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Айлин Лин
Ярроу


Глава 1

Начало недели — для многих сложный период, но не для меня, так как каждый мой день похож на предыдущий. Этому есть простое объяснение — я давно на пенсии. Живу и доживаю свой век в маленькой квартире провинциального городка.
Жизнь пролетела быстро, но счастливо — я успела многое сделать: университет, работа, семья, дети, а сейчас и внуки. Я работала тем, кем всегда мечтала и для меня моя работа была не в тягость, а отдохновение души. Быть врачом, хирургом — посвятить этому всю свою жизнь и успеть при этом выйти замуж за любимого человека, воспитать троих детей, понянчить внуков, я считаю, что это счастливая жизнь, такую можно прожить, не раздумывая, еще раз.
Сейчас, будучи одинокой бабулей восьмидесяти лет, листая страницы своей жизни назад, понимаю, что прожила ее не зря: помогла многим, многим спасла жизнь, а кому-то, к сожалению, не смогла… но не будем о грустном. Расскажу о настоящем. Каждое мое утро начинается со стакана тёплой кипяченой воды, затем, пока готовится кашка, лёгкая зарядка для всего тела, затем душ и сам завтрак.
После утренних обязательных дел, у меня появляется выбор: пойти на прогулку в парк, заглянуть в интернет, чтобы почитать что-нибудь фентезийное или заняться рукоделием. Сегодня стояла прекрасная погода и мой выбор очевиден — пойду гулять в парк.
Парк начинался сразу через дорогу от моего дома. Надев брюки и теплую кофту, я поспешила выйти на улицу.
Стоя у светофора в ожидании зеленого света, задумалась о предложении моей старшей дочери, которое откладывала уже пару дней. Она со своим супругом, давно хотели детей, не смогли, и удочерили прекрасную малышку, которой уже три года. Теперь зовут меня жить к себе, хотят присматривать за мной, ну и чтобы я нянчила внучку, а сама она хочет выйти на работу. Предлагают мою квартиру сдать кому-либо в аренду или совсем продать. Я вроде и не против, но хочется дожить свой век одной в тишине и спокойствии родных стен моей маленькой квартиры… и как-то так я глубоко задумалась, что пропустила, когда зажегся зеленый на светофорном столбе. «Успею перейти» — с такой мыслью я рванула через дорогу, спеша успеть на другую сторону, и кто бы мог подумать, что в этот момент из-за поворота выскочит автобус прямо на меня.
Было больно, было страшно, я чувствовала всё абсолютно, и запомнила глаза водителя, с ужасом смотрящего на меня, летящую куда-то, а потом темнота, и холод, было очень холодно вокруг.
Странно, вместо тишины больничной палаты, я услышала какой-то шепот и вдруг меня кто-то схватил за плечо и начал трясти:
— Мама Яра, мама Яра, они снова пришли, пожалуйста, не вставайте и не защищайте нас. Мы выдержим. — Тихий судорожный шепот детского голоса, в котором слышался страх, был полон мольбы и отчаянья.
Ничего не понимая, я с трудом открыла глаза, но ничего не увидела. Меня охватила паника, неужели я ослепла от удара? Решив не поддаваться панике, глубоко вдохнула, но и тут меня ждал сюрприз, боль волной разошлась по груди и рёбрам, судорожный кашель скрутил моё тело и не хотел отпускать долгую минуту. Отдышавшись, я снова медленно открыла глаза, и на этот раз смогла различить очертания какой-то комнаты, света не было, в маленькое оконце под самым потолком была видна луна и редкие темные облака. Света той луны хватило, чтобы рассмотреть очертания ребенка, сидящего рядом со мной, прямо на полу. В этот момент я и расслышала гулкие шаги кого-то, кто подходил к двери этого помещения.
Загремели ключи и дверь отворилась, свет живого огня резанул по глазам, а в моей голове пронеслась мысль, что это самый настоящий факел в руках у грузного бородатого мужчины, которого я смогла разглядеть в свете факела.
— Сегодня работать пойдёте вы двое, — прогрохотал голос этого человека, а палец ткнул куда-то вправо, — а ежели сопротивляться вздумаете, мелкое отродье, вам мало не покажется, и защитница ваша вам больше не поможет, если вообще сможет встать, — под конец своей речи бородач захохотал, как будто сказал самую весёлую шутку на свете, — а может она уже того, откинуться успела, — пробормотал он, но достаточно громко, чтобы его все услышали.
Сам же прошагал в нашу сторону и, опустив факел вниз, осветил меня и ребенка, сидящего рядом:
— Брысь, мелюзга, — бросил бородач ребёнку и обратил все свое внимание на меня. — Выжила, значит, повезло тебе, Яра, ну теперича ты здесь. И скорей всего сгниешь тут же, в бараке с воришками и беспризорниками, — проговорив всё это, этот гад сплюнул прямо мне под ноги. Постояв так еще несколько секунд, он развернулся и зашагал прочь, а позади него поспешили выйти из помещения двое парней подросткового возраста, на которых он указал. Как только дверь закрылась, снова стало темно и очень тихо.
— Пить, — прошептала я, и почувствовала, как из трещин на губах выступила кровь.
— Мама Яра, вот, держите, сохранили для вас немного, — тихо подошел ко мне еще один ребёнок, на этот раз девочка.
Выпив одним глотком тухлой, мерзко пахнувшей воды из глиняной кривой чашки, я подумала, что нужно хоть немного поспать, а осмотр моего нового тела и обстановки вокруг, решила оставить до завтра, сегодня все равно ничего не рассмотреть и ничего не понять. Мысль о том, что я в чужом теле, далеко от дома и родных мне людей, гнала прочь. Нет времени паниковать. Плакать и биться головой о стену позволю себе только тогда, когда разберусь со всем этим. Я не истеричка, никогда ей не была и сейчас я не поддамся панике, как бы мне этого ни хотелось. А пока спать, этому телу, уже моему телу, нужен отдых.

Глава 2

Утро красит нежным светом… может у кого-то утро и нежное, вот только не у меня. Спала я откровенно плохо, болело всё, кажется, даже волосы ныли и хотели плакать. Рассвет пришел, по моим внутренним ощущениям, часа через три-четыре после того, как ушел тот бородатый мужик. Я все это время старалась не шевелиться, как стало немного светлее, попыталась принять сидячее положение, оперевшись о стену. Удалось мне это минут через тридцать. Как только я села — смогла лучше рассмотреть место, где мне «посчастливилось» оказаться.
«А я ведь попаданка, самая настоящая» — подумалось мне, только принцев что-то не видно. Хотелось бы рассмеяться, вот только сил не было и при пальпировании своего живота, рёбер я выяснила печальную картину, это тело избили и били кажется чем-то тяжёлым, могу предположить ногами в обуви, иначе пару треснутых ребер, причем с каждой стороны ничем не объяснить, а боли в животе, спине были такими, что становилось ясно, гематомы там есть и не маленькие, как только все внутренности не превратили в кашу — непонятно. Но будем работать с тем, что есть — лечить и восстанавливаться. Мне дан шанс на новую жизнь, и я не хочу его упускать.
Оглядев комнату внимательнее, я увидела печальную картину: везде спали дети разного возраста: от 5 до 17–18 лет, разного пола, спали вперемешку на каких-то грязных тряпках вместо матраса, весь пол был засыпан соломой, в которой изредка я слышала подозрительный шорох и попискивание. Я не из истеричек, но будь у меня силы точно бы запаниковала. Дети были одеты в странную одежду: все в каких-то мешковатых одеяниях чуть ниже колена, грязно-серого цвета, волосы нечесаные и свалявшиеся — подозреваю, что там кто-то с комфортом живет. Лица и видимые части тел были в давно въевшейся в кожу грязи. Под мешком не понять, но руки-ноги-веточки говорили о том, что дети сильно недоедают.
Я сглотнула вязкий ком, который образовался от этой картины, прикрыла глаза, чтобы через миг их открыть и посмотреть уже на себя: тонкие руки, с длинными пальцами, кожа в грязи, но не застаревшей, а как бы свежей, не как та грязь на теле детей, которую не смывали месяцами. Несмотря на это, видно, что это руки молодой женщины. Опустив глаза, осмотрела свой наряд: коричневое платье из грубого материала, закрывает щиколотки и открывает убогие деревянные башмаки. Лицо своё, по понятным причинам, я рассмотреть не смогла, зато толстая черноволосая коса, ниже середины спины, позволила мне понять, что я жгучая брюнетка: давно я не видела таких роскошных волос.
— Мама Яра, ты уже проснулась? Тебе нужно отдыхать, — рядом со мной открыл глаза малыш, которого я узнала по голосу, это он меня вчера тряс за плечо. Чумазое личико и маленькое худенькое тельце ребенка 7–8 лет вызвало во мне волну нежности и гнева, как, ну как можно содержать этого ангелочка в таких условиях. — Мама Яра, я думал, что ты умерла, я так долго вчера тебя звал, а ты всё не просыпалась, — шмыгнул носом малыш.
— Ну что ты, не плачь! — прошептала я, голос был глухим и ломким, но я старалась не думать о боли. — Всё хорошо, я ведь проснулась. — Недолго думая, я решительно заговорила, — малыш, меня, видать, били по голове?
— Да, — ответил на мой вопрос ребёнок, — они злые все и плохие, только ты одна, самая добрая и из-за нас тебя чуть не убили, — снова заплакал малыш.
— Дорогой мой, а скажи, как всё произошло и почему? Я ничего не помню, даже как меня зовут.
Глаза ребёнка с каждым моим словом становились всё больше и больше:
— Да как же так, мама Яра, это мы во всем виноватыыы, — снова тихо заплакал мальчик.
— Ну тише-тише, ты лучше расскажи мне всё с самого начала: где мы, как меня зовут, вообще кто я и всё-всё, что считаешь важным, а я буду слушать и потом задам тебе вопросы, договорились?
— Хорошо, мама Яра, я постараюсь, — шмыгнул носом ребёнок, — Тебя зовут Ярроу, ты местная травница, все считают, что ты ведьма и никто тебя не любит, кроме нас, мы тебя не боимся, — улыбнулся малыш, по мере рассказа он совсем успокоился и уже увереннее продолжил, — это место — Коробка, сюда заключают всех беспризорных детей главного города и окрестных деревень. Мы без родителей и родных, а также те, от кого родные отказались по разным причинам. — Речь ребёнка была правильной и это меня удивило, но всё объяснилось просто, — я сын военного, мой отец погиб, а матушка умерла давно от чёрной хвори. Папа мой учил меня читать, писать, считать, говорил, что в жизни это пригодиться, только сейчас я сомневаюсь в этом. Сюда я попал, когда остался один и никому не нужным. Здесь хоть бедно, но кормят, и есть крыша над головой, а остаться на улице — это быстрая и порой мучительная смерть. — говоря это мальчик вздрогнул и зябко передёрнул плечами.
— Малыш, а как тебя зовут?
Глаза ребёнка снова наполнились слезами:
— Мама Яра, как же так, нужно скорее вас к врачу, только не выпустят вас теперь, — снова всхлип, — а зовут меня Ирис.
— Ирис, не плачь, главное, что мы живы, всё остальное мы решим. Вместе — мы сила, — вот так его успокаивая, я выяснила, что это за место и что это за мир такой, где в таких условиях держат детей.
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Мир, в котором я оказалась, называется — Эрда, в нем живут только люди, никаких других существ — эльфов, гномов нет, это я выяснила из рассказа ребенка, в котором ни разу не упоминалось о ком-то еще, кроме людей.
Город, в котором я сейчас нахожусь Альпа — это центральный город, здесь располагается резиденция главного хозяина земель — эра Грува и его семьи. Он здесь бог и судья.
На мой вопрос: почему так живут дети-сироты, ответ был печален — потому что так принято испокон веков — нет родни — ты собственность государства до совершеннолетия. Считай раб. Здесь все заботятся только о себе, некоторых детей могут забрать родственники, кто может прокормить лишний рот, а всех остальных отправляют в Коробку — место, где есть еда (прямо скажу по виду детей, самого низкого качества), и крыша над головой, за все предоставленные «удобства» дети обязаны работать на пользу города и окрестных земель, и работать совершенно бесплатно. А если работать отказываешься, тебя сошлют на рудники, где жизнь очень короткая. Почему дети не сбегут? А куда бежать? За воровство казнят, работу ребенку за плату никто не поручит, все знают, что беспризорные дети — имущество государства, таких детей ловят и они снова в Коробке. Какую работу выполняют дети? Самую разную: от уборки дорог, до уборки нечистот в общественных нужниках. Оплата: еда, одежда, кров.
Есть один нюанс, я посчитала его недостаточно справедливым (а точнее вообще издевательской подачкой): когда ребёнку исполняется 18 лет, его «отпускают», дают стартовый капитал (30 ардов, на которые можно купить поесть на неделю или снять комнатушку на пару дней). После совершеннолетия, все работы, которые дети раньше выполняли бесплатно с момента, когда тебе исполнилось 18 лет, становились оплачиваемыми, и этих денег хватало только, чтобы не помереть с голода. Поэтому большинство уже взрослых молодых людей отправлялись в море, которое было в паре недель пути от нашего города: на причале хватало работы (разгрузка и погрузка грузов, куча таверн, где нужны сильные рабочие руки, а также можно было юнгой уйти в плавание на купеческом корабле). А девушкам оставался небольшой выбор: работа в трактирах подавальщицами или еще что похуже — бордель (здесь Ирис даже не смутился, это правда жизни, в таких условиях все дети быстро взрослеют). Но до 18 лет еще надо дожить, а это мало кому удаётся, дети часто болеют и сгорают.
А также ребёнка может взять в «аренду» зажиточный горожанин, который за любую провинность или плохо выполненную работу, может наказать исполнителя: дать тумаков или плетей, посадить в «холодную» — яма такая, чтобы отрок ума набрался и за подобное самоуправство «арендатора» никто не сможет наказать.
Во время рассказа Ириса все дети уже проснулись и сидели плотным кольцом вокруг меня, кто-то присоединялся к Ирису и дополнял его рассказ.
— Почему я оказалась здесь вместе с вами?
Все потупили взгляд, Ирис тоже, но ответила та девчушка, что недавно дала мне воды:
— Мама Яра, так где-то седмицу назад, наш бунтарь Васк таскал корзины с готовым хлебом во дворце эра Грува и одну корзину сумел запрятать и принести сюда в Коробку и раздать детям. Понятное дело, что это всё вскрылось, за такую провинность наказание ему назначил сам эр, на центральной площади он должен был получить 20 ударов плетьми, а после такого никто не сможет выжить. Вы бросились в ноги стражникам и те вас за неповиновение эру Груву, а точнее за причинение препятствия наказанию побили при всех на площади и били жестоко, — сквозь слёзы закончила малышка.
— Вы пролежали здесь несколько дней в горячке, а вчера под вечер вы как будто перестали дышать, — добавил Ирис, — я от страха начал вас трясти, и вы проснулись, — с облегченным вздохом прошептал ребёнок.
Мне подумалось, что именно в тот момент мама Яра и померла, а в ее тело какие-то силы поместили меня.
— Где сейчас Васк? — спросила я.
— Он в холодной, плетей ему дали, но не 20, а 10, эр Грув посчитал, что вы вдвоем разделили наказание.
«Как справедливо, мать его» — подумала я, и, будь моя воля, этому эру не поздоровилось бы.
— Дети, а есть возможность нам всем отсюда выйти?
— Есть такая возможность, — снова заговорила девочка, — заплатите штраф за себя, и вас скорее всего отпустят. Но это будет решать эр.
— А вас как спасти? И как тебя зовут?
— Я не знаю, мама Яра. А зовут меня Цвета.
Я решила познакомиться со всеми детьми, а было их в комнате человек десять. У всех только имена, фамилии они получат только в 18 лет.
А как нам выбраться отсюда я не знала, но точно была уверена, что врач-хирург с огромным стажем нигде не пропадёт, найдет работу в любом мире, тревожно только за мои руки, если они не «чувствуют», то хирургом мне не быть, но до этого нужно еще дожить. Тут снова послышались чьи-то тяжёлые шаги за дверью, лязгнул замок и в помещение вошел давешний стражник:
— Малышня, на выход, сегодня уборка улиц, весна — время собирать конские «яблоки», — отвратительно заржав, он обратил взгляд своих мутных глаз на меня, — и ты тоже вставай, хватит валяться, тебя ждут в доме Правосудия. Все на выход за мной, да поживей!
Дети помогли мне подняться, кто повыше и посильнее обступили меня с двух сторон и с их помощью я начала своё мучительное следование за стражником.
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Коридор ничем не освещался, хотя по бокам висели факелы, скорее всего их использовали в темное время суток. Шла я медленно, но не как черепаха, не знаю с чем это связано — есть у меня подозрение, что те ушибы и синяки, нанесенные этому телу во время моего переселения, чудесным образом уменьшились, иначе я не могу объяснить, как я вообще могу переставлять ноги, а также за ночь уменьшилась боль в треснутых рёбрах. Судя по рассказам детей, били это тело нещадно. Но боль была, она никуда не делась, просто по сравнению с тем, что я чувствовала во время пробуждения и с тем, что я ощущала сейчас — две абсолютно разные боли.
Стараясь отвлечься от мыслей о состоянии моего нового тела, я смотрела вперед — на свет в конце коридора. Как странно, оптимистично прозвучала фраза, очень надеюсь, что так оно и будет — позитивно и светло.
Выйдя во двор, я зажмурилась от резко ударивших по глазам лучей яркого солнца. Контраст от темной комнаты и еще более мрачного коридора был слишком сильным. На глазах выступили слезы, мне понадобилось несколько секунд, чтобы проморгаться и увидеть, куда меня вывели. И тут я поняла, почему это место называется Коробка.
Квадратное здание правильной формы, внутренняя часть которого была открытым двором, внутри двора сновали дети: кто-то умывался в корытах (видать это можно было сделать только утром, так как вчера ночью лица у детей были чумазые), стоящих вдоль стены, расположенной напротив, кто-то стоял в очереди за едой: ели здесь же, во дворе, кто сидя на земле, кто на редких старых лавочках, выглядевших так, что еще немного и развалятся.
Стражник поджидал нас у выхода, последней дотащилась я и двое парней-подростков семнадцати лет, о которых я опиралась:
— Яра, ты пойдешь за мной, в зал Справедливости. А вы двое марш на помывку и на завтрак, мне не нужно, чтобы в мою смену, кто-то рухнул с голоду под ноги благородным эрам и эринам нашего славного города. — Говоря это, лицо стражника брезгливо сморщилось, видать ему вспомнились неприятные случаи с этим связанные. — Яра, пошли.
— Спасибо, ребята…
— Рик и Тик, мама Яра, — ответил один из них, показав сначала на себя, а затем на брата, в темноте комнаты, разглядеть черты лица детей было сложно, да и грязь мало этому способствовала, но в свете дня, стало понятно, что они точно либо братья-погодки, либо двойняшки. — Мама Яра, может вам помочь дойти до выхода? — Опасливо косясь на стражника, продолжил Рик.
— Не нужно, я сама, идите поешьте, а то и правда, останетесь голодными.
Стражник стоял все это время и молча недовольно сопел, но по какой-то причине не стал вмешиваться и как-то нас подгонять, с чем связана его терпеливость мне было не понятно, я надеялась выяснить это позже.
Мы пересекли двор и вошли в дверь прямо напротив нашей, схожий коридор, освещенный редкими горящими факелами, и в его конце снова дверь, перед которой небольшая ниша, в которой уместился небольшой стол с еще одним стражником.
— Мэг, мы в зал Справедливости. Я скоро вернусь.
— Давай, Бон, надеюсь слушание не затянется, — и, кинув на меня мерзкий липкий взгляд, добавил, уже обращаясь ко мне, — Яра, я надеюсь, тебя запрут здесь навсегда, будешь делать все, что и дети и даже больше.
Глядя в его мерзкое, с острыми чертами лицо, как у крысы, бегающие глазки и редкие, жидкие волосенки, мне подумалось, что в его фразе «и даже больше» он думал не о моей работе лишний час в поле, а о более низменных, похотливых вещах. Я промолчала, это явно его удивило, потому что он не выдержал:
— Тебе явно сильно досталось по голове, ведьма, раз не стала со мной ругаться. На это дело ты всегда была самая первая.
Я не ответила и на этот раз. Бон, не дожидаясь, что еще скажет его напарник, открыл дверь и мы вышли во внешний двор дома, немного не дойдя до распахнутых настежь ворот стражник остановился и, развернувшись ко мне лицом сказал:
— Яра, если тебя освободят, а скорее всего так и будет, ты одна в этом городе толковая травница, пообещай мне, что и дальше будешь продавать мне тот травяной сбор, только твои травы решают мою мужскую проблему. Помни я тебе вреда в Коробке не причинял. — Под конец речи, Бон покраснел, его мутные глаза, кажется, помутнели еще больше. У него явно что-то с организмом, ну да это не мои проблемы. Тот его плевок я помню, хоть он и не попал на меня, но таких вещей я не забываю. Сочтемся. Я пожала плечами, посчитав, что отвечать ему совсем необязательно. Мой жест Бон воспринял, как согласие, потому что довольно засопел и развернулся к выходу чуть ли не приплясывая, кинув на ходу:
— Странная ты какая-то стала, Яра, молчаливая, приложили тебя видать знатно. Ну да для меня главное, чтобы ты свои травки помнила.
— Бон, не волнуйся, дам я тебе настой из тех самых травок. — Еще какой настой — ты, у меня, гад, после него Богу душу отдашь.
После нашего короткого диалога мы наконец-то вышли за ворота на улицу.
Я изо всех сил сдерживала своё любопытство, стараясь сильно не вертеть головой, чтобы Бон не заподозрил чего лишнего, и поэтому аккуратно рассматривала улицы и людей, которые сновали в большом количестве, обтекая нас, как потоки воды.
Весна, где-то ее середина, было уже очень тепло, климат явно не суровый в этих землях. Пели птицы, солнце светило и мне даже показалось, что все будет хорошо, надо только не опускать руки.
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Ну что сказать, вспоминая исторические фильмы моего мира, антураж под стать средневековому времени. Но есть и существенные отличия: потоки грязи текли не прямо по дороге, а вдоль, по специальным выемкам, вонь от нечистот не резала глаза и была вполне терпима, ее здесь регулярно вычищали, и она не успевала застаиваться на теплом весеннем солнце. Заслуга беспризорных детей и взрослых, которым не повезло найти лучше места, чем золотарь. В средневековой Европе моего мира, из-за отсутствия канализации, помои и грязь выливались прямо из окон на улицу. Тут такого я не наблюдала и это радовало — не хотелось бы искупаться под таким «душем». Дома, в основном двухэтажные, стояли плотно друг к другу, и правда чем-то напоминая своей архитектурой нашу старушку Европу.
Люди были одеты неброско: в грубые, серо-коричневые суконные одеяния, без претензии хотя бы на какую-то форму, всё какое-то мешковатое, несуразное. Мужчины в широких штанах и рубахах, поверх которых жилеты из грубо обработанной кожи, женщины в широких платьях ниже колен, с чепчиками на головах и грубых деревянных башмаках. Очень редко можно было заметить дворян, они отличались и поведением (высокомерные выражения лиц, неспешная ходьба, охрана за спиной) и качеством одежды: на порядок лучше ткань, есть разнообразие в цвете и даже претензия на фасон (ну хоть не сплошной шатёр, как у крестьянок), чему способствовали вышитые широкие поясы у женщин, и облегающие брюки у мужчин, талию которых украшал ремень в вышивке из серебряной нити, у кого-то даже мелькало золото. Шли мы не долго, минут двадцать от силы. А мой организм не вовремя вспомнил, что его не кормили уже несколько дней, если подумать, сколько бывшая хозяйка тела пролежала в беспамятстве, то организм пищу не получал уже около недели. За это время мой желудок много раз успел спеть мне витиеватые рулады и в конце концов сдался, прилипнув к моему позвоночнику. Ощущения были мерзкие, как в послевоенные годы, когда у нас все сильно недоедали, и все члены моей семьи жили впроголодь.
Пока мы шли к месту заседания, я обдумывала все, что мне успели рассказать дети перед приходом стражника. Мамой Ярой меня зовут не просто так и только дети в Коробке. Каждого ребенка я брала в «аренду» к себе на целый день. И это было для них счастьем, так как у мамы Яры никто не работал, только ел, спал и бегал на речку купаться. У детей была целая организованная очередь, расписанная на месяцы вперёд, кто за кем будет в гостях у мамы Яры.
Сама я приехала в эти земли всего лишь чуть больше года назад. За это время я успела снискать славу отличной травницы, мои снадобья раскупались со скоростью света и были очень эффективны. Жила травница Ярроу на окраине рабочего квартала, недалеко от леса, в котором и собирала свою «продукцию».
За перевариванием полученной информации я и не заметила, как оказалась на площади, которую по круговой обступили строения, большая часть из которых была административного значения: вывески на каждом из них гласили, что прямо напротив меня дом Правосудия, справа от него Центральный банк Альпы, и так по кругу: Монетный двор, Канцелярия и Главный гостиничный двор.
Я умею читать. Это большой плюс, при переносе мне «встроили», как говорили мои внучки, язык в полном объеме: говорить, читать я умею. Осталось выяснить, как у меня с письмом, но что-то мне подсказывает, что и это я могу. Вот еще бы оставили воспоминания прежней хозяйки, дали красивого принца и жизнь без забот, считай, все каноны попаданства были бы соблюдены. Но чего нет, того нет, добудем сами, своими руками.
А тем временем мы подошли к дому Справедливости, поднялись по широкой лестнице, и вошли в помещение, оказавшись в небольшом зале. Прошли к стойке, за которой располагался служащий. Бон вытянулся в струнку и доложил:
— Стражник Бон Кирс из Коробки прибыл с подсудимой Ярой травницей в зал суда на слушание, — отчеканил мой конвоир щуплому клерку.
— Бон Кирс, можете быть свободны. Яра травница, прошу следовать за мной в малый зал Справедливости, заседание скоро начнётся.
Выйдя из-за стола, клерк заспешил куда-то вглубь здания, я не заставила его ждать и пошла вслед за ним, но шла на своей скорости, так шустро перемещаться, как служащий, я пока не могла.
Клерк, оглянувшись, понял, что мне за ним не поспеть и сбавил обороты, недовольно поджав и без того тонкие губы.
Идти пришлось недалеко, за вторым поворотом по коридору он завел меня в дверь, со словами:
— Постойте здесь, вас вызовут, — после чего развернулся и удалился восвояси.
Ждать долго не пришлось, минут через пять распахнулась другая дверь, впуская в комнату человека достаточно грузной комплекции:
— Яра травница, прошу войдите в зал Справедливости, вас уже ждут.
И я вошла. Кабинет, самый обычный. Обстановка простая, лаконичная: стол, несколько стульев, длинный во всю стену шкаф, со множеством каких-то книг и свитков, без остекления. Я вообще здесь не видела стёкол на окнах, лишь слюдяные пластины и ставни.
— Ярроу Бейж, в народе Яра травница, прошу вас присаживайтесь, — сказал мне мужчина, сидящий во главе стола. — Я эр Ливс, по вашему поводу у меня есть прямое распоряжение хозяина этого города и земель — эра Грува: ваше наказание будет длиться один год и проходить оно будет в центральной лечебнице Альпы. В течение одного месяца ваша работа никак не будет оплачиваться. А спустя месяц, вам будут платить только ваши пациенты, если, конечно, захотят. Требовать с них деньги вы не имеете права. Но вам не будет запрещено подрабатывать, как и где вам угодно в свободное от работы в лечебнице время. Есть ли у вас вопросы?
— Да, эр Ливс, у меня есть пара вопросов.

Глава 6

— Прошу, задавайте.
— Эр Ливс, можно ли мне взять детей из Коробки в аренду, и обучить их моему ремеслу? — Я очень надеялась, что у Яры были сбережения для оплаты моей авантюры. — Нашим землям необходимы хорошие работники, понимающие в травах. Кроме этого, я обучу их искусству врачевания, которое раньше я не использовала, так как работала только на себя и дохода с продажи трав мне хватало с лихвой.
Брови эра Ливса подскочили аж до корней волос, настолько его удивил мой вопрос. Откашлявшись и задумчиво пожевав губу, он ответил:
— Властью, данной мне, я могу дать вам разрешение на подобное действие. Но вы должны понимать, что платить аренду вам придётся всё то время, пока дети не выучатся? При этом все расходы по содержанию, вам также придется взять на себя.
— Эр Ливс, я это все прекрасно понимаю. И я готова выполнить все условия аренды.
— Ну что ж, Марк, оформи документы на аренду детей в количестве… — и он вопросительно посмотрел на меня.
— Мне пока достаточно 10 человек, эр Ливс. Срок аренды я могу назвать позже?
— Эмм, ну положим, 10 человек. Сроки скажете в Канцелярии, при составлении договора. И ваша вторая просьба?
— Могу ли я сходить к себе домой, привести себя в порядок, прежде чем отправляться на службу в Лечебницу? И не могли бы вы выделить мне мальчишку из Коробки в сопровождение? А то, боюсь, я буду очень долго идти, а он мне поможет, хоть поддержит, чтобы я не упала.
— И эта просьба будет удовлетворена. А сейчас я прощаюсь с вами. За договором аренды приходите завтра с утра в канцелярию, там спросите Марка. Он все подготовит. Всего хорошего.
Я поднялась со стула и в сопровождении того самого грузного клерка по имени Марк, вышла из кабинета. Он проводил меня до холла и попросил подождать. Минут через двадцать, ко мне подошел опрятно одетый молодой человек, склонив голову он представился:
— Меня зовут Али Шин, я ваш смотритель в лечебнице. И я же буду составлять все отчеты по вашей работе и отправлять в канцелярию. — И предложил следовать за ним. Выйдя на крыльцо дома Правосудия, я увидела Ириса, который явно кого-то ждал. Заметив меня, Ирис заулыбался, на отмытом личике проступили очаровательные ямочки:
— Мама Яра, как хорошо, что я работал сегодня на площади, мне первому сказали, чтобы я вас проводил до дома.
— Рада тебя видеть Ирис, — не сдержала я улыбку.
— Ярроу Бейж, можете быть свободны. Я вас буду ждать в Лечебнице завтра, во второй половине дня. — Сказал Али, и кивнув на прощание, быстро скрылся в здании дома Правосудия.
— Пойдем Ирис, отведешь меня домой.
— Вы так ничего и не вспомнили?
— Кое-что я вспомнила, а именно о травах и как врачевать. Но память обо мне пока так и не вернулась. — И печальный вздох, да потеатральнее, мне не нужно, чтобы хорошо знавший меня прежнюю ребёнок, стал сомневаться в истинности моих слов. Не знаю, какие у них здесь порядки и как относятся к переселенцам из других миров, но испытать на себе силу местной инквизиции, если она здесь есть, мне как-то совсем не хочется.
Шли мы долго, ребёнок рассказывал об укладе местных жителей и в целом о жизни города. Я периодически останавливалась, чтобы перевести дух. Вышли мы к моему дому через пару часов неспешной ходьбы. Моя недвижимость стояла и впрямь на самом отшибе, очень близко к лесу. Мой новый дом выглядел, как обычная избушка — сельский бревенчатый дом с широким крыльцом и крышей, покрытой дёрном. Ирис довел меня до крылечка, на двери висел внушительный замок, примитивной конструкции. Ирис заглянул под крыльцо и вытащил огромный ключ, сноровисто вставил в скважину замка и отворил дверь. Сразу понятно, не первый раз здесь хозяйничает.
— Мама Яра, я побегу назад?
— Погоди, давай посмотрим, может есть что перекусить, а после уже и побежишь. Зайдя в дом, я была приятно удивлена: чистые полы и стены, не видно беспорядка, всё ухожено, просто немного пыли из-за долгого отсутствия хозяйки, но это дело поправимое. Посередине комнаты печь, за ней ширма, делящая комнату на две части: побольше и поменьше. В большей части стоял стол и лавки по бокам, за ширмой обнаружилась грубо сколоченная кровать и объемный сундук. Повсюду лежали и висели какие-то мешочки и пучки трав.
— Мама Яра, может я схожу в погреб, погляжу, что там есть?
— Да, сходи по-быстрому.
Ирис вернулся с корзинкой, в которой лежали клубни самого настоящего картофеля, по крайней мере сильно на него похожего, парой яиц и с небольшой крынкой в котором оказалось сливочное масло.
— Ну вот и замечательно, сейчас быстро поедим.
В доме обнаружились щепы для розжига печи, в печке уже сложённые дрова. Пришлось вспоминать свою молодость и жизнь в деревне. Ничего, справилась: печь разожгла, картошку и яйца пожарила на масле, а из сушеных листьев малины и мяты заварила отвар, в который добавила щедрую ложку мёда, который обнаружился на подоконнике. Ирис вкусно покушал и с удовольствием попил горячий сладкий травяной взвар.
— Мама Яра, я побегу, а то закроют Коробку, и останусь на улице.
— Так оставайся у меня. Места хватит.
— Не могу, за отсутствие будет мне наказание, — грустно вздохнул ребёнок и поднялся из-за стола.
— Погоди секунду. Не знаешь, где я раньше держала письменные принадлежности? — Я встала из-за стола и рассеяно огляделась вокруг.
— Да, у вас в сундуке.
Зайдя за ширму, я открыла сундук и, немного поискав среди вещей, вытащила наружу деревянную дощечку небольшого размера, выпуклую по краям и заполненную воском. М-да, если мне не изменяет память в древней Руси они назывались церой. Жаль, я надеялась найти берестяные листы с пером птицы для письма. Но и цера сойдёт. К прямоугольной дощечке была на ниточке привязана костяная палочка, с помощью которой можно было выцарапать нужный текст.
— Продиктуй мне имена всех, кто живет с тобой в вашей комнате в Коробке и их возраст. И парня, которого наказали тоже не забудь назвать. — Когда я закончила писать имена детей, я отпустила ребенка назад. — Завтра увидимся.
— До встречи, мама Яра, — обнял меня этот непоседа и выбежал за дверь. Выйдя вслед за ним, я остановилась на крыльце и помахала ему вслед.
«Завтра твоя жизнь изменится, малыш, я вытащу вас всех оттуда, чего бы мне это ни стоило».

Глава 7

Вернулась в дом и задумалась. Мир не развитый, здесь нет хирургических инструментов, нет обезболивающих и антибиотиков, нет бестеневых операционных ламп, да о чем я говорю, даже нормальных дезинфицирующих средств нет, не говоря о перчатках и медицинских масках.
Буду вспоминать историю медицины. Нужно быть хотя бы немного готовым. Итак, скальпель, нужен нож. И я начала рыскать по дому в поисках ножа, любого, на первое время сойдёт. Нашла один сверху на печи, широкий, грубый, скорее для разделки больших кусков мяса. Таким только ампутацию делать. Но на стол отложила. Вышла на крыльцо, обошла дом, за домом обнаружился добротный сарайчик, любопытно, зачем он был нужен прежней хозяйке? Скинув крючок с петли, открыла дверь, и сразу на меня дохнуло запахом разнотравья ммм… божественный аромат. Всё было рассортировано и правильно подсушено, около каждой корзинки лежала дощечка с наименованием травы и датой сбора. Просто прекрасно!
Если честно, я чуть ли не в пляс пустилась, для меня это клад, сокровищница, дороже любого золота.
Здесь царил полный порядок, всё лежало на своих местах: если перепутать что-то в таком тонком искусстве, как травничество, можно сильно навредить пациенту или даже погубить.
Я взялась скрупулезно изучать всё, что здесь нашла, в конце познавательного променада подошла к небольшому столику, стоявшего в центре: на нем нашла ступку и пестик, а также тонкий короткий ножик, рукоять которого была обернута в кожаный лоскут, этот нож замечательно подходил для моих планов и целей. На первое время он подойдет, потом нужно будет что-то выдумывать. Надо только содрать с его рукояти кожаную обмотку, бактерий в таком материале живет немеряно.
Около одной из стен стояли пустые корзинки, взяв одну, сложила туда несколько самых важных, на мой взгляд, травок: цветки ромашки, листья кипрея (иван-чай), стебли и цветки тысячелистника, листья мяты перечной и листья малины, и пока на этом остановилась, как вспомню еще что, доберу.
Оглядев еще раз это богатство, я поклонилась пустой комнате, как бы отдавая дань трудам, вложенным Ярой в эту непростую работу. А также мысленно помолилась за бессмертие души Яры и поблагодарила её за столь щедрый подарок. И на мгновение мне показалось, что кто-то коснулся моей щеки нежным дуновением ветра. Я улыбнулась и поспешила в дом, у меня еще много дел, нужно всё успеть приготовить.
Подобие скальпеля нашла, травы поставила настаиваться.
Нужен антисептик, где взять чистый спирт я не имела ни малейшего понятия, придется вспоминать, как гнать самогон и затем думать, как его очистить. Но до этого нужна хоть какая-то альтернатива, и лучше вина, которое точно уже изобрели, мне в голову больше ничего не приходило. А это значит, нужно сходить в таверну и купить кувшинчик. Займусь этим завтра, по дороге в Канцелярию.
Обезболивающее, а еще лучше снотворное. Сделать снотворное в домашних условиях достаточно просто: надо заварить фито сбор кипятком и оставить в теплом месте на некоторое время.
Основные травы для фито сбора: мята, валериана, боярышник, пустырник, зверобой — всё это у меня есть.
Наркотический эффект от такой настойки будет обеспечен! Но это не то, что эфир. Для получения эфира нужен спирт и серная кислота (купоросное масло). Первое надо произвести, второе найти, думаю, нужно поспрашивать на рынке, возможно оно уже есть в этом мире.
И еще мне нужны бинты и вата, вату сейчас мне не достать, придется нарезать ткань, какую найду. Зайдя за ширму, снова полезла в сундук: плотная серая ткань, найденная мною на самом дне сундука, подходила для моих целей. Ножниц я не нашла, пришлось надрезать ножом и рвать ткань руками, превращая её в лоскуты неправильной ширины и неодинаковой длины. Мне срочно нужен кузнец! Буду делать заказ ему на ножницы и другие инструменты. На пальцах буду объяснять, но своего добьюсь — у меня будут хирургические инструменты, они мне необходимы как воздух.
Поставив котелок с водой в печь, кинула туда лоскуты ткани, чтобы прокипятить, после чего туда пошли оба ножа, почищенные мной с помощью песка, который валялся по всему двору, перемешанный с землей. И занялась поиском денег. По словам Ириса в народе гуляли три вида монет: медяки — вары, серебро — арды и золото — рады.
Где Яра могла хранить деньги? Окинув малую комнату взглядом, мои глаза зацепились за сундук, если Яра приехала сюда только с ним, вполне возможно в нём она прятала деньги. Нужно проверить мою гипотезу. Внутри сундука и среди вещей я ничего не нашла, когда двигала его от стены под окно, чтобы поискать при жидком свете какие-нибудь тайнички, дно сундука странно щёлкнуло. Интересненько! Перевернула сундук набок, что оказалось непросто — тяжелый, зараза. Я и впрямь на дне, с внешней стороны, нашла небольшую выемку, поддела палочкой от церы и створка открылась. Жаль, но тайничок оказался пуст.
«Хмм, если тайник пуст, значит Яра переложила монеты в другое место, и это логично — сундук можно украсть, поищем ещё», — с этими мыслями я начала методично исследовать все щели в досках пола, но так ничего и не нашла.
«Куда не залезет ни один нормальный человек? Печь равно огонь, туда лезть нет смысла, кто будет держать деньги в огне», — рассуждая подобным образом, я дождалась, когда прокипятятся ножи и закрыла заслонку на плите печи. Ну что ж, подожду, дрова в печи остынут к завтрашнему утру, тогда и посмотрим, найду я там что-то или нет.
Утро наступило слишком быстро, кажется, я только прилегла, а уже петухи раскричались у соседей, но нужно вставать, сегодня важный день.
Первым делом вышла на крыльцо, сходила к колодцу. Ледяной водой умылась и сделала небольшой глоток, доела вчерашнюю еду, прям в холодном виде и полезла искать тайник.
Забравшись на плиту в печке, я огляделась по сторонам, ничего не нашла и уже собираясь вылезти наружу, на всякий случай повернула голову и кинула взгляд наверх и в глубине, на длину вытянутой руки в трубе увидела торчащий камень в кладке печи, видать при строительстве так получилось, дотянувшись до выступа нащупала на нем какой-то предмет, потянула и вытащила. Спрыгнув на пол, уставилась на каменную чашу в руке, внутри сверкали золотые и серебряные монеты, высыпав их на стол и пересчитав, выходило, что Яра была далеко не бедной травницей. Интересно, откуда она и кто её семья, но, скорее всего, этого мне уже никогда не узнать.
100 золотых монет и 50 серебряных. Отложив 10 серебряных, всё остальное я положила туда откуда взяла. Надо теперь выяснить насколько я богата по местным меркам.
Ну что ж, пора в Канцелярию и по пути зайду в какую-нибудь таверну, нужно купить вино, оно мне пригодится дезинфицировать раны и руки.

Глава 8

Дорогу в центр я запомнила, не даром шла домой два часа с остановками. Минут через десять увидела первую таверну в два этажа, вполне приличную на первый взгляд: широкие ворота, средней высоты забор, внутри двора чисто убрано и бегают расторопные рабочие, опрятно одетые и явно их здесь хорошо кормят.
Решила, что, если хозяин так трепетно относится к своему делу, возможно он столь же чистоплотен и в других делах?
Зайдя в таверну, постояла несколько минут у входа, давая привыкнуть глазам к полумраку, царящему в помещении.
Большой основной зал, с крепкими столами и лавками, всё сделано на совесть, я даже подумала, что такую лавку непросто сдвинуть с места, настолько всё выглядело надёжным. В зале сидели пару человек, видать постояльцы, и завтракали. За стойкой, у дальней стены, стоял худой, жилистый мужчина и о чем-то беседовал с дородной женщиной, стоящей ко мне спиной.
— Светлого дня! Уважаемый, подскажите, какое у вас имеется в продаже вино или хмельной напиток? — подойдя к ним, спросила я.
— Могу предложить медовуху, яблочный сидр — это то, что подешевле, пиво, вино — подороже и еще недавно на пробу приобрели напиток у заморских купцов — дух вина* называется, очень крепкое вино, прозрачное, как слеза, даже из самого крепкого мужика слезу вышибает, но зачем вам это нужно средь бела дня?
— То нужно для моей работы, травница я и лекарка. Настои из травы надо, для лучшей сохранности, держать в крепком напитке.
— Так вы Яра травница? Которая теперь будет работать в лечебнице? — Спросила дородная женщина, окинув меня пристальным взглядом.
Как быстро распространяются новости в этом городе.
— Да, я буду теперь работать при Лечебнице и не только помогать снадобьями, а и лечить по своим скромным возможностям, — ответила я на её внимательный взгляд. — Продадите ли вы мне этот напиток «дух вина» мне нужен пока один небольшой бочонок, с локоть в высоту? И еще медовухи столько же. — Задавала я этот вопрос, глядя на мужчину за стойкой, но он отвернулся от меня и вопросительно посмотрел на дородную женщину.
— Меня Ирма зовут, я хозяйка этой таверны, продам вам напитки, — усмехнулась она и хитро добавила, — за один ард.
Таак-с, кажется надо торговаться, по ощущениям, меня хотят надуть. Я усмехнулась в ответ и торг пошел.
Сошлись на восьми варах за медовуху и пятнадцати за дух. В одном арде оказалось 30 варов, я сэкономила аж 7 варов. Мне срочно нужно на рынок, купить продуктов, найти купцов, продающих «дух» и вообще разобраться в ценах этого мира. Мы разошлись с Ирмой, довольные друг другом.
Я, груженая двумя корзинами, поспешила в Канцелярию, нужно оформить договор «аренды» детей и к обеду быть уже в Лечебнице. Выйдя на центральную площадь, направилась в здание Канцелярии. Снаружи оно ничем не отличалось от дома Правосудия, только на вывеске было написано «Городская Канцелярия».
Зайдя внутрь, спросила у клерка, пробегавшего мимо:
— Светлого дня вам! Уважаемый, подскажите, где я могу найти Марка эмм… — я не знала фамилию чиновника, — который еще работает в доме Правосудия?
— Вы, наверное, имеете в виду Марка Патса? Такой крупный человек?
— Да-да, он достаточно крупной комплекции мужчина, — кивнула я.
— Так, пройдите отсюда и по коридору прямо, — указал он рукой направление, — затем налево, вторая дверь по счету.
— Благодарю, — ответила я в спину мужчине, уже спешащего от меня прочь. Все госслужащие, во всех мирах, наверное, одинаковые, вечно куда-то спешат, имитируя бурную деятельность или кардинально наоборот — никуда не спешат и ничего не делают, а ты ждешь свои документы пару лет в бесконечных очередях.
Подойдя к нужной мне двери, постучала и, дожидавшись невнятного ответа, я повернула ручку и зашла в кабинет.
— Светлого дня! Уважаемый Марк Патс, я травница Ярроу Бейж пришла к вам заключить договор аренды детей и забрать все документы, мне положенные по наказанию.
Марк поднял голову от бумаг, несколько секунд меня разглядывал и, видать, вспомнив кто я, сказал:
— Светлого дня, Ярроу Бейж, прошу присаживайтесь, предварительный договор готов, осталось внести имена детей и можете идти в Лечебницу.
Я достала свою дощечку и, дождавшись кивка Марка зачитала имена детей, которых хочу взять в аренду:
— Ирис, 7 лет, Цвета 10 лет, Мика 12 лет, братья Рик и Тик по 17 лет, Бер 5 лет, Аля 6 лет, Мила 8 лет, Лика 10 лет, Васк 17 лет.
— Хмм, ну хорошо я записал, на какой срок?
— Сколько мне обойдётся взять их всех в аренду на месяц?
— Сейчас посчитаю, — задумался Марк, достал костяные счеты и начал что-то там прикидывать. Минуты две прикидывал, однако. Он там сложную задачу решал, что ли? И наконец, после его долгого пыхтения, сопения, я услышала ответ:
— Выходит за месяц на десять человек 15 ардов.
— Уважаемый, это слишком дорого!
— Ну такие цены, я ничего не могу поделать! — А глазки так и бегают, вот же ж гад такой.
— Уважаемый Марк, давайте как-то договоримся, у меня всего лишь 9 ардов, давайте возьму детей оптом, так сказать, со скидкой, — фу, как мне было мерзко торговаться за живые души, но это мир такой, я должна играть по их правилам. — Заключим договор на 8 ардов, и один ард вам, за доброту, — разулыбалась я, стараясь не показать, как мне противно.
Чинуша пожевал губами, нахмурил лоб, переплел пальцы, расплел и выдал:
— Ну так я же по доброте душевной, детей мне жаль, — ага, как же, жаль ему, но я продолжаю улыбаться и терпеливо ждать. — Хорошо, вписываю в договор 8 ардов.
Быстро подписав оба экземпляра договора аренды, выдала ему 9 ардов. Я глазом моргнуть не успела: пухлые ручки Марка смели монеты со стола так быстро, как будто их там и не было никогда. Затем он выдал мне приговор дома Правосудия, в углу было четко написано от руки «Копия» и мы с ним распрощались, уже стоя в дверях я у него уточнила:
— Когда я могу забрать детей?
— Сегодня вечером, после лечебницы, зайдете в Коробку, покажете договор аренды и можете забрать их оттуда, — не глядя на меня ответил Марк и сделал вид, что меня уже здесь нет.
— Благодарю! Всего вам доброго! — В любых ситуациях нужно оставаться вежливым, даже если хочется материться и крушить всё вокруг.
Мой путь лежал в Лечебницу, я не имею права опоздать, вот только дорогу у кого-нибудь уточню.

*Прим. автора: в IX веке итальянцами был изобретён дистилляционный аппарат, с помощью которого они сумели извлечь этиловый спирт из продуктов брожения. Полученный при нагревании пар и его конденсат получил название spiritus vini, что переводится с латинского как «дух вина», отсюда распространенное сегодня название «спирт» и старорусское «спиритус». Автор полагает, что миры параллельные, а значит, придумать спирт в другом измерении тоже вполне могли.

Глава 9

Я вышла из здания Канцелярии, постояла на крыльце и подумала, что скоро превращусь в мула, ну или в ослицу, постоянно таская эти две корзины, и решила, что с меня хватит и найму-ка я возчика, тем более у меня осталось еще 7 варов.
Огляделась вокруг, но кроме снующих туда-сюда людей и еще нескольких конных, никаких экипажей не заметила.
Окликнула девушку, проходившую в это время мимо меня:
— Светлого дня, уважаемая! Подскажите, где можно найти возчика?
— И вам светлого дня, уважаемая! Выйдите из площади по этой дороге, — и она, махнув рукой, показала куда мне идти. — Сразу за поворотом дороги стоят возчики, сейчас еще не обеденное время, свободные должны быть.
— Премного благодарю! — улыбнулась я и мне улыбнулись в ответ.
И правда, выйдя из площади по одной из боковых улиц, прямо за поворотом оказалась площадка, на которой стояли два экипажа разной степени потрепанности.
— Светлого дня, уважаемые, сколько будет стоить подвезти меня до центральной городской Лечебницы?
— Светлого дня, уважаемая! Два вара и домчим с ветерком!
Глядя на их колымаги, я поверила в его слова без тени сомненья! Как бы еще не выпасть из этой «кареты».
Подойдя к самой ближней, я осторожно открыла дверцу:
— Уважаемый, подсобите-ка, девушке, — эх, хорошо быть снова молодой, кости не скрипят и не стонут, давление в норме, вот пройдут все синяки, заживут полностью рёбра, и я точно спляшу! От осознания, что я снова молодая и вся жизнь у меня впереди — на мгновение перехватило дыхание!
— Подержите корзины, я устроюсь в вашей «карете», а вы мне подадите мою поклажу. — С этими словами я забралась внутрь и протянула руки за своими вещами. Через минуту мы тронулась в путь, постепенно ускоряясь.
Поездка была бы вполне сносной, если бы не одно огромное НО… в этом транспорте не было рессор! Я прочувствовала своей пятой точкой каждый камешек, все ухабы и неровности дороги, мои зубы выбивали барабанно дробь, пришлось сжать челюсти покрепче, а это не доставит удовольствия никому. Корзины пришлось обнять как родные: одну руками, вторую поставить на пол и обхватить ногами, иначе, боюсь, побились бы все мои горшочки и кувшины. Мне тогда подумалось: «Жаль, что я «ни швец, ни жнец, ни в дуду игрец», а так бы «придумала» в этом мире рессоры и озолотилась бы.
На поездку ушло минут пять — семь, не больше, но пешочком шла бы я все двадцать. Кучер помог мне выйти из экипажа, и лихо крутнув свой ус, сказал:
— Уважаемая, обращайтесь, коли надобность возникнет! Завсегда буду рад подвезти такую ладную девушку, — и губы его растянулись в широкую щербатую улыбку. Он, наверное, даже не подозревает, как смешно выглядит с этими усами и дыркой между зубами.
Я, сдерживаясь, чтобы не рассмеяться, ответила:
— Благодарю за поездку, вот ваши два вара! Всего вам доброго! — И поспешила прочь, все-таки не выдержав и тихо рассмеявшись. День начался хорошо, я очень надеюсь, что закончится он не хуже.
Здание Лечебницы было больше тех, что я видела на центральной площади: хоть там они и были также в два этажа, зато Лечебница была «шире» и «длиннее». Видать, строители разошлись и решили не скромничать, свободного места, даже после строительства основного здания, и правда оставалось ещё много. Здание окружали неухоженный парк и несколько отдельно стоящих «домиков». Зайдя за высокие железные, сейчас широко распахнутые, ворота, я пошла по широкой аллее в сторону главного входа в местную больницу.
Поднявшись по ступенькам, зашла внутрь и огляделась: везде царил сумрак, катастрофически не хватало света и тепла. Было сильно прохладно и пахло нехорошо: запах гноя, пота, отчаяния и смерти. Просто жуть. Из боковой двери вышла немолодая женщина, в старом платье-балахоне и с платком на голове, увидев меня, вежливо спросила:
— Светлого дня, уважаемая! Вы с какой целью пожаловали? Вам нужен осмотр лекаря или какие-то снадобья?
— Светлого дня, уважаемая! Меня зовут Ярроу Бейж, мне нужен Али Шин, где я могу его найти?
— А, наш новый молодой управляющий, он на втором этаже, пойдемте, я вас провожу. Меня зовут Лия, я здесь на подхвате, помогаю лекарям и присматриваю за пациентами.
— Приятно познакомиться, уважаемая Лия, я у вас здесь буду год работать в должности травницы, ну и если то будет в моих силах, буду помогать лекарям проводить лечение больных.
— Зовите меня просто Лия, лекка Ярроу, я слышала о вас и ваших замечательных настойках, но не думала, что вы такая молодая, — улыбнулась Лия, и уже охотнее заговорила. — Пока идем на второй этаж, расскажу кратко о нашей Лечебнице.
Пока мы шли в кабинет Али Шина, Лея быстро мне поведала, сколько здесь врачей и их помощников.
Всего в больнице пять лекков (врачи), которые проводят лечение и назначают микстуры, трое из них пожилые люди.
В частных клиниках города, для зажиточных горожан и богатых аристократов (эров) для них не нашлось места, поэтому все лекки, оказавшиеся не у дел, приходят в эту лечебницу. А она (лечебница) принимает всех жителей города и окрестных поселений бесплатно, оттого здесь в основном лечатся крестьяне или городские бедняки. Заработная плата у лекков вполне сносная, из казны, но не такая, как в частных заведениях.
Да и сами пациенты не всегда могут «отблагодарить» лекка за помощь, разве что продуктами: молоком да яйцами. Кто молодой лекк, тот, накопив денег, уезжает в поисках лучшей доли в другие города или государства.
Пока шли, я внимательно рассматривала коридоры и пыталась заглянуть в приоткрытые двери, и то, что я там видела мне совсем не нравилось.
Обшарпанные стены, с потёками плесени, прям дышащие сыростью и заброшенностью, в комнатах стоят в ряд деревянные лежанки, на которых стонут люди в грязной одежде, а между ними ходят женщины, в такой же «униформе», как и Лея.
«М-да, — подумалось мне, — работы здесь — непочатый край! Нужны люди, единомышленники, которые помогут мне привести это место в порядок, наладить работу да так, чтобы все эры и иже с ними, стремились лечиться только здесь. Сделать лечебницу самой лучшей в стране и за ее пределами».
Это были наполеоновские планы, но кто высоко не мечтает, тот только ползает. У меня есть руки, которые растут откуда надо, есть опыт прежней жизни и светлая голова на плечах, я смогу справиться. Я должна.

Глава 10

Доведя меня до нужной двери, Лея побежала дальше по своим делам, а я постучалась и, дождавшись разрешения войти, открыла дверь:
— Светлого дня, уважаемый Али Шин, Ярроу Бейж пришла отрабатывать своё наказание.
— Светлого дня, лекка Ярроу, проходите. Отныне в стенах лечебницы, все будут звать вас лекка Ярроу, вы будете лечить своими настойками людей. Мне нужно, чтобы завтра вы принесли вашу грамоту, об окончании курса Травниц, я вчера забегался и забыл вам об этом сказать.
— Я принесла с собой, подумала, что это необходимо, при устройстве на работу, — улыбнулась я. Вчера в том же сундуке я нашла свиток из пергамента об окончании учебного заведения, где было написано, что я три года обучалась в Школе травниц Империи Пирр и закончила её с отличием.
— Как предусмотрительно с вашей стороны! Благодарю! — смутился Али. — Я просто не так давно занимаю эту должность, недавно закончил Институт управления и меня по распределению направили сюда и… ну как-то так, в общем, — окончательно растерялся мой «надсмотрщик».
— Ничего, я всё понимаю, сама впервые буду работать не на себя, а на кого-то, — поддержала его я.
— Кхм, спасибо за понимание, — улыбнулись мне в ответ, значит, сработаемся. — Позвольте, я вам сейчас всё расскажу. Самый главный у нас здесь это лекк эр Рик Таль, но он редко приезжает сюда, очень занятой человек, светило нашей медицинской науки. Вообще все лечебницы под его контролем. После него иду я, как заведующий всей документацией и любой другой административной работой здесь. Далее — уважаемый Грей Дак, он занимается вопросами хозяйственного обеспечения Лечебницы, все вопросы по этой части к нему. После него наши лекки: лекк Тик, лекк Дориус, лекк Веришь, лекка Тильда и лекка Саманта. Все остальные это помощницы — они малообразованные люди, но старательные и расторопные, в основном это вдовы или девушки из Коробки, в общем те, кому некуда идти, все помощницы живут здесь же, на третьем этаже.
— Мне всё понятно. Уважаемый Али, нужно ли мне здесь находиться и ночью?
— Ваше наказание не предполагает находиться тут круглые сутки, по окончании вашей смены, вы можете идти домой. Также один выходной вам полагается раз в седмицу, как и всем работникам, по установленному графику. Я уже в курсе, что вы взяли детей из Коробки и хотите их обучать ремеслу травников, и если есть на то необходимость, здесь же можно устроить для них комнаты, пусть живут в Лечебнице. — Грустный взгляд его глаз, мне подсказал, что ему жаль этих детей и его предложение идёт от чистого сердца, так что я не буду отказываться, в моей избушке немного места. — Только еду, увы я им не смогу предоставить. Питание за счет казны назначается только леккам, помощницам и пациентам.
— Я всё прекрасно понимаю, спасибо за предложение, я бы хотела им воспользоваться. А продукты детям я постараюсь обеспечить сама, за это можете не волноваться, — заверила его я.
— Пойдемте, я вам всё детально покажу, но сначала, провожу вас в ваш кабинет, где вы можете оставить свои вещи, — многозначительно посмотрел он на мои корзины.
— Давайте я вам помогу их донести, — предложил Али, а я всё больше удивлялась его воспитанности, по всей видимости он хороший человек. Точно сможем сработаться.
Мой кабинет был на этом же этаже, недалеко от кабинета Али. Размером он был с клетушку: одно окно (со ставнями во внутрь, на данный момент открытыми, лишь какие-то пыльные тряпки, выполнявшие роль штор, не давали солнечному свету проникнуть в помещение), маленький стол, стул и небольшой шкафчик в углу. На столе стоял подсвечник со свечой, перо и чернильница*, небольшая стопка бересты** для письма и более ничего. Али, положив корзины на стол, подошел к окну, отдернул тряпку в сторону и в комнате стало на порядок светлее:
— Это ваш кабинет для работы и отдыха, вот ключ, он будет только у вас, зайти сюда без вашего ведома никто не сможет. А теперь пойдемте, я вам устрою подробную экскурсию.
Весь второй этаж был административным, здесь были кабинеты всех лекков (как же мне непривычно так называть врачей, но нужно привыкать, чтобы не ляпнуть неправильно) и руководителей Лечебницы. Третий этаж мне тоже показали, там находились комнаты для помощниц и скоро здесь будут жить мои дети из Коробки, для них Али выделил два дальних, самых больших и заброшенных помещения. Но на безрыбье, как говорится, и рак рыба, будем работать с тем, что есть.
А первый этаж был полностью отдан пациентам: правая часть этажа для лежачих больных, левая для тех, кому нужно сделать что-то по-быстрому: занозу вытащить, горло показать или настойку купить, в общем просто приёмная, в которой делают несложные манипуляции и дополнительный досмотр не требуется, могут и дома микстурки попить.
Также здесь были две операционные, ну это я так их назвала, в каждой из них стоял большой стол, рядом на столе поменьше были разложены инструменты, один вид которых поверг меня в смятение и вызвал в душе волну гнева и ужаса: два топора один побольше и другой поменьше, несколько ножей, ручная пила и иглы, видать для штопанья того остатка, от которого что-то отрезано, отпилено или отрублено. В этом времени проще отрубить человеку конечность, чем попробовать восстановить и аккуратно зашить.
Мне нужны антибиотики. Я должна сесть и крепко подумать, как мне получить хотя бы пенициллин, нужно вспомнить всё о его производстве. Но это потом, сейчас у нас «экскурсия».

Прим. автора:
*Для изготовления чернил на Руси использовалась смола вишни или акации, то есть камедь. В нее дополнительно добавлялись вещества для придания жидкости определенного цвета. Чтобы сделать черные чернила использовали сажу или так называемые чернильные орешки (особые наросты на дубовых листьях). Коричневый цвет получался после добавления ржавчины или бурого железа. Небесно-голубой давал медный купорос, кроваво-красный — киноварь. Можно было поступить проще, то есть просто использовать природные материалы. Например, сок черники — и готовы красивые фиолетовые чернила, ягоды бузины и корень спорыша — вот вам и тушь синего цвета. Крушина давала возможность сделать яркие пурпурные чернила, а листья многих растений — зелёные.
** Церы представляли собой, если так можно выразиться, стационарное устройство для письма. Брать их с собой или использовать в качестве почтового отправления было неудобно. Для этих целей служила березовая кора, или береста. На ней наши предки выцарапывали тексты с помощью тех же писал. Делали из бересты и книги, а вот для книг уже использовали чернила. (см. выше).

Глава 11

После беглого осмотра приемных и «операционных» Али повёл меня по палатам. В каждой палате по 10 коек может вместиться и больше, но сейчас в том не было необходимости. Палат всего три, но достаточно вместительных. Одна из них пустовала, в первой лежало трое мужчин и во второй две женщины. И глядя на них моё сердце сжималось от жалости.
Войдя в палату номер два (я её мысленно назвала женской) увидели двух женщин в одинаковых платьях бардового цвета, беседовавших с пациенткой у дальней койки:
— Сегодня дежурят лекка Тильда и лекка Саманта, вон они у койки больной, пойдёмте я вас представлю.
— Настойки и мази вам не помогают, уважаемая, ваша язва не уменьшается. — развела руками в сторону высокая блондинка, с приятным лицом.
— Но оно уже больше месяца сильно болит, невозможно ходить без боли, — заплакала крупная женщина с повязкой на голени.
— Светлого дня, уважаемые лекки, прошу знакомьтесь, наша новая коллега — Ярроу Бейж. Лекка Ярроу, это лекка Тильда, — кивнул Али на блондинку, — а это лекка Саманта, — кивок достался невысокой полной брюнетке. — Лекка Ярроу будет заведовать настойками, мазями, в общем всем, что связано с травами, и, возможно, поможет еще чем, может в другом государстве используются какие-то новые методы лечения, нам пока неизвестные, — скептически улыбнулся Али.
— Добро пожаловать, лекка Ярроу, мы всегда рады новым лицам в нашей Лечебнице, — доброжелательно ответила лекка Саманта.
— Светлого дня, лекка Ярроу и добро пожаловать в наш коллектив. — кивнула мне лекка Тильда, — может взглянете на нашу пациентку? — и она убрала тряпицу, прикрывавшую нижнюю часть левой ноги и моему взгляду открылось неприятное зрелище — огромная трофическая язва с гноем и уже дурно пахнущая.
— Уважаемая, как давно она у вас появилась? — спросила я, рассматривая запущенную рану.
— Пару месяцев назад у меня отекла нога, появились какие-то пятна что ли, я уже и не упомню, ещё стала сильно чесаться. Помню еще крутило ногу мне, невозможно было спать. Я прикладывала травки целебные, помогло. Но месяц назад все пошло по кругу и вот эта язва начала увеличиваться и никак не хотела уменьшаться, какую бы мазь я не мазала, — снова запричитала женщина.
Глядя на ногу пациентки, я думала, что ей не повезло родится в этом времени, в её случае я была бессильна что-либо сделать.
— Покажите обе ноги полностью, если вам не сложно, — попросила я. Женщина оголила ноги до середины бедер и вопросительно на меня посмотрела. Варикозное расширение вен было на лицо, а точнее на ногах.
— У вас сильно выпали вены, видите? А это спровоцировало появление такой язвы у вас на ноге.
— Лекка Ярроу, так что же мне делать, есть ли от этого спасение? — взмолилась женщина. И я ее могу понять, боли наверняка были жуткие. Помочь ей было практически невозможно, не с этим уровнем медицины.
— Я попробую что-нибудь придумать, но ничего не обещаю. — Ответила я на её мольбу. В голове крутился вариант эластической компрессии нижней, повреждённой конечности с накладыванием мази с антибактериальным и ранозаживляющим действиями. Наиболее оптимальными для нижних конечностей считаются ленты шириной 10 см и длиной 4 метра, такой эластичный бинт хорошо обхватит ногу от ступни до колена, вопрос, есть ли у них такой эластичный материал?
— Уважаемые лекки, есть ли у вас тянущаяся повязка длиной в 4 метра и шириной в ладонь?
— Кажется нет, думаю, стоит спросить у Грея Дака, он заведует обеспечением Лечебницы, но лично я такой повязки у нас не видела, — пожала плечами Саманта.
— Уважаемая, как вас зовут, — спросила я пациентку.
— Тина Рейв, зовите просто Тина, — устало пробормотала женщина.
— Тина, вы погодите, я к вам приду с мазями и с повязкой, мазь будет готова завтра, а на счет повязки я уточню у Грея Дака, возможно повязку, я вам уже сегодня наложу.
Отойдя от больной, Тильда спросила:
— Вы уверены, что обычная повязка и мазь помогут? Мы прикладывали ей тряпочки с разными мазями, но улучшений не заметили, — развела руками блондинка.
— Нужно попробовать, больше я пока ничего не могу предложить, отрезать ногу всегда успеется, — ответила я, на что Саманта закатила глаза:
— Вот уж и правда, лучше отрезать и не мучиться.
Я не стала что-то говорить, лишь мысленно покачала головой. Нужно попробовать помочь Тине, иначе язва проест ей ногу до кости: чем длительнее процесс, тем более глубокие слои подвергаются воспалению и гниению. Язвенное поражение распространяется на икроножные мышцы, вовлекая в воспалительный процесс голеностопный сустав. В запущенных случаях возможно развитие пиодермии, флегмоны и сепсиса. А без антибиотиков последствия будут печальными.
Следующая пациентка девчушка лет пятнадцати, с сильными болями в животе, привезли ее родители сегодня чуть раньше моего прихода:
— Ника, малышка, после настойки боль в животе не прошла?
— Нет, лекка Тильда, болит, я и кушать уже не могу, всё, что съем наружу выходит.
— Лекка Тильда, позвольте мне взглянуть, — подошла я. — Покажи-ка пальчиком, где болит?
И ребёнок указал точно на место, где располагался аппендикс. Я положила руки на живот, при надавливании проявлялся небольшой тонус брюшных мышц и симптом раздражения брюшины с правой стороны. Я покачала головой и подумала: «Если не удалить аппендикс, девочка погибнет. При моих инструментах это огромный риск. Как бы самой не попасть впросак. Но и бросить ребёнка я не могу. Буду рисковать».
Лекка Тильда, заметив моё покачивание головой, наклоняется к девочке и говорит:
— Не волнуйся, дорогая, мы что-нибудь придумаем и обязательно тебе поможем.
— Лекки, можно вас на минуту в коридор, — решилась я. — уважаемый Али, вас тоже можно попросить остаться?
— Да, конечно, — кивнул молодой человек, — пойдемте выйдем.
Моя первая операция в этом мире, как она пройдёт, мне неведомо. Но дать ребёнку шанс на жизнь я обязана.

Глава 12

Мы вышли в коридор и прошли в пустующую палату, все вопросительно на меня смотрели, я выдохнула и начала:
— Если ничего не сделать, к утру девочка умрёт.
— Лекка Яра, мы это знаем, там кишки завернулись, все симптомы на это указывают, ничем помочь мы не сможем. У нас в таких случаях дают дурман траву, и больной тихо спит, и во сне отходит, — печально сказала лекка Саманта.
— Я хочу предложить свой метод лечения, хочу сразу предупредить — от него тоже умирают, но лучше попробовать хоть как-то помочь, чем смотреть на гаснущую молодую жизнь. И мне нужна будет ваша помощь, пока солнце не зашло. До вечера осталось пять часов, в течение двух нам нужно всё приготовить. А без вашей помощи это будет невозможно сделать.
— Лекка Яра, я готов, я очень люблю детей, у меня самого двое младших братьев, и будь они на месте Ники, я бы для них сделал всё, чтобы помочь, — сказал Али и крепко сжал кулаки, решительно вскинув голову, словно и впрямь готов вступить в кулачный бой с неведомыми силами зла.
Я вопросительно посмотрела на женщин, те думали недолго:
— Мы с вами, если есть хоть один шанс, нужно его использовать.
— Лекка Ярроу, командуйте, сегодня мы в вашем подчинении, — сказал Али и выжидательно на меня посмотрел.
Я набрала в грудь побольше воздуха, протяжно выдохнула, собираясь с мыслями, и начала:
— Во-первых, нам нужны помощницы, все какие есть в Лечебнице.
— Секунду, я сейчас кликну кого-нибудь. — Сказал Али и выглянул в коридор, видать недалеко пробегала Лия, так как не прошло и десяти секунд, как они оба были в кабинете.
— Лия, слушайте внимательно и запоминайте, — сказала я, обращаясь к помощнице, — вам с другими женщинами-помощницами нужно в течение двух часов поставить квадратную палатку во дворе, так, чтобы сверху не падало ни единой тени, отгородить получившийся периметр чистыми простынями, внутри вымести всю грязь, поставить стол, на котором будет лежать девочка Ника, чисто его отмыть, рядом поставить тумбочку для инструментов, постелить на землю также чистую плотную ткань и никому туда не входить. Всё мыть с мылом, это обязательно!
— А для чего?.. — начала спрашивать Лия, но её перебил Али:
— Лия, нам нужно спасти ребёнка, все вопросы задашь потом. Лекка Ярроу, продолжайте.
— Лия, бегите исполнять, времени мало, — глядя на убегающую помощницу я продолжила, — уважаемый Али вам нужно к кузнецу, он должен будет сделать специальные зажимы, я покажу какие, нарисую вам. Сделать быстро, заказ я оплачу из своего кармана, пусть пока сделает в долг, пока он будет готовить инструмент, сходите, пожалуйста, к мяснику, купите у него самый свежий кишечник коровы, — после моих последних слов, глаза у Али стали большими, как блюдца, и если бы не воспитание, то и рот, наверное, открыл. — Да да, вы всё правильно услышали и кишечник мне нужен даже раньше инструмента. Как купите, отправьте с посыльным ко мне.
— Ххорошо, — чуть заикаясь пробормотал Али, — я еще нужен? — молодец, не стал сейчас спрашивать: зачем да почему.
— К вам у меня больше нет поручений, — покачала я головой.
— Я тогда заскочу в кабинет за берестой и чернилами, принесу вам, чтобы вы зарисовали мне инструмент для кузнеца.
— Да, буду премного благодарна, — склонила я голов, а Али развернулся и, не теряя достоинства, быстро зашагал прочь.
— Лекка Саманта, у вас есть средство для глубокого сна?
— Да, дурман трава, мы ее даём, чтобы облегчить сильные боли у пациентов и как средство помогающее во сне безболезненно умереть.
— Можете мне показать это вещество? Нам нужно для Ники, чтобы она проспала пару часов.
— Есть свежая настойка, я сегодня утром приготовила, — ответила лекка Тильда.
— Замечательно, — кивнула я и продолжила, — Нужно сходить на рынок и купить одну тонкую иглу для вышивания, толстые я здесь видела, а тонких не заметила. И еще нужно найти шёлковые нити, и если не найдете, то подойдут хлопковые, ну а если и их не будет, возьмите конского волоса пучок. — После моих слов лекки переглянулись, пожали плечами и засобирались:
— Постараемся всё купить в течение часа и принести вам, — и также быстро вышли из кабинета.
Я только хотела выдохнуть, как в палату залетел Али, в руках он держал берестяной лист и перо с чернильницей. Я быстро села на ближайшую кушетку и зарисовала ему самую примитивную конструкцию операционного зажима:
— Это называется зажим, скажите кузнецу, что он должен быть размером не больше вашей ладони.
— Всё понял, скоро вам вышлю кишечник коровы и, как будет готов зажим, быстро принесу его вам. Постараюсь уложиться в пару часов.
Я кивнула и взглядом проводила уходящего молодого человека, думая, что с начальством мне и правда повезло. Посидев так еще несколько минут, я подхватилась, выбежала из палаты и помчалась в свой кабинет, нужно перенести свою корзину с вином на первый этаж в одну из операционных.
Забежала к себе, схватила поклажу со спиртным и пошла вниз. В одной операционной уже не было стола и тумбочки, молодцы девочки, быстро и споро работают. Я направилась во вторую операционную, достала из корзины «дух вина» и ненадолго присела: нужно было обдумать дальнейшие шаги.
Мальчишка прибежал по моим ощущениям через пол часа. На столе у меня уже стояла неглубокая керамическая чаша (выпрошенная у местного завхоза Грея Дака, оказавшегося ещё тем жмотом), хорошо отмытая здешним мылом, оно было какое-то жидкое, но, тем не менее, выполнявшее свою функцию — хорошо мылиться и легко смываться.
Я принялась за разделку кишечника, мне нужна была только одна его часть, а именно подслизистый слой, из которого я буду сейчас на коленке делать кетгут*, и молиться, чтобы всё прошло, как нужно.

Прим. автора:
*Шовные материалы применяются уже несколько тысячелетий. Первое упоминание о шовном материале найдено за 2000 лет до нашей эры в китайском трактате о медицине. Упоминался кишечный и кожный швы с использованием нитей растительного происхождения. В древние времена для швов использовали различные материалы: волос лошади, хлопок, лоскуты кожи, волокна деревьев и животные сухожилия.
В 175 году до н. э. Гален впервые описал кетгут (кетгат — cattle gut). Кетгут был получен из подслизистого слоя кишечника коровы. В середине XIX века Джозеф Листер описал методы стерилизации кетгутовых нитей и с тех пор они вошли в широкую практику как единственный материал, способный к саморассасыванию.

Глава 13

Али вернулся через два часа, зашел в операционную, где я уже стерилизовала в спирту тонкие нити кетгута. В руках он держал сверток из грубой ткани.
— Думал, что не успею, многие кузнецы, кому предлагал, отказывались браться из-за сжатых сроков, но один согласился и оказался мастером своего дела, всё понял по рисунку, но даже если бы и спросил у меня, я все равно не смог бы ответить, сам не знаю для чего этот инструмент нужен, — смущенно улыбнулся Али, но также не стал задавать вопросов. Вместо этого он развернул тряпицу и положил на стол, — вроде сделал как на вашем рисунке.
Подойдя ближе и взглянув на предмет, я облегченно выдохнула: на меня «смотрел» примитивный зажим, сделанный добротно и качественно мастером, у которого точно руки растут откуда надо.
— Очень хорошо, просто замечательно. Уважаемый Али, я вам безмерно благодарна за помощь. — А с этим кузнецом мне точно нужно познакомиться.
Али отправился проверять, как там с палаткой, и минут через десять после его ухода, ко мне зашла Саманта:
— Лекка Ярроу, мы нашли шёлковые нити у заморского купца, стоили они немало, уважаемый Грей Дак отказывается возмещать нам наши затраты. — И вопросительно уставилась на меня.
Я мысленно вздохнула и сказала:
— После операции я вам верну всё, что вы потратили, не переживайте.
— Вы не подумайте, лекка Ярроу, мы не скряги, но нам нужно кормить наши семьи, а зарплата здесь не позволяет нам разбрасываться деньгами, — вздохнула женщина, положила на стол маленький клубочек ниток, с воткнутой в него небольшой иголкой, — пойду за дурман травой, вы хотели посмотреть на неё.
— Да, благодарю, — постаралась улыбнуться я. И правда, они не обязаны вкладываться в мою затею финансово. Спасибо им уже за то, что поддержали меня, даже не зная, что я задумала. Но вот если у меня всё получится, точнее, когда у меня всё получится, вот тогда всё станет немного иначе для нас всех.
Нити расправила, вытащила из них тонкую иголку и всё это положила в спиртовой раствор, пусть там полежат. Пришли лекки Саманта и Тильда, выложили на стол коробочку и пузатую керамическую бутылку, с плотно сидящей пробкой в горлышке. Открыв коробку, я уставилась на порошок по виду и запаху безошибочно определив опиум*. Вот так травка, но здесь и сейчас, за неимением чего-то получше, она и правда будет весьма кстати. И не сметь думать обо всех её побочных эффектах.
— Дурман трава нам подойдет, — вынесла я вердикт, — Уважаемые лекки, прошу вас подготовьте четыре чистые простыни, вырежьте в них отверстия для головы и рук, и сделайте к ним поясы, вам не будет сложно?
— Нет, конечно. Сейчас всё сделаем.
Выйдя на крыльцо, я взглядом отыскала уже готовую палатку: четыре тонких столба воткнуты в землю, и соединены между собой плотной тканью. Конструкция и правда сильно напоминала прямоугольную коробку с открытой крышей. Рядом бегал и суетился забавный человечек пухлого телосложения и невысокого роста — уважаемый Грей Дак, местный завхоз, жмот и просто скандалист. Но не злой, есть просто такие люди: скряги по определению, такими родились, и зачастую с ними можно договориться.
Подойдя ближе, я услышала, о чем он с возмущением высказывал Али Шину:
— Уважаемый Али, ни в какие ворота, столько ткани вы у меня взяли! И на что?! На непонятный эксперимент новой лекки! Вы с ума сошли, меня лекк эр Рик Таль за такое не похвалит!
— Уважаемый Грей, всю ответственность я беру на себя. К тому же эта ткань лежит у вас и пылится, не думаю, что лекк эр Рик Таль как-то будет вас за нее отчитывать. — Спокойно возразил Али и, заметив меня, свернул разговор, — уважаемый Грей, не волнуйтесь так, сходите лучше попейте травяного взвара.
Грей Дак, обречённо махнул пухлой рукой и засеменил прочь, тихо что-то бухча под нос.
— Уважаемый Али, хотите ли вы присутствовать при операции? — Спросила я руководителя Лечебницы.
— Да, если вы не будете против.
— Ну тогда пойдёмте готовиться.
И вот я внутри палатки, на столе лежит Ника, погруженная в сон при помощи дурман травы. Её родители уже были здесь, они сидели недалеко от палатки, на приготовленных для них стульях, рядом с ними была помощница Лея, на всякий случай. Я им всё объяснила, как я и думала, никто из них не возразил, если есть хоть один шанс спасти дочь, они были готовы им воспользоваться без раздумий.
— Приступим, — сказала я. И продолжила пояснять свои действия:
— Данное заболевание называется воспалением отростка слепой кишки, от неё сейчас умирают почти все, если не попробовать её вылечить. Сейчас я делаю разрез в животе, чтобы отрезать эту кишку.
Мои руки четко и быстро повторяли все манипуляции, которые я проговаривала вслух: быстрый разрез ножом, перевязка сосудов, рассечение мышц, беру свои неказистые зажимы, ловлю края брюшины и ими пристегиваю ее к простыням. Раскрываю края раны — червеобразный отросток слепой кишки лежит прямо передо мной. Я быстро перевязала его и отсекла, образовавшийся узел ушила. Далее быстро в обратном порядке закрыла рану, наложила швы шелковыми нитями, обработала шов спиртом, наложила сухую повязку и только тогда позволила себе выдохнуть и опереться руками о стол.
— Уважаемые коллеги, поздравляю, первый этап пройден. — Я повернула к ним голову и не сразу поняла, в чем дело: все трое смотрели на аккуратную повязку на животе девочки с открытыми ртами и стеклянными глазами. Понятно, у них шок. Надо их привести в чувство, подняв голос я чуть ли не выкрикнула:
— Уважаемые, забираем ребёнка в палату! Еще не лето, она замёрзнет. — И только после слов о том, что ребенок может замерзнуть, все одновременно подорвались к операционному столу, толкаясь и бестолково суетясь. Бардак.
— Так, стоп! Уважаемый Али, возьмите малышку, отнесите её в палату. Там должны были уже подготовить для нее чистую койку. А я скоро подойду. Нужно успокоить родителей. А вы, уважаемые лекки, пойдёмте со мной. Сняв у выхода из палатки запачканную кровью простыню, заменившую мне хирургический халат, я направилась к волнующимся родителям:
— Уважаемые, операция прошла успешно. Но судить о её результатах еще рано. Эта ночь и завтрашний день будут решающими. Если не поднимется жар, если, в общем здесь много если. Молитесь, мы все будем молиться, чтобы всё закончилось хорошо.
Мама малышки облегченно заплакала, кажется после слов «операция прошла успешно» она меня уже не слушала. А отец Ники уточнил:
— Можно эту ночь мы будем рядом с ней?
— Я сама буду следить за ней этой ночью. А вот завтра весь день можете быть с ней неотлучно, — ответила я и устало побрела в сторону Лечебницы, сзади меня шли лекки, так же медленно как я и даже слегка пошатываясь. На подходе к зданию они немного пришли в себя и одновременно спросили:
— Лекка Ярроу, что это было?!
— Это невозможно, как ккак КАК вы это сделали?! — заломила руки лекка Тильда.
— Научите меня, я ПРРОШУ вас, научите меня спасать жизни людей, как вы только что это сделали, — взмолилась лекка Саманта.
— Ну, положим, ещё не всё окончено, нам надо пережить ночь и день, — вздохнула я, — а если вы сильно того хотите, я буду вас учить. Вы сейчас идите, проверьте девочку, я немного отдохну, — попросила я их. Женщины кивнули и всё такие же «пришибленные», вошли в здание.

Прим. автора:
*О́пиум (из лат. opium, устар. о́пий) — сильнодействующий наркотик, получаемый из высушенного на солнце млечного сока, добываемого из недозрелых коробочек снотворного мака (лат. Papaver somniferum). В традиционной медицине благодаря высокому содержанию морфиновых алкалоидов использовался как сильное болеутоляющее средство. С древнейших времен человечеству известно наркотическое, успокаивающее и снотворное действие мака.

Глава 14

Мои руки мелко тряслись, немного кружилась голова. Я присела на ступеньку крыльца и тут меня накрыло: все мои страхи и переживания вылились в смятение и какой-то ступор. В голове было пусто, дрожь охватила все тело, хотелось прилечь и ни о чём не думать.
Как я решилась провести операцию в таких условиях? Как отреагирует организм ребёнка? Как пройдёт ночь? Поднимется ли температура? Много вопросов и ни одного ответа.
Страшно не было, когда я готовилась, просто некогда было мандражировать. Страшно стало, когда я оказалась рядом с «операционным» столом и с лежащим на нём ребёнком, в тот же миг я осознала, что я ОДНА, что вокруг меня не стоит моя команда из врачей-ассистентов, медсестёр, нет привычных инструментов, капельниц, приборов, элементарно нет даже халата.
После того как я взяла в руки свой тонкий ножик, мир вокруг исчез, страхи и паника отступили — началась работа, которую нужно было сделать хорошо.
Я посмотрела на свои новые руки, с длинными чуткими пальцами и поблагодарила Всевышнего за то, что они оказались «чувствующими». Я смогу делать операции, смогу собирать разломанные кости, правильно всё совмещать. Это очень важно. А тем более, когда нет возможности сделать рентген и мне придется полагаться только на мои знания, опыт и, конечно же, на мои новые руки.
Рядом присел кто-то и голосом Али сказал:
— Лекка Яра, не переживайте так, я думаю, что самое главное вы сделали. Остальное уже не в наших руках. — И сжал мне плечо в утешающем жесте. — Если бы вы здесь были год назад, когда я только заступил на пост, возможно мой старший брат остался бы жить. Он поступил сюда с симптомами как у Ники, у него тоже была рвота, рези в животе, ничего сделать не смогли. Даже не пытались, — сжал он кулаки, — а вы сотворили чудо на наших глазах, я думаю, что ребёнок выживет. Вы посланы нам небесами, я уверен в этом. И я бы хотел попросить вас, научите и меня, пожалуйста! Я хотел поступить в школу Лекарей, но не сдал вступительные экзамены, совершил глупую ошибку, ай, — махнул он рукой, — что было, то прошло.
Слушая его, я постепенно успокаивалась. Сегодня много дел, а уже вечереет.
— Лекка Ярроу, подскажите, а для чего вам нужна была эта палатка? Можно же было операцию, — посмаковал он новое слово, — провести в здании Лечебницы?
— Понимаете, уважаемый Али, в здании темно, света очень мало, в таких условиях делать что-либо с человеком опасно. К тому же, все палаты грязные, там давно не делали ремонт и вообще даже ничего не проветривается, — покачала я головой. — Я хочу с вами завтра обо всем этом поговорить. Мне сегодня вечером нужно забрать детей из Коробки, отвести их пока к себе домой. После чего я вернусь сюда и буду рядом с Никой.
— Хорошо, если хотите, вы сейчас можете быть свободны. А я пойду займусь своими делами, — вздохнул Али, — и да, все материалы, что были сегодня куплены, будут оплачены из казны, даже не думайте вкладывать свои средства.
— Спасибо, — ответила я, на самом деле сильно благодарная ему за это. Али улыбнулся и скрылся в здании.
Я поднялась, прошла в одну из операционных, там стоял примитивный рукомойник и мыло, умылась, ополоснула лицо, холодная вода взбодрила. Сходила наверх, взяла сушеный сбор из трав, отнесла Лие, со словами:
— Лия, заварить крутым кипятком, дать настояться и когда Ника очнётся пусть выпьет маленькую ложку настойки. И дадите ей выпить немного воды. Еду не давать.
— Всё понятно, лекка Ярроу, — я сначала не поняла в чем дело, но потом до меня дошло: Лия отвечала мне очень уважительно, с каким-то трепетным восхищением во взгляде, меня это смутило, но сделав вид, что ничего не замечаю, я поспешила прочь. На пороге вспомнив, обернулась к Лие:
— Лия, как от Лечебницы пройти на рынок?
— Так, лекка Ярроу, — удивленный ответ, — как за ворота выйдете так прямо по дороге, никуда не сворачивая идите, в конце упрётесь в торговую площадь.
— Я город плохо знаю, поэтому спрашиваю.
— А, да да, запамятовала я, что вы не так давно к нам приехали.
Рынок оказался достаточно большим: все лавки были сделаны на совесть, с навесами от непогоды и широкими стойками для товаров. Первым делом я прошлась по пищевым рядам, купила крупу для каши и две буханки ржаного хлеба, тушку птицы и крынку молока. На этом остатки моих денег подошли к концу. Снова гружёная как мул, я потащилась домой, благо направление мне подсказали.
Придя домой, я первым делом пошла на задний двор, где у меня находилась «холодная», росла одинокая яблоня и находился небольшой огородик, пока ничем не засаженный, надо будет этим потом заняться, деньки уже достаточно теплые. В холодной, а проще говоря в погребе, нашла корзины с прошлогодними яблоками, и разными овощами, всего взяла понемногу.
Приготовила детям в большом котле кашу с курицей и овощами. Сварила яблочный компот. Никаких изысков, зато много и сытно, детей нужно будет хорошо покормить.
Жаль здесь нет зеркал, хотя может и есть, надо уточнить, но в избушке у Яры я ничего не нашла, даже какую-нибудь замену по типу начищенного железного подноса. Окинув взглядом подол своего непрезентабельного платья, решила переодеться в другое такое же, но зато чистое. После домашних дел я собралась и медленно пошла в Коробку за своими детьми.

Глава 15

Дорога до Коробки не заняла много времени, дошла я чуть быстрее, чем прошлый раз шла отсюда до дома, рёбра и правда подозрительно быстро заживали, с чем это связано трудно сказать. В этом мире нет магии. Но меня моё выздоровление только радует, не мне жаловаться. Пройдя через ворота, подошла к главному входу и постучала. Открыл мне незнакомый стражник:
— Доброго вечера, уважаемый! Я взяла в аренду детей, вот договор.
— Доброго вечера, травница Ярроу. Дайте взглянуть.
Ознакомившись с документом, стражник кивнул и сказал:
— Подождите здесь, я скоро вернусь. — И ушел, закрыв передо мной дверь.
Ждать пришлось недолго. Десять минут спустя я услышала шаги за дверью, которая через секунду распахнулась и во двор, словно горох, высыпали дети, увидев меня на лицах сначала отобразилось удивление, а затем ничем не сдерживаемая радость:
— Мама Яра! — Загалдели дети, — Ура! Нас арендовала наша мама Яра! — при слове арендовала я не удержалась и поморщилась, надо менять здешние порядки, дайте мне только время!
— Я тоже рада вас всех видеть, мои дорогие! — искренне улыбнулась я в ответ.
Последним вышел хмурый мальчишка, выглядевший лет на двадцать, с синяками по всему лицу, он еле переставлял ноги, а дойдя до нас и вовсе присел на землю. Видя мой вопросительный взгляд, Ирис пояснил:
— Мама Яра, это Васк, его только что выпустили из холодной.
Я присела рядом с подростком, потрогала его лоб, измерила пульс, приложив пальцы к его шее, и спросила:
— Как ты себя чувствуешь, Васк, — на мой вопрос мне ответили светлой, благодарной улыбкой и чистым взглядом голубых глаз:
— Мама Яра, не переживайте, благодаря вам я жив, а значит, всё будет хорошо.
— Рик и Тик, помогите Васку подняться и дойти до моего дома, а то мне ещё надо в Лечебницу вернуться, надо поспешить, — не знаю, какие здесь порядки ночью, но не хочется это выяснять на себе и в потемках красться на моё новое место работы.
До дома мы дошли достаточно быстро, Васк старался нас не тормозить, я видела как он сжимал челюсти, но терпел и шёл на равне со всеми.
— Так, дети, прежде чем войти в дом, нужно вымыть руки и лица, — распорядилась я, и первая подошла к рукомойнику, прикрепленному к дому около крыльца. Надо построить баню, мыться в тазике или в ведре — варварство и сомнительное удовольствие.
Через час сытые дети сидели на лавках и зевали, да так, что я боялась свернут себе челюсти:
— Ну всё, вам пора спать, завтра после того, как я вернусь с работы, я вам всё объясню.
Самые маленькие залезли на печку, их там поместилось аж четверо — настолько худенькими они были: Бер, Аля, Мила и Цвета.
На свою кровать я положила Васка и Ириса. На лавки кинул два тюфяка и на них легли Мика и Лика, а Рик и Тик расположились на полу, благо в доме было пару мешков с соломой — для чего непонятно, но нам пригодились. Перед уходом я обработала спину Васку, дала ему настойки для крепкого сна и от температуры, наказала Ирису следить ночью за Васком, если лоб станет горячим дать ему микстуру, если его будет колотить от холода, то укрыть дополнительным пледом. Засим отправилась в Лечебницу.
В ворота больницы заходила уже в потёмках. Страшно было, я чуть ли не бежала, всё мне мерещились чьи-то шаги за спиной, больше не буду так рисковать и поздним вечером куда-то выходить, мало ли, разбойники в любые времена одинаковые: пырнут ножичком и прощай новая жизнь, а могут чего и похуже сделать.
— Уважаемая, — прозвучало из куста, я от страха даже вскрикнула, — тише тише, уважаемая, сторож я, чего кричать? На ночь глядя чего пожаловали-то? Али что-то болит?
— Ух, ну и напугали же вы меня, уважаемый! — не сдержала я эмоций, сказала громко и обвиняющее, с любопытством разглядывая нескладную фигуру сторожа, но как ни приглядывалась не смогла разглядеть деталей — было слишком темно, — не надо так людей пугать, особенно ночью. Лекка Ярроу я, на работу пришла, дежурство у меня рядом с больным.
— Ааа, так это вы давече девочку Нику спасли! Пойдемте я вас до крыльца-то провожу, негоже вам, уважаемая лекка бродить по городу впотьмах, всяко приключиться может, — бормотал старик, которого я разглядела в свете факелов у входа в Лечебницу.
Мужичок-боровичок вот как бы я его охарактеризовала: весь какой-то кривой, постоянно трёт поясницу и кряхтит.
— У вас спина болит, уважаемый? — Интересуюсь я.
— Охо хо, уж много лет, окаянная тревожит, спать не могу, вот сторожем и работаю, — усмехается мой ночной знакомец, — зовут меня Фэй, будем знакомы, — и протягивает мне руку. Имя какое-то совсем уж странное, с восточными мотивами, хотя здесь все имена что-то с чем-то и не сразу запомнишь. Я улыбнулась своим мыслям.
— Приятно познакомиться! Вы ко мне через день приходите, уважаемый Фэй, посмотрю я вашу спину, может посоветую, что, или мазь вам дам для облегчения боли, — предложила я ему, пожимая руку.
— Приду, отчего не прийти, — улыбнулся он мне в ответ и засеменил прочь, говоря на ходу, — доброй ночи, уважаемая лекка.
А я вошла в Лечебницу, помыла руки и пошла к Нике в палату. Около кровати ребёнка сидела Лея и дремала, аккуратно ее разбудив, я поинтересовалась:
— Доброй ночи, уважаемая Лея! Как дела у Ники? Она просыпалась? Температура была?
— Доброй ночи, уважаемая лекка Ярроу! Да, просыпалась, даже поговорила с родителями, потом они ушли, как вы им и сказали, сказали придут рано утром. Температура была, я сразу дала вашу настойку и через некоторое время жар спал, после чего больше не поднимался.
— Как давно это было?
— Ну как начало темнеть, — ответила мне Лея.
Я про себя прикинула, где-то пару часов назад. Ну что ж вся ночь впереди. Подошла к ребёнку, померила пульс, пощупала лоб. Пока вроде всё идет так, как надо.
— Лея, иди спать, я останусь с ребёнком.
— Лекка Ярроу, вы зовите, если что, я мигом прибегу, буду недалеко, в соседней палате, чтобы вам не надо было бежать на третий этаж.
Поблагодарив Лею еще раз, я села в кресло и приготовилась не спать всю ночь. У меня было о чем подумать и я надеялась, что не усну.

Глава 16

Пока сидела и бдела свою первую пациентку в этом мире, обдумывала вопрос местной религии. Сегодня во время ужина дети рассказали мне кое-что интересное: религии здесь как таковой нет, все верят в кого хотят, в основном во Всевышнего. Святых храмов наподобие церквей, мечетей здесь нет. Хочешь помолиться берешь и молишься прям там, где стоишь, ну или идёшь туда, где тебе комфортно возносить свои молитвы. И для меня это плюс. Меня полностью устраивает такое положение вещей — хотя бы святой инквизиции и иже с ними здесь нет, за мои действия в виде оперативного вмешательства — сгореть на костре мне не светит. Дети успели за час наперебой посвятить меня в местные реалии: мы живём в большом Королевстве Шор, оно поделено на области, в каждой области свой главный эр. Всего областей пять, самая главная это Королевская область со столицей — Нира. Король — его Величество эр Алонский. В нашей области, названной так же, как и город — Альпская, главный аристократ — эр Грув. Про другие страны рассказал Ирис, он был самый образованный из всех благодаря своему отцу. Ирис перечислил их названия и примерное расположение, хоть деталей он и не знал, но того, что он мне поведал, было достаточно, чтобы иметь хоть какое-то представление о том, в каком мире я оказалась. Итак, кроме нашего Королевства, есть еще Империя Пик и Королевство Инея — это наши соседи, с которыми мы граничим, и Империя Пирр, которая с нами уже не граничила и находилась далеко на севере, как там живут люди и какие порядки мало кто знает. Добираться туда очень долго, сложно, да в общем мало кому нужно, кроме купцов, они оттуда в основном привозят меха и тонкую шерсть. Сейчас войн нет, все живут в мире и согласии. Делить нечего, земли много. На мой вопрос есть ли другие материки, Ирис ответил, что да, за океаном, купцы оттуда привозят предметы роскоши, например шёлк, драгоценные украшения тонкой работы, зерцала (этот момент меня заинтересовал особенно) и благовония, и твёрдое мыло, и всё это стоит баснословно, запредельно дорого.
Я задумалась, кроме своей основной профессии я много чем увлекалась, вязанием, знала, как сделать соленья-варенья, помнила, как варить мыло, и состав помнила, знала, как сделать стекло, всё-таки химию я учила достаточно углубленно, как и биологию. Как помочь этому миру, подтолкнуть его в развитии? Надо подумать. Жаль, что я не могу залезть в интернет и погуглить всё, что мне нужно. Эх, знала бы, где упаду, соломки бы подстелила.
Постепенно, в моей голове сложился общий план действий: отмыть лечебницу, поменять всё постельное, отмыть всех больных, придумать альтернативный вариант светильников, например масляные лампы, заказать у кузнеца набор хирурга, закупить в большом количестве спирт, составить план обучения детей и медперсонала. И, главное, мне нужна нормально освещенная операционная, не буду же я постоянно проводить операции во дворе? А если дождь, град, снег, ветер? Буду сидеть и ждать лета? Не смешно. Хоть и улыбнуло.
До утра Ника проспала без повышения температуры, утром, как рассвело, я открыла ставни и отдёрнула занавески на окне. При свете занимающегося утра решила осмотреть шов, от моих действий ребёнок проснулся:
— Светлого утра, лекка Ярроу! — улыбнулись мне, отчего мне на сердце стало весело и светло.
— Светлого дня, малышка! Дай-ка я посмотрю на твою рану, — с этими словами я убрала повязку и взглянула на шов: всё было прекрасно, сухо, никаких выделений, всё в пределах нормы.
— Дорогая, всё хорошо, через пару дней поедешь домой.
— Немного болит, лекка Ярроу, — пожаловался ребёнок.
— Потерпи, это вскорости пройдет. Это нормальное состояние, — объяснила я ей и тут в палату зашли её родители.
— Светлого утра, лекка Ярроу! Как наша дочка? — спросил отец ребёнка, а мать уже суетилась вокруг дочери.
— Я думаю, что через пару дней Нику можно будет забрать домой.
В глазах родителей я увидела глубокое облегчение, и безмерную благодарность. Они начали мне кланяться, пожимать мне руку, а мама Ники обняла и заплакала, но то были слёзы радости и облегчения. Оставив их одних, я ушла на поиски Леи. Долго искать не пришлось, она как раз выходила из соседней палаты:
— Лея, у Ники её родители, ты сейчас зайди и дай ребёнку настойку с обезболивающим. Сегодня даёшь только её. Всё понятно?
— Да, уважаемая лекка Ярроу! — улыбнулись мне. — Вас спрашивал уважаемый Али, я сказала, что вы у пациентки, он попросил вас к нему зайти.
— Спасибо, так и сделаю, — ответила я и пошла на второй этаж, нам нужно было многое обсудить с начальством.
— Светлого дня, уважаемый Али! — поприветствовала я Али, зайдя к нему в кабинет.
— Светлого дня, лекка Яра! Как там Ника?
— Всё хорошо, девочка идёт на поправку, через пару дней можем отпустить домой, — улыбнулась я.
— Я очень рад! Хорошие новости с утра поднимают настроение, — улыбнулся Али и продолжил:
— Давайте обсудим, что вам необходимо для того, чтобы эффективно лечить пациентов Лечебницы? — говоря это Али достал перо и чернильницу, берестяной лист и приготовился записывать мои пожелания.
— Нужно отмыть всю Лечебницу, лучше начать с палат и операционных, мыть с мылом, скоблить пол, убрать всю плесень, поменять постельное на койках и отмыть больных, дать им чистую одежду. С этим помогут мои дети, я их всех приведу сюда завтра. Затем мне нужна операционная хорошо освещенная, пусть на стены навешают много факелов или свечей, если это не сильно дорого?
— Свечи есть у нас, они недорогие, но дороже факелов, но для вас мы всё предоставим и закупим. Далее?
— Нужно купить на рынке пару бочек спиртного под названием «дух вина», хлопковые нити и конский волос, также свежие кишечники коровы, вы теперь знаете, зачем мне это нужно.
— Хорошо, сделаем.
— Кишечники пусть привезут завтра, я сегодня хочу у вас попросить выходной, всю ночь не спала, мне необходимо отдохнуть.
— Да, конечно, можете идти.
— Всё остальное я вам скажу, по мере надобности. И у меня к вам пара вопросов: где найти вчерашнего кузнеца и швею?
После разговора с Али я отправилась к себе в кабинет, достала берестяные листы и начала рисовать необходимые мне хирургические инструменты — для заказа кузнецу. Закончив, отправилась на рынок, купить продуктов, оформить заказ у кузнеца, купить одежду и обувь детям. Много дел, а так хочется поспать.

Глава 17

Рынок встретил меня обычным шумом: криками зазывал, запахом свежей выпечки, духом экскрементов животных и неповторимой суетой покупателей. Мои ноги свернули налево от рыночной площади, и я оказалась на улице ремесленников: ряды двухэтажных аккуратных домов, первые этажи которых были отданы под мастерские, на вторых жили сами мастера с семьями. Из простого любопытства зашла наугад в разные лавки, посмотреть ассортимент и узнать цены: ассортимент удручал — оружие и товары для работы в поле — косы, серпы и иже с ними. Скучно и примитивно. Хоть бы рукоять ножа сделали с интересной гравировкой.
Найти нужного мне кузнеца было несложно: самый последний дом в конце улицы. Войдя в лавку, очутилась в небольшом зале, по стенам развешено разнообразное оружие, на полках стоят варианты изделий для дома из железа: железные горшки, ложки, что-то наподобие железных стаканов и кувшинов, с искусными витиеватыми узорами, уже интереснее, такой посуды я у других мастеров не видела, но мои размышления прервал звонкий молодой голос:
— Светлого дня, уважаемая! Вам что-то подсказать?
— Светлого дня, уважаемый! Меня зовут лекка Ярроу. Мне недавно в вашей мастерской сделали заказ на медицинские зажимы. Подскажите, кто тот талантливый мастер?
— Уважаемая лекка Ярроу, — склонил голову парень, — я тот мастер, это моя мастерская, зовут меня Жан Дьян, — точно в этом мире имена странные, ну да ладно, я улыбнулась в ответ:
— Приятно с вами познакомиться! Уважаемый Жан, а можете ли сделать эти инструменты? — спросила я, выкладывая свои рисунки на стол. Жан долго на них смотрел и задал вопрос:
— Вроде не сильно сложно, размеры такие же, как рисунках?
— Да, все в таких же пропорциях, чтобы было удобно держать в моей ладони. — После моих слов Жан взял веревочку с узелками и замерил мою ладонь, достал из-под прилавка церу и что-то начертал.
— Когда вы сможете всё это сделать? — спросила я.
— В течение одной седмицы, — задумчиво разглядывая мои рисунки, ответил юноша. — Некоторые инструменты требуют тонкой работы. Мне будет очень интересно их сделать.
— Какова будет цена за всю работу? — уточнила я.
— Двадцать ардов, — хмм, дорого, целых 20 серебряных монет, но я почему-то не стала торговаться, решила довериться интуиции, мне показалось, что парень нисколько не завысил цену.
— Я согласна, вам сегодня занести задаток?
— Нет, я заберу всю сумму через седмицу, когда будете принимать работу.
— Благодарю! До встречи!
— До встречи! — кивнули мне и, уже не обращая на меня внимания, мастер с головой окунулся в изучение моих рисунков.
Я вышла из лавки и пошла в сторону рыночной площади, надо сделать заказ на продукты, дети меня ждут и нужно приготовить им завтрак, обед и ужин. Договорилась, что мне доставят все через час к дому: мешок муки, яйца, молоко, немного мяса. Овощи в погребе еще есть. Оплатить договорилась при получении, меня многие знали и поручились, что не обману.
После рынка пошла к швее. Небольшая лавка с тканями и одновременно швейная мастерская была чистой и уютной, навстречу мне из-за ширмы выпорхнула пухлая женщина и с улыбкой меня поприветствовала:
— Светлого дня, уважаемая! Чем могу вам помочь?
— Светлого дня! Мне нужна уважаемая Лина Дан, мне ее порекомендовал Али Шин, как хорошую мастерицу, — улыбнулась я в ответ.
— Я и есть Лина, вы пришли заказать пошить вам красивое платье или что-то повседневное, а может вам нужна ткань? Вот, взгляните на эту, очень практичная, — говоря всё это, женщина улыбалась, демонстрируя очаровательные ямочки на щеках, которые делали женщину невозможно добродушной, хотелось просто улыбаться в ответ и слушать её щебетание.
— Уважаемая Лина, нет-нет, у меня особый заказ: мне нужны готовые платья для детей и особый халат для меня. — Остановила я ее, после чего мы перешли к обсуждению деталей халата, проблем с готовой одеждой для ребят не возникло, я каждому взяла по два комплекта на каждый день и каждому по две пижамы на ночь и теплые шерстяные носки, ходить по дому. Договорились, что мой заказ мне принесут домой, тогда и расплачусь. — Уважаемая Лина, подскажите, где можно купить готовую, добротную и не сильно дорогую обувь?
— Да, конечно, сходите к уважаемому Бану, его мастерская находится напротив моей. У него недорогая и замечательно сделанная обувка.
— Моя вам благодарность! — расстались мы весьма довольные друг другом.
Заказала мягкие полусапожки детям на крепкой подошве до конца весны идеальный вариант. Уважаемый Бану пообещал отправить их вместе с вещами от Лины Дан.
После обувной мастерской я направилась домой. Хотелось кушать и спать. Но дел еще много, отдыхать некогда.
Пришла домой одновременно с купцом, который уже разгружал продукты, а дети сноровисто всё переносили на крыльцо. Пока дома никого не было, я быстро достала деньги. Оплатила продукты и с помощью детей начала готовить поздний завтрак или ранний обед. Пока готовились пироги с мясом и овощной суп, приехал возчик от швеи и обувщиком с моими заказами.
Дети были в полном восторге от обновок, кажется, что они никогда не носили новых вещей. Но я им не разрешила переодеться. Не сейчас.
После того, как каждый забрал свои комплекты одежды, я всех усадила за стол, и мы плотно отобедали, дети смеялись, и были просто счастливы, а лучи солнца, бьющие в окна, озаряли всех нас мягким светом и теплом.
После плотного обеда мы дружно убрали со стола и попивая травяной взвар, я начала серьезный разговор:
— Дорогие мои дети, кто хочет вернуться в Коробку? — спросила я. По вмиг посмурневшим лицам, я поняла, что никто не горит желанием туда снова попасть. За всех ответил Васк:
— Мама Яра, никто из нас туда не хочет. Если есть шанс остаться с вами, мы будем держаться за него зубами, руками и ногами. Будем делать всё, что вы скажете!
Остальные сидели и кивали.
— Я вас возвращать никуда не собираюсь. Но сразу скажу, работать надо будет много и не только убирать, чистить и стирать. Нужно будет еще много учить и запоминать. Я вам сейчас всё по порядку расскажу, — сказала я, заметив, как Ирис уже открыл рот, чтобы меня перебить и что-то спросить, — все вопросы зададите, когда я всё вам объясню. Итак: жить вы все будете в лечебнице, там для вас уже выделили две большие комнаты, а у меня дома всегда будут двое, посменно, нужно следить за домом и огородом. Большую часть времени я тоже буду в Лечебнице. У меня один выходной и в этот выходной мы будем учить с вами травы и ходить в лес на практику. Кто не умеет писать, считать и читать? Поднимите руки, — все кроме Васка, Ириса и Цветы подняли руки, я покачала головой, — Васк, Ирис и Цвета я куплю церы, вечерами в лечебнице учите остальных читать и писать. Иначе никак, иначе нам с вами не справиться. Всем понятно? Если кто-то будет лениться, спасти его от Коробки я не смогу. — Нужно их покрепче напугать, даже если кто-то не осилит грамоту, я ни одного из них не верну туда, откуда забрала.
— Продолжим, в Лечебнице будете делать всё, что скажу я и Али Шин — управляющий, больше никого не слушать, это понятно? — Дети синхронно кивнули, я улыбнулась, — Сегодня нужно вскопать землю в огороде, и посадить семена, которые я купила сегодня на рынке. Поэтому вам не было разрешено надевать обновки. Надетые сейчас на вас мешки мы отстираем, будете их надевать для работы в огороде и в лечебнице. Ирис, у моих соседей есть баня?
— Да, есть у вашей доброй соседки Евы Жоль, она через двор живёт.
— Сбегай к ней, отнеси монетку и попроси к вечеру затопить нам баньку. После сегодняшних работ в огороде, у нас будет славная помывка, все наденете новые рубахи и платья, затем дружно вкусно поужинаем и спать. Завтра много дел. Есть вопросы? — все дружно покачали головами, вопросов пока не было. Как же хочется поспать, зевнула я и вслед за детьми вышла из дома.

Глава 18

День выдался суматошным и очень продуктивным: успели вскопать огород, посадить овощи и полить их. Помылись в бане у моей соседки (которая оказалась очень приятной пожилой женщиной), кстати, баня была один в один как в моем мире.
Все дети переоделись в чистое, вкусно отужинали и легли спать. За весь день мы наговорились вдоволь, болтала в основном ребятня, а я внимательно слушала. Лежа на тюфяке на полу (хотя Васк отнекивался и говорил, что спина у него уже не болит, я настояла, чтобы он спал на моей кровати, раны его уже подзажили, но всё было таким фиолетово-лиловым, что смотреть было больно), делала выводы, что накопились за несколько дней пребывания в этом мире.
В той области, где я живу, не было деления на нации, все назывались просто шорийцы. Что примечательно, все окружающие меня люди были либо светловолосыми, либо русоволосыми, ярких брюнетов и шатенов я не заметила, у всех жителей большие глаза от зеленого до голубого оттенков, кареглазые здесь редкость. Например я, жгучая брюнетка и сразу выделяюсь из толпы. Ярроу из другого региона, может какие-то климатические условия сказались. В своем отражении в воде я видела девушку лет 25–27, четко, конечно, не разглядеть, но вроде черты лица тонкие, изящные, и мне кажется, Яра не была простой крестьянкой, аккуратные аристократические руки говорили совсем за другое. Какие же тайны скрывала прошлая хозяйка тела? Почему уехала так далеко от дома? Наверное, я никогда этого не узнаю.
Дети уже давно спали, а я думала над конструкцией операционной лампы. И пришла к выводу, что не знаю, как её сделать. Ну не инженер я, вот ни разу. Значит пойдем от обратного. Есть солнечный свет, операции можно делать днём, а срочные ночные под светом факелов, свечей и масляных ламп (они делаются просто: вытянутый сосуд, толстая шерстяная нить, масло, пробка из шерсти — лампа готова). А если дождь? Просто в палатке не получится, нужен купол из стекла, а стекло сделать еще нужно (технологию получения стекла я прекрасно знаю, даже делала как-то сама, было очень интересно, кто же знал, что пригодиться). Мне вспомнилось из истории медицины здание института в московском Клиническом городке, которое было построено в 1903 году, оно было оснащено стеклянным куполом над операционной, так как электрический свет в то время еще только дополнял дневной во время операций, а у меня будут дополнять свечи. Нужно только сделать такую крышу. Надо обговорить детали с Али. Воодушевленная, я заснула крепким сном, мне казалось, я решила одну проблему. Но даже не подумала, что осуществить её будет не просто.
Утром я проснулась позже всех, девочки, какие умнички, сделали кашу и отварили яйца. Меня никто не тревожил, все разговаривали очень тихо и прибирались по дому, кто-то вытирал пыль, кто-то метелкой собирал мусор с пола. Часть детей была во дворе, по веселому смеху, я определила, что они в огороде копаются. Девочки уже накрывали на стол. И я с улыбкой встала:
— Доброе утро, мои дорогие! Как спалось?
— Ой, мама Яра! Мы вас разбудили? — спросила Аля, шестилетняя кроха, с большими зелёными глазами.
— Нет нет, что вы, пора вставать, а то, итак, проспала всё на свете, — улыбаясь, я пошла на выход, нужно умыться и почистить зубы. Чистить зубы буду пальцем и тряпочкой, смоченной водой. Так дело не пойдет. Срочно надо сделать щётку с щетиной какого-нибудь животного*, тот же конский волос вполне подойдет, а порошок сделаю из ракушек и мяты. С этими мыслями я завершила свой утренний моцион и пошла завтракать, не забыв похвалить девочек за старательность, каша была доварена, а яйца сложно испортить. Дома остались на хозяйстве Мика и Мила, остальные собрали свои небогатые пожитки и вместе со мной отправились в Лечебницу.
День выдался тёплым, ласково светило весеннее солнце, пели птицы, люди, идущие нам навстречу были доброжелательны и иногда улыбались нам в след: наша процессия была забавная, самые младшие всю дорогу играли в догонялки и хохотали. Вели себя так, как и должны были вести дети. А вот Васк, Рик и Тик смотрели по сторонам взглядами волчат, они уже взрослые, через год им исполнится 18, им сложно воспринимать мир, как малыши, они знали, что никому не нужны и любой может их обидеть, дай только такую возможность.
В Лечебнице нас уже ждали, Лея с другими помощницами отвели детей в их комнаты, чтобы убрали свои вещи и переоделись в рабочие «коробские» робы.
— Давайте подождем уважаемого Али, — сказала я, когда все спустились вниз: и дети и помощницы в составе 5 женщин во главе с Леей. Долго ждать не пришлось, через пять минут ко мне присоединился Али вместе с двумя мужчинами почтенного возраста.
— Светлого дня, уважаемые! — поприветствовала я их и продолжила, — Дети, сегодня вы будете вместе с уважаемыми помощницами мыть весь первый этаж, рабочие перчатки и ведра с мыльным раствором вам выдадут, сегодня вы под руководством уважаемой Леи. Работу нужно выполнить хорошо и качественно, если не хватит сегодняшнего дня, закончите завтра. Но чем быстрее вы здесь справитесь с уборкой, тем скорее, приступите к уборке на втором и третьем этажах. А потом начнёте учёбу у меня. Обещаю, скучать не придётся.
Когда дети с помощницами ушли выполнять поручение, ко мне подошел Али представил дежурных сегодняшнего дня: лекка Дориуса и лекка Вериша.
И уже втроём мы отправились в палаты на осмотр пациентов.
Прим. автора:
*В конце XV века в Китае появляется прообраз современной зубной щетки — палочка или кость с щетиной свиньи или какого-либо другого животного. Из Китая зубная щетка в современном виде пришла в Европу. Правда вместо свиной щетины тут часто стали использовать конский волос. У богатых людей щетки-зубочистки были из золота, серебра с драгоценными камнями. Чем чистили зубы наши предки? Достоверно известно, что на Руси первые зубные щетки — палочки с пучком щетины на конце (их называли «зубные метлы») появились во времена Ивана Грозного.
Интересный факт:
В эпоху Средневековья иметь белые и здоровые зубы считалось дурным тоном, что, конечно, не вяжется с романтикой рыцарских турниров, прекрасных принцесс и крестовых походов. Но увы, исторические источники не врут — в медицине бытовало заблуждение, что через зубы можно заразиться смертельно опасными болезнями, а потому лучше превентивно их удалить. Обычным для того времени делом было специальное удаление всех зубов. Маркизы, графы и даже короли хвастались перед друг другом своими беззубыми ртами. Белые и здоровые зубы на протяжении Средневековья были признаком простолюдинов и крестьян. Кстати, люди низших сословий как раз за своими зубами следили и ухаживали — в качестве зубной пасты использовали травяные и минеральные смеси, древесный уголь — на порошки из дорогих компонентов у простого люда не было денег.

Глава 19

Первая палата, которую мы посетили, была женской, в ней сейчас лежали Ника и Тина Рейв. Лекк Веришь подошел к Тине, снял повязку и покачал головой:
— Уважаемая Тина, ваша нога всё в таком же неважном состоянии, я думаю надо резать, мы не можем постоянно давать вам обезболивающее и держать здесь.
Женщина вопросительно взглянула на меня, и я вышла вперед со словами:
— Уважаемая Тина, вчера я не успела приготовить вам мазь, вы помните, я сделала операцию Нике и сильно устала. Но все ингредиенты я сегодня принесла с собой. Сейчас мы завершим с уважаемыми лекками осмотр всех пациентов, и я приготовлю для вас мазь. Насчет эластичной повязки я также вскорости поговорю с уважаемым Греем Даком. Я попробую спасти вам ногу, но, вы же помните, я ничего не обещаю, у вас сложная болезнь.
— Лекка Ярроу, спасибо! Я согласна попробовать ваш способ, не хочу остаться без ноги, — со слезами на глазах сказала женщина.
После Тины мы подошли к Нике, и я позволила её осмотреть лекку Дориусу, не став пока ничего говорить, лишь шепнула Али:
— Уважаемый Али, они в курсе проведенной операции?
— Лекка Ярроу, я им не успел рассказать. Вы с детьми пришли и я сразу пошел к вам, — хитро улыбнулся Али.
— Ника, девочка, подскажи, ты когда поступила и что именно у тебя болит?
— Светлого утра, уважаемый лекк! Меня почти два дня назад привезли сюда родители с сильными болями в животе, вот тут, — и она указала пальцами на шов, сейчас прикрытый повязкой, — и в тот же день лекка Ярроу меня вылечила, сегодня у меня у меня уже почти ничего не болит, — счастливо улыбнулся ребёнок.
Тут вперёд вышел Али и сказал:
— Я лично присутствовал при вскрытии живота больной и отсечении части внутренних кишок у ребёнка, Лекка Ярроу использовала новый метод лечения. Просто выдающийся. А диагноз Нике поставили в тот день дежурившие лекки Саманта и Тильда — заворот кишок.
По мере рассказа Али, глаза у обоих мужчин становились все больше и под конец речи управляющего, они оба резво оказалось около кровати Ники и лекк Дориус снял повязку, должна сказать, что сделал он это аккуратно и быстро. Их взору открылся аккуратный шов, совершенно сухой и немного красный, но это нормально. Они уже хотели пощупать живот ребенка, как я выкликнула:
— Стойте, нужно обработать руки, никогда, ни в коем случае, свежие раны не трогайте грязными руками, — и протянула им небольшой сосуд с уже открытым горлышком, в котором плескался «дух вина».
Мужчины в недоумении переглянулись, но не стали спорить, по их взглядам я поняла, что хотели бы — и даже очень, но любопытство победило, и они ополоснули руки в местном аналоге «водки». Ну-ну, посмотрим, кто кого, усмехнулась я про себя.
Осматривали шов они долго, чуть ли не обнюхали и на язык не попробовали и затем лекк Дориус спросил:
— Лекка Ярроу, подскажите, вы уверены, что девочке вы не отрезали чего-то другого? И да, что это за нитки, которыми вы её заштопали?
Я начала ему объяснять, что у каждой болезни есть свои симптомы и признаки, нужно правильно их различать и ставить диагноз, да, бывает лекарь ошибается, и чтобы таких ошибок было как можно меньше, нужно знать строение человека и функции его органов.
— То есть вы предлагаете взять кого-нибудь, разрезать его и смотреть, как и что у него внутри? — задумчиво и одновременно со священным ужасом проговорил лекк Веришь.
— Вообще вы правильно думаете, но, к счастью, я все это уже выучила и, если хотите, научу вас.
Оба лекаря покачали головами в задумчивости смотря, как я спиртом и чистой тряпочкой протираю шов ребенка, затем провожу общий осмотр. С улыбкой глядя на малышку, я сказала:
— Ника, сегодня родители могут забрать тебя домой.
Следующая палата была мужской. Одному из мужчин на прошлой неделе ампутировали ногу, работает он лесничим, случайно свалился в овраг и сильно поранил ногу, пока рана не загноилась, лечил сам, травками. Лечение не помогло, в лечебнице развели руками и отрезали. Я чуть за голову не схватилась, мрак полнейший, люди вообще не задумываются об элементарных вещах: глубокий порез нужно почистить от грязи, промыть, и срочно бежать в больницу, где тебе окажут квалифицированную помощь, а не лепить мох сверху на открытую рану и ждать чуда. Два других мужика были соседями, и оба поступили с рвотой и диарей, с высокой температурой — все признаки энтеровирусной инфекции, им здесь давали настои для кишечника и желудка, много отпаивали водой, посадили на диету из каши на воде, все эти меры помогли больным поправиться. Лежали здесь уже четыре дня, и сегодня всех мужчин и Нику выпишут.
После обхода я пошла к местному завхозу, буду звать его только так, нашла его на втором этаже, он как раз вышел из своего кабинета и собирался куда-то пойти:
— Светлого утра, уважаемый Грей! Не уделите мне минуту вашего времени? — спросила я, дружелюбно улыбаясь. В ответ мне достался хмурый взгляд и недовольное сопение:
— Минута найдётся. И сразу предупрежу — сильно не наглейте! Много не дам! И вообще у меня на складе уже давно ничего нет! Совершенно пусто!
— Уважаемый Грей! Так мне и не нужно много, — хотелось рассмеяться, — мне нужна эластичная, тянущаяся ткань для ноги нашей пациентки — уважаемой Тины Рейв, шириной в полторы моей ладони и длиной в четыре мои руки., — нужно вносить свою меру длины, а то эти ладони и локти мне уже вот где, подумала я.
Грей Дак задумчиво прикусил губу, пожевал её, и выдал:
— Остался кусок шерстяной ткани, достаточно дорогой, осталась после обивки мебели в кабинете лекка эра Рик Таля, думаю смогу вам её выделить, там как раз чуть больше, чем вам нужно. Для пациентки не жалко, мучается уж больно давно, но больше ничего не дам! — закончил он и добавил, — пойдемте со мной на склад, выдам вам запрашиваемое, но сегодня больше ничего не просите! Разорите Лечебницу, столько мыла взяли у меня, тряпок! И на что? На уборку! Да кому нужна эта уборка, — вот так размахивая руками и бубня себе под нос о разорении его любимого склада мы и дошли до места, где мне выдали хорошего качества кусок шерстяной* плотной ткани, которая и правда, замечательно тянулась. Ну что ж, осталось приготовить мазь, чем я и занялась, придя в свой кабинет.

Прим. автора:
*В Древней Греции производились тонкие и мягкие эластичные шерстяные ткани. Они использовались для одежд и украшения интерьеров в виде портьер, располагающихся в дверных проемах. В древней Греции шерсть стала известна раньше льна, лен появился только в IV веке до нашей эры.
Самой ранней датой, которая связана с начальной датой производства шерсти (история возникновения шерстяных тканей), которая подтверждена раскопками, является IV тысячелетие до нашей эры. В древнем мире разводили овец и выделывали шерстяные ткани. Шерстяные ткани прялись в каждом домашнем хозяйстве Древнего Вавилона.
По письменным источникам известно, что в Ассирии и Месопотамии даже была годовая минимальная норма шерсти на каждого человека — 1,5 кг. В Индии шерстяные ткани производились с III тысячелетия до нашей эры, о чем свидетельствуют дошедшие до наших дней письменные источники.
Шерсть и лен являются также исконными русскими тканями. Они использовались в одежде человека и интерьера в Древней Руси. Простой люд носил грубую суконную одежду. Из тонких полотен шили женскую одежду и свадебные рубахи для мужчин. Украшением одежды служило узорное ткачество, вышивка. На Руси вырабатывались как гладкие ткани, так и рисунчатые полотна. Ткались узоры орнамента, которые использовались как для украшения одежды, так и для убранства интерьера.

Глава 20

Войдя в свой кабинет, я убрала ткань на полку в небольшой шкафчик, после чего выложила на стол травы из корзины: тысячелистник, календула, чистотел, череда и цетрария исландская* (где его взяла Ярроу, я понятия не имею, но он был и это спасение для ноги Тины). Всё это я собиралась растолочь, соединить, заварить, чтобы получилась кашица. А завтра я приготовлю свежую пасту с этими же травами, и добавлю к ним новый компонент — мёд** и так буду чередовать несколько дней: с мёдом и без него.
Спустя час «паста» из лекарственных трав была готова, взяв с собой плошку с «пастой», чистую прокипяченную тряпицу, которая осталась с прошлого раза и шерстяную полоску ткани, я пошла вниз к пациентке.
— Тина, всё готово, — сказала я ей, входя в палату, — прошу прилягте на вашу кушетку. Начнём.
Прежде чем накладывать кашицу из трав, я промыла чистой кипячёной водой язву на ноге, которая уже очень нехорошо выглядела и также пахла, вытерев насухо рану, наложила пасту плотно запечатывая рану.
— Вам нужно лечь набок и в этом положении полежать несколько минут, пусть кашица из трав схватится, потом я вам зафиксирую всё этой повязкой, — показала я рукой на принесённую корзинку с тканью.
В это время решила сходить, посмотреть детей и как идёт уборка первого этажа. Пройдясь по фронту работ, удивилась как все слажено работают и тут меня словно молнией пронзило — нужно срочно к Али Шину, обсудить вопрос питания детей.
— Войдите, — ответил Али на мой стук. Я не стала тянуть и быстро зашла в кабинет.
— Уважаемый Али, простите, что врываюсь к вам и отвлекаю от работы, но у меня очень важный вопрос, который нужно решить скорее. Подскажите, сколько стоит в сутки кормить служащих лечебницы?
— В месяц на человека один ард.
— Можно ли кормить моих детей в местной столовой? Я завтра принесу сразу на месяц вперед за восьмерых детей. Сегодня покормите их в долг?
— Да, так можно. Я оформлю все документы, и вы завтра их подпишете, — улыбнулся Али и продолжил: — не переживайте, сегодняшний день я угощаю их всех за свой счёт. Замечательные дети, очень хорошо выполняют порученную им работу. Вы еще хотели что-то обговорить?
— Да, уважаемый Али, я придумала схему занятий для тех, кто хочет учиться. Ближе к вечеру зайду к вам, если вы не против, обсудим?
— Да, обязательно, сам хотел вам об этом напомнить, — серьезно посмотрел на меня Али, и я, попрощавшись, поспешила вниз к Тине.
Повязка из шерстяной ткани села идеально и не мешала при передвижении.
— Тина, а теперь послушайте меня внимательно: этого мало, нужно травам «помочь». Понимаете, эти язвы у вас будут появляться вновь и вновь, ваш недуг уже в запущенной форме, эта болезнь называется варикозное расширение вен, если описать общими словами, то у вас в ногах застаивается кровь и не двигается по венам как положено, к лечению этой напасти нужно подходить комплексно. Лечение венозной недостаточности должно длиться всю жизнь. Кем вы работаете?
— Так доярка я на местной ферме, всю жизнь этим занимаюсь, — ответила Тина.
— Вам нужно поменять вашу работу на другую, долгое стояние и сидение на одном месте увеличивает застой в венах — это одна из главных причин возникновения отеков в голенях и ступнях, — сказала я, для наглядности указывая пальцем на упомянутые части тела, я не стала ей говорить о наследственности и других причинах, и так видела в ее глазах непонимание и неверие.
— Но я не могу поменять работу, я больше ничего не умею! Это мой хлеб! — запричитала женщина. Я покачала головой и продолжила:
— Двигайтесь. Вам нужно как можно больше и чаще двигаться. Есть такое высказывание: в икрах ног находится «другое сердце» человека, оно помогает накачивать кровь по направлению к сердцу. Икроножная мышца помогает циркуляции крови в венах, — показала я где именно эта мышца находится, и повела рукой вверх, наглядно демонстрируя куда двигается кровь, — Если вы не можете поменять работу, делайте упражнения после каждой «выдоенной» коровы. Эти упражнения мы сейчас вместе будем делать. Повторяйте за мной.
Я расстелила по полу два пледа, мы улеглись на них спиной и началась гимнастика для улучшения тока вен в ногах. Через двадцать минут Тина взмолилась:
— Лекка Ярроу, пощадите, дайте передохнуть немного, никогда не делала ничего такого, — тяжело дыша простонала моя пациентка. Я улыбнулась и дала нам передышку пять минут, после чего мы продолжили под стоны Тины лечебную гимнастику.
— Я вам показала три разных упражнения для улучшения циркуляции крови в ногах, и мы их с вами выполнили по кругу несколько раз, вы запомнили? — строго спросила я.
— Век не забуду, — еле ворочая языком, ответили мне.
— Этот комплекс вы будете делать завтра под моим присмотром три раза: утром, в обед и вечером. А на сегодня достаточно.
После того, как помогла Тине расположиться на кушетке, я пошла к детям проверить как у них идут дела и отвести их на обед в местную столовую.
Обед был простой, но сытный: большая миска каши с редкими кусочками мяса, хлеб, малюсенький кусочек сыра (надо детям самой потом сварить), и травяной горячий взвар. Дети плотно покушали, и пошли к себе немного поспать. Я настояла. Растущим организмам нужно спать хотя бы часик в дневное время. И точка. Так же поступили и женщины-помощницы.
А я решила пройтись вокруг лечебницы и посмотреть, что за домики стоят на её территории, и выбрать одно, наиболее подходящее для операционной со стеклянным куполом. Дерзкая идея, но придумать керосиновую лампу и отражатель я не могу, банально не знаю, где здесь есть нефть и как её переработать. Мне проще сделать стекло, чем вот это вот всё из раздела фантастики.
С такими мыслями я пошла на прогулку во двор Лечебницы, очень надеясь найти то, что мне подойдёт.

Прим. автора:
*Тысячелистник. Трава тысячелистника бактериостатически действует (то есть подавляет размножение) на белый стафилококк, протей, энтеробактерии. На кишечную палочку действует и бактерицидно (т. е. убивает), и бактериостатически. Слабо действует на гемолитический стрептококк.
Сильно выраженным бактерицидным и бактериостатическим действием на стрептококки и стафилококки обладают шалфей, календула, цетрария, чистотел, эвкалипт.
Исландский мох (цетрария исландская) содержит в своем составе уснинат натрия, который является мощным антибиотиком. Выраженные антибактериальные свойства цетрарии наблюдаются даже при водном разведении 1: 2 000 000. Даже при такой микроскопической концентрации препарат действует, это феноменально! Исландский мох содержит витамин В12, цетрарин (горечь), которые усиливают действие уснината натрия. В годы Великой Отечественной Войны были госпитали, где успешно лечили гангрены цетрарией. Медицинские сестры обкладывали гангренные раны мхом и спасли тем самым немало жизней. Исландский мох лечит диарею инфекционного происхождения.
**Мёд является сильным природным антибиотиком. Он действует так же, как тысячелистник, но еще и убивает золотистый стафилококк. Согласно исследованиям, чистый мед, смешанный с экстрактом указанных растений, усиливает в несколько раз их антибактериальную активность, прибавляя бактерицидное действие на золотистый стафилококк. Комбинируя свежие настои трав-антибиотиков между собой и сочетая их с медом, можно получить отличный антибиотический растительный препарат широкого спектра действия. Однако эти средства очень неустойчивы, поэтому их нужно принимать в свежеприготовленном виде.

Глава 21

Выйдя на крыльцо Лечебницы, остановилась и задумчиво обвела взглядом раскинувшийся передо мной парк с отдельными домиками. Ближайший из них стоял недалеко с основным зданием, буквально в пяти минутах ходьбы. К нему я и пошла. Строение представляло собой квадрат (кажется в этом городе всё подвержено «оквадрачению»), строение было достаточно большим, дверь была закрыта на примитивный амбарный замок, я обошла его вокруг и когда уже думала уходить дальше в глубь парка, услышала, как кто-то меня окликнул:
— Светлого дня, лекка Ярроу! — я оглянулась назад и увидела, как из-за угла Лечебницы ко мне выходит нескладная фигура давешнего старичка-сторожа.
— Светлого дня, уважаемый Фей! — вспомнила я его имя, — отчего же сегодня утром не пришли, спину свою мне не показали?
— Да запамятовал я, — с этими словами он поравнялся со мной, и мы вместе пошли по тропинке вперёд. Я с любопытством скосила глаза, прошлый раз в потёмках разглядеть детали не смогла, но сейчас поняла, что старичок-то совсем не похож на местных жителей: глаза не узкие, но с такими характерными деталями, как опущенные уголки и без верхнего века, кустистые седые брови и пучок на макушке — намекали на японские корни, не знаю как их национальность называется в этом мире. Сам одет в широкие шаровары, и рубаху, подпоясанную широким отрезом ткани по типу кушака. В руках держит палку, и ходит с ее помощью. Спину его и правда сильно повело в сторону, казалось, что у него есть небольшой горб, но за слоем одежды мне было сложно понять так ли это.
— Как ваша спина, уважаемый Фей?
— Дак болит, окаянная, поди и помру так, кривой да скрюченный, — махнул он рукой, — как пациенты-то ваши? Все выздоравливають?
— Да, сегодня многих выпишем. Хорошо у них всё, выздоровели. — улыбнулась я на его говор, и спросила: — а вы не сильно заняты сейчас?
— Дан нет, чего делать-то надо с чем помочь? — и хитро так покосил взглядом. Я не выдержала и рассмеялась:
— Смешно вы речь ведёте, уважаемый Фей! — и продолжила, — можете мне помочь советом вот в чем: нужен домик на территории Лечебницы с обвалившейся или прохудившейся крышей, чтобы было внутри две комнаты или одно большое помещение?
На мой вопрос старичок задумался и через минуту ответил:
— Есть одно, но оно за лечебницей, с другой стороны, мы идем не туда, айда за мной, — и развернувшись, пошел обратно, я пожала плечами и последовала за ним.
Шли недолго, обогнули Лечебницу и по тропинке шли еще метров пятьдесят, а я уже заметила домик в конце дорожки с крышей из прохудившегося дёрна, местами он обвалился и зиял дырами. Дойдя до него, остановились, а старичок Фей уже достал из своих необъятных шаровар связку ключей:
— Вот тута крыша скоро обвалится, буде осторожно ходите там, — и открыл очередной амбарный замок. А я не удержалась и спросила:
— А почему вокруг Лечебницы построили столько домиков и для кого?
— Дак вы не ведаете что ль? Наперво это не Лечебница была, здесь аристократы жили, в этих домиках слуги их, аристократ разорился, а дом забрали в казну в счет долгов, потом долго он стоял никому не нужный, так новый эр и решил сюда больных класть, подальше от центра города.
— Ааа, тогда понятно, — ответила я. И шагнула через порог домика, солнечного света из дыр на потолке вполне хватало рассмотреть детали: первая комната была наподобие прихожей, затем шёл один зал с покосившейся печью у дальней стены и более ничего не было, только мусор на полу. Домик был не большой, и подходил для меня идеально: стоял не в тени деревьев, близко с лечебницей и крышу можно легко разобрать. Я потерла руки и обернулась к Фею:
— Уважаемый Фей, а не посоветуете ли мне мастера по глине?
— Гончара-то? Отчего ж не посоветовать, только он молодой, я его деда и отца знал, дюже золотые руки у них были, и сын в них пошел. Сейчас Поль сам кирпичи делает да славную посуду.
— А где его найти можно?
— Вот будете на рыночной площади, спросите у любого зазывалы, где мастерская Поля Ре он покажет.
Поблагодарив сторожа развернулась, чтобы пойти в Лечебницу и на ходу сказала ему:
— Пойдемте со мной, посмотрю вашу спину.
— Ээх, думал сбежать от вас под шумок, — кряхтя старик Фей закрыл двери и похромал следом за мной.
Заведя его в одну из отмытых операционных, попросила сесть на кушетку, а Фей оглядываясь вокруг, прокомментировал увиденное:
— Экая чистота здесь! Прямо глаз радуется!
Пока Фей восторгался убранным помещением, я распахнула все окна и занавеси, надо попросить их снять и постирать.
— Снимите рубаху, уважаемый Фей, буду «посмотреть», — улыбнулась я, моя руки в тазу с чистой водой.
— Давно меня молодки не просили раздеться, — рассмеялся старик.
Взглянув на спину пациента, я покачала головой и начала внимательно прощупывать стянутые спазмом мышцы. Горба пока не было, но одна лопатка была сильно выше другой из-за сильного сколиоза, а ему сопутствовал остеохондроз откуда и боли. Подозреваю, что есть грыжа межпозвоночного диска и не одна.
— Боли сейчас сильнее обычного или такие как обычно?
— При смене погоды боли усиливаются, сейчас болит сильнее, чем обычно.
— Я вам дам обезболивающую травяную настойку, и еще дам мазь, которая убирает напряжение в мышцах. Побудете нашим пациентом, сейчас вам выделят койку, будете лежать, пока спину не отпустит. А с уважаемым управляющим я поговорю, чтобы вас пока подменили на посту.
— Ой некому менять подменять, я же здесь работаю за кров и еду, да малую деньгу, — запричитал в ответ Фей, я выставила руку вперед и покачала перед его лицом в отрицательном жесте и строго сказала:
— Если меня не послушаетесь, скоро откажу ноги и, возможно, руки, тогда вы точно не сможете нигде работать. А заменят вас на пару дней мои ребята. Вам нечего волноваться.
На том и решили, Али дал своё согласие, и я решила сходить домой за травами для приготовления обезболивающей настойки и для мази от мышечных спазмов. Заодно зайду к гончару Полю Ре, нужно познакомиться.

Глава 22

Как хорошо, что в этом мире нет предрассудков на счет половой принадлежности человека. Здесь женщина может быть кузнецом и чиновником, так же, как и мужчина может сидеть дома с детьми и вести хозяйство. И никто никого не осуждает, по одной простой причине, все выживают, как могут. В этом отношении этот мир не отличался от современности моего. Просто люди здесь застряли в какой-то временной патоке. Всё чрезмерно медленно, даже двигаются все никуда не спеша. Я так не могу, моя душа и ум требуют нагрузки и движения. В своем мире я каждое мгновение обрабатывала огромные потоки информации. Могла делать несколько дел сразу, здесь же скука смертная. Нужно расшевелить это сонное царство, а если быть точным — болото.
Мне нужен свет в операционной, много света, для этого необходимо сделать прозрачную крышу, пусть не как слеза, здесь и сейчас создать идеальное стекло просто невозможно, но мне сойдёт и неидеальное: с пузырями, мутноватое и разной толщины. А значит я буду пытаться его сварить.
Поля Ре я нашла быстро. Его лавка была первой справа от рыночной площади. Войдя в мастерскую, сначала осмотрела изделия, которые здесь изготавливают: различного назначения посуда, глиняные вазы и игрушки для детей, даже свистульки нашла. Минут через десять у меня спросили:
— Светлого дня, уважаемая! Вам может что-то подсказать?
— Светлого дня, уважаемый! Меня зовут Ярроу Бейж. Подскажите, как я могу найти Поля Ре?
— А для чего он вам?
— Есть деловое предложение. А к нему обратиться мне посоветовал уважаемый Фей из Лечебницы.
— Вот как, — улыбнулись мне и посмотрели более пристально, — это я и есть, Поль Ре — к вашим услугам. — И мне протянули руку для пожатия.
— Я хочу изготовить продукт под названием стекло, через которое будет виден солнечный свет, но, если его вставить, например, в окно, оно не будет пропускать ветер и дождь.
Поль ненадолго задумался:
— Погодите секунду, — и исчез в подсобке, через минуту вернулся назад и протянул мне развёрнутую тряпицу, заглянув в неё я изумленно распахнула глаза: передо мной был небольшой кусочек стекла, мутного и почему-то зеленоватого оттенка, но это несомненно было оно.
— Мне он достался от отца, а ему от деда. В своё время дед много путешествовал и рассказывал, что такими кусочками были затянуты окна в далекой заморской стране. Солнечный свет, проходя через них, красиво менял цвет на зеленый, желтый и голубой. И один такой кусочек он привез домой. Секрет его изготовления дед выведать не смог, это большая тайна.
— Зато его знаю я, и готова с вами им поделиться, если вы поможете мне собрать все ингредиенты воедино.
После моих слов глаза у Поля стали такими же круглыми, как и его блюдца:
— Вы правда сможете создать прозрачный камень?
— Смогу, но мне нужна ваша помощь.
Поль взял себя в руки и уже деловым тоном спросил, одновременно доставая из-под прилавка церу с костяной палочкой:
— Что нужно для приготовления прозрачного камня?
И я начала диктовать, стараясь объяснить, где это можно найти в природе: песок мелкого помола, сода*, известняк, окись железа**(подсказала, что по железу он может обратиться к кузнецу Жану Дьяну), соль, огнеупорный тигель и печь для варки стекла.
— Тигель и печь у меня есть. Всё остальное я найду в течение седмицы, знаю, где можно достать.
— Главное, никому не говорите для чего вам всё это. Я хочу на этом заработать хорошие деньги, и вы наверняка тоже? — хитро посмотрела я на него.
— Не сомневайтесь, всё буду делать, зашив рот, — я получила в ответ такой же хитрый взгляд.
— Половину суммы я вам возмещу? — и мы ударили по рукам — таким способом скрепляя сделку: доход 50/50, как и все расходы, моя идея — его возможности. Договорились встретиться через неделю.
Довольная, я быстро пошла домой, нужно приготовить настойки для сторожа Фея.
На крыльце дома меня встречали Мика и Мила, опрятно одетые и полностью довольные жизнью.
— Мама Яра, мы ждали вас под вечер! Ужин еще не готовили, — сказала Мика, — к вам здесь приходили люди за настойками, мы сказали, чтобы искали вас в Лечебнице.
— Правильно сделали, вообще двери никому не открывайте, все разговоры через закрытую дверь, — погладила я их по вихрастым головам, — а ужин готовьте для себя, я в Лечебнице перекушу. Буду поздно. Сейчас травки заберу и назад, на работу.
Взяв с собой всё необходимое, пошла в Лечебницу. По приходу приготовила настойку и мазь.
— Лея, — нашла я помощницу во второй операционной, усиленно трущую стол, смоченной в мыльном растворе тряпкой, — подскажите, есть ли в Лечебнице помощница с сильными крепкими руками?
Лея, недолго думая, ответила:
— Да, из всех помощник у вдовы Нэля — самые сильные руки, она у нас запросто таскает самые тяжелые вёдра с водой. Её муж был кузнецом, и она часто ему помогала раздувать мехи, силы у нее поболее, чем у иных мужиков. Здесь оказалась, потому что её дом сгорел вместе с мужем, темная там история, она нам деталей не говорила, — развела руками Лея. — Но она добрая, всем всегда поможет просто так, хоть и молчаливая.
— Лея, будь добра, позови её, я буду в мужской палате. Пусть подходит.
Найдя в опустевшей мужской палате только старика, Фея, я сказала:
— Уважаемые Фей, чтобы снять боли в спине нужно делать массаж, сейчас дождемся уважаемую помощницу Нэлю и приступим.
Минут через пять подошла Нэля, я как раз дала выпить обезболивающую настойку старику и выложила мазь на тумбу у кровати. Женщина была худой, лет тридцати пяти, большие грустные глаза карего цвета смотрели на меня со смущением и любопытством:
— Вы меня искали, лекка Ярроу? — тихим голосом спросила она.
— Да Нэля, искала помощницу с сильными руками, но вы такая худенькая, и я не уверена, что вы подойдёте, — растерянно посмотрела я на её тонкие кисти.
— А вы скажите, что делать-то надобно, а я уж постараюсь вас не подвести, — уверенно откликнулась женщина.
— Нэля, подойдите, прилягте на кушетку, расслабьтесь, — и я начала массировать ее тело, сначала легкими поглаживаниями, и постепенно усиливая нажим и увеличивая скорость движения рук. Через платье делать массаж было очень неудобно, но нужно, чтобы человек понимал какую силу необходимо прикладывать, чтобы не переборщить, через минуту Нэля не удержалась и вскрикнула, потом начала громко пыхтеть, а под конец пятой минуты и вовсе постанывать.
— Нэля, вы как? — встревожилась я, — вам нехорошо?
— Нет нет, лекка Ярроу, мне никогда не было так хорошо, — Нэля вскочила с кушетки и мило покраснела, — у вас волшебные руки, лекка Ярроу! Спасибо!
Я растерянно пожала плечами и продолжила:
— А теперь попробуйте повторить, но уже на мне, — с этими словами я улеглась на кушетку и совсем не ожидала, что у такой худенькой девушки, будет столько силы в руках. Сначала Нэля осторожничала, но после моих слов, что нужно давить посильнее осмелела, и вскоре я уже готова была молиться на эти руки, так мне было хорошо несмотря на то, что Нэля давила не туда и порой совсем неправильно, но это дело поправимое, научим.
— Нэля, стоп, силы в ваших руках более, чем достаточно, — довольно сказала я, и еле заставила саму себя встать с кровати.
— Я сейчас буду делать массаж уважаемому Фэю, вы смотрите и запоминайте.
Всё это время старик Фэй был в полной прострации от наших с Нэлей манипуляций и молча стоял в углу палаты, глазея на нас. Я рассмеялась:
— Уважаемый Фэй, снимайте рубаху, будем делать вам массаж с моей мазью. Нэля, а вы смотрите очень внимательно и постарайтесь запонить, куда я нажимаю и с какой силой.
Массаж я делала примерно пол часа, за это время старик Фей мужественно старался не издать ни звука, но всё равно пару раз не удержался и скрипнул зубами от боли. А мои руки, непривычные к этому делу, всё сильнее ныли, и, наконец, я решила, что этого пока достаточно.
— На сегодня хватит, уважаемый Фей, полежите — сразу после массажа вставать нельзя, иначе закружится голова и вы можете упасть, — но ответом мне был громкий всхрап, крепко уснувшего человека. Я прикрыла Фея пледом и мы с Нелей, улыбаясь, вышли из палаты. А там уже вовсю носились помощницы и была какая-то непонятная суета.
— Лекка Ярроу, — подбежала ко мне Лея, — лекка Саманта привезла роженицу и срочно зовет вас на помощь!
Я немедля отправилась в женскую палату, ворвавшись внутрь сразу увидела лекку Саманту, стоящую рядом с лежащей на кушетке роженицей. Молодая женщина тихо стонала, её лоб покрывала испарина, и было заметно, что она уже не воспринимает окружающую действительность.
— Лекка Ярроу, я привезла её в Лечебницу — к вам, потому что сама ей помочь уже ничем не смогу, — сказала Саманта, посмотрев на меня, в её взгляде читалась обреченность, — ребёнок застрял и почти перестал стремиться наружу, в этом случае у нас умирают оба: и роженица, и ребёнок. Вы можете их спасти, как Нику?
Мне ничего не оставалось ответить, только одно:
— Там привезли кишечники коров, я как раз собиралась пойти их обрабатывать, и пока я этим занимаюсь, делаем всё по старой схеме! Вперёд, время не ждёт!

Прим. автора:
*Самыми первыми о соде узнали древние индусы. Это произошло более трёх тысячелетий назад. В первых веках нашей эры древние египтяне обнаружили природную соду в содовых озёрах долины Вади-Натрун. Применяли они её для мумификации. Так же соду получали из золы, от растения Salsola Soda и некоторых видов водорослей. Отсюда и пошло современное название, хотя раньше её называли золой. А вот химическим путём её впервые создал химик восемнадцатого века Леблан. Он синтезировал соду, смешав мел, поваренную соль и серную кислоту. Технология длительное время оставалась в тайне, пока не появилась новая, более простая.
**Оксид железа (III) — амфотерный оксид с большим преобладанием основных свойств. Красно-коричневого цвета. Термически устойчив до температур выше температуры испарения (1987 °C). Образуется при сгорании железа на воздухе. Не реагирует с водой. Медленно реагирует с кислотами и щелочами. В природе встречается как широко распространённый минерал гематит, примеси которого обусловливают красноватую окраску латерита, краснозёмов, а также поверхности Марса; другая кристаллическая модификация встречается как минерал маггемит.

Глава 23

Интерлюдия
Лекка Саманта, подошла к роженице и погладила ее по голове. Бедная девочка, мучилась с ночи, и всё никак. Саманта и Тильда были лекками в большей степени по женскому профилю: роды, женские недомогания и потом только общие знания медицины, которой обучались в Школе Лекарей. Когда Саманта поняла, что Ирма уже не сможет разродиться, она вспомнила про лекку Ярроу. Решение пришло мгновенно, и Саманта повезла роженицу в Лечебницу, хотя такое ранее не практиковалось, все женщины рожали у себя дома, на своей кровати.
Саманта потерла ладони друг о друга, стало как-то зябко, но вместе с тем, в сердце теплилась надежда — лекка Ярроу сможет помочь. А после ее слов, что нужно готовиться к операции, Саманта практически перестала нервничать.
— Потерпи, Ирма, лекка Ярроу сможет тебе помочь, я уверена в этом. Лея, побудь с роженицей, мне нужно за дурман настойкой сходить.
Проходя мимо широко распахнутой входной двери, Саманта увидела, что палатка уже собрана, идут последние приготовления, взяв у себя в кабинете свежую настойку из дурман травы, она нашла лекку Ярроу:
— Лекка Ярроу, вот, возьмите, свежая настойка дурман травы, вчера приготовила.
При словах «дурман трава» Ярроу поморщилась, как будто это слово вызывало в ней неприятные ассоциации.
— Спасибо, лекка Саманта. Я тоже уже приготовила кетгут. Пора начинать. Пойдемте наденем те простыни с вырезами для головы и рук.
Саманта, стоя в палатке и глядя, как лекка Ярроу тряпочкой, смоченной в вине, протирает живот роженице ниже пупка, не знала, что она чувствует. Саманта даже не сразу поняла, что и дышит-то через раз, пока её не отвлёк вошедший в палатку Али Шин и лекки Дориус и Вершаль. Обменявшись приветствиями, все стали внимательно смотреть за руками лекки Ярроу.
— Лекка Саманта, подойдите, — попросила лекка Ярроу, — вам стоит посмотреть вблизи на то, что я буду делать. И потом принять ребёнка. Лекк Дориус и лекк Вершаль, попрошу вас держать руки и плечи роженице, я не доверяю дурман траве, Ирма может дернуться, а это опасно. Я заранее прошу вас всех сохранять спокойствие и молчание. Данная операция называется кесарево сечение*, но гарантии, что роженица выживет я дать не могу, а вот ребенок выживет точно.
Саманта подошла вплотную к столу и приготовилась внимательно смотреть за тем, что будет делать Яра. А тем временем Дориус и Вершаль прижали тело женщины к столу. Саманта видела, как на мгновение Ярроу закрыла глаза, медленно выдохнула, и только потом приступила к операции.
Саманта смотрела на всё, что делает Яра, огромными глазами, не в силах отвести их хоть на мгновение: все движения Ярроу были четкими, отточенными, ни одного лишнего, её руки словно жили своей жизнью и сразу было видно, что работает человек с большим опытом, и огромным талантом.
— Делаю горизонтальный разрез передней брюшной стенки над лобком, — прокомментировала свои действия лекка Ярроу, — раздвигаю мышцы, убираю в сторону мочевой пузырь, делаю разрез на матке и вскрываю плодный пузырь. — Всё происходило так быстро, что Саманта не успевала зафиксировать детали, но точно знала, что всё подробно спросит потом, и будет учиться этому искусству врачевания, которое было сродни чуду в её сознании. — Извлекаю ребёнка, — с этими словами лекка Ярроу вытащила малыша, который сразу запищал, — и пересекаю пуповину, — возьмите малыша, лекка Саманта, а я продолжаю: удаляю плаценту или еще говорят послед от стенки матки, — между каждым действием и комментарием проходило достаточно минут, чтобы все видели, что и как делает лекка Ярроу, — и начинаю в обратном порядке закрывать рану: зашиваю разрез на матке, — длительная пауза и руки лекарки быстро проделывают эту работу, — восстанавливаю брюшную стенку. Сшиваю кожу также кетгутом, можно шелковыми нитями, но у нас их сейчас нет. Обрабатываю шов крепким вином. Накладываю чистую сухую повязку. Операция закончена. Благодарю за содействие, коллеги.
С этими словами лекка Ярроу облокотилась о стол и тихо сказала:
— Помоги нам Всевышний. Уважаемые, операция прошла успешно! Но как теперь пойдет восстановление роженицы, я не могу предсказать. У нас нет настойки, которая помогла бы предотвратить заражение крови и другие осложнения. Поэтому молитесь, нам больше ничего не остается.

Лекка Ярроу
Операция закончилась, на мой взгляд, успешно, что в таких условиях — чудо, но у меня нет антибиотиков, и предугадать, оправится роженица или нет было невозможно. Будем отпаивать травами с эффектами антибиотиков, другой альтернативы у меня пока нет. Сегодня дома займусь выращиванием плесени, может получится вывести пенициллин.
— Уважаемые лекки, отнесите роженицу в палату. Лекка Саманта, как малыш?
— Прекрасно, здоровый крупный мальчик, — с улыбкой сказала Саманта и протянула мне сверток с новорождённым.
Я посмотрела на малыша и улыбнулась, никогда не понимала, что прекрасного в сморщенных комочках, но держа это чудо в руках, вспомнила про своих деток, оставшихся в другом мире, благо они все уже были взрослыми самостоятельными людьми и во мне не нуждались. Отогнав грустные мысли прочь, я сказала Саманте:
— Как проснется Ирма, сразу приложите малыша к груди. И давайте ей по три капли дурман травы каждый раз, как не сможет терпеть боль. Кушать ей можно ближе к вечеру: куриный или говяжий бульон, сухой хлеб, пить теплую воду пусть начнет сразу после пробуждения. Как проснется позовите меня, я покажу, что нужно будет делать дальше.

Прим. Автора:
*Ке́сарево сече́ние (лат. caesarea «королевский» и sectio «разрез») — одна из возможностей родовспоможения, применяющаяся в современной акушерско-гинекологической практике.
По дошедшим до сегодняшнего момента сведениям, кесарево сечение является одной из самых древних операций. В Риме в конце VII века до нашей эры был издан закон, по которому погребение погибшей беременной женщины производили только после извлечения ребёнка путём чревосечения. Впоследствии эту манипуляцию производили и в других странах, но только умершим женщинам. В XI веке «Кесарево сечение» было описано в книге газневидского ученого Аль-Бируни «ел-асар ел-Бакийе» с соответствующими иллюстрациями как проводить операцию. В XVI веке придворный врач французского короля Амбруаз Паре впервые начал выполнять кесарево сечение живым женщинам. Но исход всегда был смертельным. Ошибкой Паре и его последователей было то, что разрез на матке не зашивали, рассчитывая на её сократительную способность. Операцию выполняли только для спасения ребёнка, когда жизнь матери спасти было уже нельзя.
Лишь в XIX веке было предложено удалять матку во время операции, летальность в результате снизилась до 20–25 %. Через пять лет после этого матку начали зашивать специальным трехэтажным швом. Так начался новый этап операции кесарева сечения. Её стали выполнять уже не только умирающей, но и в целях спасения жизни самой женщины. С началом эры антибиотиков в середине XX столетия исходы операции улучшились, смертельные случаи во время неё стали редкостью. Это послужило причиной расширения показаний к кесареву сечению и со стороны матери, и со стороны плода.

Глава 24

Как же быстро летит время, кажется, только вчера была моя первая операция в этом мире.
А сегодня уже день, когда я выпишу Ирму с младенцем, отвоевали мы Ирму у «старухи», три дня у нее был жар, я думала уже всё, ан нет, справился организм, пациентка пошла на поправку. Я тогда еще пришла к выводу, что у людей этого времени организм сильнее и сопротивляемость болезням выше, чем у людей моей современности, избалованных продвинутой медициной и антибиотиками.
Кормилицу мы не нашли — весь простой люд на посевных, а горожанки не соглашались бесплатно кормить чужого ребёнка. И пришлось мне придумать альтернативу — в кипячёном козьем молоке смачивали маленькую чистую тряпицу, и ребёнок ее обсасывал, сложно было, но помощницы приловчились и справились с этой задачей. Еще я придумала памперсы, в отрезок тонко выделенной телячьей кожи, которую сначала прокипятили и потом обсушили, и покрыли маслом, положили мягкую ткань в несколько слоев и завернули туда попку и гениталии младенца. По мере наполнения — тряпицы вынимали из обертки и выкидывали, в целях экономии их можно было постирать и использовать снова. Зато благодаря кожаной обертке, постельное белье и матрас оставались чистыми и сухими. Придумка обошлась мне недешево, но со временем окупилась. Лекки Саманта и Тильда часто принимали роды в городе и пригороде, там и предлагали наш «подгузник», и был он нарасхват. Я эти денежки складывала, скоро платить за аренду детей и нужно взять новых из Коробки, там их еще много. У меня в планах было арендовать вообще всю Коробку и учить детей грамоте и тому, к чему у них будут способности, нанять учителей по разным ремёслам.
А лекки Саманта и Тильда следовали за мной по пятам и вели записи, задавали много вопросов. Хорошо, что мы с Али установили расписание занятий, и план обучения я уже составила, а то умаялась объяснять всё на ходу. Абсолютно все лекки попросились ко мне в ученики. Буду делать из них «универсальных врачей», которые смогут выступать моими ассистентами во время операций. И, надеюсь, в будущем смогут делать некоторые операции самостоятельно, без моего участия.
Старика Фея мы тоже выписали через седмицу: боли в спине у него прошли благодаря комплексу мероприятий, который состоял из противовоспалительных и обезболивающих настоек вкупе с массажем и лечебной гимнастикой. Лечебную гимнастику под моим руководством уважаемый Фей выполнял вместе с Тиной. Язва на ноге у Тины заросла через две седмицы с начала моего лечения. Женщина в день выписки благодарила меня и чуть ли не в ноги кланялась, я сразу пресекла такие действия и дала напутствие:
— Уважаемая Тина, пошейте себе чулки из шерстяной ткани, которой я вам повязала больную ногу и носите не снимая, даже ночью. Спать с ногами на подушке, делать гимнастику несколько раз в день и если будете соблюдать мои советы, то сюда больше не вернётесь, — улыбнулась я и обняла счастливую женщину.
— Лекка Ярроу, не откажите мне, — смущенно пробормотала Тина, — я завтра принесу вам корзину с сыром, молоком и сметаной, деньгами отблагодарить я не могу, а вот продуктами вполне.
— Уважаемая Тина, спасибо, я буду вам признательна, у меня много ребятишек и они постоянно голодные, — рассмеялась я. — Более того, я бы хотела у вас через день заказывать всё, что вы перечислили за деньги. Согласитесь?
Тина ненадолго задумалась и сказала:
— Сама носить не смогу, но попрошу старшого моего сыночка, он будет прибегать, за всё предлагаю цену в два вара?
— По рукам, — согласилась я, детям просто необходимы молочные продукты первой свежести. Довольные друг другом мы попрощались, и я пошла в лечебницу. Нужно осмотреть Ирму и тоже выписать.
Больше пациентов в Лечебнице не осталось. На мой вопрос: почему так мало больных мне ответили, что крестьяне все на посевных работах и болеть им некогда, а горожане чаще всего лечатся в недорогих частных лечебницах, до нас им неблизко и неудобно добираться, всё-таки наша Лечебница находится на окраине.
Первый урок я провела через неделю после выписки всех пациентов. Обучение я начала с основ биологии и микробиологии, постаралась объяснить, что есть существа невидимые человеческому глазу, рассказала о необходимости дезинфекции воды и для чего я каждый раз прошу их стерилизовать руки до осмотра пациента и после, зачем повязки на лицо и специальные халаты. Все зарисовки и схемы я подготовила заранее, правда, пришлось сидеть допоздна несколько дней, но это того стоило.
Программу для помощниц и детей я тоже составила, всех их я хочу готовить как медсестер и братьев, а также кто-то пойдёт в травники, это другой вид искусства, но он в этом мире ценится невероятно высоко.
Кстати, о травах, все свои выходные я с детьми проводила в лесу и полях. И только Цвета, Аля и, как это ни удивительно — Васк, проявили явный интерес к травам и быстро запоминали что, когда и где цветет, лучшее время сбора и обработки. И с ними троими травничество мы будем проходить более углубленно, чем с другими. Но абсолютно все и лекки, и дети, и помощницы пройдут основы по изготовлению настоек и мазей. Немного химии никому не повредит.
Лечебницу общими силами отмыли, побелили внутренние стены, обновили кое-где мебель и помощницы пошили всему персоналу служебные халаты и маски для лица, специальные сорочки для пациентов. Установили душевую в дальней каморке на первом этаже, бочок с водой выставили на улицу выше уровня земли на полтора роста взрослого мужчины, сделали дыру в стене, и гончар слепил мне короткую трубу с заслонкой, по которой, если немного отодвинуть заслонку, стекала вода в импровизированную душевую, для стока тоже сделали отверстие в полу и вся вода вытекала на задний участок Лечебницы, в специально сделанную яму.
Я «придумала» и предложила Али сделать «скворечник» во дворе сбоку лечебницы, где был совсем густой парк, уже больше похожий на лес, с символичными буквами «М» и «Ж», до этого новшества все бегали просто во двор в кусты и туда же выносили глиняные горшки с отходами пациентов, благо подальше от самой лечебницы.
Вот так в хлопотах пролетела седмица, а потом и месяц. Приходили редкие пациенты, но ничего серьезного у них не было, то вывих, то простуда, то чирей. Учёба у всех шла полным ходом, проходили базовые дисциплины в сильно укороченном варианте. Многие дети уже умели читать по слогам и медленно писать.
Ко мне приходили клиенты за настойками, с помощью чего я, не трогая свой денежный запас в тайнике, накопила на аренду за второй месяц. Уважаемый чиновник Марк, взял ту же сумму и взятку (как же без этого), оформил продление договора аренды, и я взяла еще пятерых деток, которых также разместили в Лечебнице на тех же условиях. Все дети в свободное от занятий время вскопали и посадили огород на территории Лечебницы. Отмыли и привели в порядок домик, который я определила как операционную.
Кузнец Жан Дьян принес мне мой первый в этом мире хирургический набор, всё было сделано аккуратно, с претензией на изящество, в понимании этого времени. Расплатившись и прижимая к груди Полноценный хирургический инструментарий я, приплясывая от восторга, задала Жану новую задачку, сделать тонкую металлическую иглу с полостью внутри, попробую поэкспериментировать с физраствором для внутривенного введения.
А на подоконнике у меня уже вызрела зеленая плотная плесень*. Получить её оказалось достаточно просто: я положила кусочки хлеба в глиняный горшочек с крышкой и оставила их лежать, пока на них не начнут появляться споры. Через некоторое время я их слегка спрыснула водой и положила обратно в ту же ёмкость. По мере роста плесень прошла белую, голубую и зелёную стадию развития. А именно зелёная плесень содержит пенициллин. После удачного опыта по выращиванию пенициллина, я таких горшочков наготовила с десяток — запас карман не тянет, и объяснила всем своим ученикам, как и что делать, для чего он нужен.
Эксперименты по варке стекла у нас длились уже полный месяц, в течение которого мы испробовали разное соотношение ингредиентов, потому что деталей я не помнила, и в конце первой седмицы второго месяца весны — Месяца Армя, у нас наконец-то, получился первый пласт слегка мутного стекла! Это была победа!
Пластины стекла скрепляли деревянными рейками при помощи вываренного животного клея* и маленькими гвоздиками приколачивали рейки друг к другу. Таким образом не спеша, за несколько дней мы застеклили крышу домика для операционной. Дальше со стеклом Поль начал экспериментировать сам. Я показала ему приемы, как выдувать стаканчики и вазы, наши изделия на рынок мы пока решили не выставлять, Полю нужно отточить мастерство и только потом, мы подадим заявку в Канцелярию, чтобы нам позволили торговать новым продуктом.
Когда крыша была готова, началось паломничество всех обитателей Лечебницы в домик, посмотреть на это чудо. В планах у меня было застеклить все окна Лечебницы, но это потом. Постепенно. Самое главное, что новая светлая операционная была полностью готова, в ней уже стояли: операционный стол по центру, рядом с ним небольшая тумба с продезинфицированными инструментами накрытые чистой холстинной, шкаф с настойками и мазями, горшок с готовым маслом в составе которого был пенициллин и растительное дистиллированное (прокипяченное) масло, рукомойник и шкаф с операционными халатами.
Все шло тихо, мирно, пока в один прекрасный солнечный день не произошло событие, которое изменило всю дальнейшую жизнь Лечебницы и её персонала.

Прим. автора:
*Многие древние культуры, в том числе древние египтяне и греки, использовали плесень и некоторые растения для лечения инфекций, так как те содержали антибиотики. Например, в Древнем Египте, Китае и Индии плесневелый хлеб использовали для дезинфекции, прикладывая его к ранам и гнойникам. Упоминания об использовании плесени в лечебных целях встречаются в трудах древних учёных и философов. В 1963 году специалист по этноботанике Энрике Облитас Поблете дал описание применению плесени индейскими знахарями в XV–XVI веках. Пенициллин — первый антибиотик — был получен на основе продуктов жизнедеятельности микроорганизмов.
**Животный клей (глютиновый клей) — белковый клей, изготовленный из шкур, костей, сухожилий и связок животных, хорды осетровых рыб.

Глава 25

Был прекрасный солнечный день, не предвещавший мне ничего необычного. Я сидела у себя в кабинете и смешивала на глаз плесень и сильно разведенный «дух вина» (мой эксперимент по получению антибиотика, который можно принимать внутрь, но всё это блажь, вероятнее всего, что ничего не выйдет, но нужно было занять чем-то голову и руки, потому что пациентов не было и занятие будет только завтра, а план урока я уже давно расписала), когда со стороны улицы послышались крики и нарастающий шум.
— Скорее! Помогите! Уважаемый эр навернулся! — услышала я крики из распахнутого окна. Отложив в сторону керамический бутылёк, надеюсь, что уже очень скоро Поль порадует меня стеклянными изделиями, я выглянула наружу, пытаясь понять, что там такое творится, а увидев, как на носилках в Лечебницу заносят неподвижное тело, поспешила вниз.
— Что произошло, уважаемый? — услышала я голос лекка Дориуса.
— Дык, я ехал спокойно по дороге ведущую на рынок, как из-за угла на бешеной скорости выскочил конь с уважаемым эром, конь-то умный, резко тормознул, а вот эру не повезло вылетел из седла, кувыркнулся разок и ась, под колёсами оказался, — было заметно, что мужичок нервничает, виновным, если эр погибнет, сделают его, никто не будет разбираться, что произошло на самом деле.
Лекк Дориус поспешил в палату, я как раз уже дошла до входной двери, у которой мялся мужичок:
— Светлого дня, уважаемый, прошу вас следовать за мной. — При входе в мужскую палату столкнулась с Леей, она, с шальными глазами, схватила меня за руки и затараторила:
— Лекка Ярроу, там вас лекк Дориус зовёт, очень срочно, он не знает, что делать и… — сильнее сжала мои руки Лея, но я её перебила:
— Лея, успокойся, я уже иду к пациенту, устрой пока уважаемого…
— Миша Синь, — о боже, ну хоть имя славянское, рассмеялась я про себя, все никак не привыкну к именам жителей этого мира.
— Уважаемого Мишу в столовой. Пусть посидит и подождёт, угостите его травяным взваром.
— Всё сделаю, уважаемая лекка Яроу, — кивнула Лея и быстрым шагом повела мужичка в столовую.
Но я уже не смотрела по сторонам, а быстро устремилась в палату.
У входа в палату на секунду задержалась, оглядывая чистые белые стены и потолки, опрятные койки и отмытые полы. В который раз порадовалась изменениям. Чуть дальше от входа, на коленях у носилок, сидел лекк Дориус в новом медицинском халате, и держал мужчину за руку, явно считая пульс у пострадавшего. Я подошла к окну и открыла ставни, стало намного светлее, и солнечные лучи осветили тело молодого человека, с неестественно выгнутой ногой, подойдя к пациенту раздвинула веко: реакция на свет есть, это хорошо, затем начала осмотр ноги, а в голове прикидывала расклады: сломана большеберцовая кость, нужно срочно оперировать и сделать всё необходимо быстро и аккуратно. Сняла ремень с талии больного и крепко перетянула им ногу около паха (бедренную артерию), чтобы остановить кровотечение.
— Пульс умеренного наполнения, — доложил Дориус, — ногу раздробило, по-моему, надо отрезать, такое не вылечить, — покачал он головой своим мыслям, — еще у него между ребрами кровь, я уже посмотрел — кто-то пырнут ножом уважаемого эра.
Рубашка уже была полностью расстегнута, и я увидела рану шириной с пол мизинца, нож, скорее всего, был небольшой, есть надежда, что не задеты внутренние органы, быстро оторвала кусок ткани от рубахи и прижала его к кровоточащей ране.
— В операционную его, носилки нести аккуратно не шатать, но максимально быстро, — распорядилась я.
Лекк Дориус кликнул одну из помощниц, и они вдвоем поспешили следом за мной к новой операционной.
Войдя внутрь, быстро перенесли раненного на операционный стол, помощница Ева освободила пациента от рубашки, но дойдя до ноги спросила:
— Лекка Ярроу, что делать с ногой? Боюсь, я не смогу с него снять брюки так, чтобы не потревожить рану.
— Налей ему в рот маленькую ложку крепкой настойки дурман травы, штаны не трогай, — сказав это, я продолжила одевать чистый халат, — лекк Дориус, переодевайтесь, сегодня моим ассистентом будете вы.
— Почту за честь, лекка Ярроу, — серьезно кивнул лекарь.
Обработала руки спиртом, и подошла к операционному столу, через секунду, с другой стороны, встал лекк Дориус и вопросительно взглянул на меня, половину наших лиц скрывали медицинские маски, и, прежде чем начать, я распорядилась:
— Ева, найди две дощечки шириной с ладонь, длиной с локоть и помой их с мылом, обсуши сухой тряпкой, затем принеси сюда, здесь протрешь спиртом, это нужно сделать максимально быстро.
— Лекк Дориус, займемся проникающей ножевой раной. Нужно проверить задеты ли внутренние органы, остановить кровотечение, обработать рану, зашить и наложить повязку с пенициллиновой мазью. Работаем.
При осмотре ранения выяснилось, что не все так страшно — органы не задеты, я быстро почистила и продезинфицировала рану, наложила швы, поверх повязку с антибиотиком. И занялась ногой.
— Проводим обильное отмывание антисептиком раны, — все свои действия четко комментирую, — иссекаю нежизнеспособные ткани, соединяю кость и осколки, адекватно закрываю мягкими тканями, зашиваю, — делаю все быстро, четко, — наношу мазь с пенициллином, провожу стабилизацию перелома, — Ева подает мне две деревяшки, фиксирую ногу между ними и крепко обматываю стерильной тряпицей — надежно скрепляя ногу и дощечки друг с другом. — Ева, возьми сухой пенициллин, разведи в воде и влей три ложки ему в рот, смотри, чтобы не подавился, голову немного приподними.
— Лекк Дориус, пациент будет находиться здесь три дня, его сейчас нельзя трогать, Ева, скажи уважаемому Фею, пусть сюда принесет одну из кроватей, а пациент пока пусть сегодня полежит на операционном столе. Завтра аккуратно переложите его на кушетку. Ногу при переносе не трясти. Лекк Дориус, спасибо за содействие.

Глава 26

Интерлюдия
Эр Джейк
Иногда я выплывал из забвения и в эти мгновения просветления чувствовал, как болит всё тело и сильно хочется пить, и в эти минуты кто-то давал сначала мерзкое горькое пойло и лишь затем прохладную воду, и то немного. Не знаю, как долго я провалялся в горячке. Иногда чувствовал, как меня обтирают прохладной тряпицей, слышал чьи-то голоса и снова уплывал в чертоги беспамятства.
И однажды я просто резко очнулся. Глаза открылись, и я уставился на чистый белый потолок, поведя головой увидел такую же белую стену. И тут меня накрыло: болела нога, в ней пульсировало так, что я подумал — сейчас лопнет, как мыльный пузырь, тянуло в боку, как будто меня в рёбра лягнула лошадь. «Где я, что со мной?» — заметались мысли в голове, последнее, что помню — это драку в трактире, я сильно напился, слова отца довели меня до бешенства, и я отправился в пользующийся дурной славой трактир, чтобы слить свою злость и негодование. Помню, как меня прижала шайка грабителей, когда я вышел отлить, и как я, отбившись от них, поскакал на бешеной скорости куда глаза глядят. Потом смутно: как резко затормозил, чтобы не врезаться в телегу и вылетел из седла, а дальше темнота.
Мои мысли прервали шаги, я прикрыл глаза и притворился спящим.
— Ева, сегодня настойку дурман травы не давали? — спросили звонко, и кто-то взял меня за руку, ему ответил другой, полный уважения молодой голос:
— Не давали, лекка Ярроу, как вы вчера и распорядились, последний раз дали посреди ночи и всё.
— Больной приходил в себя?
— Нет, так и спит.
Я решил, что притворяться дальше не имеет смысла, если рядом лекка, то я, скорее всего в Лечебнице, правда в странной какой-то, ни красивого балдахина, ни мягкой постели я не заметил. Даже царящий в помещении запах — необычный, описать не могу, раньше такого не «нюхал».
— Доброго дня, уважаемый! Знаю, что уже не спите, — с улыбкой в голосе обратились ко мне.
— Доброго утра, уважаемая лекка! — открыл я глаза и посмотрел на лекарку с прекрасными синими глазами, и повязкой на пол лица, волосы закрывал платок из той же сероватой ткани. Чудные какие-то дела, в изумлении я не заметил, что произнёс это вслух:
— У нас новые порядки в Лечебнице, — ответили мне, — к больным мы подходим только в масках, тем более, ваша нога и рана между ребрами еще не зажили. А если хотите знать почему мы закрываем половину лица — я вам обязательно расскажу, но только после проверки состояния ваших ран.
Лекка приложила свою прохладную руку к моему лбу и через секунду убрала, со словами:
— Ваша температура в норме. Я сейчас осмотрю вашу ногу и потом рану между рёбрами, будет немного неприятно, но вы, будьте добры, не дергайтесь, потерпите немного. И, отвечая на ваш вопрос заранее, скажу: ногу вашу мы спасли, её раздробило колесом телеги, а ножевая рана на теле оказалась неглубокой и внутренние органы не задеты, — я лежал словно пыльным мешком пришибленный, после слов «раздробило ногу» моё сознание отключилось: видел я в своей жизни несколько человек, у которых были раздроблены кости, и им, чаще всего, отрезали пол ноги или руки, потом все молились за них, чтобы выжили, но выживал мало кто. А тут я, весь такой красивый и не потерял ногу? Это невозможно!
Я со стоном приподнялся на локтях и уставился на свои ноги, обе были на месте! Правая сильно пульсировала и была обмотана в какую-то непонятную для меня конструкцию, с резким выдохом я рухнул назад на подушку и спросил:
— Как это возможно, я не понаслышке знаю, что такую травму не лечат. Я должен был остаться без ноги.
Глаза лекки загадочно сверкнули:
— А у нас новые методики лечения, можно сказать вы первый экспериментальный образец, — и лекка тихо рассмеялась. Я даже не обиделся, если мою ногу спасут, то я готов быть этим «экспериментальным образцом», слово-то какое странное.
— Я буду хромать?
— Первое время, потом будете ходить и даже бегать также, как до операции. Но вы должны неукоснительно делать всё, что я вам скажу! — С этими словами странная лекарка, открыла мой торс и начала мягко касаться моей раны, немного было неприятно, но вполне терпимо.
После ухода лекки Ярроу, я лежал и смотрел по сторонам, помощница Ева, подложила еще одну подушку мне под плечи и голову так, что я вполне мог разглядеть небогатую обстановку вокруг.
— Уважаемая Ева, это Лечебница, которая на окраине?
— Да, уважаемый эр!
— Я был здесь как-то с отцом, но не припомню, чтобы тут было так чисто, — задумчиво протянул я.
— С приходом лекки Ярроу здесь многое поменялось, когда-нибудь я хочу стать как она, — мечтательно закатила глаза девушка, одетая так же в халат и маску, но темно коричневого цвета.
— Ой, что это я, мне нужно вас покормить, я скоро вернусь, принесу вам бульон и немного травяного взвару.
С этими словами Ева выпорхнула из палаты. А я остался один и задумался: что-то здесь происходит, а мой отец не в курсе, нужно все выяснить, потом подумаю, что со всей этой информацией делать. Но за спасённую ногу я обязательно отблагодарю. Прошла седмица, я начал потихоньку вставать, с Али Шином переговорил и попросил не ставить пока в известность мою семью. Пусть эти дни будут мне отдыхом от гнёта отца. Тем более, что здесь я мог видеть её почти каждый день. Яра — так я звал её мысленно, смакуя имя и мечтая, что когда-нибудь мой лекарь посмотрит на меня с нежностью, а не как обычно — строгий взгляд синих глаз и неизменная фраза: если не будете делать как я скажу, будете всю жизнь хромать. Вот уже неделю я делаю гимнастику для ноги, как выражается Яра — прохожу этап по «реабилитации конечности». Она часто использует странные слова и выражения, но, кажется, кроме меня её все понимают и каждое слово ловят на лету. Все лекки ходят за Ярой по пятам и чуть ли не заглядывают ей в рот.
В конце седмицы ко мне пришёл Али:
— Уважаемый эр Джейк, я сегодня напишу вашему отцу, эру Груву, он должен знать, где вы находитесь, я больше не могу вас скрывать от него, — печально развёл руками Али.
— Зовите, — скрипнул я зубами, встреча с отцом — неизбежное событие. И следующим же утром в Лечебнице началась жуткая суета — прибыл владетель этих земель — эр Грув, а по совместительству мой отец.

Глава 27

Ярроу Бейж
Суматоха внизу с раннего утра не привела меня в восторг, снова что-то случилось. Выглянув в коридор, увидела спешащего мимо Али.
— Али, что случилось, — спросила я. Мы уже давно наедине называли друг друга по именам, и все лекки тоже уже общались между собой без всяких расшаркиваний.
— Яра, там эр Грув приехал, мне нужно встретить владетеля этих земель, — услышав это имя, всё во мне перевернулось, этот гад, который гнобит ни в чем не повинных детей, избил Ярроу, здесь, в Лечебнице.
— А что он здесь делает? — скрипнула я зубами.
— За сыном приехал, я тебе не говорил, Джейк попросил меня молчать. Парень он хороший в отличие от отца, — Али печально пожал плечами, — ты не выходи вниз, знаю, насколько тебе это будет неприятно. Я сам со всем разберусь.
Я задумчиво проводила его взглядом, но все равно решила спуститься. Джейк сын эра Грува, но это ничего не меняло, Джейк не отец, не заметила я за ним жестокости, нельзя судить детей по поступкам родителей.
Памяти мне от прежней Ярроу не досталось, необходимо посмотреть на этого эра Грува. А вот как ему отомстить я еще не решила, да и не думала об этом, столько всего произошло за последнее время, некогда было. Но за смерть настоящей Ярроу, я точно отомщу, надо придумать как.

Интерлюдия
Эр Джейк
Шум и суета продолжались до тех пор, пока навстречу не вышел я лично и не прекратил весь этот балаган:
— Светлого дня, отец! — я ходил, опираясь на специальные деревяшки, костыли — так их называла Яра, которые вырезал для меня местный сторож Фей, — с чем пожаловал? Я жив и уже почти здоров!
Отец подошел ко мне и, хмуро окинув взглядом, приказал, в своей обычной безапелляционной манере:
— Сын, не тебе решать здоров ты или нет, лекк Свен приехал со мной, он тебя осмотрит и потом отправимся в нашу семейную лечебницу, там соответствующие условия и лучшие лекки города!
— Никуда я не поеду, меня здесь всё полностью устраивает. А если хочешь убедиться, что со мной и правда все в порядке, пусть уважаемый лекк Свен меня осмотрит.
— Светлого дня, эр Грув, лекк Свен! — в палату вошел Али Шин и почтительно склонил голову перед эром Грувом. — Рад приветствовать вас в нашей Лечебнице!
— Приветствую, Али. Неужели денег, что я выделил на содержание Лечебницы, хватает содержать здание в таком порядке: покрашенные стены, чистые полы?
— Не хочу жаловаться, эр Грув, но денег из казны хватает только на питание служащим, кое-какие лекарские настойки и оплату труда леккам. Весь ремонт делался за мой счёт, я решил, что негоже пациентам находиться в таких условиях, как раньше.
Эр Грув поднял в удивлении брови и оскалил зубы в усмешке:
— Ты говори, да не заговаривайся. За помощь моему сыну верну тебе потраченные средства, и довольно. Свен, быстро осмотри Джейка и за мной. Я буду ждать в карете. Поторопись. — бросив на меня грозный взгляд, отец резко развернулся и вышел из палаты в сопровождении Али Шина. Я промолчал, спорить с ним бесполезно, как я устал ему подчиняться, хотел бы отправиться за океан, подальше от отца, но не могу оставить маму с этим зверем, а встретив Яру — точно никуда не уеду. Пока я задумчиво смотрел на закрывшуюся за отцом и Али Шином дверь, лекк Свен подошел ко мне со словами:
— Раздевайтесь, эр Джейк, я вас осмотрю.
Бросив на него взгляд, я брезгливо поморщился, лекк Свен до такой степени не вязался с обстановкой, к которой я здесь привык, что хотелось ему тут же приказать пойти переодеться и вымыть грязные руки, но меня опередили:
— Светлого дня, уважаемый! — в палату стремительно вошла Яра, — меня зовут лекка Ярроу Бейж и эр Джейк мой пациент. И, если вы хотите осмотреть моего подопечного, попрошу вас прежде вымыть руки, — прекрасная и воинственно настроенная Яра вызвала во мне волну восхищения, я аж залюбовался и не сразу среагировал на слова лекка Свена:
— Да кто вы такая мне указывать! Подите вон!
Я опомнился на последней фразе и зарычал низким голосом, сам себя не узнавая:
— Да как ты смеешь так обращаться к человеку, который спас мою жизнь!? Да за такое я тебя сгною в холодной!
Лекк Свен выпали в осадок, прочистил горло и сказал:
— Простите эр Джейк!
— Не ко мне извинения!
— Прошу прощения, лекка Ярроу! — неискренне склонил голову Свен, ну да ничего, я с ним потом отдельно разберусь.
Яра кивнула, принимая извинения:
— Я не возражаю против осмотра эра Джейка, но настаиваю на чистых руках! Лея, проведи лекка Свена к рукомойнику. — после того как Свен ушел за помощницей, Яра повернулась ко мне:
— Эр Джейк, вас можно осторожно перевезти домой, Лечебница вам уже не нужна, я вас планировала выписать в ближайшие дни. Эр Джейк, если вас не затруднит, жду вас на осмотр через седмицу, помощница Ева перед вашим отъездом вручит вам настойки и мазь, а также инструкцию по их применению.
В этот момент в палату вошел лекк Свен и спросил:
— Лекка Ярроу, какая была травма, расскажите?
— Уважаемый эр Джейк, прилягте на кушетку, покажу ваш перелом лекку Свену.

Интерлюдия
Лекк Свен
После слов этой дерзкой девчонки Ярроу, эр Джейк прилег на кушетку. Ярроу Бейж сняла тряпицы с ноги эра и лекк Свен уставился на аккуратные швы на ноге молодого человека. Это невозможно! Судя по швам ногу знатно раздробило! Как? Как!? И кто смог так ювелирно собрать кость воедино?
— Кто это сделал!? — воскликнул Свен, дрожащими руками ощупывая ногу, проводя пальцами по аккуратным швам и приходя в полный восторг от мастерства человека, проделавшего подобную работу.
— Лекка Ярроу собрала мою ногу по кусочкам, — вместо лекарки ответил эр Джейк, — моя благодарность вам, лекка Ярроу, безгранична!
Свен поднял глаза на юную лекку и спросил:
— Вы расскажете детали? Где вы этому научились? И вообще у меня к вам очень много вопросов!

Ярроу Бейж
Я смотрела на этого напыщенного индюка — лекка Свена, и думала «фиг тебе, а не знания», но одновременно понимала — чем больше будет образованных лекарей, тем больше спасённых жизней, и, вздохнув про себя, предложила:
— Приезжайте сюда завтра вечером на занятия, которые я провожу здесь для всех лекарей Лечебницы. На лекции я постараюсь ответить на ваши вопросы, — и повернулась к Джейку, — эр Джейк, поезжайте домой, ногу положите на мягкое сиденье во всю длину, попросите кучера объезжать ямы и кочки.
— Я бы хотел напоследок с вами поговорить наедине. Лекк Свен, ожидайте меня в карете, я скоро подойду.
Свен склонил голову, попрощался с Ярроу и вышел из палаты.
— Яра, — я удивленно подняла брови, — да-да, простите мне мою вольность, — Джейк поспешно схватил меня за руку и продолжил, — что вы хотите в благодарность за моё спасение?
Я задумчиво смотрела на юношу и думала, что он в будущем обещает стать интересным мужчиной. Я давно приметила его интерес ко мне, но делала вид, что ничего не замечаю. К тому же блондины меня никогда особо не интересовали, и, кроме того, Джейк для меня слишком молод. В душе-то я зрелая немолодая женщина!
Но, тем не менее, от его нечаянных прикосновений, влюблённых взглядов моё тело откликалось, гормоны — они и в Африке гормоны. Эх, и где же мой принц?
— Знаете, эр Джейк, мне не нужно ничего. Но хочу попросить вас и вашего отца не за себя, а за детей из Коробки, возможно ли их всех арендовать до совершеннолетия? Вместе со зданием Коробки? Там я хочу наладить быт и обучение для всех бездомных детей.
У Джейка округлились глаза, он впал в ступор и задал очевидный для него вопрос:
— Но зачем вам это нужно? Я не понимаю, это чужие беспризорники, они волчата, не поймут вашу доброту и, если их держать в лучших условиях, могут отбиться от рук и вытворять всё, что им придёт в голову.
— Я не думаю, что они так поступят, к тому же я возьму на себя за них всю ответственность. И если будут нарушившие мои правила дети, я не буду против их умеренного, заметьте, справедливого наказания равного проступку. Но об этом рано говорить, просто отдайте мне детишек, а дальше я разберусь.
Джейк задумался и улыбнувшись сказал:
— Я попробую убедить отца в разумности такого шага. Но не могу ничего обещать.
— Я понимаю и заранее благодарю просто за то, что хотя бы попытаетесь поговорить с эром Грувом.
Попрощавшись с Джейком, я поднялась к себе в кабинет и уже оттуда задумчиво наблюдала за тем, как вся процессия: две кареты и десяток стражников, выезжает за ворота Лечебницы. Эра Грува я успела рассмотреть, спрятавшись за поворотом в коридор: он как раз выходил из палаты сына. Ну что сказать, как и сын блондин с соломенными волосами, невысокого роста, атлетического телосложения, резкий шаг и отрывистые команды — из увиденного я не стала спешить с выводами, человека судят по поступкам, и все, что я знаю о его поступках — это убийство Ярроу и зверское отношение к сиротам. А этого уже достаточно, чтобы я возненавидела этого мужчину. Джейк не похож на отца. Но, как говориться, нужно ещё «посмотреть».

Глава 28

Занятия по общей медицине у нас проходят уже месяц, три раза в неделю для всех лекарей и помощниц, только в разное время. Сегодня по счету будет двенадцатое занятие и его я решила посвятить своей любимой профессии — хирургии.
После рабочего дня мы все собрались в пустой женской палате, на стену повесили доску из тёмного дерева, а передо мной на столе лежали кусочки мела, достать его оказалось несложно, все-таки известняк здесь уже был известен.
Пока все рассаживались, я подумала о том, что не так далеко от города есть море, и у меня уже давно созрела мысль заказать морских водорослей и приготовить йод. Займусь в ближайшее время — не стоит откладывать на потом такое важное дело, у меня завтра как раз выходной, схожу на рынок, потолкую с купцами.
Когда все расположились на лавках, в палату вошла Лея:
— Лекка Ярроу, там пришел лекк Свен, пригласить его?
— Да, пусть проходит.
Лекк Свен, войдя в палату, со всеми поздоровался и расположился на ближайшей ко мне скамейке. Скрестил руки перед собой и с высокомерным видом на меня уставился, в его взгляде так и читалось: «ну, ну, пигалица, и чего ты мне поведаешь такого, что я не знаю».
Я хмыкнула про себя и задала вопрос моим коллегам:
— Друзья, давайте, как обычно, вкратце вспомним, что мы уже с вами изучили. Небольшая викторина: почему люди заражаются друг от друга, например, простудой?
Все одновременно вытянули руки, я выбрала Саманту, и она ответила:
— Существа невидимые человеческому глазу, которые мы будем называть болезнетворные вирусы и бактерии передаются от человека к человеку по воздуху, и если у здорового человека слабый организм, то он заражается этими болезнетворными бактериями и начинает также болеть простудой.
— Всё верно, спасибо Саманта!
— Погодите, погодите! — воскликнул Свен, — но как же? Вы покажите мне этих, как там, вирусов и бактерий? Не верю я, что есть то, чего мы не видим!
— К сожалению я вам их показать не в состоянии, вам придётся поверить мне на слово. И это ведь логично! — Я не могла даже заикнуться о микроскопе, потому что не могу его сделать, это слишком тонкая работа, если только не найду гения-изобретателя, который придумает станок и превратит стеклышки в линзы, всё это соединит на коленке и выдаст мне готовый микроскоп*, и чтобы он еще работал как надо. — Лекк Свен, вы сами подумайте, почему при моровых болезнях умирает чуть ли не весь город? Ведь многие даже не касаются друг друга, между прочим, у нас на теле тоже хватает бактерий, но при этом заболевают? Значит, болезнь передается по воздуху и в воздухе есть эти микроорганизмы, как пыльца, только во много-много раз меньше.
Лекк Свен покачал скептически головой, но прекратил спрашивать и продолжил слушать.
— Перелом ноги, открытый, что будете делать, лекк Дориус?
— Остановить кровотечение, желательно пережать самую крупную кровеносную артерию — бедренную, то есть ближе к паху. Полить руки спиртом и рану, если есть осколки собрать по возможности и приложить к основной ране, убрать нежизнеспособную ткань, зашить здоровые кожные участки друг с другом и зафиксировать ногу максимально жестко для этого используя дощечки, которые мы будем называть «шины».
Все знания, что я им давала были просты в понимании, у меня не было доказательной базы, не было приборов и атласа по строению скелета и внутренних органов. Свои знания я объяснила обучением у гениального лекаря моей дальней Родины. Сказала, что уехала оттуда за новыми знаниями, новыми травами и впечатлениями, как «завещал» мне мой учитель «Лекариус Ведар». Не знаю, поверили мне или нет, но скорее поверили, так как я не единожды на практике доказывала обширность моих знаний.
Свои обучающие лекции я сводила к общей теории и максимуму практики, правда, пациентов у нас пока не было для этой самой практики, но я не переживала по этому поводу, даже была рада, что могу больше уделить время на разные области медицины, основными из которых были акушерство и гинекология, хирургия и эпидемиология, а также обсуждали виды трав и настойки из них, почему обсуждали? Потому что местные лекки почти не уступали мне по знаниям трав, методам их сбора и обработки, случалось, что они рассказывали о травах для меня совершенно новых и я не стесняясь записывала себе новые знания. Прежняя хозяйка этого тела была гением в травничестве, но я однозначно посредственность в этом вопросе: двадцать первый век не предполагает в традиционной медицине углубленное изучение травяных лекарств, к сожалению. А тут оказывается — непаханое поле. Поэтому я записывала все новые для меня сведения, и объясняла свои провалы в знаниях — частично утерянной памятью после избиения.
После повторения предыдущего материала я приступила к лекции:
— Уважаемые лекки, сегодня мы с вами поговорим о такой профессии как хирург, это слово подразумевает под собой очень многое, человек хирург должен уметь и знать очень и очень много! Это одна из самых экстремальных профессий в лекарстве. Хирурги вправляют вывихи, "чинят" переломы, удаляют опухоли, их еще можно назвать наростами снаружи и внутри тела человека, вырезают аппендициты и проводят множество других операций, в зависимости от своего направления. Результат их труда реально ощутим и всем понятен. Хирургия изучает болезни, основной метод лечения которых — оперативное вмешательство. После операции хирург не покидает своего больного. В послеоперационный период могут наблюдаться грозные осложнения, сводящие на нет блестяще проведенную операцию. В послеоперационный период хирург наблюдает за общим самочувствием больного, за состоянием операционной раны, назначает лечебные и общеукрепляющие процедуры, перевязки и многое другое.
Выпив глоток воды из стакана, я продолжила:
— Профессионально важный "орган" хирурга — его руки, пальцы, которые должны быть ловкими, гибкими, чуткими, способными к точным микродвижениям, и к крупным силовым действиям, например, вправление вывихов. Хорошего хирурга не получится из человека эмоционально неустойчивого к стрессовым ситуациям, теряющегося в них, не способного к их быстрой оценке и принятию оперативных решений. Важными качествами хирурга являются выдержка, высокое чувство ответственности, физическая и психическая выносливость, аналитический ум, упорство и настойчивость, острая наблюдательность, способность к длительной концентрации внимания. Инструменты хирурга.
И тут я сняла холстину со стола на котором лежали инструменты, сделанные Жаном Дьяном по моим эскизам, каждый предмет я поднимала, демонстрировала окружающим и объясняла его функцию.
— Более детально инструментарий хирурга вы можете посмотреть после лекции и тогда же зададите свои вопросы. А теперь поговорим об этапах подготовки к операции: подготовка больного к операции, обезболивание я называю это действие — наркоз, иными словами введение пациента в бесчувственный глубокий сон, обеззараживание участка на котором будет проводиться хирургическое вмешательство и сама операция. Хирургическая операция включает: операционный доступ разрез кожи или слизистой оболочки, оперативное лечение органа, восстановление целостности тканей, нарушенных во время операции, то есть всё делаем быстро в обратном порядке.
В течение лекции все старательно что-то записывали. Вопросы всегда были в конце, на которые я старалась максимально подробно и доступно объяснить тот или иной момент.
Лекк Свен по окончании лекции подошел к столу с хирургическими инструментами, задумчиво рассмотрел каждый из них, повертел в руках и потом спроси меня:
— Лекка Ярроу, у меня есть больной и я его лечу уже год, но боли его не отпускают, если я попрошу вас, вы сможете завтра приехать его посмотреть?
Судя по его взгляду, он решил провести для меня экзамен, видать спасенной ноги эра Джейка ему показалось мало. Эх, не хочу работать в свой единственный выходной!
— Ваш пациент скорее всего будет возражать, — попробовала я отвертеться, но не получилось.
— Он не будет против. Я его предупрежу. Значит, договорились. Я буду ждать вас завтра в своей лечебнице, сразу после обеда.
И, кинув на меня ещё один задумчивый взгляд, попрощался и вышел. Даже за лекцию не поблагодарил — невежа, хмыкнула я про себя. И развернулась к Али Шину, который как раз окликнул меня, чтобы задать вопросы по прослушанному материалу.

Глава 29

И что несёт мне день грядущий? С этой мыслью я проснулась у себя в избушке, уже считая этот домик своим. Здесь почти ничего не изменилось, заниматься благоустройством своего дома мне просто было некогда. Сегодня вечером пойду к соседке — Еве Жоль, к которой раз в неделю мы ходим в баньку, её супруг мебельщик и все её трое — уже взрослых сыновей, тоже. Всю мебель они делают на заднем дворе дома в специальной пристройке. Мне нравилось их трудолюбие и основательность, но мебель у них получалась скучной, однообразной.
Мои подростки из Коробки — братья-близнецы Рик и Тик, прекрасно вырезали по дереву и так у них это ловко получалось, я диву давалась — красота неописуемая. А после моих сказок на ночь, их фигурки из дерева и сценки, вырезанные на деревянных дощечках, стали разнообразнее, в них появилось какое-то волшебство. Вот я и хотела предложить мастеру Жолю новый вид мебели и Рика с Тиком в качестве резчиков по дереву. А также, переговорив с Али, мы решили поменять мебель в Лечебнице, я собиралась деньги от продажи наших «подгузников» пустить на обновление всего здания, в том числе застеклить все окна, и вообще мы с Али обсудили такие моменты как: кого лечить по квоте — то есть бесплатно, кого за деньги, а кого за труд, то есть нет у тебя денег заплатить, сделай для лечебницы полезное дело. Иначе мы по миру пойдем, раньше все было проще у всех в Лечебнице, зарплата идет из казны, ну так и работы немного совсем. Но, чувствует моё сердце, слава о нас скоро разойдётся по всей округе, а бесплатно лечить всех подряд — не уважать свой труд. Тем более весь медперсонал Лечебницы по уровню знаний уже даст фору самым респектабельным частным клиникам. Ну а я на год прикреплена к этой Лечебнице, в любом случае пока не могу поменять место работы, да уже и не хочу: всё делается по моему плану, и дети хорошо пристроены. Ну а то, что мне не полагается пока зарплаты, так ведь уже можно «левачить» и скоро Поль пустит нашу стеклянную продукцию в продажу — вот и еще один пассивный доход появится!
Но эти мысли и планы я отложила на вечер. Сейчас дома почти все дети, часть помогает помощницам в Лечебнице. После завтрака мы все пойдем в лес за травами, у нас традиционный практикум. А после обеда схожу к лекку Свену. Чего этот мужик задумал, интересно.
Выбросив лишние мысли из головы, я занялась насущными делами. С девочками быстро приготовили кашу, достали свежий хлеб, вчера на рынке закупили булочек румяных и немного мёда. Сегодня у всех заслуженный выходной, можем себя побаловать. Горячий взвар с малиной и мятой ммм какая вкуснотища, да с ложечкой мёда! Дети жмурились от удовольствия:
— Мама Яра, вот всегда бы тааак, — мечтательно протянула Аля, малютка шести лет, смекалистая, смешливая девчушка, — никуда не спешить и кушать булочки с мёдом! А еще я хочу стать как вы, самой лучшей леккой в городе!
Я рассмеялась и потрепала ее по уже отросшим светлым волосам:
— Вот и правильно: мечта — это то, что помогает нам не заблудиться в жизни, когда-нибудь вполне возможно, ты станешь лучшей леккой не только этого города, но и планеты!
Смотря в широко распахнувшиеся глазёнки, я с улыбкой объявила:
— Берите по булочке, не забудьте завернуть в тряпицу, как обычно, водицы в общий кувшин и в лес, у нас сегодня тема: «лечебные травы по весне». Будем собирать почки Березы, Сосны, Тополя черного, кору Дуба, Калины обыкновенной, Крушины ольховидной: корневища Горца змеиного, Девясила высокого, Лапчатки прямостоячей, Папоротника мужского; корень Девясила; листья Брусники и Толокнянки обыкновенной. По возможности селезеночник, сон-трава, цветки мать-и-мачехи. Работы много, ребятня! Вперёд!
Дети со счастливым улюлюканьем помчались в сторону леса, а я поспешила за ними.
Как наступило время обеда — мы и не заметили, всю траву сгрузили в пристройке для сушки, потом дети разберут по видам. И пошли умываться, переодеваться и обедать. Проголодались мы знатно.
***
Ну что сказать, здание небольшое — двухэтажное, на окнах распахнутые ставни, проёмы в окнах затянуты серой тканью: какой смысл в этом, я не понимаю, света пропускает мало и воздуха немного, лучше уж оставить окна открытыми — больше пользы для больных. Войдя внутрь наткнулась на мужчину за столом у входа:
— Светлого дня, уважаемая! — Улыбнулись мне приветливо, надо же и сервис у них здесь налажен, — вы на приём к лекку? У вас какие-то жалобы?
Я задумчиво посмотрела вокруг, оценивая обстановку: чистые стены, красивая добротная мебель, даже пара ваз с цветочками стоит по углам, после чего ответила:
— Светлого дня, уважаемый! Меня зовут Ярроу Бейж, меня пригласил лекк Свен.
— Да, да! Уважаемый лекк Свен вас уже ожидает. Пройдите за мной, — и мне приглашающее махнули рукой.
Кабинет главного врача этой Лечебницы не впечатлял, разве что размерами и такой же монструозной по величине мебелью. За главным столом сидел хозяин кабинета — лекк Свен, а напротив него, на большом стуле из красного дерева с подушкой под попой, восседал импозантный мужчина за пятьдесят, большого веса — страдает ожирением. И оба одновременно посмотрели на меня.
— Лекка Ярроу, светлого дня! Познакомьтесь с эром Шатиль, он посол соседнего Королевства Инея. И мой пациент, которого я вам хотел показать. Точнее один из моих пациентов, — при этих словах глаза Свена хитро блеснули, что же он задумал, так и вертелось на языке спросить. Но я себя сдерживала, всё равно всё скоро узнаю.
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— Прошу вас, лекка Ярроу, присаживайтесь, — предложил мне Свен, — хотел бы вас поставить в известность, что эр Шатиль хотел бы задать вам несколько вопросов. Как и эр Грув, но он немного опаздывает и пока мы его ждём, вы можете осмотреть эра Шатиля, — я в недоумении хлопнула ресницами: какие такие вопросы?
— Лекка Ярроу, будем знакомы, мне лекк Свен вчера сказал, что вы чудесным неизвестным способом вылечили ногу эру Джейку. И предложил мне с вами познакомиться, — вежливо улыбнулся эр Шатиль, — и я решил, а почему бы и нет, может вы именно та, кто мне поможет, — скептически хмыкнул он. — У меня кроме всего прочего, есть к вам вопросы, например, такие как: откуда вы, где жили, учились и еще немного по мелочи, надеюсь, вы не будете возражать и утолите моё любопытство? — Прищурившись спросил он, — и вчера же я приказал моим соглядатаям поспрашивать о вас среди людей и сегодня мне уже донесли интересные вещи. Но это мы обсудим с вами потом. Сейчас мои боли меня волнуют больше, чем ваше прошлое, — на последних словах он поморщился и погладил правый бок.
Во дают, они мне тут допрос что ли решили устроить? Ну ну, не знаете вы женщин 21 века, сочинить такое могу, даже без подготовки, еще посмотрим, кто кого, мысленно усмехнулась я, и с совершенно спокойным выражением лица кивнула. А Свен продолжил:
— Прошу вас, пройдёмте за мной в палату для осмотра больных.
Палата оказалась роскошно обставленной комнатой: кровать с балдахином, стены задрапированы тканью, в воздухе аромат каких-то благовоний, горящие свечи в канделябрах. И куда я попала? Будуар какой-то, а не палата. Тут девице жить, а не пациентов осматривать.
Эр Шатиль, молчавший всё время, пока мы шли в комнату, заговорил:
— Лекка Ярроу, вы как будто впервые в палате для благородных, — и смотрит на меня насмешливо, — давайте осмотрите уже меня, тяжко мне, боли от любого движения, если бы не настойки, я бы вообще не смог сюда добраться.
— Эр Шатиль, прилягте на кушетку, хмм, кровать, мы с вами побеседуем, а после я вас осмотрю.
— Лечить сразу не станете, что ли? — удивленно поднял он брови.
— Считайте, что беседа — это половина успешного лечения, — значимо кивнула я, заметив мой взгляд, эр Шатиль как-то резко посерьёзнел:
— Хорошо, доверюсь я вам, — подойдя к кровати добавил, — есть в тебе какой-то стержень, хоть и сомневаюсь я, что меня можно вылечить, смирился я, дитя, — кряхтя и постанывая эр Шатиль взобрался на кровать и улёгся поудобнее, — ну спрашивай, а то и уснуть здесь недолго.
— Какие боли вас беспокоят?
— Болит здесь, — и палец эра Шатиля уткнулся точно в правое подреберье, — боли терзают в этом месте не так давно, несколько дней, терпеть сил нет. Но до этого мучали меня другие недомогания уже год борюсь с ними, вместе с уважаемым лекком Свеном: тошнота, иногда вся еда выходит наружу, мог часто жиденько ходить в туалет, да и вообще казалось, что болит везде. Но сейчас только тут, — и ладонь легла на область печени и желчевыводящих путей.
— Можно я расстегну вашу рубаху, мне нужно вас обследовать.
— Да когда ж я был против-то, чтоб красивая девица расстегнула мою рубаху, — хохотнул эр Шатиль, и охнул, видно, что его скрутил очередной приступ боли.
Работала я на автомате, просчитывая варианты: это посол, если операция пройдет неудачно, мне мало не покажется, но, если всё закончится хорошо, можно будет с этого много чего выиграть. А благодарность человека такой высоты — немало. После осмотра я присела на стул у кровати, эр Шатиль посмотрел на меня и сказал:
— Вижу я, знаешь ты, что это за напасть такая, — вгляделся пронзительнее и добавил, — скажи, как есть, буду безмерно благодарен за правду.
Я вздохнула и словно нырнула в ледяную прорубь:
— Знаю я, как ваша болезнь называется, более того, ведаю как её лечить, — прикусила задумчиво губу и продолжила, — Желчнокаменная болезнь, и у вас уже крайняя стадия. Люди могут годами носить в своём желчном пузыре целый мешок камней и не догадываться об этом. Или списывать её симптомы на другие болезни: повышенный метеоризм, изжога, расстройство стула, на переедание или «отравление». Но когда камень опускается в желчный проток, — показала я пальцами движение камня, — закупоривая его, становится очень больно. И тогда встаёт вопрос об удалении желчного пузыря. И вам его удалять необходимо срочно. Желательно немедленно, — закончив говорить, я посмотрела на эра Шатиля, и он продолжил мысль, которую я не досказала:
— И шансы у меня низкие?
— Да, боюсь, что так, — печально кивнула я.
— Как эти камни образовались во мне? Как вообще это возможно: в живом человеке — камень?
— Камни образуются по многим причинам и основные из них: наследственный фактор, избыточный вес, — я красноречиво окинула фигуру пациента взглядом, на что эр Шатиль махнул рукой со словами:
— Всегда любил вкусно поесть, хоть одна радость в жизни, и ты хочешь сказать, что это могло стать причиной моей болезни?
Я кивнула и продолжила:
— Употребление в пищу большого количества животного жира, соли и сахара — негативно сказалось на вашем организме. Вам нужно больше блюд на основе каш, фруктов и овощей…
— Погоди, ты предлагаешь мне жевать всё это вместо хорошего зажаристого куска свинины? Нет, я к такому ограничению не буду готов даже после смерти, — натужно хохотнул эр.
— Если вы выживете после операции, вам придется соблюдать определённую диету, и поменять ваши пищевые привычки, — развела я руками.
Эр пошевелил нижней губой:
— Лекк Свен, — позвал эр Шатиль Свена, стоявшего всё это время у входной двери, — позови стряпчего, будем мое последнее слово записывать.
Лекк Свен склонил голову и вышел.
— Вот, что, дитя, мне в любом разе помирать. Но я хочу шанс свой использовать. Соглашусь я на твою «аппирацю», тьфу, где слово-то такое взяла? — пошевелил эр бровями и продолжил, — сейчас оформим документы, что родня моя к тебе претензий не будет иметь, если не выживу, и чтобы этих претензий не было вообще ни у кого. Моё слово крепко, никто тебя за мою гибель винить не станет.
Я слушала его и думала: «А неплохой ведь мужик, заботится о какой-то лекарке, которую видит-то в первый и, возможно, в последний раз. Н-даа, надо, чтобы выжил, но операция непростая, и как оно там у него внутри сейчас — непонятно, ни узи ни рентгена у меня, увы, здесь нет».
Документ справили быстро, и я сказала:
— Эр Шатиль, у вас есть карета? Нужно срочно в городскую Лечебницу, здесь нет необходимых для меня условий и инструментов.
Брови эра Шатиля подскочили чуть ли не до корней волос, и он спросил, обращаясь к Свену:
— В городской Лечебнице есть условия для «апирации», а у тебя нет? — на что лекк Свен пожал плечами:
— Вы уверены, эр Шатиль, что стоит пробовать метод лечения, предложенный леккой Ярроу?
— Это ты поздно начал сомневаться, друг мой, не стоило и звать-то ее тогда. А раз уж позвал и дал возможность лекке Ярроу высказаться, будь добр, не препятствуй сейчас.
А мужик-то кремень — знает, что может не выжить, но ведёт себя достойно и не трясётся от страха.
— Вели готовить мою карету. Едем. Пусть Груву передадут, что я на «апирации». Не до разговоров сейчас.
Я мысленно взмолилась: «Пусть всё получится!».
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— И вот это вот было во мне!? — ошеломлению эра Шатиля не было предела, он, как ребёнок, перебирал камни на блюдце, которые я извлекла во время операции.
— Они называются — холестериновые камни. Состоят главным образом из холестерина, муцина, билирубината, фосфата, карбоната и пальмитата кальция, друзья, я потом объясню вам, что это такое, а также небольших количеств других субстанций, — все лекки, присутствовавшие в Лечебнице и сейчас находящиеся в палате, нацарапали что-то у себя на церах, — эти названия, конечно, вам ни о чем не говорят, эр Шатиль. Но вы должны знать, что ваш образ жизни — малоподвижный и привычки в питании — любовь к жирному, привели к их образованию.
— Я теперь всю жизнь проведу на кашках? — печально вздохнул мой, теперь уже бывший, пациент. Я улыбнулась и сказала:
— Нет, только первые две седмицы, потом постепенно, сможете кушать то, к чему привыкли, — видя, как эр Шатиль, хотел обрадованно что-то мне сказать, я добавила, — но я бы вам этого не советовала, лишний вес — это проблемы с венами, сердцем, да много еще с чем. Поэтому послушайте меня, умеренность — путь к здоровому телу.
— Лекка Ярроу, любите вы спускать людей с небес на землю в одно мгновение, — хмыкнул эр Шатиль, — так, когда я могу отправляться домой?
— Уже сегодня я вас выпишу, через седмицу придете ко мне на осмотр, и потом будете совсем свободны, — улыбнулась я.
Со дня операции прошла неделя. Мы боролись за жизнь посла всеми способами: я провела операцию, на которой мне ассистировал лекк Свен (кстати, он теперь прописался в нашей Лечебнице, и ходит за мной по пятам), вливали ему сырой антибиотик в рот наравне с самыми сильными жаропонижающими травяными настойками, наносили пенициллин на шов вкупе с разными травяными мазями, но жар и бред не проходили.
На четвёртые сутки, когда я совсем отчаялась, пациент стал стабилен, хоть и пробыл в коматозном состоянии ещё один день, всё-таки эр Шатиль — уже немолодой мужчина. А на шестой день посол открыл глаза и тихо попроси воды.
За все эти дни нервов было потрачено немеряно, я ничем не могла заниматься, практически ночуя в кресле около кушетки больного.
Приходил Джейк, я сняла с него шину и швы, показала, как делать массаж и упражнения для ноги, на большее меня не хватило.
Джейк стал частым гостем Лечебницы, он почему-то решил, что здесь очень нужен и начал занимался с детьми математикой. Дети всегда ждали его визиты — сладости и игрушки Джейк всегда приносил для них в большом количестве. В один из своих визитов он мне сказал, что эр Грув отказал в моей просьбе касательно детей в Коробке. Это меня сильно огорчило, но где наша не пропадала? Я всех детей постепенно оттуда вытащу — так или иначе.
За эту неделю тревожного ожидания во всех окнах поставили настоящее толстое стекло! Все ходили в прострации, как после крыши в моей операционной. Пару раз я видела помощниц около новых окон, которые благоговейно гладили стёкла и резные рамы, видя такое отношение к обычному стеклу, я не могла сдержаться и тихо хихикала себе под нос, стараясь быстро уйти, чтобы меня не заметили.
Поль Ре арендовал лавку на торговой площади, и наша стеклянная продукция взорвала рынок! Заморские купцы уже сделали большие заказы на стаканы и кувшины. Поль был счастлив, нанял работников, заключил с ними договоры на десять лет (это я предложила — секрет получения стекла нужно сохранять, как можно дольше), арендовал большое помещение для стекольного завода, и на радостях все окна в Лечебнице поменял бесплатно.
— Эр Шатиль, желаю вам поскорее оправиться после операции, — сказала я послу, стоя на крыльце Лечебницы, — надеюсь, вы все-таки меня послушаетесь, и пересмотрите своё меню.
— Лекка Ярроу, жизнью тебе обязан, но вопросы у меня есть, должен задать их следуя протоколу, и, если тебе не сложно, приезжай в Посольский дом, через седмицу отправлю за тобой карету, побеседуем. Как раз и осмотришь меня, — по-доброму пожал мне руку Шатиль, — я в начале лета уеду в своё Королевство, вернусь али нет, то мне неведомо. Но есть, кроме всего прочего, у меня к тебе предложение. Поэтому буду ждать тебя у себя на чай.
При всём моём нежелании отвечать на какие-либо вопросы, отказать я ему не смогу, он меня попросил, не приказал, а это подкупало:
— Я приеду, эр Шатиль! Скажите вашему кучеру не гнать карету, вам любая тряска сейчас ни к чему. И следуйте диете, которую я вам прописала.
Эр Шатиль кивнул и уже из окна помахал мне на прощание.
***
Седмица пролетела быстро. Я успела заказать мебель для своего домика у соседей-мебельщиков. Уважаемый глава семейства Питер Жоль очень удивился конструкции шкафа с полками размерами выше человеческого роста, креслам, складной тахте и тумбочкам с выдвижными ящичками. Это он еще не знал, что я хочу потом всю мебель сделать мягкой: оббить тканью с наполнителем, но это мы с детками сделаем сами, ребятни у меня теперь много, работы хватит всем. Потом и в Лечебнице всё обновим.
А также я заказала Питеру сделать для меня тонкие доски одинакового размера и толщины, буду пол обновлять в своей избушке. Он удивлялся моим чудачествам, но, как говорится, кто платит, тот и заказывает музыку, поэтому выполнял мои заказы без лишних слов.
Время пролетело быстро, и вот я уже в карете эра Шатиля, которая везёт меня на допрос, по-другому я не могу назвать предстоящий разговор с послом. Будем надеяться, что в придуманную мной историю, поверят.
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Здание посольства выглядело… обычно. Двухэтажное строение с серыми стенами и провалами окон, затянутых в ткань. Войдя в калитку, подошла ко входной двери и постучала молоточком. Прошло несколько секунд и с той стороны послышались шаги, через мгновение дверь распахнулась и на меня уставился дворецкий. Ну вот самый что ни на есть настоящий, как будто вышел со страниц исторического любовного романа: высокий, сухой как жердь, в черном камзоле, седые бакенбарды и холодно поджатые губы. Я не сдержалась и хихикнула. В ответ на меня посмотрели еще строже:
— Светлого дня, уважаемая лекка Ярроу! — ну точно вышколенный дворецкий, — пройдемте за мной, эр Шатиль вас уже ожидает.
Пройдя внутрь, оказалась в маленьком холле, с деревянным полом и оббитыми тканью стенами. Неплохо, очень даже уютно.
— Следуйте за мной, — поторопил меня дворецкий, а я снова не сдержалась и хихикнула. Кажется, нервы. Не люблю неопределенность.
Меня привели в большой кабинет с большими окнами, ставни которых сейчас были открыты настежь и сейчас по помещению гулял лёгкий тёплый ветерок. За столом сидели эр Шатиль и эр Грув. Наличие последнего ввело меня в еще большее смятение. Но держать лицо я всегда умела, поэтому поприветствовала всех присутствовавших здесь, положенным наклоном головы:
— Светлого дня, уважаемые эры!
Эр Шатиль довольно тепло мне улыбнулся и махнул рукой, приглашая сесть:
— Светлого дня, лекка Ярроу.
— Яра, последний раз, когда я тебя видел, ты неважно выглядела, рвалась защитить мальчишку-вора, за что и получила, — зло усмехаясь, вместо приветствия, обратился ко мне эр Грув, — слышал, что ты оказалась знатной лекаркой и сына моего спасла. Вот я и решил, что надо бы выяснить, откуда у тебя такие знания и вообще, ты появилась в моих владениях не так давно. Я не люблю, когда чего-то не понимаю. Ясность нужна.
Вот гад! За спасение сына ни слова, ни полслова благодарности, и еще требует здесь рассказа о том, кто я такая, откуда, еще бы спросил в каком исподнем я хожу. Несуразность ситуации чуть меня не рассмешила, но я сдержалась и ответила:
— Спрашивайте, эр Грув. Только много я рассказать не смогу. Ваши стражники так меня побили, что половина моих воспоминаний пропала.
Оба эра в удивлении подняли брови — это стало для меня бальзамом на душу, значит, не знают про мою «амнезию».
— Лекка Ярроу, расскажите, что помните, — попросил эр Шатиль.
— Я знаю о себе только то, что мне рассказали дети из Коробки: я прибыла из северной империи Пирр. Здесь, по прибытии, занялась травничеством. Все воспоминания касательно трав, болезней людей у меня сохранились. Но вот кем я была раньше, я совершенно не помню.
Эр Грув посмотрел на меня с непонятным выражением и задумчиво произнёс:
— Шатиль, надо её в холодную, потом ребятам отдать в казарму, а потом подвесить у меня в подвале, и она всё нам расскажет, — потёр он ладонью тяжелый подбородок, — что скажешь, Шатиль?
Эр Шатиль откинулся на спинку кресла, пожевал нижнюю губу и посмотрел на меня:
— Лекка Ярроу я вас приглашаю к себе в Королевство Инея, эр Грув не ценит свои кадры. Зато мы можем оценить и очень высоко. Вы нам просто необходимы!
— Нет! — грохнул по столу кулак Грува. Я еле сдержалась, чтобы не вздрогнуть. — Я пока всего лишь пошутил и лекарку не отдам. Самому нужна. Ты же не хочешь, чтобы с твоими детьми плохо обращались, — повернул он ко мне голову, пронзая злым взглядом. «Ненормальный какой-то! Да будь моя воля я бы давно уже умотала отсюда в закат, — пронеслось у меня в голове, — но детей я ни за что не брошу, знает, гад такой, куда давить».
А в ответ я лишь покачала головой, ничего не говоря вслух.
— Ну вот и правильно, девочка, знаю я твою слабость, — расслабился Грув.
— Лекка Ярроу, по закону вашего Королевства, детей я забрать с собой не могу. Но вас хоть сегодня. Подумайте над моим предложением, — в раздражении сжав кулаки и глядя на Грува, сказал мне эр Шатиль. Выдержав небольшую паузу, я ответила:
— Эр Шатиль, спасибо вам за предложение, но я и правда не могу оставить ребят. Я им нужна.
Шатиль посмотрел мне в глаза и кивнул:
— Я понял тебя, дитя. Но знай, — это он произнес, уже глядя в глаза Груву, — хоть кто тебя обидит, обращайся смело в дом посольства — и тебе здесь всегда помогут, даже если я уеду.
Какое-то время оба эра сверлили друг друга злыми взглядами, и Грув сдался первым:
— Да не трону я её. Люди с полезными навыками у меня в почёте, — хмыкнул он и, развернувшись ко мне, продолжил:
— Ну раз уж ты ничего о себе не помнишь, то и спрашивать мне нечего. Завтра приедешь ко мне в резиденцию. В последнее время меня мучают боли, никто из лекарей не может даже сказать, что это такое. Поэтому не подведи, осмотри и дай ответ.
— Я не всезнайка, — перебила я его, на что Грув поморщился, но промолчал, — посмотреть я вас могу, но ничего не обещаю.
— Пусть так. Ждать тебя буду с утра, как взойдёт солнце. Опоздаешь — пеняй на себя, — с этими словами он тяжело поднялся, кивнул эру Шатилю, — мне пора. И да, Шатиль, не зарывайся сильно. Не то, знаешь ведь: нет человека, нет проблемы.
Шатиль оскалился:
— И тебя это тоже касается, в равной степени.
Грув хмыкнул в ответ и вышел, хлопнув дверью.
— Гнилой он человек, Яра, держись от него как можно дальше, — покачал головой Шатиль, и добавил:
— Поезжай со мной, в моей стране не будет тебе отказа ни в чём. Лекарскую школу откроешь. Да всё, что хочешь сделаем.
— Уважаемый эр Шатиль, благодарю вас за столь щедрое предложение, но не могу. Пока не поменяется отношение в этой стране к детям-сиротам, да хотя бы в этом городе, я никуда не уеду, — покачала я головой, — давайте я осмотрю ваш шов.
— А потом попьём чаю, нужно кое-что с тобой обсудить, и да, вот, возьми, — сказал эр Шатиль, доставая из-под стола увесистый кожаный мешочек, — плата за труды. Отказ не принимается. Эти деньги тебе ещё пригодятся.
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— В моем Королевстве правит король Ратир Справедливый. У него есть внучка, замечательная девушка, только вот беда, хромает на одну ногу, не может нормально ходить, и оттого не выходит в свет, сильно смущается из-за своей неполноценности и живёт затворницей. Никто из лекарей не смог решить проблему. Говорят, ногу не вырастить — это невозможно.
Я задумчиво потрогала подбородок и спросила:
— А длина увечной ноги сильно отличается от здоровой?
— Почти на длину большого пальца, — эр Шатиль показал на свой палец.
— Это много, — я прикрыла глаза на секунду, прикидывая расклады, — если ваш король сможет отправить ко мне принцессу, я посмотрю, что можно сделать в этом случае, но вот так, на словах, я ничем помочь не могу, мне нужно видеть человека и ясно понимать расклады.
Эр Шатиль, как обычно пожевал нижнюю губу:
— То есть это возможно исправить?
— Это теоретически возможно, как оно на практике выйдет и вообще возьмусь ли я за такую операцию — надо еще посмотреть. — подумав секунду, спросила:
— А обувь она носит разную?
— В каком смысле? — удивился эр.
Я улыбнулась и попросила берестяной лист, достала свой уголёк, который всегда ношу в тряпочке в кармане, так и не наловчилась писать пером — вся умудряюсь изгваздаться, нарисовала обувь одну на обычной подошве, а другую на высокой платформе:
— Если один ботинок сделать выше другого за счет большего количества кожи на подошве, вот так, — зарисовала я, — то длина ног «искусственно» сравняется. Понимаете меня?
Эр Шатиль дрожащими руками забрал у меня берестяной лист и долго рассматривал рисунок:
— Это ведь так просто! — воскликнул он, — как же мы сами не додумались!?
Я рассмеялась:
— Всё гениальное — просто, — и продолжила уже серьезным тоном, — но, если король сможет отправить ко мне свою внучку, я попробую решить эту проблему не временно, а навсегда.
Эр Шатиль прикрыл глаза и сказал:
— Я попробую его убедить, надеюсь, он согласится.
— Эр Шатиль, а в каждом городе есть посольства?
Шатиль выпучил на меня глаза и произнёс:
— Вот теперь я готов поверить, что ты и правда многое забыла! Все знают о таких вещах: в каждом крупном городе во всех известных королевствах и империях, есть свои представители-послы из других стран, даже на той дальней северной территории, откуда ты родом, есть послы Королевства Инея, Империи Пик и Королевства Шор. Все послы выполняют одну основную функцию налаживание и развитие торговых связей и контроль деятельности купцов, иногда выступают в роли представителя «Высочества» и договариваются о династических браках, — эр Шатиль ненадолго задумался и предложил, — если хочешь, я отправлю запрос послу в столицу Империи Пирр он попробует что-нибудь разузнать о тебе и твоих близких. Но сразу скажу, что результат поисков может оказаться нулевым: много людей пропадает и никому до них нет дела.
Я сидела в задумчивости, если честно было интересно узнать, кем была Ярроу, вдруг у нее есть родители, и они волнуются за нее. И хоть её тело занимаю сейчас я, думаю, им было бы приятно получить весточку о том, что их дочь жива и здорова.
— Эр Шатиль, если это вас не затруднит, мне бы хотелось узнать кто я и если поиски увенчаются успехом, передать моим близким, что я жива и здорова.
— Хорошо, дитя, я отправлю запрос, как буду в своем Королевстве. Как раз через неделю отправляюсь домой. Но сюда я скорее всего вернусь. Ты, главное, в моё отсутствие не ввязывайся ни в какие дрязги. А завтра поутру к эру Груву я с тобой отправлю своё доверенное лицо Исси Каро, он заедет за тобой на посольской карете. Отвезёт документы Груву, заодно присмотрит, чтобы тот тебя не обидел, мне будет так спокойнее.
Мне было очень приятно, что обо мне так беспокоятся, о чем я и сказала Шатилю, он улыбнулся и заметил:
— У меня нет детей, я уже не молод, но в тебе увидел своё отражение — ты как моя дочка. Когда-то я, как и ты, стоял против всего мира, хотел многое изменить. У меня что-то получилось, что-то нет. Но в тебе я вижу будущее, и готов всеми силами помочь. Я оставлю здесь Каро, он будет держать связь со мной, и, если тебе что-то понадобится, обращайся к нему. И не смотри, что он выглядит как черствый сухарь. На самом деле он прекрасный человек!
Поговорив еще немного о поставках стекла в их Королевство, и решив связать Каро (это тот самый дворецкий, оказывается — личный секретарь и доверенный человек эра Шатиля) с Полем Ре, я отправилась домой.
А дома меня ждал сюрприз в лице Джейка. Я как раз заходила в калитку, когда мне на встречу выскочила толпа моей детворы и наперебой заверещала:
— Там Джейк!..
— Эр Джейк, — на автомате поправила я.
— Да да, эр Джейк, он принёс нас подарооок, — глаза у детей были большие и восторженные, как раз в этот момент из-за угла домика вышел Джейк, с деревянным коробом в руках и улыбаясь мне, сказал:
— Светлого дня, Ярроу!
— Светлого дня, эр Джейк, — улыбнулась я, — чего же такого вы принесли детям, что они стоять спокойно не могут?
— Вот, взгляните, — еще шире улыбнулись мне и на крыльцо поставили коробку. Я в предвкушении подошла, и откинула ткань в строну, а оттуда на меня уставились три пары глаз на вытянутых мордочках:
— Это что? Щенки? — выдохнула я, восторженно беря в руки сразу двух, присела на крыльцо положила их на колени и достала третьего: все пузатые, одного окраса золотисто-коричневые комочки и сразу видно — породистые первоклассные щенки. Я неважно разбираюсь в породах, но больше всего они напоминали лабрадоров.
— Этих щенков разводят в моей псарне, и этих троих я решил подарить вам и детям в благодарность за помощь, и вот это, — достал он бархатный мешочек и протянул мне, — моя благодарность за спасение!
— Эр Джейк, то, что вы занимаетесь с детьми — уже большая помощь! Ничего более не нужно! — я и правда так считала, он проводил с детьми много времени, занимаясь с ними всерьёз.
— Я настаиваю! — упёрся он. Я вздохнула и приняла мешочек. Подарки положено открывать сразу, что я и сделала. Мне на ладонь упал красивый тонкого плетения браслет, со вставками из драгоценных камней, засверкавших в лучах солнца всеми цветами радуги.
— Позвольте, я вам надену? — присел рядом со мной Джейк и, взяв у меня с ладони украшение, зацепил мне на запястье.
— Благодарю, очень красиво! — улыбнулась я, рассматривая подарок. А тем временем щенки расползлись кто-куда и дети, хохоча, ловили их и снова отпускали.
— У них уже есть клички? — тихо спросила Джейка, он отрицательно покачал головой, и я громко объявила:
— Ребята, давайте придумаем им имена, — все закричали в восторге, выкрикивая варианты, и пока дети спорили, я сказала эру:
— Эр Джейк, завтра рано утром ваш отец попросил его осмотреть…
— Нет, — тут же нахмурился Джейк, — не нужно к нему ехать!
— Я не могла отказать владетелю этих земель, в его власти очень многое и дети тоже!
Джейк долго молчал и сказал:
— Я утром буду тоже присутствовать, мой отец тяжёлый человек, я вас одну не оставлю.
— Я буду не одна, со мной поедет поверенный эра Шатиля, — Джейк после моих слов будто немного расслабился:
— И, тем не менее, я буду присутствовать. И не возражайте! — на этом обсуждение вопроса мы закрыли и тоже приняли участие в выборе кличек для щенков.
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— Мне нужна именно уважаемая лекка Ярроу! — визгливый голос какой-то эры, разносился по всему первому этажу. Я как раз спустилась, чтобы попросить помощницу Сэру подсобить мне с очисткой настоек, когда услышала возмущенные вопли на весь первый этаж.
Прошло уже два месяца, с тех пор как уехал эр Шатиль и я осмотрела эра Грува в его доме. Благодаря Исси Каро и Джейку всё прошло приемлемо, без грубостей, но не скажу, что мне было легко вынести насмешки. По результатам осмотра эра Грува, я поставила диагноз: неоперабельная опухоль головного мозга, к какому именно морфологическому подтипу она относится я определить без МРТ не смогла, но по перечисленным симптомам и болям, я сделала неутешительный для эра Грува вывод, о чем и сказала ему честно: у него не более года, а может и меньше.
Он не орал, к его чести, только посмотрел на меня зло, исподлобья и спросил, как облегчить боли. Я назначила ему «дурман траву» и более ничего. Я не испытывала к этому человеку жалости, и лечить усиленно я его не собиралась несмотря на то, что когда-то давала клятву Гиппократа, но это было в другой жизни, и в другом мире.
Перед отъездом домой Джейк попросил зайти в его часть дома и познакомил меня со своей матерью. Замечательная женщина, понятно в кого пошёл сын, хотя внешне был очень сильно похож на отца. Мы с ней мило побеседовали, она просила остаться на завтрак, но я вежливо отказалась, сославшись на дела в Лечебнице.
А мысли о Джейке тревожили меня всё чаще. Я не была в него влюблена, вот ни капельки. Он мне нравился как человек и устраивал как друг, но не более. Видя его влюбленность ко мне, я всё же решила выбрать время и поговорить с ним откровенно. Так будет честно по отношению к нам обоим: у него исчезнут иллюзии, а я перестану тяготиться этой ситуацией.
Ну а сейчас я стояла за углом на первом этаже и слушала перепалку между лекком Свеном (он так и остался в этой Лечебнице, перевёз сюда своих помощников и учился в моей вечерней школе, на мой вопрос, а как же его клиника, я получила странный ответ: пока он не научится хотя бы делать ровные аккуратные швы, он отсюда ни ногой, и если я решу куда-нибудь переехать, он отправится за мной. Это меня рассмешило, и я больше не задавала ему вопросов), и знатной эрой. Вообще в Лечебнице тоже многое поменялось: от потока пациентов было не продохнуть.
Все шли именно к нам: и богатые, и бедные, им мёдом тут намазано, что ли? И непременно требовали меня! Даже если у них просто «жидкий стул». Поэтому мне приходилось большую часть времени скрываться у себя в кабинете, я брала только тех пациентов, кому мои лекки не могли помочь. Все лекари уже умели задавать правильные вопросы и ставить предварительные диагнозы, писали отчеты, которые шли мне на стол. Я их просматривала и выделяла случаи, в которых без моей консультации было не обойтись.
В свою очередь я настояла, чтобы каждый лекк взял себе в ученики детей, у которых были склонности и талант к медицине, поэтому каждого лекка окружало минимум два-три ребенка. Это было их платой за те знания, которые я им давала. Но самыми моими талантливыми «студентами» стали: Али Шин, у него была светлая голова и чуткие руки, иногда я уже позволяла ему заканчивать операцию, лекк Дориус, он был основательным и въедливым — всегда задавал вопросы по теме и очень часто правильные, и травники Цвета, Ирис и Васк — они уже умели делать прекрасные настойки и мази. Я не скажу, что другие не старались, просто им было сложнее воспринимать информацию, хоть и давала я её дозировано и с подробными объяснениями, но любое дело будет спориться, если быть ответственным и упорным. А обвинить лекков в небрежении и нежелании — невозможно, все старались не за страх, а за совесть.
Лечебница начала получать постоянный доход. Хорошо, что мы с Али когда-то придумали разделение на бесплатные случаи (в основном детям и старикам), платные, и бартер (нет денег на лечение, так сделай для лечебницы хорошее дело). Бартером нам уже побелили всю лечебницу снаружи, на кухне не переводились свежие продукты, дети были одеты чисто и опрятно.
Половину второго этажа отвели беременным женщинам, которые боялись рожать дома, в другой половине разместились кабинеты врачей. Пришлось потесниться. Детей распределили по домикам на территории лечебницы, совместными усилиями мы привели их в полный порядок, починили печи, поставили новую, добротную мебель.
В последнее время детей, которые должны были попасть в Коробку, сразу приводили к нам, мы брали их в аренду, оплачивая сразу за два месяца вперёд, теперь Лечебница могла себе это позволить. Жизнь налаживалась, и казалось, что дальше будет только лучше.
— У меня особый случай, мне нужна именно Ярроу Бейж! — я не выдержала и вышла из-за угла со словами:
— Светлого дня, уважаемая! Лекка Яррру это я. Вы ко мне по какому вопросу? — кивком головы я отпустила Свена и вопросительно посмотрела на даму.
— Светлого дня! Уважаемая лекка Ярроу, как я рада с вами познакомиться, вы просто не представляете! Меня зовут эра Сара Мин и у меня очень деликатная проблема, могу ли я вам о ней рассказать где-нибудь в укромном месте?
— Да, конечно, пройдемте в смотровой кабинет.
Не успели мы остаться наедине, как эра начала рассказ:
— Моя дочь должна выйти замуж за уважаемого человека, но так случилось, что у нее под грудью есть огромная ужасная родинка, я не знаю, как быть, и мне сказали, что, возможно, вы сможете мне помочь!
Я про себя хмыкнула, такие операции мне еще не приходилось здесь делать:
— Приводите свою дочь завтра, я её осмотрю.
Дама всплеснула руками:
— Так зачем же откладывать!? Она в карете сидит, сейчас кликну её, сразу и осмотрите, — засуетилась женщина и устремилась к выходу.
Я пожала плечами и присела на стул в ожидании пациентки.
Девушка, вошедшая в смотровой кабинет, смущенно застыла посередине помещения.
Симпатичная, невысокая с пепельно-серыми волосами и большими карими глазами на худом лице.
— Светлого дня, уважаемая! Прошу вас снять платье, мне нужно осмотреть вашу родинку.
— Лекка Ярроу, — вмешалась мать девушки, — Уля очень стеснительная, не могли бы вы отвернуться?
— Да, конечно, — выполнила я просьбу эры и закатила глаза в недоумении, у меня много дел, а тут отвлекают ерундой. Послышался шорох одежды и через мгновение эра сказала:
— Лекка Ярроу, взгляните.
Повернувшись и подойдя к Уле, которая прикрывала грудь рукой, я попросила её показать мне родинку, которая так беспокоила её суетливую мать. И резко выдохнула: под левой грудью рос на широкой толстой ножке интрадермальный бородавчатый невус тёмно-коричневого, почти черного цвета, размером с детский кулачок.
— Одевайтесь.
И быстро выйдя за дверь позвала Свена:
— Лекк Свен, прошу вас распорядитесь готовить операционную! — а в голове мысль: «невус не выглядит злокачественным, надеюсь, обойдется, жаль, что я не могу взять и сделать соответствующий анализ».
Вернувшись в кабинет, сказала:
— Эра Сара, сделаем маленькую операцию и удалим эту родинку — следа не останется.

Глава 35

ИнтерлюдияЛекк эр Рик Таль, главный лекарь центрального города Альпа, Альпская область
Наконец-то я дома! Как же я устал. Устал от вида бескрайних вод от горизонта до горизонта. Устал от вечной качки. Устал от грязной вонючей одежды. Это путешествие далось мне не просто. Я даже и не подозревал, что у меня есть морская тряска — половину плавания я провёл, обнимая керамический горшок или свесившись за борт в попытках выплюнуть собственный желудок. И всё это я пережил дважды: сначала отправившись на новые земли и затем по возвращении назад.
Больше я никуда не поплыву. По крайней мере не так далеко. Одно утешало: моя коллекция полезных лекарственных растений пополнилась, причём в огромном количестве! Весь трюм был забит полностью, под завязку, сухой, рассортированной по мешкам травой. Их периодически выносили на палубу, чтобы дать ветру и солнцу убрать влагу, если она появилась. Слишком ценным был груз.
И вот я дома, лежу в своей кровати, чисто вымытый и обласканный расторопными служанками! Как же хорошо! За приятными мыслями я не заметил, как уснул.
Утро было замечательным! Пахло вкусной сдобой и травяным горьким взваром. Ммм
В дверь постучали и я открыл глаза, потянулся и разрешил войти.
— Светлого дня! — склонила голову очаровательная служанка, показав ямочки на румяных щечках, — ваш завтрак, уважаемый эр! — с этими словами она опустила на стол поднос с тарелками, наполненными едой. Мой желудок громко и не аристократично заурчал.
— Эр Рик, изволите еще чего-нибудь? — и мне призывно улыбнулись. Но я покачал головой и отпустил искусительницу — нет времени на постельные утехи, сегодня много дел, нужно наведаться в свою Лечебницу, проверить как идут дела и потом заглянуть к Свену, пропустить стаканчик и поговорить о моих открытиях.
Я стоял около закрытого здания Лечебницы Свена и смотрел на сторожа, пытаясь понять смысл только что сказанных мне слов: «Уважаемый эр Рик, лекк Свен закрыл свою Лечебницу и уехал в городскую Лечебницу для бедняков, крестьян и простых рабочих города».
— Погоди, ты ничего не перепутал?
— Нет, уважаемый эр Рик, лекк Свен сказал передавать всем, кто его будет спрашивать, шоб я всех туда отправлял, он таперича будет работать в окраинной Лечебнице.
Кажется — мир сошел с ума.
— Благодарю за информацию, — сказав это, я развернулся, вскочил на коня и поскакал в городскую Лечебницу.
Въезжал я в новые, блестящие ворота, по хорошо накатанной дороге, ведущей к зданию Лечебницы, а вот сама Лечебница для простого населения — повергла меня в состояние шока, мои глаза чуть не вылезли из орбит: трёхэтажное, выкрашенное в белый цвет здание — слепило глаза чистотой, со вставленными блестящими прозрачными, как слеза, стёклами в окнах, я такого не видел даже в богатом восточном городе Бобхоа! Крыша украшена какой-то причудливой красноватой кладкой, имитирующей чешую рыбы. Выглядело необычно и очень красиво! Я в прострации остановил коня около широкого крыльца, спрыгнул на землю и стал всё более внимательно рассматривать: резные деревянные перила обрамляли входную лестницу, большая двустворчатая дверь также была украшена искусной резьбой! Это что-то невероятное, приглядевшись я разобрал отельные сценки явно какой-то истории с неизвестными мне персонажами: кот, стоящий на задних лапах, красиво вырезанное дерево с сидящей на ветке женщиной с рыбьим хвостом. Необычно, непривычно, но очень талантливо!
Где я? Неужели это та Лечебница с ветхими дверями и черными от плесени стенами? Меня не было всего лишь год, как она могла настолько измениться за время моего недолгого отсутствия? Или эру Груву упал на голову камень отчего он резко подобрел и выделил средства на ремонт? Скорее Земля треснет, чем характер Грува поменяется, хмыкнул я про себя. И, ведомый любопытством, направился внутрь здания. Нужно выяснить, что здесь происходит.
Войдя внутрь, продолжил удивляться, кажется на сегодня это моё основное состояние. Я во все глаза смотрел по сторонам и пытался объять необъятное: чистые стены, светлые полы из тонких деревянных дощечек, уложенных в интересный узор, снующие помощницы в одинаковых нарядах тёмно-коричневого цвета и необычных чепцах на головах, среди них изредка мелькают люди в серых накидках с колпаками на голове.
— Светлого дня, уважаемый! — обратились явно ко мне, я повернул голову налево и встретился взглядом с ребёнком лет десяти в опрятной чистой одёжке, стоящего за маленьким столиком у входа, — с чем пожаловали? Какие у вас жалобы?
— Эээ, — впервые я не знал, что сказать, — светлого дня, уважаемый! Жалоб нет, я к уважаемому Али Шину.
— Погодите, я провожу вас к нему, только Милу за стойку входную поставлю.
— Не нужно, я знаю, где его кабинет, — и более его не слушая, направился на второй этаж, который оказался зеркальным отражением первого: чисто, и даже уютно, вдоль стен между окнами стоят маленькие диванчики необычной формы. Я не удержался и присел на один: мягкий, приятная на ощупь ткань обивки. Неужели кто-то настолько сильно вложился в эту Лечебницу? Может её выкупил какой-нибудь богатый эр и подарил как игрушку супруге? Вариантов в моей голове было много, но некогда сидеть, Али Шин расскажет мне, что здесь произошло. Войдя без стука в кабинет Али, я не сразу понял в чем дело, а когда до меня дошло, выскочил из помещения как ошпаренный: в кабинете Али лежали две беременные женщины, и кажется у обеих схватки! Видать я настолько сильно задумался, что не услышал их стоны. И тут мимо меня прошла лекка Тильда, которую я окликнул:
— Светлого дня, лекка Тильда!
— Ой! Эр Рик! Я вас не узнала, вы сильно загорели! — улыбнулись мне, — Светлого дня! И с возвращением!
— Лекка Тильда, подскажите, что здесь произошло?
— Лекк эр Рик, не могу, спешу, меня там три роженицы ждут. Вы сходите к уважаемому Али, он прямо по коридору, кабинет номер семь, — махнула она рукой, указывая направление и поспешила прочь.
«Мир точно сошел с ума» — подумал я.

Глава 36

Я собиралась на работу: очень плотный завтрак, так как потом мне некогда обедать и ужинать — очень много пациентов и других важных дел, поэтому завтрак — это святое! Пока варилась каша, я задумчиво стояла у плиты и осматривала свою обновленную избушку: выровненные стены покрыты побелкой, пол выложен «ламинатом», точнее его подобием, но всё равно выглядело красиво, в окнах стёкла и красивые занавески, мой спальный угол отделён от основного зала деревянной перегородкой с вырезанными в ней фигурами фантастических животных — работа Рика и Тика, новый стол и удобные лавки со спинками. Вообще мальчишки хорошо сейчас зарабатывают — отбоя нет от заказов на новую мягкую функциональную мебель с вырезанными сценами из сказок моего мира.
Мастер-печник переложил печь под мои запросы, всё-таки я провела своё детство и юность в деревне у бабушки и при мне её много раз разбирали и собирали, я запомнила всю её конструкцию, поэтому объяснить, что именно я хочу переделать не составило труда. Такие же печи поставили в нашей больнице и в домиках вокруг неё.
Все дети давно жили на территории Лечебницы, приходили ко мне только раз в неделю на практикум по травничеству. С огородом я справлялась сама: вечерами после работы полив и в единственный выходной — прополка. Но скоро придёт время собирать урожай. Как-никак уже осень на дворе: и вот тут я развернусь — заготовлю солений впрок: детей побаловать и себя.
***
Лечебница встретила меня шумом-гамом — это теперь её обычное состояние. Все лекки теперь работают почти каждый день, график давно поменялся. У каждого лекаря выделяется своя специализация, но я стараюсь, всё-таки, чтобы они были подкованы во многих вещах и могли отличить обычную простуду от бронхита, перелом от вывиха и так далее, поэтому дважды в неделю у нас общая лекция для всех.
Лекки Тильда и Саманта стали специализироваться на гинекологии, они и прежде в основном занимались роженицами, но сейчас их знания и умения вышли на иной качественный уровень.
Али Шин, Дориус Асаль, Свен Гесси стали моими личными ассистентами на операциях. А Тик Ирвиш и двое лекков из клиники Свена выбрали стезю терапевтов и параллельно занимались кожными заболеваниями.
Со всеми ними я теперь занималась по разным программам в разные дни, всё что я знала по общей хирургии (моей специальности в прошлой жизни), гинекологии, дерматологии, педиатрии и терапевтии, я систематизировала и преподавала им всем в течение недели по жёсткому расписанию.
Помощницы у меня переквалифицировались из просто подай-принеси, в медсестёр, которые умели уже зашить простой порез, наложить шину, обработать и перебинтовать рану, знали в какой дозе давать лечебные настойки, наносили правильно мази, ставили дренажи в рану, умели считать пульс и вообще следили за состоянием пациентов.
А я просто работала на износ. Мне нужен был отдых, и я собиралась попросить у Али седмицу и уйти с головой в домашние дела. Да хотя бы выспаться не о чем не думая и не переживая — уже отдых для всего моего организма. Решено! Сегодня же с ним поговорю на эту тему!
Зайдя к себе в кабинет, просмотрела истории болезней, которые мне положили на стол, никаких сложных случаев не найдя, переоделась в служебное платье. У нас теперь у всех своя униформа: лекки все в штанах, а поверх халат, маска на пол лица и шапочка — всё светло серого цвета из плотной, не мнущейся ткани. Помощницы ходили в коричневых, ближе к бордовому оттенку, платьях, чепчиках и масках. Не хватало только тонких резиновых перчаток — но это мечта для меня, возможно, когда-нибудь встречу талантливого химика и мы создадим резину, из натурального каучука*, которого достаточно в природе, и, при должном старании, его можно превратить в материал нужной нам толщины и формы.
Отбросив лишние мысли в сторону, я развернулась на выход, но в этот момент кто-то постучал в дверь:
— Войдите, — разрешила я и в кабинет вошли двое: Али и незнакомый высокий, черноволосый мужчина, который был одет в нашу униформу и с маской на лице, — Светлого дня, всем! — поздоровались я.
— Светлого дня, лекка Ярроу! — ответил Али и продолжил, кивая на вошедшего с ним мужчину:
— Познакомьтесь — это лекк эр Рик Таль, глава всех Лечебниц города.
«Оу, кого к нам занесло — птицу высокого полёта» — подумала я: «а он хорош, высокий, широкоплечий, глаза чёрные, как ночь, интересно, что там под маской?».
— Приятно познакомиться, лекк эр Рик, — кивнула я. Мужчина кивнул мне в ответ, также пристально меня разглядывая:
— Светлого дня, уважаемая лекка Ярроу! А мне как приятно с вами познакомиться! Али такие чудеса о вас рассказывает, да и другие лекки тоже, что у меня возникло непреодолимое желание познакомиться с вами лично, посмотреть ваши методы лечения, если вы, конечно, не будете против? — и стянул маску с лица.
Моё сердце пропустило один удар: хорош, мерзавец! Неприлично хорош: тонкие черты лица, но не слащавые, а мужественные, крупный прямой нос, в меру тонкие губы и тяжелый, волевой подбородок. И черные колдовские глаза, смотрящие на меня с насмешкой, он точно знает, какое впечатление производит на женщин. Рассчитывал, что я вот прям сейчас «поплыву», и буду вся в его власти. Ага, размечтался!
Я быстро взяла себя в руки, вроде не заметил моего секундного смятения, и деловито проговорила, натягивая медицинскую маску на лицо:
— Пройдёмте, уважаемые! У нас плановый осмотр больных. Лекк эр Рик, я совсем не против вашего присутствия! Я, наоборот, считаю, что знаниями нужно делиться, чем больше каждый из нас знает и умеет — тем больше спасённых жизней мы получим.
Одна бровь эра Рика изогнулась дугой вверх, придавая его лицу еще больше шарма:
— Похвально, что вы так считаете! Другие лекки на вашем месте, ни за что не стали бы делиться своими знаниями, тем более за бесплатно! — нахмурил он брови, — вы должны за свои знания просить соответствующую оплату.
Я прищурила глаза и пожала плечами:
— Я не «другие», я в первую очередь человек, умеющий врачевать, и я не имею права «оценивать» жизни других людей в монетах. Знания — это сила, в нашем случае, сила способная спасти человека. Грех такие знания утаивать.
И пошла на выход уже ни на кого не обращая внимания. Зря я, конечно, прочитала ему моральную лекцию, но на меня что-то нашло. Не люблю я речей «как должно», а как «не должно». И уже только по одному этому моменту мне эр Рик стал меньше нравиться, боюсь, не сработаюсь я с ним. А в сердце откуда эта печаль? Ну-ка, прочь амурные мысли и чаяния!
Спуск на первый этаж не занял много времени: меня уже ждали все лекки Лечебницы и начался стандартный обход больных. У многих на руках были «берестяные блокноты», моя выдумка, чтобы было удобно делать пометки и угольки для записи информации, перо потихоньку уходило из нашего обихода — с ним не выходит писать быстро и не измазаться.

Прим. автора:
*Натуральный каучук — в конце 15 века индейцы Северной Америки из сока дерева гевеи научились получать каучук, который использовали при изготовлении обуви и других вещей. При надрезе коры гевеи происходило выделение капель молочно-белого сока — латекса. Этот сок индейцы назвали «слезы дерева», что звучит как кау-учу. Отсюда и название — каучук. Открытие Америки Христофором Колумбом способствовало распространению чудесного материала в Европу, где путем проб и ошибок впервые получили резину.
Природный (натуральный) каучук — это высокомолекулярный углеводород (C5H8)n, цис-полимер изопрена содержится в млечном соке (латексе) гевеи (род вечнозелёных однодомных, каучуконосных деревьев семейства Молочайные), кок-сагыза (многолетнего травянистого растения рода Одуванчик) и других каучуконосных растений (фикус эластичный, фикус каучуконосный, хондрилла и др.). При взаимодействии натурального каучука с серой, хлористой серой, органическими пероксидами (вулканизация) происходит соединение через атомы серы длинных макромолекулярных связей с образованием сетчатых структур. Это придаёт каучуку высокую эластичность в широком интервале температур. Натуральный каучук перерабатывают в резину.

Глава 37

Бархатное, иссиня-черное осеннее небо над головой, обволакивало меня, погружая в свою загадочную первозданную пучину, а мириады звёзд подмигивали мне то тут, то там, словно говоря: это только начало твоего пути, самое интересное — ещё впереди. И откуда такое чувство, что скоро всё поменяется? Тревожно мне что-то, душа не на месте. А еще донимали мысли о прошлой жизни: каждый день перед сном, с того самого момента, как я оказалась в этом мире, я старалась думать о своих родных, оставшихся там: их лица и жесты, голоса и привычки, чтобы не забыть любимые черты. Но в последнее время всё чаще забываю это делать, и от этого становится печально на сердце. От грустных мыслей захотелось плакать — и я не стала себе в этом отказывать: горячие слезы текли по щекам, а с ними я как будто отпускала тревогу о своей семье — откуда-то возникло ощущение, что за ними «присмотрят» и всё у них будет хорошо.
С мокрым лицом, не вытирая слёз, я пошла в дом, пора спать, мой отпуск подошёл к концу — завтра рано утром на работу.
Уже лёжа в своей обновлённой кровати, с настоящим пуховым матрасом, а не с сеном внутри, и такой же мягкой подушкой я подумала о Лечебнице и её персонале: пройдёт еще пара-тройка лет и все лекки смогут справиться без меня — они все молодцы и очень стараются, им просто не хватает практики, а, как говорится, опыт дело наживное, нужно просто время — и всё у них будет замечательно. Сама Лечебница уже лучшая в городе, чувствую, что о нас скоро узнают и другие области.
Вспомнила эра Рика Таля — невероятно красивый мужчина, который при первой встрече заставил моё сердце биться быстрее, а мысли затуманиться на мгновенье. Ох, придется мне с ним быть очень осторожной, нельзя влюбляться в «симпатичную мордашку», нужно думать головой, а не идти на поводу у своего тела. Сначала посмотрим, что он за человек.
С Рика мои мысли перескочили на деток: все были довольны жизнью и впитывали знания, как губки. Поль Ре в стеклодувную мастерскую набрал себе деток из моей «ватаги» и был рад своему решению: все старались не за страх, а за совесть. Также за недельный отпуск я, с помощью деток заготовила соленья и разное варенье из ягод на меду*. Благо многие овощи, ягоды и фрукты в этом мире на вкус и цвет не отличались от овощей в моей другой жизни, разве что форма иногда была другой.
С помощью Поля Ре «выдули» мне стеклянные сосуды, похожие на банки моего мира, крышки мне заменили деревянные пробки, которые я запечатала сосновой смолой**.
Первые пробы уже были сняты и оценены детьми: вкусно, хотим ещё! Поползновения на запасы я решила сразу же пресечь и пообещала, что каждый месяц будем открывать по паре банок: одну с соленьями и другую с вареньем.
Также я наварила овощных салатов, мои любимые — «Лечо» и «Кабачковая икра».
Эти салаты вызвали невиданный ажиотаж у моих соседей: придя в баню к соседке Еве Жоль, принесла ей баночку в подарок, и настолько Еве понравился вкус, что она всем соседям растрезвонила, какое необычное блюдо она ела от лекки Ярры! После чего ко мне началось «паломничество» за рецептом.
В итоге я помогла Еве приготовить салаты: объяснила пропорции и как долго их варить. А дальше она уже сама занялась соседками и их обучением «салатоварению».
В общем, неделя отпуска была далека от медицины, зато заполнена приятными хлопотами по хозяйству. Хоть какое-то разнообразие!
***
Войдя в ворота Лечебницы я осознала, насколько прикипела к этому месту: всё вокруг стало родным и дорогим. А войдя в здание, сразу же окунулась в суету, царящую вокруг — эх, как хорошо! Как я оказывается соскучилась!
— Светлого утра, лекка Яра! — спешил мне навстречу Али Шин с широкой белозубой улыбкой на лице, — как я рад вас видеть! Каждый день хотели послать за вами: за советом или помощью, но держались и старались справиться своими силами. Слава Всевышнему, не было сложных случаев, и мы не оплошали!
Я так рада была видеть Али, что не удержалась и рассмеялась от души:
— Светлого утра, уважаемый Али! Я тоже рада вас видеть, и рада вдвойне, что вы все смогли выдержать экзамен и справились без моей помощи!
Али Шин посмотрел на меня пристальнее и заметив мой хитрый прищуренный взгляд, сначала нахмурится, а потом рассмеялся:
— Так вы нас проверяли?
— Да, мне нужно было понять, насколько вы уверены в своих силах, — кивнула я, — пойдемте в кабинет, возьму свою берестянку (так мы называли наши «блокноты») у нас плановый осмотр, проверю, насколько правильно вы лечили пациентов, — грозно добавила я и, не удержавшись, улыбнулась, все-таки как я люблю свою работу!
— Лекка Яра, хотел вам сказать, что сегодня, до рассвета, к нам заезжал посыльный от эра Шатиля, — сказал Али у двери в мой кабинет, — передал вам записку, — мне протянули сложенный лист, — ну а я пойду, надо кое-что дописать в карточке больного, увидимся на обходе, — и, махнув мне рукой на прощанье, устремился дальше по коридору.
А я, войдя к себе, присела за стол и развернула тонкий лист бересты (потрогала пальцем, удивляясь его гладкости — отменная работа неизвестного мастера, интересно, как он добился такого результата), в записке крупным, размашистым почерком было написано всего несколько слов:
«Уважаемая лекка Ярроу, жду вас сегодня в Посольском доме во второй половине дня, со мной приехала очень ВАЖНАЯ персона, и жаждет с вами познакомиться! Эр Шатиль».
Даа, кажется сегодня я познакомлюсь с самой настоящей принцессой! Король таки решил рискнуть!

Прим. автора:
*Варенье заготавливали еще в древности, использование тростникового сахара было распространено в Индии, которая поставляла сахар в Египет и Римскую Империю. В России же, сахар получил широкое распространение и стал доступен простым гражданам, только во второй половине XIX в., когда было организованно производство сахара из сахарной свёклы. Из-за недоступности и дороговизны, в древней Руси традиционно готовили варенье на меду. У натурального мёда масса преимуществ перед свекольным сахаром, например, мёд не только сохраняет полезные качества свежих плодов, но и дополнительно обогащает их своими уникальными ферментами. Стоит добавить, что различные сорта мёда, имеют различные вкусовые качества, что дает дополнительную творческую свободу для консервации ягод и фруктов и создания неповторимых вкусовых букетов. Варенье с мёдом — двойная польза! При этом консервирующие свойства мёда — безупречны. Готовить варенье с мёдом можно по-разному: холодный и горячий способы. Самым полезным будет варенье приготовленное холодным способом. Это когда ягоды просто перетираются с мёдом и хранятся в стерильных банках. Такой вариант особенно хорош, поскольку сохраняет всю пользу не только используемых свежих плодов, но и сохраняет все богатство уникальных свойств натурального мёда. Большинство полезных ферментов натурального мёда уничтожаются при температуре свыше 50 °C, а значит нужно избегать подогрева мёда, поэтому можно готовить варенье с мёдом на водяной бане (горячий способ).
**Клей из сосновой смолы: для изготовления клея из сосновой смолы, её необходимо разогреть до жидкого состояния. И добавить измельченных в порошок угольков из костра. Количество угля должно составлять 1/3 от объема сосновой смолы. Углерод увеличивает сцепляющие свойства этого импровизированного клея. Перемешайте смесь с помощью палки, и дайте ей остыть. Этот твердый кусок смолы и есть готовый клей. Его можно носить с собой, и применять при необходимости. Для использования разогреть до вязкого состояния.

Глава 38

Посольский дом встретил меня тишиной. Но кое-что всё-таки изменилось, хоть это сразу и не бросалось в глаза: по два стражника у ворот и входных дверей — давали ясно понять, что здесь находится важная персона. Мне никто из них не препятствовал, и я спокойно прошла до главного входа, и постучала в молоточек. Двери открылись подозрительно быстро, и на меня строго посмотрел помощник эра Шатиля — Исси Карр, как обычно с чопорным выражением на лице и поджатыми губами:
— Светлого дня, лекка Ярроу! — склонил он голову и приглашающее повёл рукой, — Вас ожидают, пройдёмте за мной.
— Светлого дня, уважаемый Исси, ведите, не будем заставлять ждать уважаемых людей, — кивнула я и вошла в дом.
С моего прошлого визита ничего не изменилось: также чисто и уютно, в этот раз меня повели по другому коридору и попросили подождать за дверью, по бокам которой также стояло два стража. А сам Исси, постучав, открыл одну из створок и громко произнёс:
— Уважаемая лисса* Нолла и уважаемый эр Шатиль, лекка Ярроу прибыла, — проговорив это, Исси отошел в сторону от дверей, позволяя мне пройти внутрь.
Я вошла в помещение, оказавшееся большой библиотекой, с высокими окнами в которых стояли стёкла Поля Ре и огромным количеством книг в шкафах. Я задумчиво и слегка восторженно осмотрела стеллажи, ах, как хочется изучить, что это за книги, о чём они.
— Светлого дня, лекка Яра! Я очень рад вас видеть! — широко улыбнулся мне эр Шатиль, стоявший ко мне лицом у камина в центре комнаты, — вижу, как вам понравилась моя библиотека!
Я улыбнулась в ответ и поздоровалась:
— Светлого дня, уважаемые! — моё приветствие было во множественном числе, хотя я больше никого не заметила, — простите, я впервые в этом городе вижу столько книг в одном месте.
Эр Шатиль слегка нахмурил брови:
— Вы вспомнили своё прошлое?
— Не понимаю вас, — посмотрела я на него в недоумении.
— Вы сказали «столько книг в одном месте», как будто уже бывали в таких библиотеках? И на вашем лице не было трепета, вы просто приняли такой объём книг, как данность. А ведь не каждый эр может себе позволить такую читальню.
Упс, прокололась, но держим лицо:
— Нет, что вы, память не вернулась. Но я была здесь в нескольких домах, и там ни у кого не было столько книг.
— Ааа, понятно, — хмыкнул эр Шатиль, кажется, он в мою «амнезию» не сильно верит. Но не давит, и за это ему огромное спасибо!
И тут, из-за кресла, стоявшего ко мне спинкой, раздался звонкий, как ручеёк, голосок:
— Лекка Ярроу, доброго дня! Прошу присаживайтесь вот сюда, — тонкий пальчик с надетым на него необычным колечком витой формы, указал на стул напротив себя, — познакомимся друг с другом поближе.
Я, недолго думая, обошла стол и присела на указанное место. Удобно устроившись, посмотрела на собеседницу, оказавшуюся совсем молоденькой девушкой лет семнадцати, с тонкими чертами лица, красивыми светлыми волосами, и не по годам мудрым взглядом ярко-зелёных глаз. Осанка, поворот головы, неспешные движения и прямой пронзительный взгляд, мне сразу сказали о многом — это не простая личность, а человек, которого с раннего детства готовили к власти и большой ответственности.
— Эри Нолла, позвольте мне вас представить, — склонил голову эр Шатиль.
— О нет, не стоит, уважаемый эр. С этим я справлюсь сама, — и, снова посмотрев на меня, продолжила:
— Меня зовут лисса Нолла де Грасе, я являюсь наследной внучкой трона, после моего отца, — она лукаво мне улыбнулась и добавила, — мой дедушка король Ратир Первый, в народе Ратир Справедливый, отправил меня тайно на лечение к вам, но, конечно же, при дворе все уже обо всём знают, а скоро слухи докатятся и до этой области.
— Если знают двое, знает и свинья, — подумала я про себя и тут услышала, как принцесса фыркнула и рассмеялась весело и искренне. А через секунду к ней присоединился эр Шатиль. Мои глаза стали размером с блюдце, когда до меня «дошло», что я свои мысли высказала вслух, видать от отпуска меня настолько «разморило», что я непозволительно расслабилась.
— Прошу прощения, лисса Нолла, за моё неуместное высказывание.
На что принцесса мне сказала:
— Это очень интересное высказывание, лекка Ярроу, а еще я с ним полностью согласна, мой жизненный опыт только подтверждает это. И ещё, лекка Ярроу, мы сейчас в неофициальной обстановке, можем общаться без придворного пиетета и ужимок, наедине или в узком кругу доверенных лиц вы можете называть меня просто эри** Нолла, если вы не против, конечно.
Еще одна загадочная улыбка принцессы и я кивнула в ответ:
— Эри Нолла, я благодарю за оказанную честь! Мне очень лестно, что вы мне такое позволили.
Эри Нолла сверкнула белозубой улыбкой, довольная моими словами:
— А так как моё присутствие в вашей стране и в этом городе — не долго будет тайным — сильно скрываться я не стану. Но, тем не менее, выходить из Посольского Дома лишний раз не вижу необходимости. Все ваши предложения по моему излечению буду принимать здесь, как и само лечение, если вы не убедите меня в обратном.
Замолчав на секунду, эри Нолла продолжила:
— Эр Шатиль рассказал мне о вас много интересного, как о человеке-изобретателе и замечательной, выдающейся лекарке. Я и мои родные решили, что такая личность как эр Шатиль не будет преувеличивать, тем более он привез одно ваше изобретение, которое впечатлило даже короля: невиданной прозрачности стекло, я потом хотела бы договориться с вами об организации цеха по его изготовлению у меня в Королевстве, конечно, Корона щедро оплатит за выданный вами секрет. Но эти дела мы оставим на потом. А сейчас, лекка Ярроу, скажите, какие у вас будут ко мне предложения? Как вы хотите исцелить мою ногу? Потому что я, всё же, очень сильно сомневаюсь, что это возможно хоть как-то исправить, — закончив говорить, принцесса вопросительно на меня взглянула, явно ожидая ответа на свой вопрос.
Я достала из своей котомки несколько берестяных листов и уголёк, разложила это всё перед собой и подала принцессе один из них. На листе была зарисована схема аппарата Илизарова***.
— С помощью этого устройства, я смогу отрастить вашу ногу до нужной нам длины.

Прим. автора:
*Лисса — Ваше Высочество.
Эри** — обращение к незамужней даме аристократических кровей.
Эра — обращение к замужней даме аристократических кровей.
Эр — обращение к аристократам мужского пола.
*** Метод, разработанный профессором Илизаровым в России в середине 50-х годов, заключается в создании искусственного разрыва между концами кости и стимуляции её роста путем постепенного увеличения расстояния между концами кости с помощью внешнего устройства — аппарата Илизарова. Возникающий разрыв заполняется естественным путем за счет регенерации новых костных тканей, нервов, кровеносных сосудов. За период лечения конечность может быть увеличена до 15 см.
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— Эри Нолла, процесс удлинения ноги долгий и неприятный, сопровождается многими осложнениями, о которых я должна вас заранее предупредить: нагноение ранок в местах введения аппарата, осложнения в мышцах и мягких тканях, болезненные ощущения от натяжения спиц при их ослаблении — это малая часть того, что вас ждёт ближайшие полгода. Но самое неприятное — это постоянные ноющие боли, которые будут сопровождать вас в течение врачевания. И даже после лечения ваши кости будут остро реагировать на смену погоды.
Я говорила еще довольно долго, стараясь специфические медицинские термины перевести в понятные слова. Я не старалась убедить принцессу передумать, вовсе нет. Мне было важно донести до неё понимание того, что её ждёт. На мои подробные пояснения ответ принцессы был однозначен:
— Лекка Ярроу, я настолько устала чувствовать себя неполноценной всю свою жизнь: в детстве не могла бегать с другими детьми, не могла танцевать, как все, не нравилась мальчикам, потому что все вокруг считают меня ущербной. Я буду терпеть любую боль столько сколько потребуется, я выдержу, не сомневайтесь.
— Я не сомневаюсь, эри Нолла, тогда перейдем от теории к практике, — деловито продолжила я, — кузнец-золотые руки у меня уже есть и аппарат для удлинения ноги он сделает за седмицу: железо будет покрыто серебром, так как серебро обладает лечебным эффектором и будет помогать вашему организму бороться с нагноениями. За неделю будут готовы все мази и настойки. Каждую неделю они будут свежими. Вы будете находиться здесь, дабы избежать контактов с другими больными. Перемещаться будете при помощи специальных ходулей, — положила я перед Ноллой еще один лист, на котором были нарисованы костыли.
— Эр Шатиль, я вас попрошу выйти, мне нужно осмотреть пациентку и сделать замеры.
— Дорогая эри Нолла, я пойду, увидимся за ужином, — и, повернувшись ко мне продолжил, — я слышал эр Грув тяжело болен?
Неприятная для меня тема, этот аристократ уже не раз ко мне посылал своих людей с приказом явиться к нему в резиденцию, но я всегда находила предлог отказаться: то у меня простуда, то меня нет на месте, но так долго продолжаться не могло, и, чувствую, придется мне его навестить еще раз. Я поморщилась и ответила:
— Спасибо, эр Шатиль, за вашу грамоту, о том, что я под защитой Королевства Инея, иначе эр Грув силой держал бы меня у себя в доме, чтобы я его лечила. Но его болезнь не лечиться. Она смертельна, ему осталось от силы еще полгода. Но даже в этом я не уверена. И не бойтесь, он не заразен.
Эр Шатиль, как обычно пожевал нижнюю губу, зачем-то подёргал левую бровь изадумчиво сказал:
— Печально это конечно, но Джейк будет лучшим правителем. Ну я пойду, пожалуй.
Замер обеих ног принцессы показал, что увечной левой ноге не хватает пяти сантиметров, чтобы сравняться с правой. А это пять месцев муки.
— Эри Нолла, начнем через седмицу, как-то особо готовиться к процедуре нет необходимости. Операцию я буду проводить здесь, мне будут ассистировать трое мужчин. Не волнуйтесь, оголена будеть лишь левая нога.
— И в комнате будет присутствовать моя компаньонка. Это ведь не помешает ммм апераци?
— Нет, пусть присутствует, — я помогла принцессе подняться, — эри Нолла у вас остались вопросы?
Лесса на секунду задумалась, после чего улыбнувшись, произнесла:
— Если у вас получится вылечить моё увечье, я вам век буду благодарна. У меня через год состоится свадьба с кронпринцем Империи Пирр и будет просто замечательно, если я смогу ему понравиться, — после этих слов принцесса очаровательно покраснела.
— Я уверена у нас всё получится. Со своей стороны я постараюсь сделать всё от меня зависящее, чтобы осложнений не было вовсе. Но вот от боли я вас избавить не смогу, здесь вам нужно будет потерпеть.
Поговорив еще немного о самой операции, мы распрощались довольные друг другом. А я всё думала о том, что лесса Нолла совсем еще подросток, её непосредственность и юношеское любопытство не спрятать за королевским воспитанием и выдержкой. Одно то, что она хочет понравиться жениху о многом мне сказало.
***
Интерлюдия
Лесса Нолла и эр Шатиль
— Лекка Ярроу интересный человек, — проговорила лесса Нолла, — она точно не из простолюдинов, слишком складно говорит и видно, что очень много знает. Женщина тайна, — улыбнулась эри, — я люблю разгадывать загадки.
— Я несколько раз посылал запрос в Империю Пирр, но всё впустую, кто такая Ярроу Бейж установить не смогли.
Принцесса задумчиво повертела в руках столовый ножик, лучи заходящего солнца молнией отразились на гладком металле.
— Я попрошу эра Алье заняться этим лично, — сказала лесса и продолжила неспешно вкушать богатый ужин.
«Эр Алье ещё тот жук, но чего у него не отнять, он мастер своего дела, возможно только он и сможет разузнать что-то о Яре» — подумал Шатиль и продолжил ужинать.
***
Прошло три месяца с установки аппарата Илизарова, эри Нолла переживала все этапы лечения с королевской стойкостью и ни разу не дала понять окружающим, насколько ей больно. Нога удлинилась на положенные по сроку сантиметры, но еще не хватало пары месяцев, чтобы окончательно праздновать победу. Сложности были: периодически гнили места проколов, немели мышцы, кровоточило и приходилось снимать спицу и устанавливать в другом месте. Но, повторюсь, то ли иммунитет у людей этого времени или этого мира был крепче, то ли молодой возраст принцессы сказывался, но всё заживало очень быстро.
За это время лекк эр Рик Таль проел мне плешь своими ухаживаниями. Не скажу, что мне было неприятно, наоборот, я почувствовала себя кому-то интересной как женщина. Желанной. И сегодня я таки дала ему свое согласие прогуляться по центральной площади, и выпить вина в местной дорогой таверне.
Отношение у меня к Рику было двояким: с одной стороны мне импонировала его внешность и уверенность в себе, с другой я не могла понять, что же именно не так с его характером. После этого «свидания» я надеялась разобраться что именно меня смущает.
***
Интерлюдия
Посольский дом
— Отец! — воскликнула эри Нолла, сидя в кресле у зажженного камина, была ранняя весна, и еще было достаточно прохладно, — какой приятный сюрприз! — улыбка принцессы была полна искренней любви и обожания.
Кронпринц Николас де Грасе стремительно подошел к дочери и опустился на колено рядом с креслом:
— Приятного вечера, малышка, как ты тут? Слишком долго идет лечение, я не выдержал, приехал, когда смог.
Говоря всё это, наследник престола погладил дочь по голове, после чего его взгляд опустился на увечную ногу, сейчас прикрытую длинным платьем.
— Можно мне взглянуть на это? Несмотря на отчеты и твои письма с описанием «аппарата», я с трудом представлял, как это выглядит.
— Да, отец, вот взгляните, — и лесса приподняла подол до колена, обнажая конструкцию, вживленную в ногу. Взгляд кронпринца наполнился состраданием, Николас представил какую боль испытывает его дочь.
— Нолла, это ведь мучительные ощущения! — вскочил он с пола и заметался из угла в угол, — ты уверена, что сие потребно продолжать?
Принцесса опустила платье и успокаивающее сказала:
— Папа, лекка Ярроу лекарь от Всевышнего, она ведает то, чего не знает никто! Я в этом уверена. Эти три месяца я много с ней говорила, и скажу тебе: настолько умного человека, знающего столько разных интересных вещей, я еще не встречала. Даже среди своих учителей. А они лучшие в нашем Королевстве!
— Даже так… хмм и ты ей полностью доверяешь?
— Да, отец, — без тени сомнения сказала девушка, — доверю свою жизнь, если потребуется.
Николас постоял еще немного у окна, задумчиво потрогал стекло, образцы которого ему уже привозили в Королевство для изучения, и, повернувшись к дочери, произнёс:
— Завтра лично съезжу к ней, представлюсь зажиточным эром, у меня давно болит шея, может и меня вылечит? — улыбнулся он, но без злорадства и иронии, — сюда я прибыл тайно, знают только доверенные лица. Так что пусть это будет для меня небольшим приключением.
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Свидание. Я уже много лет не была на свиданиях. Подбор наряда поставил меня в тупик: здешняя мода на одеяния-мешки меня уже давно удручала, но мне как-то некогда было этим заниматься, работа отнимала у меня много сил и времени, поэтому я носила то, что было в сундуке у Ярроу. К тому же я не эри и не могу себе позволить вольности в фасоне одежды. Но так хочется именно сегодня вечером выглядеть шикарно: облегающее черное платье, длиной до самого пола, на тонких бретельках, туфли на шпильке… на таком молодом и красивом теле смотрелось бы великолепно.
Приструнив свои вольные мысли, я решила заказать платье по местным канонам моды, но немного его видоизменив в длине — до пола (горожанки носили суконные платья чуть ниже колен, неброских цветов и чепчики на головах, грубые башмаки) и цвете: голубой хлопок тонкой работы, с вышитым разноцветными нитями широким поясом. Я по местным меркам уже считалась очень обеспеченной девушкой. Думаю, как известной лекке мне простят небольшие вольности в образе. Голову я решила ничем не покрывать, сделаю изящный пучок и закреплю его на затылке, выпустив пару прядей у лица. На ногах я уже давно носила сшитые на заказ «балетки» на небольшом каблучке. Не могу ходить в местных деревянных башмаках, лучше я потрачусь на дорогую кожу, чем буду лечить ноги от натоптышей. Замечу, что кожаную обувь могли себе позволить немногие, слишком дорого она обходилась.
Я как раз сменила свою рабочую одежду на новое платье, когда помощница Ева прибежала за мной:
— Лекка Ярроу, эр Рик вас ожидает около крыльца, — и, разглядев меня, замолкла на секунду, — ах, лекка Ярроу, какое прекрасное платье на вас надето! Вы прекрасны!
— Спасибо, Ева! Мне очень приятно! — благодарно улыбнулась я, накидывая на плечи темно-синий шерстяной платок, эта весна выдалась прохладной.
Выйдя на крыльцо, где ожидал меня мой ухажёр, я не стала сразу спускаться, а остановилась на несколько мгновений на верхней ступени, давая ему время меня рассмотреть. И мелькнувшее в его взгляде восхищение окупило все мои денежные и временные затраты. В общем, не зря старалась.
— Светлого вечера, лекка Ярроу! — Рик галантно подал мне руку.
— Светлого вечера, эр Рик!
— Вы замечательно сегодня выглядите!
— То же самое могу сказать и о вас! — ответила я на комплимент, нисколько не покривив душой: темно-зелёный кафтан и такие же брюки были сшиты из ткани похожей на бархат. Под кафтаном была заметна светлая рубаха из шелка. Сапоги до колен из темной кожи, натертые до зеркального блеска, довершали лихой образ эра.
Пока ехали в карете, обсудили непривычно прохладную весну, из-за которой задержится начало посевного сезона, затем эр немного рассказал о стране, где недавно был в качестве исследователя. Рассказчиком он был замечательным, эмоциональное повествование о культуре и быте заморской страны Бобхоа, настолько меня захватило, что я и не заметила, как карета остановилась.
Главную площадь города освещало огромное количество факелов, с небольшим прудом в центре, по периметру которого стояли лавочки. Аристократы и зажиточные горожане прогуливались по площади ведя неспешные беседы. Рик повёл меня в сторону большой таверны с интересным названием: «Дядюшка По». В этой части города я раньше не была, но мне шепнули, что это место элитное, с приятной атмосферой и вкусной, сытной едой.
Внутреннее убранство таверны меня приятно удивило: большие свечные люстры на потолке и тяжёлые медные шандалы* на аккуратных деревянных столах, натертых до блеска. Эр Рик провел меня к центральному столику. Галантно отодвинул мне стул, помог присесть, сам же устроился напротив меня. Я же решила затронуть тему, которая интересовала меня больше всего:
— Эр Рик, расскажите, а какие травы вы привезли? Мне очень хочется узнать какими целебными свойствами они обладают, — задала я вопрос, давно меня мучивший.
Рик пошевелил бровями и сказал:
— Много, я привёз очень много разных растений, цветков и ягод. Местные травницы собирали и сушили их по моему заказу. А описание лечебных действий вы найдёте в моём дневнике. Я вам завтра его привезу, — и, на секунду задумавшись, нехотя, предложил:
— Также, если вам нужны какие-то сборы, можете обращаться ко мне. Взамен лишь попрошу частные уроки по вашим методам лечения. К лекциям я присоединиться, увы, не смогу, я был на одной из них, но многое из того, о чём вы сейчас рассказываете — мне непонятно.
И хитрый взгляд на меня. Я задумалась, травы мне нужны, многое делается на них. И чем больше у меня будет выбор настоек, тем выше шансы на выздоровление кого-либо.
— Эр Рик, у меня нет свободного времени, кроме моего одного-единственного выходного дня, — я послала ему лукавую улыбку, — Лишить себя отдыха я не могу, иначе меня надолго не хватит. Поэтому у меня к вам встречное предложение — вы позанимаетесь по основам на выбор с Али Шином, лекком Дориусом или с лекком Свеном. Я им скажу, что именно вам давать. А вот по специализации вы потом будете ходить ко мне в частном порядке. Как вам моё предложение?
Рик застыл в глубокой задумчивости, за это время успели принести горячее: жаркое с картофелем и фасолью, на краю глубокой миски лежал большой кусок горячего душистого хлеба, «ансамбль» довершал кувшин местного холодного вина. Всегда считала, что самая вкусная еда — еда без заморочек, простая и понятная, приготовленная с душой. Ммм как вкусно!
Мы молча принялись трапезничать. А эр всё продолжал хранить тишину. И я его могла понять, самый главный во всех больницах, знаменитый путешественник и травник — вдруг на лекциях у обычных лекков и того же Али Шина, у которого даже нет диплома об окончании лекарской школы. Мне было интересно наблюдать за ним, за сменой эмоций на его лице, и если он согласится, это будет большим, огромным плюсом в его "копилку".
— Я согласен, буду брать уроки у лекка Свена — наконец-то произнёс Рик, — но все же настаиваю — раз в две седмицы на личных занятиях с вами.
Ух, уважаю! Я широко, искренне улыбнулась, и согласно кивнула головой. Как-либо комментировать его решение я не стала.
И в тот момент, когда я хотела продолжить беседу о травах, почувствовала на себе чей-то пристальный, любопытствующий взгляд. Быстро пробежалась по помещению глазами, и заметила в дальнем углу таверны мужчину, половина тела которого была скрыта в тени, отчего-то подсвечника на столике не было, поэтому полностью его рассмотреть мне не удалось. Мужчина уже не глядел на меня, затененный профиль незнакомца был направлен в другую сторону, но я была уверена на все сто процентов, что за мной наблюдал именно он. Интересненько. Судя по сапогам и дорогим брюкам — это знатный эр. А ведь не каждый человек обладает такой внутренней силой, чтобы взглядом заставить кого-либо, в данном случае меня, покрыться мурашками с головы до пят.

Прим. автора:
*Шандал — прямой синоним слова канделябр. Шандал — очень массивный тяжёлый предмет на большое количество свечей.

Глава 41

Интерлюдия
Кронпринц Николас де Грасе, таверна «Дядюшка По»
Она была прекрасна. Девушка с черными, как вороново крыло, волосами, собранными в элегантный пучок на затылке. Синие, как бездонный океан, глаза, притягивали своей таинственностью. Ник наблюдал за девушкой из своего угла, и ему очень сильно хотелось узнать, что же она столь азартно обсуждает со своим визави.
Николас следил за её мимикой и жестами, как она заправила прядь за ушко, как поправила полотенце на коленях — всё это приводило его душу в неописуемое смятение и восторг.
Давно Ник не ощущал подобных чувств, уж и не думал, что его кто-то сможет настолько привлечь.
Кронпринц отвернулся от эри, почувствовав, что его настойчивое внимание было замечено. Далее Николас старался следить за ней не столь назойливо и пристально, продолжая отдавать должное вкусной еде. Всё-таки не зря он вышел на прогулку, изучение города затянулось до вечера, и кронпринц решил, что вкусным ужином можно завершить столь насыщенный день. Выпив вино, Ник решил подойти к трактирщику и выяснить, как зовут прекрасную незнакомку, а девушка и её спутник, тем временем, поднялись со своих мест и направились к выходу из таверны.
— Уважаемый По, — обратился Ник к трактирщику, — а кто эти двое, что сидели в центре залы?
По поднял брови и широко улыбнулся:
— Уважаемый эр, так ведь это лекк эр Рик Таль и лекка Ярроу Бейж. К ней очередь на осмотр в Лечебницу, которая на окраине Альпы. Знатная лекарка, говорят, что она творит чудеса и любого может вылечить.
— Премного благодарен, уважаемый По, — кивнул Ник и пошёл на выход, думая: "Ах вот она какая — лекарка, которой доверилась моя девочка. Завтра обязательно познакомлюсь с ней лично".
И уже выходя из таверны, кивнул двум воинам, сидевшим рядом со входной дверью — лучшие телохранители из личной гвардии кронпринца, будущему королю не положено гулять в незнакомом городе без охраны несмотря на то, что сам принц — воин не из последних.
Спустившись с крыльца трактира, будущий король уже направился в сторону Посольского дома, как услышал громкий отчаянный крик:
— Помогите! Прошу! Моему супругу плохо!
Николас бросил взгляд на кричащую женщину и заметил, как туда спешит давешняя черноволосая красавица — лекка Ярроу, её красивое голубое платье развевалось на ветру, облегая стройные длинные ноги. Недолго думая, Ник поторопился вслед за девушкой.
На земле около фонтана лежал крупный мужчина и, кажется, не дышал. Ник подошёл ближе и услышал звонкий, как прохладный ручеёк в горах, голосок:
— Лекк Рик, расстегните ему кафтан и рубаху, — лекка Ярроу не заботясь о сохранности дорогого платья, опустилась на колени перед пострадавшим, тонкими пальцами нажала на шею больному и затем прощупала открывшуюся грудь, — Пульс есть. Рёбра не прощупываются, грудь вздута. Кто-нибудь, прошу вас, быстро принесите из таверны "дух вина", острый нож и керамический чайник с длинным носиком.
Люди никак не отреагировала на просьбу лекарки, все стояли и смотрели как погибает человек. Ник, видя лишь болезненное любопытство толпы, кивнул одному из своих телохранителей и тот умчался в таверну за запрашиваемыми предметами. Пока его не было, лекк Рик спросил у Ярроу:
— Что это за болезнь?
— Это клапанный пневмоторакс*, воздух из органов дыхания — лёгких, выходит в грудную клетку, образуется клапан и во время каждого вдоха воздух проникает в плевральную полость**, но не может покинуть ее во время выдоха, — по мере пояснений лекка Ярроу водила пальцем по груди мужчины и старалась показать, где эти самые органы дыхания располагаются.
Вскоре страж Николаса подал Ярроу Бейж затребованные предметы:
— Благодарю, — сказала лекка и принялась быстро поливать нижнюю часть рёбер больного духом вина, затем смочила нож, также вином ополоснула керамическое изделие для чая, приложила палец к носику сосуда — видать хотела узнать размер, и твёрдой рукой, без единой волны дрожи, сделала отверстие между нижними ребрами мужчины и уверено вставила туда кончик носика чайника. И тут все услышали, как из мужчины вышел воздух и увидели, как больной задышал, медленно приходя в себя.
Николас смотрел на все действия лекарки с острым вниманием, делая свои умозаключения уже не как мужчина о красивой и интересной женщине, а как правитель, который пришёл к выводу, что такие лекари нужны ему самому.
— Уважаемая, наймите карету и отвезите вашего супруга в окраинную городскую Лечебницу. Скажете, что это пациент лекки Ярроу. Я прибуду сразу вслед за вами.
Николас не стал дослушивать диалог, и, пока никто не обратил на него внимания, быстро зашагал прочь, желая поскорее переговорить с эром Шатилем.
***
Ярроу Бейж
Ночь выдалась суматошной, случай у мужчины неоднозначный. Очень важно понимать, что пневмоторакс — это всегда осложнение от другой, часто скрытой болезни, которую в данных условиях я точно не смогу диагностировать, только предполагать, обычно лечением таких пациентов занимаются пульмонологи и торакальные хирурги. Я же хирург общей практики. У меня нет возможности обследовать человека полностью. Значит, буду наблюдать. А пока сделаю всё необходимое для облегчения болезни у больного.
Домой я возвращаться не стала, пошла ночевать к своим детям и легла спать вместе с малышкой Цветой в домике для девочек на территории Лечебницы.

Прим. автора:
*Клапанный (напряжённый) пневмоторакс — в отверстии, через которое в плевральную полость поступает воздух, образуется клапан и во время каждого вдоха воздух проникает в плевральную полость, но не может покинуть ее во время выдоха. В последствии внутриплевральное давление превышает атмосферное и постоянно растет, что вызывает не только сдавление легкого со стороны повреждения, но и перемещение средостения в неповрежденную сторону, сдавление другого легкого и больших венозных сосудов, снижение венозного возврата и сердечного выброса. Эффектом этих изменений является внезапная гипотензия и гипоксемия; может произойти внезапная остановка кровообращения. Напряженный пневмоторакс представляет непосредственную угрозу жизни и требует экстренного вмешательства.
**Плевральная полость — это тонкое пространство, заполненное жидкостью между двумя легочными плеврами (называемыми висцеральной и париетальной) каждого легкого. Плевра — это серозная мембрана, которая складывается сама по себе, образуя двухслойный плевральный мешок.

Глава 42

Утро выдалось солнечным, тёплым и ласковым. Позавтракав с девочками, я поспешила в Лечебницу: утренний обход и плановые операции никто не отменял и пока я не могу доверить их своим ученикам полностью.
Сегодня ко мне на приём оказалось не очень много людей, в процессе бесед с другими лекками многие отсеивались и до меня доходили лишь те пациенты, диагнозы которым не смогли поставить мои ученики. Таких больных было всего трое, когда я только начала практику «отсева», где-то пару месяцев назад, ко мне приходило 10–20 человек в день. Сейчас намного меньше — и это радует, значит лекки перешли на более качественный уровень знаний и их практический опыт увеличился.
Первой в смотровой кабинет вошла молодая женщина с перемотанным лицом — уже интересно. Видно, что она сильно смущена количеством народа в кабинете: все лекки были тут, с берестянками в руках, чтобы делать записи.
— Светлого дня, уважаемая! Присаживайтесь на кушетку, — предложила я, — что вас беспокоит?
— Фефлофо фня, екка Яоу! У мефя фильно палит фуб, — невнятно ответили мне, со слезами на глазах.
— У вас сильно болит зуб? — кивок, — давайте я посмотрю.
Помощница Ева помогла женщине размотать платок и моим глазам открылся вид распухшей до безобразия нижней части щеки и отёк подбородка, прощупав пальцами шейные лимфоузлы я удостоверилась, что они сильно увеличены.
— Откройте рот, — попросила я, женщина послушно выполнила просьбу и моему взору предстала неприятная картина: гнойный мешок расширился настолько, что достиг надкостницы, вызвав отек и распухание мягких тканей десны, а также внутренней стороны щеки.
— Уважаемые лекки, взгляните, простите уважаемая, мне нужно, показать вашу болезнь своим ученикам, — дождавшись согласия пациентки, продолжила:
— Это заболевание называется периостит*, это воспалительное поражение надкостницы зуба, имеет инфекционное происхождение, развивается, когда во внутренние ткани зуба или карман десны забиваются частицы еды и там начинают гнить. В результате внутри десны происходит накопление большого количества гноя. Ева, готовь операционную. Уважаемая, я вам помогу, доверьтесь мне. Нужно удалить больной зуб. После операции у вас будет сохраняться припухлость щеки до одной седмицы — это нормальная реакция вашего тела на моё вмешательство. Вам всё понятно?
Но кажется девушка от страха и не слушала меня вовсе, поэтому я ее поручила Еве. И пока помощница выводила пациентку из смотровой, лекк Дориус обратился ко мне:
— Лекка Ярроу, вторую больную я лично осмотрел, но не вижу в её болезни проблемы, — развёл он руками, — у нее на ноге шесть пальцев.
Я нахмурила брови:
— Прощупали?
— Да, две кости срослось. Она говорит, что в детстве ее это не беспокоило, да и в юности тоже, но сейчас, став старше, странный палец начал сильно болеть.
— Пригласите, поглядим.
Оказалось всё просто:
— Уважаемая, у вас от природы такая особенность строения пальца — это конечно не совсем нормально, но и проблемы я не вижу: вам просто нужна удобная обувь. Закажите башмаки под свои запросы у сапожника.
— Лекка Ярроу, я вас прошу, сделайте что-нибудь с пальцем, ну не красивше же! Я вот только мужика по сердцу нашла, как же ж я с такой ногой-то замуж пойду?
Я вздохнула, женщина лет сорока, хорошо выглядящая, ее можно понять, все мы хотим быть идеальными в глазах возлюбленных.
— Вы должны понимать, если я возьмусь резать ваш палец, то потом болеть будет очень долго. Это не кожу отрезать, у вас там дополнительная косточка — её придётся спиливать. Объяснить вам могу на примере дерева, которое рубят топором. Но я сделаю, конечно, не так грубо, но это схожий подход.
— Рубите, или как его там, помогите! Я согласна на любую боль, лишь бы этот страх убрать, — взмолилась женщина, я в который раз покачала головой и обратилась к Дориусу
— Будете мне ассистировать, сегодня после обеда.
— С удовольствием.
Помощница увела женщину в палату, а в кабинет зашел третий пациент. И сердце моё ухнуло: я откуда-то точно знала, что это ОН вчера за мной наблюдал в таверне — этот острый, пронизывающий взгляд невозможно забыть.
— Светлого дня, лекка Ярроу Бейж, — глубокий властный голос заставил меня вздрогнуть и потерять все мысли в голове. Высокий и широкоплечий, стройный и поджарый. Густые темно-каштановые волосы. Мужественность сквозила в каждой чёрточке гордого, породистого лица: от ровных бровей вразлёт до чувственного рта и высокомерно выступавшего подбородка. Никакой слащавости. Я изучала его внешность, мечтая подойти и потрогать этот эталон настоящего мужчины и настолько забылась, что как сквозь вату услышала:
— Вы меня слышите? У меня уже несколько лет болит шея, вот здесь и здесь. Можете определить, что это за напасть такая? — насмешливый взгляд его холодных серых глаз отрезвил меня мгновенно.
Я не удержалась и сделала глоток воды, после чего ответила:
— У вас шейный остеохондроз, возможно протрузия или грыжа шейного отдела позвоночника, — скороговоркой отчеканила я и замолчала, впервые стесняясь предложить пациенту прилечь на кушетку для осмотра.
***
Интерлюдия
Эр Грув, резиденция правителя Альпской области, город Альпа
Головные боли его мучили сильнейшие. В редкие моменты просветления рассудка эра Грува охватывала ненависть ко всем и на Высшие силы в том числе — за несправедливость, почему болеет именно он. Лучше бы напасть поразила кого-то другого, например, его же сына Джейка — слюнтяя и предателя, который не может эту выскочку Ярроу притащить и заставить её лечить родного отца. Не верил Грув, что его болезнь неизлечимая.
И в один момент, когда разум был ясен и его не мучили приступы, Грув решил, раз уж он умирает, то заберёт как можно больше людишек с собой. Месть за то, что бросили его одного, беспомощного на погибель.
Заказ на «земляное масло» ** был сделан седмицу назад и сегодня ему сказал верный помощник, что бочки уже расставлены по местам, согласно распоряжению эра Грува.
«Заберу вас всех с собой! Вы еще не раз пожалеете, что забыли обо мне» — подумал эр и застонал от тошнотворного головокружения, которое снова неожиданно затуманило его воспаленное сознание.
Прим. автора:
*Периостит или флюс — воспалительное поражение надкостницы зуба.
**Нефть сопровождает человечество с древнейших времён. Примерно за 6 тыс. лет до нашей эры шумеры, жившие в междуречье Тигра и Евфрата, встретились с удивительным веществом, выступившем не поверхность земли в виде вязкой массы, похожей на смолу. Это был нефтяной битум, который в условиях недостатка дерева и камня стали эффективно использовать для возведения грандиозных построек. Битум добавляли в смесь из глины, песка и гравия, из которой делали кирпичи. Им же укрепляли кладку, и получившиеся стены оказывались чрезвычайно прочными. Кроме того, им обмазывали лодки и посуду, обеспечивая таким образом водонепроницаемость. По свидетельству Геродота, битум широко использовался при создании стен и башен Вавилона.
Более редкую жидкую нефть применяли для освещения помещений. Интересно, что нефть считалась целебной — шумеры пытались лечить ею нарывы и боль в суставах. Египтяне нашли нефти еще одно удивительное применение — они применяли ее для бальзамирования.
Нефть была известна грекам и римлянам. Древнегреческий врач Гиппократ оставил много рецептов, в состав которых входила эта горючая жидкость. Римляне дали веществу название, перешедшее затем во многие языки — oleum petrae, «каменное масло».
А наследники греков — византийцы, создали с помощью нефти супероружие раннего средневековья — «греческий огонь».
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Я проснулась резко, как будто мне кто-то дал под дых с особой жестокостью.
Прислушалась: кто-то кричал и плакал. Вскочив с кровати, накинула на плечи платок и выбежала на крыльцо.
Моему взору открылась ужасающая картина: дома в начале улицы, на которой я жила, были в огне. Громко орали, вопили люди, бегали с вёдрами мои соседи, царил полный хаос.
Недолго думая, я быстро метнулась в дом, накинула платье, натянула сапоги на толстой подошве, схватила свою сумку «скорой помощи», которая всегда лежала у входа, перекинула её через плечо. Стянула широкое покрывало с лавки, бросила в ведро с водой и добавила пару небольших платков. И только после этого отправилась на улицу.
Около первого горящего дома вповалку лежали люди, кто-то стонал, а кто-то не подавал признаков жизни. Подойдя ближе, услышала:
— Спасите моего ребенка, он остался там… остался… — судорожно прошептала женщина и замолчала.
Я подхватилась в сторону дома, но меня крепко ухватили за руку:
— Я сам, — я подняла глаза и встретилась с серыми, стальными, — вы нужны здесь.
И только эр Николас сделал шаг в сторону горящего дома, как я опомнилась:
— Постойте! — вытащила мокрую тряпку из ведра, слегка отжала и протянула Нику, — обмотайте вокруг лица, и дышите неглубоко, здесь в ведре лежат еще такие же — ими накройте руки, если, — я сглотнула и переиначила, — когда найдете ребёнка, его положите вот в этот мокрый плед, и бегом на улицу!
Николас благодарно кивнул и умчался в сторону горящего строения.
А я, собрав в кучу всю свою силу воли, закусив губу до крови и на мгновение прикрыв глаза, прошептала слова молитвы, после чего началась моя работа.
Оглядываясь и вспоминая ту страшную ночь, я не знаю, как справилась. Как сохранила свой рассудок в целости. Это был непрерывный поток обгорелых, искалеченных тел. Не знаю, когда я свалилась без чувств. Помню смутно — меня подхватили и куда-то понесли, а дальше — пустота.
— С ней всё будет в порядке? — услышала я строгий, властный голос.
— Да, эр Ник, обязательно, у нее простое истощение, — ответили знакомым баритоном, кажется, лекк Дориус, — скоро она должна прийти в себя.
— Со мной всё в порядке, уважаемые, — я не стала дальше лежать, медленно присела, проверяя состояние своего тела: согнула — разогнула руки, покрутила головой, поболтала ногами. Вроде всё в порядке, только немного кружится голова.
— Лекк Дориус, будьте добры, можно стакан воды.
— Сейчас, лекка Ярроу, я мигом, — и умчался.
А я подняла глаза на Ника:
— Много… — я не смогла договорить — спазм перехватил горло, но он понял меня и так:
— Людей погибло много, сгорело пол города. Эр Джейк, сын владетеля этих земель, раскрыл заговор против горожан — это его отец всё организовал и на пике сумасшествия поджег город. Половину бочек мы успели отыскать и отловили поджигателей, их ждёт суд. Резиденция эра Грува сгорела вместе с ним. Подлец смог избежать земного наказания, но, надеюсь, не избежит суда Всевышнего.
Я сидела и молча слушала сжатый рассказ. Переживая эту ночь заново. Столько невинных жизней, и всё по прихоти умалишённого человека, имевшего неограниченную власть, воспаленное воображение и средства исполнить свои мерзкие замыслы.
— Спасибо вам, эр Ник. Вы очень помогли этой ночью, — сказала я и слезла с кушетки, немного пошатнулась и Николас тут же оказался рядом — придержал меня за локоть:
— Яра, вам нужно полежать, — я сделала вид, что не услышала его пожеланий и вольного обращения. Аккуратно освободившись из его рук, прошла к выходу и на ходу проговорила, стараясь побороть и скрыть смущение.
— Эр Ник, мне нужно работать, — и тут в палату влетел Дориус, протянул мне полный стакан вкусной, прохладной воды, которую я тут же с удовольствием выпила, еще бы немного перекусить, мелькнула мысль, но я отогнала её прочь, некогда, всё потом.
Лечебница была переполнена. Совершенно не было свободного места, коридоры были забиты пострадавшими, везде лежали стонущие люди. Я прошла из малой смотровой, в которую меня уложили, сразу на улицу: весь двор также был заполнен погорельцами.
— Лекк Дориус, — обратилась я к коллеге, нахмурив брови, — почему я лежала в комнате совершенно одна? Немедленно часть людей перенесите туда.
Дориус отвёл глаза, но потом смело встретил мой вопрошающий сердитый взгляд:
— Мы все решили, что вам нужно выспаться в тишине и спокойствии. Вы нам нужны здоровая! Никто из нас и половины не сделал вчера из того, что сделали вы! — и упрямо выдвинул челюсть. Я вздохнула, на секунду прикрыла глаза, но полемику продолжать не стала.
— Займитесь самыми тяжёлыми людьми, перенесите их в помещение. Домики детей освободили? Туда тоже расположите пострадавших.
— Сейчас всё сделаем, лекка Ярроу, — облегченно улыбнулся Дориус и умчался выполнять поручения. А я посмотрела на Николаса и спросила, глядя на тёмные круги под его глазами:
— Вы спали?
— Совсем немного, но я еще в строю, — устало улыбнулись мне.
***
Интерлюдия
Кронпринц Николас де Грасе
Почему я решил прогуляться ночью? И почему попросил своего стража, следившего за лекаркой Ярроу, показать мне её дом? Не знаю. Но в ту ночь я видел ангела спасения.
Яра работала не покладая рук, всю ночь напролёт, просто на износ. Я был рядом и помогал по мере своих сил. Кажется, она тогда даже и не обратила внимания, кто именно подаёт ей тряпицы для перемотки ран, кто носит ей чистую воду. Все, кого касался её взгляд стремились выполнить просьбу лекарки быстро и без заминок.
Тогда-то я и понял, что в этой маленькой, хрупкой женщине силы воли на сотню, а то и больше, крепких мужиков!
И сейчас, не успев толком передохнуть, она вызвала помощниц и распорядилась:
— Лея, Ева, бегом возьмите у уважаемого Грея Дака тряпки серого и красного цветов. Я жду вас здесь как можно скорее.
Я не удержался и уточнил:
— Лекка Ярроу, а для чего вам эти ткани?
— Эр Ник, всё просто, — грустно посмотрела она на меня, — красные лоскуты я положу на тех, кого нужно оперировать в первую очередь и у кого есть шанс выжить, серые положу на тех, кто сможет подождать нашей помощи подольше. А тех, кто останутся без метки, — она прикрыла глаза, — даже если они всё ещё будут дышать, я не буду спасать. Таких пострадавших уже точно не вытащить.
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— Процесс снятия аппарата с ноги, эри Нолла, не приносит каких-либо болевых ощущений пациенту, анестезия зачастую не требуется. Но будьте готовы к тому, что некоторый дискомфорт все же будет присутствовать. В первую очередь я сниму кольца и штанги, затем отрежу один конец спицы и высуну ее из кости. После этого кожные покровы обработаю дезинфицирующими средствами, и наложу затвердевающее вещество — гипс*, — объясняла я принцессе, а её секретарь записывал всё себе в берестянку, которая стала пользоваться популярностью в народе из-за своего удобства.
— После того, как я сниму гипс с ноги, вы пройдёте курс массажа и лечебной гимнастики, для установления нормального кровообращения и ускорения восстановления. Массаж вам будет делать помощница Нэля, как и гимнастику.
Я помолчала немного, сделала глоток воды и продолжила:
— Начинать ходить нужно постепенно, по следующей схеме: две седмицы с двумя костылями, седмицу с одним костылём, и ещё одну седмицу с тростью. Наш сторож, а с недавнего времени мастер по специальным вспомогательным средствам для облегчения жизни пациентов с травмами, уважаемый Фей, сделает их для вас, по-особому моему заказу — очень удобными и красивыми, — хитро подмигнула я принцессе, и мне улыбнулись в ответ. За это время с Ноллой мы крепко подружились, и если бы не посторонние люди, присутствовавшие при нашем разговоре, мы бы общались не столь официально и обязательно шутили и смеялись от души.
— Приступим, — сказала я, направляясь к рукомойнику, который установили в одной из комнат в Посольском доме, где проводились все манипуляции с ногой эри Ноллы. Кстати, центр города успели спасти: бочки, заложенные на этих улицах, не успели поджечь, разбойников отловили и уже давно повесили по решению суда. Мне до сих пор в кошмарах снились те печальные дни, я тряхнула головой, отгоняя грустные мысли прочь.
— Лекка Ярроу, — остановил меня эр Шатиль, — не могли бы вы после снятия аппарата с ноги уважаемой эри Ноллы, зайти ко мне в кабинет у меня для вас интересные новости.
Я пожала плечами и сказала:
— Я никуда не спешу, конечно, я к вам зайду.
— Уважаемый Исси вас ко мне проводит, — кивнул эр Шатиль и удалился.
Со времени пожара прошло два месяца. Вовсю шли строительные работы по восстановлению города. Новым владетелем земель по наследному принципу стал эр Джейк. У меня с ним недавно состоялась встреча, на которой мы обсуждали возможность строительства Лекарской школы. А также он сам затронул тему личных отношений. Всё ещё помню наш диалог:
— Яра, я давно с вами хотел поговорить на тему моего к вам отношения, — посмотрел он на меня и грустно улыбнулся, — я сначала влюбился в вас, как подросток! Но потом я много времени проводил в Лечебнице и часто с детьми занимался вместе с леккой Тильдой. И, в общем…
Засмущался он, а я ободряюще улыбнулась. Джейк благодарно кивнул и продолжил:
— У нас с Тильдой оказалось много общего, мы стали всё чаще проводить время вместе… Я вчера сделал ей предложение, и она дала своё согласие стать моей женой, — радостно закончил мой друг.
— Примите мои искренние поздравления! — воскликнула я, в душе радуясь, что не пришлось обижать парня в случае, если бы он признался мне в каких-то трепетных чувствах.
— Яра, вы не будете против, если я буду называть вас своим другом, — спросил Джейк.
— Почту за честь! — серьезно кивнула я и мы одновременно весело, беззаботно рассмеялись.
Что же касается моих отношений с Риком и Николасом? Ну тут всё как-то непонятно: Ник исчез через пару недель после пожар, даже не попрощался. Мне было обидно, но свои переживания я спрятала глубоко внутри. А Рик усердно наверстывал учебную программу с лекком Свеном, и завтра у нас с ним состоится первое индивидуальное занятие.
За этими мыслями я аккуратно сняла чрескостный компрессионно-дистракционный аппарат Илизарова с ноги принцессы, обработала раны. Немного поговорила с эри о погоде и, дав последние указания на сегодня, попрощалась и вышла из «процедурной».
За дверью меня ждал Исси, который отвел меня к эру Шатилю в кабинет.
— Яра, девочка моя, присаживайся, — сказал эр Шатиль, когда мы остались наедине.
— У меня есть новости для тебя. Помнишь, я отправлял запрос в твою страну — Империю Пирр?
— Да, помню, но вы тогда вроде ничего не узнали? — удивленно спросила я.
Эр Шатиль как обычно пожевал нижнюю губу и продолжил:
— Дело в том, что по приказу лиссы Ноллы, был сделан еще один запрос и вот, что наш человек обнаружил, — эр Шатиль сложил пальцы в замок, — Ярроу — ты наследница древнего обедневшего рода де Россов, близких родственников у тебя уже не осталось. Тебе в наследство не осталось ничего, кроме родовитого имени и долгов. В обмен на возможность сохранить хоть немного своей земли и закрыть долги твой отец — эр Росс, заключил сделку с эром Лашалем. Но ты сбежала, твоего отца упекли в долговой дом, где он и скончался. Остаток твоих родовых земель перешли в собственность казны.
Эр Шатиль замолчал, давая мне время переварить услышанное.
— Эр Шатиль, чем всё это может обернуться для меня? Еще долги есть?
— Да, Яра. Еще есть незакрытые долги, а эр Лашаль вас всё ещё ищет и горит желанием на вас жениться.
— Я так догадываюсь, что я сбежала именно из-за нежелания выходить замуж?
— Я предполагаю, что это могло быть одной из ваших главных причин, — эр Шатиль грустно улыбнулся, — ваш жених пожилой мужчина и неприятная личность, — добил он меня.

Прим. автора:
*Гипс — типичный осадочный минерал. Встречается в пластах осадочных пород в форме чешуйчатых, волокнистых или плотных мелкозернистых масс, бесцветных или белых кристаллов, иногда окрашенных захваченными ими при росте включениями и примесями в бурые, голубые, жёлтые или красные тона. Гипс после добычи и переработки широко используется в промышленности, строительстве, ремонте, медицине, как скульптурный материал и т. д. Обожжённый гипс применяют для отливок и слепков (барельефы, карнизы и т. д.), как вяжущий материал в строительном деле. Гипсовым раствором скреплены блоки Пирамиды Хеопса. Скульптурный гипс, так же, как и медицинский, характеризуется чистотой и хорошим помолом. Заливка гипсовой кашицей при переломах упоминается в трудах арабских учёных IX–XI веков.
Гипсовая повязка — медицинская затвердевающая повязка, приготавливаемая с использованием гипса. Первым, успешно применившим для этих целей гипс, был русский хирург Карл Гибенталь (1811), позднее голландский хирург Матейсен (A. Mathysen, 1851) усовершенствовал технологию и стал применять повязки из ткани, предварительно натертой сухим гипсом и затем смоченными губками. В 1853 г. Ван-де-Лоо (J. Van de Loo) усовершенствовал этот метод, предложив ткань, натертую гипсом, смачивать водой до наложения повязки. Современная гипсовая повязка представляет собой гигроскопический бинт, просыпанный гипсом, выпускается промышленно, в герметичной упаковке.
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— Яра, самый большой долг у вас перед эром Лашалем, — продолжал говорить эр Шатиль, а я пыталась собраться с мыслями, — ваш долг равен тысяче радов.
После его слов моё и без того неважное настроение опустилось ниже некуда.
— Это невозможно огромная сумма! — Воскликнула я, моя выдержка дала сбой, и я вскочила со стула и заметалась по кабинету, как тигрица в клетке. Чтобы вы понимали: тысяча радов — это тысяча золотых монет, на них можно выкупить приличное поместье с парой деревень впридачу, — у меня сейчас нет такого количества монет.
Я резко остановилась, осенённая мыслью:
— Эр Шатиль, а какой договор заключил мой отец с эром Ламашем?
Эр Шатиль кивнул своим мыслям и сказал:
— Знал, что ты спросишь. Копию договора для меня сделали, вот взгляни, — и протянул мне потрепанный, небольшого размера пергамент.
Я прочитала текст дважды, почерк был убористый и мелкий, не все слова понятны с первого раза, пришлось вчитываться. Потёрла виски и спросила Шатиля:
— Эр Шатиль, это что же получается, если я не выплачу эту сумму эру Лашалю, то у меня будет два выхода: выйти за него замуж или меня упрячут в долговой дом?
— Да, Яра, именно так, но, — и тут он хитро на меня взглянул, — принцесса Нолла готова выплатить вам такую сумму за своё излечение.
— Эр Шатиль, как-то это слишком много за несложную операцию, — вздохнула я, — есть какое-то дополнительное условие?
— Да, принцесса сама вам позже скажет, но не волнуйтесь, оно очень даже выполнимо.
Я скрипнула зубами, но не стала настаивать.
— Спасибо, эр Шатиль, что выяснили кто я, — вздохнула, — для меня очень важно было это узнать. У меня к вам небольшая просьба, не говорите никому о том, что я эри Ярроу Росс, а не лекарка Ярроу Бейж. Мне не нужно лишнее внимание, его, итак, достаточно. И вообще возможно, что этот эр Лашаль меня не найдёт.
Эр Шатиль печально покачал головой:
— Яра, тебе не стоило показывать свои знания и умения, молва о тебе уже далеко ушла за пределы Королевства Шор. До меня доходят слухи, что к тебе собираются аристократы из разных городов и стран. Слухами Эрда полниться, дорогая моя. Если бы ты не потеряла память, то так и пряталась за личиной обычной травницы, — и тут эр Шатиль кинул на меня странный, задумчивый взгляд:
— Диплом травницы у тебя есть, учиться тебя отправляла еще твоя матушка, она решила, как доложил наш шпион, который опросил твоих бывших соседей, что раз уж денег на жизнь немного, то образование тебе просто необходимо. По описанию твоя мать была хорошей, мудрой женщиной. Но личного лекаря, который обучил тебя премудростям врачевания у тебя не было.
Я замерла на секунду, признаваться в том, что моя душа из другого мира я не хотела. Поэтому решила молчать до последнего.
— Ну что ж, — мой собеседник пожевал губу, — каждый имеет право на свои тайны, — и улыбнулся, — не переживай, вся эта информация останется внутри этих стен. А на случай, если Лашаль тебя всё-таки найдёт, тысяча ардов будет у меня здесь, в любой момент придёшь и заберешь.
Я выдохнула облегчённо:
— Благодарю, эр Шатиль!
— Это мы тебе безмерно благодарны, — протянув руку через стол он сжал мою ладонь:
— Ты знаешь, что я тебя не брошу и всегда помогу, чем смогу.
***
Индивидуальный урок с эром Риком проходил вечером в Лечебнице у меня в кабинете. Как-то по-особенному одеваться я не стала. Приготовила учебный материал и занялась своими делами в ожидании «студента».
Стук в дверь вывел меня из задумчивости:
— Войдите, — разрешила я и в кабинет энергично шагнул эр Рик. Одет он был шикарно: шоколадного цвета бархатный камзол и такие же брюки. Всё-таки красивый мужик, жаль, что он мне не по сердцу, а тот, кто мне по-настоящему нравится — неизвестно где и непонятно с кем, мелькнула грустная мысль, которую я поскорее отогнала прочь и поприветствовала моего сегодняшнего ученика:
— Светлого вечера, эр Рик! Вы замечательно выглядите!
— Светлого вечера, лекка Ярроу! Вы тоже, как всегда прекрасны! — улыбнулись мне в ответ.
— Начнём урок? — спросила я.
Эр Рик кивнул и наше занятие началось.
Как пролетели два часа мы и не заметили: оба увлеклись химией.
— Лекка Ярроу, как вы смотрите на то, чтобы то, что мы сегодня с вами обсуждали, осуществить на практике? — азартно предложили мне.
Я рассмеялась, химию я всегда любила и не стала возражать, согласившись приехать к эру Рику в резиденцию, посмотреть на его лабораторию и «похимичить» заодно.
***
Пролетел месяц — как одно мгновенье. С Риком мы стали чаще видеться и вообще он мне импонировал как интересный собеседник, а тоска по Николасу стала немного притупляться, хотя по вечерам я всё также часто думала о нём. В итоге пришла к выводу: если он никак не даёт о себе знать, значит я ему неинтересна. А навязываться я не привыкла. Поэтому влечение к Нику пыталась задавить в корне.
— Яра, могу я вас проводить до дома, — после очередного занятия вдруг предложил Рик.
Я не стала отказываться и вот мы вдвоём идём по вечернему городу и разговариваем о странах, где побывал эр Рик, я уже говорила, он был прекрасным рассказчиком. Около калитки моего дома, он ненадолго замолчал, посмотрел на меня задумчиво и произнёс:
— Яра, вы мне нравитесь, я испытываю к вам сильное телесное влечение.
— К чему вы ведёте, эр Рик?
— Хотел бы сделать вам предложение, — коснулся он моей щеки, — и очень надеюсь, что вы дадите на него своё согласие.
Я вопросительно выгнула бровь, поощряя его продолжать.
— Я не могу вам предложить стать моей женой, вы всё-таки не эри, — запнулся он, — вы не подумайте, эр Джейк глупец, раз женится на лекке Тильде, чувства затмили его разум. Я же всегда холоден в рассуждениях, и точно знаю, чего хочу, а сейчас я очень страстно хочу вас, — на последних словах он обхватил мои ладони и притянул к себе. Я же продолжала молчать, ожидая, что же за всем этим последует дальше.
— Мы взрослые люди, и вы уже не юная девица. Давайте будем просто наслаждаться друг другом? — и склонил голову с явным намерением меня поцеловать. Я не стала сопротивляться и позволила ему это сделать. Поцелуй был… приятным. И всё. Я оттолкнула Рика и сказала:
— Мой ответ — нет. Спасибо за предложение, — спокойно развернулась и уже собралась было войти в калитку, как Рик резко схватил меня за плечи снова притягивая к себе:
— На моё щедрое предложение ещё ни одна женщина не поворачивалась спиной, ты, глупенькая, так или иначе будешь моей, — прошипел он, больно дёргая меня назад. Я с силой пихнула его руками, но для Рика это было, что слону дробина — он даже не пошатнулся, ууу бычара, мелькнула злая мысль.
— Тебе же ясно сказали — девушка не желает с вами встречаться, — прозвучало справа от крыльца моей избушки, и из-за угла вышел Ник, в запыленной одежде.
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— Зачем вы начали эту глупую драку, — укоризненно ворчала я, протирая чистой тряпицей ссадину на щеке у эра Николаса.
— Счёл это правильным, — слегка поморщился он, когда я, смочив отрезок «бинта» в спирте, приложила его к ранке, — он зарвался, как он посмел вам всё это предложить, да ещё настаивать!
Я явственно услышала скрип его зубов. Хотела улыбнуться, но тут вспомнила свою обиду и быстро нахмурилась. Ник конечно это заметил:
— Обижаетесь?
Я молча бросила испачканную тряпицу в тазик и решительно отошла к печке, собираясь поставить греться воду для чая.
— Мне срочно нужно было уехать. Очень важные дела, — я услышала, как он встал со скамьи и подошел, остановившись в опасной близости позади меня, дрожь пробежала по моему телу, мысли почему-то начали путаться, мне стоило больших усилий взять себя в руки, чтобы Ник не заметил моего состояния, — я скоро снова уеду, возможно, снова не попрощавшись. Но потом я вернусь за тобой. И заберу, — на последних словах он коснулся моей шеи и провёл пальцем вниз до воротничка платья.
Я хотела тут же согласиться на всё на свете, лишь бы он был рядом. Но, цену себе тоже нужно знать, поэтому, сделав лицо как можно более бесстрастным, а по-простому «кирпичом», резко повернулась к нему и сказала:
— Вы вольны поступать так, как вам заблагорассудится, а я отсюда никуда уезжать не планирую.
Ответом мне был тихий смех, Ник отступил на шаг назад и спросил:
— Ледышка, — я нахмурилась, — проводишь своего рыцаря?
Мне хотелось ему ответить, что я и сама справилась бы с Риком, но не стала, вздохнула и кивнула:
— Провожу, и, да, спасибо, что выручили меня. Ситуация с эром Риком получилась некрасивая, не знаю, что произошло бы дальше…
— Всё позади. Яра…
Я видела, что он хотел сказать что-то ещё, но не стал. Мы вместе вышли на крыльцо. Ночь обняла нас своими бархатными крыльями, было тепло и тихо. Дойдя до калитки, я хотела уже пожелать ему доброй ночи, но Ник меня опередил, нежно взяв за подбородок, ласково сказал:
— В твоих волосах запуталась ночь со звёздами, и они сверкают при каждом твоём движении, — он склонился к моему лицу, я зажмурилась, а он лишь слегка коснулся губами моей щеки. Я стояла, ожидая большего, но ничего не происходило. Разочарованно вздохнула и распахнула глаза: Ника рядом не было, огляделась вокруг, не понимая куда он мог испариться.
Постояла еще немного, приходя в себя, и пошла в дом, пора готовиться ко сну. И унять предательски колотившееся сердце.
***
Интерлюдия
Кронпринц Николас де Грасе
Я стоял за ближайшим деревом и смотрел, как Ярроу заходит в свой маленький уютный домик и думал, что я совсем сошёл с ума. Примчаться к ней домой сразу по прибытии в Альпу, не умывшись и не сменив одежд после дальней дороги — верх безрассудства. Но я ничего не мог с собой поделать. Соскучился!
А когда увидел её рядом с другим мужчиной меня обуяла такая дикая ревность, что я чуть не потерял голову и не кинулся на этого эра-лекаришку с мечом наперевес. Сдержался с огромным трудом.
Но потом всё равно «набил» ему морду. Слизняк! Я нервно сжал ладони, надо было всё-таки мечом!
И именно в это мгновенье отчего-то вспомнилась её улыбка, которую она не удержала, увидев меня. Правда, вскоре её радость сменилась насупленными бровями и строго поджатыми губами. Яра смешно обижается — от этих мыслей почему-то на сердце потеплело.
Каждый раз, когда я вижу, как она улыбается — во мне всё на миг замирает от восхищения. Её улыбка как будто освещает лицо девушки изнутри, подчёркивая совершенство черт и изящность линий губ.
Столь сильные эмоции, испытываемые к этой невероятной женщине, отчего-то всегда вызывали внутри меня волну протеста, особенно месяц назад — мне на тот момент захотелось оказаться подальше от Яры, меня пугала сама мысль, что я могу снова влюбиться. Эта девушка пробуждала во мне сильные противоречивые чувства: то сильную злость и ревность, то желание её защитить от всех напастей мира. В итоге, я решил уехать, в ту пору это мне показалось верным решением, как говорят в народе: «с глаз долой — из сердца вон».
Но, уже будучи у себя в Королевстве и занимаясь своими прямыми обязанностями, я убедился, что каждое мгновенье думаю о загадочной черноволосой лекарке. И вот — я снова тут, рядом с ней.
— Эр Николас, — вывел меня из задумчивости голос моего телохранителя.
— Сэм, направляемся в Посольский дом, — ответил я, забирая поводья своего коня и вскакивая в седло. «Шатиль заждался поди, и дочка наверняка не спит, ждёт меня» — с этими мыслями я послал коня в галоп.
— Шатиль, рад тебя видеть!
Посол преклонил колено, склонив голову и прижав кулак к сердцу:
— Ваше высочество, рад приветствовать!
— Встань, — улыбнулся я, помогая подняться уже немолодому человеку с пола, — мы в неофициальной обстановке, незачем каждый раз бухаться на пол!
— Эр Николас, я не могу иначе, — покачал головой эр Шатиль, — это мой святой долг приветствовать моего будущего повелителя, как положено.
А глазки-то хитро блестят — старый лис, про себя усмехнулся я.
— Давай договоримся — не делай так, если мы наедине. Как моя дочь?
— Позвольте, эр Николас, я позову лиссу Ноллу, — и Шатиль вышел из кабинета.
Я присел в удобное мягкое кресло и вытянул гудевшие от усталости ноги, но не успел расслабиться — в кабинет вошёл посол, а следом впорхнула моя дочь.
— Отец! — прекрасное создание летящей походкой, устремилось ко мне.
Я вскочил и, подхватив её на руки, закружил:
— Принцесса моя! Это чудо!
Нолла не хромала, ходила легко и свободно. Волна неописуемого счастья накрыла меня с головой — моя доченька здорова!
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— Старайся не шуметь. Нам приказано сделать всё тихо и быстро!
Шёпот в ночи был прерван глухим стуком закрывшейся калитки:
— Да придержи ты её! — возмущённо прошептали тем же голосом, — перебудишь всю улицу!
Две тени скользнули на крылечко окраинного дома, один из злоумышленников тихо потянул ручку входной двери:
— Заперто!
— Ты — балбес! — прошипел второй, — конечно будет закрыто — ночь на дворе! Быстро руби топором ручку, только старайся сильно не шуметь!
***
Я проснулась от какого-то назойливого стука, встала с кровати и подошла к окну — посмотреть кто там шумит, но не успела отдёрнуть занавески, как входная дверь с треском распахнулась и в мой домик влетели две тёмные фигуры. Вскрикнуть я не успела — одна из них шустро прыгнула на меня, опрокинув своей тушей на пол, при падении я сильно ударилась головой и потеряла сознание.
***
Еле разлепив глаза, я не сразу поняла, где нахожусь, голова раскалывалась, во рту неприятный привкус железа и сухость, как в пустыне. Секунду спустя вспомнила, что на меня напали посреди ночи, прямо в моём собственном доме. Я приподняла голову и пошевелила конечностями, тело саднило, при прощупывании головы на затылке обнаружилась немаленькая шишка. При всём при этом меня потряхивало от движения кареты, отчего накатывала тошнота, сама же я лежала на полу, меня сюда кинули, как куль с мукой.
И только я приняла сидячее положение, как карета резко остановилась, через секунду дверь напротив с шумом распахнулась и на меня упали лучи восходящего солнца, на фоне которого возник темный силуэт незнакомого мужчины:
— Очнулись? Вот, возьмите воды. Нам нужно довести вас в целости и сохранности, иначе не получим наши денежки, — задорно проговорил похититель и кинул мне на колени кожаную фляжку. Я не стала набивать себе цену и, откупорив сосуд, жадно сделала несколько глотков.
— Есть хотите, — спросил меня всё тот же мужик.
— Нет, воды достаточно, — ответила я, — зачем вы меня похитили и куда везёте? — решилась уточнить, раз уж со мной ведут разговоры, не хамят и вроде как не собираются убивать, пытать или ещё чего нехорошего делать.
— Этого вам я сказать не могу. Да вскоре вы и сами всё узнаете, ехать недолго осталось, потерпите немного, — в голосе моего собеседника слышалась насмешка.
Захлопнув дверь, он кому-то скомандовал:
— Трогай! — и карета снова пришла в движение. Я же, стараясь подавить панику, перебралась на скамью, после чего оторвала кусок ткани от подола своего ночного платья и, смочив водой из фляжки, приложила к шишке.
***
Интерлюдия
Кронпринц эр Николас де Грасе
— Светлого дня! Уважаемый Али, вы не знаете, где лекка Ярроу? — спросил я у управляющего окраинной городской Лечебницы, войдя к нему в кабинет.
— Светлого дня, эр Николас! У лекки Ярроу сегодня выходной день, она, скорее всего, у себя дома. Либо с детьми в лесу на практике по травоведению.
— Благодарю, — кивнул я и, попрощавшись, вышел в коридор.
Дорога до дома Яры заняла немного времени — какая-то смутная тревога гнала меня вперёд, заставляя нахлестывать коня. Спешившись, я быстрым шагом вошел во двор и уже было устремился на крыльцо, как мне на встречу выскочил Ирис:
— Эр Николас! Мама Яра пропала, — встревоженно воскликнул он, — мы сегодня пришли на нашу практику по травничеству, но мамы Яры не оказалось дома.
Я почувствовал, как лёд тревоги сковывает моё сердце.
Взяв себя в руки, я внимательно выслушал то, что наперебой рассказали мне дети, выбежавшие во двор вслед за первым ребёнком. Они пришли недавно, обнаружили, что дверь распахнута настежь, и её ручка изрублена в щепки.
— Детки, ну-ка быстро поспрашивайте соседей, может ночью кто-то что-то видел? — попросил я детей, — Васк, останься.
Когда дети разбежались я продолжил:
— Знаешь, где находится посольский дом Королевства Инея? — утвердительный кивок, — хорошо, беги туда и скажи, что эр Николас приказывает всем своим воинам явиться к дому лекки Ярроу Бейж. И чтобы прихватили всё моё военно-походное обмундирование. Понял?
— Да, эр Николас, сделаю, как сказали, — кивнул юноша.
— Поспеши!
Я вошёл в дом Яры и внимательно осмотрел обстановку, стол сдвинут с места вместе с лавками, как будто кто-то небрежно толкнул мебель в сторону, подойдя к окну заметил капельки крови на полу. Уже высохли. Я судорожно выдохнул. Нужно спешить, я чувствовал, что время утекает сквозь пальцы, как песок. Каждое мгновение промедления — смерти подобно!
— Эр Николас, — окликнули меня с порога, — вот этот мальчик что-то видел ночью.
Я быстро обернулся и увидел рыжего мальчонку лет десяти, теребившего край рубахи:
— Говори, малыш, я слушаю.
Мальчик смутился ещё больше, сглотнул и решительно выдвинул нижнюю челюсть вперёд:
— Уважаемый эр, сегодня ночью, где-то за одну меру до петушиных криков, я вышел во двор по мелкой нужде, — смутился немного, но продолжил, глядя мне в глаза, — и заметил, как два человека отъезжают от дома лекки Яры. Правда, у одного из них было что-то перекинуто через седло, но что именно я в потёмках разглядеть не смог. Я и не подумал тогда ничего плохого, может, кто из них был больной и ему срочно нужна была помощь? Оттого, сделав свои дела, я пошёл домой — досыпать.
— В какую сторону они поскакали, — спросил я, выходя на улицу.
— Вооон туда, — махнул мальчишка на дорогу, ведущую в лес.
Отпустив ребёнка, счастливо сжимавшего в кулачке целый ард, я задумчиво посмотрел на лес, изучая его густоту и размеры — в таком бору затеряться проще простого. Благо, у меня есть опытный следопыт, на него вся надежда.
Некоторое время спустя в мои мысли ворвался стук множества копыт и громкое ржание коней, а через мгновение рядом со мной остановилась кавалькада с капитаном эром Эшом во главе, все были в полной боевой готовности.
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Карета двигалась не слишком быстро, ехать «галопом», да ещё и без рессор сомнительное удовольствие, думаю, щадя моё тело и, наверное, зубы, похитители выбрали умеренный темп. А я сидела, прикрыв глаза и думала-гадала, кому ж я так оскомину набила, что решился на такое.
Спустя где-то пол часа — час, карета начала замедлять свой ход и, в итоге, остановилась. Я распахнула глаза, прислушалась: давешний мужик, давший мне воды, разговаривал с кем-то, но слов было не разобрать, а спустя пять минут я услышала приближающиеся шаги. Дверь открылась и прозвучало:
— Прошу вас, выходите.
Я аккуратно пододвинулась к дверце и не спеша выбралась наружу. Мы остановились посреди поляны, окружённой редкими деревцами и кустами, по центру стояла ещё одна карета, выглядящая лишней на фоне природных декораций из-за своей помпезности, размеров и ярко золотого окраса. Вокруг бродили стреноженные кони.
— Пройдёмте, — подал мне руку один из похитителей. Но я отрицательно покачала головой:
— Нет, уж, увольте. Я здесь постою, подожду.
— Ну, положим, стоять вам никто не позволит, эр ожидает вас в своей карете. И либо вы пойдёте и сядете в неё добровольно, либо я силой вас туда запихну. Выбирайте.
Я посмотрела на небо — чистое и ясное, сосчитала до десяти, стараясь взять себя в руки и не пнуть этого хама:
— Ведите, — выдохнула сквозь зубы.
Дверца, обитая золотистым бархатом, распахнулась передо мной, и я смело шагнула на ступеньку и не очень изящно залезла внутрь.
— Светлого дня, эри Ярроу, — услышала я скрипучий голос из противоположного угла достаточно широкой кареты, сразу не стала отвечать собеседнику, решив для начала устроиться с удобствами — ничего, подождёт, кем бы он там ни был. Поправила своё неказистое платье, специально медленно разгладила складки и только потом подняла на него взгляд.
Ну, что сказать, мой визави был достаточно пожилого возраста. Навскидку лет шестидесяти — шестидесяти пяти. Скорее старше, если судить по рукам, а по лицу сразу и не понять — очень оно ухоженное. Пальцы левой руки в перстнях с каменьями. Одет в чёрный бархатный камзол и такие же брюки, под камзолом белая рубашка, сапоги с высоким голенищем — натёрты до блеска. Седые, аккуратно уложенные волосы, чисто выбритый подбородок, крупный хищный орлиный нос. Вроде внешность и не отталкивающая, но глаза…
Глаза светло-голубые, слегка водянистые, в их глубине я видела порочность и неоправданную жестокость. Откуда взялись эти ощущения я не могла сказать, но точно знала, что нужно бежать от него как можно дальше — без оглядки!
— Кто вы? — вырвалось у меня.
— Ц-ц-ц, ая-яй, вас не учили правилам этикета? Положено приветствовать собеседника! — изогнул он губы в плотоядной улыбке, меня передёрнуло.
— Я не считаю нужным здороваться с тем, кто отдал приказ похитить человека. Это варварство!
Старик пальцем правой руки разгладил одну из своих широких белых бровей и, продолжая улыбаться, ответил:
— По доброй воле ты бы не поехала со мной. Я тебя ищу уже очень давно. И лишь глупая случайность мне подсказала, куда ты спряталась. Пошли слухи о некой лекарке Ярроу Бейж. Наивная, имя-то у тебя редкое, вот и послал я шпионов выяснить детали. Описание твоей внешности, которое они мне доставили, подтвердило мои догадки. Далеко, конечно, забралась, но я решил приехать лично. Сильно ты запала мне в душу, строптивая, а таких я люблю укрощать.
По мере его рассказа моё сердце билось всё тревожнее, я начала догадываться, кто сидит передо мной:
— Вы эр Лашаль? — спросила я, почему-то успокаиваясь, глупая, раньше времени.
— Даа, даа, это я, — сверкнули холодные глаза, — я был в этом вашем городишке — Альпе, даже в лечебницу заходил, мимо тебя прошёл, но ты меня не признала, тогда-то я и поверил слухам, что ты память утеряла.
Мужчина потёр ладони и жадно наклонился вперёд так, что я невольно отшатнулась, больно стукнувшись затылком о сиденье скамьи, шишка надсадно заныла. Этот человек вызвал во мне волну неприятной дрожи.
— Знаешь, милочка, давно я так не развлекался. Ты подняла моё настроение своей своевольностью.
— Мне рассказали, что моя семья вам должна тысячу радов, — перебила я его, — так вот, такая сумма у меня есть. Если вы подождёте я вам привезу монеты. А можете поехать вместе со мной.
Старик почмокал губами:
— Нет, милочка, долг в деньгах мне возвращать ты не будешь. Оттого я тебя и выкрал. Знаю, что такая сумма у тебя нашлась бы, — хохотнул он, — мне нужно твоё тело! Я жажду его! — оскалившись тихо прошипел мерзкий старикан.
А я молнией метнулась к двери рядом с моим боком и дёрнула ручку вываливаясь наружу, вскочила и побежала в сторону леса, видневшегося впереди. Крики и суета за спиной ни на минуту не остановили моего движения. Кажется, я в жизни так быстро не бегала. Лёгкие разрывало от жара, я слышала только громкий стук своего сердца.
До леса оставалось метров двадцать, как кто-то подхватил меня сзади и перекинул через седло. В ушах у меня зашумело, все мысли перепутались — удар выбил из меня весь воздух.
— Лихо ты её поймал, Дик, — услышала я голос и увидела ноги ещё одного коня, подъехавшего следом, — какая непокорная дамочка, жаль, что не нам достанется.
— Вы будете еще пытаться убежать? — спросил Лашаль, когда меня сняли с крупа коня и, не церемонясь, скинули на землю, — если нет, я не буду приказывать вас связать.
Я скрипнула зубами и тяжело поднялась с земли:
— Я больше не буду убегать, — помолчала секунду и спросила:
— А вы не боитесь, что меня уже ищут? И оторвут вам ноги и руки за то, что похитили меня?
После моего вопроса эр Лашаль мерзко захихикал и сказал:
— Мне донесли, что у тебя там есть ухажёры, но ничего серьёзного они из себя не представляют: один лекаришка эр Рик, как сказали — охоч до женской ласки, другой эр Ник — непонятный тип, часто наведывающийся в Посольский дом и вообще редко бывающий в Альпе. Но то всё неважно, никто из них за тобой не помчится, уж поверь мне, ты для них простая лекарка, а ради обычной женщины без регалий никто волноваться не станет, — его лицо «лоснилось» самоуверенностью и довольством, как же хотелось выбить пару зубов этому гаду!
Мне снова предложили сесть в карету, я не стала сопротивляться, а про себя взмолилась, чтобы Ник успел меня найти. Но в глубине моей души зрели смутные опасения: вдруг и правда я ему не нужна? Мерзкий старикашка посеял-таки сомненья! Эти упаднические мысли я гнала прочь, стараясь думать, что Николас меня спасёт.
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— Здесь мы переночуем, — сказал мне эр Лашаль, кивая на окно кареты с моей стороны. Я отодвинула занавеску и выглянула наружу: сбоку от лесной дороги был покатый спуск и тонкая просека, ведущая к заброшенному дому. Я сглотнула вязкую слюну.
— Да не бойтесь вы так, — насмешливо сказал Лашаль, — сегодня никто вас не потревожит, только вот связать вас всё-таки я прикажу, а то шустрая вы больно.
Я хранила молчание. В такой ситуации лучше умно промолчать, чем глупо что-то сказать.
Дом был старый, внутри находилось две комнаты, никакой мебели, лишь пыль, да дырки в потолке. Меня разместили в самом маленьком помещении, принесли охапку лапника и бросили в углу, сверху настелили какую-то дерюжку и один из похитителей, с черной густой бородой, издевательски мне поклонившись, махнул рукой на импровизированную кровать, со словами:
— Милости просим, эри, ваше ложе готово, — после чего подошёл ко мне и, гнусно улыбнувшись, приказал:
— А сейчас руки за спину и не шевелитесь, — кисти рук он связал на совесть тонкой грубой бечёвкой, обмотав их так, что самостоятельно не развязать, — присядьте на "кровать", надобно ваши ноги "стреножить", — продолжал он издеваться. Я зло на него посмотрела, но всё же удержалась и промолчала. Спокойно села на лапник и послушно вытянула ноги, готовая в любой момент оказать сопротивление, если он вздумает напасть. И облегчённо выдохнула, когда поняла, что он не собирается совершать какие-либо неприятные действия. Похититель просто связал мои лодыжки и вышел из комнаты.
Оставшись одна, прислонилась спиной к стене и прикрыла глаза. Голова болела, затылок ныл, хотелось есть. Полный набор самых "приятных" ощущений. Как уснула — не заметила.
Интерлюдия
Кронпринц Николас де Грасе
Мы мчались со скоростью ветра, не щадя коней. Впереди скакал один из моих воинов с отличными навыками чтения следов.
Останавливались редко, только, чтобы «прочитать» следы и двинуться дальше.
— Эр Николас, они вот здесь пересели в карету и покатили на северо-запад, — первый доклад.
Через пару мер бешеной скачки снова остановка:
— Карета остановилась на этой поляне, вот следы на примятой траве. На этом месте стояла вторая. Первая из них поехала направо. Вторая продолжила путь на северо-запад. Каким путём последуем, эр Николас?
— Предполагаю, её пересадили во вторую карету, — я ненадолго замолчал. Если ошибусь с выбором направления, то я её потеряю. А разделить свой отряд я тоже не могу, это значит ослабить свои силы перед врагом, — здравый смысл мне подсказывает, что её пересадили к тому, кто её и украл. Немного передохнём: перекусите сами и напоите коней, — распорядился я.
Сам же присел у раскидистого дуба и задумался, глядя, как чётко и быстро выполняется моё распоряжение.
Когда Ярроу стала для меня настолько важна? Когда я влюбился в эту женщину? Её ум, доброта и самоотверженность во всём — покорили моё сердце. А сейчас я сильно волновался, более того — боялся, я и не думал, что буду настолько сильно переживать ещё за кого-то, кроме отца и дочери.
— Эр Николас, мы готовы продолжать путь, — отчитался капитан эр Эш.
— Вперёд, по следу второй кареты, — приказал я, садясь на своего коня.
Спустя три меры, уже в густых сумерках, слева от дороги я заметил тусклые искры от света затухающих костров. Притормозили коней, спешились и быстро переговорив с Эшем разделились на две группы, коней оставили на другой стороне дороги под приглядом одного из воинов.
Тихо ступая, мы растворились в ночи…
***
Лекка Ярроу
Я спала урывками, то засыпая, то просыпаясь, но тревожилась я совершенно зря — никто меня не беспокоил. Где-то посреди ночи, я резко очнулась от подозрительного шороха, который послышался рядом с провалом окна. Приглядевшись, заметила тёмную тень молнией, метнувшуюся ко мне, и только я хотела закричать, что есть мочи, как мне крепко зажали рот ладонью и в ухо прошептали знакомым, бархатным баритоном:
— Яра, не кричи, это я — Ник, — я кивнула, после чего руку тут же убрали, — посиди здесь тихо, никуда не выходи, — говорил он мне одновременно перерезая веревки на моих запястьях, — возьми нож, на всякий случай.
— Ник, — выдохнула я, — будь осторожен. — Его кивок я скорее почувствовала, чем увидела. После чего его фигура растаяла в дверном проёме.
Спустя минуту послышались крики и звон стали. Я судорожно перерезала путы на ногах и встала в дальний угол комнаты, плотно сжала губы и принялась молиться, чтобы Николаса не ранили. А в сердце вместе со страхом за него, расцветала необузданная радость — он пришёл за мной, я ему нужна! Мысли метались как птички в клетке, пальцы правой руки крепко сжали рукоятку ножа пусть Всевышний, всё благополучно разрешится!
Всё закончилось на удивление быстро. Я прислушалась к тишине, расслышала тихие голоса и испугалась. Неужели Николас не справился? И тут в проёме возникла высокая фигура, с до боли знакомым разворотом мускулистых плеч:
— Пойдём, Ярроу, я отвезу тебя домой.
Оставшуюся часть ночи и всё утро мы провели в седле, лишь раз остановившись, чтобы перевести дух и попить воды. Ещё меня угостили кусочком вяленого мяса, настолько жёсткого, что его нужно было не жевать, а рассасывать.
После передышки отправились дальше. Ник снова усадил меня перед собой, крепко обхватив за талию — уберегая от падения. В кольце его рук я расслабилась и незаметно задремала.
— Яра, просыпайся.
Я распахнула глаза и обрадованно заметила, что мы подъезжаем к моей родной избушке.
— Мне нужно уехать, меня не будет пару седмиц, но я обязательно вернусь, и мы поговорим, — я нахмурилась от его слов. Видя мою реакцию, Николас тихо рассмеялся и спешился, после чего подхватил меня за талию и спустил на землю.
— Не хмурься, — провёл он пальцем между моих бровей и сжал меня в своих крепких объятиях. Поцелуй был лёгким, едва ощутимым.
— До встречи! — прошептал он мне в губы и вскочил на коня. Я же, печально опустив плечи, пошла домой.
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Интерлюдия. Посольский Дом
— Светлого дня, эр Николас! Вы успели? — спросил эр Шатиль, вставая из-за стола и склоняя голову в приветственном жесте. Николас, устроившись в кресле напротив посла, махнул рукой, позволяя тому сесть на место, после чего ответил:
— Да, слава Всевышнему! — Кронпринц сложил пальцы домиком и положил на них подбородок, — весь отряд старикашки уничтожен вместе с ним. Я оставил там пару воинов, они захоронят тела в лесу.
Шатиль потёр левую бровь и уточнил:
— Это был эр Лашаль из Империи Пирр?
— Был, а теперь его нет. Выясни были ли у него наследники и в каких они состояли отношениях — мне просто для справки, хочу знать, что из себя представляет его род, — распорядился наследник престола, и продолжил:
— Сегодня я заберу эри Ноллу домой. Вернусь через две-три седмицы. Если Нолла хочет поговорить с Ярой, у неё есть время до вечера, сообщи ей об этом. Я передохну и вечером мы тронемся в путь.
Эр Шатиль кивнул головой и, не удержавшись, спросил:
— Эр Николас, я понимаю, что это не моё дело, но к Яре я отношусь, как к дочери и переживаю за неё. Скажите, какие у вас на неё планы?
Николас прикрыл глаза и потёр виски:
— Всё просто, и одновременно сложно, я обговорю с отцом варианты моей женитьбы на эри Ярроу. Она не королевских кровей. Он может мне отказать. И если такого будет решение моего отца, я откажусь от престола в пользу младшего брата.
— Но как!? Вы не можете! — воскликнул пожилой посол и схватился за голову, выпучив в изумлении глаза.
Николас криво усмехнулся:
— Дорогой друг, я уже не молод, и последние десять лет веду дела нашего Королевства, отец уже стар и во многие дела не вникает, через год отец должен передать бразды правления мне. Но без Яры я не хочу, совершенно ничего не хочу делать, я без неё не могу жить. Понимаешь? Она совершенная женщина! Ярроу упустить я не могу. А мой младший брат будет отличным молодым королём.
Эр Шатиль задумчиво пожевал губу успокаиваясь и вдруг светло улыбнулся:
— Эр Ник, я знаю вашего отца уже очень много лет! Думаю, он даст своё благословение на этот брак. И не посмотрит на мнение соседних государств.
Ник качнул головой в неопределённом жесте: то ли согласился, то ли поставил мнение Шатиля под сомнение.
— Я пойду, очень устал, распорядись подать горячую ванну и обед ко мне в опочивальню, — с этими словами кронпринц поднялся и вышел из кабинета.
***
— Эри Ярроу, — обратилась ко мне принцесса, — я хотела вас отблагодарить и вручить эти монеты, — протянула она мне тяжелый крупный мешок и поставила передо мной на стол, — не откажите, возьмите, и потом, это совершенно безвозмездно. Я хотела воспользоваться той ситуацией с вашим долгом перед эром Лашалем и ссудить огромную сумму, взамен попросить переехать жить в моё Королевство. Инея прекрасная страна, там не обращаются так с детьми, как здесь. Но ситуация с вашим долгом разрешилась, пусть не очень красиво, но всё же. И тем не менее, я очень сильно желаю видеть вас подданной моего Королевства — поезжайте со мной! Две седмицы до порта, три дня на корабле, и вы в моей стране. Можно и по суше в карете, но это долго и очень неудобно.
Эри Нолла замолчала, внимательно смотря на меня в ожидании ответа.
— Дорогая эри Нолла, я вас благодарю от всей души, я бы последовала за вами, собрала всю свою ребятню и уехала. Тем более, что Коробки больше нет, эр Джейк прекрасный человек и правитель! Но я должна остаться здесь, потому что обещала кое-кого дождаться, — краска смущения залила мои щёки. Принцесса обо всём сразу догадалась, понимающая улыбка озарила её нежное личико:
— Вы дождитесь своего любимого и вместе приезжайте в моё Королевство! Я вас буду очень ждать! — пожала мою ладонь Нолла.
Мы ещё немного поговорили о её самочувствии, я осмотрела ногу: всё прекрасно зажило, шрамы практически не были видны, после чего принцесса попрощалась и вышла, оставив меня одну.
Я посидела еще немного в задумчивости, и только встала, чтобы переодеться в рабочее платье, как ко мне стремительно ворвался Али Шин:
— Яра, там привезли кузнеца, точил клинки, и при проверке на остроту каким-то непостижимым образом отрезал себе три пальца!
Я в удивлении подняла брови, мимоходом отметив, насколько богаче стала речь моих учеников, сказала:
— Отрезанные пальцы где?
— Привезли, я сложил их все в стерильно чистый глиняный сосуд.
Мы быстро спустились вниз:
— Готовь операционную, будем делать операцию по реплантации* пальцев.
— Ту самую операцию, о которой вы рассказывали пару седмиц назад? — в восторге воскликнул Али, несмотря на неуместность и печальную ситуацию, я рассмеялась:
— Да, это из области микрохирургии. Позови в операционную лекков Дориуса и Свена, будете ассистировать и учиться.
Пациента привели в "Дом операций", где уже всё было готово для работы. Мужчина шёл сам, баюкая кисть, обмотанную в тряпицу, всю пропитавшуюся кровью. Глаза его были вытаращены, сам он немного шатался — было заметно, что у человека болевой шок.
Кузнеца уложили на операционный стол и только ему под нос поднесли ложку с "дурман травой", как он схватил меня за руку и прошептал:
— Лекка Ярроу, молю вас! Спасите мои пальцы! Без них я не смогу нормально работать, моя семья будет жить впроголодь.
Я вздохнула и сказала:
— Успокойтесь, уважаемый! Я постараюсь вам помочь, но, поймите, я не всесильна.
Мужчина послушно проглотил настойку и смежил веки, пробормотав под нос:
— Раз за меня взялась лекка Ярроу, то всё у меня заживёт, — и что-то еще, но я уже не разобрала.
Вопросительно подняла брови на своих ассистентов, на моё молчаливое недоумение ответил лекк Дориус:
— Лекка Ярроу, давно уже среди людей бытует мнение, что вы под Всевышним ходите, и если за дело берётесь вы, то всё точно получится.
Я покачала головой и ответила:
— Дорогие мои друзья, я простой человек и могу совершать ошибки, как и все. Также я могу и не вылечить кого-то, не все болезни мне подвластны. Мы уже с вами говорили о таких случаях, когда человека невозможно спасти. А теперь приступим, нужно подготовить отрубленные пальцы к реплантации. И сразу обращу ваше внимание на один очень важный момент: пришить можно всё, что угодно, и в принципе куда угодно, но! — выделила я слово интонацией, — вопрос — будет ли это в дальнейшем работать? У нас случай, когда реплантация уместна, так как отрезаны длинные пальцы — сухожилия и нервы на месте, — говоря всё это я выполняла все действия, необходимые для успешного приживления отрубленных органов мужчины.
— А пальцы на ногах также можно пришить? — интересуется лекк Свен, я, не поднимая глаз и не отрываясь от работы, отвечаю:
— К ногам другое отношение — пальцы туда пришиваются редко, так как это бессмысленно и не несёт практической пользы.
— А это, — смутился лекк Свен, — мужское достоинство можно пришить на место?
После его вопроса я на секунду подняла взгляд и пробормотала, еле сдерживаясь, чтобы не рассмеяться:
— Вы опасаетесь, что ваша супруга может такое совершить? — после моего вопроса все лекки весело рассмеялись, а лекк Свен смущенно возразил:
— Нет, что вы! Я спрашиваю из исследовательского интереса!
— Пришить мужской половой орган даже проще, чем палец, — улыбаясь ответила я, хотя за маской этого не было видно, — этапа скрепления костей и сухожилий нет, надо лишь сшить белковую оболочку, восстановить артерию полового члена и две вены, которые всегда идут рядом с артерией, а после соединить кожу.
Все внимательно смотрели за моими руками, я в это время закончила с отрубленными пальцами и приступила непосредственно работать с ладонью.
— Операция делится на три этапа, — продолжила я разговор, — первый — это обработка раны, при которой удаляются нежизнеспособные ткани, обломки костей, концы сухожилий и сосудов. Второй этап — скрепление обломков костей, сухожилий, и под микроскопом сшиваются сосуды и нервы. Когда-нибудь я найду мастера, который сможет мне сделать микроскоп, и я вам покажу такие чудеса, что вы ахнете! Но это я отвлеклась, далее, когда лекари убеждаются, что в пальце или кисти осуществляется кровоток — рана зашивается. Длительность операции зависит от части тела. Пришить обычный палец примерно от двух — до трёх мер, большой палец дольше. Он анатомически расположен иначе — восстанавливать его сосуды и нервы не так удобно, как у других пальцев.
Продолжая свою практическую лекцию, я работала, пока не пришила последний палец.
— Как долго будут восстанавливаться пальцы?
— Хороший вопрос, — кивнула я, вытирая руки о влажную тряпицу, смоченную в спирте, как же мне нужны перчатки! Так и получить заразу недолго через микротрещины в ладонях, но эти мысли я постаралась отогнать прочь. — Необходим минимум один год. Многое будет зависеть от того, насколько тщательно и часто будет сам пациент выполнять лечебную гимнастику, которая напрямую влияет на подвижность пальцев и их чувствительность.
Договорив, я направилась к умывальнику — нужно тщательно вымыть руки с мылом.

Прим. автора:
*Реплантация (лат. replantare вновь сажать, пересаживать) — хирургическое приживление отделённой от организма конечности или её части, противоположна ампутации.
В настоящее время успешно выполнены реплантации пальцев, кисти руки, предплечья, руки, ноги, уха, скальпированной кожи головы, лица, губ, полового члена и языка. Уши пришивали, но ничего хорошего из этого не получается. Если даже запустить в уже пришитом ухе кровоток, то через некоторое время его края посинеют и отомрут. Таковы особенности кровоснабжения хряща, то же самое касается и носов — пришитый нос нагнаивается и умирает через несколько дней.

Глава 51

Интерлюдия
Королевство Инея, резиденция Короля Ратира Справедливого
— Отец, приветствую Вас! — склонил голову кронпринц эр Николас де Грасе, войдя в богато обставленный, огромный тронный зал, в дальнем конце которого, на золочённом троне, восседал Король Ратир Первый.
— Дедушка, — обогнав отца, и не сдерживая эмоций, в зал впорхнуло невесомое прекрасное создание — эри Нолла. Все присутствовавшие в помещении аристократы ахнули в изумлении: юная принцесса не хромала, двигалась легко и свободно!
Король взмахнул рукой и все придворные быстро, но с достоинством, удалились.
— Сын, внучка моя! Как я рад вас видеть! — мягко улыбнулся Ратир Первый, — Нолла, девочка моя, твоя нога…?
— Да, дедушка, я полностью здорова, — колокольчиком рассмеялась принцесса и закружила вокруг трона деда.
— Иди ко мне, егоза, обниму!
Взяв личико любимой внучки в ладони, заглянул в счастливые глаза и сам безудержно рассмеялся, в глазах блеснули слёзы:
— Моя дорогая, я очень рад, что лечение помогло! Более того, считаю его чудом! — принцесса, чмокнула мужчину в щёку и весело пропела:
— Дедушка, я пойду, мы с дороги, я немного устала, — и, уже спокойным голосом, добавила, — мне лекка Ярроу сказала первое время не нагружать сильно ногу.
— Хорошо, дорогая моя, беги к себе, за ужином расскажешь всё в деталях, — кивнул король, отпуская Ноллу и повернулся к сыну, всё это время терпеливо дожидавшегося окончания разговора деда с внучкой.
Как только за принцессой закрылись высокие двустворчатые двери из морёного дуба, со сложным орнаментом, Ратир Справедливый обратил суровый взор на сына:
— Ты в последние седмицы часто в разъездах, на старика-отца не оставил совсем времени, — король сделал шаг вперёд, раскрывая объятия. Ник шагнул ему навстречу и, крепко ухватив за плечи, слегка хлопнул того по спине:
— Рад тебя видеть, отец! Хорошо выглядишь! — хитрый прищур глаз, говорил о том, что, даже не бывая часто во дворце, Николас в курсе всех событий.
— Уже доложили? — рассмеялся мужчина, лицом и фигурой копия Ника, только морщины и полностью седые волосы говорили о маститых годах Его Величества.
— Да я давно не удивляюсь твоим интрижкам, ты даже в своём почтенном возрасте умудряешься влюблять в себя прекрасных женщин, надеюсь, хоть сейчас твоя новая фаворитка — не пустышка и не глупышка?
— А то ты не знаешь? — усмехнулся король, и Ник, так и да, уже обо всём знал.
— Сам-то свою пассию отчего забросил, — приподнял брови король.
Ник смущённо улыбнулся, но ответил:
— Я нашёл её — свою единственную. И, отец, она не принцесса, но она — самая невероятная женщина из всех, кого я когда-либо встречал в своей жизни.
Ратир присел на ступеньку у трона и похлопал ладонью рядом с собой. Ник устроился возле него и посмотрел на суровый профиль короля, в ожидании ответа.
— Знаешь, до женитьбы на твоей матери я встретил девушку — эри, она была прекрасна во всём, её облик и внутреннее достоинство свели меня с ума. — Ратир замолк на секунду, глубоко вздохнул и посмотрел на сына, голубые глаза встретились с льдисто-серыми, — я любил её, но долг был превыше всего. Чувства к ней пришлось задавить в корне — мой отец, твой дед, был категорически против этого брака и выдал Лилию замуж по приказу, в другое королевство. У меня была тысяча и одна возможность с ней встретиться, когда умерла твоя мама, но я не стал. Потому что не смог.
Николас подумал, что его отец всегда хорошо относился к его матери, более того, она ни разу не жаловалась своим детям на супруга, Ник всегда считал, что его родители счастливы вместе, несмотря на то, что их брак был по сговору двух королей в расчёте на выгоду для их Королевств.
— Я не знал, — нахмурился кронпринц, — я думал у вас всё хорошо с мамой.
— Я любил твою маму, как любят друга. Она была замечательным человеком. Мне повезло. Но любви той, о которой ты сейчас говоришь — страстной, сносящей все доводы рассудка, между нами никогда не было. Не случилась она, между нами, к сожалению. Но мы всегда были верны друг другу. Уважение и честность в отношениях — это очень много, сынок. Жаль, что у тебя с твоей женой было так мало времени, чтобы узнать друг друга получше, возможно, ты бы её полюбил или хотя бы обрёл хорошего друга.
Ратир замолк и через минуту спросил:
— Какая она?
Николас провёл ладонью по лицу и сказал:
— Она лекарь, лучший из всех, кого мы знаем, — видя изумление на лице отца, улыбнулся, — не удивляйся, это чистая правда. Она полностью вылечила мою дочь, Нолла теперь совсем не хромает благодаря ей. Ей одной. Ярроу самоотверженная, честная, очень ранимая, хотя внешне всегда совершенно спокойна. И эта её уравновешенность ввела меня сначала в заблуждение — я решил было, что она женщина не способная на страсть. А всё оказалось совсем наоборот. Её страстная натура проявляется во всём! Она отдаётся полностью и без остатка тому, что делает. И люди вокруг неё меняются, становятся лучше, что ли. Даже брюзга Шатиль расцвёл, насколько знаю, решил снова жениться, — хохотнул Николас, помолчал немного и спросил о том, ради чего завёл весь этот разговор:
— Папа, — пауза, — я не хочу тебя подводить, мне будет очень тяжело, если ты откажешь, но я должен спросить: дашь ли ты благословение на наш брак?
Пожилой король прикрыл веки и замер ненадолго, а потом на выдохе сказал:
— Как же я не дам любимому сыну своего благословения? За кого ты меня принимаешь? — весёлого добродушия в его голосе всё же было больше, чем возмущения. Николас улыбнулся.
— Сын, женись на ней, первый твой брак уже был по договору королей. Пусть второй будет по велению сердца. Трон я оставлю тебе. Я всё сказал, — закончил король и улыбнулся искренне и совершенно счастливо, — привози свою суженую. Хочу поскорее познакомиться с будущей невесткой!
***
Лекка эри Ярроу де Росс
Ника не было уже больше двух обещанных седмиц.
А точнее его не было уже целый месяц. Сначала волновалась, что с ним что-то случилось. Пару раз ходила в Посольский дом, зная, что он часто вёл какие-то дела с эром Шатилем. На мои вопросы всегда получала уклончивые ответы и сожаление в глазах эра Шатиля. Но одно моё опасение посол развеял сразу — эр Николас жив и здоров.
По прошествии месяца, я уже выплакала все слёзы. Мне было совершенно всё равно, что происходит вокруг меня. Али Шин и весь коллектив не на шутку встревожились. И однажды ко мне в кабинет постучался и вошел эр Шатиль.
— Девочка моя, я послал письмо эру Нику, но пока не получил ответа. Но, видя твоё состояние, так и заболеть не долго! — решил сказать тебе, то, что эр Николас должен был поведать тебе сам.
Я пристально посмотрела на собеседника и вопросительно подняла брови, поощряя его продолжить.
— Эмм, — прочистил горло посол, тяжело вздохнул, — милая моя, эр Николас — отец эри Ноллы. Наследный принц престола Королевства Инея…
Он говорил что-то ещё, а у меня зашумело в ушах и потемнело в глазах. Сейчас свалюсь в обморок. Эта мысль меня отрезвила, я схватила стакан с водой и выпила залпом.
— Погодите, — подняла я руку, прерывая речь эра, — получается, что я зря убиваюсь? Он и не думал возвращаться?
Сердце болезненно сжалось.
— Девочка, ты меня не слушаешь, — поморщился Шатиль, — я же говорю, он уехал просить благословения своего отца на брак с тобой!
Я сглотнула, краски жизни начали как-то слишком быстро возвращаться в мою заледеневшую душу:
— Вы это серьёзно? Принцы не женятся на обедневших, безземельных эри, — сипло вырвалось из моего горла.
Эр Шатиль закатил глаза, показывая, насколько ему надоели эти женские "эмоциональные всплески":
— Да, серьёзнее некуда. Я не знаю, что его там так сильно задержало, но точно уверен, что это не пустяк.
Через некоторое время эр Шатиль попрощался и оставил меня одну. А я невидящим взглядом смотрела в распахнутое окно, приходя к выводу, что, скорее всего, король откажет. И сын не пойдёт против воли отца.
А Ник тоже хорош! Хоть бы весточку послал. Да и вообще, мог бы и рассказать, кто он на самом деле. Таким образом, накрутив себя сверх всякой меры, я отправилась домой.

Глава 52

День был солнечный и ласковый. Мой единственный выходной. Я выспалась и настроение моё было прекрасным. Стук в дверь был совершенно неожиданным.
Я не ждала гостей и тем более того, чья высокая фигура заполнила весь дверной проём моей избушки. В светлой шёлковой рубашке с открытым воротом и коричневых брюках, Ник был так хорош, что я чуть не задохнулась. Но заставила свой голос звучать спокойно и слегка удивленно:
— Светлого дня, эр Ник. Что вы здесь делаете?
— Сильно обиделась? — обезоруживающе улыбнулся он.
Я хотела улыбнуться в ответ, но сдержалась и промолчала, не собираясь ему помогать.
— Почему я не подумал о том, чтобы рассказать тебе всё загодя? — Ник покачал головой. — Ну а ты? Собираешься пригласить меня войти?
— Не знаю, — честно призналась я. — А стоит ли?
Взгляд эра заскользил по моему телу снизу вверх, поднялся к губам, и, наконец, Ник посмотрел мне в глаза:
— На твоём месте я бы этого не делал.
В том, как он это сказал, была такая страсть, что мои колени предательски задрожали.
Нехотя, но я сделала выбор.
— В таком случае я последую вашему совету. — сказала я, захлопывая дверь перед его носом.
— О Боже, что я творю, — пробормотала я и резко дернула ручку назад. Ник обнаружился в той же позе, одной рукой опираясь о дверной косяк с ленивой усмешкой на лице. Серые грозовые глаза сверкали.
— Пустишь?
Выдохнула:
— Пущу…
Эпилог
Наблюдая за Ярроу, которая, прикрыв глаза, с наслаждением ловила морские брызги и ветер, стоя на носу корабля, несшего их на всех парусах в Королевство Инея, Ник ощущал в себе нечто, делавшее его непривычно уязвимым.
Её взгляд делал его счастливее, улыбка вызывала дрожь во всем теле, а случайные прикосновения создавали острое желание. Ярроу была утонченной и естественной, живой и яркой.
Она была настоящей, без капли притворства, ей хватало смелости спорить с ним, доказывая свою точку зрения и не бояться поступать по-своему, вопреки его запретам. Это и делало её истинной Королевой — с горячим сердцем и с трезвым рассудком. И пусть свадьба ещё только впереди, эри Ярроу де Росс — будущая правительница народа Инеи и навсегда хранительница его сердца.

Айлин Лин
Ярроу. 2. Королевский тысячелистник


Аннотация

Ярроу. Книга вторая.
Окунитесь в невероятные приключения эпохи средневековья альтернативной вселенной. Где добро борется со злом и люди вынуждены выживать, не имея возможности получить даже простую медицинскую помощь.
Наша современница - врач-хирург по воле судьбы попадает в непростые ситуации и от принятых ею решений будут зависеть жизни людей. Борьба с болезнями, человеческой жестокостью и беспощадностью — это то, с чем столкнётся наша героиня на своём пути к счастью.
В тексте вы найдете:
#врач в средневековье
#попаданка в мир без магии
#бытовое фэнтези
#обустройство героини в новом мире
#адекватный главный герой
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Глава 1

Интересно, куда затерялся пульт от телевизора?
Я шарила руками между диванными подушками и недоумевала, вот вроде только что сжимала в руках.
Старость - не радость.
Вот он! Я победно извлекла черный прямоугольник со множеством совершенно не нужных кнопок, и весело защелкала, переключая каналы.
«Мы его теряем!», раздалось громко по всей гостиной, очередной сериал про медиков, я про себя как-то печально вздохнула и решила посмотреть, а вдруг, что интересное покажут? Вообще в медицинских сериалах правды лишь половина. Лекарства лечат супер быстро, болезни прогрессируют с немыслимой скоростью, а сама больница становится местом хитросплетения судеб на основе безудержного секса. Отбросив пустые мысли в сторону, сосредоточилась на фильме.
В этот момент кадр сменился и показали монитор с тонкой ровной линией на экране, камера оператора сместилась, демонстрируя во весь рост красавчика-врача, что уже «растирал» дефибриллятор в руках
«Разряд!», спина пациента выгибается от удара, полоска заиграла зигзагами, жизнь спасена! Родственники счастливы.
Я покачала головой: в реальной жизни, к сожалению, все не так просто.
В действительности же прикладывая электроды к груди пациента с полным отсутствием сокращений сердца (медицинский термин — асистолия), спасти его не удастся. Более того, тысячи вольт электричества, которые выдаёт этот аппарат, могут сжечь безжизненный орган.
Версия киноиндустрии — по «утюжку» на каждую сторону груди - сплошь обман и халтура режиссёра, что не позаботился нанять толкового консультанта по медицинским вопросам.
Правильная позиция аппарата — над и слева, под и справа, или сзади и спереди сердца. Именно эти положения обеспечивают движение импульса строго через нужный орган. Перед проведением процедуры врач смазывает кожу или гладкую поверхность электродов проводящим гелем, а также отсоединяет все датчики от тела пациента.
Качая головой, я отключила телек, как его называет молодёжь, поднялась с дивана и подошла к окну. Снег.
Зима в этом году слишком снежная, если можно так сказать. Постояв так немного, собралась было отвернуться и пойти лечь спать, как заметила, что отражение в окне сменилось. И на меня глядела молодая, хорошенькая девушка с синими глазами.
Знакомое очень лицо.
Я протянула руку и погладила холодную поверхность стекла.
— Кто ты? - выдохнула. Девушка вдруг подмигнула мне, и я почувствовала, что задыхаюсь...
 ***
Резко сев в кровати, не сразу смогла выровнять сбившееся дыхание и успокоить отчего-то гулко колотившееся сердце. Это был сон-воспоминание о другой жизни.
— Всё хорошо, - прошептала сама себе, стараясь успокоиться. Мой взгляд метнулся на соседнюю подушку. Мужчина спал, мерно поднимающаяся грудь говорила, что сон глубокий и спокойный.
Опустив ноги на пол, накинула халат, домашние тапочки и направилась в сторону балкона, за стёклами которого занимался розовый рассвет.
— Я дома, это был просто сон, - бормотала я, крепко сжимая ладонями каменные перила балкончика. Свежесть летнего утра взбодрила, мысли прояснились.
— Ты почему так рано встала? - раздался голос Ника, а секунду спустя меня прижали к тёплой крепкой груди.
— Странный сон приснился, - ответила я, прижимаясь спиной к любимому мужчине, - и тебе пора отправляться к себе в комнату. Мы пока не женаты. Спать вместе - верх безрассудности и неприличия.
— Хмм, - я почувствовала, как Николас вдохнул аромат моих волос, - жду не дождусь дня свадьбы. Надоело, как вору в собственном доме по темноте красться к своей же невесте. Нужно внести правки в правила добрачных отношений, - хмыкнул кронпринц и развернул меня с целью поцеловать и утянуть в комнату.
— Нет-нет-нет, - рассмеялась я, - на этот раз твои задумки не осуществятся, - я быстро чмокнула мужчину в кончик носа и, увернувшись от жадных рук, забежала в свою комнату, - если ты не против, мне бы хотелось поговорить с тобой сразу после завтрака.
— Я всегда "за", - улыбнулся мужчина, входя следом за мной, - только сегодня не получится, у меня срочные дела. Разговор может подождать до вечера?
Я, подав жениху штаны и рубашку, ответила:
— Конечно, это не так срочно. Но очень-очень важно.
Николас кивнул, быстро одеваясь.
— Свадьба ровно через две седмицы, у тебя всё готово? - спросил Ник, держась рукой за дверь.
— Нет ещё. Не могу найти подходящую модистку, чтобы заказать платье.
— Во всей Столице не нашла? Чем же тебе не угодила та, как её? Эра Сильва?
— Она мне не понравилась. Пусть продолжает обшивать фаворитку твоего отца, а я найду другую.
— Всё никак не найдёте общий язык с эри Лили?
— Никак, - поморщилась я. Взбалмошная девица мне не нравилась совершенно, подружиться не выходило от слова совсем, - сегодня с Ноллой прокатимся в ещё две швейные мастерские, и я выберу наиболее понравившуюся мастерицу.
— Хорошо. Я побежал, - подмигнул Ник и распахнул дверь, - на завтраке быть не смогу, так что не скучай.
И тихо прикрыл за собой дверь. Я же опустилась на мягкий пуфик, что стоял у дамского столика и задумчиво посмотрела в окно.
Эти сны из прошлой жизни снятся мне с первого дня пребывания в Столице Инеи.
И я решила, что это знак, хоть и не суеверна совершенно. Знак, что нужно рассказать Нику о себе всё, с самого начала.

Глава 2

В Королевство Инея мы попали морским путём. И подплыли прямо к городу, что раскинулся в большой бухте в ширь и вглубь.
Столица Альлея.
Город утопал в зелени, солнце и тепле. Здесь даже дышалось легче.
— Это теперь твой дом тоже, - прошептал Ник, стоявший рядом, - я очень надеюсь, что ты полюбишь этот город также, как и я. Ну, а если нет, то мы уедем туда, куда ты захочешь.
Я весело рассмеялась и лукаво спросила:
— Ты готов бросить престол и свой народ ради меня?
На мой вопрос Николас пожал широченными плечами и всё же ответил:
— Ради тебя я готов на многое. А для Королевства, я сделал всё, чтобы оно процветало. К тому же, мой младший брат - достойная замена. Народ не останется без мудрого правителя.
На пирс мы добрались на небольшой лодочке, с нами сидели Ирис, Цвета и Ева не пожелавшие остаться в Альпе под крылом Джейка, нового главы города.
Все мои коллеги тоже не изъявили желания к нам присоединиться, разве что Али Шин готов был ехать, но у него на руках оставалась Лечебница и бросить всё и сразу ему не позволила совесть. Как я буду обходиться без своих уже обученных помощников? Даже не знаю. От идеи продолжать врачевать дальше я отказаться не смогла. Николас не пытался меня убедить в обратном, уже понял, что в некоторых вопросах спорить со мной бесполезно.
Нас встречали. Еще с корабля я видела пышную делегацию. Под звуки какого-то духового инструмента меня и кронпринца проводили до кареты, с золотыми вензелями и гербом на дверце. Детей и Еву хотели отделить, но Ник так шикнул на чрезмерно суетливых слуг, что те быстро растаяли в толпе.
Дворец был построен на небольшой возвышенности в центре города и достаточно далеко от морского побережья. Сложённый из белого, хорошо обтёсанного камня, замок представлял собой картинку совершенно сказочного строения.
На широком крыльце выстроились многочисленные слуги и, согнувшись пополам, встречали кронпринца Инеи.
Войдя во внушительные входные двери, мы оказали в широченном холле, размерами не уступавшего футбольному полю, прошли за дворецким прямо до конца залы. Остановились около высоких двустворчатых дверей из светлого дерева, охраняемых двумя высокими охранниками в шлемах и с копьями в руках. Я даже не успела заскучать: так быстро распахнулись резные створки, пропуская нас внутрь.
Детей и Еву у нас "забрали" при входе во дворец, пообещав хорошо устроить и сытно накормить. Поэтому я полностью сосредоточилась на предстоящем знакомстве с правителем целого Королевства.
Я несколько волновалась, для меня всё это действо и помпезность были непривычны. Благо, Николас позаботился о наряде, в который я переоделась, ещё будучи на корабле, иначе быть мне смешной в моём нелепом платье и кожаных мокасинах. А причёску сделала самую простую: стянула локоны в низкий пучок на затылке, выпустив пару прядей вдоль лица. По мне изящно и оригинально.
— Кронпринц Николас де Грасе и эри Ярроу де Росс!
Объявил провожатый и мы одновременно шагнули в тронный зал, наполненный разодетыми придворными. Я старалась сильно не глазеть по сторонам, но вот короля осмотрела очень пристально, а когда встретила насмешливый взгляд голубых глаз Ратира Первого, ответила прямым взором, даже подбородок приподняла.
— Сын, рад тебя видеть! И познакомиться с твоей невестой счастлив безмерно, - голос короля был сильным, чуть хрипловатым, а признание меня невестой во всеуслышание дорогого стоило и я, наконец, расслабилась. Всё же Николасу, утверждавшему, что король совсем не против женитьбы старшего сына на лекарке, не до конца верила.
После прозвучавшего из уст короля объявления, придворная шушера ахнула, но позволить себе тут же меня обсуждать не смогла. Мои косточки будут перемыты, как только закончится приём, это я поняла с кристальной ясностью. Ну и пусть, мне их сплетни и интриги до фени. Хочется уже заняться своими делами, а точнее попасть в местную лечебницу и посмотреть, как там обстоят дела. Но это, по словам моего жениха, случится не скоро, ближайший месяц я буду занята организацией свадьбы, списком гостей, угощением и вообще буду вливаться в местное высшее общество всеми своими невеликими силами. Потому что вынести льстивые улыбки и злобное шипение в спину мне будет непросто. Но где моя не пропадала?
После знакомства с отцом жениха, я думала начнутся пляски. Если верить описаниям балов в сказках.
Но, увы, танцев не было, зато состоялся праздничный обед с переменой множества изысканных блюд: маленькая загогулинка на огромной тарелке могла накормить, разве что комара, а не взрослых людей, но никто не жаловался, и люди самозабвенно предавались болтовне и обсуждению каких-то сплетен.
Я сидела рядом с Николасом, а он, в свою очередь, по правую руку Короля. По левую расположился младший брат Ника, с которым мы мило побеседовали о погоде и прогнозах на урожай. Мне парень понравился, был в меру разговорчив и обаятелен, некоторые его рассуждения говорили о том, что молодой человек умён и проницателен.
Вообще тот день я помню словно в тумане, эри Нола, сидевшая рядом с дядей, порадовала меня больше всего: сияющие глазки, румянец на личике - всё говорило о хорошем самочувствии и довольстве жизнью.
Отбросив воспоминания о прибытии в Альлею, я посмотрела на принцессу, сидевшую напротив меня, и сказала:

— Нолла, дорогая, - поездка в карете без рессор - удовольствие сомнительное, но благодаря наличию огромного количества мягких подушек, при разговоре челюсти не стукались друг об дружку, - как хорошо, что мы выбрались из этого гадюш... ммм...из дворца на прогулку. Конечно, было бы проще пригласить швею во дворец, но твой вариант мне больше по душе. Прогулка - это прекрасно.
Эри Нолла сидела напротив меня и весело улыбалась, качая бывшей больной ногой.
— Да, не люблю сидеть среди придворных женщин и вышивать, слушая их пустую болтовню. Сейчас отвезу вас к своей модистке, надеюсь, она вам понравится. В отличие от эры Сильвы. Слышала, что она даже набралась наглости спорить с вами, брызжа слюной, и как вы окатили нахалку водой из вазы вместе с цветами, - принцесса весело рассмеялась, и я не сдержалась, губы сами растянулись в широкую улыбку. Неприятная ситуация получилась. Пожилая швея качала права, что такое пошить - полное неприличие и нужно делать иначе, вошла в раж и, яростно размахивая руками, она чуть ли не кричала о попрании вековых традиций. Пришлось её остудить.
— Только моя мастерица очень молодая и дело своё недавно открыла, - добавила Нолла, успокаиваясь.
— Молодость — это недостаток, который быстро проходит, - улыбнулась я, - поэтому возраст меня беспокоит в последнюю очередь. Главное, чтобы она всё схватывала на лету и сразу поняла то, что я хочу в итоге получить.
Ехать пришлось достаточно долго, буквально в другой конец города.
Но этот путь был выдержан мною не зря: девушка с первого мгновенья поняла, каким именно свадебное платье должно быть, и мы перешли к обсуждению подходящей ткани, аксессуарам. А потом я заказала себе полный гардероб, первые наряды которого должны быть готовы через два дня. Всё это я оплатила своими монетами. Эри Нолла ничего не сказала, но я заметила, как она неодобрительно сморщила хорошенький носик.
Мне претило брать деньги на свою одежду у Николаса, тем более мы не были пока женаты. Вот поженимся, тогда всё, что угодно, а пока я могу себе позволить пошиковать самостоятельно. Сразу отделаться от привычки обеспечивать саму себя без сторонней помощи - сложно избавиться. Отчего-то эта мысль заставила меня улыбнуться.


Глава 3

Ужин был скучный.
Придворные приживалы сидели с кислыми минами и обсуждали между собой "трудовой" день.
Вот не понимала я этих лодырей при дворце. Как можно целый день предаваться безделью, а за ужином рассказывать, как устал. Разве что язык устал, в это охотно поверю.
Я ела молча, привычно орудуя ножом и вилкой, не замечая косых любопытствующих взглядов - за две недели попривыкла. Еле дождавшись окончания застолья, быстро поднялась и, в сопровождении эри Ноллы, удалилась из обеденной залы. Короля и принцев за столом сегодня не было, это удручало. Может, попросить накрывать мне в личных апартаментах?
Ника я решила подождать в малой библиотеке, которая находилась на личной территории королевской семьи, куда ход придворным, без особого разрешения, был заказан.
Взяв с полки наугад книгу, присела на кресло у окна, подкрутила масляную лампу и задумалась.
— Прости, - вырвал меня из недр воспоминаний голос жениха, - не успел к ужину.
Меня чмокнули в макушку и подули на затылок, заставляя кожу покрыться табуном мурашек.
— Как ты мог!? - возмутилась я визгливым тоненьким голоском, закоренелой истерички, выносящей мужу мозг. Вместе с воротами. Притворно закатила глаза и прижала руку к груди, но на этом мой талант актрисы закончился и я, уже спокойным голосом добавила, - не быть мне звездой театра. И, вообще, почему Король не разгонит всю эту шушеру, что ошивается при дворе и ничего полезного не делает?
Николас, весело смеясь, присел напротив:
- Так было заведено ещё моим прапрадедушкой, когда в войнах или конфликтах семьи аристократов оставались без главы. Сейчас же — это просто дань традиции.
- Может, стоит несколько поменять уклад их жизни? Пусть делают что-то полезное?
Кронпринц, поиграв бровями, кивнул:
— Я подумаю над этим. Хотя, может, ты, что подскажешь? - м-да, как говорится инициативность - наказуема, Николас подмигнул мне и я кивнула, соглашаясь - придумаю так, что мало никому не покажется.
— Как прошёл день? - сменил тему жених.
— В общем и целом продуктивно, - сказала я, откладывая на столик книгу, ни одной строчки которой так и не прочла, - модистку нашла, заказала наряды, потом с Ноллой погуляли по набережной.
Ник кивал вслед словам, но я чувствовала, что мыслями он где-то далеко:
— А у тебя?
— А у меня уже всё готово, - кронпринц загадочно улыбнулся.
— И ты мне не скажешь, что именно? - я высоко подняла одну бровь, откидываясь на спинку кресла.
— Подарок для тебя, покажу сразу, как мы станем мужем и женой. Это традиция в нашей семье, дарить суженой, что-то очень ценное.
— Как интересно, - протянула я, — значит, мне тоже нужно подготовиться в ответ.
— Это необязательно, - покачал головой мужчина и спросил, - ты о чём-то жизненно важном хотела со мной поговорить.
— Да, хотела, - я прикрыла веки, собираясь с мыслями. Поднялась с кресла и прошлась тюда-сюда, задумчиво кусая губы. Заготовленная речь вдруг улетучилась из головы, остались лишь разрозненные фразы.
Нужно успокоиться. Вдох-выдох. Будь, что будет! Тянуть больше не было ни сил, ни желания.
— Ник, прошу, выслушай меня очень внимательно, не перебивай. Надеюсь, меня не сожгут на костре после признания.
На последней фразе Николас нахмурился, но ничего говорить не стал, достаточно хорошо меня изучил: чтобы не сбить меня с мысли, лучше послушать, а все вопросы - потом.
— Когда-то меня звали Анной. Я из другого мира, в котором погибла, и моя душа непонятным образом переместилась в это тело. Я врач-хирург, с огромным опытом работы. В том времени, в котором я жила, всё было гораздо более прогрессивнее, то есть развитее, чем в вашем. И да, там я была пожилой женщиной.
Моя речь не была сильно связной. Но основное, что я хотела сказать - сказала. А дальше, как решит любимый человек.
Ник молчал недолго, и когда заговорил, с моей души будто камень свалился.
— Я думал о нечто подобном. Твои знания во врачевании настолько немыслимо глубоки, что иного объяснения сложно придумать. У меня еще была мысль, что тебя посетило Всевышнее благословение. Но первый вариант подходил больше, потому что с момента общения с тобой, я набрался новых слов и фразочек, которых и не знал никогда.
Потерев ладонями лицо, Николас продолжил:
- Мне посчастливилось встретить тебя уже такой, какая ты сейчас. И полюбить именно тебя. Прежнюю Ярроу я не знал. Твой возраст в прошлой жизни - не имеет для меня никакого значения, - улыбка жениха согрела моё сердце, - и почему за этот рассказ я должен был бы сжечь тебя на костре?
- В моём мире в средние века так поступали с ведьмами.
Николас, откинув голову, весело рассмеялся.
Мы всю ночь проговорили о моей жизни в другом мире, о прорывах в науке, о машинах. Николаса интересовало всё, любые мелочи. С такой въедливой, дотошной стороной характера своего жениха я встретилась впервые. И была приятно удивлена.
- А как сделан двигатель в самолёте? - задаёт он мне вопрос в пять утра, когда мои глаза уже слипаются, под давлением пудовых век, - а автомобили, помнишь, что там внутри?
- Николас, - вяло отмахиваюсь, - я не знаю. Я врач-хирург, а не инженер.
- Дорогая, прости, - говорит он, видя моё состояние, поднимает меня на руки и куда-то несёт.
Мягкая, вкусно пахнущая, почему-то вишней, постель, тёплые губы, целующие меня в висок. И я уплываю в объятия Морфея.


Глава 4

После ночи признаний отношение Николаса ко мне не изменилось совершенно. Правда, он попросил меня записать все мои воспоминания из прошлой жизни, как-то систематизировать их для лучшего понимания.
Последнюю неделю перед свадьбой своего жениха я практически не видела. Он был чем-то очень сильно занят. Но красивые, просто шикарные букеты, каждое утро стояли на прикроватном столике.
Мне также не приходилось скучать: подготовка к свадьбе занимала всё моё свободное время, а по вечерам я писала. Много, скрупулёзно, пытаясь вспомнить даже незначительные детали.
Натренированная память врача была мне в помощь. Я и представить себе не могла масштаб знаний человека двадцать первого века. Пусть без деталей, но описать и дать характеристику я вполне могла.
Все записи велись на русском языке, чтобы, не дай Всевышний, никто во всём мире не смог прочитать эту информацию, кроме меня.
Припахивать придворных даже не пыталась: пока мой статус не позволяет мне закрутить гайки. Но вот потом... даа... потом я уже придумала, чем местное блестящее общество будет занято.
А сейчас мне вполне хватало расторопных слуг и личных помощников.
Я не особо умею готовить, да и никогда не любила это дело. Поэтому, обсудив меню с шеф-поваром королевской кухни, удовлетворилась всем тем, что он мне предложил.
Перечень блюд был такой длины, что даже у меня, избалованной разнообразием кухни другого мира, отвисла челюсть. Но спорить я не стала. Замуж выхожу за "цельного" принца, надо понимать!
Мой гардероб пополнился новыми вещами по местной моде, но с некоторыми изменениями. Сразу шокировать публику я не стала. Тише едешь - дальше будешь.
Во-первых, в здешнем высшем обществе мода для аристократок была какой-то неудобной: платья в пол со шлейфом (который подметал этот самый пол так, что плиты были чисто выметены в любое время суток), длинные рукава сильно расклешённые от локтя (чем-то заниматься с таким непотребством, которое бесконечно тянется за тобой и так и норовит, то в тарелку залезть, то в чернилах испачкаться - напрягало мои нервы настолько, что обычно сдержанная я, хотела ругаться самыми последними словами, не сдерживаясь). Я убрала шлейф, чуть укоротила длину юбки, чтобы каждый раз не бояться на него наступить и сделала рукава узкими, без клёша. Моя жизнь сразу стала легче.
Дамы косились на меня, но молчали.
Во-вторых, башмаки-колодки и среди знати были в моде, но я давным-давно от них отвыкла, поэтому из-под подала виднелись аккуратные кожаные балетки на небольшим каблучке в пару сантиметров. Нолла тоже ходила в такой обуви, ещё со времён Альпы приучилась и оценила их удобство.
В-третьих, я не носила дурацкий конический чепчик. С самого приезда так ни разу и не надела. Ну их, париться в этом несуразном головном уборе не было никакого желания. Я уж как-нибудь обойдусь.
Вообще хочу носить брюки и блузку. Мне, как врачу, в таком было бы гораздо удобнее передвигаться. Но пока моду на штаны среди женщин вводить не стоит, сама понимаю, что местное общество заклеймит меня так, что век потом не отмоешься.
Возможно, такой свободный наряд позволят себе носить мои внучки или правнучки. Я над этим вопросом постараюсь поработать.
***
- Ах! - воскликнула Нолла, разглядывая меня. Я стояла напротив начищенного металлического зеркала. Сегодня была финальная примерка свадебного наряда: платье в пол нежного кремового оттенка, струящаяся ткань, вышитая жемчугом на поясе и по подолу. Высокую прическу делала мне Ева, которая стала моей личной помощницей.
- Завтра тот самый день! - прижав ладони к горящим щекам возбуждённо говорила принцесса, - и вы станете мне официально мамой! Я так рада!
Мы закружились в весёлом хороводе, прихватив в круг модистку, её швей, Еву, Ириса и Цвету.
Подростки стали моими пажами, и ходили в школу для детей аристократов, помогали мне с мелкими поручениями. И очень внимательно слушали, что говорят во дворце, а после докладывали мне. Предупреждён — значит вооружён, в моем случае информация - наше всё.
В приподнятом настроении прошёл весь день, а вечером ко мне в апартаменты постучал дворецкий - уважаемый Онри.
- Эри Ярроу, там вас спрашивает некий Али Шин, мне его пригласить в голубую гостиную или вежливо выдворить?
- Али Шин? - воскликнула я, вскакивая из-за стола, за которым работала, - немедленно ведите меня к нему, уважаемый Онри. Да поскорее!
Я сбегала по парадной лестнице, приподняв платье, навстречу широко улыбающемуся Али, за его спиной стояли лекк Дориус и лекк Свен, рядом с которым скромно застыла симпатичная женщина.
- Али, Дориус, Свен! Как я рада вас видеть! - я обернулась к запыхавшемуся Онри, который не смог угнаться за мной, - уважаемый Онри, прошу прощения, что заставила вас побегать. Распорядитесь подать взвар в голубую гостиную и что-нибудь вкусненького, - повернувшись к гостям весело махнула рукой, - ребята, пойдёмте за мной.
Я устремилась вглубь холла, который заканчивался двумя дверями: одна вела в тронный зал, другая в большую гостевую комнату. Встречающиеся по пути придворные отходили в сторону и провожали нашу "кавалькаду" заинтересованными взглядами. Новая пища для сплетен.
- Я так рада, что вы смогли вырваться и приехать ко мне на свадьбу! - счастливые лица бывших коллег подняли моё настроение ещё выше, - как долго сможете погостить?
- Лекка Яра, - начал Али, - спасибо за тёплый приём, - тут в дверь постучали и в гостиную вошли две горничные у одной из них в руках был поднос с чайником и чашками, у другой полная корзинка разнообразных пирожных.
Как только девушки удалились, я самолично разлила душистый взвар по чашкам, и предложила всем угощаться.
- Вы с порта сразу ко мне или где-то остановились? - спросила я, наблюдая, как гости делают глоток вкусного напитка.
- Мы сразу к вам, - ответил Али, - и мы, в общем...
Так ему несвойственная неуверенность несколько меня насторожила:
- Что-то случилось?
- Нет, то есть, - Али помолчал немного и всё же договорил, - если ваше предложение всё ещё в силе, то мы бы хотели остаться и служить под вашим началом.
- Да-да, - кивнул Свен, - я приехал с женой, мне ещё многому нужно у вас научиться.
Дорис весомо кивнул. Все четверо уставились на меня ожидая ответа.
- Нет, конечно! - вытянувшиеся разочарованные лица заставили меня весело рассмеяться, - вы, что думаете, что я отменю своё предложение? Когда трое замечательно обученных, много умеющих лекков готовы мне помогать? Вы с ума сошли! Я не могу себе позволить разбрасываться такими кадрами! Сейчас решим вопрос вашего размещения. Пока поживёте во дворце, он огромен и на каждого найдётся комната. А потом купим вам дома ближе к дворцу. В общем, это уже моя забота.
- Лекка Ярроу, - вдруг сказал Свен, - мы же не с пустыми руками приехали. У нас есть сбережения, сами купим, не стоит вам за это переживать.
- Нет-нет, - перебила я его, подняв ладонь, - никаких «сами купим». Раз уж вы будете работать на Корону, то и всем необходимым она вас обеспечит. Этот вопрос я решу лично. Ох, как же я рада вас видеть, друзья мои!
Тут раздался громкий стук в дверь и в комнату ворвался Николас:
- Дорогая, прости, что мешаю, - он посмотрела на вскочивших людей, которые, узнав кронпринца, вежливо ему поклонились, - Уважаемые Али, Свен, Дориус! Какая приятная неожиданность!
- И мы рады вас видеть, эр Николас, - практически хором воскликнули те.
- Онри, - позвал Ник дворецкого, что застыл около дверей, - размести дорогих гостей со всеми удобствами. Потом проводи на ужин.
Дождавшись, когда гости выйдут из гостиной, Ник повернулся ко мне и нахмурился:
- Мне нужна твоя помощь.
- Что случилось, - в волнении я подошла ближе, вглядываясь в потемневшие серые глаза.
- Отец. У него что-то со здоровьем. Королевский лекк, который раз пускает кровь, но не помогает.
- А почему мне не сказал раньше?
- Я только сегодня узнал, когда отец вызвал меня к себе, так как завтра церемония и тянуть больше нельзя, он решил спросить твоего совета.
- Но ведь эр Ратир в курсе, что я лекка, отчего сразу не позвал?
Николас потёр лицо ладонями, но всё же ответил:
- Отец посчитал, что говорить на такую тему с женщиной, будь она хоть трижды леккой, а в твоём случае ещё и будущей родственницей - верх неприличия.
Я покачала головой:
- Ваши предрассудки сведут меня с ума. Веди!
Комната короля была погружена в полумрак, плотно задёрнутые портьеры не давали и шанса свежести проникнуть в помещение.
- Отец, эри Ярроу пришла тебя осмотреть.
Кряхтение, донёсшееся из-под вороха одеял, было ему ответом.
- Доброго вечера, уважаемая эри Ярроу, - проговорил мужчина, которого я сначала не заметила, - меня зовут лекк Варни, я не вижу необходимости вашего присутствия здесь. Думается мне, я ещё раз пущу кровь* нашему глубоко любимому королю и завтра он сможет провести церемонию.
Мне не понравился запах в комнате. Мне не понравился этот напыщенный тощий тип с лицом крыски и бегающими глазками, называющий себя лекком. Мне не понравилось, что король молчал.
- Николас, этого - вон отсюда. Онри, распахнуть все окна. Зажечь, как можно больше ламп. Работаем!

Прим. автора:
*Кровопускание (флеботомия) — метод альтернативной медицины, заключающийся в извлечении определённого количества крови из человека с лечебной целью. Доказательства клинической эффективности у кровопускания отсутствуют, в современной медицинcкой практике оно не используется. В подавляющем большинстве случаев историческое использование кровопускания было вредно для пациентов. Осуществляется при помощи прокола (венепункция), разреза вены или посредством наложения пиявок (гирудотерапии).

Глава 5

— Уважаемый Онри, позовите мою помощницу Еву, и пусть она прихватит с собой лекарскую сумку. Распорядитесь подать кипяток и крепкий напиток «Дух вина». Также приготовьте морскую соль и тёплую кипячёную воду.
Дворецкий кивнул и вышел за дверь.
— Что планируешь делать? - спросил Ник, застывший в изголовье кровати, поистине, королевских размеров.
Я посмотрела на жениха и вздохнула:
— Вашего главного лекка нужно наказать за чрезмерное злоупотребление кровопусканием. Гнать его в шею. А вообще, в первую очередь сбить жар, затем дать обезболивающее и поговорить с эром Ратиром, как только он придёт в себя.
Ник слушал меня очень внимательно.
— Надеюсь, всё будет хорошо, - кронприц потёр переносицу и, отойдя в центр спальни, сел в огромное, обитое бархатом, кресло.
— Я тоже на это надеюсь.
Ева влетела в комнату чуть запыхавшись, прижимая к груди мою сумку с травами и необходимыми инструментами первой помощи. За ней вереницей вошли служанки: одна несла таз с водой исходящей паром, другая - кувшин с вином.
— Ева, готовь обезболивающую и жаропонижающую настойки, всё, как обычно, по старой схеме и с ложечки дай выпить эру Ратиру. Затем малую ложку морской соли раствори в нашей средней чаше тёплой прокипяченной воды.
Отдав распоряжения, присела напротив жениха и посмотрела на него внимательным взглядом: тёмные круги под глазами, взлохмаченные волосы. Передо мной сидел уставший человек, так и подмывало спросить, чем это он занимается с утра до позднего вечера, но не стала: надо - сам расскажет. К тому же, лишние уши - даже если они принадлежат Еве - нежелательный фактор.
В тишине провели минут двадцать. Николас, кажется, задремал, а я сидела и думала. Ева приготовила настойки и, как всё было готово, начала давать королю.
— Ни... Николас, - раздался голос короля и мы одновременно вскочили, поспешив на зов, - сын мой, кажется, я умираю...
— Отец! Не говори ерунды! Всё будет хорошо! - Ник сжал ладонь отца и ободряюще улыбнулся, - Яра сейчас тебя осмотрит и дальше решит, что делать.
— Пиить, - пробормотал эр Ратир и прикрыл веки.
Ева тут же поднесла к его губам чашу с самодельным физиологическим раствором* и помогла сделать несколько глотков.
— Фуух, что за гадостная солёная вода? - возмутился мужчина и я улыбнулась.
— Это лекарство вам поможет поскорее прийти в себя, - ответила я, присев на кровать рядом с ним, - Эр Ратир, вы должны мне рассказать всё без утайки: где болит, какая боль и как давно она вас беспокоит?
Король молча пожевал губами и всё же сказал:
— Дорогая моя девочка, стыдобища-то какая. Срам в таком признаваться. Но терпеть эту боль я больше не могу. И внуков повидать хочется больше, чем побояться тебе сказать, где именно болит.
Я сидела и молчала, терпеливо ожидая ответа. В таких вопросах, как здоровье лучше не стоит торопить человека.
— Болит там, - пауза, - внизу болит. Давно, уже и не помню, когда началось. Последние две седмицы нестерпимо.
— А можно поточнее? Место скажите, - приподняла я брови.
— Папа, - наклонился к нему Николас, - не нужно стесняться. Яра ведь хочет помочь.
Эр Ратир вздохнул:
— Попа болит. Прямо между половинками.
— Ах вот оно как, - спокойно кивнула я без тени улыбки и продолжила, - как именно болит?
— Ну, - протянул Король, - сильная режущая боль во время процесса, когда идёшь в уборную, ты поняла о чём я. Когда сижу тоже болит и зудеть может, да так, что сил это терпеть - нет никаких. Кровь идёт вместе с... с говяшками из заднего прохода.
Я уже знала, что за болезнь у моего нового пациента, но нужно убедиться, поэтому, как можно мягче сказала:
— Вы сейчас исполните все действия, какие я вам скажу не впадая в панику. Кричать или звать стражу тоже не нужно. Договорились?
— А что именно вы хотите сделать? - подозрительно прищурился пожилой мужчина.
Бледное лицо чуть порозовело - это хороший знак.
— Осмотреть место, которое вас изводит и не даёт наслаждаться жизнью.
Глаза короля стали квадратными и рот слегка приоткрылся. Секунда и мужчина отмер, почему-то прикрыв чресла ладонью:
— Где же это видано, чтобы девица мне в срамное место заглядывала, да ещё и трогала? Не бывать такому!
— Если вы не хотите по-хорошему, будет по-иному - мы вас погрузим в сон и всё посмотрим, пока вы спите.
Эр Ратир аж задохнулся от возмущения.
— Отец, так или иначе мы узнаем, что у тебя за болезнь.
Посмотрев на Ника с благодарностью за поддержку, я вопросительно подняла брови, пристально рассматривая Короля.
— Нет уж. Мало что будут эти лекки делать со мной в бессознательном состоянии. Хочу знать, что с моим телом никакого надругательства не было. Говори, деточка, что делать?
Король стоял на карачках и от каждого моего прикосновения вздрагивал и невнятно ругался. Пару фраз точно нужно запомнить.

— Лучше бы я спал, - ворчал мужчина, а я не сдержалась и улыбнулась: под маской всё равно никто не увидит.
Спустя некоторое время, когда я разобралась в проблеме полностью, Николас помог отцу лечь на спину, натянуть одеяло и с таким же немым вопросом в глазах, как и у короля, уставился на меня.
— Хмм, что же, - я прошла к чаше с водой и вымыла руки с мылом. Закончив с этим, вернулась к мужчинам, - всё просто и сложно одновременно. Есть хорошая новость - завтрашнюю церемонию вы сможете провести более-менее не страдая от боли. И новость не очень: эр Ратир, вам предстоят две операции: первая - иссечение анальной трещины, вторая - геморроидэктомия**
Николас и эр Ратир ошалело переглянулись и растерянно уставились на меня, демонстрируя полное непонимание вопроса. И я, прежде чем пуститься в пространные объяснения, обратилась к Еве:
— Приготовь таз с тёплой водой. Добавь в неё отвары зверобоя, календулы или ромашки***, что найдёшь в нашей аптечке.

Прим. автора:
*Для коррекции гиповолемии (частыми причинами гиповолемии являются обезвоживание (дегидратация), кровотечение (в нашем случае было кровопускание), тяжёлые ожоги и действие лекарственных средств (например, мочегонных или сосудорасширяющих, неадекватный выбор параметров гемодиализа), широко используются кровезаменители гемодинамического действия: препараты декстрана, растворы желатина, гидрооксиэтилкрахмал, солевые растворы (героиня использовала физиологический раствор), растворы сахаров (глюкоза, глюкостерил). Из препаратов крови чаще используются эритроцитарная масса, свежезамороженная плазма, альбумин.
**Удаление геморроидальных узлов.
***Сидячие ванночки: такие ванночки обладают противовоспалительным и обезболивающим действием. Они помогают снять спазм и расслабить мышцы ануса.

Глава 6

День моей свадьбы.
Если считать первый брак из той, другой жизни, то это второй раз, когда я выхожу замуж.
И оба раза по любви. Счастливица я всё-таки.
По традициям этой земли бракосочетание в случае с обручением престолонаследника, проводит сам Король.
Аристократы ходят в местные храмы, где главный служитель вносит их имена в брачную книгу.
В этом мире вера - свободная. Хочешь верь в высшие силы, хочешь нет - всем всё равно. А храмы строятся, как место, где можно побыть наедине с собой, попросить совет и временный приют. Вознести молитву высшим силам, если сильно хочется и чувствуешь в этом потребность. Насильно никого не ведут в подобные места.
Ещё когда я только попала в этот мир, я оценила "удобство" такого подхода. Никакой инквизиции. Гонений. Насильного внедрения веры. Ничего подобного не было.
Сначала меня это удивляло: как же так, по земной истории знаю, что вера один из самых сильных рычагов влияния на умы людей. Потом я заметила, что люди здесь застыли на определённом этапе развития и прогресс движется чуть быстрее улитки. Возможно, что отсутствие нормальной веры один из факторов такой "стагнации".
Но вот что интересно: я ведь переехала в другое, соседнее Королевство и здесь люди несколько более верующие в Высшие Силы. Новинок для упрощения быта - больше, сами горожане несколько "живее" что ли.
Если сравнить с моим прежним местом проживания, то в этом городе жизнь бьёт ключом. Цветёт торговля. Всё это сначала ввело меня в шок. Оказывается, я привыкла к размеренному течению своей жизни в провинциальном городке. Встряска мне была просто необходима. А то, чувствую, через пару лет застыла бы в Альпе, как стрекоза в янтаре.
Тряхнув головой, отогнала непрошенные мысли. О столь разительной разнице в развитии двух соседних государств стоит поговорить с женихом. Вот только поймать его пока никак не получается. Но, думаю, после свадьбы выдастся случай обсудить этот вопрос.
- Мирина, - сказала я девушке - мастерице по прическам из команды модистки Лалли, что шила моё свадебное платье, - получилось просто прекрасно, - я сидела и оценивающе смотрела на своё отражение в отполированном до блеска металлическом зеркале.
- Эри Ярроу, прошу Вас, - сказала Лалли, откидывая чехол с выглаженного свадебного платья.
Платье в стиле ампир, совершенство бежевого цвета, струящаяся ткань и белоснежный жемчуг...
Тёмные волосы уложены в затейливую высокую прическу с вдетыми нитями мелкого жемчуга.
От созерцания своего отражения меня отвлёк деликатный стук в дверь. Ева сорвалась с места и распахнула одну из створок.
- Эри Ярроу, - в комнату вошел дворецкий Онри, поклонился и доложил, - Эр Николас ождидает Вас.
Я спускалась по лестнице никуда не торопясь.
Николас ждал меня у подножия. Услышав тихий стук каблучков, он поднял глаза наверх и так и замер. Огонь восхищения, загоревшийся в его взгляде - был той самой платой за труды.
Спустившись на последнюю ступеньку, кокетливо подняла бровь. Николас тут же очнулся и галантно подал мне ладонь.
- Прости, я забыл, как дышать. Все мысли вылетели из головы. Ты прекрасна! - Ник подхватил меня за талию и закружил, крепко прижимая к себе.
- Ник! Стой! - рассмеялась я, - причёску испортишь!
Мужчина улыбнулся в ответ, опустил меня на пол и поцеловал в кончик носа.
- Пойдём, отец уже ждёт.
Подхватив жениха под локоток, мы прошли к тронной зале. Двери услужливо распахнулись, и тут же заиграла торжественная мелодия.
Инструмент был похож на нашу земную флейту, и мелодия лилась, как звонкий ручеёк. Солнечные лучи золотили белый мрамор пола и стен. Огромное помещение было заполнено под завязку.
При виде моего платья дамы охнули и "вылупили" жадные взоры на моё одеяние. Подозреваю, что вскоре у модистки Лалли прибавится работы.
Белоснежная ковровая дорожка вела к трону, у подножия которого стоял и улыбался счастливый отец и Король - Ратир Первый.
Николас остановился перед правителем Королевства, преклонил колено. Я же присела в глубоком реверансе, которому меня научила принцесса Нолла, склонила голову.
- Встаньте, дети мои! - величественно провозгласил Ратир Первый.
Мы послушно поднялись и посмотрели на довольного жизнью Короля.
Ева мне ещё вчера рассказала, с каким сомнением Его Величество уселся в деревянный таз с настойкой из трав. И с каким блаженством потом в нём развалился. Вылезать не хотел. Снова представив эту картину, я чуть не прыснула, еле сдержалась.
- Любите друг друга, будьте верны своим словам и поступкам. Пронесите любовь через годы долгой совместной жизни. Уважайте желания своей половины. Властью, данной мне нарекаю вас супругом и супружницей. Мужем и женой. Николас, Ярроу обменяйтесь брачными браслетами.
К нам торжественно подошёл Ирис, державший в руках небольшую подушечку, в центре которой лежали, сверкая полированным золотом, два браслета. 
Мой теперь уже законный муж, взял один из них и надел его на мою правую руку.


Второй, который был потолще и потяжелее, на запястье Ника защёлкнула я сама.
Король довольно кивнул и объявил:
— Николас, можешь поцеловать свою жену.
И под весёлый гомон людских возгласов Ник поцеловал меня нежно и трепетно. Никакой страсти. Лишь её обещание. В этом поцелуе слились все его чувства ко мне. Все его надежды и ожидания.
А потом был пир.
Приглашённые бродячие цирковые акробаты демонстрировали свои номера: жонглёры, дрессировщики мелких животных, танцовщицы, менестрели...
Посреди дружного застолья Николас вдруг поднялся, подхватил меня на руки и понёс прочь из залы под одобрительные крики гостей.
Первая ночь в браке была волшебной. Она чем-то неуловимо отличалась от всех предыдущих.
Сплетение рук, сплетение тел, горячее дыхание... тихие стоны наслаждения...
Спасибо Высшие Силы, за второй шанс прожить жизнь и снова почувствовать все прелести телесного и духовного единения с любимым человеком.


Глава 7

Интерлюдия
— Сколько?
Николас выжидательно посмотрел на Онри и тот тут же выложил на стол берестяную грамоту, исписанную мелким почерком. Список имён. Пронумерованный.
— Ровно двадцать покушений, эр Николас, было совершено на вашу невесту за всё время пребывания эри Ярроу во дворце и за его пределами. Сыпали яд в еду, была попытка выстрелить в неё из лука... Всех поймали, допросили с особым пристрастием и без жалости. Тех, кто выдержал допросы сослали на каменоломни или отправили на казнь. Большинство из них были простыми исполнителями, «верёвочки» старались распутывать до конца, но так и не дошли до заказчиков. Также не удалось выяснить сколько лиц отдавало приказы на покушения.
Дворецкий, а точнее тайный страж и хранитель для Яры замолчал, ожидая, что скажет кронпринц.
— Я не думал, что их будет так много, - Ник покачал головой и резко стукнул ладонью по столешнице, - храни её покой, она ни о чём не должна догадаться. Если нужно удвой телохранителей. Хоть один волосок упадёт с головы моей женщины...
***
— Почему вы не делали примочек эру Ратиру, лекк Варни? - спрашивала я сидящего передо мной лекаря.
Мужичок сморщил отвратительную острую мордочку:
— Я вам не деревенская знахарка, чтобы лазить по чьим-то срамным частям тела, даже если эти части принадлежат монаршей особе, и прикладывать к ним травки. Я дипломированный лекк, кровопускание в случае этой болезни - оптимальное решение.
Мне было очень интересно, чему учат в местных Школах для лекков. Много о них слышала, а толку ещё ни разу не видела. После свадьбы у меня по плану стояло посещение столичного учебного заведения для лекарей. А раз свадьбу благополучно сыграли, то пора осуществить данный пункт.
- За преднамеренный вред Королю вам полагается изгнание, - холодно сказал Николас, присутствовавший при разговоре, - вы знали о травах, но посчитали ниже своего достоинства проверить моего отца, как положено. Вы раз за разом пускали кровь, видя, что этот способ лечения не действует. Вас выпнут за пределы моего Королевства, заберут все грамоты, и чтобы ноги вашей здесь больше никогда не было. Вам всё понятно? Ещё плетей всыпать стоило бы, но эри Ярроу слишком добра. Считайте, вам повезло.
Пока говорил кронпринц, я не сводила пристального взгляда с Варни. Тот, услышав фразу "дать плетей" сбледнул с лица, но потом, когда понял, что это наказание ему не грозит, снова воспрянул духом и кинул на меня полный ненависти взгляд. Казалось бы, должен благодарить, ан нет, чувств подобных и рядом не было.
Когда увели лекка, в небольшой гостиной мы остались с Николасом одни.
- Дорогая, приглашаю тебя на прогулку, - взял меня за руку Ник и поцеловал запястье. Рой мурашек проскакал по позвоночнику и застрял где-то внизу живота. - Покажу тебе свадебный подарок.
- Приглашение принимаю, - я погладила его по щеке, и продолжила, - тем более, что у нас появится время, чтобы ты ответил на мои вопросы, которые мучают меня с момента попадания в ваше Королевство.
Карета ждала у подножия парадной лестницы. Я надела удобную юбку, блузку и шляпку. Такой наряд был непривычен для местного женского общества. Но мне было откровенно всё равно, главное удобно, а косые взгляды аристократок меня не волновали совершенно. Тем более, стоило мне стать женой кронпринца и подобострастных улыбок увеличилось в десятки-сотни раз. Табун придворных «лизунов» увеличился до невероятных размеров. И это сильно раздражало. Если бы не Онри, который всегда ухитрялся появляться вовремя и отваживать льстецов, я бы сошла с ума уже через пару часов такого назойливого преследования.
— Николас, скажи, я, конечно, понимаю, что сравнивать столицу и провинциальный городок - нелепо. Но всё же уровень развития этого города сильно опережает Альпу. С чем это связано?
Мой муж загадочно улыбнулся:
— Я много лет путешествую по разным странам и городам. Почему я всё еще не сижу на троне? Потому что занимаюсь поиском.
— Поиском чего? - любопытство заставило меня податься вперёд и понизить голос.
— Немного потерпи и я тебе всё покажу - Ник погладил меня по щеке и нежно провёл пальцем вниз до ключицы, - я самый счастливый человек на свете!
Прикрыв глаза, я отдалась чувствам, которые вызывали его прикосновения. Любимый мужчина ловко пересадил меня на свои колени и сладко поцеловал в губы.
Долго предаваться любовным играм в полумраке кареты нам было не суждено: наш транспорт вдруг остановился и в дверцу постучали:
- Эр Николас, мы прибыли.
Супруг одёрнул ворот рубашки поправляя смятую ткань, я же спешно застёгивала пуговички на блузе (и когда он успел расстегнуть их чуть ли не до пупка?), разгладила складки на юбке и переделала испорченную причёску в низкий пучок на затылке, скрепив шёлковой лентой.
- Пойдём, родная, - подмигнул муж, распахивая дверцу.
- Да-да, - кивнула я, нахлобучивая шляпку, - идём.
Николас помог спуститься на землю и широко повёл рукой:
- Яра, это мой подарок тебе. В этом месте сосредоточены годы кропотливого труда. Опасных приключений, тайных переговоров с контрабандистами.

Пока он говорил я с интересом окинула высокие железные ворота, распахнутые настежь. Далеко впереди виднелись стоящие в определенном порядке строения разной этажности и размеров.
Николас подхватил меня под руку и повёл внутрь огороженной высоким каменным забором территории.
- Это городок и в нём живут необыкновенные люди. Они зовут себя исследователями или испытателями. Всех этих, как ты говоришь - гениев, я искал и собирал по всем известным мне Королевствам. Ещё до встречи с тобой я понимал, что успеху и процветанию государства - способствуют научные изыскания и открытия. Почему ты думаешь, я так часто пропадал, когда ты жила в Альпе? По всей территории по эту сторону моря раскиданы мои послы-шпионы. Даже о тебе мне сообщил эр Шатиль. Я рискнул и отправил к тебе дочь. И риск оправдал себя. Ещё тогда решил всеми доступными способами убедить такую талантливую лекку переехать сюда. Кто же знал, что влюблюсь, как мальчишка?
Мужчина улыбнулся и посмотрел на плывущие по небу пушистые облака, тихо добавил:
- И до конца дней моих буду благодарить Высшие Силы за такой бесценный подарок.
Произнеся последнюю фразу Николас, заглянул мне в глаза и шепнул:
- Верь мне. Я не дам тебя в обиду.
- Я тебе верю, - иначе зачем жить, если не доверять людям, добавила про себя.
- Всё это я дарю тебе. Отныне ты здесь главная.
Эта новость несколько меня огорошила, но я решила промолчать. Сначала посмотрю, что здесь и как, потом буду задавать вопросы, а если почувствую, что не потяну такую ответственность, то всегда успею отказаться.
Пока шли к первому самому большому зданию, Николас внимательно слушал мои мысли касательно операций, которые предстоит пережить его отцу.
- Мне нужно будет многое заранее приготовить. Если ты говоришь, что здесь собрались самые светлые умы из разных частей света, то, думаю, среди них найдётся талантливый кузнец и ювелир? Химики?
- Кузнец и ювелир есть и даже несколько, а вот что такое "химики"?
Задумавшись на секунду, ответила:
- Человек, который создаёт настойки, смешивает разные ингредиенты между собой и получает другое вещество. В древности в моём мире их называли алхимиками.
- Я понял о ком ты. Двое таких сейчас работают над каким-то порошком, который взрывается от огня. У них уже что-то выходит, но не сильно успешно.
- Ты, наверное, имеешь в виду порох? - подняла я брови.
Николас резко остановился и вперил в меня острый взгляд:
- Только не говори, что ты знаешь рецепт создания этого вещества?
 - Эх, Николас, - качая головой я пожала плечами, - понимаю, что сильное государство — это прежде всего, отличное вооружение. Война — это великое несчастье для простых людей. И нет, я не знаю, как делается порох. В моём мире он используется в военном деле. Я никогда не интересовалась его рецептом, поэтому помочь в этом направлении твоим учёным не смогу.
Я лгала. Как человек отлично знающий химию и биологию состав пороха был мне хорошо известен. Как и многое другое из взрывоопасного. Но нести в этот мир разрушение и быть у истоков развития столь мощного вооружения не было никакого желания.
Но. Если моей новой Родине будет грозить опасность извне, я встану на защиту и отдам все запрещённые знания Королю. А пока... а пока ведь угрозы внешней нет, вот и молчим, наличие опасных знаний отрицаем.

Глава 8

Николас привёл меня в кабинет на втором этаже. Помещение было обставлено так, как если бы я сама здесь всё спланировала, то есть кто-то учёл мои предпочтения. И даже мебель была сделана знакомым мне почерком - точно Рик и Тик постарались.
- Это твой кабинет Управленца, - довольно проговорил Ник и приглашающе повёл рукой.
- Проходи, осмотрись, если что-то не понравится, заменим, переделаем, всё, что пожелаешь.
- Когда ты успел так хорошо меня изучить?
- Я умею слушать и видеть, - улыбнулся загадочный мужчина, оказывается я его недостаточно хорошо знаю. Но так даже увлекательнее.
- Интересный вы мужчина, эр Николас де Грасе, - покачала я головой и прошла на середину комнаты, оглядывая сдержанный интерьер: широкий письменный стол из светлого дерева, позади него окно от пола до потолка, перед ним два кресла с высокой спинкой, в таком не получится вальяжно развалиться. Эти сиденья предполагают прямую осанку. Шкафы в пол, пока пустые, из той же породы дерева. Мягкий диван с резными ручками, журнальный столик. На полу бежевый пушистый ковёр.
- Здесь очень красиво, только занавесок не хватает, - решила заметить упущение.
- Их завтра привезут, - кивнул Николас, - я не забыл, что ты любишь прикрывать окна. Кстати, как тебе качество стекла в окне?
- Оно превосходное, и у меня тоже есть для тебя подарок, - я вытащила из сумочки свёрнутую берестяную грамоту и протянула мужу, — это процесс создания зеркала на основе стекла.
— Но у нас ведь есть медные зеркала, - удивлённо пробормотал кронпринц, быстро разворачивая рецепт. По мере чтения брови Ника поднимались всё выше и выше, - описанный процесс производства не сложен и составляющие вроде можно найти... Покажу Лине и Васу, это наши, как ты их называешь - химики.
- Хорошо, покажи, - кивнула я, и продолжила, - если оно получится, то ты сможешь в полной мере оценить разницу между натёртым медным подносом и настоящим зеркалом.
Кронпринц покивал, пробежал рецепт и технику изготовления глазами ещё раз, спрятал за пазуху.
- И да, не у меня получится, а у тебя, - покачал он головой, — это всё теперь твоё.
- Николас, мне очень нравится твой подарок, только во всех научных процессах и изысканиях принимать участие я не смогу. В том, что непосредственно касается медицины и, возможно, в чём-то ещё я способна дать совет или даже вывести производство того же стекла на иной уровень, но вот, как сделать двигатель, построить поезд или самолёт — это ты не ко мне обратился. Может быть ещё схему дельтаплана изображу, и ещё что-то по мелочи, но взяться за все области - мне просто не по силам. Я хочу лечить и помогать людям, а не становиться гениальным изобретателем и закрыться в этих стенах.
Принц слушал мою речь молча, не перебивая, кивал временами и, когда я замолчала, сказал:
- Поэтому у тебя будут заместители. Сам я человек не сидящий на месте, через пару недель отправляюсь за море в Империю Бобхоа, мне нужен доверенный человек, способный сохранить всё то, что я наработал с таким трудом. Раньше мне в этом помогал брат, в этот раз он собирается в путешествие вместе со мной.
Его слова стали для меня сюрпризом, и я возмутилась:
- А ты не мог мне сказать об отъезде после отбытия? Через письмо?
- Прости, что не предупредил сразу, как получил приглашение - заработался, - Ник запустил пятерню в волосы и покаянно на меня посмотрел. — Это дипломатическая миссия. Нам с Мико просто необходимо быть в Бобхоа.
На это я не нашлась, что ответить и лишь покачала головой.
- Хорошо, я встану во главе твоего научно-исследовательского института. Кстати, как он называется?
- Я хотел, чтобы ты сама дала название.
— Вот не было мне печали, - развела я руками, плюхаясь на мягкий диван. Ник только рассмеялся.
***
— Знакомьтесь, моя супруга лисса Ярроу де Грасе и ваша новая Управляющая, - представил меня Николас куче народу, что столпился в достаточно большом холле центрального здания, - главы отделов, ждём вас в зале заседаний. Прошу всех разойтись по рабочим местам.
— И стоило собирать людей? - прошептала я мужу.
— Стоило, - подмигнули мне в ответ, - все на этой территории должны знать, как ты выглядишь, кем являешься и где тебя можно найти при необходимости.
В его словах была доля истины. Мне оставалось лишь согласиться.
— Приступим, - первым заговорил Николас, когда все расселись за круглым столом, ну прямо, как в легендах о Короле Артуре, подумала я, - все дела теперь решаете с эрой Ярроу, в чём сможет она вам поможет. Лисса Ярроу, у меня для вас небольшой сюрприз.
После слов Николаса двери распахнулись в помещение вошли двое: Жан Дьян, мой друг и соратник в сотворении первых в этом мире хирургических инструментов, талантливый кузнец, и Поль Ре - мастер гончар-стеклодув, последняя приставка была "приклеена" с моей лёгкой руки, первое стекло когда-то мы варили вместе.
- Друзья! - искренне обрадовалась я, - я очень-очень рада вас здесь видеть! Сама хотела вам написать приглашение присоединиться к нашему Исследовательскому Институту. Эр Николас обо всём позаботился заранее! Благодарю, супруг мой!

Кронпринц был доволен, а мастера смутились от похвалы.
- Мы давно здесь, нас попросили вам на глаза пока не показываться - эр Николас хотел неожиданно вас порадовать!
- Порадовал, - подмигнула я мужу, фух, с этими людьми всё станет несколько проще: они понимают меня с полуслова, быстро принимают новое и, главное, готовы развиваться.
Кронпринц кивнул вошедшим, разрешая занять места за столом и сказал:
- Мне нужно вас покинуть, поэтому передаю слово вам, принцесса, - и посмотрел на меня.
Я незаметно сглотнула набежавшую слюну и, сосчитав до десяти, чтобы успокоиться, сказала:
— Мне приятно видеть в одном месте столько умных и просвещённых людей. Вы знаете, кто я. И мне бы очень хотелось узнать ваши имена, и чем именно занимаются ваши, ммм, так скажем, отделы.
Люди за столом быстро переглянулись, но самой смелой оказалась хрупкая высокая блондинка.
— Меня зовут Лина Рино, я главная в направлении по смешению разных веществ с целью получения нового.
Я чуть глаза не закатила, длинно сложно, головоломно:
— Уважаемая Лина, давайте назовём ваше направление - отделом, и ему тоже дадим название, например, «Алхимический*». Я потом расскажу, что значит этот термин, когда приду к вам в корпус.
— Какое интересное название, ал-хи-ми-чес-кий, - по слогам повторила девушка, словно смакуя новое слово, - мне нравится. Мы сейчас на пороге создания взрывающегося порошка, если у вас будет немного времени, приходите на испытания завтра во второй половине дня.
— Я буду обязательно, - кивнула я, делая себе пометку на бересте. - продолжим, кто следующий?
- Меня зовут Гога Боса, я ювелирных дел мастер, - с места поднялся сухопарый старичок, подслеповато щуривший глаза, точно есть проблемы со зрением. - В моём подчинении ещё трое талантливых юных дарований.
- Замечательно, уважаемый Гога, мне вы очень-очень нужны и ваши золотые руки сильно помогут во многих делах, - ювелир, польщённый, вернулся в кресло и выжидательно посмотрел на своего соседа, совсем юного, вихрастого блондина, с очаровательными ямочками на щеках. Тот не заставил себя ждать, поднялся, поклонился и весело отрапортовал:
- Лёша Проскин, я в отделе, - проговорил он незнакомое слово очень уверено, - пока один и занимаюсь наблюдениями за звёздами. Многое мне становиться понятным, когда я изучаю небесные светила, если хотите, я потом вам всё расскажу и покажу.
Я хотела. Это у нас астроном получается? Интересно.
- Уважаемый Лёша, я выслушаю всё, что вы захотите мне поведать. Изучение звёзд - очень таинственная и интригующая тема.
- А я изучаю животных, - девушка, не старше двадцати пяти лет, изящно поклонилась, - меня зовут Мирика Лавалье, в моём от-де-ле десять человек.
- Хорошо, - покивала я, разрешая Мирике вернуться на место. - А - вы?
Последним поднялся забавный пухлячок, мужчине было от силы лет сорок, усы завиты на концах и напомажены так, что блестели в лучах солнца, внешность Эркюля Пуаро. Если он скажет, что занимается расследованием преступлений, я точно буду убеждена, что это не другая вселенная, а параллельный мир.
- Уважаемая лисса Ярроу! - пафосно начал он, - позвольте от нас всех поздравить вас с прошедшей свадьбой и пожелать счастливой семейной жизни!
О-па! Непростой типчик, мелькнула в голове мысль.
- Спасибо на добром слове! - поблагодарила я, - можете обращаться ко мне просто эра Ярроу или лекка Ярроу.
Собравшиеся молча кивнули, принимая новые правила обращения.
- Эра Ярроу, меня зовут Проша Еньецкис, - продолжил научник, а я подумала, что язык сломаю, если буду называть его по фамилии, - занимаюсь изучением растений и камней в земле.
Биолог-геолог. Просто отлично.
- Карты ещё рисую, - добавил Проша и мне стало совсем хорошо.
-Так! - громко сказала я, поднимаясь из-за стола. - Мне очень приятно со всеми вами познакомиться. Впереди много работы. Как вы все знаете я - лекка. И это моё любимое дело. Бросать его, только потому что стала супругой Кронпринца - не собираюсь. Свою работу буду продолжать и дальше. Поэтому первое, что мы с вами создадим - медицинские инструменты и вещества, помогающие в исцелении людей. Во всём остальном, что касается почвы, полезных ископаемых, животных - я разбираюсь очень поверхностно, но, думаю, одна голова - хорошо, а несколько - уж точно намного лучше. Так что, прорвёмся.
Николас давно ушёл, я осталась с мастерами и учёными одна, и они несколько расслабились. Всё же меня, как некую принцессу народ пока не воспринимал. Но оно и к лучшему. Постоянно бояться не то сказать в моём присутствии, может делу лишь навредить.
- Продолжим. Уважаемая Лина, у меня к вам пара вопросов. Вы ведь, наверняка, встречались с таким веществом: бесцветная жидкость, похожая на масло, обладает сильными окислительными свойствами, встречается в природе в свободном виде, например, в виде озёр вблизи вулканов, - я по возможности подробно описала купоросное масло, так, чтобы сразу поняли, о чем идёт речь, и девушка не разочаровала - уверено кивнула:

- Вы, наверное, имеете в виду алеум (прим. автора: видоизменено от слова "олеум")?
- Прекрасно, - потёрла я ладошки в предвкушении. - И спирт у вас есть неплохого качества, вы его называете «дух вина». Поль, - обратилась я к стеклодуву, - нужно сделать вот такой перегонный куб, - и я нарисовала на большой цере схематический рисунок желаемого, - необходимо доочистить «дух вина» с помощью этой штуковины, после чего полученную субстанцию пропустим через березовый уголь. А далее смесь спирта и алеума придётся возгонять при невысокой температуре — должно получится вещество, название которому - эфир**. С помощью него можно будет погружать людей в сон на время лечебных манипуляций. Но! - я веско подняла вверх указательный палец, - концентраций и пропорций я не помню, в этом нам придётся разбираться в процессе работы.
Лина и Поль слушали очень внимательно, кивали и делали пометки у себя в церах. Кто бы знал, как я устала от этих дощечек.
- Уважаемая Лина, я хочу, чтобы мы с вами создали бумагу. Церы - ужасно неудобно, берестяные грамоты лучше, но не то. Мне хочется в руках держать тонкие листы бумаги. А для её создания необходимо многое, записывайте: мельница, тряпьё и чем старее и истрёпаннее оно будет - тем лучше, придумайте, где его взять для эксперимента. Нужна известь, Жан, потом скажешь Лине, что именно я имею в виду, сейчас не до этого. Как только всё это вы подготовите, зайдёте ко мне, первые испытания проведём вместе.
Сделав глоток из стакана, я продолжила.
- Уважаемый Гога, - мужичок, кажется, задремал, потому что от моего обращения вздрогнул и чуть не свалился со стула, - простите, что напугала вас.
- Нет-нет, что вы, уважаемая, это вы, старика, простите. Годы уже не те.
- Ничего, - махнула я рукой, прекрасно понимая, о чём он говорит: в той жизни старушкой побывать мне также довелось, - нужны вот такие иглы. И хирургические инструменты, - сказала я, извлекая из своей сумки грамотку с рисунками.
- Жан, - обратилась я к кузнецу, пока старичок изучал наброски, - сделаешь мне расширитель и аноскоп, вот эскизы. Они мне необходимо через седмицу.
Парень внимательно посмотрел на схемы и уверенно кивнул:
- Сделаю. Ничего сложного.
Как хорошо работать с талантливыми и умными людьми.
Николас гений - собрал всех вместе. Настоящий правитель. Он позаботился о том, чтобы его государство стало процветающим, сильным и продвинутым.
Раздавая задания, я отпускала людей, и оставалась с другими, слушая их идеи и то, над чем именно они сейчас работают. Совещание заняло у меня половину дня. Я страшно устала. Но усталость была такая, после которой растут крылья и хочется безудержно улыбаться.
По прибытии во дворец, забыв про ужин и отдых, отдала распоряжение пригласить ко мне всех лекков.
Детально рассказала о проблеме Короля и путях её кардинального решения. Лекки впечатлились, огонь предвкушения горел в глазах этих "фанатиков от медицины" и я довольно про себя усмехнулась - отличная команда, с такими горы свернуть - раз плюнуть!
После обсуждения способов лечения мы всей компанией отправилась к Королю.
Ратир Первый довольный жизнью, восседал на шикарном мягком кресле у себя в комнате. Меня видеть он был рад настолько, что даже встал и шагнул мне навстречу, галантно поцеловал ручку.
- Ярроу, как я рад тебя видеть!
- Доброго вечера, эр Ратир, - я улыбнулась ему в ответ, - вижу, вы прекрасно себя чувствуете. Встаёте и садитесь не морщась. Ванночки помогают.
- Помогают, просто спасение для моей измученной... эээ, ну моей болячки.
- Замечательно, - покивала я и распорядилась, - садитесь. Хочу вас проинструктировать. То есть рассказать действия, которые вам предстоит совершить, чтобы операция прошла успешно. Ева, - обратилась я к помощнице, которая в последнее время была при Короле неотлучно, - проследи за всеми моими назначениями. Никаких отступлений.
- Эр Ратир, в первую очередь я хочу решить вопрос с трещиной. Готовиться к операции начнём с завтрашнего дня. Подготовка займёт три дня, в течение которых вам запрещено употреблять в пищу хлеб, бобовые, капусту, свежие овощи и фрукты, соки, вина, эли, всё, что содержит хмель. Это понятно? - дождавшись кивка Короля, продолжила, - за сутки до иссечения анальной трещины перейдёте на супчики на курином бульоне. В общем, совсем лёгкая пища. Также придерживайтесь охранительного режима: никаких физических и нервных нагрузок. Вечером накануне операции вам очистят кишечник при помощи клизмы, это будет не очень приятно, но вполне терпимо.
Ратир слушал меня с широко распахнутыми глазами, в которых мелькал страх. Мужчина старался не подавать вида, но я-то всё видела.
- Это всё? После этой апирации - боль исчезнет? - спросил отец Ника, мне бы хотелось его обрадовать, но я покачала головой:
- К сожалению — это только первый этап. Вторая операция будет проведена через четыре седмицы после первой. Удаление геморроидальных узлов. Не переживайте, всё должно пройти замечательно. Вы сильный, крепкий мужчина - выдержите. Я постараюсь, чтобы всё прошло хорошо.
Мои слова его не убедили, но выбора у Его Величества не было. Не сидеть же всю жизнь в тазу с травками.

Пожелав мужчине хорошего вечера, мы вместе с лекками отправились в мою личную библиотеку.
- Опиум на первую операцию. Кетгут. Иглы будут новые, - перечисляла я, а мои коллеги записывали, - бинты, их понадобится очень много. Жаропонижающие настойки, возможно, что дурман трава сюда тоже войдёт в состав. Вторая операция будет на эфире, - видя непонимание на лицах лекков, я загадочно улыбнулась, - о мои дорогие! Нас ждут великие дела!
Прим. автора:
*Алхимия: слово «алхимия» попало в европейские языки из арабского, которое, в свою очередь, было заимствовано из древнегреческого (χυμεία — «флюид», χυμός — «сок», χέω — «лить») либо восходит к самоназванию Древнего Египта — Кеме или Хем; изначально слово, по-видимому, должно было означать нечто вроде «египетского искусства».
Целью алхимиков во всех культурах является осуществление качественных изменений внутри одушевлённого или неодушевлённого предмета, его «перерождение» и переход «на новый уровень». Алхимию, занимающуюся получением золота, составлением препаратов и снадобий, пилюль бессмертия, изучением глубинной (оккультной) сущности веществ и химических реакций называют внешней алхимией. Трансмутацией духа, достижением абсолютного здоровья или даже бессмертия при помощи определённых упражнений — внутренней алхимией.
**Эфир: возможно, что впервые диэтиловый эфир был получен в IX веке алхимиком Джабир ибн Хайяном либо алхимиком Раймундом Луллием в 1275 году. Достоверно известно, что он был синтезирован в 1540 году Валерием Кордусом, который назвал его «сладким купоросным маслом» (лат. oleum dulce vitrioli), поскольку получил его перегонкой смеси этилового спирта и серной кислоты, которая тогда называлась «купоросным маслом». Кордус также отметил его анестезирующие свойства. В 1680 году Роберт Бойль вторично синтезировал эфир. Затем в 1704 году Исаак Ньютон открыл эфир в третий раз, в поисках синтеза искусственного золота. Название «эфир» было дано этому веществу в 1729 году Фробениусом.
В 1794 году эфир был испытан для вдыханий с целью уменьшения болей. Первыми в России эфирный наркоз в хирургии для проведения операций успешно применили независимо друг от друга русские учёные Фёдор Иноземцев (7 февраля 1847 года) и Николай Пирогов (14 февраля того же года). В том же году оба русских хирурга, относившиеся друг к другу как к соперникам и конкурентам, выполнили по нескольку десятков успешных операций с применением такого наркоза.
В медицине используется в качестве лекарственного средства общеанестезирующего действия, так как его влияние на нейронные мембраны и свойство «обездвиживать» ЦНС очень специфично и полностью обратимо. Применяется в хирургической практике для ингаляционного наркоза, а в стоматологической практике — местно, для обработки кариозных полостей и корневых каналов зуба при подготовке к пломбированию.
Выдающийся отечественный хирург Н.И. Пирогов первым в истории медицины начал оперировать раненых с эфирным обезболиванием в полевых условиях и всего провел около десяти тысяч операций под эфирным наркозом.

Глава 9

Интерлюдия
- В казне мышь повесилась, - Ратир Первый стоял у витражного окна и смотрел вдаль, - Николас, все твои, как ты там их называешь, эксперименты? Изыскания? Исследования? Обходятся нашему "карману" чрезмерно дорого. Вложено много, но отдачи я не вижу. И когда всё окупится?
- Отец, - Ник сидел на кресле и задумчиво смотрел перед собой, - скоро, очень скоро всё окупится. Вот образцы стеклянной продукции везу в Бобхоа. Еще стекольщик Поль Ре обещает сделать зеркало. Ярроу написала рецепт, и парень уже трудится, проводит опыты.
- Хорошо, коли так, - король потёр уставшие глаза и обернулся к сыну, - завтра у меня апирация, волнительно мне что-то. Более того, страшно признаться, душа уходит в пятки.
Сказать родному сыну о своей слабости для Ратира не было унижением. Николас - прекрасный человек и единственный, кто не посмеётся над его переживаниями.
- Папа, - Ник стремительно поднялся с кресла и в одно мгновение оказался рядом с Его Величеством. Приобнял за плечи и уверенно сказал:
- Ярроу сделает всё очень хорошо, ты должен ей верить. Ты же видишь Ноллу? Моя девочка летает, ни дня не проходит, чтобы она не благодарила Яру за чудо. Просто обожает её.
- Мне ничего другого не остаётся, как довериться. Но она такая юная. Откуда у неё такие знания и умения? Не иначе под дланью Высших сил ходит девочка.
Николас промолчал, тайна появления его любимой женщины в этом мире умрёт вместе с ним.
- Не волнуйся, - он сжал плечо старику и подумал, что кости у отца стали какими-то хрупкими, - нужно тебя беречь, отец. Во всём мире не найдётся такого специалиста, как лекка Ярроу, - и ведь не солгал — такого лекаря днём с огнём не сыщешь.
***
Намыливая руки, я думала, что мне очень повезло: рядом суетилась Ева, моя самая преданная помощница и ученица, лекк Али, лекк Дориус и лекк Свен. Все они - моя проверенная команда, люди понимающие меня с полувзгляда, с полужеста. Если бы их не было рядом, то было бы в сотни раз сложнее.
Король Ратир Первый уже полулежал на специально сделанном для него кресле, практически, как гинекологическое, с некоторыми отступлениями и возможностями этого времени.
Выражение лица Короля, когда он увидел на чём ему предстоит сидеть, было настолько комичным, что я не удержалась и рассмеялась. К тому же, руки он возложил на держатели для ног. Если бы не это, возможно, я смогла бы сохранить бесстрастное выражение лица.
За три дня до процедуры успели отмыть и привести в положенный вид одно из помещений главного корпуса на территории Исследовательского института. Поставить шкафы и заполнить свежими настойками, приготовить новый хирургический набор и иглы. Нити кетгута лежал в спирту, ожидая своего часа (сегодня он нам не понадобится). Все мы были одеты в привычные халаты, медицинские колпаки, маски. Перчаток только не было. Где взять каучук? Жизненно необходима резина. А то с открытыми руками практикующему хирургу получить какую-нибудь гадость - раз плюнуть. Не хотелось бы такого допустить. Я подумаю над этим вопросом чуть позже. Пора сосредоточиться на пациенте и предстоящей операции.
- Ева, сон траву, стандартная дозировка, - распорядилась я, закончив обработку рук. Сегодня ассистировать мне будет Али, остальные в качестве наблюдателей устроились чуть в стороне.
- Эр Ратир, прошу вас, расслабьтесь, - под маской не было видно, как я улыбаюсь, - вы сейчас уснёте и через пол часа проснётесь.
- Лекка Ярроу, - обратился ко мне Король, прежде чем выпить настойку, - спасибо.
- Эр Ратир, благодарить будете потом, - покачала я головой, - приступаем.
Король залпом выпил небольшую чашу с опиумом и через несколько минут уснул.
- Али, скальпель.
- Рассекаем сфинктер ануса для комфортного выхода каловых масс и заживления раны, - я, как обычно, комментировала все свои действия, чтобы слушающие лекки запоминали и сличали слова с действиями, - видите по краям трещины ороговевшую кожу? Этот ободок устраняем, - я осторожно удалила упомянутую часть и продолжила, - гранулированные участки тоже убираем, ранка останется открытой. Основная задача операции при анальной трещине - создание условий для успешного самозаживления раневого дефекта. Здесь случай хронической патологии, заживлению мешали грубые края и отложения на дне раны. Всё это мы убираем и чистим, - никто не задавал вопросов, жадными глазами следя за всеми моими действиями, - теперь дело за малым - дать возможность организму самовосстановиться. В тридцати процентах случаев этого достаточно, чтобы избавиться от болезни. Однако у большинства больных развивается упорный спазм внутреннего сфинктера, что ухудшает кровоснабжение травмированных тканей и препятствует заживлению раны. Для нас эта цифра мала, поэтому мы сначала провели сфинктеротомию - частичное рассечение внутреннего сфинктера. Али, марлевые повязки с антисептиком.
Наложив бинт, смоченный в специальной настойке, я приложила его к ранке и сказала:
- С успешно проведенной операцией, коллеги. Лекк Свен и лекк Дориус, прошу вас, отнесите эра Ратира в палату.
Отдав распоряжения, подошла к умывальнику и тщательно помыла руки, обработала спиртом:
- Буду ждать вас всех у себя в кабинете.
Переодевшись в повседневную одежду, присела за свой рабочий стол, но долго скучать мне не пришлось: в дверь постучали, и группа моих ассистентов спешно вошла в комнату.


- Присаживайтесь, дорогие, - качнула я головой, - Ева, повторюсь, перевязки ежедневно в течение первых двух-трёх дней. Настойки всегда свежие, - девушка кивнула, мы уже всё это с ней обговаривали.
- Еду Короля всегда пропускайте через собачий контроль, мне не нужно, чтобы Эра Ратира отравили у меня под боком, - по вытянувшимся лицам лекков я поняла, что они и не подумали о таком, - к сожалению, это правда жизни, коллеги. Николас обещает, что всё будет тщательно проверятся. Но лучше перебдеть, чем недобдеть. Мой муж считает, что я в интригах не сильно разбираюсь, но... Пусть и дальше так думает, - лекки, которые прекрасно меня знали, улыбнулись в ответ.
- Эри Ярроу, - заметив, как я нахмурилась, Али быстро поправился, - Яра, как думаете, Король выздоровеет?
- Боишься? - прищурилась я.
- Нет, то есть опасаюсь. Это же целый Король, - развёл руками молодой человек.
- Не переживайте, если операция не поможет, то уже ничего не поможет. Будет сидеть всю жизнь в ванночке и ставить свечки с маслицем в попу. Никто никого ни в какие темницы сажать не будет. Даю слово.
Мужчины, как-то подозрительно одновременно с облегчением выдохнули. И их можно понять: неизвестная им операция, и сразу на Его Величестве. Есть чему переживать.
- Завтра мы с вами примем участие в опытах по получению диэтилового эфира: уважаемые Лина, Жан и Поль собрали все необходимые ингредиенты. Но это у нас запланировано на вторую половину дня. А с утра наведаемся в Лекарскую Школу. Поглядим, чему там учат.
После моего объявления лекки заулыбались и весело переглянулись.
— Идём, как студенты, то есть ученики из другого Королевства. Эр Николас всё устроил. Никто не будет знать, кто мы на самом деле. А вы слушайте внимательно и, если услышите что-то смешное и абсурдное, прошу вас, не надо подавать вида и с превосходством улыбаться. Мы идём просто послушать и посмотреть.
Дождавшись согласных кивков, обратилась к помощнице:
- Ева, покажи ребятам их новые кабинеты. Друзья, до встречи за ужином.
С этими словами я отпустила мужчин: видела, что им не терпится почесать языком и обсудить прошедшую операцию и завтрашнее посещение Школы лекков.


Глава 10

Интерлюдия
Войдя в большую аудиторию, мужчина чуть притормозил, окидывая хмурым взглядом сидящих учеников. Зал для лекций был полон. Молодые люди сидели и еле слышно переговаривались между собой. До его появления шум в помещении был громче и иногда слышался смех. Эр Поль специально задержался у входа, чтобы запомнить весельчаков.
- Встаньте, ученики! Директор Лекарской школы - эр Поль сегодня почтил своим присутствием ваше занятие, - раздался голос преподавателя - уважаемого Риса, вошедшего сразу же после него. Шум в аудитории мгновенно стих и в полной тишине эр Поль прошёл к боковым местам первого ряда. Развернул стул и сел лицом к ученикам. Пробежавшись строгим взором по знакомым лицам, наткнулся на новые. Так вот, как они выглядят. Приглашённые студиозусы соседнего государства. Сама Королевская Канцелярия похлопотала, чтобы им выделили места в этом потоке.
Ну-ну. Совсем юная девица с несуразным платком на голове, закрывавший пол лица и трое мужчин. Двое из которых уже немолоды. И что они тут забыли? В их возрасте уже поздно чему-либо учиться. А уж постигать тайны врачевания нужно было начинать гораздо раньше.
- Приступим, - громко оповестил Рис. - Сегодня поговорим о несварении пищи и застое крови в венах. Прошу внимательно меня послушать. Все вопросы в конце. После теории перейдём к практике, сегодня у нас есть один прелюбопытнейший случай, разберём его и попробуем помочь страждущему.
Прочистив горло, продолжил:
- Итак, несварение пищи и застой крови в венах образуются из-за огромного избытка воздушных масс в организме человека. Так как кровь возникает в печени из поглощённой пищи, то, как мы понимаем, открывая рот человек заглатывает большое количество воздуха. Мы знаем, что вены и артерии соединены между собой невидимыми трубочками, благодаря которым происходит обращение крови в теле, и эти трубочки могут лопаться из-за воздушных масс*. Будьте осторожны и умеренны в поглощении пищи. Иначе будет болеть живот и кровь станет, как жирный бульон из свинины.
Директор в это время внимательно наблюдавший за новенькими, заметил, как нахмурилась девчонка, а её приятели еле сдерживают улыбки - губы их то и дело подрагивали, у одного даже вырвался натужный смешок. Интересненько, что их так рассмешило?
- Наш главный лекк, что не ведёт занятия, а постоянно занимается наблюдениями за свиньями, вывел теорию, центр сосудистой системы - печень, где образуется кровь и откуда начинаются вены; сердце же предназначено для нагнетания в артерии одухотворяющей пневмы, смешанной с грубой венозной кровью, просачивающейся через невидимые отверстия в перегородке сердца. Вся кровь расходуется на питание тканей и вновь образуется в печени. Запишите это. Запомните. На следующем занятии я у вас всё это спрошу. А теперь приведите больного, - распорядился учитель и помощник, стоявший у входа в помещение, сорвался с места, шустро выскочив за дверь. Не прошло и минуты, как он вернулся, ведя за руку худого мальчика лет десяти. Ребёнок был одет в мятую рубаху и такие же штаны, одна штанина порвана в колене. Из семьи бедняков. На посещение лечебницы денег не хватает. Привели в бесплатную, а потом оттуда направили в Школу, чтобы на его примере показать данное заболевание и обсудить способы лечения.
- Снимите с него рубашку, - продолжал распоряжаться Рис. Помощник отработанным движением стянул одёжку и мальчонка смущенно втянул голову в плечи.
Краем глаза эр Поль заметил, как новенькая резко подалась вперёд, внимательно рассматривая мальчишку.
- Смотрите, - уважаемый Рис подошёл к трясущемуся юнцу, - у него выпал пуп. Сильно разбух и повис. Эта болезнь встречается не часто и проходит обычно сама по себе. Но в данном случае самоизлечения не произошло. Парень мало ест, кстати неупотребление пищи - тоже ведёт к переизбытку воздушных масс в теле. Он глотает слишком много воздуха, пуп выпячивается всё сильнее и скоро живот совсем порвётся. Мальчонка, а ну-ка, опиши свои ощущения от этого недуга?
Парнишка помялся немного и тихо проговорил:
- Если помогаю матери по дому, ну, перенести ведро али дрова наколоть - болит нестерпимо, аж выть хочется. Ноет почти всегда. Отпускает, когда лежу.
- Все слышали? Запомнили? А теперь жду ваши ответы на следующий вопрос: как это вылечить? Даю вам немного времени на размышления.
Первая рука взметнулась вверх почти сразу же, и юная девушка встала, чтобы предложить:
- Можно замотать широкое полотнище вокруг живота и ходить так какое-то время, пока пуп не примет правильное положение.
Поль был доволен, такой метод самый безобидный, только проблему он не решал.
- Хорошо, - кивнул Рис. - Мы так часто делаем, правда, избавиться от выпирания этот способ не помогает. Ещё варианты?
Руку поднял высокий, конопатый парень с яркими рыжими волосами и ломким голосом проговорил:
- Отрубить топором. Делов-то. Ещё можно тонкой верёвкой перетянуть, чтобы сам отвалился.
После его слов больной резко прижал руку к животу и скукожился ещё больше. Глаза наполнились страхом и слезами.
- Просто прекрасное предложение. Такой способ мы тоже практикуем, но пока безрезультатно. Все, кого резали - погибли. Больше вариантов нет?
Эр Поль сидел, оглядывая новичков и уже было отвернулся, как та самая девушка взметнула руку вверх и звонко сказала:

- Я знаю, как помочь мальчику, - Поль почувствовал, как его рот слегка приоткрылся в немом изумлении, - в нашей стране эту болезнь называют - пупочная грыжа. И метод лечения проверен много раз!
Прим. автора:
*Автор взял за основу учение Эрасистрата. Герофил и Эрасистрат из Александрии эпохи первых Птолемеев, сочинения которых не дошли до наших дней и известны нам по трудам Цельса и Галена, были врачами-анатомами и являли собой вершину медицины эллинистического мира. Считается, что они первыми из греческих врачей вскрывали человеческие трупы, при этом Эрасистрат вскрывал в том числе и трупы умерших от болезней, а Герофил изучал анатомию и при вивисекции осужденных на смерть преступников. Вслед за Алкмеоном Кротонским, врачом и философом времен Греции классического периода, они были в числе первых врачей, применявших физиологический эксперимент. Им принадлежат описания многочисленных анатомических структур в разных органах (мозг и нервы, сердце и сосуды, кишечник, глаза), пульса, перистальтики кишечника и т. д. Каждый из них создал свою врачебную школу, и эти школы конкурировали между собой. Эрасистрат считал все болезни результатами «плеторы» — несварения пищи и застоя крови в венах.


Глава 11

Мальчонка смотрел на меня огромными глазищами на худом лице, и они медленно наполнялись слезами.
- Как тебя зовут? - присела я перед ним на корточки и взяла за тонкую кисть.
- Алешек, - ответил мальчик и губы у него задрожали вот-вот готовые исторгнуть плачь из недр детской души.
- Послушай меня, дорогой, - я чуть сжала пальцы ребёнка, - мой метод лечения не предполагает ничего отрубать, отрезать или перетягивать верёвкой. Не стоит об этом вообще думать, - я кинула осуждающий взгляд на рыжего студиозуса, тот лишь пренебрежительно фыркнул и гордо отвернулся.
- А теперь, - поднялась я в полный рост и развернулась лицом к ученикам этого "славного" заведения и вежливо сказала, - прошу меня простить, но ребёнка я забираю с собой!
- А на каком, собственно, основании вы тут распоряжаетесь, - со стула медленно поднялся Директор Школы и направился ко мне. Сухой, как конский волос, с тростью в руке мужчина, чуть прихрамывая, вплотную подошёл ко мне и навис надо мной чёрной тенью.
Я вздохнула. Кажется, моему инкогнито не суждено было продержаться дольше одной лекции. Так просто мне никто не даст помочь ребёнку. Стянув платок с головы, вскинула вверх подбородок и нахально улыбнулась, глядя в лицо этому эру Полю.
В аудитории послышались восклицания и ропот множества голосов: изумление вперемешку с неверием слились в унисон и пролились на меня шквалом восклицаний:
- Эри Ярроу де Грасе!? Да! Это точно она! Я видела её портрет! Приветствуем принцессу! - шум отодвигаемых стульев: молодые люди склонили головы, прижав правую руку к сердцу, а дамы присели в лёгком книксене - жесты, принятые в этом мире для приветствия правящей династии. Эр Поль, зло сверкнув глазами, повторил поклон за остальными.
- Встаньте! - обратилась я к людям и примирительно сказала, - на сегодня все могут быть свободны, кроме тех, кому интересно, какой способ лечения я собираюсь использовать в отношении смелого, замечательного парнишки - Алешеке.
Я думала, что останутся все... но, каково же было моё изумление: практически все студенты встали и смылись со скоростью света. Я глазом моргнуть не успела! Остались двое: та девушка, что предложила перевязать живот и тот рыжий, что выдвинул вариант с отрубанием. Ну что ж, хоть столько.
Эр Поль и лекк Рис также остались в кабинете и смотрели на меня с плохо скрытым презрением.
- Уважаемая эри Ярроу, я слышал, что вы балуетесь врачеванием, но думал, что люди лгут, - проговорил Директор Школы и уставился на меня холодными бусинками чёрных глаз. Ворон, однозначно. Или змий.
- Эр Поль, я не балуюсь — это моя работа и призвание, - отвернувшись от эра, я попросила Лешека прилечь на стол преподавателя. На возмущённое шипение даже бровью не повела. Пусть лекк Рис подавиться своим снобизмом.
- Так, посмотрим, что у нас здесь, - задумчиво проговорила я, начиная осторожно пальпировать брюшную полость малыша. Лимфоузлы в области паха спокойны, субфебрильная температура, живот немного напряжён.
- Мне не нравится живот, - озабоченно нахмурив брови, я прикусила губу. - Пока срочная операция не нужна, но и затягивать не будем. Так, малыш, ты пойдёшь с нами. Где твоя мама?
- Она дома, - ответил мальчонка накидывая рубаху, заметно было, что он несколько успокоился и доверчиво мне улыбнулся, - у меня много младшеньких, их без присмотра оставлять никак нельзя.
- Хорошо, твоей маме отдельно сообщим, что ты временно побудешь в Лечебнице.
- Вас как зовут? - обратила я взор на студентов, замерших позади меня и жадно следивших за моими манипуляциями.
- Ниса, - присела в неказистом книксене девушка и тут же смутилась.
- Рон, - ответил рыжий и выпятив губу спросил, - а зачем вы так щупали мальчонку и тыкали пальцем ему в промежность?
Парень явно не испытывал никакого пиетета перед особой из королевской семьи. И это было забавно.
- Ты, как смеешь так неуважительно обращаться к эри Ярроу! - воскликнул лекк Свен, но я подняла ладонь, останавливая его и ответила:
- Уважаемый Рон, это не промежность, а область лобковой кости, вот здесь, - я снова подошла к мальчику и показала расположение лимфоузлов ниже живота, - находятся лимфатические узлы, которые чутко реагируют на воспалительный процесс в организме. Они выполняют обязанности часовых, самоотверженно охраняющих наш организм от посягательств различных вредоносных вирусов и бактерий. Ох, это просто огромная отдельная тема и без основы - базы, вам многое из моих слов просто непонятно. Скажу лишь, что узлы в области паха увеличиваются при воспалительном заболевании нижних конечностей, проблемах с желудочно-кишечным трактом, а также при воспалительных процессах в половых органах. А также реакция лимфатических узлов в брюшной полости может свидетельствовать об обострении аппендицита. В нашем случае органы брюшной полости вышли через пупочное кольцо и это могло послужить толчком к их воспалению. Но всё спокойно. И это радует. Мы сейчас с моей командой лекков отправляемся в городскую лечебницу, заодно посмотрим, как там всё устроено для больных. Вы с нами? - обратилась я к внимательно слушавшим меня студентам и преподам.
Удивительно. Оба препода молчали, я заметила пару насмешливых взглядов, которыми они между собой обменялись. Но более они никак не выразили своего неудовольствия. Скорее всего мои слова для них - полная тарабарщина. Молчат, потому что боятся оскорбить и нарваться на неприятности?
- А что касательно вашей лекции, уважаемый Рис, - я стремительно обернулась к мужчине, - кровь образуется в костном мозге*, но никак не в печени.
Мужчина открыл рот, чтобы что-то сказать, но директор невежливо шикнул на него и сказал:
- Ваша теория, эри Ярроу, очень интересная. Но мы, всё же, останемся при своих знаниях. Всего вам хорошего. Не будем вам мешать, - и, подхватив красного Риса, вышел из аудитории.
Проводив их взглядом, я пожала плечами и обернулась к студиозусам:
- Итак?
- Да, я пойду, - пискнула Ниса. Рыжий согласно кивнул и оба шустро начали собирать нехитрые пожитки в свои холщовые мешочки: берестяные грамотки, небольшие церы и писчие принадлежности.
Я взяла Алешека за руку и в сопровождении своих лекарей и двух студиозусов, покинула Лекарскую школу. Пока ехали в карете, я спросила у студентов:
- В королевстве Шор на лекков обучаются два года. У вас также?
- Да, - ответил рыжий, - первый - общие знания, второй - куда лежит душа.
- Специализация, - кивнула я, - то есть кто-то становится лекком по болезням зубов, кто-то по женским делам и беременности и так далее.
Студиозусы лишь заторможенно кивнули, переваривая новое слово.
Лечебница стояла в этот раз не на самой окраине города. И это не могло не радовать. Кажется, что и здесь не обошлось без влияния Николаса.
Бесплатная больница представляла собой двухэтажное здание, выбеленное в белый цвет, с приличной территорией вокруг, густо усаженной деревьями и кустарниками. Высокая дверь в это время суток была широко распахнута.
Не знаю, что я ожидала увидеть внутри, но точно не то, что предстало моему взору.
Чистые, до блеска натёртые стены, новая, функциональная мебель, опрятные, одетые в чистую однотипную одежду, служащие - такое ощущение, что всё скопировали с той Лечебницы, в которой я не так давно работала.
- Лекка Ярроу, - заулыбался Али, оглядываясь вокруг, - ваш супруг постарался чрезвычайно!
Мне оставалось лишь кивнуть и улыбнуться. Тут заметила спешащую нам навстречу молодую женщину с тугим пучком на затылке. Лицо строгое, губы сжаты в тонкую линию.
- Доброго дня, уважаемые посетители! Если вы на приём, то пройдите в первый кабинет, чуть дальше по коридору.
- Добрый день! - прервал её лекк Свен, а я чуть шагнула назад, скрывшись за их спинами, - мы тут привели к вам мальчика, хотим разместить его здесь со всеми удобствами и взять его лечение под свой контроль.
- Но у нас хватает хорошо обученных лекков, уважаемый...
- Лекк Свен, - представился мужчина, - а вы?
- Лекка Розамунда, - ответила женщина, - у нас так не принято, вы ведь здесь не работаете. А мальчика этого я знаю. Лешек, кажется?
- Алешек, - поправил её Али, - а как именно вы хотели помочь ребёнку?
- У него же выпал пуп? Предлагалось перевязать и отправить домой. Что-то иное делать весьма опасно.
Я стояла и слушала лекку и качала головой. Н-да, учить их надо, заняться этим бардаком вплотную. Но как? Не разорваться же мне, в самом деле.
- Может пройдём к вашему руководству, - попросил Али, - у нас есть предложение, от которого будет сложно отказаться.
Розамунда слегка нахмурилась, но всё же кивнула, и попросила следовать за ней.
- Ниса, Рон и Алешек, останьтесь здесь. Вон, присядьте на кушетку для посетителей. Я скоро вернусь.
Оставив их втроём, я поспешила следом за ушедшими лекками.
- Погодите секунду, я предупрежу о вашем визите, - с этими словами Розамунда скрылась за дверью, но не прошло и минуты, как она вернулась и приглашающе повела рукой.
Кабинет главного человека в Лечебнице не впечатлял роскошью. Всё было скромно, функционально и сдержанно. А для меня это хороший знак.
Мужчина, поднявшийся нам на встречу, выглядел несколько усталым, с покрасневшими глазами.
- Добрый день! Прошу простить мой вид, в столицу я вернулся только сегодня поздней ночью и сразу же провёл две процедуры по отрезанию ног больным. Но вы присаживайтесь, - тут его взгляд остановился на мне, - эри Ярроу, прошу вас, располагайтесь.
На мой недоумённый взгляд мужчина широко улыбнулся:
- Эр Николас меня предупредил, что вы вскорости появитесь здесь, и показал ваш портрет. Меня зовут эр Лашель де Пари.
Моё удивление росло с каждой секундой. Присев на предложенный стул, я расправила подол платья и, прищурившись, спросила:
- Уважаемый эр Лашель, а что вы забыли в Лечебнице для бедняков?
- Знал, что спросите, - улыбнулся мужчина, - не хочу показаться хвастуном, но я один из лучших лекарей столицы. Раньше у меня была своя частная лечебница, но я её закрыл и перешёл сюда, когда мне стало известно, что лекка, которая вылечила принцессу Ноллу от её недуга, будет часто здесь появляться. Мне есть чему у вас поучиться.
- Погодите, - остановила я этого болтуна, - эр Лашель, раз вы лучший лекарь, то почему не занимались здоровьем эра Ратира Первого?

Аристократ немного помялся, прежде чем ответить:
- Это было не в моей компетенции, я больше по иссечению загнивших конечностей и выдёргиванию зубов. Всё, что связано с внутренними болезнями - не ко мне.
Я обернулась к Дориусу и весело ему подмигнула:
- Ваш коллега по специализации, лекк Дориус. Ну что же, раз мы все познакомились, перейдём к делу. Ну и к обучению, раз уж вы именно этого хотели.

Прим. автора:
*Костный мозг (лат. medulla ossium) — мягкая ткань внутренней полости кости. У людей в костном мозгу происходит гемопоэз (кроветворение — это процесс образования, развития и созревания клеток крови). Костный мозг составляет в среднем 4 % массы тела человека. У человека после рождения в норме основным кроветворным органом является красный, или кроветворный, костный мозг. Красный костный мозг у человека расположен в основном в тазовых костях и в эпифизах длинных трубчатых костей конечностей. У человеческого эмбриона развито так называемое экстрамедуллярное, или внекостномозговое, кроветворение. Кроветворными органами при этом являются селезёнка и тимус (вилочковая железа, расположен в верхней части грудной клетки, сразу за грудиной).
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Интерлюдия
Королевство Шор, Альпская область, город Альпа
Васк сидел за столиком в бывшем доме Ярроу Бейж, который она отдала ему, вписав его имя в дарственную. Вокруг вертелись Мика, Бер, Аля, Мила и Лика - все те, кого первыми «арендовала» из Коробки Ярроу. Они так и остались жить в этой избушке. А мама Яра не рискнула сразу забрать всех. Попросила подождать.
Перед ним на столе лежала узкая деревянная шкатулка, ключ от которой был только у него. Взломав восковую печать, вставил ключик в скважину и достал первое письмо от эри Ярроу де Росс.
Берестяная грамотка туго скручена и перевязана шёлковой лентой. Послание было получено одной мерой ранее в местном отделении курьерской доставки, которая работала очень медленно, и, скорее всего те события, что были описаны в нём (в письме) уже давно произошли.
"Дорогой мой Васк!
Как у вас дела? Как дети? Всё ли у вас хорошо?
Выполяет ли эр Джейк наши с ним договорённости касательно всех сирот из Коробки?
Я потихоньку привыкаю к новым людям и городу. Здесь всё иное, даже не могу сейчас точно описать свои чувства, но то, что я вижу - мне нравится. Правда, мне не пришёлся по душе королевский двор, но то дело поправимое, нужно только время и  я всё решу.
Скоро свадьба и в моих руках будет больше возможностей. Жду тебя с детьми к себе сразу после второго месяца лета. Всем найдётся место и дело.
Ирис и Цвета при мне на должности пажей. Их всё устраивает, продолжают обучаться счёту, грамоте и лекарскому делу.
Жду от тебя ответа. Боюсь, что, когда ты получишь это письмо - многое уже произойдёт.
И, да, море здесь - сказочное, до него рукой подать и оно ждёт только вас.
С любовью,
мама Яра".
Васк прочитал письмо вслух дважды, дети слушали очень внимательно и не зря их учили выделять главное, потому что даже самый маленький - Бер, шестилетний непоседа, воскликнул:
- Маме Яре не нравятся аристократы при дворе? Они злые, что ли? Обижают её? Ууу! Я им покажу! - потряс он маленьким кулочком в воздухе, - Васк, собираем вещи, поехали!
Парень улыбнулся ребёнку и покачал головой:
- Мама Ярроу нам сразу сказала - там может быть опасно, помнишь? Перед отъездом. Взяла только самых шустрых из вас - Цвету и Ириса, они там её уши и глаза, оба пронырливые, как мышки.
- Васк, но то, когда было, можем не ждать, а сразу ехать, - просительно сложила ладошки Мика, вторая по старшинству после Васка.
- Нет. Я здесь за старшего и несу за вас ответственность. Будем следовать плану. Лучше давайте напишем совместное письмо? Каждый добавит от себя всё, что хочет поведать.
Дети тут же смолкли - каждый обдумывал свой рассказ. А довольный Васк взял перо и чистую берестяную грамотку. Вывел первые слова послания.
***
Ярроу
Стекла я перебила столько, что Поль чуть ли не все волосы выдрал на бровях - так сильно переживал за испорченный материал. Я испробовала разные режимы нагрева и концентрации серной кислоты и спирта.
Мучились мы три дня, я даже материлась иногда по-русски. Помощники разве что не крутили пальцем у виска. Но безропотно выполняли всё, что я им поручала.
И, наконец, наши мучения завершились, я победно подняла над головой небольшую банку эфира.
- Лекк Свен, - обратилась я к мужчине, что переживал за это дело чуть ли не сильнее меня, не ожидала в нём такого интереса к химии, кажется, он и сам был в шоке - эта наука изрядно его увлекла. - Предлагаю вам позицию моего анестезиолога, я буду учить всех, но вас более других: как давать наркоз, следить за пульсом, если резину сможем сделать, то и за давлением. Благодаря эфиру многие наши операции будут проходить легче и без побочек от опиума.
Лекк Свен поклонился и вцепился в бутыль, как в самое дорогое на свете сокровище:
- А вы ещё научите чему-нибудь? - просяще заглянул он мне в глаза.
- Из химии? - спросила я.
- Да, - вместо лекка ответила Лина Рено, с нескрываемой завистью смотря на сосуд, что прижимал к себе Свен, - вы вчера смотрели на наш чудо порошок, который горит от огня, и сказали, что это только ведёт к разрушению, а нужно созидать.
Я вздохнула.
- Очень скоро мы с вами приступим к выведению пенициллина, - ответила я и потёрла переносицу, - это долгий и тяжелый путь, уважаемая Лина, но, если нам удастся его пройти - считайте, что ваше имя золотыми буквами впишется в анналы истории. Но об этом поговорим позже. Сейчас у нас практика на собаках.
— Я вас не понял? - поднял брови лекк Дориус, обычно безэмоциональный мужчина, услышав мои слова, удивлённо приоткрыл рот.
— Вы не ослышались, - кивнула я, - тренироваться давать наркоз будем на собачках.
***
— Лекк Свен, наркоз, - сказала я и мужчина размеренно начал капать на марлевую маску, которую аккуратно положили на нижнюю часть лица мальчику Алешеку.
Через пару секунд ребёнок мирно спал, а я приступила к работе:
— В нашем случае повезло, что грыжа у ребёнка. Скальпель. Делаем разрез кожи над грыжевым выпячиванием, - сегодня мне ассистировал лекк Дориус, наблюдателями были лекки Али и Лашель, также в операционной присутствовали студиозусы Ниса и Рон. - Вправляем его содержимое в брюшную полость, - я осторожно вернула выпавшую кишку на место, - натягиваем местные ткани для того, чтобы ушить дефект брюшной стенки, заметьте, коллеги, при этом края дефекта испытывают натяжение. Если бы человек был взрослым, то риск возникновения грыжи повторно - был бы очень высок. Но у нас ребёнок и всё должно зажить благополучно.
— Лекк Свен, пульс?
— В норме, - послышался ответ, м-да, учить его ещё и учить.
— Лекк Дориус, заканчивайте, - дала я ассистенту возможность завершить операцию.
Отвернувшись от стола первое, что заметила: эр Лашель крепко сжимал стянутый с головы колпак и мял его, что есть мочи, а в его взгляде плескалось восхищение вперемешку с неверием.
Оба студента с квадратными глазами одновременно рявкнули - да так, что у меня уши немного заложило:
— Мы хотим к вам в ученики, лекка Ярроу! - ну вот, в моём отряде пополнение.
— Тише вы, не на торговой площади находитесь, - шикнул на них Али.
— А как же Школа Лекарей? - хитро прищурилась я.
— Брошу её, - фыркнул Рон, Ниса молча кивнула и перевела взгляд на Дориуса, что сноровисто зашивал небольшую рану на животе ребёнка.
— Я тоже так хочу, - шепнула девушка.
— Обсудим всё потом, - объявила я и вышла из помещения.
Мне сегодня предстояло сложное дело: разобраться с праздно шатающимися аристократами. Пошлём их картошку сажать. Представив эту картину, я весело рассмеялась.
Вот, где они все у меня будут! Сплетники-интриганы!
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- Ты уверена? - эр Ратир почесал за ухом, вопросительно глядя на меня, - они же нас с этим самым съедят. Эти порядки исторически сложились в нашем Королевстве и рушить их должен я?
- Вы их боитесь? - моему удивлению не было предела. - Эр Ратир, этот вопрос ведь давно вас беспокоит. Казна пуста. А эти дармоеды титулованные проедают приличное количество монет.
После моих слов Король бросил хмурый взгляд на сына, но Николас лишь развёл руками.
- Отец, Ярроу в курсе нашего положения. Поэтому не хмурься. Нужно решаться! Я тоже не в восторге от этого клуба змей и сплетников. Разделить и сослать в самую дыру. Назначить присматривающих и пусть пашут.
Я кивнула, соглашаясь со словами супруга.
— Но из аристократов в батраки — это как-то уж слишком...
Неуверенно начал соглашаться Его Величество.
— Я сам сегодня займусь их назначениями. Не переживай, у тебя не должно быть эмоциональных стрессов - рана после операции ведь ещё не зажила?
Эр Ратир покрутил ладонью в воздухе.
— Болит, конечно, но не так, чтобы я спать не мог. Этот лекк, как его...
— Али, - подсказала я.
— Да, лекк Али, говорит, что всё идёт благополучно и можно назначать дату второй операции. Сказал с тобой, Яра, посоветуется.
Я, конечно, обо всём этом знала.
— Мне нужно снова взглянуть на болячку, эр Ратир, - сказала я и мужчина нахмурился.
— Снова? Ты же молодая женщина, пусть твои мужчины-лекари смотрят.
— Но операцию всё равно проводить буду я, не понимаю, почему вы смущаетесь.
— Так там я же спать буду. А тут снова - краснеть. Нет уж, это как-нибудь без меня.
Я закатила глаза и покачала головой. Но решила пока не настаивать.
- Значит, отправляем наш двор на работы? Если докажут трудом свою полезность, как ты говоришь? Премируем? Свой дом в Столице или где захотят. Работу в Королевской Канцелярии. Да где угодно на хорошую позицию.
- Эм, - вскинула я брови. - на счёт работы — это они потом сами пусть суетятся. Достаточно жилья. За трудовые подвиги. И простых людей тоже надо награждать. Ты обещал дать задание кому-нибудь, чтобы продумал систему поощрений за вклад в развитие государства.
- Этим займётся мой брат, пока будем в Бобхоа у него будет время поразмыслить над всем этим, - Ник устало потёр виски и поднялся с кресла. - Яра, тебе нет необходимости присутствовать при разговоре с представителями двора. Лучше посвяти время отдыху, у тебя вон синяки под глазами.
- Некогда, - мотнула я головой, - сегодня у нас, наконец-то, получилось вывести эфир. Технологию производства, сразу скажу, продавать никак нельзя. Это стратегически важно.
Николас кивнул и мы, попрощавшись с Королём, вышли из его апартаментов.
- Как проходит день? - улыбнулся муж и нежно провел пальцем по моей щеке, - соскучился. Пойдём к нам?
- Пойдём, - кивнула я и мы устремились в нашу комнату.
Нежиться в объятиях супруга долго не получилось. Уже через час я, быстро переодевшись, мчалась к Алешеку, проверить состояние шва и вообще, как там идёт работа. В Институте. Который постепенно становился моим любимым местом "обитания".
- Али, у тебя новые два ученика: Ниса и Рон. Сгружаешь им всю базу по анатомии человека. Пусть учат и сдают тебе экзамен. Цвету и Ириса с должностей пажей сразу же снимем, как дворяне разъедутся и не нужно будет за ними следить да подслушивать. Их двоих, лекк Свен, я прикрепляю за вами.
Мужчины кивали, привыкшие к нагрузке в виде учеников.
- Лекк Дориус, не нужно смотреть на коллег с таким превосходством, - улыбнулась я, - у вас тоже скоро добавится "хвостиков". Васк с детьми прибудут, где-то ближе к середине второго месяца лета.
После моих слов усы Дориуса печально повисли, и он обречённо кивнул.
- Что касательно вас, эр Лашель, - посмотрела я на местного "травматолога-стоматолога", - вы прикрепляетесь за мной, берёте все те же материалы у уважаемых Али или Свена, учите и сдаёте экзамен мне. Потом ещё проверю, как вы лечите зубы...
- Прошу прощения, что перебиваю вас, лекка Ярроу. Но смотреть, как я рву зубы больным - удовольствия мало.
- Ам, - открыла я рот и тут же его захлопнула, действительно, чего удивляться? В этом времени сейчас сделать бормашинку не получится при всём моём желании. - В своих операциях по удалению зубов вы теперь можете использовать эфир. Я научу вас этому. Ваш пациент уснёт и проснётся уже без зуба.
- Вы хотите сказать, - просветлел лицом аристократ, - что ваш э-фир и мне пригодится? И не нужно будет привязывать людей к стулу несколькими крепкими ремнями и можно будет уволить двух дюжих мужиков, которые держали тело больного?
Это он о чём сейчас? Я вылупила глаза на лекка Лашеля и представила всё то, что он описал. Тут же провела языком по всем зубам в поисках дырочек. Вроде всё цело. Нужно Николасу щётку для зубов тоже сделать. Вообще всем в этом Королевстве и раздавать за копейки. Это же страх какой.
Видя, как меня передёрнуло, лекк Лашель печально кивнул и добавил:
- Люди до того боятся зубодёрства, что доводят свой рот до страшного состояния, иной раз щека сгнивает и видно зубы.
- С этим нужно что-то делать, - потёрла я виски и сменила тему, - мельницу выкупили?
- Да, - взяла слово Лина Рино, - тряпьё собрали. Целую телегу. Из-весть тоже достали. Что нам делать дальше?
- Как хорошо! - воскликнула я и предвкушающе потёрла ладошки, - а дальше мы едем на мельницу, и я показываю первый этап. После вы и без меня справитесь. Надеюсь, к отъезду эра Николаса мы успеем продемонстрировать ему первую в этом мире настоящую бумагу.
***
Интерлюдия
Где-то во Дворце
- Дорогой! Но как же так! Нас ссылают на стройку лечебницы в дальнюю провинцию, - красивая, ухоженная блондинка в отчаянии, совершенно не наигранно, заломила руки и чуть не плача продолжила, - за что Король так на нас осерчал? Наш род очень древний. Мой прапрадед кровью доказал преданность Короне. И ему обещали следить за его семьёй, что осталась без крова и средств к существованию.
Мужчина, сидевший спиной к камину, задумчиво поправил кружевной манжет белой рубахи, но ничего не ответил. А девушка распалялась всё сильнее и перешла в наступление.
- Это ты виноват! Обещал жениться, но всё никак не решаешься сделать мне предложение! Давно бы жила в твоём доме хозяйкой! А ты!
- Помолчи, - вскинул он руку и добавил, растягивая слова, - твоя задача, какая была? Охмурить Николаса и выйти за него замуж. У тебя не вышло. Поэтому ты должна была все свои силы бросить на младшенького. И снова ты меня разочаровала. А потом уж, когда ты родила бы наследника, всё их семейство предполагалось пустить под нож. И я бы женился на вдове Короля и стал бы консортом, опекуном молодого Короля. Из всех этих пунктов не выполнен ни один. Какие могут быть претензии, дорогая?
- Н-но... - начала девушка и бессильно присела на кровать.
- Ника, можешь выдохнуть. У меня есть план. Нужно избавиться от этой лекарки и тогда путь к Николасу будет свободен.
- Нас высылают через седмицу, как ты успеешь?
- Не переживай, успею, - уверенно улыбнулся мужчина, а про себя подумал: "нужно от этой глупой курицы избавиться поскорее, разболтает, как пить дать!".
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- Месите эту жижу энергичнее, уважаемый Попри! - распоряжалась я, стоя над душой высокого и мускулистого мужчины, работавшего в Институте разнорабочим, - нужно хорошо перемешать все эти лоскуты с известью, чтобы удалить краску, жир и грязь.
Мельница располагалась в пригороде у берега небольшой реки, воды которой неспешно текли по направлению к морю. Шёл второй день моего эксперимента, и я уже видела неплохие результаты.
- Завтра ещё промурыжим эту массу и на пару недель влажное тряпье отправим на выдержку в подвал.
Лина Рено, стоявшая рядом, что-то спешно царапала на цере и задумчиво кусала губу.
- Лекка Ярроу, - вдруг обратилась она ко мне, - вы уверены, что из этого получится бумага?
- Уверена, потерпите немного, Лина, нужно просто подождать, - заверила я её, добавляя в голос уверенности чуть больше, чем на самом деле испытывала. Бумагу я "варила" впервые в жизни. Надеюсь, что весь процесс помню правильно и получу в итоге то, что хочу.
- Как идёт переделка? - уточнила я, оглядывая небольшую мельницу, что весело крутила лопастями. - Я что-то не слышу рабочих.
- Так они ещё вчера вечером всё закончили.
- Да? Пойдём, покажешь, что вышло.
И мне показали результат: деревянная толчея с деревянными же пестами была установлена в средней части механизма мельницы. В ней (толчее) я заметила решётку. Трубы были сделаны из железа, что не могло не радовать. По ним в толчею постоянно поступала чистая вода, а из решетки на дне, в перспективе, будет утекать грязная от лоскутов. Таким образом, будет происходить промывание и отбеливание сырья.
Толчею изобрели итальянцы и её суть состояла в том, чтобы в ней несколько пестов соединялись с жерновом, который вращался силой воды и приводил песты в движение. И сейчас, глядя на проделанную работу, я поверила, что дело выгорит. Только к отъезду Николаса, мы всё равно не успевали получить бумагу. Попросить его задержаться на неделю? Попробую, вдруг согласится.
Оставив Лину и её помощников на мельнице, отправилась в город в Городскую Лечебницу: нужно проведать Алешека и посмотреть, как будут вырывать зубы с использованием эфира.
- Алешек, - присела я на табуретку около кушетки пациента, - как дела?
- Лекка Ярроу, - заулыбался ребёнок и столько тепла было в его глазах, что мне стало светло на душе, - у меня почти ничего не болит.
- Ну, давай, я посмотрю, как там наша рана, - кивнула я и лекк Дориус тут же подал мне ножницы (спасибо Жану Дьяну за них) и я срезала бинты. Открывшийся шов был сухим и совершенно не вызывал опасений.
- Замечательно, - проговорила я, закончив осмотр, - ещё пару дней полежишь здесь, и будешь свободен, мама тебя, поди, заждалась.
- Да, - закивал парнишка, - она вчера ко мне прибегала ненадолго, просила передать вам свою благодарность.
Оставив его с Дориусом я вышла из палаты, где лежали только дети в количестве трёх, если не считать Алешку. Их я осмотрела до Алешека и ничего серьёзного не обнаружила: у двоих было отравление, и они уже принимали соответствующие настойки, у девочки пяти лет был вывих ступни, которую лекк Лашель правильно вправил и наложил шину, меня сие очень порадовало, значит, он не только способен рубить конечности, но и лечить.
Проходя мимо палаты, где лежали женщины остановилась, услышав жалобный стон и голос лекки Розамунды чуть резковатый и нервный.
- Уважаемая! Вы только сегодня легли в Лечебницу, я сейчас осмотрю своих "старых" больных и потом посмотрю вас. Потерпите. Примите обезболивающую настойку.
- Но я уже её выпила и она не помогает, - послышался ответ перемежавшийся оханьем и "мычанием".
Если честно, к своему стыду, мне не хватало времени пройтись по всей больнице и осмотреть каждого больного. И мои помощники пока были загружены, чтобы сделать это вместо меня. Нужно выкроить время для обхода. С этими мыслями я снова сделала шаг вперёд, но раздавшийся беспомощный вой страдающей женщины, заставил меня резко поменять направление и шагнуть в палату.
Помещение было чистым, кушетки стояли в строгом порядке. Окна распахнуты настеж и тёплый летний ветерок гулял по комнате.
С десяток больных женщин спокойно лежали на своих кроватях. Между ними сновали помощницы в коричневых платьях и выдавали каждой по настойке. Лекка Розамунда в светло-сером строгом одеянии и чепчике на голове, стояла у ближайшей ко входу кушетки и пыталась вырвать свою руку из цепких пальцев одной из пациенток.
- Добрый день! - громко поприветствовала я всех и обратилась к лекке Розамунде, - что случилось?
- Добрый день, лекка Ярроу, - начала говорить Розамунда, но в этот момент женщина громко вскрикнула и начала заваливаться набок. Я сорвалась с места и успела подхватить девушку. Кожа да кости. И в чём только душа держится?
- Лекка Дориуса ко мне, срочно! - крикнула я, и принялась осматривать потерявшую сознание женщину, - лекка Розамунда, расскажите, на что она жаловалась?
- На сильную боль по всему животу. Я обещала её осмотреть сразу, после остальных, но она... вот...
Совершенно растерянная лекка, заломила кисти рук и смолкла, не зная, что ещё сказать. А я тем временем проверила температуру, реакцию зрачков на свет, пульс, пропальпировала брюшную полость.
Доскообразное напряжение мышц живота. Серый цвет кожи. Заостренные черты лица. Мне становились всё тревожнее.
В комнату быстро вошёл Дориус и я распорядилась:
- У нас мало времени. Срочно нужна операционная и эфир. Мои хирургические инструменты. Кетгут. Сюда всё завезли?
- Нет, - качнул головой Дориус, - мы как-то не подумали об этом. Я сегодня привёз только эфир.
- Срочно пусть подадут карету, мчимся в Институт!
Я схватилась за голову. Не успеем, билась в голове паническая мысль. Впервые в этом мире я не успеваю помочь.
- Дориус! - крикнула я на тормозящего помощника. - Бегом!
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- На стол её! - громко распорядилась я. Мои мысли перестали судорожно метаться. Никакой паники. За время поездки в карете до Института, я смогла взять себя в руки. Я сделаю всё, что от меня зависит.
На этот раз в операционной были только мои проверенные помощники. Никого больше я не пустила.
Работали молча. Все лекки из старой командой уже много раз сами удаляли аппендицит. Но сейчас я не могла себе позволить рисковать и делала всё сама.
- Что это? - ахнул Али, как только я раскрыла мягкие ткани брюшной полости.
- Это перитонит, - ответила я, осматривая внутренности, - удаляю отросток слепой кишки, - я всё же решила не молчать, тишина угнетала. - Зашиваю разрывы. Провожу чистку кишечной полости от нагноений. У нас нет дренажных трубок, - говорила я, понимая, что у девушки практически нет шансов. Не в этих условиях. - Без них остатки гноя будут внутри пациентки и не дадут ей выжить. Всё вычистить с обычным человеческим зрением - невозможно. И у нас нет антибиотиков...
Это "нет" холодом сжимало сердце.
***
Я сидела на крыльце Лечебного корпуса Института и невидящим взглядом смотрела на свои руки. Послышались чьи-то шаги и тут же знакомые сильные руки обхватили меня за плечи.
- Ты не виновата, - сказал Ник, целуя меня в висок, - слишком поздно девушка пришла в Лечебницу.
Я всё это понимала, но к постоянному везению, оказывается, привыкаешь.
- Спасибо, - всё, что я смогла сказать Николасу в ответ на поддержку.
Мы посидели молча минут десять.
Я даже чуть задремала - настолько сильно перенервничала. Как вдруг мой любимый мужчина вскочил и, подхватив меня на руки, понёс в неизвестном направлении.
***
- Какое море сегодня замечательное, - вдохнув солёный воздух полной грудью, я откинулась спиной на согретый солнцем валун и прикрыла веки.
- Можешь отложить поездку на пару недель? - задала я вопрос, не открывая глаз.
Николас сидел рядом и молчал. Моя благодарность этому всё понимающему мужчине была безгранична. Никаких приставаний с сексуальными намерениями, чтобы я забылась. Ничего подобного. Он просто разделил моё состояние. Как же хорошо меня изучил этот загадочный человек.
- Мне нужно будет тебе кое-что показать. Результат трудов уважаемой Лины Рино. Я думаю, что этот "продукт" ты сможешь взять с собой в Бобхоа и продемонстрировать тамошнему правителю с целью реализации. Цену можешь заломить выше небес.
Услышав, как хмыкнул Ник, я распахнула глаза и посмотрела на кронпринца. Он сидел и улыбался, изучая моё лицо.
- Это, правда, настолько невероятная вещь? -  спросил он и я кивнула.
- Значит, задержусь, - обрадовал он меня. - Пойдём прогуляемся по берегу?
Скинув обувь, мы босиком, взявшись за руки, побрели по берегу. Тёплые волны набегали на ступни и неспешно откатывались назад.
- Завтра операция у эра Ратира, - вдруг сказала я.
- Не сомневайся в себе, - перебил меня мужчина.
- Ты не понимаешь. Я только сегодня задумалась, что мне раньше просто очень крупно везло. Не иначе Высшие силы меня оберегали. У меня же, по сути, ничего нет.
- Стоп, - остановился Николас и придержал меня за плечи, - у тебя есть твои знания и опыт. Ты собрала команду думающих, стремящихся учиться и узнавать новое, людей. Обучила их многому. Ты уже привнесла в этот мир столько всего нового, что я не перестаю восхищаться твоим умом и талантом созидать. И не смей себя ни в чём винить.
Договорив фразу, Ник вдруг хитро прищурился и, выпятив широкую грудь, чтобы я могла по достоинству оценить её мускулистость, добавил чуть высокомерно:
- И влюбила в себя такого незаурядного мужчину, как я. Просто великолепного! Целого кронпринца!
Наш общий смех подхватил морской ветер и унёс вдаль, навстречу закатному солнцу.
***
- Сегодня мне не нужно будет пить ту горькую настойку? - спросил эр Ратир, уверенно заняв место в кресле и закидывая ноги, куда нужно.
- Сегодня вы вдохнёте эфир и уснёте. Никаких болей в животе, наподобие тех, которые вы испытывали от настойки дурман травы, не будет, - уверенно инструктировал Короля лекк Свен.
Я слушала их разговор вполуха, занятая тщательным намыливанием рук.
Сегодня будет заключительная операция по удалению геморроидальных узлов у Его Величества. Мужчина выглядел вполне готовым к ней и даже шутил. Он ещё не знал, какие боли его ждут во время первой дефекации. Они не идут ни в какое сравнение с заживающей послеоперационной трещиной. Хотя тут, у кого как.
- Наркоз, - распорядилась я и направилась к операционному столу.
Лекк Свен отработанным движением наложил марлевую ткань на нижнюю часть лица пациента, и начал капать эфир.
- Приступим, - кивнула я и мне в руки вложили расширитель, - захватываем внутренние узелки и выворачиваем их наружу вместе с окружающими тканями, - говорила я, а окружающие внимательно следили за всеми моими действиями. Король был в прекрасном расположении духа и позволил даже студиозусу Рону присутствовать на операции. Кроме меня и Евы он не пожелал видеть рядом со своим телом иную особь женского пола. Поэтому Ниса томилась в коридоре, сгорая от любопытства. Смешной всё-таки у нас Король.
- Рассекаем расположенную над узелком слизистую оболочку, смотрите, как я на основание узелка накладываю лигатуру и прошиваю кетгутом.
В операционной стояла тишина и только мой спокойный голос комментировал происходящее. Эр Лашель тоже присутствовал, я чувствовала, что ему хочется задать много вопросов, но он держал себя в руках, тем более, что я пообещала ответить на все вопросы сразу после процедуры.
- Удаляю патологический элемент, утягиваю нить, а края слизистой оболочки сшиваю между собой*. Вот так, - Лекк Свен, заканчивайте, - предложила я ассистенту и отошла чуть в сторону.
Мужчина уверенно вставил в анальный проход тампон, смоченный в лекарственной настойке, и убрал расширитель.
- Замечательно, - кивнула я. - Ева, напоминаю, после геморроидэктомии эр Ратир должен голодать, нужно отсрочить дефекацию. По срокам хотя бы пару дней не принимать никакой пищи, кроме воды. Потом щадящая диета для мягкого стула.
Девушка понятливо кивнула.
- Отнесите эра Ратира в его опочивальню, - добавила я и направилась к умывальнику вместе с лекком Свеном.
Сегодняшняя успешная операция несколько подняла моё настроение.
***
Интерлюдия
Город Альлея
Резиденция аристократа
- Ты понял? - говорил манерный мужчина, поправляя любимые кружева на манжете белоснежной рубашки. Он вообще любил всё белое. Для него белизна - символ победы.
- Понял, господин, - кивнул крупный сильный мужчина в обычной одежде слуги.
- Повторю всё ещё раз. Тебя примут на позицию помощника королевского конюха. Тот стар уже и постепенно будет нагружать тебя всё больше. Твоя главная задача: изучить привычки эри Ярроу, куда она чаще всего выезжает, кто её сопровождает. Даже если у тебя это займёт много времени, ты должен это выяснить. А потом, когда будешь уверен, выкрадешь эри Ярроу и привезёшь в мой загородный дом.
- Можно вопрос? - осмелился подать голос сын должника. Дождавшись разрешающего кивка, спросил:
- А что вы сделаете с этой женщиной после?
- Не всё ли тебе равно? Ты же помнишь, что твой любимый отец задолжал мне крупную сумму? Как только доставишь её ко мне, считай, что все долги отработаны и можешь со своим родителем отправляться на все четыре стороны.
Аристократ помолчал, раздумывая и вдруг решил, что расскажет этому низшему о своей идее. Ему прям очень сильно захотелось с ним этим поделиться.
- Но, если уж тебе так интересно. То она красивая, великолепная девушка. Позабавлюсь я с ней. А потом избавлюсь. Но ты не вздумай кому-нибудь сказать. Помнишь ведь, что твой отец у меня...
Будущий конюх кивнул, кому-то рассказывать о планах этого плохого человека он не собирался. Жизнь любимого отца была ему дороже жизни неизвестной эри Ярроу.
- Ну вот и договорились. Вот её портрет. Смотри внимательно и запоминай.
Будущий душегуб смотрел на картину с изображением смеющейся девушки. Синие глаза пронзили его в самое сердце. Даже стало жаль такую красавицу отдавать в руки этому деспоту.

Прим. автора:
*В середине прошлого века английский проктолог Паркс модифицировал операцию Миллигана-Моргана. Операция Паркса характеризуется коротким восстановительным периодом и минимальным риском осложнений. Однако методика считается более сложной для оперирующего врача.


Глава 16

Письмо от Васка и детей я получила буквально несколько минут назад и уже успела перечитать его несколько раз. Послание датировано тремя неделями назад, а это значит, что через неделю стоит ждать детей на пирсе.
- Уважаемый Онри, - позвала я и в мой кабинет тут же вошёл дворецкий. Я давно перестала удивляться его вездесущности. - Выдели человека, пусть отныне каждый день дежурит на причале. Как только заметит сходящих на берег пятерых детей с молодым темноволосым мужчиной во главе, его зовут Васк, пусть немедля везёт их во дворец. Ориентир для твоего посыльного - белый платок, который будет привязан к руке парня.
Васк знал, куда ему ехать, адрес у него есть, да и Дворец найти задача не сложная. Я просто хотела подстраховаться и убедиться, что дети доедут до меня в целости и сохранности.
Онри понятливо кивнул и отправился выполнять поручение.
А я засобиралась в Институт, но прежде загляну к эру Ратиру. Его сегодня впервые покормили. Ему предстоит тяжкое испытание во время первого опорожнения кишечника, нужно подбодрить человека.
Идти по пустынным коридорам было непривычно. Тишина во дворце немного угнетала, но, думаю, я быстро к этому привыкну. Все аристократы были отправлены работать и зарабатывать самостоятельно себе на жизнь. Хочется верить, что у этих людей всё сложится. Я ведь не деспот какой, мне бы хотелось, чтобы они научились проводить время с пользой. Размышляя об этом, я поднялась на этаж выше и поспешила к резным дверям в королевскую опочивальню. У входа стояли стражники, но меня пропустили без вопросов, даже головы не повернули.
Эр Ратир лежал на кровати и стонал, рядом суетилась Ева. Завидев меня, мужчина прикрыл веки и с болью в голосе проговорил:
- Яра, худо мне, болит всё! Даже уши, как будто тянет. Невмоготу мне. Хочется в уборную, а мне страшно. Боюсь я.
Если взрослый мужчина признаётся в своих страхах - дело швах. Тем более, если о таком говорит Король. Нужно поговорить с ним, иначе будет у него душевная травма на всю жизнь. Кивнув Еве на выход, подошла к кровати и взяла его за руку.
- Эр Ратир, будет очень больно. Я ведь всё понимаю. Был у меня случай с такой болезнью. В Альпе, - быстро добавила я. — Это нужно пережить всего раз. Иначе никак. Зато после у вас всё нормализуется, совсем отступят боли. Забудется, как страшный сон. Я кое-что придумала для вас, уже везут из Института. Вам будет полегче.
- Что это? - заинтересованно открыл глаза мужчина и схватил меня за руку, как утопающий за соломинку.
- Это поручни и специальный горшок, называется унитаз.
Мужчина помолчал немного и спросил:
- Это ведь не лекарства? Чтобы облегчить боль.
- Нет, - мягко улыбнулась я, — это поможет выдержать всю процедуру с достоинством. Но, я распоряжусь, чтобы все закрыли уши и отошли от ваших апартаментов, как можно дальше. Будет большом "Бум!", - последнее слово я произнесла так, что не улыбнуться было невозможно. И Король рассмеялся. Это хорошо.
- Я пока держусь, но, чувствую, скоро нужно будет оседлать твой, как ты сказала? У-ни-тасс?
Я не успела ответить, в дверь громко постучали, и Ева просунула голову.
- Эр Ратир, лекка Ярроу, там привезли приспособы.
Унитаз был цельный, без выхода для трубы, считай обычное ведро, выполненное из дерева в необычной форме. Со стульчиком для ног.
А вообще над системой канализации я думала уже давно и даже начала рисовать схему, но всё не доходили руки довести это дело до ума. Мне нужно с кузнецом Жаном взяться за этот проект, было бы время. Сегодня его точно не найдётся: после Короля у меня запланировано совещание в Институте, а оттуда, прихватив анатомический атлас, я рвану в Лечебницу. Осмотр всех больных. Экзамен для тамошних лекков. Деление на группы по его результатам, и первая лекция для лекарей в моём исполнении. Для меня главное, чтобы было как можно меньше случайностей, как с погибшей от перитонита пациенткой. Сердце на миг сжала печаль. Жаль девчушку. Но такого больше не повторится. Не в мою вахту!
Прежде чем оставить эра Ратира делать свои дела, я ему всё толково объяснила. Приобняла старика и шепнула:
- Не сдерживайтесь, эр Ратир, это всего лишь один раз будет так, потом всё пойдёт, как по маслу. Ранки зажили прекрасно. Меня их состояние полностью удовлетворило.
Мужчина подарил мне "тревожную" улыбку и я, подхватив Еву, вышла из помещения, плотно прикрыв за собой дверь.
- Ева, как только эр Ратир закончит, поможешь ему обмыться и прилечь. А я побежала.
Дойдя до лестницы, услышала отчаянный вой и сжала губы. Это очень больно. Сегодня больно, а завтра, я уверена, сам эр Ратир будет смеяться над всем произошедшим. Но неприятные воспоминания остануться. Оттого и упражнения будут выполняться с особым рвением и желанием - снова всё это выдержать, нужно иметь железные нервы и яйца, чего уж там. Улыбнулась.
Нужно найти инструктора для Его Величества... хмм, а кого ему поставить в качестве тренера?
Еву я откреплю от эра Ратира. Она мне просто необходима рядом и в Лечебнице я её поставлю главной над медсёстрами. Да и многим леккам моя Ева даст фору. Заткнёт их за пояс и даже не вспотеет.
Спрошу у Ника, может у него есть кто подходящий?
Карета ждала меня у парадного входа и я, усевшись в красивый экипаж, сопровождаемая двумя телохранителями, приставленными ко мне Николасом, покатила в сторону Института.
***
Интерлюдия
Его первая «встреча» с эри Ярроу.
Почему-то он волновался. Выглядывая из-за угла здания, мужчина пристально следил за летящей походкой прекрасной принцессы. Девушка впорхнула в услужливо распахнутые дверцы экипажа, и подарила благодарную улыбку этому никчёмному лакею.
Почему не ему?
Сердце мужчины пропустило удар. Какая же она красивая!
***
Лекка Ярроу
- Тряпьё поставили настаиваться в тёмное прохладное место?
- Да, в мельнице сделали погреб, туда и сложили всё.
Я кивала, довольная проделанной работой.
- Лина, не тревожить эту массу в течение недели. Потом вместе отправимся доделывать работу.
- Эри Ярроу, - вдруг поднялась Мирика Лавалье, - можно мне сегодня пораньше удалиться? У меня кобыла не может ожеребиться. Уже больше трёх суток мается.
Я сидела и думала, что скорее всего плод лежит поперёк и нужно лишь немного ему помочь.
- Вы пытались перевернуть жеребёнка? - спросила я.
- Нет, что значит перевернуть? Он же внутри… как?.. - растерялась женщина.
А я прикрыла на мгновение глаза. Да что же это такое! Мне теперь еще ветеринаром надо становиться? Но дать погибнуть невинному животному, а то и двум, не могу.
- Так, - хлопнула я по столу и резко встала, - сегодня совещание отменяется. Идёмте помогать кобыле. Это её какие по счёту роды? - уточнила я, споро собирая документы, которые мне пригодятся в Лечебнице. Откладывать свои планы полностью я не собиралась. Сразу после решения вопроса с лошадью помчусь в Лечебницу.
— Первые, - ответила Мирика и я кивнула, принимая ответ.
Сложив атласы и берестяные грамоты в большую холщовую сумку, протянула её Али и мы, всей толпой отправились в самую дальнюю часть Исследовательского Института, где располагались загоны с животными, за которыми вели наблюдение наши зоологи.
Стоны и тихое пофыркивание мы расслышали на подходе к ближайшему крытому деннику.
Лошадка лежала и смотрела на нас огромными влажными глазами, и я сразу поняла, насколько ей больно.
- Ну что же, - вздохнула я, - уважаемая Мирика, зовите своих помощников, буду вас учить переворачивать плод.
Как же мне не хватает нормальных резиновых перчаток!
***
Час спустя, уставшая, но довольная я, намыливала руки, замаранные аж до надплечья. Хорошо, что взяла сменное платье с собой.
Мирика, помогавшая мне с переодеванием, смотрела на меня широко распахнутыми преданными глазами, продолжая хранить восхищённое молчание. Девушка перестала нервно верещать с того самого момента, когда жеребёнок благополучно покинул утробу матери.
Мне было несколько неловко, и я торопилась скорее привести себя в порядок, и "смыться" в Лечебницу, где меня ждали полные палаты пациентов и недоучки врачи.
- Мирика, - окликнула я девушку, продолжавшую лить воду из кувшина в ведро, в то время как я уже отошла в сторону, - вы сейчас всю воду зазря сольёте. Успокойтесь. Придите в себя, а завтра, если хотите, я вам расскажу, всё, что вы захотите узнать. Но! - подняла я ладонь, - я не ветеринар, знаю о болезнях животных очень мало. И то в теории. Поэтому на многое не рассчитывайте.
Девушка закивала, и подала мне полотенце. Хотя я уже обсушила об него руки. Качая головой, я вышла из подсобки и направилась на улицу.
Меня ждёт работа. И её нужно сделать.

Глава 17

Палаты были полны народа. Я задержалась у самой дальней, где лежали дети.
По моей настоятельной просьбе лекк Лашель вызвал всех лекарей в Лечебницу (даже тех, у кого сегодня был выходной день), и попросил находится в палатах с больными. Вот, что интересно: все лекари делились на группы и прикреплялись к определённой палате. Может оно и было оправданно, но мне такой подход не понравился. Если среди врачей в "детской" палате не было травматолога, нужно было идти к руководству и просить выделить такого специалиста. Это же бред. Рядом стояла моя команда. Они все терпеливо ждали, когда я соберусь с мыслями.
- Лекк Лашель, детей разделить: одна палата с отравлениями, другая с простудными заболеваниями, третья, кто травмировал конечность и так далее. То, что они все лежат вместе - огромная ошибка! Нужно срочно исправить. У вас огромное здание, много свободных помещений. Исправьте.
Эр Лашель кивнул и сделал пометку в цере.
- Заходим, - распорядилась я, прикрывая маской нижнюю часть лица, коллеги поступили также, и наша "кавалькада" по одному вошла в детскую палату, - Светлого дня всем! - поздоровалась я с присутствовавшими в помещении людьми.
Алешека уже выписали, как и остальных. Но зато новых прибыло аж целая дюжина.
Нас встречали местные врачи в составе пяти человек.
Я не стала терять времени даром и сразу подошла к первому больному ребёнку.
- Что у него? - спросила я окруживших меня лекарей.
Ответил молодой мужчина, с тонкими чёрными усиками:
- Лекка Ярроу, у мальчика жар, кашель.
Я кивнула и потрогала ребёнку лоб, проверила пульс.
Достала из кармана халата стетоскоп (деревянная трубка) и приложила её к худой, костлявой груди мальчика.
- Дыхание жёсткое, слышны хрипы, - говорила я, Али споро записывал, - острый бронхит. Какое лечение вы проводите? - подняла я глаза на мужчину с усиками.
- Жаропонижающие настойки даём.
- Подключите обтирание тёплой водой всего тела, а не только вот эта нашлёпка на лоб, которая, к тому же, уже высохла. И дайте настойку с пенициллином (прим. автора: помним, что это сказка и многое преувеличено, пенициллин созданный "на коленке" неэффективен). Али, выдели бутылёк и объясни дозировку, - мой помощник кивнул.
- Малыш, всё будет хорошо, - погладила я ребёнка по голове, - Али, сделай сам настойку из листьев мать-и-мачехи, корня алтея и душицы. Нам нужно помочь ребёнку с отхождением мокроты. У Евы всё это есть. Скоро приедет Васк, он много чего привезёт, а чуть позже начнёт заниматься сборами и заготовками трав здесь.
Парень обрадованно кивнул и что-то быстро записал себе в церу.
Палату обходили в темпе вальса. Я слушала, смотрела, пальпировала. Делала назначения. Успокаивала детей. Местные врачи с открытыми ртами следили за нашей группкой и в обалдении хлопали глазами.
- Уважаемые лекки, - обратилась я к ним уже стоя на выходе из палаты, - за вами главным назначается лекк Али Шин, он вам всё расскажет, сейчас прошу вас займитесь детьми и выполните те назначения, которые сможете сделать без лекка Али. Потом пройдите на второй этаж в самый большой кабинет. И ожидайте меня там.
Выйдя в коридор, прошла чуть дальше и нырнула в палату к женщинам.
- Лекк Лашель, - обратилась я к мужчине вполголоса, — это не дело беременных держать рядом с другими больными. Надо расселить также, как детей. Вообще женщин в положении на второй этаж в другое крыло. Их крики во время родов кого угодно сведут с ума.
Мужчина покивал, потому что как раз в этот момент одна из рожениц протяжно завыла.
- Девушки, - обратился лекк Лашель к двум помощницам, державшим женщину за руки, - на носилки её и отнесите в дальнюю пустую комнату, а как родит в правое крыло второго этажа разместите вместе с младенцем.
Я покачала головой. Бардак.
- Что вас беспокоит, - подошла я к ближайшей койке, на которой лежала худая измождённая женщина.
- Болит внизу, по-женски. - едва слышно получила я ответ, - Зудит, мочи нет терпеть.
Я обернулась к новой пятёрке лекков и вопросительно подняла брови.
- Ирма работает в доме терпимости, у них там много таких с болячками, - ответила лекка Розамунда и демонстративно поморщилась, - мы даже к ним не прикасаемся, и вообще раньше их не принимали, но по закону Короля теперь обязаны лечить.
Бросив взгляд на женщину ещё раз, я вздохнула. Не от сладкой жизни она выбрала эту профессию. Мне нужны перчатки, потому что без них я тоже не смогу прикоснуться и осмотреть больную.
- Уважаемая Ирама, - от моего обращения бедняжка вздрогнула, - вас сейчас положат в отдельную палату, и я приду вас посмотрю, чем смогу помогу, но многого не ждите. Бывают болезни, передающиеся половым путём, и они неизлечимы. Я сразу говорю вам всю правду, чтобы вы понимали, чем может закончиться ваша работа в борделе.
Женщина всхлипнула, но удержала слёзы и судорожно закивала.
Нужно поговорить с Николасом, полностью решить проблему венерических заболеваний не получится, в этом времени с теми ресурсами, что у меня есть - это невозможно. Но "резинку" создавать возьмусь сразу же, как выйду отсюда. И антибиотик.
При осмотре палаты, в которой лежали женщины выяснилось, что у двух из них замершая беременность. Ещё немного и помочь не смог бы никто в этом мире. Их срочно отправили в приготовленную день назад операционную. Оперировать будет лекк Свен, в ассистенты ему я определила лекку Розамунду и ещё одну женщину лекку Анису, пухленькую женщину приятной наружности.
Несколько девушек-подружек маялись от пищевого отравления с рвотой и жидким стулом. Съели подпорченные фрукты и пошло-поехало.
Оставшаяся юная девушка болела эпилепсией. Родители не знали, куда с ней идти: денег мало, привели сюда. Назначения я сделала и попросила вызвать кого-нибудь из родственников немедленно ко мне. Нужно с ними поговорить, и если это окажутся вменяемые люди, то к вечеру девчушку выпишут.
Палата с мужчинами.
- Здесь в основном с травмами лежат, - говорил эр Лашель, первым входя в помещение. Внутри было полно народа, если считать с лекками, и вошедшими нами, то дышать стало гораздо сложнее. - Распахните окна, - словно прочитав мои мысли, распорядился аристократ и, не дожидаясь моего распоряжения, начал сам:
- Это уважаемый кузнец Попо, молотом раздробил себе все кисти рук, я собрал, как смог и наложил повязку, как вы говорили.
Его я слушала вполуха, внимательно следила, как один из лекков споро разматывает руку больному, находившемуся в бессознательном состоянии.
Я проверила зрачки и поджала недовольно губы.
- Как давно он на дурман траве? - спросила резко и лекк Лашель смолк, обескураженно хлопнув ресницами.
- Так уже несколько дней, - вместо него ответил тот лекк, что разматывал руку.
Убрав последнюю тряпицу, он отступил в сторону и мне открылось страшное зрелище. Я даже сглотнула, ставшей вязкой, слюну.
- На операционный стол его, - распорядилась я, - у него началось воспаление. Кости поставлены неверно. Порванные сухожилия вы не соединяли?
- Нет, - качнул головой растерянный Лашель.
- Как только закончит лекк Свен, несите уважаемого Попо на операционный стол. Лекк Лашель, - строго посмотрела на мужчину, - сегодня вы будете мне ассистировать.
Мужчина кивнул чересчур резво, словно был рад этому назначению чрезвычайно.
А я продолжила осмотр. Кажется, день будет долгим.

Глава 18

Интерлюдия
Лекк Али Шин
Новый город разительно отличался от всех городов его родного Королевства Шор. В Альлее люди были суетливее, дома красивее, вокруг стоял шум, гам. В его провинциальном городке было тихо, жизнь размеренной и скучной. Только с появлением лекки Ярроу стало интереснее. Всё время что-то происходило невероятное, такое от чего иной раз у него глаза на лоб лезли. Вообще, с появлением этой загадочной женщины его жизнь сделала крутой поворот.
Дом, который ему предоставила Корона, впечатлял: находился в паре кварталов от дворца, в аристократическом районе. Небольшой двор, огороженный высоким каменным забором, утопал в зелени. Двухэтажное строение было небольшим, на первым этаже три комнаты и столько же на втором. Но лично для него новое место жительства было сродни чудо-жильём, из сказок лекки Яры о теремах и волшебных животных.
Ева стояла рядом с ним и восхищённо улыбалась. Молодой человек подхватил девушку и закружил в крепких объятиях.
- Дорогая, представляешь, через три года службы Короне этот домик будет наш! - Ева радостно засмеялась в ответ.
- Да, дорогой! Как же это прекрасно! Нужно перевезти наших мам сюда.
Али кивнул. Родных матушек забрать из Альпы и поселить рядом с ними. Комнат хватит на всех. Отцов у них обоих не было, печаль кольнула сердце, но молодой человек постарался отогнать грустные мысли прочь и погладил светлые волосы невесты.
С Евой они начали встречаться перед её отъездом из Лечебницы. Сначала он думал, что она уедет и он забудет. Но не забыл, запала в душу. Она так похожа на лекку Ярроу: добрая, стремящаяся к изучению нового, смелая. Только блондинка.
При мыслях о Яре в сердце привычно кольнуло. Недостижимая мечта. Но об этом никто никогда не узнает. А он будет любить её всегда. На расстоянии. Но то, что может видеть её каждый день иногда даже мимолётно касаться её рук, успокаивало тайные чувства и желания. Тряхнув головой, Али задвинул ненужное вглубь души и поцеловал невесту. Он будет счастлив. Ева прекрасная девушка.
- Какие планы на сегодня? - деловито спросила юная красотка, освобождаясь от рук жениха и со стоном облегчения плюхаясь на мягкий диван. - У нас сегодня законный единственный выходной. Не хочу разбирать вещи. Хочу ничего не делать!
Али улыбнулся и присел рядом.
- Нужно написать нашим матушкам, потом приготовить обед. И можем бездельничать.
- А если сходить в трактир? Здесь за углом видела приличный такой и запахи вкусные щекотали мой нос, просто восторг! Нуу, милый! - Ева сделала умильные глазки и Али сдался.
- Пойдём. Нужно отметить такое событие. Гулять так гулять!
Молодые люди обнялись и замерли ненадолго.
- Слушай, а это будет прилично пригласить эри Ярроу на нашу свадьбу? - вдруг спросила девушка пронзительно заглядывая в глаза жениху.
- Пока не спросим - не узнаем, - взлохматив волосы Еве, Али вскочил и направился в сторону умывальни, - пойду немного сполоснусь. Отдохни пока.
Ева кивнула и с удовольствием растянулась на диване. Как же хорошо! Жизнь складывается прекрасно! У неё самый красивый жених на свете. Очень умный и талантливый лекк, сама эри Ярроу так говорит. Еве однозначно повезло. А обещание эри Ярроу обучить её всему и выдать диплом лекки, заставлял сердце замирать в сладком предвкушении - недаром Ева прилежно слушала свою начальницу-наставницу и учила всё назубок - ночью разбуди, расскажет без запинки и с закрытыми глазами сделает перевязку. Награда стоит затраченных усилий.
***
Интерлюдия
Лекк эр Лашель
Лаш уже несколько дней ходил в полной прострации: перед его глазами стояла картина работающей лекки Ярроу. Она заново собрала кости руки кузнеца, очистила всё от загнивших тканей, виртуозно сшила сухожилия. Откуда такие знания? Недаром говорят, что лекка Ярроу ходит под Всевышним. Как будто ей высшие силы указывают путь и оберегают. Чудеса.
Как этой женщине удаётся делать столько разных вещей и все просто на отлично! Не была бы она замужем за Ником он не упустил бы возможности за ней приударить!
Секунду спустя его мысли перескочили на женщину с болью в промежности. Эри Ярроу распорядилась усадить Ирму в кресло, на котором оперировали Короля. Странная, кстати, конструкция. Но чего не отнять - очень удобная для осмотра вот таких вот срамных мест. Ирма сильно смущалась: в кабинете находились, кроме него и эри Ярроу, ещё другие лекки с Розамундой во главе.
На отказ Ирмы подчиниться, эта невозможная женщина (Ярроу) лишь вскинула брови, и бедняжка тут же положила ноги, куда сказали.
А лекка Яра, не прикасаясь к Ирме, внимательно осмотрела половые органы последней и вынесла вердикт - кандидоз, назначила лечение и качая головой тихо пробормотала какие-то слова "резинки", "кишки*" и ещё что-то - он не расслышал.
После того, как больную увели, эри Ярроу объяснила, что такое кандидоз и как он возникает. Чем опасен и как лечить.
Лаш слушал, открыв рот. Наверное, при появлении Яры ему стоит сразу его открывать и не закрывать, пока за девушкой не закроется дверь. Такое положение вещей становилось чем-то привычным. Лашель частенько ловил себя на мысли, что подгоняет ночь, лишь бы поскорее увидеть эту удивительную женщину и научиться у неё чему-то новому.
Лечебница превращалась в организованную структуру. Вот какие новые слова он выучил у принцессы лекарки. И эти изменения ему очень нравились. Всё словно вставало на свои места. Люди, прознав, что сама жена кронпринца ведёт приём, двинулись в Лечебницу косяками. И среди них хватало богатых аристократов.
Лашель видел, что эри Ярроу устаёт, работает на износ и того же требует от остальных. Кто-то из старых лекков не выдержал темпа и уволился. Зато те, кто остался были просто счастливы работать с таким щедрым на знания человеком, как эри Ярроу де Грасе.
Лаш замечал, что девушка постепенно "отходит" в сторону, отдавая несложные случаи леккам, сама старается не брать всех подряд - лишь тех, кому может помочь только она.
Лашель был рад, что последнюю неделю девушка была в Лечебнице неотлучно. Но чувствовал, что скоро это прекратится и Яра снова закроется в своём Институте и будет придумывать что-то другое. А он бы хотел совсем другого - видеть её каждый день рядом.
***
Интерлюдия
Кронпринц эр Николас
- Дорогая, - говорил я в макушку любимой женщины, прижимая её к себе так плотно, что дыхание сбивалось, - ты когда нормально спала? Я тебя всю неделю не вижу. Ты взгляни на полированный поднос. Увидишь круги и синяки под глазами. И исхудавшую фигурку.
Яра молча кивала, шумно втягивая запах моей кожи на распахнутой рубахе.
- Ммм, ты вкусно пахнешь...
- И чем же, - улыбнулся я - голос жены слышался чуть приглушённо и несколько гнусаво.
- Морем, солнцем и свободой.
- А ты не свободна? - я нахмурился. Вовсе не этого я хотел, когда дарил супруге Исследовательский Институт.
- А я почти свободна. У меня куча работы и кроме меня её никто не сделает.
- Сделают. Прости меня, - я оторвал девушки от своей груди и заглянул в её глаза, - хватит Института, исследований, больных. Закрываем эту тему.
Ярроу нахмурилась и стукнула меня хрупки кулачком по груди. Больно!
- Не говори так! Это сейчас сложно. Мы в начале пути. Было ли тебе легко, когда ты только встал на путь создания сети шпионов по всем известным тебе Королевствам?
Я отрицательно качнул головой: легко не было. От слова совсем.
- Ну вот видишь. А сколько времени тебе потребовалось, чтобы твоё детище работало, как тебе виделось?
- Много лет, - вынужден был признать я.
- Ну вот. Институт и Лечебница — это прежде всего люди. За которых я взяла ответственность. Поэтому не имею никакого права всё бросать, и спрятаться во дворце.
Против этих доводов мне нечего было возразить.
- Только пообещай мне, что будешь больше отдыхать, питаться, как положено и, если это возможно, распределять задачи среди подчинённых.
Ярроу улыбнулась и кивнула.
- Обещаю.
- Вот и договорились, - я чмокнул девушку в кончик носа и спросил, - ты мне что-то хотела показать?
Глаза Яры загорелись, как два солнца.
- О, да! Взгляни! - девушка выпорхнула из кольца моих рук и быстро подошла к столу, на котором стояло несколько объёмных коробок.
- Я очень надеюсь, что тебе понравится!
Заинтригованный, я подошёл к приплясывающей от нетерпения супруге, после чего она подняла крышку первого короба.
Моему взору предстали белоснежные листы, пухлая стопка. Ярроу аккуратно вынула её и поставила на столешницу. Я, слегка дрожащими пальцами, взял самый верхний и долго рассматривал. Тонкие, хрусткие, идеальные.
Поднял глаза на супругу.
Не знаю, что она в них прочитала, вот только раскраснелась сверх всякой меры и заулыбалась счастливо.
- Обалдеть! - воскликнул я и тут же присел за стол. Обмакнул перо в чернильницу и написал, как сильно я люблю эту женщину. Просто восторг!
- Ты где такое слово услышал? — Ярроу высоко вскинула тонкие брови и покачала головой.
- От тебя. Ты иногда такие слова и фразы говоришь, что я их стал записывать, чтобы выучить. Уж очень они ёмкие и меткие! Продолжим! — сказал я и в предвкушении потёр ладони. - Что там ещё!? В других коробках? - тут же вскочил, чуть не опрокинув чернильницу, но успел её подхватить. Меня жгло нетерпение вперемешку с сильным любопытством - давно я не ощущал подобного.
Яра, загадочно улыбаясь, открыла вторую тару и вынула что-то непонятное.
- Это ножницы, - пояснила девушка, - смотри, - девушка взяла исписанный мною лист и одним движением срезала уголок. Получилось на диво ровно, аккуратно.
- О Всевышние силы! - я подобрал отвалившуюся челюсть и полез пробовать. Как мальчишка, получивший новую игрушку.
Наигравшись вдосталь. Умоляюще посмотрел на жену:
- У меня сегодня день подарков? За какие такие заслуги Высшие силы мне послали тебя?
Ярроу рассмеялась, улыбка коснулась обычно спокойных, как синее море, глаз, и она вынула из третьей коробки невероятное чудо. Я подхватился и вырвал из её рук тонкое металлическое перо.
- Смотри, - говорила эта невероятная женщина, - сюда наливаются чернила, а потом с лёгким нажимом можно писать, рисовать, чертить и не нужно постоянно макать в чернильницу. Жан Дьян бился над моей задумкой ещё в Альпе, и совсем недавно у него получилось. Это, правда, ещё не окончательный вариант, мы продолжим заниматься этим вопросом и дальше, чтобы усовершенствовать поделку. Назвали перьевая ручка.
Я понятливо кивнул, а в голове полным ходом шёл подсчёт, сколько на всём этом можно заработать.
- Это всё образцы для Короля Бобхоа. Надеюсь, с помощью наших поделок, казна пополнится.
После этой фразы она вытащила маленькую шкатулку из этого же короба. Неспеша откинула деревянную крышку.
Я протянул руку и извлёк ожерелье с мелкими блестящими камушками. В лучах солнца, бившее снопом тёплых лучей в окно, украшение засверкало всеми цветами радуги. Это изделие впечатлило меня менее всего остального, но я довольно улыбнулся, чтобы не обижать любимую.
- Это сделал наш стекольщик Пол Ре. Я дала название этим камушкам - стеклярус и бисер. Очень дешёвые в производстве, будет по карману любой женщине. Получится заработать на количестве. Немногие могут позволить себе настоящие драгоценные камни. А красивой хочет быть каждая женщина. Поверь мне, девушки любят побрякушки.
Мне оставалось лишь кивать и переваривать полученную информацию.
- А это что? - спросил я. Под ожерельем лежал ещё один предмет, размером с мою ладонь, бережно закутанный в плотную ткань.
- Оо, - заговорщически прищурила глаза моя лекарка и развернула свёрток. В металлическую оправу было вставлено ОНО.
- Это зеркало, о котором я тебе говорила.
Но я уже не слушал: рассматривал своё отражение. Я видел себя настолько чётко, каждую трещинку и морщинку, цвет глаз, волос...
- Это волшебство какое-то, - шокированно пробормотал я, - как!? Неужели, следуя тому рецепту производства зеркал, который ты мне подарила, получилось такое чудо?
- Да, Ник, только пока большего размера сделать не получается. Но Гога Боса работает над этим. Он настолько увлёкся, что забыл про еду и сон, - покачала головой Яра, а я ответил:
- Все твои помощники - очень сильно похожи на тебя. Увлекающийся народ.
Ярроу помолчала немного, а потом вдруг сказала:
- Ник, всё хотела спросить, но забывалось в суете дней, - я выжидательно посмотрел на жену, - скажи мне, кто тебе говорил о том, какие изменения происходят в Лечебнице Альпы? Кроме эра Шатиля, конечно.
Стоило ожидать такого вопроса, и я сказал правду:
- Лекк Дориус, - и увидел, как расстроенно нахмурилась жена, - ты не волнуйся так. Дориус нормальный мужик. Он денег не взял. Согласился делится со мной информацией только после того, как я пообещал, что в Королевстве Инея все Лечебницы будут такими же.
Ярроу выдохнула более свободно и перестала хмурить брови.
- Радует, что не за деньги, - пробормотала она.
- Как дети? - спросил я, обнимая Яру и усаживая её на свои колени, - нормально разместились?
- Да, их встретили и они сегодня весь день приходили в себя от долгой качки, но всё равно рвались в бой, всё спрашивали, чем помочь, что нужно сделать и всё в таком духе, - рассмеялась супруга, - завтра устрою им экскурсию по Дворцу, Институту и Лечебнице. А потом подумаем вместе, кто-чем хочет заниматься. Но самым мелким нужно нанять учителей по счёту, грамоте и географии. Пусть продолжат обучение.
Я кивал, зарывшись носом в шелковистые локоны любимой женщины.
- Пойдём поужинаем? - вдруг предложила она, хотя я хотел совершенно другое. - Проголодалась изрядно. Сил нет, как хочется кушать.
Я вздохнул, придётся свои желания попридержать и накормить оголодавшую жену.
***
Ярроу
Проснулась я посреди ночи с чувством пустого желудка, который выл, казалось, на весь дворец.
Я хочу блины. С маслом или вареньем!
До зубовного скрежета!
Сев в кровати, оглянулась на мирно спавшего мужа. Поправив на нём одеяло, встала и пошла одеваться. Пойду на королевскую кухню, как вор в ночи, и приготовлю себе блины. Или торт? Ммм, как я хочу ещё и торт! Сил нет!
"Таак" - мысленно протянула я. Звоночек в голове разразился колокольным рёвом. Неужто залетела?
Да быть того не может! Пью противозачаточную настойку и дни высчитываю. Сама себя успокаивала, в глубине души понимая, что без современных методов контрацепции всё остальное - воля случая. За суетой последних недель могла забыть принять настойку.
Вообще, родить малыша хотелось очень. Только немного позже, через год-два, когда всё сможет работать без моего прямого участия.
Месячные должны были пойти неделю назад. Но их нет. А и ладно, беременна, значит, будем готовиться стать мамой. В целом же, чувствую себя прекрасно. Тошноты и в помине нет. Будем радоваться.
Но печь блины я всё же пошла.
Схватив масляную лампу со стола, отправилась на поиски кухни.
Времени исследовать дворец не было. Но примерное направление я знала. И в итоге пришла, куда хотела.
В огромном очаге тлел огонь, давая много света и тепла, кажется, его преднамеренно поддерживали, чтобы утром не тратить времени на розжиг такой большой печи.
Так-с, где у них тут кладовая. Порыскав по помещению, нашла неприметную дверцу и смело толкнула дверь. Кладовая, полная припасов, предстала перед моим взором в полной красе, забитая до отказа. Приподняв лампу повыше, вошла внутрь. Взяв пустую корзинку, сложила в неё несколько яиц, муку, молоко, мёд. Сливочное масло отыскалось чуть дальше от двери, бочонок был прижат вплотную к прохладной стене. Тут же лежал черпачок, куда я это масло и набрала.
Вперёд на кулинарные подвиги! Блинчики, ждите меня - я иду!
Чугунная сковорода стояла на длинном широком деревянном столе, сверкая начищенными боками. Порядок, царивший на кухне, мне очень понравился. Главная повариха молодец, необходимо при случае её похвалить.
Напевая весёлую песенку, приступила к тесту. Яйца взбить, положить мёда по вкусу, щепоть соли, муку на глаз и молока. Пока занималась тестом сковорода разогрелась, и я кинула в неё кусочек масла. Зашипело. Мм... аромат непередаваемый.
Деревянной поварёшкой набрала немного и плеснула на раскалённую поверхность, быстро распределила тесто по поверхности, залюбовавшись ажурными краями и дырочками в тесте, подумала, как давно я не занималась чем-то обычным. Простым. Когда заботы и тревоги не гонят вперёд.
***
Интерлюдия
Королевство Бобхоа
Король Эмир Мирим Второй
- Аши лекк Аби, как мой сын?
- Великий Правитель! Принц Джанах только уснул, - седобородый старик низко поклонился своему повелителю. - Сегодня в глазах мелькали белые нити, которые шевелились, как живые. А в целом принц чувствует себя приемлемо, лишь слабость и просит чрезмерно много еды.
Эмир Мирим Второй покачал головой. Наследник ест, как не в себя и всё равно отчаянно быстро худеет.
- Оставь меня. Мне нужно подумать.
Лекк Аби снова «переломился» пополам и покинул кабинет правителя.
Мирим Второй присел на стул с высокой спинкой, задумчиво потирая подбородок.
- Сын мой! Как тебя спасти? Всевышний пошли знак! - Король чувствовал, что, если не найти лекарство, его сын ссохнется и помрёт.
Тут в дверь осторожно постучали и в помещение без разрешения вошёл родной брат Мирима. Ему такое было позволительно.
Плотно прикрыв дверь, аши Надир подошёл к Королю. Присел на соседний стул.
Докладывал он быстро, чётко, только по делу, исключив все иносказательности и украшения из речи.
- Ты уверен? - с надеждой в голосе спросил Мирим Второй.
- Да, шпионы доносят, что жена Кронпринца чудо-целительница.
Эмир Мирим думал недолго, лицо его просветлело:
- Кронпринц Николас де Грасе скоро прибудет в наш благословенный город с визитом вежливости. Можно будет обсудить с ним возможность осмотра у его дражайшей супруги. А, может, отписать ему немедля, пусть прихватит её сразу с собой?
Надир отрицательно качнул головой:
- Письмо идёт слишком долго. Эр Николас де Грасе уже будет на полпути в Бобхоа, когда послание доставят к нему во дворец.
- Хорошо, - ответил Мирим Второй, - у нас есть время. Надеюсь, что Джанах сможет выдержать так долго.
Король и его брат замолчали. Каждый думал о своём. Правитель о сыне. Аши Надир о новой наложнице, которая ждала его в опочивальне, чтобы всячески услужить своему хозяину.

Прим. автора:
*Кроме льна, презервативы в эпоху Возрождения делались из кишок и мочевых пузырей животных. Использование очищенных и обработанных кишок для производства презервативов восходит к XIII веку. Презервативы из мочевых пузырей, датируемые 1640-ми годами, были найдены в Англии: по-видимому, их использовали солдаты английского короля.
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- А я-то думаю, куда среди ночи отправилась моя жена? - лениво проговорил Ник, прислонившись плечом к косяку двери.
Красивый мужчина. И только мой!
- Блинчиков страсть, как захотелось отведать! - улыбаясь призналась я.
- Угостишь? - приподнял бровь мужчина, принюхиваясь к запахам, - вкусно пахнет. Не помню, чтобы наша кухарка нечто подобное готовила, - договаривал он на ходу, подходя к моей аккуратной стопочке ажурных вкусняшек. Я шустро пододвинула тарелку к себе и показала мужу язык.
- Дам парочку, но больше не проси.
Николас ловко выхватил из-под моей руки сразу несколько и съел их так быстро - я глазом моргнуть не успела. После чего требовательно протянул ладонь.
- Ты же меня любишь больше блинчиков? - хитро прищурившись, Николас обогнул стол и начал медленно ко мне приближаться.
- Люблю. И блины тоже люблю. Эх, вымогатель, угощайся, - притворно грустно протянула я быстро сдаваясь: бегать от него по кухне с полной тарелкой не было никакого желания.
Оставшуюся часть ночи мы провели за чашечкой чая у камина в нашей опочивальне, беседуя обо всём на свете.
Я описала внешний вид гевеи, что, если надрезаться кору этого дерева потечёт белый сок - каучук*. Попросила поспрашивать местных, может в Королевстве Бобхоа растёт это замечательное растение. Если да, то я буду самой счастливой «прогрессоршей» этого мира! Супруг пообещал выполнить мою просьбу с особым тщанием.
А на следующий день Николас отправился в Королевство Бобхоа с дипломатической миссией.
Проводив любимого на корабль, я вернулась во дворец и меня тут же вызвали к Королю.
- Светлого дня, эр Ратир! - поздоровалась я, входя в апартаменты Его Величества.
- Светлого дня, Яра, - задумчиво протянул Король. Мужчина стоял у стола и держал в руках лист бумаги, которую теперь будет выпускать наш Институт, отдел Лины Рино.
- Николас оставил мне пару листов бумаги, и всё остальное тоже показал, - протянул эр Ратир, - я в полном восхищении! Когда вы всё успеваете, дорогая моя Яра?
- Эр Ратир, так ведь не сама делаю, - замахала я руками, - искусники мои трудятся днём и ночью, аки пчёлки. Я лишь немного их направляю.
— Ну-ну, - Король хитро прищурился, но больше никак не прокомментировал мои слова.
- Всё это в высшей степени замечательно. Как только начнём продавать, сразу же премируем за вклад в развитие государства. У нас казна пустая, скоро платить государственным работникам станет нечем. На твои поделки большая надежда.
- Не мои, - начала я, но Ратир Первый махнул рукой, приказывая замолчать.
- Все мы знаем кто, кому и чего, верно же говорю? - сверкнули его глаза, - а теперь ступай и побольше отдыхай. Кстати, - окликнул он меня, когда я уже взялась за дверную ручку, - Николас распорядился увеличить число твоей стражи. Так что не удивляйся, когда к твоим нынешним охранникам добавятся еще пятеро.
Услышав число телохранителей, я чуть не задохнулась от возмущения.
— Эр Ратир! Мне и два - слишком много! Не нужно больше! Иначе ваши стражи перекроют мне весь воздух! За всё время со мной ведь так ничего и не случилось. А сейчас, когда большинство злопыхателей трудится во благо Королевства, и подавно отпала необходимость в круглосуточной охране. Уберите их всех от меня подальше!
Я всё больше распалялась. А это несвойственно моему покладистому, спокойному характеру.
— Понял, - поднял ладони вверх мужчина, - пусть остаются эти двое. Совсем убрать стражу никак нельзя. Так что терпи, Яра, ты теперь принцесса. Придётся.
Мне оставалось лишь согласиться с отцом Ника и отправиться по своим делам.
Дети плясали вокруг меня, напевая какую-то весёлую песенку. Васк шёл рядом с серьёзным сосредоточенным выражением на лице. Ну, конечно, он же у нас теперь взрослый, самостоятельный молодой человек. Я хихикнула.
- Мама Яра, почему вы смотрите на меня и смеётесь? - спросил парень, высоко вскинув брови.
- Васк, ты слишком серьёзен для своего возраста. И сегодняшней погоды. Посмотри, какое ласковое солнце, как вдали сверкает море. Ближе к вечеру обязательно отправимся к нему, когда оно тёплое, как парное молоко.
Услышав мои слова, детвора заверещала пуще прежнего. Давно я не чувствовала себя такой беззаботной и по-настоящему юной.
Экскурсия по дворцу оставила на малышне неизгладимое впечатление. Наше приподнятое настроение омрачил лишь один небольшой эпизод, когда мы гурьбой высыпали на парадную лестницу, к крыльцу подкатила ряженая в пух и прах карета. Суетливый лакей быстро подскочил к дверце и услужливо её распахнул.
Из недр экипажа выпорхнула молодая женщина в ярко-синем муслиновом платье, с соломенной шляпкой на белокурых, кучерявых волосах. Алые губы были сжаты в тонкую линию.
- Ализа, - выговаривала она на ходу, спешащей за ней компаньонке в годах, - ты слишком нерасторопна. Тебя пора заменить. Вот пожалуюсь моему Королю и тебя вмиг выкинут. Зачем именно тебя, старуху такую, назначили?
Тут она заметила нас, и открыла рот в удивлении.
- Что это за безобразие? Вы кто такие и что делаете в моём дворце? - воскликнула эри Лили, нынешняя фаворитка Короля. Она, сразу же после моей свадьбы с Николасом, укатила на какие-то горячие источники, поправить здоровье. Судя по её энергичности и здоровому цвету лица, лечение пошло ей на пользу. Хотя и до него, она выглядела точно также.
Меня эри Лили заметила не сразу. Я замерла за широкой спиной Васка, прислушиваясь к её звонкому, но противному голосу. Обойдя парня, я вышла вперёд и лилейно пропела:
- Светлого дня, эри Лили.
Молодая женщина ещё плотнее сжала губы и прищурила глаза. Ярко зелёные, как весенняя трава, они были прекрасны. Сразу становилось ясно, почему Король влюбился в эту девушку.
Мы мерились взглядами несколько секунд, и она, всё же, пересилив себя, присела в лёгком книксене - лицу королевской семьи положено кланяться. Я чуть слышно хмыкнула и просто кивнула в ответ, принимая приветствие Лили.
- Светлого дня, лисса Ярроу.
- Это мои дети, и они будут жить со мной во Дворце.
- Я ничего не имею против, - защебетала эри Лили. - Я, пожалуй, пойду, нужно отдохнуть с дороги.
Спешно распрощавшись с нами, дамочка удалилась, а я покачала головой: чует моё сердце, с ней хлопот не оберёшься.
- Ну что, дети, поехали в Исследовательский Институт? Потом на море. А после я вас познакомлю с человеком, который изучает звёзды.
- Как это звёзды? Их невозможно изучить! Уж больно они высоко, я даже с крыши дома не смог дотянуться! - спросил Бер, приплясывая на месте от нетерпения.
- А об этом нам расскажет уважаемый Лёша Проскин. Он учёный-астроном, - загадочно прошептала я.
Услышав незнакомое таинственное слово, дети смолкли, на счастливых мордашках светилось нетерпеливое ожидание сказки.

Прим. автора:
*В Европе каучук стал известен лишь в начале XIX века. Эксперименты с ним выявили его свойство придавать непромокаемость материалу. В Англии начали изготовлять плащи и галоши, пропитанные масляным раствором каучука. Но они не пользовались популярностью, потому что на морозе трескались, а летом размягчались и липли к телу. Надо было сделать такой каучук, который сохранял бы эластичность и прочность при разных температурах. И такой материал был открыт совершенно случайно. В 1839 г. американский ученый Ч.Гудьир нечаянно уронил кусочек каучука, перемешанного с серой, не на стол, а на горячую плиту. Кусочек обуглился, но в середине его светлела полоска необычного материала, который обладал желаемыми свойствами: прочностью и эластичностью. Этот материал впоследствии и назвали резиной.

Глава 20

Интерлюдия
Опочивальня эри Лили
- Дорогая, ты не боишься, что король может нас обнаружить? - говорил мужчина, поглаживая шелковистый живот женщины.
- Нет, этот старый пердун занят своим срамным местом, - фыркнула женщина, - со дня моего возвращения только и слышу от него, через какие муки пришлось пройти нашему эру Ратиру после апирации.
Лили, грациозно потянувшись, небрежно скинула руку мужчины и соскользнула с кровати.
Ничуть не стесняясь своей наготы, взяла со стола серебряный кубок с остатками вина, пригубила восхитительный напиток и сказала:
- Бише, что там с глупышкой Никой? Расскажи детали.
- Нику сослали в дальнюю провинцию, вместе с её никчемным братцем. Там с ними произойдёт несчастный случай. Оба слишком много знают. Девка не справилась: окрутить кронпринца не получилось. Ни эр Николас, ни его младший брат эр Клай, ни один из них не впечатлился красотой и таланами Ники.
- Понятно, - протянула интриганка. - Король на мне не женится. Он мне сказал об этом давным-давно. Говорит, что переболел какой-то болезнью, отчего детей больше иметь не может. К тому же, королём должен стать Николас. Если бы я узнала об этом раньше до того, как окрутила короля, все силы бросила бы на сына, а не на него. Старикашка с висящим брюхом, - презрительно скривила алые губки юная аристократка, вполне правдоподобно вздрогнув от отвращения.
- Благо он сейчас занят своим здоровьем и ему не до любовных утех. Я думала, что ты, за время моего отсутствия, сможешь отравить эту выскочку лекарку. А она преспокойно гуляет по моему дворцу и ещё весь двор разогнали по одной её прихоти. Получается, что не будь я второй дочерью главы Лирийской области, меня бы тоже сослали в глухую провинцию копать огороды?
Было слышно, как скрипнули зубки Лили.
- За всех нужно отмстить вдвойне, - продолжала бесноваться девушка, хотя настоящих друзей среди безземельных аристократов у неё не было.
- Мой цветочек, я уже всё придумал. Нанял мужика, их семья мне крепко задолжала, он всё сделает, как нужно. Изучит распорядок дня лекки, поймает момент, когда рядом с ней не будет стражников, хотя они чуть ли не ночуют у неё в комнате, хотя может и ночуют, - эр Бише посмаковал похотливые мысли, чуть прикрыв глаза. - После чего украдёт Ярроу и привезёт ко мне.
- А дальше? - спросила Лили, заинтригованно подавшись вперёд так, что округлая полная грудь чуть колыхнулась, вызывая у мужчины острое желание.
- А дальше, как и планировали, - рыкнул он, резко притягивая девушку к себе.
Обнимая эра Бише, Лили думала, что пора перевезти свою младшенькую сестричку. Как только эта лекка Ярроу сгинет, Николас обязательно утешится невинной юной девушкой, каковой была Алесса. А от Бише она сразу же избавится. Ей надоел этот жеманный любовник, найдёт нового. Помоложе.
***
Ярроу
Я шла по коридору дворца, и еле сдерживала зевок: допоздна сидела на крыше дворца в окруженнии детей, а Лёша Проскин рассказывал своим разновозрастным слушателям свою теорию создания мира и причины смены времён года. Под конец чуть не уснула. Сначала было очень интересно, рассказ молодого исследователя лился, как сказка. Потом пошла откровенная чушь. И я задремала.
А когда астроном закончил свою восторженную речь, перестав тыкать пальцем в ночное небо, я, прежде чем уйти вслед за детьми, взяла один лист бумаги и нарисовала на нём схематично солнце и планеты. Траекторию движения относительно друг друга.
Стоило Лёше бросить взгляд на мой эскиз, как я поняла: теперь он от меня не отстанет, пока не получит объяснение увиденному.
Я пообещала рассказать, что знаю. А ещё поговорить с нашим ювелиром Гогой Босой, возможно, у него получится сделать линзы, а Жан Дьян создаст прототип подзорной трубы. И тогда наш астроном сможет наблюдать за небесными светилами более продуктивно.
Как и моряки за морем.
Золотое дно, однако!
Сегодня у меня посещение дома малютки. Хочу посмотреть, как живут дети, лишившиеся родителей и оставшиеся без опеки.
Николас говорил, что Корона давно сама заботится о сиротах. А мне просто было любопытно на всё взглянуть своими глазами.
Моих детей забрали нанятые учителя и я спокойно, в сопровождении двух охранников, отправилась в детский дом.
Широкая лестница вела к большим двустворчатым дверям двухэтажного дома. Я, подобрав платье, чтобы не запутаться в складках юбки, поспешила ко входу.
Не знаю, откуда взялась эта женщина, но на меня вдруг, откуда-то сбоку, налетела женщина в тёмном заношенном платье, пахло от неё давно немытым телом. Охрана среагировала с запозданием: меня уже можно было несколько раз прикончить. Мужики оттолкнули незнакомку и загородили меня от неё, грозно выставив в её сторону клинки.
- Светлого дня! Я знаю, что вы лисса Ярроу, - начала женщина, заломив руки. Отсутствие нескольких передних зубов придавало её речи чуть шепелявое, с причмокиванием, звучание, мне приходилось вслушиваться, чтобы разобрать некоторые слова, - мне сказали, что вы будете здесь сегодня с визитом. Мой малыш живёт в этом приюте. Я его отдала, со мной жить ему не стоит. Мой мальчик болен, и никто не может его вылечить. Лекки из королевской лечебницы смотрели и помочь отказались. Сказали, что не знают, как такое лечится.
Она ещё что-то говорила, а я уже отодвинула мужчин в сторону и посмотрела на неё более пристально.
- Погодите, уважаемая, как вы поняли, что я принцесса-лекка?
- Так у вас карета королевская и мне сказали в приюте, что ждут вашего появления сегодня утром.
Речь женщины была правильной, на меня она смотрела прямо, без подобострастия. Это наводило на определённые мысли.
- Вы хотите сказать, что отдали своего ребёнка сюда, так как сами позаботиться о нём не в силах?
- Да, всё верно, - кивнула незнакомка, - меня зовут Нишка, я сюда прихожу так часто, как могу, чтобы проведать своего малыша и поухаживать за ним, вот сегодня уже поменяла повязки на его голове.
Одежда женщины была старой, застиранной. Лицо осунувшееся, с кругами под глазами. А ведь когда-то она была красавицей.
- Лисса Ярроу, - вдруг окликнул меня один из стражников, - я её узнал: это одна из бабочек самого злачного дома терпимости в другом конце города. Где живут криминальные элементы. Вам не стоит помогать таким, как она...
 - Погодите, уважаемый, - подняла я руку, останавливая мужчину, - позвольте мне самой решать, кому помогать, а кому нет, - после чего кивнула женщине, - пройдёмте, я осмотрю вашего ребёнка.
И такой надеждой засветились глаза бедной женщины, что мне стало её очень жаль.
- Вы просто посмотрите, - заметив в моих глазах раздумья, засуетилась женщина, - более ничего не прошу.
В доме малютки было чисто. Светло. Дети, бегающие по коридору, умыты и опрятно одеты. Мне оставалось лишь ещё раз убедиться, насколько Николас предусмотрительный человек.
Меня встречала целая делегация из местных работников.
- Приветствуем Вас, лисса Ярроу! - воскликнула моложавая женщина в строгом тёмно-сером платье, чуть пухловатые пальцы быстро приподняли ткань юбки, и она присела в изящном книксене, - меня зовут Поли Ваасе, я управляющая Домом малютки номер один. У нас их несколько по городу, и везде свои управленцы.
Я кивала, задумчиво осматриваясь вокруг.
- Простите, - перебила я женщину, когда поняла, что сейчас начнётся экскурсия и до ребёнка мы можем не добраться, - можно мне сначала взглянуть на ребёнка уважаемой Нишки?
Поли Ваасе только сейчас обратила внимание на женщину, стоявшую от нас чуть в стороне, и глаза её сочувствующе сверкнули. Мне понравилось её отношение, если Поли может сопереживать, значит, и к детям должна хорошо относиться. А не делать вид. Хотя, тут я могу ошибаться.
- Пройдёмте. У нас есть несколько комнат, где содержаться больные дети, в противоположном крыле здания. Раньше детей отправляли в городскую лечебницу, но потом вышестоящими органами было предложено выделить в каждый детский дом по лекку, и так стало гораздо удобнее.
Я шла и кивала, правда, зачем тащить куда-то ребёнка, если в таком большом здании можно отдельно оборудовать для них соответствующие условия?
Мальчик лежал на дальней койке. Голова его была перебинтована чистыми лентами грубой ткани. Комната была светлой и хорошо проветренной. Кроме него в помещении больше никого не было.
- Илли, познакомься с нашей новой принцессой - лисса Ярроу, - сказала Поли Ваасе.
Мальчик открыл глаза и посмотрел на меня чистыми голубыми глазами. Чудесный ребёнок.
- Светлого дня, Илли, - улыбнулась я и подошла к кушетке, - расскажи мне, где у тебя болит?
Мальчик слегка покраснел, но, увидев мать, стоявшую позади меня, смело ответил:
- Светлого дня, лисса Ярроу, у меня болят руки, голова и сильно, до слёз, всё чешется, - полушёпотом признался малчик.
Я откинула одеяло в сторону и поджала губы. Затем убрала повязку с головы.
Розово-красные папулы, покрытые шелушащимися чешуйками, густо обсыпали голову и руки ребёнка. Диагноз я поставила сразу. Псориаз.
- Лисса Ярроу, вы не боитесь заразиться? - тихо шепнула, подавшаяся ко мне Поли Ваасе, - наш лекк боится и его мать сама меняет ему повязки или мальчик делает все своими руками.
Услышав это, я покачала головой.
- Лисса Ярроу, - вперёд вышла Нишка, - вижу, что вы знаете, что это за болезнь. Я много раз говорила лекку Михалю, что мой мальчик не заразен, но он не верит.
- Я знаю, что это за болезнь. И она совершенно не заразна. Но лечению поддаётся очень сложно, - вздохнула я и погладила ребёнка по голове, частично лишённую волос. - А точнее вылечить псориаз невозможно. И прекратите обривать волосы вокруг болячек! Вы же можете задеть бляшки и будет только хуже.
У Нишки блеснули слёзы в глазах, и я добавила:
- Но можно облегчить страдания Илли. Я сейчас всё распишу, следуйте моим рекомендациям, то есть моему рецепту.
А ещё ребёнок сильно скучает по матери, и это видно. Нужно помочь этой женщине.

Глава 21

Дом малютки произвёл на меня приятное впечатление, и я решила посетить другие филиалы. Не с целью уличить кого-то во лжи или ещё в чём-то. Мне хотелось посмотреть на детей и помочь им, если кто-то приболел.
Но, прежде чем выйти из здания, я подозвала к себе Нишку и усадила к себе в карету. Женщина не сопротивлялась, было заметно, что она догадалась, о чём я буду её спрашивать.
- Уважаемая Нишка, как так получилось, что столь образованная, интересная женщина, оказалась работницей борделя?
Нишка сидела молча, сцепив пальцы в замок и напряжённо смотрела в окно. Потом вдруг выдохнула, как-то вся сгорбилась и ответила:
- Я из семьи аристократа. Как-то отец решил рискнуть и всё, что у нас было заложил, чтобы вложиться в какое-то очень прибыльное дело, даже взял крупную сумму в долг у воровской гильдии.
Надо же, тут и такое есть. А я-то думала, что мир пушистый. Наивная. Меня здесь чрезмерно опекают. Не дают шагу ступить без присмотра. Но оно и к лучшему, зачем мне все эти королевские интриги? Вот и я так думаю - незачем.
- Дело не пошло. Отец сгинул вместе с кораблём, перевозившим товар, в морской пучине. А меня и младшую сестру забрали в публичный дом отрабатывать долг. Дом, всё имущество также ушло на покрытие займов.
- Вы не могли отказаться и обратиться к королю за помощью? Я думаю, эр Ратир Первый вам бы не отказал.
Печальная улыбка осветила осунувшееся лицо.
- Не успели. Нас держали против воли, сбежать не было никакой возможности. А через год я уже и сама не осмелилась бы в таком виде показаться Его Величеству. Да меня бы и на порог не пустили, а сестрёнка не выдержала и...
Женщина заплакала, а я не стала уточнять, что произошло с девушкой, всё итак было понятно.
- Вы знаете, кто отец Илли? - спросила я, стараясь чтобы в голосе не звучало жалости, только понимание и сочувствие.
- Догадываюсь, - всхлипнула женщина. Достав платок из недр кармана заношенной юбки, промокнула уголки глаз, - на том мужчине тоже были такие болячки.
- Это наследственное заболевание, - пояснила я женщине и добавила, - сколько вы ещё должны работать на это заведение?
Нишка ненадолго задумалась, а потом погрустнела ещё больше, хотя, казалось, дальше уже некуда.
- Ещё пять-шесть лет.
Это сколько же занял отец, что девушку так надолго закабалили? Не верится мне во всё это.
- А давайте поступим так, - хищно улыбнулась, - я вас выкуплю у этого теневого господина.
- Но мне потом всё равно некуда идти, меня никто не возьмёт на работу, - тихо прошептала ошарашенная девушка.
- Работу вам найдём, не стоит об этом переживать, - махнула я рукой и добавила, - если работы не боитесь, она всегда найдётся.
Нишка подхватилась, хотела схватить меня за руки, но сдержалась и вернулась на место.
- Я не боюсь никакой работы. Согласна на любую, всё отработаю, до последней монетки. Только дайте такую возможность.
Карета тронулась с места, а я, выглянув в окно, помахала Нишке рукой на прощанье. Нужно поговорить с эром Ратиром. Пусть поможет разрешить этот вопрос, как можно скорее.
Короля я нашла в малой библиотеке. Мужчина вполне свободно сидел в большом мягком кресле и, держа свиток на расстоянии, что-то увлечённо читал.
- Светлого дня, эр Ратир! - вежливо поздоровалась я, присаживаясь напротив.
- Светлого дня, Яра, - кивнул мужчина, откладывая манускрипт в сторону, - как можно помочь с моими глазами?
- А что с ними? - спросила я, рассматривая пожилого мужчину.
- Вблизи не вижу, что написано, - вздохнул правитель, - может, есть какая операция для глаз?
Король наконец-то выучил это слово, я улыбнулась и покачала головой:
- Здесь я бессильна, но можно попробовать сделать лупу или очки, первое скорее получится, чем второе, - я задумчиво потёрла висок, прикидывая варианты.
- Ну, попробуй с твоими розмыслами, - покивал мужчина, мы посидели, помолчали и король вдруг спросил, - а ты пришла по какому-то вопросу или просто так?
- Ах, да, - встрепенулась я и посмотрела эру в глаза, - эр Ратир, тут такое дело. Нужно одной девушке помочь, да и тем, кто захочет уйти вместе с ней.
***
Интерлюдия
Он смотрел, как она выпорхнула из кареты в тонком шёлковом платье цвета лазурного моря, и поспешила во дворец.
А он уже всё придумал. Сегодня отправит эру Бише послание, чтобы встретиться с ним в укромном месте. Главное, чтобы этот аристократишка поверил и взял с собой его отца. Всё должно получится. Он всё продумал.
Проводив лиссу Ярроу взглядом, мужчина отвернулся. Его Ярочка. Его королевский цветок.
Весь день он работал: чистил коней, менял сено в стойлах, мыл богато украшенные вензелями кареты, бегал с поручениями отвратительного главного конюха-старикашки. А в голове билась только одна мысль, что если у него всё получится, то он убедит её полюбить его. Ведь ради её же безопасности он всё это придумал.
Вечер наступил слишком быстро.
Мужчина ждал эра Бише в снятом домике на окраине столицы. Взгляд в сотый, наверное, раз скользнул по комоду, на поверхности которого лежал увесистый булыжник, прикрытый тёмной тканью...
Тут в дверь тихо постучали. Он поспешил открыть.
На пороге стоял эр Бише собственной персоной и держал за плечо его отца.
Перешагнув через порог, аристократ огляделся.
- Ты смог её выкрасть? - лихорадочно блестя глазами, громким шёпотом спросил эр.
- Да, она в дальней комнате, - склонился в поклоне мужчина, - деньги и отца передавайте мне. После чего можете пройти и забрать девушку.
Бише злорадно толкнул немощного пленного к его сыну, которого тот ловко поймал и спрятал за спину. Эр хмыкнул и достал из внутреннего кармана увесистый бархатный мешочек, кинул его к ногам слуги, в этот момент подумав, что, как только доберётся до своей кареты, прикажет поймать этих двоих и покончить с ними. Этот низший осмелился требовать с него деньги, пригрозив в письме, что не побоится и всё расскажет королю. Пусть подержит монеты у себя. Недолго.
Оставив этих двоих радоваться воссоединению, не оглядываясь, аристократ устремился в другую комнату, где его ждала юная красавица - лисса Ярроу де Грасе. Занятый сладкими мечтами, эр не заметил, как бывший конюх быстро схватил камень с комода и шагнул к нему.
Бише судорожно дергал ручку двери, пытаясь её открыть. И, начиная закипать от злости, рявкнул, оборачиваясь:
- Дай ключ, остолоп, дверь заперта, - и тут же получил смачный удар точно в висок. Что-то громко хрустнуло, и мужчина по двери соскользнул на голый пол, заливая всё вокруг алой кровью. Теряя сознание от сильной вспышки боли, услышал:
- Ты хотел причинить вред моей принцессе! - зло шипел напавший, - поделом тебе. Если выживешь, не видать тебе её, как своих ушей, - в глазах аристократа мелькнул панический страх и сознание покинуло его.
- Сын, что же ты творишь? - очнулся от шока старик, - тебя теперь сошлют на каменоломни. Там около кареты эра осталось с пяток вооруженных до зубов стражей.
- Ничего, отец, я уже всё продумал. Все вопросы потом. Поторопись, - а сам, подхватив со стула котомку, сунул в неё булыжник и потянул отца на выход.
Выйдя на задний двор, огляделся. Никого. Кроме лошади, одиноко стоявшей у тонкой яблони.
- Садись, - распорядился младший, - нужно поспешить!
Усевшись позади старика, мужчина подстегнул коня, и они сначала шагом, чтобы не привлекать внимание, выехали через дворы на малолюдную в это время основную улицу. Затем ускорились и растаяли в ночи.
В голове молодого мужчины билась мысль, что не зря он несколько седмиц заигрывал с главной горничной, которая относила еду в покои эры Ярроу. Сегодня она ему крепко поможет, сама того не ведая. Он даже вчера сделал ей предложение и поделился будущими планами «совместной» жизни. Девчонка была глупа и наивна.
Он надеялся, что она выполнит всё, как он ей наказал. И ещё, что та знахарка, у которой молодой человек покупал сон-траву, его не обманула.
***
Где-то во дворце.
Её любимый Ри, теперь уже жених, попросил её, Жанетту, сегодня заварить стражникам лиссы Ярроу листья живительной травы для поддержания бодрости духа. Проще говоря, чтобы не уснули на посту. Ринар сказал, что оба охранника его лучшие друзья и каждый вечер он лично им носит отвар. Но сегодня у него срочные дела, и попросил сделать это вместо него.
Девушка шла по пустынным коридорам дворца. В королевскую половину её пропустили без задержек.
Мужчины стояли на посту, а завидев девушку, разулыбались.
- Жанетта, лисса Ярроу просила принести ей взвар? - спросил один из них.
Девушка искренне улыбнулась:
- На этот раз это угощение для вас. А то стоите тут, изнываете от жажды.
Мужчины переглянулись, второй парень лихо крутнул ус и оба радостно потянулись за глиняными сосудами, стоявшими на красивом серебряном подносе.
Девушка махнула им на прощание и поспешила удалиться. Сегодня ей точно приснится Ринар. Добрый, красивый, сильный. Она точно будет счастлива с таким мужчиной.
Тем временем объект мечтаний юной горничной приставил лестницу к окну Ярроу и начал тихо подниматься наверх.
Летняя жара не предполагала закрытых окон, и мужчина спокойно попал внутрь комнаты.
Оказалось, что он немного промахнулся и влез в небольшую гостиную. Насколько Ри помнил, Жанетта говорила, что из гостиной можно попасть в спальню девушки через двустворчатые двери, что должны располагаться ближе к окну.
Туда мужчина и направился. Но прежде скинул котомку на пол и достал из него булыжник. А вдруг в комнате принцессы тоже стоит охранник? Нужно быть готовым ко всему.
Только он подошёл к двери, как та распахнулась и в гостиную стремительно метнулась чья-то тень. Ринар недолго думая размахнулся и треснул камнем прямо в голову человеку.
И только когда тень с тихим мелодичным вскриком повалилась на пол, Ри ощутил, как его душу сковало холодом.
Забыв обо всём, отбросил булыжник куда подальше, схватил безжизненно лежащее тело и поднёс девушку к окну.
В его руках, не подавая признаков жизни, лежала лисса Ярроу. Его любовь.
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Ринар нагнулся к девушке и услышал, как та тихо вздохнула. Мужчина облегчённо выдохнул. Аккуратно уложив девушку на пушистый ковёр, метнулся в её опочивальню, схватил тонкий халат с кровати и, вернувшись в гостиную, приложил к сильно кровоточащей ссадине на голове. Как смог перевязал и снова отправился в спальню. Нужно взять то муслиновое лазурное платье, которое ему очень понравилось. И плащ. Гардеробная нашлась быстро. Зажечь масляную лампу. Осветить наряды. Выбрать необходимое, уложить в котомку и вперёд! Нужно торопиться, стражники могут и не уснуть.
Перехватив девушку поудобнее, Ри перекинул бесчувственное тело через плечо и осторожно вылез из окна. В голове билась одна мысль: лишь бы не упасть, лишь бы не уронить драгоценную ношу. Здесь невысоко, всего-то второй этаж. Но падать не хотелось.
Как добрался до прикрытому пышным кустарником неприметному разлому в каменном заборе сам не понял. Никто его не окликнул, часовые не окликнули. Сегодня на редкость удачный день! Звёзды ему помогают, не иначе!
Расстелив плотный плащ прямо на земле, завернул в него Ярроу и первым полез наружу, пришлось стать на четвереньки, чтобы протиснуть своё широкое тело в проём. Затем вытянул руку и подтянул к себе девушку. Выволок лиссу наружу и огляделся. С этой стороны тоже рос огромный куст между ним и стеной было небольшое расстояние, благодаря которому похититель пробрался в другой конец улицы.
- Отец, это моя невеста, она ударилась головой, когда бежала за мной, - сказал Ри старику, сидевшему в закутке между домами, где парень его оставил. - С рассветом мы уплывём в другую страну, и никто нас не найдёт. Так что зря ты переживал.
Пожилой человек слушал сына и понимал, что что-то с ним не так. Неужели сумасшествие матери передалось его наследнику? Такого быть не может! И что же ему делать, если всё же это так? Кто эта девушка? Неужели и правда невеста? Но плащ на ней уж больно дорогой. Лица видно не было, но Асиас был более чем уверен, что она хороша собой. Нужно понаблюдать, справится со своим отпрыском ему сейчас не удастся. Уж больно силы не равны.
А утром грузовой корабль с тремя пассажирами отчалил в сторону Королевства Бобхоа.
Ринар сидел в малюсенькой каюте и держал девушку за руку. Он молился, чего никогда не делал. Просил Высшие силы помочь его любимой очнуться. И ближе к вечеру, Ярроу ожила. Ресницы затрепетали, и молодая женщина распахнула глаза.
- Воды, - первое, что попросила его принцесса. У него уже всё было готово, и он поднёс к алым, сочным губам стакан с прохладной водой.
- Я так рад, Яра, что вы... ты очнулась! - воскликнул парень, заворожённо наблюдая, как девушка жадно пьёт воду.
Утолив жажду, девушка откинулась на тощую подушку и прикрыла веки.
- Кто вы? - тихим голосом спросила она, а следующий вопрос заставил его задуматься на несколько секунд, - и кто я?
***
Ярроу
Я смотрела на совершенно незнакомого мне мужчину и чувствовала, как тону в невероятной боли. Ломило всё: раскалывалась голова, тянула в районе шеи, почему-то немели кончики пальцев, стреляло где-то в пояснице. После глотка воды чуток стало легче, но это обманчивое состояние прошло достаточно быстро.
Прикрыв веки, я провалилась в небытие. Вынырнула оттуда рывком и почувствовала, как мне на голову кладут что-то приятно-холодное, а чей-то голос, полный нежности, нашёптывает что-то успокаивающее.
Открыла глаза и сразу же увидела того мужчину, он ласково мне улыбался и что-то тихо шептал. Кажется, у меня проблемы со слухом.
- Я вас не слышу, - пробормотала я.
- Яра, - громче сказал нежданный помощник, и у меня от сердца отлегло, слышу прекрасно, - я говорил на родном языке молитву, чтобы ты поправилась скорее. Ты спрашивала кто я тебе. Я тебе расскажу. Тебя зовут Ярроу, а меня Ринар. И я твой муж.
Я смотрела на этого человека и во мне ничего не откликалось. Как-будто я впервые его вижу. Как такое может быть?
Имя Ярроу. Оно такое близкое. родное. Да, я уверена, это моё имя. Не может быть сомнений.
- Ты ударилась головой об камень, - продолжал говорить Ринар, - я не смог показать тебя лекку, так как мы сильно опаздывали на наш корабль. Почти год копили на билеты и дать пропасть билетам я никак не мог себе позволить.
Мужчина говорил, что -то ещё, но я уже его не слушала.  голове всплывала информация. Откуда она? Я была врачом?
Удар головой о твёрдый, возможно, заострённый предмет. Моё состояние очень похоже на диссоциативную* амнезию. Таак.
Меня затошнило, снова стало очень худо, и я отрубилась.
***
На поправку я шла медленно. И была особенно счастлива, что у меня не началась морская болезнь. Только её мне для полного счастья не хватало.
И я не верила "мужу". Он оберегал меня, помогал во всём. Но я ему не доверяла. Это чужой для меня человек. Кто он? Что ему от меня нужно? Одни вопросы и ни одного ответа. Память ко мне вернётся, я была в этом уверена, а пока нужно расслабиться и постараться дать организму восстановиться. А это значит обильное питье, хорошее питание (насколько это возможно) и постельный режим.
Ринар ко мне не приставал, и пальцем не тронул за всё время путешествия. Он просто смотрел. Я даже с закрытыми глазами чувствовала этот пристальный, горящий безумством, взгляд. Хотя, возможно, что ко мне не лез, потому что я всё еще была слаба? Мне было лучше с каждым днём, но я продолжала правдоподобно притворяться. Не хотелось проверять, как далеко может зайти этот психопат.
Отец парня мне понравился. Асиас был спокойным мужчина лет семидесяти. Только он почему-то боялся сына, я замечала это по мелким деталям: как он с ним разговаривает, как вздрагивает, когда Ринар резко оборачивается, как Асиас напряженно молчит в присутствии сына. Старик часто хмурил брови и жевал губы. Признаки размышлений и каких-то скрытых опасений.
- Как мы познакомились? - я резко спросила Ринара, намеренно сбивая его с мысли.
Мужчина запнулся на полуслове: он в который раз рассказывал мне какую-то ерунду о будущей счастливой жизни в неизвестном мне Королевстве Бобхоа.
- Эм, в общем, ты работала...
- Кем? Где? - быстро протараторила я.
- Леккой, - я видела, что парень ответил не подумав, а когда понял, что именно он ляпнул, ударил себя по губам.
Должна сказать, что "муж" мне достался симпатичный, черты лица правильные, но простые, что ли. Без изюминки. Нос большеват и чуть вытянут книзу, тонкие губы совершенно не портили лицо. Глаза светло-зелёные, волосы рыжеватые. Ростом больше метра восьмидесяти, широкие плечи, очень натруженные руки. Ясно, что этот человек не боится физического труда.
Мужчина собрался с мыслями и продолжил:
- Леккой в Лечебнице. Там мы и познакомились, я поранился, а ты вылечила, - Ринар спешно поднялся с узкой пристенной лавки, и шагнул к двери, - пойду найду отца и схожу на камбуз, заберу наш ужин. Отдыхай.
Я устало откинулась на лежанку и выдохнула. Врёт. Всё это ложь. А память ко мне уже несколько дней назад начала возвращаться, только она была какой-то "неправильной". Я врач-хирург с огромным опытом работы. Вышла на пенсию. Есть дети и внуки. Это точно обо мне.
Почему я не в "своём" теле старушки? Судя по конструкции корабля и одежде окружающих меня людей, это не современная Земля, какой помню её я. Почему этот человек меня выкрал? Что он скрывает? Где я жила до встречи с ним? И много-много других вопросов, ответов на которые я пока не могла найти.
А через неделю, здесь её называли седмица, наблюдатель прокричал, что видит землю.

Прим. автора:
*Диссоциативная амнезия: утрачиваются данные о событиях личной жизни и факты биографии, но сохраняются общие знания. Чаще всего это психическая амнезия, которая развивается в результате психотравмы. Но в нашем варианте причиной послужила черепно-мозговая травма.
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Столица Королевства Бобхоа
Кронпринц эр Николас де Грасе
Месяцем ранее
Посольский дом располагался в респектабельном районе столицы. Двухэтажный особняк, с белоснежными колоннами и широким подъездным крыльцом, окружённый ухоженным садом, был создан для большой дружной семьи, а не для правительственного учреждения.
Ещё на этапе выбора здания, Николас поставил непременным условием - роскошь и богатство. Учреждение должно было стать «лицом» Королевства Инеи, и экономить на таком важном вопросе он не собирался. В итоге, выбор пал именно на этот образчик архитектурного искусства, который за последнее время изрядно подрос в цене.
Принцев встречал эр Грегори, худой, очень высокий мужчина средних лет, с уставшими грустными глазами. Ник решил, что пришло время с ним поговорить и отправить на заслуженный отдых. А на его место назначить расторопного дворецкого Онри, он хорошо показал себя на должности тайного хранителя Яры, пусть получит заслуженное повышение.
- Светлого дня, эр Николас! Эр Клай! - низко склонился эр Грегори.
- Светлого дня, эр Грегори! Прошу поднимитесь! Рад вас видеть! - ответил кронпринц и огляделся вокруг, - как ваша служба? Всё ли вас устраивает?
Грегори повёл рукой, приглашая нас присесть на деревянный диван с резной спинкой, ручками и ножками. Поверх в живописном беспорядке лежали разноцветные подушки. Мода на мягкую мебель сюда ещё не пришла. И Ник планировал это упущение местного светского общества восполнить. Альбомы с искусными рисунками, технология изготовления - всё это ждало своего часа в одном из привезённых сундуков. Наследник престола даже предвкушал тот момент, когда ему предстоит торговаться с Его Величеством Эмиром. Страна богатая, золота здесь немеряно. Пусть делится. Николасу эта мысль очень нравилась, и он часто «катал» её на кончике языка, как самое изысканное вино.
- Устал я, эр Николас, - вздохнул мужчина, - уже который раз отсылаю прошение эру Ратиру об отставке и каждый раз мне приходит отказ. - Грегори бросил на руководителя обвиняющий взгляд. Все прекрасно знали, кто на самом деле заведует всей шпионской сетью.
Кронпринцу оставалось лишь пожать плечами и признаться:
- Эр Грегори, не было достойной замены. Вот только подобрали человека и поручили ему ответственное задание, чтобы проверить на все так нужные нам навыки.
Эр Грегори покивал и уточнил:
- И? Не томите, эр Николас! Этот человек прошёл испытание? Когда вы его сюда отправите, чтобы я передал все дела?
Ник рассмеялся.
- Вот приеду, проверю, как он справился и сразу же вышлю его к вам, - эр Грегори облегчённо выдохнул и с явно поднявшимся настроением, добавил, - Король Эмир Мирим Второй объявил бал в вашу честь, который состоится завтра вечером. По сути, он оказал нашему Королевству огромную честь. Обычно такие балы проводятся лишь на третий день после прибытия послов.
Это была приятная новость. Значит, эру Эмиру интересно сотрудничество с нашим королевством. А, возможно, ему нужно что-то конкретное?
Поговорив ещё немного о самых срочных делах, эр Грегори предложил обоим монаршим особам отдохнуть с дороги.
- Ник! - Клай ворвался в комнату старшего брата и развалился на кровати. Николас в это время отмокал в большой деревянной лохани, и, если бы не тренированная выдержка, точно бы вздрогнул. - Мне здесь нравится! Может я останусь здесь? Пока ты не пришлёшь кого-нибудь на замену эру Грегори, помогу ему с делами?
Кронпринц прикрыл глаза, наслаждаясь горячей водой.
- Зачем тебе это? - спросил секунду спустя, - в Альлее тебя ждут дела.
- Дела там несрочные, подождут, - отмахнулся молодой человек, - к твоей коронации, как раз вернусь.
Открыв один глаз, Ник внимательно посмотрел на парня.
- Ты подумал над моим предложением стать главой тайной службы безопасности королевства?
- Подумал, - Клай подул на прядь волос, что так невовремя упала прямо на левый глаз, - я согласен. Буду мотаться по странам, собирать информацию, ловить шпионов. Это захватывающие приключения. А да, всё забывал тебе сказать, что перевести Онри из начальника внешней охраны в руководителя внутренней службы дворца, была не самая твоя лучшая идея.  Как-то человек его заменивший мне не сильно понравился.
- И чем же тебя не устроил Астри? - вскинул брови старший брат.
- Колет что-то, не пойму, царапает, - хмыкнул Клай и скатился с кровати, - а ты видел местных девушек? Они просто очаровательны!
Клай давно ушёл, а Николас всё сидел и думал над его словами. Ведь ему тоже было как-то тревожно, но он гнал свои опасения прочь, не желая портить удовольствие от путешествия.
Нужно отписать отцу, пусть усилит охрану по периметру дворца. А Ярроу в окружении пяти телохранителей, итак, ничего не грозит.
***
- Кронпринц эр Николас де Грасе, принц эр Клай де Грасе! - громко объявил распорядитель бала и тут же распахнулись двустворчатые резные двери, впуская высоких, широкоплечих, темноволосых мужчин, похожих друг на друга почти, как две капли воды. Только Клай был гораздо моложе и с голубыми глазами.
Оба принца были одеты необычно, даже для местного общества, привыкших к "ветренной" моде.
Эр Николас предстал перед местным бомондом в строгом тёмно-сером приталенном жакете без рукавов, брюках в тон с тонкой полоской посередине, идеально выглаженных. Белоснежной рубашке с золотыми удлинёнными пуговицами на манжетах. И начищенных до блеска необычной формы ботинках.
Выглядел он сногсшибательно! Именно так сказала Ярроу, когда создавала для него этот образ. Мысли о любимой супруге согрели душу Николаса.
Эр Клай выглядел не менее элегантно, практически повторяя образ брата, с небольшими отличиями: пиджак с длинными рукавами и цвет светло бежевый.
В бальном зале все витражные окна были распахнуты настежь, и прохладный вечерний ветерок приятно обдувал разгорячённые лица.
Сотни свечей освещали огромный белоснежный холл, а мозаичный пол, сложённый из разноцветных камней, придавал помещению особую сказочность.
Первая часть бала была посвящена "знакомству", подношению подарков со стороны гостей и торжественному ужину. Во второй части мероприятия обычно проводились танцы или выступали приглашённые артисты. Сегодня королева Изетта решила провести и то, и другое, показать особое расположение семье де Грасе.
Легкий почтительный поклон принцев и витиеватые слова, порадовали Эмира Мирима.
После чего кронпринц хлопнул в ладоши и в зал вошло двое парадно одетых стражников. В руках у одного из них был увесистый сундук, в руках второго небольшой ларец. Осторожно поставив их на пол, откинули крышку с того, что был больше.
- Позвольте преподнести Вам и Вашей благословенной семье эти скромные дары, - произнеся эти слова, Николас кивнул слугам.
Из первого, обитого тёмным бархатом, ларца извлекли его точные копии, но гораздо меньших размеров, в трёх экземплярах.
- Позвольте подарить вам эти скромные зеркала. Результат трудов наших разумников-мастеров.
Эмир Мирим усмехнулся про себя и небрежно подкрутил ус. В его Королевстве испокон веков изготавливаются зерцала отменного качества из стали и серебра, обработанных засекреченным способом. Навряд ли в Инее научились делать лучше.
Ему, его супруге Изетте и юной дочери поднесли роскошные ларцы. Мирим Второй откинул крышку, не ожидая увидеть что-то особенное. И еле сдержал восхищённый вздох. Всё же он правитель и должен "держать лицо".
На маленькой подушечке лежало оно, зеркало невиданной им ранее красоты, размером с мужскую ладонь, в отполированной раме из серебра. Но не это восхитило видавшего многое короля.
Взяв в руки бесценный предмет, Эмир Мирим приблизил зеркало к лицу и впервые в жизни увидел своё отражение без малейшего искажения, в сочных ярких цветах, до мельчайшей морщинки на благородном лице.
Восхищённые ахи королевы и принцессы донеслись до Его Величества, и он посмотрел на них, прекрасно понимая их чувства. Было заметно, что им обеим не терпится удалиться к себе и похвастаться подарками придворным дамам-подружкам. Тихо хмыкнув, Мирим Второй вернул чудесное зерцало на место, плотно закрыв крышку коробочки.
Благосклонно махнул эру Николасу и тот продолжил.
- Также в этом сундуке шелка и бархатные ткани, в дар вашим прекрасным дамам, - Король Эмир ожидал нечто подобного, и просто кивнул, жадно смотря на второй сундук. Николас заметил пристальный взгляд короля и тихо усмехнулся, сверкнув глазами.
- А здесь дары лично для Вас, но настаиваю на демонстрации без свидетелей.
Эмир Мирим подумал немного, у него всё равно необходимо было переговорить с кронпринцем Инеи с газу на глаз, и одно точно не помешает другому.
- Эр Николас, пройдёмте сразу ко мне в кабинет, зачем оттягивать сей вопрос? А к вам, - повернулся он к раскрасневшейся супруге, которая прижала к груди зерцало, как самую дорогую драгоценность к груди, - мы присоединимся за ужином.
Лисса Изетта ответила мягким голосом, с небольшой хрипотцой:
- Как Вам будет угодно, мой Повелитель!
Король, в сопровождении своего брата аши Надира, двух стражей и принцев де Грасе вышел из бальной залы.
Расположившись в роскошном пёстром кабинете, Николас подошёл ко второму сундуку и молча вытащил перевязанную шёлковой алой лентой стопку чего-то белоснежного. Поставил на стол и пододвинул Эмиру.
Король не сразу понял, что это. Аши Надир развязал ленту и осторожно взял в руки тонкий лист.
- Бумага, - сказал Николас, с огромным довольством наблюдая за выражением лица монаршей особы.
Эмир Мирим чуть дрогнувшей рукой принял белоснежный лист и потянулся было к перу, чтобы испытать диковинку, как Ник добавил.
- Железное перо, попробуйте его вместо привычного птичьего.
Необычной формы писало привело в восторг Короля и его брата. Если приловчиться, то никакие кляксы не испортят ему настроение.
- Вот, попробуйте ещё ножницы, - продолжал Кронпринц Инеи шокировать принимающую сторону.
Оказывается вырезать фигурки с помощью такой удобной приспособы, как ножницы - невероятно увлекательное занятие! Мелькнула мысль у короля, когда кронпринц вежливо напомнил ему о времени.
- На этом вы закончили меня удивлять, уважаемый эр Николас? - спросил Его Величество, откладывая бумагу и ножницы в сторону.
- Пока да. Но в другой раз я привезу вам ещё кое-что, над чем сейчас работают мои мастера, - улыбаясь, ответил Николас.
Разговаривать о заказе всего продемонстрированного на этом этапе не стали, Эмиру Мириму нужно было переварить и уложить в голове полученную информацию.
- О поставках поговорим завтра? Ближе к обеденному времени? - спросил Эмир Мирим, сверкнув белоснежной улыбкой, он тоже предвкушал эту "битву" под названием "торг". Николас улыбнулся не менее широко.
- Эр Николас, сейчас не особо много времени, но у меня к вам есть очень срочный вопрос, - вдруг став максимально собранным и серьёзным, проговорил Мирим Второй.
Ник подобрался, почувствовав, что сейчас ему расскажут что-то очень важное.
- Вы, наверное, заметили, что вас не приветствовал мой единственный наследник, принц Джанах?
Николас, конечно же, знал истинную причину, но решил сделать вид, что впервые слышит об этом, всё же уважаемый Грегори прекрасно выполняет свою работу. Поэтому он просто подтверждающе кивнул, выжидательно глядя на правителя Бобхоа.
- Так вот, мой сын болен. И наши лучшие лекки не могут ему помочь, - тут король поднял глаза на кронпринца Инеи и с затаённой надеждой спросил, - до нас дошли слухи о вашей супруге, талантливой лекарке. Возможно ли, чтобы она прибыла в нашу страну, как можно скорее? Отправить через море сына я опасаюсь, мало ли, что может случиться во время пути.
Николас сидел несколько секунд молча, принимая решение.
- Моя жена лисса Ярроу, прекрасный лекарь, подобных ей я не встречал. Я отпишу сегодня же и с первым кораблём, уплывающим в Инею, послание будет отправлено.
Король Эмир облегченно выдохнул. Надежда, пусть и призрачная, немного разжала стальные тиски, сжимавшие сердце последнее время.
- Благодарю! - прижал кулак к сердцу король и его брат. - А теперь пройдёмте, нас ждёт ужин и сюрприз, подготовленный моей супругой в честь вашего прибытия!
Мужчины потянулись на выход, кабинет с оставшимися на столе сокровищами, стражники закрыли на ключ, дабы ничего из подаренного не пропало.
Предложенные блюда были очень необычными. Местная кухня в основном состояла из живности, обитавшей в море, но Николас попробовал всё, что ему предложили, дабы не огорчать хозяйку вечера - лиссу Изетт. Но, откровенно говоря, не всё из съеденного ему понравилось. Эти мелкие скользкие гады, так и просились наружу, стоило только вспомнить их облик.
После ужина гостей проводили в большую залу, стены которой были задрапированы в летящую полупрозрачную ткань. Несколько масляных ламп создавали мягкий таинственный полумрак. Вдоль стен стояли низкие кушетки, с лежащими поверх разноцветными мягкими подушками. Рядом с каждой лежанкой стояли вазы с экзотическими фруктами.
Эмир Мирим и его супруга расположились полулёжа. Николас и Клай повторили их позы и потянулись к спелой грозди местного винограда.
Приглашённые артисты вышли в центр зала и изящно поклонились. Представление началось.

Глава 24

Интерлюдия
— Как пропала? - воскликнул эр Ратир, нервно вскакивая с кресла, в котором до появления дворецкого читал рабочие донесения. - Уважаемый Онри, что вы такое говорите!?
Онри сглотнул вязкую слюну и прикрыл веки, стараясь унять страх за жизнь подопечной.
- В опочивальне лиссы Ярроу найдены капли крови и большой камень, которым её приложили по голове. Оба стражника у входной двери спали крепким сном. Я опросил всех слуг. Жанетта, горничная королевского крыла, вся в слезах призналась, что её на это подбил жених, некий Ринар, бывший конюх.
— Продолжай, - кивнул король, прохаживаясь из одного угла в другой.
— Этот Ринар вынес лиссу Ярроу через щель в стене, этот ход должны были закрыть уже давно, но я, когда ушел во внутреннюю службу дворца уже не следил за этим. Это моя вина. И я готов понести соответствующее наказание. Только дайте сначала отыскать лекку Ярроу, прошу! - не выдержал и эмоционально закончил мужчина.
Король задумчиво посмотрел на «дворецкого» и качнул головой:
— Мы оба виноваты. Николас говорил увеличить охранников вокруг Яры. Я не послушал, вот и результат. Так что продолжай, сейчас не время на эмоции.
Онри едва заметно кивнул и снова заговорил:
— Далее мы проследили его путь до порта. Свидетели говорят, трое человек, один из которых по описанию разыскиваемый конюх, уплыли на грузовом корабле. Старик-рыбак упомянул, что третий был не в силах идти сам и его несли на руках.
Эр Ратир поднял вопросительно брови и Онри поспешил ответить:
— Корабль отправился в Королевство Бобхоа.
Его Величество уже открыл было рот дать распоряжение отправить вдогонку самый быстрый из своих кораблей, как в дверь осторожно постучали.
— Эр Ратир, - в кабинет вошёл личный секретарь короля Жиль Арьян, - вам срочное письмо от эра Николаса.
Правитель нетерпеливо выхватил послание, взломав печать вынул лист новой бумаги и вчитался в ровные, размашистые строчки.
«Отец, приветствую тебя!
Пишу коротко, по существу: у нас с Клаем всё замечательно, король Эмир Мирим Второй встретил нас с особыми почестями. Принц Джанах сильно болен, требуется помощь Ярроу. Отправь её ко мне на самом быстром и надёжном корабле. Я буду ее ждать, сколько потребуется.
Береги себя, Николас».
И дата.
— Кто доставил записку?
— Наш капитан торгового судна «Быстрый ветер» - уважаемый Себастиан лично доставил письмо эра Николаса. Он ожидает в приёмной. 
— Ко мне его, немедленно! - воскликнул эр Ратир.
Капитан судна вошёл в кабинет, чеканя шаг. Низко поклонился.
— Встань, отвечай, - распорядился король, - почему вы задержались в пути? Письмо датировано двумя седмицами ранее.
— Шторм, - коротко ответил Себастиан, - помотало нас, сорвало несколько досок обшивки, унесло парус. Пришлось искать место для ремонта.
Король шагал из угла в угол, размышляя о дальнейших действиях:
— Онри, снаряжайся в дорогу. Себастиан, подбери самый надежный и быстрый корабль. Отправляйтесь в Королевство Бобхоа. Если не перехватите торговца с этим Ринаром на борту, доложите всё эру Николасу. Возьмите как можно больше самых лучших воинов. Выступайте немедленно!
Онри вместе с капитаном откланялись и поспешили заняться подготовкой.
Эр Ратир остался один. Устало опустившись, мужчина потёр ладонью в центре груди, что-то закололо в сердце, не к добру это - мелькнула в голове судорожная мысль. Проведя чуть дрожащей ладонью по лицу, попытался успокоиться, но ему это давалось с трудом. 
- Ярочка, прости, не уберёг. Николас мне никогда не простит, если с тобой что-то случится, - тихо прошептал король.
- Дорогой, - без стука в помещение ворвалась прекрасная девушка. Эри Лили сразу заметила настроение мужчины. Чуть нахмурив бровки, она быстро подошла к мужчине и присела у его ног, преданно заглядывая ему в глаза.
- Дорогой мой король! Отчего вы столь грустны?
Эр Ратир подумал немного. Всё равно в замке скоро узнают о произошедшем, поэтому причин скрывать он не видел и рассказал девушке правду, правда без деталей.
- Лили, лисса Ярроу пропала, - тут он вспомнил, что на днях должна вернуться любимая внучка Нолла, а она ведь искренне любит Яру, как ей рассказать о произошедшем? - Я неважно себя чувствую, пошли за лекарем Али Шином.
- Что случилось, мой повелитель?- искренне всполошилась девушка и вскочила на ноги.
- Сердце колет, поторопись, пусть прибудет немедленно.
Лили выскочила за дверь: смерть короля в ближайшее время не входила в её планы, поэтому нужно поторопиться и вызвать лекаря. А вот их с Бише план прекрасно удался. Эта выскочка без роду и племени - Ярроу, сгинула в неизвестном направлении. Лили очень надеялась, что на дно моря.
Али Шин ворвался в опочивальню короля, забыв поклониться, как положено. Парень спешно поставил небольшой ларчик с ручкой на прикроватный столик и сразу же приступил к делу.
- Светлого дня, эр Ратир! Рассказывайте! - и, взяв руку правителя за запястье, начал считать пульс.
Следом за парнем вбежала Ева, с корзинкой в руках. Молодая женщина склонилась в изящном поклоне и начала споро выкладывать сухие травы на стол.
- Боярышник и пустырник сердечный*, по стандартной схеме, и ещё отдельно валериану** завари, - чётко проговаривал Али, доставая смешную деревянную трубку и прикладывая к оголённой груди короля (эр Ратир, когда впервые увидел, долго смеялся, но сейчас ему было вовсе не смешно).
Ева кивнула, откладывая требуемое в сторону и убирая всё лишнее.
- Вам нужен покой на пару-тройку дней, уважемый эр Ратир. Постельный режим соблюдать в строгости. Никаких волнений, - говорил Али, быстро что-то записывая в церу. Новую бумагу берегли и в повседневной жизни пользовались привычными всем леккам церами, - Ева останется с вами неотлучно, тут его перебила эри Лили и напевно сказала:
- Я сама буду с Его Величеством, не стоит беспокоиться, в моих надёжных руках он вскорости будет прыгать молодым козликом.
На последнее утверждение Али скептически приподнял бровь и осмелился возразить.
- Уважаемая эри Лили, я настаиваю на присутствии уважаемой Евы - она бученный специалист, сама лекка Ярроу её обучала. Кстати, - парень нахмурился и посмотрел на эра Ратира, - её сегодня весь день не можем найти: ни в Лечебнице, ни в Институте. Вы случайно не знаете, где она, эр Ратир?
Его Величество про себя покачал головой, при этом думая, что Яра совсем распустила своих помощников: никакого чинопочитания и сдержанности при разговоре с королём. Как будто они равные. Но сейчас мужчина не стал ничего ему высказывать, ответил коротко:
- Лиссу Ярро у сегодня ночью похитили. Уже выслан отряд в погоню.
Али где стоял там и сел: прямо на кровать. Лицо его побледнело и уже ему нужна была помощь. Ева засуетилась вокруг жениха, но тот быстро пришёл в себя. Вскочил и извинился:
- Простите, Ваше Величество! Я от таких новостей несколько забылся, - молодой человек извиняющееся склонил голову и продолжил, - позвольте мне присоединиться к этому отряду. Вдруг лекка Ярроу пострадала и ей нужна помощь?
Эр Ратир как-то не подумал об этом, и благодарно посмотрел на лекаря:
- Да, отправляйтесь с ними. Найдите Онри он объяснит вам детали. А что на счёт тебя, Лили, дорогая, то Ева за мной долгое время ухаживала до и после операции, не стоит тебе утруждаться. Ты лучше помоги мне с порядком во дворце, проследи, чтобы всё было, как и раньше, пока я прихожу в себя.
Лили молча кивнула, поцеловала монаршую ладонь и откланялась.
Раз ей поручили навести порядок во дворце, она с удовольствием возьмётся за сверхмерно обнаглевшую прислугу. А ещё ей надоели вечно галдящие дети этой Ярроу. Лили была уверена, что лекарку давно съели рыбы. А искать чужих детей некому. Она будет добра к ним: просто вышвырнет их за пределы дворца, туда, где их подобрала Ярроу - на улицы города.

Прим. автора:
*Боярышник — популярное средство для профилактики заболеваний сердца. Его плоды универсальны, поэтому часто применяются при различных заболеваниях: тахикардии, аритмии, сердечно-сосудистом неврозе, гипертензии. Отвары и чаи из боярышника нормализуют кровообращение, стимулирует деятельность сердечной мышцы, успокаивает нервную систему. Также он богат антиоксидантами и витаминами.
Пустырник сердечный используют при заболеваниях сердца и сосудов: сердечной недостаточности, гипоксии, кардионеврозе. Способствует улучшению состояния при миокардите и стенокардии, нормализует сердечный ритм и повышенное давление. Отвар усиливает проводимость крови и кислорода к сердцу, а также работает как успокоительное.
Важно помнить: седативные свойства пустырника оказывают в 3-4 раза более сильный эффект, чем, например, валериана. Также пустырник усиливает действие обезболивающих и препаратов от бессонницы — применять его следует осмысленно.
**Валериана. Сильное успокоительное средство. Помогает при бессоннице и депрессии, расслабляет загруженную нервную систему.

Глава 25

- Мы сойдём в этом городе, - говорил Ринар капитану. Мы стояли у трапа и смотрели на близкий берег, с роскошной зелёной растительностью. А белый, до рези в глазах, песок, так и манил пройтись по нему босиком. Городок стоял чуть дальше, красная черепичная крыша и опрятные домики оставляли приятное впечатление.
- Но вы же оплатили поездку до столицы. Разницу я вам не верну, - набычился капитан корабля, но Ринар лишь махнул рукой.
- Можете не возвращать. Ярочка, отец, собирайтесь, мы приплыли, - довольно улыбаясь, сказал нам мой "муж", хотя мы стояли рядом и всё прекрасно слышали. - Уважаемый Ени, спасибо за оказанную услугу!
- Ну что ж, - подкрутил пышный ус капитан, - как изволите, - и отошёл от нас, что-то бурча под нос.
 - Почему не в столице? - непроизвольно вырвалось у меня, в сердце набатом били колокола, что мне нужно именно туда, ничего не могла с собой поделать.
- Мне нравится этот городок. Посмотри, какой он аккуратный, как на картинке, - возбуждённо прошептал мужчина и попытался меня обнять. Я ловко сделала шаг в сторону, и покачала головой.
- Ринар, давай лучше пойдём, соберем наши немногочисленные пожитки, - резко развернувшись, я поспешила в нашу каюту.
Как же хорошо! Меня не качает, не тошнит, жизнь прекрасна! Вот только разберусь со своей памятью и можно смотреть в будущее без опасений.
- Ярочка, - рядом стоял супруг и поддерживал меня за локоток, - давай поспешим, нужно найти место для отдыха.
Я молча кивнула и отправилась за ним. Старик Асиас шёл рядом со мной и с любопытством крутил головой, осматривая окрестности.
- Всё образуется, дочка, - вдруг сказал он мне, заметив мой пристальный взгляд. - Поверь старику.
Мне хотелось поговорить с ним и расспросить, но на корабле я его почти не видела, а когда он был в каюте, то рядом всегда был Ринар. Поэтому свои расспросы отложила до поры до времени.
О том, что ко мне вернулась часть воспоминаний я благоразумно умолчала. Оценивающе смотрела на окружающий мир. Анализировала и делала выводы. И эти выводы меня сильно печалили: это точно не моё время, не двадцать первый век, и не мой язык, который я, тем не менее, прекрасно понимала и даже могла писать-читать на нём без особых проблем. В общем, я попаданка, о которых так много читала в фэнтезийных романах. Жаль, что это всё же не сон, а явь, со всеми вытекающими.
Воду на корабле не кипятили, добавляли вино и пили. Радовало, что всё же хоть какие-то понятия об отравлениях по типу дизентерии им известны. Но я всё равно требовала Ринара ходить на камбуз и прогревать для меня воду. Мужчина выполнял все мои желания без проволочек и возмущений. Это радовало и пугало одновременно.
До города за пару медяшек нас довёз на своей телеге невысокого роста мужичок. Пока лошадка неспешно трусила по широкой дороге, я оглядывалась по сторонам. Люди здесь выглядели иначе: загорелая кожа, выженные на солнце пряди волос, светлые головные уборы по типу тюрбанов, носили многие, но не все. Женщины были в длинных светлых платьях, в разрезах которых мелькали стройные ножки в шароварах, я ожидала паранджу, но лица были открыты, как и руки до середины локтя. Мужчины почти все были в широких халатах и узких штанах - странное сочетание, но не мне судить местную моду. 
Тот же мужичок-извозчик помог с выбором трактира.
- Вот тута и еда сносная, и ночлежка без клопов, цена приятная, не пожалеете, - щербато улыбнулся советчик и, тронув повозку, махнул нам на прощание.
- Он точно имеет с этого что-то, - буркнул Асиас.
- Тем не менее, прислушаемся к совету, - повёл плечами его сын и шагнул к двери.
Строение было двухэтажным, сложённым из светлого камня, с красной черепичной крышей. Войдя внутрь, я с интересом осмотрелась. Чисто выметенный пол, деревянные столы и стулья. Всё добротное, сделанное на совесть. Стойка по типу барной и женщина, натирающая столешницу.
В обеденной зале практически не было посетителей, пара работяг, тихо переговариваясь, споро работали ложками.
- Светлого дня, - к нам подскочила румянощёкая девица с пышными формами. - Чем могу вам помочь? У нас сегодня замечательная похлёбка из курицы, а на ужин будет жаркое из молодого телёнка. Есть свободные чистые комнаты на втором этаже.
- Светлого дня! - поприветствовал девушку супруг, - нам и то, и другое.
- Светлого дня! - вступила я в разговор, - девушка, подскажите, можно ли у вас принять ванну?
- Обмыться, что ли? Конечно! В вашу спальню поднимут лохань, токмо после ужина, сейчас могу кувшин принесть, чтобы вы могли привести себя в порядок с дороги.
Девушка по одному нашему виду поняла, что перед ней не местные. Что и неудивительно: выглядели мы сильно иначе, чем все присутствующие, и наш говор неуловимо, но всё же отличался от местного диалекта, в котором гласные были более протяжные, речь "лилась" неторопливо, с толикой лукавством.
- Одна общая комната и одна для моего отца, - вдруг сказал Ринар, а я вскинула подбородок вверх и перебила его на полуслове:
- Ринар, можно тебя на минутку, - и отвела парня чуть в сторону, - мне отдельную комнату. Я себя чувствую неважно. Меня всё ещё подташнивает и память не вернулась. Мне нужен покой.
Молодой мужчина с каждым словом хмурился всё сильнее.
- Тем более я должен быть рядом. Не волнуйся, я не буду настаивать на... мхм... - Ринар подавился на полуслове, но я его прекрасно поняла и благодарно сжала его ладонь.
- Девушка, еду и горячий взвар, будьте любезны, отнесите в наши комнаты, - добавил он, обернувшись к подавальщице.
***
- Ярочка, дорогая моя, отдыхай, - говорил мой супруг, - я пойду на рынок схожу, послушаю о чём люди говорят, куплю нам сменной одежды. Поспрашиваю, может, какие дома продаются. Нравится мне здесь, мы точно будем счастливы в этом городе!
И, весело насвистывая незамысловатую мелодию, вышел из комнаты.
А я осталась стоять у окна и усиленно размышлять.
- Нужно прогуляться, - пробормотала вслух, пробуя эту идею на вкус. И она мне очень нравилась.
Минут через пятнадцать, которые я специально выдержала, чтобы уж точно не столкнуться с Ринаром, я вышла из номера. Подошла к соседней двери и осторожно постучала. Тишина. Ещё разочек. Ни звука. Пожав плечами, направилась в сторону лестницы, может старичок уснул?
- Уважаемая! - окликнула меня та же подавальщица и преградила дорогу, - ваш супружник предупредил меня, чтобы я вас никуда одну не отпускала, сказал, что вы недавно оправились от болезни, и вам нужен покой.
"Вот оно как!" - хмыкнула я про себя, какой предусмотрительный. И опасный. В одно мгновение я поменяла своё решение, касательно прогулки.
- Не переживайте, я немного пройдусь, и назад.
Девушка хитро прищурилась и демонстративно посмотрела на свою ладошку.
- Простите, - покачала я головой, - у меня нет денег.
- Ааа, ну тогда извиняйте, уважаемая, идите наверх, отдыхайте, - тут же изменилась в лице девушка и сложила кулачки на полные бёдра.
Ну, не драться же мне с ней, в самом-то деле. Я пожала плечами и сделала вид, что отправилась к себе. На самом же деле спряталась за поворотом, ведущим к лестнице, и осторожно выглянула в зал. Подавальщица шустро протёрла один из столиков, перекинулась с несколькими посетителями парой слов и деловито скрылась за кухонной дверью.
Я же помчалась к двери, даже дыхание задержала: так спешила.
Опомнилась я у какого-то незнакомого здания. Прислонившись к прохланой стене, задышала ровнее, стараясь унять бешено колотящееся сердце.
Что же, у меня в ушах висят дорогие серёжки, которые муженёк так и не снял, почему-то. Обручальный браслет также был на месте, но оно и понятно, правда, сам Ринара его не носил.
На вопрос, где же его символ женатого мужчины, он отговорился, что потерял. Тоже ложь. Я всегда неплохо разбиралась в людях, и этот типчик мне лгал всю дорогу, с самого моего пробуждения.
Итак, вернусь ли я в отель?
Если несколько минут назад я бы сказала, что да, вернусь, то сейчас однозначно - нет!
Первым делом продам украшения, потом поищу временное жильё. Ринар меня в таком большом городе не найдёт. Это уж точно, а чтобы увеличить свои шансы, сменю-ка я одежду тоже. Я врач, значит, работу найду без особых проблем. Но обо всём этом я подумаю позже.
С этими мыслями я пошла по широким чистым улицам незнакомого города. Боялась ли я? Да. Но больше всего меня пугал Ринар. Сумасшедшие люди самые опасные в мире существа.
- Светлого дня! Уважаемая, - обратилась я к опрятно одетой горожанке, - подскажите хорошую ювелирную лавку?
- Светлого дня, ашти! В лавке аши Мелса обманут в меру, - подмигнула мне женщина, - прямо по этой улице, последний домик перед поворотом направо. Вывеска резная над дверью висит.
Поблагодарив женщину, я поспешила в указанном направлении.
Магазинчик представлял собой двухэтажное строение, скорее всего, на втором живёт сам торговец и его семья. Толкнув дверь из тёмного тяжёлого дерева, над которой висела табличка "ювелирных дел мастер аши Мелс", шагнула внутрь.
Помещение было большое, из распахнутых настежь окон лился солнечный свет.
- Светлого дня! - поприветствовала меня несколько суетливая женщина. - Уважаемая, вы ищете что-то конкретное или вам показать наши украшения?
Я только открыла рот, чтобы ответить, как услышала истошный крик со второго этажа.
- Всевышний! - воскликнула продавщица, - что же это деется! Никола! - и сорвалась с места, хлопнув подсобной дверью.
А имя Никола пробило в моей голове ту стену, что не давала мне всё вспомнить.
- Николас, - прошептала я, прислонившись спиной к двери и прикрывая веки, вспоминая, вспоминая... лавина образов, чувств захлестнула моё сознание, и, кажется, я ненадолго выпала из реальности.
- Девушка! - донеслось до меня, - лекаря, срочно! Зовите лекаря!
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- Я лекарь! - воскликнула я и посмотрела на заполошно выбежавшую в торговый зал женщину, - ведите!
Женщина судорожно кивнула и, всхлипывая, скрылась за подсобной дверью. Я поспешила за ней.
Парень лежал в небольшой комнатушке на полу, и лужи крови расплывались вокруг его рук. Рядом сидела молодая девушка, скорее всего это она и кричала.
- Он руки ппорезал, - заикаясь произнесла она и беспомощно вскинула на меня взгляд.
- Быстро чистую тряпку, - распорядилась я, рывком присаживаясь к подростку, - держите вот здесь, вот так и так, - показала я девушке и обернулась, чтобы взять простынь, которую мне протягивала, чуть дрожащими пальцами, продавщица. Я быстро разорвала ткань на несколько полос, скрутила и наложила жгуты выше локтя сначала на одну руку, потом на другую. Сделала повязку на раны и подняла глаза на парня. Он был в сознании, и я спросила:
- Из-за кого же ты, голубок, так расстарался? - молодой человек вздрогнул и всё же ответил:
- Я её люблю, а она нос задирает, с другим ходит. Мне без неё жизнь не мила...
- Что здесь происходит? - в помещение вошёл грузный усатый мужчина с красным тюрбаном на голове. Увидев мальчишку и кровь, он схватился за сердце, - Никола, сын мой! Как такое могло произойти? Кто это сделал!?
- Он сам, - ответила девушка, всё также сидевшая около больного, - аши Мелс, это он из-за Маришки с соседнего дома.
- Молчи! - шикнул на неё Никола и перевёл взгляд на отца, - чтобы вы понимали в истинной любви, отец!
Аши Мелс выхватил новое лицо одним взглядом и безошибочно обратился ко мне:
- Благодарю вас, аши лекарка, если бы не вы, этот балбес помер бы от своей глупости. Варош! - крикнул он, выглянув за дверь. Тут же в комнату вошёл высоченный широкоплечий мужчина, - отнеси его в мою опочивальню и глаз не спускай.
После того, как в комнатке стало посвободнее толстячок снова обратился ко мне:
- Меня зовут Мелс Абу, я хозяин этого скромного дома, - мужчина, несмотря на свою внушительную комплекцию, очень изящно поклонился, - я теперь ваш должник, аши...
- Ярроу, - представилась я, и вежливо присела. Я пока не решила, стоит ли говорить своё полное имя.
- Аши Ярроу, какое необычное у вас имя, очень запоминающееся! Пройдёмте ко мне в кабинет, там гораздо уютнее, чем здесь.
Расположившись на деревянной тахте с кучей подушечек, я посмотрела на хозяина дома и сказала:
- Распорядитесь, уважаемый Мелс, чтобы повязки сменили на чистые и сняли жгуты. И больше их не накладывали. Дайте парню красного вина для восполнения сил и пусть отсыпается. Следите за ним. Думаю, что стоит поговорить о его поступке. Это всё же был эмоциональный поступок.
Мужчина сидел и кивал, после чего вызвал ту девушку. что подняла тревогу, дал ей распоряжения и отпустил.
- Лекка Ярроу, в благодарность, прошу примите от меня в дар вот это украшение, - и достал из ящика стола кольцо с крупным красным камнем, — это рубин, я только вчера его закончил. От всего сердца примите!
Я покачала головой, отказываясь от столь щедрого подарка, а в голове у меня сложился план дальнейших действий.
- Лекка Ярроу, если не хотите принять в дар кольцо, то, может, возьмёте золотыми монетами? - настаивал ювелир, но я протестующе выставила ладонь и заговорила, решительно вскинув подбородок:
- Аши Мелс, мне неудобно вас просить, но иного выхода у меня нет. Больше просто не к кому обратиться в этом славном городе. Мне нужно отправиться в Столицу королевства. Меня там ждёт супруг.
- Постойте! - воскликнул мужчина, - а что же вы делаете здесь? Сюда очень редко заходят корабли, например, мой товар заберут только через семь дней.
- Понимаете, сюда я попала не по своей воле, проще говоря, меня выкрали с неясными целями. Я только сегодня смогла вырваться из цепких лап похитителя.
Аши Мелс молчал несколько секунд, переваривая полученную информацию.
- Расскажите мне всё, что сочтёте нужным, - попросил он и, сцепив пальцы приготовился слушать.
- Вот, взгляните, - сказала я, кивнув на браслет, - обручальный браслет, а также украшения, подаренные мне супругом.
Сняв все украшения, протянула ювелиру, он рассматривал их очень пристально, разве что не облизал.
- Это очень дорогие украшения. И, знаете, вы, конечно, могли мне солгать и украсть это всё у кого-то, но! - повысил он голос, заметив, что я собираюсь возразить, - то, как вы ведёте речь, подаёте себя, уровень вашей воспитанности - всё это склоняет меня к мысли, что вы говорите правду. Посему, будьте моей гостьей, а через седмицу я помогу вам с отплытием в Ляйле на торговом судне. Только это не пассажирский корабль, должен вас предупредить. Особых условий не ждите.
Я понятливо закивала, мне бы хоть как, лишь бы поскорее.
- Ах, да, - вспомнила я о главном, - если обо мне будут спрашивать ваших продавцов, пусть они сделают вид, что никогда со мной не встречались?
- Хорошо, - кивнул ювелир, - я отдам распоряжение слугам.
- И ещё, аши Мелс, - добавила я, надевая браслет на запястье, - в какую сумму вы оцениваете мои серьги? Мне бы хотелось их продать и купить место на корабле, а также нужные в дороге вещи.
После увлекательно торга, мы сошлись в цене и довольные друг другом попрощались.
- Аши Ярроу, не откажите старику, составьте мне компанию за ужином? Никола сейчас мне не собеседник, супруга в отъезде. Одному как-то тоскливо.
Я конечно же, дала своё согласие и откланявшись вышла за дверь, где меня уже ждала помощница ювелира.
Она проводила меня до гостевой комнаты: помещение оказалось небольших размеров, очень уютное, в светло-бежевых тонах, с пушистым ковром на полу и односпальной кроватью.
- Вам ещё что-нибудь нужно, аши Ярроу? - спросила она, стоя в дверях.
- Как вас зовут, уважаемая? - в свою очередь поинтересовалась я.
- Инья, я дальняя родственница аши Мелса, помогаю здесь по хозяйству. По всем вопросам можете обращаться ко мне, - поклонилась девушка.
- Уважаемая Инья, можно мне кувшин воды. Очень хочется умыться.
- Ах! - всплеснула руками Инья, - простите! У нас есть бочка, если хотите, вам приготовят всё для омовения.
- О да, - закивала я, как тот болванчик, - я буду вам очень признательна!
И через час за мной пришла Инья, чтобы проводить в маленькую ванную комнатку на первом этаже. Помещение было чистым и скудно обставленным, а по центру стояла бочка... и она оказалась просто огромной. В ней поместилось бы два таких, как аши Мелс. Исходящая паром, она манила меня и я, как загипнотизированная, быстро скинула надоевшее грязное платье и при помощи Иньи, и приставной табуретки, погрузилась в благодатное тепло.
На корабле не было возможности хоть как-то помыться. Потом таверна, из которой я сбежала, так и не умывшись. И, наконец-то, почти настоящая ванная. Блаженство. Как всё-таки мало нужно для счастья!
- Аши Ярроу, вот тряпица для умывания и кувшинчик с мыльной водой. Здесь сложены чистые полотенца. И я взяла на себя смелость принести сюда своё платье, оно новое, я его ещё ни разу не надевала, - Инья, взволнованно скомкав кончик фартука, добавила, - а ваше я выстираю, обсушу и верну вам.
Моей благодарности расторопной девчушке не было границ, и, конечно же, я согласилась взять её платье. Более того, после всего этого точно вознагражу девушку.
- Аши Ярроу, мне нужно бежать, много поручений сегодня. Вы справитесь без меня?
- Конечно, уважаемая Инья, благодарю вас!
Девушка покраснела от удовольствия и, поклонившись, вышла, плотно притворив за собой дверь.
Я осталась одна и принялась обдумывать, что в первую очередь мне необходимо купить. И, кроме нового платья и белья, в список попал набор для оказания первой помощи. Не менее важным пунктом шёл найм телохранителя, с этим вопросом, пожалуй, можно посоветоваться с уважаемым Мелсом, наверняка, он что-нибудь посоветует.
Жизнь она такая, нужно быть готовым ко всему.
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- Аши Мелс, спасибо вам за гостеприимство! - поблагодарила я мужчину тем же вечером за ужином, - совершенно незнакомому человеку вы взяли и поверили. Пустили в свой дом.
Ювелир взмахнул пухлой рукой, останавливая меня:
- Аши Ярроу, - покачал он головой, - не стоит благодарностей. Вы спасли моего сына. Я перед вами в долгу.
- Нужно было просто остановить кровь, его жизни ничего не угрожало, думаю, девушки бы догадались это сделать, - покачала я головой, - так что долга никакого нет.
Положив в рот отлично приготовленное, наполненное ароматами специй, мясо, я посмотрела на собеседника и спросила:
- Хотела с вами посоветоваться, - улыбнулась я, - мне нужен телохранитель. Есть ли у вас знакомые в этом замечательном городе, к которым можно обратиться с этим вопросом?
Мелс пожевал кубами, задумчиво смотря на меня.
- Тут у моего друга вернулась дочь со службы, - на мои высоко вскинутые брови, старый ювелир широко усмехнулся, - женщины нашей страны наравне с мужчинами могут служить во благо Короны. Ну, так вот, она вполне может согласиться послужить вашей защитницей и компаньонкой в пути до Столицы.
Взять девушку в телохранительницы? А почему бы и нет?
- Она точно владеет боевыми навыками?
- Не сомневайтесь, владеет на очень высоком уровне, - аши Мелс уверенно кивнул и добавил, - защитит вас, если возникнет на то необходимость.
Его слова меня несколько успокоили, и я с аппетитом накинулась на остывающую еду.
- Вот ещё что, - вдруг отвлёк меня хозяин дома, - аши Ярроу, у этого же друга есть ещё сын. Он лежачий, не встаёт с кровати. Участвовал в играх в честь весеннего праздника и свалился с лошади. Весьма неудачно упал - переломал ноги в нескольких местах.
Я слушала очень внимательно, отложив вилку в сторону.
- Так его смотрели и лечили самые лучшие лекари города и даже из столицы парочку приглашали. Все разводят руками и говорят, что в этом случае помочь ничем не смогут. А вы из другого Королевства, может, у вас там какие иные способы лечения придумали? Посмотрите?
- Отчего же не посмотреть, аши Мелс. Если это в моих силах, я обязательно помогу.
- Благодарю вас! Вам будет удобно завтра сразу после завтрака?
Я кивнула: идти на ночь глядя к незнакомым людям, без предупреждения - моветон. Но... я бы пошла, потому что мне не понравилось то, что я услышала. Хотя, вероятность того, что помогать уже "нечему", слишком высока.
Как же хорошо спать в чистой постели, без мерзкой непрерывной качки и боли в голове, когда желудок просится наружу. Вот ещё одна мысль, что снова попыталась ускользнуть от меня, но я успела поймать её за хвост. Задержка. Длиной в несколько недель. Токсикоза не было. У меня и в прошлой жизни его не было, видать и в этой крупно повезло.
Если раньше некогда было задумываться об этом, то сейчас, находясь от родного привычного дома и окружения, на таком приличном расстоянии, мне стало по-настоящему страшно. Нужно как можно скорее обезопасить себя от возможного нападения со стороны этого сумасшедшего. А ещё лучше уплыть отсюда как можно дальше. Но это не решение проблемы: если этот Ринар настоящий маньяк, помешанный именно на мне, то он меня найдёт. Он знает, где я живу. Может прийти и сделать то, что потом не исправить...
Меня настолько напугали эти мысли, что я резко села в кровати, с гулко бьющимся сердцем в груди. Надо решить эту проблему радикально - мелькнула в голове паническая мысль. Но я человек, который спасает жизни, а не отнимает. Это претит моим принципам.
Но у меня есть семья и будущий ребёнок должен расти в безопасности. Сама я решить этот вопрос здесь и сейчас не могу. "Николас! Как же мне тебя не хватает. Твоей рассудительности и прагматичности в решении проблем".
Я откинула в сторону тонкий плед и встала с кровати. Подойдя к столу у окна, налила в стакан прохладной воды и сделала большой глоток. Нужно успокоиться. Вдох-выдох.
Приведя душевное состояние в некоторое равновесие, я снова легла и прикрыла веки. Нужно поспать. Здоровый сон, правильный распорядок дня в ближайшие месяцы - теперь моя норма жизни. Отныне я отвечаю не только за себя, но и за малыша. Никаких стрессов и опасностей.
Убаюканная собственными мыслями я не заметила, как уснула.
Утро наступило, как всегда, слишком быстро. Осторожный стук в дверь и голос Иньи:
- Аши Ярроу, завтрак будет подан через четверть часа, - девушка заглянула ко мне в комнату, - я к вам стучалась, но вы спали.
- Спасибо, Инья, - кивнула я девушке, поднимаясь с кровати, - входи.
Девушка быстро прошмыгнула ко мне в комнату и поставила на стол корзинку, - здесь ваше платье и бельё чудное. Чистое всё. Я взяла на себя смелость починить подол, там было немного порвано.
- Ох, благодарю! - улыбнулась я, мне нравилась эта девушка. Очень внимательная и делает всё от души, а это редкое качество. - Чем мне тебя отблагодарить за заботу? - спросила я. вынимая платье и оглядывая результаты труда Иньи.
Девчушка сильно покраснела и затрясла отрицательно головой:
- Аши Ярроу, ничего не надо! Это от всей души. За помощь Николе, — вот тут-то до меня и дошло, что девушка влюблена в этого парнишку. Я мысленно покачала головой, эх, мальчишка не понимает, какое рядом бегает сокровище! Но то не моё дело. Свои бы проблемы разгрести.
За завтраком аши Мелс поставил меня в известность, что уже оповестил своего близкого знакомого о нашем визите. Быстро проглотив яичницу, кусочек хлеба и запив всё это стаканом тёплого взвара с мёдом, я, прежде чем выйти попросила шляпку, покрыть голову: уж больно жаркое солнце было в этих краях. После чего мы вышли из дома ювелира и аши Мелс, сдвинув тюрбан чуть пониже, произнёс:
- Дом аши Ханира недалеко, нет необходимости в повозке.
Позади нас пристроился давешний детина-охранник - Варош. С его появлением я облегчённо выдохнула. Этот мужчина-медведь точно сможет скрутить Ринара в бараний рог, если тот осмелится ко мне подойти.
До дома друга аши Мелса мы и впрямь шли не более десятка минут. Такой же особняк: светлые стены, красная черепичная крыша. Единственное отличие от дома ювелира - небольшой сад, разбитый перед зданием. Идти в тени раскидистых фруктовых деревьев было сплошным удовольствием: солнце в этих местах было гораздо безжалостнее, чем в Альлее и любая тень была для меня благословением.
Нас встречали. Важный слуга в летах, проводил меня и ювелира в большую пёструю гостиную. Варош остался ждать нас в прихожей.
- Светлого дня, мой друг! - не успела я осмотреться внимательнее, как в помещение ворвался, полностью противоположный ювелиру по комплекции, мужчина. Высокий, худой, с длинными конечностями и угловатыми чертами лица он, почему-то, напомнил мне богомола с усами. Усы, между прочим, были шикарные.
- Светлого дня, дружище! Светлого дня, прекрасная аши! - улыбнулся толстячок Мелс нам обоим после чего крепко обнял знакомого, да так, словно они не видели друг друга, как минимум пару лет.
- Позволь представить тебе мою гостью, уважаемую Ярроу де Грасе, - секунду спустя отлипнув от старого знакомого, сказал ювелир. - Мы к тебе по двум вопросам: первый, хотим переговорить с Баирой, а второй, взглянуть на Рашана. Аши Ярроу - лекка, родом из королевства Инея, что за морем. Прибыла в наш город по некоторым делам и скоро уже отплывает в Ляйле. Я вот подумал, что пусть иноземный лекарь глянет на твоего сына? Авось, сможет помочь?
Аши Ханир сразу как-то сгорбился, опустив плечи чуть вперёд.
- Эх, дорогой аши Мелс! Не думаю, что здесь можно хоть что-то сделать! - Ханир провел пальцами по подбородку, чуть подёргал за кончик правого уса, пристально глядя на меня.
- Светлого дня, аши Ханир, - я вежливо поздоровалась, - давайте я взгляну на вашего сына, а там видно будет: смогу ли я ему помочь, али нет.
Ханир резко отвернулся к распахнутому окну и вдруг признался:
- Это мой единственный наследник. Я уже ведь немолод, - его голос чуть дрогнул, выдавая переживания мужчины, - я понимаю, что поступаю неправильно, давая себе и ему вновь надежду, ведь столько лекарей уже смотрели Рашана и каждый раз их слова звучали для нашей семьи, как приговор.
Я уже подумала было, что мне откажут, как мужчина, резко развернувшись к нам лицом, громко проговорил:
- Но позволить вам уйти, почему-то не могу. Пойдёмте. Рашан уже проснулся и позавтракал. Думаю, он не будет против, чтобы его осмотрели ещё раз. Вообще в последнее время он стал равнодушен ко всему, что вокруг него происходит. И это страшит более всего.
Мы поднялись на второй этаж и попали в длинный тёмный коридор. Ханир толкнул первую дверь справа и пригласил нас войти.
- Рашан, сынок, позволь лекке Ярроу осмотреть твои ноги? - полувопросительно сказал отец молодого мужчины, лежащего на спине. Голова его была повернута к стене и на наше появление он никак не отреагировал, как, впрочем, и на вопрос родителя.
- Можете взглянуть, - печально вздохнул аши Ханир и отступил в сторону, давая мне место около кровати.
Я подошла к парню, оглядела его с лёгким интересом: чисто вымытые чёрные волосы отливали синевой, крепкие плечи и торс скрывала батистовая рубаха. Низ прикрывал тонкий полосатый плед.
- Светлого дня, аши Рашан. Позвольте, - сказала я и откинула одеяло в сторону. Представшая моему взору картина удручала: некрасивые рваные шрамы, небрежно сшитые лоскуты кожи. Это куда же он упал? И кто так безмозгло его залатал? Я вздохнула и положила ладони на покалеченные конечности: как же не хватает рентгеновского аппарата.
Прикрыла веки и медленно начала ощупывать правую ногу. Потом левую.
Всё это время в комнате стояла звенящая тишина.
Я распахнула глаза и встретилась взглядом с парнем, который с нескрываемым интересом разглядывал меня. Красивый, ему бы ухаживать за девчонками, а не "вот это вот всё".
- Пошевелите пальцами, - моё распоряжение было выполнено тут же, но чуть вскинутые брови сказали, что он не привык к такому обращению, - а теперь ступнями.
- Н-не могу, - мотнул головой мужчина, - больно.
- А вот боль - это хорошо. Значит, ваши ноги ещё можно спасти.
После моих слов, аши Ханир громко воскликнул:
- Как это? Вы хотите сказать, что мой сын сможет ходить!?
- Сможет, - уверенно кивнула я, возвращая плед на место.
- П-правда? - запнувшись переспросил молодой человек, и я уверенно ответила:
- Да. И даже лучше, чем раньше, - видя, как загораются надеждой глаза Рашана, обратилась к его отцу и аши Мелсу, - кости срослись неправильно. Мне нужно будет их снова сломать и собрать заново, как положено.
Отпавшая челюсть у обоих мужчин, вызвала у меня улыбку. А в голове я уже составляла список всего необходимого для предстоящей операции.
Меня ждёт сложная работа. Очень. Нужно подготовиться!
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Мы все расположились в большой гостиной, богато украшенной, видно, что аши Ханир далеко не бедствует, интересно, чем он занимается?
Нам предложили прохладительные напитки, и мы присели за округлый стол, и посомтрели друг на друга.
- Итак, аши Ханир, аши Мелс. Мне нужна ваша помощь. Операция сложная, требующая хорошей подготовки. Первое, мне нужны инструменты и иглы. Иглы не простые, такие сможет сделать лишь искусный в своём деле ювелир, - я внимательно посмотрела в глаза толстячка и тот уверенно кивнул.
- Я всё сделаю, дорогая аши Ярроу! Не сомневайтесь.
- Хорошо, я нарисую вам необходимое в натуральную величину. Если у вас есть кузнец-золотые-руки, то часть инструментов можно поручить ему, - хозяин дома задумчиво насупился.
- Думаю, аши Шороко нам подойдёт.
- Да-да, - закивал ювелир, - очень таланливый мастер. Хоть и молод, - на последнем слове мужчина чуть пожал плечами, - вас же не смущает возраст, лекка Ярроу?
Я покачала головой, возраст это последнее, что может меня смутить.
- Продолжим: шёлковые нити, самые тонкие и крепкие, какие найдёте, дух вина и сухие водоросли, какие именно мне нужны я подробно опишу.
- А зачем вам водоросли? - округлил глаза аши Мелс и чуть подался вперёд, словно ожидая услышать от меня тайну. Хотя отчасти так оно и было: йод мои разумники сделали давно, но пока он не получил широкого распространения. Не те мощности у моего Исследовательского Института. Нужно расширяться. Вот вернусь и поручу это дело кому-нибудь ответственному. Потому что сама я временно отойду от дел.
- Я буду делать йод, он очень нужен для обработки ран. И ещё в день операции мне потребуется помощник лекарь. И да, травник мне тоже необходим. Сегодня же.
***
Интерлюдия 
лекк Дамеш
Платная лечебница
Дамеш злился.
Как его могли поставить в помощники к иноземному лекку? У него и без того забот полон рот!
Он лично когда-то осматривал мальчишку и там точно ничего нельзя было сделать с его ногами. Ну не ломать же кости заново! Из них вытечет вся жидкость и парень скончается от болевого шока.
А всё же, что такого придумал этот лекарь? Любопытство победило раздражение и мужчина, чуть успокоившись, кинул в сумку сменную одежду. Вообще, узнавать что-то новое из медицины для него было всегда волнительно. Может, этот лекк и впрямь обучен чему-то, что ему неизвестно? Вот и узнаем!
Дамеш стоял в центре гостиной дома аши Ханира и уже было решил присесть, как дверь резко распахнулась и в помещение стремительно вошла молодая женщина в развевающемся позади неё белом халате и странной формы шапке на тёмных волосах. Позади неё спешил слегка растерянный, даже пришибленный, травник Елма Гани. Он был одет также, как девушка, а в руках держал церу.
- Светлого дня! Меня зовут лекка Ярроу де Грасе, - улыбнулась прекрасная женщина. Дамеш улыбнулся в ответ. До него не сразу дошло что лекарем оказалась женщина. В их стране таким грязным делом юные девицы редко занимались. Так же, как и военным, но исключения были.
Опомнившись, мужчина склонился в положенном приветствии и ответил:
- Светлого дня, лекка Ярроу! Лекк Дамеш Шархейн, прибыл по вашей просьбе.
Иноземная лекарка, продолжая слегка улыбаться, кивнула:
- Замечательно. Сейчас я вам расскажу, что мы будем делать и какова ваша роль во всём этом.
Через четверть часа Дамеш стоял всё там же в центре комнаты и не двигался.
- Аши Дамеш, с вами всё в порядке? - высоко подняла брови эта сумасшедшая лекка, а он отмер и громко возмутился:
- Лекка Ярроу, при всём моём к вам уважении, но ломать кости и потом их собирать заново — это смертельный способ лечения! Я не могу вам позволить совершить смертоубийство!
Девушка шумно вздохнула и устало провела ладонью по лицу.
- Аши Дамеш, этот способ не раз мной опробован, я знаю о чём говорю. Если вы боитесь, то прошу вас покинуть этот дом. Мы найдём другого помощника.
Дамеш, услышав, что способ уже успешно был опробован, засомневался. Но снова это любопытство победило, и мужчина сделал шаг вперёд:
- Я потом себе не прощу, если не увижу всё собственными глазами. И да, сшивать кожу нитями я умею.
Лекка Ярроу довольно потёрла узкие ладошки и повернулась к травнику:
- Аши Елма, готовьте аши Рашана. Дурман траву три ложки. Мы скоро подойдём.
А для лекка Дамеша началось что-то невообразимое.
Во-первых, ему выдали такой же халат и шапочку, как у лекки Ярроу.
Во-вторых, заставили натянуть на пол лица какую-то несуразную повязку, в которой было очень сложно дышать.
В-третьих, он вымыл руки с мылом, как, впрочем, делал всегда, но в этот раз ему ещё полили на ладони крепкое пойло "Дух вина", которое он даже в рот не брал, настолько мерзким оно было на вкус. А тут на руки льют. Он всё больше убеждался, что зря согласился на всё это.
- Повторяйте за мной, - шепнула ему лекарка и, обмыв руки в вине, подняла ладони вверх, и таким образом отправилась к кушетке больного.
- Вставайте здесь, - продолжала распоряжаться эта невозможная женщина-выдумщица. И он безропотно выполнил её приказ.
А дальше мужчина пропал...
- Надрез, - звонко говорила девушка-лекарка, повторяя свои слова действиями.
Как девушка ломала кость, затем заново составляла её части вместе... Как он самостоятельно сшивал края плоти необычной иглой, с которой работать было одно удовольствие... Как едва слышно стонал во сне больной...
В себя Дамеш пришёл резко: он, и рядом с ним Елма Гани, стояли в пустом коридоре около комнаты, где была проведена процедура лечения ног аши Рашана, и смотрели в одну точку: на горшок с каким-то пышным зелёным растением.
- Слушайте, уважаемый лекк Дамеш, - обратился к нему Елма Гани, - я уже несколько дней рядом с леккой Ярроу и с каждым днём во мне зрела уверенность, что я ничего не смыслю в лечении людей, хотя являюсь потомственным травником и ведаю, ой как много! Но за эти дни... - мужчина замолчал, продолжая сверлить цветок невидящим взглядом.
- Я постоял рядом с этой женщиной всего несколько часов, аши Елма, но у меня точно такие же ощущения...
Как он добрался до дома, Дамеш не помнил. Очнулся, когда его кто-то настойчиво потряс за плечо.
- Дамеш, что с тобой? Что-то случилось? Не молчи! Ты меня пугаешь! - на него с недоумением и неприкрытым опасением смотрела сестра.
Лекарь встряхнулся, захлопнул за собой входную дверь, снял тюрбан с влажных волос и выдохнул:
- Дорогая моя Элия, мне, кажется, в скорости нужно будет покинуть наш славный город и уехать за море учиться. Я сегодня такое видел, слышал, да что уж там! - махнул он возбуждённо рукой, - я участвовал в процессе! Это лечение стало для меня откровением! Как же мало я знаю!
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Лекк Дамеш и аши Гани ходили за мной попятам и записывали всё, что я говорила касательно дальнейшего лечения аши Рашана.
- Аши Рашан, - говорила я молодому человеку, лежавшему на своей кровати, - пошевелите пальцами ног, - парень спокойно выполнил мою просьбу, лишь немного поморщился, - теперь полностью стопами, - продолжала говорить я, - больно?
- Нет, не очень. То есть, я хотел сказать, что болит там, где швы, но сами движения не вызывают особых затруднений.
- Хорошо. Просто замечательно! - удовлетворённо покивала я, - через седмицу начнёте вставать. А потом и ходить при помощи костылей. Я их для вас уже заказала у столяра.
Аши Рашан сильно разволновался:
- Как через седмицу? Так скоро?
- Да-да, - улыбнулась я, - а чего тянуть? Сейчас вам нужно хорошо питаться, употреблять много молочной пищи. Не нервничать.
Парень разулыбался и красивые ямочки украсили чуть впалые щеки.
Попрощавшись с ним и аши Ханиром, стоявшего у изголовья кровати сына, мы вышли из комнаты и гуськом прошли в кабинет хозяина дома.
- Лекка Ярроу, - смущённо проговорил лекк Дамеш, - у нас к вам большая просьба. Просим вас сразу не отказывать, - мужчина замолчал, чуть нервно провёл рукой по высокому лбу и отодвинул тюрбан чуть ли не на затылок, - в общем, возьмите нас с собой.
И кинул на меня взгляд "побитого щенка". Гани не отставал.
- Куда же я вас возьму, уважаемые лекки? - моему удивлению не было предела.
- В Королевство Инея, - поднял брови Дамеш, - учиться у вас хотим.
- М-да, - пробормотала я, плюхаясь в кресло, ну и дела.
***
Интерлюдия
Город Абу-бад
Он нашёл её.
Ринар смотрел из-за угла здания, как Ярроу вышла из какого-то богатого дома и в сопровождении нескольких людей, устремилась в противоположную от него сторону.
Его Ярочка!
На Ринара снова нахлынул поток неприятных воспоминаний. В тот злополучный день, когда он вернулся в таверну, то не обнаружил свою жену у них в комнате, и подумал, что, наверное, она находится у его отца. Постучал в соседнюю дверь, но ему никто не ответил. Стремительно ворвавшись внутрь, Ринар обнаружил пустую комнату и записку, в которой говорилось, что Асиас забрал половину монет и просит не искать его. Желает сыну счастливой семейной жизни, сам же отправляется путешествовать и изучать новую страну.
Так молодой мужчина понял, что отец его бросил.
Он спросил всех работников таверны и выяснил, что старик ушёл один, его жены с ним не было. Потом опросил всех встречных и, благодаря наблюдательным горожанам, пришёл на порог ювелирной лавки, где за звонкую монетку, продавщица рассказала ему, что не так давно у них поселилась похожая по описанию на Ярроу, девушка.
Ринар, поблагодарив за помощь, убрался восвояси. И с тех пор просто наблюдал за домом ювелира. В тот же вечер он увидел её. В голове у мужчины были мысли выкрасть девушку ещё раз, но постоянное присутствие кого-то рядом с ней, отпугивало его и он пока только наблюдал.
Нужно с ней поговорить, и, если выяснится, что к ней вернулась память, то ничего страшного он в этом не видел. Объяснит, как он её любит, и она всё поймёт. А если нет, то он знает, где живёт Ярроу. Знает эра Николаса в лицо. Он позаботится, чтобы его не стало. И тогда путь к сердцу его женщины будет свободен.
***
Королевство Бобхоа, город Ляйле, столичный порт
Али Шин стоял на пирсе и смотрел на корабль, на котором увезли лекку Ярроу.
- Вы идёте? - спросил Онри у парня, вопросительно вскинув кустистые брови.
- Да, обязательно! - уверенно ответил молодой человек и поправил соломенную шляпу, которую купил несколько минут назад, у портового торговца. Жара в этой стране была просто невыносимая. - Но разве мы не будем ждать эра Николаса, чтобы он присутствовал при допросе?
Онри отрицательно качнул головой:
- За эром Николасом уже послали. но ждать его мы не будем, опросим капитана судна немедленно, и задержим, до появления кронпринца, - и, кивнув двум дюжим стражникам следовать за ним, начал подниматься по трапу купеческого судна. Али шёл замыкающим.
- Какое право вы имеете без письменного приглашения или разрешения градоправителя появляться на палубе нашего корабля? - их встретил агрессивно настроенный плюгавенький мужичок в форме обычного матроса, - я сейчас капитану пожалуюсь, и вас тут же выкинут за борт! - продолжал разоряться малый.
- Капитана позовёте? Замечательно! Он-то нам и нужен! - довольно оскалился Онри, и хищно прищурился, да так, что матрос подавился своими возмущениями, так и не высказав их вслух.
- Что здесь происходит? - раздался строгий голос и дверь капитанской каюты распахнулась, выпуская среднего возраста и комплекции мужчину на палубу.
- Светлого дня! Меня зовут Онри Ажак, - сдержанно склонив голову, представился Онри, - я главный смотритель внутренней дворцовой службы Короля эра Ратира. В недавнем прошлом была похищена принцесса и есть все основания считать, что её перевозили на вашем корабле.
Капитан судна нахмурился: вступать в конфликт с самой Короной ему совершенно не хотелось, и он не стал отпираться, рассказал всё, что знал.
- Светлого дня, уважаемый Онри. Моё имя Ени Васий, я собственник и капитан этого замечательного судна и мне нет резона участвовать в тёмных делишках против Короля. Признаю, что взял семью в качестве пассажиров на борт: мужчину по имени Ринар, его супругу, как её зовут, я так и не спросил, не было особой надобности, тем более она весь путь не выходила из своей каюты, и старик Асиас, что торчал на носу корабля и вырезал что-то из дерева, очень уж нелюдимый мужичок, неразговорчивый. Более ничего не ведаю, - пожал плечами Ени и вопросительно уставился на Онри.
- Уважаемый Ени, а как давно они покинули ваш корабль?
- Ах, да! - хлопнул себя по лбу капитан, - они сошли в другом городе, в трёх днях отсюда. Абу-бад называется. Там и сошли, хотя мы договаривались, что они доплывут до самой столицы, - мужчина развёл широкими руками и сожалеюще посмотрел на королевского гвардейца.
- Мне всё понятно, - покачал головой Онри, - попрошу вас не покидать корабль, уважаемый Ени. Вскорости прибудет кронпринц Королевства Инея, эр Николас де Грасе, и он захочет задать вам несколько вопросов.
Капитану ничего не оставалось, как согласиться и пригласить нежданных гостей к себе в каюту.
***
Николас был в ярости, его трясло от еле сдерживаемого гнева!
Хотелось разнести весь корабль этого капитанишки в щепки!
- Что по времени? - задавал вопросы Клай, так как Ник не мог выговорить и слова, настолько его приложила новость о похищении, - на старте купеческий корабль опережал вас на один-полтора дня. В итоге вы, практически одновременно вошли в порт Ляйле. Эра Ярроу уже половину седмицы в руках у похитителя в Абу-баде. И она не выказывала сопротивления, когда беседовала с этим Ринаром и выглядела вполне свободной в передвижениях женщиной. И это очень странно. Ник, - Клай дёрнул за рукав старшего брата, отводя того в сторону, - ты не думаешь, что она пошла с ним добровольно?
Николас невидящим взором посмотрел на Клая, а через секунду до него дошло то, о чём тот говорит.
- Да ты что такое говоришь!? - прорычал кронпринц и навис над молодым человеком, - она не такая! - заметив в глазах брата лёгкий испуг, смешанный с изрядной долей сомнения, Николас на секунду прикрыл глаза и задышал ровнее, чтобы успокоиться, - сам посуди: в комнате нашли кровь, Ярроу занесли на корабль в бессознательном состоянии. А точнее этот конюх сказал капитану, что его жена устала и уснула. ЖЕНА! Какая она ему жена!? Что за бред! И, даже если допустить такую мысль, что Ярроу добровольно всё это сделала и кровь — это всего лишь непонятная имитация чего-то, то всё равно многое не сходится! Отплываем немедленно! Я должен спросить это лично у неё! Если она меня больше не любит, то пусть скажет мне это в лицо! А если с ней что-то сделали и она под угрозой чего-то отправилась с этим мужиком, и сейчас её держат против воли, то я ему шею сверну! - и серые глаза вмиг потемнели, как грозовое облако, Клай порадовался, что всегда был и будет на стороне брата, а тому Ринару точно мало не покажется!
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Интерлюдия
Николас
Абу-бад.
Мы, наконец-то, добрались.
Я нервничал. Клай посеял в моей душе смуту. Сомненья одолевали меня: а если это правда? Вдруг за время моего отсутствия Ярроу встретила и влюбилась в другого? Вокруг нее в последнее время вилось столько мужчин!
Мне было впервые в жизни страшно.
- Эр Николас! - в каюту без стука ворвался Онри, - простите, - я махнул рукой, перебивая парня.
- К сути, - последние несколько дней я мог только рычать, вот и сейчас гвардеец чуть вздрогнул, но смело сделал шаг вперёд и доложил:
- Опросили всех извозчиков на берегу. Один признался, что странную троицу подвёз к таверне "Золотой песок". В таверне молодая подавальщица после настойчивых уговоров, рассказала, что девушка сбежала, старик тоже исчез, а парень пошёл их всех искать и так и не вернулся назад.
Я сидел и в сердце расцветала надежда. Яра сбежала. А это могло значить только одно: нужно накрутить ухо Клаю, за те слова, которые заставили меня мучиться в неверии и повергли в пучину безысходности.
- Продолжай, - приказал я. Онри уже увереннее продолжил, видать почувствовал перемену в моём настроении.
- Опросы болтливых горожан, привели нас на порог ювелирной лавки, но дальше я не стал ничего предпринимать и поспешил к вам, эр Николас!
- Веди, - коротко распорядился я, накинул на голову тонкую шляпу, к тюрбанам я так и не смог приноровиться, и мы вышли.
Дом Ювелира был двухэтажным, белокаменным строением с красной черепичной крышей, располагался в районе зажиточных купцов. Войдя в приветливо распахнутые двери, я спокойно осмотрелся. Навстречу мне, приятно улыбаясь, устремилась хорошо одетая женщина.
- Светлого дня! Вы хотите приобрести что-то красивое и сверкающее для вашей дамы сердца?
Я чуть нахмурился и покачал головой. Стража осталась на улице, в помещение я вошёл один. Сбоку от входной двери стоял гигант охранник, скорее всего он следил за сохранностью товара и отпугивал воров.
- Нет, - мне было интересно, где остановилась Ярроу и я огляделся кругом: богатые столы с выставленными на них товарами, резные лавки и кресла, с мягкими подушками на сиденьях, шелковые полупрозрачные занавески на распахнутых окнах, трепетавшие на жиденьком ветру, - у вас живёт девушка темноволосая, тонкая, как тростинка, с большими синими глазами?
- Д-да, - чуть запнулась продавщица, - лекка Ярроу. В последнее время многие её спрашивают. Да только ничего не покупают! - надулась молодая женщина.
- Я куплю весь ваш товар, только позовите её ко мне.
Женщина немного помялась и беспомощно развела руками:
- Так она сейчас не здесь. Лекка Ярроу лечит аши Рашана, и в данные момент, скорее всего, находится у него.
Тиски ревности снова сковали моё сердце.
- Как найти его дом? - тихо спросил я, но девушка почему-то испугалась и торопливо, чуть заикаясь, подробно рассказала, в какой стороне находится особняк аши Рашана.
Нужно успокоиться, говорил я сам себе, нервно выходя из здания. Яркое солнце тут же заставило прищуриться. Проморгавшись, я посмотрел на Клая и Оло:
- Эра Ярроу сейчас в другом месте. Следуйте за мной.
До конца улицы дойти мы не успели.
Из-за поворота, весело смеясь, выпорхнула Ярроу, в кокетливой соломенной шляпке и простом светло зелёном платье. Кажется, моя жена стала ещё тоньше, и нежнее. А окружавшие её мужчины, вызвали во мне глухую волну раздражения.
Ярроу вдруг посмотрела вперёд и увидела меня, стоящего посреди дороги. В глазах любимой женщины вспыхнуло удивление, затем вихрем пронёсся калейдоскоп самых разных чувств от радости - до безграничного счастья и она, звонко вскрикнув, помчалась ко мне. Шляпка улетела куда-то в кусты и волосы растрепались от резкого движения. И я, позабыв обо всём на свете, шагнул ей навстречу, подхватывая невесомое чудо на руки. Зарылся в пахнущие солнцем и морем волосы, втянул такой родной запах любимой женщины и только сейчас до меня дошло, насколько же я соскучился.
- Душа моя! - прошептал я, опуская жену на землю и обхватывая её нежное лицо ладонями, - только Всевышний знает, как я скучал! - мне было совершенно без разницы, что нас окружают незнакомые люди и нещадно жжёт солнце. Поцелуй был нежен и страстен одновременно. Я пил сладость этих губ, обнимал хрупкий стан и не мог остановиться.
- Николас, дорогой! Мне так много нужно тебе рассказать!
- У нас ещё будет время поговорить, - остановил я её и снова завладел сочными алыми губами, заставляя смолкнуть: все разговоры - потом. Сейчас мне не хотелось разговаривать, мне хотелось насладиться этим моментом в полной мере! 
***
- Он сумасшедший, - такими словами я закончила рассказ обо всём произошедшем со мной.
Мы расположились в моей гостевой комнате в доме аши Мелса, на втором этаже.
Николас немного помолчал, задумчиво глядя в окно, а потом вдруг сказал:
- Прости меня, - развернувшись ко мне стремительно подошёл и опустился на колени, и прижался головой к моему животу.
- За что? - моему удивлению не было предела.
- За то, что не позаботился о твоей безопасности, как следует. За то, что допустил мысль, что ты могла влюбиться в другого и сбежать с ним...
- Ммм, - неразборчиво промычала я, обескураженная его признанием в недоверии ко мне, — значит, ты подумал, что я могла тебя кинуть ради другого? Хмм...
 Муж сжал меня ещё сильнее, и я поморщилась от боли:
- Ник, ты меня сейчас расплющишь. Пусти.
- Прости, - его голос прозвучал глухо - Николас всё еще прятал лицо в складках моего платья.
- Встань, - мне было обидно, и я чуть толкнула супруга в мускулистое плечо, но тому, что слону дробина, даже не шелохнулся.
- Николас, мне вот сейчас очень неприятно слышать, что ты во мне усомнился. Я, конечно, не юная девица, чтобы устраивать истерику, но мне нужно немного подумать и сделать выводы.
- Ярроу, прошу - мужчина встал с колен и попытался меня обнять, - я был не в себе. Ревность затуманила мой разум...
Я отошла на шаг назад, и покачала головой.
- Ник, давай потом. Нужно попрощаться с аши Мелсом и аши Ханиром. Оставить распоряжения касательно дальнейшего лечения аши Рашана и потом можем отплывать. Ты же сказал. что там юный принц умирает и совсем плох? Вот пока сосредоточимся на решении и этой проблемы.
Николас кивнул и вышел из комнаты, оставив меня одну. Вот ещё одно качество, которое я любила в своём муже - он никогда не давил слишком сильно. Умел отступать и ждать, а это бесценное качество для любого человека.
На корабль взошли только через несколько часов.
- Каюта капитана наша, - сказал Ник и провёл в большое светлое помещение, в сравнении с той клетушкой, в которой меня доставили в Абу-бад — это были роскошные королевские апартаменты.
- Перекусить нам скоро принесут, - продолжал говорить Николас, а я, осмотрев каюту, благодарно улыбнулась:
- Спасибо, - и получила полную надежд улыбку в ответ.
Весь путь я не позволяла Николасу ко мне прикасаться, таким образом наказывала его (и себя, конечно, тоже), за сомнения. Впредь будет ему наукой, чтобы даже не смел думать о подобном.
Путь занял три дня, даже чуть меньше. Ветер был попутный и, весело раздувая белоснежные паруса, резво гнал судно по синему морю в сторону Ляйле, столицы Бобхоа.
***
Интерлюдия
Принц Клай
Ярроу обиделась на Ника. А он, глупый, мог бы и не признаваться в своих сомнениях. Никогда не понимал людей, слишком откровенных со своими возлюбленными. Иногда свои чувства можно и скрыть, зачем им говорить о своих страхах? Глупость.
С Ярой он не пересекался: невестка была вечно занята в своём Институте и редко появлялась во дворце раньше ужина, всегда гораздо позже.
Но сейчас, глядя на скромно одетую девушку, что задумчиво смотрела на морскую пену, он подумал, что, возможно, именно из-за такой её непосредственности, хрупкости Николас и влюбился в неё без памяти.
По прибытии в столицу, вся группа сопровождавшая принцев и принцессу прямиком отправились в резиденцию Короля, даже став тратить время на переодевание и дополнительный отдых, после морского путешествия. Клай видел принца Джанаха, и понимал, почему Николас спешит - юный наследник престола был совсем плох.
Клай слышал, что Ярроу знающая лекарка, но до сегодняшнего дня он и не подозревал, насколько...
***
Ярроу
После положенного по этикету знакомства с королём меня проводили в покои принца. Обычно так не поступали, но, по словам Али, с которым я успела перекинуться парой фраз, юноша находился в ужасном состоянии.
- Али, рассказывай, - распорядилась я, тщательно намыливая руки.
- Эр Джанах стремительно потерял в весе, - начал Али, - при осмотре обнаружились в глазах тонкие непрерывно движущиеся тонкие белёсые нити. Я никогда с таким не сталкивался, поэтому определить, что это такое не смог. - парень беспомощно развёл руками, подавая мне полотенце затем мой халат и маску.
- Простите, - обратился ко мне пожилой седобородый мужчина, что всё это время тихо стоял у изголовья постели больного, - меня зовут лекк Аби, и я являюсь придворным лекарем. По моему мнению, помочь аши Джанаху уже невозможно. Сегодня уже второй день, когда молодой принц не приходил в себя, и это очень нехороший признак.
Я слушала мужчину, а сама тем временем откину одеяло. пропальпировала впалый живот, послушала сердце и распорядилась:
- Немедленно отнесите принца к окну. Мне нужен свет, как можно больше яркого света.
Джанаха отнесли на кушетку и раздвинули тяжёлые плотные портьеры в сторону.
- Итак, посмотрим, что у нас там, - бормотала я, не обращая внимания на вошедших в комнату короля и Николаса.
А в это время в глазном яблоке спиралью двигались тонкие белёсые нити червей. Мне стало дурно и я, севшим голосом, сказала:
- Филяриоз. Я никогда не сталкивалась с этой болезнью И лишь в теории знаю, как её лечить, - я подняла глаза на короля Эмира Мирима и добавила, - можно попробовать спасти вашего сына. Только, кажется, вы сильно опоздали. Нужно было сразу, при первых признаках болезни, давать ему паразитогонные настойки. Молитесь, чтобы моё лечение ему помогло, - договорив, я резко поднялась и обратилась к своему помощнику:
- Али, готовь любое небольшое помещение к операции. Из инструментов пинцет, скальпель. Эфир. Тонкие нити кетгута, раствор пенициллина. Работаем!
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- Лекка Ярроу, - позвал меня Али, чуть приоткрыв дверь комнаты, где я собиралась с мыслями и схематично нарисовала глаз, чтобы вспомнить теорию, так как я не хирург-офтальмолог, таких операций в своей жизни не делала никогда. Тряхнув головой, вернулась мыслями в реальность, - всё готово. Сейчас принесут больного.
- Спасибо, Али, - ответила я, бросив последний взгляд на рисунок, после чего натянула маску на лицо и вышла из помещения.
А в коридоре меня поджидал солидный усатый мужчина в идеально белом тюрбане.
- Уважаемая эра Ярроу, - он тщательно выговорил моё имя, - аши Эмир Мирим хочет присутствовать на аппирации, также главный лекарь королевской семьи и эр Клай. Надеюсь, вы не будете возражать.
- Буду, - буркнула я, нахмурившись, - от такого количества людей невозможно будет продохнуть.
- Но Его Величество настаивает.
- Хорошо, - закатила я глаза, - если сможете быстро сделать такую маску, как у меня и найти им чистые халаты, пусть присутствуют, - мне оставалось лишь скрипнуть зубами. Не операция, а цирк.
Нашлось для наблюдателей всё очень быстро, как будто уже знали, что именно нужно. Зачем это лекарю и королю я понять могла, но для чего попросился принц Клай? Николас снова куда-то исчез, не муж, а "исчезайка". Ну да ладно, пора сосредоточиться на более важном деле.
- Эфир, - сказала я, обрабатывая руки спиртом. Эх, где мои хирургические перчатки?
- Пациент заснул, - отчитался Али.
Я подошла к лежащему на кушетке молодому человеку и вздохнула: нужно постараться сделать всё, как положено.
- Приступим, - начала я, но зацепилась взглядом за переминающегося с ноги на ногу старика лекаря.
"Гости" встали с другой стороны, чуть в отдалении. Я кинула на них предостерегающий взгляд:
- Аши Аби, вы можете подойти ближе, остальных уважаемых эров прошу не приближаться.
Королевский лекк подскочил ближе (и откуда столько прыти?), и вперил взгляд на мои руки, в этот момент Али подал мне блестящий скальпель.
- Али, прошу раздвинь веки максимально широко и старайся не двигаться, работаем с тем, что есть, - вздохнула я, - произвожу разрез конъюнктивы длиной шесть миллиметров, - Али уже привык к моим мерам длины, а вот иностранный лекк точно будет задавать вопросы, - пинцетом захватываю нитевидный извивающийся предмет белого цвета (гельминт) и извлекаю его наружу. - Али, не шевелись, - успела шикнуть я, так как моего помощника чуть повело от вида червя в моих руках, а лекк Аби громко охнул, королю тоже стало дурно. его шатнуло, Клай успел подхватить, я покачала головой и вернулась к работе, - выкладываю паразита в чашу. Субконъюнктивальное пространство в месте нахождения гельминта, обрабатываю настойкой ромашки лекарственной, накладываю три узловых шва на конъюнктиву.
Проделывая все эти манипуляции, я молилась, чтобы всё прошло успешно. Но у бедного принца будет очень длинный восстановительный период, при условии, что операция пройдёт успешно.
- Приступаю ко второму глазу, - проделав всё тоже самое, я вытащила гельминта чуть длиннее (как мне показалось), чем первый и уже хотела было зашить рану, как меня кое-что смутило, и я более внимательно осмотрела субтеноновое пространство (прим. автора: субтеноновое пространство глаза, субтеноновая анестезия. Относится к пространству образуемому мембраной, покрывающей мышцы и нервы задней стороны глазного яблока), и обнаружила соединительнотканный плоский конгломерат, включавший в себя жировую ткань и мелкие осумкованные личинки, идущие по ходу внутренней прямой мышцы вдоль глазного яблока к диску зрительного нерва и плотно спаянный с ней, - м-да, - пробормотала я и взялась за тонкую, практическую ювелирную работу: удаление инородного элемента из глаза, - уважаемые лекки, в этом глазу точно находилась самка. Скорее всего это её не единственная кладка. Нужно много работы провести с принцем Джанахом и молиться, чтобы нам повезло. Просто повезло, - в медицине не стоит полагаться на чудо, но я в него всегда верила, вот и сейчас, призвала все Высшие силы, всех миров, помочь нам вытащить парня.
- Зашиваем, - сказала я, обработав второй глаз травяной настойкой.
- Али, - распорядилась, намыливая руки в который раз, - шалфей, тысячелистник, бессмертник, корень одуванчика, спорыш, берёзовый лист, почки берёзы и все горькие, и желчегонные травы столочь, как можно мельче, заварить в кипятке, давать больному три раза в день. Очистительные клизмы каждый вечер в течение трёх дней, антипаразитарные, щелочные ванны: сода, морская соль и несколько капель масла гвоздики на литр молока, дважды в день*.
Али слушал очень внимательно, я точно знаю, что он запомнит, но всё же добавила:
- Лист с назначениями и дозировками я оставила на столе в комнате, где переодевалась.
Парень понятливо кивнул и вытер руки полотенцем.
Король и лекарь уже вышли и попросили меня зайти в кабинет Его Величества. Именно, что очень вежливо попросил сам Эмир Мирим Второй.
- Ярроу, - обратился ко мне Клай, который всё ещё стоял рядом с чашей, где слегка извивались черви. - Расскажите, как такое могло случится с принцем? Я никогда раньше не думал, что вот такие существа могут жить в теле человека и... - тут он запнулся, словно подбирая подходящие слова, - есть его заживо.
- Хороший вопрос, Клай - ответила я, стягивая маску, - пойдёмте к королю, скорее всего его интересует то же самое, что и вас. Ведите, а то я заблужусь в коридорах незнакомого дворца. Али, ты справишься?
- Да, лекка Ярроу, не переживайте, - улыбнулся молодой человек.
Прихватив гельминтов с собой, мы вышли из "операционной".
- Яра, зачем вы взяли этих гадов? - отступив от меня на шаг, спросил принц Клай и я не сдержалась, резко выставила руку с чашей в его сторону, отчего парень отскочил от меня, как горный козлик, сразу на пару метров.
- Буду показывать и объяснять вам на живом примере, - рассмеялась я и повела рукой, - пойдёмте. Зачем это вы так далеко от меня отошли? Клай, я же просто пошутила, я не собиралась их на вас кидать.
До кабинета дошли минут через пять, пересекли длинный с пушистым ковром коридор, кстати, совершенно пустынный.  Спустились на один лестничный пролёт, прошли достаточной большой альков, задрапированный бархатными портьерами с кисточками, свернули за угол, где чуть дальше стояли два гвардейца по бокам от белоснежной двустворчатой резной двери.
Нам никто не стал преграждать путь и мы, стукнув в дверь пару раз, вошли внутрь.
За широким столом сидел Его Величество, напротив в удобном кресле устроился Николас, а чуть дальше расположился пожилой лекарь Аби. При моём появлении Ник встал и подошёл ко мне, взял за руку и осторожно поцеловал ладонь.
- Как ты? - тихо спросил он и я улыбнулась, и спокойно кивнула, мол, всё хорошо, не переживай.
- Присаживайтесь, лисса Ярроу, эр Клай, - благосклонно кивнул король. Оба принца остались стоять на месте рядом со мной. По этикету дама первая должна занять место.
Я прошла вперед и расположилась напротив короля, всё также держа в руках чашу.
- Расскажите нам, что это за черви? - спросил эр Эмир Мирим, - и каковы шансы моего сына?
- Эр Эмир, ваш сын может поправиться и стать здоровым человеком, может поправиться не полностью, но жить, а может и умереть. У меня нет ответа на ваш вопрос, будет видно через пару недель, - честно ответила я, - а сейчас, уважаемые эры, прошу вашего внимания. Эр Эмир Мирим, можно? - дождавшись высокого дозволения, я поднялась и поставила сосуд с паразитами на гладкую столешницу.
- У принца Джанаха был филяриоз глазного яблока. Филярия, или нитчатка, — круглый червь-паразит, он широко распространён во всех тропических странах. Передаётся от человека к человеку через укусы кровососущих насекомых. А также домашних животных и плохо приготовленного мяса.
Слушали меня очень внимательно, лекк чуть ли не носом залез в сосуд с гельминтами.
- Как с ними бороться? - задал вопрос король, кинув взгляд на червей и тут же отвернувшись, согласна, неприятное зрелище, - и могут ли они жить, например, во мне?
- Скорее всего живут, - не стала я отнекиваться, потому что такой вариант ближе к истине, - поэтому все те меры, которые буду приняты в отношении вашего сына, эр Эмир, будут предложены и вам. Дегельминтизация.
- Аши лисса Ярроу, - подал голос пожилой мужчина, - почему принц заболел так резко, а мы, если они в нас есть, ходим и чувствуем себя здоровыми?
- Аши лекк Аби, скорее всего у принца Джанаха резко упал иммунитет, хотя, возможно, что-то ещё повлияло на ухудшение его самочувствия, нужно проводить исследования, но у меня нет такой возможности.
- А откуда вы, в столь юном возрасте, так много знаете? - спросил король и прищурился.
- Так у нас целый Исследовательский Институт, - взял слово Николас, возвращаясь в своё кресло, - собрали по стране умных и даже гениальных людей в одном месте и проводим опыты, изучаем, делаем выводы.
Король кивал, и, кажется, отвлёкся мыслями на другую тему.
- Я не в первый раз слышу от тебя это слово «институт». Ты потом подробнее расскажи, как и чего у вас там устроено, я понимаю, - вскинул руку правитель, - тайны можешь оставить при себе. Мне интересно, как ты всё это организовал.
Все помолчали немного и тут король хлопнул в ладоши.
- Совсем забыл, - улыбнулся он, тут в дверь вошёл прямой, как палка слуга, и, низко поклонившись, выпрямился ожидая распоряжений, - принеси сюда паравуд (прим.автора: то же, что каучуковое дерево).
Слуга снова поклонился и бесшумно удалился.
- Эр Николас, ты просил, я нашёл, - тут в дверь снова вежливо постучали и в помещение вошёл давешний слуга. В руках он нёс объёмную шкатулку, которую он поставил на стол около чаши с паразитами.
- Эти черви вам нужны, лисса Ярроу? - спросил эр Эмир, вскидывая брови.
- Мне бы хотелось их изучить, - кивнула я, - но у меня здесь нет необходимых приборов, поэтому можно их в печь и сжечь.
- Сделай, - посмотрел на подчинённого Его Величество и тот, ловко подхватив сосуд, удалился из кабинета.
- Прошу, взгляните, - король лично откинул крышку с сундучка, и я первая сунула туда свой любопытный нос, — это дерево высоко нами ценится, в период дождей мы смазываем его соком обувь, тогда кожа не портится и служит дольше. А также из него наши мастера делают прекрасную мебель.
Я слушала короля вполуха, потому что передо мной лежало самое бесценное растение для медицины, какое только могла придумать природа: гевея, а по-простому каучуковое дерево.
А это значит, что очень скоро, хотя, может, и не очень, но всё же в ближайшем будущем, этот мир увидит первые резиновые перчатки, трубки для переливания крови, зонды, катетеры, грелки, пузыри для льда, соски и многое другое!

Прим. автора:
*Все перечисленные травы обладают заявленными свойствами. Но! я решила не писать дозировки и другие детали, дабы ни у кого из читателей не возникло желания испробовать народные методы лечения на себе. Это сказка, но никак не инструкция к действию (будьте благоразумны))).

Глава 32

- Это невозможно пить! - бурчал Николас, а Клай усиленно кивал, - нам-то зачем? Нет в нас этих паразитов.
- Надо, дорогой, всем вам надо, - уверенно кивала я, пододвигая к нему стакан с настойкой от глистов.
- А сама почему не пьёшь? - тарахтел муж, впервые вижу его таким капризным.
- Потому что, - улыбнулась я, - мне пока нельзя и, к тому же, все меры по профилактике мною соблюдаются. А вы едите, где хотите, что хотите, благо хоть руки моете до и после.
Николас, качая головой, сделал маленький глоток, постоял подумал. Потом резко выдохнул и опрокинул в себя всю порцию махом. Клай последовал примеру брата и, зажмурив глаза, выпил лекарство.
- Далеко от туалетной комнаты не отходите, - с каменным лицом сказала я, выходя из комнаты и осторожно прикрывая дверь.
- Ярроу! - раздался громкий рык, но я уже спешила по коридору, тихо посмеиваясь.
Сегодня вечером поговорю с мужем. Примиряющая, полная любви, страстная ночь и новость, что вскорости (по моим подсчётам через семь месяцев) он станет отцом. Интересно, как эту новость воспримет любимый? Насколько счастлив будет? Хотя счастье невозможно измерить: оно либо есть, либо его нет.
В данный момент мы жили в посольском доме Инеи в Ляйле, все члены моей семьи и работники с сегодняшнего дня пьют настойки от паразитов. Впрочем, как и во дворце. Пить будут пять дней, не более и повторят курс через десять. Потом обязателен перерыв на пару-тройку месяцев. И так по кругу пару лет. Надо ещё, чтобы в меню было много фруктов и овощей, отмытых с мылом до скрипа. И зелени побольше. А мясо хорошо приготовленным без крови или ещё какой ерунды. Никогда не понимала стейки недожаренные. Гадость. В которой может жить всё, что угодно. Но, как говорится, все люди разные и вкусы у них отличаются.
- Али, - сказала я помощнику, что стоял находился в отдельном помещении и перетирал траву в порошок, - как дела? Запасы травы у нас не бесконечные, а поить нужно огромное количество людей. В Бобхоа мы задержимся на пару недель, ты, наверное, уже это понял?
- Да, конечно, лекка Ярроу, - улыбнулся молодой мужчина, - завтра с королевским лекарем проверим его огороды с лечебной травой.
Я покивала головой, довольная предприимчивостью парня: не стал ждать моих распоряжений, сам обо всём позаботился.
- Еще через пару дней к нам приедут два человека из Абу-бада: лекк Дамеш Шархейн и травник Елма Гани. Ты назначаешься старшим над ними. И над королевским лекарем Аби.
- Но, лекка Ярроу, лекк Аби уже убелённый сединами, многоопытный муж, невместно мне давать ему наставления...
- Али, - я подняла руку в останавливающем жесте, - я всё понимаю, и заранее у пожилого лекаря спрошу, готов ли он учиться у человека в несколько раз моложе него. И, если он даст своё согласие, не делай разницу между ним и другими учениками и скидку на возраст тоже. Не важно сколько тебе лет, дорогой друг, главное, желание и стремление узнавать новое.
А у меня точно прибавиться уважение к старику, если он готов будет постигать новое у такого ещё достаточно молодого человека. Я бы, и сама поучилась у Елмы Гани, всё же многие лекарственные растения этой страны мне неизвестны.
- И мы с тобой тоже будем заниматься травоведением, - "обрадовала" я Али Шина, - здесь растёт так много неизвестных в нашей стране растений, и будет большой ошибкой, если мы не набьём трюм всем необходимым для наших целей.
- Хорошо, - кивнул помощник, возвращаясь к работе.
- Как ваши отношения с Евой? - улыбаясь спросила я, вставая с другой стороны и тоже принимаясь за работу, - предложение сделал, а дату свадьбы уже назначили?
Али поднял на меня глаза и в них мелькнуло, что-то такое тоскливое, но тут же пропало, показалось, наверное.
- Да, сразу после моего возвращения, - ямочка на щеке придала ему совершенно мальчишеский вид. Хороший он человек, мне очень повезло встретить его на своём пути.
- Вы ведь с эром Николасом придёте? - с затаённой надеждой спросил молодой человек, усиленно вращая пестом в каменной ступе.
- Да, конечно, - ответила я, насыпая травы в чашу и принимая её вдумчиво измельчать.
- Лекка Ярроу, расскажите подробнее о паразитах, - спросил Али Шин и я, собрав мысли в кучу, приступила к лекции: строение, места обитания, переносчики, способы профилактики, лечения.
Так до вечера и проговорила, а на выходе результатом нашего труда стало несколько мешочков с разными порошками из трав.
- Этого хватит на пару дней, - прикинула я, взвешивая в руке один из них, - травы осталось совсем мало, нужно срочно собрать необходимое и высушить. Нас ждёт много работы, - вздохнула я.
Николас нашёлся у нас в комнате. Супруг сидел за столом и что-то писал на новой бумаге перьевой ручкой.
- Как дела? - спросила я, обходя стол и обнимая мужчину сзади.
- Всё хорошо, - буркнули мне в ответ, - если бы не твоя настойка, было бы гораздо лучше. Я весь день просидел в помещении, боясь отойти от уборной дальше пары метров.
- Прости, - сказала я, впрочем, в моём голосе не было и капли раскаяния, - так нужно.
Ник кивнул и, ловко меня перехватив, усадил на свои колени.
- Ты пахнешь травой, - вдохнул он запах моих волос, - как будто весь день провела в поле, - улыбнулся кронпринц, - чем занималась?
- Если бы у нас был телефон, мы могли бы целый день звонить друг другу или писать сообщения, - мечтательно протянула я, - но как сделать такой девайс мне неведомо.
- Угу, - промычали мне куда-то в районе шеи.
- Зато, я могу нарисовать систему канализации и облегчить жизнь каждому человеку в этом мире.
Николас тут же оторвался от меня и пристально на меня посмотрел:
- Давай об этом мы поговорим завтра, если ты не против? Сегодня нас ждут совершенно другие, более приятные дела.
Подняв меня на руки, Ник осторожно шагнул в сторону кровати и поцеловал в висок.
- Ты же меня простила?
- Угу, - пробормотала я, целуя мужа в шею, - давно. Это была просто воспитательная мера.
- Ах так! - прорычали в ответ и сжали в крепком кольце любящих рук.
Ночь прошла под мелодию наших сердец и шёпот признаний в любви.
Лишь под утро страсти пыл утих.
- Ник?
- Ммм?
- У меня есть для тебя новость.
- Какая? - сонно пробормотал мужчина, крепче прижимая меня к своей груди. Я взяла его руку, опустила на свой живот, и сказала:
- Ты скоро станешь папой.
Рука мужа на мгновение окаменела. А после меня резво развернули к себе, и блестящие глаза любимого сказали мне всё то, что у него было на душе.
- Спасибо Высшим силам! Самый бесценный подарок, который мне могла подарить вселенная — это ты и наш ребёнок! - и полный щемящей нежности поцелуй.
***
Две недели в Ляйле пролетели со скоростью света: принц шёл на поправку очень быстро - желание жить и быть здоровым порой творят чудеса. Ведь главное настрой, а всё остальное придёт. Тем более, что мы старались ему помочь скорее стать на ноги.
Наняли людей в помощь Али Шину и Елме Гани и они заняли огромный бальный зал во дворце для сушки трав и последующей её подготовке.
Сок гевеи собирали в большие чаны, затем смешивали с уксусной кислотой, и полученное сырьё закатывали в большие деревянные бочки, чтобы оно в целости и сохранности добралось до Альлеи.
Работы было много. Но Николас совершенно стал неуправляем: ходил за мной, как хвостик и следил, чтобы я не смела взять в руки что-либо тяжелее бумаги и ручки. Сначала меня это забавляло. Затем стало раздражать. А в конце я разозлилась, и мы немного повздорили. После чего тиски неусыпного и навязчивого внимания несколько ослабли, и я смогла спокойно выдохнуть.
- Эр Джанах, - сказала я, закончив осмотр принца, - у вас всё хорошо, организм функционирует, как положено, зрение в норме, двигательные функции полностью сохранены, что у вас с внутренними органами точно сказать не могу, но судя по цвету кала и мочи, простите за детали, там тоже все в порядке. Вам следует придерживаться диеты, которую я для вас составила, пить настойки ещё неделю, затем перерыв. Аши лекк Аби в курсе всех моих назначений, он проследит за вашим состоянием до полного выздоровления. А то, что сейчас вы ощущаете слабость, постоянное желание спать и лёгкую апатию, так ведь и болезнь эта зашла слишком далеко. Вы поправитесь, я в этом уверена.
- Лисса Ярроу, - благодарно улыбнулся молодой человек, - я не знаю, как вас благодарить за всё, что вы сделали для меня и моей семьи. Просите, что хотите!
- Мне от вас нужно только одно, - слегка улыбнулась я, - чтобы вы следовали моим рекомендациям и поскорее стали на ноги.
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- Дорогая лисса Ярроу, - обратился ко мне король Бобхоа, - моей признательности за спасение сына и всех нас нет предела! Оттого дарю вам плантацию паравуда в Биель. Совсем скоро будет урожай, и мы отправим весь собранный сок в ваше королевство.
Мне не нашлось, что сказать - я была в шоке. По истине - царский подарок!
- Благодарю вас, эр Эмир Мирим! - отказываться я не собиралась, - если что-то заболит, обращайтесь, но лучше, конечно, не болейте! - улыбнулась я и Его Величество рассмеялся в ответ.
- Это вы верно подметили - лучше не хворать! И у меня к вам небольшая просьба, - хитро прищурился король, - если в первый месяц осени я отправлю к вам нескольких наших лекарей на обучение, вы сможете их принять?
- Эр Эмир Мирим, одним больше, одним меньше, пусть приезжают, научим всему, что знаем сами, - развела я руками. Кажется, и правда, пора открывать свою лекарскую школу.
Отплывали из Ляйле рано утром, когда солнце только-только окрасило горизонт в мягкие предрассветные тона. Мерный плеск волн ласкал слух, а лёгкий бриз приятно холодил кожу.
- Надеюсь путешествие до дома обойдётся без морских штормов, - пробормотала я себе под нос.
- Всё будет хорошо, - ответил мне Николас, обнимая меня со спины и крепко прижимая к себе, - не волнуйся.
Из порта Ляйле вышло два корабля. Один был загружен под завязку бочонками с соком гевеи, и сухими травами экзотических растений Бобхоа. В другом плыли мы, пассажиры.
***
Плавание прошло вполне терпимо. Всё ж непрерывная качка неважно отражалась на моём желудке. На суше токсикоз меня не мучил, но вот на корабле... Я лежала, не смея подняться с кровати. Спасал отвар из мелиссы и мяты. Вот так вот. Если бы не он, думаю, оставила бы свой желудок за бортом.
Какое же это было счастье слышать крик, что впереди земля! Кажется, Николас тоже вздохнул с огромнейшим облегчением, всю дорогу сильно переживал за меня и малыша.
Нас встречала сама Нолла, видать корабль заметили с пристани и послали весточку во дворец. Принцесса успела как раз к моменту, когда мы покинули корабль.
- Папа! мама Яра! - кинулась девчушка нас обнимать, - как я счастлива, что с вами всё хорошо!
- А дядюшке, значит, ты не рада? - хмыкнул Клай, стоя чуть позади нас.
- Дядя Клай, как можно было так подумать? - рассмеялась Нолла и обняла родственника, - и вас рада видеть безгранично!
Погрузившись в кареты, которых прибыло сразу несколько, мы дужной компанией покатили во дворец.
- Рассказывай, родная, - улыбаясь попросил Ник, с любовью глядя на цветущую дочку.
- Ох! Что тут было! - девушка эмоционально всплеснула руками. Потом опомнилась, села ровно, выпрямила спину - и через мгновение перед нами сидела собранная особа королевских кровей, настоящая принцесса!
- Начну сначала, - размеренно заговорила она и все в карете тут же стали серьёзными, даже я, почувствовав неладное, подалась вперёд. - Сразу после возвращения во дворец, обнаружила дедушку болеющим и не выходящим из своей спальни. К нему был приставлен лекарь из Лекарской школы эр Поль. Не хочу говорить плохо об этом человеке, но мне не понравились его методы лечения. Я много времени проводила рядом с мамой Ярой и знаю, что держать больного в закрытом, непроветриваемом помещении, когда на улице позволяют погодные условия - неприемлемо. В общем, - хмыкнула девчушка, - я этого эра Поля прогнала! - и посмотрела на нас: мол, только попробуйте мне возразить! Естественно, никто ничего не сказал. Успокоенная принцесса, тут же стала ещё смелее и продолжила, - вызвала лекка Дориуса и лекка Свена, уважаемую Еву из Института, и они тут же принялись за дело. По словам уважаемой Евы она следила за дедом какое-то время, но потом её прогнала эри Лили.
- Таак, - протянул Николас, хмурясь всё сильнее, - что было дальше?
Нолла кивнула и продолжила рассказ:
- Как только хорошие, образованные лекари взялись за дедушку, и я убедилась, что он в надёжных руках, я направилась к эри Лили. Она успела переселиться в апартаменты неподалёку от комнат Короля. И жила себе припеваючи. Её я тоже выгнала, - широко улыбнулась девушка, - позвала дворцовую стражу и попросила выпроводить сию особу вон. Женщина кинулась к деду, но и тот уже пришёл в себя и приказал посадить её в темницу до вашего возвращения.
- Как мои детки? Она им не навредила? - спросила я, вцепившись пальцами в край сиденья.
- С ними всё хорошо, - поспешила меня успокоить юная принцесса. - Их забрала Ева к себе домой, когда Лили выгнала их на улицу.
- Ну и дела, враги не спят, - протянул Клай, откидываясь на спинку сидения. - Мы только за порог, и тут же закрутились вон какие дела. Это всё неспроста. Малышка Лили слишком глупа для всего того, что произошло. Кто-то дёргал за ниточки.
- Я разберусь, - хмуро прорычал Ник, — это моя вина. Совсем забросил службу безопасности дворца. Больше я никуда не поеду. Клай, ты займёшься внешними делами страны.
Парень согласно кивнул и спросил:
- Как отец чувствует себя сейчас, Нолла?
- Всё хорошо, уже несколько дней как начал вставать с кровати. На сердце жалуется. Лекк Свен говорит, что Королю нельзя волноваться.
- Ник, - обратился к старшему брату Клай, - пора тебе садиться на трон.
Мой муж печально вздохнул, он все эти годы оттягивал этот момент, как мог.
- День коронации назначим после беседы с отцом, - вздохнул он и обнял меня покрепче.
На широком крыльце дворца нас встречала целая делегация с королём эром Ратиром во главе.
- Ярочка! - воскликнул пожилой мужчина, не обращая внимания на сыновей, и крепко меня обнял, - как же я счастлив, дочка, что с тобой всё хорошо! Прости, старого, не уследил!
***
Интерлюдия
- Так говоришь, принцесса Ярроу беремена? - спрашивал Ринар, стоя у прилавка с овощами и беседуя с юной служанкой, работавшей во дворце.
- Да-да! - восторженно пища юница, ей от силы было лет семнадцать, как же ей нравился это молодой сильный мужчина, родители будут счастливы, если она приведёт такого видного жениха домой, - эр Николас суетится вокруг жены, норовит всё время носить её на руках. Это такая любовь! - глаза девушки распахнулись ещё шире и даже слезы заблестели от переполнявшего её восторга.
- Это замечательно, - хмыкнул Ри и добавил, - давай я тебя провожу до дворца? Помогу корзину донести?
Девушка тут же мелко закивала: как же, пройтись с этим красавчиком - все девчонки обзавидуются.
- Когда они едут на этот, как его, пикнёк? - спросил молодой человек, стоя за углом одного из домов в другом конце улицы, потому что приближаться к замку он опасался: стражников стало, как муравьёв вокруг сладкого кусочка пирога.
- Пик-ник, - поправила его служаночка, - новое модное слово, значит отдых и обед на природе. Главная повариха сказала, что через седмицу, в обеденные часы королевская чета выедет в восточный лес, что за речкой. Ох, это так романтично!
Ринар еле сдержал раздражённый рык: ему порядком надоела болтовня этой курицы.
- Я пойду, пожалуй, - решил он быстро убраться восвояси, но девчонка ловко схватила его за рукав рубахи.
- Эсон, - томно обратилась она к нему, - ты завтра на рынке будешь? В том же месте, где и всегда?
- Непременно, юная красавица, - мужчина скривился в подобии улыбки, но влюблённая девчонка не заметила его гримасы и, подставив щечку, дождалась поцелуя, отправилась дальше по улице в сторону дворца.
"Я устрою вам пик-ник" - думал про себя парень, размашисто шагая к своему временному жилью.
Значит, в лес поедут. Ярроу беременна от этого принца. Счастлива. Как она может быть счастливой с кем-то, а не с ним? Не бывать такому! Пусть сгинут оба!
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- Внимательно... - говорила я, надувая мыльный пузырь через соломку, - смотрите. Видишь получившийся шарик? Теперь я осторожно помещаю его на ровную поверхность... у нас это столешница. Мне нужно, Поль, чтобы ты сделал из стекла такую выпуклую линзу*, можешь разной кривизны и глубины. Поиграй с вариантами. Еще вот, это вогнутая линза, я зарисовала, к сожалению, продемонстрировать на чём-то нет возможности, но мы ведь не ищем лёгких путей, верно? Будем работать, как говориться на голом энтузиазме, - Поль и я рассмеялись одновременно. Так и выходило у нас "всю дорогу": мы что-то придумывали и делали методом тыка, - потом нужно отшлифовать, возьмёшь шлифовальные материалы и станок у уважаемого Гоги Босы, я его уже предупредила. Как будут первые результаты, зови меня немедленно!
Первая неделя дома. И мне некогда было лежать, нежиться в кроватке. Нужно было приниматься за работу, пока живот ещё не вырос, и я могла свободно двигаться, а не вразвалочку.
Каучуком занималась группа во главе с Линой Рино. Девушка была в полном восторге от нового материала и уже были первые результаты: толстый кусок резины, который даже согнуть не получалось без применения грубой физической силы со стороны дюжего мужчины. Но это уже что-то, дальше больше. Я и не ожидала, что у нас сразу всё получится. Мне требовались перчатки, хотя бы те, которые можно использовать многоразово, подвергая их дезинфекции. Иначе, я когда-нибудь поймаю заразу, которую в этом времени вылечить будет практически невозможно или очень сложно. Рисковать не хотелось. Жаль, что этот мир не магический. А так бы всё могло быть во много раз проще.
Детей я забрала во Дворец. Чествовали они себя хорошо, были столь же любознательны и любопытны. По возвращении в замок, все снова приступили к учёбе, нужно было нагонять пропущенное.
Лили опросили. И получилась не очень приятная картина. Империя Пик плела кружево заговора. Лили — это первая попытка повлиять на власть в нашем королевстве. Устранение меня - было инициативой самой Лили, так как я, видите ли, мешала ей подобраться к будущему королю - Николасу. Эра Ратира было приказано убить, но не резко, а так сказать "естественным" путём, от старости.
Кстати, лекк Поль замешан в планах по умерщвлению короля не был. Его допросили с пристрастием, но он стоял на своём, что лечил, как и положено. Ну да, знаю я их методы, при таком лечении и подговаривать лекаря не нужно.
Николас принимал дела у отца и с утра до ночи занимался "бумажными" вопросами. Тем, от чего так долго бежал. Ещё, насколько знаю, взялись за всех стражников и слуг: особо болтливых выгоняли с насиженных мест, ленивых и нерасторопных также гнали в шею.
Вот в таком бешенном ритме почти прошла седмица. За пару дней до пикника (новое слово настолько понравилось окружающим, что его к месту и не к месту употребляли все, кому не лень. Это было очень забавно), ко мне в кабинет ворвался Поль с фанатично горящими глазами.
- Лекка Ярроу, у меня получилось что-то невероятное! - я вскинула вопросительно брови, и парень тут же зачастил, - помните несколько дней назад вы дали мне задание сделать линзы определённых форм. Так вот: я не спал, не ел, но сделал.
Судорожно засунув руку за пазуху, парень бережно достал из внутреннего кармана жилетки тряпичный свёрток.
Положив его на стол, раскрыл плотную ткань и моему взору предстали натёртые до блеска стекляшки разных форм и размеров.
Прежде чем взять один из них, моя рука слегка дрогнула: перед глаза пронеслась стремительная картина микроскопа... ооо... как я хочу микроскоп!
- Проверим, - пробормотала я, беря в руки самую большую линзу и наводя на бумагу, исписанную мелким убористым почерком (мы сильно экономили, приходилось лепить слова чуть ли не друг на друга, пока производство бумаги было налажено лишь на самой первой мельнице, и несколько строились вниз по течению. Николас вообще планировал подобные мануфактуры устроить во всех крупных городах королевства).
- Просто прекрасно, дорогой Поль! Замечательно! - восторженно бормотала я перебирая предложенные образцы, - пусть наш ювелирный отдел вот эти несколько линз поместит в красивую золотую оправу с ручкой для удобства пользующегося, - я говорила и тут же рисовала на цере, - возьми эскиз. Скажи, что это для короля. Ты потом сможешь сделать две линзы одинаковой кривизны?
Молодой человек задумчиво почесал затылок, неуверенно ответил:
- Один в один, не обещаю, но максимально похожие смогу, - я кивнула мастеру и отпустила его выполнять поручение. Скоро эру Ратиру станет гораздо удобнее читать свитки.
Вечер плавно переходил в прохладную ночь, чувствовалось, что осень не за горами. Плотно прикрыв балконную дверь, я задумчиво прошлась по комнате.
Резину сейчас вовсю пытаются сделать и опытные образцы уже внушают надежду на благоприятный исход этого мероприятия. Мне нужны хирургические перчатки и презервативы для женщин, работавших в борделях. Я помнила об их незавидной судьбе. Всех оттуда вытащить не смогу (у них будет выбор пойти на наши фабрики и заводы, но не думаю, что многие согласятся променять достаточно простой заработок на настоящий труд), но обезопасить от болезней - в моих силах.
Входная дверь резко распахнулась, отвлекая меня от размышлений, и в комнату, слегка шатаясь, вошёл Николас.
- Как же я устал, - пробормотал муж и плюхнулся на кровать, - все эти документы, жалобы, разбор сложных случаев в провинциях, как же я не хотел всем этим заниматься.
- Зато во всём этом есть несомненный плюс, - улыбнулась я, поглаживая шелковистые тёмно-каштановые волосы мужа.
- Какой? - пробормотал он в подушку, засыпая.
- Твой отец, наконец-то, отдохнёт. Будет гулять в парке дворца, ходить в море на рыбалку, спать, как положено, в общем, заниматься своими делами.
- Да, - глухо донеслось до меня, - ты права...
А минуту спустя я услышала тихий храп. Ник уснул. Вообще он никогда раньше не храпел, но в последнее время сильно уставал, и эта усталость выражалась в мгновенном забытьи и вот таких гортанных руладах.
***
- Ура! - воскликнул совершенно по-мальчишески Клай, - пик-ник! Ник-пик! Как же я устал "чистить" стражу и слуг.
Я и Николас весело переглянулись.
На природу отправлялась вся королевская семья. Верхом на лошадях. Ехать на каретах без рессор я отказалась наотрез. Жан Дьян уже работает над их прототипом в этом мире, но у него, кроме этого, ещё куча другой работы и парень просто не успевал со сроками. Нужно ему ещё человек пять дать в подчинение, но, по его словам, от них мало толку, всё равно нужно тратить время на обучение новеньких.
Солнце было ласковым и не душило своей любовью. Прохладный ветерок обдувал наши счастливые лица: каждый из нас предвкушал заслуженный отдых. И вкусный шашлык, обещанный самой лиссой Ярроу.
Нас сопровождал отряд из двух десятков стражников, которые ехали позади нас.
- Ник, - вдруг хитро прищурился Клай, - а давай наперегонки?
- Не думаю, что это хорошая идея, - покачал головой супруг.
- Я понимаю, что Яре нельзя, но ты-то не беременный, - фыркнул парень в ответ и лихо мне подмигнул, - трусишка. Боишься, что я тебя обгоню!
- Да? - шутливо проворчал Ник и тут как свистнет, - пошёл!
Клай подхватил настрой, и они почти одновременно погнали коней вперёд.
И я не сдержалась, рассмеялась, как мальчишки, честное слово.
- Может мы тоже чуток ускоримся, мама Яра, - спросила Нолла, ехавшая с другой стороны, - хочется на их соревнование поглядеть, - и смотрит на меня так просяще.
- А, давай! - улыбнулась я, - только лёгкой рысцой. Галопом мне никак нельзя.
Девушка кивнула, и мы подстегнули коней.
Уже подъезжая к длинному деревянному мосту, увидели как Ник и Клай почти его пересекли. Клай был на корпус впереди Николаса.
Наши с Ноллой кони остановились с правой стороны моста, и я краем глаза заметила мелькнувшую под ним тень. Моё сердце сжалось в тревожном предчувствии. И тут же я услышала дикое лошадиное ржание. И крик Ника.
- Клай!!!

Прим. автора:
*Древние линзы изготавливались чаще всего из берилла, кварца и горного хрусталя. Так, в развалинах древнего дворца на Крите была обнаружена линза из хрусталя, время изготовления которой относят к 1600 году до нашей эры. Возраст линз, найденных при раскопках Трои, датируют примерно 2500 годом до нашей эры. Много линз найдено при раскопках в Греции, Италии, Египте. В Месопотамии были найдены первые линзы из стекла, примерный возраст которых относят к V-IV векам до нашей эры. Позже линзы все чаще стали изготавливать из стекла. Еще в древности людям было известно, что линзы способны увеличивать изображения предметов. Однако в дошедших до нас древних сочинениях по оптике нет упоминаний о том, что линзы использовались как оптический инструмент, например, с целью исправления дефектов зрения или в качестве лупы.
Существует предположение, что линзы, найденные при раскопках легендарной Трои, использовались для коррекции зрения. Римский историк I века Плиний упоминает вогнутую линзу из изумруда, с помощью которой император Нерон, страдавший близорукостью, наблюдал гладиаторские бои. Это был прообраз очков.
Некоторые историки считают, что очки изобрели китайцы в VII-IX веках, основываясь на изображениях на древних гравюрах.
Согласно некоторым источникам, стеклянных дел мастеру из Флоренции Сальвино Армати однажды пришла идея соединить две линзы, вставив их в оправу. Его изобретение, сглаживавшее дефекты зрения, получило широкое распространение и позволило наладить ему первое производство очков. Правда, первые очки исправляли дефект дальнозоркости, так как в них вставляли выпуклые собирающие линзы. Только в XVI веке было обнаружено, что очки с вогнутыми рассеивающими линзами способны исправлять дефект близорукости.

Глава 35

 Клай лежал за мостом и не подавал признаков жизни.
- Ярроу беременна от меня! - орал сумасшедший, а я спешила к раненому, о чём там надрывался этот ненормальный, которого довольно быстро изловили, меня волновало мало.
Добравшись до Клая так быстро, как смогла, я присела перед ним на колени, проверила пульс, и тут заметила кровь на голове молодого человека. А под головой обнаружился, торчащий над уровнем земли, камень.
Осторожно ощупала рану и моё сердце пропустило удар.
- Носилки, - крикнула я, - быстро делайте носилки, эра Клая нужно срочно доставить в институт.
- Николас, - крикнула я, - что с тобой! Очнись!
Муж стоял какой-то потерянный с пустым взглядом и бессмысленным выражением на лице. И тут я поняла о чём он думал.
- Этот сумасшедший несёт бред, прекрати слушать его болтовню! Клай умирает! - я подскочила к нему и тряхнула за плечо, - очнись!
После слов, о том, что его брату грозит смерть, Николас встряхнулся и судорожно кивнул.
- Что от меня требуется?
- Ну, наконец-то, - выдохнула я, делайте носилки, и как можно скорее отправляемся в Институт, благо он отсюда недалеко.
Ник кивнул и развернулся к стражникам. Охрана в это время связывала брыкавшегося Ринара, но тот, как с цепи сорвался: умудрился извернуться и укусить одного из мужчин. Тот громко вскрикнул от боли и наотмашь, со всей силы, врезал взбесившемуся психопату по лицу. Ринар кулем свалился на землю, тихо поскуливая.
Как мы оказались в Институте я помнила смутно, всю дорогу судорожно пыталась вспомнить, как делаются такие операции. Меня чуть потряхивало.
- Готовьте операционную, - громко распорядилась я, устремляясь в свой кабинет. Мне нужно было привести мысли в порядок. Мне нужна была абсолютная тишина, - у вас четверть часа, - добавила я, глядя в глаза лекку Свену, - пострадавшего не трясти.
Закрыв дверь на ключ, я села в кресло и сжала пальцами виски. Итак, что мы имеем?
Перелом с вдавлением кости внутрь черепной коробки.
В нашем случае вид травмы - импрессионный, поверхность черепа остается относительно непрерывной, травмированный участок сохраняет связь с интактным сводом, но ударной силой вминается по типу конусо- или чашеобразного кратера.
Всё сходится. Я вскочила и начала ходить из угла в угол.
Через пятнадцать минут я была морально готова к самой сложной операции, которую мне предстояло провести в этом мире.
Надев медицинский халат, маску и шапочку я поспешила вниз.
Все мои помощники-лекари уже ждали меня в операционной, в дальнем углу сидели бледные Николас и Нолла, оба не мигая смотрели на Клая. Я не стала их выгонять.
- Ник, Нолла, прошу вас не вставайте и не ходите по помещению.
- Дорогие мои друзья, - начала я, - сегодня я проведу одну из самых сложных операций, которые вы когда-либо видели в моём исполнении. Всё, что связано с мозгом человека - очень опасно, - всё это я говорила, намыливая руки мыльным раствором. - При травме такой интенсивности, которая смогла обусловить вдавленный перелом, всегда повреждаются не только костные структуры, но и вещество головного мозга. В самом лучшем случае, происходит тяжелая контузия: ушиб, обычно с кровоизлиянием и гематомой, без разрыва мозговых оболочек — если они и остаются сохранными, то чаще у молодых пострадавших, поскольку степень эластичности и прочности тканей существенно зависит от возраста. Эр Клай молодой человек, его ткани эластичны, будем надеяться, на благоприятный исход. Ну что ж, приступим.
Подняв ладони кверху, подошла к принцу.
- Да помогут нам Высшие силы, - тихо, но отчётливо сказала я, - первым делом я устраню компрессию мозга вмятыми фрагментами, извлеку вонзившиеся отломки, произведу репозицию. Прошу в процессе меня не отвлекать.
Операция длилась более двух часов. В течение которых я больше не произнесла ни слова. В этот раз я всё делала одна. Лекки стояли чуть в стороне, не мешая мне работать.
- Накладываю повязку, - сказала я, протягивая ладонь, в которую мне тут же вложили бинты, смоченные в антисептическом растворе. - Операция завершена. Насколько она успешна можно будет сказать после того, как очнётся эр Клай, - а про себя добавила "если очнётся", но тут же отогнала упаднические мысли прочь.
- Переместите его в одноместную палату, - последнее, что я сказала, прежде чем выйти из операционной.
- Оказавшись в кабинете прислонилось лбом к прохладному стеклу. Тут скрипнула дверь, и я обернулась, ожидая увидеть Николаса, но в комнату вошла Нолла и бросилась меня обнимать.
- Мама Яра, дядюшка Клай выздоровеет? - полным надежды голосом спросила принцесса и я ободряюще кивнула ей головой.
- Да, должен, - ответила я прижимая её к себе, - обязан.
На самом деле в себе подобную уверенность я не ощущала.
- А где твой отец? - спросила я, усаживая Ноллу на диван.
- Он странный какой-то, может на него так повлияла вся эта ситуация с дядей. Он сразу после операции ушёл по каким-то делам, - развела руками принцесса.
- Ааа, понятно, - моргнула я, хотя понятно мне не было совершенно. Поведение Николаса меня сильно огорчило. - Сегодня я останусь здесь на всю ночь. Если увидишь Ника, передай ему, чтобы не искал меня.
- Хорошо, мама Яра, - кивнула девушка, - я, пожалуй, пойду.
- Деду пока ничего не говорите, хорошо? - попросила я ей, - после того, как Клай очнётся, скажете.
Нолла понимающе кивнула, и вышла за дверь. А я осталась одна, тревога сжимала моё сердце, но с этим я пока ничего не могла поделать.
Ночь я провела около постели больного. К моему облегчению, жара не было.
- Яра, - тихо донеслось до меня, сквозь сон и я встревоженно распахнула глаза и вскочила с кресла.
На меня смотрел Клай и едва заметно улыбнулся.
- Клай! Как ты себя чувствуешь? - спросила я, присаживаясь рядом с ним, проверяя пульс, реакцию зрачков на свет.
- Как будто по мне проехались на карете. Пару раз, - ответил молодой человек, устало прикрыв глаза.
- Ты лежи, отдыхай, - успокоено сказала я, погладив его по руке.
После чего вышла из палаты и прошла в кабинет лекарей.
- Уважаемые друзья, эр Клай очнулся. Состояние внушает надежды на благоприятный исход. Прошу отправьте добрую весть во дворец.
А сама тем временем пошла к себе в кабинет и вырубилась на диване. Ехать домой не было сил.
Во дворец я отправилась лишь под вечер. Приняла горячую ванну, снимая напряжение со спазмированных мышц.
- Ваш ужин, лисса Ярроу, - сказала горничная, когда я, обернув голову полотенцем, и накинув мягкий халат, вышла из ванной комнаты.
- Спасибо, дорогая, - поблагодарила я девушку, - дальше я сама.
Оставшись одна, присела за стол и с удовольствием съела всё, что мне приготовила заботливая дворцовая повариха.
После принялась ждать мужа.
Но Николас не пришёл ни в эту ночь, ни во все последующие.
А днём он был вечно сильно занят, и я не могла к нему пробиться. Мне каждый раз говорили ту или иную причину, почему Ник не может меня принять.
Я даже спрашивала Ноллу и эра Ратира, но и те не видели Ника и не могли с ним пообщаться.
В чём дело я решила узнать во чтобы то ни стало.
Буду караулить его у Дома Правосудия. Пусть мне придётся торчать на крыльце здания хоть всю ночь, я добьюсь встречи с собственным мужем.
И задам ему только один вопрос. И пусть он только попробует мне не ответить!

Глава 36

Интерлюдия
Николас
Николас избегал Ярроу уже несколько дней. Тоска и боль сжимали его сердце. Он лично присутствовал на допросе похитителя и тот в ярких красках описал всё, что делал с его женой.
Сегодня уже седмица, с того момента, когда он последний раз видел Яру. Ему нужно было время.
Ник откинул голову на спинку кресла и посмотрел невидящим взглядом в потолок. Николас решил: хватит мучить и её, и себя. Не важно, чтобы ни сделал этот урод с его женой, он готов принять чужого ребёнка, потому что просто не может жить без нее. Без Ярроу его жизнь пуста и не имеет смысла.
Принятое решение сбросило с души валун сомнений и переживаний. Вскочив, Ник помчался на выход из помещения. Ему нужно, как можно скорее, добраться до жены и попросить прощения за те дни, когда он мучил её своим невниманием.
Влетев в их общие апартаменты, Ник миновал гостиную и вошёл в спальню, но Яры нигде не было. Тревога стальными тисками сжала сердце.
Сейчас полночь, где она может быть? Может, заработалась в Институте и осталась там на ночь? К тому же, за Клаем необходим постоянный уход. Он знал, что брат быстро идёт на поправку, но навещать его не мог, из-за страха встретиться с женой. Да, однозначно, Ярроу сейчас там.
Не став откладывать на завтра, Николас помчался в Институт в сопровождении двух стражников.
- Эр Николас! - воскликнул охранник у закрытых ворот, - что-то случилось?
- Нет, - рыкнул кронпринц, да так, что мужичок испугался, - мне срочно нужно в институт, - мягче добавил Николас и служащий быстро закивал, отворяя одну из створок кованных ворот.
Ворвавшись в кабинет жены, Николас огляделся, но он также был сиротливо пуст. Скрипнув зубами от досады, он помчался в палату к Клаю.
- Клай! - бесцеремонно потормошив плечо брата, Ник разбудил больного, - где Яра!?
Клай на мгновение прикрыл глаза рукой.
- Лампу от моего лица убери подальше, дурень, - зло фыркнул парень.
- Как ты смеешь так меня называть!? - прорычал кронпринц, нависая над младшим братом.
- Смею, смею, - кивнул тот, - упустил такую женщину! Как ещё к тебе обращаться? Обидел её. Яра уехала. И не спрашивай меня, где она. Я не знаю.
Николас сграбастал рубаху Клая и хотел был встряхнуть брата, как следует, но сумел сдержаться.
- Ты хочешь сказать, что она мне не оставила никакого сообщения?
- Нет, - хмыкнули ему в ответ, - то есть только одно слово: она сказала, что ты - осёл.
Николас рыкнул зло и вылетел из палаты. Клай смотрел вслед разъярённому брату и думал, что Яра поступила правильно. Если он её любит по-настоящему, то найдёт и добьётся прощения.
Следующие три дня Николас метался по дворцу, словно тигр в клетке, ожидая возвращения сбежавшей жены. Он был уверен: Яра вернётся, как только поймет, что он не собирается мчаться вслед, опасаясь за ее здоровье. Ей придётся вернуться, ведь у неё, по сути, ничего нет. Он проверил: вся её одежда висела в шкафу, украшения, подаренные им, лежали в шкатулке в сейфе.
Николас сидел в их с Ярой комнате и думал, что без хозяйки эта спальня больше не была красивой и уютной. Ярроу исчезла, а вместе с ней — смысл его существования, дающий силы жить и дышать. Он сам, своими руками оттолкнул её от себя. Недоверием и сомнениями разбил ей сердце. И, правда, осёл.
Нужно проветриться. Находиться в душном, замкнутом помещении больше не было сил.
Николас самостоятельно оседлал своего верного Ветра и выехал за ворота резиденции.
— Эр Николас! - его окликнул новый глава стражников, - я не могу позволить вам выехать одному.
— Не переживай, - махнул ему рукой кронпринц, - я ненадолго и недалеко.
И сорвался с места в карьер.
Стражник качнул головой и ему тут же подали коня. Оставлять без присмотра будущего короля никто не собирался.
Ненависть к самому себе разъедала душу, до такой степени, что Николас почти не мог нормально думать. Сам того не сознавая, он в ярости погонял и погонял коня, выжимая из него все силы.
Остановился лишь когда Ветер жалобно всхрапнул.
— Прости, друг, - Ник похлопал по взмыленной шее животного и поднял взгляд на открывшуюся с пригорка картину: спокойное море, освещённое ярко блестящими созвездиями.
И тут на кронпринца снизошло озарение: Ярроу печёт блины, говорит, что ей это не свойственно - принимать пищу глубокой ночью (его первая жена, беременная Ноллой, также странно себя вела в период вынашивания ребёнка). Но не это было главным: у Яры целый месяц не было женских недомоганий. Он помнил это отчётливо, еще тогда хотел спросить, не забеременела ли она. Но каждый раз в суете дня забывал об этом.
Вот дурак! Поверил какому-то сумасшедшему. Поставив под сомнение слова самого близкого человека на свете - Яры.
— Я найду тебя, и вымолю прощение! Даже если мне придется стоять на коленях всю жизнь, я буду стоять!
Кто может знать, куда могла уехать Ярроу? Нолла. Или Али Шин с Евой. Кто-то точно в курсе... Дети! Нужно спросить у Васка!
Ник развернул коня и помчался во дворец. Завтра утром он поговорит с ними со всеми, и они всё ему расскажут.
***
Ярроу
Возвращение к истокам отдавало лёгкой грустью...
Как я рискнула отправиться в морское путешествие? Да ещё и с детьми.
Гормоны не иначе. Эмоциональные всплески из-за беременности затуманили разум, и я взошла на борт корабля, ведя за собой детей. А когда опомнилась - было слишком поздно поворачивать назад.
В этот раз морское путешествие прошло гораздо лучше всех предыдущих.
По прибытии наняли экипаж и покатили в нашу избушку.
Детям я объяснила, что нам нужно с принцем Ником побыть вдали друг от друга. Подумать. Так бывает у взрослых, когда они друг друга не понимают.
Васк был старше и понимал гораздо больше других, но, умничка, не лез ко мне с расспросами.
Домик я выставила на продажу, но его пока так никто и не купил. И сейчас это было мне на руку.
- Ключ, - ловко, как волшебник, Васк вытащил ключик из-под крылечка. Вставил в замочную скважину, с лёгким щелчком провернул и распахнул дверь. Мы гуськом втянулись за ним следом в дом.
Всё было также, как и в последний день моего пребывания здесь: деревянная резная мебель, сделанная Риком и Тиком с большой любовью, ажурные занавески, мною же связанные, большой обеденный стол, белёная печь у стены.
- Нужно близнецов навестить, - пробормотала я, выныривая из пучины воспоминаний. - Васк, Мика, сбегайте за дровами, будем печь топить и готовить ужин. Бер, Мила, навестите нашу добрую соседку: возьмите у нее немного яиц, хлеба, маслица и крупы. Вот монетка.
В хлопотах и налаживании быта прошла седмица.
- Осеннее солнце нынче очень нежное, - говорила Аля, помогая мне в сушильном домике, — вот эти листья малины немного протухли, кажется.
- Дай-ка, - попросила я и протянула руку, - неправильно сушили, - покачала я головой. Тут дверца распахнулась и в проём проснулась вихрастая голова Бера.
- Мама Яра, там к вам приехали эр Джейк.
- Ох, иду-иду, - скинув дурно пахнущие листья в мусорное ведро, поспешила на улицу.
Джейк стоял ко мне спиной и беседовал с Васком. Мужчина поправился, стал шире в плечах.
- Эр Джейк! - воскликнула я, и градоправитель обернулся. - Рада вас видеть, друг!
Молодой мужчина радостно улыбнулся:
- Лекка Ярроу! Светлого дня! Прекрасно выглядите! - и обнял. - Какими судьбами в наших краях? И почему о вашем приезде я узнаю от третьих лиц?
- Васк, в "сушильном" домике нашлась неправильно высушенная трава, будь другом, перебери её, протухшее выбрось. Потом детей надо собрать вместе, они разбежались, кто куда, - нашла я предлог отправить детей и поговорить с Джейком с глазу на глаз. Парень всё понял и умчался выполнять поручения.
- Как Тильда и Рози? - спросила я, садясь на верхнюю ступеньку крылечка, тёмное дерево было тёплым - нагрелось за день, - я собиралась вскорости после приезда навестить вас, но столько дел навалилось в доме, что всё откладывала и откладывала.
- Погоди. - поднял ладонь старый друг, и присел рядом со мной, - тебя вообще здесь быть не должно, - заметив мой возмущённый взгляд, молодой мужчина поправился, - я имел в виду, что ты здесь делаешь? У тебя есть муж, да и заметно, что ты в положении.
Мне нужно было выговориться, и я решилась: Джейк лицо стороннее, незаинтересованное и не будет меня осуждать, скажет, как есть.
Мой рассказ длился всего пол часа. Я-то думала, что история такая длинная, но, если откинуть все эмоции и выложить только суть, без прикрас, то выходило совсем немного.
- Понятноо, - протянул молодой человек, и я повернула к нему голову вопросительно подняв бровь, - и что собираешься делать дальше?
- Жить, - вырвалось у меня, - радоваться материнству и жить дальше.
- Ты не думаешь, что твой поступок будет выглядеть, как бегство, со всеми вытекающими?
- Сбежала, значит, виновата?
- Вот именно, - кивнул Джейк, проведя ладонью по лицу.
- Знаешь, я сначала хотела с ним поговорить, бегала, искала возможность встретиться... Но потом поняла, что, если он бросит на меня хоть один не такой взгляд, то это конец. Скажет, что-то не то - конец. Поэтому, решила дать ему и себе время подумать.
- Ты его простишь?
- Сам посуди, - я прикрыла глаза, как раз подул свежий ветерок, — вот если бы ты оказался на его месте? Твою жену похитили, она добровольно, не сопротивляясь плыла с ним на корабле, не просила защиты у капитана, жила в одной каюте с другим мужчиной, что бы ты сделал и подумал? - я резко посмотрела в лицо Джейку и тот смутился.
- Но ты же память потеряла, - нашёл он за что зацепиться.
- Так-то оно так. А вдруг я также успешно забыла то, что со мной мог делать этот ненормальный похититель? Свалился же мне он, как снег на голову. Откуда только взялся? - покачала я головой. - И мало ли, что он там наболтал при допросе? Я обо всё этом подумала, когда уже приехала сюда.
Мы немного помолчали.
- Если я нужна Николасу, он меня найдёт. Если нет, то ты же дашь мне место лекаря в Лечебнице?
- Ты ещё спрашиваешь? - воскликнул Джейк и возбуждённо вскочил на ноги, - да я буду самым счастливым градоправителем из всех, если ко мне вернётся такой гениальный лекарь!
Я рассмеялась его энтузиазму и тут из дома вышла Мила, я подмигнула девчушке и встала со словами:
- Приглашаю вас, эр Джейк, отужинать с нами, если вы не спешите, конечно?
- С удовольствием, - улыбнулся мужчина.
- Заодно расскажете, как дела с Коробкой, слышала, что вы её закрыли полностью и детей без опекунов как-то хитро пристраиваете к разным мастерам и доплачиваете за их обучение?
- О да, эта светлая мысль мне пришла, благодаря вашему примеру с Лечебницей. А Коробку я решил полностью разобрать и построить школу для детей обычных горожан.
Вот так, беседуя о жизни и изменениях в городе, мы вошли в дом, где нас ждал вкусный горячий взвар с мёдом и мятой.

Глава 37

Николас стоял около домика Ярроу и смотрел на окна, в которых горел мягкий тёплый свет.
Шёл дождь и его холодные струи стекали по лицу, но Ник не обращал на это никакого внимания.
Сделав уверенный шаг во внутренний дворик, он поднялся на крыльцо и стукнул пару раз в дверь.
- Кто там? - раздался до боли знакомый голос.
- Я, - ответил он, и с другой стороны вдруг наступила тишина. Секунда... другая... и дверь медленно отворилась.
На него смотрели грустные синие глаза.
- Пустишь? - спросил он Яру, и она спокойно распахнула створку шире, отходя в сторону. Он шагнул внутрь помещения и домашнее тепло тут же окутало его с ног до головы.
Ярроу отошла к печи и замерла в ожидании, сцепив руки перед округлившимся животом.
Ник застыл на месте, забыв, что дверь открыта и тепло стремительно уходит из дома: настолько беззащитно и ранимо выглядела эту хрупкая, но такая отважная и сильная женщина. А он ведь может потерять её навсегда...
Николас повернулся и тщательно, неторопливо прикрыл дверь, сам же в это мгновение пытался понять была ли на лице Ярроу радость, когда она увидела его. И по всему выходило, что его жена умеет прекрасно держать лицо. Либо она его уже разлюбила и ничего к нему не испытывала...
За долгие бессонные ночи он отрепетировал десятки, сотни речей — от язвительных сентенций до самых ласковых признаний. Сейчас же, когда пришло время сказать хоть что-то, Ник не мог вспомнить ни одной заготовленной речи. Он совершенно не представлял, что может сказать сейчас своей жене.
- А где дети? - спросил он, оборачиваясь и окидывая небольшой домик взглядом.
- Они остались в новом доме Рика и Тика, - ответила Яра спокойно, - а я вернулась сюда, у меня много лекарственных трав не разобрано, некогда отдыхать.
Ник покивал головой (в этом вся его Ярроу - каждая минута наполнена стремлением созидать), и снял промокший плащ.
- Можно? - спросил он, кивая на крючок у двери.
- Конечно, - кивнула любимая женщина и развернулась к печи, - взвар будешь? Листья смородины и малины с сушёными ягодами и мёдом для сладости. Не хватало, чтобы ты простудился.
- Я недостоин твоей заботы.
После этих слов Ярроу резко вскинула голову и посмотрела ему в глаза.
- Не люблю, когда люди болеют, - ответила она и повернулась к печке. - Как поживаешь? - спросила она, ссыпая листочки в чайник.
- Если бы я не был ослом, — тихо усмехнулся он, присаживаясь на скамью, обитую мягкой тканью, — наша разлука не затянулась бы настолько. Её бы вообще не было. И, тем не менее, поняв, что ты нужна мне, я терял время даром, проведя целую седмицу в размышлениях, как мы сможем жить дальше, если мне все-таки удастся тебя найти. Так что я неплохо живу — учитывая, что с момента твоего отъезда я жив лишь наполовину.
Яра повернулась к нему и, поставив чайничек на стол, вскинула на него большие глаза, в которых стояли слёзы.
- Мы могли бы сейчас помириться и притвориться, что ничего не случилось, но тогда страх и недоверие навсегда останутся с нами. Они будут преследовать нас каждый раз, когда случится что-нибудь необычное, и мы никогда не сможем доверять друг другу. Мы будем неверно истолковывать слова и поступки друг друга, старые раны начнут кровоточить, и в конце концов нам придётся расстаться. Я хочу, чтобы ты знала: в моей жизни никогда не было такой свободной в суждениях и поступках женщины, как ты. Я старался соответствовать. Не ограничивать. Даже то, что ты всё вспомнила, уже находясь в Бобхоа в Абу-баде и не помчалась ко мне сразу же, а взялась за лечение некоего аши Рашана, резануло мне по сердцу. Но потом я понял, что ты такая, какая есть: будешь спасать и лечить, забыв о сне и еде. Мне нужно было осознать это давным-давно. У тебя на первом месте всегда будет спасение чьей-то жизни. И я готов жить с этим знанием, лишь бы ты была рядом.
Ярроу молча достала чашки и разлила в них тонкой струйкой взвар. Одуряюще вкусно запахло летом и ягодами... Николас на мгновение прикрыл глаза, вдыхая пьянящий аромат. Одну из чаш Ярроу поставила перед ним и сказала:
- На первом месте семья, Николас. А сразу я не могла уплыть к тебе, потому что корабль, шедший в Ляйле, должен был приплыть лишь через седмицу. Вот так всё просто. И ты прав: хорошо, что мы сейчас без прикрас всё это обсудим, - Яра на секунду задумалась и добавила, - я лекарь, спасаю жизни, если это в моих силах. Тебе в тот момент ведь ничего не угрожало, а молодой человек мог остаться калекой на всю жизнь.
Пока Ярроу говорила, Николас перехватил узкую, аристократическую ладошку с длинными красивыми пальцами и крепко сжал. После чего встал и притянул жену к себе, заключая в крепкие объятия.
- Мне так жаль, — Ник взял ее лицо в ладони, приподнял его и заглянул в огромные, полные слёз глаза, — только Всевышний знает, как мне жаль, — прошептал он, стирая пальцами слезы с её мокрых щек. — Прости меня. — Николас наклонил голову, но целовать не решился.
Ярроу на мгновение замерла и не шевелилась, словно размышляя: дать ему ещё один шанс или нет? Николас застыл в мучительной неподвижности, ожидая её решения. И она сделала шаг вперёд, целуя его неистово, вкладывая в поцелуй всю свою боль и отчаяние одиноких ночей.
— Пожалуйста, дорогая, не плачь, — умоляюще прошептал он.
Николас приобнял супругу, сел и устроил Яру на своих коленях.
Разговаривали они долго. Он рассказал обо всех своих страхах, без утайки. "Выложил на стол" терзавшие его сомнения. Также поступила Яра, хотя ей говорить пришлось гораздо меньше: всё же его жена была с ним всегда пугающе откровенна.
- Любимая, я знаю, что это всё слова, но, будь уверена, действиями докажу свою любовь, - говорил Ник, но Ярроу молчала.
Его жена уснула, убаюканная шумом дождя. Ник осторожно поднялся с лавки и отнёс супругу на кровать. Лёг позади и мягко погладил по животу. Отчетливое шевеление вызвало счастливую улыбку на его осунувшемся лице. И впервые за долгое время, кронпринц провалился в сон без тревожных сновидений.
Николас проснулся от громкого стука распахнувшейся двери и детских весёлых возгласов. Жены рядом не было и он, резко встав с кровати, вышел из спаленки Ярроу и тут же столкнулся с двумя мелкими пострелятами.
- Эм-м, - протянул Бер, - эр Николс, что-то вы задержались в дороге.
- Тшш, - шикнула на него Аля и улыбнулась кронпринцу, - эр Николас, видать, разобрался в себе?
Ник согласно качнул головой, несколько ошарашенный прозвучавшими словами.
- Вы правы, юная лисса. Но не подскажете ли, где мама Яра?
- Она, наверное, в сушильном домике, - ответила Аля, хихикнув от обращения "лисса", но тут дверь снова распахнулась и в дом вошла Ярроу с маленькой корзинкой в руках.
- Доброе утро! Дети, чего это вы так рано? - спросила она, опуская свою поклажу на стол.
- Мы хотели вас позвать в дом к Рику и Тику, они с Васком всю ночь делали ту штуку, о которой вы рассказывали нам недавно, - округлил глаза Бер, - и у них получилось! Просто диво-дивное!
Ярроу весело переглянулась с Николасом и сказала:
- Давайте я быстро сделаю омлет, мы позавтаракаем, а потом все вместе сходим полюбоваться на поделку парней. Как вам такое предложение?
Аля и Бер согласно закивали головами, а Николас нежно приобнял любимую женщину, согласный на всё на свете, лишь бы она была рядом.
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- И что же вы тут сделали, полуночники? - спросила я, входя в гостиную в новом доме Рика и Тика.
Парни замечательно утроились в Альпе. Постоянный поток заказов на новую невиданную доселе мебель и не думал иссякать.
- Мама Яра! - воскликнули мальчишки, что-то чинившие за большим деревянным столом, стоявшего у широкого окна, - помните, вы говорили о поездах? — это Рик вышел вперёд и широко улыбнулся, потерев ладонью красные от недосыпа глаза, - мы всю ночь мастерили макет по вашему образцу. Бились над вопросом: а как же сделать так, чтобы колёса плотно прилегали к рельсу. Вот, вроде придумали, нужно сделать выемку в центре, оказывается. И борозду в рельсе. Ну вам лучше самой посмотреть.
Но тут парень смолк, потому что в комнату вошёл Николас и приветливо улыбнулся всем.
Васк при виде моего мужа нахмурился: парень сильно за меня переживал и простить кронпринцу "предательство", не хотел. Я покачала головой, предостерегающе посмотрев на подопечного. Тот понял, сжал губы в тонкую линию, но здороваться, в отличие от всех остальных, не стал. Даже вернулся к своей работе, сделав вид, что эра Николаса нет в помещении.
Ник, конечно же, заметил это, но не стал как-то реагировать.
- Мама Яра, подойдите сюда, - Тик схватил меня за руку и подвёл к столу, - вот рельсы, вот тележка, я сейчас толкну тележку и она покатится!
Я стояла, как громом поражённая: передо мной очень детально из дерева был вырезан макетом железной дороге и тележка с колёсиками.
- Ох, - воскликнула я, - ничего себе!
Ник тоже подошёл ко мне и резко наклонился вперёд, остро осматривая игрушку.
В этот момент Тик установил тележку и слегка подтолкнул, и она поехала с тихим шорохом вперёд. Я же следила за мужем, и по выражению полного обалдения на строгом лице поняла: такую игрушку Его Высочество хочет себе немедленно.
- Ник, - сказала я вслух, — это игрушка. Но если её сделать в натуральную величину, ты ведь уже догадался, какие перспективы открываются перед нашим Королевством.
Николас слушал меня внимательно несмотря на то, что собственноручно протестировал тележку и чуть ли не облизал рельсы.
- Ты говорила о поездах, но почему-то я не стал работать в этом направлении. А ведь всё просто. Так просто... Можно дать нашим разумникам направление: паровой двигатель. А пока пусть телеги двигают лошади. Это ведь гораздо удобнее карет.
Мой муж начал увлечённо переговариваться с парнями, и я не стала его отвлекать, присев на мягкое кресло и обведя комнату задумчивым взглядом.
Назад в Инею отправимся через пару недель, сразу после окончания сезона штормов. По приезде передам все дела по медицинской части своим помощникам. Главы отделов в Институте и без меня прекрасно справляются. А сама займусь подготовкой к родам, нужно так много сделать...
Время летело со скоростью света. Дети переехали к Рику и Тику (так как в моей избушке теперь стало несколько тесновато). Дом молодых парней был построен с расчётом на две семьи: парни запланировали жениться следующей весной и строили соответственно этому. На наше с Ником предложение уехать с нами - отказались, пояснив, что здесь им всё знакомо, много друзей-знакомых, покидать насиженное место им не хотелось категорически. А приехать на пару седмиц в гости согласились с удовольствием.
Николас поговорил с Васком. Не знаю, что он ему сказал, но парень перестал хмуриться и зыркать на кронпринца исподлобья.
- Если будет мальчик, ты бы как его назвал? - спросила я как-то вечером супруга, лёжа в кольце его сильных рук.
- Эдуард, как тебе? - спросил муж и заглянул мне в глаза.
- Мне нравится, сильное имя, - улыбнулась я, - а если девочка, то хочу дать ей имя моей мамы - Любовь.
- Красиво звучит, я согласен, - ответил Ник и подул мне на ушко, - завтра отправляемся домой. Ты готова?
- Хотелось бы остаться здесь, - хмыкнула я, - здесь у меня нет никаких забот, кроме как сушить траву и готовить тебе еду.
Николас тихо рассмеялся:
- Отец сказал, что отречётся от меня, если я тебя не верну.
- Так и сказал? - я удивлённо посмотрела на мужа и поправила упавшую ему на глаза тёмную прядку.
- Нет, - качнул головой мой мужчина, - он сказал это другими словами, перемежая крепкими выражениями о моих умственных способностях и всё в таком духе. Даже себя винил, что недостаточно хорошо меня воспитал и мало я получал ремня.
Не выдержав, я рассмеялась.
- Хотелось бы послушать гневающегося короля! - Николас тихо хмыкнул и прижал меня к себе ещё теснее.
- Для эра Ратира, скорее всего, уже готова лупа для чтения, - вдруг вспомнила я про нашу с Полем поделку, - будет ему сюрприз.
- Я не в курсе, что за лу-па? - заинтересованно спросил Николас.
- Прибор, увеличивающий мелкие предметы, изображения и текст, - попыталась объяснить, но услышала лишь невнятное бормотание и глубокое размеренное дыхание.
Я осторожно села на край кровати и посмотрела на любимого мужчину.
Простила ли я его сомнения во мне. Думаю, да. Но некоторые переживания всё ещё бередили душу. И только время расставит всё по своим местам. Я приложу все силы, чтобы мы чаще проводили время вместе и видели друг друга не только перед сном.
***
Путешествие было не самым приятным в моей жизни: холодный, пронизывающий до мозга костей ветер, неспокойное тёмное море и острые капли солёной воды, попадавшие на меня каждый раз, когда я выходила на палубу подышать свежим воздухом - не добавляли настроения. Вообще, чем больше становился живот и сильнее толкался малыш, тем ворчливее и недовольнее я становилась.
Николас держался и терпел мои претензии, дурное настроение, стараясь мне не перечить и даже ходить мимо меня чуть ли не на цыпочках.
Успокоилась я только, когда ступила на твёрдую землю и эта, казавшейся бесконечной, качка закончилась.
Нас встречали. Сам эр Ратир с Ноллой и все мои друзья-помощники. Как же радостно было всех увидеть вместе, обнять. Дома хорошо. А когда тебя так ждут - хорошо вдвойне!
Во дворце нас ждал великолепный обед на всю нашу весёлую толпу.
- Лекка Ярроу, - ко мне подошёл Поль и протянул обитую бархатом шкатулку, - лупа готова.
Жан стоял рядом с другом и загадочно улыбался. Нетерпеливо откинув крышку, я вытащила на свет красивущую в дорогой серебряной оправе с такой же ручкой лупу.
- И ещё Жан сделал трубу по вашему эскизу, - продолжал, как фокусник, вынимать подарки Поль.
- Оо, - округлила я глаза, беря в руки подзорную трубу, сделанную из отменной стали.
- Я вставил туда линзы и, если посмотреть вот сюда, то можно увидеть предметы, отстоящие от вас на приличном расстоянии.
Мне было никак не удержаться, и я принялась обнимать этих двух гениев. Тут подошёл Николас, и я ему вручила в руки готовые предметы. Ник подзавис, а придя в себя также, как я обнял смущённых мастеров.
- Пойдёмте за стол, нас ждут только вас, - сказал супруг, широко улыбаясь.
- Поль, Жан, хочу, чтобы вы сами вручили результат своего труда эру Ратиру, - объявил он и лихо мне подмигнул.
Войдя в залу, где был накрыт длинный стол, с рассевшимися по своим местам гостям, я подошла к старику королю и громко объявила:
- Наши уважаемые мастера Поль Ре и Жан Дьян приготовили для вас сюрприз, - сказала я загадочно улыбаясь, - прошу, молодые люди, - и повела рукой.
Эр Ратир удивленно посмотрел сначала на меня, а затем и на парней. Которые, поклонившись, как положено по этикету, поставили перед королём две шкатулки.
- Что это? - спросил эр Ратир и вынул лупу, заинтересованно вертя в руке необычный предмет.
- А вы поднесите к любому предмету на столе, - посоветовала я и король тут же выполнил мою просьбу.
- Ох! - воскликнул он, - что же это!? Я вижу так близко и чётко, как когда-то давным-давно! Просто невероятно! Так-так-таак! А здесь у нас что? Как этим пользоваться?
- Позвольте, эр Ратир? - подойдя к королю я быстро объяснила куда нужно смотреть.
Король посмотрел.
Прижал прибор к груди и замер, глядя невидящим взором вдаль.
- Отец, - окликнул его Клай.
- Погоди! - остановил его эр Ратир, - я вот, что думаю, дорогая лисса Ярроу, твоих разумников наградить по-королевски и выдать им грамоту за заслуги перед страной! Это же надо было такое придумать!!!
Первым рассмеялся кронпринц, а за ним и все остальные.
Обед прошёл за разговорами, все мои главы отделов делились своими успехами в непростом пути познания нового. Никого лишнего в зале не было и даже слуги вышли вон, от греха подальше.
- Ваши перчатки, - говорила Лина Рино, - мы-таки сделали! Вышло, на мой взгляд, очень хорошо. Но то вы сам оцените, когда придёте в Институт.
- Твоя новость, как бальзам на душу, - ответила я, довольная донельзя, - кстати, уважаемый Лёша, такую же подзорную трубу вскорости я передам вам, и вы сможете изучать небесные тела с гораздо большей эффективностью, уж поверьте мне! Жан, Поль, завтра встретимся, нужно обсудить пару необычных проектов. Все схемы у меня уже готовы.
Мужчины восторженно закивали: две новых задачки? почему так мало!?
- И вы, уважаемый Проша, есть у меня к вам просьба, - мужчина степенно кивнул.
- Сочту за честь, лисса Ярроу!
Я посмотрела на своих лекарей и двух заморских специалистов: лекка Дамеша и травника Елму Гани, в голове что-то щёлкнуло:
- Уважаемый Дамеш, - обратилась я к мужчине, - а где ваши лекари, которых обещал прислать аши Эмир Мирим?
- Задерживаются, там оказалось много желающих. Проводится целый отбор. Но, думается мне, через пару седмиц предстанут пред ваши светлы очи, - и умудрился сидя витиевато мне поклониться.
- Замечательно, - кивнула я, делая глоток любимого взвара.
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- Уважаемый Проша, - обратилась я к нашему геологу, - вы сейчас, чем занимаетесь? - после моего вопроса усы мужичка возмущённо встопорщились, и он несколько обиженно ответил:
- Минералы собираю, вот недавно совершенно необычные нашёл рядом с морем в пещерах, - и выложил на стол несколько каменюк, - после изучаю их свойства, помещаю в различные жидкости, смотрю, что получается, даже в печи держу.
Я внимательно посмотрела на тусклого цвета булыжники и покачала головой:
- Простите, я в этом ничего не смыслю, помочь не смогу, - мужчина понимающе кивнул и спрятал свои находки в корзину, после задвинул её под стул и вернулся на место, сцепил руки в замок на объёмном животе, давая понять, что готов меня выслушать.
- А позвала я вас по другому вопросу, - вздохнула я и встала: поясница в последнее время начала несколько беспокоить, - мне бы хотелось, чтобы вы проложили путь для железной дороги от причала и сквозь весь город по прямой. Если подобное будет сделать невозможно, то хотя бы до центра Альлеи.
Пухлячок распахнул глаза шире и спросил:
- А что такое "железная дорога"?
- Вам покажет макет уважаемый Васк, - кивнула я на молодого человека, сидевшего тут же, в моём кабинете в Исследовательском Институте.
После того, как Васк увёл Прошу Еньецкиса, я вернулась за стол и посмотрела список сегодняшних дел: ко мне вскорости должен был прийти Жан Дьян для обсуждения вопроса изготовления примитивного микроскопа. Но примитивного не хотелось, и рядом с первым вариантом, я зарисовала чуток посложнее.
После кузнеца у меня встреча с Линой Рино и её результатом работы с каучуком. Для неё я также приготовила кучу эскизов с разными резиновыми приспособами, пусть пробуют сделать. И еще пора заняться изготовлением пенициллина в нормальной лаборатории, а для этого мне нужен Поль Ре.
Весь мой день был забит под завязку, как и следующий: бумажные мельницы, встреча с нашим ювелиром, обсуждение проекта Лекарской школы и многое другое. Мне хотелось схватиться за голову и взвыть! А ведь мечталось тихо посидеть рядом с Николасом в его кабинете, пока он работает, почитать какой-нибудь роман, в котором думать не нужно.
Как жаль, что нет телефона. Просто позвонить и поговорить.
- Лекка Ярроу, - в кабинет постучал и тут же вошёл Али Шин, - вы звали?
- Да, Али, проходи, - кивнула я молодому человеку, - как дела?
- Хорошо, готовимся к свадьбе, решили не тянуть, тем более скоро прибудут наши мамы.
- Замечательно, я за вас очень рада, - улыбнулась я и приступила к делу, - Али, ты ведь управленец, при чём отличный. Я хочу, чтобы ты стал директором новой лекарской школы, которая будет называться не так, как вы привыкли, я придумала название совершенное иное: "Институт Целительского Искусства".
Али сидел ошарашенный, с глазами навыкате:
- Лекка Ярроу, название очень глубокое и отражает гораздо больше, чем старое, познакомившись с вами я понял, что лечить — это целое искусство. А что касательно вашего предложения, я, конечно, польщён, но думал, что директором станете вы. Мне же хочется быть простым лекком. Бумажной волокиты мне и в Альпе хватило.
- Али, - вздохнула я, - кроме тебя в этом вопросе мне положиться не на кого. Давай хотя бы временно? Возьмёшь себе смекалистого секретаря, научишь его делопроизводству и постепенно отдашь в его руки все дела с отчётами и тому подобным. А сам будешь главным над лекками. Как тебе? И оклад у тебя будет вполне приличный: молодой семье требуются средства для жизни. И желательно не пустой хлебушек, а с маслицем, - подкупала я молодого лекаря и видела, что тот уже не спешит отказываться.
- Ты подумай, - закончила я разговор, - время есть. ИЦИ ещё построить надобно.
На том и распрощались: Али ушёл размышлять и оставил меня одну, но моё одиночество не продлилось долго.
- Лисса Ярроу, - в кабинет заглянула Лина Рино, - можно?
- Да, Лина, проходи, - махнула я рукой, делая пометки в своём блокноте.
Девушка вошла и тут же выложила на стол пару перчаток.
- Мы, как вы и советовали, вырезали из дерева человеческие руки и натянули на них каучуковую смесь. Потом обработали составами и результат, на мой взгляд, вышел просто замечательным!
Я чуть в пляс не пустилась, когда смогла полностью осознать, что вот они, родненькие, лежат передо мной: первые резиновые перчатки в этом мире. Ух! У нас получилось!
- Лина, ты не представляешь, что именно вы создали! Ваши имена будут вписаны золотыми буквами в анналы истории, поверь мне, - бормотала я, натягивая перчатки, - вполне хорошо! - они (перчатки) сели не плотно, но меня это заботило в самую последнюю очередь: будет время и желание, всё можно довести до ума, - просто прекрасно! Так, уважаемая Лина, - я резко сменила тему разговора, - мне нужен пенициллин. Поль Ре приготовит для вас пробирки разных размеров, чаши для выпаривания, чашу Петри, фарфоровый круг под сухое горючее, предметные стёкла, стеклянные трубки, шпатели стеклянные и многое другое. Жан Поль создаст микроскоп, и мы приступим к выведению антибиотика.
***
Время летело, как пущенное из пушки ядро.
К концу беременности я разобралась со всеми рабочими вопросами, назначила ответственных. И, наконец-то, смогла насладиться последними седмицами своего положения.
Малыш был спокоен, активничал днём и давал спать мне ночью. Я очень много времени проводила с Николасом, сидя у него в кабинете в самом дальнем углу: либо читала, либо что-нибудь вязала. Слушала государственные секреты и потом обсуждала их с мужем.
- Может, пойдём на пляж? - однажды во второй половине дня предложил супруг, - погода просто чудесная, в этом году первые весенние седмицы чрезвычайно радуют и балуют нас теплом.
- Не знаешь ты, какие могут быть зимы и вёсны в Сибири, там весной частенько метёт так, что диву даёшься! - местные зимы были мягкими, снег, если и выпадал, то быстро таял. А вот дожди надоели необычайно.
Предложение мужа мне понравилось, надоело сидеть в четырёх стенах, даже если они дворцовые. В целом, чувствовала себя я сносно. Поясница сегодня ныла пуще обычного, но отказать мужу не смогла.
- А давай, - улыбнулась я ему и неспеша поднялась. Ник тут же бросился ко мне и помог подняться.
- Давай останемся, - покачал он головой, - живот больше тебя. Не представляю, как тебе сложно.
Супруг тихо бурчал и привычно начал массировать поясницу.
- Живот опустился, - заметила я, - скоро наступит день икс, но не сегодня. Так что пойдём, тем более в карету установили рессоры и теперь кататься на ней - одно удовольствие!
- И не говори! - переключился Ник на любимую тему, - и рельсы практически проложили! Учебное заведение для лекарей на полпути к завершению. Я всё ещё помню тот скандал с эром Полем, когда он узнал, что все лекари должны сдать экзамен на профпригодность, - вдруг улыбнулся Николас и тихо рассмеялся.
Я улыбнулась в ответ. Заморские лекари таки приплыли. В количестве десяти человек разных возрастов. Даже аши Аби прибыл.
Всех разместили в доме, неподалёку от Исследовательского Института.
А я составила опросник и провела экзамен среди всех лекарей столицы...
И эр Поль пройти тест не смог. Вот вони было его, наверное, услышали даже за океаном.
Не сдавшие экзамен могли поступить в лекарскую школу при Институте и стать помощниками лекарям, прошедшим испытание.
Заморские лекки экзамен сдали, чем меня приятно удивили. Отсутствие здания для ИЦИ не помешало им ходить на лекции в городскую лечебницу.
Проблема была лишь в том, что такой наплыв лекков и не только из Бобхоа, но и из Альлеи больница принять была не в состоянии - не резиновая всё же, да и подходящих для лекций аудиторий также не было.
Занятия вели мои помощники. Я пока не преподавала. Но вводную лекцию-знакомство провела.
Оперировать меня тоже не допускали. Сложных случаев, к счастью, не возникало и дорогу в лечебницу я на время забыла. Роды принимать будет лекк Свен. У Свена уже был опыт принятия родов. А уж, если вдруг дело дойдёт до кесарева, то мои лекари не подкачают.
Каменный выступ над пляжем был сухим и нагретым солнцем. Ветер и, правда, был необычно мягок.
- Нужно было пальто полегче накинуть, - вздохнула я и присела на специально прихваченный с собой стульчик.
Прикрыв глаза, вдохнула полной грудью солёный влажный воздух. Красота!
- Как там шпионы из Империи Пик?
- В застенках, на допросах, - ответил Николас, стоя ко мне в пол-оборота и я взглядом зацепилась за его суровый, чёткий профиль, - часть аристократов, отправленных на работы во благо Королевства, сбежала в Пик и оттуда начали плести интриги, чтобы свергнуть отца, избавиться от меня и Клая, с целью посадить на трон сопляка Кирта Эшби, - муж презрительно фыркнул.
Мы помолчали, мне было тревожно за мужа, но в этом деле я не советчик и лезть со своими идеями, не зная всей картины, не стала.
- Будь осторожен, - тихо попросила я.
Ник тут же опустился передо мной на одно колено, взял меня за руку:
- Не волнуйся, родная. В городе столько шпионов, что яблоку упасть негде. Буквально. За всеми мы тщательно следим.
- Я так и думала, - кивнула я, - слишком много у нас диковинных вещей, стоимость которых просто запредельная. Конечно, правители соседних государств захотят узнать наши секреты. Они ведь закупают уже нашу бумагу? Металлические перья? - Ник кивнул на все мои вопросы.
- Металлические перья вскорости они начнут делать сами, - продолжала рассуждать я, - как делать бумагу из тряпья тоже когда-нибудь додумаются, так же догадаются, как обрабатывать стекло для подзорных труб и луп. Но до этого момента мы успеем снять сливки и прилично пополнить государственную казну.
- Над паровым двигателем работает новая команда перспективных ребят, и есть уже первые успехи, - добавил Ник. Я довольно кивнула и решила встать и пройтись. И только поднялась, как почувствовала потёкшую по ноге тёплую жидкость.
- Ник, - схватила я его за руку, - едем скорее домой! Кажется, у меня начались роды!
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- Ник, успокойся, - сказал сыну эр Ратир, переставляя фигурки на шахматной доске, замечательная игра, которую «придумал» Николас, хотя король подозревал, что без Яры не обошлось, - чего ты мельтешишь перед глазами, у меня так скоро голова заболит.
Николас вдохнул воздух поглубже, медленно выдохнул, стараясь успокоиться. Подошёл к окну и невидящим взором стал смотреть на пока голые деревья в саду.
Все находящиеся в комнате с интересом и сочувствием смотрели на его напряженную спину.
Нолла даже отложила книгу в сторону и многозначительно переглянулась с сидевшим напротив короля Клаем.
- Ник, — осторожно обратился к нему отец, — это обычно длится долго. Наберись терпения и не нервничай так! Тем более это твой второй опыт.
- Долго, но не настолько же! — отрывисто сказал Николас, - лекк Свен обещал мне, что все должно закончиться через пару часов. Когда рожала Камила всё было гораздо быстрее!
- Ты просто не помнишь, Ник. А Свен - отличный лекк, - успокаивающе сказал Клай, - тем более личный ученик Яры. И, к тому же, никто не может предсказать рождение ребенка с точностью до минуты. Выдохни уже.
- Да-да, я согласен с эром Клаем, - раздался вдруг голос лекка Свена, который неожиданно вошел в комнату, застав всех врасплох. Он улыбался и вытирал руки белым полотенцем. Ободряюще улыбнувшись Николасу, который прямо-таки впился в него взглядом, добавил, - там, наверху, славно потрудились и очень устали, но, тем не менее, жаждут вас видеть.
Свен замолчал и расплылся в улыбке, глядя, как новоиспеченный папаша молнией метнулся к выходу, и бросился вверх по лестнице. После чего лекарь повернулся к новоявленному дедушке, который горел нетерпением узнать, кто же родился - мальчик или девочка?
***
Николас тихо вошёл в комнату Ярроу и замер у входа, оглядывая жадным взором представшую картину: его жена, уставшая, укрытая тонким пледом, дремала, а к её груди прижимался маленький кряхтящий комочек.
— Я пойду, эр Николас, - улыбаясь сказала Ева, поднимаясь с кресла.
— Спасибо, - кивну ей кронпринц и, услышав голос супруга, Яра распахнула глаза.
— Смотри, какой у нас малыш, - сказала она и устало улыбнулась.
Николас подошёл к кровати и осторожно взял ребёнка на руки: маленький комочек пискнул и распахнул глазёнки цвета грозового неба. Точно такие же, как у него.
— Твоя совершенная копия, - усмехнулась Ярроу, - даже обидно: ходишь всю беременность, поясница отваливается, благо токсикоза не было и взрывов настроения, а в итоге дитятко копия папы.
— Значит, мальчик, - улыбнулся пьяный от счастья Ник, проводя пальцем по щёчке новорождённого.
— Эдуард, - кивнула Яра.
***
Роды прошли непросто. Если вспомнить опыт своей прошлой жизни, тогда, как будто было полегче. Многочасовые схватки вымотали невероятно! Ева забрала малыша, и я смогла провалиться в сон без сновидений.
А потом начались "трудовые" будни и ночи с Эдуардом. Нянюшку мы наняли, она сидела с младенцем по ночам, но всё равно я ведь кормила грудью и получалось, что сплю только урывками.
Как пролетел месяц - никто из нас не заметил.
Дату коронации, наконец-то, утвердили: десятый день лета, сразу, как закончится посевная.
Лекарская школа была практически достроена и в середине третьего месяца весны ожидалось её торжественное открытие и принятие первых учеников, в этот же день с утра проведут "испытание" первого в этом мире общественного транспорта - конки*.
Николас рассказал, что всех шпионов постарались изловить и выслать за пределы королевства.
- Возможно ли, что начнётся война? - как-то спросила я задумчивого мужа.
- Нет, - отрицательно качнул он головой, после недолгого раздумья, - войны всегда начинаются за ресурсы, земли, за стремление навязать свою идеологию, и в поисках экономической выгоды. Эта планета огромна и малонаселена, здесь нам делить нечего. Как в твоём мире фанатиков веры у нас мало, к счастью, гораздо меньше, чем нужно, чтобы попытаться влиять на умы людей и развязывать войну. Экономическая выгода? Здесь да, могут попытаться. Желание обладать драгоценными ресурсами такими, как золото, серебро и минералы может подтолкнуть на мысль напасть. Но опять-таки - много свободных земель и найти эти ресурсы самим - не самая сложная задача. А ради секрета изготовления бумаги, выгнутых стёкол - к нам не сунутся. Когда-нибудь в ближайшем будущем догадаются о производстве самостоятельно или произойдёт утечка информации и картинка у них сложится. Войны не будет, - Ник отвернулся от окна и подошёл ко мне. Улыбнулся и обнял, - но, если что-то такое произойдёт, мы справимся.
Успокоенная его словами, я прижалась плотнее, вдыхая родной запах.
А на следующий день ко мне в гости пришёл Жан Дьян и Поль Ре.
- Мы вам такое принесли, - прикрыл веки и чуть ли не причмокнул губами Поль. Жан, как заядлый фокусник, выставил на стол какой-то предмет, замотанный в плотную тёмную ткань и одним слитным движением, скинул "обёртку" на пол.
А я стояла и смотрела на результат кропотливого труда моих гениев.
- Микроскоп полностью готов. Мы сделали по второй вашей схеме с несколькими линзами, первая нам была неинтересна, - парни улыбались счастливо, видя на моём лице искренний восторг.
- Мои вы хорошие! - воскликнула я, подлетая к столу, - вы не представляете, какое чудо сотворили!
Демонстрация микроскопа и его возможностей привела в трепет каждого из живущих во дворце и даже посудомойки приходили посмотреть на обитателей в капле некипячёной воды.
- Если это выпить, то в нас они тоже будут вот так плавать? - недоверчиво потянул эр Ратир.
- Да, - просто кивнула я, - поэтому рекомендую всё-таки воду кипятить перед употреблением.
***
Вся королевская семья и я с малышом стояли около конки, а вокруг нас колыхалось людское море. Все ждали с нетерпением, когда же необычный транспорт тронется с места и промчит нас с ветерком через весь город до центральной площади.
- Что ж, попробуем, - пробормотал эр Ратир и первым взобрался в деревянный вагончик, красиво украшенный лентами и резьбой.
- Как гладко ступает! - воскликнул он же через пару минут хода, - и ты говоришь, что таких вагончиков можно нацепить несколько, если ваши разумники придумают некий паровой двигатель?
- Придумают, - уверенно ответила я, - нужно лишь немного больше времени.
- Ну, этого у молодых с лихвой, - грустно улыбнулся эр Ратир.
Испытания прошли успешно, я в этом и не сомневалась нисколько. Таких ветвей сделали ещё несколько и одна большая опоясывала город по периферии. Теперь простому люди будет гораздо удобнее и быстрее добираться из одного края в другой. Плата была смешная, а кому-то и вовсе бесплатно, например, многодетным матерям и увечным. Был готов целый проект и правила пользования уже висели по всему городу.
***
Интерлюдия
Королевство Бобхоа
- Аши Эмир Мирим, вам письмо от эра Ратира Первого, - дождавшись дозволения, секретарь положил на стол нераспечатанный конверт с сургучной печатью и замер, ожидая дальнейших распоряжений.
Эмир Мирим Второй слегка качнул кистью руки и доверенный слуга, поклонившись, скрылся с глаз.
Взломав печать, Король вскрыл конверт и достал тонкий лист бумаги, вчитался в ровные строки.
- И что там? - спросил аши Надир, сидевший напротив царственного брата.
- Приглашение на коронацию эра Николаса.
- И мы поплывём? - заинтересованно качнулся вперёд Надир.
- Обязательно, ни за что не упущу возможность посмотреть, как они живут, - улыбнулся Эмир Мирим, - я итак хотел посетить Инею, только повода всё никак не мог придумать.
Пробежавшись по письму взглядом ещё раз, он позвонил в колокольчик, и слуга тут же вошёл в кабинет.
- Готовь вещи к отплытию.

Прим. автора:
*Конка (конно-железная городская дорога) — исторический вид общественного транспорта, широко применявшийся до перевода железной дороги на паровую, тепловую, электрическую или канатную тягу. Наиболее распространённой областью применения конки был городской транспорт; таким образом, конка была предшественником электрического трамвая.
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- Правители государств Бобхоа, Шор, Пирр и Пик прислали ответы, что на коронации присутствовать будут, - отчитался Онри.
Николас кивнул.
- В Империю Пик также было выслано приглашение? - спросил развалившийся в кресле Клай.
- А то ж, - хмыкнул Ник, - пусть будут. Мне даже хочется посмотреть в их бесстыжие глаза.
- Они у всех бесстыжие, - фыркнул младший брат, - а кронпринц Империи Пирр тоже прибудет?
- Эр Освальд будет обязательно, он же жених Ноллы, - кивнул Николас.
- Нолла не особо хочет за него замуж, жаловалась мне, что при знакомстве он ей не понравился.
- Да? Раньше же она иначе думала, - высоко поднял брови будущий король Инеи.
- Нолла говорит, что, пообщавшись с ним, поняла, насколько глуп и недальновиден принц, - рассмеялся Клай, - не иначе влияние Ярроу.
- М-да, - пробормотал Ник, он желал своей дочери только счастья, и, если ей не нравится Освальд, то нужно отменить помолвку, - я поговорю с ней. Союз между нашими странами был нам остро необходим раньше, а сейчас всё с точностью до наоборот.
***
Интерлюдия
- Земля! - раздался крик и Эмир Мирим поднялся со своего ложа, а через несколько секунд в дверь каюты постучали и в помещение шагнул юркий, гибкий мужчина средних лет с белым тюрбаном на голове.
- Аши Эмир Мирим, - глубоко поклонился он, - позвольте помочь вам облачиться в одежды, капитан говорит, скоро причалим.
Эмир разрешающе махнул рукой.
Принц Клай в окружении охранников и первых лиц государства, с улыбкой ожидал их на причале.
- Светлого дня, эр Эмир Мирим, эр Джанах! Рад вас видеть на нашей благословенной земле!
- Светлого дня, эр Клай! Рад вас видеть в добром здравии! - ответил король.
- Сегодня очень жарко и душно, поэтому предлагаю все разговоры перенести в более приятное место - во дворец, - предложил принц Инеи и добавил, - пройдёмте в конку?
- Конка? - невольно вырвалось у короля и только сейчас он обратил внимание на необычной конструкции карету позади толпы встречающих, с двойкой великолепных лошадей.
Народ расступился, образуя своеобразный живой коридор, и монаршие особы прошли к транспорту. И тут-то Эмир Мирим застыл, внимательно разглядывая представшую его взору необычную конструкцию: большие железные колёса повозки, стояли на необычных металлических палках.
- Что это? - спросил он у Клая.
- Это конка, лучше вам один раз на ней прокатиться, чтобы понять все прелести подобного транспорта.
Эр Мирим не стал спорить и с нетерпением погрузился в богато украшенное нутро кареты.
Раздался тихий свист возницы, и конка плавно стронулась с места. Никакой тряски и пересчёт попавшихся камней пятой точкой, никакого страха прикусить язык.
- Как гладко идёт! - воскликнул правитель Бобхоа, - просто невероятно!
- Это ещё что! - довольно ответил Клай, - практически на всех важных направлениях теперь работают конки. Данный вид транспорта очень сильно упростил жизнь горожанам. Да вы и сами понимаете все преимущества такого транспорта.
Аши Эмир Мирим понимал, и однозначно поговорит с Николасом о покупке данной разработки.
Белоснежный дворец сверкал в лучах полуденного солнца, утопая в зелени садов. Давно Эмир Мирим не был здесь. Интересно, Ратир сильно изменился?
- Эмир, - воскликнул Ратир и поднялся с трона, чтобы поприветствовать старого знакомого, - сколько лет, сколько зим, - оба мужчины коротко обнялись, после чего оценивающе посмотрели друг на друга, - время никого не щадит, верно? - заметил король Инеи и правитель Бобхоа согласно кивнул:
- И не говори, - оба глубокомысленно помолчали и тут Эмир опомнился, - позволь представить тебе моего сына. Джанах, будь добр, подойди.
Парень спокойно вышел вперёд и уважительно склонил голову.
- Приветствую вас, эр Ратир, я безмерно рад познакомиться с вами лично!
- Замечательный парнишка, - покивал Ратир, - сейчас вас проводят в апартаменты, освежитесь, передохните, а вечером нас всех ждёт праздничный ужин в вашу честь.
***
Коронация
Тронный зал был полон.
Приглашённые многочисленные гости, молча смотрели на преклонившего колено кронпринца эра Николаса де Грасе.
- Оберегать свой народ... защищать... беречь и преумножать богатства страны...
Я слушала клятву мужа, сидя в первом ряду, и держала в руках Эдуарда. Сегодня сыночек на удивление был спокоен и некапризен. Большие глазёнки с любопытством смотрели на меня. В этот момент эр Ратир Первый возложил корону на непослушные кудри нового короля Инеи и громко сказал:
- Да здравствует Король!
- Да здравствует Король! - одновременно воскликнули люди со всех сторон, и я вместе с ними произнесла традиционные слова.
***
- Нолла, дорогая, - говорила я девушке, стоявшей у напольного зеркала и разглядывавшая своё отражение, - ты выглядишь сногсшибательно!
- Спасибо, мама Яра! - мило покраснела девушка, ещё раз крутнулась вокруг своей оси, платье красиво приподнялось и волнами закрутилось вокруг стройных длинных ног, - просто необычно, что на мне только один подъюбник, а не три, чувствую себя... ммм.. полуобнажённой, - шёпотом добавила она, - но чего не отнять, так это приятной лёгкости! - тут же рассмеялась она и я улыбнулась в ответ.
Тут раздался стук в дверь и в комнату вошёл Николас.
- Мои дамы готовы? - спросил он, сверкнув глазами, когда смог меня разглядеть, - вы обе просто прекрасны, - говорил он, но при этом смотрел только на меня.
- Ник, не торчи у входа, - пробурчали позади мужа голосом Клая, - мы опаздываем уже! Нолла, пойдём, пусть эти двое милуются дальше, - хитро прищурившись, добавил он.
Оставшись наедине, Николас подошёл и тут же притянул меня к себе:
- Как ты?
- Замечательно, - улыбнулась я, - а ты? Каково быть королём?
Ник весело хмыкнул и покачал головой:
- Также, как последние пару лет - много дел. Конца и края, которым не видно. Завтра совещание с правителями других стран, будем договариваться о взаимовыгодном сотрудничестве.
- Было бы хорошо, - улыбнулась я.
- Как сын? - спросил Ник, оглядывая комнату, но малыша недавно забрала нянюшка.
- Я его покормила, и он уснул, его Эля забрала в детскую.
- Хорошо, - улыбнулся муж, - пойдём? Ждут только нас.
Двери бальной залы распахнулись, и церемониймейстер громко объявил:
- Король и королева Королевства Инеи: эр Николас де Грасе, лисса Ярроу де Грасе!
И мы вошли в залу полную гостей, склонившихся в глубоких реверансах и поклонах.
"Вечер обещает быть насыщенным" - подумала я про себя, спускаясь по ступенькам вниз, к людскому морю.
***
Интерлюдия
- Позвольте, лисса Нолла? - прин Джанах склонился перед прекрасной, тоненькой, очень хрупкой девушкой в изящном полупоклоне и предложил руку.
Принцесса очень мило покраснела и ответила:
- Не смею отказать, аши Джанах, - и вложила узкую ладошку в руку принца Бобхоа.
А через мгновение пара кружила в танце идеально выполняя все положенные па.
- Красивая вышла бы пара, - вдруг сказал аши Эмир Мирим, двигая фигурки на шахматной доске, - подсадил же ты меня на эту игру, эр Ратир!
- Я тебе подготовил подарочный экземпляр, - ответил ему старый король, - а пара действительно вышла бы просто замечательная!
Оба правителя помолчали, раздумывая над дальнейшими шагами в игре, как вдруг Мирим проговорил:
- Эр Ратир, слушай, а можно мне посетить ваш Исследовательский Институт и новую Лекарскую школу, как вы её назвали? Ах, да - "Институт Целительского Искусства".
- С какой целью даже спрашивать не буду, - хмыкнул Ратир, - аши Эмир, не вижу препятствий, только ты понимать должен, секреты производства никто тебе не выдаст.
- Да всё я понимаю, - хитро улыбнулся Эмир Мирим, - но, как с родственником в будущем, ведь поделитесь?
- Какой ты шустрый! - рассмеялся Ратир Первый, - поглядим, а вдруг Нолла и Джанах не найдут общий язык?
И сделал ход конём.
- Шах, - сказал он Эмиру, и тот вернулся с небес на землю, сосредоточиваясь на игре.
А тем временем молодые люди весело переговариваясь, закончили танец и прошли к открытым дверям на балкон, чтобы немного охладиться.
- Лисса Нолла, вы прекрасно танцуете! - искренне воскликнул молодой человек.
- Вы мне льстите, - улыбнулась девушка, - танцевать я начала учиться совсем недавно, и сильно уступаю вашему мастерству.
- А как так вышло? - заинтересованно посмотрел парень на принцессу.
- Ой, это долгая история, - рассмеялась Нолла, вдыхая вечернюю прохладу.
- Я жажду её услышать, - не унимался Джанах, следя, как на щёчках принцессы расцветают милые ямочки.
- Если бы не мама Ярроу, то я бы никогда не смогла не то, что танцевать, а нормально ходить, - ответила девушка.
- А здесь поподробнее, - ещё больше заинтересовался молодой принц.
И лисса Нолла начала свой рассказ.
***
Большой зал для заседаний
Все балы и гуляния в честь нового короля Инеи подошли к концу и главы соседних, и не только государств, собрались в большом зале для совещаний, чтобы обсудить важные вопросы дальнейшего сотрудничества.
- Почему вы отменили помолвку с моим сыном, эр Николас? - спросил эр Ллойд, - мой мальчик очень тяжело переживает разрыв помолвки. Уж больно сильно он влюблён в вашу дочь.
Николас был готов к подобному вопросу, поэтому кивнул и вежливо ответил:
- Принцесса Нолла не чувствует к вашему сыну нежных чувств, а я не готов пойти против её воли и заставить выйти замуж.
- Так ерунда же! Полюбит со временем! Когда мы, короли, пеклись о чувствах своих детей, если вы прикажете, она не посмеет возразить! - усмехнулся эр Ллойд и пробежался взглядом по лицам глав других королевств, многие из которых согласно кивнули на его утверждение.
- Я люблю свою дочь, эр Ллойд. И она решила, что с кронпринцем эром Освальдом им не по пути. И не мне ей указывать, как жить. Прошу не серчайте, а в качестве извинений, примите от меня небольшой, скромный подарок: кобылу породы Хоа.
Глаза эра Ллойда заблестели от восторга, который он попытался тут же скрыть. Лошади этой породы были очень редкими, их разводило кочевое племя мануров, живших за границами Королевства Бобхоа, и стоили они баснословно дорого. Купить жеребят разного пола было просто невозможно: на продажу выставлялись животные только женского пола.
- А двух коней разнополых вы подарить мне не можете? - на всякий случай спросил эр Ллойд.
- Вы же знаете, что это невозможно, - развёл руками Николас и улыбнулся.
Правитель Империи Пирр сделал вид, что раздумывает, и в итоге вполне дружелюбно улыбнулся:
- Отчего же и не принять такой шикарный подарок? К тому же у меня есть дочь на выданье - лисса Роза, а у вас принц эр Клай свободен, может, они понравятся друг другу?
Николас благосклонно кивнул, но он точно знал, что Клай ещё не скоро женится: молодой принц был вовсю занят внешней разведкой и поиском умных, талантливых людей. Да и не нагулялся он ещё. Все эти мысли Король Инеи оставил при себе, не стоит разочаровывать эра Ллойда раньше времени.
- Итак, господа, - заговорил король Инеи вновь, - предлагаю не ругаться и попробовать договориться?
- А о чём нам договариваться? Все ваши поделки не стоят тех денег, которых вы за них запрашиваете, - фыркнул эр Питер, глава Империи Пик, - дайте время мы и сами вскорости будем делать ничуть не хуже, чем у вас, а то и получше. И уж точно много просить не будем.
- Уважаемый эр Питер, - улыбнулся Николас, - поэтому я и собрал вас всех вместе: предлагаю для тех, кто готов закупать большими партиями, очень выгодные цены. Если согласитесь на наши условия, сегодня же подпишем договоры и начнём сотрудничать.
Николас кивнул личному секретарю и тот шустро, низко кланяясь каждый раз, положил перед каждым высоким гостем лист бумаги, исписанный каллиграфическим почерком с перечнем цен и скидками при покупке определённого объёма.
- Сейчас Инея производит хорошую, качественную бумагу, подзорные трубы и резину. Как использовать первые два изобретения вы знаете, а вот для чего нужна резина, скорее всего даже не представляете, оттого в предложенном вам документе подробно описаны свойства нового для нас всех материала и как он может облегчить жизнь людей.
Короли углубились в чтение. А Николас, откинувшись на спинку кресла, задумчиво посмотрел в окно.
Он ни на секунду не сомневался, что его условия примут все, вот только и торговаться будут, как последний раз в жизни.
Ник уже предвкушал эти часы торга и картинного заламывания рук с восклицаниями типа: "моя страна на грани разорения... казна пуста... был неурожай, денег нет..." и тому подобное.
Но, в итоге, все они разойдутся весьма довольные друг другом.

Глава 42

Али и Ева Шин
- Дорогая, как твои сдали экзамен? - спросил Али у супруги, входя в гостиную и найдя глазами беременную жену. Женщина лежала на мягком диване, утопая в подушках, и читала какую-то книгу.
"Как же замечательно, что придумали печатные станки и теперь можно купить книгу обо всём на свете: сказки, мемуары путешественников, и многое другое!" - в который раз подумал мужчина. Но самую большую гордость в его душе вызывали учебники для студентов Института Целителей, в котором он сейчас занимал должность декана факультета общей медицины.
Прошло уже чуть более десяти лет с тех пор, как лекка Ярроу взяла его в свои ученики. Эта удивительная женщина привнесла в его жизнь много новых и удивительных знаний.
- Это моя последняя беременность, - вдруг сказала Ева, поднимаясь с мягких подушек, - третий малыш - уже много, а ты планируешь ещё! Не хочу! - продолжала ворчать женщина.
Гладкое лицо без единой морщинки было всё таким же красивым, как в первый день их встречи. Ева выучилась и успешно сдала экзамены на лекку по направлению "женские хвори". Сама королева принимала у неё теорию и практику. Вообще традиционно на защите диплома присутствовала ректор Института - лисса Ярроу де Грасе. И выпускники всегда страшно волновались из-за этого, но потом, когда все проходили защиту, они же говорили родителям и друзьям, что совершенно зря нервничали: лекка Ярроу больше помогала, чем заваливала вопросами.
- Дети в школе? - продолжал спрашивать Али, садясь рядом с женой и приобнимая её за плечи. Старшей дочери, которую они назвали Ирэн было девять лет, Сальме семь и она тоже уже ходила в школу на первую ступень.
- Да, где им ещё быть? - уже менее сварливо ответила Ева и вдруг улыбнулась, - как же хорошо сложились наши судьбы. Я вот совсем недавно думала, что, если бы не лекка Ярроу, где бы мы сейчас были? Все эти научные прогрессы? Как бы мы жили без паровозов и пароходов? А ещё я краем уха в Исследовательском Институте слышала, что вскорости в небо взлетит первый летательный аппарат. Человек сможет летать! Ты представляешь? - глаза молодой женщины ярко заблестели и зажглись знакомым огнём исследователя.
- Слышал, - хмыкнул её муж и поцеловал жену в кудрявые светлые волосы, - и даже уже видел будущий летательный аппарат.
Услышав подобное заявление, Ева насела на мужа и не отстала, пока он не нарисовал ей модель первого в этом мире самолёта.
***
Лекки Свен и Дориус
- Сейчас вы уснёте, - говорил Свен третьему за сегодня пациенту, - а когда проснётесь, всё уже закончится и ваши желчные камни будут лежать рядом с вашей койкой, как напоминание о пережитом.
Лекк Свен никогда не церемонился с больными, всегда был сух, строг и резок в выражениях. Но к нему шли косяками, как к одному из лучших хирургов, не боясь метких слов в свой адрес: за чревоугодие, за невнимательность и безответственное отношение к себе или к своему ребёнку, за то, что в прошлый раз пропустили его слова мимо ушей и попали к нему на операционный стол второй раз.
Его ужасно боялись студенты. Но лекк Свен никогда не ругал запросто так, всегда по делу и не повышая голос. Можно сказать, что его даже по-своему любили, но уважали абсолютно все.
- Дорогие мои! - громко объявил Свен, входя в дом, - я дома!
Тут же раздался громкий радостный визг и из дверей гостиной на него вылетело маленькое и такое долгожданное чудо - пятилетняя дочка.
- Папочка! Юху!!! Покатай, покатай меня скорее, - попросила девчушка, тяня ручки к отцу.
Если бы кто-нибудь из студентов мог видеть лицо их грозного преподавателя в этот момент, то очень сильно бы удивился: из строгого сухаря лекк Свен в одно мгновение превратился в доброго, милого человека, настолько любящая улыбка украсила резкие черты лица.
Пять лет назад лекка Ярроу провела лечение его супруге - Марие, и она, наконец-то, смогла забеременеть, после стольких лет отчаяния и безысходности.
Лучик их счастья - маленькая Анни, восседая на плечах отца, громко хохотала и гикала, что есть мочи, поднимая весь дом на уши.
Из кухни выглянула улыбающаяся супруга, мягко поглаживая поясницу: живот был уже очень большой и спина с каждым днём ныла всё сильнее.
- Пойдём ужинать, Свен, всё уже готово, - ласково сказала она любимому мужчине и скрылась за дверями.
***
- Мне раздробило ноги! - шептан пострадавший.
- Соберём, - успокаивающе сказал лекк Дориус, ведущий хирург-травматолог Центральной Королевской Лечебницы, и подал знак помощникам нести больного в малую операционную.
Дориус преподавал в вузе травматологию. Его предмет любили, так как из-за врождённой немногословности мужчина предпочитал водить своих учеников в специальную залу с застеклённым потолком, откуда сверху вниз можно было наблюдать, как проходит операция по профилю. Вот тогда, "колдуя" над больным, Дориус охотно говорил, а его не менее охотно слушали.
Большую часть времени мужчина проводил на работе, он уже был в летах, но так и не женился. Характер лекка отличался редкой нелюдимостью и замкнутостью. Он мог смеяться и достаточно много говорить только в окружении старых друзей и лекки Ярроу, которая каждый раз, когда посещала Лечебницу непременно заходила к нему на чашечку сладкого взвара.
- Тебе жениться надо, лекк Дориус, - говорила она, глядя на него синими смеющимися глазами, - такому замкнутому мужчине нужна женщина хохотушка-веселушка.
Дориус отшучивался, что когда-нибудь обязательно, но сейчас ему совершенно некогда.
- Лекк Дориус, - отвлёк его от мыслей голос помощницы, - тут к вам просится женщина, говорит, что у неё проблемы с ногой, лекки Нисса и Рон вместе смотрели, утверждают, что нужно дробить кость и заново собирать. А она не хочет, чтобы операцию проводили молодые лекари, настаивает на встрече именно с вами.
- Проси, - махнул рукой Дориус и снова углубился в свои записи.
- Светлого дня, лекк Дориус! - дверь резко распахнулась, жалобно скрипнув, лекк недовольно поморщился, но более ничем не выдал своего раздражения от шумной пациентки.
- Меня зовут Полька, и у меня кривая нога! Но я не унываю, вы ведь её точно исправите! - заявила женщина с порога и достаточно шустро проковыляла, опираясь на трость, к его столу.
Подняв голову, лекк Дориус встретился с ярко-зелёными, искрящимися весельем, глазами, россыпь веснушек и кучерявые рыжие, стриженые до плеч, волосы вдруг вызвали у обычно угрюмого мужчины, невольную улыбку - женщина-одуванчик. Кажется, его новая пациентка наведёт здесь шороху!
***
Кронпринц Джанах и лисса Нолла
- Мама Яра обещала лично принять у меня роды, - сказала Нолла, сидевшая у туалетного столика и, глядя на своё отражение в зеркале, расчёсывала блестящие длинные волосы, - наш малыш скоро родится, представляешь? - восторженно прикрыв глаза, сказала девушка, кладя руку на большой живот.
Джанах сидел чуть в отдалении в мягком, обитом бархатом, кресле и читал какую-то книгу. Подняв глаза, с любовью посмотрел на свою супругу:
- Наши лекари прошли обучение в ИЦИ и весьма сведущи в родовспоможении. Но мне самому будет спокойнее, если лисса Ярроу лично примет роды.
Нолла посмотрела на мужа сквозь полуопущенные ресницы и в который раз порадовалась, что в своё время всё же выбрала в мужья именно этого мужчину.
- Я счастлива, - вдруг сказала она, когда Джанах подошёл к ней и поцеловал в макушку, - нет любви сильнее, чем моя к тебе.
- Кроме моей к тебе, - возразил кронпринц и поднял супругу, чтобы поцеловать в нежные, мягкие губы.
***
Королевство Шор, город Альпа
Эр Джейк
- По вашему приказу подготовил письмо в королевскую канцелярию Инеи о взаимовыгодном сотрудничестве и открытии филиала института лекарей в нашем городе.
- Добавь туда ещё вот этот конверт с пометкой лично в руки лиссы Ярроу де Грасе, - распорядился эр Джейк, протягивая помощнику послание для королевы Инеи. 
"Надеюсь, Яра пойдёт мне навстречу и вопрос об отсутствии молодых специалистов решится в самом ближайшем будущем" - подумал Джейк.
Вот ведь, как получилось: бывшая "Коробка" превратилась в хорошую школу, откуда выходили уверенные в себе молодые люди и, безрезультатно помыкавшись в поисках работы, отправлялись искать счастья в другие города. А вот если вдруг у них появится возможность получить хорошую профессию и затем рабочее место здесь же - в Альпе, может, молодые люди и не станут никуда уезжать?
Джейку очень хотелось, чтобы преподавателями стали специалисты из государства, шагнувшего в развитии далеко вперёд - из Королевства Инея. В этом случае желающих поступить в их институт будет великое множество! Само Королевство Шор, конечно, тоже неплохо развивается и есть таланливые умные люди, но всё равно его страна была далеко позади. Да что там, им железную дорогу из столицы до Альпы, провели только в прошлом году, в то время как, по слухам, которыми земля полнится, инейцы вовсю рассекают морскую гладь на неведомых железных кораблях. Вот бы посмотреть на это чудо, в который раз вздохнул Джейк. Если Ярроу согласится с его предложением, он точно отправится в Альлею на переговоры и собственными глазами увидит тамошние чудеса.
***
Принц эр Клай де Грасе
- Эр Клай, мы нашли двух замечательных специалистов в Бобхоа, осталось лишь убедить их переехать вместе с семьями в Инею, и дело будет сделано, - довольно сообщил Ирис, а Цвета тут же добавила:
- У них из железа получаются настоящие произведения искусства, когда увидите сами - всё поймёте.
Клай задумчиво посмотрел на ребят, которые прочно заняли позиции его помощников, правда Цвета вскорости выйдет из игры и отправится в Инею, всё же путешествовать в положении не самая простая задача, а ещё много ездить по городам в поисках ценных кадров, тоже утомительно.
- Замечательно! Завтра можете приступать к переговорам и пусть они отправляются в Инею вместе с Цветой, - благосклонно кивнул принц и заметил, как молодые супруги нежно переглянулись.
В сердце кольнуло, но, может быть, в этих бесконечных поисках он тоже найдёт своё счастье?
***
Эр Васк Райд
Васк подошёл к напольному зеркалу и оценивающе посмотрел на своё отражение, поправил несуществующую складку на рукаве пиджака и поспешил на выход из дома: сегодня состоится торжественный ужин в честь недавно рождённой внучки эра Николаса и лекки Ярроу.
Королевская чета пару дней назад вернулась из Бобхоа, где мама Яра лично принимала роды у принцессы Ноллы.
- Эр Васк, - окликнула его домработница и кухарка в одном лице, - вас сегодня к ужину ждать?
- Нет, уважаемая Карина, можете закрыть все двери и идти домой, - улыбнулся женщине молодой человек и выскочил на улицу, вечер ещё не вступил в свои права, но легкий морской бриз уже стал чуть прохладнее. Васк спешил за Бером и Эду, которые наверняка торчали в Исследовательском Институте и что-то химичили.
Девчонки же: Мика, Аля, Мила и Лика давно повыскакивали замуж и счастливо жили в соседних королевствах часто приезжая в гости к ним и лекке Ярроу.
Из непоседы Бера вышел просто гениальный учёный-химик, а чуть позже к нему присоединился молодой кронпринц Эдуард и они уже вдвоём с головой окунулись в практическую химию.
Сам же Васк давным-давно прошёл обучение у Жана Дьяна и вскорости сам стал мастером-кузнецом, но мама Яра называла его профессию - инженер-изобретатель, лично преподавала ему математику и физику, то, что помнила. По её словам - этого катастрофически мало, но основа — это тот трамплин, без которого высоко не взлететь, почему-то лисса Ярроу была уверена, что до остального он додумается сам.
И додумался же. Как-то ему приснился летательный аппарат, и молодой человек загорелся его создать!
Не обращаясь за помощью ни к кому из знакомых, он днями и ночами считал, чертил и размышлял.
- Дорогой мой Васк! - воскликнула мама Яра, держа в руках схему будущего самолёта, - гениальный ты мой мальчик, ты сделал одно из величайших открытий для этого мира: нарисовал три оси вращения самолёта. С их помощью пилоты смогут эффективно управлять самолётом и поддерживать его равновесие во время полёта, - восторг королевы передался эру Николасу и тот тут же решил спонсировать очень перспективный проект: человек, бороздящий воздушные пространства - мечта, которая вскорости может стать реальностью.

Глава 43

- Как дела, дорогая? — спросил Николас, врываясь ко мне в кабинет и хватая в охапку, - как же я соскучился!
- Ник, мы не виделись всего несколько часов, - рассмеялась я, целуя мужа в кончик носа, серые глаза сверкнули, и мужчина поцеловал меня со всей страстью, которая за прошедшие годы, ничуть не ослабла.
- Как прошла операция с аши Лионом Пале?
- Хорошо, - ответила я, отлипая от мужа, - и не поленился же он пересечь море, чтобы попасть на лечение именно ко мне.
- А то ж! — хмыкнул Ник, - к самому лучшему лекарю в этом мире, где бы он ни жил, и я бы помчался, тем более парню сказали, что ему не поможет уже никто.
Я покачала головой и отошла к столу, беря из стопки конверт с письмом от эра Джейка.
- Джейк написал, предлагает рассмотреть возможность открытия лекарского института у них в городе, - сказала я, передавая лист бумаги Нику, - и просит выделить ему наших преподавателей.
Супруг быстро пробежал строчки глазами.
- Почему бы и нет, думаю, можно открыться в крупных городах в других странах, и пусть они раскошеливаются, - улыбнулся он, - как Эдуард и Любовь?
- Эду пропадает в лаборатории Института, всё химичит вместе с Бером. А Любочка сейчас на занятиях рисования, после у неё урок по математике и дополнительно по биологии.
- Не много ли уроков у моей малышки? — нахмурился супруг.
- Ничего не могу поделать, она очень целеустремлённая девочка, - пожала я плечами, - хочет стать лекарем хирургом и серьёзно готовится к будущей профессии.
Николас покачал головой и вдруг предложил:
- Давай все дела отложим до завтра, и оставшуюся часть дня проведём вместе?
- А как же твои бесконечные совещания? — удивилась я, но муж прижал палец к моим губам и подмигнул.
- У нас есть веское оправдание такому поведению, — заговорщически прошептал он.
- И какое же? — заинтересованно спросила я, также понизив голос.
- Мы любим друг друга, и поэтому весь остальной мир - подождёт!

Эпилог

Два светящихся экрана висели в воздухе совершенно неподвижно. На одном из них женщина с синими глазами обнимала детей и мужа, счастливо улыбаясь, мысленно благодаря небеса за возможность прожить ещё одну жизнь.
Рядом с "мониторами" стояли двое и вели занятную беседу.
- Получилось? - спросил светящийся силуэт у другого такого же. Назовём его Первый.
- Получилось! Я ведь знал, какую душу беру! Драгоценную, переливающуюся всеми цветами радуги, - колокольчиком ответил Второй. - Разумные, наконец, смогли преодолеть этап застоя и скоро сравняются в развитии с другими цивилизациями иных миров. Где-то через пару столетий, - задумчиво звенел голосок, - а как твои дела? Эксперимент со второй землянкой удался?
В этот момент на другом экране мелькнула яркая шатенка с зелёными глазами, весело смеющаяся и смело смотрящая вперёд.
- Я ведь тоже взял не наугад, - обиженно протянул Первый, - а самую светлую душу в той местности, куда упал мой взгляд. И уже есть определённые успехи: она смогла найти способ создавать искусственную искру, и чуть расшевелить магию у аборигенов. Но ей ещё предстоит немало работы, чтобы мой замысел был исполнен до конца.
- Тебе не кажется, что ты поступил жестоко, вырвав её из родного дома? Я-то хотя бы взял ту, у которой жизнь уже закончилась, считай чудом успел перехватить!
- Когда всё сложится по моему плану, предоставлю ей выбор, - хмыкнули Второму неведомому существу в ответ, - всё же хорошие нам миры достались при распределении, не находишь? Мало злобы, зависти и жестокости. В твоём так вообще все чуть ли не пушистые мимими.
- Нахожу, - вроде как улыбнулся Второй, но понять это было невозможно: лица из-за свечения видно не было, - но твой, всё же, пожёстче будет.
Переговариваясь, они взлетели чуть выше, оглядывая коллег по цеху распределения душ. Всё же работать в экспериментальном отделе параллельных реальностей было намного увлекательней, чем отправлять души в очередное перерождение одного и того же мира, лишая их знаний и накопленного опыта.
А эти двое не любили рутину, им приключения подавай!

Айлин Лин
Цикл "Врачи спасут мир!". Книга 2
Сердце полемарха
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- Мааам, ну не начинай! Уже столько лет прошло, а ты всё никак не можешь успокоиться! Погоди-ка! — воскликнула я и ненадолго замерла, поведя плечом, всё же мыть посуду и одновременно говорить по сотовому — очень неудобно, приходится изворачиваться, чтобы и телефон не упал в воду, и мокрая мыльная тарелка не соскользнула в раковину к своим товаркам.
- Дорогая, - раздался в ответ мамин голос, - сколько бы времени ни прошло, я всегда буду против твоей работы! Заметь, не против профессии, а именно места, где ты трудишься! — в трубке послышались звуки, матушка явно прихлебнула чай и откусила печеньку. - Несмотря на романтический ореол, который придают выбранной тобою профессии, всё же считаю, что военврач — это весьма непросто. А вдруг война, - снова-заново! Я закатила глаза и попросила у высших сил, если они есть, капельку терпения.
- Я, конечно, понимаю, что сейчас мирное время и твои задачи сводятся, как ты сама не раз мне говорила, к простому: обеспечение соответствующих подразделений армии необходимыми препаратами и проведение профилактической работы. Но жизнь — непредсказуемая вещь, доченька, и, пока не поздно, увольняйся оттуда! К тому же… - мама оседлала любимую тему и её было не остановить.
Я тихо вздохнула, стянула со спинки стула полотенце, тщательно вытерла руки, взяла трубку в ладонь, нажала на громкоговоритель и тут же голос родительницы разнёсся по всему помещению:
- …меня утомило, что моя единственная дочь вынуждена жить в казармах! — железный аргумент против выбранной мною профессии, наконец-то, прозвучал! Сейчас пустит слезу и…
- … а внуки?! — всхлип, - как же так?! Я так никогда их не увижу!
- Мама, у тебя их уже трое, нянчись сколько хочешь, - сдерживаясь, чтобы в голосе не прозвучало раздражение, я подошла к окну и посмотрела во двор, где вовсю маршировали солдаты, - я не живу в казарме, полной неотёсанных мужиков, как ты говоришь. Мне всегда выделяют отдельную квартирку.
Закончила я обычную Медицинскую академию, но вот случай, стоивший мне разбитого сердца, привёл меня на порог армии, где я служу вот уже пять лет.
- Дочка, - тяжкий вздох, я знала, что сейчас скажет мама, и заранее напряглась, готовая защищать свои осколки до последнего, - всё течёт — всё меняется, Алекс твой уже не вернётся… никогда…
Алекс… сердце кольнуло, уже не так пронзительно, но всё ещё ощутимо.
Пять лет назад я должна была выйти замуж за этого светлого человека, мы учились вместе в Академии и решили сразу же по окончании пожениться. Я любила его всей душой и жизни не мыслила без него.
На свадьбу не хватало денег, мама у меня одна, два брата, женившись, ушли в семьи жён, они, конечно, помогли бы, но Александр грезил сделать всё с максимальным размахом, также широко, как и его душа.
«Для тебя только всё самое лучшее!» - его слова огненными буквами навечно отпечатались на сердце.
Я же хотела просто расписаться без лишних трат, но Алекс был неумолим. В итоге он подписал контракт и отбыл в Сирию. Ему обещали спокойную годовую службу в качестве помощника главного хирурга, и на поле боя, как говорилось в контракте, он не попадёт.
Но на деле вышло иначе и вражеская группа зачистки, пришедшая безлунной ночью, прошлась автоматной очередью по спящим казармам и врачебному блоку.
Сашки не стало. И свет в моём сердце выключили навсегда.
Полгода тихой тоски и воя в подушку по ночам… я погибала вслед за ним, и если бы не мама, которая, в сущности, была одинокой женщиной, я ушла бы вслед за ним. Решение, пришедшее ко мне после почти восьми месяцев глухой депрессии, было неожиданным, а именно: я отправилась служить.
Вот так просто и мне совершенно неожиданно полегчало. Меня грузили по полной: физическая подготовка, подъём в несусветную рань, а потом работа-работа, и сил на грусть не оставалось — завалиться бы в кровать или куда угодно и выспаться — всё, о чём могло грезиться в самом начале моей службы.
Постепенно краски жизни стали возвращаться в мою, наполненную сумерками, душу. У меня появились планы на жизнь и даже проскальзывали мысли уволиться, забрать маму и уехать в другой город или даже страну, но пока расставаться со своей непростой работой я не была готова. Мне нужно ещё немного времени. Совсем чуть-чуть.
Стук в дверь прервал мои мысли и даже мама, в этот момент предлагавшая провести выходные в недавно открывшемся новом торговом центре, замолчала, уж больно стук вышел громким.
- Мам, ко мне кто-то пришёл, - сказала я, беря трубку в руки, - позже поговорим.
- Хорошо, - вздохнула она, - береги себя, дорогая, и не ввязывайся в сомнительные авантюры, прошу тебя.
- Я тебя услышала, мама, мне пора. Пока! — скороговоркой сказала я, завершая разговор.
Быстро подойдя к двери, отомкнула задвижку и столкнулась взглядом со своим начальником. Майор Илья Стольник собственной персоной.
- Аглая Сергеевна, - обратился он ко мне и как-то заискивающе улыбнулся, - можно войти? У меня есть к вам деловое предложение.
Я скинула цепочку с двери и жестом пригласила его внутрь.
- Проходите, товарищ майор.
- Здесь, - стукнул он папкой о стол, - контракт на месяц службы в горячей точке в Сирии. Оплата очень, ну просто очень, большая. Вы там нужны, Аглая. Хирург попросился в срочный отпуск по семейным, у него родился сын. И все остальные уже отказались, иначе к вам с таким предложением я бы не пришёл.
А я стояла и уже не слушала его. Мой ответ губы произнесли раньше, чем я обдумала то, во что собираюсь ввязаться.
- Я согласна, товарищ майор, - и в душе стало тепло, это было правильное решение.
На тот момент я думала об этом только так, и никак иначе.
Майор давно ушёл, а я сидела неподвижно за столом и смотрела на последнюю страницу контракта, где стояла моя размашистая подпись. Назад пути не было. И только сейчас меня озарило, о чём именно просила мама перед тем, как положить трубку: «не ввязывайся в сомнительные авантюры».
Милая мама, прости, но дочка у тебя безответственная! Вздохнув, встала, включила свет — всё же сидеть в темноте мало приятного и отправилась в малюсенькую кухоньку, нужно закончить уборку и отправляться спать.
Завтрашний день, что же ты мне принесёшь?

***

Экспериментальный отдел параллельных реальностей
- Душа нужна, сильная, смелая, способная любить беззаветно! У тебя, случайно, нет такой и свободной? — размытая светящаяся фигура плавно подплыла к другой, замершей около большого светлого экрана, на котором, словно кино, мелькали фантастические сюжеты.
- Пока нет, - протянул Второй, - но, возможно, скоро появится.
- Как долго ждать? Там мне мир выдали, просто мрак. Бесконечные войны, рабство, грабёж! — возмущённо воскликнул Первый.
- Чего орёшь? У нас все миры такие! — осадил его Второй. Замечание было справедливым и Первый раздражённо хмыкнул, но промолчал. — А что за мир такой? — вспыхнул любопытством Второй.
- Не скажу! — злорадно ответил Первый и сделал вид, что собирается уйти на своё рабочее место.
- Да погоди ты! — остановил его Второй, подлетая ближе, - мы стали совсем как люди, за которыми присматриваем уже миллионы лет, не находишь?
- Нахожу, в нас появилось больше эмоций: мы можем быть резки в общении с себе подобными, или же, наоборот, слишком мягки, и ещё куча разных чувств, - тут же ответил его давний коллега и добрый товарищ, - столько этих душ повидали, что и не счесть, и их влияние на нас закономерно!
- Даа, - протянул Второй и оба помолчали.
- Мир Нюкты и Эреба, - загадочно понизив голос, всё же признался Первый, - планета Тейя.
- Ооо, - в тон ему ответил чуть сильнее засветившийся товарищ, — это может быть очень интересно!
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Мне дали два свободных дня, чтобы я успела собраться и попрощаться с родными.
С мамой мы встретились, как и договаривались в новом торговом центре.
- Милая! - матушка стояла около красиво оформленного фонтанчика, и махала мне рукой. Я улыбнулась и поспешила навстречу родительнице.
- Привет, мам! - обняла её покрепче, да так, что Галина Николаевна от неожиданности охнула.
- Аглая, ты что! Задушишь! - рассмеялась она. - Что-то случилось?
Взяв меня за плечи и чуть отодвинув, заглянула в глаза.
- Ничего непоправимого, мама, - покачала я головой, - давай я тебе всё расскажу за чашечкой горячего кофе? - предложила я, зная, что она не откажется.
Мама подозрительно сощурилась, но промолчала и кивнула:
- Ну, пойдём, попьём!
И мы пошли. Рестораны и кафешки находились в другом конце огромного торгового комплекса, нам пришлось пересечь половину первого этажа, чтобы добраться до эскалатора, потому что около лифта было не протолкнуться.
- Как на работе? - спросила мама, - всё хорошо?
- Да, - а в душе вся съёжилась, признаваться в сумасбродности совершённого поступка не хотелось категорически. Я всё ещё не решила говорить ли правду или солгать? Моя мама из той породы людей, что за словом в карман не полезет и может устроить мне разнос по полной, не глядя на присутствие посторонних в помещении. Может зря позвала её в кафе и стоило всё рассказать дома?
Мама переключилась с меня на себя и поделилась новостями о братьях и их детях, о последнем прочитанном ею романе, про какую-то очередную попаданку в другой мир, где она участвовала в отборе невест для принца-дракона, о соседке и её новом ухажёре...
- Мама, - обратилась я к ней, когда принесли наш заказ, - прошу тебя не кричать и не устраивать истерик. Если пообещаешь этого не делать, то я всё тебе расскажу.
Мама молчала, а потом как-то тяжело вздохнула и кивнула.
- Не буду. Говори.
И я всё рассказала: и о контракте на месяц, и о месте пребывания, и об истинной причине, почему вообще пошла на это.
- Таак, - набрав побольше воздуха и медленно выдохнув, мама повторила, - таак...
Я следила за выражением её лица и видела, как сложно ей сдерживаться.
- Пообещай кое-что, - в итоге, спустя пять минут тишины, выдала мама, - как только ты вернёшься домой - сразу же уволишься из своей армии и заживёшь обычной жизнью и даже начнёшь с кем-нибудь встречаться! - на последнем слове мама всё же не сдержалась и повысила голос. Люди начали оборачиваться и перешёптываться.
- Хорошо, - спокойно согласилась я, а матушка, уже собравшаяся продолжить меня убеждать, чуть не поперхнулась, - я согласна.
- Вот так просто? - ошарашенно спросила она, сдувшись.
- Да, мама, - кивнула я. — Это последнее, что я хочу сделать и перевернуть страницу. Ты права во всём, - надавила я голосом, - нужно что-то менять. Так дальше продолжаться не может.
- Ох! - и Галина Николаевна, мой самый близкий человек, сильная духом женщина, расплакалась.
Мы ещё посидели, обсудили мою предстоящую командировку и куда потратим внушительную сумму, обозначенную в контракте.
- Я предлагаю на эти деньги купить домик где-нибудь поближе к морю, - сказала я и мама согласно кивнула.
- Да, всегда хотела жить у синего-синего моря! Моя самая заветная мечта, после иномирного принца, конечно, - добавила она и мы весело рассмеялись.
А дальше пришёл черёд активного шопинга, и мы проторчали в центре до позднего вечера. Я люблю это дело, несмотря на спокойный характер и рассудительность. Мир вещей и аксессуаров всегда казался мне таинственным и увлекательным. В нём можно было забыться и перезагрузиться. Быть собой, выбирать то, что по-настоящему тебе нравится. Возможно, что-то из этого я никогда не надену, но ведь не это главное, не так ли?
Ночевала я у мамы; сначала всё ещё раз перемерили, покрутились перед зеркалом, даже обменялись некоторыми вещами, затем гоняли чаи до трёх утра и разговоры разговаривали. Было такое ощущение, что я уезжаю не на месяц, а на всю жизнь, но мы обе старались не обращать внимания на чувство тоски и безысходности, витавшее по уютной кухне.
- Мама, - решилась я, - если что-то пойдёт не так…
- Не хочу это слушать! - тут же перебила она меня, - что должно пойти не так?! Написано же в контракте: ты будешь прикреплена к военной базе, куда враги не суются, там лазарет, где лежат раненые. В общем, - махнула она рукой, - никаких "если"! Даже слушать не хочу!
На том и разошлись по комнатам.
Мне не спалось: крутилась, вертелась. Встала, включила настольную лампу и принялась писать письмо маме. Мне хотелось на всякий случай оставить ей небольшое сообщение. Мало ли, вдруг произойдёт так же, как и с Сашкой? В итоге уснула я вполне успокоенная. А проснулась ближе к обеду, и всё из-за аппетитных запахов, доносившихся из кухни.
Битву с желудком проиграла практически мгновенно. Под звуки голодных рыков встала и пошаркала в ванную.
— Доброе утро, доченька! - улыбнулась мама, заметив меня на пороге кухни, - давай, садись. Уже обед, нужно плотно перекусить перед дорогой.
Спорить не стала, плюхнулась на стул и потянулась загребущей рукой к горячим блинам.
Пообедали, поговорили о маминой работе, о погоде на ближайшую неделю, обо всём на свете, стараясь не касаться темы моего скорого отъезда.
У дверей такси мама обняла меня на прощение и шепнула:
- Береги себя и всегда старайся поступать, по совести, дочка! Люблю тебя, моя дорогая!
- И я тебя люблю, мамочка! Всё будет хорошо, поверь мне и не переживай!..
Перелёт на новое место работы прошёл в полном комфорте. Меня встретили в аэропорту и с ветерком довезли до военной базы. Огороженная насыпным забором, база представляла собой смесь палаток и кирпичных одноэтажных сильно вытянутых в длину домиков.
Навстречу вышел высокий представительный мужчина в военной форме:
- Аглая Сергеевна, рады приветствовать вас на нашей базе! Капитан Синицин! - представился он как положено, и я устало улыбнулась.
- Добрый день, товарищ капитан!
В этот раз мне выделили комнату в крыле, где жили только женщины. Я скинула сумку, взяла мыльные принадлежности, широкое полотенце и отправилась в душевую, хотелось ополоснуться и отдохнуть с дороги.
Рабочие будни начнутся только завтра: обход больных с раннего утра, ознакомление с историями болезней, и многое-многое другое.
А сейчас у меня есть время, чтобы собраться с мыслями и настроиться на новое место.
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- Я тебя не брошу! — орала я, таща капитана Синицина прочь из ада, творящегося вокруг. Пот струился градом, застилая глаза; было тяжело, но я терпела. Руки отваливались, ноги вязли в мокрой земле: до нападения на базу три дня подряд шёл проливной дождь; откуда брались силы — мне неведомо, я просто ставила микрозадачу — добраться до вон того ящика, затем пару секунд передышки и потом новая цель.
Мне оставалась последняя неделя пребывания на военной базе, и я уже потихоньку собирала вещи. Но, как говорится, человек предполагает, Бог располагает. Нападение произошло в одиннадцатом часу ночи.
Закончив дела, я, как обычно, собралась к себе и Иван галантно предложил меня проводить. Он вообще весь месяц оказывал мне недвусмысленные знаки внимания… но сердце моё не дрогнуло и общалась я с ним просто, как с другом. Первая автоматная очередь и взрыв произошли, когда мы были на полпути к основному зданию…
— Брось меня… - просипел капитан и тонкая струйка крови вытекла из уголка губ.
Сейчас я никак не могла ему помочь, явно внутреннее кровотечение, скорее всего задеты лёгкие или желудок, да всякое может быть! Опустившись рядом с ним на колени, сжала ледяную ладонь мужчины:
— Ваня…
— Я всё… не мо…гу дыша… — прошептал он и взгляд его остановился, отблески выстрелов и взрывы гранат отразились в них прощальным блеском…
Не успела я прикрыть ему веки, как яркая вспышка и оглушительный взрыв произошёл прямо передо мной, страшная огненная боль опалила нутро… я кричала так, как никогда в жизни… тысячи раскалённых игл прошили тело, застревая во внутренних органах.
Мучение было бесконечно долгим, но и закончилось оно также неожиданно, как и наступило, и, наконец-то, меня поглотила тьма….
Кто-то истошно вопил совсем рядом, я досадливо поморщилась: неужели кого-то привезли с сильным ранением? Хотела было вскочить и лететь на помощь, но тут меня словно что-то толкнуло в грудь и дыхание спёрло, выбивая горькие слёзы — я всё вспомнила! И боль от разорвавшейся рядом гранаты, и смерть друга, и свою мучительную гибель.
- Ааа! — снова раздалось поблизости и мне пришлось разлепить свинцовые веки.
Первое, что я увидела это стальное тяжёлое небо над головой и безжизненно обвисшие серые паруса на фок-мачте (если правильно помню). Судя по едва заметному силуэту солнца, спрятавшемуся за плотные тучи, уже было где-то пять вечера, но уверенности в этом я не чувствовала.
Нереальности всему происходящему придавали своеобразные звуки, доносившиеся из другой части корабля: скрежет стали, чьи-то маты и отрывистые команды. И всё это перекрывалось пронзительным воем, источник которого точно находился недалеко от меня.
Захотелось разобраться в происходящем. Сцепив зубы, медленно повернула голову направо, едва не стошнило горькой желчью, подкатившей к горлу; с тихим натужным стоном заставила себя сглотнуть её назад, только ненадолго меня хватило: мой взгляд наткнулся на стеклянные, безжизненные глаза незнакомки, и меня всё равно вырвало.
На остатках воли я хотела было отползти от бедняжки, но следующее потрясение случилось тут же, вой, что всё это время звучал фоном, резко оборвался и я нашла в себе силы посмотреть в ту сторону: за ящиками, хаотично сваленными в кучу, кто-то шевельнулся, а пару секунд спустя из-за них вышел мужчина, небрежно отряхиваясь и завязывая верёвку, что, по всей видимости, должна была держать штаны на месте.
Мне было очень худо, но я всё равно заметила, с каким довольством тот облизнулся, глядя на меня:
- Очнулась? А я знал, что не сильно тебя приложил, развлекаться с девкой в сознании гораздо приятнее, нежели с бесчувственным телом, - чуть шепелявя произнёс он и смачно сплюнул на пол, грязно растянув тонкие змеиные губы, продемонстрировал щербатый, местами беззубый рот.
Я всё ещё не верила, что осталась жива, но перспектива быть изнасилованной этим урродом — пугала. Даже если это всего лишь очень реалистичный кошмар, я не позволю ему надругаться надо мной!
Насвистывая явно похабную песенку, чуть вразвалочку, мужик шагнул в мою сторону. Судорожно зашарила руками по бокам, одновременно стараясь отползти от него, как можно дальше, вот только тело не слушалось меня и как будто никогда мне не принадлежало.
- Какая цыпочка! — ещё шире ухмыльнулся он, - Щербатый Сэм отменный любовник, поверь мне, орать от удовольствия будешь так, что услышат на краю земли.
- Пшёл в ад! Говнюк, - просипела, чувствуя, как дрожат губы и чуть потряхивает всё нутро, и тут же мои пальцы нащупали длинную щепку, - я тебе такое удовольствие доставлю — вовек не забудешь, - пообещала я, и пусть мой голос срывался, и я страшно трусила, но была уверена — один точный удар в сонную артерию и ему конец.
- Люблю строптивых! — развеселился насильник и кинулся на меня так неожиданно, что у меня на мгновение спёрло дыхание и потемнело в глазах. — Сейчас, крошка, я тебе покажу свой жезл, ты будешь счастлива…
Опомнившись, принялась извиваться, и шарить ладонью в поисках потерянной щепки.
Но не успела я пустить своё оружие в дело, как что-то оторвало дурно пахнущего щербатого и его тело с грохотом влетело в те самые деревянные ящики. Тут же полный ярости голос взревел:
- Вшивый пёс! Вздёрну на рее! — рычал мужчина с ярко-чёрной бородой, а я дрожащими руками схватилась за какой-то висящий над головой канат и, поднапрягшись, подтянула непослушное тело вверх, принимая сидячее положение. Устало прислонилась к деревянному борту, смахнула с глаз слёзы и утёрла сопли тыльной стороной ладони. Только после этого, чуть успокоившись, уставилась на спасителя и тут же испугалась ещё сильнее: этот человек выглядел гораздо опаснее мерзкого Сэма.
- Ты двух девок уже прикончил! — продолжал распаляться тот, - каждая из них на вес золота! — тут он бросил взгляд на меня и зло сплюнул на грязную палубу, - тощая какая! — шаг ко мне, шершавые ладони больно схватили за подбородок и грубо вздёрнули голову вверх, холодные, рыбьи глаза пробежались по моему лицу, оценивая внешность, по тому, как презрительно скривились губы чернобородого, можно было понять насколько ему не понравилось увиденное. — Некрасивая, но точно из благородных. Кожа нежная, руки, - противные пальцы убрались с моего подбородка и схватили дрожащие ладони, - руки ухоженные, такие никогда ничего тяжелее нитки с иголкой не держали и платье из отличной ткани. Как тебя зовут? — резко спросил он меня, выпрямляясь и делая шаг назад.
Его дружок, тихо поскуливая, продолжал лежать на деревянных обломках. Я же выдержала неприятный взгляд чернобородого и гордо промолчала.
- Молчишь, - хмыкнул тот, - ну молчи. Мне твоё имя без надобности. Всё равно тебе дадут новое. Уведите её! — без перехода крикнул он, отчего я вздрогнула и чуть прикусила язык.
Как появились ещё двое — не заметила, но нутром чувствовала: пока меня не тронут, а, значит, есть время осмотреться и понять, где я. На рай это не похоже, но и на ад не тянет. И это точно не сон.
Меня подхватили под руки и вытащили из проклятого закутка на основную палубу. Картина, представшая моему взору, пугала, но я устала бояться, и просто равнодушно отметила залитую кровью палубу, железистый запах, смешанный с морским и кучу разбросанных тел (кто-то всё ещё был жив и едва заметно шевелился, издавая болезненные стоны); вываленные из вспоротых животов кишки, отдельно лежащие конечности и деловито суетящиеся люди — довершали жуткую сцену.
Слева, очень близко к кораблю, на котором я очнулась, стояло другое судно и пираты, а это были именно они, споро по приставленному мостику, перетаскивали различные предметы.
- Собираем трофеи и уходим! — крикнул тот самый чернобородый, выходя вперёд. — Поторопитесь!
Меня же не слишком вежливо подтолкнули в сторону этого мостика. Тело было всё ещё ватным и я, не удержавшись, свалилась на палубу.
- Какая-то ты болезная, - фыркнул один из приставленных ко мне пиратов, - если б не приказ, скинул бы тебя за борт, - беззлобно проворчал он, подняв меня на руки.
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Меня отнесли к люку, ведущему в трюм.
И всё было бы неплохо: никто не посягал на мою честь, не бил и не пытался вздёрнуть на рее. Но... как только крышка грузового люка откинулась на меня дохнуло такой вонью, что голова закружилась!
- Прибыли, ледюшка, - хмыкнул нёсший меня на руках пират, и довольно аккуратно поставил на ноги. - Здесь я с тобой прощаюсь. красотка. Но, ежели что, Стальной Боб к твоим услугам, - и его кривая ухмылочка мне совсем не понравилась.
- Спускайся! - грубо толкнул в спину другой пират, охранявший вход.
Я даже не успела сориентироваться, а уже летела по инерции вниз, на одном дыхании, не переломав себе ноги, чудесным образом преодолела короткую лесенку, в конце едва успела притормозить и не свалиться прямо на грязный, давно немытый пол. Свет, падавший в открытый люк, прекрасно осветил пятачок под ногами.
Огляделась.
В трюме я оказалась не одна: он был полон, даже не так - переполнен людьми. Деталей разглядеть не удалось, резкая смена освещения не позволила узреть детали. Зато с обонянием у меня всё было в полном порядке и запахи здесь царившие, выбили из глаз горькие слёзы и меня снова замутило. Благо желудок уже пуст, хоть с этой стороны не ожидается подлянки.
Тяжелые шаги конвоира, раздавшиеся позади, утвердили в мысли, что и меня прикуют, как всех.
- Сядь сюда, - снова толчок в спину и моё практически невесомое тело улетело в ближайший угол, сидевшие там люди шустро отползли и миновать встречи со стеной не вышло: больно стукнувшись плечом и бедром, я, с едва слышным болезненным шипением, стекла вниз, - не двигайся, - тут же раздалось над головой и мои щиколотки обхватили холодные железные кандалы с тонкой цепочкой, которую вдели в кольцо, торчавшее неподалёку.
Охранник ушёл, а мы остались. Люк закрыли и весь трюм тут же погрузился в полумрак: в щели на потолке пробивался дневной свет и этого вполне хватало, чтобы осмотреться. Вот только у меня перед глазами продолжали плыть разноцветные круги и я, силясь дышать через раз, прикрыла тяжёлые, воспалённые веки, стремясь поскорее пережидать наплывающую волнами тошноту и головокружение.
Мне понадобилось двадцать минут, плюс-минус, чтобы справиться с бунтующим организмом. И как только полегчало, я принялась размышлять и делать выводы.
Отрешившись от всего, что меня окружает: от шепотков, прикованных друг к другу людей, от адской вонищи, забивающей мне ноздри и пустой желудок, прилипший к позвоночнику, я принялась рассуждать.
Первое — я умерла от разоравшейся передо мной гранаты. И каким-то чудом оказалась на борту корабля, на который в свою очередь напали пираты.
Второе — это тело точно не может быть моим: худосочное настолько, что оно скорее принадлежало подростку, нежели зрелой женщине. Руки-веточки, ладошки узкие с длинными пальцами, кожа бледная до синевы, каждую веночку видно. Я своё тело знаю, и оно никогда не было настолько болезненно худым и вялым.
Третье — речь местных. Я всех их прекрасно понимала, и сама говорила неплохо. Язык похож на английский или что-то близкое к нему, но всё же сильно отличавшийся от того, что я знала в своём родном двадцать первом веке. Чувствую, истина где-то посередине. И тело, куда меня занесло, знает не только этот непонятный английский, но и пару других языков. Вот только я сейчас навряд ли смогу на них говорить, словно что-то мешает.
Вывод из вышеперечисленного не радует: я попаданка в чужое тело, и вполне возможно в другой мир. Хотя, тут бабушка гадала, да надвое сказала: то ли дождь, то ли снег; то ли будет, то ли нет; то есть я могу быть и на Земле, только в другом временном отрезке. Тоже мало приятного.
- Эй! - меня пихнули локтем, я тут же распахнула глаза и уставилась на темнеющий силуэт, это оказалась женщина с длинными грязными волосами, свалявшимися настолько, что часть из них повисла неопрятными толстыми сосульками вдоль лица, - тапки отдай!
Переведя с неё взгляд на свои ноги уставилась на мягкие, непривычного фасона, явно кожаные туфельки на крепкой подошве и только после этого снова посмотрела на женщину.
- А не жирно будет? - набычилась я, готовая порвать тётку голыми руками. Всё что моё я буду защищать до последнего. Один раз я уже умирала, поэтому не страшно.
Хотя нет, я лукавлю - страшно. А вдруг мне больше не дадут третьего шанса? Нет, постараюсь из схватки выйти победительницей!
Не знаю, что повлияло на эту обнаглевшую бабёнку, но она тут же отползла чуть подальше и прошепелявила, пары зубов у неё точно не хватало:
- Ишь, какая краля! Смотри мне, - быстрый взгляд на мою обувь, - помрёшь так или иначе, уж больно худая ты, так заберу у тебя всё равно!
Я промолчала, сил хватало, лишь оскалиться и клацнуть зубами. Вышло впечатляюще и грязнушка отодвинулась от меня максимально далеко, бормоча:
- Блаженная что ли, с такой лучше не связываться, вдруг заразная? - её тут же окружили другие пленники и тихо о чём-то зашептались.
- Не обращай на них внимания, - раздался тихий низкий голос с другой стороны, и я посмотрела в этот раз направо, - не давай себя запугать и, возможно, протянешь до земель эллинов[1] [broken link: #id20260915191822_14], а там тебя продадут на невольничьем рынке. Молись, чтобы хозяин попался добрый и богатый.
Я медленно кивнула, благодаря за поддержку. Подтянула ноги под себя и откинулась на стену, снова замирая в неподвижности.
И началось моё непростое путешествие к земле этих самых эллинов. Если честно без понятия кто это такие, название красивое, на эльфов похоже, но попасть в магический мир — это уже совсем фантастика.
За неделю пути, а я считала каждый день с момента попадания в это тело, передумала всякое и даже пришлось дважды защищать свои вещи: ту самую обувку и платье из добротной плотной ткани, что было на мне. И пусть оно было страшно потрёпанным, но хоть прикрывало все стратегически важные места.
О пленниках "заботились". Как мне пояснил мой сосед, сидевший справа - мы живой товар и за нас будут платить хорошие деньги, оттого пираты старались не загубить столь ценный ресурс и дважды в день приносили три больших корыта, наполненных водой, и все имели возможность напиться мерзкой, отдававшей тухлятиной водой.
А вот кормили только раз в день. Кусок черствого непонятно из чего сделанного хлеба или как это называется? Оно было безвкусным, с мелким песком, хрустевшим на зубах. Но мне нужно было выжить, а для этого необходимы силы. И я пила эту воду, ела эту мерзкую еду. Я делала всё, чтобы ещё не раз увидеть солнце!
Нужду справляли в углу с ведром. Его выносили раз в два дня, многие, конечно, гадили под себя, не заботясь об окружающих. Я боялась, что такими темпами вспыхнет какая-нибудь зараза, не хотелось думать о них. Дизентерия, чума и иже с ними - такие мысли гнала прочь и молилась. Торопя корабль скорее причалить хоть куда-нибудь. И теперь я была готова поверить хоть в гномов, хоть в орков - главное, поскорее отсюда выйти.
Ни с кем из "сокамерников" старалась не общаться и не обращать внимания на редкие свары между ними. Кто-то и вовсе, превратившись в животных, сношался в углу никого не стесняясь. Отвратительно и мерзко. Но это реалии, в которых мне пока придётся существовать.
Единственный человек, с кем я могла обмолвиться парой слов - тот самый сосед справа; как-то хотела спросить об эллинах, но тот пожал плечами и туманно ответил: "сама скоро узнаешь". Задавать вопросы о магии, о земле, о том, какие люди и нелюди её населяют побоялась: сочтут за сумасшедшую и скинут за борт. Лучше буду молча наблюдать и изучать - так надёжнее.
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Губы мои жадно припали к плохо пахнущей воде, но пить хотелось отчаянно. Последние три дня кормили и поили раз в день, как мне сказал сосед справа - Алим, запасы подошли к концу. Значит, будут экономить прежде всего на пленниках. И ещё это хороший знак - вскорости причалим. И это не могло не радовать.
Оторвавшись от грязной чаши, я уступила место другому бедолаге и отползла в свой угол. Не успела устроиться поудобнее, как до нас всех донёсся громкий крик с палубы:
- Земля! - и так проорали несколько раз, словно крикун не верил своим собственным глазам.
Я тут же оживилась и, выпрямив спину, огляделась: люди были так же равнодушны, как и до этого.
- Почему они не радуются? - спросила я Алима, дремавшего неподалёку.
Тот чуть приоткрыл один глаз:
- А чего им радоваться, Аглая, всех нас ждёт невольничий рынок, а в этом нет ничего хорошего.
С ответом я не нашлась и смолкла, прислушиваясь к топоту ног над головой. Пираты кричали что-то друг другу, сложно было разобрать. Но суета передалась и мне, я чувствовала, что этот этап скоро закончится, вся эта грязь, в которой я провела столько бесконечных дней и ночей, - останется в прошлом. Я всё никак не могла поверить, что стану бесправной рабыней, мне казалось, стоит спуститься с корабля на твёрдую землю и судьба обязательно благосклонно подмигнёт! А там уж многое будет зависеть только от меня: врач я, или так, погулять вышла? Думаю, в любом времени, мире - лекари должны быть на хорошем счету.
Успокаивая себя подобными мыслями, я пропустила момент, когда крышка люка с грохотом откинулась и зычный голос проорал:
- Всем встать!
Пришлось подчиниться. Кряхтя, как столетняя старушка от боли в ноющих мышцах и занемевших суставах, поднялась на ноги, оперевшись ладонью о деревянную перекладину.
В трюм спустились два матроса: Рыжий Бо принялся отстёгивать цепи от крюков, а безбородый юнец Крис, всегда таскавший для нас воду, сцеплять цепи друг с другом так, чтобы пленники образовывали тройку и могли двигаться шаг в шаг друг за другом.
- Пошли! - грубо толкнул Рыжий первую троицу и те вяло потянулись вверх по лестнице, прочь из этого гадюшника.
Я же едва дождалась, когда очередь дойдёт до нас. Меня, Алима и ту женщину, что в первый день пыталась отобрать мою обувь, объединили в группу и отправили вслед за другими пленниками.
Морской воздух вышиб из моей груди смрадный дух трюма, и я с наслаждением прикрыла веки, стараясь втянуть в себя, как можно больше живительного пьянящего кислорода. Боже, как мне его не хватало!
- Чего замерли! - окрикнул нас третий конвоир, - а ну ступайте к трапу!
И Алим, став первым, посеменил так быстро, насколько это позволяли скованные цепью ноги, в указанную сторону. Мы стпустились по подмостку на вязкий песок и присоединились к первым вышедшим невольникам.
И пока ждали остальных, я, вытянув шею максимально сильно, с любопытством осмотрелась. От порта в сторону города вела широкая насыпная дорога, по которой катили и катили многочисленные экипажи, телеги, конные и иные повозки. Стоял невообразимый шум и гам, но я с жадностью впитывала все эти звуки и радовалась увиденному.
Я оказалась в Греции!
И тому были доказательства: видневшиеся вдали ни с чем несравнимые величественные колонны; одежды местных состояли из ярких тканей, элегантно обёрнутых вокруг тел и красивыми складками спускавшиеся вниз. Женщины хоть и носили более закрытые варианты, нежели мужчины, однако края хитона образовывали довольно смелый по нашим меркам разрез, а именно обнажали бедро и бок. Сверху на каждой горожанке был накинут плащ.
Обалдеть! Я в Греции! По всей видимости Древней! Осталось выяснить земной ли или какой другой?
Но долго восхищаться окружающими красотами мне не дали: грубые окрики пиратов вернули мысли в печальное настоящее. А нерадужное будущее так и вовсе опустило настроение ниже нуля.
Собрав всех пленников, выстроили нас в кривую колонну, и погнали, как стадо баранов, в сторону города. Пришлось быстро-быстро перебирать ногами. И мне было гораздо комфортнее большинства. Я была в обуви. Остальные шли босиком по острым камешкам дороги. Путь был неблизкий и я поморщилась, искренне жалея товарищей по несчастью. Моё же новое тело было всё также слабо, меня чуть шатало и, если бы не сильное плечо Алима, ненавязчиво устроившегося по привычке справа - точно бы упала. Сильная слабость накатывала волнами, но я держалась, сцепив зубы. Глядеть по сторонам на окружающую архитектуру и людей не было ни сил, ни желания. Поскорее бы присесть хоть куда-нибудь.
Благо конвоиры не хлестали плетьми, торопя нас шагать быстрее, видать хотели довести товар до места назначения в более-менее презентабельном виде.
Пройдя широко распахнутые ворота, нас погнали направо по широкой улице, мучительно-острые мелкие камешки сменила утрамбованная до каменного состояния земля. Многие аж застонали от облегчения, а я старалась не смотреть на сбитые в кровь ступни пленников.
В городе было также многолюдно, как и на подступах к нему. Крики и отборная ругань неслась со всех сторон.
Нас вели прямо, никуда не сворачивая, пока мы не оказались на широкой скруглённой площади, из-за невысокого роста деталей разглядеть не смогла, но не беда, поскорее бы передышка.
У пиратов оказался свой собственный помост, нас завели за него и позволили передохнуть. Многие тут же повалились на землю и с горькими причитаниями схватились за кровоточащие ссадины. Я тоже времени зря не теряла и попросила Алима подойти к перевёрнутым объёмным ящикам. Уселась рядом с одним из них, устало привалилась к шершавой поверхности и вытянула гудящие ноги.
- Скоро подтянутся покупатели, - услышала знакомый голос, а потом и увидела капитана пиратов, - сначала сбудем самых никчёмных и страшных, - продолжал он говорить шедшему рядом с ним помощнику, - ту единственную аристократку и учёного араба выставишь в самом конце и ломи цену не стесняясь!
Аристократка — это по всей видимости он обо мне.
- Чужестранку сбудем вельможе Неархосу, он точно будет на торгах, любитель молоденьких...
- Да он и не посмотрит на неё, капитан Боско, - хмыкнул в ответ помощник и ощупал нашу толпу цепким взглядом, я же пониже опустила голову и притворилась спящей. - Больно тощая и бледная.
- Возьмёт, - уверенно ответил Боско, - кожа у неё какая бархатистая, узкие кости. Дети от такой наложницы будут прелесть, как хороши. Всё же голубая кровь - не водица!
Голоса удалились, и я огляделась. Что же, пока придётся плыть по течению, а дальше поглядим, куда меня вынесет.
Продажа живого товара началась через час, если ориентироваться по солнцу, и внутреннему мироощущению.
Первыми вывели на помост мужчин. Вот что интересно: среди пленников не было стариков. Как мне рассказывал Алим, их просто скидывали за борт. Немощные никому не нужны. Детей среди моих невольных попутчиков также не наблюдались, но это не повезло пиратам с наживой, потому что именно маленькие мальчики и девочки приносили наибольшую прибыль.
Меня и Алима выставили последними. На помост я поднялась за арабом и, гордо вскинув голову, оглядела волнующуюся толпу громко переговаривающихся горожан.
Не успела я осознать масштаб катастрофы и проникнуться ужасом происходящего: всё же меня никто и никогда не продавал, как на площадь с громкими криками погонщиков, въехала колесница с весьма колоритным персонажем, взиравшим на всех сверху вниз.
- Это сам этнарх[2] Менедем! - воскликнули несколько богато одетых жителей неизвестного мне города.
- Но что он здесь забыл?! - вторили другие, а я вгляделась в явно важную персону внимательнее.
Этот этнарх был весьма тучен, по лбу обильно стекал пот, хотя погода стояла вовсе не жаркая. По-весеннему тёплая. Мужчина выглядел лет на пятьдесят, но я могла сильно ошибаться в своих предположениях, откуда-то вспомнилось, что в древности возраст за пятьдесят — это уже глубокий старик. И вообще чудо дожить до столь преклонных лет. Так что, скорее всего, вельможа может быть гораздо моложе.
Он проехался на своей колеснице, управляемой ловким возничим, по кругу и скупил сразу всех "элитных" рабов. К пиратскому возвышению этнарх заглянул напоследок. К нему тут же бросился чернобородый капитан Боско и, низко склонившись, что-то сказал. Как я ни напрягала слух, не смогла разобрать, что именно. Зато чуть позже всё прояснилось, а сам правитель земель, как успел шепнуть мне Алим, под тихий ропот толпы, выехал прочь из невольничьего рынка.
- Этих двоих отвезите в резиденцию уважаемого этнарха Менедема, - громко приказал двум пиратам Боско, - нам сегодня улыбнулась удача, - широко улыбаясь он посмотрел на меня и глумливо подмигнул, - обновляет рабынь для плотских утех. А ты, - капитан пиратов перевёл свои тёмные глаза на Алима, - будешь рассказывать ему заморские сказки. Ха-ха-ха!
Я скрипнула зубами - так и хотелось подойти и врезать со всей силы в эту лоснящуюся довольством морду. Еле сдержалась - всё же жизнь я люблю, дадут ли мне ещё один шанс на перерождение неизвестно, так что не буду рисковать.
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Двое крупных пиратов запихнули нас на покрытую вонючей соломой телегу и один из них, запрыгнув на место возничего, подстегнул уставшую от жизни лошадку. Та, вяло переступив ногами, всё же сделала шаг вперёд. Так и покатили по рыночной площади в сторону распахнутых ворот.
Мы выезжали одними из последних и я, наконец, вопреки страху, давившему на грудь, решилась осмотреться.
Город впечатлял. И как люди, имея всего две руки и две ноги смогли построить всё это? Это же сколько труда вложено?
- Как называется этот город? Какие здесь величественные постройки! - негромко и восторженно спросила я Алима, хотя уже и сама догадалась, вспомнив красочные картинки в журналах о путешествиях и программы про другие страны.
Араб сидел по обыкновению очень расслабленно. Сухощавое лицо не выражало ничего, кроме вселенской скуки. Но я знала, что это всего лишь маска и этот человек замечает даже самые немыслимые детали. Умный, осторожный, сторонящийся всех. Мы не стали друзьями, но могли считать друг друга товарищами.
- Это Афины, - начал неспешно говорить Алим, даже чуть приподнялся и повёл рукой, указывая стороны, - был я здесь давно, когда ещё свободным считался человеком, - печально добавил он, но потом, словно что-то вспомнив, нахмурился, но говорить не перестал, - Афины стоят близ моря, как ты уже знаешь, мы по нему сюда приплыли, точнее нас сюда доставили, и на северном берегу Илисса, речки, обыкновенно пересыхающей летом. Невдалеке от северного края течет на плодородной равнине другая речка, Кефисс, - сухой, как ветка палец ткнул в озвученном направлении, - а там, как ты также уже успела заметить, возвышается гора Ликабет. Восточная и северная части Афин, составляющие большую их половину, лежат на равнине, отсюда не видно, но, если судьба будет к тебе благосклонна, ты сможешь прогуляться по городу и прокатиться по его окрестностям, там и посмотришь, - Алим смолк на долгую минуту, а я продолжала крутить головой, пытаясь охватить всё и сразу, неуёмная душа исследователя требовала пищу для ума. - Юго‑западная часть построена на двух грядах холмов, разделенных небольшою ложбиною; передняя гряда идет с севера на юг, задняя, находящаяся к юго‑западу от неё, имеет направление, одинаковое с Ликабетом, с северо‑востока на юго-запад. Передняя гряда состоит, главным образом, из двух скалистых холмов. Восточный холм её — самое высокое место в целом городе. С трех сторон он поднимается над равниной крутыми утесами; только с запада можно на него всходить. На его довольно обширной верхней площади стоит цитадель Афин — Акрополь. Отсюда его пока не видно, сейчас выедем на открытую площадку, заметишь. На запад от Акрополя поднимается скалистый холм Ареопага; на восточной окраине этой скалы под открытым небом собирается афинский трибунал, именем которого она и именуется, а под обрывом её восточной окраины, в скалистой ложбине между холмом Ареопага и Акрополем, стоит храм Эвменид, - устало откинувшись на трясущийся бортик, араб прикрыл веки и пробормотал, - Аглая, зачем тебе всё это знать? Жизнь рабов коротка и весьма неприятна. Не думай, что будучи наложницей, тебе всё будет мягко и гладко.
- Я и не думала, - обидно было, что он меня принял за легкомысленную особу, которая не понимает, в какой ситуации оказалась.
- Ничего ты не понимаешь, - покачал он головой, и смолк, явно не желая развивать эту тему.
А мне стало грустно: ведь действительно - всё вокруг настоящее, и эти люди вовсе не актёры, эти стены - не декорации. И пиратский корабль - весьма неприятное место. Неужели выбравшись из вонючего трюма я настолько потеряла голову от мнимой свободы, что забыла, в какое опасное время попала?
У меня новое тело, и оно не привито ни от чего, здесь нет антибиотиков, нет привычных мне лекарств и инструментов, нет банально йода и бинтов. Здесь ничего нет!
На мгновение меня охватила паника, которую с трудом, но удалось подавить. Взяв себя в руки и не дав себе расклеиться, я подумала, что не всё так плохо, как кажется на первый взгляд. У меня нет амнезии, все знания, накопленные человечеством за многие столетия, со мной. Правда, в общем виде, исключая медицинские, но и что-то несложное я тоже могу «придумать». Например, велосипед. И не смешно, вот ни разу! Любой способ выживания в этих условиях для меня будет приемлем.
Наша телега дотелепалась, иного слова и не подобрать, до высокой каменной ограды и остановилась у плотно закрытых ворот.
Пират перекинулся парой слов с угрюмыми стражами и наш транспорт пропустили внутрь. Двухэтажное, сложенное из светлого камня здание, часть которого виднелась над забором пару минут назад, теперь предстало передо мной в своей полной и безоговорочной красоте.
Привычных окон не было. Я не знаю откуда взялось знание, но в голове всплыла подсказка- свет в древнегреческие жилища попадал из перистиля через дверные проемы (прим. автора перисти́ль — окружённое колоннами пространство. В античной архитектуре — прямоугольные в плане двор, сад или площадь, окружённые со всех четырёх сторон крытой колоннадой или отдельными портиками).
Весь внутренний двор был вымощен мраморными плитами, отполированными до блеска десятками ног жителей усадьбы. За домом возвышались деревья, склоняясь кронами во двор. Множество цветочных клумб с еще не расцветшими бутонами должны были вскорости порадовать глаза обитателей дома весенней нежностью.
- Привез? - не очень вежливо окликнул нашего конвоира неизвестно откуда возникший пузатый человечек.
- Как видишь! - с нескрываемой насмешкой ответил пират, - забирай товар. И плати, как уговорено.
- Дай сначала их осмотрят — в тон ему ответил по всей видимости управляющий домом. Одет он был в ярко-желтую хитро задрапированную ткань, длиной до щиколоток. На ногах явно удобные на толстой подошве сандалии. Объёмный серебряный браслет плотно облегал мясистую руку. Вид мужчина имел ухоженный и с лица не сходила чуть высокомерная улыбка.
- А то я знаю вас, морских волков, обманете и глазом не моргнув, - сквозь зубы пробормотал он, но так, чтобы всем было слышно. - Девку эту в те покои к лекарю на осмотр, — добавил он, и к телеге шагнули две высокие служанки в серых хламидах. Одна из них протянула ко мне мозолистую ладонь. Лица обеих ничего не выражали, разве что во взглядах нет-нет, но мелькало презрение, обращенное к толстячку в жёлтом. Быстрые взгляды в его сторону лишь подтвердили мои догадки.
Я не стала противиться и приняла помощь женщины: схватилась за её шершавую ладонь и спустилась с телеги на плиты двора.
- Ты, - тем временем продолжал говорить толстяк, - сказочник, следуй за мной. Тебя тоже проверят. Ожидай! — бросил через плечо, чуть опешившему пирату.
Меня подхватили под руки с двух сторон и чуть ли не по воздуху пронесли к крайнему павильону. Дверь в помещение была открыта нараспашку. Внутри комнаты царил приятный полумрак и свежесть. Пахло какими-то благовониями и чем-то сладковатым. Ненавязчиво, на грани чувств.
- Жди здесь, - сказала одна из конвоирш и вышла вон, вторая скрылась тенью следом за ней. Дверь плотно закрыли. Стало еще темнее.
Кушетка — единственный предмет мебели, разместилась по центру комнаты, в дальнем от входа углу заметила высокую вазу с узнаваемым греческим орнаментом. На полу лежали выцветшие и явно знавшие лучшие времена циновки простого плетения.
Ещё на торговой площади я для себя решила, что нужно спокойно осмотреться. Поэтому сейчас совершенно бесстрашно шагнула к койке и с облегчением на ней растянулась. В этом теле постоянно ныла поясница. По ощущениям похоже на боли от остеохондроза. Увы, я пока не имела возможности посмотреться в зеркало, но, если судить по рукам, то сейчас мне не более семнадцати лет. Есть все шансы, что даже меньше. И откуда в столь юном возрасте проблемы с позвоночником — я могу только догадываться. Но все решаемо. Дайте время, и я возьмусь за себя. Главное не погибнуть раньше.
Не успела я задремать, как услышала шорох открываемой двери, затем шлепки сандалий по полу и ворчливый голос:
- Лежи, лежи, не вставай. Глянем, девица ли ты до сих пор, али успела с кем-то покувыркаться.
Я чуть склонила голову к плечу и столкнулась взглядом с невыносимо голубыми острыми глазами местного лекаря. Его внешний вид и поведение подсказали, с кем именно мне довелось повстречаться.
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Местный лекарь выложил на стол какой-то предмет, похожий на неприятного вида щипцы, отдалённо напоминавшее гинекологическое зеркало, только монструознее и нелепее в сотню раз; даже со своего места мне было видно насколько они грязные.
- Не позволю вам провести осмотр при помощи столь неопрятно грязного инструмента, - спокойно сказала я, принимая сидячее положение и крепко сжимая бёдра, - конечно, вы можете приказать охране вам помочь, но у меня есть для вас предложение, от которого вы не сможете отказаться.
Старик всё то время, что я говорила внимательно на меня смотрел, никак не перебивая и сверля холодными прозрачными глазами.
- Хотите знать, почему я против них, — кивок на щипцы. — Всё просто в той грязи, в которой ваш инструмент практически заржавел, живёт множество маленьких животных, способных причинить смертельно опасный вред, если попадёт в тело человека.
- Как докажешь? — мужчина так быстро оказался рядом со мной, что я даже немного испугалась от неожиданности, прыткий, однако, несмотря на возраст.
- Я знаю, как создать то, что поможет вам их увидеть. Предмет называется микроскоп.
- Микроскоп, говоришь? — протянул он и больно схватил за подбородок, - откуда такие знания?
- Я не знаю, моя память частично утеряна: во время нападения пиратов меня с сильной приложили об пол. С тех пор многое, как в тумане. Но откуда-то ведаю, что училась у целителя, он передавал мне свои знания и опыт. А микроскоп я придумала сама, пока плыла в пиратском трюме, - начала я вдохновенно врать, главное, верить во всё сказанное самой, потому что то, с какой уверенностью я буду говорить, повлияет на степень доверия других ко всему сказанному, - почему люди, выпив воды начинают болеть животом? Почему рана, если её не промыть начинает гнить? Может есть кто-то меньше нас, что любит жить в воде или питаться людской плотью? Мне показалось тогда, что я знаю путь, способный помочь ответить на все эти и многие другие вопросы.
Пока я говорила Иринеос сделал от меня шаг назад и внимательно слушал.
- Чем ещё докажешь, что ты училась у лекаря?
- Могу нарисовать сердце, - ответила я, - но сначала прикажите промыть ваш инструмент для осмотра: прокипятить, затем оставить лежать в самом крепком вине, что найдётся в этом доме. И по времени каждый раз выдерживать не менее эйко ле (eíkosi leptá — двадцать минут, эйко ле - вольное сокращение автора).
- Сделай, - приказал лекарь, замершей за пологом тени.
Человек, вошедший в помещение, оказался совсем юным мальчишкой, от силы лет пятнадцати-семнадцати, почтительно поклонившись старику, бросил на меня любопытный мимолётный взгляд и, взяв щипцы, быстро удалился.
- Рисуй, - не терпящим возражений тоном, обратился ко мне целитель и высыпал из стоявшей в углу урны песок прямо на чисто выметенный пол.
- Сердце состоит из двух предсердий: первых камер на пути притекающей крови, двух желудочков, клапанов между этими камерами и входящих и отходящих от сердца сосудов с клапанами у их начала, - говорила я, рисуя палочкой строение сердца человека. Всё это время старик-лекарь молчал и глаза его горели лихорадочным, исследовательским огнём.
- Ты сведуща, я вижу и слышу это. Незнающий человек не будет знать таких деталей, - намного более уважительнее заговорил он, гипнотизируя получившийся рисунок, - жрецы-асклепиады[3] внимательно изучали органы усопших, это тайные знания, и тебе они известны, Аглая, - впервые по имени обратился он ко мне. — Ты носишь имя третьей дочери Бога Зевса, и являешься чужестранкой, занимательно, да… Что же, теперь я тебе верю. И именно ты послана мне богами для преодоления последней ступени на пути к величию. Если я вызнаю твои знания под пытками, не видать мне третьего Доро (δώρο — дар), посему ты поможешь мне добровольно создать придуманный тобой микроскопио, - попытался он выговорить неизвестное ещё в этом мире слово. А за это я помогу тебе избежать встречи с великим этнархом Менедемом. Твоё тело слабо, ему требуется усиленное питание и отдых, энас минас (один месяц), думаю, этого времени хватит для восстановления. Зови меня гиатрос (лекарь) Иринеос, - вдруг представился он, сверкнув голубыми глазами.
Осмотр прошёл быстро, оказалось, что нынешнее тело всё ещё девственно.
- Замечательно, Аглая, это очень хорошо, - кивнул гиатрос Иринеос. - Я найду тебя, когда придёт время и ты подробнее расскажешь мне о микроскопио, - с этими словами лекарь вышел из «смотровой», оставив меня в глубокой задумчивости.
Скучать долго в одиночестве мне не пришлось: за мной пришли те же охранницы и попросили следовать за ними.
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Почему лекарь пошёл мне навстречу? Он ведь мог позвать тех двух дюжих конвоирш и заставить меня говорить. Я не стальной человек и под пытками долго не протяну. Этот гиатрос Иринеос выбил бы из меня нужные ему сведения. Но он этого не сделал, наоборот, послушался чужестранку и приказал обработать инструмент, согласно моим инструкциям. Странно всё это, но объяснение точно есть, только я его не знаю... пока не знаю, но обязательно выясню. Он что-то говорил, что под пытками нельзя… разберусь с этим позже.
Эти мысли я перекатывала в голове, пока шла следом за одной из женщин, вторая, дабы я не натворила глупостей, пристроилась позади. Втроём мы пересекли перистиль и вошли в одну из распахнутых резных дверей.
Как я позже узнала дом этнарха делился на две половины: мужскую и женскую. Вот в женскую меня и привели. Угрюмые охранницы передали меня таким же молчаливым девицам, правда чуть красивее и ухоженнее и одеты они были в ярко-голубые мантии, красиво развевавшиеся при каждом шаге.
- Следуйте за мной, госпожа, - с лёгким поклоном сказала одна из них, а я удивилась.
Госпожа? Я? По всей видимости лекарь уже сделал обо мне заключение и меня определили в новые наложницы местного правителя. А, значит, и статусом я теперь выше простых служанок-рабынь. Отныне я заморская рабыня-наложница. Ну, что же, пусть так. Если Иринеос верен своему слову, то месяц спокойной жизни мне обеспечен. А дальше посмотрим.
Я шла за девушкой и чувствовала, как вокруг пахнет тонкими благовониями, и как "несёт" от меня. Контраст разительный. Неприятно ощущать себя замарашкой. Длинный полутёмный коридор с редкими дверями закончился полукруглой аркой, и только я прошла под ней, как оказалась в большом помещении с самым настоящим бассейном по центру и двумя поменьше по бокам. В воде нежились девушки, некоторые сидели на мягких коврах из светлой шерсти и тихо переговаривались.
Застывшую в проходе меня они тут же заметили и шепотки на мгновение смолкли. Прелестницы уставились на меня немигающими искусно подведёнными глазами. Впервые меня так пристально разглядывали и в этих взглядах я не заметила сочувствия, только любопытство, которое постепенно вытеснило презрение, а пренебрежительно искривившиеся губки подсказали мне, что такому чучелу, как я не место среди таких нимф, как они.
Гордо вскинув голову, я ответила не менее вызывающим взглядом. Все они на одной планке со мной. Ещё не хватало прогибаться и лебезить перед неизвестно кем!
- Сюда, госпожа, - повела рукой девушка и, легко спустившись по короткой лесенке, направилась направо.
Следуя за ней, и стараясь не вслушиваться в достаточно громкие обсуждения моей особы, я, тем не менее, решила осмотреться.
Потолок здесь был гораздо выше, нежели в коридоре, а точнее не совсем потолок, каменные перекладины, на которых свисали развеваемые ветром белоснежные ткани. И ясное голубое небо виднелось в их прорезях. В дождь точно не искупаешься. По всей видимости тут не стали делить на этажи и оставили помещение таким большим и без нормальной крыши. Вдоль бассейнов "бежали" глубокие выемки - точно для отвода "небесных слёз".
Меня провели в самый конец площадки и отворили деревянную дверь. Внутри царил полумрак и было очень душно. В этом помещении крыша была, зато не было окон, чадили масляные лампы, развешанные по стенам.
- Купальня готова, - сопровождающая кивнула на чуть парящий крошечный бассейн в центре, - мы вам поможем.
Не спрашивая разрешения, обе девушки приблизились и споро меня раздели.
Оказывается, какое всё же это счастье просто помыться!
Меня тёрли, скребли, потом снова тёрли и так несколько раз. Маленький бассейн стал серым от грязи, смытой с такого маленького тела.
- Ваши волосы нужно разобрать, - сказала самая говорливая девушка, вторая всё также хранила молчание.
Меня вывели из воды, уложили на тёплую скамью, накрыли серого цвета, но явно чистой, простынёй и принялись перебирать сбившиеся в колтуны локоны. Под тонкими, умелыми руками я со временем погрузилась в полудрёму.
- Госпожа, - меня осторожно потрясли за плечо, - прошу вас в лохань, дабы ополоснуться и смыть мыльный раствор полностью.
Речь девушки была плавной и уверенной. Закралось подозрение, что служанка не так проста, как могло бы показаться на первый взгляд. И пусть черты лица грубы и некрасивы, но девушку кто-то учил манерам.
- Как вас зовут? - спросила я, усаживаясь в глубокую деревянную ванну.
- Ирина, - ответила всё та же девушка, - а это Поликсена, - кивок на молчаливую, чуть хмурую напарницу, - у неё отрезали язык, она не может говорить.
Я внимательно посмотрела на Поликсену и хотела было спросить, почему ей отрезали язык, но сдержала любопытство титаническим усилием воли. Пока не время.
Ирина смолкла и продолжила промывать мне волосы тёплой водой, пахнущей травами, приятный едва уловимый аромат ласкал обоняние.
О Боже, как это прекрасно не пахнуть застарелой мочой, потом, грязными телами и крысами. А в трюме пиратского корабля их было предостаточно.
- Благодарю вас, - сказала я от чистого сердца и девушки потупились, щёки зарумянись; им явно было в новинку получать простую благодарность. Это удручало.
Мне помогли правильно обернуться в тунику из тёмно-синей ткани отменного качества, и закрепили концы хитрым узлом над правым плечом. При каждом шаге бедро оголялось чуть ли не до талии и нижнего белья тут не предусматривалось. Вздохнув печально, не стала возмущаться. Не мой дом - не мои правила. От глупых истерик мне точно лучше не станет.
- Пойдёмте, я провожу вас в залу для наложниц благословенного этнарха Менедема, ваше место для сна уже должно быть готово.
- Ведите, - кивнула я, чувствуя небывалую уверенность в своих силах: вот что значит смыть с себя всю накопившуюся за время плавания грязь, от чисто пахнущего тела даже страх перед неизвестностью притупился: сейчас я не где-то, а в определённом месте, мне позволили привести себя в порядок, дадут спальное место и, возможно, даже покормят. На что я очень надеялась. Желудок, привыкший к умеренности в еде, а точнее к её малому количеству, сократился, наверное, до размеров горошины и не вякал, прилипнув к позвоночнику. Так, иногда слегка ныл, но ничего не требовал.
Мы пересекли практически пустой зал с бассейнами, лишь три девушки сидели на мраморных бортиках в чём мать родила и, болтая ножками в голубой воде, весело переговаривались. При нашем появлении пренебрежительно фыркнули, а одна из них, томно потянувшись, как кошка одним слитным движением поднялась на стройные ножки и преградила нам путь.
- Так-так-так, - протянула она, и медленно обошла меня по кругу, - так вот ты какая заморская прелестница. И что в тебе нашёл наш благословенный этнарх? Кожа да кости, - глумливо пропела девица, снова останавливаясь передо мной. - Знай своё место и будешь жить, поняла? - тихо прошипела мне в лицо нахалка, стараясь по всей видимости нагнать страху.
Я чуть склонила голову к плечу и ответила:
- Если боишься, что привлеку внимание вашего божественного этнарха к своей скромной персоне, то зря стараешься. Всё с точностью да наоборот. Он мне не нужен ни в каком виде, - и, чуть прищёлкнув кончик её хорошенького носа, шагнула в сторону и пошла вперёд.
Девица, явно не ожидавшая подобной наглости, замерла в ступоре, а когда всё же переварила услышанное, и развернулась, чтобы достойно ответить, то нас уже не было поблизости.
- Я главная наложница! И самая любимая! Как ты смеешь мне дерзить?! - крикнула она, даже не делая попытки кинуться вслед за нами.
Сделав вид, что я её не услышала, шагнула в арку и оказалась в тёмном коридоре. Кинула взгляд на идущую рядом Ирину и заметила, как та слегка покачала головой.
- Что? - не выдержала я, чувствуя, что это первый звоночек в череде неприятных событий, которые, по всей видимости, меня здесь ожидают.
- Это госпожа Ирида, она не простит вам такое небрежение к своей персоне. Будьте осторожны, госпожа Аглая. Из-за неё Поликсена потеряла возможность говорить.
Быстро глянув на печальную вторую служанку, поставила мысленно галочку - выяснить при каких обстоятельствах так поступили.
Бесконечный коридор закончился лестницей. Поднялись на второй этаж и вошли в третью дверь по правой стороне.
Большая комната, пол устлан мягким ворсистым тёмно-бардовым ковром, всё видимое пространство заставлено невысокими топчанами, на которых то лежали, то сидели женщины разных возрастов. И было их около дюжины. С пяток детей возрастом от года до пяти лет играли в дальнем от входа углу, за ними присматривали две девушки примерно моего возраста.
- Ваше место, госпожа, - сказала Ирина, пройдя в левый от входа угол и кивнула на неширокий топчан с красным пледом сверху.
- Спасибо, Ирина, - ещё раз поблагодарила я её, девушка искренне улыбнулась и шепнула:
- Попрошу кухонного принести вам немного еды и воды, чтобы вы могли утолить жажду. Обед прошёл и вам полагается терпеть до ужина, но прямого запрета нет, поэтому ожидайте, скоро вас покормят.
Я ещё раз благодарно сжала узкую тёмную ладонь девушки, и та исчезла из залы.
Всё это время я ощущала на себе назойливые взгляды присутствовавших в помещении женщин. И они мне активно не нравились.
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Еду мне принёс щуплый мальчишка лет семи-восьми в светлой тунике до колен и плетёных сандалиях на тонкой подошве. Он вошёл в помещение, точно посмотрел в мой угол, встретился со мной взглядом и, едва заметно кивнув, быстро подошёл, поклонился и поставил передо мной поднос, уставленный разной посудой. В глубокую миску (читру) щедро плюхнули кашу из ячменя с тонкими волокнами мяса, на деревянную пластину (дискос) уложили грубого помола хлеб размером с мой кулак, и не забыли про аккуратный глиняный кувшинчик с вытянутым, изогнутым на конце носиком, наполненный явно местным напитком.
- Госпожа, заберу через эйко ле, - тихо предупредил он меня и поспешил покинуть помещение. На меня итак оглядывались, а с появлением паренька так и вовсе чуть шеи не свернули. Тьфу! Гадюшник.
Но были и нейтральные взгляды, без затаённой ненависти. И вообще, как такое может быть? Они видят меня впервые, а уже невзлюбили до зубовного скрежета. Хотя, может, тут так принято встречать новеньких? Потенциальный конкурент и сразу в штыки? По всей видимости истина где-то рядом.
- Как тебя зовут? - не успела я взять в руки принесённый поздний обед, как ко мне подошла взрослая женщина, остановилась рядом с моим лежаком и вперила негодующий взор на мою тарелку со снедью. Я подняла неё недоумевающий взгляд и присмотрелась: женщине было лет пятьдесят плюс-минус, резкие, даже грубоватые черты лица, крупный нос, загнутый книзу, чёрные роскошные волосы, собранные в затейливую причёску, светло-кремовая кожа, за которой явно ухаживают тщательнейшим образом — всё это составляло весьма необычную внешность гречанки. Золотые браслеты на запястьях чуть ли не до локтя - демонстрация статуса, явно эта яркая птичка занимает не последнюю ступеньку в местной иерархии. И даже одежда подчеркивала высокий статус вопрошавшей: светло-зелёное льняное, красиво задрапированное платье богато украшенное по подолу вышивкой из геометрических фигур.
- Аглая, - спокойно ответила я, ожидая, что мне скажут ещё.
- Ты разве не знаешь, Аглая, - насупилась она пуще прежнего, - что для принятия пищи есть специально отведённое для этого время и место. Снедать сидя в общей комнате - не принято.
- Мне сказали, - напряжённо ответила я, потому что моё терпение практически подошло к концу: ещё чуть-чуть и я начну рычать на каждого, кто бросит на меня косой взгляд или скажет хоть одно худое слово, - что это не запрещено. И это не моя прихоть, - решила я всё же не накалять обстановку, мне нужно выспаться, а уж после решу: показывать норов сейчас или чуть обождать, - сам гиатрос Иринеос отдал подобный приказ, - решила чуть слукавить я, пусть сходит к нему и спросит лично.
Женщина, которая даже не представилась, набрала в грудь воздуха с явным намерением наехать на такую невежду, как я, но, услышав имя местного целителя, вдруг резко выдохнула и захлопнула с громким клацанием зубов свой чуть широкий рот.
Так ничего и не ответив, она развернулась и ушла к сбившимся в кучку товаркам. Те дождались женщину и, поглядывая на меня, принялись усиленно зашушукаться.
Пожав плечами, не стала накручивать себя ещё больше, и принялась за всё ещё исходившую паром кашу. Она была очень вкусной. Не сравнить с жижей, что я ела в трюме пиратского корабля. Какой там! Это было божественно! Мясо таяло во рту, а кашка оказалась наваристой и приятно наполнила желудок сытой тяжестью. Хлеб, несмотря на неказистый вид, мне понравился - такие в моём мире и времени любят все фитоняшки и стройнеющие девушки. В кувшинчике оказалось сильно разбавленное вино и оно, в отличие от всего остального, не впечатлило от слова совсем, но за неимением лучшего сгодится то, что есть.
Едва слышно отдуваясь, я оставила поднос с посудой на своём лежаке, а сама пересела на мягкий ковёр и откинулась на прохладную стену; там, где я устроилась пахло несколько странно, но я не стала заострять на этом внимания; зато отсюда было прекрасно видно всё помещение и его обитательницы. Спать хотелось всё сильнее, но нужно дождаться парнишку, пусть заберёт поднос с остатками еды - всё съесть не смогла, желудок сильно сократился и ему нужно время, чтобы снова научиться переваривать нормальные объёмы пищи.
Голова была пуста, мыслей не было, мне ужасно хотелось спать, просто по-человечески выспаться за очень долгое время и в положении лёжа, а не полусидя со сковывающими любое движение цепями.
- Госпожа!
"Сколько буржуев развелось вокруг, и все их кличут «господа»!" - вяло подумала я и продолжила уплывать в объятия Морфея.
- Госпожа! - и кто-то настойчиво потряс меня за плечо, - я пришёл за подносом. И, простите, но вам всё же стоит прилечь на топчан, а не спать вот так... масло, что хранится в аскосе[4] - дорогое очень, и если вы его прольёте, то наказания будет не избежать.
Вяло разлепив свинцовые веки, посмотрела на хмурое личико мальца, что принёс мне еду около получаса назад. И поняла, почему он столь встревожен: я практически навалилась на вазу, ранее мной не замеченную из-за усталости, она была небольшой и стояла в углу, неподалёку от моего спального места. И именно этот сосуд издавал тонкий, едва уловимый не очень приятный специфический аромат.
- Спасибо за предупреждение… Как тебя зовут?
- Приам, - ответил он, снова смутившись от простого «спасибо».
- Какое необычное имя! Так вот, Приам, я хотела попросить тебя: передай, пожалуйста, тому, кто готовил эти блюда, что у него золотые руки.
Мальчонка на мгновение ошарашено на меня глядел, но затем отмер и медленно кивнул:
- Я обязательно передам главной поварихе ваши слова, - и быстро добавил, - и, госпожа, прошу вас не благодарите никого из рабов. Нельзя, - понизив голос до едва слышного шёпота, предупредил он меня, - иначе мне дадут десяток плетей, а я не хочу, - мальчик судорожно сглотнул, - старайтесь высыпаться днём, - ещё тише добавил он и я скорее угадала слова по движению его губ, нежели услышала их, - а ночью будьте бдительны, - после сказанного Приам, снова поклонившись, поспешил выйти вон.
Озадаченно проводив его взглядом, я переместилась на свой лежак и растянулась на нём в полный рост. Ох и хорошо же! Но сон не шёл.
Я обдумала только что прозвучавшее предостережение и решила последовать совету Приама; затем мысли перетекли на более глобальную проблему: какой будет моя дальнейшая судьба? Что ждёт меня здесь, в чужом для меня мире, среди всех этих незнакомых людей и их странных традиций? Как мне показать на что способна и какими знаниями обладаю? И показывать ли? Может, местные практикуют сжигание на костре за ересь? Четвертование? Гильотину? Али в клетку к голодному тигру? Фу! Ну фантазия и разыгралась!
Прикрыла глаза и представила, чтобы на всё это сказал мой Алекс, а потом и мама... Слёзы потекли по щекам, она осталась там, на Земле, что с ней? Как она пережила весть о гибели любимой дочери? Одни вопросы и ни одного ответа!
Всевышний, пусть у неё всё будет хорошо и ничего плохого не случится.
"Мамочка, я с тобой! Всегда рядом!" - мысленно воскликнула, надеясь, что до неё дойдёт это сообщение, что она каким-то образом сможет меня почувствовать, возможно, крик моей души долетит до адресата.
Незаметно погрузилась в глубокий сон и снилась мне наша двухкомнатная квартира. Я прошлась по пустым тёмным помещениям в поисках мамы. И в конце заглянула на кухню, где она и оказалась. Моя роднулька одиноко сидела за круглым маленьким столом и заплаканными, опухшими глазами, смотрела в окно на звёзды и яркий полумесяц, красиво серебрившийся на ночном бархатно-бездонном небе.
- Доченька, - шмыгнула она носом, - я хочу верить, что ты попала в какой-то другой мир, как в сказках и спасёшь там много хороших людей. И пусть этот новый мир будет добр к тебе… Ведь всё не может так закончиться...
Она переплела дрожащие пальцы в крепкий замок и едва слышно добавила:
- Люблю тебя, дорогая. Я всегда буду рядом!
Я, чувствуя, как по щекам покатились крупные, отчего-то холодные слёзы, подошла к ней и крепко её обняла. Мама, словно что-то ощутив, воскликнула:
- Аглая? Это ты?!
Но какая-то необъяснимая сила вдруг оторвала меня от неё и утянула через оконное стекло к насмешливо подмигивающей луне...
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Проснулась ближе к вечеру от неприятного жжения в центре лба. Резко распахнув глаза, встретилась взглядом с той красоткой, что преградила мне путь в купальне. Ирида, вроде так её зовут.
Красотка глядела на меня насмешливо и с чувством полного превосходства. Я же, сделав вид, что мне всё равно, равнодушно перевернулась на другой бок, оказавшись лицом к стене. Злобный шик, донёсшийся в спину, согрел моё самолюбие.
Но долго разлёживаться нам не дали: пришёл незнакомый мне мальчик и пригласил всех на ужин.
Все трапезы проходили на первом этаже и нас позвали на него аккурат к закату солнца. Его лучи окрасили в нежно-розовый узкие прямоугольные окошки, расположенные практически под самым потолком.
Первыми вышли разодетые дамы с золотыми браслетами на руках - все возрастом от пятидесяти до шестидесяти лет; позже я узнала, что они были первыми наложницами, родившими детей этнарху Менедему и следившие за порядком среди молодых. Они также занимались воспитанием подрастающего поколения, тех самых маленьких детишек, что я видела в углу, где те играли в свои непонятные игры.
Всего в этом большом помещении с двумя колоннами от пола до потолка, жило одиннадцать человек, и я двенадцатая.
Я дождалась пока все выйдут, и неспеша последовала за ними, замыкая жиденькую цепочку.
Пристроившись за юной беременной, очень хорошенькой девушкой, задумчиво огляделась: стены коридора украшены красивыми панелями из светлого дерева. Шли медленно, и я смогла рассмотреть вбитые в стены на высоту человеческого роста крюки. Расстояние между ними было приблизительно в пять-семь моих шагов. Пол украшен затейливой мозаикой, детали в полутьме было не разглядеть, но это было что-то геометрическое.
По всей видимости они предназначались для масляных ламп и, словно в подтверждение моей догадки, появилась женщина в тёмно-бардовом балахоне и принялась развешивать лампы на крючья. Они пока не горели, скорее всего это сделают позже, когда полностью стемнеет.
Женскую половину дома (гинекей) мы прошли за десяток минут и спустились вниз, где все наложницы вошли в небольшое по сравнению с комнатой, где они спали (а теперь буду обитать и я), помещение.
Еда была расставлена около невысоких топчанов на низких столиках. Есть мне предстояло лёжа, точнее, возлежав, и не на обычных спальных ложах, как в комнате наверху, а на особых сиденьях-апоклинтрах (от слова «апоклино» - «разгибаю корпус, спину»). Апоклинтры были сделаны так, чтобы сидящим на них людям практически вообще не нужно было бы двигаться. Пока я крутила головой стараясь всё осмотреть, старшие наложницы заняли все свободные места, улегшись на левую часть тела. И принялись есть просто руками, скидывая объедки прямо на пол. Те, кому не досталось места, сели на деревянные стулья, расположенные у стены.
Оказавшись среди тех, кто помладше, также заняла один из стульчиков и задумалась. Но долго предаваться размышлениям мне не дали: ко мне вдруг обратилась та девушка, что шла передо мной.
- Тебя правда сам гиатрос Иринеос приказал накормить не по времени? — тихо спросила она, блестя чёрными бусинками глаз.
Я пожала плечами, подумав, что могут и проверить, и если местный лекарь скажет, что ничего подобного он не говорил, то достанется не только мне, но и девушкам-рабыням. А им зла я не желала.
- Это хорошо, что ты ему пришлась по душе, значит, они, - едва заметный кивок в сторону старших женщин, среди которых затесалась и Ирида, - не станут тебя сильно изнурять. Побоятся гнева гиатроса Иринеоса. Только ночью не спи, могут попытаться удушить, - и судорожное сглатывание подсказало мне, что ей пришлось подобное издевательство испытать на себе.
Я бросила взгляд на заметно выпирающий живот и спросила:
- Носишь ребёнка этнарха?
Было заметно, что девушка весьма удивлена и даже возмущена моим бесцеремонным вопросом, но потом, словно вспомнив что-то, ответила:
- Ты же не местная, и не знаешь наших правил: если бы я изменила своему господину, меня бы лишили жизни, - девушка покачала головой и объявила: - я ношу дитя нашего благословенного этнарха Менедема! Это большая честь для любой из нас. Остался всего энас минас (один месяц), и я увижу своего ребёнка! - она мечтательно прикрыла веки и лицо её приобрело одухотворённое выражение. — Денно и нощно молю Богиню Артемиду[5], чтобы это был мальчик.
- Почему? - вырвалось у меня против воли, но было очень интересно узнать.
- Его у меня не заберут, и я смогу видеть своё дитя очень часто. А вот если родится девочка, то её, скорее всего отдадут за большие деньги в другой дом.
- Понятно, - едва сдержавшись, чтобы не поморщиться от раздражения на местные традиции, решила сменить тему, - меня Аглая зовут. А тебя?
- Майя, - представилась девушка и замолчала, продолжая поглаживать живот.
У меня было очень много вопросов, но я решила, что не стоит их задавать первой встречной. Подожду, понаблюдаю, вдруг — это мой человек и получится сдружиться?
- А гиатрос Иринеос, - всё же не выдержала я и, брезгливо поморщившись, отвела взгляд от жадно насыщавшихся старших наложниц, - насколько уважаем?
- Оо, - округлила розовые губки Майя, - он ведь лечит всех обитателей дома, кроме, разве что рабов. Но гиатрос Иринеос хоть и строг, но справедлив, и если раб умирает, то может снизойти до него и помочь.
- Хмм, - скептически хмыкнула я, не понимая, как можно кого-то спасти от смерти в этих условиях? И только было заикнулась спросить о магии, как женщина, что наезжала на меня в общей комнате, с шумом ополоснула руки в поднесённом расторопным мальчиком-рабом тазу и поднялась со своего места со словами:
- Ешьте, младшие сёстры! — величественно распорядилась она, глядя на нас.
После чего неспешно поплыла на выход.
Я перевела взгляд на маленькие столики с полупустыми тарелками. Эти семеро съели большую часть блюд, а нам, насколько я поняла, добавки не полагается. Придётся довольствоваться тем, что осталось.
Подойдя к освободившимся необычным топчанам, я сразу же оценила размах "свинства", учинённого предыдущими едоками. Тихий ужас! Кусочки еды, лужицы вина — всё это некрасиво было размазано по полу, а двое мальчиков-рабов пытались спешно прибраться, водя видавшими виды тряпками по покрытию.
Качая головой, села на лежак и, скрестив ноги в позу лотоса, оглядела оставшиеся яства.
Благо печёной рыбы осталось достаточно, а мне и этого было довольно, чтобы насытиться.
Рыбка удивила своим вкусом: нежное белое мясо с достаточным количеством соли и отдающее тонким ароматом оливкового масла - буквально таяло во рту. Я с неприкрытым наслаждением принялась уплетать угощение и даже остатки соуса собрала с плоской глиняной тарелки мякишем серого хлеба.
В "столовой" всё это время стояла тишина, на которую я не сразу обратила внимание. А уж когда взглянула на оставшихся пятерых юных наложниц непонимающе подняла брови.
- Ты сидишь неправильно, - решила пояснить Майя их непонимание, - орган, отвечающий за переваривание пищи, находится с этой стороны, ему будет легче сделать свою работу, если на апоклинтре ты примешь вот такую позу.
И чуть неуклюже из-за живота легла на левый бок[6], согнув руку в локте и оперевшись им на специальный выступ лежака.
Пожав плечами, повторила точь-в-точь и мне это положение совсем не понравилось. Как они едят полулёжа? Всё сыпется из пальцев прямо на кушетку и дальше на пол.
Хмм... попробовала и так, и эдак - не понравилось. В итоге села, как удобно и принялась доедать рыбу.
- Ну, что же, - махнула на меня рукой Майя и подтянула к себе тарелку с белым даже на вид рыхлым сыром, - привыкнешь когда-нибудь.
Я не нашлась, что ответить, но решила всё же научиться есть, как принято в местном обществе.
После ужина мы вернулись в общую опочивальню, и я уселась на свой топчан. Снова захотелось спать, но, предупреждённая несколькими людьми, решила прислушаться к их советам и не спать всю ночь.
Время тянулось, как резиновое, иногда я проваливалась в тревожное полусонное состояние и от любого шороха тут же подскакивала. Под утро, изрядно накрученная, с в край вымотанными нервами, всё же решила плюнуть на все предостережения и лечь спать.
Уснула я практически мгновенно и снился мне неизвестный мужчина в боевом шлеме, украшенный характерным гребнем из конских волос. Он что-то настойчиво говорил, глядя мне в глаза, но его слова доносились до меня, словно сквозь вату: невнятно и приглушённо.
Единственное, что я отчётливо запомнила — это цвет его очей. Светло-карие, волнующие и пронзительные, глядящие прямо в душу...
Первая ночь прошла без покушений, но ведь никто не обещал мне, что и дальше будет также тихо и спокойно.
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Прошло три дня тихой, сытой, относительно спокойной жизни. Никто не пытался меня придушить, отравить или снасильничать. И даже ядом в мою сторону плевались не очень часто. В том числе любимая наложница местного царька красавица Ирида.
Моё новое тело отдохнуло, постепенно "идя" к полному выздоровлению, что не могло не радовать: с каждым днём я чувствовала себя всё лучше и бодрее. Перестало постоянно клонить ко сну, исчезла вялость. Мне хотелось больше двигаться, а не заниматься тем, чем тут принято.
Оказалось, что наложницы существуют не только для ночных утех великого и могучего этнарха Менедема. Они также делали определённую, совсем непростую работу. Все мы должны были каждый день прясть, ткать и что-нибудь шить. Результаты трудов уходили на нужды хозяев поместья и, собственно, на нас самих. И я считала сие вполне логичным - никто не будет кормить кого-то просто так. Нужно заслужить.
Все эти правила касались всех наложниц, даже зажравшихся старших. И малышка Майя трудилась наравне с нами, от чего у неё часто ломило поясницу и отекали ноги. Ей бы больше двигаться, а не сидеть скрючившись над пряжей. Но нет, беременность здесь не повод отменять привычный уклад жизни, всё идёт, как должно и ничего не меняется. Кстати, дети, рождённые от наложниц, являлись рабами. Мальчиков оставляли в поместье, а девочек отдавали в другие дома.
Меня же с каждым днём всё сильнее заботил вопрос: обещанного покушения так и не случилось, и мои нервные бдения, когда все вокруг спокойно спят, уже порядком надоели. Надо бы разобраться в чём дело?
Причину сего обстоятельства разъяснила Ирина. В очередной банный день её и Поликсену снова приставили ко мне. И только я села в глубокую лохань, наполненную горячей водой, как сразу же и спросила:
- На меня все эти дни не было совершено ни одного покушения. В чём причина, можешь сказать? - и посмотрела в тёмные умные глаза гречанки.
- В гиатросе Иринеосе, - тут же, не задумываясь, ответила она и сделала многозначительную паузу, после чего тихо добавила, - и в том, что этнарх Менедем всё ещё не позвал вас к себе на смотрины. Обычно он вызывает новую наложницу сразу же, как её проверит лекарь, чтобы, даже если и нельзя с ней возлечь, побеседовать и посмотреть на неё внимательнее.
Последняя фраза мне не слишком понравилась, что значит: "посмотреть внимательнее"? Я же не лошадь на рынке! Хотя, о чём это я? Я давно не на родной Земле, здесь всё иначе и правила иные.
- Понятно, - пробормотала, интересно, что там такое сказал ему старик лекарь, что меня никто не теребит? Весьма интригующе. Ничего не бывает просто так, как бы не пришлось прилично заплатить за столь щедрую услугу.
- Неужели гиатрос Иринеос обладает такой властью, что его все боятся? - спросила я, заинтересованно следя, как Поликсена вылила из пухлого кувшинчика на жёсткую тряпицу какую-то серо-жёлтую жижу, чуть резковато пахнущую, выступавшую здесь в качестве мыла.
- Очень большую, - продолжила тихо говорить Ирина, зачем-то оглянувшись на закрытую дверь банной комнаты, - он лечит нашего этнарха от хворей и продлевает ему жизнь. Помогает ему в обретении мужской силы...
Моё удивление было ненаигранным, я всё прекрасно поняла: толстый, одутловатый повелитель местных земель - импотент, и без волшебных травок обойтись никак не может. Ха, ирония и насмешка в одном флаконе: ты всесилен над судьбами людей, имеешь столько прекрасных наложниц, но не властен над собственным телом. Я злорадно покривила губы, хотя лично мне этот мужчина пока ничего плохого не сделал. Но чуяло моё сердце - был способен сделать и сделает, как только, так сразу.
- Гиатрос Иринеос очень сведущ в лекарском искусстве, поговаривают, что он уже на последней ступени, ведущей к Доро Богов, - девушка сделала непонятный знак рукой надо лбом: изобразила в воздухе, собранными в пучок пальцами, круг и поставила в центре точку, - и как только Боги признают его мастерство - дадут доро долголетия и силы лечить наложением рук.
- Вот как, - пробормотала я, обдумывая полученную информацию. Это загадочное доро начинало приобретать для меня определённый смысл, и я приблизилась к пониманию заложенного в него значения, что не могло не радовать.
- Что такое доро? - напрямую спросила я и заметила, как изумлённо расширились глаза у обеих прислужниц. Видать об этом факте знают все, и я должна бы знать. Неувязочка вышла, м-да.
- Во время нападения пиратов меня стукнули головой о палубу и теперь многое из того, что знала, как в тумане, - сделав как можно более печальный вид, соврала, не моргнув и глазом.
Поликсена переглянулась с Ириной и твёрдо ей кивнула.
- Поликсена говорит, что верит вам, госпожа, так было с её сестрой, когда она неудачно упала с дерева, - Ирина помолчала немного, явно собираясь с мыслями и заговорила через минуту, в это время её ловкие руки «намылили» мои волосы и принялись умело массировать кожу головы, - доро - особый дар Богов, человек, желающий его получить должен быть лучшим в своём ремесле, и создать что-то необычное, чего раньше не видел наш мир. И тогда Боги снизойдут до мастера, чтобы продлить ему жизнь и подарить новые, невозможные для простого смертного способности. Лекарю, например, возможность лечить одним прикосновением, кузнецу - создавать крепкое оружие, которое никогда не сломается и не заржавеет, воину - небывалую скорость передвижения или сверхсилу, и так во всех видах ремёсел.
Я, глубоко задумавшись, молчала. Получается, если лекарь Иринеос «создаст» с моей помощью микроскоп и Боги зачтут эту поделку, то он получит нечто, что поможет ему возвыситься и стать чуть ли не живым божком? Хмм, есть над чем подумать.
- А почему ступеней несколько?
- Если смертный стал на путь просвещения, ему нужно преодолеть ниспосланные Богами испытания. Время не ограничено, разве что помрёшь раньше, - спокойно ответила Ирина, - всякое бывало. И наоборот иногда случается, - заметив на моём лице непонимание, она пояснила, за что я ей была искренне признательна, - среди нас живут дети богов — полубоги, наш этнарх правнук одного такого. Но силы в этнархе Менедеме нет. Его прадед был полубогом и оступился, пойдя против воли Высших, получил наказание — стал простым смертным.
В какой же мир меня закинула судьба-шутница? Какие боги, полубоги и сверхлюди? Что это за мир такой?
- И, вероятно, Медуза тоже есть? — насмешливо и очень тихо фыркнула я, на что получила острый взгляд от Поликсены и утвердительный кивок через секунду.
Ну и дела! Только живых мифических существ мне и не хватало!
Дальше водные процедуры проходили в полной тишине, девочки работали над моим телом: втирали какое-то масло, пахнущее чем-то цветочным, и расчёсывали волосы костяным гребнем. Первое время меня всё это сильно напрягало, но ко всему быстро привыкаешь и я расслабилась, получая непривычное ранее удовольствие от процедуры.
Крики, донёсшиеся из общей купальни с большим бассейном, где я старалась плавать до принятия горячей ванны, чтобы хоть так вернуть телу физическую силу, вырвали меня из неги и я, резко сев на широкой лавке, уставилась на закрытую дверь.
Недолго думая, соскочила с лежанки и бросилась к выходу.
Оказавшись перед бассейном, сразу же заметила толпившихся и гомонящих наложниц, растолкав парочку, уставилась на молодую служанку, лежавшую ничком, и лужица крови растекалась из-под её затылка.
- Ты убила её, Ирида! - воскликнула Елена, одна из старших наложниц.
- Пфе! - повела тонкими плечиками красавица, - она посмела принести мне слишком разбавленное вино! Я всего лишь толкнула её в наказание! Я не виновата, что она такая неуклюжая, поскользнулась на ровном месте и ударилась об угол бассейна.
Я слушала их краем уха, сама же уже сидела рядом с девчушкой и проверяла реакцию зрачков на свет, пульс и общее состояние.
- Эй! Как тебя там? Отойди от усопшей...
Оглянувшись на говорившую, оказавшуюся Иридой, я так на неё посмотрела, что она, кажется, прикусила язык от неожиданности. Ну и поделом.
- Она живая! Ну-ка, вы обе, - ткнула пальцем в ближайших, - быстро перенесите её на лежак! И не трясите! Ирина! - заметила я мелькнувшую за спинами наложниц рабыню, - сухие чистые тряпки, иглу и тонкие нити! Быстро! - рявкнула я так, что все, кто стоял поблизости, синхронно вздрогнули.
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Я стояла на коленях около низкой кушетки, на которую положили девушку.
Осмотр показал, что у неё черепно-мозговая травма. Рана была глубокой и всё ещё кровоточила. Мне принесли всё перечисленное, хотя и не должны были этого делать: здесь мой статус чуть выше простой рабыни и ниже всех остальных. Но, видать, уверенность, прозвучавшая в моём голосе и никуда не пропавшая привычка приказывать сделали своё дело - всё запрошенное мигом было предоставлено.
Женщины столпились вокруг меня плотным кольцом и замерли, как сурикаты, не сводя с меня и раненой девочки больших, полных немого удивления глаз.
А я, постаравшись выкинуть их всех из головы, задумалась, прижав чистое белое полотенце к ране чуть правее затылка.
Итак, что мы имеем? Сильный удар об каменный угол бассейна мог натворить непоправимых дел. А у меня нет ни одного инструмента, могущего помочь выяснить насколько сильно повреждён череп и задеты ли ткани мозга. Если бы мне предложили выбор: стать свободной или заиметь работающую, но допотопную рентгеновскую установку, то я бы выбрала второе. Человеческая жизнь бесценна.
Черепно-мозговая травма, сотрясение мозга средней или тяжелой степени, возможно, кровоизлияние в мозг.
Вздохнув обречённо, мысленно покачала головой и осторожно убрала полотенце, кровь немного приостановилась. Подушечками пальцев аккуратно прощупала область вокруг раны.
"Ну же, девочка, пусть всё у тебя будет благополучно! В жизни должна быть справедливость и раз я здесь, то это что-нибудь да значит? - мысленно воззвала я к неизвестно каким силам, - ты должна жить!"
Я посмотрела на безмятежный профиль совсем ещё молодой девчушки, скорее даже подростка, ей от силы было лет пятнадцать, может чуть больше. Тонкая вся, как тростинка, ключицы выпирают так сильно, что, кажется, вот-вот и порвут тонкую кожу. Отогнав ненужные мысли, сосредоточилась на ране и на возможных вариантах решения данной проблемы.
Не знаю, в какой момент это произошло, но вдруг моё зрение расплылось и от неожиданности я едва не упала на пострадавшую. Удержалась неведомо как и ошарашенно проморгалась. Но картинка не уходила.
Пальцы мои буквально прилипли к затылку девушки, и я неизвестно откуда точно поняла, что нужно делать.
Перед моими глазами чётко обозначилось состояние её черепа: перелом основания черепа кровоизлияние в субарахноидальное пространство.
Отверстие нужно делать, мелькнула в голове паническая мысль, но ведь сейчас я могу помочь по-другому? Да, могу и, собравшись с духом, сосредоточилась на лечении (все мысли по поводу проснувшихся сверхъестественных способностей отодвинула на потом - останусь одна, вот тогда и буду удивляться всему произошедшему, а сейчас не время и не место, это шанс спасти жизнь и его нельзя упустить - каждая секунда на счету): медленно выгоняем кровь из субарахноидального пространства, ведём её к открытой ране и выводим. Медленно сращиваю трещины на костях черепа; и только взялась было за открытую рану, как меня выкинуло из непонятного состояния (в котором я знала, что нужно делать и как вести себя с травмой без использования привычных хирургических инструментов), в привычное - никакого рентгеновского зрения и магических всполохов на кончиках пальцах больше не было.
Я сидела с потерянным видом, не понимая, что это такое было?!
- Что здесь происходит?! - раздался грозный окрик и наложницы шарахнулись кто куда, безмолвно разбегаясь в разные стороны, тем самым открывая проход гиатросу Иринеосу.
Тот, поджав брезгливо губы, прошёл мимо них и остановился, нависнув надо мной. На обнажённых женщин лекарь не обратил ни малейшего внимания, оставшись собранным и совершенно равнодушным.
- Что здесь? - старик вцепился полным любопытства взглядом в раненую рабыню, а после посмотрел и на меня, - а, это ты.
- Добрый день, гиатрос Иринеос, - вежливо улыбнулась я, подтянув чуть сползшую простыню повыше, на что целитель едва слышно хмыкнул, - девушку толкнули, она сильно стукнулась головой об каменный угол. Получила черепно-мозговую травму с рассечением кожных покровов. Кровь я остановила, осталось наложить швы на порез и молиться, чтобы девочка выжила.
- Хмм, - нахмурил он кустистые брови, - я обычно не помогаю рабам. Но... хмм... любопытно, однако, - гиатрос подобрал длинные полы белоснежной туники и присел около раненой.
Я внимательно следила за каждым его действием и поэтому не пропустила как он чуть расфокусировал взгляд своих практически выцветших голубых глаз. Зрачки расширились от удивления и Иринеосс мгновенно приложил руку к ране.
- Ты что-то делала? - тихо спросил он меня, и я покачала головой, боясь признаться, мне отчего-то показалось, что сейчас нужно промолчать.
- У неё ничего нет, - вынес вердикт целитель, - никаких повреждений, кроме вот этой раны на коже. Я ещё не получил третью ступень и залечить её руками не могу. Но хотелось бы посмотреть, как это сделаешь ты, что ты там сказала? Наложить швы? Приступай! - повелительно махнул мне рукой этот в высшей степени странный старик и сел на стоящий неподалёку стул. При этом он не сводил с меня острого, даже колючего взгляда холодных умных глаз.
Я чуть помедитировала, и привычно распорядилась, выцепив взглядом Ирину и Поликсену:
- Иголку и нитки принесли? Острый нож? Вино?
- Да, госпожа, всё здесь, - закивала Ирина, подходя ближе и, прежде чем вручить мне поднос, ловко поклонилась гиатросу Иринеосу, выказывая нешуточное почтение старику и его статусу.
Поднос поставили на пол, рядом со мной, я быстро вылила вино из маленького кувшинчика в небольшую продолговатую глиняную чашу и положила туда иголку с ниткой и небольшой с широковатым лезвием нож, благо хоть без ржавчины. И замерла в неподвижности, выжидая определённое время. А мысли крутились вокруг невероятного исцеления юной девушки.
Которая всё ещё не пришла в себя. Но цвет лица и мерное дыхание говорили о том, что она просто глубоко спит.
- Я погрузил рабыню в целебный сон, - вдруг произнёс целитель, да так, словно оказал той невероятную честь подобным поступком, - ушей рану, после её перенесут в комнату для рабов и там она очнётся.
Кивнула, потому что говорить не хотелось, во рту образовалась пустыня: пить хотелось с каждой секундой всё сильнее, но я держалась, стараясь не подавать вида, что мне немного не по себе.
Вынула нож и с особой осторожностью убрала волосы вокруг раны. Затем настал черёд иглы: повертела её в руках и осторожно согнула, стараясь сделать её чуть полукруглой, старик всё это время внимательно следил за каждым моим действием и то, что я сделала естественно не осталось незамеченным: тот сразу же подался вперёд и чуть нахмурил брови.
Атравматической иглы у меня не было, поэтому я импровизировала - деваться всё равно некуда, посему постараемся хотя бы немного упростить себе работу. Далее вдела достаточно крепкую и одновременно тонкую нить в ушко и приступила к работе. Узловой шов накладывается довольно просто: с одной стороны вкалываем иглу, с другой вынимаем, ведём иглу по соответствующему радиусу, делаем узел: один, второй и третий, и обрезаем (для этого я использовала неудобный нож, благо острый, но выбирать не приходилось - работаем с тем, что есть).
Казалось бы, привычная работа, но сейчас она заняла у меня достаточно много времени: руки были непривычны, да и инструменты "радовали" своим неудобством.
Гиатрос Иринеос к концу уже сидел рядом со мной: вытягивать шею ему не понравилось. Дождавшись, когда я отложу иголку и ножик на поднос, поймал мой взгляд и со странной интонацией произнёс:
- Это интересно, - помолчал и вдруг огорошил, - завтра вечером наш благословенный этнарх Менедем вызовет тебя к себе. Исполняй всё, что он скажет, - заметив на моём лице неприязненное выражение, которое я не смогла удержать, веско добавил, - я обещал тебе больше времени, но этнарх не желает ждать столь долго. Он хочет новую наложницу. Поэтому будь готова и постарайся ему понравиться. Это очень важно, - тихо добавил он и медленно встал. - Унесите рабыню, - крикнул лекарь и не успела я глазом моргнуть, как к нам подошли две высокие женщины, и, легко подняв кушетку, на которой лежала девочка, направились к выходу.
Гиатрос Иринеос бросил на меня ещё один задумчивый взгляд и отправился следом.
Я же с тихим стоном попыталась встать, но ноги затекли и лежать бы мне в некрасивой позе на полу, если бы не помощь Ирины и Поликсены. Обе женщины успели меня подхватить и помогли добраться до стула, на котором не так давно восседал старик-лекарь.
И пусть и раньше девушки неплохо ко мне относились, но сейчас в их взглядах и поведении, что-то неуловимо изменилось. Ой, что-то точно будет.

***

Интерлюдия
Гиатрос Иринеос
Эта девчонка Аглая оказалась весьма сведуща в лекарском искусстве. Сегодня Иринеос на деле убедился, что её кто-то обучал и обучал как-то иначе.
Он сшивал раны по-другому, и тот способ, которым воспользовалась новая наложница этнарха, ему весьма приглянулся. Нужно попытаться убедить правителя не трогать её. Есть в девчонке нечто, от чего у самого лекаря волосы на руках становились дыбом.
Нужно время и приблизить её к себе. А для этого необходимо обоснование, так просто даже ему, великому целителю никто не подарит столь красивую иноземку.



[image: ]Глава 12[image: ]


Лёжа у себя на кушетке, думала обо всём произошедшем, а чтобы не встречаться со странными взглядами наложниц, явно пытавшихся сделать во мне множество прорех, повернулась к стене, с головой накрывшись тонким пледом.
Итак, я исцелила рану девушки буквально наложением рук. А если вспомнить о том, что мне сказала Ирина, то это, как минимум, высший доро лечить прикосновением - дар местных Богов за выдающиеся достижения. Которых в этом мире у меня нет. Не успела ещё.
Лекарь Иринеос смог просканировать девочку, а это значит, что он - ходячий живой рентген, пусть лечить наложением пока не может.
Как всё сложно-то.
А, может... И тут меня осенило: я из другого мира, весь опыт и знания перенеслись вместе с душой, возможно ли такое, что всё ранее достигнутое засчиталось и здесь?
Вполне. Иного объяснения я просто не нахожу, а это самое очевидное, лежит буквально на поверхности. Посему мне нужно быть вдвойне осторожной. Откуда-то пришло понимание, что пока стоит держать язык за зубами, сейчас у меня нет никаких прав и свобод, меня просто посадят в клетку и будут пользовать все, кто готов заплатить приличную сумму золотом за лечение. А таких найдётся просто огромное количество.
И я не уверена, а вдург это была разовая акция? Способности проснулись на адреналине и больше себя не проявят, пока не пройду все ступени к высшему доро? И так может случиться.
Слишком много неизвестных.
Почувствовала сверлящий ненавидящий взгляд в районе затылка, но даже не пошевелилась, чтобы выяснить, кто бы это мог быть. Итак догадываюсь: Ирида. Она смотрела, но ничего не говорила. Вообще все находящиеся в комнате молчали. Если кого-то такая напряжённая тишина и могла бы ввести в ступор, надавить на психику, то точно не на меня. Наоборот, всегда любила безмолвие, так лучше думается.
Рабочий день давно закончился. Все наложницы уже сходили на ужин. Вот ещё, какая странность приключилась: как только старшие из нас поели, как обычно насвинячив, и вышли вон, ко мне подлетели мальчишки-рабы, усадили на чистую кушетку, вынесли несколько свежих блюд, горячих и одуряюще пахнущих, поставили передо мной и низко поклонились.
Младшие девушки смотрели на всё это представление, приоткрыв рот, но ни одна не сказала и слова против. Я, конечно, удивилась, но не настолько, чтобы отказаться от угощения. Просто предложила им всем присоединиться ко мне. Это удивило молодых женщин ещё больше, чем моя помощь рабыне, впрочем, никто из них не отказался.
Прикрыла веки и попыталась снова просканировать свою собственную руку.
Силилась минут десять, даже пыталась дыхание, как у йогов во время медитации, сделать глубоким и спокойным. Размеренным.
Ни-че-го.
В голове сразу же возник ворох разнообразных практик: начиная от тибетских и заканчивая лечебной дыхательной гимнастикой. Аж руки зачесались попробовать хоть что-нибудь.
Например, принять позу лотоса и попытаться помедитировать. Хороший ведь вариант. Но как-то не хочется делать это на глазах у всего честного народа. Уверена, уже все, кому не лень, обсуждают случай у бассейна. И не всем он пришёлся по душе.
Я выделилась. Веду себя не так, как принято и никто мне пока ничего за это сделать не может. И спасибо за это нужно сказать лекарю Иринеосу.
А ещё завтра ночью меня ждёт знакомство с великим и ужасным этнархом Менедемом. Чего от этой встречи ждать? Как себя вести, если этот мужчина накинется на меня с вполне определёнными намерениями? Однозначно я буду сопротивляться, потому что иначе не смогу.
Вообще по жизни я решаю проблемы по мере поступления. Ещё ведь ничего не произошло. А если дойдёт, то козыри у меня, несомненно, найдутся.
Уверена, доказать знания и у меня при острой необходимости получится.
Как уснула - не заметила. И спала бы я до самого утра, если бы посреди ночи не раздался пронзительный крик из другого конца комнаты.
Вскочили все. И я в том числе. Заметались наложницы, чтобы зажечь масляные лампы. Через пару минут под натужные крики и всхлипы страдающей, в помещении стало достаточно светло, чтобы мы смогли рассмотреть друг друга.
- Гиатроса Иринеоса срочно зовите! - крикнула Елена, старшая над наложницами.
Сразу несколько женщин сорвались с места и бросились на выход, исчезнув за тонкой дверью.
Я же замерла у себя в углу, обдумывая как поступить. Решила подождать прихода целителя.
Но со своей позиции прекрасно поняла в чём дело: малышка Майя готовилась стать матерью. Но её пронзительный крик мне совсем не понравился, хотя во время родов оно по-всякому бывает.
Снова села на своё место так, чтобы оказаться за тонкой колонной, приняла позу лотоса и уравновесила дыхание. Глаза полуприкрыла, чтобы сосредоточиться на себе.
И стоны Майи мне нисколько в том не мешали. Я когда-то работала и не в таких условиях. И только сосредоточилась, поймала ритм и втянулась в процесс, как дверь с громким стуком распахнулась и в комнату влетела неизвестная мне женщина. Одетая в шёлковую светло-бежевую тунику с ремешком под грудью, с накинутым поверх тёмно-коричневым пеплосом[7], свободные края пеплоса придавали всему облику строгость и величественность.
К нам пожаловала законная жена этнарха. Об её статусе кричало буквально всё: дорогие одежды, изящные украшения и взгляд.
Эта женщина привыкла повелевать. Мои догадки нашли своё подтверждение секундой позже: все наложницы низко склонили головы.
- Гиатроса Иринеоса нет в поместье, - властным чуть низковатым голосом произнесла она. - Я посмотрю на роженицу сама.
- Это великая честь, прекрасная Василисса! - поприветствовала её Елена.
Я же, чтобы не отсвечивать, тоже встала и тихо замерла за колонной. И только Василисса прошла мимо меня, неся себя с достоинством королевы, я выглянула из-за колонны: уж больно интересно посмотреть, что она будет делать? Неужели тоже целительница? Тогда зачем здесь гитрос Иринеос?
Но оказалось всё просто. Жена этнарха отвечала за всех детей Менедема. Дети - залог крепких связей с иными домами и провинциями.
Осмотрев Маю, Василисса что-то сказала, пришедшим с ней слугам и те быстро вылетели за дверь, после принесли тазы с горячей водой и чистые полотенца.
Сама же хозяйка поместья этнарха, важно поднявшись, посмотрела на Елену и на Каломиру:
- Принимайте роды, - и уселась на принесённый специально для неё стул.
Женщины безропотно подчинились.
В удивлении приподняв брови, пожала плечами и вернулась к своим делам.
Но вот только Майя через час потеряла сознание: явно что-то шло не так и я, отбросив ранее принятое решение - не отсвечивать, вскочила на ноги одним слитным движением и шагнула к толпившимся наложницам.
- Я могу помочь! - перекрикивая весь этот балаган, пробилась вперёд. Странно, что меня раньше не позвали. Хотя, ничего странного нет: роды — это обычное явление.
Наложницы расступились, вдруг стало очень тихо и в этой звенящей тишине суровый голос Василиссы произнёс:
- Кто ты?
- Меня зовут Аглая, я умею врачевать.
Женщина окинула меня холодным, ничего не выражающим взглядом и спросила:
- Так это о тебе так печётся гиатрос Иринеос? - и, не дожидаясь ответа, продолжила, - хорошо. Скажи, что с ней и как это лечить?
Кивнув, подошла к лежавшей на своей кушетке Майе. Простыни, некогда белые, стали коричнево-красными. Кровь продолжала прибывать. Девушка была без сознания.
Осмотрев её как можно тщательнее, пришла к выводу: отслойка плаценты. Надо кесарить. И срочно!
- Нужно резать живот, - объявила я, после моих слов послышался дружный шокированный вздох.
- Слышала о таком способе, - важно кивнула женщина, помолчав немного, приказала, - делай!
- Нож, самый острый, какой найдёте, шёлковые нити, крепкое вино... - начала перечислять я, а сама была полностью согласна с Василиссой: Майя имеет все шансы погибнуть, потому что нет антибиотиков. Зашить матку и рану на животе - это-то я сделаю, а вот дальше - полная неизвестность.
Разве что подключатся мои сверхъестественные способности, но и на это я сильно не рассчитывала.
- Вижу, что опасаешься обвинения в смерти роженицы, - поняв мою задумчивость по-своему, сказала Василисса, - она для меня не так важна, как ребёнок. Так что не опасайся, никто ничего тебе не сделает!
Её слова меня покоробили: жизнь наложницы ничего для неё не значит. И мне вдвойне захотелось, чтобы Майя выжила.
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Ребёнка вытащила и сноровисто перерезала пуповину.
Перевернула малыша и ударила по попе, тут же по комнате разнёсся полный возмущения крик. Время утекало, но последующие действия были просто необходимы: у меня не было инструментов для проведения аспирационной санации верхних дыхательных путей, посему пришлось всё сделать губами. Брезгливые вздохи сидевших поодаль женщин меня ничуть не смутили: работа такая и её нужно делать, как положено.
- Быстро обернуть в тёплое одеяло, - распорядилась я, протягивая ребёнка.
Отдав младенца, вернулась к лежащей в беспамятстве Майе. Девушка так и не пришла в себя.
Надавив куда следует, чтобы вышел послед, приступила к ушиванию разреза на матке, работала быстро, стараясь не думать, что в этот раз никаких магических способностей не пробудилось. Да и сосредоточиться никак не выходило: впервые всю операцию я провела, используя только нож с коротким, но острым лезвием и собственные пальцы. Сделав последний стежок на коже, перерезала ножиком нить и положила руку на шов, может получится хоть что-нибудь увидеть магическим зрением?
Не получилось.
Не став показывать насколько я расстроилась, повернулась к Василиссе, продолжавшей восседать с видом царицы на деревянном стуле со средней спинкой и не сводившей с меня холодного нечитаемого взгляда.
- Я закончила, пусть ей положат холодную тряпицу на лоб, у Майи жар, необходимо сбить, и почаще меняйте простынь, а всё остальное по воле Богов, - по-местному закончила фразу и устало, чуть пошатнувшись, встала. Меня мгновенно подхватила одна из молоденьких наложниц и подставила плечо, чтобы мне было обо что опереться. Благодарно ей кивнула и добавила, - мне нужно умыться.
- Твоё искусство велико, - вдруг произнесла всё это время молчавшая местная владычица, - Ника, отведи Аглаю в купальни, назначь рабынь, пусть смоют кровавый дух с её тела, - кивнула одной из своих служанок Василисса и отвернулась к Елене намереваясь что-то ей сказать.
- Младенца отнеси кормилице...
Я не стала прислушиваться к её словам: меня подхватили под руки и буквально понесли к выходу из помещения.
Вернулась чистая, благоухающая, каждую мышцу знатно промяли, что повысило градус настроения на одну единичку. Всего на одну, потому что всё это время я очень сильно переживала за Майю. Она ведь так и не очнулась, температура её тела была достаточно высокой. Это тревожило.
И, попав в комнату наложниц, первым делом направилась к топчану, где должна была лежать девушка. Первое, что меня неприятно поразило - рядом с ней никого не было, все остальные женщины просто легли спать, позабыв о мечущейся в бреду роженице. Более того, Майи не оказалось на её месте, я её нашла по тихим стонам в дальнем углу комнаты, прямо под открытыми узкими окнами.
Это настолько меня возмутило, что я чуть не зарычала, с огромным усилием воли, взяв себя в руки, подошла к девушке, проверила температуру: та значительно подскочила, тряпочка, которую ей небрежно нахлобучили на лоб, давным-давно высохла и сползла на правое ухо. Заглянула вниз, чтобы проверить тряпицу, выполнявшую роль подгузника и чуть не взвыла: она вся пропиталась кровью. Едва слышно чертыхаясь, я попыталась поднять молодую женщину, но в нынешнем тощем теле мне такой фокус провернуть не удалось. С кряхтением выпрямилась, уже не особо заботясь о сне окружающих, подошла к топчану, на котором лежала одна из молоденьких наложниц.
- Проснись, - пихнула не слишком вежливо.
- Что? - пробормотала та, не собираясь просыпаться.
- Я сказала вставай! - рявкнула так, что некоторые всё же проснулись, не все, к сожалению, - вы что, офигели?! - не стесняясь более, продолжила я, позабыв в каком месте нахожусь и произнеся фразу на русском.
Опомнившись, добавила на местном:
- Если вы будете рожать, и с вами случится ровно то же самое, что с Майей я и пальцем не пошевелю ради вашего спасения! Кто ещё сохранил каплю совести, помогите перенести роженицу на мой топчан!
После этих слов и глазом не успела моргнуть, как трое молодок, толкая друг друга, рванули к Майе и, подхватив за руки и ноги, сноровисто отнесли страдалицу на принадлежащее мне спальное место.
- Осторожнее, - только и успела предупредить, но меня уже не слушали и выполняли приказ чуть ли не высунув языки от усердия. Никто не хотел в будущем остаться без моей помощи.
Как только дело было сделано, уже спокойнее произнесла:
- Налейте в таз холодной воды, принесите побольше небольших полотенец и можете идти досыпать, - кинула взгляд на чуть порозовевший кусочек неба, видневшийся в узкое оконце: совсем скоро рассветёт.
Смочила тряпку в глиняном тазу с ледяной водой и приложила ко лбу Майи. Поменяла грязные простыни на чистые. Девушки (а их было всего трое - все, кто захотел откликнуться на мой призыв, остальные либо глубоко спали, либо не стали обращать на мои слова никакого внимания), вернулись на свои места. Я видела, что им уже не до сна и они, так как лежали все рядом друг с другом, принялись о чём-то тихо шептаться, периодически кидая на меня взгляды.
- Девочка, - тем временем обратилась я к Майе, - ты должна жить, у тебя прекрасный сыночек, здоровенький, щекастенький, просто лапочка, - бормотала я и снова смочила тряпицу. - Давай я ещё раз попробую активировать местную магию? - тихо добавила я и пересела так, чтобы тонкая белоснежная колонна скрыла меня от посторонних глаз, после чего приподняла рукав туники девушки и положила на оголившуюся кожу свою руку.
Прикрыла веки, выровняла дыхание, и сосредоточилась.
Сначала ничего не происходило, но я не отчаивалась и продолжала медитировать.
Не получалось.
- Что же я такого сделала в первый раз, что способности проснулись? - пробормотала, задумавшись.
И тут меня осенило: в тот момент я подняла перед глазами картинки черепно-мозговых травм, неосознанно, ища среди них наиболее подходящую и способы лечения. Может и сейчас стоит поступить также?
Снова закрыла глаза и представила всё, что когда-то учила в университете касательно послеоперационного периода у кесарённых женщин. Нужны антибиотики. Как они работают?
Вот тут-то и пришлось весьма ощутимо поднапрячься, теория вспоминалась с трудом.
Антибиотики разрушающе действуют на стенку клетки бактерии и блокируют ферменты, их восстанавливающие; останавливают биологические процессы в клетке, проникая внутрь; разрушают клеточную мембрану бактерий. Их действие основано как на уничтожении микроорганизма, так и на замедлении его роста. Антибиотики работают избирательно, и чем больше эта избирательность, тем меньшее влияние на организм оказывает лекарство, наиболее безопасны в этом плане антибиотики из группы пенициллинов и цефалоспоринов; обладают спектром действия - степень влияния на различные типы бактерий. Однако ширина спектра может оказаться и плохим качеством по отношению к организму человека.
Кивнув самой себе, словно соглашаясь с тем, что вспомнила, снова обхватила кисть Майи ладонью и прикрыла веки, только что восстановленные знания спокойно встали перед глазами так, как будто я смотрю фантастический фильм: вот она болезнетворная бактерия, которую требуется нейтрализовать, а я "лекарство", способное это сделать. И точно знающее как.
И снова всё произошло весьма неожиданно!
Я буквально ухнула в организм роженицы! Шокировано "огляделась": красные кровяные тельца пульсировали, стремительно проносясь мимо, я сначала растерялась, а потом, спохватившись, помчалась вслед за ними, по пути выпуская из своего невесомого тела едва заметное чуть зеленоватое свечение, я знала как, зачем, и что из этого должно получиться в итоге.
Как долго моё сознание находилось в теле Майи - не ведаю, но когда вынырнула и распахнула глаза, то оказалось, что всё ещё раннее утро, и наложницы в большинстве своём продолжают беззаботно спать.
Отерев лоб от липкой противной испарины, прислонилась спиной к холодной стене.
Майя будет жить
Это я знала точно, как и то, что мои способности прочно завязаны на полученные в прошлой жизни знания, а также на умение визуализировать процесс и результат.
Это просто невероятно! А какие передо мной открываются перспективы - словами не передать!
Температура роженицы нормализовалась, лицо приобрело вполне здоровый оттенок, разве что губы были всё ещё чуть бледноваты, но нужно время и горячий куриный бульон для восстановления сил.
Если бы не окружающие меня люди и общая усталость, точно пустилась бы в пляс, крича от восторга и радости!
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Майя впервые после операции пришла в себя только после обеда. Меня никто не дёргал, старались обходить стороной и мой топчан и меня саму: никто даже и не подумал вякнуть за предрассветный шум, который я устроила, когда пришла после купаний.
На завтрак я сходила самой последней, там же попросила кухонных мальчуганов принести в комнату наложниц свежий тёплый бульон из мяса птицы. После завтрака все шли в дальнее крыло первого этажа жилого здания и занимались до обеда ткачеством, прядением и вышиванием. Вот только я не пошла следом: в первую очередь нужно дождаться, когда очнётся Майя, удостоверится, что моё лечение прошло благополучно.
В итоге около мирно спавшей девушки я просидела несколько часов. За это время обдумала всё произошедшее и даже смогла чуток вздремнуть, восстанавливая силы. После короткого сна осмотрела шов на животе и осталась весьма довольна увиденным: сухой, свежий розовый рубец "украшал" нижнюю часть живота роженицы. Утром, когда проводила лечение я чувствовала в себе силы зарастить и внутренние швы и внешний так, что и следа бы не осталась, также я могла полностью снять послеоперационные боли, но по здравому размышление не стала этого делать: в таком случае у гиатроса Иринеоса появится неопровержимое доказательство, что у меня третья ступень доро. Высшая точка для лекарей этого мира. И чего тогда ожидать в этом случае мне неизвестно. Пусть будут швы, ничего я постаралась всё сделать максимально аккуратно, и когда всё полностью заживёт лишь тонкая едва заметная бледная полоска будет напоминать о проведённой операции. Единственное, в чём себе не отказала, так это выгнала всю лишнюю кровь из организма, чтобы у девушки больше не кровило.
Тихий вздох отвлёк меня от размышлений и я, прикрыв сорочкой рану, подняла глаза, встречаясь взглядом с Майей.
- Аглая, мой... - прошептала она пересохшими губами.
- Погоди, выпей-ка воды, - и поднесла к её губам глиняный сосуд, похожий на пиалу из моего мира, - с твоим малышом всё должно быть хорошо, его унесли кормилице по приказу Василиссы.
Пока я говорила, девушка жадно пила прохладную, живительную воду.
- Всё-всё, - остановила я её, - полежи чуток и потом перекусишь, правда всего лишь мясным бульоном, но пока так нужно.
- Василисса? - уже более уверенно сказала Майя, удивлённо глядя на меня, - она здесь тоже была? И почему у меня болит живот и вообще вся нижняя часть тела? Что тут произошло? - завалила она меня вопросами.
- Она пришла, потому что гиатроса Иринеоса не оказалось в поместье. Живот болит, потому что я его разрезала, чтобы спасти тебя и ребёнка, - с каждым моим словом глаза молодой матери становились всё больше, я даже чуть испугалась, как бы не выпали, - у тебя началось кровотечение и требовалось срочно предпринять решительные меры. Я провела операцию кесарево сечение и благодаря ей ты жива, и уже сегодня, вот прямо после нашей беседы начнёшь ходить, потому что нужно восполнить объём циркулирующей крови, ведь кровопотеря была значительная. В туалет нужно тоже сходить. Будет больно, - предупредила я, глядя в непонимающие тёмные глаза, всё, что я ей говорила для девушки явно было в диковинку и половину из сказанного она явно не поняла, - каждый шаг причинит боль, но ты должна всё перетерпеть, дальше станет легче.
- Легче? - ухватилась она за последнее знакомое ей слово, - боль отступит, если ходить?
- Да, - кивнула, нисколько не покривив душой, - ты можешь спросить меня что угодно, так проще, отвлечёшься. А пока на вот, выпей.
Я помогла девушке принять полусидячее положение, натаскав подушек с соседних сейчас пустующих топчанов и подала миску наполовину полную тёплым бульоном. Майя с жадностью проглотила всё до последней капли и прикрыла веки, чмокнув губами.
- Как будто стало полегче, - несмело улыбнулась она мне, - и что такое серово сечение?
- Это разрез на животе, чтобы вытащить ребёнка, - ответила я и откинула её сорочку, демонстрируя рану.
- Ой! - округлила она и без того большие глаза, - в голове не укладывается, что так можно делать. Ты и правда знатная лекарка!
В ответ я только хмыкнула и встала, чуть поморщившись от боли в пояснице: всё же бессонная ночь не прошла даром, да и магические способности вытягивали много энергии из организма.
- Давай руки, - протянула Майе раскрытые ладони, - нужно вставать и сходить в уборную.
Вот что интересно у древних греков была хоть и примитивная, но вполне работающая система канализации[8]. И запахи человеческих испражнений не витали в воздухе, что тоже не могло не радовать.
Доведя Майю до комнатки, завела её внутрь и помогла усесться на деревянную лавку с дыркой в центре. После чего оставила её одну и вышла за тонкую дверь в коридор.
Мысль, что уже сегодня вечером меня ждёт встреча с этнархом Менедемом зудела на краю сознания, но я не давала ей вырваться и поглотить меня, дабы не впасть в панику и не насочинять сейчас совершенно не нужных вещей.
Майя вышла из уборной спустя несколько минут, она шла медленно, чуть пошаркивая ногами, и морща хорошенькое личика в гримасе боли, у меня даже мелькнула мысль полностью снять неприятные ощущения, но вовремя одумалась: пусть терпит, миллионы женщин моего мира и не такое переносили, тем более что молодой роженице всё же легче, чем им, магия многое поправила в её организме.
Мы походили по коридору ещё минут десять, и я отвела утомившуюся девушку на её топчан, на котором уже перестелили простыни услужливые рабыни. Среди них я заметила ту самую девушку, недавно мной спасённую.
- Госпожа! - кинулась она мне в ноги и прислонилась лбом о цветастую циновку. - Моя благодарность безмерна, моя жизнь отныне принадлежит вам! - продолжала она говорить, но голос стал тише и глуше из-за неудобного положения.
Я же, отпустив Майю, присела на корточки перед девчушкой и подняла её за плечи.
- Твоя жизнь принадлежит только тебе, береги её пуще прежнего и не попадайся на глаза разгневанным хозяевам, - покачала головой и потянула девочку вверх, - вставай.
Тем временем роженица уже успела прилечь и вытянутся на своём ложе.
- Поспи, Майя, - сказала я ей, - мне нужно идти в ткацкую, иначе, боюсь, наказания мне будет не избежать.
- Тебя не накажут, - сонно пробормотала девушка, прикрывая веки, - ты особенная, под дланью Великого Асклепия. Причинить тебе вред - накликать на себя беду, - едва слышно пробормотала она и тихо засопела, провалившись в глубокий целебный сон.
После её слов я растерянно огляделась и в глазах смотрящих на меня молоденьких служанок-рабынь видела неприкрытое восхищение и что-то ещё, мне непонятное, но весьма похожее на преклонение. Только этого мне не хватало!

***

Время до ужина прошло в монотонной работе: я пряла шерсть с помощью веретена и думала о новой жизни и возможностях передо мной открывающихся. И посему выходило, что не такой уж у меня и большой выбор.
Древняя Греция — это мужское общество. Женщины здесь полная собственность мужчин. Сначала отца, затем супруга, если отца нет, то брата и так далее. Лично ей ничего не принадлежит, всё, что у неё есть своего — это мысли, которые, впрочем, были самыми обычными: поесть, родить здоровое дитя, ублажить хозяина и так далее. Если я права, то в Спарте всё было несколько иначе и женщина даже имела голос на выборах и могла владеть земельным участком. Но я не в Спарте, увы.
Вся жизнь женщины проходит в замкнутом пространстве гинекеи[9]. Подышать воздухом женское население поместья могло лишь в замкнутом пространстве внутреннего двора. Правда мальчики до семи лет совершенно свободно заходят в гинекей (да и живут вместе с женщинами) — здесь до этого возраста они ещё не считаются полноценными мужчинами.
В генекей мог зайти ещё гиатрос Иринеос имея высочайшее дозволение самого этнарха, но более никто из мужчин ступить в эту половину дома не мог, даже сам этнарх Менедем очень редко пересекал невидимую границу двух маленьких "миров".
- Аглая! - меня окликнула вошедшая в комнату Елена, - за тобой пришли.
Я медленно поднялась, собираясь с духом и шагнула к двери.
В коридоре меня ждали две дюжие охранницы и повели меня в другую часть дома, прямиком в лапы противного этнарха.
Комната, в которую меня привели, отличалась от помещения, где жили наложницы: оно было в два раза больше, полы устилали не циновки, а ворсистый светлый ковёр, с потолочных балок свисали белоснежные летящие шелковые ткани, создавая определённую атмосферу этому месту. Множество низких кушеток было завалено цветастыми маленькими подушками, в центре залы стоял низкий столик с чашей, полной фруктов, высоким кувшином, окружённым парой вытянутых чаш.
- Вот ты какая иноземка с именем эллинов, - раздался чуть задыхающийся голос из глубины комнаты, - иди ко мне поближе, хочу видеть твоё юное прекрасное лицо!
Я, едва заметно вздрогнув шагнула из проёма вглубь и, стараясь отогнать дрожь и подползающий к горлу страх быстро вышла в центр комнаты и только потом подняла голову, встречаясь с прищуренными глазами хозяина этих земель, сидевшего в глубине широкого, плотно задрапированного топчана.
- Почему твоё имя Аглая? - спросил он, продолжая полулежать на высоких, взбитых подушках, при малейшем движении пышные телеса плавно покачивались, подбородок едва заметно колыхался, а толстые пальцы перебирали зелёные виноградины, лежавшие на плоской тарелке.
- Не знаю, точнее не помню, - пожала я плечами, смело встречая водянисто-зелёные глаза Менедема, - во время нападения пиратов на корабль, в котором я плыла, меня ударили головой о пол палубы, с тех пор многое словно в тумане.
- Но как врачевать ты не забыла, - перебил он меня, и я поняла: он не щурился, у него просто настолько заплыли жиром щёки, что открыть полностью глаза не представлялось возможным.
- А вот эти знания остались при мне, - продолжая смотреть точно в центр его лба, отчеканила я.
- Хмм... - пробормотал он и несколько раз поманил меня к себе жирным, словно сарделька пальцем.
Я подошла и замерла неподалёку от царственного топчана.
- И правда твоя красота весьма необычная, - задумчиво пробормотал он, - ежели ты ходишь под дланью Великого Асклепия, то и дети от нашего соития имеют возможность родится с доро, - он помолчал и, откинув полу то ли туники, то ли халата, продемонстрировал мне свои чресла.
Моё лицо окаменело, а мысли лихорадочно метались: как выпутаться из неприятно складывающейся ситуации?
Но мне не дали времени что-то придумать: Менедем, лихо осушив что-то из стоявшего подле него маленького стаканчика, довольно резво для своих габаритов поднялся, впрочем, и его мужское достоинство стало стремительно увеличиваться.
Мне стало по-настоящему страшно, когда эта туша притянула моё легкое тельце в свои противные, удушливые объятия, сдавливая меня объёмными телесами со всех сторон.
Я вырывалась, пыталась лягаться, но воздух быстро выходил из груди и сознание чуть помутилось, силы таяли и отчаяние охватило всё моё существо…
- Что же ты, Аглая, такая строптивая? - пыхтел он в прямо в ухо и влажно облизнул мою мочку. Меня затошнило и наверняка вывернуло бы, но вдруг его дыхание стало прерывистым, он страшно засипел, выпуская меня из своего стального захвата и медленно начал заваливаться набок.
Светло-зелёные водянистые глаза наполнил самый настоящий страх за свою жизнь, и он едва слышно просипел:
- Сспа... си... - и с хрипением свалился на ковёр, прямо к моим ногам.
Я стояла над грохнувшейся тушей и думала, что чрезмерное употребление настоек для обретения мужской силы может однажды очень печально закончиться. Особенно для человека с такой излишней массой тела и в таком уже далеко не молодом возрасте.
А ещё нужно срочно решить одну, но очень важную задачу: спасти этнарха или всё же нет?
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Я стояла в задумчивости совсем недолго: каждая стремительно убегающая секунда могла стоить этнарху жизни.
Если ничего не сделать, то скорее всего меня убьют и оправдаться не выйдет, несмотря на возможность установления точной причины смерти. Гиатрос Иринеос может просканировать тело и понять, что произошло на самом деле. Но в любое время и, я уверена, в любом мире ищут виновных. Таковым сделают и меня — козёл отпущения в чести всегда и у всех. Нужно кого-то наказать, так почему бы и не рабыню-наложницу Аглаю?
Если спасти старика, то тут уже открываются иные перспективы, вполне приемлемые для меня, даже, наверняка шикарные в тех условиях, в которых мне теперь предстоит жить. Скорее всего меня возведут в личные лекари при семье этнарха, и, возможно, даже назначат оплату за труды и возвысят над другими жителями поместья (сие мне не надобно, чужая зависть и ненависть - большие проблемы в будущем).
Приняв решение, молнией метнулась к телу переставшего шевелиться старика. Прижала пальцы к сонной артерии, стараясь нащупать пульс. Его не было. Вздохнула и принялась за работу: с трудом и кряхтением подтолкнула лежащего в несуразном положении этнарха так, чтобы тело опрокинулась на спину. Как только закончила с этим, запрокинула ему голову назад и сделала два вдоха в рот и затем тридцать ритмичных надавливаний на нижнюю треть грудины.
Ничего.
Попробуем чуть иначе. Прекардиальный удар.
Снова два вдоха рот в рот.
Левую руку разместила на нижней трети грудины, так, чтобы ладонь оказалась на желудочках сердца, заполненных кровью, на которые необходимо оказать давление; накрываем мечевидный отросток, защищая его от удара, размещаем локоть второй руки в районе паховой складки, наносим не сильный, а хлёсткий, резкий удар кулаком по груди больного.
Бинго! Менедем сделал судорожный вздох и задышал.
И никакой магии. Только ясная голова, опыт и знания.
Не успела я отереть пот со лба, как в комнату ворвался гиатрос Иринеос и безумными глазами огляделся. За ним вбежало ещё несколько человек. Все одновременно застыли, уставившись на этнараха Менедема и сидящую подле него меня круглыми глазами.
- Я почувствовал, что сердце великого повелителя остановилось, - воскликнул местный целитель и кинулся к старику. Тот как раз начал приходить в себя, - быстро её в дальнюю комнату и запереть на ключ, - распорядился лекарь, - вы, - пальцами ткнул в двух ближайших мужчин в одинаковой форме с кожаными нагрудниками, - поднимите правителя и перенесите на ложе. Да поосторожнее, не то руки поотрываю! — продолжал распоряжаться Иринеос, уже не обращая на меня ни малейшего внимания.
Двое других охранников подошли ко мне и не слишком вежливо вздёрнули на ноги.
Комната, куда меня привели, была заставлена многочисленными пустыми горшками, какими-то деревянными ящиками и иной посудой непонятного мне назначения.
Не успела я осмотреться, дверь за спиной с громким грохотом захлопнулась. И даже услышала, как один из воинов с ржавым скрежетом вогнал задвижку в пазухи. М-да, вот так и помогай потом людям.
Но ничего, думаю, Иринеос быстро разберётся что к чему и меня освободят. На награду не надеюсь, не нужна она мне, а вот от приставаний этнарха и иных мужчин, возможно, избавят.
Просидела я в кладовке до самого рассвета. Почему так долго? Не знаю. Страшно было, честно признаться, и холодно: пол ничем не застелен, голый ледяной камень, а я в тонких сандалиях, и в ещё более тонкой тунике. А также хотелось поесть. Вот уж к чему я здесь привыкла, так это к стабильному питанию. Снова голодать, как на пиратском корабле, не хотелось совершенно, организм только-только пришёл в себя и восстановился.
В голове прокручивала слова лекаря: "я почувствовал, что сердце великого повелителя остановилось..." - очень интересно, получается Иринеос каким-то образом поставил маячок на своего правителя? Как такое возможно? Почему я так мало знаю?! Мне хотелось усадить напротив какого-нибудь ведающего мудреца и хорошенько расспросить о законах и магии, царящих в этом мире.
Спала сидя на ящиках и прислонившись к какой-то объёмной с меня ростом вазе. Колени прижала к груди, голову положила на них, так и заснула, скрючившись.
С первыми лучами солнца, коснувшиеся потолка сквозь узкое незастеклённое окно, услышала уверенные шаги, а затем и звук отодвигаемого засова. В помещение, хмуря кустистые седые брови, вошёл гиатрос Иринеос и буркнул:
- Иди за мной, Аглая.
Я с трудом разогнула затёкшие конечности и медленно спустилась на пол.
- Доброе утро! - поприветствовала я его, и спросила, по-быстрому разминая ноги и шею, - что меня ждёт?
- То мне неведомо. Этнарх Менедем только более-менее пришёл в себя, отёк с глотки спал и теперь он может говорить.
- Какой отёк? — удивлённо распахнув глаза, уставилась на целителя: ничего такого быть не могло, разве что какая-то аллергия вылезла на фоне приёма растительной виагры.
- На траву одну, которую мой помощник добавил по своему усмотрению, - так вот почему он так недовольно хмурится: подчинённый сымпровизировал.
- Понятно, - ответила и добавила, - я готова следовать за вами.
- Хм, - хмыкнул лекарь, - а это мы в скором будущем узнаем, насколько ты мне благодарна и "готова следовать за мной". Метод, которым ты заставила сердце нашего правителя биться, мне неизвестен; как только великий Менедем примет решение касательно твоей персоны, и если оно будет касаться твоего развития под моим крылом, поделишься знаниями. Всё покажешь и расскажешь, - лицо Иринеоса чуть разгладилось, всё же старик был весьма ищущим целителем, а это не могло не радовать: жажда до новых знаний — показатель пытливости ума и вообще для меня является большим достоинством, перевешивающий некоторые человеческие недостатки, например жёсткость (не путать с жестокостью) в принятии решений.
Я шла за стариком-лекарем по сонным, пустынным коридорам в направлении опочивальни этнарха. Сам правитель не спал, стоило мне появиться в поле его зрения, как он тут же заговорил:
- Ты лекарка, - прозвучало обвиняющее, - мне Иринеос говорил о тебе, как о знающей, но я и подумать не мог насколько глубоки твои познания в целительстве. Если верить гиатросу Иринеосу, а ему не верить мне нет резона, то ты на первой ступени к доро.
Вот те раз, приплыли. Только на пару ступеней они промахнулись. Я уже на третьей.
- А посему, в качестве благодарности за моё спасение, тебе оказывается высокая, просто невероятная честь, как женщине, априори не способной думать, но, видать, Боги пошутили и разум мужчины поместили в тело женщины, с этим мне придётся смириться, потому что люди, имеющие доро весьма редки и в чести у всех эллинов и иных народов. Так вот, - этнарх сделал большой глоток из золотой глубокой чаши, - тебе оказывается честь поступить на службу к гиатросу Иринеосу, помочь ему достичь величия пред ликами Богов и взять третью ступень в его движении по лестнице целительства. Кроме этого теперь ты будешь часть светового дня проводить в городском Центральном асклепионе[10], в котором исцеляют великомудрых мужей…
Он говорил много, закручивая слова в невероятные смысловые конструкции. Если свести его речь к минимуму, то получится, что теперь от зари и до зари я буду трудиться на ниве целительства сначала в местной больнице, а затем в резиденции этнарха под присмотром гиатроса Иринеоса, а также обязана все свои знания перенести на дифтеру[11], потому что до папируса (очень дорогого в этом мире и времени) я ещё не доросла.
И за всё это мне не полагается ни копейки. А точнее ни обола[12].
Уже собираясь выйти из комнаты Менедема, была остановлена его хриплым голосом:
- И мне хотелось бы, Аглая, - причмокнул он толстыми губами, - чтобы ты стала великой целительницей.
И отпустил. Гиатрос Иринеос остался с ним, а меня, в сопровождении двух охранниц, проводили в женскую половину дома.
- Госпожа, жить вы будете, как и прежде в гинекее, - сказала одна из них, а в глазах плескалось глубокое ненаигранное уважение, - но вам выделили отдельную комнату со всеми удобствами. Еду также, если вы захотите, будут носить в вашу опочивальню. Меня зовут Агата, я отныне приставлена к вам в качестве охранницы. Вы также можете выбрать себе из рабынь одну или двух в служанки, что будут следить за порядком в ваших вещах, мыть вас в купальне и приносить еду.
Я слушала её и думала: слишком уж сладкий сыр положили в эту мышеловку.
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В личные служанки я попросила Ирину и Поликсену. Девушки мне нравились, были приятны в общении, и вообще пора собирать вокруг себя единомышленников, так почему бы и не начать именно с них?
- Они принесут вам завтрак, - кивнула Агата второй охраннице и та, поклонившись мне (я почувствовала себя при этом не в своей тарелке), развернулась в противоположную сторону и исчезла за первым же поворотом.
- Мне нужно проверить больную, - задумчиво провожая её взглядом, протянула я, - пойдём, - тряхнула головой, отгоняя назойливые мысли, - потом соберу вещи и переселюсь в новую комнату.
Агата поклонилась и зашагала вперёд, указывая путь. В мужской части дома я была впервые и могла заплутать, но оказалось всё просто: выйти во внутренний дворик, пересечь его и войти в гинекей — вот и всё. Только в андрон[14] [broken link: #id20260915191822_14] вчера вечером меня вели другим путём: переходами в самом здании. Интересно, почему сразу путь не сократили? Хотели, чтобы юная рабыня-наложница впечатлилась? Не знаю.
В общую комнату, где как раз просыпались женщины, я вошла с хмурой охранницей, которая пристроилась справа от входа и наблюдала за всеми, плотно сжав губы в тонкую линию.
Разговаривающие наложницы резко замолчали и, вылупившись на меня, следили за каждым моим шагом.
- Как ты, Майя, - подошла я к девушке, продолжавшей лежать на моём топчане, - ничего не болит?
- Доброе утро, Аглая, - улыбнулась она мне искренне, - у меня всё хорошо, тянет низ живота и вот здесь немного болит, - провела она рукой по месту, где шёл шов, - а у вас всё в порядке? Нам уже сообщили, что великий этнарх Менедем сегодня чуть не погиб! — дрожащим от переполнявших её эмоций голосом, воскликнула она, опасливо стрельнув глазами в сторону Агаты.
М-да, быстро же разлетаются вести в этом поместье. Хотя, чего я удивляюсь: интернета нет телевидения нет, даже радио и того нет, вот и живут люди слухами, да россказнями людей.
- Всё хорошо. Этнарх Менедем жив и относительно здоров, а меня за помощь в лечении, определили в помощницы гиатросу Иринеосу, - краем глаза заметила, что наложницы прислушиваются к нашей тихой беседе, и даже шеи вытянули, пытаясь уловить хоть слово. — Мне велено переехать в другую комнату, но к тебе я обязательно загляну перед ужином, - пообещала я ей, - ты лежи, отдыхай, работать тебе пока нельзя, - говорила и проверяла швы: сухие, ещё ярко-розовые, но никакого воспалительного процесса видно не было, температура тела в пределах нормы, - прикажу одной из своих помощниц принести тебе бульон и кусок сухого хлеба, - Майя хотела было возразить, но я ей не дала и рта открыть, - сухари самое лучшее для твоих кишок, поверь мне. Сегодня придётся потерпеть и питаться, как я тебе советую, а вот завтра можно будет и усложнить. И ещё: пей воды побольше и ходи, как можно больше ходи по комнате или в коридоре.
Майя слушала меня, широко распахнув свои глаза, в их тёмной глубине я читала уважение и почтение к моим знаниям.
- Я всё сделаю, как ты мне сказала, но, боюсь, Елена не разрешит мне и дальше прохлаждаться…
- А это я сейчас решу, - губы сами собой сложились в довольную улыбку, я предвкушала: уж очень хотелось увидеть, как вытянется лицо у главной среди этого женского царства.
Быстро сменив старые «бинты» на чистые, уже было начала подниматься на ноги, как Майя придержала меня за ладонь:
- Аглая, погоди, - я вопросительно вскинула брови, - мне хочется увидеться с сыном. Хотя бы одним глазком, - и столько мольбы было в её голосе, что мне стало не по себе.
- Майя, я попробую поговорить с гиатросом Иринеосом об этом, но ничего не могу обещать.
- И на том спасибо, - девушка быстро смахнула слезы, заблестевшие на кончиках ресниц, - твоё обещание уже очень много.
- Доброе утро! Елена, - обратилась я к женщине, сидевшей на своём лежаке и деловито-размеренно расчёсывавшей длинные тёмные волосы, - сегодня Майе работать нельзя и завтра назначь ей что-нибудь попроще.
- А по какому праву, - не ответила она на моё приветствие, равнодушно продолжая укладывать волосы, - ты мне указываешь?
Мне ничего не оставалось, только идти ва-банк:
- Теперь я личная помощница гиатроса Иринеоса, ты, наверняка уже слышала, что сегодня ночью я спасла жизнь этнарху Менедему, за что он щедро меня вознаградил! — не в бровь, а в глаз!
Елена побледнела и едва не выронила гребень из ослабевших пальцев.
- Так это правда… - прошептала она, а Ирида, находившаяся недалеко от подруги, тихо пренебрежительно фыркнула, но так, чтобы услышали все.
- Разве это награда рыться в чьём-то теле? — не выдержала любимая наложница этнарха, - и нюхать нечистоты? Пфи!
Я демонстративно почесала кончик носа и заметила:
- Вот когда заболит у тебя живот, али ещё что, посмотрим, как ты запоёшь, Ирида. И не факт, что я захочу тебе помочь.
Девица пошла алыми пятнами, но Елена зло шикнула в её сторону, и молодая женщина тут же сдулась, не забыв всё же сказать:
- Тебе прикажут, никуда не денешься — поможешь.
Я пожала плечами и снова выжидательно уставилась на Елену.
- Пусть будет по-твоему, - кивнула та, после чего отвернулась и сделала вид, что меня больше не существует.
А мне большего и не нужно было, весело подмигнув молчаливым свидетельницам разговора, вернулась к Майе и попрощалась:
- Я пойду, увидимся вечером, после ужина. Если что-то будет не так: боли усилятся, начнёт болеть живот или голова отправь ко мне какого-нибудь мальчишку, я тут же к тебе приду.
- Хорошо, Аглая, я всё запомнила.
- А про твоего сына я обязательно всё разузнаю.
Майя благодарно кивнула и попыталась улыбнуться дрожащими губами.
Оглядев своё место ещё раз и убедившись, что кроме пледа, которым сейчас укрывалась роженица, я больше ничем здесь не успела разжиться, махнула Майе рукой на прощание и пошла на выход, к терпеливо ожидавшей меня Агате.
- Быстро вы, госпожа, - несколько удивилась охранница, когда мы вышли в коридор.
- Нищему собраться, только подпоясаться, Агата. У меня нет вещей, не накопила ещё.
Комната, которую мне выделили, находилась на первом этаже, неподалёку от выхода в перистиль. Клетушка чуть больше четырёх квадратных метров: уже привычный топчан, невысокий столик с глиняным кувшином на нём и чашей для питья, масляная лампа в дальнем от входа углу, и плетёный коврик на полу. Вот и всё. Негусто. Но для меня одной просто королевские условия проживания. И ещё очень обрадовало одно обстоятельство: здесь было окно. И пусть в деревянные рамы не было вставлено стекло — меня это не смутило нисколько. Сам факт наличия свежего воздуха и солнечного света в таком количестве, привёл меня в неописуемый восторг. От дождя здесь были предусмотрены ставни, в данный момент, естественно, открытые настежь.
- Как же здесь хорошо! — радостно крутнулась на месте.
Агата стояла у полога, заменявшего здесь дверь и также не смогла сдержать ответной улыбки.
- Госпожа! — в проёме появилась тонкая фигура Ирины, за ней скромно пристроилась Поликсена, - мы принесли вам завтрак.
- Спасибо, Ирина, Поликсена! — благодарно кивнула я им, а мой желудок протяжно взвыл, - вы весьма вовремя! Ставьте всё на столик и у меня для вас ещё одно поручение: сходите на кухню, попросите повара приготовить наваристый бульон для Майи и пусть положит ей ещё кусок сухого хлеба. Агата, ты тоже иди, позавтракай. Я буду здесь, без тебя и шагу не сделаю.
Не успели девушки выйти, а я присесть к чаше с дымящейся, вкусно пахнущей кашей, как в комнату ворвался мальчонка лет семи, резко притормозил рядом со мной, быстро поклонился и скороговоркой проговорил:
- Госпожа Аглая, мне велено проводить вас к гиатросу Иринеосу. Он срочно вызывает вас к себе!
Ну вот, даже позавтракать не дадут: кинула тоскливый взгляд на зовущую меня еду и, печально вздохнув, шагнула было на выход.
Но потом вдруг передумала:
- Я быстро поем, это займёт не более пе ле (πέντε λεπτά — пять минут), - и присела к столу.
По ошарашенно распахнувшимся глазам мальчика и Агаты, не успевшей уйти, догадалась, что если зовёт сам гиатрос Иринеос, то ты должен бежать впереди себя и себя же подгонять кнутом с радостным гиканьем.
Ан нет: я - не они. Я есть хочу. Вот.
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Гиатрос Иринеос ждал меня за пределами поместья, на улочке перед воротами. Поэтому меня торопили. А я, не обращая внимания на сузившиеся, недовольно блестящие глаза лекаря, с интересом осматривалась: впервые вышла наружу, за стены дома Менедема.
И больше всего интересовали люди, это были в основном мужчины с пышной растительностью на лице, чинно шедшие куда-то по своим делам, перекинув через сгиб локтя сложённую ткань гиматия. Большинство сверкали голыми пятками, но некоторые носили сандалии и необычные с толстой кожаной подошвой ботинки, последние заметила всего на паре молодых юношей.
На меня поглядывал каждый нет-нет, бросая заинтересованные взгляды.
- Капюшон накинь, женщина, - прошипел гиатрос Иринеос, вырывая меня из задумчивого созерцания, - впервые выходишь на улицы Афин?
- Второй раз в жизни, - фыркнула я, но голову прикрыла.
- Никакого уважения ко мне, - сквозь зубы прошипел старик лекарь, - и почему я за тебя везде ручаюсь?
- Доброе утро, гиастрос Иринеос, - поклонилась я, как положено, он прав, я забылась, - прошу простить мне мою дерзость. Воздух мнимой свободы, видать, вскружил голову.
- Не то слово, - чуть оттаял Иринеос, - мы идём в Асклепион, покажу с какими больными ты отныне будешь мне помогать. Накидку с головы не снимать, - строго добавил он мне и я кивнула, давая понять, что всё уяснила.
Из дома этнарха я вышла в сопровождении личной охранницы Агаты и мужчины в кожаном нагруднике с коротким мечом на поясе. Половину его лица скрывала густая чёрная борода, глаза тёмно-карего цвета ничего не выражали, и смотрели на мир с равнодушием
- Идти достаточно далеко, держись меня ближе, на шаг позади, - приказал гиатрос и направился вниз по улочке.
Встав, как было велено, пристроилась к ритму шагов лекаря и пошла следом. Охрана шла чуть позади.
- Агата, - тихо спросила я женщину, - а почему тебе разрешено выходить из дома?
- Я из Спарты и моим ремеслом всегда была война, госпожа, - также тихо ответила она мне.
- Как-так? - брови сами удивлённо подскочили вверх, - ничего не понимаю, ты же гречанка, как ты стала рабыней, Спарта ведь тоже эллинам принадлежит...
- С чего вы взяли, что я рабыня? - удивилась она и я тоже удивилась: а и правда, почему я так решила?
- Цыц! - раздражённо обернулся на меня гиатрос Иринеос, - Аглая, по себе людей не судят, если ты рабыня, то окружающие люди не обязательно тоже. И, Аглая, на тебя как-то нехорошо влияет воздух улиц Афин. Следи за собой и держи рот на замке. Пока тебе не позволят говорить, права на слово ты не имеешь, - прежде чем отвернуться, Иринеос кинул грозный взгляд на Агату и та смущённо потупилась.
- Простите, гиатрос Иринеос, этого больше не повторится, - молвила она и уставилась прямо перед собой, превращаясь в безучастного телохранителя.
Я чуть нахмурилась, но отвечать не стала: пусть шипит и бесится. Могли бы и раньше мне всё рассказать. Хотя, о чём это я? Буквально несколько часов назад моя позиция была где-то на уровне плинтуса, кто же с бесправной наложницей будет вести подобные разъяснительные беседы?
Обижаться на лекаря не имело смысла: он дитя этого мира и времени, я же пока совершенно чужеродный элемент, пытающийся пристроиться к действующей системе.
Но пока не очень получается. И я всё чаще задумываюсь о том, как эту систему прогнуть под себя. Постепенно, не спеша. И первый пункт плана: заявить о себе, как о лекаре, постепенно начинает претворяться в жизнь.
Второй мини-шаг - выбить плату за свои труды. Как это сделать я сейчас не совсем представляю, но, думаю, подсказки возникнут, а уж я не прозеваю, воспользуюсь ими на полную катушку.
Чуть притормозив, прислушалась к себе.
Мне хотелось власти. Полной свободы действий.
И это не мои желания. К такому я в своей земной жизни никогда не стремилась.
Агата тихо шепнула:
- Госпожа...
И я вернулась в реальность: лекарь уже достаточно далеко от меня ушёл, а я стою посреди дороги истуканом.
- Иду, иду, - закивала и поспешила за стариком.
Надо в тишине своей комнаты потом обдумать откуда что взялось. Но догадка мне не понравилась: скорее всего это память той, что раньше владела телом. Это её стремления. Её желания.
Бороться? Но человек должен быть цельной личностью, иначе так можно сойти с ума, каждый раз сопротивляясь части своей же души. Поэтому нужно принять и жить дальше. Душевное равновесие - залог здоровья, как физического, так и психологического.
Погрузившись в подобные непростые размышления, не заметила, как мы дошли до места назначения.
Это было большое двухэтажное здание, сложённое из крупных тёмно-серых камней правильной прямоугольной формы. Окон с этой (внешней) стороны не было, лишь узкие отверстия в некоторых местах.
К высоким двустворчатым дверям вела широкая лестница, по которой туда-сюда сновали люди в белых туниках.
- Центральный афинский Асклепион, - снизошёл до меня гиатрос Иринеос, застыв на первой ступеньке и дождавшись, когда я встану рядом с ним; в его голосе слышались гордость и благоговение перед этим местом, - он, конечно, будет скромнее, чем на острове Кос, и источников целебной воды здесь тоже нет, но во всём остальном мои братья жрецы-асклепиады ни в чём не уступают косийцам.
- Пойдём, - миролюбиво добавил он, дав мне несколько минут, чтобы впечатлиться возвышающимся надо мной сооружением.
Действительно, как такое могли построить все эти люди, не имея техники и иных материалов, без которых возведение подобных строений в моём мире было бы невозможно? Это просто грандиозно! Уму непостижимо!
И в который раз я убеждаюсь: человек может всё и даже больше! Стоит только захотеть и приложить к этому определённые усилия. Порой титанические. Но конечный результат может на долгие века оставит свой след в истории.
Пройдя внутрь, оказались в уже привычном мне внутреннем дворе, здесь его именуют перистиль.
Только в Асклепионе он был в десять раз больше, чем в поместье этнарха Менедема.
- Гиатрос Иринеос! - к нам подошли трое. Приветствуя моего нового начальника, они очень низко склонили головы. По всей видимости лекаря этнарха весьма уважали в этом странном месте. Раскланявшись со знакомыми, Иринеос поспешил дальше, по вымощенной мелким камнем дорожке. Я не отставала ни на шаг, при этом стараясь рассмотреть как можно больше.
Охранники же остались у входа и, по всей видимости, будут ждать нас столько, сколько потребуется.
Мне нравилось это место: Асклепион древних греков это не привычная поликлиника. Это место, стоило оказаться внутри его стен, отчего-то заставляло трепетать всё моё существо.
Тем временем гиатрос Иринеос добрался до какого-то сооружения, возвышавшегося в центре перистиля.
И, коснувшись камня двумя пальцами правой руки, тихо, едва слышно, прошептал:
- Отец Асклепий, твой слуга прибыл исполнить долг пред страждущими. Да снизойдет на меня эвлоиа (εὐλογία - с древнегреч. благословение).
Отняв руку от алтаря, а это был скорее всего именно он, посмотрел на меня выжидательно.
- Чужеземка, - покачал он головой, - как дитя малое, ничего не смыслишь, повтори всё, что я сказал и сделал...
Но я уже не слушала его, всё моё внимание было приковано к этому камню. Некая сила, неизвестной мне природы, буквально потянула меня к алтарю, и я, положив раскрытую ладонь на согретый солнцем камень, прикрыла глаза.
Воздух сгустился вокруг меня, накалился, обжигая нежную кожу и, не успев причинить вреда, взорвался брызгами, разлетевшись далеко окрест. Сердце пропустило удар и застучало, как сумасшедшее.
А перед моим взором вдруг возникло видение, чёткое и ясное, словно я участница происходящего.
Я стою на песчаной земле, неподалёку обрыв и синее море.
Неподалёку от меня сражаются люди. Слышны крики боли и гневные окрики бойцов.
Битва в самом разгаре. И среди этой страшной картины я замечаю его.
Воин был в кожаном панцире с нашитыми поверх металлическими пластинами, плотно облегавший фигуру и защищавший тело, оставляя руки совершенно обнажёнными; из-под доспеха, достигая середины бёдер, свисала серая туника, пропитанная кровью; сапоги из толстой кожи с щитками в передней части и шлем с длинным тёмно-красным гребнем - довершали картину.
Узнала мгновенно, несмотря на иную одежду: именно его я когда-то видела во сне и потом часто вспоминала наяву. Широкие плечи и светло-карие глаза запомнились мне на всю жизнь; это он что-то настойчиво говорил мне во сне, а я не смогла услышать.
Сейчас же на него наседало сразу с десяток врагов, мужчина был весь в крови. Но та ярость и сила, с которой он продолжал неравную борьбу, восхищала и пробирала до дрожи. В какой момент его меч переломился пополам, я не успела заметить: всё произошло слишком быстро!
- Гер! - крикнул кто-то сбоку, я бросила туда взгляд и заметила, как какой-то воин, одетый схоже с мужчиной из моего сна, кинул тому копьё с длинным толстым древком.
Незнакомец по имени Гер ловко поймал оружие и ринулся в бой с удвоенной энергией...
Досмотреть, чем всё закончилось не дали: что-то резко вытолкнуло меня из видения, и я упала на спину, больно ударившись о твёрдую землю.
- Тебе было видение! - благоговейно проговорил гиатрос Иринеос, стоя неподалёку и не делая попытки приблизиться. - Ты получила благословение Отца Асклепия!
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- Что ты видела или может кого?! - наседал на меня лекарь, а я тем временем, стиснув зубы от боли в спине и правом бедре, медленно поднялась и, утвердившись на ногах, насмешливо посмотрела на гиатроса Иринеоса и столпившихся вокруг нас людей.
Старый лекарь стоял едва заметно дрожа, его туника выглядела пыльно и потрёпанно, седые волосы топорщились в разные стороны, напоминая мне чокнутого профессора. Неужели та непонятная энергия, разошедшаяся от меня волнами, была и в реальности? Тогда моему начальнику не повезло, ну хоть нет ожогов и царапин.
- С вами всё в порядке? - из вежливости спросила я, поправляя свою накидку.
- Это не важно! - махнул он рукой, и всё же пригладил взлохмаченные волосы, - пойдём, здесь не место для разговоров.
- И я тоже так считаю, уважаемый гиатрос Иринеос, - к нам вышел мужчина с густой чёрной бородой, в которой тем не менее было много седины. Заинтересованно глядящие на меня серые глаза искрились здоровым любопытством и недюжинным умом. Крупный нос и несколько большой рот не портили общей картины: человек к себе располагал.
- Анотатос (ανώτατος - верховный) гиатрос Парис, - в этот раз поклонился мой начальник. Достаточно почтительно. - Рад видеть тебя! Не знал, что ты здесь.
- Прибыл сегодня утром. На Косе нынче скучно, решил проведать иные храмы Отца. Удостовериться, что всё идёт, как завещано Им, — всё это мужчина говорил, не сводя с меня пристального, пронизывающего взгляда. Я ответила прямым, таким же заинтересованным и его удивлённо подскочившая полуседая бровь, напомнила мне, на какой ступени социальной лестницы стоит он, и, собственно, как низко лежу я.
Пришлось отвести взгляд и уставиться на землю под ногами, впредь нужно постараться так не забываться, ибо каждый раз везти не может. Чтобы проявлять подобную дерзость, нужно иметь что-то за душой, как минимум свободу слова. А пока что я бесправная рабыня.
- Кто она? - в голосе анотатоса гиатроса Париса, прорезались командные нотки и Иринеос, чуть пошуршав ногами, явно снова кланялся, ответил:
- Это новая рабыня-наложница, она чужеземка, зовут её Аглая, сюда её отправил Великий этнарх Менедем для прохождения службы. Аглая спасла его от смерти. И у неё есть доро, я подозреваю - первая ступень. Эта молодая женщина весьма сведуща в медицине и не раз это доказала.
Я чуть приподняла голову и заметила, как Парис взмахнул кистью руки, и народ тут же начал беззвучно расходиться и вскорости у подножия алтаря, к которому мне, просто до дрожи, хотелось снова прикоснуться, чтобы досмотреть то видение с неизвестным мне мужчиной, остались только мы трое.
- Было бы лучше поговорить у меня в андроне, но Аглая рабыня и не муж, посему обговорим произошедшее на месте. Дозволяю смотреть на меня, - обратился он ко мне, - расскажи, что ты видела, коснувшись святого алтаря?
Пока он разговаривал с Иринеосом, я уже составила ответ на этот вопрос, и решила ничего не скрывать. Отчего-то казалось, что от этого зависит моя дальнейшая судьба.
- Анотатос гиатрос Парис, - медленно заговорила я, уставившись на серый камень алтаря, мне казалось, что от него исходит золотистое сияние, но стоило моргнуть, и ореол исчез. - Я видела море и воинов, сражавшихся не на жизнь, а на смерть. Одного из них окликнули по имени, - я постаралась подробно описать местность, одежду людей и даже оружие, которое они использовали.
- А какое имя прозвучало? - поторопил меня гиатрос Иринеос, вклинившись в мой рассказ, стоило мне смокнуть, чтобы собраться с мыслями. Парис тихо шикнул на него, чтобы не мешал мне вспоминать.
- Он крикнул "Гер", - пожала я плечами, - и кинул ему копьё.
- Странное имя, мне неизвестное, может, ты ослышалась, - покачал головой анотатос. - Местность похожа на берег Лазурной Гавани верховного морского бога. Статуя Посейдона тому прямое подтверждение. Цвета одежды воина, и его сподвижников, которых ты описала, принадлежит воинству эллинов. А вот их противники - это персы. Очень и очень интересно, - гиатрос Парис прижал указательный палец к подбородку и задумчиво качнулся с пятки на носок и обратно. - Грядёт война, - вынес он вердикт. Только откуда её ждать?
- Получается, она видела будущее? - благоговейно уставившись на алтарь, спросил Иринеос.
- Скорее всего, Боги послали нам знак, чтобы мы были готовы. Я сообщу об этом, кому следует. Такие знаки игнорировать никак нельзя. Аглая, - обратился он ко мне, - ты из какого государства к нам попала?
- Я не помню, - спокойно ответила, - меня сильно приложили по голове. Часть воспоминаний, словно в тумане.
- Амнисия (αμνησία - амнезия), - понимающе кивнул он, - придёт время, и ты всё вспомнишь. В теле человека заключена неизведанная, полная тайн субстанция, жидкости сплетаются, смешиваются, а человек, вмешиваясь в эти процессы, сбивает ритмы и начинает хворать. Например, чрезмерное возлияние любой жидкости, кроме воды, может привести к боли в животе, или если съел человек что-то прогнившее, то уж и не встанет с отхожего места многие дни... Необходимо, чтобы всё существовало в равновесии, тогда и болеть станем реже...
Я слушала его пространные рассуждения и сначала решила, что он несёт полную чушь, но чем дальше, тем яснее понимала: что-то в его словах есть, какое-то здравое ядро.
- Аглая, что я тебе только что поведал? - вдруг посмотрел он на меня своими серыми глазами.
- Вы говорите о крови, анотатос гиатрос Парис, текущей по венам, о чревоугодии и отравлениях плохой, гнилой едой, что может навредить организму, вплоть до смертельного исхода, - ответила я равнодушно.
Как переглянулись лекари заметила, но продолжала сохранять печать спокойствия на лице.
- Какие интересные понятия ты используешь, однако ж, - покачал головой Парис. - Ты видела будущее, почему именно на тебя снизошло озарение - мне пока непонятно, но, думаю, ответы когда-нибудь будут получены. Пойдём. Я ещё не совершал обход больных в гинекее. Ночь они провели в абатоне[15] и видели сны, следует их послушать, чтобы назначить полезное их телам и душам лечение. Интересно, будут ли сегодня исцелённые богинями[16]?
Мужчина резко развернулся и, заложив руки за спину, размеренно зашагал по дорожке, ведущей в левую часть здания. Рядом с ним пристроился гиатрос Иринеос, а я, вернув капюшон на место, кинула ещё один алчущий взгляд на алтарь Асклепия, и не удержалась, рука сама собой потянулась к камню.
И ничего сверхъестественного не произошло.
Шершавая поверхность алтаря; необычно тёплая, и на этом всё.
Разочарованно вздохнула, но не стала больше задерживаться и, оглядевшись, поспешила следом за целителями.
— А с чего ты решил, что у нее первая ступень? - услышала я, догнав местных целителей.
Ушки мгновенно напрягались: вот оно, то о чем напрямую я еще не успела спросить у своего нового начальника.
— Она зашила порез на голове рабыни и рана не загноилась, - принялся отвечать Иринеос, - взрезала живот наложнице-роженице и снова зашила всё нитками. Картина повторилась: никакого жара и гниения не возникло. У меня так было в самом начале пути: от моего вмешательства кости срастались быстрее и кашель уменьшался.
— Признаки второй ступени не заметил? - продолжал расспрашивать верховный жрец асклепиона так, словно меня рядом не было; не приятно ощущать себя пустым местом, бедные древнегреческие женщины.
— Не заметил, чтобы она могла заглянуть внутрь тела, - пожал плечами мужчина, - хотя…
Он резко остановился и воскликнул:
— А может и может!
— Можешь? - обернулся ко мне Парис.
Я вылупила глаза, сделав их максимально невинными:
— Нет, - солгала я.
— Уверена?
— Конечно, если бы я так могла, разве не глупо в таком не признаться?
— Хмм, хмм, - ничего более не сказав, мужчина продолжил путь.
Гиатрос Иринеос кинул на меня нечитаемый взгляд, но промолчал, интересно, о чём он подумал?
Гиатрос Парис привёл нас в женскую половину асклепиона. По коридорам тихими тенями скользили мужчины-лекари в белых одеждах и женщины-рабыни, в привычных мне бурых туниках.
Анотатос прошёл вглубь коридора, дождался, когда одна из рабынь услужливо откинет для него полог, шагнул внутрь. Гиатрос Иринеос и я последовали за ним.
В помещении было душно. Пахло какими-то травами, не очень приятными. удушливо прогорклыми. На топчанах, расположенных тремя ровными рядами по пять коек, лежали женщины. Кто-то тихо переговаривался с соседями, кто-то натужно стонал, кто-то надсадно кашлял, и скорее всего в большей степени из-за царящего здесь резкого запаха и едва заметного тумана, накопившегося после сжигания благовоний.
- Анотатос гиатрос Парис, гиатрос Иринеос, - перед нами, словно из воздуха, соткался молодой мужчина, с совсем ещё жиденькой бородкой, - ваше появление - добрый знак. Мы только приступили к разговорам со страждущими.
Он говорил и вёл нашу троицу в дальний угол комнаты.
- Она не просыпается. Это жена купца Дориуса Зерваса.
Мужчины своими широкими плечами загородили от меня больную и мне ничего не оставалось делать, обойти их и встать с другой стороны. По всей видимости я снова сделала что-то не так, потому что три пары глаз медленно, но верно наполнились недоумением вперемешку с озадаченностью.
- Аглая, - вздохнул гиатрос Иринеос, но в этот раз в его голосе не было издёвки и раздражения, - если тебе было видение, это не значит, что ты можешь обойти мужчину и встать напротив него.
- Погоди, - склонив голову к плечу, остановил его верховный лекарь, - посмотрим на методы, которыми она пользуется. Аглая, скажи, что с ней. Почему она не просыпается?
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Я присела на колени перед женщиной, она что-то тихо бормотала и протяжно стонала, глаза были закрыты, но веки судорожно трепетали.
Положила руку на лоб. У пациентки жар. Очень высокая температура. Посчитала пульс и спросила, забыв кто я и где:
- Как давно она поступила? Что предшествовало её состоянию?
Тишина в ответ чуть отрезвила и я вскинула голову: мужчины, стоявшие надо мной, смотрели в шоке, глаза их расширились, в них читалось полное непонимание - рабыня командует? что-то спрашивает?
- Скажите, прошу вас, - задавив сопротивляющуюся гордость, повторила я, стараясь сдержаться, и не сорваться на рык, - кто привёз женщину и что он вам сказал?
Сама же продолжила осмотр: откинула плед, прикрывавший тело больной, в сторону и пропальпировала живот (благодарю тебя, Всевышний, за чувствительные пальцы нового тела!), выявила напряжённую, буквально окаменевшую брюшную полость. Очень нехорошо.
Анотатос гиатрос Парис кивнул посмотревшему на него молодому жрецу, давая разрешение отвечать:
- Супруг её, купец Дориус Зервас и привёз, - пожал он плечами. - Сказал, что супружница его внезапно согнулась пополам от приступа сильнейшей боли в области пупка, - и показал пальцем где именно, видать считая, что я не знаю, что такое пупок и где он находится. - Мы её уложили сюда, она ещё в сознании была, просила помощи богов... К вечеру у неё боль переместилась вот сюда, - и он ткнул в подвздошную область.
- Понятно, - кивнула я и добавила, - благодарю за ответ. У неё прободение язвы желудка, всё содержимое, скорее всего уже вытекло. Если не сделать операцию сейчас, она умрёт.
- Какое слово интересное: "операцию", - равнодушно пожал плечами, начавший меня раздражать своей отстранённостью, анотатос Парис. Его благообразный облик уже не казался мне таким приятным.
И не успела я ответить, как женщина, резко распахнула глаза, и, прижав руки к животу, срыгнула кровью прямо на топчан и на часть своей одежды.
- Спасиии... - прошептала она и глаза её закатились.
- Она ещё и испражнилась, - поморщился Парис, делая шаг назад.
А в нос действительно ударил неприятный запах фекалий. Я же, не тратя время даром, перевернула стонущую женщину набок, и подняла подол туники: чёрный полужидкий стул с характерным зловонием, образующийся из крови под влиянием содержимого желудка и кишечника, запачкал одежды и простынь.
Я бы могла помочь ей тут же, не отходя от лежака, но не могла так рисковать. У меня ещё было немного времени в запасе, чтобы спасти женщину традиционным способом. Используя совсем немного магии.
- Это милена, - объяснила я лекарям, - её проявление является важным симптомом желудочно-кишечного кровотечения.
Иринеос обошёл запачканное место и присел рядом со мной, положил ладонь на живот женщины и прикрыл глаза:
- У неё дыра в желудке, ты права. Ей немного осталось. Я могу зарастить её, но вот ко всему что вытекло нужен прямой доступ, - тут он посморел на анотатоса и спросил: - анотатос гиатрос Парис, может вы излечите её наложением рук?
- Нет, - качнул головой Парис, отказываясь помогать. А я запомнила, вот гад, женщина для него не человек, значит, кто бы сомневался. - Мне ещё лечить высоких мужей, силы нужно беречь. И раз уж ваша рабыня-лекарка утверждает, что может ей помочь, пусть докажет. А умрёт женщина под её руками, сами понимаете... Но ты вправе оказать Аглае содействие. Это даже будет интересно.
- Говори, - повернулся ко мне Иринеос, - что тебе нужно?
- Комната, где никого нет, - начала перечислять я, - стол на высоких ножках, если нет, то будем делать операцию сидя на коленях, острый нож, чисто вымытый и уложенный в крепкое вино, туда же шелковые нити и стальные иглы. Много чистых — вот такой ширины, тряпиц, и несколько простыней. Два таза с кипячёной водой и мыльный раствор. Кувшин крепкого вина обязателен.
Гиатрос Иринеос кивнул молодому жрецу-асклепиаду и тот, чуть задержав на мне полный изумлёния взгляд, ринулся прочь из абатона.
Не успела я и глазом моргнуть, внутрь, один за другим, вошли мужчины внушительных габаритов, в знакомых мне тёмно-бордовых туниках. Слуги-рабы.
Подняли стонущую в бреду женщину прямо с топчаном и понесли прочь, я поспешила следом и, не сдержавшись, тихо спросила Иринеоса, не отстававшего от меня ни на шаг.
- Расскажите о ступенях доро. Понимаю, что я должна знать об этом, хотя бы отдалённо, но ничего не помню. Этот пласт воспоминаний сокрыт для меня за непроглядной пеленой.
Старик-лекарь молчал, обдумывая что-то известное ему одному. И, когда я уже и не ожидала получить ответ на свой вопрос, заговорил:
- Первая ступень доро даётся человеку с рождения. Её невозможно получить или развить. Она либо есть, либо нет. Первый доро разные люди используют по-разному, всё зависит от ума и знаний человека; необученный может немногое: ненадолго снять жар, придать настою из целебных трав более сильный эффект, если заварит его своими руками; помочь умирающему, напитав его жизненной энергией, дождаться помощи сведущего лекаря. А вот, чтобы смочь больше, нужно учиться. И юноши приходят в асклепион за знаниями. Только здесь им могут помочь развить доро, обуздать его силу. Покажут, как сращивать кости и вынимать ребёнка из утробы матери, вот только пока ни одна из них не выжила, кроме Майи, да-а, она первая, кто остался в живых, а это доказывает, что лекарь, обучавший тебя, знает, как не допустить гибели роженицы. - Тем временем мы свернули за ещё один поворот и шагнули в услужливо распахнутую дверь, где секундой назад исчезли рабы-помощники с больной на топчане. - А затем, используя свои возможности, помогают страждущим, и со временем преодолевают вторую ступень. Я полжизни провёл в асклепионе, чтобы мне было даровано "всевидящее око", умение, позволяющее видеть человека насквозь.
Иринеос замолчал: мы вошли в просторную светлую комнату, практически пустую.
В центре неё стоял стол. Самый обыкновенный, что не могло не радовать. Должны же они на чём-то готовить еду, всё же топчаны - совсем неудобно, корячиться мало кому понравится.
- Перенесите её туда осторожно, полностью разденьте и оботрите тело. Быстро! - приказывала я, откладывая разговор о доро на потом.
Подошла к тазам с водой, которые поставили на каменный выступ и принялась мыть руки. За мной всё точь-в-точь повторял гиатрос Иринеос, сосредоточенно хмуря брови. Также намылил каждый палец и пространство между ними, тёр ладони друг о друга с внутренней стороны, не забыл и внешнюю. Отличный ученик, должна заметить. Делает молча, чётко, без вопросов. Которые он задаст после, сейчас работа прежде всего.
Анотатос гиатрос Парис вошёл в комнатку быстрым шагом, за ним шёл тот самый молодой жрец-целитель, в этот раз он нёс увесистый стул, который и поставил неподалёку от операционного стола, с лежащей на нём обнажённой женщиной.
В полном молчании взяла одну из простыней, ножом сделала дыру и вдела в неё голову, тканевую полосу использовала в качестве ремня и зафиксировала получившийся "халат" на талии.
Небольшой острый нож, нитки и иголка уже лежали рядом на высоком табурете, в тазу с вином.
Смочив подобие бинта в крепком вине, принялась протирать живот больной.
- Необходимо очистить кожу от грязи и лучше всего с этим справится крепкое, неразведённое вино, - стараясь успокоиться и сосредоточиться на привычной работе, проговорила я вслух. - Резать будем вот здесь, - провела пальцем по средней линии через пупок сверху вниз.
Вслед за словами протянула руку к ножу и повернулась к гиатросу Иринеосу.
- Вы можете сделать так, чтобы она не проснулась всё то время, что я буду оперировать?
- Конечно, - кивнул он, подошёл к голове больной, приложил пальцы к её вискам и через пару секунд женщина задышала глубже и ровнее. Ей явно стало полегче.
- Спасибо, - кивнула я, хотя на языке вертелись совсем иные выражения; хотелось наехать и наорать на него, почему он раньше таким способом не облегчил ей боль.
Дальше я молчала. Обойдутся, если не дураки, поймут и так. Тем более, видят, что и как я делаю.
Уверенным движением разрезала живот пациентки, в нос ударил нехороший запах, вырвавшегося через дыру в желудке, содержимого: желтовато-зеленоватая жидкость, заполняла всё пространство между кишками вперемешку с непонятными комочки, по всей видимости ранее бывшие едой.
- Ваша очередь, гиатрос Иринеос, - вежливо сказала я, уступая ему место около больной.
Гиатрос Иринеос кивнул, давая понять, что понял и, совершенно не боясь испачкаться, приложил раскрытые ладони прямо к распоротому животу и виднеющимся кишкам.
Одна минута, две... глаза мужчины были крепко закрыты, плотно сжатые губы побледнели.
- Сделано, - выдохнул он, отходя от стола, а я, вернувшись на место, не могла поверить глазам: никакой гадости не было, всё было чисто и кишки приняли нормальный, полагающийся им цвет.
- Гиатрос Иринеос, это впечатляет, - уважительно кивнула я.
- Я бы мог чуть зарастить рану на её желудке, - сказал он, я видела, как подрагивает его губа и едва заметно дрожат руки, - но мне нужно время, чтобы восстановить затраченные силы. Гнили много пришлось убрать.
- Мы не можем ждать. Я закончу сама.
И снова замолчала, вернувшись к работе: взяла в руки орган с язвой и ловко отрезала поражённую часть, так же поступила с верхней частью двенадцатиперстной кишки и только потом сшила её с желудком.
Я сосредоточенно работала, но в голове настойчиво билась мысль: ведь могла бы зарастить язвы и без оперативного вмешательства, и выгнать вылившуюся в брюшную полость гадость естественными путями, но совершить подобное на глазах у стольких сведущих людей — значит загнать себя в клетку своими же руками. Поэтому пошла привычным путём, сделав лапаротомию.
- Ничего, моя хорошая, - тихо шепнула я своей пациентке, незаметно пуская свою силу в её тело, ту самую, что способна была заменить антибиотики, - всё будет хорошо.
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Интерлюдия
В большом белоснежном тронном зале, с мощными колоннами и прозрачным куполом вместо потолка, где синело безоблачное небо, стояло двое.
- Ты ослушался меня! - взгляд пронзительных голубых глаз мог бы прожечь дыру в замершем напротив мужчине. - Геракл, я ведь предупреждал! - продолжал наседать на него высокий старик, с прямой спиной и с не по-старчески широкими плечами. - Вмешиваться в дела людей, принимая сторону так любимых тобой эллинов - неправильно!
- Я ослушался, отец, - спокойно кивнул в ответ Геракл, - и готов принять любое наказание, которое ты посчитаешь нужным мне назначить. Но, прежде чем ты это сделаешь, должен сказать: я, рождённый в Фивах, городе расположенном меж Лебадией и Афинами, я сын смертной Алкмены, и я же являюсь эллином. И не могу позволить врагам греков уничтожить этот сильный народ, мой народ! Полисы враждуют между собой, распри правящих мужей вышли далеко за рамки обычных ссор, - молодой мужчина ненадолго замолчал, словно собираясь с мыслями, - что-то нехорошее происходит в провинциях Греции, - добавил он устало.
- Эх! - махнул на него рукой Зевс, а это был именно он. - Не стоит лезть в мелкие дела людей: пусть убивают, мучают друг друга! Главное, чтобы не забывали о нас, своих покровителях, и продолжали возносить молитвы Богам Олимпа, приносить жертвы во славу Пантеону!
Зевс раздражённо тряхнул белоснежными волосами и насмешливо сверкнул своими ледяными глазами:
- Гера просит отдать тебя Еврисфею, она считает, что он в полной мере испытает твой дух и тело на прочность. Но я хочу поступить иначе, - вдруг по-доброму улыбнулся Верховный Бог. И эта улыбка совершенно не понравилась Гераклу.
- Раз ты так любишь помогать эллинам, переживаешь за их целостность и единомыслие, то и поживи среди них. Но не как герой Геракл, а как заурядный эллин; побудь простым смертным. И силы тебе будет отмерено столько, сколько сможет принять тело обычного человеческого воина.
На мгновение Геру, как его звали лишь самые близкие друзья, показалось, что Отец шутит, но взгляд голубых глаз ни на мгновение не дал усомниться в серьёзности сказанного.
- Доро великого воина совсем забрать я у тебя не могу, этот дар твой по праву рождения. Только ты уже родился с третьим, не пройдя первых двух. Но всё ведь можно исправить. Посему тебя ждёт первая ступень, - ехидно добавил Древний Бог, — вот куда ты скатишься. И придётся тебе идти по этой лестнице вверх, преодолевая обычные человеческие трудности, доказывая себе и миру, что достоин.
- Пусть так, отец, - спокойствию полубога можно было позавидовать и Зевс в глубине души неимоверно гордился своим сыном. - Только тогда и ты не вмешивайся более в мои дела и решения.
Верховный Бог лишь кивнул, соглашаясь и не успел Геракл порадоваться сговорчивости Бога грома и молний, как пол под его ногами треснул и сознание молодого героя померкло...
Геракл пришёл в себя под тихий рокот моря. Веки, налитые свинцом, не желали открываться, но, буквально на одной силе воли, он смог преодолеть эту слабость и, наконец, смог распахнуть глаза.
Первое, что он увидел - трепещущую над головой серую ткань палатки. Солнце едва виднелось сквозь плотную ткань, но всё равно света было достаточно, чтобы разглядеть убогость обстановки, в которой он очнулся. Шея поворачивалась с трудом, и, поняв, что лучше пока не шевелиться, Гер замер в неподвижности, стараясь понять, что не так с его телом: оно его не слушалось, было ватным и как будто не принадлежало ему. В отличие от шеи, поднять руку удалось не сразу, а когда это произошло, то от лежака она оторвалась всего на пару сантиметров.
- Очнулся, болезный, - откуда-то сбоку раздался женский старческий, дребезжащий голос, - мой сын нашёл тебя на берегу моря. Кабы не он, ты бы захлебнулся с утренним приливом. Твоё тело и доспех были в крови, пришлось обмыть, - продолжала говорить она без остановки. - Но ран на твоём теле мы не нашли. Может, ты кого-то убил? И то была чужая кровь? Откуда же ты к нам такой попал? Корабль потонул, что ли?
- Весь в крови? - зацепился он за главное, перестав её слушать; воспоминания возвращались к нему медленно, сопротивляясь и вызывая неприятную боль в висках.
Верховный Бог Олимпа отправил его на землю, чтобы он его сын Геракл, прошёл испытание человеческой жизнью. Преодолел все ступени доро и снова стал тем, кем совсем недавно был - полубогом.
- Кровь... да, кораблекрушение, - пробормотал он, почувствовав на себе вопросительный взгляд спасительницы, - пить, подай мне воды.
Не прошло и полминуты, как к его губам поднесли треснувшую с одного края глиняную миску. Вода была очень холодной, сводила зубы и била в голову. Но это было именно то, что ему так хотелось.
- Благодарю, - едва заметно кивнул он и расслабился, прикрыл глаза и под бормотание старухи, постарался понять, что произошло с его телом.
Кровь... по всей видимости с ней из него вышла часть его божественной сущности, приблизив Геракла к смертным. Он знал, что некоторые Верховные Боги способны на это и Зевс не исключение.
Обиделся ли он на отца? Затаил ли злобу?
Нет, вовсе нет.
С одной стороны ему упростили задачу: он теперь неотлучно может находиться среди людей и не отчитываться о каждом своем шаге перед отцом или мачехой. С другой, ему отныне придётся приложить больше усилий и сначала вернуть утраченное - третью ступень доро. Но это его волновало в последнюю очередь - вернёт, он ни на мгновение в этом не сомневался.
И даже с чего начать земную жизнь он уже знал: податься к местному этнарху и поступить к нему на службу в качестве наёмного воина.
Поучаствовать в нескольких войнах.
И пусть тело стало слабее, но дух его остался прежним, сознание ясное и к намеченной цели - объединить полисы эллинов в одну великую страну, он теперь может идти ни на кого не оглядываясь.
А обещания Зевс всегда держит строго. И молодой бывший полубог был уверен, что отец не станет вмешиваться в его дела, даже если Геракл окажется при смерти.
Геракл сам не заметил, как медленно, но верно, стал погружаться в сон без сновидений.
Женщина, сидевшая рядом, вдруг подёрнулась рябью и на красивого молодого мужчину, неподвижно лежавшего на старом топчане, через секунду смотрела прекрасная девушка. Глаза её были полны переживаний за Геракла.
- Гер, - тихо сказала она, прикоснувшись своими тонкими пальцами к его тёмным волосам, — это я, Геба, надеюсь, ты меня слышишь. Я попрошу свою сестру Тихе[17] помочь тебе быстрее вернуть былое величие.
И, прежде, чем исчезнуть добавила, кинув последний взгляд на спящего мужчину, с упрямо сжатыми губами:
- Гера обещала выдать меня за тебя замуж, если обретёшь полное бессмертие. А это станет возможным только тогда, когда ты вернёшь себе высший доро и совершишь двенадцать подвигов. И я очень надеюсь, мой прекрасный будущий муж, что за это время ты не встретишь никого, кто бы смог затмить меня...
Богиня, вселившаяся в старуху, исчезла, а женщина, не заметившая, что в её теле кто-то был, встряхнула сухими тонкими плечиками сгоняя с себя оцепенение и вернулась к прерванному занятию: штопанью дыры на холщовых ношеных-переношенных штанах своего сына-рыбака.
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Операция прошла успешно.
Женщину оставили в том же помещении, где и оперировали. Перед уходом анотатос гиатрос Парис сказал:
- Весьма познавательно, Аглая, - глаза его ничего не выражали, сам он был спокоен и понять о чём думает этот мужчина, я так и не смогла. - Как закончите здесь, возвращайтесь в женский абатон. А меня ждут высокомудрые мужи, пора уделить им положенное внимание.
В комнате остались только я и гиатрос Иринеос. Он выглядел неважно. Мне стало жаль старика, дать бы ему побольше времени, чтобы передохнул, но не спросить я не смогла:
- Как вы избавились от содержимого, вытекшего в брюшную полость женщины?
Анотатос ушёл, но кресло оставил, поэтому Иринеос с тихим стоном, опустился на него и посмотрел на меня, задумчиво так, пронзительно.
- Давай разберёмся с твоим даром, - мужчина оглянулся на плотно прикрывающие вход полог, но всё же понизил голос, - у тебя не первый доро. Ведь так? - прищурился он, а я почувствовала, как дрогнула рука, - не волнуйся, - понял мои переживания старик-лекарь, - я никому не скажу. Только и ты пообещай меня научить. Ты знаешь, ты очень много знаешь того, что неведомо мне. Всем жрецам асклепиадам неведомо. Ты видела лицо анотатоса? Мерзкий старикашка, - фыркнул Иринеос, а я удивлённо на него уставилась, - возомнил себя пупом земли, получив третье доро! Ух! - потряс он в воздухе жилистым кулаком, — вот где он у меня будет, когда я добьюсь величия!
- А разве бывает что-то выше третьего доро? - спросила я, отмирая, и занялась запачканным "халатом". После того, как сняла его, отложила в сторону и принялась намыливать руки жижей, заменяющей здесь мыло.
- Конечно, - качнул головой Иринеос, удивившись моему вопросу, - наивысшее просветление. Такое доступно только целителям. И за это даруется бессмертие, - добавил он, а мне стало смешно. Какие сказки забавные. Бессмертие.
- И много вы встречали бессмертных? - улыбаясь, спросила я.
- Нет, за всю жизнь ни одного, - грустно вздохнул он, и замолчал.
Я же спокойно завершила омовение рук, насухо вытерла их и обернулась к начальнику.
- Расскажите подробнее о доро, - попросила я, от моего голоса мужчина встрепенулся, он, кажется, задремал.
- Я же рассказал, - покачал он взлохмаченной головой, - знаешь, ты же женщина, - его вопрос меня позабавил, - в нашем эллинском обществе ты вообще не имеешь права говорить со мной и находиться в этой комнате наедине со мной. Но ты тут, проводишь свои операции, видишь будущее у алтарного камня, спокойно спрашиваешь меня о чём захочешь, дерзишь иногда, но всё же сдерживаешься, - сверкнул он на меня светло-голубыми прозрачными глазами, - где так воспитывают женщин? Из какой ты страны? Точно не из ближайших, я бы знал о таком ужасном нарушении принятых норм. Даже в Спарте, где женщины имеют право голоса на выборах и даже владеют оружием и землями, не могут так свободно общаться с мужчинами.
- Где была, там уже нет, - пожала я плечами, а Иринеос загрузился, переваривая мой ответ. - Гиатрос Иринеос, что вы намерены сделать со мной?
- С тобой, - отмер он, - ничего. Ты поможешь мне, а я всячески буду оберегать тебя и твой покой.
- Хорошо, - кивнула я, - у меня не первый доро.
- Я так и знал! - подскочил он со стула, чтобы тут же покачнуться и схватиться рукой за спинку, - а какой?
- Не знаю, - развела я руками, - вы же не описали, что могут на второй ступени.
- Хмм, - пробормотал он, - да всё то же, что и на первой, только в большем количестве, я хочу сказать, что если на первой ступени ты можешь срастить кости только одному человеку и выдохнуться, то на второй уже пятерым. И такие возможности появляются только благодаря большой практике.
- Ясно, - кивнула я, начиная хоть что-то понимать, - а на третей ступени можно излечить всё войско?
- Нет, ты что?! - изумился моим выводам Иринеос, - он же все свои силы жизненные растеряет и может погибнуть. Количество переходит в качество, - наставительно подняв палец вверх, завершил он, - человек, вставший на третью ступень может исцелить тело человека, который вот-вот шагнёт за грань. Главное успеть до такого гиатроса добраться. А с учётом того, что анотатос гиатрос Парис один на все Афины и остров Кос, то, сама понимаешь... и бесплатно он ничего делать не будет, - ехидно добавил Иринеос.
- Ну, тогда у меня вторая ступень, - ответила я, считая, что не сильно соврала. От моего признания старик довольно разулыбался.
- Я знал! Нутром чувствовал это! И ты уже близка к третьей. Если бы не я, ты бы создала свой микрос-копий и получила третий доро! Но ты женщина, - снова споткнулся он, - о том, чтобы особь женского пола стала верховной - я и не слышал никогда, - но он не долго хмурился: на его лице вдруг зазмеилась предвкушающая улыбка, - ух и берегись, Парис! — а потом вдруг добавил, - слышал, Спарте анотатос исчез в неизвестном направлении: то ли выкрали, то ли сам ушёл, не важно. А это значит, что там мы сможешь проявить себя!
- Гиатрос Иринеос, - одёрнула я, замечтавшегося мужчину, проверила пульс женщины, её ровное мерное дыхание и порозовевшие щёки обнадёживали, температура была в норме, - нам нужно идти в абатон. Больные не могут ждать вечно.
- Да-да. Пробудем там недолго, до полудня, потом вернёмся в поместье этнарха Менедема, нам предстоит работа по созданию микрос-копийя.
- Да, нужен мастер кузнечного дела, - согласилась я.
- Это не беда, у меня много тех, кто будет рад помочь за право без очереди поправить здоровье. Ещё и приплатят мне за то, что я выбрал именно его, - хмыкнул Иринеос. Он выглядел несколько странно: лихорадочно горящие глаза и пылающие щёки мне не нравились.
- Гиатрос Иринеос, вы так и не ответили на вопрос: куда делась гнилая жидкость из живота больной? - напомнила я, прикрывая тонким пледом спящую супругу неизвестного мне купца Дориуса Зерваса.
- А? - очнулся он, перестав сверлить стену бессмысленным взглядом, - куда делась? Так я её впитал в себя.
- Что-о? - вылупилась я на него.
- А что? - беспечно пожал он плечами, а я чуть не застонала от ужаса, - не переживай, - махнул он рукой, - не впервой из раны вытягивать гниль, правда, раньше это было из открытых переломов, а не из брюха. И не так много. Но всё одно. Сутки у меня будет повышенная температура, хотя случай сегодня необычный, может и больше, и, скорее всего, я буду несколько рассеян, но потом пройдёт, тело моё переварит взятое и вскорости всё вернётся в норму.
- Обратная сторона медали для местных эскулапов, - пробормотала тихо, - я знаю, как сделать так, чтобы вам больше не пришлось втягивать эту гадость в себя.
- Ты имеешь в виду, надо было взять раба и перенаправить гной в него? — покачал головой мужчина, - тогда раб умрёт, а это зряшная потеря денег, уплаченных за живое имущество.
- Что-о? - мне поплохело, его фраза меня покоробила, но вдаваться в моральные аспекты бытия моей новой реальности сейчас не было времени. - Нет-нет! - я подошла к Иринеосу и приложила ладонь к его лбу, - вы горите!
- Пройдёт, - он беспечно махнул рукой и вдруг его шатнуло, да так, что лекарь едва не свалился на пол, я успела его подхватить и усадила в кресло анотатоса.
Глаза старика-лекаря закатились, а я смотрела на него и думала, что это единственный человек, которому я хоть как-то могу доверять. И терять его мне не хотелось.
Быстро выглянула наружу, но никого поблизости не оказалось. Вернулась к гиатросу и, положив руки на его живот, прикрыла веки.
Вся система пищеварения Иринеоса пылала жёлто-красными всполохами. Он втянул чужую гадость прямо в свои кишки, и теперь организм пытался переварить эту инородную субстанцию.
"А если вот так?" - решила я пойти проторённым путём и влила в него изрядную долю своей целебной силы с эффектом антибиотиков. А ещё нужно обезболить и сбить жар. Это как же он так терпел всё то время, пока мы вели беседу?
Как работают неопиоидные анальгетики, например, самый известный из них парацетамол?
Думай голова! Думай!
Мои мысли беспорядочно метались, но магия-антибиотиков уже текла из моих раскрытых ладней в тело гиатроса.
Итак, парацетамол блокирует ферменты циклооксигеназы, тем самым мешая арахидоновой кислоте превращаться в простагландины (те самые сигнальные молекулы, которые и начинают панику и воспаление в организме больного), а без достаточного количества простагландинов рецепторы не поймут, что где-то болит.
Так, соберись! Бинго!
Я вспомнила! И даже распахнула глаза от радости, чтобы тут же увидеть, как мои руки вдруг окружила светло-синяя сияющая пелена.
- Ох ты ж! - пробормотала я, а спустя минуту поняла - сработало! Температура Иринеоса постепенно возвращалась в норму. Старик натужно застонал и даже смог открыть глаза.
- Больше так не делайте, - устало покачала головой, - я расскажу вам, как помочь больному, но при этом не умереть самому.
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- Не здесь, - гиатрос Иринеос выпрямил спину, - не здесь такое рассказывать. Знаниями с этими подлизами анотатоса я делиться не собираюсь, по крайней мере пока.
Мои брови подлетели высоко, и Иринеос догадался о чём я думаю.
- Тебе за это спасибо не скажут, посадят здесь в темницу и ты им быстро под пытками всё расскажешь, а потом прикопают за стеной асклепиона, в глубокой тени так, чтобы солнце не попадало; либо скинут в море, тело человеческое — прекрасный корм для рыб и морских чудовищ. Молчи и жить будешь, возможно, дотянешь до старости, - добавил он, пожевал губами и попробовал встать, у него получилось, но было заметно, что слабость всё ещё не отпустила, зато слегка порозовели щёки и прояснившийся взгляд обнадёживали, что всё обошлось.
- Как вы себя чувствуете? — спросила я, поднимаясь.
- На удивление лучше, чем обычно после принятия чужой болезни, - на секунду замолчал, словно прислушиваясь к себе и, схватившись за живот, заявил: - жди меня здесь, никуда не ходи. Мне срочно нужно в отхожее место, - с перекошенным от болезненных ощущений лицом, старый лекарь буквально вылетел из «операционной».
Я же, проводив его задумчивым взглядом, снова подошла к женщине, раз никого нет, можно поколдовать.
Уже привычно положив руки на живот больной, выровняла дыхание и, уловив момент, «ухнула» внутренним «сканом» в тело больной.
Ткани внутренних органов сияли мерными розовыми всполохами, рана на желудке и место соединения с кишкой отличались — они были ярко-алыми, но пульсировали умеренно, не вызывая у меня опасений, откуда-то я знала, что здесь всё в порядке, и идёт процесс заживления.
Внутренний взгляд зацепился за позвонки на уровне L4 и L5, протрузия и защемление дурального мешка, я заметила какими тёмно-бордовыми, почти чёрными, стали страдающие сжатые нервные корешки.
И как помочь? Я ведь не нейрохирург и никогда не делала подобных операций. Могу послать туда волну с обезболивающим эффектом, временно снят воспаление, но поможет всё это ненадолго, и боль вернётся вновь.
Дальше додумать мысль мне не дали: кто-то с громким шелестом откинул полог и я вынырнула из состояния транса.
- Кто вы? — донёсся до меня чей-то властный голос, я стояла спиной ко входу, поэтому поправив покрывало на спящей женщине, медленно повернулась к говорившему.
У порога стоял хмурый бородатый мужчина. Растительность на его лице была до того густой, что завивалась мелкими колечками и доставала практически до глаз незнакомца.
- Женщинам здесь быть не полагается, - продолжил говорить он, сверкая чёрными глазами. Было заметно, что человек раздражён, но старается держать себя в руках.
- Я ученица гиатроса Иринеоса, - спокойно ответила, - он здесь проводил лечение, я ему помогала, - лгала так, что сама себе поверила.
Такими темпами заврусь совсем и запутаюсь в своих же россказнях.
- Ученица?! — удивление, ясно отразившееся на его лице на мгновение отодвинуло печать раздражения и он пробормотал скорее для себя, чем для кого-то ещ1, - странные дела творятся, Отец. Женщина ученица гиатроса? Где такое видано?
Я же, пока мужчина молчал и сверлил меня своим немигающим взглядом по-рыбьи холодных чёрных глаз, с любопытством на него уставилась. Одет он был в белые одежды, туника доставала практически до самого пола, на ногах сандалии на толстой подошве, хитро зашнурованные, в разрезах было заметно, что аж до середины икр.
- Не боишься? — спросил он, дав мне время себя рассмотреть.
- Вы анотатос, - вопросом на вопрос ответила я.
- Если так, то станешь бояться? — склонил он голову набок, изучая меня, словно забавную букашку.
- Нет, - пожала я плечами.
Тут полог снова откинули и внутрь шагнуло двое рабов:
- Её в абатон, - указав на мою пациентку, принялся командовать бородатый, - а ты уходи, нечего тебе здесь делать.
- Пойдём, Аглая, - в помещение вошёл гиатрос Иринеос, лоб его покрывала мелкая испарина и нижняя губа чуть подрагивала. — Приветствую, гиатрос Лазарус, - кивнул он бородачу и тот кивнул в ответ:
- Доброго дня, гиатрос Иринеос, давно вас у нас не было.
- Дела, - махнул рукой мой новый начальник, - великий этнарх Менедем наказал неотлучно находиться в его доме.
- А чего же ты тогда пришёл? — удивился чернобородый.
- Он же и приказал, - хмыкнул Иринеос, - жену демиурга (с греч. — ремесленник, мастре) Зерваса снесите в женский абатон, и будьте осторожны! — без перехода обратился он всё к тем же мужчинам-рабам.
- Идём! — а это уже мне.
Выйдя за ним следом из помещения, направились куда-то по коридору.
- Посетим абатон, посмотрим парочку больных и уйдём, у нас своих забот хватает. Этнарх Менедем хочет, чтобы ты скорее получила вторую ступень доро, и только поэтому часть дня тебе придётся проводить здесь. Говорить ему, что тебе уже как бы и не нужно, - понизив голос и оглядевшись, добавил он, - я не стану, иначе не видать тебе белого света. А ты ведь хочешь стать свободной?
Я лишь кивнула, ничего не сказав. Конечно я хочу скинуть оковы рабства. Ещё как хочу!
В абатоне за время нашего отсутствия мало что изменилось: всё так же слышались тихие жалостливые стоны, кто-то плакал.
- Пойдём туда, в угол. Обычно тяжёлых кладут ближе к стене, - проговорил Иринеос, идя в указанном направлении.
- А почему у стены? — тихо спросила я, догнав стремительного старика, и откуда только силы? Ведь буквально четверть часа назад он был чуть ли не при смерти.
- Холоднее, сны ярче, - ответил он, не поворачивая головы.
Мы остановились у одного из топчанов, выстроенных вдоль стены. Лежаки шли один за другим, до самого конца очень холодной просыревшей стены.
Изверги! Как можно класть больного человека в такое место?
Какие яркие сны?! Они хотят, чтобы пациенты точно умирали?
- Мои силы восстановились только наполовину, - вновь заговорил гиатрос Иринеос. — Меня хватит на пятерых, но лучше дать моему телу передышку, - а потом, поманив меня к себе пальцем, тихо шепнул мне в ухо: я буду делать вид, что осматриваю больную, а ты сама проверь, как она и попробуй подлечить.
Понятливо кивнула, и следом за стариком присела у первого топчана.
Иринеос положил руки на виски женщины и прикрыл глаза, делая вид, что сканирует пациентку. Я же, повернувшись к основному залу спиной, лицом к больной, посмотрела в её испуганные глаза. Девушка была бледна, но это нисколько не портило её юную свежесть и красоту.
- Как тебя зовут? — спросила я, беря её за тонкую руку, чтобы измерить пульс.
Сколько ей лет? Восемнадцать? Двадцать? Точно не больше.
- Еротиида, - прошептала она, боясь пошевелиться под руками Иринеоса, тот в этот момент приоткрыл один глаз и едва заметно подвигал бровями, намекая, что сейчас не самое удачное время для разговоров.
- Ты не бойся, - всё же решила я успокоить задрожавшую от страха девушку, - гиатрос Иринеос быстро тебя излечит.
- Правда? — тихо спросила она.
- Правда, - ответила я. — Скажи, где болит?
- Здесь, - шепнула она и тонкий пальчик указал в нижнюю часть живота, - я скинула ребёнка, - добавила она и её красивые глаза наполнились слезами.
- Тише-тише, - постаралась успокоить я её и Иринеос всё же усыпил бедняжку.
- Зачем так много вопросов? — открыв глаза, и убирая руки от её висков, уточнил он.
- Правильно заданные вопросы пациенту — половина успеха в лечении, - убеждённо ответила я, продолжая внешний осмотр девушки. — Она упростила мне задачу, и теперь не надо тратить силы и сканировать её полностью.
- Вот как? — задумался старый лекарь.
А я, больше не обращая на него внимания, положила руку на живот Еротииды, успокоила дыхание и привычно скользнула в чужое тело.
Кровотечение всё ещё было: сосуды не сократились, срок беременности был приблизительно четыре недели; плацента ещё не сформировалась, хорион оторвался от стенок матки, оставив крупные сосуды кровоточащими.
Нужен гормональный препарат, чтобы сократить сосуды и матку.
Вынырнув из тела Евротииды, столкнулась с внимательным взглядом гиатроса Иринеоса.
- Кровотечение всё ещё не прекратилось, - тихо сказала я.
- Будешь прижигать вместилище? — также тихо уточнил он.
Ну и название они здесь употребляют.
- Нет, - ответила и задумалась.
Я ни разу не гинеколог, проходила гинекологию курсом, как и все в первые годы обучения в медицинском университете. Что же там было?
Чтобы резкое падение эстрогена и прогестерона в организме не спровоцировало развитие опасных состояний, женщине назначают приём гормональных препаратов. Так? Так.
А как работает эстроген? Вот, блин! Кабы знала, где упаду, то соломки бы подстелила! Перед падением в этот сумасшедший мир проштудировала бы все медицинские справочники и не только (и по химии, и по биологии, и по фармакологии и ещё по чему-нибудь!).
Мысли лихорадочно метались, гиатрос Иринеос молча ждал, а я не знала, что делать.
Нужно рассуждать логически.
Итак, как работает эстроген? Это основополагающие стероидные гормоны, отвечающие за половое развитие, репродуктивную функцию, костную систему, устойчивость к заболеваниям и за состояние женщины в целом. Синтез эстрогенов у женщин осуществляется фолликулярным аппаратом яичников.
Значит, нужно подстегнуть их работу, чтобы увеличили выработку нужных мне гормонов! Не забыть ещё влить свою силу с антибактериальным эффектом, чтобы убрать воспаление и помочь организму поскорее выздороветь.
- Прикройте меня, - попросила я гиатроса, и, не обращая внимание на вытянувшееся лицо старика, занялась лечением девушки.
Мне предстояло очень много работы, потому что несмотря на желание Иринеоса поскорее уйти из абатона, я была намерена задержаться и помочь каждой лежащей у стен женщине. Иначе поступить мне не позволит совесть. Лишь бы сил хватило.
Ох и долгий же день мне предстоит…
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Мой предел десять человек.
Стольким я смогла помочь. На остальных не осталось сил. Меня чуть потряхивало и шатало.
- На сегодня достаточно, - в который раз намекнул гиатрос Иринеос, и теперь я с ним была полностью согласна. - Мы уходим, - громко объявил он, - я устал.
- Попросите всех тех, кто лежит у стены, переложить ближе к центру. Иначе вся работа насмарку, а те, которых мы не осмотрели, могут окончательно замёрзнуть, - горячечно прошептала я на ухо Иринеосу. Тот покосился на меня возмущённым и усталым взглядом, но всё же сделал так, как я попросила.
Мой долг старику явно увеличился.
Старый лекарь подошёл к одному из жрецов и начал ему что-то говорить, а я, присев у женщины, на которую у меня не хватило сил, задумалась.
- Ты, - тонкие пальцы, обтянутые пергаментной сухой кожей крепко ухватили мою руку, я вскинула голову и встретилась с пожилой гречанкой глазами, - ты светишься, - тихо заговорила она бледными губами, - я вижу... я умираю... спаси мою дочь, она ениликас (ενήλικας - совершеннолетняя), и теперь одна... Пенелопа Амбелас, найди её, помоги ей не стать рабыней, прошу...
Пока она горячечно шептала мне всё это, я попробовала просканировать её внутренним зрением, но у меня снова ничего не вышло, словно невидимая плотная пелена вставала перед магическим зрением мешая увидеть внутренности больной.
- Я сама рабыня, - прекратив попытки вызвать свой дар, быстро проверила пульс, зрачки и температуру. - Навряд ли я смогу хоть чем-то помочь вашей дочери.
Я обернулась в зал, но кроме больных больше никого не увидела: ни жрецов, ни гиатроса Иринеоса не было в помещении. Интересно куда они все подевались, когда так нужны?
- Она в доме дяди, но тот может продать её в любой момент, - не слушая меня, шептала женщина, - она послужит тебе, Великая! Обязательно! Скажите ей, как я её любила... моя Пина... - и не успела я крикнуть на помощь, она вздохнула судорожно и взгляд её замер, а сердце перестало биться.
- Простите меня, - тихо прошептала, прикрывая ей веки. - Если бы я знала, что лучше начать с вас, у меня хватило бы сил вылечить мучившую вас хворь, - мне было очень и очень жаль неизвестную мне пациентку. - Но обещать помочь вашей Пенелопе я не могу, если только у меня получится получить свободу.
Никогда не любила слово "если", всегда старалась говорить «когда», но сейчас я не была уверена, что для меня завтрашний день будет лучше, чем для миллионов этих женщин, которые полностью принадлежали мужчинам: сначала отцам, затем мужьям, если те отказывались от супруги или погибали, то они возвращались назад в свою семью. Никакой свободы выбора и передвижения. Судьба свободных женщин в Древних Афинах не особо отличалась от жизни рабынь-наложниц. Дальше гинекеи они всё равно ходить не могли, только в сопровождении и с позволения супруга-отца-брата.
- Пойдём, - ко мне подошёл гиатрос Иринеос.
- Вы могли её спасти? - тихо спросила я, не поднимая головы и ругая своё бессилие.
Мужчина присел около почившей и приложил руку к её груди.
- У неё половина дыхательного органа тёмная. Я смог бы помочь, но мы пришли к ней слишком поздно, - покачал он головой, - пойдём. Нам пора, о теле усопшей позаботятся.
- Можете проверить этих троих? - устало попросила я. - Я не смогу спокойно спать, зная, что не закончила дело, оставив их умирать.
- Мои силы всё ещё не восстановились полностью, - поджал губы старик-лекарь.
- Они ведь чьи-то матери и жёны.
Не знаю, то ли мои слова повлияли, то ли упрямо выдвинутый подбородок, но Иринеос, тяжело вздохнув пошёл к оставшимся больным гречанкам.
- Я их просто посмотрю. Если смертельная болезнь, то чуток волью силы, чтобы протянули до нашего завтрашнего прихода.
- А почему жрецы их не лечат?
- Несмотря на то, что их переложили к стене им не снилось ничего этой ночью. Лечить не могут без снов, ведь дара, подобного моему и твоему, - тихо добавил он, - у них нет.
- У этих двух, - ткнув узловатым пальцем в ближайших, сказал гиатрос, после того, как закончил оставшимися, - верхние дыхательные органы воспалены, у последней сильное отравление. Я им влил жизненной энергии. Лечить полностью будем завтра.
Пока он говорил в женский абатон вошли несколько крупных женщин и принялись стаскивать моих пациенток в центр залы, а умершую забрали и вынесли из комнаты.
Все вылеченные мной женщины были погружены в глубокий целебный сон, думаю, уже завтра их можно будет отправить домой.
- И этих троих, - кивнул на последних Иринеос.
И мы отправились на выход. Я еле волочила ног, есть хотелось просто зверски. Желудок ревел раненым зверем.
- Потерпи, Аглая, - гиатрос всё-таки услышал эти завывания, - после такой напряжённой работы нужно очень хорошо поесть.
Назад в дом этнарха Менедема мы пришли уже в густых сумерках. Весь день я провела в асклепионе и кроме бетонной усталости, чувствовала невероятное удовлетворение.
Наша охрана шла в нескольких шагах позади и новый начальник смог мне шепнуть:
- Если ты и дальше не будешь слушать, что я тебе говорю, то вскорости выдашь себя, - принялся он отчитывать меня. - Если сказал до полудня, то и нужно было отработать, как я велел. Но ты же стала в позу! У тебя внутреннее зрение пропало, когда устала?
- Да, - удивлённо посмотрела на него.
- Это хорошо, а то ты берегов не видишь. Нашлась великая целительница, - уже не так зло хмыкнул старый лекарь. - Ладно, сегодня идёшь к себе, еду тебе должны принести в комнату, сходи в купальню, отдохни телом и душой. И да. - Он вдруг остановился и посмотрел на меня пристально, - усопшая просила тебя о чём-нибудь перед смертью? Успела заговорить с тобой?
- Да, - как попугай повторила я, уже ничего не соображая.
- Ты должна выполнить её последнюю просьбу. Это теперь твоя святая обязанность.
- Но как? - чуть не вспылила я, - она просила взять её взрослую дочь к себе! Я всего лишь рабыня, и не имею таких возможностей!
- Хех, - задумался старый лекарь и, вспомнив, что стоит посреди пустынной улицы, зашагал снова, чуть быстрее, чем до этого, - я подумаю, что можно сделать. Но да, пока ты рабыня, взять к себе свободную эллинку никак не можешь. И даже если получишь свободу тоже не сможешь, разве что купишь её себе в качестве рабыни-служанки или рабыни-наложницы для своего мужа. Потому что свободу ты сможешь получить только выйдя замуж за свободного эллина, и чтобы он признал тебя на центральной площади именно женой, а не рабыней-наложницей.
- Других путей получить свободу нет? - моё расстройство не знало границ, и хоть я и подозревала о подобном, всё же услышать подтверждение своим догадкам - не очень приятно.
- Ты можешь получить третье доро, тебе дадут свободу, но потом всё равно заставят выйти замуж. Или, как я уже говорил, придётся уехать в Спарту.
- Спарта меня вполне устраивает, - пробормотала я.
До поместья этнараха мы дошли в полной тишине. Гиатрос о чём-то крепко задумался, а я плелась за ним, уже едва переставляя ноги.
Во внутреннем дворе мы разделились: старый лекарь со своим телохранителем пошли в одну сторону, а я, в сопровождении Агаты, в другую.
В углу моей каморки горела масляная лампа, на низком столике стояли, прикрытые холщовой тканью, миски с едой. Она уже остыла, но я всё равно съела всё до последней крошки.
- Агата, я пойду в купальню, ты можешь пойти со мной, день был долгим и хочется освежиться, или можешь идти спать.
В ответ женщина покачала головой и ответила:
- Я пойду с вами, мне нельзя оставлять вас одну.
- Странно всё это, - решила поделиться с ней своими мыслями, - ты свободная воительница, приставлена охранять меня, рабыню-наложницу.
- Ничего странного, - Агата пожала широкими плечами, - приказы этнарха Менедема не обсуждаются. И вы не обычная рабыня-наложница. Вы осенены благодатью Бога Асклепия, поэтому мне не зазорно служить и защищать вас от всех, кто только посмеет вам навредить.
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Геракл легко открыл глаза.
В этот раз он чувствовал своё тело полностью, спокойно поднял руки, а после и вовсе сел. На нём не было привычной брони и шлема, лишь нательная рубаха до колен.
Гер находился там же, где очнулся в первый раз: большая палатка-шалаш. В этот раз рядом с ним никого не было. Неподалёку от топчана стоял глиняный щербатый кувшин и такая же кружка.
Мужчина потянулся, хрустнув затёкшей шеей и только после этого налил себе воды.
Пить хотелось очень сильно. Осушив три чашки, понял, что жажду утолил, зато вот голод в полной мере дал о себе знать: заревевший раненым зверем желудок напомнил, что пора бы отобедать.
- Проснулся? - прежде чем женщина вошла и откинула полог, Геракл уже знал, что она подходит к палатке. Рядом с ним не было его верного меча, но он не обеспокоился: был уверен в своих силах победить любого врага руками. И пусть силы в его теле, как у обычного смертного мужа, опыт и знания остались при нём.
- Да, - коротко ответил он в этот раз внимательно осматривая старуху.
На ней было поношенное во множестве заплат хламида, в которой с трудом он узнал некогда небесно-голубого цвета тунику. Руки и лицо сильно обветрены солёным морским ветром. Задубевшая кожа придавала облику женщины некую монументальность, как ожившей каменной статуе, и двигалась она также скупо и чуть резковато, едва ли не скрипя сухими суставами.
- Как зовут тебя, молодец? - спросила тем временем хозяйка странного жилища.
- Алкей[18], - не раздумывая каким именем представиться, ответил он.
- Алкей, значит, - кивнула она, - обращайся ко мне Мина, - в ответ представилась она и села рядом с его лежаком. - Мой сын скоро вернётся. Принесёт еды с деревенского рынка. Сегодня у него был отличный улов, верю, сможет обменять на хорошее мясо и неплохую муку. Как ты появился в нашем убогом шалаше, так Нереус перестал приходить без рыбы, - взгляд выцветших неопределённого цвета глаз цепко прошёлся по всему облику Геракла, - кто же ты, Алкей, на самом деле? Неужто сын Великого Посейдона?
- Нет, - спокойно ответил мужчина, - я обычный человек.
Но женщина не слушала мужчину, продолжая говорить и даже в порыве нахлынувших переживаний крепко схватила его за руку:
- Чудится мне, что мои дни подходят к концу. Алкей, забери моего сына с собой. Я вижу ты великий воин, сделай из него помощника, а потом, если боги будут благосклонны, бойца. Пусть служит тебе верой и правдой, помоги ему стать большим человеком...
- Мама! - раздался с внешней стороны хлипких стен громкий юный голос, - я принёс еды, наш гость проснулся?
Женщина разжала пальцы, отпустив руку Геракла и, тяжело поднявшись, встала, медленно направившись к выходу.
- Следуй за мной, Алкей, - выделив его имя, она откинув полог, вышла наружу.
На Геракла пахнуло морской свежестью и он с наслаждением прикрыл глаза, вдыхая полной грудью.
Как оказался снаружи не понял, но вот он стоит у берега тёплого лазурного моря и, раскинув руки глубоко, с наслаждением вдыхает запахи бескрайней солёной воды и свободы.
- Друг! - окликнули его со спины и Геракл, стряхнув со своих широких плеч прошлое, обернулся, чтобы посмотреть на своё настоящее.
Высокая скала возвышалась прямо над хлипким высоким шалашом-палаткой, неподалёку от которой горел небольшой костёр с котелком подвешенным над жадным пламенем. Около старухи замер высокий, гибкий юноша с кудрявыми чёрными волосами.
- Мать говорит тебя Алкей зовут, - улыбнулся парень, - меня Нереус кличут. Пойдём поедим, в последнее время море что-то расщедрилось на свои дары, сегодня вот меч-рыбу поймал, большую! Она как будто сама ко мне в лодку запрыгнула.
Геракл перевёл взгляд на лодку, вытащенную на берег и привязанную к крепкому колышку. Выглядело судёнышко жалко и первой его мыслью было: "как вообще на таком можно выходить в море и не утонуть?"
- Алкей! - снова окликнул его Нереус и Геракл подошёл к горящему костру, старуха уже вовсю суетилась над готовкой сытной наваристой похлёбки из зерна и кусков свежего сочного мяса.
- Кто твой отец, - спросил Гер, усаживаясь на расстеленный прямо на белом песке плед.
- Я не знаю, а матушка не говорит, - пожал плечами парень, - а ты же воин? У тебя невероятной крепости броня, я такую и не видел никогда, - восторгу юноши не было предела, - я её почистил и меч твой отполировал мелким песком. Всё убрал в схрон за вон тем кустом, - и без перехода добавил, голос стал мечтательным, — вот бы мне хотя бы разок надеть такой доспех! И научиться владению мечом!
- А зачем тебе это? - склонив голову набок и любуясь танцем огня в костре, спросил Геракл.
- Ух! Воины много зарабатывают. Оболы никогда лишними не бывают, особенно золотые! Я бы нанялся к этнарху и служил ему верой и правдой! И купил бы нам нормальный дом, перевёз бы мать в город, дал бы ей всё о чём она и мечтать не смеет, - добавил он искренне, смотря на согнутую спину Мины, что-то кромсавшую на деревянной доске кривым и явно тупым ножом.
- Так ты ради матери хочешь рисковать жизнью и обогатиться? - уточнил Гер, уловив важное в словах Нереуса.
- Да, - честно ответил парень, - мне богатство счастья не принесёт, на дарах моря можно выжить и одному, а ей на старости лет уже тяжело такой образ жизни выносить.
Мина находилась от них недалеко и явно всё слышала, но молчала. Геракл вспомнил её слова о том, что она чувствует приближение смерти и что ей недолго осталось.
Пока готовилась каша, Нереус говорил о себе, о рыбалке, в его рассказе не было жалоб на несправедливую судьбу, загнавшую его маленькую семью в такое положение.
- Как? - отрывисто спросил Геракл, глядя на старуху, подавшую ему чашу полную каши.
- Нереусу было пятнадцать, - ответила та, - муж мой умер, а вернуться в семью отца я не смогла, нас решили продать в рабы к местному богачу. Но такой судьбы своему сыну я не желаю, я убежала. Скрылась здесь. Когда приходят дожди и море гневается, мы укрываемся в скальной пещере, - махнула она рукой на возвышавшуюся неподалёку маленькую гору. - Так и живём уже три года.
- Мне всего саранта хрония (сорок лет), - полубеззубо улыбнулась уставшая женщина.
- Ты пойдёшь с нами. - вдруг принял решение Геракл. - Я возьму вас обоих с собой. Не только сына твоего, но и тебя. Если, конечно, вы хотите покинуть это место?
- Куда? - спросил Нереус, переводя непонимающий взгляд с матери, ставшей за три года древней старухой, на непонятного воина, которого он вытащил несколько дней назад из воды. - Я хочу уйти! Мама, соглашайся! - схватив женщину за хрупкие руки, взмолился он.
- Я пойду в Афины, - спокойно ответил Геракл, - у меня есть оболы, этого хватит на нас троих, - монеты были хитро вшиты в подкладку брони, он всегда так делал, если планировал вылазку к смертным, - Условия такие, - зачерпнув неказистой, выструганной из дерева ложкой, неплохую на вкус кашу, Геракл медленно прожевал пищу, проглотил и только потом продолжил. Нереус хотел его поторопить, но тихий шик матери остановил его и он терпеливо ждал, когда странный воин снова заговорит.
- Будешь мне помогать первое время и следить за бронёй и оружием. Чистить их нужно каждый день, после того, как куплю коня, станешь обихаживать его и следить за животным, как полагается, - договорил, великий воин, глядя прямо на растерянного парня. - Согласен?
- Да! - решительно кивнул Нереус и с надеждой посмотрел в глаза матери, в глубине которых Гер заметил вспыхнувший огонёк жажды жизни.
- И смерть пусть подождёт, - добавил он, обращаясь к Мине.
- Значит, решено, - удовлетворённо кивнул Алкей-Геракл, поднимаясь с места. - Завтра рано утром выступаем. Сегодня потратьте день на сборы. Возьмите только самое необходимое для путешествия.
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Хороший день заменила ночь.
Почему хороший? Потому что сегодня я смогла помочь очень-очень многим и уберечь их от смерти, подкрадывавшейся к ним по холодным каменным стенам асклепиона.
И ночь ожидалась не хуже: без злобных, завистливых взглядов, устремлённых в мою беззащитную спину, благо нервы мои всегда были на редкость крепкими, и такое психологическое давление выдержать для меня не составляло проблем.
Вдали громыхнуло, раскаты прокатились грозным рокотом по небесному своду, яркие молнии разрезали чёрное небо на несколько крупных частей, высветив тяжёлые кучево-дождевые облака.
- Когда погода успела так испортиться? - спросила Агата, подняв голову вверх, к отсутствующему потолку над бассейном.
- Человек не властен над силами природы, - тихо ответила я, — это единственное, чем он никогда не сможет управлять. И пусть многие захотели бы поспорить со мной, своего мнения я никогда не изменю.
Телохранительница кинула на меня взгляд, полный непонимания, я же махнула рукой и сказала:
- Пора спать, уважаемая Агата. День был долгим. И завтрашний, как мне кажется, будет таким же, - устало поднявшись, я вышла из бассейна и, взяв сухую чистую простыню быстро в неё обернулась, - пока дождь не пролился на нас ледяными каплями, - добавила я, обращаясь к задумчиво сидевшей в воде охраннице. После моих слов она словно очнулась и отрывисто кивнула.
- Вы правы, госпожа Аглая, - кивнула она.
- Зови меня просто Аглая, - предложила я, но в ответ получила отрицательное мотание головой:
- Не положено. И не важно, что вы рабыня, а я свободная. Важно, что вы делаете для этнарха.
Я не стала спорить - усталость всё же начала брать верх и я, кивнув, взяла в руки свою грязную тунику, с целью постирать, но была остановлена Агатой:
- Оставьте здесь, вам в комнату должны были принести новую одежду.
- Даже так, - удивилась я и вяло, еле переставляя ноги, отправилась к себе.
Соседнее со мной помещение занимала Агата и, пожелав ей спокойной ночи, я, задёрнув поплотнее полог, обернулась к окну. Дождь всё же пошёл. Кап-кап-кап. Ветер усилился и капли под его порывами залетали прямо в моё новое жилище.
- Так дело не пойдёт, - пробормотала я, подходя к окну и с усилием задвигая ставни, правда, щель всё же оставила.
Стопка чистой одежды лежала на краю топчана и я, скинув простынь, принялась одеваться. После чего потушила масляную лампу и с наслаждением растянулась на лежаке.
Закрыла глаза, но сон не шёл, хотя пару минут назад веки буквально на ходу закрывались.
Какая-то назойливая мысль всё не давала мне покоя. Вертелась с четверть часа, пока, наконец, до меня не дошло:
- Майя! - я резко села.
Я забыла сходить к ней и проверить, как она себя чувствует. А также совсем из головы вылетело обещание, данное девушке касательно её ребёнка.
- Завтра утром в первую очередь займусь этими вопросами, - дала сама себе строгое обещание и уже с чуть успокоившимся сердцем, постаралась уснуть.
Меня разбудило звонкое пение птиц, и я, откинув тёплый шерстяной плед с удовольствием потянулась. Кожа тут же покрылась гусиной кожей, было зябко, явно благодаря всю ночь шедшему дождю. Хотелось укрыться с головой, и снова провалиться в сон, но я не могла себе этого позволить. У меня есть дела, которые стоит закончить до выхода из дома этнарха.
Пока застилала топчан, думала, что в местном обществе невооружённым глазом можно заметить разницу между богатыми и бедными[19], пропасть между этими двумя социальными прослойками была просто чудовищной, а ненавистное мне рабство здесь являлось нормой, привычной мерой бытия. Здесь так принято. Я вообще не знаток истории Греции, если честно, но анализировать увиденное и услышанное умею. И чувствую, что ни к чему хорошему настоящее положение дел не приведёт.
Власть этнарха Менедема распространялась прежде всего на этнос, и лишь как следствие — на территорию, по отношению к которой могла быть существенно ограничена полемархом или стратегом.
В общем, этнарх Менедем - очень влиятельная фигура Афинского Полиса.
- Госпожа Аглая, - откинув полог, внутрь вошла Ирина, - доброго вам утра! Как спалось на новом месте? - улыбнулась она, и подошла к столику, на котором стояла грязная посуда, сейчас прикрытая чистой тряпицей.
Выставив на стол полную чашу с дымящейся горячей кашей и кувшинчик с водой, девушка споро собрала вчерашние миски, а я извиняющимся тоном заметила:
- Не стала ночью искать кухню, чтобы отнести, - повинилась.
- Ничего страшного, госпожа, оставляйте, мы утром будем всё забирать. И одежду тоже. Сменную Поликсена сейчас принесёт. Гиатрос Иринеос отдал необходимые поручения.
- Хорошо, - кивнула я и присела за столик, пахло одуряюще вкусно. Желудок ворчливо заурчал, требуя пищи, и я накинулась на завтрак.
- Агата, - обратилась я к охраннице уже ожидавшей меня в коридоре, - мне нужен гиатрос Иринеос. Где я могу его найти?
- Вам в мужскую половину никак нельзя, - нахмурилась женщина. - Я пошлю мальчишку за ним. Ждите у себя.
Благодарно кивнув, я вернулась в комнатку и подошла к окну, полностью распахнула ставни и вдохнула пахнущий свежестью воздух. О Боже! Как это прекрасно жить, иметь возможность просто дышать!
- Спасибо за второй шанс! - прошептала я, прикрывая веки, чтобы проверить разблокировался ли мой дар.
Магическое зрение восстановилось. Я облегчённо выдохнула, всё же в глубине души были опасения, что перетрудилась, надорвалась и всё, осталась без магической помощи. А в этом времени без такого мощного подспорья лечить кого-то будет очень тяжело. Ведь ещё не придумали узи и рентген аппараты, нет препаратов анестетиков, антибиотиков, даже простейшего эфира для проведения операций и того нет! Я уже молчу о наборе хирургических инструментов. Хоть последнее и легче всего создать, обратившись к искусному ювелиру или кузнецу.
Вынырнув из созерцания своего организма, здорового, полного магической энергии, я обернулась ко входу, где замерла Поликсена.
Она кивнула на стопку одежды в руках.
- Спасибо, - поблагодарила я и женщина, едва заметно улыбнувшись, подошла к топчану, приподняла его, и положила внутрь принесённые туники.
- Поликсена, - обратилась я к ней, прежде чем она собралась убрать со стола, - можно я буду обращаться к тебе Полли?
Секундное замешательство и широко распахнутые глаза были мне ответом.
- Прости, - пожала я плечами, - там, откуда я родом, все сокращают имена на более короткие, и, может, этим предложением я тебя оскорбила? Но я ничего плохого не имела в виду, мне просто так привычнее, - обезоруживающе улыбнулась я.
Но рабыня вдруг часто закивала.
- Так ты не против? - кивок. - Отлично! - обрадовалась я, - можешь подойти ко мне. Я хочу посмотреть твой язык.
В этот раз глаза девушки стали как два больших блюдца. Она, как сомнамбула, медленно подошла ко мне и замерла напротив, боясь лишний раз пошевелится.
Я положила ладони на её щёки и прикрыла глаза.
Язык был отрезан криво, практически на корню. Меня чуть затрясло от гнева, это же надо быть такими гадами, чтобы окончательно испортить жизнь и так бесправной рабыне!
Что я знаю о регенерации?
Наши артерии, кожа, легкие, кости, желудочно-кишечный тракт и некоторые части мозга постоянно обновляются, если мы здоровы. Это называется регенерацией обслуживания. Печень восстанавливается, как в сказке: один из немногих органов, который может полностью восстановиться (этот процесс называется компенсаторной гипертрофией). Но это только если человек не довёл дело до цирроза.
Итак, могу ли я заставить расти язык Поликсены? Подобное в моём мире - невозможно, но там нет магии. А здесь есть.
Что такое язык — это мышечный орган, выполняющий множество важных функций: участвует в образовании речи, определении вкуса пищи, перемешивает и помогает образованию пищевого комка, проталкивает его в пищевод. Эту мышцу можно нарастить и сформировать в ней все те рецепторы, что она должна иметь. Попробую по принципу печени: возобновить рост клеток в корне языка. На это потребуется примерно сто восемьдесят дней, а если я буду на постоянной основе вливать свою энергию, то, возможно, и меньше.
Сложно? Не то слово! Но оттого очень и очень интересно.
- Аглая! - из задумчивости меня вырвал строгий голос гиатроса Иринеоса, - что ты делаешь?!
Убрав руки от лица Полли, посмотрела на недоумевающего лекаря.
- Гиатрос Иринеос, мне нужно осмотреть роженицу Майю и помочь ей увидеть её малыша. Хочу просить вас оказать мне содействие в этом вопросе.
- А что я получу взамен? - прищурившись, вопросил этот хитрый старикан.
Но его я уже определила в свою команду, и даже успела привыкнуть к его ворчливому, ищущему для себя везде и во всём выгоду, характеру.
- Взамен я расскажу вам, как можно отрастить язык Поликсене, а ещё мы точно сегодня сделаем микроскоп!
Ошарашенный взгляд Иринеоса и не менее шокированный Поликсены - были мне ответом.
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Майя выглядела и чувствовала себя просто прекрасно, рубец на матке зажил, шов на животе выглядел розовым и уже начал бледнеть.
- Хорошо, - осмотрев девушку, я осталась довольна, моя сила в виде антибиотиков больше была не нужна, девушка сама вскорости полностью поправится. - Ты уже можешь возвращаться к работе.
- А.… - не успела Майя задать вопрос, как в комнату вошла женщина в одежде рабыни-служанки, в руках она несла кулёк из светлой ткани.
- Вот, госпожа Майя, - подала она Майе ребёнка, - ваш сын.
Трясущимися руками, бормоча дрожащими губами разные ласковые слова, девушка бережно приняла малыша и также осторожно прижала его к груди. У меня сердце ёкнуло от жалости к роженице. Мальчика ей отдадут на воспитание только если Василисса даст на то своё высокое дозволение.
- Какой ты хорошенький, славный мальчик, - ворковала молодая мать. - Аглая, - подняла она на меня полные слёз глаза, - я хочу сама его выкормить. Молоко у меня ещё не пропало, по твоему совету каждый день сцеживала и разминала грудь. Понимаю, что после определённого времени, его у меня заберут всё равно, но хотя бы на полгода, совсем ненадолго...
В комнате находился также гиатрос Иринеос. Он молчал, а я сверлила его морщинистый профиль пронзительным взглядом.
- Хорошо, - вдруг, словно сдавшись, выдохнул он, тяжело поднимаясь. - Пусть будет по-твоему, Аглая. Что ты со мной делаешь, вредная девица? - одними губами добавил он, но я смогла разобрать.
Хотелось улыбаться, как Чеширский кот, еле сдерживалась.
- Правда? - прошептала Майя недоверчиво глядя на выходящего из моей комнаты старого лекаря.
- Правда, - не оборачиваясь, отчеканил тот, - я отдам необходимые распоряжения. Младенца оставь у себя. - И вышел, плотно прикрыв полог.
За ним, низко поклонившись, убежала и рабыня, принёсшая новорождённого.
- Ну, чего ты? - растерянно пробормотала я, глядя, как по щекам Майи потекли слёзы. - Успокойся, не то молоко пропадёт. Тебе нельзя так плакать. Нужно беречь своё эмоциональное здоровье, - я говорила всякую ерунду, лишь бы она перестала вот так с надрывом всхлипывать.
- Если бы не ты, Аглая, - сверкнула глазами девушка, прикладывая к соску ребёнка, - меня бы не было в живых. Всё благодаря тебе. И вот, что я хочу сказать, если я хоть чем-то, когда-нибудь смогу тебе помочь, знай, я это сделаю! А ещё, у тебя есть доро, тебя нельзя обижать. Но это касается только тех, кто верит в наказание Богов. Ирида не верит, не боится и может напакостить вам чужими руками. Будь осторожнее, принимая пищу или ванну. Ей хватит ума вылить в воду кислоту. И не важно, что кроме тебя могут погибнуть и другие. Она завидует твоему взлёту. Таланту. Её душит злость, береги себя, - добавила она и перевела взгляд на присосавшегося к груди малыша. - Ты мой хороший!
- Спасибо, Майя, за предупреждение, - поблагодарила я её, - всё же не думаю, что Ирида сможет мне что-то сделать.
- Зря не опасаешься, - качая головой, девушка снова посмотрела на меня своими большими блестящими чёрными глазами.
- Я буду начеку, - пообещала я, чтобы успокоить её тревогу.

***

- Итак, гиатрос Иринеос. Время отдавать долги, - улыбнулась я, - но давайте сначала проверим моих пациенток в асклепионе?
- Пациен-ток, - попробовал он на вкус новое для себя слово, - какие странные слова ты употребляешь, Аглая. Откуда же ты родом? - на меня остро посмотрели из-под насупленных бровей льдисто-голубые глаза старика. - Но да, ты права, нарушать приказы этнарха Менедема не следует, и в первую очередь стоит сходить в асклепион. И помни, ты обещала, что во второй половине дня мы вернёмся в поместье и приступим к созданию микроскопь.
- Микроскопа, - автоматически поправила его я.
- Да-да, - кивнул лекарь, - пойдём.
Путь до местной лечебницы занял в этот раз меньше времени: я не тормозила, и, приноровившись к шустрому шагу Иринеоса, поспешила вперёд.
Охрана снова осталась у в ворот, а пересекли внутренний двор, подошли к алтарю, Иринеос положил ладонь на тёплую поверхность, произнёс слова благодарности Асклепию, я повторила за ним следом, замирая в надежде снова увидеть загадочного Гера, но ничего не произошло, разочарованно отшагнув от волшебного камня, услышала, как насмешливо фыркнул гиатрос Иринеос, он явно заметил моё состояние, но, нужно отдать ему должное, более никак не выказал своего отношения к моим ожиданиям.
Войдя в женский абатон, мы ошеломлённо замерли: помещение было практически пустым.
- Где больные? - спросил гиатрос Иринеос, когда его, как положено поприветствовали немногочисленные жрецы, находившиеся в комнате. Они замерли, ожидая, когда им будет позволено вернуться к делам.
- Гиатрос Лазарус посчитал их здоровыми и отправил по домам, - ответил один из жрецов.
- Вот как? А разве он не приставлен к мужскому абатону?
- Да, приставлен, - от входа раздался голос и я обернулась, чтобы посмотреть на говорившего. Точно, чернобородый картинно замер у полога, оценивающе нас разглядывая. - Ты вчера сильно выложился, гиатрос Иринеос. Восхищаюсь твоим талантом и силой. Сегодня утром я услышал, как женщины в один голос просили отпустить их в семьи к детям и мужьям. И не стал им в том препятствовать.
- Вы хотя бы их осмотрели? - забывшись, шагнула я вперёд.
- Твоя помощница-рабыня безмерно наглая, - фыркнул гиатрос Лазарус. - Но я всё же отвечу: тратить на осмотр женщин свои силы - не намерен. Если они сами посчитали себя здоровыми, то отпустить их в семью - моя святая обязанность.
- Ладно, - махнул рукой гиатрос Иринеос. - Это Аглая, у неё первая ступень доро. Она очень умная. Необычная.
После слов старика лекаря, гиатрос Лазарус посмотрел на меня чуть иначе. И не скажу, что мне понравился его взгляд.
- Аглая, - обратился ко мне Иринеос, - приступим к работе. Раз сегодня больных совсем немного, управимся даже быстрее, чем я предполагал.
- Пойду я, - перестав сверлить во мне дырку, вдруг сказал Лазарус, - не буду вам мешать.
Но Иринеос его уже не слушал, направившись вглубь абатона.
- Что снилось тебе, женщина? - спросил старик, присаживаясь у ближайшего топчана.
- Гиатрос, - дрожащими губами обратилась она к нему. - Снилось мне бескрайнее синее море, оно звало меня к себе, обещая успокоение, освобождение от телесных мук.
- Привели её ночью, - рядом с топчаном опустился молодой жрец-асклепиад, в руках он держал что-то похожее на дощечку, на которой что-то было написано[20]. - Жалобы на боль в спине и немощь в ногах.
- Какую работу по дому выполняла? - задал правильный вопрос гиатрос Иринеос.
- Это жена демиурга Галифианакиса. Вся работа по дому была на ней.
- Ясно, - пробормотал Иринеос и приказал мне, - осмотри её. А ты учись, - это уже он сказал жрецу. Глаза юноши удивлённо расширились, но возражать известному лекарю он не стал.
Кивнув, приступила к работе.
- Где у вас болит? - спросила я, взяв женщину за запястье, чтобы посчитать пульс.
- Спина, - ответила она, - нижняя её часть. Очень сильно болит, ног не чувствую.
- Вы поднимали что-нибудь тяжёлое накануне?
- Да, несла два больших ведра из колодца в дом.
- Помогите перевернуть её на живот, - попросила я молчаливо взирающего на всё происходящее жреца-асклепиада.
И он помог. Молча поднапрягшись, переложил женщину на живот.
Положила ладонь на поясничный отдел позвоночника и спросила:
- Здесь?
- Да, - глухо донеслось в ответ.
- Как давно вас беспокоят боли в спине?
- Ой, госпожа, давно. Очень давно и с каждым днём всё сильнее.
Я же, чуть прикрыв глаза, активировала магическое зрение. Грыжа диска L4 L5. Секвестрированная.
- Грыжа диска с секвестрацией является наиболее тяжелой степенью нарушения целостности межпозвонкового диска, при которой вещество ядра диска вываливается и полностью отделяется от диска, - сказала я гиатросу Иринеосу, - вы меня на словах не поймёте, я могу нарисовать, если дадите на чём, - опомнилась я, ведь мои словесные пояснения им непонятны. В моём мире женщину после постановки диагноза сразу же отправили бы на операционный стол. - Без вашей силы, гиатрос Иринеос, ей не помочь, - поиграв бровями, сказала я.
- Песок и стилос неси, - приказал Иринеос юноше-жрецу.
Я же сидела и думала о жене Зерваса, у которой тоже нашла грыжу в позвоночнике (правда, она была не такой опасной, как у лежащей передо мной пациентки), её не было в асклепионе, видать забрали домой, я рада, что она пошла на поправку.
А пока передо мной стоит непростая задача и нужно решить, как быть. Резать больную мне бы не хотелось, но если этого не сделать, то станет сразу понятно, что у меня доро вовсе не первого уровня. А гиатрос Иринеос просил не светить способности. Придётся выкручиваться как-то иначе.
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Я, гиатрос Иринеос и тихо стонущая женщина находились в "операционной".
- Как вас зовут? - спросила я у больной и та, со свистом выпустив воздух, прошептала:
- Дорис, госпожа.
- Всё будет хорошо, Дорис, - кивнула я, погладив её по спутанным волосам. - Сейчас мы тебе поможем.
- Всё, - вмешался в наш разговор старый лекарь и подошёл к голове женщины. - Ты сейчас уснёшь и будут тебе сниться хорошие сны.
Он говорил, а сам тем временем прикрыл веки и сосредоточился на своей силе. Котору, к слову, я не видела. Одарённые не могут видеть силу другого. Вот так. Только если я продемонстрирую свои способности наглядно, и-то сложно что-то понять. Ведь используя магию никаких визуальных эффектов мной замечено не было. Лишь однажды мои руки светились светло-синим - когда я преобразовала свою магию в анальгетик. С чем это было связано - мне неизвестно. Нужны исследования, опытов нужно провести, как можно больше, чтобы хоть как-то систематизировать новые знания и умения.
- По твоим рисункам я понял, что нужно сделать. Но не уверен, что смогу. За всю мою жизнь я не встречал таких запущенных случаев болезней спины, - честно признался мужчина, - позвоночник человека я изучал по скелету, - задумчиво говорил он.
- Вот здесь, - заговорила я, когда Иринеос смолк, - между четвертым и пятым позвонками очень большая грыжа, она прорвала фиброзное кольцо. Материал пульпозного ядра может попасть в эпидуральное пространство и считается свободным фрагментом. Секвестрация диска часто сопровождается сильными болями в спине, онемением нижних конечностей. Я вам рисовала, как это выглядит. Сейчас нужно убрать из её организма этот, причиняющий ей страдания, элемент. Затем зарастить кольцо, заставить стволовые клетки работать на восстановление целостности диска.
- Я бы хотел видеть, - не унимался Иринеос.
- Но гиатрос Иринеос, тогда придётся её резать.
- Режь, - упрямо выдвинув нижнюю челюсть вперёд, старик нахмурил седые кустистые брови. - Чтобы я знал как такое лечить, я должен понимать, что искать. Твои рисунки хороши, но это всего лишь наброски. А мне надо на живом человеке видеть!
- Не могу с вами не согласиться, только тогда нужны игла, нитки, крепкое вино и острый нож, - перечислила я стандартный набор. - Два таза с водой, чистые простыни.
- Сейчас всё принесут. Я очень внимательно смотреть, - кивнул он, довольно потирая руки.
- А если всё же не резать? Вы разве не можете увидеть, что я делаю внутренним зрением? - с надеждой уточнила я.
- Нет, - покачал он головой, - как тебе объяснить. Я буду видеть, что позвонки снова целые, но я ведь не знаю, как ты к этому пришла. Что именно ты сделала? Весь путь будет сокрыт от меня.
- У вас есть система умений людей с доро?
- Нет, - удивлённо глянув на меня, ответил гиатрос, - кто же будет делиться своими способностями со всеми подряд?
- В этом ваша ошибка, - вздохнула я. - Я сделаю всё снова с применением обычных инструментов, - всё же сдалась я, - но не будь у меня доро, ни за что не взялась, такие операции делает только опытнейшие нейрохирурги.
- Кто это? - тут же, как клещ, вцепился он в новое слово.
- Очень могучие целители моей страны.
- Странно, что я о них не слышал, - сверкнул на меня голубыми глазами начальник, но тему развивать не стал.
"Ох и палишься, Аглая!" - мелькнула судорожная мысль, но слово не воробей, как говориться. Остаётся плыть по течению и надеяться, что выплыву. Живой.
Операция на позвоночнике с извлечением вещества ядра диска длилась долго. Иринеос оказался весьма дотошным учеником. Он спрашивал всё, сам заглядывал и изучал ткани, окружающие позвоночник, применял магическое зрение, чтобы увидеть глубже, сравнить здоровые ткани. с больными.
Только через три часа он позволил мне использовать доро. Я, сосредоточившись влила в женщину изрядную часть своей силы, под моими широко раскрытыми ладонями происходило самое настоящее чудо. Повреждённые, стертые до лохмотьев тела позвонков принимали здоровый, положенный им вид, межпозвонковый диск полностью восстановился, нервные окончания перестали сдавливаться и пульсировать.
- Готово, - сказала я, и открыла глаза.
- Что это?! - вскричал Иринеос, но вовремя смолк.
А я смотрела туда же, куда и он.
Упс! Сегодня день проколов, что ли?
- Эээ, - пробормотала я, на большее меня не хватило.
На спине женщины не было раны. Вообще. Девственно чистая, ровная поясница, без намёка на страшный разрез от ножа. Крови и той не было, разве что запачканные простыни вокруг.
- Ты понимаешь? - шёпотом, чуть тряся жидкой бородой, сказал гиатрос Иринеос, не мигая глядя мне в глаза, - полное исцеление наложением рук. И, к тому же, ты не валишься с ног, как это произошло бы с анотатосом гиатросом Парисом!
Мне нечего было сказать на это, я только спросила:
- А как он лечит наложением рук?
- Он лечит вливая силу напрямую, полностью выкладывается, - ответил старый лекарь, щупая позвоночник Дорис.
- Получается, берёт сырой энергией! Вливает в пациента всё, что у него есть, до донышка! Ведь он не знает точно, что лечит, как это работает, как это образовалось, какие вещества задействованы, из чего состоит, откуда могла возникнуть болезнь и многое-многое другое...
- А ты всё это знаешь, Аглая, - утвердительно сказал Иринеос, продолжая чуть ли не нюхать бывшую больную. - Вопрос кто ты на самом деле я задавать не буду. Я стар, моя цель продлить жизнь, и Боги не будут рады, если я начну копаться в том, что меня не касается. Скажу тебе одно, - резко выпрямившись он крепко, но не больно, схватил меня за плечи, - твои знания бесценны. Надо ими делиться и учить других. Понимаю, что день назад говорил совсем другое, что сейчас сам себе противоречу. Но понимание того, для чего тебя к нам послали Боги, и насколько ты бесценна для человечества дошло до меня только сейчас.
Тишина в операционной длилась несколько секунд, и я, всё же решила её нарушить.
- Я знаю, почему могу лечить сразу так много людей, - на вопросительный взгляд начальника, пояснила, - потому что трачу силы с умом. Точечно.
- Это понятно, - кивнул старик, отходя от меня, и прикрывая спину женщины. - Тряпьё в крови собери, скатай в шар и завяжи узлом, - принялся распоряжаться он, направляясь к тазу, чтобы вымыть руки, - заберём их с собой. Нитки, иголки пусть лежат в чаше с вином. Я скажу, что сам её лечил, применяя свой доро через кожу, в общем просто обезболил и влил жизненной энергии побольше. Поэтому ты ничего не резала, иначе объяснить кровь будет сложно, - а на мой недоумевающий взгляд, пояснил:
- О том, что ты на Третьей ступени сначала стоит рассказать этнарху Менедему.
- Хочу в Спарту! Не хочу к этнарху Менедему, он закуёт меня к себе крепче любой цепи! - я до того разнервничалась, что меня даже тряхнуло и грязная простынь некрасиво шлёпнулась на пол.
- Не закуёт, - махнул рукой гиатрос Иринеос, - но расскажу я ему только после того, как сам получу Третий Доро. Поэтому собирайся, мы идём делать микроскоп, - без ошибок произнёс он, а я, внутренне содрогаясь от ужаса, принялась убирать в помещении.
В этот раз в абатон мы не вернулись, завернув грязные тряпки в чистую, закинула получившуюся котомку за плечи и, обернувшись на спокойно спящую женщину, пошла на выход.
- Когда она проснётся? - спросила у Иринеоса.
- Через эйко ле (двадцать минут), - ответил тот, не оборачиваясь.
В коридоре нам встретились несколько жрецов-асклепиад, гиатрос Иринеос поручил им отнести женщину в абатон, а после того как она очнётся, вызвать родных.
- Пусть забирают домой. Её недуг временно отступил, для этого я использовал свои силы, - добавил он и устремился на выход из асклепиона.
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- Аглая, можем приступить к созданию микроскопа, - тщательно выговорив последнее слово, гиатрос Иринеос заинтересованно вперил в меня свой немигающий взгляд.
- Много нам не нужно. Мне понадобится очень тонкое листовое железо, примерно вот такой толщины и размеров, - я взяла стилус и изобразила на песке толщину в один - два сантиметра, - на одном из ее концов необходимо сделать идеально круглое отверстие диаметром в три миллиметра, - я знала, что Иринеос не понимает моих мер, зато рядом стоящий кузнец, впившись взглядом в мой рисунок, каждое слово ловил буквально на лету и было видно, что ему-то всё ясно, я старалась рисовать в натуральную величину. - И последнее составляющее это капля воды. Именно она и является той практически идеальной короткофокусной линзой — объективом будущего микроскопа. Учтите только, что отверстие должно быть абсолютно круглым, а его кромки не должны иметь заусенцев, щербин и иных дефектов. После обработки полоску жести в зоне отверстия смажьте любым маслом и микроскоп готов.
- И всё? - удивлённо пробормотал старый лекарь, глядя на изображение примитивнейшего прибора.
- Да, - спокойно кивнула я, - на более сложное замахиваться не будем, у нас нет стекла*, - "стекло" я произнесла на русском, не найдя в своей голове перевода на греческий, видать девушка, бывшая хозяйка тела, не сталкивалась с чем-то подобным.
- Что это? - заинтересованно хором вопросили мужчины, сверля меня нетерпеливыми взглядами.
- Это... - и замолчала. Есть ли в этом мире стекло? Вполне может быть на самом примитивном уровне его уже производят. - Оно полупрозрачное, твёрдое, хрупкое, - начала перечислять я и Иринеос кажется понял о чём именно идёт речь. - Из него делают сосуды для благовоний, вазы.
- Ты говоришь о потири (греч. - ποτήρι)?
- Может быть и о нём, - не стала сразу же соглашаться.
- Погоди, я сейчас, - и вышел в дверь, за которой у него было что-то типа кладовой.
С кузнецом, крупным молчаливым мужчиной, мы остались вдвоём и он спросил меня:
- Госпожа Аглая, - было видно, что ему сложно говорить, - гиатрос Иринеос пообещал, что как только я справлюсь с заданием, он поможет моему сыну.
- Он всегда держит слово, - уверенно кивнула я, потому что это так и было, всё зависящее лично от него старый лекарь старался полностью выполнить. - А что у вашего сына? - прорвалось моё профессиональное любопытство.
- У него страшные головные боли, уже и в абатоне в асклепионе он лежал, видел странные сны, большей частью тёмные, непонятные, - всё тише говорил мужчина и я видела, как он искренне переживает за сына.
- Мы обязательно посмотрим мальчика, - уверенно кивнула, я бы уже сегодня осмотрела мальца, но кто ж меня пустит? Точно не гиатрос Иринеос, пока не будет сделан микроскоп он не будет лечить ребёнка.
И меня это жутко раздражало.
- Вот, - в комнату вошёл старик, в руках он сжимал маленький бутылёк, я даже подалась вперёд, чтобы рассмотреть. - Смотри - и протянул мне, - это твоё стик-ло?
- Да, - дрожащими руками я приняла флакончик и принялась вертеть его перед самым носом, удивляясь практически ровным краям. Тёмно-зелёное стекло, с мелкими включениями, неидеальное, но это точно было оно.
- Потири - очень дорогой материал, у меня всего одна такая бутыль, - гордо заявил Иринеос, чуть округлив тощую грудную клетку, - мне друг привёз из Александрии. Масло там было из оливы. Но уже кончилось, а вот бутыль я храню, как память. У этнарха Менедема есть блюдо с дельфинами, сделанного полностью из потири. И один арибалл из красного потири. Но эти сокровища он никому не показывает, выставляют только, когда к нему приходят высокие гости, приближённые к стратегу или полемарху Афин. Секрет создания известен только потомственным демиургам по керамике и потири.
- Ясно, - кивнула я, - тогда может стоит попросить вашего друга попросить мастеров в Александрии сделать для нас кое-что?
- Можно попросить, я отпишу ему, только ответ придёт через дио минес (греч.: δύο μήνες - два месяца).
- Ого, - тихо удивилась я, хотя ничего странного в том не было, это не мой любимый двадцать первый век с безграничными возможностями интернета и иных путей сообщения между городами, странами и континентами.
- Ты понял, что от тебя требуется, Зенон? - строго поглядев на кузнеца, уточнил гиатрос.
- Да, гиатрос Иринеос, - поклонился тот в ответ, - завтра к утру изделие будет у вас.
- Вот и замечательно, - довольно потёр ладони старый лекарь и отпустил кузнеца. - А нам пора в абатон, - развернувшись ко мне, произнёс он.
- Хорошо, - кивнула я, протягивая руку к спинке стула, на который повесила накидку, - я готова.
- Выходим, - деловито кивнул лекарь и направился к выходу. - А пока расскажи мне, как ты собираешься отрастить рабыне язык.
- Поликсене, - сказала я, обдумывая ответ на его вопрос.
- А не всё ли равно, как её зовут? - равнодушно пожал он плечами.
- Она человек, - возразила я, - и имеет полное право на нормальное обращение.
Глаза старика были полны ехидства и насмешки.
- Пойдёшь против всего мира и его устоев?
- Дайте время, - спокойно встретив его взгляд, ответила я, - рабство играет против развития общества. Это в корне неправильные отношения. Подобный строй разлагает общество.
- О как ты говоришь, - усмехнулся Иринеос, - интересно говоришь, - через секунду молчания, задумчиво протянул он.
- Человек многоклеточный организм, - затянула я свою любимую песню, и пока мы шли по пустынным коридорам поместья этнарха, и когда мы шли по таким же малолюдным в столь ранний час улицам Афин к асклепиону, я рассказывала гиатросу о клетке.
- Многоклеточный организм — это триллионы клеток, - говорила я вдохновенно, - синхронизированных друг с другом. Клетки, объединившиеся в органы и ткани наших тел, делятся, растут и умирают, связанные жесткими правилами.
Нужно отдать должное: гиатрос Иринеос не перебивал. Он слушал и впитывал в себя новые знания, ещё пока неизвестные этому времени и этому миру.
- Я собираюсь нарастить язык Полли именно активацией работы клеток и памяти заложенной в них. А ещё, - без перехода добавила я, - после абатона отведите меня в дом кузнеца Зенона. Я хочу посмотреть его ребёнка.
Иринеос резко затормозил, и заглянул мне в глаза.
- Я должен получить сначала свой микроскоп, - важно фыркнул он, - а потом уж выполню свою часть уговора.
- Но, может, там каждая лепта на счету? - не унималась я. - К тому же, гиатрос Иринеос, если у него интересный случай, то вам должно быть интересно его изучить.
- Ох и хитрая ты деваха, - покачал седой взлохмаченной головой старик. - Хорошо, после абатона пойдём к кузнецу. Самому любопытно стало.
Зенон сильно удивился, когда мы постучали в двери его дома. Но глаза вспыхнули такой сильной надеждой, что моё сердце дрогнуло.
Наши вечные охранники следовали за нами по пятам.
Мужчина, непрестанно кланяясь, проводил нас в комнатку, где на топчане лежал мальчик. Глаза его были закрыты и дышал он глубоко.
- Саймон, - наклонился к нему кузнец, но я вовремя вскинула руку и попросила:
- Не будите его, пусть спит, мы посмотрим так. Вы пока выйдете за дверь. Если будет что-то нужно, я вас позову, - пресекая дальнейшие споры, отрезала я.
Дождавшись, когда нас оставят, приступила к осмотру. Гиатрос Иринеос тоже не отставал, водил руками вслед за мной.
- Видите? - прошептала я, не открывая глаз.
- Да, это злой недуг, мальчик умирает.
Я распахнула глаза и сказала:
- То, что вы видите называется глиома. Глиальные клетки - клетки поддержки нервной системы.
Гиатрос Иринеос открыл глаза и убрал ладони от головы мальчика.
- Я ведь не обладаю третьим доро. Могу обезболить, влить побольше жизненных сил, чтобы человек ещё год не чувствовал боли, но наложением рук пока исцелять не могу[21]. Но сейчас хочу убрать эту глио-му сам, - сказал он, - подскажи как. Понимаю, чтобы я смог сделать всё сам - придётся резать, но мне нужно понять...
- Хорошо, - вздохнула, я могла бы вылечить мальчика и без хирургического вмешательства. Но старик прав, пока он не поймёт на деле, как нужно, он не научится.
Запросив всё необходимое у хозяина дома, мы начали готовиться к операции.
- Шрам не убирай, - тихо предупредил меня старый лекарь. Я кивнула, соглашаясь.
Операция длилась три часа, впервые я смотрела, как работает гиатрос Иринеос, точно следуя моим комментариям.
Зашивал он тоже сам. Лишь в самом конце я влила в тело мальчика свою силу с антибактериальным эффектом.
- Ты что-то сделала? - заинтересованно спросил Иринеос, глядя на мою ладонь, которую я положила на грудь ребёнка.
- Да, я влила в него часть своей силы с определёнными свойства.
- Расскажешь с какими?
- Конечно, - кивнула я, и отошла к тазу с водой, чтобы помыть руки.
Зенон вошёл в комнату только тогда, когда всё было закончено.
- Ваш сын будет жить, - сказал ему гиатрос. - У него было вот это, - кивок на страшный сгусток в чаше, - в голове. Но мы всё убрали и теперь дело за твоим сыном, но он молод, организм сильный, поправится.
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- Итак, - заложив руки за спину, я прошлась туда-сюда перед доской, которую для меня сделал кузнец Зенон.
Гиатрос Иринеос и его помощник сидели молча, смотрели на меня внимательно, следя за каждым моим движением.
- Сейчас я расскажу, что такое клетка. Затем о клетках простейших, а после мы с вами выйдем на улицу и посмотрим через сделанный по моим чертежам "микроскоп", как они выглядят.
Рассказ о клетке и их функциях занял достаточно много времени, в этот раз гиатрос Иринеос оторвался по полной и завалил меня кучей вопросов.
Рисовать пришлось много, подобие мела нашла на берегу моря, мне разрешили туда прогуляться, под охраной, конечно, но это не важно, главное было другое: запах соли и освежающего ветер буквально наполнили меня новой энергией.
Захотелось творить, вытворять и наслаждаться жизнью.
А не вот это вот всё. Стоило на Земле всё же послушать маму и хотя бы отправиться путешествовать. Но чего уж вспоминать прошлое, только душу бередить, а плакать вовсе не хотелось.
Выйдя в перистиль, подошли к пышному растению с широкими листьями, оно тянулась к солнцу, и такая позиция нам подходила больше всего.
- Воды, - попросила я, - протягивая руку к помощнику гиатроса.
Молодой человек с коротким, но звучным именем Асэ, подал мне чашу. Окунув в нее палец, быстро капнула на лист.
Капелька замерла в центре, а я поднесла к ней наш импровизированный микроскоп.
Осторожно покрутив его, чтобы «водная линза» не вытекла, нашла наиболее удачный угол, и сказала:
— Не трясите прибор, чтобы линза не «убежала». Гиатрос Иринеос, прошу, - и, передав ему полоску жести, отошла в сторону.
Мужчина, сощурив один глаз, вторым приник к отверстию и уставился на каплю воды на листе растения.
Секунда, вторая…
— О Боги! - выкрикнул он да так, что птички вспорхнули с ветки и с громким возмущённым криков полетели прочь.
— Гиатрос Иринеос, - осуждающе покачала головой, - линза вытекла, давайте новую вставлю, - улыбнулась и попросила Асэ другую чашу с кипячёной водой.
Всё это время старый лекарь метался вокруг нас, тихо что-то приговаривая и дёргая себя за жидкую бороду:
- ... мелкие и шевелятся, - разобрала я, - мы это пьём?! Вот почему многие страдают болезнями живота... эти твари едят нас изнутри! отравляют людской организм...
- Готово, - сказала я, аккуратно протягивая лекарю железную пластину.
- Аглая, это просто невероятно! - успела прижать руку с прибором к себе, потому что гиатрос вдруг резко развернулся и взмахнул руками, явно пытаясь взлететь.
- Я иду в храм к Богу Асклепию. Мне нужно к главному алтарю! Третий доро! Ооо! Жди меня, я иду!!!
- Гиатрос Иринеос! - чуть повысив голос, позвала я размечтавшегося целителя, - вы уверены, что этого будет достаточно? Может вы сделаете рисунки простейших и приложите к "микроскопу"?
-А? Что? - очнулся мужчина, переведя на меня свой вдохновлённый взор.
- Зарисуйте их на папирусе, и несите в храм. Если вдруг Асклепий не примет полученный результат, то сделаем микроскоп более совершенной конструкции, чем этот. Но придётся ждать ответ от вашего друга из Александрии, нам нужно стекло. Ой, потири.
Говорить ему о том, что я знаю, как сделать потири не стала. Ещё мне не хватало и этим заниматься. Вот если бы у мен не было доро, тогда бы я заморочилась, потому что стекло везде нужно. А так, если я могу лечить руками, мне по сути оно не нужно, разве что латексные перчатки, от них бы я не отказалась.
- Пойдём, - схватив меня за руку, гиатрос Иринеос буквально понёсся в правое крыло здания, в свою лабораторию, где мы также организовали классную комнату. - Асэ, жди в коридоре. И не подслушивай! - погрозил парню старик, и со мной на буксире влетел в помещение.
Схватив тонкий нож со стола, перевернул мою правую руку ладонью вверх и я, не успев понять, что происходит, вскрикнула от боли. Тонкий порез тут же набух от крови, капли потекли на пол, растекаясь некрасивыми лужицами.
- Залечи! - приказал мне Иринеос, я же, надувшись от обиды, призвала свои силы.
И ничего.
Закрыла глаза, внутренним зрением посмотрела на ранку, но хоть как-то на неё повлиять не смогла.
- Не могу, - удивлённо пробормотала, прикрыла порез левой ладонью и попробовала влить целебную энергию с её помощью.
- Воот, у тебя третий доро, саму себя ты лечить не можешь. Ты смертная.
- Но зачем?!
- А, просто, давно хотел проверить, да всё из головы вылетало.
- Дайте вино, - пробурчала я и тут же получила желаемое. Щедро плеснула на рану и зашипела от боли.
- Сейчас, - суетливо, чуть виновато сказал Иринеос, и положил свою сухую узкую ладонь на мою ранку и призвал силы. Разрез чуть затянулся. Но и всё, а ещё перестал болеть.
- И на том спасибо, - не удержалась я и даже фыркнула ехидно.
- Пожалуйста, - сделав вид, что не заметил, усмехнулся старый лекарь.
- Меня мучает вопрос, - усевшись на стул, спросила я, - как вы докажете богу Асклепию, что это именно вы придумали "микроскоп"? Боги же всё видят?
- Пфе, - беззлобно фыркнул лекарь, - богам всё равно, кто придумал что-то новое для мира, они засчитывают заслугу только тому, кто принёс результат к алтарю.
- Даже если человек не имеет отношения к ремеслу? - округлила я глаза.
- Не говори ерунды, твой уровень доро и направление учитываются.
- Ясно, - пробормотала я, возмущённая в глубине души пофигизмом неизвестных мне Высших сил. Ну как так? Придёт ко мне завтра ночью вор, украдёт наработки, продаст их, скажем, анотатосу Парису, и тот возвысится за мой счёт?
- Жизнь - несправедливая штука, - словно прочитав мои мысли, заметил Иринеос. - Поэтому держи всё тут, - он ткнул пальцем в висок, - и здесь, - тот же палец переместился на уровень сердца. - Свои мысли и чувства в нашем обществе принято скрывать. А тебе особенно, Аглая. Ты другая. Уж не знаю почему именно в тело женщины посадили твою душу, но так надо. Значит, так надо, - последние предложения он произнёс едва слышным шёпотом, задумчиво глядя в узкое окошко, находившееся практически под самым потолком. Их там было аж пять, гораздо больше, чем в других комнатах дома, поэтому дневного света вполне хватало для работы.
- Итак, я ухожу в храм. Ты сиди здесь, займись той рабыней, что без языка осталась. Пусть он у неё отрастёт, ха! - вдруг хохотнул он, - если у тебя получится, то какие возможности, просто невероятные открываются для людей с отсутствующими конечностями!
Его задор меня напугал, но что-либо сказать я не успела.
- Пойду сначала в храм. Уверен с этим, - он взял со стола жестянку с дырочкой, - у меня всё получится. Ах, да, последую твоему совету, зарисую этих простейших... м-да, обязательно, так и поступлю... немедленно. Потом в храм, - он бубнил, перескакивая с мысли на мысль, человек явно был перевозбуждён предстоящими событиями, - потом к этнарху Менедему. Расскажу ему о тебе, - на секунду его взгляд остановился на моём лице, - не волнуйся, я буду на твоей стороне, но правитель должен знать о том, что у него под крышей живёт одарённая с третьим доро...
Иринеос шагнул к двери, ускоряясь.
- Иди к себе, - обернувшись, приказал он, и вышел из лабораторной.
В коридоре, подпирая стену, стояла Агата, помощника старика-лекаря уже не было.
- Пойдём, Агата, - обратилась я к ней, - думаю, Поликсена где-то неподалёку от моей комнаты, вроде как сегодня они хотели там убраться, вымыть полы, стены, - говорила я, а сама думала над словами лекаря, а потом мысли плавно перетекли к предстоящей работе над восстановлением языка у Полли.
А вечером, когда отпустила Поликсену отдыхать, в моей комнате появился помощник Иринеоса — Асэ.
- Госпожа, - поклонился он, - вас зовёт к себе великий этнарх Менедем!
Ну вот, сейчас я узнаю, что мне уготовано в ближайшем будущем. Лишь бы в клетку не посадили. Из неё сбежать будет гораздо сложнее.
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В покои этнарха я вошла одна, Агата и помощник гиатроса Иринеоса остались ждать в коридоре.
Менедем сидел на широком стуле, на соседнем расположился гиатрос Иринеос.
Мой начальник переоделся в белую тунику до пят, крупная золотая бляшка красиво блестела на правом плече. Бородка гиатроса в это раз не торчала в разные стороны, а была заплетена в тугую косичку. И вообще Иринеос имел вид гордый, преисполненный собственной значимости.
А ещё он как будто бы помолодел. Нет, точно помолодел! Сбросил около двух десятков лет. И теперь выглядел не как старик восьмидесяти восьми, а как мужчина около семидесяти и то с натяжкой.
В общем я тут же подумала, что всё у него получилось. И оказалась права.
- Аглая, Великий Отец Асклепий наделил меня силой исцелять наложением рук, - торжественно произнёс старик, сверкнув хитрыми умными глазами. - А ещё я рассказал нашему великому правителю этнарху Менедему о твоих способностях.
- Да, - величественно кивнув тремя подбородками, согласился с ним Менедем. - И, посовещавшись с гиатросом Иринеосом, решил твою судьбу таким образом.
Он замолчал, а я вся напряглась, ожидая приговора.
- Ты будешь отныне лечить от моего имени и только высокомудрых мужей, приходящих в асклепион. Женщин будут лечить как и раньше, а ты нужна на мужской половине. Гиатрос Иринеос на три месяца отправится на остров Кос, есть у него там теперь неотложные дела. Ты пока займёшь его место и будешь лечить меня и всех в доме. Половину дня будешь проводить в асклепионе, всё остальное время в поместье. Возьмёшь себе учеников среди смышлёных юношей, пусть постигают науку врачевания под твоим присмотром.
В комнате воцарилось молчание, но недолгое, потому что я, шагнув к ним поближе, всё же спросила:
- Позвольте уточнить, - получив царственный кивок Менедема и предупреждающий взгляд от гиатроса (я сделала вид, что не заметила), продолжила, - великий этнарх, подскажите, могу лия получить свободу за всю ту работу, что буду выполнять?
- Нет, - спокойно качнул головой мужчина, а во мне всё вскипело от едва сдерживаемого гнева, - ты с ума сошла? Ты моя собственность, полностью в моей власти.
- А оплату назначите? - решила я идти до конца.
- Хмм, - он посмотрел на меня чуть иначе, - а зачем тебе? В доме тебя кормят, если нужно новое платье, то теперь у тебя есть доступ к складам с тканями, бери любой отрез и тебе сошьют, что захочешь. Слуги личные к тебе приставлены, охрана есть. Зачем тебе оболы?
- Хочу накопить и выкупить себе свободу, - упрямо выдвинула челюсть, решив, что не убьёт же он меня. Я ему жизненно необходима. Как и диета с физической нагрузкой. Но не стоит об этом пока говорить.
- Зачем тебе свобода? - снова непонимающе вопросил он, - получив свободу ты потеряешь мою защиту, станешь уязвима для всех жаждущих воспользоваться твоим даром. За тобой должен стоять кто-то сильный, либо семья, либо хозяин. А раз ты не помнишь, кто ты и откуда, то и смыла говорить о свободе нет. А тебя я никому не продам, замуж не отдам. Разве что за такого же невольного, как и ты. А теперь ступай.
Ну Иринеос, я скрипнула зубами от досады, но всё же сдержала гневный рык и, резко развернувшись, на негнущихся ногах вышла из помещения.
Разговаривать ни с кем не хотелось.
Старик знал, что его отправят на Кос, а я готовая ему замена. Оттого он поскакал к Менедему. Тот ведь мог его и не отпустить, а раз два лекаря с третьим доро под его крышей, то один может и свалить.
Гадство!
Мне хотелось плеваться, но стоило успокоиться и всё обдумать в тишине моей коморки.
Но не успела я прилечь на топчан и предаться размышлениям, как ко мне без предупреждения влетел Иринеос.
- Прекрасно выглядите! - ехидно сказала я. - Я думала вы упросите этнарха дать мне свободу!
- Тише, Аглая, - нахмурился чуть потемневшими бровями лекарь, - я просил повелителя о снисхождении, но он упёрся, и ни в какую. Оболы тебе назначат, - без перехода огорошил он меня.
- Плохо просили, значит! - воскликнула я, а потом до меня дошло услышанное, - всё-таки?
- Да, - довольно улыбнулся Иринеос, - тебе будут платить чуть меньше, чем мне, но и того тебе хватит с лихвой, чтобы купить необходимое...
Мужчина подошёл ближе и тихо прошептал:
- ... для побега. Я завершу дела на Косе, после получения третьего доро мне нужно отправиться в главный асклепион эллинов и принести дары всем Богам на большом алтаре, рассказать о своём пути жрецам-асклепидам и позлорадствовать над анотатосом, хи-хи, - старик мерзко хихикнул, а я была обдумывала его слова. - Ты точно не хочешь остаться в Афинах? - вдруг спросил он меня, вырывая из размышлений.
- Чего я здесь забыла? В царстве мужского шовинизма.
- Что это? - опешил гиатрос, вылупив на меня ставшие чуть ярче голубые глаза.
- Этот термин значит, что дела и интересы мужчин считаются первостепенными, а женщины представляются низшими, не стоящими внимания существами.
- Сие есть правда, и женщины тоже так думают - всё на благо господина, мужа и покровителя. Просто ты женщина не такая, как другие. Ты странная.
- Ну спасибо, гиатрос Иринеос, - фыркнула я и отошла к окну, вдыхая полной грудью ночной наполненный прохладой воздух.
- А куда ты, туда и я, - договорил свою мысль Иринеос, заставляя меня к нему обернуться. - У меня есть накопления, сможем на них отстроить свою лечебницу и принимать больных, - было видно, что человек уже всё распланировал и мне не хотелось спускать его с небес на землю, тем более, что его мысли были созвучны с моими.
- Тебе придётся работать в мужской половине асклепиона, - продолжил говорить гиатрос, а я от греха подальше решила задвинуть ставни: мало ли, уши в этом доме могут торчать из самых неожиданных мест. - Я отправлюсь на Кос только через три дня, нужно всё тебе показать и рассказать, собрать вещи. А ещё жениться.
Мужчина говорила, а я смотрела на него и удивлялась метаморфозам, произошедшим с его внешностью:
- Вы и дальше будете молодеть? - невежливо его перебив, заинтересованно спросила я.
- Что? - не сразу уловил о чём речь лекарь, - а, ты про внешность? Нет, думаю, что это мой окончательный облик.
- А то я уже было испугалась, как бы вы в младенца не превратились, - уколола я его.
- Не дождёшься, - в том же духе ответил он мне и усмехнулся, - пообщавшись с тобой и говорить начинаю, как ты, Аглая. И меня первое время — это пугало, а сейчас думаю, что это даже интересно. Твои фразы короткие, но объёмные. Удобные, - пришёл он к выводу.
- Поздравляю! - запоздало сказала я, - с повышением в уровне, - звучало, как из какой-то компьютерной игры, но старику о том неизвестно, а фраза была очень даже к месту.
И тут до моего заторможенного мозга дошло:
- Жениться?!
- Даа, - довольно огладив косичку на подбородке, он объявил, - женюсь на Пенелопе Амбелас, завтра после асклепиона пойду договариваться.
- Вы о той девушке, за которую умирающая мать просила? - я хлопала глазами, не зная, что сказать и как реагировать.
- Именно! Иного пути спасти её от так ненавистного тобою рабства я не вижу.
И пока я собиралась с мыслями, Иринеос сказал:
- Благодарю, Аглая! - и впервые гиатрос поклонился мне. Низко, не подобострастно, а с почтением, как ученик учителю. Чем смутил меня невероятно.
- Я не знаю, что сказать... это я должна вас благодарить и за девушку тоже...
- Ты мне более ничего не должна, я получил свой третий доро, - остановил меня старый лекарь, - мне пора, а ты ложись, утром нас ждёт очень много важных и срочных дел.
Иринеос ушёл, а я осталась. Откинув плед с топчана, легла на тощий матрас и понадеялась, что эти перемены всё же к лучшему. Теперь работать буду не за бесплатно, и то хлеб.
Следующий день был полон впечатлений: мужская часть асклепиона отличалась от женской, в том числе и абатон, где мужчины спали, чтобы увидеть сны о своей хвори.
Белые стены сверкали чистотой, топчаны были чуть повыше и матрасы толще.
Я смотрела на всё это и диву давалась: и как им не стыдно жён держать чуть ли не в скотских условиях, а самим лечиться, словно на курорте?
Гиатрос Иринеос провёл меня по всем помещениям, за нами тянулся казалось бесконечный "шлейф" жрецов-асклепидов и гиатрос Лазарус тоже был среди них. Он кидал на меня странные нечитаемые взгляды и сверлил своими тёмными глазами мою хрупкую спину.
Всё же женщина гиатрос — это неслыханное дело в местном обществе.
Через пару часов блужданий по этому огромному зданию, нас всех вывели к алтарю, тому самому, с помощью которого я видела загадочного мужчину, и какой-то мужчина, низко поклонившись мне и гиатросу Иринеосу, громко и чётко произнёс:
- Госпожа гиатрос Аглая, находящаяся под рукой повелителя этнарха Менедема, обладающая третьим доро по воле Богов, отныне вступает на пост главной в асклепионе и будет лечить мужей от болезней их одолевающих! - завершив речь, снова поклонился и вручил, опешившей мне, свиток с каким-то текстом.
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Мне не давали даже заглянуть на женскую половину.
Как я ни рвалась к ним, всегда кто-то преграждал путь и заставлял меня поворачивать обратно. Я переживала очень. Сердце было не на месте, я понимала, что меня одной на всех не хватит, но и допустить гибель кого-то, кому могла помочь - не могла. Но мои душевные метания пришлось задвинуть в дальний угол, потому что работы оказалось даже в мужском абатоне очень много. Мужчины ведь такие же люди, как и женщины, посему пришлось впрячься и лечить их не за страх, а за совесть.
А ещё узнала как зовут рабов, служащих в асклепионе - иеродулы. Ну и название! Но я старалась ко всем обращаться по именам, а многочисленные поклоны с торжественным "госпожа гиатрос Аглая" так и вовсе набили оскомину. К концу четвёртого дня мне хотелось на всех наорать, еле сдерживалась!
Гиатрос Иринеос всё же задержался в Афинах, родня Пенелопы Амбелас была просто в восторге, что девушка выйдет замуж за личного лекаря этнарха Менедема, богатого и знаменитого, с третьим доро, а то, что мужчине по сути за восемь десятков перевалило их не волновало совершенно. Да, сейчас он выглядел гораздо моложе, но всё же... всё же...
Так вот, семья девушки решила провести церемонию весьма пышно, с обязательным походом в храм Бога Гименея. И в отличие от того же Эроса, который был его антиподом и благоволил к свободной любви, Гименей олицетворял именно законные отношения.
- Почему вы решили помочь девушке? - спросила я его, когда появилась возможность.
- Потому что у тебя не должно быть препятствий в пути, просьбу умирающей надо выполнить и вырвать девушку из лап алчной родни.
- Почему вы поддерживаете моё стремление к свободе и вообще не против переехать в Спарту? - прищурилась я.
- Моя мать была спартанкой, свободной талантливой, очень умной женщиной, - пожал он плечами, - я никогда к рабыням не относился плохо, они люди, такие же, как и мужчины. Но я дитя своего времени и взращён в среде, где женщина - собственность мужчин. Для меня это в порядке вещей. Тебе претит. Моя мать держала рабынь и относилась к ним, хочу заметить, хорошо. Но свободы тоже не давала, в редких исключительных случаях. В Спарте у меня есть дом, земля, которые сейчас на плечах младшего брата. И я думаю это так и оставить, но нам будет где пожить первое время...
Значит, Иринеос спартанец, вот почему он так легко принял мои незаурядные способности и знания.
Мне повезло встретить именно его, и пусть он ещё тот хитрый лис, но зато честен со мной, говорит, как есть, ставит условия и со своей стороны стремится выполнить все договорённости.
- Гиатрос Аглая! - окликнули меня, вырывая из размышлений, - вас к себе зовёт гиатрос Иринеос.
В лаборатории гиатроса находился он сам и молодая девушка. Оба были наряжены в белые мантии, на головах блестели серебристые венки. Старик выглядел немного уставшим, а вот девушка наоборот возбуждённой: глаза её сверкали, на губах то и дело мелькала мечтательная улыбка.
Чуть выше метра шестидесяти, худенькая, с точёной фигуркой с чёрными, как смоль волосами и такими же тёмными глазами она притягивала взгляд своей белой, алебастровой кожей, высокими скулами и нежными розовыми губами. Да, красивая молодая женщина.
Я попробовала поставить себя на её место: семья не самая богатая, а если верить лекарю, то и вовсе на грани нищеты, и родственники, которые хотят тебя продать подороже в рабство. В этом случае старый целитель совсем неплохой вариант. К тому же девушка будет пока его единственной женой.
Вот ещё вопрос: а был ли гиатрос Иринеос вообще женат? Есть ли у него дети? Всё же, как мало я знаю о своём начальнике.
- Пенелопа, - обратился к супруге мужчина, — это моя подопечная - гиатрос Аглая, именно благодаря ей ты избежала участи стать рабыней.
Девушка всё это время неотрывно на меня смотрела, в глазах её читалась благодарность и понимание.
Девушка мне понравилась.
- Госпожа гиатрос Аглая! Благодарю вас за помощь!
- Это ваша мама попросила спасти вас от рабской участи. Благодарите её и гиатроса Иринеоса. Потому что если бы не он, то я не смогла бы вам никак помочь.
- Я вас поняла, - кивнула девушка, - но молить богов о вашем благополучии всё равно стану! - улыбнулась девушка.
- Так, хлопнул себя по коленям Иринеос и поднялся на ноги, - мне нужно собираться в дорогу, с этой свадебной суетой совсем забросил дела. А время не ждёт! Пенелопа ты остаёшься здесь, со мной ехать не нужно. Слушайся во всём гиатрос Аглаю, она будет назначать для тебя ежедневно определённую работу. Только в асклепион тебе ходить запрещаю.
- Я всё поняла, супруг мой, - кивнула девушка, но мужчина уже на неё не смотрел. Он сверлил меня настойчивым взглядом, вздохнув, сказала:
- Они не пускают меня в женский абатон и загрузили больными в мужском настолько, что, простите, нужду справить некогда.
- И зачем тебе нужно было скандалить? - продолжал хмуриться Иринеос. - Не забывай, что несмотря на твой доро, ты рабыня.
- Кто бы дал забыть, - фыркнула я.
- Ты же не успокоишься?
- Не успокоюсь. Я найду способ пробраться к женщинам и хоть двух-трёх осмотреть.
- Сложная ты, Аглая, - покачал головой старый лекарь, а я заметила с каким выражением на меня смотрит Пенелопа: девушка явно была растеряна от того, как именно я веду разговор с её мужем. То ли восхищение мелькнуло, то ли наоборот осуждение, не успела разобрать. Но это пока не важно. Меня волнует совсем иное:
- Это справедливо! - вскричала я, - гиатрос Лазарус тоже всё время в мужской части проводит. Получается, что до женщин, кроме рядовых жрецов с первым доро, а то и вовсе без оного, никому и дела нет!
- У гиатроса Лазаруса второй доро, - ни к месту пробурчал старик.
- Да знаю я! Определите его к женщинам. Скажите Мене... кхм-кхм, этнарху Менедему, что и в женской части нужен лекарь! Получается до нашего прихода в аклепион их и не лечил никто!
- Я поговорю с ним, - вздохнул Иринеос и шагнул к выходу из помещения. - Завтра с утра поговорю, перед отплытием.
- Спасибо, - просто сказала я и чуть успокоилась.
Ночь спала беспокойно, мне снились какие-то ужастики, словно меня догоняет неизвестный враг, прячущийся в тени домов, а я стучусь в двери, но никто не открывает. Проснулась резко, лоб покрывала испарина.
Мой сон прямое подтверждение реальности - кричи не кричи, никому и дела нет о том, что хочется мне. Так обидно стало, что чуть не разревелась. Но разбирать ночные видения мне не дали, в комнату влетел запыхавшийся помощник гиатроса Иринеоса Асэ.
- Госпожа гиатрос Аглая, - от его обращения снова скрипнула зубами, - вас срочно зовёт к воротам гиастрос Иринеос!
- Ну, что такое?! - зло прорычала я, да так, что парнишка отскочил от меня в сторону, - не боись, не съем, - качая головой, встала, накинула плед на плечи и пошла на выход из комнаты.
Раннее утро радовало свежестью и запахами солёного моря. Птицы пели так красиво, что меня чуть отпустило и струна, натянутая до предела чуть ослабла. Ничего, я найду выход из этого лабиринта.
- Аглая! - ко мне навстречу вышел Иринеос, - за воротами толпа женщин. Большинство свободные, но часть рабыни. И они просят тебя осмотреть их и вылечить, - старик говорил, а мои глаза полезли из орбит.
Ничего толком не понимая, я вышла на улицу и едва не сбежала обратно.
Людей хватало, не скажу точно сколько их было, приблизительно три десятка человек. И я видела, что к ним присоединяются ещё и ещё. В основном женщины, но многих под руку держали мужчины, по всей видимости мужья или родственники.
- Госпожа гиатрос Аглая, - вперёд вышла... жена купца Дориуса Зерваса, - я знаю, что жива только благодаря вам. И буду молиться за ваше здравие до конца дней своих. Помогите моей дочери...
- Да, госпожа гиатрос Аглая, - из толпы вышла Дорис, она двигалась шустро, значит, со спиной у неё точно всё в порядке. - Мы ходили в асклепион, но нам сказали, что вы теперь не лечите женщин! Но вы нужны нам. Только вы одна! Только вам я верю!
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М-да. Слова все куда-то делись, в голове образовалась пустота, я просто таращилась на людей, они на меня, а решение этого весьма щекотливого вопроса всё никак не появлялось.
Но не успела я и рта раскрыть, чтобы хоть что-то сказать, ворота поместья распахнулись полностью и на улицу к народу вышел сам этнарх Менедем.
- Что здесь происходит? - его голос иерихонской трубой разнёсся над головами пришедших, женщины и мужчины почтительно поклонились, а потом вперёд вышел чернобородый мужчина с сильной залысиной надо лбом.
- Великий наш повелитель этнарх Менедем! Я свободный гражданин Афин, приносящий нашему обществу немалую пользу, хотел бы, чтобы госпожа гиатрос Аглая осмотрела мою жену, не здоровится ей. Она была в абатоне, за лечение было оплачено приличное количество оболов, гиатрос Лазарус снял боли, но они через дио минэс (два месяца) вернулись с двойной силой! Селена забыла о спокойном сне и не может работать днём. Помогите, этнарх Менедем, отдайте приказ и верните госпожу гиатрос Аглаю в женский абатон!
По лицу мужика я всё прекрасно поняла: "деньги жаль за неэффективное лечение, жена всю плешь проела (в его случае буквально), сделайте что-нибудь, я непременно отблагодарю ещё раз!".
После его мольбы наступила секундная тишина, а потом разом заговорили все! Рядом с Менедемом словно из воздуха соткались двое дюжих телохранителя, в плотно прилегающей к телу броне и с надвинутыми на глаза шлемами. В руках они сжимали короткие копья с узкими наконечниками, сталь хищно сверкала в лучах утреннего солнца и мне на мгновение стало не по себе. Вдруг вспомнились слова Иринеоса, что я не бессмертная. Брр, умирать ещё раз не хотелось. Что там за гранью мне всё ещё неизвестно, не хочу выяснять, моё время ещё не пришло.
С трудом оторвав взгляд от охранников и их оружия, вернулась мыслями к этой трагикомической ситуации. И смешно, и плакать хочется. На всех меня, увы, не хватит. Нужно продумать приём по очереди и определённое количество в день.
- Итак! - громкий окрик Менедема чуть понизил градус негодования столпившихся у ворот, и он продолжил, - я думал о ваших жёнах и наложницах, - ага, как же, ври больше, может лопнешь, - ночью мне Боги подсказали, как быть! Итак! - дождавшись, когда все замолчат, продолжил, - в день только пять женщин, четыре свободные и одна рабыня, могут получить помощь от гиатрос Аглаи.
Люди застыли в безмолвии, переваривая. А я уже было вздохнула с облегчением: пять у мужчин, пять у женщин, такое я осилю, а ежели случаи не сложные, то и больше смогу.
Но нет, рано радовалась! Из задних рядов кто-то крикнул:
- Так свободные вечность будут тянуться, а наши наложницы-рабыни умирать! Я за них вообще-то много заплатил! Не согласен!
И снова-заново: шум, крики, толпа наседала, но в определённый момент, когда до меня оставалось всего пять-шесть шагов, а до этнарха восемь-десять, вперёд шагнули воины, грозно выставив копья на побледневших просителей.
- Я всё сказал! - грозно нахмурив брови, прорычал Менедем, - вы решили пойти против воли богов и против моего решения? - на это не нашлось желающих возразить. - Список очерёдности будет составлен по всем правилам, никто не проскочит раньше кого-то! Идите в асклепион, там вас будут ждать жрецы у входных дверей, они и запишут.
Я выдохнула. Облегчённо. Толпа — это страшно, даже такая небольшая.
Люди в гневе способны на необдуманные поступки и не важно мужчины это или женщины.
Народ потянулся по улице вниз в сторону афинского асклепиона, а я тенью прошмыгнула во внутренний двор дома.
- Аглая, - блиин, - подойди.
В центре перистиля поставили внушительных размеров стул, на который взгромоздился этнарх. На пальцах-сосисках сверкнули кольца. Мужчина повелительным жестом махнул мне:
- Лечи их не вкладывая божественные силы, сделай вид, пропиши настойку, - сказал он мне, а я опешила. Вот гад! - У тебя хватает великомудрых больных, они должны быть крепки телом, чтобы их дух не сломился в предстоящем противостоянии со Спартой.
Оп-па! Ну ничего себе новости! Полисы враждуют между собой? Я не знала об этом.
- Не знала? - он прочёл всё по моему лицу, - так теперь знаешь, это ни для никого не секрет. Так что мужчины в приоритете. Уяснила?
- Да, - кивнула я, думая о своём, посмурневший взгляд этнарха вывел из задумчивости, - эмм, этнарх Менедем, - и неглубокий поклон.
Осуждающе покачав головой, он добавил:
- Раз всё поняла, можешь идти, - небрежно махнул он ладонью, и я поспешила к себе.
Оглянувшись, заметила что к этнарху подошёл гиатрос Иринеос и они о чём-то негромко заговорили.
Итак, работы у меня вагон и маленькая тележка. Как лечить не применяя способностей? Фиг им! Не буду прогибаться. Буду делать так, как посчитаю нужным. А дальше разберёмся!

***

Интерлюдия
Он двигался по утренним сонным улицам города, стараясь держаться тени домов, мужчине нужно было добраться до таверны "Ксиполитос" как можно скорее, и так припозднился.
Проходя мимо асклепиона он сильно удивился царящему там оживлению: люди спорили, кричали, размахивая руками, в основном там были женщин, но среди них мелькали и недовольные лица мужчин.
Удивившись этому обстоятельству: никогда столько женщин (только уж совсем отчаявшиеся) не рвалось получить услуги у зажиревших жрецов-асклепидов, которые только и знали, как тянуть оболы и при этом толком не помогать, он натянул капюшон поглубже на лицо и свернул на узкую улочку и, обойдя здание, вышел с другой стороны, оказавшись подальше от спорящей толпы. Кто-нибудь ненароком мог всё же его заметить: слишком высокий и широкоплечий, плащ не мог этого полностью скрыть, он выделялся среди местных, которые не обладали внушительным ростом.
Раздражённо цыкнув, подумал, что Заратустра поплатится за опоздание, он отомстит ему за то, что пришлось переживать о благоприятном исходе такого важного дела.
Таверна показалась через четверть часа спешного хода.
Вот её серые давно не крашеные стены, задняя дверь чуть приоткрыта. Всё, как уговаривались.
- Ты опоздал, Дарий, - вместо приветствия к нему обратился худой невысокий, нервно дёргающий бороду, мужчина.
- В том нет моей вины, Хэйдес, и не стоит произносить моё истинное имя, ты забываешься, - также не слишком любезно сквозь зубы, ответил гость и откинул капюшон.
Дарий был красив. Он не был похож на персов, черты его лица были греческими: прямоугольное лицо, узкая подносовая область, прямоугольные глазницы, высокий компактный нос, развитые скулы. Его мать была спартанкой, которую взял себе в рабыни перс. Из этого союза получился Дарий. Его высокий рост и широкие плечи наводили на мысль, что молодой человек родом из Спарты.
Хозяин таверны посмотрел на молодого перса и устало вздохнул. Нарастающее напряжение последних дней не давало ему спокойно спать по ночам. И только что совершённая ошибка может впоследствии стоить ему жизни.
- Все готовы? - спросил Дарий, усаживаясь на стул, крупные ладони он уложил на стол так, чтобы Хэйдес увидел на левой руке увесистую печатку с чёрным агатом посередине, и татуировку круг с глазом внутри около большого пальца.
- Да, все и всё готово.
- Я проверю и начнём, - кивнул молодой мужчина, - а что там за столпотворение у асклепиона?
Вопрос удивил хозяина дома:
- Мне то неведомо, но говорят, что у Менедема новый лекарь, точнее лекарка с третьим доро. И его личный гиатрос - старик Иринеос совсем недавно получил третью ступень.
- Как интересно, - протянул Дарий, и задумчиво посмотрел в узкое окошко, через которое подул свежий ветер, - очень интересно!
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Интерлюдия
Трое людей шли по пыльной дороге.
Двое мужчин двигались чуть пружинисто, они явно сдерживали себя, потому что женщина, отставшая от них на добрый десяток шагов, в силу возраста и состояния здоровья не могла двигаться также, как они.
- Алкей, - обратился неугомонный Нереус, глядя на суровый профиль воина, - мы идём в Афины, я ведь правильно понял?
- Да, - коротко ответил Геракл, прищурившись от ярко светящее прямо в глаза солнца, - у меня там дела. Молчи, - остановил парня Геракл, - береги силы, разговоры отнимают энергию.
С десяток минут шли молча, но сын Мины всё же не выдержал, его буквально распирало от любопытства:
- Нам идти ещё половину дня до ближайшего поселения, там ты купишь коня, а как же мы? Мать не сможет бежать, ты же видишь!
Геракл-Алкей кинул на мужчину пронзительный взгляд и, не останавливаясь, бросил:
- Лучше помоги матери. Встретимся у входа в деревню, - и ускорил шаг так, что Нереус как ни силился, догнать его не смог. Ему пришлось смириться, развернуться и подойти к матери, присевшей на небольшой валун, валявшийся на обочине.
- Он будет ждать, - кивнула она в спину с каждым мгновением всё дальше удаляющегося Алкея. - Ты надоел ему своей болтовнёй. Не стоит злить сына Бога.
- А какого именно? - потерев лоб, полюбопытствовал юноша.
- Я не знаю, - покачала головой женщина, - но точно не самого простого. И помолчи, - одёрнула она Нереуса, когда тот открыл было рот, чтобы снова что-то сказать. - Алкей прав, ты не ценишь энергию, растрачиваешь её по чём зря.
- Но как ты...
- Я ещё не настолько стара, чтобы вообще ничего не слышать, - хмыкнула Мина, - дай воды, - Нереус развязал котомку, внутри которой был глиняный кувшин наполовину заполненный пресной уже неприятно тёплой водой, но женщина, нисколько не опечалившись сему факту, с удовольствием сделала два больших глотка и, когда бутыль снова была надёжно закреплена за спиной юноши, с кряхтением поднялась, - подай руку, поможешь идти.
До деревни они добрались, когда начало смеркаться. Алкей действительно ждал их у крайнего дома, оперевшись о каменную стену спиной, он сидел в тени и вроде даже задремал. Но стоило матери с сыном подойти ближе, как он резко распахнул глаза и направился прямо по улице, сделав им знак следовать за ним.
Мина кивнула, и, ущипнув открывшего было рот Нереуса, пошла за воином.
Большая таверна в центре поселения встретила их распахнутыми дверями. Нереус не был удивлён, что в это время заведение было забито практически полностью отдыхающими после трудового дня людьми.
- Мина, - обернулся он к пожилой женщине, - для тебя уже готова отдельная комната и купальня. О тебе позаботятся, - не успел он заговорить, как на крыльцо из-за дома вышла крупная женщина в одежде рабыни. Поклонившись, она уважительно пригласила женщину следовать за ней.
- Пойдём, - окликнул Геракл замершего в удивлении от такого поворота событий Нереуса, - о Мине позаботятся, и ей не место в мужском обществе, ночь она проведёт в геникее.
Нереус всё это прекрасно понимал, но почему-то испугался за мать: ему было непривычно, что она будет где-то без его догляда.
Геракл-Алкей всё это прекрасно прочитал на простом открытом лице парня и впервые в груди шевельнулось давно забытое чувство.
- Ей ничего не грозит, - едва сдерживая улыбку, снова сказал Геракл и шагнул на первую ступеньку крыльца. - Идём, - добавил он и, не оглядываясь, скрылся внутри таверны.
Нереус в нерешительности потоптался на месте, но, по здравому размышлению решил, что с Миной навряд ли что случится плохого, у неё даже ничего ценного не было, лишь старая выцветшая от солнца туника.
Геракл, войдя в большой зал таверны, прошёл вглубь и сел за столик, который заранее оплатил.
- Неси еду и питьё, - обратился он к худому жилистому рабу. Тот, низко поклонившись, исчез. Нереус присоединился к великому воину спустя несколько минут и молча принялся разглядывать ужинающих мужчин.
- Почему они не идут домой? - тихо спросил он Алкея. - Я бывал в этой деревне только, чтобы продать улов, купить немного хлеба и вина, и сразу же возвращался к матери. В этой таверне мне бывать не приходилось. Оболов всегда было очень мало.
Алкей слушал его внимательно, и всё же решил пояснить:
- Они устали, им хочется поговорить, поделиться своими радостями и проблемами, многие из них простые граждане, в их домах недостаточно места для проведения симпосий[22].
Нереус слушал воина и понятливо кивал.
- Сейчас они закончат с трапезой и перейдут к распитию вина, - добавил Геракл, - многие уже перешли, - усмехнулся мужчина, сверкнув красивыми белыми зубами.
К столу подошёл раб и расставил глубокие глиняные миски полные снеди перед ними.
- Ешь, - сказал Геракл, беря в руки хлеб и опуская в мясную похлёбку.
Второго приглашения не требовалось: за время перехода сын Мины устал и страшно проголодался.
Геракл-Алкей снял две комнаты соседние друг с другом, вручив Нереусу свой шлем, завёрнутый в плащ меч и щит, сказал:
- Прежде чем пойдёшь в купальни и спать, сходи на задний двор, там стоит бочонок с чистым песком, натри всё моё снаряжение до блеска, протри чистой тряпицей и принеси в мою комнату.
- Сделаю, Алкей, - чуть поклонившись и приняв в руки предметы, ответил Нереус.
Геракл проводил парня задумчивым взглядом:
- Что ты здесь забыла? - спросил он, не оборачиваясь.
В тени коридора тихо замерла девушка. Хозяйская дочь. Прекрасная Барбара.
- Я.… я хотела помочь вам с мытьём, - в голосе девушки слышалось смущение.
Красивого, высокого воина она увидела ещё в его первый приход к ним в таверну. Отец не стал препятствовать дочери в её желаниях. Уж больно сильная аура окружала незнакомца.
- Завоюй его сердце и будешь счастлива, - убеждённо сказал он Барбаре и выпустил из женской половины.
- Ты мне не нужна, иди к матери, - Геракл шагнул к боковой лестнице, ведущей в купальни, - не позорь доброе имя отца.
- Он не против, - успела прошептать в его сильную спину девушка.
Барбара впервые была готова на всё ради мужчины, даже не зная кто он. К её отцу приходили самые видные женихи селения, но всем отказывал строгий хозяин таверны. Но именно незнакомец чем-то привлёк его внимание. Впрочем, как и внимание всех жителей.
Геракл сильно отличался от местных. Не только поведением и своим, словно высеченным из камня, бесстрастным лицом. Его внутренняя сила притягивала людей к себе и не отпускала.
- Кто ты? - прошептала девушка, сердце стучало так громко, что она испугалась, как бы не выскочило из груди.
- Я просто человек, - Геракл-Алкей всё же остановился и ответил ей, - не печалься, свою судьбу ты встретишь вскоре.
Геракл же шёл вниз и думал, что в этом мире его цель вовсе не обрести любовь. Его цель спасти эллинов, сохранить их целостность и не позволить врагам разрушить то, что веками создавалось греками.
Лестница вывела его во внутренний перистиль с большим бассейном. Сюда имели возможность попасть только обеспеченные гости. Скинув пыльную тунику, мужчина медленно вошёл в прохладные воды неглубокого бассейна. Прикрыв глаза, лёг на спину, раскинув руки в стороны.
Завтра он купит коня и лошадку с повозкой для Нереуса и его матери, пока будет занят этим делом, отправит юношу на рынок за продуктами. Впереди долгая дорога до Афин, встреча со стратегом и получение воинского звания. Он медленно, но верно движется к своей цели.
Но что-то царапало внутри, торопя его и подгоняя. Он чувствовал, что может не успеть.
Утром, когда солнце ещё даже не коснулось своими лучами горизонта, Алкей уже был на ногах, короткий стук в дверь Нереуса и спуск в основной зал таверны не заняли у него много времени.
- Подай еды, - приказал он сонному рабу, выглянувшему из кухни.
Тот тут же взбодрился, поклонившись, отправился выполнять поручение.
Сонный Нереус бухнулся на скамью и, потирая слипающиеся глаза, сказал:
- Даже живя у моря я так рано не вставал. В чём спешка, Алкей?
- Нет времени, - коротко бросил Геракл, - сейчас же отправимся к Олкиону, мне его посоветовал трактирщик. У него купим коней и повозку для твоей матери. Бежать Мине за моим конём не придётся, - добавил он насмешливо, а Нереус отчаянно покраснел. Ему было стыдно за опрометчивые слова, брошенные Алкею накануне.
- Я был поспешен в суждениях, - извиняющимся тоном произнёс бывший рыбак и замолчал.
Геракл не счёл необходимым что-либо отвечать, просто кивнул, и обратил всё своё внимание на поставленную перед ним миску с горячей кашей.
- Иди на рынок, - покончив с завтраком, Геракл-Алкей поднялся из-за стола и выложил перед Нереусом несколько увесистых оболов, - купи еды в дальнюю дорогу. И одежды для себя и Мины.
Молодой человек ошарашенно уставился на внушительную сумму, Геракл, тихо хмыкнув, направился на выход из таверны.
Олкион словно ждал их. Мужчина сидел перед домом на деревянной скамье и смотрел вдаль на занимающийся рассвет.
- Доброго утра, путники! У меня лучшие кони на многие мили окрест. Вы пришли по адресу, - заметил он, хитро прищурившись, - пойдём, воин, я тебе их покажу.
Геракл молча кивнул и шагнул следом за Олкионом.
Нужно торопиться, чем больше сын Зевса задумывался над своими ощущениями, тем чётче понимал: многое зависит от того, как быстро он окажется в Афинах.
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Интерлюдия
Дорога до Афин показалась Гераклу невыносимо долгой. Если бы отец сохранил его Высший доро, он бы добежал до места назначения за несколько часов, а не трясся на коне трое суток.
И ещё пришлось оглядываться на неспешно двигающуюся открытую двуколку. Нереус не хотел загнать свою смирную лошадку и ехал неспешной рысцой. Ночи проводили в придорожных тавернах или на полянах у обочины. Чем ближе они подъезжали к Афинам, тем больше повозок встречалось им на пути, людей становилось всё больше. Многие из них шли пешком, опираясь на посохи путников, с глубоко надвинутыми на голову капюшонами, предназначенные для защиты от беспощадного солнца.
Въезд в главный город полиса Геракл воспринял с радостью и облегчением: всё это время ему казалось, что он опаздывает и не успевает. Вот только куда и зачем так и не смог понять.
- Вы останетесь здесь, - сказал он, спешиваясь с коня и подходя к одноэтажному вытянутому дому. Двери здания были закрыты наглухо. - Здесь живёт мой знакомый, - добавил он.
Стукнув по обитым железными пластинами двери, замер, прислушиваясь.
В этом скромном с внешней стороны доме жил Автолик. Его давний друг и учитель. Отринувший своё божественное происхождение ради земной смертной женщины, он принял судьбу простого человека.
И когда Геракл-Алкей готов был развернуться и отправиться искать подходящую для них таверну, дверь скрипнула и он встретился с блекло-зелёными глазами седого старца.
- Кто ты? - слепо прищурившись спросил тот.
- Автолик, - потрясённо прошептал Алкей, - как много лет меня не было на благословенной земле Афин! Ты стал так стар!
- Друг! - воскликнул в ответ старец и, резко распахнув дверь, шагнул к Гераклу, распахивая объятия, - Гер! Я думал, что и не свидимся более никогда. Ну, разве что, ты бы спустился в царство подземное ради встречи со мной, - последнее он произнёс очень тихо.
Алкей крепко обнял друга и слегка похлопал по хрупкой спине.
- Рад, что всё же свиделись в царстве живых.
- Проходи, - подслеповато сощурившись, Автолик радушно улыбнулся замершим в отдалении Мине и Нереусу. - Коней и повозку оставьте здесь, около дома, никто их не тронет.
Войдя внутрь дома, Геракл оказался в традиционном перистиле, с небольшим красивым бассейном в центре.
- Где жена твоя, Агнес? - спросил Алкей, замирая неподалёку от красивой формы статуи, изображавшей красивую женщину.
Автолик подошёл к нему и ласково провёл по белому камню морщинистой рукой.
- Нет её здесь, ушла, - столько печали было в голосе, что Геракл в который раз подумал о том, что ему повезло и он ни разу в жизни не влюблялся в смертную[23].
- Мне жаль, - сказал он, вздохнув.
- Вы наверняка голодны с дороги, - словно очнувшись, встряхнулся старик и крикнул, - Урания! Принимай гостью, - он повернулся к Мие, - доверьтесь Урании, она о вас позаботиться.
- Мне нужно съездить к стратегу, есть к нему разговор. Кто сейчас стратег Афин? - спросил Геракл
- Перикл, - тут же ответил Автолик, - не так давно занял этот пост, - добавил он, - вроде чист душой и весьма умён.
- Спасибо, друг, - кивнул воин, наклонившись к уху Автолика, тихо произнёс. - земное имя моё Алкей.
Старик просто кивнул, давая понять, что всё понял и отвернулся, чтобы заняться гостями.
Дорога до афинского Акрополя не заняла много времени. Геракл двигался по вечерним улицам города быстро, спеша скорее достигнуть заветного места.
В каждом полисе Греции был свой Акрополь, но ни один из них не мог превзойти Афинский по масштабности, планировке и возвышенности.
Рядом с этим местом замирает само время, безупречное изящество архитектурных форм заставляет трепетать даже сердца воинов. Всё здесь выглядит величественно и поражает своим размахом и монументальностью, свидетельствуя о высоком уровне развития культуры эллинов. Геракл любил созерцать результат человеческой мысли, воплощённой в этих колоннах, переходах. Геракл-Алкей был уверен, что люди способны на очень многое, гораздо больше, чем некоторые Боги.
- Я воин Алкей Арис, ищу встречи со стратегом Периклом! - громко сказал он, добравшись до высоких колонн, где путь ему преградили несколько хмурых воинов.
- Стратег Перикл уже изволит отдыхать, ты пришёл поздно, странник. Возможно, он примет тебя завтра утром.
Геракл не был намерен так просто сдаваться. Нахмурив тёмные брови, строго, с силой сказал:
- Доложите обо мне! Дело не терпит отлагательства!
Воины недоумённо переглянулись, но самый старый из них вдруг кивнул и сказал:
- Сходи, Нерон, скажи владыке, что к нему гость, Алкей Арис.
Мужчину, давшего распоряжение, звали Ментор. Он был главным в своём десятке, охранявшем сегодня покой стратега. Он глянул на позднего посетителя более пристально и почувствовал, как по рукам пробежали мурашки: аура вокруг незнакомца была такой насыщенной, полной силы и какой-то житейской мудрости, какую не может излучать человек его возраста, а на вид этому Алкею было около двадцати пяти — тридцати.
Каково же было удивление всех стражников, когда их вернувшийся соратник вдруг сказал:
- Светлейший Перикл ждёт вас, Алкей Арис.
В ответ незнакомец лишь коротко кивнул и устремился по лестнице вверх, словно ведая, куда нужно идти. Хотя, может, он и знал.
- А...
- Он знает путь, - одёрнул его Ментор, провожая взглядом широкую сильную спину.
Алкей был одет в белую лёгкую тунику, на ногах чистые кожаные сандалии, руки и ноги от середины бедра полностью обнажены, вид гость имел самый обыкновенный, но вот висящий короткий меч на кожаном ремне в отличного качества ножнах говорил о том, что это не простой афинянин.
- Он воин, - сделал правильный вывод кто-то из подчинённых.
- И, кажется, непростой, - добавил ещё кто-то.
- Ну, разошлись по местам! - одёрнул их Ментор, и сосредоточил взор на лежащем у его ног городе.
Геракл ступил в прохладные своды дворца, где жил стратег с семьёй. Его уже ждал молчаливый раб. Низко поклонившись гостю, повёл рукой, приглашая следовать за ним.
Стратег Перикл ожидал Геракла- Алкея сидя в центре большой комнаты, полы которой были устланы дорогим ковром со сложным геометрическим рисунком.
Гость остановился в паре шагов от него и стратег некоторое время молча его разглядывал, словно ожидая от того чего-то. Не дождавшись, удивлённо поднял вверх кустистую тёмную бровь.
Геракл тут же всё понял, и спокойно не слишком низко склонил голову в знак приветствия, после чего заговорил:
- Долгих лет тебе, стратег Перикл. Меня зовут Алкей Арис (при. автора: Арис - Бог войны) и я прибыл издалека, чтобы предупредить тебя!
- И тебе долгих лет, воин Алкей, - степенно кивнул в ответ Перикл, разглядывая стоявшего перед ним мужчину. Что-то в его облике было сильно ему знакомо, но он всё никак не мог уловить ускользающую мысль. - Я слушаю тебя.
- Люди, а точнее персы, под личинами эллинов, рыскают по нашим землям по разным полисам и разжигают распри между греками.
В зале воцарилось короткое молчание.
- Я так не думаю, - покачал головой Перикл, - Греция сейчас находится в мире с Персией, царю Ксерксу нет резона с нами воевать.
Геракл смотрел на стратега и думал, что тот навряд ли ему поверит, ведь доказательств у него по сути нет, только догадки.
Но не успел он возразить, как с улицы донеслись одиночные крики, которые постепенно становились многочисленнее и громче.
Перикл вскочил с кресла и ринулся на выход, позади него развевались полы широкого шерстяного хитона. Геракл-Алкей последовал за ним, догадываясь, что происходит то, о чём он только что пытался предупредить стратега.
Выбежав к колонам они оба остановились. Позади них замерли в ошеломлении телохранители стратега.
- Это спартанцы! - скрипнув зубами, отчеканил Перикл, глядя на подступающих к Акрополю воинов в броне с цветами Спарты. Сомнений у него не возникло. - Они напали на нас под покровом ночи!
- Остуди голову! - вечерний гость схватил его за плечо и встряхнул. — Это не братья наши, это персы, переодетые в их одежды! Раскрой глаза!
- Я всё вижу! - зло тряхнув рукой, отозвался стратег. - Тут персами и не пахнет, ты слеп! Посмотри на их лица!
- Нам нужны пленники, - успел сказать ему Геракл-Алкей, - и тогда ты всё узнаешь.
Перикл посмотрел в карие глаза Алкея и всё же медленно кивнул, соглашаясь.
- В бой! - крикнул он секунду спустя и в мгновение ока скинул хитон, оставаясь полностью обнажённым - одежда будет только сковывать его движения...
Ментор чувствовал, что умирает, слишком глубокими и многочисленными ранами было испещрено его тело. Но он навсегда запомнит, как сражался незнакомец Алкей, спасший жизнь многим сегодняшней ночью. Он выглядел и действовал, как самый настоящий бог войны, посланный им отстоять свободу Афин от нападения врагов.
Но как же больно было осознавать, что врагами оказались братья-эллины. Спартанцы.
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Дни слились в бесконечную череду приёма страждущих. Я работала не покладая рук. И даже спала меньше необходимого. Мой график претерпел изменения. Теперь пару утренних часов я проводила в доме этнарха, осматривая всех, кому нужна была моя помощь (работа с наращиванием языка Поликсене шла полным ходом и постепенно мышца становилась всё больше, не так быстро, как мне бы того хотелось, но лучше так, чем вообще никак), в том числе и самого Менедема.
На нём я ставила опыты, правда, он об этом не знал. Мне хотелось ускорить метаболизм в его теле и посмотреть, насколько это поспособствует похудению, а ещё привела его гормоны в порядок, и должна заметить за пару подобных сеансов лечения, мужчина чуть порозовел и сбросил килограмм. Он пока не чувствовал тех изменений, что начали происходить в его теле, но дайте время и этнарх непременно заметит улучшения.
А всё остальное время безвылазно находилась в асклепионе. Где, кроме мужчин, осматривала и женщин. Приходили с самыми разными, застарелыми болячками. Но! Ни одного больного с проблемными зубами не было! Оказывается простые жрецы-асклепиды, с первой ступенью доро накладывали обезболивание на болящий зуб и так до тех пор, пока нерв полностью не отмирал. Я была шокирована подобным способом лечения, ведь зуб можно и спасти, убрав кариес и нарастив новые ткани зуба, но нет, они о таком и не слышали никогда, просто подавляли боль и нерв сгнивал сам. Удивительно, но факт. А со временем мёртвый зуб просто выпадал. Или его просто грубо выдирали при помощи зверски выглядящих щипцов.
В общем, зубами я не занималась, и на том спасибо!
- Накладывай шов, - говорила я молодому жрецу-асклепиду, подошедшему ко второй ступени доро. Вообще ко мне было приставлено пять таких молодых людей. На обучение.
Вообще первое время они смотрели на меня свысока и даже тихо фыркали за спиной. Я не обращала на юнцов никакого внимания — вот ещё, тратить на мелочь время, которого итак в обрез. Но по прошествии недели работы под моим началом, когда им пришлось пахать так, как никогда в жизни, их отношение претерпевало несколько этапов принятия новой реальности: от ненависти, когда я их заставляла обмывать лежачих больных (так ведь на то есть рабы, возражали они, на что неизменно получали ответ - поди вон, если не нравится), до восхищения, когда я им показала, как делать операцию по удалению аппендикса.
Свои магические силы я тратила совсем немного (обезболить, снять воспаление), стараясь обходиться традиционными методами лечения, но когда попадались совсем тяжёлые случаи, тогда я закрывала глаза и позволяла своей силе убрать тромб, растворить злокачественные новообразования, нивелировать последствия инсульта, восстановить целостность позвоночных дисков и многое-многое другое).
Обдумывая эту не самую простую неделю после отъезда гиатроса Иринеоса, я внимательно следила за работой ученика. Он очень осторожно и уже гораздо увереннее делал стежки на коже пациента.
- Да, вот так хорошо... срезай, - руководила я процессом, - заканчивай. На сегодня всё, расходимся, - объявила я, подходя к тазу с чистой водой, нужно помыть руки и переодеться. Как же я устала!
Уже снимая испачканную в крови накидку, заменяющую мне здесь медицинский халат, услышала крики в коридоре.
- Онез, - обратилась я к одному из своих подопечных, на самом деле его зовут Онезимос, но пока выговоришь, забудешь, что вообще хотел сказать, - сходи, узнай в чём дело.
Но парень не успел и двух шагов сделать, как в нашу операционную ворвался совсем молодой жрец-асклепид и выпалил:
- Госпожа гиатрос Аглая! Раненые! Много! На Афины напали спартанцы! Вас требует к себе гиатрос Лазарус в мужской абатон! Срочно! - и вылетел из комнаты.
Сердце забилось в тревоге, но я, поспешно домыв руки, насухо вытерла их полотенцем и оглянулась на своих учеников.
- Приведите себя в порядок, Леон (сокращение от Панталеон), заканчивай с пациентом и беги к нам.
- Будет сделано, гиатрос Аглая, - кивнул юноша, и я вылетела из помещения в сторону мужского абатона.
На подходе к зале я притормозила, меня шокировала открывшаяся взору картина: вереница рабов несла стонущих воинов на носилках и так, держа их на руках или через плечо. Заглянув в абатон ужаснулась: весь пол был буквально устлан телами раненых бойцов.
Сглотнула. Во рту мгновенно пересохло и меня пошатнуло.
Да что же такое творится? Война?
Из одной меня кинули в другую.
Очень справедливо! Мне хотелось взвыть раненым зверем и убежать, спрятаться, забиться в самую глубокую щель, чтобы меня никто и никогда не нашёл, но как всегда долг перевесил личные желания и я, стиснув зубы, шагнула в это царство смерти и боли, понимая, что всем помочь просто не успею.
- Госпожа Аглая! - окликнули меня и я повернулась в сторону говорившего. Им оказался мерзкий Лазарус. Он принципиально не называл меня гиатрос, но, благо, меня это нисколько не задевало, пусть бесится, сколько ему влезет. Тем временем лекарь подошёл ко мне ближе и шепнул: - лечите только тех, кто в красных накидках и богато одет. Остальных потом. А в голубых мантиях и вовсе оставьте напоследок, кто выживет, тот выживет. Они нужны нам только для допроса.
Я посмотрела на него ошарашенно. Но решила промолчать.
Всё равно буду поступать по-своему.
Пройдя в центр абатона, прикрыла веки и замерла. Так ещё я не использовала свой дар. Но сейчас мне нужно было понять, где те, кому срочно требовалась помощь, и где те, кто мог подождать.
Сила мягко откликнулась на мой зов и её нити тонкими золотистыми лучиками разошлись от моих ступней по полу, плотным ковром покрывая каменный пол залы.
От такого зрелища я даже распахнула глаза, но в реальности никаких спецэффектов не наблюдалось. Прикрыв веки снова, сосредоточилась на ощущениях. Умирающие, требующие моего немедленного вмешательства нашлись за несколько ударов сердца.
Открыв глаза, я уже точно знала с кого именно начать. И да, лечить я буду как спартанцев, так и афинян. Не деля их между собой. Все они для меня люди, выполнявшие чей-то отвратительный приказ.
Подойдя к мужчине, изо рта которого вдруг медленно потекла струйка крови, быстро присела рядом с ним.
- Сейчас, воин, держись, - тихо пробормотала я и положила одну ладонь на его грудь, а другую на живот. Внутреннее кровотечение, множество ран.
Сращиваем печень, селезёнку, желудок, лёгкие... я работала, вливая свои силы в тело уже практически умершего человека.
- Ты будешь жить, - выдохнула я, распахивая глаза.
Мужчина был бледен, губ коснулась смертельная синева, но он продолжал дышать.
- Слишком много крови потерял, но жить будешь, - повторила я и влила порцию своей силы с обезболивающим эффектом.
Оставив афинянина, а это был именно местный житель с накидкой красного цвета, я переместилась к другому.
Как много времени прошло не знаю, всё передо мной плыло калейдоскопом мертвенно-бледных лиц и страшных ран, но я не сдавалась, не поддавалась накатывающей на меня слабости.
- Ты такой молодой, - сказала я, подходя к ещё одному, в этот раз с синей накидкой, - спартанец, значит. Посмотрим, что у тебя.
Погрузившись в себя, принялась лечить, буквально на одной силе воли. Мои помощники рассредоточились по залу и занимались теми, кто не был на грани жизни и смерти. Лазарус куда-то исчез и не мешал мне своими возмущёнными криками, что я лечу всех подряд. Надоел.
Лечение молодого красивого спартанца я практически завершила, осталось закрыть страшную рану в животе, как от входа раздался крик:
- Госпожа Аглая! - я по голосу узнала гиатроса Лазаруса, но даже бровью не повела, у меня сложная работа и нельзя отвлекаться, - тебя срочно зовёт этнарх Менедем!
Но я сделала вид, что его не слышу и продолжила работу, не могу бросить всё и дать человеку умереть.
Я практически завершила операцию, и жизни незнакомца уже ничто не угрожало, как вдруг меня резко вздёрнули вверх, мои плечи сжали стальными тисками, я едва сдержалась, чтобы не вскрикнуть от боли, а в лицо дохнуло неприятным запахом изо рта Менедема:
- Ты! - рыкнул он, - как посмела не явиться на мой зов! Из-за тебя погиб полемарх Стратон! И пусть Боги покарают меня, Аглая, но ты заслужила наказание за непослушание! Отведите её в поместье и заприте! Пусть ждёт своей участи.

***

Интерлюдия
Смерть в этот раз подкралась слишком близко. Сердце его практически перестало биться и сознание медленно, но неотвратимо погружалось в зыбкую непроглядную, холодную бездну.
И Дарий был готов покинуть этот мир. Свою задачу он выполнил. Тот воин, что смог его повергнуть, оказался весьма искусным, с подобными ему никогда ранее не приходилось встречаться, гибель от руки такого великого бойца - награда, вовсе не позор.
Но умереть ему не дали. Молодой перс вдруг почувствовал, как сдавливающая грудь тяжесть отступила, что ему стало легче дышать, огонь, пожиравший его внутренности, отступил, а его место заняла приятная прохлада. В прояснившемся сознании вдруг мелькнула догадка: его спас лекарь, искусный и сведущий. Но откуда такой в Афинах? А потом он услышал:
- ...из-за тебя погиб полемарх Стратон! И пусть Боги покарают меня, Аглая, но ты заслужила наказание за непослушание! Отведите её в поместье и заприте! Пусть ждёт своей участи...
Он не позволит причинить вред своему спасителю... Аглая, значит, спасительница... мысль убегала, но Дарий понял, что гиатрос, который его спас - женщина... что было вдвойне удивительно...

***

Геракл
Алкей-Геракл стоял и смотрел на поверженных врагов. Рядом с ним, тяжело дыша, весь в крови, замер стратег Перикл.
- Кто ты? - спросил Геракл пленённого мужчину.
Тот зло вскинул голову и оскалился:
- Ты опоздал, воин, сейчас в Спарте вы, афиняне, напали на их Акрополь. Грядёт война! - откуда в его руке появился маленький острый нож, никто не понял. Движение и мужчина со страшной раной в груди завалился на каменную лестницу.
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Интерлюдия
Допросы продолжались до самого утра. И если Геракл чувствовал лёгкую и непривычную ему усталость, то стратег Перикл выглядел измученным и держащимся на ногах только благодаря силе воли и упрямству.
- Персы, значит, - стратег откинулся на деревянное неудобное кресло и посмотрела на Алкея задумчивым взглядом.
- Где тот молодой воин, которого я ранил? - спросил Геракл, усаживаясь напротив Перикла. - Чувствую, что он знает очень много
- Его в общей суматохе снесли в асклепион. Поговаривают, тот был очень плох. Но, - сделав паузу, стратег сделал большой глоток воды и договорил, - его спасли. Лекарка Аглая, рабыня этнарха Менедема по глупости вернула к жизни нашего врага.
Геракл резко подался вперёд:
- Женщина-лекарка?
- Да, - спокойно продолжил говорить Перикл, не замечая заинтересованного огня, полыхнувшего в карих глазах воина. - Менедем накажет её за эту ошибку. Уже, скорее всего, наказал.
- Нет, - Алкей-Геракл стремительно поднялся с места. - Никаких наказаний человеку с доро. Вы же знаете правила!
- Менедем не будет её мучить, - успокаивающе махнул рукой стратег, не понимая отчего так возбудился его собеседник.
- Алкей, - Перикл нашёл в себе силы встать и заглянуть в глаза воину. - Я видел, как ты сражался с врагами. Твои движения напомнили мне кое-что. Пойдём за мной, - и, не дожидаясь ответа Алкея, направился на выход из помещения.
Далеко идти не пришлось, буквально за следующим поворотом они вышли в широкий переход с множеством ниш. Перикл снял с крепежа один из горящих факелов и шагнул к первому алькову. Геракл знал, что увидит, но всё же бросил взгляд на рисунок, искусно нанесённый на светлую стену.
Вот он поднимает копьё и одним точным движением убивает Немейского льва. Альковов было ровно двенадцать, столько, сколько он совершил подвигов.
- Это всё совершил ты! - обернулся к нему Перикл и в его голосе было столько уверенности в сделанных выводах, что Алкей-Геракл сразу же понял - переубедить его не получится, стратег останется при своём.
- Допустим, - вздохнул воин, - что ты будешь делать с этим знанием?
- Пока ничего, - пожал плечами Перикл. - Надо сходить в асклепион, найти того молодого перса и допросить хорошенько.
- Так и поступим. Но ты устал, - не оглядываясь более на стратега, кинул на ходу Алкей, - тебе лучше остаться здесь и лечь спать.
- Нет, - заупрямился тот и поспешил следом, стараясь подстроиться под широкий, уверенный шаг Геракла, получалось плохо и в итоге Перикл замер посреди прохода, - стой! Алкей, сейчас заложат колесницу, будет быстрее и удобнее.
- Пусть так, - согласно кивнул Геракл.
Путь до асклепиона действительно не занял много времени. Не успели они войти вглубь здания, как им навстречу вышел гиатрос Лазарус.
- Повелитель! - низко поклонившись Периклу, он выпрямился и продолжил, - приветствую вас в стенах священного асклепиона! У меня для вас плохое известие!
- Говори, не тяни! - раздражение так и звучало в усталом голосе повелителя Афин.
- Полемарх Стратон погиб! Госпожа гиатрос Аглая предпочла вылечить врага афинян, мерзкого спартанца, посмевшего напасть на ваш дом и угрожать вашей жизни!..
- Не смей! - не успел Лазарус договорить, как его горло сдавили железные пальцы Геракла. - Не смей наговаривать на человека, которого сейчас здесь нет.
- Ккхаа, - только и смог вытолкнуть из себя гиатрос, его глаза были полны дикого страха, дыхание со свистом вырывалось из глотки.
- Выслужиться решил? - продолжал Алкей-Геракл, - женщина-рабыня выше тебя по положению, имеет третий доро, а ты должен ей прислуживать? - Геракл видел насквозь душу этого мелкого человечка и из глубин его существа поднимался самый настоящий всепоглощающий гнев.
- Алкей, - на его плечо легла рука стратега, - оставь. Мы разберёмся, что там было на самом деле. А вот то, что полемарх Стратон всё же не пережил эту битву - очень печально. Отпусти гиатроса Лазаруса, у нас есть ещё неоконченные дела.
Геракл-Алкей с трудом заставил себя разжать пальцы и посиневшее лицо лекаря тут же стало красным, он судорожно начал хватать широко раскрытым ртом воздух и со страхом, затаённой ненавистью уставился на неизвестного ему, чудовищно сильного воина.
Но Алкей уже не смотрел в его сторону, он стремительно шагал в сторону абатона. Зайдя внутрь помещения, осмотрелся.
- Найдите молодого перса, переодетого в спартанца. Узкое лицо и чуть смуглая кожа! - приказал стратег Перикл, замирая на месте. Его строгий голос и хмурый взгляд вселили в жрецов-асклепидов священный ужас и они с особым рвением принялись выполнять распоряжение.
Алкей-Геракл пробежался глазами по лежащим людям, его внимание привлёк мужчина, которого он видел у входа в Акрополь.
- Но ведь ты должен был погибнуть? - спросил его Геракл, подойдя к стражнику. - Я видел твои страшные раны.
Ментор прикрыл тяжёлые веки, и тихо прошептал:
- Она спасла меня, Ангелос, посланница Богов, вернула жизнь в это бренное тело... - тихо прошептал Ментор, было видно, что сил в нём ещё очень мало, - найди её, - вдруг распахнул он глаза, - только ты сможешь её сберечь.
Геракл медленно кивнул, догадываясь, что Ментор говорит о таинственной лекарке-рабыне по имени Аглая.
- Его здесь нет, - достаточно громко сказал один из жрецов-асклепидов, подбегая к стратегу Периклу. - Он был здесь, я помню.
- Хмм, - Перикл посмотрел на шагнувшего к нему Геракла и покачал головой, - либо сам сбежал, либо кто-то помог, - тихо сказал он великому герою, на что тот осуждающе покачал головой.
- Мне нужна новая туника, - вместо ответа на заявление стратега, сказал Алкей, - и я отправляюсь в дом этнарха.
- Алкей, - остановил его Перикл, когда воин уже шагнул было к выходу, - после разговора с Менедемом, жду тебя в своём дворце. Нам есть что обсудить.
Короткий кивок был ему ответом.

***

Аглая
Не скажу, что не переживала за своё будущее. Но отчего-то была уверена, что убивать меня не станут.
Меня посадили в какую-то каморку, в которой даже бойницы не было. Агата, добрая душа, кинула мне тихо плед, за что я ей была бесконечно благодарна: сидеть, а тем более лежать на холодно каменном полу - радости мало.
Через час тревожного ожидания приговора, дверь снова с тихим скрипом отворилась и в небольшую щель втиснули глубокую миску с чем-то.
- Госпожа Аглая, - тихим шёпотом донеслось до меня. Голос я узнала — это была жена гиатроса Иринеоса, Пенелопа. - Вам не велено давать еды, но я на свой страх и риск принесла вам горячей каши с мясом и вот, - тонкая кисть снова показалась, на сей раз в ладони у не был небольшой глиняный кувшин, - здесь вино разбавленное. Вам сил нужно набираться. Мне пора, - ещё тише добавила она и дверь снова захлопнулась.
Я даже не успела поблагодарить девушку, слёзы застили глаза и пока я судорожно размазывала их по лицу, Пенелопа успела ретироваться.
Боже! Как же вкусно! Я, обжигая пальцы, быстро запихивала кашу в рот и, не жуя, глотала. Благо вскоре одумалась и начала жевать, вдумчиво, как положено измельчая пищу.
Спасибо, Всевышний, за добрых людей!
Как долго я пробыла в темноте кладовой не знаю... после сытного завтрака? меня сморил сон. С ним пришло облегчение и тело начало восполнять потраченную энергию.
Разбудило меня странное чувство, словно грядут ощутимые перемены, вот только прислушаться к себе не успела, чтобы понять хорошие ли, как услышала приближающиеся к двери быстрые шаги.
- Гиатрос Аглая! - дверь распахнулась и на пороге возникла личная служанка госпожи Василиссы, первой жены Менедема. - Срочно! Бегите в комнаты повелителя!
Ничего не понимая помчалась следом за ней, а позади меня пристроилась молчаливая Агата.
Картина, открывшаяся моему взору едва не заставила меня споткнуться: Менедем с внушительным кинжалом в груди, лежал в центре своей комнаты и явно был мёртв. Тут я, увы, была бессильна. В углу тихо плакала госпожа Василисса, ей вторили любимые наложницы. Странно, что они не подошли к телу усопшего.
Вздохнув, шагнула вперёд и опустилась на колени рядом с мужчиной, проверила для вида пульс, по всей видимости его убили пару часов назад.
- Этнарх Менедем умер, - спокойно сказала я, после моих слов на мгновение стало очень тихо, а потом начался такой вой и стенания, что мне стало не по себе.
- Гиатрос Аглая, вас хочет видеть какой-то воин.
- Меня? - растерянно обернулась я к возникшему на пороге Асэ.
- Да, спрашивает именно вас. Он ещё хочет поговорить с этнархом Менедемом, но я сказал, что он убит, я и госпоже это сказал, - лёгкий кивок в сторону Василиссы, - но мне не поверили, отправили за вами.
На самом деле я почувствовала облегчение: поскорее бы уйти из этого места.
Дорога до перистиля не заняла много времени. Посетитель ждал меня у небольшого каменного фонтана. Он стоял ко мне вполоборота, но я всё же смогла по достоинству оценить его стать и чеканный профиль сурового лица.
Что-то неуловимо знакомое было во всём его облике, словно я его знаю...
Услышав шаги, незнакомец резко повернулся, встречаясь со мной взглядом:
- Вы госпожа гиатрос Аглая? - мои размышления прервал его сильный, глубокий голос. Такого бархатного баритона я не слышала ни разу в жизни.
- Аа, - поняв, что мой рот сам собой приоткрылся, с громким щелчком захлопнула челюсть, подумала секунду, возвращаясь в реальность, и наконец смогла внятно ответить, - да, это я.
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Он смотрел на меня. Я на него.
И тишина между нами не напрягала. Словно я встретила того, кого так давно искала. Искала несколько жизней. И вот, наконец, нашла.
- Аглая... - не знаю, что он увидел в моих глазах, но, кажется, прочитал все мои мысли.
Потому что объяснить, почему незнакомец взял мои ладони в свои и слегка сжал, никак не могу.
- Я знаю, кто вы, - прошептала, поражённая догадкой, - вы Гер! Я видела вас во сне и видела у алтаря Асклепию, как вы сражаетесь с кем-то.
- Геракл, - сказал он вдруг, - моё полное имя Геракл, но для земной жизни я - Алкей.
Неужто тот самый Геракл из земных мифов?! Да не может такого быть! Магия, волшебные алтари, видение, теперь вот ещё и полубог, как-то слишком много всего здесь намешано! Куда меня закинуло? Только не говорите, что всё, что мне говорили Ирина и Поликсена касательно медузы и иных магических существ - правда! - все эти мысли стрелой пролетели в моей голове, оставив после себя ошеломление и неприятие того мира, в котором я теперь живу.
- Кто вы? Полубог? - уточнила я на всякий случай, от его сильных, чуть шершавых рук по моему телу разбегалось множество мелких мурашек, томление в животе смутило, но найти в себе силы, чтобы отойти от него подальше я не смогла. А уж отводить взгляд от его строгих карих и вовсе не хотелось. Колдовство какое-то.
- Пойдём со мной, - вдруг сказал он, не отвечая на заданный вопрос, и, подняв руку, нежно провёл костяшками пальцев по моей скуле сверху вниз. От этого прикосновения сбилось дыхание, сердце подскочило к горлу и вообще из головы исчезли все мысли. - Я заберу тебя. Ты более не останешься здесь и рабыней тоже не будешь. Я не позволю.
Его дыхание коснулось моего лица, он был намного выше меня, и чтобы коснуться моих губ ему пришлось наклониться.
- Кхм! Кхм! - раздалось за спиной и я, словно ошпаренная или застуканная за чем-то постыдным девчонка, отскочила от Геракла, то есть Алкея, на добрые полметра в сторону.
Совсем забыла про Агату, мою телохранительницу. А ведь она никуда не уходила, пусть и стояла достаточно далеко, но всё прекрасно видела.
- Госпожа Василисса ждёт вас, гиатрос Аглая, - из-за спины охранницы вышел помощник покойного этнарха. И этот здесь, захотелось закатить глаза от неудовольствия.
- Пойдём, - кивнул Алкей-Геракл, вставая так, чтобы я оказала за его широкой спиной.
- Простите, господин, но вас не звали, - снова поклонившись, покачал головой Геласий.
- Ты смеешь мне перечить? - и было это сказано так, что даже я чуть напугалась. Не хотелось бы мне заиметь такого врага, как Геракл.
- Н-нет, господин, - заикнувшись, отвел взор юноша. - Идёмте.
Нас снова провели в комнату, где лежал Менедем, но что-то неуловимо переменилось. И народа стало гораздо больше.
- ...пока не назначен новый этнарх, мы переходим под руку полемарху Афин, - говорила она, - а раз полемарх Стратон тоже погиб, то будем ждать решения правителя - стратега Перикла! Посему, временно вся власть над домом моего супруга переходит ко мне!
Вещала она у тела мужа, которого, к слову говоря, даже не подумали перенести в отдельно помещение или же хотя бы накрыть простынёй.
Геракл шагнул вперёд, молча присел у тела Менедема и быстро, практически не касаясь усопшего, осмотрел его. Особое внимание Алкей уделил кинжалу, торчавшему из груди этнарха.
Явно придя к каким-то своим выводам, сам себе коротко кивнул и поднялся с колена. Всё это время в помещении стояла тишина, множество глаз следили за каждым движением мужчины в простой белой тунике и кожаных сандалиях.
- Всем разойтись по комнатам, - сказал Гер, поворачиваясь лицом к людям. - Ждите решение стратега Перикла. Оно не заставит себя долго ждать. Уже сегодня ближе к полудню придёт человек с донесением.
- Кто ты? - вперёд вышла Василисса, величаво поведя тонкими плечами. Да, в молодости она была очень красивой, да и сейчас оставалась весьма привлекательной женщиной.
Но на Геракла её манёвры не оказали никакого действия, он словно и не заметил их.
- Меня зовут Алкей Арис. Стратег Перикл ждёт меня с известиями об этнархе Менедеме. И пришёл я за ней, - кивок в мою сторону.
- Зачем она вам? Не пущу! - гордо вскинув голову, возразила правительница дома этнарха
- Есть вопросы касательно гибели полемарха Стратона. Аглая должна ответить на них в присутствии стратега.
- Ах, - обернулась ко мне Василисса, - я так и знала, что ты та ещё гадюка! Убила его?
- Хватит! - рявкнул Алкей. - Ждите.
Подойдя ко мне, сказал:
- Пойдём, Аглая, - стоило нам очутиться в прохладном тёмном коридоре, шепнул, - не бойся. Всё будет хорошо.
Не сказать, чтобы я чего-то испугалась. Правда на моей стороне. И я точно знала, что Гер не даст меня в обиду. Откуда пришло это знание - не ведаю. Но сердце, глупое, только при взгляде на этого по сути неизвестного мне мужчину билось так, что я боялась, как бы не оборвалось и не остановилось.
До акрополя добрались быстро: колесница и резвый конь в неё впряжённый мчалась по пустынным улицам очень быстро. Город замер в тревоге, видать ночные бои на главной площади и у подножия афинского акрополя ввели их в священный ужас. Простые граждане умирать не хотели, и приняли единственно верное решение - не отсвечивать.
Акрополь представлял собой огромное каменное сооружение, окружённое колоннами с величественными статуями, поддерживающие свод, внутри этой крепости были построены несколько зданий, в том числе и дворец стратега.
Пока мы шли по лестнице вверх к главному входу, все встреченные нам люди, а в основном это были воины, низко кланялись. И такое ощущение, что не только Гераклу, но и почему-то мне.
Стратег Перикл принял нас практически сразу же.
- Алкей! - воскликнул он, поднимаясь с высокого топчана.
- Перикл! - ответно воскликнул Геракл, - у меня неважные для тебя новости. Этнарх Менедем убит в собственной комнате. Кинжалом работы персидских мастеров. Подозреваю, тот перс, которого так и не нашли в асклепионе, зачем-то пробрался в дом Менедема и сделал это.
- Хмм, - пробормотал Перикл, и тут заметил меня. - Она?
- Да, - просто ответил Алкей, продолжая прикрывать меня своей спиной. Это отчего-то тронуло меня. Никто так ненавязчиво не пытался меня от чего-либо защитить.
- Подойди, - приказал мне Перикл, и я видела с какой неохотой Геракл-Алкей отступил в сторону. Я вышла вперёд и заметила, как герой древнегреческих легенд моего мира следит за каждым движением стратега.
- Аглая, ты та самая гиатрос с третьим доро, иноземка, ставшая рабыней этнарха Менедема? - заем-то уточнил он, хотя моя внешность резко отличалась от эллинской.
- Да, это я, - кивнула.
- Скажи, гиатрос Аглая, почему ты вылечила перса?
Я задумчиво нахмурила брови, потому что никакого перса я не лечила.
- Сегодня, - заметив моё замешательство, всё же решил пояснить он, - в асклепион принесли много раненых воинов. Среди них был молодой, красивый, очень высокий, почти как Алкей, - кивок в сторону Геракла, - одетый как спартанец.
- Так я и лечила спартанца, - начала догадываться я и всё моё нутро похолодело от ужаса. Неужели я, в стремлении помочь всем, сама того не ведая, вылечила врага? - Я не дел эллинов на спартанцев, афинян, коринфов и так далее. Прежде всего для меня все они - греки. Единый народ.
- Это похвально, - кивнул стратег, - и твою ошибку можно простить. В этот раз персы оказались весьма хитры. Понимаешь, чего они хотели этим всем добиться?
- Думаю, что целью было стравить полисы между друг другом, - пожала я плечами, озвучивая очевидное.
- Умна, - кивнул Перикл, а я чуть не фыркнула, тут бы, наверное, и ребёнок догадался. Всё же какого низкого мнения эти мужики об умственных способностях женщин. - Что же, ты действовала по неведению. Плохо только, что не послушала приказа этнарха и не бросилась на помощь полемарху Стратону.
Договорив, стратег отошёл к своему топчану. Пока он с удобством на нём располагался, Алкей подошёл ко мне, ободряюще заглянул в глаза и сказал, обращаясь к Периклу:
- Я хочу выкупить свободу Аглае. Какую цену назначишь, стратег Перикл? - от его слов я забыла, как дышать, настолько неожиданными они были. Надежда, самая настоящая незамутнённая надежда, поднялась из глубин моего существа.
Но стратег лишь как-то подозрительно усмехнулся и, не успела я расстроиться, резко хлопнул в ладоши. В дверях тут же появился юный слуга-раб со свитком в руках.
- Зачитай! - повелительно кивнул ему Перикл.
Парень осторожно развернул лист пергамента и громко объявил:
- Алкей Арис назначен на должность полемарха Афинского Полиса!
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Геракл-Алкей смотрел на стратега Перикла и на его красивом строгом лице не дрогнул ни один мускул, Я стояла вполоборота к нему и прекрасно видела, насколько равнодушно он принял слова стратега. А ведь это, по местным меркам невероятный карьерный рост.
Слуга подошёл к герою легенд и с низком поклоном вручил вновь свернувшийся в свиток, лист пергамента.
- Неужели ты не рад? - хитро прищурившись, уточнил Перикл, продолжая восседать на топчане.
- Рад, отчего же мне быть не радостным? - неохотно выдавил Геракл, а я всё больше ловила себя на мысли, что ему вообще не хочется разговаривать и делает он это только потому, что, иные не привыкли общаться без слов.
- А что на счёт Аглаи, то тут уж, прости. По закону эллинов она принадлежит этнарху Менедему и только его брату, который возьмёт на себя опеку над семьёй и имуществом Менедема, решать продаст он свою рабыню тебе или нет. Но скорее нет, чем да. Кто откажется от гиатрос с третьим доро? Даже за гору золотых оболов, желающих ты, скорее всего, не найдешь.
После слов Перикла на лице Геракла впервые за всё это время промелькнули хоть какие-то эмоции: от непонимания до резкого неприятия ситуации; желваки на челюсти мужчины вздулись и было заметно, что он сильно против такого положения вещей, впрочем, также, как и я.
- Варианты? - подняв бровь, рублено спросил воин.
Перестав сверлить чеканный профиль Алкея, повернулась к Периклу, мне срочно нужно услышать ответ на вопрос Геракла. - Иди и предложи себя в качестве мужа Аглае, - хмыкнул стратег, - в это случае, скорее всего, ты получишь согласие Джонаса, он даст ей свободу, припишет к членам своей семьи и она обязана будет обслуживать их семью бесплатно. Впрочем, как и ты, обеспечивать их защиту. Два в одном, - хмыкнул Перикл и прилёг на лежак.
Но Алкей на его слова ничего не ответил и сердце защемило от обиды, хотя я видела этого человека впервые в жизни. Если не считать сны за явь.
Они ещё о чём-то разговаривали, но я уже не слушала, вся погружённая в мысли о том, что, возможно, Геракл женится на мне. Да ну! Какой бред мне в голову лезет! Вот делать такому мужчине больше нечего, жениться на какой-то рабыне. Та у его поди какая-нибудь богиня ждёт, а тут я, вся такая красивая и особенная.
- Ступайте, обдумайте мои слова. Утром будет сбор великомудрых мужей, будем голосованием выбирать нового этнарха Афин. А ты готовься, - закончил Перикл беседу, вырывая меня из задумчивости.
- Да, - кивнул Геракл, - мне нужно отправиться в Грецию, чтобы предупредить войну, не дать персам и шанса её развязать.
Я поплелась следом за Алкеем, еле волоча ноги. Всё же бессонная ночь не прошла для моего организма бесследно.
- Я не хочу, чтобы ты жила в доме этнарха, - Геракл, резко остановившись, вдруг схватил меня за плечи, твёрдо, но не больно. Тепло его пальцев я ощутила даже через плотную ткань туники. Нежная, мягкая истома охватило всё тело: никогда прежде у меня не было такой сильной реакции на простое прикосновение совершенно неизвестного мне мужчины.
Что со мной такое твориться-то, а? Глупое-глупое сердечко!
Но отвести взгляд от его бездонных светло-карих глаз так и не смогла.
- Мне нужно идти в дом почившего этнарха, - устало вздохнула, - я ведь имущество Менедема, стратег Перикл всё верно сказал. А жениться на мне только ради того, чтобы я стала свободной и вовсе чушь! Вам стоит пойти и отдохнуть вы, кажется, не спали совсем?
- Это не важно, - канул он головой, - хорошо, пойдём, отведу тебя в поместье Менедема.
После его слов меня накрыла такая удушливая волна разочарования, что даже на секунду в глазах потемнело. Но нужно взять себя в руки, расклеюсь у себя в комнатушке.
- Я её сопровожу, - из-за колонны вышла Агата, - вы чужой человек гиатрос Аглае, её беседа со стратегом завершена и моя прямая обязанность доставить госпожу домой.
Алкей-Геракл молча протянул ей свиток и девушка, осторожно его взяв, не менее аккуратно развернула, словно боялась, что там какое-нибудь ядовитое насекомое. Вчиталась. По мере чтения её глаза всё больше расширялись, и, как итог, она опустилась на одно колено, прижав правую руку к сердцу.
- Повелитель! Полемарх Алкей! Служу верой и правдой афинскому Полису!
- Встань, - кивнул Геракл и обернулся ко мне, в глазах его я заметила глубокую задумчивость. - Аглая, пусть тебя до поместья доведёт эта воительница.
- Хорошо, - кинула я, и чувство разочарования стало ещё глубже.
- После полудня, - мягко сказал он мне и коснулся указательным пальцем кончика моего носа.
Что после полудня? Зачем? Почему? так и хотелось мне уточнить, но я сдержала, рвущиеся на свободу сумбурные вопросы. Голова постепенно начала болеть от недосыпа и потрясений, шла я за Агатой или она за мной - не помню, главное, что, очутившись у себя в каморке, смогла наконец-то с тихим стоном опуститься на вожделенный топчан.
Спать, спать, спать... а мифические герои и непонятные чувства к нему подождут...

***

Геракл
Алкей-Геракл смотрел вслед удаляющейся молодой очень тонкой и хрупкой девушке и не мог понять, почему его так к ней тянет. Неземное притяжение.
Он старался сдерживать эмоции, не касаться её лишний раз, но с каким трудом это ему удавалось - только боги ведают! Равнозначно всем его двенадцати подвигам, что он когда-то совершил.
Светло-каштановые волосы собраны в тугую длинную косу, достающую чуть ли не до талии, нежный овал лица с белоснежной кожей и мелкими веснушками на переносице; а большие ярко-зелёные глаза манили своей таинственной глубиной и бередили его окаменевшую много веков назад душу.
- Кто ты? - беззвучно прошептал Геракл, провожая взглядом точёную фигурку.
Его нисколько не смутили слова Перикла о женитьбы на этой смертной женщине, если она сможет таким образом получить свободу, то так тому и быть. Не ему противиться принятым эллинами законам.
Аглая уже давно исчезла из его поля зрения, а он всё продолжал стоять на месте, словно каменное изваяние. Вот только мыслями он был далеко.
- Сёстры Мойры, - вдруг вслух спросил он, поднимая голову вверх, к каменному белоснежному потолку, - что же вы задумали?
Ответа он, конечно же, не получил, а шаги, раздавшиеся в начале коридора, вывели его из размышлений о сущности бытия.
- Стратег Перикл ещё не уснул? - спросил Алкей, не оборачиваясь.
- Он спит, господин, -шуршание одежды подсказало Алкею-Гераклу, что человек поклонился.
- Скажи, где живёт Джонас?
- Его дом находится в провинции, господин Алкей. Сможет прибыть в Афины только через один день.
- Карту, - потребовал Геракл и, почувствовав недоумение своего собеседника резко к нему обернулся, - карту, как проехать к нему в поместье, - пояснил воин.
- Сейчас принесу, господин Алкей, - поклонился молодой мужчина снова и отправился выполнять поручение.
Путь до дома Автолика не занял много времени. Старик ждал его у распахнутых ворот. Он сидел в тени под раскидистым деревом на крепком деревянном кресле.
- Как прошёл день? - спросил он у Алкея, стоило тому подойти ближе.
- Ты хотел сказать ночь? - усмехнулся герой, останавливаясь рядом со старым другом.
- И она тоже, - степенно кивнул Автолик.
- Пришлось повоевать, - вздохнул Алкей, только сейчас почувствовав несвойственную ему сильную усталость. - Как ты смог выбрать жизнь смертного? - качая головой и не ожидая ответа, Алкей-Геракл прислонился широким плечом к стволу старого дерева и прикрыл тяжёлые воспалённые веки. - И не чувствуется, что у меня есть первый доро...
- Без него ты бы уже давно свалился с ног, - беззлобно фыркнул старик и замолчал. - А простая человеческая жизнь оказалась прекрасной. Женщина, которую я любил, отвечала мне великой взаимностью, и наша любовь показала мне путь к истине.
- Вот как, - вяло отреагировал Геракл, отходя от дерева, - я пойду, вздремну час. Разбуди меня по истечении этого времени, друг.
Сказав это, мужчина направился в распахнутые двери ограждения.
- Ты поймёшь меня, - сказал ему вслед Автолик, - найдётся та, ради которой ты горы свернёшь и перевернёшь землю голыми руками.
Геракл проспал ровно час, когда пришёл раб слуга и разбудил его.
Воин поднялся и вызвал к себе Нереуса.
- Неси мою броню, меч и шлем. Пусть подготовят коня.
Нереус, низко поклонившись, убежал выполнять поручение.
Алкей же с удовольствием накинулся на щедро накрытый стол. Еда была простой, но от этого не менее вкусной, как давно он не ела вот так, чтобы набраться сил для дальнего путешествия. Геракл хотел отправиться к брату Менедема - Джонасу, поговорить касательно Аглаи. Он ни мгновения не сомневался, что женится на этой восхитительной женщине.
Вот только отчего так поступает не собирался признаться даже самому себе. А уж думать о том, что, закончив миссию и вернув своё бессмертие, ему придётся вернуться к отцу, и вовсе не хотел. Будет время - обдумает и свои чувства, и свои мысли, а пока нужно спешить.

***

Дарий
Силы медленно, но, верно, возвращались к нему. Дарий схоронился в порту на одном из кораблей союзников.
Его путь теперь лежал в Спарту, операция в Афинах сорвалась, а это значит, что нельзя допустить подобного и в спартанском полисе, он не мог позволить грекам объединиться против персов.
План его повелителя Царя Ксеркса был прост: вогнать полисы эллинов в пучину междоусобной войны. А потом персы добьют их окончательно и эти земли станут принадлежать только его Повелителю!



[image: ]Глава 39[image: ]


Аглая
Спала я тяжело: мне снились весьма суматошные сны, в итоге пробуждение было не самым приятным. Голова продолжала болеть и мир казался мне гадким и неприветливым.
- Госпожа гиатрос Аглая, - ко мне в коморку вошли Ирина и Поликсена, последняя держала в руках широкий поднос со множеством чаш. - Мы тут вам принесли еды побольше. Вы устали, спасая жизни наших воинов. Вам нужно набраться сил, а еда самый лучший источник для их восстановления.
- Спасибо, Ирина, - благодарно кивнула я им обеим. - Поли, подойди-ка, - попросила я ей, когда она разложила еду на низком столике.
- Так, давай посмотрим, как у нас идут дела, - деловито сказала я, заглядывая в рот девушке. Обрубок языка чуть вытянулся, незначительно, но и это меня обрадовало очень. - Прекрасно-прекрасно, - бормотала я, ощупывая корень языка и вливая свои силы в ткани. — Вот так, хорошо.
Довольно кивнув, отпустила Поликсену. Подошла к маленькому тазу в углу и ополоснула руки.
- Завтрак, мой хороший, иди ко мне, - потирая ладони, опустилась перед столиком, - девочки, готовьте банную комнату, хочу как следует умыться. Потом отправлюсь в асклепион, много у меня работы. Очень много.
Мысли о загадочном Алкее-Геракле гнала прочь, не хотелось думать о тех чувствах, что он будил во мне. Не до любовных приключений мне сейчас. Выжить бы.

***

Геракл
Дорога, по которой мчался Геракл, была широкой, покрытой мелкими камушками. Конь бежал легко, словно летел. Алкей-Геракл, одетый в удобные кожаные доспехи, с притороченными к седлу мечом, коротким копьём и шлемом весь сосредоточился на показавшемся вдали крупном поселении, где и жил брат Менедема, Джонас.
Короткий сон вернул ему силы, пусть не полностью, но усталость отступила и эффект "свинцовых век", так же перестал беспокоить его смертное тело.
Добравшись до центра маленького провинциального городка, Гер подъехал к самому большому и даже на вид богатому дому. Привязав коня к коновязи, подошёл к широкой, сделанной из крепкого дерева, двери.
Громко стукнув по ней несколько раз, замер в ожидании.
Не прошло и пяти минут, как створка чуть приоткрылась и на него посмотрели полные непонятной тревоги глаза раба.
- Приветствую вас, господин! - рассмотрев незваного гостя и его наряд, он понял, что перед ним непростой человек и почтительно, чуть ли не подобострастно поклонился, чуть шире приоткрывая дверь, - хозяин изволит отдыхать. Солнце в самом зените - время сна, - торопливо доложил он.
- Ты думаешь, мне есть дело до сиесты твоего хозяина? - холодный строгий голос Геракла вызвал дрожь страха у слуги-раба. - Иди и доложи, что полемарх Алкей Арис прибыл для важного разговора с ним.
Раб, снова поспешно склонившись, пробормотал:
- Сейчас, сейчас, господин, я его извещу о вашем прибытии. - Проходите в перистиль, подождите у фонтана, вам вынесут прохладной воды.
Геракл прошёл во внутренний двор и опустился на каменную скамью у небольшого фонтана, здесь, благодаря тени деревьев, было прохладно и не так душно, как по ту сторону изгороди.
"Насколько же слабы смертные, - подумал про себя Геракл, с удовольствием вытягивая длинные мускулистые ноги, - ещё одно сражение, из которого я выйду победителем, подарит мне второй доро".
Эта мысль утешила и примирила на некоторое время с неприятной действительностью. Но он не жалел о своём выборе. Предложи ему Зевс сейчас вернуться назад, Алкей-Геракл всё равно бы отказался. Нужно помочь эллинам отстоять свободу и не стать рабами для персов. Он выполнит предначертанное.
- Господин, - к нему подошёл юноша в тёмной тунике раба и с поклоном протянул глубокую миску.
Алкей благодарно кивнул, забирая у того чашу. Вода и правда оказалась освежающе прохладной, вкусной и утоляющей жажду.
- Повелитель полемарх Алкей, - со стороны главного входа в дом, к нему спешил раб, что открыл для него дверь. - Господин Джонас ожидает вас, следуйте за мной.
Положив на скамью опустевшую чашу, Геракл легко с неё поднялся и отправился за слугой, шедшего на пару шагов впереди.
Комната Джонаса была большой с окнами, выходившими в перистиль. Из них прекрасно было видно и фонтан и скамью, где пару минут назад сидел Геракл. Брат Менедема точно сначала оценил гостя, сделал выводы и теперь приветливо, льстиво улыбался.
Джонас встречал гостя улыбаясь, стоя в центре помещения. Как он ещё удержался и не кинулся вошедшему воину с раскрытыми объятиями - не понятно. Алкей едва удержался, чтобы не поморщиться от исходившей от хозяина этого дома неискренней радушности.
- Приветствую тебя, повелитель полемарх Алкей! - как положено поклонился Джонас, - что привело тебя в мой скромный дом?
- Ты уже слышал о гибели своего старшего брата Менедема? - без предисловий заговорил Геракл, стремясь быстрее решить вопрос и отправиться в Афины, где была она. Аглая. Почему его так тянуло к этой простой, пусть очень красивой, девушке?
- Да, это печаль для всей нашей семьи, - тут же отреагировал на его слова Джонас, наигранно печально вздохнув. - И пусть я не был с ним по-братски близок, всё же мы редко виделись, его потеря шокировала нас. Он сын моего дяди, мы не родные, но это я так, к слову.
- У него есть рабыня, - прямолинейности Алкея можно было позавидовать. - Я хочу её у тебя купить.
Джонас замер на мгновение. Ему ещё не привезли весь список перешедшего к нему движимого и недвижимого имущества. Чем полемарха могла заинтересовать какая-то рабыня? Он возжелал лечь с ней? Настолько красива? Обладает каким-то необычным даром? Все эти и многие другие, более меркантильные вопросы, вихрем пронеслись в голове ушлого торговца.
- Я ещё не принял дела управляющего Менедема, чтобы ответить сейчас на вашу просьбу, - Джонас не стал заострять внимание на том, что это было скорее требование, - давайте обговорим этот вопрос немного позже. Как вам вариант через два дня? Я как раз приму дела, разберусь хоть немного с тем, что мне досталось.
Гераклу этот подход не понравился вовсе.
- А как тебе такой вариант, Джонас, - обманчиво мягко сказал Алкей и так быстро очутился рядом с торговцем, что тот икнул от страха, - ты продаёшь мне девушку сейчас же, а я, так уж и быть, весьма щедро заплачу за неё золотыми оболами, - Гер отцепил увесистый, полный монет кожаный кошель с пояса.
Алчно заблестевшие глаза Джонаса порадовали Алкея, но тот быстро взял себя в руки и, упрямо выдвинув тяжёлую челюсть вперёд, ответил:
- Не могу. А вдруг она стоит дороже?
- Вот как, - скрестив мощные с витыми мускулами руки на груди, Гер замер неподвижно, только глаза недобро сверкали, красивые губы тронула едва заметная хищная улыбка. - Если ты ещё раз откажешь мне, я скажу, что ты оскорбил полемарха и вызову тебя на честный поединок? - дав немного времени торговцу проникнуться и осмыслить сказанное, добил: - Ты же понимаешь, что жизнь какой-то рабыни, никак не сравниться с твоей.
Несмотря на то, что Джонас был не робкого десятка, в этот момент он ощутил себя стоящим у края обрыва, из тёмной глубины которого на него дохнуло смертельной опасностью. Аура незнакомца давила на него с чудовищной силой. Доро, мелькнула догадка на краю сознания, новый полемарх Афин имеет доро. Сглотнув вмиг ставшей вязкой слюну, сделал маленький шажок назад.
- Я с-согласен, - стараясь чуть унять предательскую дрожь и совладать со своим голосом, уже более уверенно добавил, - согласен.
Алкей-Геракл довольно улыбнулся и подкинув в воздух, словно пушинку, мешок с монетами, перебросил его Джонасу, тот не сплоховал и успел его поймать.
- Пиши, - распорядился немногословный Геракл, снова складывая руки крест-накрест на груди.
Уезжал он из дома Джонаса с лёгким сердцем. Аглае не придётся выходит за него замуж.
Он помнил выражение её лица, когда Перикл обозначил подобный выход, и оно в тот момент не было счастливым. Тогда его это слегка задело, даже нет, нужно быть честным с самим собой - обидело знатно, но, может, она уже приметила иного мужчину? От подобного предположения непривычно и неприятно заныло где-то в центре груди, Гер даже потёр это место.
Но всё это не так важно, главное другое - теперь она свободная женщина, но первое время всё равно будет находиться под его защитой. Нужно только обдумать, в какой роли. Она ведь знатная лекарка? Алкей-Геракл решил предложить ей занять это место при нём. Тем более, что полемарху полагается личный гиатрос.
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- Ждите своей очереди! - кричал гиатрос Лазарус, - гиатрос Аглая занята в мужском абатоне! Только после того, как она вылечит почтенного Ераста, подойдёт к вам!
- Тогда, гиатрос Лазарус, помогите вы! - снова послышался умоляющий голос неизвестного мне мужчина.
Ераста, к слову, я уже осмотрела. Его мужчское бессилие вылечила, хотя очень не хотела этого делать. Куда ему?! Старому хрычу! Мужчине было уже под восемь десятков, а он собрался жениться на молодой и красивой девушке, которой деваться некуда было. И если Иринеос взял в жёны Пенелопу Амбелас, чтобы, прежде всего, помочь мне сдержать слово, то вариант Ераста был иного толка. Бяя. Так и хотелось треснуть по его гадкой физиономии чем-нибудь увесистым и отказаться лечить. Пусть бы Лазарус сам с ним возился. Всё то время, что я с ним возилась, он озабоченно рассказывал присутствующему к комнате сыну, обо всех постельных планах после свадьбы.
- Я закончила лечение уважаемого Ераста, - сказала я, выходя из-за колонны. - Что у вас? - не обращая внимания на недовольно надувшегося гиатроса Лазаруса, спросила я. Этот мизогин бесил меня с каждым днём всё сильнее. Я едва сдерживалась, чтобы не поставить его на место. Но моё терпение не бесконечно, настанет тот день, когда я выскажу ему в лицо всё, что я о нём думаю!
Не став дожидаться ответа Лазаруса, стремительно подлетела к мужчине, державшего молодую женщину на руках, он бережно прижимал её к груди, а в глазах плескалась такая мольба, что я даже чуть споткнулась: ещё ни разу в этом мире я не видела такой любви мужчины к своей женщине. Значит, для местного мужского общества ещё не всё потеряно.
- Приветствую вас, госпожа гиатрос Аглая! - он попытался поклониться, что у него не получилось, по вполне понятной причине - в руках держал жену.
- Идёмте за мной! - сказала я и устремилась в одну из свободных комнат на женской половине асклепиона.
- Рассказывайте, - попросила я, проверяя пульс, реакцию зрачков на свет. Отделаться от привычки делать всё по протоколу я пока не смогла.
Зрачки расширены, висячее веко, таак.
- У неё внезапно сильно заболела голова, - поспешно заговорил мужчина, - и её даже вырвало недавно съеденным обедом. Эоя ещё жаловалась на свет, говорила, что ей больно смотреть на солнечные лучи. И говорила невнятно, я едва смог разобрать.
- Хорошо. А теперь я попрошу вас выйти, - дождавшись, когда непрестанно оглядывающийся мужчина, выйдет, посмотрела на своих учеников, преданно ждущих моих распоряжений. - Я бы вылечила её сама, но вы должны видеть, что именно произошло. Значит, будем оперировать. Готовьте инструменты.
Пока "студенты" суетились вокруг, я, широко раскинув руки, пустила дар на волю.
Итак, у девушки случился инсульт по геморрагическому типу, в результате разрыва аневризмы артерий одной из веточек средней мозговой артерии головного мозга в правом полушарии. Я нашла прорвавшийся мешочек в правой лобной доли. Кроме него их там было ещё три.
Первое действие - поглубже усыпить больную, затем понизить и нормализовать кровяное давление, и направить силу с противосудорожным эффектом в организм пациентки. Чем и занялась, пуская в ход свой исцеляющий дар.
- Обработайте вот это место, - указала я помощником, какое именно, завершив с подготовительным этапом. - Волосы состричь, - напомнила я им и повернулась к тазам с чистой водой в первом и крепким вином во втором.
- Будем иссекать аневризмы. Это открытая операция, при которой с помощью зажима закрывается пораженная часть сосуда, - продолжая говорить, закрыла чистой тряпицей половину своего лица, посмотрела на хмурые и сосредоточенные лица парней, также натянувших "медицинские маски" и продолжила, - приступим!
- Пульс? - спросила я одного из учеников, державшего запястье оперируемой. Песочные часы по истечении минуты (когда песок перетекал вниз), переворачивал приставленный к ним раб.
- Семьдесят пять, - прозвучал ответ, удовлетворённо кивнув, взяла в руки долото, чтобы сделать три отверстия в височной кости, благо, необходимые инструменты, в том числе и пила, у меня уже были, спасибо кузнецу Зенону и его брату ювелиру Ютичосу (в том числе и за самые разные иглы).

***

Выходила я из палаты, выжатая, словно лимон. Прислонившись спиной к прохладной стене, прикрыла веки. День выдался на редкость суматошным, а ещё это глупое сердце, то лелеяло надежду на встречу с Алкеем-Гераклом, то противилось этому.
Эх, кажется, я всё же влюбилась. Нужно уметь признаваться в своих слабостях (силе?) хотя бы самой себе.
- Госпожа гиатрос Аглая! - обратился ко мне один из иеродулов[24], низко поклонившись, - к вам посетитель, ожидает в общей зале.
- Спасибо, Пист, - улыбнулась я ему, имя само всплыло из глубин памяти; польщённый, что я запомнила, как его зовут, мужчина поклонился мне вновь и вернул мне улыбку. Искреннюю и добрую.
Общая зала находилась между женским и мужскими абатонами, из него в противоположные стороны уходили два широких полутёмных коридора.
Посетителем оказался Гер. Он стоял совершенно неподвижно и смотрел на статую Асклепия задумчивым, чуть нахмуренным взглядом светло-карих, красивых глаз.
Не мужчина. Мечта!
- Добрый вечер, полемарх Алкей, - поприветствовала я его, поклонившись по-японски, чуть согнув спину.
- Как интересно ты кланяешься, - вместо приветствия ответил он, отвлекаясь от своих мыслей и поворачиваясь ко мне. - Ты вообще очень интересная, - добавил он загадочно и протянул мне туго смотанный свиток.
- Что это? - не спешила брать предложенное, спросила я, пряча руки за спину.
- Возьми, - вдруг улыбнулся он моей детской выходке. И что это за улыбка была! Красивые ровные зубы сверкнули в свете горящих многочисленных ламп, моё сердце на миг замерло, а потом бросилось вскачь, как сумасшедшее. - Думаю, тебе понравится.
- М-да? - усомнилась я, беря себя в руки, но голос всё равно предательски дрогнул. Подумав ещё немного, всё же взяла свёрнутый в трубочку пергамент.
Читала я также хорошо, как и говорила, поэтому понять смысл написанного не составило труда.
- Это что же получается? - прошептала я, не веря своим глазам. - Я теперь свободная гражданка Греции? - слёзы застили глаза, быстро их смахнув, посмотрела в такие всё понимающие глаза Геракла.
- Да, и вольны поступать со своей жизнью, как вам заблагорассудится, - спокойно, но очень тепло, ответил он мне.
- Спасибо, - не зная, что ещё сказать, я шагнула было к нему, но вовремя одумалась и замерла на месте.
- Гиатрос Аглая! - раздался голос со стороны мужского коридора, - почему вы не на рабочем месте? - в общую залу стремительно вылетел негодующий гиатрос Лазарус.
Мои слёзы мгновенно высохли! Всё раздражение, копившееся во мне столько времени, наконец-то нашло выход.
- Ах, ты! Мизогинист хренов! - вскричала я, мои уста не знали удержу, я так его обложила, что он, даже не понимая половины сказанного, покраснел, как рак! - Моё рабочее время закончилось два часа назад! Все больные вполне доживут до завтра и до следующего года и без моей помощи! Никто не давал тебе права распоряжаться мной, как вздумается! И пусть этнарх Менедем умер, я не стала твоей собственностью! Вот! Смотри, вот! - кричала я, тыча в опешившего от моего напора мужика, свитком, - документ, подтверждающий, что я теперь такой же гражданин, как и ты! Я теперь свободный человек! - припечатала напоследок и, резко развернувшись, стремительно понеслась на выход из асклепиона. Коричневые полы рабской туники яростно развевались позади, а я была счастлива! Как давно я не была настолько счастлива!
Выйдя за основные ворота лечебницы, замерла, глядя перед собой.
- И куда дальше? - тихо спросила саму себя.
- Да, мне вот тоже интересно, - тихо хмыкнул знакомый бархатный голос за спиной. Обернувшись, встретилась взглядом с Алкеем-Гераклом. Я и забыла о том, что он тоже был в общей зале и видел всю ту некрасивую, безобразную сцену. Стыд опалил щёки, но я ни капли не сожалела о сказанном Лазарусу.
- Не знаю, - растерянно ответила я, отводя взгляд и запрокинув голову к тёмно-синему ночному небу, мириады звёзд весело подмигивали мне; глубоко втянув в себя воздух, вдруг почувствовала, что он стал гораздо слаще и вкуснее. Воздух свободы. Игры сознания, однозначно, но пусть так, я совсем не против ощутить её (свободу) именно так.
- А если я приглашу тебя к себе на работу? - я бросила на него удивлённый взгляд и получила ответ, - в качестве личного лекаря. Полемарху полагается, - зачем-то пояснил он.
Думала я недолго, не возвращаться же теперь в асклепион, к разъярённому Лазарусу. И в дом почившего этнарха Менедема я тоже уже не могу пойти.
- Есть пара вопросов, - решилась я.
- По оплате? - отчего-то нахмурился он. - С этим не возникнет проблем.
- Да нет! - махнула я на него рукой, хотя оболы мне не помешают. - Я хотела бы выкупить двух рабынь у нового хозяина дома, в котором жила.
- Это можно устроить, - медленно кивнул он и отчего-то улыбнулся.
Странный такой.
- И там живёт супруга гиатроса Иринеоса, она свободная. Её тоже хочу забрать с собой, пока её муж не вернулся.
- И это вполне осуществимо. Только сейчас уже поздно. Думаю, лучше заняться этим вопросом завтра с утра.
- Да, вы правы, - кивнула я.
- Жить будешь у меня. Мне полагается поместье, в права владения я ещё не вступил. Пока остановился у друга, но уверен, он будет совсем не против принять такую замечательную лекарку под крышей своего дома.
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Геракл
Алкей-Геракл шёл рядом с Аглаей и думал, насколько она необычная. При воспоминании том, как она отчитала гиатроса Лазаруса, улыбка сама собой возникала на губах. Ему понравилась ей праведная ярость. Ни единым физическим ударом, только используя богатую витиеватую речь (которая точно не могла принадлежать простой рабыне, даже имеющей третий доро), она однозначно нанесла гордости и самолюбию Лазаруса непоправимый ущерб.
И ещё странный язык, мастерски вплетённый в тираду, был ему смутно знаком. Так говорили народы на другом конце света.
- Откуда ты? - спросил он, как можно более бесстрастно.
- Я? - отвлекаясь от своих мыслей, подняла на него блестящие задумчивые, огромные глаза, девушка. - Не помню. Пираты захватили корабль, на котором я куда-то плыла, пытаясь убежать, поскользнулась, если верить рассказам очевидцев, и сильно ударилась головой о палубу, - закончила она рассказ.
Аглая шла, не отставая от него ни на шаг, легко ступая, с гордо расправленными плечами.
- В своей стране ты не была рабыней, - продолжил развивать свою мысль Гер, - скорее всего, ты знатного происхождения. Возможно, тебя ищут родные. Завтра я отправлюсь к стратегу, заберу оставшиеся свитки и пойду в выделенное мне поместье. Приму дела и войска под своё начало, а там пошлю запрос на поиски твоих родственников.
Геракл думал, что девушка обрадуется, но она была задумчива и печальна.
- Ты не рада? - удивлённо вскинув брови, уточнил он.
- Я? Рада, конечно! Было бы замечательно отыскать близких и вспомнить, кто я и откуда, - вяло закончила она, - устала я очень, мне нужно отдохнуть, - через секунду добавила Аглая, тяжело вздохнув.
- Прости, - что-то кольнуло в районе груди, и Алкей не удержавшись сжал хрупкое девичье плечико.
- Ничего, - улыбнулась она в ответ, - сон и еда - лучшие помощники в восстановлении сил.
С этим он был полностью согласен, хотя не так давно его организм месяцами мог обходился без сна и еды. Теперь же это тело стало смертным и требовало ухода за собой.
До дома Автолика добрались, когда все порядочные люди уже видели десятые сны.
Дверь им открыли тут же, стоило Геру постучать по внушительной деревянной двери, словно их ждали.
- Проходите, господин, - распахивая шире створку, низко поклонился раб-слуга. - Хозяин ждёт вас.
Пересекли перистиль и вошли в главную залу на мужской половине дома.
Лекарке, несмотря на то, что она стала свободной гражданкой, туда вход был заказан, и прежде чем её увела расторопная служанка, Геракл сказал ей на прощание:
- Спокойно ночи, Аглая! Пусть тебе приснится живительный, восстанавливающий сон.
- Спасибо, - улыбнулась девушка, - и вам того же. Ах, да, - словно вспомнив о чём-то важном, она обернулась к Алкею, смущённо улыбнувшись, пояснила, - девушек-рабынь зовут Ирина и Поликсена, они там единственные с такими именами. А жену гиатроса Иринеоса Пенелопа.
Алкей-Геракл кивнул, давая понять, что запомнил, Аглая легко помахала ему на прощание и устремилась в дом. Воин смотрел вслед уходящей девушке и задавался вопросом отчего так спокойно становиться на душе, когда она рядом с ним? Почему её улыбка согревает заледеневшее нутро? А уж когда он смотрит в эти невероятные зелёные глаза, так и вовсе сердце сходит с ума, ускоряя свой бег.
- Что же это со мной творится? - подняв голову к звёздному небу, тихо произнёс он, одна, самая яркая звезда, пару раз мигнула, словно пытаясь ему ответить.
Автолик ждал его полулёжа на сиденье-апоклинтре, низкие столики были уставлены множеством чаш с горячей едой и закусками, кувшинами с вином и чистейшей, прохладной воды.
- Приветствую, Гер! - улыбнулся ему старик и приглашающе повёл рукой.
Алкей не стал ждать второго приглашения, тем более есть хотелось просто с чудовищной силой. За весь день он только выпил кружку воды и то на ходу: настолько спешил вручить свиток свободы Аглае.
- Как прошёл день? - поинтересовался Автолик, приступая к еде.
- С пользой, - кивнул Геракл, с удовольствием вгрызаясь в сочную ножку неизвестной ему птицы. Даже зажмурился от удовольствия. Вкусно! - Купил свободу одной очень талантливой гиатрос. Пришлось, правда, пригрозить её хозяину, но он иных вариантов не хотел рассматривать.
- Ха! - разулыбался хозяин дома, - узнаю твои радикальные методы.
Дальше трапеза продолжилась в тишине и спокойствии.
- Просьба у меня к тебе будет, - вытирая руки о поданное рабом полотенце, обратился к другу Гер.
- Интересно, какая? - подслеповато прищурившись, заинтересованно спросил Автолик.
- Если тебя не затруднит, дружище, сходи завтра в дом усопшего этнарха Менедема. Скорее всего Джонас, его брат, уже будет там. Насколько помню, всё движимое имущество умершего либо распродаётся, либо новый хозяин берёт на себя полную ответственность. Но это крайне затратно, посему, если я правильно определил тип этого человека, то он будет счастлив избавиться от лишних ртов. Так вот, выкупи у него двух рабынь: Ирину и Поликсену. Я не могу этого сделать сам, - озорная улыбка мелькнула на красивых губах, - он мне точно откажет, ха-ха!
Высоко подскочившие брови Автолика, подсказали насколько просьба Алкея его удивила. А уж его смех и вовсе ошеломил! Но, нужно отдать должное старику, лишних вопросов задавать он не стал.
- Сделаю, - кивнул он. - Познакомишь с той, что заставила тебя целый день посвятить решению её проблем? - хитро прищурившись, попросил Автолик.
- Да, завтра сразу же после утренней трапезы, - ответил Геракл, поднимаясь. - Я пойду. И спасибо тебе за всё, дружище.
Автолик махнул рукой:
- Ты столько сделал для меня когда-то, что предоставить тебе кров и хлеб - меньшее, чем я могу тебя отблагодарить, Гер.
- Спокойной ночи! - Алкей подошёл к другу и сжал тому плечо, когда-то оно было почти таким же крепким и широким, как у него, сейчас же остались кожа да кости, мышцы дрябло обвисли.
- И тебе, Гер, и тебе, - улыбнулся ему Автолик.
Эта ночь для Геракла прошла гораздо спокойнее всех предыдущих. Знание, что Аглая наконец в безопасности, что Афинам пока не угрожают враги, помогли ему унять душевные метания и переживания.

- Гер, - ласковый голос, вторгся в его сознание, — это я Геба...
Геаркл стоял посреди пушистых белоснежных облаков, из снопа яркого света к нему шагнула прекрасная Богиня юности.
- Я просила за тебя Богиню Тихе, чтобы она помогла тебе в борьбе за свободу Греции, - ласково продолжала говорить она, подходя ближе. - Ты уже помог афинянам. Может, вернёшься на Олимп, а дальше эллины справятся сами? - продолжала сладко говорить она.
Геракл смотрел на красавицу и впервые не чувствовал к ней влечения. Он и раньше сторонился этой прекрасной женщины, всё же она была его сестрой, только по отцу, но тем не менее, его этот факт сильно настораживал. И сейчас, когда он не ощутил к Гебе ничего, облегчённо выдохнул.
- Нет, Геба, - улыбнулся он, а богиня оторопело на него уставилась, раньше Геракл только хмурился и отвечал резко, односложно, - я ещё не все свои земные дела закончил. У меня их так много, что и смертной жизни может не хватить.
Пока Богиня юности думала, что ответить мужчине, любовь к которому давно поглотила её душу, он быстро сказал:
- Мне пора, дела зовут! - и, развернувшись к ней спиной, исчез.
Геба не могла следить за ним в его смертном воплощении, долго находиться на земле боги не могли. Поэтому она не знала точно, что сейчас происходит в жизни Геракла.
- Что же такого ты там нашёл, что я более тебя не привлекаю? - прошептала задумчиво богиня, истаивая.

Проснулся Алкей-Геракл выспавшимся, полным сил и неясного нетерпения. Ему скорее хотелось увидеть Аглаю, поговорить с ней, утонуть в её лучистых глазах.
Спустившись в купальни, отказался от помощи рабов, и быстро ополоснулся в небольшом прохладном бассейне. Вода освежила, взбодрила, и Гер был готов горы свернуть.
Завтракал он один, у себя в комнате. Автолик, как ему сообщили, всё ещё спал.
Выйдя в перистиль, присел на каменную скамью у фонтана, подставив лицо ласковым лучам утреннего солнца.
- Позови госпожу гиатрос Аглаю, - сказал он слуге, замершему поодаль.
Лёгкие девичьи шаги он услышал через эйко ле.
- Привет! - странно поздоровалась с ним девушка. - То есть доброе утро! - тут же поправилась она и присела на скамью рядом с ним. - День обещает быть чудесным, - вдохнув шумно свежайший воздух, сказала она.
Алкей приоткрыл один глаз и посмотрел на точёный профиль Аглаи: она также, как и он, подняла лицо к небу и прикрыла веки, наслаждаясь погодой.
Одета девушка была в белую тунику, подвязанную красным широким отрезом прямо под грудью, что выглядело очень необычно, но красиво. Теперь она могла носить любой цвет, кроме грязно-коричневого (для рабов) и неопрятного серого (для свободных слуг).
Залюбовавшись молодой лекаркой, не сразу понял, что она у него что-то спросила.
- Прости, задумался, - встряхнулся он, такое состояние было для него несвойственно и вообще опасно для жизни (вдруг не услышит, как подкрадывается враг?). - Что ты сказала?
- Раз вы мой работодатель, то хотелось бы уточнить, не будете ли вы против, если я иногда буду ходить в асклепион лечить людей?
- Нет, - твёрдо ответил он, - ты теперь свободна в своих решениях, и если вдруг захочешь там проводить какое-то время, то возражать не стану.
- Замечательно! - довольно потирая руки, воскликнула она, и добавила заинтересованно: - какие у вас планы на сегодня?
- Мне нужно решить вопросы, связанные с должностью полемарха, - Алкей-Геракл впервые так много говорил, но что ещё неожиданнее - ему нравилось беседовать с Аглаей.
- Хорошо, - сказала она, и легко соскочила со скамьи, - пока вы не ушли, нужно кое-что сделать. Идите за мной!
- Куда? - ошарашенно спросил Гер, подозревая какой-то подвох, подтверждая его опасения, глаза лекарки озорно блеснули.
- Раз я теперь ваша гиатрос, то мне нужно вас осмотреть.
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- Зачем? - опешил, стоявший напротив меня мужчина, чтобы посмотреть ему в глаза, я привычно запрокинула голову.
- Вы мой работодатель, и будете платить мне жалование, поэтому, для начала, профилактический осмотр.
- Но я совершенно здоров! - развёл он руками.
- Тогда мне нужно искать новое место работы, раз вы прекрасно себя чувствуете, - задумчиво протянула я. А сама думала, зачем мне это надо? Неужели так сильно хочется к нему прикоснуться? По всей видимости именно этого мне и хочется...
- Хорошо, - сдался Гер, после секунды размышлений.
- Раз в неделю осмотр, - обозначила, на что Геракл согласно кивнул. - Следуйте за мной. Я уже поговорила с помощником уважаемого Автолика и мне выделили небольшое помещение для лечебных целей.
Говорила я быстро, но было заметно, что Алкей-Геракл всё прекрасно понял. Он шёл позади меня, и я даже спиной чувствовала его глубокую задумчивость.
- Откуда у вас это платье? - вдруг спросил он, когда мы входили в мужскую половину дома и свернули направо по коридору.
- Проходите, - отодвинув полог, прикрывавший вход в помещение, ответила, - хозяин дома, уважаемый Автолик, с которым я пока ещё не знакома, сегодня рано утром прислал ко мне девушку-рабыню, она отвела меня на склад с тканями, там я выбрала то, что мне больше всего понравилось. Мастерицам понадобилось всего полчаса, чтобы создать эту простую, но такую красивую тунику.
- Да, - очень красивая, - сказал он, почему-то глядя на меня, а не на платье. Щёки тут же заалели и смутное томление легко щекотнуло низ живота...
- Эм, спасибо, - нашлась я, беря себя в руки. - Прошу, прилягте на стол.
Всё необходимое уже было готово, Алкей-Геракл удивлённо поднял тёмные брови:
- Во сколько вы встали, чтобы всё это приготовить?
- Очень-очень рано, - улыбнулась я. - Знаете, получив свободу, на меня снизошло какое-то нетерпение, в четыре утра сон сам собой пропал и жажда деятельности вскружила голову. Промаявшись, всё же вышла и позвала на помощь людей. Вот он результат, - повела я рукой вокруг себя, - здесь был какой-то склад, но всё перенесли в другое место, и теперь я могу осмотреть всех, кто нуждается в моей помощи.
Я была счастлива. Свободна и счастлива!
Геракл, скептически осмотрев мою "кушетку", всё же взобрался на неё и вытянулся стрункой.
Превосходный образец мужской силы и мощи. А, главное, что и содержание у него тоже не подкачало. Зачем-то же он помог афинянам и мне в том числе, что особенно льстило моему женскому самолюбию. Такой мужчина, и ради меня так расстарался. Ух!
- Во сколько вам обошлась моя свобода? - спросила я, тщательно намыливая серой жижей руки и смывая всё в тазу с чистой водой.
- Пустяки, - безразлично ответил Гер.
- Нет, всё же. Я всё отработаю, - покачала головой, не согласная с его отношением. - Не люблю быть должной.
- Вот как? - он повернул голову в мою сторону и вдруг непонятно чему улыбнулся. Ох уж эта его белозубая улыбка! Мурашка пробежали по позвоночнику сверху вниз и обратно.
Вот как я буду его обследовать? Точно что-нибудь не то пощупаю! Тихо прыснула и получила ещё один настороженный взгляд. Так недолго прослыть чокнутой. Надо успокоиться!
- Прикройте веки, - вытерев руки насухо, подошла к нему, - расслабьтесь, я просто просканирую ваш организм своим даром. Если найду какие-то отклонения тут же поправлю.
- Хорошо, - спокойно кивнул он, закрывая глаза.
Итак, положив правую ладонь на его высокий лоб, левую на грудную клетку, сосредоточилась.
Усмирила дыхание, и провалилась в тело мужчины.
- Замечательно! - вынырнула я в реальность и убирала руки, спрятав их за спину, - Вы здоровы. Настолько, что даже я завидую! Сколько вам лет?
- Аглая, - посмотрел он на меня, принимая сидячее положение, то, как он произнёс моё имя, заставило на мгновение замереть сердце в груди. - Мне столько веков, что страшно думать о таком. Я ведь рождён земной женщиной, но при этом зачат Богом неба, грома и молний. И чтобы получить бессмертие совершил двенадцать подвигов. Затем долго жил на Олимпе, воевал в других мирах. Но не забывал следить за делами, творящимися в Греции и в странах, её окружающих. Я ведь эллин, и судьба моего народа для меня не пустой звук.
Он впервые говорил так много и подробно. Интересно, с чем это связано?
- Понятно, - кивнул я, на самом деле всё поняв. Хороший он человек, не гнилой. - И вы решили спуститься сюда, к нам, смертным, чтобы помочь грекам отстоять свою независимость, - кивнула я.
- Да, - Гер встал на пол и с удовольствием потянулся, литые мускулы напряглись, взгляд невольно скользнул от широких плеч вниз, пробежался по широкой груди и дальше к накачанным бёдрам, жаль, что я не стала осматривать его тело снаружи. Моё упущение. В следующий раз буду умнее. И почему от этих мыслей совсем не стыдно? Разве что совсем чуток.
Ну вот что за мысли, Аглая?! Дала себе мысленную затрещину, стараясь унять разбушевавшиеся гормоны.
- Вы можете идти по своим делам, - вздохнула я, отступая в сторону и переплетая пальцы в замок перед собой, это помогло немного унять дрожь.
- А что касается отработки потраченных на твою свободу денег, - как он так быстро оказался практически вплотную ко мне? - Неужели ты думаешь, что я возьму хоть один обол у женщины, какой бы независимой она ни была? Ты хочешь оскорбить меня? Думаешь, у вчерашнего полубога не хватает средств к существованию?
Все эти вопросы поставили меня в тупик. Я ведь и не думала над вопросом в таком ключе. Вот что значит - видение ситуации с другой точки зрения.
- Но, - попыталась привести контраргумент.
- Тшш, - он прижал свой палец к моим губам, и мне стоило невероятных усилий, чтобы не шагнуть к нему ещё ближе. - Это подарок. И больше мы этого вопроса не касаемся, договорились, Аглая из другого мира?
- Что? - задохнулась я, сердце оборвалось от ужаса, мысли о сексуальности Геракла мгновенно испарились, а липкий, холодящий нутро страх, сковал моё тело крепче цепей.
- Я никому не скажу, - также тихо добавил он, наклоняясь к самому моему уху. - Это только твоя тайна, Аглая. Догадаться о твоём иномирном происхождении было просто - я ведь там бывал. Возможно, и в твоём мире тоже.
Почему-то я ему поверила.
- И в этом мире нет инквизиции, - использовал он необычное для местных слово, - здесь сверхъестественные силы в почести. Твой доро — это магия в чистом виде.
- А много, где есть Древняя Греция? - отмирая, спросила я. Капельки пота, выступившие на лбу, быстро отёрла тыльной стороной ладони.
- Этот мир единственный, где эллины ещё под угрозой. Все остальные справились с этим этапом вполне благополучно.
- А в других мирах много Гераклов?
- Я один такой. Люди разных реальностей описывают богов по-разному. Везде субъективно.
- На Земле в человеческой истории есть мифы о вас и ваших подвигах.
- Они везде есть. И не всегда похожи друг на друга.
Я стояла в шоке, переваривая только что полученную информацию. Вот те раз - сколько лет этому человеку, даже, возможно, не человеку, а существу? Он видит меня насквозь.
- Когда люди перестают верить в богов, они уходят, - вдруг сказал он грустно. - В другие миры.
- А вам ни разу не хотелось прожить только одну жизнь и умереть навсегда? - вырвалось у меня.
- А зачем? - усмехнулся он, - если когда-нибудь я полюблю смертную женщину, то точно найду способ подарить ей бессмертие.
- Вот только нужно ли будет это бессмертие ей, - пробормотала я, отступая к окну, выходящему во внутренний дворик.
- Почему нет? - какой чуткий слух у Алкея.
- Я бы не хотела жить вечно. Возможно, лет двести, чтобы воплотить свои задумки, а потом со спокойно душой отправиться на перерождение.
- Для чего? - настойчивости в его голосе было с избытком. Зачем ему так нужен мой ответ?
- Чтобы снова испытать все те прекрасные чувства заново. С нуля. Радость первых шагов, улыбку мамы и папы, ощутить сладость первой любви и счастье держать своего ребёнка на руках... Поэтому бессмертие мне не нужно. Даже даром.
- Вот оно как... - задумчиво прошептал он.
Спиной почувствовала, что он снова подошёл ко мне, и так захотелось прислониться к этому сильному мужчине, кто бы знал!
Тёплые ладони легли мне на плечи и в макушку мягко прошептали:
- Я подумаю над твоими словами, Аглая. Увидимся вечером… и спасибо за осмотр.
Не успела ему ничего ответить. Он ушёл, оставив после себя запах солнца и лазурного моря.
- Госпожа гиатрос Аглая! - полог в комнату снова распахнулся и внутрь вошёл слуга-помощник хозяина дома.
- Вас желает видеть господин Автолик.
- А уж как я хочу познакомиться со столь радушным хозяином! - воскликнула нетерпеливо. - Веди скорее!
Автолик ждал меня в перистиле, сидя на той же лавочке, на которой совсем недавно беседовали мы с Гером.
- Приветствую вас, уважаемый Атолик! - поклонилась я по-японски. - Благодарю за прекрасное платье, и за столь радушное гостеприимство!
- Доброго утра, прекрасная госпожа гиатрос Аглая, - кивнул он, подслеповато прищурившись, глаза его были блёклые, водянистые.
- Простите, - остановила я поток его слов, - а как вы меня видите?
Старик сбился на мгновение, даже удивлённо приподнял брови.
- Вот уж не думал, что доживу до того момента, когда красивая женщина будет спрашивать меня, вижу ли я её.
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Автолик лежал на кушетке в моём временном смотровом кабинете. Я же, тщательно помыв руки, думала над тем, как поступить.
Заменить глаза мужчине не могу — это совсем из какой-то неведомой мне области фантастики, местное доро на подобное не способно, но вот подстегнуть регенерацию собственных тканей моя магия вполне может. Я не окулист, у меня только общие знания и будь я на земле, то ничем не смогла бы помочь старику.
Но теперь у меня есть сверхъестественные способности. И я уже давно прекрасно с ними освоилась и эта сила подчинялась мне моментально, нужно было лишь точно знать, что нужно сделать.
- Прекрасная госпожа гиатрос Аглая, - несколько высокопарно обратился ко мне Автолик, - а вы точно сможете вернуть мне зрение, - едва заметно, но голос его вздрогнул. Вот что значит получить надежду видеть снова.
- Ничего не могу обещать, - ответила, вздохнув, - я ведь не специалист в этой области, у меня только общие знания. Но, - добавила я, тщательно вытирая руки чистой тряпицей, - у меня есть третий доро...
- Уверен, у вас всё получится, госпожа гиатрос Аглая, - улыбнулся Автолик полу беззубым ртом.
- Расслабьтесь, Автолик, - спокойно попросила его, вставая над головой мужчины, дождавшись, когда он прикроет веки, положила на его виски указательные пальцы и сосредоточилась.
- У вас развилась скотома, - обозначила диагноз, - причиной стала глаукома — это когда атрофируется зрительный нерв вследствие высокого внутриглазного давления, - проговорила я вслух, осматривая внутренним магическим зрением его глаза, хотя прекрасно понимала, что он меня наверняка не понимает, но зато будет меньше волноваться, слыша мой голос. - А также катаракта — это патологическое состояние, связанное с помутнением хрусталика глаза и вызывающее различные степени расстройства зрения вплоть до полной его утраты, - убрав руки от его головы, добавила: - лежите, я ещё не закончила.
Перейдя к торсу старика, положила на него руки:
- У вас сердце хорошо работает, - несколько удивлённо добавила я, - есть проблемы с желудочно-кишечным трактом, и почками, - добавила я, сместив руки на его живот, - вы часто отекаете, - заметила я и распахнула глаза, Автолик смотрел на меня, точнее пытался на мне сфокусировать правый глаз, он у него видел получше левого.
- Неизлечимо? - расстроился он.
- Я этого не говорила, - хмыкнула я, сплетая пальцы в крепкий замок и, резко вытянув руки перед собой, хрустнула суставами, объявила, - что же. Приступим!
- Прямо сейчас?! - ошалел Автолик.
- А чего тянуть? - улыбнувшись, вернулась к изголовью кушетки и снова положила пальцы на его виски. - Расслабьтесь. Вы ничего не почувствуете. Я вас сейчас усыплю и снится вам будут розовые единороги.
- А кто такие?.. - но договорить он не успел, я уже влила сонную магию в его тело и Автолик уснул крепким, здоровым сном.
- Итак, - пробормотала себе под нос, - почистим хрусталик, вернём ему прозрачность, зрительный нерв нужно восстановить и напитать полезными веществами, в организме Автолика их катастрофически мало, эх, старость какая же ты коварная мадам… придётся взять у себя, но ерунда, потом наем. Снять внутриглазное давление… Тэк-с, поехали!
Работа была мне в радость, я активировала обменные процессы в теле мужчины, и отдала часть своих веществ, так сказать поделилась, но не стала вливать слишком много — оно мне надо? Не хочу завтра стать полуслепой и беззубой бабкой. Тем более, что сама себя лечить не имею права. Дурацкое правило!

***

Геракл
До дворца, где жил Стратег Перикл, Алкей-Геракл добрался быстро, всё же на коне дорога занимала совсем немного времени. Его уже ждали и не стали заставлять ждать — сразу проводили к хозяину дома.
Тот сидел на своём топчане и читал какой-то свиток.
- Приветствую, стратег Перикл, - едва заметно поклонился Гер.
- Рад тебя видеть полемарх Геракл. Итак, сегодня утром прошло голосование среди мужей Афин и был выбран новый этнарх[25].
- Рад, что данный вопрос решился достаточно быстро, - кивнул Алкей.
- А уж как я рад, ты себе представить не можешь! — хмыкнул Перикл и хлопнул в ладоши.
В помещение тут же вошёл его помощник и с поклоном протянул Гераклу тугой свиток.
- Здесь дарственная на поместье, которое станет принадлежать тебе через три года службы. Безупречной службы, - добавил он, следя за выражением лица гостя. Но тот и бровью не повёл, взял свиток, и снова посмотрел в глаза стратега. — Рабов и свободных слуг тебе нужно будет купить и нанять самому, - продолжил говорить стратег, - а вообще как надолго ты загляну в наш смертный мир? — не удержался он от вопроса и замер в ожидании ответа.
- Я ещё не решил, стратег Перикл. Как закончу срочные дела и буду уверен, что свободе Греции ничто и никто не угрожает, - пожал широкими плечами мужчина. — Я пойду осмотрю дом, вдруг не понравится.
- Понравится, - убеждённо, даже чуть обиженно возразил стратег. — Лично выбирал.
- Через семь дней я отплываю в Грецию, - не обращая на наигранную обиду стратега, равнодушно объявил Гер.
- Да, я уже отдал распоряжение, судно будет готово.
- Замечательно.
Геракл довольно кивнул и вышел вон из помещения. Перикл смотрел вслед уходящему мужчине и думал, что ему необычайно повезло с новым главнокомандующим. Такой наизнанку вывернется, но избавится ото всех врагов.

***

До своего нового дома Алкей-Геракл отправился пешком. Дорогу ему указывал раб-слуга Перикла.
- Вот, господин, - низко поклонился юноша, показав рукой на плотно закрытые, обитые железными пластинами дверь, - ключ.
И протянул Алкею два увесистых медных ключа. Оказавшись во внутреннем дворике Гер был приятно удивлён царящему внутри порядку, подошёл к бассейну с фонтаном в центре — чисто, ни единого следа сгнившей листвы или образовывающейся по краям склизкой тины.
- Господин полемарх Алкей, - снова заговорил слуга, - за домом следили тщательнейшим образом. Он словно ждал именно вас.
Двухэтажное строение было большим. Оно впечатляло размерами. Одному ему столько места и не требовалось, но теперь с ним будет жить Аглая, прекрасная гиатрос и великолепная женщина, поэтому дом вполне подходил для них обоих.
- Повелитель стратег Перикл распорядился, чтобы я помог вам полностью обустроиться на новом месте: нанять слуг и купить рабов, если вы, конечно, не будете против.
- Оставайся, - быстро принял решение Геракл, - сходи на рынок, купи хороших поваров, затем пусть они помогут тебе приобрести продукты, необходимо приступить к готовке обеда, - Гер отстегнул кошель от пояса и отдал его слуге, запасной ключ также перекочевал в руки неожиданного помощника.
- Будет сделано, полемарх Алкей, - принял тот мешочек и развернулся на выход из дома.
Гер, больше не обращая на него внимания, снова развернулся к дому и шагнул было, чтобы войти внутрь, но вдруг передумал. Его посетила шальная мысль: он очень сильно захотел, чтобы Аглая оказалась рядом с ним и они вместе здесь всё осмотрели.
- А почему бы и нет?
Недолго думая, вышел на улицу, закрыл дверь на ключ, и широким, чеканным шагом, направился в сторону дома Автолика.
Войдя в перистиль, прислушался. Было как-то подозрительно тихо.
- Где госпожа Аглая и господин Автолик? — спросил он у спешащего куда-то по своим делам помощника Автолика.
Тот, только сейчас заметив гостя, резко притормозил, низко поклонился и ответил:
- Госпожа гиатрос Аглая ушла в асклепион, сказала будет ближе к вечеру, а хозяин отправился в дом почившего этнарха Менедема по какому-то важному вопросу. И всё ещё не вернулся.
- Госпожу Аглаю кто-нибудь сопровождает?
- Да, телохранитель Петр, его сам господин назначил.
Алкей-Геракл довольно кивнул и отпустил мужчину, сам же, недолго думая, отправился за конём, чтобы выехать за пределы Афин — его ждали солдаты. Пришло время познакомиться.
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Мне не хотелось идти в Асклепион, но и бросить пациентов, которым может в любой момент потребоваться моя помощь, я тоже не могла. Автолик настоял на телохранителе, и я не стала отказываться, всё же иметь защитника в "логове" Лазаруса не помешает.
Мужчина, шедший чуть позади меня, был молчалив и хмур. Один его вид отпугивал любого, кто хотел подойти и познакомиться. Сегодня утром по дороге в лечебницу многие хотели попытать удачу. Будучи всего лишь рабыней, на меня смотрели - но не подходили (чужая собственность - много проблем), но стоило мне получить статус свободной - так осмелели и задерживали на мне свои алчущие взоры. Брр!
Надо пошить пеплос с капюшоном, чтобы прикрывал лицо, как делали многие свободные гречанки. Сделав мысленную зарубку, а лицо бесстрастным, поспешила в сторону асклепиона.
Где меня ждал пышущий гневом гиатрос Лазарус.
На данный момент мой статус в лечебнице был неясен - этнарх Менедем умер, я получила свободу, и новых распоряжений касательно моего положения в асклепионе никто не давал.
- Ты что здесь забыла? - презрительно хмуря тёмные брови, коршуном подлетел ко мне этот женоненавистник. - Ты свободна, и теперь тебе здесь нет места.
- Вот ещё, - фыркнула я в ответ. - Что хочу, то и буду делать. Не задерживайте меня, гиатрос Лазарус, меня, между прочим, пациенты ждут. Мне не хочется выслушивать ваши истерические визги.
- Вии-згии?! - реально заверещал Лазарус и так покраснел, что я даже на мгновение испугалась, как бы его удар не хватил, а ещё глаза у него натуральным образом полезли из орбит.
- Вам так не идёт, - обходя мужчину по кругу, заметила я и быстро скрылась в дверях асклепиона. Телохранитель ни на шаг от меня не отставал. Кажется только его присутствие и останавливало Лазаруса от необдуманных действий.
Пятеро моих учеников уже ждали меня в главном холле. Лица у них были хмурые и сосредоточенные.
Онез (Онезимос), Леон (Панталеон), Эпи (Епиктет), Йос и Сол (Солон).
- Доброе утро! - привычно поздоровалась я с ними, - знакомьтесь, мой новый телохранитель - Петр.
Подождала, пока они раскланялись, спросила:
- А чего такие кислые лица?
- Госпожа гиатрос Аглая, - заговорил Онез, снова поклонившись, - со свободой вас!
Какая интересная формулировка.
- Благодарю, - улыбнулась я и кивнула, - и всё же?
- Господин гиатрос Лазарус, приказал нам вернуться в распоряжение гиатроса Софоса.
- С чего это вдруг? - воскликнула я.
- Вы более не относитесь к асклепиону, по его же словам.
- Чистейшая правда! - раздалось позади и в холл вплыл неизвестный мне человек, одетый в пурпурного цвета хитон, богато украшенный вышивкой.
- Этнарх Саймон! - хором воскликнули мои ученики и низко поклонились.
Позади импозантного грека стоял чрезвычайно довольный гиатрос Лазарус.
- Гиатрос Аглая, гиатрос Лазарус просветил меня касательно вас. Мне всё понятно, - что ему, интересно, понятно? - если у вас здесь остались хоть какие-то вещи, можете их забрать и покинуть асклепион.
- Могу ли я проверить своих пациентов? - скрипнув зубами, спросила, даже и не думая кланяться новому этнарху. Перебьется. Я просто кивнула, и всё. Сделать он мне ничего не сможет. Геракл выше его по статусу и положению в обществе. А ещё, что немаловажно - я теперь свободный гражданин Греции и вольна выражать свою точку зрения, как мне хочется, правда, не переступая определённые рамки, благо поклон всего лишь проявление уважения к статусу, и его делать не обязательно.
- Нет, - был мне ответ, на меня смотрели холодные рыбьи глаза. Вот как такого человека могли избрать в новые этнархи, ещё один мизогин.
- Мы хотим уйти вместе с госпожой гиатрос Аглаей! - вперёд шагнул Леон, уважительно поклонившись и прижав правую руку к сердцу.
- Вы свободные люди, - хмыкнул этнарх Саймон, - вольны поступать так, как вам вздумается. Но, вас приняли под крышей этого священного храма, делились знаниями, кормили, одевали, вам было, где спать. Оплатите своё проживание здесь и выметайтесь! Если нет оболов, продолжайте усердно трудиться во благо Бога Асклепия! Это моё последнее слово.
Цена, которую он назвал, удивила даже меня - по три золотых обола с каждого. Нет у бедных студентов таких денег, и у их семей навряд ли наберётся даже один.
Виновато посмотрев на меня, парни отступили. И я не была на них в обиде. У них за душой ни гроша, впрочем, как и у меня. Только перед уходом, тихо шепнула:
- Я обязательно что-нибудь придумаю.
Вот вроде свободные люди, а повязаны по рукам и ногам. И всю свою жизнь скорее всего проведут в асклепионе. Работая за еду и кров. И ведь до конца жизни могут не получить второй ступени доро. Зато, если бы они остались со мной у них было бы гораздо больше шансов стать действительно отличными врачами.
- Петр, уходим, - кивнула я телохранителю, разворачиваясь на выход. Кто я такая, чтобы с боем прорываться в женский абатон? Меня сомнут и не заметят.
- Госпожа гиатрос Аглая! - услышала я крик, когда вышла во внутренний двор лечебницы.
Оглянувшись сразу же увидела бегущего ко мне мужчину в летах, был он полон и неповоротлив, по лицу от спешки катились крупные капли пота.
- Доброе утро! - поздоровалась я, когда незнакомец подошёл ко мне.
- Я.… ох, жена... там... вас... - задыхаясь, начал говорить он, но я, подняв правую ладонь вверх, остановила бессвязный поток его мыслей.
- Погодите, уважаемый. Отдышитесь. Вот скамья, присядьте. Я никуда не спешу, можем спокойно поговорить.
Мужчина, благодарно на меня посмотрев, с удовольствием плюхнулся на каменную скамью и задышал ровнее. Спустя пять минут он заговорил вновь. Рядом с ним я присесть не могла - нам по правилам полагалось находиться хотя бы в полуметре друг от друга. И вообще, мне полагалось сидеть в гинекее и носу не казать за ворота поместья. Но так как я гиатрос, были определённые уступки.
- Итак, я вас слушаю, - кивнула я.
- Меня зовут Пэн Фасулаки. Госпожа гиатрос Аглая, мы с супругой ждём вас с раннего утра. Я вас заметил в общем холле и после того, как услышал, что вы больше не работаете в асклепионе, мгновенно отчаялся! Где же теперь вы сможете принимать больных! Мы хотим лечиться только у вас! Даже за оболы! За любую сумму, сколько скажете, столько и оплатим!
- Господин Фасулаки, сейчас я не могу ответить на ваш вопрос хоть с какой-нибудь определённостью, - вздохнула я, - в данный момент я живу в доме многоуважаемого мужа Автолика. И состою на службе у полемарха Алкея Ариса, - развела я руками. - Возможно, через некоторое время будет известно, где именно откроется моя лечебница.
- Было бы замечательно! Моя жена жалуется на боли внизу живота, я надеюсь, она потерпит ещё немного. Я буду каждый день ходить к господину Автолику, узнавать о новой лечебнице.
- Не стоит ей мучиться, приходите в дом господина Автолика через пару часов, я подготовлю комнату для её осмотра.
- Цена? - деловито уточнил Пэн Фасулаки.
Оценивающе пробежавшись по дорогой ткани и отменно сделанным сандалиям, ответила:
- Один золотой обол.
Тот даже поперхнулся, я поспешила добавить:
- Я полностью вылечу её хворь и все болезни. которые могут таиться в её теле.
- Ооо, - уважительно округлил глаза мужчина, - тогда и меня вылечите, прошу вас, госпожа гиатрос Аглая. И золотой обол за нас двоих вполне справедливая цена.
- А чем вы занимаетесь? - вдруг сменила я тему, уж больно интересно мне стало.
- У меня несколько гончарных мастерских, - гордо ответил мужчина.
- Вон оно как, - задумчиво протянула я, а в голове мелькнула шальная мысль поделиться рецептом изготовления стекла. Мне нужны были оболы, чтобы вытащить ребят, да и свой тощий кошелёк (откровенно говоря совершенно дырявый), стоило бы пополнить.
- А что? - уточнил Пэн.
- Да так, просто, возможно, куплю у вас что-нибудь из посуды.
- Купите-купите! Она у меня отменного качества! Лучшая в Афинах! - скромностью Фасулаки явно не отличался.
- До встречи в доме уважаемого Автолика, - кивнула я ему на прощание и пошла на выход из асклепиона. Здесь мне не рады, не стоит более портить себе настроение, пора покинуть это место.
В доме Автолика меня ждал сюрприз: улыбающиеся Ирина, Поликсена, Майя с малышом на руках и Пенелопа, супруга Иринеоса.
Обняла каждую из женщин. Здесь же, довольно оглаживая белоснежную бороду, стоял Автолик.
- Майю тоже получилось выкупить, правда, за малыша пришлось побороться, но я не отступаю перед трудностями, - гордо добавил он.
- Спасибо вам! - не сдержав эмоций, крепко обняла старика, тот отчаянно покраснел, но видно было, насколько он польщён.
- Это тебе спасибо, дочка, - погладил он меня по голове, - за зрение и вообще я чувствую себя просто ух! - потряс он воздухе крепко сжатым, жилистым кулачком, заставив меня улыбнуться.

***

Геракл вернулся в дом Автолика поздно вечером. Он очень удивился множеству горящих масляных ламп в перистиле. Спиной к нему сидел Автолик (Алкей сразу заметил необычные изменения в осанке друга), а рядом с ним Аглая, весело что-то говорившая.
- Доброго вечера! - поздоровался он с ними, а когда к нему обернулся его старый друг, то Гер, несмотря на весь свой опыт и множество прожитых веков, опешил, впервые не найдя, что сказать.
- Какой ты всё же красавец, Гер! - широко улыбнулся Автолик, глаза его были ясными, голубыми и смотрели точно на него, без всякого прищура. - Оказывается, это такое счастье видеть!
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- Аглая, хотел просить тебя помочь Автолику, - Гер сидел рядом со мной и глядел в чистое ночное небо. Вообще мне положено было в это время быть в гинекее, но Алкей-Геракл - босс, попросивший меня задержаться на “совещание”, и я не могла ослушаться.
От этой мысли едва не прыснула от смеха, но вовремя сдержалась, тут важные вопросы со мной хотят обсудить, а я непонятно о чём думаю.
- Его глаза снова стали ясными, настолько кристально голубыми, что я даже опешил немного, а ведь такими они у него были в далёкой молодости, - добавил он, чем сильно меняя удивил.
- Вы так давно его знаете?
- Очень. Он ведь полубог, отказавшийся от бессмертия во имя смертной женщины. Автолик сын Гермеса, по молодости был ещё тем жуликом, - вдруг улыбнулся Алкей-Геракл.
- А это правда, что в этом мире есть Кентавры и Медуза?
- Медузы, - поправил меня мужчина, - да. Вон там, - кивнул он на гору Ликавит, - в её недрах живёт одна из них.
- А почему её не убьют? - поёжилась я от осознания, какой грозный сосед живёт поблизости.
- А зачем? Я бы мог пойти и лишить её жизни, получить следующую ступень доро, но не считаю это необходимым. Этот мир магический, здесь хватает героев, пусть пробуют.
- Вот как, - покачала я головой.
- Она не спустится в горы, ей это не нужно. Медуза обладает интеллектом, и ей не нужны проблемы. Если смельчак сам придёт в её дом, то она, конечно, будет защищаться.
- Как всё странно...
- Кентавры живут в лесах, они также разумны, у них целые поселения, промышляют охотой и продают отменного качества выделанные шкуры.
- Все чудесатее и чудесатее! Все любопытственнее и любопытственнее! Все страннее и страннее! Все чудесится и чудесится!
- Какая фраза необычная, - удивлённо поднял брови мужчина.
- Эта цитата из одного очень известного фильма в моём мире, - махнула я рукой.
- Расскажешь потом? — попросил он, и я согласно кивнула. — Что касается этого мира, то он живёт по своим законам, и необычные существа могут ходить среди простых людей также свободно, как и люди жить рядом с ними.
Помолчали.
- Возвращаясь назад к вопросу лечения Автолика, то я не стала откладывать такой важный вопрос, как его здоровье, - заговорила я вновь, повернув голову в сторону Алкея-Геракла, его, словно высеченный из камня профиль чётко выделялся на фоне звёздного неба. - Господин Автолик замечательный человек, и вернуть ему зрение и ещё кое-что подправить - моя святая обязанность.
- Ты бы и плохому человеку помогла, - не спросил, а утвердительно сказал Геракл, - неожиданно повернулся ко мне и посмотрел прямо в мои глаза, я, конечно, страшно смутилась, застуканная за разглядыванием его красивого лица, но взор не отвела.
- Скорее всего да, - честно призналась я, - но при условии, что не буду знать о том, что он плохой. Понимаете, по-хорошему для меня совершенно не должно быть разницы, кто лежит передо мной и нуждается в помощи, и это, с одной стороны, правильно, но с другой есть различные обстоятельства. И насильники, убийцы, мучители и другие не достойны спасения.
- Я тебя понял, - кивнул Геракл, - мы пробудем в Афинах до конца месяца и уедем в Спарту, - вдруг огорошил он меня.
- А что мы там будем делать? — вырвалось у меня, переезд в мои планы входил, но сейчас столько нужно было успеть здесь сделать, что, возможно, того времен, что обозначил Алкей, мне может не хватить.
- Вести переговоры, вылавливать шпионов и дезинформаторов, - спокойно ответил он. - Объединить Грецию. Затем будет другой город, а после следующий.
- Ооо, - округлила глаза я, авантюрная жилка в душе зазвенела, требуя действий, - мы будем путешествовать? Класс!
Глаза Гера, внимательно на меня глядящие, сверкнули улыбкой:
- Да, предстоит очень много работы. И личный лекарь мне совсем не помешает, тем более, я теперь смертен.
- А не хотите вернуть свою неуязвимость? - спросила я, искренне переживая за него и считая, что ему сложно пребывать в новом статусе.
- Я ещё не решил, хочу ли снова жить на Олимпе. Мне гораздо больше нравится здесь, - в его взгляде мне почудилась фраза "мне гораздо больше нравится здесь… рядом с тобой", но, кажется, это просто игра света и тени.
- Уже поздно, пойдём спать, - добавил он, поднимаясь и протягивая мне свою раскрытую ладонь, - утром переезжаем в дом, который мне выделили, как новому полемарху Афин. Я не стал его смотреть, решил сделать это вместе с тобой. Так как именно ты будешь распоряжаться бытом в нём.
Я вложила свою руку в его тёплую, широкую мильную ладонь, дрожь пробежала по телу и до меня не сразу дошёл смысл сказанных им слов.
- Погодите, как это я буду распоряжаться? Я всего лишь штатный гиатрос. Не жена и не наложница...
- Вы будете главной женщиной в доме. Я так хочу. Отдельная доплата за эти функции тоже будет.
- Ну если только так, - задумчиво протянула я, не спеша забирать руку, а он отпускать. - Вы не будете против, если я буду принимать больных под крышей вашего дома? - на всякий случай уточнила я. - Если что, я найду, где организовать небольшую приёмную.
- Я не против, - перебил меня он, крепче сжимая мои пальцы, я даже чуть поморщилась (силён, однако, а ведь сдавил по всей видимости едва-едва), Гер тут же это заметил и, ослабив хватку, поднял мою руку к губам, прижался к костяшкам пальцев в простом коротком поцелуе. - Прости, твои слова немного задели меня. Неужели ты всё ещё не поняла, что можешь делать всё, что хочешь и не найдёшь во мне противника твоим начинаниям? Только поддержку, - последнюю фразу он проговорил так тихо, интимно, что мои коленки, как у малолетней девицы, слегка подогнулись.
Да что же этот мужчина делает со мной?!
Я в смятении!
И не скажу, что мне это не нравится...
- Спокойной ночи, Аглая.
- Спокойной ночи, Геракл, - стараясь, чтобы голос меня не выдал, тихо ответила я.
Уходила в дом, желая оглянуться, и вернуться, мне очень хотелось поговорить с ним ещё... хотя бы ещё чуть-чуть...
Оказавшись у себя в комнате, прижала ладони к пылающим щекам.
- Аглая, кажется, ты влюбилась! - тихо сказала сама себе. - Только этого и мне не хватало! - рванула к тазу с прохладной, чистой водой, плеснула на лицо, стараясь успокоиться, но помогло слабо.
Принялась ходить из угла в угол, благо размеры выделенной мне гостевой комнаты это позволяли, и, чтобы отвлечь разбушевавшееся воображение и чувства, принялась строить планы.
- Нужно рецепт стекла продать кому-нибудь, - снова заговорила вслух, - появятся деньги, на них выкуплю своих помощников, не могу я их бросить, столько труда вложила! А ещё принимать пациентов за оболы, не всех, тех, кто способен заплатить...
Планов громадьё и маленькая тележка, а ещё надо успеть всех здесь вылечить (это, конечно, я много на себя взяла, но в качестве отвлекающей мысли вполне подойдёт), нужно пристроить к делу жену гиатроса Иринеоса, сделаю её своей помощницей, пусть благоустраивает дом Алкея, мне всё же некогда будет всем этим заниматься, тем более она местная, знает, что и где купить из мебели, тратить своё время на походы на рынок, нет уж, увольте!
- Так-с, всё завтра! - резко остановившись на месте, поджала недовольно губы, - уже поздно, нужно хорошенько выспаться.
Легла на топчан, накрылась пледом чуть ли не с головой и закрыла веки, но даже так перед глазами стояли светло-карие таинственные глаза Геракла.
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Рано утром, когда солнечные лучи едва коснулись горизонта, я вышла во внутренний дворик и с удовольствием вдохнула воздух, он был прохладен и свеж именно так, как может быть только на рассвете.
- Ах! Какая красота! — тихо сказала я, стараясь надышаться. Впервые за долгое время мне не нужно было куда-то мчаться, что-то делать и ждать приказов. Свобода… как много всего заложено всего лишь в одном-единственном слове.
Но долго одной побыть мне не дали: постепенно люди стали выходить на улицу, кутаясь в плотные гиматии, и, шумно переговариваясь, отвлекли меня от моего созерцательно-задумчивого состояния.
- Замёрзнешь, - мне на плечи неожиданно накинули гиматий, - нужно беречь здоровье, — это был Гер, и вот как ему удаётся перемещаться так бесшумно?
- Доброе утро! И спасибо! — улыбнулась я ему, с благодарностью кутаясь в накидку.
- Как спалось? — вежливо поинтересовался он, вглядываясь в моё лицо, чем смутил невероятно!
- Неплохо, - ответила я, не стану же я ему рассказывать какие именно сны снились мне с его активным участием, при одном только воспоминании щёки начинали пылать и томительно ныло всё тело.
Словно догадавшись о чём я думаю, Алкей-Геракл понимающе хмыкнул, но развивать тему не стал. Вот только я ведь тоже ещё та любопытная мадама, поэтому не удержавшись, спросила:
- А вы? Хорошо спали? Снилось ли вам что-нибудь интересное?
- Спал я очень хорошо и снилось мне много чего интересного, - получила я ответ, а уже улыбка, мелькнувшая на его строгих, чётко очерченных губах заставило моё сердце пропустить удар. — Но об этом потом, госпожа Аглая, пойдём, нас ждут великие дела.
- Угу, - буркнула я, вот умеют же люди заинтриговать и оставить чьё-то неуёмное любопытство неудовлетворённым.
Но Гер прав - всё потом, сейчас стоит сосредоточиться на переезде в поместье полемарха.
Мы все: я, Майя с ребёнком, Ирина, Поликсена и Пенелопа погрузились в телегу, выделенную нам хозяином дома — Автоликом,
Дом, в котором мне теперь предстояло жить (один месяц точно), был не очень большим, но таким красивым и ухоженным, что я бы ни за что на свете не согласилась променять его на холодный многоэтажный дворец.
Сложённый в два этажа из светло-серого камня, идеально подогнанных друг к другу; внешняя часть строения как всегда представляла собой глухую стену с единичными небольшими бойницами практически под самой крышей. Внутренний дворик украшал «газон» (просто короткая трава), множество пышных растений в глиняных вазах и деревянных коробах. В центре перистиля неглубокий бассейн с чистой водой и фонтаном перед ним, статуя какой-то девы, держащей на одном плече кувшин, из которого тонкой струйкой текла вода прямо в бассейн, мне понравилась эта композиция - просто и со вкусом.
Несколько дорожек, выложенных из камней прямоугольной формы, вели в разные части дома, они были тщательно выметены и буквально сверкали чистотой.
- Как тебе? — спросил Гер, стоя чуть позади меня, моё тело от звуков его глубокого баритона тут же покрылось мурашками.
- Очень нравится! - честно ответила я, и шагнула к фонтану, прикоснулась к холодной, гладко отполированной статуе, - мастер, сотворивший это чудо, гениальный скульптор.
- Да, красивая женщина у него получилась, почти как живая, - согласился со мной он, - пойдёмте все в дом, - добавил он, оглядываясь на топчущихся у входа людей.
- Пенелопа, - обратилась я к девушке, - ты теперь моя помощница, отведи всех женщин в гинекей, распредели их по комнатам, пусть приступают к своим обязанностям.
Тут из дома во двор вышел парень и, низко поклонившись, сказал:
- Приветствую вас, хозяин! Кухонных рабов я нанял, завтрак вскорости будет готов. Будут ли у вас ещё распоряжения?
- Ты свободен, можешь возвращаться к стратегу Периклу. Спасибо за помощь, - довольно кивнул ему Геракл и не забыл поблагодарить, хотя и не должен был - всё же юноша раб, если судить по его одежде, пусть ткань его туники и не была самой дешёвой, но грязно-бордового цвета, а такой носили только рабы.
Молодой человек снова поклонился и, оставив ключи на каменной скамье, отправился на выход из дома.
Я же пошла в сторону женской половины дома.
- Девочки, обратилась я к своим подопечным, найдя их в холле, - все слушайте Пенелопу, она отвечает за вас и выдаст задания. Никто не будет прохлаждаться, несмотря на то, что дом ухожен, я вижу, что в углу много пыли, пологи сняты с дверей и, скорее всего, лежат где-то в кладовых, их нужно постирать и вернуть на место. Майя, тебе малыша лучше всё время носить с собой, поэтому возьми корзину и уложи его туда. Дом для такого количества рабочих рук достаточно большой, за день вы не управитесь, поэтому не старайтесь объять необъятное, разделите обязанности и постепенно всё переделайте. А я удалюсь, дела есть. Пенелопа, вся надежда на тебя.
- Я всё сделаю, госпожа гиатрос Аглая, - поклонилась она, а я, удовлетворённо кивнув, пошла дальше по коридору, заглядывая в пустые комнаты. В одной из них нашёлся небольшой стол (самый обыкновенный) и я, недолго думая, вошла внутрь.
Раскрыв свою котомку, выложила на стол небольшую дощечку, натёртую воском и стилус. Затерев пальцем написанное ранее, принялась судорожно вспоминать процесс создания стекла.
- Итак, - начала я рассуждать вслух, привычно прикусив кончик палочки, уставилась в одну точку. - Для изготовления стекла в древние времена использовалась сода, которую легко получить из углей многих видов древесины, в особенности растений-галофитов, например, из водорослей, произрастающих на берегу моря. Море у меня под боком, так что это не проблема, и нужен чистейший, самый мелкий песок. Также не составит проблемы.
- С кем это ты разговариваешь? — в комнату вошёл Геракл. Как хозяин дома, он мог перемещаться по гинекее вполне свободно.
- Я пишу рецепт создания стекла, - наклонившись к дощечке, принялась карябать необходимый состав и этапы производства.
- Можно взглянуть? — попросил он, и я кивнула, ничего не имея против.
- А зачем тебе стекло? — спросил Алкей пару минут спустя.
- Хочу продать технологию производства, - ответила я, поднимая глаза от записей. — Мне нужно заработать оболы для некоторых важных дел.
- Каких? — вот приставучий, покачав головой, промолчала.
- Скажи, - настаивал он и я сдалась.
- Надо выкупить моих помощников из асклепиона, потом оборудовать здесь смотровую, нужны деньги, - просто закончила я и вернулась к работе.
- Я могу дать тебе столько, сколько нужно, - я слышала в его голосе непонимание.
- Нет уж, - беззлобно фыркнула я в ответ.
- В твоём мире все женщины такие самостоятельные?
- А? — я оторвалась от работы, кажется, Гер не успокоится пока не получит ответы на все свои вопросы. Алкей-Геракл уже успел переместиться к выходу, и стоял прислонившись плечом к дверному «косяку», с интересом меня разглядывая.
- Сложный вопрос, много таких, которые привыкли к тому, что мужчина их полностью обеспечивает, - на это он понимающе кивнул, - но и таких, как я, любящих свободу мысли, самостоятельно зарабатывающих на жизнь, тоже хватает.
- У вас настолько беспомощные мужчины? — не совсем верные выводы сделал он.
- Эмм, - растерялась я. — Нет. Не в этом дело, - и вот как объяснить ему, привыкшему к совсем другому отношению и правилам жизни, что мой мир живёт по иным законам.
- Мужчины из моего мира и времени разные, так же как и женщины. Есть сильные, решительные, ответственные; есть слабые, зависимые, инертные. Это сложный вопрос, - в итоге вздохнула я, - на него нет однозначного и правильного ответа. Но я не хочу грузить вас своими проблемами, и так перед вами в неоплатном долгу.
- Никакого долга нет, и мы больше не возвращаемся к этому вопросу, - нахмурился он недовольно, красивый такой, когда сердится. — Договорились? И кажется я уже говорил тебе об этом.
- Хорошо, - мягко улыбнулась ему, - но свои проблемы я буду решать сама.
- Пусть будет так, - вдруг согласился он, «отлипая» от дверного проёма. — Создай стекло, войди в долю от продаж, позови свидетелей и подпиши договор, это очень важно, чтобы тебя не обманули, - добавил он перед уходом, заставив меня удивлённо замереть.
А ведь я даже и не задумалась о таком варианте!
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- Осторожно! Выдувайте постепенно! Режьте! - суетилась я, сжимая ладони в кулаки от переживаний. Хотелось подбежать и сделать всё самой, усилием воли сдерживала свои порывы - я уж точно не сделаю лучше, нет у меня таких навыков и умений. В голове представлять — это одно, а в реальности - совершенно другое.
Пэн Фасулаки, хозяин гончарной мастерской, в которой мы сейчас находились, нервничал так же, как и я.
Вот уже неделю с раннего утра и до обеда я проводила у него в "цеху" и мы вместе с его лучшими мастерами-рабами пытались сделать стекло; и стоило нам получить первый удовлетворяющий нас обоих результат, как я предложила попробовать поэкспериментировать с выдуванием посуды.
Первый кувшинчик радовал кривым горлышком и уплощением "брюшка" с одной стороны, но я была счастлива не передать словами насколько! Как только сосуд остыл, первая схватила его в руки и, подняв кувшинчик на уровень глаз, повертела, разглядывая со всех сторон.
- Какой он прозрачный, никаких вкраплений воздуха, просто великолепно! - оценила я на свой дилетантский вкус, впрочем господин Фасулаки был рад не менее меня.
- Вы представляете, госпожа гиатрос Аглая, какие перспективы перед нами открываются?! - вопросил он, осторожно принимая из моих пальцев изделие. - Мои мастера, обещаю вам, наловчатся выдувать то, что нам нужно очень скоро, они у меня умельцы с по-настоящему золотыми руками!
И в его словах не было пустого бахвальства, я слышала гордость и уверенность в их силах. За то время, что я была знакома с Пэном он проявил себя только с хорошей стороны, а то, что большинство его работников - рабы, так он выкупил их на рынке, где людей ждали не самые радужные перспективы, у Фасулакиса же каждый мастер был одет, обут и накормлен и он даже платил им оболы для личных нужд.
- Почему вы не дадите им свободу? - как-то, не удержавшись, спросила я.
- А зачем она им нужна? - удивлённо воззрился он на меня. - Как на меня граждане Афин смотреть будут, если я вдруг отпущу людей?
И тогда я поняла, что мировоззрение людей этого времени сменить по щелчку пальцев никак не получится. Они не поймут, впрочем, и рабы, в большинстве своём довольные тем положением, которое занимают, тоже не поймут (им не нужно переживать о завтрашнем дне, у них есть что есть, одежда, крыша над головой).
Пэн Фасулаки - дитя своего времени, и понять меня точно не сможет. Это не Геракл с его прогрессивными взглядами.
- Госпожа гиатрос Аглая, пойдёмте в общую залу, - тем временем предложил мне Пэн и я, посмотрев на продолжающего работать гончара-стекольщика, пошла следом за хозяином дома.
- У меня к вам предложение, - сказала я, не успели мы занять деревянные широкие кресла, стоявшие около низкого столика.
- Опять? - вылупился на меня Фасулаки, - я не поспеваю за вами, госпожа гиатрос Аглая! И навряд ли смогу найти свободные средства, чтобы снова войти в долю по новому делу!
Я не сдержалась и улыбнулась. Уж больно забавным он выглядел в этот момент.
- Моё предложение касается стекла, поэтому ничего неожиданного, - пожала плечами и мужчина облегчённо выдохнул.
- Раз так, то с удовольствием выслушаю?..
- Давайте сделаем украшения из разноцветного стекла, - мечтательно сверкая глазами, вдохновенно начала я, - вы не представляете, какие красивые бусы можно будет сделать, любая гречанка захочет такие.
Пэн Фасулаки, высоко подняв брови, уточнил:
- Погодите, уважаемая гиатрос Аглая! Можете нарисовать?
И я принялась рисовать, конечно, мои эскизы не могли передать всю красоту будущих изделий, но мне нужно было, чтобы Пэн ухватил самую суть идеи. И это мужчина не стал бы таким богатым ремесленником, не имей отменного воображения.
- Какая великолепная идея пришла вам в голову, уважаемая гиатрос Аглая! Я восхищён вашим умом и прозорливостью! Склоняюсь пред вашим величием!
Он натуральным образом поклонился мне чуть ли не в пол, что при его габаритах было не так уж и просто сделать. Это при том, что после моего лечения господин Фасулаки изрядно схуднул. Но полнота всё ещё оставалась, что, впрочем, не мешало ему, быть гибким и подвижным, как ртуть.
- Вы преувеличиваете, - улыбнулась я, качая головой, - у меня нет сейчас времени, скоро начнётся приём в моей малой лечебнице, поэтому детали обговорим завтра. Хорошего дня вам, господин Пэн.
- Погодите, госпожа Аглая, я скоро вернусь! - остановил он меня, и вышел из помещения.
Я же чуть растерянно замерла на месте. Долго ждать не пришлось, господин Фасулаки вернулся спустя несколько минут, даже заскучать не успела.
- Вот, - протянул он мне чёрный мешочек из плотной ткани. - Здесь десять золотых оболов. Ваша доля.
- Но вы же ещё ничего не продали, - удивлённо воскликнула я, но монеты всё же взяла.
- Я показал наши самые удачные образцы господину стратегу Периклу, так он возжелал застеклить все окна во дворце и дал задаток, что первым делом будет исполнен его заказ.
А я чуть за голову не схватилась — это же чудовищного объёма работа! Видя, что я сильно распереживалась, Пэн успокаивающе улыбнулся:
- Уважаемая госпожа гиатрос Аглая, я всё продумал, прежде чем к нему идти. Покупка дополнительной рабочей силы, проще говоря мастеровых, состоится уже завтра. Рецепт изготовления стекла знаю только я и пара моих самых верных рабочих. Вам не стоит так нервничать. Всё будет замечательно!
- Ну раз вы так уверены в своих силах, - пожала я плечами, чуть успокоившись, всё же я не далеко не делец и мало что смыслю в таких делах.
- Мне пора, - сжав в руке мешочек с заветными оболами, попрощалась с купцом-ремесленником и отправилась в дом Геракла, который за столь короткое время уже считала и своим. За его крепкими стенами я чувствовала себя просто прекрасно, давно изучила каждый уголок поместья и оборудовала два помещения под свои нужды. А сейчас у меня появились оболы, чтобы докупить то, чего не хватает.
- Агата, Неон как у вас дела? - спросила я своих охранников, ждавших меня в тени навеса во внутреннем дворике дома Пэна Фасулаки.
Агата - женщина-воин решила уйти от нового этнарха и пришла проситься на работу ко мне. Я конечно же сразу взяла её на службу. Личный телохранитель мне не помешает. Помню наш разговор, когда она только объявилась на пороге поместья полемарха.
- Агата, я ведь пока не могу платить тебе жалование, - честно призналась я, - может, придёшь ко мне через месяц, тогда я уже буду располагать кое-какими деньгами.
- Госпожа Аглая, - поклонилась она, - хочу служить у вас, и готова первое время работать за еду и кров.
- С этим проблем не возникнет, - ответила я, а про себя подумала, что Гер не будет возражать против ещё одного рта. Я всё ведь ему верну.
Таким образом на данный момент у меня в телохранителях ходит двое подготовленных воина - Агата и Неон. Мужчину ко мне приставил сам Геракл, он вообще хотел окружить меня плотным кольцом из охраны, но я привела железобетонные контраргументы (по крайней мере я верю в это) и Алкей-Геракл отступил.
Вот только последнее время меня не покидает ощущение, что всё же дополнительная охрана есть, и идёт по моим следам где-то в отдалении. Что-то делать со своими подозрениями не стала, уточнила у Агаты права ли я, на что та, хитро мне подмигнув, едва заметно кивнула. Идти к Геру на разборки не стала, путь, если ему так спокойнее.
Улочка, на которой располагалось поместье Геракла, была достаточно широкой, чтобы могли разъехаться две вместительные телеги. Очередь страждущих, тянувшаяся от её начала и до ворот моего нового дома, впечатляла.
Вздохнула. Кажется, к такой толпе больных мне не привыкнуть никогда.
Как только люди меня заметили, послышались крики с благословениями и мольбами о помощи. Первые дни вообще был бардак, пока Геракл не навёл порядок, и сейчас к моим ногам никто не кидался с мольбами и слезами, можно сказать вся эта многочисленная разношёрстная толпа вела себя на удивление сдержанно и прилично.
- Агата, - обратилась я к ней, когда мы оказались в перистиле, за крепкими стенами, - сходи, пожалуйста, в асклепион и выкупи мне вот этих молодых лекарей, - я передала ей небольшой свиток с именами моих помощников, - три золотых обола за каждого, в мешочке ровно девять монет, - протянула ей означенный предмет. Глаза телохранительницы увеличились в несколько раз, когда она до её сознания дошла озвученная сумма.
- И вы ходили с такими деньгами у всех на виду?! - воскликнула молодая женщина, - госпожа Аглая, это просто неслыханно опасный поступок!
- Значит тебе нужно поберечься и тебя сопроводит Неон, - перевела я взгляд на молчаливого, очень серьёзного мужчину с пронзительными серыми глазами.
- Будет сделано, госпожа Аглая, - поклонившись, ответил он.
Отправив своих телохранителей по делам, пошла в приёмную, через несколько минут начнётся приём первых пациентов.
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Интерлюдия
Гиатрос Иринеос стоял на носу корабля, что подплывал к афинскому порту. Город в предрассветной дымке казался игрушечным и сказочно красивым. Величественным.
Старый лекарь и не мог предположить, насколько прикипел душой к этому месту, он полюбил Афины, где сбылась его мечта получить признание богов и отправиться на остров Кос, чтобы вознести молитвы у главного алтаря Богу Асклепию.
Прошло больше минаса, как он отправился в своего рода паломничество. На Косе его приняли не слишком радостно: анотатос (ανώτατος - верховный) гиатрос Парис, так и вовсе позеленел лицом, но всё же смог справиться с недовольством и даже смог выдавить из себя кривую улыбку.
- С третьим доро, дорогой брат гиатрос Иринеос! - поздравил анотатос Иринеоса, и, более не говоря ни слова, отправился по своим делам.
Иринеос довольно ухмыльнулся в ставшую вполне густой бороду. Мужчина вообще выглядел гораздо лучше, чем раньше. Можно сказать помолодел: взгляд горел жаждой жизни и познания нового.
Время, проведённое на Косе, старый лекарь точно будет считать одним из самых светлых в его последние годы. Святое место наполнило его душу светом, прояснило мысли и помогло найти ответы на многие, мучившие его долгое время, вопросы. Он утвердился в планах покинуть Афины вместе с молодой супругой и гиатрос Аглаей, чтобы начать свою лекарскую деятельность на землях Спарты. У него даже появилась надежда на счастливый брак с Пенелопой, но, как лекарь сам себе пообещал во время брачной церемонии - только с согласия девушки и никак иначе.
Остров Кос обладал своей особенной магией, поэтому сюда в поисках исцеления стекались люди из разных королевств и даже концов света. Жрецы-асклепиды напитывались витающей в воздухе энергией и могли лечить гораздо более эффективнее, нежели их собратья по ремеслу в других землях.
Мелькнувшее в мыслях слово "эффективный" невольно вызвало у Иринеоса улыбку на губах - ему вспомнилась его помощница - Аглая. Необыкновенная молодая гиатрос.
Спустившись по трапу на сколоченный из досок высокий пирс, гиатрос Иринеос неспеша пошёл в сторону возчиков, стоявших чуть поодаль под сенью раскидистых деревьев.
- Утро доброе! Вези меня в асклепион, - распорядился гиатрос Иринеос, поднимаясь и с удобством располагаясь на широком сиденье повозки.
Возничий, оценив богатый белоснежный наряд гиатроса, низко поклонился и сказал:
- Доброе утро, господин! Всё сделаю в лучшем виде, даже не сомневайтесь! Домчу с ветерком!
Иринеос едва заметно пошевелил пальцами правой руки, давая понять, что у него нет желания слушать его речи и возничий, не будь дураком, занял своё место, подстегнул ухоженную лошадку и та резко сорвалась с места.
До центрального асклепиона они действительно добрались очень быстро. Гиатрос Иринеос, расплатившись, поспешил подняться по широкой лестнице в сторону главного входа в главную лечебницу Афин.
Гиатрос Аглая должна была уже там находиться, он собирался обсудить с ней ближайшие планы и составить план действий. Полный воодушевления, Иринеос вошёл во внутренний двор асклепиона и стремительно пересёк двор, при этом не забыв коснуться пальцами тёплого алтаря Асклепия.
На периферии сознания мелькала мысль - что как-то тихо сегодня в лечебнице. Обычно тут хватает народа, спешащего по своим делам.
- Куда все запропастились? - едва слышно пробормотал он, входя внутрь здания. Тут из правого коридора вышел молодой жрец-асклепид, а заметив стоящего в центре залы Иринеоса, ошеломлённо замер.
- Светлого дня, гиатрос Иринеос! - жрец наконец узнал человека, возникшего перед ним.
- Утро доброе! - кивнул ему лекарь, - где все? Почему нет больных и жрецов-асклепидов, кроме тебя, я не вижу более никого. Что-то случилось? - жажда деятельности так и бурлила в гиатросе Иринеосе, он едва сдерживался, чтобы не промчаться по всему асклепиону в поисках людей.
- Гиатрос Лазарус на месте, да и мои братья-жрецы тоже здесь. Кто находится в абатонах, кто молится в своих комнатах. Сейчас к нам очень мало приходит больных. Точнее их практически и нет...
- Что? - вылупился на него Иринеос, - как больных почти нет? Все стали здоровыми?
Жрец-асклепид отвёл глаза, не желая рассказывать, но ему и не пришлось, в их разговор вмешался третий человек.
- Светлого утра, гиатрос Иринеос! - воскликну гиатрос Лазарус, выплывая в общий холл. - Как я рад, что вы вернулись!
- С чего бы? - скептически поднял брови Иринеос.
- Может у вас получится вразумить вашу помощницу гиатрос Аглаю, - словно не заметив отношения коллеги, продолжил говорить Лазарус. - Она забрала всех страждущих себе! Это неслыханная дерзость!
- Как так? - в голове старого лекаря не складывалась картинка: как рабыня, и не важно, что она гиатрос, может "забрать" всех больных к себе?! Лазарус точно сошёл с ума!
- Понимаю, вы были в отъезде, и наверняка ещё не в курсе, что гиатрос Аглая получила свободу и статус гражданина Греции. Теперь она вольна поступать по своему усмотрению. И вот, во что вылилась благодарность вашей помощницы - увела всех больных, а, значит, лишила дохода афинский асклепион! А мы ведь помогали ей во всём, ни в чём отказа не было! Вразумите гиатрос Аглаю, прошу по-хорошему! Пока я не обратился к этнарху Саймону, которого выбрали на место усопшего этнараха Менедема. Уж он-то быстро наведёт порядок во всём этом безобразии, что учинила ваша помощница!
От свалившихся на него новостей, гиатрос Иринеос ошалело уставился на Лазаруса, продолжавшего что-то ему доказывать, размахивая руками. Лицо Лазаруса пошло пятнами и выглядел он теперь очень неприятно.
- Стой! - вскинув ладонь, остановил его старый лекарь, - а теперь скажи, где найти госпожу гиатарос Аглаю?
Запнувшись на слове, Лазарус пару секунд пытался понять о чём его только что спросили, а когда дошло, то не стал скрывать своей радости и даже зависти:
- Хорошо, что вы решили последовать моему совету и не оттягивать разговор с гиатрос Аглаей. Она живёт в доме нового полемарха Алкея Ариса.
Гиатрос Лазарус подробно объяснил, где находится поместье полемарха Ариса, гиатрос Иринеос знал это место, поэтому не дослушав и не попрощавшись, развернулся, устремляясь прочь из асклепиона.
- Предупредите её, что я буду жаловаться! - нёсся ему вслед визгливый голос Лазаруса.
На эти крики гиатрос Иринеос не обратил ни малейшего внимания, он был погружён в те известия, что обрушились на него и пытался понять, что же здесь произошло за время его отсутствия и всё ли в порядке с юной Пенелопой и Аглаей.
До поместья нового полемарха целитель добрался на той же повозке, на которой он доехал до асклепиона. Возничий словно знал, что богатый клиент недолго пробудет за стенами центральной лечебницы. И стоило Иринеосу показаться на лестнице, как мужчина воскликнул:
- Я так и знал, что вам здесь не помогут! Вам надо к госпоже гиатрос Аглае! Мне ведомо, где она принимает больных.
- Вези! - кивнул ему задумчивый лекарь, забираясь внутрь колесницы.
Улица, в конце которой располагался дом полемарха Алкея Ариса, поразила гиатроса заполненностью людьми: кто-то стоял, прислонившись спиной к стене, кто-то сидел на принесённом с собой стуле, кто-то раположился прямо на пыльной земле. Но при этом не было давки, криков, ругани, что всегда сопровождает такие столпотворения. Народ вёл себя спокойно, тихо переговариваясь и дожидаясь своей очереди, никто ни на кого не кричал и даже не косился злобно.
- Удивляет, правда? - вновь заговорил словоохотливый возничий. — Это всё полемарх Алкей. Ух и скор он на расправу! А ещё госпожа гиатрос Аглая сказала, что если будем свары разводить, она не будет никого лечить. Вот люди и сидят, мирно беседуют. Тут даже неподалёку открылась таверна, где по приемлемой цене можно перекусить.
Гиатрос Иринеос, глядя на всё происходящее, только и мог, что качать в изумлении головой. Он был поражён всем, что видел и слышал.
- Госпожа гиатрос Аглая спасла мою дочь, я ведь малышку сначала в асклепион по привычке привёл, оболы заплатил, всё честь по чести, оставил на ночь, но утром мне сказали, что она умрёт, сны ей такие приснились, если ей не отсечь ногу, иного пути помочь они не ведают. Даже гиатрос Лазарус сказал, что бессилен, может только отрезать так, чтобы тление не пошло дальше. И тогда я принял решение забрать свою дочку оттуда, и довериться слухам о благословлённой самим Асклепием гиатос Аглае и примчался сюда. Госпожа гиатрос Аглая приняла нас без очереди. Пару раз в день её помощники выходят к толпе и проверяют всех на срочные случаи, чтобы им помочь в первую очередь... В общем, моя дочь жива, здорова и бегает быстрее всех на здоровых ногах!
Гиатрос Иринеос слушал мужичка очень внимательно. До ворот добрались быстро, заплатив возничему обол, подошёл к воротам, наглухо закрытым. По обе стороны от них замерли двое дюжих воинов.
- Доброго дня! - поприветствовал целителя тот, что стоял к нему поближе. - Займите, прошу вас, очередь, она заканчивается где-то там, - лёгкий кивок на начало улицы.
- Доброго! - кивунл в ответ Иринеос. - Я не на приём. Доложите госпоже гиатрос Аглае, что к ней прибыл гиатрос Иринеос Лемоньас, - но договорить он не успел, дверца в воротах отворилась и наружу вышел с важным выражением на лице его личный помощник.
- Асэ! - удивлённо воскликнул гиатрос Иринеос.
Парень, ошеломлённо уставившись на хозяина, замер ненадолго, и затем вскричал:
- Гиатрос Иринеос! Рад вас видеть!
Старый лекарь глазом не успел моргнуть, как оказался во внутреннем дворике дома полемарха. Затем к нему выбежала Аглая, радостно что-то прокричала, обняла (чем смутила его неимоверно), а после бурных приветствий гостя отправили обедать.
- Что вы здесь забыли, гиатрос Иринеос? Вам нужно отдыхать после столь долгого путешествия и набираться сил, - сказала Аглая, когда он пришёл в лечебную комнату, в которой оказалось полным-полно народа.
- Нет уж! - возразил ей Иринеос, предвкушающе потирая ладони, - какой отдыхать, когда здесь так много работы!
И до позднего вечера старый целитель помогал всем страждущим.
Он лечил и лечил, смеялся и радовался, что вокруг него друзья и он занят любимым делом, которому посвятил всю свою жизнь!
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Корабль, на котором нам предстояло плавание в далёкую Спарту, мне понравился. Даже на вид он был крепок и надёжен.
- А долго плыть? - спросила я, стоявшего рядом со мной Гера.
- Меньше недели, если погода будет благоприятствовать - ответил он, - потом по суше на колесницах доберёмся до самой Спарты. Нас уже будут ждать.
- Это хорошо, - кивнула я. Ты точно решил, что мы там и останемся?
- Точно, - кивнул Алкей-Геракл, - я уже обсудил этот вопрос со стратегом Периклом.
- Замечательно, - обрадовалась я, - мне более-менее понравилось в Афинах только последний месяц.
Гер посмотрел на меня с пониманием, его тёплые карие глаза согревали, обещая мне защиту и ещё что-то, я не хотела ошибиться, но, кажется...
- Я не вижу среди переезжающих Мину. Нереус вон, переносит вещи, а её нет, - стало тревожно за женщину, вдруг что-то случилось.
- Мина решила остаться с Автоликом, - улыбнулся Геракл. — У них оказалось много общего.
- Вот как, - удивилась я, - я ничего такого не заметила.
- И я не замечал, они хорошо умеют скрывать свои чувства, всё это выяснилось, когда я предложил ей переехать со всеми нами в Спарту. - улыбнулся Алкей-Геракл. — Сына она отпустила, благословив.
- Вот как, я рада за них обоих, - улыбнулась я в ответ. — Пусть будут счастливы.
- Все на борт! - прокричал крупный мужчина с бочкообразной фигурой, кажется, это был капитан.
- Пойдём, - предложил мне руку Геракл и я вложила свою ладонь в его. Крепкая, чуть шершавая.
На судно мы поднялись одними из первых, далее взошли гиатрос Иринеос и его супруга Пенелопа, далее вся наша команда из лекарей и помощников, у многих всё ещё был статус рабов, но это точно временно.
Для меня и моих спутниц была выделена отдельная каюта, на деле оказавшаяся квадратной небольшой коробкой со стоящими на полу топчанами и узкими проходами между ними. Тогда бы уж просто ковёр постелили, места больше было бы, подумалось мне.
- Госпожа Аглая, мы всё здесь приготовим, вам будете очень удобно, - улыбнулась мне Поликсена, говорила она чуть картаво, но вполне понятно, язык уже отрос достаточно и девушка заново училась говорить. Я всё ещё помню её слёзы, когда она прибежала ко мне и воскликнула:
- Госпожа! Храните вас все боги мира! - и кинулась мне в ноги, я с трудом подняла её и напоила успокаивающим отваром.
Я была рада, что мой эксперимент с регенерацией прошёл успешно, и пусть для этого было затрачено приличное количество времени и моих сил, но результат однозначно стоил того.
- Спасибо, Поли, - улыбнулась я ей, - я пока прогуляюсь по палубе.
Мои ноги сами несли меня к Гераклу, замершему на носу судна. Его красивая высокая фигура резко выделялась на фоне всех остальных. До чего же притягательный мужчина. Он может не сказать ни слова, а тебя уже пробирает до костей. Харизма - этим всё сказано!
- Как каюта? - спросил он не оборачиваясь, а я ведь ещё даже не подошла к нему.
- Маленькая, рассчитана на пять-семь человек. Впритык. Будем нюхать пятки друг другу, - пошутила я.
Гер чуть откинул голову и весело рассмеялся, как смеётся Алкей-Геракл я уже знала, его смех был глубоким и грудным, жаль только, что он так редко позволял себе быть таким непринуждённым.
- Переставьте лежаки в два ряда, и головами в центр, - предложил Гер, продолжая улыбаться.
- Да, так и сделаем, девушки уже занялись, - кивнула я.
- Ты правда хочешь, чтобы я всем им дал свободу? - вдруг спросил он, становясь серьёзным.
- Если они сами того захотят, я буду их решение всецело поддерживать!
- Хорошо, - кивнул он, сделал ко мне плавный шаг и, взяв мои ладони в свои, поднёс их к своим губам.
Для меня этот поцелуй был слишком коротким, а прозвучавший после вопрос очень важными.
- Ты будешь со мной? - пристально глядя мне в глаза, вдруг спросил он, чуть крепче сжав мои руки, волна дрожи прокатилась по телу и я, сдерживая порыв прильнуть к этому невероятному мужчине, ответила так, как мне подсказывало сердце:
- Да. Всегда.
Мужчина моей мечты вдруг приблизился ко мне почти вплотную, прикрыв меня своей широкой спиной от любопытных глаз и тихо спросил:
- А почему? - близость Геракла и жар, исходивший от его сильного тела, взволновали меня настолько, что я сначала растерялась.
- Потому что... - прошептала я, сглотнув ставшей вдруг вязкой слюну, во рту пересохло и дыхание спёрло, сказать или не сказать? - Гер, я.… кажется, влюблена в тебя, - решилась, я ведь не робкого десятка, так чего стесняться?
Улыбка, коснувшаяся его глаз, сказала мне о многом.
- Смелая, отважная, восхитительная и.… только моя, - тихо сказал он и его красиво очерченные губы прижались к моим и я забыла кто я, где я, и вообще, зачем мне воздух? Если вот он моя жизнь, моё счастье, моё дыхание...
Прижав ладони к его груди, почувствовала бешеный стук сердца Геракла, от моего прикосновения у него вырвался прерывистый вздох.
Гер с трудом оторвался от меня, затем крепко прижал к груди и тихо спросил:
- Будешь моей женой? Станешь моим сердцем?
Я, вспомнив, что нужно дышать, глубоко втянула в себя тёплый морской воздух и, когда до меня дошёл смысл его вопроса, откинулась в кольце его рук, чтобы поймать взгляд любимого мужчины. Он был серьёзен и даже немного взволнован (боялся, что я откажу?).
- Да, Гер. Я буду твоей женой! - лукаво прищурившись, добавила, - я сердце полемарха. А что? Классно звучит!
И снова смех любимого мужчины согрел меня изнутри, а ветер, подхватив наше совместное счастье, унёс его далеко-далеко, навстречу солнцу, за синий горизонт.
Новость о том, что я вскорости стану супругой Алкея Ариса облетела всех членов экипажа и наших людей очень быстро. Радовались все, а с моего лица не сходила счастливая улыбка.
Путь до Спарты занял у нас чуть более двух недель, кроме того, что мы плыли морем, пришлось ещё, как только добрались до берега, ехать на повозках до самой Спарты.
- Гиатрос Иринеос, это правда, что жизнь спартанцев суровая? - спросила я у сидящего напротив меня гиатроса Иринеоса. Рядом с ним расположилась Пенелопа. Гер сидел справа от меня и смотрел на проплывающие ухоженные поля.
- Что ты имеешь в виду? - уточнил лекарь, высоко вскинув кустистые брови.
- Ну, например, я слышала, что когда в семье спартанца рождается ребенок, его обязательно осматривают на предмет годности к несению военной службы в будущем, и если младенец родился хилым, то его убивали. А воспитание спартанской молодежи отличается ужасной суровостью: мальчиков и юношей одевают в лёгкую одежду, заставляют ходить босыми и с непокрытой головой, кормят их очень скудно и подвергают жестоким телесным наказаниям, которые они должны переносить без крика и стонов, - с каждым моим словом Иринеос всё шире распахивал глаза, но договорить мне не дал Геракл.
- Здесь не так, - тихо сказал он мне. - Не так жёстко, - пояснил он.
- Кто тебе такое сказал?! - не услышав слов Алкея-Геракла, в свою очередь воскликнул Иринеос, - Спарта прекрасна! Никто ни над кем не издевается и уж тем более не убивает младенцев, разве что те сами умирают по каким-либо причинам. Военных много, это правда, их тренируют жёстко, но не мучают специально. В Спарте и мужчины и женщины, я имею в виду именно свободных граждан Греции, равны и одинаково могут владеть землёй и распоряжаться своим имуществом, как им заблагорассудится.
Древняя Греция, в которой я оказалась по воле судьбы, сильно отличалась от той, что мне была знакома по урокам истории в школе. Кроме того, что здесь есть магия и, соответственно, маги, присутствуют мифические существа, правда, я пока ни одного из них не видела, но не верить своим друзьям, а тем более Гераклу — не видела смысла, им нет резона лгать в унисон. Пока я размышляла над всем этим, мою ладонь обхватили длинные пальцы Гера и я, повернув в его сторону голову, заметила с какой нежностью он на меня смотрит.
- Всё будет хорошо, - сказал он, наклонившись ко мне, краем глаза заметила, как Иринеос и Пенелопа тактично отвернулись, - я рядом. И буду защищать тебя и твои интересы, чего бы мне это ни стоило.
Быстрый поцелуй смутил меня совсем немного, и я, проведя кончиками пальцев по его загорелой щеке, улыбнулась.
Наше путешествие продолжалось. И в этот момент я очень надеялась, что судьба не принесёт мне неожиданных сюрпризов.
Хотелось просто наслаждаться жизнью, любить и быть любимой. И пусть весь мир подождёт!

Айлин Лин
Аглая Арис. Сердце полемарха 2
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Дом, в котором мы теперь будем жить, располагался неподалёку от центральной площади. Он представлял собой классическую прямоугольную коробку с маленькими бойницами под самой крышей и единичными узкими окошками на уровне первого этажа.
Строение было менее ухоженным, в сравнении с тем, что нам когда-то предоставил стратег Перикл в Афинах, но места в нём точно хватит на всех.
- Мне нужно к наварху (прим. автора: одна из высших военных должностей Спарты; наварх командовал спартанским флотом и имел очень широкие полномочия, иногда даже выходившие за пределы чисто военных) Лисандру, - сказал Гер, отведя меня в сторонку, - располагайтесь в новом доме. Я вернусь, скорее всего, ближе к вечеру. Мне предстоит очень много работы. И первые шаги к укреплению эллинской власти на землях Греции.
- Я всё понимаю. Ужин будет готов к твоему приходу, - пообещала я ему.
- Только постарайся не ввязаться снова в какую-нибудь авантюру, - улыбнулся мне будущий муж и поцеловал.
И снова дыхание сбилось, коленки задрожали, и я утонула в своих чувствах к Гераклу. Волна желания охватила моё тело и разум, разливаясь по каждой клеточке и устремляясь вниз, чтобы стянуться в тугой комок напряжения.
- В храм завтра же, никаких две недели! - нашёл в себе силы оторваться от меня Алкей-Геракл и положил свой подбородок мне на макушку, - больше нет сил терпеть.
Его слова почему-то развеселили и я, не сдержавшись, хихикнула:
- Великий и бесстрашный герой, полубог Геракл, не может потерпеть пару недель, пока мы здесь полностью не обустроимся? - прошептала я сипло, продолжая улыбаться в его грудь и вдыхать, ставший таким родным, аромат его кожи.
- Да, я весь такой внезапный! - а от этих слов я, уже не сдерживаясь, рассмеялась в полный голос и откинулась в кольце его рук, чтобы посмотреть в любимые, смеющиеся глаза.
- Что? - спросил он, улыбаясь кончиками губ.
- Ничего, - фыркнула я, но всё же ответила, - у нас так говорят женщины и о женщинах.
- Я эту фразу слышал от тебя, - кивнул он, - когда ты что-то решаешь поменять в предстоящем лечении, ты иногда рассуждаешь вслух и изредка восклицаешь "я вся такая внезапная!"
- Да? - удивилась я, - никогда за собой не замечала.
- И не надо замечать, - Гер наклонился ко мне и чмокнул в щёку. - Я пойду. Не скучай.
- Не обещаю, что не буду скучать, - ответила я, но он лишь покачал головой и выпустил меня из своих объятий. - Приготовлю сама тебе что-нибудь.
- А ты умеешь? - заинтересованно спросил он, поправляя брошь на правом плече, что держала его алую накидку полемарха на месте.
- Конечно, - возмутилась я. - Я не только хирург, я ещё и отменный кулинар! - патетично воскликнула я, устремив перст к голубому небу.
- И ещё ты стекловар, - добавил он, беря меня за руку и целую внутреннюю часть ладони. - Хорошего дня, Аглая Арис.
- Пока ещё не Арис, - лукаво улыбнулась я.
- Уже давно, - покачал он головой и, подмигнув мне на прощание, устремился на выход из центрального холла.
Я осталась на месте и просто смотрела ему вслед.
- Госпожа Аглая! - окликнула меня Пенелопа, появляясь из бокового коридора, - какие будут распоряжения?
- Начинайте уборку в тех помещениях, в которых будем сегодня ночевать, в первую очередь для женщин, - усмехнулась, - мы теперь в Спарте, мужчины, если что, потерпят временные неудобства.
- Хорошо, госпожа, - улыбнулась девушка.
- А где гиатрос Иринеос? - уточнила я, с момента заселения в дом прошло не более часа, а шебутного лекаря что-то не было слышно.
- Он отправился к своим родным, - получила я ответ, немного меня озадачивший.
- Он мне ничего не сказал, - покачала я головой.
- Не стал отвлекать вас от разговора с полемархом Алкеем, - улыбнулась Пенелопа. - Мой муж обещал вскорости вернуться, - добавила она, а я кивнула и отпустила её выполнять поставленные задачи.
- Пенелопа, - окликнула я её, - выдели мне пару помощников. Сегодня я буду готовить ужин.
По мелькнувшему в её глазах удивлению, поняла, что здесь так не принято, но, к чести девушки, она не стала мне что-либо говорить, а просто поклонилась и сказала:
- Майю и Асэ отправлю на кухню.
- Хорошо, - удовлетворённо кивнула я.
И только я шагнула на выход из общей залы, как из левого коридора, где находилась мужская половина, вышли мои помощники. Синхронный поклон пяти помощников и Леон, спросил:
- Госпожа гиатрос Аглая, какие будут поручения?
Мне хотелось бы, чтобы они обращались ко мне просто Аглая или гиатрос Аглая (без приставки "госпожа"), но Геракл был категорически против такого панибратства, обосновав сие полнейшим пренебрежением к правилам того общества, в котором мне теперь жить.
- Тебя даже сами местные не поймут, - припечатал он напоследок и мне пришлось смириться.
Задумчиво обведя серые стены дома, вдруг подумала, что было бы неплохо обить их светлым деревом - должно получиться очень уютно и освежит это чуть мрачноватое помещение.
- Подберите две комнаты так, чтобы из одной сделать смотровую, из другой операционную, вы знаете, главное, чтобы они были на первом этаже с возможностью пробить проход, выходящий сразу же в перистиль.
- Хорошо, - кивнул Онез.
- И сходите на рынок, вы уже знаете, что нужно закупить в первую очередь.
И снова одновременный поклон. Парней я отпустила, дав им задания, а сама пошла на кухню. Она, скорее всего находилась на первом этаже в женской части дома.
Что же приготовить? Мне очень хотелось удивить Геракла.
В этом мире (как было в древнегреческой земной истории, я не знаю, ну вот не увлекалась я ей, мне больше нравились биология и анатомия), богатые греки ели четыре раза в день. Завтрак состоял из ячменного хлеба, пропитанного вином, иногда в хлеб добавляли фиги или оливки. Лёгкий второй завтрак проходил около полудня или сразу после. Обед, самый важный приём пищи в течение дня, обычно проходил с наступлением сумерек. Иногда днём, ближе к вечеру проходил полдник, ещё один лёгкий приём пищи. Мужчины и женщины питались раздельно. Нищие же часто ели мальву, корни и кору некоторых деревьев, траву, люпин и кузнечиков, выдавленные остатки оливок. Афиняне, впрочем, как и другие эллины, выращивали на полях помимо ячменя и пшеницы, бобы, горох, чечевицу, капусту, морковь, лук и чеснок, артишоки, дыни и арбузы, репу, редис, огурцы, а также цветы, мяту и лекарственные травы. Оливковое масло составляло основу питания большинства населения. Масло первого отжима шло в пищу, для ритуалов и обработки мрамора статуй, для живописи, лекарств и притираний. Второй отжим шёл в пищу рабам, а третий — на светильники. Так же, как и вино, масло имело различные сорта и виды. В Афинах победителям соревнований вручали дорогие расписные сосуды с вином и маслом баснословной стоимости.
С хлебными изделиями часто подавали различные виды гарнира: редиску, капусту, лук, чечевицу, сладкий горох, нут, конские бобы, репу и др. Такой гарнир имел консистенцию супа или каши. В него добавляли оливковое масло, уксус, травы или рыбный соус. Вообще бобовые при малой доступности мяса играли роль основного источника белка. Бедняки питались дубовыми желудями и плодами букового дерева. В городах свежие овощи стоили дорого, поэтому бедным горожанам приходилось довольствоваться лишь сушёными овощами. Суп из чечевицы был традиционным блюдом рабочих.
Казалось бы, при таком достаточно богатом выборе продуктов, блюда готовились достаточно просто, незатейливо: овощи отваривали в воде, запекали на углях, либо же употребляли в сыром виде. Скукотища. Никакого полёта фантазии. И даже фрукты свежие и сухие, подавали к столу как десерты. Преобладали яблоки, груши, гранат, сливы, миндаль, смоква и фиги, при чём последние запрещалось вывозить за пределы Афин. Наиболее распространёнными из них были финики и изюм.
- Блинчики с творогом и изюмом, - тихо перечисляла я, идя по коридору, - на первое чечевичный суп, но с кучей овощей, которые предварительно обжарю на масле, так здесь не делают, то есть точно удивлю, и на второе шашлыки. Как я хочу шашлык! - представив мясо, пахнущее дымком, истекающее ароматным соком, чуть не захлебнулась собственной слюной.
Кухня оказалась в самом дальнем помещении гинекеи. Там меня уже ждали Майя и Асэ.
- Ну что же, дорогие мои! - провозгласила я, врываясь внутрь. - Нас ждут великие кулинарные подвиги!
***
Интерлюдия
- Они пришли за мной. Ты должен уйти, - шептала женщина, проводя тонкой ладонью по лицу любимого.
- Я не могу оставить тебя здесь! - едва сдерживаясь, чтобы не закричать от отчаяния, тихо ответил он.
- Мы сбежали из горы Ликавит, и спрятались здесь, но они всё равно нас нашли.
- Медуса, - прошептал мужчина и, найдя на ощупь её руку, нежно погладил, - мы всё преодолеем! Я обещаю тебе! Они не получат твою голову, они не получат ни капли твоей драгоценной крови.
Женщина, устало вздохнув, посмотрела на возлюбленного, что глядел на неё тёмными провалами вместо глаз. Ей повезло встретить Эола на своём пути. Ему было совсем не важно, как она выглядела и что из себя представляла, её проклятие не имело для него никакого значения. Он любил её просто, как женщину, беззащитную и хрупкую.
- Я буду с тобой. Жизнь отдам, защищая тебя! И ты меня не переубедишь! - твёрдо сказал Эол, сжав ладонь Медусы.
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 Интерлюдия
Эол бежал, крепко прижимая к груди любимую женщину, его туника промокла от крови. Змеи, что были вместо волос Медусы, повисли, не подавая признаков жизни.
- Терпи, любимая, терпи, я чувствую, нам помогут, - горячечно шептал он, мчась по тёмным улочкам Спарты.
Обладая только первым доро предчувствия, Эол полностью доверился ему. Оно было слабо, но тонкая ниточка серебрилась у него перед мысленным взором, не давая сбиться с пути.
Глаз у него давно не было, он привык передвигаться на ощущениях, и очень осторожно. Но сейчас, отринув всякие страхи врезаться в каменную стену или дерево, даже не боясь споткнуться о камень, Эол двигался легко, непрерывно.
- Я чувствую, мы близко.
Мужчина замер у одного из многочисленных домов, он не видел, как выглядит здание, но чувствовал, что там за забором есть человек, способный помочь. Не думая долго, Эол вернул съехавший капюшон на голову Медусы и, сжав ладонь в крепкий кулак, со всей силы треснул им по двери.
И продолжал тарабанить до тех пор, пока ему не открыли.
- Кто вы? Ого! - Эол почувствовал дуновение ветра от резко распахнувшейся двери и даже взгляд, которым на него уставились, ощутил. - Эт-то... О Боги!
- Помогите! - прохрипел Эол, держась на ногах на голом упрямстве. - Здесь есть целитель, я знаю это. Позовите его! Прошу вас... Умоляю!
- Что такое? - раздался ещё один голос, на этот раз женский.
- Госпожа Агата, тут вот как бы... просят к госпоже гиатрос Аглае... или господину гиатросу Иринеосу...
Эол услышав "гиатрос" воспрял духом - он не ошибся! Он оказался прав! Их здесь аж целых двое!
- Кто вы? - строго произнесли женским голосом.
- Моя жена умирает. Меня зовут Эол и я пришёл молить вас о помощи, - быстро повторил он ранее сказанное и даже попытался неуклюже поклониться.
- Проходите, - раздалось через пару секунд томительного молчания.
- Асэ! - крикнула эта же женщина. - Срочно зови госпожу гиатрос Аглаю и господина гиатроса Иринеоса.
***
Аглая
Я уже собиралась лечь спать (вот только всё никак не получалось сомкнуть глаз, тревога снедала), когда меня срочно позвали в операционную.
Сегодня Гер также задержался допоздна у наварха Лисандра и мы снова отложили разговор о свадьбе. Хотели провести её через пару суток после приезда, но прошла уже неделя и всё никак. Лисанд явно узнал кто теперь под его началом и выжимал из моего жениха все соки. А сегодня ночью (буквально вырвала правду у Геракла) отряд во главе с полемархом Алкеем Арисом будет зачищать восточную часть Спарты от шпионов и опасных элементов.
Накинув рабочую тунику, убрала волосы под платок и помчалась по сонным коридорам дома в сторону приёмной, а оттуда уже ворвалась в операционный кабинет.
- Аглая! - воскликнул гиатрос Иринеос, позабыв о всяких "госпожа", "гиатрос" и так далее. - У нас непростой случай!
Иринеос уже был одет в халат и половину его лица скрывала маска.
- Сейчас, - мельком кинув взгляд на лежавшее неподвижно тело на кушетке, рванула к приготовленным для меня вещам: халат и маска. Затем быстро помыла руки в тазу с чистейшей водой, обработала вином и только потом подошла к больному.
- Итак, кто у нас тут... - по мере приближения к пациенту я растеряла все слова и мысли. Замерла.
- Вот это да! - сипло вырвалось у меня, - это же...
- Медуса Горгона, - представил её гиатрос Иринеос. - И она умирает от раны.
После его слов я встряхнулась. Неважно, кто передо мной, важно, что нужно помочь.
- Я уже остановил кровь, зарастил самые страшные повреждения, - продолжал говорить Иринеос, - но она не просыпается.
- Сейчас, - выдохнула я, вставая рядом с кушеткой.
Девушка по имени Медуса была прекрасна. Тонкие, аристократические черты лица, белоснежная кожа.
Из облика обычной женщины выбивались только волосы, точнее тонкие невероятно чёрные (вообще чёрный это и так чёрный, но здесь иное), блестящие в свете зажжённых многочисленных масляных светильников змеи.
Они едва заметно шевелились, но глаза их были закрыты.
- Змеи спят, - снова заговорил гиатрос Иринеос, - я их первым делом отправил в сон. И надо ещё глаза завязать Медусе, совсем запамятовал, - вдруг засуетился он.
Но я подняла руку, останавливая его:
- Не нужно.
- Что ты хочешь сделать? - спросил гиатрос Иринеос.
- Я буду её лечить...
На мои слова гиатрос Иринеос ничего не сказал, молча сделал шаг назад и замолчал.
Я же, не теряя драгоценного времени, подошла к женщине. Во всех мифах, что я читала и даже в фильмах Медузу Горгону ненавидели и боялись. Её всегда олицетворяли самой жуткой из тварей женского пола. Но сейчас, глядя на беззащитную женщину, я решила попробовать снять с неё это проклятие.
Неожиданно пришедшая в голову мысль, помогла собраться с духом и наметить план работы.
Что я знаю о генной терапии? Много и мало одновременно.
Теория и практика иногда сильно разные вещи.
Поликсена прошла через мой эксперимент вполне удачно. Но ведь Медуса...
- Она ведь не родилась такой, нет? - вслух уточнила я, мало ли, здесь всё отличается от привычного мне земного уклада.
- Нет, её прокляла Богиня Афина за осквернение её храма. Там Медусу изнасиловал Бог Посейдон.
- Что за?!... - воскликнула я, - ей причинили зло и её же наказали?!
Во мне поднялась такая волна гнева, что ладони окутал голубоватый свет.
Гиатрос Иринеос конечно же это заметил, вылупился на меня, и, раскрыв рот, замолчал. Тааак, кажется мне не дождаться от него ответа.
Вернула взгляд на девушку и задумалась.
Генная терапия — это лечение наследственных, мультифакториальных и ненаследственных (инфекционных, злокачественных и др.) заболеваний путем введения генов в соматические клетки пациентов с целью направленного изменения генных дефектов или придания клеткам новых свойств.
Смогу ли я проделать это? Я вмешаюсь в такие процессы организма, что предугадать результат не сможет никто. Даже местные боги.
Но оставить всё вот так - я не могу. А для начала спросим саму Медусу.
Положив руки на её грудь и осторожно на "волосы" (они оказались холодными и пугающе "опасными"), и начала искать причину, почему женщина не просыпается.
Причина была простая, но возможно Иринеос просто не знал, как это "починить" или не обратил на проблему внимания. Нужно будет потом с ним этот момент обсудить.
У Медусы упало систолическое давление на фоне большой потери крови, головной мозг испытал выраженную гипоксию, и девушка впала в кому.
Я сняла гипоксию головного мозга за счёт нормализации мозгового кровотока и насытила кровь больной кислородом.
- Сделано, - прошептала я, убирая руки. И делая шаг назад.
- Не смотрите ей в глаза, - тихо предупредил меня гиатрос Иринеос, отступая в дальний угол и отворачиваясь лицом к стене.
А я смотрела на молочно-белую кожу лица и, как только ресницы Медусы затрепетали, а змеи тихо, но грозно зашипели, быстро плотно сомкнула веки.
Через пару мгновений послышался шорох: молодая женщина явно проснулась и зашевелилась.
- Где я? - вдруг спросила она низким с хрипотцой голосом. - Где мой Эол?! - второй вопрос последовал тут же.
- Успокойтесь, - попросила я, поднимая руки. А кто такой Эол мне и самой хотелось бы знать, но ответил гиатрос Иринеос:
- Он ждёт вас в перистиле. Я залечил его раны, не переживайте, - судя по гнусавости и глухости, старый лекарь всё ещё стоял лицом к стене.
- Так он принёс меня в Спарту, к гиатросам? - догадалась Медуза Горгона. - Спасибо вам за помощь! - воскликнула она и я на слух поняла, что женщина спустилась с кушетки на пол. - Нам пора. Вашу доброту я не забуду. Сейчас сцежу свою кровь вон в тот кувшин. Она поможет при самых смертельных ранах. А точнее: если смертный шагнул за грань и сердце его перестало биться, то в этом случае даже гиатрос с Великим доро ничем не сможет помочь, то моя кровь спасёт. Найдёт душу и вернёт обратно в тело.
Она говорила, а я слушала: шлепки босых ног по каменному полу - точно подошла к столу, потом тихий болезненный вздох и стук глиняный миски о стол.
- Моя вам благодарность, - завершила она свою речь, а я отмерла. Чего это вдруг застыла?
- Простите, госпожа Медуса, - подала я голос, - хотела вам кое-что предложить.
Шаги остановились. Секунда тишины.
- Что именно? - спросила пациентка.
- Хочу предложить вам свои услуги в качестве гиатроса с третьим доро. У меня есть теория, и если вы позволите провести лечение над вами, то, возможно, я смогу вернуть вам человеческую ипостась.
Как она оказалась так быстро рядом со мной?! Мои плечи вдруг сжали каменные пальцы гостьи из мифов.
- Что вы только что сказали, гиатрос...
- Аглая, - ответила я, стараясь не морщиться от боли.
- Гиатрос Аглая!
- Я хочу попробовать сделать вас женщиной. Самой простой. Как я.
- Вы не простая, - было мне ответом. Дыхание Медусы обдувало моё лицо, девушка была сильно взволнована. - Я могу умереть?
- Нет. Но ваша внешность наверняка станет иной. Вполне может статься, что такой красивой, как сейчас вы перестанете быть...
- Да что мне эта красота, когда на неё никто не может полюбоваться? - горько хохотнула она. - Я согласна. Мне только нужно поговорить с Эолом. Подождите меня, я скоро вернусь.
Медуса вышла, тихо хлопнув дверью, и я, облегчённо выдохнув распахнула глаза. Гиатрос Иринеос уже обернулся и смотрел на меня многозначительным взглядом.
- Ты мне всё расскажешь, - вдруг сказал он.
- Конечно, гиатрос Иринеос. У меня от вас тайн нет.
- Ага-ага, - хмыкнул он и улыбнулся. - Давай глаза завяжем. А то забудемся и откроем в ненужный момент.
- Хорошая мысль, - согласилась я и взяла "бинт", чтобы им прикрыть верхнюю часть лица.
Лечение Медузы Горгоны заняло у меня более двух недель. Процесс изменения генов оказался очень сложным. Он забирал у меня все силы, пару часов работы - и я выжата, как лимон.
С Гераклом виделась очень редко, он приходил ко мне рано утром, мы беседовали за завтраком, и будущий муж уходил по своим загадочным, наверняка весьма опасным делам.
- Готова? - спросила я Медусу, возвращаясь мыслями в настоящее. Передо мной сидела прекрасная женщина со светлыми волосами. Золотистыми гладкими и на ощупь нежными, как шёлк. Медуса попросила меня сделать её блондинкой, сначала она уточнила возможно ли такое, но раз уж я вмешалась в такие тонкие материи, то не стала ей говорить категорическое "нет", и начала эксперименты. Вышло очень хорошо. Змеи погибли, я их срезала скальпелем, Медуса стала совершенно лысой, но тот период не продлился слишком долго. И сейчас короткая стрижка вполне красиво смотрелась на аккуратной голове.
- Волосы отрастут, и станешь ещё краше, - улыбнулась я, подавая пациентке начищенный медный поднос. Руки до создания зеркала у меня пока не дошли.
До этого молодая женщина не видела себя в отражении. Она, конечно, трогала голову руками, и вот уже три дня как, смотрела в глаза жителям поместья, без страха превратить их в камень.
Трясущимися руками Медуса приняла поднос и медленно поднесла к лицу.
- О Боги! - тихо вырвалось у неё. Слёзы градом потекли из прекрасных голубых глаз потекли крупные слёзы. - Аглая, - выдохнула в итоге и кинулась меня обнимать.
Стук в дверь прервал наши радостные возгласы.
- Можно? - раздалось с той стороны. Эол терпеливо ждал всё время лечения Медусы. Ему было запрещено с ней встречаться, потому что мужчина и сам восстанавливался у гиатроса Иринеоса - ему возвращали органы зрения.
Да, Эолу я вернула глаза, запустила регенерацию и объяснила все принципы Иринеосу. Старый лекарь был в шоке и в диком восторге. Он ходил за мной пуще прежнего, чуть ли не заглядывал в рот, даже когда я ела, и требовал знаний.
- Да, господин Эол, - улыбаясь, я подошла к двери и распахнула створку, - проходите.
Возлюбленный Медусы пока ещё не очень чётко видел (Иринеос обещал, что ещё неделя и зрение полностью восстановится), но уже достаточно, чтобы уверенно войти в комнату и остановиться в полном потрясении.
- Милая... Медуса... ты ли это?!
- Дорогой! - вскричала она и кинулась к нему на шею, а я, чтобы не смущать парочку, и не смущаться самой, тихо покинула помещение, оставив их наедине.
- Всё ждал, когда ты выйдешь, - раздалось сбоку от двери.
Геракл стоял, прислонившись мощным плечом к стене и заинтересованно смотрел на меня. В глазах его плясали весёлые искорки.
- Спасла Медузу Горгону? - правая бровь любимого чуть выгнулась, придавая его лицу ещё большее озорство. - Иди ко мне, - прошептал он, распахивая объятия.
- Помогла, - ответила я, делая шаг к нему и утопая в кольце сильных рук. - Просто помогла.
- Ну да, конечно, - хмыкнули мне в волосы. - Ты всегда будешь спасать всех подряд?
- Да, - просто ответила я, вдыхая запах родного человека.
- Пойдём?
- Пойдём, - не думая, согласилась я.
- Даже не спросишь куда?
- Нет. А вообще-то да, куда?
Геракл, откинув голову, рассмеялся.
- В храм. Нам пора стать мужем и женой.
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 Храм представлял собой монолитное высотное здание в три этажа. Светлые каменные стены отражали солнечный свет и казалось, что от строения исходит лёгкое сияние.
- Как красиво! - восхитилась я, замирая у подножия широкой лестницы. Гер держал меня за руку, переплетя свои пальцы с моими, а я не могла насмотреться. В этой части города мне ещё не приходилось бывать, впрочем, я всё своё время проводила в доме полемарха и занималась его благоустройством.
- А как же все те обряды, что предшествуют бракосочетанию в Греции? Мы их пропустим? Я спрашивала о них, и, как оказалось, местные вступают в брак в основном зимой в честь божества брака - это либо Гера, либо Гименей. В течение месяца ему (божеству) также нужно приносить особые жертвы. Ряд церемоний окружает передачу невесты из дома ее отца в дом ее нового мужа. По идее я должна была ещё принять брачную ванну, - не удержалась от улыбки я, - ведь эта ванна символизирует как очищение, так и плодородие. Затем жених и невеста должны сделать подношение в храме, чтобы обеспечить плодотворную будущую жизнь. И у меня нет фаты, ведь анакауптерия (прим. автора: снятие фаты) - символ передачи невесты в семью супруга.
- Не беспокойся обо всём этом, - Гер посмотрел мне в глаза и подмигнул, - ни у меня, ни у тебя здесь нет родных. В этом случае всё гораздо проще, а что касается жертвоприношений Гере или Гименею и брачной ванны, то за это не стоит даже переживать. Они поймут, а жертвоприношение я уже совершил.
- А...
- Фата вот, - из перемётной сумы, что была перекинута через его правое плечо, Алкей-Геракл достал светлую кружевную ткань (и где только такую достал?), - этот момент я предусмотрел.
- Какой ты, однако, - подвигала я бровями, смех будущего мужа согрел душу.
- Накинь, как войдём под своды храма, - продолжая улыбаться, подсказал он мне.
- А почему мы друзей не позвали? - задала я вопрос.
- Зачем? Отметим потом дома в тесном кругу, там уже всё готовят.
- Говорю же, - теперь я подмигнула ему, - мой будущий муж оказался весьма предусмотрительной личностью.
- А то! - сверкнув белоснежными зубами, он подал мне руку и мы пошли по ступеням вверх.
Стоило нам подняться к главному входу в святилище, как двери распахнулись и нам навстречу вышел жрец в светло-голубых одеждах и странным венком на голове.
- Господин, всё готово, - поклонился он Гераклу и отступил в сторону, приглашающе поведя рукой.
Внутри храм впечатлял размерами: широкие проходы, внушительных размеров белоснежные колонны, лепнина на потолке и на стенах. Красиво. Возвышенно. Здесь даже дышалось чуть иначе, чем снаружи.
Пылинки мерцали и кружились в затейливом танце в лучах солнца, проникающих через узкие бойницы; у каждой из шести колонн стояло по жрецу с возвышенными выражениями на лицах.
Алтарь находился у противоположной от входа стены. Перед камнем со статуей бога стоял невысокого роста мужчина в белом балахоне.
Я быстро накинула на голову фату так, чтобы полностью прикрыть лицо.
Снова взяла Геракла под руку и мы неспешно пошли к главному жрецу храма.
- Под сводами священного храма Бога нашего, светлого Гименея, соединяю ваши судьбы в одну.
Геракл повернулся ко мне и откинул фату, открывая моё лицо.
- Пусть небесная звезда плодородия осветит ваши жизни счастьем и достатком. Нарекаю вас отныне и вовеки мужем и женой!
Гер наклонился ко мне и едва уловимо поцеловал в лоб. Затем нам подали два золотых тонких браслета, один из них, тот что был поменьше, Гер надел мне на правое предплечье, с его брачным украшением я поступила точно также. Золото красиво сочеталось с его бронзовой, загорелой кожей.
От нас не требовалось никаких слов, клятв и речей, но всё, что мне хотел сказать Алкей-Геракл я видела в его бездонных карих глазах.
Я любима этим великолепным мужчиной. И также отчаянно сильно люблю его.
Вернувшись в поместье, несказанно удивилась, несмотря на предупреждение, что застолье готовят, не ожидала его размаха. И того количества людей, что были приглашены на пир.
Во всём этом действе странным для меня было всё: и то, что женщины сидят в одном помещении с мужчинами, правда, отдельно от них; и то, что им не позволено даже крошку в рот положить, пока мужчины не насытятся. И то, что даже разговаривать нам можно едва слышно, а лучше вообще хранить молчание.
Я, естественно, тоже была среди дам, и также, как они, наблюдала за пиршеством сильных мира сего. И тихо злилась. Успокаивали только частые взгляды Геракла в мою сторону, он словно подбадривал меня, а ещё в глубине его глаз я читала невероятное желание...
Посему мне пришлось безропотно вытерпеть это традиционное в местном обществе свадебное застолье, при другом раскладе плюнула бы на всё и нормально поела, и пусть думают, что хотят.
Момент, когда мы наконец-то остались наедине, всё же наступил.
- Я думала мужчины никогда не закончат есть, - всё же не выдержала я и зло высказалась.
- Таковы традиции, - успокаивающе ответил Гер, - но ведь пир уже прошёл, забудь.
Муж прижал меня к себе и нежно поцеловал.
- Нас ждёт гораздо более интересное занятие…
А вот с этим спорить я не могла, да и не хотела.
Сильные пальцы Геракла медленно спустили с моих плеч лёгкую тунику, обнажая моё тело перед его жадным, горящим страстью взором...
***
Интерлюдия
Несколько дней спустя
Медуса стояла у каменного фонтана и, держа в правой руке небольшое медное зеркало, гляделась в своё отражение. Она всё ещё не могла поверить в то, что с ней произошло нечто настолько невероятное. Раннее утро бодрило, во внутреннем дворике дома полемарха Алкея Ариса ещё никого не было. Женщина всё ещё опасалась встречаться с жителями дома, неосознанно боясь превратить их в камень.
Проведя тонким указательным пальцем по нежной коже щеки, вгляделась в невероятно голубые глаза, провела пятернёй по распущенным светлым волосам.
- О Боги! - прошептала она беззвучно, - как такое возможно?
- Невозможное оказывается осуществимо, если верить в лучшее, - раздался позади чей-то мягкий голос. Медуса замерла, опасаясь повернуться, а потом вспомнила, что уже не опасна ни для кого на этом свете.
- Аглая! - медленно повернув голову, она встретилась с искрящимися весельем ярко-зелёными очами целительницы. - Ещё ведь совсем рано, почему не спишь?
- Не спится, Алкей ушёл вчера вечером на какое-то опасное задание и всё ещё не вернулся, - грустно и встревоженно ответила гиатрос и, подойдя ближе, села на каменную скамью подле фонтана.
- Не волнуйся, Гер сильный и умный, всё с ним будет хорошо, - успокаивающе сказала Меди, убирая "зеркало" за пояс туники.
- Садись. Вижу, боишься? - ничего ей не ответив, заметила гиатрос Аглая.
- Да, - призналась Медуса, присаживаясь рядом с ней, - сторонюсь людей, прячусь за высокими кустами или за колоннами, редко покидаю свою комнату. Мне всё кажется, что проклятье Богини Афины может вернуться в любой момент.
- Не вернётся, - улыбаясь, покачала головой Аглая, - никогда.
- А если...
- Если богиня спустится сюда и накажет тебя лично? Пфе! - целительница не удержалась и звонко рассмеялась, - я не верю в это. Ей и дела до тебя нет. Так что не беспокойся. А что касается "если всё же вдруг", - заметив в глазах Медусы сомнение, лекарка мгновенно посерьёзнела, - я лично не позволю ей сделать с тобой хоть что-то. Никому из дорогих и близких людей ни один бог этого мира не причинит вреда.
- У тебя всего лишь третий доро, Аглая, - уверенность лекарки позабавила Меди и девушка даже позволила себе робко улыбнуться.
- Да пусть хоть все спустятся сюда, - беспечно пожав плечами, ответила Аглая. - Я верю в свою правоту, я верю в силу этой земли. Мне не сделают ничего плохого, а если и сделают, то я им не завидую.
Медуса смотрела на девушку широко раскрытыми голубыми глазами и не верила в услышанное: как смертная может такое говорить об обитателях Олимпа.
- И что же ты им сделаешь? - не удержалась она и всё же спросила.
Аглая запрокинула голову к небу и с наслаждением зажмурилась.
- С горшка они не встанут божественного. Несколько веков, - смысл сказанного доходил до Меди несколько секунд, а потом, когда она поняла о чём ведёт речь целительница, уже не стесняясь, громко рассмеялась.
- Ну а чего, - хитро глянув на неё одним глазом, фыркнула Аглая, - они бессмертные - с этим не поспоришь, но всё же они ведь вкушают пищу, а значит опорожняются, прости за детали, занимаются этим самым и даже рожают. Практически всё, как у людей. Так что, если я вдруг помру по их милости, то мстя моя будет страшной. Мне даже подходить к врагу не надо - кину на него проклятие на расстоянии.
- Это будет не просто проклятие, - покачала головой Меди, - это будет гораздо хуже...
- Угу, особенно в свете того, что я сделаю так, что ни один гиатрос не сможет починить. Даже с Великим доро. Кроме дара исцелять, надо знать такие тонкие вещи, разбираться в них, что, думаю, они смогут помочь, и то временно.
Медуса Горгона с подобным заявлением не могла не согласиться: если гиатрос Аглая возьмётся кого-то "лечить" вот так, как сказала, то никто не сможет потом помочь.
Никто, кроме неё.
И тут она догадалась.
- Им придётся вас оживить!
По смешинкам в глазах гиатрос, Меди поняла, что мыслит в правильном направлении.
- Ладно, это всё лирика, не думаю, что богам есть до нас с тобой хоть какое-то дело. Пойдём завтракать, - Аглая легко встала со скамьи и протянула руку Горгоне, - нас ждут великие дела!
- Это какие же? - приняв помощь, молодая женщина поднялась вслед за гиатрос. Та молчала буквально пару секунд.
- Всё ок, - вдруг непонятно сказала она, на удивлённо распахнувшиеся глаза Меди, пояснила: - я просканировала твой организм, всё работает, как часы. И никаких сбоев нет. Думаю, через дня три, вы с Эолом можете уехать к себе.
Заметив, что Медуса погрустнела, спросила:
- Что случилось? Говори, - настойчиво добавила Аглая, чуть нахмурившись.
- У нас нет дома, - вздохнула Горгона, Аглая погладила девушку по хрупкому плечу и вдруг предложила:
- Оставайтесь со мной.
- А можно? - горячечно воскликнула Медуса. Она и сама хотела попроситься к Аглае и работать при лечебнице.
- Конечно, - удивилась Аглая, - почему бы и нет. Можешь остаться, заниматься тем, что нравится.
- Я бы хотела помогать вам лечить людей, - выпалила молодая женщина и замерла не дыша, ожидая ответа.
- Да без проблем, - кивнула Аглая, - сегодня же тебе выдадут халат, маску и косынку. Будешь ходить в группе с моими помощниками и делать, что они велят. По оплате я подумаю, но точно не бесплатно. У Эола есть планы?
- Он хочет пойти под руку полемарха Ариса, - едва сдерживаясь, чтобы не закружиться в радостном танце, постаралась спокойно ответить Медуса.
- Не вижу препятствий, как только муж мой появится, поговорю с ним на счёт Эола. А теперь пойдём, вон уже ломятся, - кивнула Аглая на закрытые ворота, в которые кто-то громко постучал.
Новый день, новая работа и новая жизнь.
Горгона шла за гиатрос Аглаей, отстав на один шаг и думала, что отдаст жизнь, если потребуется, но не даст эту необыкновенную женщину в обиду, и пусть Медуса стала обычной смертной, но её знаний о тех, кто наверняка захочет взглянуть на необыкновенную гиатрос поближе, хватит, чтобы защитить Аглаю Арис от всех опасностей.
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 Интерлюдия
В покоях богини Афины было светло, воздух наполнен ароматом благовоний и непередаваемой свежести.
Женщина томно возлежала на белоснежной кушетке и с удовольствием ела виноград. Крупные полупрозрачные ягоды светло-зелёного цвета переливались и так и манили опустить их в рот.
Полуприкрыв веки, Афина смотрела в распахнутое окно на голубое чистое небо. Богиня думала о жизни, размышляла…
- Афина, светлого дня тебе! - в помещение едва слышно вошла прекрасная Геба и присела на топчан напротив, потянулась к низкому столику и сорвала пару крупных ягод, - ммм, - с удовольствием зажмурилась она, раскусывая виноградину - сладкий сок тут же растёкся по языку вкусной прохладой. - Ты же знаешь, что Отец наш, Зевс, отправил Геракла на землю и сделал смертным с первым доро.
- Да? - удивлённо приподняла бровь Афина, - я не была в главном Доме, мне и у себя хорошо. Поэтому нет, я ничего об этом не знаю. Слуги и приближённые молчат.
- Ха, попробуй они рот раскрыть, когда ты им их склеила. Надеюсь, не навсегда?
- Я ещё не решила, в последнее время предпочитаю тишину. И размышления.
- Понятно, - протянула Геба и сорвала ещё одну ягоду, - вкусные они у тебя, даже вкуснее, чем на главном божественном пиршественном столе.
- А как же, всё благодаря жертвам в мою честь. И сады у меня цветут пуще главного, и плоды крупнее, да слаще. Смертные молятся на меня денно и нощно, я ведь помогаю искусствам и ремёслам; дева-воительница, покровительница городов и государств, наук и мастерства, ума, сноровки, изобретательности. Есть за что меня превозносить.
- С этим никто и не спорит, - улыбнулась Геба, - твои силы и возможности впечатляют.
- Что там на счёт Гера? - вздохнула богиня-хозяйка, принимая сидячее положение.
- В общем, он спустился на землю, к смертным. Решил объединить эллинов против персов. Ты же знаешь, между ними ни на день не прекращается противостояние, и греки проигрывают. Его этот факт очень сильно расстроил, - Афина кивала в такт словам гостьи.
- Ну так пусть и сражается, я-то тут при чём? - в голосе Афины проскользнуло недоумение.
- Я не договорила, - спокойно заметила богиня вечной юности, дочь Зевса и Геры. - И он там уже женился. На смертной.
- Что? - удивление, проявившееся на лице Афины, смело надменно-холодное выражение с её прекрасного лица. - Ты ведь это не всерьёз? Геба, ты же сама влюблена в Геракла!
- Он считает меня только сестрой, и никак иначе, Афина! Я не знаю, что делать! Гер выбрал смертную, понимаешь?! Мне не было бы так обидно, если бы его избранницей стала богиня, но Гер выбрал простую человечку!
- Погоди! - подняла ладонь богиня мудрости, - не спеши. Что за смертная? Может она какая-то особенная? У неё есть Великий доро?
- В том-то и дело, что нет! - снова вскричала Геба и в запале чувств резко вскочила на ноги.
- Вообще никакого дара? - изумилась Афина пуще прежнего, к Гераклу она относилась всегда очень лояльно. Но его выбор вогнал её в смятение.
- Третий доро есть, - скрипнув ровными жемчужными зубками, ответила юная богиня.
- Уже что-то, - чуть успокоившись, Афина медленно встала и прошла к распахнутому окну, - не переживай, она смертная, её век недолог, она рано или поздно умрёт. У тебя впереди вечность, у неё этого нет.
- Я подозреваю, что Гер захочет сделать её бессмертной!
- Бессмертной?! - оглянулась на собеседницу Афина, в её голосе было столько неподдельного ошеломления, что Геба даже порадовалась, что именно ей удалось хоть немного приподнять маску вечной невозмутимости с лица Афины.
- Да. Я не могу допустить подобного.
- Если вмешаешься и Гер узнает, то не видать тебе его, как собственных ушей, - фыркнула богиня мудрости и провела тонким пальчиком по острому подбородку, о чём-то думая. - Но я чем могу тебе помочь? Дела Геракла и этой смертной никоим образом меня не касаются.
- А вот здесь ты ошибаешься, Афина, - зловеще усмехнулась Геба. - В этом мире Медузы Горгоны появляются сами, стоит Посейдону пошалить с понравившейся смертной. Наши верховные боги весьма любвеобильны, и не мне тебе об этом говорить. И твоё проклятие тут же ложится на плечи девушек.
Афина покривила губы, никому и никогда она не позволит осквернять её храмы. И вовсе неважно, что Посейдон, продолжая свои игры, переносил проклятье Афины на всех приглянувшихся ему смертных женщин. Верховный морской бог может делать, что хочет и не может быть виновен ни в чём, что касается людей.
- Мне не жаль этих женщин. Если на них пал взор Посейдона, значит, они сами виноваты: чем-то его привлекли. Но даже если бы вдруг стала жалостливее, то ничем им помочь не смогла бы. Снять проклятие не дано даже Зевсу. Отменить его (проклятие) сможет только тот, что будет открыт сердцем, чист помыслами и щедр душой. И он должен быть смертным.
Изогнув губы в зловещей улыбке, Геба тихо сказала:
- Нашёлся такой смертный... точнее смертная.
Афина резко обернулась к собеседнице. Высоко подняв брови, воскликнула:
- Ты хочешь сказать, - тихо сказала она и лицо её потемнело, - что мою волю, моё наказание, кто-то смог отменить?!
- О да, именно это я и хотела сказать, - едва сдерживая радость в голосе, постаралась спокойно ответить Геба. - Она гиатрос и жена Геракла.
Тёмная сила волной медленно расползлась с тонких красивых рук Афины по комнате, погружая помещение в полумрак. То обстоятельство, что её вечное проклятие стало преодолимо сильно ударило по самолюбию великой богини. Как такое могло произойти? Кто посмел? И её совершенно не волновало, что условия выполнены и человек оказался тем самым, избранным.
- Что предпримешь? - зная характер Афины и размер её самолюбия, тихо уточнила Геба.
Потемневшие глаза богини мудрости и войны, вдруг просветлели, она явно смогла взять себя в руки.
- Я спущусь к смертным. Хочу посмотреть на эту гиатрос. Хочу узнать, как она это сделала. А после я приму решение, - всё же не зря Афина являлась богиней мудрости.
Ответ не понравился Гебе, она рассчитывала на иное, и это было совсем не наблюдение.
- Мне нужно вместилище, - уже более деловито продолжила рассуждать Афина, возвращаясь на топчан, - тело способное выдержать мою сущность.
- И мне нужно тело. Я хочу пойти с тобой, - шагнула к ней Геба, замирая в ожидании ответа.
- Зачем? - фыркнула Афина, - я схожу одна. Если в этом мире нашлась такая сильная душа, то для начала её надо изучить. Вдруг она представляет опасность для всех нас?
- Да, да!
- Или же она может быть полезна. Всё же найдутся на Олимпе боги, которым пригодятся её способности, - ещё более задумчиво протянула Афина, острым ногтём она взрезала кожуру виноградины, светлый сок медленно потёк по её пальцам. - Убить легко, всегда успеется... А ты побудь здесь. Не стоит нам обеим ходить среди смертных.
***
- ... итак, они собираются напасть через три недели, - наварх Лисандр, - Алкей, необходимо продумать стратегию и отбить нашу благословенную Спарту от врага. Ожидается большая битва. Нужно, чтобы пострадало как можно меньше простых жителей.
- Сложность в том, как отличить своих от чужих, - устало проведя рукой по лицу, чтобы хоть ненадолго сбросить усталость, покачал головой Геракл, - они будут одеты в одежды и форму простых спартанцев. И я более, чем уверен: среди них точно будут коренные спартанцы, просто им (спартанцам) внушили то, что нужно персам. Возможно даже над их мыслями поработал одарённый.
- Что предлагаешь? - нахмурился Лисандр, присаживаясь на широкий деревянный стул без какой-либо резьбы и обивки.
- Нужен интуит, даже с первым доро подойдёт. Пройтись ночью по городу, постучаться в каждую дверь и спросить: "как вам жизнь в Спарте и в Греции в целом?" и определить настроение проживающих в каждом доме. Так мы хотя бы приблизительно поймём, кого стоит отдать нашему Нектарию для более детального опроса.
- Найти бы ещё этого интуита, - вздохнул Лисандр, для него так же, как и для Алкея-Геракла бессонные ночи не прошли бесследно.
- Мне пора, - поднялся Гер.
- Иди, молодая жена поди ждёт тебя, не дождётся, - многозначительно ухмыльнулся Лисандр. Наварх был крупным мужчиной лет сорока с чёрной бородой-лопатой и светло-серыми глазами. Безобразный рваный шрам, начинавшийся от правого виска, пересекал щёку и терялся где-то в растительности на подбородке. Это сильно уродовало мужчину, но он никогда не жаловался на сие обстоятельство. - Познакомишь меня с ней? На свадьбе я её видел, но поговорить так и не смог.
- Познакомлю. Приходи завтра утром.
- Жди, непременно буду. Тем более до меня уже дошли слухи о том, какая госпожа Аглая талантливая целительница.
Взгляд Гера, при одной только мысли об Аглае, потеплел. Попрощавшись с навархом Лисандром, он поспешил домой. Его там точно ждут. И от этого обстоятельства сердце непривычно ныло и всё его существо наполнялось счастьем. Он и не знал, что любовь бывает такой сильной и яркой.
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 Интерлюдия
Афина не шла, а летела, полы её белоснежной в пол туники развевались позади, не успевая за хозяйкой. Могущественная богиня спешила к Асклепию. Двустворчатые, украшенные золотом высокие двери, медленно распахнулась, стоило богине мудрости подойти ближе.
Буквально влетев в помещение, она резко остановилась в самом его центре и осмотрелась.
Асклепий нашёлся рядом с белоснежным столом, вся поверхность которого была завалена свитками и непонятными для Афины приборами. Мужчина сосредоточенно хмурил брови, иногда зачем-то подергивая пальцами кончик внушительной бороды.
- Приветствую, прекрасная Афина! - по-доброму улыбнулся незваной гостье хозяин дома, оторвав свой ясный взор от раскрытой перед ним рукописи.
- И тебе не хворать, - тонко улыбнулась гостья, без приглашения усаживаясь на высокий топчан, - знаешь ли ты, дражайший мой племянник, что проклятье Медузы Горгоны снято?
- Конечно, - спокойно ответил Асклепий, и подхватил на руки подползшую к нему крупную змею, та, едва слышно шипя, обвила его руку и уложила голову на правое плечо бога-целителя.
- И что скажешь? - прищурилась Афина.
- Это событие просто небывалых масштабов! Вот теперь думаю наградить гиатрос Аглаю и даровать ей Великий доро, - улыбнулся Асклепий, нежно поглаживая свою любимицу. - А вообще давно пора, чему-то подобному случиться: этот мир застрял, а ему следует двигаться вперёд!
- Твои прогрессивные взгляды никогда не нравились моему Отцу, - покачала головой богиня.
- Дед убил меня за это, потом воскресил, сделав бессмертным, - беспечно пожал плечами Асклепий, - потому что он мудр, - сделал ударение на последнем слове великий лекарь, чем несказанно задел Афину, но она, внешне оставшись совершенно бесстрастной, продолжила увещевать:
- Если смертной гиатрос удастся сдвинуть развитие этого мира с мёртвой точки в сторону прогресса, то для старых богов, всё может закончиться печально, - на вопросительный взгляд племянника, пояснила: - люди начнут забывать нас, перестанут на нас молиться и приносить жертвы. А сие значит, что пантеон снова станет терять божественные силы и нам вновь придётся искать мир, где мы будем нужны людям.
Асклепий, выслушав родственницу, печально вздохнул, опустил пригревшуюся змею в плетенную корзину и сел на стул с высокой спинкой; посмотрев на свои сандалии, наклонился, поправил сползший ремешок, и заговорил:
- Афина, а не приходила ли в твою светлую голову мысль, что талантливая гиатрос пришла в этот мир не просто так, - целитель резко вскинул голову и успел заметить ошеломление, мелькнувшее на прекрасном лице старшей богини. - Так вот, я считаю, что далеко не просто так. Силы, гораздо могущественнее нас всех вместе взятых, проделали всё это.
- Ты хочешь сказать, что её душу притянуло сюда… и это сделал кто-то или что-то...
- Вот именно, - довольно заулыбался, как кот объевшийся сметаны, бог врачевания, - Медуза Горгона и в моей судьбе, кстати, сыграла не последнюю роль.
- Да, я помню, - задумчиво кивнула Афина, - её кровь оживляет перешедших грань.
- Ну, не всех, но в основном да, - вздохнул Асклепий и перевёл взор на распахнутое окно, откуда в помещение задувал свежий, наполненный влагой, воздух. - И вот, что я хочу у тебя спросить, - вернулся он к теме обсуждения, - ты хочешь вмешаться и попробовать уничтожить потенциальную угрозу в виде этой загадочной гиатрос, или же стать частью грядущих перемен?
Асклепий заметил с каким интересом к его словам прислушалась богиня-воительница и выпустил последний козырь:
- Если мы поможем развитию местного общества, объединим наши немалые силы в этом направлении, и люди будут знать об этом и с нашими именами на устах творить что-то новое, то нас не забудут, более того, нас полюбят по-настоящему.
Заронив свои мысли в благодатную почву, Асклепий поднялся на ноги, отряхнул невидимые пылинки и поправил несуществующие складки на своей белоснежной тунике.
- Я всё же спущусь к смертным, - через минуту молчания, заговорила Афина, встав следом за племянником, - хочу посмотреть на гиатрос Аглаю своими глазами. Измерить её возможности.
- И мне бы очень хотелось с ней познакомиться лично, - довольно заулыбался бог-целитель в свою густую кучерявую бороду, - я уже видел её у моего алтаря в центральном афинском асклепионе. Аглае было видение. Но я так и не смог узнать, что ей привиделось, к сожалению.
Богиня мудрости, многозначительно вскинув тонкие, идеальной формы брови, не преминула напомнить :
- Какой любопытный, некоторые вещи неподвластны даже богам, и видения входят в этот список. Ну, а раз ты так много знаешь, то наверняка в курсе, что Гер женился на ней.
- Вот как? - слегка удивлённо воскликнул Асклепий. - Нет, на её любовные дела мне не было никакого дела, я больше восхищён её методами лечения.
- Понятно, - покачала головой Афина, - ты фанатик и ничего кроме интересующих тебя тем, не замечаешь.
- Что есть, - развёл руками бог-целитель, - а Гераклу я уже спасал один раз жизнь. Надеюсь, не придётся снова. Зевс мне не простит потери любимого сына.
В комнате ненадолго воцарилась тишина.
- Пожалуй, мне пора, - словно придя к какому-то окончательному решению, вдруг сказала Афина, после кинула взор на безоблачное небо за окном, и тихо добавила, - ты мне дал пищу для размышлений. Благодарю.
***
Афина внимательно смотрела на прозрачный шар, в котором мелькали тени, она выбирала вместилище, способное выдержать её божественную сущность и при этом не сильно пострадать.
- Вот эта? - тихо пробормотала она, и ткнула пальчиком в понравившийся "сосуд". - Молодая, сильная, но мысли ребёнка? Умственно отсталая хмм, почему бы и нет, отличный вариант. Эта смертная даже и не поймёт ничего. Идеально.
Откладывать путешествие на землю Афина не стала, выйдя из своего небесного дома, подошла к краю и, прикрыв веки, раскинула руки, чтобы тут же, легко оттолкнувшись от парапета, упасть вниз.
Вдохнув воздух, наполненный пылью и ещё чем-то неприятно пахнущим, Афина с трудом подняла тяжёлые веки. Богиня мудрости не любила вселяться в людские тела, всё её существо сопротивлялось этому издевательству, но иногда подобные трюки были просто необходимы, например, для получения нужной информации.
Её временное вместилище находилось в горизонтальном положении; помещении, где ей "посчастливилось" очнуться, было погружено в полумрак, кинув взгляд на узкое окошко под самым потолком, Афина поняла, что рассвет уже близок, а её время начало свой отсчёт, следовательно, стоило поторопиться.
С тихим стоном богиня села на низком топчане, отбрасывая в сторону знавший лучшие времена ветхий плед.
Женщины, делившие комнату с ущербной, продолжали сладко спать, что было только на руку "вселенке".
Подняться на ноги оказалось непросто, но возможно. В груди Афина чувствовала лёгкое сопротивление - душа, что обитала в этом теле с момента рождения, пыталась вытолкнуть нежеланную сущность вон. Но попытки были слабы и не причиняли ей особого беспокойства.
- Тшш, - тихо шикнула она, - потерпи, девочка, я не навсегда. А если всё сложится удачно, замолвлю за тебя словечко перед Асклепием.
Откинув полог, что прикрывал вход в комнату, где обитали женщины, Афина вышла в тёмный коридор - масляная лампа в углу давно погасла и ей пришлось двигаться чуть ли не на ощупь.
Человеческое тело налагало определённые ограничения на богов, если те использовали этот метод для изучения смертных вблизи. С каждым шагом ноги слушались всё лучше, зрение прояснялось и становилось чётче, из головы уходил туман, и Афина вздохнула свободнее.
Выйти из гинекейон оказалось просто - никакой охраны или непредвиденных препятствий не возникло, девушка-сосуд для могущественной вселенки, жила в бедной семье, в которой мог быть только один раб или же это семейство и вовсе обходилась без оных.
Оказавшись в маленьком внутреннем дворике, Афина почувствовала, что душа девушки притихла и контроль над новой оболочкой теперь полностью принадлежит ей; неспешна оглядевшись, приметила узкую всю в щелях дверь, ведшую на улицу. Дом, где принимала страждущих гиатрос Аглая Арис, находился в центре Спарты, дойти до него с самой окраины - потратить много времени, поэтому богиня побежала, благо улочки в столь ранний час были пусты. Пустив крохи своей силы, она придала небывалое ускорение своему новому временному телу.
Свернув за очередной поворот, за которым находилось поместье полемарха Ариса, Афина резко замерла, чуть шокированная увиденным: внушительная толпа, скопившаяся подле плотно запертых ворот, могла значить только одно — ей впервые за тысячелетия бессмертного существования, придётся ждать своей очереди, чтобы познакомиться с необходимым человеком.
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 Время подходило к четырём часам дня. Но я уже чувствовала, что устала. Благо на помощь ко мне пришёл гиатрос Иринеос.
Целитель уже купил себе небольшой домик в соседнем квартале. Пенелопа уверенно взяла бразды правления в свои руки, а Иринеос отправился ко мне.
- Аглая, - заговорил он, пока мы ждали следующего пациента, - нужно купить отдельное здание и открыть там лечебницу. Не дело работать и принимать больных в доме, где живёшь.
- Да, - вздохнула я, присаживаясь на стул, - так и сделаю в ближайшем будущем.
- А твои ученики молодцы, - вдруг похвалил старый целитель мои помощников, - допускают к нам только тех, кому сами помочь не в состоянии. Стараются лечить не магией, а травами, мелкими операциями, это хороший путь к познанию.
- Они старательные, - гордо согласилась я, - далеко пойдут. Леон и Онез уже близки ко второму доро.
- Хорошо, это очень хорошо, - покивал Иринеос. Тут в дверь постучали и внутрь заглянул Асэ.
- Госпожа гитарос Аглая, - обратился он ко мне, войдя в помещение, - там к вам женщина... просится именно к вам. Очень настойчива.
Переглянувшись с Иринеосом, уточнила:
- Что говорят мои помощники, у неё неизлечимая хворь?
- Они не знают, - растерянно развёл руками Асэ, - говорят, что в целом женщина вполне здорова.
- Хмм, - протянула я. - Ну пусть войдёт, - пожала плечами, - гляну.
Долго ждать пациентку не пришлось, через пару минут она уверенно вошла в смотровую и, оглядевшись, остановила взгляд пронзительно-серых глаз на мне.
- Вы гиатрос Аглая? - несколько обвиняюще спросила она, я даже почувствовала неловкость и лёгкую тень вины, вот только непонятно откуда такие ощущения взялись? - Ваша очередь просто верх издевательства!
- Добрый день, да, гиатрос Аглая это я, - спокойно ответила я, разглядывая гостью. - А очередь - моя каждодневная рутина, с этим ничего не поделать. Я служу людям, таков мой удел.
На мои слова женщина лишь плотнее сомкнула губы, превратив их в тонкую нить.
Рост молодой женщины около метра пятидесяти, выглядела она лет на восемнадцать, чистая кожа, некрасивые черты лица, выпирающие крупные кривые передние зубы, маленькие глубоко посаженные глаза, большой чуть сплющенный нос; преобладание верхней части туловища, широкие плечи, узкий таз, укороченные нижние конечности, конституция близка к мужской. Не самая приятная внешность, но я никогда не судила людей только по ней.
Но всё же, что-то в её облике было сильно не так. Обратила внимание и на то, как девушка двигалась - чуть рвано, словно она долго находилась без движения и теперь заново учится ходить и вообще управлять телом. Одета в старую заношенную тунику. На ногах никакой обуви.
- Понятно. Не будем тратить время впустую. Обследуйте меня.
О как! Обследуйте... и ведь сказано-то как уверенно. Слово, которое в ходу только среди моих помощников, употреблено уверенно, без запинки. Кто же она?
- Конечно, присаживайтесь, - улыбнулась я благожелательно, - мои услуги стоят недёшево, у вас есть, чем заплатить? - спросила я, следя как она с помощью Меди садится на кушетку.
- Конечно, - высокомерно фыркнула она. - И пусть мужчины покинут смотровую.
Всё страньше и страньше...
Явно из бедняков, имеет оболы, свободно командует, словно привыкла к этому и люди, что интересно спокойно подчиняются.
Медуза, прежде чем выйти, остановилась у двери и сделала мне руками какие-то странные пассы руками, тыча в потолок и потом в необычную пациентку.
- Вы будете меня осматривать? - напомнила о себе гостья и я перевела взгляд на её полное нетерпения лицо.
- Лягте, - попросила я её, а сама подошла к рукомойнику, чтобы помыть руки. - Какие у вас жалобы? - деловито поинтересовалась я, уже догадываясь кто явился ко мне на приём.
- Голова разболелась сегодня, мочи нет терпеть, - последовал ровный ответ.
Вытерев руки насухо, подошла к молодой гречанке.
- Так, я сначала осмотрю вас без применения своего дара, - предупредила я её. Молодая женщина внимательно на меня посмотрела, и просто кивнула, соглашаясь.
Внешний осмотр сразу же выявил странности, некоторые из которых мне резко не понравилась: первая - шея девушки была слишком короткой с избыточной кожей на заднебоковой поверхности, вторя - вальгусные локтевые суставы и третья - недоразвитая грудь.
Таак.
- Прикройте глаза, расслабьтесь и ничего не бойтесь, - попросила я её, и как только она послушно сомкнула веки, положила одну руку ей на лоб, другую на центр груди.
Хмм... интересно, очень интересно. В целом организм был здоров, органы работали, как надо, вот только стоило мне перейти на другой уровень обследования, как я нашла то, о чём уже догадалась: моносомию Х-хромосомы.
В этом теле была только одна x хромосома, а в норме их должно быть две: одна от отца, другая от матери.
- Во время мейоза неправильно поделилась яйцеклетка, - убрав ладони, сказала я женщине, встречаясь с её умными серыми глазами, - как результат - отсутствие х-хромосомы. Когда произошло оплодотворение в половой клетке находилась только одна отцовская х-хромосома. Это называется синдром Шерешевского-Тернера.
- Это лечится? - садясь, деловито уточнила она, впрочем в её голосе сквозила неприкрытая фальшь, ей явно было всё равно, вылечится ли эта девушка или так и останется умственно-отсталой.
- Нет, это не лечится. Традиционным способом однозначно не помочь. Зачем вы спустились с Олимпа? - резко сменила тему я, вглядываясь в небожительницу, вселившуюся в тело смертной.
Медуза рассказала, что иногда, очень редко, боги спускаются к смертным, занимают какое-нибудь человеческое тело и живут среди людей, слушают их, изучают. Только вот после того, как божество покинет временный сосуд, тело человека становится слабым и срок его жизни резко сокращается.
- Догадалась? - усмехнулась богиня. - Имя моё Афина. И мне стало известно, что ты сняла проклятье Медузы Горгоны. А это из ряда вон... Я подозреваю, что девушка, делавшая тебе недвусмысленные знаки, она и есть?
Надо же! Сама богиня мудрости, покровительница ремесленников, военной стратегии и тактики, одна из наиболее почитаемых богинь Древней Греции, лично пожаловала ко мне на приём!
- Для меня великая честь беседовать с вами, - честно сказала я, личность, сидящая передо мной уж точно заслуживала уважения, - и да, вы правильно подозреваете, - приложив пальчик к подбородку, кивнула я. - Но вы не ответили: зачем?
- Затем, что ты можешь стать угрозой привычному ходу вещей, - скрестив руки на груди, заявила Афина, огорошив меня окончательно.
- Я просто делаю свою работу так, как умею.
- Позови Медузу Горгону, - вдруг приказала Афина, с трудом слезая с высокой кушетки. - Какое же корявое тело я выбрала, - тихо чуть брезгливо добавила она.
Меди долго искать не пришлось, она словно знала, что я за ней пошлю и находилась неподалёку от смотровой.
- Вот ты какая стала, - вытянув губы трубочкой, протянула богиня, а затем подошла ближе, и принялась рассматривать Медусу с остервенелой тщательностью: она крутила девушку, заглядывала в рот, оттягивала глаза, не слишком нежно перебрала волосы. - Как ты это сделала? - в итоге обернувшись ко мне, не сдерживая непонятного мне восторга, спросила она. - Я вижу следы магии, их осталось совсем немного, пройдёт парочка месяцев и даже их не останется и никто не сможет сказать, что Медуза была магическим существом с волшебной кровью. Ты станешь как все вокруг, полностью смертной. И я даже не уверена, что смогу запустить процесс вспять.
После этого заявления Меди резко побледнела, а я недовольно нахмурившись, оттеснила Афину в сторону, встав ровно между ними. Мои действия не остались незамеченными, но богиня лишь понимающе усмехнулась, ничего на это не сказав.
- Медуза, выйди, - приказала она моей подопечной, та же посмотрела на меня и я, подмигнув, разрешила ей выйти. - Меня не особо боится, за тебя переживает, - сверля закрывшуюся дверь, усмехнулась Афина.
- У меня к тебе есть предложение, - деловито заговорила она вновь, оборачиваясь ко мне, - что ты ещё умеешь, кроме как врачевать? Кстати, Асклепий весьма доволен твоей работой, наградить желает. Но об этом он скажет тебе сам. Итак, какие знания ты ещё скрываешь, Аглая Арис?
Вздохнув устало, подошла к маленькому столику в углу комнаты, налила воды в два бокала, один протянула Афине, другой осушила сама.
- Могу поделиться с вами рецептом создания стекла, - ответила я, утолив жажду, - а так в голову более ничего не приходит. Нужно подумать.
- Как делать стекло я знаю и сама, - фыркнула богиня. - Но напрямую передавать знания людям не могу, они должны додуматься сами, иначе принцип получения доро теряет всякий смысл. Стань посредником, - выдала она, - поделись своими знаниями с кем-нибудь и скажи, что тебе привиделась во сне Богиня Афина и подсказала верное направление. Всё делай с моим именем на устах. Боги могут приходить во сне к смертным, давать им указания, расплывчатые, неточные. Ты будешь той, что с моей подсказкой поможет этому миру создать стекло и стеклянную посуду.
- Но так в Афинах уже есть те, кто делают стекло, - вздохнула я. — И в других заморских странах его тоже уже создают.
- Ничего страшного, качество этих изделий оставляет желать лучшего. Усовершенствуй технологию, создай хрусталь. Найди умельца в Спарте поделись с ним знанием, и не забудь рассказать о божественном видении в моём лице, - добавила она, заставив меня скептически хмыкнуть. - Сделаешь, как я говорю, будь уверена, встану на твою сторону и никто не посмеет тебя обижать.
- Её и так никто не посмеет тронуть, - раздался голос со стороны двери, и я радостно улыбнулась мужу, шагнув ему навстречу.
- Приветствую, Гер, - нисколько не удивившись его приходу, лукаво блеснув глазами, сказала Афина. - Рада тебя видеть.
- А я вот и не знаю, рад ли я, - хмыкнул он. - Пришла угрожать моей жене? — приобняв меня за талию, через секунду отпустил и задвинул меня за свою широкую спину. Я тут же почувствовала себя в полной безопасности и даже все боги Олимпа теперь были не страшны.
- Нет, что ты! - беспечно махнула рукой женщина, - предложение делаю. Заманчивое. От такого не отказываются.
Алкей внимательно посмотрел на едва заметно улыбающуюся богиню, но в итоге кивнул:
- Мы подумаем, я сам сообщу тебе наш ответ.
- Договорились, - легко согласилась Афина. - Хорошего вам дня! - и пройдя мимо нас, не оглядываясь, вышла вон, как и не было.
- Что скажешь? - заглянув в мои глаза, спросил Геракл.
- Думаю согласиться, тем более я ничего не теряю.
- Боги коварны, - хмыкнул муж, прижимая меня к своей сильной груди и зарываясь лицом в мои волосы, - как же ты невероятно сладко пахнешь!
- Ты вернулся домой в столь ранний час. Что-то случилось? - после нескольких мгновений тишины, спросила я.
- Да и нет, - последовал неоднозначный ответ. Разжав объятия, Гер отпустил меня, сам же налил воды, залпом осушив чашу. - Эол закончил проверять жителей Спарты. Отступников и предателей нашли, но немного. Основная часть скрывается не в городе. Зато мы выяснили день нападения, - взяв меня за руки и крепко их сжав, Алкей-Геракл добавил тоном, не терпящим возражений: - Аглая, я не хочу тебя потерять, и чтобы ни случилась сегодняшней ночью, не выходи за пределы поместья, будь дома, рядом с нашими людьми.
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 - Что ты хочешь этим сказать? - вздохнула я, отодвигаясь от мужа и заглядывая в его тёплые карие глаза.
- Сегодня вечером они нападут, - терпеливо повторил он. - Персы переодетые в спартанских воинов и в обычных жителей. Мы так и не смогли отыскать их гнездо. Их цель устранить действующую власть, занять ключевые позиции, дезориентировать людей. Посеять хаос и смуту.
Я молча смотрела на мужа. Геракла за организацию тактики обороны, за новинки в военном деле боги уже наградили вторым доро.
- Если я выиграю эту битву с минимальными потерями с нашей стороны, то получу третий доро, - словно прочитав мои мысли, вдруг сказал он.
- У меня только одна просьба - будь осторожен, - сердце неприятно ныло с того самого момента, как Афина появилась на пороге смотровой. - Не нравится мне всё то, что происходит. И мне кажется, что моё присутствие в качестве лекаря на поле брани очень желательно.
Геракл резко покачал головой:
- Нет. И слышать не хочу. Пойдёт гиатрос Иринеос и многие жрецы асклепиона с доро не ниже второго.
- Ты хочешь сказать, - у меня даже дыхание спёрло от возмущения, - что все, кто только может, будут там, а мне ты предлагаешь трусливо отсидеться за крепкими стенами?
Алкей-Геракл устало провёл ладонью по лицу, потёр глаза и только после этого снова посмотрел на меня:
- Пойми, Аглая, - стремительный шаг в мою сторону и я стою в кольце его рук, - твоя жизнь для меня гораздо важнее моей собственной. Ради твоей безопасности я даже готов запереть тебя в комнате и наказать страже не выпускать тебя до тех пока не закончится сражение.
Я почувствовала, как моё тело сковывает холод. Мне не нравилось то, что я слышала. Мне не нравилось, что мои коллеги по ремеслу будут рисковать собой, спасая чьи-то жизни, а я проведу это время в безопасности, мне не нравилось что кто-то, даже любимый муж, принимает за меня такие важные решения.
Впервые за долгое время я позволила чувствам прорваться наружу.
- Я пойду, - почувствовала, как руки "вспыхнули" синим пламенем, а в глазах Гера отразилось смятение и удивление. - Никто, даже ты, не вправе указывать мне, что делать.
Мой голос изменился практически до неузнаваемости. Чувства обиды и досады кипели в груди и рвались наружу.
Алкей смотрел на меня несколько секунд, не делая никаких резких движений, а потом вдруг взял и поцеловал. Чем возмутил ещё больше, но причинить ему боль позволить себе я не могла. Пришлось унять раздражение и постараться успокоиться.
- Прости, - выдохнул Гер, делая шаг назад, а я в ужасе уставилась на его опалённые в волдырях губы и красные от моих рук следы на его руках.
- О Боже! - меня чуть тряхнуло. - Прости! - и кинулась к нему.
Усадила смеющегося мужа на кушетку и приказала:
- Не двигайся, я сейчас... вот так...
Алкею-Гераклу наверняка было больно, но ни один мускул на его лице не дрогнул, когда я трогала места ожогов, чтобы наложить обезболивающий эффект.
Прикрыв глаза позвала свою исцеляющую силу, она послушно подчинилась мне и потекла к кончикам пальцев. Через несколько минут всё было сделано и я глядела на едва заметные розовые участки кожи и практически здоровые губы мужа.
- Вот, через несколько часов всё окончательно исчезнет, - облегчённо выдохнула я, но не успела договорить, как мои ладони оказались в плену его рук. Геракл с нескрываемым интересом рассматривал меня, смутив меня невероятно.
- Прости...
- Аглая, твоя сила необычна, она не знает законов этого мира, кроме одного, который мне совсем не нравится - ты смертная и лечить сама себя не можешь. Тебе ещё не подарили Великий Доро. Но чувствую, что Асклепий сейчас обдумывает этот вариант. Он мудр и щедр. Знает, что такое смертная жизнь и бесконечно в поисках истины. Ты настаиваешь на своей помощи сегодня? - супруг без перехода сменил тему.
- Да! - без запинки ответила я. - Обещаю на рожон не лезть.
- Ты разве умеешь? - спокойно улыбнулся Гер, покачав головой.
- Эмм, - не нашлась, что ответить и оттого просто захлопнув рот, пожала плечами.
Смеясь, Алкей обнял меня, прижав к своей могучей груди.
- Я тебя всегда любил, - тихо шепнул он мне в ухо, - мы встречались уже… в других жизнях, но между нами всегда кто-то был, мешал, возникали непонятные непреодолимые обстоятельства.
Откинувшись в его руках, удивлённо на него уставилась, не зная, что ответить на подобное заявление.
- Судьба сводила нас, зажигая искры, а потом, жестоко хохоча, разводила в разные стороны, оставляя в моей груди кровоточащую рану. По независящим от меня причинам я не мог тебя искать, ты должна была прийти ко мне сама.
- То-то я думаю, почему такой шикарный мужчина вдруг ни с того ни с сего так быстро влюбился в меня, в обычную скромную лекарку, - беззлобно фыркнула я, обдумывая его слова. - Мне снились сны, когда я попала в этот мир, ты приходил в них ко мне, что-то говорил, но я не могла услышать...
- Мы предназначенные друг другу, - вздохнул муж и быстро поцеловав меня в лоб, спустился с кушетки, - мне пора, будь с Иринеосом. Он знает куда и во сколько нужно прибыть. Я буду ждать. Всегда.
- Не говори так, - и снова эта щемящая боль в груди, - раз уж мы наконец-то вместе, я не позволю никому и ничему помешать нашему счастью.
Геракл давно ушёл, а я стояла в центре помещения и сверлила невидящим взором закрытую дверь.
Из глубокого созерцательного состояния меня вывел деловитый голос гиатроса Иринеоса:
- Аглая, господин полемарх сказал, что ты идёшь с нами.
- Да, - вынырнув из своих переживаний, ответила я, - иду. Гиатрос Иринеос, вы верите в бессмертие души?
- Что за странный вопрос? Конечно, верю, - взмахнул руками старый целитель, его пронзительные голубые глаза сверкнули догадкой. - Господин Алкей тебе что-то сказал?
- Ага, - пробормотала я, подходя к стулу, и обессиленно на него садясь. - Многое сказал и одновременно ничего. Я запуталась.
- Когда всё просто - неинтересно жить, так ведь?
- Нет. По мне лучше, когда всё чётко и понятно, и лишено флёра ненужной мистики.
- Хех, - хмыкнул друг и позвал Асэ, чтобы тот принялся за уборку в малой операционной.
- С твоим приходом в этот мир, Аглая, - сказал мне Иринеос, когда мы шли по пустым коридорам дома в сторону столовой, - многое уже стало чуть иначе. Госпожа Медуса сказала, что к тебе даже богиня в гости спустилась, а это, знаешь ли, о многом говорит.
- Уж лучше бы она сидела на своём Олимпе и ела виноград, - беззлобно ответила я, заходя в помещение, где уже было всё готово для оголодавших жителей дома.
***
Интерлюдия
Красивая молодая женщина смотрела в полупрозрачную сферу, внутри которой клубился белый дым.
Богиня юности - Геба, водила по тонкому хрупкому стеклу пальцем, выискивая только ей известное нечто. Картинка сменялась одна за другой, пока наконец не замерла на высокой фигуре в центре площади в Спарте.
- Вот ты где, - выдохнула она тихо, жадно вглядываясь в Геракла наносящего мощный рубящий удар по не уступающему ему в стати противнику.
Провернув тяжёлый меч в кисти, явно не ощущая его тяжести, Геракл ринулся в атаку на переодетого перса.
Богиня с интересом следила за развитием поединка и даже переживала за сейчас смертного Геракла.
В искусстве ведения мечевого боя Дарий (а это именно он сейчас противостоял Гераклу) уступал Гераклу, поэтому пытался подловить своего могущественного противника различными хитрыми уловками.
Нанеся обманный удар и уведя корпус вправо, Дарий хотел было чиркнуть лезвием клинка по икрам полемарха, но Геракл всё предвидел и, подпрыгнув, нанёс диагональный верхний удар слева вниз, тот (удар) пришёлся по плечу перса и глубоко вошёл в ключицу. Дарий взвыл и свалился на землю, истекая кровью.
Геба звонко захлопала в ладоши, радуясь победе Геракла. Но тут картинка сменилась и она покраснела от злости: восторг затмила чёрная пелена ненависти.
Гер обнимал ту самую целительницу и нежно целовал её, словно она бесценное сокровище.
- А как же я? - прошипела Геба, в голове помутилось и она, не помня себя от злости, выбежала на балкон, одним слитным движением, запрыгнула на широкие перила, крепко зажмурила глаза и спрыгнула вниз.
Её ждало тело умирающего Дария. В тот момент богиня желала смерти предателю Геру и его возлюбленной человечки.
Оказавшись внутри израненного тела перса, Геба, грубо подавив сопротивление души хозяина тела, наконец встала на подгибающиеся ноги, огляделась, выхватила взглядом стоящую чуть в стороне от суетящихся людей парочку.
Бой Алкей-Геракл выиграл: тут и там валялись тела погибших мятежников, воины собирали их на носилки и уносили куда-то.
- Вот ты, - прошипела Геба, сверля полным ревности и ненависти взором спину лекарки. - Умри! - крик разнёсся по площади и вслед за ним меч, напитанный божественной силой, стремительно полетел в спину Аглаи.
***
Аглая Арис
- Аглая, - у выхода из дома меня остановила Меди, - возьми кровь Медузы Горгоны. Надеюсь она тебе не пригодится, - в мою ладонь лёг прохладный пузырёк с мутной жидкостью внутри.
- Спасибо, - поблагодарила я её, обнимая на прощание. - Сидите в поместье и не выходите за его пределы, хорошо? Проследи за всеми.
- Не переживай, всё сделаю. Береги себя. Ты нужна нам.
В сопровождении гиатроса Иринеоса и ещё нескольких человек охраны, среди которых была и Агата, мы, оседлав коней, помчались по пустынным улочкам города в сторону храмов, где жили стратег Спарты, наварх и главный жрец Зевса.
Гер встретил нас лично, помог мне спешиться и, взяв за руку повёл в сторону широкой лестницы.
- Вам будут приносить раненых, не выходи за стены храма, - инструктировал меня муж, нежно сжимая мои руки в своих. - Ничего не бойся.
- Хорошо, - кивнула я.
Нападающих было много. Сначала мы услышали крики, затем вдали, среди многочисленных улочек, замелькали яркие точки горящих факелов. Бой начался где-то там на подступах, но звуки сражения всё приближались и в итоге волна мятежников вылилась на площадь, где их встретили основные силы Спарты.
Я следила за Гером так долго, как могла, но в итоге потеряла его из вида, а после и вовсе стало не до происходящего перед храмом: к нам стали поступать раненые защитники и я с головой окунулась в привычную работу. В глубине души боясь, что следующим моим пациентом окажется Гер.
- Госпожа гиатрос Аглая, - окликнули меня неизвестно сколько времени спустя, руки мои дрожали, чувствовала, что мои силы практически на исходе. - Вас зовёт господин полемарх.
- Да, сейчас, - выдохнула я, затягивая рану на животе воина.
Алкей-Геракл ждал меня у входной двери, я, выбежав наружу, кинулась в его объятия, только сейчас понимая, как волновалась и переживала за мужа.
- Ты как? Цел? - суетливо оглядев Алкея, посмотрела в его улыбающиеся глаза.
- Всё хорошо, - ответил он, нежно проведя костяшками пальцев по моей щеке. - Мы победили.
Замерев мы застыли в объятиях друг друга, время остановилось и я с удовольствием вслушивалась в спокойные удары сердца любимого человека.
- ... Умри! - успела услышать я полный ненависти крик, раздавшийся откуда-то сбоку, а потом меня крутнуло в воздухе так, что в зобу дыхание спёрло, а уж сильный толчок и удар об каменную колонну и вовсе выбил дух. В глазах вспыхнули искры и меня повело. Едва удержалась на ногах.
Проморгавшись уставилась на стоящего передо мной Геракла с точащим из центра груди мечом, тот странно мерцал, окутанный зеленоватой дымкой. Я почувствовала, как моё тело пронзила невыносимая боль. Слёзы застили глаза…
- Аглая… - прохрипел Гер, тонкая струйка крови потекла из его рта и он, не выдержав боли, рухнул на колени.
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 - Гер! - мой крик разнёсся над площадью и я кинулась к мужу, успев подхватить его за плечи и не дать удариться головой об камни. - Секунду, любимый, я сейчас... вот так, погоди...
Геракла уложила набок, так, чтобы не потревожить торчащий клинок.
- Аглая! - рядом со мной на колени опустился гиатрос Иринеос, я кинула на него мимолётный взгляд и приказала:
- Гиатрос Иринеос, резко вынимайте меч, а я запечатаю рану.
- Хорошо... раз, два, три! - и с едва слышным хеканием, целитель одним движением выдернул оружие из тела Алкея-Геракла.
Я тут же опустила мужа на спину и пустила свою магию в зияющую рану на его груди, молясь всем известным богам, чтобы помогли мне в деле исцеления любимого мужчины.
Повреждённые ткани медленно, нехотя начали восстанавливаться: прорубленные мышцы, кости, связки и сухожилия, также задетое сердце. Я спешила, выгребая остатки своей силы, морщась от физической боли - магии практически не осталось и я не знала, как быть, хотелось выть от бессилия.
- Возьми мою, - на плечи легли ладони Иринеоса и от него по моим рукам потекла целебная так нужная мне сила.
- Что-то не так, - прохрипела я, открывая глаза, но не отнимая рук от бездыханного тела Гера. - Я заживила все раны, ткани целы, но сердце не бьётся... не запускается.
Магия оказалась бессильна... в это я верилось с трудом, но по факту так и оказалось.
Отчаявшись, всё же решила запустить мотор в груди любимого человека по старинке.
- Проведём непрямой массажа сердца и искусственную вентиляцию легких, - решение было принято, и я тут же приступила к его осуществлению.
- Гиатрос Иринеос, нужна ваша помощь, - быстро заговорила я, - жмите ладонями вот сюда, - и показала как именно, - пять надавливаний на грудную стенку, затем я делаю искусственное вдувание воздуха и после вы повторяете нажатия.
- Всё понятно, - кивнул он и мы приступили к работе.
Казалось, с момента ранения прошла целая вечность и я всё делаю, как в замедленной съёмке, на деле же я спешила, как могла и успевала делать одновременно несколько вещей. Вот только вся эта скорость не принесла нужного мне результата...
Слёзы текли по щекам, оставляя солёные дорожки, я сидела у бездыханного тела любимого мужчины и меня колотило от отчаяния. Сердце рвалось на части, душа ныла и болела так, что казалось я не вынесу и отправлюсь вслед за ним.
- Аглая... - меня потрясли за плечо, - гиатрос Аглая! - крикнули в ухо голосом Иринеоса, - возьми себя в руки!
... возьми...
- Кровь Медузы Горгоны, - заорала я так, что окружившие нас люди шарахнулись в сторону. - Где же бутылёк? Сумку мою несите! - крикнула я, отирая слёзы и перевела взгляд на мужа. Вот он лежит, лицо его спокойно, словно спит и вот-вот проснётся.
- Госпожа гиатрос Аглая! - воскликнул кто-то из асклепидов, помогавших нам сегодняшней ночью.
Выхватив у него из рук свою лекарскую сумку, быстро нашла заветную склянку, дрожащими руками сковырнула крышку, та с лёгким стуком упала на камень площади и покатилась к белоснежной колонне.
- Сейчас дорогой, - присев рядом с мужем, бережно приподняла его голову и с силой разжала сомкнутые уста. Тёмная вязкая, нехорошо пахнущая жидкость, медленно потекла вниз прямо в раскрытый рот Геракла. Она словно живая упала точно между зубов.
- Давай, - молила я неизвестно какие силы, - давай же! - крикнула я и, прикрыв веки, магическим зрением проследила за происходящим внутри тела моего супруга.
Красная пелена паутиной накрыла каждый орган, а затем неспеша потянулось к сердцу и в центр лба Алкея. Никогда не видела ничего подобного. Разделившись на две части субстанция вдруг сжала сердце Гера в тугой маленький комок, а потом расширилось практически в два раза. Во лбу же кровь Медузы ярко замерцала, тонкая нить вырвалась и улетела куда-то вверх, я даже от шока распахнула глаза и уставилась на голову любимого, но простым зрением ничего необычного разглядеть не смогла.
Огляделась, люди: воины, лекари стояли молча, боясь даже пошевелиться. Иринеос ободряюще мне улыбнулся, а я, вздохнув, снова прикрыла веки и сосредоточилась на магии, происходящей внутри тела Геракла.
Сердце уже успело принять свой обычный размер, а мерцающая нить уменьшилась и через мгновение истаяла.
Тук... тук... тук...
Кажется стук сердца моего полемарха услышали все - люди резко нагнулись вперёд. Изо рта Гера вырвался тихий вздох, с ним задышала и я, оказывается сама не заметила, что всё это время сдерживала своё дыхание.
- Ура! - крикнул Нереус, не сдержав эмоций, под руководством Гера парень возмужал, в скором будущем он обещал превратиться в отменного воина.
- Гер, любимый, - тихо прошептала я, погладив его по щеке, - ты меня слышишь?
Но муж не реагировал, быстро просканировав его тело, убедилась, что всё в порядке и организм функционирует как должно. Тогда в чём проблема? Гиатрос Иринеос тоже проверил Геракла и задумчиво протянул:
- Ничего не понимаю...
- Где он? - вскочив на ноги, я обернулась к стоящим людям. - Где тот перс, что кинул клинок в спину моего мужа?!
- Мы добили его, госпожа Аглая, - растерянно ответил Нереус, отходя в сторону и указывая на лежащее в страшной позе Дария.
Я, недолго думая, подбежала к персу и проверила пульс на его шее - мертв, и тело уже остыло.
- Переложите господина полемарха в колесницу, - услышала я распоряжение гиатроса Иринеоса, и, бросив последний взгляд на Дария, вернулась к мужу. - Нужно отвезти господина в поместье.
- Да, всё правильно; останьтесь здесь за главного, гиатрос Иринеос, - попросила я, тот кивнул, а я пошла за носилками, на которых уносили Алкея-Геракла.
До поместья добрались быстро, несмотря на неспешный ход коня. Пустынные и тихие улицы Спарты убаюкивали, но я держалась, поглаживала большие мозолистые ладони любимого мужчины, и думала в чём причина комы? Почему Гер не просыпается?
Агата, что правила колесницей, притормозила у плотно закрытых ворот поместья, ловко спрыгнула на землю и громко постучала в дверь.
- Отворите, господин полемарх прибыл! - зычно позвала она. Не прошло и пяти минут, как окошко в двери приподнялось, мелькнули глаза стражника и затем створка широко распахнулась.
- Что случилось с господином Алкеем? - спросила встревоженно Меди, встречая нас на входе в малую операционную. Эол и ещё один воин осторожно переложили Геракла на кушетку и покинули помещение.
Кратко рассказав, что произошло на площади после битвы с персами, продолжила исследовать организм супруга, пытаясь найти проблему.
- Спасибо тебе, Меди, - отвлёкшись ненадолго, благодарно сжала её ладони, - если бы не твой дар, если бы не твоя кровь, то он бы умер... совсем... - не заметила, как слёзы снова потекли из глаз.
Расклеиться мне не позволила сила воли и цель - отыскать и устранить причину затяжного сна любимого мужчины.
- Выпей, - мне в руки вложили кружку с водой, я быстро её осушила, почувствовав, что стало чуть полегче. - Аглая, тебе нужно поесть, восстановить силы. Ты истощена, - продолжила говорить Медуса, силой усаживая меня на стул. - Я сейчас распоряжусь. Сейчас Гераклу ты ничем не поможешь, - вдруг сказала она, а я в изумлении вскинула на неё глаза.
- Поясни, - нахмурилась, не понимая, к чему клонит Меди.
- Всё просто и сложно одновременно, - подтащив другой стул ко мне поближе, она села на него и взяла мои руки в свои, крепко их сжав, - если бы рана была получена от смертного, даже с Великим Доро, то моя кровь его бы спасла. Но удар нанесла богиня или бог, это сейчас не имеет значения, важно другое - та зелёная дымка, что окутала клинок подтверждает мои самые нехорошие подозрения. Кровавая нить Медузы Горгоны не успела перехватить душу Гера и вернуть её в тело.
Я молчала, растерянно глядя на девушку.
- Ты хочешь сказать, что его душа умерла? Но ведь она бессмертна.
- Я лишь сказала, что вернуть не успела, но не сказала, что дух Гера погиб, - покачала головой Медуса, - слушай меня внимательно, Аглая, прошу тебя. Алкей полубог, если Зевс узнает, он, конечно, накажет того, кто сотворил подобное с его любимым сыном. Но по законам подземного мира даже Богу грома и молний не удастся вернуть Геракла в мир живых.
Опершись спиной о высокую спинку стула, я плотно закрыла веки и задумалась. Что я знаю о мифах Древней Греции? Не так уж и много, только то, что читала в школе. Да и мир этот совсем не земной, тут магия есть и свои законы.
- Я не верю в невозможное, - обдумав всё, снова взглянула на Медусу, - знаешь, если следовать фразе "верь в себя, и невозможное станет осуществимо", то многое предстаёт перед тобой совершенно под другим углом: препятствия превращаются в безграничные возможности. Я ведь и диссертацию писала на сложную медицинскую тему, научный руководитель тогда покрутил пальцем у виска, но я решила поставленную задачу, билась-билась, и в итоге решила. До сих пор помню изумление на его лице, когда он увидел итоги проделанной работы. Только вот защитить её (диссертацию) я не успела. Но это сейчас совершенно неважно, важно другое - если мне для того, чтобы вернуть супруга в мир живых, придётся отправиться в царство мёртвых к самому Аиду, я сделаю это не раздумывая.
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 - Нужен оберег, - вдруг сказала Меди, глядя на неподвижное тело Алкея. - Идеальный сосуд для злоумышленников, - многозначительно подвигав бровями, она кинула на меня предостерегающий взгляд.
- Что нужно сделать? - спросила я, тяжело вставая. Этот день и практически прошедшая ночь высосали из меня все силы, желания жить и что-то делать не было. Но мерно подымающаяся грудь мужа вселяла надежду на лучшее и мне никак нельзя себе позволить расклеиться.
- Оберег Зевса, - ещё тише сказала Медуса, - ты должна своей кровью на груди Гера нарисовать знак Верховного Бога.
- Молнию что ли? - предположила я растерянно.
- Да, вполне подойдёт, - уверенно кивнула Меди.
- Ну что ж, - спокойно проговорила я, подошла к мужу, который выглядел просто крепко спящим, взяла в руки лежавший на соседнем столике чистый острый нж, быстро кольнула кончик указательного пальца и, подойдя к Гераклу, отодвинула ворот его туники и быстро нарисовала зигзагоподобную линию.
- Защити и сохрани, - тихо сказала я, обращаясь к Зевсу, - пока я не верну душу назад, оберегай его, Великий Бог грома и молний.
Повисшую напряжённую тишину вдруг нарушил далёкий небесный грохот, а кровавая линия на груди Алкея-Геракла вспыхнула ярко-алым и на мгновение осветила всё помещение, заставив меня зажмуриться.
- Жертва принята, твои слова услышаны, - прошептала Меди, замерев рядом о мной, - теперь можешь не беспокоиться, тело Гера в полной безопасности.
- И на том спасибо, - устало выдохнула я, погладив короткие волосы мужа, Меди деликатно вышла, тихо прикрыв за собой дверь.
Оставшись с мужем наедине, я нежно погладила его по заросшей лёгкой щетиной щеке, провела пальцем по тёплым сурово сжатым губам.
- Я верну тебя, - тихо сказала я, - меня ждёт долгое путешествие, но настойчивости мне не занимать, я всё смогу, я всё преодолею. Иначе смысла жить не вижу.
Поцеловав мужа на прощание, вышла из малой операционной. В коридоре по бокам от двери замерли Нереус и Эол. Оба были хмуры и сосредоточены.
- Друзья, - обратилась я к ним, - прошу вас, перенесите господина полемарха в наши покои. Буду вам очень признательна.
Геракла положили на наш супружеский топчан, и я быстро его переодела, мне помогала молчаливые Ирина и Поликсена.
- Завтра я отправлюсь в долгую дорогу, - заговорила я, вытирая плечи и руки мужа влажной тряпицей, смоченной в воде с благовониями, - ваша задача следить за чистотой тела господина, - подняв голову, пристально посмотрела на бывших рабынь.
- Мы всё сделаем, госпожа Аглая, - ответила Поли, Ирина подтверждающе кивнула.
- Нужно поить его жидкими супчиками и обязательно водой, - продолжила дальнейшие наставления я, - телу нужна пища, и особенно вода. Приподнимаете его в полусидячее положение... - я говорила и говорила, чтобы не думать о скорой разлуке с любимым человеком и ставшим уже таким родным домом.
Закончив все процедуры, отправила помощниц спать и легла рядом с Гераклом, крепко прижавшись к его тёплой груди.
Уснула вся в слезах, измученная от переживаний и собственного бессилия.
Мне приснилась прекрасная девушка, она гуляла по девственному лесу, срывая невиданной красоты цветы и вплетая их в свои роскошные косы, где-то далеко слышалась игра неизвестного мне струнного инструмента.
- Аглая, - прошелестел ветер, и девушка резко обернулась, встретилась со мной взглядом и мягко улыбнулась.
- Я ждала тебя, - голосок чарующе разлетелся по солнечной полянке, лаская мой слух, - беду твою ведаю, решение подскажу, - мягко ступая босыми ногами по зелёной сочной траве, она подошла ко мне и остановилась на расстоянии вытянутой руки, - в поселении кентавров в дальнем Восточном лесу, живёт музыкант по имени Арфей. Найди его, скажи, что я тебя к нему послала.
И, блеснув светло-голубыми глазами, лесная дева каким-то непостижимым образом оказалась в противоположной от меня стороне.
- Погоди! - воскликнула я, протянув в её сторону руку, - как зовут тебя?..
- Эвридика, - прошелестело в ответ, и девушка исчезла, растворившись в воздухе.
Проснулась я с чугунной головой, совершенно не выспавшейся, с трудом разлепив свинцовые веки, посмотрела на суровый профиль Геракла, убедилась, что он дышит и, прикрыв его тонким пледом, медленно встала.
Сон я помнила до мельчайшей детали, говорить о нём кому бы то ни было не собиралась - всё во мне буквально сопротивлялось этому, и я решила послушать свою интуицию.
Внутренний будильник сработал, как надо - было около шести утра.
Умывшись прохладной водой из таза, протёрла лицо полотенцем, натянула рабочую тунику и вышла в коридор, напоследок кинув на спящего мужа, полный тоски взгляд. Я не люблю прощаться, поэтому что-то ещё говорить не стала, дела скажут гораздо больше слов...
- Мне тебя не хватает, любимый, - прошептала, слёзы снова подступили к горлу, усилием воли взяла себя в руки и тихо прикрыла дверь с той стороны.
- Друзья, - в перистиле собрались все жильцы нашего дома и безмолвно на меня смотрели, в глазах их я читала сочувствие и сопереживание, - уже сегодня, сразу после обеда я отправлюсь в дорогу. Мой путь будет долгим, когда я вернусь не знаю, важно другое - я пойду за своим мужем и верну его в царство живых. Сейчас мне нужна ваша помощь: подготовьте продуктов в дорогу, предупредите всех пациентов, что отныне их будет принимать гиатрос Иринеос и в совершенно другом месте. - Все перевели взор на красного от едва сдерживаемого негодования старого целителя. Мы уже успели с ним поспорить, он рвался отправиться со мной, но я настояла, чтобы он остался с людьми и стерёг покой Геракла. Проверял хотя бы раз в день состояние организма моего мужа. И как бы ни кричал, ни возмущался мой друг, я стояла на своём намертво. Ему ничего не оставалось делать, и в итоге, буквально скрипя зубами, гиатрос согласился.
- Со мной отправятся Агата, Нереус и Эол, - посмотрела на последнего, тот гордо стоял в сторонке и довольно оглаживал кучерявую бороду. На своём присутствии в спасательном отряде он настаивал всё утро и таки убедил меня в разумности своих доводов, а Медуса и вовсе заявила, что её муж сильно поможет и без него мне ну вот совсем никак не справиться.
Мне же не хотелось рисковать близким для Меди человеком, но они были иного мнения на сей счёт.
- Я хочу, чтобы вы все, - вздохнув, продолжила, - жили в мире и согласии. Главным останется господин гиатрос Иринеос, на женской половине слушайте госпожу Медусу.
Закончив свою короткую речь, хотела было спрыгнуть с табуретки, на которую пришлось встать, чтобы меня все видели и слышали, как замерла ошеломлённо: один за другим люди низко поклонились и замерли.
- Что это вы делаете? - пробормотала, откашлявшись, сказала громче: - встаньте, вы что?! Я не ваша хозяйка или что-то подобное. Я каждого из вас считаю своим другом.
Сборы не заняли много времени. Ирина и Поли помогли мне собрать сменные вещи: две туники, пошитые из крепкой ткани, сменное нижнее бельё, лёгкие кожаные мокасины и сапоги с высоким голенищем - на случай, если придётся двигаться по заболоченной местности. Плотный плащ с капюшоном, подбитая мехом безрукавка, и даже сделанные когда-то по моему специальному заказу кожаные перчатки.
- Друзья, - обратилась я к своим помощникам, - всё готово?
- Да, госпожа гиатрос Аглая, - с поклоном Леон показал на увесистый мешок, что сжимал в руках - там лежали мои хирургические инструменты, я брала их на всякий пожарный случай. Не стоит рассчитывать лишь на голую магию. - Мы все хотели бы отправиться вместе с вами... - завёл он старую песню, и остальные отчаянно закивали.
- Нет, - твёрдо ответила я, - ни в коем случае. Вы останетесь и будете помогать гиатросу Иринеосу, один он не справится. Мы не можем так его подставить.
Из дома выходили через тайную дверцу внутри дома, которая выходила в глухой узкий проход между нашим строением и соседним. Пройдя по нему в противоположную от основной улицы сторону, вышли в переулок, где нас уже ждала телега. Две спокойные лошадки щипали редкую травку, росшую на обочине.
Эол сидел на месте возничего, при виде нас улыбнулся и приветственно махнул рукой. Помощники сложили наши мешки с едой, одеждой, инструментами в телегу. Гиатрос Иринеос, что-то тоже положил и, крепко обняв меня на прощание, сказал:
- Аглая, дочка, береги себя. У меня нет детей, Боги не наградили, но они мне дали тебя, - его слова тронули меня до глубины души и слёзы снова застили глаза, мешая нормально видеть. - Пусть твоя путеводная звезда ярко освещает вам путь. Пусть невзгоды обходят стороной. Я не сомневаюсь в том, что у тебя всё получится. Ты покажешь им всем! - старый целитель, сжав сухонький кулачок, грозно им потряс, - они ещё ни раз пожалеют, что вызвали твой гнев.
- Спасибо, гиатрос Иринеос, - улыбнулась я, смахивая непрошенные слёзы.
После него обнялась с Медусой, она тихо шепнула мне в ухо:
- Подозреваю, что на вас обрушила свой гнев Богиня юности - прекрасная Геба, она давно любит нашего полемарха, вот и ревность взыграла.
- Я запомню, - кивнула благодарно.
С помощью Агаты взобралась в телегу, и села на мягкие мешки. Никто так и не спросил, куда именно мы едем, а я никому не стала говорить. Так правильно.
Выехав за пределы Спарты, Эол наконец-то уточнил:
- Госпожа гиатрос Аглая, куда направить лошадей?
- Эол, просто гиатрос будет достаточно, - сказала ему и добавила, - в поселение кентавров в дальнем Восточном лесу.
Удивлённо расширившиеся глаза моих спутников, вызвали у меня невольную улыбку.
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 Дорога тянулась пыльной лентой по равнине в сторону далёких холмов. Телегу трясло, но я уже попривыкла за сутки пути. К тому же старалась не сидеть всё время, часто шла рядом, держась одной рукой за невысокий бортик. Спутники мои больше молчали, Агата зорко следила по сторонам, Эол спокойно правил лошадьми.
- Госпожа Аглая, - не выдержала Агата первой, - а почему именно к кентаврам в Восточный лес?
Я помолчала немного, ещё раз взвесив все за и против. Сейчас эти люди мои единственные защитники и соратники, поэтому они должны быть в курсе, куда и зачем я их веду.
- Друзья, - заговорила я, и тут же заметила, как Эол чуть повернул голову в мою сторону, явно прислушиваясь, прочистив горло, чуть громче продолжила, - как вы уже знаете, мы идём в царство мёртвых, на поклон к Богу Аиду. Точнее я иду, а вы меня лишь сопроводите до входа, который никому не известен, кроме...
- Кроме Арфея, - закончил за меня Эол, - и он живёт в селении кентавров! - догадался мужчина, даже оглянулся на меня, чтобы убедиться в своей правоте.
Я не стала ничего отрицать:
- Эол, ты правильно всё понял. Именно там он сейчас находится.
- И я точно спущусь с вами, - вставила Агата, - никогда себе не прощу, что в самый ответственный момент, оставила вас одну.
- Да, - кивнул Эол, - мы все вместе начали это путешествие, каждый знал, на что шёл, поэтому бросать вас на полпути я не смогу.
Помолчали. Сморгнула, набежавшие слёзы, всё же приятно знать, что я не одна в этом мире, и у меня есть настоящие друзья, которые за мной и в огонь, и в воду...
- Я думала, он умер давно, - чуть нахмурившись, прервала тишину Агата, продолжив беседу. - Он наверняка уже настолько стар, что едва может ходить.
- Ты не знаешь всего, Агата, ты не жила столько, сколько я и не общалась с магическими существами. Тот лес, - вернув взор на дорогу, слово взял супруг Медусы, а я прислушалась, потому что таких деталей, естественно, не знала, - волшебный, он останавливает время, и поэтому, скорее всего, Арфей вполне ещё молод и полон сил. Там, насколько мне известно, Арфей в плену у кентавров, только под его музыку вождь Гирей может уснуть и проснуться в хорошем настроении.
- Вот как, - пробормотала Агата, - среди людей много домыслов о Восточном лесе ходит, но все они такие противоречивые, что я давно перестала искать в них правду. Получается, ты точно знаешь, как туда добраться?
- Многие знают, - степенно кивнул Эол, - вот только не всех Хранитель пропускает.
- Интересно, нас пропустят? - опередив меня, спросила стражница.
- Нужно знать слово-ключ, - натянув поводья, Эол остановил коней и всем корпусом развернулся ко мне. - А вы знаете его? Вам ведь кто-то подсказал, что делать и куда идти.
- Я не знаю, - покачала головой, навряд ли имя Эвридики мне поможет попасть в селение кентавров. А более во сне ничего не было интересного и запоминающегося.
- Это не очень хорошо, - вздохнул Эол, - но нам бы пока просто добраться до леса, а там на месте разберёмся.
- Я тоже так думаю, - согласилась я с ним, - будем решать проблемы по мере их поступления.
- Золотые слова, - подняв указательный палец вверх, кивнул мужчина, и вернулся к прерванному занятию: стегнул коней и те зашагали вперёд, телега, скрипнув, тронулась с места.
Вечерело, воздух стал прохладнее и приятно обдувал разгорячённое лицо.
- Пора готовиться к ночёвке, - решила я, оглядываясь.
- Вон за тем невысоким холмом можно разбить временный лагерь, - предложил наш возничий.
- Хорошо, так и поступим.
Мы, съехав с дороги, обогнули холм, остановились подле него так, чтобы прикрыть спину и видеть происходящее перед нами.
Разбить лагерь - дело небыстрое, особенно когда нужно обиходить уставших животных и приготовить что-нибудь горячее. Агата взяла на себя роль повара и принялась щипать, подстреленную пару часов назад, дикую птицу. Эол увёл лошадей к мелкому ручью, что протекал чуть дальше в жидком лесочке. Я же пошла за ним следом, чтобы набрать хвороста для костра.
Птичку зажарили над горящим костром, и, пока кипятилась вода в глиняном котелке, медленно жевали чуть жестковатое мясо. Ветки уютно трещали в костре, а я старалась ни о чём не думать.
- Эол, - не выдержала я тишины, - расскажи мне о том, какое оно, царство Аида.
Мужчина удивлённо на меня посмотрел.
- Я из другой страны, что за морем, - решила пояснить, - не знаю ваших легенд и мифов.
- А у вашего народа они разве другие?
- Вот и сравним, - хмыкнула, не став более ничего добавлять.
- Действительно, - кивнул Эол, откладывая ветку с практически съеденной порцией мяса. - В царстве мёртвых, управляемое суровым и страшным богом Аидом, братом Зевса и Посейдона, - на имени последнего Эол запнулся и едва заметно поморщился, но всё же продолжил рассказ ровным голосом, сумев совладать со своими эмоциями, - души либо страдают в ужасных бесконечных муках, либо блаженствуют, в зависимости от поступков при жизни. Суд трёх в подземном мире Аида решает, кто достоин, а кто нет.
Мужчина ненадолго замолчал, его взор был направлен на танец огня в нашем небольшом костре, сухие ветки весело трещали и мелкие огненные всполохи искорками разлетались в разные стороны.
- Душа, после того, как её смертная оболочка прекращает свой жизненный путь, отправляется на поиски входа в мир Аида. Поговаривают, что сгодится любая расщелина у подножия любых гор. Спустившись вниз, душа попадает на берег реки Ахеррон, которую невозможно переплыть. Страшные рыбы богини Стикс жрут все, что движется. Лишь паромщик Харон перевозит души за монету.
- Это я слышала, - кивнула я, задумчиво вертя в руках кусочек мяса.
- И именно Арфей, когда-то смог убедить Харона переправить его на ту сторону, усыпил Цербера, Аида и его супругу Персефону смог убедить в искренности своих поступков, и бог пошёл ему навстречу.
- Понятно, - вздохнула я, - моя задача привлечь Арфея на свою сторону и убедить его отправиться со мной. Снова.
- Думаю, он согласится, - убеждённости в голосе Эола можно было позавидовать, я же, напротив, совсем не была в этом уверена, - он непременно захочет вернуть свою возлюбленную Эвридику и попытает удачу ещё раз.
- Возможно, ты прав, - не стала спорить, смысла в этом нет, а время всё расставит по местам. - Давайте выпьем по чаше горячего травяного взвара с мёдом и отправимся спать, - вздохнула я и потянулась к своей котомке, развязала горловину, нашла пухлый холщовый мешочек, взяла из него горсть душистой травы и кинула в закипевшую воду.
Первую половину ночи дежурить будет Эол, вторую Агата. Поэтому мы с ней забрались в телегу и, укрывшись тёплыми плотными плащами (ночи были довольно прохладными и сырыми), постарались уснуть.
Покрутившись на месте, пытаясь найти удобную позу, через несколько минут сдалась - сон не шёл. Перевернувшись на спину, посмотрела на далёкое небо. Звёзды, как мелкие жемчужины переливались перламутром, их загадочность и необъяснимая безмятежность успокаивали.
Мысли невольно вернулись к Гераклу. Он там, в Спарте, в нашей комнате, один. И он там, в царстве Аида, и тоже один.
- Госпожа Аглая, почему не спите? - тихо раздалось сбоку.
- Агата, а как думаешь, куда определил суд трёх моего мужа?
- Никуда, - последовал ответ, рядом с повозкой остановился Эол, именно он ответил на мой вопрос, опередив Агату, - господин Полемарх сейчас подле Аида, все мы давно догадались, кто на самом деле Алкей Арис, - словно почувствовав моё удивление, пояснил улыбающийся голос мужчины, - Бог Аид родной дядя любимого сына Великого Зевса, ради забавы он продержит душу господина Геракла рядом с собой пару веков, может, поручит совершить в честь его имени какие-нибудь подвиги, а после отпустит. Так что ни на островах Праведников, ни на Тартаре вашего мужа нет.
- Пару веков, - выцепила я главное, - я столько не проживу.
- Если только не станете бессмертной, - прошептала Агата. - Тогда вы спокойно сможете дождаться господина полемарха, он обязательно к вам вернётся.
- Нет, - качнула головой, - бессмертие - это, конечно, прекрасно, но точно не про меня. Пережить своих детей и внуков, вообще всех любимых людей, не желаю себе такой судьбы.
- Возможно, и здесь есть выход, - заметил Эол. - Спите, госпожа Аглая. Завтра отправимся в путь до восхода солнца, - и я услышала его удаляющиеся шаги - мужчина отправился на обход.
Я всё же заставила себя уснуть, вот просто взяла и усилием воли провалилась в тревожный сон.
На наш маленький отряд мчались отвратительные чёрные смрадные тени. Их гибкие силуэты напоминали крупных волков, горящие красным глаза пугали своей пустотой и жестокой беспощадностью. Я рванула с места, пытаясь убежать, но они были быстрее... и вот мою спину полоснула когтистая лапа и я закричала от пронзительной острой боли.
- Госпожа Аглая! Проснитесь! - кто-то сильно тряхнул меня за плечо и я распахнула глаза, и в ужасе уставилась на Агату, ещё не до конца понимая, что это был всего лишь сон.
Чуть успокоив бешено колотящееся сердце, села и огляделась: рядом с телегой в напряжённой позе замер Эол, в руках он держал натянутый лук.
Не успела спросить, что происходит, как Агата, полным тревоги голосом, заговорила вновь:
- Кто-то движется в нашу сторону, - я заметила, как женщина крепче сжала пальцы на рукояти меча. - Сидите, прошу вас, и старайтесь не высовываться.
- Я чувствую зобных тварей, - раздался спокойный голос мужа Медусы, - их отправили за вами, у них только одна цель - разорвать вас, уничтожить.
Встряхнувшись, откинула плащ в сторону и быстро выпрямилась, вглядываясь в темноту ночи. Костёр давно погас и я не видела ни зги лишь смутные очертания лесочка справа. Прикрыла глаза и сосредоточилась на своём магическом зрении. И тут же почувствовала их.
- Кто это? - выдохнула поражённо.
- Гарпии, - ещё тише проговорил Эол, продолжая смотреть куда-то вверх. - Вам лучше лечь на дно телеги, госпожа Аглая.
- Ну уж нет, - качнула головой, и вынула из ножен подарок Геракла - узкий острый стилет, - я буду сражаться!
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 Интерлюдия
Гиатрос Иринеос, проводив взглядом телегу, в которой сидела Аглая, вздохнул и вернулся в поместье полемарха. Старый целитель не находил себе места от беспокойства. Что-то не давало ему покоя и он, пометавшись по пустой пока операционной, вызвал к себе Медусу.
- Госпожа Меди, - обратился он к ней, - есть ли у вас предположения, кто желает навредить гиатрос Аглае?
- Думается мне, - помолчав немного, заговорила молодая женщина, - это богиня Геба. Когда я была магическим существом Медусой Горгоной, то иногда приходилось общаться с подобными мне существами и они рассказывали разные слухи о богах Олимпа. Кто в кого влюблён, кто на кого зуб точит и так далее.
- Ничто человеческое и вам не было чуждо, - понимающе кивнул Иринеос, - присаживайтесь, как говорит Аглая - в ногах правды нет.
- Верные слова, - улыбнулась Меди и присела на предложенный стул. - Богиня Геба давно и безуспешно вздыхает по нашему полемарху. Вы же знаете, кем он является на самом деле?
- Конечно, - кивнул гиатрос, - наш господин легендарный Геракл, любимый сын Зевса.
- Да, именно он. Так вот, Гер никогда не давал ей повода, но женщины, даже богини, могут себе придумать что-то и свято верить в свою правоту.
- Я понял, что вы хотите сказать, - вздохнул Иринеос, присаживаясь напротив Медусы.
- Мне вообще кажется, что целью Гебы была Аглая, - сильно понизив голос, вдруг призналась Меди, - она хотела в первую очередь избавиться от неё. Но Геракл успел подставить свою спину и ему бы ничего не было, вот только в данный момент, он смертен и тело не смогло сопротивляться божественной силе, а душу утянуло к Аиду.
Целитель чуть прикрыл веки, обдумывая слова девушки.
- Но, думаю, что Геба и такому результату рада, - тем временем продолжила говорить Медуса, по удивлённо вскинутым бровям лекаря, поняла, что он и не думал о таком, - понимаете, Гер полубог, смерть ему в чистом виде не грозит. Аид его дядя и не станет слишком долго держать при себе, через век, может два, отпустит. И Геба его дождётся. В отличие от нашей Аглаи.
- Да, Аглая смертна, ей никто из богов ещё не даровал Великий Доро, - кивнул Иринеос, - да и девочка наша не в восторге от бессмертия. Глупость, конечно, но она имеет право на собственное мнение. Спасибо, Меди, - вздохнул Иринеос и потёр ладонью лицо, словно пытался разгладить морщины. - Твой рассказ многое прояснил. И теперь мне неспокойно вдвойне.
- Геба не оставит Аглаю в покое, в свете того, что наша девочка отправилась к Аиду, - шепнула Медуса, зыркнув по сторонам. - Боги могут следить за смертными, недолго, но могут, и я более, чем уверена, что богиня юности уже знает, куда держит путь Аглая.
Гиатрос, услышав подтверждение своим догадкам, нервно вскочил и прошёлся из угла в угол.
- Я не могу оставить свою девочку без должной защиты, - решение он принял быстро и уже обдумывал варианты, - Меди, ты останешься в поместье и будешь следить за состоянием господина полемарха. Я напишу письмо наварху Лисандру и попрошу его об одолжении, чтобы главный целитель спартанского асклепиона раз в два дня проверял господина Геракла. Наша лечебница пусть работает, помощники Аглаи вполне справятся и сами, она их уже многому успела научить.
- Хорошо, - поднялась вслед за ним Медуса, - я распоряжусь заложить вам коня и приготовить снеди в дорогу.
- Асэ я возьму с собой. Мне ещё нужно попрощаться с Пенелопой, - вздохнул мужчина, - спасибо, - добавил он искренне. - Пойду проведаю Алкея, - добавил он, направляясь на выход.
Медуса посмотрела на высокого старика и мысленно пожелала ему удачи.
- Пусть все боги этого мира будут на вашей стороне, гиатрос Иринеос.
Иринеос вошёл в комнату, где лежало тело полемарха. Помещение было погружено в полумрак - ставни никто не открывал и лекарю это не понравилось.
Распахнул деревянные створки, с удовольствием ощущая, как свежий ветерок ворвался внутрь.
- Вот, так оно правильно будет, - тихо проговорил он и обернулся к лежащему на широком топчане мужчине. Алкей выглядел безмятежно спящим. Мощное тело вызывало нешуточное уважение к сокрытой в нём силе.
- Как же так, как же так, - пробормотал Иринеос и подошёл к герою греческих легенд и не только. Откинув тонкий плед, положил ладони на грудь спящего Геракла.
Пустить магию, пробежаться внутренним взором по всем органам, проверить нет ли сбоев.
- Всё хорошо, - выдохнул целитель, убирая руки, - господин Геракл, - вдруг заговорил он вновь, глядя в лицо спящего мужчины, - если вы меня слышите, или может слышит тот, кто на вашей стороне, помогите мне и Аглае. Помогите нам пройти сей путь и остаться в живых. Аглая - сокровище, подаренное этому миру, и мы не вправе его потерять.
Двое всадников покинули Спарту поздним вечером.
Мужчина в длинном сером плаще с капюшоном, надвинутым на глаза, чтобы защититься от палящего солнца и ещё один в тёмно-коричневом. У каждого было по одной заводной лошади.
Им предстояло догнать Аглаю и её спутников. Гиатрос Иринеос не мог оставить свою ученицу без помощи. Ведь саму себя, если вдруг что случится, она вылечить не сможет.
- Асэ, перерыв, - устало приказал лекарь и натянул поводья. - Быстро приготовь нам перекусить. Коней напоить, вон там должен протекать ручей, - махнул в сторону жидкого лесочка, - коли мне память не изменяет.
Они остановились у обочины дороги, целитель, с трудом слез с коня и, кинув небольшой коврик прямо в придорожную траву, с удовольствием на него уселся, вытянув гудящие после долгой и быстрой скачки ноги.
- Мазь не забудь! И найди палку подлиннее, да покрепче! - крикнул он Асэ, сам принялся медленно растирать ноющие мышцы. Как давно он не был в седле, тело и забыло, каково это скакать непрерывно несколько часов подряд. Но позволить себе долго отдыхать Иринеос не мог - неясная, смутная тревога гнала его вперёд, не давала покоя, словно назойливый комар в ночи.
Наспех перекусили, Асэ натёр лекарю поясницу целебной мазью, Иринеос практически мгновенно почувствовал облегчение, и, сменив коней, они помчались дальше.
Ночь застала их в дороге, более старый лекарь не позволял себе перерывов, пил воду прямо из кожаного бурдюка, только коней сменили ещё раз и снова бешеная скачка.
Ветер свистел в ушах, раздувал плащи, и пел, пел свою песнь тревоги.
- Тпру! - натянул поводья гиатрос Иринеос, - я чувствую магию, - тихо сказал он Асэ. - Нехорошую, тёмную.
Сосредоточившись, целитель переключился на магическое зрение.
- Там люди, - махнул он чуть в сторону от дороги, - видишь тот высокий холм, вот за ним люди, и они сражаются... слышишь?
Асэ чуть наклонился вперёд, изо всех сил напрягая слух и действительно услышал чьи-то крики и странные неприятные визги.
- Останься здесь, - быстро принял решение Иринеос, сам же, отвязав от седла второй лошади крепкую длинную ветку, ударил пятками по бокам животного и оно, подчиняясь воле наездника, тут же сорвалось с места.
Конь нёс Иринеоса так быстро, как мог. Животное чувствовало настроение хозяина и мчалось быстрее ветра.
Придержав уздцы, лекарь свернул с дороги и обогнул скалу. Он уже отчётливо слышал крики людей и визг неизвестных ему чудовищ.
А через мгновение его взору открылась битва: двое людей отчаянно сражались с наседающими на них крылатыми монстрами. В одной из женщин он узнал Аглаю, а затем Иринеос признал и Агату, всю с ног до головы покрытую кровью. Эола нигде не было видно.
Адреналин вскипел в крови и старый целитель, перехватив удобнее увесистую палку с криком:
- Держитесь! - и помчался вперёд.
Ветер резко свистнул в ушах, когда его конь рванул с места в карьер. Иринеос смотрел вперёд и с каждым мгновением понимал, что происходит нечто невероятное: Аглая, оттолкнувшись от бортов телеги, вдруг прыгнула на ближайшую гарпию, её руки горели синим пламенем, освещая внушительное пространство вокруг, и стоило девушке коснуться пернатого чудовища, как та вспыхнула, словно сухая ветка, а через пару мгновений осыпалась чёрным пеплом на землю.
Но долго находиться в состоянии созерцания лекарь не мог, убедившись, что Аглая справится и сама, помчался к Агате - нужно было спасать женщину, которой грозила смертельная опасность. Крепче сжав ветку, которая была слабым проводником, пустил в неё магию сна, и вскинул её над головой, чтобы коснуться пернатого монстра. Гарпия держала Агату в мощных когтистых лапах, девушка кричала, из её ран обильно текла кровь.
- Вот тебе, гадина! - зло крикнул Иринеос, воткнув свою заострённую палку в бедро монстра.
В итоге две гарпии упали камнем под влиянием магии-сна старого целителя, а остальных испепелила Аглая.
Иринеос едва успел спрыгнуть с коня и подхватить обессилившую Аглаю на руки.
***
Аглая Арис
Силы утекали, как вода сквозь пальцы. Я уже не чувствовала рук - настолько устала отбиваться от гадин, что продолжали наседать на нас с маниакальной настойчивостью. В какой момент из поля моего зрения исчез Эол - я не заметила, но почувствовала, что с одной стороны меня больше никто не прикрывает. Агата держалась молодцом, профессионально и экономно нанося удары по летающим существам.
Вот только и её успели зацепить острые и длинные когти гарипий. Впрочем, как и меня. Я чувствовала, как кровь струится по плечам и спине.
- Простите, - выдохнула Агата, когда крылатые чудовища взлетели чуть выше, чтобы кинуться на нас с новыми силами, - господа Аглая, я не могу вас защитить...
- Отставить, - рыкнула я, отирая пот и кровь со лба рукавом, - мы ещё поборемся.
Но передышку нам дали совсем небольшую, и монстры с противным визгом спикировали на нас всем скопом и подняли в воздух Агату.
- Держитесь! - услышала я чей-то возглас краем уха, но не обратила на него ни малейшего внимания, мою соратницу буквально у меня на глазах рвали на части.
Пелена застила глаза, руки задрожали, но я лишь крепче стиснула рукоять кинжала, волна негодования и звериной ненависти поднялись из самых глубин души и мои руки вспыхнули голубым пламенем, я прыгнула вверх, схватилась руками за одну из гарпий с одним лишь желанием сжечь, стереть с лица земли...
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 - Выпей, Аглая, - кто-то настойчиво прижимал к губам прохладный краешек чаши. Не стала сопротивляться, сделала глоток и живительная влага потекла в рот, наполняя тело так нужной ему энергией.
- Тише-тише, - кто-то держал мою голову, чтобы мне было удобнее пить. — Вот так, хорошо.
Голос узнала. Гиатрос Иринеос.
- Как... - прохрипела я, покачав слегка головой и сосуд тут же убрали в сторону. Веки пылали, словно налитые раскалённым свинцом, но, сделав усилие, я всё же открыла глаза и наткнулась на внимательный взгляд старого целителя. - Гиатрос Иринеос... как вы здесь оказались?
- С помощью Богов, не иначе, успел вовремя на выручку. Аглая-Аглая, - вместо ответа пожурил он меня, - как можно было столь малыми силами отправиться в столь сложное путешествие?
- А что мне оставалось делать? - просипела я, и попыталась сесть.
- Погоди, приляг, я закончу твоё лечение, - вздохнул гиатрос и я послушно с его помощью опустилась спиной на расстеленный прямо на земле какой-то плед.
Неподалёку раздались чьи-то шаги, но сил, чтобы взглянуть кто там ещё ходит, уже не осталось.
- Это Асэ, - словно прочитав мои мысли, пояснил Иринеос. - Всё, расслабься. Сейчас закончу и станет гораздо легче.
- Дурацкое условие - не иметь возможность лечить саму себя, - тихо проскрипела я, но была услышана.
- Ха! - фыркнул Иринеос, - мечтать не вредно.
- Где-то я эти слова уже слышала, - вздохнула я и расслабилась, позволяя другу подлатать мой истощённый организм и зарастить оставшиеся раны.
Старый целитель мягко поправил все нарушения, которые смог заметить внутри и затянул внешние повреждения, которые нанесли длинные когти гарпий.
- Вкусно, Асэ, спасибо, - поблагодарила я, обхватив глиняную кружку руками, внутри неё плескался горячий целебный отвар с капелькой мёда. Парень смущенно поклонился и отправился к спящей Агате и Эолу, чтобы накинуть на них плед, который он взял из нашей повозки.
Чувствовала я себя хорошо. Спать не хотелось, гиатрос Иринеос влил в меня бодрящей энергии и сейчас, сидя у костра и глядя на занимающийся рассвет я понимала, что чуть не погибла этой ночью. Боялась ли я смерти? Буду откровенна - да. И даже несмотря на то, что уже умирала.
- Твои руки светились голубым пламенем, - тихо заговорил Иринеос, сидевший рядом со мной.
- Такое не первый раз происходит, - вздохнула я и сделала большой обжигающий глоток. - Но на расстоянии, увы, мои силы не действуют, непременно нужен контакт. Я так обожгла Геракла, когда сильно на него разозлилась.
- Но ты чуть ли не летала здесь, - не сдержав эмоций, воскликнул целитель. - Я такое видел только в исполнении господина Геракла во время боя.
- Я не помню, - покачав головой, честно призналась. - Вот только тот момент, когда они стали рвать Агату, затопившую меня ярость и потом всё, темнота.
- Возможно это какой-то дар? - пробормотал задумчиво Иринеос, подхватив сползший с плеч плед, вернул его на место. - Эол сильно пострадал, рука была практически оторвана, - сменил он тему, - много крови потеряно. Агату тоже сильно потрепали. Им нужно время и покой.
- Я ими займусь, - сказала и не сдвинулась с места.
- И тебе нужно набираться сил. Их жизни ничто не угрожает, - покачал головой друг и посмотрел на далёкие тающие звёзды. - Через пару дней, думаю, можем тронуться в дальнейший путь. Асэ сходит, может из лука подстрелит какую-нибудь птицу. Вам троим нужен горячий бульон из свежего мяса.
- Сколько ещё до ближайшего города? - спросила я.
- До Селласия ещё три дня пути, - подумав немного, ответил гиатрос.
- Гиатрос Иринеос, а сколько вам лет? - вдруг спросила я, скорее просто, чтобы отвлечься от грустных мыслей о том, что богиня Геба будет теперь на каждом шагу чинить мне препятствия. Но я не из той породы, чтобы бояться.
- Много, Аглая, - улыбнулся в ответ Иринеос. - А почему ты спрашиваешь?
- Просто так, - улыбнулась я в ответ. - Любопытно.
- Сегодня мне исполнится ровно восемь десятков, - ответил целитель.
- У вас сегодня день рождения?! - ошалело спросила я, - да вы что? А почему не сказали?
- А зачем? - искренне удивился он.
- У вас в Греции не принято отмечать день рождения?
- Нет, - пожал плечами мужчина, выглядящий далеко не на свои восемь десятков.
- Я бы вам дала лет шестьдесят, но никак не восемьдесят, - хмыкнула я.
- Это всё третий доро, я же, после его получения, помолодел.
- Да, я помню, - кивнула, а сама думала, что ни за что не оставлю своего первого друга в этом мире без праздника и подарков.
- У нас роды всегда проходят тихо и в узком кругу близких людей, - начал рассказывать Иринеос то, о чём я уже знала, - первые годы жизни ещё как-то отмечаются, а потом никому и дела нет до этого, Аглая. Разве что в Дни рождения Богов принято ходить в храм и приносить жертвы.
Мы снова помолчали. Я обдумывала, что же подарить Иринеосу, ещё торт ему необходимо испечь, но всё это возможно сделать только в населённом пункте, где есть рынок.
Гиатрос Иринеос заслужил маленький праздник. Надо ещё у остальных спутников уточнить, чтобы никого не обидеть, когда и у кого день рождения. Лишь бы они помнили дату.
- Аглая, иди в телегу, тебе нужно поспать, - вздохнул Иринеос, поднимаясь, и подавая мне руку, - потом расскажешь про традиции твоей земли, мне будет очень интересно узнать что-то новое.
- Непременно, - благодарно кивнув, схватилась за его раскрытую ладонь и встала на ноги. - Да, нужно поспать, вот только, боюсь, не усну. Столько мыслей в голове.
- Я тебе усыплю, - хмыкнул гиатрос идя рядом со мной и помогая взобраться на высокий бортик телеги.
- Ваших коней тоже цапнули, - сказал Иринеос, - я подлечил, но не до конца, сейчас передохну и закончу.
- Хорошо, - я резко обернулась к старому целителю, спасшего сегодня всем нам жизни и крепко его обняла. - Гиатрос Иринеос, я благодарна этому миру прежде всего за встречу с таким человеком, как вы! Лучшего друга и пожелать нельзя!
- Аглая, - растерялся он, не зная, что делать. И я, чтобы не смущать его лишний раз, шустро взобралась в повозку.
- И я благодарен богам за встречу с тобой, - по-отечески улыбнулся целитель. - Отдыхай. Набирайся сил, они тебе понадобятся. И, я всё же надеюсь, что Бог Асклепий наградит тебя Высшим Доро и ты обретёшь бессмертие. - Коснувшись моей руки, гиатрос Иринеос послал импульс сонной магии и я мягко провалилась в сон.
Спала я до обеда. Если судить по солнцу, весело светившему прямо над головой; благо, кто-то обо мне позаботился и натянул светлую ткань, защищая меня от палящих лучей.
Повернула голову. Рядом спала Агата. Грудь женщины поднималась мерно, дыхание было спокойным. Положив руку на грудь Агаты, просканировала её организм. Гиатрос Иринеос потрудился на славу, девушка была абсолютно здорова. На неё был наложен целебный сон. Пусть ещё поспит, решила я и принялась вылезать из телеги.
- Госпожа гиатрос Аглая! - разулыбался Асэ, заметив меня.
- Добрый день, Асэ, - улыбнулась я в ответ. - Как дела? Где гиатрос Иринеос?
Но ответ мне не понадобился: старый целитель сидел рядом с лежащим Эолом с другой стороны повозки, чтобы мужчина находился в её тени. Я тут же направилась к ним.
- Как вы? - спросила негромко, присаживаясь подле супруга Медусы. - Можно?
Иринеос молча кивнул и отодвинулся.
Положила ладони на грудь Эола и прикрыла веки, позволяя своей магии проникнуть в тело мужчины.
- Повреждений нет, - заговорила, ощупывая его организм внутренним зрением, - вы всё зарастили... кости целые в руке, мышцы, связки, сухожилия всё здоровое... сейчас вот сюда чуток энергии добавлю, - пустила свою жизненную силу, - и совсем будет хорошо.
Супруг Медусы, когда я закончила осмотр, практически сразу распахнул глаза. Несколько мгновений он смотрел на нас ничего не понимающим взглядом, а потом, видать вспомнив, заговорил:
- Слава всем богам, вы живы, гиатрос Аглая! - и хотел было резко сесть, но я успела придержать его за плечо и мы с Иринеосом помогли ему принять полусидячее положение, подложив под спину сложённый в несколько раз кожаный плащ целителя.
- Да, отбились, - кивнула я, - Асэ, бульон есть?
- Несу, госпожа гиатрос Аглая! - ответил он мне и, налив из котелка, висевшего над костром жидкого супчика, поспешил к нашей компании, - вот, - и протянул мне.
- Эол, выпей до дна, - сказала я, перенаправив еду мужчине. - Тебе нужно восстановить утерянные силы, а в этом деле верных помощников не так уж и много, всего два: сон и еда.
Пахло из миски очень вкусно, у меня заныл желудок. И весьма громко.
- Сейчас и вам принесу, - улыбнулся Асэ, но так, чтобы я не заметила, чтобы не смущать меня ещё больше. Но я всё вижу.
- Неси всем! - крикнул ему вслед Иринеос, - нужно разбудить и покормить Агату.
Через сутки мы всё же отправились в путь. Эол и Агата чувствовали себя хорошо и я решила не затягивать остановку. Гиатрос Иринеос и Асэ верхом, Эол как обычно на месте возничего, мы с Агатой в телеге. Но девушка, как только я позволю, изъявила желание тоже перебраться на лошадь.
Дорога пыльной лентой стелилась под копытами коней, телега едва слышно скрипела и весьма ощутимо качалась на кочках. Мы двигались в сторону небольшого городка с интересным названием - Селласия.
Я так же выяснила дни рождения попутчиков и обрадовалась, что они ещё только будут, поэтому традиция празднования начнётся с гиатроса Иринеоса. Выйдет символично. А ничего не подозревающий о моих коварных планах целитель, расспрашивал меня о генной терапии.
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Город Селласия мне понравился.
Широкие улочки, уже привычная мне архитектура зданий, спокойные лица греков, спешащие куда-то работники и рабы. Всё практически точно так же, как в Спарте и Афинах, отличие лишь в масштабах и количестве людей.
Мы остановились в одном из немногочисленных трактиров. Гиатрос Иринеос, съев сытную мясную похлёбку, пошёл договариваться с хозяином о ночлеге.
- Две комнаты свободны, одна для вас с Агатой, в другой разместимся мы, - сказал целитель, садясь на своё место.
- Отлично, - потёрла я ладошки. Жизненная энергия в полной мере вернулась ко мне, я буквально кипела жаждой деятельности. - Вам нужно отдохнуть с дороги, гиатрос Иринеос, - сказала я ему, - Эол с Асэ сами справятся, купят нужные продукты в дорогу.
- Было бы неплохо отдохнуть, - кивнул лекарь, - солнце что-то в последние дни было особенно безжалостным, я ведь, хоть и чувствую себя после получения третьего доро просто прекрасно, всё же устал.
- Да, сходите, поспите, за нас не волнуйтесь, - безмятежно улыбаясь, сказала я.
Старый лекарь подозрительно прищурил светло-голубые глаза:
- Аглая, ты чего это снова задумала, а?
- Ничего, - также спокойно ответила я, - тоже пойду спать.
- Точно? - приподняв кустистую бровь, настойчиво уточнил Иринеос.
- Конечно, Агата проводит, - кинула я заговорщический взгляд на свою телохранительницу. Та уже была посвящена в мои планы и тоже загорелась идеей поздравить гиатроса с Днём рождения.
- Да, госпожа Аглая, я вас сопровожу и буду охранять ваш сон.
Я и Агата отправились на женскую половину таверны, гиатрос Иринеос, несколько раз на нас оглянувшись, пошёл к себе. Эол и Асэ, давным-давно получившие необходимые инструкции, устремились на рынок. Мы вошли в коридор, но я, подмигнув Агате, потихоньку выглянула в общую залу. Целителя нигде не было видно, значит, точно ушёл.
- Доброго дня! - остановила я, шедшую мимо нас рабыню, - где у вас здесь находится кухня, - спросила я её.
Девушка в удивлении широко распахнула глаза:
- Добрый день, госпожа, - опомнилась она через мгновение, - простите, - поклон, - кухня в той стороне, - и махнула в общую залу, - вон та дверь, откуда выходят подавальщики.
- Понятно, спасибо! - я благодарно её кивнула, - пойдём, Агата, вещи наши оставим в комнате.
Скинув наши котомки с личными вещами, я зарылась в одну, в поисках так необходимой мне вещи.
- Вот она, милая моя, - улыбаясь, вытащила, сделанную кузнецом по моему особому заказу, сковороду.
- Вы ведь именно на ней пекли те самые невероятные блинчики? - спросила Агата, наблюдая за моей суетой.
- Да, - кивнула я, - ну, что, пойдём? Возможно наши мужчины уже вернулись.
Сопровождаемая Агатой, спустилась на первый этаж, вышла в общую залу, в которой могли принимать пищу только свободные граждане, и в основном это всё же были мужчины. Женщины чаще всего предпочитали принимать пищу в гинекее, в небольшой зале.
Я предубеждениями гречанок не страдала и ела в общей. На меня, конечно, косились, но я была в белой тунике, с клинком на поясе, и золотым браслетом на запястье, то есть свободная и могу делать, что хочу. Селласия всё же городок относящийся к Спарте, а значит и мужчины, и женщины здесь имеют равные права.
- Уважаемый Джудас, - обратилась я к крупному мужчине, сидевшего за угловым столиком и наслаждавшийся каким-то напитком из крупной глиняной кружки, - можно просить вас об услуге?
Хозяин таверны заинтересованно на меня посмотрел.
- Госпожа, я вас внимательно слушаю.
- Мне нужна ваша кухня, доступ к печи и некоторым продуктам. За всё будет оплачено.
- А что вы хотите приготовить?
- У моего друга, гиатроса Иринеоса важная дата. Хочу его порадовать заморским блюдом.
Джудас молчал несколько секунд, думая о чём-то своём.
- Хорошо, - наконец сказал он, и встал из-за стола, - я вам лично всё покажу. Только оплатой пусть послужат не оболы, а осмотр гиатроса Иринеоса. У меня в последнее время сильно болят ноги, не могу долго стоять и даже хожу уже с трудом.
- Я сама вас осмотрю, - улыбнулась. - я тоже гиатрос. Меня зовут Аглая Арис.
- Вот как, - удивился мужчина, а потом, опомнившись, поклонился, - для меня честь с вами познакомиться. И в радость, принять лечение. Вы же та самая гиатрос Аглая?
- Возможно, та самая, - постаралась я скрыть изумление.
- Не думаю, что целителей среди женщин так уж и много, особенно с именем Аглая, а слухи о вас даже до нас дошли, - улыбнулся хозяин таверны и лично распахнул передо мной двери на кухню, - прошу вас, госпожа гиатрос Аглая, проходите.
Помещение было большим и радовало чистотой: глиняные большие горшки тщательно отмыты от копоти и жира, каменный пол без разбросанных по нему остатков еды, стены выкрашены в белый цвет. Запахи готовящегося мяса и рыбы сладко сплетались с ароматами свежей выпечки. Ммм, неповторимый букет и услада для моего обоняния.
Рыбу чистили во внутреннем дворике, я посмотрела в широко распахнутое окно: несколько рабов усердно трудились и умело её разделывали. Там же на открытом огне жарили кусочки мяса. В основном еду готовили в жаровнях или на открытом огне, используя котелок, подвешенный на цепи, или варочный котел, который ставили на решетку или таган. Когда-то я сильно удивилась тому, насколько в этом мире и времени люди искусны в плане обработки продуктов: использовали и гриль, и жарку, и варку с тушением. Процесс приготовления пищи чаще происходил на улице (особенно летом) или на кухнях, снабженных отверстиями в стенах или крыше для выхода дыма. К мясным блюдам подавали супы и соусы. Ели также сосиски и кровяную колбасу. В пищу добавляли различные специи и приправы. В сладких блюдах использовали мед. Во многих домах приготовлением пищи занимались рабы — один или несколько. Женщины обычно считались лучшими поварами, чем мужчины, и готовка была одной из их домашних обязанностей.
В самой кухне часть расторопных поваров месила тесто для хлеба. Куполообразная печь стояла в дальнем от меня углу, она нагревалась разведённым снизу огнём. Мне нравились и лепешки из ячменной муки называемые здесь «маца» (тага), и белый пшеничный хлеб именуемый «артос» (artos), греки умели готовить выпечку.
Сохранять продукты свежими было довольно трудно: дары моря доставляли к месту назначения живыми. Некоторые фрукты сушили. Мясо и рыбу мариновали, коптили или солили. Тем не менее в пищу довольно часто употребляли несвежие или грязные продукты, и пищевые отравления были весьма распространенным явлением в Древней Греции.
- У меня всё свежее, - словно прочитав мои мысли, снова заговорил Джудас.
- Мне нужны две полные крынки коровьего молока, шесть яиц, светлая мука, самого мелкого помола, что у вас есть, соль, плошка мёда, - перечислила я, кроме блинного торта с заварным кремом, у меня в планах было приготовить рыбу, жареную в кляре, и шашлык. - Можете выделит мне двух помощников для работы с мясом?
- Конечно-конечно, - закивал Джудас, ему явно было любопытно, что же такого хочет приготовить эта странная лекарка, но тем интереснее, какое впечатление на него произведёт конечный результат моего труда.
Но самое главное, чтобы гиатрос Иринеос был счастлив. Он заслужил.
За готовкой я провела всю вторую половину дня. Когда я выложила на решётку свою металлическую сковородку, сидевший неподалёку хозяин таверны, вытянул шею, а уж стоило мне начать жарить блинчики, так он переставил табуретку практически вплотную ко мне и с жадностью ловил шедшие от них ароматы.
- Что это за блюдо? А вот сюда вы что положили? А как долго мариновать? А зачем столько мёда?.. - засыпал он меня вопросами, но я не жадная и тайну из простого делать не стала, всё ему рассказала, а он старался запомнить, редко переспрашивая детали.
- Каждый блинчик нужно смазать кремом, - говорила я, демонстрируя как именно.
- Можно попробовать? - спросил он, и тут же получил полную ложку заварного лакомства. - О Боги! Ммм! - закатил он глаза, а я не удержала и весело разулыбалась. - Как же вкусно! Мёд, яйца и молоко необычное сочетание! Вы же ещё сюда добавили муку?
- Всё правильно, только не переборщите, - кивнула я, возвращаясь к сборке торта.
- Последний штрих - украшение, - в живописном порядке разложила ягоды и нарезанные тонкими ломтиками фруты поверх крема.
- Красиво! - вынес вердикт Джудас.
Вокруг нас, позабыв о своих обязанностях, столпились работники и жадными глазами смотрели на получившееся блюдо. Должна признать, вышло совсем неплохо, мне самой очень понравился конечный результат.
- Приступим к рыбе! - отвлекая всех от созерцательного состояния, воскликнула я. - Рыба, жареная в кляре из муки, яиц и соли....
- Готовы? - обернулась я к замершим людям, согласившимся создать праздничный шум для моего лучшего друга. Народ синхронно закивал, не скрывая своего нетерпения. В руках у каждого были разноцветные кусочки "конфетти", которые были нарезаны Эолом и Асэ из разноцветной ткани. Раз уж в этом мире пока нет цветной бумаги, в принципе бумаги нет, пришлось импровизировать. - Свистите погромче и кричите "с Днём Рождения, гиатрос Иринеос" а уж как подойдёт поближе, кидайте в воздух тканевые лепестки.
- всё сделаем, госпожа гиатрос Аглая, не переживайте! - успокоил нервничающую меня, Джудас.
- Гиатрос Иринеос идёт, - в общую залу выбежал Асэ, посланный проследить за целителем.
Не прошло и минуты, как старый целитель вошёл в зал, наполненный людьми и ошарашенно замер, глядя на это улыбающееся столпотворение, он явно не понимал, что происходит.
- С Днём Рождения, гиатрос Иринеос! - воскликнула я и мой крик подхватил десяток лужёных глоток.
А полетевшие на голову лекаря разноцветные кусочки, придали празднику особое очарование.
- Ну, Аглая, ну и мастерица же ты удивлять! - счастливо улыбаясь, гиатрос Иринеос с удовольствием положил в рот последний кусочек именинного торта, - ежели каждый год в день моего появления на свет такой праздник и такие угощения будут устраивать, то я уже с нетерпением жду следующего раза!

14

 - А что ты такое положила между слоями из теста? - спросил гиатрос Иринеос, сидя рядом со мной в повозке.
- Вы, наверное, имеете в виду крем? - улыбнулась я. Солнце сегодня припекало особенно беспощадно и мы то и дело прикладывались к нашим металлическим фляжкам, что сделал по моему заказу кузнец в Спарте.
- Да, наверное о нём, - кивнул лекарь, делая большой глоток. - Это было божественно вкусно... ммм... до сих пор вспоминаю его вкус... Из чего ты его сделала?
- Молоко, яйца, немного муки, мёд, - перечислила я.
- И всё?! - поразился целитель, недоверчиво на меня посмотрев.
- Да, всё гениальное просто, и всё простое гениально, - процитировала я одну.
- Твои слова? - уточнил Иринеос.
- Нет, - покачала я головой, - не мои. А торт, если хотите, приготовлю для вас в следующем городе.
- Конечно, хочу! - улыбнулся Иринеос, - зря рецептом поделилась с хозяином таверны, этот Джудас теперь знатно обогатится.
- Ну, что вы, гиатрос Иринеос, - не удержалась, весело рассмеялась, - пусть человек радуется.
Мысли вернулись к уважаемому Джудасу. На следующий день, как и договаривались, я его осмотрела, гиатрос Иринеос изъявил желание непременно поучаствовать в лечении.
- Приступайте, - кивнула я старому лекарю и тот начал сканирование.
- Джудас, что вам сказали в Асклепионе? - тем временем спросила я мужчину, старавшегося не шевелиться под чуткими руками Иринеоса.
- Уж сколько ночей я там провёл - не счесть, - ответил он, скосив глаза на меня. - Мне всегда снился один и тот же сон, как Харон приглашает меня ступить в его лодку и пересечь ледяную реку Стикс, на этом моменте я всегда просыпался в холодном поту и с бешено колотящимся сердцем. И когда мне приснился этот сон в третий раз, я перестал ходить в Асклепион. Мне и так всё было понятно. Но раз Великие на всю Грецию лекари посетили мою таверну, решил испытать удачу.
При слове "великие" покачала головой, поражаясь тому, как быстро могут распространяться слухи даже в мире, где нет телевидения, телефонов и интернета.
Просто невероятно быстро!
- И? - вопросительно посмотрела на гиатроса Иринеоса.
Тот убрал руки от тела Джудаса и смотрел на хозяина таверна хмурым сосредоточенным взглядом. Губы были сжаты в тонкую печальную линию.
- Друг, - обратился он к нему, - не зря тебе снились сны с Хароном. Тебе немного осталось, буду честен, может пару месяцев, не больше.
Пока говорил старый целитель, я внимательно смотрела на Джудаса: его лицо посмурнело, глубокая складка пролегла между кустистых бровей, он медленно сел на кушетке и печально вздохнул.
- Господин гиатрос Иринеос, это неизлечимо? Даже вы не сможете мне помочь? - и с такой надеждой посмотрел на нас, что сердце защемило.
- Я ничем помочь вам не смогу, ибо не ведаю пока как. Я пока только учусь, - спокойно ответил лекарь, - но вот госпожа гиатрос Аглая... она да, она может. Ведь так? - обернулся он ко мне.
- Так, - кивнула я. - Понимаете, уважаемый Джудас, - обратилась уже к пациенту и принялась вышагивать из угла в угол, - в вашем случае болезнь носит наследственный характер. То есть не только вы ею страдаете, но кто-то хворал ею и до вас, а также она может проявить себя у ваших детей, внуков и так далее. Организм человека очень сложный сам по себе, - остановившись напротив него, добавила: - У вас растущее (прогрессирующее) заболевание нервной системы, при котором поражаются двигательные нервные клетки в коре головного мозга и спинном мозге, вот здесь и здесь, - пальцем указала, где именно. - Заболевание относится к группе нейродегенеративных болезней, в состав которой также входят такие широко распространённые и известные заболевания, как болезнь Паркинсона и болезнь Альцгеймера, - это я уже сказала гиатросу Иринеосу, кивавшему в такт моим словам: этот материал он уже проходил.
- Точные причины болезни неизвестны. Примерно у каждого двадцатого пациента болезнь имеет семейный характер и связана с поломками (мутациями) определённых генов, — это я тоже говорила только своему другу, потому что Джудас «поплыл», он явно ничего не понимал, кроме того, что ему помогут. - Определённую роль в развитии бокового амиотрофического склероза могут иметь и факторы внешней среды, - я снова перевела взгляд на хозяина таверны: - Болезнь проявляется такими симптомами как слабость мышц рук и ног, уменьшение объёма мышц, мышечные подёргивания, скованность и болезненные спазмы в мышцах, нарушения глотания, например, попёрхивание и даже иногда речь может стать нечёткой, как будто ваш рот полон вязкой каши. По мере развития заболевания у больного развивается сильная одышка.
- Да-да, - чуть облегчённо закивал головой мужчина, потому что всё перечисленное он испытывал на себе.
- Всё будет хорошо, - мягко улыбнулась я ему. — Два дня нам понадобиться, чтобы поправить поломки в генах, и ещё, если у вас есть дети, я бы хотела осмотреть и их.
- Буду вам благодарен до конца дней своих! — воскликнул мужчина, в уголках его глаз блеснули прозрачные слёзы, я отвернулась, чтобы не смущать человека и подошла к графину с чистой водой. Наполнила глиняную чашу и подала пациенту.
- Выпейте до дна, и ложитесь. Не будем откладывать, приступим. Вы будете спать, - предупредила его вопросы, - ничего не почувствуете. Даже когда проснётесь болевых ощущений не испытаете, разве что вам станет легче ходить. Гораздо легче.
Хозяин таверны послушно выпил воду и лёг на кушетку.
- Расслабьтесь, - попросил его гиатрос Иринеос, положил руки на виски Джудаса и погрузил того в глубокий сон. — Готово, - сказал он мне.
- Следите за мной магическим зрением, - кивнула я Иринеосу, - старайтесь уловить принцип работы, само лечение обсудим после процедуры.
В итоге в таверне мы провели три дня, и вот сегодня рано утром снова тронулись в путь. Уже после первого лечебного сеанса Джудас практически скакал аки молодой козлик, не веря своим ощущениям.
- Не болит! Ох! Почти ничего не болит! — кричал он, носясь по залам таверны, тем самым изумляя постояльцев и обычных гостей. Известный всем своим сдержанным, даже ворчливым характером, хозяин заведения вёл себя весьма странно и непривычно.
- Я рада, что мы помогли Джудасу и его семье, - сказала я гиатросу Иринеосу, - глядя на дома эллинов. Немногочисленные горожане спешили по своим делам, не обращая на нашу повозку ни малейшего внимания.
- Да, его детям помогли, - кивнул Иринеос, протирая испарину, выступившую на лбу. — Что же солнце так печёт? Ведь утро же!
- Не раннее, надо было ещё раньше выезжать, - хмыкнул Эол в ответ.
- Твоя правда, - не стал спорить старый целитель.
Я задумчиво смотрела вперёд, одна идея пришла в голову:
- Давайте завернём на рынок, купим опахала, - предложила я, - и правда тяжело дышать, а что будет дальше? Ещё ткань возьмём и длинные палки, сделаем навес над головой, чтобы защититься от солнца, Эолу, Агате и Асэ я быстро смастерю кепки.
- Что? Кепки? — удивился неизвестному слову Иринеос.
- Да, - кивнула я, обдумывая, что мне для этого нужно.
В общем на рынок заехали. Телегу и коней оставили у коновязи, Асэ остался сторожить, а мы отправились вглубь базара.
Пройдя чуть дальше первых рядов, вышли на открытую полукруглую площадку со вбитыми в землю столбами, к которым были прикованы люди. Рабы.
Я сглотнула. Зрелище было малоприятным. Гиатрос Иринеос посмотрел на моё побледневшее лицо, подхватил под руку и попытался утянуть в другую сторону, но я качнула головой:
- Всё в порядке, пройдём напрямик, так быстрее, - и, следуя своим же словам, устремилась вперёд.
Моя бы воля я бы выкупила их всех и дала свободу, вот только не всё так просто и веками сложившаяся система по одному моему хотению никак не изменится, увы.
Практически дойдя до выхода из этой части рынка с живым товаром, взгляд зацепился за одного из рабов. Его поза привлекла моё внимание. Я уже видела её когда-то, словно в другой жизни...
Озарение снизошло мгновенно, стоило лишь задуматься. Резко притормозив, воскликнула:
- Алим! Ты ли это?
Араб сидел по обыкновению расслабленно, даже непринуждённо; его тёмные глаза смотрели точно на меня. Сухощавое лицо не выражало ничего, кроме вселенской скуки. Но я точно знала - это всего лишь маска: Алим замечает даже самые немыслимые детали. Умный, осторожный, сторонящийся всех. Когда-то нас свела судьба и он первый, кто помог мне не утонуть в отчаянии.
- Думал вспомнишь, или нет, - улыбнулся он кончиками губ.
- Ах ты! - вдруг раздался неприятный визг и к арабу подскочил неприятного вида мужчина, - как ты смеешь столь неуважительно обращаться к высокой госпоже! Плетей ему! Немедленно!
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 - Не тронь его! - сказала я, казалось бы даже голос не повысила, но мужчина, продолжавший что-то визжать вдруг заткнулся, а второй, занёсший было плеть над арабом, растерянно её опустил. - Я его куплю. Сколько просите? - спросила, глядя на Алима, на лице старого знакомого не дрогнул ни один мускул, даже тени страха не мелькнуло, а ведь его только что чуть не отхлестали по плечам и голове.
- Ааа, - протянул ехидно хозяин живого товара, - так бы и сказали, что он вам нужен! - льстиво разулыбался гад. - Золотой обол.
У меня челюсть отвисла.
- Эка ты загнул, - заговорил гиатрос Иринеос, всё это время молча следивший за происходящим, - не больше десяти медных. Ты посмотри, какой он тощий, нам кормить его - не выкормить!
- Тощий, м-да, - было видно с каким сожалением согласился с ним работорговец, - но зато он учёный, много, где бывал, знает больше сказок, чем ты можешь себе представить! Развлекал этнархов и важных вельмож. Отдам за десять серебряных!
- Пять, - хмыкнул целитель, - или мы уходим.
Я хотела возразить, но кинутый в мою сторону быстрый взгляд Иринеоса, помог вовремя захлопнуть рот.
Торговец надулся, даже чуток покраснел, впервые я видела, как человека буквально жаба душит. Не дождавшись ответа, лекарь подхватил меня под локоток и мы шагнули было прочь от помоста, как в спину донеслось:
- Господа! Я согласен! Забирайте!
- Сделай лицо построже, - шикнул мне гиатрос Иринеос, - уж больно довольное оно у тебя стало.
Я, следуя совету друга, чуть нахмурила брови, и обернулась к рабовладельцу.
Ноги Алима были закованы в ржавые кандалы, те же были соединены тяжёлой цепью, которую вбили колом в землю. Освободив араба от кандалов, передали цепь Эолу, тот, как ни чём ни бывало, обмотал ею кулак на два раза и араб, словно бычок на привязи, пошёл за ним следом.
Стараясь не смотреть на старого знакомого, быстро купили необходимое, в том числе и новую мужскую тунику с сандалиями и вернулись на площадь, где нас ждала повозка с улыбающимся Асэ подле.
Парнишка сильно удивился новому члену нашего маленького отряда, и, закидывая рулон крепкой ткани на дно телеги, нет-нет, да поглядывал на равнодушного ко всему происходящему Алиму.
Сам Асэ давно получил свободу, он мог уйти от своего хозяина - гиатроса Иринеоса, но не сделал этого. Мать парнишка помнил смутно и осталась а в Афинах, ближе и роднее старого целителя у него никого не было, оттого парень остался личным слугой и был безмерно рад такому положению. Но, насколько я поняла, ему свобода вообще была не нужна, разве что теперь он мог надевать голубые, зелёные и белые одежды, во всём остальном парень всё также зависел от гиатроса.
- Алим, забирайся в телегу, - сказала я ему. - Эол, правь к кузнецу, тут ведь наверняка неподалёку располагается ремесленный квартал, - вздохнула. Устроившись напротив молчаливого Алима, криво улыбнулась: - Сейчас снимем с тебя ошейник, и освободим руки и щиколотки от кандалов. Как ты здесь оказался? Тебя ведь так же, как и меня выкупил этнарх Менедм. А потом я отправилась на женскую половину и не могла узнать о твоей судьбе. Мне казалось, что у тебя всё должно было вполне удачно сложиться.
Араб пожевал треснутыми губами, на одной из ранок выступила капелька крови, я поморщилась и, не выдержав, прижала пальцы к его рту. Секунда и я с удовлетворением смотрю на здоровые губы, а в глазах араба впервые за долгое время мелькнуло ошеломление.
- Лекарка?.. - выдохнул он и столько надежды в его голосе, что я даже несколько опешила, - какой у тебя доро? - мужчина так резко наклонился вперёд, что чуть лоб мне не расшиб. Иринеос вовремя придержал его за плечи.
- Третий, - ответила, - а что?
- Всего лишь третий? - разочарованно выдохнул он, откидываясь назад, - простите, госпожа гаитрос Аглая! - вдруг опомнился Алим. - Я забылся, надежда была так близка, она согрела мне сердце, а потом исчезла, как и не было.
- Просто Аглая, - покачала я головой, - ты отправился в путешествие в поисках целителя с Великим Доро? - догадалась я.
- Я плыл точно зная, где его найти. На землях Македонии есть один Великий Лекарь.
- Ты говоришь о лекароте Димитаре Джованова? - вмешался гаитрос Иринеос.
- Да, именно его мне нужно было отыскать. Моя жена больна. Её силы поддерживает лекарь с третьей ступенью целительской силы, и я уверен, что денег, оставленных мною на её лечение хватит ещё на год, а потом...
- Так, погоди, - я задумалась, не зная, как быть. - Алим, как далеко отсюда Македония?
- Если морем, то две недели пути.
- Хмм. Мы сейчас направляемся к кузнецу, он снимет с тебя все эти цепи, затем ты сходишь в умывальню, приведёшь себя в порядок, переоденешься вот в эту зелёную тунику, и гиатрос Иринеос тебя подлечит, - посмотрела на друга, но тот просто кивнул, не став отказываться, - я дам тебе золота в дорогу, купишь себе место на корабле и отправишься на поиски как его, лекарота Димитаре. Как тебе мой план?
- Зелёная туника? - ничего не понимая, проговорил мужчина севшим голосом, совсем растеряв своё безразличие и философское спокойствие.
- Да, ты будешь свободен, я справлю необходимую грамоту на твоё имя, - добавила я, довольно потирая руки. - Так всё же, почему ты здесь, а не в Афинах? - мне было интересно и Алим ответил:
- Мои сказки не понравились этнарху Менедему, к тому же его личный слуга сильно приревновал своего повелителя и наушничал этнарху обо мне, якобы я заглядываюсь на его молодую наложницу. Вот меня и продали. Снова.
- Что же, значит, так нужно было, и мы встретились именно здесь и сейчас. В благодарность за советы и поддержку, когда я оказались в трюме того пиратского корабля, я просто обязана отплатить тебе добром за добро.
Мужчина молчал, поражённый, но карета свернула за угол и, проехав ещё немного, остановилась у низкой ограды, за которой виднелся небольшой дом и были слышны характерные звуки работы кузни.
- Госпожа Аглая! - обернулся ко мне Эол, - если верить прохожим, здесь живёт и работает кузнец Евсей.
- Спасибо, Эол, - улыбнулась я воину и попросила, - сопроводи, пожалуйста уважаемого Алима к нему, пусть снимет все оковы.
- Будет сделано, госпожа, - кивнул Эол, ловко спрыгивая с передка и подходя к нам, чтобы помочь арабу спуститься на землю.
- Асэ, найди общественную умывальню, - продолжила я раздавать поручения, юноша кивнул и умчался, - а мы посидим здесь в тени дерева, попьём воды и съедим по куску пирога, - подмигнула Агате.
Эол и Алим вернулись через полчаса, араб неверяще растирал запястья, выглядел он растеряно. Наверняка не ожидал, что судьба сделает такой крутой поворот.
Асэ давно вернулся и успел съесть приличный кусок пирога с мясом.
- Время отправляться в лаконикум (прим. автора: баня в Древней Греции), - проскрипел Иринеос, он немного поспал, и только проснулся. - Там обязательно возьмёшь стригиль (прим. автора: стригиль (strigilis) — серповидный скребок для очищения поверхности кожи от пота и грязи. Изготавливался из бронзы или другого металла. Для этого тело предварительно намазывалось маслом), соскребёшь с себя всю грязь, пахнет от тебя далеко не розами. И мыльного раствора купим побольше.
- Да, Алим, за всё будет заплачено, не экономь, - добавила я.
В древнегреческую баню Алим пошёл в сопровождении гиатроса Иринеоса, старый лекарь там его и осмотрит. Пока ждали, я в сопровождении Агаты сходила в храм, а потом, устроившись в нашей телеге достала свои записи и принялась дорисовывать скелет человека. Мужчины вернулись через час. Араб был одет в новую тунику и сандалии.
- Аглая! Не знаю, как тебя благодарить! Словно заново родился! - я видела перед собой другого человека, плечи расправлены, глаза блестят, подбородок чуть приподнят.
- Держи, - протянула ему свиток, который успела оформить в местном храме, - ты теперь свободен.
- Я...
- Вот здесь монеты, - тихо шепнула и передала ему наплечную сумку, - найми охрану, это важно.
- Госпожа Аглая, - вдруг пафосно заговорил он, - я хочу отправиться вместе с вами!
Мои брови подскочили вверх:
- А как же твои цели? Я еду в Восточный Лес в поселение кентавров, это очень опасно! Почему ты вдруг передумал?
- Гиатрос Иринеос сказал, что лучше, чем вы целителей нет. И мне не нужно тратить время на поиски Великого лекарота Димитаре, что вы сможете помочь ничуть не хуже. Вы ведь даже Медузу Горгону смогли превратить в простую женщину, - добавил он, сильно понизив голос, хотя рядом с местом, где мы “припарковались”, никого не было.
- Ты уверен, что моих сил хватит? - вопрос задала, глядя на Иринеоса.
- Да, - кивнул тот, - уверен. Алим описал симптомы. Вы точно сможете вылечить его супругу.
- Подумай ещё раз, Алим, - перевела взгляд на бывшего раба, устало вздохнула: - Ты можешь потратить драгоценное время на путешествие с нами, ведь кроме кентавров, мне нужно посетить ещё и царство Аида. И с этим так же могут возникнуть большие сложности.
На имени подземного бога араб чуть нахмурился, но всё равно, упрямо тряхнув головой, сказал:
- Всё же это будет быстрее, чем я поплыву в Македонию и буду там разыскивать Великого лекарота, ведь точное его местообитание никто не знает. Только слухи. А вы тут, прямо передо мной. И случайности не случайны, я за свою жизнь успел в этом много раз убедиться.
- Алим, - вдохнула я устало, - нам предстоит опасный путь, мы можем погибнуть, - честно предупредила его.
- Что ж, значит, судьба, - сверкнул глазами араб, - я мог умереть и раньше. Но чувствую, что помочь вам моя святая обязанность.
- Может, подождёшь нашего возвращения здесь, в Селласии? - сделала последнюю попытку.
- Нет, - упрямо качнул он головой, - долг платежом красен, - очень знакомая фраза сорвалась с его губ и я не нашлась, чем ему возразить.
Из городка наш чуть подросший отряд выехал лишь ближе к вечеру, ибо более задерживаться мы были не намерены, поэтому двигались до полуночи, перекусывая на ходу.
Нас ждал Восточный Лес и загадочное поселение с его не менее таинственными жителями — кентаврами.

16

 Дороги как таковой не было, едва заметная колея, но и она через пару хороших ливней зарастёт. Интересно, кто же здесь проехал? Явно не самое популярное направление.
Мы катили и катили по бескрайней долине уже более пяти дней, а леса заветного как не было, так и нет. Даже кустиков и тех не встречалось. Ветерок редкий гость и палящее, беспощадное солнце. Ах да, ещё насекомые жужжали в высокой траве, на удивление изумрудно-зелёной, и замолкали лишь в самые жаркие послеполуденные часы и ночью.
После Селласии нам ещё довольно часто встречались различной величины поселения, где мы пополняли запасы провизии. В последней деревеньке всё же купили продуктов больше обычного, прислушавшись к совету белобородого старосты:
- Деревьев нет, трава только зелёная на пять дней пути отсюда и до Восточного Леса. И поохотиться не сможете и костёр жечь будет нечем.
Поэтому мы купили два мешка один с мукой грубого помола, другой с зерном для варки каши; не забыли и про вяленое мясо и овощи, также выторговали немного сухофруктов - местные вовсе не хотели продавать их, поскольку они были очень редкими в этих краях. Заполнили один бочонок водой, разведя в нём немного вина. Но несмотря на это воду планировали кипятить. Две лошади были нагружены тюками с хворостом, так же как и небольшая часть телеги.
- Степь бескрайняя какая, - пробормотала я, отирая пот со лба платком.
- И не говори, а обещанного леса всё не видно, - проворчал гиатрос Иринеос, - как всё же хорошо ты придумала натянуть ткань над нашими головами, и эти перьевые опахала помогают хоть чуток разогнать стоячий воздух.
- И за кепки отдельно эфхаристо! - обернулся к нам на мгновение Эол.
С кепками и правда вышло просто: купила у мастера по дереву гибкие прутья из них создала овальную основу, склеила клеем, взятым там же у деревщика, и сочинила козырёк, на который натянула плотную ткань. Затем осталось поверх повязать обычную бандану и вуаля, конструкция вышла вполне жизнеспособная. И выглядела кепка вполне неплохо, правда первое время я еле сдерживалась, чтобы не рассмеяться в голос, но, видя довольные лица друзей, сдержала веселье.
- Надеюсь, всё же, староста не ошибся в количестве дней, - спокойно заметил Алим, ехавший с нами в повозке, - и вскорости на горизонте появится тёмная полоса леса кентавров. Никогда их не видел, - без перехода добавил он.
- Я видела, - заикнулась я и прикусила язык. Вот же ж блин, - на картинках, - и сколько не солгав, сказала чистую правду.
- Так и я на картинках видел, - кивнул араб, - я о том, чтобы в живую.
- Раз уж на то пошло, я видел живого только однажды. В детстве, - присоединился к беседе гитрос Иринеос. - Они приезжали в Спарту по торговым делам, давно это было. Торговали прекрасными коврами, овощами и фруктами, но потом почему-то они перестали посещать крупные города.
- Интересно почему, - услышали мы голос Эола, - не плохие ребята, трудолюбивые и мудрые. Да, есть среди них злые и несдержанные, так такие и среди людей есть.
Дальше ехали молча, стоило густому вечеру окутать нас плотным коконом, привычно съехали в сторону и принялись разбивать лагерь. Сегодня была моя очередь кашеварить. В помощники вызвался Асэ, и пока он перетирал муку в ещё более мелкую, я налила воды в котелок, добавила соль, положила нарезанное на мелкие кусочки мясо и поставила над огнём, затем промыла крупу, и закинула её в забурлившую воду.
Достала свою чудо-сковороду, дождалась пока каша полностью сварится, плотно прикрыла крышкой и накрыла полотенцем, после чего отставила в сторону, чтобы "дошла" и приступила к работе с мясом. Оно было с хорошей прослойкой жира, нарезала шмат мелко-мелко и, уложив сковородку прямо на угли, принялась их обжаривать. По округе полетел умопомрачительный аромат.
Краем глаза заметила, как Асэ сглотнул. А Иринеос с Алимом подались вперёд.
Дождавшись, когда сало прогорит и мясо подрумянится, отставила в сторону, чтобы чуть остыло, снова добавила угли хвороста. И вернулась к тесту: в чуть подсоленную воду высыпала муку и добавила в эту белую склизкую массу мясо со шкварками. Хорошенько вымесила, вместе с Асэ налепила лепёшек, расплющив их кулаками. В сковородку налила оливкового масла и пожарила лепёшки до золотистой корочки с обеих сторон.
Асэ разложил кашу в глубокие миски, и с краю пристроилось по золотистой лепёшке.
- Это просто божественно! - не удержался и проговорил с набитым ртом Эол, - Меди стоит у вас поучиться готовить. Каждый раз жду, когда будет ваша очередь кашеварить.
- Если когда-нибудь ты устанешь от врачевания, Аглая, - прожевав, заговорил Иринеос, - тебе стоит открыть таверну - отбоя от посетителей не будет. Ну ты и выдумщица, из таких простых продуктов, такую вкуснотищу создать.
- Спасибо, - похвала мне была приятна, что уж там, я ведь всего лишь человек, и ничто человеческое мне не чуждо.
Ели в тишине, под треск мелких сучьев. Разговаривать не хотелось, за день мы устали. Осталось лишь снять боль с уставших мышц, чем и занялись вместе с Иринеосом, я поколдовала над Агатой, затем помогла Асэ. Старый лекарь помог Эолу и Алиму. А уж потом и друг другу, сил было много, и нам нужна была практика. Пусть и такая простая. Зато спали все отлично, а часовые не дремали, неся службу, как положено.
Каждый раз перед тем, как закрыть глаза, думала о Геракле. Как он там, не мучают ли его душу? Смогу ли я вытащить его из царства Аида? Мне было страшно, и как бы я ни храбрилась, нет-нет сомнения бередили душу.
Всё чаще я думала о бессмертии. Если Гер останется там на две сотни лет, нужно его непременно дождаться. А значит принять правила игры. Без него жизнь не мила, а искать любимого в других воплощениях, не знамо сколько жизней - не хотелось. Я любила Геракла, он часть моей души. Молчаливый, серьёзный, человек дела. И одновременно такой нежный, что пробирает до дрожи, один его взгляд, одно касание и я таю...
Отогнав грустные мысли, усилием воли закрыла глаза. И через некоторое время провалилась в сон без сновидений.
Восход застал нас в пути, впереди стелилась лёгкая туманная взвесь, было гораздо прохладнее, чем обычно. Робкие солнечные лучи прорывались через пелену, чуток согревая покрытую мурашками кожу.
- Мы близко, - тихо сказал Эол, но его голос всё равно прозвучал неожиданно громко.
- Асэ! - позвал он парня, тот понимающе кивнул и, чуть придержал коней, замедляя их ход до шага.
Я сосредоточенно вглядывалась вперёд, Агата и Эол встали по бокам от телеги, девушка вынула острый клинок и была готова к бою, впрочем как и Эол.
Дальше двигались со скоростью беременной черепахи, и в какой-то момент туман остался позади, а перед нам открылась просто невероятной красоты вид!
Далеко впереди виднелась полоса густого тёмного леса, казалось, она тянулась от края до края земли. Асэ натянул вожжи останавливаясь полностью.
Приподнявшись со своего места, вгляделась вдаль. Было тихо, лишь ветер-озорник шелестел в высокой траве.
- Обычно на подъезде к своим владениям стоит охрана, - задумчиво протянул Эол, не отрывая взгляда от загадочного леса. - Вот и узнаем, так ли это сейчас.
И тронул поводья.
До Восточного леса оставалось метров пятьдесят, но к нам навстречу так никто и не выехал. Даже не окликнул. Птицы пели, были слышны обычные звуки, что наполняют любой обычный лес.
- Вон проход, - сказав это, Эол двинулся вперёд, за ним Агата и только потом мы.
Но стоило нам приблизится к первым деревьям, как кто-то невидимый произнёс сильным, даже стальным голосм:
- Кто вы и зачем приехали?
- Приветствую вас! - громко ответил Эол, - мы хотим встретиться с Арфеем! Есть у нас к нему несколько вопросов.
Ненадолго снова стало тихо, словно с той стороны кто-то усиленно думал.
- Хода нет вам. Арфей пленник наш, встречи с ним запрещены. Посещение Восточного леса - запрещено.
- Но почему?! - в отчаянии воскликнула я, не удержавшись. Одним движением перемахнула высокий бортик, мягко приземлилась на зелёную пружинистую траву и, не замечая шипения друзей, вышла вперёд. Агата и Эол тоже спешились и встали вровень со мной.
От нервов и переживаний, копившихся во мне уже несколько недель, руки снова окутались голубым сиянием, в голове стало пусто и легко. Если мне не позволят по-хорошему, будет иначе. Убивать конечно я никого не стану, но погрузить в глубокий сон так вполне.
На плечо легла чья-то рука и я почувствовала, как на меня влияет магия успокоения. Гиатрос Иринеос пристроился чуть позади и пытался своей силой успокоить мои расшалившиеся нервы.
- Проходите! - неожиданно прозвучало откуда-то сбоку и к нам медленно вышел, опуская лук с натянутой тетивой, самый настоящий кентавр. Лошадиное туловище очень мускулистое, человеческий торс, а также лицо парня с длинными мохнатыми ушами.
Моя магия вернулась в моё тело, я успокоилась и взяла себя в руки.
- Благодарю! - вежливо присела кивнула я, на что получила удивлённый взгляд зелёных глаз стража.
Через полминуты мы въехали под кроны высоких деревьев, таких я раньше никогда не видела, лучи солнца прорываясь сквозь листву, превращались в зеленовато-золотистую паутинку — сказочно-красиво.
- Ты не сдержалась, - негодующе покачал головой гиатрос Иринеос, - показала свою силу.
- Пусть, - беспечно махнула я рукой, - мне кажется, что иначе нас бы и не пропустили.
И только чуть успокоившись, задумалась: получеловек полуконь, это же надо! Я потрясённо обдумывала увиденное, ворошила в памяти всё, что когда-либо читала в мифах Древней Греции о кентаврах. Хотя, чему я удивляюсь? Ведь не так давно лечила Медузу Горгону, и лично касалась живых змей на её голове...
Двигаться по наезженной тропе было гораздо приятнее, чем по кочкам, скрывавшимся в траве. Дорога, петляя и делая резкие повороты, через несколько часов неспешного хода, всё же вывела наш небольшой отряд на опушку. Мы находились на небольшой возвышенности и прекрасно смогли рассмотреть большую деревню: внушительных размеров одноэтажные деревянные срубы были выстроены по двум широким улицам. Между ними сновала домашняя птица, какие-то мелкие звери, с такого расстояния разобрать, кто это я не смогла и, конечно же, жители - кентавры: от малышей и до статных сильных мужчин.
- Следуйте за мной, - вдруг раздался голос, мы резко повернулись и увидели замершего чуть в стороне того самого молодого кентавра, что не так давно не давал нам пройти, он явно прибыл раньше нас, - и без лишних резких движений, прошу вас, - вполне вежливо добавил он, обнажив в улыбке крупные белые зубы.

Рецепт можно посмотреть здесь: https://www.youtube.com/watch?v=4vL608ozV1w
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 Поселение кентавров вблизи впечатляло. И по большей части большими деревянными срубами, с узкими окнами-бойницами практически под самой крышей. Мы двигались по широкой улице, вокруг нас постепенно собирались любопытные лица селян.
- Какие забавные, - тихо прошептала я по-русски, оглядывая любопытные мордочки детей. Парочке совсем маленьких подмигнула и те, забавно сморщив носики, попытались подмигнуть мне в ответ.
- Как вас зовут? - спросила я того, кто вызвался сопроводить нас к их вожаку.
Молодой кентавр шагал рядом с моим бортом телеги, уж не знаю почему, и нет-нет с интересом на меня косился.
- Гил, - ответил он, тут же повернув своё лицо в мою сторону. - Вас, гиатрос?
- Аглая Арис, - вежливо кивнула я. - И откуда вы догадались, что я гиатрос.
Мужчина ненадолго замолчал, видать обдумывал, что сказать.
- Ваши руки объяло голубое сияние Асклепия, вы получили его благословение.
Я ошеломлённо оглянулась на гиатроса Иринеоса, тот сидел, хмуря брови:
- Я думал об этом, но это ведь всего лишь сказка... - пробормотал он едва слышно. - Получить благословение бога Асклепия, чтобы ты могла не только лечить, но и безнаказанно причинять боль, такого за всю свою жизнь не слышал никогда, да что уж там, никто из моих более старших знакомых лекарей ничего подобного не рассказывали.
- Думайте, что хотите, - пожал мощными плечами Гил, его мощный торс красиво поблёскивал в лучах солнца и ему точно было не так жарко, как нам. - Ваши сомнения никак не могут опровергнуть сей факт. А уж за какие заслуги вам дали такую способность, что даже богам стоит опасаться вашего гнева - того не ведаю.
Дальше ехали молча, наш путь лежал к невероятных размеров дому, что стоял в конце деревни, именно в него упирались обе улицы. Здание было прямоугольным, с покатой бревенчатой крышей и она масляно блестела, словно пропитанная какой-то смолой.
- Прошу вас, ожидайте здесь, - вежливо попросил Гил, - уверен, повелителю уже доложили о вас, но традиции должны быть соблюдены и мне, как первому вас встретившему, необходимо получить его дозволение запустить вас в его дом.
Мы остались стоять перед зданием, толпа кентавров стала гораздо внушительней, но они держались в сторонке, не приближаясь к нам, и молча глядели на нежданных гостей. Даже дети были тихими, но подвижными: им точно не нравилось просто глядеть, они хотели подойти поближе, задать нам кучу вопросов, но под строгими взглядами родителей сдерживались, приплясывая на месте.
Женщины, вопреки моим домыслам, были не обнажены, как мужчины, их грудь деликатно прикрывал отрез грубой ткани, в ушах сверкали какие-то украшения, лица у многих обычные, человеческие с грубыми чертами лица и крупными мохнатыми ушами, в большинстве своём уставшие, но всё же и красавицы среди них были. Я старалась сильно не глазеть, хотя любопытство так и подстёгивало изучить, посмотреть поближе, понять, как такое чудо могла сотворить матушка-природа.
- Повелитель Орей ждёт вас, - в дверях замер Гил, явно ожидая, когда мы спустимся с телеги и пройдём внутрь.
- Не стоит заставлять ждать хозяина этих земель, - негромко проговорил гиатрос Иринеос и принялся спускаться на землю.
- Не забудьте поклониться, - полушепотом предупредил Гил, когда мы к оказались рядом с ним.
Мы вошли в дом местного главаря и я поразилась тому, что увидела. И это помещение далеко не походило на привычный мне дом. Никаких диванов, стульев или иной привычной мебели.
Всё видимое пространство представляло собой один большой ангар. На полу чистая сухая трава, от которой шёл приятный аромат полевых цветов. Через пять метров от входа начинался длинный стол, заставленный глубокими глиняными чашами с фруктами, похожими на крупные зелёные яблоки. При этом высота стола была такой, что его столешница была мне по подбородок.
Хозяин возлежал на возвышении, и смотрел прямо на нас. Его большое и сильное тело вороного жеребца внушало страх и трепет, такой пнёт - улетишь к Аиду мгновенно, почему-то ни к месту подумалось мне.
Я шагнула вперёд и сделала неглубокий книксен, остальные просто согнулись пополам.
- Приветствуем вас, повелитель Орей! - заговорил гиатрос Иринеос, как самый старший из нас.
- И вам доброго дня! - через несколько минут последовал ответ мужчины, - какими судьбами вы пожаловали в Восточный Лес в моё поселение?
- Орей, мы прибыли сюда в поисках сладкоголосого Арфея. Хотели просить вас позволить нам с ним хотя бы поговорить. На большее даже не надеемся, - спокойно произнёс Иринеос.
- Арфей, говорите, - хмыкнул вороной кентавр и медленно поднялся; я едва сдержала ошеломлённый вздох - он оказался действительно огромным человеко-конём с мощными копытами, как у тяжеловоза. - Да, он у нас гостит, услаждает мой слух своим пением, помогает уснуть. Ты ведь гиатрос Аглая, осенённая благодатью Асклепия? - и вперил взгляд своих чёрных глаз точно в меня.
- Добрый день! - вежливо ответила я, - Гиатрос Аглая Арис - это я.
- Подойди, - приказал он мне, всё во мне взбунтовалось против такого обращения, но я помнила зачем я здесь и ради кого, поэтому и бровью не повела, спокойно направилась в его сторону, тем временем Орей спустился по трём ступенькам вниз и замер, ожидая, когда я к нему приближусь. - Гиатрос Аглая, мне нужно, чтобы вы ответили на один единственный вопрос, после которого я решу, сможете ли вы побеседовать с Арфеем.
- Хорошо, спрашивайте, - кивнула я, ожидая вопроса. Внутри всё сжалось в комок от неприятного предчувствия, но отступать некуда, нужно собраться с мыслями и выполнить его условие.
- Я много лет, да что уж там, три десятка лет не могу спать, - заговорил он вновь, не обращая внимания на моих спутников. - Найти лекаря с Великим Доро в Спарте невозможно, его там просто нет, так же как и отправиться на Кос я тоже не мог. Покидать этот лес надолго не могу. Но те целители, что были мне доступны не смогли найти причину бессонницы. Так вот, после того, как сюда забрёл Арфей, я забыл о ночных головных болях и прекрасно сплю, пока он играет. И играет сей великий муж всю ночь напролёт. А днём спит. Найди проблему, гиатрос Аглая Арис, и Арфей к вашим услугам.
От сердца отлегло - вопрос по моей части. Я выдохнула, даже не заметила, как задержала дыхание, аж в груди заныло.
- Прошу вас прилягте мм... - огляделась в растерянности, кроме его пьедестала было ещё таких же, но чуть пониже штуки три, - куда вам будет удобнее.
Кентавр понятливо хмыкнул, вернулся на своё ложе, а я, ничуть не смущаясь, последовала за ним. Он уложил своё тело так, как обычно это делают лошади, и с любопытством на меня воззрился.
- Закройте глаза, - вежливо попросила я его, - больно не будет. мне нужно своим даром осмотреть ваше тело изнутри.
Через полчаса кропотливой работы я в шоке распахнула глаза и отняла руки от его лица.
- Ты нашла проблему? - склонив голову немного набок, ехидно уточнил Орей.
Я в шоке замерла рядом с ним, не зная, как быть.
Задумалась.
И, сложив руки за спиной, спустилась на пол залы и принялась ходить туда-сюда, обдумывая, взвешивая, и не понимая...
- Вы совершенно здоровы, - через десяток минут вслух сказала я, - настолько здоровы, что впору обзавидоваться, - остановилась и посмотрела на лучи, проникающие в узкую бойницу под потолком. - Патологий нет, вообще. Щитовидная железа в норме, у вас нет сахарного диабета. Думается, что мигрень и её последствия - лежат в другой сфере, а именно психологической. Вас что-то мучает. И только вы сами сможете себе помочь. А со своей стороны могу предложить успокаивающие сборы и сказку на ночь.
Договорив, резко повернулась к вороному кентавру, ожидая, что вот теперь он со спокойно душой погонит нас вон.
- Вы правы, - вдруг ответил он, довольно блеснув белоснежными зубами, - моё тело совершенно здорово, впрочем как и разум. Твои травки не помогут. А вот сказки мне бы хотелось послушать. Гил, - повернулся он к молодому кентавру, - разбуди Арфея, скажи, к нему гости. И передай Вере, пусть накроет стол в его же доме.
- Будет сделано, повелитель, - поклонился Гил и вышел наружу.
Мои сопровождающие продолжали стоять там же у входа и выжидающе смотрели на хозяина дома.
- Итак, - хмыкнул Орей, - кто из вас сказитель? Удивите меня, - оскалившись, приказал он.
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 Домик легендарного музыканта находился точно за огромным домом-ангаром повелителя кентавров - Орея. И был настолько мал, что я сначала подумала, что какую-то сараюшку мужику отдали за ненадобностью. Но чем ближе мы подходили, тем больше я убеждалась, что одноэтажный домик Арфея на фоне просто гигантских строений кентавров потерялся и выглядит совсем уж скромно. А вот для обычного человека вполне подойдёт.
Дверь была распахнута настежь, закрывавшая вход полупрозрачная занавеска раздувалась игривым ветерком, и я сразу же вспомнила дачу у бабушки: она делала точно также, чтобы и воздух поступал, и мелкие насекомые не залетали. Я ещё любила там дырочки ковырять, отчего-то эта мысль заставила улыбнуться. Мне уже понравился неведомый мифический Орфей этого мира.
Впереди гордо вышагивал Гил, выглядел он невозмутимо. Постучал костяшками пальцев по косяку и через некоторое время за занавеской показалась пышнотелая фигура, оказавшаяся дородной женщиной, с улыбкой вышедшая нам навстречу. Возраст совершенно неопределённый: ей можно было спокойно дать чуть больше тридцати пяти, и так же смело все пятьдесят. Вот она повернула лицо и его коснулась тень от козырька, нависавшего над входом и мне померещились морщинки, а вот тряхнула головой и тут же стала привлекательной женщиной за тридцать.
- Добрый день! Гил, давно тебя не видела, всё в лесу сторожишь проход? - мягким голосом мелодично спросила она и только потом заметила нашу небольшую группу. - О, у нас гости?! Люди! Как я рада новым лицам! Проходите, - вдруг засуетилась она, - Гил, прости, ты не поместишься, но могу вынести тебе чашу вина с пряными травами.
- Благодарю, Нииса, нет нужды, мне пора вернуться на пост, - на прощание едва заметно склонив голову, Гил изящно, одним движением развернулся и с каждым шагом всё ускоряясь, помчался прочь.
- Что же, - проводив его задумчивом взглядом ярко-синих глаз, женщина посмотрела на нас снова, никогда не видела таких сапфировых очей, - проходите. я так рада вам, вы даже представить себе не можете! Нет, мне, конечно, здесь хорошо живётся, но в поселении Орея так давно не было путешественников, что я и не ведаю, а чего, собственно, в мире твориться.
Женщина щебетала практически не переставая, а мы вошли следом за ней в маленькую тёмную прихожую.
- Можете не разуваться, - донёсся до нас голос Ниисы, - дороги сухие, грязи не нанесёте.
Мы всей гурьбой вошли в следующую комнату, куда в распахнутое большое окно с голубыми шторками врывался ветер и заглядывало послеполуденное солнышко.
- Арфей спит, но я его сейчас разбужу, и он поест вместе с вами. Вы ведь к нему пришли? Ой, простите! - прервала она сама себя, - я ведь и слова не даю вам сказать, и даже не представилась! Совсем манеры позабыла в этом богами забытом месте! Меня зовут Нииса, я няня Арфея, - по нашим ошарашенным лицам женщина поняла в каком мы шоке, а точнее в каком шоке я. - Мне даровали когда-то Великий Доро, я бессмертна. Ох уж это бессмертие, вот оно мне где! - она резко смолкла и выжидательно вперила в нас свои синие глаза.
- Меня зовут гиатрос Иринеос, - вежливо поклонившись, ответил старый целитель, - мои спутники: госпожа гитарос Аглая, господин Эол, госпожа Агата, мой помощник Асэ, а ещё с нами прибыл заморский странник, господин Алим. Он сейчас рассказывает сказку повелителю Орею. И да, мы ищем встречи с господином Арфеем.
- Со мной? - мы синхронно повернулись в сторону говорившего. Высокий незнакомец с помятым лицом и растерянным взором, замер в проёме ещё одной двери, которая секунду назад была плотно закрыта, придерживая левой рукой створку, правой прикрывал рот, подавляя зевок. - Люди? - проморгавшись, искренне удивился он. - Нииса, ты почему меня не разбудила?! Я сейчас! - и скрылся в своей комнате, хлопнув дверью.
- Эм, - коротко хмыкнула женщина и приглашающе повела рукой в сторону небольшого прямоугольного стола с четырьмя стульями вокруг, - куда сесть сейчас для всех найдём, - засуетилась она, как курочка над птенчиками.
Я огляделась. Комната была довольно большой, нам всем вполне хватило в ней места, и никто никого не стеснял в движениях. Кроме стола и стульев нашёлся низкий шкаф без дверец в дальнем от нас углу, я предположила, что это аналог буфета, ранее мне такая мебель не встречалась, на его (буфете) столешнице были расставлены какие-то кувшины, на полках аккуратными стопками ровными рядами выстроились глиняные миски и что-то наподобие плоских дощечек из дерева. Пол устилала светлая широкая циновка. В противоположном шкафу углу я приметила широкий даже на вид удобный спальный топчан. Скорее всего именно на нём почивала Нииса.
Пока я с любопытством осматривалась, встав скромно в сторонку, Нииса вытащила из комнаты Арфея ещё два стула и поставила к столу. Самого же хозяин дома пока видно не было, лишь краем уха, пока створка была приоткрыта, я услышала, что он о чём-то спросил Ниису.
- Присаживайтесь, у меня тут и каша подоспела, хлеб готов, сейчас всё принесу, печь на улице, с той стороны дома, - скороговоркой проговорила она и выскочила из дома во двор.
- Асэ, иди, помоги госпоже Ниисе, - проводив взглядом убежавшего вслед женщине парнишку, добавил, занимая один из предложенных расторопной хозяйкой стульев: - Ну, что же, садитесь, подождём.
Дверь, ведущая в комнату Арфея, вдруг снова отворилась и к нам, переодетый в чистую, белоснежную тунику до пят, неспеша и очень величественно вышел гениальный музыкант. Ранее всклокоченная борода теперь была уложена волосок-к-волоску и даже чуть поблёскивала в дневном свете, намазал чем-то, не иначе. Глаза блестели задором и тайной надеждой, но последнее мне могло просто показаться.
- Рад приветствовать вас в своём доме, возведённом для меня племенем великих кентавров! Я Арфей, сын речного бога Эагра и музы Каллиопы. Легендарный певец и музыкант-лирист. Также известен как поэт и философ, - распростёр он раскрытую ладонь и чуть ли не прокричал.
Мы сидели и глазели на него в полном потрясении.
- А меня зовут Аглая, я гиатрос с третьим доро и мой муж Алкей Арис, он по воле богини юности Гебы, попал в царство Аида и теперь моя цель вызволить любимого мужа из царства тьмы, - решила я не тянуть и обозначить истинную причину своего появления на пороге жилища певца.
- О.… как... мхм... - теперь он уставился на меня, продолжая простирать руку к небу. Сначала в его светло-голубых глазах мелькнул страх, потом тоска, затем какая-то болезненная решительность. - Простите, я думал, вы пришли послушать мои новые песни и музыку. Я её много сочинил, находясь здесь, - мужчина наконец опомнился, как-то судорожно опустил руку и всё же сел за стол, посмотрел внимательно на каждого из нас, - спрашивайте, я постараюсь ответить на ваши вопросы. Вас, наверняка, интересует вход в Тартар, не так ли? - без перехода спросил он, сложив тонкие руки на столе, длинные гибкие пальцы сами собой привлекали внимание - они словно были созданы самой природой для игры на кифаре.
- Да, а ещё было бы лучше, если бы вы пошли с нами и показали верный путь. Однажды вы уже там были, о большем я просить не смею, - спокойно попросила я, чувствуя усталость и опустошение.
- Пойти с вами?.. - растерянно пробормотал Арфей, невидящим взором уставившись в окно, где виднелся густой лес, а перед ним цветущее с изумрудной травой поле. - В Тартар... Эвридика там осталась, я ведь так и не смог вернуть её к жизни.
На мгновение мне показалось, что мужчина сейчас расклеиться, но он удивил меня, вдруг собрался, простучал пальцами какую-то мелодию по столешнице и выдал:
- Я пойти не могу, но путь вам нарисую, подробнейшую карту создам...
- Вы не можете пойти, потому что вас не отпустит кентавр Орей? - предположила я, но оказалась не права.
- Нет, я могу уйти хоть сейчас, - пожал тот плечами, - я здесь живу, потому что хочу, а не потому, что таково желание Орея. К тому же лес необычный, он меня немного успокаивает, настолько что боль от потери любимой стала не столь пронзительна, она словно притупилась... позабылась. А стоит мне выйти, как тоска снедает душу, и я становлюсь неспособным творить.
- А разве нельзя попробовать ещё раз убедить Аида вернуть Эвридику к жизни? - спросила я, вдруг он захочет попытать счастье ещё раз.
- Владыка загробного мира дал мне один единственный шанс, - спокойно ответил Арфей и снова сосредоточил свой взор на мне, - а Геракл пробудет у своего дяди не больше века, его душу отпустят рано или поздно.
Я посмотрела на Арфея и плотно сжала губы.
- К тому же и вы не простая гиатрос, а очень талантливая, на вас вижу длань Асклепия, он бережёт вас, - вдруг объявил он, и мне стало немного не по себе.
- Дорогие гости! - отвлекая нас от беседы, в комнату ворвалась Нииса, в руках она несла кувшин, позади неё пристроился Асэ с увесистой посудиной наподобие казана в руках наподобие, - а вот и еда. На сытый желудок оно и думается лучше.
Спорить с этим утверждением никто не стал: мы все сильно проголодались с дороги.
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 - Это вы сами сделали? - моему восхищению не было предела. Я смотрела на шикарную печь и думала, что Ниисе не зря дали Высший Доро. Ох не зря!
- А то как же! - довольно огладив свои крутые бёдра, гордо ответила она, - Бессмертие я получила уже будучи здесь, в поселении кентавров, - поделилась она со мной, - у меня появилось больше времени для воплощения всех своих безумных идей, вот Богиня Гера и наградила меня, лично явившись во сне, - гордо добавила она. - И вовсе не потому, что я няня Арфея.
Зачем она добавила про Арфея мне было понятно, когда рядом такая легендарная личность, многие будут вольно-невольно думать, что тот замолвил за родного человека словечко.
- Она шикарная, - вздохнула я, глядя на чудо-печь, в которой было всё: и духовой шкаф, и плита с двумя конфорками с металлическими кругами, чтобы, если нужно добавить огня, их убирать. Для этого времени просто отличная придумка. - И мебель в доме вы сами смастерили?
- Как догадались? - спросила Нииса, счастливо поблёскивая глазами.
- Раз уж вы такую печь построили, то я не удивлюсь, что и дом вашими руками сложён! - припечатала я и сама удивилась, когда женщина, кивнула, оборачиваясь к симпатичному домику.
- Да, сама камень за камнем сложила, - вздохнула она, - да вот только сюда так редко заглядывают гости, что и прихвастнуть, уж простите, некому. Кентаврам чуждо любование такими вещами, а вот печь, как у меня, каждый попросил помочь сложить у них на задних дворах.
- А почему не в доме? - спросила я, проводя рукой по гладкому камню пеки.
- Не любят духоту в помещениях, - фыркнула Нииса.
- Понятно, - кивнула я, раз уж здесь вечное лето, то оно и понятно, зачем в доме такая махина, занимающая много нужного места.
- Вообще племя Чёрного Орея очень дружелюбное, нам с ними повезло. Ведь другие поселения кентавров очень негативно относятся к людям, впадают в ярость от любого не так сказанного слова, даже от взгляда.
- Даже так, - задумчиво пробормотала я, посмотрев на огромные строения-ангары, где жили эти удивительные существа. - А почему они перестали возить свои товары на человеческие рынки?
- Люди обогнали их, - чуть сожалеюще ответила Нииса пару минут спустя. - Стали делать ковры тоньше, с рисунком, перестали уступать кентаврам в воинском искусстве, даже глиняная посуда и та выходит тоньше и разнообразнее.
Я молчаливо прошлась туда-сюда, по привычке сложив руки в замок перед собой.
- Может это и гложет Орея, - резко остановившись, предположила я.
- Что ты этим хочешь сказать?
- Как давно у него бессонница? - уточнила.
- Около трёх десятков лет он мучается.
- А как давно они перестали возить свой товар на людские рынки?
- Что-то около десяти... - в глазах женщины я заметила блеск догадки, - да не может быть! Они и без денег прекрасно живут! Еды хватает, живностью лес полон... ягоды, грибы, коренья разные.
- Думаете для счастья много не надо? - улыбнулась я лукаво. - У Орея есть супруга?
- Есть, как не быть, только ругаются часто.
- Ну вот, видите, может, к личным проблемам добавилось и то, что кентавры не могут предложить людям такого, чтобы удивить, чтобы о них снова заговорили. Как думаете?
- Я не знаю, но подумаю над вашими словами, - пожала плечами Нииса, а потом сменила тему: - Арфей нарисовал карту?
- Да, - вздохнула я, - нарисовал, подробную. Завтра выезжаем.
- А кто вам подсказал найти его, и даже где именно? - вдруг спросила она меня.
- Сон приснился, - присев на лавочку у задней стены дома, рассказала обо всём. Описала внешность девушки. Договорив, замолчала, впрочем и Нииса молчала. Между её красиво очерченных бровей пролегла глубокая задумчивая складка.
- Эвридика... - вдруг раздался надломленный шёпот откуда-то сбоку, я резко подскочила и уставилась на бледного Арфея, обессиленно прислонившегося плечом о стену дома. Ноги его не держали и он сел на колени, руками сжал траву, вырывая её с корнем. Его едва заметно трясло, в глазах плескалось море боли. Если подумать, сколько прошло времени с того момента, когда он видел свою жену последний раз? У меня от мысли, что такое может случиться со мной и Гером всё похолодело в груди.
- Арфей, - подскочила к ему Нииса, помогая мужчине подняться на ноги, - пойдём-ка, я тебя в кровать уложу, поспишь, отдохнёшь и мысли грустные притупятся вновь. А потом у тебя выступление перед людьми и кентаврами, ты должен выглядеть прекрасно, чтобы голос не подвёл, и пальцы легко и непринуждённо порхали над струнами.
Она ему ещё что-то говорила, а я, проводив их взглядом, решила помочь женщине в готовке ужина. И сладкие лепёшки с мёдом, думаю, понравятся всем.
***
Интерлюдия
Верховный Бог, имя которого вызывало трепет не только в сердцах людей, но и боги опасались оказаться у него в немилости.
Белоснежная туника, кожаные сандалии, тяжёлый золотой ремень на талии с крупным алым камнем по центру составляли сегодняшний наряд Зевса.
Седые волосы были распущены и развевались на ветру, море под ногами всемогущего бога бушевало. Зевс ждал своего брата - Посейдона, на вершине скалы.
- Рад встрече! - раздалось позади Зевса, но он и бровью не повёл, продолжая сверлить далёкий горизонт. - Давно тебя здесь не было, - добавил Посейдон, вставая рядом со старшим братом.
- И я рад, - через пару ударов сердца, посмотрел на него Зевс. - Посейдон.
- Какими судьбами? Или ты хочешь, чтобы я отправился к Аиду и просил за Геракла?
Ответ бога неба, грома и молний его несказанно удивил:
- Нет, зачем мне это? Пусть посидит у Аида, подумает. Тем более такая команда идёт на его выручку... я спокоен за него.
- Даже так? - огладив аккуратную тёмную бороду, хмыкнул морской бог. - А можно полюбопытствовать?..
- Жена его, гиатрос Аглая, - не стал томить брата Зевс. - Она его вытащит.
- Какой ты, однако, уверенный в силах смертной человечки, - пренебрежительно заметил Посейдон, - раз не о Геракле пойдёт речь, то зачем я тебе понадобился?
- Слышал, поди, что одну из смертных Медуз Горгон сделали простой женщиной? - уточнил Зевс, стараясь скрыть веселье.
- Что? - переспросил Посейдон, несколько удивлённый услышанным. - Это невозможно!
- Оказалось, что возможно. И вот, о чём я хотел тебя предупредить, - тут тон Зевса стал холоден и сух, Посейдон мгновенно подобрался, когда бог молний начинал так говорить, то стоило быть очень внимательным. - Это сделала гиатрос Аглая, вызвав гнев Афины и восхищение Геры. А выйдя замуж за Геракла, ненависть Гебы. И если Афина всё же мудрая богиня и пошла договориться с Аглаей, то вот Геба решила поступить радикально - убить лекарку ядовитым божественным копьём, чтобы уж наверняка. Но Гер успел подставить свою спину, защитив любимую женщину.
Зевс на минуту замолчал, молчал и Посейдон, ожидая продолжения. Ему не понравилось, что Медуза Горгона избежала проклятье, но свои мысли он пока решил придержать при себе. Бога моря возмущало, что кто-то смог оспорить могущество божественного проклятья.
- Я скажу просто, - разомкнул крепко сжатые тонкие губы Зевс, он словно прорычал эту фразу, чем вызвал дрожь внутри Посейдона, а тот ведь успел позабыть, что единственный, кого ему стоит бояться - его собственный старший брат, - чтобы у тебя даже в мыслях не было каким-либо образом навредить гиатрос Аглае и её друзьям.
- Я и не думал что-то ей делать, - пожал широкими плечами Посейдон, - но ладно я. Найдутся и другие желающие, младший братец так просто не пропустит жену Гера в своё царство...
- Тебе Аглая ничего противопоставить не сможет, - последовал равнодушный ответ, - Аид не станет ей вредить лично, а с теми препятствиями, что возникнут на пути лекарки и её команды, уверен, они должны справиться.
Зевс сделал шаг назад в раскрывшийся за его спиной ослепительный портал.
- Геба отправилась служить царю Авгию, будет теперь убирать его конюшни и ухаживать за лошадьми. Этот урок она запомнит надолго. Дальнейшую судьбу богини юности решит сам Геракл, когда вернётся на Олимп...
Бог моря не успел что-либо ответить Зевсу, тот исчез во вспышке портала, оставив младшего брата одного.
- Кто же такая эта гиатрос Аглая? - беззвучно прошептал Посейдон, взор его синих глаз устремился к бушующему под ногами морю. - Нужно спросить у Асклепия, он точно в курсе всего происходящего.
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- А как вы придумали такую конструкцию печи? - тем же вечером, после сытного ужина, уточнила я, глядя, как Нииса ловко вытирает отмытые Асэ аккурстно вылепленные глубокие миски.
- Я ведь начала с простого, - ответила благодушно женщина, подтверждая мои догадки, что она не попаданка, - совершенствовала, каждый раз добавляла и убирала ненужные элементы, экспериментировала. Много лет ушло. Но конечный результат стоит того, не так ли?
- Бесспорно, - улыбнулась я ей в ответ. - Вы правда бессмертны?
Нииса пожала пухлыми плечиками:
- Да, болезни не берут, а возраст, когда мне подарили Великий Доро, откатился на двадцать лет назад и застыл. Но это не значит, что меня невозможно убить. Сжечь, отрубить голову, четвертовать и вот больше нет заботливой Ниисы. Вообще способов много. Зато моя душа точно попадёт на райские острова Праведников.
- Душа бессмертна, и проходит круги очищения, чтобы возродиться вновь, - тихо пробормотала я, потому что всегда верила в теорию переселения душ, а по-простому в реинкарнацию.
- Что? - вдруг замерла Нииса, обернулся, сидевший на другом конце задумчивый гиатрос Иринеос, вперили в меня свои взоры Агата и Эол.
- Да так, - махнула рукой, но Иринеос не дал мне замять эту тему.
- Погоди, Аглая. Ты сказала, что наши души возрождаются? Но ведь это противоречит законам, существующим в нашем мире. На этой земле везде так и боги одни и те же, просто они носят иные имена и даже Царство Аида у всех народов одно и то же, разве что названия могут отличаться. Так почему же ты думаешь иначе?
Няня Арфея, повесив полотенце на крюк, приделанный к печи, подошла к столу и села напротив меня.
- Просто я так думаю, - пришло время пожимать плечами мне. - Ведь никто не запретит мне иметь на этот счёт иное мнени?
- Действительно, никто, - кивнул Нииса, Эол и Агата быстро переглянулись.
Все молчали, чего-то ожидая от меня, и я, вздохнув, поделилась своими умозаключениями:
- Бессмертная сущность разумного существа перевоплощается снова и снова из одного тела в другое. Эту бессмертную сущность называют по-разному: духом или душой, «божественной искрой», «высшим» или «истинным Я». В каждой новой жизни развивается иная личность индивидуума в физическом мире, но одновременно определённая часть «Я» прежнего индивидуума остаётся неизменной, переходя из тела в тело в череде перевоплощений (прим. автора: формулировка взята из просторов интернета), - меня слушали очень внимательно, а потом вдруг раздался чей-то хриплый голос, чем напугал Асэ, тот едва не выронил чашу, что держал в руках.
- Гиатрос Аглая, - из-за угла дома вышел небольшого роста (в сравнении с уже виденными мною) пожилой кентавр, он неспеша прошёл ближе к нам и остановился подле стола, заглядывая в моё лицо и ища что-то. - Доброго всем вечера, - вежливо поздоровался, продолжая глядеть только на меня. - Вы описываете очень сложные, непростые вещи. Царство Аида существует, тот же Арфей может подтвердить его наличие, он был там и всё видел своими глазами. Ваш супруг Алкей там также не раз бывал. А вашим словам нет подтверждения, они голословны.
Сказать, что моя душа тому подтверждение? Нет уж, обойдётся. Об этом знает только Гер, и довольно на этом.
- Я ведь не подвергала сомнению наличие Царства Аида. Ни единым словом. Просто мне кажется, что у души есть выбор, и если она достаточно сильна, то может сопротивляться мрачным Керам, в общем всем тем, кто утягивает их в это самое царство.
- Хмм, - протянул мужчина, сложив руки перед грудью, - я живу уже очень много, но мой смертный час близок, я чувствую это. Но твои слова они... они пугают меня. Поверь, напугать кентавра Агапита дано не каждому.
- Травяного взвара с мёдом, уважаемый Агапит? - спросила Нииса, поднимаясь со своего места.
- Да, дорогая Нииса, будьте добры. Этот напиток в вашем исполнении всегда непозволительно хорош!
Мужчина сложив ноги, аккуратно опустился на землю, так что его торс возвышался над столешницей, практически также, как если бы сидел обычный человек.
- Расскажите, - попросил кентавр Агапит, сверл меня чёрными глазами, составлявшие невероятный контраст с практически белоснежными волосами.
- О чём?
- О том, что вас удивило в нашем поселении, - усмехнувшись, ответил он, благодарно кивнув Ниисе, поставившей перед ним высокий глиняный бокал.
- Вы, - честно сказала я, чем заслужила ещё один пронзительный взгляд тёмных очей. У меня даже мороз по коже пробежал.
- А можно поподробнее?
- Ваше строение. У вас два сердца, четыре почки, две печени... - начала перечислять я, то, что настолько поразило моё воображение, - один общий пищевод в теле эммм...
- В той части, где брюхо лошади? - усмехнувшись, договорил за меня Агапит. - Не бойтесь называть вещи своими именами.
- Да, у ваших двух тел одна большая общая пищеварительная система, это просто... у меня нет слов. Мне бы хотелось изучить вас, как можно пристальнее, но нет на то времени, к сожалению. Могу только сказать, что удивительные создания.
- Благодарю! - на этот раз я получила лукавую улыбку. - Очень лестно. Вы бы хотели стать кентавридой?
- А? - округлила глаза я, - хмм. По здравому рассуждению мой ответ скорее нет, чем да.
- Отчего же? - старик подул на парящую жидкость и сделал большой глоток душистого взвара.
- Я привыкла к человеческому телу и не ведаю, каково быть в ином. Поэтому если бы мне дали выбор, осталась бы человеком.
- Привычка... она нас сгубит, - покачал головой кентавр. - Вы идите спать, - вдруг обратился он к моим друзьям. - Нииса, позаботься о гостях. Им завтра в дальнюю дорогу отправляться, пусть выспятся, как следует. А с вами, госпожа гиатрос, я бы хотел ещё немного побеседовать.
Через некоторое время мы остались наедине и я вопросительно на него посмотрела.
- Как думаешь, есть кто-то или что-то выше наших богов? - понизив голос спросил Агапит, глядя в свою кружку.
- Конечно, - пожала плечами. А что?
- Так, ничего, твоё мнение хотел узнать. А как думаешь, звёзды на небе это что такое?
Я молчала. Мне отчего-то не хотелось отвечать на его вопросы. Зачем ему это?
- Понимаете, гиатрос Аглая, - поняв, что я ничего не скажу, заговорил старый кентавр вновь, - как я уе говорил, мой конец близок, а я так и не смог разгадать многие тайны. Изучаю небо, слежу за звёздами и пришёл к некоторым интересным выводам. Я чувствую, что вы знаете очень много, возможно, гораздо больше меня. Я смотрю в ваши глаза и понимаю, что столкнулся с необыкновенным человеком.
В растерянности смотрела на него.
- Подтвердите только, верны ли мои догадки: земля наша круглая? Вращается вокруг солнца?
Сжав губы в тонкую линию, ещё раз всё обдумала и решилась:
- Звёзды — это самосветящиеся небесные тела, далёкие настолько, что и представить невозможно. Мы живём на планете, она круглая, у нашей планеты есть спутник, - кивок на бледно-голубую луну, - спутник вращается вокруг земли, земля вокруг своей оси и вокруг солнца по круговой орбите. Всё просто, - пожала плечами.
- М-да, хмм, вот оно как, - кивал сам себе кентавр-исследователь, - откуда ты всё это знаешь?
- У меня был хороший учитель, - честно ответила я, - очень знающий. У него была такая труба, в которую можно было рассмотреть небесные тела гораздо ближе.
- Тоже такую хочу! - сдерживая волнение, с загоревшимся взором, вдруг воскликнул Агапит.
- Я не могу создать телескоп, увы, - покачала головой. — Лишь приблизительно помню, из чего он состоит, чтобы сделать хоть что-то путное уйдёт немало времени и сил. И терпения.
- Всё это ерунда, - старый кентавр резко поднялся на все четыре ноги и прошёлся туда-сюда, размышляя.
- Нарисовать сможешь?
- Смогу, - пожала плечами и тоже поднялась со своего места. - Но поймите, это настолько сложный прибор, там столько частей, что даже и не знаю...
- Мне бы просто хотя бы на рисунок посмотреть. Там уж с кузнецом Власом переговорю.
Я качала головой, на словах получалось всё просто, а ведь на самом деле ничего простого там нет.
- На обратном пути мы обязательно посетим ваше поселение ещё раз и я попробую с помощью ваших мастеров создать телескоп. А ещё хочу подарить вашим людям рецепт изготовления фарфора. Мне кажется несправедливым, что дети и женщины лишены радости покупать всё, что им хочется у людей.
- Фарфор? Что это?
- Это такая посуда из глины, обработанной особым способом. Но мне действительно пора отправляться ко сну. Спасибо за беседу, - устало улыбнулась ему, и уже шагнула было в сторону дома, как Агапит меня окликнул:
- Гиатрос Аглая, вы совершенно необыкновенный человек. Я редко встречал таких щедрых душой и наделённых мудростью души. Мне бы хотелось побеседовать с вами на разные темы, но я всё понимаю, у вас важная миссия впереди и вам нужно отдохнуть, - он ненадолго замолчал и вдруг добавил: - Вы хотите помочь моему народу просто так, посему я не могу отпустить вас не отблагодарив.
- Но я ведь ничего ещё для вас не сделала, - моему недоумению и растерянности не было предела. - Вы ничего мне не должны.
Старик словно не слыша меня, продолжил говорить:
- Арфей усыпил стража и прошёл дальше. Но наш сладкоголосый певец боится высунуть нос из леса и с вами никуда не отправится, поэтому вам придётся справиться с этим этапом, воспользовавшись небольшой хитростью. Цербер любит сладкое. Возьмите эту монетку, - протянул он мне, блеснувшую в неровном свете масляной лампы круглую золотую монету, не привычный вытянутый обол, - киньте её в воды Стикса, и Харон подплывёт к вам и переправит на другой берег. А дальше вы обязаны справиться сами. Более я помочь вам не смогу.
Я смотрела на старика кентавра и в душе расцветал цветок безграничной радости и благодарности за помощь.
- Я этого не забуду, - искренне ответила я, принимая золотой, - спокойной ночи, уважаемый Агапит.
- Спокойной ночи! - кивнул он в ответ, и я отправилась на топчан, выделенный мне Ниисой.
Утром, быстро перекусив отменной кашей с кусочками мяса, мы выехали из поселения кентавров.
- Ну, что же, в добрый путь! - воскликнул Эол, подстёгивая коня, животное тут же ускорилось и мы отправились в путь, следуя маршруту, нарисованному Арфеем.
Две большие плетёные корзины были забиты продуктами, заботливая Нииса уложила туда всё самое необходимое и на первое время о пропитании мы могли не беспокоиться.
- О чём вы вчера говорили с Агопитом? - полюбопытствовал гиатрос Иринеос.
- О звёздах, - ответила я. - Вообще странный разговор вышел. Словно этот Агапит меня проверял, только зачем ему это было нужно я так и не поняла, - задумчиво протянула я.
- Расскажете и нам о звёздах? - сонно попросил Алим, его веки были тяжёлыми, но он старался держаться. Часть прошлой ночи Алим рассказывал свои сказки Орею и оттого не выспался.
- Обязательно, только попозже, спите, - кивнула я ему. - Всё равно пока делать нечего, впереди только дорога.
Я смотрела на розовеющий горизонт, сжимая в кулачке золотую монетку, подаренную стариком кентавром. И уверенность, что всё у нас получится становилась крепче с каждым мгновением.
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- Если бы вы, гиатрос Иринеос, не поехали за мной, думаю, я свалилась бы от простой простуды, - хмыкнула я, вытирая нос кусочком ткани, - и прибыла бы в подземное царство с "текущим" носом и слезящимися глазами, пугая всех тамошних жителей своими громкими чихами. Но теперь вы меня подлечите и я буду, как огурчик! А вообще это несправедливо, я ведь лекарь, а саму себя лечить не могу.
- Всё в этом мире относительно и справедливость богов тоже, - философски заметил мужчина, вытирая руки полотенцем и подходя ко мне, - ишь какой нос у тебя стал красный и сопливый, - не удержался он от насмешки. - Красавица!
- Вот если вы тоже приболеете, я над вами сначала посмеюсь, а потом уж, так и быть, примусь за лечение, - фыркнула я, прикрывая слезящиеся глаза. - Кто же знал, что ночью пойдёт такой сильный дождь, ничего же не предвещало! И мы все промокнем до нитки, и, как следствие, я простыну. Давно не чувствовала себя столь разбитой.
- И голос у тебя, совсем не птички певчей, - продолжал ёрничать гиатрос, но, тем не менее, прижал пальцы к моим вискам и я тут же почувствовала, как целительская магия побежала в моё тело, охватывая каждую клеточку страдающего организма. - Сейчас, вот так, - бормотал Иринеос, не открывая глаз.
С каждым мгновением во мне просыпалось желание жить: болезнь отступала и наконец совсем покинула тело. Я втянула "разблокировавшимся" носом свежий утренний воздух, с удовольствием почувствовала, что головная боль исчезла и мне больше не хочется забить на реальность, укутавшись по самые уши в шерстяной плед.
- Готово! - довольно объявил старый целитель, делая шаг назад и любуясь моим "просветлевшим ликом".
- Благодарю, гиатрос Иринеос! - искренне сказала я. - Ребята, в путь! - радостно воскликнула я и залезла в телегу, с удобством устраиваясь на просушенных покрывалах.
Последние пару дней после проливного дождя выдались непривычно прохладными, и мы, с удовольствием завернувшись в шерстяные пледы, подставили лица солнцу, выглянувшему из-за тяжёлых тёмно-серых туч.
- Холодает, - повела плечами Агата, сидящая рядом со мной, гиатрос Иринеос в этот раз решил путешествовать верхом, - а ведь ещё только середина лета.
- Мы приближаемся, - ответила я и посмотрела вдаль, где были видны снежные вершины горы Гьона,- где-то там находится вход в Тартар через пещеру Тэнара. Через несколько дней будем у подножия, если снова также не ливанёт, - я поёжилась, вспоминая, как ледяные капли дождя вмиг намочили всю нашу одежду и спастись от ливня не представлялось возможным.
- Вы боитесь, госпожа Аглая? - спросила меня женщина, не отрывая взора от виднеющейся вдали горы.
- Да, - честно ответила я, - конечно, боюсь. Я ведь обычный человек не знающий, что нас там ждёт. Ко всему прочему на мне лежит ответственность за вас всех. Жаль, что вы не остались в поселении кентавров ожидать моего возвращения, так было бы лучше для всех нас.
Агата повернулась ко мне и мягко улыбнулась:
- Мы не можем вас оставить одну, госпожа Аглая. Совсем никак. Только вместе. Я никогда себе не прощу, если с вами что-то случится, а меня не окажется рядом.
- А уж как я себе не прощу, если вам кто-то причинит боль, - вздохнула я и поёжилась.
- Это значит, что нужно беречь друг друга, - добавил Алим, улыбнувшись нам, - госпожа Аглая, а расскажите ещё какую-нибудь сказку? Никогда ничего подобного не слышал, как вы только их придумали?
И не скажешь же ему, что это не я придумала, а писатели моего родного мира.
- Конечно, расскажу, - улыбнулась ему, - может, сказку о "Золотом ключике"?
Краем глаза заметила, как гиатрос Иринеос подъехал поближе, Эол чуть повернул голову, чтобы лучше слышать, и Асэ вперил в меня полный ожидания чего-то необыкновенного взор.
***
Интерлюдия
Чёрный крупный ворон влетел в тёмную расщелину, коснувшись кончиками своих крыльев краёв пещеры.
Очутившись на берегу стылой реки Стикс, не стал задерживаться ни на мгновение, пролетел над бдительным трёхглавым псом, мигнул ониксовым оком Харону и направился дальше, туда, где его ждала любимая Персефона.
Взмах крыльев и ворон медленно опустился на каменный, блестящий в свете множества факелов пол. Только когтистые лапы коснулись твёрдой поверхности, как птица подёрнулась рябью, её тело пошло волнами и через пару мгновений пред прекрасными очами Персефоны предстал Аид.
Минос, Эак, Радамант, Танат, Гипнос, трехликая богиня Геката поднялись со своих мест и низко поклонились Повелителю подземного мира.
- Как прошло твоё путешествие? - красивый сильный голос Богини плодородия разнёсся по зале, в нём не было заметно сильных эмоций, она словно и не соскучилась по супругу, которого не видела больше месяца*.
- Интересно. Познавательно. Многообещающе. - ответил Аид, неторопливо поднялся к своему трону и с удовольствием присел на обитое тёмно-алым бархатом сиденье. - Говорил я с гиатрос Аглаей, что идёт сюда за тобой, - хозяин подземного мира резко вскинул голову и посмотрел на стоящий неподалёку от его трона дух. Красивый, высокий мужчина с тёмно-карими глазами взирал на Аида с отчётливым недовольством. - Необычная женщина. А какие мысли бродят в её голове. И почему ей не стёрли память при подселении в бывшую хозяйку тела? Могли бы оставить знания и удалить воспоминания.
- Ты снова вселился в Агапита? Ещё парочка таких фокусов и старик точно отдаст концы, - осуждающе покачал головой Геракл, скрестив бесплотные руки перед собой.
- Я просто слушал, - отмахнулся от племянника Аид, - ничего Агапиту не будет. Даже кое-что подправил в его старческом теле, пусть ещё поживёт немного, - простучав острыми костяшками пальцев по подлокотнику, ненадолго замолчал.
Тихо стало в тронном зале. Гер смотрел на суровый профиль дяди и старался прочитать его мысли.
- Ты, наверное, думаешь, зачем мне всё это? Зевс ведь так и не спустился сюда, хотя примерно наказал Гебу за то, что она "убила" тебя там, - взгляд вверх, - строго предупредил Посейдона... Вот только ко мне всё же не заглянул. А это может значить только одно: твой отец хочет, чтобы Аглая добралась до подземного мира.
Пожевав сухими тонкими губами, Аид договорил:
- И она придёт ко мне просить освободить тебя... Я ей даже монетку дал, чтобы уж наверняка. И как только Аглая окажется тут, перед моим троном, будет ей испытание. Пройдёт - отпущу тебя, не пройдёт, выкину отсюда изрядно почистив ей память, чтобы не несла в народ неприемлемые мысли из своего мира.
- Она знает, что душа бессмертна? - хмыкнула Персефона.
- Конечно ведает. Но если об этом станут задумываться другие и начнут искать пути противостоять моим керам, эриням, и даже тебе, Геката, - посмотрел он на замершую у подножия трона трёхликую повелительницу мрака, ночных видений и чародейств, - то их души минуют Аид и отправятся в иные реальности на перерождение. Тогда наши божественные силы, что подпитываются страданиями душ, заключённых в Тартаре, и радостью душ, обитающих на просторах Элизиума, начнут таять, боги станут терять могущество, а сие неприемлемо.
- Ты не посмеешь причинить Аглае вред, - тихо проговорил Гер, сверля потемневшими глазами Аида. - Иначе никакие силы не удержат меня здесь. Сейчас я следую правилам, но стоит только тебе обидеть мою любимую...
- Геракл, твои угрозы не впечатляют меня и не страшат. Не стоит тратить энергию в пустоту. Если Зевс решил, что именно мне нужно встретить Аглаю, то так тому и быть.
***
Аглая
- Почти все души усопших попадают на Асфоделовый луг. Он начинался еще в преддверии Царства Аида и простирается вдоль всего подземного мира. Испив из Леты и забыв о земной жизни, души безликой массой бесцельно скитаются по усеянному цветами асфоделя лугу среди печальных, облетевших деревьев, - монотонно пробубнил гиатрос Иринеос, отвечая на мой вопрос. Мужчина сонно моргнул и быстро поднял руку, чтобы прикрыть зевок.
- Это интересно, - положив подбородок на переплетённые пальцы, я задумчиво посмотрела на далёкое звёздное небо. - Я не знала этого. У нас бытует мнение, что душу умирающего человека забирают ужасные керы и уносят в своих когтистых лапах к берегам Стикса, а уж оттуда души оплачивают Харону за переправу. Их встречает Цербер, убеждается, что человек действительно мёртв и сопровождает в зал великого суда, - я, конечно, кривила душой, говоря всё это, но мне хотелось разобраться, как устроен мир Аида.
- Поздно уже, Аглая, - устало вздохнул старый целитель, - завтра мы достигнем Гьоны, а там уж сколько времени нам понадобится, чтобы найти вход одним богам известно.
Я не стала спорить с другом, пожелала всем доброй ночи и прошла в сопровождении Агаты к телеге. Взобравшись на неё, улеглась на подготовленные мешки набитые свежей сухой травой, чтобы было мягче спать.
Накрывшись двумя пледами сразу, уж больно холодные ночи стали, прикрыла веки.
Гер, я скоро за тобой приду... Перед внутренним взором замер любимый муж, с его лица не сходила нежная подбадривающая улыбка, впервые за всё время пути я столь отчётливо его видела, словно кто-то снял пелену и позволил полюбоваться на него.
Засыпала с улыбкой на губах, а на следующий день ближе к обеду мы наконец добрались до заветной горы.

Прим. автора:
* Бог Аид (Плутон) не судил мертвых, это исполняли судьи Тартара: Минос, Эак и Радамант.
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Гьона.
Я стояли у подножия горы, позади остался редкий лес с чахлыми кустиками и пожухлой травой.
Вчера при приближении к лесу все почувствовали странное: чем ближе мы были к горе, тем холоднее становилось, при этом холод был не только физический, но и душевный, словно нутро окаменевает. Неприятно. Даже показалось, что мне всё безразлично. Помог встряхнуться брошенный взгляд на спутников: в их глазах застыла тоска и безысходность, словно сама смерть зависла над их лицами.
В тот момент, а это было перед ужином, когда мы подъехали к кромке угрюмого леса и решили в него не углубляться на ночь глядя, я решила приготовить им сладкие медовые лепёшки из остатков муки, мёда и воды. Горячие они так умопомрачительно пахли... одним своим запахом выводя меня из ступора. Как только кушанье было готово, раздала друзьям по кусочку на пробу и принялась следить за тем, с каким безразличием они кладут его в рот, а затем с какой восторженностью накидываются на угощение, сложённое горкой на широкой глиняной миске - еда словно согрела их изнутри, а моя магия, коей я прикоснулась к каждому из них, помогла им полностью прийти в себя.
- Мне кажется это всё близость Царства Аида, - жуя, пришёл к закономерному выводу гиатрос Иринеос, - Аглая у тебя волшебные руки! Это божественно вкусно! - скороговоркой добавил он, запивая взваром, настоянном из сухих листьев малины. - И очень тепло. Дом вспомнился и мама, - мечтательно улыбнулся старый целитель. Вторя ему, закивали и все остальные, не стесняясь, громко прихлёбывая из кружек.
Ночь прошла спокойно, но меня всё время не покидало ощущение, что кто-то настойчиво за мной наблюдает.
Тряхнув головой, отогнала воспоминания и сосредоточилась на Гьоне, на её серо-чёрных, местами антрацитовых каменных заострённых боках, где-то среди этих валунов и трещин находится пещера Тэнара, ведущая в Тартар.
Страшно.
- Арфей описал проход, как узкую щель у самой земли, - негромко проговорил Иринеос, останавливаясь рядом со мной.
- Разделяться не будем, - добавил Эол, хмуро оглядываясь.
Краем глаза заметила, как Агата сжала руку на рукояти своего меча и даже её всегда спокойное лицо было сегодня напряжено и таило в себе скрытые переживания.
- Верно, - кивнула девушка, - не нравится мне здесь.
Я окинула взглядом всех друзей и, пройдя чуть вперёд, взобралась на плоский валун, он был достаточно длинен, чтобы я могла пройтись по нему туда-сюда, собирая мысли в кучу. Взвесив каждое слово, по крайней мере мне так казалось, заговорила:
- Дорогие мои, мы достигли цели нашего путешествия, - гиатрос Иринеос приоткрыл рот, чтобы возразить, я качнула головой, останавливая мужчину и тот, выпустив набранный в грудь воздух, плотно сжал губы в недовольную, несогласную тонкую линию. - Так вот, - продолжила, посмотрев каждому из моих друзей в глаза, - прошу вас остаться здесь. Агата, ты молодая, в самом расцвете сил женщина, тебе замуж пора, ты станешь прекрасной матерью, - девушка потупила взор, - Эол, Меди не простит мне, если с тобой что-то случится, - тот нахмурился и я поспешила: - конечно, она отпустила тебя, прекрасно понимая, что ты можешь и не вернуться... но я не могу поступить иначе и позволить тебе рисковать жизнью ради меня более необходимого. Асэ будешь помогать госпожу Агате, Алим, тебя ждёт супруга, ты ей нужен. Гиатрос Иринеос...
- Так, стоп, - фыркнул старый целитель и самый лучший мой друг - со всем, что ты сказала, согласен. Всё правильно. Вы останетесь здесь. Будете ждать нашего с госпожой Аглаей и господином Алкеем возвращения. Я отчего-то уверен, что нас там никто не тронет, - он говорил так уверено, что даже я поверила в его слова. Хотя понимала, что лекарь немного кривит душой, чтобы успокоить наших спутников. - Как вы заметили, весь путь нам не чинили препятствий, более никаких нападений не было. Все живы и здоровы. Нас вели сюда, кто-то желала, чтобы мы добрались целые и невредимые. Полагаю, без Высших богов дело не обошлось. Всё же мы все прекрасно ведаем, кто есть супруг госпожи Аглаи на самом деле.
Лица людей чуть просветлели, всё же в речи Иринеоса было рациональное зерно. Мааленькое такое, но было. Кстати, нет-нет, но и я задавалась вопросом, куда же подевалась Геба и другие злобные боги, что могли помешать мне спасти мужа. Тот же Посейдон наверняка не был рад, что нашёлся способ снимать проклятие с Медуз Горгон, коих он наплодил в этом мире ужасающе много. Поговорить бы с ним, пару крепких этот похотливый морской бог точно заслужил.
В итоге было принято решение, что совместно отыщем расщелину, затем дальше пойдём только мы вдвоём: я и гиатрос Иринеос. Старик ни в какую не желал оставлять меня одну, и самым главным его аргументом выступал возраст. Да-да, он искренне верил, что уже пожил жизнь, и может рискнуть своим бессмертием, и отправиться в подземный мир во плоти. Как к этому отнесётся Бог Аид - бог весть. Вот такой вот каламбур.
Остальные разобьют лагерь перед лесом, точнее чуть дальше, там где находилась удобная невысокая одиночная скала, вот за ней и расположатся, ожидая нас.
На поиски был потрачен весь световой день, мы следовали описаниям, данным Арфеем, но то ли валуны все были, как близнецы, то ли что-то поменялось в окружающей гору местности. И лишь солнце коснулось своими алеющими лучами далёкий горизонт, как я сдалась.
- Продолжим поиски завтра...
- Карр! - вдруг раздалось над головой, мы синхронно вскинули головы. Над нами сделав пару ровных кругов, парил крупный ониксовый ворон, его глаза блестели потусторонним светом, отчего по моей коже пробежала волна крупных мурашек. Поняв, что мы внимательно на него смотрим, ворон чуть снизился, сделал ещё один круг и полетел куда-то влево, огибая очередной крупный валун.
- Следуем за ним, - с трудом разомкнув крепко сжатые губы, распорядилась я, отчётливо поняв: пернатый укажет путь.
Мы бежали за птицей, не разбирая дороги, солнце практически исчезло, утонув на краю земли, когда мы добрались до открытой площадки окружённой многочисленными валунами и осколками. Завтра мы бы её точно нашли, но не уверена, что обратили бы внимание на щель у самой земли. По описанию Арфея зев был весьма широк, а этот вход совсем не впечатлял. Сколько времени прошло с тех пор, когда он был здесь? Столетие? Больше? Тогда перемены совсем неудивительны. На земле сидел тот самый крупный ворон и важно вышагивал пере узким провалом у самой земли.
- Вот он, - выдохнул, переводя дыхание, гиатрос Иринеос.
- Да, несомненно это проход в пещеру Тэнара, - согласилась я с ним. - Если мы не вернёмся в течение семи дней, - обернулась я к молчаливым спутникам, застывшим за нашими спинами, - уезжайте, - припечатала я, - за нами не лезьте, вы не пройдёте, только разозлите стражей.
Хмурые, сосредоточенные лица и отрывистые кивки были мне ответом. Я видела, как им не по себе, оттого что они остаются наверху, а мы собираемся нырнуть в тёмное, пахнущее сыростью, затхлостью и какой-то потусторонней жутью расщелину.
- Может, дождётесь утра? - предложил Эол.
- Что днём, что ночью - всё едино, - пожала плечами, - там всегда темно. Друзья, спасибо вам всем за помощь и поддержку, вы не представляете, как я вам благодарна. За всё благодарна.
Дальше голос меня подвёл и я сначала крепко обняла Агату, затем смущённого Эола, краснеющего Асэ и отчего-то бледного Алима.
- Я пойду первой, - строго глянув на старого целителя подошла к чернеющему зеву, села на землю, благо я предусмотрительно и давным-давно путешествовала в крепких штанах, рубахе с безрукавкой, так что никакие длинные подолы туники не мешались под ногами. А сапоги, пошитые по специальному заказу у талантливого сапожника, крепко обхватывали голень и стопу, одновременно уже нигде не натирая (успела за время пути разносить, как следует), так что теперь я не боялась, что они в самый неподходящий момент могут слететь.
Первым делом закинули туда готовые факелы, и только затем я села на холодную, стылую землю, просунула ноги в щель, глянула на любопытного ворона, с умным взором блестящих глаз-бусинок следившего за каждым моим движением.
И подмигнула ему. Зачем? Но словно кто-то толкнул и я не стала себе отказывать и мелькнувшее в глубине тёмных птичьих глаз удивление вдруг вызвало искреннюю улыбку у меня на устах.
Повернувшись снова к зеву лицом, сделала вдох-выдох, набираясь смелости и, зажмурившись, ужом проскользнула в леденящую черную пустоту... недолгое чувство полёта - я даже испугаться не успела, как моя пятая точка ощутимо шлёпнулась оземь, зубы неприятно клацнули и ещё несколько секунд моё тело скользило по наклонной поверхности, пока ноги не коснулись ровной земли.
Переведя дыхание, поднялась и услышала шорох и ойканье позади. Гитарос Иринеос занял моё место через несколько мгновений, шумно сопя и едва слышно чертыхаясь. Я не стала что-то ему говорить, поправила лямки импровизированного рюкзака и подняла один из факелов.
- Ну что же, гиатрос Иринеос, - поджигая самодельную конструкцию, щедро смазанную хвойной смолой, объявила я, - вперёд! Нас ждут великие дела.
- Ты как скажешь, Аглая, - привычно фыркнул старый целитель, - хоть стой, хоть падай.
Я не выдержала и звонко рассмеялась, хотя окружающий нас мрачный каменный мешок с одним единственным, выхваченным светом, узким ходом не располагали к веселью. Но меня словно отпустило, туго натянутая струна лопнула - я чувствовала, что близка к цели и осталось совсем немного.
- Не нужно падать, гиатрос Иринеос, будем стоять и выстоим. Иначе и быть не может!
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Мы осторожно двигались по каменному коридору, наши шаги гулким эхом отражались от чёрных стен, всполохи горящего факела в руке гиатроса Иринеоса причудливо танцевали на каменных заломах многочисленных поворотов внутреннего тоннеля горы. Было ли мне страшно? Безусловно. Но присутствие друга вселяло надежду, в леденеющую душу.
Я боялась этого места, даже больше, чем смерти. Я уже умирала однажды, а вот находиться в этом месте - мучительно до дрожи. Зябко поведя плечами, негромко сказала:
- Гиатрос Иринеос, заметили, что ход один, никаких ответвлений и мук по выбору, куда же свернуть.
- Заметил, - кивнул старый целитель, глядя прямо перед собой, - чувствуешь? - понизив голос до шёпота, вдруг спросил он сипло.
- Что? Холод и ужас?
- Не только, - тряхнул он головой и собранные в низкий хвост длинные волосы качнулись в такт. - Голоса, кто-то стонет...
Я остановилась и прислушалась.
- Аххх... идии... мнее... - различила я, и чем дольше внимала, тем чётче слышались слова.
- Да, слышу. Души, наверное, - как можно беспечнее отмахнулась, ощущая волну мурашек, покрывшую моё тело.
Кинула взгляд на бледного Иринеоса.
- Друг мой, - вздохнув, положила руку на его плечо и крепко сжала, - я не смею такого говорить, но мы наедине и никто нас не услышит. Вы можете вернуться. Ещё не поздно.
Целитель повернулся ко мне и фыркнул, я заметила, что мои слова его задели, но и привели в чувство:
- Не говори ерунды, гиатрос Аглая. Идём.
Шаг за шагом мы отдалялись от входа в Тэнар, факел словно уменьшался и освещал всё меньшее пространство.
- Где-то там Асфоделовый луг, - заметила я, шагая рядом с лекарем. Отправляясь в пещеру, он переоделся, по моему настоянию сменил привычную длинную белоснежную тунику на широкие штаны и короткие сапоги из отлично выделанной кожи. Рубаха навыпуск тёмно-винного оттенка на завязках по вороту была с длинным рукавом и чуть широковата. Сейчас Иринеос выглядел, как обычный мужчина из моего мира. А его хвост придавал особое очарование всему облику. Глядя на него, мне неизменно хотелось улыбаться, отыскать гитару и отдать её ему для полноты картины. Хиппи. Вот на кого он был похож, только хмурый, сосредоточенный взгляд и плотно сомкнутые губы никак не вязались с одеждой. Наряд принадлежал Арфею, по моей просьбе выданный гиатросу Иринеосу заботливой Ниисой.
- Прекрати так на меня смотреть, - буркнул лекарь, - одежда удобная, - признал он, - но несуразная и не подобает моему статусу.
- Ваш статус всегда останется при вас, а одеяние можно сменить, - весело ответила я, - к тому же, а вдруг нам понадобится срочно дать дёру? Не будете же вы задирать тунику до головы, оголяя ноги и всё остальное?
Гиатрос фыркнул, а потом не выдержал и громко расхохотался. Факел, словно живой, вспыхнул, потянулся красно-оранжевым пламенем вверх и запылал пуще прежнего. Мы одновременно остановились и уставились на него заворожённо.
- Это что такое было? - ошеломлённо спросил Иринеос.
- Думаю, что и здесь действует закон равновесия, - задумчиво протянула я, - там, где тень, всегда есть свет, потому что тени без света не бывает. И наоборот. Там, где грусть, найдётся место и радости. Мы идём по печальному тоннелю, а наш смех от простой шутки искренен, вот и результат.
- Значит, - сделал правильный вывод старый лекарь, - нам не стоит мрачно молчать, а поделиться самыми светлыми воспоминаниями из жизни? Просто шутить?
- Да, - кивнула я, - наверное, это будет правильно. Мы вошли туда, где нам не место, и всё здесь будет сопротивляться инородному, и делать так, чтобы оно, инородное, то есть я и вы, стали его частью.
Сколько времени мы двигались по сырому тоннелю - не знаю, но весь этот путь посвятили беседе о счастливых моментах из наших жизней, стараясь не касаться грустных воспоминаний. И с каждой улыбкой нам становилось легче дышать, странные шепотки и тоска отступили, даже плечи, что невольно скруглились, расправились как крылья.
- Я первый, - сказал Иринеос, подсвечивая себе пылающим факелом. Впереди зияла узкая прореха, в неё можно было протиснуться разве что только боком. Втянув живот и всё что только можно. Так гиатрос и поступил, выдохнул из себя весь воздух и ужом нырнул в расщелину. Мне было проще, всё же я была и меньше ростом, и тоньше в кости, но всё равно острые края ощутимо царапнули даже через одежду.
Буквально вывалившись из трещины, притормозила за Иринеосом и, осторожно выглянув из-за его широкой спины, уставилась на открывшееся пространство.
- Асфоделовый луг, - прошептала потрясённо.
Потому что он был красив. Не тем живым благолепием цветущих растений, а чем-то иным, какой-то потусторонней высокомерной холодностью. Таким можно восхищаться, но не любить. Иных слов подобрать, чтобы описать местность я не смогла.
Среди неестественно ярких кустов, по такой же режущей глаз траве, ходили люди. Их взоры были пусты и бессмысленны, ни единой мысли в них не мелькало. Выражение на лицах отсутствующее: ни печали, ни радости, ни желаний - ничего на них не было. Через некоторое время я начала замечать схожесть и монотонность в движениях. С высокого потолка пещеры лился ровный холодный свет, наш факел чуть притух, но он теперь был без надобности. Мне захотелось его потушить полностью, но словно кто-то встал рядом и остановил мой порыв.
- Не... нужно... - шепнул до боли знакомый голос.
Я вздрогнула, огляделась, но никого поблизости не было.
- Гиатрос Иринеос, факел, - прочистив горло, обратилась я к молчаливо замершему мужчине, - ни в коем случае не гасите его.
Мне пришлось повторить свою просьбу ещё раз, даже встряхнуть целителя за плечо, только после этого Иринеос очнулся, посмотрел на меня и в его взоре появилась осмысленность.
- Старайся идти так, чтобы не задеть души усопших, - тихо предупредил меня он, с трудом разлепив плотно сомкнутые губы.
Кивнув в ответ, первой ступила на изумрудную траву. Лекарь пристроился рядом, и мы пошли.
Я старалась не смотреть на них. Но любопытство было сильнее, и я, нет-нет, бросала на лица некогда живых людей заинтересованные взгляды.
Так и шли, стараясь не касаться бесплотных тел.
Никакой угрозы от них не ощущалось.
Луг пересекли достаточно быстро, он не был уж очень большим.
- Здесь слишком мало места, может души попадают ещё куда-то?
- Чего не ведаю, того не ведаю, - пожал плечами лекарь. - Мне думается, что на лугу они ненадолго. И скорее всего их утягивает воон туда, - кивок в зияющий впереди очередной проход, на этот раз он был широким и достаточно высоким, - поэтому большого пространства и не требуется.
Подойдя ближе, услышала плеск воды и странный скрип.
- Харон, - пробормотал Иринеос.
На сей раз гиатрос Иринеос первым нырнул под своды широкого прохода. Я не отставала. Вообще весь наш путь по ощущениям шёл строго по наклонной. Вот и сейчас я, не ожидавшая такого крутого спуска сразу же после проёма, побежала, стараясь притормозить.
- Реки: Лета, Ахеронт и Стикс, - прокомментировал гиатрос Иринеос, успев схватить меня под локоток, чтобы я не хлопнулась в мутную, чёрную реку.
Старый целитель замер у самой кромки. Я огляделась, впечатляясь с каждой секундой всё больше: широкие ленты трёх рек текли мерно, почти бесшумно, отличаясь оттенками и нигде не пересекаясь, как такое возможно? Этот грот поражал размерами, он казался бесконечным, а потолка и вовсе видно не было. Какая-то бездонная пустота...
- Снова эти стенания раздаются в моей голове, - пожаловался гиатрос Иринеос, одной рукой потерев переносицу, а я, не подумав, ляпнула:
- Знаете, чем отличается патологоанатом от терапевта и хирурга? - лекарь уже знал о делении врачей в моём мире на разные узкие направления, поэтому не удивился, зато закономерно отвлёкся и спросил:
- И чем же?
- Терапевт всё знает, но ничего не умеет, хирург всё умеет, но ничего не знает. А патологоанатом и знает, и умеет, но уже поздно.
Несколько секунд лекарь заторможено на меня смотрел, а когда до него дошёл смысл старой шутки из моего мира, весело рассмеялся.
- Что живым понадобилось в царстве мёртвых? - раздался пробирающий до мозга костей голос и из стылого тёмно-серого тумана выплыла остроносая широкая лодка. Ею правил кто-то, закутанный с ног до головы в чёрный плащ, голову незнакомца прикрывал глубокий капюшон. Разглядеть в его тени лицо говорившего не было никакой возможности.
- Меня зовут гиатрос Аглая, это мой друг гиатрос Иринеос, мы направляемся к трону Аида, Верховного Бога подземного царства, - мой голос разнёсся далеко окрест, многократное эхо его подхватило и унесло вдаль. Послышались странные звуки, шипение и даже рычание. Я поёжилась. Сухая, тёплая ладонь Иринеоса обхватила мою, успокаивая и придавая уверенности.
- Не место живым в Царстве мёртвых! - снова, словно не слыша, повторил Харон.
- Я не уйду отсюда без победы, - тихо, но уверенно ответила я, упрямо вскидывая подбородок.
В моей руке блеснула золотая круглая монетка, я, недолго думая, подкинула её вверх, а потом и в реку, на которой, не приближаясь к берегу, замерла лодка Харона.
Вода забурлила, вспенилась, от неё повеяло трупным, гнилостным запахом, я поморщилась, сдерживая рвотные позывы, благо, ела давно и исторгать было нечего. Звуки плача и бесконечных мук стали чётче и громче, всё это длилось неизвестно сколько времени... и прекратилось сразу же после того, как широкая волна поднялась под корпусом шлюпки и буквально перенесла её к берегу, нам оставалось лишь взобраться внутрь и, сверля взглядами спину перевозчика душ, приказать:
- Харон, переправь нас на другой берег реки.
Тот безмолвно поднял весло и, оттолкнувшись от камня на берегу, отчалил.
Я же посмотрела вперёд, первый этап. И он прошёл достаточно легко. Вот только, как там будет дальше с трёхглавым стражем Цербером? Удовлетворится ли пёс медовыми лепёшками? Сладкими, душистыми. Уверенности, если честно, не чувствовала, но отступать не собиралась.
Нос лодки рассекал воду мягко, с лёгким шелестом, от борта отходила рябь, я кинула взор вниз, и тут же отшатнулась: река была полна мертвенно-бледными трупами, что следили за мной своими полупрозрачными глазами, в которых плескалась лютая злоба. Рта у этих существ не было, вместо носа только носовые ходы.
- Это стражи Стикса, - раздался хриплый голос перевозчика душ. - Никто из смертных не сможет ступить в её воды и не навлечь их гнева.
И замолчал.
- Согласно поверью, - тихо заговорил гиатрос Иринеос, - река Стикс была дочерью Океана и Тефиды. Она заслужила уважение Зевса за помощь в битве. Именно с её именем боги подтверждают нерушимость своих клятв. Стикс огибает царство мертвых девять раз. И не имеет начала и конца.
- У вас была аидова монета, - монотонно проговорил Харон, всё также не оборачиваясь, - только одна монета...
После его слов отчего-то пересохло во рту. Я судорожно сглотнула, беспомощно посмотрела на Иринеоса. Тот попытался ободряюще улыбнуться, но вышло у него не слишком убедительно.
- Оставлю вас за холмом, - снова взял слово перевозчик, - в тот момент, когда взор Цербера будет направлен в другую сторону. У вас появится время подготовиться ко встрече с ним. Оплата аидовой монетой включает в себя и эту услугу.
Мои брови подскочили вверх при слове "услуга". Вот значит как. Даже здесь товарно-денежные отношения. Интересно.
Путь на другой берег в нашем случае не занял много времени.
Лодка причалила с тихим всплеском. Харон повёл рукой в широком рукаве и безмолвно указал костлявым, ссохшимся пальцем на едва заметную тропку, ведущую к виднеющемуся вдали холму.
А стоило нам сойти на берег, как перевозчик, оттолкнувшись веслом, растворился в сизом тумане. Словно его и не было.
До каменно-антрацитовой возвышенности добрались только через полчаса. Казалось вот она, совсем близко, но на деле всё вышло совсем не так.
Устроившись за холмом так, чтобы видеть реку, присели на холодную, лишённую растительности землю. Я распахнула свой рюкзак и достала бережно завёрнутые в тряпицу медовые лепёшки. А половину хлеба с копчёным куском мяса. Сделав бутерброд, протянула одну половину лекарю. Тот, с благодарностью приняв еду, с удовольствием откусил приличный кусок и принялся сосредоточенно жевать.
- Думаешь всё получится с Цербером? - запив водой из фляжки, спросил Иринеос.
- Не знаю, - вздохнула устало, - кентавр Агопит говорил уверенно. Не думаю, что он солгал. С Хароном же вышло.
- Дай-то боги, - кивнул целитель, отряхивая руки от мелких хлебных крошек. - Готова?
- Да, - поднялась я следом за ним.
Закинув за плечи импровизированный рюкзак, держа в каждой руке по лепёшке, мы обогнули скалу и направились по тропинке в сторону виднеющегося леса. Мёртвого леса, без единого листочка.
Не успели мы дойти до него, как впереди зарябило, воздух подёрнулся пеленой, на нас дохнуло страшным жаром, а через мгновение перед нами соткался огромный чёрный пёс с тремя внушительными головами с раззявленными пастями. Клыки чудовища внушали трепет и вгоняли в ужас. На спине вдоль позвоночника извивались живые змеи, шипели и скалились.
- Цербер! - заговорил гиатрос Иринеос, чётко выговаривая каждое слово, - прими это сладкое угощение из мира живых, в качестве дара за пропуск в царство мёртвых.
Синхронно положив лепёшки на тропинку, отошли на несколько шагов. Пёс утробно рычал, но уже не так грозно. Ноздри чудовища подрагивали, он принюхивался. Медленно ступая, Цербер подошёл к угощению, каждой голове досталось по две. Съев всё до последней крошки, Цербер замер, а потом вдруг присел на передние лапы, готовясь к прыжку, глаза его полыхнули алым злорадством...
Я почувствовала неладное и закричала в тот самый момент, когда монстр кинулся на гиатроса Иринеоса, подминая его под своей тушей.
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Словно в замедленной съёмке я смотрела, как Цербер рвал моего лучшего друга на куски.
Одна пасть вцепилась старику в предплечье, друга в грудь, третья в руку, которой целитель пытался хоть немного прикрыться. Но куда там.
Мои глаза прилипли к происходящему, а душа леденела.
- Как ты смеешь? - низко, утробно прорычала я, мои руки вспыхнули голубым пламенем и я в два прыжка оказалась за спиной монстра-стража, и, недолго думая, схватила того за хребет, не обращая внимание на извивающихся наверняка ядовитых змей, что росли у него вдоль позвоночника. Светящиеся ладони погрузились в плоть чудовища, пальцы нащупали остистые отростки, а затем и поперечные, ничего уже не боясь, дёрнула их на себя.
И время вернуло свой бег, звуки вернулись ко мне, словно тот вакуум, в который я погрузилась, схлопнулся. До меня донёсся вой Цербера, какой-то жалостливый и полный боли; сиплое, надрывное дыхание гиатроса Иринеоса, и слабый с запахом гнили ветерок с реки.
- Умри, гад! - рычала я, сжигая всё, что попадалось мне на пути, змеи жалили, шипели, танцевали страшный смертельный танец, но не причиняли мне вреда, зато сами одна за другой превращались в прах, так же как и спина Цербера: в ней зияла страшная рана, чёрная кровь густым киселем стекала к моим ногам, страж Аида ревел, но с каждым мгновением всё тише, пока наконец не рассыпался в труху.
Мои руки были черны от копоти, голубое сияние едва-едва прорывалась сквозь толстый слой непонятной мне субстанции. Но времени обдумать, что это такое не было, стряхнув сколько смогла на чахлую траву, кинулась к Иринеосу.
Мужчина лежал весь в крови, его глаза закатилась, тело старого целителя дрожало в агонии. Мой друг умирал.
- Не в мою смену, - просипела я и с размаху опустилась на колени, поморщилась от удара, и сосредоточилась на исцелении.
Прижав ладони к разорванной груди, пустила свою силу, которой осталось не так уж и много, но должно хватить, если что использую свою жизненную энергию. Сейчас цена за жизнь гиатроса Иринеоса не имела значения.
Прикрыла веки и внутренним взором следила, как развороченная грудина, плечо, шея начинают восстанавливаться: срастаются кости с лёгким, едва слышным хлопком, вставая на место, соединяются порванные суставы, связки, мышцы, нарастают оторванные части, регенерируют лёгкие, сосуды...
- Ты будешь жить, гиатрос, друг мой, - шептала я, щедрой рекой вливая в его тело свою силу. - Всё будет хорошо.
Сколько прошло времени с начала лечения - не знаю, может десять минут, может час, или больше. Но своего я добилась. Старый целитель спал здоровым сном. Я обессиленная сидела подле него, и старалась отдышаться, в голове было пусто, и вообще страшно хотелось есть.
Моя одежда вся была испачкана в крови. Пахло от меня псиной и жжёной плотью.
Глубоко вдохнув и медленно выдохнув, хотела было встать, чтобы оттащить друга в сторону от основной тропы, мало ли кто может сюда нагрянуть, как вдруг со стороны мрачного мёртвого леса послышался страшный потусторонний вой. Сонм мурашек покрыл мою спину мгновенно, пробежался по рукам и утонул в сердце, вызвав панику и непонимание. Я резко обернулась, стараясь встать на ноги, но те не держали и я осталась сидеть, обречённо глядя на выходящего из леса Цербера.
Красные горящие глаза монстра были сосредоточены только на мне и в них плескалась ненависть и знание о боли, которую я ему смогла причинить.
- Ну конечно же, ты ведь бессмертен, бессменный страж тропы Аида, - тихо пробормотала я. Тут почувствовала, как мою руку кто-то схватил, бросила взгляд вниз и столкнулась с прозрачно-голубыми глазами гиатроса Иринеоса.
- Аглая, - тихо прошептал он, - возьми у меня немного, я полон энергией под завязку, ты слишком щедрая лекарка, - усмехнулся он, - покажи этому псу, где раки зимуют, - растянув губы в предвкушающей улыбке, сказал мой друг, и я похлопала его по руке в знак благодарности.
С каждым шагом чудовищного пса в нашу сторону, я чувствовала прилив сил от Иринеоса.
Цербер подошёл к нам и замер на расстоянии в десять шагов, следя за каждым моим движением всеми своими глазами, пёс рычал, обнажая верхние длинные, смертельно острые клыки, с которых капала тягучая отвратительная даже на вид зеленовато-жёлтая слюна.
- Иди сюда, собачка, - чувствуя избыток энергии в центре груди, я перестала бояться, ошалев от магической сытости. Опасное состояние. - Я тебя снова испепелю, - с удовольствием хрустнула пальцами и шеей, готовясь к сражению.
- Аглая, только помни, кто ты и за кем мы сюда пришли, - донёсся сквозь шум в моих ушах голос гиатроса Иринеоса.
Кивнула ему, давая понять, что услышала.
Ещё трижды я убивала Цербера, а наших с Иринеосом совместных сил становилось всё меньше, пока их не осталось совсем.
Рухнув рядом с другом на пожухлую короткую траву, обречённо простонала:
- Кажется, это всё, друг мой.
- И мне так кажется, - не отвёл взгляда Иринеос. Мы оба были пусты.
Вой стража царства мёртвых раздался даже быстрее, чем в предыдущие разы. Я прикрыла веки, старый лекарь, положил свою руку мне на плечо и крепко сжал.
- Для меня было честью познакомиться и работать рядом с тобой, Аглая. Судьба подарила мне шанс так много узнать, что я не жалею и мгновения, проведённого подле тебя.
- И для меня дружба с вами, гиатрос Иринеос, большая награда. Если бы не ваша поддержка, я не знаю, что бы со мной сталось, - улыбнулась ему. Тоскливо стало как-то, и место такое муторное, аж тошнит. Не так я представляла свою смерть, не в таком месте. - Очень надеюсь, что моя душа отправится на перерождение, - добавила, сверля приближающегося к нам Цербера, спокойным равнодушным взглядом. - А Гер найдёт меня и мы сможем наконец-то быть вместе.
С трудом поднялась на трясущиеся ноги, рядом, шатаясь, встал Иринеос.
Во взоре монстра я видела победный блеск, он даже рычал как-то радостно, а, может, это игры сознания? На самом деле это уже было не важно. Кентавр обманул меня: сладости не помогли купить билет для перехода, и теперь из-за меня погибнет такой замечательный человек и самый верный друг, какой только был у меня в обоих мирах.
Руки едва заметно вспыхнули голубым и тут же погасли. Не было сил. Неоткуда им взяться.
Пёс медленно приблизился, фыркнул центральной пастью и, согнув передние лапы, приготовился к решающему броску. А я зажмурилась, ожидая, что вот-вот в моё горло вцепятся острые клыки Цербера. Будет больно, умирать в муках такое себе удовольствие...
- Арр!!! - рыкнул пёс, и тут что-то произошло.
До нас долетели странные звуки.
Сначала едва слышимые, на краю восприятия, но с каждой секундой всё более различимые, складывающиеся в замысловатую, нежнейшую мелодию. Каждая нотка была пропитана тоской и очарованиям, словно сама Вселенная плачет о потерянной любви.
- Арфей... - беззвучно выдохнул лекарь.
Позабыв о смертельной опасности впереди, мы повернулись к Церберу спинами, чтобы убедиться в правоте Иринеоса.
И действительно, по широкой тропе в нашу сторону шагал высокий мужчина в белой тунике, в руке он держал полупрозрачную лиру, его длинные сильные пальцы перебирали струны легко и свободно, извлекая божественной красоты мелодию. Моя душа плакала и улыбалась вместе с музыкой, которую творил великий музыкант.
Мы стояли, забыв обо всём на свете.
Состояние на грани сна и реальности длилось бесконечно и выходить из него не было никакого желания.
- Аглая, Иринеос, - донеслось до меня, как сквозь густую вату, - очнитесь...
Я моргнула, раз, второй.
Арфей стоял подле нас, довольно улыбаясь.
- Арфей, благодарю вас! - воскликнула я, поклонившись. Его искусство что-то возродило в моей душе и вернуло частичку меня.
- Вы первый человек, кто поблагодарил, гиатрос Аглая, а не восхитился, прося меня сыграть ещё! - в его глазах мелькнуло удовольствие и одобрение.
- Я бы попросила ещё, - смутилась я, - но ведь мы спешим...
- Да, верно, - уже серьёзно кивнул он, чуть нахмурившись, - Цербер уснул. У нас час, чтобы пройти лесную полосу и пройти под аркой. А там уже будут видны башни дворца Аида.
***
Интерлюдия
- Она убила моего стража трижды.
- Четырежды, - хмыкнула Персефона, глядя на ошеломлённого Аида.
- Да кто она такая?! Как смеет?! - качая головой, и словно не слыша супругу, изумлённо вопросил правитель подземного мира. - Никто и никогда не распевал песни и не рассказывал смешных баек в моём Царстве! - едва заметная улыбка мелькнула на губах третьего верховного бога, он вспомнил, о чём беседовали гиатросы, идя по мрачному тоннелю, но тут же опомнился и быстро её погасил. - И уж тем более не причинял такой адской боли Церберу!
- А зачем ты натравил на них пса? - заинтересованно спросила богиня плодородия, ей с каждым мгновением всё больше хотелось познакомиться с этой Аглаей.
- Надоело, что им так легко в пути, - ответил жене Аид, возвращаясь на свой трон. - Вот и приказал Церберу слопать Иринеоса. Пусть бы Аглая дальше шла одна. Без собеседника и всяких шуточек! Глядишь, впечатлилась бы моим величием!
Персефона подавила веселье, которое взыграло в ней впервые за много-много лет, она уважала мужа и не хотела его обижать. Но теперь прекрасной богине хотелось услышать всё то, что обсуждали между собой гости из мира живых, уж больно красочно и эмоционально возмущался Аид, что также не было для него свойственно.
- Думается мне, супруг мой, личность Аглаи Арис и в её родном мире была неординарной. Одна на миллион, а, может, и на миллиард. Не думаю, что стоит стирать ей память. Тогда она уже будет не той, кем является. И мы потеряем нечто необыкновенное...
Аид озадаченно посмотрел на прекрасную Персефону, богиня по природе своей была молчалива и серьёзна и когда что-то говорила, то всегда по делу. Он решил обдумать сказанное супругой, всё же время до встречи с лекаркой у него ещё было.

Глава 25

Втроём мы преодолели каменную арку, которой заканчивался самый страшный лес в моей жизни. Никогда не видела ничего подобного: на каждом стволе были вырезаны лица, они смотрели на нас не мигая, "рты" раззявлены в беззвучном крике, по морщинистым "щекам" текут кровавые слёзы. А ещё ветер. Он был каким-то не таким, завывал, как тысячи мучеников, доводя меня до ужаса. И если бы не уверенно шагающий впереди Арфей и прикрывающий мою спину не менее грозный гиатрос Иринеос, я бы забилась в какой-нибудь самый дальний угол, стараясь спрятаться от всего, что меня окружало. В какой-то момент показалось, что нагоняют жуть именно на меня. Психологическая атака. И только вера в свои силы, и в то, что я нужна друзьям, помогли мне не сдаться под этим странным натиском.
Арка была каменной, монументальной настолько, что казалась нерушимой, сотворённой не просто на века, а на тысячелетия. Письмена, щедро покрывавшие тело конструкции, были мне незнакомы, чёткие символы соединялись между собой витиеватой линией, чуть мерцавшей светло-голубым точно таким же светом, что и мои руки в моменты сильных эмоциональных переживаний.
- Заметила? - тихо прошептал гиатрос Иринеос, остановившись рядом со мной.
- Да, как у меня, - я подняла руки вверх и позвала силу, подаренную богом Асклепием.
- Выглядит странно, - пожал плечами Арфей, - может, арку создали целители? Предлагаю вам коснуться камня, - вдруг предложил он, а я сделала резкий шаг назад.
- Нет уж, давайте без непонятных экспериментов, - покачала головой, - боюсь, что результат может нас смертельно удивить.
- Верно, гиатрос Аглая, - одобрительно кивнул старый лекарь. - Пойдёмте, лес пройден, цербер остался позади, через эту арку ему хода нет.
Не став медлить более, мы отправились по каменной тропинке вперёд, к виднеющемуся вдали замку.
Дом, обитель, дворец, как угодно назовите место, где жил и правил Аид, представлял собой монолитную гору тёмно-серого цвета с одной единственной дверью, точнее вратами. И были они такой высоты и ширины, что пропустят в себя кого и что угодно. Глядя на место, через которое проходят души людей, я не могла не впечатлиться, но оно, вопреки всему, совсем не пугало.
- Дом и судилище для душ, - тихо прошептала я, оглядывая это мрачное великолепие. - А ведь на всём пути от луга и до арки нам более ни одной души не встретилось. Думается мне, всё это по воле бога Аида.
- Души, что бродят по асфоделовому лугу не увидеть невозможно, так как их связь с миром живых на том этапе ещё достаточно крепка, - пояснил Арфей, поправляя чехол, в котором хранил свою драгоценную лиру. - Пойдёмте, нас ждут.
Ворота были распахнуты настежь, мы поднимались к ним не спеша по широкой, вырубленной в камне лестнице.
- Вы попробуете убедить Аида вернуть вам Эвридику снова? - спросила я, не сводя взора с тёмного зева, куда наша троица держала путь.
- Аид запретил мне появляться в его владениях, - вздохнул Арфей, - но Нииса была настойчива, и в итоге убедила меня в том, что вы откроете путь... И оказалась права, я спокойно прошёл к асфоделову лугу, затем сыграл Харону, и продолжал играть весь путь до противоположного берега Стикса. И каково же было моё удивление, когда на тропе не застал уснувшего от моей мелодии Цербера. Зато он был дальше и готовился разорвать вас, гиатрос Иринеос, - обернулся Арфей к целителю, - гиатрос Аглаю он бы не убил, не было у него на то приказа.
- Как вы это всё поняли? - ошеломлённо спросил старый лекарь.
- Я ведь полубог, чувствую намерения высших существ, - равнодушно пожал плечами мужчина. Он был спокоен и сосредоточен. Интересно, что он чувствует сейчас, когда так близок к возможности вернуть любимую?
- А ещё, - вдруг тихо добавил Арфей, словно говорил прежде всего для себя, - если не удастся оживить Эвридику, останусь здесь, попрошу Аида соединить нас навеки. Устал я от бренности бытия, бессмысленности своего существования.
Я удивлённо на него посмотрела: мне было, что ему возразить, многое показать с другой стороны, что его искусство может лечить души, то, чего я не могу сделать со своей медициной. Душа слишком тонкая материя, а ему подвластно исцеление именно нематериальных ран и заболеваний, если так можно выразиться.
Но я промолчала. Каждый вправе решать сам за себя. Мои советы точно будут не к месту.
За разговором мы поднялись на последнюю ступеньку и, пройдя два десятка шагов по ровной площадке, замерли у входа в гору. Кованые блестящие ониксовые врата были открыты. Но желания ступить во тьму за ними не было никакого. Взяв за ладонь гиатроса Иринеоса, крепко её сжала и шагнула вперёд.
Арфей чуть отстал: он вынул свою лиру, нежно провёл пальцами по инструменту, а через мгновение всё окружающее нас пространство обволокло прекрасной мелодией. Она плыла, расходясь волнами, успокаивая дрожащие колени и вселяя в нас уверенность, что всё будет хорошо.
И даже густая темнота, в которую мы нырнули, уже не так пугала, и красные глаза, мелькавшие то тут, то там, остались без должного внимания.
Чем глубже мы продвигались, тем светлее становилось. Музыка, сотворённая гениальным Арфеем, не смолкала ни на мгновение.
- Зала Высшего последнего суда, - прошептал Иринеос, замирая у дверей, голос его едва заметно дрогнул, всё же он грек и стоять вот так рядом с тем, чего живые никогда не видели, это для него большое потрясение. Впрочем и для меня тоже.
На гладкой поверхности белоснежных дверей по самому низу алой краской были изображены сцены сражений, выше - голубое небо, а дальше вписаны боги Олимпа, возлежащие на кушетках с гроздями винограда в руках, насмешливо или равнодушно глядящие на суету внизу.
Протянув руку вперёд, крепко схватилась за кованую золотую ручку и потянула на себя, ожидая сопротивления, и сильно удивилась, когда створка легко поддалась, бесшумно распахнувшись.
Переглянувшись с Иринеосом, оглянулась на Арфея, тот стоял с полуприкрытыми веками и наигрывал лёгкую грустную мелодию.
Вдох-выдох. Гер, я уже рядом! Подожди ещё немного!
Оказавшись внутри очень большого помещения в мрачновато-серых тонах, я с любопытством огляделась. Так вот она какая зала Великого последнего суда грешников. А сколько здесь колоритных персонажей собралось! Не счесть! Я была подготовлена, поэтому вглядывалась в каждого жителя этого царства с интересом.
Вот слева практически у самых колонн на высоких стульях восседают трое судей Тартара: Минос, Эак и Радамант. Чуть дальше с гордым и презрительно-независимым видом стоит трёхликая богиня Геката. За её спиной мечутся серые тени - Фурии, те самые, которые хватали грешников и тащили их в местный ад. А у ног лежат стигийские псы, жадно глядящие на непрошенных гостей.
В другой части зала стояла крылатая богиня возмездия Немезида, с Гекатой они были равны по силе и влиянию.
Мой взгляд скользнул в центр залы к двум тронам, что были установлены на возвышенности, у их основания в чёрном неестественно развивающемся плаще с накинутым на голову капюшоном на нас глядел, сверкая алым взором, бог смерти - Танат, в его руках огромный меч, острие которого упиралось в полированный каменный пол. За спиной он сложил свои ониксовые огромные крылья... от всего облика бога смерти веяло ужасающим холодом. Именно Танат прилетает к ложу умирающего. Он срезает прядь волос с его головы, чтобы свергнуть его душу в эти тёмные места. Возле него парят и Керы, они столь же бесплотны, что и Фурии. И столь же опасны.
Возле Аида расположился и юный прекрасный бог сна Гипнос. Если верить Иринеосу, Гипноса опасались все: его силе не могут противостоять ни люди, ни герои, даже сам Зевс бессилен против его чар.
И, наконец, Аид и его прекрасная молчаливая супруга Персефона, дочь Деметры и Зевса. Последняя смотрела на меня, сверкая тёмными очами, полными любопытства и ещё чего-то, разобрать не смогла, да и некогда было - заговорил Арфей, обращаясь к хозяину Царства мёртвых:
- Великий и справедливый Верховный Бог Аид! Прошу выслушать наши мольбы и снизойти до ответа!
Музыкант говорил что-то ещё, а я изучающе смотрела на существо, во власти которого было отпустить душу моего мужа на свободу.
Аид был среднего роста, чуть сутулый мужчина. Его лицо было чересчур худощавым, настолько, что кости черепа вот-вот и прорвут тонкую, пергаментную кожу. Острый нос над тонкими губами довершал картину, приближая его внешность к птичьей. Хищная большая птица.
Глаза - два бездонных чёрных омута, в их глубине я не смогла различить ни единой эмоции. Бог Царства мёртвых был словно и не живой, а каменная статуя. И лишь едва заметное движение губ оживляло образ сурового повелителя.
***
Интерлюдия
Аид сидел на троне и ждал гостей. Отчего-то он волновался, давно с ним ничего подобного не было. За те несколько дней, что он следил за гиатрос Аглаей, он так и не смог её разгадать. Аид так много повидал в своей бесконечной жизни, что столкновение с непонятным выбило его из колеи привычного бытия.
И вот она, та самая лекарка, замершая в его судной зале и глядящая на богов и богинь с искренним любопытством, которое перекрыло страх и естественные опасения.
- Хочешь воспользоваться удачной возможностью и попросить за Эфридику ещё раз? - разомкнул Аид уста, сверля Арфея тяжёлым немигающим взором своих бездонных глаз.
Голос третьего верховного бога гулко разнёсся по помещению, достигнув музыканта. Тот ощутимо вздрогнул, хотел было опустить взор, но Аглая, что стояла рядом с ним взяла и ущипнула того за ладонь. Арфей тут же словно очнулся и вернул свои голубые невинные очи на Аида.
- Да! - выпятив подбородок, упрямо кивнул музыкант, - хочу! И даже сочинил для этого новую мелодию. Извольте послушать! - с поклоном договорил он и, проведя длинными пальцами по струнам, принялся играть.
Чарующая песнь лилась и лилась, погружая присутствующих в состояние некоего транса, трогая их бессмертные души, заставляя переживать, умирать и воскресать вновь... Каждому здесь было о чём вспомнить и у каждого были свои потаённые, горячо оберегаемые мечты... Бессмертные высшие сущности испытывали на себе всю силу волшебной мелодии.
С помощью лиры гениальный Арфей создавал ту самую музыку, глубинный смысл которой трогал сердечные струны, помогая установить эмоциональный контакт со всем сущим во Вселенной: от зачатия, до рождения и похорон, со всем, что идёт в промежутке, называемом самой жизнью...
Последняя нота прозвучала на разрыв, и обессилевший Арфей рухнул на колени, выжатый эмоционально, вложивший всего себя в своё творение, он вознёс всех вверх на недосягаемую высоту, сам же остался здесь, внизу и ждал приговора.
Тишина... звенящая, как самый тонкий хрусталь, разлилась в зале...
Персефона восхищённо выдохнула. Она, как и другие, всё это время и не дышала словно...
- Отдай ему Эвридику, - тихо попросила богиня сурового супруга.
- Нет, - прозвучало через мгновение. Твёрдо, без надежды на иной вариант.
- Тогда позволь остаться! - не вставая с колен, вдруг вскинулся Арфей. Аглая подошла к музыканту и помогла ему подняться на ноги.
- Дайте господину Арфею ещё один шанс, - обернувшись к трону, вдруг заговорила Аглая Арис, сверкнув ярко-зелёными загадочными глазами, в их зелени скрывались и сверкали звёзды иного мира. - Его музыка лечит, она помогает не задохнуться, его искусство поможет так многим там, в мире живых, я уверена, что и зла станет в разы меньше. Вы же понимаете, уважаемые боги, Повелитель Аид, что, чем счастливее души, тем больше силы от них вы получите.
После её слов стало ещё тише, хотя, казалось бы, куда больше?
- А вам откуда сие известно? - заинтересованно склонив голову к плечу, тихо спросил Аид, сверля гостью нечитаемым взором.
- По вашим словам выходит, что я не ошиблась, - спокойно пожала плечами лекарка, так и не ответив. - И, предупреждая ваш вопрос: нет, я не намерена нести в этот мир свои взгляды на смерть и всё, что происходит после неё. Я хочу прожить жизнь рядом с любимыми людьми. И один из них сейчас находится где-то здесь. Верните душу Геракла в мир живых. Он мне нужен, как воздух. Он часть меня, неотъемлемая.
- Иначе? - неожиданно резко подался вперёд Хозяин подземного мира, впервые позволив истинным эмоциям проступить на своём каменном лице.
- Иначе ничего, - развела руками Аглая, вводя всех в ступор. - Не мне угрожать вам или диктовать какие-то условия. Но в моей власти спросить: а каковы ваши условия? Что нужно от меня, чтобы вы отпустили моего мужа домой?
- А это очень-очень хороший вопрос, гиатрос Аглая, - довольно усмехнулся Верховный Бог, откидываясь на высокую спинку трона. - Сотня лет служения мне, - тут же выстрелил он, целительница на миг шокировано замерла.
- Но кого мне здесь лечить, позвольте полюбопытствовать? Вы бессмертны, а те, кого тут, простите, сортируют, - при этом слове девушка поморщилась, - им мои услуги давно без надобности.
- Работа найдётся, гиатрос Аглая. Не только у людей бывают долги, - загадочно ответил Аид. - За сотню лет вы не постареете ни на миг, а после, как закончите все порученные мной дела, вернётесь с Гером в мир живых и продолжите служение людям. Я даже гиатроса Иринеоса оставлю при вас, - хмыкнул он, отчего-то развеселившись.
Персефона повернулась к мужу, она догадывалась о планах Аида и они ей очень не понравились.
- Не сильно ли высока цена за то, чтобы вернуть Геракла в мир живых, мой повелитель? Ваш племянник так или иначе туда отправится, и гиатрос Аглая на пороге бессмертия, я вижу печать Асклепия на её челе. - Негромко спросила она. При этом её слышал только Аид.
- И что? Я не намерен упустить свой шанс раздать некоторые долги.
Но их беседу неожиданно прервал громкий рокот, земля под ногами подземных богов дрогнула, потянуло морской свежестью и из открывшегося тёмно-голубого портала в залу шагнул Посейдон, в правой руке он держал сияющий трезубец, символ его силы и власти. Гордо оглядев собрание, открыл было рот, чтобы что-то сказать, как снова раздался грохот и из туманного зева вышел мужчина, завёрнутый в белоснежную тунику, один конец которой был перекинут через сгиб локтя. Шею и предплечье ещё одного гостя плотно обвила крупная змея с умными болотного цвета глазами.
- Какие неожиданности! - воскликнул повелитель загробного мира, поднимаясь со своего места.
- Аид, брат мой младший, - раздалось позади трона Аида, и бесшумно, без сопровождения звуковых и зрительных эффектов, перед ними предстал крупный мужчина с белоснежной бородой и волосами, светло-голубыми глазами и приятной улыбкой на устах, - неожиданности только начались...
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Неожиданности. Это ещё мягко сказано. Я замерла на месте и ошеломлённо глядела на столь высокое собрание, не зная, чего они все здесь собрались и что им от меня, простой смертной, нужно?
А, может, просто стечение обстоятельств? И они просто одновременно нагрянули навестить Аида? Вот именно сегодня и именно сейчас?
Все присутствующие синхронно склонились перед седовласым, подтверждая мою догадку о том, кто именно сюда пожаловал. Спины всех присутствующих были согнуты, словно неведомая сила прижала их к земле и не позволяла распрямиться. Одна я осталась стоять, но, почувствовав, что надо бы тоже проявить почтение, поклонилась в традиционном греческом приветствии.
- Освободите судебную залу! - прозвучало и существа, коих я не могла назвать людьми, подёрнулись рябью, медленно истаивая, пока от них и следа не осталось.
И вот стоим мы: я, гиатрос Иринеос, Арфей перед тремя высшими богами - Зевсом, Посейдоном, Аидом и Асклепием. Более никого в помещении не оказалось.
- Гиатрос Аглая, приятно с вами познакомиться, - глядя точно на меня, заговорил седовласый мужчина с пронзительными, колючими голубыми глазами. Он был серьёзен и строг. - Вы знаете, кто я?
Я спокойно кивнула, смело смотря на него в ответ:
- Предположу, что вы Верховный Бог Зевс. И по совместительству мой свёкр.
- Он самый, - вдруг улыбнулся он слегка. - Гер не познакомил нас, как положено, хотя должен был. Но его доро на тот момент не позволяло принять божественную силу и взлететь на Олимп. Но лучше поздно, чем никогда. Ведь так?
Его вопрос не требовал ответа, поэтому я промолчала, настороженно на него глядя. Что им всем от меня нужно?
- Как думаете, Аглая, зачем мы все здесь собрались? - словно прочитав мои мысли, благожелательно глядя на меня, вдруг спросил Посейдон. Я перевела взор на него: какой крупный, весьма габаритный мужчина. Его чёрная борода кучерявилась, скрывая тяжёлый подбородок, глаза синие, как сам океан, были полны арктического холода. Я ему точно не нравилась. Иначе с чего бы ему смотреть на меня столь уничижительно?
- Наверное, хотите сделать что-то с моей памятью о прошлом мире, - ответила я после минутного замешательства. - Оставить лишь знания по медицине и некоторые, что сочтёте приемлемыми и неопасными для вас.
- Хорошо, что вы понимаете всё это, - кивнул Зевс, делая шаг в мою сторону, а затем и вовсе спустился по лестнице вниз в основную залу. Верховный бог повёл ладонью и из ниоткуда появился круглый из светлого дерева стол, и стулья для каждого из присутствующих. - Присядем? Как в вашем мире говорится?
- В ногах правды нет, - кивнула я.
- А вы знали, что эта пословица имеет глубинные корни? И касалась она должников на Руси, их били батогами по ногам изо дня в день до тех пор, пока он не соглашался вернуть долг, - Зевс был прекрасным рассказиком, мы слушали его внимательно, а он, как хозяин дома, приглашающе повёл рукой и стулья чуть отъехали в сторону, нам оставалось лишь занять свои места и та же неведомая сила, придвинула нас к столу. - Однако частенько от боли человек признавал за собой долги, которых не имел. Вот и стали говорить, что в ногах нет правды.
Перед каждым из нас появились чаши с вином и корзинки с румяным, одуряюще вкусно пахнущим белым хлебом, давно я не видела такой, точнее в этой Греции не видела ни разу. Столовые приборы и за ними глубокие фарфоровые тарелки с супом. Над едой парил дымок, всё было горячим и ароматным. В центре стола появилась монструозного размера хрустальная чаша полная самых разных спелых фруктов. Переглянувшись с Иринеосом, синхронно сглотнули - есть хотелось до головокружения.
- Давайте отобедаем, - прозвучало предложение, а я с сомнением посмотрела на предложенные угощения. - Никто не собирается вас травить, гиатрос Аглая, - насмешливо добавил Зевс. - Ваш путь был долго, вы голодны и обессилены, всё лучше быть сытым и обсуждать важные дела не думая о посторонних вещах.
- Хорошо, благодарю, - кивнула ему и взяла ложку.
Ели все: и люди, и боги, только стук столовых приборов раздавался по зале.
Когда тарелки опустели, а вино было выпито, всё, что было на столе, исчезло, как и не было. И лишь сытость в животе подтверждала, что пища была вполне материальная.
- Итак, - сложив ладони домиком, Зевс обратился к Аиду, - какие долги ты бы хотел закрыть с помощью гиатрос Аглаи?
- А не могу ли я обсудить свои дела с гиатрос Аглаей наедине? - нахмурился Аид, откидываясь на высокую спинку.
- Отчего же, можешь, конечно, только позже, но она выполнит только одно твоё задание, - в голосе бога грозы и молний послышался металл, - никакой сотни лет служения не будет.
- Но... - вскочил было Аид, чёрные крылья тенью взметнулись за его спиной, но полностью подняться ему не позволили.
Зевс просто посмотрел на него побелевшими глазами, в них притаилась угроза, силу которой ощутили все мы, а у меня даже волосы на руках дыбом встали. Резко запахло озоном и послышались далёкие раскаты грома.
Аид молча склонил голову, плотно сомкнув губы. В глазах его не было ненависти и страха, он просто уважал силу и власть старшего брата.
- Посейдон? - глаза Зевса снова стали голубыми и безмятежными.
- Зачем ты сняла проклятье с Медузы Горгоны? Она его заслужила, - обратился ко мне бог морей и океанов, в его синих-синих глазах читала любопытство вперемешку с осуждением.
Вздохнула. Как же мне не хотелось говорить обо всех своих выводах, сделанных с момента попадания в этот мир. Но, кажется, деваться некуда, нужно быть максимально честной, наверняка оценят. Вопрос только благожелательно или наоборот?
- Вы ведь подпитываетесь энергией от эмоций тех, кто в вас верит? Я права? - боги смотрели на меня очень внимательно, - Медузы страдают всю свою жизнь, а так проклятье на неё наложила богиня Афина, то она и получает от них толику столь необходимой для поддержания её сил энергии, ну а уж то, что вы снасильничали, будем называть вещи своими именами, - быстро добавила, так как Посейдон вдруг покраснел и собирался что-то возразить, - так будет правильно. Так вот, в процессе этого акта вы также насыщаетесь энергией от жертвы. Вы получаете её очень много, пьянеете от быстрого получения столь специфического питания. И хватает этой энергии надолго, очень надолго, а то, боюсь, каждая женщина этого мира была бы Горгоной, - невесело добавила я.
- Тут ты ошибаешься, - возразил Посейдон, - наложить проклятье отнимает много сил, поэтому никто из богов не станет ими разбрасываться на каждом шагу, так же как и благословениями.
- Ну хоть какие-то хорошие правила здесь есть, - пожала плечами.
- А ты считаешь, что только плохие? - угрюмо посмотрел на меня Аид.
- Я ничего не считаю, - вздохнула, - позвольте досказать. Мой ответ о том, что я сняла проклятье с Медузы прост: она достаточно настрадалась, думаю, отныне Меди имеет право быть счастливой. И да, - лукаво улыбнулась я, - наслать повторно мутацию на её гены вы не сможете, у неё стойкий иммунитет. Вот так. К тому же, Медуса Горгона, которой я помогла, единственная такая обернувшаяся вновь в простого человека. Вам незачем так сильно по этому поводу нервничать.
- Она не одна... будет, - будто сдавшись, Посейдон провёл рукой по кучерявым пышным волосам и откинулся на спинку стула, устало опуская плечи, его взор был устремлён куда-то мимо меня, словно мыслями он был вовсе не тут, а где-то там, с бегущими в Спарту женщинами. - С два десятка дев со змеями вместо волос уже мчатся к тебе в Спарту, ведомые слухам, что распространились по Греции со скоростью света. Они полны надеж на исцеление. И да, Медузы непрестанно думают обо мне, молятся, чтобы я не вмешался и позволил им стать простыми смертными.
- И вы получаете энергию, я права? - склонив голову к плечу, пристально посмотрела на Посейдона.
- Получаю, чего уж там. И молятся так истово, что я буквально тону в силе столь чистой, мощной...
- Вам нужно всего лишь сделать так, чтобы они молились о вашем великодушном невмешательстве до конца дней своих, - тихо сказала я, но была услышана, - приснитесь им и скажите об этом. - Всё во мне корчилось и морщилось от того, что я сейчас ему предложила, но мне не хотелось, чтобы мужик сорвался и отправился "плодить" Медуз Горгон дополнительно, не хочу, чтобы кто-то страдал лишь по прихоти всесильного. - Не нужно больше обижать женщин, уважаемый Верховный морской бог. Я взываю к вашей благоразумности!
Посейдон смотрел на меня хмуро, плотно сжав губы, и молчал.
- Кхм-кхм, - и все наши взоры устремились к скромно сидевшему напротив гиатроса Иринеоса богу медицины этого мира. Он благодушно взирал на нас всех и казался довольным всем происходящим. - Услышь гиатрос Аглаю, мой друг, - посмотрел он на Посейдона, после этих слов тот стал ещё мрачнее, хотя, казалось бы, куда больше? - Она редко ошибается. А если быть точным, то на моей памяти ещё ни разу.
- Вы преувеличиваете, господин бог Асклепий, - я не знала как к ним всем обращаться, поэтому смешала всё в кучу, на мои слова мужчина просто улыбнулся, и лучики морщин разбежались от уголков его глаз, делая Асклепия похожим на добродушного дядюшку-соседа, что позволял детям безнаказанно воровать яблоки в его саду.
- Я сюда пожаловал лишь для одного. У меня к вам предложение, и пока остальные собираются с мыслями, поспешу его озвучить. Ваша работа с Медузой Горгоной достойна самой высокой платы. Это прорыв в моей сфере, недосягаемый! Я бы хотел и сам знать, как вы это сделали.
- Конечно, с удовольствием обо всём вам расскажу, - пожала плечами я, мне не жалко, пусть изучает и применяет.
Мужчина кивнул, принимая мой ответ и заговорил вновь:
- За достижение это я уже подарил вам дар, - мужчина развернул руку ладонью вверх и голубое пламя охватило его конечность плотным коконом, мерцая и завораживая своим притягательным танцем, - чтобы вы могли защитить себя и своих друзей, против очищающего пламени нет средств защиты, - хитро посмотрел на Аида, а тот покраснел, - только вечно им пользоваться невозможно покуда вы смертная. Ваша магическая энергия конечна.
Я внимательно его слушала, и, если честно, была благодарна за столь полезный дар, сколько раз это очищающее пламя спасало жизнь мне и моим друзьям? Много, очень много раз.
- Благодарю, - искренне сказала я, - вы мне очень помогли.
- Это ещё не всё! - подмигнул он мне, а я краем глаза заметила как Аид закатил глаза и едва слышно фыркнул. - Что? - повернулся к нему Асклепий.
- Это у всех гиатросов в крови? Подмигивать всем подряд? - пробурчал бог подземного мира.
- Не знаю, - пожал плечами бог медицины, - итак, гиатрос Аглая, примете ли вы в дар ещё один дар, - он перевернул вторую ладонь кверху и над ней расцвёл алый цветок.
- Цветок Бессертия, - негромко прокомментировал Арфей.
О как. Хмм...
- Ответ за вами, гиатрос Аглая, и он мне нужен сейчас.
Я позависла. Всегда считала, что вечная жизнь — это скорее минус, чем плюс, потому что мои дети будут обычными смертными, и по логике вещей я просто не хочу пережить их.
- Твой муж, гиатрос Аглая, - видя на моём лице сильные сомнения, вдруг взял слово до этого молчавший Зевс, - бог. Давно уже принятый на Олимп и признанный им. Но он артачится, посему получил по заслугам. Вопрос - уяснил ли урок? Это у него я спрошу, как только, так сразу, а пока подумайте: вы оба бессмертны, ваши дети тоже будут полубогами, то есть жизнь у них будет очень-очень долгой... А если приложат усилия, то могут взойти на Олимп или получить бессмертие иными путями.
Я молчала, думая, взвешивая.
Асклепий молчал, глядя на меня, и остальные словно замерли и даже не дышали, хотя может им и не нужен воздух? О чём я думаю? Тут такой важный вопрос, буквально жизни и смерти.
Вздохнула, принимая решение.
- Я согласна, - быстро вытолкнула из себя, чтобы не передумать, и в то же мгновение алый цветок взвился резко вверх, затем, сделав петлю, молнией устремился ко мне, врезаясь, ввинчиваясь в солнечное сплетение, опаляя нестерпимым жаром, причиняя боль и страдания.
Кажется я умерла... несколько раз... и к жизни меня вернул голос, такой родной... самый любимый:
- Любовь моя...
Я с трудом разлепила тяжёлые веки, первое, что увидела: тонущий в густой тени потолок, мощные колонны, уходящие ввысь...
- Гиатрос Аглая, - надо мной склонилось доброе лицо Асклепия, - моя миссия завершена. С чем вас и поздравляю. А мне пора, свидимся ещё. И исчез, по обыкновению истаяв, растворившись в воздухе.
Оказывается я лежала прямо в воздухе, как в тех шоу-программах с разными фокусами с левитацией. Принять вертикальное положение оказалось проще простого - стоило лишь об этом подумать, как невидимая сила притянула меня к полу и поставила на ноги.
- Что же, - улыбаясь одними глазами, сказал Зевс, сидевший за столом в одиночестве. - Продолжим?
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Без вычитки.
- А у меня есть выбор? - устало вздохнула я, присаживаясь на свой стул. - Где мои друзья?
- С ними всё в порядке, - последовал равнодушный ответ. - Их разместили в комнатах и дали возможность привести себя в порядок и даже поспать.
Благодарно кивнув, сосредоточилась на своих ощущениях. Чувствовала ли я в себе хоть какие-нибудь изменения? Нет - всё вроде бы также, как и было.
- Бессмертие не влияет на организм, если он был изначально здоров. И да, старение остановлено, теперь вы будете выглядеть всегда на свои двадцать с хвостиком лет, как говорят там, на Земле, - заметив мою сосредоточенность, пояснил Верховный бог. - Давно я не был в вашем мире, даже забыл о нём. Но, судя по вашим речам, прогресс там не стоял на месте.
- И не стоит, - кивнула я, складывая ладони на гладкую прохладную столешницу.
- И это очень хорошо. А боги? У вас верят в них?
- Верят, конечно, но большинство людей не столь эмм, как бы сказать... набожны. Вот.
- Понятно, - сверля меня своими голубыми прозрачными глазами, в глубине которых сверкали молнии, Зевс одним этим словом дал мне понять, что ему действительно всё кристально ясно.
- Касательно вашего вопроса: выбор есть всегда. На примере вас, могу заметить, что он (выбор) точно был: вы могли остаться в Спарте, вам наверняка было известно, что Асклепий дарует вам бессмертие. Вы просто могли дождаться этого события. Но отчего-то решили иначе, проверяя себя на крепость духа и подвергая опасности свою жизнь и жизни близких.
Я поджала губы - мне, по сути нечего было возразить. Древнее существо, сидевшее передо мной, било точно в цель.
- И много разных если, может и бы, - хмыкнул Зевс в белую ухоженную бороду. - Поймите, Аглая, то, что вы не хотели быть бессмертной достойно уважения, но не практично. И то, что в итоге вы не стали отказываться от цветка бессмертия - показывает ваш ум и проницательность, ваше умение действовать согласно ситуации.
Я молчала, мне просто нечего было ему сказать. А, может, я просто устала?
- Как вернуть Геракла в мир живых? - тихо спросила я спустя несколько минут непонятного молчания.
Бог молний всё это время внимательно на меня смотрел, его отсутствующий взор подсказывал, что это высшее существо мыслями совсем в другом месте.
- Ты уже сделала невозможное, ты пришла за ним, доказав, что твоя любовь всеобъемлюща... искренна и чиста, - также негромко прозвучал ответ Зевса. Бог грома и молний медленно поднялся, обогнул стол и подал мне руку, помогая встать. - Пойдёмте, гиатрос Аглая. Ваш муж ждёт вас.
Словно во сне я шла подле Зевса мимо трона Аида, дальше в пугающую тьму, которая с нашим приближением становилась всё призрачней, и истаивала, как водная взвесь в воздухе на жарком солнце... с каждым шагом становилось всё светлее, глухая антрацитовая стена вдруг исчезла и тут же прямо в глаза ударил яркий свет, ослепляя и оглушая одновременно.
Тихо охнув, замерла, крепко зажмурилась. Нужно немного потерпеть. Досчитала про себя до десяти и медленно-медленно приоткрыла веки, давая глазам привыкнуть к ослепляющему сиянию. Проморгалась. Окружающая белизна постепенно гасла, и взору открылся чудесный луг с зелёным ковром под ногами, шелестом листвы в кронах деревьев, отовсюду до меня доносилось жужжание и стрекотание насекомых.
Взором охватила всё и сразу, в итоге концентрируясь на замершей в десяти шагах от меня высокой, широкоплечей фигуре.
Не узнать его было невозможно...
- Гер... - беззвучно прошептала я, с жадностью вглядываясь в дорогие, такие родные черты лица, в его тёплые карие глаза, в их глубине отчётливо увидела тоску, Алкей не скрывал своих чувств - он скучал по мне, также сильно, как и я... Всё в его облике дарило счастье и умиротворение!
Всё не зря, весь этот долгий путь к нему был пройден совершенно не зря! И только сейчас я с кристальной ясностью поняла - я бы с ума сошла ждать его ещё сотню лет...
Геракл, мягко улыбнувшись, шагнул ко мне, распахивая объятия, и я, позабыв обо всём на свете, кинулась к нему навстречу.
- Любимая!..
Я хотела прижаться к нему всем своим существом, утонуть в его руках, вдохнуть родной запах... но я просто схватила воздух и муж мой развеялся дымкой.
Шокировано замерла на месте, руки безвольно повисли, как плети - безжизненно и обречённо, обман - это был обман! Гнев опалил щёки, я резко развернулась к замершему поодаль Зевсу.
- Прежде, чем вы начнёте на меня кричать, - первым заговорил он, - хочу заметить, что физически Геракл сейчас вовсе не здесь, он лежит в вашей комнате в Спарте. А его душа, с которой вы только что встретились, отправилась к своему телу, чтобы вновь с ним соединиться.
- А... - и медленно выпустила гневно набранный в грудь воздух. - Понятно, благодарю.
- Мой сын вернул своё бессмертие в тот самый момент, когда раскрыл заговор персов, уничтожив их самые крупные группировки. Алкею-Гераклу предстоит ещё много работы, можно сказать, что он только в самом начале пути, но свою силу Гер уже вернул, отныне ему будет легче. И да, Геракл теперь способен открыть портал и переместиться к подножию Гьоны. Он будет ждать вас у выхода из подземного мира. Сюда пройти ему не позволит обиженный Аид.
Моей благодарности не было предела, я вежливо поклонилась отцу своего мужа. Всё же теперь он мой родственник, свёкр. Как-то странно это осознавать.
- Пойдёмте, гиатрос Аглая, - подал он мне руку снова, - наша беседа ещё не закончилась.
- Вы что-то хотите мне сказать, - утвердительно сказал Зевс, отодвигая для меня стул и садясь рядом. Буквально локоть к локтю. Интересно, обычно таким образом показывают своё стремление расположить кого-либо к себе.
- Хочу, - решалась я, не став отнекиваться. - Почему бы вам не отпускать души, предварительно очистив их от воспоминаний прошлой жизни.
Сцепив пальцы в замок, продолжила:
- Я ведь уже достаточно много времени провела среди эллинов, вросла в их культуру и быт. И сделала выводы. Не знаю, как в других странах, но в Греции демографическая зима. Рождаемость очень низкая. И это логично: не может на свет появиться бездушный человек. В Элизиуме ведь держат героев и светлые души, они там, насколько мне известно, отдыхают, предаваясь безделью. Не созидают.
- Вы же обещали, гиарос Аглая, - раздался голос и из-за дальней колонны к нам вышел Аил, он, степенно шагая, подошёл к столу переговоров, отодвинул стул и уселся, продолжая сверлить меня взором своих чёрных глаз.
- Господин Верховный бог Зевс спросил, я ответила, ничего более, - пожала плечами, не чувствуя за собой никакой вины.
- Крамольные идеи вы озвучиваете, гиатрос Аглая. Не так ли, старший брат? - перевёл он свой немигающий взор на Зевса.
Бог молний молчал, он и Аид глядели друг на друга и я заподозрила, что эти существа каким-то неведомым образом мысленно общаются.
Хозяин подземного царства, словно с чем-то соглашаясь, едва заметно кивнул и спросил уже меня:
- Гиатрос Аглая, а если очистить сквозь муки души грешников, дать им шанс прожить ещё одну земную жизнь в теле человека, то каким образом я смог бы получить от них свою долю энергии? Так сказать, чтобы вышло не в ущерб. В Тартаре ведь они страдают бесконечно, от этого энергия льётся щедрой рекой.
- Создайте комнату страха, - предложила я, - различные квесты, где человек сможет испытать силу духа, получить какие-нибудь плюшки. Желающих будет много, поверьте мне.
И снова многозначительное молчание.
- Мы подумаем над всем предложенным, - в итоге сказал Зевс, поднимаясь, - мне пора в путь, Аглая, поговори с Аидом. И затем он вас отпустит.
Не успела я рот открыть, чтобы попрощаться с ним, как он взял и исчез, словно и не было.
- Гиатрос Аглая, - Аид встал и принялся расхаживать перед столом, несколько нервируя меня и заставляя переживать. - Знаете ли вы, что у нас с Персефоной нет детей? В народе бытует, что Макария (богиня блаженной смерти) и Евмениды (богини мести и ненависти) наши дочери. Но то лишь прекрасно сработавшие слухи. На самом деле, после того, как Персефона проглотила зёрна граната, она была обречена на возвращение в моё царство, а также стала неспособной к деторождению.
- А зачем вы?..
- Я люблю её, - бесцеремонно перебил меня он, не давая договорить, - Перси нужна мне, как воздух. Я дал ей возможность уйти, и не моя вина в том, что она поддалась соблазну и проглотила те зёрна граната, что по моему приказу были рассыпаны на тропе. Сейчас не о прошлом речь, - махнул он рукой, - если вы сможете помочь моей супруге исцелиться, можете попросить у меня выполнение одного желания. И не обязательно сейчас.
- Неужели вы не показывали супругу Великим целителям? Неужели ваша магия также оказалась бессильна?
- Увы, даже боги не всесильны, - тихо добавил он, да так, что я на мгновение засомневалась, а не показалось ли мне. - Осмотры показывают, что супруга моя полностью здорова.
- Верховный бог Аид, а вы уверены, что Персефона хочет от вас детей? - помявшись мгновение, решительно спросила я. - Вы-то её любите, а вот она вас?
Мужчина молчал. Его плотно сжатые губы недвусмысленно намекали насколько он недоволен моими речами. Но ведь это очевидно: Персефона могущественная богиня, ей ничего не стоило запретить своему телу беременеть, как бы странно это ни звучало.
- Она должна захотеть сама, - негромко, но твёрдо добавила я, - и никак иначе. Поговорите с ней. И если вы хотя бы на миг почувствуете отторжение со стороны вашей жены, стоит задуматься, а правильно ли вы поступили и продолжаете поступать.
На том наш разговор закончился: Бог Аид был страшно недоволен, но смог сдержать свой гнев и раздражение.
- И отпустите Эвридику, - добавила я, шалея от своей наглости и неоправданной смелости, нашла время испытывать терпение грозного бога.
- С чего это? - прищурился Аид, замирая надо мной, словно коршун, готовый сорваться вниз на беззащитного хомячка.
- Ради любви. - Я встретила его чёрный взор не дрогнув.
Аид прищурился, крепко сцепив зубы, так, что на скулах заиграли желваки.
- Подумаю, - был его ответ и мужчина исчез, оставив меня одну.
- Я вс же хотела бы осмотреть госпожу богиню Персефону! - громко позвала я, не надеясь на ответ.
Но спустя пару минут богиня плодородия и владычица преисподней появилась рядом со мной и я, поклонившись, испросила у неё разрешение на осмотр. Как оказалось всё у неё было в порядке - здоровая, крепкая женщина.
А на прощание Персефона крепко сжала мою ладонь и шепнула:
- Эфхаристо! (прим. автора: с греч. - спасибо).
- Всё у вас будет хорошо, - в ответ улыбнулась ей я, - если он любит вас не только на словах, то отпустит.
- Арфей, - Аид снова был собран и хмур, от него веяло холодом и потусторонней жутью. - Моё решение такое: я верну тебе Эвридику, - гениальный музыкант радостно вскинул голову, в его пустом до этого взоре впервые появились искры радости, - но только вы оба станете смертными, - довольно усмехнулся Аид.
- Я согласен! - счастливо рассмеялся Арфей, и даже покрутился вокруг своей оси, чуть ли не прыгая от восторга.
- Да будет так! - явная досада проскользнула в голосе Аида, он, наверное, ожидал, что Арфей откажется и предпочтёт бессмертное существование, пусть и мёртвом мире, а оно вон как вышло. - Ваша встреча состоится у выхода из моего царства.
Обратный путь не занял и пяти секунд: перед нашей "грозной" троицей вдруг замерцало полотно и по приказу Персефоны мы дружно в него шагнули и очутились ровно под проходом, ведущим в пещеру Тэнара.
Запрокинув голову, вгляделась в голубое-голубое такое далёкое небо.
- И как будем туда карабкаться? - недовольно проворчал гиатрос Иринеос. - Склон довольно крут, как бы назад не скатиться. И нет, чтобы сразу нас к лагерю друзей перекинуть.
- Никак нельзя, гиатрос Иринеос, - фыркнула я, едва сдерживая смех и нетерпение, возможно, Геракл где-то там, и уже ждёт меня. - Боги любят издеваться.
Тут послышался шорох и к нам свесилась толстая верёвка.
- А вот и решение проблемы, - озвучил очевидное Арфей, с его губ не сходила лёгкая улыбка. - Вы первая, гиатрос Аглая.
Ухватившись за канат, принялась подниматься вверх, опираясь носками сапог об стену, тут же кто-то с другого конца потянул верёвку на себя и стало гораздо легче и быстрее двигаться в сторону света. Ушло минуты две и вот кто-то крепко ухватил меня за запястья и потянул вверх так быстро, что я ахнуть не успела... а сама уже тонула в объятиях. Крепких и таких родных...
- Как же я скучал! - мои губы опалил жаркий поцелуй, а я сомлела от счастья и осознания, что вот он - живой, рядом, снова рядом со мной.
- А про нас никто не забыл?! - донеслось из расщелины, и мы, радостно смеясь, с трудом оторвались друг от друга, чтобы помочь Иринеосу и Арфею подняться наверх.
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Крепкое кольцо рук Гера, его неповторимый аромат ветра и почему-то снежных горных вершин, сводили меня с ума, не давая вернуться в реальность и оторваться от него хотя бы на мгновение.
- Ты веришь в любовь с первого взгляда? - спросила я, уткнувшись ему в шею.
- С чего такой вопрос? - в его голосе послышалась улыбка.
- Я ведь в тебя влюбилась практически сразу же, - откинувшись назад, вгляделась в любимые карие глаза.
- Помнишь, мои слова, сказанные в операционной?
- Что ты узнал меня по особому сиянию души?
- Да, поэтому вопрос верю ли я в любовь с первого взгляда - не ко мне. Тебя я любил всегда.
Мы помолчали, глядя друг на друга. Я скользила взором по таким дорогим, заострившимся после долгого сна, чертам лица Геракла, по его сильным плечам и рукам.
- Красивый ты, - выдохнула и засмущалась, как девчонка, - только похудел сильно, нужно исправить.
- Я только за! - подмигнул он мне. - Пойдём к друзьям, слышу аппетитные запахи жареного мяса.
До меня тоже доносились ароматы готовящегося ужина. Взявшись за руки, мы вместе вернулись к костру.
Заняла своё место, и Асэ тут же подал нам две полные миски каши и отдельно чашу, полную жареного мяса. Благодарно кивнув расторопному мальчишке, принялась за обжигающую еду. А взгляд волей-неволей косилась на сидевшую чуть в стороне сладкую парочку.
Арфей и Эвридика.
Красивая пара, великолепная просто! Они идеально подходили друг другу.
Супруга музыканта была высокой и стройной под стать ему, с гибкой нежной шеей, округлыми плечами и белокурыми волосами. Её голубые глаза были полны нежности и любви к своему Арфею. Вот Эвридика поправила прядь его волос, погладила по руке, что-то тихо сказала, отчего Арфей разулыбался. Я была рада за них, мне понравился этот теперь уже человек, что пришёл, несмотря на свои страхи, нам на выручку. И, надо сказать, весьма вовремя.
- Аид удивил меня, - тихо сказал Геракл, проследив за моим взглядом, - он необычайно строг, но в последнее столетие многие говорят, что словно подобрел или устал.
- Боги могут уставать? - удивилась я, оборачиваясь у мужу, - серьёзно?
- Скука, - многозначительно подвигав бровями пояснил он, - одно и то же изо дня в день, - муж потянулся, чтобы отставить в сторону опустевшую миску, - они ведь не могут спуститься к смертным и поделиться своими знаниями напрямую - это одно из правил, нарушать которое нельзя. Иначе глазом моргнуть не успеешь, как отправишься в долгий путь на землю и там очнёшься простым смертным. Для богов нет ужаснее наказания. Они могут подсказывать ремесленникам... делать это ненавязчиво, через древние манускрипты или ещё как-то изворачиваться. Поэтому Афина вцепилась в тебя, как коршун в зайца. Она ведь не отступит, и ты, коли решишь подарить этому миру что-то новое, должна делать это с её именем на устах.
- Она об этом говорила, - кивнула я задумчиво. - Хочу способ изготовления фарфора отдать поселению кентавров, пусть развиваются в этом направлении. Все живые существа должны непременно между собой взаимодействовать, не закрываться и не бояться. В этом залог успеха развития цивилизации.
- Я знаю технологию, но тоже не имею права с кем-либо делиться; сын бога, пусть даже Зевса, должен следовать правилам, никаких исключений.
Ужин прошёл в тишине и спокойствии, мы не стали срываться в дорогу на ночь глядя, решив провести ночь у скалы, находившейся неподалёку от леса.
Арфей достал свою лиру, провёл пальцами по тонким, невесомым струнам и по округе полилась тихая мелодия, наполненная любовью и запахами весны.
Я, прислонившись щекой к плечу мужа, прикрыла веки, погружаясь в чарующую музыку.
Спать мы отправились подальше от основной стоянки, нас провожали взглядами, полными понимания, Агата так и вовсе залихватски подмигнула. Я даже чуть покраснела от смущения. Тихий смех мужа был ответом на мои алые щёки, которые пылали, и их цвет не могла скрыть даже ночь.
Расстелив на мягкой траве толстый шерстяной плед, улеглись, Алкей-Геракл тут же прижал меня к себе, зарываясь носом в волосы.
- Даже будучи всего лишь бесплотным духом, я скучал, а в таком состоянии обычно эмоций никаких не ощущаешь, - прошептал он мне в ухо, посылая волну дрожи по спине, - если бы Аид причинил тебе боль, никакие запреты и правила не остановили бы меня от возмездия...
- Главное, - вздохнула я, вглядываясь в его бездонные глаза, - что всё позади. А с остальным разберёмся позже...
Кончиками пальцев легко пригладила волосы любимого на висках, скользнула по плечу к груди. Почувствовала прилив желания, даже пальцы на ногах сжала, до чего же сильно я скучала по своему мужчине! Когда его сильная ладонь спустилась вдоль моего позвоночника вниз, я не сдержалась и тихо застонала. Гер одним быстрым движением опрокинул меня на спину и вжал своим мощным телом в плед…
Муж жадно вгляделся в моё лицо, словно искал что-то, а после, с лёгким, едва слышным стоном, поймал своими губами мои, заключая их в сладкий мучительный плен.
Если в моей голове и были мысли, что неподалёку спят друзья и, как бы нужно умерить пыл, то в эту самую секунду благоразумие и скромность меня покинули...
***
Утро было просто необыкновенным!
Несмотря на вдруг зарядивший мелкий дождик, холодный ветер и ломоту во всём теле.
Улыбка не сходила с моего лица. В путь собрались споро, перекусив остатками вчерашнего мяса и сухими лепёшками.
Геракл оседлал коня Агаты, девушка устроилась рядом со мной, Эвридикой и Алимом в телеге. Дорога серой мокрой лентной снова побежала под колёсами нашего неказистого транспорта. Плотная ткань, натянутая над нашими головами, спасала от холодных капель.
- Невовремя дождь, - вздохнула Агата, оглядывая унылую местность вокруг, - словно погода не хочет нас отпускать из этого мрачного места.
- Скорее Аид пожалел о своём щедром решении, - негромко сказала Эвридика, кутаясь в плед Арфея, её супруг скакал рядом с Гером во главе нашей небольшой процессии, они о чём-то негромко переговаривались.
- Вы что-нибудь помните?.. - спросила я, мне было страшно любопытно.
- Из жизни в загробном мире? Ничего не помню, если честно. Я словно зависла и время остановилось. Не было мучений и страданий, но и пиров с песнями-плясками тоже не было.
- Аид знал, что за вами придёт, - тихо пробормотала я, - или Персефона убедила его не отправлять вас на распределение.
- Может и так, - удивлённо глянула на меня волоокая Эврилика. - Он мог предполагать, точно знать не мог, нельзя обращаться к видящим, иначе будущее может измениться и чаще всего не в лучшую сторону. Поэтому в такие игры даже боги предпочитают не ввязываться. Будущее должно оставаться тайной.
Мы катили и катили дальше, впереди нас ждало поселение кентавров, где у меня были запланированы некоторые очень важные дела. А ещё Нииса. Мне нужно поговорить с ней и Арфеем, хочу предложить этой умной женщине стать посредником между кентаврами и людьми. На первое время.
А дальше этот гордый народ справится и сам, когда изделия, созданные в их мастерских, разлетятся по всему свету и получат должное признание.
***
Интерлюдия
Лик сжал ладони в тугой кулак, да так, что костяшки хрустнули и побелели.
- Как вы не понимаете! - кричал он на отца. - Я люблю Мелиссу! Ради жизни с ней, готов на всё!
- Она человек, - устало вздохнул огромный кентавр, поднимаясь на ноги и подходя к сыну. Единственному и горячо любимому. Супруга молчала, стоя в стороне, её глаза были полны слёз и переживаний. - Давай так, гиатрос Аглая обещала вернуться в нашу общину, она целитель с третьим доро, лучше неё нет во всей Элладе (прим. автора: самоназвание Древней Греции), послушаешь, что она скажет и, если решить твою задачку не представляется возможным, ты отступишь. Это моё последнее слово.
Лик молчал, смотря в строгие глаза родителя. Ему было жаль матушку, и он также понимал отца. Но поделать с собой ничего не мог. Мелисса, его любовь, жила в их селении последние три месяца. На обоз, в котором она ехала, напали разбойники, и когда кентавры подоспели на помощь, в живых осталась лишь она и её мать.
Им некуда было идти, и вожак племени позволил женщинам временно пожить среди них...
- Сынок, - разомкнула бледные уста Доротея, и тоже приблизилась к сыну. - Вопреки всему, я приму любое решение гиатрос Аглаи. Ты достоин быть счастливым, - голос её дрожал, выдавая всю гамму чувств, бушевавших в прекрасной кентавриде.
Было решено, что Лик дождётся решения госпожи Аглаи и не будет действовать необдуманно.
Когда сын вышел из родительского дома, Иринарх обернулся к супруге:
- Ты была права, нужно было поговорить с ним, иначе мы бы лишились сына.
- Если Лик решил что-то, то его не переубедить. Остаётся надеяться, что гиатрос Аглая именно та лекарка, которая сможет ему помочь.
Супруги обнялись, их сердца были полны надежды и веры в чудо. И магическую силу этого мира.
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В селение кентавров въезжали затемно. Было темно и тихо. Молчаливый страж распахнул ворота, пропуская наш небольшой отряд внутрь. Также молча их запер и, поравнявшись с Гераклом, низко тому поклонился, Гер в ответ прижал правую руку к сердцу, склонил голову, выказывая уважение кентавру.
- Следуйте за мной, господин Геракл, сын Зевса, - глухо попросил страж и выехал вперёд, возглавляя нашу кавалькаду.
Вот как - господин Геракл, сын Зевса.
Интересно, как они поняли, что это сын Верховного Бога?
Кентавры загадочный, удивительный народ, поэтому не стоит удивляться их поступкам и словам.
Телега, скрипя колёсами, катила по улицам деревни, где тишину сменило веселье - во дворах друг за другом носились кентаврята, а завидев гостей, пристраивались позади, образуя некое подобие свиты. Малышня улыбалась нам и весело подмигивала. Какие они жизнерадостные, их поведение ничем не отличалось от поведения детей людей.
Загадочно подвигав бровями им в ответ, подняла ладонь, призвала силу и та, жадно полыхнув, окутала руку голубым сиянием, подчиняясь моей воле, затем трансформировалась в змею и заскользила по плечу вверх к шее. Восторженный визг ребятни разлетелся по округе, а я, смеясь, развеяла своё творение, превращая змейку в летающих светлячков, что взмыли в темнеющее небо светящимися, переливающимися искорками.
- Не знал, что ты так умеешь, Аглая, - негромко, словно боясь спугнуть очарование момента, сказал гиатрос Иринеос.
- И я не знала, просто подумалось, а почему бы и нет? В голове визуализировала желаемое и обратилась к своей силе. Она теперь подчиняется охотно, ластится.
- Дар Асклепия, - кивнул старый лекарь понимающе.
- Я как-то не ощущаю изменений в себе, - пожала плечами, - поглядим, время всё расставит по местам.
- Это точно, - кивнул друг, глядя перед собой.
- А ещё, думаю, вам стоит с вашей работой по восстановлению утерянных частей тела, написать научную работу и отправляться на Кос за следующей ступенью.
- Я думал над этим, - кивнул мужчина, пригладив волосы, - вот тебя в целости и сохранности доставим в Спарту, тогда и займусь.
- Правильно, стоит поделиться с другими своими знаниями, - улыбнулась я, довольная, что смогла отвлечь Иринеоса от шока. Он всё ещё трясся, вспоминая подземелье Аида, где ему выделили комнату. Старый лекарь клялся, что видел саму чудовищную Ламию, нашептавшую ему, что заберёт его детей, стоит ему отвернуться, а также приметил за спиной тень монстра Эмпуса с ослиными ногами.
Тогда я сказала ему, что у него нет детей и переживать из-за этого пока нет причин. А он, оглядевшись, наклонился к моему уху и едва слышно сказал:
- Пенелопа в положении.
Ох, как я в тот момент обрадовалась этому известию, словами не передать! И серьёзно припечатала:
- Пусть эта Ламия сама нас опасается, потому что своих я не бросаю и мне совершенно не трудно спуститься вниз ещё раз и треснуть её промеж рогов.
Вроде как гиатрос Иринеос в тот момент немного успокоился, но было видно насколько он страшится того, что ему пообещало мерзкое существо.
Телега подъехала к дому Ниисы, нас встречала няня Арфея лично, она охала и ахала, хлопотала над музыкантом, расплакалась, увидев Эвридику, еле успокоили.
- Мне нужно сходить к Орею. Он ждёт меня, - ко мне подошёл Гер, приобнимая со спины.
- Да, конечно, - кивнула я, но не смогла отказать себе в удовольствии и не прижаться к нему покрепче.
Алкей-Геракл ушёл, а я отправилась за дом, откуда доносились голоса. Улыбающаяся, совершенно счастливая Нииса, споро накрывала на стол. Она болтала без умолку, спрашивала Арфея о путешествии и успевала рассказать о делах в селении.
Незаметно пролетел час, когда ко мне подошёл Гил и негромко попросил:
- Добрый вечер, госпожа гиатрос Аглая! - он учтиво кивнул и добавил: - вас к себе зовёт вождь Орей. Будьте добры следовать за мной.
- Добрый вечер, Гил. Да, пойдёмте, - ответила я, вставая. Агата и Эол тут же подскочили, я подняла руку, делая знак, чтобы оставались на месте. Страшно мне не было, как-то перебоялась я, что ли. Или просто устала.
Дом Орея встречал огнями костров, разожжённых во внутреннем дворе, над ними кипели котлы с едой и водой для взвара.
Гил проводил меня до входной двери, приглашающе распахнул створку, и я вошла внутрь хорошо освещённой залы.
Геракл и Орей сидели за большим столом, при этом мой муж восседал на явно удобном кресле с длинными ножками, а вождь кентавров своей лошадиной частью улёгся прямо на покрытый чистой соломой пол. Заметив меня, муж одним ловким движением спрыгнул на пол, мягко приземлившись.
- Вечер добрый! - поприветствовала я хозяина дома, вежливо поклонившись.
Гер тем временем подошёл ко мне, взял за руку и подвёл к кентавру поближе.
- И вам доброго вечера, гиатрос Аглая. Вижу, вы справились, - улыбался он одними глазами.
- Справилась, но без помощи друзей это было бы невозможно, - вздохнула я.
- Прошу, присаживайтесь, - предложил Орей, кивая на свободный стул. Задумчиво посмотрела на внушительных размеров кресло, но озадачиться, каким образом я на него залезу, мне не позволил Геракл - он легко поднял меня, словно пушинку, в воздух и усадил на мягкое сиденье, я и глазом моргнуть не успела, как оказалась на мягком сиденье, только охнула от неожиданности.
- Есть в нашем селении юноша, зовут его Лик. Доротея и Иринарх - славные кентавры, прекрасные мастера по работе с железом и деревом. Так вот, - Орей ненадолго задумчиво замолчал, - их сын, Лик, влюбился в человеческую девушку. Мелиссу и её мать Глафиру мы спасли и временно позволили пожить среди нас. Его родители попросили меня обратиться к вам с вопросом: возможно ли из кентавра сделать человека?
Вопрос прозвучал, а я сидела и в полном ошеломлении глядела в бесстрастное лицо вождя кентавров.
- Понимаете, - заговорила я, видя, что молчание затянулось, - несмотря на то, что моя работа по трансформации Медусы Горгоны в человека, прошла успешно, гарантировать тот же успех у Лика - не могу. Есть тому основание.
- И какое? - заинтересованно склонив крупную голову, поинтересовался Орей.
- Если простыми словами, то Медуса по рождению человек. Мне нужно было вернуть её клетки в изначальное состояние. Даже её тело было человеческим, за исключением змей вместо волос.
Кентавр молчал, молчала и я.
- То есть вы отказываетесь? - выдал он, а я вздохнула.
- Это ещё психологическая работа, кропотливая, долгая... однажды он проснётся с желанием вернуть всё, как было, и будет страдать. Стремление к таким кардинальным переменам в своём теле у Лика должно быть взвешенным, осознанным, не сиюминутным.
- Я и его родители всё это прекрасно понимаем, - теперь глубоко выдохнул Орей, устало так, даже измученно. - Но юность, она такая бескомпромиссная, порывистая...
- Нужно время, - кивнула я, - если он не передумает, например, через год, то я попробую помочь юноше. И лучше, если меду ними будет расстояние. Большое.
- А вы жестоки, гиатрос Аглая, - усмехнулся вождь, сверкнув тёмными глазами.
- Не я такая, жизнь такая, - развела руками я. - Эта операция невероятно сложна в исполнении, кроме всего прочего... Нужно поставить Лику условие: если год спустя его чувства к Мелиссе не остынут, он прибудет в Спарту, и я приступлю к трансформации.
- Справедливо, - после минутного размышления согласился со мной главный среди кентавров.
Геракл всё это время молчал, не вмешиваясь в нашу беседу, справедливо полагая, что в этом деле он не советчик. Но его поддержка чувствовалась и так, а то, как он сжал мою ладонь, лишь подтвердило, что я приняла верное решение.
- С этим разобрались, - вздохнул Гер, привлекая к себе наше внимание. - А теперь вопрос другой.
На стол, возникнув из ниоткуда, лёг тугой свиток, перевязанный красной атласной лентой.
- Здесь этапы создания керамической посуды, - прокомментировал он, - написано рукой гиатрос Аглаи. И мы задержимся у вас, чтобы помочь разобраться с каждым из этапов, дабы изделия из глины получились небывалой красоты и качества.
Орей чуть нахмурился, подтянул свиток к себе. Быстро развязал ленту, развернул и вчитался в текст, беззвучно шевеля губами. С каждым прочитанным словом его лицо становилось всё изумлённее.
- Это же... - он быстро свернул пергамент, прижал к груди, а потом и вовсе спрятал в сумку, что всегда висела у него перекинутой через плечо. - Я не знаю как вас и благодарить, гиатрос Аглая. Если здесь всё так, как описано, то мы озолотимся! Наши дети смогут постигать науки, покупать книги видных учёных, путешествовать!..
Уходили мы из дома Орея уставшие, но довольные.
Впереди нас ждало много работы и следовало как следует отдохнуть.
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- Белая глина?
- Да, нужна отменная, жирная и только белая глина, - кивнула я в ответ. - Её чаще всего можно найти в горах.
- Значит та, которой мы замазываем щели в домах, лепим свою посуду, не подходит? - продолжал интересоваться Орей, решивший включиться в процесс создания.
Каково же было моё удивление, когда рано утром, ещё солнце толком взойти не успело, нас разбудила Нииса, с круглыми от удивления глазами и сообщила, что в гости пожаловал сам вождь кентавров и ему не терпится приступить к работе.
Спросонья до меня не сразу дошло к какой такой работе он готов приступить? Гер, тихо посмеиваясь встал первым и, подав мне тунику, сообщил:
- Кажется, у Орея впервые за столько лет проснулось неудержимое любопытство.
И тут до меня дошло! Широко зевая и стараясь не смеяться, потому что вдруг пробило на хи-хи, я, споро натянув платье, поспешила на улицу, на ходу заплетая волосы в тугую толстую косу.
Сполоснув лицо в тазу в прихожей, вышла во двор.
Прохлада и свежесть утра укутали в шёлковое одеяло, нежно прошлись по лицу и шее, дохнули на меня запахами пряной росы и чего-то сладкого, такого медового, очень ароматного. Какое же утро прекрасное! Солнце окрасило горизонт в оранжево-жёлтые тона, резко контрастируя с синевой неба. Пели птицы, пока ещё не слишком громко, просыпаясь. Я не удержалась, потянулась и покружилась на месте, радуясь новому дню, новым возможностям и жизни.
Любовь к жизни, к своим родным и близким, вот что переполняло меня в этот момент, и я отдалась этому неудержимому чувству всепоглощающего счастья.
- Кхм-кхм! - донеслось до меня, и я, остановившись, с улыбкой во весь рот посмотрела на загадочно прищурившегося Геракла и обалдевшего Орея.
- Доброе утро! - пропела я, - работать хотите?
- Не то, чтобы... м-да, а в целом, да, почему бы и нет? - сначала замявшись, а потом, словно сам себя переубедил, решился вождь селения.
- Вот и замечательно! - окликнула нас всех Нииса, - сейчас и лепёшки готовы будут, и каша.
- А пока готовится завтрак, - таинственно блестя глазами, заговорил Гер, - обсудим некоторые моменты. Пройдёмте к столу, там будет удобнее.
Честно, технологию создания китайского фарфора я написала со слов мужа. Потому что сама таких деталей не ведала, но с его помощью, пополнила знания. Он по закону богов не мог делиться ими (знаниями) со смертным напрямую, а вот мне, да, тут были лазейки. Намёками, жестами, даже рисунками на земле, пока мы двигались в поселение Орея, Алкей делился со мной информацией. Итог - мои записи, Геракл одобрил, ткнув в пару мест пальцем и покачав головой. Домысливала самостоятельно, пока супруг не успокоился, довольный результатом.
- Давайте начну я, - предложил кентавр, устраивая свою лошадиную часть на мягкой траве подле стола так, чтобы иметь возможность использовать столешницу для письма. - Как вы знаете, гиатрос Аглая, эллины мастера лепки посуды и других изделий из глины. И для нас процесс создания посуды из этого материала не является тайной. Вот эти чашки, миски, вазы сделаны руками моих кентавров, - я посмотрела на расставленную на столе посуду, всё было действительно очень достойно вылеплено, без единй трещины или скола. - Мы также знаем, что глина для изготовления керамики должна быть жирной, без камней и прочего мусора, иначе поделка растрескается в процессе запекания. Отмучивание, лепка, обжиг - всё это не секрет. Но вы вносите в уже известный нам процесс создания посуды странные детали и глина вам нужна особая - белая. Зачем?
- Хочу предложить вам отдельный вид керамических изделий - фарфор. Понимаю, что глина используется в жизни людей и других народностей повсеместно, но именно фарфор произведёт фурор.
Орей слушал меня очень внимательно, достал мой свиток и что-то записал пишущей палочкой рядом с некоторыми пунктами.
- Тогда отправимся к горам, там белой глины - чуть копнуть и сразу же можно брать, - кусая кончик "карандаша", негромко прокомментировал он. - Только далеко идти придётся.
- Я открою портал, - предложил Гер, - выйдем через него прямо к подножию гор.
- Был бы весьма признателен, - благодарно сверкнул глазами Орей. - Я отправлюсь с тобой и созову помощников.
Пока мы обсуждали детали, Нииса споро наполнила чаши кашей, выложила горячие лепёшки на плоскую большую тарелку, поставила полную плошку мёда в центр стола. Я взяла глиняную пиалу в руки, повертела в руках, проблем с лепкой точно не предвидится - вылеплено было просто отлично. Замечательная работа.
- Это дети нашего гончара сделали, - улыбнулась женщина, присаживаясь рядом с нами и разливая из пузатого чайника горячий взвар.
- Какие талантливые дети, - похвалила я их, - просто отличные чашки!
- Я им обязательно передам вашу похвалу, им будет очень приятно, особенно из уст самой гиатрос Аглаи, победительницы Цербера.
Заметив моё удивление, женщина тихо рассмеялась и, заговорщически подмигнув, пояснила:
- Арфей вчера рассказал о вашем пути в царстве Аида, ох и балладу он сочинит! На века!
Я еле сдержалась, чтобы не закатить глаза, только этого мне и не хватало! Стать героиней мифических рассказов. Нужно поговорить с музыкантом, может удастся убедить его не делать этого.
- Тогда решено. Охоту сегодня пропущу, пусть молодёжь под руководством Гила сама отправиться за свежим мясом.
Закончив завтрак, Орей с Гераклом отправились готовиться в дорогу за редкой белой глиной.
- Мы вернёмся завтра вечером, - шепнул муж перед уходом. — Не скучай.
- Ничего не могу обещать, - ответила я, обнимая любимого мужчину за талию.
Гер ушёл, оставив меня с Ниисой.
Арфей и Эвридика ночевали в другом доме, предоставив нам свой, как гостям. Отказываться смыла не было - так было принято. Друзей также разместили в молодой и пока бездетной семье кентавров.
Потихоньку к столу подтянулись и все остальные. Мы споро в четыре руки накормили всех. Убрали посуду и сели на лавку в тенёк передохнуть.
- А что это за охота? - спросила я, прикрыв веки.
- Молодые кентавры под присмотром взрослых учатся охотиться. Обычная практика в их среде.
- Понятно, - кивнула я. - Это не опасно?
- В этом лесу много оврагов и секретных троп, они должны знать, куда гнать зверя, а куда нет. До определённого возраста за пределы селения детей кентавров не пускают. Их может запросто кто-нибудь съесть.
Я поёжилась, представив, что мы сунулись в это место практически безоружные, и, словно прочитав мои мысли, Нииса добавила:
- Вам повезло, встретить именно Гила, он добрый, в этом поселении хватает и тех, кому не нравятся люди... завели бы вас в чащу лесную, и оставили на съедение волкам...
- Брр! - встряхнулась я, мороз продрал по коже. - Жестоко. И ты говоришь так, будто нечто подобное уже случалось.
Многозначительный взгляд нянюшки Арфея был мне ответом. Действительно с Гилом нам повезло.
- Гил, кстати, вообще не хотел нас пускать в лес, - призналась я.
- Говорю же - добряк, - хмыкнула Нииса, поднимаясь с места. - Пора браться за обед.
- Давайте помогу, - предложила я.
- У вас работы на сегодня будет предостаточно, - хмыкнула женщина, глядя куда-то за мою спину. Я обернулась и чуть склонилась, чтобы ствол дерева не мешал разглядеть происходящее.
- М-да, - пробормотал гиатрос Иринеос, медленно поднимаясь с места, - пациенты найдут нас в любом месте. И даже мире, - тихо добавил он, хитро на меня глядя.
К нам длинной вереницей шли кентавры, среди них я видела не только стариков, но и женщин с раздутыми животами - скорее всего беременные, и матерей с маленькими кентаврятами.
- Гиатрос Иринеос, где там наши мешки с одеждой лекарей? - улыбнулась я, предвкушающе потирая руки. - Приём будем вести на улице, только занавеску развесим между этими двумя деревьми, чтобы отделить любопытных пациентов от нас.
Засучив рукава, принялись за работу. Время до самого вечера пролетело незаметно. Последнего больного осматривали уже при свете масляных ламп.
- Вы устали? Чувствуете энергетическое истощение? - спросил гиатрос Иринеос, сидя на лавке, я же, отпустив пациента, направилась к умывальнику, чтобы помыть руки.
- Нет, - прислушавшись к себе, ответила я, - разве что вымоталась эмоционально. А вот силы во мне через край.
- Это всё дар Бога Асклепия, - благоговейно кивнул старый лекарь. - Вы теперь всесильны, любые болезни сможете лечить и не чувствовать упадка сил.
- Вы правы, друг мой, ради этой возможности стоило принять Великий Доро и бессмертие. Но и работать теперь придётся во много раз больше. И отказывать теперь нет причин, - подмигнула я ему. - Главное не устать от людей, - тихо добавила я. Но это моё бремя, моя ноша и мне с ней жить и её нести, иначе и не стоило соглашаться на предложение Асклепия.
Гиатрос Иринеос посмотрел на меня сочувствующе - он всё прекрасно понял, подошёл и крепко сжал моё плечо, молчаливо поддерживая.
- Давайте я вам помогу восполнить магический резерв, - благодарно ему улыбнувшись, подняла руки и прижала к его узкой груди. Руки окутались привычным голубым сиянием и втянулись в солнечное сплетение Иринеоса. Тот стоял и словно забыл дышать.
- Готово! - подмигнула я ему, а он смотрел на меня чуть осоловевшими глазами.
- Я готов лечить ещё! - воскликнул лекарь, не удержав своей радости.
- Пациенты закончились, - рассмеялась я и ту услышала отчаянный рёв трубы.
Нииса, находившаяся неподалёку и вытиравшая вместе с Асэ импровизированную "кушетку" после приёма больных, встрепенулась и вскричала:
- Что-то случилось на охоте! - но договорить не успела, во двор дома буквально влетели всадники.
- Гиатрос Аглая! Госпожа, помогите! Едемте с нами! Лик упал в овраг и его тело проткнула острая ветка.
Слушать дальше я не стала, вложила свою ладонь в протянутую мужскую, меня споро подсадили на одного из кентавров, и мы помчались в объятия ночи. Ветер свистел в ушах, а я представила, как сейчас мучается, насаженный практически на кол молодой кентавр. Мне хотелось поторопить всадника, но я не решалась, чувствовала, что он спешит, как может.
Подъехали к месту, у края оврага стояли нелюди с зажжёнными факелами в руках.
- Здесь можно спуститься, только очень медленно и осторожно, - сказал кто-то, помогая мне слезть со спины кентавра.
Как я оказалась внизу не помню - настолько спешила оказаться рядом с пострадавшим.
Зрелище, представшее перед моими глазами, пугало: молодой нелюдь висел на мощной заострённой ветке, некогда свалившегося сюда большого дерева. Кентавр был бледен до синевы, из распоротого брюха вытекала кровь, крови было чересчур много.
Внизу стояли два охотника, они светили факелами, помогая мне рассмотреть всё в деталях.
- Гиатрос Аглая, мы не стали трогать Лика, боялись сделать хуже.
- Правильно, - кивнула я, - А теперь пора действовать. Будьте готовы подхватить парня, вы поймёте когда.
Взобравшись на покрытый густым мхом и кровью, вытекшей из чудовищной раны, широкий ствол, подобралась к ветке и тихо постанывающему нелюдю. Он смотрел точно на меня, в его глазах плескалась страшная боль и ещё надежда.
- Госс... жа... - прохрипел он, кровь тонкой струйкой потекла у него изо рта, - хочу... стать человек...
- Тише, тише, сейчас помогу. Потерпи немного.
Сев так, чтобы коснуться основания ветви, прижала руки, полыхнувшие голубым пламенем, оно, послушное моей воле, жадно лизнуло дерево, превращая его в труху.
- Ловите! - крикнула я, когда парень заскользил вниз, сама же прыгнула следом.
Оказавшись подле раненого, из которого уже вынули злосчастный кол, немедля сложила ладони на его животе и пустила свою силу, исследуя повреждения, спеша обезболить и погрузить пациента в глубокий сон.
- Слишком много крови потеряно, - констатировала я. Гиатрос Иринеос сидел напротив меня, помогая. - Могу запустить процесс переливания крови, нужен донор, в идеале отец или мать. Органы верну на место и полностью регенерирую их, но требуется срочно восстановить объём крови в теле.
- Я отец, - вперёд вышел мужчина, с перекинутым через плечо полупустым колчаном со стрелами. В его глазах плескалось отчаяние. - Моё имя Иринарх. Это мой сын, Лик. Гиатрос Аглая... - он замер, сомневаясь.
- Некогда! - рявкнула я, - если вам есть, что сказать, то говорите!
- Он хочет стать человеком. Сделайте это сейчас.
- Чтоо? - возмутилась я. - Вы меня слышали? Могу вернуть ему здоровье и сохранить тело кентавра!
- Лик вчера сказал, что сделает с собой что-нибудь, но год ждать не будет, - голос мужчины дрожал.
- Какая чушь! - всплеснула руками я. Моя ошибка, нужно было поговорить с юношей сразу же после встречи с Ореем. Юности свойственны необдуманные поступки, слова и горячность.
- И он прыгнул в овраг, чтобы что-то себе покалечить? - догадалась я.
- Думаю, это случайность, - ответил другой нелюдь, с широкой лопатообразной кучерявой бородой. - Лик преследовал добычу и забежал в эти дебри.
- Всё. Стоп. - подняла я руку.
Мне нужно было несколько секунд, чтобы собраться с мыслями.
- Я не имею права идти на поводу ваших желаний. Я должна поступить, как правильно.
- Он не может без неё жить, - прошептал Иринарх.
- Вы так уверены в их любви? - спросила, а сама исследовала тело кентавра, останавливая кровотечение.
- Да.
- Обратного пути не будет, - добавила, не отрываясь от работы. - Это будет долгий процесс. И сначала он никак не станет полноценным человеком. Нижняя часть туловища останется пока от коня.
Я распахнула глаза, пристально-остро глянула на отца Лика. Тот кивнул. Сомнений в его взоре больше не было.
- Пусть будет по-вашему, - вздохнула я. - Гиатрос Иринеос, следуйте внутренним взором за мной.
Старый лекарь понимающе кивнул.
- В первую очередь нужно произвести ревизию внутренних органов на предмет повреждений, параллельно останавливая кровотечение, - заговорила я вслух, по привычке комментируя свои действия. - Так, печень и селезёнка целые; желудок, тонкий кишечник и поджелудочная железа разорваны. Сосуды брыжейки тонкого кишечника, аорту, портальную вену нужно соединить с соответствующими сосудами тела будущего "сатира". Почки в человеческой половине ещё не сморщились, успеваю.
Под действием магии все сосуды и повреждённые органы восстанавливались, пусть медленно, но зато наверняка.
- Теперь осталась мочеполовая система. Здесь необходимо провести пластическую операцию по пересадке наружных половых органов и ануса на соответствующие места. Времени очень мало, гиатрос Иринеос, поторопимся... - мои руки не прекращая сияли, голубое пламя превратилось в острый скальпель, с его помощью я вырезала озвученные органы, чтобы затем перенести их к отделённой половине тела уже теперь бывшего кентавра, за стабильным состоянием которого следил гиатрос Иринеос. - Восстанавливаю кожные покровы и мышечные ткани в ягодичной области и промежности, сшиваю анус с толстой кишкой...
Самая сложная в моей жизни операция длилась несколько часов.
И когда первые лучи солнца окрасили горизонт, я сказала уставшему помощнику:
- Поздравляю, гиатрос Иринеос, операция прошла успешно!
Старый лекарь лишь заторможено кивнул, я же посмотрела на сидевшего неподалёку Иринарха:
- Впереди у Лика долгий путь трансформации в человека. И он будет совсем не таким простым, как вы, наверное, думаете.

31

- Я не человек! - красные пятна на скулах Лика подсказывали насколько он шокирован произошедшим. Оказывается, парень действительно увлёкся охотой и в горячке преследования добычи не успел притормозить и сверзился в овраг, прямо на "импровизированный" кол. - Думал, что...
Он растерянно замолчал и перевёл взгляд на свои ноги.
- Я теперь не полноценный кентавр и не совсем человек, я теперь... непонятно кто... Гиатрос Аглая, как мне теперь с этим жить?! Меня не примут люди, и будут смеяться в родном племени.
- Процесс трансформации ещё не завершён, - сказала я, выдержав минуту напряжённой тишины, пусть проникнется, он ведь так хотел. - Лик, тебе предстоит долгий путь. Очень. И не нужно сравнивать себя с Медузой Горгоной! Ни в коем случае! Медуза изначально была рождена человеком, её клетки помнили, какими они должны быть. Ты же кентавр, и у тебя всё несколько иначе.
- Я хочу ноги, как у вас, - прошептал парень, совершенно меня не слушая, молодой человек пребывал в полной прострации и шоке; его глаза были полны солёной влаги, кажется, только сейчас он осознал, что вообще происходит с его природой. - Гладкие, с пальцами и ступнями. Не копыта. И ещё мой...
Его взор опустился на гениталии, сейчас прикрытые простынёй.
- Лик, ты меня не слышишь, - вздохнула я, подходя ближе. - Через пару дней я приступлю к генной модификации. С каждым таким сеансом, что-то будет непременно меняться и в итоге ты станешь обычным человеком, в том числе и половые органы. Вообще всё станет таким, как ты мечтал. Достаточно жалеть себя. Никто не обещал, что всё это произойдёт по щелчку пальцев. А теперь лежи и отдыхай, - я мягко подтолкнула его на кушетку.
Понять юношу можно было, но вот мне не хотелось. Злая я. Или просто устала.
- Гиатрос Аглая! - окликнул меня парень, когда я уже практически вышла из комнаты. - Это нормально, что я всё ещё чувствую свой круп и задние ноги, и даже словно они болят, хотя их у меня нет?
- Это фантомные боли. Всё пройдёт. Это в твоей голове, на мысли влиять я не умею, - и тихо под нос: - Хоть на том спасибо... - и громче: - Спи, Лик. Поговорим завтра.
- Ещё можно попросить вас, пожалуйста, не пускайте ко мне Мелиссу, я не хочу, чтобы она видела меня таким... неполноценным.
Я ничего не ответила, просто кивнула и прикрыла за собой плотную занавеску.
- Ты устала, - я тут же оказалась в крепких, таких дорогих объятиях. - Пойдём прогуляемся? - Гер поймал мой взгляд, ища что-то.
- Понимаешь, - негромко заговорила я, увлекаемая мужем к двери, ведущей наружу, - он же ещё совсем ребёнок, мальчишка! И теперь психологически ему будет совсем непросто.
- Это его выбор и выбор его родителей. Ты поступила так, как просили они.
- А не должна была и теперь жалею, - вздохнула, чувствуя за собой вину.
- Не стоит жалеть о совершённом. Ведь ничего не исправить?
- Есть, варианты, но больно уж они, мхм, ну, в общем, нет, будем считать, что ничего исправить нельзя.
- Вот и ладно, теперь выдохни, закончи трансформацию и пусть живёт в облике человека. Нам остаётся верить, что в новой ипостаси он будет счастлив.
- Родители любят его, полагаю и девушка влюблена, так что, да, Лик не должен чувствовать себя несчастным.
Мы вышли за ворота селения кентавров и пошли в сторону леса, туда, где протекала быстрая неширокая речка. Гер крепко держал меня за руку, мы молчали, но молчание вовсе не давило на нас, не было желания заполнить его словами, это молчание хотелось вдыхать и делить с любимым человеком. Оно было всеобъемлющим и понятным.
Геракл скинул короткий жилет на траву около крепкого дерева и помог мне сесть. Сам разместился рядом и уложил свою голову на мои колени. Я, лениво перебирая его пряди, посмотрела на шумную, быструю реку, блестевшую в лучах полуденного солнца, на зелень вокруг, а слух мой ласкали звуки леса.
- Через две недели открою портал в Спарту, - заговорил супруг, он прикрыл глаза и расслабился. - Нииса и Орей дальше справятся и без нас.
- Хорошо. Я хочу домой. У меня столько планов и дел, - вздохнула я. - Ещё просьба к тебе есть.
- Мм?
- Сможешь открыть портал на другой материк? Хочу вылечить жену Алима, и ему тоже пора домой.
- Конечно, всё, что пожелает моя жена! Но потом ты отложишь все свои дела на некоторое время. Я тебе задолжал медовый месяц, - Алкей-Геракл открыл один глаз, хитро его прищурив.
- Аха, - фыркнула я, - и куда же мы отправимся?
- На Олимп, - его ответ меня сильно удивил.
- А на что там смотреть? - недоумённо спросила я. - Что там есть такого, чего нет здесь, на земле?
- Летающие водопады, небесные реки, парящие острова... полёт на Пегасе...
А ведь заманчиво звучит! Гер заметил мой интерес и тихо рассмеялся:
- Это значит, что ты согласна?
- Конечно! Кто в здравом уме от такого путешествия откажется? - подвигала бровями я, веселя мужа ещё больше.
Муж смотрел на меня, блестя своими тёплыми карими глазами, я купалась в лучах его любви и была абсолютно счастлива!
Какой красивый мужчина, в который раз подумалось мне.
- Спасибо, - подмигнул Гер и я поняла, что сказала это вслух. - Но ты гораздо красивее, - и, резко сменив положение, схватил меня в охапку, мягко опрокидывая на землю. - А ещё очаровательнее! И вся моя. Только моя.
День был солнечным, таким ярким и погожим, и совсем не хотелось, чтобы он кончался. Со мной рядом любимый человек, и трудности такого долгого пути теперь кажутся сном. Я имею в виду весь свой путь в этом мире, столь холодно встретивший чужую душу поначалу, и давший мне так много в итоге.
Прищурившись на солнечные лучи, подставила губы для поцелуя.
У нас целая вечность и даже больше...
- Лишь бы не надоесть друг другу, - успела добавить я, прежде чем губы Геракла коснулись моих.
- Ну, Аглая, умеешь же ты подобрать момент! - громко расхохотался муж, я показала ему язык, и засмеялась с ним в унисон.
Жизнь, ты прекрасна! Я люблю тебя!

Эпилог

- Аглая! Ну, чего же ты медлишь?! Открывай скорее! - нетерпеливо воскликнул маленький мальчик лет семи. Он даже приплясывал на месте в нетерпении - настолько ему хотелось узнать, что же там внутри коробки, обёрнутой в яркую блестящую бумагу.
- Лев, погоди, - улыбаясь, ответила ему девочка. Аглае было также как и брату семь, но она, в отличие от него, не позволяла своим желаниям прорваться наружу и старалась выглядеть невозмутимой в любой ситуации, конечно, так у неё получалось не всегда, но Аглая всегда честно старалась. Ведь быть похожей на великую гиастрос Аглаю Арис, её пра-пра-пра и много пра бабушку хотелось чрезвычайно.
Взяв тару в руки, девочка прошла к столу, поставила её на гладкую полированную столешницу, и неспеша развязала шёлковую ленту, канцелярским ножом прошлась по краям упаковки, и наконец открыла коробку.
И тут её сдержанность дала трещину, в итоге разлетевшись в дребезги и осыпавшись в искреннем визге-писке настоящего детского восторга. Благоговейно вынув из недр упаковки фаркентовую (прим. автора: фарфор плюс кентавр) куклу, с тонкими чертами лица, мастерски прорисованными, в дорогом шёлком платье, она прижала подарок к груди и закружилась по комнате.
Родители не мешали ей насладиться моментом.
- Ууу, - разочарованно вытянув губы трубочкой протянул брат-близнец Аглаи, - у меня всяко лучше! - вскричал он, вскинув меч к потолку и воинственно добавил: - враги персы, держитесь! Грозный Лев идёт! Я сокрушу вас одним ударом меча! Дыщ-дыщ!
- Они не приедут? - спросила Гликерия мужа, прижавшись к его крепкому боку, не в силах оторвать свой взор от счастливых детей.
- Нет, не смогут.
- Никто из бабушек и дедушек?
- Никто, - вздохнул Гордей. - Даже матушка с отцом и те заняты на каком-то важно проекте. Но зато они арендовали на нашу семью столик в "Крылатой долине", ты же знаешь, какие там очереди - на несколько месяцев вперёд, даже нам сложно пробиться.
- Что ж, тогда давай собираться. Не стоит упускать возможность поужинать в "Долине".
Мужчина вскинул руку с дорогими золотыми часами, глянул время и кивнул:
- Да, пора собираться.
Дети, узнав, куда именно они поедут, кинулись переодеваться. Их ждали воздушные пирожные и любимая пицца, самая вкусная в Греции.
***
Центральный Асклепион, находившийся на острове Кос, сегодня шумел, как растревоженный улей. Вступительные экзамены закончились и сегодняшний день был посвящен чествованию ребят, успешно прошедших испытания.
- Сегодня мы увидим ЕЁ, - прошептала темноволосая девушка своей соседке, с которой уже успела познакомиться и даже вроде как подружиться.
По непонимающему взгляду новой подруги, поняла, что требуются пояснения:
- Великая госпожа гиатрос Аглая Арис по слухам должна прибыть и выступить с речью.
- Да ты что! - ахнула её собеседница. - Если это так, то нам нужно спуститься пониже, чтобы увидеть её поближе!!!
- Нам не позволят, - разочарованно ответила Лина, - но дедушка сказал, что на третьем курсе она читает лекции по генной инженерии! - лицо первокурсницы стало мечтательно-воодушевлённым. - Представляешь?
- Ох! Поскорее бы! Столько восторженных отзывов о её лекциях!
Тем временем свет в зале приглушили, прожектор высветил центр помоста, студенты смолкли, с любопытством ожидая дальнейшего развития событий.
В пятно света вышел высокий, потянутый мужчина, его лицо было словно высечено из камня, темные волосы не по моде длинны.
- Ректор господин гиатрос Зинон Арис, - прокомментировала Лина, от переполнявшего её волнения, сжав ладошки в замочек.
- Какой красивый мужчина! - пискнула соседка рядом, с жадностью рассматривая ректора Зинона. - Красивее, чем на плакатах.
Мужчина, оглядев строгим взором сидевших студентов, вдруг улыбнулся, ямочки появились на его щеках, придавая ему мальчишеский вид и неземное очарование.
Речь мужчины началась по обыкновению с приветствия и традиционного напутствия всех учащихся.
- А теперь, позвольте пригласить... - он выдержал интригующую паузу, народ затаил дыхание, - единственную и неповторимую - госпожу гиатрос Аглаю Арис, стоявшую у истоков целительской науки, и продолжающую двигать прогресс вперёд!
Люди молчали, забыв обо всём на свете, они смотрели на сцену и ждали чуда. Которое произошло.
Портал отворился, сияя и переливаясь всеми цветами радуги и через него вышла хрупкая молодая женщина. На её алых устах играла лёгкая полуулыбка. Время для неё остановилось, Аглая Арис была столь же юна и прекрасна, как и много веков назад. Её добрые лучистые ярко-зелёные глаза взирали на мир с неиссякаемым исследовательским интересом и непосредственностью. Только глядя на неё можно было понять, какой необыкновенный человек стоит перед ними.
- Дорогие студенты! - звонкий голосок разнёсся по большой зале, доставая до самых дальних уголков, до каждого сердца, - рада приветствовать вас всех в стенах древнего Асклепиона! - она ненадолго замолчала, оглядывая присутствующих и каждый был готов поклясться, что она посмотрела именно на него. - Здесь вы получите знания, накопленные за многие годы кропотливой работы, с вами будут щедро ими делиться, ваша задача одна - эти знания благодарно принять и правильно ими распорядиться. Кто-то только ступил на этот сложный, но такой интересный путь познания целительской науки, кто-то на финишной прямой, и всех вас, поверьте, объединяет одно...
Аглая привычно сложила руки перед собой:
- Любовь к живым. Помните, не нужно жалеть усопших, храните о них светлую память... жалейте живых... спасайте их, лечите от недугов, как физических, так и душевных. Оберегайте. Знайте, одно доброе слово, сказанное вовремя и к месту, может спасти жизнь, а то и не одну.
Госпожа гиатрос мягко улыбнулась:
- Оставайтесь людьми в любых ситуациях, - Великая целительница прошла к краю сцены, сотни глаз жадно следили за каждым её движением: - Цените жизнь и ищите возможности стать лучше, чем вы были вчера.
Портал мягко засиял позади женщины, намекая, что ей пора, и она, прежде, чем в него шагнуть, добавила:
- Третий курс, до встречи на лекциях. Всем хорошего дня! - и исчезла в радужных всполохах.
Студенты дружно выдохнули... вот она сила по-настоящему легендарной личности.
***
- Ну как? - выдохнула я, прижавшись щекой о каменную грудь Геракла. - Каждый раз волнуюсь, как в первый.
- Я тебе давно предлагал заучить одну речь и говорить одно и тоже, - по голосу поняла, что Гер тонко издевается. Ткнула кулачком ему в бок, отчего заставила его расхохотаться.
- Тогда я была бы не я.
- Вот именно, - муж прижал меня к себе сильнее. - Тогда бы я не искал тебя тысячи лет в разных мирах.
Мы давно жили на другом краю планеты, на острове, окружённом океаном.
Двухэтажный особняк был построен по нашему общему плану и бережно с любовью обставлен мной.
- Скоро гости соберутся, - напомнила я мужу.
- Да, пойдём. Думаю, близнецы уже получили наши подарки. Саймон сказал Гордею и Гликерии, что зарезервировал для них столик в "Долине", портал откроется сразу же, как они войдут в ресторан.
- Вот будет сюрприз! - довольно воскликнула я. Семья у нас была большая, собраться всем вместе получалось не часто, у многих были свои дела и семьи. Но именно сегодня так удачно сошлись звёзды и будут все. И даже мой лучший друг гиатрос Иринеос, принявший когда-то дар бессмертия от Асклепия, смог выкроить время в своём плотном графике и прибыть на мероприятие.
- Афина хотела с тобой встретиться. Она просит тебя уделить ей время.
- Прямо-таки просит? - фыркнула я недоверчиво. Отношения с местным пантеоном у меня сложились своеобразные. Афина получила желаемое - развитие и прогресс в различных подвластных ей сферах; Зевс и Аид стали выпускать очищенные души в мир, что поспособствовало увеличению рождаемости.
Аид прислушался к моим идеям и сейчас в его честь названы самые страшные, крышесносные аттракционы, эманации страха весьма ощутимо пополняли его божественную энергию. Персефона получила свободу от Аида, он же не стал сдаваться и принялся ухаживать за ней, как положено (с моими подсказками). В итоге Перси всё же сдалась и вернулась к нему, родила уже трёх сыновей... никогда не думала, что Повелитель подземного мира может быть настолько трепетным по отношению к кому-либо.
- Именно вежливо попросила, - усмехнулся Алкей-Геракл, помогая мне подняться по пологому склону.
- Хорошо, - легко согласилась я, никуда мне от них всё равно не деться.
Шли молча, а я думала о своей жизни, о друзьях, которых давно не стало: Арфей и Эвредика, Медуса и Эол, Агата и Асэ... о прожитых годах... отчего-то вспомнился Лик, первый кентавр, ставший человеком. Юноша полностью превратился в человека, его организм свободно принимал трансформации, наверное ещё и потому, что сам Лик этого отчаянно желал. Он и Мелисса прожили долгую счастливую жизнь. Они действительно любили друг друга, и пронесли это чувства сквозь года.
Сами кентавры жили также своими общинами, но и среди людей их хватало. Их фарфор всё также был самым лучшим в мире. Нииса и потомок Орея - Лаэрт совместно руководили большой компанией. И не давали конкурентам и шанса.
У нас с Гером родилось трое детей. Кирилл, Никита и младшенькая Клио. Дочь пошла в меня, а сыновья в отца. И по пристрастиям тоже: Клио обожала медицину, Кир и Ник всё, что связано с военной наукой.
- А гости-то уже собрались, - озвучил очевидное Гер.
Перед домом носились дети разных возрастов, играя в свои игры, взрослые, разбившись на небольшие группки по интересам, болтали и смеялись. Играла негромкая нежная музыка. Фуршетные столы ломились от разнообразия еды.
Не успели мы подойти к родным, как в центре образовался портал и из него вышли четверо.
- Бабушка Аглая!!! Дедушка Гер!!! - хором прокричали двое самых младших моих прапрапра... внуков и кинулась нам на шею.
Уже вечером, когда в небе ярко вспыхивали огни магического салюта я, с великой любовью оглядывая внушительную толпу близких людей, подумала, что каждый из них выдающийся человек... не у всех моих внуков, к сожалению, получилось заслужить Великий Доро, чтобы стать бессмертным, но самый главный вывод, который можно было сделать, прожив так много веков - необходимо ценить настоящее, и уметь наслаждаться каждым мгновением здесь и сейчас в полной мере.
Крепко сжав руку любимого, прошептала:
- Они все наши дети, я счастлива, что имею возможность их всех знать, видеть, говорить, радоваться успехам и поддерживать в миг неудачи, - ответное пожатие мужа и его негромкий ответ:
- Спасибо, родная, душа моя, за них и за твою любовь, - согрел мне сердце и усилил надежду, что всё не зря, всё совершенно точно было не зря. А будет ещё лучше. Я это точно знаю.

Айлин Лин
Эликсир красоты, или Это всё Она
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Быстро толкнув дверь в ординаторскую, с облегчением выдохнула: никого. Мне необходимо было хотя бы пять минут побыть одной. Я так устала, словно не шестичасовую операцию провела, а как минимум тащила на собственном горбу железный плуг и таранила окаменелую почву.
На ходу вынула шпильки, и две косички забавно шлёпнулись на плечи. О, как хорошо! Взгляд прикипел к зовущему в свои объятия дерматиновому, обтёртому, потрескавшемуся во многих местах, дивану и пледу на нём, тоже не новому, но уютному и тёплому. Вот сейчас, как завернусь в него, да и покемарю от души! А потом поеду домой досыпать. Уже шагнула было к вожделённой цели, как краем глаза зацепилась за инородный предмет, которого в святая святых всех врачей нашей элитной клиники быть не могло. По крайней мере, без повода.
Большая коробка, обёрнутая в блестящую красную подарочную бумагу, с пышным серебристым бантом приковала всё моё внимание, и диван был позабыт, как и желание на него прилечь.
— О! Какая прелесть! — руки зачесались. Даже если это не мне, я лишь полюбопытствую, что за имя на вон том маленьком клочке бумаги. Шаг, второй, и вот я уже подле стола и читаю записку.
— С днём рождения, Мия! Пусть все Ваши мечты исполнятся, — прочитала я вслух, — днюха? Моя? — искренне изумилась я, залезла в карман и вынула телефон, сегодня только девятнадцатое. Взгляд на часы. Без пятнадцати двенадцать, а это значит, что даритель подсуетился весьма вовремя и даже оригинально.
Пальцы нетерпеливо дрогнули. Я, недолго думая, споро развязала бант, затем аккуратно убрала алую фольгу и уставилась на кожаный коричневый чемодан, сделанный под крокодила. Ого! Кто-то раскошелился. Интересно, кто? У меня нет ухажёров или любовников, работа — моя вторая половинка, а заводить романы с коллегами — не вариант. Попробовала поднять за ручку, в принципе сносно, но всё равно тяжеловат.
Я, сгорая от любопытства, нажала на кнопочки, и с тихим щелчком саквояж распахнулся.
— Вау! — выдохнула, глядя на новенький набор хирурга: блестящие из специального сплава зажимы, расширители, скальпели, иглы… Но это оказалось далеко не всё. Чемодан был трёхуровневым, и на втором находились всякие баночки со спиртом, зелёнкой, йодом, несколько блистеров парацетамола, столько же антибиотика, бинты, вата. Даже аскорбиновая кислота лежала в цветастой красивой обёртке с нарисованными апельсинами. Убрав в сторону и этот отсек, заглянула на дно. — Ууу… — мои губы вытянулись в восхищённую трубочку, и на свет я извлекла большую из тёмно-алого бархата косметичку, в которой лежало всё, о чём мечтают женщины любых возрастов: хайлайтер, корректор, румяна, набор теней, несколько разных помад (матовые, глянцевые, блески), три тональных крема, отличающихся оттенками и плотностью, жидкая подводка для глаз, и много-много всего, вплоть до небольшой упаковки ватных дисков и средства для снятия макияжа.
— Какой шикардосный сюрприз! Просто крышесносный! — прошептала я, бережно складывая всё в обратном порядке. — Надо же, а почерк мне совсем незнаком, — снова взяла в руки записку с поздравлением, и всё никак не могла определить, кто этот тайный Санта? Всех в нашем отделении я знала, корявые письмена коллег читала практически каждый день. Загадка. Пожав плечами, сложила обёртку вчетверо и засунула в чемодан, всё в хозяйстве пригодится, и бант тоже.
— Что же, хорошее начало! Пусть и остальные подарки не подкачают, — широко усмехнулась я и тут же устало вздохнула: глаза слипались уже с утроенной силой.
Защёлкнув замочек, сама себе удовлетворённо кивнула и без раздумий направилась в сторону широкого дивана, плюхнувшись на него, с тихим стоном вытянула гудящие ноги. Прикрыла глаза, собираясь чуток подремать — вести машину в полуобморочном состоянии для меня неприемлемый вариант: я девушка в самом расцвете сил, мне ещё жить и жить. А ей, жизнью, я дорожу необыкновенно, недосягаемо высоко. Она бесценна!
— Вот бы сейчас на горнолыжный курорт, — прошептала я, уплывая в объятия Морфея. На краю сознания услышала, как пикнули часы, намекая, что уже ровно двенадцать. — С днём рождения меня! — нашлись силы прошептать.
Но задремать поглубже так и не смогла: мне вдруг стало как-то сильно тревожно и я, резко распахнув глаза, откуда только силы взялись? рванула к столу так, что сердце ходуном зашлось, и схватила саквояж, как будто он мне жизнь способен спасти. Нахмурилась, соображая, но думалка сегодня уже не фурычила. Странно всё как-то, необычно. Но вот поделать с собой ничего так и не смогла — пальцы отказались разжиматься, и я вернулась с прижатым к груди чемоданом на диван, поставила его рядом с собой, сверху положила ладонь — так, на всякий случай, и только после этого, немного успокоившись, позволила тяжёлым векам захлопнуться…
Какой-то странный сон… я поморщилась, моргнула раз, другой, но что-то неприятно холодное продолжало колоть кожу лица и открытые части рук, не давая мне расслабиться, а ещё через секунду добавился ветер! Ооо, он налетел неожиданно и со всех сторон! Обдувая меня так, что мне с каждой секундой становилось очень, ну просто невероятно, холодно! Дыхание в зобу спёрло, грудь словно что-то сдавило стальными тисками, не давая мне нормально вдохнуть. Я всё же, практически титаническим усилием воли, смогла продрать слипшиеся веки, и ошалело уставилась перед собой: ледяные снежинки продолжали падать, а ветер, к которому примешалось странное шуршание, с каждым мигом становились всё сильнее и громче.
Да что же это такое?!
Резко сев от обуявшего ужаса и шока, чисто на автопилоте подтянула, сжимаемый левой ладонью саквояж к себе, и прижала его к груди, как щит от проблем, что надвигались на меня с неумолимой фатальностью…
— А-а-а! — запоздалая реакция всё же последовала, и я заголосила, не помня себя от страха.
Старенький ординаторский диван плавно скользил по относительно пологому склону вниз, с каждым мгновением всё набирая и набирая скорость, ибо спуск становился всё круче и опаснее; я же, по-дурацки раззявив рот и широко выпучив зенки, сидела и не знала, что мне делать? Разве что орать, чему я самозабвенно и предавалась!
Холод, свистящий в ушах ветер, снег, летящий осколками прямо в лицо — всё это было до жути реальным.
А пока мозг переваривал шокирующую ситуацию, мой «транспорт» повело резко вверх, а потом я стремительно полетела вниз.
— Уаа-а-ААА-Вии!!! — завизжала я пуще прежнего, и от этого кошмарного звука, помноженного эхом несколько раз, все птицы, жившие в неизвестном мне лесу, разом вспорхнули и пронзительно — осуждающе заверещали.
Но я оказалась громче и перекричать меня им так и не удалось. Срываясь на ультразвук, цепляясь заледеневшими пальцами-крючьями за чемодан и ручку многострадального скрипящего от натуги старого дивана, с развевающимися за спиной двумя косами, я летела по горному склону вниз, навстречу просто огромному белоснежному, сверкающему в лучах восходящего солнца, сугробу.
А потом мелькнула леденящая мысль: если так голосить, то и лавину можно быстро получить, а от неё не спастись. Резко захлопнув рот, нашла в себе силы, и быстро оглянуться, вроде ничего такого нет. Но орать прекратила. Ненадолго.
Сонная хмарь слетела окончательно, и мозг заработал на всю катушку. Итак, впереди сугроб, об него, если он каменной твёрдости, легче лёгкого сломать шею, об остальном уже молчу. Сейчас я качусь достаточно быстро, но ещё можно отделаться простыми ушибами и синяками. Значит, поступим проще. И безопаснее для моего организма.
Все эти мысли вихрем пронеслись в воспалённом сознании. А руки уже начали действовать.
Драгоценный чемодан полетел в сторону и плюхнулся куда-то, некогда было следить, куда именно. Затем я, недолго думая, сиганула с дивана вбок. Но так, чтобы плашмя, а не на ноги, ибо так проще было сохранить конечности без переломов. И покатилась с боку на бок на приличной скорости. Адреналин зашкаливал, но я всё равно чувствовала и мысленно подмечала, где будут гематомы, вывихи и растяжения. Увы, я не каскадёр и такой прыжок совершаю впервые, без всякой подготовки и наставлений от знающего человека.
Пух! Хрум! Пуф!
И вот я влетела в сугроб. Выдохнула и уставилась на небо, местами затянутое облаками. Снег перестал идти и даже едва-едва, но пробились солнечные лучи.
— Кажется, жива. А значит, мы ещё поборемся и узнаем, что это такое сейчас… было! — матерясь и отфыркиваясь, перевернулась на живот, затем встала на четвереньки, после уже, шатаясь, приняла вертикальное положение.
Зябко обхватив свои плечи руками, глазами отыскала многострадальный диван, торчавший из огромного шара снега, идти до него было не очень далеко, поэтому я, скользя своими балетками, похромала сначала к нему. На диване был плед, способный мне помочь согреться, поскольку подхватить воспаление, или отморозить хоть что-то в своём теле, не было никакого желания.

Глава 2

До дивана я таки добралась, правда до этого момента всё же пару раз больно шлёпнулась на пятую точку. Когда это произошло во второй раз, я просто встала на четвереньки и поползла, а что делать? В данный момент всё моё тело представляло собой один большой синяк, оно нещадно ныло и скрипело, словно мне не двадцать восемь, а все семьдесят. Побитая, но не сломленная, с замёрзшими в край руками и ногами, залезла на задубевший дерматин и нашла-таки непонятно как не вылетевший в никуда плед. Тут же в него обернулась. Теплее не стало. Увы.
С тоской поглядела вдаль, в ту точку, куда предположительно ухнул мой уже всей душой любимый сундучок, пригорюнилась. Идти вверх по склону и искать его в глубоком сугробе не было никаких сил, а желание мой организм напрочь игнорировал.
Подул тихий, даже с какой-то ленцой, ветерок. Но он был вовсе не ласков, а колюч и холоден, пробирал меня до самых костей, и я вдруг отчего-то представила себя со стороны: сидит девица, как нахохлившийся воробушек, кутается в потёртый пледик и стучит зубами, губы синие, обескровленные, глаза полны паники и ожидания скорой смерти от обморожения. Такая себе картинка получилась. Встать бы да попрыгать — ножками подрыгать, разогнать кровь, но мои кости буквально примёрзли к диванной сидушке, и я даже не шелохнулась.
Неужели это конец? Вот такой странный и очень жестокий? А там остались родители, друзья, любимая работа. Я ведь ещё так много не успела, столько планов на жизнь, в том числе и на личную… Эх…
А может, это чья-то неудачная шутка? Меня перенесли сюда на вертолёте прямо на диване, а, чтобы я ничего не поняла, сыпанули снотворное в чай? И оставили тут, на склоне? Вот сейчас выпрыгнут операторы, защёлкают фотоаппараты и с криком: "Вас разыграли!", ко мне бросится толпа народа, размахивая плакатами и цветами? Я понимала, что это даже звучит бредово, но помечтать-то можно? Но всё же пару мгновений с надеждой глядела на безмолвный страшный лес.
С каждой секундой мысли текли всё медленнее и тягуче, меня неумолимо клонило ко сну: чуточку посплю, а потом решу, как поступить, наверное, соберусь с духом, заберу сундучок и пойду вдоль горы дальше, авось набреду на людей, вызовут скорую помощь, помогут чем смогут, хотя бы отогреют, дадут поесть горяченького…
Знала, что в таких ситуациях ни в коем случае нельзя спать, но истощение и шок, вкупе со зверским холодом, оказались сильнее, и я провалилась в приятный сон, в грёзы, наполненные радужными всполохами…
* * *
— Слышь, жинка, тут чёй-то лежит.
— Чаво?
— Какой-то монстряк… кажись, спать улёгся.
— Ой, Красий, — женский голос стал на полтона выше и зазвенел тревогой, — не говори таких вещей, не гневи Гайру (прим. автора: богиня всего сущего в этом мире)!
Шмык-хрум-хрум-шмык.
— Слухай, на этом… ммм… животном, девица лежит, коли зенки мои не подводят.
— Чаво?.. Э-как, и взаправду, молодая така, — женский голос наполнился сочувствием, — синющая вся, змёрзла в край! И не монстряк-то вовсе, балбес ты старый, похож на лежанку странную, иноземная небось.
Хрум-хрум.
— Точнааа, там лесса спит, и вроде как исчо дышит, жива, кажись.
— Ну-ка, дед, посторонись, спасать буду!
Весь этот необычный диалог со странно исковерканными словами я слышала словно через вату, глаза ни в какую не хотели открываться, поэтому пришлось напрячь ушки. Сон какой-то слуховой получился.
— Хек! — крякнули прямо надо мной, и диван ощутимо дёрнулся, его быстро с громким скрежетом повело в сторону и вниз, от этого резкого движения, я всё же продрала глаза, чтобы уставиться на склонившуюся ко мне женщину… Проморгалась, сгоняя пелену, зрение сфокусировалось, и я увидела её, нет, не так — ЕЁ!
Ооо, что это была за женщина! Ростом чуть выше двух метров, с широченными плечами, в длинном кожаном тулупе, с меховой оторочкой по рукавам и вороту. И именно она вытащила из сугроба ординаторский диван. И меня, спавшую на нём. Холода я уже не особо ощущала, чувство апатии и неизбежности близкой гибели как-то подавили моё желание жить, и я стала равнодушной ко всему вокруг. Но женщина впечатлила, на короткий миг всполошив моё природное любопытство. Но потом веки сами собой начали закрываться и я снова поплыла в нежные объятия Морфея.
— Давай тулуп, старый, — громыхнул голос богатырши, и я невольно приоткрыла один глаз. — Ты и так потерпишь, чай не впервой.
— Сгнобишь ты меня, Гарра, ой сгнобишь, одна куковать будешь, попомни моё слово! — ворчливо донеслось до нас, а через несколько секунд к нам вышел старичок…
Ооо, какой прикольный! Маленький, метр пятьдесят с хвостиком, щуплый с седой длинной бородой, забавной шапкой-ушанкой, с красным от мороза носом-картошкой и добрыми карими глазами, которые смотрели на меня с сочувствием и даже толикой переживания, он скинул свою дублёнку и протянул Гарре.
Но та, бросив на меня ещё один задумчивый взгляд тёмных глаз, вдруг сказала:
— Нет, твоя душегрейка не пойдёт. Лессу надобно укутать всю, — и принялась расстёгивать гигантские костяные пуговицы на своём тулупе, оставшись в какой-то шерстяной вязаной кофте, тётка ловко накрыла моё тело своей верхней одеждой, после безо всяких проблем, подняла меня на руки, при этом умудрившись спеленать меня, как ребёнка в пелёнку.
Я лежала, завёрнутая с ног до головы в тёплую дублёнку, и оттаивала. Постепенно вернулась чувствительность к конечностям, сопровождаемая острыми покалываниями по коже. Мне становилось с каждой минутой всё лучше и теплее. Как же хорошо! Мысли прояснились, я наконец-то могла думать и первое, что сказала, приоткрыв кокон:
— Мхм, уважаемая спасительница, — и тут же захлопнула рот. Вот те раз — язык не русский, и говорю я на нём совершенно свободно даже, кажется, думаю именно на нём.
— Шта? — не сбавляя шага, уточнила мадам, бросив на меня заинтересованный взгляд.
— Там остался мой… сундук, — выбрала я слово, которое больше всего подошло ситуации.
— Хде? — голос принадлежал старику, который, оказывается, шустро перебирая ногами, чуть ли не бежал рядом с нами.
— Выше по склону, в сугробе, — ответила я.
— Подь, разыщи, — мотнула головой Гарра и уже мне: — лесса, закутайтеся, ещё долгонько до городка-то ехать. А вам беречься надобно!
Я послушно прикрыла щёлочку и даже смогла расслабиться. Вот это женщина. Настоящая богатырша! Такая на своём горбу любого коня утащит и даже не вспотеет.
Затем меня уложили на что-то мягкое, и я снова с отогретым любопытством высунула нос наружу: сани, просторные, гружёные какой-то травой, и забитые практически полностью полешками, а в уголке полулёжа расположилась я и тушки зайцев. Мёртвые глаза животных смотрели на меня осуждающе, укоризненно. Я ойкнула и снова нырнула в тёплое нутро телогрейки. Или как эта одежда называется? Явно кустарного производства и пахнущая потом и кожей вперемешку с едва уловимым псовым амбре. Пошитая мехом вовнутрь — это, наверное, чтобы было мягче и теплее.
Снаружи послышались голоса странной парочки, потом рядом со мной поставили ещё что-то и дедок ворчливо произнёс:
— Лесса, сыскал я твой сундук, вона, рядом с тобой поставил, — и удаляющиеся шаги, я даже поблагодарить его не успела. Ну да ладно, ещё представится случай, ведь не запросто так они взялись мне помогать? Привыкшая, что за любую услугу чаще всего нужно платить, принялась думать, чем в данном случае мне придётся с ними рассчитаться?
Руки невольно потянулись к ушам и коснулись золотых гвоздиков с маленькими настоящими бриллиантами. Подарок родителей. Нет. Серёжки — это на самый крайний случай! Я вернулась после операции, на моих руках не было ни колец, ни часов. Зато в подаренном саквояже, в шикарной косметичке лежали несколько пробников духов, можно отдариться ими. Да, хороший вариант. Во все времена духи ценились высоко и стоили соответственно.
Ещё бы понять, куда именно меня занесло. И насколько далеко отсюда мой дом. Мне не верилось, что я не на Земле, люди те же, ну, подумаешь, во мне проснулась странная способность понимать иные языки, так это можно списать на банальный стресс. Мысли о попадании в параллельный мир или на иную планету гнала от себя поганой метлой. Нет уж, никакой попаданкой быть я не хочу! Принцы, драконо-принцы, воительницы-спасительницы человечества, или что там ещё моя ассистирующая медсестра любила пересказывать из прочитанных ею романов — всё это не ко мне, я просто врач, и у меня только одно желание — вернуться домой, к семье и к любимой работе.

Глава 3

Сани скользили ровно, иногда подскакивая на снежных кочках. Измученный организм напомнил о себе болями по всему телу: саднили кости, каждый растянутый сустав и шишка на затылке. А ещё всё никак не могла согреть пальцы на ногах. Даже испугалась, как бы они не отвалились, поэтом, подтянув ноги к себе, сбросила балетки и накрыла почти бесчувственные ступни чуть тёплыми ладонями. Через некоторое время в таком неудобном положении члены мои затекли и мне пришлось сесть по-турецки, пряча ноги, сама же, привалившись спиной к боковой перекладине, закрыла глаза. Мне хотелось плакать. Дурацкая шутка затянулась. Но в глубине души я уже знала, что всё это взаправду, и меня закинуло куда-то совсем не туда, даже язык такой я никогда не слышала, и в интернете тоже.
Женщина говорила довольно громко, явно несильно опасаясь хищников, что наверняка массово бродят по этому дремучему лесу. Старичок что-то мекал ей в ответ. Так и ехали. Я, убаюканная басовитым голосом Гарры и спокойным тонким Красия, всё же провалилась в небытие.
— Дверь отпирай, старый! Лессу занесём внутрь, худо ей, бедняжке, — чей-то голос был таким далёким, что едва пробивался сквозь вату, забившую мою голову и не дававшую внятно мыслить. Меня трясло и колотило. Кажется, температура, вяло думала я, пока меня, если судить по ощущениям, куда-то несли.
Шорох шагов по снегу, скрип отпираемой дверной створки, топот и тряска — явно мой носильщик оттряхнул обувку от налипшего снега. Потом меня, закутанную во что-то мягкое уложили на что-то твёрдое.
— Лежи, молодка, лежи, — ласково прошептали над головой, — токма надоть снять с тебя тулупчик мой, и накрыть пледом из шерсти, так оно удобнее будет, и тебе дышать полегче станет, — приговаривали ласково. Раз! И я ощутила минутный холодок по обнажённой коже рук и шее, невольно поёжилась и даже смогла приоткрыть свинцовые веки. Но потом меня снова укрыли, чем-то гораздо мягче и легче, и, действительно, стало свободнее дышать. — Щась, бабка Гарра настойку сготовит, бульон мясной, отпоим тебя, выходим. Не сумлевайся. Аки какая красивая ты и юная. На дочку мою похожа, — голос стал грустным, тоскливым. — Ну, хватит вспоминать былое, — сама себя одёрнула тётка, — дело сделать надобно.
Послышались шаги и возглас:
— Дров натаскай, Красий! Маленько осталось туточки.
Потом какой-то стук металла о металл, ещё что-то, как будто двигали стол, и я, выдохнув жар из воспалённого горла, по ощущениям мне насыпали туда стекловату, попыталась уснуть…
— Лесса, милушка, а ну-ка, испей-ка, — мне приподняли голову, в губы уткнулся край чаши и я невольно сделала глоток. Вкусный наваристый бульон вполне комфортной температуры, целебным ручейком потёк в истощённый организм, я, наплевав на боль при глотании, присосалась к угощению, как клещ, и не успокоилась, пока всё не выпила. О, какое это было блаженство!
— Полежи-ка чуток, скоро взвар с парой капель маг-эликсира подостынет, принесу. Лечить он тебя будет. Остатки у меня кой-какие есть, с прошлых лет ещё заслужила, вот и пригодился. Нам, старым, без надобности, помирать скоро, а вот тебя я вытащу, чаво бы то не стоило!
Ничего толком не понимая из её речи, я, укутанная по самые уши в шерстяной тёплый плед, чуть не уплыла в тёмные воды сновидений. Но забыться мне не дали. И вот снова кружка у губ, голова моя приподнята и мне хочешь-не хочешь, пришлось проглотить отвратную на вкус густую субстанцию. Она комом ухнула в полупустой желудок и мне тут же захотелось выплюнуть её обратно.
— Тшш, лесса, погодь. Щас получше станет, верь старой Гарре, — меня ласково погладили по голове ладонью, такой же большой, как вся моя черепушка. Я не стала спорить, плотно сомкнула губы и старалась даже дышать через раз. Воняла настойка старым проваренным башмаком или чем-то подобным, о, ношеными — переношенными грязными носками. Фуу! Такая гадость, что больше ни в жись!
Но, как это ни странно, через несколько томительных секунд, "холодец" каким-то образом рассосался в желудке и даже отвратный запах исчез. А в солнечном сплетении в моём уставшем бедном теле словно расцвело лето.
— О, исчо действует! — на краю сознания, услышала я голос Красия.
— Ну-ка, кыш отседова! Чаво сюда, глядишь, вишь, лечимся, — ответила Гарра, но я уже отрешилась от реальности.
Крылья сумасшедшей эйфории понесли меня вверх и вниз, прямо внутрь моего организма. Я словно со стороны видела, как исчезают гематомы и уменьшается шишка на голове, розовеют пальцы на ногах и оздоравливаются суставы, даже начавшееся воспаление верхних дыхательных путей нивелировалось. Это было фантастически прекрасно! Я аж размечталась, что сейчас и вон те трещины на рёбрах исчезнут и подлечится надоевший пояснично-крестцовый и грудной остеохондрозы, но неведомая сила обошла их стороной. Лёгкое разочарование мигом прошло, когда я поняла, что в целом вполне здорова!
— Спи, лесса. Силы на лечение эликсир из тела берёт, ничо зазря не делается, любая воржба — большая плата и тебе ичсо долго восстанавливаться, — прошептала добрая женщина, приютившая непонятную незнакомку, то есть меня.
Прежде чем провалится в такой сладкий и желанный сон, я всё же усилием воли открыла глаза и уже более осмысленно оглядела окружающую меня обстановку: напротив и рядом — стены, из плотно сложённых брёвен, слева ширма из какой-то знавшей лучшие времена тряпки в заплатках. Над головой возвышалась давно небелёная печь. От неё тянуло приятным теплом. В доме пахло тем самым отваром, но уже не так остро и тошнотворно, как в момент его варки и потом моей экзекуции — надо же, я выпила это пойло и даже удержала его в желудке! Считаю, мой личный подвиг!
Кровать, на которую меня положили, оказалась дощатой и узкой, рассчитанной на одного человека; подо мной лежал какой-то тонкий матрасик или ещё что-то наподобие. Вся обстановка напоминала домик в деревне, люди точно жили небогато, но, возможно, я ошибаюсь.
Устало прикрыв веки, подумала, что вот вроде бы пару минут назад чувствовала огромнейший прилив сил, а поди ж ты, сейчас словно из меня вынули стрежень, стало даже хуже, чем до приёма настойки, вот только температуры не было.
— …Гарра, если она шпиёнка из-за горья приблудилась? А? Дохументики у неё испросить надобно! — услышала я, прежде чем уснуть.
— А ну, говорильню-то свою прикрой! — стараясь шептать, ответила женщина, но у неё ничего не вышло: басовитый голос понизить ей всё же никак не удавалось. — Ты глянь на неё: худая, в мужниных одёжах, чуть ли не в чём мать родила. Шпиёны так не ходют, они выглядють аки мы. Как там, енто слово, такое… — она пощёлкала пальцами, вспоминая, — о! Сливаются с местными! Вспомнила, а-то память совсем никудышная стала. А волосы её, видал? Как солнце горят! Загорные чёрнявые усе! Так шта она точно не от ворогов пришла, — припечатала напоследок Гарра и добавила уже более-менее миролюбиво: — давай ужинать, штоль. Живот тянет, давно ничего не едали.
— Дохументы всё же спросить надобно. Ежеди ОН узнает, нам несдобровать. Я пытался её чудную сумку открыть, и так и эдак приноравливалси, не вышло. Уж больно замок сложный, хитрый.
— Ты чего удумал, старый? Совсем ополоумел, что ль? — снова зашипела на него рассерженной кошкой тётка. — По чужим вещам копаться! Вот встанет лесса на ноги, сама у неё всё выспрошу. Дохументы тожа. А коли нет их, так делать нечего, пойдём на поклон к храдоправителю.
Значит, нужны бумаги, подтверждающие мою личность, а у меня в кармане брюк, если только не выпал, лежит бейджик с именем и должностью. Возможно, сойдёт? Пока не проверю — не узнаю. За этими мыслями я провалилась в исцеляющий глубокий сон, и на сей раз меня не мучили ни жар, ни холод в конечностях. Я выжила, а, значит, мы ещё поборемся!

Глава 4

Пробуждение было… сносным. Это слово подходило больше всего. При этом провалами в памяти я не страдала и прекрасно знала, кто я и где нахожусь, а также благодаря кому всё ещё жива. Двое незнакомых мне людей взяли и по доброте душевной влили в меня какую-то жидкость, в силах которой оказалось восстановить моё здоровье до состояния "полёт нормальный".
Медленно открыв глаза, прислушалась. В доме было тихо. Ни шороха, ни шагов. Вообще ничего.
Откинув шерстяной плед в сторону, свесила ноги с лежанки: на мне мои же носочки и больничная форма. Помятая и грязноватая. Никто меня и не подумал переодеть во что-то другое.
Пожав плечами, поднялась и тут же забралась назад. Доски пола холодили. По таким в тонких следиках не набегаешься — мигом простудишь всё, что можно и нельзя. Взглядом скользнула по своему закутку и в тёмном углу тут же выцепила стоящие там короткие угги. О, то, что надо! Добежать до них — дело секунды, натянуть ещё быстрее — я в них просто утонула. А после, кутаясь в плед, отодвинула ширму и выглянула наружу. Большая комната освещалась тусклым дневным светом из единственного маленького окошка, забранного чем-то мутным. Точно не стекло и даже не слюда, которую я видела в исторических статьях о Средневековье. Предположу, что это бычий пузырь. Бее! Гадость.
В центре помещения стоял грубо сколоченный стол и две лавки по его бокам, такие же неказистые и непрезентабельные на вид. Взгляд зацепился за серую мятую холстину, прикрывавшей что-то, я любопытна от природы, посему, быстро подойдя к столу, заглянула под тряпицу. Еда. Краюха хлеба, даже на вид чёрствая, глиняная кружка молока и ещё тёплая каша с кусочками мяса внутри. Желудок взвыл и я, недолго думая, присела на лавку, подтянула к себе миску и, задумчиво повертев в руках круглую, вырезанную из дерева ложку, принялась за угощение. И неважно, что остыло, для меня всё казалось невероятно вкусным, настолько, что даже мелькнула мысль — это самый лучший завтрак в моей жизни! Утолив первый голод, замедлилась и, неспешно жуя, продолжила оглядываться.
Печка примыкала одной стеной к моей коморке, но огня внутри неё я не заметила, хотя было и не холодно, по всей видимости, дрова прогорели не так давно. Взгляд зацепился за дальний угол, где стояла тоже лавка, но в полтора раза шире той, на которую я умостилась. На ней лежала подстилка и сверху тяжёлый плед. Чьё-то спальное место. Позади печи тоже углядела край каких-то тряпок, видать, там спал дедок, ибо Гарра со своим внушительным ростом точно туда не поместится, разве что сложится пополам, и то навряд ли. Представив эту картину, тихо прыснула. И охнула, закашлявшись — всё же пребывание на морозе оставило в организме приличный след. Волшебный эликсир помог, но не излечил меня полностью. Также под оконцем стояла два больших деревянных сундука, обитых железными пластинами, с примитивными затворами. Наверное, там лежали личные вещи хозяев дома. А ещё на одной из стен, на вбитых крючьях висела разнокалиберная посуда. И некоторые были явно сделаны из железа.
Молоко было вкусным, с плёнкой жирных сливок сверху. Я его выпила, смакуя, растягивая удовольствие.
— Небогато живут люди, однако, — покачала головой я. Мой чемоданчик стоял у входной двери на табурете о трёх ножках, в той же стороне в углу висела какая-то странная картина с мелкими письменами, прочитать, что там написано, я так и не смогла. Может что-то вроде местного божества? Не знаю.
Доев всё до последней крошки, почувствовала, что батарейка почти закончилась и мне срочно нужно прилечь, но для начала полезла в карман брюк, достала бейджик. Моя цветная фотография, имя, фамилия, должность. Всё на русском языке, продублированное на английский: в нашей клинике часто обслуживались иностранцы. Вполне сойдёт за документ, подтверждающий мою личность. А также сойдёт за доказательство, что я неместная и вполне могу быть шпионкой. Неприятно, но факт. Поэтому повременим предъявлять, оставлю на самый крайний случай. Раз тут такое напряжённое отношение к неведомым людям из-за гор, возможно, страны на пороге войны, то мне лучше не светить странными бумажками и письменами. Целее буду.
— Где бы посуду помыть? — пробормотала я, подошла к печи, отодвинула заслонку: внутри стоял казанок, прямо на углях, с плотно прикрытой крышкой, возможно, там и варилась каша. Пришлось, кутаясь в плед, выйти в сени. И тут же я ощутила разницу между натопленным помещением и холодным "предбанником".
Быстро оглядевшись, нашла ведро с водой уже затянутой тонкой ледяной пластинкой, и пустой деревянный таз подле. Деваться некуда, треснув кулаком по корочке, перелила немного воды в тазик и рванула назад в тепло.
Сполоснув посуду, деревянную, но целую, без сколов и трещин, составила её на холщовое полотенце, а таз отодвинула чуть подальше — выбегать на улицу, чтобы вылить, когда ещё не до конца выздоровела — на такие жертвы я была неспособна.
Подхватив красными от ледяной воды руками свой сундучок, вернулась в закуток за ширмой и, убрав его в угол, легла на кровать. Сама не заметила, как уснула.
А проснулась от громких разговоров, даже смеха: Гарра смеялась, видать, Красий знатно её позабавил. Погреть уши мне никто не дал — шторку резко откинули и женщина, улыбаясь, спросила:
— Вижу, позавтракала. И посудку сполоснула, не белоручка, значица, — одобрительно покивала она, пряди её седых волос были заправлены под светло-серый платок. — Что же, вставай, лесса, ужинать пора. Опосля поговорим.
— Мне в туалет нужно, — пискнула я, поскольку если утром позывов не было: жар и стресс забрали из меня все соки, то сейчас нужда накрыла так, что стало невмоготу.
Тётка всплеснула мощными ручищами и, выйдя из моего угла, направилась в сени, откуда принесла какие-то вещи:
— Вот, полушубок деда накинь, платок пуховый на голову натяни.
Я уже натянула угги и последовала совету хозяйки дома. Красий сидел за столом, и с хитринкой поглядывал на нас, параллельно что-то стругая из куска тёмного дерева.
— Отхожее место на заднем дворе, сразу приметишь, — напутствовала меня тётка, — токмо энту обувку на улицу носить не след. Возьми в сенях любые другие. Ах да! — словно что-то вспомнив, Гарра подошла к одному из сундуков и, откинув увесистую крышку, вынула из его нутра носки. Неказистые, без внятной пятки, и протянула мне.
— Вот, теплее будет.
Уже выходя в "предбанник" услышала ворчание Красия:
— Старуха, ты так все мои вещички раздашь. Голым меня оставить задумала?
— Не брюзжи, старый!
Дальше слушать не стала, в сенях стало темновато — в окно уже не заглядывало солнце, в свои права вступал вечер. Уличные сапоги, изрядно изношенные, стояли в стороне. Схватив первые попавшиеся, рванула на улицу, кутаясь в тёплый платок и шубку, пошитую из многочисленных заячьих шкурок.
Ветер со снегом ударил в лицо, иголками пробежавшись по коже. Первые секунды я даже задохнулась от восторга. Домик странного семейства стоял на отшибе, вдалеке виднелся тот самый густой лес и горы. Каменные гиганты неприступной цепью тянулись и тянулись, я не видела им конца. Их вершины словно стремились проткнуть темнеющее небо насквозь и дотронуться до звёзд, что уже проявились на небосклоне.
Но приземлённые потребности вернули меня в реальность очень быстро и я, оглядевшись, по утоптанной в снегу тропинке, обогнула строение и оказалась на заднем дворе с тремя хозяйственными постройками, одна из которых точно была конюшня — слышалось фырканье лошадей, другая — сарай, где, по всей видимости, держали птиц и свиней. И в углу приткнулся всем известный из деревенской жизни скворечник.
Вернувшись в дом, прислонилась к печи, чтобы согреться: уличный туалет, как и ожидалось, был продуваемым всеми ветрами. Старики уже расположились за столом и ждали только меня.
— Давай помогу руки обмыть, опосля за стол сядешь, — велела Гарра.
Молча кивнув, прошла в указанную сторону, на печи стоял металлический таз, рядом с ним что-то похожее на мыльницу: продолговатую и глубокую. В ней лежала какая-то чёрная склизкая масса. Походу мыло. Покачав головой, зачерпнула чуток и принялась мылить ладони. А женщина подливала из ковша.
Сели за стол. Гарра и Красий прикрыли веки, сложив руки перед собой ладонями вверх, и что-то зашептали. Я, не будь дурой, повторила, только ничего не шептала.
— Вот и ладушки, вот и славно, вознесли благодарствие Великой Гайре, теперь и поесть можно.
Сняв крышку с казанка, подхватила монструозный половник и разлила по глубоким мискам горячую жидкую похлёбку. По помещению поплыли аппетитные ароматы. Ммм, как же я проголодалась!
Еда была нехитрой, но вкусной, вприкуску с тёмно-серым хлебом ещё и сытной. Мяса не очень много, но хотя бы столько.
— Ешь-ешь, лесса, не торопися. За суетой еда плохо в животе уляжется, крутить нутро начнёт, — посоветовал Красий, всё это время молчавший.
Доев свою порцию, отложила в сторону ложку и внимательно взглянула на хозяев дома.
— Сейчас кружки травяным взваром наполню и поговорим, — многозначительно посмотрев на меня, заявила Гарра и тяжело поднялась со своего места.

Глава 5

Исходящие паром кружки стояли напротив каждого из нас, но мы молчали. Я всё ждала, что Гарра заговорит первой, а она, по всей видимости, думала, что мне есть, что сказать.
— Мхм, — подал голос Красий, первым не выдержавший разлитого в пространстве напряжения. — Лесса, давай так. Ты скажи нам немного о себе, откуда ты? Кто твои родители?
— Я… — если честно, я растерялась. Они насели на меня как-то уж очень неожиданно, скопом. Не скажу, что не думала над тем, что буду им говорить, но всё же собрать все мысли в кучу не успела. — Не помню ничего. Но у меня есть вот это, — я вынула свой бейджик и положила его на тёмную, знавшую лучшие времена, столешницу.
Старик был ближе и взял ламинированную вещицу в руки. Повертел и так и сяк, чуть ли не облизнул и недоумённо вскинул свои карие глаза на супругу.
— Это не наши письмена! — его голос обвиняюще задрожал, и даже стал немного визгливым.
— Дай сюда! — рыкнула Гарра, ловко выхватывая многострадальный бейджик и поднося его к глазам. — Неизвестная письменность, — начала бормотать женщина, — народ из-за горья использует иную… и эти закорючки вообще ни на что не похожи… ни вот эти, ни эти, — тыкала она на русский текст, следом на английский. — На своём веку я много где была, но таких букв никогда не встречала. Мхмхм, — пропыхтела Гарра и вскинула на меня свои карие глаза. — Говоришь, что ничего не помнишь?
— Более того, я не знаю, каким образом очутилась на той горе, на своей кровати, которая ко всему прочему, катилась вниз! — моё сердце при одном воспоминании об этом самым натуральным образом ускорило бег. И это не скрылось от сидевших напротив меня людей.
— Не переживай так, девочка, — голос Гарры потеплел. — Что же. На шпиёнку ты непохожа. Но это уже не нам решать, а главному в городе. Встретиться с ним тебе всё равно прийдётся. Показать тебя людям без дохументов никак не можна! — припечатала она увесистой ладонью по столешнице так, что я вздрогнула. — Вижу, вопросы есть у тебя, задавай! — щедро предложила она.
Я же, подхватив кружку двумя руками, чтобы согреть озябшие ладони, задумчиво сделала маленький глоток. Напиток был заварен из листьев ромашки и каких-то кислых ягод. Но мне понравилось.
— Как называется ваше государство? — решилась и замерла, ожидая услышать хоть что-то знакомое.
— Ральгот, — последовал ответ, — королевство, — добила она меня, я устало прикрыла веки. Я не дома. И даже если это моя любимая Земля, то другая. В историческом прошлом моего мира нет ни единого упоминания о подобном месте. — Сейчас ты находишься в приграничном городе Эльм. По закону всем жителям после рождения дают дохумент с именем и хде родился. Печать стоит королевская. Тебе така бумага, жуть, как надобна! Иначе в темницу упекут. Я могу назвать тебя своей племяшкой. Прибыла издалека, из деревни Вёсна, таких много по королевству, в дороге грабители напали, усё забрали. Поручиться можем, мы оба. — суровый взгляд на старика. Тот согласно закивал, быстро-быстро, как китайский болванчик.
— А взамен? — не верю, что забесплатно мне помогут.
— Шта? — вылупилась тётка на меня, — а, ты об аплате баешь? Не надо нам, старым, ужо ничё. Век свой доживаем. Нутром чую, помочь тебе надобно. Гайра Великая забрала дочь мою, годков ей было, как тебе. И вот, в ответ на мои молитвы, ты упала к нам с небес.
Мне было жутко стыдно, что я им лгу. Но кое-что, прежде чем на что-то решиться, я должна была всё-таки выяснить.
— Почему вы называете меня лесса? — задала ещё один интересующий меня вопрос.
— Так ты явно аристократка, — пожала плечами Гарра, её речь чуть выровнялась, куда-то подевались просторечные закидоны. Ох и непростая передо мной сидит женщина. — Посмотри на свои руки, — велела она и я на автомате последовала её словам, уставилась на свои мягкие ладони с аккуратным коротким маникюром. — Они никогда не держали в руках что-то тяжелее этой ложки, — веско добавила хозяйка дома. — Твои волосы блестят, как шёлк, от тебя приятно пахнет. Твоя кожа полупрозрачная и чистая, как первый снег.
Я смотрела на неё и мысленно с каждым словом соглашалась. Я врач, мой инструмент — это руки, ловкие пальцы. За ними я всегда тщательнейшим образом ухаживала. Впрочем, как и за кожей тела, за волосами.
— Тогда как градоправитель поверит в наше родство, если я лесса? — логично поинтересовалась я.
— Даа, дела, — почесал макушку Красий.
— Приоденем тебя в привычную одёжу, руки сажей замажем, и хорошо будет, — начала прикидывать варианты Гарра, а я всё больше каменела, мне всё это категорически не нравилось, но и лучшего варианта пока предложено не было. Нужно легализоваться в этом мире любыми способами, а потом искать дорогу домой. — Что тут написано? — отвлекая меня, Гарра резко пододвинула ко мне бейджик.
— Пластический хирург, Мия Лис, — прочитала я, — меня, скорее всего, именно так и зовут.
— А шо таке пласти-шта? Рург? — вылупился на меня Красий.
— Пластический хирург, — автоматом поправила его я.
— Ты помнишь, что сие значит? — нахмурилась Гарра, даже не попытавшись повторить странные слова за супругом.
— Да. Знаю. Лекарь, — не стала кривить душой, сказала правду.
— Такмо ты целительница, ооо, — глаза старика стали круглыми как те блюдца для котят. — Это весьма, хмм, неожиданно!
Хозяйка дома, напротив, стала очень тихой и задумчивой.
— Вот шта, — её молчание длилось неприлично долго, минут десять точно, и всё это время я неторопливо попивала чай, смакуя приятную кислинку и терпкость ромашки. — Лесса Мия, поступим так…
— Стойте! — не ожидая от самой себя, заговорила я, перебивая женщину, — я сказала вам не всю правду.
Вдох-выдох и как в ледяную прорубь с головой, выпалила:
— Я из другого мира! Но вот как оказалась на том склоне и правда не знаю. Проснулась из-за летящего в лицо колючего снега. И ледяного вихря.
Трещал огонь в печи, завывал ветер за хлипким оконцем, пыхтел недовольно Красий, но Гарра отчего-то вдруг улыбнулась.
— Вот вишь, старый, — не глядя на супруга, ткнула она его в тонкую руку указательным пальцем, от неожиданности старик ойкнул и потёр предплечье, морщась от боли, — а ты не верил. То воля богини нашей милосердной. Мия, знай, я постараюсь, чтобы у тебя всё сложилось благополучно. Случаев, подобных твоему, я в своей долгой жазни никада не видала. Но, может, были, токмо им неповезло, да сгинули, кто где.
Её слова заставили поёжиться. А также я думала, что на меня сейчас посыплется град вопросов, но их всё не было. Эти люди отличались завидной сдержанностью и добротой. Щедростью. Всё же мне очень повезло попасть именно к ним.
— Девочка моя, — негромко заговорила Гарра, подпалив лучиной промасленную дурнопахнущую ткань, лежавшую в животном жиру в глубокой миске. Боже, у них даже свечек нет! — Когда на днях соберёмся к правителю, молчи. Он суровый дядька, если заподозрит ложь — разбираться не станет. Но справедливый. Я обскажу дело так: ты моя племянница, тебя обокрали по пути ко мне, сирота. Бумажки пропали. Он выпишет цидулку временную. А опосля токмо верная служба короне поможет тебе заслужить справный дохумент, какой положен.
— Можно поподробнее, что за служба?
— Ну, приставят тебя к работе, какой-нить, — пожал плечами Красий, — ты, главное, на всё согласная будь. Посудомойкой, али полы драить, может, повезёт и в доярки пойдёшь, всё подойдёт. Год поработаешь, там и бумаги получишь.
— Но я ведь лекарь! — мои глаза полезли из орбит, я даже мелко затряслась от описанных перспектив. Мне по-настоящему стало дурно, и в висках неприятно заломило.
— Целители — птицы высокого полёта, — покачала головой Гарра, подходя ко мне и накрывая мои плечи платком. Сочувственно сжала мне руки. — Дохументы надобны, что ты учёна.
А их у меня не было.
— И эту писульку спрячь, — она подвинула ко мне бейджик, — а лучше сожги. Не надобно, чтобы случайно кто увидал.
Быть дояркой? Поломойщицей? Я уважаю любой труд, но ведь мои руки после такой изнуряющей работы перестанут быть гибкими и чувствительными.
Понурая, чуть не плача, потащилась в свой закуток. Мне нужно было подумать, и лучше это делать с утра.
— Поспи, деточка, — ласковый голос Гарры долетел до меня, и я, полуобернувшись, вымученно улыбнулась:
— Доброй ночи. И спасибо вам.
Стараясь отвлечься от мрачных перспектив, переключила всё своё внимание на другое: на то, что моё сознание как-то своеобразно переводит говор колоритной парочки на какую-то смесь странного простонародного русского. Забавно. Но что есть — то есть, главное, мне всё понятно. А ещё примечательно, что отвечаю я им на том же языке, но без вот этих странных коверканий и вполне литературно.
Думая обо всех этих необычностях, потихоньку уснула. Будет новый день, появятся и решения.

Глава 6

Новый день наступил и принёс ещё больше вопросов, чем прошлый. Оказывается, добродушная необычная старушка Гарра решила снабжать меня новой информацией постепенно. Дозированно. Вот вроде и понимаю, что так лучше всего, но я люблю всё и сразу, но всё же своё недовольство постаралась припрятать поглубже. И внимательно слушала всё, что она мне говорила.
— Лестер Джером Холстен — главный в городе. И он любит красивых женщин, — она многозначительно подвигала седыми кустистыми бровями. — А ты очень привлекательная.
— Оттого вы собираетесь измазать меня в саже? — догадалась я.
— Да, это, наверное, хлавная причина, — покивала женщина. — У него сейчас, если верить слухам, две содержанки, такие красавицы, что глаз не оторвать!
— Мне нет дела до какого-то там Холстена и его любовниц, — устало вздохнула я, потерев виски. — Если вы думаете, что я откажусь от предложенной вами маскировки, то ошибаетесь — не откажусь. Я всё обдумала, сразу, как открыла глаза. Мне нужны ваши документы, удостоверяющие мою личность. Без них, если верить всему услышанному, мне просто не выжить в вашем мире. А также не стать тем, кем я и являюсь — лекарем. Ведь чтобы поступить в ваши академии по целительскому искусству, нужен паспорт, то есть документик, верно?
— Верно, — кивнула тётка. — Погодь, — она тяжело встала и прошла к печи, вынула оттуда специальным прихватом глиняный большой горшок, и, убрав крышку с широкого горла, помешала наш будущий завтрак.
Сегодня я встала затемно — и в этот раз внутренний будильник не подвёл. Мне нужно было о многом подумать, принять хоть какие-то решения, составить правильные вопросы.
— Гарра, я могу градоправителя попросить приставить меня на кухню помощницей? Или в местную лечебницу на должность подай-принеси?
Хозяйка дома, не отвечая, вернула тару назад в нутро пышущей жаром печи, поставила на место заслонку и только после этого повернулась ко мне, задумчиво хмурясь.
— Можешь, конечно. Токма помни, лучше не болтать с ним. Взгляд его не каждый выдержать способен. Он же из этих! — её указательный палец выстрелил вверх, намекая на что-то мне непонятное.
— Этих, это каких? Он бог, что ли? — опешила я, ничего не понимая.
— Да ты что! — ахнула женщина, прижав широкие ладони к румяным щекам. — Он из семьи Хойлов, точнее, из побочной ветви. А они держат магические озёра. Самые могущественные люди по эту сторону земли.
— Вот, кстати, о магии, — встрепенулась я, это был один из важных вопросов, который меня очень интересовал. — Что за средство вы мне дали, когда принесли в дом?
— Эликсир здоровья, — тут же ответила Гарра, натягивая на себя тулуп, — очень дорогой и редкий, даруется личным охранникам сиятельных господ, — без запинки и коверканий выдала она. Я сделала вид, что ничего не заметила, придёт время, она сама мне всё расскажет.
— Каша почти дошла, ухватом вынь и снедай. Красий и я быстро в лес сходим, проверим петли. После вернёмся и поедим. Запрись на засов и никому не открывай, — и быстро вышла, хлопнув тяжёлой дверью.
Значит, когда-то Гарра была телохранительницей какого-то аристократа? По всей видимости, так оно и было.
— Что же, чем дальше в лес, тем злее волки, — пробормотала себе под нос. Метнулась в свой закуток и вынула заветный чемоданчик. Поставив его на стол, споро щёлкнула замками и откинула крышку. Итак, все лекарства на месте, антибиотики, парацетамол, и многое-многое другое. И баночки с витаминами. Мне нужен был С. Вот он. Его в наших телах всегда дефицит, его необходимо принимать каждый день, витамин этот водорастворимый и не принесёт вреда организму, а передоз скажется бурной реакцией кишечника. Пачка магния. Схватив и то и другое, тут же выпила витамин С двойную дозу, а магний припрятала под тощую подстилку.
После достала зеркальце и оценила свой бледный вид. Одни глаза с тёмными кругами под ними и остались. Быстро же щёки впали. Покачав головой, вернула всё на место, а саквояж поставила под лежанку.
Я как-то несколько раз гостила у бабушки в деревне. Но то было в далёком детстве, и к печи меня никто не подпускал. Придётся действовать согласно увиденному у Гарры.
Надев толстые стёганые рукавицы, которые были мне ну очень большими, осторожно убрала заслонку, морщась от пыхнувшего в лицо жара. Затем подхватила рогач.
— Какой тяжёлый, — просипела я, натужно поднимая палку с двумя металлическими скруглёнными рогами на конце. Еле-еле впихнула его в зев печи и с пятой попытки всё же смогла подцепить горловину горшка. — Так, хорошо пошёл! — пыхтела я, натужно потянув на себя сосуд. Таки вынула свой будущий завтрак, но в какую-то секунду что-то пошло не так. Совсем не так! Я ошалело смотрела, как руки меня не слушаются, как я не успеваю ничего сделать, а тара вот-вот и грохнется на пол.
— Держи вот так, — неожиданно позади меня раздался бархатный мужской голос, и кто-то, нагло обхватив меня со спины, крепко сжал черенок ухвата своими лапищами, таким образом выравнивая сосуд и не давая ему перевернуться. И также ловко поставил на небольшой уступ в печи.
А я так и стояла, ни жива ни мертва, сердце колотилось где-то в горле, а ещё я подумала, что тупо забыла запереть входную дверь.
Дыхание незнакомца обдувало шею, заставляя меня ёжиться от неприятных предчувствий.
— Кто ты, красавица? И что делаешь в доме Гарры-затворницы? — прошептал он над моим ухом и я, резко отодвинувшись, как горная козочка (и откуда только силы взялись?), отскочила от мужчины как можно дальше.
Парень был хорош собой, темноволос, высок и широкоплеч. За густой бородой не рассмотреть нижнюю часть лица, но челюсть у него точно была тяжеловата. Красивый и опасный. А вот взгляд тёмно-карих глаз незваного гостя мне совсем не понравился: оценивающий такой, липкий даже, он разглядывал меня на грани приличия и похоти. Что за мутный типчик пожаловал? И какое у него может быть дело к Гарре?
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— Так кто ты? — по-птичьи склонив голову к плечу, снова спросил он, продолжая сверлить меня своим немигающим тёмным взором. Чем-то он напомнил мне большую хищную птицу.
— Племянница. Гарра тётка моя, — без запинки, не моргнув и глазом, солгала я, крепко держа рогач в руках. И сейчас, когда в крови бушевал адреналин, его тяжесть практически не ощущалась.
— Родня, значит, — хмыкнул он, делая осторожный шаг ко мне, — интере-еесно, — протянул незнакомец. — Ты на неё совсем не похожа.
— Пошла в свою маму, — ухват опасно качнулся в его сторону. Мужик замер, почувствовав мой настрой.
— Давай ближе познакомимся? — не став рисковать, он резко развернулся, подошёл к столу и уселся на лавку. И стал чего-то ждать. Каких-то действий от меня.
— А вам не кажется, что в чужом доме так себя вести минимум неприлично? — прищурилась я, перехватывая свой двузубец так, чтобы черенок упёрся в пол, а рога в потолок.
— Учёная? — усмехнулся мужчина, продемонстрировав мне небольшую диастему (щербинка) между передними зубами. — Даже горячего взвара не предложишь? В благодарность за спасённую кашу.
Я отчаянно мотнула головой.
— Тоже как-то невежливо получается, не находишь? — отзеркалил он мне. — А ещё одета ты в мужнины штаны и рубаху. А это тоже, знаешь ли, неприемлемо.
Меня отчего-то пугал и раздражал этот человек. Но показывать свой страх перед ним — нет уж, увольте!
— Приличной девушке быть наедине с незнакомым мужчиной нельзя, — быстро нашлась с ответом я и не прогадала.
— Тут ты права, — вдруг согласился он со мной, а его глаза нет-нет, но косились на опасный ухват в моих руках, — я, пожалуй, пойду. Передай своей тётушке, что заходил смотритель нижнего города. Рурк Грегор. Она всё поймёт.
И медленно с ленцой поднялся.
— Ещё увидимся, красотка, — на прощание добавил он и медвежьей поступью, вразвалочку направился к выходу.
Стоило тяжёлой дверной створке за ним закрыться, как я, отчаянно напрягая слух, прислушалась: вот он прошёл ко второй двери в коридорчике, скрипнули старые петли и человек вышел на улицу. Не став более медлить, дрожащими руками прислонив к стене рогач, рванула к двери и быстро опустила засов в паз. После чего, прислонившись к ней спиной, замерла, чтобы перевести дыхание.
Вот растяпа! Сказано же было, запри дверь на засов! А если бы это был какой-нибудь лесной разбойник? Дом-то стоит, считай, на самом отшибе!
Думать о том, что со мной мог сотворить этот Рурк, вовсе не хотелось.
Зябко обхватив плечи, вернулась к печи, чтобы немного отогреться.
Минут пять я пялилась в открытый очаг, в голове было пусто.
Где-то далеко заржала лошадь и я наконец-то пришла в себя.
Надев стёганые варежки, вернула заслонку на место, ухват переместила за печь. После чего, стараясь не обжечься, наполнила свою миску горячей кашей с редкими волокнами мяса.
От пережитого стресса в желудке началась революция: его завывания, скорее всего, были слышны в другой части города.
Не чувствуя вкуса еды, обжигаясь и шипя, быстро работала ложкой. А сама думала над тем, что Гарра права. В этом мире я никто, и звать меня никак. Нужны бумаги. Этот мужик не знал, есть ли они у меня. Мог потребовать, но, видать, сам от неожиданности позабыл уточнить. Не знаю, спишем, что мне просто тупо повезло.
Когда я уже помыла и обсушила посуду, снаружи послышался скрип полозьев саней по снегу, затем голоса, и в дверь стукнули. Глухой голос Гарры раздался с другой стороны двери:
— Мия, отворяй!
Я посмешила встретить хозяев дома, и пока они снимали верхнюю одежду, сняла тряпицу с горшка, в котором была каша и разложила завтрак по тарелкам. Хлеба в доме не было. А как заварить травы в это печи я не знала.
— Вот и ладно, вот и славно, — потирая озябшие руки, Гарра подошла к столу, на котором стоял таз, в котором я недавно мыла посуду. — Красий, погодь, сходи вылей, да новую набери. Руки помыть надо.
Мне понравилась чистоплотность этих людей. Насколько я знала из земной истории, чистота и люди долгие годы были несовместимы. Даже века.
— А у вас все тут моют руки? — полюбопытствовала я, присаживаясь на лавку.
— Не то, чтобы очень. Но считается, что Гайра благосклонна к тем, кто хранит тело в чистоте. Правда, полностью моемся мы редко, суровые тут края, весна прохладная, лето иногда балует жаркими днями, осень дождливая, а уж зима лютая, да ты и сама на себе ощутила.
Мой мозг быстро переводил незнакомые названия местных времён года на подходящие мне русские слова.
— Гарра, тут такое дело, — замялась я, та медленно ко мне повернулась, видать, услышала в моём голосе что-то её смутившее. — Я забыла закрыть дверь, после твоего ухода. Отвлеклась и запамятовала, — виновато вздохнула. — И пришёл в дом некий смотритель нижнего города — Рурк Грегор.
— Великая Гайра! Дохументы просил? — в её глазах заплескалось искреннее переживание за меня.
— Нет, — поспешила её успокоить я. — Спрашивал кто я и кем тебе прихожусь. Видать, сам не ожидал узреть в доме девицу в мужниных шмотках, ой, одёже, — криво усмехнулась я.
— Да, в таком виде барышни здесь не ходят. Штанцы поддевают под юбку, тако бывает… — женщина грузно опустилась на лавку напротив, глядя куда-то мне за спину, — смотритель — человек сложный. Он ещё наведается, любопытство его приведёт к нам, не даст ему спать спокойно. А до того цидульку ту надобно справить. Планы меняются! — оповестила она, вошедшего в дом Красия.
— Чаво таке? Случилось али шта? — вылупился он на нас.
— Покамест нет, ничего худого, но после завтрака я пойду в верхний город. Запишусь на приём к лестеру Холстену, загляну по пути в лавку старьёвщика, должон он мне, подберёт наряд не шибко дремучий. Приоденем нашу красавицу. Да так, что мать родная не узнает! — её последние слова заставили меня опасливо поёжиться.
— Так, я не понял, — снимая телогрейку и шапку, заявил Красий, таз с водой он уже поставил на стол, а Гарра полоскала в холодной воде свои мощные ладони. — Подробней обскажи!
— Мы ж уехали, пока нас не было пришёл смотритель…
— Рурк, што ля? — вылупился на неё дед.
— Не перебивай, старый! — фыркнула в ответ Гарра. — Он самый. Наверное, за шкурками припёрся. А нас дома не оказалось. Зато тут была Мия. Сам понимать должон, чем обернуться их встреча может.
— Дохументы просил? — просипел Красий, — шпиёнкой её обозвал, и нас, покрывателей, теперь вместе с ней в темницу отведут? — и начал медленно сползать с лавки на пол.
— Ты мне тут не дури! — рявкнула бабуся и за шиворот приподняла мужа, усаживая того ровнее, — кабы так, не было бы её уже, да и нас тута дожидалися его псы.
— Да, верно, верно говоришь, — мелко закивал дедок, споро пододвигая к себе свою тарелку с кашей. — Есть охота, проголодался, — и, словно ему только что не было плохо, быстро застучал ложкой.
— Обычно начальство принимает на следующее утро, — продолжила вслух рассуждать Гарра, убрала таз к входу, поставив его на табуретку. — Нам надо будет всё повторить, чтобы ты ничего не забыла.
Старики ели в полной тишине, я потягивала свежеприготовленный травяной отвар, и думала, как не выдать себя ни словом, ни взглядом. Мне очень не хотелось в темницу. И подставлять этих добрых людей никак нельзя, они подобного не заслужили.
— Нужно порепетировать, — обратилась я к хозяевам дома. — Я постараюсь сегодня и завтра говорить, как вы.
— Энто ты здраво придумала, — покивал Красий.
— Пробуй, так оно достовернее будет, — согласилась со мной хозяйка дома.
А после завтрака женщина, вынув из сундука, что стоял прямо под оконцем, тощий кошель, в котором жалобно звякнуло несколько монет, быстро оделась, и, тяжело ступая, вышла из дома. Мы остались вдвоём с Красием, я принялась убирать со стола, старик же, заперев дверь на засов, забрался за печку и тихо засопел. По всей видимости, пока жены не было поблизости, старик любил побездельничать хотя я точно знала, что дедок должен был пойти и заняться тушками зайцев.
Но говорить ему об этом не стала: всё же он далеко не молод, тело требует передышки. Пусть отдохнёт.
И я тоже прилягу. Мне нужно побольше спать, чтобы организм поскорее восстановился.
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Уснуть у меня не вышло. Проворочавшись на лежанке полчаса, встала, надела угги и вышла из своего закутка.
Чем бы заняться? Прошла к корзине, что стояла сбоку от входной двери, взяла немного дров и пошла к печи. Подкинув их в жадное пламя, закрыла узкую дверцу и встала.
Так не хотелось выходить на мороз, но деваться некуда — естественные нужды они такие, не слушаются голоса разума.
Накинув короткий тулупчик деда Красия, который сладко посапывал за печью, и шерстяной серый платок Гарры, отомкнула засов и вышла в коридорчик, а уж после, толкнув тяжёлую дверь, шагнула на узкое крылечко.
Недолго думая, рванула по хрусткому снегу на задний двор, по протоптанной дорожке в сторону "скворечника".
Холод щипал за открытые участки кожи, опалял щёки и заставлял меня шмыгать носом.
Завершив все свои очень важные дела, вернулась на крыльцо и, прежде чем войти в дом, осмотрелась.
Сегодня солнце снова спряталось за густой пеленой серых туч, но хотя бы ветра не было, что я уже считала большим плюсом. Дом пожилой семьи стоял на отшибе, передом к лесу и горам, чтобы рассмотреть улицу, мне пришлось обогнуть здание с торца. Дальше и полого вверх шли дома. Ничем не лучше, чем тот, в котором меня приютили. Даже похуже хибары виднелись: несколько землянок, и деревянных длинных бараков.
Всё какое-то мрачное и дышащее безысходностью. Атмосфера запустения и некой гнетуще печали. Как будто этих людей сюда бросили умирать.
И чем выше поднималась улица, тем больше становилось домов, я видела снующих туда-сюда людей, они как муравьи, мельтешили без остановки. Взгорок со временем выравнивался в некое плато, и что там находилось, с моей низкой позиции было никак не рассмотреть.
— Чаво это ты тута делаешь? — позади раздался скрипучий со сна недовольный голос Красия. Я даже вздрогнула от неожиданности и, резко подскочив, обернулась.
— Смотрю, — честно ответила я. — Интересно, куда это я попала.
— Айда, обед будешь готовить, — ничего не сказав на моё замечание, подвигал он своими седыми бровями-щёточками.
— Я? — ужаснулась я, замерев на месте.
— Ну как бы и я можу, но у меня и боз ентого — дел невпроворот, сама ведаешь, зайцы ждут. А если окоченеют, так шкуру с них содрать вовек не получится. Али хошь сама с ними повозиться? — хитро прищурился он. А я быстро-быстро отрицательно замотала головой. — То-то жа. Айда, покажу, где крупу брать, да мясо.
И пошёл, легко шагая, на задний двор.
Красий надел стёганую телогрейку и какую-то полулысую шапку, и ни словом не обмолвился, что я без спроса взяла его верхнюю одежду. И даже недовольства не выказал. Вёл себя, как обычно, немного брюзжа и ехидничая.
— Вот, — он указал на дверцу в сарай, — здесь у нас мясо, оно тут чистый лёд, положишь его у печи, быстро отойдёт. А вообще, бабка в кипяток его сразу забрасывает и так варит, — пожал он плечами, откидывая засов.
— Не боитесь, что волки на запах придут? — поинтересовалась я.
— Пусть придут, токмо никто из них засовы отворять не умеет. Да и Гарру они боятся, стороной наш дом обходят. Вот соседушкам не свезло, нет у них воина.
— Вот оно как, — хмыкнула я себе под нос, мои догадки всё больше подтверждались.
— А ентому Грегору до жизни простых бедняков и дела нету. Ему лишь бы Гарра стерегла границу от шпиёнов, да шкурки зайцев ему сбывала, — ворчал он, заходя в строение и снимая с крюков разделанные заячьи тушки.
— У вас овощи какие-нибудь есть? — полюбопытствовала я.
— В погребе глянешь, но мало их осталось, немного и скоро весна придёт.
Погреб оказался внутри дома, под тощим камышовым ковриком.
Добротная лестница вела вниз, в темноту. Старик зажёг вонючую, промасленную в животном жиру тряпицу и сунул мне в ладони чашу, где она лежала.
— Всё, я пошёл, — махнул он мне рукой и направился к выходу. — Только отпугиватель не трогай, он несъедобный. Под потолком висит.
И как мне с этой недоделанной лампадкой спускаться по крутой лестнице? Но когда сильно прижмёт, мозг начинает искать самый разумный, ну или не очень, выход.
Миску с фитильком положила на пол у тёмного провала, вздохнула, набираясь решимости, и ногами вперёд полезла в лаз, как только над полом осталась только моя глова, подхватила чашу-лампадку и, держа её в одной руке, второй крепко ухватилась за деревянную лесенку. Так и оказалась в сыром, прохладном и достаточно глубоком погребе. На полу лежали какие-то корзины, в основном пустые, но были и те, в которых я нашла какие-то овощи, весьма похожие на земные. Например, странного вида, светло-оранжевый корнеплод очень походил на морковь, приметила пару коричневых округлых то ли фрукта, то ли овоща, взяла один, понюхала — пахло землёй и плесенью. Подобрав маленькую корзинку, кинула туда морковь, кругляш и уже после подошла к одному из трёх мешков, в которых хранилась крупа. Прорех от зубов грызунов не нашла, зато заметила под потолком развешенные кустики какой-то травы, наверное, тот самый отпугиватель. От него пахло чем-то странным, аромат был резковат, и я так и не смогла определить, что это за растение. И трогать их, как и просил Красий, не стала.
Поднявшись в дом, сложила свою корзинку на стол, вернула крышку погреба на место, подтянула коврик и принялась за готовку.
Очистила овощи от кожуры, мясо уже лежало в подсоленной воде и ждало, когда я добавлю к нему крупу.
Круглый овощ оказался чем-то похожим на батат по цвету внутри и структуре, но отдавал чесноком, очень странно, надеюсь, что на вкус окажется вполне съедобным. А оранжевый корнеплод действительно оказался горьковатой морковью, вероятно, какая-то его дикая разновидность.
С печью управилась с трудом: пыхтела, тихо чертыхаясь, но таки засунула при помощи рогача тяжёлый кувшин с мясом и крупой поглубже в пышущее жаром нутро. Туда же отправились крупно нарезанные овощи, которые я просто посолила, перемешала и сложила в плоскую чугунную сковороду, прикрыв неказистой тонкой металлической крышкой.
Отерев пот со лба, задвинула заслонкой зев печи и устало села на скамью. Руки чуть подрагивали от напряжения.
Время бы засечь, но доставать часики, что лежали в третьем отделе чудо-саквояжа, не хотелось, ибо, думается мне, такие вещицы в этом мире прилично стоят. А точнее, таких механизмов в здесь, скорее всего, и нет вовсе. Простые люди живут в своём правильном биоритме: встают с рассветом, даже чуточку раньше, а спать укладываются, стоит солнцу закатиться за горизонт. Я уже и не помню, когда сама так делала: мой день был ненормированный, а законные выходные могли прерваться в любую секунду — звонок с работы и я мчусь в поликлинику, отложив личные дела на потом. С переходом в частную клинику стало чуть полегче и времени для себя и родных удавалось выкраивать больше, и заработок начал радовать, но всё же, всё же… я была замужем за своей работой.
Овощи я вынула раньше тары с кашей, чтобы не подгорели и снова начала маяться от безделья.
От нечего делать, прошлась по дому, взяла стоявшую в углу метлу из каких-то сухих веток, просто собранных в пучок, и подмела полы. Убрала спальные места, сложив красиво шерстяные пледы. С интересом потыкала пальцем в бычий пузырь, которым было затянуто крошечное окошко. На ощупь он был шероховатым в некрасивых мелких складочках, как сеточка морщин на старческом лице. А уж чтобы хоть что-то рассмотреть через такое мутное "стекло" и речи быть не могло. Солнечные лучи пробивались тусклым монохромным светом в единственную комнатку бревенчатого домика, позволяя не жечь импровизированный, наполненный жиром с плавающей в нём тряпицей, светильник.
Гарра пришла аккурат к обеду.
Она тяжело вошла в дом, поставила на пол плетёный туесок, а затем и сама разделась: скинула свой огромный тулуп и шерстяной кучерявый платок, повесив их на гвоздь у входа, прошла к столу.
— Что же, девочка моя, — с ходу начала она, а я замерла у печи, судорожно сжимая ухват, как мышь с кусочком сыра, застигнутая врасплох, — до заката нас будут ждать в городской управе. Лестер Холстен лично нас примет и вынесет решение.
Я просто кивнула, принимая её слова к сведению. А сама мысленно взмолилась, чтобы всё прошло, как Гарра и задумала. А уж я постараюсь её не подвести. В течение обеда, когда я поставила на стол не только кашу, но и зажаристые овощи, удивив стариков, мы тренировались в просторечии, я коверкала слова, шепелявила и вовсю веселила хозяев дома.
— Ну ты и выдумщица, — вытирая уголком платка выступившие от смеха слёзы, заявила женщина.
— Так-то ты похуже меня балакать стала, Мия, сапсем ничего непонятно, точно примут за девицу из глухой деревни в три двора, — широко усмехаясь, закивал Красий. — И каша у тебя на удивление хорошо вышла!
За разговорами время пролетело незаметно и вот мы засобирались в городскую управу на встречу с человеком, который очень скоро решит мою дальнейшую судьбу.

Глава 9

Столь стремительно влетев в новый мир, я вдруг оказалась в некоем вакууме. Мне даже начало мерещиться, что моя жизнь как-то замедлилась: четыре стены, пол, потолок. Нехитрая еда. Беседы с хозяевами дома. Короткие прогулки на мороз и немедля же назад, я так ни разу и не вышла за пределы невысокого дощатого забора.
Первые два дня я маялась от тоски по бешеному ритму той, теперь такой далёкой привычной жизни. Потом вроде как даже попривыкла, стала ловить себя на желании полежать и пожалеть себя, любимую, никогда такого не было. Я пахарь, и времени на рефлексию у меня всегда не хватало; в течение дня перебирала воспоминания о родных и близких, как драгоценные жемчужины, нанизанные на тонкую ниточку. Старалась не грустить по ним, надеясь, что моё исчезновение не подкосит родителей, но стоило наступить ночи, как меня начинали терзать душевные переживания, выматывая до предела, в итоге утром чувствовала невероятный упадок сил, а это могло негативно сказаться на выздоровлении. В общем, кое-как, через "не могу", старалась держать эмоции в узде, и в итоге приняла всю ту ситуацию, в которую угодила и решила действовать по мере поступления новой информации.
Если в этот мир есть вход, то должен быть и выход. Как бы странно это ни звучало.
И ежели бы не неожиданный визит смотрителя нижнего города Рурка Грегора, то неизвестно, сколько бы меня ещё мариновала Гарра в своём доме.
И вот, стою я вся такая "распрекрасная" в "новом" платье посреди единственной жилой комнаты и с ужасом смотрю на то, во что меня вырядили.
— На половую тряпку похоже, — прошептала потрясённо, рассматривая заплатки на подоле, некоторые из них были нашиты друг на друга "а-ля тяп-ляп". — Приплыли.
Гарра, не дав мне рассмотреть принесённый ею наряд, споро натянула его прямо поверх моего больничного костюма, со словами, что так будет теплее, и отошла в сторону, чтобы полюбоваться.
— М-де, — поцокал языком Красий, оглядывая меня с затаённым ужасом в карих глазах. — М-дее, — повторил он.
— Хорошо! — вынесла вердикт Гарра, потирая мощные ладони, — то, что лекарь прописал! Щас я тебя чуть подмажу золой, волосы под платок спрячу, а то блестят, как жидкое золото, невместно такую красотень демонстрировать! И вперёд! — она, как заправский генерал, ринулась к печи и вынула оттуда горсть, поплевав на пальцы, двинула ко мне.
Я замерла, как мышь перед котом, не в силах пошевелиться.
Тётка подскочила ко мне и одним движением пальцев, изгваздала мне щёки.
— Погодь, размажу немного, словно кожа у тебя серая, а не белая, не боись, красиво выйдет! — бормотала она, сама же приподняв подол своего тёмного тяжёлого платья, принялась возюкать им по моему многострадальному лицу, высунув язык от усердия. — Ну вот! Сааапсем другое дело! — удовлетворённо хмыкнула она, повязывая льняной платок на мои туго собранные в шишку волосы.
— Хмм, — неразборчиво промычал Красий, разглядывая меня внимательно, — поди-ка, дочка, сюды, к оконцу. Так-то в тени и непонятно ничего, — попросил он и я, вялой поступью пошаркала к окну.
— Во-от! Так и ходи, — покивала Гарра, неимоверно довольная собой.
— Ну шо, — протянул дед, повернув моё лицо к тусклому свету, — ни-чё так, сойдёт. Мы же туды вечерочком заявимси, ещё лучше будеть.
— Ну усё, хватит разглядывать, нам пора на выход. Времени мало осталось, — скомандовала хозяйка домика и всунула мне в руки уличные угги, тулуп дедка, его же шапку ушанку.
Красий остался один дома, а мы вдвоём с Гаррой вышли на мороз.
— Пешком долго, на санях поедем, — важно заметила женщина, — старый уже всё для нас подготовил.
И действительно с внешней стороны забора к столбу была привязана старая кобылка, а позади неё виднелись небольшие санки. Гораздо меньше тех, в которых меня сюда доставили.
Сарай и конюшня для одного старого коня, стояли на заднем дворе, и я уже знала, что у пожилой четы есть большие сани и телега, а вот про небольшие, но высокие салазки, рассчитанные буквально на пару человек, не ведала.
— У соседа взяли, — словно прочитав мои мысли, пояснила тётка и ткнула пальцем, — забирайся. Нужно поторапливаться!
Лошадь двигалась спокойно, размеренно шагая в направлении верхнего города.
А я глядела по сторонам, благо скорость движения позволяла рассмотреть всё в деталях.
Район, где жили мои спасители, удручал. Бедность, такая откровенная, сквозила во всём, и не только в обветшалых домах, покосившихся местами беззубых штакетниках, но и в самих людях, не знаю, как точнее выразить свои ощущения, но вот пустота и безысходность в глазах этих людей, что шли по дороге в сторону своих домов, неся тяжёлые вёдра ледяной воды, которую набирали из общего колодца, тронуло что-то глубоко в моей душе.
— Почему вы живёте так? Неужели нет работы? — прошептала я, не ожидая ответа.
— Эх, милая моя девочка, люд трудится, батрачит, то тут, то там, в мастерские их не берут, ибо грамоте не обучены, вот народ и перебивается случайными подработками в холодную пору, и пашет в полях всё остальное время.
— Разве нельзя построить школы? — прижав ладони в рукавицах кустарного производства, покачала головой я.
— Ой, маленькая ты исчо, — устало вздохнула Гарра, — да кому мы потребны?
Её вопрос повис в воздухе: поскольку кричать, что эти люди нужны своей стране, было как минимум глупо. Свои мысли я придержала при себе: ведь счастливые, здоровые граждане равно процветающее сильное государство. Но меня занесло в какие-то тёмные времена, где человеческая жизнь, если ты простолюдин, совсем не ценится.
Через некоторое время лошадка потрусила чуточку бодрее, а это значило, что мы поднялись и дорога выровнялась. Животинке стало гораздо легче тащить нас по ровной, широкой улице.
— Мы живём во второй части нижнего города, сейчас мы въехали в первую половину, — прокомментировала Гарра, а мне подумалось, что градация весьма интересная, — тут всё лучше, чем там, — и женщина махнула рукой назад, в ту сторону, откуда мы выехали.
Но я и сама заметила, что многое стало иначе. Во-первых, чище, нарды опрятнее, лица не такие голодные и измождённые. Во-вторых, дома аккуратнее, чаще в два этажа, нижний из которых был отдан под какую-нибудь лавку: булочная, с вывеской в виде кренделя, сапожная, различные ателье и многое другое.
— Заметила поди, тут обитают ремесленники, наверху живут, внизу торгуют. Таверны здесь с отвратным пойлом, но цены доступные для бедняков. И чем дальше мы будем ехать, тем лучше станут дома и качество товаров в лавках. И пиво вкуснее.
Говор Гарры отчего-то вдруг преобразился в плавную речь без привычных коверканий, я даже заслушалась. А ещё она неплохо рассказывала о людях вокруг и интересных зданиях, отданных под какое-нибудь производство.
— Это крытый рынок, — огорошила она меня, — Новый градоправитель, лестер Холстен, первым делом выкупил это большое здание, где раньше была скотобойня, поставил лавки и теперь тут каждый, кто хочет, может продать всё, что ему не жалко. В основном это сделано для людей из бедняцкого района. Тут с утра страшная очередь, многие хотят чуток подзаработать, кто носки вязаные несёт, кто пироги, а кто-то и вовсе рыбу тащит.
— Всё-таки хоть кто-то заботится о простых смертных, — заметила я.
— Лестер Холстен менее года живёт в Эльме, но да, он оказался правителем много лучше предыдущих. Кроме любви к красивым дамам, мне его более не в чем упрекнуть, — кивнула женщина.
Крытый рынок находился на самой границе между нижним городом и срединным. Дальше Гарра подстегнула коняшку и она побежала чуточку быстрее. Солнце неотвратимо клонилось к закату, а опоздать нам никак нельзя.
В этой части города также хватало мастерских и торговых точек, но даже люди выглядели иначе: одевались лучше, богаче, улыбались и смеялись, праздно прогуливаясь по деревянному тротуару. Дороги стали мощёными. Мусора немного, и никакой живности, гуляющей туда-сюда, как в предыдущей части города.
Эльм оказался большим, хоть Гарра и называла его провинциальным.
А вот верхний город меня впечатлил: особняки, огороженные высокими каменными заборами, минимум лавок и мастерских, район для зажиточных горожан. И на въезде в него, прямо на границе Срединного и Верхнего частей стояло трёхэтажное большое здание из серого грубого камня.
— Приехали, притормаживая коня, объявила Гарра и первая спрыгнула на землю.
А я смотрела на строение и даже залюбовалась его красотой, узкими окнами-бойницами со вставленными в них слюдяными пластинками и развевающийся на ветру алый штандарт с изображённым на нём животным, с каким именно рассмотреть так и не получилось.
— Айда, деточка, милочка, замёрзнешь тута, — по-доброму проворчала Гарра, довольная моим искренним ошеломлением, действительно, как истинная деревенщина я таращилась на средневековое здание, выпучив глаза — лучше и быть не могло.
Подошедший к нам слуга даже приосанился, наверняка подумал, что я в восхищении от места его работы. Мне правда понравилось, всегда любила разглядывать достопримечательности древности, только тут строение оказалось целым, а не руины.
— Мы на ауиденцию к лестеру Джерому Холстену, — привязывая коня к специальному стойлу, объявила Гарра, очень громко, так, что охранник недовольно поморщился.
— Да, я и вышел, чтобы вас проводить к господину градоправителю в кабинет. Идите за мной.
— Вы сегодня последние, и только благодаря вашим заслугам, Гарра, лестер Холстен согласился принять вас без очереди, и не через неделю.
Я ещё раз посмотрела на женщину. Какая интересная у меня спасительница, однако.,
Наша троица гулко шагала по каменному гладкому полу, стены были увешаны какими-то гобеленами, в неровном свете светильников рассмотреть, что именно на них изображено, всё равно не получалось. А ещё я порадовалась, что хотя бы тут есть нормальные источники света: металлические, практически не чадящие, и кабы не ветерок, гуляющий по помещениям, то было бы совсем хорошо.
Вместо картин решила рассмотреть сопровождающего: мужичку я бы дала лет шестьдесят, прямая, как палка, спина, гордый взор светло-голубых глаз и едва заметная ехидная усмешка на тонких губах. Интересный персонаж.
Около обитой железными полосами двери оказались через несколько минут. Слуга коротко постучал, после чего с усилием толкнул тяжёлую створку. Мы вошли внутрь следом за ним.
— Гарра-затворница пришла, господин, — негромко оповестил он кого-то, сидевшего за широким столом и что-то споро писавшего шикарным гусиным (или нет) пером.
Мужчина поднял к нам голову, и моё сердце пропустило удар. Точнее, хотело пропустить, но я не дала и нацепила на своё лицо как можно более бесстрастное, даже испуганное, выражение.
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Я врач, а точнее пластический хирург. Понимание красоты, правильности во внешности — это моя работа. Я исправляю врождённые недостатки, и не только. Ко мне приходили просто, чтобы чуточку что-то поправить, когда во внешности клиента всё и так хорошо. Люди стремятся к совершенству под влиянием моды или каких-то своих собственных желаний и это совершенно нормально.
И вот сейчас передо мной сидел человек с идеальной внешностью.
Потому что он был неидеален.
Нос слегка удлинён, скулы высокие, даже острые, верхняя губа чуть больше нижней, подбородок узкий и упрямый, миндалевидный разрез глаз. Очи серые, стальные и такие же холодные, как зима за окном.
Если оценить черты его лица по отдельности, то молодой мужчина был неидеален. Но всё вместе, вкупе с необыкновенными стальными глазами, сейчас глядящими на меня так, словно он хотел заглянуть мне прямо в душу, его внешность просто ошеломляла! Каштановые волосы, аккуратно зачёсанные назад, довершали великолепную картину богатого, знающего себе цену, вельможи.
Невероятный мужчина!
И пока я на него таращилась, предварительно полуприкрыв веки, красавчик встал, и я смогла оценить его высокий рост, широкие плечи, узкие бёдра, дорогой удлинённый тёмно-фиолетовый камзол, вышитый золотой нитью, накинутый на чёрную шёлковую рубашку, и светло-бежевые брюки, заправленные в высокие кожаные начищенные до зеркального блеска сапоги.
Он галантно кивнул, без напыщенности, просто приветствуя женщин и спокойно предложил:
— Дамы, вечер добрый! Присаживайтесь, — баритон лестера был глубок и приятен, мне очень понравился его чуть с хрипотцой тембр. А ещё, пока мы не сели, парень стоял. Какой, однако, воспитанный мужчина. Хотя, что я знаю о местном этикете? Ровным счётом ничего, а судить только по Гарре и Красию не могу. Они уж точно не эталон.
Правда, сам к нам не подошёл и помощь не предложил. Может, побоялся испачкаться? Хи-хи, отчего же нет, вполне возможно, что так оно и есть.
Я присела на самый краешек твёрдого деревянного стула, даже на вид неудобного. Разгладила складки на своём отвратном старом платье, стараясь припрятать уродливые угги под подол. Мне отчего-то вдруг захотелось, чтобы он увидел, какая я на самом деле, и вот эта его холодность в серых, грозовых глазах хотя бы на миг сменилась восхищением.
Большинство женщин рядом с таким мужчиной захотели бы ровно то же, что и я.
— Лестер Холстен, вот она, племяшка моя, Мия, — невежливо ткнула в меня "тётушка". — Обокрали в пути, ну хоть только бумаг лишили, а не жизни. Или чести.
Я опустила глаза на свои сцепленные в замок пальцы и старалась не отсвечивать, скукожится в маленький незаметный предмет мебели.
— Мия, — голос градоправителя был обманчиво мягок, — расскажите, как было дело.
Я, продолжая таращиться вниз, залепетала:
— Ну, энто…
"Хлюп", — смачно шмыгнула носом и по-простецки отёрла его тыльной стороной ладони.
— Ехала я, ехала на телеге, думала так и доберусь до тётушки, а оно вона как вышлааа! — последнее слово чуть ли не в голос надрывно проревела, сама же вспомнила о родителях, и натуральные слёзы капнули на руки, при этом старалась, чтобы солёные дорожки слетели с ресниц вниз, не коснувшись щёк, а то весь маскарад насмарку. — Потом бац! И на нас ватага, боольшааяя такай, — я вскинула глаза на градоправителя, распахнув их максимально широко, в этот мгновение перед моим внутренним взором предстала грозная Гарра в первые секунды нашей с ней встречи. — И маленький был разбойник, точнее, их было воот столько! — я выпростала руку и растопырила три пальца, при этом энергично кивая. Ох, какая во мне актриса погибает! — Они таке: жизнь, али кошель?
Я снова вернулась в изначальную позу: очи долу, пальцы сплела в крепкий замок, а хлюпанье носом усилилось, я его сделала ещё более надрывным. В общем, мне саму себя стало до жути жалко.
— Они всё фсяли, — шмыгала я. — Вот, только то, что на мне, то и осталося.
После моего маловразумительного рассказа в кабинете повисла тягучая тишина.
— Понятно. В данный момент наше королевство находится на пороге войны с империей, расположенной по ту сторону гряды. Многие лазутчики пробираются горными тропами и шпионят за нами, докладывают обо всём своим командирам, совершают поджоги, грабят селения, уводят людей в рабство на свои земли. Поэтому ко всем, у кого нет документа, подтверждающего личность, у нас самое пристальное внимание. И раз уж Гарра, когда-то защитившая моего племянника от гибели, поручается за вас, то я просто обязан услышать её, и помочь.
— Кристоф, — он вскинул свои прекрасные, как расплавленное серебро, глаза на стоявшего около дверей слугу. — Подготовь временные документы для Мии.
— Будет сделано, господин, — с почтительным поклоном ответил тот.
— И ещё, Мия, вы наверняка знаете, что чтобы получить полноценный документ требуется отработать на наше королевство ровно год. Принести ему пользу. Обычно я не спрашиваю, куда таких людей, как вы, приставить. Но сейчас решил уточнить у вас: чем бы вы хотели заниматься? — и посмотрел на меня так пронзительно, что у меня ладони вспотели. Мне показалось, или он знает больше, чем говорит?
— Если. мхм… ежели можна, хачу помогать лекарям.
Тёмные брови Джерома высоко подскочили — он явно был ошеломлён моими словами, не ожидал мужик, что я захочу идти туда, где людям больно.
— Почему? — один-единственный вопрос задал он, прищурив глаза, опушённые длинными ресницами — мечта любой девушки.
— Сострадание, — забывшись на секунду, без коверканий, выдала я. Так же односложно, как и он.
Мужчина кивнул, о чём-то задумался, устремив взор на мои руки, через минуту выдал:
— Кристоф, назначь Мию помощницей в общий лекарский центр.
— Будет сделано, господин, — и ещё один низкий поклон.
— А вы можете идти, вас проводят, — лестер Холстен подтянул к себе какие-то бумаги и взял в руки пышное белоснежное перо.
— Спасибушки, господин градоправитель, — Гарра тяжело поднялась и глубоко поклонилась, я последовала её примеру, но так низко, как у неё, у меня не вышло.
Уже находясь у самых дверей, Джером меня окликнул:
— Мия, — я полуобернулась, чтобы встретиться с его насмешливым взором, — лицо только умойте, негоже в таком виде появляться в лечебнице. Боюсь, все больные разбегутся.
Ошеломлённая и растерянная, я не нашлась что ответить, просто кивнула и чуть ли не бегом вылетела из кабинета.
— Бумаги заберёте завтра утром, — выйдя на широкое крыльцо, на прощание сказал нам Кристоф, и, не оборачиваясь, двинулся назад в городскую управу.
— Ты многое мне должна объяснить, Гарра, — твёрдо заявила я, стоило нашей лошадке тронуться в обратный путь. Ночь мягко, но настойчиво вступала в свои права, и первые звёзды чужого неба уже вовсю перемигивались друг с другом и со мной. — Этот ваш лестер обо всём догадался. Наше маскарадное шоу его нисколько не обмануло!
— Знаю, — тяжело обронила Гарра, устало вздохнула и, посмотрев на меня, тихо добавила: — тайны в том нет, я была главной охранницей Её Светлости лессы Альмы. В тот день на нас напали, прямо в центре столицы. И вместо того, чтобы встать на защиту Её Светлости, я ринулась спасать мальчонку, племянника лестера Холстена, Зоуви немного чуть обогнал нас, и его бы непременно убили первым, а я не могла позволить погибнуть малышу. Мы отбились, но лесса Альма получила травмы, за что и наказала меня ссылкой. А лестер Джером с тех пор остаётся благодарным мне, но помочь иначе, например, вызволить из нижнего города и устроиться на работу получше не может, ведь Её Светлость тогда сильно разозлится… Но он всё же большой бабник! И мы правильно поступили, припылив тебя золой!
* * *
Интерлюдия
— Попроси Рета следить за Мией, — Джер внимательно посмотрел на личного слугу и секретаря в одном лице — Кристофа, как только тот вернулся в кабинет господина. — Я верю Гарре, но не доверяю девчонке. Кто она, откуда взялась в горах? Что за странный диван, на котором она буквально въехала на наши земли? У меня много вопросов, и мне нужны ответы!
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До дома добрались уже в темноте. И если в верхнем, срединном и первой половине нижнего города специальные люди ходили и вручную зажигали лампадки под плохим, толстым стеклом, венчавшие деревянные столбы, то вот во второй части нижнего города не было видно ни зги — кромешная темень… В какой-то момент словила себя на мысли, что мне по-настоящему страшно. Давно такого не было. И я, как маленькая девочка, жалась к мощной Гарре, в поисках хоть какой-то защиты.
— Не боись, лесса, в обиду не дам, — всё верно поняв, погладила меня по голове женщина, — тем паче, скоро дома будем.
Как она ориентировалась в ночи? Ведь даже местной луны видно не было: небо заволокло плотным слоем чернильных туч, а ветер задувал хлопьями снега прямо в лицо и за шиворот моего тулупа.
— Лошадка завсегда, в любую непогоду путь домой сыщет, — проговорила женщина, и я с уважением покосилась на крутой таз коня с облезлым хвостом. — И пусть моя Ромашка ужо старая кляча, но преданная и умная.
Гарра оказалась права: через четверть часа мы таки дотелепались до края города и Ромашка свернула с дороги вправо, и остановилась перед наглухо запертыми воротами. Моя спасительница и покровительница в одном лице споро слезла с салазок и отправилась их отпирать.
— Санки соседям заптра верну, — распрягая свою коняшку, добавила она, — а Ромку в конюшню надо завести, волки, гады такие, могут нагрянуть, када не ожидаешь. Мия, домой иди, змёрзнешь.
Я не стала ждать второго приглашения, но для начала сбегала в туалет, а потом рванула в дом.
Дед Красий уже отпер дверь и встречал нас в жарко натопленной комнате, на столе стояли три миски, полные каши, и щербатые кружки с парящим отваром из трав и сушёных ягод.
— Мой руки, лесса, — оглаживая бороду, деловито распорядился он, хотя я только вошла в дом и ещё не успела скинуть телогрейку.
— Непременно, — кивнула я, снимая верхнюю одежду и стягивая шапку-ушанку, а после и платок вязаный.
— Как усё прошло? — полюбопытствовал он, уже сидя за столом и с нетерпением глядя на горячую еду.
Ополоснув руки, а затем и лицо, которое нещадно зудело и стянулось, словно покрылось сухой противной коркой.
О, какое это блаженство смыть весь этот дурацкий, как оказалось, бесполезный маскарад! Подхватив тряпицу, выполнявшую в семье Гарры роль полотенца, промокнула лицо и вытерла насухо руки. После чего расположилась напротив старика и принялась рассказывать:
— Лестер Джером определил меня в помощницы в какой-то Общий лекарский центр.
Глаза старика стали круглыми, как плошки, он забавно разинул рот, в котором, впрочем, я заметила неплохие зубы, и большая их часть была на месте.
— ОЛЦ, мы его так называем, — как-то механически объявил он, а потом голос его всё же задрожал от ужаса: — Тама пользуют бедняков и тех, кто не может позволить себе лечение в МЛЦ, то бишь в Магическом лекарском центре. Там эликсиры есть, волшебные которыя. Ну, в опщем, не повезло тебе, девонька.
— Она сама туда напросилась, — в дверях воздвигалась Гарра, я даже не услышала её шагов и скрипа дверных петель, уважительно посмотрев на тётку, улыбнулась ей, стараясь показать, что их слова меня вовсе не напугали. — Я дар речи потеряла, када она объявила об этом. Вашпе ужас! И возразить никак, раз желание уже озвучено.
— Ой-еей, — прошептал ошарашенный мужичок, вытаращив на меня глаза, — ёёё, — покачал он седой головой.
— А что вы в таком ужасе? Разве сами там не лечитесь? — спокойно спросила я.
— Так-то так, мы туда ходили как-то, но лучше б не шли, — хозяйка дома скинула свой тяжёлый длинный тулуп, стянула шерстяной платок и сполоснула руки в тазу, после чего подсела к нам во главе стола. — Давайте поедим, а потом поговорим.
Каша, приготовленная Красием, оказалась сытной и недурной на вкус, местный чай мне нравился всё больше, от него словно всё нутро согревалось и оттаивало.
Отложив ложку, бывшая телохранительница сиятельной особы размеренно заговорила, делая короткие паузы, чтобы я, наверное, впечатлилась и прониклась.
— Олц — это лечебница, как ты уже ведаешь, для бедных людей. Там ни за что платить не надо. Вот вроде всё звучит складно, да ладно, но… Старое здание, щели в полу и оконцах, ветер гуляет, как в открытом поле, грязь и крысы, плохие лекари, у которых из достоинств бумажка, что они прошли первую ступень целительского искусства. Дальше мозгов не хватило пройти. Все страждущие мёрзнут, и ещё сильнее хворают. Оттуда только ногами вперёд, но люд идёт, ибо более некуда податься, а умирать, сама знаешь, не готов никто.
Я молчала, переваривая услышанное. Не думаю, что там страшнее, чем в тех же поликлиниках, где сто лет в обед ремонту, хотя в последние годы многое поменялось в лучшую сторону, единственное, что врачей хороших сыскать стало сложнее, чем красивую клинику. А поумнее да поталантливее, уходили в частные кампании, где больше платили. Кушать хочется всем и всегда. Желательно ещё, чтобы и вкусно.
Старики притихли, внимательно следя за выражением моего лица.
— Градоправителю, получается, нет дела до этой лечебницы? — первое, что спросила я.
— Отчего же, он даёт деньгу, чтобы болящих кормили хорошо, оплату лекарям вовремя дают, и тебе будет положена кой-какая монетка, — ответил Красий, а Гарра продолжала хранить молчание, следя за мной внимательно своими светло-карими умными глазами.
— Я могу пока пожить у вас? А как заработаю, выплачу и за постой, и за продукты, — поинтересовалась я, поскольку никогда не позволяла себе быть нахлебницей.
— Живи, девочка, сколько хочешь, — махнула рукой моя спасительница. — Денег не надобно, хватит нам всем, вона, меньше птахи снедаешь, — ткнула она в мою пустую миску.
Я тихо фыркнула, а после и вовсе, рассмеялась, старики подхватили и мы несколько минут просто хохотали в голос. Напряжение последних суток сказывалось и требовало выхода.
— В общем так, дорогие мои, — вытирая слёзы, выступившие в уголках глаз, заговорила я, — я не боюсь вашей олц, завтра с утра, отведите меня туда, разберёмся, — решительно объявила я. Пора было брать себя и свою жизнь в руки. У меня есть цель, а чтобы её добиться, прятаться за спинами этих людей не выйдет.
На следующий день мы встали очень рано, нам надо было заехать за бумагами в городскую управу, а после отправиться в общий лекарский центр.
И снова салазки и Ромашка, уныло тянущая нас вперёд, в сторону верхнего города.
Документы нам отдали сразу же, стоило войти в управу. К нам подошёл молодой служка и молча с лёгким поклоном, передал свёрнутый в трубочку плотный серый лист бумаги.
Дальше наш путь лежал снова вниз. Городская лечебница для бедняков располагалась аккурат за крытым рынком, пришлось выехать в узкий проулок, обогнуть базар и подкатить к широкой входной группе старого обветшалого здания. Лечебница была прямоугольной формы в один этаж, достаточно большой, с плоской крышей, на которой белоснежной шапкой лежал снег, сверкая в солнечных лучах, как мелкие самоцветы. Словно козлик Серебряное копытце пробежал, щедро украсив мрачное здание.
— О, как, — подивилась Гарра, а я вопросительно на неё оглянулась: в её голосе явственно послышалась некая озабоченность. — Солнце выглянуло за много-много дней впервые вот так, не скрываясь за тучами, да и они отступили, будто их руками кто отвёл. Удивительно! Кстати, вот и лекарская хибара, — тут же нахмурилась она, кивая на здание. Пойдём.
— А ты куда? — опешила я, поскольку знала, что женщина собиралась найти Рурка Грегора, чтобы отдать тому шкурки зайцев.
— Как куда, провожу тебя, убидюсь, шо устроили как надо! Не могу оставить тебя одну. Ни в коем случае не снимай мой шерстяной жилет, ходи в уггах и платке, нито заболеешь, — раздавая советы, она уже широко шагала в сторону двустворчатых деревянных дверей.
Мне ничего не оставалось, как последовать за ней, каждый шаг отдавался в теле дрожью. Я нервничала, как там у меня всё сложится? Не знаю, но ведь главное настрой, не так ли?

Глава 12

Настрой был оптимистичным ровно до того момента, как я перешагнула порог местной клиники.
Отвратительный скрип входной двери гулким эхом прокатился по пустынному коридору. Оказаться в полумраке после яркого солнечного света — не самое приятное, и я несколько раз быстро моргнула, чтобы поскорее вернуть себе возможность ясно видеть.
— Эй, — раздался чуть впереди голос Гарры, женщина бесцеремонно кого-то притормозила и громко заявила: — Я тут свою племянницу привела по высокому распоряжению градоправителя. Веди меня к главному.
— Ой, — пискнула тощая девчонка, которую я наконец-то смогла рассмотреть в тусклом свете, что с трудом пробивался сквозь тресканные бычьи пузыри в узких окнах-бойницах. — Он тама, — и махнула рукой, указывая, где именно. Пустите, тётенька, мне бежать надо, лекарь Арош нито заругает!
— Как главного зовут? — наседала на тощую пигалицу моя Гарра.
— Лекарь Еулий Крац, — выдала та и, ловко вывернувшись, помчалась бодрым козликом куда-то дальше. Впрочем, моя спасительница сама разжала свои стальные пальцы, позволяя последней сбежать от неё.
— Пойдём туда, незнамо куда, — прошептала я оглядываясь. Если бы не тулуп, в котором я была, тёплые угги, шерстяной платок, я бы просто замёрзла. На стенах, что были ближе к входу, вились морозные серо-белые узоры. Каменное здание внутри пугало запустением и даже неким одиночеством, описать свои ощущения мне в полной мере не удалось бы, просто мелькнула мысль, что сюда приходят люди, как в склеп, чтобы больше никогда не увидеть солнца.
— Я поспрашала соседей, — негромко заговорила Гарра, когда я с неё поравнялась, — тут всего десять целителей на всех больных.
Пока она говорила, я старалась рассмотреть окружающую обстановку того места, где мне теперь предстояло работать. И то, что я видела, не воодушевляло от слова совсем: справа шла сплошная стена, на которой каждые два метра в специальных держателях чадили тусклые факелы, а скопившаяся от них копоть некрасивыми кляксами расползлась до самого потолка. Света они давали мало, а тепла и того меньше, но всё же в этом коридоре было немного теплее, чем у главного входа.
Слева шли двери, нечасто, но они были, и оттуда до нас доносились приглушённые голоса и даже крики.
Я чувствовала себя героиней фильма ужасов и с каждым шагом боялась, что вот-вот и на нас выскочит какой-нибудь монстр и сожрёт. Оттого, наверное, жалась к Гарре, представлявшей из себя оплот спокойствия и силы.
— Давай вот сюда заглянем, — вдруг предложила бывшая телохранительница и толкнула отчего-то именно эту дверь. Нисколько не робея, она шагнула внутрь, ну и я следом. — Кто тут из вас лекарь Крац? — проревела она так, что у меня одно ухо заложило. Но иначе её вопроса никто бы не услышал — тут стоял такой шум, что его сложно было перекрыть. Но Гарре удалось и на мгновение стало тихо.
Рожающие женщины, и женщины уже разрешившиеся от бремени, на секунду поймали тишину и вылупились на мощную бабку, грозно замершую на пороге.
— Я лекарь Крац, — вперёд вышел среднего возраста полный мужчина с пышными, с проседью усами. — Кто вы и по какому праву сюда вломились? — нахмурился он, сверля нас недобрым взглядом карих глаз.
— Я вам помощницу привела, — бывшая охранница мягко подтолкнула меня вперёд, сама полезла за пазуху и вынула свёрнутый в трубочку документ о моём назначении. — Градоправитель лично распорядился.
— Вот как, — мужчина сполоснул руки в тазу стоявшем у изножья кровати, где корчилась в муках роженица и подошёл к нам, вытирая руки знавшим лучшие времена полотенцем. — Дайте-ка посмотреть. Помощники нам очень нужны, мы ничего не успеваем, большая часть лекарей, отработав практику, уехали кто куда, но в основном в столицу, — бормотал он, бегло читая бумаги.
А я смотрела на помещение: достаточно просторное, койки стояли в два ряда, между ними ходили женщины в тёплых странных халатах и чепчиках, некоторые и вовсе закутались в платки, перетянув их длинные концы под грудью и завязав узлом на спине. Обратила внимание на полы, относительно чисто вымытые, да и кровати вполне нормальные.
— Оцениваете насколько у нас чисто, помощница Мия? — с ехидцей спросил главный лекарь лечебницы. — Это похвально. Чистота — залог здоровья.
А я и не заметила, как подошла к одной из кроватей, и проверила, нет ли пыли на изголовье, на кушетке спала женщина, укрытая двумя толстыми одеялами, в заплатах, но хоть так, поскольку в палате было всё же прохладно, несмотря на жаровни, стоявшие у стен; а её большой живот торчал даже под ворохом тряпок. Но, тем не менее, его слова я услышала, и они мне понравились, значит, в этом мире о гигиене хоть что-то знают.
— Да, — честно ответила я, чем получила странный взгляд от Краца.
— Что же, ваши задачи отныне такие, — начал перечислять он, сцепив перед собой руки в замок и покачиваясь с пятки на носок в своих неплохого качества кожаных сапогах, — мойка полов, кормление лежачих, помощь на кухне, если потребуется, и да, ночные дежурства по графику тоже на вас. Большинство лекарей живёт в другом конце этого здания, ваша задача, если ночью станет плохо, немедленно мчаться к ним и звать на помощь. Вам ясно? Обустройство поступивших в тёмные часы также будет на вас.
— Мне всё понятно, — кивнула я, и не удержавшись, спросила: — А лечить людей мне можно?
— У вас есть разрешение? — тут же осведомился лекарь Еулий Крац, направляясь к своей пациентке.
— Н-нет, — негромко ответила я.
— Ну тогда не смейте приближаться к страждущим. Если вы что-то сделаете не так, да даже дадите настойку, вас тут же отправят в темницу, — резко обернулся он ко мне, чтобы я впечатлилась строгостью наказания.
— Я вас поняла, — вздохнула я, глядя на то, как какой-то мужчина присел у ног уже почти родившей женщины.
— Вот дорастёте до помощницы первого ранга, тогда сможете помогать нам, целителям. И роды принимать позволим, или заштопать простую рану. Но это произойдёт не раньше, чем через год, — припечатал он, — Анни, займись новенькой, покажи ей здесь всё, и пусть идёт помогать чистить первую палату, — после чего он занялся своей работой, а я смотрела и делала неутешительные выводы для себя, любимой.

Глава 13

Мои будни, если описать их одним словом, стали сумасбродными!
Ну а что? Рано утром я пешочком тащилась в срединный город, в лечебницу, чтобы драить полы, стирать грязные вещи пациентов в чанах с горячей водой, прежде эти самые чаны наполнив. Тут была элементарная канализационная система и водоснабжение тоже кой-какое налаженное имелось. Но чтобы вода побежала по трубе вверх, надо было попыхтеть: давить на насос. Тут нужны были силы поболе моих, и руки было жалко — мозоли ухудшают чувствительность. Поэтому я одолжила рукавицы у Гарры, буквально до первой получки, чтобы потом купить себе собственные. Также я носила с собой целую упаковку хирургических перчаток в кармане своего страшного платья. На всякий случай.
А ещё лекарь Еулий Крац запретил таким, как я приближаться к койкам больных. К страждущим имели право подходить только целители и все те, кто дослужился до медсестёр, а до этой ступени, увы, я пока не доросла.
Я стала прачкой и уборщицей, но никак не помощницей лекаря. Идти и жаловаться лестеру Холстену не было никакого желания, да и повода — он просто не примет моих притязаний, ибо, кто я здесь? То-то и оно, что никто, маргинальный человек, без пяти минут шпионка.
То есть как бы мне ни хотелось подойти хоть к кому-нибудь из больных и проверить его состояние, угроза, что меня тут же уволят, и отправят в местные казематы, удерживала от опрометчивого шага. И ещё, казалось, что множество глаз работников следят только за мной одной, хотя таких работниц, как я, было около дюжины человек.
А ещё вот что интересно — врачей женщин не было вовсе. Только медсёстры. Весь состав целителей оказался мужского пола. Выводы напрашивались сами собой.
В общем, первые три дня было тихо, я даже как-то втянулась и трудилась в поте лица, временно решив не заострять внимание на сложившихся неприятных для меня обстоятельствах. Утешала мысль, что год пролетит быстро и я смогу с документами, подтверждающими мою личность, отправиться куда-то и обучиться на лекаря. Мне нужна-то всего первая ступень, с ней уже можно врачевать, а большего мне и не нужно!
Ни разу за все дни я не видела, чтобы кто-то из местных эскулапов провёл хоть одну полноценную операцию. Целители щупали животы больным, затем заглядывали им в рот, назначали разные микстуры и примочки. Иногда вскрывали нарывы на пальцах странными ножичками, похожими больше на шилья. Беременяшки, что удивительно, рожали без особых проблем, как-то видела, как один из лекарей перевернул плод, действуя не совсем правильно, но и не топорно. А это уже очень хорошо.
Моё первое ночное дежурство началось на четвёртые сутки. День и ночь я должна была отработать в ОЛЦ, после чего мне давали передохнуть два дня.
В мои обязанности входило всё то же самое, кроме ночного дежурства. В тёмное время суток мне полагалось сидеть у входа, там, где холодно и встречать страждущих, что являлись на порог лечебницы ночью. Вести их к медсёстрам, а дальше они уже сами. Также следить за тишиной в палатах, заглядывать периодически в помещения — не шумит ли кто, или, может, кому срочно нужна помощь. И звать лекарей, если что-то не так, а врачи обитали в другом крыле здания. Там я была только раз — относила чистое бельё в хозяйственную комнату. И, должна заметить, та часть больницы выглядела куда лучше второй её половины. И теплее было и ремонт свежий.
Свой чудо-чемоданчик я ни разу не брала с собой, боясь, что умыкнут, но в этот раз поступила иначе — отчего-то притащила с собой, прикрыв его старой тряпкой.
Ничего плохого этой ночью я не ждала, но какой-то назойливый червячок сомнения точил и точил об меня свои острые зубки… Хотя всё, что я видела в лечебнице до этого, говорило, что иммунитет у местных был ого-го и даже холод в палатах не мешал им выздоравливать. Не всем, конечно, но многим. А впрочем, я не так часто и присутствовала в палатах, поскольку в основном проводила время в прачечной, а ближе к вечеру перестилала бельё на освободившихся койках. Некогда было глядеть на методы местных эскулапов, самой бы всё успеть.
С приходом сумерек, как я и ожидала, лекари и большая часть медсестёр отправились кто куда. Со мной осталась дежурить Анни, та самая пугливая девчонка, что повстречалась нам в первый день посещения больницы.
— А почему не все ушли? — спросила я её, присаживаясь на лавку в общем холле, рядом со входной дверью. Было холодно, и мы обе кутались в тулупы и шерстяные платки.
— Такмо завсегда так, — удивлённо уставилась она на меня, блестя тёмными бусинками глаз. — Помощницы целителей должны быть на посту.
— А зачем тогда нужны мы? — не понимала я.
— Ну так, в глубокую ночь основная часть люда расходится, и на службу заступаем ты да я.
Я устало вздохнула, начиная немного понимать местные порядки.
— Можешь пойти в подсобку для служек и подремать, — щедро предложила Анни.
— Нет, посижу с тобой.
— А можно, тогда пойду я? — сделала они просящие большие оленьи глаза. — Намедни матушке помогала колоть дрова, потом воду таскала, сил нет. Спать хочу, — жаловалась девушка.
— Иди.
— Ты это, — прежде чем удалиться, предупредила она, — ежели холодных потащат в погреб, не забывай двери открывать, или сама подсоби. Ты ж новенькая, должна везде успевать. Дверь в погреб в конце коридора, вона тама, — ткнула она пальцем, указывая направление.
— Холодные — это умершие? — спросила я.
— Да, они, — понизив голос до шёпота, закивала девушка. — Завсегда после полуночи много их.
Мои глаза расширились, а внутри проскочила неприятная волна дрожи. Чего ещё я не знаю об этом месте? Почему мне никто ничего в подробностях не рассказывает?
— Погоди, Анни, — притормозила я напарницу, — поведай обстоятельнее.
Девушка вздохнула, переступила с ноги на ногу, но потом, вернувшись на лавку, начала очень тихо, едва шевеля губами, рассказывать:
— Ты точна не из энтих мест, странная больно, простых вещей не ведаешь. Как дитё малое, — качала она головой. — Ночью приходит Стуйра и забирает слабых духом с собой. Лекари, конечно, пытаются их спасти, но чаще всего у них не выходит.
Слушая рассказ Гретты, я могла только изумляться дремучести местных. Какая Стуйра? О чём они вообще? Некомпетентность списывать на какой-то ночной злой дух? Бред!
— В общам, много страждущих кончаются за полночь, сама увидишь. Я пойду покемарю маленько.
Девушка ушла, а я, закутавшись с головой в платок Гарры, думала. Надо что-то делать. Каким-то образом прорваться к больным и осмотреть самых тяжёлых. Хотя бы помочь чуток, таблетку дать, тот же парацетамол.
Как задремала — сама не заметила, в таком прохладном помещении неумолимо клонило ко сну. И я не выдержала, сдалась сладкой неге… Гулкий стук во входную дверь вырвал меня из забытья хлеще, чем ушат ледяной воды в лицо!
— Открывайте! Помогите! — кричали по ту сторону, а я, едва продрав глаза, метнулась к двери и с натужных хеканьем, отодвинула засов. Деревянная тяжёлая створка тут же распахнулась, я едва успела отскочить, чтобы не получить удар по лицу.
Внутрь влетел бородатый мужчина с круглыми ошалелыми глазами.
— Лекарка? — проревел этот бугай. Я было кивнула, а потом отрицательно затрясла головой. — Сыну моему плохо, — и протянул ко мне руки, и только сейчас я заметила в медвежьих объятиях тощего мальчика, закутанного в шкуры.
Вот что странно, детей в лечебнице не было. Их пользовали в другом месте, и это было совершенно правильно! Ещё бы беременных отселить, но что есть, то есть.
— Детей принимают в другом пункте, — сказала я.
— Я не местный, куда идти? — взревел он. — У вас эликсиры жизни есть? — вдруг озадачил он меня, я замерла от неожиданности и покачала головой.
— У нас простая лечебница, без эликсиров!
— О боги! На что мне всё это?! — прошептал бородач. — Помоги, чувствую, времени совсем немного осталось.
— Стойте тут, — кивнула я и помчалась в палаты, искать лекарей, но, как назло, они все уже удалились почивать, и мне пришлось мчаться по тёмному коридору в другое крыло здания, чтобы разбудить хоть кого-нибудь!
Стук в первую же дверь и через несколько томительных секунд створка с тихим скрипом приоткрылась.
— Чего тебе? — на меня посмотрели сонные глаза целителя. Кажется, это был Арош.
— Господин Арош, — начала я, — там привезли больного ребёнка.
— Мы не лечим детей, — и мужичина уже хотел было захлопнуть передо мной дверь, но я быстро добавила:
— Отец мальчика требует эликсир жизни.
— О! Так он богат! Только и волшебной микстуры у нас тоже нет, — фыркнул Арош. — Отошли его в МЛЦ.
— Он не местный, дороги не знает, может, отправить его с кем-то, кто путь укажет? — выдохнула я, не теряя надежды, но теряя драгоценные минуты.
— Ну, попроси кого, али сама поезжай, — безразлично добавил он и всё-таки захлопнул дверь.
В итоге я поехала сама, разбудила Анни, чтобы несла дежурство, а сама поспешила на выход, где в санях меня ждал молчаливый незнакомец.
Пока ехали, я бегло осмотрела мальчика, посчитала пульс и убедилась, что температура субфебрильная. Ребёнка периодически рвало желчью, в такие моменты он пробуждался, хныкал и засыпал снова.
— Вы знаете, что это? — спросил бородач, внимательно следя за моими манипуляциями.
— Знаю, — вздохнула я, прикрывая воротом шубы горло мальчика, — у вашего сына острый аппендицит. Срочно требуется лечение.
— Странная болезнь, никогда о такой не слышал… Вы сказали, что не целительница, но тогда откуда?..
— Читала, — быстро нашлась что ответить я.
— Читали? — кажется, этому обстоятельству мужчина удивился куда больше непонятному для него диагнозу.
До лечебницы, где использовали загадочные для меня эликсиры, добрались достаточно быстро. Возничий, правивший шикарной двойкой вороных коней, обладал воистину кошачьим зрением: несмотря на тускло горящие фонари, обзор был неважный из-за падающего снега и ветра, бьющего в лицо.
Первой из широких саней, стоило им остановиться, выскочила я, затем вышел незнакомец с сыном на руках. То, как он бережно прижимал его к своей могучей груди и то, как он мягко ему что-то шептал, тронуло меня до глубины души: вот настоящий образец мужественности и внутренней силы, не боящийся показать свои страхи за близкого, дорогого ему человека.
Нас встречали у распахнутых дверей. Сервис тут был несравненно выше, чем в ОЛЦ.
Мужчину сразу же проводили к врачу, я зачем-то шла следом, и меня никто не гнал, видать, подумали, что я имею какое-то отношение к шикарно одетому в дорогие белоснежные меха высокого гостя.
— У вашего сына заворот кишок, — выдал эскулап, прощупав живот мальца, — мы дадим ему эликсир жизни. С вас десять золотых монет. Пить эликсир вашему сыну теперь придётся в течение жизни, один раз в год, а лучше два. Иначе болезнь вернётся. И должен вас предупредить, что иногда, не чаще раза в неделю, его будут мучить рези вот тут, — и тонкий аккуратный палец старикашки упёрся ребёнку в область чуть выше подвздошной кости, — правда, длиться они будут не более суток.
Моя челюсть против моей воли медленно поползла вниз. Я осуждающе покачала головой, что не укрылось ни от лекаря, ни от красавца-мужчины.
— Вы со мной не согласны, эм… лесса? — запнулся целитель, только сейчас обратив внимание на моё бедненькое, даже нищенское одеяние.
Моя любовь к свободе вовсю сражалась с желанием помочь малышу. И второе победило в неравной схватке. Пусть меня посадят в темницу, но мучится всю жизнь человеку я не дам.
И я решилась. Упрямо выдвинув подбородок вперёд, громко и твёрдо заявила:
— Я могу вылечить мальчика раз и навсегда!
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— Как это: раз и навсегда? — вылупился на меня старик-лекарь, — такое даже эликсирам не под силу! О чём вы, лесса?
Всё это время отец мальчика сверлил меня тяжёлым взглядом, словно хотел добраться до самой души и порыться в ней со всем тщанием!
— Могу! И докажу! — выставив челюсть вперёд, уверенно заявила я.
— Вот как, а диплом у вас есть? — прищурив свои светлые водянистые глаза, уточнил целитель.
— Есть, — не моргнув глазом, солгала я, — с собой не взяла, зачем его таскать? Нет надобности, я работаю в ОЛЦ, вот этот господин подтвердит, — указала я на всё ещё молчавшего незнакомца. Тот медленно кивнул.
— Лестер Уэйвери, это так? — обернулся к нему эскулап.
— Когда я прибыл в ту лечебницу, именно она меня встретила, — ни словом не солгал этот Уэйвери, так оно на самом деле и было. — Лесса…
— Лесса Мия Лис, — представилась я, едва заметно поклонившись, заметила, что здесь так делают при знакомстве.
— Лесса Мия, — вы уверены в своём методе.
— Вопрос в другом, — я посмотрела в его пронзительные тёмно-синие глаза, опушённые длинными чёрными ресницами, жаль, что половину лица скрывала густая борода, но, предполагаю, что этот лестер Уэйвери красавчик хоть куда, с тяжёлой челюстью и широкими скулами. — Насколько вы готовы довериться мне. Операция будет непростой. И времени не так много.
В комнате стало тихо. Отец ребёнка думал, а лекарь очень внимательно меня разглядывал — на его лице с каждой секундой всё отчётливее проступало недоверие вперемешку с сомнениями.
— Я куплю эликсир жизни, лекарь Шольц, — решительно заявил лестер Уэйвери.
На его слова целитель обрадованно вскинулся и потёр в предвкушении ладони.
— А потом вы, лесса Лис, сделаете операцию моему сыну, — договорил незнакомец, улыбка на лице эскулапа померкла и через пару секунд вовсе сошла на нет.
Хорошее решение принял лестер. Я уважительно на него посмотрела: эта гора мускулов обладала разумом, приятное открытие.
— После эликсира ваш ребёнок впадёт в глубокий сон на всю ночь, — вздохнул местный медик, — не думаю, что вашу аппирацию, — старик специально исковеркал слово, и голос стал противно-гнусавым, — стоит делать сразу же после волшебной настойки!
— Отчего же, отличный вариант, — наркоз не понадобится, только глубину сна я обязательно проверю. — Мне подходит.
Я не хотела откладывать лечение на следующий день, мало ли, вдруг этот лекарь супер-прошаренный и успеет разузнать, кто я на самом деле, и что у меня на самом деле нет никакого диплома? И тогда помочь мальчику и избавить его от мучений у меня не выйдет. А ещё посадят в темницу за ложь или накажут каким-нибудь штрафом.
Эликсир принесли через пять минут, за это время ребёнка вырвало ещё пару раз, он обессиленно лежал на кушетке и тихо, едва слышно стонал.
Я с любопытством разглядывала деревянную резную шкатулку, из которой, дрогнувшими пальцами, лекарь Шольц вынул вытянутой формы, похожей на колбу, прозрачный стеклянный сосуд. Даже на первый взгляд, стоивший несусветных денег. Но не бутылочка приковала всё моё внимание, а её содержимое: янтарная жидкость, медленно, как густая лава, колыхалась внутри, находясь всё время в движении, а мелкие золотистые искорки, что пробегали в её глубине, очаровывали до невозможности…
— Вот, эликсир жизни, самый дорогой из всех возможных магических настоек, добытый в сердце нашей земли, — негромко проговорил эскулап, после чего подошёл к ребёнку, и сказал, обращаясь к лестеру Уэйвери, — приподнимите малышу голову, да, вот так, — сам же ловко откупорил плотно притёртую крышку и быстро влил содержимое в приоткрытый рот больного.
Я смотрела на всё это, широко раскрыв глаза, никогда не верила в магию и в иные сверхъестественные вещи, но сейчас мой мир рушился, чтобы собраться воедино снова, уже с переосмысленными взглядами на то место, куда меня занесло.
Стоило маленькому пациенту выпить всё содержимое колбы, как буквально через десять секунд его выгнуло дугой, и он беззвучно закричал, всё его тело окутало алое сияние, такое яркое, что я невольно прикрыла глаза рукой. Его мучения длились не более полуминуты, после чего сын Уэйвери обессиленно упал на мягкую кушетку, дыхание его выровнялось, кожа лица и губы приобрели здоровый оттенок. Даже без осмотра я видела, что малыш здоров. Почти. Ведь эликсир снял воспаление, но не решил проблему окончательно.
— Мне нужно подготовиться, — шагнув вперёд, твёрдо выдала я. Пусть это будет моя первая и последняя операция в этом мире, поскольку, скорее всего, после неё меня посадят в темницу, но я намерена оторваться по полной и заставить этих людей стать моими временными помощниками. — Вы хотите присутствовать? — спросила я, наблюдая за лицом лестера.
— Да, — просто ответил он.
— Я хочу посмотреть! — тут же вскинулся лекарь Шольц.
— Тогда назначаю вас своим помощником, — старичок скривился: ему явно не понравились мои слова, — иначе останетесь за дверью, — мне уже было не страшно. Я приняла решение и намерена была идти до конца!
Любопытство Шольца победило его самолюбие, но он не преминул с особым удовольствием заявить:
— Если мальчик умрёт, вас четвертуют! Медленно.
— Я лично позабочусь, чтобы вам было больно, — прогудел низкий голос сдержанного лестера Уэйвери. — Вы меня поняли, лесса Мия? — его синие глаза пригвоздили меня к месту, и я почувствовала силу и опасность, исходившие от его высокой, мощной фигуры.
— Поняла, — выдохнула я, стараясь унять дрожь на кончиках пальцев. — Всё, господа, работаем! — секунда и перед ними стоит врач, лучшая в своём деле, та, к которой ехали со всей страны, чтобы стать красивее и моложе на десяток лет.
Но прежде чем я стала пластическим хирургом, много лет отработала в общей хирургии. И удалить аппендицит могла закрытыми глазами.
— Пока буду отсутствовать, снимите с мальчика всю одежду, прикройте его чистой простынёй, на уровне живот, здесь, — ткнула пальцем, указывая, где именно, — вырежьте дыру вот такого размера. Я скоро.
Выйдя из комнаты, где спал мальчик и остались мужчины, прошла за девушкой в соседнее помещение, где смогла переодеться. Скинув тулуп, стянула несуразное мешковатое платье, под которым находился мой хирургический костюм. Вернувшись в комнату, где меня ждал маленький пациент, открыла свой чудо-чемоданчик, чтобы достать из его недр нужные инструменты, лотки, бинты, йод и спирт. Замочила всё в дезинфицирующем растворе и подошла к раковине, да-да, в этой клинике имелось подобие привычной мне раковины, а из краника бежала едва тёплая вода. Вымыв руки с местным мылом в виде серой жижи, вскинула ладони вверх, чтобы просохли на воздухе, стерильного полотенца у меня просто не было.
Моё появление произвело своеобразный фурор: мужчины, коих в помещении стало на три человека больше, смотрели на мою одежду, круглыми глазами, у двоих даже рты приоткрылись от шока.
— Я разложу инструменты вот эти в определённом порядке, — заговорила я, холодно и без эмоций. — Отсчёт пойдёт с этой стороны, вы, лекарь Шольц, будете подавать мне тот, что я скажу, согласно присвоенному номеру. Это понятно?
— Д-да, — сглотнув, кивнул старик. Перед ним сейчас стояла не неказисто одетая барышня, а уверенный в себе специалист, и он почувствовал силу в моём голосе, которую никак не смог проигнорировать.
— Все остальные, прошу отшагнуть во-он туда и не мешать! Не разговаривать, не подходить, и старайтесь даже дышать тише! Понятно?! — голос я не повышала, но они все как один, в том числе и лестер Уэйвери, синхронно отшатнулись назад, чуть ли не прилипнув к противоположной стене.
— Прошу вас, лекарь Шольц, натяните эту вещицу на лицо, просто смотрите на меня и повторяйте, — я надела маску, эскулап следом. — Обработайте руки вот этим, — протянула ему лоток с дезинфицирующим средством. — Натяните стерильные перчатки, да вот эти. Приступим.
— В данный момент общее состояние ребёнка вполне удовлетворительное. Рвоты нет. Температура отсутствует. Кожные покровы обычной окраски, чистые. Видимые слизистые оболочки сухие, бледно-розовые. Подкожно-жировая клетчатка развита удовлетворительно, распределена равномерно. Дыхание носовое, свободное. Сердечные тоны ритмичные, язык суховат, обложен. Печень и селезёнка не увеличены. Живот симметричный, не вздут, при пальпации болезненность после принятия эликсира жизни отсутствует. Больной погружён в сон, насколько глубокий сейчас проверим, — я говорила и говорила, мне так было легче справиться с нервозностью и страхами. Всё суетное отошло на задний план. Сейчас я занималась тем, что любила больше всего на свете — я лечила человека.
— Операционное поле обработано бетадином и спиртом. Шольц, инструмент номер один — скальпель. Делаю разрез, — тут я услышала дружный, полный ужаса вздох. Боковым зрением заметила, как лестер Уэйвери сделал ко мне стремительный шаг. — Стоять! Тишина! — рявкнула я, — Шольц, протрите мне лоб, да, благодарю! Особо впечатлительные, подите вон! Продолжаю… Шольц, инструмент номер два… тампоны… зажим… перевязываю сосуды, — в кабинете было тихо, кажется, что люди забыли дышать. Никто никуда, естественно, не ушёл. — Видимые внутренние органы без патологии… Выпот гнойный до тридцати миллилитров. И никуда он не рассосался после приёма волшебной микстуры, возможно, это произошло бы раньше, но сейчас почищу сама… Купол слепой кишки с аппендиксом лежит в правой подвздошной ямке, последний располагается медиально, длинной до восьми сантиметров, резко утолщён, напряжён, присутствует налёт фибрина, грязно-серого цвета, припаян к правому боковому каналу. Брыжейка отростка отсечена… На основание отростка наложены две петли Редера. Отросток эвакуирован из брюшной полости, провожу резекцию инфильтрированного сальника… Выполняю санацию брюшной полости физиологическим раствором. Контроль брюшной полости на гемостаз — сухо… Вставляю дренаж, ушиваю рану…
Закончив операцию, наложила асептическую повязку, укрыла ребёнка и медленно прошла к рукомойнику. Вытерев руки какой-то тряпицей, висевшей на гвоздике рядом, повернулась к ошалело замершим "докторам".
— И какого?!! А? — я не сдержалась и выругалась, крепко, по-русски, — должна я вас спросить! Плохо работает ваш чудо-эликсир! Просто отвратительно! Шарлатаны! — мой голос звенел от напряжения, я негодовала, да что там! давно я так не злилась, меня начало потряхивать, и я боялась, что просто взорвусь от переполнявшего меня возмущения.

Глава 15

Лекарь Шольц даже задохнулся от такого моего заявления, эскулап выглядел как рыба, выброшенная на берег!
— Ну, знаете ли! — вскричал он в итоге, — ещё никто и никогда магический эликсир столь огульно не называл! Я не намерен более в этом участвовать! — и, резко, чертыхаясь, стянул свои перчатки, бросил в один из лотков, подхватил сосуд с вырезанным аппендиксом, после чего рванул наружу. Его молчаливая группа поддержки направилась следом за разгневанным целителем.
Лекари ушли, оставив меня и лестера Уэйвери одних. Мальчик, которого звали Ален, сладко спал.
— Скажите, лесса Мия, — через некоторое время заговорил мужчина, давно скинувший свою шикарную белоснежно-серебристую шубу, под которой оказался расшитый золотой нитью фиолетовый камзол и кожаные — вы ведь не местная?
— Да, — не стала отпираться я.
— Я имею в виду, — мужчина потёр пальцами лоб, словно вселенски утомился, — что вы не из этого мира.
Я не дала своей челюсти свалилась вниз и пробить пол — нужно уметь держать лицо в любой, даже в такой непростой ситуации.
— Значит, да. Вас притянуло к нам, — Уэйвери, прошёлся туда-сюда, словно размышляя, после чего резко остановился напротив: — Эликсир жизни — не шарлатанство. Нужно около шести часов, чтобы затянулись самые страшные раны, восстановилось равновесие в теле больного, — медленно, внушительно так, начал пояснять он, — я сам видел, как спустя одну лишь ночь затягивались страшнейшие раны у моих бойцов. Уверен, что и в случае с моим сыном всё произошло бы точно так же. Вы сами увидите, как утром вот этот шрам, — он указал пальцем на простыню, под котором скрывался шов и дренажная трубка, — зарастёт.
Я всё ещё была в шоке, поэтому первый же вопрос задала сразу же, стоило мужчине замолчать:
— С чего вы решили, что я из другого мира?
— Вы говорите не так, держите себя иначе, не так как наши женщины. Явно выругались на неизвестном тут языке, поверьте, я знаю многие и такого, как у вас, никогда не слышал… Вы с лёгкостью переоделись в мужскую одежду и носите её так, словно для вас это само собой разумеющееся. А ещё ничего не знаете об эликсирах. А о них ведают даже самые бедные люди королевства. Да, волшебная микстура не всесильна, но она творит небывалые чудеса, продлевая жизнь обречённым, главное, чтобы золота хватило. Если тело молодо, то до самой старости; ежели старо, то даст дополнительные несколько лет, чтобы человек успел завершить свои земные дела.
— Я не из этого мира. Меня теперь посадят, да? — я прошла к одному из кресел и устало на него приземлилась. Из меня словно вынули стержень — и я попросту сдулась. Тяжесть непростого дня навалилась со всей своей беспощадностью.
— Скорее всего, — спокойно кивнул лестер и сел на соседний стул, вытянув длинные, крепкие ноги. — Я вам очень благодарен за помощь. За то, что мой сын не будет периодически мучиться от болей в животе. Денег у меня достаточно, чтобы закупить эликсиров столько, сколько потребуется. Но мало ли в какую ситуацию может угодить Ален, вдруг у него начнётся приступ, а под рукой не окажется спасительной микстуры? Жизнь не терпит халатности, в то время как человек соткан из эмоций и подвержен влиянию непредсказуемой судьбы.
Мы помолчали немного: он хмуро сверлил дверную ручку, я же размышляла, что теперь точно сгнию где-нибудь в застенках местной инквизиции.
— Не бойтесь, — словно прочитав мои мысли, вновь заговорил мужчина, — я что-нибудь придумаю. Существуют некие законы, касательно подобных вам людей, пришедших из-за пелены. Остаётся эти самые законы отыскать. Отвечая на ваш вопрос, скажу: прибывшие — невероятно редкие гости в нашем мире. Одна из основательниц моего рода была такой же, как вы.
Его слова сильно удивили и немного приободрили, но не сняли тревогу окончательно.
— Я побуду рядом с вашим сыном эту ночь, — сказала я, — хочу лично проследить за его состоянием, и при необходимости дать лекарство из моего мира.
— Не возражаю, лесса.
— Значит, договорились, лестер…
— Ян, — улыбнулся он, продемонстрировав ровные белые зубы, — зовите меня просто Ян.
— А вы меня Мия, — мои губы дрогнули в ответ.
— Я ненадолго вас покину, обговорю с местным начальством кое-что и съезжу в свой дом, привезу вам поесть, — было так приятно, что обо мне хоть кто-то заботится.
— Благодарю! — вздохнула я и поёжилась, хотя в помещении было тепло.
Ян кивнул и вышел. Я посидела ещё немного, потом встала, прошлась. И взялась за работу, потому что кроме меня, никто её не сделает.
Собрала инструменты, сложила в какой-то сосуд, стоявший на полке, залила воду из крана, натянула перчатки и приступила к обработке. Сначала помыла всё своим мылом, что лежало у меня в саквояже, затем слила, набрала новую порцию воды, влила дезинфицирующий раствор и поместила туда инструменты. Туда же полетели "постиранные" резиновые хирургические перчатки, ибо запасных у меня было совсем немного, буду по возможности чистить имеющиеся, тем более они оказались отменного качества и вполне ещё несколько раз мне послужить.
— В стерилизатор бы их, или в простую печь хотя бы, — пробормотала под нос, — расстелила на пустом столе чистую тканевую салфетку и сложила сверкающие инструменты сверху, чтобы просушились на воздухе.
После чего обессиленно упала в облюбованное ранее кресло и потёрла виски, затем откинулась на спинку сиденья и прикрыла тяжёлые веки. Как провалилась в тревожный сон — не помню, но через какое-то время до моего уха донеслись чьи-то решительные шаги. Я тут же распахнула глаза и прежде чем дверь открылась, встала, чтобы встретить посетителя.
Им оказался лестер Уэйвери.
— Как вы? — первым делом спросил он, скидывая шубу.
— Всё хорошо. Ален спит. Температура в норме. Через часик проверю швы.
— Это вам, он сложил на стол, неподалёку от помытых инструментов, какую-то небольшую корзинку, подле поставил запечатанный кувшин.
— Поешьте, — предложил он, а я пока посижу рядом с сыном.
Второго приглашения дать не стала. Меня не смущало, что я буду наслаждаться пищей в одиночестве: давно привыкла перекусывать на ходу, не обращая ни на кого никакого внимания. Большинство моих коллег иногда сутками голодали, ибо — не было ни единой свободной минутки. А когда таковая появлялась, стремились либо поспать, либо набить рычащие животы.
Присев за стол, убрала в сторону чистую холщовую, очень плотную тряпицу и заглянула внутрь: запахи ударили в нос тут же, вызвав у меня обильное слюноотделение, не мешкая более, вынула на свет масляных ламп, щедро развешанных по стенам, горшочек, ещё горячий, с плотно притёртой крышкой, нарезанный крупными ломтями светло-серый хлеб, плошку жёлтого масла и обёрнутый в тряпицу кусок дырчатого сыра. Ложка тоже имелась.
— В бутылке медовуха по нашему старинному семейному рецепту, вам понравится, — Ян тихо подошёл сзади, взял кувшин и ловко вынул пробку, затем вынул глиняную чашу и налил туда одуряюще пахнущий мёдом янтарный напиток.
— Благодарю, — ещё раз сказала я, взяла кусок хлеба, щедро намазала его маслом, сверху уложила сыр, и только потом сняла крышку с горшочка. Внутри оказалось мясное с овощами рагу. О, как оно пахло! Незабываемый аромат! Как давно я не ела сливочного масла, и вот таких вкусных овощей! И столь мягкого, расслаивающегося на волокна, мяса. Сыр был не менее великолепен. Я ела медленно, смакуя, наслаждаясь…
— Идите в соседнюю комнату и поспите, — не терпящим возражений тоном, после того как я насытилась, заявил мужчина. — Я договорился. Пока вас никто никуда не погонит. Утром разбужу, чтобы вы осмотрели Алена.
Чувствуя, как слипаются веки, возражать не стала. Отправилась туда, где лежали мои вещи. Там была узкая лавка, вот на неё я и улеглась, подложив под щёку ладони, крепко уснула, не забыв предварительно поставить свой внутренний будильник на шесть утра.
И он меня не подвёл — я проснулась аккурат до того, как в дверь дробно постучали.
— Лесса Мия? — послышался голос Уэйвери.
— Иду! — ответила я и, зевая, села.
Войдя в палату, где лежал мальчик, первым делом помыла руки, и только после этого откинула простынь, чтобы проверить, как там послеоперационный шов.
И каково же было моё удивление, когда я его не обнаружила, а дренажная трубка валялась на кушетке под боком ребёнка, словно кто-то её вытолкнул из тела наружу.
— Я же говорил, Мия, — улыбаясь, заметил Ян, — эликсир жизни не зря носит своё название…
Но договорить ему не дали: дверь в помещение резко распахнулась и внутрь влетел лекарь Шольц, а за ним следом вошли два крупных, поперёк себя шире, мордоворота.
— Это всё она! — целитель ткнул в меня своим указательным пальцем, голос его дрожал от нервного перевозбуждения. — Шарлатанка, девица без лекарского диплома! Схватить её и отправить в темницу!

Глава 16

"Схватить её и отправить в темницу!" — эта фраза оглушающим эхом прокатилась по моему сознанию, заставляя всё нутро дрожать от страха и переживаний. Меня даже качнуло, и если бы не поддержка стоявшего рядом Яна, то лежать бы мне позорно распростёртой на полу у ног отвратительного Шольца и охранников.
— Где доказательства? — обхватив меня за плечи, спокойно спросил лестер Уэйвери, глядя на довольного старого лекаря.
— Я отправил людей в её дом, при обыске никаких грамот не оказалось. И в ОЛЦ чётко сообщили, что она самая обыкновенная поломойщица! Взять её! — поднял он голос, совсем невежливо тыча в меня пальцем.
От Яна Уэйвери шло тепло, мягкими волнами окутывая меня и давая сил выдержать очередное испытание.
— Всё в порядке, — остановила я Яна, который хотел что-то сказать, — хорошо. Признаю, что нарушила закон, можете меня арестовать, — все неприятности надобно встречать с высоко поднятой головой. Не думаю, что всё закончится отлично, и я выйду сухой из воды, но ведь должен быть здесь суд, вот там я смогу обелить себя.
— Оставьте нас на минуту, — низким голосом, негромко приказал Уэйвери и народ, чуть замешкавшись, всё же покинул помещение. Шольц хотел было что-то вякнуть, но глянув на лицо моего невольного защитника, заткнулся и вышел следом за амбалами. — Мия, сейчас я вам помочь ничем не смогу, даже взятка не подсобит, — мужчина повернул меня к себе и проникновенно заглянул в глаза, — но я обещаю, что что-нибудь придумаю. Мне нужно время. И, поверьте, непременно вызволю вас из Мгольшаца.
— Название-то какое жуткое, — бесцветным голосом заметила я.
— Ну уж какое есть, — она в приободряющем жесте сжал мои ладони, которые буквально утонули в его больших руках.
— Спасибо вам, Ян, — мои губы изобразили благодарную улыбку.
— Папа? — детский голосок прервал нашу беседу и Уэйвери кинулся к сыну, и я, чуть замешкавшись, замерла, не зная, что делать и куда себя деть.
— Как ты, сынок? — нежно спросил он у ребёнка, погладив того по вихрастым мягким кудрям.
— Хорошо, отец. Только кушать хочу.
И пока они негромко разговаривали, метнулась к инструментам, сложила всё в саквояж, убрала перчатки и лотки и, закрыв свой чудо-чемоданчик, и поставила на край стола.
— А можно я тебя осмотрю? — вмешалась в разговор я.
— Вы целительница? Ух ты! Никогда не видел, чтобы девушка лечила, — синие глазёнки, точная копия отцовских, смотрели на меня с любопытством и восторгом.
— Да, лесса Мия — лекарь, — улыбнулся Ян.
Тем временем я проверила температуру у Алена, заглянула ему в рот, прощупала живот и удовлетворённо выдохнула:
— Ален, ты самый настоящий герой, и ещё совершенно здоровый! И, Ян, можно вас попросить ещё об одном небольшом одолжении? — после того, как согласно мужчина кивнул, продолжила: — Не могли бы вы забрать этот саквояж и отвезти моей тётушке — Гарре, она живёт на краю города в нижней его части, её дом самый последний по правой стороне от дороги. Любого встречного там спросите, непременно подскажут. Гарра Затворница… И… — слёзы проступили в глазах, я сделала вид, что мне соринка попала, — передайте Гарре и Красию, чтобы сильно не беспокоились за меня, что я справлюсь и всё непременно будет хорошо. Ведь испытания даются, чтобы их преодолевать, становиться сильнее и…
Мужчина смотрел спокойно, он уважительно отнёсся к моим чувствам и не стал меня жалеть, что я оценила невероятно высоко!
— Я вас услышал, Мия, не переживайте, всё сделаю. И да, вы правы, только в сложных ситуациях закаливается наш дух.
Тут дверная створка с едва слышным практически бесшумно приоткрылась и голова Шольца протиснулась внутрь.
— Время вышло, дамочка, прошу на выход, — гнусавым, очень противным голосом чуть ли не пропел эскулап.
— Я… — сглотнув слюну, решительно шагнула к двери, — позвольте только одеться.
— Ну… — мужик закатил глаза и едва заметно скосил на Яна, после чего тут же, как китайский болванчик, быстро закивал: — Да-да, идите, переоденьтесь. Мгольшац холоднющее место, а до суда вы должны выжить, — и вот непонятно, то ли он так тонко издевается, то ли говорит всерьёз.
Оказавшись в маленькой комнатке, быстро натянула на свой костюм, немного испачканный в крови Алена, тёплое старое платье, затем угги, повязала платок на голову и только потом накинула тулуп деда Красия.
Плакать не стала, чего себя жалеть, думаю, в застенках местных казематов у меня будет на это время, сейчас же демонстрировать этому Шольцу свои чувства не собиралась.
Вот уж нет, перебьётся! Гад такой! Надо же, увидел во мне угрозу процветания своему делу, побоялся остаться без заработка. Это же надо, дальше своего носа не видеть!
Под конвоем меня вывели из МЛЦ, посадили в кибитку с узкими оконцами-бойницами, внутрь забрался один из мордоворотов, и немигающе на меня уставился. Меня аж передёрнуло от ужаса — неприятный тип с тупым выражением на морде.
— Бушь хорошо себя вести, — через некоторое время невыносимой тряски — я каждую секунду боялась откусить себе кончик языка, поэтому сидела, не разжимая челюстей, заговорил страж глухим невнятным голосом, — обласкаешь менят как положено, так уж и быть, награжу: еда будет всегда горячая, хлеб почти свежай, даже винцо принесу.
И улыбка такая предвкушающая на рябой харе с многодневной неопрятной щетиной. А уж щерба промеж передних зубов так и вовсе ужасала.
По подолу платья шла незамысловатая окантовка, вот именно туда Гарра и подшила тонкое шило, женщина настояла на своём решении, хоть Красий и был против. Бывшая телохранительница словно знала, что такое неказистое на вид "оружие", может мне понадобиться, и даже если меня облапают в поисках инородных вещей, то заначку не найдут, уж больно хитро бабка вшила шило, явно разумела в таких вещах поболе моего.
В ответ он не услышал ни слова: я лишь хмуро зыркнула на мерзкого типа из-под насупленных бровей.
— Ну, пару-то дней, иногда больше, эдакие красавицы, как ты, держаться, опосля и они ломаются, готовые на всё ради куска чёрствого хлеба и кружки вонючей водицы. Так что можешь помалкивать, коли нравится, — хмыкнул он и тоже смолк, так и не найдя во мне благодарного собеседника.
В темницу ехали долго: она оказалась… естественно, в нижней части города, на стыке первой и второй его половин. В глубине кварталов. Но всё же отстоящее на пару километров к северу. Дорога, а точнее колея, стала совсем ухабистой, вцепившись в твёрдую, никогда не крашенную, скамью, прижалась к спинке и даже дышала через раз, боясь, что голова моя не выдержит и оторвётся раньше, чем меня доставят до местной тюрьмы.
Серое здание, в каких-то странных потёках без покатой крыши, показалось за очередным поворотом — любопытство победило осторожность, и я таки выглянула в бойницу. Строение представляло из себя просто прямоугольный кусок, собранных воедино камней. Периметр огорожен высоким таким же каменным забором. У ворот два охранника-привратника. От этого места веяло тоской и безысходностью. Меня замутило. Вот уж не думала, что испытаю в своей жизни нечто подобное!
Нас пропустили мгновенно, и кибитка споро промчалась к зданию местной темницы, где меня уже ждали какие-то мужики, они действительно, не торопясь, проверили мой наряд на наличие каких-либо предметов.
— Если тронешь грудь, — прорычала я, глядя в глаза мелкому с крысиной мордой стражнику, — пеняй на себя, оторву всё, что можно оторвать, а ещё лучше скальпелем отрежу… — и сказала так, что парень икнул и проверку закончил быстрее, чем, по всей видимости, планировал.
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— Ведите её в досудебную! — пискляво прикрикнул, отскочивший от меня охранник. — Там уж с тобой разберутся — мигом собьют спесь, угрожать страже более не посмеешь. Ишь, чего удумала! — хорохорился он, стоя от меня в нескольких метрах, за спинами тех самых, привезших меня сюда, мордоворотов. — Каким-то склипелем меня резать собралась?!
Он ещё что-то верещал, но я уже не слушала, поскольку из даже на вид тяжеленных дверей вышло двое в тусклой форме и без шапок, лица серые и глаза пустые. Точно зомби.
— Руки давай, — приказал один из них, я послушно протянула ему свои кисти, и мужчина мигом защёлкнул на них тяжёлые металлические скобы. Аналог наших наручников, только сделанные коряво. Мои руки в них смотрелись несуразно. А ещё эти кандалы совсем не держались на тонких кистях…
— Упс, — оскалилась я, когда железки с громким грохотом рухнули оземь.
Стражники смотрели на всё это выпученными глазами, некоторые даже макушки чесали, недоумевая, что же делать.
— Верёвками свяжите! — прорычал тот самый, обещавший вкусную еду в обмен на неземные ласки с моей стороны.
Верёвки принесли минут через пять. Всё это время я стояла, окружённая тихо переговаривающимися стражами, под порывами злого, колючего ледяного ветра. Никто из них так ко мне и не подошёл, чтобы поднять казённые оковы.
Верёвка была тонкой и на вид крепкой. Вот ею и перевязали мои кисти, нисколько не жалея нежную кожу.
И только потом повели в здание. Какие-то странные у них тут порядки. А, может, просто издевались, заставив стоять на промозглом ветру?
Внутри строения было мрачно. Стены и потолок чёрные от копоти: тут и там висели чадящие факелы, их света вполне хватало, чтобы не удариться обо что-то, но вот недостаточно для детального изучения окружающей обстановки. Вытяжки в виде узких бойниц были сделаны под потолком, поэтому боязни отравиться или задохнуться, от царящих тут не самых приятных запахов, не было. И холод. Он буквально пропитался в камень, из которого это место было сложено.
— Пойдём, — меня грубо подхватили с двух сторон под руки и чуть ли не волоком потащили куда-то вглубь, в тёмный, узкий коридор, я словно в кишке оказалась: стены давили, пахло сыростью и какой-то гнилью.
Боже, в какое место меня занесло?
— Куда её? — мы наконец выбрались из хода и вышли в небольшое помещение. На неказистом столе красовалась крупная масляная лампа. Охранник, сидевший на стуле, кинул в нас ленивый взгляд и отвернулся было, как взор его блёклых, как у рыбы, глаз резко метнулся к моему лицу.
— Свеженькая, да какая хорошенькая! — воскликнул он и даже встал с места, чтобы подойти и рассмотреть меня поближе. От мужика воняло чесноком и луком, вперемешку с давно немытым телом.
— Вот, шарлатанку привели, без диплома взявшаяся лечить ребёнка. Говорят, деталей не ведаю, что отрезала мальцу что-то важное и тот уже при смерти, — поделился информацией один из конвоиров.
— Охо-хо! — притворно ужаснулся вонючка. — Её в дальнюю камеру, намедни Гадалка померла, место теперь там свободно. Тебе у нас понравится, малышка, даже не сомневайся, — мужик растянул дурнопахнущий рот, чёрные гнилые зубы.
И меня потащили дальше, не выдержав подобного издевательства, приподняла ноги на пол и, считай, полетела. Стражниками тут же стало не до веселья, они притормозили и сбросили меня вниз. Я ловко выпрямилась и гордо вскинула голову.
— Сама иди, ишь, мы тебе не носильщики! — прокомментировал рябой и пристроился сзади, второй, пошёл впереди.
Я шла и с ужасом смотрела по сторонам: по правой стороне оказалась сплошная стена с редкими, едва горящими, факелами, слева камеры. Одна, вторая, третья… Я насчитала десять. Еле заметное шевеление в них, подсказывало, что все они заняты. Меня впихнули в одиннадцатую. Дверь в неё была широко распахнута.
— Устраивайся, до суда тебе предстоит жить здесь. И после тоже.
— Вы так уверены, что меня посадят? — вот не хотела я с ними разговаривать, но тут сдержаться не смогла. — А когда, собственно будет суд, справедливый и беспристрастный? — ехидство густым ядом сочилось в каждом моём слове.
— Через несколько дней, всегда по-разному, — вместо конвоиров ответил женский голос, — тебе, девушка, остаётся просто дождаться этого светлого момента.
— А ну, цыц! — тюремщик достал увесистую палку, висевшую у него на поясе и со всей силы шарахнул ею по железным, покрытым ржавой коростой и плесенью толстым прутьям. — Тебя никто не спрашивал. А ты не медли, заходи внутрь, давай, живо!
И я шагнула в одиннадцатую. Замерла на пороге испуганным зайцем.
В свалявшейся соломе кто-то шуршал. Подозреваю, крысы.
Тут меня резко и с силой толкнули в спину, и я с тихим вскриком полетела вперёд, рухнув на колени, на грязный пол.
— Чего замерла у входа? — издевательский смех рябого, эхом прокатился по помещению, а следом с громким металлическим лязгом за моей спиной захлопнулась тяжёлая дверь. Щелчок запираемого замка и гулкие шаги по коридору в сторону выхода.
— Не волнуйся, девонька, — на меня через общие прутья, соединявшие две камеры, смотрела незнакомка. Взгляд её голубых глаз был чист и ясен. — Ты, главное, держись, а на суде всё и разрешится. Если ты не мошенница, то эликсир правды это подтвердит. И тебя отпустят. Меня Рада зовут, — представилась она. — Меня как и тебя заточили сюда недавно. Я мужа своего… — она замялась, — убила, — с трудом договорила она. Было видно, что ей хотелось хоть с кем-то поделиться своей болью. Взгляд её красивых больших глаз устремился в каменную стену напротив, в узкую бойницу, туда, где виднелась серая плотная хмарь, закрывшая синее небо и ласковое солнце.
Я уселась на "стожок" вонючего сена, подтянула ноги к подбородку и посмотрела на женщину.
— Он пил, много. Бил меня, но то стерпеть можно. А вот когда поднял руку на детей, и вообще обмолвился, что отдаст старшую в увеселительный дом, так как она не его дочь, я не выдержала… и как там теперь мои кровиночки? Одни, без меня… — слёзы текли по худым впалым щекам Рады, она плакала тихо, отчаянно, а я ей искренне посочувствовала. У женщины, по всей видимости, жизнь была далеко не сахар. И мои проблемы показались мне какими-то надуманными. Если тут действительно используют что-то наподобие сыворотки правды, то мне нечего бояться: я врач, волшебная микстура это подтвердит, впрочем, как и Ян Уэйвери и Ален.
А дальше уже решать судье…
— А тебя за что в темницу кинули? — вдруг спросила соседка.
— Меня Мия зовут, — в свою очередь, представилась я. — А упекли сюда за шарлатанство: якобы я не целитель и не имею права лечить. У меня просто с собой диплома нет. Он остался дома. Далеко… — сказала я почти правду.
— Оо, — округлила глаза словоохотливая Рада. — А ты настоящий лекарь?
— Да. И эликсир это подтвердит.
— Да, непременно. Тогда и бояться тебе нечего. Только вот, — она прикусила губу, словно решалась, сказать или нет, и всё же осмелилась: — Мия, ты очень красивая и ухоженная, у тебя лицо гладкое, руки изящные. Ты аристократка. Это совершенно точно!
И как она в эдакой полутьме смогла меня рассмотреть?
— И чтобы оставаться такой же красивой, ты должна будешь всех, кто к тебе придёт, обласкать… Иначе тебя будут бить, сломают нос, пальцы, — пока она перечисляла, я невольно сжала руки в кулаки, с ужасом уставившись на собеседницу. — В суде скажут, что ты сама упала…
— Двадцать раз вон об тот угол, ага, — попыталась пошутить я.
— Или оказывала сопротивление, хотела сбежать, поэтому тебя подвергли наказанию. Но так или иначе, тюремщики получат своё, — негромко закончила Рада и тихо прилегла на свой стожок, уставившись невидящим взором в потолок.
— Что же, это мы ещё посмотрим, кто кого, — руками нащупала шило и тихо, стараясь не делать резких движений, стала выдёргивать нитки, чтобы достать единственное своё оружие.
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Интерлюдия
Ратуша, в дни приёма была всегда переполнена: многие желали лично обсудить свои проблемы с градоправителем лестером Джеромом Холстеном. Вот и сегодня всё было точно так же, как и сутки назад: беседы с людьми лестер Холстен проводил через день всю седмицу.
И пробиться к нему Рету никто бы не дал при всём его желании. Парню было поручено следить за молоденькой и очень хорошенькой поломойщицей из ОЛЦ, он и наблюдал, и ничего необычного за ней не заметил. Кроме вчерашнего вечера, когда барышня притащила в лечебницу странный чёрный саквояж, даже на вид весьма увесистый, но Мия несла его так, словно не ощущала никакой тяжести. А после ночью прибыл некий лестер Уэйвери (имя он узнал гораздо позже), и она вместе с ним отбыла в МЛЦ. Там уже произошли совершенно диковинные вещи: Рет присутствовал на удивительной, никогда ранее им невиданной, процедуре: ребёнку взрезали живот и вынули часть плоти, после чего зашили простыми нитками.
И, как следствие, Мию Лис арестовали, впрочем, он предполагал, что так и будет.
И стоило гвардейцам усадить её в свою крытую кибитку, как Рет опрометью бросился в ратушу. Но даже господин Кристоф оказался настолько занят, что переговорить с ним ему удалось только ближе к вечеру.
— Мию Лис увезли в темницу для бедняков, — доложил он своему начальнику.
— Когда, говоришь, это произошло? — нахмурившись, уточнил помощник градоправителя. Было заметно, насколько эта новость его удивила.
— Утром, когда солнце только взошло.
— Эликсир невидимости у тебя ещё остался?
— Нет, господин. Всё использовал, растянул почти на пять лун, — немного разочарованно сказал парень, — тянул как мог.
— Пять лун — это очень хороший срок, Рет, тебе незачем унывать. Пока можешь отправляться домой. Передохни сутки и возвращайся на службу, загляни к Олли, он выдаст тебе ещё один пузырёк.
— Слушаюсь, господин, — низко поклонившись, наблюдатель бесшумно покинул кабинет первого помощника лестера Холстена.
— Это надо же, какая шустрая девица нам попалась! Что-то у кого-то отрезала и зашила нитями живот! — осуждающе качая головой, Кристоф аккуратно разложил документы по стопкам, вытер и убрал перо на подставку, взял в руки пузырёк, где хранились чернила и плотно притёр крышку. — Хватило же смелости! А ведь она не показалась мне глупой во время первой встречи.
Главный секретарь градоправителя устало присел за стол и обессиленно откинулся на жёсткую спинку стула. Его хозяин сейчас занят, освободится ближе к полуночи, вот тогда он пойдёт к нему и всё расскажет. А пока, наверное, чтобы размять затёкшее тело, прогуляется по зданию и проверит работников, многие любили отлынивать от прямых обязанностей, и Кристоф обожал ловить их на мелких провинностях…
* * *
Джером устал, сегодня, наверное, больше чем обычно.
Собрание руководителей различных структур только-только завершилось, и он чувствовал, что ещё немного — и уснёт прямо за рабочим столом.
Стук в дверь его кабинета прозвучал для лестера неприятной мелодией, обещавшей ему лишние проблемы. Готов ли он был разбираться ещё в чём-то или уйти через чёрный ход и пусть ищут? Но природная тяга всё доводить до конца, не дала ему поддаться на уговоры внутреннего противного голоса, и он устало сказал:
— Войдите! О, Кристоф, ты разве не должен быть в столь поздний час дома в кругу семьи? — потерев переносицу, уточнил Хансен, после чего встал и вышел из-за стола, чтобы налить себе и старому помощнику немного вина.
— Позвольте, господин, я сам, — кинулся было к круглому столику Кристоф.
— Присядь, я сам справлюсь, — отрицательно покачал головой Джером и налил в два медных кубка красного хорошего вина.
Подав один Кристофу, из второго пригубил сам. Зажмурился от удовольствия и только потом спросил:
— Что же тебя, друг мой, так задержало в стенах нашей славной ратуши?
— Девушка, Мия Лис, за которой вы приказали следить Рету, попала в беду, — немного помявшись, доложил старый помощник.
На мгновение стальные глаза градоправителя превратились в узкие гневные щёлочки, но молодой мужчина быстро взял себя в руки, и отрывисто бросил:
— Что случилось и когда?
И пока помощник, сжавшись под острым взглядом господина, быстро пересказывал слова служки, Джером резко поставил бокал на стол, при этом умудрившись не расплескать благородный напиток.
— Почему не доложили сразу же? — уже натягивая на себя тёплый шерстяной плащ, прорычал он, — распорядись подать моего коня и десяток гвардейцев в полном боевом облачении! Немедленно!
— Будет сделано! — старый верный секретарь рванул из кабинета прочь, но вдруг замер, взявшись за ручку двери. — Позвольте спросить, господин?
— Быстро!
— Почему эта девушка так важна для вас?
— Если мои догадки верны, то лесса Мия Лис, прибывшая из-за пелены.
После слов градоправителя глаза Кристофа стали круглыми, полными недоверия.
— Н-но, господин, это что же получается?..
— Кристоф, не до вопросов сейчас! Поторопись!
Стоило старику выскочить в коридор, как Джером подошёл к стене, снял картину с невзрачным пейзажем, нагонявшим тоску, и, поставив её на пол, достал из кармана сюртука увесистый ключ, ввернул в скважину сейфа и извлёк из тёмного нутра флакон, переливавшийся зелёными всполохами. Сыворотка правды, он должен будет на месте убедиться, что его подозрения верны, и пусть это будет не совсем законно, но иначе Джером поступить уже не мог. У него не было времени. Он должен успеть!
Склянка была очень крепкой, но тем не менее он аккуратно обернул волшебную настойку в плотную тряпицу и уложил в свою кожаную сумку. Заперев сейф, повесил картину на место и быстрым очень широким шагом направился на выход из ратуши.
Осёдланный вороной конь и группа всадников в полной боевой экипировке с зажжёнными факелами уже ждали его у подножия лестницы. Одним движением взлетев в седло, лестер Холстен сорвался с места в карьер. Молодой человек думал, что его руки ещё не добрались до местной судебной власти, и, кажется, настало время навести в этой прогнившей с головы до ног порядок.
* * *
Мия
— Они приходят ночью, сразу же после полуночи, — прошептала Рада, сидевшая в дальнем углу своей камеры, и только её большие глаза на измождённом лице сверкали, как драгоценные камни. А ведь она самая настоящая красавица: под слоем грязи и болезненной худобы скрывается невероятно привлекательная женщина. До чего судьба может быть жестока!
Её слова меня напугали. От верёвок я уже избавилась, стерев кисти рук в кровь. Поступила просто: попросила Раду просунуть шило между путами и кожей и начать тянуть его в разные стороны, весь остаток светового дня мы потратили на освобождение моих многострадальных рук.
И у нас получилось. Мы не сдавались, действовали до победного. На Раде, кстати, путы отсутствовали.
— Держись, — успела шепнуть мне женщина, забиваясь в самый дальний, погружённый во мрак, угол.
И тут же, словно соседка предвидела, вдали послышались шаги, и они становились всё ближе, всё чётче и неотвратимее. Мой страх и без того сопровождавший меня каждое мгновение в новом мире вчера, казалось, достиг пика, но только сейчас я поняла, что такой самый настоящий, оголённый как нерв ужас. Мне стало так плохо, что захотелось вывернуть наизнанку содержимое пустого желудка. Слёзы потекли по щекам, хоть я и старалась держать себя в руках, противопоставить что-то тем чувствам, что накрыли меня с головой, так и не смогла.
— Крепись, девочка моя, обычно они быстро.
Они?!
Но осознать в полной мере в каком кошмаре я сейчас окажусь, не хватило времени, и возможно так даже лучше. Я вытерла слёзы дрожащими руками, отёрла о подол вспотевшие ладони, и только после резко встала. Выпрямилась до хруста в позвонках, и спрятала руки за спиной.
Оружие, моё единственное оружие — тонкое шило, сжимала в так крепко, что даже на миг испугалась, что переломлю его пополам.
Свет от факела, становился всё ярче, я слышала смешки и похабные шуточки, идущих к моей камере людей, их дружеские подначивания друг друга и мне стало ещё хуже, хотя куда уж больше? Я насчитала три разных по тональности голоса.
И вот этот момент настал. Действительно, три фигуры замерли напротив моей клетки.
— Знала, что мы придём? — осклабившись гнилым ртом, спросил вонючка, отправивший меня в одиннадцатую.
— Сообразительная, — съехидничал конвоир, с которым я сидела в кибитке.
— Сейчас ты у меня попляшешь, — добавил мелкий крысёныш, тот самый, что ощупывал меня у входа.
Я молчала. Страх пропал. Трое — не пятеро. Да, они в разы сильнее меня, но когда человек борется за свою жизнь, он способен очень на многое. А я так и вовсе — точно знала, куда ударить так, чтобы наверняка и навсегда.
— Ты, главное, малышка, не сопротивляйся. Мы по очереди, обещаем, сильно больно не будет, даже синяков не оставим. А потом тебе принесут горячую вкусную еду, будешь спать сытая, обласканная.
— В опшем, довольная! — закончил конвоир и первым шагнул было в уже распахнутую металлическую решётчатую дверь.
— Казяк, ты не забыл, случайно, кто в этой части темницы главный? — холодный голос вонючки остановил гориллу и тот, потупившись, сделал шаг назад. — То-то же, знай своё место, — в ярком свете живого огня, пылавшего факела, который держал мелкий охранник, заметила, как опасно сузились глаза этого Казяка. Они тут все спят и видеть, как подсидеть друг друга? Ну и гнилые же в этом месте люди!
Тем временем вонючка перешагнул порог моей камеры и медленно направился ко мне. Я вжалась в стену и даже дышала через раз.
— Иди ко мне, огненноволосая. Знаешь, твои локоны блестят, как плавленое золото, — пришёптывал он полубеззубым ртом, подкрадываясь ко мне всё ближе, — обещаю, а своё слово я всегда держу! Тебе не будет больно, ты ещё добавки попросишь! — Я глазом моргнуть не успела, как он набросился на меня и, повалив меня на твёрдый пол, принялся лапать моё тело, в поисках завязок на тулупе, между прочим, верхнюю одежду я даже не подумала снять. И пока он возился, и параллельно пытался поймать мои губы, а я елозила, силясь скинуть с себя эту вонючую тушу, и вынуть руку, которая, как назло, была прижата двойным весом к полу.
— Сейчас как поцелую твои сладкие губки, милочка, — дыхнул мне в лицо Вонючка, я сцепила зубы, зарычала, аки дикий зверь, и всё-таки смогла выдернуть руку из-за спины и, недолго думая, ударила в левое подреберье, прямо туда, где располагалась почка. Он умрёт, только за то, что прикоснулся ко мне!
— Ах ты, гадина! — он злобно заорал от острой боли, кровь обильно потекла из колотой раны, недолго думая, вынула шило и занесла руку для повторного удара, но тут подоспели его товарищи, меня больно пнули вбок, так что искры из глаз посыпались! Затем вонючка, продолжая выть от боли, с размаха треснул меня по лицу. Голова моя бессильно откинулась, мысли поплыли, сознание тоже на миг помутилось.
— Задирай её юбку!
— Да у неё там мужицкие штанцы!
— Да что же это за баба такая!
— Я вас всех прокляну! — прорычала я, размазывая свою и чужую кровь по лицу, — тронете меня, всю жизнь будете существовать с мужским бессильем! — последнюю фразу проорала, срываясь на визг.
— Не слушайте её, — простонал вонючка, отползая в сторону и держась за бок. — Лекаря мне, срочно!
— Да погоди ты со своим лекарем! — фыркнул конвоир-амбал. — Думаешь, я тебя боюсь? Не верю в твои проклятия, — и тут же кинулся ко мне, я пискнуть не успела, как эта буйволовая туша выбила из меня дух, этот гад был тяжелее предыдущего раза в два минимум.
Зажмурив глаза, стала собираться с силами и уже приготовилась было лягаться и пинаться что есть мочи, в ушах шумело, я ничего не видела и не слышала вокруг — адреналин зашкаливал, не давая мне ясно мыслить, лишь одно стремление — выжить любой ценой и не дать им поиздеваться над собой!
И вдруг, совершенно неожиданно тяжесть исчезла, как и не было.
До моего воспалённого сознания донеслись какие-то крики и лязг металла, стоны боли: кто-то кого-то точно убивал…
А потом тихий едва знакомый голос произнёс:
— Лесса Мия, вы только не пинайтесь. С этой гнилью всё кончено. Лесса, вы меня слышите?..
Я медленно приоткрыла глаза, силуэт какого-то высокого мужчины резко выделялся в свете нескольких факелов, лица было не разглядеть, а ещё я успела заметить трупы несостоявшихся насильников и только потом моё истерзанное уставшее от переживаний сознание полностью отключилось: раз и я в благословенной тьме, где нет ни боли, ни страха.

Глава 19

Интерлюдия
Лесса Мия Лис была прекрасна. Бархатистая даже на вид, полупрозрачная очень нежная кожа, тёмно-коричневые правильной формы брови вразлёт, прямой тонкий нос, высокие скулы, упрямый, острый подбородок, и огненно-золотые волосы. Ни разу за всю свою жизнь он не встречал этакой необыкновенный оттенок. Рыжих женщин Джером знал и немало. Но вот такой — никогда. Девушка была невероятной, умопомрачительной красавицей.
Джером смотрел на спящую лессу и думал: а правильно ли он поступает? На обмане построить будущее благополучие, так не своё же, а всей его семьи! И методы тут вовсе не имеют никакого значения!
Тряхнув головой, отогнал непрошенную сентиментальность: он всё делает правильно, его Род превыше всего!
Длинные ресницы Мии затрепетали, прибывшая из-за пелены мягко вздохнула, и тут же распахнула свои прекрасные, просто невероятные глаза цвета весенней зелени.
— Где я? — просипела девушка, поскольку говорить ей, по всей видимости, было тяжело — много сил ушло на борьбу с несостоявшимися насильниками.
— Вы в темнице.
— Всё ещё? — и такой тоской повеяло в её голосе, что сердце лестера Холстена против воли сжалось в тугой комок.
— Да. Всё ещё тут. Вы нарушили закон. А он писан для всех.
— И что же мне делать? — бесцветным голосом спросила лесса, свешивая ноги с лавки. Джером встал и, налив в глиняную кружку чистой воды из кувшина, подал девушке. Та благодарно кивнула и с жадностью осушила сразу же половину.
— Я недоговорил. Есть один вариант, — Джером вынул из кармана тряпицу, в которую завернул волшебную настойку. — Я, как градоправитель, могу провести допрос раньше суда, это возможно лишь в крайнем случае и ваш к такому вполне подходит: охрана, пользуясь служебным положением, попыталась лишить вас девичьей чести, — нисколько не смущаясь, заметил лестер. — И они понесли заслуженную кару. Их просто больше нет в живых.
Мужчина помолчал, пытаясь не смотреть в чистые очи Мии.
— Сейчас я вам дам эликсир правды. Задам несколько вопросов, мог спросить и так, и вы бы ответили, но важно, чтобы это было подтверждено магией. И свидетелями, которыми станут начальник темницы и капитан моей гвардии. И тогда я смогу вас забрать отсюда. У меня лишь одно условие.
— Какое? — Мия крепко стиснула глиняную кружку, да так, что тонкие пальцы побелели.
— Вы станете либо моей любовницей, либо женой. Вам выбирать. Иначе помочь я вам не смогу.
Секундная тишина, и девушка буквально взорвалась негодованием:
— Но вы же только что сказали!..
— Да, я только что всё сказал, — как можно более бесстрастно повторил мужчина. — Вы становитесь моей содержанкой в браке или нет для меня не важно, а взамен получите защиту, покровительство и многое-многое другое, практически всё, что пожелаете. Или же вы останетесь здесь. А каждый раз спасать вас у меня не выйдет. Сегодня вам повезло, что я успел. И да, суд по вашему делу состоится только через седмицу. Подумайте, на это у вас несколько минут.
Девушка откинула вполне приличный шерстяной плед, и встала на ноги, прошлась из угла в угол, заложив руки за спину. Потом ещё раз. А затем снова.
— Так, мне ведь можно задать вам несколько вопросов? — резко притормозив напротив его кресла, заглядывая в серые глаза мужчины, ровным голосом уточнила она.
— Да, безусловно, — расслабился Джером, считая, что этот раунд остался за ним.
— Почему именно я? — не в бровь, а в глаз. — Ладно бы, была богатой, на худой конец знаменитой. Но я всего лишь поломойщица в местной лечебнице для бедных.
— Вы красивая и умная, — пожал плечами лестер, — ваша внешность необыкновенная, а я люблю очаровательных женщин.
— Коллекционер, что ли? — фыркнула Мия.
— Это ещё не всё, — не обратил он внимания на нотки издёвки в голосе девушки. — Есть кое-что очень важное, и если эликсир правды это подтвердит, то я вам растолкую некоторые вещи, чтобы вы понимали картину яснее.
Девушка задумчиво поджала губы, а после, резко кивнув, развернулась и принялась снова вышагивать туда-сюда, как заведённая.
— Разводы у вас есть?
— Нет, — покачал головой Джером.
— М-да, а вдруг не сложится у нас? Как жить тогда с нелюбимым? Но у жены статус выше, всё же… — девушка остановилась у стены и невидящим взором смотрела куда-то в одну ей известную точку. — А секс у нас будет? — резко развернувшись, выпалила она, чуть покраснев.
— Не понял? — обескураженно вылупился на разошедшуюся лессу градоправитель.
— Эмм, совокупляться будем?
— Это уже на ваше усмотрение, — нашёлся что ответить мужчина, поскольку таких вопросов от столь юной дамы не ожидал.
— Это хо-ро-шо. Нет, вы не поймите меня не правильно, вы красивый и всё такое, — многозначительно покрутила она кистью в воздухе, — но прежде всего я за здоровые отношения. Секс без любви — это не про меня. А вы, считай, незнакомец.
— Эмм, — не нашёлся, что ответить Джером и просто смотрел на это чудо в старом тулупе и знавших лучшие времена сапогах мехом вовнутрь. Мия выглядела забавно, ему впервые за долгое время захотелось просто улыбнуться, нет, даже не так — рассмеяться, но он продолжал держать серьёзное выражение на лице, кто бы знал, каких душевных сил ему это стоило!
— Так вы согласны? — прищурилась лекарка из другого мира, с подозрением глядя на собеседника.
— Это единственное условие, которое вы выдвигаете? — в итоге выговорил он, резко встал и, налив себе воды, махом выпил.
— Как бы нет, — вдруг заявила девчонка, тряхнув головой, золото волос вспыхнуло в свете ламп.
— И? — покосился на неё градоправитель.
— Есть ещё кое-что, даже много чего, — выдохнула лесса, словно собиралась прыгнуть головой в ледяную прорубь. Тёмная бровь градоправителя вопросительно изогнулась.
— В общем, хочу, чтобы Гарра и Красий жили со мной; хочу, чтобы для местных женщин, ждущих суда как можно скорее провели заседания. Хочу, чтобы ОЛЦ отдали полностью под моё командование и…
— И? — протянул Джером, разглядывая красавицу, гордо и смело смотрящую прямо ему в глаза, а мало кто мог вот так запросто выдержать тяжесть его взора.
— И мне нужно жильё. Хорошее, комфортное.
— Мда, — лестер всё же не сдержался и улыбнулся, широко и понимающе. — Всё это у вас будет.
Мия, явно приготовившаяся жёстко торговаться, и набравшая в грудь побольше воздуха, медленно его выпустила, челюсть её едва заметно отвисла.
— Окей, — непонятно произнесла она. — Значит, хмм, просто прекрасно.
— Ах да, и как вы там выразились? Секс? Его между нами не будет, пока сами не попросите.
— Пфф! Ну вот уж нет, чтобы я и просила о таком? Перебьётесь, — сложив руки на груди, гордо заявила девушка. — И да, я согласна выйти за вас замуж.
Довольный результатами переговоров, Джером кивнул, давая понять, что ответ девушки принят, и в несколько шагов подошёл к двери и, выглянув наружу, негромко кого-то позвал.
После чего вернулся в кабинет, а следом за ним вошёл солидный мужчина с пышными усами в форме гвардейца с какими-то непонятными Мие лентами на груди.
— Капитан, документы привезли? — спросил градоправитель.
— Да, Кристофф лично доставил, но дальше порога Мгольшаца его не пропустили. Вот конверт, господин, — и протянул тугой из серой бумаги пакет, скреплённый сургучной печатью.
— Можешь выйти, — кивнул Джером и вернулся к столу.
— Господин, там Мароний, начальник тюрьмы, прибыл, рвётся в свой кабинет, то есть сюда. Весь пылает праведным гневом.
— Пусть от его пламени и сгорит, — махнул рукой градоправитель, устраиваясь за столом и деловито взламывая печать.
— Понял, господин, — коротко поклонившись, капитан вышел из помещения, тихо притворив за собой дверь.
— Итак, лесса Мия, — вынув из недр конверта два желтоватых листа плотной бумаги, вновь заговорил Джером. — Это соглашение между вами и мной. Условия я сейчас впишу, все те, что вы только что обозначили. Всё между нами будет максимально прозрачно.
Мия молча подошла к столу и присела напротив.
Лестер Холстен писал, а потом вдруг услышал противный скрежет передвигаемой мебели, вскинул голову и застыл в шоке: девушка тащила тяжёлый стул в сторону стола, пыхтя и чертыхаясь сквозь зубы, а ножки отвратительно скрипели по каменному полу, заставляя градоправителя недовольно морщиться. Дотянув тяжёлый предмет мебели до самого стола, его будущая жена устало плюхнулась на сиденье и, откинувшись на спинку, расстегнула ворот тулупа.
— Простите, но сидеть от вас на расстоянии трёх метров мне показалось не очень удобным, хотелось бы видеть, что именно вы там пишете, знаете ли, вдруг вместо моих условий, сочините иные, выгодные только вам? — безо всякой жеманности весьма прямолинейно заявила она.
— Едва лишь документ будет готов, я передам его вам для ознакомления. А копия так и вовсе останется у вас на руках, — добавил он, кивнув на второй лист, лежавший рядом.
— Оо, — через секунду тишины, когда Холстен снова сосредоточился на составлении договора, воскликнула девушка, — на том втором листе появляется текст, вот вы написали слово, а оно проявилось и там.
— Да, эта бумага смочена специальным эликсиром, — спокойно пояснил Джером, продолжая писать условия.
— Копировальный эликсир, — тут же сочинила название лесса.
А Джером подумал, насколько силён дух у Мии Лис: не каждая женщина смогла бы после попытки массового надругательства так скоро оправиться эмоционально и проявлять хоть какие-то чувства, в том числе и любопытство.
— Готово, осталось только подписать. Но подпись вы поставите сразу же как выпьете эликсир и ответите на пару вопросов.
"Лесса Мия, если ты действительно пришедшая из-за пелены, то с твоей помощью я смогу возродить свой почти угасший Род, вернуть славное имя своей Семье", — подумал Джером, протягивая бумаги девушке.
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— Подписать, говорите? — пробормотала я, и требовательно протянула руку, чтобы посмотреть документ. — Давайте, прежде чем я выпью ваш чудо-эликсир, всё же ознакомлюсь с написанным? — стресс и волнения, пережитые совсем недавно, чуть притупились и с меня словно пелена слетела, мозг начал работать в штатном режиме, я наконец-то смогла ясно осознать, что меня заманивают в какую-то ловушку, из которой нет выхода. Если я не возьму себя в руки и не приму меры.
Я смотрела в глаза этому красавчику и в глубине моей души зарождались смутные подозрения: уж больно настойчив этот тип в своём стремлении заграбастать меня в качестве жены или любовницы, при этом он ничего не выигрывает. Выходит, что ништяки перепадут только мне одной, а он даже секса не получит. Это очень подозрительно! Моя интуиция орала, как сирена, чуть ли не оглушая, что дело пахнет тухлятиной.
— Да, прошу вас, — он подвинул ко мне лист и откинулся на спинку кресла, внимательно меня рассматривая из-под тяжёлых век, своими глазами цвета стального неба.
— Благодарю, — кивнула я и, деловито перекинув ногу за ногу, принялась читать. Выходило это у меня легко и свободно, кто бы или что бы меня сюда не перекинуло, элементарные знания, я бы сказала даже базовые, такие как: говорить, читать и писать в мою голову вложить не забыли. — Так, здесь всё понятно, хмм… всё, чем будет обладать жена, в скобках или любовница, будет распространяться и на её супруга, в скобках или благодетеля, какие понятия-то интересные, — бормотала я, быстро пробегая глазами ровные строчки. Почерк у градоправителя оказался размашистым, чуть острым, но понятным. — Ага-ага, тэк-с, — читала я, не забывая по ходу комментировать. Делала короткие паузы, чтобы осмыслить и переварить информацию.
И в итоге, положив лист на полированную столешницу, выдала:
— Всё прекрасно, но я передумала…
До сего момента сидевший в расслабленной позе лестер Холстен визуально напрягся, глаза его широко распахнулись, а потом хищно сузились.
— И что именно вас не устраивает? — негромко уточнил он, интонации его голоса заставили мои руки покрыться холодными мурашками, и я не скажу, что от страха, скорее от предвкушения близкой битвы. Я собиралась торговаться и внести дополнительное условие.
— Ещё одного пункта не хватает, и если вы его не добавите, буду вынуждена пройти в свою камеру и дождаться суда в этом отвратительном месте, — стараясь держать лицо, внутренне всё же вся сжалась, недавно произошедшие события были всё ещё свежи в памяти. И их повтора мне хотелось непременно избежать. Но отчего-то я была уверена, что градоправитель пойдёт навстречу, раз ему так нужна именно я.
— Хорошо, я вас слушаю, — сдался Джером, устало выдохнув. Видать день у него был не самый простой, работу работал человек, уморился.
— В течение трёх месяцев вы будете ухаживать за мной, как положено. Официально будем считаться женихом и невестой. А по окончании обозначенного срока, сделаете предложение руки и сердца, или как у вас тут принято? И уже тогда я приму окончательное решение. И да, до того момента всё, что станет принадлежать мне, останется при мне, делить это что-то с вами я не собираюсь. По крайней мере, пока мы не поженимся. Но в благодарность за сегодняшнее спасение, у вас будет одно желание. Какое, придумайте сами, главное, чтобы оно было в пределах моих возможностей.
Мои слова шокировали молодого мужчину, я это видела по его заострившимся скулам, по заигравшим желвакам и затрепетавшим от негодования тонким аристократическим ноздрям.
Молчание затянулось, мы глядели друг другу в глаза и в его серых очах я физически ощутила напряжение.
— Хорошо. Три месяца.
— Договорились! И живём отдельно! — не преминула напомнить я.
Джером поднял глаза к потолку словно прося у Всевышнего терпения, а потом просто кивнул, соглашаясь, и, подтянув к себе документ, принялся вносить дополнительные пункты.
После чего позвал капитана своей гвардии и начальника тюрьмы.
— Лесса, прошу вас присядьте вот сюда, — попросил меня вояка, имени которого я пока так и не узнала. Меня усадили в центр комнаты на табуретку без спинки. Не очень удобно, но, видать, так положено, чтобы типа опрашиваемый не расслаблялся, чувствуя напряжение не только психологическое, но и физическое. Умно, ничего не скажешь!
Тем временем градоправитель отошёл к широкой лавке, и, удобно на ней устроившись, принялся внимательно изучать происходящее.
— Позвольте представиться, — заговорил невысокий, очень тучный мужчина с внушительной залысиной, глянцево блестевшей в свете лампадок. — Гру Мороний, начальник темницы города Эльм. По настоянию, — быстрый взгляд блекло-зеленоватых с примесью карего глаз на лестера Джерома, — уважаемого смотрителя города, лестера Холстена, сейчас мы проведём опрос с применением эликсира правды. Три капли, три вопроса. Всё согласно букве закона.
Пока мужчина говорил я с интересом его рассматривала. И должна сказать, что передо мной был плохой человек. Бегающие глаза, он старался вообще не смотреть на собеседника и вечно находящиеся в суетливом движении пальцы рук — говорили о скрытности и грехах, таящиеся под его далеко не самой приятной внешностью. Круглая голова, практически отсутствующая шея, тучный, как бочка, ему даже говорить было тяжело — одышка мешала. Большой, некрасивый рот, как у жабы, пигментированная кожа лица и рук, нос картошкой. Я всегда старалась не судить о человеке только по внешности, вот уж нет. Но подмечать мелкие детали в поведении и то, как он или она говорит, вошло в некую профессиональную привычку, помогающую мне понять, насколько психологически личность готова что-то изменить в своей внешности с помощью пластической хирургии. Бывали случаи, когда приходили совсем молодые юноши и девушки, у кого-то уши-лопоуши, у кого-то маленькая грудь, у третьего что-то ещё. И я всегда не ленилась и разговаривала с ними, иногда не по одному разу, и эти беседы помогали мне понять готовность человека к трансформации, ладно мелкой, а если крупной и масштабной?
А ещё поступки. Именно под руководством Гру Морония творилось такое беззаконие в этих самых стенах, и он точно был о них осведомлён. И ничего не делал, чтобы воспрепятствовать насилию и издевательству над бедными беззащитными женщинами. И только одно это характеризовало его, как мерзкого, низкого человека. Будь он хоть трижды великолепным красавцем, я бы всё равно обозвала Морония подонком и мерзавцем. В данном случае определение полностью подходило и к его внешности. Надо же, видно судьба.
— Что же, приступайте, — кивнул Джером, отвлекая меня от созерцательно-задумчивого состояния, и протянул сияющий зеленоватыми всполохами пузатую склянку капитану.
— Простите, лесса Лис, я тоже должен назваться, — поклонился вояка, подойдя ко мне практически вплотную, — капитан королевской гвардейской сотни — Ролан Вохнеш, временно направленный нести службу под началом господина Джерома Холстена сюда, в Эльм.
— Приятно познакомиться, — улыбнулась я мужчине, если начальник тюрьмы вызывал у меня только отвращение и внутреннее неприятие, то этот человек был полной противоположностью Моронию. Подтянутый, на вид лет сорока, с пышными усами и добрыми карими глазами. Он вызывал симпатию. Но и это всё тоже могло быть просто красивой маской. В этом мире я верила только Гарре и ворчуну Красию. Лишь эти двое доказали, что не способны причинить мне вреда и отдавали последнее, что у них было. чтоб мне помочь.
Тем временем Ролан вынул пробку, плотно притёртую к горлышку, и капнул в выемку с её внутренней стороны ровно три изумрудные слезинки и протянул мне.
Приняв "крышечку", понюхала содержимое: повеяло мятой и мелиссой. Очаровательный аромат.
— Для каждого человека эликсир пахнет по своему. Что вы ощутили? — вдруг спросил Джером, чуть качнувшись в мою сторону, таким образом выражая любопытство.
— Мята и мелисса, а ещё аромат морского ветра, — прикрыв глаза прошептала я, — просто чудесный коктейль.
Брови мужчины удивлённо подскочили.
— Надо же, обычно он для всех пахнет тиной болотной. Настойку истины я пил всего лишь раз в жизни, — Джером на мгновение поморщился, те воспоминания явно были для него не самыми приятными, — и тогда ощутил горечь полыни и терпкость крепкого вина.
— Тоже довольно необычное сочетание, — пожала плечами я и, чтобы не передумать, махом опрокинула в себя тягучую жидкость. Вкус сладкой мяты вперемешку с необыкновенной мелиссой тут же заполнил рот, освежая, приводя мысли в порядок, выбивая из меня всю дурь и плохие воспоминания. — Вкусно, — выдала я, — а можно ещё? — посмотрела на капитана.
— Не нужно, — вперёд вышел Холстен и встал передо мной, мне пришлось запрокинуть голову, чтобы встретиться с его холодными серыми глазами. Мужчина возвышался надо мной грозной скалой, с целью, наверное, подавить и внушить трепет пред ликом правосудия. Но я осталась совершенно равнодушна и даже слегка улыбнулась, чувствуя, что всё будет хорошо.
— Лесса Мия, — заговорил градоправитель, — имеете ли вы соответствующее образование, позволяющее вам лечить людей?
— Да. Я дипломированный врач-хирург. Моё обучение длилось восемь лет. Красный диплом — доказательство отличной учёбы.
Мой ответ полностью удовлетворил молодого человека и он задал следующий вопрос:
— Лесса Мия, имеете ли вы тайные мысли, целью коих является желание навредить нашему городу, жителям или нанести ущерб Королевству?
Вопрос был странным, мягко говоря, но ответ снова сорвался с губ без моего желания: просто р-раз, и я уже произношу его вслух:
— Нет. Ни разу таких мыслей не возникало.
— И последний вопрос: являетесь ли вы пришедшей из-за пелены?
Такую формулировку я уже слышала от Яна Уйэвери, удивительно, что и Холстен спросил о том же. Неужели я так сильно отличаюсь от местных?
— Да, — выдохнула я, чувствуя, что действие эликсира закончилось, и болтать у меня просто больше не было сил. Хотелось прикрыть веки и поспать.
После моего ответа раздалось странное похрюкивание и визг: это Гру Мороний схватился рукой за шею, словно его кто-то душит.
А Джером Холстен медленно к нему повернулся и, тяжело роняя слова, произнёс:
— За нанесение вреда пришедшей из-за пелены — лессе Мие Лис вы, Гру Мороний, лишаетесь своих полномочий, и отправляетесь под домашний арест до выяснения всех обстоятельств.
Если честно, сейчас я мало, что понимала, лишь краем сознания отметила, как этого Гру выводят под руки два дюжих гвардейца.
— Эликсир правды имеет свойство тянуть жизненную энергию у человека, — послышался, как сквозь вату, голос лестера Джерома, — но вы ещё в состоянии подписать составленный нами договор. И я сразу же заберу вас отсюда.
Последняя фраза подействовала на меня просто магически и я, вяло кивнув, накарябала свою подпись на документе и почти сразу же отключилась. И кабы не лестер Холстен, упала бы на каменный пол, но мужчина успел подхватить меня на руки и последнее, что я услышала было его громкое:
— Подать карету, выдвигаемся!
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Надоело просыпаться в незнакомых местах. Благо хоть не в сугробе, а во вполне приличной кровати с настоящей периной. Пощупав пальцами мягкую подстилку и не менее невесомое одеяло, открыла глаза. Комната была погружена в полумрак, в узкое окно, забранное слюдяными пластинками, едва-едва пробивался дневной свет. Это сколько же я проспала?
— Доброе утро, лесса Лис, — откуда-то сбоку раздался хрипловатый голос, который я сразу же узнала. Медленно повернув голову, увидела сидящего в глубоком, обитом тёмным бархатом кресле, лестера Джерома Холстена. — Как вы себя чувствуете?
— Не знаю, — просипела я, только сейчас почувствовав, насколько хочется пить.
Мужчина, словно прочитав мои мысли, встал и подошёл ко мне, по пути подхватив глиняную кружку.
— Выпейте, станет легче и поговорим. У вас наверняка есть ко мне вопросы.
Не став спорить, присосалась к краю стакана и махом осушила сразу половину. Тёплая со вкусом мёда и пряностей жидкость полилась в рот, облегчая резь в горле и успокаивая расшалившиеся нервы.
Тем временем градоправитель вернулся на своё место, сложил ладони домиком и, опустив на кончики пальцев свой подбородок, пристально на меня посмотрел.
Допив остатки приятного напитка, отставила кружку на стоящую подле кровати тумбочку и, приняв сидячее положение, заговорила:
— Итак…
— Ммм? — тёмные брови Джерома картинно выгнулись, изображая нешуточный интерес ко всему, что я хочу ему сказать.
— Почему? — в свой короткий вопрос вложила так много значений, что если он не идиот, то должен всё понять.
— В наш мир иногда, очень-очень редко забредают такие люди, как вы. Мы их называем по-разному, но в основном — пришедшие из-за пелены. За всю историю четырёх королевств, расположенных в этой части нашей планеты, пришедших было всего четверо. Вы пятая за более чем три сотни лет. Записи о ваших предшественниках хранятся в тайных отделах королевских архивов. По долгу службы с некоторыми историями мне пришлось ознакомиться. Вот уж не думал, что на своём веку повстречаю подобного человека.
— Попаданку, — хмыкнула я, а про себя добавила: "от слова "попа", иначе ту ситуацию, в которую меня занесло, назвать язык не поворачивается".
— Хмм, очень интересное наименование, — задумчиво кивнул собеседник. А я продолжала молчать, ожидая, что он скажет ещё. — Так вот, ваши предшественники были магами. Они обладали сверхъестественными способностями, их дар изучали, проводились опыты. И честно вам скажу, — в серых глазах проскользнуло нечто близкое, к сожалению, даже жалости, — эти опыты не пережил ни один из них. Зато их кровь стала толчком в развитии нашей науки по созданию волшебных эликсиров. За вами зрительных магических эффектов замечено не было, поэтому могу сделать предварительный вывод — вы не магиня, — и сказано было так торжественно, словно от одного этого я должна спрыгнуть с кровати и сплясать "джигу-дрыгу" от радости. Но, если честно, без всякого ёрничества, его слова шокировали меня, более того, я была в ужасе! Гарра, скорее всего, знала всё то, о чём сейчас рассказывал правитель города. И она всеми силами пыталась сберечь меня от печальной судьбы буквально быть выпитой досуха. Какие-то *бранное слово* вампиры! Не люди, о, точно! Нелюди как есть!
— Но… НО! — он выстрелил указательным пальцем вверх, привлекая моё внимание, хотя куда уж больше, я и так смотрела на него практически открыв рот и выпучив глаза.
— При всём при этом, — будто бы не замечая моего состояния — на грани истерики, продолжил свой страшный рассказ молодой человек, — только эликсир правды мог подтвердить попаданка ли вы на самом деле или обманщица. Также по законам нашего королевства вы неприкосновенны и только король будет решать, какой судьбы вам ожидать: золотой клетки на закрытой исследовательской территории, или вам дадут шанс прожить жизнь подданного королевства с возможностью выйти замуж и родить детей.
— Второй вариант вероятен при? — я высоко подняла брови.
— При отсутствии в вашей крови магии.
— Но ведь, лестер Холстен, пару минут назад вы так и сказали, что я не колдунья. К тому же чтобы убедиться в этом, могли вчера осведомиться у меня на допросе, когда я приняла эликсир правды.
— Задай я вам этот совершенно бесполезный вопрос, не получил бы однозначного ответа.
— Но почему?
— Магия в крови, и вы можете даже не подозревать о её наличии.
— Очень приятно.
— Но… — повторил он уже надоевший мне союз, и таинственно замолчал. Через пару минут, когда моё терпение лопнуло, я вопросительно изогнула правую бровь, подталкивая его продолжить. — Между мной и вами договор. Не хочу, чтобы вы впоследствии на меня обижались, поэтому решил сказать правду.
— А до этого планировали смолчать?
— Да, — обезоруживающе развёл руками градоправитель и встал со своего, по всей видимости, очень удобного, мягкого кресла. — Кроме неприкосновенности, вам, пришедшим из-за пелены, положено любое желание от Его Величества. И неважно волшебница вы, или нет. Исключение — желание избежать участи подопытной, если всё же вы колдунья. И поэтому прошу вас загадать, чтобы все былые заслуги моей семьи были восстановлены, роду Холстенов возвращено доброе имя, и отданы законные земли.
Вот оно как. Интересно.
Но под лопаткой всё равно свербело. Мне было страшно. Впервые в жизни я не хотела быть волшебницей.
— Вы побывали в нескольких стрессовых ситуациях и так и ни разу у вас не проявились сверхъестественные способности. Поэтому предлагаю вам выдохнуть и взять себя в руки.
— Этот факт должен был бы меня успокоить, но, знаете ли, отчего-то это далеко не так! Я очень взволнована, и это мягко сказано.
— Понимаю вас, — Джером устало потёр лицо и добавил: — Прошу простить меня, но мне нужно выполнять свои обязанности в городской управе.
Я молча кивнула, прекрасно понимая, что он должен отправляться на работу.
— Чувствуйте себя как дома. Копия нашего с вами договора лежит на столе, — перед уходом добавил он, — всё, что я вам обещал, будет исполнено в самое ближайшее время. Через две недели вам придёт приглашение из королевской канцелярии, и тогда же мы с вами отправимся в столицу на аудиенцию к Его Величеству Рэнару Первому.
Лестер Холстен вышел за дверь и тихо притворил за собой створку, оставив меня одну.
А я думала, что отчего-то благодарна ему за честность. Он, конечно, не вдавался в детали, но прямо заявил, чего хочет за моё спасение.
Четыре зафиксированных случая попаданства в этот мир. Я пятая, которая попалась. Но есть у меня подозрение, что пришельцев было больше, просто те оказались хитрее и, скорее всего, без сверхспособностей, иначе бы их давно засекли. Ассимилировались, вросли корнями в местную жизнь. Возможно, кто-то погиб, если попал в непригодные для выживания условия, наподобие меня — куда-нибудь в сугроб. Только благодаря случаю в виде Гарры и Красия я выжила.
Джером явно недоговаривает. Каким образом, если его семья в опале, он занял столь высокую должность? Почему его просто не заточили в темницу? Столько вопросов и пока на них нет ответа. Может, в этот приграничный городок ссылают неугодных, но значимых для государства людей? Чтобы при случае быстро вернуть их назад? Та же Гарра, далеко не простая бабка, но кукует тут, попав в немилость из-за какой-то ерунды. В общем, есть над чем подумать и заготовить необходимые вопросы.
А ещё Холстен ни словом не обмолвился касательно пунктов нашего с ним договора, а по идее у меня должен быть свой отдельный дом и Гарра с Красием под боком. Если первое выполнить наверняка для него не составит труда, то со вторым могут возникнуть проблемы.
В дверь осторожно постучали и в комнату, чуть погодя, вошла служанка в накрахмаленном бордовом переднике и чепце серого цвета. В руках она несла увесистый поднос, накрытый светлым полотенцем и, присев в коротком поклоне прошла к столу у окна.
— Лесса, ваш завтрак, — пролепетала девушка и устремилась на выход, стреляя в меня большими любопытными глазами.
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Свесив ноги с кровати, уставилась на свои ступни, на которых красовались вязанные из тёмно-серой шерсти носки. Колючие, только сейчас обратила на это внимание. Почесав ноги друг об друга, спустилась на пол. Кто-то снял с меня платье и хирургический костюм. И натянул странную ночную рубаху ниже колен на завязочках по вороту и части груди. Кожа тут же покрылась мурашками — в комнате было прохладно несмотря на горящий камин.
На спинке кресла, в котором недавно восседал Холстен, был небрежно наброшен шерстяной кучерявый платок, именно его я накинула на плечи, чтобы не мёрзнуть. Подойдя к столу, присела на деревянный стул с прямой неудобной спинкой. Откинув холщовую тряпицу с подноса, уставилась на свой завтрак.
Итак, что тут у нас? Глубокая миска с какой-то кашей по виду похожей на овсянку, пара ломтей тёмного хлеба, нарезанного толстыми ломтями, в маленькой миске кусочек жёлтого сливочного масла рядом такой же квадратик сыра, кувшинчик с каким-то напитком, плошка засахаренного мёда. Вот и весь завтрак. Но я была и этому весьма благодарна. Поскольку пахло чудесно: каша горячей, хлеб тёплым, а масло с сыром так и вовсе — пища богов! Давно я не ела таких простых продуктов, обыденных в моей прошлой жизни и таких редких здесь.
Взяв искусно вырезанную деревянную ложку в руку, зачерпнула кашу и отправила в рот. Было солоновато, но вкусно. Тонким слоем намазала масло на хлебушек, и насладилась сим моментом по полной! А вдруг сегодня я снова окажусь на улице? В этом мире вообще нельзя расслабляться — уж сюрпризы он приносит чуть ли не на каждом шагу!
Я хочу домой, в свою кроватку, к маме с папой! И такая жалость накатила, что слёзы сами потекли по щекам. Недоев завтрак, вернулась в кровать и с головой укуталась в одеяло, повернулась набок и всласть разрыдалась. Как же я устала! За что мне всё это? Проверка на вшивость? Так, вроде как и не грешила. Да чего уж теперь рассуждать? Когда всё уже произошло и я здесь, а мои близкие где-то там.
— Тсс, — услышала я какие-то звуки с другой стороны двери. — Плачет так, жалко, бедняжку, — тут же устроенный мной водоразлив прекратился.
— И что? Зачем тебе заходить без разрешения в чужую опочивальню? — второй голос был на полтона выше и даже вроде как моложе?
— О, слышишь? Тихо стало, — негромко воскликнула первая и тут же в дверь постучали. Аккуратно, очень деликатно.
— Войдите, — шмыгая носом, пригласила я неожиданных посетительниц. Мне вдруг стало жутко любопытно. И я даже предполагала, кто это такие.
Створка с тихим скрипом приоткрылась и в образовавшуюся щель просунулась светловолосая голова. А сверху ещё одна, но тёмная.
— О, какая вы… — прошептала светленькая и по-доброму улыбнулась.
— Ага, красивая, — кивнула вторая.
— Проходите, — позвала я их, усаживаясь на кровати по-турецки. — Давайте знакомиться.
Девушки пихаясь и шипя друг на друга, протолкнулись в мою комнату и растерянно замерли у порога.
— Садитесь где хотите, — щедро предложила я.
— Вас поместили в комнате лестера Холстена, и это очень необычно, поскольку он никому не разрешает сюда заходить, — удивлённо приподняв тёмные красивые брови, заметила вторая незнакомка.
— Меня Мия зовут, — первой представилась я и девчонки, которым от силы было по двадцать лет, тут же присели в подобии реверанса.
— Лесса Олория Стэн, — брюнетка.
— Лесса Ани Роуп, — блондинка.
Первая была красивой: тонкие черты лица, чуть вытянутый острый подбородок, большие карие очи и белоснежная кожа. Вторая очаровательной: курносый нос, раскосые миндалевидные голубые глаза и немного широковатый рот, на щеках россыпь веснушек.
— А вы надолго к нам? — спросила Ани, разглядывая моё припухшее от слёз лицо. — У вас волосы, как золото, — вдруг добавила она. — Они настоящие? Или парик? Сейчас в столице мода на необычные цвета волос.
— Цвет мой, и он просто рыжий, — пожала плечами я, следя, как Олория присела в кресло Джерома, с удовольствием погладив бархатные ручки.
— Вы, правда, невеста градоправителя? — спросила брюнетка, пронзительно на меня посмотрев.
— Пока да, — честно ответила я.
— Что значит — пока? — удивилась лесса Стэн.
— Ну, возможно, если он вдруг мне не понравится при более близком знакомстве, помолвка будет расторгнута, — девушки меня на самом деле забавляли
— А можно я съем ваш сыр? — простодушно улыбаясь спросила Ани, подойдя к столу с едой.
— Конечно, — разрешила я.
— Подруга, если ты будешь так много есть, то никакой эликсир красот не поправит твою тучность! — предупреждающе фыркнула Олория. При этом блондинка была тощей, как щепка.
— Не переживай за меня, — отзеркалила Ани, закидывая в рот маленький жёлтый кубик сыра. — О себе подумай, кто вечером, тайком от Жоржетты ворует из кухни булки с мёдом?
Брюнетка густо покраснела и хотела было высказаться в резко негативном ключе, как в дверь снова тихо постучали.
— О, это, наверное, Шарли, — рванула к входу Ани, резко распахивая створку, за которой, действительно, замерла девушка, я бы даже сказала подросток. Высокая, нескладная, со всех сторон плоская, как доска. Лицо в мелких прыщиках переходного возраста. — Проходи быстрее, пока твоя матушка не увидела, — схватив её за тонкую, как ветка, руку, Ани втянула новую гостью в мою комнату.
— Лесса Мия, знакомьтесь, это лесса Шарли Холстена, — представили нас друг другу, а я в шоке замерла, понимая, что это, по всей видимости, младшая сестрёнка моего женишка.
— Рада приветствовать вас, лесса Мия, в нашем доме, — смущаясь, поздоровалась со мной девчушка. Прекрасные ямочки обозначились на щёчках, улыбка невероятно шла Шарли, и в будущем она обещала стать просто великолепной красавицей с серыми грозовыми глазами, точь-в-точь как у её старшего брата.
— Благодарю за гостеприимство, — я, как могла, поклонилась, будучи всё в той же позе — сидя. Встать и не подумала. Вот ещё, мне и так хорошо. Но девушкам на моё самоуправство не обратили ни малейшего внимания: они уже вовсю обсуждали какие-то городские сплетни, а я чутко прислушивалась к их болтовне. Хандра потихоньку отступала, и я даже чуть расслабилась.
— Расскажите, Мия, можно же к вам просто по имени, — смущаясь, через некоторое время обратилась ко мне Шарли. — Брат сказал, что вызволил вас из темницы, и вы теперь его невеста. Деталей я не ведаю, может, вы расскажете?
— Ээ, — открыла я рот, не зная, как быть, поскольку каждое моё слово может оказаться лишним.
— Да, — дверь распахнулась и внутрь вошла одетая во всё тёмное седовласая женщина со строгим, но гладким лицом. Идеальная Снежная королева! Её голубые глаза были обжигающе холодны и прищурены. Она сверлила меня строгим взором, демонстративно заломив левую бровь. Было ощущение, что я подопытная мышь, а она дотошный исследователь, — как так получилось, что вы вдруг стали невестой моего единственного сына?
Я молчала, не зная, как реагировать, поскольку тон, с которым она задала вопрос, мне совсем не понравился.
— Может, вы уточните у вашего сына? — нашлась с ответом я, смело встречаясь с ней глазами.
— Непременно, но Джером будет доступен лишь поздно вечером, а ответы мне нужны немедленно!
— Что же, — вздохнула я, устало откидываясь спиной на деревянное изголовье кровати, украшенное искусной резьбой, — как хотите. Меня по ошибке заточили в темницу, а лестер Холстен вовремя пришёл на помощь. Мы с ним заключили некий договор: услуга за услугу. Пока это всё, что я могу вам сказать. Более ни слова вы от меня не услышите.
— Как интересно. Услуга за услугу. Хорошо, пусть так. Вот только мы вас переселим в другую комнату, негоже незамужней девушке находиться в опочивальне холостого мужчины, — и сказано так высокомерно, что я восхищённо на неё воззрилась: идеальная осанка, ни единый мускул на алебастровом лице не дрогнул. Какая великолепная женщина!
— Я не против, главное, чтобы там было тепло, — пожала плечами я, — нет никакого желания замёрзнуть.
— О, вам будет тепло, поверьте мне, — тон матери градоправителя мне совсем не понравился, подозрительно на неё покосившись, кивнула.
— Ожидайте, за вами придут, — царственно велела она мне и, повернувшись к девушкам, тихими мышками, застывшими у кресла, приказала: — Юные лессы, на выход!
Оставшись одна, облегчённо выдохнула: ну и странная семейка и неожиданно интригующая. Колоритная! Нашла я подходящее слово.
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Меня не обманули, по крайней мере, в том, что в новом месте будет тепло.
У печи на кухне действительно оказалось весьма душно. Я погрела свои кости всласть, и даже настроение чуть поднялось. Милая, очень добродушная кухарка по имени Жоржетта скормила мне три горячие, только из печи булки с мёдом, и какой-то приправой по вкусу очень похожей на корицу. Я пила тёплый ягодный взвар с листьями смородины и жевала выпечку и, наслаждаясь едой, с удовольствием слушала болтовню словоохотливой розовощёкой и пышнотелой поварихи.
— Ой, такие слухи ходють по городу, такие слухи! — восклицала она, в ярких красках рассказывая историю обо мне же. Оказывается, в народе пошла молва, что я отрезала у ребёнка что-то, а потом зашила большую дыру в его теле безо всяких эликсиров! Да где такое видано, чтобы и без магической настойки! По всем законам малец должен был тут же помереть, но нет, вопреки злым языкам, он был бодр и весел, гулял по городу и с непередаваемыми подробностями рассказывал о своём героическом излечении и как он, превозмогая ужасную боль, смог выжить. Я тихо улыбалась в кружку, грея ладони о тёплые бока.
Если мамаша Холстена хотела позлорадствовать, выдворив меня из уютной комнаты своего дражайшего сыночка, сюда, где обреталась кухарка и несколько девушек-служанок, то она явно просчиталась. Я далеко не ханжа, могу спокойно общаться с кем угодно в любых условиях. Я дитя своего времени, моё мышление не ограничено какими-то правилами и этикетами, всё гораздо проще: нужно уметь ставить границы. Вот и сейчас Жоржетта не позволяла себе в мою сторону невежливого обращения, она была максимально предупредительна, и не только потому, что я, возможно, действительно будущая жена её работодателя, но и потому, что я сразу же показала те незримые границы, в которых она должна со мной общаться. Никакого панибратства, у меня есть личное пространство и будь ты хоть королём какой-то страны, не позволю преступить их.
А потом я отправилась за печку, где для меня выделили скамью, на которой можно было вздремнуть или просто полежать, сверля тёмный в разводах от копоти потолок.
Что мы имеем? Договор между мной и лестером был составлен до того, как я приняла сыворотку. И вот что интересно, подписали мы его только после допроса. Значит, Холстен сомневался, что я пришедшая из-за пелены. Ладно, тут немного стало яснее.
Дальше. Джером Холстен согласился на внесение правок в договор о трёхмесячном сроке для ухаживаний, услышав от меня про желание, которое я выполню. Если бы не это, думаю, он бы давил и напирал, чтобы я согласилась стать его содержанкой. А какие у них права? Может, их и нет вовсе: что сказал хозяин, то и обязана делать?
И последнее: получив от меня такую шикарную возможность — любое желание, он всё равно подписал со мной контракт, по которому я теперь получу домик и высвобожу из ссылки Гарру и Красия. И тут у меня два объяснения: первое, что он человек слова; второе, что я ему всё равно нужна ещё для чего-то и он хочет привязать меня к себе любыми способами. Но зачем? Получив амнистию от Его Величества, градоправитель наверняка воротится в столицу, поселиться в своём шикарном особняке и забудет обо мне, как о мимолётном забавном приключении.
Устало прикрыла глаза: как же мне всё то надоело!
Уже практически погрузившись в сон, вдруг резко село: бинго!
— Жоржетта, — выскочила я из своего закутка, — в этом доме есть библиотека?
— А как жеж? — удивилась моему напору женщина, делая шаг назад. — Есть, токма, вас туды без хозяина не пустят. Надобно вам, лесса Мия, к госпоже Миранде идти, у неё тожа ключик имеется.
— Госпожа Миранда — мать лестера Джерома? — уточнила я на всякий случай.
— Да, она и есть, — пожала пухлыми плечами повариха, возвращаясь к готовке: она месила мягкое сероватое тесто, чтобы испечь хлеб и булочки.
— Благодарю, — кивнула я и, вяло шаркая ногами, вернулась на свою лавку. Просить эту мымру о чём-либо не было ни малейшего желания. Подожду спокойненько возвращения Холстена, тогда и разберусь с некоторыми трудностями, в том числе потребую пустить меня в библиотеку — знания, вот что самое главное в любом мире и времени. Буду ведать законы, не стану так лихо ошибаться.
* * *
Интерлюдия
Джером чувствовал, что устал. Он не спал практически всю ночь. Покемарил полчасика в своём кресле, наблюдая за сладко посапывающей Мией Лис.
А ещё думал, что мог и не подписывать с ней договор, пусть бы она исполнила одно его желание и на этом их пути бы разошлись. Но отчего-то отпустить рыжеволосую так и не смог. А ещё пока он рядом, она будет по его защитой. Этот мир принадлежит мужчинам, практически все женщины находятся в составе чьей-то семьи, рода. А она одна. Гарра могла бы стать ей опорой, но женщина стара, мало ли что может произойти с бывшей телохранительницей?
Зачем ему ещё одна потерянная душа? Он и сам не мог себя понять. Кроме матери и сестры, взял на себя обузу в виде Олории и Ани. Кабы бы не он, быть им послушницами в монастыре. А там долго не живут, если родня не звонкую монету в церковную казну. Но девушки живы, хоть и с клеймом его любовниц, но, кажется, этот немаловажный момент их вовсе не смущал. Они жили и радовались, при этом Джером точно знал, что в глубине души лессы страдают, отвергнутые родными и мужьями.
Покачав головой, потёр виски.
— Лестер Холстен, господин, — в кабинет после короткого стука вошёл Кристоф. — К вам посетитель. Лестер Ян Уэйвери, проезжавший через Эльм в сторону столицы. Это его сына лечила лесса Мия.
— Пригласи, — едва заметно кивнул глава приграничного городка и, откинувшись на спинку сиденья, задумчиво простучал незатейливый мотив пальцами по столешнице.
Незваный гость вошёл в его кабинет пару минут спустя. Шикарная белоснежная шуба, отороченная серебристым мехом по вороту и рукавам, была распахнута, демонстрируя всем окружающим расшитый золотой нитью тёмно-бордовый камзол и светло-голубую рубаху, узкие кожаные штаны, заправленные в высокие сапоги с отворотами.
— Лестер Ян Уэйвери, — коротко поклонился мужчина и замер в ожидании.
Джером встал и тоже слегка кивнул в приветственном жесте.
— Прошу вас, присаживайтесь, — пригласил он северянина. И тот, уместившись на стуле напротив, заговорил.
— Я тороплюсь, через день мы с сыном отправляемся дальше в дорогу. Посему хотел у вас спросить о лекарке лессе Мии Лис. Где она? В последнюю нашу с ней встречу её забрали в темницу…
— Почему вы не остановили тюремщиков? — перебил его Холстен, сверля собеседника нечитаемым взглядом потемневших от злости серых глаз. — Вы же наверняка догадывались, что пришла из другого мира.
— Вы же понимаете, что без допроса на эликсире правды мои слова были бы голословны? — не растерялся Ян.
— Лестер Уэйвери, вы могли дать взятку.
— При куче свидетелей?
— Отправиться следом за стражниками и уже на месте решить вопрос о девушке.
— Я не мог оставить сына, — было видно, что этот импровизированный допрос очень не понравился купцу. — И я сомневался, верно ли помню законы, касательно прибывших из-за пелены. Мне нужно было почитать хроники, прежде чем что-либо предпринимать.
— Ясно, — одно-единственное слово показало Яну, как именно Джером отнёсся ко всему сказанному. — Зачем вам нужна встреча с Мией?
То, как градоправитель безо всяких приставок, легко назвал девушку просто по имени, не ускользнуло от Уэйвери.
— Отдать ей талмуд с правилами, пусть будет в курсе всего, что имеет к ней непосредственное отношение.
— Похвально, но не стоило утруждаться. Такие книги, действительно, большая редкость, и я оценил, сколько труда вы вложили, чтобы достать этот свод законов. И не беспокойтесь, девушка непременно прочитает эту книгу, которая находится в моей библиотеке.
— Так лесса Лис у вас в доме? — опешил мужчина, вскакивая на ноги. Девушка ему понравилась, он даже не пытался скрыть свою к ней симпатию. После гибели супруги Мия — первая женщина, привлёкшая его внимание.
— Более того, отныне она моя официальная невеста, — не без злорадства добавил Джером, поднимаясь на ноги.
Мужчины стояли напротив друг друга, почти одного роста и телосложения, только Холстен был изящнее и не столь широкоплеч, нежели северянин. И сверлили друг друга яростными взглядами.
— Вынужден откланяться. Я спешу, — первым отступил Уэйвери. — Берегите целительницу, она произвела на меня впечатление хорошего человека.
— Непременно, — кивнул Джером и добавил: — Доброй дороги!
Домой градоправитель вернулся поздно вечером и первым делом отправился в свою комнату, где должна была находиться Мия. Войдя внутрь, в удивлении устаивался на пустую, аккуратно заправленную кровать. По обстановке сразу же становилось понятно: здесь никого нет. Лишь лёгкий аромат цветов напоминал о золотоволосой красавице.
— Сынок! — в комнату, шурша накрахмаленными юбками, вошла госпожа Миранда Холстен. — Ты сегодня пришёл неожиданно раньше.
— Где лесса Мия? — он резко обернулся к матери, и, сложив руки на груди, принялся ждать ответа.
— Эм, — запнулась женщина, не ожидавшая такого напора. — Я её отправила на кухню, там Мие выделили лежанку за печью, — с каждым словом, Миранда говорила всё тише, а глаза Джерома становились всё уже и яростнее. — Жоржетта накормит девицу, не волнуйся…
— Мама, лесса Мия — моя невеста! — чуть ли не по слогам произнёс каждое слово Джером. — Что обо мне, даже не так, о нас, подумают люди?
— К-как такое возможно? К тому же ты ничего не объяснил! Что я могла подумать, узрев непонятную девицу в твоей кровати?!
Но Холстен не стал более слушать крики родительницы: стрелой вылетел из помещения и устремился на первый этаж в сторону кухни.

Глава 24

До появления лестера Холстена моё пребывание на кухне было вполне комфортным: тепло и пахнет вкусно, а ещё я могла полежать и подремать.
— Где лесса Мия? — раздался громкий строгий голос, который я сразу же узнала.
— Так, господин, она за печью, почивает, — ответила растерянно Жоржетта. — Ваша матушка приказала дать ей лучшее место и накормить от души. Всё сделала, как было велено.
— Так идите же и разбудите! — приказал Джером, и даже не видя его, я поняла, насколько зол градоправитель.
— Я уже проснулась, — выйдя из-за печи, недовольно буркнула.
— Прекрасно, следуйте за мной, — всё так же хмуро потребовал аристократ.
Ну уж дудки! Сложив руки на груди, недовольно прищурилась. Смерив парня острым взором с ног до головы, заявила:
— Мне и тут хорошо. Если хотите что-то сказать, можете не стесняться Жоржетты, вещать прямо здесь.
Холстен сначала сильно удивился, а потом, резко подойдя ко мне практически вплотную, навис надо мной и замер, вглядываясь в мои глаза, пристально так, не мигая.
— Возможно, вы правы, и лучше поступить ровно так, как вы сказали, — вдруг объявил красавчик и, резко от меня отвернувшись, громко произнёс: — Ну-ка, созовите сюда всех домашних!
А я стояла, почти не дыша: аромат его парфюма, едва уловимый, с нотками древесины и ещё чего-то пряного, какой-то восточной специи, привёл меня в тихий восторг! И Джерому эти духи подходили идеально. И его серые, грозовые глаза, словно смогли заглянуть в самую мою душу, заставляя дыхание сбиться, и глупое сердце ускорить свой бег.
Суета, воцарившаяся после слов хозяина дома, просто ошеломляла, и буквально всё пришло в движение: кто-то куда-то побежал, кто-то кому-то что-то говорил, откуда-то из коридора послышались голоса, я даже вычленила один весьма знакомый — госпожи Миранды Холстен, матери Джерома.
Через четверть часа вполне приличных габаритов кухня вдруг стала тесной.
У большого камина замерла с высокомерным выражением на лице Миранда, рядом с ней, опустив глаза в пол, пристроилась Шарли, чуть поодаль испуганными сурикатами застыли лессы Олория и Ани. У дверей, как набившиеся сельди в бочку, с широко открытыми глазами, прижимаясь друг к другу, разместилась разношёрстно одетая кампания обоих полов, наверное, это слуги вон тот садовник, поодаль конюх, тех двоих идентифицировать по роду деятельности я так и не смогла, возможно, разнорабочие. И у окна со своим маленьким "воинством" притулилась кухарка Жоржетта и молоденькие, одетые в тёмные платья с бордовыми передниками и в серых чепчиках на аккуратно уложенных в тугой пучок волосах. Все смотрели на лестера и на меня. Выражения их лиц были приблизительно одинаковые, разве что госпожа Миранда не скрывала своего холодного неудовольствия от происходящего, но, нужно отдать ей должное, она терпеливо ждала, что скажет им её сын.
— Прошу внимательно меня послушать, повторять не буду, а в случае ненадлежащего исполнения указаний, будете немедленно уволены, — его слова вызвали волну страха — я видела шок на лицах людей. А круто парень начинает. Интересно, он в делах руководства городом он такой же бескомпромиссный? — Моя невеста — лесса Мия Крас. Прошу отнестись со всем уважением и вниманием. Лессу слушать так же, как меня, — краем глаза я заметила, как Миранда чуть не задохнулась от этого известия, и тут я вполне могла её понять, какая-то безвестная ей девица и сразу в "дамки" в её собственном доме, — а в моё отсутствие, — тем временем продолжал молодой градоправитель, делая вид, что не замечает неестественно побледневшее лицо родительницы, — она главная в доме, её полномочия равны полномочиям госпожи Холстен.
Народ заторможено кивал, явно ничего не понимая, впрочем, и я ничего не уяснила: зачем ему всё это? Но где-то в глубине души чувствовала удовлетворение, как же я устала оттого, что ко мне кто ни попадя относится как к незначительной детали в интерьере. Есть я, нет меня — всем глубоко фиолетово. А сейчас что-то неуловимо модифицировалось, и эти перемены неизвестно к чему могли привести, но время всё расставит по местам, пока же, работаем с тем что есть.
— Вопросы? — вскинув чётко очерченную тёмную бровь, бросил напоследок Джером. — Нет? Тогда все можете быть свободны, Жоржетта, ты тоже выйди ненадолго, матушка и Шарли, задержитесь, — отчеканил он и сложил руки перед грудью, ожидая, когда народ покинет кухню.
— У меня есть вопросы, — стоило нашему "весёлому" квартету остаться без лишних ушей, первой заговорила я.
— Спрашивайте, Мия, — устало вздохнул парень, подтянул к себе табуретку и присел у стола. Даже взял в руки булочку и никого не стесняясь откусил румяный бочок. — Прошу прощения, голод, сами понимаете, не терпит пустоты.
— Приятного вам аппетита, Джером, — ну раз уж он меня называет просто по имени, то и я имею на полное право поступать точно так же. — Первое: когда вы выделите мне отдельный дом?
После моего вопроса Миранда реально чуть не подавилась своей слюной, её лицо из бледного стало синюшным, и я даже на миг испугалась, как бы её удар не хватил, но нет, Шарли подсуетилась, усадила мать на стул и напоила водой.
— До-ом?! — просипела женщина, отдышавшись и чуть отойдя от первого шока.
— Да, по договору я должен обеспечить лессу Лис отдельным жильём, — спокойно кивнул Джером, после чего снова посмотрел на меня: — Над этим вопросом уже работают. Думаю, через день-два и вы переедете от нас в отдельное жильё.
— Где Гарра и Красий?
— С ними сложнее… Я отправил запрос на смягчение приговора. Жду ответа от королевской канцелярии. Потребуется около пяти дней. Потерпите. Если чиновники откажут, ничем более вашим друзьям я помочь не смогу.
Мне ничего не оставалось, только благодарно кивнуть.
— Мама, — парень, прищурившись, посмотрел на Миранду, — лесса Мия — пришедшая из-за пелены. Она из другого мира. В обмен на своё желание, которое она озвучит королю, я обязался помочь ей обустроиться в этом мире.
— Пришедшая? — прошептала женщина, вся спесь и высокомерие покинули её прекрасное лицо, и теперь передо мной сидела измученная жизненными и не самыми приятными, по всей видимости, обстоятельствами. — Желание, то есть…
— Ты всё правильно поняла, я хочу вернуть утраченное нашей семьёй и отправить вас жить в столицу, чтобы вы погрузились в водоворот привычной вам среды: балы, театры, конные прогулки, званые обеды…
— Это возможно? — в глубине её глаз я заметила огонь предвкушения, она всё, что перечислил Джером, тут же представила и воодушевление мгновенно проявилась на её прекрасном лице.
— Да, поэтому, будь добра, отнесись к Мие со всем уважением и вниманием. Если вопросов у вас более нет, поступим так, Шарли, моя невеста временно поживёт в твоей опочивальне, дополнительную кровать поставят сегодня же.
— Хорошо, — кивнула девушка, сверкая на меня любопытными глазищами.
— Ваши вещи, Мия, будут перенесены к Шарли. Вы можете обе идти, впрочем, мама, и ты тоже.
— Да-да, сынок, — закивала Миранда и степенно поднялась, весь её облик буквально кричал о едва сдерживаемой радости от только что услышанного! Ещё бы, очень скоро она сможет вернуться в столицу королевства, блистать на балах, и выгодно выдать дочь замуж. Как-никак семья Холстенов имеет длиннющую, как хвост кометы, родословную.
А мне ничего не оставалось, как пойти на выход из уютной и такой тёплой кухни, надоел холод, наверное, я наелась этого снега на несколько жизней вперёд. Думать, что нынешняя может оказаться короткой, совсем не хотелось.

Глава 25

Жизнь в доме градоправителя оказалась не такой уж и плохой. Госпожа Миранда после слов Джерома разительно переменилась: стала максимально предупредительной и даже несколько навязчивой, лично проследила за тем, как перестилают мою постель, и обустраивают мой уголок в комнате Шарли.
С девушкой я сдружилась очень быстро, буквально через день она рассказала мне о своих подростковых проблемах и мечтах: что матушка сильно хочет выдать её замуж за богатого лестера, и чтобы он непременно жил в центре столицы и был невообразимо богат, желательно их правящей ветви.
— А тебе самой, чего хочется? — поинтересовалась я, усаживаясь с ногами на свою кровать, сделанную из тёмного дерева.
— Учиться! — глаза Шарли загорелись огнём и жаждой познания, — хочу стать учёной дамой и работать в лабораториях, где создаются эликсиры.
Я зацепилась за два слова: лаборатория и эликсиры, и тут же начала своеобразный допрос:
— Как ты уже знаешь, я не из вашего мира, расскажи мне кое-что…
— Конечно! Только можно, и ты поведаешь о своём доме? — Шарли села в кресло напротив, и заинтриговано заглянула в мои глаза.
— Договорились, — улыбнулась я и приступила: — Итак, что такое эликсиры. Мне нужна полная информация.
Ненадолго девушка задумалась, забавно сморщив аккуратный миленький носик.
— Это очень большая тема. Начну с того, что под землёй, чаще всего в горах, находятся озёра. Они наполнены водой, только она непростая, а волшебная, эти источники обладают разными свойствами. Например, настойка, созданная на воде из озеро Пим, способна лечить людей, и называют её (настойку) прозаично — эликсир здоровья. Есть озеро Наг, оно может частично возвращать людям утерянные конечности, — я даже брови приподняла от такой трактовки, как это частично? Но перебивать девушку не стала. — Есть водоём Элиссы, и благодаря ему создают эликсир красоты. Это ведь целая наука, готовить магические настойки, и я очень хочу стать той, кто будет помогать людям.
— А ты знаешь, что у некоторых таких попаданцев, как я, вытягивали силы и что-то делали с их кровью.
— Знаю, — выражение лица Шарли стало очень грустным, — просто магически обогащённая кровь усиливает эффект эликсиров, и чаще всего получается чрезвычайно небольшой объём и такие настойки выкупают члены королевской семьи. Король Вильям прожил двести лет, а его супруга Лиона стала красивой только не на один-два дня, а навсегда.
— Выпив чью-то кровь, добавленную в ваш эликсир, — негромко прошептала я, сожалея о тех людях, которым просто ужасно не повезло. — Вампиры.
— А что это такое — вам-пиры? — спросила Шарли, заинтриговано на меня поглядев.
— Чудовища, сосущие кровь прямо из своих жертв.
Девчушку передёрнуло, но она не стала что-то комментировать, всё прекрасно поняв.
— А теперь расскажи про Ани и Олорию, каким образом они попали к вам? Почему все считают их любовницами твоего брата?
— Тут попроще. Девушки бесплодны, и эликсиры здоровья помочь так и не смогли. А чтобы они не отправились в храм отвергнутых, их родители потребовали у главы рода приют. Но об этом не принято распространяться, не способных рожать не любят и стыдятся.
— Ну и общество, — ужаснулась я, в который раз подумав, что таки занесло меня не в самый приветливый мир, и розовыми единорогами тут и не пахнет. Отнюдь, всё совсем наоборот. — Главой рода на тот момент оказался Джером, верно?
— Да.
— И он взял их под своё крыло, чтобы защитить от участи стать храмовницами?
— Да, — снова кивнула Шарли, — более того, за стенами храмов долго не живут.
— Это просто, — капец, подумала я про себя, но вслух сказала иное: — ужасно. Диагностики бесплодия у вас нет?
— Эм, а что такое эта твоя диа-гнос-тика? — по слогам повторила она, успев за время разговора пересесть на мою кровать.
— Процесс распознавания болезни, ведущий к постановке окончательного диагноза, в общем, с помощью разных методов, лекарь понимает, чем именно болен человек и как его лечить.
— Ооо, — округлила глаза Шарли. — Это правда, что ты вырезала у маленького мальчика что-то в животе и зашила дыру? — зачем-то понизив голос, спросила Шарли.
— Да, у него было воспаление аппендицита, червеобразного отростка слепой кишки. У тебя есть лист бумаги и уголёк?
— Сейчас, — девчушка рванула к полкам, прибитым прямо к стене, что-то поискала среди вороха каких-то бумаг, и в итоге вернулась ко мне с охапкой смятых сероватых, шероховатых листов разной формы и странным, ониксового цвета карандашом. — Вот, — всё это богатство она уложила рядом со мной, а я, вздохнув, принялась рисовать.
Внутренние органы человека, что и где располагается, всё, естественно, условно, чтобы Шарли сложилось верное представление. И конечно же показала, где находится аппендикс, рассказала, к чему приводит его воспаление, и какие могут быть последствия, если не лечить.
Шарли смотрела на мой импровизированный атлас внутренних органов человека, и глаза её были круглыми, словно те глиняные миски, в которых здесь принято подавать еду.
— У вас нет ничего подобного, и местные целители не ведают, как у нас всё устроено внутри?
— Я думаю, кто-то знает, но их мало. Всё держится на эликсирах.
— А как же те, кто работает в клиниках для бедных?
— Они лечат по списку определённых правил, — выдала Шарли. — И резать кого-то, как сделали вы, в целом, наверное, не запрещено по крайней мере я не слышала ничего об этом, но как бы не принято, — пожала узкими плечиками девушка, — примочки, настойки из трав вот и весь набор лекаря, не работающего с эликсирами.
— В вашем мире есть маги, то есть люди, обладающие сверхъестественными способностями? — задала я важный для меня вопрос.
— Нет, — покачала головой сестра Джерома, — проводились опыты: опускали рожениц в источники, купали младенцев, давали испить колдовской водицы, в течение нескольких лет поили, ничего не вышло.
Более-менее картина с чудотворными микстурами мне теперь стала ясна, значит, сам мир вырабатывает нечто магическое, сосредотачивая эти силы в подземных водоёмах. А бедным колдунам, пришедшим из-за пелены, просто крупно не повезло…
— Мы самые обычные люди, — подвела итог девушка и через мгновение продолжила, — а теперь твоя очередь, расскажи мне о себе, чем занималась и что у вас там есть интересного, чего нет у нас?
— У нас другая медицина, то есть лекарское дело, — начала я с того, что мне было ближе всего, и потихоньку переходила из частного к общему, рассказала об автомобилях, самолётах, бытовой технике, самой интересной для женщин, упрощающих нашу повседневную жизнь: стиральные машины, блендеры, хлебопечки, пароварки, мультиварки и многое-многое другое. Шарли слушала, буквально открыв рот, она даже дышала через раз, иногда перебивала восторженными вопросительными восклицаниями, а ещё я рисовала всё то, что перечисляла. Как врач-хирург я должна была владеть элементарными навыками изобразительного искусства, но мне повезло, и я могла нарисовать всё, что моей душе угодно, благодаря законченной художественной школе.
Так мы просидели до самого вечера, опомнились лишь, когда в узких окнах стало слишком темно и нам волей-неволей пришлось встать, чтобы зажечь масляную лампу, а ещё пришла служанка и позвала нас на семейный ужин в общую столовую, сразу же после девушки в комнату шагнул невысокий, крепкий парень с охапкой дров в руках, по всей видимости, он собирался подтопить практически погасший огонь в жаровне.
Свои эскизы я аккуратно сложила в стопку и сложила на одну из полок, нужно будет их потом забрать, чувствовала, что могут пригодиться, а интуиции я привыкла доверять.

Глава 26

Мне дали дом. Ну как дом — домик. Маленький, всего на две комнаты. Но я была и этому безгранично рада! Да что там — просто счастлива! Восторг от обладания хоть чем-то! Бумаги на здание справили сразу же, не отходя, как говорится, от кассы. Мне выдали временные документы, кои я пока не заслужила, но я подписала договор, в котором обязалась отработать всё во благо города и его жителей. В местной лечебнице для бедных — ОЛЦ.
Но пока трудовые будни не наступили, я наслаждалась новыми владениями. Домик размещался в приличном районе, был окружён высоким деревянным забором, летом, если оно тут есть, можно высадить цветы вдоль дорожки, ведущей к небольшому крылечку с резными перилами. Маленький короткий тёмный коридорчик отделял жилую часть, от внешнего мира. Дверь была обита какой-то кожей и благодаря этому не пропускала холод в приличных размеров квадратную комнату. У противоположной от входа стены стояла аккуратная печка, а чуть поодаль от неё ещё одна дверь, за которой скрывалась комнатка, я определила её как спальню. Убранство моего нового жилища было скудным: стол, стул по центру первой части дома, какой-то стёртый половичок, ухваты для печи и даже корзина с остатками дров, чугунный казанок и кувшин, пара глинных кружек, одна из которой зияла приличной щербой. В спаленке широкая лавка со знавшей лучшие времена подстилкой. И тощая, как блин, пахнущая сыростью и мышами, подушка. Плед с прорехами в крупную, едва заметную, настолько выцвела, клетку, нисколько не придавал очарования моей будущей постели.
Во всём доме было всего три окна: два в основном зале, и одно маленькое и узкое в комнате; все они были затянуты в уже привычный желтоватый, очень мутный бычий пузырь. Ну хотя бы так, всё ж не в потёмках бродить. Из всего этого, кроме печки и добротного стола, меня порадовали две масляные лампадки, правда, масла в них осталось с гулькин нос, но, тем не менее, и на безрыбье, как говорится.
А ещё я с нетерпением ждала в гости Гарру и Красия, ближе к вечеру оба должны приехать ко мне на ужин. Лестер Холстен даже расщедрился и выдал несколько медных тонких чешуек, являвшихся местными деньгами, и пару серебрушек как он выразился для закупа новой мебели, я вообще не хотела брать монеты, но мужчина та-ак на меня посмотрел, что пришлось уступить, всё же я пока его невеста, и нужно идти на некоторые уступки, а если быть совершенно откровенной с собой же, то деньги нужны были просто позарез.
В общем, я, осмотрев свои "хоромы", рванула в сторону рынка.
Базар для небогатых людей, тот самый, который мне когда-то показала Гарра, находился на границе с нижним городом.
Большое строение по типу ангара внушало уважение — монументальное здание. Двери, ведущие внутрь были широко распахнуты, поскольку смысла их закрывать не было: люди, толкаясь, ходили туда-сюда, что-то выносили и заносили. Стоял невообразимый гвалт, и чем ближе я приближалась, тем сильнее становился шум. Миры разные, а порядки одинаковые. Одним словом базар, где продавцы расхваливали свой товар, а покупатели отчаянно торговались. Тут даже, как мне сказала Шарли, можно было нанять носильщика и он будет ходить за тобой с тачкой и возить покупки, после, за отдельную плату, ещё и до дома сопроводит. Удобно и неожиданно. Я уж думала, что этот мир совершенно беспощаден к людям и ничего не делается для простого обывателя.
Внутрь рынка протолкнулась, едва не подарив кому-то кусок своего тулупа; а деньги, выданные градоправителем, так и вовсе припрятала поглубже в складки платья — карманникам нельзя давать и шанса выкрасть то, что им вовсе не принадлежит.
Действительно ангар, разделённый на несколько рядов. Достаточно высокие столы стоял плотно с друг другом, образовывая линию, за каждым прилавком разместился продавец. И тут была некая система: дальняя часть была отдана под продукты питания, там уже по градации шли овощи, мясо, молочка и так далее, противоположный отсек забрали мебельщики, третью часть разные мастера: сапожники, кровельщики, трубочисты — они предлагали свои услуги прямо здесь, на месте. Четвёртую часть здания выделили под ткани и готовые наряды из них. А вот животные стояли в загонах сзади строения, то есть на улице.
Я шла между рядами, перетекая из одной части, в другую, разглядывая всё вокруг, погружаясь в эту атмосферу средневекового духа рыночных отношений. И мне понравилось. Я чувствовала себя живой. До сего момента, словно существовала в каком-то кошмарном сне, не имеющего ни начала ни конца. А вот она — жизнь, бьющая ключом, великолепная в своей простоте, когда всё понятно и без затей.
Домой… как много в этом коротком слове, вернулась через пару часов. Мужичок с забавной тонкой бородкой в три волосинки, тащил за собой гружёную тележку со снедью и разными необходимыми мне мелочами.
Оказывается, лестер Джером выдал мне вполне приличную сумму денег, сразу же разменяв большую часть на медяшки, поскольку люд простой, и серебрушки предпочитал не брать. Кроме мастеров.
— Хойд, — так звали моего носильщика, — а вы печь умеете топить? — вопрос был, как говорится, из ряда вон, мужчина даже вылупился на меня, не понимая, шучу ли, али серьёзно вопрошаю.
— Умею, вы шо, лесса? Ужо с самого сызмальства возился по хозяйству, — дал он исчерпывающий ответ.
— Не могли бы вы тогда помочь мне с этим вопросом? — вздохнула я, и кажется именно это обстоятельство удивило его пуще предыдущего.
— Не умеете? — челюсть Хойда медленно поползла вниз, демонстрируя не самые здоровые зубы, тёмный налёт, я даже заметила две огромные дырищи.
— Не умею, — ну а что? Мне нужна была помощь и мяться около печи, не зная, как к ней подступиться, только потому, что испугалась быть смешной в чьих-то глазах? Я не такая, мне боятся нечего.
С печью мужичок помог быстро, и даже бесплатно. Он делал, я смотрела и внимательно слушала. Живя у Гарры, видела как они её (печку) топят, но моё душевное и физическое состояние было таким отрешённым, что все события проскальзывали мимо, не оставляя после себя ничего конкретного.
Хойд ушёл, сжимая заветную медную чешуйку в натруженных руках — за помощь в переноске покупок.
— Вы, хозяйка, ежели чаво, зовите меня, в нижнем городе все знают, где найти Хойда три волоска.
Он ушёл, а я, смеясь над его кличкой, принялась разбирать покупки.
Мясо: говядина, тушки двух жирных индюшек, один большой шмат белоснежного сала с тонкими прослойками мяса; лук, морковь, что-то очень похожее на картофель, кочан капусты, соль и какие-то пряные травы, которые насоветовала добродушная женщина, торговавшая овощами; крупы, я узнала, овсяную и перловую. Мешок ржаной муки, не самого мелкого помола, но и так мне вполне сгодится. Булка горячего серого хлеба, плошка сливочного ярко-жёлтого масла, и крынка молока. Воду я могла натаскать из колодца конце улицы.
Всё это богатство было куплено на те деньги, что мне выдал Джером. И оказалось, что мой жених весьма щедрый, а продукты тут максимально дешёвые.
И ещё я купила толстый шерстяной плед. И на этом пока остановилась.
Где хранить все свои продуктовые запасы? Вышла во двор, обогнула дом и увидела косой сарай. Но ставить туда еду как-то перехотела. Значит, уложу в холодный коридор. Благо дом закрывался изнутри на внушительный засов, а когда хозяин уходил, мог навесить не менее крупный замок.
В общем, закатав рукава, решила приготовить наваристую мясную похлёбку, с овощами, предварительно обжарив всё на сале. Думаю, будет вкусно. Только бы не испортить блюдо, не обжечься и не уронить тяжёлый казанок себе на ноги.

Глава 27

Чистым светло-серым полотном застелила тёмный от времени деревянный стол, уложила поверх миску с крупно нарезанным хлебом, рядом поставила плоскую тарелочку с порубленным кольцами луком. Вся посуда, что нашлась в доме, была грязной, я долго её отмывала, но оно того стоило: пусть и простая глиняная, но, как по мне, смотрелось весьма аутентично.
Мурлыкая под нос забавную песенку, тонко нарезала сало и положила рядом с луком. Пусть старики поедят нормальную еду, а то как вспомню их жидкую кашу с твердеющим мясом, так вздрогну. Они заслужили немного радости в этой жизни, пусть даже это будет самая простая еда.
Географически я нахожусь в Срединном городе, фактически в Верхнем. Граница между этими районами проходила аккурат за моим забором, то есть я стала обладательницей недвижимости в престижной части города, только вот домик был больше похож на жильё для слуг или ещё кого-то, кто обслуживает высоких господ.
И да, так как я всё же осталась в верхней части, то вход для простых обывателей ко мне был заказан: границу здесь охраняли стражники. Если между срединным и нижним районами ничего такого не было, то все, кто хотел попасть к элите, должны были предъявить специальное разрешение на въезд.
Я уверена, что Гарра и Красий пытались меня навестить, но у них ничего не вышло. А сегодня непременно получится, ведь Джером обещал выдать им разрешительную грамоту.
Скрип саней и знакомое "тпру-у!" Красия, заставили меня немного засуетиться. Намотав на ладони какие-то тряпки, схватила рогач, и, отодвинув печную заслонку, я полезла за похлёбкой. Мои руки привыкли к труду и как бы я их ни берегла, мозоли всё равно проступили на некогда нежной коже. Ох уж эти изверги! Самое важное, что есть у хирурга — его чуткие руки. Но ничего, салом буду мазать, авось поможет.
Вот такой вспотевшей и пыхтящей меня и застали долгожданные гости, вошедшие в дом.
Колоритная парочка и… лестер Джером Холстен собственной персоной!
И что градоправитель забыл в моём скромном жилище в столь поздний час?
Я отвлеклась и чуть не уронила ухват, но Гарра, несмотря на свои внушительные габариты, ловко ко мне подскочила и помогла без потерь установить большой казанок на выступ печки.
— Девонька моя! — тут же, убрав рогач в сторону, воскликнула женщина, на морщинистых щеках заблестели слёзы радости и облегчения: — Как ты тута? Обжилася смотрю? — И ка-ак обнимет меня, выбивая дыхание, рёбра затрещали и их треск, кажется, услышал весь город.
— Гарра, — просипела я.
— Пусти девоньку! — подал голос дед, — не видишь шоль? Задушишь маленькую!
Старуха тут же ослабила хватку и заглянула в мои глаза.
— Мне так много тебе надо рассказать, так много! Но потом, — и зыркнула в сторону замершего у входной двери Холстена. Тот, словно почувствовав, что говорят о нём, заметил:
— Рад вас видеть, лесса Мия. Что же, ваших друзей я проводил до места, теперь могу и честь знать, — и коротко поклонившись, намеревался было уйти, как я ляпнула, не успев прикусить себе язык. Красий вроде как хотел покрутить пальцем у виска, но тоже проявил недюжинную силу воли и промолчал, лишь кустистые седые брови нахмурил.
— Может, на ужин останетесь? — не веря самой себе, молвила и застыла, ожидая, что он откажется.
— Отчего бы и не остаться? — через секунду томительного молчания, выдал он, а я чуть не застонала и не стукнула себя по лбу. Вот дурёха! Хотела ведь поболтать с друзьями без лишних ушей. — Только ненадолго, — добавил градоправитель, — мне нужно в ратушу, дела не ждут, сами понимаете, — криво усмехнулся он, снимая с себя длинную тёмно-коричневую шубу и меховую шапку в тон.
— Тогда, чего застыли? — воскликнула я шутливо, оборачиваясь к Гарре и Красию, — скидывайте тулупы, вон таз с водой для мытья рук и садитесь за стол. Всё готово, с пылу с жару!
Народ засуетился, послышалась тихая перебранка между колоритными супругами и вот, глазом моргнуть не успела, как гости расселись по лавкам. При этом Красий сел рядом с Джеромом, а я, наполнив четыре чаши похлёбкой, устроилась подле Гарры.
Ели в тишине, утоляя первый голод. Всевышний, как же это было вкусно! Просто язык проглотить можно было. У меня был некое хобби дома — готовить еду на всю семью, правда, родню я баловала крайне редко, но зато, когда добиралась до плиты, меня было не остановить! И суп, и котлетки в густой подливе, пюре из картофеля с зелёным лучком, и обязательно какой-нибудь нежнейший десерт. А ещё успевала нажарить тончайших ажурных блинчиков или пирожков с капустой.
Как же я соскучилась по дому! Все эти воспоминания отчего-то вызвали слёзы, я, стараясь скрыть своё состояние, сглотнула солёную влагу и усиленнее принялась работать ложкой.
— Завтра ваш первый день в качестве главы ОЛЦ, — практически доев свою порцию, через некоторое время заговорил Холстен. Он не стеснялся, щедро насыпав репчатого лука на кусок хлеба и уложив поверх сало, интересно, что не наоборот. — Какие планы?
Его вопрос отвлёк меня от грустных воспоминаний, и я, взбодрившись, хищно усмехнулась:
— О-о, сколько открытий чудных ожидает весь состав лекарей в вашей больнице. Но прежде, мне нужны материалы и рабочие для ремонта. Там невозможно находиться, особенно в коридорах с морозными узорами на стенах. Понимаете?
— Я давно планировал навести там порядок. Королевская канцелярия наконец-то выделила средства для ОЛЦ, забавно, что их ответ пришёл сегодня с утра, как и монеты. Так что всё у вас будет, в рамках разумного.
— Смету составлю в ближайшее время, — прожевав вкуснющий хлеб, пообещала я.
— Отправите её в ратушу, я рассмотрю ваш вопрос в первую очередь, — заверил градоправитель, я же встала и налила в одну из кружек горячий ароматный взвар. Без мёда, ну ничего, перебьётся. У себя дома попьёт сладкий.
— Вкусная похлёбка, Мия, мне очень понравилась, — мягко, глядя прямо в мои глаза, признался Джером, когда я подошла к нему, чтобы подать чашку. Он протянул руку, и наши пальцы соприкоснулись, вызывая по всему моему телу небывалый трепет и неясное томление. Я тут же почувствовала, как жаром обдало щёки, а во рту пересохло, как в пустыне. Поэтому, вырвав у опешившего красавчика его же кружку, сделала большой глоток и зашипела от боли — горячий взвар опалил горло.
— Что же ты так, деточка? — ко мне мигом подлетела Гарра и похлопала по спине, помогая откашляться. — Зачем так спешить?
А я смотрела в глаза лестера Холстена и понимала, что он мне нравится. Вопреки тому, что человек, если быть честной с самой собой, нагло воспользовался мной и той ситуацией, в которой мне "повезло" очутиться. Всё моё нутро кричало, насколько это низко и что стоит держаться от симпатичного парня как можно дальше.
— Хмм, простите, — криво улыбнулась я, — резко пить захотелось, — нашлась я, — сейчас вам в другую кружку налью.
— Не стоит суетиться, — вдруг отказался парень, глаза его снова ничего не выражали — он, как будто подобрался весь, вновь превратившись в мистера Ледышку, — Гарра, Красий, — продолжил говорить мужчина, поднимаясь со своего места, — ответ по вашему вопросу придёт в ближайшее время, прошу дождаться и лишний раз не появляться в ратуше. Вам в любом случае всё сообщат.
— Благодарю, — по-военному кивнула Гарра, вытянувшись в струнку, — должники мы ваши, лестер Холстен.
— Пока ещё рано за что-то благодарить. И должниками вы в случае одобрения запроса, станете не моими, а лессы Мии, — вдруг заявил красавчик и, подойдя к двери, одним резким движением накинул на свои широкие плечи шубу, натянул шапку и вышел за дверь, даже не попрощавшись.

Глава 28

Мой чудо-чемоданчик вернулся к своей хозяйке сразу же, как лестер Холстен отбыл восвояси. Гарра выбежала во двор и принесла саквояж, бережно замотанный в какую-то тряпицу.
— Вот, сберегла, как и просила. Доставил мужчина, богато одетый, точно северянин, — проговорила она, водружая моё сокровище на стол.
Радости моей не было предела: эта вещь для меня являлась неким якорем, подтверждающим, что мир, откуда я пришла, действительно где-то существует, и что я непременно вернусь домой. Я очень хотела домой…
— Спасибо, Гарра! — расчувствовавшись, я кинулась обнимать женщину. — Что бы я без вас с дедом Красием делала? Окоченела, наверное. И после какой-нибудь хищник с удовольствием закусил мороженым из Мии Лис.
— Ну что ты девонька, не думай о том, что могло бы произойти, покуда всё прошло и теперь всё у тебя будет хорошо, — в уголках глаз великанши показались прозрачные солёные капли и она украдкой смахнула их краем шерстяного, линялого платка.
— И правда, Миюшка, чего ты переживаешь почём зря? — вздохнул старик, приобнимая жену за широкую талию, поскольку дотянуться до плеч своей великолепной супруги никак не смог быю
— Вы правы, — улыбнулась я и принялась снимать тряпку с чемодана, повернувшись к супружеской чете спиной, чтобы они успокоились и пришли в себя.
— Я ведь и не стала тебе сказывать, что деется с пришедшими из-за пелены, — спустя пару минут, Гарра присела на лавку напротив меня, внимательно наблюдая за тем, как я деловито проверяю содержимое саквояжа. — Сделала так, чтобы не напугать, ты и так не в себе была, глаза на мокром месте и грустная такая, шо сердце моё сжималося от страха за тебя.
— Я это всё поняла, и обиды на вас не держу. Нисколько не волнуйтесь, — как можно мягче добавила и опустила крышку чемодана, громко щёлкнув замками. — Касательно магии, нет её у меня. Ну, по крайней мере, волшебных проявлений в стрессовых ситуациях так и не было выявлено. И я буду верить, что так оно и есть, поскольку быть выжатой, как лимон, нет никакого желания. А коли я всё же обладаю хоть какими-то сверхъестественными способностями, то на этот случай нужно придумать способ, как мне спастись и спрятаться в этом мире так, чтобы никто и никогда меня не нашёл.
Оба старика сидели рядом друг с другом и согласно кивали в такт моим словам.
— В столицу отправлюсь через две недели, у нас есть время всё распланировать. Также хочу успеть навести хоть какой-то порядок в лечебнице. Без этого моя душа не будет спокойна.
Гарра и Красий кивали в такт моим словам, а я продолжила:
— Если вы не заняты, хотела предложить вам принять участие в этом веселье, — и многозначительно подвигала бровями.
— Какие могут быть дела, когда тут назревает такое событие? — встрепенулась бывшая телохранительница. — Красий, ты как, с нами?
— А шо с меня надобно? — разморённый вкусной, сытной едой и теплом, вяло спросил дед, веки его налились свинцом и он едва сдерживался, чтобы широко не зевнуть.
— Помогать вымести метлой, скопившиеся там за годы горы мусора, — едко припечатала Гарра, не стесняясь называть вещи своими именами.
— Такмо эмм, я завсегда "за", знаешь ведь. Дай мне токмо волю, усе у меня по стеночке ходить будют! — вскричал Красий, отчего-то резко подскочив из-за стола. По всей видимости, его колоритная супруга ущипнула тощего дедка за ногу, иначе с чего бы он так резко воодушевился?
— Вам домой пора, — вздохнула я, глядя на уставших гостей, — у меня пока негде ночевать, даже лавок широких нет, а так бы оставила вас здесь, у себя.
— Не положено, — покачала головой Гарра, тяжело поднимаясь из-за стола. — Грамотка без ночевой, нам давно пора к себе, в нижний город, иначе придётся заплатить штраф в городскую казну.
— Даже так, — качая головой, насмешливо протянула я: странный мир с дичайшими законами. Здесь всё точно не для людей, а вот для кого? Ответ на этот вопрос, думаю, узнаю очень скоро, хотя кое-какие предположения у меня всё же есть.
Договорившись с друзьями, что завтра рано утром встретимся у дверей ОЛЦ, тепло попрощалась с ними, и, заперев ворота на увесистый засов, быстренько сбегала в "скворечник", а потом уж и домой. Задвинув щеколду в холодном коридоре, схватила мешочек с крупой и вошла в натопленную большую комнату, плотно притворив за собой дверь, облегчённо вздохнула и осмотрелась. Нужно вымыть посуду, приготовить кашу на завтрак и пора баиньки.
Утро наступило, как всегда, слишком рано. Петухи несмотря на холод, орали, как оглашённые! Кажется, эти домашние крикуны обитали в каждом дворе в этом городе. Поскольку хор был весьма колоритен и беспощаден. С тихим стоном откинула плед и спустила ноги на пол, туда, где поставила короткие угги. Даже через шерстяные носки я ощущала холод, блуждавший порывами по дощатому полу. Печь уже почти остыла, и в доме стало ощутимо прохладнее, накинув на плечи платок, потащилась в большую комнату. Казанок с кашей стоял у печки, и была едва тёплой, в принце мне и такая сойдёт. Отрезав от булки щедрый ломоть, уложила поверх кусочек сала и, присев за стол, принялась завтракать, запивая всё прохладным травяным взваром. Еда подняла мне настроение, и я была готова к великим делам.
Лечебница для бедных, я иду к тебе!
Прихватив свой чемодан и свиток с указом градоправителя, в котором чёрным по желтоватому было чётко прописано, кто теперь главный в местной больнице, быстро переоделась. Натянула свой хирургический костюм, который был давным-давно заботливо отстиран слугами в доме лестера Холстена. Поверх надела платье, подаренное Шарли, спасибо этой милой девушке, а затем уже настала очередь тулупа от Гарры. Плотно повязав платок на голову, подхватила саквояж и отправилась навстречу своей судьбе.
Дорога до ОЛЦ не заняла много времени: шагалось легко и без запинки. Я не боялась. Страх ушёл. Мне, по сути, нечего было терять, и теперь море по колено! Ух и разойдусь сегодня, отведу душу! Держитесь лекари приграничного Эльма!
Погода радовала ясным небом и резким, трескучим морозом, так и норовившим укусить за нос и щёки. И спастись от ледяных порывов ветра не представлялось возможным, как бы я ни куталась в свой старенький, кое-где вытертый шерстяной платок.
Здание местной больницы было всё так же холодно-мрачным, неприветливым.
У широких двустворчатых дверей замерли две фигуры, в коих я тут же признала Гарру и Красия. Они, как серые воробышки, нахохлились и смотрели точно на меня. Старик жался к своей колоритной супруге и чуть приплясывал на месте, по всей видимости, пытаясь согреться от пронизывающего ледяного ветра.
— Доброе утро! — улыбнулась я забавной чете.
— Утречка тебе, Миюшка, — получила ответ, — давай, поспешаем внутрь, холодно, жуть как! — пробурчал Красий и, не дожидаясь от меня согласия, посеменил к двери, чтобы резко её распахнуть.
Мы двинулись следом, многозначительно переглядываясь. Волнение с каждым шагом становилось всё ощутимее, вопреки моему настрою не нервничать и быть совершенно спокойной.
Внутри лечебница ни капельки не изменилась: всё те же вымороженные стены и стылые коридоры. Две сонные барышни, которых я видела здесь впервые, нехотя встали с широкой скамьи у входа и вопросительно на нас уставились.
— Где сейчас главный лекарь — Еулий Крац? — решила я не церемониться, передавая чемоданчик Гарре.
— Так это. Зачем вам? — растерянно переспросила одна из девчонок в стареньком тулупе. — Он почивать изволит.
— Так сходите и доложите, что прибыло новое начальство! — нахмурилась я, напуская в голос металла, но то ли я как-то не так говорила, то ли ещё что-то, да вот только девицы и не подумали выполнить моё распоряжение. Лишь фыркнули пренебрежительно. Я почувствовала, как начала закипать!
— Живо идите, разбудите ентого, как его? Краца! О! — опередив меня, знатно рявкнул Красий и смачно шмыгнул синим носом. — Сил нет, холодрыга у вас здеся! Никогда не любил ОЛЦ, ноги бы тут моей не было, кабы не дела!
Я не узнавала старика, его словно подменили — и Гарра, что удивительно, лишь благосклонно на него глядела. Девицы вжали головы в плечи, быстро мелко закивали и шустро помчались по коридору налево, туда, где жили целители. И это ещё раз подтвердило мои выводы — новым миром, куда меня угораздило влететь, правят мужчины.

Глава 29

Это сонное царство требовалось встряхнуть. И, должна я вам сказать, это у меня получилось просто великолепно!
Как только недовольный, ворчащий под нос какие-то смутные ругательства, из-за поворота к нам вырулил главный лекарь сего заведения — Еулий Крац, и, едва продрав глаза, с претензией рявкнул:
— Кто такие и зачем явились сюда в столь несусветно ранний час?
Я тут же пошла в наступление:
— Вы, по всей видимости, меня не признали? — с ехидцей ответила я, чуть приспуская платок, чтобы было видно лицо в неровном свете чадящих факелов.
Прищурившись, мужчина вгляделся в мои черты и в его глазах мелькнуло узнавание:
— Ааа, как вас там, наша уборщица, Миэ?
— Лесса Мия Крас, — поправила я его, стараясь не рассмеяться в его помятую ото сна физиономию, явно сладко спал, вон даже подсохшие потёки слюны в уголке губ присохли. Фу-у!
— А мне без разницы! — пожал плечами он, — хоть сама королева! У нас распорядок! И в это время лекари ОЛЦ должны почивать! За нарушение предписаний я тебя, Миэ, — снова специально исковеркал он моё имя, — оштрафую и пропишу дополнительные работы на кухне, будешь чистить овощи и потрошить тушки животных.
— А вот и нет, — картинно скинув платок, передала Красию, туда же отправился мой тулуп, — Гарра, — протянула раскрытую ладонь женщине и та, удовлетворённо улыбаясь, вручила мне тугой свиток с распоряжением градоправителя, перевязанный красной атласной лентой. — Я, конечно, не королева, но теперь, уважаемый лекарь ОЛЦ, вы находитесь под моим руководством!
С каждым произнесённым мной словом высокомерно-надменное выражение лица Краца становилось растерянно-задумчивым.
— Ну-ка, дайте сюда! — он нервно выхватил из моих пальцев документ и одним движением сорвал ленту. Читать в таком полумраке было наверняка не очень удобно, но мужчина с честью справился с поставленной перед ним задачей: его глаза так и бегали по строчкам с текстом о моём назначении. — Да как же это… это невозможно! Ты… вы, — Еулий беспомощно уставился на нашу бравую троицу и в итоге остановился на мне: — Ты же шарлатанка! — злость с каждым словом прорывалась наружу из самой глубины естества целителя и в какой-то момент мне даже показалось, что он готов кинуться на меня, чтобы знатно поколотить.
— Я не обманщица, вы ведь внимательно всё прочитали? — спокойно, даже вежливо заметила я, когда собеседник находится на грани — не стоит его лишний раз провоцировать на агрессивные действия.
— Д-да, — запнулся он. — Ты мерзкая тварь! Подсидеть меня решила, гадина?! — вдруг вызверился он и кинулся ко мне, скрючив пальцы наподобие когтей. Но не тут-то было: Гарра несокрушимой стеной воздвиглась между мной и вошедшим в раж лекарем. Ей не составило никакого труда подхватить озверевшего эскулапа и вздёрнуть того за воротник туники, да так, что ткань угрожающе затрещала.
Тем временем на шум собралась толпа, и я посчитала это знаком: лучше немедля всех оповестить о новых переменах в их жизни, чем потом двадцать раз повторять каждому одно и то же. Подняв пергаментный свиток с холодного каменного пола, который Еулий обронил, когда задумал меня придушить, шагнула в центр фойе.
— Слушайте внимательно! Повторять не намерена! — как можно громче и чётче сказала я. — Отныне пока моё назначение будет в силе, я становлюсь руководителем ОЛЦ. И многое, поверьте, будет изменено.
В ответ послышались шепотки и даже возмущённые восклицания.
— Кто чем-то недоволен, — прищурилась я, — дверь на выход вон там, — и ткнула пальцем себе за спину, — собираете свои вещи и скатертью дорога. Можете даже посетить лестера Холстена, задать ему вопросы и возмутиться таким невиданным, неслыханным назначением! А вы, Еулий Крац, ежели не успокоитесь и попробуете навредить мне, пришедшей из-за пелены, будьте уверены, мигом окажетесь в застенках темницы. А там, должна вас заверить, обитают очень неприятные люди. Весьма мерзкие.
После моих слов, посиневший и уже захрипевший в мощных руках Гарры целитель усиленно закивал, намекая, что уяснил, осознал и принял новую реальность как данность. Махнув рукой своей колоритной помощнице и другу, я повернулась к толпе, притихшей после моих слов о том, что я пришла из другого мира.
— Вопросы? — скрестив руки на груди, вопросила разом у всех. Народу точно стало намного больше, даже пациенты подтянулись и тихо жались друг к другу, ошарашенно глязея на бесплатное представление.
Ответом мне было молчание. Но вот когда я открыла было рот, чтобы дать свои первые указания, вперёд шагнул высокий и тощий лекарь, кажется, его зовут Арош, имени, увы, я не запомнила.
— И какие перемены нас ждут? — задал он вопрос, и, по всей видимости, ответ на него волновал всех присутствующих.
Мои губы сами собой сложились в хищную улыбку, и я предвкушающе прищурилась:
— С главного, — театральная пауза, — с уборки! В чистой, тёплой больнице пациенты будут быстрее поправляться! А потом вы, уважаемые лекари, будете учиться. Беспрерывно, каждую свободную минуту! И на дополнительный сон у вас не останется ни времени, ни возможности! Кому мои условия не подходят, сразу же прошу покинуть ОЛЦ, тратить своё время на "нехочух" у меня нет никакого желания! Итак! — звонкий хлопок в ладоши, люди синхронно вздрогнули, — все работники, занятые на стирке, уборке и готовке — шаг вперёд. Лекари идут умываться и переодеваться в рабочую форму и на обход страждущих, кои должны лежать по палатам на своих кроватях, — многозначительно подвигала бровями, намекая столпившимся тут пациентам ретироваться как можно быстрее, — помощницы лекарей пересмена и тоже за работу.
С этого памятного дня и началось моё шествие по буреломам и буеракам, на каждом маленьком шаге встречала практически непробиваемую стену сопротивления и неприятия новых порядков, и если не получалось сие препятствие перепрыгнуть, шла напролом — просто увольняла недолекарей и нисколько об этом не жалела. Кстати, Крац остался и коршуном следил за каждым моим движением, вслушивался к каждому моему слову, в общем, пытался шпионить.
Бригада строителей, выделенная мне в помощь ратушей, практически в каждой палате сложила печи, небольшие, аккуратные, в них нельзя было полноценно готовить, зато теперь можно было ставить на уступы кувшины с водой, чтобы у больных была возможность пить тёплую воду, а не ледяную. И это был большой шаг вперёд.
Стены ОЛЦ буквально драились швабрами и грубыми щётками с длинными ручками из свиной щетины. Женщины привыкли к тяжёлому, изнуряющему труду и выполняли всё беспрекословно. А когда в конце недели им выплатили дополнительное жалование за старание, чего никогда не было до сих пор, так и вовсе рвались в бой, с желанием отмыть и холодную, в которой воняло так, что голова начинала кружиться. В местном морге было мёрзло, но запахи разложения и экскрементов отчего-то явственно ощущались. Я не могла позволить работникам там начать генеральную уборку по одной простой причине — отсутствие перчаток. Одна-единственная ранка, полученная в таком месте, могла привести к печальным последствиям. А отдавать свои хирургические я не собиралась. Нужно что-то придумать, и, увы, без совета лестера Джерома Холстена, мне точно не обойтись.
Жаровни, прикрученные к каменным стенам, прикрытые железными решётками с висячими замками, теперь стояли по всем коридорам на равном расстоянии в пять метров и наполняли холодные каменные тоннели благодатным теплом.
Люди почувствовали перемены к концу первой недели. И даже ходить стали без верхней одежды и шерстяных платков с рукавицами. Перед главным входом поставили высокий стол, похожий на ресепшен из моего мира, его тоже сделали на заказ по моему эскизу, и два стула. Теперь все приходящие обязательно регистрировались и заносились в журнал посещения, куда вписывалась дата и общие жалобы, найти двух более-менее владеющих грамотой деушек оказалось ещё тем квестом, пришлось нанимать таких работниц со стороны, а это дополнительные расходы для казны города. Но тем не менее Холстен подписал нужные бумаги, и через некоторое время две улыбающиеся приятные женщины поступили под моё начало. После регистрации больного сопровождали в отдельный кабинет, где сидел лекарь, в обязанности которого входило осмотреть пришедшего, и направить дальше.
Самое сложное было разделить эскулапов по направлениям, поскольку у них были какие-то общие знания и даже не углубленные. Печально, но поправимо, главное ведь что? Важно, чтобы они хотели учиться.
Я приходила раньше всех и уходила позже других. Мне стали всё чаще и гораздо приветливее улыбаться и даже вежливо кланяться. Гарра и Красий оказались просто незаменимыми помощниками: старик, как оказалось, обладал невероятным даром вести дела по хозяйству, оттого бытовые вопросы, в том числе и снабжение нас вкусной и сытной едой, он взял на себя, а Гарра самоназначилась приглядывающей за порядком во всей лечебнице. А в начале второй недели с большим опозданием, но всё же пришёл ответ касательно дальнейшей судьбы этой колоритной семьи.
Чуть подрагивающими пальцами, Гарра вскрыла жёлтый со смятыми углами конверт и зачитала вслух самую важную часть:
— Снять все обвинения касательно четы Ильзе…
Нашей радости не было предела! Это сообщение значило только одно: старики свободны, и теперь они могут спокойно перебраться в мой домик и начать там обживаться. Места хватит всем.

Глава 30

С переездом в мой дом семьи Ильзе мне стало гораздо легче. Я не знаю, когда они успевали, но к моему возвращению домой всегда был накрыт стол и вкусная горячая еда ждала своего часа. Тогда вся наша маленькая компания садилась за весьма поздний ужин и, насытившись, отправлялась спать, чтобы с первыми петухами проснуться и отправиться в лечебницу.
Если честно всю неделю я посвятила административной работе: налаживанию вопросов касательно комфортного пребывания пациентов в этом склепе. Сейчас ОЛЦ на склеп был уже мало похож, что неимоверно радовало и, как оказалось, не только меня, но и весь персонал. Подозреваю, Еулий Крац и сам был в шоке от произошедших перемен, но всё равно деланно куксился, словно у него во рту лежал лимон вперемешку с железными опилками. И его закадычный друг — лекарь Сандро Арош не отставал от своего шефа.
Вопрос касательно самих больных. Тут я пока особо не вмешивалась, в основном наблюдала, когда было время, и вела записи, слушала жалобы. Спасти человека, когда болезнь была в сильно запущенном состоянии, не могла, и как бы цинично это ни звучало я после личного осмотра, предоставляла свободу действия местным эскулапам, и затем просто смотрела со стороны, как именно таким людям помогают. И выбор целителей оказался верным: им давали сильные обезболивающие, наподобие морфина или даже опиума. И к сожалению, больные приходили в ОЛЦ, чтобы испустить дух. Они не верили в силу местных докторов, просто не хотели мучиться перед кончиной, и только в ОЛЦ могли получить дозу наркотика. Это было печально.
И роженицы, их было не так и много, думаю, в городе каждый день разрешалось гораздо больше, но лечебницу для бедных попадали лишь самые смелые. И я не могла их в том винить: условия здесь были гораздо хуже, нежели в собственном доме, где и стены помогают.
— Лесса Мия, — ко мне подбежала помощница, сидевшая за ресепшеном. — Там к вам женщина пришла, говорит, вы её знаете, представилась Радой.
Это имя я помнила, как и печальную судьбу этой женщины. И, благодарно кивнув Селене, поспешила к главному входу. На широкой лавке, поставленной у противоположной от ресепшена стены, сидела измождённая с тёмно-синими кругами под глазами женщина, по бокам от неё двое детей: девочка-подросток и мальчик лет пяти. Они оба жались к матери, как к спасательному кругу.
— Рада! — воскликнула я на ходу, и приветливо улыбнулась, — как ты? Всё ли у тебя хорошо?
Женщина поспешила встать мне навстречу, я подошла к ней и крепко обняла.
— Лесса Мия, — заговорила она, её голос дрожал, а глаза наполнились солёной влагой, — я…
— Так, стоп, — нахмурилась я, — ну-ка не раскисать. Идите за мной! — и пошла вперёд.
Приведя их к себе в кабинет, который переделали из маленькой подсобки, усадила их на лавку и вопросительно посмотрела на Раду:
— Если ты сейчас на свободе, значит, тебя оправдали.
— Да, лесса Мия, всё так и есть. Сыворотка правды доказала всем, что я всего лишь защищала своих детей.
— Так ведь это просто прекрасная новость! — всплеснула руками я, искренне радуясь за женщину.
— Вот только, — она прикусила губу, и я подняла брови, молча подталкивая её продолжать.
— Дом у нас отобрал старший брат моего почившего мужа. Мне он никогда не принадлежал, а Аликс ещё слишком мал, чтобы защитить то, что его по праву рождения.
— Как так? — опешила я, прислоняясь боком к столешнице. Дикий мир!
— А ещё, — дрожащим голосом продолжила она, — мне заявили, что мои дети рождены от другого мужчины.
— И доказать обратное ты не можешь? Верно? — догадалась я.
— Д-да.
— Ладно, — я помассировала виски и, обойдя стол, села на своё, знавшее лучшие временя, кресло. Зато оно было моим, ну, по крайней мере, пока. — Вы останетесь здесь, в жилой части ОЛЦ освободилось несколько комнат, одну из них я выделю вам. Работы у нас много…
— Лесса Мия! — воскликнула Рада и рванула вниз, с дробным стуком острых коленок плюхаясь на каменный пол, по ещё щекам всё-таки потекли слёзы, — вы… вы не представляете, что для меня, нас делаете! А работы я не боюсь, мы будем все втроём стараться, усердно, денно и нощно, всё, что прикажете!
Я снова встала, подошла к Раде и подняла её с пола.
— Не нужно, — мягко улыбнулась я, — меня благодарить. У нас нет лишних рук, поэтому ваша помощь будет как нельзя кстати.
— С-спасибо, — улыбаясь сквозь слёзы, прошептала Рада.
— А теперь давай познакомь меня со своими детьми.
— Ой, простите! Это моя дочь — Олета, мой сын — Аликс, — с гордостью представила она их мне.
— Приятно познакомиться, Олета и Аликс, — подмигнула я ребятам, и те нестройным хором ответили мне тем же. — А теперь подождите меня здесь.
Выйдя из кабинета, поймала первую попавшуюся медсестру и попросила найти деда Красия, которого все здесь так и величали "дед Красий". Тот примчался в мой кабинет минут через десять, за это время я выяснила, что у Рады и её детей даже сменной одежды нет: всё их имущество буквально на них самих.
— Знакомьтесь, это дедушка Красий, — представила я их друг другу, — Красий, это Рада, Олета и Алекс. Их нужно накормить, дать возможность помыться, снабдить какой-нибудь чистой одеждой, посмотри, что у нас там есть, вероятно, нужно будет сходить на рынок и докупить. И подбери им комнату побольше, чтобы всем троим места хватило.
— Всё будет сделано, не сумлевайся, Миечка, — покивал старик, явно оценивший и измождённый вид гостей и голодные глаза и потрёпанную латаную-перелатаную одежду пришедшей к нам семьи. — Пойдёмте, мои хорошие, усё у вас теперь будет замечательно, и каша горячая с маслицем ужо подоспела.
Они ушли, а я задумчиво продолжала сверлить дверь: обрастаю людьми, которые напрямую зависят от меня. А ведь впереди ещё поездка в столицу, где окончательно решится моя судьба. И если во мне есть хотя бы кроха магии, то в Эльм я больше никогда не вернусь. И что тогда случится со всеми этими людьми, которые доверились мне? У меня нет ответа на этот вопрос, но я могу его задать лестеру Холстену. К которому пора сходить на аудиенцию и обсудить многие назревшие проблемные вопросы.
— Лесса Мия! — в проёме двери появилась всклокоченная голова одной из медсестёр. — Там вас срочно зовут. Одна из рожениц потеряла сознание во время схваток, и у неё открылось кровотечение. Лекари сказали отнести её в холодную… но так ведь она всё ещё живая, вот старшая помощница и попросила кликнуть вас как можно скорее!
Я нахмурилась и, не задавая более никаких вопросов, подхватила свой саквояж и помчалась в операционную, на ходу отдавая распоряжения:
— Никакой холодной. Скажи, что я распорядилась, пусть несут её в мою операционную, благо вчера в той комнате наконец-то закончили ремонт!
Полы моего светло-серого халата развевались позади, как крылья большой птицы. Я не позволю кому-то истечь кровью. Не в мою смену!
— Ассистировать будете, — кинула попавшемуся мне по пути целителю Родерику, молодому парню с пушком вместо щетины, он только-только закончил первую ступень лекарской школы и шарахался, боясь даже своей тени.
— Я-я? — проблеял он, вытаращившись на меня своими немного навыкате глазами. Чуть притормозив, мягко улыбнулась.
— У вас появился уникальный шанс стать первым в ОЛЦ врачом, который будет помогать мне во время операции, называемой в моём мире "кесарево сечение". Следуйте за мной, — не терпящим возражений тоном, продолжила я, — вы лекарь. Этим всё сказано!
А затем я мыла руки, Родерик повторял каждое действие за мной, медсестра среднего возраста, одна из самых сообразительных в ОЛЦ, уже была в операционной и, получив от меня свёртки с инструментами, медикаментами, деловито приступила к их стерилизации и расставляла всё в нужном мне порядке.
— Соберитесь, Родерик, вы сейчас спасёте жизнь и не одну, — мой голос был спокоен и полон уверенности, что у парня всё получится. Я видела его отметки в ведомости, и отдельную графу, где выпускника хвалили за усердие и прилежание во время обучения А Еулий Крац не позволял молодому специалисту проявить себя, поставив того выполнять какую-то незначительную работу, чаще грязную и никому не нужную, типа протирания склянок с целебными настойками.
Женщину принесла Гарра. Моя помощница положила свою ношу на кушетку очень бережно, и с надеждой на меня взглянула:
— Миюшка, родненькая, помоги ей, смотри, какая юная. Ей бы жить и жить!
— Я сделаю всё, что в моих силах, — кивнула и добавила: — все, кто не участвуют в операции, покиньте помещение. Гарра, прошу тебя, не допускать сюда никого. Даже если вдруг нагрянет сам король.
Тем временем у входа набилась куча народа и красный от гнева, что его приказ был мной отменён — Еулий Крац.
Вышли все, кроме него, даже грозная Гарра не стала для него аргументом.
— Пошёл вон! — прорычала я и кивнула своей телохранительнице, и та, более не церемонясь, схватила мужика за грудки и оторвала от пола.
— Да как вы смеете! Я должен видеть, что вы тут будете делать! Я буду жаловаться! Напишу жалобу в королевскую канцелярию! Вы у меня ещё пожалеете!
— Пиши, хоть две! — прищурилась я и, более не обращая на него внимания, повернулась к девушке, лежавшей на операционном столе. Её обескровленные губы и синие круги под глазами сказали мне о многом. А ещё роженица была чудовищно худа, словно её не кормили большую часть жизни. Естественно, откуда у молодой женщины найдутся силы разродиться?
— Мирта, какое обезболивающее и как давно ей давали? — спросила я у медсестры.
— Недавно две мерные ложки опиумата.
— Дай ещё одну ложку морфиума, и две кровоостанавливающего, — распорядилась я, натягивая перчатки и подавая вторую пару молчаливому ассистенту. — Родерик, будешь подавать инструменты под той цифрой, какую назову.
— Понял, — без заиканий выпалил парень, видать, собрал всю свою силу в кулак.
Как только все подготовительные работы были проведены, я начала:
— Предварительный диагноз роженицы — гестоз, скорее всего, связанный с неблагоприятными социальными и бытовыми условиями будущей матери. Итак, давайте, ребята, поможем нашей девочке справиться и выжить.
Я на миг замерла, мысленно прося силы у Всевышнего. Затем быстро пропальпировала живот, проверяя, где находится голова ребёнка. Всё было в порядке, малыш лежал головой вниз.
— Обрабатываю операционное поле. Скальпель. Делаю поперечный разрез нижнего сегмента матки. Родерик, держи инструмент вот так, да, всё верно, ты молодец. Лапаротомия. Вскрытие матки. Извлечение ребёнка и последа, — я говорила на это раз мало, чётко и выверенно. Мне некогда было читать пространную лекцию, это можно будет сделать и потом.
Проведя тактильную стимуляцию, чтобы малыш сразу задышал, вручила его Мирте, сама же занялась женщиной.
— Мирта, давать роженице вот эти таблетки, — это слово Мирта тоже уже знала, — три раза в день. Это антибиотики, они помогут ей быстрее восстановиться. Затем вот эти. Два раза в день. И эти также три раза в сутки. Ты поняла? — устало спросила я, медсестра закивала. — Я их подпишу, чтобы ты ничего не перепутала. И пусть они оба будут здесь. Не нужно их переносить в общую палату. Как только девушка проснётся, позовите меня. Еды не давать. Ты отвечаешь за них.
— Всё сделаю, лесса Мия. Не волнуйтесь.
Тем временем Родерик смотрел на меня в тихом шоке и даже в некотором восхищении.
— Лесса Мия, она выживет? — в итоге спросил он.
— Я не знаю, но мы сделали всё, что было в наших силах. И даже больше. Нужно время и правильное лечение, — честно ответила я.
— Научите меня, пожалуйста, — попросил молодой человек, искренне и даже как-о отчаянно.
— Если ты готов, я научу, — улыбнулась я, видя, как загорелись глаза моего случайного ассистента.

Глава 31

В дверь моего кабинета дробно постучали. Не громко, но очень уверенно.
— Войдите, — не поднимая головы от бумаг, ответила я.
Дверь с тихим скрипом открылась и внутрь помещения кто-то вошёл. Я продолжила писать историю болезни, но в какой-то момент поняла, что пришедший человек так и не сказал ни единого слова. Удивлённо подняла голову и посмотрела на гостя.
Градоправитель собственной персоной замер у стула, деловито сложив руки на высокой спинкой, он с интересом разглядывал многочисленные полки в моей каморке, даже тумбочку, сделанную местным мастером по дереву, по моему эскизу оценил.
— О, добрый вечер, лестер Холстен! — поприветствовала я его, даже не подумав вставать с места. — Как вы? Прошу, присаживайтесь. Взвар или воду? — услужливо предложила я.
— Добрый, — улыбнулся молодой мужчина и присел напротив меня, — от горячего взвара не откажусь, с мёдом и мятой. Как вы тут устроились?
— Неплохо, очень много работы, — кивнула я и всё же встала, чтобы подойти к шнурку, висевшему в углу. Потянув за него, вернулась на место. Джером смотрел на меня заинтригованно и даже чуть удивлённо вскинул тёмную чётко очерченную бровь. — Это моё нововведение. Я потянула за верёвочку, и колокольчик зазвенел у девушек на ресепшене.
— Очень интересно, — склонив голову набок, словно прислушиваясь — вдруг услышит звон, снова проговорил лестер. Мы замолчали, сверля друг друга нечитаемыми взорами. Я, вообще-то, и так собиралась к нему на приём, поскольку накопилось несколько важных вопросов, в которых мог помочь только градоправитель, но сейчас отчего-то растерялась. В глубине его серых, грозовых глаз что-то было, и я не могла понять, что же именно.
В дверь снова постучали, в этот раз негромко и осторожно.
— Да-да, — громко ответила я и в проёме показалась голова Элены. — Будь добра, принеси нам медового взвара с мятой, — попросила я её и она, быстро кивнув, тихо прикрыла створку.
— Я хотел пригласить вас завтра на ужин, — заговорил наконец-то странный и нежданный гость.
— О, — улыбнулась одними губами, внутри оставаясь всё такой же напряжённой и взвинченной, — у меня очень много дел, если честно, я даже боюсь, что до отъезда не успею закончить самые важные…
— Мы ведь условились, что я, как ваш официальный жених, буду ухаживать за вами, лесса Мия, как положено, со всеми полагающимися мероприятиями, и ужин в красивом месте является одним из таковых. При этом вы же помните, что сами настаивали на этом.
Мне ничего не оставалось, только согласиться: ведь действительно, сама потребовала, так что — нате, распишитесь.
— Хорошо, — демонстративно-вынужденно вздохнула я, — я с удовольствием составлю вам компанию.
Тут дверь снова распахнулась и внутрь бочком протиснулась Элен. Как ни странно, Джером встал со своего места и перехватил увесистый поднос из рук женщины. Та зарделась от смущения и, сделав неуклюжий книксен, вихрем ретировалась из моего кабинета. Я не сдержалась и улыбнулась.
Тем временем Холстен лично разлил по глиняным кружкам горячий напиток, одну чашу подал мне, другую взял себе и вернулся на свой стул.
— Вы не рассказали, как ваши дела здесь, в ОЛЦ? — сделав небольшой глоток, он с удовольствием прищурился. Взвар и правда оказался наивкуснейшим.
— Как будто вы не знаете? — насмешливо ответила я вопросом на вопрос.
— Знаю, конечно, — не стал юлить мужчина и улыбнулся, продемонстрировав белые, крепкие зубы. — Но хочу услышать новости, так сказать, из первых рук.
— Главное, что я хотела вам сказать, — начала я, прежде глубоко вздохнув и выдержав паузу, — что лекари ОЛЦ не все круглые олухи. Есть весьма талантливые и усердные целители. С ними мне бы хотелось продолжить работать. Но присутствие того же Еулия Краца портит всем нам настроение одним своим кислым видом.
— Вы уверены, что всем, а не только одной вам? — проницательно подметил парень, отставляя кружку на край стола.
— Возможно, кому-то он и нравится, — не стала отрицать я, — но мне точно нет. И большинству тоже. Предлагаю, если вы сомневаетесь, провести опрос по этому поводу.
— Я подумаю над вашими словами. Крац успел написать на вас несколько жалобных писем, скорее всего, такие же кляузы уже отправлены в королевскую канцелярию. Но пока с вами не поговорит Его Величество, все запросы Еулия останутся без ответа. Кстати, о вашей поездке в столицу королевства, — без перехода сменил тему Джером, — я отправлюсь вместе с вами.
Эта новость несколько меня удивила. И мужчина понял это, тут же пояснив:
— Вы моя невеста, негоже отпускать вас в дальнее путешествие без положенной охраны, ну и мне самому необходимо быть рядом. Ведь ваше желание напрямую касается моей семьи.
Ах вот оно что! А я и забыла, глупышка, какой мне меркантильный жених попался!
— Хорошо, с вами в дороге будет веселее, — хмыкнула я, одним глотком ополовинив свою весьма увесистую кружку. — И ещё, — не дала я ему открыть рот, — если во мне всё же есть что-то сверхъестественное, у меня к вам просьба, — подчеркнула я последнее слово, — и она не относится к нашим с вами договорённостям… В ОЛЦ работают люди, нанятые лично мной, и мне бы хотелось, чтобы они здесь и остались, ежели вдруг меня запрут на всякие ваши зверские опыты.
Джером нахмурился. Его стального цвета глаза потемнели, как небо перед грозой. Но я чувствовала, что его недовольство направлено не на меня, а на кого-то другого.
— Хорошо, — через минуту напряжённого молчания, выдал он. — Я позабочусь обо всех тех, кто попал под вашу опеку. Даю слово. Ну а теперь мне пора. Увидимся завтра, Мия.
— Какой наряд мне надеть? — выпалила я, поскольку Холстен ни словом не обмолвился, куда именно меня собирается повести.
— Приличный, — последовал равнодушный ответ, — точно не мужские штаны и рубаха, — насмешливо добавил он, оглядев мою медицинскую форму. — Мне пора, лесса, увидимся завтра вечером. За вами заедет экипаж. Будьте дома.
Градоправитель ловким движением поднялся и, слегка поклонившись, вышел за дверь. Я осталась сидеть и думать, а что это сейчас такое было? Зачем он пришёл и для чего завёл весь этот разговор? Решил лично пригласить на свидание? Хотя мог отправить письмо, тут такое, насколько я уже знаю, было привычным делом.
Покачав головой, поднялась из-за стола и вышла в коридор. Аромат духов Джером всё ещё витал в воздухе: смесь сандалового дерева и чего-то мускусного. Интригующее сочетание, и оно очень подходит этому статному мужчине.
Думая о странностях градоправителях, прошла в операционную, где временно содержалась кесарённая роженица. Девушку звали Рози, и уже два дня, как она пребывала в сознании и кормила малыша грудью. У неё родился мальчик, худенький, но вполне здоровый. Новоиспечённую маму Красий взял под личный контроль и кормил отдельно приготовленной едой, он явно жалел бедняжку, которую собственный муж держал в чёрном теле. Поколачивал, истязал тяжким каждодневным трудом, заставляя угождать ему, жирному борову, привыкшему только лежать на печи, да жрать калачи. Мне всё это рассказала Гарра, так как семья Рози жила в нижнем городе, но не была настолько бедна, как могло бы показаться.
— Насколько муж властен над судьбой супруги? — был первый мой вопрос Гарре, как только я услышала всю эту историю.
— У неё нет родных, поэтому и защитить её некому, да и пойти тоже некуда. Она вернётся к нему, поскольку иных вариантов у женщины просто нет.
Я нахмурилась и все эти дни думала, что же делать. Превращать ОЛЦ в приют для обездоленных не вариант. Но временно оставить Рози и её чадо здесь смогу. А дальше посмотрим.
— Как вы себя чувствуете? — натянув радушную улыбку, я вошла в кабинет. Молодая мама кормила своё чадо и нежно что-то ему шептала.
— Всё хорошо, лесса Мия, — Рози посмотрела на меня своими большими тёмно-карими глазами и неуверенно улыбнулась в ответ.
— Ничего не болит? — деловито спросила я, подходя к рукомойнику. Медсестра забрала младенца у матери и уложила Рози на кушетку так, чтобы я могла провести осмотр шва.
— Нет, — повторила пациентка.
— Так, Рози, — вытерев руки чистым полотенцем, напустила в голос строгости, — давай будем со мной честны. Говори как есть, если не хочешь оставить своего ребёнка без мамы.
В глазах девушки мелькнул неподдельный страх, и она уже честнее ответила:
— Когда встаю, очень больно ходить, и даже разогнуться до конца невмоготу, хотя я стараюсь делать всё то, что вы наказали.
Пока она отвечала, я подняла края рубахи, чтобы открыть нижнюю часть живота женщины. Убрав повязку, осмотрела розовый, чуть покрасневший по краям шов.
— Рана заживает хорошо, — удовлетворённо заявила я, и пощупала живот и взяла антисептики, чтобы обработать швы. — А ходить просто необходимо как можно чаще, даже если вы чувствуете невыносимую боль. Так нужно, потерпите немного.
— Я всё сделаю, лесса Мия, не сумневайтесь, — закивала девушка.
Сменив повязку, я снова помыла руки и взялась за осмотр малыша.
— Решила, как назовёшь? — спросила я между делом.
— Луис, — с гордостью ответила Рози.
— Очень красивое имя, — улыбнулась я, завершая осмотр пупком. — Ниэла, обязательно дважды день смазывай пупочную ранку зелёнкой, ты уже знаешь, что это такое, — обернулась я к медсестре и та понятливо кивнула. — Осмотр удовлетворительный, Рози ты идёшь на поправку, а малыш здоров.
Оставив их, пошла делать обход. Много дел, и самые важные мне просто необходимо завершить в кратчайшие сроки.
А о Джероме Холстене я подумаю потом, в тишине и спокойствии.

Глава 32

Джером не мог понять своих чувств. Его неодолимо влекла Мия Лис, пришедшая из-за пелены. Её зелёные глаза часто снились ему, а чувственные пухлые губы так влекли к себе, приглашая сорвать поцелуй.
Зачем он пришёл в лечебницу? Ведь не хотел, вопреки договору, знакомиться с девушкой ближе. Не хотел бередить свою душу и тайные желания. Но ноги сами, вопреки доводам разума, привели его на порог ОЛЦ и дальше в кабинет лессы. Джером втайне надеялся на отказ и получил абсолютно противоположное: девушка согласилась. И ещё попросила совершенно неожиданную вещь. А главное, не за себя, а за других, совсем чужих ей людей. Он бы понял, возжелай лекарка спастись от возможного заключения в королевской лаборатории, но нет, она чётко озвучила свои стремления: защитить всех тех, кого успела пригреть подле себя.
Джером махнул рукой возничему, чтобы карета двигалась медленно следом за ним, а сам пешком направился в сторону Верхнего города. Путь его лежал домой, на сегодня с делами в ратуше покончено. Кто бы знал, как он устал от зажравшихся чинуш, от беспорядка в управлении, где каждый стремится подсидеть другого, кляузничает, ворует, берёт взятки. Ему всё это было противно и вызывало лишь одно желание — всех отправить в местную темницу и затем судить, чтобы каждому воздалось по заслугам. Эликсир правды применять можно было лишь в самых крайних случаях, но злоупотреблять своей властью никоим образом не следовало, всё же его семья, пусть и неофициально, но находилась в опале. Рисковать родными и теми, кто жив благодаря ему, Джером не мог себе позволить. А лесса Мия стала исключением из правил, отчёт о применении эликсира правды давно отправился с гонцом в столицу. И в конце следующей недели они отбудут в Лавали, чтобы предстать пред строгими очами Его Величества Георга Второго.
Снег падал белоснежными хлопьями, кружась и завихряясь в порывах ветра, было тихо и относительно тепло. Засунув руки глубоко в карманы, Холстен поглядел на темнеющее вечернее небо с плотной пеленой серых туч, в разрывах которых виднелась луна. Эльм — город на севере, где лето короче, чем зима. Но он почти привык и смирился. А теперь у него появился шанс вернуть маму и Шарли в привычную среду: балы и званые ужины, где царит блеск сотен свечей и драгоценностей на тонких лебединых и не очень шеях дам, а галантные кавалеры приглашают их на танец. Мама точно будет счастлива, а вот Шарли… его младшая сестра другая, её интересует наука и книги. Но и не выйти замуж — навлечь на семью сотню мерзких слухов. И если раньше он сторонился возможных скандалов, то после того позора, что ему пришлось пережить, стал практически непробиваем, мало что могло его взволновать и вывести на эмоции. Разве что лесса Лис. Но тут иной случай.
— Господин! — окликнул его возничий, — холодает, может, в карету заберётесь? Так и простудится недолга!
Только сейчас Джером обратил внимание на то, что ветер усилился и полы его тёплого, подбитого мехом плаща, раздувает в разные стороны.
— Кажись, грядёт буря, — словно прочитав его мысли, вслух выразил свои опасения слуга.
Холстен устало вздохнул, подошёл к экипажу и сел в нагретое горячими кирпичами нутро.
Сняв шерстяную широкополую шляпу, небрежно кинул её на соседнее сиденье и с удовольствием вытянул гудящие ноги. А мысли его тем временем снова вернулись к Мие. На самом деле его присутствие в столице было совсем необязательным, достаточно отправить лицо, представляющее его интересы и на этом всё. Но пара бессонных ночей и вот он решительно настроился на долгую дорогу в компании юной лекарки. Не мог отпустить её одну. И понять свои противоречивые чувства к девушке тоже не мог.
Вернувшись домой, намеревался было сразу отправиться к себе, но ему не дали.
— Джером, дорогой! Я хотела с тобой обсудить очень важную тему! — к нему навстречу, словно ждала только его возвращения, из-за ближайшего угла вышла госпожа Миранда.
— Мама, мне нужно привести себя в порядок. Ты же видишь, я устал и голоден.
— Разговор не задержит тебя надолго, — женщина сделала круглые умоляющие глаза. Джером вздохнул, зная, что как раз таки все беседы с матерью могли затянуться на приличное время.
— Хорошо, — вздохнул он, снимая пальто и передавая служанке, терпеливо ожидавшей подле. — Пройдём в мой кабинет, — и, не оборачиваясь, зашагал прямо по коридору.
— Итак? — облокотившись бедром о край стола, вопросительно взглянул на мать.
— Я, то есть мы с Шарли, хотим вместе с тобой и Мией отправиться в Лавали. Зачем нас держать тут до весны? Это ведь глупо!
Холстен подозревал, что тема разговора будет именно такой. Поэтому спокойно ответил:
— Во-первых, сейчас зима. Во-вторых, дорога дальняя и сложная, в пути может случиться многое, никто не отменял разбойников. Их сейчас в лесу, как блох на собаке. В-третьих, даже если я вдруг соглашусь на твоё безрассудное предложение — взять вас собой, вам негде будет остановиться. Благородные лессы не снимают комнаты в тавернах и постоялых дворах, даже в частных домах — это моветон. А в королевский дворец приглашений всего на две персоны. Понимаешь?
— Не понимаю! Нам ведь отдадут особняк, поместье за городом! — взвизгнула женщина, вскакивая с маленького мягкого диванчика.
— Процесс возвращения имущества небыстрый и может занять достаточно долгое время. И я не о двух-трёх днях сейчас толкую, возможно, до лета мы не увидим свою недвижимость и земли.
— Н-но… — в отчаянии Миранда заломила кисти, — сейчас сезон балов, а совсем скоро Зимний бал, когда благородных юниц представляют высшему обществу. Ты же сам знаешь, что Шарли уже пора замуж… Получается, ей ещё год быть не пристроенной?
— Ничего страшного, — равнодушно пожал широкими плечами Джером и шагнул к Миранде, аккуратно взяв тонкие пальцы матери, заглянул в её красивые глаза: — Всему своё время, и мы не в том положении, чтобы сломя голову рваться на званые вечера. Как обстоят дела с нашими землями, не разбежались ли крестьяне, вовремя ли они платили налог? В общем, не знаю, что у нас на сегодняшний день творится с семейной казной. Сейчас мы живём на деньги, которые мне платит королевская канцелярия за работу в должности градоправителя и на то, что я успел приберечь втайне ото всех.
— Я поняла, — устало вздохнула женщина, её прекрасное лицо как-то мгновенно осунулось, проступили ранее незаметные морщины. — Где для тебя накрыть ужин? — взяв себя в руки, спросила она и через силу улыбнулась.
— Здесь в кабинете, через полчаса, — решил мужчина и отпустил руки Миранды.
— Да, всё будет готово, — посмотрела вслед сыну женщина. Она гордилась им и старалась создать вокруг него уют и, чтобы он по приходе домой, чувствовал заботу. Но также она хотела уехать из этого захолустья, поскольку ей опостылела вечная зима, царящая здесь.
Холстен поднялся на второй этаж, где располагалась его опочивальня: ему хотелось сполоснуться и переодеться в чистую одежду. А ещё молодой градоправитель задумался о темах, кои будут завтра затронуты во время беседы с лессой Мией? О её мире? О да, Джерому было чрезвычайно любопытно узнать, откуда она пришла, какие законы царят там, за пеленой, какие традиции и быт приняты у них.
Как много интересного знает эта юная лекарка. Даже по разговору становилось совершенно точно понятно, что лесса очень образованна и воспитанная. А ещё она свободна от условностей, в ней нет чинопочитания. Мия разительно отличается ото всех знакомых ему женщин.

Глава 33

Повозка плавно скользила по едва виднеющейся колее, заметённой снегом. Было до жути холодно, даже мелькнула некая благодарность, обращённая к лестеру Холстену, за то, что он выделил для путешествия такую интересную конструкцию для передвижения в зимнюю пору.
Это была карета, поставленная на полозья. То есть, если говорить понятным языком, я ехала вроде как на санках, но внутри деревянной коробки, чтобы меня не обдувал ледяной ветер и я чувствовала себя максимально, насколько это возможно, комфортно. И обо всём этом позаботился градоправитель, сейчас ехавший верхом чуть впереди конного отряда из охранников.
Внутри кареты было относительно тепло, под моими ногами лежал толстая подстилка, закрывавшая горячие камни. Их жара хватало на несколько часов хода. Потом приходилось терпеть мороз, кутаясь в три мягкие шкуры, и даже носа не высовывала. Как мои телохранители с Джеромом во главе, выдерживали стужу снаружи, оставалось для меня тайной за семью печатями.
Гарре и Красию не позволили покинуть пределы Эльма и я, простившись с ними, стараясь при этом не разреветься, отправилась в дальний путь — в столицу королевства Шэлдон. Увижусь ли я с ними снова? В глубине души надеялась, что да, но и старалась смотреть правде в лицо: всё может оказаться далеко не так радужно, как я сама себе насочиняла.
Ближе к вечеру ход повозки замедлился и в итоге вовсе остановился. Согревающие камни давно остыли, и я сидела в коконе из шкур и каких-то шерстяных пледов, тело затекло, не давая мне и шанса задремать.
— Лесса Мия, — снаружи послышался голос Джерома, а затем и дверца распахнулась, — пора устраиваться на ночлег, но прежде стоит плотно отужинать. Прошу, выходите, костры сейчас разведут, и вы согреетесь, — мужчина галантно подал мне свою руку и я, откинув покрывала, опёрлась о неё и вышла наружу.
Вечерело. Вокруг стеной стоял дремучий лес, разделённый надвое едва заметной колеёй, по которой мы двигались в сторону Лавали. Эта третья ночь в пути, и я всё равно никак не привыкну: мне всё так же страшно и тоскливо. Не думала, что не смогу абстрагироваться и воспринимать это путешествие как развлечение на свежем воздухе. Нет, я боялась каждого шороха, далёкого воя волков и ещё так и не идентифицированных мной звуков, коими буквально был наполнен ночной лес.
Поежившись и запахнув мягкую шкуру потуже, решила размять ноги и пройтись по оживлённому лагерю. Наша группа состояла из трёх десятков охранников и меня с градоправителем. С таким количеством вооружённых людей вокруг мне было чуть более спокойнее. Если верить Гарре, то градоправителю положено всего дюжина солдат, получается, что всех остальных он нанял за свой счёт. Интересно, почему? Так печётся о своей безопасности или… Тут же вспомнилось наше странное свидание. Где в основном говорила я, а Холстен выступал в качестве интервьюера, вежливого и обходительного. Мне понравилась таверна, куда он меня привёл: сразу видно было, что место не для бедных, а для состоятельных и важных господ. Красивые скатерти на округлых столиках, предупредительные и улыбчивые подавальщицы, чистая посуда и вкусная, сытная еда. И замечательный горячий чуть алкогольный медово-яблочный напиток с нотками мяты и ещё каких-то пряных трав, никогда не пила ничего подобного, но мне невероятно понравилось!
Мои глаза сами собой нашли Холстена: молодой мужчина обихаживал своего скакуна, вороного красавца по имени Нэйт. Парень как раз снимал седло и накрывал круп коня попоной. И сам же, подхватив ведро, пошёл набирать снег, чтобы растопить и напоить любимое животное. Хотя мог бы поручить уход кому-то другому. Но нет — всё сам и это отчего-то вызывало во мне глубокое чувство восхищения и уважения.
— В моём мире мужчины и женщины равны, — с удовольствием откусив кусочек от ещё тёплого хлеба с хрустящей корочкой, делилась я с Джеромом о своём мире.
— Это интересно, — задумчиво протянул парень, внимательно разглядывая моё лицо, в любой другое время я бы смутилась, но после сложного рабочего дня мой желудок ревел раненым зверем и я, отбросив всё наносное приличие, насыщалась вкусной едой, не как поросёнок, конечно, но и без нарезания мяса на мелкие кусочки. Я просто ела и беседовала с интересным человеком.
— Да, женский пол в моём мире может занимать любые должности, даже стать руководителями государств, их называют президентами. Кстати, и королевы в моём мире тоже есть… Также у нас принято передвигаться на автомобилях, и даже лошади не нужны, мы давно летаем в небе, как птицы, сидя в самолётах…
Холстен задавал кучу вопросов, стремясь выведать все детали, но я не инженер и строение двигателей мне неизвестно. Я врач, вот где могла развернуться и объяснить многое подробно, впрочем, и по моей профессии были заданы вопросы, но без огонька, наверное, просто из вежливости. Зато, что касается моей личной жизни, Джером оказался прямо-таки ненасытен, он даже не постеснялся спросить замужем ли я в своём мире и есть ли у меня дети. Размышляя обо всём этом, сама не заметила, как подошла к Холстену и, убедившись, что не отвлекаю, заговорила:
— Несколько дней назад вы задали мне множество вопросов, получив на них максимально исчерпывающие ответы. И теперь могу ли я поинтересоваться кое-чем у вас?
Мужчина спокойно поднял на меня глаза, и в их серой глубине я заметила понимание. Красивые, чётко очерченные губы тронула лёгкая, едва заметная улыбка:
— А я всё думал, подойдёте, или нет? Давайте присядем у нашего костра и побеседуем? Заодно и поедим, — вежливо предложил он, после чего вынул из кармана сморщенное яблоко и скормил Нэйту.
Несколько офицеров уже вовсю кашеварили, и аппетитные запахи готовящейся каши с салом и мясом поплыли по лагерю. Кроме моей кареты, у нас ещё были широкие сани, заполненные крупами и сушёными овощами, солью и сухарями, посудой и вином, вяленым мясом и сыром. Этого запаса должно было хватить до самой столицы, к тому же мужчины часто подстреливали по пути какую-нибудь птицу или мелких животных.
— Интересуйтесь, — предложил градоправитель, помогая мне присесть на принесённый кем-то чурбачок. Костёр пылал ярко, и я тут же почувствовала благодатное тепло. Вынув одну ладонь из-под накидки, протянула руку к огню:
— За что вашу семью сослали в Эльм? — не стала ходить вокруг да около, спросила напрямую. Холстен нахмурился и крепко поджал губы, превращая их в тонкую строгую линию. Минута шла за минутой, нам успели принести полные чаши горячей каши, щедро сдобренной мясом и салом, и отдельно миску с сухарями.
— Лесса, напиток будет чуть позже, — улыбнулся старый солдат и отошёл от нашего костра.
Повертев в руках деревянную, искусно вырезанную ложку, зачерпнула ею кашу и, подув на парящую еду, отправила порцию в рот, и с удовольствием прожевав, проглотила. Приятное тепло комом упало в пустой желудок. Я успела съесть половину своей тарелки, когда Джером, словно очнувшись от долгого сна, медленно заговорил:
— Моего отца обвинили в шпионаже на недружественное королевство. Состоялся суд. Под действием эликсира правды всё подтвердилось. При этом магическую сыворотку приняла вся семья. Я, мама и Шарли оказались невиновными и нас оправдали. Вот только как результат — фамилия Холстенов стала парией, за нарушение закона моим отцом, нас лишили всех земель и недвижимости. Но кровь, текущая в наших жилах древняя и король не захотел совсем исключать возможность восстановления прав Холстенов. Поэтому я стал градоправителем и мог своей преданной службой вернуть былое расположение Его Величества. Аристократов древней крови мало, можно по пальцам пересчитать, мы одни из тех, чьи предки пили эликсиры с кровью пришедших из-за пелены. Магии в нас нет, но мы сильнее, чем обычный человек, живём дольше, болеем меньше, интеллектуально развитие остальных.
Я подумала про его родительницу, госпожу Миранду, и тут же сама себе ответила: все эти плюшки по линии отца, а никак не по материнской.
— Вот она история моей семьи. Ваше желание, которое вы озвучите королю, исполнят в любом случае — обладаете вы магическими способностями или нет. Просто во втором случае, вам придётся рассказать всё о своём мире исследователям, желательно максимально подробно. И поделиться знаниями, коими обладаете. В вашем случае лекарскими.
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Сани остановили свой ход и дверца кареты резко распахнулась, впуская в тёплое нутро холодный, стылый воздух.
— Позвольте составить вам кампанию? — на меня посмотрели стальные глаза лестера Холстена.
— Да, конечно, — пожала плечами я, отодвигаясь в угол, чтобы мужчина мог сесть рядом. Внутри была только одна широкая скамья.
Стоило Холстену расположиться, как санки-экипаж стронулись с места.
— Вы хотели со мной о чём-то поговорить? — догадалась я, посмотрев на чётко-очерченный гордый профиль Джерома.
— Скорее успокоить, — выдал он, сильно меня удивив. — Вы боитесь, это очевидно, — на мои высоко вскинутые в вопросительном жесте брови, пояснил молодой человек. — Давайте я немного развею ваши опасения, по крайней мере, попытаюсь.
Это было даже любопытно, поэтому молча кивнула, приготовившись слушать градоправителя.
— Король проверит вашу кровь на магию в присутствии двора. Вариант, в котором вы обладаете сверхъестественными способностями, вам уже известен и понятен, верно?
— Да.
— А вот что касается второго пути, тут стоит разъяснить подробнее. Вы наверняка думаете, что даже без магии, вас запрут в какой-нибудь лаборатории, где начнут вызнавать всю известную вам информацию из вашего мира? А потом заставят учить лекарей вашей целительской науке и лечить аристократов за гроши, а то и вовсе забесплатно.
Какой умный мужчина! И проницательный: вон как считал меня, попав прямо в яблочко!
— Примерно так я и думаю, — устало откинувшись на жёсткую спинку сиденья, призналась я.
— Не будет такого исхода. Есть законы, древние, Его Величество давал клятву и не станет её нарушать. С вас возьмут ровно столько, сколько нужно. И это не будет длиться годами: обычно сроки варьируются от пары недель до месяца. После чего вы вправе вернуться в Эльм или в любой другой город королевства. Вам выплатят некую сумму в качестве помощи для обустройства в новом для вас мире. Король выдаст документы, подтверждающие вашу личность.
Его слова несколько успокоили меня, ведь и правда, чем ближе мы были к конечной точке нашего путешествия, тем страшнее мне становилось.
А вообще, путь от Эльма до столицы не сказать, что вышел спокойным: пару раз на нас всё же напали разбойники: разномастная толпа бывших крестьян, оголодавших и одичавших, потерявших всякую надежду выжить в таких условиях, выскакивала то посреди дороги, то окружала ночной лагерь. Наша охрана разгоняла их, как нечего делать, действуя слаженно и умело. Всё же, где воины, привыкшие к оружию, а где обычные работники полей, не державших в руках ничего кроме вил и лопат. Хотя при умелом использовании и этот инвентарь может нанести раны, несовместимые с жизнью. Но всё же, в глубине души мне было жаль всех этих людей.
При этом каким-то чудом Джером в таких опасных ситуациях всегда находился поблизости от меня, оберегая и защищая. И в какой-то момент я поняла, что рядом с ним мне спокойно и уютно.
В столицу королевства Лавали мы прибыли ближе к вечеру, до того как захлопнулись въездные ворота.
Город неожиданно, но понравился: мощёные достаточно широкие улочки с плотно уложенными гладкими камешками, двух- и чаще трёхэтажными домами, построенными из крупных серых камней. Балкончики выступали украшениями и притягивали взор.
Лёгкая позёмка вихрилась над плотно утрамбованным снегом и по дороге, ведущей к каменной ограде, опоясывавшей столицу, но внутри Лавали было тихо и безветренно. Единичные жители с какими-то корзинами спешили по домам. В плотно прикрытых ставнях можно было разглядеть тёплый свет свечей и каминов. Пахло выпечкой и жареным мясом.
— Сегодня мы остановимся у моих друзей, — незадолго до въезда в город, Холстен снова попросился ко мне в попутчики. — А завтра поутру поедем во дворец, где для вас положены комнаты, как и мне, поскольку я являюсь вашим официальным сопровождающим. И тем, кто проводил первичный опрос на эликсире правды.
— Понятно, — кивнула я.
— Принимающую нас семью зовут Алета и Джош Гроун, они замечательные люди, Джош барон. У них двое маленьких детей: Сэра и Ролли. Алета прекрасная хозяйка, в её доме царит уют и идеальный порядок. Барон Гроун, в свою очередь, предпочитает проводить свободное время в своей конюшне, где выращивает породистых скакунов. Нэйт, кстати, это его подарок мне.
— Спасибо, — поблагодарила его я, понимая, что меня пытаются просветить, чтобы я не попала в неудобное положение, когда окажусь в доме совершенно незнакомых мне людей. — Их дети любят сладости? — уточнила, прикидывая варианты.
— Конечно, это ведь дети, — вдруг улыбнулся Джером, в его глазах я заметила нежное тепло: он явно любил эту семью.
— Давайте заедем в какую-нибудь булочную и возьмём гостинцев, всё же не с пустыми руками идти, — не сдержавшись, улыбнулась и я.
— А что, это хорошая идея! Только вот ещё что, — тень печали коснулась лица градоправителя, — Джош болен, вы должны знать. Он живёт на эликсире жизни. Я бы хотел вас попросить, если вас не затруднит…
— И речи быть не может, чтобы вы упрашивали! — сразу же всё поняв, нахмурилась, — я непременно осмотрю вашего друга! И если смогу помочь, то сделаю это.
Холстен вдруг качнулся ко мне и аккуратно взяв мою ладонь, нежно её пожал. Моё тело мигом покрылось предательскими мурашками и я, забыв, как дышать, замерла, глядя в его бездонные стальные глаза.
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Время остановило свой бег, и я вдруг осознала, насколько близко мы находимся друг от друга: даже смогла в деталях рассмотреть тёмную радужку его глаз… мужчина склонился ещё ниже вот-вот, ещё немного и Джером меня поцелует. И не факт, что я останусь равнодушной.
Миг равный вечности, в эту самую секунду я могла перешагнуть через незримую, но весьма важную грань, когда просто хорошее отношение может перерасти во что-то значительное и притягательное. И парень предоставил мне возможность выбрать: будет ли оно так, или же нет. И я решила:
— Сани остановили ход, лестер Холстен, кажется, мы подъехали к булочной, — мгновение волшебства растаяло, как и не было, Джером выдохнул, мне даже показалось, что разочарованно. Градоправитель резко от меня отодвинулся и толкнул ручку дверцы, распахивая её.
— Прошу, лесса Лис, — спокойно сказал Холстен, выйдя наружу и протягивая мне свою руку, чтобы помочь выйти. В который раз восхищаюсь его воспитанности: он делал всё это невероятно галантно и непринуждённо — вот что значит, впитал с молоком матери. Приняв помощь, опёрлась о его сильную тёплую ладонь и шагнула на выход. — В этом месте готовят знаменитые на всю столицу пирожные с лисоном. Секрет тщательно оберегается хозяином кондитерской и повторить ни у кого не получается, — поделился он со мной очередной порцией информации. Любопытство тут же взыграло во мне с новой силой: я, дитя иного мира, вкусившая в своё время множество десертов, смогу ли угадать состав секретного лакомства, что создают в этом месте? Вот и узнаем, улыбнулась про себя и шагнула вперёд.
Булочная располагалась на первом этаже двухэтажного домика, огороженного аккуратным низким, дощатым заборчиком, начисто выметенная дорожка вела к входу в магазинчик с висящим масляным фонарём над дверью. Колокольчик переливчато зазвенел, оповещая продавца о покупателях.
О, как же непередаваемо очаровательно пахло внутри! Мои обонятельные рецепты вмиг активировали вкусовые и рот практически мгновенно наполнился вязкой голодной слюной.
Корица с ванилью, жареные орешки, мёд и мята, имбирь и даже душистый перчик — буйство ароматов на любой вкус! На секунду прикрыла глаза и потянула носом витающие вокруг запахи, коими было наполнено небольшое помещение с прилавком и шкафами позади, уже полупустыми, поскольку день подходил к концу и, скорее всего, заведение вскорости завершит рабочий день.
— Доброго дня! — поприветствовал нас полный круглолицый продавец в светло-сером холщовом переднике, накинутом на простую светлую рубаху. Мужчина стоял за стойкой и вежливо нам улыбался, а пышные чёрные усы напомнили мне главного персонажа из одноимённой книги Агаты Кристи. — Чего желаете? Практически всё разобрали, но то, что осталось, всё свежее и вкусное. Тесто хрустит, начинка мягкая, воздушная. Есть вот булочки с корицей, внутри сухие ягоды мажины, они придают особую кислинку угощению…
Я внимательно слушала, как он перечисляет и параллельно нахваливает свой товар.
— Нам нужно кое-что особенное, — вдруг заговорил Джером, вежливо выслушав толстячка.
— Лисончики уже разобрали, все три партии, к тому же все они были испечены на заказ, в свободной продаже их практически не встретить, — вроде как сочувственно, оповестил он нас, но в его глазах я прочитала весёлую искру. — Никто не может устоять перед песочными коржами с тягучей начинкой из ярчайших лисонов и взбитыми сливками поверху, — перекатившись с пятки на носок, гордо провозгласил он.
— Вижу, что уже всё раскупили, — понятливо покивал Джером. — Но, возможно, вы каким-то образом найдёте выход из ситуации, ведь мы приехали издалека к очень близкому мне человеку и хочется сделать их семье что-то приятное.
— А для кого вам такое лакомство? — прищурившись, чуть хитровато спросил пекарь.
— Для детей лестера Джоша Гроуна, — ответил Холстен.
— О-о, — лицо торговца тут же стало серьёзным и даже каким-то торжественным, — для барона мы что-нибудь непременно придумаем. Погодите тут чуток, — и, не дожидаясь от нас ответа, рванул в неприметную боковую дверь.
— Ваш друг настолько известен? — приподняв брови, уточнила я заинтересованно.
— Да, вполне, он ещё бедным помогает, благотворительностью занимается, и этот булочник доподлинно ведает, о ком я только что сказал.
Дверь с тихим скрипом снова открылась и в торговый зал шагнул другой человек, солидного возраста и с копной седых волос, следом за ним семенил усатый продавец. По всей видимости, к нам вышел сам хозяин лавки.
— Лестер Холстен, — вежливо склонил он голову.
— Господин Норуш, — ответно поприветствовал его Джером. — Рад видеть вас в добром здравии.
— Взаимно, сынок, взаимно, — покивал Норуш, — касательно вашего заказа, вам повезло: супруга моя как раз партию в печь уложила, нам на ужин. Очень скоро пирожные будут готовы, и я намереваюсь продать их вам.
— Благодарю, господин Норуш, — улыбнулся Холстен.
— Только у меня будет к вам просьба. Передайте это письмо лестеру Джошу, — и протянул запечатанный конверт градоправителю Эльма.
— Непременно, — кивнул Джером, пряча послание во внутренний карман своего тёплого пальто. — Мы подождём в наших санях, — добавил он и, вежливо простившись, мы покинули царство сладких ароматов сдобной выпечки и специй.
А через полчаса наш кортеж уже снова двигались в сторону дома барона. Отчего-то я была уверена, что нас ждут, поскольку уже успела немного изучить градоправителя, и он был тем человеком, который всё любит планировать и не совершать импульсивных необдуманных поступков.
Череда улочек с домиками простых горожан постепенно перешла в верхний город, тут и здания стали богаче и территории вокруг них обширнее и стражей порядка, патрулирующих вечернюю столицу, увеличилось в несколько раз.
В итоге мы подъехали к кованым высоким воротам, за которыми я смогла рассмотреть особняк Гроунов. Их жилище меня весьма впечатлило! Большое трёхэтажное, сложённое из светло-серого камня, строение с просторными крыльями составляли красивую композицию.
До входной группы, состоявшей из широкой лестницы и пары белоснежных колонн, добрались очень быстро — колея была накатанной, и сани скользили как по маслу.
Нас действительно встречали: серьёзный седовласый мужчина в плотном кафтане, и с непокрытой головой — лёгкий ветерок шевелил тонкие пряди дворецкого. А это точно был он — столько книг было мной прочитано, что перепутать просто невозможно.
— Лестер Холстен! Как я рад снова вас видеть! — неожиданно на суровом, изборождённом глубокими морщинами лице, появилась искренняя улыбка, мигом преобразившая сухопарого слугу.
— Пэрри! — Джером снова меня удивил: вместо того, чтобы, как это здесь принято, высокомерно принять поклон нижестоящего по статусу человека, быстро подошёл к дворецкому и крепко его обнял, похлопав по хрупкой спине. — Ты чего на холод вышел, да ещё и без головного убора?
— Лично захотелось вас встретить. Так давно вас не видел, а ведь когда-то вы были во-от таким мальчонкой и бегали здесь, вместе с господином Джошем!
— Позволь тебе представить мою спутницу, — улыбаясь, градоправитель оглянулся на меня и добавил: — лесса Мия Лис.
— Рад знакомству, госпожа, — вежливый поклон и снова всё своё внимание Пэрри перевёл на Джерома. — Пройдёмте внутрь, хозяева заждались вас, ужин стынет!
Холстен подал мне руку, и мы принялись подниматься по лестнице в сторону двустворчатых красивых дверей.
Что же, барон Гроун был богат. Весьма и весьма состоятельный человек. Впрочем, такие выводы можно было бы сделать по внешнему виду его жилища, но внутреннее убранство лишь подтвердило мои догадки.
Широкий белоснежный холл с шикарнейшей люстрой над головой, витая лестница с ажурными перилами, расходящаяся в две стороны: направо и налево. Громаднейший камин на полстены, в котором весело трещали алые языки пламени, мягкая, обитая бархатом мебель, резные из дорогого дерева столики и бесценные пушистые ковры на мраморном полу.
И сами хозяева: стоявшие в центре залы и приветливо нам улыбающиеся.
— Джерри! — воскликнул высокий, но полный мужчина, шагнув навстречу другу детства. — Я на лето запланировал поездку в твой Эльм, но ты меня снова удивил и вернулся в Лавали раньше отмеренного срока!
— Джоши! — не остался в долгу мой спутник, хлопая по спине своего товарища: — ты всё такой же!
— Какой? — хитро прищурился Гроун, крепко сжав плечо Джерома.
— Весёлый и неунывающий!
— Помнишь мой девиз?
— Улыбка продлевает жизнь, как и светлые мысли! — хором оповестили они нас и тут Джош обратил внимание на меня.
— Рад приветствовать вас, лесса Мия, в своей скромной обители. Чувствуйте себя как дома! — и галантно, выверено поклонился. — Моя супруга — Алета, а это мои детки: Сэра и Ролли.
Малыши жались к матери и смотрел на нас круглыми глазами, блестевшие от искреннего любопытства. Я жестом фокусника откинула крышку с плетёной коробки и наклонилась вперёд, чтобы дети смогли рассмотреть, что же такое там лежит внутри.
Сэра и Ролли встали на носочки, вытянули шеи, и, забавно поведя носиками, хором воскликнули:
— Наши любимые лисоновские пирожные со взбитыми сливками!
— Да, только из печи, — улыбаясь, подмигнула им и протянула угощение сорванцам.

Глава 36

— Как долго вы принимаете эликсир жизни? — спросила я задумчивого барона Гроуна, который с трудом согласился, чтобы я его осмотрела.
— Практически с рождения, — последовал ответ и в голосе мужчины я не заметила и капли эмоций: он просто привык с этим жить. — Один раз в год я пью магическую настойку. Точнее, пил, сейчас я её принимаю дважды.
— Какие боли и где именно они вас беспокоят? — кивнула я, выслушав его краткий ответ, после чего взяла чистое полотенце и насухо вытерла руки.
— Вот здесь ноет, иногда до такой степени, что дышать не могу, синеют губы и меня начинает потряхивать, но как только приму травяной успокаивающий взвар, прилягу, то через некоторое время спазм проходит и меня отпускает, — Джош потёр место по центру груди и даже показал, как боль распространяется по правой части тела. — Кажется, что с каждым приёмом эликсир помогает всё слабее, а боль становится беспощаднее и острее, — вдруг признался он, не знаю, что он заметил в моих глазах, но отчего-то решил довериться.
Я нахмурилась. Было множество причин, почему так происходит, но если это всё тянется с рождения…
— Вот тут, где носогубный треугольник, у вас была синяя кожа сразу после рождения? — уточнила, жестом показав, чтобы барон прилёг на широкую лавку с мягким сиденьем.
— Да, мама говорила, что я, когда кричал, то становился бледным, а над губой всё синело, — удивлённо пробормотал он, послушно принимая горизонтальное положение.
— У вас порок сердца. Врождённый. Какой именно точно сказать не смогу, на фоне эликсира это сделать весьма затруднительно, а также у меня нет необходимых вещей для точной диагностики. Даже УЗИ сердца никак не сделать. Но кое-что я всё же могу. Этот предмет называется фонендоскоп, он поможет мне прослушивать высокие и низкие частоты сердца и сделать хоть какие-то выводы.
Пока я внимательно слушала сердцебиение своего пациента, он лежал смирно и выполнял мои короткие указания беспрекословно.
После того как прослушала сердце, пропальпировала живот, чтобы понять, не расширена ли печень.
— Можете одеваться, — кивнула Джошу и, подойдя к рукомойнику снова вымыла руки.
— Вы знаете, что у меня такое, — не спросил, утвердительно заявил барон, натягивая рубаху и накидывая поверх сюртук.
— Предполагаю, — вздохнула я, разворачиваясь к нему лицом. В комнате, кроме нас двоих, присутствовали Алета, супруга Джоша, и Джером, сидевший в дальнем тёмном углу и сосредоточенно слушавший нашу беседу. По бледному лицу хозяйки дома я поняла, как сильно, даже отчаянно, она ждёт ответа на вопрос своего мужа. — С помощью эхокардиографии можно было бы диагностировать практически все специфические пороки сердца. Детально исследовать аномалию, а также назначить адекватное лечение. Но… я услышала шумы, и неравномерный ритм. Понять, что именно с вашим сердцем смогу, только вскрыв грудную клетку. Вы должны понимать, что это очень опасно. А также и другое, — я сложила полотенце несколько раз и убрала в сторону, — раз вы уже перешли на более частое потребление эликсира жизни, то есть вероятность, весьма высокая, что вскорости двух настоек станет мало, а после и трёх, и даже каждый месяц не поможет, в итоге вы перейдёте на каждодневную подпитку.
— И разорюсь, — вслух высказал он то, на что я намекнула, — и в итоге всё равно помру. Уж лучше прекратить употреблять эти волшебные микстуры, тем самым сохранив своим детям безбедное существование.
— Ах! — Алета всплеснула тонкими кистями и чуть пошатнулась, Джером вскочил со стула и одновременно с Джошем подхватил резко побледневшую женщину. — Всё в порядке, — вяло отмахнулась она от их помощи, — лесса Мия, что значит вскрыть грудную клетку? Я не совсем понимаю, как это возможно?
— Позвольте? — обратилась к Джошу и когда он утвердительно кивнул, подошла к нему, чтобы ребром своей ладони показать, где собственно будет разрез: — вот здесь специальным ножом делается надрез, позволяющий добраться до сердца. Именно оно причиняет страдания вашему мужу и не даёт ему жить полноценной жизнью.
В комнате стало так тихо, что я даже смогла услышать, как о чём-то болтают дети в соседней комнате.
— Лестер Гроун…
— Джош, просто по имени, лесса Мия.
— Тогда и вы обращайтесь ко мне также, — улыбнулась я и продолжила: — Шанс вылечить вашу хворь оперативным путём, достаточно высок, но и гарантии, что у меня всё получится, также дать не могу. А вот выжить только на магическом эликсире вы точно не сможете. Время против вас, Джош, Алета. Ни к чему вас не склоняю, не убеждаю и не настаиваю. Решение принимать целиком и полностью только вам двоим. Это ваша жизнь, Джош, вы вольны поступать с ней так, как сочтёте нужным. И если вы решитесь, то операцию придётся делать сегодня ночью. Поскольку завтра после обеда я должна быть во дворце. А сейчас я покину вас ненадолго, вы посовещайтесь и дайте мне ответ.
Мы с Холстеном вышли в коридор и градоправитель тихо прикрыл за собой дверь.
— Пройдёмте в общую залу, посидим перед камином, — предложил он мне, я молча кивнула, отчего-то зябко поведя плечами. Стоило нам устроиться в глубоких, мягких креслах, как неслышной тенью рядом с нами возник расторопный слуга с полным подносом еды и горячим пузатым чайником с ароматно пахнущим взваром. Расставив угощения на низкий скруглённый столик, хотел было тихо удалиться, но я его остановила:
— Принесите, пожалуйста, лист бумаги и тонкий уголёк, — выслушав мою просьбу молодой мужчина поклонился и направился за перечисленным. На вопросительный взгляд Холстена улыбнулась, но промолчала.
— Позвольте поухаживать за вами, Мия, — и, не дожидаясь ответа, градоправитель лично разлил по симпатичным чашкам душистый напиток, разложил на маленькие тарелочки сдобные булочки, — расскажите, что такое у Джоша? — попросил он и в его голосе я отчётливо различила нотки тревоги и нешуточного волнения. Я вздохнула:
— Минуту, — и молча сделала глоток обжигающего местного травяного чая с сушёными ягодами. Через некоторое время вернулся слуга и протянул мне листы серой с неровностями бумаги и маленький уголёк. — Благодарю, можете идти.
— Итак, — начала я, — мне будет проще вам объяснить на наглядном примере, поскольку понять на словах вы не сможете, и вовсе не потому, что глупы, вовсе нет, — поспешила уверить его я, — но медицина — это наука, невероятная, захватывающая и сложная… тут только словесными конструкциями никак не обойтись… У вашего друга, насколько я могу сделать выводы, и, скорее всего, они верны, врождённый порок сердца. Возможно, дефекты связаны с межпредсердной или межжелудочковой перегородками. Дефект перегородки — это отверстие в стенке (перегородке), которая разделяет сердце на левую и правую части. Дефекты межпредсердной перегородки расположены между верхними камерами сердца. Дефекты межжелудочковой перегородки расположены между нижними камерами. При обоих типах замыкается движение некоторого количества насыщенной кислородом крови, необходимой организму. Кровь возвращается в легкие, а не закачивается в остальную часть организма. И если первый вариант не требует особого лечения и даже протекает совершенно бессимптомно, то вот второй… Отверстия могут быть как небольшими, вызывающими лишь шумы в сердце, но не имеющими особых симптомов; так и весьма значительными, и вот вторые, в свою очередь, имеют ярко выраженные симптомы в первые годы жизни: учащенное дыхание, затруднения при кормлении, потение при кормлении и медленный набор массы тела. Эти симптомы указывают на то, что у ребенка развивается сердечная недостаточность. Сердечная недостаточность — нарушения сократительной и наполняющей способности. И вот этот случай, при отсутствии своевременного лечения, может привести к рецидивирующим легочным инфекциям и повышенному давлению в кровеносных сосудах легких, которые со временем приобретают хронический характер и сопровождаются многочисленными осложнениями, сокращая продолжительность жизни человека, — я говорила и параллельно рисовала, стараясь донести весь масштаб угрозы, нависшей над Джошем.
— Вы уверены, что операция завершится благополучно? — внимательно меня выслушав, задал один-единственный вопрос Джером.
— Операцию я проведу, но мне нужны будут вещи, которых я лишена. И ваши эликсиры. И толковый, смекалистый помощник, а лучше два, — откинувшись на спинку кресла, прикрыла тяжёлые веки. Дорога вымотала так, что я готова была уснуть вот так, сидя в неудобной позе.
— Я согласен, Мия, — позади нас вдруг раздался голос барона Гроуна, выводя меня из полусна. Ну вот, сон мне только снится и впереди меня ждёт много сложной и опасной работы. Но мне не привыкать.
— Отлично! — воскликнула я, вскакивая с места и ободряюще улыбнувшись бледной Алете. — Подготовка займёт достаточно много времени. А теперь слушайте меня внимательно, и как можно скорее доставьте всё, что я перечислю.
Посмотрев на всех очень серьёзно, без тени улыбки, начала озвучивать всё, что мне нужно было для успешного проведения сложной операции. Джером только и успевал записывать на оставшемся чистом листе бумаги. А я подумала, что загрузила народ под самую завязку и теперь у них просто не будет времени размышлять о чём-то плохом или предаваться пустой печали, и это очень важный момент: деловой настрой гораздо лучше нервных переживаний.
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За время моего пребывания в новом мире я уяснила одну, но очень важную вещь: балом правит магия из эликсиров. Здоровье многих богатых людей завязано именно на волшебные микстуры. Сначала я отнеслась к ним очень предвзято, посчитав нечестным способом нажиться на чьей-то беде. И ущемлением прав тех, кто заплатить не может и умирает раньше срока порой из-за простой простуды вовремя невылеченной.
Пока работала в ОЛЦ, изучила много информации о колдовских настойках: делала запросы в местную библиотеку, отказать мне не посмели, всё же в их глазах я являлась официальным руководителем бесплатной лечебницы, а это неплохая должность.
Так вот, сейчас наступил тот момент, когда именно магическая жидкость станет моим помощником во многих аспектах: наркозом, поможет поддерживать в течение всей операции жизнедеятельности органов пациента, и в итоге совершит быстрое заживление нанесённых скальпелем разрезов и ускорит процесс реабилитации Джоша. Но без помощников мне будет всё равно сложно: кто-то должен подавать инструменты, следить за состоянием оперируемого и капать ему в рот эликсир жизни, да даже вытирать пот с моего лба — уже большая помощь.
Подготовка заняла меньше времени, чем я рассчитывала, а пока народ носился закупая всё необходимое и отмывая выбранное мной помещение, я легла спать. Со спокойной душой, оставив все сомнения и лишние переживания на потом. Мне нужно было хотя бы немного отдохнуть: бодрый, сосредоточенный хирург гораздо лучше вялого и усталого. Скорость реакций тоже должна остаться на уровне — мне нужно будет успевать везде, и это непустые слова.
— Лесса Мия, — в дверь вежливо постучали. Я с трудом разлепила свинцовые веки — спать хотелось неимоверно! — Всё готово, — голос Холстена, сосредоточенный и деловитый.
Откинув плед, натянула домашние мягкие тапочки и подошла к двери, чтобы впустить градоправителя в комнату.
— Эликсиры, помещение, инструменты из вашего саквояжа, — перечислил он, задумчиво меня рассматривая. Полагаю, выглядела я сейчас не ахти как — всклокоченные волосы, помятое лицо и слипшиеся глаза.
— Договаривайте, — вздохнула я, заметив, что это не всё и мужчина хмурый.
— Помощников найти не удалось. От нас просто отмахивались все мало-мальски хорошие лекари.
— Я нечто подобное и предполагала, — вздохнула я, возвращаясь к кровати, на комоде подле лежала моя чистая медицинская форма.
— Я готов выступить вашим помощником, — вдруг заявил он, сильно меня удивив.
— Вы уверены, что сможете выдержать вид крови и внутренностей своего друга? И не начнёте паниковать?
— Не волнуйтесь, я сделаю всё ровно так, как скажете вы.
Изумлённо вскинув брови, обернулась, чтобы посмотреть на суровое лицо градоправителя: он готов подчиниться какой-то лекарке, к тому же женщине?
— Что же, тогда слушайте меня внимательно и постарайтесь запомнить всё, что я вам скажу. Уточняющие вопросы приветствуются!..
И вот мы вдвоём стоим над уже уснувшим бароном, и я максимально нейтральным тоном, чтобы не показать, насколько встревожена необычностью предстоящей процедуры, без пикающих приборов и нескольких помощников вокруг, заговорила:
— Что же, начнём, Джером.
Обработав операционное поле, взяла в руки скальпель и приступила к работе.
— Зажим, номер два, — я непременно называла номер инструмента, чтобы Холстен ничего не перепутал.
— Лесса, у Джоша участилось дыхание, — спокойно констатировал мой неожиданный помощник.
— Две капли эликсира жизни и продолжаем, — дала указания я, не отвлекаясь от процесса.
Отверстие закрыла "заплаткой" из стерилизованной в спирту фасции брюшной мышцы живота свиньи.
— Эликсир номер два, — протянула руку и мне тут же вложили в ладонь маленькую склянку из тёмного грубого стекла. Капнула ранозаживляющей магической жидкости на только что внедрённый "имплант", с удивлением смотря, как мои маленькие стежки исчезают, а сторонняя ткань, взятая у животного, впитывается и становится единым целым с сердцем Джоша. — Эликсир номер один, — туда же капнула настойку жизни и, убедившись, что всё идёт по плану и сердце бьётся ровно, очистила от лишней крови лёгкие, после чего обильно нанесла на шов на груди пациента эликсир жизни, наложила стерильную повязку и укрыла спящего барона пледом.
— Операция успешно завершена, — обессиленно оперевшись ладонями о край операционного стола, выдохнула я. — Осталось дождаться утра и убедиться, что всё действительно получилось.
Джош молча кивнул и вдруг наклонился ко мне и осторожно вытер моё взмокшее лицо чистым полотенцем.
— Вы невероятная, лесса Мия, — негромко сказал он. — И вам нужно пойти и поспать. Всё остальное я сделаю сам, не стоит волноваться.
С благодарностью посмотрев в его серые глаза, кивнула и пошаркала к рукомойнику, чтобы снять перчатки и смыть кровь, да и вообще нужно переодеться и да, очень хотелось прилечь и вытянуть гудящее тело, расслабить спину и вообще просто поспать.
Оказавшись у себя в комнате, забралась в кровать, а через мгновение сама не заметила, как провалилась в глубокий сон без сновидений.
* * *
— Как он? — в помещение вошла Алета, бледная, с тёмными кругами под глазами.
— Если верить лессе Мие, то операция прошла хорошо и нужно дождаться утра, когда Джош придёт в себя. Ты иди поспи, ночка выдалась не из простых.
— Нет, — упрямо поджав красивые губы, отрицательно качнула головой женщина, — я побуду здесь, рядом с любимым.
— Тогда я пойду вздремну и сменю тебя под утро, — не стал возражать Джером, прекрасно понимая чувства встревоженной Алеты.
— Спокойной ночи! — вымученно улыбнувшись ему, баронесса прошла к кушетке, где безмятежно спал Джош и нежно погладила его по щекам.
Холстен тихо покинул комнату и направился к себе. Быстро умывшись и переодевшись в чистую одежду, лёг на мягкую кровать и уставился немигающим взором в тёмный потолок, на котором отражались тени от огня в камине.
— Лесса Лис, какая же вы на самом деле? Скромная и уравновешенная? Дерзкая и стремительная? Отважная и решительная? — помолчал и сам себе ответил: — Всё вместе. Совершенно ни на кого не похожая девушка.
Веки сами собой закрылись и перед внутренним взором Джером увидел яркие зелёные глаза с хитринкой и ещё в них отражалась вся вселенная и небеса двух миров…
Внутренний будильник никогда не подводил молодого градоправителя, и он проснулся ровно до того момента, как должны были пропеть петухи. Быстро сполоснув лицо прохладной водой, накинул сюртук и поспешил вниз. Тихо приоткрыв дверную створку, заглянул внутрь: Алета спала в широком кресле, и казалась невероятно хрупкой и потерянной. Покачав головой, Холстен подошёл к ней и поправил съехавший набок плед, укрыв женщину поплотнее.
— Джерри? — сиплый тихий голос раздался со стороны кушетки и Джером резко выпрямившись, оглянулся на друга.
— Джош! Как ты?! — в два шага преодолев разделявшее их расстояние, он склонился над пациентом лессы Мии.
— Знаешь, я… — мужчина словно прислушался к себе, — у меня не болит в груди и не ноет сердце, и каждый вздох даётся легко… свободно… Это просто какое-то чудо! — карие глаза барона расширились, он, словно не веря себе же, поднял руку и погладил центр грудной клетки, после чего откинул плед и прощупал кожу, на которой не было и следа от ночного разреза и швов, сделанных талантливой целительницей.
Джером смотрел на друга детства и в его груди разливалось непривычное тепло и благодарность. Он знал, что пришедшие из-за пелены — необыкновенные люди, но никогда бы не подумал, что столь глубокие знания в лечебной сфере, абсолютно не подпитанные какой-либо магией, могут сотворить нечто подобное, невероятное, необыкновенное!
Спасти жизнь.
И это сделала хрупкая, невысокая девушка и совершила она этот поступок полностью безвозмездно, из простой любви к людям.

Глава 38

— Вы официально помолвлены? — Джош смотрел на нас, насупив густые тёмные брови.
— Да, — кивнул мой "жених", — а что?
— Сегодня же посетите ратушу и оформите брак по-настоящему, — ответил барон, оставаясь максимально серьёзным.
— Но… почему? — против воли вырвалось у меня, я ведь вовсе не собиралась за кого бы то ни было замуж.
— Мия, буду с вами предельно откровенен, — вздохнул хозяин дома, — вас не отпустят из дворца, даже если в вас нет ни капли магии. Но брак с лестером Холстеном может стать весомым аргументом, чтобы это всё же произошло.
— Вы меня ввели в полное замешательство, — я не села, а устало плюхнулась в мягкое кресло, стоявшее напротив широкого стола барона. Мужчина вызвал нас в свой кабинет, сказав, что предстоит очень серьёзный и важный разговор.
— Ваши знания бесценны, вас будут допрашивать день и ночь, пока не выжмут досуха, оставив от вас тень. Королевский отдел исследований работает не за страх, а за совесть. Ведь такие перспективы ни один здравомыслящий человек ни за что не упустит.
— И выгоду, — кивнул Джером, прикрывая веки и проведя раскрытой ладонью по лицу, даже потёр щёки, между прочим, гладковыбритые. И когда только успел?
— Джером, вы же сказали, сумев тем самым меня убедить, что бояться нечего, что король не будет нарушать давние законы, касающиеся пришедших из-за пелены, — воскликнула я, начиная немного понимать масштаб назревающих проблем.
— А законы никто нарушать и не собираются, просто Джерри не знает деталей так, как я. Мне пришлось много лет сотрудничать с королевской канцелярией, ведаю то, чего не знают иные люди. И давал клятву о неразглашении, благо эликсир молчания тогда был очень дорогим и редким, посему я лишь подписал документ, и на этом мы разошлись. Но после того как вы помогли мне, я взглянул на вас под другим углом и увидел необыкновенного человека, личность с большой бескорыстной душой. Кто я вам, по сути, никто, а взяли и помогли… Это дорогого стоит, поверьте. И хотя бы так, но я отплачу вам добром за добро!
Он смолк, молчали и мы.
— Так вот, не нарушая законов, вас будут держать в золотой клетке, кормить, как положено, и допрашивать, первое время вы, возможно, и вытерпите, и вам даже может всё это нравиться, но потом, вопросы пойдут по второму кругу, третьему, проверка на достоверность выданной вами информации. Затем практика, и, скорее всего, она будет осуществляться на приближённых к высокопоставленным лицам, а потом и на самих аристократах. Это всё будет выматывать вас морально. Никакого отдыха, только работа. А если вы станете супругой одного из нас, то тут включаются совсем иные законы. Вы в первую очередь станете принадлежать супругу, а только потом королевству.
— Какая дикость, ну у вас и нравы, странно, что вы ещё не живёте в пещерах, — моему возмущению не было предела.
— Я вас понимаю, Мия…
— Нет, — я упрямо сжала губы в тонкую недовольную линию, — вы не пришелец из другого мира, вас не собирается никто препарировать и рассматривать под лупой, поэтому вы не понимаете всего того, что я сейчас ощущаю и о чём думаю.
— Доверьтесь Джерому, — выслушав мою полную негодования речь, всё так же спокойно и мягко заговорил Гроун. — Муж всецело отвечает за вашу жизнь, его слово в отношении вас никто не посмеет ослушаться, даже Его Величество, иначе зачем же столько власти у мужчин?
— Действительно, — криво усмехнулась я, — махровый мужской шовинизм во всей его красе. Угораздило же меня так влететь, да ещё и на диване!
— Я вас выйду, поговорите по душам, — и Джош быстро вышел из кабинета, оставив меня и лестера наедине.
Нервно сжав ладони в крепкий кулак, да так, что костяшки пальцев побелели, я уставилась в узкое окно, в которое пробивалось раннее утреннее солнце. Время было против меня. Но тем не менее, у меня ещё был шанс и я могла сбежать. Только куда? Сейчас зима, в лесах разбойники, замёрзнуть в каком-нибудь овраге? Не такой судьбы я себе желала.
— Мия, — Джером подошёл к моему креслу и, не чинясь, сел на корточки прямо передо мной, — всех этих деталей я не знал. И если всё то, что рассказал мой друг, правда, то у вас только один выход…
— Два, — переведя взор от бойницы на Холстена, криво усмехнулась я, — могу попробовать сбежать.
Градоправитель нахмурился: ему явно не пришлись по душе мои мысли, он даже осуждающе покачал головой:
— Вам нравятся сказки?
— Что за вопрос? — удивилась я, несколько сбитая с толку странным вопросом.
— Прошу, ответьте, — не унимался он.
— Конечно, — пожала плечами, — я люблю сказки.
— Так вот, ваш побег — это что-то из той сферы. Даже если у вас получится, то вы недолго протянете. Пойти с вами я никак не смогу, поскольку у меня есть семья.
— Да я вас и не прошу ни о чём подобном! — возмутилась я, почти искренне, потому что где-то в глубине души мне бы хотелось, чтобы этот красивый мужчина сорвался вместе со мной. Но он прав, мои мечты далеки от суровой реальности. — Что вы предлагаете? Вступить с вами в брачный союз? Зачем вам это нужно? Вы свободный мужчина, зачем связывать себя узами брака с нелюбимой женщиной?
— По нашим законам мужчина может быть женат на одной, но иметь сколько угодно официальных любовниц, и неофициальных тоже, — уголками губ улыбнулся он, а я запыхтела, как тот чайник, готовая взорваться в любой момент.
— Но давайте об этом поговорим как-нибудь потом. Сейчас нужно придумать, что именно я скажу королю, чтобы он точно вас отпустил. Джош прав, и только брак способен оградить вас ото всех тех издевательств, которые непременно над вами будут совершены под видом невинных опросов.
— У меня только один вопрос: у вас есть такое понятие, как расторжение брака? Проще говоря развод?
— Да.
Я было облегчённо выдохнула, как Джером добавил:
— И на развод в ратушу может пожать чаще всего мужчина, а женщина, получившая свободу немедленно становиться изгоем и её перестают уважать.
— Фу, какая гадость! — меня даже передёрнуло.
— Хорошо, давайте продумаем план действий, — через минуту тишины, решилась я. — Предлагаю поступить так: вы говорите своему королю, что он может прислать ко мне лекарей в ОЛЦ проходить обучение у меня. Я буду читать лекции и затем на практике всё отрабатывать. Думаю, что и его исследователи тоже могут присутствовать и всё конспектировать.
Холстен поднялся и пару минут вышагивал по комнате, о чём-то усиленно размышляя, в итоге сказал:
— Думаю, это приемлемо. Вы будете свободны в перемещениях, заставлять и держать вас в четырёх стенах никто не сможет. Но они, так или иначе, получат своё.
— Ну а если во мне есть магия…
— В этом случае просто доверьтесь мне, — вдруг перебил он меня, от подобного заявления я даже рот приоткрыла в искреннем удивлении: неужели он готов подготовить для меня пути отхода? Создать условия для побега? Пристально посмотрев ему в глаза, поняла: да, Джером всё это сделает, но я должна буду уйти одна. Без него. От осознания, что в этом случае больше никогда не увижу этого внешне холодного, отстранённого мужчину, виртуозно владеющего своими эмоциями, сердце защемило и мне стало по-настоящему тоскливо. И когда я к нему настолько привыкла? Глупая, нашла время влюбляться! И в кого? В иномирянина! А вдруг неведомые силы унесут меня назад, домой? И как тогда? Сердце оставлю тут, а там буду существовать?
Мия Лис, а ну-ка, возьми себя в руки! Никаких привязанностей!
— Хорошо, — ответила я и прикусила губу, чтобы сдержаться и не ляпнуть лишнего.
— Тогда собирайтесь, нам нужно успеть заехать в ратушу, и дальше отправимся во дворец, Его Величество не любит, когда опаздывают.
Я просто кивнула и резко встала с места:
— Мне нужно накинуть верхнюю одежду, и я готова.
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День выдался на удивление солнечным и одновременно морозным.
Церемония бракосочетания в ратуше прошла как-то… обыденно: ни тебе гостей, ни белоснежного платья, ни букета невесты из белых роз, ни даже торжественного ужина. Только сухое поздравление от сутулого, подслеповато щурящегося, клерка и невзрачная грамотка, перевязанная алой ленточкой. Не так, совсем не так я представляла себе самый главный для всех девушек день в их жизни. Зато мой жених однозначно являлся один из самых красивых, теперь уже супруг.
Этим и утешилась.
Ну почти. На самом деле в глубине души я смогла сама себе признаться (наконец-то!), что безоглядно влюбилась в лестера Джерома Холстена. Поскольку всё же разглядела за его холодностью, даже некой отстранённостью, совсем иную личность: пылкую, способную любить, и ещё кое-что, и это было много важнее всего остального — Джерри из тех, кто не привык разбрасываться словами. Молодой человек просто брал и делал. Молча, иногда комментирую особо интересные моменты.
— Вы вольны поцеловать вашу жену, — проскрипел мелкий чинуша, деловито внося наши имена в большую книгу регистрации.
— Вольны? — это слово глухим звоном прокатилось по моей сейчас совершенно пустой черепной коробке и не оставило после себя ничего.
— Мия, — Джером повернулся ко мне и вдруг по-мальчишески улыбнулся, продемонстрировав мне великолепные, крепкие белые зубы, — я бы очень хотел вас поцеловать, но с условием, что вы не против.
— Не против, — ответила я тут тут же, потому что действительно этого хотела.
— Ну тогда, — мой муж быстро притянул меня к себе, не давая мне возможности передумать, и даже через толстое шерстяное платье я ощутила тепло его сильной ладони, другой рукой он поправил прядь моих волос, выбившихся из простой причёски, сделанной впопыхах одной из служанок Алеты. — Как же давно я хотел прикоснуться к жидкому золоту ваших волос. В этих шелковистых прядях, словно запуталось само солнце, — негромко прошептал он прямо в мои губы, обдавая моё лицо своим дыханием, утренний взвар с мятой и сушёными ягодами — приятное сочетание. По моей коже побежали мелкие мурашки, заставляя мои колени предательски подогнуться, и если бы не поддержка Холстена — я бы точно свалилась на пол. — Вы невероятная, госпожа Холстен-Лис, — и прильнул к моим губам своими.
Я на миг забыла, как дышать, будто никогда в жизни не целовалась.
А потом нас закружило… ветер вихрем поднялся от пола вверх, леденя кожу рук и лица, делая поцелуй ещё более жарким на контрасте с непонятно откуда взявшимся холодом. Краем сознания отметила, что кто-то явно открыл входную дверь, впуская в залу стылый ветер с улицы, но тут же и эти мысли меня покинули, поскольку Джерри углубил поцелуй, ворвавшись в мой рот и приводя моё тело в состояние "не стояния".
— Кхе, кхе, — раздалось сбоку, вырывая меня из пучины страстной пытки, — вы чегой-то, молодые, увлеклися. Там очередь из жаждущих соединить свои судьбы. Подите домой, там продолжите, — в тёмных глазах клерка мелькнула ехидная усмешка и понимание.
Мы с трудом оторвались друг от друга и, поблагодарив мужичка, направились к выходу из ратуши. У нас впереди встреча с королём, и её нужно как-то пережить, чтобы в итоге мне удалось остаться в этом мире на свободе, а не в лаборатории в качестве подопытной.
В карете мы молчали, но я вдруг поняла, что первый шаг сделал Джером, а я должна совершить второй, нам ведь теперь (если всё же я не магиня), нужно как-то жить вместе, и мне бы очень хотелось, чтобы наш брак оказался счастливым. Поэтому я чуть придвинулась к нему поближе, заслужив удивлённый взгляд серых глаз и, немного смущаясь, сняла варежку и накрыла своей рукой его тёплую ладонь. Едва заметные лучики разбежались от уголков его глаз и он, резко потянувшись ко мне, быстро (я ахнуть не успела) пересадил меня на свои колени и прижал моё тело к себе, согревая.
— Неужели все те, кто когда-то пили эликсиры на крови магически одарённых людей, действительно не мёрзнут и дольше живут.
— Это правда, мне не нужно носить тулупы и шубы, меховую обувь и шапки. Вы разве не чувствуете? — наши глаза оказались на одном уровне, и я увидела смешинки в глубине его потемневших серебристых глаз.
В этот раз я первая его поцеловала, как сама хотела, целиком владея ситуацией, но через некоторое время поняла, что потеряла инициативу и теперь процессом полностью руководит Джером… и не стала что-либо делать, всецело отдавшись сногсшибательным ощущениям…
Стук в дверцу кареты, как ушат холодной воды, вырвал нас из омута первобытной страсти и мы, тихо посмеиваясь, принялись поправлять одежду друг на друге.
— Господин, мы прибыли во дворец.
Джером сам распахнул дверцу и помог мне выбраться наружу. Оказавшись перед дворцом местного правителя, я на миг замерла, чтобы оценить красоту здания, в котором мне предстоит провести некоторое время. Надеюсь, не очень продолжительное.
Строение не было привычным мне замком, коих в моём мире в Европе Средних веков было великое множество; оно больше походило на роскошный многоэтажный особняк, сложённый из белого мрамора с золотистыми прожилками. Высокие стрельчатые окна забраны разноцветными слюдяными пластинками. Солнце красиво подсвечивало их, создавая радужные всполохи на стенах и невысоких сугробах подле окон первого этажа.
— Готова, моя милая супруга Мия?
Улыбка мужа и его шутливый тон немного разрядили обстановку, и я нашла в себе силы улыбнуться ему в ответ:
— Да, я готова…
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Нас встречали. Высокий чопорный лакей, уважительно поклонившись, проводил меня и Джерома во дворец, но не через парадную дверь, а через боковую. Затем тёмными, запутанными ходами, явно предназначенными для незаметного перемещения обслуживающего персонала, вывел в короткий коридор с лежащей на мраморном полу красной ковровой дорожкой.
— Ваши апартаменты, — с поклоном он подвёл сначала меня к одной из четырёх дверей в этом закутке, — прошу вас, — услужливо распахнув створку, замер в полупоклоне, ожидая, когда я первой войду внутрь помещения.
Комната была большой и светлой, чисто прибранной, с жарко горящим камином у противоположной стены. Боковым зрением уловила движение и резко повернулась к ещё одному человеку: из мягкого, обитого светлой тканью, кресла встала полная, невысокого роста женщина в тёмно-бордовом платье в пол и странным чепцом на прилизанных волосах. Лицо незнакомки было добрым, как и глаза. Я дала бы ей от силы лет пятьдесят, возможно, она была и моложе, но наряд старил и совсем её не красил. В общем, отчего-то эта дама сразу же расположила меня к себе.
— Лесса Лис, позвольте представить вам Лорэту Шон, на территории дворца она ваша дуэнья и помощница, — тем временем лакей представил нас друг другу.
— Приятно с вами познакомиться, лесса Мия! — книксен был выполнен виртуозно, без запинки. Даже элегантно, вот что значит жизнь во дворце.
— И мне, Лоретта, — улыбнулась я.
— Я пойду, дорогая, — Джером подошёл и, мягко сжав мои плечи, невесомо поцеловал меня в макушку, чем вызвал недоумение на лицах обоих слуг и вышел из моих апартаментов.
Удивление и шок свидетелей этой сцены для меня были вполне объяснимы: никто не ведал, что лестер Холстен отныне мой законный муж. Но узнают, и очень скоро. А пока пусть думают что хотят.
— Хорошо, милый, — я нежно погладила его по груди и отошла на шаг, целовать супруга не стала, поскольку это уже было бы чересчур даже для меня.
Лакей, стараясь держаться бесстрастно, поклонился мне снова и вышел вслед за молодым градоправителем, тихо притворив за собой дверь.
— Какие у нас планы на сегодня, Лоретта? — повернувшись к дуэнье, деловито поинтересовалась я, снимая с головы шерстяной платок и принимаясь расстёгивать костяные пуговицы на своей новой шубке — подарок семьи Гроун, от которого я вовсе не стала отказываться. Женщина, услышав своё имя, словно очнулась и кинулась ко мне, чтобы помочь.
— Вскорости принесут обед, потом у вас водные процедуры, сон и затем приём в вашу честь. Соберутся все придворные, и при свидетелях Его Величество проведёт ритуал обнаружения в вашей крови магического дара, — быстро перечислила она, убирая мою великолепную шубу в шкаф.
— Да, отобедать было бы просто прекрасно, — улыбнулась ей я.
— Давайте я вам всё здесь покажу? — вновь заговорила дама, стараясь заполнить затянувшуюся тишину.
Лоретта явно была в шоке от столь фривольных отношений между мной и Джеромом и всё никак не могла собраться с мыслями и я над ней всё же сжалилась:
— Лестер Холстен мой супруг. Сегодня утром мы с ним вступили в законный брак в городской ратуше, — мягко ввела я её в курс дела и заметила, как холодная маска на симпатичном лице начала таять, а затем и вовсе — мадам заулыбалась.
— О! Так вы молодожёны! Поздравляю!
После этого общение с моей помощницей наладилось и она принялась без умолку щебетать, делясь со мной своими мыслями и некоторыми придворными сплетнями, я молча кивала, поскольку от меня не ждали ответа.
— А уж было подумала: неужели все пришедшие из-за пелены ведут себя столь непотребно? Это же такой позор! Как так? Вы ведь красивая, невероятная лесса, а позволяете мужчине вас трогать и называть "дорогой" и всё это в присутствии посторонних людей!
Принесли обед и молоденькая служанка, бросая на нас любопытные взгляды, расставила на круглом столике, застеленном светлой скатертью, несколько блюд.
— Прошу вас, присаживайтесь, лесса Мия, откушайте, наш повар готовит просто изумительные яства, вам непременно должно понравиться! — Лоретта, подхватив меня под локоток, настойчиво повела меня в сторону накрытого стола.
Обед состоял из рыбного супа с неизвестными мне овощами, на вкус оказавшийся вполне ничего. На второе подали мясную отбивную с переваренной пшеничной кашей на гарнир, мне каша не особо понравилась, а "стейк" порадовал сочностью и ароматами специй. На десерт принесли булочку с повидлом, просто и ароматно — тесто воздушное, корочка хрустящая, джем сладкий со вкусом спелых с кислинкой яблок. Горячий взвар на ягодах с мятой совсем меня расслабили и я сама не заметила, как расторопная и услужливая Лоретта, кстати, обедавшая вместе со мной, повела меня в неприметную дверцу, за которой оказалась ванная комната. Большая деревянная лохань уже была полна тёплой воды, а дно её покрывала простынь, видать, чтобы я не занозила своё мягкое место.
Меня раздели и усадили в эту, по сути, бочку, только с низкими бортами и овальной формы. Мягкие умелые руки дуэньи намылили толстую тряпицу, выполнявшую здесь роль мочалки, после чего она принялась меня мыть. Я хотела было отказаться, но Лоретта могла быть весьма настойчивой.
— Лесса Мия, негоже вам, аристократке, саму себя обслуживать, — сказала она, натирая мою спину, — а ежели кто узнает, что я бездельничала? Такой позор мне не вынести!
Пришлось подчиниться и в полной мере насладиться процессом: я просто представила себя в дорогом СПА-салоне и расслабилась.
После ванной меня укутали в тёплое большое полотенце и усадили перед камином. Лоретта распустила мои волосы и с восхищённым вздохом:
— Какие у вас локоны, лесса Мия, как жидкое золото! Никогда такие не видела, — принялась их расчёсывать, чтобы они быстрее просохли.
Как я добралась до постели — с трудом запомнила, мелькнула мысль, что в чай что-то подмешали, и, подтверждая мои догадки, дуэнья призналась:
— Вам дали успокоительное, чтобы вы отдохнули и не нервничали при встрече с королём. Не переживайте: если вы всё же волшебница, то лучше не бояться того, что вам предстоит, чем упасть в обморок или хоть как-то причинить вред самой себе.
Уже засыпая, мелькнула паническая мысль: как бы они не навредили моему мужу. Вот за кого я переживала больше, чем за саму себя.
Проснулась оттого, что кто-то осторожно трясёт меня за плечо:
— Лесса Мия, пора вставать, — певучий голос Лоретты в этот раз неприятно резанул по ушам. Я с трудом открыла тяжёлые веки и уставилась на свою дуэнью. — Вам нужно переодеться, а я должна успеть собрать ваши волосы в модную нынче причёску.
Поднялась с кровати с трудом, и к столу подошла на ватных ногах, в голове стоял туман, не плотный, но достаточный, чтобы информация доходила до меня с неким опозданием. Я всё понимала, даже думала о чём-то, вот только мысли перескакивали с одной на другую, не задерживаясь и не давая мне сделать какие-то выводы.
Начищенная до зеркального блеска медная пластина отражала меня, и выглядела я вполне нормально, вот только если всмотреться в глаза, то можно было заметить в них некую осоловелость и заторможенность.
Стук в дверь раздался ровно через два часа, к этому моменту я была полностью готова: пышное платье со множеством тяжёлых подъюбников, благо до корсетов здесь пока не додумались, придавали моему образу схожесть с колоколом, а высокая причёска, искусно сделанная Лореттой, превратила меня в даму второй половины восемнадцатого века из моей земной истории, не хватало белой пудры на лице.
Дверь открыла дуэнья, и в комнату вошёл Джером. В глубине души я была так рада его видеть, что всё же на миг смогла растянуть губы в счастливую улыбку.
Муж нахмурился, явно догадавшись, что со мной что-то не так:
— Лоретта, оставьте нас наедине!
Женщина хотела было возразить, но заметив непреклонное выражение на лице Холстена, кивнула и, присев в реверансе, вышла из помещения.
— Дали убойную дозу успокоительного? — в два шага преодолев разделявшее нас расстояние, он заглянул в мои глаза и сразу же обо всём догадался. — Понятно. Джош сомневался, что они так поступят, но всё же выдал мне кое-что, что поможет тебе прийти в себя. Вот, выпей.
И Джерри лично влил мне в рот что-то из небольшого пузырька.
— Пойдём, нельзя опаздывать. В этом успокоительном нет ничего опасного, скорее это некая мера предосторожности, чтобы ты не кинулась в окно или ещё что-то в этом духе. Но мне претит подобное обращение, ты человек, а не животное. И должна всё понимать и правильно на всё реагировать. И ещё, он остановился у самых дверей: помни, я с тобой. Даже если ты магиня, я не оставлю тебя здесь.

Глава 41

Мы шли под конвоем, иначе сопровождение из четырёх дюжих гвардейцев я назвать не могла: двое вышагивали впереди нас, двое позади. При всём при этом их ладони сжимали эфесы, и, думаю, если бы кто-то из нас с мужем дёрнулся бы, то непременно пожалел об этом. Лица охранников наполовину были скрыты надвинутыми на лоб металлическими шлемами, обитыми какими-то кожаными вставками — явно чтобы не натирали.
Вот таким составом нас вели по коридорам дворца, скорее всего, в сторону тронного зала.
И чем ближе мы подходили к пункту назначения, тем больше людей встречалось нам по пути: нарядно одетые, обвешанные драгоценностями, как новогодние ёлки игрушками.
Постепенно ко мне вернулась ясность сознания: я ощутила яркий контраст между заторможенностью и способностью всё понимать и адекватно реагировать. И как с глаз спала мутная пелена, я начала размышлять и делать выводы. Не очень для меня приятные. Во-первых, король не желал меня отпускать, даже если во мне нет магии — судя по всем его действиям, во-вторых, Джером пообещал не оставлять меня здесь и помочь в случае чего, и это обстоятельство вызывало глубоко во мне странные, непривычные чувства: благодарность и ещё что-то, доселе неведомое. Я была не одна в этом холодном здании, здесь находился как минимум ещё один человек, готовый ради меня совершить некий поступок. В-третьих, как бы то ни было, на некоторое время мне придётся прикусить язычок и не дерзить Его Величеству — вести себя, как мышка, потупив глазки, поскольку тем самым я выдам мужа и его могут наказать за причинение препятствий решению правителя. А это последнее, чего бы мне хотелось. За столь короткое время молодой градоправитель стал мне невероятно дорог. Хотя между нами, по сути, пока ничего серьёзного не было.
Наконец-то нас подвели к белоснежным двустворчатым высоким дверям, по бокам которой замерли ещё два стража, только в их руках оказались длинные острозаточенные пики.
Из неприметного алькова откуда-то сбоку к нам выскочил невысокий пухлый человек и, чуть суетливо улыбаясь, заявил:
— Уважаемое семейство Холстенов, прошу подождать здесь. Вас объявят. И как только двери начнут распахиваться, приготовьтесь войти внутрь приёмной залы, где вас уже ожидают придворные и Его Величество Моторг Первый.
Вот так. Здесь уже всем было известно, что мы поженились. Разведка короля работает на совесть.
Долго ждать не пришлось: с другой стороны дверей до нас глухо донёсся чей-то басовитый и очень громкий голос, объявивший фамилию моего супруга и створки медленно поползли в разные стороны. Джером, ободряюще сжав мою ладонь, поднёс её к своим губам и нежно поцеловал:
— Ничего не бойся, помни, я с тобой, Мия, — и потянул меня внутрь соседнего помещения.
Людей в тронную залу набилось немерено. Я даже на секунду сбилась с шага. Кстати, наш конвой остался снаружи, что не могло не радовать.
Лестеры и лессы, нисколько не стесняясь, оценивающе на нас уставились: секунду и вот они уже что-то негромко обсуждают. Интересно, что именно? Мой наряд? Так он вроде по фасону ничуть не хуже тех, что надеты на них самих, мою причёску? И тут придраться не к чему, цвет моих волос и глаз? Почему бы и нет? Ведь ни у кого из присутствующих нет такого яркого оттенка, как у меня. А ещё они могли гадать, кому достанется частичка моей крови, чтобы стать красивее и здоровее. Какая гадость! Но, впрочем, сейчас совершенно неважно, о чём судачат все эти незнакомые мне люди — во все времена хватало сплетников.
Толпа расступилась перед нами, и я смогла рассмотреть невысокий помост, на котором стоял трон, а в нём сидел ничем не примечательный обрюзгший мужчина средних лет. Чем ближе мы подходили, тем больше деталей я смогла рассмотреть: нависшие мешки под глазами, двойной подбородок, пухлые плечи и руки, с нанизанными на пальцы многочисленными перстнями, в волосах много серебряных нитей (среди которых блестел золотой обод власти), так же как и в гладко уложенной бороде.
Глаза блёкло-голубые, их взор прочесть не представлялось возможным: монарх умело скрывал свои мысли и эмоции.
— Ваше Величество! — и супруг преклонил одно колено, я же, чуть помешкав, изображая вялую куклу, всё же присела в неловком реверансе, при этом опустив глаза долу.
— Рад приветствовать тебя, Джером, — через пару мгновений томительной тишины, всё же заговорил король. — И как я вижу, ты времени даром не терял: женился на прекрасной лессе, пришедшей из-за пелены? Встаньте! — секунду назад голос Моторга Первого был почти ласков, но приказ он отдал железным тоном и ослушаться было очень сложно, даже мне, не привыкшей кому бы то ни было кланяться. Благо, сопротивляться сейчас ничему не нужно было, и я просто выпрямилась, гордо вскинув голову и тут же опомнившись, смиренно её склонила. Не тот момент, Мия, показывать свой норов!
— Да, Ваше Высочество, — тем временем Холстен принялся отвечать на вопрос своего правителя, — любовь нас настигла, и мы решили соединить наши судьбы навсегда. Тем более, мы давно помолвлены.
— Не думаешь же ты, что если твоя супруга окажется одарённой, мы её тебе отдадим? — наклонившись вперёд, Его Величество буквально впился своим острым взором в лицо моего суженого.
— Я ничего такого не думаю, Ваше Величество, — снова короткий поклон, — ваша воля не будет оспорена, — продолжал он говорить, а я чуть удивлённо покосилась на суровый профиль мужа.
— Что же, это радует, — удовлетворённо откинувшись на высокую спинку мягкого трона, довольно заявил Моторг Первый. — Итак, лесса Мия, — обратился он уже ко мне, а я медленно подняла голову, чтобы встретиться с монаршим взглядом, — ваше желание. По традиции те, кто явился из-за пелены, имеют право что-то попросить, кроме, конечно, права жить, если вы всё же магиня.
Я не спешила с ответом. На меня накинулось столько сомнений, в том числе и в искренности Джерома, что на некоторое время растерялась и потеряла связь с реальностью — настолько мне стало страшно. По-настоящему, как никогда раньше.
— Лесса Холстен? Я жду, — напомнил о себе притворно мягкий голос Его Величества.
— Ах да, — одумалась я, глубоко вздохнула и медленно заговорила: — Моё желание: верните, Ваше Величество, всё имущество, ранее конфискованное у семьи Холстенов, их истинному хозяину — лестеру Джерому Холстену. Так же как и титулы.
— Вот как, — взор голубых водянистых глаз метнулся к Джерри и в их глубине я заметила насмешливый огонёк, — а ты даром время не терял, Джером. Что же, — снова повысил тональность монарх: — Все всё слышали? Да будет так! Семья Холстенов вновь обретает все утерянные земли, восстанавливается во всех правах и отныне не являются изгоями. Приказ будет готов к вечеру, граф Холстен, заберёте свои документы в кабинете моего секретаря.
— Благодарю, Ваше Величество, — и ещё один поклон в сторону короля.
— Внесите Эликсир определения!
И тут я затрепетала: вот он тот самый момент — момент истины, которого я столь подспудно, гоня от себя мысли о предстоящем ритуале, но непрестанно о нём думая, ждала.
— Испейте, графиня Холстен, — змием-искусителем негромко проговорил Его Величество, — если ваша кожа засветится зелёным, то вы одарённая. И у вас будет день, чтобы попрощаться с родными, в данном случае с супругом. Если света не появится, то вас просто проводят к нашим исследователям для беседы. В этом случае вам волноваться не о чем, да и мужа вас никто надолго забирать не станет, — последнюю фразу он произнёс с едва различимым разочарованием.
Расторопный всё тот же пухлый мужчина, что встречал нас на подступах к зале, поднёс ко мне на серебряном подносе светящийся магическими всполохами эликсир.
— Что же, — тихо пробормотала себе под нос: — Двум смертям не бывать, а одной не миновать!
— Верно подмечено, графиня Холстен, — покивал мужичок и настойчиво протянул мне свой поднос.
Взяв в руки колдовскую настойку, откупорила пробковую крышку, и, резко выдохнув, махом выпила всё, что было в склянке. Вкус мне не понравился: железистый, как кровь, с послевкусием горькой полыни.
Секунды томительно сложились в минуту, а затем во вторую. Я внимательно смотрела на свои руки. У меня даже перед глазами поплыло, настолько я сосредоточилась, чтобы ничего не упустить. Но ничего не происходило…
— Что же, — одна губа короля дёрнулась вверх, как от нервного тика, — вы не колдунья, графиня. Посему пройдите за лестером Роше. Все остальные можете разойтись!
И только после его слов смогла облегчённо выдохнуть: никогда бы не подумала, что не быть волшебницей, может быть настолько приятно!
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Я даже не успела попрощаться с Джеромом, лишь кинула через плечо тоскливый взгляд в его сторону, а он едва заметно кивнул в ответ, мол: не волнуйся, всё под контролем. И меня чуть отпустило: то, что он сказал королю, было правильно, ведь спорить со всесильным монархом заведомо неудачная идея.
Мужичок-пухлячок тащил меня за руку в сторону неприметной боковой двери, ведущей из зала куда-то вглубь замка. Я себя чувствовала овечкой на верёвочке: куда тянут, туда и иду. Но пока так нужно — вокруг враги. Иначе этих людей, точнее, стаю голодных волков воспринимать не могла. Это же надо, собрались, чтобы поглядеть на меня, как на еду. Высшая степень цинической мерзости во всей её безобразной "красе". Отвратительно. Вот вроде и улыбаются, а за пазухой держат камень. Лицемеры.
— Лесса, прошу сюда, — меня буквально втащили в полутёмный узкий коридор и повернули в правый рукав. Проход освещался тускло горящими масляными лампами, висящими на железных держателях, вбитых в каменную стену.
Мы шли сначала просто по прямой, никуда не сворачивая, но через некоторое время оказались перед лестницей, ведущей спирально вниз, в тускло освещённую тьму.
— Мы движемся в подвал? — спросила я, стараясь не показать своего страха и не допустить дрожи в голос.
— Нет, что вы, графиня Холстен, там просто переход из одного крыла в другое, ваши комнаты теперь будут располагаться в исследовательском отделе, — чуть заискивающе улыбнулся мужчина.
— А как вас зовут? — тишина угнетала, поэтому я заговорила вновь.
— Лестер Хуго, — ответил мужчина на ходу, умудрившись галантно поклониться.
— Лестер Хуго, вы не в курсе, как долго будет длиться допрос?
— Обычно от двух недель до трёх месяцев, — последовал лаконичный ответ. — Это, если верить историческим записям в королевском архиве.
— Понятно, — вздохнула я. — А какой распорядок дня мне теперь полагается? Смогу ли я встретиться с мужем?
— Да, безусловно, встреча с близкими раз в неделю разрешена, в стенах замка, конечно же.
"Ну хоть так", — подумала я про себя и обхватила себя за озябшие плечи.
— Вы не переживайте, — заметив моё погрустневшее лицо, вдруг попытался приободрить меня Хуго, — наши исследователи — замечательные люди, они просто будут с вами беседовать, всё записывать, возможно даже что-то переспрашивать. Представьте, что вы преподаватель, а все они — ваши ученики.
Я шла и слушала его и не могла понять: то ли они тут все такие приятные, то ли меня ловко обманывают и пытаются ввести в заблуждение? Не верила никому и не собиралась допускать такую глупую ошибку — необходимо держаться ото всех них, как можно дальше, только деловое общение в рамках обозначенной задачи. Хотят узнать о моём мире и моей профессии, я не жадная, расскажу всё, что смогу, вот только это разговор не на пару недель и даже месяцев. Мне потребовалось более десяти лет, чтобы постигнуть такую невероятную науку, как медицина. Но вот стать вечной затворницей в стенах этого странного замка я не собиралась и очень надеялась, что Джером найдёт выход из сложившейся ситуации.
Тем временем мы оказались на какой-то площадке с двумя дверями по бокам и Хуго, выбрав левую, толкнул деревянную створку, та с тихим скрипом распахнулась и я снова уставилась на каменную лестницу, в этот раз вёдшую плавно вверх.
— Ну вот, совсем немного осталось, и мы прибудем на место, — вполне охотно проговорил конвоир. — Прошу, следуйте за мной, — предложил он и пошёл первым.
Я, стараясь не отстать, поспешила за ним. С каждым пролётом становилось всё светлее и теплее. Ярче горели лампадки, и даже воздух стал свежее и не такой затхлый. Через четверть часа спустя, когда Хуго уже задыхался от непривычной для него физической нагрузки и устало вытирал светлым платком бегущий по щекам пот, мы, наконец, добрались до пологой площадки, где снова перед нами выросла дверь, покрасивей предыдущей и повыше.
За ней вновь был коридор, в этот раз гораздо короче, и вот мы вышли в большую светлую залу. По периметру стояли стулья, обитые алым бархатом и столы, горел крупный с человеческий рост камин, от которого распространялось благодатное тепло. В помещении был немноголюдно: исследователи, а я предположила, что это они и есть, корпели за своими рабочими местами. Пасторальная картина, и она могла бы меня успокоить, но только лишь больше напрягла.
— Лестер Хуго, это и есть наша прибывшая из-за пелены? — неведомым образом рядом с нами возник щуплый мужчина с длинным, острым носом и пронзительным взглядом невнятного цвета глаз.
— Да, лесса Холстен, знакомьтесь, руководитель исследовательского центра — лестер Ларош, он будет отвечать за вас и следить, чтобы у вас всего хватало. Ну а мне пора, хорошего вам дня, графиня Мия, — поклонился он и направился в совсем другую сторону, а не в ту, откуда мы только что пришли.
— Пройдёмте за мной, лесса Мия, — тем временем предложил Ларош и, не дожидаясь ответа, направился вглубь залы. — Здесь мы работаем с документами из хранилища. Именно тут создаются новые рецепты для будущих эликсиров королевства Шэлдон. Ваши апартаменты находятся в башне, там уютно и всегда тепло. Еду будут приносить три раза в день, за качество пищи можете не волноваться — всё только самое вкусное, созданное королевским шеф-поваром. Вам положена личная служанка, она будет следить за порядком в вашей опочивальне, и полностью вас обслуживать.
Он ещё что-то говорил, но я практически не слушала — была занята своими мыслями и выводы, к которым я пришла, мне совсем не нравились. Складывалось впечатление, что я здесь застряла навсегда. И мне уже хотелось сбежать отсюда куда подальше. Я даже была согласна отправиться в заснеженные горы, туда, где живут дикие племена, лишь бы не тут. Мне не нравился ни дворец, ни люди здесь обитающие. Джерри, вся надежда на тебя, потому что сама я мало что смогу. Хотя, где наша не пропадала? Придумаю, вывернусь, но будет по-моему! Приободрённая собственными мыслями, я снова прислушалась к монологу лестера Лароша.
Не на ту напали! Мия Лис не из тех, кто покорно течёт по течению! Посему пусть думают себе что угодно. А я начну планировать своё бегство. Хотя прежде дам время Холстену проявить себя, но ежели не дождусь от него решительных действий, то поступлю так, как сама сочту нужным…
Подъём по узкой винтовой лестнице не занял слишком много времени, но мне хватило — я устала, эмоционально вымоталась и вообще чувствовала, что ещё немного и точно упаду там, где стою.
— Ваша опочивальня, графиня, — с лёгким полупоклоном, Ларош толкнул створку двери, я же успела отметить, что щеколда была приделана снаружи. Как интересно-о! — Прошу, — предложил он мне первой войти в помещение.
Комната, в которой мне теперь предстояло жить, была небольшой и округлой, в единственное окно дул порывистый снежный ветер. Холод просачивался в щели оконной рамы и мне почти сразу же стало зябко.
— Сейчас принесут жаровню, поставят подле вашей кровати, бойницу заслонят толстым покрывалом из шкуры, так что можете быть спокойны — не простудитесь, — вещал мужчина, а я продолжала таращиться на окружающую обстановку.
На полу вытертый ковёр из некогда явно богатого материала и толстой шерсти, от той шерсти остался клок, и вообще данное покрытие ковром назвать можно было лишь с большой натяжкой. Кровать утопала в тени в противоположном от оконца углу, три её стороны были занавешены бархатным непросвечивающим балдахином с золотистыми кисточками по углам. По центру спаленки стоял квадратный стол и два стула подле. Три навесные совершенно пустые полки, вбитые в серые каменные стены, и малюсенький камин, без дров и, соответственно, огня в нём. Мрачненько, по-спартански уныло.
— Сейчас пришлю вашу личную служанку, она растопит очаг и принесёт вам поесть. А теперь, прошу меня простить, дела, знаете ли, не ждут, — скороговоркой выпалил он и резво оказался у выхода из опочивальни, — вон там, — кивок на ранее не примеченную мной дверцу, — умывальня. Увидимся завтра утром.
И был таков.
А я осталась одна, продрогшая в своём нарядном, бесполезном платье и тонких матерчатых туфельках.
— Приплыли, — пробормотала под нос, подошла к кровати и, стараясь брезгливо не морщиться, скинула пыльный плед, чтобы обернуть его вокруг себя. — Даже не потрудились как положено натопить в комнате, сменить бельё на свежее и поставить графин с водой.
В дверь тихо постучали, и я отвлеклась от своих мыслей:
— Войдите, — крикнула я и в проёме тут же показалась голова в белом чепчике.
— Госпожа, — пискнула незнакомка, — я к вам приставлена в личные служанки.
Девушке было от силы лет восемнадцать, она всё время смущённо краснела и отчего-то стеснялась поднять на меня глаза.
— Как тебя зовут? — вздохнула я, разглядывая это чудо в перьях.
— Элла, — корявый книксен и на меня стрельнули тёмными, полными любопытства глазами.
— Что же, Элла, приятно познакомиться. Я лесса Мия. И первое, что нужно сделать: растопить камин, перестелить постель и прикрыть окно хоть чем-нибудь. А потом можно и поесть.
— Всё будет сделано, лесса Мия! — снова поклон и Элла чуть ли не спотыкаясь, помчалась выполнять поручения. Я же, устало выдохнув, подошла к окну, забранному слюдяными полупрозрачными пластинами и, с трудом приоткрыв деревянную створку, заглянула в образовавшуюся щель. Задний двор замка, по которому деловито сновали люди, непрестанно что-то делающие. Вернув окно на место, отошла подальше и села на один из стульев. Ладно, прыгать с такой высоты — самоубийство, свить верёвку из одеял тоже не выйдет, не хочу повиснуть над землёй ледяной грушей. Придётся искать иные пути для бегства.
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Вечер. В камине ярко полыхают дрова, языки жадного пламени, как оголодавшая стая волков, накинулась на сухие полешки и рвали их на части, заставляя трещать от боли, и вспыхивать алыми, кровавыми искрами, разлетаясь в разные стороны. За плотной занавеской, прикрывшей узкую бойницу, завывал беспощадный зимний ветер, всё же просачиваясь в комнатку, выделенную мне Его Величеством Моторогом Первым.
Две недели я здесь. И две недели провела в ясном сознании. И это всё благодаря не моей прозорливости и житейской хитрости, а маленькой пугливой девчонке, ставшей моей помощницей и имевшей добрейшее сердце. Ко мне в услужение она попала случайно, на самом деле не Элла должна была обслуживать загадочную попаданку, а её злыдня тётка, но та неудачно упала и сломала ногу, а чтобы не потерять семейный доход, предложила временную замену — свою осиротевшую племянницу. Женщина бы и своего ребёнка отправила, вот только детей у неё не было, поэтому, дав взятку кому нужно, добилась, чтобы Эллу назначили ко мне.
Девушка исправно выполняла все свои обязанности, я относилась к ней, как к равной, ибо я человек другого мира и воспитана не как местные аристократки. Для меня все люди — равны, и для меня не существует высшей касты с голубой кровью. Элла быстро всё это поняла и в первый же вечер многозначительно покачала головой, не сводя своих больших глаз с моей тарелки, где дымилась аппетитная каша с кусочками мяса. Одновременно с этим из-за пазухи она достала большую мягкую булку и пододвинула ко мне, негромко прошептав:
— Лесса, вот повкуснее будет, — и одними губами добавила: — без зелья.
Мгновенно смекнув, в чём, собственно, дело, благодарно посмотрела на малышку, и с удовольствием съела ещё тёплый, сладковатый хлеб.
В который раз убеждаюсь, что мир не без добрых людей.
Воспоминания об Элле пронеслись в моей голове, и я перескочила мыслями о человеке, с которым у меня завтра назначена встреча. Точнее, нам позволят встретиться, и при этом ограничат во времени.
Прижав колени к груди, прикрыла веки, и перед внутренним взором снова возник образ моего мужа. Лестер Джером Холстен приходил ко мне даже во сне. Время, которое я выделила ему для того, чтобы он нашёл выход из непростой ситуации, подходило к концу. И сердце сжималось в тревоге, я боялась, что получив своё, мужчина растворится, оставив после себя лишь шлейф горечи предательства.
С тихим стоном упала спиной на мягкую подстилку, и посмотрела на тёмный потолок: в первой половине дня, сразу после скудного завтрака (в кармане Эмма приносила мне совсем немного еды, больше просто не помещалось), меня забирал стражник и отводил в скудно обставленное помещение, где сидел писарь и исследователь, а проще говоря дознаватель, он практически ничего не спрашивал, лишь вежливо просил поведать о знаниях из моей профессии. И я рассказывала, вот только не то, что им было так нужно, а школьную программу по биологии и химии, так сказать, начала с самых азов. Объяснила всё это необходимостью, ибо без крепкой базы в медицину соваться не имеет никакого смысла. Нужно ведь понимать, какие механизмы происходят вокруг и внутри человека, прежде чем переключаться на что-то иное.
Но, если честно, я просто тянула время. Как могла. И меня никто не торопил, по всей видимости, король решил заточить меня в этой башне навечно и оттого тоже никуда не спешил, поскольку не собирался отпускать меня из своих цепких лап.
После обеда мне был положен небольшой перерыв, в это время я могла поспать или почитать какую-то литературу, чаще всего это были романы о неразделённой любви, некоторые даже оказались вполне интересными. Затем за мной приходил уже другой страж и отводил всё в ту же комнату, где я рассказывала о своём родном мире. И тут вопросы сыпались, как из рога изобилия, иногда повторялись по кругу, наверное, таким образом, меня пытались подловить на лжи.
Я сомкнула веки, и сама не заметила, как провалилась в сон, полный тревог и несбывшихся надежд. Даже во сне щемило сердце. Я чувствовала себя такой одинокой. Мне хотелось домой, к родителям, к своим друзьям и привычной обстановке.
А утром в комнату постучали и вместо Эллы на пороге воздвигся Ларош, собственной промёрзшей персоной. Я его давно не видела, но с тех пор он вовсе не изменился.
— Доброе утро, графиня, следуйте за мной, — я было открыла рот, спросить, где Элла, как он добавил, — ваш супруг настоял на срочной встрече, вы позавтракаете вместе с ним.
* * *
Интерлюдия
Джером переживал. Не за себя, а за Мию. Как она там? Всю неделю он добивался встречи с ней, но постоянно нужного человека не оказывалось на месте, и день проходил в поисках этого работника и так по кругу. И в итоге он снова обратился за помощью к своему другу — Джошу Гроуну.
— Джош, мне просто необходимо с ней поговорить! Мия может надумать такое, что потом просто перестанет доверять кому бы то ни было. Я не могу её потерять! Поэтому снова пришёл к тебе за помощью, — встав в центре кабинета Гроуна, негромко заговорил он, чувство тоски затопило его нутро. — Ты и так уже сделал для меня столько, что я теперь твой вечный должник, но сейчас прошу помочь ещё раз.
Барон смотрел на осунувшегося лучшего друга и, устало вздохнув, кивнул на кресло для посетителей:
— Сядь, будешь горячий взвар?
Холстен отрицательно качнул головой, но всё же присел напротив Джоша.
— Подмена эликсира на другой — это то малое, что я мог сделать, чтобы отблагодарить лессу Мию за возможность дышать полной грудью, забыв про боль. Каждый раз, ложась спать, я боялся больше не проснуться. Но она подарила мне новую жизнь, иначе это не назовёшь. Поэтому перед ней в долгу именно я, и никак иначе. И говорить кому бы то ни было о своём исцелении запретил. Никто не знает, на что способна наша целительница. И пусть пока так оно и будет. Слухи не в счёт. Не так и много она сделала операций, чтобы короля это могло заинтересовать. А вот мой случай точно обратит взор Его Величества на Мию. Я подготовлю для тебя встречу с девушкой в городе. Позавтракаете вместе, ты сможешь без посторонних ушей сказать своей жене, всё, что нужно. Но помни, что не стоит злоупотреблять моими связями, ибо разведка у короля отменная…
И вот он в таверне для высшего общества, тут имелись отдельные кабинки, где знать могла в приватной обстановке обсудить важные вопросы и заключить выгодные соглашения.
— Прошу вас, лестер Холстен, вас ожидают, — с поклоном сам хозяин таверны встретил Джерома и провёл в дальнюю кабинку. — Приятного времяпрепровождения. И вкусного обеда, — дородный мужчина распахнул перед градоправителем дверь, пропуская того вперёд.
А внутри его уже ждала Мия. Худенькая, хрупкая, в простом сером платье, но из дорогой ткани, она сидела на самом краешке лавки и широко распахнутыми зелёными глазами смотрела точно на него.
— Мия… — выдохнул он, шагнув к ней навстречу и она, не выдержав, сорвалась с места, чтобы за один удар сердца оказаться в его крепких объятиях. — Тише, милая, я здесь. Всё будет хорошо, — тихо приговаривал он, нежно, очень бережно прижимая к себе тоненький стан супруги.
— Прочти это письмо и следуй всему, что в нём написано, — негромко говорил Джерри, вложив в руки девушки сложённый в несколько раз серый лист бумаги. — На допросах вежливо отвечай, но увиливай, не давай много информации и, главное, не показывай никому, на что именно ты способна, как лекарь. Это очень важно.
Мия кивнула и принялась вчитываться в написанное. Почерк был уверенный, размашистый, принадлежал Джерому. Она уже была знакома с его стилем письма по работе с документами в ОЛЦ.
— Два месяца, — округлив глаза, подняла голову, в изумрудной зелени её очей плескалась самая настоящая паника.
— Да, родная, столько времени мне нужно, — Холстен сжал её тонкие руки, забрал письмо и спрятал во внутренний карман своего плаща. — А теперь давай как следует позавтракаем? А то от тебя одни кожа да кости остались.
Девушка вымученно, но с глубоко затаённой надеждой, посмотрела на своего супруга. Не подвёл. Он её не предал! Сердце пело, а на душе стало светло и спокойно.
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Ларош лично отвёз меня на встречу с Джерри и также дождался в карете, когда мы вдоволь наговоримся. Он не ограничивал нас во времени, лишь обмолвился, что слишком затягивать свидание не стоит — могут возникнуть ненужные вопросы.
И вот я сижу в экипаже, кутаюсь в свою новую шубу и вспоминаю каждую секунду беседы с мужем.
В письме всё было написано чётко и понятно: Джерому нужно было время, чтобы продать всё имущество, подготовить почву для побега нас и его матери с сестрой. Также он написал, что попробует вызволить Красия и Гарру из ОЛЦ, чтобы они отправились в путешествие вместе с нами. Единственная страна по эту сторону моря, которой дела не было до того, кто ты — Горное Королевство Йосу. До него непростая дорога, полная опасностей и самый сложный отрезок — это переход через узкое ущелье, разделявшее Шэлдон и Йосу.
И я из всего этого сделала только один вывод. И не знала, то ли плакать, то ли счастливо вздыхать, как влюблённая дурочка, прижимая подушку к груди.
По сути, Холстен собирался бросить свою страну ради меня.
Ради того, чтобы я была свободна. И не боялась собственной тени.
— Ты нужна мне, — сказал Джерри на прощание, — без тебя, я чувствую это всем своим нутром, мне не захочется жить, — и поцеловал так, что я забыла, как дышать, коленки подкосились и мне пришлось ухватиться за его широкие плечи, чтобы устоять. Предательская дрожь и нега разлились по телу, мне хотелось большего, этот мужчина сводил меня с ума: запах его кожи, пронзительные серые глаза и упрямая складка губ…
Я любила этого невозможного мужчину и попыталась убедить его не рисковать всем, ради меня, но Джером даже слушать не захотел, он всё для себя давно решил и собирался претворить свой просто безумный план в жизнь.
— Потерпи немного, — с тихим стоном оторвавшись от меня, нежно прошептал муж прямо в мои припухшие от поцелуя губы, — знай, вокруг не только враги, есть и те, кто сможет нам помочь.
И вот, я снова направляюсь во дворец, где меня хотят одурманить и буквально высосать всю информацию, коей я обладаю…
— Позвольте прокатиться с вами, вопреки всем правилам приличия, — прежде чем карета тронулась с места, дверца открылась и ко мне заглянул Ларош.
— Да, конечно, — пожала плечами, мне на местные правила и этикет было, если честно, наплевать. — Я вас слушаю? — склонив голову чуть набок, заинтересованно посмотрела в лицо мужчины, на холодные неприятные черты руководителя королевского исследовательского центра. И уже о многом догадалась.
— Как вы наверняка поняли, графиня Холстен, — начал он, немигающее уставившись в мои глаза, — я предал своего короля, пойдя против его прямого указа, не выпускать вас за пределы дворца.
— А как же его дозволение видеться с родственниками? — фыркнула я, о Его Величестве у меня крайне негативное впечатление.
— Оно в силе, — пожал плечами Ларош, — в зимнем дворцовом саду — раз в две недели, но там, как вы сами понимаете, ушей и глаз больше, чем цветов и листьев на деревьях.
Я медленно кивнула.
— Так вот, барону Гроуну я должен. Жизнью обязан. Он обратился ко мне с просьбой, касающейся вас и лестера Холстена. И я отказал.
— Но как же?.. — всё интереснее и интереснее.
— Лестер Джош убедил меня, что, возможно, только вы способны помочь мне… — впервые за всё то время, что я видела Лароша, в его глазах мелькнула такая дикая тоска, что мне стало на миг страшно. Не за себя, а за него — это что же скрывается за этой ледяной маской? Какая боль и переживания?
Я молчала, потому что нужно было дать человеку время решиться.
— Моя жена… она умирает. Лекари и эликсиры уже не помогают. Осталось совсем немного и всё… отмучается, но, понимаете, я не могу смотреть, она ведь… такая одна…
Взглянув на его вмиг осунувшееся лицо, задумчиво потёрла висок.
— Уважаемый Ларош…
— Мэлс. Мэлс Ларош. Можно просто по имени, когда нас никто не видит и не слышит.
— Мэлс, — кивнула я, принимая его предложение, — я не всесильная, вы должны это понимать. Максимум, что обещаю, поставить диагноз, и то он будет скорее приблизительный, нежели точный — у меня нет необходимых приборов и возможности провести лабораторные исследования. Взять у вашей супруги кровь, мочу, сделать биопсию.
— Я всё это прекрасно понимаю, — по взгляду собеседника было понятно, что все те термины, что я только что озвучила для него — дремучий лес, но он уловил суть, а это главное. — Хоть как-то понять, есть ли надежда… или нет её… — последнее Мэлс буквально прошептал.
— Вы приведёте её в исследовательское крыло дворца?
— Она сейчас почти не ходит, я отвезу вас к ней. Всё устрою так, что ваше временное исчезновение никто не заметит, — он резко наклонился вперёд, буквально впиваясь в меня своими блёклыми глазами, — также покажу вам тайный проход, вы сможете спокойно спуститься на кухню и питаться едой вдоволь, вашу служанку никто не сменит, я позабочусь обо всём, а вы позаботьтесь о моей супруге, насколько это возможно…
Как оказалось, его жена болела раком яичников, и уже довольно давно. Операция, которую я запланировала провести, могла занять у меня много времени и сил. Но не попробовать я не могла.
— Очень многое нужно подготовить, — выйдя из комнаты пациентки, стараясь не показать, насколько сама переживаю за исход предстоящей процедуры, бодро начала я, — когда, говорите, сможете вывезти меня из дворца?
— Смена стражников, которые мне чем-то обязаны, только через три недели, — на автомате ответил Ларош, а потом быстро спросил, голос его заметно дрогнул, выдавая нетерпение и страх: — Так у Наисы есть надежда?
— Мэлс, — вздохнула я и едва заметно улыбнулась, — надежда есть всегда. А уж с помощью ваших магических эликсиров, так и вовсе шансы чуть ли не стопроцентные.
Любовь к своей второй половинке, проступившая на лице мужчины, такого, казалось бы, ко всему равнодушному, холодному, как вершины снежных гор, заставило его лицо полностью преобразиться, и теперь передо мной стоял взволнованный вспыхнувшей верой человек. Красивый в своих искренних чувствах.
— Эликсир жизни раз в три дня, — проинструктировал его я, — пока этого будет достаточно.
Он кивнул и засуетился:
— Прошу вас, лично отвезу, чтобы вопросов, если что, ни у кого не было.
* * *
Интерлюдия
— Джером! — госпожа Холстен заломила тонкие кисти в жесте искреннего отчаяния: она и подумать не могла, что возвращение в столицу в общем, и в высшее общество в частности, может быть таким неприятным из-за самого общества, которое почему-то не приняло их с распростёртыми объятиями.
Люди не хотели с ними общаться, демонстративно отворачивались, и даже иной раз пренебрежительно фыркали. На светские рауты их не приглашали, только в домах друзей Джерома им были рады. И как оказалось, у госпожи Миранды не было подруг. Настоящих. А она-то думала, что они есть и много. Вселенское разочарование разрывало женщину изнутри.
Первое время она не верила в происходящее, но общаться с семьёй предателя Родины никто не хотел, даже несмотря на королевскую амнистию. А Его Величество со своей стороны не отправил приглашение семье Холстенов на традиционный Белый бал в конце суровой зимы. И слухи об этом разлетелись по городу быстрее лесного пожара. Если сам король пренебрегает некогда знатным семейством, то они и подавно не должны их замечать.
— Давай уедем в Эльм! — вырвалось у Миранды против воли. — Там хоть нас уважали!
Джерри кивнул, в глубине души довольный: он предполагал, что всё так и будет. Не хотел верить, но действительность заставила.
— Почти всё готово к отъезду, матушка, — мягко заметил Джерри, и, взяв тонкие кисти матери в руки, добавил: — я жду только ответа от одного человека и продажи дальнего поместья и нашего столичного особняка и можем отправляться.
— Ох, а я так надеялась удачно выдать Шерри замуж, — бледное лицо Миранды заалело красными пятнами на щеках. — Но по всей видимости, кого-то приличнее торговца нам не найти.
— Собирайте вещи, через неделю отправляемся, — Холстен был доволен: его Мие не придётся ждать два месяца, как будто сама судьба была на их стороне и его план начал осуществляться раньше, чем он предполагал.
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С Джеромом я поддерживала хоть и непостоянную, но связь. Небольшие записки, в которых не было ничего важно, помогали нам понять, что ничего плохого не происходит и всё идёт по плану. И всё это благодаря молчаливому и хмурому Мэлсу Ларошу. Было заметно, как управляющий исследовательским центом был угрюм и сосредоточен на нам обоим известной цели: подготовить необходимые предметы и эликсиры для предстоящей операции.
Также каждый вечер, а точнее, ночь, стоило часам пробить полночь, я открывала потайную маленькую дверь, находившуюся в ванной комнате, и шла вниз по грязной крутой каменной лестнице, устланной толстым ковром пыли, с жуткими, висящими с потолка лохмотьями бархатной паутины. Приходилось покрывать голову куском холстины, повязав её, как платок, а на ногах красовались мои угги, а короткий полушубок, выданный Мэлсом, помогал не окоченеть от холода в этой сырой кишке. По всей видимости, этим ходом не пользовались очень много десятков лет. Первые дни мне было так страшно, что я вздрагивала от каждого шороха и звуков собственных шагов. Жуткое место, погружённое в темноту, где единственным источником освещения была моя маленькая масляная лампадка. Возможно, только благодаря тёплому свету, источаемому лампой, я не свернула с пути и таки дошла до самого низа, туда, куда и сказал идти Мэлс.
Как-то раз, спускаясь, остановилась, чтобы передохнуть, и когда опустила лампадку на пол, то в её свете краем глаза уловила некое свечение, подойдя ближе, отёрла рукавом грязь со стены и уставилась на ещё один рычаг, точную копию того, что был установлен в моей умывальне.
Ещё одна потайная дверь. Интересно, куда она могла меня вывести? Но экспериментировать не стала, поскольку, если меня хоть кто-нибудь заметит, то несдобровать сразу нескольким людям, среди них Ларош и барон Гроун. Я уже успела по достоинству оценить смелость этих людей, ведь, по сути, и у того и у другого было что терять.
Поэтому прошла мимо и продолжила спуск, дойдя до самого конца: лестница заканчивалась тупиком, где был третий рычаг, вот он вёл в продуктовый склад, проход скрывался за огромной деревянной бочкой, и я, благо была достаточно худой и миниатюрной, чтобы спокойно протиснуться в узкое пространство между бочкой и стеной.
Помещение было колоссальным и очень холодным, оно даже больше напоминало подвал, скорее всего, так оно и было. С потолка свисали шматы копчёного мяса, окорока, тёмно-серые куски сала, тушки разных птиц. Стояли горы ящиков, и ряды крепких холщовых мешков невнятного окраса. Всё это богатство располагалось не хаотично, а в определённом порядке, тот, кто заведовал всем этим, был весьма хозяйственной личностью. В первое своё посещение я даже негромко восхищённо присвистнула, настолько удивилась ладности всего, что тут находилось.
А главное, в определённом углу, в небольшой, но глубокой плетёной корзинке, прикрытой чистым полотном, лежал провиант: моя еда. Вот эту тару я забирала с собой. Данных продуктов мне хватало дня на три. Но каждые двое суток, я возвращала короб на место, чтобы через сутки, вернуться за новой порцией.
Ларош снабжал меня вкуснющими печёными пирогами с мясом, яйцом и луком, хлебом, маслом, варёными яйцами, горшочком с ещё тёплым мясным рагу, которое я съедала в тот же вечер и доедала утром, сыром, подкопчённым розовым, очень сочным мясом, кувшинчиком вкусного некрепкого вина. Воду мне приносила Элла, и в ней я не нуждалась.
В общем, от голода я не пухла, можно сказать, питалась по-царски.
Вот и сегодня, забрав свою увесистую поклажу, направилась назад. Спокойно протиснулась в щель, вошла в проход, закрыла зев и пошла по лестнице вверх. Шла, как обычно, тихо. Хотя уверена, пой я во весь голос, за этими толстыми стенами меня всё равно никто не услышит. Но заниматься такой откровенной глупостью даже и не думала. И каково же было моё удивление, когда я, проходя мимо ещё одного тайного хода, услышала едва уловимый плач. Притормозила, прислушалась, а потом, опустив корзину на пол, шагнула ближе и прижалась к стене ухом, точнее в предполагаемый стык между дверью и стеной.
И действительно там кто-то отчаянно ревел. Надрывно, с подвыванием. Отчаянно.
Я тихо выдохнула и сделала шаг назад.
Одна часть меня была крепко убеждена, что ни в коем случае нельзя вмешиваться.
Но другая, глупая и милосердная требовала выяснить в чём дело.
Моя душа металась между этими двумя крайностями, и в итоге я выбрала, как мне казалось на тот момент, золотую середину. Я решила взглянуть на страдалицу, а это была девушка, если, хотя бы одним глазком.
Вдох-выдох. И я нажимаю на рычаг. Тайная дверь с тихим щелчком приоткрылась и я заглянула в образовавшуюся щель.
В темноте комнаты никого не заметила. И лишь по вымученным всхлипам и иканию смогла отследить направление: в дальнем углу на узкой, то ли лавке, то ли тахте, шевельнулась неясная тень — девушка рыдала, лёжа на ней.
Тихо втянувшись в комнату, нажала на крючок, и дверь практически бесшумно встала на место. Но незнакомка всё равно уловила шебуршение и, заполошно вскочив, воскликнула дрожащим от испуга голосом:
— Кто здесь? А ну, выходи! Не то я… я…
— Тише, я не причиню вам вреда, просто шла мимо и услышала ваш плач, — как можно спокойнее, даже буднично, ответила я: с человеком, который находится в таком состоянии, иной тон не прокатит.
— Я же специально сюда убежала, в надежде, что никто меня не потревожит, — девушка громко шмыгнула носом, и я, привыкнув к темени, заметила, как она аккуратно отёрла нос беленьким платочком. — Спасибо за беспокойство, можете быть свободны! — без перехода повелительно выдала она и махнула рукой в сторону двери, которая оказалась совсем недалеко от меня. Вот почему она не подумала, что я лгу.
Я словно примёрзла к месту: при ней открывать тайный проход никак нельзя, выйти в коридор? затаиться где-нибудь за углом, дождаться, когда незнакомка выйдет и прошмыгнуть назад? Да, такой вариант вполне подходящий. Ох, моё любопытство и сострадание, всегда приводили меня куда-то не туда.
— Вы уверены? — всё же уточнила я, делая осторожный шаг к входной двери.
— Вполне, ик.
И уже, когда я взялась за ручку, услышала негромкое:
— Погодите… я вас знаю?
— Наверное, нет, я недавно во дворце, — полуобернувшись, почти честно ответила я.
— Тогда я бы хотела с вами кое-чем поделиться, может быть, вы просто послушаете? Мне об этом более не с кем поговорить, а слуги, им я запрещаю ко мне прикасаться, чтобы не плодили слухов.
— С удовольствием, — решительно кивнув, снова развернулась к ней.
— Только давайте без имён.
— Мы их выдумаем, — сделала встречное предложение я.
— О, это будет весьма забавно! Меня отныне можете величать Ролана.
— Ролана, а меня зовите Лави. А теперь рассказывайте.
— Да-да, погодите чуток, — юная лесса переместилась к столику и зажгла стоявшую на нём лампадку. Мягкий жёлтый свет озарил небольшое помещение, практически лишённое мебели. — Понимаете, я вот такая…
Загадочная фраза заставила меня присмотреться к Ролане внимательнее: очень высокая, полноватая, с приятными чертами лица. Прехорошенькая молодая барышня. Большие покрасневшие карие глаза и припухший от слёз нос нисколько не портили внешность лессы.
— Вы прекрасны, — пожала плечами я, ничего не понимая.
Тяжкий вздох и вот она раздевается. Я опешила, но моё любопытство разгорелось с новой силой, тем временем девушка заговорила вновь:
— Я была очень большой, ну понимаете, просто непомерно! — и руками очертила габариты вокруг своего тела, если она и правда такой была, а это килограмм сто тридцать, может, больше, то моё ей почтение, о чём я тут же и сказала:
— Вы невероятная молодец, что смогли сбросить столь много лишнего веса.
— Это да, — не без гордости заявила она, высокомерно вскинув подбородок. Интересные замашки у лже-Роланы. Она явно из знатной семьи. Но приказывать мне, чтобы я помогла ей раздеться, она отчего-то не стала. — На помолвке и потом месяц в доме будущего мужа я пила эликсир красоты. Ночью я была толстой, днём красавица. Но при этом понимала, что худеть точно надо, поскольку, после того как выйду замуж, скрыть от супруга истинный облик уже не получится. А оказаться в монастыре, несмотря на моё положение… хмм, простите, не о том сейчас речь. Так вот, через полгода свадьба, но у меня вот это… Ни один целитель не берётся помочь, они даже не знают как ко всему этому безобразию подступиться! И мазали меня чудодейственными настойками, и обтирали и всевозможные эликсиры я пропила, ничего не помогает! — в голосе барышни снова прорвались рыдающие нотки.
Платье упало на пол, и я всё поняла.
Лесса слишком быстро сбросила вес, а ещё эликсир красоты оказал побочное действие, и теперь кожа Роланы висела везде, где только могла: широкая складка на животе, обвисла на руках и ногах, на талии, и со спины.
Ооо, эта проблема была как раз моего профиля. Я ведь всё же пластический хирург. Улыбка сама собой наползла на мои губы и девушка, заметив это, нервно дёрнулась, явно подумав, что я насмехаюсь, посему поспешила её успокоить:
— Как вы смотрите на то, чтобы я помогла решить вашу проблему раз и навсегда?
Широко распахнувшиеся глаза и чуть отвисшая челюсть были мне ответом. А ещё надежда, проступившая на прехорошеньком лице.

Глава 46

Далее разговор с лже-Роланой пошёл несколько иначе: она сначала потребовала, а потом опомнилась, и просто вежливо попросила рассказать ей все детали — каким образом я смогу убрать всё то непотребство, что она теперь вынуждена скрывать даже от личных слуг, не говоря уже о родной матери.
Мы проговорили почти до рассвета. Девушка, услышав, что именно ей предстоит, сначала наотрез отказалась, потом задумалась, а затем и вовсе призналась:
— Я ведь старшая и единственная дочь короля Моторга Первого. И должна выйти за наследника трона соседней страны. Это будет большой позор, ежели супруг увидит то, что я вам показала. Он сразу же поймёт, что пригожесть моя при сватовстве была искусственной, благодаря редкому эликсиру красоты. И вы сегодня дали мне надежду, и я не имею права отказаться от вашего предложения… Меня, кстати, зовут Медея.
— Ваше Высочество, — я хотела было встать и присесть в реверансе, соблюдать этикет следовало в любом случае, но принцесса успела перехватить мою руку и усадить обратно.
— Мне понравилось общаться с вами вот так, без всей этой шелухи. Вы ведь из исследовательского корпуса, верно? — проницательные карие глаза внимательно следили за выражением моего лица.
— Да, — не стала лгать я.
Мы замолчали: Её Высочество явно ждала продолжения, но мне нечего было ей сказать. Только сейчас я в полной мере осознала, куда меня завело моё неуёмное любопытство и сострадание. Видать, что-то мелькнуло на моём лице, поскольку Медея поторопилась меня успокоить:
— Мне не нужна огласка, всё будет делаться в строжайшей тайне. Во дворце у меня достаточно преданных людей, способных скрыть многие вещи и помочь организовать опера-цию, — по слогам произнесла она незнакомое ей слово, словно пробуя его на вкус.
— Ваше Высочество…
— Наедине можно просто Медея, — подбодрила она меня, недвусмысленно намекнув на большое расположение со своей стороны.
— Благодарю, меня зовут Мия, и я та самая пришедшая из-за пелены, — искренне призналась я. Она высоко вскинула тонкие, аккуратно выщипанные брови, а не сказать эту информацию ей я никак не могла, всё равно ведь узнает. От таких личностей что-либо скрывать — себе дороже. Сейчас я сильно рисковала. Всем и всеми теми, кто ради меня решил бросить всё и уехать из этого королевства. — Я думаю, вы должны знать об этом.
— И ваше признание бесценно. Мой отец обмолвился, что ждёт от вас какой-то важной информации, способной излечить его недуг. Но вы не хотите делиться, не так ли? — и склонила хорошенькую голову с чуть растрёпанной причёской к плечу, сверля меня немигающим взглядом.
— Если бы ко мне изначально отнеслись с уважением, пониманием и предоставили приемлемые, устраивающие меня условия, я бы с удовольствием осмотрела бы вашего отца. И, будь это в моих силах, помогла бы. Абсолютно безвозмездно.
— Как сегодня вы предложили совершенно незнакомой вам девушке спасение. Я ценю щедрость вашей души, лесса Мия. И поэтому мой отец ничего не узнает. Никогда. Даю вам своё королевское слово!
И так торжественно это было сказано, что я ни на секунду не усомнилась в словах Медеи. А время расставит всё по местам.
— В это крыло никто и никогда не забредает, тут холодно и близко к исследовательскому корпусу. Заброшенная часть дворца. Предлагаю провести предложенную вами опира-цию здесь. Что именно вам нужно для неё?
Мой чёрный чемоданчик уже был у меня в комнате: его принёс Ларош. Значит, нужно запросить простые для Её Высочества вещи:
— Эликсиры жизни и сна, три больших кувшина с крепким вином, высокая, вот такая, кушетка или стол, широкая тумба для моих инструментов, — начала перечислять я, девушка просто кивала, показывая, что всё запоминает. — Вот вроде бы и всё. Хорошо бы найти для меня помощника, желательно из сведущих в целительстве, но и просто сообразительный человек, не боящийся вида крови, тоже подойдёт.
— Я вас услышала, — стоило мне смолкнуть, задумчиво проговорила Медея, явно перебирая в уме возможных кандидатов в мои ассистенты.
— Предлагаю провести процедуру завтра ночью, вы успеете собрать всё необходимое?
— Завтра?! — ахнула Её Высочество, а потом нахмурилась, — да… всё правильно, тянуть нельзя… — пробормотала она себе под нос, — хорошо. Значит, решено. В грядущую полночь буду ждать вас здесь. Пойду к себе, пока фрейлины не проснулись и не начали бить тревогу.
Девушка встала с кушетки, и я поднялась следом за ней.
— Если у вас всё получится, Мия, будьте уверены, своей милостью вас не оставлю. Любое ваше желание будет выполнено, только тщательно подумайте, какое именно.
— Вы не будете просить вылечить вашего отца? — уточнила я, несколько удивлённая равнодушием дочки к венценосному папочке.
Тёплые карие глаза на миг стали холодными и жёсткими, но это длилось всего какую-то долю секунды, а потом я получила исчерпывающий ответ:
— Он сам себе поможет. До завтра, лесса.
И быстро, бесшумно, покинула комнату.
А я, постояв на месте ещё немного, убедилась, что девушка ушла и подошла к тайному ходу.
Моя корзинка стояла там же, где я её и оставила: на лесенке. Подняв свою драгоценную ношу, поспешила к себе — скоро за мной придут, а мне хотелось поспать оставшиеся до рассвета часы…
Джером предупредил, что завершил все свои дела и ждёт только знака от меня и мы можем выдвигаться. Но я навесила на себя обязательства, кои собиралась осуществить в полной мере. Поэтому сразу же после вечерних допросов, едва дождалась прихода Лароша и с порога ему сказала:
— Операцию будем проводить через три дня. Ускорьте все процессы и закуп всего необходимого.
— К чему такая спешка? — удивился он, — в охране не будет моих людей.
— Придётся устроить маскарад. Я переоденусь горничной и покину дворец через дверь для слуг.
Мужчина молчал, а потом медленно кивнул:
— И после мы с вами отправимся в Горное Королевство Йосу. Здесь меня казнят. Поскольку предательство обнаружат очень быстро. И чтобы не подставлять господина барона, меня не должно быть в стране.
— Вся ваша семья отправится с нами? — вздохнула я, понимая, чем эти люди рискуют. Всем, что у них есть: имуществом и жизнями.
— Все мои родные: супруга и дочь.
На том наш разговор завершился и я приступила к своему ужину.
— Я тоже с вами уеду, — шепнула Элла, сидевшая неподалёку и вышивая. — Мне не нравится здесь. Моя тётка злыдня, лучше я уеду от неё куда подальше, даже в снежном Йосу я буду счастливее, чем тут, с ней.
Перечить девушке не стала: её тоже казнят, ведь Элла кормила меня едой без одурманивающего эликсира.
Ночь наступила быстрее обычного, в комнату я пришла заранее, чтобы выложить инструменты для предстоящей операции, осталось лишь поместить их в спирт и просушить. Удивилась, что в помещении уже стоял высокий стол, на котором будет лежать моя пациентка и тумба для хирургических инструментов. Также весело горел камин, наполняя помещение благодатным теплом.
Принцесса пришла ровно в полночь. За ней тихой тенью следовала девушка с любопытно поблескивающими глазами.
— Ваше Высочество, чтобы справиться с последствиями быстрого похудения, проводятся различные виды пластических операций. Наиболее часто необходима пластика живота, называемая в моём мире абдоминопластика, и подтяжка кожи (круговая или в отдельных зонах). Любая из операций может дополняться липосакцией, которая поможет локально убрать остатки жировых отложений. Я сделаю вам абдоминопластику, брахиопластику и феморопластику, — я перечисляла и обводила фломастером участки кожи на оголённом теле Медеи, которые собиралась иссечь.
После уложила дрожащую девушку на стол и дала успокоительное из своих запасов.
— А теперь поговорим с вами, Лира, — обратилась к тихо стоявшей неподалёку моей ассистентке.
Оказалось, что она работала в МЛЦ помощницей лекарей и немного понимала в целительстве. Девушка действительно оказалась сообразительная, задавала вопросы по существу и в конце беседы была решительно настроена выполнить всё в точности с моими инструкциями.
— Делаю надрез в складке подмышечной впадины, удаляем избыток кожи, — говорила я, полностью сосредоточившись на работе. Закончив с руками, перешла к животу. — Иссекаем лишнюю кожу, подтягиваем мышцы пресса, а пупок возвращаем в прежнее положение…
Операция длилась достаточно долго, живот оказался самым страшным местом, как же принцесса так себя запустила? Возможно, до подобного состояния её довела жизнь в постоянном стрессе? С таким отцом — ничего удивительного.
Закончила я бёдрами:
— Будем использовать строго горизонтальный метод: когда надрез идёт от паха до складки под ягодицей. Этот способ используется при обвисаниях по длине бедра, а у Её Высочества именно такой тип проблемы. Но мы сейчас всё исправим, а эликсир жизни уберёт все следы от шрамов. Кожа через несколько часов разгладится и станет однородного здорового цвета… Лира, десять капель эликсира влей в рот пациентки, нужно помочь организму с правиться с возможными осложнениями.
Через несколько минут, когда я протёрла волшебной настойкой последний участок, устало выдохнула:
— Операция прошла успешно. Поздравляю, Лира!
Девушка радостно улыбнулась и прикрыла спящую Медею тёплым пледом.
— Дождёмся рассвета, Её Высочество проснётся, а я ещё раз её осмотрю, — вымыв руки, скинула хирургический халат в пустую корзину для вещей и устало присела на стул.
— Вы бы пошли передохнуть, лесса Мия, — предложила помощница, но я уверенно отказалась — показывать Лире, где располагается тайный проход, будет крайне глупо с моей стороны.
— Нет, я побуду подле Её Высочества.

Глава 47

Метель была сильной, и дорогу едва было видно. Но нам подобная непогода была лишь на руку.
Три кареты замерли на крутом повороте в ожидании четвёртой.
— Долго что-то их нет, — беспокойно заметила я, сидевшую напротив меня Алету. Двое её детей сладко спали, согретые горячими камнями и парой капель эликсиры жизни.
— Подождём, всё равно, пока погони не предвидится, — спокойно заметила она и выглянула вслед за мной в окно. Мы приоткрыли створку, чтобы рассмотреть в образовавшуюся узкую щель пустынную дорогу.
Я же, задумчиво поглядев на точёный профиль баронессы, подумала про себя: это же надо иметь такую смелость и рвануть в другую страну, чтобы начать всё заново. Тут, в королевстве Шэлдон у них было всё: уважение, почёт, богатство. И Джош всё это распродал, как и мой муж.
Наш обоз будут стеречь двадцать нанятых свободных воинов, проще говоря наёмников, они прибыли с караваном в Лавали из Йосу и теперь возвращаются.
Отношения между двумя странами были нейтральными. Им делить было совершенно нечего. Горное государство было небольшим, оно располагалось между Шэлдоном и загорным королевством с интересным названием Лиеть. Вот с ними у короля Моторга не сложились дружеские отношения и они всё время находились в состоянии холодной конфронтации. Поскольку и у тех и у других были Источники.
Источники — это подземные озёра, в которых текла магическая субстанция, из коей делали те самые эликсиры.
Насколько мне было известно, в Лиеть не было таких гонений попаданцев, как в Шэлдоне, но и кровь магическую они тоже ценили, правда, брали у иномирных доноров раз в год и в определённом законом количестве. Жаль, что когда-то я попала в лапы Моторга первого, но и тогда я бы не встретила Джерома. А этого мужчину я полюбила всем сердцем, всей душой. Поэтому не бывает худа без добра.
— Вы ни о чём не будете жалеть? — против воли вырвался вопрос.
Алета покосилась на меня и мягко улыбнулась:
— Мой муж жив, он словно заново родился, таким энергичным, не задыхающимся я его не видела никогда. А ещё, рассудив здраво, мне будет спокойнее, когда вы рядом, ведь у нас ожидается пополнение, а целитель такого уровня, как вы — редкость, если вообще в нашем мире хоть один найдётся. Поэтому решение, когда встал вопрос: ехать или нет, было единогласным — и вот, мы здесь.
С моей стороны посыпались поздравления: я была искренне рада за семью Гроунов!
— Я постараюсь сделать так, чтобы хороших врачей в вашем мире стало как можно больше, — сжав тонкие ладони собеседницы в своих, скорее самой себе, чем ей, пообещала я.
Чета Ларошей прибыла с опозданием на полчаса.
— Почему так долго? — услышала я приглушённый голос своего мужа. В интонациях не было и капли раздражения: тон ровный и безэмоциональный, такой, как всегда. Джерри проявлял свои чувства очень редко и эти моменты лично для меня были просто бесценны.
— Я кое-что выкрал из лаборатории, — чтобы лучше слышать, Алета приоткрыла дверцу, впуская внутрь кареты ледяной ветер с пылью белоснежного снега. — Нам всем пригодится в пути, — голос Мэлса немного дрожал от переполнявших его чувств и некоего азарта — он снова был энергичен и деловит, и неудивительно, ведь теперь ему не нужно было каждую секунду беспокоиться о своей супруге.
Операцию я провела и моим ассистентом выступил сам Мэлс, не желая вовлекать во всё это ещё кого-то.
Опухоль была очень большая, и она распространилась так далеко и глубоко, что в какой-то момент, когда от усталости у меня стали дрожать руки, я с отчаянием подумала, что не справлюсь. И лишь молчаливое присутствие не упавшего духом Лароша, который выполнял просто филигранно все мои приказы, я собралась и завершила начатое. Но без эликсиров, созданных в этом обществе, я бы не справилась. Кроме магических настоек, Наиса принимала антибиотики из моего мира, и получившийся тандем превзошёл все ожидания: женщина исцелялась буквально на глазах, становясь с каждым днём всё бодрее и жизнерадостнее.
— Понимаете, милая моя лесса Мия, — так она обращалась ко мне с того самого момента, как очнулась после "наркоза", — я некоторую часть своей жизни провела подле магических озёр, глубоко под землёй. Источники ведь непростые, в сыром, первозданном виде они тянут из работников жизненную энергию, а мы, исследователи, работаем напрямую с субстанциями из источника. Стоит человеку отработать пять лет, и выйти на заслуженный покой, то он отделывается лишь сильными мигренями, кои через год исчезают. А у меня вышло вот так.
— Главное, что всё позади, родная моя, — Ларош ласково погладил совсем прозрачные пальцы жены, очень бережно и нежно. А я почувствовала себя лишней и быстро с ними простилась.
И вот такой большой компанией мы выехали из столицы и направились в провинциальный город, куда меня занесло несколько месяцев назад. А по ощущениям прошли чуть ли не годы…
Мать Джерри ничего не знала, она просто была сильно удивлена наличию столь именитых спутников, но никто не отвечал на её занудные вопросы, и в итоге она, обидевшись на весь мир, закрылась в своей карете с Шарли. По идее я должна была ехать вместе с ними, но присутствие вечно недовольной свекрови не добавляло мне настроения.
В Эльме мы планировали захватить ещё несколько дорогих мне людей и оттуда уже прямиком рвануть в горы, до которых было рукой подать. Гарра и Красий — моя главная цель. Без них я никуда. Старики стали мне родными, именно они обогрели меня, не дали сгинуть в этом жестоком, незнакомом и холодном мире. Думаю, они не откажутся покинуть столь мрачное королевство и отправиться вместе со мной на поиски лучшей жизни.
Сбежать из Лавали вышло только благодаря принцессе. Именно она в благодарность за новое тело, помогла подобрать правильный момент для бегства: когда её отец слёг с очередным приступом.
— Ты бы смогла, если бы захотела, его вылечить? — спросила она, заинтересованно на меня посмотрев.
Приблизительный диагноз у меня уже был, я его сделала согласно данному Её Высочеством описанию.
— Возможно, но с эпилепсией есть определённые очень тонкие моменты, с артритом он справляется благодаря эликсирам, я бы ещё подкорректировала у вашего отца питание, костный бульон ему в помощь, а вот что у него с почками и поджелудочной — тут нужно смотреть. Скорее всего, камни или песочек. У вашего отца целый набор всего, но, как вы сами понимаете…
— Да, я всё разумею, — кивнула девушка, — мой брат станет лучшим королём, нежели наш отец, — и это она сказала на полном серьёзе, — есть, конечно, и у него недостатки, но они не такие, как у Моторга Первого. И в любом случае тебе нужно бежать.
— А вы не боитесь гнева отца, если Его Величество узнает о вашем участии в этой авантюре?
— Он не узнает, — и настолько уверенно это было сказано, что я ни на секунду не усомнилась, что так оно и будет.
И пока король приходил в себя после очередного приступа, а это как минимум пара суток, мы сбежали. Ворота нам открыли без лишних вопросов. Всё было схвачено. Деньги и в этом мире имели огромное влияние на умы людей.
И теперь наш небольшой караван мчался сквозь метель в сторону Эльма. Пусть нам повезёт. Хватит испытаний на наши головы. Все мои спутники заслужили спокойствия и счастливой жизни.
В провинциальный городок въехали поздним вечером. Стояла тихая, безветренная погода. Основная часть людей отправились в дом к Холстенам, чтобы умыться, немного передохнуть и поесть вкусной еды, там же мы планировали и переночевать, а до рассвета отправиться в дальнейшее путешествие.
С Мирандой Джерри поговорил в пути. Стоял такой крик, что вся живность в окружающем лесу наверняка разбежалась куда подальше от орущей Банши в лице госпожи Холстен. Но ей пришлось смириться с суровой реальностью: отныне мы предатели. И Моторг казнит нас всех, если поймает. Как когда-то её супруга. Она злилась и орала прежде всего на меня: виня меня во всех своих бедах. Но одна фраза ей сына и женщина заткнулась и вообще перестала с кем-либо разговаривать. А я чувствовала, что мне стоит с ней поговорить, но не сейчас, а когда-нибудь потом, необходимо дать Миранде время свыкнуться с новыми реалиями и принять всё произошедшее.
Охрана, получив указания от моего мужа, рванула на вечерний рынок, где собиралась накупить целый воз еды для предстоящего перехода. Так же как и дров — в горах с этим было туго.
Я же, не став в этой суете тревожить мужа, сама отправилась в ОЛЦ — мне нужно было найти Гарру и Красия. Опасности никакой не ощущала — тут мне бояться было некого. Король, даже если нас уже хватились, не успеет догнать. Здесь не было телефонов и телеграфов тоже. Только гонец или голубиная почта. И тот и другой вариант не подходили — погода была весьма капризной, конец зимы всегда "радовал" мощными и внезапными снежными бурями.
Уже подойдя к зданию лечебницы для бедняков, остановилась, чтобы оглядеть строение: буду ли я по нему скучать? Думаю, да, поскольку моих сил и нервов сюда было вложено немерено.
— Красивая и неприступная хозяйка ОЛЦ вернулась, — раздался позади отдалённо знакомый голос, я резко обернулась, чтобы наткнуться на ухмыляющегося Рурка Грегора — смотрителя нижнего города, — вы мне задолжали вкусный ужин, лесса Мия. Ведь когда-то именно благодаря мне вы не обронили горшочек с кашей.
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Интерлюдия
Круговерть событий с приездом в Эльм заставила Джерома погрузиться в хаос предстоящего перехода через горное ущелье и он совсем упустил из вида свою жену. А когда наконец-то раскидал все срочные дела и не нашёл Мию в доме, обеспокоился.
— Ты не видел мою супругу? — спросил он пожилого дворецкого, чувствуя, как тревожно сжимается сердце.
— Лесса не так давно ушла, господин. Насколько знаю, госпожа Холстен отправилась в ОЛЦ. Деталей не ведаю.
— Она взяла карету? — Джерри бросился к выходу, выхватывая из рук проницательного и предусмотрительного слуги свой меховой плащ.
— Молодая хозяйка обмолвилась, что хочет пройтись, — помогая лестеру накинуть на плечи верхнюю одежду, спокойно ответил мужчина.
Градоправитель, благодарно кивнув, буквально вылетел из дома:
— Коня мне, живо! — скомандовал он, подходя к конюшне.
* * *
— Я никому и ничего не должна, — прищурившись, отчеканила я и резко дёрнула плечом, вырывая рукав шубы из его цепких пальцев.
— А я всё же настаиваю на ужине, милая лесса Мия, — улыбнулся он, но при этом в его тёмных глазах я прекрасно видела равнодушие и даже некую холодность. Интересно, что ему от меня понадобилось? — Пройдёмте в карету, — и снова потянулся ко мне, чтобы схватить, я же не дала ему и шанса, резво отскочив назад.
— С какой стати?!
— С такой, что я пару дней назад вернулся в Эльм, а до того посещал столицу и точно знаю, что вы никак не можете быть на свободе, — от его слов в моих глазах потемнело и я едва удержала на лице выражение искреннего возмущения. Сам же мужчина весь подобрался, готовый прыгнуть на меня, как опасный хищник на слабую жертву, загнанную в угол. — Отдам вас страже, пусть разбираются. Не думаю, что из исследовательского корпуса вас так быстро отпустили. Мой друг работает там, так вот на вас у них были очень большие планы.
Я оглянуться не успела, только вскрикнуть от боли, как этот мужлан набросился на меня и, буквально выкрутив руки, потащил в сторону экипажа, где его расторопный слуга уже распахнул для нас дверцу.
— Ну-ка, не ерепенься, — прорычал Гроун, запихивая сопротивляющуюся меня в нутро кареты, я не кричала, чтобы не привлекать к себе ещё большее внимание, но так просто сдаваться тоже не собиралась. Но мужчина был минимум в три раза сильнее меня, а ещё выше и шире в плечах. Я словно со скалой боролась! Но таки умудрилась заехать своим сапогом ему по подвздошной кости.
— Вот же ж, гадина! — охнул он от боли, но хватку не ослабил, мои действия разозлили его ещё сильнее и мужчина более не церемонясь, оторвал меня от земли и с силой бросил внутрь экипажа.
Я больно ударилась о деревянные сиденья, завалившись точнёхонько между ними. Следом стал забираться смотритель, но вдруг замер, а после я, проморгавшись и шипя от боли, изумлённо наблюдала за интересной картиной: Рурк, ошарашенно, даже комично распахнув глаза, вдруг пулей вылетел наружу, смачно плюхнувшись о мёрзлую землю. Шапка отлетела далеко в сторону, ухнув в небольшой сугроб.
— А тебе не кажется, Рурк, что ты зарвался? — до боли знакомый, такой родной голос, сейчас был искажён и полон яростной злости. — Как. Ты. Посмел. Прикоснуться к МОЕЙ. ЖЕНЕ?! — последнее слово Джерри практически прорычал.
— Жене? Она преступница! — чуть опомнившись, воскликнул Грегор и довольно резво вскочил на ноги.
— Это ты преступник! И отправишься в темницу, проведёшь несколько дней в застенках, подумаешь о своём поведении!
— Это противозаконно!.. — попробовал отвертеться гад.
— Я женился на лессе Мие, и она теперь свободна ото всех обязательств, поскольку является моей законной супругой, а ты, — Джером резко шагнул к ничего не понимающему смотрителю нижнего города и, сграбастав того за грудки, приподнял над землёй, чтобы как следует встряхнуть. Я отчётливо услышала лязг зубов Рурка и треск расходящихся нитей на его полушубке, — будешь наказан. Закон суров и на моей стороне.
Я смотрела на всё это, чуть приоткрыв рот: никогда бы не подумала, что мой муж настолько силён! Значит, в его крови действительно есть что-то от того вампирского эликсира, который некогда принял его дальний предок. Невероятные возможности тела Холстена поражали. Во всяком случае, даже внешне не было заметно, чтобы мой супруг сильно напрягался, держа на весу здорового мужика.
— В темницу его, — приказал суровый градоправитель, замершим неподалёку охранникам. — Пока не появится иное распоряжение, не выпускать!
Передав Рурка Грегора ничего не понимающим воякам, которые не могли ослушаться приказа начальства, и не слушая завываний последнего, мой супруг подошёл к карете и помог мне выбраться наружу. У меня ломило бок, видать, неудачно треснулась рёбрами о край лавки.
— Где болит? — обеспокоенно спросил муж, заметив, как я поморщилась.
— Ушиблась, — ответила я, стараясь выпрямиться.
— Поехали домой, выпьешь эликсир жизни, сразу же станет легче, — в голосе Джерри проявились такие редкие заботливые нотки.
— Моя Мия! — с широкого крыльца к нам спешила внушительная фигура — Гарра, а за ней семенил тощий старичок — Красий.
— Наша Миюшка возвратилася! — вторил жене мужичок, стараясь поспеть за широким шагом благоверной.
А через несколько секунд я оказалась в медвежьих объятиях Гарры, она даже слезу пустила и всё бормотала:
— Я уж отчаялася, что никогда боле тебя не увижу, милая моя!
— Всё хорошо, — морщась от боли в правом боку, выдохнула я, — но сейчас некогда тратить наше с вами драгоценное время, нужно очень серьёзно поговорить, — я настойчиво высвободилась из кольца мощных рук и приобняла Красия, терпеливо ожидавшего своей очереди меня поприветствовать. Вокруг нас образовалась толпа зевак, но, не дождавшись дополнительных эпичных зрелищ, стала потихоньку рассасываться.
Тем временем Джером приватизировал карету смотрителя, выгнав прочь его слугу.
— Забирайтесь внутрь, — приказал он нам, — время… — многозначительно глянув на меня, добавил: — и кое-кто с ушибом.
— Какой ушиб? — не поняла Гарра, тут же встревоженно на меня покосившись.
— Твоя смена прошла? — уточнила я, внимательно глядя на женщину.
— Да, наш рабочий день завершился, мы как раз направлялись домой, когда тебя увидали, — кивнула старушка.
— Хорошо, тогда поехали, поговорим без лишних ушей и глаз, — и шагнула было к экипажу, как земля ушла из-под ног, охнуть и испугаться не успела — Джерри бережно, но крепко прижал меня к своей широкой груди. — Я бы и сама дошла, — довольная, как слон, тем не менее возмутилась я.
— Любимая, я лучше знаю как надо, — твёрдо заявил Джерри, мой муж и настоящий мужчина. Ещё ни разу его слова не расходились с делом. Как такая мать, как Миранда смогла воспитать эдакого невероятного, просто замечательного человека?
— Я самовоспитался, — прозвучал сухой ответ, а я дала себе мысленную затрещину, поскольку не заметила, как произнесла эту фразу вслух.
Домой добрались в рекордно быстрые сроки, и разговор со стариками состоялся прямо за обеденным столом.
— Заберём Раду и её Олетту с Аликсом, негоже бросать их тут, — безапелляционно заявила Гарра, а я понимающе переглянулась с мужем.
— Тогда так: Красий, иди домой, быстро собери только самое необходимое, карета Грегора отныне твоя, Гарра, возьмёшь двоих моих бойцов и сходишь в ОЛЦ за Радой и детьми.
Оставшись наедине, устало улыбнулись друг другу, после чего пересели в удобные широкие кресла, стоявшие напротив очага. Тишина в уютной столовой нисколько нас не напрягала, потрескивали поленья в жарко натопленном камине, горячий взвар с мёдом… прекрасный вечер перед последним рывком к новой жизни…
— Милая моя, пойдём в комнату. Быть мужем на бумаге замечательно, но на деле оно всё же лучше будет, — спустя некоторое время, когда наши кружки опустели, негромко сказал Джерри и подал мне руку, помогая встать.
Стыдливый румянец опалил щёки, словно мне только вчера исполнилось восемнадцать. И я с затаённым трепетом заглянула в бездонные глаза любимого…
— Давай помогу, — негромко сказал муж, стоило нам оказаться в нашей опочивальне. Он подошёл ко мне со спины и принялся развязывать многочисленные завязки на моей одежде. Неспешно, едва касаясь моего тела… Предательские мурашки побежали по позвоночнику сначала вверх, затем обратно и сосредоточились внизу живота, вызывая во мне приятное томление и жажду большего.
Сначала платье сползло с правого плеча… затем с левого… сильные, тёплые пальцы Джерома пробежались по моей коже, заставляя трепетать пуще прежнего.
— Джерри, я хотела тебе кое-что сказать, — начала я, но он меня остановил:
— Милая, отложим все разговоры на потом.
— Но…
— Тшш…
Хотелось признаться ему, что я не девственница, а после его слов подумала, что для него, скорее всего, это не имеет никакого значения, но если вдруг это так, то тут уже ничего не поделаешь.
Осторожные нежные прикосновения к моему затылку, затем его губы практически невесомо поцеловали меня в шею сзади, спустились на плечи, платье съехало на талию, оголяя моё тело, но стыда не было, лишь нарастающий ураган желания, страстной потребности принадлежать этому невероятному мужчине.
Не выдержав пытку лаской, обернулась к нему и сама впилась в тёплые губы супруга жарким, ненасытным поцелуем.
На краткое мгновение Джерри опешил, но после, тихо усмехнувшись, прижал меня к себе так, что я застонала уже в голос, ощутив его желание в полной мере.
Мы жадно целовались, стремясь поделиться дыханием друг с другом. Вихрь страсти вскружил нам обоим головы, и мы буквально упали в мягкую кровать, срывая остатки одежд друг с друга, чтобы поскорее прикоснуться, впитать, поделиться своими чувствами… Никогда в жизни я не была настолько пьяна от любви и ощущения, что любима в такой же степени же, если не больше…

Айлин Лин
Невероятная доктор Белль и Повелитель драконов
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— Сжечь её! Сжечь дотла!!! — орала толпа бородатых мужиков, потрясая над головами ярко горящими факелами, в их неровном свете хищно сверкнуло серебром холодное оружие.
— Лови ведьму! Не дай ей уйти!
Человеческие голоса, лай собак и лязг металла — вся эта ужасающая какофония толкала меня в спину, заставляя бежать всё быстрее. Я мчалась, не разбирая дороги, сердце громко стучало в ушах, дыхание срывалось, ноги подводили. Ночной густой лес казался бесконечным лабиринтом, ветки немилосердно хлестали по лицу и рукам, каждый сучок стремился зацепиться за одежду, словно желая остановить. Поймать. Не дать уйти. Будто всё вокруг было на их стороне. Массивные стволы деревьев вздымались к небу, туда, где их густо сплетенные кроны создавали непроницаемый полог.
Непроглядная тьма обступала меня, я видела лишь очертания деревьев, поэтому пришлось положиться на интуицию, на некое звериное чутьё. Хотелось ещё раз обернуться, чтобы понять, насколько далеко от меня преследователи, но я, собравшись с силами, продолжала движение вперёд.
Бух. Бух. Бух.
Гулко колотилось в груди.
Вот интересно, если меня поймают и отправят на костёр…, то как быстро сердце не выдержит и остановится?
Хмм… Думаю через пять — десять минут, не больше. Многое ведь зависит от того, какой интенсивности будет огонь. Мучительная смерть, когда сердечная деятельность прекращается из-за ожогового болевого шока, вкупе с острой гипоксией и резкого падения кровяного давления. Если я окажусь в лапах святош, то меня ждёт страшная смерть, впрочем, она никогда не бывает красивой.
С этой мысли я переключилась на другую: предательство Оливии стало для меня ударом! Как ножом в спину. А я ведь рискнула ради её сына всем на свете!
Задумавшись об этом, я не заметила кочку и, естественно, об неё споткнулась — подошвы домашних тряпичных туфелек заскользили по влажной земле, но я успела сохранить равновесие и следующее подобное препятствие просто перепрыгнула, после чего продолжила свой сумасшедший смертельный забег.
Сосредоточилась, яростно ругая себя за посторонние, бесполезные мысли, и помчалась вперёд, уже не поднимая головы, глядя строго под ноги. Сердце гулко стучало, мысли путались, но я не могла позволить себе остановиться. Потому и не сразу заметила, как передо мной, словно по воле злого рока, выросла непроницаемая стена из деревьев и высоких кустов. Резко затормозила, едва не врезавшись в зелёный заслон. С отчаянием в душе я тяжело выдохнула, пытаясь справиться с накатывающим ужасом.
Мой взгляд метался, как загнанный зверь, в поисках хоть малейшей щели, проблеска между плотно сплетёнными ветками. А напряжение всё росло, сжимая грудь — я отчаянно, почти болезненно жаждала найти выход.
И вдруг — вон там! Выход! Не раздумывая ни секунды, рванула вперёд, нырнула в узкий, едва заметный проход и, стиснув зубы, зашагала так быстро, как могла. Через некоторое время тоннель расширился и я снова перешла на бег, стараясь не думать об усталости и вскоре вырвалась на открытое пространство, зеленая стена осталась позади.
— А-а! — заорала я от прострелившей боли — настолько сильно треснулась ногой о булыжник, но тут же захлопнула рот, обрывая крик — нельзя, чтобы преследователи узнали моё местоположение. Не удержав равновесие, беспомощно взмахнула руками и кубарем, молча покатилась вниз. Острые камни больно впивались в открытые участки тела, до крови царапали нежную кожу, рвали тонкую ткань платья. Меня несло стремительно, я не могла ни за что ухватиться, только сцепить зубы и терпеть.
Бах! Смачно приложилась всем телом. Остатки воздуха выбило из груди, мир перед глазами поплыл и я потеряла сознание.
***
Несколько месяцев назад
Операция длилась восемь долгих часов. Я устала так, что буквально засыпала на ходу.
— Операция прошла успешно, — первым делом сказала я родственникам пациента, выйдя к ним в зал ожидания. — Всё будет хорошо.
— Ирина Михайловна, нам вас сам Бог послал, не иначе! Никто другой не брался за нашего сына. Только вы дали согласие. Спасибо вам… — Нина, мама Антона, обхватила мои руки и трепетно сжала. А у меня не было сил даже улыбнуться.
— Да, Ирина Михайловна, нашей благодарности нет предела… — вторил её супруг, невысокого роста мужчина лет пятидесяти.
Я вежливо и максимально быстро с ними простилась, оставив своего помощника беседовать с четой Комаровых, сама же улизнула в ординаторскую. Стоило мне войти в помещение, как все молча вымелись вон, оставив меня одну — мои все знали, если босс после сложной операции, то её лучше не трогать хотя бы первые четверть часа, а на их вопросы я так или иначе отвечу, никуда не денусь.
Благодарно им кивнув, села на диван и вытянула гудящие от усталости ноги.
Прикрыла веки — мне хотелось просто посидеть в тишине комнаты.
В районе сердца вдруг противно заныло, я тихо охнула и прижала правую руку к груди, с силой потёрла, но боль всё не желала утихать, она нарастала, заставляя меня буквально задыхаться от недостатка воздуха.
Последней мыслью было позвать на помощь, но изо рта вырвался едва различимый сип и мир заволокла алая пелена…
— Отец Томас, моя девочка поправится? — встревоженный голос ворвался в моё плывущее сознание, становясь то громче, то превращаясь в невнятное бормотание.
Давление в груди постепенно ослабевало и в итоге сошло на нет, боль разжала свои острые когти, вцепившиеся в моё бедное сердце, позволяя мне наконец-то свободно вдохнуть и беспрепятственно выдохнуть.
— Леди Джульетта, лихорадка сошла на нет, это хороший знак. А всё благодаря проведённому вчера кровопусканию, ваш супруг правильно сделал, согласившись на эту процедуру! Полагаю, теперь леди Изабелла пойдёт на поправку. Сегодня для усиления эффекта, можно было бы добавить клизмы с травяной лечебной настойкой, но я, увы, спешу. Потребно принять роды у молодой герцогини Хэпшир, а ехать далеко, сами понимаете, каждая минута на счету. Так что, простите, кхм-кхм…
Мой слух, наконец-то, полностью восстановился, я приоткрыла глаза и увидела странно одетую женщину напротив высокого мужчины в тёмной рясе с истёртыми краями.
Галлюцинации? Какие объёмные и красочные! Или всё же сон?
Стало вдруг любопытно и я продолжила тихо наблюдать за несуразной парой.
Фигура монаха почти сливалась с тенями в полумраке комнаты, лишь серебряный амулет со змеёй тускло поблескивал в свете свечей. Лекарь не выказывал ни нетерпения, ни жадности — его жилистые руки были степенно сложены на выпирающем животе, а в глубоко посаженных карих глазах читались смирение и усталость после тяжких трудов на ниве целительства.
Незнакомка вынула из многочисленных складок своего платья чёрный увесистый мешочек и протянула мужику, тот привычным движением принял характерно звякнувшее подношение и ловко спрятал, будто и не было.
— Благодарю, леди Элисон. Молитесь денно и нощно. Я вернусь так скоро, как смогу, — слегка поклонился отец Томас, подхватил со стола потёртую временем сумку и, не оборачиваясь, вышел вон, тихо прикрыв за собой дверь.
Я же снова закрыла глаза, голова вдруг закружилась, накатила дикая слабость. А ещё растерянность и страх: что это за игра воображения? Это явно не палата в больнице…
Слуха коснулось шуршание многослойной ткани, и вот та самая незнакомка коснулась ладонью моих волос, ласково погладила и негромко сказала:
— Живи, моя девочка. Белла, просто живи.

Глава 2. Новая я

Итак, я Ирина Михайловна Шмелёва, главврач хирургического отделения крупной больницы, необъяснимым образом оказалась в теле Изабеллы Элисон, дочери барона Мортимера Элисона и его прекрасной супруги Джульетты.
Как только я смогла себя ощупать, поглядеться в зеркало и убедиться в смене тела, то испытала шок. Ни с чем не сравнимое душевное потрясение. Потому первые дни после этого ошеломляющего открытия я провела в оцепенении, бездумно глядя в одну точку и пытаясь осмыслить случившееся.
Сначала накатило отрицание, затем гнев на судьбу-насмешницу, после чего я пыталась торговаться сама с собой, борясь с глухой тоской по дому, родным и любимейшей работе.
Затем нагрянуло тяжкое смирение. А с принятием новой реальности, я чётко осознала — всё это не бред, не сон, не… и ещё много раз не.
Моя новая мама, леди Джульетта, являла собой воплощение доброты и заботы — и это не могло не радовать. Будь иначе, чисто психологически я бы долго не выдержала. Она часто навещала меня, тихо читая романы о рыцарях и трепетных леди, а я больше молчала, изредка что-то шепча в ответ или просто делая вид, что дремлю. Окружающие меня люди говорили на английском, чертовски сложном, непривычном, но тем не менее, как бы удивительно это ни звучало, я понимала абсолютно каждое слово.
Священник отсутствовал около недели, но вскоре вернулся с неизменным намерением провести очередное кровопускание — процедуру, от которой, вероятно, и скончалась прежняя Белла — либо же настойчиво предлагал поставить клизму. За немалые деньги, разумеется. Лишь благодаря Джульетте он так и не добрался до моего скелетоподобного тела и уходил ни с чем, бормоча слова о том, что Господу виднее, а его устами глаголит именно он.
— Отец Томас, думаю, более нет нужды приходить к Изабелле, она совершенно точно идёт на поправку, — когда лекарь заявился ко мне в опочивальню в очередной раз, графиня не выдержала. — Так что не тратьте на нас своё драгоценное время. Всего вам доброго, — и та-ак строго поглядела в глаза монаха, что тот чуть растерялся, но быстро взял себя в руки и выдал:
— Но ваш супруг велел мне следить за состоянием молодой мисс…
— Мой муж отбыл в столицу. Вернётся не скоро. А потому отныне все решения в его отсутствие, принимаю я, — припечатала хозяйка дома. Эскулапу ничего не оставалось, как ретироваться — он лишь осуждающе нахмурил седые брови и вымелся вон, но сдержался и хлопать дверью не стал.
Я же тихо облегчённо выдохнула: кровопускание в подобном состоянии, в коем я сейчас находилась — последнее, что можно было предложить.
Несмотря на душевный раздрай, я всё же старалась хорошо питаться, понемногу, но часто. Горячий мясной бульон, подсушенный хлеб, разваренную на воде овсяную кашу, овощные пюре. Сама же и составила для себя меню, со мной не стали спорить, сделали, как велела.
Постепенно тело крепло, как и мой дух, а вместе с ними и воля к жизни.
И вот вторая неделя моего пребывания в новом мире и новом теле подошла к концу.
— Белла, доброе утро! — мама вошла в мою опочивальню, на её губах играла привычная ласковая улыбка. Женщина подошла к окну и одёрнула портьеры, впуская в комнату солнечный свет.
Моя комната располагалась в восточной башне замка, где первые солнечные лучи, проникая сквозь узкие стрельчатые окна-бойницы, медленно ползли по каменным стенам, окрашивая их в теплые золотистые тона. В те первые дни, когда отчаяние захлестывало с головой, именно эти рассветные часы возвращали мне душевное равновесие.
Массивная кровать под резным балдахином занимала большую часть пространства. Дубовые столбы, поддерживающие тяжелый темно-синий полог, были украшены искусной резьбой — виноградные лозы переплетались с фигурами мифических существ. Отец заказал эту кровать специально для единственного ребёнка у лучших мастеров Аландрии, когда ей исполнилось четырнадцать.
Всю противоположную стену занимали внушительные сундуки, окованные железом. В них хранились платья девушки, пошитые из тонкой шерсти и шелка, привезенные купцами из далёких земель. Рядом с кроватью, на тумбе, стоял небольшой сундучок для украшений, инкрустированный перламутром и слоновой костью. Подарок матери любимой дочери в день её первого причастия.
Молитвенная скамья у окна, если верить личной служанке, была любимым местом Изабеллы. Здесь она проводила часы за чтением псалтыри, расшитой золотыми буквицами, на стене над ней висел гобелен с изображением цветущего сада — работа монахинь из соседнего аббатства. Местами холодный пол устилали овечьи шкуры: две лежали у камина, и столько же по бокам от моей кровати.
Камин… Самой ценной частью комнаты для меня был именно он. Каждый вечер в нём тихо потрескивали дрова, тепло, идущее от очага, согревало моё вечно зябнущее в этих каменных стенах тело. Подле него (камина) стояло два резных деревянных кресла, куда я пару дней как начала садиться, завернувшись в тёплый плед и слушая, как огонь медленно сжигает поленья. Над камином висел старинный щит рода — тёмный, потускневший от времени, с едва различимым гербом. Он был напоминанием о доблести предков прежней хозяйки тела.
В одной из ниш располагался туалетный столик из полированного дуба с «зеркалом», сделанным из бронзовой, натёртой до блеска, пластины. Рядом стояла скамеечка, где по утрам моя служанка Агнес расчесывала мои волосы костяным гребнем.
По вечерам комнату освещали восковые свечи в бронзовых подсвечниках, их мягкий свет создавал причудливые тени на стенах. В такие моменты мне казалось, что фигуры на гобелене оживали и бабочки вот-вот выпорхнут из своего сада.
Запах лаванды и розмарина, которые служанка раскладывала между простынями, смешивался с ароматом горящего в камине можжевельника.
На стенах висели гобелены. Их нити, сотканные руками женщин рода, показывали сцены охоты и праздников, и каждый раз, когда я смотрела на них, мне казалось, что я погружаюсь в прошлое, будто становлюсь частью неведомого мне чужого прошлого.
— Доброе утро! Мама, — я замялась, собираясь с духом.
— Да, доченька?
— Не знаю, как сказать…
— Как есть, так и говори, — подбодрила она меня.
— В общем, я не помню, кто я есть, — выпалила я, вся сжавшись внутри от напряжения: из меня плохая актриса, но сейчас от разыгрываемой сцены зависит многое. — Я… совсем ничего не помню… — едва слышно договорила, чувствуя, как что-то внутри дрогнуло и безо всякого притворства по щекам покатились настоящие горячие слёзы, долгое время сдерживаемые железной волей.

Глава 3. Белла, что ты такое говоришь?

— Белла… Что ты такое говоришь? — ахнула женщина, всплеснув руками. Она мигом оказалась подле кровати, села рядом со мной и, крепко прижав к себе, стала нашёптывать что-то успокаивающее, нежно поглаживая меня по спине и волосам.
Потихоньку я успокоилась. Давно меня так не накрывало, чтобы с соплями, да размазывая их по лицу, до икоты и опухших глаз и носа. Я редко когда позволяла себе быть слабой, а уж в присутствии по сути совершенно постороннего человека тем паче. Джульетта подала мне чистый платок, с вышитой собственноручно монограммой в уголке. Я промокнула глаза, высморкалась, на что родительница лишь слегка поморщилась, но никак не прокомментировала.
Я же посмотрела на неё пристальнее и сразу же заметила некоторую одутловатость и скованность в движениях. Сегодня графиня Элисон выглядела хуже, чем вчера или даже неделю назад. Тем не менее, измождённый вид не мог скрыть природную утончённую красоту Джульетты: удлинённый овал лица с тонкими чертами, обрамляли золотистые волосы, заплетённые в две длинные косы, перевитые жемчужными нитями. Высокий чистый лоб, брови, словно нарисованные тонкой кистью, изящно изгибались над глазами цвета летнего неба. На припухших щеках, несмотря на искусно наложенную белую пудру, проступали тени усталости, а под глазами залегли тёмные круги. За косметикой явно пытались скрыть какие-то проблемы со здоровьем. Я могла бы назвать множество болезней, под которые подходят эти симптомы: от анемии из-за принятых тут кровопусканий, до проблем с почками. Мне очень хотелось обследовать Джульетту, но я пока не могла себе этого позволить.
Сегодня матушка облачилась в платье небесно-голубого цвета, сшитое из тончайшей шерсти. Длинные рукава, расширяющиеся книзу, были отделаны серебряной тесьмой и подбиты белым шёлком. Талию стягивал пояс из серебряных пластин, украшенных гравировкой и драгоценными камнями — свадебный подарок супруга.
Верхнее платье, распахнутое по бокам, открывало нижнее, из тонкого льна. По подолу шла искусная вышивка, каждый шаг заставлял ткань переливаться, будто воды горного ручья на солнце. Тонкие пальцы украшали кольца — знаки союзов между благородными домами, каждое со своей историей и значением.
Движения графини были исполнены той грации, которую годами прививали ей учителя танцев и этикета: спина прямая, подбородок слегка приподнят — осанка, выдающая благородное происхождение. Она всем своим видом соответствовала положению, уготованному ей рождением и воспитанием. И делала всё, чтобы не показать, как ей больно ходить.
— Я не помню вас, матушка, папеньку, своего детства, своих увлечений. К имени Изабелла едва привыкла.
Женщина не спешила с ответом, но её безмятежное лицо говорило о том, что моё признание не стало для неё откровением. Не успела я выразить своё беспокойство её затянувшимся молчанием, как она заговорила:
— Ощущаешь ли ты в себе силы подняться со мной на крышу, прогуляться по "дозорному пути*"?
Я прислушалась к себе: слабость в теле всё ещё присутствовала, но твёрдо стоять на ногах в течение получаса, без желания присесть, я уже могла.
— Да, вполне, — кивнула я. — Если ненадолго.
Тут в дверь дробно постучали, створка открылась и на пороге показалась Агнес, моя личная служанка, пышнотелая женщина лет тридцати — но тут я могла ошибаться, — время диктовало свои условия и порой совсем молодые выглядели куда старше прожитых лет. В её руках покоился широкий, даже на вид тяжёлый деревянный поднос, уставленный разнообразной посудой.
— Ох! Ты же ещё не завтракала! — всплеснула руками Джульетта и вспорхнула с моей кровати. — Давай помогу одеться.
Я сама, безо всякой поддержки сходила в местный аналог туалета — в отдельную маленькую комнатушку с дыркой в полу, из которой знатно поддувало. И воняло. Затем сама же умылась водой из таза, а вот одеваться уже пришлось с дополнительной помощью, ибо была опасность преждевременно устать: сорочка, нижнее и верхнее платья, какие-то висюльки на волосы, на пояс. Всё вместе оно ощутимо весило.
— Потерпи, милая. Раз уж тебе предстоит выйти из комнаты, ты можешь попасться на глаза обитателям замка. А посему выглядеть должна согласно статусу и положению, — вещала матушка, поправляя складки на ткани то справа, то слева.
На завтрак мне подали несколько ломтей серого, ноздреватого хлеба, тонко нарезанный сыр, варёное мясо, одно яйцо, сваренное вкрутую и овсянку на молоке. В высокий серебряный кубок налили воду, разбавленную красным кислым вином. На десерт я с удовольствием насладилась запечённым в меду яблоком.
Мы вышли из комнаты и неспешно направились по коридору. Стены украшали гобелены с охотничьими сценами, их плотная ткань слегка колыхались от сквозняка, проникающего через узкие окна-бойницы. В тусклом свете, что лился из их узких проёмов, я могла различить потускневшие от времени фрески на сводчатом потолке. Миновав большую залу, где слуги уже убирали после утренней трапезы остатки еды с массивных дубовых столов, свернули в западное крыло замка. Здесь было темнее — свет проникал лишь через редкие окна-щели, прорезанные в толще стен. Под ногами поскрипывала солома, из рассказов Агнесс я знала, что эту подстилку менял кастелян каждую неделю. Вскоре добрались до винтовой узкой лестницы.
По мере того, как мы поднимались выше, холодный воздух становился всё пронзительнее. В редких световых колодцах кружились пылинки, танцующие в узких лучах света. Я придерживалась за шершавую каменную стену — верёвочные перила, натянутые вдоль лестницы, не внушали мне доверия.
На площадке третьего яруса я остановилась перевести дух. Мама терпеливо замерла рядом. Последний пролёт был самым крутым. Каменные ступени стали уже, а потолок опустился так низко, что приходилось пригибать голову. Тяжёлая дубовая дверь, обитая железом, отделяла лестницу от дозорного пути. Её засовы и петли регулярно смазывали, чтобы в случае опасности защитники могли быстро попасть на стены.
Мама потянула на себя тяжёлую створку и на нас тут же налетел мощный порыв ветра. Впереди простирался дозорный путь — широкая площадка, огороженная зубчатым парапетом. Между мерлонами были устроены бойницы для лучников, а в полу виднелись отверстия машикулей — через них на головы осаждающих можно было лить кипящее масло или смолу.
— Это место самое моё любимое в замке. Отсюда открывается просто невероятный вид на город и лес за стеной, — поделилась со мной Джульетта, я же шагнула вперёд, чтобы насладиться захватывающим дух зрелищем.
— Ты потеряла память из-за проснувшегося дара, — тихо произнесла матушка, когда мы отошли подальше от двери, туда, где нас точно не могли подслушать. — В моём роду через поколение рождаются дети с необыкновенными способностями.
Прим. автора:
*В средневековых замках открытая площадка на крыше, огражденная зубчатыми стенами (парапетом), называлась "боевой ход" или "дозорный путь" (walkway или battlements на английском, "chemin de ronde" — на французском).
Эта площадка выполняла несколько важных функций:
Служила местом для дозорных, наблюдавших за окрестностями;Использовалась для обороны замка (через бойницы и между зубцами стреляли лучники);Позволяла быстро перемещаться между башнями замка;В мирное время могла использоваться для прогулок.
Зубчатые стены, огораживающие эту площадку, назывались "мерлоны" (выступающие части) и "кренели" (промежутки между ними). Через кренели защитники замка могли вести стрельбу по противнику, а мерлоны служили им укрытием.
В некоторых замках над боевым ходом могли устраивать навесы для защиты от непогоды, а также делать специальные отверстия в полу (машикули) для защиты подножия стен.

Глава 4. Изабелла, ты стала ведьмой

— Мама рассказывала мне о случаях, когда в нашем роду после инициации женщины теряли свои воспоминания. Им приходилось начинать свою жизнь с нуля. Тебя эта участь, увы, тоже не миновала.
От услышанного я замерла, не зная, как реагировать. О чём речь? Инициация? Дар?
— Ты о чём? — я остановилась и взволнованно поглядела на собеседницу.
— Изабелла, ты стала ведьмой, — грустно улыбнувшись, пояснила Джульетта. — Все подумали, что тебя одолела лихорадка, но я знала… Всё знала. Не хотела подпускать к тебе священника, чтобы он ни о чём не догадался. Иначе…
— Иначе?.. — выдохнула я, подозревая, что услышанное мне сильно не понравится.
— Ведьм жгут. Прежде могут крепко избить батогами.
Я с трудом сглотнула вдруг ставшей вязкой слюну.
— Девочка моя! — всполошилась матушка. — На тебе лица нет!
Вместо ответа я медленно прошла вперёд и опустилась на кованую скамью.
— Расскажи, пожалуйста, всё, что мне следует знать.
Графиня понятливо качнула головой и присела рядом. Помолчала.
— Я никакими способностями не обладаю. Но моя матушка, покойная баронесса Ровена МакДуглас, была сильнейшей колдуньей северных земель Эрсландии. Она могла вылечить человека от любой хвори, но также проклясть до смерти. Её страшились. Власть церкви на тех землях слаба, потому матушка не боялась Святой инквизиции. Если бы не роковое коварство её же собственного мужа! Ровена непременно дожила бы до твоего рождения и передала бы тебе все свои знания. Но вышло иначе и вот я замужем за графом соседней страны, а ты отныне в опасности.
Джульетта подбадривающе сжала мою ледяную ладонь и продолжила:
— Главные правила: скрывать свои способности ото всех. Используй силу лишь тогда, когда есть возможность остаться незамеченной. При малейшем риске быть пойманной, забудь о магии и держись в стороне. Не вмешивайся! — Графиня понизила голос ещё немного: — Ближе к тридцати годам в тебе разовьётся редчайшая способность. Ты научишься возвращать умерших с того света.
С каждым её словом мои брови поднимались всё выше, а на последней фразе я и вовсе офиге… обомлела.
— Мама, я не ослышалась?!
— Да, но есть определённые условия, — пояснила Джульетта. — Вернуть оживить человека можно лишь в первые сутки после смерти. Позже ничего не выйдет.
— И-и? — прищурилась я, понимая, что за такое чудо и спросят много.
— Воскресив усопшего, ты отдашь за это пять лет собственной жизни, — припечатала рассказчица. — Потому, прежде чем решиться на столь опрометчивый шаг, все тщательно обдумай. Крепко подумай, Белла.
Я хмуро посмотрела вперёд. Город с кривыми улочками теснился у подножия нашего замка. Почерневшие от времени дома под соломенными крышами, снующие туда-сюда, словно муравьи, люди. Каменная церквушка с приземистой колокольней на центральной площади. За городской стеной раскинулись вспаханные крестьянами поля, там же сверкала широкой лентой синяя река, на её правом берегу виднелась мельница, а по дороге в нашу сторону мчалась группа всадников, оставляя позади себя облако пыли. Обычная пасторальная картина, за которой теперь крылось пугающее непредсказуемостью будущее.
— А как пользоваться своими способностями? — спросила я после недолгого молчания.
— Интуитивно. Дар сам тебя поведёт.
— Мама, ответ более чем расплывчатый, — криво улыбнулась я. — И, если честно, я в себе никаких сверхъестественных сил не ощущаю.
— Ты ещё полностью не оправилась. Как только окрепнешь, так и поймёшь всё, что нужно. Я сама, увы, не ведьма, поэтому мало чем смогу помочь, — грустно улыбнулась она.
— Матушка, у тебя ведь что-то болит? — раз уж тут такие откровенности, то можно спросить о том, что давно меня тревожит.
— Болит, — не стала отрицать она. — Я надеюсь, денно и нощно молюсь Всевышнему, чтобы твой дар проявился как можно быстрее и ты успела мне помочь. С каждым днём терпеть эту муку становится всё сложнее.
— Расскажи подробнее, — попросила я.
— По утрам встаю и будто вся опухла, — начала она. — Потому в последнее время принимаю настойки травницы Ниты, они мне хорошо помогают. Сегодня, правда, я ничего не пила, тошнило с утра так, что думать о еде или питье не могла. Частенько болит голова, хочется спать. Аппетита почти нет, заставляю себя съесть пару кусочков мяса.
— Мама, приляг на скамью, — велела я, внимательно её выслушав.
— Что? Прямо здесь? — округлила прекрасные глаза графиня.
— Идти до моей комнаты далеко. Да и смысл? — развела руками я.
Я внимательно вгляделась в лицо своей первой в этом мире пациентки: характерная бледность кожных покровов, отчётливые тёмные круги под глазами, несильная одутловатость лица, особенно заметная под нижними веками. При надавливании пальцем на отёчные участки оставалась характерная ямка, которая медленно расправлялась — верный признак скопления жидкости в тканях.
Мои руки осторожно прощупали нижнюю часть спины, сначала справа, затем слева. Когда я слегка постучала ребром ладони по пояснице, женщина поморщилась: явная болезненность в проекции почек.
Обследование живота я начала с лёгких круговых движений, проверяя напряжённость мышц. Затем осторожно надавила глубже, особое внимание уделив правому подреберью, пытаясь через переднюю брюшную стенку определить размеры печени. Голени и стопы оказались тоже немного отёчными. Я проверила все доступные лимфатические узлы — они не были увеличены. Пульс прощупывался — частый, напряжённый — ещё один тревожный признак. Приложив ухо к груди Джульетты, различила учащённое сердцебиение.
— Спасибо, матушка, присядь. Могу я тебя ещё кое о чём спросить?
— Да, конечно, — кивнула она, медленно поднимаясь.
— Расскажи, как часто ты ходишь в уборную и какого цвета моча?
— О таком даже отец Томас никогда меня не спрашивал, — тихо рассмеялась графиня.
— Ему нет нужды искать причины, потому как для него существуют лишь два способа лечения, и они сразу ото всех болезней — кровопускание в тандеме с клизмой, — зло фыркнула я.
— Да, тут я с тобой соглашусь. Всё же знаю, что можно помочь хворому и иначе. И чем же тебе понадобились этакие подробности цвета моей мочи?
— Много чем. Поверь мне, — я твёрдо заглянула в её необыкновенные голубые глаза.
Женщина недоверчиво качнула головой, но всё же удовлетворила моё любопытство — порции мочи стали меньше и она помутнела.
Всё складывалось в характерную картину почечного недуга.
— Мам, — прошептала я сокрушённо, — у тебя острый гломерулонефрит.
А эту болезнь надо лечить комплексно, однозначно с антибиотиками. Которых пока не существовало.
И той колдовской силы, что могла бы помочь, я не чувствовала в себе ни капли.

Глава 5. Откуда ты всё это знаешь?

— Что это за хворь такая? — нахмурила тонкие брови Джульетта.
— Болезнь почек. Как часто тебя беспокоит горло?
— Боюсь спросить, откуда ты всё это знаешь, названия такие странные. Бабушка, даже потеряв память, подобным образом никогда не изъяснялась, но людей касалась, наверное, так же, как ты, только что трогала меня, но я точно не помню, — вздохнула мама, поправила подол платья, задумчиво посмотрела мне в глаза и всё же ответила: — Часто. Иногда до слёз, когда даже без страданий сглотнуть невозможно.
— Поня-ятно, — задумчиво протянула я.
Стрептококковая инфекция стала причиной? Без лабораторных исследований мои предположения равны гаданию на кофейной куще.
— Возможно, меня прокляли? — тихо молвила женщина. — У Мортимера уже больше года имеется связь на стороне. Летиция спит и видит, как захватить место хозяйки этих земель.
Было заметно, как сложно даются эти слова Джульетте.
— Я ведь после твоего рождения так и не смогла снова зачать. Отец Томас пускал кровь, делал очистительные клизмы, ставил пиявок. Мной были посещены все аббатства в округе. А потом Мортимер встретил её. Как-то напился и заявил: что я мешаю быть ему счастливым.
Как утешить женщину, находящуюся в отчаянии? Я могла лишь приобнять и молча выслушать.
— Но он слишком любит тебя, Белла. И потому сопротивляется чарам содержанки. Наш брак держится благодаря тебе.
— Почему отец уехал в столицу, когда его ненаглядной дочери было так плохо? — спокойно уточнила я, хотя внутренне негодовала: за время знакомства с Джульеттой я видела от неё только добро, потому сейчас искренне ей сочувствовала и злилась на отца Изабеллы.
— Прибыл гонец и привёз приказ Его Величества. Проигнорировать приказ короля смерти подобно.
— Ясно, — вздохнула я.
— Летицию он взял с собой, — вдруг добавила она, в её голосе было столько тоски, что моё сердце сжалось.
— Погоди, — дошло до меня, — хочешь сказать, что любовница папы живёт здесь, в этом замке?
— Да. В его комнате, — ещё тише, одними губами, ответила матушка.
Когда в сердце такое, то болезнь ждать долго не приходится. Большинство наших недугов из-за душевных переживаний.
— Мам, с этим мы разберёмся. А пока следует заняться твоим здоровьем. И, не забывай, если ты не нужна Мортимеру, то жизненно необходима мне!
— Ой, доченька! — слёзы покатились по бледным щекам, оставляя дорожки на пудре.
Мы сидели, обнявшись и глядя на мир вокруг.
В нашем молчании было так много!
Джульетта делилась со мной наболевшим, я эту боль принимала, и ей становилось пусть чуточку, но легче.
— Итак, — некоторое время спустя заговорила я, — у нас ведь, кроме лекаря-монаха, есть и другие сведущие в целительстве люди? — говорила я бодро и уверенно. Матушка промокнула лицо платком и тут же ответила, настроившись на мой деловитый тон:
— Нита прекрасная травница-знахарка. У неё лечатся те, кто не может себе позволить обратиться к отцу Томасу.
— Отлично! Могу ли я послать за Нитой кого-то из слуг?
— Я распоряжусь. Она живёт в деревне за городом. Кто-нибудь из воинов её привезёт.
— Почему Ниту всё ещё не сожгли? — вопрос вылетел сам собой. — Она ведь отнимает клиентов у священника, — едва слышно фыркнула я.
— Твои предложения стали длиннее, в них добавились странные слова, но я почему-то понимаю их смысл, — удивлённо покачала головой графиня. — Отец Томас с отцом Генри пытались, но ничего у них не вышло. Они вызвали столичного инквизитора, тот проверил Ниту и уехал, не тронув травницу. А дёргать инквизиторов ещё раз опрометчиво, если вызов снова окажется ложным, святые отцы не избегут наказания.
Беседуя, мы встали со скамьи и направились на выход с крыши. Я, если честно, замёрзла несмотря на по-весеннему ласковое солнышко. Мне хотелось поскорее оказаться подле камина и согреться.
Спускаться всегда проще. Подниматься сложнее. Назад в мои покои мы вернулись куда быстрее, нежели достигли "дозорного пути".
Матушка тут же оставила меня одну, сама же ушла отдать распоряжение — привезти травницу в замок и проверить всё ли в её доме идёт своим чередом.
Я устроилась в кресле напротив очага, накинула на плечи шерстяное покрывало и расслабилась. Благодатное тепло очага и тихое потрескивание поленьев успокаивали.
Стрессы и переживания, сквозняки, гуляющие по замку, частые ангины, вероятно, наследственная предрасположенность. Всё вместе вылилось в непростое заболевание — острый гломерулонефрит.
Лечение в таких условиях возможно, но только травками. Потому мне нужна Нита, чтобы понять, чем я располагаю.
Незаметно задремала. Очнулась от тянущей боли во всём теле — затёкшие мышцы реагировали на малейшее движение. Шея одеревенела, плечи свело, а поясница нещадно ныла. Боже, и угораздило же заснуть в эдаком жёстком кресле! Осторожно подалась вперёд, упираясь ладонями в подлокотники. Тело протестующе заныло. Закусив губу, медленно выпрямилась. Кряхтя, будто старушка, я, наконец, встала. Колени предательски дрожали, а в икрах поселились сотни колючих иголочек. Пришлось помедлить, переминаясь на месте, пока неприятные ощущения не отступили.
Хотела было прилечь на кровать, но тут в дверь постучали, створка распахнулась, и в комнату вошла матушка, а следом за ней незнакомая мне женщина.
— Белла, это Нита, — сказала Джульетта, остановившись посреди помещения.
— Леди Изабелла, — травница неуклюже поклонилась. — Доброго дня.
— Добрый день, — кивнула я, стараясь скрыть своё удивление: Ниту я представляла совсем иначе! Думала, что она древняя старуха с горбом и бородавкой на носу. А оказалось, что сельская знахарка молода и полна сил. Я бы дала ей от силы лет сорок. Нита была высокой, крепкого телосложения. Крепкие, загорелые, с мозолями руки. Русые волосы, тщательно убранные под холщовый платок, с выбившимися тёмными прядями у висков.
Травница была одета в старенькое ниже колен чистое платье из некрашеной шерсти. Широкий пояс являлся скорее необходимостью, нежели украшением: он весь был увешан мешочками для трав и потёртыми кожаными чехлами для инструментов. На плечи женщина небрежно набросила полинявший овчинный жилет с обтрепавшимися краями. На шее, на простом шнурке, висел медный амулет с зеленоватым камешком, похожий на малахит грубой обработки.
Широкое добродушное лицо было самым обыкновенным, за исключением глубоких карих глаз: выразительные, опушённые длинными тёмными ресницами, в них светились природный ум и живое любопытство. Я улыбнулась:
— Давайте перекусим?
Джульетта чуть воздухом не поперхнулась: где это видано, чтобы леди делила стол с простолюдинкой?
— Мама, я проголодалась, — сделала глаза полные мольбы.
— Хорошо, — вздохнула матушка. Подошла к стене и потянула за верёвку. На другом конце был привязан колокольчик, который находился в комнате Агнес. Даже если она не у себя, кто-то другой точно услышит.
— А пока ждём мою помощницу, давайте побеседуем? Матушка, прошу, присядь, — я с нежностью взглянула на Джульетту. — Ты целый день провела на ногах, а покой сейчас важнее любых снадобий. И вы, Нита, — я жестом указала знахарке на кресло, — устраивайтесь поближе к теплу. Нам предстоит интересный разговор.

Глава 6. Травница

Мы чинно расселись, глядя друг на друга. Травница, не скрываясь, внимательно меня изучала.
— Вы что-то хотите сказать? — спросила я.
Да. Леди Изабелла, как ваше самочувствие? Меня к вам не допустил отец Томас, а хозяину нашептал, что я со своими травами никоим образом не смогу помочь, а сделаю только хуже, — в голосе женщины слышалась затаенная обида на священника и графа.
— Я от ваших настоек отказываться не намерена. Но мне нужно понимать, из чего они приготовлены. По правде сказать, я мало сведуща в травах. Вы станете моим главным помощником в этом деле. И наставником.
Нита, от прозвучавших слов, чуть гордо расправила плечи: когда за человеком признают его мастерство, это всегда приятно. А то, что я уже слышала о знахарке, было только хорошее. И графиня её хвалила, и Агнес.
— У мамы болят почки, — заговорила о важном я. — Вода задерживается в теле, ей тяжело ходить, редко справляет нужду, жидкость мутная.
— Да, знаю. Потому я делала для леди Джульетты настойку из хвоща, брусничного листа и зверобоя, так ей полегче было.
— Хороший набор, — кивнула я. — Но нужно кое-что добавить. У нас тут растут "медвежьи ушки"*? Это кустарник с красными ягодками, — я подтянула к себе церу — дощечку, натёртую воском, и стилус, быстро нарисовала, чтобы было понятно, о чём речь.
— Да, — с первого же взгляда узнала растение Нита. — Но далеко растёт, потому я его и не собираю. В те места одной ходить опасно, волки загрызут.
— Снарядим отряд из воинов тебе в сопровождение, — решительно заявила я. — Да, мама?
— Если нужно, — сомневаясь, кивнула Джульетта. — Распоряжусь.
— Хорошо.
Тут в дверь постучали, и в комнату вошла моя служанка.
— Агнес, принеси три порции горячего, закуски и вино, — распорядилась графиня.
— Да, госпожа, — поклонилась служанка.
— И позови Лили, — попросила я её. Лили — помощница мамы, следящая за её гардеробом, помогающая решать дела в замке. Правая рука, если можно так выразиться. Женщина молчаливая, себе на уме. Я пока не поняла, как к ней относиться и чего ждать. Но свою работу Лили знала, тут придраться было не к чему.
Агнес ушла, а я продолжила тему:
— Мама, тебе нельзя переохлаждаться, но и греть спину тоже! Нита, скажи, что может помочь уменьшить боль?
— Отвар коры ивы, — не раздумывая ответила знахарка. — Как вернусь, приготовлю свежий, передам с воином, только ему надо будет погодить.
— Конечно, он непременно дождётся! — заверила я её.
— А настойку из хвоща, брусничного листа и зверобоя я привезла с собой. Вот, — и вынула из сумки, которую носила через плечо, глиняный кувшин, с плотно притёртый деревянной пробкой. Три глотка с рассветом, три, когда солнце в зените, и ещё столько же перед ужином.
— Я помню, — устало вздохнула Джульетта.
Вскоре принесли еду, и с Агнес к нам заглянула Лили.
— Проследите, чтобы в комнате вашей госпожи было тепло, но не душно; чтобы леди Элисон не забывала принимать настойки Ниты. Никаких масштабных водных процедур в ближайшее время. В пищу включить каши на воде, супы на бульоне из птицы, но само мясо не давать не только белое, но и красное. Можно несколько ложечек мёда до начала трапезы. Вопросы? — и строго посмотрела на женщину. Впервые за долгое время маска на её бесстрастном лице чуть треснула, и я заметила, насколько она растеряна.
— Да, леди Изабелла, вопросы есть. Что такое машабаных э-э, водных процедур?
В отличие от земного средневековья, когда знать могла принять ванну всего пару раз в жизни**, в этом мире с гигиеной было куда лучше.
— Бочки с горячей водой на некоторое время отменяются. Гигиенические, — я вовремя закрыла рот и перефразировала, — подмывания тёплой водой остаются, — сказала как есть.
Лили закивала, давая понять, что всё уяснила.
— Дочка, постельный режим на три дня? Скажи, верно ли я поняла: мне нужно лежать и не вставать?
— Справить нужду и поесть. Всё остальное время отдыхать. Читай книги, высыпайся и ни о чём не беспокойся.
— Как же ж это?! Не тревожиться? У меня хозяйство, замок, обитатели, которых надо кормить.
— Лили, ты со всем этим сама справишься? — выслушав причитания матушки, уточила у экономки.
— Да, госпожа. За три дня ничего не случится.
— Ну и я буду помогать, — удовлетворённо кивнула я, Джульетта открыла было рот, чтобы возразить, но я её опередила: — Матушка, я всё тебе объясню потом. А пока давай поедим. Агнес, Лили, можете быть свободны. Ах да! — я выразительно посмотрела на ноги служанок. — Лили, пусть нам с мамой свяжут по две пары таких же шерстяных чулок до колен, как у вас и отдельно пошьют штаны по нашим фигурам. Завтра, чтобы всё было готово. Матушка, — я повернулась к родительнице, — нам с тобой следует носить штаны под платьем, для сохранения тепла.
Джульетта округлила глаза, посомневалась, но в итоге кивнула — спорить не стала, судя по теням под её глазами и общему измождённому виду, чувствовала она себя не очень хорошо. Откровенно плохо.
— Да, леди Изабелла, всё сделаем, как велели, — обе женщины уважительно присели и ретировались.
— Что же, давайте поедим, и ты, Нита, расскажешь мне о тех травах, которые растут на этих землях и их свойствах.
Через полчаса я отпустила травницу. И повернулась к Джульетте, но что-то сказать не успела, графиня меня опередила:
— Милая, я готова пить горькие настойки, носить мужские штаны, хотя благородной даме не пристало облачаться в мужские одежды! Но вот лежать я себе позволить никак не могу! Мортимер может вернуться, а дом не убран, — тут я закатила глаза, — его любимую еду могут не так приготовить, — я едва слышно фыркнула, едва сдержавшись от колкости. — Нужно подождать немного, и в тебе проснётся сила, тогда ты быстро меня излечишь и я…
— Вот именно, пока отца нет дома и следует пролечиться! А вообще, желания Мортимера, даже если бы он был тут, вторичны. Ты и твоё самочувствие на первом месте. И пусть весь мир подождёт. Ты же чувствуешь, что даже настойка Ниты уже не так помогает, как раньше? Тебе с каждым днём всё хуже. Боли усиливаются.
— Да, — прошептала Джульетта, — но…
— Никаких "но", — покачала головой я. — Я не чувствую в себе никаких сверхспособностей. Когда они проявятся — неизвестно. Так что не будем рисковать и начнём лечение незамедлительно! К тому же постельный режим я тебе с семи дней сократила до трёх. Потому что знаю, на больший срок ты ответишь категоричным нет.
— Ох, Белла, — покачала головой мама. — Поступлю, как скажешь.
Я радостно улыбнулась:
— Вот и славно. И никто не станет тебе мешать выдавать распоряжения прямиком из опочивальни.
Джульетта вдруг расслабилась и тоже улыбнулась.
— Да, и правда. Чего это я, будто кто-то меня в аббатстве запереть собирается, — выдохнула облегчённо.
Прим. автора:
* Толокнянка: современная медицина применяет толокнянку как дезинфицирующее, противовоспалительное и мочегонное средство при заболеваниях мочевого пузыря и мочевыводящих путей. 
Что в листьях ценного: арбутин оказывает сильное мочегонное и антисептическое действие, угнетает рост возбудителей урологических инфекций, улучшает работу почек, выводит вредные вещества и токсины; дубильные вещества обладают противомикробными и противовоспалительными свойствами: оказывают вяжущее действие на слизистые оболочки желудочно-кишечного тракта, формируя защитную пленку; флавоноиды борются с вирусами, бактериями и микробами, способствуют нормальному выведению внутренней жидкости почками; органические кислоты: урсоловая кислота стимулирует образование и выделение желчи, галловая кислота обладает противомикробными и антиоксидантными свойствами.
**Средневековая Европа пахнет нечистотами и смрадом гниющих тел. Королева Испании Изабелла Кастильская (конец 15-го века) признавалась, что за всю жизнь мылась всего два раза — при рождении и в день свадьбы. В средневековой Европе чистые здоровые зубы считались признаком низкого происхождения. Знатные дамы гордились плохими зубами.
Все гигиенические мероприятия сводились к лёгкому ополаскиванию рук и рта, но не всего лица.
Большинство аристократов спасались от грязи с помощью надушенной тряпочки, которой они протирали тело. Подмышки и пах рекомендовалось смачивать розовой водой. Мужчины носили между рубашкой и жилетом мешочки с ароматическими травами. Дамы пользовались только ароматической пудрой. Средневековые «чистюли» часто меняли белье — считалось, что оно впитывает в себя всю грязь и очищает от неё тело.

Глава 7. В замковом хозяйстве главное – иметь верных слуг

Три дня постельного режима матушки пролетели незаметно. Я проводила большую часть светового дня подле неё. Отдых и лечение травами пошли ей на пользу: исчезла болезненная бледность, отёки пропали, щёки окрасил здоровый румянец, а в глазах появился прежний блеск. Джульетта словно помолодела, расправила плечи и не охала при каждом движении. В итоге я убедила её полежать ещё денёк.
— Давно мне не было так хорошо, милая моя! — улыбка коснулась её красивых губ. — Спасибо вам с Нитой. Чудеса наяву и никакой магии! — подмигнула она мне. — Даже без кровопусканий, пиявок и клизм обошлись! — в её мелодичном голосе слышалось невероятное облегчение. — Кстати, Белла, хотела с тобой обсудить, да всё из головы вылетало. Твоя речь, манеры — всё стало другим. Те, кто знает тебя с рождения, быстро смекнут, что дело нечисто. Потому прошу тебя, пообещай мне помалкивать и больше слушать. Договорились?
Я вздохнула:
— Мама, не могу же я всю жизнь провести «зашив рот» и в изоляции.
— Я не говорю о таком долгом сроке. Вскорости ты отправишься в столицу, Мортимер давно хлопочет о твоём назначении, станешь прислуживать младшей королевской дочери, Её Высочеству Шарлотте. А по возвращении никто не удивится ни странным словам, ни иным манерам.
Эта новость застала меня врасплох:
— Когда?
— В начале лета, если твоему отцу не отказали.
— Ясно, — вдруг стало тоскливо. Я только привыкла к новому дому, к Джульетте, Ните и Агнесс, даже к шумным вечерам в основном зале, когда жители замка собирались трапезничать. А тут — пугающая неизвестность.
— Белла, на тебе лица нет! — заметила моё состояние графиня. — Не расстраивайся! Обычно срок службы не больше года, за это время тебе следует подсуетиться и найти себе достойного супруга из благородного рода. Впрочем, твой отец уже озаботился и составил список подходящих молодых людей, тебе надлежит лишь познакомиться с кандидатами и выбрать кого-то из них.
Ах, вот оно в чём дело! Всё стало понятно.
— Ты наследница Эллисонов, тебе принадлежат обширные земли. Белла, ты весьма завидная невеста.
Я кивала, но молчала. У этого мира свои правила. А я чужая тут, заведённые в этом обществе порядки казались мне в корне неверными. Я привыкла к свободе слова, выбора. Я не хотела замуж, во всяком случае, пока. Я жаждала сделать что-то полезное, чтобы всем стало чуточку легче жить. По крайней мере, чтобы роды и аппендицит перестали быть смертельной угрозой.
— Обещай, — Джульетта наклонилась вперёд и обхватила мою руку, сжала, требовательно заглядывая мне в глаза.
— Хорошо, — сдалась я, — обещаю быть осторожной.
— Сдержи слово. У тебя кроткий, молчаливый характер. Был. Притворись временно, что таковым и остался. Лили уже донесла мне, какие слухи бродят среди челяди. Пока все тебя жалеют и всё списывают на последствия затяжной хвори. Потому не рискуй. Пока все эти шепотки не докатились до святых отцов.
Последняя фраза меня отрезвила. Какие новшества, если тут такое? Меня ведь могут сжечь, и это не шутки, это отныне та реальность, с которой придётся мириться! Правда, я всё равно не отступлю от своих планов, попробую зайти с другой стороны, вероятно, если помогу кому-то из королевской семьи, то это станет тем самым шансом?
В течение трёх дней матушка успела о многом поведать, и о моём детстве в том числе, пытаясь таким незатейливым образом помочь мне всё вспомнить. Затем поделилась мудростью ведения хозяйства в таком большом доме, как средневековый замок. Оказывается, без твёрдой руки хозяйки тут всё в кратчайшие сроки загадят и растащат по своим норам, и за воровство никто не посчитает — рыцари и их семьи равно часть семьи самого графа.
— Как хозяйка замка, я руковожу большим хозяйством, но одна ничего не смогла бы. У меня хватает помощников, — начала мама свой рассказ. — Моя правая рука — мистрис Лили, старшая ключница. Она следит за всей женской прислугой и докладывает мне о любых непорядках. После утренней молитвы в часовне мы с Лили обходим замок и пристройки. Первым делом я лично проверяю запасы специй, вина и масла, всё это выдаётся под подпись. В подчинении у Лили находятся младшие экономки, каждая отвечает за свою часть хозяйства. Мистрис Агата руководит кухней, сыроварней, пивоварней и коптильней, отвечает за заготовку припасов на зиму: соление мяса, копчение рыбы, квашением капусты. У неё хватает своих помощников. В общем, всё, что связано с питанием, лежит на нехрупких плечах мистрис Агаты. Кроме того, она же следит за поварами и кухонной прислугой. Столы в замке накрываются по старшинству: отдельно для благородных господ, отдельно для челяди… Дочка, подай воды, что-то в горле пересохло, — попросила Джульетта.
Утолив жажду, продолжила:
— За ткацкой мастерской присматривает мистрис Джоан. Под её началом трудятся швеи, прядильщицы и вышивальщицы. Я лишь проверяю качество работы. Леди Элеонора, третья дочь барона, наставляет юных благородных девиц из обедневших семей, которых Мортимер привечает. Лечебницей заведует отец Томас, — тут я недовольно нахмурилась. — Он отчитывается только графу. Когда мой супруг отсутствует, то военной частью замка заведует капитан стражи — сэр Роджер Прескотт, а казной — мистер Ллойд. — Мама сделала ещё один глоток. — Моя задача следить, чтобы все эти люди работали слаженно, — графиня аккуратно заправила выбившийся локон за ушко. — Каждый вечер принимаю отчёты от старших слуг, решаю спорные вопросы и планирую важные мероприятия. В замковом хозяйстве главное — иметь верных слуг и правильно распределять обязанности между ними.
Матушка оправданно полагала, что все эти знания мне однозначно пригодятся в дальнейшей жизни…
Следя за самочувствием Джульетты, я сама не забывала учиться у Ниты. Каждый раз она приносила мне пучки разных трав, чтобы я могла их рассмотреть и запомнить. Также мы с ней договорились, что как только я полностью поправлюсь, знахарка сводит меня в лес на практику. Я знала, что в травничестве время суток для сбора имеет важное значение. Но Нита расширила мои знания, сказав, что ориентироваться только на время суток неверно, нужно смотреть и на сезон, и на фазу Луны, и даже на погодные условия. Это было древнее искусство, требующее большого терпения и внимательности к мелочам.
И вот четвёртый день маминого вынужденного безделья подошёл к концу. Джульетта проявляла явное нетерпение — так рвалась поскорее вернуться в привычную ежедневную рутину.
— Доброй ночи, матушка, — пожелала я ей, собираясь к себе.
— И тебе, милая моя, — улыбнулась она, закрывая глаза. — Я так, наверное, никогда не отдыхала. Не лечение — сказка.
Я молча улыбнулась, подоткнула одеяло ей под бока и вышла из комнаты, притворив за собой дверь.
В большом зале царила тишина, лишь челядь неслышно убирала со столов остатки снеди. На скамьях вдоль стен спали захмелевшие рыцари, не добравшиеся до своих покоев в западном крыле замка. У большого камина лежали охотничьи псы графа Мортимера.
Я пересекла галерею, с которой можно было наблюдать за тем, что происходило на первом этаже, и прошла к своим покоям. Агнес уже ждала меня, чтобы помочь подготовиться ко сну.
Устроившись на постели, накрылась тёплым шерстяным покрывалом и прикрыла глаза. Ехать в столицу, чтобы стать буквально служанкой наверняка избалованной принцессы не хотелось. Совсем. Но я не в том положении, чтобы диктовать условия. Придётся прогнуться и поступить, как велят.
Измученная переживаниями о своей дальнейшей судьбе, уснула далеко за полночь.
Вот вроде только закрыла глаза, как сон вдруг резко, грубо прервали звуки со двора: надрывный лай собак, затем противный металлический скрежет воротных цепей — всё это заставило меня буквально подскочить с кровати, тревожно озираясь. Сердце колотилось в груди, как птица в клетке. Я метнулась к узкому окну, отодвинула тяжелый полог, забралась на стул, чтобы смочь увидеть происходящее во дворе.
Массивная герса (тяжелая решетка, опускающаяся вертикально перед воротами средневекового замка для дополнительной защиты) медленно поползла вверх, открывая проезд внушительному отряду всадников. Свет факелов озарял закованных в тяжёлые латы воинов.
Граф Мортимер вернулся домой.

Глава 8. Граф вернулся

Я хотела было вернуться в свою нагретую постель и досмотреть сны, как увидела выпорхнувшую из крытой повозки женщину в длинном тёмном плаще с капюшоном, накинутым на голову. О, та самая любовница? Как её, кажется, Летиция.
Ну, теперь-то я точно спать не лягу, надо быстро одеться и спуститься в Большой зал, чтобы поддержать Джульетту.
Матушка уже наверняка там — по традиции жена обязана встретить мужа, и неважно, что на дворе глубокая ночь.
По словам мамы, я знала, что любовница отца следовала принятым правилам и редко показывалась на глаза хозяйке дома и её юной дочери. Хозяйские покои, как и положено, занимала Джульетта. До появления в замке сиротки Летиции граф делил ложе с законной супругой. Однажды, когда Джульетта сильно захворала, он перебрался в дальнюю опочивальню под предлогом, что не хочет мешать жене лечиться. Вроде как обитал там один, но все знали: кто к нему наведывается по ночам и исчезает перед рассветом.
Не успела я натянуть первое попавшееся платье, как в дверь постучали.
— Госпожа, я принесла свечу, — донёсся голос Агнес. Я отодвинула засов.
— Проходи. Помоги с нарядом и причёской, простой косы будет вполне достаточно.
— Да, госпожа. У нас есть время, хозяин общается с сэром Роджером в дозорной башне. Пока тот ответит на все его вопросы, вы успеете собраться, — и принялась споро мне помогать. Я лишь отказалась от тяжёлого пояса с серебряными накладками и прочих украшений.
Меньше чем через десять минут я покинула покои. Агнес шла впереди, освещая путь восковой свечой в серебряном подсвечнике. Мы миновали коридор, где в нишах тускло мерцали масляные светильники, и вышли на галерею, огибавшую Большой зал на уровне второго этажа.
В воздухе витал характерный запах — смесь горящего воска, масла и едва уловимого аромата можжевельника, которым натирали дубовые столы и лавки.
Глаза мои были прикованы к тому, что происходило внизу: матушка замерла на нижней ступеньке помоста, где обычно трапезничал феодал со своей семьёй и приближённые к нему люди.
А перед ней стояла Летиция: она уже сбросила плащ и красовалась в своём одеянии — платье-блио с широкими рукавами, сшитое из тончайшей заморской ткани глубокого винного цвета, подпоясанное витым шнуром с золотым шитьём. При каждом движении наряд облегал фигуру женщины, подчёркивая соблазнительные изгибы её тела.
— Приветствую вас, моя госпожа! — произнесла Летиция вполне обыкновенным голосом, неглубоко склонившись перед Джульеттой. Лицо матушки было бледным, а губы сжаты в тонкую гневную линию.
Я намеренно громко зашагала по каменным ступеням. Звук эхом разнёсся под сводами.
— Доченька! — облегчённо выдохнула мама, но тут же нахмурилась. — Ты почему встала? Ещё ведь не до конца поправилась.
— Отец вернулся. Решила, что следует его как положено встретить, — тепло улыбнулась я ей, чувствуя на себе пристальный взгляд Летиции.
— Доброй ночи, леди Изабелла…
Я даже головы в её сторону не повернула: прошла мимо, словно женщины и вовсе не было в помещении. Протянула раскрытые ладони Джульетте, та тут же обхватила мои руки и благодарно их сжала. Краем глаза заметила, как у Летиции вытянулось лицо — она явно не ожидала такого поведения со стороны кроткой дочери графа, но удивление на её хорошенькой физиономии быстро сменилось выражением надменного превосходства, которое она, опомнившись, быстро погасила. Летиция, недолго думая, отступила туда, где тусклый свет масляных светильников едва достигал каменного пола.
Не успела я перемолвиться с матушкой и парой слов, как тяжёлые дубовые двери со стальными накладками распахнулись, и в Большой зал вошёл граф Элисон. Мортимер оказался истинно благородным господином. Удивительно я представляла его совершенно иначе, точно не таким грозным и привлекательным. Я недавно видела своё отражение в бронзовом зеркале. И теперь точно могу сказать, что Белла пошла в отца, лишь цвет волос ей достался от матери.
— Мои прекрасные леди! — прогудел он зычным басом и подошёл к нам, удивлённо посмотрел на жену. — Моя госпожа, вы прекрасно выглядите, давно вас такой не видел!
«Молчать! Молчать! Ни в коем случае не показывать характер отцу. Иначе будут проблемы. Не только у меня, но и у мамы, а ей нельзя волноваться», — я буквально прикусила кончик языка, чтобы не ляпнуть лишнего.
Граф Элисон выглядел лет на сорок-сорок пять. Высокий и широкоплечий, он держался с той особой властностью, что присуща людям, привыкшим командовать. Тёмные волосы, едва тронутые сединой на висках, спадали до плеч свободными волнами. Густая ухоженная борода, в которой уже проглядывала седина, обрамляла волевое лицо с резкими чертами; прямой нос и тяжёлый подбородок выдавали в нём человека решительного и непреклонного. Серо-стальные глаза смотрели цепко и внимательно, словно стремясь заглянуть в душу собеседника.
Мортимер был одет в длинный сюрко из добротного сукна, подбитого мехом, накинутый поверх льняной туники, перехваченной кожаным поясом с серебряными накладками. Тяжёлая цепь с родовым гербом на груди подчёркивала его высокое положение. У пояса висел длинный меч с рукоятью, украшенной драгоценными камнями — не просто благородное оружие, а верный спутник опытного воина.
— Благодарю, мой господин. Я рада видеть вас живым и здоровым, — матушка зарделась от его слов, словно юная дева. Я едва сдержала своё удивление — такое ощущение, что граф вообще никогда не делал комплименты жене, либо же звучали они крайне редко!
— Белла, — Мортимер перевёл взор прозрачных голубых глаз на меня. — И ты встала на ноги? Рад, весьма рад, дорогая моя! Щедро награжу отца Томаса, он заслужил.
— Папенька! — я присела в лёгком реверансе, скромно опустив глаза. — Я молилась о вашем благополучии. Наконец-то вы дома.
— И я рад вернуться. Но поговорим утром, после завтрака, а пока, Белла, отправляйся почивать, — велел, не терпящим возражений тоном, отец. — Тебе положено отдыхать в это время суток.
Тут за дверями послышались многочисленные мужские голоса, и в залу вскоре вошли рыцари. Их шаги гулко отдавались от каменных плит пола. Воины уже сняли тяжёлые доспехи, сейчас на них были кожаные жилеты и штаны из грубой ткани.
— Иди, дочь моя, доброй тебе ночи, — Мортимер едва коснулся губами моего лба и обратил всё своё внимание на заполнивших помещение воинов. Слуги уже суетились, накрывая столы при свете больших свечей в бронзовых подсвечниках. Матушка осталась надзирать за их работой, мне же пришлось последовать прямому приказу графа.
Рыцари, уставшие после долгой дороги, почтительно расступались, завидев меня. Они склоняли головы и вежливо приветствовали — ни один не осмелился косо посмотреть либо сказать что-то неподобающее в адрес дочери своего господина. Но я видела, как двое воинов, ухмыляясь, потянули руки к проходившим мимо служанкам. Впрочем, те, похоже, были не против такого внимания.
Я шла мимо прибывших, стараясь дышать через раз — от них исходил крепкий дух конского пота и дорожной пыли.
Поднявшись на галерею, бросила взгляд вниз, выискивая Летицию. Но женщины нигде не было видно — она словно растворилась в полумраке. Должно быть, ушла в покои графа? Не удивлюсь, если так. Но я видела, как отец смотрел на Джульетту. Есть все шансы, что эту ночь он проведёт в объятиях жены. И матушка явно этому радовалась, а меня передёрнуло от омерзения. О времена, о нравы! Я бы ни за что не смогла простить измену. Впрочем, о чём это я? В моём мире подобное встречается не реже.
Покачав головой, отвернулась от освещённого зала, где разгорался самый настоящий пир.
Агнес ждала меня с зажжённой свечой в руках, готовая проводить в покои. Тени затейливо плясали на стенах, когда мы шли по тёмному коридору. А я думала о том, что же отец собирается мне сказать после утренней трапезы? Догадывалась, конечно, но так хотелось ошибиться…
***
Утром пришла Нита, оставила для Джульетты настойки и заглянула ко мне.
— Нита, — обратилась я к травнице, — а скажи, есть ли у тебя хорошие знакомые в замковой кухне?
Женщина, ни на секунду не задумавшись, сразу же ответила:
— Да. Супружница моего брата там работает. И её старшая дочка, она там на посылках, но зато всегда сыта и в тепле.
— Хорошо. Можешь кое-что для меня сделать? — понизила голос я, твёрдо глядя в глаза знахарке.
— Для вас, леди Белла, всё, что попросите, — так же уверенно кивнула Нита.
За завтраком в общем зале собралась тьма народу: прибывшие рыцари влились в ряды тех, кто остался охранять замок. Служанки только и успевали заносить полные подносы с нехитрой снедью и выносить пустые миски. Я решила, что время выйти из своих покоев. И раз уж говорить я пока не могу, зато никто не запрещает мне смотреть и слушать. А я умею анализировать поступающую информацию, подмечать то, что по первости кажется малозначительным. Эта способность часто помогает врачам найти причину заболевания. А иной раз и спасти жизнь пациенту: неестественный блеск кожи и её напряжение вокруг послеоперационного шва могут указывать на развивающийся абсцесс, расширенные или суженные зрачки пациента под наркозом — на критическую глубину анестезии, а нарастающее выпячивание и напряжение брюшной стенки с одной стороны часто свидетельствует о кровотечении. И многое, многое другое.
Летиция на завтраке присутствовала, она сидела за столом в основной части зала, там, где ели воспитанницы леди Элеоноры. И выглядела столь скромной, что у меня невольно заныли зубы. Надо же, какая тихоня. А я представляла её совсем другой — дерзкой. Но реальность была иной: передо мной благочестивая молодая женщина, которая помогает гувернантке Элеоноре с воспитанием девочек из обедневших аристократических родов.
Матушка же выглядела прекрасно: улыбалась мужу, тихо что-то ему говорила на ухо, он благосклонно кивал в ответ и отвечал ей вполне развёрнуто.
Агнес с утра поделилась со мной всеми слухами, в том числе и о том, что за время путешествия между любовницей и папенькой что-то произошло, она знатно ему досадила, и он на неё разгневался.
Вернувшись в замок, Мортимер увидел цветущую (не его молитвами и усилиями) благоверную. И мигом метнулся назад, к законной жене. Ага-ага. С другой стороны, маме просто некуда деваться — в этом времени нет разводов. Если Джульетта по какой-то причине сильно прогневит мужа, он вправе отослать её с глаз долой в монастырь, и дело с концом. Святая церковь признает брак недействительным, и здесь это в согласии с законом. Супруг продолжит радоваться жизни, а бедная бывшая жена медленно зачахнет за высокими стенами обители.
— Изабелла, — отец сидел за обеденным столом, в зале уже никого не было, слуги вымелись вон, стоило графу недвусмысленно нахмурить брови.
— Да, папенька, — прошептала я, опустив глаза долу.
— Я рад, что ты поправилась. Потому как болеть времени нет. В начале лета ты отправишься в столицу. Его Величество, да продлятся его дни, дал своё высочайшее дозволение, и вскоре ты станешь придворной дамой Её Высочества принцессы Шарлотты.

Глава 9. Змеиный корень

Прошло три дня после объявления отца. И пусть я ждала именно этих его слов, всё же сильно расстроилась. Одно дело полагать, другое — знать наверняка.
Но услышанное лишь утвердило меня в целях: избавиться от Летиции, выдав её, например, замуж за какого-нибудь рыцаря, желательно, чтобы он жил как можно дальше от земель Элисонов; довести лечение матушки до конца, прежде отыскав тех, кто повинен в таком её состоянии. И после — хоть на край света.
Я подошла к столу, на котором лежал исписанный пергамент. Я уже знала перечисленные в нём имена наизусть. Кто-то явно постарался и дал краткую характеристику каждому кандидату. Вот только какую-то однобокую: плюсы и никаких минусов.
— Вот список, — Мортимер протянул мне серо-жёлтый свиток, перетянутый алым шнуром, — у тебя будет из кого выбрать, дочь. В других семьях подобное редкость, на кого укажут, за того девица замуж и идёт.
И та-ак на меня посмотрел типа: "Цени, Белла. Вона я какой щедрый!"
С листа перевела взор на полированное бронзовое подобие зеркала. Изабелла Элисон была девушкой красивой: солнечные лучи, проникавшие в узкий оконный проём, путались в моих светлых волосах, заплетённых в две косы длиной до талии, вспыхивали на прядях расплавленным золотом; выразительные серо-стальные глаза, обрамлённые тёмными ресницами, смотрели внимательно и серьёзно. Высокие скулы и тонкий прямой нос придавали моему лицу благородную строгость, а чуть приподнятые уголки губ намекали на скрытую улыбку. Сегодня на мне было платье-блио из тонкой шерсти глубокого зелёного цвета, плотно облегающее стройный стан до бёдер, откуда струилось широкими складками до самого пола. Длинные, расклёшенные к запястьям рукава, были подбиты светлым шёлком. Тяжёлый пояс, с затейливой вышивкой из алой нити и утяжелённый нашитыми серебряными пластинами, подчёркивал тонкую талию, на шее поблёскивала цепочка с крестом — эти два украшения дозволялось носить незамужней девице. Белоснежная льняная сорочка, виднеющаяся в вырезе платья и из-под рукавов, говорила о достатке семьи.
Я ещё раз глубоко вздохнула и отвернулась от своего нового облика, к которому всё ещё не до конца привыкла, прошлась перед камином туда-сюда, по привычке сложив руки за спиной. Перекатилась с пятки на носок и вернулась в кресло: хотелось отвлечься и дочитать уже роман о принце и его несчастной любви.
И пусть язык был сложен и излишне витиеват, но хоть какая-то работа для ума. На самом деле, вместо чтения мне хотелось взять перо и бумагу и начать конспектировать всё то, что хранила моя память. Но каждый раз я себя одёргивала, понимая: попади эти записи в руки кому угодно, меня мигом попрут на костёр. Даже если я буду писать на русском языке.
Так же я мечтала пойти к ювелиру, заказать иглы, самые разные: прямые — тонкие и длинные, предназначенные для сшивания поверхностных ран, изогнутые полукругом — для глубоких; крупные, с трёхгранным остриём, чтобы проходить через огрубевшую кожу; круглые в сечении — для мягких тканей. Поговорить с кузнецом, сделать заказ и ему…
Но я не смела, ибо осторожность в новом мире — залог долголетия.
Я уже знала, что на этой планете есть страны, где Святая инквизиция не столь лютует, нежели в этом королевстве. Например, Родина Джульетты — Эрсландия, там магов не убивают, оправданно опасаются.
В списке потенциальных женихов все были жителями Аландрии. Грустно. В одиночестве я никуда не поеду — быть убитой разбойниками где-то по пути не хотелось. Мотнула головой, отгоняя ненужные мысли и открыла книгу на нужной странице, но тут в дверь тихо постучали.
— Леди Изабелла, — в комнату скользнула девочка — Данни, дочь Рози, снохи Ниты.
Понизив голос, она начала докладывать.
— Ты уверена? — округлила глаза я, тихо охнув от страха.
— Я два дня следила, госпожа, — округлила глаза девочка. — Они очень осторожны. Сегодня я видела, как она с утра что-то вынесла из своей комнаты. Дальше я за ней не пошла. Потому как, если меня поймают, то запорют на конюшне. До смерти могут. Хотела предупредить вас, но меня перехватила Злобная Мэри и сослала в деревню с поручением. Я вот только вернулась и сразу к вам.
— Ла-адно, — протянула я, встревоженно хмуря брови. Сердце само ускорило бег, ладони вспотели. Блин!
— Простите, — повинилась Данни, опустив голову.
Не успела я ей ответить, как в дверь вновь постучали — на этот раз гораздо настойчивее. Девочка шустро юркнула за выступ камина, слившись с тенями, а я громко позволила войти.
— Госпожа! — выпалила Агнес тяжело дышала, явно после длительного бега. — Леди Джульетта упала в обморок в ткацкой мастерской.
— Где она сейчас? — я буквально пулей вылетела из кресла в сторону распахнутой двери.
— Уже у себя в покоях, я, как узнала, мигом за вами побежала, и отправила охранника за Нитой.
— Всё правильно сделала!
Ожидаемо. Я предполагала, что всё так обернётся. Но мне нужно было поймать за руку тех, кто плетёт козни против моей мамы. И не успела! Ругая себя на чём свет стоит, ворвалась в комнату графини, там уже была толпа народу: отец Томас, мистрис Лили, гувернантка Элеонора, несколько малознакомых мне женщин. Летиции поблизости не наблюдалось, но оно и понятно почему.
— Приготовьте таз с водой, — командовал священник, деловито закатывая рукава рясы. После чего подошёл к своей сумке и вынул свёрток из холщовой тряпицы. Развернул. Внутри обнаружились ножи разных размеров, какие-то странные приспособы, назначение коим я затруднялась определить.
— Пустим госпоже Джульетте кровь, ей мигом станет лучше.
Этого позволить я никак не могла, потому шагнула вперёд, растолкав "зевак".
— Добрый день! Что здесь происходит? — спокойно уточнила я, замирая подле мамы и перекрывая доступ к её телу эскулапу.
Мама, заметив меня, протянула ко мне тонкую руку.
— Доченька, что-то худо мне, — с трудом прошептала она.
— Всё будет хорошо, — я погладила её по запястью в успокаивающем жесте. — Как давно тебе плохо?
— С утра. Мутило, в глазах двоилось.
— Почему сразу меня не позвала? — нахмурилась я.
— Так оно прошло, я и не стала тебя беспокоить, — махнула она рукой. Наверное, все мамы во всех мирах одинаковые!
— Леди Изабелла, отойдите, будьте добры, вы мне мешаете, а тут каждая минута на счету… — громко окликнул меня святоша, строго поджав тонкие губы.
— Погодите, я беседую с матушкой, — стараясь не огрызаться, спокойно ответила ему я, но мужчина всё равно задохнулся от возмущения.
— Что ты ела или пила перед сном? — продолжила спрашивать Джульетту, сама же измерила пульс, оттянула ей веки, проверяя состояние склер и цвет конъюнктивы, оценила размер и реакцию зрачков, осмотрела на предмет отёков.
Взгляд мамы был замутненный, белки покрыты сеточкой красных сосудов. Типичная картина отравления.
— Леди Изабелла! — дал петуха отец Томас. — Вы забываетесь! И чего это вы щупаете болезную? Мне нужно срочно пустить графине кровь!
— Не могу вам этого позволить, — я резко развернулась, остро посмотрев в глаза оппонента, привычно скрестила руки на груди и упрямо вскинула подбородок.
— Что вы себе позволяете? Я лекарь, много жизней спас!
— А если моя матушка понесла дитя? Я читала в какой-то книге, что в таком случае кровопускание опасно для жизни как матери, так и ребёнка.
Отец Томас со щелчком захлопнул рот, обрывая фразу на полуслове, его глубоко посаженные маленькие глазки суетливо забегали.
— Что здесь происходит?! — в дверях возник отец. Он цепко осмотрел нас всех, его серые глаза остановились на лежавшей ничком на кровати Джульетте. Я заметила в их прозрачной глубине тревогу? Надо же! Не показалось!
— Госпоже стало плохо, — вперёд вышла экономка, низко поклонилась хозяину и продолжила: — Мы её сразу же принесли в покои и вызвали отца Томаса.
— Ваша дочь полагает, что леди Джульетта в тягости, — подал голос священник. — Я в том могу убедиться, осмотрев её внимательнее и без посторонних.
— Непраздна? — ахнул граф, и такая надежда расцвела на его лице, и я мимоходом подумала, что ещё не всё потеряно.
— Вполне может быть, — закивал лекарь. — Потому кровопускание отменяется.
— Папа, — я внимательно посмотрела в лицо Мортимера, — нам нужно поговорить. А отец Томас пока пусть осмотрит матушку.
— Поговорить? — опешил граф.
— Да. Это очень важно!
— Загадками говоришь, дочка, — покачал он головой, ещё раз поглядел на жену. Отрывисто кивнул и приказал: — А ну, все на выход! Что столпились? Работы мало?
Пока слуги выметались вон, я наклонилась к матушке:
— Мама, ни в коем случае не давай священнику себя резать. На все вопросы о беременности отвечай положительно.
— Х-хорошо, — круглые глаза женщины о многом мне сказали. — Думаешь, я в положении? — одними губами.
Я лишь пожала плечами, но вслух своих сомнений не выразила. Просто сейчас выдвинутое предположение о её беременности нам только на руку — любой ценой нельзя допустить кровопускания.
— Мистрис Лили, погодите, — окликнула я экономку, которая замыкала выходивших за дверь. — Вы мне тоже нужны.
— Белла, становится интересно, — протянул Мортимер.
Плечи Лили напряглись, но она постаралась не показать вида, лишь кротко поклонилась.
Мы вышли в коридор, прикрыв дверь в опочивальню, где остались лекарь с Джульеттой.
Неподалёку стояло два рыцаря, явно ждавшие графа. Замечательно — мысленно потёрла руки в предвкушении.
— Папа, — ну что же, была не была! — Матушке стало плохо, потому что её отравили.
Мои слова как гром среди ясного неба буквально оглушили всех, кто стоял рядом.
— Ты знаешь, кто это сделал? — отмер граф.
— Мистрис Лили, проводите нас в свою комнату, — вместо ответа, я резко повернулась к ключнице. Женщина стала бледной, как полотно.
— Я-я… не понимаю, леди Изабелла.
— Веди! — прорычал Мортимер.
Мистрис ничего не оставалось — она зашагала в сторону лестницы.
За углом я заметила Данни. Девочка уверенно мне кивнула, значит, подельница экономки не успела ничего сделать.
Лили вставила ключ в замочную скважину, провернула и отошла в сторону.
— Не смей двигаться с места, — шепнула я ей, проходя мимо, следом за воинами. — Простучите все стены, ищите тайник.
Граф молча сел на скрипнувший под его весом единственный стул. В небольшой комнате экономки, расположенной на первом этаже замка недалеко от кухни, всё дышало строгостью и порядком. У узкой бойницы стоял тяжёлый сундук, где хранились личные вещи женщины. На крышке сундука лежали счётные дощечки, покрытые воском, и костяной стилос для письма. В углу пристроилась узкая кровать, застеленная грубым шерстяным одеялом.
— Пожалуйста, будьте уважительнее к чужим вещам, — попросила я, заметив, как один из воинов хотел выкинуть на пол платье Лили.
Ключница стояла в проёме едва дыша, но с каждой минутой, когда поиски так и не увенчались успехом, страх постепенно сменился уверенностью и самодовольством. А я расстроилась, на душе стало так муторно. Всё зря!
— Господин, ничего нет, — озвучил очевидное один из рыцарей.
Мортимер сидел, хищно прищурившись. Черты лица его обострились — этот человек прекрасно разбирался в человеческих душах и видел, что с Лили явно что-то не так.
— Полы простучите, — вдруг заявил он, Лили покачнулась, я едва успела её перехватить и не дать удариться о каменный пол…
Я, мистрис Лили, отец Томас и Нита стояли перед графом Элисоном, позади нас стеной замерла челядь и рыцари. И если я внешне была совершенно спокойна, как и Нита, то вот другие испытывали яркие эмоции: экономка — жуткий страх, настолько сильный, что она вся дрожала, будто в ознобе, а святоша торжествовал — а как же, к нему в руки скоро угодит несостоявшийся убийца, использовавший отраву.
— А теперь я жду объяснений, — граф, правитель этих земель, восседал на возвышении, и его хмурое лицо не предвещало ничего хорошего.
— Господин, — Нита низко поклонилась, — эта трава не растёт у нас. Я не ведаю о нём ничего.
— Зато я знаю, что это такое, — вперёд пружинисто шагнул священник. — Это растение носит название змеиный корень*. Если принимать его понемногу, смерть наступит далеко не сразу. Прежде человек будет до-олго страдать, а потом умрёт в муках.
— Хозяин! Я не хотела! — Лили бросилась вперёд, упала на колени и разрыдалась. — Это не я, это всё она. Она мне приказала! — И ткнула дрожащей рукой в мою сторону…
Прим. автора:
*Аристолохия (Aristolochia) в народе чаще всего называется кирказоном, змеиным корнем и т. д. Растение содержит аристолохиевую кислоту, которая обладает канцерогенным, мутагенным и нефротоксическим действием. Употребление его в пищу даже в виде отвара приводит к поражению почек — аристолохиевой нефропатии.

Глава 10. Зависть

— Я?! — вырвалось помимо воли.
Сердце замерло на мгновение, а затем рухнуло вниз, а после взметнулось к горлу, трепеща пойманной птицей. Вихрь мыслей закружился в голове, одна пронзила острее прочих: неужели Изабелла, чьё тело я заняла, могла пойти против родной матери? Но Джульетта всегда была добра ко мне, окружила заботой и лаской. И явно стояла на стороне дочери!
— Что?! — рык Мортимера слился с моим возгласом. Граф вскочил с кресла, возвышаясь над съежившейся Лили. — На конюшню мерзавку, что смеет порочить моё дитя! Выбить всю правду! — от его громового голоса у меня задрожали колени.
— Не л-леди Из-забелла, в-вы не та-ак п-поняли… — всхлипнула экономка, теперь указывая куда-то за мою спину.
Я зло прищурилась: миг назад ключница тыкала именно в меня, а теперь цель сменилась. Вот дура! Неужели она верила, что граф примет её ложь? Кто же так запугал несчастную, что она лишилась последнего разума?
Резко обернувшись, нашла глазами цель — в двух шагах, бледная как полотно, застыла… леди Элеонора!
Гувернантка, мигом всё поняв, пошатнулась, и она рухнула бы на каменный пол, не подхвати её кто-то из мужчин.
Мой взгляд заметался по взбудораженной толпе слуг и воинов в поисках Летиции, которая притаилась в дальнем углу, стараясь слиться с тенями.
— И Летиция тоже! — следом выкрикнула Лили. — Это она привозила змеиный корень всякий раз, возвращаясь из столицы!
Мортимер потемнел от гнева, светло-серые глаза заволокло чернотой, черты лица хищно заострились.
— Пошли все вон, кроме стражи и вас, — он грозно посмотрел на меня, ключницу, любовницу и гувернантку.
Разговор был долгим и неприятным. Леди Элеонору привели в чувство — грубо вылив на женщину ушат холодной воды. Мне на мгновение стало её чисто по-человечески жаль, но потом, когда я услышала правду… Грустно, когда в твоём собственном доме творится такое, а ты ни сном, ни духом.
Леди Элеонора, дочь барона Горвуда, жила в доме графа вот уже более десяти лет. Её отец погиб на войне, закрыв собой Мортимера. В благодарность граф забрал к себе возрастную дочь барона и пристроил к жене в помощницы. В итоге Элеонора стала заниматься воспитанием юных благородных девиц, каждый год приезжавших на земли Элисона.
— Я завидовала, — женщина говорила тихо, но с таким отчаянным душевным надрывом, что я ей верила: да, она завидовала Джульетте люто, всем своим существом! — У Джульетты было всё, о чём я могла лишь мечтать: богатство, привлекательность, красавец муж, ребёнок… А я? Наследница барона-нищеброда, который погиб, оставив своей семье одни долги… Когда я впервые увидела вас, господин, моё сердце дрогнуло. Но для вас я была лишь тенью, безликой служанкой, пусть и благородного происхождения.
Она судорожно вздохнула, сжимая побелевшими пальцами складки платья:
— Тогда я решилась… Забрала свою племянницу Летицию у её родителей, когда той исполнилось пятнадцать. Она молода, красива и обучена всем премудростям благородных девиц. Два года я вкладывала в неё всё, что знала сама. И когда представился случай… — её голос сорвался. — Я подстроила так, чтобы вы заметили Летти. Сначала планировала просто отдалить вас от жены, но потом… потом ненависть затмила разум.
В её потухших глазах вспыхнул лихорадочный блеск:
— Я тешила себя мыслью, что после смерти Джульетты вы возьмёте в жёны Летицию. А я… я навсегда осталась бы подле вас, пусть даже просто как тётка вашей новой супруги. Хоть какое-то подобие счастья.
Она ещё что-то говорила, а у меня на языке вертелись совершенно другие вопросы.
— Папа, — обратилась к отцу, когда злоумышленница сделала паузу, чтобы собраться с мыслями.
— Да, дочка? — посмотрел на меня граф.
— Позволь задать пару вопросов леди Элеоноре?
— Дозволяю, — коротко кивнул мужчина, устало откидываясь на высокую спинку своего кресла.
— Как давно вы травите мою маму? — поймав взор гувернантки, уточнила я.
— Год уж как, — спокойно ответила женщина.
— Неправильный ответ, — покачала головой я и, подойдя к ней ближе, настойчивее повторила: — Как долго вы добавляете в еду графини разные отравляющие тело травки?
— Я вас не пойму, леди Белла, — отшатнулась от меня Элеонора. — Я говорю правду!
— Допустим, змеиный корень и правда только год как.
С каждым моим словом лицо допрашиваемой становилось всё бледнее, даже губы потеряли яркость. Сколько Элеоноре лет? Ровесница Мортимера, может, чуть старше. Некрасивая и неприятная, напоминающая высохшую на солнце рыбину: длинная костлявая фигура терялась даже в плотно облегающем блио из серой шерсти. Платье, украшенное серебряной нитью по вороту и рукавам, лишь подчёркивало её болезненную худобу. Узкие плечи и впалая грудь придавали ей сходство с вешалкой. На длинном лице резко выделялся крючковатый нос, нависший над тонкими бледными губами, словно клюв хищной птицы; глубоко посаженные тусклые глаза бегали туда-сюда, высокий лоб прорезали глубокие морщины. Желтоватая кожа обтягивала острые скулы, делая их ещё более выпирающими. Седеющие волосы, собранные в тугой пучок на затылке, открывали большие уши и лишь подчёркивали общую угловатость её облика.
— Ах, я… — зашептала она, схватилась узкой ладонью за свою шею, будто задыхалась и выпучила глаза.
Краем глаза я заметила движение: отец покинул кресло и приблизился к нам, угрожающе нависая над трясущейся гувернанткой тёмной громадой.
— Говори… — одно слово, зато как произнесено!
— П-почти десять лет я подсыпала в вечерний отвар, предназначенный леди Джульетте, траву…
— Чтобы она не могла забеременеть, — договорила я, — так?
— Да… — одними губами.
И тут Мортимер не выдержал — его рука метнулась вперёд, и звук пощёчины эхом прокатился по залу. Голова Элеоноры дёрнулась в сторону, седые пряди выбились из тугого пучка, женщина не смогла удержаться на ногах и упала на пол. На её впалой щеке расцвёл багровый отпечаток графской ладони, гувернантка тихо протяжно заскулила от боли и вся сжалась в ожидании следующего удара.
— Если бы не мой долг твоему отцу, — тяжело роняя каждое слово, прорычал Мортимер, — мигом бы открутил голову и скормил псам! Но я чту память Джона, потому сегодня же ты отправишься в монастырь Уитби, — припечатал граф, — где сёстры соблюдают устав святого Бенедикта во всей его строгости. Там ты будешь вкушать лишь хлеб и воду, спать на голых досках и молиться от первой до последней службы.
От описанных перспектив Элеонора по-настоящему потеряла чувства.
Дальше допросили ключницу. Она давно пособничала гувернантке. Элеонора держала Лили на коротком поводке, раз поймав ту на воровстве.
— Три десятка ударов плетьми. Коли выживет, отправить в дальнюю деревню, пусть работает в поле, — ещё один приговор.
— А ты, — отец наконец-то обратил всё своё внимание на тихо стоявшую Летицию. — Ты знала, какую именно траву покупаешь? Для чего и для кого она предназначена?
— Тётушка говорила, что у неё болят ноги, и эта трава помогает ей снять боль, — прошептала девушка.
Я ей не верила, но Элисон уже поостыл, потому наказание для бывшей любовницы вынес максимально мягкое:
— Завтра отпишу герцогу Элейскому, ты отправишься к нему, и он выдаст тебя замуж за доброго рыцаря.
— Н-но… Господин! — вскричала Летиция, замечательная актриса, должна признать. — Я люблю вас! Я не смогу без вас жить…
— Уж как-нибудь справишься, — цинично усмехнулся Мортимер и сделал знак рукой своим рыцарям, чтобы увели женщин. — Что творилось у меня под носом? И как я не замечал?
— Бывает, — пожала плечами я забывшись.
— Что? — опешил граф.
— Мне нужно к матушке, худо ей, я должна находиться рядом.
— Да, ступай к ней, — кивнул отец. — А мне нужно побыть одному.

Глава 11. Благоденствие

Весенняя пора заливала средневековый замок теплом и светом. Хмурые каменные стены растворялись в жемчужном мареве, а зубцы на крыше словно окутались лёгкой дымкой. С первыми лучами солнца замковый двор оживал — слуги спешили по своим делам, стучал молотом по наковальне кузнец, чиня подковы для лошадей, орали петухи, кудахтали куры, гоготали гуси.
Ароматы весны врывались в высокие узкие окна покоев: тонкие запахи свежей зелени, цветущей яблони и нежное благоухание первоцветов. В графском зале на деревянных столах уже появились первые весенние угощения: сочные кусочки отварной рыбы, хлеб с козьим сыром, и ароматные травы, собранные в замковом огороде.
Природа расцветала, даря надежду на скорый приход лета и благоденствия.
И вся эта красота была для кого-то, только не для моей новой мамы, принявшей перемены дочери после её инициации легко и без подозрений.
Я полюбила эту спокойную женщину, она стала мне родной в этом странном чуждом мне мире.
С промыванием желудка я безбожно опоздала — яд Джульетта выпила на рассвете, а мне о том доложили лишь после полуденной трапезы. За эти семь часов вещество успело полностью впитаться в кровь.
Сейчас я бы отдала половину своей жизни за банальный физраствор, чтобы поставить капельницу матушке.
В течение нескольких часов мы отпаивали Джульетту настойкой из коры дуба — Нита твердила, что это поможет нейтрализовать яд, попавший в организм женщины. А я молчала, понимая, что нет не поможет.
И вместо того, чтобы сидеть у кровати, уснувшей беспокойным сном, графини, я решила занять голову и руки созданием активированного угля. На помощь мне пришли Агнеса и маленькая Данни.
— Итак, Данни, собери мне сухих веток. Только смотри, чтобы не было гнили или плесени. Понятно?
— Да, госпожа! — кивнула девочка и испарилась выполнять поручение.
— Агнес, отыщи глиняный или железный сосуд с крышкой. Нужен такой, чтобы плотно закрывался и выдержал сильный жар.
— Знаю, где взять, я мигом, хозяйка! — поклонилась помощница.
Не прошло и четверти часа, как девушки вернулись с затребованным. Мы тщательно очистили древесину от коры, измельчили её на мелкие куски и поместили в глиняный сосуд. В крышке горшка я проделала небольшое отверстие размером с мизинец — достаточное, чтобы выходил дым, но не настолько большое, чтобы внутрь проникало много воздуха. Края крышки плотно прижала к горшку и замазала глиной, оставив лишь то самое отверстие сверху. Убрали сосуд вглубь кухонной печи, где огонь горел жарче всего.
Главная кухарка не смела ворчать, но её недовольное лицо о многом мне сказало. Я игнорировала её взгляды, никак не объясняя свои действия.
— Сначала из отверстия пойдёт белый дым, — проинструктировала я помощниц. — Когда он станет синеватым и почти прозрачным, сразу вынимайте горшок и заткните дырку влажной глиной. А пока сядьте на лавку и наблюдайте, глаз с сосуда не спускайте!
— Поняли, госпожа! — почти хором отозвались служанки.
— А вы спокойно готовьте дальше, — обернулась к поварихе. — Места в очаге хватит с лихвой на всех. Главное, не гасите огонь. Я пойду к матушке, позовёте меня, когда изымете горшок из печи.
— Всё сделаем, леди Белла, — кивнула Агнес.
Я же поспешила к маме. Была маленькая надежда, что уголь поможет. Обязан!
Отца Томаса в замке не наблюдалось, как мне доложили — его вызвали в соседний замок, какого-то графа. Насколько я поняла, лекарь не был постоянным жителем на землях Элисонов, он оказывал услуги сразу нескольким именитым семействам. Хорошие целители тут были наперечёт. А я тихо порадовалась, что назойливый святоша не будет путаться под ногами с пиявками в одной руке и ножом для кровопускания в другой. И с клизмой в зубах, м-да. Я нервно хихикнула. И тут же тряхнула головой, отгоняя дурацкую картинку, возникшую в воображении. Меня по-настоящему потряхивало и колотило, настолько я извелась от переживаний за ставшего мне родным человека.
Войдя в комнату Джульетты, обнаружила там Мортимера, сидевшего в кресле подле кровати. Он держал тонкую кисть жены и смотрел в её бледное лицо с непередаваемым выражением… вины.
— Прости, папенька, что помешала, — негромко сказала я. — Зайду попозже.
— Нет, проходи, — откликнулся он. — Я пойду. Герцог вызывает к себе, нужно непременно быть. Вернусь завтра поутру… Этот святоша уехал так невовремя! Вся надежда на травницу. Скажи ей, коли она вытащит Джульетту золотом осыплю, до конца жизни ей хватит.
Граф прижался губами к внутренней стороне ладони супруги и, резко встав, вышел прочь. Ничего мне более не сказав.
— Интересно, он хоть что-то понял? — пробормотала я под нос и подошла к матушке.
Прекрасное лицо Джульетты стало неестественно бледным с землистым оттенком, черты лица заострились, светлые волосы, когда-то струящиеся золотыми волнами, потеряли свой былой блеск.
Обладая таким внушительным багажом знаний, сейчас я оказалась совершенно бессильна. И эта беспомощность злила! Время неумолимо бежало, утекая словно песок сквозь пальцы, а я могла лишь наблюдать, как жизнь мамы угасает на моих глазах.
Где же этот чёртов дар?! Почему он не просыпается, когда так нужен?!
Стараясь сдержать всхлип, с затуманенным слезами взором, села в кресло и начала… молиться.
Не знаю, сколько времени прошло, дверь скрипнула и меня окликнули:
— Леди Изабелла, мы вынули горшок.
— Агнес, — я подняла тяжёлую голову, в висках противно стучали молоточки, — вынесите сосуд во кладовую, нужно, чтобы он полностью остыл.
— Поняла, — кивнула женщина и закрыла за собой дверь.
— Милая, — донеслось до меня со стороны кровати.
— Мамочка! — я метнулась к ней. — Как ты себя чувствуешь? — облегчению не было предела. — Тебе нужно выпить вот это. Нита скоро вернётся с новой настойкой.
— Ты что, плакала? — заметила она мои красные глаза и нос. — Не плачь, доченька. Чему быть, того не миновать. Значит, судьба у меня такая.
— Н-не говори так, — прошептала я, — вот, прими лекарство, — стараясь не разреветься снова, я взяла со стола кружку и помогла ей сделать пару глотков.
— Какая горькая жуть, никак не привыкну, — выдохнула матушка, откинулась на подушки и устало прикрыла веки.
К вечеру того же дня активированный уголь был полностью готов. Когда горшок достаточно остыл, я разломила получившееся чёрное сырьё на мелкие части, на глаз отмерила нужное количество и заставила маму всё это проглотить.
— Что это такое, Белла? — морщась, она положила первый кусочек в рот и запила водой.
— Это активированный уголь, он поможет вывести из твоего тела яд.
Послушно съев сорбент, она удивлённо пробормотала:
— На вид страшный, а на вкус пресный.
На следующее утро, когда первые лучи солнца окрасили небо в розовый цвет, Джульетте стало лучше. Она даже нашла в себе силы выпить бульон и поговорить со мной почти час. Вернувшийся с опозданием отец, сменил меня у постели больной, и я оставила их наедине.
А ночью меня разбудила Агнес:
— Госпожа! Леди Джульетте плохо!
Я легла спать в платье, чтобы быть готовой в любой момент покинуть комнату, потому без проволочек на переодевание вылетела вон и побежала по коридору.
В покоях мамы находился Мортимер, он тоскливо посмотрел в мою сторону и, посторонившись, шепнул:
— Попрощайся, — после чего тихо вышел из помещения.
Отчаянно пытаясь спасти жизнь матери, мы с Нитой сначала прибегли к использованию настойки коры дуба, затем добавили активированный уголь. Всё в комплексе помогло, принеся больной первоначальное облегчение. Уголь вытянул какую-то долю ядовитых веществ из ослабленного организма. В итоге графиня почувствовала прилив сил. Но, увы, кратковременный.
Однако коварный яд змеиного корня нанёс серьёзный, необратимый урон её почкам. Эти жизненно важные органы не смогли полностью справиться с выведением токсинов, и последняя доза отравы стала фатальной.
Матушка оказалась настолько истощена и ослаблена, что её организм просто не смог противостоять губительному воздействию аристолхиевой кислоты. Увы, в условиях Средневековья, даже применение проверенных народных методов не могло обеспечить Джульетте необходимую жизнеспособную поддержку её страдающим почкам.
— Ма… мамочка! — просипела я, рухнув на колени перед ложем. Обхватила её ледяную руку.
Я видела, как постепенно краски сходят с лица Джульетты, как под глазами обозначились тёмные тени.
Слёзы потекли по моим щекам, но я не обратила на них внимания.
Матушка, единственный человек, принявший меня в этом мире без всяких подозрений, умирала.
Так и не придя в себя, она сделала последний судорожный вдох и застыла.
А я словно заледенела вся, внутри и снаружи.
Холод потери сковал члены, а в голове билась мысль, становясь всё громче, оглушая!
Там, далеко-далеко, в другом мире я не смогла спасти свою маму. Я не успела! И здесь я не успела!
И такая буря взметнулась в душе, вьюгой завыли чувства, что, казалось, разорвут изнутри. Отчаяние, боль и гнев слились в единый вихрь, и что-то древнее, спящее доселе, пробудилось в крови. Горечь потери обратилась в силу — дикую, необузданную.
Воздух вокруг сгустился, затрещал от напряжения. Кончики пальцев закололо, словно тысячи ледяных игл пронзили кожу. Я распахнула рот в беззвучном крике, чувствуя, как древняя мощь заструилась по венам, ища выход.
С трудом совладав с собой, подняла глаза и увидела Джульетту насквозь: как густая тьма заполнила её тело, концентрируясь в районе почек и печени…
И время застыло.
В ушах звенела тишина, прерываемая лишь гулким стуком моего сердца.
А потом… я дала себе волю!
Из груди вырвался крик, и комнату заполнило серебристое сияние, исходившее от моих рук.
Сила хлынула наружу ослепительным потоком. Ледяные кристаллы закружились вокруг, повинуясь моей воле, моему отчаянному желанию всё исправить! Магия, рождённая потерей, не ведала преград.
То, что пряталось глубоко внутри, то, о чём я даже не подозревала, теперь вырвалось на свободу.
И в этот момент я поняла: больше никогда, никогда не позволю смерти забрать тех, кого люблю.
— Живи, мамочка. Ты должна жить! — выдохнула я одними губами и прижала горящие огнём ладони к груди бездыханной женщины…

Глава 12. Сражение

Интерлюдия
Сумерки уже окутали замок, когда Нита закончила варить настойку. В коридорах слуги зажгли факелы, и их неровное пламя отбрасывало причудливые тени на каменные стены. Дождавшись, пока целебное зелье чуть остынет, она поспешила из кухни в покои госпожи, стараясь не расплескать драгоценное снадобье.
Весь день она металась между очагом и комнатой леди Джульетты. Лекарка сильно переживала за хозяйку: ни один человек за всё время не видел от неё ничего плохого. Графиня всегда была справедлива и даже чрезмерно добра. Её ценили все — от крестьян до мастеровых и рыцарей. Травница видела, как жители городка ходили в церковь помолиться за любимую леди Джульетту.
Также она с любопытством наблюдала за тем, что делали леди Изабелла и её служанки. И тихо про себя удивлялась: откуда взялись эта решимость, порывистость, а главное — знания у прежде тихой, послушной дочери Мортимера?
Нита вышла из коридора в общий зал и чуть не натолкнулась на отца Стефана.
— Святой отец! — слегка поклонилась женщина, прижимая к груди тёплый кувшин с настойкой. От Ниты исходил приятно-пряный травяной аромат, составлявший резкий контраст с запахом ладана, коим всегда был окутан священник.
— Ничего-ничего, — прищурил старик свои блекло-голубые глаза, в глубине которых читалось плохо скрываемое презрение к "ведьминским отварам", как он называл лекарства травницы. Его чётки тихо звякнули, когда он отстранился от спешащей женщины. — Ты куда так спешишь, дочь моя?
— В покои госпожи. Худо ей, а целебная настойка почти закончилась, вот новую приготовила.
— Уж, скорее всего, не понадобится графине твоё лекарство, — поморщился священник. — Она вот-вот Богу душу отдаст. За сим лорд Элисон и послал за мной.
— Как?! — ахнула Нита, подхватила юбки и стремглав бросилась к лестнице. Отец Стефан лишь осуждающе цокнул ей вослед, затем не спеша пошёл следом. Ноющие от артрита суставы не позволяли ему двигаться быстро.
А травница мыслями уже была там — в опочивальне графини. Рядом с плотно закрытыми дверями стояли слуги: Агнес, Ролана, рыцари. Чуть в отдалении застыл сам граф Мортимер. Владетель стоял, сцепив руки за спиной и глядя в виднеющееся в узкое окно ночное небо.
— Пропустите, — выдохнула, чуть запыхавшись, Нита. — Я настойку принесла.
— Там леди Изабелла. Хозяин приказал не беспокоить и дать дочери попрощаться с матерью.
— Я только кувшин занесу, вдруг лекарство нужно?
Нолан чуть поколебался, оглянулся на повелителя — тот даже головы в их сторону не повернул — и, сомневаясь, всё же согласно кивнул.
— Только тихо! — предупредил он и посторонился.
Нита, подойдя почти вплотную к двери, прислушалась — по ту сторону было тихо; чуть помедлив, целительница толкнула створку, та с едва слышным скрипом приоткрылась. Женщина заглянула в комнату и почти сразу нашла глазами молодую хозяйку, сидевшую на коленях с правой стороны кровати.
Просочилась в помещение, при этом стараясь быть как можно бесшумнее. Поставила кувшин на стол и собралась было уйти, как вдруг что-то необычное заставило её замереть на полушаге. В воздухе разлилось странное напряжение, от которого волоски на руках встали дыбом. Повернувшись к ложу графини, Нита увидела то, что заставило её застыть изваянием — светло-голубое свечение, струившееся из ладоней Беллы, окутывало леди Джульетту с ног до головы.
Открыв рот, знахарка едва удержала потрясённое восклицание. На непослушных ногах тихо обошла кровать и всмотрелась в лицо юной госпожи. Глаза Изабеллы были плотно закрыты, по её алебастровым щекам не переставая текли крупные слёзы.
— Живи… — донеслось до слуха Ниты едва слышное бормотание, и тут же завораживающее мерцание исчезло, а девушка, покачнувшись, распласталась на помосте, на котором стояла кровать.
Тут дверь резко распахнулась, и в комнату вошёл хозяин земель и священник Стефан.
— Что тут случилось? — пробасил Мортимер, быстро подошёл к дочери и подхватил на руки.
— Она упала без чувств, — ответила травница, отмирая, — наверняка переволновалась, бедняжка.
— Леди Джульетта ещё дышит? — подал голос святоша. — Надо бы попробовать её разбудить, чтобы провести все положенные ритуалы*.
Граф же, прижимая к груди Беллу, смотрел на жену и не мог поверить глазам: Джульетта едва заметно, но дышала. Её бледные щёки медленно наливались румянцем, а дыхание становилось всё ровнее и глубже.
— Ещё жива, — выдохнул он с трепетной надеждой в голосе. — Питер! — кликнул одного из рыцарей. — Отнеси леди Изабеллу в её покои. Агнес, сопроводи и позаботься о госпоже. Нита, останься.
Беллу унесли. Травница же смотрела ей вслед.
"Госпожа Изабелла, я вас не выдам. Никто и слова от меня не услышит о вашем даре. Эту тайну я заберу с собой в могилу", — поклялась она про себя, чувствуя, как внутри растёт благоговейный трепет перед юной колдуньей.
***
Первое, что я почувствовала, — тепло солнечного луча, который нежно целовал мои веки. В полудрёме я слушала, как за окном просыпается мир: вот чирикнула первая пташка, ей отозвалась другая, и вскоре целый птичий хор приветствовал рождение нового дня. Постепенно нарастал шум пробуждающегося ото сна замкового двора. Привычные звуки. Вот только я чувствую себя странно, не так, как всегда.
Приоткрыв глаза, залюбовалась тем, как играет свет на стенах моей комнаты. Пылинки, видимые в золотистых лучах, медленно кружились в своём бесконечном вальсе.
Воздух, свежий и прохладный, наполненный весенними ароматами, наполнил грудную клетку.
В такие моменты время, кажется, течёт иначе — медленно и вязко, как мёд, позволяя в полной мере насладиться каждым мгновением этого волшебного перехода от ночи к дню. Реальность и остатки сна переплетаются в причудливый узор, создавая то особое состояние души, когда весь мир кажется добрым и полным удивительных возможностей.
Я лежала, впитывая каждой клеточкой тела это умиротворённое состояние между сном и явью, когда вчерашние заботы ещё не обрушились на измотанную душу, а новый день ещё только-только начинает писать свою историю чистыми красками рассвета.
Выдохнула. Снова закрыла глаза. Прислушалась к себе.
Во мне плескалась сила, золотистыми искорками текла в крови. Это была та сама колдовская энергия, подаренная мне этим миром. Вот только как ей пользоваться, я пока и понятия не имела.
Но сейчас это всё неважно…
Главное другое… Я вернула маму в царство живых!
Я видела острые антрацитовые когти Смерти, тащившие душу Джульетты во тьму. При одном воспоминании меня пробил озноб — жуткие ощущения и зрелище.
На самом деле это было самое настоящее сражение! Но голой силой отогнать Костлявую не вышло бы, я точно это знала — откуда, не ведаю. Потому поступила так, как умела. Правильно!
Схватила душу Джульетты одной рукой, удерживая её в теле, другой бахнула по остановившемуся сердцу, запуская его бег. А затем приступила к исцелению…
Я "видела" внутренним зрением, как моя магия потекла по венам больной, устремившись к органам детоксикации, чтобы нейтрализовать ядовитые вещества. Моя сила достигла нефронов — крошечных фильтров жизни, и потоки целительной энергии медленно, но верно восстановили и нормализовали их функции. Вскорости способность почек фильтровать кровь полностью восстановилась. Я чувствовала, как наладилась реабсорбция, возвращая почкам их жизненно важную роль.
Затем моё внимание переключилось на печень. Токсины создавали нагрузку на гепатоциты, работавшие на пределе своих возможностей, пытаясь обезвредить вредные вещества. Направив в них поток силы, я помогала снизить воспаление в тканях печени. Магия действовала как идеальный гепатопротектор, поддерживая метаболические процессы без побочных эффектов. Под моим контролем улучшалась функция печени, способствуя общей детоксикации организма. Особое внимание я уделила улучшению кровоснабжения органа. Магия стимулировала микроциркуляцию в синусоидах, активизируя обменные процессы в гепатоцитах. Тёплые потоки силы коснулись сосудов, способствуя эффективному притоку крови и оптимизируя метаболизм.
Капля за каплей я вливала жизненную энергию в повреждённые органы. Со временем бледность кожи матушки сменилась здоровым румянцем, дыхание стало глубже и ровнее.
Последним этапом я направила свою колдовскую силу на поддержку естественных регенеративных процессов организма.
С каждым мгновением жизнь возвращалась в измождённое тело матушки, а когтистые пальцы смерти всё ослабляли и ослабляли хватку, пока наконец не отпустили свою добычу.
"Я жду новой встречи, дитя. Это была славная битва", — услышала я пробирающий до мозга костей потусторонний шёпот всемогущей сущности…
Тут моего слуха коснулось шуршание. Я быстро открыла глаза и увидела Агнесу — та, потянувшись, сладко и широко зевнула, повернулась в мою сторону и так и застыла.
— Ой! Госпожа! — и, захлопнув рот, вскочила на ноги. — Вы пришли в себя! Радость-то какая!
— Доброе утро, — кивнула я, медленно села, нигде ничего не болело, я чувствовала себя просто прекрасно. — А почему радость? И как моя матушка?
— С леди Джульеттой всё обошлось, — улыбнулась служанка, подходя ко мне, чтобы помочь подняться. — Она порывается встать и навестить вас, но хозяин не разрешает ей. Говорит, чтобы она прежде полностью оправилась. Даже стражу приставил, так хозяйка к вам рвалась. А вот вы сутки не приходили в себя. Спали так, что добудиться никто так и не смог. Кабы не румянец на щеках и глубокое дыхание, то мы бы подумали, что вы забрали хворь старшей госпожи себе, — тараторила женщина, подавая мне обувь — туфельки из мягкой, отменно выделанной кожи.
— Надо же. Видать, я сильно переволновалась.
Как я потом узнала, никакого шума из покоев Джульетты, когда я осталась с ней наедине, не было. Никакого света из окна не прорвалось. И это чрезвычайно меня удивило! Объяснений было множество и все они подходили, поскольку ранее я не встречалась с чем-то сверхъестественным настолько явно. Долго ломать голову над тем, почему никто не услышал мой полный боли и отчаяния крик не стала. И без того хлопот полон рот!
Лишь Нита, пришедшая ко мне вечером, чтобы проверить, как я себя чувствую, странно косилась, но и только. В её взгляде читалось что-то среднее между благоговением и материнской заботой.

Глава 13. Последствия

Я ощущала растерянность. Чувство странное и непривычное. Магия. Что это такое? Как к ней подступиться? Я человек науки, совершенно далека от чего-то сверхъестественного.
И пусть я не понимала, что и как делать с обретёнными силами, но всегда верила в…
В чудо.
Может быть, именно поэтому я и выбрала профессию врача? Ох, не знаю.
Опустив голову на прохладную столешницу, прижалась к ней левой щекой. Вдохнула и медленно выдохнула.
Каждый день врачи творят маленькие чудеса, и не только в операционной. Каждый спасённый человек — это победа! В моей практике хватало случаев, когда пациент, казалось бы, безнадёжный, вдруг шёл на поправку. Разве это всё не магия? Когда под твоими руками разорванные ткани срастаются, когда остановленное сердце вновь начинает биться, когда угасающая жизнь возвращается — разве это не чудо?
Но теперь… Теперь всё по-другому. Эта сила внутри меня — она другая. Живая, пульсирующая, как второе сердце. Она просто есть. И я должна научиться с ней жить, понять её природу.
Возможно, граница между наукой и магией тоньше, чем мы думаем? Возможно, то, что мы называем магией, — просто наука, которую я пока не могу объяснить? Как врач, я знаю: каждое открытие в медицине когда-то казалось невозможным. Каждый прорыв начинался с чего-то необъяснимого.
И сейчас, стоя на пороге чего-то неизведанного, я чувствую не только страх. Я чувствую трепет. Восхищение. Готовность учиться заново. Ведь чудеса случаются не вопреки науке, а благодаря нашей готовности принять неизвестное.
Я повернула голову в другую сторону, чтобы прохлада дерева сняла жар и с левой щеки тоже.
И вот мне интересно, требует ли моя сила скальпеля и швов? Это я узнаю лишь на практике.
Тут нет школ магии, нет никаких академий. Но точно есть Святая Инквизиция. Если кому-то будет плохо, смогу ли я просто пройти мимо?
Вдох-выдох.
Приподняла тяжёлую голову и посмотрела в зеркало напротив.
— Ну что же, Ирина Михайловна, — прошептала самой себе, — как-то будем выкручиваться. Жизнь ведь она такая, непременно заставит выбирать.
Прошло трое суток после того, как я вылечила Джульетту. В день моего пробуждения, ближе к обеду, меня навестила мама.
Я только закончила трапезничать, как дверь тихо скрипнула, и в комнату вошла графиня.
— Милая, я ненадолго, — воровато оглянувшись, прежде чем закрыть дверь, оповестила она. — Мне удалось отделаться от сэра Нолана, но думаю, он быстро раскусит мою хитрость, — женщина буквально подбежала ко мне — легко и свободно. — Как ты? — глаза, полные тревоги, заглянули мне в лицо. — Ты хорошо поела?
— Мамочка, я в порядке. Не волнуйся так. Ты сама как?
— Очень хорошо! Давно не ощущала такой прилив сил и желания что-то делать. Встаю легко, иду — лечу. Ем с удовольствием! Даже по нужде, — понизила голос, — теперь не в тягость, никакой боли! Но не обо мне сейчас речь.
Она села на соседний стул, обхватила мои ладони своими и сжала.
— Зачем ты это сделала? — и смотрела на меня так… пронзительно. Сожаление и благодарность — всё смешалось в её взоре.
— Иначе, матушка, нельзя. Ты — моя жизнь, — ответила я, как действительно чувствовала. И что-то внутри меня с этим было совершенно согласно. Эмоции, схожие с моими, но мне не принадлежащие. Неужели отголоски прежней Изабеллы? Кто его знает.
Джульетта тихо всхлипнула и порывисто меня обняла.
— И ты моя, Белла, — шепнула в ухо. — Я видела тьму, и, кстати, она не была такой уж плохой, — вдруг добавила она. — А потом яркий свет выдернул меня из тёмного холодного ничто и вернул туда, где больно. Страшно больно. Но боль со временем прошла.
Я внимательно слушала рассказ графини и делала выводы.
— Помнишь главное правило? Если ты решила вернуть почившего из-за грани, чем это для тебя обернётся? — вдруг спросила она.
Тут в дверь требовательно постучали. Джульетта мигом подобралась.
— Госпожа! Я знаю, что вы там. Прошу вас, выходите. Иначе господин осерчает, — донеслось до нас скорее просящее, нежели требовательно.
— Я пойду, не то Мортимер может расстроиться. Я обещала ему, что ещё денёк проведу в постели, — на лице мамы появилось самое мечтательное и влюблённое выражение, какое только возможно. — Он попросил прощения, — доверительно добавила она. — А я ведь столько лет жила с чувством вины. Осуждала себя, что так больше и не смогла родить.
— Мамочка, ты вообще ни в чём не виновата, — я заключила её в объятия. — Поверь мне, отныне всё будет хорошо. Но ты отцу скажи… Много чего скажи и не бойся выразить свои мысли. Он тебя не тронет. Я не помню, какой у папы характер, но по увиденному могу сделать вывод, что кормилец наш вполне адекватный человек.
— Да, он хороший. И да, ты права, в этот раз я не смолчу, — решительно кивнула графиня.
— Леди Джульетта! — послышалось из-за двери.
— Иду! Подожди немного! — громко откликнулась она. — Белла, милая, завтра ты будешь чувствовать себя нехорошо. Но это состояние пройдёт быстро. Смерть не ушла без добычи, — одними губами добавила она. — И странно, что ты смогла ей противостоять в твоём-то возрасте… Но мы ещё поговорим об этом. Позже.
И вот мне плохо. Бросает то в жар, то в холод. С раннего утра мучает дикая жажда. Я не придала тогда словам матушки большого значения, и вот они вспомнились. И ещё кое-что — шёпот, тот самый, пробирающий до мозга костей.
"Я жду новой встречи, дитя. Это была славная битва".
А ведь Костлявая ушла довольной. Она чуть ли не мурчала от удовольствия.
И тут же припомнились слова Джульетты: "Ближе к тридцати годам в тебе разовьётся редчайшая способность. Ты научишься возвращать умерших с того света".
— Но мне нет тридцати! — резко сев на стуле, натуральным образом возмутилась я. А потом ка-ак вспомнила! — Но моей душе далеко не семнадцать. Может, этот факт и повлиял? Получается, Смерть оттяпала у меня несколько лет жизни?
Озарение пришло с запозданием, хотя и Джульетта недвусмысленно заявила:
"И странно, что ты смогла ей противостоять в твоём-то возрасте".
— Блин блинский, — отёрла бисеринки пота, выступившие на лбу, медленно встала и побрела к кровати.
Во дворе замка послышалось оживление — народ проснулся и принимался за работу.
Я же растянулась на прохладной постели, тяжёлые веки сами сомкнулись.
Проспала до самого утра следующего дня. Не слышала ни того, как заходила Агнес, ни тренировку воинов отца — стук деревянных мечей доносился даже до моих покоев.
Проснулась как-то резко: хоп — и открыла глаза.
Прислушалась к себе. Жара нет, озноба нет. Суставы не ломит, голова не болит.
Выдохнула с облегчением и встала. Огонь в камине едва тлел, по помещению струилась утренняя прохлада. Сделав дела в уборной, вернулась в комнату, и тут голос подал жаждущий пищи желудок: бурр-бурр.
Дёрнула за верёвку, вызывая служанку и села в кресло в ожидании помощницы.
"Сколько же ты у меня забрала?" — билось в голове.
Агнеса пришла ко мне через четверть часа с тяжёлым подносом в руках.
— Ваша матушка просила передать, что зайдёт к вам попозже, и вы вместе с ней отправитесь в церковь. Отец Стефан примет у вас исповедь, а затем отслужит благодарственный молебен.
Да уж, не было печали, как говорится.
— Леди Джульетта полностью поправилась, вы пришли в себя. А то от волнений вас что-то сильно подкосило. Надобно за то поблагодарить Бога, — и размашисто перекрестилась. Немного не так, как я привыкла, но очень похоже.
— Хорошо, — кивнула я и приступила к завтраку — терпеть спазмы желудка больше не было сил.
А потом служанка помогла мне переодеться.
Мы с матушкой надели длинные платья из тёмной шерсти и накрыли головы белыми льняными покрывалами, закрывающими волосы и плечи — появляться в церкви с непокрытой головой считалось неприличным для женщины любого сословия.
Каменная церковь встретила нас прохладой, полумраком и запахом ладана; лишь редкие лучи утреннего солнца пробивались сквозь узкие окна, освещая клубы дыма от свечей.
В дальнем пределе церкви, где принимались исповеди, я опустилась на колени подле сидящего отца Стефана и призналась в пропуске служб из-за болезни. О своём даре я, естественно, умолчала, но вынужденная ложь всё же неприятно бередила душу. Отец Стефан слушал, благостно кивая, но его внимательные глаза, казалось, пытались проникнуть в самую душу — от этого пристального, полного подозрения взгляда священника по спине то и дело пробегал холодок.

Глава 14. Будни

— Каждый раз берёт по-разному, — Джульетта нервно теребила кружево на рукаве, делясь со мной знаниями, полученными от своей матери. — Матушка говорила, что чем дольше человек пробыл там, за гранью, тем больше сил требуется, чтобы его оттуда вывести. Лечить тело без души бессмысленно. — Она невесело усмехнулась. — Мама рассказывала, что только после того, как дух вернётся, можно искать причину, отчего человек умер, и устранить её (причину).
Порыв ветра растрепал волосы Джульетты, и она, машинально заправив выбившуюся прядь за ухо, замолчала. Её взгляд скользил по зеленеющим лугам, по согнутым спинам крестьян, словно она искала в этой привычной картине ответы на какие-то свои вопросы.
— Был случай, — её голос дрогнул, — когда сердце запустили, а душу вернуть позабыли. — Джульетта передёрнула плечами, будто от холода. — Вот и получилось, что вроде человек живой, а на деле пустая оболочка, которую надо кормить, ухаживать. Сосуд без мыслей и желаний.
Я внимательно слушала её рассказ, невольно возвращаясь мыслями к недавнему спасению графини. В груди разливалось тепло от осознания: то, к чему ведьмы из семьи Джульетты пришли со временем, я сделала по наитию. И сделала правильно.
— Может, года три она у тебя украла, — прошептала матушка, она резко отвернулась от пасторального вида и впилась в меня тревожным взглядом. — Если использовать такую свою способность слишком часто, однажды ты уснёшь и не проснёшься.
Холодок пробежал по спине от её слов. Да что там — я и без того была напугана сверх всякой меры. Как помогать страждущим, если с одной стороны костёр? С другой стороны… тоже костёр! И батоги, да ими бьют ведьм, чтобы они перед смертью прочувствовали весь калейдоскоп острых ощущений, ведь сжигания заживо маловато будет!
— Потому старайся лечить тех, кто ещё дышит. Не геройствуй.
— Мамочка, — голос предательски дрогнул, — я хочу жить. Но с не меньшей силой лечить. И как же быть? Ведь когда-нибудь меня поймают, — последние слова я почти прошептала.
Джульетта взяла меня за руки, её пальцы были прохладными, но удивительно успокаивающими.
— Я долго думала над нашей ситуацией. Размышляла о твоей судьбе. Милая, — она грустно вздохнула, крепче сжимая мои ладони. — Уезжать тебе из королевства надо. Из нашего. Но пока ты не можешь этого сделать. Отец не позволит. — В её глазах появился хитрый блеск. — Вот если бы ты нашла в столице заморского жениха, именитого, богатого, то тут возможны варианты… А с Мортимером в таком случае я поговорю. Он тебя любит, препятствовать счастью не станет.
— Но ему нужен наследник, — кивнула я, и вдруг улыбка сама собой растянула губы. Я посмотрела на Джульетту внимательнее и заговорщически добавила: — Я не только почки тебе вылечила. Я поправила у тебя вообще всё.
— Как всё? — она застыла, широко распахнув глаза.
— Мам, ты вполне сможешь зачать и выносить здоровое дитя. Родить без осложнений. — Я сжала её руку. — Только не пускай к себе во время родов отца Томаса. Пусть Нита будет рядом с тобой. Я ведь буду далеко.
Джульетта судорожно смяла подол платья, пытаясь совладать с эмоциями.
— Если вдруг, — её голос зазвучал хрипло, — я стану непраздна, то отпишу тебе мигом. Ежели получится, приедешь аккурат к родам. Но велик шанс, что принцесса тебя от себя не отпустит. Слухи ходят, капризна Её Высочество сверх всякой меры. Стервозна.
— Я предполагала всё это.
— Откуда? — удивление в её голосе было искренним.
— Когда человек растёт в роскоши и вседозволенности, когда он может решать, какова будет судьба того, кто ниже по положению, то чаще всего такие люди не самые приятные.
— Точно. Но бывают ведь и исключения. Например, мы с тобой, — тихо рассмеялась женщина и мягко меня обняла. В её объятиях было тепло и спокойно. — На исповеди я смолчала о твоём даре, пусть меня простит Господь, но я всем сердцем знаю, что поступаю правильно. И никто меня не убедит в обратном…
Дни побежали друг за другом, сливаясь в однообразную вереницу. Из замка я могла выехать на прогулку только в сопровождении стражников и всегда с дуэньей — молчаливой Мари, старшей из воспитанниц леди Элеоноры. Она держалась тихо, но я часто ловила на себе её внимательный, изучающий взгляд.
Касательно бывшей гувернантки — её давно выслали куда подальше. В монастырь с очень жёсткими порядками, в нём мало кто выживал. И мне было её совершенно не жаль. Она получила ровно то, что заслужила. Честное слово, без троицы злоумышленниц в замке стало легче дышать.
С дозволения графа я навещала Ниту и училась у неё разбираться в травах. Эти драгоценные два часа через день были отдушиной в моей размеренной жизни. Мы бродили по лесу в разное время суток — то на рассвете, когда трава ещё блестела от росы, то в полдень, когда солнце заливало поляны золотым светом, то на закате, когда некоторые травы раскрывали свои особые свойства.
Нита учила не только различать растения, но и чувствовать их силу, понимать, когда и как их собирать, как сушить, что пригодно к использованию: вершки, корешки или всё вместе, а что нет.
Я мотала на ус. И однажды всё же не выдержала и спросила:
— А могу ли я сделать заказ замковому или деревенскому кузнецу, чтобы мне смастерили кое-что?
Нита насторожилась, оторвавшись от сбора цветков зверобоя:
— А что именно тебе надобно?
— Вот такой нож, — я достала припрятанный пергамент и уголёк, нарисовала скальпель. — И вот такие две иглы. Вообще, с ними желательно обратиться к мастеру ювелирных дел, но у нас ювелиров не водится.
Лекарка бросила быстрый взгляд на набросок, нервно прикусила губу и решительно покачала головой:
— Даже и не думай с чем-то подобным соваться к кузнецам. Они оба сильно верующие люди.
— Фанатики?
— Не знаю такого слова, — она огляделась по сторонам, хотя стража ходила в отдалении, а компаньонка послушно ждала в карете. — Но оба пойдут и всё выложат отцу Стефану. После чего тот непременно начнёт тебя донимать, даже пошлёт письмо в Святую Инквизицию. Те явятся и начнут рыть землю носом. Побереги себя. Не стоит поступать опрометчиво. А вообще все и горожане, и крестьяне докладывают отцу Стефану на исповеди всё, каждое мелкое прегрешение и слухи. Имей это в виду, — наставница говорила так тихо, что я едва различала слова.
— Хорошо. Спасибо, Нита, — искренне поблагодарила её я, чувствуя, как внутри растёт тяжёлое осознание своего положения.
Вот так вот. Ну а чего я хотела? Эти люди выросли в этом времени, воспитаны согласно его нравам. И я одна не способна что-либо изменить, как-то повлиять на сложившуюся у местных картину мира. Уверена, спаси я кого-то из них своей магией, они после выздоровления первыми побегут меня сдавать.
Остаток весны я моталась между замком, лесом и… церковью! Вот уж чего избежать никак не вышло. Каждое утро мы с матушкой туда ходили и читали благодарственные молитвы. По правилам, тут принятым, посещать божий дом каждый день не было необходимости, кроме мессы по воскресеньям и в основные праздники церковного календаря. Но Джульетта настояла, якобы так с нас спадут все подозрения в чёрном колдовстве.
Видеть так часто маски лживого благодушия на лице старика Стефана и высокомерного всезнания на физиономии лекаря Томаса стало для меня настоящей пыткой. Каждый раз, встречаясь с их взглядами, я чувствовала, как немеют кончики пальцев от страха и напряжения. Это было настоящим испытанием силы воли.
Всё остальное время мне приходилось либо вышивать, либо ходить за матушкой хвостиком, дабы набраться ума в ведении такого большого хозяйства, как замок. Джульетта даже слушать не стала, когда я заикнулась о своём желании посетить лечебницу и помочь больным. Тут она оказалась категорична и даже резка. Но я не обиделась — в её глазах стоял такой страх за меня, что все мои доводы застревали в горле.
Пациентов у Ниты тоже было немного: крестьянам и горожанам просто некогда болеть.
В общем, практики у меня так и не случилось.
Не знаю, к добру ли? Возможно, Высшие силы таким образом меня оберегали?
— Дочь, — голос отца застал меня врасплох перед самым уходом. Ужин подошёл к концу, и народ уже разбредался по своим комнатам.
— Да, папенька? — я остановилась рядом и вежливо кивнула, пытаясь унять внезапно участившееся сердцебиение.
— Готовься к отъезду, через два дня отбываем, — в его голосе звучала привычная властность.
— Но ведь ещё есть время, — удивилась я. Почти неделя в запасе.
— Мне нужно срочно в столицу. Потому поедешь со мной и моими людьми.
Я молча кивнула, не смея возражать, и поспешила к себе. В голове роились мысли о предстоящих переменах. Будет ли мне лучше в столице? Там больше возможностей, больше свободы… или больше опасностей? В любом случае, выбора у меня нет. Остаётся только надеяться, что эта дорога приведёт меня к лучшей судьбе, а не на костёр.

Глава 15. Путешествие в Кингстон

Сборы начались за день до отъезда. Агнес металась между сундуками, складывая вещи под чутким руководством Мари, а я сидела на кровати, наблюдая, как моя прежняя жизнь, разобранная по ларям, постепенно обретает новый порядок.
— Госпожа, платья уложены в два больших сундука, — Мари сверяла опись, которую мы составили накануне. — Агнес, добавь ещё пару комплектов нижних юбок и сорочек. Шкатулку с украшениями я возьму к себе в дорожный короб.
— А в мой короб что прикажете, леди Мари? — служанка замерла с охапкой белья в руках.
— Умывальные принадлежности и отвар Ниты от желудочных колик, — на этой фразе я поморщилась, вспомнив рассказы о придорожных тавернах. — И побольше чистых тряпиц.
Агнес понятливо кивнула. Женская гигиена в дороге — та ещё морока, но у нас был отработанный ритуал с травяными отварами, которым Нита научила меня.
К рассвету два тяжёлых сундука и два дорожных короба уже стояли во дворе. Джульетта лично проследила за их погрузкой в телегу, на которой устроилась Агнес — всё же она простолюдинка, и путешествовать в одной повозке со мной ей не пристало. Я же пока промолчала, попозже пересажу её к себе, в экипаже места на троих хватит с лихвой. Вторая телега с припасами и двумя мужчинами-слугами, пристроилась в самом конце обоза.
Отец в дорожном костюме и высоких сапогах оглядел сборы, одобрительно кивнул. Десять его верных рыцарей, закованных в кольчуги, уже восседали на могучих боевых конях. Моя каурая прекрасная лошадка Ария, подаренная отцом на пятнадцатилетие, спокойно стояла неподалёку в ожидании, когда я на неё усядусь. Но я даже и не подумала лезть в седло: во-первых, ездить верхом не умела, во-вторых, страшно боялась. Хотя животное выглядело смирным и дружелюбным.
Матушка крепко обняла меня на прощание, украдкой смахнув слезу.
— Мама, береги себя, пожалуйста, — я многозначительно посмотрела на её плоский живот. — Тебе теперь не только о себе и отце заботиться надо.
— Ох! — всплеснула руками она, покраснела, даже дыхание сбилось. — Правда?
— Да, — шепнула я.
— А почему раньше не сказала?
— Приберегла радостную весть к своему отъезду, чтобы ты сильно за меня не переживала и не грустила. Отцу можешь сказать, а вот остальным пока знать вовсе необязательно, — добавила я и поцеловала её в щёку. От мамы пахло… мамой. Этот запах ни с чем не спутать, он хранится в памяти сердца у каждого.
— Белла, — графиня взяла себя в руки, в её голосе явственно проступили строгие нотки, — ты обещала! Быть осторожной и не геройствовать!
— Я помню, матушка, — вздохнула я.
— Сдержи слово, милая. Я так хочу, чтобы ты была счастлива до глубокой старости, — Джульетта ещё раз крепко меня обняла и отступила в сторону, чтобы я попрощалась с Нитой, ставшей мне не просто наставницей, но и подругой.
Травница тоже не стала сдерживать эмоционального порыва и мы крепко обнялись. Знахарка горячечно прошептала мне на ухо заговор-обережение. От переполнявших меня чувств к горлу подкатил комок, едва сдержалась, чтобы не расплакаться.
Забравшись в экипаж, я помахала на прощание всем провожающим, и дверца за мной с тихим скрипом закрылась. Слёзы стояли перед глазами, всё размывалось я едва сдерживала всхлипы.
Я понимала, что прощаюсь с привычной жизнью, и впереди меня ждёт неизвестность. Но делать было нечего — сейчас я смиренно иду туда, куда скажут.
Мари мягко коснулась моего плеча, пытаясь подбодрить. Благодарно улыбнувшись компаньонке, откинулась на жёсткую спинку сиденья.
Повозка тронулась, со скрипом переваливаясь на выбоинах. Сквозь щель в занавеске я смотрела, как замок и люди удаляются и исчезают из вида.
Первый день пути оказался настоящим испытанием. Повозку немилосердно трясло, к полудню у меня ныла каждая косточка, а ведь это только начало! Когда солнце перевалило за полдень, обоз остановился на привал.
— Миледи, хотите отвару? — Мари достала глиняный кувшин с водой, разбавленной вином.
— Лучше помоги выбраться, — простонала я. — Мне нужно уединиться.
— Агнес! — позвала Мари, стоило нам обеим покинуть транспорт. — Неси свой короб и помоги миледи.
Пока рыцари рассёдлывали лошадей, а слуги готовили походный обед, мы с Агнес, прихватив узелок с чистыми тряпицами и травяным отваром, отправились в ближайшие кусты. Мари осталась караулить, следя, чтобы никто не приблизился. Служанка держала плащ, пока я пыталась справиться со всеми слоями одежды.
— Вот ведь напридумывали тряпья! — не сдержалась я.
— Истинно так, госпожа, — поддакнула Агнес. — А в столице, бают, и того хуже — по пять юбок сразу носят.
К вечеру добрались до постоялого двора. Смрад ударил в ноздри, едва переступили порог: прокисшее пиво, немытые тела, чад из кухни и что-то ещё, неопределимое, но тошнотворное.
— Агнес, проверь постель, — скомандовала Мари, когда нас проводили на второй этаж и показали комнату с единственной кроватью и тюфяком на полу.
Служанка деловито встряхнула тощий соломенный матрас, и я поморщилась от характерного запаха.
— Клопы, миледи, — преспокойно констатировала Агнес. — Сейчас я их быстро сброшу.
— Ну уж нет, — помотала головой я, — эту ветошь выбрось в коридор, а лучше в костёр. Я буду спать на досках. Подложи что-то из моих вещей.
— Хорошо, госпожа, — закивала девушка и принялась за работу: она достала из своего короба мешочки с полынью и разложила по углам, затем щедро посыпала доски кровати травяной смесью от Ниты. Мари поморщилась, глядя на убогое убранство помещения, но промолчала — она понимала, что выбора у нас нет.
— Госпожа, — в дверь постучал один из рыцарей отца. — Ужин подан в общем зале. Ваш отец ждёт вас там.
— Хорошо, скоро спущусь, — откликнулась я. — Мари, ты не можешь спать на полу, — повернулась я к девушке. — На этой лежанке мы вполне поместимся вдвоём. Агнес…
— А я пойду на сеновал, — не дала мне договорить бойкая служанка. — Я ко многому привычная. Не волнуйтесь за меня. Питер не даст меня в обиду.
Питер — один из слуг графа. Ладно, Агнес взрослый человек, сама разберётся. Оставив её прибираться в номере, мы пошли вниз.
Общий зал мне не понравился: ни когда я впервые перешагнула порог этого трактира, ни сейчас, когда мне предстояло здесь ужинать. В свете чадящих плошек я рассмотрела и грязную солому, устилавшую пол, и блестящие от въевшегося в столы жира вперемешку с грязью. Постояльцы разговаривали громко и заливисто ржали, демонстрируя чёрные гнилые зубы. У каждого в руках была внушительная щербатая кружка с кислым пивом. На нас с Мари смотрели, но не пристально — каждый из них знал, чья я дочь. Нарываться на гнев аристократа с такой боевой мощью не желал никто из них, даже будучи вдребезги пьяным.
Мари села по правую от меня руку, всем своим видом демонстрируя благородное происхождение даже в такой обстановке.
Откуда ни возьмись рядом с нами материализовалась крупная подавальщица с весьма глубоким вырезом на грязном платье, она смачно грохнула перед нами миски с жирным рагу и поплыла дальше, отчаянно покачивая бёдрами. Я от неожиданности невольно вздрогнула. Перевела растерянный взгляд с нахалки на блюдо, плавающие в мутном бульоне куски мяса, вызывали подозрение. Я решила ограничиться хлебом, но и он оказался чёрствым.
— Миледи, — тихо произнесла Мари, — не смотрите в левый угол. Там… неприличная сцена.
Я, конечно же, тут же скосила глаза: пьяный неплохо одетый мужчина, возможно, купец, пытался усадить на колени хихикающую служанку. Отец тоже смотрел в ту сторону, его широкие брови грозно нахмурились.
— Поели? — прогудел Мортимер. — А теперь вам обеим пора к себе, — добавил он.
Мы поспешили в свою комнату, почти преодолели узкую, тёмную скрипучую лестницу, как в обеденной завязалась потасовка из-за той самой женщины, что сидела на коленях у торговца.
— Вовремя мы, — выдохнула я. — Лишь бы никого не ранили, — добавила себе под нос, но была услышана.
— А чего о них переживать, госпожа? — мигом откликнулась Мари. — Тёмные люди, такие долго не живут, — равнодушно пожала плечами она.
Ночь выдалась не менее запоминающейся. Снизу доносились пьяные крики, звон разбитой посуды, визг подавальщиц. Где-то в углу возилась крыса. Я ворочалась на жёсткой постели, страдая от боли в спине. Благо хоть нас никто не кусал. Спасибо Агнес и Ните.
В итоге я не выспалась, чувствовала себя просто отвратительно и была зла на весь свет. На завтрак подали жирную яичницу и какую-то склизкую кашу. Я снова ограничилась куском чёрствого хлеба и водой, разбавленной вином.
Мелькнула мысль, что уж лучше спать в лесу, чем в таком месте, и тут же здравый смысл ввернул мне картинку, где на нас нападают разбойники или дикие звери. Нет уж, пусть лес идёт лесом, а я как-нибудь перетерплю в придорожных трактирах.
— Не понравилось тебе тут, Белла? — проницательно спросил отец, сидевший во главе грубо сколоченного стола. — Еда не сравнить с домашней, тут не поспоришь.
— Да, папенька, — кивнула я.
— Но всё же, крыша над головой и какая-никакая кровать куда лучше узкой лавки в карете, или холодной земли на лесной поляне, Белла, — нравоучительно добавил он. — И безопаснее. Мы, конечно, несколько раз будем ночевать под открытым небом, но когда этого можно избежать, не вижу смысла зазря рисковать. Нас много, мы отобьёмся от разбойников, но ведь всякое случается во время схватки, и кого-нибудь могут ранить, а то и убить. А я дорожу нашими жизнями.
— Согласна, папенька, — а то ж, ещё бы я возражала! Я точно так же считаю, как и ты. А клопы, сальные взоры украдкой, отвратительная еда — всё перетерплю.
Следующие дни слились в однообразную череду: тряска в повозке, короткие привалы, мучительные поиски укромных мест для справления нужды, ночёвки в тавернах или — если везло — в замках отцовских знакомых. В последних хотя бы можно было нормально помыться.
На четвёртый день разразилась гроза. Дорогу развезло так, что пришлось заночевать прямо в лесу. Наш экипаж поставили под сенью деревьев, чтобы хотя бы отчасти защитить от непогоды. Я зябко куталась в плащ и слушала, как ветер голодным зверем воет в кронах.
— Мари, расскажите что-нибудь, — попросила я шёпотом. — Страшно как-то.
В темноте было слышно, как Агнес сопит на своём тюке с одеждой, пристроенном у задней стенки нашей повозки — отец разрешил служанке ночевать с нами, от волков подальше.
Компаньонка начала рассказывать о своём детстве в родовом замке, пока их семья ещё не разорилась, о пышных праздниках и турнирах, о коих ей поведала её матушка… Под тихий голос помощницы я незаметно уснула.
Последние дни пути показались легче — то ли мы привыкли к дорожным тяготам, то ли близость цели придавала сил.
На седьмой день отец объявил, что к вечеру будем в столице. Я как-то вяло откликнулась на эту весть — устала так, что даже на эмоции не хватало энергии.
— Агнес! — скомандовала Мари. — Доставай парадное платье госпожи. Нельзя въезжать в город в дорожном наряде.
Пока служанка помогала мне переодеться, а Мари укладывала волосы, обоз въехал в предместья. Вдали показались башни крепостной стены. То и дело мимо нас проносились всадники в богатых одеждах.
— Агнес, — шепнула я, заметив, как служанка таращится по сторонам, — закрой рот, не то муха залетит.
Мари неодобрительно покачала головой — не пристало благородной даме так разговаривать с прислугой, но я заметила, как дрогнули уголки её губ.
— Это Кингстон, — произнёс отец, поравнявшись с нашей повозкой. — Теперь это твой новый дом, Изабелла.
Я молча кивнула, глядя, как закатное солнце играет на каменных стенах. Вот впереди показались главные ворота, всё ещё широко распахнутые.
Я на пороге новой жизни — со своими интригами, опасностями и, надеюсь, возможностями.

Глава 16. Королевский замок

Крепостные стены возвышались грозной громадой, сложенные из внушительных серых камней они давили, угнетали. На зубцах развевались стяги с королевским гербом. Наш небольшой обоз медленно преодолел подъёмный мост над глубоким рвом, наполненным тёмной водой, проехал под высокой аркой, и вот мы оказались на улицах Кингстона.
У отца, как у зажиточного землевладельца, в столице был свой дом, но сейчас наш путь лежал прямиком в замок короля.
Через весь город тянулась дорога, ведущая от главных ворот к замку — единственная улица, достаточно широкая для проезда всадников и повозок, по ней мы и покатили. Я же с любопытством смотрела в небольшое окно нашей повозки, пытаясь хоть что-то увидеть.
Матушка в красках описала город, и я знала, что он делится на верхний и нижний. Верхний, примыкающий к замку, обнесён отдельной каменной стеной и населён преимущественно знатью и неприлично богатыми купцами. Дороги в элитной части были вымощены грубым камнем, вдоль них тянулись двух- и трёхэтажные отдельно стоящие особняки аристократов; жильё купцов, расположенное ближе к границе между двумя частями столицы, представляло собой фахверковые дома, верхние этажи которых нависали над мостовой, почти смыкаясь друг с другом и создавая постоянный полумрак внизу.
Нижний город выглядел куда менее привлекательно. Беспорядочно налепленные друг на друга деревянные домишки, кривые немощёные улочки, больше похожие на грязные тропы. Домашняя живность: куры, свиньи — свободно бродили то тут, то там. По боковым узким улицам сновали люди: мелкие торговцы с тележками, ремесленники, спешащие в мастерские, монахи в тёмных рясах, нищие попрошайки. У колодца на площади толпились женщины с вёдрами, обмениваясь новостями. Там же, чуть дальше, располагался рынок, оттуда до нас то и дело долетали крики глашатаев, объявлявших королевские указы, новости и цены на товары. Многие жители не умели читать, потому все важные сообщения предоставлялись устно.
Характерный запах нечистот и помоев, который простой люд выливал прямо в окно на головы горожанам, через некоторое время заполнил внутреннее пространство кареты.
"Как же непохож этот шумный, грязный город на наш тихий замок", — подумала я, резко задвинув деревянную дощечку, закрывая окно, после чего прижала к носу надушенный платок и откинулась на жёсткую спинку сиденья. Вот и новый дом, и встречает он меня далеко не благоуханием цветущей розы.
Вскоре мы пересекли бедняцкую часть города, проехали квартал средней руки ремесленников и въехали в очередные ворота. И вот, наконец, колёса повозки прогрохотали по короткому мосту, и мы оказались во внутреннем дворе королевского замка.
— Держитесь прямо, миледи, — прошептала Мари, поправляя складки моего платья. — Сейчас вас будут рассматривать десятки глаз.
Экипаж остановился, и слуга распахнул дверцу, чтобы помочь нам выбраться наружу. Я немного волновалась, но не настолько, чтобы ничего перед собой не видеть. Компаньонка оказалась права — во внутреннем дворе замка туда-сюда сновали люди, много людей. Все они украдкой бросали любопытные взгляды на новоприбывших. Я заметила, как несколько молодых пажей, забыв о делах, откровенно уставились на нашу компанию.
Отец спешился и, передав поводья конюху, шагнул навстречу высокому, худощавому мужчине в тёмном камзоле, расшитом серебром.
— Граф Мортимер! — согнулся тот в почтительном поклоне. — Рад вас видеть вновь!
— Взаимно, мастер Глостер, — куда сдержаннее кивнул папа. — Позаботься о моей дочери, леди Изабелле и её компаньонке, леди Мари.
— Да-да, всенепременно, лорд граф, — расплылся в улыбке встречающий. — Позвольте проводить вас, миледи, в отведённые для вас покои.
— Белла, — отец посмотрел мне в глаза, — отдохни и приведи себя в порядок. Вечером состоится ужин, там тебя представят двору.
Я молча кивнула. Тем временем слуги споро принялись разгружать наши сундуки. Я заметила, как Агнес растерянно оглядывается, не зная, куда ей податься.
— Служанка разместится в людской пристройке западного крыла, — словно прочитав мои мысли, сообщил Глостер. — О ней позаботятся.
И повёл нас через двор к главной башне — донжону. Массивное каменное строение вздымалось на пять этажей в небо. Узкие стрельчатые окна щурились на мир: одни были наглухо закрыты ставнями, в других тускло поблёскивали слюдяные пластины.
Внутри замка было прохладно.
Большой зал занимал почти весь первый этаж донжона. Его каменные стены, потемневшие от копоти многочисленных масляных светильников и свечей в железных держателях, были увешаны выцветшими гобеленами и потускневшими щитами с гербами знатных родов. Своды терялись в полумраке, между почерневшими от времени балками.
Вдоль стен тянулись длинные столы, а в дальнем конце помещения, на возвышении, стоял королевский стол — массивная столешница из цельного дуба, отполированная до блеска локтями пирующих. За ним располагалось массивное кресло короля с высокой спинкой, украшенной искусной резьбой.
Повсюду сновали слуги. На полу лежала солома, не первой свежести, подле очага дремали королевские псы, время от времени дерущиеся за объедки, которые не успели убрать слуги. Или даже не пытались. Мы поднялись по широкой винтовой лестнице на третий этаж. И всё это время я ощущала запах застарелой мочи. Боже, неужели мне отныне придётся тут жить?!
Это был не дворец, а берлога правителя. Ничего общего с теми фильмами или картинками в интернете, которые я видела. Средневековый замок во всём его убогом великолепии. Никаких золочёных украшений или хрустальных люстр. Воздух был пропитан не изысканными ароматами, а тяжёлым духом немытых тел (в этом мире мытьё не было запрещено, но особого рвения среди людей я не заметила, точно такой же смрад стоял и в замках друзей отца, в коих мы ночевали по пути в Кингстон), прогорклого жира и плесени.
— Ваши покои, госпожа Изабелла, — мастер Глостер остановился у третьей двери слева по коридору. — Леди Мари разместится в соседней, смежной с вашей. Слуги уже несут ваши вещи.
Комната оказалась просторной, хоть и не такой светлой, как дома. Два узких окна выходили во внутренний двор. У противоположной стены стояла внушительная кровать под балдахином, застеленная покрывалом тёмного цвета, на первый взгляд чистым. Напротив небольшого очага — два деревянных кресла. Каменный пол без соломы, чему я тихо порадовалась.
— Прошу меня простить, но мне пора, — поклонился провожатый, — если вам что-то понадобится, выглянете в коридор, кликните слуг, вас непременно кто-нибудь да услышит. Любой из них будет к вашим услугам. Но я распоряжусь, чтобы к вам сейчас же пришли.
— Благодарю, мастер Глостер, — кивнула я, и мужчина, ещё раз слегка поклонившись, вышел за дверь.
— Госпожа, вам надобно освежиться с дороги, — вздохнула Мари.
— Надо, — не стала спорить я, — ты иди осмотри свои покои, я пока открою окна.
Мне до зуда в носу хотелось проветрить помещение. Тут тоже пахло весьма специфически. С трудом отодвинув тяжёлый засов, я распахнула деревянную ставню. Повторила со вторым окном. Ласковый ветерок тут же коснулся лица, принося с собой свежесть и ароматы луговых трав.
Я ещё раз осмотрелась. Покои состояли из двух комнат с общей дверью. Под кроватью обнаружился источник неприятного запаха — ночной горшок, прикрытый деревянной крышкой. Такая роскошь, как отхожее место, в замке имелась только у самых важных особ, остальные пользовались подобными сосудами. Слуги опорожняли их раз в день. И по всей видимости, даже не мыли.
Просто прекрасно!
В дверь постучали.
— С приездом, госпожа! — поклонилась дородная служанка. — Меня зовут Марта, я старшая горничная этого крыла. Есть ли у вас какие-то пожелания?
— Да, — я ткнула пальцем под кровать, — вынести и заменить на новый.
Марта удивлённо вскинула брови, но кивнула.
— Где в замке можно помыться?
— Если вам нужно, мы принесём бочонок и наполним его водой, только прикажите, — коротко присела женщина.
— Несите, — вздохнула я. — И пошлите ко мне мою служанку Агнес.
Я знала порядки, заведённые здесь: моя Агнес с момента приезда уже не являлась лично моей прислугой, она стала частью замковой. Ей мог приказывать кто угодно, стоящий выше по положению.
— Да, госпожа. Будет исполнено.
Марта подхватила горшок, даже ни разу не поморщившись, и вышла в коридор.
Дверь между покоями отворилась, и на пороге появилась моя компаньонка.
— Жить можно, — вздохнула она. — Лорд Мортимер пробудет в столице неделю, всё это время я буду вам помогать всем, чем смогу. А после, увы, нам придётся проститься.
Да, это было правдой. Фрейлине Её Высочества нет надобности в компаньонке, поскольку всё время я буду хвостиком ходить за принцессой, выполняя её капризы. Служанка-аристократка. Другие прислуживать Её Высочеству не могут.
Через четверть часа принесли наши сундуки, а после деревянный бочонок, высотой мне по грудь. Дно выстелили полотном, надеюсь, чистым. Затем начали наполнять "ванну" водой, таская вёдра одно за другим. Следом прибежала запыхавшаяся Агнес. Дождавшись, когда мы останемся втроём, она принялась делиться своими впечатлениями, одновременно помогая мне раздеться.
— Ох, госпожа, тут такое! Кухня огромная! В людской народу видимо-невидимо! И многие про вас спрашивают, какой характер, капризна ли, скора ли на руку.
— Агнес, — строго одёрнула её Мари, — поменьше болтай и побольше делай. Госпоже нужно подготовиться к ужину.
— Пусть, — покачала я головой, — говори Агнес, а я тебя с удовольствием послушаю…
Чистая и довольная, закутанная в плед, я сидела перед горящим камином и едва не засыпала: Мари колдовала над моими волосами, решив уложить их в высокую причёску и украсить небольшим количеством жемчуга; а Агнес готовила платье, в котором мне предстоит предстать перед королём и его придворными — тёмно-синее, с серебряной вышивкой по лифу, рукавам и подолу, и скромным вырезом, оно идеально сочеталось с цветом моих глаз.
В дверь постучали аккурат, когда я нацепила на талию привычный пояс с висюльками. За порогом обнаружился отец, одетый в длинный котарди из тёмно-синего сукна, подбитый мехом. Золотая цепь поблёскивала на груди, а широкий пояс, украшенный самоцветами, подчёркивал статус. Тёмные штаны были заправлены в высокие кожаные сапоги, начищенные до блеска. На левом боку, в богато украшенных ножнах, висел его меч.
— Пора, — граф окинул меня одобрительным взглядом. — Помни о манерах и держи спину прямо. Ты дочь графа Элисона, не посрами наш род.

Глава 17. Магия требует выхода

— Не посрами наш род, бла-бла-бла, — передразнила я отца, в который раз злясь на него и судьбу. Ну надо же мне было попасть именно в это время! Нет чтобы в век эдак девятнадцатый, согласна на восемнадцатый — всё лучше, чем вот сейчас! Ох, я бы там развернулась! — Лучше бы подумал, как сделать так, чтобы дочери было хорошо, а не его фамилии, — добавила я и, отвернувшись от узкого окна, окинула задумчивым взглядом комнату.
Агнеса и три замковые служанки отмыли тут всё чуть ли не до скрипа. Приказы помощницы Её Величества, пусть пока ещё не вступившую в должность, выполнялись быстро и без лишних вопросов. И это, несомненно, утешало. Вот только причин для радости оказалось не так много.
Первая проблема и самая острая на данный момент — это мои магические способности. Они требовали выхода. Это началось аккурат через неделю после спасения Джульетты из лап смерти. Сперва просто тянуло в районе груди, едва-едва, почти незаметно. Но с каждым днём жжение всё усиливалось, и вот однажды стало настолько больно, что выть волком хотелось.
Встал острый вопрос: что же делать? Кого подлатать так, чтобы не возникло никаких подозрений. В итоге выбор пал на матушку — она единственный человек, знающий о моём даре. Или проклятье?
Чего Джульетте не хватало, чтобы быть защищённой со всех сторон? Что влияло на продолжительность жизни людей этого времени? Не считая войн. Ответ находился на поверхности: болезни. И не абы какие, а смертельные: оспа, корь, дифтерия, коклюш, чума.
Значит, мне нужно повлиять на мамин организм на клеточном уровне. А это очень, очень сложно.
Сутки я не выходила из комнаты, скрипя от боли в сердце, но усиленно работая над планом, как, не имея привычных ампул с вакцинами, при помощи магии воздействовать на клетки человека. Пыталась пробовать на себе. И сделала одно неприятное открытие: я не могла лечить саму себя.
Это привело к шоку и непониманию. А ещё — толике обиды. Возможно, это временное явление и дальше ситуация с самолечением улучшится? Немного успокоившись, отогнала прочь сомнения и переживания.
— Мама, ты готова довериться мне? — когда я продумала всё до мелочей, настало время провести испытания.
— Да, — кивнула графиня и вытянулась на моей кровати.
— Больно не будет, — пообещала я и положила ладони на грудную клетку пациентки.
Энергетический поток стремительно заструился из моих рук в её тело. С помощью своих способностей и знаний я хотела достичь синхронизации с процессами в организме. Я сосредоточилась, наблюдая, как иммунная система Джульетты пробуждается, словно оркестр, где каждый инструмент находит свою мелодию. Знания из прошлой жизни вспыхнули в голове: структура вируса оспы, его белковая оболочка, механизмы проникновения в клетки.
Эти образы, направляемые магической энергией, оживали внутри организма матушки, достигая Т-лимфоцитов. Они, словно хищники, воспринимали информацию о противнике: детали вирусной структуры, его слабые места. Это не было вмешательством, скорее, подсказкой, ускоряющей их естественную реакцию.
Далее я направила волну силы на дендритные клетки — первопроходцев, представляющих фрагменты вируса остальным защитникам. Магическое воздействие усилило их способность захватывать и демонстрировать "портрет" врага CD4+ хелперам и CD8+ киллерам. Эти бойцы иммунной системы тут же приступили разрабатывать стратегию уничтожения заражённых клеток. В-лимфоциты, вдохновлённые магическим импульсом, начали созревать. Они создавали антитела — оружие против вируса, следуя полученным инструкциям. Волшебство помогло ускорить этот процесс, указывая защитникам верный путь.
Клетки памяти, будто архивариусы, запечатлевали каждую деталь. Это была не просто защита от инфекции, но создание иммунологической "библиотеки", гарантирующей безопасность на долгие годы. Магическая сила, подаренная мне в этой жизни, стала проводником между моими знаниями и человеческим организмом, превращая теорию в практическую силу.
В тот момент я осторожничала, взяв только одну страшную хворь. Но потом наловчилась, приноровилась и поработала с другими видами болезней.
— А Мортимеру сможешь так же подсобить, доченька? — как-то спросила Джульетта, заглядывая мне в глаза. — От его здоровья зависит процветание, благосостояние всего рода, всех этих земель.
— Влиять на тело на расстоянии я не могу, непременно нужен физический контакт. Думаю, если ты подмешаешь ему в вечерний отвар сон-травы, можно будет попробовать, — возражать я не стала, тут мама была совершенно права. Граф Элисон — сильный воин и неплохой управленец, его крестьяне не пухнут от голода, он заботится о своих людях. Редкое явление в любые времена. Потому я даже не раздумывала: помогать или нет — однозначно да.
Таким же образом я мечтала помочь Ните, вот только открывать свою тайну этой замечательной женщине не хотелось. И не из-за того, что не доверяю, а потому что это может быть опасно прежде всего для неё. Травницу могут допросить с пристрастием, ей ничего не останется, как доложить. Тут я терялась и не знала, что делать. Пока однажды в лесу она не обмолвилась о том, что видела в покоях графини, а именно: свет, лившийся из моих рук. После чего всё стало проще, и я поработала над её организмом, в итоге поставив и ей защиту от бактерий и вирусов.
За время пребывания в стенах родного замка я вывела несколько особенностей: первая — магия копится где-то в районе сердца; вторая — она требует выхода; третья — после даже мелкого всплеска можно целые сутки не беспокоиться, что меня не вовремя скрутит приступ на глазах у ненужных свидетелей; четвёртая — лечить могу только прикосновением; пятая — должна иметь чёткое представление, что делать. Пока на этом всё, но, и я была уверена в этом, таких открытий у меня будет ещё немало.
В дороге пришлось туго: до зуда в руках, до ломоты в суставах мне требовалось использовать свою силу.
И однажды, еле дождавшись, когда Мари крепко уснёт, я подступилась к ней и, выпустив свой дар, провела диагностику её организма.
Нахмурилась.
Внутренним взором я могла видеть каждый орган, каждую клетку. Матка оказалась значительно меньше нормы (менее пяти сантиметров в длину при норме семь-восемь сантиметров), с истончёнными стенками миометрия, кровоснабжение было слабым, а гормональный фон серьёзно нарушен.
Гипоплазия матки. Орган недоразвит, причин не так уж и много: генетический фактор, гормональные нарушения в период развития, внутриутробные воздействия, хромосомные аномалии. Чем гипоплазия опасна? Повышенный риск выкидышей, преждевременных родов, задержки роста плода, плацентарной недостаточности.
— Мари, пока будем добираться до столицы, я постараюсь максимально тебе помочь, — прошептала я и вернулась на свою половину кровати. Закрыв глаза, прислушалась к себе — боль в груди исчезла. Я, облегчённо выдохнув, уснула.
Лечение заняло у меня весь путь до Кингстона и ещё пару дней уже будучи во дворце. И каждый раз я ждала пяти утра, когда сон самый сладкий и самый крепкий. Как воровка кралась в комнату компаньонки, чтобы втихаря её подлечить.
Первым делом я сосредоточилась на эндокринной системе: требовалось восстановить слаженное функционирование гормональной оси гипоталамус-гипофиз-яичники. Магия проникала в гипофиз, пробуждая его способность координировать синтез гормонов. Затем гипоталамус начинал продуцировать гонадотропин-рилизинг гормон, который побуждал гипофиз к секреции фолликулостимулирующего и лютеинизирующего гормонов. Эти сигналы постепенно возрождали активность яичников. Поток магической энергии запускал производство эстрогена и прогестерона, но не напрямую — я лишь ускоряла естественные процессы, утраченные организмом из-за дисбаланса.
Следующим этапом было кровоснабжение. Направляя ману на маточные артерии и их ветви, я осторожно усиливала их эластичность и пропускную способность. Магия активировала выработку сосудистого эндотелиального фактора роста (VEGF), побуждая организм создавать новую капиллярную сеть. Ткани стали получать больше питательных веществ и кислорода, а свежие капилляры, словно тончайшие нити, окутали орган, укрепляя его строму.
Самым сложным оказалось воздействие на ткани матки. Здесь требовалась предельная точность. Я активировала клетки миометрия и эндометрия, запуская их естественные процессы регенерации через пробуждение стволовых клеток и стимуляцию факторов роста тканей. Магия не вмешивалась напрямую в генетический код, а лишь направляла клетки, "подсказывая", как правильно делиться и восстанавливать природную структуру. Постепенно мышечный слой становился толще (до нормальных двенадцати–пятнадцати миллиметров), а ткани приобретали здоровую плотность и эластичность.
Параллельно я следила за состоянием нервных окончаний и поддерживающего аппарата матки — кардинальных и крестцово-маточных связок.
Через несколько сеансов орган обрёл нормальные размеры, его ткани укрепились, а кровоснабжение стало полноценным. Завершающим штрихом стало налаживание деятельности эндокринной системы: теперь гипофиз и яичники функционировали в полной синхронности, обеспечивая естественный гормональный баланс на протяжении всего менструального цикла. А тело научилось самостоятельно поддерживать достигнутый результат.
Мари никогда не узнает, чем именно я ей помогла, но мне и не нужна была её благодарность, я просто хотела, чтобы девушка в будущем смогла забеременеть и без осложнений родить. И очень надеялась, что так оно и будет.
Вскоре отец и его рыцари вместе с моей компаньонкой отбыли домой. А сегодня одна из фрейлин, место которой я займу, отправится в замок своего новоиспечённого мужа. То есть завтра с утра я заступлю на службу к Её Высочеству Шарлотте, которая отсутствовала всю эту неделю, будучи на каких-то лечебных источниках в одном из монастырей. Как успела разведать Агнес, принцесса болела и из-за донимающей хвори всегда была не в духе. Сначала это обстоятельство меня порадовало — если её подлечить, то, может, и злоба поутихнет, — то стоило мне познакомиться с Её Высочеством поближе, как я тут же поняла: она сама по себе такая — гадина и мерзавка.
Неприятная молодая особа королевских кровей, не видящая берегов.

Глава 18. Сажа и туфли

Рано утром, когда предрассветная дымка едва-едва коснулась неба, за мной пришли. Это была девушка лет семнадцати.
— Доброе утро, леди Изабелла! — кротко присела она в книксене. Я ответила тем же. — Меня зовут леди Розамунда Хоук, дочь графа Эмерета Хоука. Я первая дама свиты Её Высочества Шарлотты. Если вы готовы, то прошу вас следовать за мной. Ваши вещи будут перенесены в покои принцессы, отныне вы будете спать либо на лавках в основной комнате, либо непосредственно в опочивальне (на полу что ли?) Её Высочества.
Мы вышли в коридор и направились к лестнице.
Леди Розамунда, являла собой образ трепетной лани: хрупкая, практически невесомая, с летящей походкой. Дочь графа Хоука поражала своей красотой — правильными чертами лица, чистой кожей цвета слоновой кости, густыми каштановыми волосами, собранными в высокую причёску, украшенную серебряной сеткой, открывающей точёную шейку. Розамунда двигалась с той особой грацией, которую годами оттачивают у учителей танцев и этикета. Скромное платье из тонкой шерсти приглушённого зелёного цвета отделано тесьмой чуть светлее по вороту и рукавам — достаточно богато для знатной девицы, но не настолько, чтобы затмить принцессу. В её изящных руках мелькали чётки, а в карих больших глазах читалась та особая внимательность, что отличает умных царедворцев: она всё замечала, но притворялась рассеянной, всё слышала, но казалась погружённой в молитву. Как я позже узнала, под маской почтительной кротости скрывался острый ум, а за благочестивыми речами — настоящий кладезь придворных сплетен. Девушка умело притворялась глупышкой, чтобы избежать излишнего внимания со стороны менее красивой принцессы.
Мы поднялись на четвёртый этаж, который почти полностью находился во владении моей венценосной начальницы.
— Ваши обязанности вам наверняка уже объяснили? — негромко уточнила спутница.
— Да, — кивнула я.
— Я повторю, чтобы освежить вашу память: на вас — гардероб Её Высочества, чтение романов, рукоделие. Её Высочество бывает резка, может накричать или как-то иначе наказать. Потому просто молчите, не раздражайте её лишний раз. Настоятельно рекомендую даже не улыбаться и смотреть в пол.
Я молча слушала, а в глубине души обречённо вздыхала.
Покои принцессы состояли из трёх просторных комнат, расположенных анфиладой. В первой, приёмной зале, стены были увешаны гобеленами с охотничьими сценами, скрывающими холодный камень и защищающими от сквозняков; в нишах тускло мерцали масляные светильники. Личные покои с массивной кроватью под тяжёлым балдахином соединялись с молельней, где у восточного окна с витражным стеклом (страшная редкость и цена — космос) стоял небольшой алтарь. Узкие окна-бойницы пропускали скудный свет, но даже в самые жаркие дни здесь царила приятная прохлада, а зимой тепло сохранялось благодаря двум большим каминам.
Её Высочество Шарлотта сидела у очага. Перед ней прямо на полу расположилась ещё одна женщина, явно старше нас всех; она аккуратно массировала тонкие ступни хозяйки покоев.
— Понежнее! Старайся лучше, если хочешь, чтобы я отпустила тебя к семье на целые сутки! — фыркнула Шарлотта, нисколько не стараясь обращаться вежливее к человеку старше по возрасту.
— Ваше Высочество, прошу простить, — дала о себе знать Розамунда, сделала реверанс, и договорила: — позвольте представить вам вашу новую даму свиты — леди Изабеллу Элисон, дочь графа Мортимера Элисона.
Я шагнула вперёд, присела, как было принято — глубоко и чуть оттопырив пятую точку, и уважительно наклонила голову.
— А ну-ка, — тут же оживилась принцесса, слегка привстала, чтобы рассмотреть меня внимательнее. — Какая вы симпатичная, леди Изабелла. Что-то папенька шлёт ко мне одних раскрасавиц! — зло шикнула она. — Встань!
Я выпрямилась и спокойно посмотрела на Её Высочество. Она не была страшненькой, но и хорошенькой её тоже можно было назвать с большим-большим трудом: узкое лицо с тонкими чертами, небольшие глаза с короткими ресницами, бледная сухая кожа, чуть розовые губы, жидкие волосы невнятного серого цвета. Хрупкое тело куталось в тяжёлое платье из тёмно-синего бархата, расшитого золотой нитью, а костлявые пальцы, унизанные перстнями, нервно теребили длинные рукава. В осанке Её Высочества чувствовалась порода — прямая спина, гордо поднятая голова, но во взгляде я видела едва сдерживаемую злобу, зверя в хрупком обличии.
— Вон, возьми сажу из камина, — вдруг отчего-то развеселилась она, — намажь толстым слоем на брови. И ходи так, покуда я не разрешу смыть. Ясно?
— Да, Ваше Высочество, — я снова сделала книксен и отправилась к очагу. Сочувствующий взгляд пока незнакомой мне леди, продолжавшей массировать ступни Шарлотты, чуть усмирил вспыхнувшую злость. Не время и не место показывать свой норов. Моя задача — как можно скорее выбрать супруга (список батюшка предоставил) и свалить из этого места!
Закончив с заданием Её Высочества, замерла в ожидании дальнейших приказов.
— Хи-хи-хи, — мерзко захихикала Шарлотта, оценив моё «преображение», — так гораздо лучше. Завтра вернётся мой брат, наследник престола, в честь этого события грядёт пир, пусть возможные женихи оценят тебя по достоинству — с такой краской на лице и пойдёшь на праздник! Чего застыла? — рявкнула вдруг, резко меняя тему, — поди в мою опочивальню, подбери для меня туфельки. Только прежде руки помыть не забудь, хоть одно пятнышко от сажи на своей обуви замечу — лично высеку!
И бросила недвусмысленный взгляд на тонкую плётку, лежавшую тут же, на низком столике с резными ножками.
Я молча поклонилась и направилась в соседнее помещение.
— Иди, проследи за ней! — донеслось мне в спину.
Вскоре рядом со мной стояла молодая женщина, та самая, что сидела на полу перед принцессой.
Мы вместе молча прошли в спальню, затем к неприметной двери, за которой находилась ещё одна комната, где стояли… сундуки! Боже, всё пространство было ими забито. Неужели ни у кого ума не хватило придумать хотя бы полки?!
— Я леди Оливия Мёрфи, супруга графа Мёрфи, — тихо представилась она. — Подле принцессы вот уже второй год.
Я удивлённо на неё покосилась, с немым вопросом: нафига?
И, словно прочитав мои мысли, девушка ответила:
— Деваться некуда, супруг один из рыцарей короля, живём тут же в замке, — затараторила она, подходя к одному из ларей. — Вот тут повседневные туфли Её Высочества, здесь для званых вечеров, вон там обувь зимняя, сюда сложили осенне-весенние сапожки.
Я внимательно слушала, запоминая, что и где лежит. Без помощи женщины век бы лазила среди этих махин.
— Вот эти идеально подойдут к платью Её Высочества, — вынула она симпатичные туфельки из мягкой кожи, обшитые тёмно-синим бархатом. — Всегда подбирай в тон платью, иначе гнева принцессы не избежать.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я.
— Попозже покажу, где и какая одежда лежит. С вечера надо готовить, чтобы выправились все складки.
— Хорошо, — кивнула я.
— А теперь пойдём, вот, держи, — и отдала мне туфли. — Встанешь на колени перед Её Высочеством и сама ей наденешь.
Я тихо скрипнула зубами, но тут же мозг подкинул один из вариантов моего выживания как колдуньи: можно выпустить немного своей силы, касаясь Шарлотты. С помощью магического воздействия на уровень серотонина я смогу успокоить её нервную систему, сделав принцессу менее раздражённой. Жаль, что мой дар не способен влиять на характер, а только лишь на физиологические процессы в организме.

Глава 19. Сон и красивые волосы

— Тварь! — громкий крик чуть не оглушил. Я, Оливия и Розамунда замерли, шокированно глядя, как Её Высочество, вставшая не с той ноги, замахнулась на камеристку, которая случайно пролила воду из графина на пол.
За криком последовала звонкая пощёчина. Голова бедной служанки от силы удара качнулась назад, после чего она, явно ослабев от страха, рухнула на колени и тихо взмолилась, прося прощения и пощады.
Её Высочество, будто в отместку за вчерашнее затишье, взяла быка за рога буквально с первых секунд своего пробуждения.
А это всего лишь второй день моей службы подле мелкой стервы. Вчера, после того как я чуть повлияла на её настроение, день и ночь прошли более-менее сносно. И то, когда натягивала туфли на королевскую ножку, осторожничала, поскольку целительское свечение было видно невооружённым глазом. Но сегодня я ещё не успела коснуться вздорной девчонки, и она, проснувшись в дичайшем раздражении, орала направо и налево, срываясь на противный визг: всё ей было не так, всё её выводило из себя, даже солнце светило слишком ярко, на её венценосный вкус.
Если бы меня и Шарлотту оставили наедине, я могла бы вырубить её на полдня — здоровый сон ещё никому не мешал. Но подле принцессы всегда находилась либо Розамунда, либо Оливия. Буду искать лазейки, авось удобный случай подвернётся.
А ещё… Если слишком часто воздействовать на Её Высочество, велик шанс вызвать ненужные вопросы среди окружающих. Люди, пусть и живущие в эти тёмные времена, далеко не дураки, изменения в поведении дочери короля могут связать с моим появлением. Нагрянет тот, кто станет рыть носом землю, и, скорее всего, это будет священник с даром. Я уверена, что среди церковников хватает колдунов. Потому я должна быть максимально осторожна и в действиях, и в словах. Мне придётся прогнуться, чтобы выжить. Я очень хочу жить. Кто его знает, если умру, то ещё одного шанса, возможно, мне больше не дадут.
Я тихо вздохнула: мне до зубовного скрежета хотелось подойти к Шарлотте, положить руки ей на шею и слегка придушить, встряхнуть как следует, чтобы она пришла в себя, но нельзя — мигом на плаху отправят. Бывают же отвратительные люди! Чаще такие индивидуумы вынуждены скрывать своё гнилое нутро, изредка являя миру, а точнее, своим близким, мерзостный нрав, тут же принцесса может делать всё, что взбредёт в её ненормальную голову, и никто ей и слова поперёк не скажет. Король был слеп и глух к выходкам единственной дочери, потакал всем её капризам, королева иногда могла вступиться за попавшего под горячую руку бедолагу, но тоже делала это крайне редко и неохотно, лишь когда Её Величеству вмешательство сулило некую выгоду.
— Оливия, вели конюху дать этой криворукой десять плетей! — повернулась к нам Её Высочество, возвращая мои мысли в настоящее. — И найди служанку порасторопнее, да поаккуратнее!
— Да, Ваше Высочество, — вторая фрейлина услужливо присела и обратилась к бедняжке: — Летти, вставай и иди за мной.
— А вы чего встали? — вызверилась Шарлотта, переведя налитые кровью глаза на меня и Розамунду. — Помогите умыться и одеться!
Вот он — шанс использовать магию и утихомирить принцессу!
Пока Роза готовила воду, а там был целый ритуал с заморскими благовониями, я заглянула в гардеробную, где со вчерашнего вечера на одном из сундуков лежало расправленное платье тёмно-зелёного цвета, вышитое по подолу, рукавам и лифу перламутровым жемчугом. Подхватив нижние юбки, нательную рубашку и основной наряд, вернулась в опочивальню. Первую фрейлину видно не было, и за ширмой, где стоял столик с тазом для умывания, я не заметила движения, значит, она куда-то вышла.
Вперёд, Белла!
Я, недолго думая, тихо положила тряпьё на пол и, крадучись со спины, подошла к глубоко задумавшейся принцессе, сидевшей в кресле у камина. Её Высочество смотрела на пляшущие язычки пламени и раздражённо перебирала чётки. Я быстро вытянула руку и коснулась её шеи, выпуская импульс своей силы.
— Что… — но договорить девушка не успела: глаза её закрылись, и она безвольно осела на спинку сиденья; церковный аксессуар выпал из ослабевших пальцев, скатился по платью на пол.
— Розамунда! — вскричала я, сделав максимально встревоженное лицо. Фрейлина почти сразу же ворвалась к нам с глиняным сосудом в руках.
— Что случилось с Её Высочеством?! — ахнула девушка, увидев Шарлотту.
— Я вышла с платьем в руках и застала принцессу в таком положении. Но, кажется, она просто крепко спит, — сделав круглые от переживаний глаза, я наклонилась к Шарлотте и притворилась, что проверяю, верны ли мои догадки.
Тут на всё помещение раздался внушительный храп с причмокиванием. Не сдержавшись, я украдкой довольно улыбнулась. Ура! До вечера эта мерзавка проспит сном богатыря. А если удача будет на моей стороне, то и до самого утра.
— Это как же ж? — удивилась Розамунда. — Бедняжка! Видать, совсем плохо ей спалось ночью. Но всё равно я кликну придворного лекаря, отца Освальда. Но для начала надо перенести Её Высочество на кровать.
"Пусть бы так лежала", — подумала я про себя, но пришлось выполнить приказ старшей фрейлины. Пока перетаскивали, оказавшуюся нетяжёлой, тушку мерзавки, меня осенило!
Есть варианты поднять настроение Шарлотты другими способами, например, улучшить цвет волос, их густоту, повлиять на качество кожи. Но так, чтобы перемены не сразу бросались в глаза, иначе снова возникнут вопросы. Неплохо было бы просканировать весь организм злыдни, чтобы понять, какие она носит в себе болячки. Но диагностика занимает уйму времени, никак не пять секунд. Завтра моя очередь дежурить подле кровати Её Высочества. Нужно воспользоваться этим временем с умом.
Не позавидуешь мне. Грустно и тоскливо.
Уложив принцессу на мягкую кровать и прикрыв её одеялом, мы тихо вышли в основную комнату.
— Интересно, отчего Её Высочество вдруг уснула? Спрошу Оливию, ведь она была рядом с ней ночью. Вдруг принцессе снились кошмары, потому она толком не выспалась? — вслух предположила Розамунда. Тут дверь в помещение отворилась, и вошла вторая фрейлина.
— А где Её Высочество? — округлила она глаза, не найдя рядом с нами Шарлотты.
— Ш-ш! — шикнула на неё Роза. — Не шуми. Представляешь, Её Высочество просто взяла и уснула. Да ещё так крепко! Чудеса! Скажи, как она ночью почивала? Её ничего не тревожило?
Оливия неверяще выпучила глаза и отрицательно мотнула головой:
— Её Высочество спала, как обычно…
Вскоре старшая дама свиты ушла в покои Шарлотты, дабы бдеть за начальницей, и мы с Оливией остались вдвоём. За священником решили пока не ходить.
— Завтра я смогу увидеть своего сына, — мечтательно поделилась Оливия. Хорошенькое личико женщины словно засияло изнутри. — Десять дней не виделись.
— А разве он не живёт тут, в замке? — удивилась я.
— Нет, конечно. Джон слишком мал, чтобы находиться здесь. Ему всего пять лет, и за ним присматривает моя матушка. К тому же, — понизила голос она, откладывая вышивку в сторону, — та ребятня, что населяет замок и у кого нет дома в городе, злая. Они могут обидеть моего мальчика.
— И правильно, что ты оберегаешь его, — понятливо кивнула я.
— Как могу, — согласилась женщина, возвращаясь к рукоделию. — Сегодня должен вернуться Его Высочество Уильям. Он хороший, — она понизила голос до едва уловимого шёпота, — в отличие от… — и скосила глаза в сторону опочивальни Шарлотты. — Надо же, такой контраст между ними! А ещё куда красивее, — и мечтательно вздохнула.
А я сидела, обалдев: вторая фрейлина ведь замужем, но то, как она вздохнула при упоминании наследника престола, сказало мне о многом: неужели она с ним спит? Просто… нет слов! Но, в целом, сама Оливия мне нравилась, она была куда добродушнее, нежели скрытная Розамунда. А ещё жалостливее: она не скрывала эмоций, искренне сочувствуя служанке Летти.
— Попросила Нэда, это наш главный конюх, чтобы не сильно хлестал бедняжку Летти, — будто прочитав мои мысли, поделилась она и заговорщически подмигнула.

Глава 20. Принц и брови

О том, в какой век меня занесло, я поняла уже давно: где-то одиннадцатый — двенадцатый, если соотнести с земной историей. В те времена аристократы и простолюдины были одинаково грубы в поведении: громко разговаривали, ругались, плевались, ели руками, вытирая их об одежду, могли справить нужду прямо в зале*. Хорошие манеры в современном понимании отсутствовали у всех сословий, но аристократия, в отличие от других, следовала неким кодексам чести, которые регулировали их взаимоотношения и общественные ритуалы. Рыцарство, например, подразумевало определённые идеалы благородства и храбрости.
Что касается грамотности, хотя общий уровень образования был низким, многие представители высшей знати, включая королей и герцогов, являлись людьми грамотными или имели доступ к образованию через духовенство. Церковь играла важную роль в образовании и культуре того времени.
Развлечения знати не ограничивались пьянством и драками. Турниры, охота, музыка и поэзия составляли важную часть их жизни.
Женщины знатного происхождения, редко, но всё же, тоже могли материться, драться и пить наравне с мужчинами. Средневековое общество было жестоким и грубым независимо от происхождения человека.
И тут, в новом мире, параллельном или ещё каким, оно почти ничем не отличалось от земного в те же века.
Разве что наличием магии, о которой знали все, но делали вид, что и слыхом не слыхивали — ибо чревато: ни один не желал однажды узреть на своём пороге человека в чёрном плаще с алой подкладкой.
— Неужели?.. — ахнула Шарлотта, возвращая меня к реальности. Принцесса только проснулась и переместилась к столику, на котором стояла начищенная серебряная пластина.
Неделя, целых семь дней, показавшихся мне вечностью, прошла с того дня, когда я была вынуждена вырубить Её Высочество и дать ей хорошенько выспаться. Против воли.
Больше я так не рисковала. И использовала каждую возможность влиять на её самочувствие, прежде сделав глубокий анализ состояния здоровья Её Высочества.
И выяснила неприятное: гипотиреоз. Вот почему Шарлотта одевается теплее, чем необходимо, вот зачем на постоянной основе горит огонь в каминах. Из-за непростой болезни её настроение скачет туда-сюда.
Пару дней спустя я провела первый лечебный сеанс: во время дежурства подле кровати Её Высочества. Стоило девушке крепко уснуть, как я приступала к работе: сосредоточилась и направила магические потоки в область щитовидной железы — небольшого органа в форме бабочки, расположенного на передней поверхности шеи. Мягкое голубоватое свечение окутало обе доли и перешеек железы, постепенно усиливая активность фолликулярных клеток, отвечающих за синтез гормонов Т3 и Т4. Я ощущала, как целительский поток оптимизирует процесс поглощения йода тироцитами и стимулирует их к выработке тиреоидных гормонов. Одновременно колдовская энергия улучшила кровоток в питающих сосудах и нормализовала работу всей эндокринной системы.
— Мои волосы! — вскричала Её Высочество. — Розамунда! Ты тоже это видишь? Блестят! И такие гладкие, шелковистые. Ох, чудеса!
Как ни удивительно, принцесса вполне здраво оценивала свои внешние данные. И не любила смотреться в "зеркало" лишний раз. Изменения коснулись и кожи, но пока не были такими явными, как заблестевшая и погустевшая шевелюра. Я не спешила искоренить хворь одним махом — помнила, что любые резкие перемены могут вызвать ненужное внимание и вопросы.
Старшая фрейлина мигом восхищённо всплеснула руками, подхватила гребень и принялась расчёсывать волосы Шарлотты.
— Будь аккуратнее! Не дёргай! — проворчала Её Высочество, становясь прежней.
За эти дни произошло ещё несколько интересных событий: вернулся Его Высочество Уильям, и в его честь состоялся пир, который навсегда мне запомнится своей атмосферностью. В тот вечер зал замка гудел, словно растревоженный улей — так много народу собралось.
В воздухе витал насыщенный аромат жареного мяса. В центре помещения на массивной треноге возвышался зажаренный кабан. На длинных дубовых столах дымились блюда с кусками оленины, стояли глиняные миски с горячими кашами, лежали круги хлеба. Подали рыбу и птицу. В углу зала певец с лютней пел старинные баллады. Гости сидели согласно знатности, а слуги разносили кубки с вином и пивом.
К гостям мы спустились все вместе: принцесса впереди, затем шагала я и девочки, отставая на шаг.
Главный стол, как всегда, стоял на возвышении перпендикулярно к остальным, чтобы хозяева и их важные гости могли обозревать весь зал и взаимодействовать с приглашёнными. Первая и вторая фрейлины сели по правую и левую руки от Её Высочества. Я же разместилась рядом с Оливией.
Но прежде чем занять отведённые места, к нам подошёл молодой человек. Девушки почти одновременно присели в глубоком реверансе. Я с некоторым запозданием последовала их примеру.
— Как ты, сестрица? — спросил он и тут увидел меня… А точнее, мои брови! Я буквально физически уловила его недоумение, хотя на лице принца, а это был именно он, не дрогнул ни один мускул.
Шарлотта так и не отменила своего приказа, и каждый день, умывшись, я была вынуждена обновлять "макияж", больше похожий на боевую раскраску. Иной раз мне казалось, что со стороны я похожа на чучело. Из-за бровей на меня обращали слишком много внимания, первое время я злилась в бессилье, а после решила — лицо кирпичом и вперёд! Уверена, без сажи плюс скоромный наряд и я бы оставалась тенью Её Высочества и её фрейлин — лучший для меня вариант. Но, увы, была вынуждена следовать желаниям венценосной самодуры.
Молодой принц оказался хорош собой: высокий, широкоплечий. Светлые волосы обрамляли правильные черты лица, а голубые глаза смотрели внимательно и властно. Дорогой плащ, подбитый мехом, небрежно спадал с широких плеч, открывая тунику тонкой работы и пояс с драгоценной пряжкой. На его руке поблёскивал перстень с родовым гербом — символ королевской крови. Несмотря на молодость, в каждом его движении чувствовалась уверенность человека, привыкшего командовать.
Их с Шарлоттой объединял фамильный длинный, чуть заострённый книзу нос. И на том всё. Словно природа отдохнула на втором ребёнке короля, щедро наградив Уильяма.
— В твоей свите новая дама сопровождения? — мигом переключился он с сестры, открывшей было рот, чтобы ему ответить, на меня.
— Ах да. Леди Изабелла, дочь графа Мортимера Элисона, — поморщилась Её Высочество. — Заняла место леди Анны.
— Леди, — обратился Его Высочество к нам всем, но при этом смотрел только на меня. — Прошу вас, встаньте.
Мы зашуршали юбками и выпрямились.
— Леди Элисон, рад знакомству. Надеюсь, вы к нам надолго. И, прошу вас, более не наносить на лицо сажу, юную даму подобное не красит.
— Но! — вскинулась Шарлотта, Уильям бросил на неё один-единственный взгляд и принцессе пришлось покорно кивнуть. — Леди Белла, вы всё слышали?
— Да, Ваше Высочество! — я сделала книксен, стараясь не показывать радостных эмоций.
И, к сожалению, с тех пор будущий король не давал мне прохода.

Прим. автора:
* Указанная информация основана на следующих источниках:
Исторические хроники и трактаты: 1. Записи средневековых хронистов, таких как Жоффруа де Виллардуэн, Жан Фруассар и другие, часто описывают повседневную жизнь знати, включая грубые обычаи и манеры. 2. Тексты Раймунда Луллия и Кристины де Пизан описывают идеалы рыцарства и благородства.
Социокультурные исследования Средневековья: 1. Исследования Норберта Элиаса, он описывает переход от грубых манер к более утонченным в ходе исторического развития, включая XII век. 2. Работы Жака Ле Гоффа, такие как "Интеллектуалы в Средние века", которые раскрывают роль церкви в образовании.
Литература того времени: куртуазная поэзия и эпосы, такие как "Песнь о Роланде" или "Тристан и Изольда", отражают идеалы рыцарства, но также дают намёк на бытовую грубость и поведение того времени.
Современные научно-популярные работы: книги и статьи, основанные на научных исследованиях, например, "Жизнь в средневековом замке" Джозефа и Фрэнсис Гис, которые дают общее представление о средневековой культуре.

Глава 21. Я влюбился в Вас!

— Я влюбился в вас, прекрасная Белла, сразу, как увидел!
— Вас настолько впечатлили мои брови?
— И они тоже, но сейчас вам куда лучше без нарисованных.
— Как скажете, — холодно ответила я, стараясь держать себя в руках и не показывать своего раздражения. А ещё у меня было столько едких замечаний — вагон и маленькая тележка, что язык жгло самым натуральным образом! Но я терпела. — Вы не могли бы, Ваше Высочество, чуть отодвинуться, мне почти нечем дышать, да и неприлично находиться незамужней леди в столь компрометирующей её честь близости с мужчиной.
За моей спиной возвышалась стена, чуть в стороне располагалась ниша, на каменном уступе которой стояла масляная лампа, её мягкий свет отбрасывал причудливые тени на замершего напротив меня принца. В глазах молодого мужчины явственно читался азарт охотника, наконец-то настигшего желанную добычу после долгой погони. Взгляд его будто прожигал меня насквозь, на чётко очерченных губах играла хищная полуулыбка, от которой по моей спине туда-сюда носились неприятные колкие мурашки.
Я как раз шла по коридору, чтобы заступить на службу подле принцессы, когда Уильям меня перехватил. Следил, что ли? Или приставил ко мне наблюдателя?
За это время я познакомилась не только с королевской семейкой, но и с потенциальными женихами. Из списка отца лишь двое более-менее мне импонировали: и тот и другой — графы, первый Алберик, наследник Нортумбрии, второй Эдмунд Фиц-Осберн, преемник земель на юге королевства. А то, что земли этих мужчин граничили с другими странами, было для меня дополнительным преимуществом. Второе и не менее важное, что отличало этих молодых людей от других — они держали свои руки при себе. То есть не щупали служанок, не лезли им под юбки прямо на глазах у всех гостей. Я посчитала это скорее хорошим знаком, нежели плохим. Могла ошибаться, конечно, но тут уж — работаем с чем есть.
Кроме Шарлотты, я поправила здоровье и Розе, и Оливии — сила требовала выхода, а кроме этих людей, я больше никому пока помочь не могла. Агнес я исцелила ещё по пути в столицу. А больше, чтобы меня никто не заметил, вариантов так и не предоставилось.
Также мы с завидной регулярностью ходили в королевскую часовню, где непременно нас ждал отец Георгий, королевский капеллан. А вместе с ним и отец Освальд. Второй являлся главой местной лечебницы, находившейся под патронажем церкви.
Освальд с первого взгляда вызвал у меня неприязнь: низкорослый, пузатый, с обширной лысиной, он буквально раздевал меня масляным взглядом. Он пытался скрыть свои низменные желания, но это удавалось ему с большим трудом. Я же не вчера родилась, чтобы не замечать очевидного.
— Ваше Высочество, дитя моё, вы что-то чрезмерно бледны, завтра я наведаюсь к вам, дабы осмотреть и воспользоваться своими познаниями в лекарском искусстве, дабы исцелить вас от недуга, что терзает вашу юную плоть, — обратился он к Шарлотте, когда закончилась утренняя служба.
На мой взгляд, принцесса выглядела прекраснее, чем когда-либо, а бледность — просто следствие недостатка прогулок на свежем воздухе.
— Да, брат-лекарь. Приходите, — холодно кивнула девушка, но я заметила, как она сжала руки на чётках чуть сильнее, чем нужно было — Её Высочество явно не хотела, чтобы этот Освальд её навещал.
— Заодно осмотрю и ваших дам сопровождения, — мне показалось или его голос странно дрогнул? Сладострастно? Неужто у меня настолько сильно разыгралось воображение? Брр, фу!
— Если вы считаете это необходимым, брат-лекарь, — голосом Шарлотты можно было замораживать моря.
Как только мы покинули королевскую часовню, Оливия, шедшая рядом со мной, горячечно зашептала мне в ухо:
— Он мерзкий, особенно когда щупает, — и не наигранно вздрогнула. — Хорошо, что Её Высочество всегда рядом и зорко следит за всем, что делает брат-лекарь и тот не заходит чересчур далеко в своих м-м, осмотрах.
"Ну, хоть что-то она делает правильно", — мелькнула мысль. Спиной же я ощущала липкий взгляд отца Освальда.
— Вы явно где-то, но не здесь, рядом со мной! — из пучины воспоминаний меня вырвал обиженный голос принца. — Ещё ни разу ни одна дама в моём присутствии думала о чём-то или ком-то другом, а не обо мне.
— Всё бывает впервые, Ваше Высочество. И, простите, мне пора, иначе Её Высочество станет гневаться за моё…
— Мама! — детский звонкий голосок прервал меня на полуслове, отвлекая Уильяма от моей персоны — мужчина обернулся. Я же, воспользовавшись подвернувшейся возможностью, быстро прошмыгнула мимо, чтобы увидеть на другом конце коридора Оливию, смотрящую прямо на принца. Её полный боли взгляд быстро сменился равнодушным — девушка быстро взяла себя в руки. В любом случае мне стоит поговорить с ней, и объяснить, что Его Высочество мне и даром не нать, и за деньги тоже.
Тем временем рядом с ней появился мальчик лет пяти. Такой красивый, точно ангелочек. Малыш, заметив мать, широко улыбнулся, на пухлых щёчках проступили очаровательные ямочки, и кинулся её обнимать.
— Леди Оливия, за лордом Джоном не угнаться! — пыхтя, как паровоз, следом за ребёнком показалась дородная женщина.
— Вы зачем приехали в замок? — обняв сына, спросила вторая фрейлина.
Уильям, поняв, что ему всё обломали, быстро ретировался, мимоходом важно кивнув женщинам, которые замерли в почтительных реверансах. Стоило принцу удалиться, я подошла к ним поближе и сказала:
— Это твой сын? Твоя маленькая копия.
— Да? — польщено улыбнулась Оливия. — Все считают, что в отца, ты первая думаешь иначе.
— О, мамочка, а кто эта красивая леди? — малыш подбежал ко мне и, вежливо поклонившись, важно добавил: — Позвольте представиться — лорд Джон Перси, наследный сын графа Герарда Перси.
Я, стараясь не улыбаться, присела в книксене:
— Леди Изабелла Элисон, дочь графа Мортимера Элисона.
И, не удержавшись, ласково погладила его по тёмным кудрям.
Как вдруг…
Время остановилось.
В лицо дохнуло могильным холодом…
Всё, что меня окружало, размылось. И я увидела… когтистую руку на левом плече мальчика…
Ледяные тиски сжали моё сердце, дыхание оборвалось, и я, с трудом убрав ладонь с головы Джона, покачнулась.
— Белла! — взволнованный голос Оливии с трудом прорвался через шум, стоявший в ушах. — Грета, срочно позови лекаря! — последнее, что я услышала, прежде чем окончательно потерять сознание…

Глава 22. Новые грани таланта

— Лекаря! — ворвался в моё плывущее сознание женский голос.
— Мама, мамочка, почему леди Изабелле стало плохо? — услышала уже отчётливее — говорил ребёнок.
— Н-не… не нужно звать лекаря! — выдохнула я, с трудом открывая глаза. Только не этого мерзкого священника.
Я лежала на полу, вокруг меня столпились люди. Всего человек семь, если считать вместе с Оливией и её сыном. Грета, няня мальчика, ещё только дошла до лестницы, и я, повысив голос, повторила, что лекарь мне не нужен.
— Может, лучше всё же позвать отца Освальда? — надо мной снова склонилось лицо второй фрейлины.
— Нет, мне уже лучше, — увереннее ответила я и наконец-то села, а после, с помощью Агнеты, оказавшейся тут же, встала.
— Тебе бы прилечь, — покачала головой Оливия.
— Мой свободный день закончился, и пора заступать на службу, — вздохнула я. — Не думаю, что Её Высочество будет рада, если я не появлюсь пред её светлые очи. И без того опаздываю.
— Но на тебе лица нет, — округлила глаза подруга, наверное, с натяжкой я могу её так назвать. Не лучшей, естественно, а больше по несчастью. — Сынок, я пойду, меня ждёт принцесса. Ближе к ужину она меня отпустит.
Няня Джона, уверившись, что я в порядке, пояснила Оливии:
— Госпожа, вашей матушке стало плохо, её осмотрел лекарь, сделал кровопускание, дал целебную настойку, и сейчас она спит, а сэр Перси велел отправить маленького лорда ко мне, чтобы он побыл подле меня здесь, в замке…
— Боже! — перебила её Оливия. — С матушкой точно всё благополучно? Её Высочество ведь не отпустит меня к ней! — она не наигранно в жесте отчаяния заломила руки.
— Ваш супруг передал, чтобы вы не беспокоились, госпожа, — попыталась успокоить её Грета. Эта дородная женщина следила за детьми, жившими в королевском замке. Впрочем, надзор за ними (детьми) оставлял желать лучшего — Грета перепоручала их молоденьким помощницам, а сама целыми днями либо дремала у себя в комнате, либо торчала на кухне, сплетничая с поварихой. Трёх нянек на такую ораву явно — маловато будет! И, как закономерный итог, ребятня частенько была сама по себе.
— Ох. Присмотри за Джонни, хорошо? — попросила Оливия и недвусмысленно взглянула на няню, мол, отблагодарю отдельно, не обижу. Грета дурой не была, всё поняла и, ласково заворковав, позвала за собой малыша.
— Джон, — я протянула руку, чтобы ещё раз его коснуться и убедиться, авось показалось? Увы, мертвенно-бледная когтистая ладонь никуда не делась — всё так же небрежно лежала на худенькой руке ребёнка, полностью обхватывая надплечье и немного спускаясь ниже. — Береги себя, хорошо?
— Хорошо, леди Изабелла. Не волнуйтесь за меня. Лучше позаботьтесь о себе.
Мальчик ушёл следом за няней, "зеваки" рассосались, а мы с Оливией направились на четвёртый этаж.
— Ох, как там матушка? Надеюсь, она быстро пойдёт на поправку, — покачала головой она, нервно смяв ткань платья.
— Попробуй отпроситься у принцессы, — предложила я. — Есть все шансы, что она тебя отпустит навестить маму.
Собеседница неуверенно кивнула:
— Да, попробую.
— Замечательный у тебя сын, — чтобы немного её отвлечь и получить ответы на свои вопросы, я сменила тему. — Сообразительный и добрый.
— Ох! Да! Спасибо, Белла, — было заметно, как приятны ей мои слова.
— А со здоровьем у Джона как? Легко ли машет деревянным мечом, подражая отцу-рыцарю? — спросила я, сделав вид, что мой интерес возник чисто из праздного любопытства.
— А как же! За все пять лет и не болел почти, — её улыбка стала шире. — Здоровенький родился, и таким же растёт. Будет у Его Величества в строю ещё один крепкий воин.
Я внимательно слушала девушку и делала выводы.
Итак, ранее при соприкосновении с другими людьми никаких рук, когтей и иных частей, символизирующих смерть, мной замечено не было. Либо на тот момент мой дар был недостаточно развит, чтобы узреть Костлявую подле кого-то, либо тем людям в ближайшее время помереть не грозит.
Джон же, судя по рассказу Оливии и по тому, что я увидела: в меру худой, юркий, активный, круглощёкий — вполне здоров. Если в нём и притаилась, какая неприметная хворь, то пока она о себе не дала знать. И такие болячки развиваются не в один день. Получается… смерть случится не из-за недуга, а по иной причине. Внешней.
— Оливия, — я, осмотревшись и не заметив никого, резко остановилась, схватила её за руку и крепко сжала, та поморщилась, но кисть не отняла, лишь удивлённо приподняла брови:
— Что такое?
— Я…
А я ведь могу и не предупреждать её! Поступить иначе — следить за Джоном сама, правда, через других людей, например, попросить Агнес приглядывать за малышом, приплатить кому-то из детей постарше, чтобы докладывал мне. Хотя бы так, а дальше, если что-то произойдёт, буду действовать по ситуации. Попытаюсь помочь, не раскрывая своих способностей, а коли придётся задействовать силы при свидетелях, что же, выходит, судьба у меня такая. Ведь нет ничего драгоценнее благополучия детей. Их хрупкие сердца нуждаются в защите и заботе. Эти чистые души появляются на свет, не выбирая ни времени, ни места, ни семьи, в которой им предстоит расти.
Свой следующий "свободный день для нужд леди", который наступит через две недели, я уже распланировала, решив посвятить его визиту в столичный приют. К счастью, здешние традиции одобряли заботу о сиротах, и не возбранялось радовать их подарками. А я устала прятаться и трястись от каждой тени. Пора делать то, что люблю больше жизни — лечить людей. Я пообещала себе быть максимально осторожной с оглядкой на окружение.
— Нет, ничего, — покачала головой я. — В замке много детворы, прикажи ещё парочке служанок приглядеть за Джонни.
— Да, верная мысль, — закивала женщина, высвобождая свою руку из моих.
— Оливия, ещё кое-что: ты должна знать — между мной и принцем ничего нет. Он мне неинтересен. Абсолютно. Я хочу поскорее покинуть дворец, мне тут весьма неуютно.
— Я заметила, — вдруг светло улыбнулась женщина. — Что касается Его Высочества, не волнуйся так. Да, я влюблена в него, несмотря на то, что у меня есть муж. Вот только сэру Перси я неинтересна: стоило мне родить ему наследника, так он забыл о моём существовании; супругу куда ближе и роднее железки, да войнушки.
Она заговорила о надвигающейся войне на севере королевства, о том, что со дня на день её благоверный куда-то уедет.
Оказавшись в покоях принцессы, попали под её плохое настроение. Шарлотта мигом обрушила на нас всё своё негодование, зацепившись за наше опоздание.
Её Высочество орала, что есть мочи!
В итоге выдохлась и змеёй прошипела, при этом обращаясь именно ко мне:
— Ты живёшь тут на всём готовом! Благодаря покровительству моего отца на тебя засматриваются все самые богатые и знатные холостяки королевства! У тебя редчайший шанс составить блестящую партию! А потом жить в сытости, тепле и бед не знать.
Я бы ей ответила, что и даром мне такое покровительство не надо, и за деньги! Что я сама способна определить свою судьбу, способна заработать на жизнь своим трудом; что вовсе не стремлюсь к роскоши… Проехаться по уровню воспитанности самой принцессы и её братцу-сластолюбцу.
Но вместо этого стояла, крепко сжимая губы, дабы не ляпнуть лишнего — нельзя, Белла, ни в коем случае не перечь!

Глава 23. Свинцовые тучи затянули небо

Дорогие читатели, предыдущая глава была частично переписана.
Свинцовые тучи затянули небо над столицей, словно серым пледом укрыли мир. Я проснулась с гудящей головой, что, естественно, не добавляло мне настроения. А монотонный свист ветра в щелях узких окон исполнял песнь, полную печали. В комнате, где спала принцесса, царил густой полумрак, и даже горящий камин не мог развеять тьму.
Предстоящий день уже виделся мне серым и унылым, как эти нависшие над башнями, набрякшие седые облака.
Ночь подле Шарлотты прошла сносно — девушка, как и положено в это время суток, спала, правда, в основном благодаря моему влиянию. Но часто ворочалась и даже вскрикивала. Интересно, что такого ей там страшного снилось? Мне пришлось пару раз за ночь вставать и использовать свои силы, дабы успокоить Её Высочество.
— Пить хочу, подай воды, — донеслось до меня со стороны кровати.
Со вчерашнего вечера девушка была странно задумчива. Такие резкие перемены произошли после её беседы с отцом. Делиться новостями с нами она не спешила, явно желая переварить вести сначала сама.
Её Высочество осушила кружку и вернула мне. Молча, насупив брови.
В комнату, постучав, вошла служанка, сделала поклон и принялась за работу: налила воды в таз для умывания, убрала кровать и так далее.
— Леди Белла, — некоторое время спустя, когда мы остались наедине и я помогала Шарлотте облачиться в алое бархатное платье, заговорила она. — Осенью приедет мой жених.
— Рада за вас, Ваше Высочество! — я воскликнула так искренне, что она даже на меня обернулась.
— Хм-м. Радость твоя мне понятна, избавишься от стервы-принцессы.
И сказано было так, как бы поточнее выразиться — обречённо, что ли. На мгновение мне даже стало жаль эту, по сути, одинокую душу.
— Да, — спокойно кивнула я.
Собеседница высоко вскинула светлые брови и вдруг улыбнулась:
— Ты мне нравишься, леди Изабелла. Я тебе завидую.
— Отчего так?
— Есть в тебе что-то. И этих качеств нет ни в ком из тех, кто меня окружает: стойкость, внутренний стержень. Ты не прогибаешься. Думается мне, тебе есть что возразить. Но ты молчишь, гордо выпрямив спину, даже голову не опускаешь, смотришь прямо, дерзко. Смолчать иной раз куда сложнее, чем держать рот на замке. Особенно когда есть, что сказать. Толкового.
Мы смотрели в глаза друг другу. Я впервые видела Шарлотту иной. И это открытие удивило.
— Отец отдаёт меня королю Северной Рогды. Этому шакалу, — неожиданно поделилась она, в глазах Её Высочества мелькнули злые слёзы. — Я не выживу там. Если не забеременею, меня прикончат, устроят всё, как несчастный случай.
— Почему вы так думаете? — настал мой черёд хмуриться.
— Глойдел сменил уже трёх жён, ни одна не смогла зачать. И все они, как ты поди догадалась, мертвы. И бастардов у него нет. Даже дураку становится ясно — сам король, вероятно, бесплоден.
— А если забеременеть от другого? — закончив с бесконечными завязками на платье Её Высочества, уточнила я.
— Что ты такое мне предлагаешь?! — рявкнула девушка, становясь привычной стервозиной. И, резко повернувшись, замахнулась, чтобы влепить мне пощёчину.
Я даже не вздрогнула, не шарахнулась в сторону, просто перехватила её тонкую руку, холодно приподняла одну бровь. В глазах принцессы полыхал огонь, но она смогла взять себя в руки:
— У него в советниках колдун. Тот любой обман чует, — вдруг пояснила она, снова став странно спокойной. — Руку пусти. Ну и хватка у тебя, как у отцовских догов, — поморщившись, потёрла кисть. — Ладно. Об услышанном не болтай, отец сам объявит о своём решении сразу после воскресной службы.
— Да, Ваше Высочество, от меня эту весть никто не услышит.
— Уж надеюсь, — криво усмехнулась начальница. — Пора вниз, я проголодалась.
Я шагала следом за Шарлоттой и, глядя на её прямую спину, задала себе вопрос: что же происходит в её голове, о чём волнуется душа и болит сердце? Живой же человек, со своими желаниями и стремлениями. Она не казалась мне дурой, никогда. Вздорной — да, сукой — да, безжалостной — однозначно, но дурой — нет, она ею не была.
А ещё, как бы банально это ни звучало — за всё надо платить, за свои скверные поступки, обидные слова. Карма настигнет, рано или поздно совершенно всех. В силу молодости Её Высочество не понимает этой такой простой истины. Впрочем, даже убелённые сединами люди до конца жизни уяснить подобное неспособны.
Чувство тревоги, разбудившее меня сегодня, притупилось под ворохом дел, и вспомнила я о нём, лишь когда в покои принцессы сразу после ужина ворвалась Агнес, моя служанка, и вскричала:
— Леди Изабелла, Джонни упал с крыши! Вы сказали бежать к вам, ежели чего… Мне донесли только что…
Оливии в покоях не было — она ушла выполнять какое-то поручение. Но наверняка фрейлина уже была в курсе случившегося.
В этот момент из своей опочивальни, в сопровождении Розамунды, вышла Шарлотта, увидев мою служанку, вопросительно вскинула брови:
— Что тут происходит?
Агнес низко поклонилась и затараторила:
— Прошу прощения, Ваше Высочество. Джон, сын леди Оливии, упал с крыши замка и разбился. Брат-лекарь его уже осмотрел, мальчик едва дышал.
— А при чём тут леди Изабелла?
— Я-я… Я не знаю, Ваше Высочество, — растерялась Агнес потупившись.
— Мне дорог Джон, замечательный малыш. Ваше Высочество, могу ли я его проведать? — я присела в низком реверансе, ожидая ответа.
— Что же, — бесстрастно молвила принцесса, — ступай.
***
Я быстро, на грани бега, шагала следом за служанкой, показывавшей дорогу. Лорд Перси жил в замке, у него была здесь своя комната. Вскоре мы очутились в глухом, слабо освещённом коридоре, люди, шедшие мне навстречу, тихо перешёптывались.
— Говорят едва дышит, бедолага. Ночью, скорее всего, испустит дух, а завтра утром его тело отнесут в часовню…
Услышала я, пока шагала против потока.
— Это Мартин его столкнул.
— Злой мальчишка! А ведь ему это сойдёт с рук, всегда сходит.
— Да, его отец — один из советников Его Величества.
— И зачем Мартина только пускают в замок? Сидел бы в своём доме, делал с крестьянами всё, что душе угодно.
Перед дверью в покои семьи Перси уже почти никого не было, я хотела было толкнуть створку, как она сама распахнулась и наружу шагнул отец Освальд.
— Добрый вечер, леди Изабелла, — удивился он, увидев меня. — Что ты тут забыла, дочь моя?
— Пришла навестить Джона, — честно ответила я.
— Скорее проститься, мальчик едва дышит, — покачал головой священник. — Ничем ему помочь уже не выйдет. Я осмотрел его, кости переломаны, кровь пускать бессмысленно, её и без того вытекло с лихвой…
— Позвольте пройти? — не слишком вежливо перебила я.
Брат-лекарь запнулся на полуслове, осуждающе на меня посмотрел и неохотно посторонился.
Я мигом рванула ручку двери на себя и шагнула в комнату. Дверь за моей спиной захлопнулась — Освальд следом не пошёл. Ну и слава богу!
В помещении находились люди: две женщины, одна из них Оливия, вторая, старше и внушительнее, обе стояли по бокам от узкой кровати, на которой лежал бледный, как полотно, Джон.
— Белла! — увидев меня, Оливия, с мокрым от слёз лицом, подбежала ко мне, горячечно схватила за руку и, всхлипывая, затараторила: — Ты пришла! Отец Освальд наказал нам попрощаться с сыном… Н-но… Но ведь он дышит!
Я приобняла бедную мать, и, мягко поглаживая её по плечам, зашептала успокаивающие слова.
Мы подошли к кровати, и я, рассмотрев Джонни поближе, едва удержалась от того, чтобы не кинуться лечить его немедленно! Моё сердце замерло от увиденного: маленькое тело лежало безвольно, искорёженное падением. Бледная кожа приобрела синеватый оттенок, тёмные кудри слиплись от крови. Правая рука перевязана тряпицей. Грудь едва заметно поднималась в попытках поймать воздух. Веки его подрагивали, но не открывались. На детском личике застыла гримаса боли, пухлые губы посинели. В уголке рта пузырилась розоватая пена.
— Отец Освальд бессилен… — непослушными губами проговорила Оливия.
— Можно тебя на минутку? — попросила я её. — Давай выйдем.
Схватив за руку фрейлину, я потащила её за собой. Женщина не сопротивлялась, как кукла послушно шагала следом.
В коридоре уже никого не было. Масляная лампа в нише отбрасывала зловещие тени на каменные стены. Уведя подругу подальше от двери, я горячечно зашептала:
— Ночью выгони всех прочь, скажи, что хочешь побыть с ребёнком одна. Слышишь? — заметив, что та не реагирует, я не сдержалась и встряхнула её за хрупкие плечи.
— Что? — очнулась она, вылупившись на меня ничего не понимающим взглядом.
— Ночью перед самым рассветом, я приду. Жди меня. Будь в комнате одна. Ты всё поняла?
— Д-да. Ты придёшь на рассвете, всех выгнать, — как робот повторила она. Я видела, что она навряд ли сделает то, о чём я её попросила. Значит, придётся усыпить всех в спальне.
— Умничка, а теперь иди к сыну.
Сегодня рядом с Шарлоттой ночевала Розамунда. В час ИКС я тихо покинула покои принцессы, двое охранников, стоявших у дверей, громко храпели, потому прошмыгнуть мимо них, предварительно коснувшись и влив своей силы, дабы проспали до самого рассвета, — не составило труда.
Оказавшись подле покоев семьи Перси, я тихо поскреблась. Не сразу, но дверь открыли. Оливия, как привидение замерла на пороге. Глаза женщины опухли, она прижимала ко рту смятый платок и пустым взором смотрела куда-то мимо меня.
— Джонни умер, — как-то отстранённо произнесла она. — Зачем ты пришла? Завтра вернётся Герард, за ним послали гонца. Что я ему скажу? Не уберегла сына? Уж лучше принять яда, да, надо выпить отравы и последовать за моим мальчиком.
— Так! — рявкнула я, правда, шёпотом. — А ну, сядь! — с силой усадила её в кресло подле очага с едва тлеющими дровами. — И не мешай мне, ясно? Впрочем… — я недоговорила, прижала руку к её шее и выпустила свою силу. Мгновение — и Оливия уснула.
И, более не тратя времени, рванула к малышу.
Смерть утащила его душу далеко. Бой предстоит серьёзный.
Я встала рядом с кроватью и положила руки на холодную грудь ребёнка.
Закрыла глаза и позвала свою силу, тут же ласково откликнувшуюся.
Время замерло.
И я ухнула в пропасть, где царствовали лишь холод и безнадёжность.
В этот раз пациент мёртв. Сердце давно прекратило бег. Потому лечение пойдёт иначе — не с запуска мотора.
Для начала надо зажечь искру, которая соединяет тело и душу. Моя магия, подобно тонким нитям света, проникла в мозг малыша, восстанавливая электрическую активность нейронов. Я начала с древнейших отделов — ствола мозга, где располагаются центры, управляющие дыханием и сердцебиением. В ответ на мои манипуляции раздался едва заметный отклик биоэлектрических импульсов.
Бинго!
Я усилила поток энергии, пробуждая угасшую нейронную сеть.
Когда мозг начал подавать первые признаки активности, я направила магию к сердцу и сосудистой системе. Сначала растворила образовавшиеся тромбы, возвращая крови текучесть. После восстановила синусовый узел — естественный водитель ритма, затем проводящую систему миокарда. Потоки энергии проникли в сердечную мышцу, возрождая способность к сокращению. Один слабый толчок, затем второй, третий — и вот сердце начало биться ровным, уверенным ритмом, восстанавливая кровообращение.
Следующий шаг — дыхание. Активация дыхательного центра в стволе мозга. Моя магия проникла и в межрёберные мышцы, диафрагму, и те стали сокращаться. Лёгкие наполнились воздухом, дыхательные пути раскрылись. Слабый вдох, едва уловимый звук. Затем ещё один, глубже. С каждой секундой тело Джона оживало.
Я переключилась на повреждённые органы. Селезёнка, почки, печень, лёгкие — моя колдовская сила коснулась каждой клетки, восстанавливая их структуру. Повреждённые ткани регенерировали с невероятной скоростью. Эпителий, паренхима, сосудистая сеть — во всё это я вдохнула жизнь. Каждый капилляр вновь начал выполнять свои функции.
Черёд переломов. Потоки энергии проникли глубоко в костную ткань, соединяя раздроблённые фрагменты, стимулируя остеогенез и усиливая работу остеобластов, чтобы восстановить костный мозг и прочность повреждённых костей. Тогда же разорванные связки и сухожилия пришли в норму.
Но наиболее тонкая работа ожидала меня в головном мозге: черепно-мозговая травма оставила обширные повреждения: гематомы, отёки, разрушенные нейронные сети. Магия осторожно проникла в пострадавшие области мозга, устраняя последствия кровоизлияний и восстанавливая разрушенные участки. Я шаг за шагом налаживала нейронные связи, активируя синапсы.
Когда жизненно важные функции были восстановлены, я завершила процесс, залечив внешние повреждения. Кожа вернула свой естественный цвет, исчезли кровоподтёки и ссадины.
А потом… когда с этим было закончено, я поспешила за душой Джона. И найти её (души) след мне помогла серебристая нить, идущая прямо из центра грудной клетки, там, где находилось сердце.
"Далеко же ты его утащила!" — не знаю, сколько времени прошло, но вот впереди виднеются два силуэта: нескладная высокая фигура в тёмном плаще, ведущая под руку маленького плачущего мальчика. 
"Я к маме хочу! И к папе!" — всхлипывал Джонни, но при этом даже не пытался вырвать руку и лап своей спутницы. 
"Пришла-таки?" — не останавливаясь ни на мгновение и даже не оглянувшись, спросила Смерть. 
Её ледяной голос больно ранил, оставляя на моей коже длинные и глубокие царапины.
"Уверена, что хочешь именно этого? Я ведь много у тебя заберу, очень много лет твоей жизни. Поэтому подумай хорошенько ещё раз".

Глава 24. Яблоко

Я совершила ошибку.
На которую не имела права!
Потому, выдохнув и уняв бешено колотящееся сердце, поднесла дрожащие руки к лицу Джона. Нужно восстановить гематомы, иначе мне придёт конец — глазом моргнуть не успею!
Ломать — не строить. И пусть сил во мне осталось чуть, но на это хватит. Вскоре тело ребёнка покрывали синяки, а в недавно сросшейся совершенно здоровой кости левой руки образовалась трещина, небольшая и несерьёзная, но она будет болеть.
— Живи, малыш, — я погладила Джона по спутанным волосам. И тут увидела свои руки. Рукава платья были закатаны до локтей, и я узрела длинные ещё кровоточащие царапины. Мне не показалось — слова Смерти оставили на мне наглядные следы. Чистыми тряпицами, лежавшие на сундуке подле кровати, промокнула кровь. После опустила рукава, чтобы скрыть раны.
Развернулась, чтобы разбудить Оливию. И замерла. Нет. Пусть спит, а ещё лучше, как проснётся, отрицать всё. Меня здесь не было!
Я уже пробовала влиять на сны Шарлотты, и это обернулось лишь головной болью у принцессы. Мне не хватало знаний. Человеческий мозг — тонкая конструкция: шаг вправо, шаг влево и можно нанести непоправимый вред рассудку.
Возможно, когда-нибудь у моего дара откроется ещё одна грань, но пока она спала и нащупать к ней дорожку никак не выходило.
Впрочем, копаться в чьих-то мозгах, влиять на мысли, читать их я вовсе не хотела. Ну его! Мне и без того неплохо живётся. Можно, конечно, и лучше жить-то…
Потому я прошла мимо спящей фрейлины и, прежде чем выйти в коридор, взяла одно яблоко, лежавшее на тарелке, их там было много — а я зверски хотела есть; прошедшая борьба за жизнь Джонни не прошла бесследно.
Положив фрукт в карман платья, приоткрыла дверную створку. Вроде никого. И только убедившись, что дорога свободна, выскользнула наружу.
Красться по спящему замку, оказалось делом весьма будоражащим кровь: в каждом тёмном закутке мне мерещились страшные тени инквизиторов, скрип деревянных балок, свист ветра в бойницах заставлял сердце замирать в груди, а после колотиться испуганным зайцем о грудную клетку.
Стража в это время суток, когда рассвет только-только занимался над миром, спала. А те, кто сторожил Их Величеств, видно не было — они находились на четвёртом и пятом этажах.
Я, стараясь не шуметь, приподняла подол платья и поспешила к лестнице. Можно сказать, не шла, а летела, торопясь укрыться в покоях принцессы.
Поднявшись на третий этаж, свернула по коридору налево и едва не налетела на…
— Дочь моя! — громко возмутился отец Освальд, выставляя перед собой руки, чтобы я в него не врезалась. Но я успела вовремя притормозить и избежать столкновения.
— Ох, брат-лекарь, ну и напугали же вы меня! — не подумав, ляпнула я.
— А ты чего бродишь ночью по замку? — мигом прищурился мужчина, осматривая меня уже иначе — с хищным вожделением.
— Ходила на кухню, Её Высочество захотела перекусить ночью. А моя обязанность — угодить госпоже.
— И что же ты с пустыми руками?
— Почему же с пустыми? — и ловко, стараясь унять тремор в пальцах, вынула из кармана яблоко. — Вот. Больше ничего не нашла. Будить кухарку посчитала кощунством, человек и без того работает весь день, всё время на ногах, пусть отоспится.
Святоша смотрел на яблоко в моей руке с непередаваемым выражением: то ли считая меня дурой, то ли чуя подвох, но не находя его.
— Пройдёмте к Её Высочеству, она подтвердит, — разошлась я, блефовала, конечно, но сейчас надо использовать любые возможности. Расчёт был, что Освальд не решится соваться в гости к Шарлотте в столь ранний час. И в своих предположениях оказалась права.
— Нет, — качнул он плешивой головой. — Ступай, — махнул рукой.
Я, стараясь не проявить радости, спокойно прошла мимо.
— Передай Её Высочеству, что чревоугодие — большой грех! — донеслось в спину.
Я кивнула и продолжила путь.
Быстрее, Белла! Быстрее! Пока шагала, чувствовала между лопатками, прожигающий ткань платья, взгляд священника.
И что он тут делает? Явно шёл откуда-то сверху, направлялся вниз. Возможно, кому-то из королевской семьи стало плохо? Да, такое вполне вероятно.
Вскоре я оказалась подле покоев принцессы, охранники всё так же дремали, сладко посапывая. Скользнула мимо них и просочилась в комнату. Осмотрелась. Уф-ф! Никого! Есть шанс, что Оливия будет думать, будто моё появление на пороге её комнаты ей всего лишь привиделось. Завтра Джонни очнётся и женщина точно позабудет о моём странном визите.
Я подошла к камину, подкинула дров, глянулась в зеркало в нише, после чего устало села, буквально растёкшись лужицей в кресле.
Взгляд от огня в очаге скользнул по подолу моего тёмно-синего бархатного платья, поднялся к лежащим на подлокотниках рукам. Под тканью от запястий до локтей скрывались глубокие раны, продолжавшие ныть и дёргать.
Доказательство того, что всё это не шутки! Готова ли я вот так спасать каждого встречного недавно усопшего? Ради чего такие жертвы с моей стороны?
"У всех есть свой срок: если пришло время умирать, то стоит ли вмешиваться в чью-то судьбу?"  — единственное, что сказала Смерть, без боя отступая от Джонни. Взамен она забрала у меня сколько-то лет жизни. 
Минус десять лет? Возможно.
А может, и минус пятнадцать. Я не знала точно. На моей внешности это никак не сказалось, то есть я не превратилась в дряхлую старуху. Поняла лишь одно: если не прекращу вытаскивать всех подряд из того света, то помру юной семнадцатилетней девицей.
Подобная не радужная перспектива отрезвила. Во рту вдруг пересохло — от страха в глотке будто образовалась пустыня. Едва отлепив себя от сиденья, подошла к столу и налила в кружку воды. Махом выпила, затем ещё. Рядом с кувшином стояла глубокая тарелка, полная яблок.
Вспомнила о том, которое забрала у Оливии. И съела его так быстро, что даже вкуса не почувствовала. А затем ещё одно.
Проснусь ли я завтра после путешествия за грань? Помнится, что спасение Джульетты обошлось мне дорого — тремя днями отключки. Не хотелось бы, чтобы и в этот раз меня так сморило.
Придётся просто положиться на судьбу. Не в силах более переживать, легла на узкую лавку и закрыла глаза. Утро вечера мудренее. И на моей улице когда-нибудь будет праздник.
— Леди Белла! — кто-то настойчиво тряс меня за плечо. Я хотела было отмахнуться и перевернуться на другой бок, но мне не дали, больно сжали плечо и пришлось отреагировать.
— Что такое? — вяло, едва сдержав слёзы — настолько болело горло и руки, спросила я.
— Ты вся горишь, — надо мной склонилось лицо Розамунды, девушка была, как обычно, холодна и бесстрастна.
— Худо мне, — каркнула я, веки сами собой закрылись.
— Вели страже отнести леди Изабеллу в её опочивальню и кликнуть брата-лекаря, — донёсся до меня, словно сквозь вату, голос Её Высочества.
— Н-не нужно, н-не хочу, чтобы меня лечил брат Освальд, — нашла силы возразить я и даже приподняться. — Мне бы только умыться, и я готова к работе!
Блуждающим взором нашла Шарлотту, та, задумчиво поджав губы и нахмурив брови, смотрела на мои потуги.
— Хорошо, священника звать не будем, но ты отправишься к себе. Вдруг ты заразная? К тебе приставят служанку.
— Агнес, если позволите… — облегчению не было предела; сил, чтобы удивиться неожиданной щедрости Её Высочества, не нашлось.
— Розамунда, распорядись, — хмыкнула Шарлотта, а моё сознание снова поплыло и в итоге померкло.
Очередное пробуждение было куда более сносным. Нутро не горело огнём, руки не ныли, горло не дёргало противной болью. Сглотнула, проверяя — и правда, резь исчезла.
Пить! С этой мыслью распахнула глаза.
Я лежала в отведённой для меня комнате. Боковым зрением уловила движение.
— Агнес! — увидеть девушку рядом — как бальзамом по израненному сердцу. Она символизировала дом, Джульетту и Ниту-травницу.
— Госпожа! — мигом откликнулась служанка и подошла к кровати. — Слава богу, вы очнулись! Уж пару дней спите, даже ни разу не пошевелились. Так же, как когда-то дома, помните? Из-за переживаний за леди Джульетту слегли.
— Помню, — кивнула я.
— Вы из-за сына леди Оливии так переволновались, да? — участливо спросила она. — Жалостливая вы больно, леди Белла, а так нельзя, сердце ведь некаменное, однажды не выдержит.
Агнес подала мне полную кружку воды и помогла напиться, продолжая делиться новостями.
— Да и кто вам этот мальчик? Он чужой, и видели вы его от силы пару раз, — она осуждающе покачала головой. — Впрочем, зазря вы так переволновались! Выжил он, представляете? — простое широкое лицо помощницы озарилось искренней улыбкой. — Чудо, иначе не скажешь! Леди Оливия говорит — всю ночь молилась. А утром Джонни её окликнул. Вот и не верь после такого в силу Всевышнего!
— А больше она ничего не сказала?
— А что ещё? — искренне удивилась женщина, а после, явно что-то припомнив, воскликнула: — Точно! На кухне шептались, будто сны ей снились светлые, сразу после молитвы, словно ангел на её просьбу спустился, коснулся чела Джонни и излечил все его раны.
Между делом Агнес помогла мне сесть на кровати.
— Леди Белла, это хорошие вести, но, — вдруг нахмурилась собеседница, — как оно обычно водится, есть и не очень приятные, — Агнес понизила голос до полушёпота, глаза её стали круглыми-круглыми.
Всё внутри меня оборвалось.
— Завтра в замок прибудет сам епископ Эдмунд Боннэр, глава Святой инквизиции.
— Зачем? — ахнула я, вопрос сорвался с губ, но мне уже не нужен был ответ — я сама обо всём догадалась.
— Любые чудеса проверяются, дабы…
— Исключить вариант, когда могло использоваться тёмное колдовство, — сипло договорила я.

Глава 25. Побег

Интерлюдия
Страх сковал горло, мешая говорить. Оливия тряслась в панике, лишившей её способности двигаться. Женщина сидела на краешке неудобного холодного стула в центре тёмного, пропахшего сыростью подвального помещения. Покрытые чёрной плесенью влажные стены будто пропитались отчаянием и ужасом всех тех, кто тут был до неё.
Серый камень без окон подавлял, горящая масляная лампа вовсе не разгоняла мрак, наоборот, создавала зловещую игру теней, которые, подобно призрачным стражам, метались по стенам, искажая очертания немногочисленных предметов: стоявший перед ней грубо сколоченный стол с глубокими трещинами, и два стула за ним.
Тяжёлые шаги всё приближались, пока не остановились за дверью.
Через мгновение створка с противным скрипом распахнулась и в допросную вошёл высокий мужчина. Его алый плащ с чёрной подкладкой колыхался в такт каждому движению. Высокий воротник закрывал нижнюю часть худощавого лица, оставляя видными только холодные, цвета стали глаза, немигающее буравящие Оливию. Мужчину сопровождал брат-лекарь Освальд.
Священники прошли вперёд и разместились за столом.
— Леди Оливия, — заговорил епископ, — вы наверняка уже знаете, кто я, и по какому вопросу прибыл, — он тяжело, без тени улыбки, посмотрел на испуганную женщину и продолжил: — Не стоит так дрожать. Чувства тут излишне, они могут помешать вам ясно мыслить. Итак, я задам вам всего пару вопросов и отпущу с миром. Главное, не лгите. Я чую любую ложь, — и сказано было так, что сразу же верилось: да, епископ Боннэр действительно на это способен. — Мне нужно отмести все сомнения, что ваш сын поправился не с помощью чёрной ворожбы, а по милости Божьей.
— Д-да, Ваше Преосвященство. Я расскажу всё, что помню, — кивнула Оливия, нервно смяв ткань платья на коленях.
— Поведайте подробно, кто посещал ваши покои в тот день? Начните сразу после ухода отца Освальда.
Вторая фрейлина, задумавшись на секунду, начала:
— Как только брат-лекарь покинул комнату, к нам заглянула леди Изабелла, третья фрейлина принцессы. Она посочувствовала мне и отправилась назад к Её Высочеству. Затем зашла горничная, чтобы сменить воду в тазу на свежую, она же принесла мне и леди Дороти ужин.
— Хотите сказать, что леди Дороти всё это время находилась рядом с вами?
— Да, она читала молитвы вместе со мной и всячески приободряла, пока за ней пришёл её супруг.
— То есть сэр Гарри также заглянул к вам?
— Да, ненадолго и он не заходил в комнату.
Епископ молча слушал.
— Позвольте, Ваше Преосвященство, спросить у леди Перси?
Короткий разрешающий кивок.
— Леди Оливия, в то раннее утро на лестнице я столкнулся с леди Элисон. Она была явно чем-то сильно взволнована. Скажите, а не заглядывала ли она к вам в столь ранний час? — и прищурился, ожидая ответа.
Допрашиваемая едва заметно поёжилась, сердце билось в груди так, что, казалось, его стук слышат все вокруг.
— Нет, барт-лекарь, леди Изабелла ко мне не приходила, — голос держала ровным, не позволяя паническим ноткам проявиться.
— Хорошо, — кивнул епископ, опережая открывшего рот Освальда. — По замку ходят слухи о необыкновенном видении, будто ангел спустился с небес и спас вашего Джона. Вы подтверждаете, что узрели нечто необъяснимое?
— Нет. Это всего лишь пустая болтовня. После того как леди Дороти отбыла, я помолилась и, сев в кресло, сама не поняла, как уснула. Никаких сновидений. А утром меня разбудил голос сына, он звал меня. Ему было больно, Джонни плакал. Но, главное, мой сын выжил! — женщина всё же не удержалась и всхлипнула, на глазах показались слёзы.
— Вы уверены, что это всё, что вы хотели нам сказать? — стальной, немигающий взор инквизитора почти физически опалил кожу ледяным пламенем, заставляя фрейлину невольно поёжиться.
— Это всё, — кивнула молодая женщина.
Стало тихо. Секунды тягуче падали в бездну времени, складываясь в минуту, вторую…
— Брат-лекарь, пусть его приведут, — когда Оливия думала, что не выдержит давящей тишины, негромко приказал епископ.
Освальд, суетливо кивнув, рванул к двери, распахнул тяжёлую створку пошире и громко велел:
— Заноси!
Послышались глухие шаги и вот в комнату внесли… Джона.
Мальчик лежал на руках отца, сэра Герарда Перси, укутанный в шерстяной плед, и испуганно вращал глазами. Супруг смотрел на оторопевшую жену, по лицу которой разлилась мертвенная бледность.
— Леди Оливия, а теперь ещё раз: я слышу ложь. И вы мне соврали. Если вам дорога жизнь вашего ребёнка, на сей раз скажите правду. Ваш последний шанс, используйте его с умом.
— Оливия, — голос мужа не предвещал ей ничего хорошего, женщина вся сжалась в страхе, понимая, что её просто загнали в угол, не оставив выбора. — Ты же не хочешь, чтобы нашего сына отправили в аббатство Сен-Дени?
Об этом мрачном месте, расположенном в соседней стране, знали многие, если не все. И о том, что там делают с пойманными колдунами, одержимыми и иными воплощениями тёмной силы, тоже ведали.
— Д-джони в Сен-Дени? — прошептала непослушными губами, руки сами потянулись к шее — женщина вдруг ощутила будто задыхается, ей остро не хватало воздуха.
— Мне нужна только правда, — с нажимом повторил епископ.
— Она пришла под утро, — едва слышно ответила Оливия, не сводя полных ужаса глаз с сына. — Леди Белла. Н-но я не уверена, что это мне не приснилось, её появление и даже наш с ней короткий разговор — всё как в тумане.
Отец Освальд, услышав имя леди Элисон, хищно оскалился, в близко посаженных глазах сверкнуло жадное торжество! Он знал, чуял, что с этой высокомерной красавицей что-то не так. Не бывает столь неземной пригожести без вмешательства низших сил…
***
Леди Изабелла Элисон
В дверь дробно постучали.
Агнес я отпустила до утра, её помощь мне больше была не нужна, я чувствовала себя просто отлично. Сила волновалась во мне, требуя выхода. Завтра придётся вернуться к принцессе, не стоит с этим тянуть. К тому же впереди посещение приюта и перспектива помочь детям, которые нуждаются в лечении.
Ужин давно прошёл, гомон на первом этаже медленно шёл на убыль. Интересно, кому я понадобилась в это время суток?
— Леди Белла, — на пороге оказалась леди Розамунда. — Её Высочество зовёт вас к себе. Срочно.
— Хорошо, идёмте, — кивнула я.
Первая фрейлина шагала стремительно, чуть ли не бегом мчалась вперёд. Я едва за ней поспевала. Что это с ней? Принцесса озверела и жаждет дать мне плетей за длительное отсутствие? Вполне возможно, с неё станется.
Народ ещё не до конца разошёлся после вечерней трапезы. Мужчины ржали, аки кони, обсуждая что-то своё. Незамеченными мы пересекли открытую с одной стороны площадку.
Поворот. Лестница. Четвёртый этаж. И вот мы у дверей в покои принцессы.
Первое, что сразу бросилось в глаза — стражников видно не было.
Роза, чуть сбавив ход, провела меня в гостиную, где, стоя у камина, нетерпеливо постукивая тонким хлыстом по ноге, замерла Шарлотта. Ну вот, интуиция не обманула — наказание за отсутствие ждёт меня.
— Ваше Высочество! — я сделала положенный книксен и замерла в ожидании приговора.
Её Высочество не сразу нас услышала — так сильно задумалась, что отреагировала только после того, как я её позвала.
— Леди Белла, — Шарлотта резко вскинулась, — следуйте за мной! Розамунда, запри дверь и без моего дозволения никого не впускай.
— Да, Ваше Высочество! — девушка спокойно поклонилась и задвинула засов.
Я же последовала за начальницей в её опочивальню. В комнате всё было также, за небольшим исключением — камин не горел. Вот совсем.
— Накинь этот плащ, — мне подали в руки тёмное одеяние. — Слушай внимательно, — пока я оторопело выполняла приказ, продолжила говорить девушка, — за тобой сейчас придут инквизиторы и обвинят в колдовстве, нарекут ведьмой. Как итог ты окажешься приговорённой к сожжению. Мой соглядатай сработал на опережение, потому у тебя есть немного времени, чтобы попытаться спастись.
Её пальцы больно впились в мою руку.
— Сюда!
Принцесса подвела меня к очагу надавила на один из камней в кладке — раздался глухой щелчок, после чего часть стены со скрежетом отошла в сторону, открывая узкий, низкий лаз между камином и стеной. Тайный ход дохнул в лицо спёртым воздухом.
— По лестнице вниз. Путь прямой, как стрела, не заблудишься. Тоннель выведет тебя за стены города, туда, где начинается лес. Дальше я тебе не помощница, и карты у меня нет. Это всё, чем я тебе могу помочь. Возьми, — мне в руку лёг кожаный мешочек, характерно звякнувший, а в другую Шарлотта вложила ножны с клинком. — Уходи.
— Почему вы всё это для меня делаете? — нахмурилась я, не понимая до конца мотива.
— Ты мне не нравишься, леди Белла. Но церковников я терпеть не могу куда больше! А ещё… — поколебавшись, она всё же добавила: — Долг платежом красен, я должна тебе за своё лечение. Не удивляйся, однажды, очнувшись чуть раньше, я заметила, как светятся твои руки, прижатые к моей шее… Вот, возьми ещё лампу.
— И молчали? — согнувшись в три погибели и пролезая в проём, спросила я.
— Способность творить чудеса во благо — это божий дар, всё остальное от лукавого — донеслось мне в спину. — Благослови тебя Господь, леди Белла. Авось и свидимся.
Я не успела ответить — ход позади с тихим шелестом закрылся, отрезая меня от принцессы.
Густой мрак неохотно отступил под светом лампы, я же, судорожно выдохнув, постаралась взять себя в руки и не поддаться панике.
— Какая я… дура непредусмотрительная! — голос дрожал, было страшно до икоты. — Надо было драпать сразу же, как помогла, в обоз какой-нибудь приткнуться. Ладно, всё потом.
И решительно двинулась вниз во тьму.
Жалела ли я, что ввязалась и спасла ребёнка? Нет, ни капли. Но впредь буду поступать согласно совету, данному древним существом, самой Смертью.
И ещё, как ни удивительно, но стоит поблагодарить Шарлотту за шанс остаться в живых…

Глава 26. Гея

— Сжечь её! Сжечь дотла!!! — орала толпа бородатых мужиков, потрясая над головами ярко горящими факелами, в их неровном свете хищно сверкнуло серебром холодное оружие.
— Лови ведьму! Не дай ей уйти!
Человеческие голоса, лай собак и лязг металла — вся эта ужасающая какофония толкала меня в спину, заставляя бежать всё быстрее. Я мчалась, не разбирая дороги, сердце громко стучало в ушах, дыхание срывалось, ноги подводили. Ночной густой лес казался бесконечным лабиринтом, ветки немилосердно хлестали по лицу и рукам, каждый сучок стремился зацепиться за одежду, словно желая остановить…
И внезапно — вон там! Выход! Не раздумывая ни секунды, рванула вперёд, нырнула в узкий, едва заметный проход и, стиснув зубы, зашагала так быстро, как могла. Через некоторое время тоннель расширился, и я снова перешла на бег, стараясь не думать об усталости, и вскоре вырвалась на открытое пространство, зелёная стена осталась позади.
Как вдруг налетела на камень, торчавший из земли.
— А-а! — заорала я от прострелившей боли, но тут же захлопнула рот, обрывая вопль: нельзя, чтобы преследователи узнали моё местоположение; взмахнула, словно птица, руками, потеряла равновесие и кубарем, сцепив зубы, покатилась вниз.
Острые мелкие камушки больно впивались в тело, до крови царапали нежную кожу, рвали тонкую ткань платья, пряжка плаща отстегнулась, и тёплая накидка осталась где-то на склоне. Меня несло стремительно, я не могла ни за что ухватиться, только молча терпеть.
Бах! Смачно приложилась обо что-то. Остатки воздуха выбило из груди, мир перед глазами поплыл, и я потеряла сознание…
***
Боже! Как же всё болит! Голова трещала, рёбра ныли, любое движение причиняло страдания. Кое-как села. Шум в ушах поутих, и я услышала лай. И крики людей. Загонявших меня, как дикого зверя.
Они близко: на вершине оврага появились движущиеся оранжевые точки — факелы клириков. Я встала, покачнулась, выровнялась и двинула вперёд, бежать уже не могла, но и сдаваться не желала. Потому, хромая и чертыхаясь под нос, брела вперёд.
— Вон она! — донеслось в спину.
— Быстрее!
— Теперь не уйдёт!
Я же, стараясь не дать панике завладеть мной, упрямо шагала дальше.
Бац! Левая нога неожиданно подвернулась. Я снова упала, успев подставить руку, но всё равно больно приложилась бедром. Перед глазами заплясали белые мушки.
Обхватила травмированную ногу руками и потянулась к своей силе, но она молчала. Глухо. Я попробовала ещё и ещё, даже зажмурилась. Почему вылечить саму себя не получается? Это несправедливо!
Всхлипнула, обида жгла калёным железом душу. Вдох-выдох, пора вставать и идти дальше. Распахнула глаза и, проморгавшись, осмотрелась. Где это я оказалась?! Шум от преследователей отступил под порывами неведомо откуда поднявшегося ветра. Макушки деревьев качнулись, протяжно застонав.
Я сидела в центре округлой поляны, щедро залитой светом серебряной луны. По периметру площадки стояли внушительных размеров камни, поросшие мхом и наполовину ушедшие в землю. Умелой рукой мастера на них были вырезаны лики.
Лица языческих богов этого мира, о которых почти никто не помнит, кому уже давно мало кто поклоняется… Откуда я это знаю?
Сила вдруг толкнулась в груди, подсказывая…
Среди них особенно выделялось одно — величественное женское с мягкими, но властными чертами. Магия у сердца настойчиво заворочалась, нашёптывая: это богиня Гея — мать-земля, дарующая жизнь всему сущему; её глаза, даже высеченные, казались живыми, полными древней мудрости. По краям камня вились узоры из листьев и трав, словно сама природа стремилась украсить образ своей покровительницы.
Я настолько ушла в созерцание, что пропустила момент, когда меня нагнали. Собаки не кинулись рвать обессилевшую беглянку, рычали в отдалении, удерживаемые своими хозяевами, которые, наконец-то, настигли страшную ведьму. Один из клириков грубо схватил меня за ворот и резко потянул вверх, причиняя боль и без того израненному телу, отчего я мигом вынырнула из необъяснимого транса.
Я зашипела от неприятных ощущений, простреливших спину и ноги. Послышался треск разрываемой ткани…
И вот меня поставили на землю, я, скособочившись, замерла, следя за двумя, что шагнули ко мне. Я знала одного из них — отец Освальд, брат-лекарь. А вот второго видела впервые.
— Леди Изабелла Элисон, вы исцелили ребёнка не молитвой, а бесовскими чарами. Только Господь решает, кому жить, а кому умереть. Вы преступили закон Божий и будете преданы огню.
— Ваше преосвященство, а можно её отдать… мне? Всего на одну ночь? — подлый брат-лекарь прильнул к уху главного инквизитора, а более никем этот высокий, худой человек с холодными серыми глазами быть не мог.
Глаза Освальда неистово косили в мою сторону, в их тёмном омуте читалось низменное вожделение. От возможной перспективы оказаться наедине с этим чудовищем в человеческом обличье, всё моё нутро содрогнулось, я невольно попятилась, но, удерживаемая с двух сторон дюжими воинами, больше пары мелких шажков сделать не смогла. Тем временем тот, кто так жаждал мной завладеть, продолжал что-то горячечно нашёптывать суровому главе столичной инквизиции.
— Я болен, она могла бы исцелить мою хворь. Впрочем, не только меня, но и всех нас, преданных Церкви.
— Нет, — донёсся до меня негромкий ответ епископа, но было заметно, что на мгновение он заколебался, видать, и у него хватало болячек. Освальд обиженно скуксился и потемнел лицом. Тем временем епископ приказал: — Готовьте костёр! Прямо тут, подле позабытых лжебогов, коим всё ещё кто-то поклоняется. Сим демонам нет места в истинной вере. После того как отступница сгорит, разрушить статуи до основания!
Никто у меня ничего не спрашивал, а я и не пыталась открыть рот — всё бессмысленно, приговор вынесен и обжалованию не подлежит. Унижаться и умолять о пощаде, даже не подумала.
Пока святоши собирали хворост, меня связали и усадили у какого-то куста, и оставили одну.
Боялась ли я? Безумно! Умирать так-то неприятно, а уж во второй раз… Да ещё в огне… Сердце ухало в груди, мочевой пузырь сжимался от ужаса, но я держалась. Не дам им увидеть свой страх, не позволю им торжествовать!
Иногда время тянется, как резина, но сегодня, увы, оно летело со скоростью света, и вот, я даже глазом моргнуть не успела, а место казни уже готово.
Меня поволокли к неширокому стволу свежесрубленного деревца, который вкопали на краю поляны, прямо напротив камня с ликом богини Геи.
Верёвки впились в запястья и лодыжки, жёстко фиксируя моё тело к шершавой коре. Священники деловито укладывали остатки хвороста вокруг, методично выстраивая погребальный костёр для живого человека. Уж лучше бы сначала прикончили, изверги!
Ветер усилился, словно сама природа протестовала против готовящегося злодеяния. Глаза языческих богов будто ожили в неверном свете факелов, и, казалось, следили за происходящим с немым укором.
— Именем Господа нашего! — возгласил епископ, поднимая свой факел.
Первые языки пламени лизнули сухой хворост. Огонь диким зверем жадно набросился на подношение, стремительно пожирая ветки.
Ужас накрыл удушливой волной: я снова умру! Паника скрутила внутренности в тугой узел, сердце зашлось в бешеном темпе. Жаром дохнуло в лицо, дым заполнил грудную клетку, в горле запершило …
— Помогите! — сорвалось с губ отчаянной мольбой.
Пламя добралось до подола…
— Кто-нибудь!
Я закричала, уже не сдерживаясь!
Огонь лизнул ноги, запахло палёной плотью… Слёзы сами покатились из глаз, капая на костёр.
Бух! Бух! Бух…
Сердце вот-вот готово было разорваться от ужаса и нестерпимой боли…
Как вдруг…
Время остановилось, застыло всё — язычки пламени в причудливом танце, люди-изверги с гримасами удовольствия, шум ветра в кронах деревьев.
Я умерла? Нет, всё ещё жива — боль в нижних конечностях никуда не делась.
Тут краем глаза заметила свечение и, вскинув голову, изумлённо уставилась на монолитную статую Геи, её строгое лицо светилось всё сильнее и сильнее, пока не вспыхнуло, ослепляя, от неожиданности я крепко зажмурилась. А затем услышала:
— Дитя, ты позвала, и я пришла, — раздался мягкий, но властный голос. — Тот, кто чист сердцем и помыслами, в чьей душе нет ненависти, достоин быть услышанным.
— Я… просто хочу жить, — стараясь сдержать всхлипы, дрожащими губами ответила я.
— Ты угодила в Тёмный век, и тебе здесь не место. Но ошибки нет, сюда тебя занесло, дабы ты уяснила важные вещи: невозможно спасти всех, и ни в коем случае нельзя отдавать себя без остатка, забывая о собственной жизни. Твой дар — благословение, но он же не должен стать проклятием.
— Я поняла, теперь всё поняла…
— И я это вижу, дитя. Мои силы в этом мире почти иссякли, но кое-что сделать я всё же могу, — в голос богини проскользнула улыбка. — Там, куда я тебя отправлю, сожжение на костре тебе не грозит, но легко не будет… Прощай, Белла. Береги себя.
Земля подо мной внезапно задрожала, заходила ходуном и вдруг разверзлась бездонной пропастью. Верёвки истлели, пламя погасло, и я, не сдержав испуганного возгласа, полетела вниз, в непроглядную тьму.
Падение длилось всего мгновение!
Р-раз! Смачный удар о землю выбил из лёгких остатки воздуха. Я судорожно хватала ртом пыльный воздух, растрескавшиеся губы саднило, израненное тело нещадно ныло. Перед глазами назойливо плясали белые мушки, то собираясь в причудливые узоры, то рассыпаясь в стороны.
Чуть отдышавшись, сквозь звон в ушах различила встревоженные людские голоса и громкое ржание лошадей.
Жива… Сложно поверить, но, кажется, я действительно жива!

Часть Вторая. Глава 1. Мир Элдерон. Эра Второго Рассвета. Соединённое Королевство Альбирион

Старые хроники гласят, что в тот день, когда было сотворено великое заклинание забвения, небосклон содрогнулся от невиданной бури. Ветер ревел, как тысяча оголодавших зверей. Молнии беспощадно разрывали небо на мелкие лоскуты. И оно плакало, роняя крупные прозрачные капли, бессильно подчиняясь гневу Высших сил. Гром пугал своим утробным грохотом, вызывая дрожь страха в душе каждого, живущего на планете. То была непростая гроза, и далеко не обыкновенная буря. То ворожило Высшее существо, чьей мощи и силе не было равных на земле.
В стальных небесах за пеленой хмурых серо-чёрных туч метался зверь.
Это был дракон.
Он, подавляя ярость от предательства не только людей, но и своих братьев и сестёр, драконов-архонтов, творил магию…
Давным-давно, когда мир был юн, а звёзды, казалось, светили ярче, величественные драконы парили в небесах, храня равновесие стихий. В жилах их текла чистая магия — источник всех чудес этой земли. Владыки неба правили мудро, даруя своё покровительство всему живому, включая людей, что только-только начали свой путь к познанию.
Магия струилась по планете подобно кровеносным сосудам, питая всё сущее, даря жизнь пустыням и заставляя цвести самые дикие земли. Каждое превращение дракона из человеческого облика в истинный насыщало мир новой силой, поддерживая исконный круговорот волшебной энергии.
Довольный наведённым порядком, Повелитель всех драконов отправился к горе Вечности, что находилась на краю мира. Там, в древнем храме Первородного Пламени, он погрузился в священный сон, чтобы постичь глубинные тайны мироздания и обрести новые силы для поддержания равновесия в мире.
Долго его не было, за это время лик планеты приобрёл немного иной вид. Но не только это изменилось, кардинальные перемены претерпело и само общество.
Люди, получив от драконов знания и силу, возжелали большего. В их сердцах зародилась зависть к могуществу древней расы. Они научились выслеживать драконов в человеческом обличье, когда те были наиболее уязвимы, и убивать их спящими, безоружными.
Драконы-архонты разгневались и не остались в долгу, позабыв свои обещания, данные Повелителю, — хранить мир, они ответили человечеству свирепым штормом. Древняя раса обрушила на людские поселения всю мощь стихий: огненные смерчи выжигали целые города, земля разверзалась под крепостями, превращая их в руины, затапливались посевы…
Война разгорелась подобно лесному пожару — неистовая, беспощадная. Люди, подстёгиваемые инстинктом выживания и жаждой власти, выдумывали и создавали всё более изощрённые ловушки. Дети неба, терзаемые болью утрат, отвечали яростью, от которой плавились горы.
Когда Повелитель, верховный дракон Макс'арион вернулся из своего священного паломничества, он увидел мир на грани гибели. Там, где прежде цвели сады, простирались выжженные пустоши. Где пели птицы — висела мёртвая тишина. Магия, некогда струившаяся свободно, теперь едва теплилась, словно догорающий костёр.
И тогда Макс'арион принял самое тяжёлое решение в своей долгой жизни. Призвав всю оставшуюся в мире ману, он сотворил колдовство столь могущественное, что сама твердь содрогнулась — …это была непростая гроза, и далеко не обыкновенная буря… То было колдовство, творимое между небом и землёй.
Заклинание забвения…
Волшебный туман окутал землю, проникая в разумных, стирая память о войне, о ненависти, о древней силе. Драконы утратили способность обращаться, став такими же смертными, как люди…
— Учитель, — звонкий голосок прервал красочный рассказ преподавателя, — а драконы могут вернуться?
— Дэнни, — шикнул на него сосед, сидевший с ним за одной партой, — ну ты чего прерываешь учителя? Сбиваешь его с мысли!
— Простите, — потупился Дэнни, но смущение длилось всего секунду, тёмные глаза сверкнули озорным блеском, и ребёнок снова выстрелил вопросом: — Учитель, у меня сосед, мастер Ллойд — долгожитель, ему уже больше ста лет, он может быть драконом? А, ещё! Если чары забвения были настолько сильными, то почему вы сейчас рассказываете нам эту легенду?
— Все вопросы по делу, Дэнни, — хмыкнул преподаватель, мэтр Том Браун. — Как вы помните, сегодня новая тема: "Легенды мира Элдерон. Истоки магии". Поверь, кроме драконов, хватает сказаний о богах и иных высших сущностях. Эти истории, из поколения в поколение передающиеся из уст в уста, позволяют нам понять, как жили наши предки, во что верили, чего боялись и о чём мечтали. Они словно нити, связывающие прошлое с настоящим, помогающие сохранить культурную память народа и понять, откуда возникли наши традиции.
— И тем не менее, — в этот раз заговорил кто-то в последнем ряду. — Магия в нашем мире есть. Факт. И мы ею пользуемся. Получается, что драконы всё же были.
— В новостях мелькала новость — раскопали кости огромного ящера, сложили их вместе и оказалось, что существо при жизни было таким же большими, как во-он то соседнее здание!
— Потому эта легенда скорее быль, благодаря вот таким свидетельствам, и…, — но договорить мэтру Тому не дали.
— А я знаю её концовку! — потянул руку вверх светловолосый кудрявый мальчик, с невероятно голубыми глазами.
— Подожди, Алекс, — остановил его учитель. — Дэнни задал важный вопрос о том, как эти знания дошли до наших дней, несмотря на заклинание забвения. Кроме останков, подтверждение сказанному можно найти в манускрипте, что хранится в храме Первородного Пламени, расположенный подле горы Вечности, как она называется у акацукийцев?
— Эйэн-дзан! — ответили хором все. С географией дети дружили и языки тоже прилежно учили.
— Верно, молодцы. Так вот, есть мнение, что этот свиток оставил сам Макс'арион, как напоминание будущим поколениям. А кости огромных рептилий лишь подтверждают, что в легенде внушительная доля истины. Теперь, Алекс, расскажи нам концовку.
— Да, сейчас, — мальчик встал из-за стола, прочистил горло и, понизив голос, начал: — В крови некоторых людей до сих пор дремлет сила, способная пробудиться от долгого сна, стоит лишь произнести правильные слова или найти нужный ключ. И, может быть, придёт день, когда туман забвения рассеется, и драконы вновь расправят свои крылья, воспарят в небеса, и в мир хлынет так нужная нам магия! — мальчик старался сымитировать интонации учителя, чем вызвал улыбку не только у мэтра Тома, но и у своих одноклассников.
Урок закончился и Том Браун, простившись с учениками, поспешил покинуть закрытое элитное учреждение для сыновей аристократов.
Остановив наёмный экипаж, устроился внутри и, откинувшись на спинку стула, задумался.
Когда матушка слегла Том, не колеблясь, решил перевезти её в Краунхейвен. Полгода он работал как проклятый, чтобы оплатить лечение в лучшей больнице страны. Судьба оказалась благосклонна — лечащим врачом матери стал сам Кристофер Донован! Выходец из семьи простых рабочих, он, обладая пытливым умом и талантом целителя, сперва с отличием сдал вступительные экзамены в столичную Лекарскую академию, а затем блестяще её окончил, став первым на курсе. Слава о нём разнеслась далеко, докатившись и до приграничного города, где жил Томас и его матушка.
В этой же больнице Том познакомился с человеком, не менее известным, нежели Кристофер, ставшим ему впоследствии хорошим другом, артефактором и алхимиком в одном лице — Максимилианом Греем. Тот работал над лекарствами: настойками и мазями для больных.
И вот сегодня проходили тесты снадобья для его матушки, Браун надеялся, что всё прошло успешно. И оно непременно ей поможет! Когда два больших ума работают в тандеме, результат не может быть иным.
Влетев в госпиталь, мэтр вихрем пронёсся мимо стойки с симпатичной медсестрой, по лестнице на второй этаж и, постучав в дверь кабинета Макса, резко распахнул створку.
— Дружище! Всё ли получилось?! — широкая улыбка, сиявшая на его лице, медленно погасла, стоило ему увидеть хмурого Грея.
— Том, возникли сложности. Ты чего? — подскочил к нему артефактор, крепко сжал плечо побледневшего друга. — Я же не сказал, что всё потеряно. Я сказал «сложности». Я обдумал ещё варианты и решил, что следует добавить в лекарство ещё один ингредиент. Только ехать придётся далеко, аж в Акацуки, в храм Первородного Пламени. На склонах горы Эйэн-дзан растёт редкое растение энка — огненный цветок. И я обязан его найти. Несмотря на опасности, ждущие меня на пути.

Глава 2. Аоки-сан

Империя Акацуки
Где-то по дороге к столице Рюсейто
— Скальпель… делаю разрез… отсос, тампоны… зажимы…
Какой живой сон! Все эти воспоминания острой иглой впились прямо в мозг и не желали его покидать. А точнее, это я не стремилась проснуться.
Мне хотелось вернуться туда, где в неведомой, непреодолимой дали осталась привычная жизнь: любимая семья, обожаемая работа, надёжные друзья.
А по пути узнать, как там Джульетта, Нита и Джонни, которого я спасла, выходит, ценой своей жизни…
Но всё имеет свойство заканчиваться, и стоило телеге резко подпрыгнуть на ухабе, как я проснулась, тихо прошипев ругательство на русском, попыталась уснуть снова, но реальность ворвалась в сознание со всей своей безжалостностью, обрушившись на меня потоком запахов, звуков, тряской и немного поутихшей, но всё равно неприятной болью в опалённых ногах.
Меня перенесло в новый, незнакомый мир. И не скажу, что встретил он меня приветливо да ласково. Скорее мои злоключения продолжились…
Я упала на дорогу прямо перед торговым обозом. Вот только везли они не простые вещи или продукты, а людей. Меня, едва живую, быстро спеленали и кинули в клетку.
Лёжа на слежавшейся соломе, я, наконец-то, отключилась: мозг не выдержал стольких событий и сжалился надо мной, отправив в беспамятство, погрузив в благословенную тьму, где не было ни боли, ни переживаний. Разбудил меня шум многочисленных голосов — повозки, скрипя колёсами, вставали в круг, готовясь к ночлегу на обочине дороги, подле дремучего леса.
Открыв глаза, осмотрелась. Рядом со мной сидела хрупкая женщина, прекрасной азиатской внешности, воздушная, практически невесомая, с белоснежной кожей, изящными кистями рук, и удивительно большими выразительными чуть раскосыми глазами; на ней было кимоно из тончайшего дорогого шёлка цвета первой листвы, некогда сложная причёска, превратившаяся в невообразимое воронье гнездо. Пленница выглядела уставшей и больной. Она смотрела на меня и явно сочувствовала. И, по всей видимости, я оказалась ни много ни мало — в Японии! Скорее всего, снова в Средневековье. Боже, ну, может, хватит испытаний? Но мои мысленные стенания никому не были нужны. Вдох-выдох. Важно ведь, что жива, а дальше разберёмся.
— Konnichiwa. O-namae wa nan desu ka?
Я шокировано замерла. Я поняла всё, что она сказала!
Ошеломление заставило на мгновение позабыть о боли во всём теле. Незнакомка меня поприветствовала и спросила, как меня зовут. Я открыла рот, чтобы ответить, но ни слова, кроме "конничива", вымолвить так и не смогла. Рот захлопнула тут же, зависнув в размышлении.
— Бел-ла, — выдохнула, по слогам.
— Биеллья? — чуть склонила голову набок она.
— Белла. Да, — кивнула я.
— Аоки, — ткнула она в себя пальцем.
— Аоки, — кивнула я и слабо, вымученно улыбнулась, получив такую же улыбку в ответ.
— Беллья-сан, Аоки-сан, — она подчеркнула окончание, давая понять, что эта прибавка "сан" невероятно важна.
— Хм-м, Аоки-сан, — послушно вздохнула я.
Она спросила касательно того, откуда я взялась тут, в глуши, да ещё с такими ранами на ногах, но я ничего ответить не смогла, только на английском или русском, которые Сумико не знала, лишь качала головой, не понимая ни слова из моего рассказа.
— Тебя подлатают и продадут, — в итоге выдала она. — Ты иностранка. Красивая, волосы как золото, глаза как грозовое небо. Эти шакалы на тебе заработают очень много!
Озадачив меня, она прикрыла веки и вскоре задремала. А у меня на языке вертелся ворох вопросов, но ни одного задать по понятной причине у меня не вышло. Где-то через четверть часа дверь в клетку распахнулась, и к нам заглянул сухонький старик с кожаным саквояжем в руках. Я сразу поняла — лекарь. Он омыл водой мои ожоги, перевязал и ушёл, не сказав ни слова, лишь молча, как-то сожалеюще покосился на дремлющую Аоки…
Ворох воспоминаний пронёсся перед внутренним взором, и я, сцепив зубы, открыла глаза. Аоки сидела вся как-то сжавшись, вертикальные морщинки «прорезали» кожу меж её тонких чёрных брове, на лбу проступила испарина.
Наше корыто вдруг ощутимо качнуло — одно колесо провалилось в яму, от неожиданности я чуть язык не прикусила. А женщина зашипела от боли, схватилась за ногу, неуклюже поменяла позицию, открывая моему взору своё правое бедро. Я и раньше приметила засохшие пятна крови на одежде соседки, но только сейчас увидела её ногу, и там ткань буквально хлюпала от влаги. Красавица была ранена. Броситься ей на помощь при всём желании я бы не смогла — мы сидели напротив друг друга, а наши руки были крепко привязаны верёвками к толстым прутьям клетки.
Я выразительно посмотрела на её рану:
— Аоки-сан, вашу ногу следует осмотреть и перевязать.
Мы уже разобрались, что я её понимаю, а она меня нет. Японка оказалась проницательной: поняла мои жесты и сразу догадалась о чём я, потому ответила вполне развёрнуто:
— Лекарь вчера сделал перевязку. Вам не стоит за меня беспокоиться, Биелля-сан.
Я раздражённо скрипнула зубами: если рану не промыть, хотя бы чистой водой, может пойти воспаление, а там и до сепсиса недалеко.
Да уж.
Глянув на алую тряпицу на ноге "сокамерницы", я рискнула, иначе женщина истечёт кровью.
Резкий вскрик, разрезавший пространство, заставил вздрогнуть мою прекрасную соседку, а деловито снующих туда-сюда мужчин — замереть. На нашу телегу обратили внимание и вот к нам подошёл кривоногий, щербатый мужик.
— Чего тебе? — не очень вежливо спросил он, треснув палкой по деревянным прутьям.
Я вздрогнула — неприятный гулкий звук ударил по барабанным перепонкам.
— У неё идёт кровь. Вы ведь не хотите, чтобы товар помер по дороге? — тыча в ногу Аоки, спросила я, смело глядя ему в глаза.
— Я тебя не понимаю, золотая птичка.
Пришлось объяснять буквально на пальцах, гримасничая, словно обезьяна, хватаясь за сердце и закатывая глаза, имитируя смерть. Несколько минут спустя до него вроде дошло, он на миг задумался, почесал репу, ещё раз посмотрел на сидевшую напротив меня бледную красавицу.
— Аоки уже же перевязали, сколько можно? Ладно, кликну лекаря, — цыкнул уголком рта этот гад. — Каждый его осмотр стоит денег! Впрочем, смерти мне не нужны. Ты нам дорого обошлась, — в этот раз он обратился к Аоки. — Двоих моих людей убили твои стражники, — зло прищурив и без того узкие глаза, прорычал он. — Ты должна мне возместить все убытки!
Лекарь пришёл вскоре.
— Простите, Аоки-сан, — извинился старик перед девушкой, потому что отдельной ширмы им, естественно, никто не предоставил. Щербатый же работорговец застыл неподалёку, с похотливой алчностью уставившись на обнажённую конечность больной.
Целитель ещё раз осмотрел рваный, глубокий порез, очистил края, промыл настоем целебных трав и туго перетянул более-менее чистой тряпицей.
Наложить бы швы, установить дренаж. Но здесь о таком навряд ли даже слышали, хотя швы, возможно, кто-то уже умел делать…
Наша телега тряслась, подскакивая на каждой рытвине и кочке. За столько времени в пути, казалось бы, пора было привыкнуть, но чего нет — того нет.
Меня бесило положение, в котором я оказалась: и крепко связанные руки, и вонь от пахнущей гнилью, мочой и ещё чем-то гадким, подстилки, и собственное бессилье. Хотя всё это меркло перед осознанием, что я потеряла магию…
Я её не чувствовала! Ни единого намёка на целительский дар вот уже несколько дней как. Магическое ядро, чётко ощущаемое в предыдущем мире, здесь никак не проявлялось. Сначала я предположила, что это всё от испытанного стресса, но шли часы, дни — а всё оставалось также, — глухая стена и пустота в районе сердца.
Неужели этот мир, как и Земля, не магический? Будет грустно, коли так, учитывая царящее вокруг Средневековье…
Старик лекарь стабильно раз в день осматривал и меня, и Аоки. А ещё он каким-то образом смог понять, что золотоволосая Биелля девственница — как ему это удалось установить, не проведя нужного обследования, для меня стало загадкой. А вот прекрасная брюнетка такой удачей похвастаться не могла. Новость весьма воодушевила хозяина обоза: эта сволочь зачастила к нам и распускала руки, домогаясь красавицы. Мужик скалился, мял грудь бледной Аоки, её живот и бёдра. Как я ни рвалась её защитить и врезать как следует по обидчику, но так и не смогла дотянуться, даже мои ноги не доставали до его похотливой рожи. После кривоногий осмелел и девушку ненадолго уносили к нему в палатку на ночных стоянках.
Молодая женщина молчала, покорная своей судьбе. И всё это длилось до тех пор, пока Аоки не сморил жар, и она не впала в полубессознательное состояние.
Несмотря на старания лекаря, его «умения» нисколько не помогли Аоки. Я же с каждым днём чувствовала себя всё лучше и лучше. И подозревала, что это точно не благодаря старику. А чему-то другому.
Подобных нашей телеге повозок был ещё с десяток. В клетках сидели пленники, такие же, как и мы с Аоки. Всё это «добро» весьма неплохо охранялось. Стражники курсировали туда-сюда, сидя на низкорослых крепких лошадках. Я же переживала за соседку. Той было очень плохо. У неё разыгрался сильнейший жар, и никакие примочки лекаря не помогали.
Мне бы самой глянуть, что там в ране происходит, но кто меня пустит? Хотя кое-что я всё же могла для неё сделать. Когда нас кормили, а это происходило два раза в день: утром и вечером, путы на руках ослабляли, их длина увеличивалась, и я могла дотянуться до Аоки и, смочив тряпку, оторванную от моего же подола в воде, положить на её высокий белоснежный лоб и помочь сделать пару глотков воды. Таким образом, пусть немного, облегчить бедняжке страдания.
Так же дважды в сутки нас выводили по нужде. И тогда, спрятавшись за кустом, я глазами искала хоть какую-нибудь целебную траву…
Телега катила медленно, я же, зная, что скоро остановка, «сканировала» местность в поисках нужных растений. Чуть вдали блеснула вода, вытянув шею, насколько могла, вгляделась до боли в глазах. И через пару минут из-за деревьев показалось небольшое, мутное озерцо. Сердце пропустило удар в надежде найти то, что мне столь необходимо. Я не могла позволить скончаться этой женщине, даже не попробовав помочь.
Повозки замедлили ход и в итоге полностью остановились; через несколько минут нашу клеть отворили, мои руки отвязали от решётки и вывели наружу, со словами:
— Поторопись!

Глава 3. Белла-сан из рода потомственных целителей

— Мне нужно к воде, Аоки-сан плохо. Вы же не хотите, чтобы она погибла? — каждое слово сопровождала жестом, тычок на клетку, где неподвижно лежала моя соседка, затем на воду, после на траву, растущую по обочине дороги.
— Чего это ты снова раскомандовалась, девочка? — рядом, откуда ни возьмись, появился главарь. Как там его все звали, Ивао или Иао.
— Вы же видите, Аоки-сан умирает. А вы теряете доход. Я лекарь, я ведаю, как ей помочь! — я старалась говорить внушительно. В обозе уже знали, что я их понимаю, но сама говорить на их языке не могу. Это, вероятно, удивило многих, но подходящих эмоций на их лицах я различить так и не смогла — бесстрастные маски.
Мужик нахмурил лоб, вслушиваясь в мою речь, следил за жестами и мимикой, вроде что-то до него дошло, потому что он дал согласие!
— Ладно. Впрочем, даже если она и выживет, ей дорога одна — в юкаку (квартал развлечений), — припечатал он, — а там живут недолго, но зато я заработаю, — противно осклабился он, продемонстрировав внушительную дырку между передними почерневшими зубами.
Я прищурилась, едва сдержавшись от оплеухи по его самодовольной широкой физиономии, хотя в глубине души дрогнула и задрожала от страха — жуткая судьба ждёт Аоки и, возможно, меня. Подобного и врагу не пожелаешь.
Охранник перехватил длинную верёвку и повёл меня, как собачку на поводке, в сторону озера. Я "рыскала" глазами, исследуя богатую флору местности. Вот и цветущий окопник с характерными светло-лиловыми цветочками. А вот это рогоз узколистный. И на моё счастье я заметила японский горец. Голыми руками, чертыхаясь и злясь на весь свет, выкопала корень первого растения — благо почва была рыхлой и влажной, выдрала с основанием второй и также поступила с третьим. Вся испачканная, но донельзя довольная, собрала свою "добычу" в подол. Страж шагал позади, на его бесстрастном лице лишь на миг проявился лёгкий интерес и недоумение.
Оказавшись рядом с телегой, попросила:
— Мне необходима кипячёная вода и котелок, — ткнула на ближайший костёр с нужным предметом.
— Ладно, — фыркнул конвоир, но, скорее всего, только потому, что ему было интересно: а что же будет дальше?
Пожав плечами, пошла в нужном направлении, так же на поводке.
Корешки почистила, мелко нашинковала и кинула в котелок с бурлящей водой; через четверть часа сняла с огня. Получившуюся настойку перелила в глиняный не очень хорошего качества кувшин. Впрочем, здесь вся посуда была такой себе. Несколько тряпок мне выделил старик-лекарь, их я тоже прокипятила. Масаши-сан ненавязчиво присутствовал неподалёку, внимательно следя за всеми моими действиями.
Закончив с этой частью работы, обратилась к старику:
— Мне не позволят, но разрешат вам. Прокипятите в воде ваш нож, — ткнула на его ножны, висевшие на поясе. — У Аоки-сан нужно будет срезать омертвевшую плоть, — показала на своей ноге, что надо будет делать. — И ещё необходимо совсем немного саке, — опрокинула воображаемую чашку себе в рот и выдохнула, будто тяпнула горячительного. — Прошу вас, предоставьте всё это мне, — сложила руки в молитвенном жесте, при пронзительно глядя в узкие глаза старика.
— Я не всё понял, — помедлив, всё же заговорил он. — Ты хочешь сяке?
Кивок.
— Тебе нужен мой нож?
Кивок.
— Хочешь отнять Аоки-сан ногу?
Отрицательное качание.
— Срезать часть ноги?
Кивок.
— Тебе не разрешат касаться оружия, — нахмурился Масаши-сан.
— Вы сделаете, я покажу, — жестами попыталась донести смысл сказанного.
— Ох, девочка, ты играешь с огнём, — потом подсел ко мне, заглянул в глаза и вдруг признался: — Я не настоящий лекарь. Я лишь чувствующий… — старик замялся, подбирая слова. Что за "чувствующий"? — Я могу определить, где болит, но не умею лечить серьёзные раны.
Та-ак. Это он сейчас о каких-то сверхспособностях? То есть в этом мире всё же есть магия? Непрошенная радость всколыхнулась внутри.
— Но в таком обозе хорошая охрана, а мне нужно было всего-то добраться до Рюсейто. Я вижу, ты знаешь больше меня. Потому помогу, — он не боялся, что я его сдам — меня банально не поймут, но я видела, что мужчину гложет совесть и раскаяние, ведь он, по сути, погубил Аоки, солгав, что является врачом. — У меня дочь похожа на Аоки-сан, я чувствую вину за свою ложь… Ты сама всё сделай, а я пойду договорюсь.
В итоге он поговорил с Ивао, я услышала пару фраз из их беседы:
— Лекарь ты, а не эта чужеземка! На кой я тебя взял, да ещё и плачу тебе?! — орал глава обоза.
— Моих знаний и умений оказалось недостаточно, Ивао-сан, — залебезил старикан. — А Биелля-сан говорит, что из рода потомственных целителей, и она ведает то, что неведомо многим лекарям! Тайные знания, которые хранит её семья…
Во заливает! Даже я на мгновение заслушалась его речами о том, какая я, оказывается, талантливая и родовитая. В итоге Ивао махнул рукой, а довольный Масаши пошёл со мной и моим надзирателем к клетке, где лежала больная женщина.
Размотав мокрую от сукровицы тряпку, откинула её в сторону и поморщилась от вони. Налицо все симптомы воспаления: покраснение, скопление крови и лимфы в окружающих тканях, а также наличие гнойного отделяемого с неприятным запахом.
Засучив рукава, взялась за работу, прежде обработав ладони в рисовой водке — тут старик и вовсе вылупился на меня, думал, наверное, что мне для храбрости надо, ан нет — всё для дезинфекции. После чего кипячёной водой и чистой тряпицей тщательно очистила рану. Прокипячённым же ножом осторожно удалила нежизнеспособные ткани. Приготовленным крепким настоем из собранных у берега растений, обильно промыла рану.
Пока настойка впитывалась, сделала дренаж из второй тряпицы — нужно было обеспечить отток гноя. Затем наложила сухую повязку из чистой ткани, плотно, но не туго зафиксировав её.
Мне бы иглу и нитки, но с этим пока повременю — в ране гной, швы накладывать нельзя — сначала следует добиться полного очищения.
— Перед сном мне нужно будет повторить всё то же самое, — отчеканила я, закончив вливать в рот Аоки настойку. Благо корней я нарвала целую охапку, хватит для лечения. Лишь бы сработало.
— Молись богам, Биелля-сан, чтобы твои знания помогли Аоки-сан, — негромко сказал Масаши-сан и, забрав нож, кувшинчик с саке, вышел из клетки.
Так прошли ещё трое суток. Аоки медленно, но верно шла на поправку: жар постепенно спал, хотя бледность и слабость ещё оставались. Рана начала очищаться, но до полного выздоровления было далеко. У женщины появился аппетит, но бодрствовала она мало: большую часть времени спала, и это было правильно — организму нужны силы для восстановления.
Вечером третьего дня моего невесёлого путешествия в новом мире, когда нам раздали по глиняной миске с отваренным рисом и кружку воды, что-то неуловимо поменялось. Даже сам воздух словно загустел.
Суматошно оглядевшись, поняла, что не одна это ощущаю. Стража подобралась и хмуро зыркала по сторонам. Из ножен они вынули острозаточенные кривые клинки. И замерли в напряжённых позах.
— Что-то не так… — прошептала Аоки, тоже приподнимаясь.
Я вцепилась в прутья клетки, чуть не протиснув между ними свою голову — до того всеобщее нервное состояние передалось и мне.
— Аоки-сан, смотрите! — успела крикнуть я, когда из близкого к дороге лесочка выскочили какие-то люди.
Сколько их было? Уж точно больше наших охранников, да и ростом нападающие превосходили японцев, впрочем, отличались и цветом кожи — она была иссиня-чёрной.
Самое страшное — схватка проходила совершенно молча, были слышны только резкие удары стали о сталь, и тяжёлое дыхание сражающихся.
Я следила за всем происходящим, широко распахнув глаза, может, поэтому успела заметить летящий в нашу телегу предмет — дымящий и шипящий.
— Ложись! Держи клетку крепко! — проорала я женщине, позабыв о принятых здесь обращениях. Аоки от неожиданности вздрогнула и обернулась ко мне, уставившись на меня ничего не понимающими, полными ужаса глазами. Я тем временем вцепилась в клетку, молясь всем богам всех миров, чтобы мы выжили. Будет ли у меня ещё один шанс на перерождение? Скорее всего, нет. Умирать мне не понравилось, ни в первый раз в ординаторской от инфаркта, ни во второй, когда огонь буквально жрал пятки.
Краем глаза заметила, как Аоки повторила за мной и тоже схватилась за прутья.
Предмет с шипением бухнулся нам под повозку, а дальше всё произошло за долю секунды!
Бум! Бабах!!!
Взрывной волной тяжёлую телегу подбросило и перевернуло, а нашу клеть швырнуло куда-то в сторону. Я только и успела, что прижаться к полу клетки, пытаясь хоть как-то защитить голову связанными руками.

Глава 3. Лес

Было больно, но я, крепко зажмурившись и сцепив зубы, терпела.
Земля поменялась с небом местами.
Клетка прокатилась по небольшому склону и в итоге врезалась в валун, с треском разломавшись.
В голове помутилось, ни единой связной мысли не осталось, лишь боль во всём теле и назойливый звон в ушах.
Более-менее пришла в себя, не знаю, сколько времени спустя. Открыла глаза и жадно потянула ртом воздух так, словно вынырнула из-под воды. Каждый вдох отдавался болью в рёбрах.
Сначала осторожно пошевелила пальцами на руках и ногах — все конечности слушались, хоть и ныли нещадно. С трудом приподняв голову, увидела Аоки — она лежала, вся сжавшись в комок.
Двигаться вовсе не хотелось, но внутреннее ощущение опасности подстёгивало действовать. Звуки сражения всё ещё разносились по округе, значит, пока до нас никому нет дела. И разбитая клетка, наверное, как знак свыше: "делайте ноги, дамы!". Я перекинула верёвку через обломок палки и двинула к соседке.
Прижав пальцы к её шее, убедилась, что Аоки жива. Осторожно проверила нет ли переломов.
— Биеллья-сан… — очнулась она, повела затуманенными болью и ужасом глазами.
— Хорошо, что вы пришли в себя. Нам надо уходить, — махнула рукой в сторону леса. — Давайте я помогу вам встать.
Со второй попытки нам удалось подняться.
Хромая, поддерживая друг друга, мы потащились вперёд, обогнули валун, ставший нашим ключом к свободе, и нырнули под сень деревьев.
— Биелля-сан… — вдруг услышала я и вздрогнула от неожиданности. — Я тут!
Взглядом нашла говорившего. Масаши-сан. Он, видимо, тоже пытался скрыться в суматохе боя, но получил рану. Мужчина сидел, прислонившись спиной к шершавой коре дерева… Мы поменяли направление и подошли к нему. Одной рукой "лекарь" зажимал кровоточащую рану на левом боку.
— Возь-ми, — протянул он свой нож в кожаных ножнах. — Мне он уже без надобности. Дойди до Рюсейто, найди дом семьи Накамура, покажи им это, — следом за оружием, он снял перстень с пальца и тоже отдал мне. — Они помогут вам. Передай… — с каждым мгновением ему было всё сложнее говорить. — Передай моей Юки, пусть не держит траур дольше положенного. Наша дочь нуждается в её улыбке…
Я кивнула, и, сожалеющее глянув на умирающего человека, перехватила Аоки поудобнее и побрела с ней дальше.
До мелкой, но быстрой речки вышли скорее вопреки, нежели согласно какому-то расчёту.
— Пойдём вдоль неё, — решила я. — Но сначала нужно позаботиться о вашей ране.
Я помогла Аоки сесть на поваленное дерево. Вынула нож Масаши-сана и перерезала путы, которыми всё ещё были стянуты наши кисти, и пусть длины верёвки между руками хватало для определённой свободы в действиях, но пора скинуть опостылевшие оковы!
Проверила повязку на её бедре — та держалась крепко, но идти по воде с такой раной было рискованно. Огляделась, в поисках нужного предмета.
— Вот, возьмите ветку, Аоки-сан, — протянула ей найденную длинную палку, которая послужит ей опорой.
На ногах у меня были тонкие шерстяные чулки и кожаные туфли без каблука, как принято у благородных дам, оставшегося где-то там другого мира. Аоки же носила свои традиционные таби — хлопковые носки с отделением для большого пальца.
— Надевайте, — стянула свою обувь и протянула ей. — Идти придётся долго и по мелководью, — говорила я, помогая ей справиться с туфлями. — Пойдём по воде. Так есть шансы, что собаки, если они у них есть, не учуют наш запах, — от картинки преследующих меня церковников с псами, не сдержала дрожь страха. — Когда устанете — сделаем привал.
Ещё раз осмотрелась: вдали виднелась снежная шапка какой-то горы — именно туда двигались работорговцы. Выбор очевиден — пойдём в столицу.
Мы двигались осторожно, вода смывала наши следы. Каждый шаг давался с трудом. Аоки едва держалась на ногах. Я и сама чувствовала, как ноют ушибленные рёбра. Мы то и дело останавливались, чтобы перевести дыхание. Есть надежда, что нас не поймают. Мне не хотела попасть в лапы ни к работорговцам, ни к чернокожим разбойникам. Уж лучше попытать удачу и выбраться самим.
Я шлёпала по холодной воде босыми ногами, чулки сняла и перекинула через шею. Вскоре застучала зубами. Мои туфли были достаточно высокими, но вода всё равно попала и в них, и спутница тоже начала мёрзнуть.
— Всё, сил больше нет, — просипела Аоки.
Пришлось выйти из воды. Сели на траву. Женщина тут же легла и закрыла глаза, я, промокнув её ноги подолом её же кимоно, споро натянула ей на ступни грязные, зато сухие таби (носки). О себе тоже не забыла — чулки вернулись на место.
— Биелля-сан, дальше идти не хочу, — прошептала японка, натужно дыша — даже не представляю, как ей плохо! Сильная и отважная. Я так и сказала вслух, чтобы подбодрить её. На губах молодой женщины появилась лёгкая горделивая улыбка и тут же исчезла, словно и не было.
Я устроилась рядышком с ней, чтобы перевести дыхание и собраться с мыслями: а что же делать дальше?
Итак, мы в лесу, незнамо где, в голове есть только примерное направление, и оттого не стоит слишком сильно удаляться от дороги, по которой нас везли работорговцы. Вглубь леса соваться тоже не след — никто не отменял там наличие хищных зверей. Развести костёр, при помощи палочки и такой-то матери — не вариант, ибо я просто не умею этого делать.
А ещё погоня. Идёт ли кто-то за нами? Неизвестно. Очень надеюсь, что нет и в этот раз судьба на нашей стороне! Скорее всего, чернокожие гиганты выиграли сражение, я нутром чувствовала, что так оно и есть. Хорошие ли они люди или нет? Вот уж этого знать не хотелось вовсе.
— Да уж, хватит лежать, — пробормотала вслух и резко села, за что поплатилась головокружением и темнотой перед глазами. Неприятное состояние длилось недолго, и я, наконец-то, смогла встать.
Оставив женщину, отправилась искать место, где мы сможем переночевать. Побродив по округе, вздрагивая от каждого шороха и странных, присущих только дикому лесу, звуков, наткнулась на мощное дерево. Зев между вздыбившимися над земной твердью корнями напугал поселившейся там густой тьмой и одновременно вселил надежду. Подхватив первую попавшуюся длинную кривую ветку, чуть ли не на цыпочках подошла к провалу и резко ткнула ею внутрь, готовая в любой момент дать стрекоча. Не знаю, о чём я думала, глупость, конечно, несусветная, но в тот момент, движимая надеждой, я доверилась соей интуиции. И не прогадала — никто на меня не напал. Осмелев окончательно, шагнула ближе и уже поглубже и подальше воткнула импровизированное "копьё". Ничего. Никого. Выдохнув, полезла сама, вооружившись ножом. Яма под деревом оказалась глубокой, а дно узким, нам с Аоки придётся потесниться, но ничего, как-нибудь переживём.
Наружу вылезла ободрённая находкой и перспективой всё же дожить до утра. Недолго думая рванула к реке. Женщина спала. Я с трудом смогла её разбудить. Помогая ослабевшей спутнице, дотащились-таки до найденного убежища. Оставив Аоки, снова вылезла наружу.
Сумерки всё сгущались, собираясь превратиться в непроглядную глухую ночь. Птицы практически смолкли, с разных сторон слышалось странное копошение и стрекот насекомых, появились кровососущие, мигом налетевшие на меня.
Добежала до разлапистого хвойного дерева. Ножом кое-как отделила нижнюю ветку от ствола, ободрав кожу с пальцев до крови, и пошла мести землю, чтобы сбить наш запах. Хоть как-то. Дошла до укрытия и кинула ветку так, чтобы прикрыть лаз.
Вернувшись в яму, принялась за осмотр Аоки, всеми силами стараясь не обращать внимания на ревущий от голода желудок.
У женщины поднялся жар. Причин было несколько: рана на ноге хоть и выглядела неплохо, но покрасневшие края вызывали тревогу; длительное нахождение в холодной речной воде; да и стресс последних событий явно подорвал её силы. Всё это могло привести к серьёзным осложнениям, вплоть до пневмонии.
Бессильно сжав ладони в кулаки, прикрыла воспалённые веки. У меня нет ничего, чтобы помочь девушке. Траву я найду, но её надо заварить, чтобы сделать настойку, а у меня ни котелка или хотя бы завалящей щербатой чашки, ни спичек нет.
И магии в себе я совсем не ощущаю.

Глава 5. Мир магии

Аоки умирала. Медленно сгорая в пламени лихорадки.
Найдя пригодный для использования в качестве чаши природный материал — кору дерева с естественным углублением, принялась пробовать хоть как-то облегчить бедняжке страдания. Мой день начинался как в тумане и заканчивался так же: я бегала между девушкой и рекой, приносила воду, закидывая туда целебные травы — листья малины, мяту и ромашку, чтобы сбить температуру. Травы настаивались в течение дня под лучами солнца — холодное экстрагирование не такое эффективное, как отвар, но выбирать не приходилось. К счастью, дни выдавались жаркими, а значит, целебные свойства растений всё же проявятся, пусть и слабее обычного. Сама питалась тем, что могла отыскать в лесу: собирала чернику и землянику, выкапывала съедобные корни лопуха, находила орехи лещины. Голод заставлял искать пропитание, но я старалась быть осторожной, помня, что не все дары леса безопасны для человека. Как-то наткнулась на гнездо какой-то птицы, но съесть сырые яйца так и не решилась.
Разок попытала удачу: намотав на длинную палку и закрепив на конце нож Масаши-сана, попробовала насадить на импровизированное копьё юркую рыбёшку. Конечно же, у меня ничего не вышло.
Так прошло два дня. В тёмное время суток было страшно до такой степени, что у меня непроизвольно тряслись поджилки: стоило луне показаться на небосводе, как к нашему убежищу подходил кто-то большой и опасный, если судить по оставленным отпечаткам, которые я увидела следующим же утром; хриплое дыхание хищника, скрежет его длинных, острых когтей об землю, его раздражённое рычание — всё это вместе вводило меня в ступор, и я едва дышала, вся превращаясь в слух, дабы не упустить момент, когда животному надоест и оно отправится за более доступной пищей. А стоило зверю уйти, и меня чуть отпускало, но, увы, ненадолго, потому что наступала очередь иных охотников за лёгкой добычей.
И, к великому своему облегчению, никто из них так и не залез в нашу, спрятанную под деревом, пещеру, поскольку я, как смогла, успела подготовиться: натаскала кучу лапника, закидала проход сухими ветками таким образом, чтобы их острые края торчали наружу и норовили ткнуть в глаза; сплела из подобия лозы гибкую решётку и ею же прикрыла сам вход в наш мешок под деревом.
В общем, за эти ночи я так и не смогла ни разу нормально поспать, всегда находилась в состоянии между сном и явью, к тому же нужно было менять тряпки на горячем лбу женщины. Первое время Аоки ещё приходила ненадолго в себя, но потом стало только хуже, и она начала бредить. Ко всему прочему добавился страшной силы надсадный кашель. Я делала массаж, похлопывания, но помогало слабо…
И сегодня я отчётливо поняла, что я не смогу ей помочь. Нырнув в неприметный лаз между острыми палками (я специально оставила небольшой проход сбоку, который могла быстро закрыть), пролезла под дерево, закрепила самодельную хлипкую решётку теми же гибкими прутьями незнакомого мне растения, и обратила свой взор на подругу по несчастью. Она была бледна, губ уже коснулась неестественная серость, переходящая в молочно-голубой оттенок.
Надо же было так случиться, что сейчас я оказалась совершенно бессильна! Хотелось завыть в голос: меня затрясло от едва сдерживаемых рыданий.
— Аоки, слушай меня, девочка, — мой голос — звонкий и чистый, изменился до неузнаваемости, словно постарел лет эдак на пятьдесят, — ты должна захотеть жить, просто обязана! Мы не имеем права вот так позволить тебе умереть! Ты же говорила, что едешь навестить матушку! — я говорила ещё что-то, приподнимая голову женщине и вливая в чуть приоткрытые уста прохладную речную воду.
И тут я услышала его… Сердце сжалось от страха, а через мгновение загрохотало в ушах так, что я ненадолго оглохла… Зверь пришёл. Снова. Всё тот же — узнала по характерному дыханию и хрипу. Оставив "чашу", резко изменила положение тела в нашей норе, уставившись на зарешечённый вход. Руки сами подтянули нож, намотанный на ветку, поближе.
Что-то поменялось, я всем нутром чувствовала это! Даже сам воздух словно загустел и накалился, опаляя мои щёки и шею ледяным дыханием смерти. Хищнику надоели эти игры, он устал… Волосы на затылке зашевелились, вставая дыбом. По рукам и позвоночнику прокатилась волна мурашек, и я, вместо того, чтобы занервничать ещё сильнее, наоборот, сосредоточилась и решила сражаться за свою жизнь до последнего вздоха. Сжав импровизированное копьё покрепче, приготовилась.
Ждать пришлось долго — я хорошо забаррикадировалась, тщательно без халтуры; хищник рычал, даже ревел, оглашая и оглушая всех вокруг, он хотел жрать, а еда — вот она, зверь чуял запах добычи, и хвоя, и даже душистые цветы, что я разбросалась рядом с нашим укрытием, не могли помешать ему чуять присутствие такой желанной добычи.
Ветки летели в стороны, тычась в его шкуру, в нос и глаза… Я уже видела оскаленную чёрную морду; вот мощная лапа с выпущенными когтями резко полетела вперёд и обрушилась на растительную решётку, а со второго раза всё-таки её подцепила и вырвала с корнями. Победный рык зверя заставил действовать, не знаю, что на меня нашло, но вместо того, чтобы сжаться в комочек у противоположной от входа стены, я рванула незваному страшному гостю навстречу, лишь сильнее перехватив своё оружие.
Удар! Смачный хруст и брызги крови прямо мне в лицо!
Всё это сопровождалось диким ором и воем раненого хищника. Я застыла статуей от ужаса, как в замедленной съёмке наблюдая за чёрным медведем, который неспешно заваливался набок с ножом, вошедшим в глазницу почти по рукоять.
Сколько я так просидела, сжимая в ладони обломившуюся часть палки — не знаю, и только хрип и последовавший за ним надсадный, натужный кашель Аоки-сан вырвал меня из заторможенного состояния, заставив вздрогнуть и подскочить на месте. С возвращением в реальность на меня обрушились уже ставшими привычными звуки ночного леса, сиплое дыхание больной и отвратительный запах хищника, мёртвая туша которого перекрыла выход.
Переведя взгляд на свою руку с посиневшими от напряжения пальцами, откинула спасшую нам обеим жизнь палку и подползла к женщине. Та уже не металась в бреду, веки её были плотно закрыты, и дыхание с каждым мгновением становилось всё обрывистее и тише…
И тут меня накрыло! Всё, что произошло несколькими минутами ранее: страх за себя и за Аоки, за то, что я прошляпила, возможно, последний шанс на жизнь, ужас быть разорванной вонючей пастью зверя… нет, не такой смертью мне хотелось покинуть этот мир, вовсе не такой!
Я со злостью стиснула зубы, скрипнув ими, сжала ладони в кулаки, негодуя на судьбу-злодейку, за то, как несправедливо она поступила с нами обеими!
И такая буря бешенства поднялась в душе, сметая всё на своём пути, будто прорвало каменную плотину, и река мощным потоком хлынула вперёд, быстро заполняя пустую долину, открывая перед моими глазами иной пласт реальности, подсвечивая всё вокруг яркими красками энергии, что кружилась рядом со мной, завихряясь в причудливые смерчи и исчезая в толще земли, окружавшей нас плотным коконом.
Я в полном обалдении от представшей картины перевела взор на Аоки-сан. И замерла в ужасе — настолько ужасно она выглядела! Её плоть пожирало что-то чёрное, с каждым мгновением забирая всё больше пространства внутри организма больной, и лишь маленький алый огонёк ещё тлел в самом центре хрупкой грудной клетки.
— Ты будешь жить… — прохрипела я утробно, подняла руку и резко, не думая, что надо бы осторожно, по правилам, хлопнула раскрытой ладонью по едва вздымающейся груди девушки. — Живи!
Дорогие друзья! У меня небольшой отпуск и не будет возможности писать. Следующая глава выйдет 18 декабря. Прошу набраться терпения и немного подождать ;)
Замечательных вам выходных!
Всегда ваша,
Айлин Лин.

Глава 6. В путь

Пробуждение было тяжёлым. Чувствовала я себя просто отвратительно. Во рту премерзкий вкус, словно нагадила стая птиц. Со стоном, вырвавшимся сквозь стиснутые зубы, перевернулась на спину. Тело затекло, а в центре груди нещадно ныло и пылало. С трудом подняв тяжеленную, как пудовая гиря, руку, потёрла место у сердца, стараясь унять покалывание.
— Ммм, — услышала я совсем близко, и вся моя скованность мигом отошла на второй план, шипя и тихо ругаясь, села и посмотрела на Аоки, лежавшую рядом и мерно дышавшую, без хрипов, без надсадного кашля. Лицо её разгладилось, на щеках проступил едва заметный румянец.
Что это?
Глаза мои расширились от удивления. Я склонилась над женщиной, и первым делом на ощупь проверила температуру — лоб прохладный. Взяв её руку, подсчитала пульс — ровный, без перебоев. Частота дыхания в пределах нормы, кожа приобрела здоровый оттенок. Осторожно приподняла веко — зрачок нормально реагировал на свет. Стетоскопа под рукой не было, поэтому, чтобы окончательно убедиться, что мне всё это не мерещится, я прижалась ухом к хрупкой груди Аоки. Никаких хрипов: в лёгких чисто.
Оторопело выпрямилась и невидящим взором посмотрела перед собой.
Я спасла Аоки с помощью вдруг выплеснувшегося из меня магического потока. Вылечив её, впала в беспамятство. Борьбы со Смертью не было, с этим могущественным существом в этот раз беседы не вела. Почему?
Ответ пришёл тут же: потому что японка была ещё жива. То есть она всё ещё дышала, едва-едва, но это важный момент в тех правилах, что были обозначены ранее.
— Получается, годы жизни остались при мне… Я прошла по краю, — облегчённо выдохнула я, слёзы непрошеные сами собой покатились по щекам.
Смахивая влагу с лица, шмыгая носом и морщась от вони, наполнившей пространство, подползла к входу в нашу пещеру. Мне ничего не приснилось: вон видна часть мощной косматой головы и безвольно лежащая лапа. Неприятный запах шёл от мёртвого зверя: запах крови и грязной шерсти смешались в едкое сочетание. Обломанное древко так и торчало из левой глазницы хищника, приковывая мой взгляд и заставляя покрываться мелким липким потом страха: а ведь пока мы валялись в отключке, наверняка могли стать пищей для других охотников за лёгкой добычей, почему никто не сожрал мёртвого медведя? И потом не пролез уже в нашу нору? Ответа на эти вопросы не было, как и времени предаваться пустым размышлениям — нужно действовать.
Боль в груди уменьшилась до приемлемой, вчерашних странных радужных завихрений перед глазами, как и не было, взгляд снова вернулся к спящей здоровым сном японке.
Попробовала переключить зрение на магические — не вышло. Но кое-что всё же во мне поменялось: я начала чувствовать магические потоки, овевающие меня прохладными порывами со всех сторон, в центре груди, рядом с сердцем, билось второе, маленькое, размером с ноготок, но оно было. Впрочем, пока пользоваться вернувшимися силами я не могла, возможно, нужно время?
Подцепив "бинт" на ноге Аоки пальцами, осторожно размотала тряпицу и уставилась на вполне прилично выглядящую затянувшуюся рану. Рубец был знатным, но края срослись неплохо, со временем кожа разгладится и побледнеет.
— Биелля-сан, — прошептала женщина, я вскинула голову и встретилась с её взволнованным взглядом. — Что случилось? На тебе нет лица… С ногой всё так плохо? Но она уже не так болит… И где это мы? Чем тут так пахнет? — забросала она меня вопросами, — и голод, просто чудовищный!
— Рана на вашем бедре полностью затянулась, но останется шрам, — сказала и захлопнула рот, клацнув зубами.
Оп-па!
— О-о… — женщина удивилась не меньше меня, её большие глаза стали ещё больше. — Ты заговорила на моём языке? Но как?!
— Магия, это всё она, — сорвалось с губ быстрее, чем я продумала ответ.
— Ах! — складочки между её бровей разгладились. В глазах вместо смятения расцвела другая эмоция — чистый, ничем не прикрытый восторг! — Ты махоцукай (волшебник)! Почему ты раньше не сказала?!
— Так не было во мне магии до вчерашнего дня, — непривычная артикуляция и фонетика японского языка заставляли мой речевой аппарат работать совершенно иначе. — Вчера от ужаса во мне пробудились магические способности.
И принялась рассказывать ей всё, что произошло после того, как женщина впала в горячку. Аоки слушала внимательно, ни словом, ни жестом меня не перебивая, я помогла ей сесть — японка хоть и поправилась, но была истощена. В течение моего монолога она ошалело глядела на виднеющуюся морду хищника, прижав в ужасе руки к груди.
— Ты испытала вчера наивысшее потрясение, — заметила она, стоило мне смолкнуть, — и боги пришли тебе на выручку! Те, кто чист сердцем и благороден помыслами, всегда получают шанс, — слова её были скорее похожи на какую-то цитату, нежели на её собственные мысли. — Маги очень редки среди людей, им всегда почёт и уважение, — уже от себя добавила она, — и если ты действительно получила волшебный дар, то отныне жизнь твоя сильно переменится.
— Главное, дожить до этих перемен, Аоки-сан, — криво улыбнулась я.
— Биелля-иясите-сама, — вдруг очень почтительно склонила голову девушка, сложив обе руки перед собой, — благодарю вас за жизнь, я перед вами в неоплатном долгу. И отныне можете обращаться ко мне просто по имени, — добавила она, слегка улыбнувшись.
Я решила, что надо бы тоже кивнуть, и повторила за ней, высокопарно проговорив:
— Пусть ваш жизненный путь освещают боги и даруют долголетие, процветание и уважение вашему дому! — и откуда что взялось?
Аоки осталась довольна моим ответом — её щёки зарумянились.
— Как вы себя чувствуете? — спросила я, — нам нужно выбираться отсюда и лучше не оставаться тут на ночь.
— Я лишь страшно голодна, но идти смогу, чувствую себя в целом хорошо.
— Для начала отодвинем зверя, иначе нам не вылезти, — оценивающе поглядела я на хищника, примеряясь, как именно стану толкать эту тушу наружу. Очень не хотелось его даже трогать.
Вдвоём кое-как сдвинули с места зверя, под конец обе дышали, как загнанные пони, пот заливал наши измождённые лица.
— Хватит, — пропыхтела Аоки то, о чём я и сама уже думала, — между его телом и корнями теперь достаточно места, сможем протиснуться.
Выбравшись наружу, отползли от дерева подальше и растянулись на траве, чтобы перевести дух. Глядя на голубое, чистое небо, с лениво бегущими по нему перистыми облаками и ярким летним солнышком, я думала над словами Аоки: здесь магов уважали.
— Вы уверены, что колдунов тут любят? — не сдержала вопрос я. — Или так только в вашей стране? В других их убивают, например, жгут на кострах или топят в реке с камнем на шее?
— Нет, вы что, Биелля-иясите-сама…
— Просто Белла.
— Хорошо, — покосившись на меня через секунду, кивнула Аоки. — Насколько знаю, махоцукаев ценят все народы.
Эти слова песней пролились на душу. Боже, ну хоть что-то хорошее во всём этом кошмаре!
— Ваша страна называется Япония?
— О такой не слышала. Наша носит название Акацуки. Я акацукийка.
— А те темнокожие гиганты, которые на нас напали, они кто?
— Беглые рабы. Куроя — страшные люди. Хорошо, что нам удалось вырваться и избежать их лап, — Аоки даже вздрогнула, будто от холода. — Звери в человечьем обличии.
— Мне кажется, Ивао и его люди ничуть не лучше, — вздохнула я и села.
— Есть плохие люди, Биелла. Но есть намного хуже.
— Понятно… Ладно, пойдёмте, нужно попить воды, умыться и шагать к дороге, по которой нас везли, — добавила задумчиво.
— Может, не стоит выходить на ту дорогу? — вытаращилась на меня женщина, в больших светло-карих глазах отразилась паника и страх.
— Будем двигаться вдоль тракта, держаться леса, — успокоила я её. — Спать на деревьях, будьте готовы и к этому подвигу.
Японка, точнее, акацукийка, пару минут молча переваривала моё предложение.
— Я доверяю тебе полностью. Ты нас спасла, проявив несвойственную твоему возрасту отвагу и смекалку, — уважительно заявила она. — Поступим, как скажешь.
Вытащив палку из глаза медведя с ножом на конце, отправились в путь.
Ближе к полудню выбрались к тому самому тракту, по которому нас везли работорговцы. Дорога была пустынна, ни намёка на присутствие кого бы то ни было. Придерживаясь намеченного плана и скрываясь в густых придорожных зарослях, двинулись в сторону столицы.

Глава 7. Нежные лепестки сакуры

Интерлюдия
Подхваченные воздушным потоком нежно-розовые лепестки цветущей сакуры плавно кружились, завихряясь и опадая на землю сплошным ковром.
Максимилиан Грей стоял на взгорке неподалёку от храма Первородного пламени и любовался. Просто смотрел и дышал. Этот неповторимый, едва уловимый, очень тонкий, с легчайшей горчинкой аромат цветущих растений, бередил скрытые от взоров людей тайные струны его души. Это было особое место, где древние традиции синто и буддизма переплелись воедино — здесь почитали как местных божеств, так и силу изначального огня. Такое смешение двух великих учений было редкостью, но храм Первородного пламени являлся исключением из правил, храня свои собственные тайны и традиции.
Сомэй-йошино (вид сакуры) со своими белоснежными цветами перемежался с сидарэ-закурой с её розовато-белыми бутонами, из-за чего каждому могло показаться, будто деревья окутаны облаками или покрыты хлопьями снега.
Его настроение можно было описать одним словом. Радость. Он будто снова вернулся домой.
Подняв стоявший у ног саквояж, принялся спускаться. Только в храме он мог найти кров и пищу, только там ему дадут возможность спокойно работать и даже поделятся дельным советом.
Подойдя к высоким распахнутым вратам тории, на секунду замер, после чего коротко поклонился и решительно перешагнул ту невидимую границу, что разделяет мир духовный от земного.
Храм возвышался над ним, но вовсе не подавлял, наоборот, рядом с ним Макс ощущал себя защищённым.
— Конбанва! Молодой господин пожаловал, чтобы найти в нашем храме кров? — откуда ни возьмись, совершенно бесшумно рядом с ним вдруг появился монах, с ног до головы служитель был замотан в традиционную кэсу шафранового цвета.
— Конбанва! — сложив ладони вместе, гость поклонился лысому монаху с хитринкой в карих глазах. — Да, нужно место для отдыха и ночлега. И око, чтобы отыскать сокрытое.
— Проходите, молодой господин. Мы всегда рады странникам, ищущим сокровища, — с лёгким поклоном монах растворился в сгущающихся сумерках.
Даже не поведя бровью, Максимилиан прошёл дальше к тэмидзуя (прим. автора: место для ритуального омовения), где смог омыть руки и прополоскать рот водой, ни разу не прикоснувшись губами к ковшу, ибо запрещено.
Подойдя к алтарю, молча опустил монету в ящик для подношений, затем позвонил в колокол, чтобы поприветствовать божество. Дважды поклонился, дважды хлопнул в ладоши, выражая радость от встречи с божеством и уважение к нему.
Соединив ладони, произнёс молитву:
"Домо аригато гозаймасу ("Большое спасибо" в очень вежливой форме)! За то, что защитил, сокрыл меня от враждебного взгляда, уберёг мои мысли от соблазнов и закалил мой дух и моё тело… Пусть мир благоденствует, пусть злые чары растворятся в лучах добрых дел, пусть сердца людей полнятся храбростью и благородством…"
Закончив свою мысленную, горячечную речь, ещё раз поклонился.
Храмовые постройки находились чуть в стороне от Дома молитв, обогнув который Макс подошёл к небольшому зданию с круглыми деревянными колоннами, держащие покатую крышу. Разувшись, шагнул внутрь, где тут же встретился взглядом с тем самым лысым монахом. Тот молча кивнул, чтобы Максимилиан следовал за ним, и повёл его по правому ходу в отведённое для гостя помещение.
— Возьмите, — странник протянул монаху монету, её одной хватило бы на пару-тройку месяцев сытой жизни, ну тут уж кто как понимает выражение "сытый". Мужчина кинул взгляд на выгравированного дракона на поверхности блеснувшей золотом монетки и легко принял плату. И за еду, и за кров, и за отдельную ото всех комнату — всем этим Грей мог пользоваться так долго, как ему будет нужно.
А ещё это была плата за артефакт, созданный искусными мастерами храма.
Отодвинув сёдзи, гость из далёкого туманного Альбириона оказался в своём новом обиталище. Тут уже был накрыт маленький столик с пятью разными блюдами, что радовали своими ароматами обоняние, и услаждали взор красками. Просто эстетическое и гастрономическое удовольствие.
Чуть в стороне от блюд лежал холщовый мешочек — и Макс знал, что именно в нём хранится.
Убрав саквояж с нехитрыми пожитками в дальний угол, Макс прошёл в центр залы и сел, скрестив ноги. Склонил голову и ненадолго прикрыл веки. Мысли вернулись в прошлое, в те времена, когда он был здесь в прошлый раз.
У Максимилиана Грея была тайна. О ней знал лишь главный Хонка-кансю (прим. автора: Верховный настоятель).
Именно здесь, у подножия горы Эйэн-сан (гора Вечности), в подземельях храма каждый раз после смерти Максимилиан Грей возвращался в мир живых. Тут он получал новое имя, после чего неизменно уходил, куда глаза глядят.
В его памяти всегда оставались лишь два момента: ощущение, как жизнь покидает тело, и сводящие с ума муки от возрождения в первородном пламени.
Как он жил, кого любил, кем был и что делал до момента смерти растворялось в пучине ужаса и боли, и никогда не беспокоило, даже во снах.
Эти воспоминания отдались физической болью, потому, отогнав их, вернулся в настоящее.
Пора ужинать. Время бежит, как вода сквозь сито, не стоит тратить драгоценные минуты на никому не нужные мысли.
***
Ночь. Её появление неотвратимо, так же как и возвращение солнца.
Ночь — загадочная, будоражащая воображение пора, с её главным светилом — Цуки (луна) и мириадами звёзд, щедрой рукой брошенные на бархатное небесное полотно. Если верить поверью, то каждая звезда — это душа праведного человека, призванная освещать и дарить надежду живым.
Максимилиан, растянувшись на футоне (матрас), уставился в перекрытия потолка. Окно было полностью распахнуто, и тёмные, шевелящиеся тени, отбрасываемые деревьями, змеились по полу. Не по-летнему холодный воздух быстро выстудил комнатку, заставляя тело покрыться противными мурашками.
Смежив веки, он постарался выровнять дыхание и погрузиться в полузабытье, в состояние между сном и явью.
Камень-артефакт, предложенный ему монахами, покоился на груди, леденя сердце и не давая забыться.
Где же ты, Огненный цветок? Ты так нужен многим и многим страждущим!
Мысленно начал отсчёт: три, два, один…
Яркий свет озарил комнату, ослепляя даже сквозь плотно прикрытые веки, и тут же пришла она… Боль. Гораздо сильнее и беспощаднее, нежели от сломанной руки. Во много-много раз мощнее. Не сдержавшись, вскрикнул, чтобы тут же до крови прикусить губу.
Острая боль пронзила, казалось, саму душу, взрезая нутро тысячей стеклянных осколков. Его кости хрустнули под чудовищным давлением, словно сверху со всего маху упала каменная монолитная плита, выбивая дыхание из груди: Макс не мог ни вдохнуть, ни пошевелиться…
Свет погас так же резко, как и появился, кислород полностью покинул тело, и мужчина отключился, чтобы очнуться в иной реальности. Он, а точнее, его дух, зависнув в белоснежном тумане, растерянно озирался. Умом понимая, что нужно поторопиться, иначе телесная оболочка не выживет, всё равно не мог себя заставить действовать. Но было и другое: ему просто вдруг расхотелось, напала мощнейшая апатия, и очень сильно возжелалось остаться в этом месте, где нет ни печалей, ни забот, нет никаких проблем, только тишина и покой. Мирская суета больше не оглушает и не мучит. Здесь нет никакой ответственности и неподъёмного бремени.
"Максимилиан, на тебя вся надежда…", — услышал он на самом краю сознания, когда уже практически сдался непонятному состоянию отрешённости.
И, возможно, на этот слабый шёпот не обратил бы никакого внимания, если бы не странность: два голоса сплелись в один, и оба казались знакомыми. Что-то всколыхнулось в груди, воспротивилось. Медленно-медленно Грей сделал шаг, его цель — вон тот свет, что виднелся вдали. За ним второй — и вот он летит, стремительно приближаясь к светлому пятнышку. Туман полностью разошёлся, открывая вид округлой поляны, на краю дремучего леса, в центре которой цвело так нужное ему растение. Энка — огненный цветок, цветок жизни, ещё он носил название "второй шанс".
Отыскав необходимое, Грей с облегчением выдохнул и… натужно закашлявшись, скатился с матраса на холодный деревянный пол комнаты. Пот градом стекал по лицу. Отдышавшись и придя немного в себя, схватился ладонью за грудь и нащупал только кожаный шнурок, одиноко висевший на шее. Артефакт отсутствовал. А это значит, что всё прошло так, как надо.
— Молодой господин, — над ним раздался негромкий голос монаха, — вот, возьмите и испейте.
Слитным движением гость поднялся. Рядом с ним сидел старый знакомый — монах Хиен, получивший за эти годы ранг Хонка-кансю. Последний раз они виделись много лет назад, и время оказалось беспощадно даже к служителям храма. Хонка-кансю Хиен-сама поклонился и протянул иностранцу белоснежный тяван (чайная пиала), над которым парил сизый, едва различимый ароматный дымок. С поклоном и благодарностью приняв подношение, Максимилиан с удовольствием и безо всякой опаски осушил всё до дна, не оставив ни единой капли живительной влаги. Чай, отменного качества и вкуса. Перед мысленным взором пронеслись изумрудные чайные плантации и усердно работающие люди в плетёных невесомых каса (широкополые шляпы).
Снова поклонившись, вернул сосуд монаху и сказал:
— Благодарю вас, кансю-сама.
— Вижу, вы нашли то, что искали. Это радует… Храм не видел вас долгих двадцать пять лет, Максимилиан-сан. Надеюсь, ваш путь был благополучным?
— Долгим, но благополучным. Вы хорошо выглядите, кансю-сама.
— Старый клён может стоять долго, но его ветви уже не так крепки, как прежде… — тихо усмехнувшись, ответил монах.
— А Дзёсин-сама…
— Скончался три года назад, после чего я занял его место.

Глава 8. Поиск пропитания оказался самым сложным испытанием

Поиск пропитания оказался самым сложным испытанием. Аоки, дочь высокопоставленного чиновника, никогда прежде не покидала пределов богатого квартала в портовом городе с незатейливым названием Умимати (морской город). Она умела играть на кото, писать стихи и вести чайные церемонии, но совершенно не представляла, как выжить в диком лесу. Я же, несмотря на все свои медицинские познания, тоже не могла похвастаться опытом охоты или собирательства.
Первые дни были особенно тяжёлыми. Желудок сводило от голода, и мы хватались за любую возможность найти, что пожевать и при этом не отравиться. К счастью, лес оказался щедрым на дары. Я узнавала некоторые растения, похожие на те, что росли в моём мире, например, сочные ягоды черники. Находили съедобные коренья и грибы (какие же они гадкие в сыром виде!), в изобилии росшие под могучими деревьями.
Мы наловчились выкапывать сладковатые корни папоротника-орляка с его вкусными нежными верхушками заострёнными палками (нож берегли). Жевали щавель, немного притупляющий чувство голода своим кислым вкусом. В зарослях орешника находили упавшие орехи.
Нож Масаши-сана пригодился не только для защиты — с его помощью мы срезали съедобные стебли растений. Однажды я даже попыталась смастерить из гибкой лозы силки для мелкой дичи, но моя неумелая ловушка так и осталась пустой.
Каждый день умывались в речной воде. Несмотря на летнюю жару, вода обжигала холодом — видимо, река брала начало где-то в горах. Но эти утренние омовения придавали сил и бодрости. Аоки, превозмогая смущение, научилась стирать своё некогда роскошное кимоно прямо в реке, колотя ткань о гладкие камни.
Окружающая природа завораживала своей красотой. Могучие деревья своими вершинами устремлялись в небо, а их стволы были настолько широкими, что мы вдвоём не могли обхватить их руками. В подлеске росли причудливые папоротники с ажурными листьями, а в просветах меж стволов пестрели целые поляны неизвестных мне цветов. По утрам всё вокруг окутывал молочный туман, а когда солнце поднималось выше, его лучи пробивались сквозь листву, создавая необычную игру света и тени.
Ночевать приходилось на деревьях. Выбирали развесистые кунуги (дуб острейший) или момидзи (японский клён) с широкими, удобными развилками веток. Первое время было страшно и неудобно, приходилось одной из нас дежурить, чтобы другая не шлёпнулась вниз. Но постепенно привыкли. К тому же с высоты удобно наблюдать за окрестностями и вовремя замечать возможную опасность.
Несмотря на все трудности, старались не унывать. Аоки часто рассказывала мне о себе, о традициях своего народа. Я, в свою очередь, делилась историями о целительстве, поведала, как меня сюда перенесла так любимая Аоки магия.
— Богиня тебя спасла, — выслушав меня, кивнула женщина. И серьёзно добавила: — Будем в столице, непременно заглянем в Храм Первородного пламени. Ты обязана поблагодарить богиню за шанс.
Так, за разговорами, путь казался немного легче.
— Аоки, взгляни, — позвала я подругу. — Похоже, здесь недавно прошли люди.
Спутница склонилась над следами, её лицо побледнело:
— Это куроя, — прошептала она. — Только у них бывает такая крупная ступня. И смотри, как глубоки эти отпечатки — они весят куда больше акацукийских мужчин.
— Давно ли прошли? — задумчиво протянула я.
— Не знаю, — развела тонкими руками Аоки. — Возможно, день назад? В любом случае нам нужно быть осторожнее.
Той ночью, устроившись на толстой ветке старого дуба, мы увидели вдалеке слабое мерцание костров.
— Как думаешь, это они? — прошептала я, крепче прижимаясь к стволу.
— Скорее всего, — Аоки зябко повела плечами. — Куроя часто разбивают лагерь неподалёку от тракта на несколько дней, чтобы охотиться и грабить путников. Нам повезло, что мы заметили их следы раньше, чем они нас.
— Придётся сделать крюк, обойти их стороной.
— Да, — кивнула Аоки.
— Хотя я бы рискнула и подошла к ним ранним утром, пока самый сладкий сон, чтобы украсть что-то из утвари, например, котелок и огниво? Или артефакт, как он называется?
— Хиноцуми (магический аналог зажигалки). Но это плохая идея, Биелля. У куроя острый слух и прекрасное зрение, особенно в темноте. Не стоит испытывать судьбу, — она округлила в ужасе глаза.
Мне так хотелось поесть что-то горячее, что я, если бы была одна, возможно, рискнула бы. Но, глядя на перепуганную спутницу, решила последовать её совету.
Мы ещё некоторое время всматривались в далёкие огни, прежде чем забылись тревожным сном.
Каждый день на привалах я снова и снова пыталась пробудить магическую силу. Закрыв глаза, сосредотачивалась на своих ощущениях. Маленькое зёрнышко в центре груди никуда не делось, оно билось в такт моему сердцу. Я касалась руки Аоки, пытаясь увидеть её жизненные потоки, как в тот раз в норе под деревом. Но ничего не получалось — магия словно дразнила меня, ускользая в последний момент. Хорошо, что акацукийка полностью выздоровела и её больше ничего не беспокоило.
— Не торопись, Биелла, — мягко произнесла Аоки, когда у меня в очередной раз ничего не вышло. — Дар нельзя подгонять, он раскроется сам, когда придёт время.
— Ты много знаешь о магии? — спросила я, отпуская её ладонь.
— Не так много, как хотелось бы, — вздохнула она. — Магов с каждым годом становится все меньше. Говорят, когда-то волшебство наполняло мир без ограничений. Сейчас же будто океан силы поместили в какой-то сосуд с узким горлышком, откуда она струится тоненьким ручейком.
— Понятно… А как проявляется магический дар?
— По-разному. Я знала кузнеца-махоцукая в столице — его клинки никогда не тупились и не ломались. Целители, подобные вам, могут излечивать раны и болезни прикосновением рук. Но и тут зависит от знаний и объёма магического сердца. У кого-то лечение занимает всего день, кто-то ходит к больному месяцами. Есть маги, способные управлять стихиями: разжигать огонь взглядом или призывать дождь в засуху.
А я излечила Аоки буквально за секунду. Это потому, что произошла спонтанная активация, или у меня средоточие большое? Заглянула в себя. Да нет, всего с ноготок. Либо у других магов он ещё меньше.
— А что насчёт… — я замялась, подбирая слова, — больших изобретений? Механизмов, которые могли бы летать, как птицы в небе? Без магии.
Аоки удивлённо приподняла брови:
— Летать по небу и без чародейства? Ты имеешь в виду воздушных змеев на верёвочке?
— Нет, я говорю о больших повозках, они могут перевозить людей по воздуху. Или о каретах, что сами двигаются по земле без коней?
— Какие удивительные вещи ты описываешь! — глаза собеседницы расширились от изумления. — О летающих повозках я никогда ничего не слышала. Но вот… Купцы, приплывающие из-за Восточного моря, рассказывают о стране, покрытой туманом, и там, если им верить, местные умельцы создали "Железного коня" — повозку, способную двигаться без лошадей. Утверждают, что в них нет ни капли волшебства. И из него валит чёрный, смрадный дым, как из пасти дракона. Но многие не верят, считают всё это их выдумками. Точнее ту часть слухов, якобы Железный конь был создан без вмешательства колдунов.
— А что думаешь ты?
— Я считаю, что в мире, полном чудес, всё может быть, — улыбнулась Аоки.
— Скажи, а маги… они живут обычной жизнью? Или существуют какие-то особые места для них?
— В каждом крупном городе есть школы для чародеев — Мадо-джуку (школа магического пути), где махоцукаи могут учиться управлять своим даром. По завершении обучения большинство предпочитает селиться и жить среди обычных людей, применяя свои способности в повседневных делах. Хотя те, у кого магическое сердце крупнее, чаще всего становятся придворными волшебниками, идут в боевые маги, тут надо смотреть по направлению дара, или советниками знати.
— А простые люди не боятся колдунов?
— Что ты, — покачала головой Аоки. — Магия — это благословение небес. Когда в городе появляется маг, это считается добрым знаком. Люди верят, что они приносят удачу и процветание. К тому же, к счастью, большинство махоцукаев использует свой дар, чтобы помогать другим — лечить больных, улучшать урожай, защищать от стихийных бедствий. Есть и плохие, куда ж без них. Понять хороший человек или нет сложно. Да, чародей способен испепелить часть деревни одним движением руки, в отличие от простого смертного. Но, как и на любого злодея, и на него найдётся управа. Наказание для одарённых людей весьма суровое: их дар могут запечатать. Есть такие умельцы. Для магов это куда хуже, чем отрубить руки и ноги.
— Возможно ли как-то определить наделён ли человек сверхспособностями?
— Обычно маги носят значки на левой стороне груди. Ты, как лекарь, сможешь взять с изображением алого сердца. Но вообще это необязательно.
Я задумчиво кивнула, размышляя о том, как сильно этот мир отличается от того, что я знала раньше. Здесь магия не пугала, а являлась естественной частью жизни, как восход солнца или смена времён года.
***
Мы почуяли деревню раньше, чем увидели её — запах дыма от очагов разносился далеко окрест. После долгих дней в лесу этот простой аромат человеческого жилья показался родным, то, по чему я реально соскучилась!
Аоки настояла, чтобы мы понаблюдали за поселением издалека, прежде чем войти. Затаившись в зарослях на холме, смотрели на россыпь деревянных домиков с соломенными крышами, огороженные поля риса и снующих туда-сюда крестьян.
— Похоже на мирное место, — прошептала я, разглядывая играющих детей и женщин, развешивающих бельё.
— Да, — просто согласилась Аоки.
Мы спустились с холма и вышли на дорогу, ведущую к массивным воротам в высоком частоколе. Наш вид — изорванная одежда и спутанные волосы — вызвал немалое удивление у селян, а стайка ребятишек, после того как к ним обратилась Аоки с просьбой показать дом старосты, тихо гомоня, взяла нас в кольцо и сопроводила к самому большому строению в деревушке.

Глава 9. В гостях

Дом старосты выделялся среди остальных построек не только размером, но и добротностью. Широкая веранда энгава опоясывала жилище по периметру, создавая уютное пространство между домом и скромным садом.
У входа нам пришлось разуться — я помогла Аоки стянуть мои же изрядно поистрепавшиеся туфли, я не стала их у неё отбирать. И скинула свои "сандалии", сделанные нашими общими усилиями из коры дерева, вся "конструкция" была связана тряпками, оторванными от наших же нарядов.
В воздухе витал тонкий аромат благовоний, смешанный с запахом свежесрезанного бамбука. Внутри дома царил полумрак и приятная прохлада. Старые половицы чуть поскрипывали под ногами, когда жена старосты, женщина средних лет с аккуратно уложенной причёской, провела нас в главную комнату. Циновки татами, хоть и потёртые, но чистые, устилали пол. В токонома — декоративной нише — висел свиток с искусной каллиграфией, а под ним стояла простая ваза с веткой цветущей сливы. Сквозь раздвинутые сёдзи струился мягкий дневной свет, создавая причудливые тени на полу.
Староста, седой мужчина с добрым морщинистым лицом, встретил нас, сидя на плоской подушке дзабутон. Его жена бесшумно скользнула в комнату следом за нами и села немного позади мужа. Он внимательно выслушал рассказ Аоки о том, как мы попали в плен и чудом спаслись.
Аоки решила умолчать о своём происхождении и моём магическом даре из соображений безопасности. Работорговцы или разбойники куроя могли искать нас, а новости в провинции разносятся быстрее лесного пожара. К тому же если бы деревня узнала о высокородных гостьях, это создало бы неловкую ситуацию — староста был бы вынужден оказывать особые почести, непосильные для небогатого хозяйства. Лучше оставаться незаметными путницами, чтобы спокойно добраться до столицы. Да и я пользоваться своим даром пока не могла, поэтому рано объявлять о нём открыто.
В общем, Аоки представилась дочерью какого-то столичного мелкого торговца, а меня объявила травницей из дальних земель.
— В нашей деревне всегда рады путникам, — степенно произнёс Ямамото-сама, когда подруга закончила рассказ. — Последнее время на дорогах неспокойно, разный лихой люд промышляет. Особенно эти куроя — чёрные дьяволы, — он сокрушённо покачал головой, — от них вовсе спасу нет. Я уже направлял жалобу дайкану (районный управляющий), но тот ответил, что лес с северной стороны принадлежит не нашему Мацудайра-доно-сама (хозяин земель), потому никаких действий предпринимать не будет. Пока беда не коснётся нас лично.
Да уж, всё, как всегда. Так же как и в других мирах.
Затем он расспросил нас о том, что творится на других землях, интересовался ценами на рис и шёлк. Поделился с нами беспокойством о засухе, что могла навредить урожаю. Спрашивал о настроениях в городах и о том, правда ли, что император собирается снизить налоги для крестьян. К сожалению, мы не могли ответить на большинство его вопросов.
Жена старосты вышла и вскоре вернулась с подносом, где стояли чай и простая, но сытная еда: рисовые колобки онигири с начинкой из маринованной сливы, маринованные овощи цукэмоно всех цветов радуги и суп мисо с кусочками тофу и зелёным луком. Её младшая дочь помогала ей, неся второй поднос. После дней лесной диеты эта пища казалась настоящим пиршеством. Я с трудом сдерживалась, чтобы не наброситься на еду, как дикарка. Аоки же, несмотря на голод, ела степенно и изящно.
После трапезы нас повели к небольшой пристройке фуро. Деревянная кадка для горячей воды стояла на грубом каменном полу, а рядом — медные вёдра, на табуретке лежал кусок мыла, сваренного из древесной золы. Юмико, дочь старосты, уже натаскала горячей воды. Впервые за долгие дни мы смогли как следует помыться.
После купания, переодевшись в чистую одежду из домотканого хлопка, отправились в выделенную комнату. Ткань юкаты (разновидность кимоно) была простой, но добротной, с едва заметным узором в полоску. На талию повязали пояса оби, тоже из грубой ткани. Аоки чуть не прослезилась, когда смогла, наконец, облачиться в чистую одежду, сняв своё некогда роскошное, а теперь изорванное и грязное одеяние.
— Биелля, — прошептала она, когда мы устроились на футонах, — я так благодарна судьбе, что встретила тебя. Одна бы я не выжила.
— Это тебе спасибо, Аоки. Без твоих рассказов о местных обычаях я бы наделала много ошибок.
Засыпала с лёгким сердцем, всё же, как же мало для счастья нужно! Еда и кров.
Следующие два дня пролетели в блаженной неге: утро начиналось с омовения в небольшой пристройке фуро. Нам выдали всё необходимое: расчёски для волос, чистое нижнее бельё нагадзюбан, таби и плетёные сандалии варадзи с ремешками из мягкого каната, которые идеально подходили для долгих прогулок по деревенским дорогам. Юмико-тян научила меня, как правильно завязывать пояс оби. Аоки же даже в простой одежде выглядела утончённо.
Долго бездельничать нам не позволила совесть, и в итоге я напросилась в помощницы к деревенскому знахарю. Крестьяне редко болели: физический каждодневный труд и здоровая без химии пища — основа для крепкого иммунитета. Но всё же единичные простуженные приходили на порог дома Гэн-сана, пожилого лекаря, сгорбленного старика с редкой седой бородкой.
В основном помощь требовалась тем, кто получил травмы во время работы — ушибы, вывихи или растяжения. Знахарь, доверившись мне, скорее из любопытства, с интересом наблюдал за моей работой. Но вскоре он по достоинству оценил мои умения: особенно его впечатлило, как я вправила вывихнутое плечо молодому работнику, упавшему с крыши.
— А вроде хрупкая, почитай, вчерашний ребёнок, а в руках твоих много опыта, — покачал он изумлённо крупной головой. — Облик обманчив, в который раз убеждаюсь.
Я же, в свою очередь, внимательно слушала его рассказы о местных целебных травах, запоминая незнакомые названия и способы применения.
Аоки проводила время с женой старосты, удивляя ту своими познаниями в искусстве чайной церемонии. Несмотря на простоту обстановки, подруга умудрилась создать атмосферу изысканного ритуала даже с самой обычной глиняной посудой.
Вечерами мы устраивались на энгава (веранда), глядя, как в саду зажигаются светлячки, а издалека доносится стрекот цикад и голоса соседских детей. В эти моменты я ощущала небывалое спокойствие. И старалась впитать каждое мгновение, помня, что завтра всё может перемениться. И, возможно, не в лучшую сторону.
— Магия, самя настоящая, — прошептала Аоки. — Эти жучки — волшебники, могут сиять во тьме.
Я улыбнулась, но не стала разрушать её восхищение объяснениями из своего мира. Не стала ей говорить, что такова природа этих насекомых и магического там ничего нет, что свет, излучаемый ими, это химическая реакция двух соединений: люциферина и люциферазы, которые, взаимодействуя друг с другом, продуцируют световую энергию. Слово «Люцифер» означает «светоносный». Произведённая в ходе реакции энергия возбуждает атомы в молекуле люциферина, и они испускают фотоны света. Под слоем фотоцитов лежит слой других клеток, наполненных белым веществом. Этот слой играет роль отражателя света.
На четвёртый день нашего пребывания староста объявил, что его старший сын Кендзи отправляется в Минагава — большое торговое поселение, служившее центром для окрестных деревень. Раз в месяц туда свозили товары на продажу и закупали всё необходимое для хозяйства.
— Если хотите, можете поехать с ним, — предложил Ямамото-сама. — Отсюда до Минагавы всего день пути, и уже оттуда вам будет проще добраться до столицы.
Мы с благодарностью приняли предложение. Жена старосты, не слушая наших возражений, выдала нам запас еды и тёплые накидки хаори на случай дождя. Эти накидки были сшиты из плотного материала, не новые, с грубыми заплатами, но нам и такой подарок показался верхом щедрости. Она также подарила Аоки простой, но красивый веер.
— Такой утончённой девушке не пристало быть без веера, — сказала она, блеснув хитрой улыбкой: женщина явно о многом догадалась и о непростом происхождении Аоки тоже.
Мир не без добрых людей, и эта семья тому подтверждение.
На рассвете следующего дня три телеги были готовы к отправлению. Кендзи, крепкий молодой мужчина с обветренным лицом и добрыми глазами, вёз рис нового урожая, связки сушёной рыбы и керамические горшки местного производства. Соседские телеги нагрузили овощами, корзинами с яйцами и тюками с грубым домотканым полотном.
Нам с Аоки отвели место среди мешков с рисом, застелив их чистой соломой для удобства. Староста с женой вышли проводить нас. Мы низко поклонились им, выражая благодарность за гостеприимство.
— В Минагава большой рынок, — заговорил Кендзи некоторое время спустя, когда деревня скрылась из виду. — Если повезёт, сможем выгодно продать наш рис. А на вырученные деньги купить соль, масло и ткани. Может, даже останется на новый плуг — старый совсем износился.
Телега мерно покачивалась, колёса поскрипывали, а я думала о том, что каждый день приближает нас к столице, где, возможно, я смогу найти ответы на вопросы о своём даре и новой жизни в этом мире. Рядом со мной Аоки, прикрыв лицо от солнца рукавом, тихонько мурлыкала какую-то песню. Впереди расстилалась пыльная дорога, ведущая к новым приключениям.
С холма, на который медленно взбирались повозки, открывался вид на долину, расчерченную квадратами рисовых полей. Крестьяне в широкополых шляпах работали по пояс в воде, пересаживая молодые ростки злаков. Где-то вдалеке виднелись синие горы, их вершины терялись в облаках. Природа здесь была удивительно красива.
— Кендзи-сан, — спросила я, — а часто ли в ваших краях бывают маги?
— Махоцукаи? — он задумчиво почесал подбородок. — Не так часто, как хотелось бы. Пару лет назад приходил один сильный — помог вылечить весь скот от какой-то хвори. А в прошлом году заглянула старая ведунья, она ещё погоду предсказывала. Говорят, недавно в Минагава поселился настоящий чародей, купил дом и привёз свою семью, но я его пока не видел.
Я украдкой взглянула на свои ладони. Моё магическое средоточие по-прежнему билось в унисон с сердцем, но на мои призывы никак не откликалось. Возможно, в большом поселении именно этот чародей сможет подсказать, что делать и как призвать свою силу?
— У нас нет денег, Биелля, — вздохнула Аоки, отвлекая меня от размышлений.
— Заработаем, — пожала плечами я.
— Как?
— Придумаем что-нибудь. В крайнем случае продадим нож Масаши-сана. Не следует раньше времени переживать, вредно для здоровья, — ободряюще улыбнулась я, откидываясь спиной на мешки с рисом.

Глава 10. Рынок

Дорога до поселения прошла спокойно. Скорее всего, благодаря оживлённости пути: к нам через несколько часов присоединились ещё три телеги — мужчины из соседней деревушки. А потом мы встретили госин-гуми (патрульный отряд) хозяина этих земель — даймё (титул правителя-землевладельца). Они осмотрели наши повозки и поскакали дальше.
Что же, всё-таки к жалобам старост прислушались, или что-то произошло нехорошее, раз выслали патруль. Задавать вопросы хмурым воинам даже у меня смелости не хватило — настолько грозно они выглядели.
Минагава показалась из-за поворота дороги, когда солнце клонилось к закату. Поселение раскинулось в широкой долине, окружённой рисовыми полями. В отличие от деревни Ямамото-сама, здесь дома стояли теснее, образуя настоящие улицы. Над черепичными крышами вился дымок очагов, а вдоль главной дороги тянулись ряды фонарей, ещё не зажжённых в этот час.
На въезде путников встречали ворота, скромнее, чем в крупных городах, но всё же внушительные. Двое стражников в тёмных хаори лениво проверили телеги, больше для порядка, чем из подозрительности. Кендзи обменялся с ними привычными шутками — видимо, они давно знали друг друга.
Другой конец селения служил рынком. Мы туда сегодня точно не попадём, но базарный шум доносился и до нас. Хотя вечерело, торговля всё ещё шла полным ходом. Продавцы зазывали покупателей. Пахло жареной рыбой, специями и свежеиспечёнными рисовыми лепёшками.
Я с любопытством изучала местные достопримечательности: небольшой, аккуратный буддийский храм с изогнутой крышей, увенчанной бронзовым колоколом; чайный домик, откуда доносились звуки сямисэна; общественная купальня. Аоки рядом со мной тоже с интересом осматривалась, хотя и старалась делать это не так заметно, как я.
— Сегодня переночую у моей родственницы, — сказал Кендзи, понукая лошадь свернуть налево. — Предлагаю и вам пойти к ней. Она ворчливая, но добрая.
— Спасибо, Кендзи-сан, за предложение, — поблагодарила я. — Не откажемся, нам всё равно некуда идти, ни одного знакомого, как вы знаете, у нас нет в этих краях.
Кендзи мягко улыбнулся и отвернулся, чтобы следить за дорогой.
— Харука-сан — местная травница, — продолжил рассказывать он. — Она приходится сестрой моей тёщи. Живёт одна с тех пор, как её муж умер, и всегда рада гостям. Если хотите, могу замолвить за вас словечко, чтобы приютила вас у себя на несколько дней, пока вы не решите, как быть дальше. Увы, денег на дорогу дать вам я не могу, но хоть как-то помочь, просто обязан.
Мы с Аоки переглянулись и почти одновременно дали согласие.
Дом травницы находился на тихой улочке недалеко от рынка. Небольшой сад отделял его от соседних построек. Под навесом сушились пучки трав, наполняя воздух горьковатым ароматом. Харука-сан оказалась энергичной женщиной средних лет с проницательным взглядом тёмных глаз.
— Значит, ты разбираешься в травах? — спросила она меня, сразу после того, как угостила нас сытным ужином и выслушала предложение Кендзи-сана.
— Да, Харука-сан. Я училась целительству, — ответила я, стараясь говорить уверенно.
— Что ж, помощница мне не помешает. Особенно сейчас, когда начинается сезон сбора летних трав. А твоя подруга?
— Я могу подсобить по хозяйству, — тихо произнесла Аоки. — И знаю чайную церемонию.
Харука хмыкнула, но в глазах её мелькнуло одобрение:
— Оставайтесь. Еда и постель у меня найдутся. А там посмотрим, как работать будешь, — и пронзительно на меня поглядела. — Ежели без лени и как положено, то и деньгу малую заплачу.
Ночью, устроившись на футонах в маленькой комнате под скатом крыши, я прошептала:
— Всё складывается неплохо. Здесь можно переждать и заработать немного денег на дорогу до столицы.
Аоки согласно кивнула, прикрывая рот ладошкой, чтобы скрыть зевок. За окном стрекотали цикады, где-то вдалеке звонил храмовый колокол, отмечая конец дня.
А утром мы отправились на рынок, нам очень хотелось посмотреть, как здесь всё устроено. Харука-сан не возражала, лишь ехидно посмеивалась, считая нас, наверное, совсем деревенщинами.
— Биелла-сан, ты будешь нужна мне ближе к вечеру, пойдём в лес за асита-кусой (трава завтрашнего дня) именно в это время суток следует собирать это растение, — предупредила она меня, я молча кивнула и вышла на улицу, где меня дожидалась Аоки.
Рыночная площадь гудела голосами и пестрела красками. Я с любопытством разглядывала прилавки, где под навесами из промасленной бумаги раскинулось настоящее торговое царство. Свежая рыба поблёскивала влажной чешуёй на бамбуковых подставках. В плетёных корзинах горками высился рис — белый, коричневый, красноватый.
От громких звуков и разнообразных запахов закружилась голова: где-то жарили рыбные лепёшки, добавляя острые специи, пахло соевым соусом и маринованными овощами. Торговцы на разный лад нахваливали свой товар, зазывая покупателей. Вдоль стен домов теснились лавки ремесленников. Гончар выставил множество керамических чашек и плошек, покрытых глазурью цвета морской волны. По соседству продавали плетёные корзины всех размеров и форм, циновки из рисовой соломы, деревянные сандалии гэта.
Мой взгляд задержался на прилавке с травами — пучки сушёных растений висели на верёвках, источая пряный аромат. Многие были мне незнакомы, но некоторые напоминали целебные травы из моего мира и те, что я успела выучить у деревенского знахаря, Гэн-сана.
На дальнем конце площади торговали тканями — простыми хлопковыми отрезами неярких цветов, какие носят крестьяне. Рядом продавали масло для светильников в глиняных кувшинах, соль в холщовых мешках, древесный уголь для очагов.
Аоки шла рядом, стараясь не выдавать своего интереса, но я заметила, как блестят её глаза при виде всего этого изобилия: для дочери знатного чиновника простой сельский рынок, должно быть, казался экзотическим зрелищем.
— Мне ни за что не разрешили бы посетить такое шумное место, — негромко поделилась она со мной. На мои вопросительно приподнятые брови пояснила: — Небезопасно, грязно и слишком много мужчин.
Мы прошли к лавкам ремесленников.
— Доброго дня! Скажите, уважаемый, за сколько можно продать этот нож? — спросила я невысокого плотно сбитого мужчину в кожаном фартуке.
— Доброго дня, о-нээ-сан (сестрица или девушка). В ваших изящных руках прекрасный клинок, очень хорошая работа! Выкован из доброй стали! — он с почтением принял мой нож. — За такой я дам три бу. Но могу предложить обмен на любой из моих товаров.
Всё это время я зря не сидела, успела расспросить старосту, его жену и дочь, а после старика-знахаря и вдогонку Кендзи-сана и более-менее изучила акацукийскую денежную систему. Сделала выводы, соотнеся местную валюту с рублями.
Мон — базовая медная монета.
Один сен (серебряная монета) равен 100 мон (около тысячи рублей).
Один бу (мелкая золотая монета) — это 4 сена (примерно четыре тысячи рублей).
Один рё (крупная золотая монета) равен 4 бу (приблизительно шестнадцать тысяч рублей).
Например, миска лапши будет стоить пятнадцать-двадцать мон, это сто пятьдесят-двести рублей. В городе за ночлег с ужином или завтраком с нас бы взяли не меньше тысячи рублей (один сен), в деревне, конечно же, намного меньше. Простой меч без изысков, если верить Ямамото-саме, стоил очень дорого в районе тридцати двух тысяч рублей (два рё), можно было найти и дешевле, и много дороже, всё зависело от металла и руки мастера, который его (меч) ковал. Простое кимоно нам бы обошлось в тысячу рублей (один сен). И опять-таки всё упирается в местность: цены у торговцев, даже стоящих неподалёку друг от друга, могли сильно отличаться! Ну и ещё торг — торг отдельный вид искусства, даже сдержанные в целом акацукийцы любили поспорить. В общем, какого-то единообразия в стоимости товаров и услуг пока не наблюдалось.
Я удивилась такой щедрости купца, за нож Масаши-сана он просил двенадцать тысяч рублей! Видать и правда клинок сделан из отменной стали и хорошим мастером. Возможно, если пройти дальше, я найду кому сбыть подарок почившего целителя по ещё более вкусной для нас с Аоки цене?
— Больше вам никто не предложит, — словно прочитав мои мысли, покачал головой купец.
— Хорошо, — чуть поколебавшись, кивнула было я, но крик, раздавшийся поблизости, сбил меня с мысли и привлёк внимание.
Двое мужчин сцепились в драке. Один, высокий и худощавый, явно торговец, другой — коренастый бугай с обветренным лицом, похоже, из приезжих. Они спорили о цене на рыбу. Вокруг них мигом собралась толпа зевак.
— Ох, снова какой-то недовольный покупатель, — проворчал торговец оружием, но я его уже не слышала: мои глаза были прикованы к происходящему.
Всё случилось молниеносно!
Коренастый ловко вынул из петли на поясе что-то наподобие деревянной дубинки и ка-ак с дуру треснул по тощему торговцу, угодив тому прямо в грудь!
Бедолага успел только хекнуть от боли и неожиданности. Его тощее тело отлетело к прилавку, неприятно стукнулось о край и рухнуло на землю. Я словно в замедленной съёмке видела, как наливается синевой его лицо и как судорожно он пытается глотнуть живительного воздуха.
— Лекаря! Срочно! — истошный крик, выскочившей из соседнего ларька женщины, разнёсся над головами застывших в ужасе людей.

Глава 11. Блондинка в кимоно

Интерлюдия
В самом сердце древнего леса, где кроны криптомерий и вечнозелёных японских кедров сплелись в непроницаемый купол, раскинулась маленькая поляна, окутанная серебристым светом полной луны. Стройные стволы момидзи (японских клёнов) и величественные камфорные деревья, словно молчаливые стражи, окружили это заповедное место. Их ветви медленно покачивались под порывами ветра и создавали причудливую игру теней на густо растущей траве.
Звёздное небо, просвечивавшее сквозь листву, рассыпало мерцающие блики, которые, будто крошечные хотару (светлячки), танцевали между деревьев. Воздух был наполнен тонким ароматом горной камелии, а также свежестью реки, текущей неподалёку.
В центре поляны виднелось удивительное растение — энка, огненный цветок, цветок жизни. Второй шанс для тех, кому не помогали традиционные способы лечения. Его лепестки переливались всеми оттенками лунного света; энка едва заметно пульсировала, будто у неё билось сердце. Вокруг бутона кружили крошечные искорки магической энергии, напоминавшие пыльцу сакуры.
В этом заколдованном месте время, казалось, текло иначе. Тишина тут была особенной — живой и наполненной тихим шёпотом леса.
Максимилиан Грей подошёл к растению, низко ему поклонился, до самой земли, и торжественно молвил:
— Прошу прощения, священная земля и духи этого места. Я вынужден взять этот цветок, чтобы спасти человеческую жизнь. Обещаю использовать его силу только для этой цели. Молю о понимании и прощении.
Он замер в согбенной позе на несколько мгновений. Но всё по-прежнему оставалось тихо, а это значило, что ему позволили сорвать энку. Облегчённо выдохнув, Макс выпрямился, вынул из сумки маленькую складную лопатку и одним выверенным движением выкопал растение. Завернул заветный дар в чистую холщовую тряпицу и спрятал в сумку.
Пора возвращаться. Предстоял неблизкий путь до столицы. Поклонившись до земли ещё раз, мужчина направился назад, к своему коню, привязанному к дереву на краю поляны.
В Минагаву, крупное поселение, он добрался через несколько дней быстрого хода. Максимилиан спешил, делая короткие остановки только чтобы напоить коня и накормить его. Времени оставалось мало — свежесть энки сохранялась не более полутора недель после сбора. Уже будучи в селении, Макс снял комнату и позволил себе как следует выспаться. А на следующий день отправился на рынок, где собирался купить всё необходимое для обработки растения.
Не обращая внимания на крики торговцев и ловко избегая сутолоки, Максимилиан прошёл в ряд с товарами для алхимиков и травников. Его опытный взгляд быстро выхватывал нужное из пёстрого разнообразия склянок, порошков и сушёных трав. Для правильной обработки энки требовалось оборудование. Остановился у первой же лавки, придирчиво осматрел медные котлы разных размеров. Выбрал два: маленький — для первого этапа, и средний — для основного. Внутренняя поверхность посуды радовала идеальной полировкой — важное условие при работе с магическими растениями.
В соседней лавке приобрёл набор фарфоровых чашек разного объёма. Белоснежные, без единого изъяна или трещины, они были необходимы для промежуточного хранения экстракта. Любая примесь могла испортить целебные свойства цветка.
У старика-травника, чья маленькая палатка притулилась в углу рынка, Макс закупил вспомогательные травы: листья горной мяты — для стабилизации, корень женьшеня — для усиления действия, цветы хризантемы — для очищения. Также прихватил корень астрагала — он помогал закрепить действие основного компонента.
В этой же лавке нашлись шёлковые фильтры, необходимые для процеживания отвара.
Следующая остановка — лавка с письменными принадлежностями. Для нанесения защитных символов требовалась особая тушь и кисти. Максимилиан выбрал три кисти разной толщины и пузырёк туши, настоянной на цветках сливы — только она не блокировала магические потоки.
У торговца редкостями приобрёл кристалл горного хрусталя — для фильтрации энергии, и пластинку нефрита — для контроля температуры при варке. Заметив тусклый блеск, потемневшего от времени, серебряного колокольчика, добавил и его к покупкам — звон определённой частоты помогал структурировать магические потоки.
Расплатившись, попросил доставить всё купленное в рёкан «Момидзи-ан», где он снял отдельный флигель. После чего Макс хотел было повернуть к выходу с рынка, как услышал возбуждённый гомон толпы.
Ноги сами понесли его к месту, где скопились зеваки. Грей успел увидеть, как один мужчина заехал дубинкой по груди другому.
— Лекаря! Срочно! — истошный крик разнёсся над головами столпившихся людей.
Макс не взял с собой свою сумку, где хранился артефакт первой помощи, но всё равно шагнул вперёд, чтобы хоть как-то помочь пострадавшему.
— Я лекарь! — чистый звонкий голосок заставил расступиться собравшихся, а его самого замереть на месте от неожиданности.
Сначала Грей подумал, что перегрелся на солнце, что зрение его обманывает. Но встретить среди акацукийцев представителя своей расы совсем не ожидал!
Девушка. Молодая, едва ли старше двадцати. Светлые, цвета спелой пшеницы волосы, собранные в простой пучок на затылке, несколько прядей выбились и обрамляли точёное лицо. Она была одета в простое синее кимоно из дешёвой хлопковой ткани, но даже в этой скромной одежде двигалась с какой-то особой грацией, не свойственной местным жительницам. Золотистый загар её вовсе не портил, наоборот, казалось, будто кожа незнакомки светится изнутри. И эти удивительные глаза, полные решимости, цвета предгрозового неба, завораживали. Нет, она определённо не отсюда, возможно, даже его соотечественница из туманного Альбириона! Но как? Почему? Что делает здесь эта чужестранка, так непринуждённо говорящая на чистейшем акацукийском языке?
Тем временем девушка буквально пролетела живой коридор и опустилась рядом с упавшим мужчиной.
И вот тут-то началось самое странное, что он видел в своей жизни!
Незнакомка быстро прощупала грудь пострадавшего; её тонкие пальцы двигались уверенно и методично, словно читая какую-то невидимую карту на теле больного. Нахмурившись, она склонилась и приложила ухо к груди мужчины. Замерла так на несколько мгновений.
Максимилиан с удивлением наблюдал, как эта хрупкая незнакомка действовала с уверенностью опытного целителя, хотя выглядела совсем юной. Грею почти сразу стало ясно: она — профессионал, и такой, каких редко встречаешь даже в столице, не то что в деревне. Все её действия говорили о глубоких знаниях, совершенно не соответствовавших ни возрасту, ни внешности.
— Нужна тонкая полая бамбуковая трубка, саке и кипяток! — её голос, звонкий и властный, заставил толпу заметаться в поисках требуемого.
— Вот! — пожилой торговец протиснулся вперёд, протягивая бамбуковую палочку для чайной церемонии. Чужестранка быстро осмотрела предмет и одобрительно кивнула. Тут подоспели и с кувшином саке, и с деревянным чаном, от которого шёл густой пар.
Максимилиан поднял брови ещё выше, хотя, казалось бы, дальше некуда, — когда девушка вынула из рукава кимоно нож. После чего положила бамбуковую палочку и кинжал в кипяток.
Толпа следила за всеми её действиями, затаив дыхание, впрочем Грей далеко от них не ушёл — он боялся даже моргнуть, чтобы ничего не пропустить!
Тем временем незнакомка решительно оголила тощую грудь пострадавшего. Плеснула водку на его торс и тщательно растёрла. Затем слила горячую воду из таза прямо на дорогу.
— Держите его, он может дёрнуться от боли! — скомандовала парню, стоявшему рядом. Тот боязливо отступил, а следом за ним и все остальные. Грей, недолго думая, подошёл к странной лекарке и, присев с другой стороны, сделал, как велели. Но она даже не подняла на него глаза — настолько была занята процессом.
Девушка ещё раз внимательно прощупала область в четвёртом-пятом межрёберье, чуть ниже соска, по передней подмышечной линии. Взяла нож и аккуратно ввела его в тело едва дышащего человека.
Народ громко шокированно ахнул.
Больной, застонав, дёрнулся, но Максимилиан его удержал. Целительница, не обращая внимания на текущую кровь, быстро раздвинула края надреза пальцами и плавно ввела туда бамбуковую трубку.
Раздался резкий свист — воздух под давлением стал выходить из плевральной полости. Грудь раненого начала подниматься ровнее, дыхание стало глубже.
Повисшую напряжённую тишину нарушали лишь судорожные вздохи пострадавшего.
— Будьте добры, подержите трубку вот так, не давайте ей шататься, — обратилась она к Грею, показывая как нужно. Подняла на него глаза и на секунду в её серо-стальных бездонных очах промелькнуло удивление. — Будьте внимательны, — быстро добавила она, возвращаясь к осмотру пациента. Её движения оставались всё такими же чёткими и уверенными, но лицо чуть расслабилось: видимо, самое страшное было позади.
А в его голове роился целый ворох вопросов!
Как она это сделала?! Без артефактов, без магических способностей, без медицинских инструментов?
Загадка. Которую страсть как захотелось разгадать.

Глава 12. Предложение

— Как вас зовут? — обратилась я к неожиданному помощнику.
— Максимилиан Грей, — тут же ответил он, я чувствовала его полный любопытства взгляд на своём лице. Отчего-то пристальное внимание этого мужчины заставляло моё сердце биться чаще.
— Изабелла Элисон, — вежливо кивнула я и посмотрела ему в лицо.
Красивый, точно младше тридцати, высокий, атлетически сложённый. Аристократически-тонкие черты лица не портил несколько тяжёлый волевой, гладко выбритый, подбородок. Аккуратно уложенные темно-каштановые волосы средней длины. Но самыми примечательными в его облике были глаза — тёмно-синие, бездонные, как океан.
— Нужно его поднять и отнести в тень. Кто сможет помочь? — повысила голос я, с трудом оторвав взор от Максимилиана, и посмотрев на тихо гомонящий народ.
На мою просьбу не успели откликнуться: толпа вдруг зашевелилась и снова разошлась в стороны. К нам вышли двое: пожилой мужчина в тёмно-синем хаори, накинутом поверх простого серого кимоно; второй — юноша лет восемнадцати в светлом одеянии с закатанными рукавами и белой повязкой на лбу, на его спине висел внушительных размеров плетёный короб.
— Это Накамура-сэнсэй и Танака-сама, — раздались почтительные шепотки среди зевак. — Маг-лекарь и его племянник…
Так вот о ком рассказывал Кендзи-сан — именно этот колдун переехал в Минагаву не так давно.
— Добрый день, уважаемые! — невозмутимо поприветствовал нас пожилой. Мой негаданный помощник не шелохнулся, продолжая держать трубку, торчавшую из груди пострадавшего, но вежливо кивнул. Я же неглубоко поклонилась — сидя иначе не выйдет. — Позвольте осмотреть болезного, — продолжил говорить, по всей видимости, Накамура.
И, не дожидаясь ответа, опустился рядом со мной. Я молча отодвинулась, давая ему больше места. Мне было жутко интересно, что этот целитель будет делать?
Сэнсэй удобно сел, несколько раз тщательно потёр ладони друг о друга, словно разогревая, после чего простёр руки над грудной клеткой торговца, прикрыл веки. Что-то зашептал, и я увидела, как из его раскрытых ладоней полился мягкий золотистый свет. Сияние было едва заметным, но завораживающе красивым. Кровь, всё ещё бежавшая из раны, вдруг прекратила течь, а после мы услышали:
— Танака-сама, артефакт снятия боли.
Молодой лекарь мигом вынул из своего короба округлой формы серебристый амулет и положил на грудь торговца.
— Уберите бамбуковую палочку, — всё так же, не открывая глаз, продолжил раздавать команды старик. Максимилиан, вопросительно на меня покосившись и дождавшись моего кивка, аккуратно извлёк тростинку из тела.
Мы все замерли, следя, как магия Накамуры-сэнсея заставила стянуться порез, правда, не до конца. Лицо впавшего в беспамятство больного порозовело. Спустя несколько секунд свет от рук целителя исчез и он, устало выдохнув, открыл глаза.
— Унесите его в лечебницу, там о нём позаботятся, — он ткнул коротким указательным пальцем в двух мужчин в первом ряду зевак, те, немного помявшись, всё же подошли и подхватили торговца. — Того, кто это сделал, поймали? — продолжил говорить сэнсей.
— Да, закрыли его в подсобке моей лавки, — ответили ему. — За стражей уже послали, передам его им. Ух! Надеюсь, за то, что побил Сабуро-сана, он получит достойное наказание. Будет знать, как обижать наших! — и грозно нахмурившись, потряс в воздухе жилистым кулаком.
Максимилиан встал, отряхнул брюки и подал мне руку. Я без колебаний приняла его помощь.
Люди, переговариваясь, стали расползаться по своим рабочим местам, покупатели продолжили шопинг.
— Биелля-сан! — ко мне, стараясь не бежать, шагала Аоки. В её больших глазах читались разные эмоции. — Ох, как я переживала! — и непонятно, за меня или за побитого торговца? — Хорошо, что всё обошлось!
— Прошу прощения, позвольте представиться — Хирому Накамура, целитель второго ранга, — обратился ко мне пожилой лекарь.
— Изабелла Элисон, травница, — в тон ему, немного торжественно ответила я и тоже поклонилась.
— Если бы не ваше вмешательство, торговец мог бы помереть, не дождавшись нас. Где вы учились, Биелля-сан? Я впервые вижу такую технику. И я не почувствовал кихаку.
Я непонимающе покачала головой, но объяснение пришло от Максимилиана:
— Кихаку — остаточные магические эманации или "эхо силы". Это следы магической энергии, которые остаются после использования заклинания. Опытные маги могут их чувствовать и "читать" как следы.
— Я училась очень далеко отсюда. Дальше, чем вы можете себе представить. Что касается кихаку… Дело в том, что я не могу по каким-то причинам пользоваться своим даром, — благодарно кивнув Грею, ответила старику, терпеливо ждущему ответа. Раз уж меня никто жечь не собирается, обвинять в чём-то плохом тоже, то почему бы и не признаться, возможно, Накамура сможет мне помочь? — Но я умею врачевать и безо всякой магии.
— Вот это-то и удивительно! — маска сдержанной степенности ненадолго дала трещину, и акацукиец поражённо качнул головой. — Впрочем, не стоит нам беседовать посреди торгового ряда. Приходите сегодня после заката в нашу Сэйкей-ин. Мне бы очень хотелось с вами подробно обо всём поговорить. Заодно покажу вам новую лечебницу.
— Благодарю за приглашение, Накамура-сэнсей, — поклонилась я. — Но вынуждена отказаться. Обещала Харуке-сан составить ей компанию и помочь со сбором ночных растений.
— Ничего-ничего, — понятливо закивал целитель. — Завтра поутру?
— Думаю да, — помедлив мгновение, согласилась я.
— Тогда мы вас покинем, вон сколько людей жаждут с вами переговорить, — едва заметная улыбка скользнула в глухой голос Накамуры. — До встречи! — он и его племянник-помощник Танака-сама синхронно поклонились и зашагали прочь.
Тут же, не дав мне собраться с мыслями, к нам буквально подлетела невысокая пышнотелая акацукийка средних лет.
— Спасибо вам, Биелля-сан! — она уже знала, как меня зовут. — Я Юкико, жена Мицуки Сабуро. Вы спасли моего отто-сама, и теперь наша семья перед вами в неоплатном долгу!
Не успела я и глазом моргнуть, а меня уже потянули куда-то в сторону.
— И вы, — обернулась она на ходу к Аоки и Максимилиану, — пойдёмте с нами!
— Кто этот чужеземец? И почему он не отказался от приглашения Юкико-самы? — успела шепнуть мне Аоки, подхватив меня под руку.
— Очевидно, хочет узнать, откуда я такая взялась? — едва сдерживая улыбку, фыркнула я.
— И ты расскажешь?
— Пока нет.
Максимилиана я видела впервые в своей жизни и не считала верным делиться с ним своими тайнами.
— Правильное решение, — одобрительно заявила Аоки и замолчала.
Весь последующий час мы молчали: нам и слова не давали вставить — Юкико оказалась весьма болтливой и суетливой женщиной. А ещё щедрой. Она привела нас в свой дом, накормила, познакомила со всеми своими детьми и внуками, которые пришли к ней, чтобы отблагодарить меня. А после Мицуки-сама загрузила нас продуктами: несколько солёных рыбин, мешочек риса, банка маринованных овощей, связка сушёных водорослей нори и немного соевого соуса в глиняном кувшинчике. Всё уложила в телегу старшего сына, и, низко поклонившись, выдохнула, стараясь сдержать слёзы:
— Спасибо вам, Биелля-сан, ещё раз! Пусть солнце освещает ваш путь, пусть будут благосклонны к вам Боги! Двери наших домов всегда открыты для вас.
— Спасибо за продукты, — отказываться здесь было не принято, иначе можно сильно обидеть дарителя. — Берегите себя, Мицуки-сама, — я порывисто обняла женщину, впрочем, ничуть её не смутив. — Я ещё некоторое время побуду в Минагаве, если вам будет нужна моя помощь, обращайтесь.
— Леди Белла! — не успела я забраться в телегу, как меня остановил бархатный баритон нового знакомого. — Могу ли я поговорить с вами? Прогуляемся до вашего дома?
Я задумалась на мгновение. И медленно кивнула. Мне самой было любопытно расспросить этого человека. Вдруг, что интересное скажет?
— Аоки-сан? — повернулась я к подруге, та, всё прекрасно поняв, с помощью сына Юкико покинула повозку и, как того требовали правила, пристроилась позади нас в качестве дамы-сопровождения.
— Хироши отвезёт всё к дому Харуки-сан, — на прощание пообещала жена торговца.
Аоки отстала на пару шагов, но наверняка будет слышать всё, что мы станем обсуждать с Греем.
Мы вышли на малолюдную улицу и направились в сторону жилища приютившей нас травницы.
— Леди Белла, — минуту спустя на английском заговорил Максимилиан. — Вы ведь родились не здесь, верно?
— Верно, — кивнула я, ответив на его языке. — Я родом не отсюда. Лгать вам не хочу, но сказать, где именно моя родина, пока не могу.
Мужчина понятливо кивнул:
— Я и не настаиваю. Но ваш талант удивителен настолько, что я готов заплатить любую сумму за уроки, которые вы могли бы дать в нашей лекарской школе!
Его слова ошеломили и одновременно возбудили во мне жгучее любопытство. Я даже остановилась и переспросила:
— Лекарская школа?
— Да! И академия тоже есть.
В душе что-то всколыхнулось. Если бы не обстоятельства и затруднительное финансовое положение, я бы уже мчалась в эту загадочную страну.
— Они частные, как здесь, или открытые? И там могут учиться все, у кого достаточно таланта и ума? — уточнила я.
— В отличие от Акацуки с их гильдиями или могущественными семьями, в Альбирионе возможность стать целителем есть у каждого с даром и без оного. Также человек может получить медицинскую помощь за сущие гроши, почти бесплатно, если больной вписывается в рамки определённых условий.
Эта новость меня сильно порадовала. От Аоки я уже знала: в её стране за обучение следует платить, и за лечение тоже. В той же лечебнице Минагава, принадлежащей хозяину этих земель, ни одна услуга не будет предоставлена забесплатно. Больной вынужден отдать кровно заработанные. Чаще всего эта сумма была далеко не всем по карману. Потому у знахарей и травниц всегда будет хлеб на столе.
— Я уверен, завтра, когда вы появитесь на пороге Сэйкей-ин, вас станут расспрашивать. Накамура-сэнсея впечатлило ваше мастерство, и он намерен выяснить, что нового вы можете ему дать. На вашем месте я бы не стал делиться с ним своими знаниями. Точно не безвозмездно.
Я молчала, переваривая услышанное.
— Через пару дней я отбуду в Рюсейто, а уже оттуда сяду на корабль, следующий в Альбирион. И приглашаю вас составить мне компанию.
— Я бы с удовольствием посетила вашу страну. Только заплатить за проезд мне пока нечем. Вот хотела продать нож…
— И хорошо, что не продали, — улыбнулся Грей, сверкнув крепкими, белыми зубами. — Ваш клинок создан кузнецом-магом из зачарованной стали. И лучше оставьте его себе. Касательно путешествия… Я сам за всё заплачу. Вернёте сразу, как станете зарабатывать, — поспешил добавить он, заметив моё недовольство.
Дорогие друзья, спешу поздравить вас с наступающим Новым годом! Пусть он будет ярче предыдущего, стабильнее, богаче и успешнее! Будьте здоровы и счастливы. Успехов вам и семейного благополучия!
Следующая глава выйдет третьего января. Прошу немного подождать)
С наилучшими пожеланиями,
всегда ваша,
Айлин Лин.

Глава 13. Знания

— Я подумаю, — кивнула, чувствуя обжигающий взор синих глаз на своём профиле.
— Мы пришли, — он взглядом указал на телегу сына Юкико, которая стояла рядом с жильём травницы. Хироши уже выгрузил корзинки на порог дома Харуки-сан и залез на свою повозку. Махнул нам на прощание рукой и поехал назад.
Травница, увидев рядом со мной Максимилиана, сильно удивилась, но подходить не стала — занялась дарами Юкико-самы: деловито подхватив корзины, понесла их в дом.
— Мне, увы, придётся вас покинуть, леди Элисон, — добавил Грей, останавливаясь подле низкой оградки. — Позвольте навестить вас завтра вечером?
— Извините, о-кякусама, — вместо меня ответила травница, вдруг появляясь на веранде. — Я буду рада пригласить вас завтра на ужин. Не откажите, вижу, что вы не из Акацуки. А я люблю послушать истории о других странах.
Я удивлённо покосилась на приютившую нас Харуки — с чего вдруг она зовёт кого-то в свой дом?
— Благодарю, с удовольствием приду, — уважительно поклонился Грей, травница довольно улыбнулась, взяла оставшиеся две корзинки и ушла.
— До завтра, леди Белла, — он подал руку, я протянула свою, как положено. Его губы коснулись тыльной стороны моей ладони почти невесомо, но этот поцелуй вызвал во мне сонм мурашек и растерянность. Странное сочетание.
— До завтра, — запоздало откликнулась я, глядя, как Максимилиан прощается с Аоки.
— Какой интересный мужчина, — заметила подруга. — Я будто его знаю, но вижу точно впервые! — она удивлённо покачала головой.
— Он предложил мне уехать с ним за океан, — поделилась я с ней новостью.
— И ты хочешь? — проницательно изогнула брови Аоки.
— Хочу, — честно кивнула я.
— Девушки, чего застыли? — окликнула нас Харуки-сан. — Откуда столько продуктов? Вы же сказали, денег нет, — стоило нам войти в дом, как она тут же начала расспросы.
Слухи о спасении лавочника ещё не успели докатиться до лекарки. Аоки, недолго думая, принялась рассказывать о произошедшем на рынке. А я, присев в уголочке, стала её слушать. Увидеть свои действия со стороны оказалось весьма занимательно.
— Я так испугалась! — округлила глаза подруга. — А Биелля-сан своим ножом р-раз! И разрезала грудь Мицуки Сабуро-сана вот здесь. Столько крови вытекло! А Биелля-сан даже не вздрогнула, не испугалась, ловко вставила туда палку и Сабуро-сан, представляете, задышал!
Я никогда не видела Аоки настолько возбуждённой. Обычно уравновешенная акацукийка, сейчас едва сдерживалась, чтобы не начать жестикулировать. Голос её дрожал от одолевающих эмоций.
Харуки-сан сидела напротив нас и, не перебивая, внимательно слушала всё, что говорила Аоки.
— Биелля-сан, — как только девушка замолчала, повернулась ко мне, — а скажите, откуда вы всё это знаете? Вы ведь травница, не так ли?
— Не только, — вздохнула я. Раз уж костёр мне не грозит, скажу правду. — Я врач. Хирург.
— Хи-рорг? — нахмурившись, повторила Харуки. — Это такие маги?
— Я не маг, — захотелось потереть центр груди, где билось магическое средоточие, которое я уже начала считать бесполезным придатком из прошлого мира, но сдержалась. — Умею лечить людей без помощи сверхъестественных способностей.
— И даже без артефактов? — склонила набок голову старушка.
— И даже без них, — пожала плечами, поскольку не имела представления, о том, какие тут существуют артефакты, и каковы их возможности.
— Это дар, коли так, — покивала Харуки-сан, перевела взор куда-то мне за плечо и смолкла, глубоко задумавшись.
Мы посидели так некоторое время. В моём желудке неприятно заурчало от голода. Звук вышел громким, из-за него травница отвлеклась от своего странно-созерцательного состояния и, вздохнув, сказала:
— Если бы таких хироргов, как ты, было больше, нам всем было бы куда легче. Потому что, если сложный случай, когда надо что-то убрать из тела, и хворого может спасти только маг-целитель, а никак не знахарь и его травы, всей семье приходится продать чуть ли не всю живность, дабы оплатить услуги чародея. А ежели ни имущества, ни скотины нет? Вот… умирает человек, ибо без денег ему точно откажут. Ты спасла Сабуро-сана, сделала всю работу, с него попросят немного. Потому Юкико так щедро вас отблагодарила… Ладно, пойдёмте поедим.
Мы встали, чтобы переместиться в другую комнату и помочь хозяйке дома, как она, поравнявшись со мной, вдруг остановилась. Схватив меня за плечо, больно сжала и, заглядывая мне в глаза, негромко спросила:
— Биелля-сан, не сочтите за грубость и невоспитанность. Но… можете рассказать, как вы его спасли и что за неожиданная напасть его одолела?
Я не стала что-то скрывать: пока ели, рассказала ей всё в подробностях. А после продемонстрировала на Аоки, где именно делать надрез, что вставлять, на какую глубину и так далее. Харуки слушала внимательно, задавала уточняющие вопросы. А вечером мы отправились за растениями. Настал мой черёд наматывать на ус.
Уже на пороге дома, оставив корзины в пристройке, старушка вдруг спросила:
— Этот твой новый знакомый…
— Максимилиан Грей? — тут же поняла я о ком она.
— Да-да, именно он. От него пахнет магией. Я его позвала к себе, чтобы понять, не опасен ли он для тебя.
Я удивлённо вскинула брови:
— С чего вы решили, что я его интересую?
— Ох, вот вроде слушаешь тебя и кажется, что душа зрелая. А сейчас внешность и слова твои полностью совпали, и вижу, что ты ещё совсем юная и неопытная в делах сердечных! — усмехнулась собеседница, демонстрируя здоровые мелкие зубы. — Ладно, иди спать, дальше я сама…
Утреннее солнце окутывало землю золотыми лучами, даря тепло спешащим по своим делам горожанам и пробуждающейся природе.
Сэйкей-ин располагалась в тихой части Минагавы, где торговые улицы сменялись жилыми кварталами. Новая лечебница, хоть и построенная в традиционном акацукийском стиле, была довольно скромной — одноэтажное деревянное здание с небольшим садом, где несколько молодых момидзи создавали тень для отдыхающих больных.
Энгава опоясывала строение с двух сторон, позволяя пациентам греться на солнце в хорошую погоду. Простые, без изысков раздвижные сёдзи содержались в безупречной чистоте. В воздухе витал запах целебных трав и отваров, смешанный с ароматом благовоний.
Внутри местная больница делилась на несколько частей: приёмный покой, где осматривали больных, небольшую палату для тех, кто нуждался в постоянном присмотре, и комнату для лечения. В стенах последней были особые ниши со спрятанными внутри артефактами-накопителями колдовской энергии.
В дальней части здания находился кабинет Накамуры-сэнсэя и небольшое, закрытое на магический замок, хранилище с лекарствами и артефактами. А за основным зданием пристроили кухню, также состоящую из двух частей: в одной готовили целебные отвары, в другой еду для клиентов, коих, к слову, оказалось не так уж и много.
Сэйкей-ин была типичной провинциальной лечебницей — не роскошной, но опрятной и хорошо организованной, где каждый уголок использовался с толком. Она отражала статус Минагавы как крупного поселения, достаточно богатого, чтобы содержать опытного мага-целителя.
Экскурсию для меня провёл сам глава клиники. Таким образом, он оказал мне невиданную честь по местным меркам.
Ох и прижало же его любопытство! По тому, как целитель на меня смотрел, я поняла — он буквально жаждет узнать, как именно я спасла Сабуро-сана.
Завершив променад по территории больницы, Накамура привёл меня в свой кабинет. Помещение представляло собой светлую комнату с раздвижной дверью, выходящей на энгаву. Вдоль стен тянулись полки с книгами, свитками и коробочками с травами. В центре располагался низкий столик, где старик обычно вёл записи. Несколько удобных подушек для сидения дзабутон аккуратно разложены по обе стороны стола. Здесь было тихо, только лёгкий аромат благовоний и далёкое пение птиц нарушали умиротворённую атмосферу.
— Спасибо за знакомство с этим местом. Замечательная лечебница, — начала я. — Пусть ваше дело процветает, каждый, кто придёт на порог Сэйкей-ина, уйдёт здоровым и довольным, — мои слова были восприняты благосклонно.
— Рад, что вам у нас понравилось. А теперь позвольте спросить, Биелля-сан, как вы спасли бедолагу? — Накамура смотрел внимательно, очень пристально.
— Хмм… Могу я сразу обозначить свою позицию?
— Безусловно, Биелля-сан, — кивнул лысой головой мужчина.
— Хорошо, Накамура-сан. Итак, любая информация стоит денег, — не мигая и смело встречая его взгляд, ответила я.
— А я и не предполагал иного варианта, — уголки его губ слегка приподнялись, обозначая улыбку, но глаза смотрели изучающее. — Назовите сумму?
— Восемь десятков сенов, — без колебаний молвила я. Мне нужны были именно сены — ими удобнее расплачиваться за покупки. — И вы получите не только словесный ответ, но и рисунки с пояснениями.
Я попросила по меркам моего мира большую сумму — восемьдесят тысяч рублей. Здесь это были баснословные деньги.
Услышав ответ, пожилой лекарь шокировано крякнул.
— Это стоимость редкого артефакта, помогающего сердцу работать! — выдохнул он в итоге. — У меня нет возможности заплатить вам столько!
Я лукаво улыбнулась, собеседник всё прекрасно понял… и начался торг.
Накамура сложил руки на коленях и подался вперёд:
— Двадцать сенов. За ваши знания и рисунки.
— Шестьдесят сенов, — качнула я головой. — И подробное описание, как определить эту напасть до того, как человек задохнётся.
— Двадцать восемь, — прищурился целитель. — И артефакт на ваш выбор из моей коллекции.
— Сорок восемь и артефакт, — твёрдо возразила я. — И бонусом я научу вас, как помочь человеку, у которого внезапно остановилось сердце, даже если под рукой нет артефакта, а ваш магический резерв истощён.
Накамура откинулся назад, задумчиво поглаживая подбородок. Его цепкий взгляд нервировал, но я держала лицо "кирпичом".
— Вы знаете, что без магического дара не сможете стать полноценным лекарем? — спросил он неожиданно. — Закон запрещает. В лучшем случае вас возьмут помощницей.
Я это всё уже знала, Аоки просветила. Мы о многом с ней успели поговорить, пока шли к людям. В Акацуки стать врачом способен только человек, имеющий дар. Кандидат без магии мог рассчитывать лишь на место фельдшера, медсестры или медбрата, если проводить аналогию с моим родным миром. Ещё и поэтому предложение Максимилиана Грея мне понравилось: в его стране доктором мог стать любой желающий человек. Также просить Накамуру-сана дать мне уроки, помогающие пробудить магию, тоже не стану. Всё тот же новый знакомый из далёкого Альбириона, уверена, сможет мне в этом помочь. Если и не сам, то его маги-знакомые.
— Именно поэтому я и прошу такую цену, — спокойно ответила я. — Вы получите знания которые сможете применять, не тратя свой магический резерв.
— Тридцать два сена и артефакт, — произнёс он после паузы. — И моё рекомендательное письмо к главе гильдии целителей в столице. Если, конечно, вдруг захотите стать помощницей магу.
Я подалась вперёд. Рекомендация уважаемого лекаря могла оказаться полезной в Рюсейто.
— Тридцать семь сенов, — медленно произнесла я. — Артефакт и письмо. И я отвечу на все ваши вопросы о том случае на рынке. И поделюсь информацией, как запустить остановившееся сердце.
Накамура едва заметно улыбнулся:
— По рукам.
Целитель деловито достал писчие принадлежности:
— Скрепим договор на бумаге.

Глава 14. А не хотите стать моей помощницей?

— Как вы, Сабуро-сан? — перед тем, как покинуть Сэйкей-ин, я решила навестить спасённого мной торговца.
Мужчина выглядел бодро. Его лицо, ещё недавно пепельно-серое, теперь обрело здоровый оттенок, хотя в глазах всё ещё виднелись следы усталости. Я внимательно оглядела его: плечи расправлены, дыхание ровное, рубашка слегка смята, но в области груди не видно пятен, указывающих на кровотечение из раны.
— Благодарю за помощь, Биелля-сан, — тихо, с лёгкой хрипотцой ответил он, кивнув мне. — Никогда не думал, что простая тростинка способна вернуть человеку жизнь.
Я улыбнулась, но мысленно отметила, что хрип в голосе, может указывать на остаточный отёк лёгких.
Сабуро-сан сидел на веранде, любуясь вечерним садом — да-да, именно столько времени я провела в беседе с Накамура-саном, рассказывая, объясняя и делая зарисовки, и так по кругу; обсуждение продолжалось даже за обедом. Целитель оказался дотошным и вцепился в меня, словно клещ. Не скажу, что только старик-лекарь обогатился знаниями, кое-что узнала и я: у меня более-менее сложилось понимание того, насколько местные продвинулись в медицине.
Здесь не знали ни о бактериях, ни о вирусах, ни о других микроорганизмах, вызывающих болезни. Представления о составе крови были крайне туманными, хотя простейшие операции, такие как удаление воспалённого червеобразного отростка, уже практиковались. Однако не понимали природы воспаления, а заражение крови оставалось практически смертным приговором — если под рукой не было мощного артефакта.
Понятия об антисептике, асептике или стерильности инструментов в этом мире не существовало — всё то, что было основой хирургии в моём мире, здесь даже не приходило никому в голову. Операции проводились без обеззараживания. Все знания у акацукийских целителей основывались на опыте прошлых поколений и передавались как ремесленные секреты.
Магия компенсировала многие пробелы: с её помощью лечили то, что иначе было бы неизлечимым.
— Одарённые, увы, во многом полагаются на свой дар и на артефакты, из-за чего упускают важные вещи! — задумчиво рассматривая выторгованный магический предмет, заключила я. — Магия не даёт вам понимания природы болезней, — я подняла глаза и серьёзно посмотрела в посмурневшее лицо Накамуры-сана. — А что станет, когда волшебство иссякнет?
На мой вопрос старик пуще прежнего нахмурился.
— Но! — положив теперь уже мой артефакт в бархатный мешочек, я выстрелила пальцем в потолок, дабы придать своим словам больший вес. — Пока есть волшебная энергия, стоит задуматься, как с её помощью продвинуть медицину на совершенно другой уровень.
И тут передо мной встал вопрос: делиться ли своими мыслями с собеседником, или нет? И я решила, что стоит, потому что, прежде всего, это может спасти людей.
— Например, создать артефакт увеличения. Микроскоп. Впрочем, скорее всего, нечто похожее уже существует, только не там используется, либо мощности не хватает, чтобы увидеть бактерии и вирусы.
Подробный рассказ о них занял прилично времени.
— Маги могут видеть человека насквозь?
— Не совсем, — покачал головой мужчина, — в том месте, где болит, мы видим скопление тёмных сгустков.
— Э-м, — пробормотала я. — Повреждения в кости не видите? Где именно перелом? Или же там просто трещина?
— Если перелом, то тьма гуще, если трещина, то светлее. Есть сильные маги, они понимают больше, — быстро добавил он.
— В таком случае рентгеновский аппарат станет незаменимым! — воскликнула я. — Но это очень большой проект, тут нужна целая команда, которая воплотит эту задумку в реальность…
Вторая половина нашей беседы вышла несколько сумбурной: старик-лекарь явно был в шоке от объёма выданной ему теории. И рвался задать вопросы то тут, то там. В конце, когда я засобиралась домой, памятуя, что на ужин придёт загадочный Максимилиан Грей, глава больницы молвил:
— Биелля-сан, я буду рад, если вы придёте к нам завтра. Глубина ваших знаний чудовищна… Кажется, что всё, сказанное вами, выдумки… Но я нутром чую: ни грамма вымысла, всё правда… Вы пугаете меня, Биелля-сан, но тем не менее, мне до дрожи хочется узнать больше!
С этими словами он склонился в глубоком сайкэйрэй, почти под прямым углом, показывая искреннюю признательность. Если раньше он лишь слегка наклонял голову в лёгком эссяку, то теперь выказал максимальное уважение, доступное в рамках его статуса.
Я ответила тем же, но покачала головой:
— Накамура-сан, я вскоре покину Минагаву и уделить вам время, увы, ещё раз не смогу.
— Жаль, как же ж жаль, — протянул мужчина, действительно огорчившись. — Доброго вам пути. Пусть боги хранят вас. Вы нужны нам всем.
В лицо подул прохладный ветерок, возвращая меня в настоящее — я почти дошагала до жилища Харуки-сан.
Войдя в дом первым, кого увидела — Макса Грея. Он расположился на дзабутоне в традиционной позе сэйдза, демонстрируя всем знание местных обычаев. Но, заметив меня, тут же поднялся.
— Леди Изабелла, добрый вечер! — поприветствовал он меня, шагнув навстречу, взяв мою руку в свою, коснулся губами тыльной стороны ладони.
— Добрый, лорд Грей, — в тон откликнулась я и изобразила подобие реверанса. — Как ваши дела?
Но ответить мужчина не успел: Харука-сан пригласила нас к низкому столу. Я заняла своё место напротив Максимилиана, Аоки села рядом со мной. Хозяйка принесла несколько небольших лакированных подносов с едой: отварной рис, маринованные овощи, кусочки рыбы и суп мисо в маленьких пиалах. Перед каждым из нас лежали палочки для еды.
— Итадакимасу, — произнесли мы хором традиционное пожелание перед трапезой.
За ужином Харука-сан расспрашивала Максимилиана о его путешествиях, а он, ловко управляясь с палочками, рассказывал о дальних странах. Время от времени травница подливала всем чай, не позволяя пиалам опустеть. Беседа текла неспешно и размеренно, как и полагается за вечерней трапезой.
Травница явно наслаждалась разговором. А когда её любопытство было удовлетворено, я спросила гостя:
— Сегодня я заработала немного денег. Скажите, тридцати семи сенов будет достаточно, чтобы купить билет до Альбириона.
Мои слова заставили брови Максимилиана приподняться в неподдельном удивлении. В синих, бездонных глазах мужчины блеснули искры восхищения:
— Леди Белла, позвольте уточнить: это вы на такую сумму раскрутили уважаемого Накамура-сана? По слухам, он тот ещё жмот.
— Да, — не сдержала улыбки я. — К деньгам ещё прилагается артефакт и рекомендательное письмо главе гильдии целителей в Рюсейто.
— Охо! — широкая белозубая улыбка совершенно преобразила лицо Макса: проявившаяся ямочка на правой щеке из строгого красавчика сделала его озорным мальчишкой. — Это что же вы такого пообещали рассказать?
— Как спасти человека, если вдруг он получил напряжённый пневмоторакс. Как запустить остановившееся сердце. Всё это без магии и артефактов.
Гость задумчиво кивнул.
— Ещё некоторыми вещами поделилась. Если Накамура-сан не глупый, а он не глупый, то отпишет своему начальству. Они, я надеюсь, задумаются и начнут прорабатывать те идеи, что я подала. Медицина должна совершить шаг вперёд. А магия станет прекрасным инструментом, впоследствии человечество сможет обойтись без артефактов. Но…
— Но? — вскинул брови Макс, всматриваясь в моё лицо столь пристально, что мне на мгновение стало не по себе.
— Магия — это дар. Я бы не хотела, чтобы она (магия) иссякла. У меня не так давно появилась теория… Если хотя бы отчасти перестать качать ману на лекарские нужды, возможно, миру станет легче?
— Как интересно, — негромко проговорил мужчина, прикрывая веки.
За столиком стало тихо, где-то в саду ухнула сова.
— Что же, гости дорогие, — засуетилась травница, — время уже позднее, пора уж по домам и на боковую.
— Леди Изабелла, можно вас попросить проводить меня до калитки? — по-английски уточнил Грей.
Я кивнула, посмотрела на Аоки и предупредила её, что хочу переговорить с Максимилианом наедине и далеко от дома не отойду.
— Биелля, главное, чтобы я тебя видела с энгавы, — откликнулась подруга, поднимаясь следом за нами.
Оказавшись под звёздным небом, Аоки, положив на веранду подхваченную с собой подушку, села, мы же прошли дальше.
— Леди Белла, судя по вашему вопросу касательно цены за билет, вы решились отправиться со мной в Альбирион?
— Да, все верно, — твёрдо кивнула я.
— Отвечу с запозданием: тридцати семи сенов недостаточно для приятного путешествия. За эти деньги вы при удачном стечении обстоятельств сможете обосноваться лишь в трюме с минимальным комфортом. Для каюты, включая питание, необходимо заплатить сотню сенов.
— Нехило, — изумлённо пробормотала себе под нос. — Придётся-таки наведаться к главе гильдии целителей и наняться помощницей какому-нибудь лекарю, — тоскливо протянула я.
— А не хотите стать моей помощницей? На время пути? И заодно поделитесь информацией, которой не жалко? Оплата будет в размере пяти рё в месяц.
Это восемьдесят тысяч рублей. Надо только понять, что именно я буду делать?
— Ничего непривычного для вас: лечить людей, но с помощью моих артефактов.
— То есть…
— Да, я маг-артефактор. Я специализируюсь на целительских. Артефакты бывают разными, делятся на виды: лечебные, кузнечные, ювелирные и так далее. В свою очередь, целительские расходятся на группы: артефакты восстановления, защиты, очищения, заморозки, согрева, обезболивания и так далее.
Ого! Грей, заметив проступивший на моём лице нешуточный интерес, продолжил пояснять, при этом нисколько не удивившись моему неведению:
— Артефактами могут пользоваться не только одарённые, но и люди без способности к магии. Правда, купить его (артефакт) далеко не всем по карману… Так как? — вдруг сменил тему он: — Вы согласны на меня поработать?
Дорогие друзья, с Рождеством! Пусть этот волшебный праздник наполнит вашу жизнь светом, теплом, радостью и благополучием. Желаю вам мира, добра, любви и семейного уюта.
Всегда ваша,
Айлин Лин.

Глава 15. Интересное положение

— Ну и-и? — стоило мне появиться на пороге дома, как Харуки-сан тут же выглянула из соседней комнаты. Её тёмные глаза проницательно блеснули в свете старого магического светильника.
— Согласилась, — кивнула я, проходя в дом. Аоки шагала следом, задумчиво молчаливая. — Работа нужна, так или иначе. Полагаете, этому мужчине не стоит доверять? — приподняла брови я.
— Доверяй. Зла в нём я не почувствовала. Но странный о-он, — протянула травница, снова поглядев куда-то в пустоту за моим плечом. — Этот Максимилиан — одарённый маг, куда сильнее многих, коих я достаточно повидала за свою долгую жизнь. Хорошо, что будешь под его крылом, — и остро посмотрела мне в глаза. — Защитит тебя от опасностей, убережёт от зла. А впереди, вижу, тебя ждут многие и многие испытания.
— Вот спасибо, — так и хотелось съязвить. — Вы могли же этого не говорить?
— Могла, — хмыкнула старушка. — Но такова моя доля — делиться правдой. Помочь вам вещи собрать?
— Нет, не нужно. Сейчас я даже рада, что у нас их не так много. Бедному собраться — только подпоясаться, — перевела я русскую пословицу.
— В точку, — рассмеялась Харуки. — Ладно уж, ступайте к себе. Аоки-сан, — вдруг обратилась она к девушке, тенью замершей за моей спиной. — Ведаю, рвало тебя сегодня поутру.
— Да, — односложно ответила подруга.
— Поговорим о том завтра, ежели повторится, — покивала Харуки-сан.
Я, ничего не понимая, проследовала за Аоки в нашу комнатку.
— О чём это она? — спросила я, стоило нам остаться наедине.
Акацукийка как-то обречённо вздохнула.
— За всеми нашими приключениями я упустила из виду… сэйри га куру (значит — физиология подходит) …
Я нахмурилась, не совсем понимая о чём речь, а потом до меня дошло!
— У тебя задержка? — старалась, чтобы голос звучал ровно.
— Да, — прошелестело едва слышно.
— Так и у меня их нет, — как можно беззаботнее пожала плечами я. — Стресс сделал своё дело, пошёл сбой. Не волнуйся так. Уверена, у Максимилиана есть подходящий артефакт, который поможет нам восстановить цикл.
— Боюсь, Биелля, что у меня это непростой сбой. Сегодня утром меня стошнило. И запахи я чувствую острее, чем когда-либо, живот болит.
Я села рядом с ней и заглянула в освещённое луной бледное красивое лицо:
— Полагаешь?
— Я забеременела, — качнула головой она. — И вовсе не от супруга, а от-от… — едва сдерживаемые слёзы всё же покатились по нежным щекам, крупными каплями падая на подол её кимоно. — Видать, когда меня пленили и я была в беспамятстве, нашли мой артефакт защиты, вшитый в подол кимоно и украли его… А я только сейчас об этом задумалась, тогда боль в раненом бедре затмевала все прочие мысли.
— Погоди. Тошнота и спазмы в нижней части живота, так?
Кивок.
— Но всё это ещё ни о чём не говорит. Давай дождёмся завтрашнего дня. Спросим Грея, либо заедем в лечебницу.
Обычно токсикоз наступает на пятой-шестой неделе беременности. Но иногда он проявляется раньше, через неделю-две после зачатия — ранний гестоз.
— Да, непременно проверим, — она подняла на меня свои большие чуть раскосые глаза. Решительно отёрла рукавом своё мокрое лицо и выдала: — И если мои догадки верны, то путь у меня один — смерть. Жить опозоренной куда хуже. Муж всё, так или иначе, узнает, он маг.
— А если сделать аборт? — негромко уточнила я. Мне претила такая мысль, ребёнок-то ни в чём не виноват.
— След останется. В моей ауре. Супруг откажется от меня, вернёт родителям, они узнают причину, в таких делах обман невозможен. Пойдут слухи.
— Но ведь то не по твоей вине! Так сложились обстоятельства! — невольно повысила голос, чтобы достучаться до девушки.
— Я сама решила навестить матушку в отсутствие мужа. Могла дождаться его возвращения и отправиться вместе с ним. Просто боялась, что мама умрёт раньше и я не успею с ней проститься. Благодаря артефактам она ещё жива, но и они практически перестали ей помогать. Как она там, и что теперь будет со мной?
— У тебя есть я, — заглянув в её мокрое от слёз лицо, припечатала я. — И какие бы там правила у вас ни существовали, меня они вовсе не заботят. Из любой даже самой, казалось бы, безнадёжной ситуации, есть выход.
— С-спасибо, Биелля, — шмыгнула носом Аоки.
— Знаешь, ты даже плачешь красиво, — специально подпустив в голос завистливых ноток, выдала я. — У меня же, стоит устроить водоразлив, нос опухает, превращаясь в красную репу, глаза становятся узкими-узкими, тусклыми.
— Ты как скажешь! — фыркнула подруга. Представив всё это, не сдержала улыбки.
— Правду говорю, — подмигнула я.
— Я ни разу не видела, чтобы ты плакала. Ты очень сильная, Биелля, просто замечательный человек.
— И ты такая же. Даже покрепче меня будешь… Пообещай мне, что не станешь делать глупостей и придёшь ко мне за советом. Наложить на себя руки самое простое, что только можно сделать.
— Это выход. Умри я сейчас, ты меня похоронишь, муж никогда не узнает о том позоре, в котором мог бы оказаться по моей вине. Родители будут спать спокойно.
— Поехали со мной в далёкий и туманный Альбирион? — вдруг предложила я, чем несказанно удивила собеседницу.
— И что же я там буду делать? Я ничего, кроме вышивания и чайной церемонии не ведаю.
— Станешь мне помогать. Я научу тебя.
— Думаешь, мне по силам? — робкая надежда проскользнула в мягкий голос Аоки.
— Стать лекарем? Однозначно! Ты обладаешь редкими качествами: сдержанна, старательна, сверх меры аккуратна! Умеешь слушать, делать выводы.
— Не уверена, что могу стать полноценным целителем. Так, как ты взрезать чью-то плоть?.. Ох, нет, не возьмусь!
— Почему сразу что-то взрезать? — тихо рассмеялась я. — В медицине столько всего интересного! Впрочем, есть великое множество других профессий, которые могут приносить доход и быть в удовольствие.
— А как же ж… что делать с ребёнком? Я его не хочу, он ведь от мерзавца Ивао! Тварь, падаль, пусть горит в бездне! — и столько отчаянной ненависти в её голосе, что по моей коже пробежали холодные мурашки.
— Решим, всё решим, Аоки, — я мягко погладила её по аккуратно уложенным волосам. — Давай спать, утро вечера мудренее. Максимилиан сказал, что в дорогу отправимся ранним утром. Он за нами заедет.
— Верхом? — поморщилась подруга, вытягиваясь на футоне.
— Забыла у него уточнить. Грей пообещал всё устроить так, что мы с тобой ни в чём не будем нуждаться.
— Хорошо, если так, — пробормотала Аоки засыпая.
Утром, когда солнце едва-едва окрасило горизонт в лилово-розовые тона, а в воздухе разлилась особенная предрассветная тишина, за нами приехали.
Деревенька всё ещё крепко спала: ни скрипа калиток, ни лая собак, только изредка до нас доносилось сонное кудахтанье кур. Прохлада оседала на коже мелкими капельками, заставляя кутаться в шерстяные платки, подаренные нам заботливой травницей.
В этот час и прибыл Максимилиан Грей. Он правил крытой повозкой, запряжённой двойкой лошадей. Их тёмная масть отливала глубоким пурпуром в лучах восходящего солнца.
Резко притормозив у низкой ограды, довольно блестя глазами, сдёрнул шляпу с головы и весело воскликнул:
— Доброе утро! Леди, прошу, размещайтесь с удобством. Нас ждёт дальняя дорога, — после чего спрыгнул на землю и приглашающее открыл дверцу.
Мы тепло простились с Харуки-сан, искренне пожелали ей всех благ. Глубоко уважительно поклонились.
— Пусть боги хранят вас обеих. Аоки-сан, следуй за Биелль-сан, ей будет нужна твоя поддержка. А что касается ребёнка. Любое твоё решение будет верным.

Глава 16. Артефакт

Мы с удобством разместились на удивительно широких деревянных сиденьях повозки, подложив под ягодицы мягкие подушки. Интересно, в этом мире уже придумали рессоры?
Между лавками стояли две корзины, одна уже тут была, вторую нам выдала Харуки-сан. Я заглянула и в ту и в другую — в обеих лежали продукты: от пирогов, завёрнутых в чистые холщовые тряпицы, до запечатанных бутылок с какими-то напитками, возможно, вином?
— Максимилиан-сан действительно о нас позаботился. Такие сиденья широкие — редкость, предполагаю, он вчера зашёл к мастеру, который за ночь выполнил заказ, — заметила Аоки, откидываясь на спинку лавки.
Я промолчала, делая свои выводы.
— Ты ему очень понравилась, Биелля, — вдруг добавила подруга, приподняв уголки губ в лёгкой улыбке. Сегодня она выглядела не такой понурой, в сравнении со вчерашним вечером.
— Скорее, ему интересны мои знания. А ещё больше, откуда я такая взялась?
— Расскажешь?
— Ох, Аоки-сан, — растерянно выдохнула я. — Сомнения гложут. Костёр мне не грозит. Но! Есть опасность попасть в застенки, где из меня выкачают всё, что можно. И даже то, чего я не знаю. Под пытками, в чём только не сознаешься.
— Такая опасность есть. У нас, женщин, немного прав. Мы должны находиться под покровительством отца или супруга, они выступают нашей защитой и опорой. А чтобы женщина стала лекарем и посещала больницу… У нас все целители мужчины. Знахарки — исключение. Тебе будет непросто доказать, что ты достойна быть одной из них. А уж когда они увидят, что тебе вообще нет равных…, уточни у Максимилиана-сана, какие порядки приняты в его стране. У нас так, у них всё может быть совершенно иначе.
— Ладно, время всё расставит по местам, чего сейчас об этом думать?
— И то верно, — согласилась собеседница.
Помолчали немного, и я решилась:
— Аоки, ответь, пожалуйста, на несколько вопросов.
— Хорошо, — кивнула акацукийка.
Беседа вышла короткой, но информативной. Под конец девушка сладко зевнула.
— Как странно, после чая Харуки-сан, тошнота отступила, но глаза сами собой закрываются.
— Так приляг, поспи. Лавка вон какая. Подушку под голову; согни колени и будет вполне удобно, — улыбнулась я, глядя в сонное лицо Аоки.
Девушка не стала противиться — последовала моему совету. Я же, приоткрыв занавеску, уставилась в окно.
Мимо проплывали последние домики поселения. Я всё ждала, что мы подъедем к какому-нибудь торговому обозу и станем его частью, но дорога впереди была совершенно пустынна. Неужели поедем втроём? Безо всякой охраны? А как же разбойники, работорговцы? Те же куроя? Спрошу, как выдастся удобный случай, а не боится ли Максимилиан пропасть ни за грош и утянуть нас вместе с собой?
Солнце поднималось всё выше, и природа вокруг оживала с каждой минутой. В кронах деревьев, растущих вдоль дороги, затеяли перекличку птицы. Где-то позади протяжно замычала корова. В воздухе разливался пряный аромат полевых цветов, раскрывших свои бутоны навстречу теплу нового дня. Даже пыль, поднимаемая копытами лошадей, казалась золотистой в лучах восходящего светила.
Повозка катилась плавно, той тряски, которую я себе насочиняла, не было. Поэтому через четверть часа я, прислонившись головой о стенку экипажа, задремала.
Разбудило меня громкое "тпру-у!" и ржание коней. Карета, пару раз качнувшись, замерла.
— Что такое? — очнулась Аоки, сонно хлопая длинными чёрными ресницами. — Почему стоим?
— Леди, — в дверцу настойчиво постучали, — предлагаю вам выйти, размять ноги. А после перекусить, — голос Грея звучал бодро. Я даже позавидовала такой его жизнерадостности.
— Да-да, сейчас, — откликнулась я. — Ты как себя чувствуешь? Хочешь выйти?
— Да, — кивнула девушка. — Совершенно точно надо прогуляться до лесочка.
Солнце ослепило — таким ярким оно мне показалось после приятной полутьмы внутри повозки. Проморгалась и осмотрелась. Сочная зелень радовала глаз, пели птицы, жужжали насекомые. Красота!
— В лес далеко не углубляйтесь, — предупредил Макс, — возьмите вот это, — и протянул мне какой-то предмет на верёвочке. — Этот артефакт подаёт сигнал о помощи. Если что-то случится, просто сожмите его в ладони.
Я понятливо кивнула, надела волшебный камушек на шею и вместе с Аоки зашагала прочь.
Вернувшись, застали удивительную картину: на обочине был расстелен клетчатый плед, на нём разложена снедь, а по кружкам разлит напиток.
Поблагодарив Макса за заботу, приступили к трапезе.
— Лорд Грей, я думала, мы присоединимся к торговому обозу, — плотно перекусив, прежде чем забраться назад в повозку, обратилась я к мужчине.
— Зачем нам к кому-то присоединяться? — задал встречный вопрос он. — Боитесь, что в одиночку я не смогу вас защитить?
Мы обе почти синхронно кивнули.
— Не переживайте, если вдруг на нас нападут, я сумею сбежать и спастись. Пока они будут заняты вами, уйду далеко, не поймают, — серьёзно ответил он.
У нас натуральным образом вытянулись физиономии.
— Неужто поверили? — широкая улыбка озарила красивое лицо.
— Ну и шуточки у вас, лорд Грей…
— Какие?
— Плоские и несмешные.
— Ну, чувство юмора у меня не самая сильная сторона.
— Надеюсь, только тут вы "хромаете", — беззлобно фыркнула я.
— На самом деле причин переживать у вас нет, — в ту же секунду всё его веселье сменилось серьёзностью. — Я не какой-то маг-простак. И вполне способен дать отпор кому угодно.
Я скептически приподняла брови, никак не прокомментировав его бахвальство.
Собрав провизию в корзины, от которых странно веяло прохладой, отнесли всё в повозку. Аоки, чуть помявшись, всё же не решилась попросить мужчину осмотреть её при помощи артефакта. Она лишь беспомощно на меня оглянулась. Я понимающе прикрыла веки, давая понять: сама всё устрою. Девушка просияла и забралась в карету, оставив меня снаружи.
— Лорд Максимилиан…
— Просто Макс, если рядом более никого нет, — предложил он.
— Хорошо, Макс, — кивнула я, — можно с вами посоветоваться по одному вопросу?
— Я вас слушаю, леди Белла.
— Отойдём?
— Как скажете, — он галантно подал мне руку, я, обхватив его под локоть, зашагала вперёд.
— Харуки-сан подозревает, что Аоки беременна. Но это не было бы проблемой, если бы один неприятный момент. Ребёнок зачат от насильника.
Мы остановились подле лошади, я протянула руку и погладила её по плюшевой шее. Животное покосилось на меня умными глазами и запрядала ушами.
— Увы, у меня нет для тебя угощения, — сказала ей я и пообещала: — В следующий раз принесу что-нибудь вкусненькое.
— И вы хотите, чтобы я помог ей в том убедиться? — проницательно сверкнул синими глазами Грей. — Может статься, ребёнок не от насильника, не рассматривали такой вариант?
— Я думала над этим, поэтому сегодня задала ей соответствующие вопросы. Менструация у Аоки началась аккурат после отъезда супруга…
— Всё понятно. Что ж, не будем тянуть, проверим всё сейчас. Аоки-сан ведь не будет возражать?
— Она сама хотела вас попросить, но…
— Врождённая скромность, принятая в Акацуки, имеет место быть. Пойдёмте, — и повёл меня назад.
Мы дошагали до задней части кареты, туда, где стоял внушительных размеров, обитый железом сундук. Макс вскинул руку…
У меня в центре груди вдруг чуть сильнее стукнулся источник. Я не удержалась, прижала ладонь к сердцу, что не осталось незамеченным Греем.
Тут же в ларе что-то щёлкнуло и крышка приподнялась.
— Ваш магический источник спит, — сказанное меня сильно удивило. — На расстоянии маги не могут видеть то, что сокрыто. Но я ведь касался вашей руки, — пояснил он на мой недоумённый взгляд, одновременно доставая кожаную, лакированную, из чёрного дерева коробку.
— Я всё никак не могу до него добудиться, — расстроено качнула головой. — Хотела спросить у вас, как быть, но вы опередили.
— А никак. Ваш источник подстраивается под мелодию этого мира, на это нужно времени. Сколько? Сказать не могу. Такую, как вы, я встречаю впервые в жизни, — улыбнулся он. Его слова и разочаровали, и вселили надежду. Не сейчас? Главное, что не никогда! А я терпеливая и могу подождать.
Тем временем пока я переваривала новую информацию, Максимилиан подошёл к распахнутой дверце и заговорил, обращаясь к замершей испуганным зверьком женщине:
— Аоки-сан, вы готовы?
— Д-да, — девушка нервно смяла подол кимоно. — Готова! — она решительно вздёрнула подбородок.
Грей, забравшись в нутро повозки, распорядился:
— Прошу вас, прилягте.
Подруга легла на лавку, неловко согнув ноги в коленях.
— Руки по швам.
Как только Аоки убрала ладони с живота, Макс подхватил её тонкую кисть и сжал. Замер, опустив веки.
— Вы в положении, это правда.
— О боги! — ахнула девушка, надежда, что она и Харуки-сан ошиблись, разбилась в дребезги. — Максимилиан-сан, я хочу сделать аборт! Сразу, как прибудем в Рюсейто!
— Я вас услышал. Но предлагаю воспользоваться возможностями моего артефакта, он даст точную информацию. Поскольку я не учился на лекаря, сам провести полную диагностику не могу. Это особый артефакт. Я его не так давно создал. На стадии испытаний ошибок не возникло. Итак, приступаю?
— Как угодно, — было видно, что Аоки уже всё равно, она смотрела пустыми глазами в пространство, и мыслями находилась далеко отсюда.
Максимилиан потянулся к своей коробке и вынул из неё странную штуковину. Явно выполненную из серебра с вкраплениями золота, размером с гусиное яйцо; тёмно-алый рубин в центре таинственно сверкнул, и снова в моей груди кольнуло.
Нажав несколько выступающих точек на поверхности артефакта, Макс осторожно расположил его на животе пациентки, чуть ниже пупка.
— Больно не будет, вы почувствуете приятное тепло, — предупредил он.
Я внимательно следила за всеми его манипуляциями.
— Я хочу избавиться от плода, — прошептала бледными губами Аоки. — Стереть бы память о том, что произошло…
— Такое возможно, но, увы, исчезнет не какой-то период вашей жизни, а абсолютно всё. Вам даже есть придётся учиться заново. Говорить и ходить.
От подобной перспективы я невольно вздрогнула, брр!
Рубин в центре овальной штуковины мерно запульсировал, будто живой.
— Готово! — удовлетворённо кивнул Макс, несколько минут спустя. Взял артефакт в руки и замер изваянием. — Да, всё верно, вы беременны. Срок четыре недели и три дня от последней менструации, плоду около двух недель и трёх дней.
Ого! Неужели работает аналогично аппарату УЗИ?
Мужчина вернул артефакт в ларь и спокойно добавил:
— В любом случае вам придётся сделать аборт. У плода есть отклонения в развитии. И я бы не рекомендовал его оставлять.

Глава 17. Разговоры у костра

Аоки даже как-то облегчённо выдохнула, а Максимилиан добавил:
— Позвольте коснуться вас ещё раз. Вы уснёте и проснётесь под вечер. Хотите?
— Хочу, Максимилиан-сама. Спасибо! — кивнула девушка соглашаясь.
Согласно местным правилам этикета, личных прикосновений старались избегать, и люди лишь кланялись друг другу в знак приветствия. Особенно это касалось отношений между мужчиной и женщиной, не состоящими в браке или не являющимися родственниками. Главным проявлением уважения был поклон, и чем больше почтения нужно было выразить, тем глубже он становился.
Грей тронул руку пациентки, отправляя её в сон, после чего выбрался из повозки. И я следом за ним.
— Вы ведь солгали?
— Насчёт отклонений в развитии? Нет, они действительно есть, — ответил он, подходя к сундуку, чтобы убрать в него коробку с артефактом.
— А отклонения приобретённые или врождённые?
— Хм-м, — Макс на секунду замер. — Вы хотите сказать, что ведаете, как отличить одно от другого?
— Я да, а вот вы и, следовательно, ваши артефакты нет… Но, когда ваши знания расширятся, вы сможете исследовать человека на клеточном уровне, находить ошибки в самом его генетическом коде… И тем не менее, разве нельзя с помощью магии вылечить ребёнка, пусть не в утробе, а после рождения?
— Подобное на моей памяти никому не удавалось. Магия не всесильна, — покачал головой мужчина.
— Всесильна!
— Откуда такая уверенность? — удивлённо посмотрел на меня собеседник, даже брови приподнял.
— Я спасла Аоки-сан, буквально вытащила с того света. Она действительно почти умерла. Я затопила своей силой всё её тело, вытолкнув прочь ту чёрную жуть, что почти сожрала её организм. И таким же образом я спасла свою матушку.
Сказала и захлопнула рот, чуть не ляпнув, что, в отличие от акацукийки, организм Джульетты я видела изнутри в мельчайших деталях и действовала далеко не вслепую. Надеюсь, всё с мамой хорошо, и моя репутация ведьмы не коснулась их семьи…
— У нас ни один маг не может выплеснуть столько маны, чтобы выцепить кого-то одним махом из лап Костлявой. Такое было лишь в стародавние времена, согласно сохранившимся летописям. Но не сейчас. Вы рассказываете удивительные вещи, леди Белла!
— Не верите? — нахмурилась я.
— В том-то и дело, верю каждому слову.
— Спасибо… Поэтому я убеждена: магия может всё, имей целитель представление о том, где искать причину заболевания. Вы со мной спорите, поскольку вам не хватает знаний.
— Не спорю! — поднял руки Грей, словно защищаясь. — Ни в коем разе! Если бы вас услышал мой коллега, лучший врач столицы, Кристофер Донован о том, что у нас недостаточно знаний, его бы удар хватил… Расскажите, пожалуйста, детальнее, как вы спасли Аоки-сан? Я хочу знать всё.
— Прямо сейчас?
— Нет, на вечернем привале. Нам пора трогаться в дорогу, время поджимает.
— Вы куда-то спешите? — глядя, как он простёр руку над сундуком, закрывая его на магический замок, спросила я.
— Да. Спешу. Матушка друга умирает. Я не имею права опоздать.
Я задумчиво кивнула, с помощью Грея снова забралась в карету, и вскоре мы помчались дальше.
Солнце медленно ползло по небосклону навстречу горизонту. День превращался в красочный вечер, духота спала, стало легче дышать. Я, то впадала в полудрёму, то размышляла, какие не магические артефакты можно было бы сделать? А ещё чувствовала, что к концу путешествия окаменею: несмотря на подушку под ягодицами, долгое сидение на деревянной лавке отрицательно сказывалось на общем самочувствии.
Когда солнце почти скрылось, Максимилиан свернул с дороги на обочину и проехал дальше, поближе к лесу. Повозка остановилась и вместе с тем проснулась всё это время сладко спавшая Аоки.
— Ты вовремя, — улыбаясь, заметила я.
— Ох, высыпалась! Никаких тревожных снов!
— Пойдём, приготовим суп. Харуки-сан положила мешочек с крупой и немного овощей. Не хочу давиться сухомяткой.
Мы вышли наружу. Я с наслаждением потянулась, сделала наклоны корпуса вперёд-назад, вправо-влево, чтобы разогнать кровь по телу, размяться. Подруга, уже не удивляясь моим странностям, прошла вперёд и, поклонившись Максу, спросила:
— Чем мы можем вам помочь?
— Вы присядьте. Я сейчас с лошадьми закончу и сам разведу костёр, приготовлю ужин, — вежливо отказался от нашей помощи мужчина.
— Я настаиваю, — подала голос я. — Обузой быть не хотим. Давайте мы соберём хворост.
Грей внимательно на меня посмотрел и медленно кивнул:
— Как скажете, леди Белла. Благодарю. Сигнальный артефакт при вас?
— Да, я его не снимала, — предмет всё ещё висел у меня на шее, я о нём, если честно, позабыла.
Вместе с Аоки углубились в лес. Отчего-то страха перед ночью в подобном месте я не испытывала. Настолько уверовала в силы Максимилиана?
Сложив сухие ветки друг на друга, артефактор достал из кармана небольшой металлический прямоугольный предмет размером со спичечный коробок, с выгравированными на нём символами. Одно прикосновение — и синеватая искра скользнула на хворост. Пламя быстро разгорелось, отгоняя сгустившуюся темноту.
Я не растерялась, подвесила над костром котелок, наполнив его водой из фляги, которая крепилась к крыше кареты. Вот действительно Максимилиан продумал всё! Мне страшно импонировал столь ответственный подход к делу.
— Какой интересный предмет, — улыбнулась я, заглянув в корзину, чтобы достать продукты. Хотела было вынуть со дна тары округлый артефакт, но пальцы обожгло холодом и пришлось отказаться от идеи рассмотреть вещицу вблизи.
— Морозный артефакт. Стоит очень дорого. С ним продукты долгое время остаются свежими, — кивнула Аоки. — Максимилиан-сама богатый человек.
Кто бы сомневался, он лишь на первый взгляд казался своим в доску, на второй всё было не столь однозначно. Загадочный молодой человек. И тянуло меня к нему, словно магнитом.
Когда вода закипела, я добавила горсть риса, корнеплод с названием таро и тыкву. Копчёное мясо, нарезанное крупными кусками, придало супу аппетитный аромат. Через полчаса над поляной поплыл запах наваристой похлёбки. От котелка поднимался пар, смешиваясь с ночной прохладой.
Разлив суп по чашам, расселись вокруг костерка и молча приступили к ужину. Утолив первый голод, я заговорила:
— Лорд Грей, прошу простить, но я не смогу отправиться с вами в Альбирион. Точнее, не в этот раз, сяду на следующий корабль. Мне нужно позаботиться об Аоки-сан, ведь аборт не самая приятная процедура. А после заработать на билет уже для неё.
— Не вижу проблем. Аборт с моими обезболивающими артефактами не доставит хлопот. И я планирую положить вас в клинику клана Цурукава, там искуснейшие маги-целители. Аоки-сан, — обратился он к внимательно слушающей нас девушке, — вам ни о чём не нужно волноваться. Все расходы я возьму на себя, в том числе и покупку билетов до Альбириона.
— Чем же, кхм, — голос акацукийки вдруг осип, но она, прочистив горло, договорила: — Чем же я с вами расплачусь? В отличие от Биелля-сан, я не обладаю ценными знаниями. У меня нет секретов, которые могли бы вас заинтересовать.
— Я готов и вас нанять себе в помощницы. Если вы согласитесь, то вашими обязанностями прежде всего будет помощь хворым, их нужно кормить, ухаживать за лежачими. Если вас моё предложение не устроит, всегда найдутся варианты, где можно заработать иным честным трудом.
Подруга молча кивнула:
— Могу ли я подумать до завтра, Максимилиан-сама?
— Конечно, Аоки-сан. Сколько нужно, столько и думайте. В Рюсейто прибудем через несколько дней, всё это время в вашем распоряжении.
— Так много мне не понадобится, — едва заметно изогнула пухлые губы женщина.
Мы молча доели свои порции, после чего Аоки сама разлила по кружкам травяной взвар и подала сначала лорду, затем мне.
— Лорд Максимилиан, расскажите, пожалуйста, о вашей родине, — грея руки о тёплые бока кружки, попросила я.
— А что конкретно вы хотите знать? Вас наверняка интересуют какие-то особенные вещи, — проницательно прищурился спутник.
— Хорошо, спрошу о том, что меня заботит в первую очередь. Как ваше общество относится к женщинам-врачам?
— Скажу прямо: в королевской клинике, где я практикую лечение артефактами, нет ни одной женщины-целительницы. Есть в небольшом количестве помощницы, они чаще всего сиорты. Но!
Не успела я нахмуриться, заговорил он вновь.
— Не потому, что стоит какой-то запрет. Одарённые дамы, закончив академию в отделении, где учатся только женщины, лечат лишь свою семью.
— Ла-адно, — протянула я, потёрла кончик носа и уточнила: — Что нужно сделать, чтобы мне позволили стать равной мужчинам-врачам? И допустили до практики в королевской лечебнице. Отучится в вашей академии? Как много лет это займёт?
— Обучение длится три года.
Уловив на моём лице искреннее недоумение, Макс поинтересовался:
— Слишком долго?
— Наоборот, невероятно короткий срок!
— Надо же… Хм-м… Мужчины буквально на первом курсе вторую половину дня проводят в лечебницах, — после заминки продолжил Грей. — Женщины могут посетить лишь пациенток своего пола. Опять же не потому, что таковы законы, а потому, что им не позволяют ни воспитание, ни родители, касаться незнакомых мужчин.
— Ясно. Получается, такой короткий срок обучения обусловлен несколькими факторами: магия значительно упрощает и ускоряет процессы лечения, снижая потребность в глубоких теоретических знаниях. Артефакты берут на себя большую часть сложной работы: диагностику, обезболивание, исцеление, — я загибала пальцы в такт своим словам. — Студенты сразу оттачивают свои навыки на пациентах под руководством опытных целителей, то есть все они больше практики.
— Как вы ловко всё резюмировали, — без тени ехидства, восхитился артефактор.
— Профессия обязывает.
— Вы ведь не из этих мест?
— Не из этих, из другого королевства, оно на другом конце земли, — в тон ответила я. — Там, откуда я родом, целители учатся не меньше шести лет, а так всю жизнь. Но не обо мне сейчас речь. А о вашей стране, поскольку вернуться в свою я точно не смогу. Итак, можно ли избежать обучения в вашей академии и сдать экзамены для получения диплома досрочно?
— Можно, конечно.
— А какие предметы там (в академии) преподают?
— Базовые: анатомия человека и его энергетическая структура.
Тэк-с, их, думаю, сдам без особых проблем.
— Основы целительской магии; теория артефактов и их применение в лечении;
А вот артефакты, их виды и свойства мне придётся изучить.
— Травология и алхимия; диагностика заболеваний — магическая и физическая.
С этими дисциплинами уверена, тоже проблем не возникнет.
— Кроме базовых, есть ещё общие, такие как история целительства, этика и так далее; специализированные: ментальное целительство, акушерство и женские болезни, детские болезни и их лечение. Искусство телесного врачевания. Я учился на артефактора, но пришлось пройти курс в академии по нужным мне направлениям, чтобы меня допустили до работы в лечебнице.
— Погодите, а что вы имеете в виду под "искусством телесного врачевания"? — полюбопытствовала я, даже вперёд качнулась, чтобы ни слова не пропустить.
— Целители выполняют сложные вмешательства: удаляют воспалённый отросток слепой кишки, извлекают дитя из чрева матери при осложнённых родах, ампутируют конечности, если больной обратился слишком поздно и иного выхода нет. Тут только нож и голова работают, артефакты здесь лишь обезболивают, отправляя пациента в сон.
— Интересно, — кивнула я. — Надо бы разобраться с вашими артефактами.
— Я вас научу, — тут же откликнулся собеседник.
— Спасибо. Кроме этого, мне нужно попасть к ювелиру и кузнецу. Заказать инструменты.
— Инструменты? — удивился Максимилиан.
— Да. Без волшебной составляющей. Есть у вас такие знакомые?
— Есть. Один монах создаёт корпусы для артефактов, он вполне может заменить их обоих.

Глава 18. Рюсейто

Когда повозка выехала на пригорок, столицу стало видно как на ладони. Город раскинулся в широкой долине, окружённой зелёными холмами, позади высилась гора с заснеженной вершиной.
В центре над морем черепичных крыш возвышался величественный замок даймё — массивная белокаменная постройка с многоярусными башнями. Его основание опоясывали мощные стены из грубо отёсанных каменных блоков.
Рюсейто был разделён на чёткие районы широкими улицами, расходящимися от замка подобно лучам солнца, — так называемая радиальная планировка. Вдоль главных артерий города тянулись двухэтажные здания торговых домов, их деревянные фасады украшала затейливая резьба. Черепичные крыши с загнутыми краями создавали силуэт, напоминающий волны застывшего моря.
Мы даже вышли наружу, чтобы вдосталь полюбоваться зрелищем. Аоки тут родилась и выросла, — её глаза при виде знакомого пейзажа, блеснули радостью — она снова дома.
— Я бы очень хотела навестить матушку, прежде чем покинуть Акацуки навсегда, — дрожащим голосом шепнула она.
— Мы обязательно это сделаем. А ещё я непременно её осмотрю. Если в моих силах ей помочь, я выложусь, в лепёшку расшибусь, но помогу, — пообещала я.
Подруга глянула на меня с тихой надеждой и сжала мою руку. После чего начала рассказывать о столице, стараясь сдержать эмоции, бурлившие в груди: от волнения за саму себя и матушку, до грядущего плавания.
Чем ближе мы подъезжали к городским воротам, тем чаще встречались постоялые дворы и чайные домики, где останавливались всевозможные путешественники — от простых крестьян до внушительных самураев с целыми свитами слуг.
Массивные городские ворота охраняла стража в традиционных доспехах и при мечах. Над входом висела табличка с иероглифами: Восточные ворота Рюсейто.
За ними открывалась оживлённая улица, вымощенная камнем. По обе стороны теснились лавки ремесленников, оружейников, гончаров, ткачей. Из открытых дверей доносились звуки работы: стук молотков, шипение горнов, скрип ткацких станков.
Я с любопытством разглядывала местных жителей и гостей: чиновники в официальных нарядах торопились по делам, торговцы зазывали покупателей, носильщики бегали туда-сюда с тяжёлыми тюками. Городской шум смешивался с ароматами стряпни, благовоний и густым дымом очагов.
Особенно впечатляли храмовые комплексы — оазисы тишины и покоя посреди городского гула. Их массивные ворота тории, окрашенные в ярко-красный цвет, резко контрастировали с густой зеленью вековых деревьев. Время от времени ветер доносил колокольный звон.
В отличие от Минагавы, в Рюсейто нередко можно было увидеть магов. Они отличались ото всех остальных своей одеждой и амулетами. Некоторые спешили по своим делам, другие неторопливо беседовали у входов в чайные дома.
"Город контрастов," — подумала я, несколько удивлённая, ведь раньше видела чёткое деление на богатые, бедные и торговые районы. Тут же рядом с роскошными особняками знати ютились крохотные домики простых горожан.
Ещё вчера Максимилиан сказал, что сразу же отвезёт нас в лечебницу клана Цуракава. Устроит там Аоки и ненадолго нас покинет — у него были важные дела в храме Первородного пламени, расположенного у подножия горы Эйэн-дзан.
— А с Каши-доно мы поговорим, как только Аоки оправится от проведённой процедуры, — пообещал он мне.
Лечебница клана Цурукава занимала целый квартал в престижном районе столицы. Высокая каменная стена окружала обширную территорию. Над главными воротами красовался родовой герб: журавль со стеблем целебной травы в клюве.
За стеной начинался ухоженный сад. Изогнутые дорожки, искусственные пруды с лекарственными лотосами, изящные мостики над ручьями. Прогулки здесь помогали выздоравливающим набраться сил.
Величественное двухэтажное строение в традиционном стиле — располагалось в центре комплекса и являлось главным корпусом. Широкая энгава окружала все этажи, позволяя больным дышать свежим воздухом. Стены были значительно толще обычных, чтобы поддерживать постоянную температуру и удерживать целительную магию.
Первый этаж отводился под приём пациентов. В просторном холле с полированным деревянным полом посетителей встречали помощники в светло-серых одеждах. По периметру стояли удобные скамьи, обитые шёлком, а в воздухе витал лёгкий аромат благовоний, снимающих тревогу.
Второй этаж делился на две половины, в одной находились палаты для больных, нуждающихся в постоянном надзоре. В другой комнаты для сложных магических процедур. И там, и там в специальных нишах хранились артефакты, направленные на поддержание сил пациентов и накопление маны из окружающего пространств; пол и стены покрывали особые печати, не дающие магии рассеяться.
В соседнем здании проводились занятия для будущих лекарей клана; в нём же располагались лаборатории для создания лечебных снадобий и настройки артефактов.
Позади учебно-исследовательского корпуса стояли жилые помещения для персонала, склады с травами и минералами. Там же находилась оранжерея, где выращивались редкие целебные растения.
Всё это я знала благодаря рассказам Макса. От размышлений отвлёк привратник, встречавший нас у ворот.
Мужчина, распахнувший кованые створки, низко уважительно переломился пополам.
— Максимилиан-сама! — обрадованно воскликнул, завидев, кто именно правит повозкой.
— Долгих лет, Сугимото-сан! Как ваша внучка? — Грей придержал лошадей, притормаживая рядом с ним. Даже спрыгнул на землю, чтобы как положено поприветствовать Сугимото.
— Какой он интересный человек, — пробормотала я, глядя, как Макс спокойно беседует с охранником.
— Ты это о чём? — отвлеклась от тяжких дум Аоки. Стоило нам въехать в Рюсейто, её настроение резко поползло вниз.
— Лорд Максимилиан одинаково вежлив со всеми. Вообще, для него нет разницы кто перед ним и какое положение занимает он в обществе.
— Да, это странно, — кивнула девушка. — У нас так не принято. Его давно бы перестали принимать те, кто наверху. Но Максимилиан-сама иностранец, поэтому наверное, ему всё прощается, — пожала хрупкими плечами Аоки. — Тебя его поведение коробит? Ты-то ведёшь себя точно так же, как он.
— В том-то и дело, что так же… — задумчиво протянула я.
Тем временем Грей занял место возницы, и мы покатили по аллее дальше — к основному корпусу.
Нас уже встречали.
Обалдеть!
Перед главным входом выстроилась целая делегация из десяти человек, со статным мужчиной во главе. Он был высокого роста, с собранной в пучок седой шевелюрой. Незнакомец носил кимоно, как у всех остальных, но идеально белого цвета, чем отличался от спутников, выделяясь на их сером фоне ярким пятном. Его кимоно украшала тонкая вышивка золотой нитью с изображением журавля — символ Цурукава. Поверх кимоно он накинул хаори со свободными рукавами. Широкое лицо казалось простоватым, но в узких глазах поблёскивал недюжинный ум и хитринка опытного торговца.
Макс остановил карету аккурат напротив него. Спрыгнул и уважительно поклонился. Седовласый незнакомец ответил тем же.
— Рад, весьма рад, что ты нашёл время заехать к нам, дорогой мой Максимилиан-сама! — и тут совершенно неожиданно для меня, они оба шагнули вперёд и крепко обнялись, по-братски похлопав друг друга по плечам. Однако, удивительное рядом!
— И я рад встречи, Сигэаки-сама, весьма, — в тон ответил Грей, широко улыбаясь.
Остальные встречающие, среди которых не было ни одной женщины, тоже поклонились и явно были рады видеть моего работодателя.
Мы с Аоки внимательно следили за всем происходящим, глядя из окна экипажа.
— Просто в гости, или что-то интересное привёз? — прищурился Сигэаки-сан, его глаза и вовсе превратились в два полумесяца. Что, между прочим, ему нереально шло и делало похожим на доброго дедушку-соседа, позволяющему воровать яблоки из его сада.
— Привёз. Но позволь для начала представить тебе моих спутниц, — кивнул Максимилиан.
Я и Аоки переоделись в чистые кимоно, которые купили в небольшом городке на пути в Рюсейто, и сейчас выглядели как две дочери зажиточного торговца. Хоть не стыдно выходить к людям.
Грей сам открыл дверцу и помог нам выйти наружу.
— Леди Изабелла Элисон, талантливейшая целительница из-за моря. И госпожа Кайсэй Аоки, её помощница.
Фамилию для Аоки мы выдумали, на самом деле она была Мияхара по мужу. Но было решено скрывать её личность, чтобы не поползли ненужные слухи и не долетели до заинтересованных лиц.
— Какая честь принимать вас в нашей скромной лечебнице! — Сигэаки-сама приветливо улыбнулся. — Я Сигэаки Цурукава, глава лечебницы клана Цурукава. Позвольте сказать, что любые спутники Максимилиана-сама — наши почётные гости, — он отвесил церемонный поклон, мы ответили тем же. — Прошу вас, следуйте за Кэнсин-саном, он проводит вас в комнату для отдыха. После долгой дороги чашечка отменного чая будет весьма кстати, не так ли?
Было ясно — нас вежливо выпроваживают, чтобы поговорить с Греем с глазу на глаз.

Глава 19. Рад тебя видеть, Макс!

Интерлюдия
Кабинет главы клиники
— Рад тебя видеть, Макс! — не скрывая радостных ноток, сказал Цурукава, устраиваясь напротив старого друга. Они были знакомы много лет. Когда-то артефакт Грея спас Сигэаки жизнь. — Редко ты к нам приезжаешь.
— И я рад встрече. Сам знаешь, работы много, а жизнь коротка, боюсь не успеть всё, что задумал. Это тебе, — и на стол легла лакированная чёрная шкатулка. — Мой новый артефакт "Всевидящее око".
— О-о, — восхищённо протянул глава клиники, вынимая наружу предмет и любуясь игрой света на идеально подогнанных деталях. Нежно провёл пальцем по алому рубину, в глубине которого играли огненные всполохи.
— Он совершенен.
— Благодарю, — скромно улыбнулся мастер. — В коробочке подробная инструкция по использованию. И схема, как починить, если что-то поломается.
— Отлично! — покивал акацукиец, не в силах отвести взора от предмета в своих руках. — Сколько?
— Нисколько — это мой дар твоим пациентам.
— Я не могу принять такой дорогой подарок просто так.
— Ничего не хочу слышать. Твой клан — один из немногих, кто берёт сложных больных не способных оплатить лечение и делает это совершенно безвозмездно.
— На том и стоим. Все мы люди.
— Поэтому я его взял с собой, как только решил отправиться в Акацуки.
— Пусть Небо и Боги даруют тебе лёгкую дорогу, мой дорогой друг. И крепкое здоровье, чтобы ты успел воплотить все свои планы! — искренне пожелал Сигэаки-сама. — Но ведь это не единственное, что привело тебя сюда прямо от Восточных врат? — показал свою осведомлённость целитель.
— Я вот что хотел у тебя попросить, — согласно кивнул Макс. — Конечно, не забесплатно.
Глава клиники, услышав серьёзный тон Грея, мигом убрал вещицу в ларь и посмотрел в лицо собеседника.
— Про деньги ни слово, — и тон такой — не возразишь, иначе нанесёшь обиду.
— Хорошо, — всё понял Грей. — Со мной приехали две дамы.
— О, одну из них ты назвал талантливейшей заморской целительницей. Я хотел уточнить, насколько она сильна, но твой артефакт сбил меня с мысли. Прости, что прервал, я внимательно тебя слушаю.
— Леди Элисон не маг, — огорошил Макс собеседника.
— Погоди! — вскинул руку Сигэаки. — Мои уши меня обманывают? Не маг?
— И при этом таких целителей я ещё не встречал, — кивнул альбирионец, после чего в деталях рассказал, при каких именно обстоятельствах он познакомился с леди Изабеллой.
— Не знай я тебя столько лет, сказал бы, что ты лжёшь! — Цурукава даже нахмурился, стараясь переварить услышанное.
— Если ты позволишь ей осмотреть какого-нибудь сложного больного, она тебя удивит. Готов заложить мой любимый саквояж.
— О, тот, что бездонный? — загорелось пламя в карих глазах Сигэаки-сама.
— Ну, положим, он не бездонный.
— И почему ты не можешь сделать такие же саквояжи? — вздохнул лекарь. — Те неумелые имитации ломаются через пару дней использования.
— Не выходит. Если я полностью разберу хитро вставленный в эту сумку артефакт, то активируются чары самоликвидации. Но мы отвлеклись.
— Да, прошу прощения.
— Леди Беллу сопровождает госпожа Аоки. Ей удалось вырваться из лап работорговцев и сбежать. По пути она встретила леди Элисон и та её спасла, выплеснув прорву маны в тело умирающей женщины.
— Ты же обмолвился, что не магиня…
— Её источник спит, почему я пока и сам до конца не разобрался. Но, полагаю, тому есть свои причины… Аоки-сан беременна, и отцом ребёнка…
— Является насильник, — проницательный Цурукава договорил за Грея. — Ты хочешь попросить меня сделать ей аборт.
Стало тихо — целитель обдумывал варианты.
— Для подобной манипуляции нужно разрешение семьи. Но, как я понимаю, девушка не желает посвящать во всё это своих родных, верно?
Кивок.
— Мне нужно обратиться кое к кому, чтобы состряпали документы, будто она сирота, — пробормотал он. — Думаю, к вечеру все бумаги будут готовы. И завтра после обеда я лично проведу процедуру.
— Спасибо, друг, — Макс встал и церемониально поклонился.
— О деньгах ни слова, — повторил лекарь. — Аоки-сан отправится с Изабеллой-сан за море?
— Да.
— Лучший вариант из возможных…
***
Изабелла Элисон
— Аоки-сан, мы не будем вмешиваться и механически удалять плод, — процедуру проводил сам глава больницы. Невиданная честь! И всё из-за знакомства с Максимилианом Греем. Какой всё же интересный он человек, полный загадок! — Всё пройдёт гораздо проще и менее травматично, чем вы себе наверняка придумали. Вот это вытяжка ядовитой травы, название которой вам знать вовсе не обязательно. Сейчас вы выпьете всё до дна, и я погружу вас в сон. А когда проснётесь, всё будет сделано.
— Я-я поняла вас, Сигэаки-сама, — судорожно сглотнув, кивнула подруга.
— Готовы? Не передумали?
— Не передумала. Готова.
Помощник подал чашу своему шефу, а тот, в свою очередь, поднёс её Аоки. Девушка резко выдохнув, опрокинула содержимое в себя. И тут же скривилась.
— Да, вкус не самый приятный, — мягко улыбнулся врач. — Прилягте. Продолжим.
Я держала Аоки за руку, пока целитель прикладывал к её лбу артефакт с мерцающим в навершии синим наверняка драгоценным камнем. Необычное ощущение: наблюдать, как магия делает то, для чего в моём мире требовалась анестезия. Подруга медленно погружалась в сон, её дыхание с каждой секундой становилось размереннее и глубже.
В воздухе витал горьковатый аромат полыни — yomogi, как её называли здесь. Я узнала этот запах, в моём мире её тоже использовали в народной медицине. Целители добавили в курильницу ещё какие-то растения: я различила чемерицу (shurouso) и спорыш (michiyanagi). Интересное сочетание.
Вокруг кровати расставили диски с выгравированными символами. От них исходило едва заметное сияние: я чувствовала, как от дисков по комнате растекается приятное тепло.
Погрузив пациентку в сон, Сигэаки-сама убрал магический предмет в сторону и взял другой — круглый и гладкий, полностью золотой. Этот артефакт разместили чуть ниже пупка Аоки.
— Может, леди Белла, — кинул на меня взгляд целитель, — вам не стоит смотреть?
— Почему? — удивилась я.
— Вскоре из тела Аоки-сан хлынет кровь. И будет её много.
— Не волнуйтесь, такие вещи меня не трогают.
— Максимилиан-сама сказал, что вы талантливый лекарь. И что пока ваш дар магини спит. Но я всё же могу позволить себе некоторые сомнения?
— Безусловно! — всё прекрасно поняла я. — Но, поверьте, в обморок от вида крови падать я не собираюсь.
— Хорошо, — кивнул Цурукава и наконец-то активировал артефакт.
— Позовёшь меня, когда всё начнётся, — повернулся к помощнику главврач.
— Да, Сигэаки-сама, — поклонился тот.
Трава, выпитая Аоки, начала действовать спустя полчаса. Всё это время я и Кэнсин-сан неотлучно находились подле девушки.
Артефакт вдруг ослепительно вспыхнул и акацукиец вышел, чтобы позвать начальника.
Цурукава пришёл через пару минут.
— Яд вызывает гибель плода, но при этом плод не может самостоятельно покинуть тело. Чтобы не допустить гниения и отравление крови Аоки-сан, мы используем этот артефакт, — он ткнул пальцем в золотой кругляш, — он подаёт сигнал, что дело сделано и через пару минут начинает изгонять плод. Увы, травмируя нежную плоть. Моя задача, как целителя, при помощи своего дара залечить все повреждения внутри матки. В будущем, если Аоки-сан захочет, сможет снова зачать и выносить здоровое дитя…
После процедуры Аоки перенесли в восстановительную палату. Я с интересом разглядывала артефакты, лежащие на подставках в нишах — их задача насытить воздух обезболивающей и целебной энергией.
Я решила остаться с подругой на ночь, чтобы следить за её состоянием.
— Аоки-сан проснётся завтра утром, — предупредил меня Цурукава, прежде чем откланяться.
— Могу я пройтись по территории лечебницы, Сигэаки-сама? — на всякий случай попросила разрешение я.
— Да, конечно, Изабелла-сан, — кивнул мужчина, правильно произнеся моё имя.
Целитель ушёл, а я, погладив Аоки по мягким волосам, тихо покинула палату. Хотелось проветриться и переварить всё, что я увидела в операционной. Выйдя в коридор, направилась куда глаза глядят. За очередным поворотом столкнулась с помощником Сигэаки. Мы раскланялись друг с другом, я хотела было продолжить променад, как вспомнила:
— Кэнсин-сан, прошу прощения. У меня к вам небольшая просьба.
— Я вас слушаю, Изабиелля-сан? — мужчина вполне, кстати, симпатичный, приподнял брови в вежливом вопросе.
— Где у вас можно найти писчие принадлежности? — нужно вечером поработать и нарисовать инструменты, которые хотела заказать мастеру-монаху.
— О, я вам принесу.
— В палату Аоки-сан, если вас не затруднит, — благодарно улыбнулась я.
— Да, конечно, Изабиелля-сан, — ещё один поклон.
Мы разошлись в разные стороны: я к лестнице, ведущей на первый этаж, он дальше вглубь здания.
Неспешно шагая по дорожкам сада, я размышляла о том, насколько магия упрощает жизнь. Не только одарённым людям, но и тем, кому судьба не отсыпала магических способностей. Артефактами мог пользоваться кто угодно, были бы деньги.
А ещё интересно, в этой клинике все услуги платные, или есть варианты?
Утром Аоки проснулась, и я с профессиональным удовлетворением отметила здоровый цвет её лица и ясный взгляд.

Глава 20. То, что Белла называет настоящей медициной

Интерлюдия
— Всё ли у тебя получилось, дорогой мой Максимилиан-сан, — Хиен-сама, Верховный настоятель храма был рад меня видеть.
— Да. Спасибо за помощь, Хиен-сан. Без вас ничего бы не вышло.
Старик опустился на подушку перед низким столиком, и жестом предложил то же самое сделать мне. Его движения были неторопливы и исполнены достоинства.
На чёрной полированной столешнице поблёскивал старинный чайник тэцубин, выполненный в форме распускающегося цветка лотоса, рядом стояла потемневшая от времени чаша тяван с едва заметными золотыми прожилками кинцуги. В специальной подставке покоился бамбуковый венчик часэн.
Особое внимание привлекал небольшой светильник необычной формы: круглый кристалл, внутри которого плясало золотистое пламя. Его мягкий свет придавал окружающим предметам таинственные очертания — бросал причудливые тени на нефритовые чётки дзюдзу, заставлял мерцать серебряный колокольчик рэй и играл на гранях лилового накопителя маны.
Из старинной курильницы поднимался тонкий дымок благовоний, наполняя комнату ароматом сандала и ещё каких-то трав.
Хиен-сама неторопливо взял чайник тэцубин и наполнил кипятком старинную чашу. Его движения были отточены годами практики — ни одной лишней капли, ни одного резкого жеста. Аромат сэнтя наполнил пространство между нами.
— Прошу, — он протянул мне тяван, держа его обеими руками.
Я принял чашу как положено с лёгким поклоном, повернул её два раза и сделал глоток. Чай был превосходным: свежесть первых весенних листьев вкупе с едва уловимой сладостью.
— Вкус изумительный, — искренне сказал я, прищурившись от удовольствия. — Как и всегда.
Хиен-сама улыбнулся, и морщинки вокруг его глаз стали глубже:
— Ты единственный, кто может оценить постоянство его вкуса. Сквозь века.
Мы некоторое время в полной тишине наслаждались изысканным напитком, после чего я заговорил вновь:
— Мне нужен твой мастер, Каши-доно.
— Он по обыкновению весьма и весьма занят, Максимилиан-сан. Ты хочешь заказать ему что-то исключительное? Ты придумал ещё один чудесный артефакт? — и даже заинтригованно качнулся вперёд в ожидании ответа.
— Если честно это не артефакты. Это инструменты для одного талантливого лекаря.
— О, — округлил рот и глаза монах.
— Целительница, не обладающая магическими способностями. Точнее, пока не может ими пользоваться.
— То есть твоя новая знакомая лечит людей при помощи неких инструментов?
— Да. Из стали. Она так сказала. Из отменной, нержавеющей стали. И добавила, что если у нас такой нет, то сделать из серебра.
— Звучит интригующе, особенно та часть, что у нас не может быть доброй стали. Уж много десятилетий мы только такой и пользуемся. Откуда эта женщина, не ведающая столь простых вещей?
Я не знал, с чего начать. В итоге рассказал всё с самого начала.
— Из-за моря? — негромко пробормотал под нос собеседник, выслушав меня и ни разу не перебив. — Что же, может она и сказала правду… Кстати, корабль до Альбириона прибудет через неделю. Следующего ждать почти месяц. Думаешь, Каши-доно успеет выполнить заказ леди Элисон за семь дней?
— Успеет. Я буду помогать.
— О как! — чуть ли не крякнул в удивлении старый настоятель. — Видать, эта женщина стала для тебя очень важной.
Много лет я оставляю заказы на корпусы и отдельные детали к моим артефактам мастерам по работе с металлами, проще говоря ювелирам и кузнецам. Ведь это экономит моё время и энергию. Потому Хиен-сан и удивился моей готовности торчать в жарко натопленной мастерской.
— Да, — просто ответил я. И почувствовал, что так оно и есть: за недолгое знакомство с леди Изабеллой я проникся к ней не только профессиональным интересом… Она мне понравилась как красивая девушка. Такого со мной давно не случалось. Если честно, в этой жизни ещё ни разу.
— Я сам поговорю с Каши-доно, — прикрыл веки Хиен-сана. — Он не откажется поработать с таким мастером, как ты. А ещё нашим самым щедрым заказчиком! — тихо рассмеялся настоятель.
Эту ночь я планировал провести подле Священного огня: необходимо напитать созданную мной настойку силой колдовского пламени, чтобы ещё немного усилить целительский эффект лекарства.
Ранним утром, когда солнце ещё даже не показалось над горизонтом, я помчался в лечебницу Цурукава. Почему я так спешил? Хотел побыстрее увидеть леди Беллу и увериться, что с ней всё хорошо.
Оказавшись на территории лечебницы, погружённой в сон, вошёл в главное здание.
— Доброе утро, Максимилиан-сама! — сонным голосом поприветствовал меня дежурный. — Что-то случилось?
— Всё в порядке, Такео-кун, — узнал молодого человека я. — Как Изабелла-сан и её подопечная, Аоки-сан?
— Операция прошла успешно, — тут же ответил парень, — Аоки-сан недавно проснулась, Изабиелля-сан сейчас рядом с ней. Они в палате номер десять.
— Спасибо, Такео-кун, — кивнул я и, перепрыгивая через ступеньку, устремился на второй этаж.
Остановившись перед нужной дверью, замер на пару секунд и решительно постучал. Створка вскоре распахнулась, и я увидел леди Элисон.
— Доброе утро, — почти одновременно сказали мы, и тут же наши лица расплылись в улыбках. — Как вы? — успел я первым.
— Всё хорошо, заходите.
Аоки не спала. Она лежала на кушетке. А, завидев меня, радостно поприветствовала.
— Аоки-сан, как ваше самочувствие? — учтиво поклонившись, спросил я её.
— Всё хорошо, Максимилиан-сама. Спасибо вам большое! Пусть солнце освещает ваш путь и согревает своими лучами, — пожелала она мне, несколько неуклюже склонив голову. Пока шевелиться ей удавалось с трудом: действовал артефакт-обезболивания.
— Замечательно. Не стоит благодарностей, рад был помочь, — и повернулся к леди Элисон: — Леди Изабелла, вы провели ночь тут?
Я осмотрелся, увидел ещё одну кушетку в дальнем углу, рядом с ней стол, на котором лежала стопка каких-то бумаг.
— Да. Следила за Аоки-сан и заодно поработала. Это чертежи инструментов, — заметив мой взгляд, пояснила Белла. — Как скоро ваш мастер сможет взяться за заказ?
— Я как раз приехал у вас спросить список того, что вам нужно. А вы ещё всё так детально нарисовали, — восхищённо ответил я, беря в руки первый лист. — Могу забрать? — и посмотрел в удивительные серые глаза.
— Да. Изучите всё внимательно, чтобы, если у вас возникнут вопросы, я дала необходимые разъяснения.
— Хорошо, позволите присесть?
Четверть часа спустя я констатировал:
— Мне всё понятно.
— Ого! — улыбнулась девушка, спокойно ожидавшая, когда я закончу знакомиться с чертежами. — И касательно иголок у вас нет вопросов, зажимов, расширителей?
— У меня — нет. Уверен, Каши-доно тоже всё мигом поймёт.
— Тогда успехов ему выполнить мой заказ.
— Не переживайте. Я помогу ему, а вы местным целителям. Ваши знания им пригодятся.
— Это как же? — удивилась девушка, вскинув тёмные брови.
— Сигэаки Цурукава не до конца поверил в возможность лечить людей без магии и без артефактов.
— Вы хотите, чтобы я доказала ему обратное? — хитрая улыбка изогнула прекрасной формы розовые губы Изабеллы.
— Очень! И уверен, что у вас всё получится.
— Но оперировать я без своих инструментов не смогу. Сколько времени вам потребуется, чтобы их смастерить?
Я ещё раз просмотрел все листы с рисунками. Задумался ненадолго, прикидывая, и ответил:
— Пять дней и всё это будет у вас.
— Быстро, однако! — искренне удивилась она, перекатилась с пятки на носок, сама себе кивнула, будто придя к какому-то решению, и продолжила: — Сегодня, как только Сигэаки-сан придёт навестить Аоки-сан, я напрошусь к нему в сопровождающие. Тут ведь делают обход?
— Да. Но, думаю, напрашиваться не придётся. Он вас сам пригласит.
— Тем проще. Я осмотрю каждого вновь прибывшего пациента. Поставлю ему диагноз и дам рекомендации. Мои навыки хирурга, скорее всего, в этой больнице не пригодятся.
— Ой ли, леди Белла. Я встречал случаи, когда целители-маги оказывались бессильны, а артефакты могли лишь поддерживать организм. Вот вроде лечение помогло, но через некоторое время всё начинается вновь. И хуже, чем до того.
— Я же уже вам говорила — магия может всё. Ваши варчи часто упускают из виду, что для настоящего выздоровления нужно лечить не только симптомы, но и стремиться искоренить первопричины. Наследственные заболевания, — продолжила она, перебирая наугад лежащие рядом чертежи, — откуда они берутся, почему одни поколения страдают, а другие нет? Без понимания генетики магу не справиться.
Её пальцы замерли на одном из листов, где был изображён изящный зажим.
— А аутоиммунные? — её серые глаза встретились с моими. — Когда организм сам разрушает себя, атакуя собственные клетки. Магия может заглушить симптомы, но что дальше? Кто сможет направить эти силы в верное русло? Например, рак, — голос Изабеллы стал тише, словно она говорила сама с собой. — Артефакты могут замедлить рост опухоли, но этого ведь недостаточно. Или, скажем, дегенеративные заболевания нервной системы. Целители просто не знают, как работает мозг на клеточном уровне. Магия здесь становится слабым костылём.
Она отодвинула чертежи и сложила руки перед собой, как будто собираясь с мыслями.
— Сложные психические расстройства, хронические болезни, требующие постоянной коррекции обмена веществ… Даже новые вирусы, те, с которыми никто ещё не сталкивался.
Изабелла устало вздохнула и, снова на меня взглянув, очаровательно улыбнулась:
— Магия может многое, но она слепа без знаний. Чтобы лечить сложные хвори, нужно понять их природу. И только тогда, Максимилиан, ваши чародеи смогут приблизиться к тому, что я называю настоящей медициной.

Глава 21. На каком языке вы говорите, леди Белла?

— Какие у вас планы на сегодня, кроме осмотра пациентов? И на ближайшие дни, леди Белла? — прежде чем уйти, спросил Макс, заглядывая мне в глаза.
— Мне бы хотелось посмотреть Рюсейто. Когда я ещё смогу здесь побывать? Возможно, никогда больше.
— Я бы не был столь категоричен, — улыбнулся он.
— Нам предстоит пересечь море, а оно непредсказуемо. И пираты наверняка лютуют.
— Ваши слова звучат несколько пессимистично, не находите?
— Я реалист.
— Но при этом готовы рискнуть и отправиться со мной в опасное путешествие?
— Конечно. Жизнь без риска — скучна и однообразна.
— Вот как, — и наклонился ниже, прямо к моему лицу.
Мы смотрели друг на друга. Я тонула в синеве его глаз. Меня тревожил этот мужчина. Запах его кожи — аромат свежести утра с нотками сандала.
— Вы прекрасны, леди Белла.
— Спасибо, вы тоже.
Мои слова явно удивили Грея. Он вскинул тёмные брови, на его чётко очерченных губах вдруг расцвела улыбка, блеснули белые ровные зубы.
— Правда?
— Вы кокетничаете, Максимилиан.
— Мне никто и никогда не говорил, что я прекрасен, — он понизил голос до интимного шёпота. И наклонился ещё ниже. Его тёплое дыхание коснулось моей щеки, вызывая дрожь по всему телу. Сердце, глупое, забилось быстрее.
— Кхе-кхе, — раздалось рядом, разрушая очарование момента. — Доброе утро, молодые люди.
Я стояла спиной к двери, за которой находилась палата Аоки. Передо мной замер Макс. А сбоку тихо подошёл Сигэаки-сама в сопровождении Кэнсин-сана.
— Доброе, Сигэаки-сама, Кэнсин-сан, — вдруг подмигнув мне, Максимилиан резко развернулся к вновь прибывшим. Церемонно поклонился.
— И давно вы тут, Максимилиан-сама? — хитро прищурив глаза, спросил Цурукава.
— Не так чтобы очень. Уже отбываю. Необходимо поторопиться выполнить заказ Изабеллы-сама.
— Отправишься в храм Первородного пламени? Тебе нет необходимости тратить своё драгоценное время. Я могу послать человека, он отвезёт Каши-доно, всё, что потребуется.
— Нет. В этот раз Каши-доно и я будем творить вместе.
— О-о, — узкие глаза Сигэаки вдруг округлились, — тогда не смею тебя больше задерживать, друг мой.
— Леди Изабелла, берегите себя. Одна по городу ни в коем случае не ходите. Вы красивы, на вас мигом обратят внимание. И, увы, высок шанс, что возжелают получить, а после выгодно продать. В столице куда безопаснее, нежели на дорогах, но…
— Я вас поняла, лорд Грей. Я буду осторожна.
Мужчина протянул ко мне руку, я вложила в его ладонь свою, и Макс, галантно поклонившись, поцеловал её тыльную сторону. Задержавшись губами на пару секунд дольше положенного. Дыхание снова перехватило, но я не успела растаять, как мужчина, развернувшись, попросил главного целителя:
— Можно тебя на пару слов?
Цурукава и Грей отошли подальше, я же, кинув на высокую фигуру будущего работодателя растерянный взгляд, потянула ручку двери и вошла в палату Аоки. Девушка спала. За мной в помещение проследовал Кенсин-сан. Он вынул из карманов своего серого кимоно какой-то артефакт с красным рубином.
О! Я такой видела у Макса, когда он проверял, беременна ли Аоки. Заметив мой удивлённый взгляд, помощник главврача пояснил:
— Подарок Максимилиана-сама. Артефакт-анализа. Носит название "Всевидящее око". Именно им я собираюсь проверить, как идёт заживление ран внутри Аоки-сан.
Мужчина говорил, одновременно активируя артефакт. Аоки проснулась и, поздоровавшись с Кенсином, с интересом наблюдала за его манипуляциями.
— Госпожа, позволите? — парень глазами указал на живот девушки.
Та согласно кивнула. Кенсин, ещё раз поклонившись, аккуратно положил Око чуть ниже пупка пациентки. При этом раздеваться девушке вовсе не пришлось.
Дверь снова распахнулась, и к нам вошёл главный врач клиники.
— Итак, что тут у нас? Как вы себя чувствуете, Аоки-сан? — он встал с другой стороны кушетки, закинув руки за спину.
— Всё хорошо, Сигэаки-сама, — робко ответила подруга.
— Анализ показал, что уже завтра Аоки-сан может покинуть лечебницу, — выдал пару минут спустя Кесин.
— Дайка-ка взгляну, — кивнул ему начальник клиники. И, прежде коснувшись артефакта, что-то с него считал, а после возложил руки на живот Аоки. Замер изваянием, закрыв глаза.
— Да, всё действительно хорошо. Сегодня уже можно встать, прогуляться в саду.
— Благодарю, Сигэаки-сама, Кесин-сан, — облегчение и радость проступили на её лице. И неудивительно! Через столько пройти, вынести непростые испытания — она действительно боец!
— Изабелла-сан, — повернулся ко мне Цурукава. — Не хотите составить нам компанию и проследовать в приёмное отделение?
— Конечно, Сигэаки-сама. С удовольствием!
Принесли завтрак Аоки, я, убедившись, что она справится, оставила девушку одну.
Мы спустились на первый этаж, народ потихоньку пребывал, кто на обследование, кто на лечение. Все встречные по пути вежливо кланялись главврачу. Желали ему долголетия, крепкого здоровья. Среди богатых посетителей я заметила и совсем просто одетых. То есть, клиника Цурукава принимает не только зажиточных горожан? Интересно бесплатно?
Прошли в первую палату. Справа и слева стояли койки, отгороженные друг от друга тонкими бёбу — складными ширмами с нанесёнными на них целебными символами, мест было всего на десять человек.
При виде Сигэаки-сама присутствующие мигом поклонились.
— Изабелла-сан, можно начать вот отсюда, — щедро предложил Цурукава. По его тону было понятно: он полон сомнений и уверен, что поставить всем страждущим диагноз я не смогу.
Я, сдержав улыбку, просто кивнула.
Подошла к рукомойнику, и, только тщательно помыв руки, подступилась к кушетке по левой стороне. На ней лежал мужчина. Он буквально свернулся калачиком. Лицо бледное, искажено страданием. Артефакт обезболивания при обследовании не использовался, чтобы точно понять, где именно болит.
— Что вас беспокоит? — спросила я, глядя на юношу, который даже не удивился странной внешности целительницы — настолько его мучила боль. — Юто-сан, — имя мужчины было написано на карточке, прикреплённой к изголовью кровати.
— Со вчерашнего вечера болит живот… — ответил он, стараясь, чтобы голос не дрожал.
— Расскажите, с чего всё началось? — попросила я.
— Сперва заболело вот тут, — он ткнул рукой в область пупка. — А потом рези ушли в правую сторону. И рвало всю ночь. Отец, как настало утро, привёз меня сюда…
— Боль постоянная или приступами?
— Скорее постоянная, но иногда усиливается, когда двигаюсь или кашляю.
— Есть ли у вас какие-то заболевания, с которыми живёте много лет, и принимали ли вы настойки в последнее время?
— Нет, в целом я здоров. Настойки не пью. Мать дала мне обезболивающую микстуру, но она почти не помогла.
— Позвольте осмотреть ваш живот?
— Да, конечно, — было видно, что Юто удивлён, но послушно опустил руки.
— Лягте на спину, — попросила я его сменить позу. — И я оголю вас, не смотрите, что я женщина. Прежде всего я целительница.
— Х-хорошо, — неуверенно кивнул он.
Лёгкими надавливающими движениями я прошлась по всему животу, но особенно тщательно по правой подвздошной области.
— Что ощущаете, когда я надавливаю здесь? — спросил я, слегка усиливая нажим пальцами.
— Больно… — болезненно выдохнул Юто.
— А если вот так? — и резко отняла руку. Пациент тут же скукожился и едва выдавил:
— Ох… ещё больнее!
Я кивнула и аккуратно провела дополнительные манипуляции: попросила парня поднять правую ногу, повернуться чуть набок. При некоторых движениях боль возрастала. Эти симптомы: защитное напряжение мышц, усиление неприятных ощущений при резком отпускании руки, а также характерные жалобы — говорили об одном…
— Есть высокая вероятность, что это воспаление аппендикса. Аппендицит. Нужно пройти срочное обследование: анализ брюшной полости при помощи артефакта. Если мой диагноз подтвердится, потребуется операция.
— Какая операция? — влез в разговор Цурукава.
— Вырезать слепой отросток и зашить, — спокойно ответила я. Юто после моих слов стал белее мела, а Сигэаки-сама одобрительно кивнул:
— Вы сможете провести эту процедуру?
— Смогу. Если у вас есть, — и начала перечислять, на каждом моём слове седые брови Цурукава поднимались всё выше, — Скальпель, ножницы прямые и изогнутые для рассечения тканей, фасций и апоневроза. Пинцеты анатомический и хирургический, с зубчиками и без, для захвата и удержания различных слоёв тканей. Зажимы: несколько видов гемостатических зажимов, которые используют для остановки кровотечения из мелких сосудов и фиксации тканей. Иглодержатель для наложения швов на ткани и лигирования сосудов. Хирургические иглы и шовный материал: нити, необходимые для сшивания различных слоёв тканей и перевязки основания аппендикса. Рановые крючки или ранорасширители для удержания краёв разреза и обеспечения хорошего обзора операционного поля. Тампоны, марлевые салфетки, шарики для осушения и очистки операционного поля, а также для временной остановки кровотечения путём прижатия мелких сосудов. Зажим для культи аппендикса, чтобы пережимать основание аппендикса при его удалении. Отсос… Но не думаю, что всё это у вас есть. Уверена, кроме скальпеля и расширителя, больше ничего. И, конечно, артефакты. Поэтому на данный момент лучше пусть операцию проведут ваши специалисты. А я с удовольствием посмотрю.
— Э-м, — если на нас до этого только косились с плохо скрываемым любопытством, то теперь все как один, приоткрыв рты, вылупились на меня, явно не понимая, на каком языке я всё это сказала. Вроде акацукийский, но ничего непонятно! — Занятно, однако… Соглашусь, процедуру иссечения мы проведём сами.
— Хорошо. Продолжим? Артефакт обезболивания, пожалуйста, Юто-сану включите и готовьте его к операции, — напоследок распорядилась я.
Снова помыла руки и двинулась ко второму пациенту.
Передо мной, прижимая ладонь к правой щеке, сидела молодая женщина. Её глаза были красными, она явно не спала всю ночь.
— Что беспокоит? — мягко спросила я.
— Зуб… Третью ночь не сплю, О-исясама (уважительное обращение к целителю). Сначала просто ныло от холодного и горячего. А вчера… — она поёжилась, вспоминая неприятные ощущения, — запульсировало, засвербело. Ночью невыносимо, а днём отчего-то становилось легче. Всё надеялась, что пройдёт. Так не хочется остаться без зуба.
Классическая картина острого пульпита, отметила я про себя.
— Покажите, какой именно зуб? — попросила я, и женщина, открыв рот, ткнула в нижний моляр справа.
Осмотрев ротовую полость внимательнее, я увидела глубокий кариес в причинном зубе. Взяв тонкую деревянную палочку, осторожно постучала по нему. Пациентка резко дёрнулась: перкуссия положительная.
— Боль отдаёт куда-нибудь?
— Да, в висок и ухо, — она машинально потёрла щёку.
Диагноз очевиден.
— У вас воспаление зубного нерва. Пульпит, — объяснила я. — Нерв придётся удалить, иначе воспаление может перейти на костную ткань.
Теперь предстояло выяснить, есть ли у местных целителей инструменты для такой процедуры, или придётся изобретать что-то новое?
Как оказалось, зубы тут лечили, но радикально — просто удаляли. Да, маг мог своим воздействием уничтожить воспалённый нерв, вот только кариозная полость никуда не девалась. Банально не существовало в этом мире бормашины, чтобы убрать повреждённые ткани зуба и наложить пломбу…
А день ведь только начался!
— У вас либо грыжа межпозвонкового диска, либо протрузия, нужен артефакт анализа… У вас неврит лицевого нерва. Мои рекомендации…
И только два часа спустя, голодная, но довольная — как же я соскучилась по своей работе! объявила:
— Я закончила, Сигэаки-сама, — повернулась к толпе целителей, в итоге шагавших за мной, словно приклеенные.
— Эндоскопическая процедура. Пломба. Бормашина… — бормотал Сигэаки-сама, загибая пальцы, будто пытался запомнить непонятные ему слова.
Всё это время, пока я проводила осмотр, он находился рядом со мной.
Очень скоро мужчина перестал ёрничать. Лишь всё больше хмурился. Его несколько раз звали на какие-то собрания. Но он отмахивался ото всех, как от надоедливых насекомых.
— Изабелла-сан, вы говорили просто удивительные вещи, — поднял он на меня полные исследовательского огня, даже жажды новых знаний, карие глаза. — Я хочу знать больше!

Глава 22. Вас наглым образом лишили детства!

— Я не смогу за пару часов рассказать вам всё, что знаю и показать всё, что умею, — покачала головой я, когда расположилась в кабинете Цурукавы. Компанию нам составила девушка, работавшая здесь медсестрой, если проводить аналогию с моим родным миром. Сейчас она выполняла функцию дуэньи при незамужней девушке. — Должна сказать, и года мало будет. Не меньше шести лет.
— Леди Изабелла, вы говорите поразительные вещи! Вам самой сколько? Простите за нетактичный вопрос, — удивился Сигэаки-сама.
— Мне восемнадцать, — не моргнув и глазом, солгала я, приплюсовав себе год. — Обучать медицине меня начали после десяти лет. С семи до десяти я изучала чтение, письмо, счёт.
— О боги! Судя по всему, вас просто наглым образом лишили детства! — в голосе главврача звучало сильное недоверие. Он явно подозревал меня во лжи, но прямо сказать не мог. Не только потому, что уважал Максимилиана, но и потому, что я не допустила ни единой ошибки при выставлении диагнозов в приёмном отделении.
— Вы можете мне вовсе не верить, — мягко улыбнулась я. — Но у меня нет резона вам лгать…
"Только искажать истину!", — добавила про себя. Говорить, что в теле Беллы поселилась душа Ирины Михайловны, профессора, доктора медицинских наук, заведующей кафедрой нейрохирургии и руководителя нейрохирургического отделения, не было никакого желания. И вся эта информация могла сойти за бред сумасшедшего. Впрочем, мне в равной степени могли и поверить, а после запереть в каком-нибудь исследовательском институте, чтобы выкачать из меня всё, что знаю, и даже больше.
Береженого бог бережёт.
— Леди Изабелла, операцию с Юто-саном вы пропустили, не хотите ли взглянуть, как проходят другие? — сменил тему Цурукава. И спасибо ему за это! — У моего помощника, Кэнсин-сана сегодня плановые роды. Женщина не желает рожать сама и осознанно попросила вынуть плод через разрез.
— У вас подобное позволяется религией? — уточнила я, несколько удивлённая.
— А что в том такого? — так же как я приподнял брови мужчина.
— Да, действительно, — кивнула я.
— Особенно когда за процедуру готовы и могут заплатить, — едва заметно улыбнулся он.
— Кстати, Сигэаки-сама, — вспомнила я, отставила чашку с ароматнейшим чаем и продолжила, — вы предоставляете услуги только на платной основе?
— В основном да. Но можем рассмотреть случаи, когда во всех других клиниках не нашлось решения. Провести исследования и даже лечение. Бесплатно.
— Вы — как последний шанс? — нахмурилась я.
— Приблизительно так, да, — кивнул он. — Но это касается взрослых. А детей из семей с любым достатком принимаем бесплатно. Но для них построено здание в другом месте.
— Детская клиника — это отлично! — кивнула я. — Сигэаки-сама, — помолчав мгновение, решилась: — Могу я попросить вас дать мне слово, не разглашать ту информацию, которую хочу с вами обсудить?
Главврач весь подобрался, посмотрел в моё посерьёзневшее лицо и медленно кивнул:
— Да, безусловно. Сакура-сан, — взглянул он на тихо сидевшую в уголочке девушку, — оставьте нас на несколько минут.
— Хорошо, господин, — откликнулась она поклонившись. Зашуршала одежда, и Сакура-сан покинула комнату.
— Обещаю, — мужчина прижал раскрытую ладонь к сердцу, — сохранить в тайне то, что вы хотите мне поведать.
Я благодарно кивнула и начала.
— На самом деле госпожа Кайсэй, вовсе не Кайсэй. Аоки-сан дочь Харунобу-сан и Рино-сан Тсукиширо. И, я просто уверена в этом, Рино-сан наблюдается в вашей лечебнице.
Сигэаки-сама шокированно замер. Потрясённо потёр переносицу. Обречённо вздохнул. Грусть разлилась по его лицу. Но вскоре он всё же взял себя в руки и заговорил:
— А я всё гадал, где же мог раньше встречать Аоки-сан. Да. Рино-сан — наша клиентка. Я лично веду её. Она вот несколько дней назад прошла курс, мы уняли боль и отпустили женщину домой. Уже пару лет Рино-сан живёт лишь с помощью артефактов. Но в последние полгода даже они помогают ненадолго.
— Можете рассказать, что именно её беспокоит? — попросила я.
— Давайте я принесу историю её болезни? Там всё подробно описано. В устном рассказе боюсь, что-то упущу.
Тут мой желудок, в который попало всего пару глоточков чая, протяжно заурчал. Я смущённо покраснела.
— Пока я лично хожу за картой, поешьте, Изабелла-сан, — по-отчески мягко улыбнулся мужчина. — Сакура-сан принесёт вам горячее. Я распоряжусь. Погодите немного.
— Спасибо, Сигэаки-сама, — искренне поблагодарила я. Мужчина кивнул и вышел вон.
Сакура-сан вернулась в кабинет главврача четверть часа спустя. Следом за ней шагал молодой мужчина, в руках он держал увесистый деревянный поднос. Вскоре передо мной стояли одуряюще пахнущие яства: в лакированной глубокой пиале горочкой лежал свежесваренный рис, рядом тарелочка с ломтиками маринованных овощей — цукэмоно, источавшие тонкий кисловатый аромат. В глубокую миску налили густой мисо-суп с нежными водорослями вакаме, над которой вился пар, с отчётливым запахом моря и сои. В центральной части подноса разместили блюдо с аппетитным куском якидзакана — подрумяненная на углях рыба, пропитанная соевым соусом и пикантным духом древесного дыма. Всё вместе это выглядело и пахло так, что я чуть не захлебнулась слюной.
— Сакура-сан, составите мне компанию? — повернулась я к девушке, замершей у порога.
— Что вы, Изабиелля-сан, — смущённо покачала головой она. — Мне не положено. И к тому же я уже поела, — улыбка проступила на симпатичном белокожем личике. — Я оставлю вас, чтобы не мешать. Пожалуйста, угощайтесь!
Я снова осталась одна. И, более не откладывая, приступила к трапезе.
О! Это было вкусно! Очень!
До возвращения хозяина кабинета я успела съесть почти всё, настолько я, оказывается, проголодалась.
— Как вы, Белла-сан? — спросил Сигэаки-сама, появляясь на пороге.
— Спасибо за угощение! — улыбнулась я, едва сдерживая зевок — вот бы сейчас прилечь и поспать.
Всё тот же молчаливый слуга забрал поднос с опустевшей посудой, а передо мной легла увесистая папка.
— Это история болезни Рино-сан, — прокомментировал Цурукава, снова располагаясь напротив меня.
— Могу ли я взять документы и посидеть в одной из парковых беседок?
— Да, только никому другому показывать эту информацию нельзя. На самом деле я не имею права давать их вам. Но Рино-сан умирает. И если вдруг вы сможете помочь…
— Тогда позволите? — я кивнула на виднеющийся из широкого окна парк.
— Конечно, — вздохнул собеседник. — Я буду здесь ещё часа три, после уеду по делам.
— Я успею, — кивнула и поднялась.
— И ещё, Белла-сан, — остановил меня Цурукава, — Максимилиан-сама привёз артефакт анализа, пока мы не использовали его на Рино-сан. Но, уверен, с его помощью сможем куда точнее поставить диагноз…
Устроившись в тени пустующей беседки, задумчиво посмотрела перед собой: пациенты часто в сопровождении медбратьев или медсестёр, прогуливались по дорожкам сада, сидели на скамьях. Разговаривали и улыбались. Молчали и хмурились.
Стану ли я рисковать собой ради кого-то другого?
Однозначного ответа на этот вопрос у меня всё ещё не было. Точно всегда буду стараться сделать всё, чтобы спасти.
А вот насчёт детей… Ради их благополучия и жизни не жаль.
После чего открыла папку и углубилась в чтение.
Итак, частые, интенсивные головные боли, усиливающиеся по утрам или при изменении положения тела. Тошнота и рвота, нередко сопровождающая утренние приступы головной боли. Нарушения памяти и концентрации, проявляющиеся в виде забывчивости, сложности при чтении и восприятии новой информации. Зрительные расстройства, такие как размытость, двоение в глазах или периодические провалы в зрении. Общие приступы слабости в конечностях, проблемы с координацией движений. Частые судороги. Шум в голове и пульсация в ушах.
Хм-м… Собрав все бумаги в папку, закрыла кожаный чехол. Встала, ощущая, как затекло тело от долгого сидения в одной позе.
В кабинет главврача меня пропустили без вопросов. Стоило мне появиться пред Цурукавой, как он, только взглянув мне в глаза, всё понял:
— Вы знаете, что это. И как лечить.
— Да, Сигэаки-сама. Это опухоль. Срочно вызывайте Рино-сан в клинику. Осмотрим её через артефакт лорда Грея, чтобы я могла понять, с какой именно опухолью мы имеем дело.
— А дальше что? — приподнялся с места собеседник.
— А дальше… Если опухоль операбельна, будем молиться всем богам, чтобы так оно и было, я проведу операцию. А вы поможете мне всё к ней подготовить.

Глава 23. Мне нужно поговорить с лордом Греем

— Мне нужно поговорить с лордом Греем, — добавила я, положив папку с историей болезни Рино-сан на стол главврача.
— Пошлю за ним гонца, — кивнул мужчина поднимаясь.
— Я пока пойду к Аоки-сан.
— Хорошо. За вами придут, когда Рино-сан приедет, — не стал возражать Цурукава.
Поднявшись на второй этаж, я прошла в палату подруги. Аоки сидела в кресле у распахнутого окна и глядела на людей, прогуливающихся в парке лечебницы.
— О, долго ты, — услышав шаги, обернулась она ко мне. — Как всё прошло?
— Штатно, — улыбнулась в ответ. И тут же посерьёзнела. — Что касается твоей мамы, она действительно наблюдается в этой клинике, твои рассуждения оказались верны. Я посмотрела её историю болезни.
Улыбка сползла с лица Аоки, она вцепилась пальцами в подлокотники кресла: при этом в глазах читался немой вопрос, вслух спросить она просто не нашла сил.
— Сейчас за ней отправили гонца, как только она прибудет в лечебницу, мы её осмотрим при помощи нового артефакта.
Вкратце, не вдаваясь в подробности, рассказала, какая именно у её матушки болезнь.
— Ещё приедет Максимилиан-сама. Он поможет решить вопрос с артефактами. Если, конечно, опухоль операбельна.
— А если нет? — прошептала девушка.
— Давай не будем спешить, — я села напротив Аоки, и, взяв её холодную ладонь в свою, крепко сжала, — всё будет хорошо. У нас есть магия. Если бы её не было, я бы переживала куда сильнее.
— Но твои способности спят, — ещё тише заметила она.
— Зато у Макса всё на месте. И у Сигэаки-сама тоже. Оба они профессионалы своего дела. Все вместе мы справимся. У меня есть знания и опыт, у них магия.
— Хорошо. Я верю тебе, Белла, — выдохнула девушка. — Никому другому я не доверяю так, как тебе.
— Хочешь увидеться с родителями?
— Только с мамой и втайне от отца, — тут же последовал ответ, голос Аоки дрогнул. — Папа у меня непростой. В общем…
— Я тебя поняла, не волнуйся так. Как себя чувствуешь? — сменила тему я.
— Ничего не болит, даже съела всё, что принесли на обед.
— Отлично! Если проснулся аппетит, значит, идёшь на поправку. Я поработаю немного, мне нужно нарисовать для Грея инструменты, которые понадобятся для операции.
— Хорошо. Я пока вздремну. Если смогу уснуть, конечно.
— Сможешь. Не накручивай себя.
— Постараюсь, — вздохнула Аоки поднимаясь.
Рино-сан прибыла через час. Меня вызвали в кабинет Цурукавы, где уже сидела худая, миниатюрная женщина. Кожа её была бледной, с нездоровым сероватым оттенком. Под глазами пролегли тёмные круги от постоянной усталости и боли. Рядом с ней расположился невысокий акацукиец с совершенно лысой головой и хмурым взором карих глаз.
— Добрый день! — поклонилась я им. Получила ответные кивки, и удивлённые взгляды.
Сигэаки-сама представил меня своей пациентке и её мужу.
— Леди Элисон — целительница, прибывшая к нам издалека. В их стране практикуют другие способы лечения. Потому я и позвал вас, Рино-сан.
— Я не против, чтобы вы осмотрели мою жену, леди Элисон, — вместо супруги заговорил Харунобу Тсукиширо. — Весьма надеюсь, что не зря бросил все свои дела и приехал сюда.
Голос мужчины был холоден и сдержан, от него буквально исходили волны сомнения насчёт моей компетентности. И я вовсе его не винила: он видел перед собой вчерашнего подростка, а не опытного врача. К тому же женского пола.
— Можем прямо тут провести процедуру анализа, — предложил Цурукава, делая вид, будто не замечает скептически настроенного Харунобу. Главварч деловито вынул из шкатулки Всевидящее око. Подошёл к Рино-сан и, дождавшись разрешающего кивка её супруга, приложил его (артефакт) к голове женщины, так и не сказавшей ни слова.
Долгую минуту лекарь стоял подле пациентки. Но не успели мы заскучать, как отмер и, сам себе кивнув, передал мне артефакт.
Я обхватила предмет руками, и тут же, прямо перед моим внутренним взором, возникла картинка.
— Что там, Сигэаки-сама? — не выдержал тишины Тсукиширо.
— Я ведь раньше видел лишь какой-то размытый тёмный сгусток справа. Око же показало, где точно находится опухоль, её границы, структуру ткани. То, что раньше я не мог определить.
Пока он всё это рассказывал, я дивилась тому, какой Максимилиан гений — создать аналог МРТ при помощи магии не каждому дано! Мозг матери Аоки представлял собой трёхмерное изображение. В правой височной доле я ясно различила образование около трёх с половиной сантиметров в диаметре. Опухоль имела относительно чёткие границы, что было хорошим знаком. Внимательно изучила состояние окружающих тканей, оценила степень отёка и смещения структур мозга.
— У вас, Рино-сан, глиома, — открыв глаза, произнесла я, испытывая осторожный оптимизм. — Опухоль низкой степени злокачественности, расположена в височной доле. Хорошая новость в том, что она операбельна — расположение позволяет провести операцию с минимальными рисками. После неё (операции) прогноз более чем благоприятный. Осталось дождаться Максимилиана-сама.
***
Рино-сан уложили в одноместную палату, а её муж отбыл по каким-то своим делам, пообещав вернуться утром. Аоки воспользовалась его отсутствием и пошла к матери. Я не стала мешать и оставила их наедине. Закрывая дверь, услышала тихий плач обеих женщин.
Грей прибыл аккурат к вечерней трапезе. Я, он и Цурукава расположились на широкой веранде за столиком с забавным названием чабудай. Он (столик) был пуст: я попросила пока не подавать блюда.
Макс выглядел встревоженным, стоило нам устроиться на дзабутонах, сразу же спросил:
— Леди Белла, что случилось?
— У матери Аоки-сан опухоль. Операбельная. Но мне без вашей с Сигэаки-самой помощи ни за что не справится.
— Что от меня требуется? — подобрался Макс. — Если это в моих силах, я, безусловно, помогу.
— Нужно сделать, кроме уже обозначенных инструментов, ещё несколько дополнительных, — и протянула ему изрисованные листы бумаги. — Это специальный нейрохирургический инструментарий: трепан для наложения фрезевых отверстий, пила для краниотомии, костные кусачки, распатор для отделения твёрдой мозговой оболочки, шпатели мозговые разной ширины, микрохирургические диссекторы, аспиратор для удаления опухолевой ткани, биполярный пинцет для коагуляции, микроножницы. Изучите всё внимательно, везде я описала кратко, какую функцию выполняет каждый предмет. Мне необходимо, чтобы вы совместили их с магией.
Разложив всё на столе, Грей и Цурукава принялись изучать схемы.
— Вот этот, — Макс ткнул пальцем в рисунок аспиратора, — я сделаю в виде магического артефакта для отсасывания удалённых тканей и жидкости в специальный резервуар. Биполярный пинцет станет артефактом для остановки кровотечений. Фрезу-трансформер сделаю со сменной рабочей частью, внутри будет встроенный кристалл-накопитель маны, и механизм регулировки размера.
— Сколько времени вам на это понадобится? — уточнила я, удивлённая, как быстро разобрался с новой для него информацией Грей.
— Два дня и две ночи, но, кроме того, вам нужно всё то, что вы заказали ранее, не так ли? Ножницы, зажимы, скальпели, иглы и так далее, верно?
— Да.
— Тогда всё вместе пять дней. А там, как вы знаете, прибывает корабль, следующий в Альбирион. И я не могу задержаться.
— Почему не можете? — нахмурилась я.
— Я ведь говорил, там меня ждёт человек, в равной степени нуждающийся в помощи, как и Рино-сан. И если выбирать между ними двумя, то я предпочту матушку своего друга.
Мы сидели и, не мигая, смотрели друг на друга.
— Тогда я останусь, а вы плывите. Поскольку, если думать как вы, там — неизвестный мне человек. Здесь же матушка моей близкой подруги. Бросить её на произвол судьбы, значит, предать Аоки.
— Вы не понимаете! — перешёл на английский Макс. — Если я вас покину, ничто не сдержит тех, кто возжелает заполучить вас себе! Вы быстро окажетесь в ситуации, когда иного выхода не останется: либо бежать, либо выйти замуж за того, на кого вам укажут. И ваши знания станут чьей-то собственностью. И помогать будут не всем, лишь избранным!
Я открыла рот, чтобы возразить: гнев клокотал в груди. Неужели он хочет всё решить за меня? Оставить Рино-сан умирать мне не позволит совесть.
— Погодите ругаться! — подал голос Цурукава, явно не поняв, о чём мне только что сказал Грей. — Я знаю капитана корабля. Уверен, мы сможем с ним договориться и на пару дней отсрочить плавание. Такая небольшая задержка для тебя допустима, Максимилиан-сама?
— Да, — выдохнул тот спустя долгую секунду. — Да, два дня не изменят погоды.

Глава 24. Одно дело – теория и совсем другое – практика

Интерлюдия
Операцию назначили на раннее утро. Помещение, где проводились подобные манипуляции, располагалось в отдельном крыле лечебницы, куда посторонним вход был строго запрещён.
Сюда редко проникал дневной свет — большие окна были плотно зашторены, а воздух насыщен ароматом благовоний и целебных трав.
Рино-сан уложили на деревянный стол и погрузили в глубокий сон с помощью специального артефакта.
Женщина уснула быстро и спокойно, её дыхание стало ровным и глубоким. Другой артефакт, закреплённый над операционным столом, контролировал жизненные показатели пациентки и давал направленный свет.
Белла тщательно вымыла руки.
"Надо бы ещё перчатки "изобрести", — про себя отметила она.
Девушка сменила своё кимоно на чистый наряд работников клиники, волосы убрала под косынку, чем несказанно удивила пятерых лекарей, которых главврач пригласил в качестве свидетелей грядущей процедуры. Нижняя часть лица Изабеллы была прикрыта марлевой повязкой, впрочем, она заставила и других поступить таким же образом. Народ поворчал, но выполнил условие, иначе их бы просто не пустили в кабинет.
Первым делом заморская целительница занялась операционным полем: выбрила часть волос на голове Рино-сан, продезинфицировала кожу спиртовой настойкой; наметила линию разреза, учитывая расположение опухоли в правой височной доле.
— Приступаем, господа, — заговорила Белла.
Магическая фреза-трансформер в руках Максимилиана сработала безупречно: наложила фрезевые отверстия точно там, где указала Белла. Костный лоскут удалось выпилить ровно, без повреждения подлежащих тканей. Грей работал уверенно, ни разу его руки не дрогнули.
После вскрытия твёрдой мозговой оболочки взору лекарей открылась поверхность мозга.
— Коллеги, обратите внимание на то, что вы видите, — голос целительницы звучал негромко, но уверенно. Склонившись над больной, она говорила, не отрываясь от работы, её руки продолжали действовать с восхитительной филигранностью! — Перед нами не просто масса тканей, а тончайшее переплетение нервных волокон, сосудов и мозговой ткани.
Артефакт-аспиратор в руках ассистента, коим выступал Макс, постоянно очищал операционное поле, убирая кровь и обеспечивая хороший обзор.
— Посмотрите: здесь тонкая, почти незаметная сеть кровеносных сосудов, ветвящихся от главной артерии. Эти сосуды не только питают близлежащие участки, отвечающие за слуховую обработку и эмоциональную регуляцию, но и пересекаются с зонами, ответственными за восприятие визуальной информации и пространственную ориентацию. Нельзя дать ни одной из этих ветвей пострадать, иначе нарушатся основные функции мозга пациента.
Слушатели и её помощники внимательно следили за каждым движением рук хирурга, будто заворожённые. Даже Максимилиан, державший наготове артефакт коагуляции, выглядел безмерно впечатлённым глубиной знаний ещё совсем молодой женщины.
— Приступая к диссекции (прим. автора: диссекция в нейрохирургии — это аккуратное разделение и отделение тканей мозга и опухоли), сохраняйте спокойствие, нельзя допустить, чтобы волнение коснулось ваших рук. Заметьте, как мои шпатели аккуратно раздвигают мягкие ткани, позволяя отделить опухолевую массу от нормальной структуры мозга.
— Магический артефакт для коагуляции при столкновении с крупными ветвями артерий и вен не даст начаться кровотечению, которое способно привести к необратимым последствиям…
— Обратите внимание: вокруг глиомы не только патологическая ткань, но и жизненно важные структуры, требующие особого бережного отношения. Всякая мелкая артерия, венула, как маленькая линия жизни, и мы не можем позволить себе им навредить. Наша задача не просто избавиться от образования, но и сохранить целостность всей системы, обеспечивающей нормальное функционирование мозга.
Белла работала методично и аккуратно, успевая комментировать всё происходящее.
Лекция специалиста высочайшего уровня! Это поняли абсолютно все присутствующие.
Впрочем, скептически настроенные приглашённые лекари прекратили высокомерно щуриться сразу, как Максимилиан просверлил отверстия в голове больной.
Цурукава наблюдал за всем происходящим, как и все остальные — затаив дыхание. Даже моргнуть лишний раз боялся, лишь бы ничего не пропустить! Сигэаки-сама до последнего сомневался в умениях Изабеллы Элисон. Но то, как она чётко давала распоряжения, а после, устроившись подле больной и буквально вскрыв той череп, не дрогнув, залезла внутрь, вовсе было за пределами его понимания! Не каждый мужчина способен выдержать подобное зрелище, не то чтобы делать то, что вытворяла Белла-сан! Что-то фантастическое происходило буквально перед его носом, а он мог лишь лупать глазами, не понимая, как, как подобное возможно?! Хотя план операции ему рассказали в мельчайших деталях. Но…
Одно дело — теория и совершенно другое — практика…
Сегодняшний день выступил ярким подтверждением этой фразе.
Глиома выглядела как образование желтовато-серого цвета с относительно чёткими границами. Белла осторожно удаляла опухоль, отделяя её от здоровой ткани мозга. Когда встречались кровеносные сосуды, она использовала магический артефакт для коагуляции, мгновенно их (сосуды) запаивая.
Работа шла несколько часов. Капельки пота стекали по лицу хирурга, но она ни разу даже вида не подала, как устала. Каждое движение было выверенным, точным. Сигэаки-сама поддерживал стабильное состояние пациентки с помощью целительной магии, Максимилиан выступал в качестве "поднеси-забери".
После удаления основной массы опухоли лекарка тщательно проверила ложе на предмет остаточной ткани. После приложила артефакт анализа, чтобы дополнительно убедиться в полноте резекции. Затем приступила к завершающему этапу: твёрдую мозговую оболочку ушила тончайшими нитями, костный лоскут вернула на место и зафиксировала. Мягкие ткани и кожу ушила послойно. Когда последний стежок был наложен, леди Белла выпрямилась и глубоко вздохнула.
— Спасибо, коллеги, — поблагодарила она Грея и Цурукаву, сделала шаг назад и склонила голову, — за помощь. Поздравляю нас всех с успешно проведённой операцией!
Сдержанные на эмоции акацукийцы загомонили, выказывая своё уважение и восторг от только что увиденного.
— Рино-сан необходимо перевести в её палату, включить ранозаживляющие обезболивающие артефакты на полную катушку, — напоследок распорядилась Изабелла-сан, посмотрев на Кэнсин-сана, скромно маячившего позади гостей. В глазах юноши горел огонь восхищения! И обожания к той, чьё мастерство казалось ему недосягаемой мечтой! — Приставьте к ней наблюдающего. И позовите меня, как только Рино-сан проснётся.
Договорив, вышла вон, направившись в соседнее помещение. Там умылась, сменила кимоно на своё и вышла в коридор.
— Изабелла-сама, — неподалёку замерли Сигэаки-сама и лорд Максимилиан, они оба тоже успели сменить одежду.
***
Белла
САМА! Не -сан, а куда более уважительное -сама добавилось к моему имени. И это показывало рост меня, как специалиста, в глазах Цурукавы. Также глубина поклона — Сэгиаки-сама буквально переломился пополам!
Приглашённые целители куда-то подевались: я видела по их лицам — они отчаянно желали завалить меня вопросами, но главврач смог от них избавиться. За что большое ему спасибо!
Цурукава-сама же, выпрямившись, продолжил:
— Не откажите, отобедайте в нашей компании, дабы отметить ваш успех?
— Да, конечно. Спасибо! — я действительно страшно проголодалась. — Но сначала загляну к Аоки-сан, обрадую её.
Подруга, услышав последние новости, не нашла что ответить, только крепко меня обняла, тихо заплакав.
— Ну-ну, будет тебе, — погладила я её по хрупким плечам.
— Белла, ты не единожды спасла мне жизнь! А теперь ещё и матушке… Даже и не знаю, смогу ли когда-нибудь с тобой рассчитаться!
— Думаешь, я всё это сделала корысти ради? — наигранно оскорбилась я.
— Нет! Что ты! — мигом напряглась Аоки, но, заметив смешинки в моих глазах, расслабилась и улыбнулась в ответ: — Тем не менее можешь рассчитывать на меня в любом вопросе. Из кожи вон вылезу, но помогу! — торжественно, вытирая солёную влагу со щёк, пообещала девушка.
Оставив её, пошла к Цурукаве.
Подойдя к приоткрытой двери кабинета главврача, невольно замерла прислушавшись.
— Мы не можем её отпустить, Цурукава-сама! — громко говорили незнакомым мужским голосом. — Это же какой объём знаний, подкреплённый опытом! Леди Элисон нужна нашему клану. Выдать её за вашего же сына, второй вроде не женат? После дать ей определённую свободу действий, параллельно узнавая целительские тайны и способы лечения её семьи.
— Я не заметил, чтобы она пыталась от нас что-то скрыть, — возразил кто-то.
— Ничего не выйдет, — этот голос я узнала, он принадлежал главврачу. — Грей не позволит. А ему лучше не перечить, сами знаете, Максимилиан-сама виртуоз. Ему нет равных по магическим способностям в нашей стране!
— Обмануть надо, придумать что-нибудь, чтобы иностранка осталась у нас. Возможно, усугубить состояние Рино-сан…
Я настолько увлеклась подслушиванием, что едва не закричала, когда кто-то коснулся моего плеча.
— Тшш! — крепкая ладонь вовремя запечатала мне рот. — Это я.
Едва уняв дрожь страха, медленно повернулась к Максу. Его лицо было хмурым и сосредоточенным.
— Завтра с утра отплываем, — заявил он всё так же шёпотом. — Иначе у нас могут возникнуть проблемы.

Глава 25. Крылья

— Не будем здесь стоять, пойдёмте, — и потянул на выход. В дверях мы столкнулись с помощником Цурукавы, Кэнсин-саном. Молодой человек низко нам поклонился, в его глазах застыл немой вопрос.
— Нас тут не было, — шепнул ему Максимилиан. Кэнсин понятливо кивнул и посторонился, чтобы пропустить странную парочку, то есть меня и Грея.
— Идите и соберите вещи, — покинув административную часть здания, заговорил Макс. — Предупредите Аоки-сан. Мне нужно отлучиться в Храм, забрать свои пожитки. Затем я сразу же вернусь в лечебницу. Очень надеюсь управиться за три часа.
— Хорошо, — а что мне ещё оставалось? Лишь довериться тому, кто способен спасти меня от очередного рабства.
Когда вернулась Аоки, я уже успела сложить все наши немногочисленные пожитки в единственный саквояж.
— Что случилось? — спросила она, но тут же в её красивых глазах промелькнуло понимание: — Тебя не хотят отпускать, так?
Но поговорить нам не дали: в дверь постучали. Принесли поздний ужин. Значит, трапеза в компании Сигэаки-самы и его гостей отменяется. Эта новость лишний раз подтверждает — беды не миновать.
Оставшись снова вдвоём, сели за накрытый столик. И я поделилась с Аоки всем произошедшим, умолчав о готовности некоторых членов клана Цурукава навредить её матери, лишь бы удержать меня в Рюсейто.
— Неудивительно, — заметила подруга, осуждающе качая головой, — ты такие чудеса им показала, при этом ни разу не выпустив магию из своего средоточия. Только ловкость рук и глубочайшие знания. Я тобой восхищаюсь, Белла-сама, ты невероятная! — искренне выдохнула Аоки, в её глазах снова показались слёзы признательности. — И Максимилиан-сама прав, бежать, бежать отсюда надо, пока не стало поздно.
Поев, подруга отправилась к матери, чтобы попрощаться, вернулась с заплаканными глазами, устало легла на свою кушетку и тихо уснула.
Я же, как тигрица в клетке, мерила шагами помещение: спокойно ждать возвращения Макса никак не получалось. Я предположила, раз уж взялись за меня, то, возможно, и его ждут ловушки по пути в храм или на обратной дороге.
Ночь окутала землю, в небе появились первые яркие звёздочки. Три часа, обозначенных Греем, давно пролетели. К нам в палату тоже так никто и не пришёл.
Жутко нервничая, заставила себя прилечь и вскоре забылась тревожным сном.
На меня кто-то смотрел… Страх раскалённой иглой уколол сердце, члены мигом одеревенели. Я открыла глаза и встретилась взором с Сигэаки-самой. Мужчина замер у входной двери; заметив, что я проснулась, прижал указательный палец к губам, давая понять, чтобы не шумела, и направился ко мне. Я быстро села, недоумённо следя за передвижениями главврача.
— Леди Элисон, — практически одними губами заговорил он, — собирайтесь. Максимилиан-сама ожидает вас за оградой клиники. Вас к нему проведут. Уже половина шестого утра, время поджимает. Так-с переоденьтесь вот в эти одежды. В порту вас никто не должен узнать. Маскарад, понимаете, о чём я?
Мужчина пытливо заглянул мне в глаза.
— Нет гарантии, что вас не ждёт подстава уже в порту или на самом корабле. Капитан — неплохой человек, но он всего лишь человек. Его можно запугать.
— Спасибо вам, Сэгиаки-сама, — поблагодарила я его, так же шёпотом. Грей оказался прав насчёт этого в высшей степени честного человека.
— Не благодарите! Это я вас должен на руках носить, пылинки сдувать… Сегодня на операции присутствовали люди, это непростые лекари, по правде говоря, только двое из них целители, трое же советники. Все они, так или иначе, глубоко впечатлились вашими умениями и знаниями. Вы редчайший бриллиант, Белла-сама. И отпустить вас просто так? Да ни за что! Я уверил их, что дам вам снотворное и вы проспите всю ночь и часть утра. Возможно, они поверили мне…
— Ну да, конечно, — улыбнулась я. — В свете того, как сильно вы и лорд Грей дружны?
Мы одновременно скептически фыркнули.
— Не дать вам уплыть — их первейшая цель. А то, что лорд Грей разозлится, дело второе. Макс не вчера родился и всё прекрасно понимает, потому будет осторожен. Но! Несмотря на то что лорд первоклассный воин и маг, и на него, увы, можно найти управу. В сокровищнице главы клана Цурукава есть древний артефакт, созданный ещё драконами, вот он способен сковать Грея и не дать тому и шанса на сопротивление.
— Так ведь драконы всего лишь красивая легенда! — недоверчиво вскинула брови я.
— Кому легенда, кому быль. Но не переживайте раньше времени.
Его заверения вовсе меня не успокоили. И вообще, зря он обо всём этом мне сказал: не знаю как, но мой работодатель вдруг стал дорог мне.
— Не хмурьтесь. Всё будет хорошо.
— А…
— За Рино-сам я пригляжу лично. Я послал гонца за Рюсей-саном, монахом с необычными способностями, он только что прибыл в клинику. И теперь ни один гадёныш со злыми помыслами не просочится мимо него в палату супруги Тсукиширо-сана.
— Хорошо, — я почувствовала неимоверное облегчение от этой новости — мою пациентку защитят.
— Леди Белла, у меня к вам небольшая просьба, — было заметно смущение всегда сдержанного Сигэаки-самы.
— Да? — я чуть приподняла брови.
— Возьмите с собой Кэнсин-сана? Он мой племянник, дюже талантливый и всё схватывает на лету. Пусть он у вас учится. В его верности даже не сомневайтесь, можете на него во всём положиться. Он знает альбирионский. Не в совершенстве, но вполне сносно, — предупреждая мои вопросы, поспешили заверить меня.
Главврач замер, стараясь скрыть нервозность — явно боясь услышать отказ.
— Почему нет? Сигэаки-сама, если Кэнсин-сан действительно готов много работать, я буду только рада такому ученику!
— Ох, — позволил себе облегчённый выдох Цурукава, — спасибо! — и уважительно склонил голову.
— Думали, что я откажу? — удивлённо уточнила я.
— Если честно, да: с чего вам брать акацукийца в другую страну? Там у вас и без него дел будет невпроворот.
— Чую, вы окажетесь недалеки от истины. Вот поэтому хорошими помощниками разбрасываться и не подумаю!
Разбудили Аоки. Цурукава вышел в коридор, давая нам время переодеться.
В тусклом свете Аоки и я облачились в простые мужские одежды. Девушка недовольно морщилась, но молчала — всё ради успеха задуманного дела. Грубая ткань кимоно скрыла наши фигуры, а широкие хакама делали походку неузнаваемой. Волосы спрятали под плотно повязанные тенугуи (прим. автора: тенугуи — традиционное японское хлопковое полотенце, часто используется как головная повязка), а лица затенили широкополыми соломенными шляпами каса. Ноги обули в потёртые варадзи. Теперь мы ничем не отличались от сотен других работяг, спешащих в порт с раннего утра.
— Саквояж придётся оставить, — остановил нас Цурукава, когда мы вышли к нему в коридор. Главврач был не один — рядом с ним замерла высокая фигура Кэнсин-сана.
Я молча согласно кивнула, оставила сумку в палате и закрыла дверь.
— Успехов вам, друзья мои, — пожелал Сигэаки-сама, уважительно поклонившись нам. Мы ответили тем же. — Учись прилежно, Кэнсин. Буду ждать тебя через несколько лет таким же мастером, как леди Элисон.
— Я сделаю всё и даже больше, Цуруква-сэнсэй, — переломился пополам молодой человек, одетый почти так же, как мы с Аоки.
Кэнсин провёл нас через полутёмные коридоры, погружённой в тишину, лечебницы, он бесшумно скользил впереди, проверяя путь. И вот мы покинули здание, пересекли густой парк и остановились подле ограды. За густым кустарником обнаружилась неприметная дверь, за ней нас ждал Максимилиан, закутанный в тёмный плащ; его кожаный саквояж покоился у него за спиной, прикреплённый ремнями к плечам: удобно и практично, можно сказать, оригинальный рюкзак получился. Одобрительно кивнув нашим маскировочным нарядам, альбирионец заметил:
— Простите, леди Белла, я задержался по дороге сюда, точнее, вынужден был задержаться. Ещё пришлось устранить наблюдателей за лечебницей… Пассажиры наверняка уже все на борту галеона. И пусть отплытие в шесть, Тоёхара-сана могут заставить отчалить раньше времени, — говорил быстро, чтобы мы были в курсе происходящего. — Потому поспешим!
И, более не говоря ни слова, повёл нас через спящий город.
Мы двигались узкими улочками, избегая освещённых участков. Свежий предрассветный ветер доносил запах моря. Вскоре показались первые склады порта, с копошащимися грузчиками. Грей уверенно лавировал между штабелями ящиков и тюков, пока впереди не завиднелись мачты кораблей, черневшие на фоне светлеющего неба.
— Дьявол! — выругался Максимилиан, резко притормаживая.
Я едва успела остановиться и не врезаться ему в спину. Проследив за его взглядом, поняла, что его так расстроило: фигуры в одеждах с какими-то крупными нашивками на левой стороне груди, замерли неподалёку пирсом, перекрывая путь к кораблю. Который, к слову, медленно отходил от причала, и над водой разносились скрипы канатов и грохот цепей поднимающегося якоря.
Грей резко развернулся, увлекая нас в узкий проход между складами.
— Пока я их отвлекаю, улучите удобный момент и бегите на второй пирс. Ждите меня там.
Дождавшись наших кивков, Макс, передав мне свой рюкзак, двинулся вперёд, обогнул ящики, обогнал нескольких работяг и, сорвав с головы повязку, пошёл прямо на воинов Цурукава. Те заметили его далеко не сразу — а когда поняли, кто к ним подступает, всполошились, раздались удивлённые крики, но без суеты. Бойцы заняли позиции, готовясь к схватке.
Я, стараясь унять дикое сердцебиение, следила за происходящим, затаив дыхание.
Артефактор успел сделать десяток шагов, когда в него, утробно гудя, полетели первые огненные стрелы. Резко остановившись, Грей вскинул руки и перед ним, искрясь золотистым светом, сформировался видимый глазу магический щит, в который тут же ударили оранжевые снаряды.
Бах. Бах. Бах!
Ещё и ещё одна!
Затем полетели ледяные копья и водные плети.
Грей всё успешно отбил, вроде даже не сильно напрягся.
— Бежим! — шепнул Кэнсин, пропуская нас вперёд.
И мы рванули с места в карьер, мчались так быстро, что растеряли по дороге свои соломенные шляпы.
Оказавшись на пирсе, остановились. Я судорожно оглянулась, переживая за Грея всем сердцем.
В этот момент враги как раз меняли позиции, и Макс, развеяв щит, что-то грозно выкрикнул, я не смогла разобрать слов, но одновременно с заклинанием его пальцы сложились в серию фигур и…
Воздух вокруг артефактора завибрировал, заискрился золотистыми всполохами. Потянуло озоном.
Пшш! Пух! Неприятно хлопнуло по ушам, и прямо перед воинами Цурукава расцвёл полупрозрачный купол, заключивший их в своеобразную магическую темницу.
А потом… А потом!
Максимилиан, размазавшись тенью, в одну секунду оказался рядом со мной, подхватил меня на руки и… взмыл в предрассветное небо!

Айлин Лин
Невероятная доктор Белль и Повелитель драконов–2


Глава 1. Дыхание перехватило!

Дыхание перехватило!
Ветер засвистел в ушах, ударил в лицо солёными морскими брызгами. Я забыла на мгновение, как дышать. Сердце замерло. А передо мной было сосредоточенное, мужественное лицо Максимилиана Грея.
На секунду показалось, что позади, за спиной моего спасителя, раскрылись призрачные крылья, блеснувшие в свете восходящего солнца радужной чешуёй.
Плавно спланировав на палубу корабля, Макс заглянул мне в глаза и, едва заметно улыбнувшись, негромко спросил:
— Как вы?
— Не уверена…
— Всё будет хорошо. Доверьтесь мне, леди Белла, — и медленно поставил меня на натёртый до блеска пол. — Я скоро вернусь. — И громче, обращаясь к кому-то позади меня: — Тоёхара-сан, доброе утро! Не сочтите за труд, приглядите за моей подопечной, пока я ненадолго отлучусь.
Просьба прозвучала вежливо, но разошедшаяся от Макса волна силы превратила её в недвусмысленный приказ. Даже я невольно поёжилась от побежавших по коже колких мурашек. Наверняка то же самое испытал и неизвестный мне капитан судна.
Тем временем Грей снова разбежался и прыгнул за борт.
Я едва удержала восторженный возглас: настолько красив был его полёт! И, к сожалению, я не заметила никаких крыльев. Возможно, они мне просто померещились? Слишком уж напряжённым вышло сегодняшнее утро. И Грей не только гениальный артефактор, но и крутой боевой маг, умеющий левитировать или как там это называется?
Заключённые в колдовской кокон воины Цурукава, всё ещё не освободились. Максимилиан, очутившись рядом с Аоки, подхватил её на руки, что-то сказал Кэнсину, тот кивнул и, недолго думая, прыгнул в море. Ничего себе! Помощник Сигэаки-самы собирается вплавь догнать корабль? Я, нахмурившись, подошла к поручням, вцепилась в них пальцами и вгляделась вдаль: Кэнсин и правда грёб изо всех сил за нами. Мои брови поднялись выше — у него получалось куда быстрее, чем можно было бы предположить. Опять магия?
За спиной послышались шаги. Обернувшись, увидела мужчину за пятьдесят, с обветренным морскими ветрами лицом и цепким взглядом карих глаз. Его некогда чёрные волосы, собранные в традиционный пучок, уже тронула седина. Простое тёмное кимоно и хаори говорили о практичности, а не о стремлении к роскоши. На поясе он носил два меча.
В это же время Максимилиан с Аоки на руках вернулся на галеон, спланировав рядом со мной.
— Тоёхара-сан, позвольте представить вам леди Изабеллу Элисон, Кайсэй-сан Аоки, — тут же заговорил Грей.
Мы сдержанно раскланялись друг с другом.
— Добро пожаловать на борт "Кайрю" (прим. автора: с яп. — морской дракон)! — и, более не обращая на меня с Аоки внимания, повернулся к Максу. — Прости, Максимилиан-сама, они принудили меня отчалить раньше. Угрожали. Я не мог рисковать жизнями своего экипажа и пассажиров.
Мужчины отошли в сторону, галеон сбавил ход, чтобы Кэнсин наконец-то нас догнал.
Я же облегчённо выдохнула: сбежали! Мы смогли!
— Я тебя понял, Максимилиан-сама, — донёсся до меня строгий голос капитана. — Уверен, с Цурукава проблем не будет, за моей спиной морская гильдия. К тому же мне нечего предъявить! Я подчинился им, сделал всё, как они потребовали. А уж то, что ты таким экстравагантным образом обошёл их — не мои проблемы. Нет моей вины, что у тебя источник куда больше многих одарённых, — хитро блеснув глазами, заметил он.
— Благо они не принесли с собой артефакт удержания, — отзеркалил Макс. — Видно, глава рода побоялся доверить древнюю вещицу своим людям. А выйти со мной один на один духу не хватило. Ловушку, которую они мне устроили по пути из Храма в Рюсейто, я обошёл. Бойцов их спеленал, одному внушил, что я у них в плену, он и донёс хозяину ложную информацию.
— Лихо ты, — покивал Тоёхара-сан. — Как себя чувствуешь?
— Скоро вырубит, — криво усмехнулся Грей.
— Кликну ребят, проведут тебя в каюту, — сочувствующе покачал головой кэп.
Они, перекинувшись ещё парочкой ничего не значащих фраз, разошлись: Тоёхара пошёл к своим людям, Грей приблизился ко мне.
Меня же фраза "скоро вырубит" не на шутку встревожила. И пока Аоки что-то говорила Кенсин-сану, я, нахмурившись, сказала Максу:
— Вы побледнели, лорд Грей. Подозреваю, подобные прыжки страшно энергозатратны.
— Правильно подозреваете, — мужчина отёр тыльной стороной ладони мелкие капельки пота, проступившие на висках и на лбу.
— Позвольте мне вас осмотреть? — предложила я, в душе всё сильнее нарастала необъяснимая тревога.
— Нет, я активирую артефакт восстановления маны, вы тут ничем не поможете. Только в случае, если умеете работать с магическим ядром и дикой энергией.
— Не умею, — покачала головой я, понимая, что, увы, здесь совершенно бессильна. — Спасибо, лорд Грей. За всё
— Я поступил бы так в любом случае, леди Белла, — ответил он, в синих глазах разлилось тепло. — Даже если бы мне грозила смерть, ваша жизнь куда дороже моей, — добавил он, смутив меня окончательно: я почувствовала, как жар лизнул шею и щёки.
— Вам покажут вашу каюту, она неподалёку от капитанской. Там безопасно и чисто. Я же разделю свою с Кэнсин-саном…
— Вы даже не удивились, что он пошёл с нами.
— Я подозревал, что Сигэаки-сама выкинет что-то подобное… — Макс вдруг замолчал, его сильно качнуло, и я едва успела его перехватить и не дать упасть. Охнув от навалившейся нешуточной тяжести, я смогла закинуть руку Грея себе на плечо.
Тут подоспели матросы, посланные капитаном. Они, вежливо меня оттеснив, подхватили Грея и понесли его вниз по узкому трапу на среднюю палубу.
Я, закусив губу и полная тревоги, провожала их взглядом: мне отчаянно хотелось пойти следом.
— Добрый день, — голос, прозвучавший сбоку, заставил меня вздрогнуть от неожиданности, — меня зовут Танака Юкио, я помощник Тоёхара-сана. Позвольте проводить вас и вашу компаньонку в каюту, — поклонился незнакомец, сделав шаг ко мне.
На фоне матросов в выцветших, местами заштопанных одеждах, этот выглядел значительно солиднее в своём тёмно-синем кимоно из дорогой ткани и хаори с гербом морской гильдии.
Я также уважительно ответила:
— Рада знакомству, подождите секунду. Аоки-сан! — позвала я подругу, беседовавшую с Кэнсин-саном, которому подали плед, чтобы он не замёрз. Молодая женщина тут же обернулась на мой зов.
Вскоре сам помощник кэпа повёл нас по крутой лестнице наверх, в кормовую часть судна. Каюта оказалась просторнее, чем я ожидала: два больших окна выходили на корму, пропуская солнечный свет и морской бриз. Койки, застеленные чистыми простынями, располагались вдоль бортов, между ними — полированный стол и два табурета, намертво приколоченные к полу. Слева от входной двери темнел внушительный сундук для вещей. Которых у нас практически и не было. Как мы переживём это путешествие, не имея возможности переодеться в чистое целых два с лишним месяца?
Даже подумать страшно. Придётся стирать что есть, сидя здесь, в каюте, ожидая, пока всё просохнет.
Стены, обшитые светлым деревом, придавали помещению уютный вид. Лишь лёгкое покачивание и шум волн за бортом напоминали, что мы находимся на корабле.
Вообще, до Альбириона добираться полгода, но именно этот галеон был оснащён магическими артефактами ускорения, потому плавание сокращалось почти в два с половиной раза. Хоть что-то приятное для нас.
— Прошу вас, располагайтесь. Скоро принесут завтрак, — снова вежливо кивнув, Юкио вышел вон, оставив нас наедине.
— Ну, что же, — выдохнула я, пройдя в центр помещения. — Пусть боги хранят нас в пути.

Глава 2. Причалы – скелет, улицы – артерии, склады – внутренние органы

Я стояла на палубе, держась за поручни, и вглядывалась в приближающийся Краунхейвен. Порывистый ветер трепал волосы, в лицо летели холодные, солёные брызги.
Мы медленно входили в гавань, и передо мной постепенно раскрывался огромный порт, во всей своей непередаваемой красоте.
Как врач, я сравнивала порт с живым организмом: причалы — скелет, улицы — артерии, склады — внутренние органы. Вот проплыли мимо Королевских доков, где швартовались военные корабли, пугающе большие, с мрачными пушками, выглядывающими из амбразур. Мимо зданий Адмиралтейства и Морской гильдии, что возвышались над водой, сверкая позолотой шпилей.
В центральной части кипела работа: грузчики сновали по пирсам с тюками, в воздухе висела плотная завеса из ароматов специй и дёгтя. А в южной части, куда направлялось наше судно, качались на волнах рыбацкие лодки.
Я буквально примёрзла к доскам палубы, впитывая атмосферу, и переживая о своём будущем. Как тут у меня всё сложится? Этот бег в никуда изрядно вымотал. Так хочется где-то остановиться и обрести настоящий дом.
За время пути произошло несколько примечательных событий.
Но обо всём по порядку…
Сразу после завтрака мы отправились навестить Макса, прихватив его саквояж, который так и остался при мне.
В каюте Грея находился Кэнсин-сан. Молодой человек уже переоделся в сухую одежду, явно принадлежавшую какому-то матросу, но выбирать не приходилось. Выглядел он несколько странно: волосы взлохмачены, глаза потускнели, у рта пролегли глубокие складки.
— Что с вами, Кэнсин-сан? — ахнула я в шоке.
— Я попытался поделиться с Максимилианом-самой своей маной, но он чуть не выпил мой источник досуха. Преуспей он, я бы получил шрамы и стал неполноценным магом.
— Надо же, — покачала головой я. — Не стоило так рисковать!
— Мне хотелось хоть как-то его отблагодарить… К счастью, я смог прервать контакт, так что ничего плохого не произошло, — слабая улыбка проступила на обычно бесстрастном лице мужчины.
— Хорошо, но впредь не поступайте столь опрометчиво, — укорила я его и сменила тему: — Как он?
— Пока так же, — покачал головой Кэнсин.
— Что можно сделать? — нахмурилась я, подходя к кровати, на которой лежал бледный Грей.
— Те заклинания, что применил Максимилиан-сама, чудовищно энергозатратны. Маги с меньшей величиной средоточия не смогли бы выжить после такой ворожбы. У него же оно (средоточие) размером почти с мой кулак. Значит, есть шанс, что выкарабкается.
— Звучит пессимистично, — вздохнула я. — Позвольте, я его осмотрю?
— Да, конечно, Элисон-сама, — поклонился Кэнсин и отодвинулся, освобождая место.
Максимилиан лежал без движения. Его кожа была бледной и влажной от испарины, а дыхание поверхностным и частым. Я осторожно коснулась его лба. Прохладный. Но тем не менее от мужчины ощутимо веяло жаром. Прижав ладонь к его груди, туда, где располагалось сердце, ощутила жар, будто внутри Макса бушевал невидимый огонь.
Затем проверила пульс: слабый, но ритмичный, около ста двадцати ударов в минуту. Слишком часто для человека его комплекции. Сердце билось неровно, с перебоями.
Осматривая его, отметила несколько старых шрамов. Один, особенно длинный, пересекал левое плечо. Ткань срослась ровно, явно работа опытного целителя. Но почему их не свели магией полностью?
Реакция зрачков вялая, но симметричная. Склеры чистые. Радужка изумительного тёмно-синего цвета казалась почти чёрной.
— Симптомы походят на сильное истощение, что и неудивительно в данном случае. Кэнсин-сан, скажите, чем лечат магическое переутомление?
— Дикая мана, рассеянная в пространстве, впитывается телом мага и скапливается в средоточии, обычно этого достаточно, чтобы человек выздоровел. Но у нас особый случай, выходящий за рамки привычного. Максимилиан-сама, вероятно, пробудет в беспамятстве около двух недель, ибо его источник нестандартно большой и наполняться будет долго. Очень.
— Ему же больно, — заволновалась я, прикусив губу. — А ускорить этот процесс как-то можно, или же облегчить его состояние? Ты обмолвился, что попытался поделиться с ним своей силой…
— Да. Один одарённый способен поделиться своей маной с истощённым. Мана в людях чистая, переработанная, она прямиком попадает в средоточие и никуда не рассеивается.
— Концентрированная? — задумчиво протянула я. — А что насчёт маны в артефактах?
— Она тоже чистая. Но зачем вам… — на симпатичном лице акацукийца проступило понимание. — Вы хотите…
Я же уже возилась с саквояжем Максимилиана. Хитрый замочек всё никак не желал поддаваться.
— Навряд ли у вас получится его открыть, — подала голос Аоки. — Нужно пустить силу хозяина вот по этим выемкам, но Максимилиан-сама спит, — уверенно показала она на углубления по бокам затвора.
— Хмм, — нахмурилась я, размышляя, как быть и что делать?
— Есть вариант, — Кэнсин подошёл ближе, задумчиво прищурился, — когда один маг делится своей энергией с истощённым другим, то может направить часть силы наружу, например, как в нашем случае, через руку Максимилиана-самы.
— Отлично! Это вполне рабочий вариант! Кэнсин-сан, будьте любезны, найдите помощника капитана. Если он сам не маг, то наверняка знает такого человека. План следующий: донор поделится своей маной с моим пациентом, и мы-таки откроем саквояж.
— Хорошо, Биелла-сама, — Кэнсин вежливо поклонился и отправился на поиски Танаки Юкио.
Я же вернулась к лорду Грею. Протянула руку к его осунувшемуся лицу. Осторожно убрав тёмную прядку, упавшую ему на лоб, тихо сказала:
— Мы поможем вам, Макс. Обещаю.
Юкио оказался одарённым, впрочем, неудивительно, чем больше магов на таком корабле, тем больше шансов справиться с непогодой или с пиратами. Увы, разбойников хватало и на море.
Кэнсин уже успел всё ему рассказать, и мы, не теряя ни секунды, приступили к делу. Поставив сумку на кровать, взяла руку Грея и прижала его пальцы, куда следует. Затем Танаки-сан положил обе ладони ему на грудь. Свет озарил небольшую каюту. Пальцы Грея едва заметно дрогнули, и я услышала щелчок. Замочек поддался.
— Готово! — громко дала команду я. Кэнсин-сан мигом среагировал и с некоторым трудом оттащил Танаки Юкио в сторону. Тот едва стоял на ногах, пот градом тёк по его лицу, губы посинели.
— Успели? Всё в порядке? — спросила я помощника капитана.
— Да, — выдохнул тот, устало сев на стул, прибитый к полу. С силой потерев средоточие, добавил: — Ничего себе Максимилиан-сама тянет силу! Я уж думал всё, конец мне пришёл, как колдуну.
— Я вас предупреждал, — откликнулся Кэнсин смущённо и даже виновато.
Танаки лишь махнул рукой, будто говоря: не бери в голову.
— Хорошо, — убедившись, что "донору" ничего не угрожает, я шире распахнула сумку Грея. И так и замерла: челюсть сама собой приоткрылась. Тьма, там клубился настоящий густой туман. Ничего не видно! Аоки, ведомая любопытством, заглянула тоже. И тихо икнула.
— Сигэаки-сама рассказывал об этой сумке, — подал голос Кэнсин-сан, — будто она сама по себе редчайший артефакт, он носит простое название "бездна".
— Не сказала бы, что простое, — покачала головой я и, набравшись смелости, в глубине души надеясь, что меня никто не цапнет, засунула в саквояж руку. По локоть. Пальцы нащупали какой-то предмет, который я медленно вынула наружу. Бархатный алого цвета мешочек. А внутри него кольцо с крупным рубином.
— Кэсин-сан, сможете передать энергию из перстня лорду Грею?
И так один за другим мы опустошили два десятка разных магических предметов. Камни тускнели, становясь серыми и безжизненными, когда Кэнсин выкачивал из них ману и направлял в Макса. На двадцать седьмом артефакте лицо больного порозовело, губы утратили неприятный голубоватый оттенок, дыхание выровнялось.
— Достаточно, — решил молодой Цурукава, — источник Максимилиана-самы наполнился на треть, его жизнь в безопасности.
Большую часть дня я проводила рядом с Греем, и Аоки, следуя принятым в обществе правилам приличия, сопровождала меня. Впрочем, время у постели больного не пропадало даром. Для начала я провела что-то наподобие экзамена, чтобы проверить уровень знаний и умений Кэнсина. У него было неплохо с анатомией; он умел накладывать повязки и шины, останавливать кровотечение. Определял по симптомам некоторые самые распространённые болезни. Вполне мог приготовить простые лекарственные снадобья. Разбирался в целебных растениях. Умел вправлять вывихи, удалять аппендикс, накладывать швы, если в средоточии почти закончилась мана или под рукой не было нужного артефакта, вырывать зубы.
Понимал в артефактах и их видах, мог определить причины магического истощения.
Всё это было хорошо. Но как же мало!
— Что, по-вашему, вызывает нагноение в ране? — спросила я.
Цурукава уверенно ответил про "дурную кровь" и "нарушение течения жизненных сил".
— Нет, Кэнсин-сан. Это бактериальное воспаление.
Но как объяснить природу инфекции человеку, который никогда не слышал о микроорганизмах? Без возможности продемонстрировать их через специальные приборы.
Когда я попыталась рассказать о стерилизации инструментов, он с недоумением покачал головой: "Зачем это нужно, если есть очищающие печати?" В их мире магия компенсировала отсутствие базовых гигиенических знаний. Я часто ловила себя на мысли, что местные целители напоминают средневековых хирургов, но вооружённых волшебной палочкой: умелые руки и магия творили чудеса.
Кэнсин не подозревал о существовании групп крови и их несовместимости. Когда я заикнулась об анализах, он с искренним интересом спросил: "А зачем смотреть на кровь, если можно просто увидеть больные места магическим зрением?"…
Наш спаситель и работодатель очнулся через двое суток.
Боже, редко когда я в своей прошлой жизни выдыхала с таким облегчением!
— Белла, — негромко позвали меня со стороны кровати. Я, с гулко забившимся сердцем, резко отвернулась от импровизированной доски, где были изображены простейшие, и, не скрывая радости, воскликнула:
— Вы проснулись!
— А как же. Мне нельзя оставлять вас в этом мире одну.
И столько всего я прочитала в его синих глазах, что невольно смутилась, почувствовав, как заалели щёки.
А потом на нас попытались напасть пираты. И не раз — дважды. Но артефакты, встроенные в галеон и напитанные под завязку маной, не оставили морским разбойникам и шанса — те неизменно оставались далеко позади.
Никто из пассажиров не заболел ничем опасным: ни цингой, ни тифом, даже дизентерия обошла стороной. И за это стоило сказать спасибо Кэнсин-сану — мужчина делал обход раз в два дня, и, если обнаруживал у кого-то что-то подозрительное, мигом лечил своей магией. Ему помогал Максимилиан и его артефакты. Некоторых мучила морская болезнь, но и только…
— Леди Белла, — голос лорда Грея вывел меня из глубокой задумчивости. Корабль отдал якорь. Волны шумно бились о борт. Кричали чайки, — пора покинуть судно. Наконец-то мы дома.

Глава 3. Столица

Тяжёлые дубовые сходни с глухим стуком опустились на каменный пирс. Мы первыми ступили на мостик, следуя за уверенно шагающим впереди Максимилианом.
— Позвольте вашу руку, леди Изабелла, — Грей помог нам обеим сойти на берег, где царила невообразимая суета. Грузчики сновали между тюками и ящиками, купцы громко торговались, а в воздухе висела плотная завеса из запахов моря, рыбы и специй.
Пробираться через портовую толчею оказалось непростым занятием. Приходилось то и дело уворачиваться от носильщиков с поклажей, обходить наваленные штабелями товары и лужи непонятного происхождения. Макс прокладывал нам путь, я следовала за ним, Аоки держалась рядом, крепко вцепившись в мой локоть. Нашу небольшую группу замыкал Кэнсин-сан.
Минут через пятнадцать шумный порт остался позади. Мы вышли на площадь, где выстроился ряд наёмных экипажей. Извозчики, заметив нас, тут же принялись наперебой расхваливать свои услуги:
— Недорого до любой части города!
— У меня самые резвые лошади!
— У меня чисто, никаких посторонних запахов!
Грей выбрал просторную крытую карету с чистым салоном и опрятно одетым кучером. Сторговавшись по цене, лорд помог нам забраться внутрь.
Экипаж, качнувшись, тронулся.
Я, ведомая любопытством, во все глаза смотрела в окно.
Покинув шумный порт, мы выехали в торговый квартал. Здесь располагались лавки, склады и конторы купцов. Вдоль улицы, по который нас везли, тянулись двух- и трёхэтажные здания с магазинами на первых этажах. Вывески пестрели названиями товаров со всех концов света. Воздух был наполнен запахами специй, свежей выпечки, жареного мяса и кислого пива.
За торговым кварталом шли жилые районы.
Улочки Нижнего города: тесные, с небольшими приземистыми домиками, в которых селились портовые рабочие, моряки и простые горожане. Дома стояли плотно друг к другу, бельё сушилось на верёвках между окнами, а по мостовой сновали торговцы с тележками.
Постепенно улицы становились шире и чище. В итоге мы въехали в район, где в небольших особняках жили зажиточные купцы и мастера гильдий.
А затем открылся фешенебельный Верхний город. Элегантные особняки из алого кирпича, с мраморными колоннами и изящными балконами выстроились вдоль широких проспектов. В этой части города обитала знать и богатейшие семьи Краунхейвена.
Вдали на возвышении стоял королевский дворец. Белоснежный и величественный.
— Это собор Святого Этельера, — заговорил Грей, видя наше любопытство. Мужчина показал на здание по левой стороне дороги, готические шпили собора будто пронзали синие небеса.
— Это Королевская площадь… Это аллея влюблённых…
Он говорил, а мы глазели. Наше внимание привлекли даже многочисленные повозки всех мастей, двигавшихся нам навстречу, они были разные по форме и цвету: от простых двуколок до роскошных карет с позолоченными гербами на дверцах.
— Это Мост Короны, — кивнул Максимилиан на каменное сооружение, перекинутое через широкую реку. Под арками моста скользили речные трамвайчики, движимые не паром, а потоками таинственной энергии.
Дорога пролегала вдоль Королевского парка, раскинувшегося по берегам реки с романтичным названием Эвонвейл. Его (парка) ухоженные лужайки и извилистые тропы напоминали знаменитый Гайд-парк. По аллеям прогуливались нарядно одетые леди и джентльмены, ведя беседы на незатейливые темы.
Столица дышала древней историей и волшебством. А когда я увидела Часовую башню Краунхейвена, то в памяти тут же всплыл Биг Бен, возле которого мы фотографировались с коллегами после закрытия Симпозиума по экстренной хирургии и травматологии. "Emergency Surgery: Modern Solutions" проходил в Королевском медицинском колледже, и я тогда, помню, была впечатлена величественностью архитектуры британской столицы. Теперь же, глядя на улицы Краунхейвена, я находила множество похожих черт, только здесь классические линии георгианского стиля причудливо переплетались с магическими элементами.
Парк остался позади, вымощенная булыжником дорога пошла полого вверх, в сторону королевского дворца.
— Вы живёте в этой части города? — уточнила я, покосившись на Грея.
— Живу, — едва заметно улыбнулся он.
Стоило ли удивляться? Одни его артефакты, созданные из драгоценных металлов и камней, представляли собой целое состояние.
А после побега из Рюсейто я поняла, почему Максимилиан не боится путешествовать в одиночку с эдакими сокровищами в своём удивительном саквояже: как воин он одним мизинцем мог уделать кого угодно. Хотелось верить, что кого угодно.
Карета плавно повернула и въехала на вымощенную гладким камнем подъездную аллею, ведущую к высокой ограде. Кованые ворота распахнулись, пропуская транспорт внутрь частной территории.
Экипаж, не спеша, покатился мимо широких клумб и тщательно подстриженных фигурных кустов. Фонтан в виде странного существа с волшебной сферой в лапах привлёк особое внимание. Трёхэтажный особняк из красного кирпича, с мраморными колоннами, черепичной крышей, резными карнизами, лепниной на фасаде и отражающими солнечный свет высокими окнами, казался бриллиантом в обрамлении густой зелени.
Карета остановилась у просторного крыльца. Грей первым вышел наружу, а затем галантно помог спуститься и нам, женщинам.
Нас встречали: слуги выстроились на ступенях лестницы и, дождавшись, когда все мы покинем транспорт, вежливо нас поприветствовали: мужчины поклонились, женщины присели в книксенах. Как давно я не видела все эти па…
Сердце кольнула тоска: не только по родным, оставшимся на Земле, но и по Джульетте, ставшей мне матерью. Всё ли с ними благополучно? Как бы узнать? Наверное, это невозможно.
— Добро пожаловать домой, лорд Грей! — вперёд вышел высокий мужчина в синем сюртуке без единой складочки, под ним виднелась белая рубашка с накрахмаленным воротником. Узкий чёрный галстук завязан идеальным узлом. Белые перчатки добавляли важности всему его строгому образу. — Как прошло ваше путешествие, милорд? — лицо незнакомца оставалось бесстрастным, но глаза выдавали радость от встречи с господином.
— Друзья, позвольте представить вам моего преданного дворецкого, мистера Хартвелла. Питер, прошу любить и жаловать: леди Изабелла Элисон, леди Аоки Кайсэй, лорд Кэнсин Цурукава.
Приставки лорд и леди к акацукийцам звучали нелепо, но теперь мы в другой стране, и здесь приняты иные правила. Кэнсин по местным меркам, являясь племянником именитого Сигэаки Цурукавы, мог вполне сойти за мелкого дворянина, потому Максимилиан представил его как аристократа, а не просто мистера.
— Добро пожаловать в Грейвуд-Холл! — поклонился в ответ дворецкий.
Нас провели в просторный холл, стены которого были обиты шёлковой тканью приятного нежно-зелёного цвета. Мраморный пол в виде затейливой мозаики сверкал в лучах солнца, проникавших в окна. Зеркала в богато украшенных рамах отражали высокие потолки с лепниной, а в глубине зала виднелась широкая парадная лестница из тёмного дуба.
— Дорогие гости, — обратился к нам Макс, при этом он смотрел только на меня, — тут я вас оставлю. Дороти покажет вам ваши покои. Увидимся теперь уже только вечером.
— Вы в лечебницу? — вскинулась я, поскольку всей душой хотела посмотреть на место работы Грея.
— Завтра утром. Сегодня мне нужно успеть кое-что доделать до встречи с важной пациенткой, ждущей лекарство, привезённое мной из Акацуки. Я вам о ней говорил — она матушка моего хорошего друга, миссис Мэри Браун. И у меня к вам просьба, леди Белла, если вас не затруднит, не могли бы вы, пожалуйста, её осмотреть?
— Конечно! Я её осмотрю, — тут же ответила согласием я.
— Спасибо, — мужчина протянул ко мне раскрытую ладонь, я без колебаний вложила в неё свою. Грей галантно склонился к моей руке и поцеловал. Едва-едва коснувшись тёплыми губами моей кожи. Я с трудом сдержала судорожный вздох — до того взволновал меня этот простой поцелуй вежливости.
Максимилиан поднял на меня глаза и я увидела в них что-то такое, отчего в душе поднялась жаркая волна предвкушения.
— До вечера, леди Белла, — негромко сказал он, отпуская мою кисть.
— До встречи, — эхом откликнулась я.
Хозяин Грейвуд-Холла, попрощавшись с Аоки и Кэнсином, делавшим вид, что рассматривают картины, висевшие на стене, широкими шагами двинулся в левое крыло дома.
Симпатичная служанка в забавном белоснежном чепчике по имени Дороти, повела нас на второй этаж. Там мы свернули направо и пошли по коридору, устланному мягкой ковровой дорожкой.
— Это гостевое крыло, — заговорила Дороти. — Комнаты леди располагаются рядом друг с другом. Ваша же, лорд Цурукава, — правильно произнесла она фамилию Кэнсина, — несколько дальше, в самом конце коридора.
Мебель, в выделенном мне помещении, порадовала светлыми оттенками. Кровать с высоким изголовьем шокировала размерами — куда больше двуспалки! Резной шкаф для одежды, письменный стол у окна, мраморный камин с позолоченной решеткой, на его полке стояли изящные часы в бронзовом корпусе. Обивка стульев и кресел в тон обоям: нежно-персиковые, с едва заметными золотистыми узорами. В воздухе витал слабый аромат роз, доносившийся в приоткрытую балконную дверь.
В ванной комнате меня ждал приятный сюрприз. Вместо ожидаемых тазов, кувшинов и деревянной лохани, я обнаружила медную ванну с кранами, украшенными магическими кристаллами. Как мне позже объяснили, эти артефакты не только подавали воду, но и мгновенно нагревали её до нужной температуры. Рядом располагалась фарфоровая раковина. Самым удивительным оказался туалет, вполне мне привычный на вид.
Вся канализационная система, как я узнала позже, была гордостью столичных инженеров и магов, совместными усилиями создавших подземную сеть труб. Доступна она была пока только в богатых районах, но постепенно распространялась по всему городу.
Моё знакомство с комнатой прервал стук в дверь. На пороге стояла юная служанка с моим тощим заплечным мешком. Вещей в нём было немного. Но они были!
В бездонном саквояже Макса отыскалось несколько комплектов одежды, женской в том числе, которые мы нашли в тот же день, когда лечили Грея его же артефактами. В тот момент я восхитилась и одновременно напряглась от подобной его предусмотрительности: это же надо быть таким прозорливым и продумать всё буквально до мелочей!
Кто же вы такой, Максимилиан Грей?

Глава 4. Ваша семья наверняка весьма богата?

— Ваша семья наверняка весьма богата? — не выдержала я. Конечно, это совсем не моё дело, но Максимилиану Грею от силы было лет двадцать шесть — двадцать семь, слишком молодой, чтобы иметь в собственности подобной величины недвижимость. Штат слуг тоже впечатлял, как и внутреннее убранство помещений.
На губах мужчины заиграла многозначительная, едва заметная улыбка, больше отразившаяся в невозможно синих глазах:
— Конечно, семья моя богата, — ответил он.
— А вы граф или герцог? В обществе к вам отныне обращаться «Ваша Светлость»? — не унималась я, надо же, как меня пробрало! Всё, что касалось моего загадочного работодателя, бередило что-то в душе, и прежде чуждое мне любопытство так и рвалось наружу в виде вороха вопросов. Я едва удерживала их все при себе, понимая, что могу переступить личные границы и показаться невоспитанной.
— Ни то, ни другое. Я самый младший, поэтому обращение «лорд» вполне уместно, — уже открыто улыбнулся мужчина, сверкнув белыми ровными зубами.
— Но почему вы работаете? — продолжила я атаку.
— Потому что мне это нравится. Тратить бесценное время на ничегонеделанье — глупость несусветная! Артефакторика — это то, что мне откликается, и чему я хочу посвятить свою жизнь.
— А почему вы не целитель? С вашим объёмом средоточия из вас мог бы получиться прекрасный врач.
— Либо то, либо другое. Совмещать не выйдет. Я не умею разбрасываться, предпочитая что-то одно.
— Интересно, — ну, тут он был волен поступать так, как считал нужным.
— Да и душа не лежит находиться рядом с больными. Выслушивать их жалобы, принимать судьбоносные решения. Не потому, что боюсь ответственности, вовсе нет. Потому что сложно. Эмоционально. Опасаюсь, и вполне обосновано, сопереживание в таком объёме просто убьёт меня. Лучше уж я подсоблю лекарям своими поделками, тут от меня больше толку.
Я задумчиво покивала: было что-то в его словах правильное.
— Леди Белла, если честно, я даже представить не могу, как вы ещё не выгорели, с такой страстью отдаваясь своей работе, — на его лице проступило искреннее уважение. Но вопрос оставила без ответа. Потому что его у меня не было, чётко сформулированного уж точно.
Мы находились в просторной столовой с высокими потолками и хрустальной люстрой. Стены, отделанные дубовыми панелями, украшали картины с пейзажами в позолоченных рамах. Длинный полированный стол был накрыт белоснежной скатертью из тонкого льна. Серебряные приборы и хрустальные бокалы сверкали в лучах заходящего солнца.
Дворецкий — мистер Хартвелл лично проследил за сервировкой. По его указанию слуги зажгли свечи в серебряных канделябрах, создавая тёплую, уютную атмосферу.
Шеф-повар превзошёл самого себя, желая произвести впечатление на гостей из далёкой страны. Ужин начался с лёгкого супа из спаржи со сливками. На горячее подали нежного фазана под ягодным соусом с гарниром из молодых овощей и грибов. Для акацукийских гостей повар искусно приготовил маринованную в соевом соусе макрель, приправленную имбирём и васаби. Аоки и Кэнсин ели с удовольствием, значит, повару удалось им угодить.
Вино было подобрано из личного погреба хозяина: лёгкое белое к закускам и благородное красное к основным блюдам.
— Если вы не против, давайте сейчас обсудим дела срочные, — вновь заговорил Макс, когда мы все утолили первый голод.
— Да, конечно. Я вас слушаю.
— Для начала вам придётся съехать из моего дома.
Ожидаемо, и я знала почему.
— Потому что, даже имея компаньонку, жить в доме холостого мужчины неправильно. И может нанести урон вашей репутации честной леди.
— Хорошо, — спокойно кивнула я.
— Я куплю вам особняк рядом с Грейвуд-Холлом…
Аоки тут же нахмурилась: по принятым в Акацуки традициям незамужней женщине неприлично принимать в дар подобные подарки. Кэнсин же, напротив, старался сохранить невозмутимость, но я заметила как он чуть сильнее сжал челюсти, таким образом выказывая недовольство.
— Нет, — отказалась я от столь щедрого презента, — поскольку так тоже неправильно и могут поползти слухи. Даже если вы это сделаете через подставных лиц, правда, так или иначе, где-то да всплывёт. Не верю, что у вас нет врагов, следящих за каждым вашим шагом.
— Враги… — кивнул лорд, криво усмехнувшись, — тут вы верно подметили и никуда мне от них не деться. Тогда я дам вам наличные, часть которой стану удерживать из вашей заработной платы. Думаю, тридцати тысяч соверенов будет вполне достаточно, чтобы купить дом не хуже моего.
С каждым его словом я всё выше поднимала брови.
— Так я вовек с вами не рассчитаюсь, — покачала головой я. — Нет уж, спасибо!
Я уже знала денежную систему Альбириона: один пенни (медная монета) равен базовой единице, один шиллинг (серебряная) равен ста пенни, одна крона (мелкая золотая) равна четырём шиллингам (или равна четырёмстам пенни), один соверен (крупная золотая) равен четырём кронам (шестнадцати шиллингам или одной тысяче шестистам пенни). Например, еда в таверне — пятнадцать-двадцать пенни; ночлег — один шиллинг (зависит от гостиницы); базовый артефакт: двадцать-тридцать шиллингов
— Я ваша работница, вы меня наняли. Мы подписали договор. Простая заморская целительница без документов, без внятного прошлого и вдруг покупает дом неподалёку от королевского дворца? Не хочу привлекать внимание чем-то подобным… Всё это может быть весьма подозрительно для какой-нибудь организации, например Министерства внутренних дел.
Грей ошеломлённо на меня уставился, зависнув в раздумьях.
— Эк вы завернули, — едва слышно крякнул Макс, совсем не по-аристократически. Он явно сильно удивился моему замечанию. — Всё не так сложно. Во всяком случае, пока. Получение документов сейчас больше зависит от связей и рекомендаций, чем от формальных процедур. У вас есть письмо от Накамуры-сана, которое вам так и не пригодилось в Рюсейто, но понадобится здесь. Также приложим наш с вами трудовой договор. Кроме того, если хотите, можно пройти тест на древность рода. Артефакт считает отпечаток родовой магии в вашей ауре. Чем древнее род, тем больше в нём магии. У простолюдинов он практически отсутствует. Если вдруг выяснится, что вы не аристократка, этот факт зарегистрируют. И в этом случае дворяне станут обходить вас стороной.
— Почему бы и нет? — пожала плечами я, даже если род Элисон не был древним, и артефакт покажет, что причислять себя к сливкам общества я не могу, для меня ничего кардинально не изменится. Разве что все станут называть меня не "леди", а "мисс". Пфф, ерунда какая. А вот замуж я пока не собиралась. Дел много. Очень!
— Уверены?
— После ваших слов мне ещё больше захотелось пройти тестирование, — надо же, какая я бунтарка. Что-то в последнее время настроение то вверх, то вниз. И тянет поясницу. Причина лежала на поверхности — меня нагнал предменструальный синдром. Что, безусловно, радовало, значит, организм, наконец-то, наладил свою работу.
— В Королевскую канцелярию отправимся сразу же после лечебницы, — тем временам продолжал говорить Грей. — Кэнсин-сан, вы можете остаться жить здесь, со мной. Или же вам выделят комнату при Королевском госпитале.
— Почту за честь остаться у вас, Максимилиан-сама, — благодарно склонил голову молодой целитель.
Завершился ужин десертом: воздушным суфле с ванильным соусом и свежими ягодами. Вкусняшку запивали ароматным зелёным чаем.
— Мы снимем домик, лорд Грей, — вернулась я к вопросу о жилье. — Не нужно нам ничего покупать, дарить. Нашей с Аоки-сан заработной платы вполне хватит на всё самое необходимое, в том числе и расплатиться за аренду.
— Как скажете, — кивнул Макс, вот чем он мне ещё нравился — не спорил. Только один раз мы чуть не разругались, когда я хотела остаться, а он уплыть. Хорошо, что Сигэаки-сама нашёл выход, устроивший всех. — В получасе ходьбы от госпиталя есть тихий район с приличными домами. Снять там небольшой домик обойдётся в пятьдесят-шестьдесят шиллингов (прим. автора: 55–60 тыс. руб.) в месяц, это специальная цена для работников Королевской лечебницы. Район населяют в основном врачи и преподаватели академии.
Дальше беседа потекла на ничего не значащие темы: Максимилиан, как радушный хозяин, рассказывал о столице, расспрашивал нас о впечатлениях от города. Время от времени наши с ним взгляды встречались, и это неизменно вызывало волнующую дрожь по всему моему телу.

Глава 5. Королевская лечебница

— Вам нужно сдать экзамен на врача, леди Белла, — говорил мне Максимилиан, сидя напротив меня в карете. Мы катили по улицам столицы в сторону Королевской лечебницы, где его ждала непростая пациентка.
— Сдам, — кивнула я, поскольку выбора-то не было. — Кто-то сможет меня просветить, какие именно будут вопросы?
— Да, я попрошу доктора Кристофера Донована помочь вам с этим, — ответил Грей. — Поскольку вы не маг, точнее, ваш дар неактивен, то стать полноценным врачом выйдет лишь в том случае, если вы докажете свои умения. Я уже всё видел, но моего слова недостаточно.
— Кто бы сомневался, — я не сдержалась и тихо фыркнула. — Но всё это потом. Сейчас расскажите мне о миссис Браун? Какие у неё симптомы? Они сходны с теми, что были у Рино-сан?
— Нет, совсем нет, — покачал головой Макс. — Что-то с её сердцем. Око, созданное мной аккурат месяц до отплытия в Акацуки, показало проблемы с сердцем, но понять, как их решить ни один целитель так и не смог. Этот случай был рассмотрен самим лордом Сильвером, лечащим врачом королевской семьи, и главой лечебницы, но и он развёл руками.
— Интересно. А что показал ваш артефакт? — нахмурилась я.
— Камеры сердца больше обычных размеров. Женщина страдает отёками нижних конечностей, не может лежать горизонтально, начинает задыхаться…
— Тут много что подходит, только после личного осмотра смогу сделать окончательные выводы, — нахмурилась я. — Но, увы, я не кардиолог, я всего лишь нейрохирург.
— Мне кажется, вы лукавите, леди Белла, — улыбнулся собеседник.
— Я знаю много и умею не меньше. Но операции на сердце в моём… э-э в моей стране проводят именно кардиохирурги.
— То есть у вас есть деление?
— Безусловно! Общая хирургия: операции на органах брюшной полости, грудной клетки, мягких тканях; кардиохирургия — операции на сердце и крупных сосудах; нейрохирургия — операции на головном и спинном мозге; травматология и ортопедия — операции на костях, суставах, связках; онкохирургия — удаление опухолей; торакальная хирургия — операции на органах грудной клетки; сосудистая хирургия — операции на кровеносных сосудах; пластическая хирургия — реконструктивные и эстетические операции; офтальмохирургия (глазная); челюстно-лицевая и так далее.
— Но ведь какой-то вид сложнее всех остальных?
— Все они непростые, — возразила я.
— И всё же? Анатомия мозга и нервной системы предполагает, что именно ваше направление по сложности на первом месте. Вывод: вы можете всё.
— Нет. Я не могу всё. Каждая хирургическая специализация уникальна и требует не просто мастерства и знаний, полной самоотдачи. Любая операция, от удаления аппендикса до пересадки сердца, может спасти жизнь. И каждый врач, будь то хирург, педиатр или терапевт, несёт огромную ответственность. Это не просто работа — это призвание, требующее непрерывного обучения, стрессоустойчивости и готовности принимать сложные решения, от которых зависят жизни людей. Ошибки здесь непростительны, а успех измеряется не деньгами, а спасёнными жизнями!
Я говорила горячечно, Аоки и Кэнсин слушали чуть ли не открыв рты — они впервые видели меня столь взволнованной.
— Поэтому я не могу выделить кого-то и возвести на пьедестал, — закончила я и, взглянув в лицо Грея, вдруг поняла по выражению его глаз… Он просто поддразнивал меня. — Вы это специально?
— Обычно, леди Белла, вы весьма сдержанны, и вас сложно по щелчку пальцев вывести на эмоции. Но сейчас я увидел вас совсем другой.
Да уж. Улыбнувшись, я откинулась на мягкую спинку кареты и сказала:
— Люблю удивлять.
— Вы такая загадочная, леди Изабел-ла, — сделал он акцент на моём имени, ласково протянув букву "л", отчего я невольно смутилась, — и мне бы очень хотелось понять, откуда вы взялись, такая необыкновенная?
— Тот же вопрос и у меня к вам, лорд Грей. Вы выглядите как типичный молодой аристократ, но ведёте себя иначе: говорите свободно, мыслите широко, не боитесь грязной работы и общения с простолюдинами. Явное несоответствие формы и содержания.
— Туше, — хмыкнул Максимилиан.
В ответ я лишь кивнула. Мы замолчали, карета двигалась плавно, в приоткрытые окна доносился перестук лошадиных копыт и голоса людей, вставших в такую рань, чтобы успеть на работу.
И при этом, даже не глядя друг на друга, мы оба точно знали: я думаю о Максимилиане, а он размышляет обо мне.
Королевская лечебница возвышалась на холме между Верхним городом и купеческим районом. Она была большой, в три этажа. Её фасад из красного кирпича с белоснежными колоннами и широкими окнами напоминал дворец. Шикарная мраморная лестница вела к массивным двустворчатым дубовым дверям, украшенным искусной резьбой. По обе стороны от входа располагались фонтаны, с журчащей кристально чистой водой. Внутренний двор, засаженный липами и каштанами, служил местом отдыха для выздоравливающих пациентов. Здесь же разбили небольшой сад целебных трав: гордость местных травников.
— Северное крыло отвели под операционные залы. В западном разместили палаты разной степени комфортности: от роскошных покоев для аристократии до простых, но чистых комнат для горожан с кошельком потощее, но тоже далеко не бедствующих.
— А бедняков здесь принимают?
— Для них построены другие лечебницы, — покачал головой Максимилиан. — Аристократы едва терпят соседство с богатыми купцами, а уж если дать другим слоям населения врачеваться подле них… — и многозначительно прищурился.
Ясно. Всё как всегда во всех мирах. Богатые отдельно, простой люд отдельно.
— Но лечат бесплатно, и целители вполне квалифицированные. Мои артефакты есть и у них. Это не всем нравится в палате лордов, но когда я оглядывался на мнение этих снобов?
— Вы тоже один из них.
— По рождению, не по суждениям.
— Понятно, — одобрительно кивнула я.
Дорога полого пошла вверх, справа блеснуло море… Грей же начал рассказывать историю Королевской лечебницы, и как всё внутри неё устроено.
— Восточное крыло, — продолжил просвещать он нас, пока мы катили по подъездной аллее к главному входу. Я же смотрела в окно и видела прогуливающихся пациентов, куда-то спешащих целителей, — занимают учебные классы для молодых врачей и библиотека. В подвальных помещениях хранятся целебные травы и готовятся лекарства… Вот мы и приехали, — резко оборвал Макс свой монолог.
Карета, плавно качнувшись, остановилась.
Лакей распахнул дверцу, и мужчины первыми покинули экипаж. Затем Максимилиан помог выйти и нам.
Переступив порог Королевской лечебницы, я невольно замедлила шаг.
Всё вокруг выглядело дорого-богато: от высоких потолков с лепниной, до пола, выложенного мраморной плиткой.
Но не это заставило меня замереть в центре холла. Дух. Тот самый, присущий только медучреждениям. Который я уже не чаяла ощутить вновь.
Целители в белых накидках проходили мимо нас: кто-то спешил с папками историй болезней подмышкой, кто-то вполголоса обсуждал сложные случаи, собравшись небольшими группами у окон. Молодые практиканты почтительно уступали дорогу старшим.
В воздухе витал характерный аромат смеси из трав, спиртовых настоек и чего-то, созданного магией — тянуло озоном. А ещё чем-то неуловимо знакомым, от чего защемило сердце.
Я глубоко вдохнула, пытаясь унять нахлынувшие воспоминания. Больница. Неважно, в каком мире, её дух остаётся неизменным. Здесь живёт надежда и отчаяние, радость исцеления и горечь потерь. Наконец-то я дома.

Глава 6. Незнакомка

Интерлюдия
В кабинете, где работали, перебирая истории болезней, врачи, в это раннее утро было тихо. Трое целителей, стараясь сильно не зевать после ночного дежурства, задумчиво смотрели в пространство. Точнее, двое из них, третий же, устроившись на широком диване, читал какие-то бумаги.
Самый молодой из них, симпатичный невысокий блондин лет двадцати пяти, встал, потянулся, разминая затёкшие мышцы, и подошёл к окну.
— Шёл бы ты домой, Стив, — обратился к нему, потягивавший чай из кружки, коллега. За свои ярко-рыжие волосы и пятна на лице, он получил кличку Доктор Веснушка, настоящая же фамилия у него была Вайт.
— Да, надо… — ответил Стив, и, вдруг прищурившись, воскликнул, заставив вздрогнуть рыжего: — Там вроде как карета лорда Максимилиана! Да-да! Точно она. Неужели наш главный артефактор вернулся?
Тут же от своих бумаг поднял голову и третий присутствующий — мастер Кристофер Донован. Жгучий брюнет, высокий и гибкий. Он быстро встал, как и Шон, подошёл к соседнему окну и выглянул наружу.
— Действительно, он, — высказал вслух его мысли Веснушка. — Ох, надеюсь, наш артефактор нашёл энку!
— Если нет, ты будешь мне должен пять шиллингов, ну или шикарный обед в "Лихом Роджере".
— Да помню я, помню про наш спор. Просто ты не так давно у нас работаешь и не знаешь, какой лорд Грей интересный во всех смыслах человек. Он моего возраста, но когда я с ним разговариваю, отчего-то теряюсь и смущаюсь. Как ученик перед учителем.
— Тю! Скажешь тоже. Я, правда, пока с ним лично не общался, лишь пересекался на собраниях, но, уверен, трепетать от его титула и положения в обществе не стану.
— Посмотрим, — усмехнулся в тонкие усики Вайт.
Кристофер слушал дружескую беседу подчинённых вполуха, всё его внимание было сосредоточено на подъезжающем к главному входу лечебницы транспорту. Вот экипаж, качнувшись, остановился. С запяток ловко спрыгнул лакей и открыл дверцу для своего господина. Макс вышел первым, за ним странно-одетый мужчина, а после Грей подал руку и помог спуститься на землю юной леди.
Солнце сверкнуло в её золотых волосах, запуталось лучиками. Вот незнакомка повернула голову к Максимилиану и, улыбнувшись, что-то ему сказала.
— Красивая какая… — не сдержался Стив.
— Цыц! — тут же шикнул на него Веснушка. — Держи свои мысли при себе. Ты где воспитывался, а? Вроде и академию закончил.
Крис же не мог отвести глаз от спутницы артефактора. И даже не сразу заметил другую девушку, следовавшей за блондинкой.
— А это так принято одеваться в Акацуки?
— Вот ты невежда, — вздохнул Шон.
Вайт был старшим целителем, проработав в КЛ (Королевская лечебница) более трёх лет заслужил честь руководить теми, кто только пришёл и вливался в их ряды как целители младшего звена. Он курировал троих вчерашних студентов лекарской академии, Стив Брэдли был одним из них.
Донован же, как только троица исчезла из виду, так и не проронив и слова, направился на выход.
— Говорят, наш шеф не шибко дружен с лордом Греем, — продолжал сплетничать Стив.
— Знаешь, они скорее всё же добрые приятели, нежели друзья или враги. Делают-то одно дело. Спасают жизни.
— Да-а… Мастер Донован один из лучших врачей нашей КЛ. Ему нет равных. Он бы мог претендовать на место Главного целителя, но его, скорее всего, не возьмут. И всё из-за происхождения. Снобы.
— Тише-тише! — шикнул на него Вайт. — Помни, даже у стен есть уши. Нам тоже высокая должность не светит, — вдруг с грустью признался он. — Мы так-то далеко не аристократы. Повезло с даром и размером магического источника.
— И королём, который принял соответствующий закон, позволяющий одарённым простолюдинам поступать и учиться в Королевской целительской академии на бесплатной основе!
— Не без этого, — хмыкнул Веснушка. — Ладно, ты иди домой. У меня ещё ПЛ (портовая лечебница).
— И на кой тебе туда таскаться? Платят крохи, всегда уйма больных, шум, гам, беспорядок. Все что-то орут, требуют.
— Я родился в том районе. Это мой долг. Тамошние люди когда-то крепко помогли моей матери после пожара, — нахмурился Шон и Стив понял, что зря затронул эту тему.
— Хочешь, я тебе сегодня там помогу? — само собой сорвалось с губ. Брэдли, запоздало осознав, что сказал, чуть не прикусил себе язык с досады, но слово не воробей, как говорится.
— Вижу, что ляпнул, не подумав.
Блондин облегчённо выдохнул.
— Но будет тебе впредь наука — не мести языком. Поэтому твоё предложение принимается. Переодевайся, друг мой, и в путь!
Стив, нечего делать, с тяжким вздохом потащился к вещевому шкафу.
Тем временем Кристофер Донован спустился на первый этаж. Но Максимилиана с его спутниками там, увы, не застал.
— Мартин, — окликнул он младшего помощника целителей, — ты не знаешь, куда направился лорд Грей?
Тот мигом ответил:
— Они пошли в палату миссис Браун.
— Мог бы сам догадаться, — с лёгкой досадой под нос пробормотал Крис и поспешил в западное крыло.
Палата, в которой разместили мать мастера Тома Брауна, была небольшой, но чистой и светлой. Простая кровать с двумя подушками, тумбочка, пара стульев, да симпатичный коврик у входа. Единственным украшением служили свежие цветы в вазе на подоконнике — явно принесённые сыном пациентки.
Миссис Браун: худая женщина лет пятидесяти с преждевременно поседевшими волосами, полусидела, опираясь на подушки. На её измождённом лице выделяли большие грустные глаза, под которыми пролегли синеватые тени. Дышала она тяжело, с усилием.
Незнакомка, приехавшая с Греем, как раз что-то спрашивала у хворой. Между прочим, его подопечной! Лёгкая ревность кольнула сердце. Но Донован сдержался, тихо скользнул в приоткрытую дверь. Правда, его появление не осталось незамеченным — две пары глаз внимательно следили за его передвижениями. Макс приветливо кивнул, акацукиец сдержанно склонил голову. Брюнетка же не заметила появления нового лица, внимательно слушая разговор золотоволой и миссис Браун.
Крис тоже превратился в слух, но расспросы уже подошли к концу, и девушка принялась за… Осмотр!
Мастер-целитель едва сдержал удивлённый возглас: женщина безо всякой брезгливости трогает больного… при это удивительно профессионально! И даже так, как он никогда не делал.
Прекрасная незнакомка ощупала руки и ноги миссис Браун. Живот. Особое внимание уделила синим векам вен и центру грудной клетки.
— Итак, — звонкий, чистый голос наполнил помещение, — пальпация показала следующее: верхушечный толчок сердца смещён влево и вниз. Печень выступает из-под края рёберной дуги на три пальца, плотная, болезненная — явный признак застоя. Перкуссия: расширение границ сердца влево и вправо. Над лёгкими притупление в нижних отделах — вероятно, также застойные явления. Аускультация: тоны сердца глухие, выслушивается третий тон — характерный ритм галопа. В лёгких, в нижних отделах, влажные хрипы. Пульс: частый, слабого наполнения, сто десять ударов в минуту. Артефакт показал давление девяносто пять на шестьдесят.
— Лод Грей, можно ваше Всевидящее око? — протянула она руку Максу, тот мигом вложил в хрупкую ладонь с длинными пальцами магический анализатор.
И снова стало тихо: молодая женщина замерла с прижатым к груди больной Оком.
— Так, — несколько минут спустя, изучив полученные данные, заговорила вновь, — все камеры сердца расширены, особенно левый желудочек. Стенки истончены, сократимость миокарда заметно снижена. В лёгких визуализируется застой, что подтверждает проведённый мной визуальный осмотр. Сатурация составляет восемьдесят девять процентов, значит, у вас, миссис Браун, дыхательная недостаточность. На основании характерных симптомов и данных магической визуализации диагноз очевиден — дилатационная кардиомиопатия.
— Э-это излечимо? — выдохнула с трудом матушка Тома.
Крис же нахмурился — это название болезни ему совершенно ни о чём не сказало. Слова-то какие мудрёные взяли! Могли что попроще придумать? Мягкое сердце, например.
— Да. Ведь лорд Максимилиан не зря так далеко уезжал. Он нашёл растение, и настойка на его основе поможет вам встать на ноги.
— О, милостивый Всевышний! — губы миссис Браун задрожали, на глазах показались слёзы.
— Не плачьте, — мягко обхватив руки больной, поспешила её успокоить блондинка. — Вам ни в коем случае нельзя волноваться. Помогите нам в этом, а всё остальное мы сделаем сами.
— С-спасибо, — две горячие слезинки покатились по серой морщинистой коже.
— Аоки-сан, прошу вас, составьте компанию мадам Мэри, пока я переговорю с лордом Греем.
— Хорошо, Белла-сан, — кивнула жгучая очень красивая брюнетка.
Белла развернулась на выход и только тут заметила тихо замершего в дальнем углу высокого мужчину.
— Добрый день! — приветливо улыбнулась она.
— Добрый… А вы, собственно, кто такая? И почему имеете наглость осматривать мою пациентку?

Глава 7. Не с той ноги встал?

— Не с той ноги встал? — каким-то непостижимым образом Максимилиан оказался между мной и незнакомцем. — А-а… — протянул он, будто бы о чём-то догадавшись, — ты с дежурства? Но это обстоятельство никак не должно отражаться на простой вежливости. Не забывайся, мастер Донован. Леди Элисон — моя гостья, более того, коллега, — обычный мягкий, слегка насмешливый голос Грея вдруг резко переменился, став острее стали. В палате будто на несколько градусов опустилась температура — таким холодом повеяло от моего работодателя.
— Я позволил леди Изабелле осмотреть пациентку. Надеюсь, ты помнишь, что миссис Браун и моя подопечная тоже. В равной степени. Именно мои артефакты поддерживают её жизнь вот уже сколько времени.
К холоду помещения добавилась неприятная вязкая тишина. Даже мне вдруг стало не по себе, будто это меня отчитывают.
— Да, ты прав, — явно преодолевая внутреннее сопротивление, всё же ответил некий Донован. — Позволь извиниться перед твоей гостьей.
Всё это время я стояла за широкой спиной Грея практически неподвижно. Страсть, как хотелось качнуться в сторону, чтобы посмотреть на выражение лица хама, но я держалась.
Макс плавно отступил, открывая обзор, и я встретилась глазами с незнакомцем.
— Леди Элисон, прошу простить меня за грубость, и не держите обиду, — мужчина учтиво склонил голову. — Меня зовут Кристофер Донован, мастер-целитель, заведующий отделением внутренних болезней и оперативного врачевания Королевской лечебницы.
— Приятно познакомиться, — спокойно ответила я. — Леди Изабелла Элисон, врач оперативной медицины. Прибыла к вам издалека. И да, я понимаю вашу реакцию: кто-то буквально с улицы, заявляется без всякого предупреждения и что-то делает с больным человеком. Тут и навредить недолго. Поэтому никаких обид, — я на самом деле так думала. И пусть он накинулся на меня, как коршун на полевую мышь, не выбирая выражений, я не хотела раздувать из такой мелочи скандал. Мне не нужен враг в лице этого человека.
— Благодарю за понимание, — в карих глазах мелькнуло удивление — целитель не ожидал от юной девушки столь рассудительного ответа.
Донован был чуть ниже Максимилиана, метр восемьдесят, плюс-минус, уже в плечах и гораздо худее. Высокий, гибкий, с чёрными как смоль волосами и проницательными тёмными глазами — заведующий двух отделений производил впечатление человека, полностью поглощённого своей работой. Его возраст было сложно определить точно — где-то между тридцатью и сорока. Одетый в белоснежную мантию с серебряной окантовкой, он держался с достоинством, присущим его высокой должности. Несмотря на усталость после ночного дежурства, его взгляд оставался внимательными и цепкими. Настороженность и некоторая резкость в общении выдавали в нём человека, привыкшего отстаивать своё положение в обществе. Уверена, в Королевской лечебнице каждый день шла борьба не только за жизни пациентов, но и за место в больничной иерархии.
— Также хочу представить тебе нашего спутника, лорда Цурукаву, Кэнсин-сана. Он младший целитель лечебницы рода Цурукава в Рюсейто, и ученик леди Элисон, — вновь заговорил Макс.
На фразе "ученик леди Элисон" брови Кристофера невольно приподнялись в немом изумлении.
— Раз формальности соблюдены, предлагаю, дабы не волновать миссис Браун, переместиться в комнату целителей, и уже там продолжить обсуждать стратегию её дальнейшего лечения, — добавил Грей.
Кристофер сдержанно кивнул и, резко развернувшись, широкими шагами первым покинул палату. Следом за ним потянулись и мы. Аоки осталась подле больной.
— Рассказать вам о моей Родине? — мягко спросила акацукийка мадам Мэри.
— Да, леди…
— Аоки-сан, — представилась подруга.
Думаю, двум женщинам найдётся что обсудить, потому со спокойной душой отправилась за Греем, Кэнсин тенью следовал за мной.
Основная комната целителей располагалась на втором этаже, в центральной части здания.
— Доброе утро, коллеги! — улыбнулся Грей, широко распахивая дверь и давая мне пройти первой.
Трое молодых людей в белых накидках, до нашего появления что-то обсуждавших, мигом смолкли и ошарашенно уставились на входящую меня: один застыл с папкой под мышкой, другой с зажатым карандашом в руке, третий с чашкой чая у раскрытого рта. Да уж, выходит, женщины тут редкие гостьи, разу у народа такой шокированный вид. Пока Максимилиан нас всех представлял, я осмотрелась.
В помещении царил особый порядок, непонятный сторонним людям, но ясный любому доктору: порядок, тот самый, который на первый взгляд может показаться хаосом, но где каждый предмет находится на своём месте. Высокие стеллажи с историями болезней занимали две стены от пола до потолка. У окон стояли массивные столы из тёмного дерева, за ними обычно работали старшие целители. Стопки бумаг, писчие принадлежности и личные вещи врачей придавали комнате жилой вид.
В углу примостился небольшой диван, обитый потёртой кожей, — здесь можно было передохнуть после тяжёлой операции или ночного дежурства. Рядом с ним столик с неизменным чайником и чашками.
Солнечный свет, лившийся в высокие окна, падал на начищенный до блеска паркет, оживляя тёплым сиянием строгую обстановку. На подоконниках — горшки с лекарственными растениями, — их аромат смешивался с запахом чернил, бумаги и трав.
На стенах висели анатомические схемы и таблицы, показывающие течение различных болезней, также лаконичная карта самой лечебницы.
В простенке между окнами расположились портреты выдающихся целителей прошлого: молчаливые свидетели всех разговоров и споров, происходящих в этих стенах.
— Леди Белла, прошу вас, присаживайтесь, — Макс предупредительно подвёл меня к дивану. Я умостилась на самый краешек, благочестиво сложив ладони на коленях. — Прошу вас пояснить, что это такое — дилатационная кардиомиопатия? — спросил Макс, садясь на один из стульев. Рядом с ним расположился Кэнсин-сан, а Донован прошёл к окну и сделал вид, что ему вовсе не интересен мой ответ.
— Представьте, что сердце — это насос, — я встала, подошла к одному из столов, взяла чистый лист бумаги и карандаш. Быстро набросала схему. — В норме его камеры имеют определенный размер, а стенки достаточно толстые и сильные, чтобы эффективно выталкивать кровь. При дилатационной кардиомиопатии происходит патологическое расширение этих камер.
Я заштриховала увеличенные полости на рисунке:
— Видите? Камеры растягиваются, а стенки при этом истончаются. Это как если бы вы взяли кожаный мешок и растянули его — кожа станет тоньше, не так ли? То же самое происходит с сердечной мышцей. Она теряет способность сокращаться.
Целителям пришлось встать и подойти ко мне. Кристоферу Доновану тоже. Заведующий хмурился, разглядывая мой набросок, и явно пытался сопоставить мои слова с тем, что показало ему Всевидящее Око.
— В результате сердце не может эффективно перекачивать кровь. Возникает застой: в легких — появляется одышка; в венах нижних конечностей — отёки. В печени тоже — она увеличивается и становится болезненной. Всё это части единой цепи, — я соединила линиями нарисованные органы. — Каждый симптом следствие неэффективной работы сердца как насоса.
— А почему эта болезнь вообще настигла миссис Браун? — спросил молодой целитель со светлыми волосами.
— Хороший вопрос, мастер?..
— Я пока не мастер, — смутился парень. — Я всего лишь младший целитель. Меня зовут Жиль, леди Элисон.
Надо бы мне разобраться в местной иерархии.
— Исходя из симптомов и рассказа самой пациентки, — кивнула я ему, — болезнь развилась после тяжёлой лихорадки два года назад. Вирус повредил сердечную мышцу. В моей стране это называется вирусный миокардит, перешедший в дилатационную кардиомиопатию.
— А если бы у нас не было магии? — мне нравился этот юноша Жиль. Умение правильно поставить вопрос тоже своего рода талант. — Как бы вы могли помочь миссис Браун в случае отсутствия волшебства, леди Изабелла?
— Только пересадкой сердца, — отрезала я. — Но для столь сложной операции, увы, у нас нет очень и очень многого! Во-первых, отсутствуют артефакты для надлежащего хранения органа. Нет аппарата или артефакта искусственного кровообращения, мониторинга жизненных показателей, специальных хирургических инструментов для кардиохирургии, нет ничего для содержания пациента после операции, нет лекарств для проведения иммуносупрессивной терапии, чтобы предотвратить отторжение органа.
Я взволнованно начала мерить кабинет шагами.
— И! Это главное! У вас отсутствуют узкие специалисты: анестезиолог-реаниматолог, перфузиолог, бригада кардиохирургов. Но даже если бы команда гениев-артефакторов совместно с инженерами смогли создать всё вышеперечисленное — это прорва времени, это обязательные ошибки, промахи, переделывание. То же самое касается лекарств. Это всё — месяцы, годы работы, так много времени, увы, у мадам Мэри просто нет.
Замерев в центре комнаты, закончила я. Лекари стояли у стола, где лежал мой рисунок и растерянно хлопали глазами — они поняли далеко не всё, что я сказала. Уж термины однозначно.
— А энка? — Максимилиан достал небольшой флакон с перламутровой жидкостью, которая, как лава, медленно двигалась сама по себе.
Его коллеги почти одновременно качнулись вперёд, словно заворожённые — их взоры буквально прилипли к стеклянному пузырьку.
— Это необыкновенное растение, его корни питают жизненные токи, идущие от самой горы Эйэн-дзан. Оно обретает полную силу лишь сто лет спустя. И только один цветок из всех. Магия цветка по преданию способна вернуть здоровье любому даже смертельно больному существу.
Я внимательно посмотрела на эликсир и медленно ответила:
— Хочу верить, что благодаря энке миссис Браун поправится полностью… Но, раз уж вы обмолвились и произнесли вслух слово «предание», то я всё же допущу такую мысль: так как болезнь в сильно запущенном состоянии, то исцелиться на все сто процентов вашей пациентке не удастся.
— И всё же шанс, что легенда не лжёт, высок? — спросил Жиль.
— Да, несомненно. В любом случае энка продлит жизнь мадам Мэри и улучшит её качество… Хочу дать совет, прислушаться к нему или нет — решит лечащий врач миссис Браун, — я посмотрела прямо в тёмные глаза Кристоферу: — Действуйте осторожно, поскольку сердце ослаблено, а резкий прилив магической энергии может его перегрузить. Предлагаю начать с малых доз, постепенно увеличивая их, параллельно отслеживая изменения через Всевидящее Око.

Глава 8. Не будем откладывать?

— Ну, что же, не будем откладывать, мастер Донован? — повернулся Максимилиан к задумчивому Кристоферу. — Держите, — и протянул ему заветный сосуд с эликсиром из энки. Заведующий с лёгким поклоном взял лекарство и, посмотрев на меня, спросил:
— Леди Элисон, вы используете сложные термины. Любопытно, откуда вы это всё знаете? И можете ли подтвердить теорию практикой?
— Подозреваете, мастер Донован, что я все эти слова сочинила? Придав им таким образом весомости себе же? А зачем мне это? — вопросами на вопрос ответила я. — Считаете, я настолько безрассудна, чтобы рисковать жизнями людей, применяя на них, якобы выдуманные теории? Это даже звучит глупо.
— И тем не менее… Мне бы хотелось взглянуть на ваш диплом, — продолжая сверлить меня тяжёлым взором карих глаз, чуть ли не потребовал мужчина.
— Хватит, — Грей легко встал со своего места. — Чтобы избежать недопонимания в будущем, скажу сразу: леди Элисон похитили, переправили на другой материк и хотели продать в рабство, — с каждым его словом лица присутствующих медленно вытягивались. — Им с Аоки-сан удалось бежать и спастись. Вернуться домой леди Белла не может по ряду личных причин. Но хотела бы найти себе новый дом здесь. На Альбирионе. Я решительно настроен ей в этом помочь. Какие-либо инсинуации в её сторону будут восприняты мной как личное оскорбление, за что последует вызов на магическую дуэль.
Черты лица Максимилиана заострились, в глубине его синих глаз полыхнуло сапфировое пламя.
— Донесите до остальных, — посмотрев на троицу молодых врачей, припечатал он. — Пойдёмте, мастер Донован, дадим настойку миссис Браун. Скорее всего, Том уже приехал, я вчера послал ему записку, чтобы был в лечебнице сразу после завтрака…
И вот мы снова в палате мадам Мэри. Рядом с ней сидел молодой человек лет двадцати восьми, и что-то негромко, мягко ей говорил.
— Том! — окликнул его Грей. Тот мигом развернулся и встал, широкая улыбка озарила добродушное лицо. — Как дела, дружище? — мужчины крепко обнялись, хлопнув друг друга по плечам. — Неплохо выглядишь.
— После твоей вчерашней записки я буквально окрылён! — и столько благодарности в словах и во взоре, что у меня невольно сжалось сердце. Когда дают надежду и не забирают, наоборот, осуществляют мечту — человек мгновенно выныривает из пучины безнадёжности и страха.
— Позволь представить тебе моих друзей: леди Изабелла Элисон, леди Аоки Кайсэй, лорд Кэнсин Цурукава.
Раскланявшись с нами, Том поздоровался с Донованом и тот сразу же перешёл к делу:
— Я изучил все записи, касающиеся энки. По тому, что там написано, следует выпить настойку сразу всю. Но леди Элисон рекомендует поступить несколько иначе — каждый день понемногу.
Заведующий, нужно отдать ему должное, в общих чертах рассказал Браунам мою теорию.
— Том, тебе нужно принять решение: сразу всё, или частями.
— Соглашусь с леди Элисон, — подумав немного, кивнул Том, — не будем спешить. Я не хочу рисковать без повода. Если что, принять лекарство в полном объёме матушка успеет всегда.
— Тогда приступим, — кивнул Кристофер.
Всевидящее око уже было готово к работе. Я стояла в стороне и смотрела за действиями Донована.
Мужчина налил эликсир в мерную ложку на пять миллилитров. Мадам Мэри без колебаний всё выпила. Доктор тут же приложил артефакт к её груди и замер в полной неподвижности.
Я сама не заметила, как задержала дыхание.
— Что-то никаких изменений не вижу… — растерянно произнёс Кристофер, поднял глаза на Макса, стоявшего с другой стороны кушетки.
Том, такой счастливый мгновение назад, буквально на глаз посерел и ссутулился.
— Мадам Мэри, вы что-то необычное ощущаете? — спросил Грей.
— Да вроде всё то же самое… — дрожащим голосом ответила женщина, глаза её были на мокром месте — она едва сдерживалась, чтобы не разреветься.
Максимилиан и Кристофер принялись обсуждать варианты по увеличению дозы лекарства, я внимательно слушала доводы каждого из них, мы все отвлеклись от Мэри.
— Смотрите! — ахнула Аоки, заставив мужчин смолкнуть и недоумённо уставиться на акацукийку, а та, в свою очередь, указала пальцем на миссис Браун.
— Работает! — облегчённо прошептал Том, шагнул к матери и обхватил её тонкую кисть.
Мягкий золотой свет окутал большую часть грудной клетки Мэри.
— Больно, — прошептала та. — Сильно печёт!
Кристофер же, вернув Око на место, снова застыл изваянием.
— Макс, смотри! — отмер он. Грей, перехватив артефакт, вгляделся в него.
— Я не могу вмешаться и обезболить, миссис Браун, — тем временем заведующий обратился к Мэри. — Вам придётся потерпеть. Леди Элисон, — его тёмные глаза вцепились в мои, — вы были правы: дай я пациентке принять всё, что есть, её сердце бы просто не выдержало нагрузки. Спасибо.
Я учтиво кивнула.
Магическое свечение пошло на убыль и вскоре вовсе исчезло. Мадам Браун, облегчённо выдохнув, прикрыла веки и… отключилась. Кристофер тут же проверил, всё ли с ней в порядке, и поспешил успокоить Тома:
— Ваша матушка просто уснула. Не переживай. Её жизненные показатели в пределах нормы.
Я тихо направилась прочь из палаты. Аоки последовала за мной, как и Кэнсин-сан. Мы прошли к симпатичной лавочке, стоявшей в нише у окна. Места хватило для нас с Аоки, Цурукава же просто замер неподалёку.
— Спрашивайте, Кэнсин-сан, — кивнула я ему.
— Изабелла-сама, если бы у вас была магия, как бы вы поступили? Не имея энку, при отсутствии нужных вам инструментов, артефактов и должным образом обученных целителей, — немногословный акацукиец явно давно хотел задать именно этот вопрос.
— Будь я магом, я бы пошла другим путём, — довольно улыбнулась я.
— Расскажете? — загорелись тёмно-карие глаза собеседника жаждой знаний.
— Представьте зерно, из которого может вырасти любое растение, в зависимости от того, в какую почву его посадить. Так и в нашем теле есть особые… назовём их зародышевые частицы. Они находятся в костном мозге и могут превратиться в любую ткань организма — в мышцу, в кость, в кровь. Всё зависит от того, какой сигнал они получат. В случае с больным сердцем можно было бы взять эти частицы и направить их в сердечную мышцу, заставив превратиться именно в неё, заместить новой тканью старую, изношенную. С помощью магии возможно найти эти "частицы", переместить их куда нужно и заставить трансформироваться в то, что необходимо.
— Звучит легко, — нахмурился молодой Цурукава.
— О да, на словах всё просто… — хмыкнула я. — Такие сложные процессы требуют невероятного контроля и огромных энергетических затрат со стороны врача. Один неверный шаг — и мы можем получить не сердечную мышцу, а, например, кость в сердце. Проведение подобной операции предполагает глубокое понимание клеточных процессов доктором, то есть его высочайшую квалификацию.
— И вы смогли бы?.. — благоговейно выдохнул Кэнсин. Я оставила вопрос без ответа — лишь слегка многозначительно прищурилась. — Пусть боги вернут вам вашу силу, Изабелла-сама, — искренне пожелал он. — И тогда, я уверен, этот мир увидит настоящие чудеса!
— Леди Белла! — в закуток заглянул Максимилиан, — можем отправляться в Королевскую канцелярию. Пора вам, вместе с Аоки-сан, получить документы, подтверждающие ваши личности.
— И тест, я очень хочу пройти тест на древность рода, — кивнула я, поднимаясь с лавки.

Глава 9. Королевская канцелярия

Карета Максимилиана полого поднималась по широкой мощёной улице, и, чем ближе мы подъезжали к центру города, тем богаче становились здания: на смену простым домам приходили особняки с колоннами и лепниной. У некоторых были собственные сады: макушки фруктовых деревьев виднелись над высокими каменными оградами.
Королевская канцелярия располагалась в трёхэтажном здании из светлого камня. Его фасад украшали высокие арочные окна и статуи, наверняка олицетворяющие Закон и Порядок. Широкая лестница вела к двум массивным дверям, где дежурили гвардейцы в синей форме с серебряным шитьём.
Всюду сновали люди. Их было даже больше, чем на рынке! Во всяком случае, мне так показалось, когда мы, выбравшись из экипажа, замерли в растерянности перед нескончаемым потоком следующих к входу людей.
— Лорд Грей! — вдруг откуда ни возьмись перед нами возник невысокого роста мужчина с внушительной залысиной. Он вежливо поклонился всем разом, а Максу отдельно и куда ниже и, представившись мистером Рэтом, затараторил: — Прошу прощения, чуть опоздал. Следуйте за мной, всё уже готово. Осталось лишь подписать документы и заплатить государственную пошлину, — весомо добавил он, а в его серо-зелёных блёклых глазах читалась понятная для работника подобного места меркантильность: сегодня клерк однозначно погреет свои загребущие руки. Или уже погрел, но рассчитывает на дополнительную благодарность сиятельного и богатого лорда за расторопность.
Вместо того чтобы встать в очередь, мы её обогнули и подошли к левой двери. Там не было толкотни, и вообще пусто.
Внутри здание поражало простором и строгой элегантностью: высокие потолки, мраморные полы, стены, обшитые тёмными деревянными панелями. В воздухе витал запах бумаги, чернил и какой-то особой чопорности, присущей правительственным учреждениям во всех мирах.
Зала была условно разделена на квадраты: кто-то стоял с квитками у столов, стоявших по периметру дальней стены, и что-то возбуждённо доказывал работникам в тёмных пиджаках; кто-то бегал туда-сюда, явно в поисках каких-то кабинетов, кто-то уверенно шагал на второй этаж, другие вниз. Всё это сопровождалось естественным гулом, шумом и суетой.
Максимилиан же уверенно вёл нас по коридорам, следуя за чиновником. Все, кто встречался нам на пути, почтительно ему кланялись, было заметно — лорда Грея здесь хорошо знают.
Когда я уже думала, что мы никогда не доберёмся до цели, как за следующим поворотом вдруг остановились. От неожиданности я чуть не налетела в Макса, но тот успел меня придержать, вовремя обернувшись. Будто у него глаза были ещё и на затылке.
— Пришли, — подмигнул он и отошёл в сторону, давая мне прочитать:
"Отдел регистрации иностранных подданных", — значилось на дубовой двери золочёными буквами.
В просторном кабинете нас встретил седой клерк в строгом сюртуке. Перед ним на столе лежала внушительная стопка бумаг.
— Мастер Шарль, лорд Грей прибыл, — позвал его мистер Рэт.
Старик поднял глаза: половинки очков на его крючковатом носу равнодушно блеснули в свете настольной лампы, которая почему-то горела, несмотря на лучи солнца, заливавшие кабинет.
— Доброго дня, — проскрипел клерк, едва заметно кивнув. — Документы готовы. Осталось вписать даты и места рождения прибывших, и расписаться.
Он раскрыл какую-то толстую книгу в кожаном переплёте. Каждое слово сопровождалось тычком кривого пальца по желтоватой, шершавой бумаге. Я обратила внимание на его утолщённые фаланги.
— Сильно болит, мастер Шарль? — вырвалось быстрее, чем я успела подумать.
— О, юная леди, я уж привык, — он удивлённо поглядел на меня, приподняв седые кустистые брови.
— Какое-нибудь лечение получаете?
— Раз в неделю непременно хожу на процедуры в КЛ, — проскрипел мужчина. — Становится полегче, но и только. Стар я уже, хворь не убрать, полностью не излечиться.
Я задумчиво на него покосилась, после чего, молча подтянув к себе фолиант, вчиталась в несколько скупых строчек:
"Сей документ подтверждает:
Подданная иностранного государства Изабелла Элисон, рождённая в городе (…), земли (…), в день (…) месяца (…) года (…) от Второго Рассвета, прибывшая в Королевство Альбирион из Империи Акацуки, получает право временного проживания на территории королевства Альбирион сроком на один год с правом продления.
По истечении трёх лет проживания на территории Королевства Альбирион становится его подданной, если не последует иного королевского указа, либо ранее через заключение брака с подданным Королевства Альбирион".
Ниже уже стояла подпись чиновника, рядом с ней шла пустая строка для моего работодателя, и третья была предназначена уже для меня.
— Есть ли у вас вопросы, леди Элисон? — уточнил мастер Шарль.
— Нет, всё предельно ясно, — кивнула я.
— Прошу вас, диктуйте, — клерк вынул из подставки дип-пен, обмакнул его в пузатую чернильницу и замер, ожидая от меня информацию, которую он должен был вписать в пустующие графы.
Я давным-давно придумала не существую в этом мире страну — путешествия в поисках новых материков здесь уже практиковались, но всё же пока оставались пятна, куда ещё никто не добирался.
Скрупулёзно всё записав, старичок отдал перо Грею. Максимилиан размашисто вписал своё имя, и настала моя очередь ставить подпись.
Также нам выдали отдельную грамотку с моими данными и нашими подписями. На белой бумаге, завораживающе переливаясь на свету, стояла крупная печать.
— Этот документ останется у вас, леди Элисон, — старик аккуратно свернул бумагу трубочкой и обвязал её алой лентой.
— Спасибо, — кивнула я, забирая свиток.
Дальше ту же процедуру прошла Аоки, у неё была вымышленная ещё в Акацуки фамилии. Для мужа она мертва, здесь, на Альбирионе, для неё начиналась новая жизнь.
— Желаете пройти испытание на древность рода? — с глухим стуком закрыв книгу, уточнил мастер Шарль.
— Желаю! — решительно ответила я. Аоки, чуть поколебавшись, тоже кивнула.
— Запишу вас на завтрашний день, сразу после завершения Малого совещания в Палате лордов.
"Малое совещание" — значит, без участия Его Величества.
Грей уже рассказал нам о том, как и где всё происходит: в Парламентском дворце Краунхейвена, когда все члены в сборе, претендент касается Кристалла Родовой Памяти (один из древнейших артефактов, сохранившихся со времён Первого Рассвета. Он способен видеть магические нити, связывающие поколения, и устанавливать древность рода по силе этих связей), после чего тот загорается определённым светом.
Золотое сияние ближе к алому — древнейшие роды Первого Рассвета, кровь королей, золотистое без красных оттенков — древнейшие роды Первого Рассвета. Серебристое — благородные семьи раннего Второго Рассвета. Синее — молодая аристократия (не старше трёх столетий). Зелёное — дворянские роды без древней истории. Фиолетовое — кровь простолюдинов.
Мы вежливо распрощались с мастером Шарлем и покинули кабинет.
— Вы снова удивляете, — шепнула я Максимилиану.
— И чем же? — притворился тот ничего непонимающим.
— Разве так бывает: приходишь, расписываешься и уходишь. Всё заняло, считай, десять минут. Отвечу: в подобных местах такое что-то за гранью фантастики.
— Вы явно близко знакомы с бюрократической системой, — усмехнулся Грей.
— Увы, — вздохнула я.
— Да, я отдал нужные распоряжения ещё вчера. Когда есть прикормленный человечек, жизнь становится в разы легче, — негромко добавил он, многозначительно покосившись на прытко шагающего впереди мистера Рэта.
После Грей оплатил госпошлину, и мы, наконец-то, покинули этот муравейник.
— Чем хотите заняться сегодня? Предлагаю обновить ваш гардероб, леди, — и посмотрел на меня вместе с Аоки. — Аоки-сан, я понимаю, что вы привыкли к другим нарядам. Но сейчас вы в иных условиях. То же самое касается и вас, Кэнсин-сан. Но я не настаиваю.
— Максимилиан-сама, я бы хотел носить только то, к чему привык, — отрицательно качнул головой мой ученик.
— Ваше право. Но, поскольку ваши вещи остались в порту Рюсейто, закажем одежду и для вас.
— Благодарю, Максимилиан-сама. Я сам за всё заплачу, монеты остались при мне. Дядя обещал снабжать меня деньгами раз в три месяца, поэтому занимать не придётся.
Я посмотрела на молодого Цурукву, а ведь он симпатичный малый. Экзотическая внешность, высокий рост, острый пронзительный взгляд тёплых карих глаз — вскоре, я уверена в этом, у него от девушек отбоя не будет.
Глянула на Аоки. Но она всё это время оставалась равнодушна к молодому земляку. Относилась к нему чисто по-дружески, или как старшая сестра к брату. Впрочем, подруга так много пережила, что ей точно не до любовных утех и завязываний новых отношений.
— Я хочу носить наряды, принятые в Альбирионе, — подала голос Аоки. Я удивлённо на неё покосилась, возможно, ей будет так легче адаптироваться? Отринув прошлое, чтобы ничего не напоминало о пережитом? Не знаю.
— Тогда решено! — кивнул Макс. — Едем к модистке, мадам Генриетте Лавлейс. Уверен, она сможет пошить гардероб по вашему вкусу. Главное, чтобы ваши желания оставались в рамках принятой здесь моды, — он говорил и при этом смотрел только на меня.
Ох уж эти его многозначительные взгляды! В них так и читалось: "Леди Белла, я знаю о вас всё!".
— А после салона модных платьев предлагаю посмотреть дома, где вы сможете жить с комфортом.

Глава 10. Белый Лев

Интерлюдия
Клуб "Белый Лев" являлся элитным заведением и располагался в Верхнем городе, недалеко от Парламентского дворца. Трёхэтажный особняк из тёмного камня с колоннами и широкой лестницей выглядел строго и внушительно. Членство в нем передавалось по наследству или предоставлялось за особые заслуги перед короной.
Сегодняшний вечер в "Белом Льве" мало чем отличался от вчерашнего и даже месячной давности: негромкий шум мужских голосов, звон бокалов, мерный стук бильярдных шаров, шорох карт в игровой комнате, скрип кожаных кресел. В воздухе витал привычный коктейль ароматов: дорогой табак из Южных колоний, крепкий кофе, коньяк многолетней выдержки, едва уловимый запах свежих газет, которые раскладывали в читальном зале каждое утро. В одном углу кто-то негромко обсуждал последние политические новости, в другом шла оживлённая партия в вист. За дальним столиком седовласый лорд учил молодого человека тонкостям шахматной игры. Лакеи в тёмных ливреях бесшумно скользили между группами беседующих джентльменов, разнося напитки и закуски. В малой гостиной кто-то наигрывал что-то меланхоличное на фортепиано, а из курительной комнаты доносился приглушённый смех, видимо, рассказывали очередную занимательную историю из светской жизни.
Царство мужчин. Элита королевства. Знатные и родовитые, но необязательно богатые. Были тут и такие, у которых, кроме фамилии, ничего и не осталось. Но по праву рождения запретить им здесь находиться руководство клуба не имело права. Богатые купцы, жаждущие попасть сюда и завести полезные знакомства, шли на многое ради такой возможности — вплоть до того, что выдавали своих дочерей за обедневших лордов, обеспечивая их шикарным приданым. Будучи в родстве с каким-нибудь бароном или графом, торговец мог сюда заявиться и окунуться в атмосферу роскошного уюта.
В главном зале вокруг каминов стояли глубокие кожаные кресла, где лорды вели неспешные беседы за бокалом бренди. В специальных нишах стояли столы для карточных игр и шахмат.
Библиотека занимала целый этаж: здесь хранились редкие фолианты, доступные только членам клуба.
На верхнем этаже располагались личные кабинеты, где можно было провести тайную встречу или просто уединиться с книгой. А с террасы полюбоваться на прекрасный вид ночного города и моря.
Безупречное обслуживание и абсолютная конфиденциальность — здесь лорды могли быть уверены, что их разговоры останутся только между ними.
И никаких женщин. Подобного рода развлечения в этом клубе отсутствовали.
— Как дела? Как съездил? Слышал, привёз не только волшебную настойку, но и очаровательных дам? — герцог Уильям Стэнхоуп, удобно расположившись в глубоком кожаном кресле, неспешно извлёк из дорогого футляра трубку из светлого вереска. Несмотря на молодость, а ему было всего тридцать два года, он не увлекался нынче модными при дворе сигарами, предпочитая трубку — выбор, больше свойственный старшему поколению. Слегка примяв табак в чаше подушечкой большого пальца, он замер на мгновение, словно в предвкушении. Лакей тут же поднёс огонь. Первая затяжка, вторая, дым заструился тонкой струйкой к потолку. Герцог откинулся на спинку, рассеянно следя, как сизые кольца растворяются в воздухе.
Слуга, низко поклонившись знатным гостям, едва слышно покинул кабинет.
— Уже поползли слухи? — поморщился Макс, наблюдая, как расслабляются широкие плечи собеседника. — Тяжёлый день?
— Как обычно, — дёрнул щекой Уильям. — И да, весть о том, что у тебя появилась любовница, кочует из салона в салон. Обсасывают, обгладывают. Как дикие звери, ей-богу! — фыркнул он, презрительно сощурив тёмно-карие, почти чёрные глаза.
— Леди Изабелла Элисон может быть только женой, никак не любовницей. Поверь мне, раз с ней поговорив, ты почувствуешь её внутреннюю духовную силу и благородство помыслов. И действий. Леди Белла невероятный человек.
— Надо же, — протянул Стэнхоуп, заинтригованно качнувшись корпусом чуть вперёд, впиваясь острым взором в бесстрастное лицо человека, благодаря которому он всё ещё жив. — Никогда прежде ни об одной женщине ты подобным образом не высказывался, друг мой.
Грей лишь развёл руками.
— Настойка помогла? — уточнил Его Светлость.
— Да. С некоторыми поправками в дозировке.
— Многим, очень многим хотелось бы это магическое лекарство у тебя забрать.
— И даже пытались, — понизив голос, спокойно кивнул Максимилиан. — Я сделала всё, чтобы моим спутницам ничего не грозило. Пришлось поставить мощные чары на корабль. Все предположили, что схватка с акацукийцами и прыжок к отплывшему судну сыграли со мной злую шутку, выпив почти досуха. Пусть так и думают.
— И как ты выжил? — удивился Стэнхоуп. — Даже твой большой источник не потянул бы такую нагрузку.
— Леди Элисон спасла меня оригинальным образом. Она перекачала ману почти из всех моих артефактов в моё средоточие.
— Что-о?! — с трудом удержав в себе шокированное изумление, выдохнул Его Светлость. — Она с ума сошла?
— Она и Кэнсин Цурукава, который этот способ и предложил, спасли мне, ни много ни мало, жизнь.
— Дела-а, — покачал головой герцог. — Но оригинально, однако.
— По возвращении в столицу пытались пробраться в дом. Но мои ребята не зря свой хлеб едят.
— Леди Элисон уже видела этих твоих "ребят"? — криво усмехнулся Уильям.
— Нет, — покачал головой Макс. — Пусть остаётся в неведении. Впрочем, она уже задавала вопрос о моих врагах.
Мужчины многозначительно смокли, каждый из них думал об одном и том же.
— Леди Элисон завтра утром пройдёт испытание на древность рода, — заговорил вновь Грей.
— Ого! А зачем? Ты же объяснил ей, что женщине простолюдинке в некотором смысле проще жить?
— Леди Элисон — доктор. И такой, к которой вскоре очереди будут стоять отсюда и до границы с Нордхеймом.
— Вот ка-ак… — протянул Стэнхлуп. — Она весьма одарённый маг?
— Увы, её источник неактивен, — покачал головой Макс.
— А как же она планирует конкурировать со всеми остальными?
— Увидишь, — загадочно ответил Грей.
— Она хочет работать в КЛ?
— Да, — кивнул Максимилиан.
— Но ведь никто и никогда из мужчин нашего круга не пойдёт на приём к целителю женского пола. Если только…
— Всё верно, друг мой. Если она окажется хотя бы баронессой, то шансы быть принятой в КЛ на позицию лекаря резко возрастут. Хорошие условия труда, достойная оплата. Я желаю леди Белле только светлой судьбы. И при КЛ отличные исследовательские возможности, финансирование короны. Её проекты многих заинтересуют.
— ПроектЫ? Я не ослышался? Не один, не два, а несколько?
Максимилиан, тихо рассмеявшись, кивнул. В его синих глазах сверкнула хитринка.
— Ух, сколько открытий тебя чудесных ждёт, друг мой!
— Мне кажется, зря ты так жаждешь устроить её именно в королевскую лечебницу. Возможно, леди Элисон стоит пойти туда, где попроще? И нет тех интриг, где каждый спит и видит, как бы кого подсидеть. Не станет тратить на них нервы и не потеряет хрупкое душевное равновесие. С твоими возможностями ты и сам мог бы ей устроить лабораторию и профинансировать все её проекты.
— Ты же знаешь, каждый мой день может оказаться последним.
Грей, несмотря на стоящие и активные артефакты-заглушки и искажения, всё равно активировал полог тишины — энергозатратное заклинание, но необходимое. Перестраховка в их деле никогда не была лишней. Встречаться дома опасно, в другом месте тоже никаких гарантий. Здесь же семья, которой принадлежал Клуб, несла ответственность и не только репутационную, и всеми силами старалась сберечь тайны гостей.
— Мутанты напали на деревню близ Смоляных Пустошей. В этот раз их было пятеро. Разорвали всех, никого не пощадили. Мы шли по следу, догнали и уничтожили.
— Материалы для исследований взяли? — глубокая задумчивая складка появилась между бровей Грея.
— Взяли? Завтра тебе в КЛ доставят.
— Хорошо, — кивнул Максимилиан, откидываясь на спинку кресла. — Разберёмся. Понять бы, кто всё это делает.
— Готовься отправиться в дорогу через пару недель. Путешествие будет долгим и опасным. Потому успей завершить все свои дела тут, — многозначительно заметил Уильям. Макс лишь молча прикрыл веки.
— Очень любопытно хоть одним глазком поглядеть на ту, ради которой ты отложил нашу встречу, и вообще все свои дела, проводя всё своё время рядом с леди Беллой в качестве экскурсовода, — сменил тему Стэнхоуп. — Поэтому вопреки привычке, завтра намереваюсь посетить заседание палаты Лордов.
Грей слегка тряхнул головой, прогоняя тяжёлые думы. Усмехнувшись фыркнул:
— Вот народ удивится! Сам глава Тайной службы короны почтит их своим присутствием. Многие точно напрягутся, а не по их ли душу ты явился?
— А-то! — рассмеялся Уильям вставая.
Максимилиан тоже покинул кресло и щелчком пальцев снял полог тишины.
— До завтра, друг мой, — попрощался с ним герцог, накидывая на широкие плечи тёмный плащ. Надвинув на глаза глубокий капюшон, шагнул к камину. Нажал на едва заметно выступающий камень в стене и перед ним открылся проход.
— Увидимся, Ваша Светлость, — ответил ему Грей.
Но мыслями он был уже не тут, а подле хрупкой гостьи из неведомой страны. Сердце защемила грусть: нужно успеть сделать для Беллы всё, чтобы ей ничто не угрожало, и она чувствовала себя в полной безопасности. Успеть до отъезда. Во что бы то ни стало, и сколько бы это ни стоило, он обязан успеть.

Глава 11. Палата лордов

Карета плавно катила по улицам столицы в сторону парламентского дворца. Напротив меня сидел мистер Нэйт, секретарь Максимилиана, его правая рука. Слева от меня, глядя в окно, замерла прекрасным изваянием Аоки.
Я же думала о том уютном домике в квартале целителей, который мы на днях смотрели. Двухэтажный, с черепичной крышей и небольшим садиком, где можно выращивать лекарственные травы. Внутри светлые комнаты с высокими потолками, камин в гостиной и самое главное — отдельный кабинет, где я смогу работать с документами и изучать местную медицинскую литературу. Я ещё не получила свою первую заработную плату, поскольку ни дня не трудилась помощницей артефактора. Грей пытался мне что-то выплатить, но у него ничего не вышло: не возьму ни пенни, пока не приступлю к своим прямым обязанностям. А именно: испытание новых артефактов на больных. Пока не получу диплом врача, стану заниматься именно этим.
Безусловно, жить в Грейвуд-Холле — мечта, и Максимилиан весьма радушный хозяин, но мне нужно своё пространство, свой уголок, где мне будет уютно и где за мной не будут следить. В доме Макса я постоянно ощущала чей-то взгляд. Чаще всего равнодушный. Вот только кому эти взгляды принадлежали, осталось для меня загадкой. На мои вопросы Грей ответил просто:
— Ваша безопасность значит для меня много. Не волнуйтесь, это всего лишь охранники. Им не положено светиться перед гостями.
В общем, этот дом — мой первый шаг к самостоятельности в новом мире. Владелец пообещал дождаться именно нас, особенно когда увидел, кто именно наш работодатель.
Парламентский дворец Краунхейвена выглядел величественно и хмуро, чётко выделяясь на фоне синего летнего неба. Его серые стены из гранита, уходящие ввысь, внушали трепет. Мы вошли в центральный холл с высоченными сводами и мраморным полом. Стражники в парадных мундирах с алыми плюмажами почтительно расступились перед мистером Нэйтом, на нас с Аоки бросили лишь мимолётные взгляды.
Поднявшись по широкой лестнице, украшенной гербами знатнейших родов, мы прошли через анфиладу комнат, пока не остановились перед массивными дверями из тёмного дуба, инкрустированными серебром.
— Зал заседаний Палаты лордов, — негромко сказал мистер Нэйт. — Не волнуйтесь, леди Изабелла, всё пройдёт благополучно. Лорд Максимилиан сейчас там, внутри. Леди Аоки, прошу вас остаться здесь, со мной.
Двое служителей в длинных ливреях распахнули двери, и я шагнула вперёд.
Амфитеатр. Именно так можно было описать это пространство: ряды скамей из тёмного дерева поднимались полукругом, а внизу располагалась небольшая площадка с каменным постаментом, на котором стояло что-то прямоугольное. Наверное, это и есть Кристалл Родовой Памяти. Какое громкое название и несоответствующее ему исполнение. Повсюду мягко сияли магические светильники, тускло отражаясь в золочёных элементах декора.
На скамьях восседали лорды: не менее сотни мужчин в тёмных фраках и церемониальных напудренных париках. Забавные такие, лица серьёзные, даже хмурые, а парики воздушные, кучерявые. Я едва сдержала улыбку на губах.
Некоторые из присутствующих разглядывали меня через монокли или лорнеты.
В центре, на уровне третьего ряда на небольшом балкончике, сидел мужчина в белоснежном высоком парике, одетый в богато расшитую алую мантии — должно быть, лорд-канцлер.
Воздух в зале казался густым от напряжения. Я чувствовала на себе десятки изучающих взглядов: одни любопытные, другие презрительные, третьи откровенно враждебные. Для этих людей я была чужеродным элементом, дерзнувшим воспользоваться процедурой проверки древности крови. Обычно подобное никому нужно не было. А тут я какая-то мелкая иностранка, задерживаю их после сложного совещательного утра. Интересно, чего они понапридумывали, какие правки в законы внесли?
Интуитивно взглянула на первый ряд — в центре сидел Макс и внимательно на меня смотрел. Наши глаза встретились, и он ободряюще мне улыбнулся. Я едва заметно кивнула. По его правую руку я заметила симпатичного мужчину с пронзительными чёрными глазами, в глубине которых читался неприкрытый интерес. Грей и незнакомец, в отличие от остальных, были без париков.
Ладони у меня отчего-то вспотели, не думала, что меня может взволновать эдакая толпа — выступать на разных научных конференциях в местах с куда большим количеством людей приходилось довольно часто.
— Леди Изабелла Элисон, — объявил церемониймейстер, и его голос эхом разнёсся по залу. — Прибыла для прохождения испытания Кристаллом Родовой Памяти.
Каблучки моих новых сапожек гулко стучали по каменным плитам, пока я шла к постаменту с древним артефактом.
С каждым шагом мне казалось, что воздух становится всё гуще, а взгляды лордов — всё тяжелее.
— Леди Элисон, — всё тот же чуть гнусавый голос распорядителя раздался слева, я посмотрела на подошедшего невысокого мужчину, — по лесенке вверх, затем поместите любой палец в специальный приёмник на Кристалле. Ничего более делать не нужно, — скороговоркой проинструктировал он меня и тут же исчез из поля моего зрения.
Перешёптывания смолкли: народ сосредоточился на мне полностью. Я, стараясь не показать волнения, поднялась по трём ступенькам и замерла, рассматривая артефакт, выполненный из чернёного серебра со множеством вставок из тусклого стекла, в целом неказистый на вид.
На поверхности артефакта находилась небольшая выемка. Я глубоко вздохнула, собираясь с духом, и прижала к ней (выемке) указательный палец правой руки.
Народ, будто волна, качнулся в мою сторону. И даже вроде как затаил дыхание.
Металл оказался удивительно тёплым, будто живым. Совершенно неожиданно я ощутила укол — сильный и болезненный. Прикусила губу, чтобы не вскрикнуть.
— Можете убрать руку, — несколько секунд спустя разнёсся по залу равнодушный голос церемониймейстера. — В вас нет и капли благородной крови, мисс Изабелла Элисон, — вынес он вердикт.
Я же неверяще уставилась на безжизненный артефакт. Ни свечения, ни даже слабого писка: кристаллы продолжали выглядеть серыми и пустыми. Я растерянно подняла глаза. Максимилиан был спокоен и лишь едва заметно утешающе мне кивнул. И вот эта его поддержка вернула мне душевное равновесие: подумаешь, не аристократка. Пусть мне не попасть на бал во дворец, зато все знания и умения при мне. Этого боги не отобрали.
Тем временем зал заполнил громкий шёпот. Лорды переглядывались, некоторые качали головами, другие наклонялись к соседям, что-то яростно обсуждая.
Максимилиан, повернувшись к сидящему рядом с ним мужчине с чёрными глазами, которого я заметила ранее, что-то быстро сказал. Тот кивнул и встал:
— Уважаемые лорды! — звучный голос незнакомца мгновенно перекрыл шепотки. — Я, герцог Уильям Стэнхоуп, прошу вашего внимания! Возможно, Кристалл недостаточно напитался сырой маной…
Но договорить мужчина не успел: артефакт Родовой Памяти вдруг грозно зашипел. Я с трудом осталась на месте, удержавшись от стремительного скачка куда-нибудь подальше.
Прямоугольник задрожал, лорды ошарашенно вылупились на безумный танец коробочки. Кристаллы, вставленные в серебряные держатели, заиграли-замерцали. Они ожили! А идущее от них свечение всё набирало и набирало обороты…
Пух! Серебристые искры выстрелили в воздух.
Пух! Вслед полетели радужные волшебные блёстки.
Пух! П-ш-ш… Калейдоскоп красок внезапно уступил место золотистому сиянию. Чистое золото. Блестело ровно, без сумасшедших перепадов.
— Э-э… Эт-то как понимать? — впервые за всё время подал голос мужчина, восседавший на балкончике в центре амфитеатра. Его парик с внушительными буклями съехал набок, когда он взволнованно махнул рукой.
— Леди Изабелла Элисон! — быстрее всех отошедший от шока герцог Стэнхоуп, опередил раззявившего в ошеломлении рот распорядителя, и торжественно договорил: — Поздравляю! Ваш род равен древнейшим домам Альбириона, ведущим свою историю от самого Первого Рассвета. Кристалл признал в вас кровь, текущую в жилах тех, кто стоял у истоков нашего мира. Перед нами потомок Старших Родов, чья линия не прервалась сквозь тысячелетия. Свидетельствую как герцог дома Стэнхоуп: сегодня мы приветствуем возвращение утерянной ветви благороднейшей крови!
После его слов наступила звенящая тишина…
Но длилась она всего мгновение…
Зал грохнул от взрыва голосов так, что задрожали стёкла в высоких окнах!

Глава 12. Я никуда не поеду!

Интерлюдия
— Я никуда не поеду, — стоило лорду Стэнхоупу сесть на место, негромко сказал Максимилиан.
— Что? — не сразу понял герцог, следя, как церемониймейстер весьма предупредительно выводит леди из зала заседаний.
— В этот раз я никуда не поеду, — терпеливо повторил Грей. — За две недели я вам сделаю такие артефакты, что вы и без меня справитесь.
— Н-но… — совсем растерялся Его Светлость.
— Мне нужно идти, — Максимилиан быстро поднялся и, чтобы не ждать, пока лорды соизволят встать и разойтись, просто перепрыгнул перегородку, и, не обращая внимания на раздавшиеся возмущённые крики его недостойным поведением, стремительно пересёк залу и, рывком распахнув дверь, вышел вон.
— Леди Белла! — окликнул он девушку, которую вели куда-то вглубь здания. — Куда вы? — нахмурившись, спросил он мистера Нэйта.
— Леди Белле сказали расположиться в комнате ожидания.
— Ясно. Как вы? — перехватив руку взволнованной девушки, Макс заглянул в её лицо с алеющими щеками.
— Н-не знаю, — выдохнула она.
— У вас пальцы ледяные, — встревоженно покачал головой Грей.
— Не волнуйтесь, у меня иногда от сильных эмоций холодеют руки и горит лицо, — вяло улыбнулась леди Элисон.
— Я останусь с вами так долго, как смогу, — уверил её Максимилиан, сжав хрупкие ладони и делясь своим теплом. — Всё будет хорошо.
— А вы куда-то собирались уехать? — проницательно заметила Изабелла, отвлекаясь от своих мыслей.
— Да. Но я уверен, в этот раз справятся и без меня, — криво улыбнулся Грей. — Вы идите в комнату ожиданий, а я пойду выясню, что они там собрались делать дальше.
***
Изабелла Элисон
Чем для меня обернулось всё произошедшее?
Как ни удивительно — ничем. Почему? Всё просто: нищая, пусть и с древними корнями, аристократка никому не была интересна. Провели расследование по слепку моей ауры и отыскали каких-то дальних родственников, проживающих не в Альбирионе, а в малоизведанной стране, с которой даже торговых отношений не было. Следовательно, ни родных, ни обширных земель и иного богатого наследства у меня не оказалось.
Вся эта возня заняла чуть больше двух недель, за которые я успела выйти на работу в Королевскую лечебницу, но не в качестве целителя, как мечталось, а помощницей главного артефактора клиники.
Свой первый рабочий день я запомнила навсегда.
***
Две с половиной недели назад
Утро выдалось на удивление прохладным, но небо было синим и безоблачным. Подхватив сумку со сменной одеждой, я, в сопровождении Аоки, выехала из Грейвуд-Холла. На вопрос, а где хозяин дома, дворецкий ответил, что он ожидает нас в КЛ.
Мастерская Максимилиана занимала большое помещение на чердаке, куда нам пришлось подниматься по отдельной лестнице.
— Добро пожаловать в мою обитель! — Грей стоял у входа и предупредительно распахнул дверную створку, пропуская нас обеих вперёд.
Я шагнула в светлую, просторную комнату. Начиная от шикарных мансардных окон, благодаря которым солнечный свет заливал пространство, проникая в самые дальние закутки, заканчивая зелёным кустом какого-то растения в углу — всё говорило о любви хозяина к мелочам и комфорту.
В воздухе витал странный коктейль запахов: металл, масло, озон и почему-то корица.
Не скрывая любопытства, осмотрелась.
Помещение было обставлено добротной мебелью: вместительный диван у стены для отдыха, круглый маленький столик с графином и стаканами у дальнего окна, стеллажи с книгами и свитками. На отдельной полке заметила аккуратно сложенные кожаные чехлы и футляры для готовых артефактов, а рядом — стопку толстых журналов в твёрдых переплётах. Но больше всего впечатлили два железных шкафа. Всё остальное прошло как-то фоном, а вот эти монстры удивили. Заметив мой недоумённый взгляд, Грей пояснил:
— Это сейфы, — ничего себе! от пола и до потолка! — В них хранятся комплектующие и камни для будущих артефактов.
— А кто делает заготовки и шлифует камни?
— Отдельные мастера, сидящие на договоре с КЛ. Некоторые лично со мной.
— Понятно, — кивнула я, подходя к длинному прямоугольному столу в центре кабинета. На нём царил упорядоченный хаос. Я не знала названий половине предметов, лежавших на нём, а уж о предназначении могла лишь догадываться.
Набор тонких игл, разложенных по размеру — от совсем крошечных до довольно внушительных. Рядом покоились молоточки, похожие на ювелирные, и всевозможные щипцы да пинцеты. Моё внимание привлекли странные приборы, что-то вроде луп, но с дополнительными кристаллами по ободку. В деревянных лотках были аккуратно разложены серебряные проволоки разной толщины, какие-то металлические пластины. В открытых шкатулках поблёскивали драгоценные камни — от крошечных, с ноготок, до размера с куриное яйцо. Рядом стояли флаконы с какими-то жидкостями. В центре возвышалась небольшая жаровня для нагрева металла, по бокам от неё стояли сосуды с водой.
— Если хотите, я проведу для вас лекцию по тому, как мы создаём магические предметы. Расскажу о каждом инструменте, — с улыбкой предложил Максимилиан, заметив мой восторг.
— Да, спасибо! А вы вообще дома ночевали? — уточнила я. — Или уехали ночью?
— Я работал тут всю ночь. У меня большой королевский заказ, — ответил он, рассматривая меня так, что я невольно смутилась, — необходимо успеть за две недели всё подготовить.
— Мы готовы с Аоки поработать и помочь вам! — я шутливо закатала рукава. — Шеф, командуйте!
— Для начала предлагаю вам переодеться, — рассмеялся он, синие глаза заговорщически блеснули. — Вон там гардеробная комната, — и указал на дверь в другом конце мастерской.
Мы с Аоки, быстро облачившись в платья простого фасона, но из хорошей ткани, специально купленных для работы в лечебнице, вышли к Максу, и он, подхватив какую-то лакированную коробочку, предложил нам выйти в коридор.
— Меня давно ждёт один пациент с непростой проблемой. Надеюсь, эта поделка облегчит ему жизнь, — пояснил он, шагая впереди нас. — Последние полгода мистер Томпсон является частым гостем лечебницы. Каждую неделю он приходит на магические процедуры, поддерживающие работу его ослабевшего сердца. Без постоянного вмешательства целителей сердечная мышца может остановиться в любой момент.
В палате, обставленной чуть богаче, нежели у миссис Браун, на кровати лежал пожилой дородный мужчина.
Он, завидев Грея, мигом оживился. Поздоровавшись с ним и представив нас друг другу, Максимилиан открыл принесённый с собой ларь.
— Это то, что я думаю, лорд Грей? — голос больного был полон надежды.
— Да, — из недр шкатулки показалось изящное серебряное украшение в форме капли, внутри подвески пульсировал бриллиант размером с ноготок. — Особый артефакт. Он будет следить за вашим сердечным ритмом и при необходимости отправлять магический импульс, заставляющий сердечную мышцу сокращаться.
Я же внимательно наблюдала, как Максимилиан надевает цепочку на шею пациента. Кристалл мягко засветился, настраиваясь на своего нового владельца.
— Теперь вам не придётся каждую неделю приходить к нам на процедуры, — улыбнулся мой шеф больному. — Артефакт сам будет поддерживать работу сердца. Заряжать потребуется раз в полгода. Ваша же задача не потерять артефакт. Не снимать его ни днём, ни ночью, и даже когда принимаете ванну.
Пациент благоговейно коснулся бриллианта:
— Не верится… Столько времени я был привязан к лечебнице, уже думал, что и помру в этих стенах, а теперь… Могу куда-нибудь поехать?
— Можете. Отныне вы свободны, — торжественно кивнул Грей.
После чего артефактор попросил Томпсона пройтись и рассказать об ощущениях.
— Дышать стало намного легче! — мистер Томпсон сделал несколько шагов по палате. — Я уже забыл, каково это — ходить и не задыхаться.
Он прогулялся по помещению ещё раз.
— И голова больше не кружится! Можно мне на третий этаж подняться? Любопытно, осилю ли сейчас такую нагрузку?
Конечно, ему позволили.
Максимилиан остался полностью удовлетворён результатами работы своего артефакта и мы, попрощавшись со счастливым мистером Томпсоном, вышли из его палаты.
Очутившись в мастерской, я подошла к столу и, взяв чистый лист бумаги, начала быстро рисовать.
— Что это? — Максимилиан заинтересованно заглянул через моё плечо.
— Это устройство вживляется напрямую в тело, носит название кардиостимулятор. Смотрите, — я водила пальцем по схеме. — Небольшой прибор размещается под кожей в районе ключицы. От него идут тонкие провода-электроды, которые подводятся к сердцу. Когда сердечный ритм нарушается, устройство направляет электрический импульс, заставляя сердце сокращаться.
— Без магии? — сразу уловил основной посыл Грей.
— Совершенно точно! Только механика и электричество. Главное преимущество — не нужно постоянно носить внешний артефакт и беспокоиться о его подзарядке. Батарея внутри прибора функционирует около десяти лет.
Я продолжала рисовать, объясняя принцип работы:
— Вот тут генератор импульсов. Здесь — датчик, который отслеживает сердечный ритм. Если возникает пауза больше положенной, прибор автоматически подаёт стимулирующий разряд.
Максимилиан внимательно изучал схему:
— Интересная идея. Но у нас нет таких технологий.
Я, уже не удивляясь и не обращаясь внимания на сложные слова в его речи, пояснила:
— Нужны толковые, я бы сказала гениальные инженеры и не только они. Целая команда, которая будет работать над созданием электрической схемы. А ещё лаборатория для исследований и испытаний, — добавила я после секундного раздумывания. — Но главное — это понимание основ электричества. И в этом вопросе я ничем помочь не смогу. Увы. У меня не хватит знаний. А те, что есть — капля в море.
— Зато у нас есть магия! — глаза Максимилиана загорелись. — Что, если создать гибрид? Использовать наши кристаллы как источник энергии, но сделать устройство именно имплантируемым? Вживлённый магический кардиостимулятор станет продолжением самого тела: он всегда на месте, что избавит пациента от страха его потерять или сломать. За счёт тесного контакта с сердцем устройство будет улавливать малейшие сбои в ритме и вовремя давать точный импульс. Под кожей незаметен для окружающих, а при желании его можно усовершенствовать дополнительными кристаллами, которые обеспечат новые защитные функции… А что касается кардиостимуляторов, работающих без магии… Я подумаю, с чего начать…

Глава 13. Помощница артефактора

Максимилиан Грей — загадочный и вместе с тем бесконечно очаровательный. Для меня несколько противоречивый. Он сочетал в себе внешнюю красоту и аристократические манеры, восхищал широтой взглядов, нестандартностью мышления, остротой ума и подкупающей простотой в общении. Наверное, именно это и поражало меня сильнее всего: живя среди знати и обладая влиянием, он оставался удивительно чутким.
Он нравился мне. Очень сильно.
Я чувствовала к нему неизъяснимое притяжение. Не потому, что он красив и прекрасно воспитан, хотя и это тоже, но и за необыкновенный характер. Шикарный мужчина.
Сногсшибательный.
И я ему нравилась тоже. Я ощущала его взгляды, когда он думал, что я на чём-то сосредоточена. Нас тянуло друг к другу магнитом. Рядом с ним я чувствовала себя защищённой…
Месяц, прошло целых тридцать дней моей работы в качестве помощницы артефактора, но пациентов я пока не лечила — без диплома это было запрещено. Аоки тоже увлеклась — она выполняла простые задачи: соединяла детали, шлифовала их, открепляла что-то, фиксировала, плавила в специальной жаровне, отливала по формам и так далее. Всему этому её научил работавший с Греем молодой человек. Второй артефактор лечебницы. Молчаливый и серьёзный, Леон Ровер. Парень в основном был на подхвате. Он же следил за зарядом артефактов, устранял мелкие поломки. Он импонировал мне своей немногословностью и серьёзным подходом к делу.
Я же работала с Максом над новым видом кардиостимулятора. А вместе с нами и Кэнсин-сан. Молодой акацукиец имел диплом лекаря, но работать в КЛ без моего наставничества не желал, потому присоединился к нашей команде. Идея поместить артефакт в тело больного отчего-то сильно его воодушевила.
Полученная зарплата позволила нам не только расплатиться за билеты на корабль, но и снять тот самый уютный домик на улице Целителей, который приглянулся мне с первого взгляда. Когда Максимилиан прислал уборщиков, я удивилась такой его заботе. И, чего уж скрывать, сильно взволновалась: внимание всегда приятно, особенно когда оно идёт от мужчины, как Максимилиан Грей.
Я, тряхнув головой, отогнала мысли о шефе и вернулась к лежавшему передо мной учебнику.
Каждый вечер вот уже больше недели я сидела, обложившись учебниками и справочниками, которые выдал мастер Кристофер Донован для подготовки к экзамену на получение диплома целителя.
"Анатомия человека" профессора Эдмунда Грейвса оказалась на удивление знакомой: те же системы органов, те же кости и мышцы. Единственное отличие — несколько глав, посвящённых магическому сердцу, или средоточию, как его здесь называли, и магическим каналам, идущим от него и к нему по всему телу. Этот особый орган, размером с грецкий орех, располагался рядом с сердцем и отвечал за накопление и обработку маны.
"Средоточие маны: строение и функции. Основные узлы и каналы" мастера Ричарда Блэквуда я изучала с особым вниманием. Как нейрохирург, понимала, любое вмешательство рядом с этой областью требует исключительной осторожности.
Стопка книг казалась бесконечной: "Взаимодействие маны и тела" лорда Э.Фроста, "Артефакты в целительстве" лорда Г.Стерлинга, "Травы и зелья Альбириона" леди Л.Винтер, увесистый "Компендиум болезней"… А вот "Основы оперативного врачевания" магистра Донована я пролистала быстро, описанные там процедуры были для меня элементарными.
Экзамен на диплом целителя уже был назначен на первый день осени. И до него оставалось всего ничего — четырнадцать дней.
Законспектировав пару важных моментов в тетрадь, закрыла учебник Блэквуда, устало потянулась и встала. Бросила взгляд на часы, висевшие над каминной полкой.
— Белла, — в комнату, ставшую моим кабинетом, заглянула Аоки, — уже поздно, пойдём спать?
— Да-да, иду, — улыбнулась я ей, выключая магический светильник.
На втором этаже было три небольших спаленки и санузел. Мебель покупать не пришлось — особняк сдавался вместе с ней. Оставалось только наполнить кладовую продуктами, но эти хлопоты нам с Аоки оказались вовсе не в тягость. Растянувшись на прохладных простынях, посмотрела в приоткрытое окно. Свет луны нежно касался крыш соседних зданий, окрашивая их в дымчато-серые тона, придавая всему вокруг некий флёр таинственности.
Краем глаза я заметила смазанную тень. Мигом всё во мне напряглось. Резко сев, судорожно осмотрелась. Вроде в комнате только я одна. Встав с кровати, с гулко бьющимся сердцем, на цыпочках прошла к окну, распахнула створку шире и выглянула наружу. Никого…
Ветер шумит в листве и в высокой траве. И снова глаза уловили движение! С дерева, росшего рядом с моей комнатой, на землю вдруг молнией спрыгнула… кошка.
— Ух! Напугала, — выдохнула я, чувствуя облегчение.
На всякий случай окно затворила плотно и заперла на засов.
Укутавшись с головой в одеяло, уставилась во тьму помещения. В голове метались разные мысли. И что тень была совсем не кошачья, и что мы с Аоки живём вдвоём в доме, который никем не охраняется. Надо завтра у Макса спросить, где нанять надёжного телохранителя. Нельзя забываться, опасностей в этом мире хватает, возможно, их даже больше, чем в родном мире Изабеллы.
Вскоре сон одолел меня, веки потяжелели и я уснула.
Следующее утро ничем не отличалось от предыдущих: ласковое солнце, сочная зелень, улыбчивый наёмный возничий, который с ветерком домчал нас до Королевской лечебницы. Максимилиан, Кэнсин и Леон уже были на своих рабочих местах.
— Доброе утро, леди Элисон! Я только что был в кабинете целителей, там обсуждали сложный случай. Я заинтересовался и лично заглянул к больному, чтобы задать несколько вопросов. Возможно, вам будет любопытна его история и вы сможете помочь советом?
— Да, конечно, — кивнула я, поставила свой саквояж на пол и села на диван, приготовившись слушать.
— Лорд Зоуи прибыл издалека в поисках помощи у ведущих врачей Альбириона. Полгода назад пациента начали донимать головные боли, — приступил к рассказу шеф. — Поначалу редкие, теперь же они постоянные. Магическое сканирование показало какое-то образование в голове. Но! — он вскинул указательный палец к потолку, — любое магическое воздействие причиняет ему страшную боль, и ухудшает состояние. Даже артефакты не помогают. Лорд Зоуи принимает сильные обезболивающие настойки и на том пока держится.
— А когда болит сильнее — утром или вечером? — спросила я, задумчиво насупившись.
— Лорд Зоуи утверждает, что по утрам. Когда я с ним беседовал, молодой человек даже отвечал с трудом, морщился от яркого света светильников. Ах да! Его ещё часто тошнит. Приступы боли такие, словно его голову сжимают обручем. И в затылке давит.
— Если мне будет позволительно, я бы хотела проверить пациента на координацию движений, рефлексы… Судя по вашему описанию, складывается тревожная картина. У вас с собой Око? Я могу взглянуть на результаты магического сканирования?
Макс молча кивнул и активировал Всевидящее Око. Я взяла артефакт в руки и перед моими глазами тут же всплыла чёткая картинка: в проекции отчётливо виднелось образование, расположенное в задней черепной ямке. Но что ещё более важно — оно находилось в зоне крупных магических каналов, ведущих к самому средоточию.
— Опухоль мозжечка, — негромко сказала я. — Сдавливает четвёртый желудочек, вызывая внутричерепную гипертензию. И вдобавок блокирует основной магический «поток», идущий от узла в грудной полости к головному мозгу. Нужно срочно оперировать.
— Но любое магическое воздействие… — попытался возразить Кэнсин, внимательно слушавший наш диалог.
— Здесь придётся обойтись без магии, — перебила я. — Лорд Грей, срочно нужен тот, кто поможет мне создать эфир. Поскольку погружение в сон посредством артефакта в данном случае невозможно, мы пойдём другим путём.

Глава 14. Схитрим?

Интерлюдия
Лорд Эдвард Сильвер, невысокий мужчина с гладко зачёсанными седыми волосами и холодным взглядом серых глаз, сидел за своим массивным столом, слушая аргументы Максимилиана. Его аристократически бледное лицо оставалось совершенно бесстрастным, но Грей прекрасно видел: главный врач лечебницы всё больше злится.
Роскошный кабинет с высокими потолками и панорамными окнами полностью соответствовал статусу лорда Юстаса Сильвера: тяжёлые бархатные шторы глубокого бордового цвета, книжные шкафы из красного дерева, заполненные медицинскими трактатами в дорогих переплётах, несколько артефактов на специальных подставках, на стене портрет Его Величества Роберта Винтерхарта Второго в полный рост, написанный известным придворным художником.
Кроме Макса и Юстаса, в кабинете присутствовал Кристофер Донован, он стоял у окна и откровенно избегал вмешиваться в их беседу.
— Я сказал "нет", лорд Грей, и это моё окончательное решение, — отчеканил Сильвер, когда Максимилиан сделал паузу. — Недипломированному специалисту, тем более иностранке, проводить операцию на головном мозге без применения магии — чистейшее сумасбродство. Я не дам разрешения. Ни за что! Я пока в своём уме.
— Лорд Сильвер, — артефактор говорил спокойно, но чувствовалось, каких усилий ему это стоит. Тонкая вена на его виске слегка пульсировала — верный признак едва сдерживаемого раздражения. — Леди Элисон — опытный целитель. Я лично присутствовал и даже ассистировал ей во время подобной операции в Акацуки. Думаете, клан Цурукава за красивые глаза хотел помешать ей покинуть их страну? На своей родине она специализировалась на болезнях именно такого рода. Опухоль расположена непосредственно рядом с магическими каналами, идущими к головному мозгу, поэтому наши лекари бессильны! Любое магическое воздействие может нарушить их целостность и убить пациента.
— Я семейный врач королевской семьи, — лорд Сильвер выпрямил спину, словно проглотил палку. — Вы представляете, какой скандал разразится, если пациент умрёт после этой процедуры? Лорд Зоуи из влиятельной семьи, прибыл к нам из соседнего королевства. Его дядя — близкий друг нашего короля!
— Вы предлагаете и дальше пичкать его травами и алхимическими настойками, оттягивая неизбежный конец? Леди Белла способна его спасти! — парировал Максимилиан, слегка наклонившись вперёд.
Повисло напряжённое молчание, нарушаемое тиканьем напольных часов в углу кабинета. Тик-так. Тик-так…
Кристофер Донован, наконец, подал голос:
— Иного пути нет, милорд. Я лично осмотрел пациента. Сгусток расположен так, что любое магическое воздействие вызывает острую боль и ухудшает состояние лорда. Уже сейчас внутричерепное давление критически повышено. Промедление равно смертному приговору.
— Мастер Донован, — холодно отозвался Сильвер, — вы, кажется, забываете своё место, раз оспариваете моё решение. К тому же леди Элисон, кроме того, что не имеет положенных документов, позволяющих врачевать, так ещё бесстыдно юна! Откуда в её годы такие познания и умения? Я скорее поверю, что она шарлатанка, стремящаяся заработать, или же просто-напросто сумасшедшая! — он перевёл разъярённый взгляд на Максимилиана. — Что до вас, лорд Грей, то ваше увлечение этой… иностранкой начинает влиять на ваши суждения.
— Моя личная жизнь никого не касается. И вам бы следовало тщательнее фильтровать поступающую извне информацию. Леди Элисон, прежде всего, благородная леди с безупречной репутацией, а после моя подчинённая, и поводов считать её кем-то другим, я никогда не давал, — тихо, но с нажимом произнёс Максимилиан. Его голос стал ещё ниже, что обычно означало крайнюю степень недовольства. Лорд Юстас не смог удержать дрожь страха, прокатившуюся по телу — все знали, лорда Грея лучше не злить.
— Кхе-кхе, я, не это имел в виду… — прокашлявшись, возразил Сильвер.
— Леди Элисон, — словно не слыша его, продолжал говорить Макс, сверля центр лба собеседника, — единственный в настоящий момент специалист, способный дать реальный шанс пациенту выжить. Лорд Зоуи умрёт так или иначе, так почему же вы столь рьяно возражаете?
Мужчины сверлили друг друга горящими взглядами. Донован же переминался с ноги на ногу, явно чувствуя себя неловко.
— Господа, — решился Кристофер, поскольку он не видел иного пути, только поверить в силы и умения раздражающей его иностранки. — Спорить можно до бесконечности, речь идёт о жизни человека. Каждый день промедления ухудшает прогноз. Уже сейчас есть признаки сдавления ствола мозга. Если не убрать опухоль в ближайшие дни, пациента одолеет непробудный сон, а после он уже не проснётся никогда.
— Экзамен через две недели, — сухо отрезал Сильвер. — Получите диплом — тогда и обсудим. А сейчас — разговор окончен.
— А что, если леди Изабелла обучит меня? И процедуру я буду проводить под её руководством и наставничеством? — вдруг предложил Крис.
— Ты с ума сошёл?! — опешил глава КЛ.
— Нет. Я хочу спасти жизнь человеку.
Максимилиан же нахмурился и остро посмотрел на побледневшего Кристофера. Что тот задумал?
Глава Королевской клиники поджал губы и нахмурил седые брови, размышляя, взвешивая все за и против. С одной стороны, Крис Донован — талантливейший целитель столицы, с другой — именно к нему прибыл лорд Зоуи. Возможно, эта девчонка действительно что-то знает и сможет рассказать Кристоферу, что и как следует сделать? Наверняка там нет ничего сложного?
— Под твою ответственность, — в итоге выдал Юстас, — подпишешь все бумаги. И будь готов в случае неудачи предстать перед судом.
— Да, я всё понимаю, — поклонился Донован.
— Всё, свободны. Идите, готовьтесь, — фыркнул Сильвер и демонстративно открыл лежавшую перед ним папку с документами, давая понять, что аудиенция завершена. Максимилиан вежливо, но неглубоко поклонился и первым вышел из кабинета. За ним, широко шагая, проследовал Крис.
— Идём, — позвал его Грей, — есть в твоём плане что-то перспективное. Но стоит всё обсудить с леди Беллой, только она одна может оценить риски от грядущей авантюры.
***
Изабелла Элисон
Я выслушала безумный план мужчин и едва сдержалась от бурной реакции. Взяв себя в руки, спокойно пояснила свою позицию:
— Нет, обучить вас, мастер Донован, делать операции на мозге за несколько дней я не смогу. Это невозможно! Нейрохирургия — одна из самых сложных хирургических специальностей, требующая многолетней специализированной подготовки, обычно шесть-семь лет после общей хирургической резидентуры, глубоких знаний нейроанатомии и нейрофизиологии; развития микрохирургических навыков; постепенного перехода от наблюдения к ассистированию и затем к самостоятельным операциям под надзором; тысяч часов практики для развития тактильной чувствительности и мышечной памяти. Даже опытный общий хирург без специализации не сможет безопасно провести операцию на мозге, не имея соответствующей подготовки. Разница между удалением того же аппендикса и нейрохирургической операцией колоссальная: аппендэктомия допускает значительную погрешность, нейрохирургия требует миллиметровой точности! При манипуляциях на мозге необходимо знать расположение функциональных зон и сосудистых структур. Техника работы с мозговой тканью принципиально отличается от работы с другими тканями… — я буквально отчеканила каждое слово, чуть ли не выбивая дробь зубами, и, судя по лицу Донована, он мало что понял, с пятое на десятое, в то время как Максимилиан уяснил куда больше — я уже не удивлялась его уникальным умственным способностям. Артефакты, вышедшие из-под его руки, отличались от других как день от ночи. Настолько вдумчиво и творчески подходил он к своей работе.
— Крис, — нарушил тишину Грей и посмотрел на друга, — поступим иначе. Схитрим, а дальше я разберусь с возможными проблемами…
***
Донован ушёл, и ребята вернулись к работе над артефактом: ещё одно Всевидящее Око, только с большими возможностями и не такое громоздкое.
Мы же с боссом засели за чертежи необходимых инструментов для грядущей непростой операции.
— Кстати, — я вспомнила о ночном происшествии, — вчера мне показалось, что кто-то следит за домом. Видела какую-то тень…
Максимилиан поднял на меня глаза, отрываясь от рисунков, и внимательно на меня посмотрел:
— Что именно вы заметили?
Я рассказала о том, что видела, при этом чувствуя себя немного глупо, возможно, это действительно была всего лишь кошка. Хотя интуиция подсказывала иное. Грей внимательно выслушал и, едва сдерживая улыбку, ответил:
— Не беспокойтесь. Это был мой человек. С того самого момента, как вы с Аоки там поселились, за вами приглядывают.
— Ваш человек? — удивлённо переспросила я. — Но с чего вдруг? — я была сбита с толку. — Разве нам что-то угрожает?
Макс помолчал, глядя куда-то в сторону. Его лицо на мгновение приобрело жёсткое, почти хищное выражение.
— У меня есть враги. Могут посчитать, что через вас легче добраться до меня.
— Надо же, — только и смогла сказать я. — Что вы такого могли кому-то сделать? Вы ведь всего лишь мастер-артефактор.
— Если бы, леди Белла, если бы… — негромко и несколько задумчиво проговорил он. — В общем, не волнуйтесь, — он вдруг потянулся ко мне и накрыл своей ладонью мою. От этого простого прикосновения я почувствовала, как по спине бегут колкие мурашки восторга. — Я позабочусь о вашей безопасности.
Несколько долгих секунд мы смотрели в глаза друг другу, в его синих отражалась спокойная уверенность, которая невольно передалась и мне.
— Сегодня вечером к вам придёт мастер, он установит в вашем доме защитные артефакты.
— Спасибо, — я была тронута его заботой.
— И ещё, — с неохотой отпустив мою руку, добавил Грей, — завтра утром нас навестит один очень интересный специалист. Магистр Аллан Бёрч, глава Королевской алхимической лаборатории Краунхейвена. И просто хороший человек.
Я многозначительно покосилась на Аоки и Кэнсина — связи у Максимилиана поражали всяческое воображение!

Глава 15. Алхимия

Утро выдалось чудесным: солнечным и не по-осеннему тёплым. В такую погоду сидеть в четырёх стенах — кощунство, мне отчаянно хотелось дышать полной грудью свежим воздухом, ощущать на коже тепло ещё яркого, но не обжигающего солнца.
Но вместо долгой неспешной прогулки, мы помчались в карете в лечебницу, где я с головой окунулась в работу. Пока ждала обещанного Максом алхимика, просмотрела ещё раз записи, внесла правки в план предстоящей нейрохирургической операции, уточнила схему установки зажимов, выбрала оптимальный размер и тип ретракторов, разметила ключевые точки для гемостаза.
Лёгкий стук в дверь отвлёк меня от раздумий.
В воображении я рисовала себе добродушного, но совершенно неуклюжего алхимика, заросшего густой бородой, в заляпанном разноцветными реагентами костюме. С узловатыми пальцами, покрытыми мозолями и ожогами… В действительности же всё оказалось совсем иначе: на пороге стоял человек, абсолютно не соответствующий моим представлениям об учёных такого профиля.
Магистр Бёрч являл собой образец мужской элегантности: высокий чуть сутулый мужчина лет шестидесяти пяти с гладко зачёсанными назад седеющими каштановыми волосами. Дорогой костюм: белая рубашка, замысловато повязанный шейный платок, тёмные немного зауженные штаны, начищенные до блеска туфли и шикарный камзол — сидели на нём безупречно. Тонкие пальцы сжимали серебряную трость, украшенную чёрной эмалью. На его безукоризненно выбритом лице выделялись яркие голубые глаза, живые и любопытные — глаза истинного исследователя. И единственным, что соответствовало моим представлениям, был запах: от магистра едва уловимо пахло химическими реактивами, скрытыми где-то под слоем дорогого одеколона.
— Леди Элисон, позвольте представить вам магистра Аллана Бёрча, главу Королевской алхимической лаборатории, — произнёс Максимилиан. — Магистр, это леди Изабелла Элисон, о которой я вам рассказывал.
— Рад знакомству, леди Элисон, — поприветствовал меня мужчина изящно поклонившись. — Лорд Грей упоминал, что вам требуется моя помощь в некоем важном химическом эксперименте.
— И я рада знакомству, магистр Бёрч, — я вежливо склонила голову. — Благодарю, что нашли время.
Пока Леон подавал нам чай, я вкратце изложила ситуацию с лордом Зоуи и нашу проблему с применением магии. Бёрч внимательно слушал, изредка задавая точные и глубокие вопросы.
— Насколько я знаю, у вас нет диплома целителя, поэтому задаюсь вопросом: кто же проведёт столь сложную процедуру? Судя по вашему рассказу она (процедура) далека от понятия — легко, одной левой, как любит выражаться мой внук. Или вы планируете сдать экзамен и только после этого провести операцию? — он приподнял брови, ожидая ответа.
— Лорд Зоуи не протянет две недели, — тяжело выдохнула я. — У него уже анизокория (прим. автора: анизокория — офтальмологический синдром, при котором зрачки правого и левого глаза имеют разные диаметры) и рвота по утрам. Это признаки критического внутричерепного давления. Ещё немного и может начаться вклинение ствола мозга: это состояние, при котором нижние отделы (чаще всего миндалины мозжечка) смещаются к большому затылочному отверстию и сдавливают ствол, что может привести к критическому нарушению жизненно важных функций, — дополнительно пояснила я. — После этого произойдёт остановка дыхания и наступит смерть.
После моих слов разлилось напряжённое короткое молчание.
— Даже звучит страшно. Итак, если я правильно понимаю, — подытожил Бёрч, — вам нужно средство, которое погрузит пациента в глубокий сон без малейшего использования магии?
— Совершенно верно, — подтвердила я. — В моей стране для этого используют особое химическое соединение, которое я надеюсь воссоздать с вашей помощью.
— Интересно. Если вы знаете рецепт, то задача упрощается. Я и не подумаю отказываться от столь полезного безмагического препарата.
— Его называют эфир.
— Звучит весьма многообещающе! — он азартно потёр сухие ладони, его глаза горели энтузиазмом исследователя.
— Диэтиловый эфир. Для его синтеза нам понадобится этиловый спирт и серная кислота. Это будет методом реакции дегидратации.
— С этиловым спиртом проблем нет, — кивнул магистр. Бросив на меня лукавый взгляд, он невозмутимо продолжил:
— А вот для серной кислоты и полноценного синтеза нам потребуется моя лаборатория. Вряд ли даже замечательная мастерская лорда Грея располагает необходимым оборудованием для безопасной работы с такими веществами. Эфир, насколько я понимаю из вашего описания, весьма летуч и огнеопасен.
— Да, — стараясь скрыть удивление, кивнула я. Надо же, ему ничего не пришлось растолковывать, этот человек необыкновенно образован!
— Тогда не будем терять время, — Бёрч поднялся. — Моя карета ждёт внизу. Леди Белла, леди Аоки, прошу вас проследовать за мной.
Максимилиан проводил нашу троицу к ожидавшей нас карете. По пути в Королевскую алхимическую лабораторию Бёрч расспрашивал меня о стране, откуда я прибыла, и о тамошней медицине. Я отвечала уклончиво, стараясь не вдаваться в детали, которые могли бы выдать моё истинное происхождение.
В просторном двухэтажном строении из красного кирпича с высокими арочными окнами находилась Королевская алхимическая лаборатория. Из огромных медных трубы на крыше вырывался синий дым, придавая этому сооружению таинственный вид. Внутри меня встретил поразительный порядок и идеальная чистота. Всё левое крыло второго этажа было отдано под личную мастерскую Бёрча, туда мало кому разрешалось входить без особого дозволения.
— Прошу сюда, — магистр повёл меня по широкой лестнице наверх.
Его рабочее пространство поразило меня своей организованностью. Просторное помещение с высокими потолками было заполнено стеклянными шкафами, в которых хранились сотни флаконов с разноцветными жидкостями и порошками. Длинные столы из тёмного дерева, покрытые каменными плитами, были уставлены колбами, перегонными аппаратами и иными приспособлениями. В центре комнаты стояла огромная печь с системой вытяжек, а у дальней стены виднелись странные механизмы, предназначение которых я не смогла угадать. Всё сверкало чистотой, каждый предмет находился на своём месте.
— Впечатляет, не правда ли? — с нескрываемой гордостью произнёс мастер Аллан, наблюдая за моей реакцией. — Для меня лаборатория — это своеобразный храм, а порядок — первая заповедь учёного.
— Совершенно согласна, — кивнула я, вспоминая безупречно организованные операционные, в которых мне доводилось работать. — В моём деле порядок часто равен спасённой жизни.
— Именно! — воскликнул алхимик. — Чувствую в вас родственную душу, леди Элисон. А теперь, с вашего позволения, приступим к делу.
Он, стянув свой щегольский камзол, накинул на рубашку светло-серый халат со множеством кармашков, после чего открыл шкаф, заполненный бутылями, и достал два вместительных флакона с жидкостями, осторожно поставил их на рабочий стол.
— Расскажите подробнее о процессе, леди Элисон.
— В моё… моей стране эфирный наркоз использовали с незапамятных времён. Это простое, но эффективное средство.
— Великие открытия часто поражают своей простотой, — философски заметил Бёрч. — Опишите мне все этапы создания вашего эфира.
Я рассказала ему о синтезе диэтилового эфира, стараясь разжевать каждый шаг настолько подробно, насколько позволяли мои знания по органической химии. К счастью, этот процесс был достаточно прост, и мои объяснения были понятны магистру.
Мы приступили к работе. Бёрч оказался не только талантливым химиком, но и приятным собеседником. Он с энтузиазмом слушал меня, задавал дельные вопросы и быстро схватывал суть. Несмотря на возраст, его руки были тверды, а глаза остры.
Первым делом подготовили стеклянную колбу с трубкой для отвода газов. Туда Бёрч налил концентрированную серную кислоту, затем я стала медленно добавлять спирт, постоянно помешивая смесь стеклянной палочкой.
— Всё нужно делать очень осторожно, — приговаривала я. — Кислота может разбрызгаться, а её ожоги крайне болезненны, — добавила для Аоки, внимательно следившей за всем происходящим.
Магистр кивал, не отрывая взгляда от колбы. Его лицо выражало то же сосредоточенное внимание, которое я видела у своих коллег во время сложных манипуляций.
— Теперь нагреем всё примерно до ста сорока градусов, — пояснила я, когда смешивание было завершено. — При этой температуре пойдёт реакция дегидратации с образованием эфира.
Бёрч активировал специальный артефакт, установленный под колбой, и вскоре наша смесь начала закипать. Образующиеся пары эфира поднимались и проходили через охлаждающий контур, конденсируясь в приёмной колбе. Постепенно в ней накапливалась прозрачная, летучая жидкость с характерным запахом.
— Поразительно просто, — пробормотал алхимик, наблюдая за процессом. — И ваш эфир погружает человека в обыкновенный, просто глубокий сон?
— Не просто в сон, — ответила я, внимательно следя за перегонкой. — А в состояние наркоза. Пациент теряет сознание, расслабляются все мышцы, и он не чувствует боли, что позволяет проводить длительные и сложные операции.
— А это безопасно? — Бёрч нахмурился. — Не слишком ли… радикально?
— Есть определённый риск, — не стала скрывать я. — Эфир легко воспламеняется, может вызвать угнетение дыхания при передозировке. Но при правильном применении это надёжный анестетик. К тому же, у нас нет особого выбора — магический наркоз в данном случае противопоказан.
— Вы знаете, — задумчиво произнёс магистр, — в нашей профессии всегда приходится взвешивать риски. Иногда опасное лекарство лучше, чем никакого.
— Именно, — согласилась я. — Главное — контролировать процесс и быть готовым к любым осложнениям.
Несколько часов мы работали в тишине, нарушаемой лишь тихим булькающим звуком кипящей жидкости и моими короткими инструкциями. Магистр двигался по лаборатории с элегантностью танцора, каждое его движение было точным и экономным. Я заметила, что даже в разгар работы он ухитрялся не запачкать свою светлую накидку, которую надел до того, как приступить к эксперименту.
К полудню первая партия эфира была готова. Я проверила его качество обычными для земного мира методами: капнула на ткань и осторожно понюхала. Специфический сладковатый запах подтвердил успех.
— Отлично! — я закупорила колбу пробкой. — Теперь нужно собрать простейший ингалятор. Потребуется что-то вроде маски, которая будет плотно прилегать к лицу больного, и система трубок для подачи эфира.
— Для маски можно использовать обработанную тонкую кожу, — предложил Бёрч. — У меня есть немного такого материала, я использую его для фильтров.
С помощью магистра мы создали конструкцию из стеклянной колбы, системы трубок и маски, которая позволяла доставлять пары эфира пациенту в нужной концентрации. Для регулировки его подачи Бёрч предложил использовать специальный клапан собственного изобретения.
— Гениально, — восхищённо протянул он, когда вся установка была готова. — И никакой магии! Только вещества, реакции, физические процессы… Ваша страна, должно быть, удивительна, леди Элисон, раз там существуют такие методы.
— У нас мало магов, — уклончиво ответила я. — Поэтому приходится развивать науку и технологии.
— А у вас все целители умеют создавать такие… химические вещества? — поинтересовался Бёрч, аккуратно упаковывая нашу установку в специальный контейнер.
— Нет, конечно. Это особая специализация. У нас есть разные профили: хирурги оперируют, анестезиологи обеспечивают наркоз, фармацевты, то есть алхимики, создают лекарства… Я просто получила разностороннее образование.
— Вы так молоды… — не удержал мучившее его недоумение собеседник, но тут же сменил тему: — Система, принятая в Альбирионе, не столь сложная. Целители тоже делятся на тех, кто лечит травмы, болезни органов, недуги разума… Но магия часто позволяет обойтись без узкой направленности.
Когда всё было готово, я от души поблагодарила Бёрча за помощь.
— Обращайтесь в любое время, — искренне ответил он. — В Королевской алхимической лаборатории вам всегда рады.
Магистр помедлил, словно решаясь, затем достал из внутреннего кармана небольшую коробочку:
— Знаете, леди Элисон, я хотел бы показать вам кое-что. Это пока секрет, но мне кажется, вы оцените и никому не скажете.
Он открыл предмет, в которой лежал белый порошок.
— Буквально через месяц начнутся первые официальные испытания. Результат моих долгих исследований, лекарство, действующее без магии.
Я внимательно посмотрела на порошок, затем осторожно взяла щепотку, растёрла между пальцами, осторожно принюхалась, и, пока меня не остановил зорко за мной наблюдавший алхимик, лизнула, совсем чуточку.
— Ацетилсалициловая кислота? — мигом определила я. — Жаропонижающее и обезболивающее средство!
Бёрч застыл, его глаза расширились от изумления, он даже рот приоткрыл от шока.
— !??
— В моей стране есть схожие препараты. Их химическая структура обладает присущими только им свойствами, которые легко определить по запаху и текстуре.
Магистр смотрел на меня с нескрываемым восхищением:
— Невероятно! Я трудился над этой формулой несколько лет, прежде чем получил стабильный результат. Это открытие положит начало новой эре — эре лекарств без магии. Для обычных людей, которые не могут позволить себе дорогие магические процедуры.
— Мы называем его аспирином, — не удержалась я. — Он действительно творит чудеса.
— Аспирин, — задумчиво повторил Бёрч. — Звучит… таинственно. Гораздо лучше, чем моё рабочее название. Я подумывал назвать его "порошок Бёрча", банально… Ваш вариант мне нравится больше.
Прощаясь, учёный внимательно посмотрел на меня своими проницательными голубыми глазами:
— Знаете, леди Элисон, я немало повидал за свою жизнь. И могу сказать, что такие люди, как вы, — настоящая редкость. Ваши знания… Они необычайно глубоки, там такая база, которую копили столетиями… Чувствую, что наша встреча — начало чего-то важного. Я желаю вам успеха в вашем благородном деле и надеюсь на дальнейшее сотрудничество. И да, считайте, что по алхимии у вас уже сдан экзамен.
Я удивлённо приподняла брови и мужчина пояснил:
— Я состою в экзаменационной комиссии и проверяю знания претендентов по вопросам алхимии.
Надо же. Я пока не изучала учебники на эту тему, выходит, и не придётся. Впрочем, всё равно загляну, любопытство и жажда знаний — они такие… Не дадут мне покоя.

Глава 16. Действуем по плану

Максимилиан дал нам выходной, чтобы мы разгрузили наши головы от напряжённой работы.
— Я сам закончу с инструментами, вам не стоит об этом волноваться, леди Белла. К завтрашней операции всё будет готово в срок, — улыбнулся он, отпуская нас домой.
Вместо того чтобы сидеть "в четырёх стенах", мы с Аоки и Кэнсином, решили посетить на рынок. Я хотела отвлечься от мыслей о запрете Сильвера и грядущей махинации. Лучше не дрожать от переживаний, а побаловать себя чем-нибудь вкусным. К тому же пришла пора пополнить кладовую запасами. Как ни пытался Грей пристроить к нам повариху и служанку, я каждый раз отказывалась. И без того чувствовала себя должной, и мне не хотелось напрягать Макса больше необходимого.
Рыночная площадь Краунхейвена представляла собой настоящий праздник красок и звуков. Торговые ряды тянулись, казалось, до бесконечности. Продавцы зазывали покупателей, на разный лад нахваливая свой товар, дети бегали между прилавками, а в воздухе витали ароматы свежей выпечки, специй и жареного мяса.
— Смотри, Белла-сан! — Аоки потянула меня к прилавку с тканями. — Какая красота!
Шелка всех цветов радуги переливались на солнце. Торговец, заметив наш интерес, тут же принялся расхваливать товар:
— Лучший шёлк с Южных островов! Специально для прекрасных леди! Посмотрите, какой блеск, какая мягкость!
Он ловким движением развернул рулон серо-стальной ткани, и та заструилась в его руках, словно вода.
— Из этого получится прекрасное платье для тебя, Белла-сан, — сказала Аоки с восхищением. — Цвет идеально подходит к твоим глазам.
Мы взяли несколько отрезов, Кэнсин-сан ловко перехватил наши покупки и положил во вместительную корзину. Мне было неудобно напрягать ученика, но тот с каменным лицом даже слушать не захотел.
— Изабелла-сама, вам не пристало носить тяжести, а для меня честь вам помочь, — только и сказал он.
Поблагодарив мужчину, перешли к продуктовым рядам. Там я выбрала свежие овощи, фрукты, специи и мясо для ужина. Всё купленное торговцы обещали доставить прямо на порог нашего дома ещё до заката.
Аоки, как оказалось, была прекрасным знатоком приправ: когда-то будучи женой, она, как хозяйка дома, следила за тем, что готовил повар, и теперь эти навыки пригодились.
— Попробуй эту, — она протянула мне щепотку красновато-коричневого порошка. — В Акацуки её добавляют к морепродуктам. Придаёт блюдам из них особый аромат.
Я вдохнула терпкий запах, действительно, необычный оттенок, наверняка подойдёт к рыбе. Выбор был огромен — от привычных мне земных трав до совершенно экзотических, свойственных только миру Элдерона.
Рыночная площадь не ограничивалась лишь торговлей: тут же выступали уличные музыканты, фокусники показывали нехитрые трюки с использованием простейшей бытовой магии, а в небольших палатках можно было перекусить.
Мы присели у лотка с выпечкой, заказав местное лакомство — пирожки с начинкой из сладких ягод, покрытые глазурью.
— Как думаешь, Аоки, — спросила я негромко, наблюдая за представлением, — у нас получится?
Подруга внимательно посмотрела на меня:
— Спасти пациента? Если кто-то и сможет, то только ты, Белла-сан. Уверена, всё будет хорошо.
— Твоя вера в меня, греет душу, — мягко улыбнулась я. — Но я имела в виду другое. Я о том, что мы собираемся нарушить прямой запрет лорда Сильвера, — тяжело вздохнула я.
— Больной человек нуждается в помощи, и ты её способна оказать. Потому все эти правила и запреты в данном случае — пыль, ничто. Жизнь важнее, — упрямо вскинув острый подбородок, прозвенел голосок Аоки. Кэнсин молча кивнул.
— Спасибо, — я благодарно улыбнулась ей. — Но рисковать придётся и Кристоферу — карьерой, уважением коллег. Надеюсь, он действительно поможет, а не подставит. А ещё волнуюсь за лорда Грея, он многое готов поставить на кон…
— Мне кажется, Кристофер — честный человек, и не предаст, — возразила Аоки. — Несмотря на свою резкость. А лорд Максимилиан… У меня о нём сложилось впечатление как о неординарном человеке, и он бы не стал что-то делать, если бы не был уверен в своих возможностях противостоять любой неприятной неожиданности.
— Да, наверное, ты права…
Вскоре мы продолжили прогулку, разглядывая товары и наслаждаясь атмосферой рынка. У лавки с украшениями остановились, привлечённые изделиями необычной формы.
— Нам бы не помешал артефакт холода, — заметила я. — Правда, он дороговат.
— Не одна ты получаешь жалование, — хитро подмигнула Аоки. — Раз уж в прошлый раз и сегодня именно ты потратилась на продукты, выходит, настала моя очередь что-то купить. И пусть это будет холодильный камень.
Квартал артефакторов находился на соседней улочке, первые этажи двухэтажных домов занимали мастерские. Заглянув в каждый магазинчик, остановились на том, где цена на артефакт холода оказалась чуточку ниже. Пожилой мастер с длинной седой бородой и удивительно молодыми карими глазами с удовольствием показал нам небольшой кристалл голубоватого оттенка в серебряной оправе.
— Устанавливается в кладовой, один кристалл на помещение размером не более двух шагов в длину и трёх в ширину. Для больших хранилищ потребуется дополнительный камень, — пояснил он, положив предмет перед нами на стол. — Поддерживает постоянную прохладу, предохраняя продукты от порчи. Энергии хватает на месяц, потом нужно прийти ко мне и подзарядить. За отдельную плату.
— А что, если кристалл разобьётся? — поинтересовалась я, вспомнив о хрупкости большинства драгоценных камней.
— Будьте осторожны в обращении с ним, и он не разобьётся, — улыбнулся старик. — Но если вы столь неуклюжи… — он хитро посмотрел на меня, — то можем добавить защитный кожух.
В итоге мы купили и сам артефакт, и защитный футляр к нему, а также несколько простых охранных амулетов для дверей.
— Для двух прекрасных дам, — сказал он, — эти амулеты будут полезны. Они не остановят серьёзного мага, но от воров защитят.
Довольные покупками, отправились домой. По пути встретили соседей: семейную пару целителей, работавших в другой лечебнице. Они тепло поприветствовали нас, и женщина, Марта, пригласила нас на чай в конце недели.
— Нам, лекарям, нужно держаться вместе, — сказала она с улыбкой. — Работа трудная, и иногда так необходимо просто поговорить с коллегами.
Я с благодарностью приняла приглашение.
Вернувшись домой, установили артефакт-холода в небольшой кладовой рядом с кухней. Кристалл тихо загудел и начал излучать голубоватое свечение. Четверть часа спустя температура в кладовой снизилась.
— Потрясающе! — я не могла сдержать восхищения. — Магия действительно сильно упрощает быт.
Доставили продукты, разложив всё по полкам, принялись готовить ужин. Аоки оказалась превосходной кухаркой! Блюда акацукийской кухни в её исполнении были настоящим произведением искусства.
Вечер провели за обсуждением предстоящей операции. Аоки внимательно слушала мои объяснения, задавая умные вопросы. Несмотря на отсутствие надлежащего образования, она быстро схватывала суть и проявляла искренний интерес.
— Знаешь, Аоки, — сказала я, когда мы заканчивали пить чай с булочками, — из тебя вышел бы отличный врач.
— Правда? — в её глазах мелькнуло удивление.
— Да. У тебя аналитический склад ума и отличная интуиция.
Подруга смущённо улыбнулась:
— В Акацуки женщинам непросто стать целителями. Это считается мужским делом.
— Здесь, похоже, тоже немало предрассудков, — вздохнула я. — Но мы докажем, что способны на многое.
— Обязательно докажем, — уверенно кивнула Аоки.
***
День операции выдался пасмурным. Низкие серые тучи нависли над Краунхейвеном, обещая к полудню дождь. Я проснулась задолго до восхода солнца, сердце билось ровно, без тревоги. Волнение, изводившее ещё вчера, испарилось, вместо него на меня снизошло привычное и благодатное спокойствие. Я не имела права на ошибку. Мои руки не имеют права ни на малейшую дрожь.
Аоки заварила душистый медово-травяной чай. А вот от яичницы я отказалась: никогда не ела перед сложными операциями. И вот мы летим в лечебницу. Кэнсин-сан ждал нас у подножия лестницы. Молчаливый, собранный, с решительным выражением лица.
— Всё будет хорошо, — тихо сказала ему я.
У стойки регистрации нас встретил Максимилиан, как всегда, с лёгкой улыбкой, светившейся в синих глазах.
— Всё готово, — кивнул он. — Магистр Бёрч уже здесь. Ждём только вас. Действуем по плану.
Мы поднялись по широкой лестнице в северное крыло. Операционное отделение располагалось в отдалении от основных палат, чтобы шум и суета не мешали сосредоточиться хирургам.
Два помещения, которые выбрало для операции руководство лечебницы, были соединены между собой стеклянной перегородкой.
Во второй комнате уже собрались зрители: лорд Юстас Сильвер в окружении нескольких старших целителей, ещё какие-то незнакомые мне лица, видимо, приглашённые гости из других лечебниц. И седовласый импозантный мужчина в богатых одеждах, которого все почтительно называли «Ваша Светлость». Кто бы это мог быть? Герцог? Или даже член королевской семьи?
В предоперационной переоделись в специальную форму, пошитую по моим эскизам. Для всей бригады подготовили набор: штаны и рубаха из тонкого льна, поверх них льняные же хирургические халаты чуть ниже колен с длинными рукавами, полотняные шапочки, прикрывающие волосы, и маски, закрывающие нос и рот.
Магистр Бёрч, одетый как и мы, смотрелся странно без своего элегантного костюма, но взгляд его оставался острым и внимательным. Он сам вызвался вводить наркоз, и затем следить за состоянием пациента.
Кристофер находился тут же, как обычно, сосредоточенный и серьёзный, с хмурым, тяжёлым взором тёмно-карих глаз. В белом хирургическом облачении, с маской, скрывающей половину лица.
— Как вы себя чувствуете, леди Элисон? — спросил он, останавливаясь рядом со мной.
Его вопрос удивил, неужели так проявляет заботу? Или просто хочет приглушить свою собственную нервозность?
— Всё хорошо, мастер Донован, — кивнула я.
Инструменты, созданные Максимилианом и Леоном, восхищали совершенством. Несмотря на отсутствие современных технологий, они оказались превосходно сбалансированными и заточенными. Скальпели нескольких размеров с лезвиями из особого сплава, сохраняющего остроту даже при контакте с костной тканью. Ретракторы разных размеров для разведения краёв раны. Зажимы для пережатия кровеносных сосудов. Полый металлический инструмент для отсасывания крови и жидкости (мой прообраз вакуумного отсоса). Тонкие иглы с шелковыми нитями для ушивания разных слоёв тканей.
— Шёлк кипятили шесть часов, как вы и просили, — тихо заметил Грей. — И все инструменты прокалили на огне, а затем погрузили в спиртовой раствор.
Я благодарно кивнула. Такие меры могли показаться чрезмерными для местных врачей, но Максимилиан, не задавая лишних вопросов, выполнил все мои просьбы.
— Пациент готов, — доложил Кэнсин-сан, распахивая перед нами дверь в операционную.
Лорда Зоуи уже переложили на стол: простую, но устойчивую конструкцию, модифицированную под наши нужды, лицом вниз в пронационной позиции. Его голова покоилась на особой подставке с прорезью для лица, созданной по моим эскизам. Данное приспособление обеспечивало беспрепятственный доступ к дыхательным путям молодого мужчины и позволяло магистру Бёрчу регулировать подачу анестетика. Под торс и бёдра пациента поместили мягкие валики, гарантирующие свободное дыхание и предотвращающие сдавление внутренних органов. Затылок, область предстоящей трепанации, удобно расположили для хирургического доступа.
Магистр Бёрч прислонил пропитанную эфиром маску к лицу уже введённого в седацию два часа назад аристократа, постепенно наращивая концентрацию испарений.
— Десять… девять… восемь… — начал отсчитывать алхимик. К середине счёта дыхание Зоуи стало размеренным, мускулатура расслабилась. Проверив зрачки специальным светящимся кристаллом, Бёрч удовлетворенно кивнул.
Зрители за стеклом притихли, когда все целители заняли свои места. Кристофер встал справа от пациента, я напротив него, Кэнсин-сан рядом с инструментами, готовый подавать их по первому требованию.
— Уважаемые коллеги, — громко и чётко произнёс Донован, обращаясь к наблюдателям. — Сегодня мы проведём процедуру по удалению опухоли головного мозга у лорда Арнольда Зоуи. Объёмное образование расположено в мозжечке и сдавливает жизненно важные центры. Любое магическое воздействие вызывает критическое ухудшение состояния пациента из-за близости крупных магических каналов. Подобный случай редкий, но уже дважды встречавшийся в моей практике. И раньше таких больных спасти не удавалось. Сегодня, впервые за всю историю нашего королевства, опухоль будет удалена без применения магии!
Я видела, что лорд Сильвер хмурится, но молчит. Остальные же начали бурно перешёптываться, с интересом глядя на необычные приготовления.
Кэнсин-сан обработал голову больного антисептическим раствором, приготовленным накануне под руководством алхимика. Кристофер, взяв бритву, аккуратно сбрил волосы в затылочной области, где предстояло делать разрез. Все движения команды были слаженными, каждый шаг загодя отрепетирован.
— Хирургическое поле подготовлено, — объявил Донован. — Приступаем. Трепан.
Кэнсин-сан подал Кристоферу трепанационную коронку (специальное приспособление для создания отверстия в черепе). Затаив дыхание, я смотрела, как коллега берёт инструмент…
— А теперь, — громко и чётко произнёс Крис, обращаясь и к зрителям, и к нам, — леди Изабелла Элисон, не так давно ставшая моей ученицей и уже отлично себя проявившая, проведёт основной этап операции под моим непосредственным руководством, — договорив, он сделал шаг в сторону, уступая для меня место у головы лорда Зоуи, и протянул трепан мне.
Даже будучи на расстоянии от тех, кто находился за стеклом, я ощутила недоумение высоких зрителей. Кожей почувствовала их острые взгляды на себе.
А после, приглушённые толстым стеклом перегородки, моего слуха коснулись возмущённые возгласы лорда Сильвера. Другие гости повскакивали со своих мест, громко протестуя против такого поворота событий. Только седовласый герцог, или кем он там являлся, сохранял спокойствие, с интересом наблюдая за происходящим.

Глава 17. Не позволю! Остановить процедуру!

Интерлюдия
— Не позволю! Остановить процедуру! — орал Юстас, потрясая кулаком. — Всех уволю! Лишу лицензии и засужу! На каторгу отправлю! — кричал он, чувствуя, как сердце колотится в груди от страха. Страха, что во время операции лорд Зоуи скончается, и тогда… Тогда полетят головы не только хирургов тех, что за стеклом, но и его собственная.
— Успокойтесь, — раздалось рядом негромко. От неожиданности глава КЛ вздрогнул и, повернув голову, наткнулся на холодный взгляд Максимилиана Грея. — Операцию уже не остановить, второго шанса спасти пациента не будет. Эфир опасен и на ослабленный организм неизвестно как повлияет при повторном применении. Лучше доверьтесь и следите за процессом. Увидите много интересного.
— Лорд Грей, остановите это безумие! Женщина без диплома! Она, высока вероятность, шарлатанка! — всё не мог успокоиться лорд Сильвер, сжимая ладони в кулаки в бессильной злости.
— Юстас, — низкий с хрипотцой голос Его Светлости Генриха Винтерхарта, родного дяди и советника короля, как ушат ледяной воды, заставил смолкнуть вообще всех. — Сядь, друг мой. И вы тоже, господа, займите свои места. Не видите? Вы нервируете заморскую целительницу.
Сильвер невольно посмотрел на леди Элисон, но никакого волнения в её внешности не заметил — девушка была спокойна, как скала. Удивительное самообладание.
— Леди Изабелла, — повысил голос Его Светлость, — приступайте!
Юная лекарка едва заметно кивнула и вернулась к работе. Юстасу пришлось сесть на место, но в таком положении он оставался совсем недолго — вскоре, сам не ведая как и почему, снова встал и подошёл к стеклу, чтобы лучше видеть происходящее в операционной.
— Всевышний… — пробормотали рядом — его заместитель Норман Джейс тоже не усидел и, в отличие от начальника, не сдерживая себя, прижался лицом к перегородке. — Что она творит? Но как?!
— Начинаю трепанацию, — произнесла чётко леди Белла — Чуть ниже наружного затылочного выступа, по средней линии.
Она твёрдой рукой приложила трепанационную коронку к обнажённой коже и начала медленно поворачивать. Сильвер буквально физически почувствовал, как острые зубцы инструмента прорезают мягкие ткани и достигают кости. Всё его нутро будто застыло, он забыл, что нужно дышать — так его увлекло происходящее. Никогда в жизни он не видел ничего подобного.
— Кровотечение из мягких тканей минимальное, — комментировал Донован, стоявший рядом с Элисон. — Продолжайте.
Целительница кивнула и продолжила вращать коронку, пока её зубцы не углубились в кость достаточно, чтобы создать первое отверстие в черепе. Отойдя на два пальца в сторону, она повторила процедуру, сделав второе отверстие. Затем, используя специальные ножницы по кости, соединила оба отверстия, формируя полукруглый разрез.
— Подготовка костного лоскута завершена, — произнесла Белла, — теперь необходимо аккуратно приподнять его, чтобы получить доступ к твёрдой мозговой оболочке.
С помощью тонкого элеватора хирург осторожно отделила костный фрагмент от прилегающей твёрдой мозговой оболочки, стараясь не повредить лежащие под ней сосуды. Кэнсин незамедлительно подал ей специальный зажим для удержания костного лоскута.
— Твёрдая мозговая оболочка обнажена, — прокомментировала она. — Видны расширенные вены.
Белла взяла у Кэнсина тончайший скальпель и, сделав крестообразный разрез на оболочке, осторожно отвернула четыре треугольных лоскута, открыв мозговую ткань. Каждый лоскут она зафиксировала маленькими зажимами, чтобы они не мешали обзору.
— Обнаружена повышенная пульсация мозжечка. Это подтверждает нашу теорию о значительном внутричерепном давлении.
Обратившись к Кэнсину, Белла попросила ретрактор особой формы, специально разработанный к сегодняшнему дню. С его помощью она аккуратно отодвинула края мозжечка, создавая доступ к более глубоким структурам, где предположительно находилась опухоль.
Операция продолжилась, как и планировалось несмотря на все потрясения за стеклом. Мир за пределами операционного поля перестал существовать. Все понимали, что леди Элисон сейчас полностью поглощена своим пациентом и стремлением его спасти.
— Такое ощущение, будто леди Элисон проделывала нечто подобное не один десяток раз, — прошептал лорд Жером, заведующий отделением родовспоможения.
— Вижу образование, — произнесла она, и зрители смолкли. — Округлой формы, серовато-белесого цвета, размером примерно с небольшую сливу. Оно сдавливает прилегающие ткани и частично компрессирует ствол мозга.
Кто-то за стеклом округлил глаза, кто-то прищурился — пытаясь разглядеть то, что видела Белла. Его Светлость тоже давным-давно покинул кресло и присоединился к остальным наблюдателям. Лорд Сильвер к своему удивлению почувствовал нехватку кислорода — дыхание в груди спёрло и едва не закашлялся, поспешно втягивая живительный воздух в грудную клетку.
— Магистр Бёрч, состояние пациента? — снова уточнила леди Элисон, не отрываясь от работы.
— Стабильное, — отозвался алхимик.
— Приступаю к диссекции, — объявила Белла, взяв тонкий изогнутый инструмент, напоминающий маленькую ложечку с острыми краями. — Необходимо найти плоскость между опухолью и здоровой тканью.
С невероятной осторожностью и терпением она начала отделять образование от окружающих тканей мозга. Её движения были плавными, точными, почти гипнотическими. Девушка работала медленно, иногда останавливаясь, чтобы промокнуть незначительное кровотечение.
— Кэнсин, отсос и ватный тампон, — скомандовала она, когда появилось небольшое кровотечение из сосуда, питающего опухоль.
Цурукава мгновенно среагировал, подавая инструмент для отсасывания крови и маленький ватный шарик, смоченный в специальном растворе. Белла умело остановила кровотечение, прижав тампон к источнику, после чего продолжила работу.
— Опухоль имеет чёткую капсулу, что облегчает диссекцию, — комментировала она. — Но есть места прочного сращения с тканью мозжечка. Здесь требуется особая осторожность.
И медленно-медленно, буквально по миллиметру, принялась отделять опухоль от здоровой ткани. Кристофер, наблюдавший за её руками, несколько раз невольно кивал, явно впечатлённый её техникой. Глаза Донована словно приклеились к пальцам "ученицы", а в голове настойчиво билась мысль: нельзя, никак нельзя упустить леди Беллу!
— Обнаружена питающая артерия, — объявила лекарка, когда обнаружила сосуд, снабжающий опухоль кровью. — Необходимо её лигировать, прежде чем продолжать. Шёлковая нить, самая тонкая.
Кэнсин подал ей заправленную иглу. Белла аккуратно обвела её (иглу) вокруг артерии, завязала нить, перекрывая кровоток. Следом за этим пересекла сосуд дистальнее лигатуры (прим. автора: такой приём часто применяется в хирургии, когда сосуд сначала перевязывают, чтобы предотвратить кровотечение, а затем перерезают на некотором расстоянии от этой перевязки (дистальнее).
— Основной источник кровоснабжения перекрыт, — сказала она. — Теперь можно приступить к мобилизации всей опухоли.
Следующие полчаса девушка трудилась, не поднимая головы, используя комбинацию тупой и острой диссекции. Постепенно новообразование становилось всё более подвижным, отделяясь от окружающих структур.
— Опухоль почти полностью мобилизована, — произнесла она, наконец. Кэнсин аккуратно вытер пот, выступивший на лбу хирурга, салфеткой. — Осталось отделить её от основания, где она наиболее плотно прилежит к стволу мозга.
Это был самый опасный момент. Белла попросила специальный инструмент, тонкий изогнутый шпатель, с помощью которого она могла безопасно отодвинуть ткань ствола мозга, защищая его от возможного повреждения.
— Здесь требуется максимальная осторожность, — негромко выдохнула она, впервые за всё время в её голосе послышалось напряжение, которого раньше никто не замечал. — Повреждение ствола мозга чревато остановкой дыхания и сердечной деятельности.
В течение следующих минут в операционной стояла абсолютная тишина. Даже за стеклом зрители замерли, боясь пропустить хоть один момент. И даже моргнуть боялись. Леди Элисон работала с максимальной концентрацией, её руки двигались с невероятной, просто запредельной точностью, которую способны дать только годы практики.
— Опухоль полностью мобилизована, — объявила она. — Приступаю к извлечению.
С помощью специального пинцета и ложечки целительница не спеша извлекла новообразование целиком, не нарушив его капсулу, и поместила в металлическую чашу.
— Осмотр ложа опухоли показывает отсутствие остаточной ткани, — проговорила она, тщательно проверяя прооперированную область. — Кровотечения нет. Ствол мозга интактен, пульсация нормальная.
Затем она приступила к тщательному гемостазу — остановке всех, даже самых незначительных, источников кровотечения. Каждый сосуд, который продолжал кровоточить, она лигировала или коагулировала с помощью специального артефакта.
— Приступаю к ушиванию твёрдой мозговой оболочки, — убедившись, что кровотечение полностью остановлено, перешла к следующему этапу: аккуратно вернула лоскуты на место и ушила их тончайшей шёлковой нитью, создавая герметичное закрытие, чтобы предотвратить утечку спинномозговой жидкости.
— Костный лоскут, — скомандовала она, и Кристофер помог ей вернуть удалённый фрагмент черепа на его законное место.
Лоскут зафиксировали с помощью тонкой серебряной проволоки, которую Белла провела через предварительно просверлённые отверстия по краям костного дефекта. После этого послойно ушила мягкие ткани: сначала мышцы, затем подкожную клетчатку и, наконец, кожу.
— Операция завершена, — объявила она, выпрямляясь. — Магистр Бёрч, прошу вас, начинайте выводить пациента из наркоза.
Алхимик кивнул и уменьшил подачу эфира, внимательно следя за состоянием молодого лорда. Через несколько минут юноша начал проявлять первые признаки возвращения сознания — его веки слегка задрожали, дыхание стало менее глубоким.
— Дальнейшее лечение возможно с применением магии, которое способно значительно ускорить процесс заживления и восстановления лорда Зоуи. Поздравляю, коллеги, мы это сделали!
Белла, удовлетворённо кивнув, подняла глаза на тех, кто стоял за стеклом. Их лица выражали самые разные эмоции: от глубокого потрясения до неприкрытого восхищения. Даже лорд Сильвер, похоже, был сражён увиденным, хоть и пытался сохранить суровое выражение лица.

Глава 18. Мечтать не вредно

В кабинете главного врача Королевской лечебницы собралось несколько человек. Лорд Сильвер, низко поклонившись высокому гостю — Его Светлости Генриху Винтерхарту, предложил тому занять своё место.
— Нет, что ты, друг мой, — отрицательно качнул головой старый герцог и сел на стул для посетителей. Следом за ним расселись и все остальные: Норман Джейс, Николас Жером, Максимилиан Грей и Кристофер Донован.
— Я тебя такому не учил, — устроившись в своём кресле, начал непростую беседу Юстас, едва сдерживая негодование из-за той подставы, что учинил Крис.
— Не учили, профессор, — вздохнул Донован и, отринув присущую ему сдержанность, едва заметно дрогнувшей рукой взволнованно пригладил и без того идеально уложенные волосы. — Такому в нашей академии не учат. Должен покаяться: я осознанно позволил леди Элисон провести эту операцию. При этом я поставил на кон всё — свою репутацию, как специалиста, свою должность в КЛ, доверившись лишь слову лорда Грея. И желанием…
— Доказать, что леди Изабелла сказочница и убийца? — негромко фыркнул советник короля. — Проще говоря — подставить.
— Нет, что вы! — искренне возмутился Крис, приподнимаясь с места, но Макс успел придержать его. — Желанием спасти пациента, — твёрдо договорил Донован, справившись с эмоциями. — Когда все традиционные методы исчерпаны, разумный человек должен искать новые пути. И я их нашёл… в лице леди Элисон.
— Полагаю, тут было немного и того, и другого, и третьего, — вмешался Максимилиан. — В итоге мы получили четвёртое. А именно: понимание, что лечить можно и без использования магических способностей и даже артефактов, заменив их чем-то другим, что станет работать на иной, не колдовской энергии. И это, господа, может оказаться бесценным в ситуациях, когда магия недоступна или противопоказана. Представьте возможности для лечения простолюдинов, у которых нет средств на услуги магов!
— А ты всё о бедняках печёшься? — с лёгкой насмешкой заметил Винтерхарт.
— Они кормят нашу страну, дорогой дядюшка, — отзеркалил Максимилиан.
— Не могу не согласиться, — лицо старого герцога вмиг посерьёзнело.
Норман Джейс до того молчавший, подался вперёд:
— Прошу прощения, но… Лорд Грей, правильно ли я понимаю — вы предлагаете обучать этим… не магическим методам наших целителей? Это же перевернёт всю систему!
— Почему бы и нет? — пожал плечами Грей. — Разве наша общая цель не в том, чтобы лечить людей всеми доступными способами? Открытие специального отделения не магической медицины станет первым шагом в её (цели) достижении.
— Засим, — согласно кивнул герцог Уильям и посмотрел на Сильвера, — думаю, можно выдать диплом леди Элисон досрочно?
— Нет, прежде ей всё равно придётся сдать экзамен, — оттянув затейливо повязанный шейный платок, возразил Юстас. — Всё будет сделано как полагается.
— Твоё право, — пожал плечами советник, постучал пальцами дробь по подлокотникам и продолжил, уже обращаясь к Грею: — Максимилиан, а скажи-ка мне, откуда эта девушка взялась? Как называется её страна?
— Мы встретились на рынке Минагавы в Акацуки, она как раз спасла одного торговца, попавшего в неприятную ситуацию с буйным покупателем. Тот метод, коим она оказала помощь, я даже в двух словах описать не смогу. И использовала леди Белла далеко не магию, чайную керамическую трубку, если не ошибаюсь, и нож. Уже тогда я понял — леди Изабелла не простая лекарка. И в её прекрасной голове столько знаний, сколько нам и не снилось. Вероятно, не только медицинские. Леди Белла назвала своей родиной Королевство Арденвальд, но где именно расположена её страна, обозначить не смогла, сославшись на закрытость страны и своё практически нулевое знание географии. Сказала только, что это архипелаг и он окружён опасными течениями и частыми штормами. Её выкрали враги отца и хотели продать в рабство, но план злоумышленников сорвался уже на землях Акацуки.
Тут в дверь постучали, и секретарь главврача, после разрешения войти, провёл в кабинет магистра Бёрча. Тот выглядел бодрым и элегантным, как обычно. На лице алхимика блуждала вдохновлённая улыбка.
— Чему радуешься, старый плут? — усмехнулся герцог Винтерхарт, следя за вновь прибывшим цепким взором карих глаз.
— Если вам не нужна леди Элисон, я приглашу её к себе старшим сотрудником! Поставлю в пару к своему сыну, уверен, они с Гарри поладят. Леди Изабелла — прекрасный специалист, просто великолепный. Мастер высшего класса! — продолжая легко улыбаться, Бёрч сел на пустующий стул, стоявший у округлого столика подле окна.
Услышав заявление алхимика, Максимилиан напрягся, хотя внешне остался невозмутимым. Только пальцы, лежавшие на подлокотнике, слегка побелели от напряжения, но возразить не успел, Винтерхарт отреагировал первым:
— Помечтай, оно полезно.
— Вместе с ней я создал эфир буквально за пару дней, — продолжал восторгаться Бёрч, словно не заметив реплики королевского советника. — Леди Белла сразу определила состав моего нового лекарства, которое я разрабатывал долгое время! У нее голова работает иначе, чем у всех нас. Боюсь представить масштаб её знаний!
— Да-да, мы тебя услышали, — потерев гладко выбритый подбородок костяшками пальцев правой руки, Его Светлость снова повернулся к Юстасу: — Я буду лично присутствовать на экзамене, чтобы всё прошло честно.
— Что-о? Это вовсе необязательно! Вы за кого меня принимаете?! — не выдержал Сильвер. — Полагаете, я буду предвзят? Я ведь далеко не слеп и уж точно не глуп. И прекрасно смог оценить тот уровень знаний и умений, кои нам сегодня продемонстрировала леди Изабелла.
— И это прекрасно! — кивнул лорд Винтерхарт. — Я рад, что вы это признаёте в открытую. Поскольку я, далёкий от целительства человек, и то почувствовал за плечами леди Элисон знания, которые накапливались поколениями! В общем, Юстас, мои намёки для тебя вполне прозрачны?
— Более чем, Ваша Светлость! — Сильвер встал и поклонился.
— Прекрасно. Сильно мастера Донована не ругай, его авантюра окончилась благополучно. Что же, господа, прошу меня простить, я спешу. Дела-дела, — и степенно встал. Ростом Всевышний не обидел Уильяма, несмотря на внушительные годы, спина его была прямой, плечи широкими, статный мужчина, в котором чувствовалась порода.
Покинув кабинет, советник, в окружении охраны, спустился по главной лестнице на первый этаж, где у широкого панорамного окна заметил леди Изабеллу Элисон, негромко беседовавшую с двумя людьми: молодым мужчиной и седовласой женщиной. Оба были весьма скромно одеты, но их лица сияли улыбками. Он невольно замедлил шаг и прислушался к беседе.
— Спасибо вам, леди Элисон, — говорил мужчина.
— Я ведь ничего не сделала, — возразила слегка бледная целительница — видать всё же напряжение от недавно проведённой сложной операции не прошло для неё бесследно, — спасибо лорду Грею, который смог добыть энку и привезти её сюда.
— Его я уже поблагодарил. И тем не менее, я знаю, что именно вы посоветовали мастеру Кристоферу начать давать настойку с малой дозы, — покачал головой незнакомец.
— Если бы поступили иначе, я бы тут с вами не стояла, — в глазах пожилой женщины блеснули слёзы.
— Ваша Светлость? — негромко позвал герцога глава его охраны. — Всё в порядке?
— Да. Да, идём, — кивнул Винтерхарт и продолжил движение в сторону выхода из лечебницы.
Леди Изабелла Элисон всё не желала покидать его мысли. А могла бы она посмотреть его единственную дочь? Смогла бы эта загадочная заморская лекарка ей помочь? Вопрос, на который у него пока не было ответа.
***
Веки были тяжёлыми, мысли в голове ворочались с неохотой, адреналин, бурливший в венах во время операции, схлынул, оставив после себя пустоту. Каждый мускул в моём теле ныл, а пальцы, недавно так уверенно державшие хирургические инструменты, словно одеревенели.
— Вы совершили чудо сегодня, — тихо произнёс Максимилиан, устраиваясь в карете напротив меня. — Как лорд Зоуи?
— Уже больше полугода моя жизнь — прямое доказательство, что чудеса всё же случаются, — вздохнула я. — С лордом Зоуи всё хорошо, как только он пришёл в себя, я осмотрела его при помощи Ока. Дело за магами-целителями, убеждена, их способности быстро поставят пациента на ноги, — ответила я.
Операция длилась почти пять часов. Пять часов предельной концентрации, когда любое малейшее неверное движение могло стоить жизни человеку. Каждая секунда требовала от меня полной отдачи, как физической, так и эмоциональной.
Карета тронулась и покатила вперёд, мягко покачиваясь на мощёной дороге. Рядом со мной сидела молчаливая и уставшая Аоки. Макс внимательно следил за выражением моего лица — его глаза не отрывались от меня, словно он боялся, что я могу исчезнуть.
— Я не помню, когда последний раз так уставала, — прошептала я, опираясь головой о бархатную обивку сиденья. — Даже в пору тридцатичасовых дежурств в… — я вовремя осеклась. — В лечебнице моего отца.
— Завтра у вас выходной, леди Белла, — голос Грея был полон искренней теплотой. — Вам нужно как следует отдохнуть, чтобы восстановить силы.
В его синих глазах я видела нечто большее, чем просто заботу работодателя. Там были нежность и что-то ещё, что я не могла, или не решалась? определить.
— Я напугала зрителей, да? — слабо улыбнулась я, вспоминая шокированные лица за стеклом операционной.
— Вы потрясли их до глубины души, — усмехнулся Макс. — Лорд Сильвер был готов провалиться сквозь землю от стыда за свой первоначальный скептицизм.
— Его можно понять, он всё же главный врач КЛ, на нём давящий на плечи груз ответственности. В довесок ворох правил, которым он обязан следовать. Иначе полетят головы. Я всё это понимаю.
— Вы замечательный, всё понимающий человек, леди Белла, — кивнул Макс. — А что касается Его Светлости… Он готов был обратиться к королю, чтобы тот распорядился, и вам выдали диплом лекаря без всяких экзаменов.
— Даже так? — приятно было слышать, что мой труд оценили по достоинству. — И что же? Как на такое заявление отреагировал лорд Юстас?
— Резко отрицательно, — широко улыбнулся Максимилиан.
— Я так и подумала, — я не сдержалась и тихо рассмеялась. — Хорошо, что руководитель КЛ человек принципиальный, не прогибается под авторитетными людьми и следует принятому регламенту.
Мы замолчали, и убаюкивающее покачивание кареты сделали своё дело — мои веки сомкнулись, и вскоре я задремала.
— Всё будет хорошо, Белла, — донёсся до меня шёпот Макса. — Я не позволю никому причинить вам вред.
Я хотела ответить, что способна сама о себе позаботиться, что я привыкла рассчитывать только на себя, но слова остались невысказанными. Вместо этого я просто глубже вдохнула долетавшие до меня ароматы сандала и озона, всегда сопровождавшие Максимилиана, и позволила себе окончательно раствориться в исцеляющем сне.
Дорогие мои читательницы!
Вы — солнце и небо, вы — нежность цветов,
Вы — свет, теплота удивительных слов,
Вы — праздник весенний, вы — радости дни,
Вы — чудо, сиянье любви!
С праздником 8 марта!
С любовью,
Ваша Айлин Лин.

Глава 19. Королевская академия целителей

Интерлюдия
Первое, что осознал Арнольд, медленно выныривая из глубокого сна, — отсутствие боли. Той самой боли, что месяцами сверлила затылок, днём и ночью вгрызаясь в череп острыми клыками, словно безжалостный зверь.
Мужчина моргнул, привыкая к рассеянному свету, проникавшему сквозь полупрозрачные занавески. Сонная хмарь быстро спала и его разум, впервые за долгое время, был ясен и чист, как горный ручей.
Рядом с кроватью послышался шорох. Арнольд повернул голову: движение, которое ещё недавно вызывало приступ тошноты и головокружения, и увидел незнакомца в накидке целителя, внимательно наблюдавшего за ним.
— Как вы себя чувствуете, лорд Зоуи? — спросил тот негромко.
— Удивительно… хорошо, — горло немного саднило, но тем не менее удивление отчётливо слышалось в его сиплом голосе. — Боль исчезла… — Зоуи ненадолго прислушался к себе, словно не веря, и увереннее добавил: — Совсем.
Целитель довольно улыбнулся:
— Операция прошла успешно. Мы уже начали магические процедуры для вашего скорейшего восстановления. Артефакт обезболивания работает на постоянной основе.
Арнольд осторожно коснулся забинтованной головы, поморщился, поскольку движение всё же принесло, пусть и не боль, но некоторый дискомфорт.
— Расскажите мне, — попросил он, — что со мной сделали? Я уже собрался отдать Всевышнему душу, полагая, что мне пришёл конец и выхода нет.
— Это была необычная процедура, лорд Зоуи, — начал целитель, чуть стушевавшись. — В вашем мозгу образовалось… эм-м инородное образование…
— Да, я помню слова мастера Кристофера, он сказал, что этот нарост давит на важные нервные центры, в том числе и на магические каналы.
— Всё верно. Вот это новообразование было удалено хирургическим путём, без применения магии.
Молодой лорд замер в удивлении: как так, без магии? Что же такого с ним сделали? Открыл рот, чтобы что-то уточнить, но тут дверь палаты отворилась, и на пороге появился герцог Уильям Винтерхарт собственной персоной, а за ним — человек, которого Арнольд не ожидал увидеть так скоро.
— Отец! — радостно вырвалось у него.
Лорд Эдвард Зоуи, седовласый мужчина с военной выправкой и суровым лицом, в три широких шага оказался у постели сына. Впервые за много лет Арнольд увидел в глазах отца слёзы.
— Сын, — стараясь выглядеть спокойным, произнёс он и сжал руку наследника. — Я прибыл в Краунхейвен сразу, как вернулся из морского путешествия, но, увы, не успел к… — он, запнувшись, бросил хмурый взгляд на невозмутимого Винтерхарта.
— Лорд Зоуи, — кивнул Его Светлость. — Рад видеть вас в добром здравии. Как себя чувствуете?
— Словно заново родился, — Арнольд медленно сел, и эта простая прежде, но ставшая в последние месяцы почти невозможной из-за постоянной слабости и головокружения, задача, теперь далась ему легко. — Мне сказали, что операция была несколько… необычной.
— Уникальной, — подтвердил советник короля. — Возможно, первой такого рода в истории нашего королевства.
Лорд Эдвард, который едва сдерживал себя, наконец не выдержал:
— Ваша Светлость, я настоятельно требую объяснений! Мне сообщили, что моего сына, наследника дома Зоуи, оперировал какой-то иностранный лекарь без диплома! — его лицо покраснело от гнева. — Это… это возмутительно! По какому праву вы позволили экспериментировать на неём?..
— Довольно, — спокойно, но твёрдо перебил его герцог. — Лорд Эдвард, я понимаю ваше волнение, но факты таковы: ни один из наших магов-целителей не мог помочь вашему сыну. Болезнь прогрессировала, и прогноз был неутешительным.
Лорд Эдвард стал ещё бледнее.
— Леди Изабелла Элисон, — продолжил Винтерхарт, — прибыла из-за моря. Её знания куда глубже, чем у наших лекарей. Этот факт, увы, я вынужден признать.
— Но тем не менее, риск был нешуточный… — продолжил было Эдвард.
— Отец, леди Элисон спасла мне жизнь, — твёрдо перебил его Арнольд. — Я жив. Более того, я чувствую себя лучше, чем даже два месяца назад. Впервые за долгое время ясно мыслю без применения горьких настоек, имевших временный эффект, а в последние недели и вовсе прекративших на меня действовать, — и поднял руку, останавливая новые возражения. — Меня не волнует, есть ли у неё диплом или нет. Я в любом случае был одной ногой в могиле.
Лорд Эдвард молча опустился в кресло, стоявшее рядом с кроватью, словно ноги отказались его держать.
— Ты прав, сын мой, — наконец произнёс он тихо. — Ваша Светлость, прошу прощения за свою вспыльчивость. Где эта леди Элисон? Я хотел бы лично выразить ей свою благодарность.
— Она готовится к экзамену на получение диплома мастера-целителя нашей страны, — улыбнулся Винтерхарт. Уверен, это испытание она пройдёт блестяще!
— Дом Зоуи должным образом отблагодарит чудесную целительницу, не сомневайтесь! — прижав правый кулак к сердцу, склонил голову старший Зоуи.
Арнольд слушал их и невольно счастливо улыбался, а после вдруг не сдержался и зевнул — целительский сон, насылаемый артефактом, слегка надавил на плечи и веки. Молодой мужчина снова вытянулся на постели и смежил веки.
— Спи, сын, — услышал он полный родительской заботы голос отца и, зевнув ещё раз, уплыл в объятия бога сна.
***
Леди Изабелла Элисон
Карета подъехала к Королевской академии целителей ровно в девять утра. Я глубоко вздохнула, стараясь унять непрошеное волнение. За эти недели, проведённые в подготовке к экзамену, я успела досконально изучить все учебники, которые выдал мне мастер Донован. Моих знаний было более чем достаточно, но я всё равно старательно зубрила местную терминологию и особенности магического целительства.
Здание Королевской академии целителей впечатляло. Это было величественное пятиэтажное сооружение из светлого камня с высокими арочными окнами и множеством башенок, увенчанных изумрудно-зелёными шпилями — цветом, традиционно символизирующим целительство. Центральный вход украшали две статуи в человеческий рост, изображавшие легендарных основателей академии: лорда Аскелиуса Хиллера и лорда Питера Эвергрина.
Повсюду на территории академии, в том числе и на парадной лестнице, ведущей ко входу, толпились студенты мужского пола в одинаковых зелёных мантиях с белыми воротниками. Девушки-студентки учились в соседнем, куда скромнее размерами, корпусе, за высокой оградой, и не пересекались с юношами. Молодые люди сновали туда-сюда, некоторые с книгами подмышкой, другие оживлённо беседовали, образуя маленькие группки. Воздух был наполнен гулом множества голосов — привычная атмосфера учебного заведения, напомнившая мне мои университетские годы.
Когда мы с Аоки вышли из кареты и пересекали двор в направлении парадной лестницы, практически все студенты смотрели на нас не скрывая жгучего любопытства. Видимо, женщины здесь появлялись крайне редко.
Внутри главный холл академии простирался ввысь на три этажа, увенчанный стеклянным куполом, сквозь который лился мягкий солнечный свет. Стены были украшены гобеленами с изображениями сцен из истории целительства.
По мраморному полу, выложенному затейливой мозаикой, эхом разносились шаги студентов, спешивших на лекции.
— Леди Элисон? — к нам подошёл молодой человек в тёмно-зелёной мантии с серебряной отделкой. — Я Маркус, помощник ректора. Прошу следовать за мной, экзаменационная комиссия ожидает вас.
Он провёл нас по длинным коридорам, где из-за дверей аудиторий доносились голоса преподавателей, ведущих занятия. В некоторых залах я мельком видела студентов, склонившихся над анатомическими моделями или наблюдавших за демонстрацией магических процедур.
Маркус остановился перед массивной дубовой дверью с вырезанным на ней символом Королевской академии.
— Подождите здесь, пожалуйста, — сказал он, указывая на скамью у стены. — Вас пригласят.
Я сидела, слушая приглушённые голоса из-за двери, и перебирала в уме основные принципы местной медицины. Время тянулось мучительно медленно. Аоки молчала, не мешая мне настраиваться на грядущее испытание.
Наконец, дверь отворилась, и Маркус жестом пригласил меня войти.
— Леди Кайсэй, ожидайте здесь, — попросил он мою спутницу.
— Удачи, Белла-сан, — Аоки легонько сжала мою руку, я, благодарно ей кивнув, расправила плечи, глубоко вздохнула и переступила порог.
Аудитория напоминала небольшой амфитеатр с рядами сидений, поднимающимися полукругом. В центре, на невысоком возвышении, стоял длинный стол, с восседающими за ним членами экзаменационной комиссии: восемь человек, облачённых в церемониальные мантии разных оттенков зелёного, с золотыми и серебряными вышивками, отражающими их ранг и специализацию.
В центре сидел пожилой мужчина с седой аккуратной бородой и проницательными серыми глазами, видимо, ректор академии. Справа от него, до хруста выпрямив спину, устроился лорд Сильвер, а слева магистр Бёрч. Алхимик, не скрывая своего ко мне расположения, ободряюще мне улыбнулся. Среди экзаменаторов была только одна женщина — статная дама средних лет с благородной осанкой и строгим выражением лица, с волосами цвета воронова крыла, собранными в элегантный пучок, в которых блестели седые нити.
Остальные члены комиссии — мужчины разных возрастов, внимательно меня рассматривали. Особенно выделялся тучный незнакомец с пышными усами и багровыми щеками, его взгляд выражал откровенное недоверие граничащее с презрением, и худощавый старик с крючковатым носом, в его карих глазах плескалось едва сдерживаемое любопытство.
Позади членов комиссии, во втором ряду, я заметила Максимилиана, незаметно для других он поднял вверх большой палец, выражая поддержку. Там же сидел герцог Винтерхарт и ещё несколько незнакомых мне дворян.
— Леди Изабелла Элисон, — заговорил ректор глубоким, хорошо поставленным голосом. — Я лорд Бартоломью Вистар, профессор и ректор Королевской академии целителей. Представляю вам членов экзаменационной комиссии: профессор Юстас Сильвер, главный врач Королевской лечебницы; лорд Аллан Бёрч, магистр алхимии; леди Констанция Эшворд, магистр, заведующая женским отделением нашей академии; магистр Пирс Лейтон — ведущий специалист по оперативному вмешательству; профессор, лорд Гвидо Мортемар — глава отделения внутренних болезней (тот, что глядел на меня, не скрывая своей неприязни); магистр Томас Фелпс — эксперт в области магического целительства, и магистр Реджинальд Хоуп — наш главный специалист по анатомии (доброжелательный, полный любопытства старик).
Я сделала положенный реверанс, соблюдая этикет.
— Нам известно о недавно продемонстрированных вами хирургических навыках, — продолжил ректор. — Однако закон нашего королевства требует полной проверки знаний любого, кто претендует на звание дипломированного целителя Альбириона, всех, кто хочет лечить людей. Вы готовы пройти это испытание?
— Да, лорд Вистар, — твёрдо ответила я.
— Тогда начнём. Каждый из нас задаст вам вопросы по своей специализации, столько, сколько сочтёт нужным. Профессор Элдридж, пожалуй, начнём с вас.

Глава 20. Экзамен

Дорогие друзья, хочу предупредить вас — эти три главы (20, 21, 22) будут посвящены экзамену Беллы, то есть полны медицинских вопросов. Мне уже писали, что книга — будто энциклопедия, и медицинскую часть попросили максимально сократить, но я не могу отрезать себе руку и не углубиться в столь увлекательную тему))) Приятного чтения! ;)
Лорд Пирс Лейтон, ведущий специалист по оперативному вмешательству, окинул меня оценивающим взглядом. В его светло-карих глазах читалось сомнение в моих знаниях. Я ведь совсем не выглядела опытным врачом.
— Леди Элисон, — начал он, откашлявшись, — давайте начнём с основ. Назовите типы кровотечений и соответствующие методы их остановки.
Я заговорила чётко и спокойно:
— Существует три основных типа кровотечений: артериальное, венозное и капиллярное. При артериальном кровотечении кровь ярко-красная, бьёт пульсирующей струёй. Остановка требует немедленного пережатия сосуда выше места повреждения, наложения давящей повязки или зажима. При венозном кровотечении кровь тёмно-красная, течёт равномерно. Останавливается давящей повязкой ниже места повреждения. Капиллярное кровотечение проявляется как общее просачивание крови с поверхности раны, останавливается простой давящей повязкой. В магопрактике для остановки кровотечения может использоваться артефакт, создающий локальное сгущение крови, или маг воздействует на ткани, закупоривая место прокола.
Лорд Лейтон слегка приподнял брови: взгляд, полный скепсиса, стал чуть более доброжелательным.
— А при сочетанных травмах с множественными кровотечениями? — продолжил он. — Какой будет алгоритм действий при ограниченном количестве целителей?
— Прежде всего необходима сортировка пострадавших по степени тяжести, — ответила я, вспоминая свою работу в отделении экстренной медицины. — В первую очередь останавливаются артериальные кровотечения, особенно из крупных сосудов, поскольку они могут привести к гибели пациента в течение нескольких минут. Далее — венозные кровотечения из крупных сосудов. При этом используется принцип временной остановки кровотечения с помощью давящих повязок или магических амулетов, что позволяет одному целителю охватить большее число пострадавших.
— Превосходно, — удивляясь собственной реакции, кивнул Лейтон, к калейдоскопу разных эмоций на его лице добавилось уважение. — Теперь опишите технику ампутации конечности при обширном разрушении тканей или гангрене.
— При ампутации конечности, — начала я, — сначала определяется уровень, на котором будет произведено отсечение, важно отступить достаточно от поражённой ткани, чтобы предотвратить распространение инфекции, но сохранить максимальную длину здоровой части. После обработки кожи антисептическими растворами или магией, и выполнения общего обезболивания, проводится рассечение мягких тканей.
Я перевела дыхание и продолжила:
— Сначала круговым разрезом рассекается кожа и подкожная клетчатка на несколько сантиметров ниже предполагаемого уровня пересечения кости. Затем мышцы пересекаются ступенчато, чтобы обеспечить хорошее покрытие культи. Крупные сосуды перевязываются или прижигаются, нервные стволы пересекаются несколько выше, чтобы они втянулись и не образовывали болезненные невромы. Кость перепиливается пилой Ланренбека или другим инструментом, края её обрабатываются напильником для устранения острых краёв. После операции формируется культя, рана зашивается с оставлением дренажей для оттока жидкости. В послеоперационном периоде применяются противовоспалительные настои, магия целителей и артефакты для ускорения заживления.
Лейтон внимательно выслушал мой ответ и, к моему удивлению, стал выглядеть ещё больше впечатлённым — его рот даже чуть приоткрылся, впрочем, и другие экзаменаторы изумлённо приподняли брови.
— Превосходно, просто прекрасно! Исчерпывающе. Далее… — опомнился Пирс, возвращая маску холодного препода на лицо, — расскажите-ка нам о технике удаления поверхностных неестественных наростов.
— До того, как врач приступит к удалению поверхностных образований, — начала я, — ему следует тщательно осмотреть и прощупать границы опухоли. После обработки операционного поля настойкой на спирту или с поддержкой магии, выполняется местное обезболивание, или с помощью артефакта точечного оцепенения. Разрез кожи делается по линиям минимального натяжения, чтобы обеспечить лучший косметический эффект. Опухоль выделяется острым и тупым путём, с соблюдением принципа неповреждения её капсулы, если таковая имеется. После удаления образования проводится остановка кровотечения (гемостаз), рана ушивается послойно.
Магистр Лейтон медленно кивнул:
— И последнее: какие техники швов вы знаете и в каких ситуациях используете?
— Узловые швы являются наиболее распространёнными и применяются при сопоставлении краёв ран с небольшим натяжением тканей. Техника их наложения проста, но эффективна. Непрерывный обвивной шов также широко используется, особенно для длинных линейных ран с ровными краями. Этот метод требует меньшего количества материала и позволяет быстрее закрыть протяжённую рану.
Я заметила одобрительный блеск в глазах ещё как минимум трёх экзаменаторов.
— П-образные, хоть и применяются реже, незаменимы при сшивании крупных сосудов и некоторых полых органов, когда требуется особая прочность соединения. Что касается материалов, магистр Лейтон, — добавила я, помня о важности этого аспекта, — в нашем распоряжении имеются шелковые нити, льняные волокна, конский волос для особо прочных швов и кетгут из обработанных кишок животных. Но швы нужны только тем лекарям, которые, по каким-то причинам не в состоянии срастить ткани при помощи своих магических сил, и у них отсутствует нужный артефакт. То есть умение накладывать швов скорее необходимо знахаркам в деревнях, нежели врачам с даром.
Лорд Лейтон, удовлетворённо откинувшись на спинку кресла, качнул головой:
— Благодарю, леди Элисон. У меня больше нет вопросов, лорд Вистар.
Ректор повернулся к следующему члену комиссии:
— Магистр Мортемар, прошу вас…
Гвидо Мортемар, полный мужчина с багровыми щеками, выпрямился и окинул меня скептическим взглядом.
— Леди Элисон, — его голос звучал низко, с лёгкой хрипотцой, — как вы определяете недостаточность сердечной мышцы?
— При диагностике сердечной недостаточности обращают внимание на следующие симптомы, — начала я. — Одышка при физической нагрузке или в положении лёжа; отёки нижних конечностей, особенно к вечеру; влажные хрипы в лёгких из-за застоя жидкости; увеличение печени вследствие застоя крови в большом круге кровообращения; набухание шейных вен; слабость, утомляемость. При осмотре можно определить смещение верхушечного толчка в сторону и вниз, что указывает на увеличение левого желудочка. При использовании магической диагностики Всевидящее Око покажет расширение камер сердца, истончение сердечной мышцы и снижение её сократительной способности. Также могут определяться зоны рубцовых изменений после перенесённого воспаления или отмирания сердечной мышцы (некроз миокарда).
— Кхм, неплохо, — без восторга проворчал Мортемар. — А теперь скажите, какие травы вы бы применили при острой сердечной недостаточности, когда у больного нет возможности часто посещать мага-целителя и он вынужден лечиться на дому. И объясните, как эти растения действуют на организм.
— В острой ситуации я бы использовала настойку наперстянки, которая усиливает сократимость миокарда, — уверенно ответила я. — Так же особо полезен боярышник, так как его плоды и цветы обладают укрепляющим свойством на сердечную мышцу, расширяют сосуды и улучшают кровоснабжение сердца. Он действует мягче наперстянки, поэтому подходит для длительного применения. Ландыш майский усиливает сокращения сердца и замедляет сердцебиение, что особенно ценно при тахикардии. Пустырник успокаивает и помогает нормализовать сердечный ритм. Он снижает возбудимость нервной системы, что благотворно при сердечных неврозах, сопровождающих основное заболевание. Валериана успокаивает сердцебиение и снимает спазм сосудов, снижая нагрузку на сердце. Адонис, или горицвет весенний, подобны наперстянке, но с более быстрым выведением из организма. Мелисса уменьшает боли в сердце и обладает спазмолитическим действием, расширяет сосуды и улучшает питание сердечной мышцы (миокард). При приготовлении лекарств на основе трав важно точно соблюдать дозировки, особенно для наперстянки, ландыша и адониса, так как передозировка может быть опасна для жизни больного.
— А какие существуют артефакты? — прищурился Мортемар.
— Из магических средств эффективен артефакт кардиостимуляции, усиливающий проводимость импульсов по проводящей системе сердца. Дополнительно используются мочегонные средства для выведения лишней жидкости — отвар хвоща полевого или артефакт "Водный баланс". Для улучшения кровообращения в малом круге можно применить настойку боярышника и кристалл вазодилатации (прим. автора: вазодилатации — это процесс расширения кровеносных сосудов (преимущественно артерий и артериол), при котором увеличивается их просвет, что приводит к повышению кровотока и снижению артериального давления), расширяющий сосуды лёгких. При сильной одышке показан настой мяты и тысячелистника, а также кислородный амулет, насыщающий кровь кислородом.
Я намеренно смешивала земные медицинские знания с местными представлениями о лечении, приспосабливая привычную мне терминологию к реалиям этого мира. Судя по изумлённым взглядам профессоров, мой подход был весьма странен для них, но они меня вроде как понимали, что не могло не радовать. Местная медицина, несмотря на наличие магии, не стояла на месте и развивалась очень быстро. А с артефактом Всевидящего ока этот процесс станет ещё стремительнее.
— Всё это верно, но недостаточно, — внезапно хмыкнул Мортемар, явно желая прикопаться. — Вы не упомянули корень царского жезла, основное средство при сердечных приступах.

Глава 21. Вопросы, вопросы

Я мысленно пробежалась по страницам учебника, пытаясь вспомнить, был ли там упомянут этот корень хотя бы мельком, но нет, ни слова. Похоже, магистр пытался меня подловить. Не на ту напал, я ведь не только их учебники читала, но и сама многое знаю, благодаря травнице Ните и науке Харуки-сан.
— Магистр Мортемар, — я выдержала паузу, — насколько мне известно, корень царского жезла обладает сильным сосудосуживающим эффектом, что противопоказано при большинстве форм сердечной недостаточности, поскольку увеличивает нагрузку на уже ослабленное сердце. Его применяют только при специфической форме сердечной недостаточности, сопровождающейся критическим падением сосудистого тонуса, и то в минимальных дозах, чтобы не вызвать опасное повышение давления в малом круге кровообращения. Я бы вообще отказалась от этого растения, ведь альтернативных вариантов, слава Всевышнему, предостаточно.
В аудитории повисла тишина, да такая — тронь и зазвенит. Магистр Мортемар покраснел пуще прежнего, а магистр Бёрч едва сдерживал улыбку.
— Допустим, — пробормотал Мортемар. — Следующий вопрос…
И экзамен продолжился. Каждый из профессоров стремился проверить глубину моих знаний, некоторые — откровенно пытаясь меня запутать или поймать на незнании.
Магистр Фелпс, немолодой мужчина с аккуратно подстриженной бородкой, специализировавшийся на магическом целительстве, задал особенно каверзный вопрос:
— Леди Элисон, ваша операция на лорде Зоуи прошла без применения магии. Но каковы, по-вашему, предельные возможности магического лечения? Где проходит граница между тем, что можно исцелить с помощью магии, и тем, что требует вмешательства без оной?
Я задумалась на мгновение. И ответила за рамками той информации, что давалась в проштудированных мной местных учебниках.
— Магическое целительство великолепно справляется с инфекциями, воспалительными процессами, мелкими повреждениями тканей, восстановлением после травм. Однако существуют ситуации, когда требуется механическое вмешательство. Например, если есть инородное тело, которые необходимо удалить; при опухолях, особенно расположенных рядом с магическими каналами, как в случае с лордом Зоуи; при сложных переломах, требующих фиксации костных отломков; при разрывах крупных сосудов или полых органов. Кроме того, — я сделала паузу, — есть заболевания, когда магическое воздействие должно быть строго дозированным, поскольку избыток колдовской энергии способно нарушить тонкие биологические процессы в организме. Это некоторые заболевания эндокринной системы, аутоиммунные состояния, врождённые поломки в обмене веществ.
Я заметила, как члены комиссии обменялись удивлёнными взглядами: одни, явно не понимая терминов, хотели бы уточнить, но позиция экзаменатор — экзаменуемый не позволяла им поддаться любопытству; на лицах других проступило глубокое недоумение — они никогда не задумывались о том, что влияние их дара может негативным образом сказаться на пациенте.
— Занятная точка зрения, — произнёс Фелпс, не скрывая эмоций, смеси уважения и интереса к чему-то новому. — Многие целители считают, что большой поток маны способен вылечить абсолютно всё. Вы же предлагаете более… нюансированный подход. И случай с лордом Зоуи подтверждает ваши слова на практике.
— Любой метод лечения имеет свои преимущества и ограничения, — ответила я. — Идеальный результат достигается при разумном сочетании магических и немагических методов, с учётом особенностей конкретного заболевания и состояния пациента.
— Бесспорно, — кивнул Фелпс и ректор передал эстафету следующему члену комиссии — леди Констанции Эшворд, единственной женщины экзаменатора. Её строгое лицо казалось высеченным из мрамора, но тем не менее в глазах проглядывал живой интерес.
— Леди Элисон, — начала она, — расскажите о методах ведения сложных родов, когда естественное родоразрешение невозможно.
— При невозможности естественного родоразрешения применяются различные методы, исходя из конкретной ситуации, — начала я. — При слабости родовой деятельности используются стимулирующие настои из малины, боярышника или артефакты активации мышечных сокращений. При неправильном положении плода сначала пытаются провести внешний поворот — специальные мануальные приёмы, выполняемые через брюшную стенку, часто с применением магических расслабляющих воздействий на матку. Если это невозможно, при тазовом предлежании проводится осторожное извлечение плода за ножку с последующим освобождением головки.
Я сделала паузу, в горле пересохло, а воды никто не предложил. К тому же я всё так же стояла посреди зала, ноги немного затекли — хотелось движения, но приходилось терпеть.
— В случаях, когда все эти методы неприменимы — при узком тазе, крупном плоде, поперечном положении плода, предлежании плаценты, отслойке плаценты, выпадении пуповины с нарушением кровоснабжения плода, во всех этих случаях проводится операция Рассечение Астреи (кесарево сечение).
— Опишите, будьте добры, технику этой операции, — вежливо попросила леди Эшворд.
— Существует несколько вариантов, — начала я. — Классический доступ — через нижнее срединное полостное рассечение (лапаротомия). После рассечения передней брюшной стенки визуализируется матка. Разрез на матке может быть продольным или поперечным в нижнем сегменте. В Альбирионе практикуют только вертикальный, но должна заметить, что горизонтальный предпочтительнее, так как даёт меньше осложнений при последующих беременностях. Например, меньший риск разрыва матки в будущем, снижение риска спаек, заживление и восстановление проходят намного быстрее…
Я смолкла и услышала:
— Леди Изабелла, может, воды? — Макс встал со своего места и уже спускался ко мне со стаканом воды в руках. Я благодарно ему кивнула и сделала несколько жадных глотков. — Присядьте, — продолжил ухаживать за мной Грей. — Никто ведь не станет возражать, если леди Элисон присядет?
Магистр Мортемар явно хотел возразить, но сдержался, встретившись с холодными глазами Максимилиана.
— Продолжайте, — поторопил меня ректор, как только Грей вернулся на своё место, а я села за стол для студентов.
— После вскрытия полости матки вручную или с помощью щипцов извлекается плод, пересекается пуповина. Затем удаляется плацента и сгустки крови, послед исследуется на целостность. Матка ушивается двумя рядами швов: первый ряд — через всю толщу стенки, второй — серозно-мышечный.
— Вы снова рассказываете, как это делается без магии, — хмыкнул Мортемар, скрестив толстые руки на груди.
— Брюшная полость тщательно осушается, проверяется гемостаз, то есть целитель внимательно осматривает все прооперированные участки, чтобы удостовериться в отсутствии продолжающегося кровотечения. Передняя брюшная стенка ушивается послойно, — будто не услышав его ремарки, закончила я.
Пока я говорила, леди Эшворд делала какие-то пометки, затем подняла на меня внимательный взгляд:
— В каких случаях вы считаете оправданным применение обезболивающих артефактов при родах, а в каких — нет?
Этот вопрос звучал почти философски — видимо, здесь, как и на Земле, существовали разные школы акушерства с разными подходами к обезболиванию.
— Обезболивание родов — вопрос баланса между комфортом матери и безопасностью для плода, — ответила я осторожно. — Артефакты, снижающие чувствительность нервных окончаний, оправданы при чрезмерной болезненности схваток, истощающей силы роженицы; при необходимости расслабить мышцы родового канала при угрозе разрывов; при оперативном родоразрешении. Однако есть ситуации, когда боль — важный сигнал для целителя о возможных осложнениях, поэтому полное обезболивание способно замаскировать тревожные симптомы. Кроме того, некоторые анестезирующие воздействия могут замедлять родовую деятельность или влиять на состояние плода. Персонализированный подход, учитывающий особенности каждой роженицы и течения родов.
Леди Эшворд удовлетворённо кивнула:
— Разумный и взвешенный ответ, леди Элисон. У меня больше нет вопросов.
Настала очередь магистра Реджинальда Хоупа, худощавого старика с крючковатым носом и живыми глазами, — специалист по анатомии.
— Леди Элисон, — начал он, — моя область — анатомия человеческого тела, включая расположение магических каналов и средоточия. Подойдите, пожалуйста, к доске и нарисуйте схему основных магоканалов в соотношении с кровеносной системой.
Я поднялась и прошла к большой грифельной доске, стоявшей сбоку от стола экзаменаторов. Взяв мел, начала рисовать, сперва обозначив силуэт человеческого тела, затем основные органы и кровеносные сосуды.
— Основные магические каналы, — заговорила я, одновременно нанося параллельные линии рядом с кровеносными сосудами, — часто проходят вдоль крупных артерий и вен, но не сливаются с ними. Главный канал берёт начало от магического средоточия, другое название "второе сердце", расположенного рядом с сердцем, и разветвляется на три основных потока: к голове, к конечностям и к внутренним органам.
Я детально прорисовала расположение каналов, основываясь на информации из учебников по магической анатомии, которые изучала последнюю неделю.
— Особенно важны узлы пересечения магических каналов, — продолжила я, отмечая их на схеме. — Здесь, в области солнечного сплетения; здесь, в основании черепа; и здесь, в зоне крестца. Эти узлы служат своеобразными распределителями магической энергии и наиболее уязвимы при травмах. Именно поэтому повреждения в этих областях часто влекут за собой нарушения в циркуляции магической энергии по всему телу.
Закончив рисунок, отступила на шаг, давая комиссии возможность рассмотреть схему.
— Впечатляюще, — заметил магистр Хоуп. — Вы хорошо знаете теорию. А теперь опишите функции магического средоточия и его взаимодействие с остальными органами.
— Магическое средоточие — это орган размером с грецкий орех, расположенный в грудной клетке, чуть выше сердца. Состоит из особой ткани, способной накапливать, преобразовывать и распределять ману, рассеянную в окружающем мире. Основная функция — обеспечение организма силой для поддержания жизни и выполнения магических действий. У людей без магического сердца энергия берётся из пищи, немаги более уязвимы к заболеваниям, их жизненный срок куда короче.
Я на секунду смолкла, чтобы перевести дух, и продолжила:
— Средоточие взаимодействует с другими органами через сеть магических каналов. Оно (средоточие) регулирует энергетический баланс организма, поддерживает иммунную систему, ускоряет процессы регенерации тканей. При избытке маны второе сердце может временно увеличиваться в размерах, а при исчерпании запасов — сжиматься и терять активность. Важно отметить, что объём средоточия напрямую влияет на магические способности человека, но не является единственным определяющим фактором — важна также эффективность каналов, по которым мана доставляется к органам и тканям.
Магистр Хоуп, внимательно выслушав, поинтересовался:
— Допустим, повреждён один из основных магических каналов. Какие последствия это будет иметь для организма и как лечить подобное состояние?
— Последствия зависят от локализации повреждения, — ответила я. — Если повреждён канал, ведущий к верхним конечностям, может наблюдаться слабость, онемение рук, снижение температуры кожи, ухудшение заживления ран. Поломки каналов, идущих к внутренним органам, ведут к нарушению их функций — возникают проблемы с пищеварением, дыханием, выделительной системой. Особенно опасно угнетение каналов, ведущих к мозгу, как следствие, рано или поздно у человека возникнут нарушения сознания, памяти, координации движений.
Я сделала паузу, собираясь с мыслями.
— Лечение включает несколько этапов: диагностика с помощью специальных артефактов или заклинаний, визуализирующих ток энергии. Затем первичная стабилизация — обычно это создание временных обходных путей для энергии с помощью проводящих артефактов. Далее — восстановление самого канала. Для этого используются заклинания регенерации, специальные лекарственные настои, усиливающие рост магических волокон. Реабилитация включает постепенное увеличение нагрузки на восстановленный канал и контроль над распределением энергии в организме.
— Ваши знания анатомии исключительно точны, леди Элисон, — магистр Хоуп выглядел искренне впечатлённым. — У вас просто феноменальная память, всё, как в учебнике и в дополнительных источниках.
Наконец, наступила очередь лорда Бёрча. Магистр алхимии улыбнулся мне:
— Леди Элисон, после нашей совместной работы над эфиром я уже убедился в ваших познаниях в области алхимии. Но для протокола задам всего один вопрос. Скажите, какие растения и минералы вы бы использовали для создания мощного противовоспалительного средства и почему?
— Для создания эффективного противовоспалительного средства, — подумав секунду, заговорила вновь, — я бы использовала комбинацию из нескольких компонентов. Из растений: кору ивы, богатую салицилатами, уменьшающими воспаление и снижающими температуру; цветы календулы, содержащие флавоноиды с антисептическим действием; корень имбиря, улучшающий кровообращение в воспалённых тканях. Из минералов: очищенную глину для абсорбции токсинов, то есть ядов; серу в малых дозах для дезинфекции; кристаллы морской соли для создания гипертонического раствора, уменьшающего отёк. Эти компоненты можно соединить в виде настойки, мази или порошка, в зависимости от назначения.
— Отлично, — кивнул Бёрч. — У меня всё…
— Погодите-ка! — опять подал голос магистр Мортемар.
— Ваше время для опроса леди Элисон истекло, — обернулся к нему ректор.
— Думаю, леди не побоится, ответит мне на ещё один? — прищурился толстяк, рассматривая меня пуще прежнего, как неведому зверушку под лупой.
Бартоломью Вистар приподнял седые брови в немом вопросе: «Хотите, леди Белла, или нет?»
— Спрашивайте, — легко пожала плечами я, одним вопросом больше, одним меньше. Моё волнение уже отступило, я была спокойна и собрана.
— Как бы вы модифицировали средство, созданное из перечисленных вами ингредиентов, для лечения магических ожогов, полученных при неудачном заклинании?
Я задумалась над ещё одним специфическим вопросом.

Глава 22. И ещё немного

— Такие ожоги отличаются от обычных тем, что повреждают не только ткани, но и магоканалы. Поэтому к основному средству я бы добавила компоненты, восстанавливающие проводимость магической энергии. Например, измельчённый кристалл лунного камня, известный своими регенеративными свойствами для магических волокон; эссенцию голубого лотоса, которая гармонизирует потоки энергии; и экстракт корня мандрагоры, стимулирующий рост новых волокон в повреждённых каналах. — Я сама не заметила, как встала и, не обращая внимания ни на кого, принялась выхаживать перед экзаменаторским столом туда-сюда, заложив руки за спину. Рассуждала вслух, пытаясь нащупать верный ответ. — Ещё важно включить нейтрализатор остаточной магической энергии: порошок обсидиана или настойку чёрной розы, чтобы предотвратить дальнейшее повреждение тканей.
Мортемар скуксился, но кивнул.
Бёрч же улыбнулся ещё шире:
— Прекрасный ответ! Теоретически обоснованный и практически применимый! — он повернулся к ректору и остальным членам комиссии. — Профессор Вистар, коллеги, вы уже все знаете, что леди Элисон принимала активное участие в получении эфира для операции лорда Зоуи. Её знания в области алхимии превосходят уровень многих наших выпускников. Более того, — он снова обратился ко мне, — я должен вас проинформировать: формула эфира и способ его применения были запатентованы мной в Королевском патентном бюро. Леди Белла, вам, как автору в конце года в качестве вознаграждения будут выплачивать процент от использования этого изобретения из государственной казны. Вы уже вошли в историю медицины Альбириона. Примите мои поздравления!
Я едва челюсть на месте удержала, и, не скрывая удивления, поблагодарила алхимика:
— Спасибо, магистр Бёрч. Это… очень щедро с вашей стороны.
— Отнюдь, — покачал головой алхимик. — Это справедливо. Профессор Вистар, у меня на этом всё.
Наконец, настала очередь самого ректора. Лорд Бартоломью сложил руки перед собой и внимательно посмотрел на меня:
— Леди Элисон, мои коллеги проверили ваши знания в конкретных областях целительства. Я же задам более общий вопрос. В чём вы видите главное предназначение целителя? Каковы, по-вашему, этические принципы, которыми должен руководствоваться каждый, кто практикует это искусство?
Сей вопрос требовал не столько фактических знаний, сколько понимания сути профессии.
— Главное предназначение целителя — служить жизни и здоровью людей. Не просто лечить болезни, но сохранять и приумножать здоровье, облегчать страдание, поддерживать естественные силы организма. Лекарь — это не только тот, кто владеет определёнными техниками и знаниями, но и тот, кто несёт особую ответственность перед обществом.
Короткая пауза, и снова в бой:
— Что касается этических принципов, я выделила бы несколько ключевых. Первый — "не навреди". Целитель должен помнить, что любое вмешательство может нести не только пользу, но и потенциальный вред, и стремиться минимизировать риски. Второй — уважение к автономии пациента, его праву принимать решения о собственном лечении, базируясь на полной и достоверной информации. Третий: справедливость в распределении медицинской помощи, независимо от статуса, богатства или происхождения пациента. Четвёртый — конфиденциальность, сохранение врачебной тайны, ведь доверие — основа лекарской практики. Пятый — постоянное совершенствование своих знаний и навыков, поскольку медицина не должна стоять на месте, ей надлежит развиваться. И, наконец, шестой — сострадание, без которого техническое мастерство теряет свою душу. Видеть в пациенте прежде всего человека, а не просто объект приложения своих умений, вот что важно. И сложно. Выгорание вещь страшная и может настигнуть любого.
Я заметила, как некоторые члены комиссии кивают, соглашаясь с моими словами.
— Эти принципы универсальны и не зависят от конкретных методов лечения — магических или немагических. Они составляют этический фундамент нашей профессии.
Я смолкла и в аудитории повисла тишина.
Наконец, Лорд Вистар удовлетворённо кивнул:
— Благодарю вас, леди Элисон. Ваш ответ свидетельствует не только о глубоких знаниях, но и о зрелости мышления, столь необходимой настоящему лекарю.
Он обвёл взглядом других членов комиссии:
— Лорд Сильвер, у вас есть, что спросить у соискательницы?
— Если позволите, лорд Вистар, — кивнул Юстас, до сих пор хранивший молчание. — Леди Элисон, в своих ответах вы демонстрируете глубокие познания как магической, так и немагической медицины. Но скажите, как вы видите развитие целительства в будущем? Какое направление представляется вам наиболее перспективным?
Какой, однако, интересный вопрос!
— Гармоничный синтез магического и немагического подходов. История показывает, что величайшие прорывы в медицине случаются на стыке различных традиций и методов. Магия даёт нам мощные инструменты диагностики и лечения, но немагические способы часто позволяют достичь большей точности и избирательности воздействия.
Я продолжила, ощущая, что затрагиваю тему, важную для меня же:
— Особенно перспективными мне видятся следующие направления. Во-первых, разработка более точных диагностических артефактов, способных выявлять недуг на ранних стадиях, когда лечение наиболее эффективно. Во-вторых, развитие микрохирургии — как магической, так и инструментальной, для минимально инвазивных вмешательств, сокращающих период восстановления. В-третьих, изучение взаимодействия магических и немагических методов лечения для создания комбинированных протоколов с синергетическим эффектом. Но самое главное — это образование. Будущие целители должны получать подготовку как в традиционных магических методах, так и в новейших немагических техниках. Они обязаны уметь выбирать оптимальный подход в каждой конкретной ситуации, руководствуясь не привычкой или традицией, а тем, что наилучшим образом послужит благу пациента.
Лорд Сильвер кивнул, в его глазах мелькнуло искреннее уважение, а губ коснулась лёгкая улыбка, совершенно преобразившая директора КЛ — он будто скинул десяток лет:
— У меня вопросов больше нет.
— Замечательно, — подхватил за ним профессор Бартоломью, — прошу вас, леди Элисон, подождать за дверью, пока комиссия примет решение.
Я сделала глубокий реверанс и покинула аудиторию. Аоки сидела всё на той же лавке, заметив меня, она тут же вскочила:
— Белла-сан! Как всё прошло?
— Думаю, хорошо, — отозвалась я, чувствуя как усталость давит на плечи. — Было очень много вопросы, но я смогла ответить на все.
— Я в тебе и не сомневалась, — Аоки улыбнулась. — Ты самый умный человек из всех, кого я знаю. Я опасалась, что эти экзаменаторы начнут нарочно тебя, как ты говоришь, топить.
— Они явно себя сдерживали, — усмехнулась я, буквально рухнув на скамью. — Но молчаливое присутствие лорда Грея не позволило им выйти за рамки, точнее, одному из них.
Время тянулось медленно, напряжение от экзамена потихоньку отпускало. Наконец, дверь открылась, и помощник ректора пригласил нас войти. Я вновь предстала перед комиссией, члены которой теперь стояли за столом.
— Леди Изабелла Элисон, — торжественно произнёс лорд Вистар, — единогласным решением, — тут старик невольно скосил глаза на хмурого Мортемара, явно с этим решением несогласного, — экзаменационной комиссии вам присваивается звание… магистра целительства Королевства Альбирион со всеми сопутствующими правами и обязанностями. Ваши знания и умения признаны исключительными!
Ого! Не просто специалист, рядовой лекарь, а сразу дали степень!
Ректор взял со стола свиток с печатью академии и протянул мне:
— Позвольте вручить вам диплом магистра и выразить надежду, что ваши таланты и впредь будут служить на благо нашего королевства.
— Благодарю вас, профессор Вистар, и всех членов комиссии, — сказала я, почтительно склонив голову. — Обещаю быть достойной оказанного мне доверия.
— Не сомневаюсь в этом, — ректор слегка улыбнулся. — Позвольте также сообщить, что если вы когда-нибудь пожелаете поделиться своими знаниями с молодым поколением, двери нашей академии всегда будут открыты для вас, как для преподавателя.
— Спасибо. Я высоко ценю оказанное вами доверие, профессор Вистар, — ответила я. — И обязательно тщательно обдумаю ваше предложение.
Члены комиссии по очереди подходили поздравить меня. Магистр Бёрч крепко пожал мою руку, не скрывая удовлетворения. Леди Эшворд тепло улыбнулась:
— У вас редкий ум, дитя моё. Не позволяйте никому его ограничивать.
Лорд Сильвер, последним подойдя ко мне, сказал негромко:
— Королевская лечебница будет счастлива видеть вас в рядах своих сотрудников, магистр Элисон. Полагаю, мы могли бы создать для вас особое подразделение, где вы смогли бы развивать свои инновационные методы лечения.
— Благодарю вас, лорд Сильвер, — ответила я искренне. — Буду рада поработать в КЛ под вашим руководством.
Когда формальности были завершены, и преподаватели покинули аудиторию, к нам подошёл Максимилиан. Его глаза светились гордостью.
— Поздравляю, магистр Элисон, — сказал он, широко улыбаясь. — Альбирион приобрёл сегодня весьма ценного специалиста!
— Спасибо, лорд Грей, — я не могла не улыбнуться в ответ. — Без вашей поддержки мне было бы гораздо сложнее.
— Вы справились бы в любом случае, — мягко возразил он. — Я лишь имел честь просто быть рядом с вами. И позвольте представить вам лорда Эдварда Зоуи, отца вашего недавнего пациента, — Макс указал на высокого седовласого мужчину с военной выправкой, замершего неподалёку от нас. Отец Арнольда низко поклонился:
— Леди Элисон, я пришёл выразить вам свою глубочайшую признательность за спасение жизни моего сына. Дом Зоуи отныне стоит на вашей защите.
— Я лишь выполнила свой долг, лорд Зоуи, — ответила я. — Как ваш сын?
— С каждым днём всё лучше, — в глазах лорда Эдварда засветилась искренняя радость. — Целители говорят, через неделю его можно будет перевезти домой.
— Это прекрасная новость! — улыбнулась я.
Покидая Королевскую академию с дипломом магистра в руках, я чувствовала, что завершился важный этап моего пути в этом мире. Впереди открывались новые горизонты и возможности, и я была готова их исследовать.
— Что дальше, Белла-сан? — тихо спросила Аоки, когда мы сели в карету.
— Теперь, — я посмотрела на свиток в своих руках, затем перевела взгляд на Максимилиана, устроившегося напротив, — начнётся настоящая работа. Много, много сложной, интереснейшей работы.

Глава 23. Сюрприз

Сквозь окно кареты я рассеянно наблюдала за проносящимися мимо картинами городской суеты: в разгар рабочего дня жители Краунхейвена спешили кто-куда, по своим важным делам.
— Итак, — Максимилиан, сидевший напротив меня, откинулся на бархатную обивку сиденья, — как ощущения, магистр Элисон?
В его синих глазах танцевали искорки веселья и гордости. Он выглядел даже довольнее меня самой.
— Странно, — призналась я, осторожно развернула свиток и погладила печать на шершавой бумаге, пробежалась пальцами по затейливым вензелям рукописного текста. — Не так уж и давно, всего-то около года назад, я была в совершенно другом месте. Местах… А теперь являюсь магистром целительства в Альбирионе. Надо же, судьба — интересная штука…
— Жизнь полна сюрпризов, — согласился Макс, затем подался вперёд с заговорщическим видом: — Сегодня особенный день, поэтому я приготовил для вас кое-что интересное.
— Интересное? — Аоки вопросительно приподняла брови. — Мы не поедем домой?
— Предлагаю отпраздновать успешно сданный экзамен, — кивнул Грей. — И отправиться не куда-нибудь, а в Серебряную гавань.
— Но это же где-то за городом, — удивилась я, вспоминая карту Альбириона, которую изучала в библиотеке. — И в карете? Нас же растрясёт.
Максимилиан загадочно улыбнулся:
— За это не волнуйтесь! На Южную площадь, Томпсон! — скомандовал он кучеру.
Южная площадь… Я не могла вспомнить, что там находится, вроде бы это где-то в другом конце столицы. Впрочем, моё неведение вовсе не удивительно, времени исследовать Краунхейвен практически не было. Я была только в районе богачей, где жил Грей, в квартале, где устроилась сама, а также на рынке. Ещё в порту. Вот и всё, короткие экскурсии с Максом прошли мимо меня, я ничего толком не запомнила. В общем, мой каждодневный маршрут самый типичный для многих людей во всех мирах: из дома на работу и обратно. Сегодня вот посетила академию, но и она располагалась неподалёку от лечебницы.
Максимилиан тем временем достал из внутреннего кармана миниатюрную шкатулку.
— Это вам, в честь получения диплома.
Я осторожно приняла подарок. В изящной деревянной коробочке, выложенной изнутри тёмно-синим бархатом, покоился ажурный золотой браслет с крупным сапфиром, закреплённым в замысловатой оправе.
— Очень красиво, — я осторожно коснулась камня. — Но слишком дорого, я не могу принять…
— Это не просто украшение, — перебил меня Максимилиан. — Это оберегающий артефакт. После всего, что произошло с лордом Зоуи и вашего триумфа на экзамене, о вас заговорят. А мне бы хотелось быть уверенным в вашей безопасности… А ещё… вы тесно связаны со мной, кто-то может решить, что через вас у него появится шанс повлиять на меня. И да, такой шанс высок… Невероятно высок. Я жизни не пожалею ради вас, Белла…
На мгновение дыхание спёрло в груди, кончики пальцев закололо — так много было в его синих глазах и в тех словах, которые он произнёс. Максимилиан редко говорил подобное, он просто молча делал. И вот услышать почти признание… Что ответить я пока терялась, но мои чувства к нему были… Я замялась на мгновение, и, твёрдо взглянув на него, сказала:
— Взаимно.
Очаровательная ямочка на левой щеке Макса и огонь восторга, появившийся в его синих глазах, согрели меня изнутри, время остановилось…
— Кхм, — подал голос Кэнсин-сан, отчего получил раздражённый взор от моей компаньонки. Вроде как это она должна блюсти порядок подле меня, но, глядя в её хитрое красивое личико, я вдруг поняла — Аоки обеими руками «за» продолжение нашей тихой беседы с Греем. Эх, девочки всегда такие девочки.
Я встряхнулась и вернулась к теме разговора:
— Вы будете следить за мной? — вот честно, мне бы не хотелось быть у кого-то на виду, даже у Макса.
— Нет, — он широко, открыто улыбнулся — проницательности ему не занимать, — но если вы надавите на камень, ко мне полетит сигнал тревоги, а вас накроет защитный купол, который станет ограждать вас от опасности около получаса, этого времени будет вполне достаточно, чтобы подоспела помощь. Кроме того, от артефакта разлетится парализующая волна — неприятный сюрприз для нападающих.
— Хорошо, — вздохнула я, понимая, что всякое может произойти и лучше быть готовым. — Благодарю вас!
Он слегка нахмурился и добавил:
— Знаю, мои действия могут показаться навязчивыми, но…
— Нет, — перебила я его, надевая браслет на запястье. — Это очень… заботливо. Ещё раз спасибо.
Ювелирная работа была безупречной. Браслет словно был создан для меня — нигде не сжимал, не цеплялся, а сапфир красиво переливался, будто живой.
Кэнсин, одобрительно глядя на украшение, заметил:
— Защита лишней не бывает, Белла-сама. Особенно когда у человека появляются завистники.
— Ваш защитный артефакт, Аоки-сан, будет готов через неделю, — добавил Грей.
— Аригато годзаймас, — кивнула девушка, слегка улыбнувшись.
Мы катили по широким и узким улочкм столицы, беседуя на разные темы и любуясь первым тёплым осенним днём.
Дорога до Южной площади заняла приблизительно час. Частые заторы на пути и некоторая тряска — утомили, но всё когда-нибудь кончается, и вот Томпсон остановил карету и открыл дверцу.
— Прибыли, милорд! — объявил он.
Максимилиана покинул экипаж первым и подал руку мне, чтобы помочь спустится.
Оказавшись на булыжной мостовой, подняла глаза и… замерла.
Моргнула… Ещё раз, но видение не исчезло.
Величественное, сквозное кирпичное здание, увенчанное прозрачным стеклянным куполом. А подле него невообразимая суета: спешащие джентльмены, носильщики с багажом, элегантные дамы под зонтиками.
Но я видела только его…
Огромный металлический зверь стоял у широкой платформы, а из его трубы вырывались клубы сизого дыма.
Паровоз.
В горле внезапно встал ком, а глаза защипало. Вся картина, представшая передо мной, была практически копией тех старинных гравюр, покинутого мной родного мира.
Железнодорожный вокзал. Рельсы. Вагоны.
Ни страх быть сожжённой заживо, ни ужас схватки с хищным зверем в лесах Акацуки, ни чувство неизвестности, что сопровождало меня вплоть до сегодняшнего дня — ничто из этого ни разу не заставило меня плакать.
— Леди Белла? — обеспокоенно позвал Макс, заметив, как я застыла на месте.
Я не могла ответить, у меня даже руки задрожали, слёзы покатились по щекам. Кусочек Земли, кусочек моего прошлого, моего мира вдруг оказался здесь, передо мной, в другом измерении. Это было как встретить старого друга, которого уже не чаял увидеть вновь.
— Что случилось? — Макс мягко взял меня за плечи, заглядывая в лицо. — Что-то болит?
— Нет, — дрожащим голосом выдохнула я и, улыбнувшись, смахнула слёзы со щёк. — Просто… сердце защемило от воспоминаний…
Максимилиан с облегчением вздохнул, достал из кармана белоснежный платок и протянул мне.
— Полагаю, нечто подобное есть у вас дома. Это же первая в Альбирионе железная дорога, соединяющая столицу и город Грин в трёх днях езды отсюда. Строительство завершилось всего три месяца назад. Мне хотелось сделать вам сюрприз, но я и представить не мог такой реакции.
Я благодарно взяла платок, промокнула глаза. И прошла вперёд, будто загипнотизированная.
Локомотив. Огромные колёса, чёрный металл, блестящие поршни.
— Можно… ещё поближе? — спросила я.
— Конечно, — кивнул Макс. — Пока пассажиры рассаживаются, у нас есть время.
Запах масла, пара, угля.
— Как он работает? — спросила я, проводя рукой по горячему металлу.
— Никакой магии — только физика и механика, — с гордостью объяснил Макс. — Идея принадлежит гениальному человеку, обладающему поразительным мышлением, мистеру Хармону Болду, инженеру без капли магического дара. Он собрал вокруг себя команду понимающих его, талантливых мастеров, и создал этого монстра. Топка нагревает воду до кипения, пар поступает в цилиндры, где толкает поршни, которые, в свою очередь, приводят в движение колёса.
Я кивнула, понимая принцип. Ничего необычного для землянина, но здесь, в мире, где большинство сложных механизмов работало на магии, это было настоящим прорывом!
— Просто потрясающе! — тихо сказала я, переводя взгляд на Максимилиана. — Спасибо, что показали.
Он протянул ко мне руку, в желании коснуться моей щеки, но вдруг передумал, наверное, чтобы не компрометировать — чужих глаз вокруг было много.
— Пойдёмте, поезд скоро тронется, — вместо этого предложил он, делая шаг назад.
Внутреннее убранство вагона, куда нас проводил предупредительный стюард, поразило меня не меньше, чем сам паровоз. Кроме нас, тут больше никого не было — ясно, Максимилиан постарался. Полированное дерево, бархатные сиденья, хрустальные светильники, ковёр на полу — словно роскошная гостиная на колёсах. По периметру стен тянулись мягкие диваны, окна завешаны тяжёлыми портьерами, овальный, вытянутый стол в центре добавлял солидности и без того вычурному интерьеру.
— Это не просто транспорт, — продолжил рассказ Максимилиан. — Это символ прогресса. Король лично финансировал этот проект, несмотря на сопротивление некоторых консервативных лордов.
— Почему они сопротивлялись? — спросила Аоки, проводя пальцами по мягкой обивке сиденья.
— Новое всегда пугает. Особенно тех, чьё благополучие зависит от старых порядков. Есть маги, опасающиеся, что развитие немагических технологий уменьшит их влияние.
Я многозначительно переглянулась с Аоки:
"Да, увы, с этим я столкнулась лично".
Мы сели на удобные диванчики. Раздался протяжный гудок, и поезд тронулся. Сначала медленно, затем всё быстрее набирая скорость.
Я не могла сдержать улыбки, ощущая, как дрожит пол, как по родному стучат колёса.
— Этот железный зверь может разогнаться до тридцати миль в час (примерно 48 км/ч) на ровных участках, — с гордостью ответил Максимилиан. — От Краунхейвена до нужной нам Серебряной гавани мы доберёмся примерно за полтора часа вместо привычных двух с половиной в карете.
— Впечатляет, — кивнул обычно невозмутимый Кэнсин. — Получается, наши торговцы не солгали, рассказывая о железном коне Альбириона.
— Могли приукрасить, но да, не солгали. А теперь, — Макс достал из внутреннего кармана сложённый лист бумаги, — я хотел бы обсудить с вами нечто не менее увлекательное, чем паровозы.
Он развернул лист. На нём была изображена схема какого-то приспособления с линзами и кристаллами.
— Что это? — я подалась вперёд, разглядывая чертёж.
— После успеха с сердечным имплантатом я подумал о других направлениях, — ответил Максимилиан. — Помните, вы упоминали устройство из вашей страны, позволяющее рассматривать мельчайшие объекты, невидимые глазу?
— Микроскоп, — я почувствовала, как всё во мне замирает. — Вы хотите создать микроскоп?
— Именно, — Грей постучал пальцем по чертежу. — Я набросал схему, основываясь на ваших описаниях. Конечно, у нас нет ваших технологий, но с помощью особых кристаллов и магического усиления я смогу добиться нужного вам результата.

Глава 24. Отделение немагической медицины

Я проснулась ещё до рассвета. В свой первый рабочий день в качестве полноправного магистра целительства в Королевской лечебнице, я не имела права опоздать. Сегодня всё было иначе. Отчего-то этот факт, как ни странно, сильно волновал, и совсем неважно, что в КЛ я работала уже несколько недель, помогая Максимилиану или ассистируя Кристоферу Доновану. Покопавшись в себе, нашла ответ. Потому что добавится ответственности. Но не это главное. Я единственная женщина-целительница в истории Альбириона, которую официально пригласили работать в КЛ. Именно это понимание добавляло тяжести на плечи — во многом от того, как я себя проявлю, будет зависеть отношение не только лекарей, но и пациентов к врачам женского пола. И не хотелось подвести Максимилиана…
Несмотря на то что полночи провела за размышлениями о новом этапе жизни, перебирая в уме медицинские протоколы, которые хотела внедрить, и представляя, как будет выглядеть моё отделение немагической медицины, я умудрилась выспаться и встать раньше Аоки.
Неторопливо одевшись в новое платье из плотной серой ткани с белым воротничком, убрала волосы в аккуратный пучок на затылке и спустилась на первый этаж. Приготовила завтрак на двоих.
Чуть погодя пришла и Аоки. Девушка не сдержала удивления, завидев меня в столь ранний час у плиты. Обычно я просыпалась несколько позже её. По природе жаворонок, она ложилась раньше и вставала ещё до рассвета, я же ложилась поздно и просыпалась с трудом по утрам. Но прежде чем сесть за стол, она протянула мне небольшую коробочку:
— На удачу, Белла-сан.
Внутри оказался изящный серебряный кулон-капля с иероглифами на мягком бархате.
— Это талисман защиты из Акацуки, — пояснила она. — Его дарят тем, кто начинает новый путь.
— Спасибо, — растроганно улыбнулась я, надевая украшение. — Он прекрасен.
Завтрак: глазунья и колбаски с чаем из ягодных листьев и вот мы летим на работу.
По пути в КЛ я размышляла о предстоящем дне. Прежде чем устроиться в лечебницу и подписать договор, у нас прошёл непростой разговор с лордом Сильвером, в итоге главврач пообещал сразу же выделить мне кабинет и персонал: нескольких помощников, если не считать Кенсин-сана (он сам себя полностью обеспечивал и в зарплате не нуждался, лишь в знаниях), и Аоки, на деле акацукийка останется при мне, но числится будет в отделе Максимилиана. Сам же Грей планировал завершить работу над базовой версией микроскопа к началу следующей недели, что открывало потрясающие перспективы.
Моё лицо овевал, врывавшийся в приоткрытое окно кареты ветерок, наполненный утренней свежестью с отчётливым ароматом прошедшего ночью дождя. Мощёные улицы города блестели, а воздух был наполнен запахами свежеиспечённого хлеба и цветов из ближайших палисадников.
Когда карета подъехала к главному входу Королевской лечебницы, на ступенях уже ждал Кристофер Донован. За время подготовки к операции лорда Зоуи и последующих консультаций наши отношения заметно потеплели, хотя говорить о настоящей дружбе, пока было рано.
— Доброе утро, магистр Элисон, — поприветствовал он с лёгким кивком головы и вежливо улыбнулся моим спутникам.
— Доброе утро, магистр Донован, — улыбнулась я. — Вы сегодня мой проводник?
— Именно так. Лорд Сильвер просил показать вам ваши владения, — отозвался Крис с лёгкой усмешкой. — Должен признать, ради вас нарушили несколько традиций. Надеюсь, это того стоило.
— Я тоже надеюсь, — серьёзно ответила я, поднимаясь по ступеням.
В просторном вестибюле лечебницы, несмотря на ранние часы, царило обычное оживление: целители спешили по своим делам, практиканты носились с папками историй болезней, куда-то шли пациенты в сопровождении помощников.
— Ваше отделение разместили в восточном крыле, — Донован указал направление. — Отдельный вход и два этажа. Полагаю, именно так должна выглядеть "особая благосклонность" начальства. И лорда Грея вкупе с советником короля.
— Целое крыло? — удивилась я, не ожидавшая такого размаха. — Я думала ограничатся парой комнат…
— Ваш триумф с лечением лорда Зоуи впечатлил многих влиятельных людей и они проявили глубочайший интерес к вашим методам, — пояснил Кристофер, понизив голос. — Особенно после того, как старший Зоуи выразил публичную признательность лечебнице за спасение своего сына. А такие люди, как он, всегда благодарят с размахом…
Я не стала это как-то комментировать, испытывая в глубине души настоящий шок.
— Его Светлость Зоуи пригрозил Его Светлости Генриху, что если вас хоть в чём-то ущемят, то он просто-напросто переманит вас в свою страну. И уже тогда альбирионовцам придётся наведываться в королевство Остергард, чтобы избавиться от недуга с вашей помощью, — в словах Криса не слышалось ни зависти, ни ненависти, он просто подтрунивал, и я не сдержала улыбки.
— Надо же, — покачала головой я, — приятно подобное слышать. Когда практически весь мир против тебя, слова герцога Зоуи кажутся шуткой.
— Это вовсе не шутка, леди Элисон, отнюдь, — посерьёзнев, внушительно заметил Донован.
По пути к моему новому месту работы, мы прошли через широкий внутренний двор, засаженный декоративными деревьями и кустарниками. Я заметила там нескольких пациентов, сидящих на скамейках и тихо беседующих друг с другом.
Восточное крыло Королевской лечебницы оказалось небольшим двухэтажным зданием из красного кирпича, соединённое с основным корпусом крытым переходом. Над входом уже была закреплена новая табличка: "Отделение немагической медицины".
— Первый этаж — лечебные палаты и процедурные кабинеты, — пояснил Донован, открывая дверь. — Второй — лаборатории и ваш личный кабинет. В подвале есть помещение для хранения препаратов и ещё один зал, который пока пустует. Возможно, вы найдёте ему применение сами.
Внутри было чисто. Пахло краской и свежеструганным деревом. В холле уже ждали пять человек: все мужчины в форменных одеждах лекарей.
— Ваша команда, — представил их Донован. — Младшие целители Томас Эверли и Сэм Блэквуд, недавние выпускники академии; помощники целителей Марк Стоун и Джон Грин; и… — он едва заметно помедлил, — магистр Фредерик Харпер, который выразил желание присоединиться к вашему отделению. Он специалист по травяным снадобьям и немагическим методам лечения.
Магистр Харпер, высокий седовласый мужчина с проницательными серыми глазами, выступил вперёд, учтиво поклонившись, сказал:
— Рад познакомиться, магистр Элисон. Ваша работа с лордом Зоуи произвела настоящую революцию в моём понимании возможностей немагического подхода. А эфир… О, это вещество поразило меня! Буду счастлив работать под вашим руководством.
Я не стала скрывать изумления: встретить опытного магистра, готового служить под началом новичка было неожиданно. И приятно.
— Благодарю за доверие, магистр Харпер, — искренне ответила я. — Уверена, ваш опыт будет бесценен. Рада приветствовать всех вас! — обратилась к остальным. — У нас впереди много работы и, надеюсь, не меньше открытий.
Младшие целители смотрели на меня с долей скепсиса, помощники же с почтительным интересом и чуточку доброжелательнее. Ясно, первые жаждали попасть к, с их точки зрения, более опытному врачу, а не ко мне, человеку их возраста, даже, возможно, моложе, и к тому же — женщине. Вторым было без разницы, в каком отделе помогать целителям, лишь бы платили вовремя.
— Мои помощники: лорд Кэнсин Цурукава и леди Аоки Кайсэй, — представила я им своих друзей. — Теперь, раз формальности соблюдены, предлагаю для начала осмотреть наше отделение, — предложила я, — а затем обсудить планы работы.
Следующий час прошёл в знакомстве с выделенной нам территорией. Восточное крыло было неплохо оснащено: просторные палаты на четыре койки, хорошо освещённые процедурные кабинеты, полностью укомплектованная лаборатория на втором этаже.
Мой личный кабинет оказался светлой комнатой с высоким потолком и тремя большими окнами, выходящими в сад. Массивный рабочий стол, книжные шкафы, удобные кресла для посетителей: всё выглядело дорого и внушительно.
— Впечатляет, — заметила я.
— Лорд Сильвер распорядился не экономить, — пожал плечами Кристофер. — Кстати, вам нужно будет составить список необходимых инструментов и материалов. Насколько знаю, ваше отделение получило статус исследовательского. Это значит, что часть времени вы можете посвящать экспериментам и разработкам новых методов лечения, советую не пренебрегать этой частью работы.
— И не подумаю! — я едва удержалась от возмущённых ноток. — Кстати, где находится архив историй болезней? Я хотела бы изучить некоторые специфические случаи, когда магия и артефакты не помогли, для своих исследований.
— В главном корпусе, восточное крыло, второй этаж, — ответил Донован. — Но доступ к архивам ограничен. Вам понадобится специальное разрешение главного целителя или его заместителя.
— Такое разрешение уже есть, — улыбнулась я.
Когда осмотр завершился и Крис ушёл, вежливо попрощавшись, я собрала своих новых сотрудников в просторной комнате, которую решила использовать как конференц-зал.
— У меня много идей, которыми я хочу поделиться, — начала я. — Но сперва мне бы хотелось услышать о ваших интересах и опыте.
Младшие целители, Томас и Сэм, специализировались на лечении травм и ран. Марк занимался акушерскими вопросами, а Джон являлся бывшим военным лекарем. Но самым интересным оказался магистр Харпер.
— В молодости я много путешествовал, — рассказал он. — Изучал методы целительства в соседних странах и отдалённых регионах, особенно те способы, что не требовали магии. В Песчаных землях на юге отыскал племя, что лечится в основном ядами. В горах Нордхейма нашёл знахарей, применяющих технику глубокого холода для сохранения конечностей при тяжёлых травмах. В восточных странах познакомился с любопытной системой воздействия на особые точки тела через массаж или специальные иглы.
— Какие интересные вещи вы рассказываете, магистр Харпер, — задумчиво кивнула я. — Давайте что-то из ваших знаний попробуем применить на базе нашего отделения, наверняка кое-что прекрасно дополнит то, что я хочу здесь внедрить.
Следующие часы прошли в оживлённом обсуждении.
— Многие болезни, где бессильно волшебство, можно лечить хирургическим путём, — объясняла я. — И наоборот — для послеоперационного восстановления магия незаменима. Наша задача — подобрать идеальный баланс.
К обеду в моей голове уже сформировался чёткий план действий на ближайшие недели. Первоочередной задачей стало внедрение строгих правил гигиены во всех манипуляциях, затем — обучение персонала базовым хирургическим навыкам и диагностике без использования магических артефактов.
— Нам потребуется создать учебные пособия, — заметила я. — Анатомические атласы, руководства по процедурам…
— Я могу помочь с иллюстрациями, — предложила Сэм Блэквуд. — У меня есть некоторый талант к рисованию.
— Отлично! — обрадовалась я. — Тогда приступим к работе?
После обеда я решила посетить архив историй болезней. Просторное помещение с высокими потолками было заставлено стеллажами, уходящими вдаль, как в библиотеке. Здесь хранились записи о пациентах Королевской лечебницы за последние пятьдесят-шестьдесят лет — бесценный источник медицинских знаний.
Архивариус, пожилой мужчина с редкими седыми волосами, поначалу отнёсся ко мне настороженно, но после того как, подслеповато щурясь, прочитал официальное разрешение, пусть неохотно, но допустил к нужному разделу.
— Меня интересуют случаи, когда магическое лечение и артефакты оказались бессильны, — объяснила я. — Пациенты с редкими или нестандартными проявлениями болезней, которым не помогли традиционные методы.
— Раздел по сложным и неизлечимым случаям в третьем ряду, секция G, — прогнусавил архивариус. — Новейшие исследования магистра Хардинга вы найдёте там же.
Перебирая папки с историями болезней, обратила внимание на странную особенность: некоторые записи обрывались внезапно, без указания причины. Пациенты просто переставали посещать лечебницу, хотя ранее регулярно проходили осмотры.
Я выписала имена тех, кто так поступил за последние полгода, надо бы выяснить, куда они делись, живы ли?
День пролетел незаметно. К тому времени, когда солнце начало клониться к закату, я чувствовала приятную усталость. Первых пациентов начнём принимать только через неделю и это радовало — нет смысла спешить.
Наброски планов сделаны, персонал получил задания и обозначенные дедлайны на выполнение. А в моей сумке лежали выписки из архива, которые требовали дальнейшего изучения.
Я как раз собиралась покинуть свой кабинет, когда в дверь постучали.
— Войдите, — отозвалась я, складывая бумаги.
На пороге появился Максимилиан Грей, державший в руках небольшую деревянную шкатулку.
— Как прошёл первый день, магистр Элисон? — с улыбкой спросил он.
— Просто замечательно, — я не могла сдержать радостное волнение. — У меня потрясающая команда! И столько идей! Знаете, магистр Харпер изучал немагические методы лечения в некоторых отдалённых странах, и…
Я осеклась, заметив испытующий, полный нежности взгляд Макса.
— Прости-те, я, наверное, слишком взволнована, — смущённо улыбнулась я.
— Ничуть, — покачал головой Грей, притягательная ямочка заиграла на его левой щеке, синие глаза загадочно потемнели. — Мне по душе ваш энтузиазм. И я рад, что вам понравился магистр Харпер. Он хороший человек и редкий специалист. Фредерик высоко оценил ваши навыки и сильно просился именно под ваше начало. И Сильвер не смог ему отказать.
— Спасибо! Он просто находка.
— Вот и словно, надеюсь, его знания найдут практическое применение… И ещё, позвольте извиниться, что не пришёл навестить вас с утра, хотел успеть до конца дня закончить подарок для вас, — с этими словами Максимилиан протянул шкатулку.
— Ещё один? Вы меня разбалуете, лорд Грей, — в груди ёкнуло. Я протянула руку и, когда забирала ларь, наши пальцы столкнулись. В этот миг внутри меня будто вспыхнула искра: тепло плеснуло по венам, дыхание сбилось, а сердце отбило новый, взволнованный ритм. Прикосновение было совсем незначительным, мимолётным, и таким кратковременны, что оставило после себя щемящее чувство пустоты. Мне хотелось большего.
— Макс, просто Макс. И вас разбаловать не получится, — он многозначительно посмотрел прямо мне в глаза, явно не замечая моего состояния, или делая вид, что не замечает. — Это первая версия того, о чём мы говорили.
Я осторожно открыла шкатулку. Внутри лежал небольшой медный цилиндр с двумя линзами и несколькими кристаллами, встроенными в его корпус.
— Микроскоп? — мигом догадавшись, прошептала я, боясь поверить тому, что вижу. — Н-но… Так скоро? Я думала, первый образец будет готов лишь через неделю! Вы снова ночами не спали? — и осуждающе на него поглядела.
— Простейший прототип, — кивнул Макс, не обращая внимания на моё возмущение. — Пока с двадцатикратным увеличением. Но это только начало.
Я осторожно покрутила прибор в руках, повернула вокруг оси, рассматривая каждую деталь.
— Он прекрасен! — выдохнула я. — Поскорее бы опробовать его в деле!
— Это ещё не всё, — артефактор извлёк из внутреннего кармана запечатанный конверт с гербовой печатью. — Это вам.
Я с недоумением взяла конверт с моим именем, удивлённо подняла глаза на собеседника.
— Откройте, — кивнул он и я, чуть поколебавшись, сломала печать.
— Официальное приглашение на ужин к лорду Генриху Винтерхарту, старшему советнику Его Величества, — вслух зачитала я. — Ничего не понимаю, — вопросительно посмотрела на Грея.
— Думаю, вам всё объяснят при встрече.
— Хорошо, — пожала плечами я, стало вдруг любопытно, отчего вдруг я удостоилась внимания столь высокопоставленного человека.
— Я заеду за вами завтра вечером. И не волнуйтесь так, Генрих не кусается, — тихо рассмеялся Макс. — По крайней мере, тем, кому он благоволит, ничего не грозит.

Глава 25. Ужин

Особняк Винтерхартов, расположенный в самом престижном районе Краунхейвена, впечатлял своими размерами и элегантностью. Трёхэтажное здание из светлого камня, окружённое ухоженным садом, который был прекрасно освещён десятками фонарей, выглядело просто сказочно.
Я нервно огладила подол своего лучшего платья: изумрудно-зелёного, с затейливой вышивкой по краю лифа. Аоки помогла мне уложить волосы в замысловатую причёску, украсив их серебряными шпильками.
— Вы выглядите великолепно, — заверил меня Максимилиан, когда мы поднимались по широким мраморным ступеням к парадному входу. — И помните, вы тут не в качестве просительницы, это они пригласили вас, потому не стоит и переживать.
Дворецкий в форменной ливрее проводил нас в просторный зал с высокими потолками и сверкающей люстрой. Стены украшали картины мастеров и гобелены, изображающие сцены охоты и битв.
В центре комнаты нас ожидали хозяева: лорд Генрих Винтерхарт, которого я уже встречала прежде: на операции лорда Зоуи и на своём экзамене в академии целителей; и женщина удивительной красоты, с платиновыми волосами и глазами такого же насыщенного синего цвета, как у Максимилиана.
— Леди Изабелла Элисон, позвольте представить вам мою супругу, леди Элеонору.
— Добро пожаловать в наш дом, дорогая, — тепло улыбнулась леди Элеонора, и она сразу мне понравилось, со мной такое бывает редко, я вообще человек, долго приглядывающийся к другим, но эта леди, отчего-то мигом меня к себе расположила всего лишь одной-единственной фразой. — Макс столько рассказывал о вас!
— Благодарю за приглашение, леди Винтерхарт, — вежливо ответила я. — Для меня большая честь быть здесь.
— Пожалуйста, зовите меня Элеонора, сегодня вы единственная приглашённая гостья и можно отринуть все ненужные, обременительные формальности, — легко попросила хозяйка дома.
— Как скажете, Элеонора. Тогда ко мне просто Белла, — не удержала улыбки я.
— Вот и договорились! — подмигнула она мне и повернулась к Максу. — Рада видеть тебя, дорогой племянник. Редко же ты навещаешь родную тётку, — и обняла чуть покрасневшего Максимилиана.
— И я рад встречи, тётушка, — кивнул Грей и легко поцеловал её в алебастровую щёчку. — Как всегда, вы затмеваете всех своей красотой.
— Ох и льстец! Так уж и быть, прощу тебе твоё пренебрежение родственными связями! — со смехом отмахнулась леди Винтерхарт.
А я стояла и ничего не понимала: выходит, Элеонора в девичестве Грей? Наверное, да. И внешне они были сильно похожи.
— Пройдёмте в столовую, — предложил герцог. — Наш шеф сегодня превзошёл себя, готовясь к встрече со знаменитым целителем.
Нас провели в просторное помещение с длинным столом из тёмного дерева по центру, накрытым белоснежной скатертью. Хрустальные бокалы, серебряные приборы, фарфоровые тарелки с золотой каймой — всё говорило о богатстве и неплохом вкусе хозяев.
Ужин прошёл в приятной беседе. Лорд Генрих расспрашивал меня о моём видении развития немагической медицины, внимательно слушал мои идеи о сочетании традиционных и новых методов.
— Признаюсь, когда я впервые услышал об оперативном методе без применения магии, отнёсся скептически, — сказал он, когда подали десерт. — Но результаты говорят сами за себя. Лорд Зоуи полностью восстановился и уже вернулся домой.
— Бывают ситуации, когда традиционная магия действительно кажется бессильной, — кивнула я, — но не потому, что сама магия не способна повлиять на первопричину болезни. Скорее, проблема в том, что целитель не понимает, какой именно процесс в организме нарушен и как его нужно скорректировать. Им катастрофически не хватает знаний, чтобы увидеть полную картину — и этот пробел необходимо восполнить.
Я замолчала на мгновение, обдумывая, как лучше объяснить:
— Наше тело состоит из великого множества мельчайших живых единиц — клеток, причём каждая клетка выполняет свою специфическую роль. Органы и системы во многом регулируются особыми химическими веществами, которые синтезируются железами внутренней секреции и с кровотоком разносятся по всему организму. Да, магия способна повлиять на эти процессы, но без понимания самой сути это всё равно что чинить сложный механизм, не видя ни одной детали. С помощью микроскопа, лабораторных анализов и других инструментов в скором, я на это надеюсь, будущем целители смогут, наконец-то, «узреть невидимое»: они поймут, какие именно ткани или клетки работают неправильно, где зарождается болезнь, и тогда магическое воздействие будет направлено точно в цель. Это позволит нам, лекарям, применять дар на осознанном уровне.
— Всё, что вы сказали… Вот вроде и слова наши, и слушать очень интересно, но всё равно ничего не понятно, — герцог развёл руками, извиняющееся улыбнувшись. — И тем не менее, главное, вы знаете, о чём говорите и точно умеете с этим работать. В общем, у нас есть… личный интерес к вашим методам.
Леди Элеонора мягко коснулась руки мужа:
— Генрих, может быть, сначала завершим ужин?
— Конечно, дорогая, — сразу согласился тот. — Прошу прощения за нетерпение, леди Белла. После десерта перейдём в малую гостиную и тогда поговорим.
Я заметила, как Максимилиан бросил быстрый взгляд на тётю, в котором читалось беспокойство. Что-то происходило, но я не могла понять, что именно.
После ужина мы перешли в уютную комнату с камином. Слуги подали чай и ликёры. Когда дверь за ними закрылась, лорд Генрих заговорил:
— Магистр Элисон, то, что я хочу обсудить, крайне личное и… деликатное.
Я внимательно посмотрела на него:
— Я врач, милорд. Всё, что вы скажете, останется строго между нами.
Герцог глубоко вздохнул и как в омут с головой:
— Речь идёт о нашей дочери, Розалинде. Сейчас ей двадцать шесть, она уже пять лет замужем за Эдмундом, третьим сыном графа Ройса, который вошёл в наш род и взял нашу фамилию, дабы дети Розалинды стали моими наследниками. И всё это время они… не могут зачать ребёнка. То есть пару раз у них получилось, но оба раза закончились печально. И почему так никто ответить не смог.
Леди Элеонора тихо добавила:
— Мы обращались ко многим целителям. Испробовали десятки магических процедур, артефакты плодородия, живительные воды из священных источников… Без результата. Или с печальным итогом.
— И вы думаете, что я могу помочь? — осторожно спросила я.
— Да, — кивнул герцог. — После того как вы вылечили болезнь, перед которой оказалась бессильна традиционная магия, мы подумали, что ваш немагический подход сможет обнаружить то, что маги, как вы уже выразились, просто не видят? Максимилин даже выдал нам немного элексира из энки, но мы пока не решились дать его дочери, предупреждённые о правильном объёме, но у нас нет доверия к другим врачам, остались лишь вы.
— Касательно энки вы поступили верно, это очень сильное средство, — вздохнула я и задумалась. У девушки бесплодие, а оно часто связано с гормональными нарушениями, а они не всегда проявляются. Благодаря магии дочери Винтерхартов пару раз удалось зачать, но…
— Я не могу обещать решение, — честно сказала я. — А что касается тех случаев, когда забеременеть всё же удалось? Что случилось с этими детьми? — начала я осторожно. — Были ли какие-то особенности?
Герцог и его супруга обменялись тяжёлыми взглядами.
— Первый ребёнок был с… недоразвитыми конечностями. Второй имел странные изменения внутренних органов. Целители сказали, что это «проклятие крови» или «порча рода», но никто не смог объяснить истинную причину или предложить действенное решение.
Я задумчиво кивнула. Такие нарушения развития плода часто были связаны с недостатком определённых питательных веществ или гормонов в критические периоды формирования. В некоторых случаях щитовидная железа матери не вырабатывала достаточно гормонов для правильного развития нервной системы и органов ребёнка. В других — дисбаланс половых гормонов мог привести к подобным аномалиям.
— Это очень важная информация, — сказала я. — Мне нужно осмотреть вашу дочь при помощи Ока и только тогда я смогу сделать какие-то выводы.
— Хорошо, — леди Элеонора смотрела на меня с надеждой в глазах. — Даже если вы просто назовёте нам причину, это уже будет большим облегчением. Неизвестность мучит Розалинду сильнее всего.
— И я её прекрасно понимаю, — вздохнула я грустно. — Предварительно — дело в гормонах.
— Гормонах? — повторил герцог.
— Это вещества, вырабатываемые определёнными железами в теле, — объяснила я. — Они переносятся с кровью и влияют на работу разных органов. Если их выработка даже слегка нарушена, это может привести к бесплодию, хотя внешне всё выглядит нормальным.
— И магия неспособна это исправить? — скептически приподнял левую бровь Максимилиан.
— Способна, но только если целитель точно знает, на что воздействовать, — ответила я. — Если маг просто пытается "исцелить" организм больного в общем, не понимая тонкого баланса этих веществ, он может даже усугубить проблему.
Супруги Винтерхарт многозначительно переглянулись.
— Это звучит… убедительно, — медленно произнесла леди Элеонора. — Особенно учитывая, что после некоторых магических процедур Розалинде становилось хуже.
— Я предполагаю, а не утверждаю, — мягко напомнила я. — Мне нужно будет осмотреть пациентку, задать вопросы о её самочувствии, взять у неё кровь для изучения под микроскопом.
— А он уже готов? — переспросил герцог.
— Первый образец, — кивнула я. — Его ещё предстоит проверить в работе.
Лорд Генрих посмотрел на Максимилиана:
— И когда ты всё успеваешь?
— Сам в шоке, — обезоруживающе улыбнулся Грей.
Герцог задумчиво покрутил в руках бокал с ликёром:
— Знаете, магистр Элисон, я не стал бы беспокоить вас этой проблемой, если бы речь шла лишь о наследнике рода Винтерхарт. Но моя дочь… она страдает. С каждым годом её надежда тает.
— Я сделаю всё возможное, чтобы помочь. Когда я смогу с ней встретиться? — мне было искренне жаль неизвестную мне молодую женщину. И хотелось хоть как-то отблагодарить Максимилиана за его помощь и поддержку. Он всё делал молча, не прося ничего взамен, и я высоко ценила его доброту.
— Они с мужем сейчас в своём загородном поместье, — ответила леди Элеонора. — Вернутся через неделю. Если вы не против, я напишу ей сегодня же, чтобы поторопились.
— Нет, им спешить не нужно, — отказалась я. — Как раз к их приезду лорд Грей, вероятно, ещё немного усовершенствует свой микроскоп, и это даст нам больше шансов найти причину.
— Благодарю вас, — искренне произнёс герцог. — Даже за надежду.
— Это моя работа, милорд, — просто ответила я.
После этого разговор перешёл к менее личным темам. Леди Элеонора расспрашивала меня о моих впечатлениях от Альбириона, рассказывала забавные истории своей семьи, правда, в них не упоминалось детства Максимилиана. Но я не стала заострять на том внимания. Вскоре мы засобирались, тепло распрощавшись с хозяевами дома, вышли в прохладную ночь. Карета ждала у подножия лестницы.
— Твоя тётя — удивительная женщина, — заметила я, когда мы ехали по ночному Краунхейвену. — И она очень тебя любит.
— Элеонора сама по себе прекрасный человек, — задумчиво ответил Макс. — Вы полагаете, что решить проблему их дочери получится? — вдруг спросил Максимилиан.
— Если причина действительно в гормональном дисбалансе, то теоретически — да. Я могла бы выяснить, какие именно гормоны в недостатке или, наоборот, в избытке, и разработать лечение. Но потребуется время и… эксперименты. И толковый целитель, который поймёт, как именно следует синтезировать гормоны.
— Для моей тёти и её дочери это многое значит, — серьёзно сказал Грей.
— Я сделаю всё, что в моих силах, — пообещала я. — Но нужен микроскоп значительно мощнее вами созданного, а также необходимо разработать специальные реагенты для анализа крови…
— Мы справимся, — уверенно сказал Максимилиан. — Вместе.
Наши взгляды встретились. Аоки, всё это время молча сопровождавшая меня в качестве дуэньи, делала вид, что дремлет.
Я, ведомая своими чувствами, протянула руку и убрала прядь волос, упавшую на лицо мужчины, в которого я беззаветно давным-давно влюбилась. Он нежно перехватил мою ладонь и поднёс к губам. Невинный поцелуй взметнул во мне сноп искр и разных эмоций…
Так и сидели, держась за руки. И молчали. И думали мы об одном и том же.
Карета повернула на улицу Целителей, и вскоре показался мой дом. Впереди было много работы, невероятных открытий. И не меньше трудностей. Но сейчас, глядя на Максимилиана Грея, я чувствовала странную уверенность в том, что вместе мы сможем преодолеть любые препятствия.
— Дайте мне несколько дней, и я принесу улучшенную версию микроскопа, — пообещал Максимилиан, помогая мне выйти из кареты.
— Буду ждать, — улыбнулась я.
***
Интерлюдия
Максимилиан не спешил уезжать. Дождавшись, когда огни в доме Изабеллы погаснут, он принялся за работу, которую начал недавно и сегодня должен был завершить: нанести последние защитные символы по периметру участка её дома, невидимые для обычного глаза, но способные отразить любое враждебное вторжение. В вязь странных знаков в нужных точках он установил замыкающие артефакты. И вот мужчина провёл рукой над последним амулетом, активируя заклинание. За спиной раздался тихий шорох.
— Всё готово, милорд? — негромко спросил мужчина, появившийся словно из воздуха. Его тёмная одежда сливалась с ночью.
— Да, Реймонд, — кивнул Макс. — Обережный круг замкнулся. Продолжай следить за домом леди Элисон и её перемещениями по городу.
— Да, милорд, можете на меня положиться, — поклонился Реймонд.
— Стереги моё сокровище, друг мой, глаз не спускай, — приказал Грей. Бросив последний взгляд на тёмные окна дома, он развернулся и зашагал прочь. Высокая фигура вскоре растворилась в ночной тьме, а охранник занял свой пост, безмолвным стражем застыв в тени дерева.

Глава 26. Орден

Интерлюдия
Кабинет герцога Уильяма Стэнхоупа находился на втором этаже его особняка. Комната, оформленная в тёмных тонах, с тяжёлыми бархатными портьерами и массивной дубовой мебелью, отражала характер своего владельца: сдержанный, основательный, не терпящий суеты.
Максимилиан сидел в глубоком кресле напротив хозяина дома. На столе между ними стояла недопитая бутылка редкого нордхеймского бренди и два бокала. Пламя в камине отбрасывало причудливые тени на стены, создавая атмосферу загадочности.
— Седьмое тело, такое же иссушённое, как и предыдущие жертвы, нашли дети, игравшие на берегу моря, — говорил герцог, задумчиво вращая бокал в руках. — Долгожитель, ему больше ста лет.
— Он, как и остальные, числился в списках исчезнувших пациентов Королевской лечебницы? — уточнил Максимилиан.
— Именно, — кивнул Стэнхоуп.
Грей нахмурился:
— Ты говорил о символах и алтарях…
Герцог достал из ящика стола сложённый лист бумаги.
— Вот, посмотри, — и протянул гостю.
Грей развернул лист и уставился на изображённые на нём странные знаки, напоминающие древний, давно забытый язык, но с некими искажениями.
— Морской грот, куда случайно заплыли рыбаки, испещрён этими символами. В центре — каменный алтарь в форме пятиконечной звезды. И везде следы ритуальных действий. Именно в этом гроте убили всех семерых.
— Нам помог случай, а это плохо, — тихо протянул Максимилиан.
— Не то слово… Всех, кого поймали, опросить так и не удалось — дохнут в момент пленения, — Стэнхоуп зло махнул рукой.
— Орден Чёрного Пламени существовал ещё до Великого Забвения. Это сообщество хранит тайные знания и так просто нам в руки не дастся, то яд примут, то язык прокусят. Орден стоял у истоков вражды между людьми и драконами. Фанатики всегда верили… — он запнулся, подбирая слова, — верили, что кровь драконов способна дать им ключ к всемогуществу. Поэтому сейчас ищут потомков могучих ящеров среди людей, полагая, что долгожители — это скрытые ящеры во второй ипостаси, замершей в человеческом обличье. Затем выкачивают жертв досуха и вырезают их магические сердца, что-то со всем этим делают…
— … чтобы в итоге возвеличиться, — буквально выплюнул Стэнхоуп с нескрываемым отвращением в голосе. — Жаждут обрести силу и бессмертие.
— Цель не вернуть миру магию и драконов… Глава этого ордена жаждет стать властелином над всеми нами. И единственным магом на земле.
— Выходит, что так, — Его Светлость устало потёр переносицу.
Повисла тяжёлая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров в камине.
— Нам грозит большая опасность, — добавил Грей. — На данный момент самое тревожное, что все ниточки ведут в КЛ. Кто-то из лечебницы помогает фанатикам находить подходящих по параметрам жертв, и выдаёт им их адреса. Необходимо поймать этих тварей, — Грей отпил из бокала. — Мне нужно время, чтобы во всём разобраться.
— Поспеши, — поджав губы, попросил Стэнхоуп. — Кто его знает, к чему эксперименты могут привести? Те мутанты, которых мы уничтожили, вполне, может статься, являлись членами этого Ордена. Получив кровь и средоточие долгожителей, их алхимики раз за разом создавали некий эликсир и проводили испытания.
— Звучит правдоподобно, — отрывисто кивнул Макс. Поставив свой недопитый бокал на столик, решительно поднялся:
— Я поговорю с Кристофером и другими врачами, с теми, кому могу доверять. Вообще, долгожители редко обращаются за помощью к лекарям, поскольку почти не болеют. Но когда приходят, то исчезают с концами.
— Я что-то не шибко верю этому выскочке Доновану… Может, вовлечь в эту игру леди Элисон? — спросил герцог и внимательно посмотрел на Грея.
Максимилиан мигом нахмурился и рявкнул:
— Нет! Ни в коем случае!
Его Светлость тихо рассмеялся, довольный полученным результатом — редко когда Максимилиан терял самообладание всего за секунду.
— Да пошутил я, пошутил, — всё ещё улыбаясь, Стэнхоуп вскинул руки в успокаивающем жесте. — Мои люди усилят наблюдение за лечебницей и сотрудниками. Тщательнее будут проверять истории болезней.
— Я тоже буду держать тебя в курсе, — ответил Максимилиан и шагнул к двери. Уже на пороге он обернулся:
— Уильям… Не смей даже думать о том, чтобы рассказать всё леди Изабелле.
Квартал артефакторов Краунхейвена никогда не спал. Даже в поздние часы из мастерских доносился звон молоточков, шипение паровых механизмов и приглушённые голоса увлечённых работой умельцев.
Максимилиан шёл по узкой улочке, освещённой магическими фонарями, до лавки старого Торвальда — единственного в столице ювелира, работавшего с редчайшими кристаллами из северных гор. Дверь магазинчика была заперта.
Грей постучал особым образом, и створка тут же приоткрылась. В щели показалось морщинистое лицо невысокого старика с пронзительными голубыми глазами.
— Поздновато для визитов, лорд Грей, — проворчал Торвальд, но всё же пропустил посетителя внутрь.
Лавка ювелира больше напоминала лабораторию алхимика: всевозможные инструменты, кристаллы в специальных контейнерах, колбы с разноцветными жидкостями, увеличительные стёкла на подставках, книги с чертежами.
— Прошу прощения за поздний визит, мастер, — Максимилиан слегка поклонился. — Дело не терпит отлагательств.
— О, я догадываюсь, зачем ты здесь, — проницательно усмехнулся старик. — Слухи о твоём новом изобретении уже достигли и моих ушей.
— Вы, как всегда, поразительно информированы, — улыбнулся Макс.
— В мои годы информация — единственная ценная валюта, к тому же в этот раз ты слишком громко говорил, — многозначительно прокряхтел Торвальд и прошаркал к неприметной дверце, за которой скрылся из глаз. Но голос его был прекрасно слышен: — Тебе нужны особые камушки, не так ли?
— Именно так.
Ещё пару минут томительного ожидания и хозяин мастерской вернулся к терпеливо ожидавшему Максу.
— Эти кристаллы добыты в самых глубоких пещерах Нордхейма. Они носят имя «слёзы дракона». При правильной обработке и шлифовке способны на многое, а также проводить магию быстрее и накапливать её в разы больше.
Максимилиан взял один из кристаллов — прозрачный, с лёгким голубоватым оттенком, — поднёс к глазу и посмотрел на просвет.
— Удивительная чистота, — эти камни он покупал не первый раз, но всегда искренне ими восхищался. — Надо же, он (кристалл) почти готов к работе. Осталось лишь отшлифовать особым образом, под строго определёнными углами… — Грей, ещё недоговорив, достал из внутреннего кармана небольшой кожаный мешочек, призывно звякнувший. — Я беру всё, что у вас есть. Остальную часть суммы вам доставят завтра к обеду.
Старик даже не взглянул на кошель:
— Дело не в деньгах, лорд Грей. То, что ты создашь в итоге… Это может изменить наш мир. Я остро ощущаю перемены, ноют старые кости, верная примета. А ещё мне радостно, что на закате своих дней успею узреть, как рушатся старые представления и падают челюсти у противников новаторских идей. Их закостенелость, увы, тормозит развитие нашего общества.
— Вы мудрый человек, мастер Торвальд, — улыбнулся Максимилиан.
— Можешь воспользоваться моей мастерской и инструментами, если есть время и ты не спешишь на боковую, — вдруг предложил старик, он знал, что у ночного гостя есть своя лаборатория, но, откровенно говоря, Торвальду страсть как хотелось поучаствовать в процессе.
— Не спешу. С удовольствием, — понимающе блеснул глазами Грей.
Следующие несколько часов они провели за работой. К рассвету первая пара линз была готова.
— Теперь нужно правильно их закрепить, — удовлетворённо улыбнулся Макс. — Расстояние между линзами критически важно. Слишком близко, и изображение будет размытым, чересчур далеко и фокус потеряется.
— Ага, понял. Тебе понадобится механизм тонкой настройки.
— Для его создания лучше всего подойдёт сплав серебра и нордхеймской стали, — кивнул молодой мастер с глазами старика.
Торвальд встал, прошёл к шкафу и со словами:
— У меня нет такого сплава, но имеется другой, ничуть не хуже, он достаточно гибкий, но при этом прекрасно держит форму, — вынул небольшой металлический стержень. — Его можно взять за основу и создать приспособление для регулировки расстояния между линзами.
Когда первые лучи солнца коснулись окон лавки, базовая конструкция усовершенствованного микроскопа была готова. Это было ещё не окончательное решение, но важный шаг вперёд.
— Спасибо за вашу помощь, мастер, — Максимилиан бережно упаковал прототип и компоненты для дальнейшей работы в ткань и уложил в ящик. — Без вас это заняло бы гораздо больше времени.
— Приходи, когда закончишь, — старый ювелир проводил его до двери. — Я бы хотел увидеть, что в итоге покажет созданный тобой чудесный прибор.
— Обязательно, — пообещал Грей.
Выйдя на улицу, он глубоко вдохнул свежий утренний воздух. Сна ни в одном глазу, а значит, что можно отправиться к себе и соединить все компоненты вместе.

Глава 27. Ведьма, убирайся!

Тяжёлые облака нависли над городом, грозя в любой момент разразиться холодным, осенним дождём. Я торопливо шла по коридорам Королевской лечебницы, прижимая к груди папку с рабочими записями и зарисовками. Пять дней кропотливой работы пролетели, как один миг, а через два дня к нам начнут поступать первые пациенты.
Войдя в кабинет, замерла на пороге. Внутри царил хаос: содержимое ящиков моего стола было вывалено на пол, колбы и пробирки разбиты, а записи, оставленные на столе вчера перед уходом, разорваны в клочья.
— Что за?!… — я не успела договорить, как за спиной раздались шаги.
— Всемогущий! — воскликнул магистр Харпер, остановившись рядом со мной, на пороге. — Что здесь произошло?
— Кто-то ворвался в мой кабинет, — тихо ответила я, делая первый шаг внутрь. — И, похоже, целенаправленно искал что-то.
Я осторожно прошла между осколками и смятыми бумагами, разбросанными по полу, к шкафу. Замок был сломан. А внутри, на той полке, где должен был стоять первый в этом мире прототип земного микроскопа, оказалось пусто.
— Тут хранился прибор увеличения, созданный лордом Греем. Микроскоп, — сказала я, чувствуя, как внутри поднимается волна гнева. — Его забрали.
— Возмутительно! — Харпер покачал головой. — Мы должны немедленно сообщить лорду Сильверу.
— Вы правы, — кивнула я и вдруг заметила что-то странное. — Подождите…
Я присела, разглядывая следы на полу. Небольшие лужицы жидкости, похожей на кровь, но цвет был слишком ярким, неестественным.
— Это не кровь, — пробормотала я, осторожно касаясь пальцем. — Это… краска? Но зачем?
Я осмотрела кабинет ещё раз, и мой взгляд упал на стену за столиком, за которым мы с Аоки любили пить чай. Там неровными буквами, словно нарисованными в спешке, было выведено: «Ведьма, убирайся!».
— И не лень же было стараться, ребячество какое-то, — невесело усмехнулась я поднимаясь. — Впрочем, неудивительно, не всем по душе моё присутствие в лечебнице.
Магистр Харпер продолжал хмуриться и зло возмущённо поджимать губы.
— Это недопустимо! Я немедленно поговорю с охраной. Кто-то должен был видеть нарушителя.
— Спасибо, — я благодарно улыбнулась. — Ладно, времени предаваться унынию нет, стоит для начала навести здесь порядок и понять, что ещё могло пропасть.
Фредерик молча кивнул и принялся мне помогать, вскоре подошли Аоки и Кенсин. Округлив в изумлении глаза, друзья присоединились к уборке. Меньше чем через полчаса кабинет стал выглядеть почти как прежде. К моему облегчению пропал только микроскоп; все остальные документы хоть и были перепутаны, а часть так и вовсе порвана, но остались на месте.
— Спасибо, друзья, за помощь, — начала было я, но меня прервал стук в дверь. На пороге стоял Кристофер Донован с напряжённым выражением лица.
— Магистр Элисон, можно вас на минуту? — спросил он, широким шагом входя в помещение.
— Конечно, — кивнула я и попросила остальных оставить нас наедине, естественно, кроме Аоки — она устроилась на стуле у окна, чинно сложив узкие ладони на коленях.
Кристофер, заперев плотно дверь за Фредериком и Кенсином, заговорил тихо и быстро:
— Освальд Бор — мастер-целитель, заведующий отделением магического лечения, ведёт активную кампанию против вас. Вчера вечером я случайно подслушал его разговор с несколькими старшими целителями. Он называл ваши методы шарлатанством, а вас — опасной иностранкой-интриганкой, которая сеет смуту в традиционной медицине Альбириона.
— Что ж, неудивительно, — вздохнула я. — Новое всегда вызывает отторжение. Но портить чужую собственность и воровать их — это уже за гранью профессиональной этики.
— Что-то пропало? — удивился собеседник, оглядывая кабинет. Он тут же заметил послание на стене и осуждающе прищурился. — Пришлю рабочих, мигом сведут эту краску. Но тем не менее я сомневаюсь, что Бор лично устроил погром, — пожал плечами Крис. — Скорее всего, это сделал кто-то из младших целителей. Либо по его указке, либо по собственной инициативе, настроенный Освальдом. Но будьте осторожны, леди Белла. Освальд имеет влиятельных покровителей, у него много союзников среди консервативных магов, а также лордов, сидящих в Совете.
— Спасибо за предупреждение, — искренне поблагодарила я. — Но почему вы решили мне помочь? Раньше вы тоже относились к моим методам… скептически.
Донован слегка улыбнулся:
— Я всё ещё отношусь к некоторым вашим идеям с недоверием. Но я видел результаты. И я, прежде всего, врач. Если ваши способы могут спасти больных, а они явно могут, то мой долг поддержать вас, а не саботировать из-за предрассудков или зависти.
— Это… очень благородно с вашей стороны, — я была тронута его словами.
— Ничего благородного, просто здравый смысл, — пожал плечами он. — Кстати, лорд Грей попросил передать, что будет у вас сегодня поздним вечером, и просил его дождаться. Удачного дня, магистр Элисон.
Он коротко кивнул и ушёл, оставив меня в раздумьях.
— В словах Кристофера-самы есть зерно истины, — подала голос Аоки. — Если твои методы работают, то профессиональный долг любого целителя — поддержать их, несмотря на личные предубеждения. Хорошо, что хоть кто-то в этой лечебнице руководствуется логикой, а не эмоциями, — одобрительно кивнула она, поднимаясь с места. — Пора работать, у меня ещё не все перевязочные материалы готовы, нужно сделать с запасом. А после съездить к ювелиру за твоим заказом, он обещал всё подготовить к сегодняшнему дню.
— Да-да, спасибо тебе. Можешь идти, — кивнула я ей, задумчиво глядя в окно на серое, затянутое облаками, небо…
День выдался напряжённым: большую его часть я провела над разбором историй болезней, чьи случаи традиционные маги считали безнадёжными, вписала посещение домов, где эти люди проживали, в свой рабочий график — подобные вылазки планировала начать так же со следующей недели.
К вечеру, закончив с основным задуманным объёмом, устроилась с Кэнсин-саном, Марком Стоуном, Джоном Грином, Аоки-сан и магистром Фредериком Харпером в комнате для совещаний. И прежде чем я обозначила сегодняшнюю тему, магистр Харпер сказал:
— Касательно вторжения в ваш кабинет, леди Изабелла. Охрана ничего не видела. Но я поговорил кое с кем из рабочих. Одна уборщица заметила ранним утром человека в форме младшего целителя, тот спешно выходил из восточного крыла. Лица она не запомнила, только то, что он был высоким и худым.
— Это мало что даёт, — вздохнула я. — Половина молодых целителей подходит под это описание.
— Увы, — согласился магистр, разводя руками. — Но я всё же пошёл к лорду Сильверу и обо всём ему рассказал. Он пообещал выделить нашему крылу дополнительную стражу.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я. — Итак, — сменила тему я, — мы закончили изучать большую тему асептики и антисептики. Сегодня приступим к такому разделу, как «Немагические методы диагностики»: измерение пульса, давления, прослушивание лёгких и сердца, пальпация органов. Я объясню вам, какую информацию дают эти методы и как их интерпретировать.
Мои ученики совершенно разных возрастов, но на одном уровне знаний, разве что магистр Харпер был более подкован, с нескрываемым нетерпеливым ожиданием на меня уставились, приготовившись фиксировать всё, что я скажу в своих тетрадях для лекций. Им искренне нравилось узнавать что-то новое, и ни разу ни один из них не пропустил наши вечерние иной раз допоздна посиделки.
Занятие длилось около двух часов, а когда я закончила, народ не спешил расходиться, заваливая меня вопросами. Обычно молчаливый Кэнсин в такие моменты становился удивительно говорливым.
— Ну всё, — вскинул руки магистр Фредерик. — Леди Белла выглядит весьма утомлённо, поэтому давайте расходиться по домам.
Никто с ним спорить не стал, лишь Кэнсин встал и со словами:
— Благодарю душевно за науку, — низко поклонился.
Ученики потянулись к выходу, в кабинете остались лишь мы с Аоки. Акацукийка молча приподняла тонкие брови в немом вопросе.
— Мне нужно дождаться лорда Грея, — ответила я, устало садясь за свой рабочий стол и подтягивая к себе папку с документами.
И только углубилась в работу, как в дверь стремительно постучали. Аоки не успела открыть — створка распахнулась, и в помещение вихрем влетел Максимилиан. Он выглядел утомлённым, но довольным сверх всякой меры. В руках Грей бережно держал деревянный прямоугольный ящик.
— Добрый вечер, леди, — с улыбкой поприветствовал он нас с Аоки, входя в кабинет, при этом его глаза смотрели только на меня. — Рад вас видеть, леди Белла. Как вы?
— В целом нормально, — кивнула я, поднимаясь со своего места и выходя из-за стола. — Вас сегодня весь день не было в КЛ?
— Да, работал дома, — кивнул он и аккуратно поставил на стол свой ларь. — Крис отправил мне весточку о утреннем происшествии. Я найду, кто это сделал, не сомневайтесь. И лично переломаю ему пальцы, чтобы неповадно было, — синие глаза потемнели от гнева, став почти чёрными.
— Я надеюсь, вы это образно? Это слишком жестоко, — вздохнула я, устало подходя ближе.
— Пусть будет образно. Но сейчас не об этом, я принёс вам подарок.
— Ещё один? — я со всё возрастающим волнением уставилась на ящик.
— Откройте, — не сдержав улыбки при виде выражения любопытства, проступившего на моём лице, попросил Макс.
Я медленно откинула крышку. Внутри на бархатной подкладке лежал удивительный предмет. Основание из тёмного металла, две линзы с кристаллами между ними, тонкие регуляторы по бокам. Всё выглядело изящно и профессионально, словно сюда приложил руку не один человек, а целая команда, состоящая из инженеров и дизайнеров.
— Я внёс ряд усовершенствований. Теперь увеличение в тысячу раз больше, — с гордостью произнёс Максимилиан, едва заметно округлив грудь.
— Тысяча?! — выдохнула я, не веря своим ушам и глазам. — Это… это… Поверить не могу!
— Благодаря кристаллам, добытым в глубоких шахтах Нордхейма, — пояснил он. — Мастер, что их продаёт, называет их «слезами дракона». Они не просто преломляют свет, а направляют и усиливают его с помощью тонких потоков магической энергии.
— Он потрясающий… — прошептала я, осторожно вынимая прибор. — Мы увидим бактерии, клетки крови и ткани, плесень, грибки, дрожжи… С его помощью я смогу очень и очень многое!

Глава 28. Шпионы

Интерлюдия
Указательный палец с противным хрустом сломался, мужчина оглушающе взвыл, по его бледным щекам покатились скупые крупные слёзы:
— Я в-всё, всё скажу, лорд Грей, не л-ломайте б-больше…
Максимилиан отступил на шаг, его лицо оставалось совершенно бесстрастным, только в глубине тёмно-синих глаз холодных, словно зимнее море, бушевала буря эмоций. Тень Грея на стене, искажённая тусклым светом масляной лампы, казалась чудовищно зловещей.
Мужчина, привязанный к стулу, был молод, худощав и облачён в форму младшего целителя Королевской лечебницы. Его лицо, искажённое болью и страхом, было незнакомо Максу, таких молодых людей десятки в КЛ.
— Продолжай, — спокойно произнёс Грей, доставая из внутреннего кармана безупречно чистый носовой платок и вытирая им руки. — Алан Уитмор, так тебя зовут? Кто твой хозяин?
— Д-да, Алан Уитмор… Я лишь исполнитель… — пробормотал пленник, с ужасом глядя на свой неестественно вывернутый палец, боль от его пульсации отдавалась по всему телу. — Меня наняли… Заплатили тридцать золотых… Я даже не знал, что именно краду…
— Лжёшь, — резко оборвал его Максимилиан. — Ты всё прекрасно знал, что берёшь. Ты вскрыл замок так, чтобы не оставить следов, прошёл мимо стражи, не потревожив никого, и забрал только одну вещь — микроскоп. Это была целенаправленная кража, а не случайный акт вандализма. Такие навыки и такая избирательность не свойственны обычному вору. Ты обучен и подготовлен. И если бы я не наложил на тот шкаф часть своей ауры, что отпечаталась на тебе, благополучно умыкнул то, что принадлежит моей стране.
Алан опустил глаза, будто обдумывая что-то. Максимилиан внезапно схватил его за нижнюю челюсть, вынуждая открыть рот, и обнаружил маленький металлический артефакт, спрятанный за щекой.
— Маячок, — констатировал Грей, рассматривая предмет. — Если его прикусить, кристалл внутри активируется и пошлёт сигнал твоим хозяевам. Весьма предусмотрительно с их стороны, дали тебе способ позвать на помощь. Но они не придут. — Он потянул ману из маленького кристалла в себя и вскоре тот безжизненно посерел. — Теперь нас никто не прервёт.
— Я не шпион, клянусь! Вы всё не так поняли, лорд Грей, прошу вас, пощадите! — у пленника от ужаса мелко затрясся острый подбородок.
Максимилиан не ответил, лишь прошёл к маленькому столику в углу комнаты, на котором лежал странный металлический предмет с продетой в него цепочкой, аккуратно поднял его — это был небольшой диск с кристаллом в центре.
— Знаешь, что это? — спросил он, медленно возвращаясь к узнику. — Это детектор лжи, один из моих лучших артефактов. Он не просто определяет, когда ты лжёшь — он заставляет говорить правду. И процесс… довольно болезненный. — И надел диск на шею пленника. Кристалл в центре засиял мерным зелёным светом.
Узник шокированно раззявил рот и выпучил глаза в немом вопросе: зачем ты, сволочь, сломал мне палец, если у тебя есть артефакт?!
— Чтобы знал, как далеко я готов пойти, если мне потребуется. Без магии, без артефактов, что мне не чужды и такие… дикие методы, — безразлично пожал плечами Грей и грозно добавил: — Итак, не смей лгать мне, иначе пожалеешь. Боль от сломанного пальца покажется тебе щекоткой.
Макс сел на стул напротив и сложил руки на груди:
— Итак, кто ты? Настоящее имя.
— Я же уже представился, Алан… — но договорить не успел — кристалл на его шее вспыхнул ярче, и мужчина закричал от боли, будто разом в его грудь вонзились сотни мелких игл, причиняя запредельные страдания, а ещё заставляя сердце жутко ныть.
— Эрик Хоффер! — выкрикнул он, задыхаясь. — Меня зовут Эрик Хоффер.
Кристалл погас. Боль, скрутившая тело, отступила.
— На кого ты работаешь? — спокойно продолжил Максимилиан, с таким выражением лица, будто сидит на пикнике, а не подвергает пыткам человека.
— На… разведку Остергарда, — проговорил Эрик, опустив голову. — Я был внедрён в КЛ около полугода назад, получив документы настоящего Алана Уитмора. Он… — мужчина сглотнул, — он мёртв. Нам нужен был его диплом, чтобы проникнуть в лечебницу. И чтобы родственники жили далеко отсюда. Парень идеально подошёл под эти требования. Моей задачей была слежка за разработками лучших целителей, сбор ценной информации обо всём новом. В последнее время объектом моего внимания стала…
— Леди Элисон? — уточнил Грей.
Эрик рвано кивнул.
— После операции над лордом Зоуи мои руководители были в ярости, что пропустили такой талант. Тогда поступил приказ не упускать её из виду. Мы должны были узнать всё о её методах. А когда появились слухи о странном устройстве, позволяющем видеть невидимое… Я украл микроскоп. Он нужен моей стране. Как и леди Элисон. Следующей целью должна была стать она.
Макс почувствовал, как в груди зашевелилась ярость, прищурившись, едва слышно прошипел:
— Ты хотел причинить вред леди?
— Н-нет! — вдруг по-настоящему испугался за свою жизнь пленник. — Украсть и переправить в мою страну. Я бы не причинил леди Изабелле вреда! — артефакт истины сиял ровным зелёным светом — Эрик говорил правду. — А микроскоп я передал Маттиасу, возможно, он носит другое имя, — поспешно добавил он. — Мы зачастую используем кодовые имена.
— Где я могу найти этого Маттиаса?
— В доме на Гончарной улице, в торговом квартале. Дверь с синим кольцом, второй этаж…
Максимилиан несколько мгновений смотрел на пленника немигающим взором потемневших глаз, размышляя о чём-то, затем задал вопрос, который мучил его больше всего:
— Что ты знаешь об исчезновениях долгожителей?
Эрик удивлённо поднял глаза:
— Долгожителей? Ничего… Мы не… — кристалл на его шее снова вспыхнул, и мужчина закричал от боли.
— Правду! — прорычал Максимилиан.
— По возможности я следили за стариками! — выпалил Эрик, когда боль немного утихла. — Но не похищал. Меня послали собирать информацию не только о новинках в КЛ, но и о ваших долгожителях, потому что в Остергарде они тоже пропадают.
— У вас есть мысли, кто стоит за их исчезновениями? — Максимилиан медленно встал и шагнул ближе, сверля лицо бледного от боли и страха собеседника.
— Мы не знаем… клянусь! — дал петуха Хоффер. — Но… Маттиас говорил что-то о культе. "Орден Пламени" или как-то так. Но что я могу заявить точно… — он запнулся, явно не желая продолжать.
— И? — Максимилиан вопросительно поднял бровь.
— У этого ордена однозначно есть свои люди в лечебнице… Кто-то на самом верху, кто передаёт им списки и адреса.
Грей замер. Эта информация подтверждала его худшие опасения: в КЛ действительно завёлся предатель, причём не рядовой целитель, а кто-то из руководства. Кто-то со свободным доступом к историям болезней и личным данным пациентов.
— Имя? — спросил он. — Как его зовут?
— Я не знаю! — воскликнул Эрик. — Маттиас только намекал, что у ордена там есть свой человек. Но имени не называл.
Кристалл на его шее оставался тусклым, подтверждая правдивость слов.
Максимилиан замер, обдумывая полученную информацию. Итак, в игре присутствовало две силы: иностранные шпионы и некий Орден Чёрного Пламени. Первые хотели заполучить медицинские тайны и технологии, вторые охотились за долгожителями. И оба имели своих агентов в Королевской лечебнице.
Он повернулся к Эрику:
— Сейчас микроскоп находится у Маттиаса, верно?
— Да, в том же доме… Сегодня ближе к рассвету босс планирует передать прибор на корабль, отплывающий в Остергард.
Грей зло усмехнулся, и достал из кармана небольшой пузырёк с тёмной жидкостью.
— Знаешь, что это? — спросил он, подходя к пленнику.
Хоффер, леденея внутри, с ужасом уставился на флакон и отрицательно покачал головой.
— Эликсир долгого сна, — пояснил Грей. — Когда очнёшься, будешь уже далеко отсюда, на полпути домой. Считай, я поступил с тобой по-доброму. Всё во мне сопротивляется эдакому милосердию…
Недоговорив, он с силой нажал на челюсть Эрика и влил жидкость ему в рот. Через несколько секунд глаза шпиона закатились, и он потерял сознание.
***
Гончарная улица была слабо освещена редкими фонарями. Максимилиан бесшумно скользил между строениями. Двухэтажное здание с синим кольцом на двери ничем не выделялось среди других, таких же ветхих построек. Обычный дом в торговом квартале, никто и не заподозрил бы, что здесь расположена конспиративная квартира иностранных шпионов.
Макс остановился в тени соседнего здания, наблюдая. В одном из окон второго этажа горел свет. Кто-то двигался внутри, собирая вещи: силуэт высокого мужчины мелькал за занавеской.
Ник, верный помощник Грея, присоединился к нему, бесшумно возникнув из темноты.
— Задний вход чист, милорд, — тихо доложил он. — Выставлен только один часовой, и то неумело.
— Сколько всего человек внутри? — шёпотом спросил Макс.
— Трое: один на втором этаже, двое на первом — один у главного входа, другой подле чёрного.
— Хорошо. Ты займёшься часовым у чёрного хода, я возьму на себя того, что у парадной двери. Затем вместе поднимемся наверх. Помни, они все нужны мне живыми. Действуем тихо.
Ник коротко кивнул и растворился во тьме. Грей выждал минуту, затем обошёл здание и приблизился к главному входу. Прежде чем войти, он активировал один из своих артефактов — небольшой медальон, висевший на шее. Тот едва заметно засветился, окутывая своего владельца пеленой рассеивающей магии, которая не делала его невидимым, но заставляла взгляд соскальзывать, не замечая его присутствия.
Дверь поддалась неожиданно легко. Внутри в полутёмной прихожей, сидел мужчина средних лет, откровенно скучающий на своём посту. Он даже не успел понять, что происходит, когда Максимилиан сдавил ему шею в удушающем жесте и стукнул по виску. Через несколько секунд часовой обмяк вырубившись.
Закончив с ним, Грей направился к лестнице, где его уже ждал Ник, кивком подтверждая, что со своей задачей он справился. Вместе они бесшумно поднялись на второй этаж.
Дверь в комнату была приоткрыта. Внутри высокий мужчина с рыжеватыми волосами, собранными в хвост, упаковывал какие-то бумаги в дорожную сумку. На столе стояли несколько шкатулок, а рядом с ними — искомый микроскоп, частично разобранный, с отделёнными линзами и кристаллами.
Макс жестом приказал Нику оставаться в коридоре, сам же бесшумно вошёл в комнату, тихо прикрыв за собой дверь.
— Недоброй ночи, Маттиас. Или как вас там на самом деле зовут.
Мужчина вздрогнул и резко обернулся. Его рука метнулась к поясу, где в ножнах висел кинжал, но Грей был быстрее: из его ладони вырвался слабый поток энергии, обездвиживший шпиона.
— Не стоит делать глупостей, — спокойно заметил гость, оглядываясь.
Маттиас не мог пошевелиться, но его глаза выражали смесь страха и ярости.
— Вы… — прохрипел он. — Как вы нашли меня?
— У меня есть свои методы, — уклончиво ответил Грей, подходя к столу и осматривая разобранный микроскоп. — Я вижу, вы пытались понять принцип работы. И как успехи?
— Дайте время, мы во всём разберёмся… — сквозь зубы процедил Маттиас.
— Конечно… конечно, — кивнул Максимилиан, аккуратно собирая компоненты микроскопа. Он спокойно, никуда не торопясь, сложил все части в футляр и повернулся к шпиону.
— А теперь о более важном. Что вы знаете об Ордене Чёрного Пламени?
Глаза Маттиаса слегка расширились от удивления.
— Не знаю, о чём вы, — попытался солгать.
Грей вздохнул и достал из кармана тот самый детектор лжи, которым пользовался ранее.
— Боюсь, вам не понравится мой метод. Но выбора у вас всё равно нет.
Через десять минут Маттиас, сломленный болью и истощением, рассказал всё, что знал. Орден Чёрного Пламени был древним культом, существовавшим задолго до Великого Забвения. Его последователи верили, что в жилах долгожителей течёт кровь древних драконов, и стремились извлечь из неё некую силу. В последние годы культ активизировался, проводя всё больше ритуалов и похищая всё больше жертв.
— Кто их человек в лечебнице?
— Я не знаю, — свет в кристалле на его шее остался без изменений. — Мы только предполагали, что у них есть свой агент. Кто-то, кто предоставляет им истории болезней и данные о долгожителях. Но имени не знаем. В нашем королевстве происходит всё то же самое. Моё руководство так же, как и ваше, весьма озабочено и находится в поисках нужных им ответов.
Кристалл «молчал», подтверждая правдивость его слов.
Максимилиан задумчиво нахмурился. Этого было недостаточно, но всё же… Он получил ещё одно подтверждение своим умозаключениям.
— Что вы собираетесь делать со мной? — хрипло спросил Маттиас, когда тишина затянулась.
Грей посмотрел на него с холодным спокойствием.
— То же, что и с вашим помощником, — и достал флакон с тёмной жидкостью.
— Не волнуйтесь, это не яд…

Глава 29. Признание

Я тихо спустилась по лестнице и замерла ненадолго, рассматривая в ночи небольшую гостиную снятого нами дома. Тьма мягким покрывалом окутала простую мебель, от окна по полу тянулась лунная дорожка, слегка рассеивая мглу. Я прошла вперёд, к столу, налила в стакан воды и сделала несколько глотков.
В дверь тихо постучали.
Тук-тук-тук. Пауза. Тук-тук. Пауза. Тук.
И пусть я ждала именно этого, всё равно вздрогнула. Поставив стакан на стол, быстро, стараясь не шуметь, подошла к входу и распахнула створку.
В дом скользнула высокая, широкоплечая фигура, закутанная в длинный плащ, на голове короткополая фетровая шляпа.
— Привет, — выдохнул посетитель.
— Привет, — ответила я. — Замёрзли? Горячего чаю?
— Не откажусь, — благодарно кивнул Максимилиан и бесшумно прошёл вперёд, тихо затвори за собой дверь.
— Аоки спит, нам никто не помешает, — вздохнула я, ставя чайник на специальный бытовой артефакт.
— Холодно у вас тут, — заметил негромко Грей, — почему не растопили камин? — и кивнул на тёмный зев очага.
— Купили артефакты обогрева, стоят у нас в спальнях, — пожала плечами я, — и к тому же мы здесь только ночуем, смысла в камине на первом этаже я вообще не вижу.
— Белла, погодите, я поставлю полог тишины, чтобы не шептать, — белозубая улыбка сверкнула в темноте помещения.
Мужчина прошёл к стене и прижал к ней левую ладонь, от его пальцев почти в тот же миг разлилось ярко-голубое свечение, впитавшееся в стены. Макс стоял так минуты три, совершенно неподвижно.
За это время вода вскипела, и я, разлив по кружкам чай, отнесла их на столик между двух кресел, стоявших подле очага.
— Готово, нас теперь никто не подслушает, — нормальным голосом оповестил гость и, скинув с себя плащ, а затем и шляпу, повесил на вешалку, стоявшую у входа.
— Присаживайтесь, — кивнула ему на одно из сидений, сама устроилась на другом.
— Ещё минутку, — покачал головой Макс и положил дрова, лежавшие на специальной подставке в углу, в камин, и своей силой подпалил сухое дерево. Пламя с каждой секундой разгоралось всё сильнее, и вскоре пятачок с креслами и столиком озарило мягкое оранжево-жёлтое сияние. Тепло медленно прогоняло сырость осенней ночи, успевшей захватить территорию первого этажа.
Несколько мгновений мы просто наслаждались вкусом и ароматом медово-травяного напитка, после чего я заговорила:
— Вы наверняка в недоумении, зачем я вас позвала, да ещё в такое время? — и посмотрела в тёмно-синие глаза собеседника.
— Заинтригован, скажу честно, — улыбнулся он уголками губ.
— Не буду ходить вокруг да около, скажу прямо, — решительно поставив чашку на столик, начала я. Брови Грея чуть приподнялись в немом ожидании. — Что-то происходит вокруг лечебницы, я нутром чую, как сжимается сам воздух и мне всё сложнее дышать.
Макс вдруг перестал улыбаться, между его бровей пролегла глубокая морщинка, глаза потемнели.
— Скажите мне правду, лорд Грей, что происходит? Кто-то, как клан Цурукава, возжелал меня похитить? Я, безусловно, не пуп земли, вокруг меня мир не вертится, но… Мне просто страшно, а вы молчите.
— С чего вы всё это взяли? — тихо уточнил он, отведя взор в сторону.
— Интуиция буквально воет диким зверем, — сверля его, словно высеченный из камня, профиль, прошептала я. — Тучи сгущаются над столицей, нечто тёмное надвигается. Возможно, вы сейчас думаете, что я брежу… И лучше бы вы спокойно почивали в тёплой постели вместо этой странной встречи. Но… Эти мои ощущения — ещё не всё, что я хотела вам сказать.
Максимилиан медленно повернулся ко мне, мы встретились глазами.
— Ваша интуиция вовсе вас не подводит, Белла. Но сначала вы скажите мне всё, что хотели, а после уж я поделюсь тем, что знаю сам.
Я прикусила губу и, скомкав платье ледяными пальцами, тихо, но решительно выдохнула:
— Я из другого мира. Богиня Гея сжалилась надо мной, когда меня заживо пытались сжечь на костре инквизиции, как ведьму. Она открыла портал из Авалора и закинула меня сюда, в Элдерон.
— Я нечто подобное и подозревал, имею в виду ваше неэлдеронское происхождение, — спокойно, страшно меня этим удивив, кивнул мужчина. — И спасибо, что, наконец-то, поделились вашей тайной.
— Что же, — я не сдержала улыбки, — тогда, может статься, следующая новость всё же поставит вас в ступор? — И на одном дыхании выпалила: — Также я не из Авалора, а прибыла туда с Земли. После смерти я переселилась в юную графиню Изабеллу Элисон. Её душа покинула тело в результате несчастного случая, моя же (душа) заняла место юной леди.
— А вот это… неожиданно, — Грей сжал губы в тонкую линию и нахмурился.
Я внимательно наблюдала за ним, пытаясь прочесть его реакцию. В глазах Макса промелькнуло столько эмоций: удивление, сомнение, даже что-то похожее на облегчение. Но затем его лицо снова стало непроницаемым, и я почувствовала, как боль сжала сердце — проступившая на его благородных чертах холодность ранила куда сильнее, чем я могла предположить.
— Так распорядилась судьба. Вы вправе судить меня за то, что я заняла чужое тело… Поменять ко мне своё отношение…
— Белла, посмотри на меня, — я сама не заметила, как по щекам потекли горячие слёзы. Поднять голову не было сил. И тут я почувствовала, как сильные руки подхватили меня, и я в секунду оказалась на коленях Макса, прижатой к его широкой груди. Он поднял мою голову и заглянул в глаза. Подушечкой большого пальца стёр слёзы со щёк и шепнул: — Переселение душ — крайне редкое явление, доступное лишь богам. Выходит, на то была их воля. Вы прошли сложнейший путь и не свихнулись. Не озлобились. И попали сюда, ко мне. И я вас ни за что не отпущу. Не потому, что вы — талантливый, гениальный целитель. А потому что вы прекрасная женщина, которую я люблю. И очень хотел бы назвать вас своей женой, хозяйкой своего сердца… Разделить свою судьбу с твоей.
Его голос, обычно ровный и спокойный, сейчас вибрировал от едва сдерживаемых эмоций. В синих глазах плескалась такая нежность, что у меня перехватило дыхание. Сердце забилось так сильно, и он наверняка слышал его стук. Тепло от камина окутывало нас, но настоящее тепло исходило от него самого, проникая в потаённые уголки моей души.
— И я бы ответила "да", — слова легко слетели с губ, так же просто, как дыхание. — Но ведь есть какое-то "но", не так ли? — голос подводил меня и непривычно дрожал.
— Есть. У меня очень много недругов. Белла, душа моя, сейчас я отлыниваю от своих прямых обязанностей, но враги всё ближе, и вскоре я покину тебя, чтобы найти их и истребить.
— Но это ведь не значит, что ты умрёшь? — нахмурилась я, слёзы высохли, в душе взметнулась возмущение — я не могла потерять его, ни за что на свете!
— Я умирал много раз. Так много, что страшно подумать. И смерть стала чем-то привычным. Вот только тогда у меня не было тебя, сейчас же мне есть что терять…
Эта фраза заставила меня ошеломлённо напрячься. В его глазах на мгновение отразилось пламя камина, но не обычным оранжевым отблеском: на секунду показалось, будто его зрачки вспыхнули золотым нечеловеческим огнём.
— Не только у тебя есть тайны, Белла. У меня их куда больше, — тихо, вызывая мурашки по моей коже, проникновенно шептун он и вдруг склонился надо мной, его тёплое дыхание коснулось моего лица, вызывая во мне бурю эмоций…
— Но не об этом сейчас речь. Всё, что касается меня, я расскажу тебе непременно, но не сегодня. На данный момент, куда важнее две другие немаленькие проблемы, и одна из них связана с желанием остергардцев тебя похитить.
— А ты отпиши им, что я наведаюсь в их страну с визитом вежливости и с удовольствием поделюсь своими знаниями, — пожала плечами я. — Люди болеют везде одинаково, я не делаю между ними различий. Не надо меня воровать. И вообще, пусть пришлют сюда делегацию лекарей под моё крыло.
— Э-эм, — открыл и закрыл рот, продолжавший бережно меня обнимать, Макс. — Я как-то не подумал о таком варианте, — его по-мальчишески обескураженное лицо заставило меня, как девчонку, захихикать.
— Вот тебе тема для обсуждения с советником короля, — хитро прищурилась я. — Что там за вторая проблема?
— Ты слышала легенду о драконах, населявших эту планету когда-то?
— Да, конечно, — кивнула я, устраиваясь поудобнее в его объятиях. — Хочешь сказать, это не красивая сказка, а быль?
— Я верю, что всё это правда. Приукрашенная, всё было куда жутче, нежели в легендах. Когда-то драконы и люди жили в гармонии. Крылатые существа делились магией и знаниями, а смертные почитали их. Всё изменилось, стоило Повелителю разумных ящеров погрузиться в священный сон. Люди, получив знания, возжелали большего. Они научились убивать драконов в их уязвимой человеческой форме. Драконы-архонты, преступив заповедь хранить мир, ответили разрушением. Война поставила мир на грань гибели. Магия истощалась с каждым днём. Вернувшийся Макс'арион обнаружил руины и пепел. Собрав остатки дикой маны, он сотворил заклинание забвения. Волшебный туман стёр память о войне и древней силе, а драконы утратили способность обращаться, став обычными смертными. Перед исчезновением Повелитель оставил свиток в храме у подножия горы Вечности. Согласно нему в крови некоторых людей до сих пор дремлет драконья сила, ожидающая пробуждения. И вот эти люди живут куда больше, нежели среднестатистический человек-маг. И значительно дольше людей без дара.
Я вопросительно приподняла брови, ожидая пояснений.
— Весьма древняя организация под названием Орден Чёрного Пламени в последнее время вдруг стал активнее, и по всей стране начали пропадать долгожители. Члены ордена считают, что эти люди — скрытые драконы во второй ипостаси, замершей в человеческом обличье. Они верят, что эти старики — ключ к всемогуществу. Проводят ритуалы на их крови и что-то делают с сердцами. А те, кто выпивает получившиеся дьявольские настойки, увы, превращаются в монстров, с единственным стремлением — убивать. Подобные мутанты появляются в разных местах по всему королевству. Конечная цель всех этих экспериментов, отыскать рецепт эликсира, что подарит верхушке Ордена беспроигрышный шанс обрести абсолютную власть над всеми живущими на этой планете.
Я вдруг почувствовала холод, пробежавший паучьими лапками по позвоночнику, волосы на затылке зашевелились, я ощутила всё нарастающий дикий страх.
— Их последователи есть и в лечебнице, не так ли? — прошептала я содрогнувшись. — У них имеется доступ к списку долгожителей… Они выбирают жертв среди пациентов.
Макс напрягся, его руки на мгновение сжались крепче.
— Ты слишком проницательна, Белла, — тихо ответил он. — Да, кто-то из персонала КЛ связан с Орденом. Но мы пока не знаем, кто именно… Ты дрожишь, моя Белла. Не бойся. Я не дам тебя в обиду.
Почувствовав моё состояние, Макс крепче меня обнял, будто пытаясь защитить от всего мира.
— Мы могли бы использовать микроскоп, — задумчиво предложила я. — Изучить кровь долгожителей, может быть, найдутся какие-то особенности, подтверждающие или опровергающие теорию об их драконьем происхождении.
— Отличная мысль, — кивнул Макс. — Начнём завтра же. А пока нам никто не помешал, я, наконец-то, тебя поцелую…

Глава 30. Микроскорп

Его губы были тёплыми и мягкими. Поцелуй обжёг меня, прошив током от макушки до пят. Я прильнула к нему, обхватив его за шею, коснувшись пальцами тёмных шелковистых волос. Макс провёл языком по моим губам, и я открылась ему навстречу. Он, глухо зарычав, впился в меня страстно, бескомпромиссно, и у меня закружилась голова от пронзивших тело острых ощущений.
Сильные ладони скользнули по моей спине, оставляя за собой пылающую дорожку даже сквозь тонкую ткань домашнего платья. Ладони Максимилиана, одновременно нежные и властные, очертили контур моей талии, поднялись выше, заставив меня трепетно вздохнуть. Я таяла в его объятиях, подобно льдинке на солнце, теряя последние остатки самообладания. Макс целовал меня так, словно жаждал выпить всю без остатка, и эта жажда отзывалась во мне тягучим, сладким томлением.
Когда его пальцы коснулись чувствительной кожи в вырезе платья, я невольно выгнулась навстречу, подаваясь всем телом к его пальцам. Он, прервав поцелуй, прижался лбом к моему, пытаясь восстановить сбившееся дыхание.
— Белла, — прошептал хрипло, а я бедром ощутила внушительную степень его желания, — останови меня, иначе я за себя не ручаюсь… Мы поженимся завтра.
— Что? — я резко распахнула глаза, пытаясь унять пожар внутри себя. — Какое "замуж завтра"?
Максимилиан, увидев выражение моего лица, тихо рассмеялся. Затем, ничего не ответив, резко встал, продолжая держать меня в своих руках. От неожиданности я тихо охнула.
— Прекрасная моя, единственная на свете, леди Изабелла Элисон, выходите за меня замуж, — и смотрел так, словно видел насквозь.
— Выйду, — тихо шепнула я. — Но не завтра. Это будет выглядеть как минимум неприлично.
— Сколько времени тебе нужно? Неделя? — я отрицательно покачала головой. — Две?
Не-а.
— Месяц? — недовольно нахмурился Грей. — Две недели я буду за тобой ухаживать, всё как положено: цветы, прогулки в парке на глазах у всех, затем официальное предложение руки и сердца, и ещё через пару недель свадьба. На больший срок я не согласен. Либо так, либо пусть всё горит синим пламенем, и я женюсь на тебе завтра же. Хотя… уже сегодня, — хмыкнул он, осторожно опуская меня на моё кресло. Неохотно и медленно.
— Я согласна, — кивнула я, не сводя пристального взгляда от его сурового и такого мужественного лица. Он протянул руку и пальцем провёл по моим губам — едва-едва, словно крылья бабочки коснулись кожи, я прерывисто вздохнула. — Завтра наше отделение начнёт принимать первых пациентов, — сменила тему я, стараясь унять дрожь в теле от неутолённого желания.
— Я знаю. Всё будет хорошо, не переживай.
— Спасибо… Скажи, притом, что женщины в вашем королевстве не обладают подобной свободой, как мужчины, почему я ни разу не сталкивалась с открытой агрессией, унижением? Всё всегда в рамках приличий.
— Женщина — прежде всего хранительница очага, та, кто даёт жизнь. Так считать — традиционная норма в нашем обществе. Поэтому прилюдно оскорбить женщину никто не смеет. Но, — он недовольно поморщился, а его чётко очерченные красивые губы едва заметно скривились, — что происходит за стенами домов той или иной семьи неведомо. И законами они (женщины) никак не защищены.
— Ясно, — вздохнула я, прекрасно поняв, о чём он.
— Мне пора, любовь моя, — мужчина снова наклонился ко мне и быстро поцеловал. — Запри дверь, полог тишины деактивируется сам через несколько минут. Спокойной ночи. Увидимся завтра…
***
Утром я, едва сдерживая бурящие во мне эмоции, буквально ворвалась в наше отделение. Улыбка не сходила с моего лица — сегодня первый в истории приёмный день. Интересно, какой он будет?
Переодевшись в рабочее платье и халат, натянула на голову медицинский колпак, который теперь носили все мои подчинённые, дождалась всех сотрудников, чтобы пожелать им продуктивного трудового дня и взбодрить. Коллеги, воодушевлённые моим напутствием, разошлись по рабочим местам.
Сидеть и ничего не делать — не про меня, потому открыла папку с историями невылеченных болезней, что набрала в архиве, и углубилась в изучение.
Через пару часов не выдержала и встала, прошлась туда-сюда. Заглянула Аоки, на мой молчаливый вопрос, отрицательно покачала головой: нет, клиентов нет. Тишина в отделении. И такое разочарование разлилось в груди, что мне захотелось пойти и проветриться.
Я вышла в коридор и направилась в сторону выхода, где столкнулась с Максимилианом Греем. В руках он держал огромный, изумительной красоты букет.
Все, кто находился рядом, даже пациенты, сидевшие в саду неподалёку от моего корпуса, застыли, приоткрыв рты.
— Доброго дня, леди Изабелла! Пусть свет солнца освещает ваш путь. Прошу принять эти цветы в качестве моего восхищения вашей красотой, — и смотрит на меня так пылко… Кожа в секунду покрылась мурашками предвкушения. Я вдруг смутилась, чувствуя себя не в своей тарелке. И при этом жутко польщённой.
— Вы ухаживаете за мной? — и откуда только взялись эти кокетливые нотки в моём голосе? Негромко спросила я, принимая цветы и вдыхая их пьянящий, дивный аромат.
— Да, я ухаживаю за вами, прекрасная леди Элисон, — просто ответил он. Громко. Зеваки мигом принялись перешёптываться, стреляя в нас полными заинтригованности и любопытства глазами: уверена, меньше чем за час вся лечебница будет в курсе произошедшего.
— Пройдёмте ко мне в кабинет? — улыбнулась я невинно. Аоки-сан уже стояла за моей спиной, словно моя вторая тень. Грей кивнул и, предложив мне свой локоть, повёл дальше по коридору.
— Пациенты уже начали обращаться? — спросил он, распахивая передо мной дверь.
— Нет. Пока тихо, — вздохнула я.
— Ничего, всему нужно время, и людям тоже. Магия — это то, к чему они привыкли и видели, на какие чудеса она способна. А вот к вашим методам у них есть определённые сомнения.
— Да, я это понимаю, — но всё равно обидно, добавила мысленно.
— А пока ждём, давайте опробуем новый микроскоп? — хитро прищурившись, предложил Максимилиан.
— Да-да, как-то из головы вылетело за этим ожиданием, — мигом сбросив грусть, оживилась я. — Аоки-сан, пошлите кого-нибудь набрать воды из любой лужи.
— Да, Белла-сама, я мигом обернусь, — кивнула акацукийка и на пару минут оставила нас наедине.
— Я бы поцеловал тебя, но, боюсь, не сумею вовремя остановиться, — стоило Аоки выйти, горячо шепнул Макс.
— Стойте, где стоите, — тихо рассмеялась я, — от греха подальше.
Вскоре вернулась моя преданная помощница вместе с Кэнсин-саном, и Грей установил микроскоп на столе, отрегулировал его по моим указаниям. Я осторожно капнула каплю чистой воды на стеклянную пластинку и поместил её под микроскоп.
— Готово, — кивнула я. — Взгляните, — и отошла в сторону, едва не приплясывая от нетерпения.
Максимилиан наклонился и посмотрел в окуляр.
— Ох, всемогущие! — не сдержал восклицания он. — Кто они?! Они тут повсюду!
Капля воды, казавшейся невооружённому глазу совершенно прозрачной, буквально кишела жизнь. Я знала, что он там видит: мельчайших существ разных форм и размеров, плавающих туда-сюда, охотящихся друг на друга. Некоторые были похожи на крошечные палочки, другие имели округлую форму, третьи напоминали миниатюрных морских звёзд.
— Что вы видите? — с волнением спросила я.
— Жизнь, — ответил он, не отрываясь от окуляра. — Невероятно, — шептал он. — Целый мир, скрытый от наших глаз… Я и не подозревал, что в обычной воде может содержаться столько всего, — добавил он, наконец оторвавшись от окуляра. Его глаза блестели от возбуждения, как у ребёнка, обнаружившего новую удивительную игрушку. — Как вы говорите, они называются?
— Микроорганизмы. Или микробы, если проще, — не сдержала улыбки я, наблюдая за его реакцией. — Палочкообразные — это бактерии. А более крупные, которые передвигаются, используя реснички, называются инфузориями.
Максимилиан задумчиво посмотрел на прибор, затем снова на меня:
— И эти… микробы… они только в воде?
— Нет, повсюду. В воздухе, на нашей коже, в пище, — моя улыбка стала шире, а его глаза круглее. — Большинство из них безвредны или даже полезны. Но некоторые вызывают болезни.
— Это… это переворачивает всё, что мы знали о природе недугов!
— Именно! — решительно кивнула я. — На моей родине, когда поняли, что многие болезни вызываются микроорганизмами, произошла настоящая революция в медицине. Подумайте сами: если мы знаем врага в лицо, мы можем с ним бороться.
В дверь постучал Сэм Блэквуд, который, шепнув пару слов, передал мне пузырёк с мутной жидкостью. Я, благодарно ему кивнув, подготовила второй образец для демонстрации и, подойдя к микроскопу, заменила предметное стекло.
— Взгляните, — указала я на каплю слегка мутной жидкости, — это вода из лужи возле конюшен. Гляньте, сколько в ней разных существ по сравнению с чистой водой.
Максимилиан снова приник к окуляру и ахнул:
— Там в несколько раз больше этих… микробов! И они выглядят иначе.
— Именно! — мой указательный палец против воли взлетел к потолку. — А теперь представьте, что произойдёт, если такой "напиток" попадает в организм. Что произойдёт?
— Ничего хорошего, человек заболеет, — медленно проговорил Максимилиан, и я видела, как в его голове складывается картина.
— Болезнь не от дурного воздуха или нарушения баланса жидкостей… а от этих крошечных существ! — добавил Кэнсин- сан, посмотревший в окуляр сразу же после Грея.
— Точно. В моей стране лечат множество болезней, просто сражаясь с конкретными видами патогенных организмов, — я села за свой стол, чувствуя, как быстро бьётся сердце от воодушевления. — Учёные разработали лекарства, называемые антибиотиками, их цель — уничтожение определённых бактерий. Создали методы дезинфекции, чтобы предотвратить попадание микробов в раны при операциях. Ввели правила гигиены, основанные на понимании того, как они распространяются.
— Белла, вы же понимаете, что это меняет всё? — почти шёпотом произнёс Максимилиан. — Наши целители веками лечили болезни, вбухивая прорву маны в больного. Это… это как обнаружить, что все эти годы мы боролись с тенями, не видя настоящего противника.
Его лицо внезапно просветлело, глаза загорелись пониманием:
— Подождите! А что, если магия воздействует не на все эти микроорганизмы? Или ею надо влиять на что-то несколько иначе? Что, если именно поэтому некоторые заклинания и артефакты лечения не работают?
Я улыбнулась, видя, как его блестящий ум уже начал соединять новые знания с магическими теориями его мира.
— Это вполне возможно. И если вы правы, представьте, насколько эффективнее станет лечение при помощи волшебства, когда лекари будут точно знать, на что именно направить свою силу!
— Целый новый уровень реальности, который мы не замечали, — задумчиво произнёс Кэнсин-сан. — Я должен сообщить домой, леди Белла, о столь ошеломляющем открытии!
В этот момент дверь распахнулась, и в кабинет влетел младший целитель Томас Эверли. Его каштановые волосы были растрёпаны, а щёки раскраснелись от быстрого бега.
— Магистр Элисон! — выпалил он, переводя дыхание. — Прошу прощения за вторжение! Молодой человек заметил Максимилиана и на мгновение замер, явно смутившись от присутствия столь важной персоны, но тут же собрался:
— Только что прибыл посыльный от семьи Винтерхарт, — и протянул мне запечатанный конверт.

Глава 31. Леди Розалинда Винтерхарт

Леди Розалинда Винтерхарт обладала той особой красотой, которая заставляет людей задерживать дыхание. Высокая и стройная, с идеально прямой спиной и изящной шеей, она вошла в мой кабинет с достоинством, присущим лишь тем, кто с рождения привык быть выше всех прочих. Её платье из тёмно-синего шёлка, украшенное серебряной вышивкой, подчёркивало белизну кожи и глубину удивительных синих глаз, точно таких же, как у Максимилиана.
Однако за этой безупречной внешностью и кажущейся высокомерностью я почти сразу разглядела хрупкость и усталость. Синеватые тени под глазами, едва заметная напряжённость в уголках губ, чуть более резкие, чем следовало бы, линии скул — всё говорило о долгих месяцах тихого страдания.
— Благодарю вас, что согласились принять меня, магистр Элисон, — произнесла она мелодичным голосом с едва заметной хрипотцой, что бывает у людей, часто сдерживающих слёзы.
— Не стоит благодарности, леди Розалинда, — ответила я, указывая на кресло. — Присаживайтесь, пожалуйста.
Кристофер Донован, приглашённый мной для участия в консультации, почтительно поклонился и присел на стул.
— Ваши родители рассказали мне о вашей ситуации, — начала я, когда молодая женщина устроилась напротив меня. — Но я хотела бы услышать всё от вас лично. Как давно вы пытаетесь зачать ребёнка?
Розалинда на мгновение опустила глаза, этот вопрос, очевидно, причинял ей боль, но она довольно быстро справилась с эмоциями и подняла на меня прямой, полный решимости взгляд.
— Пять лет, — ответила она. — Ровно столько, сколько я замужем за Эдмундом. Два раза после долгих сеансов магического воздействия мне удавалось понести, но… — её голос дрогнул, — оба раза дети родились мёртвыми. И с особенностями.
Я осторожно спросила о деталях каждой беременности, о состоянии мертворождённых детей, о том, как протекали роды. Розалинда отвечала чётко и подробно: было видно, что эти трагические события отпечатались в её памяти с болезненной ясностью.
— Перед последними родами я чувствовала… странную слабость. Не обычную усталость беременной женщины, а что-то иное. Словно моё тело истощилось изнутри, — она машинально коснулась живота. — Целители говорили, что всё в порядке, но я чувствовала, что это не так.
— Понимаю, — кивнула я. — Леди Розалинда, с вашего позволения, я хотела бы провести несколько необычных для вас процедур. Сначала осмотр с помощью особого артефакта, а затем взятие небольшого количества вашей крови для изучения.
Она едва заметно напряглась.
— Крови?
— У меня есть новый инструмент, созданный лордом Греем, который позволит рассмотреть то, что невидимо обычному глазу или магическому зрению. Исследовав вашу кровь с его помощью, я смогу увидеть то, что ускользнуло от лекарей, работавших с вами.
Розалинда переглянулась с Кристофером, ища подтверждения безопасности предлагаемых процедур.
— Магистр Элисон применяет методы, неизвестные в нашем королевстве ранее, — спокойно пояснил он, — но эффективность их была доказана при лечении лорда Арнольда Зоуи. Я буду присутствовать при всех манипуляциях и лично обеспечу, чтобы всё было безопасно.
Розалинда медленно кивнула.
— Хорошо, магистр Элисон. Я готова.
Пока девушка устраивалась на кушетке в смотровой, я достала Всевидящее Око, после чего приступила к осмотру. Изображение, возникшее перед моими глазами, было неожиданным: внутренние органы Розалинды выглядели в целом нормально, но её матка и яичники оказались окружены тонкой паутиной тусклых красноватых нитей, напоминавших истощённые магические каналы. При обычном осмотре такие изменения могли показаться просто вариантом нормы, но мой опыт подсказывал, что это симптом серьёзного дисбаланса.
— Что вы видите? — тихо спросила она, заметив, как изменилось выражение моего лица.
— Ничего угрожающего, — успокоила я её, — но есть некоторые моменты, требующие более детального изучения. А сейчас мне нужно взять образец вашей крови.
Я тщательно помыла руки и затем открыла шкатулку. В ней лежал предмет, созданный по моим чертежам лучшими маг-мастерами Краунхейвена — первый в Элдероне шприц. Он состоял из стеклянного цилиндра с тщательно отшлифованным поршнем из эбенового дерева, серебряной иглы с идеально заточенным кончиком и механизма фиксации. Внутренняя часть была обработана особым составом, предотвращающим свёртывание крови.
Розалинда с опаской посмотрела на незнакомый инструмент.
— Это больно?
— Лишь на мгновение, — ответила я и вынула шприц. — Словно укус комара. Главное, не дёргайтесь.
Я попросила её закатать рукав, сверху повязала специальный жгут и протёрла внутреннюю поверхность локтевого сгиба спиртовым раствором. Кристофер встал рядом, готовый вмешаться, если понадобится.
— Сожмите кулак, пожалуйста, — попросила я, и, когда вена стала более заметной, быстрым точным движением ввела иглу.
Розалинда тихо ахнула, но не шелохнулась. Тёмно-красная кровь медленно наполнила цилиндр шприца. Я извлекла иглу и прижала к месту прокола чистую салфетку.
— Магистр Донован, будьте добры, — кивнула я Кристоферу.
Он подошёл и простёр ладонь над местом прокола. Мягкое серебристое свечение окутало его пальцы, и через несколько секунд на коже Розалинды не осталось и следа от проведённой процедуры.
— Спасибо, — поблагодарила она лекаря, довольно оглядывая ровную кожу.
Я тем временем перенесла каплю крови на стеклянную пластинку и поместила её под микроскоп, который уже был подготовлен заранее. Настроив фокус, погрузилась в изучение увиденного.
В глубине души я ещё полагала, что дело может быть в её супруге и невозможность зачать с его стороны, но сейчас… То, что открылось моему взору, отмело этот вариант. Эритроциты Розалинды выглядели бледными и неправильной формы: вместо обычных двояковогнутых дисков многие напоминали полумесяцы или имели зазубренные края. Их было меньше нормальных, и между ними виднелись странные кристаллические структуры, похожие на тонкие игольчатые пластинки с радужным отливом.
— Кристофер, взгляните, — я отошла, уступая место целителю.
Доновану я уже успела продемонстрировать чудеса микроскопа, потому он вполне уверенно заглянул в окуляр. Мужчина долго и внимательно рассматривал образец, затем выпрямился с озадаченным выражением лица.
— Что всё это значит? — в недоумении приподнял брови он.
Я снова обратилась к Розалинде, наблюдавшей за нами с напряжённым вниманием.
— Леди Розалинда, скажите, вы испытываете постоянную усталость? Головокружения? Возможно, затруднённое дыхание при физических нагрузках?
Её глаза расширились.
— Да, всё это преследует меня последние несколько лет. Целители говорили, что это просто последствия моих потерь. Истощение жизненной силы.
Я покачала головой.
— Дело не в истощении сил. У вас серьёзная форма анемии — состояние, при котором, — я смолкла на мгновение, подбирая понятные слова, — алые капли жизни в вашей крови, переносящие жизненную силу и воздух по телу, изменены и не выполняют свою функцию должным образом. В моей стране мы называем их эритроцитами или красными кровяными клетками. — Я снова посмотрела в микроскоп. — Но это необычная анемия. В вашей крови присутствуют кристаллы, вероятно, повреждающие эти алые капли.
— Но откуда они взялись? — спросила Розалинда.
— Полагаю, это реакция организма на определённое вещество, — я задумалась на мгновение. — Леди Розалинда, употребляли ли вы какие-то травяные настои или магические средства для улучшения фертильности, то есть то, что увеличивает способность к зачатию?

Глава 32. Демонстрация

Она слегка покраснела, явно от стыда.
— Да. После первой неудачи, уже недостаточно веря в силу лекарей, я попробовала настой из корня фиторианы, он, говорят, увеличивает женскую силу. А после второй потери старая знахарка из наших земель приготовила для меня особый эликсир. Она уверяла, что он питает женское лоно.
— Вы принимаете его до сих пор?
— Да, каждое утро.
Всё встало на свои места. В моём мире существовали лекарственные растения, которые при длительном применении могли вызывать разрушение эритроцитов и образование кристаллов мочевой кислоты. Здесь, похоже, происходило нечто подобное, только с магическим оттенком.
— Я думаю, что нашла причину вашей проблемы, — сказала я. — Этот эликсир буквально отравляет вас. Сами посмотрите на эти красные кровяные клетки — они деформированы, многие имеют серповидную или зазубренную форму. Такие клетки не могут эффективно переносить кислород. Из-за этого возникает хроническая кислородная недостаточность во всём теле, включая матку.
Я перевела взгляд на Кристофера, тот задумчиво хмурил брови, не совсем понимая, о чём я. Ему, увы, не хватало теоретической базы.
— Когда вы беременеете, ваш организм просто не может обеспечить плод достаточным количеством воздуха и едой (питательными веществами). Эти кристаллы, — я кивнула на микроскоп, — судя по всему, нарушают циркуляцию крови, что критически важно для нормального развития ребёнка. Кроме того, полагаю, что сам эликсир содержит что-то (вещество), что проникает к плоду и напрямую повреждает формирующиеся ткани. Некий яд.
— А с магической точки зрения? — уточнил Кристофер.
— Эти кристаллы блокируют магические каналы, — ответила я. — Они буквально создают препятствия для естественного потока колдовской энергии, что необходима для правильного формирования органов ребёнка.
Розалинда побледнела ещё сильнее.
— Вы хотите сказать, что я сама…
— Нет, — твёрдо прервала я её. — Вы действовали из лучших побуждений, следуя советам, которые считали надёжными. Это не ваша вина.
Кристофер, взволнованно проведя ладонью по и без того взлохмаченным волосам, пришёл к выводу:
— Насколько я понял, магистр Элисон, если леди Розалинда прекратит приём этого средства, то полностью поправится?
— Это первый шаг, — кивнула я. — Но нам так же необходимо очистить кровь от уже образовавшихся кристаллов и восстановить здоровье эритроцитов. Это займёт время. — Я повернулась к пациентке. — С вашего позволения, я хотела бы составить план лечения, включающий специальную диету, богатую железом и другими необходимыми элементами, а также применение определённых магических процедур для восстановления кровеносной системы.
Впервые за всю нашу встречу в глазах прекрасной леди появился проблеск надежды.
— И тогда я смогу… у меня будет шанс выносить малыша?
— Да, — уверенно ответила я. — Под моим неукоснительным присмотром. Но не всё сразу, понадобится не менее полугода, чтобы полностью избавиться от последствий отравления.
Она глубоко вздохнула, в синих глазах мелькнули слёзы.
— Полгода… после пяти лет ожидания это кажется совсем небольшим сроком.
— Я буду регулярно проверять вашу кровь, чтобы отслеживать прогресс, — спокойно кивнула я. — И мы будем корректировать лечение по мере необходимости.
— Благодарю вас, магистр Элисон, — прошептала Розалинда. — Вы даже не представляете, что это значит для меня. Лекари стали отказывать мне, ссылаясь на бесполезность лечения…
Я мягко улыбнулась.
— Я сделаю всё возможное, чтобы помочь вам.
Когда леди Винтерхарт ушла, Кристофер задержался, с уважением глядя на микроскоп.
— Удивительно, — произнёс он. — Столько лет мы лечили симптомы, даже не подозревая о реальной причине. Этот инструмент действительно поможет лекарской науке шагнуть далеко вперёд.
— Это только начало, — ответила я, бережно укладывая стеклянные пластинки в специальный футляр с дезинфицирующим раствором. — С помощью микроскопа мы сможем разгадать ещё множество загадок, которые раньше казались неразрешимыми. К тому же я готовлю большой теоретический блок, состоящий из таких дисциплин, как базовая клеточная теория, микробиология для начинающих, основы эндокринологии и иммунологии, адаптированная гистология, физиология систем, практическая микроскопия. На днях планирую отправиться в Академию и обговорить детали с профессором Вистаром.
— Можно вас попросить, оповестить меня, когда занятия начнутся? — вдруг полюбопытствовал Крис.
— Да, непременно. Хотите?..
— Я хочу присутствовать на лекциях, если позволите.
Я довольно улыбнулась и согласно кивнула.
Тем же вечером мы с Аоки отправились в дом Максимилиана для запланированной демонстрации микроскопа, поскольку далеко не все знали о его возможностях.
Приглашения были разосланы ведущим целителям столицы: главам отделений КЛ с их замами, в том числе и некоторым преподавателям академии. Откликнулось десять человек: Кристофер Донован, магистр Томас Фелпс, магистр Реджинальд Элдридж, профессор Пирс Лейтон, лорд Бартоломью Вистар, магистр Аллан Бёрч, Николас Жером, доктор Эмилия Грант, магистр Хьюго Финч и профессор Саймон Уэллс.
Большой кабинет Максимилиана был идеально подготовлен для этой встречи: закуски, места для зрителей. Микроскоп установлен на столе возле окна, несколько образцов различных жидкостей ждали своей очереди, а на стене висел большой лист бумаги, где я могла делать пояснительные рисунки.
Когда все собрались, я начала с приветствия и плавно перешла к краткому объяснению принципа работы прибора и того, что мы сегодня благодаря нему увидим. Затем наступил черёд демонстрации.
Первым образцом была обычная вода из пруда.
Реакция собравшихся превзошла все ожидания!
Доктор Эмилия Грант побледнела, увидев движущиеся микроорганизмы, а магистр Хьюго Финч буквально подпрыгнул, воскликнув:
— Они живые! Там, внутри… Они перемещаются!
Магистр Бёрч, всегда спокойный и рассудительный, дольше всех не отрывался от окуляра, изучая каждую деталь.
— Потрясающе, — наконец произнёс он. — Это объясняет так много, например, почему вода из одних источников вызывает болезни, а из других нет. Выходит, там живут разные создания, одни безвредны, иные опасны.
— Именно, — кивнула я. — А теперь давайте перейдём к образцу крови.
Я поместила под микроскоп заранее подготовленный образец своей крови. Один за другим гости рассматривали его, и их изумление только росло.
— Круглые красные клетки — это эритроциты, — объясняла я, делая схематичные рисунки на бумаге. — Они переносят кислород по организму. Более крупные с неровными краями — это лейкоциты, защитники нашего тела. Они борются с болезнями. А вот эти маленькие пластинки — тромбоциты, отвечающие за свёртываемость крови и заживление ран.
— И это всё… внутри нас? — недоверчиво спросил лорд Бартоломью Вистар, чуть нервно поглаживая свою седую бороду.
— Да, миллиарды таких клеток, — кивнула я. — И когда нам нездоровится, изменения часто начинаются именно на их уровне. Например, при некоторых болезнях количество лейкоцитов увеличивается: тело мобилизует свою защиту. При других — эритроциты меняют форму или становятся менее многочисленными, что приводит к слабости и бледности.
— А гормоны? — неожиданно спросил Кристофер Донован. — Те вещества, о которых вы говорили раньше. Их тоже можно увидеть?
— Нет, — покачала я головой. — Они слишком малы для этого микроскопа. Но мы можем наблюдать их эффекты на клетках и тканях.
Дискуссия продолжалась долго.
Гости задавали вопросы, спорили, предлагали свои интерпретации увиденного. Постепенно первоначальный шок и недоверие сменились научным интересом.
— Это революция, — наконец сказал профессор Саймон Уэллс. — То, что мы увидели сегодня, полностью меняет наше понимание человеческого тела и болезней.
— Я хотел бы продолжить исследования вместе с вами, магистр Элисон, — добавил магистр Томас Фелпс. — Всё увиденное и сказанное вами открывает совершенно новые возможности для диагностики.
— Буду рада сотрудничеству, — улыбнулась я. — Нам предстоит ещё многое узнать и открыть.
Когда гости разошлись, негромко эмоционально переговариваясь, мы с Максимилианом остались в кабинете, Аоки тихо присела в дальнем углу.
Я чувствовала приятную усталость от напряжённого, но успешного дня.
— Вы были великолепны, — сказал Макс, наливая мне бокал вина. — Магистры впечатлены не только микроскопом, но и вашими знаниями.
— Микроскоп — ваша заслуга, — я подняла бокал в благодарственном жесте. — Без него все мои объяснения были бы просто словами.
— Мы хорошая команда, — улыбнулся он.
— Да, — согласилась я, встречаясь с ним взглядами. — Очень хорошая. — Я чувствовала сильнейшее притяжение к этому сногсшибательному мужчине. Я была от него без ума, а рамки, выстроенные в этом обществе, с каждым разом всё сильнее раздражали.
Я тряхнула головой, отгоняя наваждение, и сменила тему:
— Завтра планирую посетить дома тех, кому лекари КЛ не смогли помочь. Будем надеяться, многие из них ещё живы.
— Думаю, кто-то да жив, — пожал плечами Макс. — Но зачем вам это? — пытливо вглядываясь мне в лицо, уточнил он.
— Изначально это было просто стремление помочь, ведь эти люди наверняка страдают от болей каждый день. Затем добавился чисто профессиональный, исследовательский интерес. И вот на днях всё это трансформировалось в желание доказать всем, кто не верит в силу немагической медицины, как они ошибались.
— То есть, — всё поняв, хитро прищурился Грей, — вылечив этих бедолаг, которые когда-то пачками писали гневные жалобы в Королевскую канцелярию на бестолковых целителей КЛ и их пустую магию… Вы не только облегчите их страдания, но и докажете скептикам эффективность ваших методов. Эти пациенты станут живым свидетельством вашего успеха, заставив умолкнуть даже самых ярых противников. И тогда уже никто не сможет игнорировать то, что мы делаем. Ловко придумано, магистр Элисон. Я восхищён вашим стратегическим мышлением не меньше, чем медицинскими талантами.
И посмотрел на меня так… Я почувствовала, как заалели щёки и участилось сердцебиение. Ох, Аоки, как жаль, что я не могу отослать тебя куда-нибудь под благовидным предлогом, чтобы ещё раз ощутить жар от поцелуя Максимилиана Грея, раствориться в кольце его сильных рук.

Глава 33. Магия и наука

Интерлюдия
Маргарет Мэрли медленно тащила ведро от колодца к дому, морщась от тянущей боли в суставах. Каждый шаг отдавался мучительной пульсацией в опухших пальцах, лодыжках, коленях. За последние три года её руки, некогда проворные и сильные, превратились в бесполезные клешни с распухшими, искривлёнными фалангами, покрасневшими и горячими на ощупь.
Сколько целителей она повидала, сколько снадобий перепробовала — и всё без толку. Дорогие лекари и настоящие маги только качали головами, прописывали свои заклинания и микстуры на травах, которые приносили лишь временное облегчение. Деньги таяли, а боль оставалась.
Поставив ведро на землю, чтобы перевести дух, Маргарет вдруг заметила карету, остановившуюся напротив её скромного дома. Из экипажа вышли несколько человек: молодая светловолосая девушка в дорогом сером дорожном платье, миниатюрная черноволосая женщина с необычным разрезом глаз, седовласый мужчина с благородной осанкой и двое молодых людей, державшихся чуть позади, один из которых щеголял в странной, непривычной глазу одежде.
Сердце Маргарет тревожно сжалось: что понадобилось им всем тут?
Светловолосая красавица повернула голову и тут заметила её, Маргарет.
Теперь Марджи смогла разглядеть её лицо: тонкие черты, высокий лоб и проницательные серо-голубые глаза. Что-то в её взоре было необычное: глубокое, острое, словно она видела её насквозь.
— Доброе утро, — произнесла незнакомка, — я магистр Изабелла Элисон из Королевской лечебницы. Мы ищем миссис Мэрли.
Маргарет ещё раз окинула гостей полным подозрений взглядом. Все они лекари? И на кой она им сдалась?
— Миссис Мэрли это я, — грубовато ответила она, поудобнее перехватывая ведро деформированными пальцами; глухое раздражение зародилось где-то в груди, — но я не желаю больше тратить время на разговоры с целителями. Хватит с меня пустого лечения, вы можете только улыбаться и брать деньги. Которых у меня больше нет, потому проваливайте подобру-поздорову!
Марджи, гордо приподняв подбородок, направилась к дому, превозмогая боль в суставах, стараясь не показать, как тяжело ей даётся каждый шаг.
— У вас ревматическая лихорадка, вызванная, скорее всего, стрептококковой инфекцией, — донеслось ей в спину. — Боль усиливается по утрам, немного стихает к вечеру. Всё начинается с мелких суставов пальцев рук и распространяется постепенно на всё тело. К этому добавляются периодические приступы жара.
Маргарет остановилась как вкопанная. Всё было точно так, как сказала эта странная женщина. Но откуда ей знать? Она определила всё это, только взглянув на неё? Не-е-ет, такого быть не может!
— Прочитали мои жалобы в истории моей болезни в КЛ? — фыркнула Маргарет, но уже не столь воинственно. — Что вам нужно? — спросила она, медленно оборачиваясь. — Если пришли предложить очередное чудо-лекарство за бешеные деньги, то я вас даже слушать не хочу!
— Нет, миссис Мэрли, чудо-лекарства у меня для вас пока нет, — мягко перебила магистр Элисон, подходя ближе. — Но тем не менее я могу вам помочь, если вы позволите.
Что-то в голосе незнакомки, в её прямом, честном взгляде заставило Маргарет поколебаться. Сколько раз её обманывали, сколько раз она надеялась и разочаровывалась?.. Но эта магистр Элисон была не похожа на других лекарей. А ещё она была женщиной. Первой среди толпы высокомерных целителей-мужчин.
— Входите, — наконец произнесла она, кивнув в сторону своего дома. — Но я вас предупредила. Если это очередная пустая болтовня…
— Обещаю, я не отниму у вас много времени и не возьму ни медяшки, — ответила светловолосая женщина с такой уверенностью, что Марджи почувствовала, как в душе вопреки всему снова загорается крошечная искорка надежды.
***
Белла Элисон
Раннее утро встретило нас промозглым туманом и мелким дождём, который и не думал прекращаться. По улицам Краунхейвена текли ручейки мутной воды, а редкие прохожие, закутавшись в плащи, спешили укрыться под козырьками лавок или в тёплых тавернах.
— Погода словно пытается отговорить нас от этой затеи. В который раз, — заметил Кэнсин-сан, поднимая воротник своего тёмно-синего дорожного плаща.
Я лишь улыбнулась, доставая из сумки список адресов, который скопировала из архива лечебницы. Двадцать имён, двадцать нерешённых загадок, двадцать людей, которым когда-то сказали: "Мы не решим вашу проблему навсегда, но вы приходите к нам на процедуры, и они снимут вашу боль. Временно". М-да. Грустно.
Второй день. Наша группа снова собралась в полном составе: я, Аоки, Кэнсин-сан, магистр Харпер и Сэм Блэквуд, вызвавшийся помогать нам с записями наблюдений. Мне было важно, чтобы все они видели процесс диагностики — это станет для них бесценным опытом.
— Готовы? — я оглядела свою команду. — Этот день не будет короче предыдущего, нам по-прежнему нужно успеть посетить как можно больше пациентов.
Сегодня первым адресом в нашем списке стал особняк на северной окраине города. Район не бедняцкий, но и не самый престижный. Наёмная карета остановилась перед трёхэтажным домом с потускневшим фасадом, некогда богатым, но сейчас явно нуждающимся в ремонте.
После третьего, настойчивого стука дверь со скрипом отворилась. Нас встретил седой мужчина в потёртом, но аккуратном камзоле дворецкого.
— Мы ищем господина Томаса Мёрфи, — вежливо заговорила я. — Я магистр Элисон из Королевской лечебницы, а это мои коллеги. Он значится в наших списках как пациент, которому требуется помощь.
Карие глаза дворецкого подёрнулись дымкой печали, он грустно покачал головой и ответил:
— Опоздали вы, магистр Элисон. Господин Мёрфи скончался прошлой зимой. Пять лет ходил к вашим целителям, и всё без толку. А потом просто слёг и больше не встал.
— Мне очень жаль, — искренне посочувствовала я. — В его истории болезни описывались сильные головные боли и нарушения памяти. Что он ощущал в последние месяцы перед смертью?
— Всё становилось только хуже, — вздохнул дворецкий. — К концу он даже супругу свою не всегда узнавал. А потом и ходить перестал. Твердили маги да знахарки, что это проклятие древнее, что нельзя его снять.
Я мысленно отметила симптомы: вероятно, опухоль мозга или хроническая субдуральная гематома. То, что я могла бы попытаться вылечить, будь у меня возможность встретиться с пациентом раньше.
В квартале ремесленников нас ждало ещё одно разочарование. Хозяйка небольшой мастерской со слезами сообщила, что её муж, Герберт Клейн, умер три месяца назад.
К полудню мы посетили ещё три адреса в разных частях города: от бедных районов до вполне благополучных. Двоих пациентов уже не было в живых, а третий переехал в деревню к родственникам. Я чувствовала, как с каждым визитом растёт тяжесть на сердце. Столько потерянных жизней, которым я могла бы помочь, окажись здесь раньше…
— Белла-сама, это вовсе не ваша вина, — шепнула мне Кэнсин-сан, явно заметив, как я расстроилась. — В Акацуки есть те, кому вы тоже нужны, как и в других королевствах. Но вы не можете быть везде. Это просто невозможно.
— Поэтому необходимо развивать нашу науку и делиться знаниями со всеми, кто готов эти знания принять, — вздохнула я, тряхнув головой. Как всё успеть? Столько всего необходимо сделать. Начиная с учебных материалов, заканчивая практической стороной.
После короткого обеда в таверне отправились на улицу Цветочную, где нас ждал Роберт Вейн, бывший кузнец, чьи руки теперь были покрыты странными, болезненными наростами. Магическое лечение не помогло и он забросил свою.
— Это началось пять лет назад, — рассказывал он, показывая свои деформированные суставы. — Сперва маленькие шишки, не больше горошины. А потом они росли, росли… И боль такая, что молотом по наковальне бить не мог. Пробовал всё — заклинания, артефакты, даже к знахарям ходил. Эффект был всегда на какое-то время. Теперь вот живу на то, что жена на рынке выручит.
Я осмотрела Роберта с помощью Всевидящего Ока и обнаружила то, что и ожидала — тофусы, скопления кристаллов мочевой кислоты в суставах. Подагра, запущенная до крайней степени.
— Я помогу вам, господин Вейн, — сказала я после осмотра. — Это заболевание называется подагра. В вашей крови слишком много мочевой кислоты, она откладывается в суставах в виде кристаллов. Нам нужно изменить вашу диету и при помощи знающего мага-лекаря, — я кивнула на Кэнсин-сана, — растворить эти отложения.
Глаза кузнеца расширились в надежде:
— Вы правда думаете что сможете? Старший целитель Вайт говорил, что это неизлечимо…
— Он ошибался, — твёрдо ответила я. — Через неделю вы почувствуете облегчение, а через месяц вернётесь к работе.

Глава 34. Перспективы

Следующий пациент, благородная леди Марта Уитли, жившая в элегантном особняке в престижном районе, страдала от непрекращающегося тремора рук, с годами всё усиливающегося. В свои шестьдесят пять она выглядела глубокой старухой: худая, согбенная, с постоянно дрожащими руками и головой.
— Меня лечили лучшие маги, — сказала она с горечью. — Говорили, что это проклятие моей семьи. Каждую женщину в моём роду к старости начинало потряхивать.
Я внимательно осмотрела пациентку и определила типичные проявления болезни Паркинсона. Объяснив леди Уитли природу её недуга, предложила лечение, способное значительно уменьшить симптомы.
Уже сидя в карете, пояснила своим помощникам:
— При болезни Паркинсона постепенно отмирают особые клетки в глубоких отделах мозга, вырабатывающие вещество дофамин (важный химический передатчик сигналов между нервными клетками). Без него нарушается контроль движений, появляется тремор, скованность.
Магистр Харпер заинтересованно подался вперёд:
— И вы полагаете, что если направить магическое воздействие прямо на эти клетки?..
— Именно! — кивнула я. — Целитель мог бы использовать свою силу, чтобы восстановить отмирающие нейроны (нервные клетки) в области, называемой чёрной субстанцией. Можно было бы стимулировать оставшиеся клетки к более интенсивному производству дофамина или даже создать магический аналог этого вещества.
— Я мало что понял, но звучит потрясающе, — пробормотал Харпер.
— Ещё одна стратегия — это воздействие на стволовые клетки в мозге пациента, — продолжила я. — Можно направить их к повреждённым участкам и способствовать превращению в нужный тип нейронов. Или создать артефакт, генерирующий тонкие магические импульсы, замещающий естественные нервные сигналы и корректирующий движения.
Глаза Кэнсина расширились:
— Биелла-сама, вы действительно думаете, что это всё возможно?
— Теоретически да, — ответила я осторожно. — Но потребуется тесное сотрудничество между магами и медиками, в данном случае со мной, понимающей клеточные механизмы болезни. Я не могу обещать немедленных результатов, но, мне кажется, у нас есть все шансы создать что-то революционное.
Магистр Харпер задумчиво склонил голову к плечу:
— Вас однозначно на всё не хватит.
— Начнём с малого, а дальше оно само всё организуется, — не стала спорить я. — И тем не менее в будущем целители смогут победить то, что раньше считалось неизлечимым, — уверенно добавила я.
День шёл к вечеру, и вот мы добрались до следующего адреса: небольшого, но крепкого дома на окраине портового района. Здесь нас ждал настоящий сюрприз: Эдвард Торнхилл, бывший моряк, которому не так давно исполнилось невероятные сто двадцать два года. Несмотря на возраст, он сохранил ясность ума и относительно крепкое тело, хотя и страдал от хронических болей в суставах и проблем со зрением.
— Меня считают чудом природы, — усмехнулся Торнхилл, когда мы представились. — Даже лорд Хардинг лично меня осматривал, измерил всего, спрашивал о моих привычках и родословной. Говорил, что хочет разгадать секрет моего долголетия. Приходил несколько раз, но потом перестал. Наверное, решил, что я просто крепкий орешек, без особых секретов.
Я вспомнила о пропавших долгожителях и почувствовала тревогу. Почему Хардинг потерял интерес к Торнхиллу? Возможно ли, что старый моряк не подходил под какие-то критерии Ордена Чёрного Пламени?
— Мастер Торнхилл, — осторожно спросила я, — вы не замечали странных людей, следящих за вами? Или необычных гостей, излишне интересующихся вашим здоровьем?
Старик прищурился:
— Два месяца назад неподалёку от своего дома я заметил каких-то типчиков, вырядившихся в тёмные плащи. Но я старый моряк, магистр Элисон, не понаслышке знаком с пиратами. Эти сухопутные крысы против них — ничто. Раз показал им свой абордажный топор, и они больше не возвращались.
Я не могла не улыбнуться его словам. И всё же стоит обязательно рассказать об этом случае Максимилиану.
За следующие два дня мы обследовали ещё восемь пациентов самого разного социального положения, от простых рабочих до богатых торговцев и обедневших аристократов. Все, кого мы посетили, принимали меня настороженно, но не агрессивно, как, например, Маргарет Мэрли.
Среди них был мужчина с редким наследственным заболеванием кожи, из-за которого она становилась похожей на чешую; женщина, чьё тело постепенно окаменевало из-за прогрессирующей оссификации мышц; мальчик с тяжёлой формой эпилепсии, усугубленной неконтролируемыми выбросами магии во время приступов; пожилой учитель с прогрессирующей слепотой из-за дегенерации сетчатки; и несколько пациентов с различными формами опухолей, которые лекари-маги не могли излечить, поскольку не знали основ.
Для каждого из них я разработала план лечения, опираясь на свои знания и возможности местной медицины. Я делала ставку на своих помощников — магов-лекарей. Надеялась и небезосновательно, что они (маги-целители) поймут мои объяснения и смогут воздействовать на причину заболеваний, а не на симптомы.
В последний день наших поездок мы посетили дом Уильяма Бриггса, бывшего королевского писаря, мужчина уже несколько лет страдал от прогрессирующей слабости в ногах, постепенно распространяющейся на всё тело. К моменту нашего прибытия он уже не мог ходить и почти не управлял руками.
— Боковой амиотрофический склероз (БАС), — тихо сказала я, осмотрев пациента. — Это… — я запнулась, не желая произносить страшные слова.
— Неизлечимо? — так же негромко спросил Бриггс, который внимательно наблюдал за всем процессом диагностики. — Я вижу в ваших глазах правду, магистр Элисон. Не нужно меня щадить. Я давно понял, что моя болезнь не оставит мне и шанса.
Я положила руку на его худое плечо и аккуратно сжала:
— Господин Бриггс, эта болезнь действительно не поддаётся полному излечению…
И тут я замолчала. Я ведь в мире магии! А сейчас, поставив столь страшный диагноз, растерялась. И вместо того, чтобы закончить предложение, я, привычно закинув руки за спину, начала расхаживать туда-сюда, размышляя вслух:
— Магия могла бы напрямую воздействовать на дегенерирующие мотонейроны (особые нервные клетки, которые управляют нашими движениями), восстанавливая их мембраны и функциональность. Направленная целебная энергия могла бы замедлить или остановить разрушение (дегенеративные процессы) в аксонах (длинные отростки нервных клеток, по которым сигналы передаются к мышцам).
Я, воодушевлённая, перевела дыхание и продолжила рассуждать:
— Магические стимулы могли бы активировать собственные стволовые клетки пациента (клетки, способные превращаться в разные типы тканей), а учёный маг-целитель вполне способен направить эти стволовые клетки к повреждённым участкам нервной системы и поспособствовать их дифференциации в моторные нейроны (нервные клетки, отвечающие за движение). Добавить ко всему этому артефакты, нацеленные на «обновление» нейронной ткани…
Я замерла у окна и додумала уже про себя:
Целитель, если бы он знал как, вполне мог бы простимулировать олигодендроциты (клетки, которые создают защитную оболочку вокруг нервов) для восстановления миелиновых оболочек (своеобразной изоляции вокруг нервных волокон, без которой сигналы передаются плохо) и заблокировать аутоиммунные процессы (когда собственная защитная система организма атакует свои же ткани), которые нападают на эту защитную оболочку.
Возможно, даже создание «магических протезов» для нервных путей, которые взяли бы на себя функцию повреждённых нейронных связей. Нужен ещё артефакт для регенерации нейронов, привлечения и активации стволовых клеток, защиты здоровых клеток от дегенерации.
Я могу объяснить механизмы различных склерозов на клеточном уровне, а затем совместно с опытными магами-целителями разработать прицельные колдовские методы воздействия именно на нужные клетки и процессы. Магия, направленная точно на источник проблемы с пониманием клеточных механизмов, станет невероятно эффективным инструментом!
Бриггс и все остальные буквально прожигали мою спину горящими от нетерпения взорами.
— Вы будете ходить, мистер Уильям. Это я вам обещаю, — резко к нему обернувшись, твёрдо сказала я.
Он спокойно встретил мой взгляд.
— Знаете, магистр Изабелла, вы так похожи на мою дочь. А у неё вот-вот родится малыш. И мне так хочется верить… — тяжёлая слеза скатилась по измождённому лицу.
— Вы непременно подержите его на руках. Более того, увидите, как он вырастет в замечательного человека, — понимая, как ему тяжело снова довериться кому-то, убеждённо сказала я и, тепло с ним попрощавшись, поспешила в КЛ — нам всем предстоит немало сложной, но очень интересной работы!

Глава 35. Миссия

Интерлюдия
Кабинет для тайных совещаний герцога Стэнхоупа освещался лишь несколькими магосветильниками. Окон в этом помещении не было, но присутствовал камин, в котором весело трещали дрова, алое пламя жадно кидалось на щедрое угощение.
Максимилиан Грей стоял у стола и изучал развёрнутую карту. Его обычно бесстрастные черты сейчас выражали крайнюю сосредоточенность. Острый взгляд скользил по бумаге, подмечая детали.
— Значит, здесь, — произнёс он, указывая на отметку в горной цепи на северо-западе королевства. — Ты уверен?
Герцог Уильям Стэнхоуп кивнул и сделал глоток виски из хрустального стакана.
— Абсолютно. Мои люди многажды перепроверили информацию. Трое пропавших долгожителей из этой области за последние два месяца, странные огни на вершине по ночам, необъяснимое поведение животных вокруг. И главное — свидетельство местного охотника, который видел людей в чёрных плащах с символом пламени, сопровождавших фургон, накрытый так, словно внутри что-то… или кого-то перевозили.
Максимилиан задумчиво провёл рукой по гладко выбритому подбородку.
— Храм Серого Камня. Заброшен уже пару столетий как, идеальное место для проведения тёмных ритуалов, — он, подхватив свой бокал, отошёл от стола. — Сколько людей мы можем взять?
— Двенадцать моих лучших оперативников, — ответил Стэнхоуп, присоединяясь к нему у карты. — Все проверены и перепроверены, опытные маги-боевики. Плюс я, плюс ты. Итого четырнадцать.
— А сколько, по нашим данным, у них?
— Не менее двадцати рядовых членов Ордена, включая их боевиков и алхимиков. Плюс два-три высокопоставленных члена, и мутанты, сила коих нам пока не до конца известна, — отозвался герцог, внимательно следя за реакцией Грея.
Максимилиан устало потёр переносицу.
— Я должен всё рассказать леди Белле, — внезапно произнёс он.
— Не вздумай! — резко напрягся Стэнхоуп.
— Мы можем ей доверять! И я предпочитаю не лгать Белле, Уильям.
— Нет необходимости лгать. Просто не рассказывай всего. Скажи, что у тебя срочное дело за пределами столицы. Дипломатическая миссия, если хочешь. Не забывай, что в Королевской лечебнице есть предатель, связанный с Орденом. Чем меньше людей знает о настоящей цели нашей миссии, тем лучше. Не всем дано быть актёрами, мелкая деталь способна выдать знание леди Изабеллы.
Максимилиан с тяжёлым вздохом, помедлив, всё же согласился.
— Пусть так. Я сообщу ей, что уезжаю по делам на несколько дней, — он отставил бокал и снова склонился над картой. — Когда выдвигаемся?
— Через два дня. Нужно подготовить оружие, артефакты, продумать план атаки и отступления. Это не будет лёгкой прогулкой, Макс.
Грей кивнул, его взгляд снова стал жёстким и решительным.
— Возможно, это наш единственный шанс нанести им серьёзный удар и узнать, кто стоит за всем этим.
***
Белла сосредоточенно работала над своими записями, когда Максимилиан, прежде постучав, вошёл в её кабинет в Королевской лечебнице. Его появление вызвало у неё счастливую улыбку, тут же померкнувшую, стоило ей заметить напряжение в его удивительных синих глазах.
— Что-то случилось? — спросила она, откладывая перо.
— Мне нужно уехать на несколько дней, — ответил Макс, стараясь держаться естественно. — Дипломатическая миссия на север, требующая моего личного присутствия.
Белла подозрительно прищурилась.
— Дипломатическая миссия, требующая внимания гениального мага-артефактора? — в её голосе слышалось нескрываемое недоверие. — Ты что-то замалчиваешь, Макс, — девушка сложила руки перед грудью, словно отгораживаясь от него. — А ведь договорились не лгать друг другу.
Он мягко улыбнулся и подошёл ближе, коснулся нежной щеки любимой девушки и негромко сказал:
— Верь мне. Так нужно. И не волнуйся, — осторожно взял её за руку. — Я вернусь через пять дней, максимум через неделю. За это время ты успеешь сосредоточиться на своих исследованиях без моего отвлекающего присутствия.
Белла покачала головой и решила не настаивать.
— Хорошо. Но обещай быть осторожным.
— Обещаю, — кивнул он и, наклонившись, нежно её поцеловал. — Я поставлю у твоего дома дополнительную охрану и к твоему отделению тоже, — добавил, с трудом от неё оторвавшись.
— Разве это необходимо? — тут же насупилась Белла.
— Просто мера предосторожности, — ответил Макс, стараясь, чтобы голос звучал беззаботно. — В конце концов, ты теперь известный магистр, автор революционного подхода к медицине. Кто знает, может, какой-нибудь недоброжелатель захочет украсть твои записи или формулы?
Серо-голубые глаза скептически прищурились, но спорить она снова не стала.
— Ты вернёшься к моей первой лекции в академии?
— Не пропущу её ни за что на свете, — пообещал Максимилиан, целуя руку любимой.
Спустя два дня отряд из четырнадцати всадников выехал из Краунхейвена ещё до рассвета. Никто не обратил на них внимания: обычный военный патруль, отправляющийся на дежурство. Двигаясь сначала по главным дорогам, а затем сворачивая на всё более узкие тропы, отряд углублялся в дикие земли на северо-западе.
Они остановились на небольшой поляне примерно в миле от заброшенного храма. Разбив лагерь и оставив лошадей под присмотром одного воина, остальные начали восхождение, соблюдая максимальную осторожность.
К вечеру достигли возвышенности, с которой открывался вид на храм. Древнее строение из серого камня частично ушло под землю, но всё ещё выглядело внушительно. Его массивные колонны и широкие ступени говорили о былом величии. Вокруг храма виднелись временные постройки. Лагерь Ордена.
***
Вспышки магических огней озаряли тёмную рыхлую почву и стены древнего храма. И лица сражающихся. Небо и земля смешались в страшном танце смерти. Никто не кричал, не убегал. Воины обеих сторон раз за разом поднимали мечи, шептали слова заклинаний, пускали огненные снаряды во врагов.
Бой становился всё ожесточённее.
Один из людей Стэнхоупа упал, пронзённый магической стрелой.
И вот отряд герцога значительно потеснил орденцев к стене, как внезапно…
— Не дайте ему скастовать заклятие! — крикнул Макс, бросаясь на одного из фанатиков, что направил руку куда-то в сторону. Но не успел. Никто из тайной службы короля не успел.
Бух-крак-крак!
Следом воздух прорезал оглушительный рёв!
Дверь деревянной пристройки замка со свистом и неприятным скрежетом буквально вылетела наружу. В тёмном проёме показались две фигуры. Они — одна за другой, молнией выскочили наружу, приземлившись аккурат между противниками.
В тусклом свете магических вспышек Грей смог рассмотреть их: люди, превращённые жуткой алхимией Ордена, замешенной на крови долгожителей и их сердцах, в нечто ужасное. Один, некогда высокий мужчина, внешне походил на ящера. Его кожа была покрыта чешуёй, пальцы, оканчивающиеся длинными, изогнутыми когтями, вызывали дрожь страха при одном только взгляде на них, а глаза — ярко-алые, горели жаждой убийства. Жаждой человеческой плоти.
Второй казался меньше из-за сутулости: его тело будто застыло в несуразной искривлённой позе, колени вывернулись, как у насекомого, а уплощённая голова с неестественно вытянутыми ноздрями вызывала отвращение. Монстр, потянув носом-обрубком воздух, утробно зарычал, почуяв свежую кровь, и обнажил ряд острых жёлтых зубов.
— Мутанты! — крикнул капитан гвардейцев герцога.
Изменённые, словно получив команду к нападению, с рыком бросились на ближайших магов. Чешуйчатый кинулся на молодого Ллойда, но тот не успел отреагировать, настолько быстро всё произошло: защитный барьер бойца был смят в секунду, как тонкая бумага, а шея разорвана острыми клыками.
Второй, прытко передвигаясь, атаковал самого Стэнхоупа и его телохранителей.
Магические резервы и группы Его Светлости, и фанатиков были практически истощены. И нападение монстров могло бы сыграть решающую роль, если бы…
— С дороги! — крикнул Максимилиан, его глаза вспыхнули золотым пламенем, воздух загудел, поднялся сильный, порывистый ветер.
Мутанты, одержимые яростью и жаждой крови, будто привлечённые мощной магией, прыгнули на него.
Грей, не дожидаясь, пока они до него доберутся, взмыл высоко вверх и вперёд, уводя чудовищ на неприметную тропу.
Оказавшись в ущелье, остановился и повернулся к жутким неприятелям. На его губах расцвела предвкушающая усмешка. Подпустив врагов поближе, вскинул руки и, недолго думая, выпустил концентрированный поток магической энергии прямо на скальный массив, шедший по обе стороны ущелья.
Всего мгновение! И оглушительный треск разлетелся далеко окрест.
Внушительные куски горы градом обрушились прямо на головы преследователей.
Когда пыль рассеялась, перед Максом открылась неприглядная картина: мутант поменьше был раздавлен огромным валуном. Первый же, весь в крови, хоть и придавленный камнями, всё ещё шевелился, пытаясь выбраться.
Грей холодно посмотрел на чудовище и без сожаления выпустил потоки огня, испепеляя существо.
Битва осталась за группой Стенхоупа.
И то, что они здесь искали, было найдено. Имя того, кто находил долгожителей для мерзких опытов алхимиков Ордена.
— Нужно спешить, леди Белла может быть в опасности, — глухо прорычал Максимилиан, собираясь пуститься в путь немедленно.
***
Леди Изабелла Элисон
В отсутствие Максимилиана я занималась наукой и проводила особые занятия с Кэнсином и моими помощниками-целителями в лаборатории нашего отделения. На большом столе были разложены рисунки, тщательно мной подготовленные: схемы клеток различных тканей человеческого тела.
— Смотрите внимательно, — я указала на первое изображение, — это нейроны, клетки нервной системы. Запомните их особую форму — центральное тело с ядром и длинные отростки, по которым передаются сигналы.
Кэнсин-сан слушал и глядел в оба глаза, явно стараясь ничего не пропустить — его лицо выражало глубокую сосредоточенность.
— Изабелла-сама, если эти отростки повреждены, как при болезни господина Бриггса, можно ли направить магию именно на их восстановление?
— Именно об этом я и хочу поговорить, — кивнула я, беря в руки следующий лист. — При повреждении нервных клеток целитель должен концентрироваться не только на самой клетке, но и на специальной оболочке вокруг отростков. Видите эту линию? — я ткнула в схему. — Это миелиновая оболочка, защитный слой, без которого сигналы между клетками передаются плохо или вовсе не проходят.
Магистр Харпер поднял руку:
— Но как маг может увидеть эти… оболочки? Они же невидимы даже через Всевидящее Око. И микроскоп тут не помощник.
— Отличный вопрос, — я перешла к другому рисунку со схемой взаимодействия магических потоков с клеточными структурами. — Целитель обязан научиться ощущать разницу в плотности тканей. Миелиновая оболочка имеет иную структуру, чем сам аксон — отросток нейрона. Если направить тонкий поток магии, можно почувствовать эту разницу, словно… — я задумалась, подбирая аналогию, вспоминая, как лечила Джульетту своей силой. Как же это было давно, будто в другой, куда более мрачной жизни, — словно вы с закрытыми глазами касаетесь пальцами разных тканей с присущими им узорами, так скажем текстурой.
— Это кровь под микроскопом. Здесь мы видим эритроциты — красные кровяные клетки, переносящие кислород. При определённых заболеваниях, как у леди Розалинды, эти клетки меняют форму, — я показала другой рисунок с деформированными эритроцитами. — Задача мага не просто влить свою силу в пациента для общего оздоровления, а направить её на восстановление правильной формы этих клеток. Вы должны точно представлять их облик.
Сэм Блэквуд, который делал записи во время моего объяснения, поднял на меня глаза:
— Магистр Элисон, но ведь в организме таких клеток неисчислимое множество. Как маг может исправить их все?
— Ещё один отличный вопрос, — я довольно улыбнулась. — Тут и кроется главное преимущество магии перед обычными методами. Целитель должен найти то, что я называю "родительскими клетками" — они находятся в костном мозге и постоянно производят новые эритроциты. Если направить магию на исправление именно этих клеток, они начнут создавать уже здоровые эритроциты, и постепенно все больные клетки в крови заменятся нормальными.
Я перешла к большой схеме на доске, изображающей соединение нескольких тканей.
— Теперь о сложном. Иммунная система — защита организма от болезней. При некоторых недугах она начинает атаковать собственные ткани, — я нарисовала пример такой атаки. — Здесь магия должна действовать особенно тонко, распознавая здоровые клетки и не повреждая защитные. Это почти как перепрограммирование. Э-м, то есть магия вполне способна научить их (здоровые клетки) отличать чужеродное от своего. Как дрессировщик, заново обучающий всё забывшую охотничью собаку, не кидаться на домашний скот.
Кэнсин-сан, который так же, как и остальные, во время моей лекции делал подробные записи, покачал головой:
— Изабелла-сама, всё вами сказанное требует невероятной концентрации и контроля. Боюсь, не каждому магу подобное по силам.
— Вполне возможно, — согласилась я. — Поэтому мы начнём с самых базовых упражнений. Вам необходимо тренироваться, любой путь начинается с шага, пусть он сначала покажется мелким и незначительным, отнявшим у вас все силы.
Я достала из ящика стола несколько кристаллов различной формы.
— Эти артефакты разработаны Максимилианом специально для тренировок. Они визуализируют магические потоки и учат контролировать их интенсивность, толщину и направление.
Я раздала артефакты своим ученикам.
— Для начала направьте крошечный поток магии через кристалл так, чтобы он осветил только одну точку на пергаменте, — показала я. — Когда освоите это, перейдём к более сложным упражнениям.
Наблюдая, как народ сосредоточенно пытается контролировать тончайшие потоки магии, я ощутила странное беспокойство. Мысли о Максимилиане не покидали меня. Что-то подсказывало, что его "дипломатическая миссия" была гораздо опаснее, чем он пытался мне внушить.
— Магистр Элисон, — голос Харпера вернул меня к реальности. — Смотрите, у меня получилось!
Я взглянула на его кристалл, через который проходил тонкий луч золотистого света, создавая на пергаменте точку размером с булавочную головку.
— Превосходно! — улыбнулась я, отгоняя тревожные мысли. — Теперь попробуйте перемещать её (точку), сохраняя размер…
Я продолжила занятие, пытаясь сосредоточиться на настоящем. Но мысль, что где-то там, в опасности, находится человек, ставший для меня таким важным, не покидала меня ни на минуту.
«Будь осторожен, Максимилиан, — мысленно прошептала я, глядя в окно на темнеющее небо. — Возвращайся скорее».

Глава 36. Лекция

Я стояла перед зеркалом, глядя на свой строгий, но одновременно элегантный наряд, и пыталась собраться с мыслями, унять волнение.
Сегодня мой первый день в роли преподавателя Королевской академии целителей. И я, откровенно говоря, нервничала.
Кинула последний взгляд на своё отражение, чуть нервно огладила мягкую синюю ткань платья с серебряной вышивкой по вороту и манжетам. Вдох-выдох. Я справлюсь, не впервой! И, резко отвернувшись от зеркала, направилась на выход из комнаты.
— Ты прекрасно выглядишь, Белла, — сказала Аоки, подавая мне папку с записями и схемами, которые я подготовила для лекции.
— Спасибо, — благодарно улыбнулась я. — Не думала, что буду так переживать.
— Вы справитесь, — уверенно произнёс Кэнсин, ожидавший нас у дверей. — В конце концов, вы уже впечатлили самых строгих экзаменаторов академии.
Присутствие Аоки и Кэнсина придавало мне сил. Сэм Блэквуд и магистр Харпер уже должны были ждать нас в академии, их задачей было убедиться, что аудиторию подготовили как положено.
По пути в академию мои мысли были заняты не только предстоящей лекцией, но и Максимилианом. В основном им. Он обещал вернуться к этому дню, но от него не было никаких вестей. Я старалась не поддаваться панике, в конце концов, Грей был вполне способен позаботиться о себе. И всё же… Что-то подсказывало мне, что его «дипломатическая миссия» была крайне опасной.
Наша карета, плавно качнувшись, остановилась у главного входа, и я не без удивления отметила, как много студентов столпилось на ступенях. Их было значительно больше, чем тогда, в день моего экзамена.
— Кажется, они все здесь из-за вас, — тихо заметил Кэнсин с лёгкой улыбкой.
Я пожала плечами: спорное замечание.
Когда мы поднимались по широким мраморным ступеням, студенты разошлись в стороны, с любопытством разглядывая меня. Некоторые перешёптывались, другие почтительно кланялись. Было странно и непривычно видеть такой интерес к себе.
У дверей аудитории нас встретил Сэм.
— Магистр Элисон, у нас аншлаг! — воскликнул он с энтузиазмом. — Пришли не только старшекурсники, но и учащиеся младших курсов, и даже несколько практикующих целителей из города.
— Надеюсь, места хватило всем? — уточнила я, а внутри всё сжалось от волнения.
Когда я вошла в аудиторию, гул голосов мгновенно стих. Большой амфитеатр был действительно переполнен. Каждое сиденье занято, кто-то даже стоял вдоль стен. Я быстро осмотрелась, замечая множество заинтересованных лиц, и направилась к кафедре, где уже расставили всё необходимое оборудование.
Пока я раскладывала свои записи и схемы, краем глаза заметила какое-то движение у входа.
Обернувшись, увидела необычную картину: несколько пожилых профессоров в форменных мантиях толпились на пороге, словно не решаясь войти. Один заглянул внутрь, осмотрелся и… вышел. Следом то же самое сделал другой, потом третий.
Пятый, забавный толстячок, вдруг решительно шагнул в аудиторию и, закинув руки за спину, деловито прогулялся перед передними партами, будто что-то обдумывал, а после… вернулся к коллегам.
Студенты тоже заметили странное поведение учителей и начали перешёптываться. Я узнала нескольких членов экзаменационной комиссии, включая профессора Мортемара с его неизменным выражением скептицизма на лице и леди Констанцию Эшворд, единственную женщину-преподавателя академии.
Следовало разрешить возникшую неловкую ситуацию, поэтому я оставила свои записи и направилась к преподавателям.
— Доброе утро, уважаемые профессора, — поприветствовала я их с лёгким поклоном. — Не ожидала такой чести. Буду рада, если вы присоединитесь к нам.
Профессор Мортемар прочистил горло и обменялся взглядами с коллегами.
— Не каждый день в наших стенах звучит лекция о совершенно новом подходе к врачеванию, магистр Элисон, — проговорил он с достоинством. — Мы сочли необходимым… Понаблюдать за процессом…
Ага-ага. Уж вы-то, профессор, хотите, скорее, отыскать в моих словах ересь или ещё какую обличающую меня во лжи информацию. Но я продолжала добродушно улыбаться, стараясь ни единым жестом не выказать своих истинных мыслей.
— Чтобы убедиться в научной обоснованности ваших теорий, — добавила леди Эшворд с едва заметной улыбкой, которая вполне могла быть как дружелюбной, так и насмешливой.
— В таком случае я настаиваю на ваших местах в первых рядах, — я сделала приглашающий жест. — Ваши вопросы и комментарии будут особенно ценны.
После небольшого колебания профессора вошли в аудиторию, вызвав новую волну шепотков среди студентов. Я вернулась к кафедре, ощущая, как вдруг успокоилась. Странно, но одолевавшие меня переживания касательно предстоящей лекции просто исчезли. Р-ра, и как и не было, чему я была только рада.
Взяв со стола колокольчик, позвонила в него, привлекая внимание собравшихся.
— Доброе утро ещё раз! Меня зовут магистр Изабелла Элисон, и сегодня я хочу поговорить с вами о новом взгляде на природу болезней и их лечение.
Я сделала паузу, обводя взором притихшую аудиторию.
— Большинство из вас привыкло думать о болезнях как о нарушении баланса жизненных сил или повреждении магических каналов. Эти представления не лишены оснований, но они охватывают лишь часть истины.
Я жестом подозвала Сэма, и он осторожно поднял на кафедру накрытый тканью предмет.
— Благодаря этому инструменту, созданному лордом Греем, — Блэквуд, как заправский фркусник, скинул ткань, открывая микроскоп, — мы можем заглянуть в процессы, происходящие в нашем организме, куда глубже, чем даже с помощью Всевидящего Ока. Микроскоп позволит нам увидеть саму основу жизни. Это клетки, именно из них состоят все живые существа.
По аудитории пробежала волна шепотков. В глазах многих читалось недоверие, но и интерес тоже.
— Каждое заболевание имеет свою причину, — продолжила я. — Не просто общее «нарушение баланса», а конкретное изменение в организме. Это может быть повреждение определённого типа клеток, вторжение болезнетворных микроорганизмов, или неправильная работа систем организма.
Я перешла к первой схеме, которую Сэм закрепил на большой доске.
— Взгляните на строение клетки крови. Их называют эритроцитами. Они переносят кислород по телу. При некоторых заболеваниях они меняют форму или разрушаются, что приводит к слабости, головокружению и другим симптомам.
Я продолжала объяснять, переходя от схемы к схеме, рассказывая о различных типах клеток и их функциях, о нервной системе и её работе, о том, как наше тело борется с инфекциями.
Заметив растерянность в глазах слушателей, решила перейти к практической части.
— Всевидящее Око позволяет видеть магические потоки, различного рода воспаления в тканях и органах, помогает оценить общее состояние пациента. Но оно не показывает невидимых глазу живых существ, способных вызывать болезни. Но микроскопу эта задачка по зубам. Магистр Харпер, приготовьте образец, пожалуйста.
Помощник кивнул и демонстративно капнул воду на предметное стекло, аккуратно накрыл её тонким покровным стеклом (чтобы капля равномерно распределилась) и поместил под объектив прибора. Затем настроил фокус, чтобы изображение стало чётким.
После я пригласила желающих заглянуть в окуляр.
Первым подошёл пожилой профессор Элдридж, специалист по анатомии. Он долго смотрел в окуляр, затем поднял на меня изумлённый взгляд.
— Это ч-что такое? Я не верю своим глазам, — только и смог произнести он, по-настоящему побледнев.
Один за другим его коллеги, а затем и студенты подходили к микроскопу. Их реакции были разными: от недоверия до восторга, но равнодушным не остался никто.
— А теперь, — продолжила я, когда все вернулись на свои места, — давайте поговорим о том, как магу-лекарю использовать эти знания для более эффективного лечения.
Я перешла к самой важной части лекции: о том, как направлять магическую энергию не «вообще на больного», а прицельно на конкретные клетки и влиять на процессы с ними связанные.
— Представьте, что вы не просто заливаете огонь водой. Плюх! И готово. А как оно там дальше будет — покажет время. Нет, так нельзя. Ведь вы в основном снимаете симптомы, но не устраняете первопричину. Вместо того чтобы тратить огромное количество маны на общее исцеление, можно же, с гораздо меньшим расходом энергии, вылечить больного навсегда.
По мере того как я говорила, скептицизм на лицах многих профессоров постепенно сменялся заинтересованностью.
— Возьмём случай пациента с повреждением нервной ткани, — я указала на схему, изображающую нейрон. — Традиционный подход предполагает общее укрепление жизненных сил. Но если лекарь знает, что нужно восстановить именно миелиновую оболочку вокруг нервного волокна, — я обвела соответствующую часть рисунка, — то эффективность лечения многократно возрастёт.
Я приводила один пример за другим, рассказывая о случаях из своей практики, о пациентах, которым не смогли помочь традиционные методы местных магов-эскулапов. В отличие от того метода, что предлагала я.
Магистр Мортемар поднял руку:
— Магистр Элисон, позвольте вопрос. Как обычный целитель, не имеющий вашего… прибора, может определить, какие именно клетки следует лечить?
— Отличный вопрос, профессор, — я улыбнулась. — Для этого необходимо хорошо знать анатомию и физиологию на клеточном уровне. Когда вы понимаете, как устроен организм, вы можете ощутить разницу в плотности различных тканей при помощи тончайших потоков магии.
Я достала из шкатулки тренировочные кристаллы.
— Эти артефакты, также созданные лордом Греем, помогают в обучении столь ювелирному контролю. С их помощью можно научиться чувствовать мельчайшие различия в тканях и направлять магию с предельной точностью.
Кристаллы вызвали почти такой же интерес, как и микроскоп. Студенты и даже часть профессоров решили испытать себя: они направили через них потоки своей силы, усердно стараясь попасть в нарисованную точку в специальных карточках, которые им выдали.
— Впечатляет, магистр Элисон, — произнесла леди Эшворд. — Но не слишком ли сложна эта методика?
— Поначалу, несомненно, — согласилась я. — Как и любой новый навык, она требует знаний, усердия в их поглощении, и практики. Но разве не стоит потратить время на обучение, если результатом будет спасение жизней?
Леди Эшворд задумчиво покачала головой, с идеально уложенными в высокую причёску волосами.
Лекция продолжалась более двух часов, но время пролетело незаметно. Когда я закончила основную часть и предложила задавать вопросы, поднялся лес рук.
Студенты и профессора спрашивали о конкретных болезнях, о том, как применять новый подход в различных ситуациях, о необходимых навыках и знаниях. Я отвечала, чувствуя растущее воодушевление. Многие из этих людей действительно хотели учиться, и это было самой весомой наградой для меня, как преподавателя.
Наконец, когда время, отведённое на лекцию, подошло к концу, я сделала заключительный вывод:
— Важно понимать, новый подход не отрицает традиционные методы, а дополняет их. Магия остаётся основой нашей практики, но знание клеточной структуры организма позволит применять её гораздо эффективнее. Сочетание традиционной мудрости и новых открытий — вот путь к настоящему прогрессу в целительстве.
Когда я закончила, зал взорвался аплодисментами. Большая часть аудитории вдруг встала, выражая своё восхищение проделанной нами работой.
Это было… неожиданно. Я почувствовала, как к горлу подкатывает ком эмоций. Приятно, чего уж.
Профессор Элдридж подошёл ко мне первым, протянул руку для пожатия.
— Магистр Элисон, если честно, я был настроен скептически. Но ваш подход имеет смысл. Бо-ольшой смысл.
— Благодарю, профессор, — я улыбнулась. — Ваше мнение весьма ценно для меня.
Профессор Мортемар, изначально настроенный куда критичнее других, признал, что мои идеи заслуживают внимания.
Пока я отвечала на вопросы сильно заинтересованных отдельных студентов, Сэм и магистр Харпер упаковывали микроскоп и иные учебные материалы.
— Это триумф, Белла, — тихо сказала Аоки, когда последний студент отошёл. — Удивительно, что эти, убелённые сединами мужи, внимали тебе, буквально открыв рот. Ловили каждое твоё слово. Кое-кто даже что-то записывал.
— Они прежде всего учёные, — ответила я. — А настоящий учёный всегда открыт для нового знания, даже если оно противоречит его убеждениям.
Усталость накатила неожиданно, я в одно мгновение будто сдулась: мне отчаянно захотелось присесть и поспать. Тем не менее это была приятная усталость, сопровождаемая чувством глубокого удовлетворения.
— Пора возвращаться, — сказал Кэнсин-сан. — Уже почти полдень, и скоро приедет леди Винтерхарт, а за ней миссис Мэрли.
Я кивнула и начала собираться. В течение всей лекции я нет-нет, но возвращалась мыслями к Максимилиану. Куда он запропастился? Когда вернётся? Сердце сжималось в тревоге. Вся надежда была на работу, только она одна способна меня отвлечь, пусть и ненадолго.

Глава 37. Снимите артефакт и оставьте его здесь

Экипаж мерно покачивался, пробираясь по оживлённым улицам Краунхейвена. Послеполуденное солнце лениво скользило по крышам домов, создавая причудливые тени и блики на стёклах окон. Я откинулась на мягкую спинку сиденья, всё ещё переполненная эмоциями после удачной лекции. Вперемешку с переживаниями о Максимилиане.
— Невероятно, как быстро сменилось настроение профессоров, — заметил магистр Харпер, сидевший напротив. — Сначала они словно готовились защищать традиционную медицину от ваших посягательств, а к концу лекции уже были готовы записывать каждое ваше слово.
Я не сдержала улыбки, вспоминая выражение изумления на лицах профессоров, когда они впервые увидели микроорганизмы под микроскопом.
— Знания сильнее предубеждений, — ответила я. — По крайней мере, для настоящих учёных.
Кэнсин-сан задумчиво протянул:
— Изабелла-сама, полагаю, сегодня вы приобрели много новых сторонников.
— И однозначно несколько новых недоброжелателей, — тихо добавил Харпер. — Не все рады переменам, особенно если они затрагивают основы их мировоззрения.
Я устало вздохнула:
— Тем не менее мы должны двигаться вперёд. Представьте, сколько жизней можно спасти, если целители научатся более точно направлять свою магию? Кроме того, предложенный мной метод в итоге поможет магам экономить энергию, а значит, врачи смогут уделить внимание куда большему числу пациентов.
Экипаж остановился у входа в Королевскую лечебницу. День был в разгаре, и территория больницы кипела жизнью: медики спешили по делам, посетители прибывали и уходили, кое-где в тени деревьев сидели выздоравливающие пациенты.
Войдя в свой кабинет, я с облегчением положила тяжёлую папку с материалами на стол. После эмоционального напряжения мне хотелось тишины и покоя. Подойдя к окну, чуть приоткрыла створку, чтобы впустить немного осенней свежести в помещение.
— Чай? — спросила Аоки, снимая тёмный плащ.
— Да, пожалуйста, — благодарно кивнула я.
— Хорошо. После сразу же займусь картами для обхода, — деловито засуетилась девушка.
Пока Аоки занималась чаем, я тоже скинула верхнюю одежду, взяла с полки толстую книгу по анатомии и, сев за рабочий стол, открыла нужную страницу. Мне хотелось проверить некоторые детали строения магоканалов, пронизывающих мозг одарённых.
Сделав несколько пометок в своём блокноте, отложила книгу и достала из ящика стола бланки с результатами анализа крови двух долгожителей. У одного из них я нашла кое-что странное, чрезвычайно любопытное. Этот пациент, в отличие от второго, был магом. И вот в его крови я увидела странные золотистые частицы ни на что не похожие. Что они могли означать? Они присутствуют только у магов, проживших более ста лет? Поскольку у колдунов помоложе ничего подобного я пока не встречала. В общем, у меня мало данных для анализа. Впрочем, я, открыв специальный журнал, начала записывать все свои наблюдения и гипотезы.
Аоки принесла ароматный чай с мятой и поставила чашку на край стола.
— Устала? — спросила она с заботой. — Лекция была длинной, а ты так мало отдыхаешь в последнее время.
— Я в порядке, — улыбнулась я, благодарно принимая чашку, — просто многие мысли не дают покоя, донимают и днём, и ночью.
— В том числе треволнения о Максимилиане-сама? — проницательно прищурила она светло-карие глаза.
Молча кивнув, сделав глоток ароматного напитка, и почувствовала, как тепло мягко разливается по телу. Мне бы хотелось, чтобы Макс был здесь, его проницательный ум наверняка помог бы разобраться с этой загадкой. Но он всё ещё не вернулся из своей «дипломатической миссии», и беспокойство о нём продолжало грызть меня изнутри.
В дверь постучали, и на пороге появился Сэм со списком пациентов.
— Ваше расписание на сегодня, магистр Элисон, — он с поклоном положил бумагу на стол. — Также лорд Сильвер желает вас видеть, он сказал, что это связано с вашей лекцией. Слухи добрались до КЛ раньше нас; кто-то, похоже, успел поделиться своими впечатлениями с уважаемым главным целителем, — добавил Сэм, растянув рот в довольной усмешке.
— Возможно, лорд Сильвер хочет услышать твою версию событий, Белла, — пожала плечами Аоки.
— Может быть, — я вздохнула, просматривая список записавшихся ко мне на приём людей. — У нас много работы сегодня, наверное, лучше встречу с лордом Сильвером, отложить, перенести на завтра…
— Работы не больше обычного, — возразил Сэм. — Лучше не раздражать нашего главного и всё же посетить его, — посоветовал он.
— Хорошо, — вздохнула я, — схожу к нему, прежде чем приступить к обходу. Но сначала кое-что завершу.
Сэм поклонился и вышел, а я вернулась к своим заметкам: дописала пару вопросов, составила короткий план дальнейших шагов и, закрыв журнал, убрала его в запирающийся ящик стола. Нутром чуяла, что это открытие слишком важное, чтобы оставлять материалы о нём в открытом доступе.
— Аоки, — позвала я, поднимаясь, — я к главврачу. Постараюсь не задерживаться.
— Хорошо, — кивнула она. — Хочешь, чтобы я пошла с тобой?
— В этом нет необходимости, — улыбнулась я ей. — Просто рутинная встреча. Если я вдруг задержусь и опоздаю до начала обхода, пусть Кэнсин-сан и ребята начинают без меня.
Стоило мне выйти из кабинета, как передо мной возник Блэквуд. Судя по всему, он караулил меня.
— Я провожу вас, магистр Элисон, — вдруг предложил он. — Лорд Сильвер сказал, что будет ждать вас в западном крыле, где установили какое-то новое оборудование.
Несколько удивлённая, я всё же последовала за помощником. Мы прошли через центральную часть здания и свернули в коридор, ведущий в западное крыло — там располагался отдел магических исследований, где испытывались новые артефакты и заклинания.
— Пришли, магистр Элисон, — вскоре он указал на дверь в конце коридора. — Лорд Сильвер ждёт вас в лаборатории артефактов.
Я поблагодарила его и направилась к указанному кабинету. Что-то царапало моё сознание: почему Сильвер решил встретиться со мной в такой удалённой части лечебницы? Обычно он предпочитал свой просторный кабинет в центральном корпусе. Но я отбросила эту мысль как несущественную: главный врач имел полное право находиться в любой части своего учреждения.
Дверь лаборатории оказалась не заперта. Я вошла в полутёмное помещение, освещённое лишь несколькими магическими светильниками. Странно, почему здесь так темно? И почему так тихо?
— Лорд Сильвер? — позвала я, делая несколько шагов вперёд.
Ответа не последовало. Кабинет был заставлен шкафами в несколько рядов, образующих подобие лабиринта, и понять есть тут кто-то или нет было проблематично.
— Лорд Сильвер? — повторила я громче.
Тишина.
От вдруг скрипнувшей за спиной двери я едва не вскрикнула.
Резко обернувшись, увидела Сэма, прислонившегося к косяку. Его лицо изменилось: вместо привычного доброжелательного выражения на нём застыла безразличная маска.
— Сэм? Что происходит? — спросила я, чувствуя, как по спине пробежал липкий холодок дурного предчувствия.
— Простите, магистр Элисон, — он смотрел на меня не мигая. — Ничего личного. У них моя семья, я не могу рисковать их жизнями. Даже не думайте, — прищурился он, многозначительно посмотрев на мою руку с защитным браслетом-артефактом, подаренным Максом. — Инче Аоки-сан пострадает.
— Зачем вы всё это делаете? — спросила я негромко, неподвижно замирая. Всё внутри меня скрутилось в противный комок ужаса.
— Ваши знания слишком ценны, чтобы растрачивать их на мелкие исцеления обычных людей, больше я сказать вам не могу, сами скоро всё узнаете, — покачав головой, всё же ответил он. — Сейчас вы, как ни в чём не бывало, пойдёте за мной, из этой части КЛ легко выйти наружу, не привлекая внимания охранников. Советую не делать глупостей.
Мне ничего не оставалось, только подчиниться. Аоки стала мне родной, и я не стану рисковать её жизнью.
— Снимите артефакт и оставьте его здесь, — приказал Блэквуд.
— Готово, — выдохнула я, положив браслет на пустую полку стоявшего неподалёку шкафа. — Веди, — спокойно кивнула, внутренне настраиваясь на позитивную волну и стараясь не поддаваться накатывающей панике: вроде как я им нужна живой, а дальше что-нибудь непременно придумается.
***
Тёмная тень, не замеченная Сэмом и Изабеллой, скользнула следом за ними, стоило им покинуть лечебницу и сесть в поджидавший за углом неприметный экипаж.

Глава 38. Магистр и Орден

Экипаж тряхнуло на особенно глубокой выбоине, и я едва не упала с сиденья. Судя по тому, как исчезали признаки цивилизации за окном, нас увозили всё дальше от Краунхейвена. Брусчатка давно сменилась грунтовой дорогой, а вместо плотно стоящих друг к другу домов потянулись поля и редкие фермерские постройки.
Сэм сидел напротив. Выражение его лица оставалось бесстрастным, но в глазах читалось что-то похожее на сожаление.
— Куда вы меня везёте? — наконец спросила я, устав от тяжёлого молчания.
— Скоро узнаете, магистр Элисон, — ответил он, отворачиваясь к окну. — Осталось совсем немного.
— Почему вы это делаете? — я пыталась установить хоть какой-то контакт. — Кто держит вашу семью в плену? Возможно, я смогу помочь…
— Не можете, — отрезал он, впервые за поездку проявив эмоции. — Как ни странно, я верю в ваши благие намерения. Но есть силы гораздо могущественнее хирургического скальпеля и микроскопа.
Я решила не давить. Что бы ни стояло за его предательством, Блэквуд явно был лишь пешкой в чужой игре. Паниковать не имело смысла, пока меня не убили, значит, нужна живой. А если так, выходит, есть все шансы договориться.
Через полчаса экипаж свернул на узкую дорогу, петляющую между деревьями. Ещё несколько минут, и мы остановились перед двухэтажным особняком, окружённым старым садом. Строение выглядело добротно и ухоженно, но немного мрачно: тёмный камень стен, тяжёлые ставни, высокая черепичная крыша.
— Приехали, — Сэм распахнул дверцу экипажа и жестом пригласил меня выйти.
Около дома нас ждали двое мужчин в тёмных плащах с капюшонами, скрывавшими лица. Они молча развернулись, недвусмысленно намекая следовать за ними.
Поднявшись по ступеням крыльца, вошли в особняк.
Вестибюль был просторным, с мраморным полом и высокими потолками. На стенах висели старинные гобелены с изображениями охоты и мифических существ.
Свернув в левый ход, очутились в слабоосвещённом коридоре. Дойдя до двери в самом его конце, остановились. Один из стражников костяшками пальцев отбил причудливую дробь и, дождавшись приглушённого позволения войти, толкнул тяжёлую створку.
Помещение оказалось обычной библиотекой, заставленное стеллажами с книгами от пола до потолка, посередине стоял массивный дубовый стол, за которым сидела…
Я на мгновение хотела протереть глаза — настолько не поверила увиденному! Вот совсем не ожидала встретить здесь… леди Констанцию Эшворд!
— Добрый день, магистр Элисон, — она поднялась, с улыбкой приветствуя меня, словно я была гостьей на званом обеде, а не пленницей. — Прошу прощения за столь… экстравагантный способ приглашения. Надеюсь, поездка не была слишком утомительной?
— Магистр Эшворд? — я не могла удержать изумления. — Зачем вы меня похитили?
— Вы слышали что-то об Ордене Чёрного Пламени? — вопросом на вопрос ответила она. Я поджала губы, решив, что стоит промолчать.
— По глазам вижу, знаете, — беззлобно хмыкнула собеседница. — Впрочем, даже если и нет, то всему миру пришла пора услышать о нас, — Она жестом предложила мне сесть.
Я осталась стоять.
— Начну с себя. Я являюсь Хранительницей Знаний Ордена уже более двадцати лет.
— Мне нет дела до вашего ордена. Меня волнует другое: зачем вы меня сюда привезли?
— Присядьте, магистр Элисон, — это прозвучало уже не как предложение, а как приказ. — Разговор будет долгим.
Я неохотно опустилась в кресло напротив неё, лихорадочно оценивая ситуацию. В комнате, кроме нас с Констанцией, находились Сэм и трое мужчин в тёмных плащах. У каждого на поясе висел короткий меч, а руки украшали массивные кольца, наверняка боевые артефакты.
— Вы выдающийся лекарь, магистр Элисон, — начала Эшворд, наливая в чашку какой-то напиток. — Ваша лекция сегодня была откровением. Даже для меня, а я изучаю анатомию и физиологию человека уже более четырёх десятилетий.
Она пододвинула чашку в мою сторону. Я даже не взглянула на неё.
— Благодарю за комплимент, — сухо ответила я. — Но я предпочитаю беседовать с людьми в добровольно, а не по принуждению. И с людьми, которые мне симпатичны.
Эшворд рассмеялась мелодичным, почти приятным смехом, который никак не вязался с холодом в её глазах.
— Вы мне нравитесь, леди Белла. Прямота — редкое качество в наши дни, — она отпила из своей чашки. — Позвольте мне быть столь же откровенной. Вы нужны нам. Ваши знания, ваш удивительный, иной взгляд на медицину. Мы работаем над проектом, который изменит будущее магической науки, и ваше участие могло бы ускорить наш успех на годы, если не на десятилетия вперёд.
— Какого рода проект? — спросила я, при этом зная о чём пойдёт речь.
— Усиление, — просто сказала она. — Усиление человеческой природы с помощью древней крови.
— Какой такой крови? — прищурилась я, прикидываясь несведущей.
— Драконьей. Уж легенды Элдерона вам известны. Мы полагаем, что кровь и сердца некоторых долгожителей могут обладать уникальными свойствами, передающимися из поколения в поколение. Эти свойства являются наследием драконов, последний отзвук их магии в нашем мире.
— И вы похищаете этих людей, чтобы… что? — мой голос звучал ровно, но внутри всё кипело от гнева. — Чтобы создать сыворотку могущества?
— Эликсира преображения, — поправила она меня. — Но у нас возникли некоторые сложности. При всех наших познаниях в алхимии и магии мы не можем стабилизировать формулу. Наши люди, согласившиеся испытать настойку на себе, меняются, но эти изменения несовершенны и влияют на рассудок. Увы, они сходят с ума.
— Вы создаёте монстров, — я не сдержалась, чувствуя, как начинаю закипать. — Полагаю, насильно делаете из людей подопытных и пичкаете их своей отравой. Это неправильно!
— Пусть так. Сами понимаете, чтобы сотворить совершенное лекарство, приходится многим жертвовать. И многими. Я всё это отношу к временным неудачам, — отмахнулась Констанция. — С вашей помощью мы сможем преодолеть эти препятствия. Ваше понимание клеточной структуры, ваш подход к направленному воздействию на конкретные ткани — именно то, чего нам не хватало.
Я покачала головой.
— Вы ошибаетесь, если думаете, что я стану вам помогать.
— Станете, ведь вы уже здесь, — она подалась вперёд, в её глазах вспыхнул фанатичный огонь. — С вами мы создадим эликсир возрождения! Возрождения драконов! Представьте общество, что обретёт древнюю мощь и станет практически бессмертным! Где болезни, старость и смерть отступят перед человеческим гением.
Ага-ага, и всё это для богатых и родовитых, никак не для простых людей. Ходили, знаем.
— Разве не ради этого вы стали целительницей? Чтобы побеждать смерть, — закончила она, глядя на меня блестящими от восторга глазами.
— Её не победить, — в этот момент перед моим внутренним взором встал облик той, о которой я не забывала ни на мгновение: Смерть.
Она не шла, она скользила. Без звука, без тени.
Не женщина и не зверь, не дух и не плоть — нечто, не имеющее ни возраста, ни облика, и всё же оставившее на моей коже шрамы. У Смерти нет глаз, чтобы смотреть, но она видит насквозь.
Её когти: тонкие, антрацитовые, вырезанные из ночи… острее кинжала.
Смерть не угрожает. Она ждёт. И всегда получает своё. И обмануть её не выйдет.
— Я стала врачом, чтобы лечить людей, а не превращать их в чудовищ, — усилием воли отогнав образ Костлявой, твёрдо ответила я. — И я не буду участвовать в ваших экспериментах.
Улыбка медленно сползла с лица Эшворд. Она откинулась на спинку кресла, задумчиво постучала длинными пальцами по подлокотникам.
— Жаль. Я надеялась, что вы-то способны увидеть величие нашего замысла, его грандиозный масштаб, — она кивнула одному из людей в плащах. — Придётся прибегнуть к другим методам убеждения.
Человек вышел и вскоре вернулся, неся небольшой хрустальный шар, внутри которого клубился туман. Эшворд коснулась сферы, дымка рассеялся, показывая…
Аоки. Она сидела связанная в какой-то тёмной комнате. Рядом с ней стоял человек с кинжалом.
— Это происходит прямо сейчас, — объяснила Эшворд. — Ваша маленькая акацукийская помощница действительно предана вам. И храбрая до безумия. Знаете, что она сказала, когда её схватили? "Убейте меня, и покончим с этим. Всё равно я вам ничего не скажу".
У меня перехватило дыхание. Холодная ярость сменилась леденящим страхом.
— Если вы причините ей вред…
— О, я не хочу этого делать, — тон Эшворд стал деловым. — Но выбор за вами, магистр Элисон. Сотрудничество или… — она недоговорила, многозначительно взглянув на артефакт.
Я стиснула зубы. Выбора не было.
— Я вас слушаю.
— Замечательно! Для начала, ваше полное содействие, — она удовлетворённо улыбнулась. — Завтра мы отправимся в нашу главную лабораторию. Там вы изучите все препараты, проанализируете образцы крови долгожителей и поможете усовершенствовать формулу. Разве это не интересная научная задача для такого пытливого ума, как ваш?
В её голосе звучала искренняя убеждённость, что она предлагает мне нечто ценное. Возможно, в её извращённом представлении так оно и было.
— А что будет с Аоки? — спросила я.
— Она останется нашей гостьей, пока вы работаете, — ледяным тоном ответила Констанция. — Когда вы добьётесь успеха, вам обеим дадут свободу. Мы не чудовища, Леди Изабелла. Мы лишь стремимся раскрыть истинный потенциал человечества.
Я молчала, обдумывая ситуацию. Нужно было выиграть время, дождаться, пока Максимилиан или Кэнсин обнаружат моё исчезновение, начнут поиски…
— А чтобы вас не кинулись разыскивать, вы сейчас же напишите послание вашему помощнику акацукийцу, дабы успокоить его и всех остальных, причину за вас уже придумали… — будто прочитав мои мысли, добавила женщина.
Я написала короткое письмо для Кэнсина, объясняя, что мне срочно пришлось уехать с профессором Эшворд в одно из её поместий, чтобы проконсультировать важного пациента.
Мне выделили небольшую, но уютную комнату на втором этаже, с маленькой уборной. Дверь, разумеется, запиралась снаружи.
Констанция была предельно вежлива, по-своему заботлива: в комнате имелись чистая одежда, книги и письменные принадлежности. Ужин, принесённый безмолвным слугой, выглядел обыкновенно и пах так же, но я к нему даже не прикоснулась, ведь в сложившейся ситуации доверять тому, что тебе дают съесть — верх наивности. Или паранойи.
Устроившись на краю кровати, я размышляла о своём положении. И не находила выхода. Аоки, родной мой человечек, в опасности, и рисковать её жизнью я не стану. После того как я создам для них эликсир, меня не убьют, поскольку я буду нужна в качестве консультанта, но вполне могут держать Аоки пленницей сколько угодно долго. И такой судьбы для подруги я тоже не желала.
Глубокой ночью, когда особняк погрузился в тишину, а я только-только, измученная переживаниями, сомкнула веки, что-то скрипнуло. Моего лица коснулось холодное дыхание ветра.
Я мгновенно напряглась, сердце бешено заколотилось. Медленно-медленно открыла глаза и увидела, как в оконный проём скользнула тёмная массивная фигура.
— Белла, не кричи, — шепнули до боли знакомым голосом.
— Макс… — сипло прошептала я.
Он стремительно подошёл к кровати и крепко меня обнял.
— Всё хорошо, родная, — говорил он мне на ухо, поглаживая меня по плечам.
— Как ты меня нашёл? Как пробрался сюда?
— Мой человек следил за тобой от самой лечебницы, — ответил он. — Тебя ни на секунду не оставляли без внимания.
Я мягко отстранилась и заглянула ему в лицо.
— Аоки у них в плену, нужно её вытащить…
— Она в соседнем доме. Мы её спасём, но не сейчас.
Я непонимающе нахмурилась.
— Белла, послушай, — Макс усадил меня рядом с собой, взял мои ладони в свои и слегка сжал. — Вот уже долгое время мы пытаемся отыскать руководителей Ордена, но каждый раз мимо.
Я начала понимать, к чему он клонит.
— Ты хочешь, чтобы они отвезли меня в свою лабораторию?
— Да, милая, увы, я вынужден просить тебя об этом, — его голос звучал виновато. — С твоей помощью у нас есть шанс, наконец-то выйти на них… Аоки освободят, как только ты и Эшворд отбудете в сторону их логова, — добавил Макс, прочитав немой вопрос в моих глазах. — Герцог Стэнхоуп и его люди неподалёку.
— А почему нельзя захватить Эшворд прямо сейчас и заставить её всё рассказать?
— Мы уверены, что она ничего не скажет. Эти люди — фанатики, умрут, но сохранят свою тайну. К тому же есть все основания полагать, что лаборатория находится под магией сокрытия высшего порядка.
Я вздохнула, признавая его правоту.
— И что мне делать?
— Сотрудничать, — ответил он. — Притвориться, что ты согласилась помогать. Просто верь мне. Обещаю, что не позволю им причинить тебе вред.
В его глазах в тусклом свете луны сверкнул странный золотистый отблеск.
— Хорошо, — согласилась я. — Я сделаю, как ты просишь. Буду играть роль и тянуть время.
— Будь осторожна, — Макс снова привлёк меня к себе и крепко обнял. — Не рискуй. Если что-то пойдёт не так, мы вмешаемся немедленно.
Договорив, он наклонился и поцеловал меня: нежно, но в то же время страстно.
— Мне нужно идти, — с явной неохотой оторвавшись от меня, произнёс он. — Приколи эту брошь с внутренней стороны платья. Это артефакт защиты, при проверке его невозможно обнаружить. Активация голосом, просто скажешь: "щит", и вокруг тебя возникнет магическая броня.
— Хорошо, — кивнула я, беря предмет. — Люблю тебя, — тихо призналась я, посмотрев в его бездонные глаза.
— И я тебя, — Мак ласково улыбнулся, коснулся моей щеки кончиками пальцев и тихо скользнул к окну. Перед тем как исчезнуть, он ещё раз обернулся:
— Ты моё сокровище, Белла. И для всего этого мира. Я не дам тебя в обиду.
А потом исчез так же бесшумно, как и появился, оставив меня в полной тишине.
Мне было страшно, но я верила, что справлюсь. Ради Макса. Ради Аоки. И ради всех тех, кого Орден уже похитил или только собирается, мы остановим это зло.

Глава 39. Логово

Мы выехали на рассвете. Экипаж, запряжённый четвёркой вороных лошадей, пронёсся через ворота поместья и помчался по просёлочной дороге на север. Тяжёлые шторы на окнах были неплотно задёрнуты. Леди Эшворд устроилась напротив меня. Женщина выглядела как всегда безупречно, даже несмотря на ранний час. Чёрное дорожное платье с серебряной вышивкой, волосы уложены в строгую причёску — ни один локон не выбивался. В её глазах, внимательно изучавших меня, читалось что-то похожее на довольство.
— Хорошо выспались, магистр Элисон? — спросила она с вежливой улыбкой, как будто мы просто совершали утреннюю прогулку.
— Вполне, — сухо ответила я, решив поддерживать видимость сотрудничества, но не переигрывать.
— Рада слышать. Жаль, что вы так и не притронулись к еде, травить вас никто не собирается, затуманивать разум, самое ценное, что у вас есть, тоже, — сверкнула она холодом светлых глаз. — А силы вам понадобятся, поэтому глупо пренебрегать пищей.
— Спасибо, учту, — хмыкнула я, пожав плечами.
— Вот и славно… Путь неблизкий, займёт большую часть дня. К обеду сделаем остановку в одной усадьбе, где сможем отдохнуть и перекусить, — сменила тему Констанция.
— Вы ведь не скажете название места, куда мы направляемся? — полюбопытствовала я.
Эшворд склонила голову набок, как большая хищная птица.
— В место, недоступное непосвящённым, — загадочно произнесла она в итоге. — В сердце наших исследований. Я откуда-то точно уверена, что вы поможете нам и доведёте дело до конца.
— Мне бы вашу уверенность, — скептически усмехнулась я. — Ну да ладно, теперь и вы ответьте на мои вопросы.
Констанция благосклонно кивнула.
— Как далеко вы продвинулись в своих опытах?
— Очень далеко, — в её голосе появились горделивые нотки. — Мы научились извлекать из крови особые вещества и комбинировать их с магическими усилителями. Проблема в том, что изменения нестабильны и, как я уже говорила, влияют на разум. Эксперименты проводились как в обычной лаборатории, так и на древних алтарях, кои мы с трудом отыскали. Везде результат одинаков.
Я украдкой бросила взгляд в щель между занавесками. Пейзаж изменился: карета въехала в лес. Солнечные лучи с трудом пробивались сквозь плотно переплетённые ветви. Отчётливо повеяло свежей хвоей и влажной землёй. Дорога стала хуже — экипаж всё сильнее качался на корнях, выступающих из земли.
— Какого эффекта вы хотите достичь? Чтобы люди обрели свойства неких оборотней? То есть могли обращаться в… — я на мгновение помедлила, поскольку как человек, привыкший считать подобных существ персонажами из сказок, не могла серьёзно воспринять стремления ордена. — В драконов?
— Не совсем, — вдохновлённо ответила Эшворд, явно польщённая моим интересом. — Нам не нужно, чтобы человек превращался в ящерицу, это совсем ни к чему. Хотим взять только способности к самоисцелению, управлять магической энергией и генерировать её.
Она замолчала на полуслове, как будто спохватившись.
— И вот ради этих… целей вы убиваете ни в чём не повинных людей? — напрямую спросила я.
— Любое открытие требует жертв, — меня покоробило то, с каким равнодушием она это сказала. — Зря вы так волнуетесь о стариках, они своё пожили, мир посмотрели, себя показали. Пусть к концу жизни послужат ещё немного во благо нашего королевства.
— Вот как, — я изобразила задумчивость, едва сдерживая гнев — так и хотелось дать пощёчину этой сумасшедшей, чтобы очнулась! — Опишите детальнее, какие именно изменения происходят с теми, кто принял ваш эликсир?
— Конечно. Их физические возможности возрастают в несколько раз. Магическое сердце увеличивается в два раза… Раны заживают за пару мгновений. И, увы, все испытуемые превращаются в ящериц. Кто-то больше, кто-то меньше, но всё же.
Я вспомнила о мутантах из рассказов Макса. Видимо, это и были «частичные трансформации».
Остаток утра прошёл в беседе. Я старалась узнать как можно больше, якобы проявляя научный интерес, но без излишнего энтузиазма. Констанция разговорилась, когда речь зашла о её исследованиях. Гордыня всегда была одним из самых удобных рычагов для манипуляций.
К полудню наш экипаж остановился у двухэтажного каменного строения, окружённого высокой стеной. Внутри меня встретили с настороженным уважением. Я ясно ощущала, что меня рассматривают как ценный, но потенциально опасный субъект.
После обеда продолжили путь. Эшворд в этот раз открыла окна, и я смогла полюбоваться на проплывающий мимо пейзаж: равнины сменились холмистой местностью, а затем дорога начала петлять среди невысоких, но крутых гор.
Высоко в небе парили хищные птицы, выискивая добычу; их силуэты чётко вырисовывались на фоне ярко‑голубого неба. По скалистым склонам каскадами спускались весенние цветы: жёлтые, пурпурные, белые, — превращавшие сурьмяной камень в живой, многоцветный гобелен. Воздух здесь был чище и прохладнее, напоённый ароматами горных трав и далёкого снега с вершин.
К вечеру съехали с основного тракта и покатили по узкой дороге, которая, казалось, вела прямо в массивную скалу. По мере приближения я всё отчётливее ощущала странное, неприятное покалывание на коже.
— Почти прибыли, — прокомментировала Эшворд, заметив недоумение, проступившее на моём лице. — Сейчас мы пройдём через магическую завесу. Вы почувствуете кратковременный дискомфорт, не более того.
«Дискомфортные ощущения» оказались преуменьшенными: когда экипаж въехал в то, что выглядело сплошной каменной преградой, меня словно окунули в ледяную воду, полную мелких, острых осколков. Дыхание перехватило, тело на мгновение онемело, а перед глазами вспыхнули яркие цветные пятна. Я вцепилась в ворот платья, пытаясь его оттянуть, чувствуя, что задыхаюсь.
Благо неприятные мгновения действительно длились меньше минуты, и когда зрение прояснилось, а дыхание выровнялось, я увидела, что мы въехали в просторную пещеру, освещённую множеством осветительных артефактов, встроенных в стены. Здесь было несколько других экипажей и около дюжины стражников в тёмных плащах с нашивками на груди.
— Добро пожаловать в нашу главную лабораторию, — торжественно произнесла Эшворд, когда мы вышли из кареты. — Тут наше убежище и одновременно исследовательский центр.
Я осмотрелась, стараясь запомнить каждую деталь. Пещера впечатляла размерами и высоким сводчатым потолком. В дальнем конце виднелись массивные двери, обитые тёмными металлическими полосками.
Нас встретил высокий мужчина с седыми висками, одетый в длинную мантию тёмно-бордового цвета с золотой вышивкой.
— Хранительница, — он склонил голову перед Констанцией, затем повернулся ко мне. — Магистр Элисон, рад приветствовать. Ваша репутация идёт впереди вас.
— Леди Изабелла, позвольте представить вам магистра Себастьяна Ромера, нашего главного алхимика, — сказала Эшворд.
Я сдержанно кивнула.
— Его Высочество ожидает нас? — спросила Эшворд у Ромера.
— Да, Хранительница. Он в Главном зале.
Его Высочество?! Сын короля? Брат? В этот раз я не смогла сдержать удивления: если в деле Ордена замешано столь высокопоставленное лицо… Я даже не хотела додумывать эту мысль.
Нас проводили через массивные двери в длинный коридор, вырубленный в скале.
После поворота тоннель расширился, и мы вошли в огромный зал с высоким потолком. В центре располагался продолговатый стол из чёрного мрамора, вокруг него сидели несколько человек в богатых одеждах.
Один из них, высокий мужчина с благородными чертами лица и тёмными волосами, чуть тронутыми сединой на висках, поднял голову, посмотрев цепкими светло-голубыми глазами точно на меня. Он был поразительно похож на короля, Его Величество Роберта Винтерхарта Второго: та же прямая осанка, тот же твёрдый взгляд. И много плохо скрываемого высокомерия.
— Ваше Высочество, — Констанция выверенным движением присела в глубоком реверансе. — Позвольте представить вам магистра Изабеллу Элисон, выдающегося целителя из-за моря.
— Леди Элисон, — принц слегка кивнул мне. — Рад, что вы всё же согласились посетить нас и выполнить… нашу скромную просьбу.
Я сильно не хотела, но пришлось сделать книксен. В голове роились вопросы: зачем всё это Аларику? У него наверняка и без того хватает денег, власти… И тут меня буквально током прошило: никогда ни в одном из миров те, кто на самому верху, не насытятся. Им всегда будет хотеться большего.
Цель Аларика Винтерхарта ясна, как день: он жаждет сесть на трон, сместив старшего брата.
Впрочем, возможно, я преувеличиваю, и младший принц просто хочет жить вечно? Или стать самым сильным магом королевства, дабы защитить страну от будущих посягательств соседей?
— Мы долго наблюдали за вами и по достоинству оценили все ваши достижения, — тем временем продолжал говорить принц. — Ваш подход к медицине революционен. Я считаю, что вместе с вами мои учёные смогут достичь ещё большего прогресса. А итогом станет возрождённое величие Альбириона!
«И всё это, естественно, под твоим чутким руководством, Ваше Высочество», — мысленно, не без ехидства, добавила я.

Глава 40. Новый-пятый

Я сидела на краю постели и, погружённая в себя, глядела невидящим взором перед собой. Тусклый свет осветительного артефакта не добавлял настроения. Сегодня уже третий день, как я здесь. Третий день исследований, притворства и ожидания.
«Макс, где же ты?», — эта мысль не давала мне заснуть. Я не сомневалась в его способностях и решимости. Если он обещал меня вытащить, значит, вытащит. Но почему это занимает столько времени?
Магическая завеса вокруг этого места была невероятно мощной. Я на себе в полной мере прочувствовала её силу, когда проезжала через неё. Пелена не просто скрывала логово от посторонних глаз — она искажала пространство. Вероятно, даже зная точное местоположение, войти сюда требует неких усилий и подготовки.
К тому же Орден не дожил бы до наших дней, если бы не умел защищаться. Здесь наверняка присутствовали разветвлённые сети наблюдателей, ловушки для непрошеных гостей и тому подобное. Максу приходится действовать предельно осторожно, чтобы не подставить своих людей.
По поводу Аоки я уже не переживала, точно знала, что её спасли.
Но была и другая мысль, и она страшно меня тревожила: вдруг Максу и герцогу Стэнхоупу пришлось сорваться на подмогу в Краунхейвен? Возможно, пока я здесь провожу исследования, в столице происходит что-то страшное, требующее их внимания?
Я встала, прошлась туда-сюда, подошла к двери, прислушалась к звукам в коридоре. Тишина. После, вернувшись в кровать, легла. Что бы ни задерживало Максимилиана, я знала одно: я выдержу столько, сколько потребуется.
Принц Аларик отбыл по своим делам в тот же день — день нашего знакомства, оставив мне устное послание: «Трудитесь во благо нашего королевства, магистр Элисон. Я нескоро смогу навестить вас, но мои люди непременно доложат мне о ваших делах. И, надеюсь, они будут успешными».
После его отбытия атмосфера в подземном комплексе немного изменилась. Люди расслабились, стали менее формальными.
Я, наконец-то сумев отогнать назойливые мысли, забылась тревожным сном, а на следующий день всё пошло по уже ставшему привычным распорядку: подъём, завтрак и работа.
Войдя в выделенную мне лабораторию, смежную с главным исследовательским залом, я погрузилась в изучение «эликсира бессмертия».
Я проводила анализы образцов крови долгожителей, рассматривала клеточные структуры с помощью своего же микроскопа, который Блэквуд благополучно умыкнул из моего кабинета в КЛ.
Заниматься научной работой мне нравилось всегда, вот и сейчас я увлеклась — золотистые частицы демонстрировали удивительные свойства, взаимодействуя с обычными клетками крови, меняя их структуру на фундаментальном уровне. Если бы не обстоятельства и не цена этих знаний…
Леди Эшворд укатила вместе со свитой Его Высочества, оставив за себя магистра Ромера. Алхимик, в отличие от Констанции, был куда более увлечён исследованиями, нежели надзором за мной.
Вскоре я поняла, что его пренебрежение даёт мне куда больше свободы.
— Магистр Ромер, — решившись, обратилась я к нему сразу после обеда, — для дальнейших исследований мне необходимо взять новые образцы тканей от субъектов трансформации. Особенно интересует процесс изменения кожного покрова.
Ромер задумчиво посмотрел на меня, будто что-то прикидывал в уме.
— Я полагаю, что разгадка в эпидермальном слое, — закинула удочку я, изображая энтузиазм первооткрывателя, — кожа — самый большой орган, через неё проходит множество сосудов. Если нестабильность трансформации как-то связана с транспортировкой золотистых частиц в системе кровообращения…
В его глазах зажёгся нешуточный интерес, и он одобрительно закивал:
— Звучит разумно. Я дам вам доступ в сектор содержания, но с сопровождением, конечно.
Тайна этого сектора против моей воли бередила воображение, как жён Синей Бороды, запертая комната. Это место располагалось глубже в скале и крепко охранялось.
Ближе к пяти вечера ко мне пришли трое мужчин: двое стражников во главе с молодым помощником Ромера, Артуром Гилтом. В их сопровождении я спустилась по извилистому коридору в подземный комплекс, а через четверть часа мы подошли к железной двери, за которой оказался круглый зал с клетками.
— Здесь содержатся добровольцы, принявшие эликсир на разных стадиях разработки, — пояснил Артур.
Я осмотрелась… В каждой камере находился человек… точнее, некое человекоподобное существо. Я едва смогла удержать маску исследовательского любопытства на лице — настолько меня шокировало увиденное.
Степень трансформации варьировалась: у кого-то это были просто небольшие участки чешуи на коже, у других — полная деформация конечностей, искажение черт лица, появление когтей и клыков. Невозможно было смотреть на них без содрогания. И сочувствия.
— Вот эти пятеро — новая партия, — Артур указал на ряд камер в дальнем конце зала. — Они получили версию эликсира с повышенной концентрацией магической составляющей.
Я подошла ближе, изучая субъектов. Их трансформация была гораздо более выраженной, чем у остальных. Один из них, мужчина средних лет, ростом под два метра, был почти полностью покрыт золотистой чешуёй, лишь глаза оставались человеческими — и в них читалось такое дикое страдание… У меня сердце сжалось от боли.
— Поразительно, — произнесла я, стараясь скрыть ужас. — Насколько они сохраняют сознание?
— По-разному, — пожал плечами Артур. — Некоторые остаются в здравом уме на протяжении недель, другие звереют почти сразу. Мы ещё не выявили закономерность.
Я достала небольшой набор инструментов:
— Мне нужны образцы кожи, крови и, если возможно, слюны.
— Конечно, — кивнул Артур. — Охрана обеспечит безопасность во время процедуры.
Тут тяжёлая металлическая дверь снова распахнулась, впуская в зал людей в форме исследователей ордена. Они буквально строевым шагом направилась к тем пятерым страдальцам, что содержались в дальней части помещения. Что они собрались с ними делать? Узнать, конечно, хотелось, но в присутствии Артура я не могла и шага ступить в другую сторону.
— Продолжим? — недвусмысленно намекнул Гилт.
— Да-да, конечно, — кивнула я.
Начали с первой камеры. Мужчина внутри, с частично чешуйчатыми руками и лицом, смотрел на нас безучастно. Сопровождавшие меня охранники схватили его и зафиксировали. И держали его так, пока я брала материалы. Он не сопротивлялся, словно был в трансе.
Взяв всё, что нужно у троих испытуемых, перешли к четвёртому. Это была женщина средних лет, её трансформация зашла уже очень далеко: длинные когти, чешуйчатая кожа, вертикальные зрачки в почти полностью жёлтых глазах.
— Будьте осторожны с этой, — предупредил Артур. — Она агрессивнее остальных. Если хотите, я её усыплю. Но после магического воздействия они отчего-то умирают куда быстрее.
Его равнодушие покоробило.
Охранники вошли в камеру с активированными артефактами. Женщина отшатнулась в угол, прищурив глаза.
— Всё в порядке, — мягко сказала я, стараясь успокоить её. — Я не причиню вам вреда.
Она смотрела на меня с настороженностью, загнанного в угол зверя, но когда я приблизилась, её взгляд внезапно изменился, как будто в её голове прояснилось.
— По… моги… — с трудом прохрипела она.
Я замерла, не зная, что делать дальше.
— Не обращайте внимания, — поспешил сказать Артур. — Они иногда произносят обрывки фраз, но это просто остаточные функции речи.
Но я видела в глазах пленницы связные мысли и эмоции: отчаяние, испуг, желание освободиться от испытываемых мук.
— Я сделаю всё возможное, — тихо сказала я в ответ, притворяясь, что просто успокаиваю пациента.
Когда я брала образец кожи с её руки, она неожиданно подалась вперёд и быстро, глотая окончания, прошептала мне на ухо:
— Бег-и… Я тут… не по свое… воле…
Я не успела ей ничего сказать: в этот момент раздался оглушительный рёв. Из последней камеры, где находились учёные ордена и пятый испытуемый — самый массивный из всех — донеслись звуки борьбы. Через мгновение раздался скрип металла, и дверь камеры сорвалась с петель, с грохотом вылетев наружу.
А за ней следом молнией вырвался заключённый.
На нас смотрело чудовище. Человеческого в нём почти ничего не осталось: крупное тело, покрытое золотистой бронёй-чешуёй, огромные когти, вытянутая челюсть с острыми клыками, и глаза… ярко-алые, горящие животной яростью.
— Тревога! — закричал один из моих охранников, хватаясь за оружие. — Нарушение в секторе содержания! — и буквально вытолкнул меня из камеры.
Существо, грозно рыкнув, бросилось вперёд с неожиданной скоростью.
Стражник, оказавшийся ближе всего к чудовищу, не успел активировать своё оружие — когтистая лапа снесла ему голову одним движением. Другой воин умудрился выпустить магический заряд из своего артефакта, но монстр лишь пошатнулся и с удвоенной яростью бросился вперёд.
— Бежим! — крикнул Артур, таща меня к выходу. Но было поздно.
Существо оказалось между нами и дверью. Артур, толкнув меня вперёд, попытался сбежать сам, но чудовище, сменив траекторию, кинулась ему наперерез и настигло Гилта в два мощных прыжка. Раздался пронзительный крик, оборвавшийся булькающим хрипом.
Я замерла на месте, отчаянно ища выход. Брошь Макса!
И, недолго думая, чётко произнесла:
— Щит!
Артефакт тут же активировался, окутав меня физически ощутимой пеленой. Едва дыша, я смотрела, как гигант медленно подступает ко мне.
За дверью, что вели в сектор содержания, послышались крики и топот ног охранников.
Существо повернуло голову на эти звуки, а затем, словно решив, что лучше скрыться, чем сражаться с многочисленными противниками, бросилось мимо меня… прямо на стену и пробило её! Во вновь образованной дыре я увидела какой-то слабоосвещённый коридор. Монстр исчез в темноте, а я осталась одна среди растерзанных тел.
Дверь распахнулась, внутрь ворвались стражники с оружием наготове.
— Что произошло? — воскликнул старший из них, увидев сцену разрушения.
— Оно вырвалось… — прошептала я. — Убило всех…
В этот момент в зал вбежал запыхавшийся магистр Ромер. Он ошеломлённо оглядел трупы охранников и пробитую стену.
— Великие небеса, — выдохнул алхимик. — Субъект новый-пятый сбежал! Поднять тревогу! Перекрыть все выходы!
Воины бросились выполнять приказ. Я же деактивировала защитный купол, а Ромер, огибая лужи крови и истерзанные тела, подошёл ко мне:
— Вы не ранены, магистр Элисон?
Я покачала головой, всё ещё дрожа:
— Нет…
— Вам повезло, — сказал Ромер сочувствующе. — Пойдёмте, нужно укрыться в безопасном месте.
Нас окружили стражники и повели по коридорам. Повсюду звучали тревожные сигналы, люди в панике бежали в разных направлениях.
— Хоть бы всё обошлось… — пробормотал Ромер растерянно.
Внезапно раздался оглушительный грохот, пол под нами задрожал. Где-то вдалеке прозвучал взрыв.
— Что происходит?! — я в ужасе вцепилась в руку алхимика.
— Не знаю, — честно ответил он. — Похоже, новый-пятый что-то разрушил…

Глава 41. Прорыв

Интерлюдия
Пять дней — пять дней кропотливой работы над артефактом‑прорыва, способным разрезать магическую завесу.
Пальцы Макса двигались почти без участия сознания, автоматически сплетая тончайшие силовые линии и вплавляя их в кристалл, добытый в самом сердце гор Нордхейма. Серебряный клинок, инкрустированный осколками тех же кристаллов, был почти готов стать ключом к спасению его Беллы.
— Как продвигается? — поинтересовался герцог Уильям, входя в палатку временного лагеря, разбитого в часе пути от логова Ордена.
— Завершаю последнюю связку стабилизации, — отозвался Грей. Его голос от длительного молчания прозвучал хрипло.
Стэнхоуп смолк, понимая, что торопить мастера не стоит; артефакт подобного уровня требовал абсолютной концентрации.
Кинжал‑прорыв являл собой произведение искусства: клинок из чистого серебра, рукоять из тёмного дерева, украшенная древними знаками, теми самыми, что удерживали барьер сокрытия. Максимилиан знал, чтобы суметь отменить заклинание, нужно понять её структуру и противопоставить силу, основанную на тех же принципах, но с обратным вектором.
— От разведчика есть новости? — спросил он, вплавляя последний драгоценный камень в лезвие.
— Прибыл недавно, — сообщил Уильям, присаживаясь на походный стул. — Пока всё тихо, никто не покидал убежище. И никто не въезжал. Во всяком случае с этой стороны гряды.
— Хорошо, — отрывисто бросил Грей, по‑прежнему не отводя взгляда от клинка.
— С ней всё в порядке, — отчего-то Уильям чувствовал потребность успокоить друга, хотя внешне тот оставался деловито-спокойным. — Она нужна им, поэтому леди Элисон не причинят вреда.
Макс, глубоко вздохнув, отложил клинок и посмотрел на собеседника:
— Она не должна была сталкиваться с этой грязью. Я обязан был уберечь её от встречи с подобным.
— Судьба у леди Изабеллы такая. Неординарная личность, такие как она двигают прогресс в масштабах планеты. И спрятать её у тебя не вышло бы.
— Я это понимаю, — покачал головой Грей и вернулся к работе.
Четверть часа оба молчали. Герцог погрузился в свои мысли, при этом коршуном следя за филигранной работой друга, Максимилиан же спешил завершить оставшиеся этапы.
— Готово! — нарушил тишину артефактор и осторожно провёл указательным пальцем вдоль лезвия. Все линии сошлись идеально, образуя единый гармоничный узор магической силы. — Не будем откладывать. Пора выдвигаться.
Его Светлость коротко кивнул и, резко встав, вышел из палатки. Вскоре снаружи послышались приглушённые команды: отряд из двенадцати бойцов готовился выступить.
Ночь была безлунной, даже звёзды словно светили чуточку приглушённее, чем обычно. Будто сама природа понимала важность грядущей миссии и пыталась скрыть диверсантов. Воины двигались бесшумно, действовали слаженно, каждый знал своё место. Чем ближе они подступали к горному склону, где находился скрытый вход в логово Ордена, тем сильнее Максимилиан ощущал пульсацию магической завесы. Мощный барьер был создан по технологиям давно ушедших великих чародеев, сплетён из множества заклинаний, усиленных магией крови — Грей чувствовал посмертные отголоски страданий, принесённых в жертву людей.
— Здесь, — произнёс он, останавливаясь перед гладкой каменной стеной.
На первый взгляд ничего необычного — просто скала, одна из многих. Но для чувствительного к магии человека завеса ощущалась как волнующееся тёмное марево, искажающее саму реальность.
— Укройтесь вон за теми камнями, — скомандовал Макс, оглядываясь на спутников. — Вскрытие пелены вызовет мощный взрыв. Уильям, я настоятельно рекомендую и тебе отойти подальше.
— Ты уверен, что справишься один? — Стэнхоуп нахмурился. — Энергия завесы может ударить по тебе.
— У меня достаточно запаса прочности, — криво усмехнулся Максимилиан. — Я приступаю.
Герцог с неохотой кивнул и отошёл.
Оставшись один перед стеной, Грей извлёк артефакт из ножен. В тусклом свете ночи серебряный клинок словно собирал воедино рассеянное звёздное сияние, концентрируя его на самом острие.
Максимилиан поднял кинжал перед собой и закрыл глаза. Его дыхание стало глубоким и размеренным, пока он настраивал свой источник на частоту артефакта. С каждой секундой внутри него всё сильнее разгоралось золотое пламя, закручиваясь в тугую спираль и устремляясь к оружию в руках. Поймав нужный момент, Грей направил энергию из своего средоточия в кристаллы.
Камни тут же засияли ярче солнца. Лезвие завибрировало, сперва едва заметно, затем всё сильнее. Губы Макса беззвучно шевелились, произнося заклинание.
— Рейши нарум катор! — выкрикнул он и вонзил клинок в пелену.
Реакция была мгновенной и оглушительной. Пространство вокруг искривилось, словно жидкое зеркало под ударом. Воздух загустел, наполнился физически ощутимым напряжением…
А затем последовал взрыв…
Бадабум-м-м!
Макс, несмотря на возведённые вокруг него щиты, силой удара был откинут далеко назад. Вспышка ослепительно-белого света затопила всё вокруг, раскаты грома оглушили, землю тряхнуло… На мгновение ночь обратилась в день.
Когда свет померк и пыль начала оседать, они увидели площадку с постройками, разбитую перед входом в большую пещеру.
— Быстрее! — скомандовал Грей, даже не обернувшись к соратникам.
Отряд бросился вперёд.
Вот только испуганным фанатикам и дела не было до вновь прибывших: на территории перед пещерой царил самый настоящий хаос.
— Что тут происходит? — схватив за ворот пробегавшего мимо человека, прорычал ему в лицо Стэнхоуп.
— Э-э-э… — проблеял тот, бешено вращая глазами, полными ужаса, — прорыв! Он нас всех убьёт, — и мелко затрясся, — пустите! Я хочу жить!
Его Светлость в удивлении вскинул брови и, встряхнув тощую тушку, рявкнул:
— Кто вас всех убьёт?
— Н-нов-вый-п-пятый! Д-дракон!!! — дал петуха бедолага.
Уильям поморщился от неудовольствия и разжал пальцы, выпуская пленника, мигом давшего стрекача в сторону леса.
— Разделимся, — низким голосом прорычал Макс. — Ваша задача, Уильям, найти и уничтожить лабораторию, где создают эликсир. Все записи и образцы по возможности собрать и вынести.
— А ты?
— А я пойду и найду Беллу.
— Будь осторожен, — предупредил герцог. — Судя по происходящему, какой-то мутант на свободе.
Максимилиан кивнул и стремительно двинулся вглубь пещеры. Его вела не столько логика, сколько интуиция, подкреплённая магической связью с артефатом-щитом, который он подарил Белле.
Мужчина быстро перемещался по запутанным коридорам подземного комплекса, избегая столкновений с мечущимися в панике членами Ордена. Те были слишком заняты попытками понять, что произошло, и спастись — многие опасались обрушения пещер после взрыва.
Один из коридоров привёл его к серии дверей, за ними, судя по всему, располагались жилые помещения.
— Белла! — позвал он, прислушиваясь.
— Макс! — донёсся приглушённый, но такой родной голос. — Я здесь! — третья по счёту дверь приоткрылась и наружу выглянула девушка. Её красивое лицо было бледным, но в удивительных стальных глазах он не заметил страха. Увидев Макса, она бросилась к нему.
— Ты пришёл! — выдохнула любимая, крепко обнимая его. — Я знала, что ты придёшь!
— Прости, что так долго, — он прижал её к себе, на мгновение позволяя себе ощутить всю полноту облегчения от того, что вот она рядом с ним — целая и невредимая. — Ты не пострадала?
— Нет, я в порядке, — Белла отстранилась, её взгляд стал сосредоточенным, хмурым. — Макс, здесь происходят ужасные вещи. Они проводят эксперименты над людьми. И эти люди согласия явно не давали. Я видела их…
— Я со всем разберусь, виновные понесут наказание, — мрачно пообещал он.
— Во всём этом замешан Его Высочество Аларик.
Эта новость заставила Грея на секунду в шоке замереть.
— Навряд ли принц тот, кто создал орден, уж больно много лет Чёрному пламени, но они его чем-то завлекли, и он стал одним из них, — Белла говорила всё быстрее, торопясь рассказать все важные вести. — И ещё… Я кое-что поняла. Изучая кровь долгожителей, я обнаружила уникальные структуры, они вполне могут быть драконьими…
Внезапно коридор сотряс оглушительный рёв, Изабелла от неожиданности замолчала и резко обернулась. Звук был настолько мощным, что мелкая пыль посыпалась с потолка.
— Нам нужно выбираться отсюда, — Макс схватил Беллу за руку. — Сейчас же. Поговорим после.
Они побежали по коридору назад, направляясь к выходу. Повсюду горели магические светильники, но их бледное свечение то и дело мигало, создавая зловещую игру теней. Без проволочек добравшись до центрального зала комплекса, хотели было рвануть наружу, как путь им преградила громадная фигура. Существо замерло на секунду, а после решительно шагнуло вперёд.
Перед ними стоял Новый-пятый — тот самый мутант. Его тело, полностью покрытое золотистой чешуёй, пугало своей массивностью. Толстые острые когти царапали каменный пол, вызывая дрожь страха по телу Изабеллы, а ярость, плескавшаяся в его алых глазах, не оставляла сомнений: чудовище жаждет их убить.
— Белла, назад! — мгновенно среагировал Максимилиан, заталкивая девушку себе за спину.
Мутант, заметив их движения, издал низкий рык и напряг мускулы для броска.
— Белла, отойди! — крикнул Грей, и вокруг его рук закружились потоки силы.
Монстр атаковал молниеносно, несмотря на свои внушительные размеры и кажущуюся неповоротливость. Прыжок был нацелен точно на артефактора, но тот был готов. Встретив чудовище ударом концентрированной энергии, он отбросил его назад, вбив в стену пещеры. Камни треснули от удара.
— Белла, беги на выход и дальше в лес! — приказал Максимилиан, не сводя глаз с дракона. — Здесь опасно!
Тем временем страшный противник, тряхнув крупной головой, встал на задние лапы, разъярённый пуще прежнего. По его чешуе пробежали странные всполохи, а из пасти вырвался клуб серого, зловонного дыма. Макс, не став ждать, выстрелил в него первым. Силовые жгуты оплели мускулистую тушу и ненадолго обездвижили. После нашёл глазами Беллу и увидел, что она добралась до выхода из пещеры и замерла, в тревоге наблюдая за ним.
— Беги! — повторил Грей, — Я пойду следом! — добавил он, заметив колебания девушки.
— Только не убивай его! — попросила Изабелла. — Я знаю, как его спасти и вернуть человеческий облик!
Макс кивнул, давая понять, что он её услышал. Только после этого Белла, наконец-то, выполнила приказ. Дракон тоже зря времени не терял и смог высвободиться. Артефактор, заметив это, ускорился, сорвавшись с места в карьер, стремясь как можно быстрее очутиться под открытым небом. Мутант преследовал его, двигаясь странными рывками. Казалось, его разум метался между звериными инстинктами и остатками человеческого сознания.
Снаружи, на площадке, окружённой деревянными постройками, под звёздным небом замерли двое: чудовище и чародей.
— Уб… Убей… ме-ня-р-р… — прорычал вдруг мутант, удивив Макса. — Убейр-р… — отчаянно простонал он и безнадёжно свесил голову. В этом жесте было столько человеческого страдания, что Максимилиан невольно проникся к нему искренним сочувствием, и, выдохнув:
— Не в этот раз, — сплёл сложную паутину — чары сна, которые кинул в чешуйчатого зверя.
— Весь комплекс нестабилен. Часть пещер вот-вот обрушится, — прорезал тишину громкий голос Стэнхоупа. — Живо уходим!

Глава 42. План трансформации

Я стояла у окна гостевой комнаты в поместье герцога Стэнхоупа, расположенного в дне пути от столицы, и наблюдала, как первые лучи солнца окрашивают верхушки деревьев в золотисто-розовый цвет. После всего пережитого это простое зрелище казалось мне невероятно ценным. Свобода. Безопасность. Тишина. Никаких фанатиков в чёрных одеждах, никаких жутких экспериментов, никаких алых голодных глаз Нового-пятого…
Хотя нет, это не совсем верно, ведь мутант находился здесь же, в поместье. И мне предстояло поработать с ним и помочь вернуть хотя бы часть утраченного. Новый-пятый дремал в подвале, под действием усыпляющих чар Максимилиана. Но долго так продолжаться не могло.
Все бумаги и даже мой микроскоп были благополучно вынесены людьми Стэнхоупа из лаборатории Ордена. Спасибо им за это, все эти материалы бесценны, как и артефакт увеличения, с таким трудом созданный Греем.
Но, увы, других пленников спасти не удалось, их завалило обрушившимися камнями свода.
Распахнувшаяся за спиной дверь, вернула меня в реальность. Обернувшись, увидела входящего в помещение Макса.
— Милая, через час мы с Уильямом отбудем по делам, — сказал он, голос прозвучал устало. Неудивительно — спасательная операция вытянула из него прорву сил. — Необходимо оповестить Его Величество и спланировать дальнейшие шаги. Уж больно интересные нам открылись дополнительные обстоятельства. Мы и подумать не могли, что в этом деле замешан кто-то из королевской семьи.
— А не может ли?..
— Король? Нет, он точно ни при чём, даже не спрашивай почему, кроме клятв, сложных и на собственной крови, много чего ещё есть. Поэтому Его Величество однозначно непричастен.
— Хорошо, — кивнула я. — Я могу уехать с вами?
— Нет, душа моя, — Макс подошёл ближе, ласково коснулся костяшками пальцев моей щеки. От его прикосновения по коже разлилось приятное тепло. — Мы поедем верхом и быстро, не делая остановок. Время поджимает, слишком многие люди могут оказаться в смертельной опасности.
— Я понимаю… Но…
— Завтра утром за тобой, Аоки и Новым-пятым приедет спец отряд, с ними Кэнсин-сан. В отряде сильные маги, которые смогут удержать чары сна над мутантом. Под их охраной вы отправитесь в Краунхейвен. В КЛ есть комната, туда поместят Пятого, и ты сможешь брать его материалы для исследований.
— Ох… Только завтра? У меня там пациенты, работы много…
— Изабелла, моя прекрасная Белла… — сверкнул смешинками в глазах Максимилиан. — Хоть раз ты можешь подумать о себе? Насладиться этим местом, прекрасным парком, вкусной едой? У Его Светлости весьма талантливый повар…
— Придётся, — усмехнулась я, — раз не выйдет уехать сегодня, придётся всем этим действительно насладиться и восхититься.
— Вот и славно, — и улыбнулся той редкой, открытой улыбкой, когда на щеках проступают очаровательные ямочки, и, наконец, преодолел разделявшие нас миллиметры.
Его губы коснулись моих, сначала осторожно, почти невесомо, словно он не верил, что я настоящая. Но затем поцелуй углубился, превращаясь в нечто большее, чем просто ласка. В нём была и нежность, и страсть, и отчаяние разлуки, и радость воссоединения. Мир растворился в ощущениях, в тепле его рук, в запахе его тела, в лёгком привкусе вина на его губах.
Я прижалась к нему крепче, чувствуя, как сильно бьётся сердце любимого мужчины, в том же безумном ритме, что и моё. Воздух вокруг нас загустел, стал горячим — это была самая настоящая магия любви, той, о которой мечтают миллионы. Неповторимой, на века…
Одна рука Макса скользнула мне на спину, притягивая ближе, будто он хотел вобрать всю меня в себя, соединиться в одно целое. Я чувствовала жар его тела даже сквозь плотную ткань наших одежд.
Когда мы, наконец, с трудом отстранились друг от друга, его глаза сияли тем самым золотистым светом, замеченным мной ранее. Но сейчас он не пытался это сияние скрыть.
— Ты невероятная, — прошептал он, касаясь моей щеки. — Иногда мне кажется, что ты появилась из моих снов.
— Я вполне реальна, уверяю тебя, — улыбнулась я, прижимаясь щекой к его ладони. — Со всеми моими недостатками и упрямством.
— Особенно с упрямством, — усмехнулся он.
— Пообещай мне, что будешь осторожен. Старайся не рисковать понапрасну, — прошептала я.
— Обещаю… Как всё закончится, мы сразу же поженимся, — его губы коснулись моих волос, лба, щёк и вернулись к губам…
Дорога в столицу казалась бесконечной. Несмотря на то что экипаж, предоставленный герцогом, был комфортабельным, и кони шли бодрой рысью, время словно застыло. Напротив меня сидели Аоки и Кэнсин, оба молчаливые и сосредоточенные. Их присутствие успокаивало: я знала, что могу доверить им обоим свою жизнь.
Позади нас ехала ещё одна крытая повозка, и в неё спал Новый-пятый.
Оба транспорта окружали люди… Десять человек: четверо из них маги высокого ранга в тёмно-синих плащах с серебряной вышивкой, способные накладывать сложные чары сна на мутанта. Возглавлял их всех сэр Гарет Фальк, молчаливый мужчина, с изуродованным шрамами лицом и пронизывающим взглядом голубых глаз.
Воины были вооружены особыми серебряными клинками с магическими кристаллами на навершии. На поясах висело не только оружие, но и разной направленности боевые и защитные артефакты.
Я же то и дело возвращалась мыслями к утреннему осмотру Нового-пятого. При пальпации его тела обнаружила удивительную аномалию: под жёсткой чешуёй ощущалась двойная мышечная структура: человеческие мышцы переплетались с новыми, более плотными. Особенно это было заметно в области грудной клетки, где при надавливании чувствовалось странное сопротивление.
Сердцебиение поражало своей мощью, стетоскоп улавливал не обычные два тона, а сложную трёхфазную пульсацию, будто сердце мутанта приобрело дополнительную камеру. Частота около сорока ударов в минуту, что невероятно мало для человека, но характерно для крупных хладнокровных.
Через Всевидящее Око его внутренние органы выглядели как гибрид: печень увеличилась почти вдвое, а желудок приобрёл дополнительный отдел, похожий на зоб птиц. Но самым поразительным оказалось магическое средоточие, оно не просто увеличилось, а полностью изменило форму, превратившись из привычного сферического в вытянутое, спиралевидное, пульсирующее золотистым светом. По всему телу от него расходились не обычные тонкие магоканалы, а широкие протоки, насыщенные той же золотистой энергией.
Этот осмотр позволил мне сделать важные выводы. Во-первых, сохранившиеся участки человеческих тканей, особенно на шее, затылке, между лопаток, показывали, что процесс мутации не завершился полностью. Эти "переходные зоны" давали надежду.
Во-вторых, его магическое средоточие трансформировалось не хаотично, а в соответствии с каким-то древним, но явно упорядоченным образцом. Это не была просто уродливая трансформация, скорее, пробуждение чего-то глубоко спящего в его генетическом коде. Как если бы алхимические препараты Ордена дали толчок к активации давно дремлющей программы в его теле.
— Белла-сама, вы уверены, что это чудовище можно превратить назад в человека? — вдруг нарушил тишину Кэнсин. Он хмурился, взгляд карих глаз был полон скепсиса.
Я кратко поделилась с ним своими умозаключениями.
— Моя основная гипотеза такова: золотистые частицы в крови Пятого — это ключ к решению. Они не чужеродны его организму, как я думала раньше, а являются естественной его частью, просто неправильно активированной. Насильно. Для запуска процесса трансформации вспять я планирую создать многоступенчатую терапию. В первую очередь необходимо стабилизировать магическое средоточие пациента, чтобы предотвратить дальнейшие изменения. Для этого я использую экстракт энки, он восстановит покорёженные магические каналы. У лорда Грея ещё осталась настойка из энки, совсем немного, но нам должно хватить. Во-вторых, ты, Кэнсин-сан, своей силой постепенно нейтрализуешь алхимические компоненты, присутствующие в крови Пятого. И, наконец, для полного возвращения человеческой ипостаси потребуются магические стимуляторы клеточного обновления — те, что мы используем для тяжёлых ожогов, именно они запустят процесс замещения мутировавших тканей нормальными.
— Звучит… рационально. И обнадёживающее, — задумчиво кивнул помощник, лицо его просветлело, в глазах зажёгся огонёк надежды на благополучный исход.
— Белла, я уверена, у тебя всё непременно получится, — добавила Аоки, ободряюще мне улыбнувшись. — И мы тебе все в этом поможем.

Глава 43. Город выглядел обыденно

Город выглядел… обыденно. Словно не было ни смертельных опасностей, ни тайных обществ, ни жутких экспериментов. Торговцы закрывали свои лавки, домохозяйки возвращались с рынков, дети играли на мощёных улицах. Обычная жизнь. Как будто в мире не происходило ничего страшного.
— Сначала в лечебницу? — спросил Кэнсин, когда экипаж повернул на широкий проспект, ведущий в центр столицы.
— В лечебницу, — подтвердила я. — Хочу проследить за обустройством Нового-пятого.
КЛ встретила нас вечерней суетой: заканчивалась смена, целители передавали дела коллегам, медсёстры разносили лекарства. Моё появление вызвало волну приветствий и удивлённых взглядом, тихих шепотков. Судя по реакции, история о моём внезапном исчезновении породила немало слухов.
— Леди Элисон! — воскликнул Фредерик Харпер, буквально бегом пересекая приёмную. — Вы вернулись! Мы терялись в догадках… Это правда, что какой-то важный пациент ждал вас у профессора Эшворд в её загородном поместье для консультации? Но зачем так усложнять?
— Всё в порядке, магистр Харпер. Да… Там действительно дело было связано с непростым случаем, — стараясь, чтобы голос звучал ровно, спокойно ответила я, пусть и несколько исказив правду.
Пока я отвлекала внимание Харпера и других сотрудников, спецотряд под командованием Фалька незаметно транспортировал Нового-пятого через запасной вход, ведущий прямо в подвальные помещения лечебницы. Там, в дальнем крыле, ещё со времён основания здания существовал секретный комплекс лабораторий, о нём знали немногие. Именно туда, согласно распоряжению Стэнхоупа, должны были поместить нашего уникального пациента.
Когда закончили с размещением мутанта, обновления чар сна, проверки его жизненных показателей — было уже далеко за полночь. Я едва держалась на ногах от усталости.
— Пора домой, Белла, — мягко сказала Аоки, когда мы вышли из лабораторного комплекса. — Завтра у тебя полное расписание приёмов.
— Да, ты права, — вздохнула я. — Как же много работы нам предстоит… Но как говорится глаза боятся, руки делают. Ничего, справимся. Должны.
Утро следующего дня началось с привычного ритуала: чашка крепкого чая, прохладный душ и дорога в лечебницу. Несмотря на усталость после всех свалившихся на меня приключений, я ощущала странное воодушевление. Впереди ждали пациенты, и научный вызов, который предстояло решить.
В своём кабинете обнаружила стопку карт с записями на приём на всю неделю. Аоки, переодевшись, принялась аккуратно раскладывать их по дням.
— Магистр Элисон, первая пациентка уже ждёт, — ко мне в кабинет шагнул Томас Эверли. Он замер в центре комнаты и, несколько смущённо, скомканно спросил: — Леди Изабелла, вы знаете, где Сэм? Я его не видел вчера с вами…
— Томас, — вздохнула я, сказать правду не могла, меня попросили всё хранить в строжайшей тайне, — Сэм отбыл по приказу начальства. И точных сроков его возвращения я не знаю.
— Странно, — нахмурился помощник, — а что мне сказать его матушке? Она будет за него переживать.
— Я позабочусь о ней, — кивнула я, — сама всё ей объясню.
— Хорошо, леди Белла, — кивнул парень, задумчиво почесав затылок.
Сэма, Констанцию Эшворд и ещё нескольких людей успели схватить, и сейчас их держат в темнице Маршал-касл. Их ждут допросы. Мне было страшно даже подумать, что с ними там сделают, пока не дознаются истины.
Мать Блэквуда не виновата в том, что натворил её сын, поэтому я хотела лично ей всё рассказать. Она имеет право знать.
— Что ж, пойдём, пациенты ждут, — я решительно встала и направилась на выход.
Первой была прекрасная дочь советника.
— Добрый день, леди Розалинда? — поприветствовала я её, входя в смотровую. — Как ваше самочувствие? — уточнила я, подходя к ней поближе. Молодая женщина выглядела странно бледной, даже измождённой.
— Рада вас видеть, магистр Элисон! — вяло улыбнулась она. — Вас так долго не было… За время вашего отсутствия боли почему-то вернулись, даже стали сильнее.
Я задумалась: всё выглядело слишком странно. И вывод напрашивался сам собой.
— Леди Розалинда, боюсь, вас продолжают травить тем же эликсиром, и на сей раз делают всё тайно. Нужно как можно скорее поговорить с вашим мужем, или с отцом, чтобы они начали расследование.
— Думаете?! — ахнула собеседница. — Н-но… зачем это кому-то нужно?
— Я, конечно, могу ошибаться… Но предполагаю, что кто-то хочет, чтобы вы не забеременели. Никогда. У вас есть варианты, кому это могло бы быть выгодно?
— Я… Я не знаю… — выдохнула она, нахмурив тонкие брови. — Я скажу отцу…
— Хорошо. Мой вам совет: смените всех, кто работает у вас на кухне, а знахарку, готовившую настойку, допросите.
— Папа… он всё сделает, как вы сказали, — решительно поджала она свои пухлые губы.
Я удовлетворённо кивнула и приступила к осмотру. Помыла руки и взяла образец её крови. Изучив материал под микроскопом, убедилась в своих подозрениях. Эритроциты оставались такими же деформированы, как и раньше.
— Сэм, подготовь для леди Винтерхарт отдельную палату, после займись раствором для капельницы, — начала распоряжаться я. — Леди Розалинда, предупредите своих, что несколько дней вы проведёте в КЛ под моим присмотром. Я вам помогу, обещаю.
Я составила новый, более интенсивный курс лечения, включавший специальную диету, богатую железом, процедуры физического и магического очищения крови, вдобавок она будет принимать травяной сбор моего собственного приготовления — не для повышения фертильности, а для нейтрализации токсинов в организме.
После леди Винтерхарт я пригласила следующего пациента. И ею была Маргарет Мэрли.
Я удивлённо вскинула брови: Маргарет, даже после беседы со мной, отказалась приходить в КЛ. Правда, пообещала следовать моим рекомендациям, что я оставила ей после разговора.
— Магистр Элисон, — смущённо произнесла она. — Я… Ваши советы мне помогли, и я хочу довериться вам, и с вашей помощью исцелиться полностью.
Я вновь осмотрела её руки: кожа над суставами была красной и горячей, пальцы всё так же искривлены. Но в отличие от прошлого раза она могла ими шевелить куда лучше и при этом не морщиться от неприятных ощущений. Добрый знак.
— Хорошо, что вы следовали моим рекомендациям, миссис Мэрли, я вижу значительные улучшения.
— Да, я принимала отвар, который вы прописали, и делала компрессы. И знаете… впервые за три года я сама застегнуть все пуговицы на платье. Маленькая, но всё же победа.
Я довольно улыбнулась, делая пометки в только что заведённой на её имя карте.
— Это только начало. Мы продолжим лечение, и со временем вы сможете делать намного больше. Но нужно терпение, эта болезнь у вас уже слишком давно, на восстановление тоже потребуется время. Много времени.
Только миссис Мэрли покинула кабинет, как вошёл Роберт Вейн, кузнец с тяжёлой формой подагры.
— Господин Вейн, — я внимательно осмотрела его суставы, — кажется, ваше состояние улучшилось?
— Да, магистр Элисон, и всё благодаря вам! Каждый день молюсь о вашем благополучии! — он кивнул, демонстрируя, как сгибаются и разгибаются пальцы. — Боль уже не такая сильная. И эти шишки, кажется, стали чуть меньше.
Я назначила ему дополнительный курс магического воздействия в сочетании с диетой и травяными настоями, подавляющими производство мочевой кислоты.
— Продолжайте избегать мяса, особенно дичи, и крепкой выпивки. Купите лимоны и пейте воду с ними. Жду вас на приём через неделю.
Закончив принимать пациентов, мы все отправились на обед. А после, в сопровождении Аоки и Кэнсина, я спустилась в подземную лабораторию. Коридор, ведущий к секретному помещению, был тускло освещён магическими светильниками.
У входа в нужную секцию стояли двое охранников из спецотряда герцога. Они молча кивнули мне, и один из них приложил ладонь к двери, деактивируя охранное заклинание.
Вскоре я вошла в просторное круглое помещение. Оно было разделено на две части: первая служила собственно лабораторией: там стояли столы с приборами и артефактами, полки с книгами и инструментами. Вторая часть представляла собой вместительную камеру, окружённую магическим барьером, где находился Новый-пятый.
Мутант лежал на специальной широкой платформе, больше напоминавшей алтарь, чем кровать. Пока он был без сознания — тяжёлые чары сна удерживали его в этом состоянии. Мощная грудь мерно поднималась и опускалась, чешуя тускло поблёскивала в свете ламп.
С трудом оторвав взгляд от дракона, сказала вслух:
— Что же, приступим.
Первым делом провела общий осмотр: пульс около сорока ударов в минуту, но сильный и ровный; температура тела тридцать девять с половиной. Через Всевидящее Око изучила магическое средоточие Пятого. Оно обычно имеет форму светящегося сферического облака, но у этого пациента перешло в сложную спиралевидную форму, искрящуюся ослепительно-золотым светом. От него по всему телу, как лианы, тянулись энергетические каналы, намного мощнее, чем у обычного человека. Кэнсин следовал за мной буквально шаг в шаг, и фиксировал каждое моё слово.
— Удивительно, — прошептала я, закончив описывать внутреннюю магическую структуру дракона. — Просто потрясающе.
Затем приступила ко второму этапу: взяла свежие образцы тканей, крови и слюны для дальнейшего исследования; аккуратно сняла несколько чешуек с разных участков тела, чтобы изучить их структуру.
Особое внимание уделила местам, где чешуя граничила с остатками человеческой кожи — именно там могли скрываться ключи к пониманию процесса трансформации.
Устроившись за столом с микроскопом, намеревалась изучить взятые материалы. Впереди нас ждал долгий путь. Вернуть человеческий облик тому, кто практически стал кем-то другим, — задача архисложная, и за пару часов точно не решится.
К тому же сразу вводить в организм лекарство, которое ещё только предстояло создать, я не планировала.
А ещё… Мне нужна была кровь Максимилиана Грея. Интуиция подсказывала, что я найду в ней что-то важное… Его горящие золотом глаза в моменты сильных эмоциональных волнений, его большое магосредоточие, — всё это наталкивало меня на определённые размышления.

Глава 44. Момент истины

Работу закончили далеко за полночь и, уставшие, голодные, но довольные, покинули секретную лабораторию.
— Что же, — выдохнула я, входя в свой кабинет, — из моей затеи выйдет толк. Вот только боюсь, того количества энки, что у нас есть, не хватит на полную обратную трансформацию, но способность чётко мыслить и вернуть воспоминания Пятому ей под силу. Как и снять мышечные спазмы, облегчить страдания организма из-за насильственного вмешательства алхимиков Ордена.
Кэнсин-сан согласно кивнул:
— Думаю, даже это будет для него благословением. Неимоверным облегчением.
Тут в дверь постучали, и прежде чем Аоки встала, чтобы открыть, створка распахнулась сама. На пороге замер Максимилиан. Его потемневшее от усталости лицо, поджатые в тонкую линию губы, стальной блеск в синих глазах — всё это сказало мне о многом.
— Добрый вечер! — поздоровался он сразу со всеми. — Друзья, оставьте, пожалуйста, нас с леди Беллой наедине, — глядя только на меня, буквально приказал он. Я редко когда видела Грея таким хмурым.
Аоки и Кэнсин, прежде чем его послушаться, вопросительно посмотрели на меня. И это не осталось незамеченным Максимилианом, — уголков его губ коснулась лёгкая улыбка.
— Идите, подождите меня, пожалуйста, в ординаторской, — попросила я их, — после все вместе поедем домой.
Оба акацукийца, вежливо нам поклонившись, покинули кабинет.
— Что случилось? — не стала ходить я вокруг да около, вышла из-за стола и подошла к любимому. Он мигом заключил меня в объятия, вдохнул запах моих волос.
— Нам нужно серьёзно поговорить, моя Белла, — его голос звучал напряжённо, будто каждое слово давалось с трудом. — Принц Аларик сбежал. Ещё до того, как мы послали за ним людей. Кто-то сработал на опережение.
Я откинулась в кольце его рук, чтобы видеть его лицо.
— Сбежал? Я подозревала что-то подобное.
Макс поцеловал меня в щёку и отпустил. Устало выдохнув, принялся мерить шагами комнату.
— Да уж… Но это ещё не всё, — Грей остановился у окна, посмотрел на ночной город. — Его приспешники тоже исчезли. Дома родов, имевших связь с принцем и Орденом, пусты. Они словно испарились.
— Есть предположения, куда?
— Разведка Стэнхоупа выяснила, что они скрылись в горах Сумеречного хребта. Там у них расположено ещё одно логово.
Я вспомнила карту Альбириона: Сумеречный хребет — труднодоступная горная система к западу от столицы. Идеальное место, чтобы затеряться.
— Его Светлость отправлял за ними погоню. Три отряда лучших следопытов. Вернулись только двое бойцов… Они доложили, что тропы ведут в никуда. Будто растворяются в воздухе. Магия сокрытия высшего порядка. Снова.
Макс, резко развернувшись, подошёл ко мне и взял мои ладони в свои.
— Уильям и Его Величество Роберт готовят ловушку, — продолжил он тише. — Аларик гордец и самовлюблённый дурак. Мы это знаем. И сыграем на его слабостях.
— А что за ловушка? — я заглянула ему в глаза, полные твёрдой решимости поймать преступника.
— Ты, — просто ответил он.
— Я?! — удивлённо переспросила, не понимая.
— Да. Ты олицетворение того, что нужно Ордену. Ты полна новых знаний, способных довести до совершенства все их алхимические замыслы. Мы собираемся распустить слух о твоём новом открытии в области изучения крови долгожителей и драконьего наследия. Ловушка сработает, если они решат выкрасть эти данные или тебя.
Я невольно поёжилась, будто от холода. Идея использовать меня, как приманку вызывала смешанные чувства, но я понимала её необходимость.
— Думаю, и лгать не придётся. Мы вернём Новому-Пятому его жизнь…
— Тем лучше, — кивнул Грей.
— Ты хочешь запереть меня где-то в безопасном месте? — уточнила я, приподнимая бровь.
Макс улыбнулся, впервые за весь разговор.
— Не собираюсь. Ты бы не согласилась. Уж больно упрямая. Предварительно план такой, — перешёл он к сути, — король пригласит тебя в своё загородное поместье под предлогом личного знакомства с жалобой на здоровье, на самом же деле ты именно там продемонстрируешь Его Величеству Нового-Пятого и затем эффект от созданного тобой эликсира. Отдельно подчеркнём, что ты придумала не только лекарство от мутаций, но и средство безболезненно перевоплощаться в полноценного и разумного ящера, и что оно (средство) пока только в одном-единственном экземпляре. Истинную причину ненароком узнает человек Аларика и доложит ему.
— Хорошо. Как скажешь, так и сделаю, — я подняла руку и ласково провела пальцами по его щеке. — Есть ещё что-то, что я должна знать, верно? Ты ведь не просто так пришёл сюда среди ночи с этими новостями.
Макс глубоко вздохнул и, потянув меня за собой, устроился на диване.
— Ты права. Я должен тебе кое-что рассказать. О себе. О том, кто я на самом деле.
Моё сердце замерло на мгновение. Вот он момент истины!
— Я слушаю, — мягко сказала я, положила руку ему на плечо и слегка сжала.
— Видишь ли, Изабелла, моя Бел-ла… я не обычный человек. Точнее, не совсем человек, — он, повернув голову в сторону, невидящим взором уставился в окно на сияющий магическими светильниками ночную столицу. — Как только ты поместишь предметное стекло с моей кровью под микроскоп, ты сразу же всё поймёшь… А если и не всё, то многое…
— Я увижу те же золотистые частицы, что и в крови долгожителей, не так ли?
— Всегда восхищался и никогда не перестану восхвалять твою проницательность! Да. Именно так. Эти частицы — наследие драконов. Предполагаю, что я один из последних, или вообще последний прямой потомок.
Я даже дыхание затаила, слушая его откровения. Говорите, в жизни нет места сказке? Я сама тому пример — умереть у себя в кабинете в другом мире, пройти уйму препятствий и оказаться здесь, в объятиях настоящего дракона.
— Ты можешь превращаться в крылатого, волшебного ящера? — не знаю отчего, но мой голос вдруг осип, стоило только представить подобное. — И покатать меня на себе?
— Боже! — увидев детский восторг в моих глазах, Макс не выдержал и тихо рассмеялся. — Нет, увы, эта способность во мне заблокирована.
— Жаль… — вздохнула я. — Наверное, это прекрасно бороздить небесный океан, видеть мир с высоты птичьего полёта, ощущать, как ледяной ветер овевает твоё тело, как облака нежно касаются кожи, то есть чешуи…
— Я знал, что ты невероятная, доктор Белль, но и предположить не мог, насколько романтичная. Мечтательница.
— Жизнь без мечты пуста, — отмахнулась я.
— Верно подмечено! Но это ещё не всё, — продолжил Макс, снова посерьёзнев. — Я… не могу умереть окончательно. Когда моё сердце прекращает биться, я возрождаюсь. Всегда. Снова и снова.
— Возрождаешься? — недоверчиво переспросила я. — Как?
— В храме Первородного Пламени в недрах горы Эйэн-сан в Акацуки.
— Уф! — выдохнула я счастливо, чем удивила собеседника, он даже брови приподнял в вопросительном недоумении. — Выходит, ты бессмертен? И это прекрасно! А то ввязываешься во всякие сомнительные операции… Каждый раз я нервничаю, чтобы тебя не ранили, а теперь могу спать спокойно.
В ответ Грей как-то невесело, криво усмехнулся. Моё сердце мигом сжалось от плохого предчувствия:
— Не всё так просто, да? — радость враз поблёкла.
— Да. У всего есть своя цена… И моя в том, что я, хоть и возрождаюсь вновь, в том же теле, того же возраста, но… Я не помню своих прошлых жизней, только момент смерти и боль возрождения. Всех, кто был мне дорог, их лица, имена — всё о них исчезает в огне Первородного пламени. Каждая новая жизнь для меня — чистый лист. Родню и ту нахожу по специальному свитку. А они уже дают мне доступ к принадлежащим мне ресурсам, в том числе и финансовым.
— То есть… ты не вспомнишь меня? — в центре груди образовался холод. — Тогда ты обязан выжить! Беречь себя! Чтобы остаться со мной!
Любимый лишь молча придвинул меня к себе и крепко обнял, прижав к своей широкой груди.
— Почему ты решил рассказать мне свою тайну именно сейчас? — прошептала я едва слышно. Нехорошее предчувствие кольнуло сердце.
Макс взял меня за подбородок и заставил посмотреть ему в глаза.
— Потому что завтра всё может измениться. Как бы ты ни просила, и как бы я ни хотел выполнить твоё желание, я не могу бросить своих людей, и остаться в стороне. Это трусливо. Бесчестно. Ловушка для Аларика — опасное предприятие. И я хочу, чтобы ты знала правду, если что-то пойдёт не так.
— Макс…
— Возьми мою кровь. Полагаю, не только энка способна исцелять мутантов. И ещё ты же знаешь, что за тобой следят мои люди. Часть из них выйдет на свет, то есть прекратит скрываться. Они будут сопровождать тебя везде, стоять в коридорах и подле тебя в кабинетах. Придётся тебе смириться с подобным поворотом дел.
— Хорошо, — кивнула я, сдерживая рвущиеся с языка просьбы не рисковать жизнью, не бросаться в самое пекло. Глядя в решительные глаза Максимилиана, понимала — такова сущность сидящего рядом человека: спасать, оберегать, хранить мир. И я безмерно любила и уважала его за это. — Просто будь осторожен.
— Непременно, любовь моя. Моя жизнь. Моё счастье, — выдохнул он мне в губы и крепко поцеловал.

Глава 45. Виндермейр Холл

Величественные сосны обрамляли дорогу, ведущую к главному зданию, создавая живой коридор. Утреннее солнце пробивалось сквозь хвою, рисуя на дороге замысловатые узоры из света и тени. Воздух здесь был другим — чистым, прохладным, наполненным ароматами смолы и подступающей зимы. Моей первой зимы в этом мире.
Наш экипаж плавно катился по дороге, вымощенной светлым камнем. Я сидела у окна, прижавшись щекой к прохладному стеклу, и наблюдала за проплывающими мимо пейзажами. В это время внутри меня боролись два чувства: страх потерять Максимилиана и решимость довести начатое до конца — злодеи должны понести заслуженное наказание за свои чудовищные поступки.
Напротив, на мягких бархатных сиденьях, дремали Аоки и Кэнсин-сан. Я попыталась убедить их в целесообразности остаться в безопасности в столице, но они оба категорически отказались.
— Я не только лекарь, Белла-сама, — ответил на моё предложение акацукиец, — но воин. И второе даже больше, чем первое. В общем, не настаивайте, я иду с вами. Завтра мастер как раз выполнит мой заказ.
Я удивлённо на него посмотрела:
— Какой заказ? — не удержала любопытства.
— Оружие.
Аоки же молча собрала свои вещи и так же безмолвно забралась в приехавший за нами королевский экипаж.
Я прикрыла веки, собираясь немного вздремнуть, как краем глаза заметила движение, и вскоре с нашей каретой поравнялся один из воинов сопровождения.
— Леди Элисон, подъезжаем.
Я благодарно ему кивнула и вновь погрузилась в свои мысли. Позади нашего экипажа ехала крытая повозка с охраной. Внутри, погружённый в магический сон, лежал Новый-пятый — живое доказательство бесчеловечных экспериментов Ордена Чёрного Пламени. И моя первая попытка всё исправить.
Накануне вечером мы с Кэнсином завершили приготовление настойки для обратного перевоплощения.
Так же мной был создан эликсир трансформации в магического ящера на основе крови Максимилиана. В ходе работы над ним я уверилась — кровь Грея способна заменить и энку. Мой любимый человек — ключ к тайне драконов. Но я никому об этом не скажу.
Экипаж свернул с главной дороги и покатил по широкой аллее. Впереди уже белели стены королевской резиденции — излюбленного места отдыха Его Величества Роберта Винтерхарта.
— Приехали? — проснулась Аоки, а за ней и Кэнсин.
— Да, — улыбнулась я, глядя на сонные лица своих друзей.
Ворота поместья распахнулись перед нашим кортежем. Бодро стуча копытами, лошади въехали во внутренний двор, который поражал своей красотой: мраморные статуи, фонтаны и цветущие благодаря магии клумбы с поздними растениями, создавали неповторимую атмосферу. Шикарный особняк в три этажа, выполненный в классическом стиле с высокими окнами и колоннами, сверкало на солнце, словно было выточено из цельной слоновой кости.
Карета остановилась у главного входа. Лакей в лазурной ливрее с золотым шитьём открыл дверцу и протянул руку, помогая мне выйти. Аоки и Кэнсин последовали за мной.
— Леди Изабелла, — навстречу нам шагнул уже знакомый мне герцог Генрих Винтерхарт. Его Светлость встречал нас лично, буквально у порога дома. Интересно, отчего он так поступил? Его благородное лицо выражало сдержанную радость и что-то ещё… Благодарность? — Добро пожаловать в Виндермейр Холл.
— Благодарю, милорд. Для меня большая честь быть встреченной вами, — я присела в реверансе. — Рада видеть вас в добром здравии, Ваша Светлость.
— Напротив, это для меня честь, приветствовать вас. Вы так много сделали для моей семьи… Словами не передать, как я вам признателен, — вдруг признался мужчина. — Прошу, следуйте за мной, — и галантно подал мне руку.
Мои спутники пристроились позади, и мы дружной компанией направились в услужливо распахнутые главные двери.
Оказавшись внутри, я на секунду замерла, рассматривая окружающую красоту: высокий потолок, поддерживаемый белоснежными колоннами, внушительная люстра из кристаллов по центру, просторный вестибюль, украшенный картинами в позолоченных рамах с изображениями сцен охоты и батальных подвигов предков нынешнего короля; тонкая лепнина повсюду, полированный мрамор полов, изысканная, обитая дорогой тканью, мебель, — всё говорило о богатстве и вкусе хозяина.
И всё это великолепие было залито золотистым светом утреннего солнца.
Впереди нас вышагивал импозантный мажордом, указывая путь.
— Сейчас вас проводят в гостевые комнаты, чтобы вы передохнули с дороги, а после пригласят к Его Величеству, — остановившись на развилке, уходящего влево и вправо коридора, сказал герцог, — увидимся с вами позже, — и, учтиво поцеловав воздух над моей кистью, откланялся.
— Леди Элисон, леди Кайсэй, лорд Цурукава, прошу вас, следуйте за мной, — подал голос сопровождавший нас импозантный слуга. Мастер Эдгар, мажордом Виндермейр Холла. Высокий, худощавый средних лет мужчина с идеально прямой спиной и остроконечной седеющей бородкой. Его лицо выражало сдержанное достоинство. Он был облачён в безупречно выглаженный камзол тёмно-серого цвета с серебряной вышивкой королевского герба на груди. Белоснежные манжеты и воротник подчёркивали безукоризненность его одеяния, а начищенные до блеска туфли с серебряными пряжками дополняли образ человека, для которого порядок и этикет были превыше всего.
Комнаты, что нам выделили, поражали роскошью: тяжёлые шёлковые занавеси, огромные кровати с балдахинами, мраморные камины и ванные комнаты с горячей водой.
— Красиво, как в сказке, — заметила Аоки, осматривая наше временное жилище. — Правда, отдающей некой жутью.
— В точку, — задумчиво отозвалась я, подходя к окну. Отсюда открывался вид на живописный осенний парк, полого спускающийся к небольшому озеру.
Через час, когда мы успели сменить наши дорожные наряды, в дверь постучали.
— Доброе утро, миледи! — на пороге замерли две симпатичные служанки. В руках каждой было по увесистому подносу. — Ваш завтрак.
Аоки посторонилась, пропуская их в комнату. Те прошли к столу и водрузили на него свою ношу.
— Приятного аппетита, леди, — они почти синхронно поклонились и бесшумно покинули помещение.
Заинтригованно переглянувшись, мы с Аоки полюбопытствовали, что же нам принесли?
Оказалось много чего!
В центре первого серебряного подноса красовался большой фарфоровый чайник с тонким цветочным узором, исходящий ароматным паром. Рядом стояли две изящные чашки из того же сервиза и небольшой молочник.
На блюдах, накрытых серебряными крышками, разложены яства: румяные тосты, политые топлёным маслом, яйца пашот с соусом на пышной булочке, тонко нарезанный бекон, обжаренный до хрустящей корочки, и нежный омлет с зеленью и грибами. В небольших вазочках виднелось варенье трёх сортов: малиновое, черничное и апельсиновое, а также мёд в сотах. Лимонные пирожные и фрукты в отдельной хрустальной этажерке, спелые, манящие.
Мы с Аоки с удовольствием поели. Поболтали о том о сём, избегая волнительную для меня тему. Насытившись, я вынула свои тетради и приступила к работе.
О-о, этот волнительный план будущей установки, у-у, уже не терпелось начать её создавать!
И первым, кого я желала посетить (сразу же как операция по поимке принца благополучно завершится), мистер Хармон Болд, инженер без капли магического дара.
А пока у меня есть только лист бумаги и мои мысли о том, как всё нужно устроить.
Время за работой пролетело незаметно, Аоки задремала, вытянувшись на королевских размерах кровати.
В дверь постучали, резко оборвав полёт моей, разошедшейся не на шутку, фантазии.
Акацукийка резко села, сонно хлопая длинными ресницами.
— Я сама открою, — улыбнулась я ей.
На пороге стоял мажордом, который, увидев меня, низко поклонился и важно изрёк:
— Миледи, прошу вас следовать за мной. Его Величество ожидает вас.
Спустившись на первый этаж и пройдя коридорами, вскоре подошли к внушительным дверям из тёмного дерева. Двое гвардейцев молча распахнули перед нами массивные створки.
— Магистр Изабелла Элисон! Леди Кайсэй, лорд Цурукава — гости из-за моря! — объявил мастер Эдгар, и я вошла в помещение, следом за мной скользнули акацукийцы.
И снова панорамные окна, резная мебель, пушистые ковры. В центре, за столом, сидел Его Величество Роберт Винтерхарт Второй. Ему было чуть больше пятидесяти, с властным, но усталым лицом; проницательные светло-голубые глаза напоминали летнее небо, а в тёмно-русых волосах серебрилась седина. Напротив короля в кресле для посетителей устроился герцог Генрих Винтерхарт. Его Светлость при моём появлении учтиво поднялся.
— Ваше Величество, — я опустилась в глубоком реверансе и замерла, как положено по этикету, потупив глаза.
— Встаньте, леди Элисон, — голос короля звучал глубоко и мелодично. Интонации сразу располагали к себе. — Мы много наслышаны о ваших удивительных талантах.
Я выпрямилась, стараясь сохранять спокойствие. Король был одет не в парадное облачение, а в простой, но элегантный камзол тёмно-бордового цвета. На его груди сверкал лишь небольшой медальон с гербом Винтерхартов — серебряный олень на синем поле.
— Благодарю за приглашение и оказанную честь, Ваше Величество, — произнесла я как можно спокойнее, смело встретив пронзительный взгляд монарха.
— Оставим церемонии, — наконец улыбнулся самодержец. — Что же, присаживайтесь. Все. Нам с вами есть что обсудить.

Глава 46. Пробуждение

Вечером состоялся ужин в малой столовой. К нам присоединились ещё несколько гостей: министр королевской науки, лорд Эймсворт, главный придворный лекарь, магистр Оливер Сиволд и леди Элеонора Винтерхарт, супруга герцога. Его Величество прекрасно вёл беседу в нужном ему русле.
За ужином разговор намеренно держался в рамках нейтральных тем: погода, красоты резиденции, последние достижения в магической науке. Никто не упоминал ни Орден, ни Нового-пятого, ни предстоящей демонстрации. Всё было спланировано так, будто моё приглашение в резиденцию связано с обычными медицинскими консультациями.
После десерта гости стали расходиться, первым покинул помещение, пожелав нам всем доброй ночи, король, затем лорд Эймсворт, я тоже засобиралась, но герцог Винтерхарт попросил меня задержаться. К нему присоединилась его супруга, леди Элеонора, с задумчивым выражением на красивом лице.
— Магистр Элисон, — тихо произнёс герцог, — мы с супругой хотели бы побеседовать с вами наедине.
Я кивнула, и леди Элеонора мягко улыбнулась.
— Возможно, небольшая прогулка поможет нам всем взбодриться, — предложила она, поправляя серебряную брошь на своём элегантном платье цвета лаванды.
— Хочу показать вам зимний сад, — произнёс герцог достаточно громко, чтобы услышали слуги. — Королевский садовник вывел новые сорта роз, особенно прекрасные в лунном свете.
Накинув накидки, мы вышли на улицу. Вечерний воздух, напоённый холодом осени, заставил меня поёжиться. Лорд Генрих шёл впереди, а леди Элеонора грациозно ступала рядом со мной. Опавшие листья шуршали под нашими ногами, а дыхание превращалось в лёгкий пар в свете фонарей.
Извилистые дорожки привели нас к стеклянному павильону, расположенному в сердце парка. Войдя внутрь, я ощутила приятное тепло. Зимний сад являл собой настоящее чудо: среди холодной осени здесь царило лето. Магические светильники, имитирующие солнце, создавали мягкое сияние. Кругом цвели экзотические растения, фонтанчики журчали среди изумрудной зелени, а в центре здания благоухали редкие розы всевозможных оттенков.
Герцог проверил, что никого из слуг поблизости нет, и плотно закрыл дверь.
— Здесь нас никто не подслушает, — сказал он, указывая на лавочку среди цветущих кустов.
Мы расположились на скамье из светлого мрамора. Леди Элеонора сбросила с плеч тёплый плащ, расправила складки платья и внимательно посмотрела на меня.
— Магистр Элисон, — начал герцог серьёзным тоном, — я провёл собственное расследование относительно болезни Розалинды.
Его лицо помрачнело, уголки губ грустно опустились, леди Элеонора мягко взяла его за ладонь, стремясь поделиться с мужем своим теплом.
— Вы были правы во всём, — продолжила она, когда Генрих замолчал. — Розалинду действительно травили. Мою девочку…
Её голос дрогнул, но она быстро совладала с собой, демонстрируя стойкость, присущую настоящей аристократке.
— Кто? — тихо спросила я.
Супруги обменялись взглядами, и герцог ответил:
— Семейство Блэкторнов, — в его голосе звучал едва сдерживаемый гнев. — По старым законам, если прямая линия Винтерхартов прервётся, то их территории отойдут ближайшим боковым родственникам.
Я кивнула, понимая логику интриги. История моего мира знала немало примеров подобных династических козней. Отравления соперников, подкуп слуг, шпионаж — стандартный инструментарий придворных интриг во все времена и во всех мирах.
— Наследник их рода, Эдмунд Блэкторн — друг нашей дочери с самого детства, — тихо добавила леди Элеонора, её тонкие пальцы нервно сжимали кружевной платок. — Он часто бывал в нашем доме.
— Их младший сын оказался связан с Орденом, — продолжил герцог. — Он завербовал кухарку Розалинды и знахарку, которая готовила «эликсир плодородия». Мои люди нашли в их вещах книги с символикой Чёрного Пламени.
— Значит, травля Розалинды лишь часть более масштабного заговора? — спросила я, переводя взгляд с одного супруга на другого.
— Именно, — кивнул лорд Генрих. — Блэкторны стремились не только получить наши земли, но и оказались глубоко вплетены в паутину, связанную с принцем Алариком. Их поместье стало одним из тех, что опустели после разоблачения.
— Мы оба хотим поблагодарить вас, магистр Элисон, — мягко произнесла леди Элеонора. — Без ваших знаний и проницательности мы никогда бы не узнали правду. Розалинда после вашего лечения чувствует себя намного лучше. И это видно по здоровому румянцу на её щеках.
— Надежда вернулась в её глаза, — добавил герцог, с нежностью глядя на супругу. — В наш дом.
— Рада это слышать, — улыбнулась я. — Она полностью поправится. Это я могу вам обещать совершенно точно.
— Спасибо, — в глазах герцогини показались крупные прозрачные слёзы. — За всё.
Мы немного помолчали. Я посмотрела в окно: опустевший осенний парк, освещённый серебристым светом луны, представлял собой яркий контраст увядания природы с цветущим оазисом в павильоне.
— Но теперь о завтрашнем дне, — герцог вернул себе вид делового политика. — Всё готово согласно плану. Я лично проверил безопасность лаборатории, где размещён ваш пациент. Охрана усилена, но… намеренно ослаблена в ключевых точках.
— Приманка должна выглядеть убедительно, — кивнула я.
Леди Элеонора внимательно посмотрела на меня.
— Вы не боитесь, дорогая? — в её голосе прозвучало искреннее беспокойство.
— Боюсь, — честно ответила я. — Но это единственный способ остановить Орден и его безумные эксперименты.
— Вы необычная леди, Изабелла Элисон. Максу с вами неслыханно повезло.
— Редкая женщина решилась бы на подобное, — добавила леди Элеонора, накрывая мою руку своей в знак поддержки. — Ваше мужество достойно восхищения.
Я не нашлась что им сказать, внутри снова всё задрожало от мыслей о безопасности Максимилиана. А вдруг мы что-то не учли?
Рано утром, когда солнце ещё даже не выглянуло из-за горизонта, небольшая делегация скользнула через заднюю дверь и тихо, таясь в тенях сада, направилась к дальней части резиденции.
Старая алхимическая лаборатория деда Роберта Винтерхарта представляла собой небольшое каменное здание.
Внутри обнаружилось просторное помещение с высоким сводчатым потолком. В центре стоял массивный каменный стол, а на нём, окружённый охранным барьером, лежал Новый-пятый.
Его золотистая чешуя тускло поблёскивала в свете магических светильников. Могучая грудь мерно поднималась и опускалась под действием заклинания сна.
— Великие небеса, — пробормотал король, впервые увидев мутанта. — Это невероятно!
— И ужасно, — добавил герцог Его Светлость. — Вот во что превратился человек из-за чудовищных деяний Ордена.
Я, деактивировав барьер, подошла к столу, чтобы проверить жизненные показатели Пятого.
— Ваше Величество, позвольте мне начать процедуру? — произнесла я, доставая из ларя флакон с эликсиром обратной трансформации.
Король кивнул, не отрывая взгляда от мутанта.
— Этот эликсир — комбинация нескольких компонентов, — начала я объяснение, демонстрируя золотистую жидкость в стеклянном флаконе. — Основой служит экстракт энки, обладающий мощными регенеративными свойствами. Процесс обратной трансформации будет постепенным, — продолжила я. — Сначала мы стабилизируем магическое средоточие пациента, затем…
В этот момент земля под нами содрогнулась. Снаружи послышались крики и звуки борьбы.
— Началось, — тихо произнёс король, мгновенно преобразившись. Исчезла расслабленность, черты лица заострились, глаза потемнели, а осанка стала по-военному прямой. — К оружию!
Двери лаборатории с грохотом распахнулись. На пороге стояли люди в чёрных одеждах с символами пламени на груди. Возглавлял их высокий мужчина почти как две капли воды похожий на Его Величество.
Принц Аларик собственной персоной.
— Как мило, Роберт, — произнёс он с язвительной улыбкой, оглядывая нашу группу. — Устроил пикник без приглашения младшего брата?
— Бывшего брата, — холодно отозвался король, обнажая меч. — Отныне ты преступник. И понесёшь за свои дела заслуженное наказание.
Аларик зло осклабился:
— Ой ли? История знает много случаев, когда короны меняют владельцев, дорогой братец. Сегодня твоя перейдёт ко мне. Но… Мы всё можем решить мирно. Леди Элисон, — его острый, неприятный взгляд перекинулся на меня, — я знал, что вы создадите эликсир полной трансформации и обратный тоже. Отдайте их мне, и вы не пострадаете. Обещаю, мы не тронем никого из ваших близких. Более того, вознаградим за труд!
— Нет, — только и сказала я, делая шаг назад, пока не коснулась стола, на котором лежал Пятый. Рядом со мной встали Аоки и Кэнсин.
Акацукиец активировал защитный барьер — теперь врагам до нас не добраться.
— Что же… Вы не ту сторону предпочли, леди Изабелла. И пожалеете об этом! — зло выплюнул Аларик, и его люди пошли в атаку.
В лаборатории разразился настоящий хаос. Королевские гвардейцы, скрывавшиеся в смежных помещениях, ворвались в зал и скрестили оружие с нападавшими. Воздух наполнился вспышками магических разрядов и звоном клинков.
— Аларика брать живьём! — крикнул король, рядом с ним бился герцог Винтерхарт. Мужчины стояли плечом к плечу, умело парируя удары врагов. Несмотря на возраст, они демонстрировали удивительную сноровку и боевые навыки.
Принц Аларик, уклоняясь от сражения, начал пробираться в нашу сторону. Его глаза горели фанатичным огнём.
— Белла-сама, пора уходить отсюда! — спокойно заметил Кэнсин, когда очередная волна магии сотрясла стены башни. — Здание может рухнуть в любой момент!
Я бросилась к Новому-пятому. Нельзя было позволить ему остаться здесь.
Не раздумывая, откупорила флакон и поднесла его к губам мутанта.
Кэнсин с усилием разомкнул крепко сжатые челюсти Пятого, и я влила тому в глотку лекарство. На мгновение тело дракона выгнулось дугой, словно от мощного разряда, затем обмякло.
— За мной! — скомандовала я Аоки и Кэнсину, взвалившего себе на плечи всё ещё бессознательного мутанта.
Деактивировав защитный барьер, метнулись к тайной двери, вёдшей наружу.
В парке тоже шло горячее сражение. Магические вспышки озаряли утреннее небо, раненые стонали, звенела сталь.
— Отходим! — крикнула я своим спутникам, стараясь увести их подальше от битвы.
Но не успели мы пробежать и пары десятков шагов, как перед нами возник принц Аларик. Его одежда была обожжена, а с виска стекала кровь. Но глаза горели нечеловеческой яростью.
— Ты никуда не уйдёшь. Отдай мне оба эликсира! — прошипел он, с ненавистью глядя на меня. Над его раскрытой ладонью пылал огненный шар.
Я не успела ничего ответить или сделать — в этот момент из-за деревьев вылетел энергетический снаряд и ударил принца в спину. Его Высочество закричал и упал на колени. Максимилиан, тоже раненный, но полный решимости, вышел на поляну. Моё сердце в тревоге замерло от вида крови на его щеке, я бы хотела прямо сейчас броситься к любимому, но нельзя. За мной Аоки и я обязана её защитить.
— Это конец, Ваше Высочество, — произнёс Грей ледяным тоном. — Сдавайтесь.
Принц оскалился, как загнанный в угол зверь:
— Максимилиан! И ты здесь! Орден интересовался тобой. Ходят слухи, ты носитель древней крови…
— Я здесь не для светской беседы, — на полуслове оборвал словоохотливого принца Грей. — Последнее предупреждение, Ваше Высочество. Сдавайтесь.
— И не подумаю! Знаешь, что это такое? — фыркнул Аларик и вынул из ножен странный клинок. — Кинжал Мрака. Реликвия, добытая из гробницы Великого Мага Зедена. Он высасывает души и несёт смерть даже самым искусным магам…
Не договорив, Его Высочество метнулся на Грея.
Максимилиан блокировал удар врага, отбросив его силовым импульсом к живой изгороди. Аларик пошатнулся, но устоял. Его глаза налились кровью от ярости и ненависти.
Вокруг них продолжалась битва. Люди короля теснили орденцев, но тех было слишком много. Каждый новый убитый противник словно замещался двумя живыми, выныривающими из паркового лабиринта.
— Ты действительно полагаешь, что сможешь меня одолеть, Грей? — Аларик сплюнул кровь. — Я изучал магию всю жизнь! Я штудировал тайные гримуары, спрятанные драконами перед их исчезновением!
— Спасибо за лекцию, Ваше Высочество, — насмешливо парировал Макс, уклоняясь от новой атаки. — Но вы изучали не ту магию.
Принц кидался на Грея снова и снова. Воздух вокруг него искрился от высвобождаемой энергии. Максимилиан же умело парировал каждый удар недруга.
— Признайся, — прошипел принц, едва заметно шатаясь от усталости. — Ты ведь тоже носитель древней крови? Твои глаза выдают тебя…
— Да, — неожиданно ответил Грей. — Я потомок тех, кого вы называете драконами. И я не позволю таким как вы, уничтожить то, ради чего они пожертвовали всем.
Тут Макс высвободил свою истинную силу. Его глаза вспыхнули золотым пламенем, воздух вокруг загустел от концентрации магии. Аларик отшатнулся — впервые на его лице мелькнул испуг.
— Игры закончились, — прогудел Макс. — Умри! — и, выбросив вперёд руку с направленным потоком энергии, направил сгусток своей колдовской силы в принца. Того мощно приложило об землю, а потом ещё раз и ещё!
Я следила за всем, затаив дыхание, не обращая внимания на просьбы Аоки бежать, на лежащего на земле Пятого и бьющегося чуть в стороне Кэнсина.
Моя душа, вся я была там — рядом с любимым.
Казалось, победа Грея близка. Но в этот момент один из орденцев применил свой дар и вдруг оказался за спиной Макса.
— Макс! — крикнула я, предупреждая.
Грей мигом развернулся и успел отразить удар подлого врага.
Но эта секунда стоила ему всего!
Аларик, словно только этого и ждал: размазавшись тенью, он метнулся вперёд с нечеловеческой скоростью. Я глазом моргнуть не успела, как он вонзил свой антрацитовый кинжал прямо в спину Максимилиана.
— Не-е-ет! — закричала я, перекрывая шум битвы.
В следующую секунду от Грея разошлась волна силы, отбросившая принца далеко, впечатав того в дерево.
Не обращая внимания на хаос вокруг, я кинулась к Максу. Он, не в состоянии больше держаться на ногах, упал на колени, а после полетел лицом вниз, я успела его перехватить и бережно опустила на влажную, пахнущую прелой листвой землю.
— Макс! — позвала я.
Но он молчал…
— Макс, держись, — прошептала я непослушными губами.
Первое правило при ножевых ранениях — не извлекать оружие. Рукоять кинжала зловеще торчала из его спины между лопатками, и я мысленно начала оценивать возможные повреждения: лёгкое, магические каналы, крупные сосуды…
При этом я видела, как темнеет лицо любимого — древний артефакт отравлял его чем-то страшным.
Стараясь не поддаться душившей панике, осторожно, поддерживая голову и шею раненого, перевернула его на левый бок, чтобы уменьшить давление на кинжал. Трясущимися руками сорвала с себя шарф и обернула его вокруг лезвия, создавая импровизированную фиксацию.
— Белла, — Максимилиан вдруг открыл глаза и с трудом сфокусировался на мне. — Люблю тебя. И ты должна продолжать жить. Даже если и без меня… — золотистое сияние начало покидать его взгляд, синие, как бескрайний океан, глаза тускнели с каждой секундой.
Слёзы горячие, солёные потекли по моим щекам…
Я буквально слышала как всё медленнее бьётся его сердце, как из этого тела утекает сама жизнь…
— Моя Бел-ла, — прошептал Максимилиан. — Не плачь… Живи…
— Нет. -прорычала я.
Не позволю.
Не в мою смену!
И такая отчаянная волна гнева и злости поднялась из самой глубины моего существа, что мир перевернулся с ног на голову, а в центре моей груди, опаляя нутро, расцвёл цветок Силы. Дар, доселе спавший во мне, пробудился!
Боже! Это ни с чем не сравнимое чувство, будто я всё это время жила, но всего лишь наполовину!
Не медля ни секунды, я призвала свой дар, направляя его на рану.
Но…
Меня ждало чудовищное разочарование: моя целительская энергия огибала тело любимого, не исцеляя, не спасая…
— Ну же!!! — прорычала я, не узнавая свой голос и саму себя, и это вернуло мне крошку самообладания, и я начала анализ.
Время замедлилось.
Глядя на умирающего возлюбленного и чувствуя в себе пробудившуюся, но бесполезную в этот момент магию, я осознала: есть только один способ спасти его.
Эликсир.
Не тот, что мы готовили для Нового-пятого на основе энки, а второй, за которым и пришёл Аларик, созданный исключительно из крови самого Максимилиана, усиленной редчайшими кристаллами с гор Эйэн-сан. Средство, способное мага превратить в дракона без потери ясности ума. Без побочек.
"Полная трансформация запустит драконью регенерацию, — лихорадочно думала я. — Возможно, это единственный способ нейтрализовать яд".
— Потерпи, любимый, — просипела я, зубами вырвала пробку из склянки, обхватила ладонью рукоять артефакта и, резко выдернув антрацитовый клинок из тела Макса, вылила содержимое флакона прямо в зияющую кровоточащую рану.
Ты будешь жить.
Ты будешь помнить!

Глава 47. На восток

Моё сердце замерло, когда последние капли эликсира впитались в открытую рану Максимилиана.
Мгновение ничего не происходило.
— Макс, — прошептала я, прижимая его к себе.
Вокруг нас продолжалась битва, но она словно отступила на второй план, растворилась в отдалённом гуле.
И вдруг его тело вздрогнуло. Едва заметное движение. Затем ещё одно, сильнее. Кожа Максимилиана засветилась изнутри, сначала слабо, потом всё ярче, пока не превратилось в источник чистого золотого сияния.
Ослепляющего. Обжигающего.
Наплевав на чудовищную боль, я зажмурилась, и приготовилась сгореть дотла, но не отпустить любимого.
Тут почувствовала, как меня кто-то буквально отрывает от Макса и, подхватив за руки, уносит прочь.
— Нет! — шепчу я хрипло.
— Он испепелит вас, Белла-сама! — строгий голос Кэнсина ворвался в моё воспалённое сознание.
— Как ты? — выдохнула испуганная Аоки, возникшая рядом с нами.
Я же с трудом разлепила веки и посмотрела на Максимилиана. На расстоянии от его тела свечение было не таким режущим, но я всё равно прищурилась.
В этот момент Грей вздрогнул ещё раз, затем громко застонал и выгнулся дугой, запрокинув голову, а после закричал, отчаянно, надсадно, разрывая мне сердце на куски.
Золотое сияние всё усиливалось, и вместе с ним стремительно увеличивалось в размерах его тело, одежда трещала и рвалась, не выдерживая метаморфоз. Его руки удлинялись, превращаясь в мощные лапы с пугающе острыми когтями, а из копчика показался хвост, стремительно удлинявшийся.
Лицо Грея вытянулось, превращаясь в морду рептилии. Глаза, теперь полностью золотые с вертикальными зрачками, сохранили то же выражение: внимательное, мудрое, с отголоском вечности.
Преображение завершилось ослепительной вспышкой.
Я снова зажмурилась, а когда открыла глаза, перед нами стоял Он.
Вовсе не похожий на Нового-пятого.
Магическое существо иного порядка.
Дракон.
Поединки вокруг стихли сами собой. И орденцы, и королевские воины замерли, заворожённо наблюдая за невероятным зрелищем.
Максимилиан был прекрасен. Его золотая чешуя сверкала в лучах восходящего солнца тысячами оттенков от тёмного янтаря на мощной груди до почти белого золота на кончиках крыльев. Массивное тело представляло собой воплощение гармонии и силы. Длинный, гибкий хвост заканчивался веерообразной кистью такого же золотистого цвета. Крупную голову венчали изогнутые рога, похожие на корону.
Он был втрое, а то и вчетверо больше, чем Новый-пятый. И в отличие от искажённого мутанта, каждая линия тела Макса дышала естественностью и древним совершенством.
Дракон расправил крылья, закрывая ими половину неба. Перепончатые, с тонкими жилками просвечивающих сосудов, они были подобны парусам корабля.
— Великий Создатель, — выдохнул кто-то из королевских гвардейцев. — Это невозможно!
Дракон повернул голову, посмотрел на всех, и на меня тоже. На миг наши взгляды встретились, но в янтарной глубине его глаз я не нашла узнавания.
Тоска затопила меня.
Нет, только не это!
— Макс! — крикнула я, делая шаг вперёд. — Вспомни!
Но в этот момент наше странное затишье прервал противный визг: принц Аларик, выбравшись из кустов, бросился к нам с обнажённым мечом. Безумие полностью исказило его черты, глаза налились кровью.
— Убейте дракона! — прокричал он, брызжа слюной. — Убейте его, пока он не обрёл полную силу!
Несколько преданных ему орденцев рванулись вперёд, выпуская в Максимилиана потоки тёмной магии. Но заклинания разбивались о золотую чешую, не причиняя ему вреда.
Дракон одним плавным движением развернулся к нападавшим. Из его пасти вырвался низкий рокочущий звук, похожий на раскаты грома. Воздух вокруг нас сгустился, наэлектризовался, и внезапно всё пространство над полем боя покрылось сеткой голубых молний. Они били точно, избирательно, поражая только орденцев. Те падали на землю, дёргаясь в судорогах, но, к моему удивлению, не умирали, лишь теряли сознание.
Аларик, оказавшийся в центре магической атаки, пронзительно закричал, когда одна из молний ударила ему в плечо. Меч выпал из искалеченной руки, а сам принц рухнул на колени.
— Ты… Ненавиж-жу… — он зло смотрел на дракона, не в силах произнести большее.
Максимилиан сделал шаг к нему, заставив принца отшатнуться и упасть на спину. Огромная морда приблизилась к лицу поверженного врага, и я увидела, как зрачки Аларика расширились от ужаса.
Оглушительный рёв дракона прозвучал как приговор. Но вместо смертельного удара, Максимилиан лишь дохнул на принца облаком сизого пара. Аларик закашлялся, задрожал и внезапно затих, впадая в беспамятство.
— Он просто нейтрализовал их, — прошептал Кэнсин с нескрываемым восхищением. — Ни одного не убил.
Бой был окончен.
Большинство орденцев лежали без сознания, остальные сдались, побросав оружие. Гвардейцы, не встречая сопротивления, связали пленных.
Король Роберт, раненный, но держащийся с королевским достоинством, медленно приблизился к дракону. В его глазах читался не страх, а благоговение и странная печаль.
— Благодарю тебя… лорд Грей, — произнёс он с поклоном.
Дракон слегка кивнул в ответ.
— Не уходи, — прошептала я, зная, что он слышит. — Максимилиан…
Но дракон даже не обернулся ко мне, распрямился во весь свой исполинский рост и вновь расправил крылья. Мы все едва устояли на ногах под созданным ими мощным порывом ветра.
Грей сделал несколько быстрых шагов, тяжело оттолкнулся от земли и взмыл в небо. Золото его чешуи слилось с янтарём восходящего солнца. Лучи играли на изгибах могучего тела, превращая его в летящую по небу звезду.
Он сделал прощальный круг над нами. На мгновение завис высоко в одном положении, расправив крылья, будто хотел, чтобы мы запечатлели его образ в своей памяти, а затем, повернувшись на восток, устремился навстречу солнцу. Его силуэт становился всё меньше, пока не превратился в точку, а затем и вовсе исчез в ослепительном свете нового дня.
Макс улетел.
И неизвестно, помнит он меня, или нет.
Или его память, как и было сказано, оказалась стёрта возрождением?
— Он вернётся, — негромко произнесла Аоки, становясь рядом. — Таких как ты, Белла, не забывают.
Я промолчала, оправила платье одним резким движением, и, вытерев слёзы, медленно выдохнула.
Прежде чем думать о будущем, нужно было разобраться с настоящим. Вокруг лежали раненые, нуждающиеся в помощи.
— Леди Элисон, — король подошёл ко мне, опираясь на плечо одного из гвардейцев. Его рука была перевязана, а на щеке виднелся глубокий порез. — Я должен признать, вы полны сюрпризов.
— Ваше Величество, — я присела в реверансе, стараясь скрыть дрожь в ногах. — Позвольте мне перевязать вас.
— Не волнуйтесь обо мне, другим ваше внимание куда нужнее, — махнул он рукой на своих людей. — Но сначала скажите: вы знали, кто на самом деле такой Максимилиан Грей?
— Мне было известно лишь о его происхождении, — осторожно ответила я.
Король пристально посмотрел мне в глаза, затем медленно кивнул.
— Понимаю. Дракон среди нас — невероятно. Легенды говорят одно, на деле выходит, что они всё ещё живут среди нас, — он перевёл взгляд на восток, куда улетел Максимилиан, затем на всё ещё спящего Нового Пятого.
— Он верно служил короне, Ваше Величество, — тихо напомнила я. — И только что спас всех нас.
— Это так, — согласился король. — И будет награждён за свою службу, когда вернётся. — монарх заметил выражение моего лица и добавил мягче: — А он вернётся, леди Элисон. Как только восстановит свои силы.
Я хотела верить этому всем сердцем. Но мучивший меня вопрос оставался всё тем же: узнает ли он меня в следующую нашу встречу?
Мои размышления прервал стон. Я обернулась и увидела, что Пятый начал приходить в себя. Эликсир обратной трансформации наконец-то подействовал. Чешуя мутанта, будто тая, растворялась, превращаясь в обыкновенную человеческую кожу, морда сократилась, принимая привычные глазу размеры и черты, а когти просто стали пальцами.
— Эт-то… — ахнула я, следя за преображением и узнавая…
— Магистр Бёрч! — вскричал подошедший к нам Его Светлость Генрих. — Алан, друг мой! — повторил он и бросился к алхимику, который когда-то помог мне создать эфир.
— Нужно заняться им, — сказала я, видя растерянность и непонимание на лице мастера. Опередив герцога, первой подошла к нему. — Кэнсин-сан, на тебе остальные.
Алхимик дрожал всем телом, будто в лихорадке. Его глаза, остававшиеся ещё золотисто-жёлтыми с вертикальными зрачками, в панике метались из стороны в сторону.
— Г-где я? — прохрипел он, с трудом шевеля сухими, потрескавшимися губами.
— Вы в безопасности, магистр Бёрч, — мягко произнесла я, осторожно обхватывая его за плечи и помогая сесть. — Теперь всё будет хорошо.
— Леди? — он сфокусировал на мне взгляд. — Белла? Но как?..
— Орден схватил вас, — осторожно пояснила я, помогая ему устроиться на походной скамье, принесённой одним из слуг. — Вы были подвергнуты экспериментам.
Аллан нахмурился:
— Помню дорогу в Вестфилд. Я собирался навестить профессора Хиггинса, моего старого приятеля. Он давно болел, и я вёз ему лекарства. — Мужчина провёл дрожащей рукой по лицу, словно пытаясь стереть кошмарные воспоминания. — На третий день пути, когда я остановился на ночлег в придорожной таверне, ко мне подсели двое. Предложили выпить за знакомство…
Он замолчал, погрузившись в неприятные воспоминания. Герцог снял свой плащ и накинул на плечи магистра.
— После этого помню только отрывки, — продолжил Аллан, благодарно кутаясь в тёплую ткань. — Подвал, полный клеток с… с чудовищами. Людей в чёрных одеждах. Боль… О-о, её я не забуду никогда. Когда эти нелюди вливали что-то в мои вены, мне казалось, я горю заживо — так больно мне было. И голос, постоянно произносящий странные заклинания. А потом я начал перевоплощаться, — продолжил Бёрч, глухо сглотнув. — Сперва появилась чешуя, затем изменились кости, и однажды утром я проснулся… другим. Я стал… кем я стал?
— Мутантом, — честно ответила я. — Орден экспериментировал с эликсирами трансформации, пытаясь пробудить древнюю кровь. Они превратили вас в нечто среднее между человеком и драконом.
— Что?! Драконом? — он посмотрел на свои руки, всё ещё покрытые редкими золотистыми чешуйками. — Но зачем…
— Им нужна была магическая мощь разумных ящеров, — кратно объяснил герцог. — Но все детали потом. А сейчас отдыхайте, друг мой. Скоро мы отправимся в Краунхейвен, где вы получите необходимое лечение.
Следующие часы прошли в работе. Мы помогали раненым, перевязывали, успокаивали. Я и Кэнсин пускали в ход наш магический дар — сращивали глубокие порезы, переломы, останавливали кровотечения.
И если через полчаса акацукиец исчерпал свой магический резерв, то в моём энергия буквально бурлила.
Принца Аларика, всё ещё погружённого в сон, поместили в карету с охраной, усиленную защитными заклинаниями. Его раненую руку я обработала и перевязала, даже врагам полагается медицинская помощь. Король распорядился доставить младшего брата в столицу. Его Высочество ждал суд.
Вечером того же дня наш кортеж уже двигался по дороге в столицу. Я ехала в одном экипаже с Аоки и Кэнсином, глядя на проплывающие мимо поля и леса, тронутые осенней позолотой. Погода испортилась, накрапывал мелкий дождь, а ветер срывал последние листья с придорожных деревьев.
— О чём думаете, Белла-сама? — тихо спросила Аоки.
— О Максе, — честно ответила я. — Гадаю, помнит ли он меня?
— Даже если нет, — вмешался Кэнсин, — вы найдёте способ обо всём ему напомнить.
Я благодарно улыбнулась, такая вера в мои способности дорогого стоила. И тем не менее внутри грызла тревога. Если легенды не лгут, и драконы при возрождении действительно теряют память о прежних жизнях, то Макс забыл меня. Забыл нашу любовь, наши планы, всё, что мы пережили вместе.
Но…
В этот раз ведь всё было иначе, не правда ли? Он не умер, не исчез. Не возродился где-то там, в недрах загадочной горы Вечности, в другой части света. Он перевоплотился в могущественное существо тут, прямо перед моими глазами.
А значит, высок шанс, что в этот раз всё может быть иначе.
Карета катилась по мокрой дороге, колёса разбрызгивали лужи, а я смотрела на хмурое небо, туда, где за облаками скрывался восток, и думала о золотом драконе, летящем навстречу солнцу.

Глава 48. Мастер Хармон Болд

Я стояла у окна, наблюдая за тем, как медленно падают первые снежинки. Они кружились в стылом зимнем воздухе, похожие на крошечные звёзды. В моей прошлой жизни на Земле я практически не любовалась снегопадом. Вечная спешка, работа в больнице, дежурства, короткие редкие встречи с друзьями и родными… А сейчас, будучи в чужом мире, впервые по-настоящему наслаждалась этой чарующей красотой.
Первый снег в Карунхейвене был для меня особенным, куда белее земного, воздушнее, чище, а ещё… будто пронизанным магией. Хотя, возможно, так оно и было. Что-то меняется в окружающей нас действительности, едва-едва на грани восприятия, но эти перемены точно были.
Тихий скрип двери оторвал меня от созерцания: мастер Хармон Болд вошёл в свой кабинет.
Высокий, под два метра ростом, шестидесятилетний бородатый инженер, при знакомстве отнёсся ко мне крайне осторожно, но вот уже около часа как мы начали обсуждение важного для меня проекта, и его отстранённость постепенно сменилась крайней заинтересованностью.
Мужчина прошёл к столу, поставил две увесистые кружки с горячим чаем на специальные подставки и приглашающе повёл рукой:
— Лария, супруга моя, пригласила вас отобедать у нас, она будет рада, если вы согласитесь, — смущённо проговорил он.
— Не откажусь, — улыбнулась я, возвращаясь на своё рабочее место.
Мы склонились над чертёжным столом.
— Представьте себе вращение со скоростью примерно четыре с лишним тысячи оборотов в минуту, — сказала я. — Оптимально для сверления зубной эмали, достаточно быстро, чтобы обеспечить эффективность, но не настолько, чтобы вызывать чрезмерный нагрев.
Болд поднял взгляд от моих чертежей. В его светло-карих глазах мелькнуло уважение.
— Интересно, весьма интересно, магистр Элисон, — произнёс он, задумчиво поглаживая седеющую бороду. — Древний мир, если верить летописям, знавал немало инструментов для сверления камня, дерева, а вы предлагаете сверлить, ха, зубы!
К мастеру я пришла со своими неказистыми рисунками и крайне общими описаниями того, что в итоге я хотела получить.
— Система, которую вы тут расписали, вполне логична. Удивительно, вы ведь всего лишь лекарь, человек далёкий от механизмов, — сам себе покивал собеседник. — А вообще, энергия магического кристалла, если всё правильно сделать, в этом конструкте станет преобразовываться… — он посмотрел на мои записи, — в «ротационное движение», — вслух прочитал он, водя мозолистым пальцем по системе шестерёнок, схематично мной изображённой.
— Именно. Передаточное отношение здесь критично. Главное препятствие — зубная эмаль. Это самое твёрдое вещество в человеческом теле. В моей стране бормашины используют металлические или алмазные наконечники.
— Алмазные? — его глаза загорелись весельем. — Драгоценные камни для сверления зубов? Расточительно на мой скромный взгляд.
— Зато эффективно, — не сдержала ответной улыбки я. — Впрочем, для начала сойдёт закалённая сталь с особой формой режущей кромки. Важно другое — возможность контролировать скорость и глубину проникновения. Видите эту педаль? — я показала на нужную деталь. — Лекарь сможет управлять скоростью вращения бора, нажимая на неё сильнее или слабее…
Хармон Болд оказался поразительным человеком. В свои шестьдесят с лишним он сохранил юношеский энтузиазм и острый, пытливый ум. Создатель первого в Альбирионе парового локомотива, он славился своими инженерными решениями по всему королевству.
Но что меня особенно заинтересовало в нём, так это его история. Лишённый памяти о своём прошлом, он начинал как бездомный бродяга, затем стал простым уборщиком в инженерной мастерской и лишь там, совершенно случайно раскрыл свой потрясающий талант к механике, починив сломанный часовой механизм, с которым не могли справиться опытные мастера.
— Так-так, ага, понятно, — пробормотал под длинный крючковатый нос хозяин дома. — А что, если вот это поставить сюда, кристаллы разместить здесь и здесь, и добавить к вашему сверлу систему охлаждения? — вдруг предложил он, нарисовав прямо на моей схеме всё, что счёл нужным, кое-что параллельно подтерев. — Вода будет течь через полый бор, охлаждая его и вымывая частицы разрушенной эмали…
— Э-эм… — опешила я, поражённая тем, что он только что сделал. Человек буквально за час ухватил идею, вник в неё и предложил решение, а вместе с ним и улучшения. — Да, прекрасная мысль! Полностью поддерживаю.
— Ага. Отлично. Тогда смотрите дальше.
Он взял чистый лист и быстрыми, комментируя каждый шаг, уверенными движениями набросал схему магического двигателя.
— Необходимо создать замкнутый контур преобразования энергии, — пояснял он, рисуя. — Магия от кристалла идёт через эти проводники, активирует вот эти цепи, которые трансформируют магическую силу в направленный поток. А этот механизм с шестернями разного диаметра позволит достичь необходимых четырёх тысяч оборотов, и даже больше.
— Насколько долго кристалл сможет поддерживать такую скорость? — спросила я, наклоняясь над схемой.
— При прямом подключении — около часа непрерывной работы, что для ваших целей должно быть более чем достаточно, — он задумчиво потёр подбородок. — Но можно добавить аккумуляторный элемент здесь и здесь, тогда мощность распределится равномернее, и прибор сможет работать ещё дольше.
Я зачарованно наблюдала за быстротой, с которой его разум преобразовывал мои смутные идеи в чёткие технические решения. Болд словно видел машину уже собранной, работающей.
— Что касается наконечников, — продолжал он, — можно использовать разные формы. Для первичного сверления — остроконечный, для расширения полости — сферический, для полировки — дисковидный. Все они будут взаимозаменяемыми.
— Идеально! Вы гений, мастер Болд, — я не стала сдерживать своего восхищения.
— От гения слышу, магистр Элисон, — лукаво улыбнулся он, продемонстрировав щербинку между передними зубами.
В процессе обсуждения Хармон всё больше воодушевлялся и порой не мог усидеть на месте: он то подскакивал со стула, чтобы достать нужный инструмент с полки, то хватал с верстака маленькие механизмы, демонстрируя принцип работы.
— Знаете, магистр Элисон, — сказал он, когда мы сделали перерыв, чтобы выпить уже остывший чай, — в вашем подходе к медицине есть что-то революционное. Вы объединяете то, что остальные считают несовместимым: магию и механику, старые знания и новые изобретения.
— Я просто делаю то, что кажется логичным, — пожала плечами я. — Магия — великолепный инструмент, но она не должна заменять собой технический прогресс, а подталкивать его.
— Технический прогресс, — задумчиво повторил инженер. — Знаете, иногда мне кажется, что я помню… что-то. Обрывки другой жизни и там было то, о чём мы с вами сейчас толкуем. Может быть, поэтому ваши идеи так близки мне? И понятны.
Я внимательно посмотрела на него. В Хармоне Болде определённо было нечто необычное, некая черта, выделявшая его среди других жителей Альбириона. И даже словарный запас, куда интереснее и шире.
— Расскажите, что вы помните о своём прошлом? Если это не слишком личный вопрос, — добавила я, видя его колебание.
— Да почти ничего, — он пожал плечами. — Пятнадцать лет назад я просто… проснулся на улице. Не помнил ни своего имени, ни откуда я родом. Хармондом Болдом стал в приюте, куда меня определили. Я был уже немолод, но крепок здоровьем. Работал где придётся — грузчиком, уборщиком. А потом попал в мастерскую старого Майера.
Он улыбнулся своим воспоминаниям.
— Майер нанял меня мыть полы, протирать станки, таскать тяжести. Однажды я увидел, как он бьётся над сломанным часовым механизмом. И просто… Я просто знал, как его починить. Откуда, спросите вы, — он растерянно развёл руками, — сам бы хотел выяснить, но память глуха к моим попыткам вспомнить хоть что-то. В общем, я взял инструменты и исправил всё за пару минут. Майер был так поражён, что сделал меня своим учеником, несмотря на мой возраст.
Снег за окном усилился, крупные хлопья косо летели, подгоняемые ветром. В мастерской, которая располагалась во внутреннем дворе его дома, было тепло — мощная печь, топившаяся круглые сутки, создавала уютную атмосферу.
— Иногда мне снятся странные сны, — тихо добавил он. — Машины, намного более сложные, чем те, что я создаю сейчас. Огромные металлические птицы, летящие в небе. Повозки без лошадей, движущиеся сами по себе… Но это, должно быть, просто игра воображения.
Я сдержала удивлённый вздох. То, что описывал Болд, явно напоминало технологии Земли — самолёты, автомобили. Неужели он тоже был из моего мира? Но как такое возможно?
— А что если… — начала я осторожно, — что если это не воображение, а воспоминания? Что, если вы родом из места, где такие вещи действительно существуют?
Хармон посмотрел на меня долгим, изучающим взглядом.
— Вы знаете что-то, чего не знаю я, магистр Элисон?
Я заколебалась. Говорить о своём происхождении с Максимилианом было одно — он сам был необычным существом, драконом в человеческой форме. Но открыться Болду? Я не была уверена.
— Просто предположение, — уклончиво ответила я. — В мире много загадок, мастер Болд. Возможно, однажды вы вспомните своё прошлое.
Он понимающе кивнул и снова повернулся к чертежам.
— Вернёмся к нашей бормашине. Я могу изготовить первый прототип за неделю. Потребуются качественные металлы, магические кристаллы средней мощности и точные инструменты для сборки. Всё это у меня есть.
Следующие несколько часов мы провели, склонившись над схемами, обсуждая каждую деталь будущего прибора. Хармон вносил коррективы, основываясь на своём инженерном опыте, а я дополняла их медицинскими знаниями. Вместе мы создавали нечто, что могло изменить стоматологическую практику в Альбирионе.
— Итак, — подвёл итог обсуждению инженер, — будущая бормашина должна состоять из нескольких ключевых элементов: магический генератор с кристаллом, преобразующий колдовскую энергию в механическую; система шестерёнок для достижения необходимой скорости вращения; рукоятка с наконечником, куда будут крепиться сменные боры разных форм и размеров; система охлаждения, подающая воду к месту сверления; педаль управления для контроля скорости вращения.
— Да, всё верно, — довольно кивнула я, поднимаясь со стула и чувствуя, как затекли плечи от долгого сидения.
Вскоре за мной пришли Аоки и Кэнсин. Я тепло попрощалась с инженером, а его жена — Лария, приятная немногословная женщина, вручила мне небольшую корзинку с яблочными пирожками.
Мы вышла на улицу, где нас встретил тихий снегопад. Снежинки медленно кружились в свете фонарей, создавая вокруг них сверкающие ореолы. Я протянула руку и поймала несколько снежинок на ладонь. Красивые, с острыми гранями они медленно растаяли от тепла моей кожи.
И всё же эта зима казалась мне волшебной, не из-за магии, и не только из-за красоты и тишины, окружавших меня, больше из-за новых возможностей и открытий.
Лишь одно омрачало мою радость — отсутствие Максимилиана.
Два месяца о нём ничего не слышно. Никаких вестей.
Вернётся ли он когда-нибудь?
Ставшая привычной боль, кольнула сердце, потерев центр груди, я поспешила за ушедшими вперёд друзьями.

Глава 49. Возвращение магии

Заснеженные вершины Эйэн-сан сверкали в лучах восходящего солнца, завораживая волшебными переливами.
Небо было безмятежно чистым… Юный монах Юто поднял голову, отвлекаясь от работы, и мечтательно вгляделся вдаль. Заметив странное движение, приложил ладонь козырьком к глазам, чтобы лучше видеть, и почти сразу тихо ахнул.
Точка на горизонте стала стремительно увеличиваться, обретая всё более чёткие очертания — и вскоре обернулась золотым драконом.
Могучее создание тяжело опустилось на древнюю каменную площадку перед входом в храм Первородного Пламени. Чешуя сияла, отражая утренний свет тысячами оттенков — от бледно-жёлтого до тёмного янтаря. Огромные крылья, раскинувшиеся на десятки метров, медленно сложились за спиной.
Молодые монахи, собиравшие в саду опавшие сосновые ветви, застыли в благоговейном страхе; Юто так и вовсе упад на колени, приоткрыв от восхищения рот; старшие же низко поклонились. Они тоже никогда не видели ничего подобного, но годы научили их держать эмоции в узде.
Дракон сверкнул янтарём своих удивительных глаз и, низко зарычав, выпустил из пасти облако серо-голубого дыма. Оно, мерцая и шипя, укутало его фигуру.
Секунда — и сизое облако вспыхнуло так ослепительно, что очевидцы зажмурились.
Мгновение спустя на месте дракона стоял обнажённый мужчина. Высокий, с тёмными волосами и проницательными синими, как океан, глазами.
Хонка-кансю Хиен встретил его у ворот храма с кимоно в руках и тихой улыбкой, будто ожидал этого визита долгие-долгие годы.
— Максимилиан-сама, — произнёс старик, глубоко кланяясь. — Рад тебя видеть вновь.
Макс ответил таким же почтительным поклоном и, с благодарностью приняв одежду, сказал:
— Я пришёл совершить то, что мне предначертано, Хонка-кансю, — его голос звучал иначе, чем раньше — глубже, ниже.
— Значит, время пришло, — кивнул монах.
Они прошли через ворота тории в храмовый комплекс, где ароматные дымы благовоний, свиваясь в спирали, поднимались к небесам. Вишни стояли обнажённые, сбросив листья, но даже в таком виде сад сохранял строгую гармонию.
— Что случилось? Неужели ты умер? — нарушил молчание старик, когда они приблизились к главному храму. — Но ты не возродился в огне, и помнишь моё имя…
— Помню, — кивнул Грей, стараясь не дать голосу взволнованно дрогнуть. — Более того, не только эту жизнь, но и все предыдущие. И о женщине, чья душа сияет особым светом.
Хиен пристально посмотрел на Верховного дракона:
— Ты нашёл свою пару?
— Она нашла меня, — тихо ответил Грей. — И я должен вернуться к ней. Но сначала дело, после всё остальное. Личное.
— Да. Сейчас ритуал куда важнее дел сердечных, друг мой, — согласно покивал старик. — Слишком долго всё живое на земле питалось крохами волшебной энергии. Слишком долго Заклинание Забвения подавляло истинную природу этого мира.
Грей кивнул и вошёл следом за монахом в храм.
Его ждал долгий путь вниз, туда, где сердцебиение планеты заставляет трепетать всё его существо.
Сколько прошло времени с начала спуска?
Много.
Но всё имеет свойство заканчиваться, и это путешествие к сердцу горы Эйэн-сан тоже подошло к концу.
В центре высокого круглого зала располагался водоём с тёмной водой, в котором отражались не своды подземелья, а звёздное небо. Озеро окружало пять каменных алтарей, покрытых замысловатой резьбой, в центре каждого из них углубление для особого кристалла.
— Пора вернуть миру магию, — Макс простёр раскрытые ладони над водой и закрыл глаза.
Время будто замедлилось, потянулось, как капля смолы.
Но Грей терпеливо ждал.
Час. День. Неделю.
И его смиренное ожидание было вознаграждено: тёмная вода задрожала, где-то вдалеке что-то глухо пророкотало…
И вот из толщи воды показались пять камней, прозрачных, как слёзы, и чистых, как горный ручей.
Слёзы Драконов.
Максимилиан бережно подхватил первый и поместил на алтарь справа от себя.
— Вода — сама жизнь.
Камень тут же засиял мягким голубым светом, отбрасывая колышущиеся тени на стены.
— Воздух — дыхание свободы, — сказал он, устанавливая второй кристалл, заискрившийся серебром.
— Земля — основа всего сущего, — третий камень, заняв своё место, из прозрачного стал тёмно-зелёным с золотыми прожилками.
— Огонь — сила преображения, — четвёртый вспыхнул ярким рубиново-красным пламенем, как только коснулся ложа.
— И наконец, Дух, объединяющий потоки жизненной энергии, — пятый засверкал всеми цветами радуги.
Как только последняя Слеза заняла своё место, пять лучей света соединились над чёрной водой озера, образуя звезду. Вода в бассейне закипела, но не от жара, а от избытка энергии, стремящейся вырваться наружу.
Максимилиан встал в центре бассейна, погрузившись по пояс в воду. Широко расставив ноги и раскинув руки, чётко проговорил:
— Я, Макс'арион, Верховный дракон, Хранитель Равновесия, взываю к силам, что были заточены! Пришло время снять оковы Забвения! Магия, лети по миру, наполни собой землю, воздух, воду, огонь! Пробуди спящие сердца и открой закрытые врата!
Вода взметнулась вверх, закручиваясь в вихрь, в котором отражались звёзды, планеты, далёкие галактики. Свет от пяти кристаллов становился всё ярче, почти невыносимым для человеческих глаз, но Грей смотрел, не мигая.
— Ja'hael na'ruum, kator vash'na elar! (Пусть падут оковы, и первозданная сила вновь наполнит мир), — древние слова заполнили залу, весь храм, полетели за его пределы и разошлись эхом по миру.
Вихрь достиг потолка, а затем с мощным громовым раскатом взорвался мириадами светящихся капель, тут же впитавшихся в окружавший Грея камень.
Максимилиан, тяжело ступая, выбрался на берег и опустился на землю. Пот градом стекал по лицу и спине. Но несмотря на усталость и тоску, терзавшую сердце, он чувствовал удовлетворение.
Магия вернётся. Не сразу, постепенно, возможно, это займёт годы, но процесс запущен, и его не остановить. Магические источники, спавшие веками, пробудятся. И дремлющая сила в крови потомков драконов начнёт проявлять себя.
Позади раздались тихие шаги.
— Максимилиан-сама, — довольно буднично произнёс Хонка-кансю, — я почувствовал, что могу к тебе спуститься.
— Да. Опасности больше нет, — кивнул Макс, с трудом поднимаясь. Монах тут же к нему подошёл и подставил плечо.
— Сколько времени прошло? — уточнил Грей, делая неуверенный шаг в сторону выхода из пещеры.
— Почти три месяца, — ответил старик, поддерживая Владыку неба.
— Много, — для него всё действо слилось в один скоротечный эпизод, в то время как для человечества прошли недели. — Я задержусь у вас ещё ненадолго. Потоки маны пока нестабильны, и моё присутствие рядом со средоточием обязательно.
Оказавшись наверху, в главном зале храма, они, не сговариваясь, прошли к дверям и вышли наружу. Грей уже мог ходить без поддержки, с каждой минутой силы возвращались к нему, а в средоточии плескалась уйма магической энергии.
Яркое солнце заливало заснеженный храмовый двор, небо было ясным, синим-синим. Горные вершины по обыкновению украшали белоснежные шапки.
Дыхание монахов на прохладном воздухе превращалось в лёгкие облачка.
Молодых послушники, не жалея себя, тренировались, отрабатывая древнее боевое искусство с посохами. Их движения оставляли следы на припорошённых снегом каменных плитах. Увидев Максимилиана, молодые люди остановились и медленно, почтительно поклонились.
— Им предстоит стать стражами нового мира, — негромко сказал Хиен. — Мира, где магия и наука, драконы и люди существуют в гармонии.
— Если мы сможем избежать прежних ошибок, — заметил Максимилиан. — Жадность, зависть, стремление к власти — всё это не исчезло. И теперь, когда магия войдёт в полную силу, искушение использовать её во зло только увеличится.
— Для того и нужны мудрые учителя, — заметил Хиен. — А тебе, Макс'арион, предстоит стать величайшим из них.
Грей изогнул губы в намёке на улыбку, но в его глазах читалась грусть, вперемешку с решимостью.
Он знал, что его ждёт долгий, сложный путь…
И он пройдёт его. А рядом с ним будет его любимая, его невероятная доктор Белль.

Глава 50. Снегопад

— Отлично, теперь осторожно поверните бор на сорок пять градусов… Да, именно так, — я наблюдала за тем, как бормашина Хармона Болда делает свои первые обороты в руках Кристофера Донована. Он пробовал машинку в деле, и на его лице цвела восторженная улыбка, как у ребёнка, заполучившего новую игрушку.
Наша группа лекарей-энтузиастов и первопроходцев находилась в специально оборудованной комнате в отделении немагической медицины Королевской лечебницы. Неделя пролетела незаметно, и вот мы уже готовы к первому клиническому испытанию нашего с Болдом изобретения.
Аоки, добровольно согласившаяся стать первым пациентом, лежала на кушетке, погруженная в магический сон. Рядом стоял Кэнсин, его глаза не отрывались от моих рук, когда я демонстрировала Доновану правильный захват инструмента.
— Скорость вращения контролируется педалью, — объясняла я. — Жмёте сильнее — выше скорость. На начальном этапе лучше работать на средних оборотах.
Донован кивнул, сосредоточенно изучая инструмент. Вокруг нас собрались несколько целителей и студентов, включая главного врача КЛ, лорда Юстаса Сильвера.
— Итак, — начала я, вдохновлённая вниманием аудитории, — сегодня мы впервые проведём процедуру, которая позволит сохранить зуб вместо того, чтобы его удалить. Магистр Донован, пожалуйста, усыпите леди Аоки.
Вскоре подруга безмятежно спала. Я склонилась к ней и осторожно открыла ей рот.
— Видите эту тёмную точку? — указала на верхний второй маляр. — Это кариес, разрушение твёрдых тканей зуба. Обычно такие зубы просто удаляют, если боль становится невыносимой. Но сейчас, грубо говоря, я спилю только повреждённую часть, сохранив здоровую ткань.
Сев в кресло, взяла бор, ногу поставила на педаль и включила систему охлаждения. Тонкая струйка воды потекла через полость.
— Смотрите внимательно.
Металлический наконечник завращался, набирая скорость. Его жужжание наполнило комнату, заставив некоторых наблюдателей вздрогнуть. Я осторожно коснулась наконечником поверхности зуба Аоки и не спеша начала высверливать повреждённую ткань.
Вода охлаждала место контакта и смывала мелкую стружку эмали. За несколько минут я сформировала аккуратную полость, полностью удалив все признаки кариеса.
— Теперь нужно заполнить образовавшуюся дырочку специальным материалом, — я выключила и отложила бор, взяла небольшую чашечку с серебряной амальгамой, подготовленную заранее. — Этот материал застынет и станет прочным, защищая зуб от дальнейшего разрушения.
Я аккуратно заполнила полость, придала пломбе форму, повторяющую естественный рельеф зуба, и, наконец, использовала специальный артефакт, созданный одним из ведущих мастеров, для мгновенного затвердевания материала.
— Готово, — я встала и отошла, с гордостью глядя на проделанную работу. — Весь процесс занял менее пятнадцати минут. Пациент не чувствовал боли, зуб сохранён и прослужит ещё долго.
В комнате повисла тишина, а затем народ неуверенно подошёл поближе, чтобы рассмотреть результат.
— Удивительно, магистр Элисон, — произнёс магистр Сильвер с нескрываемым изумлением. — Я никогда не видел ничего подобного. А ведь это может изменить всю нашу практику лечения зубов!
— Именно на это я и рассчитываю, — кивнула я. — Более того, предлагаю создать новое направление в медицине — стоматологию, специализированную практику лечения и профилактики заболеваний зубов и полости рта.
Лорд Сильвер задумчиво потёр подбородок.
— Вы предлагаете целое новое направление? С отдельными специалистами, только для зубов?
— Именно, — уверенно ответила я. — Зубы заслуживают особого внимания. Их здоровье влияет на общее состояние организма сильнее, чем многие думают. Инфекции, начинающиеся во рту, могут распространяться по всему телу, вызывая серьёзные осложнения.
Лорд Сильвер был не из тех, кто быстро принимает решения, но я видела, что он заинтригован.
— Я вынесу этот вопрос на обсуждение в Совете, — наконец решил он. — А пока… могу я попросить вас продемонстрировать ещё несколько процедур в ближайшие дни? С реальными пациентами, страдающими от зубной боли.
— С удовольствием, — я улыбнулась, чувствуя удовлетворение.
Аоки начала приходить в себя, и мы с Кэнсином помогли ей сесть. Она осторожно провела языком по свежей пломбе.
— Странное ощущение, — удивлённо произнесла она. — Но… боли нет.
— И не будет, — заверила я её.
Когда основная часть наблюдателей разошлась, я осталась в комнате с лордом Сильвером, Донованом и Кэнсином, который не отходил от Аоки, интересуясь её самочувствием.
— Магистр Элисон, — начал лорд Сильвер, понизив голос, — вы заметили… изменения?
— Какие именно, милорд? — я вопросительно посмотрела на него.
— В уровне магии, — он заговорил ещё тише, почти шёпотом. — За последние две недели целители по всему королевству сообщают об ускоренном восстановлении магических резервов. Если раньше для полного восполнения маны требовался день, порой два, а у кого-то и того больше, то теперь процесс занимает несколько меньше времени, незначительно быстрее, но и это заметно.
Я внимательно посмотрела на него. Я догадывалась, кто стал первопричиной происходящего, но не спешила с кем-либо делиться своими умозаключениями.
— Честно говоря, мой дар не так давно пробудился, — осторожно ответила я, — и, наверное, поэтому я ничего особенного не замечаю.
— Некоторые целители сообщают о появлении новых способностей. Тех, которых у них раньше не было, — добавил Кристофер.
— Что бы ни было причиной, — наконец сказала я, — думаю, эти перемены скорее благоприятные. Разве нет?
— Если только всё останется под контролем, — осторожно заметил лорд Сильвер. — Усиление магии может иметь и нежелательные последствия. Неизвестно, как отреагируют различные магические существа, артефакты, защитные барьеры…
— Нужно быть готовыми ко всему, — согласилась я. — Но пока давайте сосредоточимся на положительных аспектах. Например, целители смогут быстрее восстанавливаться и успеют спасти больше жизней.
Мы ещё немного поговорили о бормашине и её массовом применении, после чего Сильвер и Крис, извинившись, удалились по своим делам, оставив меня с Кэнсином и Аоки.
— Считаешь, это связано с Максимилианом-сама? — тихо спросила Аоки, когда мы остались одни.
— Возможно, — задумчиво кивнула я.
— Он вернётся, Белла-сама, я вам точно говорю, — уверенно добавил Кэнсин, помогая Аоки встать с кушетки.
Я вымученно улыбнулась, но промолчала. Каждый день я просыпалась с надеждой, что сегодня он постучит в дверь, и каждый вечер засыпала с тихой грустью от того, что этого так и не произошло.
Неделя пролетела в череде демонстраций бормашины, объяснений принципов, обучения молодых целителей. К вечеру седьмого дня я чувствовала себя как выжатый лимон, но счастливой. Мы стояли на пороге решения большой проблемы — проблемы зубной боли, на мой взгляд, она была одной из самых противных и неприятных…
Вечер мягко опустился на землю, и первые снежинки закружились в свете загорающихся фонарей. И я, глядя на эту красоту, вдруг решила пройтись до булочной, чтобы купить чего-нибудь сладкого к чаю.
— Пойти с тобой? — посмотрела на меня Аоки, сидевшая у камина и читавшая мои лекции.
— Не нужно, спасибо, — улыбнулась я, — охрана Макса всё ещё стережёт мой покой.
Накинув плащ, подбитый мехом, вышла на улицу.
Морозный ветерок коснулся лица. Я, замерев на верхней ступеньке веранды, прикрыла веки, чтобы насладиться непередаваемыми ощущениями свежести и свободы.
Центральная площадь Краунхейвена выглядела особенно красивой в этот зимний вечер: магические светильники создавали тёплое сияние, а в окнах домов загорались уютные огни.
По дороге я размышляла о том, как изменилась моя жизнь за последние месяцы. Новый мир, новые люди, новые знания и возможности. Я нашла своё место, свой дом, осталась верна своему призванию… и даже встретила любовь.
И, возможно, потеряла её навсегда.
Эта мысль отозвалась болью в сердце. Я пыталась не думать о Максимилиане, погружаясь в работу с головой, но в такие минуты, когда оставалась одна, воспоминания возвращались и возвращались, причиняя мучительную боль, становившуюся день ото дня куда сильнее. Казалось бы, должно наоборот, но чего нет, того нет.
Я остановилась посреди площади, подняла голову к небу, усыпанному звёздами, и прошептала:
— Почему именно у меня так? Без любви ни в том мире, ни в этом…
Снежинки падали на моё лицо, смешиваясь с непрошенными слезами. Я закрыла глаза, позволив себе на мгновение ощутить всю тяжесть своего одиночества.
Как долго я так простояла? Минуту? Две? Не знаю…
Встряхнувшись, отерев влагу со щёк, хотела было продолжить движение в сторону кондитерской, как услышала за спиной чьи-то шаги.
Я замерла, не смея пошевелиться. Интуиция, нечто скрытое глубоко внутри меня, вдруг оживилось, зашептало…
Медленно, очень медленно я повернулась.
Он стоял в нескольких шагах от меня, высокий, широкоплечий, в длинном тёмном плаще, припорошённом снегом. В чёрных волосах запутались снежинки.
Его лицо, освещённое мягким светом магических фонарей, неуловимо изменилось, добавилось что-то другое, мне незнакомое — печать мудрости? Словно он прошёл через сотни испытаний, изменившие его навсегда. Впрочем, так оно и было.
Но глаза… глаза остались прежними. Синие, как океан. В них я видела отражение своей души. И любовь… К этому миру, людям… И ко мне.
— Привет, — просто сказал он, гипнотизируя меня своим взглядом. — Прости меня… Прости, моя Белла. Я не мог прийти раньше. Но я помнил. И верил, что ты меня дождёшься.
Я не дала ему договорить. Бросилась вперёд и крепко его обняла.
Но я не плакала, причин для слёз больше нет, — ведь он тут, рядом. Но сил произнести хоть слово не нашла.
Макс крепко прижал меня к себе, зарылся лицом в мои волосы и тоже молчал. Его руки, такие сильные и такие нежные, держали меня, не позволяя упасть.
Минута, длиной в бесконечность. Счастье бездонное, безграничное, абсолютное.
— Разве так бывает? — сипло прошептала я, поднимая голову, чтобы посмотреть ему в глаза.
— Белла, моя Бел-ла, — улыбнулся он и, не ответив, наклонился ко мне. — Моя Белла… Я скучал… Боже, как же я скучал! — и поцеловал. Горячо. Жадно. Требовательно.
Во всей Вселенной остались лишь мы. Двое под падающим снегом, на пустынной площади, в центре мира, на пороге нового и вечного.

Эпилог

Весна выдалась удивительно тёплой и солнечной. И сегодняшний день не стал исключением — яркий, полный медвяного аромата и цветущих растений, будто сама природа благословляла наш союз. Сады королевского дворца, где должна была состояться церемония, утопали в цветах. Белые и розовые лепестки сакуры, специально привезённой из Акацуки по приказу короля, кружились в воздухе, создавая непередаваемо волшебную атмосферу.
Я стояла перед высоким зеркалом в одной из комнат дворца, пока Аоки и леди Элеонора Винтерхарт колдовали над моим образом, нанося последние штрихи.
Платье цвета слоновой кости, расшитое серебряной нитью, подчёркивало достоинства моей фигуры, а длинный шлейф добавлял воздушности всему образу.
— Ты выглядишь восхитительно, милая, — Её Светлость поправила тонкую диадему, украшавшую мои волосы.
Я нервно улыбнулась, глядя на своё отражение. Неужели эта леди — я? Врач, привыкший к простой одежде и практичности?
— Не волнуйся, — мягко сказала леди Элеонора, заметив моё напряжение. — Всё будет хорошо.
— Я волнуюсь не столько из-за церемонии, — призналась я, — сколько из-за страха, что всё это всего лишь сон.
Аоки сжала мою руку:
— Белла, будь уверена, всё реально. И свадьба, и мы, и даже акацукийцы, толпой приехавшие сюда, чтобы учиться у тебя искусству врачевания. И если кто и заслуживает счастья, так это ты. После всего, через что ты прошла…
Раздался стук в дверь, и в комнату вошёл герцог Генрих, именно он должен был вести меня к алтарю.
— Вы прекрасны, леди Изабелла, — восхищённо воскликнул он.
— Спасибо, — кивнула я, внутренне собираясь с силами.
Путь в королевские сады занял несколько минут. Когда мы подошли к аркам, увитым цветами, откуда начиналась дорожка к алтарю, моё сердце забилось так сильно, что, казалось, вот-вот и выпрыгнет из груди.
Музыканты, заметив наше появление, начали играть нежную и одновременно торжественную мелодию. Гости повернулись ко мне и восторженно зашептались.
А затем я увидела его.
Максимилиан Грей замер у алтаря — высокий и величественный, в шикарном тёмно-синем камзоле, расшитом золотыми драконами, идеально подчёркивавшем его статную фигуру.
Я сделала первый шаг по дорожке, усыпанной лепестками сакуры, крепко держа под руку герцога ВинтерхартА. Пристутсвие Его Светлости придавало мне так нужной уверенности.
Каждый шаг приближал меня к новой жизни, к будущему, которое не так давно казалось невозможным. Среди гостей я видела знакомые лица: Кристофер Донован, Хармон Болд, лорд Сильвер, магистр Бёрч, полностью восстановившийся после чудовищных экспериментов орденцев, сэр Гарет Фальк, герцог Стэнхоуп, леди Розалинда с округлившимся животом, её супруг… И даже Его Величество король Роберт почтил нас своим присутствием.
Когда я подошла к алтарю, Его Светлость с улыбкой передал мою руку Максу. Тот бережно принял её, будто величайшую драгоценность.
— Ты прекрасна, — прошептал он так, чтобы слышала только я. — Любовь моя.
Церемонию вёл Верховный жрец Храма Всех Богов.
Я слушала торжественные слова, но невнимательно, поскольку всё моё внимание было приковано к будущему мужу. Этот мужчина мой. И от осознания сей простой истины душа полнилась тихой радостью: вот он, рядом. Навсегда.
— Лорд Максимилиан Грей, — произнёс жрец, — берёшь ли ты леди Изабеллу Элисон в законные жёны, чтобы любить и почитать её, в богатстве и в бедности, в здравии и в болезни, пока смерть не разлучит вас?
— Беру, — твёрдо ответил Макс.
— Леди Изабелла Элисон, — жрец повернулся ко мне, — берёшь ли ты лорда Максимилиана Грея в законные мужья, чтобы любить и почитать его, в богатстве и в бедности, в здравии и в болезни, пока смерть не разлучит вас?
— Беру, — выдохнула я.
Жрец произнёс заключительное благословение, и Максимилиан наклонился, чтобы поцеловать меня. Нежно, почти благоговейно.
Сад взорвался аплодисментами и поздравлениями. Лепестки цветов, подхваченные тёплым весенним ветером, закружились вокруг нас в затейливом танце.
— Моя жена. Моя, — прошептал Максимилиан, не отпуская моих рук. — Ты моё сердце. Душа.
Праздничный пир был устроен под открытым небом. Длинные столы, украшенные цветами и свечами, ломились от изысканных блюд. Музыканты играли весёлые мелодии, а гости поднимали бокалы за наше здоровье и счастье.
Когда солнце начало клониться к закату, муж тихо предложил мне убежать от шумного празднества. Я тут же согласилась, и мы, никем не замеченные, выскользнули из-за стола. Макс вёл меня через сад, пока мы не подошли к уединённой беседке, увитой растениями, явно магически подпитанными.
— У меня есть для тебя подарок, — шепнул он, когда мы сели на скамью. — Нечто особенное.
Он достал из внутреннего кармана камзола небольшой кристалл с голубоватым свечением в центре.
— Это Видящий. Увы, он одноразовы и крайне редкий, — начал объяснять муж. — В нём хранится капля древней силы. Этот камень может показать то, чего в этом мире нет, — и многозначително замолчал.
Моё сердце пропустило удар. Я посмотрела на кристалл, затем на Макса, боясь поверить в услышанное.
— Ты можешь показать мне… мой прежний дом? — тихо спросила я.
Короткий кивок:
— Благодаря восстановлению магических потоков, я могу на короткое время создать окно между мирами. Не для перехода — для этого потребовалась бы сила, сравнимая с самим Первородным Пламенем. Но чтобы узреть, узнать…
Я взяла кристалл дрожащими руками. Он был тёплым, будто живым, и пульсировал, словно имел сердце.
— Подумай о тех, кого хочешь увидеть, — мягко сказал муж, накрывая мои руки своими. — Представь их лица, их голоса, места, где они могут быть.
Я закрыла глаза и сосредоточилась. Перед мысленным взором возникли образы коллег из больницы, друзей, интерьер моей квартиры… И кристалл ожил. Даже через сомкнутые веки я ощутила его яркое сияние.
Вдох… Выдох…
Открыв глаза, увидела, как в полуметре от нас возникло светящееся окно…
А в нём…
Моя больница. Отделение неотложной хирургии.
Сцена сменилась: доктор Алексей Смирнов за операционным столом, его ловкие руки выполняли сложную кардиохирургическую операцию. Коллега выглядел сосредоточенным, но спокойным, уверенным. Прекрасный специалист, врач высочайшего класса и замечательный друг.
Одна за другой возникали сцены из моей прежней жизни. Из той, где я была Ириной Михайловной. Вот соседи по дому, друзья, любимые места. Родители давно умерли, но осталась сестра, её я тоже увидела, самой последней, как она возится с трёхлетней внучкой. На этом моменте я не выдержала и расплакалась.
Все они продолжали жить своей жизнью, не подозревая о том, что я наблюдаю за ними из другого измерения.
— Они в порядке, — прошептала я счастливо. Макс протянул мне белоснежный носовой платок, который я с благодарностью приняла.
Муж нежно обнял меня за плечи:
— Хочешь посмотреть ещё на кого-нибудь?
Я глубоко вздохнула, стараясь успокоиться, и задумалась. А после сосредоточилась снова.
Джульетта, матушка Изабеллы.
Кристалл засветился ярче, и картинка в окне изменилось, показывая средневековый замок, окружённый густым лесом. Внутри — в просторной комнате, я увидела Джульетту. Она выглядела счастливой и здоровой, держала на руках маленького мальчика, не старше года. Рядом с ней стоял её муж, Мортимер Элисон, постаревший, но всё ещё крепкий. Он нежно гладил малыша по голове и что-то говорил супруге, и та счастливо ему улыбалась.
— Она родила ему сына, — потрясённо выдохнула я. — После стольких лет… после всего, через что она прошла…
— У них всё хорошо, — подтвердил Максимилиан. — Мортимер сумел защитить семью от инквизиции. Они переехали на север, где их никто не знает.
Я смотрела на эту идиллическую картину, и моё сердце наполнялось радостью за женщину, которая, сама того не ведая, дала мне новую жизнь.
— Спасибо, — я повернулась к Максу и порывисто его обняла. — Это самый лучший подарок за всю мою жизнь!
Он бережно стёр слёзы с моих щёк:
— Я хотел, чтобы ты знала, что все, кого ты любишь, в безопасности и счастливы. Чтобы ты могла начать нашу новую жизнь без тяжести на сердце.
Я повернулась к окну между мирами и заворожённо смотрела, как оно медленно растворялось, а вместе с ним и лица семьи Элисон. Вскоре кристалл потускнел и, тихо треснув, раскололся пополам.
Поздним вечером гости начали расходиться, и мы тоже отправились домой.
Аоки, пожелав нам доброй ночи, уехала к себе. Кэнсин, кстати, осмелел и начал красиво за ней ухаживать. Подруга пока не поддавалась, но, думаю, она недолго продержится.
Карета доставила нас к парадному входу, но вместо того, чтобы позволить мне войти самостоятельно, Максимилиан подхватил меня на руки и перенёс через порог, следуя древней традиции.
— Добро пожаловать домой, леди Грей! — торжественно возвестил он, осторожно ставя меня на пол.
Поднявшись по широкой лестнице на второй этаж, мы подошли к двустворчатой двери, за которой располагалась наша спальня. Просторная комната с огромной кроватью под балдахином, мягкими коврами и высокими окнами, выходящими в сад.
Максимилиан нежно повернул меня к себе:
— Я ждал этого дня так долго, — прошептал он, аккуратно снимая с моих волос диадему.
В ответ я ласково коснулась его лица:
— Если это сон, то я не хочу просыпаться.
Он наклонился и поцеловал меня, сначала нежно, а потом глубже и требовательнее. Его руки скользнули по моей спине, ослабляя шнуровку платья.
— Позволь мне, — прошептал он, медленно снимая с меня свадебный наряд.
Я стояла перед ним, трепеща под его взглядом, полного обожания и желания. Он сбросил свой камзол, рубашку, и я впервые увидела его обнажённый мускулистый, совершённый, с едва заметными тонкими полосками белёсых шрамов, торс.
Мы сблизились снова, руки мужа исследовали каждый изгиб моего тела. Я отвечала с таким же пылом, позволяя страсти, сдерживаемой так долго, наконец вырваться наружу.
— Ты невероятная, — прошептал он, укладывая меня на кровать.
Наши тела сплелись в древнем танце любви, нежность сменялась страстью, шёпот — тихими стонами удовольствия.
Мир за окном исчез, времени больше не существовало. Были только мы, наше дыхание, наши сердца, бьющиеся в унисон, наша любовь, преодолевшая смерть и забвенье.
— Я люблю тебя, Максимилиан Грей, — прошептала я, прижимаясь к нему сильнее.
— И я люблю тебя, Изабелла Грей, — ответил он, обнимая меня ещё крепче.
За окном загадочно мерцали звёзды, обещая нам долгую жизнь, полную радости и счастья.
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В мой сапог каким-то образом попал снег. Не уследила, слабо затянула ремни. Но сейчас не время останавливаться, через пол часа привал, тогда и поправлю.
Мы тащились по этой ледяной земле третью неделю. И вот уже несколько дней, как вышли из леса и брели по заснеженной равнине, конца и края которой не было видно: укрыться от пронизывающего ледяного ветра - совершенно негде. Одно немного «радовало» - мороз был сухим. Иначе мы бы все уже промёрзли до мозга костей.
Дети шли в центре колонны, всех нас связывала длинная верёвка. Уже был случай: налетела неожиданно метель, и мы потеряли троих людей, а терять членов нашей команды - большая роскошь, каждая жизнь на вес золота.
За спинами всех взрослых членов нашего отряда висели объемные рюкзаки с самым необходимым, а в ладонях мы все сжимали ручки больших дорожных сумок на колёсиках: в наших «баулах» лежало всё самое ценное, что мы смогли унести из наших квартир: лекарства, зажигалки-спички, сменная тёплая одежда, котелки и термосы, всё мясное и съестное из морозилок, палатки и даже большая туристическая газовая горелка со сменными баллончиками к ней. Я уже и не помню, что ещё мы взяли. Но, знаю, этого хватит ненадолго, если не выйдем к людям или не найдем подходящее место для жилья - мы все замёрзнем. Все эти мысли я старалась гнать прочь и продолжала надеяться на лучшее.
Стоянку разбили через пол часа. У многих были наручные часы, поэтому пока время у нас измерялось с точностью до секунды.
Собрали одну из больших палаток. Все работали молча, экономя энергию. Никто из детей не бегал и не веселился - они тоже были заняты каждый своим делом: кто-то складывал в котелки снег, кто-то деловито расчищал маленькой складной лопаточкой территорию вокруг стоянки, кто-то рыл за палаткой ямки и делал снежные холмики вокруг неё для того, чтобы каждый мог не сильно боясь ледяного ветра, сходить по нужде.
Нас осталось тридцать взрослых человек и семеро детей разного возраста. А было сто пять. Часть жителей из небольшого жилого комплекса, провалившегося в этот мир, ушли в другую сторону. Двоих мы потеряли в метели.
Приготовили стоянку и дружно забрались в палатку. Внутри уже горела горелка, на которой стоял среднего размера казанок, в котором варилась каша с кусочками мяса. Порции были - три столовые ложки на каждого и по пять детям. Приходилось сильно экономить ресурсы. Рядом ждали своей очереди два котелка со снегом для чая. Вот чая у нас было хоть залейся. Я печально улыбнулась.
Самое главное, что ни молодые, ни старые - не собирались сдаваться. Мы хотели жить.
Молча каждый достал свою ложку и по очереди подходил к котелку с кашей, съедал свои три ложки и отходил в сторону, усаживаясь на уложенные чемоданы, которые поместились внутри. Минуты шли тягуче медленно. Хотелось спать. Нас всегда, неустанно клонило в сон.
- Так, дорогие соседи, - прозвучало в тишине палатки, голос подал Алексей Сергеевич, человек пятидесяти лет, с пышными усами и такой же бородой - полковник на пенсии и по совместительству наш главный предводитель в походе, - какие есть мысли?
Я хотела промолчать, но все посмотрели на меня. Да-да, я являлась негласным лидером и идейным вдохновителем нашей небольшой общины. Почему так вышло? Сама не знаю, люди всегда доверяли мне, с самого детства. А идею идти на юг тоже предложила ваша покорная слуга, и часть людей последовала за мной, в основном те, кто давно и хорошо знал меня, а когда-то и мою бабушку.
- Не знаю, Алексей Сергеевич, - я прикрыла глаза, - я считаю, что нам нельзя опускать руки и идти точно на юг, как показывает компас. Есть у меня, конечно, опасения, что здесь могут быть другие законы природы, но я очень надеюсь, что это не так, время здесь идет, как у нас и в сутках 24 часа. Будем шагать до победного! - уверенно закончила я, но тут же тётя Мика меня перебила:
- Дорогая, а если мы так и не найдём людей или хотя бы более тёплые места для жизни?
Я прикусила губу, но уверенно ответила:
- Я думаю, мы вернёмся в лес, который остался позади или остановимся в том, который будет впереди и будем устраиваться в нём: рубить деревья и строить один общий дом. Обживёмся и будем решать, что делать дальше. Возможно, на поиски цивилизации отправится только часть из нас. Детям нельзя долго бродить по такому морозу.  Я уверена на все сто процентов, что мы оказались не в безлюдном мире. Здесь есть кислород и вода. Флора и фауна. Значит, разумные аборигены тоже должны быть. Надеюсь, - тихо закончила я, потихоньку засыпая. 
Алексей Сергеевич, заметив, что многие клюют носом, сказал:
— Давайте, поспите немного. Я посторожу ваш сон. Через час снова выступаем.

***

Какое-то странное чувство охватило моё тело - оно мёрзло. Подсознание подсунуло мне сон, что я тону в ледяной проруби и не могу пробить корку льда, чтобы выбраться наружу.
Распахнула глаза и уставилась в потолок своей квартиры. Лицо сковало холодом. Посреди лета.
Кутаясь в тонкое одеяло, я слезла с кровати, влезла в тапочки и подошла к окну. Морозные узоры! Я проспала полгода?

***

Все взрослые обитатели небольшого жилого комплекса собрались перед домом и громко, размахивая руками, спорили:
— Нужно идти вдоль этой трещины! На запад! - громко говорил председатель нашего кооператива собственников квартир, сухонький старичок с вечно алчным блеском в глазах.
— Предлагаю идти на юг! - прокричала я, не знаю, кто в тот момент потянул меня за язык.
— Алана, как ты обоснуешь своё предложение? - накинулся на меня дедок.
— Скажу просто: юг - тепло, а холод я не люблю, - пожала я плечами и предложила:
— Люди, а давайте просто проголосуем?
Почему мы решили куда-то уходить, спросите вы? Да всё просто: наш дом висел точно над обрывом и к моменту нашего спора трещины под его основанием уже были толщиной с мою руку, не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы догадаться - скоро здание провалится и ухнет в обрыв, на дне которого, пенясь и рокоча, текла река, её монотонный мощный гул, заставлял моё сердце трепетать от страха и восхищения.

***

Я очень хорошо зарабатывала в том, другом мире. Главный инженер-дизайнер крупной строительной компании, с приличным окладом, которого с лихвой хватало на достаточно роскошную жизнь. Поэтому среди моих вещей не было третьесортных «шмоток». Всё было эксклюзивное и высочайшего качества. Пусть мой гардероб не ломился от одежды, но всё, что в нём было - было очень крепким и добротным, иногда в ущерб красоте. Всегда предпочитала практичность вкупе с функциональностью - легкомыслию и яркости.
Собираясь в поход на юг, я достала из шкафа отличный горнолыжный костюм, термобельё и супернавороченные, непромокаемые, очень тёплые ботинки. Одев всё, что сочла необходимым на себя, я попрыгала, проверяя насколько удобно сели вещи.

***

— Мы решили, дорогая Аланочка, что идем с тобой, - заявили мне соседи, которые когда-то дружили и хорошо общались с моей бабулечкой, - ты скажи нам, деточка, что взять с собой, - продолжила говорить тётка Мика.
— Алана, в вопросах сборов, я тебе доверяю полностью, - поддержал её усатый, поперёк себя шире, дядька Алексей Сергеевич - полковник на пенсии.
Я вздохнула и вытащила свой лист-памятку:
— Дорогие соседи, слушаем меня внимательно: во-первых, взять все лекарства, что есть дома, выкинуть от них коробки, туго связать блистеры между собой, во-вторых, одеться тепло в водонепроницаемую одежду, у кого нет найдите тех, кто поделится лишним, у меня есть, например, пара дутых штанов. Если кому нужно, поделюсь. В-третьих, берите палатки, спички, зажигалки, горелки. В-четвёртых, мясо, крупы, соль и сахар. Мы находимся в климате, где ничего не пропадёт, поэтому берём смело. В-пятых, оружие: ножи, топоры, ружья и пистолеты - у кого есть, - бросила я взгляд на Алексея Сергеевича. Тот молча кивнул в ответ.
Всё, что могли мы запихнули в чемоданы, рюкзаки, и то очень много вещей осталось «за бортом». Но мы не стали их оставлять, решили дотащить до леса и схоронить где-нибудь. Возможно, когда-нибудь нам удастся за ними вернуться. Пока сортировали всё, что вынесли на улицу, второй отряд уже шагал от нас прочь, не знаю, что они там набрали, но каждый был нагружен сверх меры. Проводив их взглядом, мы вернулись к своим делам.
Через пару часов выступили, и, уже отойдя от дома на добрые три сотни метров, мы услышали оглушительный грохот и треск: здание завалилось на бок и рухнуло с обрыва вниз. Успели. Дружный вздох облегчения вырвался у каждого из нашей команды.

***

— Подъём! - раздался зычный голос Алексея Сергеевича, - делаем свои дела, пьём горячий чай и в путь.
Я встала, размялась, и вышла из палатки. Нам нужно идти, до вечера еще много времени.
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Они пришли ночью, уже ближе к рассвету, когда самый сладкий сон и совершенно не хочется просыпаться. Я почувствовала опасность за десять минут до того, как на нас напали. Быстро натянула сапоги, надела перчатки, шапку и выскочила наружу:
— Алексей Сергеевич, они близко!

***

Около трёх часов пополудни
(за 14 часов до происшествия)
За всё время пути, даже по редкому лесу, нам ни разу не встретились крупные животные: ни волков с лисицами, ни медведей с рысями, ни лосей с кабанами. Мы видели только редкие следы зайцев да глухарей на снегу. И это было странно, по своему миру помню: снежный лес всегда полон жизни.
Сегодня, с раннего утра, моя интуиция колола и точила мою нервную систему неприятными ощущениями, будто за нами кто-то скрытно наблюдает. Я привыкла доверять самой себе, поэтому решила поделиться своими мыслями с бывшим полковником.
— Алексей Сергеевич, - догнала я нашего предводителя и, подстроившись под его шаг, начала разговор, - на эту ночь нужно выставить дозор и найти место такое, чтобы наши спины были прикрыты.
Бывший полковник сморщил лоб и ответил, слова раздавались гулко из-под шарфа, намотанного чуть ли не до бровей:
— Я тоже чувствую какое-то напряжение, - поиграл бровями мужчина, - сегодня ночью будем дежурить с огнестрелом в руках. Надо ускориться, я заметил в бинокль какой-то холм, там и будем обустраиваться на ночь.
Я посмотрела в ту сторону, куда указал полковник и сощурилась от блеска снега - слёзы тут же застили глаза, толком ничего не разглядев, решила довериться оптике и, кивнув, вернулась на своё место в цепочке людей. Главный в колонне ускорил шаг, и все последовали его примеру - совершенно молча, никто и слова против не сказал.
Действительно, через некоторое время, впереди показался небольшой пологий холм, обрамленный редкими деревцами и кустами, его заметила не только я, но и все, кто смотрел вперёд. Тут же раздались радостные возгласы - снежная пустыня всем порядком надоела.
Подойдя к возвышенности, оценили его размеры: в высоту приблизительно в два человеческих роста и в длину метров семь-восемь, растительность вокруг него мёрзлая, отсыревшая. Такое не подойдёт для костра.
— Все мужчины ломаем кустарники, и рубим эти хлипкие деревца тоже - распорядился Алексей Сергеевич, - женщины, собираем одну большую палатку плотно к холму, все ветки заносим внутрь, включить горелку, вокруг неё расположить отломанные части деревьев и кустов. Выполняем быстро, у нас немного времени до вечерних сумерек.
Работали молча, слаженно. Очень хотелось есть, желудок ревел раненым зверем - переход в таких условиях отнимал очень много энергии. А наша еда была скудной и не слишком сытной.
- Алексей Сергеевич, у нас есть бензин? - спросила я.
- Да, была одна канистра, но нужно поберечь столь редкий, а точнее пока невосполнимый, ресурс.
- Я просто хотела предложить не жечь зря газ в баллоне, а облить все эти ветки бензином, чтобы ночью у нас был настоящий костёр.
Алексей Сергеевич бросил на меня задумчивый взгляд и спросил:
- Ты не заметила, чтобы с тобой что-то странное происходило в последнее время?
Я решила ответить чистую правду - мы не в тех условиях, чтобы что-то скрывать.
- Да, я не могу точно объяснить словами, но постараюсь максимально точно описать свои впечатления от происходящего со мной: чувства обострились настолько, что даже сны, как яркие кадры фильма - я всё помню с точностью до морщин на лице у собеседников. Раньше сны были просто снами - не чёткими и не красочными, и я могла их вообще забыть сразу после пробуждения. А сейчас всё наоборот - хотела бы запамятовать, да не получается. А ещё я откуда-то знаю какие эмоции испытывает рядом стоящий человек - эмпатия стала слишком острой и чуткой. Например, вы сейчас сильно встревожены и напряжены. Не знаю, может я всё это придумала? А почему вы спрашиваете?
— Твои ощущения не врут, я очень обеспокоен. Эх! - махнул он рукой, - моё зрение восстановилось, мне больше не нужны очки, более того, я могу, не щурясь, смотреть вдаль на заснеженные поля - блеск снега меня совершенно не волнует, и глаза не слезятся, - и правда, подумала я, бывший полковник уже неделю-как ходит без очков.
— Думаете, это как-то связано с нашим перемещением в этот мир?
— Не знаю, вполне возможно. Как и ты, я ни в чём не уверен, - и резко сменил тему, - ты стрелять умеешь?
— Эмм, нет, я стреляла только в тире по мишеням, - недоумённо пожала я плечами.
— Вот, возьми револьвер, запоминай, что делать, - вытащил он из кобуры, прикрепленной к ремню на талии, черное блестящее оружие:
— Это револьвер простого действия - S&W, он позволяет производить каждый выстрел только после предварительного взведения курка. Стрелок каждый раз должен пальцем отводить курок назад — вот так. Нажим на спусковой крючок освобождает курок и приводит к выстрелу. Для следующего выстрела требуется новое взведение курка. Понятно?
Алексей Сергеевич вложил в мои руки оружие и попросил показать, что я усвоила. Я повторила все его действия без запинки. Моя память однозначно стала лучше.
— Замечательно, вот, кобуру тоже возьми, - снял он означенный предмет и протянул мне, - а теперь давай работать, нужно всё подготовить и пораньше лечь спать.
Слегка просушенные ветки мы сложили полукругом перед палаткой на расстоянии трёх метров от неё, не оставив даже щели между ними: вся древесина была плотно навалена друг на друга.
Алексей Сергеевич всё же послушал меня и слегка опрыснул их бензином. После чего громко сказал, обращаясь ко всем людям нашей общины, столпившихся вокруг него:
— Друзья, чует моё сердце старого вояки - что-то неладное случиться ночью, оттого я и приказал соорудить эту конструкцию вокруг нашей палатки, - полковник ненадолго замолк, изучающее глядя на ошарашенные лица людей:
— Но я очень надеюсь, что моя интуиция лжёт и ночь будет спокойной. И, главное! - повысил он голос, - НИКОМУ НЕ ВЫХОДИТЬ из палатки, чтобы не случилось и какие бы звуки вы не слышали! Сейчас готовим еду и ложимся спать засветло, никто не бродит вокруг палатки. Дети, вас это касается в первую очередь - сегодня никаких игр! А сейчас ко мне подойдут Антон, Сергей, Василий, Тимур и Алана.
Почему на военное собрание меня тоже позвали? Все, кого назвал полковник - служили, а Серый вообще бывший полицейский. Я не стала этого спрашивать, возможно Алексей Сергеевич доверяет моему мнению? Или основывается на своих действиях, согласно моему рассказу?
Мы отошли немного от палатки, и полковник начал объяснять свои задумки мужчинам и мне:
— Дежурим ночью в паре со мной, я буду ответственным за поджог древесной баррикады. Все вы получите оружие, и патроны к ним. Алана, попрошу тебя не спи - по возможности бди, и сосредоточься на своих чувствах, если почуешь что-то нехорошее сразу нас предупреди, сможешь?
Мужчины в удивлении посмотрели сначала на полковника, потом на меня, но пока промолчали, хотя я видела в их глазах сильное любопытство, меня точно ждёт «допрос с пристрастием». 
— Я постараюсь не спать, - кивнула в ответ.
— Тоха, первым дежуришь ты с 9 вечера до 12, затем будишь меня и Серого. Серый, в 3 ночи тебя заменит Тимка, Тимур, в 5 утра растолкаешь Василия. Всем всё понятно? Я буду всё время перед палаткой, хочу вместе с вами следить за обстановкой вокруг. К тому же моё зрение почему-то стало намного лучше, даже ночью вижу неплохо, - хмыкнув, пробормотал себе под нос, - как же мне хочется верить, что ничего не произойдёт.
— Можно вопрос? - обратился Серый к полковнику, - откуда вы вообще взяли, что что-то грядёт? - почесал он затылок в недоумении.
Алексей Сергеевич задумчиво посмотрел перед собой и хрустнул пальцами:
— Сергей, понимаешь, моё военное прошлое было удачным, я умел заранее спрогнозировать опасность. Сейчас у меня такие ощущения, как будто за нами весь день кто-то следит.
— И у меня, - кивнул татарин Тимур, — вот прям свербело меж лопаток, я сначала отмахнулся, но потом всё время старался смотреть за спину, - нахмурил брови и тихо бросил, - не нравится мне всё это.
— Так, поговорим о наших чувствах и мыслях потом, пойдёмте поедим и спать.

***

— Алексей Сергеевич, они близко! - прошептала я лидеру нашей «общины», вплотную подойдя к нему и Василию.
Мужчины одновременно кинули на меня взгляд и тут же посмотрели вперёд. Я глянула туда же, но ничего не увидела - на расстоянии вытянутой руки уже ничего нельзя было рассмотреть. Ночь была безлунная и беззвёздная.
— Вася, бери зажигалку и иди к тому концу баррикады, я пойду к противоположному, по моему сигналу поджигаем ветки. Алана, разбуди мужиков с ружьями и сиди внутри, следи, чтобы никто не вздумал выйти наружу.
После распоряжения полковника я поспешила в палатку. Тихо, стараясь не шуметь, разбудила мужчин и села у входа, отогнув немного полог, чтобы было видно, что происходит снаружи. И только я устроилась поудобнее, как услышала громкий голос Алексея Сергеевича:
— Зажигай!
Через считанные секунды ночь вспыхнула ярким оранжевым светом, разогнавшего непроглядную темень.
И в пяти метрах от нашего лагеря я увидела их.
Огромные, в холке под два метра, покрытые серо-белой шерстью волки. Стая из семи особей. Звери стояли на мощных, сильных лапах, уже напружиненных для прыжка. Оскаленные морды, украшенные длинными и даже на вид острыми, клыками, были наклонены немного вперёд и вниз - признак, что еще немного и они бы атаковали нас.
Но свет и жар огня их временно остановил.
Абсолютно белые глаза без зрачков пристально глядели в нашу сторону.
Секунда, вторая... я забыла, как дышать...
Первый, самый крупный зверь, осторожно подошёл и замер в метре от горящей ограды. Громко фыркнул. Отошел достаточно далеко. Оглушительно взревел и бросился вперёд, набирая скорость. Стало понятно, что хочет перепрыгнуть пылающее препятствие. Стая последовала примеру вожака.
Мои волосы на затылке встали дыбом! Кровь застыла в жилах!
— Огонь! - крикнул Алексей Сергеевич, первым посылая пулю навстречу страшному врагу.
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Я сидела перед палаткой и смотрела на медленно розовеющий горизонт. Восход. Первые лучи солнца озарили неприглядную картину: побоище. Вокруг нашего импровизированного лагеря всё было залито давно остывшей кровью. Контраст ярко алого на белоснежном ковре был ошеломляющим.
Я зябко повела плечами, в душе так же холодно, как и снаружи. Мужчины перестреляли всех этих великолепных животных, как котят. Мне было их очень-очень жаль.
Но и другой исход неприемлем - я не хотела бы, чтобы нас съели.
Медленно поднялась с чемодана, на котором сидела, прошла вперёд к беседующим Алексею Сергеевичу и Тимке:
- Надо снять с них шкуру, очень уж она хороша, - говорил бывший полковник. Татарин кивнул и заметил:
- Наши пуховики и другая тёплая одежда - временный ресурс, который через пару сезонов исчерпает себя. И, если мы так и не найдём тёплых мест, эти шкуры послужат нам прекрасной заменой верхней одежде.
- Нет, - вырвалось у меня и мужчины обернулись ко мне в немом изумлении, - не надо этого делать, - продолжила я, - понимаете, я чувствую, что так неправильно. Нужно сложить их тела и оставить здесь. Лучше бы сжечь, но у нас нет горючего и дров, - покачала я головой.
Алексей Сергеевич и Тимка смотрели на меня очень долго:
- Алана, ты же понимаешь, что это бесценный мех, который поможет нам выжить?
Я кивнула головой:
- Я с вами полностью согласна, но, прошу, послушайте меня. Поступить, как я говорю - правильно. Это очень важно для для...- я запнулась, - для кого-то. Не могу сформулировать.
Тимка положил свою ладонь в теплых перчатках на моё плечо и сжал:
- Сегодняшней ночью твои предчувствия были стопроцентным попаданием, я не вижу смысла не доверять твоей интуиции, - заглянул он мне в глаза, - ты точно уверена?
- Уверена, - твёрдо кивнула я в ответ и выдержала его пронзительный, испытующий взгляд.
- Алексей Сергеевич, - посмотрел Тимур на полковника.
- Хорошо, - поднял ладони мужчина, - мужики, стаскиваем туши в одну кучу! - зычно крикнул наш командир, отдавая приказ.
Звери были тяжеленные. По одному волку тащили несколько крепких мужиков. Потребовалось около часа, чтобы закончить эту непростую работу. После чего женщины подали всем завтрак и горячий чай. Сидя в палатке, мы молча смотрели друг на друга, пока тётка Мика не заговорила:
- Это что же за звери такие огромные? Никогда не видела ничего подобного! - она возбуждённо взмахнула руками, - как нам теперь схорониться от них?
После её вопроса, как плотину прорвало: все начали говорить одновременно, кто-то даже кричал, возбужденно пищали дети. У меня и без того болела голова, но от этого ора совсем мысли начали путаться. Я прикрыла веки и заткнула уши руками.
- Прекратить бедлам! - громко проорал Алексей Сергеевич, - всем успокоиться! - и уже спокойнее:
- С такими зверями мы справимся, у меня есть боезапас, нам пока хватит, НО! нужно поспешить и найти убежище. Мы оказались в этом мире по злой воле кого-то или чего-то - и этого уже не изменить, а если и можно как-то вернуться домой, на родную Землю - то пока мы не знаем как! Поэтому, прекратить разброд и шатания в наших рядах. Собрались, взяли себя в руки. Даю пол часа, чтобы собрать палатку и вещи, после чего выступаем!
Сборы заняли чуть меньше тридцати минут, у нас все давно знали кто и за что отвечает. Наша колонна выдвинулась в путь вовремя, без задержек. Вчерашнее давящее чувство опасности не тревожило мою душу, после смерти волков оно сразу же исчезло. И это радовало, пережить ещё одну такую ночь я морально не готова.
Обогнув холм, за которым мы спрятались на ночь, двинулись на юг, сверяясь с компасом.
Через пол дня, ведущий колонны, на этот раз им был Серый, поднял руку, призывая всех остановиться. Потихоньку люди окружили мужчину, и он сказал, махнув рукой вперёд:
- Посмотрите все туда.
Я прищурила слезящиеся глаза и ахнула: далеко впереди виднелась тёмная полоса леса и скалистая гряда. С нашего расстояния понять её размеров я не смогла.
- Двигаемся в направлении скалы, - скомандовал Алексей Сергеевич, - думаю, до темноты должны до неё добраться.
Люди, видя перед собой конкретную цель непроизвольно ускорили шаги. В сердцах многих из нас рождалась надежда, что, возможно, мы скоро выйдем на обжитые земли. Населённые людьми, а не какими-нибудь злобными фэнтезийными эльфами, гномами и иже с ними. Но, вспоминая ночных "гостей", может статься, что здесь и людей-то, кроме нас, нет.
Отгоняя упаднические мысли, я мерно шагала след в след за впереди идущим Тимкой.
К скале мы добрались в глубоких сумерках. Благодаря снегу было еще достаточно светло, но детально разглядеть скалу и её окружение уже было сложно. Но определенно точно, высота скалы была около или чуть больше двадцати метров. Поэтому мы разбили лагерь у её подножия, по опыту прошлой ночи, навалили ветвей по периметру палатки, облили бензином и забрались все внутрь, оставив Тоху бдеть снаружи.
Ночь прошла спокойно. Часовые сменяли друг друга до самого утра. Алексей Сергеевич озаботился нашей безопасностью по полной, выделив каждому взрослому мужику по оружию. Кажется, один из его чемоданов был забит только пистолетами да винтовками, а другой патронами к ним. Откуда у него столько - не представляю. Но спрашивать не буду, не моё это дело, чем бывший полковник занимался в другом мире. Главное, что это всё спасло наши жизни и, наверняка, сделает это ещё не раз.
Начало дня прошло, как всегда, по сложившейся традиции: туалет, каша с чаем и обсуждение дальнейших наших действий.
- Я, Серый и Тимка пойдём изучать скалу, остальные ждите нас здесь, мужики у кого есть огнестрел на охране детей и женщин. Никого близко к лагерю не пускать, даже если это будут люди, - грозно посмотрел на людей Алексей Сергеевич.
Никто не задавал вопросов, все расселись на чемоданах и начали тихо переговариваться между собой, кто-то забрался в спальный мешок досыпать. Я же выскочила следом за нашей группкой исследователей и заявила:
- Алексей Сергеевич, я с вами!
Мужчина хмуро взглянул на меня и уже отрицательно качая головой открыл рот, чтобы мне отказать, но я его опередила:
- Я прекрасно лазаю по деревьям и вот таким скалам, если что смогу забраться куда скажете и исследовать местность с высоты. Возьмите меня с собой. Ну пожалуйста, - состроила я просящие глазищи.
- Эх, егоза, - махнул рукой полковник, - пойдём с нами. Не удержишь тебя ничем, проще, чтобы ты была перед моими глазами.
Я на радостях покрутилась на месте, чем вызвала смех мужчин, и мы выдвинулись в путь.
Скала тянулась не вширь, а вглубь леса. Её конца с пригорка, на котором мы стояли видно не было. Пройдя пятьсот метров вдоль неё я подняла голову наверх и дернула за рукав рядом идущего Серого:
- Смотри! - ткнула я пальцем вверх, - видишь дыру в стене? 
- Да, - заинтересованно ответил Сергей, - но нам до неё не дотянуться, слишком высоко и скала отвесная.
Я почесала черепушку.
- Алексей Сергеевич, Тимур! - крикнула впереди идущим, - посмотрите туда, - махнула я рукой.
Через минуту обсуждений, Тимка убежал в лагерь за верёвкой и, если найдётся, каким-нибудь крючком, чтобы забросить в отверстие.
Долго ждать не пришлось, Тимур вернулся достаточно быстро, в руках он держал толстую крепкую верёвку и тяжёлый чугунный котелок с ручками.
- Ни у кого не оказалось "якоря-кошки" для альпинизма, - пожал он плечами. И то правда, даже если кто-то и держал дома альпинистское снаряжение, то навряд ли подумал положить его к себе в чемодан, - поэтому привяжем верёвку к ручке казанка и запросим в это отверстие.
Мы молча переглянулись и также одновременно рассмеялись.
- Молодец, находчивый, - Серый хлопнул Тимку по плечу, - навряд ли у нас что-то получится, но попробовать стоит, приступим.
Верёвку с утяжелителем мы закинули далеко не с первой попытки. В конце концов повезло Тимуру. Котелок застрял между двух камней очень удачно. Дёрнув за верёвку пару раз, Тимка предложил:
- Я полезу первым, если сорвусь, падать чуть больше пяти метров, авось ничего серьёзного не сломаю.
Алексей Сергеевич покачал головой:
- Давай лучше я, я-то жизнь уже пожил, а вы все молодые, если что - от вас будет больше толку.
- И куча ошибок, - отрицательно качнул головой Серый, - полезу я. Когда-то занимался альпинизмом, я уже просчитал за какие камни буду держаться для подстраховки. Прошу только не кричите мне ничего, а то собьёте темп.
Сергей поднимался долгих двадцать минут, стараясь всем весом не висеть на ненадёжно закрепленной верёвке. Он хватался за еле заметные выступы и успешно преодолевал метр за метром.
Наконец, достигнув заветной дыры в скале, он махнул нам рукой и крикнул:
- Просто дух захватывает от того, что находится внутри за этой стеной!
Вторым полез Тимур, потом они вдвоём подняли меня. Дыра представляла собой неправильный овал два метра в ширину, три в длину и высотой метр, поэтому мы все спокойно там поместились, правда только сидя. А пока парни держали верёвку страхуя полковника, я высунулась вовнутрь скалы.
Моё сердце пропустило удар: насколько хватало глаз простиралась огромная площадь, огороженная естественной преградой - этой скалой, она была наподобие гигантского футбольного поля под открытым небом, со своим лесочком в дальнем углу.
- Это просто невероятно, - прошептала я.
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Вернусь немного назад. Хочу поделится с вами тем, через что прошла наша группа попаданцев до того, как мы вышли к этой скале.
Нас было три десятка человек: семеро детей, десять женщин и тринадцать мужчин.
С собой мы взяли еду, теплую сменную одежду, запасную обувь. Спальных мешков оказалось немного: односпальный у меня, два двуспальных у полковника, по одному односпальному у Тимки, Серого и Тохи, который был заядлым рыболовом (у него же обнаружилась и двухместная туристическая палатка) - всего шесть мешков, на такое количество людей ничтожно мало. Пришлось взять столько одеял на синтепоне, сколько смогли унести, максимально компактно их сложили и завернули в тент. Огромная военная палатка вместимостью на 20 человек принадлежала Алексею Сергеевичу - она то и стала нашим спасением от ледяного ветра, который становился особенно жестоким после захода солнца.
В этой палатке мы помещались с трудом, но был несомненный плюс в такой тесноте: чем ближе мы были друг к другу, тем теплее и комфортнее себя ощущали. Все спальные мешки подверглись модернизации: мы их распороли по бокам и сшили в один длинный, таким образом вместилось внутрь ещё два человека. 
Построение нашей колонны было по одному - мы шли друг за другом, след в след. Два ребёнка близняшки Наташа и Даша возрастом семи лет, сидели в санках укутанные по самые уши, их тянули взрослые - также посменно.
Пятеро подростков возрастом от двенадцати до пятнадцати лет шли самостоятельно посередине цепочки.
Каждый взрослый тащил на верёвке свой чемодан, а то и два и абсолютно у всех, кроме совсем маленьких, было по объёмному рюкзаку за спиной. Было очень тяжело первую неделю перехода: постоянно кто-то падал, проваливался в снег, морозил щёки, нос, руки (на помощь приходили мази наподобие «Спасателя»), а некоторые девушки, с особенно тонкой душевной конструкцией, устраивали истерики со слезами и заламыванием рук, и вообще, женщины сложнее переносил тяготы пути. Выносливее физически всё же оказались мужчины. Пока мы двигались - холод не сильно досаждал, когда останавливались - мёрзли как «цуцики». 
Неприятное положение было с личной гигиеной у женщин. Помыться полностью нам тогда казалось несбыточной мечтой. Приходилось обтираться в палатке раз в три дня, пока мужчины ждали снаружи. Через две недели пути пахло от нас далеко не розами, амбре, если снять с нас всю одежду, было кислым с мощным шлейфом застарелого пота. Кто-то взял с собой духи и дезодоранты, и даже сухой шампунь, да-да, женщина в любой ситуации остаётся женщиной, и только благодаря этим маленьким «помощникам», мы могли терпеть свой собственный «аромат».
Две недели пути мы шли сквозь редкий лесок, огромное количество сухих ветвей и кустов, каким-то чудом не отсыревших, помогали нам экономить газ в горелке. Большие костры рядом со входом в палатку согревали нас по ночам, а небольшие на коротких дневных остановках.
Охотиться не получалось от слова совсем - мы видели следы зайцев и еще каки-то мелких зверьков, но поймать их не смогли, хотя на ночь, опытные в охоте мужчины, ставили петли и силки.
Две недели спустя мы вышли из жиденького леса. А перед нами расстилалась бесконечная снежная равнина...

***

Как только Алексей Сергеевич забрался в дыру его изумлению не было предела:
— Это очень впечатляющее зрелище! - потирая в предвкушении руки, продолжил, - Сергей и я пойдём вниз, исследуем территорию, если здесь нет опасных животных, думаю, здесь мы и начнём обживаться.
Я кивнула:
— Люди устали, за такой мощной защитой мы все будем чувствовать себя в безопасности. А дальше, может, решится как-нибудь и мы найдём разумные расы?
— Мне тоже думается, что лучшего места для проживания нам пока не найти, если здесь вечная зима, то эта скала защитит нас от порывов леденящего ветра и снежных бурь, - согласился со мной Тимка.
— Я первый, - перебрасывая верёвку на другую сторону сказал Сергей, - чем скорее мы осмотрим здесь всё, тем спокойнее мне будет.
Никто не стал спорить. Мужчины спустились вниз и вдоль стены начали исследовать местность внутри скалы. Мы же с Тимкой поболтали обо всём и ни о чём одновременно, рассматривая густой лес с внешней стороны скалы. Сделали вывод, что в найденной долине хватит места на несколько домов, даже на огороды останется площадь, и хорошо, что мы взяли все семена, что нашлись у жильцов в квартирах.
Минут через сорок вернулся Серый и крикнул нам:
— Тимка, Алана, я поднимаюсь, подстрахуйте!
— Ну что там, - в нетерпении спросила я, чуть ли не по пояс высунувшись наружу, ища глазами полковника, - и где Алексей Сергеевич?
— Он сейчас подойдёт, в пещере бродит.
— Какой пещере? - удивленно спросил Тимур, опережая меня, а я приглядевшись вдаль заметила полковника, идущего через жиденький лесок в нашу сторону.
— Этот лесочек скрывает за собой расщелину в скале, - махнул Сергей рукой по направлению найденной пещеры, - я только заглянул внутрь и сразу понял, что никаких животных там давно не было: снег внутри и снаружи никто не топтал, свежих следов, да и вообще каких-либо отметин чьего-бы то ни было присутствия нет. Алексей Сергеевич решил пройти вглубь убедиться, я же пошел к вам.
Пока Серый говорил, Алексей Сергеевич подошел к верёвке, и мы помогли ему подняться:
— Пещера когда-то была сквозной, другой выход завалило огромными валунами. Но нам же лучше - все подходы закрыты, кроме этой дыры. Хотя до неё даже вчерашние волки навряд ли допрыгнут. Сама же пещера самый настоящий ледник, в котором мы сможем хранить припасы.
Помолчав немного, продолжил:
- А сейчас, Сергей, Тимур, идите за всеми нашими и ведите их сюда, будем обустраиваться. 
Весь день мы перетаскивали людей, а потом чемоданы и рюкзаки внутрь скалы. Я одной из первых спустилась вниз и пошла изучать местность в долине.
Небольшой ручеёк брал начало из нагромождения камней, прямо из-под земли и звонко бежал между редкими деревцами вглубь. Я проследовала вдоль него и оказалась у большого входа в пещеру, осторожно вошла под её своды и огляделась: на полу следы от сапог Сергея и полковника, достала свой карманный фонарик и смело шагнула дальше, а чего бояться, если мужчины уже провели здесь разведку.
Поведя фонариком вокруг себя, убедилась, что пещера округлая и достаточно большая площадью приблизительно около пятидесяти квадратных метров, высотой все три, а в другом конце еще одно отверстие, вот туда я и пошла.
Представила себя первопроходцем и смело шагнула в рукав длинного коридора, в то же мгновение почувствовала, как меня охватывает азарт первооткрывателя: адреналин вскипел в крови, голова слегка закружилась, было страшно и любопытно одновременно. Но захватывающих открытий не случилось: через две минуты бодрой ходьбы по узкому коридору я упёрлась в тупик, заваленный кучей камней, наверное, об этом проходе и рассказывал полковник. Разочарованно развернулась и поспешила прочь, посмотреть, как новые жители долины обстраиваются, заодно помогу в переноске вещей.
— Алексей Сергеевич, мы с Тохой пойдём, поохотимся, заодно осмотримся, лес очень густой, наверняка есть живность, хочется свежего мяса, - говорил Тимка полковнику, когда я проходила мимо, таща два чьих-то чемодана.
— Возьмите меня с собой, - встряла я в их беседу, ну такая моя натура - непоседливая, не могу усидеть на одном месте. Услышав мой голос, Алексей Сергеевич молитвенно закатил глаза.
— Её тоже заберите, пусть с вами походит, сейчас светло, навряд ли хищники сильно активны, - пожал плечами наш командир, - далеко не уходите, возьмите ружья, Алана, возьми свой револьвер.
— Хорошо, Алексей Сергеевич, обещаю быть внимательной и осторожной.
Выдвинулись через пол часа. Взяли тёплой воды из котелка, который уже установили женщины на импровизированный костёр и полезли наверх, чтобы выбраться на внешнюю сторону скалы.
Лес тянулся и тянулся, он был просто гигантский! Мы пошли от нашего убежища сразу вглубь, снег был рыхлый и абсолютно белый, ни единого следа.
Я шла и внимательно смотрела по сторонам и перед собой: в другом мире любила походы в горы, и вообще обожала зиму. Не думала, что когда-нибудь окажусь в таких условиях, когда о лете буду мечтать даже во сне.
Тимур и Антон шли впереди меня и тихо обсуждали варианты, где можно подстрелить глухаря или зайца, может даже оленя. А я так глубоко задумалась, что не сразу обратила внимания на щекотку где-то в районе лопаток. Раз дернула рукой, второй. Да что же это такое!?
— Парни! - негромко позвала я их, - гляньте, у меня на спине никого нет?
Тревоги в моём голосе было достаточно, чтобы мужчины остановились и, осторожно обойдя меня, осмотрели мою спину.
— Ого! - воскликнул Тимка.
— Что? Что там? - в моём голосе добавилось паники.
— Там крылья проклюнулись, - сделал огромные глаза татарин и заржал в голос!
— Вот ты гад! - хлопнула я его по плечу и засмеялась вместе с ними.
— Просто показалось, что кто-то скребёт мою лопатку, - улыбаясь, оправдывалась я.
— Ну-ну, - хмыкнул Антон, - просто нужно чаще мыться.
Он тоже получил от меня щелбан за свои шуточки. Хотя помыться и правда хотелось до жути.

***

Нам повезло, мы возвращались гружёные пятью тушками жирных птичек, таких пернатых я видела впервые, очень похожи на индюшку, но в два раза крупнее. Закинули мы их на лапник, который и волокли по проторённой дорожке назад к скале.
Проходя мимо того же места, где мои лопатки странно покалывало - я ощутила снова то же самое, но к этому справа от меня добавился тихий скулёж. Парни ничего не услышали, зато я нахмурилась:
— Тимка, Тоха, слышите? - громко спросила я, стараясь звуком своего голоса себя же и успокоить.
Парни прислушались и покачали в ответ головами:
— Нет, ничего не слышим.
— Что-то здесь не так, народ, - выпятила я губу, - Тоха останься сторожить наш ужин. Тимка, пойдем со мной.
И не дожидаясь ответа я устремилась туда, куда меня толкала интуиция. Метров через тридцать я уже отчетливо слышала писк, как и Тимур.
А через мгновение я увидела открытую площадку поблизости от густых зарослей старого дерева, на которой тут и там были разбросаны клочки шерсти, каких-то перьев и камушков.
Я нагнулась посмотреть под кусты и заметила чей-то дрожащий серо-белый хвост. Откуда-то пришло осознание, что бояться здесь некого, поэтому, отогнав лишние мысли из головы, я смело поднырнула под ветки.

***

Захлопнув блокнот, в котором вела короткие записи с момента попадания в этот мир, я запрокинула голову к небу, чтобы, наверное, уже в тысячный раз убедиться: две луны и совершенно неизвестные созвездия, находились там же, где и вчера. И три недели назад. И также равнодушно смотрели на нас сверху вниз.
А у меня «под боком» мирно сопели пятеро щенят размером со среднего барашка...
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— Волчат своих корми сама, - бухтел Алексей Сергеевич, нервно щёлкая пальцы правой руки, следя цепким взглядом, как дети возились с моими найдёнышами. А Дашка с Наташкой так и вовсе вознамерились оседлать самого крупного:
— Девочки, не трогайте Клыка, - погрозила я им пальцем и возразила полковнику:
— Это не волчата.
Мужчина закатил глаза и произнёс устало:
— Алана, а кто они по-твоему? Ты фотографии волков видела? Видела. Их морды очень схожи с нашими земными волками!
— Я не спорю, - отзеркалила его взгляд к небу и рассмеялась, - но они не волки, они эээ, ну пока пусть будут щенки. Они мне сами так сказали.
— Эх, Алана, животные не умеют разговаривать.
— Я же вам объясняла, я чувствую их настроение и желания, вот как вам объяснить? - развела я в бессилии руками, - пусть будут волчата, - махнула я рукой, какая разница, главное, я знаю, что они знают и так далее.
— Твои питомцы слопали всех индюшек, - продолжал наседать полковник.
— Да-да, - снова согласилась, - их нужно кормить, они еще маленькие, сами охотиться не могут. И мы им крепко должны, Алексей Сергеевич.
Вот уже целое утро не прекращался спор между мной и командиром. Вчера, когда мы притащили щенят, весь лагерь стоял на ушах: красавцы, очень пушистые, с забавно висящими ушами, эти животные вызвали у всех обитателей скалы умиление и восторг. Найдёныши же еле передвигали лапы - сказывался голод. Первым делом сердобольные женщины их напоили, а потом, жалостливая я, отдала им тушки птичек нами убиённых. Не возмутился никто, кроме бывшего полковника.
Прошлым вечером, изложив в блокнот воспоминания, я улеглась на лапник, сверху которого лежало два синтепоновых одеяла, щенки окружили меня плотным кольцом и доверчиво засопели. В общую палатку я не пошла. И только смежила веки, как меня толкнул в щёку чей-то мокрый нос, распахнув глаза, встретилась с черными зрачками самого крупного щенка:
— Почему не спишь, малыш? Скучаешь по маме? - спросила я и погладила по лобастой морде. И в ответ мне прилетело ощущение-картинка: белоснежный щенок бегает вокруг логова и ловит хвост своей матери.
Я отдёрнула руку и прищурила глаза:
— Мне это не померещилось? Это ты показал? - и снова протянула руку, прикасаясь к мягкому лбу. Мне тут же пришла уже не картинка, а эмоция - да, я.
Если честно, моё удивление было слабым, я устала изумляться и удивляться - старалась воспринимать многие вещи, как данность. Во мне проснулся дар понимать животных? Прекрасно! Будем развивать и использовать!
— Давай, назову тебя Клык? - тихо спросила я, почёсывая щенка за лохматым ухом, довольное урчание было мне ответом, - ну, значит, Клык, давай спать.
Я снова откинулась на спину, щенята грели мою тушку, и я впервые за долгое время спокойно уснула.
А утром Алексей Сергеевич завёл свою песню: отправь их в лес, они огромные и мы их не прокормим, они опасны для детей и многие другие, вполне обоснованные доводы, им были озвучены:
— Понимаешь, Алана, сейчас нам нужно сосредоточиться на собственном выживании, а не на спасении животных, - тут полковник резко замолчал, так как Клык подошёл к мужчине и ткнулся мордой в ладонь, - эээ, - щенок поднял умные глаза на полковника и презабавно фыркнул, - нуу...
— Алексей Сергеевич, кажется, вы начали забывать слова, - весело заметила я.
Полковник махнул рукой:
— Пусть остаются, авось из твоей затеи что-то и выйдет?
— Не сомневайтесь, Алексей Сергеевич, моя интуиция говорит, что это их родичи напали на нас той ночью. Представляете, какими они вырастут? А ведь наш боезапас не бесконечен, мои щенятки станут крупными хищниками, способными нас защитить.
И, кажется, этот довод был стопроцентным попаданием - Алексей Сергеевич, практически успокоенный, зашагал прочь, на секунду обернувшись, уточнил:
— Если тебя не будет с ними рядом, ты ручаешься, что они никого не покусают?
— Да, я уверена в этом, - кивнула я, присаживаясь на корточки перед Клыком, - малыш, зови сестру и братьев, буду давать им имена, - «и постараюсь объяснить правила поведения в нашем лагере» - мысленно добавила я.

***

Прошло несколько дней. Люди передохнули, стали чаще улыбаться - у многих появилась надежда на светлое будущее, и вот сегодня вся наша компания сидела вокруг большого костра и обсуждала насущные вопросы: первый - постройки нормальных домов для проживания:
— Здание будем ваять из цельных брёвен, очищенных от коры с помощью топора, - говорил наш главный строитель Сан Саныч лихо закручивая ус, - использовать лучше всего кедр или сосну. Благодаря ручной работе на брёвнах останется смола, которая предохранит дома от непогоды и других внешних негативных факторов.
Сделав глоток из кружки, заботливо поданной ему его женой - тётей Микой, Сан Саныч продолжил:
— Но есть и минусы от такого строительства: постройка очень долго высыхает и несколько лет уходит на его усадку. Но это ерунда, нам нужно жить в нормальных условиях, а не в общей палатке. К тому же, я еще баню хочу быстро поставить, причём её в первую очередь.
Народ посидел немного в тишине, переваривая слова Сан Саныча. А потом вдруг вразнобой все начали возмущаться, что общий дом - не дело, надо строить каждому свой.
— Стоп, дорогие соседи, будем строить один большой, но квартирного типа - вас так устроит? Отдельные дома на каждого — это долго, холодно, голодно, да и вообще не практично, - остановил назревающий конфликт Алексей Сергеевич.
— Сергеич верно говорит, - крякнул Сан Саныч, наматывая ус на палец, - завтра пойдём смотреть подходящие деревья, - хлопнул он руками по бёдрам, завершая свою речь.
— Я вчера вышел к реке, - взял слово Тимур, негласно ставший нашим главным охотником и разведчиком, - можно там поискать глину, чтобы щели между брёвнами, законопатить. Кирпичи наваять и печи поставить. И, Тоха, давай ты в следующий раз со мной пойдешь на разведку, ты же рыбак, глянешь чего там и как, а то я очень хочу рыбу. И в трёх часах от скалы, если идти вдоль этой самой реки бродит стадо каких-то буйволов, самого обычного размера. А вожак их огроменный и весит где-то под тонну точно.
— Боезапас на них тратить - не вариант, - поднял ладони Сергей, - может ловчие ямы выкопаем? Да погоним их к ним?
— Это жестоко, - возразила я, - Может прицельно убить двоих-троих и оттащить в скалу, такого количества мяса нам хватит на первое время. Потом можно будет сходить ещё.
— Алана правильно рассуждает, - кивнул полковник, - ловчие ямы - много переломанных ног животных, нам столько не утащить за один раз.
— И ещё, - снова заговорил Тимур, - следы крупных хищников там повсеместно, чем ближе я подходил к быкам, тем больше их становилось.
— Это логично, - крякнул Сан Саныч, - не только мы тут такие красивые хотим кушать.
— Значит, лучше охоту планировать на утреннее время, когда ночные хищники спят. Но есть и дневные, тут уж ружья нам в помощь. 
— Михайловна, - продолжил наш командир, обращаясь к тёте Мике (Микаэла Михайловна, ну вот такое у неё красивое имя), - что у нас по продовольственным запасам?
— Крупы еще есть: большой чемодан на тридцать килограмм забит гречкой, рисом, геркулесом и перловкой. Соли осталось килограммов 20, сахара меньше пяти - даю только детям и в чай немного. Мяса мороженого осталось на пару дней. Наши запасы стремительно тают, как и наши фигуры, скоро ветром унесёт. Едим-то мы по пяток ложек не более.
— Значит так, мужики, завтра идём на большую охоту, потом разделкой туш займется Тимур и Антон, женщины вам в помощь, а все остальные мужики пойдут на заготовку леса. Алана, будешь сидеть на скале и следить за окрестностями.
— А почему, как что полегче, так сразу Алана? - подняла руку красивая блондинка Светка Лялькина, - я вот тоже хочу побыть дозорным! И вообще участвовать в разведке местности наравне с мужчинами!
Я закатила глаза и прикинулась ветошью. И вообще не люблю женское нытьё. Я, конечно, тоже девушка трепетная, но стараюсь свои эмоции и глупые порывы всё-таки сдерживать.
— Светлана, если сильно хочется, пойдешь завтра с нами на лесоповал, - пожал плечами полковник, - будешь сучья рубить.
Светка надула розовые губки:
— Какой лесоповал, Алексей Сергеевич, я не хочу, хочу как Алана, сидеть на скале и смотреть вдаль!
— Светка, можешь завтра быть дозорным - не возражаю, - пожала я плечами, прекращая дальнейшие споры, - Алексей Сергеевич, я пойду на лесоповал, щенков заодно «выгуляю».
Щенкам внутри скалы было места более, чем достаточно, но дети их уже настолько затискали, что и правда, надо их «спасать» из их цепких ручек.

***

На охоту я тоже пошла и Клыка взяла с собой, он бежал рядом со мной и внимательно смотрел по сторонам. Я прислушивалась к его эмоциям - щенок был совершенно спокоен, вокруг не было никого и ничего, что могло бы представлять для нас хоть какую-то опасность.
Наш путь лежал вдоль широкой и быстрой реки вниз по течению. Иногда в прозрачной воде мелькали спины крупных и не очень рыб:
— Славная будет рыбалка! - мечтательно потёр руки Тоха, - завтра же приду сюда, снасти у меня с собой, даже небольшая сеть есть.
Мы шли довольно долго, что-то около двух часов, пока перед нами не расступился лес, огибая крупную поляну, на которой лениво паслись самые настоящие бизоны.
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- Вожака не будем трогать, уж больно матёрый зверь, - говорил Тимур, - мясо у него будет жёстким, как подошва!
Мы лежали в ряд за густыми кустами и внимательно следили за неспешным перемещением животных. Я не поленилась и посчитала их количество - пятьдесят голов. Большое стадо. А я ведь ещё не учла телят.
- Предлагаю подстрелить вон того молодого телка и корову, которая пасётся рядом с ним, - продолжал негромко говорить наш главный охотник.
— Давайте троих, - сказала я. После моих слов на меня посмотрели все, кто был рядом.
— Алана, не ожидал от тебя услышать подобное предложение, ты же у нас сердобольная душа, за всех переживаешь, - поддел меня Серый.
— Пфф, - закатила я глаза, - я не для себя, мне щенят растить надо.
Алексей Сергеевич покачал головой:
— Практичная ты у нас особа, постоянно тебе удивляюсь! Даже и не знаю, повезёт твоему мужу с такой женой или ты будешь сущим наказанием!
— Хехе, скорее наказанием, - заржал в кулак Тоха, я стукнула его по плечу, благо лежал рядом со мной.
— И не говори, Антон, с такой женой проще сразу в прорубь, - оскалился Сергей. Я потянулась в его строну с целью сцапать за ухо, но помешал Клык, в этот момент улёгшийся между нами. Вместо мести Серому я почесала щенка за ушком и заявила:
— Вы, главное, подстрелите, а мы с Клыком сами дотащим нашу добычу до Скалы.
Ответом мне послужило дружное фырканье всех мужчин охотничьего отряда. Согласна, навряд ли мы с щенком и десяток шагов проделаем с такой-то ношей.

***

Мои ладони до невозможности замерзли, снегом оттирать пальцы от липкой крови - приятного мало. Клык весь изгваздался в кишках одной из подстреленных животин, и я очищала его морду, а чтобы не пачкать отличные перчатки, делала это пальцами.
Мужчины решили разделать туши прямо на месте, всё «лишнее»: кишки, копыта, головы животных решили не брать - тяжело тащить. Было бы нас больше забрали бы всё.
— Шкуры выделаем в поселении, лично займусь этим вопросом и вас научу - говорил Тимка, занимаясь сортировкой ливера по принесённым пакетам, - золы надо побольше будет, - продолжая споро работать наш татарин разъяснял интересные моменты по разделыванию животного и вообще что и как делать, другие мужики были в этих вопросах слабо подкованными: Алексей Сергеевич - бывший полковник знал немного, но давно забыл, Сан Саныч - был прорабом на стройке, он также разумел в этом деле по мелочи, Серый - вообще бывший полицейский, никогда не сталкивался с вопросами добычи пропитания охотой, максимум сходить в магазин за мякотью говядины или куриными крылышками. Антон - рыболов, и Пашка офисный планктон, откуда им знать такие премудрости? Оттого и слушали Тимура внимательно, даже я. Тимур вырос в деревне, родители держали домашний скот, он с детства всё это знает, а с юношества и сам начал помогать, сейчас ему лет за тридцать - тридцать пять, опыта в разделке тушки быка - хватает. Хотя, тем не менее, по его же рассказу, окончив школу решил не заниматься скотоводством, поехал в город и поступил в университет и вышел оттуда дипломированным специалистом - инженером-проектировщиком тепловых сетей, но навыки и опыт сельской жизни - не пропьёшь, все умения при нём и сейчас пригодились всем нам.
— Поторопимся, - хмыкнул Алексей Сергеевич, укладывая мясо на волокуши, - не нравится мне здесь, на такой запах как бы кто не явился.
После слов полковника все заработали в ускоренном темпе.
Мы как раз заходили в лес, как с другой стороны услышали страшный рык. Меня мороз продрал по коже: кто может издавать подобные звуки!? Смесь льва и медведя? Страшно голодного и по шуму ломаемых сучьев - просто огромных размеров. Мы припустили так, что кости затрещали от натуги. Клык пятился назад и утробно пофыркивал.
— Клык, ну бегом за мной, - цыкнула я, зверь еще колебался, - дам тебе печёнку, - подкуп подействовал, щенок последний раз посмотрел в сторону шума и побежал за мной. Я облегчённо выдохнула и поспешила за мужчинами. Грела мысль, что все мы с огнестрельным оружием, и, если что - просто пристрелим врага. Но вероятность, что опасное животное кого-то достанет слишком реальна, поэтому улепётывали мы настолько быстро, насколько позволял груз.
Я схватила канат, привязанный к санкам, и впряглась рядом с Тохой. Кому не достались сани тащили волокуши. Бег по морозу - не самое приятное занятие, а уж с ношей, тем более. Через пол часа такого темпа горло саднило, лёгкие горели, покалывало в боку. Я спортивная девушка, но даже мне было непросто: скользили ботинки на обледенелых участках, болели ладони от врезавшейся в руки верёвки и пот тёк градом, мешая рассмотреть куда ступаю. В общем, запыхались все:
- Передышка, - скомандовал Алексей Сергеевич, - Тимка он по нашему следу может пойти?
- Вполне, - кивнул татарин, делая большой глоток из фляжки, - нужно скорее двигаться за каменные стены, иначе нам несдобровать. Сейчас зверь скорее всего занят поеданием того, что мы там оставили, но, если он огромный, то ему этого не хватит насытиться.
Я молча утолила жажду, присела на корточки рядом с Клыком и погладила его по голове
- Клык, не переживай, мы успеем дойти до дома.
Два часа бега с короткими передышками привели нас к повороту ведущую на тропинку к Скале. Выдохнули. За спиной не было звуков погони - неужели пронесло?
- Не замедляемся - прикрикнул полковник, - немного осталось, потерпите.
Первой в проём поднялась я, потом Пашка и Сан Саныч, они же и потащили корзину, привязанную к верёвке, наверх, а мужики снизу грузили куски в следующую. Работали быстро.
Уже сидя внутри долины, мы облегчённо выдохнули:
- Кажется, нам повезло, - выдохнул Сан Саныч, - как мы будем охотиться в следующий раз? А если закончатся патроны?
- Патроны закончатся когда-нибудь однозначно, - хмыкнул Алексей Сергеевич, - но у меня пока их много, давайте их тратить умеренно и учиться стрелять из лука.
Я почесала лоб:
- А кто у нас умеет делать лук и стрелы? Это ведь непростая наука.
- Верно говоришь, но конструкцию лука я знаю, как-никак занимался в юности стрельбой из него, даже разряд есть, - почесал щетину полковник, - буду делать из того, что найду в лесу.
- Сегодня в лес на заготовку не пойдём, отсидимся в долине. Если оставшийся день и ночь пройдут спокойно, завтра с утра и начнём рубку деревьев, - распорядился Алексей Сергеевич и мужики разошлись каждый по своим делам.
Я же пошла кормить своих питомцев свежим мясом, щенки были безмерно рады моему возвращению и вкусному угощению:
- Щенятки мои, - приговаривала я, следя, чтобы всем досталось поровну вкусного обеда, - растите большими!

***

Брёвна тащили всем поселением: с внешней стороны мужики привязывали к бревну толстый канат, а с другой мы втягивали деревья внутрь скалы. На эту работу у нас ушло больше двух недель.
За глиной, найденной на берегу реки, ходили почти все мужчины и некоторые женщины. Глина была густой и жирной. И, главное, её было очень много!
- Может сделаем саманные блоки в будущем, - приговаривал Сан Саныч, растирая глину между пальцев, - уж больно хороша она здесь, прям высший сорт! А ведь достаточно взять глину, песок и солому. Глины должно быть меньше, чем песка, ровно столько, чтобы склеить между собой песок и солому и получится у нас прекрасный материал для строительства.
- Старый, ты лучше делом займись, - проворчала тётя Мика подавая супругу полный пакет глины, - своими идеями вечером со всеми на собрании поделишься.
Таскали глину в пакетах. Да-да, в обычных пакетах, которых у нас было полным-полно! Это хорошо, что река не сильно далеко от Скалы. А то бы запарились перетаскивать всё это, какой бы прекрасной глина ни была.
Клык с братьями и единственной сестрой, скакали вокруг меня горными козликами. За это время, да на хорошем питании, они уже значительно подросли, постепенно превращаясь в гордых, прекрасных животных. Сильных. Опасных. Хищных.
Имена щенкам мы придумали вместе с детьми: единственную девочку назвали - Белка. Щенка с темным пятнышком в виде звезды по центру лба - Звездочёт, самого пушистого и тёмного по окрасу - Пух, и младшенького, Малой. Клык подсказал, кто за кем родился на свет. Видеть картинки в своей голове от него было очень волнующе, также я понимала остальных четверых, но ближе всего мне был именно Клык.
Возвращались к Скале мы уже под вечер, гружённые пакетами с глиной.
— Народ! - донёсся крик дозорного со стены, - там люди! - Пашка махнул рукой, указывая направление.
Я прислонила свою поклажу к стене и вгляделась вдаль, но ничего не увидела. Переглянувшись с Клыком, мы одновременно рванули вперёд, в сторону равнины, откуда когда-то пришли. Через секунду ко мне присоединились Алексей Сергеевич, Серый и Тимка.
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Я стояла на взгорке и смотрела на бегущих людей. Через минуту стало понятно от кого они пытаются спастись. Три десятка человек вместе с детьми скользя по мёрзлой земле спешили, как могли прочь от огромного кабана. Секач в холке был полтора метра, а в ширину все два. Огромная зверюга. Я схватила Клыка за загривок и приказала:
- Стоять! Ну-ка, иди за валун! - Клык утробно зарычал, сразу понятно - рвётся в бой, только вот размерами мой щенок сильно уступал дикому кабану. Поэтому, погрозив ему пальцем, я снова скомандовала щенку спрятаться и не отсвечивать, на сей раз он послушался и шагнул за камень, скрывшись с глаз долой.
- Я сам, - спокойно приказал Алексей Сергеевич, вставая на одно колено и вскидывая ружье. Долгую секунду он целился. Выстрел! Секач дёрнулся, но, кажется, пуля его только разозлила, взревев ещё громче, зверь добавил ходу. Догнав какого-то тощего мужичка, он протаранил человека своими огромными клыками и помчался дальше.
Выстрел! Выстрел! И ещё! Наконец, животное споткнулось и завалилось набок. Предсмертный хрип разнёсся далеко по равнине и долетел до нашей скалы.
- Живучий оказался, - сказал полковник, опуская ружье, - стоим все здесь и не двигаемся. Они пусть подойдут первыми.
А люди по инерции продолжали бежать в нашу сторону. Один из них оглянулся и, заметив, что кабан лежит и не подаёт признаков жизни, вскинул руку и что-то прокричал своим спутникам. Через несколько минут они все сбились в кучу и принялись что-то рьяно обсуждать. По итогам переговоров, двое отправились за раненым товарищем.
Незнакомцы не двигались и смотрели в нашу сторону с явной опаской. В их облике меня что-то сильно смущало: какие-то они были "неправильные". А в чём эта несуразность проявлялась я смогла понять только, когда один из них подошёл к нам и остановился метрах в десяти.
Мужчина был невысокого роста, где-то метр двадцать - метр тридцать, с широченными плечами, сильными, мощными конечностями и длиннющей светлой бородой, заплетенной во множество косичек. Всю фигуру человека можно охарактеризовать одним словом - тумбочка.
- Гном, - прошептала я первое пришедшее на ум подходящее определение новому знакомцу.
"Гном" что-то громко сказал, прижав кулак к груди и склонил голову в жесте приветствия и благодарности. Почему-то, мне так подумалось. Возможно, что я неправильно "прочитала" эту пантомиму. Слова были совершенно непонятны, такого языка я никогда не встречала.
- Вакуми! - снова крикнули нам.
- Алексей Сергеевич, вы бы тоже повторили за ним, кажется, он ждёт от нас ответного приветствия, - шепнула я.
Бывший полковник слегка приподнял брови, но всё же последовал моему совету:
- Доброго дня! - приложил кулак к сердцу и кивнул полковник.
И этого оказалась достаточно, чтобы забавный человечек смело шагнул к нам.
- Асиру яки! - махнул он рукой на тушу кабана и еще раз поклонился.
- Да не за что, - приветливо улыбнулся Алексей Сергеевич, - рады были помочь, а то вон, детишек посёк бы ваш преследователь.
"Гном" склонил голову внимательно прислушиваясь к речи полковника. После чего ещё раз махнул рукой и уже собрался уходить к своим, как из-за валуна вышел Клык и встал рядом со мной, гордо взирая на незнакомца. А с нашим собеседником произошло что-то странное: лицо пошло красными пятнами, и он дрожащим голосом пробормотал:
- Ассаи! Ка Ассаи!!! - после этих слов мужичок опустился на колени и склон голову. Его примеру последовали все остальные человечки, которые уже успели подойти достаточно близко к нам.
- Что это с ними, - почесал затылок Тимка, - они какие-то странные.
Я опустилась на колени рядом с Клыком и спросила:
- Клык, что с этими людьми?
"Они выказывают уважение хозяевам снежных равнин" - пришёл мне ответ.
- И эти хозяева - вы?
«Да», гордо фыркнул щенок и сделал круг почёта, демонстрируя свою стать. Позёр. Моё общение с животным не осталось незамеченным, люди слегка приподняли головы и с живым, всё возрастающим интересом, следили за моими действиями.
— Встаньте, - подошел к человечку Алексей Сергеевич, слегка потянув того за плечо наверх. Мужичок послушно подняла и посмотрел мне в глаза:
— Ассаи видика, - ткнул он в меня пальцем, - идика сими.
Я покачала головой:
— Я вас совершенно не понимаю, - и тут к нам дотащили раненого члена их общины. Я быстро подошла и присела рядом с пострадавшим, оказавшимся молодым парнишкой. Правое бедро было пропорото до кости, много крови потеряно.
— Боюсь, нам его в этих условиях не спасти, - покачал головой Тимур.
— Может, всё-таки Рыжий глянет, он вроде как, врач, - задумчиво почесал щетину Серый.
— Навряд ли он чем-то поможет. Ванька гинеколог, а не хирург, - отрицательно мотнул головой полковник.
— Тем не менее, не бросать же его так, нужно хотя бы попытаться, - решила я, быстро расстегивая костяные пуговицы на его дублёнке, под которой обнаружилась плотная льняная рубаха, быстро оторвала подол и получившимся «бинтом» крепко стянула кровоточащее бедро.
- Пойдёмте с нами, - тыча пальцем в сторону скалы, полковник мимикой и жестами пытался объяснить незнакомцам, что именно он им предлагает.
Не знаю, какое обстоятельство перевесило: вертевшийся поблизости Клык, к которому аборигены испытывали какой-то суеверный трепет или то, что мы чудо-оружием убили огромного кабана-секача, которого они уважительно звали Ии Ассаи, но за нами они всё-таки пошли через пару минут уговоров.
Местные женщины выглядели намного красивее мужчин: тонкие, как тростинки, такого же росточка со светлыми-соломенными волосами, торчащими из-под меховых шапок. Красивые.
Я, стараясь сильно на них не "пялиться", умчалась вперёд с Клыком, чтобы предупредить жителей долины, что опасности никакой нет.

***

Ром Пири, вождь остатка племени Скальных ящеров
Люди, встреченные нами, были очень странные, даже одежда на них приводила меня в недоумение, а их смешной рычащий говор? Но то, как они легко и на таком большом расстоянии, убили великого Ии Ассаи превело меня в неописуемый восторг. Тоже хочу такое волшебное оружие!
При разговоре с их вожаком, я поблагодарил их за помощь от имени всего нашего племени. И, кажется, меня поняли, судя по тому, что первой отреагировала высокая, но тощая девчонка, она догадалась первой. А то, что дева является чтецом и всадником Ка Ассаи - великих хозяев снежных равнин, повергло меня в такое небывалое изумление, что я чуть язык не проглотил.
По их ужимкам ко мне постепенно пришло понимание, что они хотят помочь маленкому Наку с его раной, но я-то точно знаю - после таких ран не выживают. Моё любопытство боролось с осторожностью, и в конце концов, раз им доверился Ка Ассаи, то почему бы и мне не поступить также?

***

Алана
Я добежала до отверстия скалы самой первой, ну, после щенка, он уже доставал мне до талии, и, естественно, бежал намного быстрее.
- Пашка, - крикнула я, задрав голову вверх, - спускай лестницу, у нас там гости.
- Какие такие гости, - ворчливо ответил сегодняшний дозорный, - они точно не опасны?
Я покачала головой:
- Полковник договорился с ними, что, прежде чем пускать их в долину, всё оружие они отдадут нам, - я потёрла замершие щёки и продолжила, - у них там мужчин-то с десяток, остальные женщины и дети, не думаю, что они смогут нам навредить. И не оставлять же их беззащитными перед лесом?
Всё это я говорила Пашке уже стоя наверху.
- Я кушать хочу, - пожаловалась собеседнику, на что он хмыкнул и сказал укоризненно:
- Ты бы меньше везде носилась, авось была бы сытой и правую щёку не заморозила.
- Ой-ё, то-то же она странно чешется и немеет, - воскликнула я и кубарем скатилась в долину по второй приставной лестнице.
Быстро помчалась к палатке, у меня в чемодане где-то лежал крем "Спасатель", нужно срочно нанести на лицо, иначе останется красное пятно от обморожения.
А пока я занималась обветренной щекой, все аборигены успели спуститься в долину и первое, что я заметила, выйдя наружу — это их обалдевшие лица с глазами полными детского восторга от представшей перед ними картины.
В нашем лагере и правда было на что посмотреть с таким выражением: на играющих с детьми в догонялки великолепных крупных щенков и на строящийся огромный деревянный дом, один вид которого, приводил в восторг даже меня.
— Ванька! - разнёсся над долиной голос Алексея Сергеевича, - поди сюда, у нас тут раненый!
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На этот раз я не пошла наблюдать за разделкой туши животного. Кабана решили так просто не бросать — это огромный источник столь необходимого нам мяса, жира и шкуры, и его в срочном порядке нужно перенести внутрь нашей долины.
Вместо этого я направилась осмотреть почти достроенную баню. Помыться в нормальных условиях мечтали все. Даже дети. Вот я и пошла посмотреть, что там и как, после еще проверю наш интенсивно строящийся общинный дом.
Банный домик был почти полностью поставлен, осталось доделать крышу и замазать щели. Как сказал Сан Саныч: замазывать будем глиняным раствором, по его словам, готовится он проще простого - на воде из глины и песка. Универсального рецепта нет, соотношение будет подбираться опытным путём. Да и не разбираюсь я в этом, мне главное, чтобы конечный результат позволил нам всем помыться до скрипа кожи.
- Ванька, - окликнула я нашего врача, который неспешно шёл в сторону основной стройки. Парень был очень рыжим, конопатым и до того тощим, что весь мог спрятаться за палкой от швабры, - как там твой пациент из пришлых?
- Да зашил я его рану на бедре, дренаж поставил, антибиотики вколол, - почесал лохматую шевелюру наш акушер, - я все эти дела из общей хирургии еле вспомнил, всё это делал когда-то на практике в Мед. Академии, и то недолго.
- Не боись, - хлопнула я его по хрупкому плечу, - ты теперь у нас врач не только по женским делам, готовься, что и по всем остальным направлениям тоже, и, мой тебе совет, заведи блокнот и пиши в него все свои знания-воспоминания, и особенно про народную медицину, если вы такое проходили: какие травки-муравки да от какой хвори помогают. Наши лекарства не вечны, когда-нибудь они закончатся и останемся мы с "голой попой", сорри за определение.
Рыжий почесал затылок и покачал головой:
- Аланка, неужели думаешь, что здесь нет цивилизованных людей?
- Люди точно есть, - кивнула я, - но вот насколько они продвинулись в науке и технике - большой вопрос, ты погляди на наших новых знакомых - их одежда сплошь ручной выделки, выглядят они не сильно цивилизованными, хоть и не дикари в общепринятом значении этого слова.
- Да, они какие-то странные, - покачал лохматой головой мой собеседник и спросил, - Как думаешь, они останутся жить с нами?
- Я не знаю, совсем не понимаю о чём их главный балакает. Мне Клык помогает, но это только картинки, которые я могу неверно трактовать.
- Слушай, точно! - воскликнул Иван, - я слышал, что ты с волчатами общаешься как-то, расскажи подробнее.
Я хмыкнула и начала говорить о том, каким образом строится моё общение с питомцами, пока вела свой рассказ, мы медленно шли в направлении строящегося дома. Уже полностью был возведён первый этаж, сейчас ставили перекрытия и завтра приступят ко второму. Это радовало, ну а то, что мне придётся делить одну комнату с кем-то из наших девчонок, а, возможно и двумя - меня несколько удручало - привыкла к одиночеству и личному пространству. Но не в таких условиях показывать свой характер, буду молчать и терпеть, не навсегда ведь всё это? О другом варианте думать совершенно не хотелось.
- Алана, ты где витаешь, - окликнул меня Ванька, - прекрати мечтать о принце, - хохотнул он.
- Шутник, - не зло фыркнула я, - знаешь, я теперь точно уверена, что в этом мире есть магия. Просто пока не привыкла к общению со своими щенками. Я чувствую, что остальные ревнуют меня к Клыку, но, когда они все "одновременно" шлют мне картинки - мой мозг готов лопнуть от перенапряжения. И я срываюсь на крик или просто оставляю их "сообщения" без ответа. Наверное, поэтому в последнее время они от меня начали отдаляться, и это меня нервирует. Не знаю, как выровнять ситуацию и снова держать всё под контролем. С Клыком общение получается сразу, а с другими нет.
- А ты не думала, что просто остальные по возрасту младше Клыка и поэтому они ведут себя и обижаются, как малые дети, не могут на тебя настроиться?
Неожиданно высказанная Ваней мысль заставила меня споткнуться и в итоге остановиться: а и правда, может в этом вся проблема моего недопонимания с щенками? Мне нужно уделить каждому из них отдельное внимание и обращаться с ними, как с маленькими детьми, каждому найдя доброе ласковое слово. Воспитание не только ведь у людей, можно также поступить и с животными, при чём такими разумными, как эти.
- Рыжик, вот спасибо! - воскликнула я, - пустая моя голова, не додумалась о таком! Сейчас же пойду и попробую испытать твой совет в деле.
- Да-да, иди, попробуй, - улыбнулся Рыжий, - если получится с тебя скитлз, я видел, как ты украдкой его хомячишь.
- Вот ты жук, - весело рассмеялась, - когда успел заметить? - в ответ мне послали хитрый взгляд и озорную улыбку.
Махнув Ваньке рукой, я устремилась в сторону нашего жиденького лесочка, откуда слышались весёлый детский смех и визг, вперемешку с негромким порыкиванием.
Вот что интересно, щенки не лаяли и не выли, они рычали. Звуки, которые они издавали всегда отличались громкостью и протяжностью - всё зависело от ситуации, поэтому я всегда понимала, когда их рык - это весёлый ответ на игры, а когда - угрожающее предупреждение.
- Дашкааа! - громко хохоча звала сестру-близняшку Наташка, - лови, лови его за шею! Запрыыгивай!!!
Интересно, во что это они там играют, подумала я переходя на лёгкий бег. А, вынырнув из-за кустов, застала примечательную картину: Даша, громко визжа, мчалась за Клыком и старалась руками поймать его за шею. Щенок поддавался и в итоге она-таки схватила его за холку, не останавливаясь, прямо на ходу, громко хохоча, залезла на спину моему любимцу. Клык же, секунду спустя, дал резкий старт, да так, что неудавшаяся наездница с разочарованным криком, плюхнулась на землю пятой точкой и с досадой кинула горсть снега вслед улепётывающему животному. Но дулся ребёнок недолго, мгновение спустя она с громким гигиканьем подхватилась с места и помчалась за очередной "жертвой", которым оказался Звездочёт.
Выглядело это настолько забавно, что мне не удалось сдержаться - улыбнулась.
Я пристально посмотрела на щенка с белой звёздочкой в центре лба и, мысленно сосредоточившись на нём, приказала: "Звездочёт - ко мне!". Спустя мгновение щенок затормозил, развернулся и быстро помчался в мою сторону.
Я схватила его за лобастую голову и пристально посмотрела в голубые, как зимнее небо, глаза.
"Я с тобой!" - послала я ему своё мысленное сообщение. "Мы с тобой одной крови!" - почему я использовала эту фразу, сказать точно не могу, но она больше всего соответствовала ситуации и, наверное, моё подсознание решило использовать именно его, и не прогадало: на этих словах Звездочёт завилял хвостом и лизнул меня в щёку, ласково рыкнул в ухо, улёгшись у моих ног.
Ему я уделила достаточно времени. Со Звездочётом мы общались в одностороннем порядке: в основном щенок забрасывал меня картинками - видать накопилось и он старался поскорее высказаться, потому что в нашу сторону ревниво поглядывал Клык. Мне стоило большого труда выдержать лавину образов. Справилась и некоторое время спустя даже смогла понять, о чем мне говорит щенок. Звездочёт делился со мной своими буднями с самого дня рождения, а под конец, как тоскует без родителей. Я погладила его по голове и начала ласково что-то шептать.
Надо пройтись по долине и выловить щенков по одному, нужно налаживать связи с каждым из них. И, желательно, со всеми проводить время, а то, боюсь, упущу момент, и они станут неуправляемыми.
Оставив Звездочёта с Клыком и близняшками, пошла в сторону пещеры, куда сносили куски мяса от Кабана, там у нас был устроен своеобразный ледник.
Белка, Пух и Малой вовсю грызли кинутые им кости. При моём приближении дружно зарычали, оскалив морды. Такое было впервые. И вот тут-то я и поняла, что не сегодня, так завтра, мои питомцы могут напасть не только на меня, но и на людей в долине. Поэтому собрав всю свою волю в кулак, приказала:
— Белка, ко мне!
Ну что ж, будем брать ситуацию в свои руки, несмотря на то что меня шатало после Звездочёта, откладывать решение проблемы на завтра ни в коем случае нельзя.
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- Хорошо-то как! - воскликнула тётя Мика, намыливая мочалку гелем для душа, - в кои-то веки помыться нормально, как вспомню, что нам пришлось перенести, так дрожь пробирает!
Я слушала её вполуха, усиленно натирая шею, руки, как же это прекрасно! Жар от печи и тот самый банный дух! Ммм мечтала об этом моменте уже и не помню сколько времени!
- Тётя Мика, а надолго ли нам хватит мыла? Вообще всех этих мыльно-рыльных дел? - вопрос задала самая молчаливая в нашем бабьем царстве девушка - Сашка Синицина, точно знаю, что она работала младшим бухгалтером в какой-то частной фирме, обращалась как-то к ней за консультацией, тогда-то и поняла, что из неё слова лишнего не вытянешь.
Тётя Мика в это время вдохновенно о чём-то говорившая, запнулась на пол слове и удивленно посмотрела на девушку:
- Саша, дорогая, не знаю даже, - взяв небольшой ковш с водой плеснула на раскалённые камни, влага с шипением испарилась, обдавая нас приятным горячим дыханием, - надо провести ревизию, каждый же сам себе что-то взял.
- Я думала, вы всё уже посчитали, - покачала Сашка головой, - но, всё равно это конечный ресурс, нам нужно его чем-то заменить, я совершенно не хочу мыться песком или какой-нибудь травой, брр, не знаю даже, чем заменить обычное мыло.
В полной тишине мы продолжили процедуру мытья. Каждая из нас задумалась над замаячившей перед нами проблемой.
- Надо сегодня на вечернем совете поднять этот вопрос, - посоветовала я, на что остальные согласно закивали.
- Наши гости будут мыться? А то я проходила как-то мимо их стоянки, так запах от них был не просто фии, а фуу! - сморщилась Светка, при этом не забывая аккуратно распределять скраб из абрикосовых косточек по телу.
- Нет, - ответила я, - насколько я поняла Клыка, они моются очень редко, так как боятся заболеть.
На мои слова все женщины как-то синхронно фыркнули и также дружно рассмеялись.
- Полный мрак! Какие-то они древние люди, - проворчала блондинка.
- То-то Алексей Сергеевич хмурый с утра ходит и исподлобья зыркает на них, - покачала головой тётя Мика.
А я добавила:
- Он с ними через меня и Клыка пытался договориться, что если не умоются, то и жить в строящемся доме не будет никто из их племени, даже дети, - набрав из деревянной лохани воды, плеснула на себя, смывая остатки мыла, - но это он их просто пугал, детям и женщинам точно дадут комнату, просто пока пусть живут в палатке, так как все вместе мы просто задохнёмся - от них пахнет похлеще старой изношенной калоши, которую не снимал всю жизнь деревенский мужик.
В нашей отстроенной бане помещалось всего пять-шесть человек, я пошла в первой партии. Кроме меня, Микаэлы Михайловны, Сашки Синициной и красотки Светки Лялькиной здесь были ещё трое девушек. Расскажу о каждой подробнее, ведь, наверняка, вам интересно, кто есть кто и какую роль они играют в нашем поселении.
Сашка Синицина - щуплая невзрачная шатенка с очками на пол лица, была в том мире бухгалтером, характер имела спокойный и молчаливый, что скажут, то выполняет, но без особого тщания и рвения. Светка Лялькина - красивая манерная блондинка, на матушке Земле работала фотографом, характером вздорная, несколько даже скандальная, но всё же, через не хочу и не могу выполняла какие-то основные функции будь то стирка, или же готовка еды, но по своей инициативе практически никогда не влезала никуда, кроме непонятной ревности ко мне и моим делам, здесь она могла спорить до последнего, лишь бы мои обязанности перепали на неё, благо, что я всегда участвовала в не совсем, так скажем, женских делах и в основном таскалась по лесу в поисках пропитания с охотничьим отрядом. А Светке такое невместно - ибо одежда брендовая и маникюр жалко. Пфф.
Микаэла Михайловна - отличная тётка, лет пятидесяти-пятидесяти пяти, добродушная и работящая, в прошлой "жизни" была домохозяйкой и дачницей. Вкусно готовила и неплохо занималась распределением продуктов и вообще никакой работы не боялась. Мне она очень нравилась, всё по делу и никаких бабских истерик. Я тоже женщина, да, но истеричек на дух не переношу. Спасибо родителям и бабушке за воспитание. Вся её семья оказалась здесь: муж Сан Саныч, и двое сыновей Илья - 17 лет и Гари - 15 лет. Два брата-акробата, весёлые мальчишки, такие же трудолюбивые, как и родители. Заметила интересную вещь, вся их четвёрка со дня попадания не особо переживала, что, возможно, никогда не смогут вернуться назад и видела этому простое объяснение - они вместе, есть друг у друга, в отличие от многих других.
Катя Радова и Вика Стонева - подружки-одногруппницы, в тот злополучный день, когда мы оказались здесь, Вика ночевала у подруги, так и провалилась вместе со всеми, обе студентки химического факультета педагогического университета. Они на счёт мыла промолчали, но я заметила, как девочки переглянулись, и тихо зашептались у себя в уголке, скорее всего сегодня на собрании у них будет дельное предложение о том, чем заменить всем привычное мыло.
И вместе с нами, тщательно натирая спину длинной мочалкой, мылась Арина Карась - дама тридцати пяти лет, невысокого роста, когда-то несколько полноватая, а за время перехода изрядно постройневшая женщина, с копной коротко стриженных чёрных волос. И вот с ней было трудно - в том мире у неё остались муж и дочь. Как так вышло? А просто, её супруг вместе с пятилетней дочкой уехали в гости к его родителям и в ту ночь их не было дома, получается, Арина "провалилась" сюда без них. Мы ей пытались внушить простую мысль, что дома, на родной планете им намного лучше, чем если бы они попали сюда. Кто-то сильно "умный" добавил, что Арина молодая, крепкая женщина и точно ещё найдёт своё счастье. Это последнее утверждение погрузило Арину в ещё большее смятение, поэтому глаза её были без огонька, но, при всём при этом, умирать она не хотела, иначе бы не боролась наравне со всеми с превратностями судьбы. Подозреваю, в ней теплилась надежда вернуться назад, что ж, я и сама в глубине души мечтала о том же. Мне Арина импонировала, она всегда делилась солью-сахаром, когда я к ней обращалась, всё-таки жили мы на одной лестничной площадке. Надо как-то вывести её из апатического состояния, на счёт этого была у меня идея и завтра я попробую её осуществить.
С оставшимися женщинами, которые шли вторыми в очереди на помывку, я не была близко знакома, так как поселились они в нашем доме не так давно и видела я их лишь мельком. И за время перехода толком не успела познакомиться: Алёна из первого подъезда сюда попала с дочками близняшками Дашкой и Наташкой, а также с ними её вечно угрюмый и необщительный муж - Георгий. Не понимаю как у таких - себе на уме родителей, смогли вырасти столь замечательные девчушки-хохотушки.
Варя со своей матерью Кларой Ивановной, мужем Васей и сыном Никитой - также всей семьёй оказались здесь. Они недавно взяли в ипотеку квартиру в нашем ЖК, оттого о них я также мало что знала. За время путешествия обе дамы проявили себя, как шустрые и бойкие на язык, успевали везде сунуть свои длинные и любопытные носы. Моё отношение к ним было нейтральным, ядом они не плевались, а чрезмерную любознательность я списывала на особенности характеров этих женщин. Муж Вари - Василий вместе с сыном, были спокойными, как удавы. Вася когда-то служил в армии и оттого неплохо обращался с оружием, с женщинами своей семьи общался редко, не знаю, как они там уживались раньше, но сейчас было видно, что он от них устал, так как чаще всего я его видела в компании Тохи, нашего рыболова, ну и Никита всегда ходил рядом с отцом. Они втроём недавно ходили на рыбалку, итогом которой стал вкуснющий ужин из свежайшей ухи и запечённой рыбы. Как вспомню, так слюнки текут. Но, тем не менее, Алексей Сергеевич их одних отпускал очень редко, чаще с Тимкой и Серым, чтобы было кому прикрыть спины рыбаков. Кроме того, стройку никто не отменял, а сильные мужские руки лишними в таком деле никогда не будут.
С Лейлой пересеклась только в этом мире, я и не знала, что такая шикарная особа уже пару месяцев живёт в нашем доме. Чёрные, словно вороново крыло, блестящие волосы, красивой волной ниспадали ниже талии, в таких условиях она всегда заплетала их в тугую косу. Лейла - женщина с пышными формами и тонкой талией, о таких не говорят полная, таким дамам слагают баллады. Наш полковник давно за ней ухаживает, насколько поняла ещё в том мире начал, но она держится и не позволяет нашему командиру переходить какие-то, только ей ведомые, границы. Поэтому общение между ними складывается несколько странное, но мне, да и всем остальным из нашей группы попаданцев, интересно наблюдать за "развитием событий", а кто-то из парней даже ставки делает, когда неприступная красавица сдастся на волю победителя.
У Лейлы было два сына тринадцати и двенадцати лет - Али и Даня, насколько знаю, она вдова. И оттого ещё больше непонятно, почему отказывает во внимании полковнику.
Про других мужчин особо и сказать нечего, все оказались хорошими людьми, в них не было гнили и камня за пазухой и поэтому со всеми ними я была в приятельских отношениях, для них Алана - "свой парень", поэтому при мне они разговаривали на абсолютно разные темы, ну кроме совсем интимных, в этом аспекте стыд у них всё-таки просыпался.

***

Довольная, распаренная я шла к нашему дому, две комнаты на первом этаже уже обжили: одна для мужчин, другая для женщин. Пока полностью не достроят второй этаж полного расселения не будет. И заметила стоящего напротив брёвен для стройки в глубокой задумчивости Пашку.
- Паша, с тобой всё в порядке?
- А? Что? - похлопал он ресницами, а потом неожиданно спросил, - Алана, ты не заметила странности, которые происходят вокруг нас и с нами?
- М-да, друг мой, - рассмеялась я, - если только спустился с небес на землю, то просвещу тебя - меня уже давно окружают странные звери и у меня с ними какая-то непонятная связь, так что - да, я заметила, что всё со мной непросто и этот мир не без тайн.
- Угумс, - также в ступоре почесал бровь парень, - а как ты объяснишь, что мы притащили сюда огромное количество весьма увесистых чемоданов, палатки и вот это вот...
Тут он схватил с одного края бревно и, слегка поднапрягшись, оторвал один конец тяжеленного ствола от земли, подняв его до уровня груди.
- Пашка, это просто невозможно, - прошептала я.
И ведь было отчего удивиться - щуплый офисный планктон, который просто чисто физически на такое был не способен, со спортом никогда не друживший, самое тяжелое, что он держал в своей жизни, наверное, была мышка от компьютера, взял и, считай без особых усилий, поднял бревно весом в сотню килограмм.
Но одно мы выяснили точно - эта скала и близлежащие земли никому не принадлежали. И это радовало. На вопрос как далеко до обжитых земель и бывает ли здесь тепло получили ответ: за горной грядой тепло, правда земли свободной нет, поэтому переходить на ту сторону клан Рома и не собирался. Нашлась бы какая-нибудь пещера, где они смогли бы начать всё сначала.
Алексей Сергеевич уточнил, что же такого плохого за горной грядой, что туда северные жители не стремились? По ответу стало понятно - свобода цена за хлеб и воду. Там жили люди, похожие немного на нас, с необычными способностями, и власть их была сильна. На север они не смотрели, власть на этих землях им не могла принадлежать.
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В тот вечер всё население нашей долины приняло участие в конкурсе "Быстрее. Выше. Сильнее", то есть поднять бревно попытались все, кроме членов клана Скальных ящеров. Они были пассивными зрителями и бурного восторга, в отличии от нас, не выражали — по всей видимости, такую силу в людях видят не впервые.
Поднять бревно до груди смогли почти все взрослые мужчины и один подросток Никитка - сынок Василия. Его друзья успехами не отличились, оттого смотрели на него с чуть затаённой подростковой завистью. Успех среди женщин также имел место быть: до талии поднять смогли все, а ведь даже на такую высоту - было из ряда вон выходящим событием, на нашей родной планете подобное было бы невозможно. И лишь девочки-близняшки не смогли оторвать ствол от земли. Печалились они недолго, их врождённая жизнерадостность не позволила им долго унывать и спустя несколько минут девочки с громким хохотом носились за щенками.
- Ассаи видика Алани, - подошёл и обратился ко мне Ром.
- Алана, А-ла-на, ну сколько можно повторять? - покачала я головой.
- Ассаи видика Алани - Ром повторил тоже самое и продолжил, - иси сиви огоро.
Я покачала головой, мысленно вызвала Клыка, через несколько секунд подросший питомец стоял рядом со мной и передавал картинки-перевод.
- Ром, мы не знали, что у нас есть такие способности, - скрывать от новых знакомцев наше попадание в этот мир никто не стал. Как-то само собой получилось, что они мягко и незаметно влились в наше общество. Дети их клана плотно общались с нашими ребятами и уже знали несколько русских слов. Думаю, ещё месяц-другой и младшее поколение "гномов" вовсю заговорят на нашем языке, а за ними подтянутся и их более взрослые сородичи.
Как происходило моё общение с «приблудившимся» кланом? Клык передавал мне картинки, я их расшифровывала и рассказывала Алексей Сергеевичу. Затем самая сложная часть: спросить или ответить Рому. Так как Клык передать картинки «гному» не мог, нам приходилось изгаляться. Прыжки, мимика, размахивание руками, рисование на снегу или бумаге чуть ли не «акробатика» — всё это было в нашем общении с вождём. Утомляло изрядно.
Как получилось, что мы разрешили им остаться с нами? Неделю назад Наку, парнишке которому зашили рану на бедре, стало намного лучше, и Алексей Сергеевич пошёл к Рому прояснить вопрос их пребывания в нашей долине. С помощью Клыка и «такой-то матери», выяснилось, что племя Скальных ящеров сорвалось с насиженного места в поисках нового жилья.
Рассказ Рома. Не так давно их клан процветал и жил не тужил за горной грядой. Тепло, нет стылых ветров, злобных огромных тварей - всех давно уничтожили или вытеснили на Север. Но пришёл новый хозяин и ему приглянулась супруга Рома - Мийла (она и правда была очень красивой). Затребовал девушку себе в наложницы, Ром убил его. А чтобы избежать наказания, а в том, что пострадают все члены клана не сомневался ни один из них, они сбежали сюда. Первые дни пути были терпимы, но на одной из стоянок на них напали, убили многих сильных мужчин, что встали на защиту детей. Схватка была выиграна, но с большими потерями. И вскоре они набрели на этот лес и на пути им неудачно встретился кабан Ии Ассаи.
С этими животными вообще дела обстояли совсем непросто. Убить их обычным оружием - невозможно. Во время рассказа глава клана "гномов" всё косился на кобуру пистолета полковника, а в глазах плескался священный ужас.
Сложно всё это, под конец разговора у меня страшно болела голова. Наши пляски с бубном в попытках выведать подробности - кончались непониманием собеседника. В итоге полковник махнул рукой и сказал:
- Пусть учат язык, и нам бы также поступить, нужно выяснить, что это за мир такой.
Я тыкнула себе в рот показывая на язык и сказала:
- Алана, - тыкнула в него, - Ром, ИМЯ!
- Имма, - понятливо кивнул предводитель клана Скальных ящеров, - ивири.
- Ивири, - послушно повторила я.
Кажется, мы поняли друг друга, и пока шли на собрание обменивались словами на русском языке, я тыкала в предмет по слогам говоря название, Ром повторял за мной тщательно выговаривая каждый звук.
Так и дошли до места, где привыкли проводить совещание, даже камнями огородили пятачок, на котором жги костерок и вели беседы.
После чего Ром, который пока не знал языка, пошёл к своим в палатку, мыться они всё ещё отказывались, и полковник их не пускал в общинный дом. Но, думаю, Алексей Сергеевич выиграет это противостояние, так как в палатке было холодно, а спать на земле хоть и застеленной лапником — удовольствия мало.
Сидя в тесном кругу, жители долины вели неспешные разговоры, тихий смех слышался отовсюду. Народ расслабился и чувствовал себя более уверенно и завтрашний день уже не казался таким страшным.
Нагло протиснувшись между Серым и Тимкой, я сказала:
- Голова раскалывается от общения с Ромом, - пожаловалась, - вам везёт, братцы кролики — не надо быть двойным переводчиком.
- А чего это двойным? — удивился Тимка.
- Ну, вот смотри, тебе посылают картинку, нужно эту картинку принять, расшифровать - первый этап, и второй - правильно донести полковнику. И меня припрягли учить их языку, - на последней фразе стало тоскливо.
Сергей покачал головой и усмехнулся:
— Это теперь твоя работа, лучше, чем по лесам и где не попадя с нами таскаться, целее будешь.
— Не дождёшься, покачала головой, - меня в долине ничего не удержит, замкнутые пространства мне лишь на ночь, а потом приключения и вольный ветер!
— Ага, - оба одновременно хмыкнули в ответ, спелись что ли?
— Аланка, с твоим шилом в за… эхмм, в пятой точке, ты точно ввяжешься в какую-нибудь заварушку. Лучше сиди в долине и налаживай контакты с местным населением.
Я лишь скривилась в ответ, но не успел ответить, громко заговорил Алексей Сергеевич:
— Вот у меня блокнот, в него я вношу свои мысли и планы. Также есть некоторые выводы об этом мире.
Среди людей поднялся тихий гомон, а спустя секунду все замерли терпеливо ожидая, что же скажет полковник. И он не стал нас томить.
— Прошу сейчас задуматься вот над такими вопросами: первое, с момента попадания сюда никто из нас ни разу не болел простудными заболеваниями, даже насморка ни у кого не было, второе, у многих «прорезались» необычные способности, каждому даю один день для оценки своего организма, походите, попрыгайте, побегайте, помедитируйте или ещё что и потом подойдите ко мне и отчитайтесь, даже если ничего в себе не обнаружите. Третье, в рассказе Рома, кто не в курсе — это вожак примкнувших к нам людей, есть несколько очень любопытных вещей, на которые я сразу обратил пристальное внимание: за горной грядой живут люди, там климат гораздо более мягкий…
После слов Алексея Сергеевича шум среди людей поднялся знатный:
- Нужно идти к людям! — выкрикнул Георгий, отец близняшек.
- Да, здесь нет условий для жизни! — вторила ему Светка Лялькина, которая каким-то образом уселась рядом со мной и парнями, - я хочу нормальное жильё, а вот такие совершенно дикие условия — для меня не подходят!
Полковник дал возможность прокричаться всем и, как только волна предложений схлынула, спокойно продолжил:
- Всё не так просто, как вам кажется, читать между строк часть моей бывшей профессии. А понял я вот что: эти земли ничейные, проще говоря у них нет хозяина и нас не смогут притеснять, далее в этом краю есть другие люди, по рассказу Рома кровожадные, злые. Стычка была случайна, Ящеры победили, только потому что их было больше, а это значит, что нам, бродя по лесу нужно быть вдвойне осторожными. Детей из долины вообще не выпускать. Женщин только под присмотром мужчин с огнестрелом.
- Алексей Сергеевич, я не хочу здесь оставаться, - голос подала Алёна, - моим девочкам здесь совсем небезопасно! Хочу, чтобы мы отправились к нормальным людям в тёплые края.
- Я согласна с Алёной, - слово взяла Клара Ивановна, - я уже немолода, мне в таких условиях очень сложно, несмотря на то что мы не болели ничем за весь путь, это, тем не менее не отменяет ноющие суставы и обмороженные руки, и щёки.
- Да, да — визгливо добавила Светлана, - бросаем здесь эту стройку и валим в нормальные обжитые места.
Наш предводитель молча слушал «пение» женщин и в итоге не выдержал. К ним еще несколько мужчин присоединились, готовые хоть завтра тронуться в путь.
- Хватит! — не выдержал полковник, - как потеплеет, должна же здесь быть хоть какая-то весна, снарядим всех желающих, дадим провиант, оружие — и идите навстречу своей судьбе. Только запомните мои слова: по округе рыщут опасные люди, которые могут на вас напасть и тогда я снимаю с себя всю ответственность! Лично я никуда не пойду. А теперь прекратить весь этот балаган!
Дождавшись полнейшей тишины, продолжил:
- Завтра я начну изготовление луков, будем учиться стрелять из того, что не требует пороха. И ещё, я знаю, как делать порох. Мне нужны помощники для экспериментов, желательно те, кто с химией на «ты».
Полковник замолчал и окинул взглядом притихшую толпу.
Руку подняли две подружки Катя Радова и Вика Стонева.
- Алексей Сергеевич, давайте мы с Катькой этим займёмся, всё-таки последний курс универа, и мы многое знаем и умеем, - Вика помолчала немного и добавила, - а ещё мыло хотим начать варить, надо-то всего ничего: смесь древесной золы и животного жира, после чего мы это всё зальём водой и прокипятим. Запах будет не очень, но мы потом поэкспериментируем и добьёмся приемлемого результата. Нам бы еще погулять по округе, может что интересного найдём для своих изысканий.
Алексей Сергеевич задумчиво почесал отросшую бороду и заявил:
- Если нужны помощники возьмите тех пару юношей, на ваш выбор, кто посмекалистее, да порасторопней.
После его слов все подростки гордо выпятили грудь и лихо подмигнули девчонкам, на что девчонки лишь презрительно фыркнули.
- Продолжим, скоро закончится стройка общинного дома, а это значит будем расселяться, получилось совсем неплохо два этажа, на каждой комнате поместится по 7-8 человек, в тесноте да не в обиде, стройку начинали без расчёта на то, что к нам добавятся аборигены. Туалет будет на улице, умываемся в бане. Комнаты большие и просторные. Двухярусные кровати, столы стулья все мужики начнут делать по окончании стройки.
Дальше я уже не слушала. Меня звали мои питомцы. Я тихо встала и тенью скользнула за спины сидящих людей.
Первой по приставной лестнице поднялась я.
- Аланка, куда это ты на ночь глядя? — спросил Рыжик дежуривший сегодня.
- Мне надо щенков выгулять.
- Ничего себе щенки, - хмыкнул Ванька, - твой Клык мне уже по грудь. Лучше бы тебе остаться в долине, непоседа.
- Не боись, - хмыкнула, - мы быстро, им нужно по долине побегать, одних их отправить я не могу.
- А чего утра не дождётесь? — почесал Иван макушку, - всё безопаснее, а то я смотрю в сторону леса и мне какие-то красные глаза за каждой веткой мерещатся. Страх такой, брр!
- Ваня, я чувствую, что со мной сегодня ничего не случится, через час вернёмся, только Ваня, друг, не сдавай меня, пожааалуйста.
- Как-будто исчезновение волков не останется незамеченным, - хмыкнули мне в ответ, - но ты давай не задерживайся, если через час не вернёшься подниму тревогу.
Согласно кивнула и по верёвке спустилась на внешнюю сторону скалы. На ночь приставную лестницу убирали. Ка Ассаи один за другим просто прыгали вниз, мягко приземляясь на лапы без единого шума и лишь снег пылью разлетался в стороны.
Ночь охватила меня. Чувство пьянящей свободы закружило голову, наши безмолвные тени скользили по снегу огибая скалу.
- Как красиво! — прошептала, слегка запыхавшись.
- Ррра! — пришла картинка веселящихся щенков, и я, безудержно хохоча упала в мягкий сугроб, также поступили мои любимцы и начали с удовольствием кататься спиной по снегу, носиться как угорелые и играть в догонялки. С каждым днём они росли всё быстрее, боюсь, что через пару-тройку недель Клык сравняется со мной ростом.
А звёзды на синем небе мигали сказочными огнями. И тут я впервые поняла — не хочу назад. Суета того мира не идёт ни в какое сравнение с бесшабашностью этого. И даже страх не дожить до старости меня уже не сильно пугал.
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- Девочки, ну разве так сложно ВОВРЕМЯ проветривать свою постель? - визгливо тарахтела Светка, вот не повезло же мне, я была где-то в лесу, когда расселялись жители в отстроенный дом, и меня "засунули" в комнату именно с ней. Так-то нас было семеро в одном помещении, но это не меняло общей картины, было ощущение, что она там живёт одна-одинёшенька и заставляет нас всех следовать её правилам, - Я же вам говорила, выносите ваши мешки на улицу - проветриваться, а то так вскорости завоняет вся трава внутри них. Вон, Аланка вообще до вечера может пропадать, где попало, унесётся со своими волками - поминай, как звали, а мне за ней её мешок вытряхивать...
Мой смачный зевок и последующее причмокивание, сбило блондинку с мысли.
- Светка, - протянула я, с удовольствием потянувшись и соскочив с кровати, - не бухти, не порть с утра людям настроение. Мы ещё даже не завтракали, а твои наезды на голодный желудок нет никакого желания слушать.
- Да ты, ах ты!
- К тому же, - повысила я голос, быстро натягивая сапоги, - свою постель я не проветрила только один раз. Не надо приписывать мне того, чего в реальности не повторилось более ни разу. И, - глядя в глаза нашей местной фифе, добила, - коли тебе так нравится следить за порядком, давай ты будешь главной по чистоте? Хочется тебе видеть исполнение тобой придуманных правил? Так за чем же дело стало? Как говорится: «хочешь сделать что-то хорошо — сделай это сам». А мы тебе в благодарность за это спинку в бане потрём?
После моих слов девушки, что слушали нашу пикировку открыв рты, тихо прыснули, еле сдерживаясь, чтобы не заржать в голос. Обычно я не отвечала на нападки Лялькиной, но сегодня мне захотелось пошалить.
- Да ты понимаешь, о чём говоришь? - вскричала моделька, но я уже не слушала, схватила куртку и быстро выскочила в коридор, зайцем проскакав дальше по коридору. Загляну-ка к Арине Карась, у неё всегда есть для меня горячий чай.
Спали мы на двухярусных кроватях, каждый на своём самодельном мешке из простыней, набитом высушенной травой, которую всем поселением собирали в лесу в течение нескольких дней и столько же сушили. В основном постельное бельё с собой взяли женщины, вот их мы прошили, сделав из них мешки. Спали под синтепоновыми одеялами, которые разрезали пополам. чтобы большему количеству людей досталось. Подушек, конечно, не было. В комнатах было тепло, спасибо Сан Санычу за печи, сложенные из камней и глины.
Веселье играло в крови, я обернулась проверить не бросилась ли мне вслед Светка, и в этот момент в кого-то врезалась.
- Почему шумишь? - отчитали меня голосом Алексея Сергеевича.
- Доброе утро! Да ни в коем разе! Просто в этот раз не выдержала нытья Светки, вот и ответила ей, как сочла нужным. А вообще, Алексей Сергеевич, переселите меня от неё, ну пожалуйста!
- Везде аншлаг, все комнаты забиты, даже у гномов нет места, - пожал плечами полковник, - чего вы все на неё взъелись, просто не обращайте внимания.
- Стараюсь. Ладненько, побежала я по делам, - махнула рукой на прощанье, но меня снова схватили за плечо.
- А ну-ка, погоди, - нахмурил брови командир, - ты позавтракала?
- Не-а, - покачала головой, - сейчас чайку прихвачу у Арины.
Алексей Сергеевич покачал головой, но выпустил-таки моё плечо из своих цепких лап.
С Аринкой Карась мы крепко сдружились, а с помощью Белки так и вовсе практически вытащила её из вечной хандры и грусти. В общем мой план сработал: я познакомила её со своей волчицей.
В тот день я вывела Арину за пределы долины и вместе с щенками мы умчались на равнину. Женщина в итоге расслабилась и даже стала немного улыбаться. Под конец я сунула ей в руку расчёску и наказала тщательно вычесать шерсть животным. И почему-то Арина выбрала первой Белку. В итоге волчица стала пользоваться особой любовью этой одинокой женщины. Несмотря на то, что как я, разговаривать с ними она не могла, тем не менее, ей и Белке это не мешало понимать друг друга чисто интуитивно. И вскоре Арина и волчица хорошо так спелись.
- Аринка, - позвала я, врываясь в комнату, где жили женщины постарше, - есть что-нибудь перекусить?
Тут заметила разложенные чемоданы, когда-то набитые крупой. Сейчас практически опустевшие.
- Ох, - вырвалось у меня, — это что же получается?
- Так и получается, Алана, что скоро нас ожидает мясная диета, - как-то печально вздохнула Лейла, Микаэла Михайловна, качая головой, пересыпала гречку в пакет:
- Мийла принесла мне вчера корешки, которые они находят в лесу и предложила попробовать, вон они в углу лежат, сегодня поэкспериментирую, может будет съедобно.
В полной тишине все смотрели, как гречка, слегка шелестя, ссыпается в пакет.
- Как думаете, если гречку посадить по весне, она прорастёт? - я задала вопрос в воздух.
- Думаю, что нет, - покачала головой Клара Ивановна, - говорю же, как потеплеет, надо уходить отсюда, иначе загнёмся на такое скудной пище.
- Алана, вон в кружке твой чай и рядом кусок варёного мяса, - махнула рукой Ари на узкий подоконник.
Выходила из дома я в сильной задумчивости. Мне навстречу шёл Ром, в их противостоянии с полковником, победил последний. И раз в две недели все члены клана Скальных ящеров, ходили мыться в баню, выполняя условие полковника: кто моется, тот живёт в общинном доме. И вот уже месяц как они поселились вместе с нами.
- Ром, - остановила я его, - погоди, нужно поговорить, - глава клана сейчас более-менее говорил на русском, с сильным акцентом и ошибками, но достаточно внятно и понятно.
- Ассаи видика, Алани, что? - спросил человечек.
- Ром, скажи, а что есть съедобного в лесу, кроме животных и птиц? Вчера твоя жена Мийла принесла какие-то корешки на пробу, скажи, где такие добыть?
Светлые брови моего собеседника подскочили высоко наверх:
- Трава ест, - тут он замялся, - коряшка тожа ест, ходи с Мийла и другой жанщина лес, тама покажут теби.
- Спасибо, - поблагодарила я мужчину и пошла искать своих питомцев.
Первыми на мой зов прибежали Пух и Малой, оба ткнулись в мои ладони, я рассмеялась и погладила их за пушистыми ушами:
- Привет, красавцы! Какие вы у меня стали большие, скоро меня перегоните, - бормотала я, наглаживая блестящую шерсть. А вымахали они изрядно, уже доставали мне до середины груди, и Малой выглядел совсем не малым, а вполне грозным и опасным хищником.
Присутствие Клыка я ощутила не сразу, слишком глубоко задумалась над проблемой пропитания нашей общины. И лишь дыхание, коснувшееся моей шеи, подсказало, что мой любимец стоит позади и ждёт своей порции ласки.
Клык вымахал, в холке с меня ростом, мощные лапы вздымали брызги снега при каждом шаге. Но, тем не менее, я всегда удивлялась, насколько тихо, совершенно бесшумно, могут двигаться эти животные.
Обняв старшего Ка Ассаи за шею, заглянула в голубые глаза и мысленно обратилась к нему со своей проблемой. Ответная картинка меня позабавила. Клык удивлялся, его вполне устраивало питаться только мясом, он предлагал нам поступить точно также.
- Нет, дружище, людям такая еда на постоянной основе только навредит. В рационе человека должна обязательно присутствовать пища растительного происхождения.
- Рра, - пришла картинка, где клык показывал разные растения, которых было гораздо больше, чем три вида корешков, принесённые Мийей.
- Ты хочешь сказать, что это всё съедобно?
- Рра, - снисходительно фыркнули мне в ухо.
- Пойду-ка я к Мийе, надо с ней поговорить, потом отправимся на охоту, - погладила я животное по «плюшевому» лбу.
Жена Рома нашлась за домом, что-то напевая под нос, она сосредоточенно и очень тщательно выскабливала шкуру недавно убиенного буйвола.
- Доброго утра! - поздоровалась я с ней. Вот что интересно, дети говорили на нашем языке вполне свободно, в отличие от мужчин и женщин. Может, потому что постоянно находились среди нас? А их взрослые соплеменники общались в основном только между собой.
Я тоже старалась учить их язык, но пока он мне плохо давался.
- Мийя, ты вчера принесла тёте Мике съедобные корешки, а скажи, ты ещё знаешь растения, которые подойдут в качестве пищи?
- Ой, неть. Не жили мы в снегу. Что знала, отдала Михе, - покачала головой женщина.
- А ты когда пойдешь в лес за этими корнями?
- Вот мясо со шкуры снимать и пойду.
Оценив фронт работ Мийи - где-то на пару часов, я прикинула, что успею вернуться.
- Я пойду с вами, меня дождитесь, ладно? - женщина в ответ лишь кивнула.
Ка Ассаи ждали меня у лестницы, среди них стояла Арина Карась и гладила свою любимую Белку между ушками.
- Когда же, наконец, я смогу на ней прокатиться? - в который раз спросила подруга.
- Она скажет, - ответила я, - всему своё время.
- Эхх, как же хочется с вами умчаться вдаль, - мечтательно прикрыла веки женщина.
- Обязательно прокатишься, - пообещала я, - Клык никому кроме меня не позволяет на него садиться, а то бы уже на нём попробовала. Но я с ним ещё поговорю на эту тему.
В этот момент Клык проходил мимо и на моё заявление лишь пренебрежительно фыркнул, ступил на лестницу и быстро поднялся наверх, к выходу из долины.
Секунда и его мощное тело исчезает из нашего поля зрения. За ним потянулись остальные животные.
Оказавшись за пределами поселения, я посмотрела на Клыка: "Готов?".
"Рраа!"
Клык пригнулся к земле, позволяя мне взобраться ему на спину. Крепко обхватив его шею руками, скомандовала: «Вперёд!» и мы сорвались с места, взметнув искрящийся снег.
- Ухуу! Аланка, - прокричали мне со скалы, - я тоже так хочууу!
Мой ответ отразился от скал эхом задорного смеха.
Такие скачки я устраивала вот уже целую неделю. И каждый раз, как первый. Быть наездницей Ка Ассаи это огромное счастье и радость!
Мои питомцы не просто бежали, они словно стелились по земле, летели!
Никакой тряски и отбивания попы, такое ощущение, что очень быстро и одновременно плавно плывёшь по волнам, лишь ветер и снег колют лицо.
"Здесь?" - спросила я Клыка. В ответ мой друг послал картинку, согласно которой я должна залезть на дерево.  Что же, так и поступим. Осмотрев огромный дуб, ловко на него взобралась.
Моя команда грозных повелителей снежных равнин, отправилась дальше - в глубь леса. С некоторых пор пропитание они добывали самостоятельно. Охотники поселения от этого факта лишь вздохнули с облегчением.
А пока мои щенятки, а для меня они навсегда ими останутся, ушли за завтраком, я сидела и обдумывала то, что произошло за это время в долине.
Во-первых, девчонки-подружки Катька с Викой сварили мыло, и первая партия получилась жутко вонючей. Бяяя! Затем было бесчисленное количество экспериментов с природными добавками типа настоек с хвоей, в результате всё-таки удалось вывести более-менее удачную форму жижы для мытья. И скоро мы начнём её использовать, так как нормальное мыло и гели для душа, к сожалению, подходили к концу, несмотря на то что мы их жутко экономили.
Вдали, за пригорком, послышался громкий визг. Таки догнали свою жертву. Заметила, что во время охоты Ка Ассаи не издавали ни единого звука. Я забралась еще выше и вгляделась вдаль, ища глазами свою стаю. И нашла.
На небольшой полянке разворачивалось прелюбопытнейшее действо: Ка Ассаи брали свою жертву в кольцо, сегодня это был крупный дикий кабан. Большой кабан, но не ИИ Ассаи, в размерах он сильно уступал тому чудовищу, что преследовало клан Серебряных ящеров.
Проворные и лёгкие Белка с Малым отвечали за изматывание жертвы. Они быстро бросались наперерез испуганному животному, заставляя его петлять и лишая возможности убежать. Остальные члены стаи подключились чуть позже, когда секач изрядно устал.
Я видела, что мои волки играют. Клык в одиночку мог бы давно завалить кабана, но он просто давал возможность своим братьям и сестре "побаловаться".
Вскоре секача окружили, ещё немного погоняли по кругу и потом набросились на свою законную добычу.
Жалобный визг и дело кончено.
Но я уже не смотрела в ту сторону, спустившись ниже, задумалась о хлебе насущном. Последняя неделя была необычно тёплой, и все пришли к выводу, что не за горами весна. А это значит, что нужно решить, где устроить огород и посадить семена, которые мы прихватили с собой.
Вчера на совете решили брать живыми несколько молочных телят бизонов и буйволиц. Ка Ассаи будут играть в этом плане главную роль, направляя выбранные «жертвы» в загон, который также заранее будем готовить в ближайшее время. Всем хотелось молочных продуктов. А когда вырастут телята, их можно будет использовать, как тягловую силу.
Пока размышляла, не заметила, как под деревом нарисовался Клык со товарищи. Спустившись вниз, спросила:
- Сыты?
- Рра!
- Ррар!
- Давайте сегодня прокатимся чуть глубже в лес? - я знала, что пора возвращаться назад, но, если честно хотелось только вперёд. Клык привычно опустился на землю, позволяя мне взобралась ему на спину.
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Двигались мы быстро. Ка Ассаи огибали выпирающие из земли кочки-пенёчки и скользили мимо торчащих на пути веток с ловкостью опытных кормчих. Такой плавности движений позавидует любая танцовщица.
Минут десять спустя, Клык замедлился и, в итоге, совсем остановился. Удивившись его поведению, пристальнее вгляделась вдаль.
Впереди расстилалась почернелая земля, припорошенная снегом. А, вовремя подувший ветер, донёс до меня специфический илисто-гнилой запах. Неужели на этом месте когда-то было болото? Похоже на то.
Подобравшись вплотную к черно-коричневой границе, я спрыгнула со спины своего любимца на землю, копнула носком сапога рыхлую почву, что-то хрумкнуло. Опустившись на колени, руками взрыла снег, и взяла в руки тёмный пахучий кусок землицы, может это торф[26]? Я не геолог, поэтому стопроцентной уверенности нет, лучше возьму с собой, может в поселении кто-то получше разбирается в таких вопросах. Достав из рюкзака пакет, засунула в него немного землицы.
— Прокатимся ещё?
— Ррра! - согласились все.
Двигались неспешно, хотелось посмотреть на растения, не все из них я узнавала, даже деревья немного, но всё же, отличались от привычных мне.
Спустя полчаса такой езды, вышли к пригорку, оканчивавшимся обрывом. С нашего места было не разглядеть насколько крутым был склон.
Уши Клыка слегка дрогнули. После чего мои питомцы, как по команде, резко притормозили, встопорщив шерсть на загривке тихо рыкнули.
«Чужаки» - оповестил меня Пух.
— Тогда давайте тихо подойдём к краю и посмотрим на них, - прошептала я.
Клык повернул ко мне морду и предупредил:
«Враги. Опасно. Мы ещё не готовы к битве».
Сглотнув, вдруг резко ставшую вязкой, слюну, тем не менее распорядилась.
— Хочу хотя бы посмотреть на них, чтобы запомнить.
После моих слов Ка Ассаи согласно фыркнули и синхронно опустились на животы:
«Будь как мы» - предложил Клык и я, встав на четвереньки, поползла вслед за волками к краю обрыва...
Оказавшись на месте, окинула взглядом дно глубокого, как оказалось, оврага, заполненного снегом. Сугробы были везде, кроме самого дальнего участка.
За густым кустарником что-то мелькнуло. А мгновение спустя до меня донеслось:
— Ивык прешшин.
— Писхву, шпа шапа, - какая-то тарабарщина, но явно кто-то с кем-то разговаривал.
«Может подойдём ближе?» - мысленно спросила Клыка.
«Смотри» - пришёл ответ.
Я снова повернула голову в сторону кустов. И чуть не вскрикнула: два тонких, даже отсюда было понятно, что высоких, полуодетых существа вышли из-за сухих зарослей. Один из них, перекинув через плечо, нёс женщину, очень похожую на одну из наших гномок.
Она не отбивалась, безвольно повиснув на нём, кажется, гнома была без сознания.
— Иипин, скири, - ткнул один из них в самый чистый от снега пятачок земли.
— Вапи рукх, - расхохотался другой.
«Клык, о чём они говорят?»
«Рр, съесть, арр, желают съесть человеческую самку».
Сердце на миг остановилось.
«Дорогой мой друг, они здесь единственные или вы чувствуете ещё кого-то из их братии?»
«Дальше, рра, запах огняя, ещё чужакиирр, много», - пришёл ответ с рычащими.
Голова работала быстро, просчитывая варианты: если выстрелю - услышат соплеменники, если спущу Ка Ассаи, эти могут заорать и поднять тревогу. Значит, нужно попытаться незаметно, как можно ближе к ним подобраться и отбить женщину. Что же делать?
Самая беленькая из стаи - Белка.
— Белочка, - тихо обратилась я к животному, - сможешь незаметно к ним подобраться и обезвредить?
— Пфрф, - пренебрежительное фырканье.
— Успехов, - пожелала я ей удачи.
Пока общалась с питомцами, картина на дне оврага несколько поменялась: один из людоедов раздевал женщину, второй точил нож об какой-то камень и что-то говорил своему напарнику.
Моя Белка, пригнувшись к земле, тихо спустилась вниз, и, если бы я не знала, куда смотреть, ни за что бы её не разглядела.
Момент нападения волчицы на присевших отобедать человечинки существ, я всё же пропустила: Белка выскочила резко и уже в полёте нанесла сильнейший удар лапой по голове первому, и также быстро прыгнула на второго. Последний всё же успел вскрикнуть, но не громко и у меня была надежда, что нас не услышали их соплеменники.
Быстро оседлав Клыка, спустились вниз, остальным приказала не двигаться с места.
Вблизи результат короткой схватки выглядел странно: кажется, что Белка просто свернула шею первому и оглушила второго. Но всё равно, от вида двух неподвижных тел мне стало как-то не по себе. Если бы не едва слышный стон, возможно, я бы долго так простояла, находясь в полной прострации. Резко вдохнув и выдохнув, повернулась к женщине, что, кажется, начинала приходить в себя.
— Клык, сможешь унести нас двоих? - судорожно спросила я, стараясь быстро одеть на спасённую её же полушубок, который валялся рядом с ней.
«Нет-рр, не унесу».
Девушка сильно мёрзла, даже находясь в беспамятстве её зубки выбивали дробь. А вот её обидчики, на первый взгляд, не чувствовали холода. Только подойти и проверить я так и не решилась. Ну их.
Ответ вожака нашей стаи меня опечалил, но что делать, придется бежать рядом. Сейчас я гораздо выносливее, чем когда-то была на земле.
Закинув девушку на спину Клыку, всё же не удержалась и более пристально взглянула на тела этих существ. Сложение, гуманоидное. Почти как у людей.
Но всё же отличия были: очень тощие, угловатые, кожа синюшная с выпирающими венами, торс оголён, штаны из меха какого-то животного, на ступнях уги или чуни из плохо выделанной кожи. Головы абсолютно лысые, а изо рта торчат острые зубы - неравномерно заострённые, уши отсутствуют, лишь дырка на месте. Черты лица потёкшие, как будто прогоревший воск свечи. Нос длинный с кожей, сложённой в гармошку. Жуть.
Отвернувшись от безобразного зрелища, скомандовала:
«Вперёд!», - и мы устремились прочь из оврага. Я знала, что за нами остаются чёткие следы. Но пока ничего с этим поделать не могла. Пойдём другим путём. Возможно, придётся попутать следы. Моим Ка Ассаи виднее, дам поручение - сделают.
Наша «кавалькада» двигались по заснеженной равнине уже несколько часов, а ветер, как и положено в пустыне, пусть и снежной, заметал все следы. Пришлось сделать порядочный крюк, лишь бы не оставлять за собой следов. За это время женщина приходила в себя пару раз, правда, совсем ненадолго. Её хватало на пару глотков воды, что всегда была со мной в бутылке, после чего она снова засыпала.
Клык, обнюхав нашу находку, «сказал» мне, что от неё пахнет сонной травой. Полностью очнётся не скоро.
За время пути делали привал дважды - когда просыпалась гнома. Что интересно, я не сильно устала, кровь бурлила в крови, и страх подгонял меня вперёд. Нужно поскорее рассказать нашим, что в этом громадном лесу мы - не единственные разумные двуногие.
Когда Ка Ассаи удалились от леса слишком далеко, я испугалась - вдруг из-за этого хода не сможем найти нашу долину? Своими опасениями поделилась с питомцами. На что Пух важно заметил: Ка Ассаи не теряют свой дом. Всегда найдут к нему дорогу.
А ближе к ночи снова показалась кромка леса, и чуть дальше - стены родной скалы.
— Алана! - рычал Алексей Сергеевич, не успела я объявиться в долине, - ох и ремня тебе надо надавать!
Переживали многие, потому что обычно я всегда «выгуливала» свою стаю максимум два-три часа. Сегодня же меня не было практически весь день.
— Алексей Сергеевич, - схватила его ладонь и крепко сжала, - не сердитесь, всё хорошо. У меня есть новости...
Тут Серый, держа на руках спасённую гномку, спустился с лестницы, и, грозно сверкая на меня глазами, потребовал:
— Алана, как это понимать?
— Позовите Рома, для начала, - вздохнула я, - возможно, эта женщина из его клана. Но даже если это и не так, пусть они ей помогут, всё же выглядят похоже и говорят на одном языке.
Пока Ванька бегал за вождём, я в общих чертах рассказала о своих приключениях:
— Подозреваю, что те двое выкрали её у своих же и втихаря хотели слопать, бррр, - меня передёрнуло, - я не стратег вот ни разу, но пришла к выводу, что такое соседство нам очень и очень ненужно.
— Сфала? - к нам спешил Ром в сопровождении еще двух мужчин своего клана.
А увидев гному, вдруг вскричал:
— Ивира садра аки...
— Ром, по-нашему скажи, - перебил его Тимка.
— Эта украдина был, - ткнул он пальцем в соплеменницу, - страшная люда, када нас напали, мы не успеть зашыта всих, её тащить в лис.
— Отнеси её к своим, - распорядился полковник, - пусть отогреют и приведут в чувство. А ты, - вперил он в меня тяжёлый взгляд, - давай в дом, отогреешься, поешь и после расскажешь нам всё, что с тобой произошло. Подробно.
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— Понятно, что ничего не понятно, - вздохнул Алексей Сергеевич, потерев лицо ладонью, устало закончил мысль, - расходимся, время позднее, пора спать. Утро вечера мудренее. Как быть с такими соседями решим, они уж точно никуда не денутся.
Вяло переставляя ноги, добралась до постели, сняла куртку, бросила на лавку, сапоги под кровать и вырубилась.

***

Утро было суетливым и громким. Все ощутили скорый приход весны.
- Теплааа будеть, - довольно жмурился Ром, подставив лицо непривычно ласковому солнцу, - харош!
- Ромка, учи русский язык, говоришь ты так, что приходится долго думать, о чем ты, - хохотнул Сан Саныч. Ром никак не отреагировал на его слова, даже позу не сменил.
- Я тебя понимать, зачем учить ещё? Хошь спроси дитя, они на вашем языка харашо балакать.
- А это идея, - вклинился в беседу полковник, - нам надо многое с тобой обговорить, в том числе о встреченных Аланой дикарях.
На эту фразу Ром нахмурился и пристально посмотрел в сторону тощей высокой девчонки, что также неподвижно сидела под лучами ласкового светила.
- Ассаи видика Алана, как ты гаваришь, шила в попа, - качая головой, заметил вождь и крикнул:
- Столя, Нак! Аиди ми!
На его крик откликнулся Нак, он уже полностью поправился, лишь шрам на бедре напоминал ему о случившемся.
Подбежав вплотную к лавке, на которой сидели взрослые, Нак склонил голову и вопросительно посмотрела на своего вожака.
- Нак, годи ми, - сказал ему Ром, - Нак будеть моя гаварить. Быстре буди.
- Хорошо, - кивнул Алексей Сергеевич, давно пора было поднять тревожащие его душу вопросы, - начнём. Ром, скажи, там - за горой, есть такие же люди, ну существа разумные, как мы, похожие на нас?
Ром заговорил на своём языке, Нак шустро переводил на хороший, всем понятный русский, а если и запинался, то общими усилиями получалось выяснить, что именно хотел сказать вождь.
Алексей Сергеевич достал блокнот, чтобы делать записи.
Выходило, что за горной грядой, тянущейся бесконечно от одного края к другому, Ром точно не знал какой протяжённостью она была, в этом мире карты стоили баснословно дорого. Итак, по ту сторону гор жилы разумные, все они звались Людии, деление шло на расы: анаты - похожи на нас, гнарки - как Ром и его соплеменники, эльдоры, оркуны и варсы. Отдельно шли смески.
- Это интересно, - хмыкнул Алексей Сергеевич.
Раса анатов многочисленнее всех отстальных, но и жизнь у них короче. После анатов по количеству и уступающие в силе были гнарки, к которым относились Ром и его сородичи, на глупое предположение Сан Саныча о том, что, наверное, они живут в пещерах и под горой, Ром фыркнул и покрутил пальцем у виска, где только набрался этих жестов. Хотя где - понятно. Главное, как догадался о чём они?
Дальше, гораздо дальше, где совсем не бывает зимы, жили эльдоры, по описанию похожие на наших земных эльфов, но отличия всё же были, во-первых, никакой магии земли и леса у них не было. Они слыли прекрасными заклинателями животных, оттого мясо, выращенное на их пастбищах, ценилось на вес золота. Во-вторых, силой, что превышала обычную, они не обладали, не было у них таких способностей. Поэтому их народ не воевал никогда и ни с кем. И даже в рабы их не берут, предпочитают, чтобы семья виновного заплатила за него - в неволе их дар заклинать животных пропадает.
- Заклинатель, как Алана? - спросил полковник, бросив быстрый взгляд на девушку, которая всё это время молчала.
- Неть, Алана - Ассаи видика, - покачал головой Ром, - редкий дар, мала каво быть, - и продолжил на своём, Нак подхватил.
Алана говорит с волшебными животными, а эльдоры просто влияют на них своей природной силой: в итоге они и ростом выходят больше, и мясо мягче, животные становятся послушными воле их расы.
- Погоди, - поднял ладонь полковник, - хищные - тоже?
- Нее, ты чито? - вылупил глаза вождь, - талька обычная, каторыя жуй-трава.
- Ааа...
- Стой! Я не всё сказал, - Ром прошёлся туда-сюда и закончил мысль, - хищника их не трогать, но и не падчиняца, панял?
- М-да, пока сам не увижу - не поверю, - почесал макушку Сан Саныч.
- Ты остановился на интересном моменте: поработить, хочешь сказать, что у вас есть рабство?
- Да, здесь поподробнее, - задал вопрос подошедший Тимка, нагло подвинул Алану и уселся на скамью. Девушка ничего не сказала, продолжая нежить лико в тёплых лучах. Странная она, в который раз подумал Ром. Даже ведь и не очень красивая, а мужики вокруг неё так и вьются. Их он всё никак не мог понять, дева скачет, где попало, всё время пропадает в лесу, ведёт себя совсем не как девушки, которых он привык видеть смиренными, послушными. Да вообще, все женщины их странной общины какие-то громкие, визгливые. Хохочут, как ворки (воины), перебравшие пива. Если посмотреть на Алану, то она тише всех, хмм, может поэтому мужикам нравится? Но лично он сам на такой не женился бы никогда, это как ветер обнимать: вроде есть, а вроде нет.
Покачал головой, отгоняя непрошенные мысли и продолжил:
- Есть раба. Хазяины их есть. Вся есть. Нак, дальша сам гаварить.
Но не успел парень слова молвить, как его перебили.
- О чём вы тут беседуете? - из-за угла дома вывернул Серый, и сел рядом с Аланой, но с другой стороны.
- Вы что!? Я, конечно, понимаю, что худая, но ведь не настолько, - впервые подала голос девушка, - Серый, пересядь, вы - два бугая, задавите меня, сплющите в лепёшку.
Парни заржали, но, тем не менее, Сергей встал и отошел к стене, прислонившись к ней плечом.
- Так о чём вы тут говорите?
- О жителях этой планеты, - ответил Тимур, - интересные здесь расы живут.
- Пшш, - шикнул на них Алексей Сергеевич, - Ромка, продолжай.
Гнарки - землепашцы, берут в аренду участок, засеивают, платят налоги хозяину, на том и живут. В рабство попадают тоже, но чаще всего клан выкупает неудачника. Ром не стал вдаваться в детали, но было понятно, что эта тема ему неприятна. Ещё есть оркулы, огромные выше двух метров ростом, сила...
- Сила, как у вас, - кивнул на мужчин Нак, - такие же как вы, с лёгкостью поднимают толстенные брёвна, телеги, мощные варки, по-вашему - воины. Служат своим нанимателям верно до конца контракта.
- Нак, только не говори, что у них зелёного цвета кожа, - снова вставил свои пять копеек Сан Саныч.
- Саныч, - хохотнул Алексей Сергеевич, - ты, кажись, начитался фэнтезийных романов?
- Дык, а что ещё делать-то, когда стройка стоит? - лихо подкрутив ус, крякнул мужик.
Нак покачал головой, почему-то тоже улыбаясь, видать с нашими детьми все эти вопросы уже давно обсудил: и про эльфов с орками и иже с ними, оттого знал, откуда ветер дует.
- Нет, оркулы - не зелёные. Кожа у них тёмно-красная.
- У нас сейчас силушка ого-го, - погладил отросшую бороду Алексей Сергеевич, - ты сказал, что у этих, как их, орков, она такая же, а у эльфов её нет. Как тогда у других?
- Оркулы, эльдоры, - поправил юноша, присаживаясь на полено - у анатов по-разному, есть сильные, много обычных, есть, как Алана - всадники Ассаи, очень редкие, но они есть, у гнарков нет ничего такого, только выносливые мы, можем долго работать и мало уставать, - гордо вскинул подбородок подросток, - про эльдоров вы уже знаете - слабые. Оркуны, наверное, посильнее вас будут, но это надо в поединке вам сойтись, чтобы понять. А ростом точно выше вас. Есть ещё вассы, это те, кто живут по эту сторону гор, с кем Алана встетилась вчера. О них мало, что известно, только точно знаю, что холода не боятся и мы для них просто еда. Среди вассов также встречаются всадники Ассаи. И вроде ещё вассы силой телесной не обладают, да ар-Ром?
- Да, да, - закивал тот, увлечённо переплетая одну косичку в светлой бороде, - страшныя они, но слабый телом. Вся равна - лючше от такой бегать.
- А теперь про рабство поподробнее, - неожиданно спросила Алана, - наши собрались-таки в тёплые края, не хотелось бы, чтобы их взяли в оборот. Такого я никому не пожелаю. Тем более, что Алёна и Георгий решили близняшек своих взять с собой.
- Сдурели!? - прорычал полковник, вскакивая с места, - я им покажу!
- Алексей Сергеевич, остынь, - остановил его Саныч, — это их дети, имеют полное право, то по воле Божьей.
- Как ты не понимаешь...
- Всё я понимаю, но детей забирать у родителей - нельзя, мы же не звери какие, ну-ка Ром, Нак, расскажите нам, как не попасть в рабство и спокойно у вас там жить?
- Рабы — это те, кто сильно задолжал, убил, украл, не смог заплатить за свою свободу и по решению суда отправляется на каторгу либо к тому, кто за него заплатит, так, если говорить вашим словом - человек, попадает в услужение к хозяину. Если ваши уйдут за гряду, то никто не имеет права сделать их рабами, они для этого должны нарушить местные законы.
- Так-так, про законы ты мне потом отдельно всё расскажешь, я запишу и заставлю каждого их выучить наизусть.
- Хорошо, - кивнул парень.
- Продолжим, - вдруг соскочила с лавки Алана, - Ром, мне вот что любопытно: я мало, что знаю о своих Ка Ассаи, ты же читал или слышал легенды о них. Расскажи, мне, пожалуйста, всё, что тебе известно.
Ром услышавший вопрос, быстро затараторил на своём, Нак кивнул и перевёл:
- Ка Ассаи обитают только в северных краях, их редко встретишь за горной грядой, там другие, как там, волки вы говорите? Твои Ка Ассаи, когда вырастут будут тааакими большими, - округлил парнишка глаза, - их нельзя будет убить простым оружием, только особенным, такими владеют единицы среди людий. Говорят, что их всадники могут видеть глазами своего питомца. Больше мне ничего неизвестно.
- Погоди, - нахмурилась девушка, - мы ведь убили целую стаю таких волков.
Услышав это, Ром подскочил и затараторил:
- Ваши ружжи - как раз такие асобый, такой я не видеть никада.
Алана прикрыла веки, а секунду спустя сказала:
- Давайте посидим немного, Клык скоро прибежит.
И правда, несколько минут спустя любимец девушки присоединился к их "разношёрстной" компании.
- Клык, прости, но нужно кое-что проверить, - прижав голову ко лбу огромного волка, тихо прошептала девушка.
- Рраа, - фыркнули в ответ.
Алана достала свой нож и, раздвинув шерсть животного, слегка уколола, капелька крови выступила на поверхности кожи Клыка.
- Ооо и ножа асобый, - покачал головой Ром, - я встричалца с всадником великого Хого, он мине гаварила, что нельзя обыщной оружийя ранить. Значит ножик не абычнай тожа!
- Ром, а дай-ка свой нож, - попросил Алексей Сергеевич, который, кажется, о чём-то уже догадался, - Алана попробуй его ножом.
Девушка неуверенно кивнула, было понятно, что повторять свой эксперимент ей не хочется, но ради знаний - придётся.
Прижала острие ножичка Рома к коже Клыка, но даже продавить не смогла. Глаза у всех присутствовавших полезли из орбит.
- Вывод, - торжествующе воскликнул полковник, - наше земное оружие смертоносно для здешних существ!

***

Тем же вечером, все жители нашей общины, кроме гнарков сидели вокруг костра у входа в пещеру, где хранились продукты. В преддверии весны пещеру забили снегом, в надежде, что этого хватит на какое-то время, а там придётся придумать, как хранить запасы мяса иначе.
- В этом мире есть другие расы: анаты, гнарки, эльдоры, варсы и оркуны. Все разумны, количество конечностей как у нас, совместимы биологически - таких людей здесь зовут "смески". Есть рабство, вот список правил поведения и законов, принятых за горной грядой, просьба настоятельная - выучить наизусть, спрошу строго. Даже детей, - исподлобья зыркнул на всех Алексей Сергеевич, - наше оружие опасно для местной живности, это наше преимущество. Думается, что оно обладает своими свойствами, которые этой планете чужды. Берегите свои ножи, топоры и ружья с пулями - чистите их, ухаживайте, как за девушкой не хаживали, понятно? Весна наступает, посевным работам пора начаться. Все, кто так и не передумал и решил нас покинуть - счастливого пути! - после этих слов довольный народ загомонил, - НО! до того, поможете нам обработать землю и посадить всё, что только полезного можно вырастить внутри долины, ближе к лету, снарядим вас, даже выделю мужчин, которые проводят до мест, где безопасно.
Всё-таки решение уйти по ту сторону гор не поменял никто из тех, кто хотел, как их полковник не уговаривал.
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- Как же хорошо, что я прихватила все семена, какие нашла в квартире, - бормотала тётя Мика, перебирая пакетики, мешочки и какие-то зёрнышки, — вот горох, бобы, репа, брюква, морковь, лук. Они способны выдерживать кратковременные заморозки до минус шести и прорастать уже при температуре один - три градуса тепла. Также, если выращивать капусту безрассадным способом, то ее тоже нужно сеять в самые ранние сроки. К примеру, огурцы боятся сквозняков, поэтому их размещают на участках, защищенных от ветров, но при этом достаточно влажных. Для капусты выбирают плодородные и влажные участки, хорошо освещённые и защищённые от ветра. Грядки для помидоров следует располагать в местах с достаточным освещением, но без избыточной влаги.
Микаэла Михайловна громко озвучивала все свои знания по тому или иному овощу, а мы мотали на ус - теперь это наша реальность, в которой каждая крупица знаний равна успешному выживанию.
Я узнала многое, о чём раньше вообще не имела ни малейшего понятия. Например, свёклу можно высевать, как напрямую в открытый грунт, так и выращивать с помощью рассады. Семена высевают в небольшие ёмкости, а после появления двух-трех листов пикируют (рассаживают по отдельным горшкам или стаканчикам). Я ни сном ни духом обо всех этих премудростях.
Мне часто приходила в голову мысль бросить всё! Сесть на Клыка, забрать всех Ка Ассаи и умчаться куда-нибудь. Но, сжав зубы в упрямом жесте, я следовала за тётей Микой по пятам и записывала-записывала, помогала руками, бегала с рассадой, поливала. В общем, работы было много. А ещё ходила в лес с женой Рома и её соплеменницами, в компании с нами всегда шли вооружённые мужчины и мои волки.
Ка Ассаи, как оказалось, прекрасно различали какое растение пригодно в пищу, а какое нет. Благодаря им мы вырыли кучу разноцветных корешков и опытным путём приспособили их в пищу. Одни из них были сладковатые, оранжевого оттенка, вытянутые, похожие на морковь, а по вкусу, как сладкая тыква, с лёгкой руки Микаэлы Михайловны окрестили этот корень - тыковка. И решили посадить её за пределами долины, на той самой равнине, где я часто носилась со своими Ка Ассаи.
Были корешки похожие по цвету на свёклу, а по вкусу, как хрен, очень жгучие, им тоже нашли применение. Обозвали хрен. Оригинальные названия у нашего "завхоза".
И ещё, что интересно, десяток картофелин прихватила с собой Аринка Карась:
- Я подумала, что вещей у меня не так много, а картошку мы сможем съесть, да только так глубоко сунула в сумку, что забыла о ней, - смущенно бормотала женщина, вытаскивая сморщенные клубни.
- Так это же замечательно, - всплеснула руками наша главная по овощам, - мы её порежем пополам и посадим, что вырастет сохраним и на следующий год снова высадим, авось и картошка будет на нашем столе.
- Было бы хорошо, - крякнул Сан Саныч, «гревший» уши, сидя на завалинке у баньки.
- Эх, зажаристая золотистая картошечка, да со сметанкой - вкусноо, - протянул Даня, сын Лейлы, его братишка Али, стоял рядом с нами, в то время как их мама перебирала семена на пару с тётей Микой.
- Вот перец и томаты будем выращивать сначала как рассаду, а только потом пересадим их в открытый грунт. Эти культуры теплолюбивые. Грядку размещают в хорошо освещенном и защищенном от холодного ветра месте, - продолжала читать лекцию тётушка, а мы рыхлили землю в сделанных из дерева длинных ящиках для той самой рассады.
- Огурчики, кабачки и патиссоны, ух, как засолим, такая вкуснота будет, - мечтательно протянула Лейла, своим мягким грудным голосом, - они ведь не слишком требовательны к плодородности почвы, для них гораздо большее значение имеет ее влажность.
- Да, всё верно, - согласно покивала Михайловна, - только соли у нас всё меньше и меньше.
И это была реальная проблема, чтобы коптить мясо и вообще, чтобы дольше хранились продукты нужна соль.
- Вот, думаю, снова предпринять вылазку с моими Ка Ассаи, - вставила я свои пять копеек, но не успела закончить мысль, как тяжелая рука опустилась мне на макушку, и я, не удержавшись на корточках, плюхнулась на попу.
- И никуда ты теперь одна не пойдешь, - сказал, как отрезал Алексей Сергеевич. Я подняла на него возмущённый взгляд, - и не смотри на меня так, для твоего же блага. Если твои волки разрешат, то только в сопровождении вооруженного отряда ты выедешь на разведку, потому что соль нам и правда нужна. Я вот думаю, что пойду с нашими переселенцами за горную гряду, нужно закупить много чего. Если природной соли не найдём, то стоит подумать о налаживании торговли между нашим селом и городом с той стороны.
- Предлагаю поступить несколько иначе, - я поднялась с земли и встала напротив полковника, - может я отправлю Клыка и Пуха, как самых крупных обследовать местность, объясню им, что мы ищем и пусть ищут.
- А не боишься, что их покоцает кто-нибудь более крупный и сильный? Они всё-таки ещё малы, - покачал головой Алексей Сергеевич.
- Боюсь, конечно, предупрежу их быть осторожными, тем более что опасность они чуют за версту. Но нужно приучать их к самостоятельности.
- Ну хорошо, - кивнул мужчина, - коли ты так уверена в их способностях, пусть будет по-твоему. И ещё, завтра идём за коровами и их телятами, - так в нашем поселении все называли бизонов, мясо которых было нашим основным источником пищи, - пока своих ассаев не отсылай никуда - успеется. В первую очередь нужно обзавестись домашним скотом, м-да, - полковник погладил кулаком отросшую бороду и кинул быстрый взгляд на Лейлу. Всё у них что-то не получается, а жаль, вышла бы хорошая пара.
Землю рыхлили самодельным деревянным плугом. Используя маты-перематы, мужики потратили на его создание целый день. И сделали-таки. Даже два.
Все, кого новый мир наделил недюжинной силушкой, буквально впрягались в них и рыхлили землю. Семян на удивление было много, плюс пересаживали то, что нашли в лесу.
А как придёт местное скоротечное лето - запланировали насушить грибов, ягод, насобирать кедровых орехов. Видели здесь сосну с шишками, и пусть она отличалась от земной размерами, и шишки были огроменные, но сам факт. А то, что они уже были пустые - так кто-то до нас успел подсуетиться. Живности вокруг полно и даже белые белки в большом количестве, скакали с ветки на ветку, зверьки сильно напоминали привычных нам животных, оттого окрестили их белками - зачем придумывать что-то новое? Со старыми названиями и мир этот становился более понятным.
За коровами с молочными телятами мужчины сходили удачно. Волки гнали молодняк прямо в построенный загон у стены долины. Дико мычащие животные ничего не смогли противопоставить умным Ка Ассаи. И даже вожак, матёрый бык - не стал вмешиваться в происходящее. Всё-таки мои питомцы уже порядочно подросли. Грозная сила.
Тем же вечером полковник вызвал всех жителей и Рома на откровенный разговор:
— Все, кто живёт в этой долине - учите местный язык, особенно те, кто собрался попытать счастья в цивилизованных обжитых краях. У вас два с половиной месяца на это. Ром и его сородичи будут каждый вечер по два часа с вами заниматься, - пронзительный взгляд полковника заставил перешёптывающийся народ смолкнуть, - продолжим. Огнестрел уходящим я не дам. Он будет только у группы сопровождения. При вас, переселенцы, останутся только ваши личные вещи, ножи ваши кухонные тоже, их я забирать не собираюсь.
После заявления полковника поднялся такой гвалт, что в моих ушах зазвенело.
— Тихо! - гаркнул Алексей Сергеевич, — это МОЁ ОРУЖИЕ, я тащил его сам, на своём горбу. В этом мире огнестрел ещё не придумали и нечего будоражить чужие умы в стремлении им завладеть. Это ясно?
Одиночные вскрики ещё звучали, но под тяжёлым взглядом командира вскорости сошли на нет.
— И, к тому же, там они бесполезны - патроны все у меня и их осталось немного. Далее. С завтрашнего дня приступим к тренировкам. Девушки вас это тоже касается. Лично займусь.
— А чему учить будете? - подал голос вечно хмурый Георгий, отец близняшек.
— Бою на ножах.
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После того памятного вечера, жизнь нашей общины из слегка напряжённой превратилась в "ни секунды покоя". С раннего утра женщины занимались посевными работами, поливом и уходом за рассадами. Мужчины обходили территорию за долиной, охотились, ловили рыбу, что-то чинили, ухаживали за скотом. А ближе к одиннадцати дня все дружно собирались на площадке перед домом и начиналась самая настоящая боевая подготовка. Муштровали всех, даже женщин. А время после ужина было посвящено обучению местному языку. Сил оставалось - доползти до постели и отрубиться.
Тренировки всегда начинались одинаково: пробежка до рези в боку, разминка, гимнастика и после - отработка навыков ведения ножевого боя. Увлекательное оказалось занятие. Если бы не монотонные упражнения.
Я вертела нож, точнее палку, выструганную под нож, и, не опуская на него глаз, поочерёдно меняла хват рукояти, обхватывая ее более и менее плотно, разворачивая лезвие к себе и от себя, перекладывая нож из одной руки в другую. Нам уже объяснили, что попытка выполнить такие финты для устрашения противника в реальном бою фатальна — это упражнение используется исключительно для развития мышц и наработки мышечной памяти, ловкости рук.
- Для начинающих необходимо развить тактильную чувствительность, а также подвижность пальцев рук, - вещал Алексей Сергеевич, прохаживаясь перед нами взад и вперёд.
Если честно, через десять минут таких упражнений у меня сводило руку, и начинало дёргаться веко и вообще падало настроение. Шла первая неделя тренировок и уже набралось большое количество недовольных, которые, под тем или иным предлогом, пытались пропустить занятие. Но Алексей Сергеевич был непреклонен:
- Я вас научу, как себя защитить, потом спасибо скажете, халтурить никому не позволю.
Было такое ощущение, что у него глаза имеются даже на затылке. Как-то я хотела выпить воды из бутылки, пока командир стоял ко мне спиной, но его окрик был настолько неожиданным, что я знатно облилась, аж за шиворот попало.
- Алана, я не давал разрешения на отдых. Отрабатывай приём.
- Возьмите нож прямым хватом и вообразите вокруг себя шар, - громко инструктировал полковник, - упражнение состоит в очерчивании границ шара лезвием. Необходимо заполнить внутреннюю часть сферы, как можно большим количеством взмахов руки. Данное упражнение выполняется со всё увеличивающейся скоростью. Для начала можно выполнять движение махами, после переходим к уколам лезвием и ударным воздействиям обухом рукояти. Упражнение выполняется в режиме боя с тенью.
- Тактика защиты от ножа включает четыре этапа: «отреагировать — прервать — захватить — нейтрализовать». Такая тактика актуальна для защиты против любой атаки, - не унимался командир, а мы пыхтели, обливаясь потом.
И всегда в конце тренировки, полковник говорил какую-нибудь «приободряющую» речь:
- Сегодня все молодцы! А теперь умываться и на занятия по изучению местного языка, - но нужно отдать ему должное, он занимался наравне со всеми и учил язык, как все.
- Сегодня первый раз, когда я вас разобью на пары, будете отрабатывать приёмы друг на друге, просьба друг друга не калечить, увеличившуюся физическую силу сдерживать. Врача травматолога у нас нет. А теперь запомните раз и навсегда: человек, обученный ножевому бою никогда не даст к себе приблизиться какому-то драчуну с кулаками. Напротив, его махание кулаками и ногами будет для вас манной небесной - нож быстрее ноги или руки в несколько раз, его кулак налетит на острие ножа, и он мгновенно останется без пальцев, а его нога будет истыкана ножом. И на этом бой для него закончится.
- Ваша задача при бое с ножом - отталкиваться от противника, используя силу его нападения и держать дистанцию ножевого боя, а не схватываться с ним в клинче[27], поэтому приемы защиты от ударов ножом мы с вами отработали до полного автоматизма. Ну кто отработал, а кто профилонил. Сейчас и узнаем, кто на что наработал.
— Первая двойка: Серый и Тимка, вторая Катя и Вика, третья Алана и Света...
При этом Алексей Сергеевич успел хитро мне подмигнуть, мол - «как раз и разберётесь в своих тёрках». Мне оставалась лишь пожать плечами, к Светке Лялькиной я не испытывала неприязни, но и не была от неё в восторге.
Пока командир разбивал народ по парам, я задумчиво подняла глаза на скалу и дыру в ней: скоро мои Ка Ассаи в неё не пролезут. Придётся мастерить лестницу до самой вершины, чтобы могли взбираться по ней вверх и прыгать вниз. Надо обсудить этот вопрос с Алексеем Сергеевичем, оставлять питомцев за пределами долины мне не хотелось. Хотя я понимала, что, когда они войдут в полную силу, мало кто будет представлять для них опасность.
— Ну что, Аланка, сейчас я тебе покажу, как меня игнорить, - хищно улыбаясь, пригрозила Лялькина, вставая напротив меня. «Нож» она уже держала прямым хватом: он лежал в ладони по диагонали, упираясь в основание ладони и острием был направлен точно на меня.
В ответ я лишь пожала плечами.
— Высокомерная выскочка, даже отвечать не хочешь? Ах, ты! - и первой бросилась на меня, не дожидаясь сигнала. Ненормальная. Мне не оставалось выбора. И я вступила в бой.
Нужно отдать должное - девушка училась ножевому бою не за страх, а за совесть.
Но ведь и я «не пальцем деланная», покрепче сжав импровизированное деревянное оружие дала отпор, по широкой дуге уйдя от выпада соперницы. Краем глаза заметила, что нас окружил народ и что-то улюлюкал. Мелькнула мысль: лучше бы занялись своими делами.
— Чего отскакиваешь, а? - зло прорычала девушка, резко сближаясь, повела «ножом» с целью зацепить меня по ногам.
Не вышло. И пока она делала неуклюжий шаг назад, я быстро перекатилась и сшибла её с ног, мгновенно вскакивая на ноги. На этом схватке бы и закончиться, но Светка меня удивила, несмотря на явно испытываемую от падения боль, она прицельно пнула меня в ноги и я, взмахнув руками, свалилась на твёрдую землю, в глазах заплясали искорки, воздух резко вышел из груди.
— Ха, - услышала я, - выскочка, су... и ... сейчас я тебя... 
Я озверела. Эта кикимора смеет меня обзывать? С диким рыком я вскочила с земли и провалилась в небытие....
Кто-то облил меня ледяной водой, и я заперхала от неожиданности:
— Ххватит... стоп! - воскликнула я.
— Аланка, - осторожно спросили голосом Тимки, - ты — это ты?
Что за вопросы?
— Тимка, ну а кто еще? Вы все с ума посходили, что ли? Вслед за Светкой, - фыркнула я и только сейчас заметила, что руки и ноги у меня связаны.
— Нет, просто ты, как бээ, - Тимур сидел на корточках напротив меня, я лежала на земле и вокруг нас никого не было.
— Почему вы меня связали? - моему возмущению не было предела, - ну-ка развяжи меня немедленно. И где все?
— Как поняли, что у тебя прошёл приступ, разошлись по делам.
— Какой приступ? Это у Лялькиной был приступ, её стоило связать!
— Слушай, - извиняющееся начал Тимур, - когда Светка начала тебя крыть матом, кажется у тебя что-то переклинило, глаза твои стали совершенно белыми, жесть просто и ты с диким рыком прыгнула на неё, как лев, не меньше и начала колошматить девчонку, что есть силы, хорошо, что Алексей Сергеевич успел тебя перехватить и Лялькина отделалась фингалом под глазом и синяком на рёбрах.
Тимка во время рассказа развязал верёвки и помог мне подняться.
— И да, Клык всё это время стоял рядом в полной неподвижности и тоже с белыми глазами. Мне, если честно, было страшно, хотя я не трус, - татарин передёрнул плечами, - что это за мир такой. Боязно мне что-то.
Я вздохнула и тут почувствовала ужасный голод и Ка Ассаи были голодны.
— Тимка, где Светка?
— Экхм, а зачем тебе...
— Я хочу извиниться, - перебила я его.
— Не знаю, она вроде пошла за кореньями, не видел её в Долине, ты не переживай, Ванька сказал сильные ушибы, но кости целы и фингал пройдёт, следа не останется.
— Ладно, как встречу попрошу прощения, пойду перекушу и выгуляю питомцев, они голодны и вообще, мне нужно подумать.
Быстро проглотив наваристую уху с местными корешками, я помчалась на выход из поселения. Мои волки уже ждали меня у лестницы.
— Это ты да? - тихо спросила у Клыка, прижавшись к его лобастой голове.
— Рра! Алана моя! Не сметь угрррожать!
— Больше так не делай, пожалуйста, я потеряла себя, это неправильно, ты же не хочешь, чтобы я однажды не очнулась, это страшно, когда не помнишь, что делал.
Пришла картинка полная сожаления и предложение научить меня сливаться со своим Ка Ассаи сознаниями.
— Давай попробуем, - решила я, - может и выйдет толк? Пойдёмте, вы голодны, нужно поохотиться.
Ка Ассаи оставили меня на полянке, недалеко от Долины и умчались на охоту, я в этот раз не отправилась с ними, решила побродить по окрестностям и просто подумать, куда и зачем я двигаюсь, какова цель моего пребывания здесь?
Погружённая в свои думы, углубилась в лес, и, подойдя к густым зарослям каких-то кустов, присела на почернелый пень. И не сразу обратила внимание на какие-то странные звуки. А томный, протяжный стон заставил меня встрепенуться и прислушаться. Кто-то пыхтел прямо за кустами.
Я тихо повернулась и осторожно раздвинула гибкие ветки с набухшими почками, что вот-вот и раскроются.
Моим глазам предстала прелюбопытнейшая картина: Светка с задранными ногами и Серый сверху, парочка, кажись, уже закончила любовные утехи. Мне же стало неловко, и я собралась технично свалить, как услышала:
— Уходи со мной, Серёженька, - голос Светланы был таким ласковым, что я усомнилась, а та ли это Светка Лялькина, что недавно свалила меня с ног и крыла матом?
— Любимый мой, почему ты сопротивляешься?
Серый уже поднялся, одёрнул штаны и начал приводить себя в порядок.
— Молчишь? Ах ты! - взъярилась девушка и, быстро застегнув брюки, вскочила на ноги, ткнув парня пальцем в грудь, — это всё из-за неё, да? Из-за этой выскочки? Она су... такая...
И отборный мат, и помои, я так поняла это она про меня.
— Алана здесь ни при чём и прекрати нецензурно выражаться, тебе не идёт, - устало вздохнул Серый, - я считаю, что пока мы вместе - мы сила, зря вы уходите. Глупость это и блажь.
— Нееет, - протянула Лялькина, - любишь ты её, не лги мне!
— Может и люблю, тебе не понять, - вызверился парень, секундная тишина и я, уже отползая назад, услышала, как Светлана разревелась. 
Аккуратно выбравшись из кустов, поспешила в сторону Долины.
Вот отчего Светка так ко мне относится. Ревность. Нужно с ней поговорить и объяснить, что Сергей просто мой друг. Хотя, влюблённая женщина навряд ли меня поймёт и, возможно, возненавидит ещё сильнее.



[image: ]Глава 16 На круги своя[image: ]


Весна вступила в свои права. Шла середина второго месяца. Снега практически не было лишь в самых дремучих чащах под деревьями ноздрились грязные сугробы. Ночи стали намного теплее, хотя печи и продолжали топить найденным торфом. Настроение людей Долины было солнечным и радостным, огород наш цвёл и радовал глаз. Тренировки никто не отменял, поэтому мы занимались, как положено, лишь время сместилось на послеобеденное.
Я сидела на корточках и задумчиво чертила палкой по земле, когда мимо меня неспеша прошёл Сан Саныч и кряхтя попытался отодвинуть огромный валун от стены.
- Зачем вам это, Сан Саныч? - воскликнула я, - он же не мешает грядкам.
- Ух, - выдохнул мужик, напрягаясь сильнее, аж вены вздулись на лбу и шее, - раздражал меня этот каменюка, давно хотел убрать его в дальний конец Долины, вот только руки не доходили... что-то не идёт, кажись в землю глубоко зарыт, сейчас снизу вверх попробую толкнуть.
Но как ни пыжился мужчина - ничего у него не выходило.
- Не понял, - протянул он, стоя около валуна и почёсывая макушку, - что за хренотень такая?
- Давайте я попробую, - отряхнув руки, я поднялась и подошла к камню, чуть присела, выдохнула и толкнула. Валун немного дрогнул и сместился на пару сантиметров - не больше. И это понятно, ещё при испытании "бревном" я подняла ствол лишь чуть ниже талии, меня этот мир не сильно одарил физической мощью. Как и многих женщин. Но странно было совсем другое: Сан Саныч поднимал брёвна, как говорится "одной левой", а сейчас оказался слабее меня.
Мы стояли и глядели друг на друга в немом изумлении, и одновременно выкрикнули лишь одно имя, человек его носящий наверняка мог объяснить, что происходит.
- Ром!!! - гном с женой как раз спускались в Долину по лестнице и оба прекрасно нас услышали.
За прошедший месяц его клан перенял у нас многие привычки, в том числе мы могли общаться вполне спокойно на обоих языках и понимать друг друга без особых проблем. На этот раз я заговорила на языке народов земли Ассаны и Ром ответил, отпустив Мийлу по своим делам.
- Ром, Сан Саныч, кажется, лишился своей возросшей физической силы, как это понимать?
- Ассаи видика Алани, твой вопрос интересный, - не сильно удивившись ответил гнарк и, подёргав свою светлую бороду, добавил, - такое вполне могло произойти. А могло и не произойти. Но всё же произошло...
- Но почему ты нам раньше об этом не сказал? - на вопрос Сан Саныча Ром лишь пожал плечами и ответил:
- Зачем такое говорить? Расстройство это одно. К тому же, могло ведь и не исчезнуть, зачем вас беспокоить раньше времени? - иногда я не могла понять их психологию, но, как говорится, у каждого свои тараканы в голове - и их нужно чем-то кормить, - по преданиям все разумные, притянутые в Ассану из других миров, на какое-то время получают в дар невиданные возможности, но, как только разумный устраивается с полным удобством - забирает подарки и он становится тем, кем был там у себя в родном мире. Правда, есть исключения из правила: сильные духом, честные в поступках, даже неправедных, могут срастись с даром и остаться с ним навсегда. Должен заметить, что таких меньшинство. Ассаи видика Алани - видящая, у неё дар никто не заберёт. Ты с ним уже родилась.
- Срочно нужно позвать полковника, - пробухтел Сан Саныч, - мы хотели лестницу делать до самого края скалы, чтобы твои волки могли залезать туда, если силы наши исчезают, то можем не успеть, - бубнил мужчина, спешно удаляясь в сторону дома.
- Ром, - пристально посмотрела я на человечка, - что ещё ты нам недосказал?
Вождь лишь махнул рукой:
- Много, наверное, не упомню ведь всего, мир большой, законов в нём много. А у меня каждый день забот много-много, некогда сидеть и думать, что вам ещё не сказал, - послав мне задумчивый взгляд, добавил, - мне надо по делам, если вопросы появятся - найдёшь.
И удалился, быстро, но с достоинством, перебирая крепкими ножками.
А я поспешила в другую сторону. Подойдя к дому, услышала за углом голос Сан Саныча. Мужчина достаточно громко и очень эмоционально что-то рассказывал. Уверенно двинувшись на звук его голоса, увидела нашего прораба в окружении жителей долины, были не все: дети носились в другом конце поселения, некоторые мужчины и женщины были заняты огородом и не участвовали в разговоре. А тем временем полковник подошёл к тяжеленой лавке, стоявшей у стены дома, и спокойно оторвал её от земли.
- Всё на месте, Саныч, - проговорил он недоумённо, возвращая предмет для посиделок на место.
- Дык, а я так уже не могу, - мужичок подошёл и попробовал поднять многострадальную лавку, но не смог, лишь оторвал один её конец над землёй, и то не слишком высоко.
- Таак, - удивлённо протянул Алексей Сергеевич, - давайте тогда по очереди попробуем.
Спустя двадцать минут, оказалось, что с силой остались всего четыре человека: наш командир, Тимка, Серый и Георгий - отец близняшек.
- Вот так вот, - крякнул бывший прораб, - мы снова беззащитные, что ли? А как теперь мясо таскать? Обычными силами будет ой, как тяжело.
Женщины тоже прошли "проверку", но тут картина оказалась совсем печальной, только я смогла немного приподнять цельную тяжеленую лавку и больше никто.
Алексей Сергеевич всё время хранил молчание, пока у него не спросила тётя Мика:
- Сергеич, что это делается-то? Как мы будем жить дальше? Может и правда всем уйти в обжитые места? - после её слов народ загомонил, и те, кто раньше никуда не собирался, тоже вдруг начали склоняться в пользу переселения.
- Тихо, - рявкнул полковник, - поступим, как планировали, но с некоторыми изменениями. В свете такой неприятной новости внесём корректировки: через месяц в путь отправлюсь я лично с теми, кто хотел переселиться изначально, со мной пойдёт Алана, в долине за главных останутся Сергей и Тимур. Мне лично хочется посмотреть на местных и условия их жизни. Ром, - кликнул он гнома, который стоял недалеко от нас, - ты пойдёшь с нами.
- Никак не могу я с вами отправиться, меня узнать могут, опасно для жизни моей, - отрицательно мотнул головой гнарк.
- А мы тебе волосы перекрасим в чёрный, наверняка у девчонок есть краска для волос, - и строго посмотрел в сторону девушек, Арина и Лейла кивнули, - бороду твою тоже покрасим. Нам проводник позарез необходим.
Ром ещё отнекивался, но полковник не стал его даже слушать, повернувшись ко мне:
- Ка Ассаи пойдут с нами, не все, возьмём двоих.
Я кивнула, соглашаясь. Меня ждало приключение и в душе взвился вихрь томительного ожидания.
- Народ, расходимся, Георгий, задержись, надо поговорить, - окликнул командир мужчину и тот нехотя подошёл к Алексею Сергеевичу.
- Тимка и Серый, - добавил он, - ждите меня около лестницы, нужно для волков придумать что-то, они скоро в дыру не влезут.
Я же, подхватив Аринку, шепнула ей в ухо:
- Время пришло, - и потащила её в сторону своих питомцев.
Женщина поспешила следом за мной, судорожно пожимая мою ладонь:
- Можно? Правда? Я так долго этого ждала.
- Тихо, - шикнула я на неё, - а то все начнут проситься.
- Да-да, - часто закивала, потерявшая всякую выдержку от предстоящего события, женщина.
Из долины выбирались спешно, и то я краем глаза заметила, как в нашу сторону заспешили Ванька с Пашкой и подростки: Али, Даня и Никита. А на крыльцо выскочили Дашка с Наташкой.
Я нырнула в проход, стараясь не оглядываться.
По моей просьбе Ка Ассаи выбирали себе всадников, и первой оказалась Арина, у которой с Белкой сложились очень тёплые и доверительные отношения.
"Готова?" - мысленно обратилась я к Белочке, и та ответила: просто легла на землю, тем самым давая понять, что Арина может взобраться ей на спину.
- Садись сюда, - инструктировала я девушку, - обхвати здесь, только шерсть не дёргай, плотно ногами прижмись, да, вот так.
Как только Арина устроилась на Белке, животное выпрямилось в полный рост и оглянулось на меня.
Я же подняла глаза наверх и заметила, что в проёме скалы торчит несколько голов, с завистью смотрящих на Арину, и, весело махнув им рукой, быстро вскочила на Клыка.
- Вперёёёд! - скомандовала я и моя стая сорвалась с места.
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— И как? Не томи, расскажи, - допытывали Арину парни, не успела она спрыгнуть с Белки, - Аланкины волки на всех рычат, даже погладить себя не дают, - печальный дружный вздох, - но мы тоже очень-очень хотим, хотя бы разок, прокатиться на Ка Ассаи.
— Ка Ассаи - не кони, - покачала я головой, - Белка решила, что готова принять всадника, остальные пока не хотят. Я им не командир, они мои друзья.
Собравшиеся вокруг нас подростки, тоскливо посмотрели в сторону моих питомцев, и Никита всё же решил уточнить:
- Но ты ведь можешь их ещё раз попросить? Авось, твой Клык разрешит? Хотя бы просто посидеть на нём.
Я тоскливо вздохнула. Уже много раз просила. Клык со товарищи лишь фыркали и гордо удалялись прочь, никак не объясняя даже мне, своё поведение.
В этот момент подошёл Алексей Сергеевич и разогнал молодёжь со словами:
- А ну, кыш! Бегом на тренировку, - и повернулся ко мне, - завтра отправишь Клыка и Пуха на разведку за солью. Итак сильно отложили.
- Хорошо, - кивнула я и погладила подошедшего к нам Клыка между ушами.
- Мы проводим переселенцев в обжитые места, устроим их, как можно более комфортно и закупим всё, чего нам здесь не хватает, поэтому пройдись по людям и поспрашивай у кого есть золото или серебро, по словам Рома в этом мире в ходу монеты: медные, серебряные и золотые, он даже показал, как они выглядят. Если честно — это какая-то сплющенная несуразица, размером с чешуйку крупной рыбины. Кто сколько сдаст собери и запиши, переплавим и вернём назад. Часть возьмём в пользу общины.
Я стояла и кивала, запоминая всё, что мне говорил командир.
- Также составь список кому что нужно в первую очередь. Может, какая одежда, ткань или обувь, цены на всё уточни у Рома и возьми с каждого по монете. Так, - почесал бороду мужчина, - нужно перенести наших телят и коров внутрь долины до отъезда. Этим я займусь с парнями, у которых дар сохранился.
- А что вы сказали Георгию? - полюбопытствовала я.
- Попросил нам сейчас максимально помочь с обустройством и ходить на охоту, коптить мясо, а то у их семейства в последнее время чемоданное настроение, ничего не хотят делать, даже тренировки перестали посещать, - мужчина осуждающе покачал головой, - не понимаю я таких людей, но рад, что хоть один из переезжающих будет сильным и защитит более слабых. О том я ему и сказал, что раз у него сохранился дар, чтобы оберегал других.
В этот момент Пух, самый крупный после Клыка, неторопливо подошёл к полковнику и ткнулся ему в щёку, одновременно посылая мне картинку: "рра - он!".
Видя недоумение на лице Алексей Сергеевича, который осторожно попытался отодвинуть от себя животное, я весело сказала:
- Вас выбрали, Алексей Сергеевич. Он согласен покатать вас на себе, - после моих слов полковник как-то резко отскочил от Пуха и отрицательно мотнул головой.
- Не-не, мне итак хорошо, по старинке, пешочком.
- Алексей Сергеевич, - я хитро прищурилась, - вы боитесь?
Мужчина в ответ гордо вскинул подбородок и заявил:
- С чего ты взяла, просто пока я не готов, потом может, как-нибудь.
На его слова Пух презрительно фыркнул и повернулся к полковнику задом.
- Э! - возмущённо повысил голос Алексей Сергеевич, — это что за неуважение к старшим!? - но Пух его уже не слушал, трусцой направляясь к лестнице, ведущей в Долину. И напоследок бросил картинку, от которой я согнулась пополам от хохота.
— Чего он тебе сказал? - подозрительно прищурился мужчина.
— Вам лучше этого не знать, - хихикнула я, садясь на Клыка и направляясь в сторону леса. А перед глазами стояла картинка: Алексей Сергеевич в платье одной из гномок.

***

— Клык, я пытаюсь, но у меня через несколько минут начинает болеть голова, - мы уже неделю пытались синхронизировать наши сознания, но у меня ничего не получалось, лишь кровь носом шла.
«Мысли, лишних многорр» - в который раз пришёл недовольный ответ.
— Вот никогда не занималась всякой ерундой по типу медитации, - покачала я головой, прижимая платок к носу, - если бы знала, что мне это пригодиться, изучила бы.
«Прробуй. Ещё рраз!».
И я попробовала. Села в позу лотоса и глубоко вдохнула, расслабляя мышцы. Выкинуть мысли из головы? Раз, два, три...
В какой момент это произошло, я не поняла. Но, открыв глаза ощутила, что мир изменился: всё, что меня окружало светилось разными цветами. И девушку, сидящую напротив меня, окутывало золотистое сияние.
Стоп.
Эта девушка - я!
«Рра!» - вырвалось из моего горла, а опустив голову я увидела свои лапы. Мощные тёмно-серые.
Это тоже - я!
«Клык! Ты здесь?»
«Рраф!» - внутри я ощутила присутствие своего любимца.
«А внутри меня кто?».
«Тело Аланы спит».
«Значит, в таком состоянии моя тушка совершенно беззащитна?».
«Рра!» - очень неприятный ответ, стоит в таком состоянии беречь своё тело и оставлять его внутри Долины, либо же под чьим-то надёжным присмотром.
Я встала на четыре лапы и прошлась вокруг поляны: запахи, цвета и даже ласковый ветер - всё ощущалось во сто крат острее. И, вопреки ожиданиям, зрение Ка Ассаи было цветным. Ну а хвост - отдельная тема для обсуждения, такое ощущение, что у него нет хозяина и живёт он сам по себе.
«Как вернуться в себя?», - спросила я.
«Также», - ответили мне.
Я легла напротив себя-человека, опустила голову на лапы и прикрыла веки.
Расслабиться, спокойно дышать, прочь мысли...
Глаза открыла, уже будучи собой.
— Это было странно, - сказала я Клыку, потрепав его по лобастой голове, - у меня сильно ломит виски, не думаю, что смогу к такому привыкнуть.
«Недолго можно», - пришёл ответ.
— Думаю, в некоторых ситуациях это будет полезно, пойдём в Долину, у меня куча поручений от Алексея Сергеевича, нужно поскорее начать выполнять.

***

— Вот, возьми: мои золотые кольца и серьги, печатка Сан Саныча и его цепочка, - складывала в платочек своё невеликое богатство Микаэла Михайловна, - в этом мире они нам ни к чему.
Я ручкой подписала платок тёти Мики и кивнула:
— Верну в виде монеток, а пока подумайте, что вам нужно купить для личных нужд. И принесите мне список.
Обходила я методично каждого и записывала-записывала, мой рюкзачок заполнялся разного рода украшениями.
Сама же я не обладала таким количеством золота: пара колец, серёжки и браслет - всё моё скромное состояние.
— Саныч, разогревай печь, будем пытаться что-то изобразить, - командовал Алексей Сергеевич.
Я же сидела на лавке и вынимала из кармана свои украшения. Мимо как раз проходили две гнарки, невольно остановившиеся рядом со мной.
— Ах! - воскликнула тонкая, как тростинка девушка, - Ассаи видика Алани, можно взглянуть поближе?
— Да! - вторила другая, — это очень-очень красиво!
— Конечно, смотрите, - не стала возражать я.
— Ассаи видика Алани, я позову ар-Рома? Нужно показать такое чудо ему!
Мне оставалось лишь пожать плечами и дождаться Рома. Кстати, приставка ар к имени означает вождь. Хорошо, всё-таки, знать местный язык.
Ром пришёл быстро, и протянул ладонь, ожидая, пока я вложу в неё свои украшения.
— Ассаи видика Алани - завидная невеста для нашего мира, эти украшения стоят очень дорого, работа тонкая, золото изгибается, как самая лучшая танцовщица столицы. Зачем такое богатство вытащила? Нужно прятать, чтобы не было соблазна украсть!
— Ром, я их хочу переплавить в ваши монеты, - но возмущённый возглас вождя не дал мне договорить.
— Ты что! Не надо! Если нужны монеты ты продай одно кольцо своё и тебе заплатят мешочком золота! 
По словам Рома выходило, что плавить такое роскошное изделие гениального ювелира - преступление. Лучше уж продать украшение, за которое можно получить гораздо больше. Тонкая работа неизвестного мастера привела его в неописуемый восторг.
— Что за шум, а драки нет, - подошёл Алексей Сергеевич, и я ему рассказала, что, оказывается, в этом мире ювелирное искусство сильно отстаёт от нашего.
— Подозреваю, что этот мир в принципе отстаёт от нашего, - хмыкнул полковник, - тогда верни всем их побрякушки и возьми только по одному виду, не стоит тащить всё с собой. Думаю, Рому виднее. Но списки необходимых вещей всё-таки составь.
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— Бах!!! Бум!!! Бах!!!
— Офигеть! - я сидела за пригорком и во все глаза следила за первыми испытаниями «глиняных огненных сосудов»[28].
Девочки-химички Катя и Вика красиво сократили до ГОС.
Серый поджигал фитилёк и кидал горшок далеко вперёд (с его сохранившейся аномальной силушкой — это удавалось просто блестяще), ГОС смачно приземлялся и взрывался, поднимая небольшой земляной фонтанчик.
- Класс! - рядом со мной сидел Тоха, и глаза его сверкали детским восторгом, - нам никто не страшен! Слушай, а почему всё это в такой большой тайне ото всех?
- Алексей Сергеевич сказал, чтобы все разработки скрывали от уезжающих. Он опасается, что те расскажут, кому не нужно о том, что есть интересненького в нашем поселении. Полковник уверен: об оружии из нашего мира они точно разболтают, но, если кто-то к нам придёт с плохими намерениями, «туз в рукаве» держать просто необходимо. В общем, он думает, что попытки отобрать наше добро будут однозначно.
Мужчина почесал макушку, задумчиво сморщил нос:
- Полковник человек бывалый, возможно, в его словах есть доля истины.
- Знаешь, а я думаю, что он слишком перестраховывается. Уходящие - адекватные люди, зазря язык распускать не будут, - крутнул ус Сан Саныч, сидевший рядом с нами.
Тоха лишь покачал головой, а я отвернулась посмотреть, что происходит на «испытательном полигоне».
Алексей Сергеевич, Серый и Тимка, как раз отправились к месту взрыва. Но разве можно допустить, чтобы они увидели всё без меня? Поэтому быстро вскочив, я поспешила в ту же сторону.
- Аланка, ты куда? - попытался остановить меня Тоха, но, конечно, у него ничего не вышло, — вот, блин, я с тобой, подожди.
Я ускорилась, срываясь на бег.
Место взрыва отметилось небольшим углублением в земле. Не впечатлило.
- В общем и целом - неплохо, - задумчиво протянул полковник, - что думаете?
- Пушки бы отлить — вот была бы песня, - хмыкнул Серый, - эх, мечтать не вредно.
- Отчего же, это можно сделать, - прищурился Тимка, - надо только сходить к обрыву, куда свалился наш дом, порыскать среди обломков, собрать всё железо, оно нам здесь позарез нужно.
- Я тоже над этим думал, если поедем на наших волках, обернёмся в пару недель, - со значением посмотрел на меня Алексей Сергеевич.
- Ага, - кивнула я, - и тащить весь скарб будут тоже они? Больше, чем уверена, мои Ка Ассаи откажутся.
В этот момент к нам подошёл Сан Саныч, слышавший последнюю часть разговора, и сказал:
- К месту "попадания" точно нужно идти, наши бычки уже подросли, можно сколотить телеги, впрячь их и поехать, пару волков в сопровождение и дело будет сделано.
- Дельное предложение, - полковник смачно хрустнул костяшками пальцев, и посмотрел на Вику с Катей, которые тоже подошли к месту взрыва, - девчонки - вы умнички, просто молодчинки. Есть ещё идеи?
- Мы думаем, - хором ответили подружки, и все рассмеялись, - кое-что ещё вспомнили, - продолжила Катя, - потом вам покажем записи.
- Хорошо, - кивнул командир и повернулся к Сан Санычу, - Саныч, что там на счёт камнемётов?
- Метательные машинки готовы, стоят с другой стороны долины, никто их не видел, мы с Тохой делали всё тихо, скрытно. Когда испытывать будем?
- Как только я уйду с переселенцами, испытаете сами, - полковник подёргал бороду, кинул на меня пристальный взгляд и спросил, - Алана, волки далеко?
- Да, далеко, исследуют предгорную местность. Пока соли не нашли, - покачала я головой, - пусть ещё пару дней порыщут и потом дам команду назад, а то скоро отправимся в путешествие и они нам будут нужны рядом.
- Добро, - кивнул полковник, - пойдёмте в долину, сложите всё в мешки, чтобы никто не видел лишнего.

***

- Ром, у меня есть вопросы о великих зверях, - я нашла вождя клана Скальных ящеров за домом, он, как обычно, сидел на лавочке и грелся на почти летнем солнышке, - сможешь ответить?
- Ну, давай, спрашивай, - пробурчали в ответ, - ни мгновенья покоя, - покачал он пока белобрысой головой, с идеей стать брюнетом он так и не смирился, готов был обриться наголо и даже сбрить шикарную бороду, но не краситься.
- Что ты знаешь о великих Ассаи?
Гнарк изучающе посмотрел на меня:
- Пойдём, - резво соскочил с завалинки, махнул рукой, приглашая следовать за ним.
- Старая! Анка, ты здесь? - громко позвал Ром, когда мы вошли в одну из комнат на их половине дома, - иди сюда!
Из дальнего угла, завешенного шкурой, послышалось кряхтенье, а через мгновенье полог откинулся, выпуская пожилую маленькую женщину, очень худую, с измождённым лицом.
- Чего тебе, дуралей? - гаркнула бабуля и подслеповато прищурилась, - чего нужно? Помереть и то не даёшь в спокойствии.
Общались они между собой на местном языке, но я его выучила уже достаточно хорошо, чтобы понимать общий смысл сказанного.
Ром сморщился и сказал мне на русском:
- Карга старая, из ваших рассказов детских, как её там звали, а, да, Яга! - фыркнул гнарк и продолжил, — это мать моей жены, и как старуха выжила при переходе? Не иначе - ведьма, - чуть не сплюнул от досады мужичок, и уже на своём, обратился к старушке, - к тебе пришла Ассаи видика Алани, ответь, будь добра, на все её вопросы.
Отдав такое распоряжение, с достоинством развернулся, степенно направляясь на выход из комнаты.
Секунду спустя, кроме меня и женщины, в помещении больше никого не осталось.
- Подойди, - кивнула старушка, придвигая к себе табурет, - не гневайся, присяду, ноги уже не те, еле держат.
- Добрый день, уважаемая Анка, конечно, присаживайтесь, а я устроюсь напротив вас, если вы не против.
Взяв из угла другой стульчик, поставила рядом с женщиной и села, стараясь сильно не пялиться.
- А чего мне возражать. Хоть рассмотрю тебя поближе. Давно хотела с тобой поговорить, да не поймать тебя в Долине, Ассаи видика Алани, - покачала женщина головой, - Ка Ассаи отправились на большую охоту? Давно их не видела.
- Нет, они ушли искать соль, - ответила я, всё же решив рассмотреть Анку внимательнее: когда-то красивое узкое лицо, сейчас было испещрено глубокими морщинами, от ярко-зелёных глаз осталось лишь «воспоминание». Женщина была одета в платье из грубо обработанной льняной ткани, с красивой вышивкой красной нитью по подолу.
- Соль — это хорошо, но раз уж вы идёте в обжитые места, то купить можно и там, - развела руками Анка, - что хотела узнать?
- Поведай мне всё, что тебе известно о великих животных Ассаи и их всадниках. И я не совсем понимаю, почему Ром отправил меня именно к тебе?
Старушка тихо хихикнула:
- Этот Ром балагур и пустомеля. Говорила я Мийле не ходить за него. И что? Где мы в итоге оказались? В дыре, - покачала головой тёща Рома, - про твоих Ка Ассаи ничего сказать не могу, но уверена, что сильно отличаться от того, что я точно ведаю, их поведение не будет. А расскажу я тебе о Ро Ассаи. Мой сын, смесок от аната, был когда-то его всадником. Чистокровные гнарки всадниками не бывают.
Интересная бабулечка. Я сидела, навострив ушки и внимательно слушала, стараясь не перебивать.
— Все Ассаи до двух метров в холке, выше не растут. Убить Ассаи можно с помощью оружия других миров. А также великие животные могут погибать в схватках с себе подобными. Почти все расы на Ассане не коренные. Из ножей, стрел и другого оружия, сделанного из материалов ЭТОЙ земли, ранить великих зверей невозможно, - таких подробностей я не знала, нужно поговорить с Клыком, - всадники для великих зверей рождаются редко, каждый клан хочет забрать такого ребёнка себе. Ты можешь слышать и общаться со всеми Ассаи.
— Погодите, - всё-таки не выдержала я, перебив старушку, - вы хотите сказать, что тот кабан Ии Ассаи, который вас преследовал, тоже мог мне подчиниться?
На мой вопрос Анка лишь фыркнула:
— Нет, конечно, но понять его ты смогла бы, как и он тебя, а вот слушаться - это по настроению зверя. Но жить с тобой рядом такой зверь не останется никогда. Только воспитанные с малого возраста, будут твоими друзьями и соратниками до самой смерти. Не перебивай старуху, не то что-нибудь забуду, - Анка прикрыла веки и замолчала.
Прошло несколько минут. Кажется, старушка задремала, и когда я уже хотела тронуть её за плечо, она неожиданно распахнула глаза и снова заговорила:
— Ро Ассаи уходил на охоту, скорее всего твои Ка Ассаи будут делать также: раз в год уходить на великую охоту. Их не будет два лунных месяца и связь на этот период ты с ними потеряешь. Если они к тебе не вернутся после, значит, погибли в сражениях с себе подобными. И вот ещё что, - женщина неожиданно резко наклонилась и ткнула пальцем в середину моего лба, достаточно больно (я недовольно потёрла занывшее место), и с прищуром добавила, - я никогда не встречала всадников, у которых в подчинении сразу несколько зверей. И даже не слышала о таком, - старушка покачала головой, - ты странная. Сильная Видика! Поэтому, когда будешь за горной грядой, молчи о том, что у тебя такой сильный дар, иначе, оттуда тебе не выбраться.
Ага, я-то промолчу, а вот Светка или кто другой, точно разболтают.
— Спасибо, уважаемая Анка, и простите за вопрос: а где ваш сын сейчас?
— Чего извиняться за интерес? Мой сын погиб в войне. Славная была битва. Кланы и расы часто воюют друг с другом.
Поблагодарив женщину ещё раз, я направилась к выходу из комнаты, и только потянула дверь на себя, как услышала:
— Такое оружие, как у вас - очень-очень редкое, оно бесценно. Его захотят многие, и они сюда придут. Вы должны будете доказать свою силу, ум и храбрость. Быть хитрее всех врагов.
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- Список у тебя? - спросил Алексей Сергеевич, задумчиво осматривая поселение.
А посмотреть было на что: пышно цветущий огород занимал половину всей территории внутри Долины.
- Да, всё записала, - кивнула я, внимательно наблюдая, как собирается народ. Веселье у переезжающих било через край, - они так рады, словно выиграли в лотерею не меньше ляма.
Полковник что-то фыркнул в пышную бороду и по привычке щёлкнул пальцы. Мне показалось, что он сказал очень неприличное слово, но я не стала заострять на этом внимания. Согласна была на сто процентов.
- А мы не можем их заставить остаться? - спросил Тимка, стоявший тут же.
- Ты что, это ведь свободные люди, - развёл руками командир, - пусть катятся. А нам надо готовиться к зиме. Как только мы отбудем, возьмёшь Белку и Аринку в качестве сопровождения, телеги и пяток крепких мужиков. Заберёте из обломков всё железо и утварь, что нам здесь пригодится. Смотри внимательно, откровенный хлам не бери.
Тимка обреченно молчал, в который раз слушая инструкции от полковника. В Долине за главного оставался Сергей и мои Ка Ассаи: Звездочёт и Малой (который уже был совсем не маленький) в качестве дополнительной охраны, за экспедицию к месту "попадания" решили не тянуть и отправить Тимура с командой.
Алексей Сергеевич, я, Клык и Пух отправлялись с переселенцами за горную гряду.
- Телеги готовы, - продолжал вслух размышлять полковник, - провиант в дорогу собран, все знают, что делать, эх, - вдруг махнул рукой мужчина, - а может оно и неплохо, что по ту сторону будут наши? Соль так ведь и не нашли. А так наладим маршрут и поставки. Может, и не будет ничего худого. Остаётся лишь надеяться на благоприятный исход этой авантюры.
Я с любопытством посмотрела на командира, который сам себя пытался убедить в том, что всё обойдётся. И промолчала.
- Завтра в пять утра отправляемся.
Моя челюсть отвисла:
- Алексей Сергеевич, а что так рано-то? Давайте хотя бы в восемь.
Мужчина помолчал, подёргал бороду и вдруг улыбнулся:
- А и правда, загнул я что-то. Подъём в шесть, плотный завтрак и выезжаем в восемь.
Ну хоть так, мысленно обрадовалась я.
Тащить две телеги будут молодые бычки, которые за три весенних месяца привыкли к человеческому запаху и присутствию хищников рядом. С нами отправлялась дюжина человек: Алёна с мужем Георгием и дочками-близняшками, Светка Лялькина, Варя с матерью Кларой Ивановной, её супруг Василий и их сын Никита, двое мужиков-скандалистов-лентяев Пётр и Роман, и в последний момент к ним присоединился Пашка бывший офисный планктон.
На счёт Пашки не всё было понятно, он здесь во всю ухаживал за молоденькой гнаркой Россой, я думала дело идёт к свадьбе, а оно вон как повернулось. Хотя... хотя пару раз случайно видела, как с Пашкой беседовал полковник, может, и не просто так парень отправляется с переселенцами? Парень он очень хороший и ответственный. Спросить у полковника не было времени, когда получится, тогда и уточню.
Плотный, вкусный ужин из свежих овощей и корешков, на вкусном мясе, добавил мне настроения и я, устроившись на лапнике, на который бросила плед, с удовольствием растянулась и стала считать звёзды. Когда окончательно потеплело и даже ночи стали приятно прохладными, я переселилась из дома во двор к своим волкам.
Мои питомцы лежали по кругу, а Клык положил мохнатую, крупную голову на мой живот.
- Клык! - возмутилась я, - тяжелоо же!
- Раф! - фыркнули мне в ответ и сместились вправо, - рра!
- Дорогие мои, любимые, - сказала я вслух, - я ухожу завтра, меня долго не будет. Хорошо, что я с вами всегда на связи, - погладила я Белку, что лежала слева от меня, - берегите людей, которые останутся под вашей защитой.
Я ещё долго что-то им говорила, потом показывала картинки из моего мира: машины, разнообразную технику, сказки, мои питомцы обожали слушать рассказы о другом мире, с каждым разом расширяя свой кругозор. Однозначно, мои Ка Ассаи становились умнее с каждой такой истории. Даже военную стратегию от полковника слушали очень внимательно. Командир, когда я его об этом попросила, сначала отмахнулся, но я буду не я, если не настою на своём. А потом это вошло в какой-то особый ритуал, когда вокруг полковника собирались Ка Ассаи и внимательно слушали его истории о жизни бывшего военного.
Как уснула, я не заметила.
Утро наступило неожиданно. Впрочем, как всегда. Зычный голос полковника "протрубил" подъём, и мы все вскочили, чуть ли не синхронно.
Суеты никакой не было, поднялись все жители долины, даже гнарки встали проводить уходящих. Ром ходил с печально опущенной перекрашенной головой и сбритой бородой. Оказалось, что он достаточно молод, и даже местами симпатичен. Вспомнила, с каким трудом мы убедили его перекраситься, а не бриться налысо. По словам старухи Анки - бритый гнарк такая же обыденность, как полковник в бальном платье. Такой представитель привлечёт больше внимания, чем черноволосый. Тем более брюнеты гнарки встречались, хоть и не часто.
Женщины накормили уезжающих от пуза, с собой взяли только сушёные коренья. Охотиться планировали по пути.
Алексей Сергеевич не стал забирать у переселенцев ножи, ложки и вилки. Никому из них он не выдал ни одного ружья или пистолета. Только Василию и то с условием, что заберёт, как перейдём на другую сторону.
Стрелять из луков умели все, полковник позаботился об этом. Мозоли на пальцах уже никого не беспокоили, стоны от тянущих мышц по всему телу давным-давно ушли в историю. Но результат того стоил. Каждый умел стрелять из лука, в меру своих возможностей.
Я тоже умела. Стрелять в молоко получалось лучше всех! Это надо же так! Как бы близко я ни стояла от цели - всегда мимо! Аж плакать хотелось от обиды. Девочки-близняшки были в этом деле куда ловчее и талантливее меня.
Утешало лишь одно - метать ножи получалось прекрасно. Вот такой выверт. Как его объяснить - не знаю. Да и не нужно.
Обняла каждого из своих Ка Ассаи, которые оставались в Долине послала им ободряющую картинку и чмокнула в носы.
- Будьте умничками!
Спрыгнув с последней ступеньки приставной лестницы, я огляделась: восход был в самом "разгаре", утренняя прохлада бодрила, ветер приятно обдувал разгорячённую кожу. Телеги стояли с внешней стороны Долины, с уже впряжёнными в них молодыми быками, Клык и Пух нетерпеливо переступали лапами.
Маршрут Ром нарисовал очень подробно и сверившись с картами, я вскочила на Клыка и отправилась вперёд. Пух оставался рядом с транспортом. Позади меня послышался негромкий скрип деревянных колёс и зычный окрик полковника:
- Поехали!
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Мы уехали на несколько километров вперёд, но так никого и не встретили. В итоге повернули назад, и, свернув с едва заметной тропы чуть в сторону, прошерстили прилегающую к «дороге» местность.
- Здесь никого нет, - пришла картинка-отчёт.
- Я тоже не чувствую опасности, - согласилась я, - возвращаемся к своим, - решила я и Клык устремился навстречу «обозу», который медленно тащился где-то позади.
- Всё чисто, - отчиталась я полковнику, - ни единой разумной живой души поблизости нет.
Полковник правил быком на первой телеге и лишь одобрительно кивнул, полностью сосредоточенный на управлении нашим средневековым транспортом.
Пропустив телеги вперёд, я спрыгнула с Клыка, вытащила глубокую железную миску, поставила на землю и налила в неё воды из большой фляжки. Сама сделала пару глотков утоляя жажду.
- Ром обещает путь в две недели до подножия гор, потом около пяти дней на путь через горный проход, и неделю до города, в котором жили наши гнарки, - рассуждала я вслух, Клык лишь дёрнул одним ухом, увлечённый поглощением жидкости, - а если учесть, что его клан двигался пешком, а мы, всё же, хоть на каком-то транспорте и в сухую тёплую погоду, должны добраться гораздо быстрее до обжитых мест, в сумме нам понадобится чуть больше двух недель. Не так уж и много, тем паче, не на своих двоих.
Клык, напившись послал мне картинку полного довольствия жизнью, и развалился посреди лесной дороги.
- А и правда, давай отдохнём, мы ведь так устали! - насмешливо проговорила я, поглаживая голову великолепного животного. В ответ на мои слова Клык послал картинки, где у него подгибаются ноги от моего веса.
- Ну-ну, - рассмеялась я, слегка дёргая его за ухо, - во мне максимум пятьдесят килограмм.
Передохнув ещё немного, я села на волка, и мы догнали наш небольшой обоз.
- И где это ты там шлялась? - спросила Светка, когда Клык поравнялся со второй телегой.
- И тебе привет, Света, - вежливо кивнула я и больше ничего не сказала, мысленно попросила Клыка поскорее проследовать вперёд. После того случая мы не общались. Из нашей общей комнаты она съехала к другим девчонкам. И я вздохнула свободнее.
- Алексей Сергеевич, - обратилась я к полковнику, - когда планируете привал?
Мужчина, посмотрев на наручные часы, ненадолго задумался:
- Сейчас одиннадцать утра, - запланируем в час дня.
- Тогда в двенадцать мы сгоняем на охоту, - предложила я, кивнув на своих питомцев.
- Да, это обязательно, мясных припасов ведь не стали брать, чтобы не перегружать телеги.
Клык и Пух во главе со мной, отправились на охоту. Решили поймать вкусных птичек, очень похожих на земных глухарей, только больше в два раза. Ка Ассаи двигались по лесу с завидной бесшумностью. Токующих глухарей они услышали гораздо раньше меня, и сорвались в направлении похожих на стук звуков. Через несколько минут наша группка охотников вышла на большую, солнечную поляну, окружённую пышно цветущими кустами какой-то дикой ягоды.
- Около Долины таких ягод не видела, - задумчиво протянула я.
- Это съедобно? - спросила у животных и ответом мне было довольное урчание, - вы тогда идите ловите птичек, а я наберу ягод для близняшек.
К своим мы возвращались безмерно довольные. Три жирных тушки, еще столько же мои питомцы слопали на месте, и целый пакетик ярко-красных ягодок, заставляли меня жмуриться от удовольствия. Что поделать, покушать я люблю. А если ещё и вкусно, то вообще прекрасно! Как хорошо, что я из разряда тех, кто ест сколько хочет и не толстеет. Если бы было иначе, всадницей Ка Ассаи мне не быть. Даже волоком не утащили бы.
Место для стоянки выбрали чуть левее от основного пути. Небольшая уютная полянка со звонким ручейком чуть в стороне, в котором можно было набрать воды для похлёбки и вообще освежиться.
- Какие птички замечательные, - приговаривала Клара Ивановна, помогая мне вместе с Варей ощипывать глухарей, - вкусный суп выйдет, особенно с нашими любимыми корешками и крупой, ммм, красота.
С момента, как полковник объявил дату отъезда, а это было с неделю назад, женщина словно помолодела. Она была настроена очень оптимистично и смотрела в будущее с огромной надеждой.
- Вот устроимся на новом месте, ознакомимся с местными порядками, да и дело своё откроем, - продолжала болтать женщина, - я с Мийлой и другими гнаркми побеседовала, так они говорят, что никогда не видели таких вещей, какие мы носим. Вот думаю, швейную мастерскую открыть. Василий, зятёк у меня золотой, рукастый, обувь будет тачать. Хорошо, что не бросил он тебя Варька, - кинула злой взгляд на дочь женщина, - без него пропала бы ты, давно тебе говорила, умей молчать и не пререкаться с мужем.
Варя отчего-то сидела сильно задумчивая, что не было для неё характерно, и в ответ на наезды матери лишь пожала плечами.
- Эх, - махнула на неё рукой Клара Ивановна, - так-с, у нас три тушки, все ощиплем, сразу сварим, кто в дороге до ужина захочет перекусить, чтобы запас был, за пол дня варёное не протухнет, главное, на солнце не выкладывать.
Я щипала свою птичку и думала, что тёща Василия баба не промах, всё успела разузнать у местных, и даже планы построить. И не сказать ведь, что бесперспективные. Дело вполне может выгореть.
- А я, - подсела к нам Лялькина, - хочу косметику делать. Натуральную, - мечтательно надув губки, прикрыла длинные от природы ресницы, - хобби на земле у меня было такое. Если Ром не соврал и город большой - клиентки на такой товар точно найдутся.
Слушать мне её не хотелось вовсе, и я ускорилась, остервенело ощипывая гузку.
- Дорогая Светлана, - вдруг проворчала Варя, - ты бы корешки помыла, да нарезала, воду мужики давно принесли и поставили кипятиться. Мечтать будешь позже.
Интересно, что случилось с Варькой? Такой серьёзной я её никогда не видела.
Из собранных ягод сварили компот (Дашка с Наташкой всё же успели слопать пару горстей) с небольшим количеством оставшегося сахара. Ром, когда впервые попробовал сладкий чай, удивился и сказал:
- Вкусная сладость, но сильно уступает нектару жужек, который будет гораздо душистее этого вашего сахара.
Как оказалось он говорил о мёде, с таким высказыванием никто спорить не стал. Где мёд, а где сахар? Клык обещал после возвращения порыскать по округе в поисках ульев. Мёдом полакомиться хотели все жители Долины.
- Отмываем котелки и продолжаем путь! - скомандовал Алексей Сергеевич, пару часов спустя.

***

Неделя пути и вот мы стоим у подножия гор, с редкой растительностью и чёткой дорогой, ведущей наверх.
- Здесь передохнём, - слышится голос Алексея Сергеевича, и телеги замедляют ход.
- Алана, Ром, Василий, Георгий и Пашка подойдите ко мне, - распорядился полковник, отходя в сторону от основного лагеря.
- Нам предстоит преодолеть дорогу в горах. Нужно хорошенько передохнуть и завтра утром тронемся в путь. По словам Рома телеги там пройдут, делали мы их узкими, чтобы наверняка. Вождь, - обратился к гнарку полковник, - нужен твой совет: стоит ли Ка Ассаи брать с собой?
Гнарк задумчиво покачал головой:
- Нет, не нужно. С ними, конечно, было бы спокойнее, но вы с Хеоргием сильны, вас вполне хватит, не нужно привлекать к себе лишнего внимания. А Ассаи Видика Алани с двумя Ассаи - великая всадница, проблемы могут быть.
Алексей Сергеевич кивнул, вопросительно глядя на меня.
- Они нас здесь спокойно дождутся, - кивнула я, - проводят через ущелье, и вернутся назад. Я с ними на любом расстоянии прекрасно общаюсь. Будем возвращаться назад, они нас встретят.
- Это хорошо, - потёр лицо ладонями командир, - а теперь, мужики, хочу серьёзно с вами ещё раз поговорить. Алана, если хочешь, можешь идти перекусить.
Я не хотела и решила остаться "погреть ушки".
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Дыра.
В какую же дыру я попал.
Передо мной на стол очень вежливо поставили вторую кружку неплохого местного пива с травами и нектаром жужек.
В городке близ гор, носящий громкое название Армэль[29], я нахожусь вот уже пару дней. Заказчик попросил подождать с подписанием договора, возникли какие-то разногласия с компаньоном.
Мне не сложно, тем более за ожидание и причинённые неудобства заплатили звонкой.
— Ассаи ведок, глубокоуважаемый, изволите заказать ещё что-то? - пряно улыбнулась мне краснокожая искусительница, смеска оркуна и аната. Результат получился превосходный: поджарое рельефное тело, упругая пышная грудь и длинные сильные ноги. Чуть выступающие нижние клыки мне нравились гораздо больше, чем у чистокровных оркунок, у которых они порой торчали много выше верхней губы.
— Нет, благодарствую, - всё же отказался я от того, что на самом деле мне предлагали. Возможно, завтра. На сегодня у меня уже были планы.
Надоело сидеть в этой большой деревне, стоит прокатиться к горам и исследовать местность, которую мне предстоит защищать от бандитов, охочих до чужой собственности.
Совсем недавно здесь нашли месторождение драгоценных камней, и, соответственно, озаботились сохранностью столь прибыльного во всех смыслах места. Не поскупились, отправили запрос в столичную гильдию ворков с целью нанять Ведока, ищущего работу.
А я как раз отвязался от клана Белых оленей. Устал от их снобизма и высокомерия. Чистокровные анаты ещё те выскочки.
Найти свободного, не состоящего ни в одном клане, ведока - огромная удача.
Моя семья не принадлежала никакому клану. Отец был простым лесничим, мать домохозяйкой.
Жили в глухом краю, где только лес кругом и непролазные чащи.
В одной из своих вылазок я нашёл будущего боевого товарища и друга, которую назвал Лиона.
На тот момент она не была грозной Ло Ассаи. Щенок, с ещё не открывшимися глазами, жалобно скулящая и уже при последнем издыхании.
И я принёс её домой. Отец сильно ругался - ещё бы, дикий мелкий зверёныш на тот момент совсем не походил на грозного хищника, которым он стал потом. Для отца это был ещё один «рот», который нужно кормить.
Мама качала головой, но всё же приняла мою сторону. В итоге, Лиона осталась со мной, а потом выяснилось, что я могу её понимать, читать эмоции и обмениваться мыслями.
Лиона оказалась Ло Ассаи - великий зверь, повелительница леса. Ли рассказала мне, что её родители ушли и больше не вернулись. Она осталась одна. И скорее всего погибла бы, если бы я её не нашёл.
Лиона росла очень быстро, своё общение со зверем я не скрывал. И Отец быстро догадался, что я - Ассаи Ведок, чтец и всадник Ло Ассаи. А это открывало для него возможность неплохо заработать. Которой глава семейства воспользовался в полной мере.
Я ещё не был совершеннолетним, и он мог поступить со мной так, как подсказывала ему совесть. Которой у него отродясь не было.
Продал меня клану Стальных черепах, в котором я должен был отслужить пять лет.
За что он так меня не любил - остаётся загадкой до сих пор.
Мама плакала и молила так не поступать. В тот злосчастный день, когда меня увозили страшные и огромные ворки-оркуны, я видел её в последний раз.
Как только срок моей службы истёк, я помчался искать маму. Но нашёл лишь скромную могилу на взгорке около бывшего дома лесничего.
По рассказам соседей, её задрал дикий зверь. Отец схоронил мать и исчез в неизвестном направлении. Мне оставалось лишь дать клятву, что когда я его найду, он ответит за то, что не уберёг матушку. За то, что отдал меня чужим людям. Ответит за всё.
Прошло уже более пяти лет, но найти своего родителя я так и не смог. Он словно испарился. 
Отогнав воспоминания прочь, одним глотком допил чуть хмельной напиток, кинул монетку на стол, расплачиваясь, и вышел из таверны.
Моя Лиона лежала под навесом и делала вид, что крепко спит.
- Ли, - обратился я к ней, мягко погладив между ушами, - в эту харчевну тебе нельзя. Видишь висит знак: вход животным запрещён. Я же не виноват, что во всём этом городишке только в одном месте более-менее прилично кормят, а не пытаются отравить.
Лиона фыркнула на моё заявление, но всё же открыла глаза и посмотрела на меня более благосклонно.
- Это не столица, родная, где в любом заведении тебя примут, пригласят за отдельный стол и накормят досыта. Здесь все дикари и невоспитанные люди-и. Они тебя боятся. Пойдём лучше прокатимся, исследуем местность.
- Рра! - пришёл ответ и великолепное животное грациозно поднялось на могучие лапы.
День прошёл не зря. На территории вокруг шахты было много опасных мест, на которых бандиты могли делать "лёжки" или засады. Все эти места я отметил на карте, с целью посадить на них моих людей.
Около входа в шахту я заметил несколько человек в форме клана Могучего Вепря, которые не сильно старались нести безупречную службу: один откровенно спал, сладко похрапывая, другой лениво помешивал какое-то варево в котелке, третий стоял спиной к дороге и справлял нужду, рисуя на камне круги.
Их можно было брать тёпленькими. Нужно проучить.
Стражники даже не успели понять, что произошло.
Ли метнулась тенью, мягко, чтобы не покалечить, толкнула первого и второго лапой. Я скрутил спящего.
Выплеснув на впавших в беспамятство горе-охранников воду из их же фляги, усмехнулся и сказал:
- Будет вам наукой спать на посту, стражи, - последнее слово выделил с особой издёвкой.
Мужики, отплёвываясь, приняли сидячее положение и буркнули:
- Дык, ты-то Ведок, простых бандитов нам на один плевок и размазать.
- Ну-ну, как же, - продолжал насмехаться, - получается вы уже в курсе, что скоро будете под моим началом? - я всё же решил сменить тему, - не потерплю лодырничества в рядах. Это ясно?
- Да, Ассаи Ведок Ноа.
- За промах, всегда следует наказание. Слушайте внимательно и запоминайте, - я кивнул на крупные валуны, разбросанные то тут, то там, - убрать. И меня не волнует, как вы это сделаете. Хочу, чтобы через несколько дней все подходы к шахте были расчищены, вон те кусты и деревья исчезли с глаз долой. Дополнительную силу можете привлечь, знаю, что вас около трёх десятков. Нечего прохлаждаться в казарме. Всё понятно?
— Дык, уважаемый Ведок Ноа, мы пока не под вашим... - договорить парень не успел, старший и намного более опытный товарищ, ткнул говорливого юнца в бок и шикнул, заставляя замолчать.
— Всё сделаем, - сказал третий, - в лучшем виде, не сомневайтесь, Ведок Ноа.
Я кивнул. Вскочил на Ли. Пора назад в поселение. Вечерело. Может, всё же, не откладывать и провести сегодняшнюю ночь с так приглянувшейся мне оркункой?
Погружённый в свои мысли, добрался до въезда в городок, где столкнулся с маленьким обозом, в котором сидели странно одетые люди.
Ли вдруг резко всполошилась: дёрнула носом, повела ушами, встопорщила шерсть.
— Ли, что с тобой? - удивился я, но она меня, кажется, не услышала и прямиком направилась к незнакомцам, которые, завидев нас, замедлили ход своих телег. Быки послушно остановились.
Дикие северные быки.
Я никогда не видел, чтобы их использовали в качестве тягловых.
Всё любопытнее и любопытнее: кто же эти незнакомцы?
А уж когда Ли замерла рядом с черноволосой девушкой и, обнюхав её лицо, лизнула в щёку - я вообще дар речи потерял.
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Путь через проход в горах занял всего два дня, это при том, что мы никуда не спешили, наших быков не подгоняли. Спали прямо в телегах, сидя. Идею спать на земле отмели тут же: несмотря на летнее время, в горах было ощутимо прохладно - застудишься быстро, даже не заметишь. А вероятность того, что вместе с дарованной халявной силой, пропала и морозостойкость - слишком высока. Решили не рисковать.
После ущелья, попрощавшись с волками, мы продолжили путь, который занял ещё около пяти дней по едва заметной, практически не накатанной, дороге. Оно и понятно - мало кто рвётся жить в морозе, где обитают людоеды и куча диких животных. День по такому ухабистому пути не прошёл бесследно для одной из наших телег: колесо треснуло и отвалилось.
Но Сан Саныч, который был мужиком весьма предусмотрительным, сделал по два запасных колеса, которые как-то хитро закрепил под телегами.
Дело обошлось только матами при установке «запаски».
- Ехать в такой колымаге, без какой-либо амортизации - сущее наказание! Моя попа уже вся покрылась синяками, и эти синяки тоже уже в синяках, - причитала Светка, жалуясь Пётру и Роману, но достаточно громко, чтобы слышали все, - я устала, ноет каждая косточка. Может, похлестать быков палкой, чтобы ускорились?
- И не говори, поскорее бы уже добраться до города, - поддакнул Пётр, почёсывая пальцами-сардельками заросшую щёку. Надо сказать, что в самом начале нашего путешествия он был гораздо толще, сейчас пухлость осталась, но уже не такая отталкивающая, какой была изначально. Правда лицо, а точнее выражение не поменялось совершенно: и без того тонкие губы, мужчина сжимал плотно в одну линию и получался не рот, а змеиная щель, глаза мелкие светло-голубые, буравили окружающих с выражением превосходства человека королевских кровей над плебеями. Его дружок был у него на побегушках и постоянно суетился вокруг Петра.
В Долине их было не видно, не слышно, а как только мы благополучно перебрались по другую сторону гор, у них прорезался голос. Но сильно вредничать или хамить всё же опасались. Алексей Сергеевич просто выкинул бы их из обоза, и топали бы "два брата акробата" пешочком.
За время пути Светка спелась с этой парочкой, и я часто видела их вместе: шушуканье, переглядывания, вот сейчас обсуждение нашего транспорта. В общем, неприятная троица.
На заявление Лялькиной больше никто не отреагировал. Люди устали, даже при переходе по заснеженной пустыне не было такого чувства ломоты во всех конечностях. А ведь тогда было гораздо страшнее, сложнее и холоднее.
Нормально себя чувствовали только я, полковник и Георгий.
Близняшки: Дашка и Наташка нет-нет да хныкали, их было жальче всех - девочки малы, тащить их в такую даль - иметь каменное сердце. Судя по бесстрастному лицу Алёны и Георгия - им на дочек было наплевать. И это было заметно с самого начала нашего совместного пути.
Вид города, носившего название Армэль, открылся перед нами с вершины небольшого пригорка.
— Это что? - вырвалось у Клары Ивановны, — это же большая деревня!
— Дыра, - добавила Светка, скривив презрительно губы.
Я быстро посмотрела на переселенцев: у каждого из них лица выражали всё, что угодно, кроме восторга. За исключением детей, вот кому всё было по-настоящему в радость.
А поселение и правда, слабо напоминало город. Одна прямая широкая улица тянулась между двухэтажными постройками, от неё отходило множество мелких улочек. Дома выглядели, как здания из фильмов о Диком Западе, только в качестве строительного материала в основном использовался камень. Из дерева были сделаны лишь широкие веранды. Но, нужно отдать должное, деревня была огромная. Очень.
— Ты что!? - возмутился Ром, гордо оглядывая свой бывший дом, — это не деревня! Деревня — это когда меньше десятка дворов, - фыркнул он, - а здесь больше сотни!
Гнарк сильно разволновался, и, чтобы не накалять обстановку, полковник свистнул, понукая быка двигаться дальше:
— Отставить разговоры, до темноты нужно успеть найти место для ночлега и нормально отужинать.
С этим спорить никто не стал. Народ замолчал, но через несколько минут снова начал тихо переговариваться, обмениваясь впечатлениями.
Уже на въезде в Армэль, мы все увидели мчащегося нам наперерез всадника. На чёрном огромном то ли волке, то ли ещё ком, в движении было не разглядеть.
Когда они приблизились почти вплотную к телегам, я смогла рассмотреть зверя. На всадника даже не взглянула. Всё моё внимание занимало великолепное животное.
— Это Ассаи Ведок на Ло Ассаи[30], - тихо шепнул мне Ром.
Огромный Ло Ассаи был совершенно чёрным. Отличия от моих Ка Ассаи были вполне существенными: верхние клыки не торчали, лапы куда мощнее, чем у моих любимцев, с выступающими острыми когтями, короткий хвост, укороченная морда, и двигался он чуть вразвалочку. Ростом с моих волков, только Клыку всё же немного уступает.
Пока я таращилась на необычное животное, не заметила, как зверь подошёл очень близко ко мне и, обнюхивав лицо, лизнул в щёку.
«Какая ты красавица» - мысленно обратилась я к Ло Ассаи, откуда-то пришло понимание, что это именно самка. Я смело протянула руку и погладила между ушами, как всегда, делала со своими питомцами.
«Ррра! Вкусно пахнешь!» - пришла ответная картинка, заставляя меня весело рассмеяться. Пришлось вытащить из нагрудного кармана последний кусочек шоколадки.
Давно, еще когда каждый собирал свои вещи в чемоданы, я прихватила немного сладостей. А так как делиться со всеми мне не очень хотелось, старалась точить вкусняшку в тайне от других. Да, вот такая я жадина.
Меня, лопающую скитлз - спалили, и, понятное дело, растащили все упаковки.
Но наличие шоколада мне успешно удавалось скрывать. До сегодняшнего дня.
— Вот, держи, - предложила я угощение на раскрытой ладони. Тёплый шершавый язык быстро слизнул вкусняшку, и волна благодарности привычно накрыла моё сознание. С момента расставания со своими Ка Ассаи прошло уже несколько дней и я сильно соскучилась. Общение на таком большом расстоянии отнимало много энергии, поэтому сеансы коммуникации я оставляла на время перед сном.
«Только не сдавай меня своему другу», - мысленно попросила я красивое животное.
В ответ Ло Ассаи лишь дернула ухом, но я поняла, что «сдавать» меня не будут.
— Видика, - вдруг прорычали надо мной, - ты - Ассаи Видика. Только без питомца.
Это был не вопрос. Утверждение.
По легенде никто в городке не должен знать кто я, пока мы с полковником не уедем. Поэтому я, сделав удивлённое лицо, подняла голову, чтобы посмотреть на всадника.
Облик незнакомца поверг меня в шок, и моя физиономия вытянулась вполне правдоподобно.
Высокий, даже в сидячем положении сразу понятно, что очень высокий, как бы не все два метра. Коричневая кожаная жилетка небрежно распахнута, что позволяло по достоинству оценить голую мускулистую грудь цвета тёмной бронзы с красноватым оттенком. Брюки из того же материала, что и жилетка, облегали мощные длинные ноги. За голенищем сапога виднелась серебристая рукоять кинжала. На голове серая бандана (головной убор был очень похож именно на неё), из-под которой торчали короткие вьющиеся черные пряди. Черты лица, как будто вырубленные из камня: высокие скулы, прямые брови, хищный, чуть длинноватый нос, и немного раскосый разрез глаз цвета спелой сливы (вот вроде бы и чёрные, но с интересной такой синевой).
Необычная внешность. Странная даже.
Мужчина вскинул брови, словно напоминая о вопросе, и я отмерла:
— Нет, что Вы! Просто у меня была с собой сладость, вот Ваш друг, - я специально сказала о волке в мужском роде, - и подошёл ко мне.
Полковник вовремя вмешался в нашу беседу, отвлекая внимание Ведока на себя:
— Доброго вам вечера! Меня зовут Алексей. Это мои люди. Мы впервые по эту сторону гор. Прибыли сюда по торговым делам. Может, вы подскажете, где тут можно остановиться на ночь за приемлемую цену?
Мои соотечественники продолжали сидеть молча и следить за развитием событий.
Мужчина, наконец-то, оторвал от меня пристальный колючий взгляд, и повернулся к полковнику. Кажется, он мне не поверил.
Ну что же, будем делать хорошую мину при плохой игре.
— Ассаи Ведок Ноа, - резко кивнул он, представляясь, - следуйте за мной.
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Мужчина ехал в самом начале нашего маленького обоза, указывая путь. А я высоко оценила широченные мускулистые плечи и руки, узкие бёдра и плавность движений.
— Ром, кто он? - спросила гнарка, недовольно сопевшего рядом.
— Не знаю, - буркнул сосед, - впервые его вижу, - в нашем городе был всего один Ведок Ассаи, и то старый уже, как и его питомец.
— А чего это ты такой недовольный? - мне вдруг стало интересно, отчего это он так напряжён.
— Асса... ой, - запнулся гнарк, - прости, - Ром виновато пожал плечами и продолжил, - Алани, вот посмотришь, приведёт он нас в самую дорогую харчевню, где полно народа. А я хотел остановиться в другом месте. Отвязаться от этого ведока теперь не сможем, если скажем, что я местный, вопросы будут.
Я почесала макушку и покачала головой:
— Ну местный и что? Тебя сейчас и мама родная не узнает, не то, что местные жители, - гном задумался ненадолго и вдруг просветлел лицом.
— И то верно, - улыбнулся он, - я сам себя не узнаю, когда вижу своё отражение в твоём зеркале.
— Ну значит, если он нас и правда отведёт, где дорого, просто скажешь Алексею Сергеевичу, он разрешит ситуацию. 
Главная улица, по которой мы ехали, так и называлась - Центральная.
Все, кого мы встречали на пути, были в основном обычными людьми: чуть выше среднего роста, с загорелой кожей и темноволосые. Мужчины носили рубахи и кожаные жилетки, брюки из плотной мешковатой ткани от серого - до чёрного оттенков, заправленные в сапоги до середины икры. У многих голову покрывали шляпы разнообразных форм и фасонов, с разной степенью потрёпанности.
Женщины носили платья разных приглушённых цветов, в основном коричневые, длиной чуть выше щиколоток, из-под подола видны сапожки на шнуровке. На некоторых были надеты накрахмаленные серые передники, и на головы натянуты несуразные чепчики фасона "а-ля младенец", я тихо прыснула в кулачок. Жаль, что наши переселенки ехала в другой телеге, а то бы я сказала, что теперь и им придётся носить всё это.
- Ром, слушай, - наклонилась я к гнарку, - а одежда женщин обязательно должна быть одинаковой у всех?
Мужчина посмотрел на мой наряд несколько неодобрительно. На мне были обтягивающие джинсы, куртка из плотной ткани. Ко всему прочему простоволоса.
- Я долго привыкал к вашей одежде. Но у нас так не принято. Хоть и не осуждается. Горожанки носят платья длинные, головные уборы обязательно. Фартуки надевают только служанки.
- Ой, - удивлённо хмыкнула я, увидев, как на улицу из какого-то заведения вывалился просто огромный, гораздо шире в плечах нашего провожатого, мужчина с кирпично-красной кожей и огромными клыками, что торчали из нижней челюсти, в ушах сверкали серьги и волосы были огненно-рыжие, стянутые в тугой пучок. Орк окинул наш обоз заинтересованным взглядом, сделал шаг нам на перерез, но тут заметил ведока Ноа, и, быстро развернувшись, зашагал в противоположном направлении, — это оркун? - пихнула я локтем гнарка, тот аж подскочил от неожиданности.
- Да, чего толкаешься, никогда не видела, что ли? - рефлекторно спросил Ром, - ах да, и правда, не видела. Это ворк, видишь у него с пояса свисает длинный кинжал, а на правой руке толстый серебряный браслет. Это всё признаки воина.
Я слушала и запоминала. На оркуне была кожаная жилетка по типу той, что носил ведок, также на голое тело, выше сгиба локтя на смуглой коже ярко выделялся широкий серебристый браслет, штаны широкие, на пояс прикреплены длинные ножны, из которых торчала рукоять клинка. Вместо сапог почему-то мокасины, вышитые красной нитью.
- А эльдоры у вас в городе есть?
- Мало, они живут гораздо южнее этих земель, я же говорил уже.
Недовольно пробурчал мужчина и отвернулся, всем видом показывая, что устал от моих вопросов.
- Ром, ты вредина, - на моё заявление гнарк лишь фыркнул, но я заметила, как дёрнулся уголок его рта.
Ведок Ноа привел нас к таверне с пендельтюром[31] вместо классических дверей. Каменно-деревянное строение было выполнено в два этажа, из нутра которого слышался весёлый смех и громкие разговоры.
- Ну вот, - шепнул мне Ром, - самое дорогое заведение мамки Зары и уже скоро совсем стемнеет, народа будет - не протолкнуться.
Ведок ловко спрыгнул со своего Ло Ассаи и подошёл к Алексею Сергеевичу:
- Здесь можно остановиться: вполне сносная еда и есть комнаты на втором этаже.
Алексей Сергеевич, пожевав губу, ответил:
- Благодарю от всей души, уважаемый Ведок Ноа, но нам бы хотелось отдохнуть в месте, где будет меньше посетителей. Может, вы знаете подобное заведение?
Ноа вскинул черные брови и вдруг усмехнулся:
- Если вы не боитесь отравиться на местных харчах, то поезжайте прямо по этой улице, до самого конца. Слева будет здание с вывеской Хромой Джо, у него тихо, скучно. Правда цены за то, что он предоставляет, неслыханно высоки.
- Нам подойдёт, где тихо. Спасибо за помощь, - сказал полковник и щёлкнул вожжами.
Ведок кивнул и впился в меня взглядом мерцающих глаз. Я чувствовала его пристальное внимание на своём затылке до тех пор, пока мы не отъехали от салуна достаточно далеко.
- Ух, - выдохнул гнарк, - отделались. Я думал, что так просто он от нас не отстанет. Пойду-ка к Алексию пересяду, нам у Хромого Джо делать нечего, поедем к бабке Вите.
И гнарк, шустро перебравшись к полковнику, что-то зашептал тому на ухо.
Некоторое время спустя мы свернули налево, и покатили по узкой улочке, на которой людей было гораздо меньше, лишь на верандах сидели старики в кресло-качалках и курили какую-то бурду, запах был ядрёный и прямо-таки "лез" в ноздри, раздражая обонятельные рецепторы. Еле сдержалась, чтобы не расчихаться. Пришлось достать шейный платок и повязать так, чтобы прикрыть нижнюю часть лица.
Странный город. Как-будто поселение проектировал кто-то близко знакомый с архитектурой поселений Дикого Запада. Мне, как инженеру, было бы интересно узнать, кто основал этот город.
Солнце уже почти скрылось за горизонтом, и полковник подстегнул своего быка, так же поступил Василий, правивший второй телегой.
К большому дому, с широкой верандой подъехали минут через пять. Окна уже были закрыты ставнями. В щели лился мягкий желтый свет.
Ром соскочил на землю и посеменил ко входной двери. Громко стукнул пару раз:
- Бабка Вита, открывай!
Мы продолжали сидеть по местам, следуя молчаливому приказу Алексея Сергеевича.
Минут через пять за дверью послышались гулкие шаги, после чего дверь резко распахнулась и зычный голос огласил окрестности:
- Кто там такой нетерпеливый? - я не поверила своим глазам. В дверях вырисовывался чёткий силуэт женщины в широком платье, ростом чуть меньше двух метров. В лучах закатного солнца были заметны белые клыки и чуть мерцающие красноватые глаза.
- Не шуми, бабка Вита, это я, - тихо прошептал Ром, но с моим обострившимся слухом, я всё услышала прекрасно. После его слов женщина всплеснула ручищами, безмолвно выражая своё удивление, - прими нас на постой, всего на пару ночей, пока не решим свои дела.
Вита застыла на пару секунд и, что-то для себя решив, махнула нам рукой:
- Проходите! Гостям в моём доме всегда будут рады. Коли с добрыми намерениями, - последние слова оркунка произнесла едва слышно, - быков с телегами на задний двор отведите. Ты, - ткнула она пальцем в нашего гнарка, - проводи гостей.
- Добрый вечер, хозяйка, - обратился к ней Алексей Сергеевич, - благодарю за гостеприимство!
Женщина-гигант, на сколько я поняла это была оркунка, лишь кивнула в ответ, и с грохотом захлопнула входную дверь, таким образом выражая истинные чувства нашим неожиданным появлением.
- Следуйте за мной, - махнул рукой Ром, сворачивая за угол дома. Алексей Сергеевич не стал ждать второго приглашения и подстегнул быка.
Задний двор был большой, огороженный забором из деревянных кольев, перевязанных между собой крепкой бечёвкой. Спрыгнув с телеги, огляделась. Длинное строение, из которого доносилось лошадиное ржание - конюшня, какой-то квадратный небольшой домик непонятного назначения и огород с пяток ухоженных грядок.
- Быков распрягайте, - деловито распоряжался гнарк, но сам при этом не стоял, а возился с упряжью быка полковника, - сейчас заведём животинку в сарай и зададим корма.
Переселенцы сбились в тесный кружочек в дальнем углу двора и что-то тихо обсуждали, иногда до меня доносились эмоциональные вскрики женщин и по ним я поняла, что говорили они о необычной хозяйке дома и городе в целом.
- Девчушка, - донеслось до меня и я, подскочив от неожиданности, резко обернулась. Задняя дверь была широко распахнута и в проёме возвышалась давешняя оркунка:
- Чего смотришь? Пожалуй в дом. Остальных Ром заведёт.
Я кивнула и пошла за женщиной.
Скрипнула лесенка на крыльце, и я шагнула в тёмный слабо освещённый проём.
- Сапоги свои снимай, - проворчали где-то справа, - полы за вами ещё мыть не хватало.
Разувшись, я прошла дальше к видневшемуся в конце коридора свету.
Оказавшись в большой комнате, с любопытством осмотрелась: деревянный пол и стены из серого, грубо обтёсанного камня, у дальней стены широкая лестница с перилами, ведущая на второй этаж, в центре залы огромный стол со свечками в странном канделябре, на стенах закреплены держатели, в которых тоже стоят свечи. Было достаточно светло, что не могло не радовать. Грубо сколоченные стулья и табуретки стояли то тут, то там без особой системности.
Мой блуждающий взгляд остановился на большом кресле у окна. На сидушке лежало что-то напоминавшее вышивку. Картина, представшая в моём воображении: оркунка занимающаяся рукоделием - чуть не заставила меня прыснуть от смеха, еле сдержалась.
- Глазками не лупай, в таком доме никогда не была, что ли? - хохотнули с другой стороны и я развернулась на звуки голоса. Хозяйка стояла, скрестив руки на объёмной груди, прислонившись к косяку двери, ведущей в смежную комнату, - пойдём на кухню, подсобишь еду разогреть и на стол всё выставить. А там твои товарки заявятся, может помогут.
Я прошла следом за Витой в большую комнату с печью у противоположной от входа стены, внутри которой весело трещали дрова с танцующим огнём. Прямоугольный разделочный стол был столь же грубо сделан, как и мебель в гостиной, но, должна признать, что всё в этом доме "кричало" о "добротности" и основательности хозяйки. Я кинула взгляд на окно, которое не было закрыто ставнями и заметила, что в него вставлено стекло, но мутное какое-то, с кусочками инородных материалов и склеенное из множества частей. Интересно.
- Как зовут-то тебя? - спросила Вита, взяла в руки ухват для чугунка, и, ловко подцепив сосуд, засунула его в печь.
- Алана, - ответила я, заворожённая быстрыми и экономными движениями женщины, - чем помочь?
- Займись тестом, оно как раз подошло, на завтра напечь хлеба надобно, вот и подсобишь, - пробухтела Вита и смешно оскалилась. Клыки её нисколько не портили, придавая образу какую-то домашнюю свирепость. Угрозы от хозяйки дома я не чувствовала никакой, оттого лишь пожала плечами и уточнила:
- Где можно руки ополоснуть?
- Вон, - кивнула Вита на угол, куда не доставал свет от свечей, - умывальник там.
Конструкция для мытья была, как у бабушки в деревне: рукомойник, правда из глины, а не из железа, я нажала раскрытой ладонью на торчащий снизу штырь и тут же потекла вода прямо на руку и дальше вниз в стоящее на табуретке ведро.
Скинув куртку на лавку, откинула с теста холщовую тряпицу и взялась за работу. Привычно промяв руками податливый, серо-белый "материал", с заметными частицами оболочек зерна, начала его методично месить. Кажется, хлеб будет ржаной, обойный.
- Хм, ловко ты, - довольно проговорили над головой, я же, не отвлекаясь от работы вытянула одну руку, и достала свой ножик, который был чистым, за весь путь я им ни разу не воспользовалась, и нарезала тесто на три куска, скруглила и снова прикрыла полотенцем.
Оркунка поглядев на такое дело, одобрительно кивнула, снова схватила рогач, и достала из печи исходивший паром чугунок. Выставив сосуд на стол, распорядилась:
- Тарелки и чашки вон в том сундуке, доставай и неси в большой зал, только будь с ними нежна, побьёшь, накажу. Твои подружки уже зашли в дом, правда, не спешат идти на кухню, хоть я их и звала, кажется, меня боятся, - на последнем слове она весело рассмеялась, подмигнула и добавила, - сейчас хлеб испечём и сможем отужинать.
С последними словами Вита вытащила из-за печи садник[32], положила на него кругляш теста и ловко засунула в печь.
Дальше я смотреть не стала, направилась к ранее незамеченному мной объёмному сундуку, откинув обитую железными полосами крышку, уставилась на глиняную посуду, вылепленную без особого изящества. М-да, ну и средневековье - цветёт махровым цветом. Печалька. Я-то думала, что здесь цивилизация продвинутая, а у них в доме похуже, чем в нашем бараке в Долине.
Набрав тарелок, сколько смогла унести, направилась в гостиную, где слышались приглушённые голоса моих земляков.

***

Расставляя посуду на каждого едока, прислушалась к разговорам.
- Здесь туалет тоже на улице, электричества нет, ничего нет, - причитала на русском языке Светка, - я-то думала, здесь цивилизация! А люди, люди-то в чём ходят!? Женщины в чепчиках для младенцев, ещё соски им в рот сунуть - и будет полная картина.
- Светлана, - нахмурился Алексей Сергеевич, - поумерь пыл. Сюда вас никто не звал, не нравится здесь, вернёшься с нами назад.
- А вот и нет, - упрямо сжала губы девушка, - Ром говорил про Столицу этого королевства, туда поеду, в этом захолустье надолго не задержусь!
Полковник печально покачал головой и вернулся к разговору с Василием. Светка фыркнула и отошла со своими дружками в дальний угол зала, где зашепталась с ними, энергично размахивая руками.
- Вася, - тем временем говорил полковник, - осмотримся завтра в этом городе, заглянем на базар, прикинем что к чему, никому выходить из этого дома не разрешаю, ослушаетесь - пеняйте на себя, - последнюю фразу он сказал очень громко, чтобы слышали все, - Алана ты идешь с нами со своим списком. На счёт золота Ром сказал побеседовать с Хозяйкой дома.
В этот момент в гостиную вплыла пожилая оркунка держа прихватками чугунок. Подойдя к столу, поставила в самый центр свою ношу и окинула нас всех внимательным взглядом:
- Хлеб скоро будет готов, прошу немного подождать, а пока рассказывайте, кто вы, зачем явились, да ещё Рома сюда притащили? Его только недавно перестали разыскивать.
- Бабка Вита, - послышался голос гнарка, который вышел из коридора, по которому я не так давно попала в общую гостиную, - они попали в Ассану из другого мира.
Женщина вскинулы густые с проседью брови и покачала головой:
- Вот оно как. Кроме меня ещё кто знает?
- Бабке Вите можете доверять, - посмотрев на полковника, важно кивнул Ром и продолжил, снова обращаясь к хозяйке дома, - Знаешь только ты. Сюда прибыли, чтобы продать свои вещи и купить всё необходимое нам для жизни по ту сторону гор.
- Занятно, - протянула оркунка и, громко отодвинув табурет уселась на него, вперив взгляд в полковника, - я так поняла - ты главный. Тебя и послушаю. Всё, что сочтёшь нужным сказать, приму за истину, и только в благодарность Рому, не откажу в помощи, если она будет в пределах разумного и согласно нашим законам.
Алесей Сергеевич представился и начал свой сильно сокращенный рассказ. Оркунка Вита слушала очень внимательно, вопросов не задавала, лишь когда полковник замолчал, поднялась из-за стола. Молча направилась в сторону кухни и, прежде чем скрыться в её недрах, бросила:
- Хлеб принесу, готов уже.
Народ энергично стучал деревянными ложками, уплетая нехитрую снедь. Тушёные с мясом овощи, душистый румяный только из печи хлеб - всё было вкусно. В массивные кружки был разлит горячий душистый напиток из листьев какой-то местной ягоды.
- Значит, так, - бабка уже умяла свою порцию и, скрестив руки на груди, заговорила, окидывая нашу весёлую компанию хмурым взглядом, - вы попали сюда из другого мира, этим сложно кого-то удивить, все местные знают, что такое в истории Ассаны уже случалось. Последнее притяжение, которое зафиксировали в хрониках, было более трёх сотен лет назад. Скорее всего у вас с собой есть оружие вашей земли, вон у Аланы видела нож, сделанный с высочайшим мастерством. Свои ножики не светите тут, отберут, да так, что голов лишитесь - не заметите. Примите мой совет, по доброте душевной вам говорю, сложите всё, что будет привлекать излишнее внимание в мой сундук и отдайте мне на хранение. Если, конечно, доверитесь старухе Вите. Завтра сопровожу вас на рынок, покажу, что, где и кто даёт хорошую цену без обмана на свой товар. Ром останется в доме. А теперь покажите своё золото.
Алексей Сергеевич кивнул и вытащил из-за пазухи платок:
- Вот здесь золотые украшения нашего мира.
Оркунка подалась вперёд и разложила побрякушки на столе в ряд: серьги тётки Мики, выполненные в форме ракушки с настоящими жемчужинками в центре, моё колечко с бриллиантом и каффа с настоящими изумрудами, печатка полковника, украшенная чёрным ониксом, печатка Сан Саныча, кольцо Аринки Карась и серьги-гвоздики девчонок-химичек. Украшения ещё были, но всё за раз командир не стал брать, доверившись высокой оценке гнарков.
- Вот оно как, - обхватив нижнюю челюсть ладонью, Вита оценивающе глядела на изделия, - за все эти вещицы можно купить небольшой домик, как раз в конце этой улицы продаётся один. Либо же набрать много муки или зерна, если у вас там есть мельница, соли, одежды, семян ну или того, что вы хотите. Этого хватит на очень многое. Все изделия выполнены так, что их с руками оторвут в Столице. Так сказать, штучный товар. Наши мастера ювелиры не способны сотворить такое совершенство и тонкость сплетения золотых линий.
Вита ненадолго замолчала и вдруг, как хлопнет ладонью по столу, от неожиданности Варя выронила ложку, которая с глухим шлепком свалилась на пол.
- Мой сын всеми уважаемый купец, предлагаю продать эти украшения ему, он даст достойную цену. Конечно же, вы можете походить к скупщикам, поспрашивать цены. Но, хочу предупредить, светить такими вещами - себе вредить. Думайте. Если решите поступить, как говорю я - не прогадаете. Слово.
Полковник хрустнул пальцами, затем побарабанил ими по столешнице и бросил быстрый взгляд на Рома. Гнарк уверенно кивнул. И было заметно, как Алексей Сергеевич несколько расслабился.
- Хорошо, уважаемая Вита, продадим вашему сыну. И завтра же хочу посмотреть тот дом, о котором вы говорите. Василий, ну-ка покажите ваши украшения.
Мужчина без промедления выложил на стол золотые сережки, кольца обручальные и брошь в виде змейки на стол.
- Этого на тот дом не хватит, я понимаю, - продолжал говорить командир и бросил взгляд на Георгия, тот, немного помявшись, всё же достал и своё золото: обручальные кольца, серёжки-цветочки близняшек, печатку с сапфиром и женскую цепочку с кулоном в виде рыбы, знак зодиака Алёны.
- Вот эти вещицы - их задорого выкупят, хватит на дом, а вот эти, - оркунка отделила из общей кучки обручальные кольца, - совсем простые золотые ободки - на них закупите продуктов, за них дадут обычную цену.
Алексей Сергеевич кинул вопросительный взгляд на Василия и Георгия, те всё поняли и согласно кивнули. Иметь своё жильё - дорогого стоит, такой шанс упускать никак нельзя.
- Это ваш сын тоже сможет выкупить? - всё же уточнил полковник, собирая драгоценные поделки в другой платок.
- Купит всё, что вы предложите иномирного. А за нож, что я видела у Аланы, вам любой горожанин отдаст свой дом, всю живность и жену в рабыни, - оркунка хохотнула, - ещё раз повторюсь, оружие - это магия вашей земли, берегите его строже всего.
— Девицы, - громко обратилась к моим землячкам Вита, на каждую отдельно бросив недовольный взгляд, - коли Алана помогла мне накрыть на стол, ваша забота другая, приберитесь, посуду вымойте и оботрите кухонным полотнищем.
— Мы же гости... - заикнулась Алёна, но хозяйка дома так рыкнула, что даже у меня волосы на затылке зашевелились.
— Ещё возражения? Я вам в служанки не нанималась, я вас не звала, имейте уважение, - фыркнула Вита и добавила, - мужики, пойдёмте, большая комната будет ваша. Сами себе спальное место подготовите, нечего прохлаждаться.
И грузно зашагала к лестнице.
— Алана, тоже пойдём, комнату тебе покажу.
Вот, что странно, мне была выделена одна из четырёх опочивален. Мужчины разместились сразу в одной большой, женщины в другой чуть поменьше, а мне досталась малюсенькая, но только для меня одной.
И это не могло не радовать.
Пора пообщаться с моими Ка Ассаи и спать.
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Спалось неплохо. Матрас, набитый душистым сеном, смягчал жёсткость деревянной кровати и пах свежестью летнего луга. Хозяйка дома явно следила за своим имуществом.
Вчерашний сеанс связи с моими питомцами отнял много сил: Белка и Малой были далеко от поселения, отправившись с Тимкой и другими людьми к месту попадания нашего дома (всё же решили, что одной волчицы в качестве охраны будет маловато, и отправили с ними Малого). По отчёту питомцев было понятно, что они уже на месте, и рыскают по округе в поисках полезных вещей. На завтра у них запланирован спуск в пропасть к обломкам дома, опасное мероприятие, надеюсь, у них всё получится.
Звездочёт сыто лежал в Долине, никаких нападений на поселение не было, Ка Ассаи часто обегал окрестности, и ни одного потенциального врага не встретил.
Клык и Пух отдыхали в горной пещере, неподалёку от ущелья, по которому мы переходили горы. Их жизнь была простой: охота днём, отдых, снова охота и общение со мной.
Все мои друзья скучали, я чувствовала их тоску. То же чувство одолевало и меня. Я впервые оставила их одних, без своего присмотра. Но они уже почти выросли, пусть учатся самостоятельности.
Проснулась я очень рано, судя по темени в щели ставен - до восхода ещё далеко. Вообще, я так рано редко встаю - люблю поспать до самого завтрака, а в Долине он обычно в восемь утра. Но сейчас, сон как будто рукой сняло.
Вытащив свою зажигалку, зажгла свечку, что стояла в глиняной кружке на небольшом квадратном столике. Тихо выйдя из комнаты, огляделась. Тишина.
Спустившись на первый этаж, вошла на кухню. Посуда была чисто вымыта и сложена стопочкой в центре стола.
А, может, приготовить завтрак? Раз уж заняться больше нечем. Всё равно нужно привести мысли в порядок и составить план развития нашего поселения. Были у меня далеко идущие планы, которыми стоит поделиться с полковником. Но прежде стоит систематизировать хаотично мечущиеся в голове мысли.
С печью обращаться я уже умела на уровне продвинутого мастера.
Когда в очаге весело затрещал огонь, я, закатав рукава и помолившись, чтобы оркунка не настучала мне по черепушке за самоуправство, решила оглядеться в поисках кладовой.
Клети я не нашла, зато под плетёным половичком обнаружилась дверца, ведущая в погреб. Прихватив свечку, спустилась по лестнице вниз. Пахло сыростью и какой-то пряной травой. Пройдя чуть вглубь, обнаружила кучу ящиков, заполненных овощами, два объёмных мешка, в одном из которых оказалась мука, а другой был заполнен какой-то крупой, похожей на цельную пшеницу. У дальней стены, где было ощутимо прохладно, обнаружила полку, на которой стояли крынка молока, чаша с яйцами, плошка с мёдом, по запаху поняла, ммм божественный аромат луговых цветов и сладости, с нашим магазинным продуктом пчеловодства не сравнить, тут же обнаружился холщовый кулёк, заполненный солью и завёрнутое в тряпицу сальце. Сложив всё это богатство в пустую корзинку, направилась к выходу из погреба.
Оладушки к чаю и каша из крупы - неплохое начало дня.
Оркунка не ругалась, только хмыкнула себе под нос на мои извинения в излишней самодеятельности.
- Аланка, благодарствую за вкусный завтрак, - довольно протянул полковник, - уважаемая хозяюшка, - обратился он к Вите, - сколько мы вам должны за постой.
Женщина покачала головой и ответила:
- За продукты расплатитесь, а за постель ничего не надобно, - поднявшись из-за стола махнула увесистой ладонью в сторону входной двери, - собирайтесь, на рынок пора. Алана, надень платье моей невестки. Завалялось у меня одно, она анатка, худая как ты, одни кости бренчат. В твоём костюме на люди показываться - невместно.
Мне оставалось послушаться совета и переодеться в платье, тёмно-коричневого цвета, пахнувшего чистотой и несколько пыльное.
Я, как могла, осмотрела себя в ручное зеркальце, но не успела и рта раскрыть, как Вита подскочила и трясущимся от возбуждения голосом, спросила:
- А можно мне глянуть, что это за вещица у тебя в руках.
- Да, конечно, это зеркало, - кивнула я, протягивая его женщине. Та взяла предмет, который тут же утонул в её ладони.
- У нас такого ни у кого нет, - покачала головой хозяйка дома, - продай мне, цену назначу - не пожалеешь, - вдруг вскинула на меня, блестящие восторгом глаза, - никогда не видела своё лицо столь чётко, какая я оказывается красивая баба.
Женщина - она и на Луне останется женщиной, подумала я и покачала головой. Отдавать своё зеркальце не хотелось, но оно у меня было не единственное, поэтому я, скрипя сердце, кивнула.
- Рецепт изготовления этого чуда знаешь? - продолжала допытываться Вита, я отрицательно мотнула головой: иметь представление в теории, не одно и тоже - сделать на практике.
- Только приблизительно, но, может, в нашем поселении найдётся сведущий человек, - а такое вполне реально: девчонки-химички и Сан Саныч могут знать весь процесс создания зеркал. Как-то не было у нас пока в этом необходимости.
- Если есть, налаживайте производство, озолотитесь, - проурчала довольная оркунка, глядя на своё отражение.
- А можно этот чепец не надевать? - всё же спросила я Виту, когда та, припрятав зеркало в вырезе платья, протянула мне шапочку.
- Можно, но тогда волосы стяни в тугой пучок на затылке, - распорядилась женщина и я последовала её совету, выдохнув с облегчением - носить сие непотребство на голове не было никакого желания.
- Мы уходим на разведку в город, - говорил Алексей Сергеевич, когда мы с Витой спустились на первый этаж, - Василий, остаёшься за главного, со мной пойдёт Георгий.
Отчего Алексей Сергеевич поменял члена будущего "отряда" на другого, я поняла сразу: Василий - свой человек, Георгий - равнодушный наблюдатель, и, если Светка намылится смотаться, пока нас не будет, пресечёт такие действия моментально. Георгию же будет глубоко наплевать.
Утро было тёплым и солнечным.
Людей на улицах города было гораздо больше, чем вчера вечером, а на подходе к рынку нас просто поглотила толпа народа, подхватившая наш «квартет» и унёсшая в самый центр торговых рядов.
Опомнившись, оркунка растолкала впереди идущих и вывела нас к рядам с семенами. Алексей Сергеевич закупал сразу по несколько штук того, что, по словам Виты, хорошо приживётся в суровых условиях нашей земли. Затем мы посетили оружейные мастерские, зачем-то полковник хотел прояснить для себя какие-то вопросы, после чего вышли к продавцам тканями и кожей. Тюки необходимых рулонов обещали доставить прямо к дому оркунки, за дополнительную плату, конечно.
Затоварились мы прилично, огромные корзины полковник с Георгием несли, не особо напрягаясь и бабка Вита смотрела на это вполне одобрительно, шепнув мне на выходе:
- Значит, ваши мужчины ещё и нгуву[33], тогда всё проще.
- Почему проще? - уточнила я, сверяясь со списком, в котором отмечала галочками, что из потребного было куплено.
- Сильные мужчины - крепкая защита, - одними губами ответила мне оркунка, разворачиваясь к прилавку с готовой обувью, где вовсю уже торговался полковник.
А я, уткнувшись в список, сделала пару шагов и в кого-то врезалась. Сильные руки удержали меня от падения.
- Ой, простите, - извинилась я и резко подняла голову, когда услышала знакомый насмешливый голос.
- Утро доброе, - мне в лицо скалился давешний Ведок Ноа, - рад тебя видеть.
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- Может мне вам помочь? - спросил я, разглядывая девушку, которая успела снять свои несуразные штаны, и надеть положенное женщинам одеяние.
- Нет, - покачала худышка головой, - я сама справлюсь, к тому же, корзина совсем нетяжелая.
Я наблюдал за странными приезжими с момента, как их предводитель отказался от предложения остановиться у мамки Зары.
Проследил их до дома какой-то оркунки.
Девушка была мне очень интересна. Ли молчала и не отвечала на мои настойчивые вопросы, поэтому убедиться в том, что я прав и девчонка - Ассаи видика, не смог.
Смелый прямой взгляд тёмно-карих глаз будоражил всё внутри меня и это состояние не позволяло мне так просто оставить незнакомцев. С раннего утра я устроился неподалёку от дома, в котором они остановились, и принялся ждать. А ждать я умел. И в итоге был вознаграждён.
Девушка, оркунка и двое мужчин анатов появились на веранде сразу, как полностью рассвело. Я вышел из-за угла здания, в тени которого прятался, и последовал за их странной компанией. Те направились прямиком на рыночную площадь. Вчерашний знакомец - Алексий, двигался, как бывалый воин: экономные движения, плавный ход, и держался чуть позади остальных, словно прикрывал их от чего-то. Или кого-то.
У входа на рынок пришлось пропустить гружёную товаром телегу и, к сожалению, я потерял время - упустил забавную четвёрку. По здравому размышлению решил дождаться их у выхода, и облокотился о стену какого-то строения, неподалёку от обувных рядов.
День уже перевалил за полдень, а они всё не появлялись, я уж было испугался, что упустил их среди такой реки посетителей. Ан нет, знакомая высоченная оркунка, мелькнула в правом ряду, и что-то шепнула хрупкой девчонке.
Быстро нырнув в толпу, направился к ним напрямую. Возможно, получится подслушать, что они там обсуждают? На самом подходе к лавке, заметил, как молодая анатка споткнулась и точно пропахала бы носом землю, если б я её вовремя не подхватил.
- Настаиваю, - покачал я головой и чуть ли не вырвал эту корзину из цепких пальчиков девчонки, - и мы, кажется, не знакомы? Ноа, - вдруг представился я, без всяких официальных приставок к имени, неожиданно для самого себя.
- Алана, - коротко прозвучало в ответ, - что вам нужно?
- Ничего, - покачал головой, наблюдая смену эмоций на лице девушки, - за твоё спасение от падения, неужели не могу попросить о таком маленьком одолжении - донести твою корзину? Не откажи...
- Что здесь происходит? - к нам подошёл вполне бесшумно вчерашний мужчина. Уверенно оттеснил меня в сторону, удивительно откуда столько силы? Неужели нгуву?
- Мои приветствия, - кивнул я, - Алана чуть не упала, я подхватил.
- А корзину нашу, зачем взял? - всё продолжал наседать этот неугомонный анат, и схватил моё плечо, в попытке вывернуть руку, чтобы отобрать многострадальную корзину.
А встретив достойное сопротивление, сильно удивился.
- Так ты тоже типа силач? - вдруг усмехнулся бородач со странным именем - Алексий.
- Нгуву, - неожиданно рядом со мной возникла та пожилая оркунка, - вы все трое нгуву, а носителям силы земли Ассаны невместно меряться ею на людях, так кого и покалечить можно. Хотите подраться - милости прошу на пустырь. Нечего здесь выяснять отношения.
- Женщина верно говорит, - кивнул я, - к тому же, ничего плохого сделать я не хотел, лишь помочь вашей дочери донести корзину до дома.
Почему-то мне показалось, что Алана - его дочь, посторонний человек не стал бы так переживать и защищать не кровного.
Алексий хрустнул пальцами:
- Коли помог Алане, можешь ещё вот этот тюк взять, - и сгрузил с обувного прилавка объёмную поклажу прямо мне в руки.
Ну что ж, помочь - не проблема, сам напросился. Главное поближе к девчонке. Люблю разгадывать загадки.
- На спину взвали, - советовал отец девчонки, как будто я сам не догадаюсь, - и раз уж следил за нами от самого дома мамки Виты, куда идти ты знаешь.
А этот мужчина не так-то и прост. Заметил слежку. Кто же они?
Компания во главе с оркункой не стала дожидаться, пока я удобнее перехвачу поклажу, скрывшись в плотном ручье снующих горожан.
Чего они там набрали? Мешок был не тяжёлым по моим меркам, но таким широким, что норовил соскользнуть со спины на землю.
Выбравшись с рыночной площади на основную улицу, сразу заметил, что моих новых знакомых окружила местная банда задир. Пятеро на троих - не многовато ли? А если исключить девчонку, то у приезжих совсем дела неважные. Подойдя ближе, услышал:
- Кто вы такие? За въезд в город положено платить звонкой. Незнакомцев здесь не любят.
Огляделся, оркунки нигде не было видно, куда подевалась эта женщина?
Сбросив мешок на землю, схватил за плечо зеваку, что стоял и смотрел на забаву, открыв рот.
- Пригляди, - рыкнул в лицо тощему гнарку-подростку, - потеряешь, накажу. Понял?
- Д-да, Ассаи Ведок, понял, - часто закивал паренёк, схватившись за горловину мешка так, словно там лежали сокровища.
Убедившись, что за вещами присмотрят, шагнул вперёд, толкнув локтями пару человек, возмущения которых застревали в горле, стоило им понять, кто их задел.
Выбравшись в первый ряд подросшей толпы любителей бесплатных зрелищ, оценил расстановку сил.
И решил пока не вмешиваться. Посмотрим, на что способны пришельцы.
Девчонка стояла между Алексием и другим, с угрюмым выражением на лице, мужчиной. Сердце стукнуло, чуть беспокойнее. Ничего, я здесь, и если хоть кто-то поднимет на неё руку - не сносить тому головы.
В этот момент заговорил Рыжий Хук, ворк-наёмник, и местный задира.
- Платите, и можете идти.
- С чего это мы должны вам платить? Здесь город свободных люди-ий, верно говорю? - обратился к толпе Алексий, которая тут же одобрительно загудела. А он умён, мелькнула мысль.
- Хах, - хохотнул ворк, - не городу платить, а мне.
- Не много ли ты на себя берёшь? - прищурился отец Аланы, сжимая ладони в кулаки.
- Не много. Хочешь по-плохому? Так даже интереснее, - проговорив последнюю фразу, оркун быстро шагнул навстречу Алексию, занося кулак для удара.
Алексий не стал ждать и сделал плавный шаг навстречу, да такой, что я залюбовался. Плавные, скупые и точно выверенные движения - красота.
Он ударил правой. Резко, без замаха. Точно в челюсть.
Но и Хук не простой оркун.
Резко сместившись в сторону, ворк поднырнул слева и ударил в висок. Но аната там уже не было.
Удар ногой с разворотом был великолепен. Бац! Оркун летит нюхать дорожную пыль вместе с двумя подельниками, что не успели увернуться.
Оторвав взгляд от драки, бросил взгляд на девчонку и второго мужчину, который, прикрыв её своей спиной, достал нож, и держал он его правильным хватом. Уважение к незнакомцам резко скакнуло вверх.
Хук, яростно рыкнул во всё горло: как так, его да в грязь? Не бывать такому, подобный позор смывается только кровью — это всё читалось на перекошенном от обиды и ненависти физиономии ворка. Я хмыкнул.
- Ну-ка р-р-р, навались, - махнул он своим дружкам, и они всем скопом бросились на Алексия.
Оркун прыгнул на обидчика забыв обо всём: что тот опытнее, старше, сильнее. Неважно, главное, смести, подмять, втоптать того в землю.
Его подельники не отставали, всей гурьбой накрыв противника. Алексий удивил и в этот раз, хекнув, резко присел и, выкрикнув какое-то странное слово на неизвестном мне языке, сделал круговую подсечку, повалив нападающих.
В этот момент, щуплый анат из группы Хука, вытащил длинный кинжал и, незамеченный Алексием в общей неразберихе, подобрался к нему сзади.
Но тут уж я не сплоховал и, одновременно с криком Аланы, метнул нож в горло врагу.
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- Что здесь происходит? - раздался голос оркунки Виты. Женщина, не церемонясь, отпихнула зевак, глазеющих на алую кровь, что расплывалась под тощим мужичком, который пытался подло заколоть Алексея Сергеевича, и рыкнула:
- Ни на минуту нельзя вас оставить, - и замолчала, уставившись на тело, - вы что же натворили-то?
Тут вперёд вышел парень, что так настойчиво просился ко мне в помощники. Ведок Ноа.
- Хук, забери своих и этого, - он небрежно ткнул носком сапога только что им же раненого человека. Щуплый в последний момент уклонился (надо же, какое у него оказалось острое чутьё) и кинжал попал в плечо, - чтобы глаза мои вас в этом городе не видели, ясно? - последнее он прорычал так, что мне стало страшно. Глаза ведока заволокло тьмой, а над орками тенью воздвиглась Ло Ассаи, непонятно, как здесь оказавшаяся.
Рыжий оркун хотел было возразить, но появление огромного хищника заставило его поумерить пыл и тихо прошипеть:
- Вы ещё пожалеете, пришлые. Ведок не всегда будет вас защищать.
И, смачно сплюнув, развернулся, уходя прочь. Его подельники в разной степени потрёпанности, подняли стонущего дружка и посеменили за главарём.
- Вы все, - вдруг громогласно объявил Ноа, - знайте - эти люди под моей защитой. Расходитесь, - и, что интересно, ослушаться никто не посмел, потихоньку народ стал рассасываться.
- Вах! - всплеснула руками оркунка. Быстро подошла к нам и шепнула, - уходим, да поживее! Уважаемый Ассаи Ведок Ноа, - вежливо пропела Вита, - мы вам безмерно благодарны за помощь.
Ноа, тем временем, подошёл к какому-то парнишке-подростку и забрал у того давешний мешок. После чего кинул на нас вопросительный взгляд.
- Уходим, - скомандовал полковник и мы, подхватив свою поклажу, быстро пошагали прочь.
Ло Ассаи тенью двинулась следом.
- Вы понимаете, - тихо выговаривала нам Вита, - если бы не вмешался Ассаи Ведок, вас бы уже тащили в темницу. Никто не стал бы разбираться, кто на самом деле виноват во всей той ситуации, что произошла. Вы - чужаки. Хук и компания, хоть и не живут в Армэль постоянно, но их, всё же, давно здесь знают.
Алексей Сергеевич покосился на оркунку, но решил промолчать.
Мы дошли до дома Виты в рекордно короткие сроки и, прежде чем ввалиться в гостиную я оглянулась на Ли, но она и не подумала протискиваться в узкую дверь, и развалилась на веранде положив массивную голову на скрещенные лапы. Так и хотелось её погладить за шелковистыми ушками.
Ром, спокойно сидевший в кресле рядом с входной дверью, разглядев помятого полковника, резко вскочил и взволнованно спросил:
- Задирали? Я-то думал, что рядом с бабкой Витой вам ничего не грозит, а не деле ошибся. Надо было идти с вами!
Я же устало присела на табуретку у стола, всё ещё находясь под впечатлением от произошедшего.
- Эх, - махнула рукой оркунка, - я только отвлеклась купить яйца, да молоко, а они уже ввязались в ссору. Не могли время потянуть? Заговорить их? Я бы пришла и конфликт бы не произошёл.
- Ром, Вита не волнуйтесь, - договорить полковник не успел, последним в дом вошёл Ведок Ноа и шумно сгрузил свою поклажу около двери, затем окинул нас всех внимательным взглядом, в том числе спускающихся с лестницы взволнованных людей, и кивнул Рому, приветствуя.
Гнарк таращился на Ноа квадратными глазами, на его лице огромными буквами было написано: а ОН, что тут забыл?
- Благодарю вас, Ведок Ноа, - вдруг сказал Алексей Сергеевич и протянул руку для пожатия, - что вовремя вмешались и не дали меня убить.
Было видно, что такой жест, как рукопожатие, нечто новое для чтеца, но он, правильно догадавшись, протянул ладонь в ответ и сжал руку полковника.
- Кто вы на самом деле? - поинтересовался в свою очередь парень, - вы ведь совсем не местные, к тому же нгуву, а ещё говорите и делаете странные вещи. Так никто из знакомых мне люди-ий себя не ведёт.
Алексей Сергеевич долгие секунды вглядывался в глаза нового знакомца и, что-то в них разглядев, сказал:
- Мы живём по ту сторону гор. Попали в ваш мир чуть более полугода назад. Хотим торговать в этом городе нашими поделками. Поэтому приехали, чтобы посмотреть, что тут, да как.
И тут Василий не выдержал и громко спросил:
- Да что же произошло!? Из-за чего весь этот сыр-бор?
Алексей Сергеевич хрустнул пальцами, и коротко пересказал причину нашей взволнованности. После рассказа в комнате воцарилось молчание. На лицах людей было написано искреннее удивление, даже мелькал страх.
- Вы неправильно приехали, - вдруг заговорил Ведок, и присел рядом со мной. Меня смутило столь близкое соседство парня, но отсаживаться не стала. Вот ещё.
- Вам стоило одеться, как местные. Ваша одежда, сильно отличается. Бороды чаще носят гнарки, но вы не они. Поэтому их стоило сбрить. Вита, ты зря положилась на свой авторитет. Стоило привести их в надлежащий вид.
Оркунка всплеснула руками возмущенно сопя:
- Они одеты странно, не спорю, но всё же в штанах и рубахах, а девчонку я переодела, кто же знал, что к ним прицепится рыжий Хук.
- Стоило всё предусмотреть, к тому же Хук их видел, когда они вчера въезжали в город, - Ноа покачал головой, - Вам стоит уехать отсюда ненадолго или же поменять свой облик. Если для вас не имеет значения наличие бороды - сбрейте. Если она, по каким-то причинам, должна наличествовать - уезжайте. Женщин переодеть однозначно. Не пойму, зачем вы сюда ещё детей притащили?
Алексей Сергеевич потёр виски, и ответил за всех:
- Я хотел прибыть в город один. Но эти люди свободны в своих решениях, и ждать итогов разведки отказались. Им нужно было срочно выехать из северных земель. Я им не нянька, у каждого своя голова на плечах, - на последних словах полковник цепким взглядом пробежался по столпившимся в гостиной землякам, - что скажете? Возвращаетесь назад или принимаете правила жизни местных?
- Мы остаёмся, - вскинулась Светка Лялькина, её дружки закивали в ответ, - переоденемся, не проблема, - фыркнула девица, - к тому же, мы здесь не задержимся - собираемся с первым обозом уехать в Столицу. Я тут у Рома поспрашивала, проблемой с нашим золотом это не станет.
Алексей Сергеевич многозначительно посмотрел на Ведока, как бы говоря: я же говорил, эти люди ненормальные. Кажется, парень был не из глупых и всё прекрасно понял.
- И мы останемся, - кивнул Георгий, а вот Василий смолчал: он и раньше не хотел ехать, но бросить жену и тёщу ему претило хорошее воспитание и какие-никакие родственные чувства.
- И я никуда не поеду, Варя тоже останется, - выступила вперёд Клара Ивановна, - здесь тепло. Дома нормальные. Продукты.
Варя молчала, опустив голову, кажется, что она была в растерянности.
- Бороду сбрить, - энергично прошагав в центр комнаты, начал отдавать распоряжения Алексей Сергеевич, - Ром и Вита, прошу вас, сходите, закупите одежды на каждого из нас. Уважаемый Ведок Ноа, от всех нас примите искреннюю благодарность. И приглашение на завтрашний обед.
Ноа встал, бросил на меня загадочный взгляд. Кивнул полковнику, и молча вышел из дома.
- Вы, трое, за мной, - сказал полковник и стал подниматься по лестнице.
Расположились мы у меня в комнате. Георгий и Василий, с моего разрешения, присели на кровать, полковник встал у окна к нам лицом, достал из внутреннего кармана мой маленький блокнот и вернул его мне, после чего сцепил руки в замок за спиной. Я же присела на единственный стул.
- Алана, я со всеми твоими мыслями ознакомился, и согласен попробовать. Георгий, - начал Алексей Сергеевич, — вот о чём я с тобой хотел поговорить. Мне хотелось бы назначить тебя главным здесь. В городе.
- Н-но, почему я? - впервые я заметила, как на обычно угрюмом лице Гоши промелькнули хоть какие-то эмоции: от неверия до искренней надежды.
Во время нашего перехода я спросила у близняшек, кем их отец работал на Земле. Девчонки рассказали, что был директором крупного предприятия. Но его уволили и после он несколько лет не мог найти работу. Стал молчаливым и нелюдимым. "Папа раньше был другим, - всхлипнула Наташка, - весёлым, но что-то случилось на работе, и он со временем стал таким. И с мамой почти перестал разговаривать. С нами всё меньше играл".
Обо всём этом я поделилась с Алексеем Сергеевичем.
- Хочу, чтобы ты организовал и возглавил нашу будущую торговую лавку. Алана, излагай.
Я прочистила горло и начала, строго по списку:
- Производство керамической посуды, стекла и, если получится, зеркал предлагаю наладить в Долине, а на продажу реализовывать здесь. Это основное, чем мы собираемся удивить местное общество и на этом хорошо заработать. По моим наблюдениям, местным многое недоступно из тех знаний, что владеет человек нашего мира. И будет глупостью этим не воспользоваться, - постучав блокнотом по коленке добавила, - у нас огромные залежи торфа, если порыскать может и уголь сыщется, их тоже можно продавать. Перед зимними холодами, думаю, мы успеем что-то из этого списка сделать, и привезти пробную партию. Потом нужно будет подумать, как наладить бесперебойные поставки. Также у нас растёт картофель и другие овощи, которые местным неизвестны, можно на этом тоже неплохо заработать.
Полковник кивнул и подхватил:
- Оформим всё в бумагах, если здесь такое принято, конечно. Я более, чем уверен, что какая-то бюрократическая составляющая должна присутствовать даже в этом мире. То, что Ведок Ноа за нас поручился — это нам только в плюс. Василий, ты будешь отвечать за безопасность, раз уж служил в разведке, мы уже говорили с тобой об этом, - мужчина согласно кивнул, - Итак, Георгий Константинович, ты согласен?
Мужчина не сомневался ни секунды:
- Да, безусловно. Сегодня же составлю приблизительный план действий, согласно вашим задумкам. Тот дом, что предложила Вита, думаю, стоит посмотреть. Наверняка, нужно будет произвести кое-какой ремонт, чтобы нашим женщинам было удобно, - я и полковник довольно переглянулись, а Георгий, кажется, уже рисовал в голове торговую империю.
Алексей Сергеевич уходил из комнаты последним и, прежде чем закрыть за собой дверь, вопросительно на меня посмотрел. Я уверено кивнула. И осталась в комнате одна. Нужно собраться с мыслями.

***

Среди ночи раздался страшный крик. Светлана, с испуганно бьющимся сердцем, вскочила с жёсткого тюфяка и выбежала из комнаты.
Алана лежала на полу посреди коридора, из носа текла кровь. Света растерялась не зная, что делать. Следом за ней из спален выскочили все остальные обитатели дома. И вмиг стало тесно. Никто не пытался подойти к лежащей девушке.
- Разойтись, - раздался голос полковника, - Аланочка, - присел он рядом с девушкой и прижал пальцы к шее, - пульс есть, но она без сознания, - Алексей Сергеевич поднял девушку на руки и занёс её в комнату, аккуратно уложил в кровать.
Все земляне потянулись вслед за ним и набились в небольшую спаленку, как сельди в бочку.
- Пить, - прошептала Алана, по щекам которой вдруг заструились слёзы.
- Вот, - протянула Клара Ивановна чашу с водой, - возьмите.
Алексей Сергеевич благодарно кивнул и, приподняв голову девчонке, приложил к губам стакан. Сделав пару глотков, девушка отстранилась и неподвижно замерла. Командир вытащил из кармана платок и вытер кровь с лица Аланы.
- Что случилось? - задал он вопрос, интересовавший всех присутствующих.
Алана молчала, плотно зажмурив глаза. Полковник её не торопил и через секунду все услышали тихий ответ.
- На моих Ка Ассаи напали, жив остался только Клык...



[image: ]Глава 27 Актриса[image: ]


- Как так получилось? - воскликнул полковник и взъерошил волосы на затылке.
- Они ушли на Великую охоту и там не справились с напавшей на них стаей таких же Ассаи. Мои волки ведь ещё совсем маленькие! Клык ранен, отлёживается в какой-то пещере. Мне нужно выезжать, Алексей Сергеевич. Мне нужно к нему.
- Так, отставить, - рыкнул полковник, - одна ты к нему точно не поедешь. Он выживет?
- Да, - кивнула я, после секундного раздумья, - раны затягиваются. Клык поправится.
- Тем более нет смысла срываться с места. У тебя стресс, лежи и отдыхай. Мне очень жаль, - последнее он проговорил, понизив голос, но так, чтобы слышали все.
Возгласы с соболезнованиями, послышались от многих. Клара Ивановна подошла и сочувствующе погладила меня по голове. Близняшки рыдали взахлёб, и Алёна пыталась их успокоить, что-то шепча им на ушки.
На лицах земляков было написано искреннее сочувствие. Волки росли у всех на глазах и люди хорошо к ним относились. Хотя, мелькнувшее в глазах Светки и Пети злорадство, подсказало мне, что кое-кто всё же рад произошедшему.
- Я подумаю, как быть, - тем временем говорил Алексей Сергеевич, - народ, ну-ка, все спать. Завтра сложный день.
Постепенно комнатушка опустела.
Последним выходил полковник. У порога он оглянулся, весело мне подмигнул и показал большой палец. Я подвигала бровями в ответ. Оставшись одна, обессиленно откинулась на матрас. Нужно и правда поспать. Сегодняшний сеанс с моими питомцами дался тяжело - общалась со всеми одновременно, обычно я делю "переговоры", чтобы голова сильно не болела. Но сегодня нужно было поступить именно так. «Благодаря» этому кровь хлынула носом.
Ка Ассаи были живы и здоровы, каждый находился там, где и должен был быть: Белка с Малым около обрыва с экспедиционной группой, Звездочёт в Долине мирно готовился ко сну на моём лапнике, Пух и Клык лежали в той же пещере неподалёку от горного перехода.
Весь этот концерт был строго для определённых зрителей. Запланированный.
Все, кто переехал в город не знали ничего ни о разработках девочек-химичек и Сан Саныча, ни о поездке к месту попадания, ни о том, что все волки разделены на три группы. Они думают, что Клык и Пух нас проводили до ущелья и вернулись назад в Долину.
Таков был план, который мы составили с Алексеем Сергеевичем. Разные люди знали только ту часть, в которой им предстояло участвовать. Полная картина задуманного была известна лишь двоим. Мне и командиру.
Повздыхав мечтательно: всё же из меня получилась бы прекрасная актриса, я провалилась в сон без сновидений.
Весь день я провела в своей комнате, имитируя слабость и переживания. Пару раз ко мне заходили разные люди, приносили еду. Сочувствующе смотрели, пытались разговорить.
За бездельем время двигалось словно в патоке. И это было очень утомительно.
Ужин мне принёс Алексей Сергеевич, сгрузив деревянный поднос, присел на стул и насмешливо оценил моё бледное, напудренное лицо.
- Ведок Ноа рвался тебя навестить, - начал рассказ полковник, - но я его не пустили. Сказал, что у тебя просто недомогание. Мальчишка пригрозил, что завтра его никто и ничто не остановит и он тебя обязательно увидит, - хмыкнул командир, - нравишься ты ему. Ну да ладно, сейчас не об том речь. Дом, который выставлен на продажу, посмотрели. Точная копия этого, может, чуть меньше. В целом, ничего так, крышу починить, несколько досок в полу заменить и можно заселяться. Посоветовался с мужиками, будем брать. Вита скупила все наши побрякушки и обменяла на местные деньги. Светлана, Пётр и Рома сходили и выкупили себе места в обозе, следующий в столицу. Я их бросить не смог, сходили вместе с ними, нанял им двух ворков-охранников, пусть присмотрят за ними в пути. Дальше они сами, - говоря всё это полковник посмотрел в окно, ставни которого были распахнуты настежь, и тёплый летний ветер влетал в комнату донося до нас звуки стихающего города, запахи навоза и какой-то выпечки.
Командир вдруг резко поднялся и присел рядом с кроватью на корточки. Приблизив ко мне лицо зашептал, да так тихо, что мне пришлось поднапрячься, чтобы разобрать хоть слово.
- Завтра они уедут. И я очень надеюсь, что предадут нас красиво. Враги придут за нашими сокровищами однозначно. И для них будет большим сюрпризом, что ВСЕ Ка Ассаи живы. Сегодня весь день наш гнарк толкался среди земляков, слушал, что говорят. Верят в твой рассказ безоговорочно. Даже я сначала поверил, когда увидел кровь, хлещущую у тебя из носа. Ну ты даёшь! Хоть бы предупредила. Близняшек только жаль, плачут и ничего не едят.
Я сидела и качала головой. Так нужно было поступить, даже малышки не должны были усомниться.
- Алексей Сергеевич, а что делать с Ведоком? Признаться ему, что я тоже чтец и всадница Ка Ассаи?
Полковник поднялся и снова присел на табуретку.
- Нет, пока ничего не говори. Пусть проводит нас через ущелье, там и познакомится с твоим любимцем, - и, не сдержавшись, хохотнул, - хочу видеть, как у него вытянется лицо.
Я тоже рассмеялась, представив эту картину. Это будет интересно.
- В следующий приезд в этот город ты въедешь на своём волке. Пусть знают, что с нами связываться — себе дороже, - сжал ладонь в кулак мужчина и добавил, - ладно, я пошёл. Спокойной ночи!
Пожелав командиру добрых снов, я выглянула в окно. Залезть на крышу, что ли? Полежать, звёзды посчитать?
Дождавшись, пока в доме окончательно стихнет, полезла наружу. Как удобно, что дом сложён из необтёсанного камня: столько удобных выступов - мечта альпиниста.
Выбравшись на покатую крышу, замерла вдыхая гуляющий посвежевший ветер. Ах, как хорошо!
Устроившись под черничным небом с россыпью бриллиантовых звёзд, прикрыла веки.
"Клык, родной! Как вы там?".
"Р-ра! Хорррошо! Вернёшься?".
"Скоро, уже скоро мы увидимся. Осталось совсем немного".
"Ррр!" - пришло в ответ довольное урчание.
- Алана! - прозвучавший голос был настолько неожиданным, что я чуть язык не прикусила.
Распахнув глаза, уставилась на чёткий силуэт, что застыл рядом со мной. Ведок Ноа. Губы изогнуты в широкую улыбку, обнажая белоснежные зубы.
- И тебе не икать! - вырвалось у меня раздражённо.
- Алексий сказал, что ты приболела, я хотел тебя проведать, но он не позволил. Идти против воли твоего отца не стал - проявил уважение к его словам. Но ведь никто не запрещал мне забраться к тебе в окно и проверить, всё ли в порядке, - парень говорил с небольшими паузами, словно подбирал каждую фразу, - а потом увидел, как ты лезешь на крышу.
Убеждать его в том, что полковник вовсе не мой отец не стала, зачем? В этом мире ближе человека у меня всё равно нет. Я и правда давно считала Алексея Сергеевича за близкого родственника.
- Ведок Ноа — это всё замечательно. Спасибо, что так обо мне беспокоитесь. Сейчас я чувствую себя просто прекрасно, - ровно сказала я, стараясь не показать, как меня волнует его близость, - но, может, вы уже пойдёте по своим делам?
- А может, - начал было он и я открыла рот, чтобы невежливо его перебить, - ты хочешь прокатиться на Ли?
Мой рот захлопнулся.
Конечно хочу.
- За чем же дело стало, пойдёмте! - воскликнула я, поднимаясь на ноги.
Мелькнувшая на лице парня победная улыбка - уже не могла меня остановить.



[image: ]Глава 28 Прокатимся?[image: ]


Интерлюдия
Ассаи Ведок Ноа
Девушка ловко спустилась на землю. И поспешила к Ли, которая стояла чуть в отдалении от дома. Пожилая оркунка уже закрыла все ставни, поэтому быть увиденными я не боялся.
Алана погладила мою Ли по лбу и что-то прошептала.
Её согласие прокатиться на опасном хищнике только подтвердило мои догадки. Девчонка не боится Ло Ассаи, как, впрочем, все её земляки. А это может значит только одно: либо она Ассаи видика, либо в их поселение есть всадник.
- Тебе помочь запрыгнуть? - предложил я.
- Нет, - вдруг улыбнулась девушка, - ты ведь догадался, да?
Ответом послужила моя кривая улыбка. Девушка вздохнула и заговорила:
- Я Ассаи видика, мы хотели скрыть этот факт на первое время. Наш друг - гнарк, ты его видел, сильно боялся, что это может нехорошо обернуться против нашего поселения.
- Нет, - возразил я, - ничего бы вам не было. Значит, ваш гнарк мало, что понимает в делах всадников. А вот то, что вы из другого мира, и у вас, наверняка, есть оружие — вот это знание может стать началом конца мирного пребывания твоих друзей на этой земле. И чем больше вы наберёте мощи, союзников, крепче станете на ноги, тем больше шансов отбиться и сохранить жизни.
- Ты нам поможешь? — вдруг спросила девушка. Резко шагнула ко мне и пронзительно заглянула в глаза.
- Помогу, - отвечая на её вопрос я нисколько не сомневался, что именно так и поступлю, - у меня здесь работа на год. Потом, возможно, я продлю договор. Хозяин найденного месторождения держит весь город. С этой стороны опасности не ждите. Я прослежу.
Алана облегчённо выдохнула и улыбнулась.
- Клык не против, если я прокачусь на твоей Ло Ассаи, только он просит тебя её ему показать. Клыку понравилось, как я описала Ли.
- А где твой Клык сейчас? Где-то на границах города?
Девушка нахмурилась и покачала головой.
- Нет, он по ту сторону горной гряды. Ждёт меня.
- Погоди, - поднял я ладонь, - ты уверена, что он настолько далеко? - дождавшись твёрдого кивка, я задумался. Такого просто не может быть. Общение с Ассаи происходит в пределах одной, максимум двух миль. И я сказал об этом девчонке. Та лишь пожала плечами:
- Я не знаю, как должно быть. Для меня и Клыка не имеет значение разделяющее нас расстояние.
- А вот это может стать проблемой, - покачал я головой, - о таких всадниках рассказывается лишь в легендах. Твой гнарк прав, никому не говори об этом. Иначе тебя заберут. Заставят служить какому-нибудь клану, а гарантом будет выступать благополучное существование Долины.
Алана задумчиво покусала губу, откинула упавшую на лоб прядь тёмных волос.
- Я тебя поняла, Ноа. В своих словах и действиях буду предельно осторожна.
- Прокатимся?
- Вместе? - удивлённо воскликнула девушка и покраснела. Видя её смущение, я негромко рассмеялся:
- Сядешь позади меня.
Алана устроилась за мной и крепко обхватила меня за талию.
"Ли, вперёд! Давай покажем девушке настоящую скорость!".
- Держись, - успел предупредить я, когда моя Ло Ассаи сорвалась с места.
Ветер бил в лицо запахами прошедшего дня, вперемешку с вступающей в свои права прохладой ночи.
Ли мчалась с ним наперегонки, и я чувствовал, как девушка плотнее прижалась ко мне. Мы промчались тенью по пустынной центральной улице и выехали на окраину городка. Зверь сам выбирал маршрут. Местность ею была давно изучена. Выскочив на пригорок, сорвались вниз и углубились в редкий лесочек. Дальше помчалась по кругу, огибая поселение.
Запахи хвои, дикой свободы и желанной девушки будоражили мою кровь. И я не выдержал - гикнул «Юхуу!» громко от всей души!
Скорость была такой, что я распластался на спине животного, а Алана прижалась к моей спине.
- Ночная прогулка удалась! - воскликнула раскрасневшаяся Видика, спрыгивая со спины Ли, - спасибо! Я так давно не каталась на своём Клыке! Это непередаваемые ощущения!
Я хитро прищурился, но всё же спросил:
- Навряд ли твой Клык может так быстро. Кстати, а к какому виду относится твой Ассаи?
Алана помолчала немного, было такое ощущение, что она подбирает слова, боясь меня обидеть.
- Ли быстрая. Ммм - девушка потёрла висок, - наверное, как мой Клык. А вид у моего питомца - Ка Ассаи.
- Касказини Астора Ассаи?
Алана лишь кивнула, задумчиво глядя на звёзды.
- Впечатляет, - развёл я руками, - по эту сторону гор Ка Ассаи не водятся. Они только там, на Севере. Тебе повезло встретить и приручить такого великолепного хищника.
- Это точно. Мне очень. Очень. Повезло, - девушка каждое слово выделила интонацией, что она хотела этим сказать?
- Мне пора, - вдруг подмигнули мне, - увидимся завтра, Ведок Ноа. И - спасибо, - совершенно неожиданно девушка сделала широкий шаг в мою сторону и порывисто поцеловала в щёку.
После чего развернулась и, не оглядываясь, убежала к дому оркунки. Ловко взобралась по стене до своего окна. И через секунду исчезла из вида.
А я замер, не зная, что делать: мчаться вслед за ней или на этот раз отступить? До завтра.
- Ли, кажется, я влюбился.
- Рфф, - пренебрежительно ответили мне и лизнули в ухо.

***

Алана
Я стояла у окна и смотрела, как Ноа вскакивает на свою Ли и уезжает прочь. Мне хотелось, чтобы он пошёл за мной. Но пока ещё было рано. И парень не разочаровал — уехал к себе.
Прижала ладони к пунцовым щекам. И кто меня дёрнул лезть целоваться? Как школьница!
И да, Ведок ведь ещё не знает, что Клык не один, у меня целая стая. Моя банда. Никому не дам в обиду моих питомцев и жителей Долины.
Пусть только неведомые враги попробуют отобрать у меня самое дорогое в этом мире. Мало им не покажется!



[image: ]Глава 29 Перед отъездом[image: ]


- Какой дом у вас замечательный, - сказала я, пробежавшись по этажам, - мне здесь всё очень нравится.
После моих слов новые хозяева расцвели.
- Да-да, - довольно закивала Клара Ивановна, пройдясь по большой гостиной первого этажа, - пока мы все вместе будем жить, а потом, после того как развернёмся - расселимся каждый по своим углам. Эх, пока это только мечты, но, как говорится, мечтать не вредно.
- А что так долго нет Алексей Сергеевича и Гоши?
- Они сказали, как проводят Светку и компанию, сразу пойдут на рынок, - буркнул Пашка, что все эти дни вёл себя тише воды, ниже травы. Надо с ним поговорить, сделала зарубку на память.
- Хотят нанять бригаду строителей и сделать ремонт крыши, мебель купить. Потом идут к градоначальнику, оформить дом и право на торговлю в городе, - перечислял Павел, - я пойду двор осмотрю, - вдруг добавил он и вышел за дверь.
- Если он так не рад переезду, пусть возвращается, - развела руками Варя и снова взялась за метлу. Уборка помещения шла полным ходом.
Я ничего не сказала и отправилась следом за парнем. Пашка сидел на верхней ступеньке лестницы, ведущей на широкую веранду.
- Паш, ну, ты чего? Не хочешь оставаться здесь? - присев рядом с ним, сжала ему плечо.
- Аланка, понимаешь, полковник ведь попросил, а ему отказать никак не смог. В Долине Росса осталась и толпа голодных мужиков, - хмыкнул бывший офисный работник и пожал плечами, - Алексей Сергеевич говорит, что с осенним обозом вернусь назад, но это ведь ещё когда будет.
- Хочешь я с ним поговорю и попрошу его, чтобы ты поехал с нами? К тому же Василий присмотрит тут за всеми.
- Та не, обещал. Ваську тоже одного оставлять не след. Потерплю. А тебя хотел попросить, если не сложно, пригляди там за девушкой моей, хорошо?
- Присмотрю, не боись, - пообещала я и заметила, как из-за поворота выехал Ноа, на своей Ли.
- Твой жених объявился, - улыбнулся Павел, - ладно, схожу-ка я на задний двор. Огдяжу владения, так сказать.
- Он мне не жених, - возразила я, лишь бы хоть что-то сказать, но друг меня уже не слушал и, махнув рукой, скрылся за углом дома.
- Привет, - поздоровалась я, спускаясь с веранды.
- Доброго дня, Алана, - улыбнулся гость, спрыгивая с Лионы, - как дела?
- Хорошо, - кивнула я, - завтра возвращаемся к себе в Долину. И, если хочешь, можешь проводить нас через ущелье, - не знаю, кто меня потянул за язык предложить ему такое, но отчего-то я была рада, что это сделала.
Ноа вскинул прямые тёмные брови и качнул головой в неопределённом жесте.
- Я не уверен, что смогу, хотя очень хотелось бы. Сегодня состоится подписание договора и начнётся моя работа. Но я поговорю с градоправителем, возможно, он меня отпустит ненадолго.
Чувствуя лёгкое разочарование, обернулась, показывая дом:
- Вот жильё, где будут жить Василий и Георгий с семьями. Присмотри за ними, если не сложно?
- Мне не сложно, - качнул головой Ноа, - пригляжу. Может сходим в таверну? Скоро обед.
Кажется, меня звали на дневное свидание. Хотелось рассмеяться. Почему бы и нет?
- Пойдём, - пусть в доме без меня наводят порядок. Не хочу. Сегодня мне лень.
Ноа подсадил меня на Лиону и сел позади, крепко обхватив мускулистой рукой мою талию.
Люди, встреченные по дороге до заведения, провожали нас удивлёнными взглядами. Внешне я никак не отличалась от горожанок, даже чепец нацепила. Ухмылки мужчин недвусмысленно говорили мне, о чём те думают. Вслух же никто ничего не сказал: быть услышанным самим Ведоком Ассаи не хотел никто, но я была уверена, как только мы отъедем подальше, начнётся перемывание косточек и люди не откажут себе в удовольствии похабно шутить.
Заведение мамки Зары мне понравилось: чисто выметенные полы, на столах нет корки застарелой грязи, подавальщицы одеты опрятно и довольно скромно. Почему-то мне думалось, что всё будет совсем наоборот: накуренное помещение, с разбитными девахами и грязной мебелью. Как в фильмах про Дикий Запад.
- Здесь очень уютно, - шепнула я кавалеру, на что он хмыкнул, отодвинул для меня деревянный стул с прямой спинкой, и только после того, как я села, ответил:
- Это заведение больше всего похоже на те, что ближе к центральным районам Столицы. Все остальные харчевни в этом городке - полнейшее разочарование.
Я оказалась права, а это заведение было просто исключением.
- Что сегодня желаете, уважаемый Ведок Ноа? - спросили низким грудным голосом.
Не успел парень присесть за стол, как к нам подошла, плавно покачивая крутыми бёдрами, девушка с пышной грудью, красной кожей, как у Виты, только клыки были гораздо меньше и в целом чертами лица она больше походила на обычного человека, чем на оркунку. На меня она не обратила ни малейшего внимания, полностью сосредоточившись на Ведоке.
Скрестив руки на груди, я откинулась на спинку стула и оглядела подавальщицу более внимательно: если бы не нормы приличия, то девушка точно запрыгнула бы парню на колени, и зацеловала до беспамятства. До смерти. Ха-ха.
Ноа с каменной невозмутимостью ответил:
- Даме блюдо дня от мамки Зары, мне отбивную с кровью и ваш прохладный взвар на нектаре жужек. Алана, ты не против моего выбора? - всё же уточнили у меня.
- А меню у вас есть? - уточнила я на всякий случай, незнакомое слово да ещё произнесённое на другом языке, заставило девушку всё же кинуть на меня недоумевающий взгляд, - я имела в виду перечень блюд.
- Отчего же нет, есть, - фыркнула смеска, а то, что она не чистокровная оркунка было понятно с первого взгляда, - самое дорогое: отбивная и блюдо дня от мамки Зары: сегодня это молодая роква тушёная с птицей. Потом подешевле: тушки ранчиков в масле или сытная рыбная похлёбка, и совсем дешёвое: каша из зерна с листьями роквы.
- Ммм, - пробормотала я, - Ноа, прекрасный выбор, - кивнула я парню, пробовать то, что подешевле и совсем мне неизвестных ранчиков, как-то резко перехотелось. Уж лучше довериться Ноа, он точно знает, что выбрать.
- Илина, можешь быть свободна, - дёрнул подбородком Ведок и сосредоточил всё своё внимание на мне.
Подавальщица скривила мордашку и гордо удалилась.
- Кажется, ты ей нравишься, - не преминула заметить я.
Ноа прищурился и вдруг широко улыбнулся:
- Ревнуешь?
- Нет, - ответила я так быстро, что сама себе не поверила.
- Да, - покивал всадник и подвигал бровями, - о, не волнуйся, у нас не было с этой смеской ничего такого, о чём ты подумала.
- А я ничего такого и не думала, - снова поспешила я, - давай о другом, - сменила тему, а заметив понимающий взгляд мужчины, смутилась, - как ты оказался здесь? Вообще расскажи о себе хоть что-нибудь.
И ведок рассказал: о детстве, родителях, как служил в кланах. Когда принесли еду, дождался, пока подавальщица отойдёт, и продолжил прерванный рассказ.
Роквой оказался овощ по вкусу, отдалённо напоминающий смесь тыквы с картофелем с каким-то ореховым привкусом, в целом неплохо. Мясо знакомой мне птички-индюшки (хотя я могла и ошибиться) было нежным и сочным. Вкусно.
Мы сидели в дальнем углу зала и вход в таверну был, как на ладони. Поэтому появление Алексея Сергеевича и Георгия не осталось незамеченным.
Я махнула им рукой, и они подошли к нам. Ведок поднялся и пожал мужчинам руки, он уже знал, что этот жест означает.
- Ноа, - обратился к парню полковник, попивая сладкий взвар, - может поедешь с нами?
Кажется, вопрос не удивил Ведока, потому что ответ прозвучал быстро и был вполне обоснованным:
- Я бы с радостью, - и быстрый взгляд в мою сторону, - но есть причины, которые не могут мне позволить согласиться на ваше предложение. Пока не могут. Во-первых, я дал слово, что возьмусь за налаживание порядка по охране шахты. Во-вторых, если что-то случится здесь с вашими, я помогу.
Алексей Сергеевич сидел и кивал головой.
— Но потом приедешь?
Ноа не смотрел в мою сторону, но я точно знала, что ответил он для меня:
— Конечно. В Долине у вас есть важное для меня сокровище.
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Мерный скрип деревянных колёс вгонял меня в сон.
Мы ехали уже несколько дней. Ноа не смог к нам присоединиться. А точнее последний раз я его видела в тот день, когда он пригласил меня на обед, после которого Ведок попрощался и уехал. Я думала Ноа появится вечером, но его не было. С Лионой связаться не получилось, видать на больших расстояниях с чужими Ассаи общаться я не могу. Жаль.
Это несколько расстроило. Точнее настроение было ниже плинтуса, да ещё предчувствия чего-то нехорошего бередили душу.
- Лицом посмурнела. Чувствуешь что-то? - вдруг спросил полковник.
- Да, - не стала отрицать, - свербит что-то. Пока неясно, на краю сознания.
- Ассаи Видика Алани, - встрял в разговор Ром, - может тогда позовёшь Клыка и Пуха? Пусть навстречу нам бегут?
Мы купили двух коней (к слову, совершенно обычных, такие же, как были на Земле), которые бодрым шагом (галопом с такой колымагой в прицепе - не вариант) тащили одну телегу. Быков оставили у ребят в городе на продажу.
- Я как-то не подумала об этом, - хлопнула себя по коленке досадуя на себя за то, что, погружённая в сердечные переживания, позволила себе забыть обо всём на свете.
- Перед сном с ними свяжусь, - скороговоркой выдала я и передёрнула плечами, - лишь бы они успели добраться до нас раньше, чем неведомая угроза.
- Ассаи быстрые, - сам себе кивнул гнарк и замолчал, задумчиво дёргая прядь волос.
День медленно, но неотвратимо переходил в вечер. Чем ближе мы были к горной гряде, тем прохладнее становился воздух. Спали мы в ветровках и прикрывались пледами.
- Скоро привал, - сказал полковник, - помните эти места? За поворотом начинается жиденький лесочек, там мы прошлый раз находили полянку, на ней же сегодня и переночуем.
Алексей Сергеевич говорил и уверенно правил коней к цели.
Все дела по организации маленького лагеря уже давно были распределены между нами: полковник стреноживал коней, поил их и кормил. Ром уходил на поиски воды, я же собирала хворост и разжигала костёр, после чего доставала крупу и готовила кашу.
Мы уже расположились на дне телеги, собираясь спать (на земле этого делать не хотелось никому из нас), как у меня резко закололо в ладонях.
- Они уже здесь, - выдохнула я.
И, правда, не успели мы среагировать, как услышали хриплый низкий голос:
- Так-так, кто тут у нас? Братишка, это они тебя обидели?
Мы, наконец, выбрались из вдруг запутавшихся пледов, и вскочили на ноги.
У нашего костра застыл в хищной позе огромный оркун, со злым оскалом на физиономии: нижние клыки были чудовищно огромны и даже на вид остры, как бритва - такими только глотки рвать врагам.
Этот представитель местного вида орков был крупнее всех нами ранее встреченных. Гораздо крупнее…
Тут послышался визгливый смешок, и я заметила, как из сумерек выступают ещё с десяток бандитов, среди которых тут же узнала Хука. В его взгляде, устремлённом на нас, мелькала ненависть вперемешку со злорадством. Злая усмешка кривила лицо
- Да, это они. И сегодня вам никакой Ведок не поможет. Оскорбление смывается только кровью.
- Слезайте, - фыркнул гигант, - бежать вам некуда, если хотите можете покричать. Обещаю, будет больно.
Пока Хук и его брат болтали угрожающие фразы, Алексей Сергеевич тихо нам шепнул:
- Сидите на месте, если поймёте, что я проигрываю, бегите к коням и скачите прочь. Алана, пистолет заряжен? - я кивнула, - держи его наготове, придётся отстреливаться.
- Мы вас не бросим, - яростно шепчу в ответ.
- Это приказ, - строго перебил меня командир и уже громче, обращаясь к главарю шайки, сказал:
- Вы, что же, надумали воевать с девчонкой и гнарком-землепашцем? Да ещё дюжина на троих? Вы — трусы, а с трусами дел иметь я не собираюсь, - с каждым словом Алексея Сергеевича ухмылка на лице главаря превращалась в угрюмый оскал. Глянув на полковника из-под нахмуренных бровей, он рыкнул:
- Никто не смеет называть Зохо трусом! Выходи один на один! Остальные, ну-ка, отойдите. Победишь меня в бою, отпущу. Нет, убью тебя и гнарка, девчонку попользуем. Если хорошо нас обслужишь, девка, оставим жить.
- Но, брат, а как же... - вдруг вмешался Хук, но договорить ему не дали.
- Я сказал. Молчать.
Алексей Сергеевич оттолкнулся от пола телеги и перелетел через облучок прямо в сторону противника.
Я сидела, раскрыв рот.
Ничего себе! Не знала, что он так может, прям, как супергерой из земных фильмов.
- Круть! - воскликнул гнарк восхищённо. Влияние нашей молодёжи славно пополнило лексикон Рома.
- Ага, - кивнула я, напряжённо наблюдая за бойцами.
Могучий оркун хмыкнул и сделал ровным счётом тоже самое: присел и оттолкнулся от земли, подлетев на пару метров вверх и вперёд - перепрыгнув таким образом костёр.
Офигеть. Зохо - нгуву.
Хук - обычный сильный мужчина. А вот старшему братцу повезло гораздо больше.
- Зохо, покажи этому чужаку, кто здесь главный! - азартно крикнул Хук под громкое улюлюканье дружков.
Алексей Сергеевич не стал ждать и первым нанёс удар, да такой, что обычное живое существо тут же упало бы без чувств. Но оркун лишь чуть дрогнул и ударил в ответ...
Для меня всё происходящее было, как в замедленной съёмке: голова полковника откидывается назад, корпус разворачивается, и мужчина летит на пыльную дорогу.
Офигеть! Оркун Зохо оказался сильнее нашего командира.
Я в волнении сжала кулаки. Потом очнулась и потянула револьвер из кобуры. Ни за что не брошу полковника. У меня всего пять выстрелов, и я собираюсь дорого продать наши жизни.
Тем временем Алексей Сергеевич, перекатившись в сторону, вскочил на ноги. Сплюнув тягучую красную слюну, зло дёрнул уголком рта.
Сшибка лоб в лоб! Бам!
Этот раунд остался за командиром: каким-то хитрым приёмом он скрутил руку противника в болевой и пригнул того к земле. Я радостно вскрикнула. Рано.
Зохо рыкнул, жёлтые глаза сверкнули и, напрягшись, да так, что вздулись вены на руках и шее, он оттолкнул Алексея Сергеевича. Наш командир отлетел на пару метров, неудачно приземлившись на руку.
Я услышала, как он охнул.
- Хватит, - пробормотала я тихо, и только было встала, чтобы направить пистолет здоровяку оркуну в грудь, как услышала тихий свист и заметила огромную тень, прыгнувшую в центр круга, где происходила драка.
Кони испуганно заржали, но стреноженные не могли быстро двигаться. Никуда они не сбегут - отметила я краем сознания, целиком сосредоточенная на новых персонажах: в отсветах костра стояла красавица Ли, скалящая длинные клыки. На её спине восседал Ноа, и щерился в не менее злобном оскале.
- Я же сказал, - обратился он к Хуку, что замер с испуганным выражением на лице, - если увижу тебя снова - тебе не поздоровится. Дважды я не повторяю. Ли, взять его!
Сам же, спрыгнув со спины зверя, развернулся к Зохо. Широкий мягкий шаг в его сторону, но оркун не стал дожидаться нападения Ведока, ударил первым: присел и сделал чёткую подсечку. Ноа ловко подпрыгнул вверх и в сторону. После чего покачал головой, как бы говоря: «ничего у тебя, Зохо, не выйдет».
И тут фигура ведока словно смазалась. Секунда. И Ноа стоит позади противника.
Один мощный удар кулаком в висок отправил Зохо в нокаут: глаза оркуна закатились, тело судорожно дёрнулось, и мужчина без чувств свалился на землю.
Ноа оказался сильнее. Быстрее. А я-то думала, он такой же, как полковник.
Всё закончилось быстро. Убрав пистолет в кобуру, я спрыгнула с телеги и подбежала к полковнику.
- Алексей Сергеевич, как вы? - взволнованно воскликнула я, помогая мужчине подняться.
- Кажется, руку ушиб, - покачал головой командир, - ничего страшного, пройдёт.
Я облегчённо выдохнула и нашла глазами Ведока. Он как раз заканчивал связывать бандитов.
- Почему ты их не прикончил, - спросил Алексей Сергеевич и присел у телеги спиной к колесу.
- Продам их на шахту. Сильные рабочие всегда в цене.
- Рабство? - приподняла я брови.
- Они нарушили закон: напали на мирных люди-ий. За это получат наказание. Есть вариант, что их могут выкупить. Но, если потянуть время, то это сделают далеко не сразу.
Ноа говорил что-то ещё, а я была безумно рада видеть его рядом.
А ещё я была счастлива тому, что Клык и Пух были недалеко. Они, оказывается, давно мчатся мне навстречу!
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Интерлюдия
Ассаи Ведок Ноа
Я спешил.
Ли мчала меня так быстро, как никогда раньше.
Дела на шахте закрутили меня, и я не успел попрощаться с Аланой. В одной из таверн мне донесли, что Хук планирует нападение на чужаков, которые отбыли несколько дней назад.
Немедля ни секунды, я вскочил на Лиону и помчался следом за иномирянами.
Успел.
Мне же хотелось, чтобы они поняли - опасность везде и их путешествие, без должной подготовки, может обернуться печально. Алексий сильный нгуву. Но есть сильнее.
Всю схватку от начала и до опасного момента я просто наблюдал. А потом, когда решил, что всё зашло слишком далеко - вмешался.
— Проводить вас до горной гряды не смогу, нужно отволочь этих, - я кивнул на мужиков, - и меня ждёт работа.
Девушка покивала, и сказала просто:
— Спасибо! - после чего махнула рукой на котелок, что стоял у костра и предложила, - у нас осталось немного каши и лепёшка. Давайте перекусим. Я что-то переволновалась.
Отказываться я не стал. С Ромом оттащили в сторону мужиков, с закрытыми кляпами ртами (многие из них всё ещё были без сознания) устроился рядом с Аланой и только протянул руку к чаше с кашей, как вздрогнул.
Мороз продрал по коже.
Я почувствовал ЕГО.
Зверь обладал мощнейшей энергетикой Земли Ассаны.
Ли вскинула могучую морду, чуть оскалила клыки, но вскакивать не стала, продолжая лежать и пристально смотреть в темноту.
— Не шевелитесь, - негромко сказал я, поднимаясь медленно, не делая резких движений, - я попробую с ним договориться. Моя Ли спокойна, значит, гость сыт и не собирается на нас нападать, — всё это я выпалил быстро, торопясь предупредить людей, чтобы не совершили ошибку.
Выпрямившись в полный рост, посмотрел в ту же сторону, что и Лиона. Мгновение и из сумрака мягко, совершенно бесшумно, выступил огромный зверь. Моя Лиона заметно уступала ему в размерах. 
В свете костра серебрилась шерсть, сверкали голубые с толикой любопытства глаза.
Великолепное животное!
Секунда. И я резко обернулся. И как не почувствовал? Толково окружили! Со спины к нам выходил второй Ка Ассаи, тёмно-коричневого окраса, чуть меньше первого, по размерам, почти, как Ли.
Редкий случай, когда я вижу такое количество Великих Зверей в одном месте.
— Алана, - кинул я на девушку быстрый взгляд, - я с ними сейчас... - но не успел договорить: девчонка с весёлым вскриком, сорвалась с места и бросилась на шею серому Ка Ассаи.
— Клык! Пух! Мои вы родные! - Алана чмокнула серебристого в нос и, развернувшись, поспешила к коричневому, и сделала то же самое.
Я отмер только тогда, когда услышал смех Алексия:
— Ноа, прости! Но нам очень хотелось посмотреть на твою реакцию на наших питомцев. Мы забыли тебе сказать, что у Аланы Ка-Ассаи не один.
Как!? Целых два!? Да такого быть не может!

***

Алана
— Да-да, Клык и Пух - питомцы Аланы, - деловито покивал Ром, который даже с места не сдвинулся, уплетая кашу за обе щеки.
А я стояла и смотрела на растерянного Ноа и мне стало немного, совсем капельку стыдно, за то, что не рассказала раньше. И за то, что не признаюсь ему сейчас: питомцев ведь больше двух - хочу ещё раз увидеть это обалдевшее выражение на его лице.
— Ноа, знакомься, - я быстро подошла к нему, взяла за руку и подвела к братьям-волкам, — это Клык, а это Пух, они мои самые верные друзья!
Ноа протянул руку к Клыку и тот наклонился вперёд, давая прикоснуться к своему лбу. В этот момент я внимательно смотрела на лицо парня и видела, что они с Клыком общаются.
Минуты две стояла тишина, которую нарушил Клык, рыкнув:
«Р-ра, муж подходит тебе», - я точно знала, что только я слышу своего Ка-Ассаи.
«Сильный, защитит-рр»
Слушая Клыка, я несколько обалдела, но быстро взяла себя в руки и оглянулась на Ведока.
— О чём ты говорил с Клыком? - слегка прищурившись, спросила парня.
— Я сказал правду, - развёл руками Ноа, а заметив, как я сощурилась ещё сильнее, поднял ладони в успокаивающем жесте, - сказал, что хочу взять тебя в жёны.
После слов Ведока, я как-то растерялась и забыла все слова, которые хотела сказать.
— А с чего ты решил, что я соглашусь быть твоей женой? - очнулась я и набычилась.
— Ты моя, - Ноа подошёл ко мне вплотную и наклонился так близко, что его тёплое дыхание коснулось моих губ обжигая и вводя в смятение, путая мысли...
— Кхм-кхм, прошу прощения, за то, что прерываю вашу интимную беседу, - до меня донёсся насмешливый голос полковника и я, словно ошпаренная дёрнулась назад, избегая смотреть на Ведока, - предлагаю вот что.
Полковник подошёл к нам очень близко и тихо закончил:
— Наши пленные потихоньку приходят в себя, предлагаю нам не ждать утра, а отправиться в путь сейчас. Хорошо, что вы их за тот куст скинули, кажется, наших волков они не видели. Пусть так и останется.
— Хорошо, - кивнул Ноа и посмотрел на меня, - поезжайте. Думаю, если сделаете привал через час, то ничего не потеряете - успеете выспаться. А этим, - кивок в сторону бандитов, - не стоит пока знать, что у вас в союзниках два Великих Зверя.
Я попросила Клыка и Пуха незаметно удалиться и ждать нас дальше по тропе. Сама же собрала всю посуду, ополоснула водой из бутыля, сложила в плетёную корзину и забралась в телегу, разместившись на мешках с зерном и семенами.
Телега была большая - многое из купленного поместилось без проблем. Но на то и было куплены две лошади вместо одной - такую тяжёлую «дуру» утащить одной коняшке было бы не по силам.
Можно было впрячь северного быка, но уж двигался он больно медленно, даже под щелчками кнута заставить его ускориться - ещё та задачка.
Многое из покупок осталось в доме «переехавших», заберём в следующий раз, в начале осени.
Алексей Сергеевич за это время успел «разобраться» с лошадьми и впрячь их в телегу.
Щелкнул кнутом, и телега сдвинулась с места. Ром сидел рядом с Алексеем Сергеевичем и что-то тому говорил, эмоционально размахивая руками.
Ноа остался стоять у костра, провожая меня горящим взглядом.
Эх, жаль, не получилось побыть хоть немного наедине.
Мы двигались по еле заметной тропе, где-то через двадцать минут к нам присоединились Ка-Ассаи и я пересела на Клыка.
Обняв животное за шею, зарылась носом в мягкую, шелковистую шерсть.
«Рраф! Они близко!»
Я резко села и оглянулась: Ноа, верхом на Ли, мчался следом за нами.
— Алана, - выдохнул мужчина, останавливая Лиону рядом с Клыком, - забыл кое-что тебе сказать. Придержи своего питомца, пусть твой отец отъедет подальше.
Алексей Сергеевич, также заметивший парня, понимающе махнул рукой, давая понять, что будет ждать меня за пригорком и подстегнул коней. Пух отправился за ними.
Я же спрыгнула с Клыка и замерла в ожидании. Ноа, что-то шепнул своей красавице Ли и спустился на землю.
Мой Ка Ассаи грациозно подошёл к Ло Ассаи, замер напротив неё, шумно потянул воздух в ноздри, фыркнул и посмотрел ей в глаза. Не знаю, что там они обсуждали между собой, но секунду спустя оба деловито куда-то потрусили, не обращая на нас с Ведоком никакого внимания.
Проводив парочку глазами, я обратилась к Ведоку:
— Ноа, хотела спросить.
— Спроси.
— Почему я иногда чувствую Лиону, а иногда нет.
Парень пожал плечами и тут же ответил:
— Потому что она - не твоя лелек[34]. И ещё у Ли есть дар: она может закрываться от других чтецов. Во время нападения бандитов я ей сказал вести себя тихо. Вполне вероятно, что она закрылась и от тебя тоже, поэтому ты её не почувствовала. Можешь сама у неё потом спросить.
— А мои Ка-Ассаи тоже могут закрываться?
— Не уверен, - покачал головой Ноа и добавил, - твоего Клыка я почувствовал. А вот Пуха нет. Объясняется это просто: аура Серого мощная и «прикрыла» дух Бурого. Иначе меня бы так просто они не обманули. У Великих Зверей есть дары Земли, и какой у твоих питомцев - мне неизвестно. Хотя, есть предположение: они ведь могут общаться с тобой на большом расстоянии? Возможно, это их дар.
Я постояла немного, раздумывая над его словами. Особенной я себя никогда не считала. И скорее всего Ноа прав. Мои Ка Ассаи необычные, и, может быть, поэтому большие расстояния для нас - не помеха для коммуникации.
— Ваш язык странный, - мотнула я головой, меняя тему, - много слов из разных языков людей моего мира, они звучат иначе, но узнаваемы.
— Ассана - земля иномирян. Ты не знаешь об этом? Ваш гнарк не говорил?
— Что-то подобное было, но я не уточняла.
— Этот мир населяют разумные существа, когда-то, давным-давно, притянутые сюда магией этой земли. И язык наш - общий для всех народов Ассаны состоит из слов всех его жителей. Возможно, что ваши родичи, когда-то попавшие сюда, также оставили в его речи свой след. Слушай внимательно и, вероятно, услышишь знакомые тебе слова либо их части, - Ноа говорил всё это глядя на небо, где перемигивались звёзды, а я смотрела на его четкий, словно высеченный из мрамора профиль и думала о том, что этот мужчина очень красивый. Необычной, необузданной красотой. Притягательный дикарь.
— Ты не чистокровный анат, верно? - вдруг вырвалось у меня.
— Да, в моей крови есть другие расы, - парень повернул голову ко мне и вопросительно поднял брови, - тебя это смущает? Ты не любишь смесков? - последнее сказал нахмурившись.
Я не удержалась, рассмеялась:
— Нет, я сама нечистокровная, - и, правда, во мне было намешано от многих национальностей, - просто твоя внешность необычная... ммм, красивый ты, в общем...
Ведок сменил гнев на милость: хитро прищурил тёмные глаза, растянул губы в самодовольной улыбке, расправил плечи... Как говорится - павлин распушил хвост.
— Я кажусь тебе крррасивым? - с тихим рыком вдруг спросил он.
— Эээ, ага, - кивнула я, сглотнув, вдруг ставшей вязкой, слюну.
— Ты тоже красивая, - выдохнули мне в губы, и как он так быстро перемещается? - Самая прекрасная, - и Ноа завладел моими губами.
Что сказать? Этот парень умел целоваться.
Его губы были твёрдыми и мягкими одновременно. Поцелуй настойчивый и глубокий.
Голова закружилась... коленки задрожали и ноги перестали меня слушаться...
Пришлось обнять Ноа за шею, чтобы не упасть.
Дыхание сбилось... сердце колотилось где-то в горле, но всё же я нашла в себе силы от него оторваться, пока всё не зашло слишком далеко:
— Ноа, погоди, - пробормотала, уткнувшись лицом в его тёплую обнажённую грудь - рубашек Ведок не носил, на нём, как обычно, была лишь не застёгнутая кожаная жилетка.
— Алана, ты будешь моей? - спросили меня в волосы, а так как нормально говорить я пока не могла, ответом ему послужил мой судорожный кивок.
— Я рад, что ты не стала тянуть время, как обычно девицы просят «на подумать». Ритуал проведём в конце осени, и ты останешься жить со мной в городе, пока не закончится договор. Потом отправимся в другой город.
— Стоп, - затуманенный мозг прояснился и я, уперевшись ладонями в грудь Ноа, оттолкнула его от себя. - Ты уже всё за меня распланировал?
Парень стоял в полной растерянности, и я вдруг поняла, что здесь, скорее всего, это норма жизни и уже мягче пояснила:
— Ноа, я останусь жить в Долине. И очень бы хотела, чтобы ты был рядом со мной. Там много свободной земли. Построим дом — это будет только наш уютный мир. Начнём своё прибыльное дело.
Ведок хмурился. Но слушал меня внимательно и не сказал сразу «нет», а это неплохой знак.
Молодой мужчина застыл в глубокой задумчивости и отмер, когда Ли ткнулась носом ему в щёку:
— Алана, я... Я привык двигаться, и подолгу нигде не задерживаться. То, что ты предлагаешь - меня пугает. Мне нужно все хорошо обдумать. Вы скоро вернётесь, тогда и поговорим. Но ритуалу обручения - точно быть! А сейчас мне пора.
Ноа наклонился ко мне, быстро чмокнул в кончик носа, и успел вложить в мою ладонь какой-то предмет. Вскочил на Лиону, которая тут же резко сорвалась с места в сторону нашей прежней стоянки.
Я смотрела им вслед до тех пор, пока всадник на своём питомце не растворились в ночи. И только после этого посмотрела на подарок.
Тонкая серебряная цепочка с кулоном в виде миниатюрной Ло Ассаи загадочно сверкнула в свете двух лун.
«Афр!», - одобрительно прозвучало над ухом.
«Клык, а куда это вы ходили с Ли?» - с любопытством спросила я, надевая на шею украшение и пряча его под рубашку.
«Рфгр!» - фыркнули в ответ.
— Как это не моё дело? - возмутилась я и потребовала, - а ну, колись!
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Интерлюдия
Столица Королевства
Она тихо лежала на широкой кровати, слушая, как шуршит одежда очередного клиента. Перед тем, как выйти, мужчина звонко шлёпнул её по ягодицам, хохотнул и вышел за дверь.
Слёзы бесшумно потекли по щекам. Сжав уголок подушки в ладони, Светлана Лялькина судорожно всхлипнула. Нужно держаться! Если Петя увидит её зарёванное лицо - мало не покажется.
Девушка вдохнула, задержала дыхание и выдохнула. Нужно в уборную, привести себя в порядок. Но мысли всё равно путались, а перед глазами вставали воспоминания, яркие картинки которых заставляли ещё сильнее стискивать зубы. Какой же дурой она была!
Вот они въезжают в Столицу Королевства. Город был огромен - этого не отнять, но... это пресловутое «но» затмевало всё остальное. Столица была средневековой: плотно стоящие дома в три этажа, воняющие навозом и другими отходами человеческой (и не человеческой) жизнедеятельности, улицы. Злые, косые взгляды горожан. Несмотря на то, что их троица была одета по местной моде, на них оглядывались и чуть ли не тыкали пальцем.
Возможно, этому виной стало её брезгливое и высокомерное выражение лица?
Остановились они в дорогом трактире, сняли в нём приличные комнаты. Казалось, жизнь налаживается.
Пётр через неделю пообвык и стал часто пропадать где-то по ночам. А потом вдруг объявил, что купил домик недалеко от резиденций богачей Капитола (так называлась столица). И они переехали.
Светлана была в полном восторге от уютного особнячка, с винтажной (на её взгляд) мебелью и палисадником позади строения. Дом был трёхэтажным, стоящий чуть в отдалении от других зданий, он словно находился в уютном коконе, где их никто не побеспокоит любопытными взглядами.
В течение трёх недель, пока ехали в обозе, она детально распланировала все шаги на пути к обогащению, и щедро поделилась своими мыслями с соотечественниками.
Светлана хотела открыть салон красоты для местных женщин и даже вспомнила многие рецепты из натуральной косметики. Пашке предложила делать массаж, а Ромку обещала научить искусству маникюра.
Мужчины в тот момент лишь переглянулись, но спорить не стали.
И ничего не предвещало того, что однажды случилось с девушкой.
Как-то вечером во входную дверь постучали. Очень громко и настойчиво. Роман отправился открывать. Света же сидела в гостиной и размышляла о том, что именно необходимо купить для старта столь прибыльного дела.
- Вот она, - раздалось от порога, - вся к вашим услугам, - добавил Пётр, тыча в неё пальцем, - зовут Светик, вы, дорогой гость, будьте с ней пожёстче. Она будет брыкаться и драться, но Светик всегда была дикой кошкой. Прекрасно вам провести время!
Светлана не понимала, что происходит. А когда поняла, было поздно.
Огромный оркун вытворял с ней такое... она кричала, билась до последнего... но никто не пришёл ей на помощь. Домик стоял слишком далеко от основной улицы. А соседям явно было не до новых жильцов.
Когда всё закончилось, и она лежала в полуобморочном состоянии, то всё же смогла заметить, как оркун передал увесистый мешочек в руки Петра.
- Вот, Светлана, на чём я разбогатею, - Пётр подошёл к лежавшей девушке, присел на корточки и двумя пальцами схватил её за подбородок, глядя в затуманенные болью глаза, зло оскалился, - главной себя ощутила? За то, что он тебя немного помял и оставил синяки - дополнительная оплата. Пару дней тебе на передышку, потом клиенты потекут рекой. По плану у меня взять ещё нескольких элитных рабынь. На тебе только заработаю, как следует. Сбежать - даже не думай. Ничего у тебя не выйдет, Ромка присмотрит, и ты будешь сидеть в закрытой комнате, пока не смиришься со своим положением. К тому же, если всё-таки у тебя получится выбраться, в рабство попадёшь тут же - не имея родни и денег в этом захолустье, попадёшь в условия гораздо хуже тех, в которых я тебе предлагаю существовать. Подумай над этим и не сопротивляйся. И не бойся залететь, по местным поверьям те, кто не по доброй воле, а по принужденью, не беременеют.
Проговорив всё это, Пётр поднялся и, весело насвистывая какую-то мелодию, вышел из гостиной, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Минут через пять вошёл Ромка. Помог Свете подняться, довёл до уборной. Переодел. Глаза мужчины были полны жалости и Светка решилась - схватила его за руку и прошептала:
- Ромка, помоги сбежать, да как же так! Мы же земляки, - на большее у девушки не хватило сил, и она бессильно опустилась на кушетку.
- Света, - вздохнул Роман, - я тебе ничем помочь не смогу. Ты потерпи. Заработаем на покупку рабынь и, возможно, Пётр тебя отпустит или даже позволит руководить борделем.
Рома печально покачал головой и оставил девушку одну.
С тех пор прошло две недели.
Света билась до последнего. Но однажды поняла, что больше так не может... и приняла правила игры, затаив ненависть и желание отомстить глубоко в душе. Покончить жизнь самоубийством? Нет! И ещё раз нет! Светлана слишком любила жизнь.
Противозачаточных таблеток у нее ещё целая пачка. Значит, о нежелательной беременности пока можно не думать. Она не шибко верила в какие-то местные сказки о правилах зачатия. Плана побега у неё не было - она плохо знала город, а точнее не знала совсем, только, как добраться до станции, куда приходят обозы.
Света решила подождать. Не может быть, чтобы не повезло. И на её улице будет праздник.
Отбросив посторонние мысли прочь, девушка всё же встала, как хорошо, что на сегодня это был последний клиент.
Пройдя в уборную, обмылась в деревянной лохани, вода в ней давным-давно остыла, но такие вещи заботили девушку в последнюю очередь.
Нужно пойти на кухню и перекусить. Светлана научилась двигаться бесшумно. Переступая ступеньки, которые могли скрипнуть, тенью спустилась на первый этаж. Из слегка приоткрытой двери гостиной лился тусклый свет. Доносились чьи-то голоса. Девушка замерла и прислушалась:
- В Долине живут только люди-и и гнарки, - говорил Пётр. - Есть один Ка Ассаи. Их было больше, но те погибли на Великой Охоте.
- Ты уверен в последнем? - спросил незнакомый голос с рычащими нотками.
- Уверен, у Аланы, та, которая Видика, кровь носом шла, такое не подделать. В общем, оружия у них много. Золота тоже хватает. Не останетесь в накладе.
- Золото меня интересует в меньшей степени, опиши лучше оружие. Мне нужно подумать, стоит ли это дело вложений. И насколько твоя информация соответствует запрашиваемой за неё суммы.
Светка забыла, как дышать, ловя каждое слово. Тут её рот накрыла чья-то ладонь. Вскрикнуть девушка не успела.
- Тихо, - раздался шёпот Романа, - иди за мной, не шуми.
Девушка кивнула и последовала за ним на второй этаж. Войдя в её комнату, мужчина плотно прикрыл дверь, обернулся и сказал:
- Пётр продаёт наших. Этого я допустить не могу. Я слаб. Но ты нет, не сдалась. Думал прикончишь себя, ан нет, держишься. Завтра Петя уйдет на какую-то встречу и его не будет целый день. Я помогу тебе добраться до обозников и даже денег дам на дорогу. Беги, предупреди наших!
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- Основой для ножного гончарного круга станет деревянная скамейка, гончарный диск должен находиться на уровне поясницы мастера, а так как работа эта сопряжена с постоянным шатанием, то нужно будет дополнительно укрепить ножки конструкции досками, разместив их как вдоль, так и поперёк конструкции, чтобы сделать гончарный круг устойчивее, - я краем уха слушала объяснения Сан Саныча, вот уж человек-золотые-руки, а сама в это время руками перебирала принесённую "добытчиками" глину, вылавливая инородные элементы типа камней и листьев из склизкой массы.
- Для создания маховика нам понадобятся толстые доски из тяжёлых пород дерева. Вот местный дуб, который растёт прямо рядом с нашей Долиной, идеально подходит. Уложить их нужно будет друг на друга в несколько слоёв. Всё зависит от толщины дерева. Укладывать доски относительно друг друга нужно под углом 90 градусов. В середине маховика сделаем квадратное отверстие, оно нужно для оси, которая соединит маховик и рабочий диск. Ось - это длинная квадратная палка. Чтобы сделать её более надёжной, можно вставить внутрь железный анкер. А так как с анкером у нас затык, то обойдёмся без него. Так, продолжим: вместо анкеров мы просто вставим металлические штыри внизу и вверху оси. На гончарном диске сечение оси сделаем круглым, а в столе прорежем под неё отверстие. И финальный шаг: наденем гончарный диск на верхнюю часть оси. Вот и всё, части круга соединены между собой, конструкция укреплена, а, значит, задачка «как сделать гончарный круг своими руками» будет решена.
Сан Саныч объяснял и одновременно рисовал конструкцию на листе бумаги и тыкал потом крепким указательным пальцем в изображённые детали. Вокруг него столпились наши мужики и часть гнарков, внимательно слушали и даже задавали вопросы.
- Завтра сделаем первый экспериментальный образец. Сегодня пусть женщины приготовят глину к работе. А потом ещё нужно испытать печь, как она ещё нашу глину "зажарит". Эх, знал бы, где упаду - соломку подстелил: купил бы в дом гончарный круг и книги по энтому делу. Так немного того сего знаю, но чтобы на деле и практически из ничего, - мужчина развёл руками.
Мы - я и две женщины, тем временем укладывали глину в глубокую деревянную лохань, после чего заливали её водой один к трём: всей этой массе предстояло пройти долгий путь, пока она не станет годна для лепки.
Занимаясь ручным трудом, вспоминала наше возвращение домой.
Всё было хорошо, народ сыт и доволен жизнью. Наш огород расцвёл, да так, что тётка Мика диву давалась. А я думала, что земля здесь жирная, неистощённая и с огромным количеством питательных веществ. Вот и вся тайна. Только вот того, что морковь была в два раза больше привычной мне, объяснить всё же затруднялась. Магия Ассаны? Вполне возможно.
Тимка со своей командой вернулся позже нас на пару недель и был безмерно доволен результатами "экспедиции". Огромное количество целой (и не совсем целой) посуды из металла, пластика и даже дерева (кастрюли, казаны, поварёшки, вёдра, тазики), столовых приборов, в том числе кухонные ножи, инструменты по типу кусачек, молотков и отвёрток — всё это уместилось в двух гигантских телегах. В той части дома, которая пока не погрузилась окончательно под воду, были найдены вполне себе приличные вещи: куртки, штаны, свитеры, нижнее бельё, обувь - несколько отсыревшее, но, тем не менее, годное для использования. Даже несколько баночек духов, которые выдержали падение и не разбились. Технику тащить не стали, куда здесь использовать тот же пылесос или телевизор? Тимка решил, что тостеры и иже с ними нам без надобности.
Но главное было не всё вышеперечисленное. Важным были книги. Нам предстояло разобрать их по полезности, но ни одну из них выкидывать не планировалось. Это наше наследие и память. Нужно сберечь. 
В общем, все телеги были забиты под завязку, поэтому обоз двигался очень медленно. Никаких нападений за время пути или ещё чего непредвиденного не случилось. Всё прошло как-то буднично. И это не могло не радовать. Я больше всего боялась нападения вассов-людоедов, но этого отчего-то не произошло.
- Ты, говорят, влюбилась? - ко мне подсел Серый и толкнул плечом, - кто такой?
Я скривилась, потому что от резкого толчка мелкие брызги глины попали на лицо.
- Можно поосторожнее, - фыркнула, - Ром уже разболтал? - спросила я, качая головой, — вот кто первый сплетник на деревне - лишь бы лясы точить и ничего не делать.
- Ты давай мне зубы не заговаривай, колись, кто он?
Я закатила глаза, но всё же решила ответить:
- Его зовут Ведок Ноа и он того, ну, как я - чтец и всадник Великих Зверей.
- Воот оно каак, - протянул парень и засунул в рот длинную травинку, пожевал с минуту, а потом вдруг сказал, - а, может, ну его, какого-то местного неизвестного деревенщину. Ты посмотри вокруг: столько твоих земляков и многим ты нравишься.
Мне порядком надоел этот диалог, и я нервно шмякнула кусок глины в таз, вскочила на ноги и собралась было просто свалить подальше от Сергея, но не успела, путь преградил Тимка:
- Аланка, я вас тут немного подслушал. Не нужен тебе жених из этих люди-ий, нафига?
- Парни, вы сговорились, что ли? - возмущённо повысила я голос, - вам-то какое дело? Чего вы ко мне слетелись, словно шершни? Отвяньте! Сама разберусь.
- Алана, - вздохнул Серый, прикрывая веки, - ты ещё ничего не поняла? И мне, и Тимке ты нравишься очень... давно...
Я успела отойти от странной парочки на пару шагов, но после этих слов резко остановилась. Медленно обернулась. Не смотря на всю мою показную лёгкость и детский взгляд на мир, я ведь далеко не дура и давно заметила их интерес к моей персоне. И в свете этого знания, старалась держаться с ними, как "свой парень", не позволяя себе переступать определённые границы.
- Парни... эээ... - промямлила я, - родные вы мои. Для меня вы оба, как братья и лучшие друзья. Не портьте всё, а? Не обижайте меня. Очень вас прошу...
И немного грусти в глазах.
Тимка и Серый переглянулись и одновременно оказались рядом со мной:
- Аланка, ну ты чего? - хором воскликнули они.
- Если не любишь ни одного из нас, как мужчину, может, стоит походить с нами на свидания? Дать нам шанс?
Вот же ж болваны.
- Тимур, Сергей, сердцу ведь не прикажешь и не заставишь. Ноа для меня тот самый, который наповал. Не идите за мной, для меня ваши признания - полная неожиданность.
Сделав пару шагов, оглянулась:
— Вы всё же подумайте над тем, что я сказала. Давайте просто дружить, как раньше.
Парни остались стоять около таза с глиной, благо, когда они ко мне подошли я там возилась совершенно одна и всю эту сцену никто посторонний не видел.
Как вести себя с ними после таких признаний? А также, как и всегда. Ни к одному из них меня не тянет.
Сердце бьётся чаще только в присутствии Ведока.
"Мои родненькие, пойдёмте прокатимся?" - позвала я свою банду и все пятеро тут же откликнулись.
- Аринка, - позвала я девушку, которая как раз вышла на крыльцо общинного дома, - не хочешь "проветриться"?
- Хочу!
И только мы повернули к выходу из Долины, как меня окликнул полковник:
- Алана, я тут подумал, - подхватив меня под локоток, мужчина отвёл мою тушку в сторону. Арина всё поняла и, не оглядываясь, направилась к лестнице.
А наш командир впился в меня пронзительным взглядом, всё его существо было напряжено, а через край «лилась» одержимая решимость.
- Алексей Сергеевич, с вами всё в порядке? - обеспокоилась я.
- Да, нет, короче, - запустил мужчина пятерню в волосы, - твоё предложение в силе?
Командир, заметив мою полную растерянность и непонимание вопроса, махнул рукой и уточнил:
- Я про Пуха, ну, прокатиться на нём хочу... попробовать. Да.
- Ммм - обалдела я, — это, в принципе, возможно. Но нужно спросить ещё у Пуха. Вот он - может отказаться.
Так хотелось хихикнуть.
"Пух, красавец мой! Прокатишь нашего Алексея Сергеевича, а? Кажется, он созрел".
- Всё, - сказала я вслух, открывая глаза.
- Что - всё? - теперь не понял полковник.
- Можете прокатиться.
- Он не хочет ещё подумать?
- Пух уже дал согласие, зачем мне его просить подумать? - я не выдержала и заржала. В этот момент мимо проходил Ром и на мой громкий смех неодобрительно покачал головой.
- Женщины, а хохочут, как ворки, - пробубнил он, но так, чтобы мы с командиром услышали.
- Ром, ты бы лучше пошёл огород полил, - крикнул ему вслед Алексей Сергеевич, но гнарк сделал вид, что не услышал, лишь прибавил скорости, спешно семеня прочь. - Лентяем стал, нужно ему дело найти по душе. Видел, как он сегодня вокруг Саныча целый день крутится, может, приставить его к нему?
- Алексей Сергеевич, - покачала я головой, - Пух сказал, что, если вы снова откажетесь, он больше не даст вам такого шанса.
- Ай, - хрустнул пальцами мужчина и уверенно зашагал к лестнице, - пойдём, покажешь, как взобраться на эту животину.
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Я въезжала в город на Клыке, высоко держа голову. На таком великолепном животном восседать тоже нужно - великолепно.
Люди и нелюди, завидев нас, оглядывались и замирали на месте.
Шок, страх, восхищение.
- Ассаи Видика... Ка Ассаи...
- Казказини Астора Ассаи...
- Видика, - раздавалось со всех сторон.
Мне было несколько не по себе, но старалась не подавать вида, насколько такое внимание для меня было непривычным.
А мой Ка Ассаи, позёр такой, красовался вовсю. Гордый плавный шаг, чуть оскаленные клыки. Он даже искупался в речке перед тем, как отправиться в город - во даёт.
"Клык, купаться было сосвем необязательно!" - всё же не сдержалась я и мысленно высказалась.
"Рафрр!" - и поди пойми, что он хотел этим сказать.
Позади нас с Клыком тащились три телеги, гружёные ящиками, в которых лежала керамическая посуда и опилки для её сохранности.
Производством изделий занимались все жители Долины. И стар и млад увлеклись этим делом настолько, что, кажется, вскорости всё свободное пространство будет занято глиняными горшками.
К дому наших земляков мы подъезжали сопровождаемые толпой зевак, но, что интересно, никто не кричал и не просил погладить моего Ка Ассаи.
Телеги и я вместе с Клыком повернули за угол, и въехали на задний двор, Василий захлопнул ворота, отрезая нас от любопытных глаз.

***

- Какая красота! - воскликнула Вита, держа в руках небольшую чашу по типу пиалы и разглядывая её со всех сторон, - как вы сотворили такое чудо? Да ещё все одинакового размера и высоты? И ни одного кривого?
Алексей Сергеевич довольно поглаживал свежевыбритый подбородок.
- Мы забираем всю вашу телегу, - сказал сын орчанки - Ролан, - плачу втрое больше любой цены, которую вы назовёте. И другие тоже хотелось бы выкупить. Тот товар, который вы отказываетесь мне показать.
Полковник посмотрел на меня и подвигал бровями, как бы говоря: «я же тебе говорил - оторвут с руками».
Все мы понимали, что ушлый купец заработает в десятки раз больше, но нас это мало волновало. Самим заниматься реализацией этого вида товара не было времени. Скоро зима, нам нужно основательно затавариться и отбыть до первого снега домой.
Осень перевалила за свою золотую середину и наш обоз, заполненный поделками людей и гнарков Долины, снова отправился в путь. Городок Армэль встретил своей обычной суетой.
Первую партию керамики решили продать сыну Виты, но сразу предупредили, что все последующие изделия будут выставлены в нашей лавке на рынке.
Оркун пытался спорить, но Гоша был непреклонен. Вот, где ярко проявилась его деловая жилка. Весь товар, который мы привезли, Гоша лично перебрал. Рассортировал и бережно подписал. Оркуну были предложены изделия с различными изъянами (таких набралась целая телега), которые, на мой взгляд, были видны лишь Георгию.
Полковник не вмешивался. Наблюдал, и изредка одобрительно кивал головой. А отца близняшек было не узнать. По словам Василия мужик сразу, как мы уехали, рьяно принялся за ремонт дома, с его ненормальной силой это было сделать - раз плюнуть. Затем сходил на рынок и приглядел удобное место для торговли (на которое нужны были деньги, которых не было). Изучал ассортимент, представленный местными купцами. Много писал и по вечерам чертил какие-то схемы.
И вот деньги вскоре появятся с первой партией проданной оркуну.
- Уважаемый Ролан, - вступил в разговор Георгий, - договорились! Вся эта арба с товаром перейдёт к вам. Можете распоряжаться им на своё усмотрение. Возможно, договоримся ещё о посредничестве в другие города? Пойдёмте покажу вам свои схемы.
Гоша подхватил оркуна под локоток и повёл вглубь дома. Никто не стал их останавливать.
А Алексей Сергеевич выглядел очень довольным.
Вита и Ролан ушли от нас поздно вечером. После чего полковник, удобно устроившись в кресле, достал из-за пазухи платок и развернул его, демонстрируя всем самое настоящее стекло. Небольшое, размером с ладонь. Но, несомненно, это было стекло хорошего качества, практически без посторонних включений, ровное.
Клара Ивановна и Варя ахнули одновременно. Георгий протянул руку, безмолвно прося посмотреть поближе.
- У вас получилось? - спросил Василий.
- Ты не представляешь, как мы намучились, чтобы вышло хоть столько. Но зато отработали процесс. Нужен кузнец, чтобы сделать детали для печи и ещё по мелочи, Саныч составил список и даже эскизы наваял, - хмыкнул командир.
- Как давно ты видел Ноа? - спросила я тем временем Пашку с лица, которого не сходила глупая улыбка. Человек был счастлив от осознания, что скоро отправится домой к своей ненаглядной Россе.
- А? - очнулся парень, - Ноа? Он вчера здесь был, сказал, что на днях ещё заедет, ждёт тебя сильно.
Большего добиться мне не удалось, Павел был рассеян и мечтателен.
- Ты уверена, что она меня ждёт? - в который раз спросили меня.
- Пашка, щас стукну тебя по макушке. Ну сколько можно повторять? Ждут тебя. Ждут.
"Лиона!" - мысленно позвала я, но в ответ - тишина.
Алексей Сергеевич планировал задержаться в городе на пару дней: закупить необходимые вещи и сразу в обратный путь. Будет очень жаль, если я не смогу увидеться с Ноа. Сердце кольнуло. Соскучилась.
Спать легли поздно. Всё никак не могли наговориться. Небольшому ведру картофеля, моркови и лука наши «горожане» обрадовались, как бы не больше встречи с земляками.
— Картофеля уродилось на удивление много, но практически всё ссыпали в погреб, на следующий год нужно высадить больше и, думаю, через год часть урожая можно будет привезти на продажу. Ладно, давайте спать ложиться. Утро вечера мудренее.
Я лежала и смотрела на тёмный потолок вот уже час, а сон всё не шёл.
«Клык, как ты там?» - спросила я своего любимца, которого устроили на заднем дворе. Оркунка Вита, когда увидела Ка Ассаи удивилась, но не очень сильно, лишь шепнула:
— Я чувствовала, что ты необычная анатка. Зуб могла дать, что у тебя есть способности.
Больше женщина ничего не сказала, полностью погрузившись в изучение содержимого ящиков.
«Рра! Запах, знакомый. Недалеко-рр!»
«Какой знакомый?» - удивилась я.
«Может, ты имеешь в виду Ведока Ноа? Он где-то поблизости?» - всполошилась я, откидывая плед в сторону и садясь на кушетке.
«Нетр! Его нет в городе! Запах самки из Долины».
Мои глаза стали, наверное, по пятаку, потому что кроме меня в Армэль никого из Долины не брали.

***

— Алексей Сергеевич, что будем делать? - спросила я сонного полковника.
— Ты уверена, что этот человек из Долины?
— Да, Клык не ошибается в таких вещах.
Командир прикрыл глаза на миг. Потом встал и прошёлся туда-сюда.
— Говоришь, эта женщина на окраине у другого въезда?
— Да.
— Прошлый раз оттуда уезжал обоз, следовавший в столицу, - задумчиво протянул мужчина. - Георгий собирайся, сходим, разведаем что там и как. Василий остаёшься за главного до нашего возвращения. Никому кроме нас не открывать. Не нравится мне всё это.
Мужчины накинули ветровки (ночами уже сильно холодало) и вышли за дверь.
— Как они в такой темени разглядят кого-то, - запричитала Клара Ивановна.
— У Сергеича зрение, как у кошки, - ответил ей зять, - лучше чай сделайте, Клара Ивановна. Всё равно сейчас никто спать не пойдёт.
Все домочадцы (кроме девочек-близняшек, которые продолжали сладко спать у себя в комнатке), в том числе я, Тоха и Костя присели на стулья и начали строить догадки, кто бы это мог быть.
Ожидание продлилось долго. Мы успели попить чай, протоптать дорожку от окна к столу и даже покормить Клыка.
Дверь распахнулась неожиданно и вошёл Алексей Сергеевич, нёсший на руках худую женщину. Замыкал шествие Георгий, он же плотно прикрыл дверь. Оба были помяты, с пятнами грязи на одежде.
— Охохонюшки, так это же Светка Лялькина! - воскликнула Клара Ивановна и прижала ладонь к задрожавшим губам.
— В комнату её несите, - махнул рукой Василий и поспешил вперёд, показывая дорогу.
Я смотрела на женщину и с трудом узнавала в ней уверенную в себе и своих силах Светлану. Бледная тень той жизнерадостной девушки сейчас лежала на кушетке.
Запавшие глаза с синюшными обводами. Худое измождённое лицо. Кожа настолько тонкая, что было заметно, как на шее бьётся пульс, словно птичка в клетке. Одета Света была в какие-то лохмотья, которые платьем можно было назвать с большой натяжкой.
- Мы пошли в сторону, куда указал Клык, - заговорил полковник, - оказывается недавно прибыл обоз из Столицы. Светлана как раз отбивалась от каких-то проходимцев, что просили двойную плату за переезд. Естественно, мы вмешались, - Алексей Сергеевич устало провёл ладонью по лицу, - во время потасовки её случайно задели, и она упала, и с тех пор не приходила в сознание.
- Я побуду с ней, - проговорила Клара Ивановна, - как очнётся кликну вас. Идите.
Мы вышли из комнаты и отправились в большую гостиную.
- Что же там произошло? В столице этой, - протянул Василий, усаживаясь за стол, - девчонка в таком плачевном состоянии, что даже у меня, повидавшего в жизни всякое, сердце защемило.
- Не знаю, - покачал головой полковник и замолчал.
- Пойдемте спать, - предложил Гоша, - сейчас всё равно ей мы ничем помочь не сможем. Нужно дождаться, когда девушка очнётся.
С этим заявлением никто спорить не стал. Мне было как-то паршиво на душе. Вот ведь, говорили ей, предупреждали. Не послушала нас.
Утро наступило слишком быстро. В дверь громко стукнули. И в соседние тоже. Подъём.
Глаза слипались, кажется, что спала всего несколько минут: только голова коснулась тюфяка, заменявшего здесь подушку и матрас одновременно, как уже пора вставать.
- Подъём! - повторил полковник и я вскочила с кровати.
- Светлана очнулась, - первое, что я услышала от Клары Ивановны, когда спустилась вниз. - Вас зовёт, Алексей Сергеевич. Одного.
Полковник отправился в комнату Светы, а все остальные расселись и замерли в ожидании. Варя с Алёной споро накрыли на стол: каша, хлеб и даже масло поставили. Бодрящий горячий взвар из местных трав. Вся еда была простой. Какой-то настоящей, что ли.
- Значит так, - громко сказал полковник через десяток-другой минут, входя в гостиную, - Светлана говорит, что на нашу Долину планируется нападение. Сроков Света не знает, говорит, что, возможно, вражины уже на подходе к нашему дому. Но я считаю, что этого не может быть. Проход через горы, насколько мне известно, всего один. А мы по пути сюда никакого незнакомого отряда не встретили.
- Стой, Сергеич, - перебил его Василий, - ты слишком разнервничался, откуда такая уверенность, что проход один?
- Да даже если их два, - хрустнул костяшками пальцев командир, как всегда делал, когда нервничал, - Пётр знает только один путь и он идёт через это поселение.
Василию не нашлось, что возразить и он примолк, обдумывая новые сведения.
- Численность нападающих она знает?
- Нет, - покачал головой полковник. - Она говорит, что подслушала разговор, точнее небольшую его часть и таких деталей там не обсуждалось. Ромка дал ей денег на дорогу, и она с первым обозом вернулась сюда.
- А почему она не за одно с ними? - вдруг спросил Тоха, нахмурив брови.
- Ээм, - поперхнулся полковник, но всё же сказал, сильно понизив голос, - Пётр заставил Свету ублажать столичных мужиков за деньги. Держал её, как рабыню.
Оппа. Вот это новость. Я сидела словно громом поражённая. При всех своих отрицательных качествах Светка не заслужила такого.
После слов Алексея Сергеевича все замолчали, не зная, что сказать.
— Гнида этот Петюня, - зло ударил об стол кулаком Тоха.
— Это ты ещё мягко сказал. Но я верю, что мы его прищучим. Мало ему не покажется, - зловеще добавил полковник.
После чего скомандовал: 
— Нужно споро завершить все дела здесь и выдвигаться. Тоха, Костя, Георгий со мной на рынок. Женщины остаются здесь.
— Мне с Клыком идти с вами? - уточнила я. На мой вопрос командир покачал головой и ответил:
— Весь город уже знает, что у нас Ка Ассаи, посему поостерегутся нас задирать.
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- Держи, - прокряхтел Сан Саныч, передавая камень позади стоящему. Полковник перед отъездом оставил распоряжение очистить завал в туннеле, в который переходила пещера. Та самая, где в холодное время года хранилось мясо и морозостойкие продукты. Валуны были разной степени тяжести, попотеть пришлось изрядно, а убрали только пять каменюк. Тимка и Серый с утра были чем-то заняты, не то бы они вдвоём быстро решили эту задачку. По идее можно было бы их дождаться, но нетерпение гнало мужичка вперёд, и он решил взять этот вопрос в свои руки. И уже пол дня матерился в этом рукаве, дышал пылью и обливался потом.
- Ребята, там наши два сверхчеловека не вернулись, а? Сходите кто-нибудь, гляньте. Умаялся я что-то изрядно, - вытерев ладонью капли пота, что стекали со лба прямо в глаза, главный строитель общины попаданцев присел на один из валунов и присосался к бутылке с прохладным компотом.
- Что это вы тут затеяли? - раздался голос Серого, - Сан Саныч, так ведь надорваться можно, - договорил бывший полицейский, подходя к частично разобранному завалу.
- Сергей, не стерпел я, вчера только полковник уехал, а сегодня с утра принялся разбирать эти каменюки любопытство гложет без меры узнать, что там с другой стороны.
- Ааа, так вчера бы нам сказали, мы с Тимкой молодняк бизоний вылавливали, а то Алексей Сергеевич вскорости всех крупных своими перевозками перегонит. Говорит там таких быков с руками и ногами местные отрывают, много платят. Еще пара тёлочек отелились, скоро обрастём домашним рогатым скотом.
- Ну так радоваться надо, - довольно кивнул Саныч, - а не ворчать. Ну не стой, давай таскай валуны. Тимка далеко? Надо его тоже сюда.
- Сейчас подойдёт, - проговорил Серый, присел, без усилий поднял камень, прижал к груди и пошёл к выходу из пещеры. Через некоторое время к нему присоединился Тимка, и они вдвоём разобрали завал за пол часа непрерывной работы. Последний самый большой валун, плотно запечатавший проход, просто оттолкнули в сторону.
Сан Саныч стоял на месте и тёр руки в предвкушении, даже слегка приплясывал и чему-то улыбался. В голове уже нафантазировал несметные сокровища. И только осела пыль, за завесой которой виднелся тусклый солнечный свет, первым ринулся в открывшийся проём.
- Эх! Это просто выход из долины, только в противоположной стороне, - разочарования в голосе было столько, что вышедшие следом Серый и Тимур не выдержали и рассмеялись.
— Сан Саныч, не знал, что ты такой фантазёр, - прищурился Тимур, оглядывая заросли высокого то ли кустарника, то ли тонких деревьев. Они настолько густо сплелись ветвями между собой, что даже солнце с трудом пробивалось сквозь них.
— Это, что же получается? - вдруг заговорил Серый, чуть понизив голос, - к нам со спины в долину мог зайти зверь какой или разумный двуногий? А мы ни сном, ни духом? Хорошо, что завал конкретный был и заросло здесь всё настолько, что так просто не пройти.
— Если вырубить эти кустарники, то проход будет, как на ладони. Отсюда до нашей реки можно за пол часа добраться, - продолжал рассуждать Серый, задумчиво поглаживая подбородок, - предлагаю, всё не срубать, а вот здесь, сбоку, где не сильно будет заметно, расчистить. Сделаем для нас запасной выход. Даже Ка Ассаи ползком пролезут. Тоже неплохой вариант. Если нагрянут враги, можно варианты нападения с тылов продумать. Да такие, - хохотнул парень, - что сбежать никто не сможет.
— Хорошая идея, - качнул головой главный строитель общины, отгоняя прочь разочарование и принимаясь продумывать, как и что сделать, чтобы было не сильно заметно с той стороны. -  Можно навалить камней, тогда точно никто не заметит этого входа. Скоро зима, заметёт так, что не прикопаться. А камень внутри туннеля задвинем на место, как было. И, парни, не забывайте, может статься, что нам всем придётся спешно покинуть Долину, если нас в осадное положение возьмут, оно ведь по-всякому повернуться может.
На том и порешили.
- Хвост! Хвост вяжи этой скотине! - звучал звонкий девичий голосок за деревянными перекладинами загона.
- Да погоди ты, сейчас сделаю, - ответили мужским тенорком.
- Рыжий, ну! Ты сразу не мог меня послушать, а? - возмущённо сопела Вика, - мне эту козу подоить надо!
- Вообще-то это бизониха, - заржал Ванька, - давай, приступай, я рядом постою, подстрахую.
- Пфе, - фыркнула девушка и присела на грубо сколоченную табуретку, принимаясь за дело, - это моя Звёздочка, она ещё совсем юной была, когда её в загон поставили. Меня она знает, любит и не обидит. Вот только хвост свой именно мне не разрешает ей завязывать. И я не пойму почему?
Девушка побурчала ещё немного и в итоге замолчала, сосредоточившись на процессе.
- Вика, - вдруг спросил парень, - могла ли ты подумать, что мы станем самыми настоящими попаданцами? В мир, где есть магия? Была бы бумага в достатке, я бы записал все наши приключения, чтобы наши дети и внуки могли прочитать о своих предках-попаданцах.
- Знаешь, Рыжик, - ответила девушка, - я о таком и не думала никогда, у меня планы на жизнь были ого-го! После универа мне светила стипендия в европейском вузе. Потом хотелось сделать крутую карьеру химика. Нобелевскую мечталось получить.
Парень слушал девушку и любовался точёным профилем. Сам не понял, как вырвалось:
- Пойдём сегодня вечером на звёзды полюбуемся? Я дежурю до полуночи, потом свободен. Большую лестницу на край скалы попрошу Тимку поставить, заберёмся на самый верх, там звёзды ближе и две луны ещё красивее кажутся.
Виктория прикусила губу, сосредоточенно тяня за соски, а почему бы и нет? Иван хороший парень, врач, простоват немного, но это же хорошо, можно "воспитать", как ей нужно.
- А давай, - согласилась юная химичка, - я "за"!
- Только одевайся потеплее и шапку не забудь, - предупредил Рыжий не скрывая радости, - холодно уже, особенно в ночное время.
Пара помолчала немного и потом снова принялась обсуждать дела Долины.
Тем временем Лейла с тёткой Микой сидели в комнате и проверяли списки заготовок на зиму:
- Овощей полный погреб, всё переложили сеном, Сергеич обещал привезти какую-нибудь дерюжку, чтобы ещё сверху прикрыть. Мяса накоптили с лихвой, коровы дают прилично жирного молока. Еле привыкла к его несколько странноватому вкусу, - вслух рассуждала Микаэла Михайловна, пробегая глазами списки, написанные мелким убористым почерком для экономии теперь уже недоступной им бумаги.
- Да, ягод и грибов гнарки насобирали - витаминами запаслись на всю зиму, - добавила Лейла. Она держала в руках свой блокнот, в котором тоже писала всё очень экономно, - наша обувь переживёт еще один сезон, потом нужно будет либо купить в городе, либо пошить самим. Гнарки мужики умеют делать что-то близко похожее на чуни или уги. Была бы кожа с мехом - не проблема. Куртки и шапки у всех ещё ничего так, гнарки пошили жилетки из бизоньей шкуры, пойдёт для дополнительного утепления. Так, что там ещё, - задумчиво прикусила губу женщина и чуть нахмурила бровки, пробегая строчки глазами, - а, да! Мёд! Целый бочонок собрали. Мало, конечно, но это такая удача по словам Рома. Нашим будем давать иногда, как витамин и простудившимся. По лекарствам Ванька отчитался, сроки годности у некоторых на несколько лет вперёд. То есть пока можно спокойно выдохнуть. Но всё равно не расслабляться - нужно искать знахарок в городе и выкупать лечебные травы. Самим гнать самогон просто необходимо - без спирта ни одна настойка не будет нормально храниться. И вообще раны обрабатывать он тоже нужен.
Женщины посидели ещё с пол часика, обсудили текущие вопросы, как вдруг, когда уже собрались идти на ужин, тётя Мика спросила Лейлу:
- Дорогая, ты прости моё любопытство, - Микаэла пожала руку собеседнице и заглянула той в глаза, - что у вас там с полковником? Ты чего от него нос воротишь?
Лейла глубоко вздохнула:
- Я траур держала, скоро год со смерти мужа, - печаль затуманила взор женщины, - а потом думаю - рискну. Лёше я давно обо всём сказала, оттого он на меня не давит и это для меня очень ценно. Думаю, что за таким мужчиной я буду, как за каменной стеной.
Было видно, что Лейла приняла для себя какое-то решение и это порадовало тётку Мику.
- Моим сыновьям Алексей тоже очень нравится, они меня сами уговаривают поскорее выйти за него замуж. Боятся, что какая другая ушлая девица такого мужика уведёт, - на последней фразе красавица рассмеялась и покачала головой, - коли мужик не может подождать и кидается на другие юбки - такой мне не нужен. Так я им и сказала. Полковник не кинулся. И это тоже мне о многом сказало.
- А слухам ты не веришь?
- Что Лёшка с Аланой крутит? Ха! - скривила губы женщина, - та, кто распускала эти слухи, слава Всевышнему, отчалила от нас. Алана порядочная девчушка и добрая. За ней нет гнили. К тому же, они общаются, как отец и дочь. И это видно. Никаких там других чувств и в помине нет, я-то жизнь пожила - сразу такое замечаю.
- Вот и молодец, вот и умница! - одобрительно кивнула Микаэла Михайловна, - я то, грешным делом думала - веришь грязным этим наговорам.
Женщины вышли из комнаты и направились на ужин, сегодня их ждала уха и картофель с грибами в бизоньем масле, что по вкусу было уже привычным и никого не отталкивало.
- Слушай, - сказал Тимур, который сегодня дежурил первым, - что делать с Аланкой будем
- А ты что-то конкретное предлагаешь? - уточнил Сергей, устроившийся рядом с другом в проёме скалы.
- Я подумал над её словами. Она классная, но я переосмыслил своё к ней отношение и выходит, что я к ней, кроме крепких дружеских чувств ничего более и не имею. Ну, то есть, жизнь за неё отдам, да вот только, как за близкого друга. А вот замуж эту непоседу - не хочу. Я попутал понятия. Короче, - парень сдвинул набок шапку и почесал голову, - Аланка права.
- Я тоже пришёл к такому выводу, - кивнул Серый, - вот мне нравится одна девушка...
- Светка Лялькина? - хохотнул Тимка, перебивая товарища.
Сергей поморщился и отрицательно мотнул головой.
- Нет, Светка — это так, временно. Тоха по ней, глупый, еще на Земле сох, я ему говорил, что зря он, не в ту влюбился, а он не понимает, - махнул рукой бывший полицейский, - мне вот последнее время Катька Радова нравится, весёлая такая, есть о чём с ней поболтать. В общем, я приглядываюсь. Хоть и молод ещё, а семью что-то захотелось. Детей. Не знаешь - выживешь завтра, али сгинешь.
Тимке оставалось лишь согласиться с этим утверждением.
А звёзды мерцали всё так же загадочно и, казалось - протяни руку и коснёшься их острых граней.
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— Вы точно решили? - в который раз спросил Алексей Сергеевич «городских».
— Да, нам нечего бояться нападения, у нас ничего ценного нет, а как заложники, - тут Георгий помолчал немного, - может, мы попросим защиты у главы поселения? Говорят, если не нарушаешь закон, то местная власть обязана хранить покой таких жителей.
— Всё же временно поживите у бабки Виты, - качнул головой полковник. - Светлана, ты тоже не передумала? - обернулся он к девушке, что молчаливой тенью сидела в углу. Рядом с ней неотлучно находился Тоха и во всём помогал.
— Я решила остаться в этом городе, - тихо сказала Света, не поднимая глаз.
— Ну, коли такого твоё решение, не мне настаивать.
— Алексей Сергеевич, - подал голос Антон, - можно я тоже буду здесь, помогу нашим, если что-то не так пойдёт.
Командир пожевал губами, было видно, что он недоволен - просьба ему не понравилась.
— В другой ситуации я бы не возразил, - хруст пальцев, - но сейчас в Долине каждый мужик, способный держать огнестрел в руках - на вес золота. Ты нам нужен, - каждое слово полковник произнёс раздельно, чтобы до влюблённого парня дошло.
Тоха поёжился и всё же кивнул, но было заметно, насколько сильно он хотел настоять на своём.
— По коням, - распорядился Алексей Сергеевич, - нам стоит поспешить. Быков, повозки, купленное - оставляем, вернёмся за ними после того, как всё разрешится. И да, не ходите по одному. Будьте осторожны, - бросив на остающихся людей предостерегающий взгляд, полковник развернулся и пошёл к выходу.
Мы потянулись следом.
Я запрыгнула на Клыка и неспешно двинулась на выход из городка.
Полковник, Антон, Костя, Пашка оседлали коней и пристроились в кильватере Ка Ассаи.
Несколько сонное и неторопливое движение закончилось сразу же, как мы чуть отъехали от городских ворот.
Дальше скорость резко увеличилась, но Клык всё же сильно сдерживал себя, чтобы остальные не отстали.
— Алана! - услышала я окрик и попросила Клыка остановиться, - ускоряйтесь, нас не ждите - первое, что сказал полковник, когда подъехал ко мне, - предупреди жителей Долины, скажи Санычу готовить камнемёт, девчонкам-химичкам убедиться, что ГОСы не отсырели. Пусть Серый проверит огнестрел, если нужно почистит. Клык, беги быстрее ветра! Аланочка, за нас не переживай, мы доберёмся.
— Не-не, никак вас одних бросить не могу. - покачала я головой и улыбнулась, - пару дней назад, как всё это завертелось, я попросила Пуха мчаться к нам. Через три дня мы с ним встретимся и тогда я оставлю вас под присмотром Ка Ассаи. Мне так поспокойнее будет.
Полковник кивнул, и молча скомандовал ехать дальше.
Останавливались лишь для того, чтобы не загнать животных. Никакой охоты и длительной готовки еды. Всё на ходу: сушёное мясо, лепёшки, вода. Как бы от такой диеты не загнуться, мелькнула мысль в конце светового дня. И словно командир догадался о моих волнениях: прозвучала команда:
— Алана, пусть Клык какую-нибудь животинку мелкую принесёт, нужно нормально отужинать.
Костёр трещал, мелкие огненные брызги пыхали над пламенем. Мы сидели молча и уплетали горячую наваристую кашу с мясом какого-то крупного грызуна. Довольно жирного, должна заметить. Было холодно, я шапку натянула чуть ли не на нос, нужно было брать две. И пуховик надеть, а не ветровку, хорошо догадалась засунуть в рюкзак тёплый шерстяной свитер с высоким горлом. Иначе точно окоченела бы.
— Алексей Сергеевич, - подал голос Костя, тихий мужчина, недавно женившийся на одной из гнарок, которая уже была в положении, - что думаете будет? Как мы справимся? Точнее справимся ли?
— Не дрейфь, - поиграл бровями командир, - нам нельзя не справиться. За спиной дети и женщины, старики. Вот смотри, - полковник поднял прутик и начал чертить прямо на земле, - наши силы таковы: трое сверхсильных мужиков, два камнемёта, госы-взрывалки, огнестрельное оружие - выше крыши, только вот с патронами - небольшой напряг, поэтому стрелять будем лишь в самом крайнем случае, и, - он бросил взгляд на Клыка, который делал вид, что спит, а на самом деле очень внимательно прислушивался к разговору и окружающему нас лесу, - Ка Ассаи. Враги думают, что у нас есть только Клык. Вот им будет сюрприз. А теперь предположим, что или кто может прийти к нам. Такие же как я - сверх всякой меры сильные. Ну уж больше пяти отыскать — это надо постараться, насколько я понял по рассказам - нгуву встречаются чуть чаще Великих Зверей. Это нам повезло познакомиться с Ноа и, как там его звали? Зоха? Не важно! В общем, повезло сразу с двумя нгуву в одном городе пересечься. Учитывая, что я и Георгий тоже супермены, то в тот момент в Армэль нас было аж четверо, что равно маленькой армии, етить колотить, - тихо рассмеялся мужчина, - и это было просто удачным стечением обстоятельств. Навряд ли нашим врагам в этом плане сильно повезёт. Потом, возможно, у них будет Всадник на каком-нибудь Ассаи, ну пусть два-три всадника, но точно не больше наших. И обычные люди-и. И ни-ка-ко-го супероружия в виде огнестрела, взрывчатки и тому подобного. Мы их раскатаем. Не хочу показаться чрезмерно самоуверенным, но об наше поселение любой зубки пообломает.
Костя, слушавший полковника, несколько облегчённо выдохнул, впрочем, как и остальные. Даже я немного расслабилась.
«Эх! Ноа, Ноа, как жаль, что не свиделись» - мелькнула мысль в сотый за день раз, прежде чем я провалилась в сон.
Пуха мы встретили во второй половине дня на четвёртые сутки путешествия. Ка Ассаи мчался так, что я диву давалась. При этом он делал остановки лишь, чтобы утолить жажду. Мои волки могли без еды и сна покрывать огромные расстояния. Потом они, конечно, отсыпались и отъедались. Этим Пух и занялся, как только мы встали лагерем.
— Пух сейчас насытится и ночь проспит, - сказала я полковнику.
— Пусть так, - согласился Алексей Сергеевич и махнул остальным, - народ, готовимся ко сну.
Мы с Клыком умчались до рассвета, соперничая в скорости со стылым ветром. Предрассветная морозная дымка оседала на лице влажными каплями, прогоняя сон и будоража сознание.
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Долина встретила меня радостными криками дозорных и недоуменными взглядами остальных, когда я оказалась внутри скалы.
- Ты почему одна? - спросил Сан Саныч после тёплых приветствий, - и мы так рано никого не ждали. У вас же там должно быть целых три гружёных повозки.
- Сан Саныч, срочно созывайте ответственных за оборону поселения, - вместо ответов попросила я. Рассказывать дважды и тратить время не было никакого желания.
Малый совет проходил в одной из комнат на мужской половине. К нам с Санычем присоединились Серый и Тимур. Чуть позже прибежали девчонки-химички и тётка Мика.
- Всё, - сказал Сергей, оглядывая меня внимательным взглядом, - все собрались.
Я сделала глоток воды и поведала всё, что произошло с нами после приезда в город.
Закончив повествование, замолчала. Все молчали. Тишина стояла такая, что хоть ножом режь.
- Я бы этого Петю, - прорычал бывший полицейский, - на вертеле повертел. Или на кол насадил.
Было заметно, что человек еле сдерживает рвущиеся наружу ругательства, если бы не дамы Серый сейчас буквально плевался отборными и не очень матами.
- Не будем время тратить зря, - хлопнул ладонями по коленкам Сан Саныч и тяжело поднялся с табуретки. - Тимка, пойдём перетащишь камни на вершину скалы, к камнемётам. Я механизмы перепроверю, смажу детали, давно этого не делал. Эх.
- Я пойду оружием займусь, - кивнул Сергей и вышел за дверь, чеканя шаг.
- И мы побежали, ещё ГОСы сделаем, кувшинами теперь половина Долины заставлена. есть, где развернуться, - и тоже умчались.
- Пойдём, деточка, - кивнула на выход Микаэла Михайловна, - покушаешь с дороги. Оголодала, поди. Зверушку твою тоже покормить надо, или на охоту отпустишь?
Я кивала и шла следом за женщиной. Пух сообщил, что у них всё в порядке, движутся в сторону дома так быстро, как могут. Жалеют коняшек.
Я только проглотила последнюю ложку наваристого овощного рагу, как напротив приземлился Ром и заглянул мне в глаза:
- Идут за вашим оружием?
Полковник не давал распоряжений молчать, поэтому я не стала ничего скрывать, тем более что все прекрасно видят Тимку, таскающего наверх валуны, суетящихся девчонок и вообще возросшее напряжение после моего появления, наверное, ощутил каждый житель общины.
- Идут, - качнула я головой.
- М-да, - совсем обрусел наш гнарк и даже шапку в руках смял, как самый настоящий русский мужик, оставалось лишь в сердцах бросить её оземь.
- Кто сдал нас? - продолжил расспросы гном. Его волосы уже достаточно отросли и теперь концы косичек были чёрными - смотрелось забавно.
- Пётр решил на нас хорошенько подзаработать, - я всё же улыбнулась - облик гнарка был презабавным.
- Я так и чуял, человек тихий, всё время шнырял, нос везде совал. Подозрительный типок, - Ром скривил губы, показывая всю степень презрения к предателю, - пойду начищу свой топор. И да, тут мои гнарки для ваших троих нгуву починили жилетки из особым образом обработанной кожи быков, ножом так просто не пробить.
- Ты лучше самодельную броню Сергею отнеси, - крикнула я гнарку вслед и тоже поднялась со стола, сложила всю посуду на дощечку и отнесла к большому корыту.
"Поспать бы" - мелькнула мысль. И не стала себе отказывать в удовольствии отдохнуть.

***

- Алексеич, кажись вороги не придут, - почёсывая сильно отросшую бороду сказал Сан Саныч.
Полковник, главный строитель, Тимур, Серый и я стояли на вершине скалы, рядом с камнемётами и смотрели вдаль на заснеженные поля и лес.
Алексей Сергеевич хранил философское молчание. Когда от неподвижности я начала несколько подмерзать и уже было собралась спуститься в долину, командир заговорил:
- Значит, побоялись нашу зимушку с её метелью и морозами. Это, с одной стороны, хорошо. У нас будет больше времени придумать что-то ещё для обороны поселения.
С того дня, как я прискакала в Долину с тревожной новостью прошёл уже целый месяц, в течение которого каждый житель общины ходил словно по минному полю, вздрагивая от любого подозрительного шороха. За стены скалы не выходил никто. Это осадное положение, когда враг невидим, изрядно потрепал нервы и всем надоело до зубовного скрежета.
- Саныч, демонтируй навесные части камнемётов, накрой тканью от палаток, - начал давать распоряжения полковник, - Сергей прячь оружие, хорошенько смажь. Екатерине и Виктории скажите пусть ГОСы перепрячут так, чтобы не отсырели. У нас зима, займёмся бытом. Завтра идём на охоту втроём. Принесём свежего мяса. Дел невпроворот. Но, Серый, продолжаешь ставить дозорных в парах. Сильно не расслабляемся.
Я уже не слушала, направляясь к огромной лестнице, с целью поскорее спуститься и отогреться. Первый месяц местной зимы был холодным. Ледяным. Порывистым. Люди боялись простудиться, поэтому выходить за пределы скалы старались лишь по острой необходимости. Почему-то, когда мы только попали сюда настолько холодно не было. Если вспомнить слова Рома, то это были щедрые дары земли, которых нас потом лишили.
Распахнув входную дверь общинного дома, уже шагнула было в тёплое манящее нутро, как почувствовала зов питомцев и резко обернулась. Моя стая стояла в полном составе с внешней стороны Долины, и что они там забыли?
Натянув шапку пониже, снова накинула капюшон и поспешила к выходу из скалы.
"Что такое, мои хорошие?" - спросила первым делом у всех сразу. Ка Ассаи были какие-то напряжённые, хвосты так и хлестали их по мохнатым бокам. И зубы скалились в угрожающей улыбке.
"Ррра" Охота! ВЕЛИКАЯ! Нам нужно уходить скоррор!" - ответ пришёл от Клыка, остальные порыкивая, переминались с лапы на лапу.
"Как надолго?" - спросила я, поднимая шарф чуть ли не до бровей, ветер с этой стороны был уж больно кусачим.
"Как вы говоррите: на две неделирр! Рра!" - Клык сделал нетерпеливый круг, остановился, повернувшись в сторону равнины, повёл носом и сорвался с места. Остальные помчались следом, оставляя меня одну.
"Две недели — это ведь недолго" - успокаивала я сама себя и смотрела вслед своим любимцам.
"Берегите себя. Один за всех! Люблю вас, мои хорошие!" - отправила им вслед пожелание и получила волну тепла от каждого. После чего связь оборвалась. И стало как-то пусто в душе, словно краски вмиг померкли и мир перестал переливаться волшебными искрами единения с близкими по духу живыми существами.

***

Интерлюдия.
Где-то на заснеженных просторах.
Их было много. Шли уверенно, след в след, не делая лишних движений. Сберегая каждую частицу тепла. Было заметно, что перемещение в таких условиях для этих двуногих - привычная рутина.
Дрэ Ассаи зло хрипел и качал большой лохматой головой.
- Ik remi na vasii (ещё двадцать дней пути), - сказал худосочный всадник, сидящий на спине огромного зверя.
- Vosovli (поторопимся), - ответил ему не менее костлявый люди-ий и, подняв копьё, ткнул им в сторону конечной цели, - gronu, janki! (шевелитесь, отморозки - близкое по значению слово).
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- Алана, не волнуйся ты так, - успокаивала меня Арина, поглаживая по плечу, - они же обещали вернуться. Значит, вернутся.
- Две недели, - в отчаянии воскликнула я, нервно вскакивая с кушетки, - они должны были давно быть дома. Уже третья подходит к концу, а их всё нет. И связи с ними нет, с той стороны полная тишина.
Я промаршировала из угла в угол и развернулась к выходу из комнаты.
- Мне нужно поговорить со старой гнаркой Анкой. Может, она знает ответы.
Выйдя из своей комнаты, быстро пробежала на другую половину здания и постучала в комнату, где когда-то беседовала со старушкой.
- Кто там? - раздался звонкий голосок с другой стороны.
- Это я, Видика, мне нужно поговорить с Анкой.
Не успела я договорить, как дверь распахнулась, и я увидела молодую гнарку, тонкую, как тростинку.
- Росса? - спросила я девушку, невесту Пашки, - я думала ты в другой комнате живёшь.
- Да, в другой, но сегодня помогаю Анке, что-то старушка совсем плоха стала, - тихо шепнула мне Росса, отходя в сторону, чтобы пропустить меня в помещение.
- Анка, к тебе Алана пришла, - сказала девушка, проходя за ширму в дальнем конце спаленки.
- Пусть... подойдёт, - послышался слабый голос. Я не заставила себя ждать — шагнула за занавеску.
На узкой лежанке обнаружилась Анка, ставшая ещё худее, хотя куда уж больше? Запавшие глаза и синие круги говорили о не самом хорошем самочувствии женщины.
- Рада видеть тебя, Видика, - чуть качнула головой старая гнарка, - Росса, выйди.
- Нет, пусть останется, - придержала я за руку девчонку, - я просто хотела задать вам пару вопросов и надолго вас не задержу. Не хочу вас утомлять.
- Хорошо, - старушка качнула кистью и Росса вышла за ширму, - говори.
- Анка, подскажите, - начала я, присаживаясь на низкий табурет, - мои Ка Ассаи ушли на Великую Охоту, обещали через две недели вернуться, но их всё ещё нет. Прошлый раз забыла выведать у вас детали об этой самой охоте. И сейчас хочу восполнить это упущение.
Гнарка лежала и слушала меня с закрытыми глазами.
- Великая Охота — сезон битвы с другими Ассаи и поиск пары, чтобы оставить потомство, - женщина говорила тихо, мне приходилось напрягать слух, чтобы разобрать некоторые слова, - на Охоту разные виды Ассаи уходят каждый в своё время. Я хочу сказать, что вот твои ушли сейчас, а Ро Ассаи моего сына убегал в осеннее время. Их что-то или кто-то зовёт. Думается мне — это клич Земли Ассаны.
- Но, как же так? - удивленно воскликнула я, - Клык нашёл себе пару - Ло Ассаи. Он мне сказал, что она ему подходит.
- Хах, - рассмеялась женщина, - у Великих Зверей самок и самцов может быть сколько угодно. Это же звери, а не люди-и. Хотя, тут спорно. Расскажу на примере Ассаи-одиночек. Потому что Всадников с несколькими Великими Зверями — не бывает, - женщина запнулась, - ну, кроме тебя. Ты — исключение. Понимаешь?
Понимала я с трудом.
- Вижу, что нет, - Анка посмотрела на меня и снова прикрыла глаза. - Вообще, у тебя и стаи-то не должно было быть. Один Ассаи и всё. Такое количество зверей удержать в подчинении невозможно.
- Сложно, - покачала я головой, - но можно. Как всю эту информацию уложить в схему?
- Та никак, - слабо пожала плечом Анка, — это всё неважно. Где ты нашла своих щенков? - вдруг спросила старуха.
- В лесу, они там были одни. Их родичей мы убили. Ну, я так думаю, что в той стае была их мать.
- Ммм, - старушка распахнула глаза и внимательно на меня посмотрела, - тебе крупно повезло. Если бы стая, в которой родились твои питомцы была жива, вас бы там и порвали. Ка Ассаи — это «групповые» Звери. Люди-и для них деликатес. И твой дар Видики не помог бы остановить родичей Клыка и остальных. Щенки бесхозные - редкость. А в таком количестве — редкость вдвойне.
Анка перевела взгляд на затянутое шкурой окно и пожевала беззубым ртом.
- Многие кланы ходят в леса и сначала истребляют взрослую особь. Убивают её при помощи иномирного оружия, которого тоже мало, но хотя бы несколько штук есть в каждом клане. После забирают молодняк, чтобы отдать чтецу на воспитание. Если их (щенков) много, то стараются на каждого найти Всадника, или выгодно продать.
- А договориться со взрослыми Ассаи нельзя?
- Чтобы отдали своих щенят каким-то люди-ишкам? Ты бы отдала своё дитя?
- Нет, конечно, - я отрицательно покачала головой.
- А чем Великие Звери хуже? Они тоже не отдадут своих детёнышей. Продолжим. Так, на чём я там остановилась? Ах, да. Если у их всадника уже есть питомец, то ищут нового чтеца. Ты же знаешь уже, что чтец и всадник — это одно и тоже? - дождавшись моего кивка, старушка продолжила, - а его (всадника) найти - ещё та задачка. Самое сложное — это понять, какой именно люди-ий понимает Ассаи. Каждого члена клана подводят к щенку, чтобы проявился дар. А ежели среди них нет ни одного всадника, приходится выходить в большие города.
- М-да, муторно что-то, - мне было сложно даже представить, какие сложности вызывает такой путь поиска подобных мне людей.
- И не говори, ещё тот, как там говорит ваша молодёжь - геморрой?
- Ага, - рассмеялась я.
- Но все эти затраты стоят того, клан становится сильнее и, соответственно, богаче.
- Вы не ответили на вопрос, - напомнила я о своей проблеме.
- Если их всё ещё нет, значит, твои Ка Ассаи встретили противников сильнее их. Ты поняла, что это значит?
Выходила я от Анки с тяжёлым сердцем.
- Росса, - окликнула я девушку и поманила за собой. Оказавшись в коридоре, плотно прикрыла дверь и спросила девушку:
- Может Анку посмотрит Ванька? Наш целитель. Лекарства какие даст.
Росса печально покачала головой:
- Видика, он уже приходил. Сказал, что это старость и помочь ничем не сможет. Дал эмм.. вита-ми-ны, - она тщательно проговорила русское слово и добавила, - посоветовал выводить её на свежий воздух почаще и обеспечить чистоту вокруг.
- Понятно, - грустно это, Анка мне нравилась, - я пойду, пожалуй, если какая помощь от меня потребуется, ты знаешь, где меня найти.
Но договорить я не успела, раздался громкий рёв рога, который у нас был за сигнал тревоги.
Не раздумывая, я помчалась на выход из дома и прямо в чём была (кофта с высоким горлом, джинсы и сапоги), выскочила на крыльцо. Тут же морозный ветер пробрал до костей. Но я не особо обратила на это внимание. Меня больше тревожил сигнал, поданный дозорными. Мимо промчались Серый и Тимка. Я рванула следом. А когда залезла на самый верх скалы сердце остановилось.
К нашему дому подходила организованная толпа аборигенов. В количестве не меньше пятидесяти люди-ий. Во главе мерно шагал гигантский чёрный медведь, на спине которого восседал тощий Всадник. Разглядеть детали с такого расстояния было сложно. Но я прекрасно помнила, как выглядят людоеды-вассы.
И подходящие к нашему дому враги - были именно ими.
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Интерлюдия
Ассаи Ведок Ноа
Маленькая война с кланом-конкурентом затянулась. Слишком. Частые нападения на шахту, гибель работников - изрядно надоели моему нанимателю и проблему решили устранить кардинально. Пришлось отправиться в Столицу, чтобы разобраться с этом вопросом окончательно.
А чтобы добраться до самой верхушки, потребовалось время на тщательную подготовку. Много-много драгоценного времени.
И всё бы ничего, но тоска и смутная тревога нет-нет - раздирали душу. Лиона пыталась дотянуться сознанием до Аланы, но на таком большом расстоянии у неё ничего не получалось.
К тому же, Ли чувствовала себя неважно. Она была в положении и с каждым днём становилась всё неповоротливее, медлительнее и ленивее. Этот Клык получит у меня, стоит нам встретиться! И когда успели!?
В середине первого месяца зимы я-таки достал главаря враждебного клана. И тут же выехал из Капитола в сторону Армэль. Лиона двигалась медленно, чуть ли не шагом, приходилось просить поторопиться. В сердце словно шип вогнали.
В итоге, на первом же постоялом дворе, купил двух коней и помчался на север. Ли пусть шагает позади, сейчас она мне не помощник.
Путь занял полторы недели. В Армэль я прибыл глубокой ночью и, не дожидаясь утра, поспешил в дом к иномирянам.
Света в окнах не было. Такое ощущение, что дом пуст и давно не отапливается. Резко остановив коня у входа, громко стукнул в двери. Тишина. Повторил. Тот же результат.
Нужно заехать к пожилой оркунке, метнулась суетливая мысль. Вскочив на уставшего коня, я направился в начало улицы.
Меня терзали смутные опасения, что оркунки тоже нет дома. Но, заметив слабое жёлтое мерцание в щелях между ставнями, я с облегчением выдохнул.
На мой стук дверь отворилась почти сразу.
- Ноа? - воскликнула Вита, - проходи, - пропустила она меня в дом.
Я шагнул за порог и тут же оценил обстановку в комнате: за столом в центре большой гостиной сидели двое иномирян: Георгий и Василий.
- Мне нужно попасть в вашу Долину. Нарисуйте карту, - сразу переходя к делу, отчеканил я, подходя к сидевшим мужчинам.
- Ноа, рад тебя видеть, - поднялся из-за стола Вася и подал руку для пожатия. Георгий тоже встал и поприветствовал меня.
- Тут такие дела завертелись, - начал Василий, предлагая присесть, - неделю назад сын Виты сообщил нам, что город по широкой дуге обошёл большой отряд из пяти Великих зверей и приблизительно шести десятков конных. Все одеты в латы и звери также облачены в броню. Ролан по гербу признал в них столичный клан Могучих Ратов. Очень сильный клан. Мы тут же перебрались к Вите, но, кажется, за нами никто не придёт. Вся вражеская конница давно скрылась в горах. Вот думаем, что нам нужно отправляться на помощь к жителям Долины. Они не справятся с таким количеством нападающих. Вся надежда на огнестрел и Ка Ассаи.
Я слушал, чуть склонив голову.
- И если ты поедешь на своей Лионе, то сильно поможешь.
Моё молчание несколько затянулось, в душе поднялась волна безнадёжности.
- Ли сейчас не помощник. Она в положении и не боец, - сказал я и присел на стул.
Шокированные люди застыли на местах, переваривая полученную информацию.
- Мне нужен сытный ужин и в дорогу припасов, - обратился я к оркунке, - пусть твой сын достанет на меня броню и трёх самых выносливых и быстрых коней. Поторопись!
- Я еду с тобой, - решительно поднялся Георгий, - не могу бросить своих в беде. Моей силы должно хватить, чтобы прилично помочь.
Мне оставалось лишь согласно кивнуть мужчине.
- Вита, две брони.
Пожилая оркунка одобрительно сверкнула глазами:
- Василий, пусть твоя жена накроет на стол и соберёт снеди в дорогу. Я к Ролану, - после чего спешно накинула на плечи шерстяной плащ и вышла из дома.

***

Интерлюдия
Пётр Паросин
- Петька, - шептал Ромка, - нас точно не прикончат?
- Нет, - отмахнулся Петя и закатил глаза в недоумении, как бы говоря: "зачем я связался с этим дураком?".
- Всё по уговору, я лично показываю путь к Долине, и мне вручают мешок с золотом, после чего могу свалить сразу же или полюбоваться, как полковника и этих никчёмных людишек прикончат. И пока я не решил, что выбрать.
- Петя, а тебе не кажется, что предавать своих земляков - подло и низко? - в который раз спросил Рома и осуждающе посмотрел на дружка.
- Сколько раз тебе повторять - не кажется. Жаль, что Светке удалось сбежать. Это ты, балбес, виноват! Не надо было напиваться накануне. Она обвела тебя вокруг пальца. Лиса, - последнее было сказано с изрядной толикой восхищения.
А Роман в этот момент подумал, что дурак не он, а Пётр. Надо попробовать тихо улизнуть из отряда. Но он сильно опасался, что одному ему на снежных просторах не выжить.
- Петок, - позвали Петю, и он вздрогнул от неожиданности, - поди к главному костру! Главный тебя зовёт.
Пётр тяжело поднялся, и уверенно пошагал к большому костру, вокруг которого сидели пятеро Чтецов Великих Зверей один из которых являлся главой одного из самых крупных и сильных кланов Королевства - Могучих Ратов.
Ассаи лежали чуть поодаль, но Петя старался на них не глядеть. Несмотря на то, что он привык к таким большим животным, всё же Ка Ассаи росли прямо у него на глазах, эти экземпляры силы и свирепости вызывали в его трусливой душе волну священного ужаса.
По сравнению с волками эти звери были чудовищно опасны. Их аура давила на его нутро, от их взглядов хотелось забиться в самую глубокую нору, чтобы не смогли достать.
Зверь главы клана - носорог, размерами чуть выше двух метров, с огромными острыми клыками, обитым сталью рогом, яростно горящими красными глазами и толстыми пластинчатыми наростами по всему телу. Рино Ассаи. Брр! Петя аж вздрогнул, вспоминая первое впечатление.
Затем шли чуть пониже ростом, но не менее ужасающие животные: два кабана (Ии Ассаи), лев (Ро Ассаи) и лисица (Ли Ассаи).
Все были матёрыми, сразу понятно, что такие же опытные в битвах, как их Всадники.
- Петок, - низким утробным голосом обратился к нему оркун Агрог, - сколько, говоришь, осталось до твоих земляков?
Пётр задумчиво нахмурил брови, прикидывая:
- Думается мне ещё пару дней пути, и мы будем на месте. Только зря вы, всё же, так много зверей с собой взяли, - вдруг почему-то добавил иномирянин.
- Я привык быть уверенным в своих силах, - вожак зло усмехнулся, оскалив внушительные клыки, - пусть нас будет больше. Иди.
И Пётр пошёл к своему костру. Но краем уха всё же расслышал:
- Хоть и пришлось долго ждать, пока мы все соберёмся с разных концов Королевства вместе, но мне лучше так. Неизвестное иномирное оружие — может неприятно нас удивить. Тем более этот анат описал прям чудеса с каким-то агистреллом.
Дальше Пётр не стал слушать, ускоряя шаг. Поскорее бы уже от них отвязаться. Пока шёл чувствовал на своём затылке кровожадный взгляд Рино Ассаи. Мерзкое существо. Брр!

***

Интерлюдия
- Что будем делать? - Сонг спросил пожилую опытную гнарку, по совместительству его мать, - нас выгнали, работы нет. Свободной землицы — нет. Не помирать же нам с голоду!
Злость снова вскипела в маленьком человечке, и он сжал ладони в кулак, чтобы не сорваться на крик.
- Мне тут шепнула одна давняя хорошая подруга - пожилая оркунка, что на севере есть Долина, там живут хорошие люди и даже гнарки живут. Землицы свободной - пахать не перепахать. Ремёсла чудные развиваются, - начала говорить маленькая женщина, дождавшись, когда сын успокоится.
- Идти по ту сторону гор!? Ты с ума к старости сошла, - воскликнул мужичок, но всё же присел и задумался. Терять им нечего. Обошли уже несколько городов и крупных, и мелких, к зиме многие работники остались без мест и земли. Год выдался непростым. За клочок пашни шла нешуточная борьба.
- Север, говоришь, - без прежней злости и сомнений пробормотал Сонг, прокатывая эту идею в голове и находя её всё более привлекательной, - земли много? И там уже живут люди-и...
Решение было принято, и он уже обдумывал, что необходимо купить в первую очередь. Жизнь на севере опасна и холодна. Как разместить женщин, детей и стариков, чтобы во время пути никто не замёрз?
- Спроси у своей оркунки, как туда добраться. Поедем. Попросимся к ним в работники. Чай не звери, не погонят.

***

Алана
Синекожие разбили лагерь вдали от скалы, но так, чтобы мы их видели и понимали - нас берут в осадное положение.
- Ты смогла поговорить с их Ассаи, - спросил Алексей Сергеевич, стряхивая налипший снег с бороды. Снежинки падали медленно, танцуя на лёгком ветру затейливый танец. Солнце и не думало выглядывать из-за хмурых туч.
- Да, - ответила я, задумчиво прикусив губу, - он сказал, что они пришли нас съесть. Медведь зол и голоден. Хочет отведать такое сладкое мясцо люд-ишек. И он пообещал обязательно до нас добраться. Это то племя, у которых я когда-то выкрала гнарку, поминте?
- Помю, такое не забывается. Значит, это не от Петюни. Ещё что-то?
Я помолчала немного, пытаясь образы Дрэ Ассаи перевести в слова. Он мыслил по-другому, не как мои волки.
- Ммм... в общем это кочевое племя. Рыскают по северным землям в поисках пропитания. На месте не сидят. Нас слопают и пойдут дальше. Как-то так.
- А убедить этого мишку стать на нашу сторону пыталась?
- Конечно, - возмутилась я, - и не раз. Но он лишь показывает мне картинку, как раскалывает человеческий череп и с удовольствием поглощает мозги.
Полковник слегка поморщился и махнул рукой.
- Перестреляем их, как курят. У меня там есть снайперская винтовка. Пуль, конечно, немного. Но на половину этих чудиков хватит. Остальных добьём так. Главное, Дрэ Ассаи завалить. А эти хлюпики нам не страшны. Так, Ром?
Гнарк стоял рядом с нами, внимательно разглядывая врагов.
- Да, среди вассов не бывает нгуву. Но это не факт, как вы говорите. О них мало, что известно. Живут людоеды только по эту сторону гор. Анка говорит ещё, что летом они спят, а зимой пробуждаются. Даже и не знал, что моя тёща такая сведущая. Не особо с ней общался раньше.
Ром почесал отросшую бороду.
- Мне будет её не хватать.
- Что, совсем плоха? - спросил командир, прикладывая к глазам бинокль, - хорошая женщина, знающ... Вот бля!
Полковник замер, словно его сковало льдом, лишь пальцы крепче сжали бинокль.
- Алексей Сергеевич, что там!? - встревоженно воскликнула я.
- За тем пригорком, - отмер полковник и протянул мне бинокль, - за теми холмами я заметил движение, сначала подумал, что мне показалось. Но нет. Не показалось. Там немаленький конный отряд. И мелькнули тени огромных зверей. Сосчитать не успел, но это не так важно, через некоторое время они выйдут на открытую местность, и мы сможем оценить врага, которым нас продал Пётр. А то, что это именно они, не может быть никаких сомнений. Наша Долина, словно центр Вселенной, тянет их всех сюда, что ли? Ничего, прорвёмся! Готовьте камнемёты, ГОСы и весь огнестрел! - крикнул полковник в долину, где засуетились наши, стремясь скорее выполнить приказ командира.
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Интерлюдия
- Думаешь твой Рино сможет растянуть свой дар на всех Ведоков? - спросил Ассаи Ведок Горо, восседая на совей Лишке.
- Должен. Дар моего Ассаи с годами лишь усилился, каким бы чудо-оружием не обладали иномиряне, он должен выстоять. Их ждёт неприятное открытие, - хищно выпятил зубы Агрог, - либо оно ждёт нас. Узнаем...

***

Алана
Их было слишкои много. Моё сердце замирало в тревоге. Я кричала в пустоту, звала своих Ка Ассаи, но в ответ была тишина.
- Наших патронов хватит на всех, - говорил полковник, стоя у края скалы, - меня смущает броня на этих, мать его, завоевателях. Если она прочная и выдержит пулю, то патроны кончатся, а враги нет.
- Пока мы не выстрелим - не узнаем, - качнул головой Серый, прижимая бинокль к глазам и оглядывая оба вражьих лагеря.
- Алана, ты уверена? - в сотый раз спросили меня и я раздражённо пробубнила:
- Сколько можно повторять - медведь сказал, что им делить нечего. Они объединятся. Наше оружие после победы, отойдёт пришлым с той стороны горной гряды, а наши тушки - отдадут синекожим и ему на съедение. Я подумать не могла, что мне настолько будет противно общаться с Ассаи. Этот мишка пропитан гнилью. Вот что значит воспитание в определённой среде. Пообщаться этот Зверь обожает.
- Ты до других дотянулась? Которые носорог, лев, кабаны и лиса, кажется?
- Нет, у них какой-то блок стоит и тёмная, липкая энергия сразу лезет в голову, как только я пытаюсь с ними поговорить, - я поёжилась, - я один раз попробовала, больше не хочу.
- Наша стая молчит?
Мне не хотелось больше говорить, и я просто кивнула.
Полковник прохрустел все пальцы и пожевал край усов.
- Хочется материться, но этим делу не поможешь.
- Время уже перевалило за полдень. А они всё не спешат нападать, - раздражённо протянул Сан Саныч.
— Нападение будет завтра на рассвете, - вдруг объявил Алексей Сергеевич.
- Почему? - удивился Тимка.
- Когда самый сладкий сон, - ответил Сергей. - Тянуть нет смысла. Холодно, морозно - им это непривычно. И они поспешат. Вон целый день потратили на разнюхивание местности вокруг скалы. Убедились, что в Долину только один вход. Лестницы вяжут.
Алексей Сергеевич кивал на каждое слово бывшего полицейского и зло усмехался:
- Мы не дадим им напасть с утра, когда большинство наших нихрена не видит в темноте. Кроме нас четверых. Сейчас подготовим всё и отправим в полёт первый валун. Пристреляемся. А потом градом обсыплем их стоянки. Ждать - не мой метод. Нападать. Мы будем нападать. Парни, броню надели? Возьмите топоры поувесистей и револьверы, проверьте барабаны. Все пули тратить не дам. Половину снимем огнестрелом, остальных порубим в рукопашной. И если всё же, Саныч, Алана, поймёте, что мы проигрываем, соберёте народ и технично свалите через чёрный ход.
Я неуверенно кивнула. Бросать полковника и парней не хотелось. Видя мои сомнения, командир добавил:
- Мы это уже обсуждали. Никаких метаний. Всех спасти всё равно не получится.

***

Первый камень полетел в лагерь врагов через пол часа и чуть промазал.
- Пять метров вправо! - крикнул Сан Саныч, - правее!
Второй валун полетел во врагов с небольшой задержкой. И на этот раз приземлился, как нужно, придавив своей тяжестью пару человек, прокатился чуть дальше и зацепил по ходу ещё одного. И броня не помогла.
Крики раненых "завоевателей" пролились бальзамом на мою кровожадную душу! Да-да! Никакой пощады. Сволочи! Мы вам ничего плохого не сделали. А ещё... ещё я хотела, чтобы один из камней придавил и смял в лепёшку Петю-предателя, да так, чтобы он не сразу помер, а прежде помучился.
Тут заработал второй камнемёт посылая снаряд на головы синекожим людоедам.
- Так их! - орал Пашка, торчавший в проёме скалы, чуть ли не по пояс высунувшись наружу.
- Пашка! - крикнул ему Тимка, - а ну спрячься!
Камни полетели с удвоенной частотой. Но враги быстро сориентировались и отступили подальше, туда докуда наши снаряды никак не могли долететь.
Гневный рёв Ро Ассаи огласил местность, и я поёжилась. Великие Звери яростно метались по кромке леса. Кроме Носорога. Тот стоял и сверлил нашу скалу красными горящими глазами, полные бешенства и жажды крови.
- Огонь по синекожим рожам! - скомандовал полковник и все, кто умел пользоваться огнестрелом нажали на курок.
Сплочённый залп прозвучал, как гром среди ясного неба и снёс большинство людоедов, как коса сносит траву: вжик! и все легли штабелями. Дрэ Ассаи обезумел от боли и с оглушительным рёвом помчался в сторону обидчиков.
- Прикончить его! - распорядился полковник и Костя, прицелившись, выстрелил.
Мелкие красные брызги полетели из простреленного глаза и животное, сделав пару шагов, свалилось, забившись в предсмертной агонии.
Оставшиеся в живых синюшки с громкими криками рванули в сторону леса, оставив раненых и стонущих товарищей на поле боя. Тощие тельца вассов растворились за деревьями, их истошные визги становились всё тише по мере удаления от места схватки.
- Поглядим-ка, - сплюнул полковник и встал на одно колено, вскидывая снайперку и поводя стволом от одной цели к другой.
- Попробуем тебя завалить, носорожек, - тихо пробормотал командир, замирая в неподвижности. Раз, два, три!
Выстрел!
Носорог, словно почувствовавший опасность, вместо того чтобы дать дёру, развернулся навстречу пуле и громко рыкнул.
И что это был за трубный рёв!
Меня мороз продрал по коже! Пуля попала в правое плечо животного, я отчетливо это видела. Высекла искру и срикошетила в сторону.
- Офигеть! - и ещё пара матерных вырвалось из уст Сан Саныча, что прятался рядом со мной за одним из скальных выступов, - непробиваемый, что ли?
Алексей Сергеевич послал ещё несколько пуль, но с тем же результатом. А носорог зверел с каждой пулей всё больше. В итоге, поведя мощной головой, сорвался с места и помчался в нашу сторону.
- Это что же он собрался делать!? - воскликнул наш строитель.
Ответа долго ждать не пришлось. Этот носорожина со всей дури втемяшился в стену нашей скалы.
И выбил много мелкого щебня.
- Та этот зверь ненормальный! - воскликнул Саныч.
Кажется, Рино Ассаи тоже понял свою ошибку, и, мотая головой из стороны в сторону, потрусил к своим.
- Кто же своей башкой стену бьёт? - продолжал ржать Сан Саныч и многие к нему присоединились.
- С таким противником на поле боя лучше не встречаться, - протянул Ром, присаживаясь рядом с нами, - сильный и бесстрашный.
- Тут я бы с тобой поспорил, - сказал полковник, снова вскидывая винтовку, - с такими тупыми проще всего разобраться. А вот хитрые, обладающие опытом и тактикой - опаснее всего. Попробуем завалить его Ведока.
Алексей Сергеевич целился недолго, выстрел прозвучал ожидаемо, но всё равно неприятно хлопнул по барабанным перепонкам.
Пуля нашла оркуна, но тот даже пальцем не пошевелил, чтобы отскочить. Снаряд также отлетел от него, как до этого от Рино.
- Но, как же так, - изумился полковник, - я ведь стреляю иномирным оружием.
- Командир, - окликнул того гнарк, - кажись, у Рино Ассаи дар - щит от иномирного оружия. Предполагаю, что его может победить только другой Ассаи. А дар-то силён, - развёл руками Ром, - ты в других пульни. Если и их ваши пули не возьмут, значит, этот Рино накрыл щитом остальных зверей. Проверь мои слова.
И Алексей Сергеевич попробовал. Пуля попала в Ли Ассаи, но не причинила той вреда.
- Ты, кажется, прав, - кивнул Алексей Сергеевич, глядя, как главный оркун отдал какое-то распоряжение и вся вражья сила отступила ещё дальше, только Ассаи и их всадники остались на поле. Остальные скрылись в лесу.
- Гады! - зло фыркнул полковник.
- Сколько пуль осталось? - спросил Сергей, подходя к нам поближе.
- Хватает ещё, - качнул головой полковник, поднося к глазам бинокль. - Но пристрелить этих зверюг пульками - не получится.
"Рра!" - послышалось в моей голове и сердце радостно метнулось прямо к моему горлу.
- Алексей Сергеевич, мои Ка Ассаи на подходе!

***

Стая попала в долину через потайной ход.
Пролетев на крыльях счастья наше поселение я мигом оказалась у заблокированного хода. Мой нетерпеливый танец вызвал насмешку на лице Тимура, который, чуть поднапрягшись, сместил валун в сторону.
Не успела преграда полностью открыть проход, как я, втянув живот, протиснулась в образовавшуюся щель. Вырвавшись наружу, юркнула в проход между переплетением тонких ветвей и кинулась обнимать своих любимчиков.
Клык в нескольких картинках рассказал, где они так долго были.
Оказалось, всё просто: стая выиграла три сражения с другими подобными им магическими существами, благодаря чему, каждый из них стал сильнее и выносливее. Их дар тоже претерпел некоторые изменения: кроме общения на любом расстоянии с ведоком, теперь они могли закрываться от других существ и их невозможно было почувствовать.
Затем Белка нашла себе самца и у неё затянулись брачные игры, в результате которых волчица понесла и сейчас не была способна сражаться. Белка стала страшно медлительной и неповоротливой. Из-за неё всей стае пришлось чуть ли не шагом возвращаться домой.
Проведя своих питомцев в поселение, я уже было поспешила к «наблюдательному пункту», чтобы уточнить у Алексея Сергеевича дальнейшие шаги, как Клык «кинул» мне сообщение:
"К нам гости. Ноа и Георгий.".
- Ты можешь дотянуться до Ноа и позвать его к тайному ходу? - резко притормозила я.
"Рра! Сделано!" - незамедлительно пришёл ответ.
- Тимка, возвращаемся, к нам пришла подмога! - весело крикнула я, разворачиваясь назад.
- Кто там? - спросил татарин, побежавший следом.
- Там Ноа и Георгий, - радость так и рвалась наружу, опьяняя и кружа голову. Теперь точно всё должно быть хорошо.
Протиснувшись в щель и, обойдя острые ветки кустов, кинулась на шею парню. Как же я скучала!
- Привет! - выдохнула ему в губы. И никакой обиды на долгое отсутствие - если он не мог прийти раньше, значит, были веские на то причины.
Молодой мужчина, подхватив меня на руки, закружил всё теснее прижимая мою тушку к себе.
- Сердце моё, - шепнули мне в волосы, - пойдём разберёмся с врагами. А потом... потом я тебя никуда не отпущу!
Алексей Сергеевич находился около лестницы, довольно оглядывая волков, что жадно поглощали приготовленную специально для них, пищу и воду. Заметив нашу компанию, бодро выходящую из пещеры, высоко вскинул брови и широко улыбнулся.
Рукопожатие было крепким.
- Рад. Рад, что вы пришли. Супостаты кучкуются у дальней кромки леса, у них там, по всей видимости, военный совет. И лестницы клепать они тоже уже почти закончили. Скоро помчаться штурмовать наши стены. А где Лиона? - заметил он отсутствие питомца у Ведока.
- Она в положении, - Ноа хмуро посмотрел на Клыка, в ответ тот фыркнул и повернулся к мужчине задом, нахально вильнув хвостом.
- Клык говорит, что знает об этом. И ты ему ничего не сделаешь, - рассмеялась я. Жаль, что счастье не было полным - враги всё ещё были живы.
- Вот, что мы будем делать, - начал Алексей Сергеевич, но меня отвлёк Клык.
"Рра! Близко!" - картинка от любимца ворвалась в моё сознание, как ураган, сметая все остальные мысли прочь.
- Что за хрень!? - вырвалось у меня.
"Мы встретили его на ледяных пустошах. И он сказал, что у него для вас есть сообщение. Прришёл за нами с небольшим опозданием" - ответ Клыка сбил меня с толку окончательно.
- Ты почему раньше не сказал? — возмутилась я. — Это, получается, - друг?
«Сюррпрризз! Дрруг!» - довольно оскалился этот шутник, оказавшийся вдруг напротив меня. Я обняла его за шею и прикрыла веки, стараясь рассмотреть картинку незнакомого Всадника и его Ассаи. И то, что я видела, меня впечатлило настолько, что я не выдержала и крикнула:
- Сегодня мы победим!
Мой смех эхом отразился от дальних уголков поселения. А в ошалевших взглядах окружающих людей я прочитала сочувствие вперемешку с изумлением: наша Аланка, кажется, сошла с ума.

***

Интерлюдия
Гнарк Сонг
К Долине племя гнарков-землепашцев подошло почему-то сбоку. Карта, нарисованная неким анатом со странным именем - Василя, оказалась немного не точной. Но сейчас Сонг был этому несказанно рад. Потому что открывшаяся картина ужаснула его неимоверно: несколько Великих Зверей, синекожие вассы-людоеды и куча оркунов в доспехах - кого хочешь напугает.
- Возвращаемся, - буркнул Сонг своему старшему сыну, с которым отправился на разведку.
- Там целая война, - сказал он своей матери-старушке, - нам надо уходить, пока нас не заметили.
- И куда ты пойдёшь? Запасы еды подходят к концу. Идти снова через ущелье - верная смерть. А тут есть шансы, что Долина победит. Стоит подождать и найти место, куда спрятаться всем нам.
- Что толку прятаться - наследили мы больно, - нахмурился гнарк, - кто угодно по этим следам нас найдёт.
- Не торчать же нам на этой полянке. Давай поищем всё же другое место, - фыркнула женщина, - ты поди к скале, залезь на дерево и смотри, чем свара закончится. Я тут сама разберусь.
Сонг не нашёлся, что возразить и потопал назад. Сын увязался следом. Подходящее дерево с низкорастущими ветвями нашлось быстро. Подпрыгнуть и оседлать их вышло с первой попытки, а дальше - дело техники.
Устроившись относительно удобно, оба гнарка принялись наблюдать за скалой, на вершине которой почему-то никого не было видно. Пожав недоумённо плечами, Сонг обратил своё внимание на оркунов.
Нападавшие в это время закончили возиться с какой-то конструкцией, чуть прищурившись Сонг опознал в ней лестницу, скорее всего с её помощью враги планировали попасть в поселение.
Вот вроде оба лагеря противников спокойно готовились: одни нападать, другие обороняться (хоть Сонг никого из жителей долины так и не заметил, он был уверен, что они будут защищать своих людей и имущество), как вдруг что-то изменилось. Сам воздух словно подёрнулся рябью и слегка задрожал.
Гном резко повернул голову в ту сторону, откуда почувствовал напряжение и увидел, как на вершине скалы появилось четверо мужчин. В тонких рубашках, без шапок, они стояли на стылом ветру. И улыбались!
- Во дают! — восхитился сынок.
Защитники Долины точно красовались, замерев в полной неподвижности. Секунда... другая... и все одновременно сиганули вниз с огромной высоты совершенно бесстрашно, не боясь разбиться… Приземление вышло не менее эффектным: все приземлились на полусогнутых и тут же выпрямились.
- Нгуву, - дрожащим голосом прошептал Оська, - папа, они все четверо - нгуву! Это же невероятно!
Сонг еле удержал восхищённым возглас — не пристало главе племени так эмоционально выражать свои чувства.
Но действия перед скалой лишь продолжали набирать обороты. Пятеро Всадников-врагов на Великих Зверях, выступили вперёд и гордо остановились на невысоком взгорке, оценивая защитников долины. И тут на вершину утёса, поднялся величественный Ка Ассаи. Серебристо-серая шерсть дыбилась и зубы скалились в хищном оскале. Совершенно белые глаза с чуть заметным мерцанием, заставили гнарка сглотнуть вдруг ставшей вязкой слюну.
И только Сонг выдохнул, сбрасывая с плеч напряжение, как на вершине показался второй Повелитель северных земель: тёмно-коричневого окраса. А потом появился третий… и четвертый…
С каждым новым Зверем гнарк чувствовал нарастающее возбуждение.
Враги-оркуны с каждым появлением нового Ка Ассаи напрягались всё сильнее — это было заметно по вспыхнувшим ненавистью и злостью глазам и яростно затрепетавшим ноздрям.
- Это же Ка Ассаи, - продолжал восхищённо бормотать Оська, высунувшись из ветвей чуть ли не по пояс.
- Ты что! - воскликнул Сонг и за шкирку потянул сына к себе, - а ну назад! Совсем забыл про всякую осторожность!?
- Отец! Я никогда не видел столько Ассаи в одном месте! И нгуву! — дрожащим голосом отмахнулся от родительской заботы юноша, - если хоть что-то пропущу — не прощу себе и тебе никогда!
- Головы лишишься! — яростно прошептал Сонг, но решил, что сейчас и правда, до них никому нет дела, поэтому замолчал и также подался вперёд, чтобы ничего не упустить.
Гнарк чувствовал — что-то будет!
Ка Ассаи один за другим спрыгнули вниз, приземлившись рядом со своими всадниками. Самого крупного волка оседлал молодой мужчина смесок, на других сели оставшиеся анаты и выдвинулись вперёд.
- Их на один меньше, - тихо комментировал непоседа Оська, - проиграют. У оркунов Рино Ассаи уж больно свирепый.
- Да, матёрый Зверь, - решил всё же ответить старший, - с этим Рино не всё так просто, видишь, какие глубокие борозды на его шкуре? Сколько Великих охот он прошёл и победил? Наверняка, у него дар доведён до самой верхней отметки.
Секунды переходили в минуты. Противники замерли напротив друг друга. Гнарк задержал дыхание: сейчас… сейчас кто-то не стерпит и первым сорвётся навстречу.
Не выдержал носорог. Громко взревев, зверь сорвался с места.
А защитники Долины так и остались стоять на месте.
Ответный рёв раздался откуда-то сбоку. И из-за поворота на всей скорости выскочило огромное мохнатое чудище.
- Это же Маммут (мамонт) Ассаи, - прошептал Сонг, даже не заметив, как громко вскрикнул его сын.
А наперерез носорогу и правда бежал тяжеленный, с длинными острыми бивнями древний слон. Животным правил Всадник в меховом плаще с глубоким капюшоном. Лица видно не было. Но это сейчас мало заботило вождя племени гнарков. Он весь был сосредоточен на битве.
Сшибка!
Носорог отлетел в сторону и с громким стоном боли прокатился по земле оставляя чёткий, глубокий след. И, словно это было знаком, стая Ка Ассаи сорвалась с места. Враги замешкались лишь на долю секунды и послали своих зверей навстречу.
- Ооо, - бормотал Оська и Сонг вторил ему в унисон. Оба застыли в напряжённой позе, лишь глаза метались из стороны в сторону, стараясь запомнить это сражение до мельчайших подробностей.
Маммут просто втаптывал носорога в землю, не давая тому подняться. Рядом со зверями бились их Ведоки, короткие сабли блестели в лучах так вовремя выглянувшего солнца.
- Хороши! — одобрительно протянул Сонг, бывший земельный лессор (арендодатель) содержал боевую школу и гнарк каждую свободную минуту ходил посмотреть на тренировочные бои. — Но этот, в капюшоне, явно посильнее будет! - азартно вскричал мужичок и чуть не свалился вниз.
- Ух, - облегчённо выдохнул гнарк, успев в последний момент схватиться за соседнюю ветку.
А тем временем хозяин мамонта, сделав обманный полуоборот, воткнул саблю в спину оркуну, проткнув того насквозь. А его Маммут со всей дури прыгнул на голову Рино, превращая череп последнего в блин.
Ка-Ассаи и их всадники в это время сражались с другими животными. Волки действовали слаженно, заметно было, что работают по привычной схеме. Их противники же, наоборот, действовали кто в лес, кто по дрова.
В итоге Ии Ассаи, взвизгнув, как обычные порося, с кровоточащими боками, рванули прочь. Лишка Ассаи сражалась до последнего, как и Ро. Но Казказини было больше, взяли количеством. Оставшиеся без Зверей Ведоки сдались на милость победителя.

***

Интерлюдия
Пётр Паросин
Пётр сидел за ближайшим деревом и наблюдал за битвой. Земляки побеждали. А это значит, что ему пора делать ноги!
Ромка стоял рядом и заметно было, как он радуется за бывших соседей.
- Сваливаем, - объявил Петя, разворачиваясь к приятелю лицом, - пошли.
- Я здесь останусь, - вдруг воспротивился Рома, - не хочу никуда, пойду своим сдамся, пусть решат, какое наказание я заслужил. Не убьют же они меня, в самом деле.
- Как знаешь, - фыркнул Пётр и сорвался с места, стараясь поскорее ретироваться восвояси.
Бежал так быстро, как мог. Чувствовал, что, если его поймают свои же — ему мало не покажется.
Как его что-то укололо пониже поясницы - он даже не почувствовал. Пробежав ещё несколько шагов, вдруг ощутил, как слабеют ноги и кружится голова.
- Gruk mevo, daska endim, dra sanna yada worka, carri mevo sfara! (бери его, хоть кого-то съедим, пока сонный яд действует, утащим его подальше) — раздался противный голос и последнее, что увидел Пётр, прежде чем отрубиться — мерзкую синюю физиономию васса, плотоядно облизнувшего тонкие губы.

***

- Благодарю вас за помощь! Но, позвольте узнать, как вас зовут? И какое сообщение вы хотели нам передать? — спросил Алексей Сергеевич, подходя к Ведоку, оказавшему неоценимую помощь в борьбе с оркунами-захватчиками.
- Приветствую! — сказал незнакомец и откинул капюшон.
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Под капюшоном оказался седой, в годах мужчина. Кустистые брови нависали над бледно-голубыми льдистыми глазами.
— Меня зовут Сома Айхи. Я наёмник и вестник града Сотни Ледяных Озёр. Меня наняли и оплатили мои услуги ваши земляки. Альберт Акакиевич, ваш председатель кооператива собственников квартир, еле запомнил, приглашает вас присоединиться к ним. Сейчас они прекрасно и хорошо устроились в нашей северной столице.
Мужчина, удобно устроившись за столом, помолчал, наблюдая, как перед ним ставят глубокую миску с похлёбкой и горячий травяной взвар.
- У меня для вас есть кое-что, - пожилой Ведок поднялся и вытащил из своей холщовой сумки, набитой сеном и тряпками, кувшин с плотно притёртой пробкой в горлышке, — вот. Угощайтесь.
Сома разлил напиток по стаканам и протянул полковнику.
Алексей Сергеевич подозрительно принюхался и округлил глаза в удивлении.
- Это же самогон!
- Да-да, - покивал старик, - ваши гонят, как они говорят. Забористая штука. Они её прозвали огненная вода. Очень говорящее название.
Командир сделал глоток и отставил кружку в сторону.
- Мне больше не наливай, - покачал он головой, когда Ведок потянулся долить.
- Спасибо за приглашение, - кивнул тем временем полковник. - Но вынужден отказаться: у нас и здесь всё неплохо складывается.
Сома пожал плечами, мол ваше решение.
- Передам. Если не возражаете, я у вас переночую и с утра тронусь в обратный путь.
- Вы наш гость. За помощь благодарим вас от всего сердца! Но можно вопрос? Как вы нас нашли?
Ведок Сома пожевал губами, и ответил:
- Ваши дали точное направление на место попадание дома. А потом сказали двигаться строго на юг. Но если бы не встреча с вашими Ка Ассаи, я бы ещё долго плутал по ледяным пустошам.

***

— Не верю я ему, - сказал Алексей Сергеевич, наблюдая за отъезжающим на своём мамонте Сому Айхи, - мутный тип. И вообще, как он нас нашёл?
- Так вроде объяснил же: шёл приблизительно, - нерешительно проговорил Тимур, - строго на юг. Может, ему наши земляки компас дали? Али Маммут со встроенным навигатором?
- Притянуто это всё за уши, - хрустнул пальцами полковник и развернулся к нам лицом.
- Он же нам помог, - высоко поднял брови Сан Саныч и также внимательно проводил взглядом неспешно удалявшегося от скалы Ведока.
- Мне он тоже не понравился, - вдруг заговорил Серый, присаживаясь на корточки, - закурить бы сейчас, иногда нет-нет да тянет. А этот Сома - всё оглядывал наше поселение и наше оружие. Хорошо, что огнестрел я успел припрятать.
- Ну, что же, - продолжал хмуриться полковник, - надеюсь, что мы предвзяты и нам всё это просто показалось. Пойдёмте, нужно решить много дел и готовиться к отъезду. Аланка, - повернулся он ко мне, и вопросительно поднял бровь.
- Клык сядет им на хвост и использует свой дар, чтобы Маммут Ассаи не смог его обнаружить. Не переживайте: проследит - комар носа не подточит.
- Нужно выяснить, куда этот типчик отправился, хотя бы направление, - буркнул Алексей Сергеевич, разворачиваясь к лестнице, - ещё разобраться с пленными надобно, эх, - подул на усы мужчина, - я что-то очень устал.
- Не пойму, чего Алексеич такой хмурый, - развёл руками татарин.
- Выводи! - крикнул полковник и во двор привели двух пленных ведоков-оркунов, бывших всадников Ли Ассаи и Ро Ассаи. А следом вытолкнули Ромку. Парень не выглядел опечаленным, высоко держал голову, я даже его малость зауважала.
- Ромыч, зачем ты к нам явился? - спросил Алексей Сергеевич, подходя к парню.
- Не хочу жить, как жил, - ответил мужчина, - простите меня, всё отработаю!
Полковник сцепил руки за спиной и прошелся туда-сюда, задумчиво оглядывая поселение.
- Развяжите его, - кивнул он Санычу и тот шустро перерезал верёвки на запястьях последнего. - Рома, только потому что помог Светлане сбежать, даю тебе свободу и возможность жить среди нас. Но, - командир сделал широкий шаг в сторону Романа, заглянул в глаза и тихо прорычал, - хоть один намёк на что-то, что может навредить нашим людям... ты понял?
- Д-да, - запнулся Ромка и сглотнул, уж не знаю, что он увидел во взгляде полковника, но ему явно стало на мгновение очень страшно.
- Добро, - закончил свою речь Алексей Сергеевич, - можешь идти к тётке Мике, она тебя накормит и даст постельное. И помыться тебе тоже не помешало бы.
- А теперь с вами, - перешёл он на общий язык людей Ассаны, - я переговорил с Ведоком Ноа и он предлагает отправить весточку вашему клану, чтобы они вас выкупили и ещё, чтобы вы принесли клятву на крови земле. Я особо в клятвы не верю, поэтому мне больше нравится другой вариант: отрубить вам руки и языки, после чего выпнуть за стены скалы в ночь.
У меня брови подскочили до корней волос - не ожидала от полковника такой жестокости. Бывшие враги тоже испугались: причин не верить этому высокому, повидавшему жизнь мужику, у них не было.
Оба всадника переглянулись и один из них заговорил:
- Мы согласны принести клятву земли Ассаны и окропить её кровью.
- А где гарантия, что ваши соклановцы не ринуться сюда, но без вас?
- Мы дадим клятву от всей нашей общины.
Полковник бросил взгляд на Ноа, тот уверенно кивнул.
- Хорошо, - кивнул Алексей Сергеевич, - начинайте.
Обоих оркунов освободили от верёвок и выдали ножи, те сделали глубокие надрезы на ладонях, сомкнули руки в пожатии так, чтобы кровь смешалась и замерли ожидая, когда она стечёт по капле вниз и сделает глубокую ямку в снегу, а затем коснётся ледяной земли. После чего затянули монотонный речитатив и что-то начало происходить.
Люди, окружившие оркунов плотным кольцом, даже рты приоткрыли, чувствуя магию на физическом уровне. Секунда и земля толкнулась раз... два... кто-то от неожиданности едва слышно вскрикнул, кто-то охнул. Когда всё успокоилось я услышала тётку Мику, достаточно громко шепнувшую:
- Что это было? Как землетрясение! Меня аж до мозга костей пробрало, брр!
- Dokudi zhvi (пока живы)! - одновременно выкрикнули Ведоки, резко сели и хлопнули по земле окровавленными ладонями.
Третий толчок был сильнее предыдущих двух, и я точно слышала, как где-то грянул гром.
А оба оркуна бессильно опустились на землю, глаза на обескровленных лицах закатились, и они свалились в снег без чувств.
- В одну из комнат их, - распорядился Ноа, и наши мужики безропотно его послушали, - связывать не нужно, нам они больше не причинят вреда. Такую клятву давать мало, кто соглашается, - добавил он, провожая взглядом кряхтящих мужиков - оркуны были весьма мускулистыми, - Ассана отнимает много духовной силы. Им год нельзя будет общаться с Ассаи.
- Получается, новых Великих Зверей они пока завести не смогут? - спросила я, подходя к Ведоку вплотную.
- Не смогут, - качнул он головой, - их родичи, если попытаются на вас напасть - будут наказаны, иногда смертельно.
- Сильно, - высказался Сан Саныч, подкручивая ус, - ладно, пойду я, дел куча. Оставлю вас наедине.
И направился в сторону дома, куда уже ушла большая часть жителей общины, а потом вдруг резко повернул ко мне голову и лихо подмигнул.
- Завтра выезжаете? - вздохнула я и потерла замёрзшие щёки.
- Да, завтра с утра пораньше отправимся в путь.
- Хорошо, кивнула я, - чем займёмся?
- Не знаю, есть предложения? - хитро прищурился Ноа и сграбастал меня в крепкие объятия.
- Дождусь Клыка и можно прокатиться в лес?
- Можно. Твой Пух меня к себе подпустит?
- Конечно, - кивнула я, - они у меня всех подпускают. Своих.
Клык вернулся, когда совсем свечерело.
"Рра! Ушёл. Дальше на Северр!" - пришла картинка и я отправилась на поиски Алексея Сергеевича - нужно было отчитаться.
Полковник нашёлся недалеко от общинного дома. Он как раз закончил беседовать с Сергеем и, отправив бывшего полицейского с очередным заданием, сосредоточил всё своё внимание на мне.
- Ну это же просто замечательно. Значит, не солгал и поблизости нет ещё врагов, жаждущих заполучить наше оружие. Кстати, - вдруг добавил он и хищно усмехнулся, - мне тут новый гнарк, как его, а, да, Соло...
- Сонг, - поправила я командира.
- Та не важно, - небрежно махнул рукой командир, - в общем, он сказал, что одного мужика, по описанию сильно похожего на Петюню, связали синекожие прямо под тем деревом, где он сидел с сыном. Говорит, уволокли вглубь леса. Давай вместе прокатимся? Может, хоть на кости полюбуемся?
- А вы злой, Алексей Сергеевич, - покачала я головой.
- А чего мне его жалеть? С-собаку такую...
- Да, и мне его жалеть тоже, что-то не очень хочется, - протянула я и предложила, - вы отдыхайте, Алексей Сергеевич, вон на вас, как Лейла смотрит, кажется, она хочет с вами поговорить, - подмигнула я командиру, и он неожиданно покраснел, - а мы с Ноа на Ка Ассаи разведаем, что там, да как.
- Будь осторожна, - кивнул полковник и широким шагом направился к женщине, что замерла на крыльце, крепко сжимая шаль. Похоже, что Лейла, наконец-то, решилась. Я очень рада за нашего командира. Он заслужил быть счастливым.
В лес отправились только мы четверо: я на Клыке и Ноа на Пухе.
- Клык, - обратилась я к питомцу, - найди стоянку синекожих.
И Ка Ассаи нашёл. Полянка была огорожена высоким колючим кустарником. В её центре тонкой чёрной струйкой дымили остатки большого кострища, вокруг которого валялись начисто обглоданные кости. В воздухе витал чуть сладковатый, прогорклый запах чего-то знакомого.
Въезжать на поляну мне резко перехотелось, и я попросила Клыка замереть на взгорке. Ноа же не стал медлить и направил Пуха вперёд, в самый центр стоянки синекожих.
- Они ушли отсюда недавно, - сказал Ноа, ловко спрыгивая с Пуха. Парень потянул воздух носом, - пахнет... люди-ишкиными палёными волосами, - и через секунду присел около костра, откуда-то подобрал длинную ветку и пошерудил в пепелище.
Вот оно! Воняет палёными волосами! И я почувствовала, как к горлу подкатывает тошнота.
- Твоего бывшего земляка съели, - сказал Ноа, через десять минут копошения и изучения поляны. После чего подошёл ко мне и протянул ладонь, в которой лежали почерневшие зубы с несколькими пломбами и даже один золотой, - тебе это нужно? - я покачала головой и, мигом слетев со спины Клыка, устремилась к ближайшим кустам.
Меня всё-таки вырвало. Слёзы застили глаза.
- Ноа, - еле слышно выговорила я, когда чуть пришла в себя, - зубы сложи в какую-нибудь тряпицу. Негоже всё же бросать так... и кости нужно подобрать.
Я, пересилив себя, надела перчатки и пошла помогать парню. Похоронить нужно. Это всё же был человек. Думаю, что он заплатил за всё сполна. Это страшная смерть.

***

Отряд из семи человек: Алексей Сергеевич (румяный и счастливый), Ноа (такой же довольный, как и полковник), Георгий, Тоха, Пашка, двое оркунов-бывших-врагов восседали на конях, которые били копытами землю - чувствуя нетерпение всадников. Сопровождать кавалькаду в течение всего путешествия до города и обратно будет Пух. И беречь их покой. И как связист между мной и Ноа.
- Ждите нас через месяц, - весело крикнул полковник, махнул на прощанье рукой и отправил лошадь с места в карьер.
Снежная пыль взметнулась и осела.
На этот раз я осталась в Долине, буду ждать своего мужчину, и "пинать" Тимку и Серого, чтобы они нарубили побольше брёвен: Ноа хочет поставить нам отдельный домик в Долине.
И я хочу этого, кажется, даже больше, чем он.
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Интерлюдия
Город Сотни Ледяных Озёр
- Нашёл?
- Да, - склонил голову Сома Айхи перед правителем северных анатов, - большое поселение. Много иномирного оружия. Ножи, топоры, молоты, чего-то другого не заметил. Сильные, но пока молодые Ка Ассаи. Видика совершенно не обучена. Распознать сущность моего Хока не смогла, посчитала его добряком маммутом, - фыркнул пожилой Ведок.
Ассаи Ведок Ароко провёл огромной ладонью по бороде и кивнул, разрешая Сому говорить дальше.
- У них есть ещё один Всадник, - после этого сообщения Ароко чуть нахмурил кустистые брови, - молод, горяч, но гораздо более опытен. Со мной не разговаривал, лишь следил за каждым моим движением. Хок поставил блок на общение с ним. И, кажется, этому Ноа сие не понравилось. И ещё. Поселением руководит нгуву - все его зовут полковник. Вот он внушает сильные опасения. Такого обмануть сложно. Подозреваю, что этот полковник и их Ведок о чём-то догадались.
Сома, высказав всё, что хотел, почтительно замер, ожидая решения Правителя.
- Обождём, - через минуту молчания сказал Ароко, - все наши сильные Всадники сейчас осаждают восточный город. Пусть живут. Пока.
Пожилой Ведок кивнул, и откланялся. Путь он прошёл просто впечатляющий. Хотелось расслабиться и отдохнуть.
- Карр! - встретил его крик чёрного ворона, сидевшего на тонкой жёрдочке в опочивальне мужчины.
- Мой ты хороший! - воскликнул мужчина и погладил мягкие, отливающие синевой пёрышки питомца, - если бы не ты, век бы искал эту скалу. Заслужил угощение. И где носит мою служанку? - и только мужчина обернулся, чтобы вызвать рабыню, как в дверь осторожно постучали.
- Хозяин, - молодая девушка юркнула в комнату, как ящерка, - я рада, что вы вернулись целым и невредимым.
- Похвально, - улыбнулся Ведок, - готовь умывальню, и сама готовься. Сегодня у меня прекрасное настроение, хочется твоего тела, как можно больше!
Девушка вздрогнула и, опустив голову, быстро кивнула.
- И принеси чего-нибудь вкусного для моего ворона, поторопись. Ты же знаешь, я не люблю ждать.
Только за служанкой-рабыней закрылась дверь, Сома проворчал, обращаясь к чёрной птице, что склонила голову, прислушиваясь к речи хозяина:
- Эта иномирянка вскоре мне надоест. Надо приглядеться к остальным. Ха-ха! Интересно, какими новыми идеями они поделятся с нашим Правителем? Пока всё, что они сделали - сильно пополнило казну клана. Поглядим, как надолго их хватит.
Мужчина, весело насвистывая незамысловатую мелодию, принялся раздеваться. Его ждала горячая бочка и не менее привлекательная женщина.

***

Интерлюдия
Город Армэль
Светлана чувствовала, как краски жизни постепенно возвращаются к ней, а с ними и желание жить. И большую роль в этом сыграл Антон. Парень отдавал девушке всю свою накопленную безответную любовь, всегда был рядом и не надоедал болтовнёй. Света получала от Тохи искреннюю заботу, ласку и доброту.
А самое ценное было то, что, зная её прошлое, он продолжал относиться к ней с тем же уважением и трепетом, как и раньше.
- Света, - как-то вечером молодой человек вывел девушку на веранду, взял её руки в свои и проникновенно сказал, - мне не важно, что с тобой было в прошлом. Ты уже должна была это понять. Я всегда был в тебя влюблён. И, чтобы доказать истинность моих чувств, хочу сделать тебе предложение.
Девушка вздрогнула и уже было отрицательно качнула головой, но мужчина притянул её ближе и порывисто обнял:
- Не отказывай мне сразу! Прошу, подумай. Я не тороплю. Если тебе нужен год, пять лет - я буду ждать.
И девушка сдалась. Расслабившись в крепких объятиях, тихо шепнула:
- Я согласна...

***

Алана
- Аланка, хватит зло пыхтеть! - окликнула меня тётка Мика, - раз замуж собралась - привыкай. Не всё же тебе по долам и весям скакать.
Им-то весело, подумала я про себя, а вот мне - нет. Не люблю драить полы. Мне проще вымыть посуду. В небольшом количестве.
Сегодня в общинном доме генеральная уборка. И тётке Мике с Лейлой было всё равно, что на дворе зима. Масштабная уборка для них - святое в любое время года. Раньше мне удавалось слинять куда-подальше, но не в этот раз.
Ноа и Алексей Сергеевич отсутствовали больше месяца. Я не переживала, Пух всегда был рядом с ними. По сообщениям от Ка Ассаи выходило, что телеги, гружёные добром до верху тащились очень медленно, и, ко всему прочему, немаловажным тормозящим элементом стала Ло Ассаи Лиона. Большой живот не располагал к быстрому движению.
Белка же пока была вполне стройной волчицей. Но страшно капризной и ленивой. И к ней я подходила крайне редко. Надеюсь, вскорости её перепады настроения хоть немного выровняются.
Было и печальное событие: гнарка Анка на днях покинула этот мир. Мне было грустно, всё же женщина она была светлая и радушная.
За месяц отсутствия командира, мужики смогли сделать большую пристройку к общинному дому, в которой работали наши гончары. Производство керамической посуды шло полным ходом. Стеклом занимался Сан Саныч и гнарк Ром, который влюбился в это дело всей душой. Девчонки-химички тоже тусовались рядом с ними: у них стояла цель сделать приемлемого качества зеркала.
Прибывшие гнарки с трудом, но расселились по комнатам дома. Как сельди в бочке, чесслово!
Кровати спешно переделали в двухъярусные. Сан Саныч на лето запланировал великую стройку. Благо размеры Долины позволяли "поставить" внутри неё небольшую деревушку. Одно "но" - придётся сильно урезать площадь огородов. Хотя и на этот счёт уже было решение: перед скалой огромная равнина, её и будем использовать для посадки овощей и злаковых.
Многие ждали наших, чтобы, наконец-то, сыграть свадьбы: Пашки и Россы, Ваньки и Вики, Алексея Сергеевича и Лейлы, Серого и Катерины. И, конечно же, Ноа и мою. А Тимка вовсю ухаживает за Аринкой Карась, и это меня радовало безмерно: девушка заслужила быть счастливой.
Все свадьбы планировалось сыграть в один день. Дабы сэкономить продукты. Вот такими прижимистыми и практичными людьми мы стали. Осталось решить зимой это произойдёт или весной. Но тянуть не хотел никто.
Зима нас не баловала, впрочем, как и предыдущая, но тогда мы были сильнее и не болели.
За прошедший после битвы месяц, простудились многие. Рыжий со своими травками, корешками и ягодами (он в тёплое время года не сидел без дела, целыми днями пропадал в лесу с гнарками и, в итоге, собрал внушительную коллекцию растений, обладающих лечебными свойствами) был спасением для простудившихся. К тому же Ванька сберёг все наши лекарства, схоронив их в прохладной пещере. Но антибиотики понадобились лишь раз. В общем, простуды у всех прошли без осложнений. Но это я рано радуюсь - зима ведь только началась. Как мы будем жить, когда запасы лекарств исчерпаются? Придумаем. Дайте только время.
С такими мыслями я возила тряпкой по полу.
А через две недели вернулся мой любимый Ведок.
- Вот, что интересно, - говорил Алексей Сергеевич, сидевший во главе длинного стола в самой большой комнате общинного дома. Были только земляне, ну и Ром затесался среди нас.
- Бывшие наши враги ведь с нами поехали. Так представляете, они напросились к оркунке Вите на постой и там увидели нашу керамическую посуду. Короче, - полковник сделал глоток горячего взвара и продолжил, - эти Ведоки приедут к нам в Долину ближе к лету и купят всё, что мы захотим им продать. Нужно постараться и сделать всего, да побольше!

***

День был пасмурным. Настроение прекрасным.
Я сидела в комнате у Аринки Карась и плела фенички для любимого. Арина, оказывается, прихватила с собой набор для рукоделия и сейчас я вовсю пользовалась её щедростью. Будет сюрприз для моего Ведока. Сам Ноа в это время трудился на стройке нашего будущего дома.
- Смотрите! - вдруг послышался радостный вопль со двора и я, отложив браслетик, рванула на выход.
Выскочив на крыльцо, столкнулась с Ромом, бережно прижимавшего к груди какой-то предмет.
- Ассаи Видика Алани! - вскричал гнарк, - смотри, куда несёшься! Чуть не выронил!
- Ром, это ты орал, что ли? - позади меня послышался чуть запыхавшийся голос Микаэлы Михайловны.
- Я, я - покивал мужичок и протянул руки столпившемуся у выхода народу, - гляньте, какая красота у нас получилась! - самодовольно воскликнул гном.
В ладонях он держал зеркало размером чуть меньше листа формата а-пять. На его гладкой без единого пузыря и трещины, поверхности отражалось пасмурное небо.
- У нас получилось! - к нам подошли девчонки-химички, разрумянившиеся от быстрого шага, - не без сложностей, но на сотой попытке всё вышло. Правда, серебра уж больно много перевели, надо будет в городе купить, - гордо отчиталась Вика, - но вот большего размера зеркала пока сделать никак не получится, только такие или даже меньше.
Не успела девушка договорить, как совершенно неожиданно солнечный луч прорвался сквозь завесу серых облаков и отразился от зеркала снопом ярких искр. И я вдруг подумала, что всё у нас будет хорошо. Мы ведь вместе, плечом к плечу. А, значит, всё у нас получится!
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Свадебные дела всё же решено было отложить. Причина была до обидного простой: начались северные метели и бури. Выйти из дома стало проблематично. Окружающие постройки соединили крепкой верёвкой и перемещались держась за них. Ночи стали длиннее и свирепее дня.
- Та зима была мягче, - чесал бороду Алексей Сергеевич, сидя у плотно закрытого окна. - В долине ветер свистит не слабже, чем за ней. Меня, видавшего многое, эти звуки заставляют покрываться мурашками. Хорошо, что сарай для быков ещё осенью смастерили. И сеновал над ним. Сан Саныч всё же предусмотрительный и очень хозяйственный мужик. А я всё в войнушках, шпионаже и подобном варюсь. И когда всё это кончится уже? Утешает лишь одна мысль: у нас много-много Ка Ассаи и скоро будут щенки. Алана с Ноа воспитают нам защитников. И огнестрел ещё есть.
- Дорогой, - присела рядом с полковником Лейла и погладила мужчину по руке, - мы в безопасности. Всё хорошо.
- Да, всё хорошо, - кивнул командир, - спасибо этой земле за возможность здесь устроиться. Знаешь, о чём я иногда думаю?
- Ммм? - Лейла поднялась со стула и прошла к кровати, стоявшей в комнате. Помещение было небольшим, но отдельным и рассчитано лишь на одного человека - для полковника. Но им вдвоём вполне хватало места.
- Я ни дня не жалею, что мы упали сюда. Мне кажется, что никто из наших, за редким исключением, не печалится о прошлой жизни на Земле. Я чувствую, что это моя земля. Как-будто душой всегда принадлежал ей.
- У меня таких ощущений нет, - покачала головой женщина, - я по первости чуть с ума не сошла от этого холода, голода и неизвестности. Сильно боялась за мальчишек.
- Иди ко мне, - позвал полковник и, подхватив женщину, усадил её к себе на колени, - спасибо, - шепнул он Лейле в аккуратное ушко.
- За что? - также шёпотом спросила она.
- За то, что дала согласие быть со мной. Этим ты сделала меня самым счастливым человеком на земле.
Лейла чуть раскраснелась и подумала, что это ей повезло с таким мужчиной. О чём тут же призналась полковнику.
Ночь была наполнена нежностью и страстью. А за стенами бушевала вьюга. И рождалась новая жизнь.

***

- Лиона, - резко сел в кровати Ноа, разбудив меня своим вскриком.
- Ли? Что с ней? - вскочила я следом.
- Нужно в пещеру, у неё начались роды.
Больше ничего не спрашивая, я поспешила одеться вслед за Ведоком.
Нам выделили маленькую коморку в общинном доме, раньше бывшую кладовой. Но мы не роптали, были рады и этому. Лишь бы не спать в разных комнатах.
Выбравшись наружу, чертыхаясь на чём свет стоит - дверь изрядно завалило снегом, мы-таки смогли сдвинуть её (дверь) с места. Я держала в руках большой фонарь, на солнечных батареях - единственный на всю общину, поэтому его берегли, как зеницу ока. Схватив висящую верёвку, я побрела следом за парнем в сторону пещеры, вход в которую был завешан тяжёлой шкурой буйвола.
Путь занял минут двадцать. А обычно не более пяти-семи.
Ветер был настолько силён, и дул в лицо, что я боялась - унесёт мою тушку ахнуть не успею.
Шла я вперёд, крепко зажмурив глаза. Если бы не бечёвка, не знаю куда бы вышла, но точно не к логову Зверей.
Внутри "убежища" животных было тепло. Горел костёр, который мы на ночь всегда разжигали для питомцев. Чадили факелы, развешанные по стенам.
Хранилище для мяса оборудовали в рукаве пещеры и прикрыли камнем, чтобы Ка Ассаи так просто не могли до него добраться.
Лиона тихо фыркала в дальнем углу и даже иногда раздавались (очень похожие на человеческие) стоны. Клык спокойно дремал рядом, и даже ухом не повёл на моё появление.
- Я тебя плохо воспитала, - сказала я вслух, - даже за свою жену не волнуешься.
"Рфр! Всё-р будет хорррошо!" - ответил мой любимец, на миг приоткрыв один глаз.
- Алана, ты совсем не знаешь законов земли Ассаны, - покачал головой Ноа, - Великие Звери не гибнут от родов. Завтра буду тебя учить.
Мне оставалось лишь развести руками - учить, так учить. Я только "за".
- А чего же ты, - мне было любопытно, - вскочил посреди ночи и помчался к своей Ли? Раз переживать нечего?
- Это в теории Ассаи не гибнут, у меня этот опыт впервые, хочу убедиться воочию, что всё пройдёт, как по писаному, - смутился парень и подошёл к Лионе. - Девочка, давай, потерпи немного.
Я тоже не стала стоять в стороне и погладила красавицу между ушками.
- Белке тоже это предстоит, - вздохнула я. И почувствовала тёплое дыхание позади. Обернувшись, увидела рядом с нами Белочку и улыбнулась ей.
- Я тоже буду с тобой рядом. Всегда.
Ка Ассаи в ответ лизнула меня в щёку и отошла в свой угол.
А на рассвете у Ли родились щенята. Настолько славные и забавные (два чёрненьких и три сереньких), что у меня сердце защемило. И да, глаза они открыли сразу. И даже начали со мной общаться, делясь впечатлениями о пещере.
- Как ты это выдерживаешь? - спросил Ноа, - я блок поставил, у меня от потока их мыслей сразу разболелась голова, - парень поморщился. - И вообще, по законам этого мира у одного Всадника - один питомец. Вот Ли родила и по идее я должен продать щенков через месяц. Как мне теперь быть?
Положив серенький комочек шерсти к матери, я задумалась над словами парня.
- У меня есть теория, по которой можно понять, почему мне удаётся не сходить с ума от "картинок-мыслей" такого количества животных. В моём мире потоки информации льются из всех щелей. Нас там просто закидывают, как та буря во дворе, ненужной инфой и её тоже нужно уметь фильтровать. Как тебе объяснить понятнее? В общем, жизнь здесь размеренная, спокойная. А у нас на земле суетливая, стремительная. Но, может, я ошибаюсь. И я - избранная! - последнее я произнесла голосом переводчика из земных блокбастеров. Лицо у Ноа вытянулось, а я весело рассмеялась.
- Шучу, - успокоила молодого человека, - не обращай внимания. Пойдём, скажем всем радостную весть, после чего сразу лягу спать. Глаза слипаются.

***

- После «посевной» сразу же сыграем свадьбы, - громко сказал Алексей Сергеевич, стоя на крыльце дома. - Весна в этом году пришла поздно, некогда раскачиваться. Работы - непочатый край! Осенью предлагаю половину овощей и ягод свезти в город на продажу. Остальное оставить на следующий год. И, может, даже на соленья немного выделим, - мечтательно протянул командир.
- Вы нападения ещё кого-нибудь не боитесь? - вдруг спросил Серый.
- Опасаюсь. Но ты оглянись! - повёл рукой полковник, показывая на веселящийся народ и упитанных щенков, что росли не по дням, а по часам, - разве нам кто-то страшен?
Все, кто слышал командира покачали головой - нет, не страшен! Пусть боятся нас! Вместе мы — сила!
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Несколько пар брачующихся подошли к самому большому дубу, что рос недалеко от скалы, ставшей убежищем для группы попаданцев.
Ноа сказал, что в Ассане брачные узы скрепляются у деревьев. Произносится произвольная клятва и молодожёны должны разом прикоснуться к стволу древа с чистым сердцем и прозрачными мыслями.
И Ассана либо благословит их, либо нет. И многие из нас, да что уж там, все мы - боялись, что нам откажут некие высшие силы этой суровой, но справедливой Земли.
Мы окружили дерево и по очереди произнесли заранее подготовленные слова.
- Клянусь, любимый мой, - произнесла я громко и чётко, - быть с тобой и в радости, и в горе, и в богатстве, и в бедности. Буду любить тебя и хранить верность до конца наших дней. Моя любовь не угаснет никогда, я хочу прожить с тобой всю жизнь и вместе встретить старость. Ты для меня самый родной и близкий человек. Спасибо, что ты у меня есть!
Ноа мягко улыбнулся мне, и громко торжественно ответил:
- Встреча с тобой — самое замечательное событие в моей жизни! Благодаря тебе, я ощутил, что такое настоящая любовь.  Мои чувства с каждым днём становятся все сильнее. Я готов бросить к твоим ногам весь мир. Защищать тебя до последнего вздоха. Беречь твою любовь. Ты моя единственная, неповторимая и самая желанная. Клянусь в вечной верности и любви!
И мы одновременно приложили ладони к тёплой шероховатой коре могучего дуба. Только мы прикоснулись к дереву, как тепло волнами разошлось по поляне, а в небо взметнулся яркий луч света. Моё сердце пропустило удар, а Ноа, подхватив меня на руки, радостно смеясь, закружил в своих объятиях.
После нас ритуал прошли все остальные. И благословение получила каждая пара.
Когда всё закончилось был пир.
И танцы были.
И мёд мы тоже пили.
И щенки Великих Зверей в количестве двенадцати пострелят всю посуду перебили.
На счастье, не иначе!

Айлин Лин
Ассана. Путь к свободе


Глава 1

— Негритянка! Будешь моей рабой! — кричал мальчишка на весь школьный коридор, попинывая мой рюкзак.
Привыкнуть к обзываниям не получалось от слова совсем. И почему дети такие злые и безжалостные?
Моя прапрабабушка была наполовину африканкой. Бабушка и мама совершенно белокожие женщины. Блондинки. И надо же было такому случиться, что я пошла в дальнюю родственницу. И обидные прозвища, которыми меня называли: «чернорожа», «чернопопа» «чёрная» и другие клички, всегда вызывали слёзы и желание дать в морду. И не сказать же, что я была настоящей негритянкой. Вовсе нет. Просто очень смуглой. Отличалась от других — да. Но черты лица были вполне привычными.
И мама, чтобы унять вечные слёзы любимого дитя, отдала меня на секцию айкидо. Через год упорных тренировок задирать и обзывать меня опасались все в школе. А ещё через пару лет отпала необходимость столько времени тренироваться — я подросла и превратилась, как говорится, из гадкого утёнка — в лебедя. И внимание мальчишек очень мне льстило, хотя я, помня прошлые обиды, делала вид, что меня никто не интересует.
Но тренировки я не бросила. Не такой у меня характер.
Первый дан получила сразу после школы, а дальше решила, что буду заниматься просто для себя, чтобы поддерживать тело в хорошей физической форме.
Шли годы, я закончила университет и получила профессию IT-шника, как у нас любят сокращать. Нашла престижную работу и коллектив попался вполне дружелюбный.
А через пару лет я-таки решилась и оформила ипотеку. Красивый дом комфорт класса — всегда о таком мечтала. Но было одно большое «но». Со мной довеском шла бабушка и её второй муж. Я никак не могла бросить единственную кровную родственницу в увядающей деревушке на пять домов. Обещала маме за ней присмотреть. Её супруг был мерзким старикашкой. Хотя, должна отдать ему должное, шустрый гад, тут же развёл бурную деятельность и его избрали ни много ни мало — председателем кооператива собственников квартир. Альберт Акакиевич мне не нравился, но я терпела. Он вёл себя в моём присутствии очень прилично. Но презрительное отношение к другим людям, которым меньше повезло в жизни, сильно меня напрягало.
Устала с ним ругаться, только нервы портить.
Как-то я спросила бабушку, почему она вышла замуж именного за него. И получила исчерпывающий ответ:
— Дорогая моя внучка, он ведь моложе меня был. Красив. Умён. Влюбилась я, глупая. А когда поняла, что человек он с гнильцой, поздно было. Состарились. Рука не поднялась выгнать. Куда его? Не оставлять же помирать одного? Мы люди, а не звери, грех это.
На эту речь я не нашлась, что ответить.
Запищавший телефон отвлёк меня от мыслей о родственниках.
— Аня, привет! — в трубке раздался весёлый девичий голосок лучшей подруги Иры, — ты сегодня на свою тренировку пойдёшь?
— Да, обязательно. Ты же знаешь, я стараюсь их не пропускать, — зевнула я в ответ. — Ты звонишь мне каждую пятницу и пытаешься сбить с пути истинного, и каждый раз, когда я соглашаюсь — твои затеи заканчиваются печально, — хмыкнула я, но всё же добавила, чтобы уж совсем не обижать подругу, — завтра "сбей", а сегодня я скажу тебе — нет.
— Ты не понимаешь, — я сразу представила, как девушка надула розовые румяные щёчки в притворном негодовании, — сегодня Серёжа приведёт своего друга. И я видела его фотографию. Он такой… такой… короче, закачаешься!
Зачесался нос, и я чихнула. Знак, что если соглашусь, то меня будет ждать вечер томных взглядов и навязчивых предложений скоротать ночь вместе. Отказ снова не будет понят и горе-любовник с расквашенным носом отбудет восвояси.
— Не сегодня, — твёрдо ответила я и Ирка, почувствовав в моём голосе знакомые стальные нотки, сдала назад. После чего она поделилась со мной десятком наисвежайших сплетен (которые я благополучно пропустила мимо ушей) и распрощалась.
До конца рабочего дня оставалось несколько минут. Нужно потратить их с умом, решила я и достала из сумочки карманное зеркальце. Так, тушь нужно снять, иначе после тренировки буду выглядеть, как обезьянка с чёрными кругами под глазами. Достала жидкость для снятия макияжа, спонжики и тщательно убрала всю краску с ресниц. Может всё-таки наклеить? Зато не нужно будет по утрам мучиться у зеркала, растягивая губы в несуразно большую букву "о". Хмыкнула. И посмотрела на своё отражение снова: смуглокожая девушка, чего уж там мулатка-шоколадка, двадцати пяти лет с блестящими большими чуть раскосыми карими глазами глядела на меня и загадочно улыбалась. Показав самой себе язык, я весело рассмеялась и захлопнула крышку зеркала. Пора выдвигаться.
Подхватив сумочку и спортивный рюкзак, устремилась на выход из кабинета. Кабы в пробку не попасть!
— Хок! — окликнул меня тренер, когда я мышкой скользнула в зал, где уже вовсю разогревались ребята. — Опоздала.
Склонившись в традиционном приветствии, я развела руками и ответила:
— Пробки.
Тренер кивнул и указал подбородком на разминающихся ребят.
Выполняя привычные движения, вдруг вспомнила свою первую тренировку и голос наставника, который говорил об айкидо, как о самом высоком искусстве единения человеческого тела и духа, дыхания и движения, как об искусстве, которое предполагает полный отказ от собственных амбиций. Айкидо — это не просто одна из разновидностей японской борьбы. Это движения, направленные на защиту, а не на атаку, упор делается на силу разума, а не на физическое развитие.
— Во время борьбы тело должно быть расслаблено, — говорил мой первый учитель, пожилой мужчина с полностью седыми, коротко стриженными волосами, — а ум напряженным. Цель айкидо — не победа. Цель айкидо — побудить противника не нападать и перенаправить его агрессию в мирное русло. Цель айкидо — использовать агрессию оппонента против него же самого, а самому остаться в духовной безмятежности. Философия айкидо — равнение на природу, где царит гармония и нет конфликтов.
Моя первая победа. Награждение.
— Поздравляю! — говорит наставник, и даёт мне прозвище, которое со мной и по сей день. — Хок! Ты, как ястреб быстрая, стремительная. Летящая и опасная. Оставайся такой всегда! — и тогда Михаил Михайлович впервые мне улыбнулся.
Моих губ коснулась печальная улыбка, как жаль, что старого тренера больше нет с нами.
— Хок! — окликнул меня мой нынешний тренер, ученик Михал Михалыча — Константин Львович, я даже чуть сбилась с ритма от неожиданности, — чего это с тобой сегодня? В облаках витаешь! Возьми себя в руки!
Действительно, что это со мной?
Я подошла к кулеру и набрала в пластиковый стаканчик воды. Резко выплеснула холодную жидкость себе в лицо. Помогло. Тренировка вошла в привычную колею.
Вечер был по-летнему мягок, ветер обдувал разгорячённые щёки, и я шла довольная собой и хорошо окончившимся боем на боккенах (прим. автора: боккен — японский меч из дуба, который в зависимости от цели может быть гибким, с толстой рукоятью или с утолщенным лезвием).
Моей безоговорочной победой.
Запрокинув голову, посмотрела на темнеющее небо и мигающие яркие точки далёких звёзд. Подмигнула им в ответ и рассмеялась своему глупому поступку.
Дома меня ждал сытный ужин и забота бабушки. Альберт Акакиевич уже лёг спать, и я была рада, что его физиономия не маячит передо мной, когда я с удовольствием поглощаю вкуснющую пищу.
Уснула в три часа ночи. Инстаграм, ютуб — заняли несколько часов моего внимания. Знаю, что глупо торчать в социальных сетях, но я дитя своего времени, как бы я жила без телефона? Наверное, на вторые сутки точно сошла бы с ума.
Подумав об этом, выключила гаджет и укрылась тонким пледом с головой.
Завтра суббота, точнее уже сегодня, а это значит, что можно выспаться. Понежиться в постели и никуда не спешить.
Засыпала я с улыбкой на губах, строя планы по ничегонеделанью.
Проснулась я резко. Замёрзла так, что зубы выбивали барабанную дробь и кончики ушей готовы были вот-вот отвалиться.
Это что за фигня такая!?
Почему в моей квартире настолько холодно?

Глава 2 Новый мир

Я стояла и смотрела на то, что происходит перед домом, совсем недалеко от нашего подъезда. Мне всё ещё не верилось в то, что наш жилой комплекс, такой надёжный, стоявший в элитном районе, провалился в бездну. Почти. Осталось не так много, и он точно туда (в бездну) рухнет.
Тем временем между соседями шла нешуточная борьба: одна половина хотела отправиться в одну сторону, другая в другую. Громкие крики, залетавшие в приоткрытое окно, не оставляли в этом никаких сомнений.
— Нужно идти вдоль этого обрыва! На запад! — громко говорил Альберт Акакиевич, потрясая кулаком в морозном воздухе.
— Предлагаю идти на юг! — крикнула молодая хрупкая девушка в ответ. Её звонкий голос был очень убедителен.
— Алана, как ты обоснуешь своё предложение? — накинулся на неё Акакиевич.
— Скажу просто: юг — тепло, а холод я не люблю, — пожала девчонка плечами и предложила:
— Люди, а давайте просто проголосуем?
Я отвернулась от окна и сказала бабушке:
— Альберт Акакиевич считает, что нужно идти вдоль обрыва. Я так понимаю, он думает, что лучше держаться вблизи воды. Но мне это не совсем понятно. Любое другое направление — не хуже. И вообще, я бы никуда отсюда не уходила. Разведать местность. Оглядеться. А потом решать: стоит отсюда сваливать, али обождать здесь. Может, портал в наш мир снова откроется?
Бабушка Надя возразила:
— Я считаю, что Альберт прав. Нужно идти, держась вблизи воды.
— Бабушка, снег — это такая же вода. Ладно. Я так поняла, что своего старика ты не бросишь?
— Не брошу, — вздохнула женщина.
— А я не брошу тебя. Итак, нужно собрать всё самое жизненно необходимое для похода. Трещины под домом растут и, боюсь, у нас не так много времени осталось. Лекарства, тёплая одежда, сменная одежда, обувь, одеяла, нашу старую походную палатку разыскать на балконе, спички, зажигалки, свечки, фонарики всё прихватить. Еду достать и разложить компактно по пакетам. Не забыть про кухонные ножи, молотки, — бросив взгляд на бабулю, что быстро записывала за мной, тихо добавила, — свой боккен обязательно возьму. Возможно, оружие нам пригодится. Но, надеюсь, что всё же обойдётся без него.
Всё, что могли мы запихнули в чемоданы, рюкзаки, и то, очень много вещей осталось лежать по квартире печальными кучками.
— Бабушка Надя, давай оставшееся сложим в простыни и завяжем концы в узел? Чувствую в себе силы эти тюки уволочь.
И это было чистой правдой. Я, привыкшая прислушиваться к своему организму, ощущала небывалый прилив энергии. Горы сверну — не замечу!
— Не знаю, что это: адреналин ли али стресс, но у моего тела явно физический подъём. Ты что-нибудь подобное за собой заметила?
Старушка отрицательно качнула головой, проворчала:
— Тебе рук не хватит, чтобы столько унести.
— Мы по-другому поступим, — начала рассуждать я, — видишь, вон те, то ли кусты, то ли молодые деревца? — кивнула я на окно. — Волокуши мне в помощь. Пойду, попрошу у кого-нибудь топор или пилу.
Спешно выбежав на улицу, огляделась.
— Алексей Сергеевич! — окликнула я усатого, высокого мужчину средних лет, бывшего полковника, соседа по лестничной площадке, — у вас не найдётся топора?
— Найдётся, — кивнул он. — Зачем тебе?
— Мне нужно несколько толстых ветвей срубить, чтобы смастерить волокуши.
— Погодь, я тебе подсоблю, — я, не будь дурой, с радостью согласилась. И через пол часа получила желаемое.
— С нами пойдёшь? — вдруг спросил сосед, но я качнула головой.
— Бабушка Надя не бросит мужа. А я должна за ней присмотреть. Так что я с ними.
— М-да, — хрустнул пальцами бывший полковник, — пойдём ко мне, дам тебе кое-что.
Несколько часов спустя мы, наконец-то, выступили. Шестьдесят восемь человек. Во главе нашей процессии встали Акакиевич и два незнакомых мне мужика. Один лет пятидесяти, второй помоложе, где-то около тридцати-тридцати пяти.
Я и бабушка встали в центре колонны, и вся эта толпа почапала в неизвестность.
Глупость несусветная. Но я решила не выступать. Меня всё равно никто не послушает. Для всех я — внучка бабы Нади и Альберта Акакиевича и вообще, тёмная лошадка.
Оглянувшись, бросила последний взгляд на дом и на оставшуюся менее многочисленную группу людей, что всё ещё продолжала вдумчиво собирать свои вещи в компактные тюки. И я по достоинству оценила их организованность. Даже позавидовала, что Алексей Сергеевич решил отправиться с ними.
Крутой мужик.
От дома мы ушли достаточно далеко, но грохот рухнувшего в обрыв здания эхом пронёсся на многие километры окрест. Успели. Дружный вздох облегчения послышался со всех сторон.
— Не тормозим! — проорал молодой "предводитель". Я хмыкнула, натянула на глаза горнолыжные очки и пошагала вперёд. А в голове анализировала окружающие странности. И одна из главных: порядком нагруженные люди тащили слишком много скарба в руках и за плечами. Слишком. Много.
И никто этого не замечал.
Я не слышала ни одного удивлённого возгласа, как будто все мои соседи по дому — суперлюди и привыкли к такому. Это вторая странность.
И третья. С каждым шагом мне становилось всё тоскливее, аж выть хотелось. У меня и раньше была чуткая интуиция, но сейчас… Сейчас все чувства обострились до предела, кричали, разрывая душу.
Тряхнув головой, отогнала тревогу прочь, вернула сползший с носа шарф на место, подтянула лямки рюкзака, поправила верёвку вокруг талии, с помощью которой тянула волокуши, и, подхватив бабушку под локоток, чтобы та ненароком не упала, мерно зашагала вперёд.
Офигеть, как здесь холодно!
Народ тащился неорганизованной кучей, дети сидели в санках. Их было где-то десять-пятнадцать разных возрастов. Я всё пыталась их сосчитать, но мелкий снег, что так неожиданно начался, не давал мне этого сделать. Стариков не очень много, человек десять. Я знала только общее количество выступивших на запад людей. А кто есть кто — понятия не имела.
В этом доме мы жили полтора года и из-за моей вечной занятости и нелюдимости я толком и не знала, что за люди живут вокруг меня. Моё упущение, наверное. Нужно наверстать. Мне предстоит идти с ними бок о бок энное количество дней. А может недель. Есть потребность изучить своё нынешнее окружение, хотя бы в общих чертах.
Посмотрела на бабушку. Убедившись, что она не замерзла, бросила взгляд на новое солнце. Оно было немного другим, более бледным, что ли? Не уверена, возможно, преувеличиваю.
Первый привал организовали через пару часов. Нытьё женщин и возмущения стариков, заставили наше "руководство" объявить отдых.
Сухой лесочек стал нашим топливом для шикарных костров. Срубили всё. Подчистую. И надо же, вся древесина загорелась. А я ведь сильно сомневалась: в таких погодных условиях эти деревья должны были превратиться в сосульки, но… И это ещё одна странность, которую я отложила в копилку своих наблюдений.
Никто не экономил: перекус забабахали такой, что я рот приоткрыла. Это же надо, какие у меня соседи беспечные.
— Вы что делаете, Альберт Акакиевич? — возмутилась я, когда мужчина полез в мой рюкзак с запасами и начал в нём деловито рыскать, — нужно экономить еду. Всем об этом скажите. И мою сумку не трогайте!
Старикашка отмахнулся от меня, как от надоедливой мухи.
— Не кипишуй, Аня! Скоро к людям выйдем, не вижу смысла экономить. В таких лютых условиях питаться потребно соответствующе, дабы не окочуриться от холода.
Я глубоко вдохнула. Медленно выдохнула, подняла ладонь, чтобы треснуть по загребущим рукам, но заметила, как на меня внимательно смотрит бабушка и ограничилась простым: выхватила свой ранец из рук наглеца и отчеканила:
— У бабы Нади есть ещё мешок с едой. Берите оттуда, в сторону моей собственности не смейте даже смотреть!
Акакиевич захлопнул рот так, что я отчётливо услышала, как его вставная челюсть хрустнула.
— Тогда и ты не ешь с нами! — вызверился он.
Я равнодушно пожала плечами и, отвернувшись от родственничка, откусила небольшой кусочек от протеинового батончика и с удовольствием начала жевать, оглядывая греющихся вокруг костров смеющихся, беззаботных людей.

Глава 3 Блуждающие

Две луны. Незнакомые созвездия. И две недели блужданий по этой ледяной земле.
Я стояла у еле тлеющего костра и смотрела на далёкие холодные звёзды. Но почему-то подмигивать им в ответ совсем не хотелось.
Пару часов назад закончился очень сложный разговор с «предводителями» нашей группы. И теперь на мне висела ответственность за отделившихся от них людей. Но обо всём по порядку.
***
Первые дни перехода были вполне сносными. Я ни во что не вмешивалась, наблюдала и делала выводы.
На третий день произошла неприятная ситуация в нашей маленькой семье.
— Надюша, моя милая, ты ведь отдашь мне свои очки? — услышала я тихий шёпот Акакиевича рано поутру. Сделав вид, что всё ещё сплю, прислушалась.
— Арни, — я чуть не хмыкнула, каждый раз, когда слышала это сокращение мне хотелось смеяться. Старик точно не тянул на небезызвестного всем актёра. — Дорогой, а как же я? Мне ветер и снег сильно режут глаза, ты же знаешь, мне нужно беречь зрение.
Акакиевич еле слышно фыркнул, и заявил:
— Ты за Аньку спрячься, и иди с закрытыми глазами. Она девка сильная, о тебе вполне может позаботиться. Мне же нужно вести людей вперёд.
Я скрипнула зубами — Сусанин недоделанный. Разница в том, что на погибель (совершенно бессистемно, наобум) он ведёт своих же, а не врагов. Гад. Наверняка, среди людей есть понимающие и умеющие ориентироваться на местности люди. Мог бы собрать совет. Нет же, только его слова верны. Точнее других двоих, с которыми я пока не была лично знакома. А Арнольд их хвостик.
— Арни, нет. Не дам, — я представила, как бабушка качает отрицательно головой и сейчас искренне порадовалась её упёртости. — Это Анюткины горнолыжные.
— У неё заберёшь, — снова хмыкнул мужик и добавил, — она молодая, без очочков справится.
— Арнольд Акакиевич, — буркнула я, разворачиваясь. В двухместной палатке на троих места было достаточно, как раз лежать столбом, без возможности согнуть ногу в колене. Моя любимая поза — цапля, в этих условиях — мечта несбыточная.
— Очки мои оставьте в покое, обе пары — мои, и одни из них я дала бабушке, а не вам. Так что на чужой каравай рот не разевай, — закончила я мысль принимая сидячее положение.
— Ах ты! Негроска! — напустился на меня старик, — тебя в роддоме попутали. Всё! Терпеть я больше не собираюсь! Квартира твоя провалилась в бездну. Сейчас каждый сам по себе. Ну-ка, Надя, отдавай очки, как глава семейства приказываю!
— Ошалел, что ли, старый!? — воскликнула бабушка и треснула ладонью по лбу мужу, — ну-ка пшёл отседова!
И толкнула сидящего у выхода из палатки старика. Тот, взмахнув руками, завалился на спину. Матерился Акакиевич любо-дорого послушать. Встав на четвереньки, кинул нам:
— Больше не буду с вами даже рядом стоять. Не ждите от меня помощи. Гадины.
И выполз наружу.
— Старый пень, — проворчала бабушка и вдруг улыбнулась мне, — я за эти дни много чего передумала, родненькая моя. И, знаешь ещё, что?
Я отрицательно помотала головой, перевязывая шарф по-новому. Спали мы в верхней одежде и сапоги тоже никто не снимал.
— У меня как будто пелена с глаз спала. Арнольд, оказывается, даже хуже, чем я о нём думала совсем недавно.
Мне не оставалось ничего — просто молча слушала причитания бабули и споро скатывала одеяло в тугой тюк.
— Думается, что права ты была, — продолжала вполголоса "исповедоваться" родственница. — Надо было идти с соседом нашим — Алексеем Сергеевичем. А сейчас, где их искать? У него поди ж и пистолет, какой завалялся, ай, чего уж теперь, — женщина махнула рукой и принялась мне помогать.
— Бабулечка, — приобняла я её за плечи, — он мне дал оружие, — тихо шепнула ей на ушко. — Лук свой со стрелами отдал и револьвер мне подарил. Ты только никому не говори. Я лук завернула плотно и в нашу волокушу сложила, всё равно им пользоваться не особо научена. Револьвер вот, — сказала я, расстёгивая куртку, на поясе висела кобура с бесценным в этих условиях подарком.
— Ах ты ж, батюшки, — зашептала бабушка, прижимая ладони к щекам, — спрячь, отберут. Молчать буду. Никому не скажу. Используешь, когда совсем без этого будет не обойтись.
— Ты тоже чувствуешь, да? — прищурилась я, оглядывая женщину пристальным взглядом.
— Чую, — кивнула та, — грядёт что-то. Сердце не на месте. Тревога гложет меня, старую.
— У меня ещё боккен упакован, тоже лежит среди вещей. Но сегодня я его достану и буду держать рядом. Не боись! Прорвёмся.
Дни тянулись, бесконечно… Сначала с едой не было никаких проблем. Люди ели от пуза и забот не знали. Но всё хорошее имеет свойство заканчиваться. И продукты тоже стали подходить к концу. Лесов вокруг не было, только пышные заросли низкорослого кустарника, что служил нам топливом для костров. Как будто специально росли по пути нашего следования.
Мужики начали пытаться охотиться на грызунов, ямки которых виднелись то тут, то там в снегу. Безрезультатно. Я тоже ни разу не охотница, поэтому помочь им ничем не могла.
Стали экономить. "Предводители" догадались собрать в одну волокушу все припасы и готовить в одном котле на всех. Понемногу. Чуть больше доставалось детям.

Я свои запасы тоже отдала в общую кучу. Как и бабушка. Но протеиновые батончики оставила при себе. По большей части на них мы с бабулей и держались.
Палаток было мало. Всего десять на такое количество людей. Нашу хотел забрать себе молчаливый мужик со скандальной женой и двумя тихими детьми. Я не дала. Сказала, чтобы детей оставляли у нас, а сами искали себе другое место для ночлега. Почему-то отец девочек-погодок на меня сильно обиделся и, схватив малышек подмышки, свалил куда-то вглубь лагеря. Ну что же, философски подумала я, не силой же забирать у него детей. Замёрзнут, принесут их к нам, как миленькие.
У многих были спальные мешки и абсолютно все взяли с собой одеяла. Тем и спасались.
Но… мы мёрзли. Конкретно так. И при всём при этом, никто не заболел и не отморозил себе что-нибудь. У меня уже были теории на этот счёт. Одна из них мне нравилась больше всего: некто или нечто нас оберегает. Вот только для чего? И это пугало. Не бывает нахаляву. Я, привыкшая добиваться всего трудом, не верила в безвозмездность происходящего.
Через день, с вселенской печалью на морщинистых лицах, у "порога" моей палатки остановилась пожилая супружеская пара и попросила дать им место.
А меня всё больше начало раздражать наше руководство. Разместив троих стариков, я пошла гулять по лагерю в поисках места, где можно было бы переждать ночь. Идя между группками людей, прислушивалась, о чём они между собой говорят. Костров было много, и тепла они давали достаточно. Только на голой земле сидеть не вариант. Одно из одеял я забрала. Старики промолчали. Были счастливы, что со всех сторон их не обдувает ледяной ветер.
Так продолжалось довольно долго. Кусты стали встречаться всё реже, ночной холод становился злее и безжалостнее.
А сегодня моему великому двухнедельному терпению настал конец. Кажется, я слишком затянула. Мой неконфликтный, в общем-то, характер сыграл со мной злую шутку.
Меня всё это достало и я, как только объявили привал, направилась к нашему "руководству": Арнольду Акакиевичу, который все эти дни словно забыл о существовании своей супруги, Кириллу, мужик пятидесяти пяти лет, бывший начальник отдела сбыта на птицефабрике, третий из них — Виктор, молодой самоуверенный, себялюбивый, в другом мире он был вполне успешным юристом. А потом выловлю этих троих и поговорю с ними. По-хорошему. А дальше, как пойдёт.
— Не дело это, — услышала я, проходя мимо группки людей, сидевших вокруг небольшого костра. Трое мужчин и пара женщин кутались в уже порядком истрёпанные синтетические одеяла и негромко переговаривались между собой. — Они вон в какой палатке ночуют, а мы у костров кости морозим и гениталии. Надо идти и говорить с ними.
Это было правдой: наше "руководство" спало и ело лучше всех остальных. Как и их прихлебатели. Вокруг них собрался десяток крепких мужиков и несколько услужливых женщин. Пока просто готовивших им еду. Честно говоря, возможно, и гревших им постель, точнее спальные мешки, но лично я этого не видела, поэтому не берусь утверждать.
— Пропусти, — хмуро выговорила я амбалу, кажется его зовут Женя, — мне нужно поговорить с руководством.
— Не положено, — ответил мужик и нагло усмехнулся, — лучше айда, прогуляемся вон за тот куст.
— Ну, пойдём, — не раздумывая кивнула я, первой устремляясь в указанную сторону.
Евген не заставил себя просить дважды, и пошагал за мной.
— Красавица, мне Акакиевич говорил, что с тобой лучше не связываться, а оно вона как, легко всё прошло.
— Штаны снимай, — перебила я его, оглядевшись кругом: нужно было убедиться, что нас без проблем обнаружат.
— Ох ты ж, шустрая! Уже снимаю, — обрадованно заржал придурок.
Спустил штаны он так резво, что я даже позавидовала такой скорости. На этом счастье мужика закончилось.
— Маловат он у тебя, что-то, — презрительно хмыкнула я, демонстративно оглядывая его достоинство.
А затем, не давая ему времени ответить, резко присела и сбила его с ног.
Хлоп!
Амбал смачно приземлился голыми ягодицами в сугроб под кустом. Короткий вскрик пролился бальзамом на душу, кажется, его пятая точка напоролась на острую ветку. Маты были чрезвычайно цветистыми.
На шум начал подтягиваться народ. Сначала все недоумённо застыли. А потом послышались смешки.
— Ах ты, сука! Я тебе ещё отомщу! — выл неудавшийся любовничек, я фыркнула и выцепила взглядом Арнольда Акакиевича и его друганов.
— А с вами мне надо поговорить. Раз уж сюда подтянулись многие, то пусть слышат все!
Бывший родственничек натужно сглотнул, а в глазах мелькнул страх. "Бойся меня", — мелькнула мысль из какого-то ужастика и я весело хмыкнула, готовясь к словесной битве.

Глава 4 Ночь

— Мне не нравится, как вы разделили ресурсы, — первое, что я сказала "предводителям".
— И что же тебе не по душе? — хмыкнул Кирилл. Чуть полноватый, высокий мужчина с залысинами на голове, карими глазами и чересчур бледной кожей. В толпе встретишь — не обратишь внимания. А приглядевшись поймёшь, что он не очень приятный человек. Но это моё сугубо личное мнение. — Анна, все продукты сложены в одну волокушу. Еда подаётся из общего котла. Все обеспечены одеялами и спальными мешками. Никто не заболел, а это показатель того, что всего хватает.
Я помолчала немного, раздумывая говорить ли всё, как есть или нет.
Окинув глазами лица окруживших нас людей, решилась:
— Кто-нибудь заметил странности? Во-первых, мы страшно мёрзнем, но всё еще не заболели. Во-вторых, у нас на пути всегда куча сухих кустов, которые отчего-то ярко и долго горят. В-третьих, все мы тащим на своём горбу туеву хучу вещей и всё ещё не надорвались.
После моих слов воцарилось молчание.
— У меня были мысли на этот счёт, — вперёд выступил щуплый вихрастый парнишка, со съехавшими на кончик носа очками, — я ведь далеко не тяжелоатлет, а тащу свои два баула без особого напряга. Знал бы, больше из дома уволок. Я вообще по образованию инженер, но сильно любящий физику, и мне кажется, что этот мир с более слабой гравитацией. Из этого следует, что наши кости более плотные для этой земли, потому и тяжести поднимаем, как говорится, одной левой…
— Ну, хватит, — скривился Виктор, смазливый юрист, третий руководитель нашей группы, — ты оттолкнись и прыгни вверх. Получается, как обычно? Тогда твоя теория не имеет под собой почвы. Просто мы стали сильнее. Примите, как факт и будет вам счастье. Не болеем? Радуйтесь и не ропщите. Ветер можно перетерпеть…
— Слушай, Витя, — обратилась я к парню, его от моего обращения чуть перекосило, но, думаю, как-нибудь переживёт. — Палатку свою освободите. Стариков и детей разместите. Примером своим покажите радение за самых беззащитных.
— Ты, девушка, должна понимать, чтобы нормально руководить и вести людей к лучшей жизни, нам, взявшим на себя такое тяжкое бремя, просто необходимо где-то отдыхать и приводить мысли в порядок, — высокопарно проговорил Кирилл. Я даже рот приоткрыла, во даёт!
Люди молча стояли вокруг нас, и никто не осмелился встать на мою сторону.
— Народ, вы слышите, что за хрень этот "руководитель", несёт? Трое здоровых мужиков спят в роскошных условиях, да ещё едят от пуза, — последнее я говорила наугад, но мелькнувшее в их глазах смятение сказало мне о многом.
— Что скажешь, Кирилл? — вздёрнула я подбородок, с вызовом глядя на мужчину.
— Скажу, что брешешь, — нахмурился означенный тип.
— Схватить её и выкинуть из лагеря! За стремление расколоть установившийся порядок! Смутьянка! — а это Арнольд Акакиевич крикнул, одновременно делая пол шага назад, стараясь спрятать свою трусливую задницу за спину оклемавшегося Жени-амбала.
На меня тут же кинулось трое его лизоблюдов, с Евгеном во главе.
Рассекая воздух с тихим свитом мой боккен треснул первого подбежавшего ко мне нападающего в локтевой сустав. Бам! И мужик с воем отлетает в сторону. Другие разошлись в стороны не спеша нападать. Трусы.
— Вы ненормальные, — покачала я головой. — Достали меня. Люди, кто хочет пойти со мной? Кирилл, имейте в виду, свою часть еды я заберу.
— Ничего я тебе не дам! — оскалился мужик. — Хватайте её, чего бояться, она же просто много возомнившая о себе баба!
Но тут произошло то, чего никто не ожидал: меня загородил тощей грудью тот самый инженер-физик, сжимая в руке приличных размеров каменюку.
— Ща, как вмажу! — срываясь на петуха пригрозил он. Тут и остальной народ очнулся и рядом со мной встали ещё пятеро: две женщины и трое парней. Имён я их не знала, но, думаю, успеем ещё познакомиться.
— Стоп! О чём мы спорим, вообще? Как торговки на базаре! Что за блажь? Пусть валят на все четыре стороны, — фыркнул Виктор, — берите вашу часть продуктов, и скатертью дорога. Стариков тоже прихватите, раз за них так переживаете. Они не дают нам двигаться быстрее. Из-за них могут пострадать остальные и дети в первую очередь. Аня, теперь пенсионеры — твоя забота.
Нашёл чем прикрыться. Детьми. А ведь старики тоже люди. Мерзота. Все эти мысли вихрем пронеслись в моей голове, но я удержала их при себе — нечего раздувать конфликт, и просто кивнула:
— Завтра, как рассветёт, мы уйдём. Кто ещё хочет, может присоединиться к нашей группе. Двинем назад, по своим же следам, до места падения дома. А оттуда по компасу пойдём на юг за группой Алексея Сергеевича.
Народ расходился впечатлённый произошедшей стычкой. Обсуждая моё предложение и слова троицы "предводителей". Никому не понравилось их отношение к пожилым людям. Многие задумались. Но я видела их лица. Стариков было жаль всем. Но также многие понимали, что они — балласт и с их медлительностью можно так никуда и не дойти.
— Аня, — ко мне обратился тощий инженер, деловито поправив очки, договорил, — я иду с тобой. Меня Серёжа зовут.
Я кивнула, и вопросительно подняла брови, оглядывая остальных пятерых.
— Антон, — представился коренастый усатый мужичок, — это моя супруга Катерина.
— Степан, сестра моя — Лиза, — близнецы, однозначно. Если бы не длинные волосы и тонкая фигура девушки, то отличить их друг от друга было бы сложно. Оба высокие, стройные и светлокожие.
— Осман, — точно турок, подумала я, разглядывая черты лица нового знакомого. Я даже и не знала, что жила в доме с такими колоритными людьми. Вот, что значит нелюдимость, подумалось мне.
— Приятно познакомиться, друзья! — пожав всем руки, сказала, — пойдёмте собирать вещи. Выступаем рано утром.
Разговор с бабушкой и двумя стариками, что ночевали у нас в палатке, я решила отложить до утра. Никуда они не денутся. Только вот тревожный звоночек звенел в голове всё громче.
Сейчас. Нужно уходить сейчас!
Хватит! Приказала я сама себе и, оторвав взгляд от холодных чужих звёзд, развернулась лицом к лагерю и пошла к костру, вокруг которого расположились мои новые знакомые, накидавшие свои вещи в общую кучу "возвращающихся". К нам пока больше никто не присоединился.
— Давайте немного расскажем друг о друге? — предложила я, чтобы не молчать. Вообще не люблю много разговаривать, но, когда нужно, меня иной раз не остановить.
— Я работала айтишником в крупной иностранной компании. Занималась айкидо. Вот вроде и всё. Кроме бабушки Нади родственников нет.
— А я инженер, на машиностроительном заводе работал. Точнее начал работать, только универ закончил, — смущённо улыбнулся Серёжа. — Моя мама уехала в командировку, и я остался дома один. Получается, что она там осталась без меня, — грустно закончил он, — но это и хорошо, — бодро воскликнул он, кажется, убеждал больше себя, чем других, — ей не нужно мёрзнуть и идти в неизвестность. А вдруг тут злобные твари обитают? Как из ужастиков? Или люди жестокие живут? Или вообще, кроме нас на всей планете нет ни единого разумного человека?
— Так можно до оборотней и вампиров додуматься, — рассмеялся Антон, — я писатель-фантаст, — добавил он, широко улыбаясь, — и в моей голове похлеще мысли бродят. Но не буду вас пугать. Не то спать спокойно не сможете. Жена моя, кстати, мастер-ювелир.
Екатерина улыбнулась и сказала:
— Держала свою мастерскую, сама давно ничего не мастерю, всё больше занимаюсь продвижением своего дела и бухгалтерией.
— Ваши профессии везде пригодятся, нужные очень, — грустно сказала Лиза. — А мы вот только школу с братом закончили. Летом должны были сдать вступительные экзамены в вуз, а вон оно, как получилось. Не сложилось. Родители на даче были в день попадания, поэтому они тоже остались там, на Земле, — добавила девушка с тоской в голосе.
— На кого учиться хотела? — спросил Серёжа, чтобы отвлечь девушку от переживаний.
— Дизайнер, — встряхнулась юная красавица и мечтательно улыбнулась, — всегда хотела создавать уют в домах людей. А вот Стёпа подал документы на архитектурный факультет.
— Да, — кивнул её брат, — мы близнецы, — вдруг добавил он и все рассмеялись. Это чуть разрядило обстановку.
Последним заговорил турок:
— Я работал шеф-поваром в своём же ресторане. Дело процветало, даже смог квартиру в вашем ЖК купить.
— Прикольно, — рассмеялся Сергей, — у нас такая разная компания собралась.
— Знаете, о чём я мечтаю больше всего? — вдруг сказала жена Антона, — я мечтаю помыться! Согреться. И даже пусть меня не будут кормить. Хочу только это.
И, правда, смыть с себя накопившуюся грязь хотелось настолько, что я бы даже от тазика с горячей водой не отказалась.
Спать легли поздно, всё думали, как вести стариков, чтобы увеличить темп. И решили рассадить их на волокуши. Как раньше не догадались? Силушкой нас этот странный мир не обидел. Оказалось, все мы были сильнее себя обычного минимум в два раза.
Народ, зарывшись в одеяло всё же погрузился в тревожный сон. А я, встав с нагретого рюкзака, поплелась в сторону своей волокуши. Отыскав свёрток с запакованными в него луком и стрелами, прихватила маленькую лопатку и отправилась к дальнему концу полосы кустарников.
Оглядываясь на каждом шагу, опустилась на колени у самого первого растения, и начала рыть в глубь и в стороны ямку. Работала быстро, больше переживала, что меня увидят.
"Зачем я это делаю?" — билось в голове судорожно.
"Завтра уйдём, и нам оружие пригодится", — думала я, укладывая пистолет с кобурой и тюк с луком под корни. Завалив всё замёрзшей землёй и снегом, выдохнула облегчённо. Стало чуть поспокойнее на душе.
Если ночь пройдёт без происшествий, утром достану.
Вернувшись на своё место, положила рядом с собой верный боккен, и постаралась уснуть.
Сны мне снились тревожные, кто-то кричал и плакал, бабушка звала на помощь…
Очнулась я резко. И сразу заметила силуэты подходящих к лагерю людей. В предрассветных сумерках разглядеть детали было сложно. Но от этого стало ещё страшнее.
Мои соседи также вскочили вслед за мной и спросонья вертели головами, ничего не понимая.
— Vivoldi imi (окружаем их)!
Незнакомый язык, как ушат ледяной воды, заставил меня действовать: я сорвалась с места в сторону палатки, где спала бабушка. В руку удобно легла рукоять боккена и я приготовилась защищать наши жизни до последнего вздоха.

Глава 5 Мамонты

Лагерь мы разбили в форме овала, по центру расположили пять больших костров (практически потухшие), а по периметру установили десять палаток. Самая большая, в которой почивали "руководители", стояла в противоположной от меня стороне.
Я встала у задней стенки палатки и, судорожно сжимая рукоять деревянной катаны, крутила головой: окружали нас толково. Их было очень много. А ещё я видела, чуть дальше за снежной предрассветной дымкой, огромные силуэты кого-то… и чувствовала их злость, жажду нас растоптать, съесть.
Хотелось бросить боккен, сжать голову руками и перекрыть чужие эмоции. Вдохнула-выдохнула, входя в состояние медитации. Сердце замедлило бег и мир окрасился иными цветами.
"Агрх! Видика!" — ворвались в мою голову чужие тяжёлые мысли.
Я чуть не взвыла. Скрипнула зубами и ушла полностью в себя. А когда очнулась в голове было пусто, и никто не "облизывал" мои мозги. Гадость! Кажется, я схожу с ума. Этот мир сводит меня с ума.
За время моего "отсутствия" неизвестные подошли к лагерю вплотную и замерли. Вот я дурная, нашла время медитировать. Меня в любой момент могли порезать на сотни мелких кусочков. Дала себе зарок больше так не делать, если подобное повторится. Буду терпеть до последнего.
Никто из незнакомцев не двигался, а я смотрела на них и чувствовала, как приоткрывается рот в немом изумлении.
Одеты они были в шубы из какого-то меха разных цветов, сшитые лоскутами друг с другом. Никакого общего фасона, всё вразнобой, но добротно — такое прослужит своему хозяину очень долго. Шапки на головах из тех же лоскутов и лица… Обычные человеческие лица перемежались с уродливыми клыкастыми мордами, да и ростом эти краснокожие были высоченного. Чуть мерцающие жёлтым глаза и общий грозный вид пугал.
— Орки, — изумлённо прозвучало рядом со мной. Сергей стоял неподалёку и судорожно сжимал в руках давешний камень, — только краснокожие какие-то.
Не успел он договорить, как до нас долетели многочисленные изумлённые крики людей с другого конца стоянки.
А секунду спустя я увидела тех, кто вызвал столь сильные эмоции у бывших соседей: два огромных мамонта неспешно вынули из тумана и встали позади этих странных людей (нелюдей) и грозно взревели.
Мохнатая, свалявшаяся шерсть свисала чуть не до земли. Бивни животных были такой устрашающей длины, что даже мне становилось не по себе от одной только мысли, что эти боевые древние слоны могли на них безжалостно кого-нибудь насадить и порвать на части. Брр!
Я подняла боккен в боевую позицию, готовая сражаться.
— Внучка! — воскликнула бабушка, вышедшая из палатки. Я бросила на неё мимолётный взгляд и шикнула:
— Бабушка, ну-ка, не высовывайся. Сидите там тихо!
Баба Надя резко замолчала и скрылась в недрах хлипкого сооружения. Слабая защита. Вообще никакая. Но так мне было немного спокойнее.
Один из окруживших нас местных жителей, выступил вперёд и откинул капюшон. Свет раннего утра позволил разглядеть полностью седого старика с голубыми прозрачными глазами. Он произнёс очень громко, на языке смутно знакомом, но всё равно для меня совершенно непонятном:
— Vakumi! — крикнул он нам и показал жестом, чтобы мы опустили оружие, — dauvni vapani!
— Он говорит сложить оружие! — послышался крик, и я узнала в нём голос Арнольда Акакиевича.
Ну у него и лужёная глотка! Жить захочешь, наверное, еще и не так заверещишь. А его слова были излишними, я прекрасно поняла, чего от нас хотел старик. Уж очень красноречиво он изобразил своё требование.
Резко выдохнув, опустил руку, но класть на землю боккен не стала. Посмотрим, что будет дальше.
В голове метались сотни вариантов развития событий. И во всех из них я бесславно погибаю. Умирать, что-то не хотелось. Может, всё же, эти люди не желают нам зла? Время покажет. А сейчас я жалела, что зарыла пистолет в землю.
— Vini mi?
Качая головой, вперёд вышел Виктор.
— Мы вас не понимаем. Do you speak English? Sie sprechen Deutsch? Parlez-vous français? — я высоко подняла брови — юрист оказался полиглотом? Вот уж не ожидала.
— Im vini ui, — покачал головой незнакомец и поманил Виктора к себе. Тот поколебался секунду, но сделал шаг вперёд. Потом ещё. Я даже его немного зауважала: в смелости ему не откажешь.
Седой отцепил ножны от пояса и нарисовал что-то на рыхлом снегу, со своего места я не видела, что именно. Любопытно было очень.
Ожидание не продлилось долго. Виктор кивнул соглашаясь с чем-то, и вернулся к нам.
— Друзья! — крикнул он, — собираем вещи, эти добрые люди проводят нас до ближайшего поселения. Только просят сдать всё оружие им. Пообещали вернуть, как доберёмся до места.
Так я и поверила. Ага. Вернут. Два раза.
Оружие у нас было самое обычное из возможных, но в умелых руках и оно представляло нешуточную опасность. Кухонные ножи, тесаки, острые ножницы для разделки мяса. Топоры, пилы, молотки. Даже у кого-то была цельнометаллическая штыковая лопата. Всё это добро небрежно сложили в одну из волокуш и подтащили к старику.
С оружием в руках осталась стоять я одна, Серёжа не в счёт — он просто кинул камень под ноги и отряхнул руки.
А я думала… Сопротивляться одной против такого количества людей и нелюдей? Мамонтов? Я же не сумасшедшая. Ну, может, совсем капельку. Но… не сегодня. Поэтому я уверенно подошла к седому и протянула ему свой боккен. Со всем уважением к своему верному деревянному оружию. Жаль, что так и не решилась оковать края железом и заточить до бритвенной остроты.
Мужчина сильно удивился, но оружие взял. В его взгляде мелькнуло что-то, но я не стала вглядываться и, повернувшись к нему спиной, отправилась к палатке. Нужно собирать вещи.
Нам никто не мешал и не торопил. Люди паковались судорожно, рывками. Слышались опасливые шепотки и детский плач. Малышня боялась мамонтов и краснокожих орков-великанов.
В путь тронулись через час. Нас окружали эти странные люди, на одном из мамонтов ехал давешний седой старик, на другом орк с длиннющими нижними клыками и злым жёстким взглядом. Все остальные аборигены также топали пешком, как и мы.
Верная своему слову, я усадила стариков на три волокуши, в одни впряглись мы с Сергеем, во вторые Степан с Лизой, в третьи Антон с Омаром. Таким макаром и пошли.
— Анюта, — проговорила бабуля, что решила идти рядом, а не сидеть с другими пенсионерами, — кто они? Среди обычных людей страхолюдины такие, что меня чуть кондратий не хватил!
— Баба Надя, я знаю столько же, сколько и вы. Язык у них совершенно мне незнаком. Одеты они странно. Орки эти ввели меня в такой же шок, как и вас. Будьте ближе ко мне. Ни на шаг от меня не отходите. Куда я — туда и вы. Вас это тоже касается, — оглянулась я на свою группу. Говорила я громко, чтобы слышали все "мои" (враги всё равно ничего не поймут, поэтому шептаться не было смысла). Я уже считала этих людей своими и всерьёз была намерена защищать новых знакомых. И десяток стариков, сидевших среди тюков. Ребята понятливо кивнули и дальше мы продолжили путь молча, но тишина продлилась недолго.
— Аня, — обратился ко мне Серёжа, пыхтевший рядом, — как думаешь, они доведут нас до населённого пункта и пожелают счастливо оставаться?
— А сам, как думаешь? — задала я встречный вопрос.
— Думается мне, что херня будет, — хмыкнул парень, — я их рожи оглядел. Зверские, как в фильмах про зеков. Мы им на один зуб. Не понимаю только, почему они нас сразу не прикончили?
Я поправила шарф и всё же решила ответить:
— Это очень интересный вопрос. Очень.
Шли мы без остановок, нас гнали, как скот. На ходу пили воду и грызли сухой паёк. А к ночи мы вышли на взгорок, с высоты которого нашему взору открылась ошеломляющая картина: большой город светился миллионами огней.

Глава 6 Рабы нового мира

Любовались на город мы не очень долго. Старик, что сидел на одном из мамонтов и, как я поняла, был самым главным среди аборигенов, махнул рукой вперёд, и его зверь тронулся с места.
А я чувствовала за созданной в своей голове тонкой перегородкой, как ко мне рвутся чьи-то нечеловеческие мысли. Стискивала зубы и сопротивлялась изо всех сил. Даже кровь выступила из носа.
— Что с тобой? — тревожно спросил Сергей, всё также шедший рядом и тянувший волокуши наравне со мной. — У тебя кровь из носа капает.
— Мне что-то не очень хорошо, — прошептала я, достала из кармана платок, разорвала надвое и, сделав подобие тампона, вставила в каждую ноздрю.
— Ты с этими "пробками" в носу задохнёшься, — покачал головой помощник. — Я сам дальше потащу. Справлюсь. А ты передохни.
Благодарно кивнув, скинула верёвки с плеч. Прикрыла веки и задышала размереннее. Единение тела, духа и природы. Ветер перестал свистеть в ушах. Снегопад замедлился. Мир стал ярче и чуть резче. Голоса и жуткие картины исчезли окончательно. Сделав в этом состоянии сотню шагов, убедилась, что всё закончилось.
Догнала Серёжку и снова впряглась. Парень облегчённо выдохнул: всё же одному тащить такой груз, даже имея дармовую силушку, оказалось непросто.
— Стало полегче?
— Да, отпустило. Мне кажется, что я схожу с ума, — я всё же решила поделиться своими ощущениями, — в моей голове куча картинок, злых голосов, и они идут от них, — кивнула в сторону мамонтов, что уже прилично нас обогнали и давно спустились со взгорка на равнину.
— И что же они тебе говорят? — полюбопытствовал парень. Его глаза сверкнули восторгом, и я хмыкнула.
— Серёжка, ты точно фантазёр. А говорят они мне одно и тоже "Ассаи Видика! Ассаи Видика!" шлют непонятные картинки разных битв с кровью и кишками. Какой-то страшный бред! — воскликнула я, — если бы я не умела защищаться от негативной энергетики, то моя крыша давно бы уже съехала, помахав на прощанье ручкой.
— Аня, а вдруг ты можешь с ними и правда общаться? Вдруг у тебя в этом мире прорезался самый настоящий дар наездника на животных? Или шамана? Я как-то играл в такую компьютерную игру, весело было. Потом всё сочинял, что когда-нибудь стану повелителем чудовищ.
— Сказочник ты, сосед, — покачала я головой. — Мне, наверное, всё это мерещится. Голоса эти. Кровавые образы. Перенервничала, не иначе.
Мы телепались в самом конце колонны и поэтому к спуску со взгорка подошли одними из последних. Склон оказался пологим и затруднений у нас не вызвал, но старикам всё же пришлось слезть с волокуш и пройтись пешком.
И мы пошли в сторону городских огней, каждый лелея надежду на лучшее будущее.
Я шагала и чувствовала какую-то неправильность. Земля. Что-то с ней было не так.
— Сергей. Стой! Все стойте! — окликнула я соседние пары. Друзья тут же затормозили и уставились на меня с немым вопросом на лицах. Идущие чуть в стороне местные не стали раздражаться и также остановились, бросая на нас косые взгляды.
А я присела на корточки и взрыхлила снег. Потом и вовсе опустилась на колени и усиленно заработала руками. На помощь мне пришли ребята и через несколько минут пыхтенья, такой-то матери, нам открылась впечатляющая картина: лёд.
— Как так? — воскликнул Омар и, пройдя несколько метров в сторону снова начал откидывать пласты снега.
— Здесь тоже лёд!
Вся эта равнина — сплошной пласт льда. Озеро или что это.
— Город стоит на замёрзшей воде? — удивлённо протянула Екатерина.
— А как же лето? Когда всё тает? — чесал макушку Антон, — это ведь неправильно с точки зрения законов природы.
— Simi idi! — вдруг крикнул один из краснокожих орков и ткнул толстым пальцем в сторону города.
— Кажется, он говорит нам продолжать путь, — сказала я ребятам, — пойдёмте. Разберёмся со временем.
Шли долго. А когда ступили на освещённое высоким столбом пространство, поняли — земля. Шли по обледенелой воде, а здесь обычная почва.
— Чудеса, — пробормотала Катя, почему-то оказавшаяся рядом со мной, — этот город окружён мёрзлой водой? Ничего не понимаю.
Как и я.
— Всё страньше и страньше! Всё чудесатее и чудесатее! Всё любопытственнее и любопытственнее! Всё страннее и страннее! Всё чудесится и чудесится! — процитировала Катерина и замолчала, потому что колонна не пошла в город, а начала его огибать по периметру.
— Почему мы не идём туда? — обратилась я к ближайшему аборигену и ткнула пальцем на центральную, ярко освещённую огнями, улицу.
Тот явно меня понял, но покачал головой показывая куда-то в сторону,
— Simi idi sa Mammuta Assai! — про мамонта мне сразу стало понятно, это слово ни с чем не спутать. Тиски сжали сердце ещё сильнее. Но я пошла, куда показали. Если бы была одна, то плюнула бы на всё и попробовала сбежать. А так… Только подчиниться и надеяться на лучшее.
Проходя мимо крайних сараюшек-бараков, иначе назвать эти строения язык не поворачивался, я внимательно осмотрела лампочки, что висели на толстых проводах. Все разной формы с мутным стеклом. Поэтому свет не был ярким, а сильно приглушённым. И каким-то "бедным", блёкло-жёлтым, иногда свечение гасло, потом разгоралось снова. Словно генератор не тянул.
— У них лампочки все разноразмерные, кривые какие-то, и ещё что-то со станцией, свет часто "моргает", — бормотал Сергей, также, как и я оглядывая странности первого города, который мы видим в этом мире. — Домишки хлипкие, как картонные. Страшные.
Парень продолжал бубнить, а я всё сильнее хмурилась. По первому впечатлению: был апокалипсис и сейчас люди живут на его руинах, откатившись в развитии на сотню лет назад. Странные мысли.
Шли долго, всё же город был большим. Некоторые кварталы вообще стояли в полной тьме, даже в окнах не было видно света. Вой и свист ветра между зданиями нагонял на нас волну жути, старики сидели крепко обнявшись друг с другом. Дети молчали.
Через час неспешного хода мы свернули на одну из улиц и в самом конце её я увидела много огней, а чуть позже разглядела мощные деревянные ворота, окованные полосами луженого железа.
Мамонты уже скрылись за ними. Наши земляки, шедшие впереди, нырнули следом.
И мы дотащились до этих монструозных врат, толщиной в два моих тела.
Двор был огромен. Территория много больше футбольного поля, огороженная высоченным забором. В центре стоял замок. Сложённый из черного камня, он мрачной монолитной глыбой давил на меня и моих друзей. И даже свет в многочисленных бойницах не развеивал образ застывшего на века чудовища. А, наоборот, только усиливал гнетущее состояние.
— Охренеть! — вырвалось у Степана. Лиза шикнула на брата, укоризненно качая головой. — Не шикай, я серьёзно говорю — это какой-то чокнутый архитектор строил. Жуть. Месиво из камней и никакой системности. Гадость. Но чего у здания не отнять, так это его мрачности. Если безумец хотел добиться именно этого эффекта, то у него получилось на все сто.
Договорить Степану не дали. Послышались крики, и центральная дверь замка распахнулась.
Нашу толпу повели внутрь, подгоняя грозными рыками, тыча короткими кинжалами. Вещи пришлось оставить.
Заходили в здание гурьбой: нас сжали в плотную массу и грубо толкали вперёд, если хоть кто-то из землян тормозил.
Мы попали в большой хорошо освещённый зал, на полу лежала грязная, свалявшаяся сухая трава, от которой дурно пахло. По центру шла каменная широкая лестница. И по ней спускался мощный под два метра, мужчина. Обычный человек, не орк.
— Внученька, это чего деется-то? Нас же, вроде как, обещали довести до города, и отпустить? — горячо зашептала бабушка прямо мне в ухо.
— Баба Надя, тише, не привлекай к нам внимание, — ответила я ей, как можно тише, — не то и тебя ткнут чем-нибудь.
Бабушка тут же замолчала и крепче сжала мою руку.
— Mi immi Assai Vedok Aroko, — спустившись с лестницы громко сказал человек, так властно, словно мы тут же должны были свалиться на колени и целовать его, прямо скажем, грязноватые сапоги.
Тут к нему подошёл давешний седой старик и что-то быстро ему сказал. Этот Ведок-или-как-его-там важно кивнул.
— Mi yazik vese Assana. Vi yazik? — заговорил седой, обращаясь к Виктору и ткнул узловатым пальцем себе в рот. Ясно, спрашивает на каком языке мы говорим.
— Русский, — чётко ответил Витя и замолчал, ожидая, что ему ещё скажут. На это старик лишь кивнул и что-то крикнул вглубь холла. И замолчал. Ведок тоже молчал. И мы молчали. Великану принесли роскошный резной стул, старику чуть попроще, и они вольготно на них расселись. Нам присесть никто не предложил.
Через четверть часа мы услышали громкий скрип, распахнувшейся где-то в глубине залы двери. Потом быстрые шаги и у подножия лестницы замер презабавный человечек.
Гном.
Поперёк себя шире, с длинной светлой бородой со множеством тонких косичек.
— Rusi, — небрежно качнул ногой старый, много о себе возомнивший, пердун, и прикрыл веки, наблюдая за нами через щёлочку.
— Я гаварить руски, — ужасно коверкая слова, заговорил гном, — переда вами павилителя Ассаи Ведок Ароко. Наш хасяин! Ега слушать теперя всегда! Рядам с ним опытная воин Сомо Айхи, его тожа слушаца. Кта у вас главныя?
Вперёд вышли наши трое "предводителей", я чуть зубами не скрипнула от досады и, шепнув бабуле пару слов, вышла в первые ряды и гордо подняла голову.
Бывшие земляки вскинули удивлённо брови, но промолчали.
— Халасо, — снова заговорил гном, — слусай мене вниматильна! Вы теперича — раба! — от этих слов несколько женщин вскрикнули и пошатнулись, народ начал роптать, всё увеличивая тональность. Но рык Сома Айхи заставил резко всех заткнуться.
— Вы четвира, делите свай нарот так: женщина атдельна, мужика атдельна, детя атдельна. Панятно? Выпалняй!
И скрестил руки на груди. Мелкий гадёныш, доберусь я до тебя!
Меня всю трясло от осознания той жопы, в которую мы угодили.
Тут одна из женщин не выдержала и рванула к дверям. Её быстро перехватили и ревущую подтащили к подножию лестницы. Сома Айхи медленно поднялся, показательно поднял руку и звонко, наотмашь, ударил девушку по лицу. У той голова откинулась назад, а сама она кулем рухнула на грязный пол. А я, наконец, вынырнула из ступора и начала действовать, не задумываясь о последствиях.

Сделала шаг вперёд, загораживая бедняжку.
Рука старика уже летела в мою сторону, чтобы наказать за заступничество.
Но я ведь не пальцем деланная. Схватив его за запястье, крутнула конечность мужика назад, разворачивая его вокруг своей оси и со всей силы пнула седого по заду. Улетел он далеко.
Шмяк!
Стена прекрасный тормоз для всяких гадских морд.
— Не подходи! Убью! — прорычала я, выхватывая из-за голенища кинжал и встречаясь взглядом со спокойно сидящим Ароко.

Глава 7 Будни раба

Этот Ароко-ведок смотрел мне в глаза очень пристально. Пронзительно. А потом заговорил, не отрывая от меня своих болотно-зелёных глаз. Обращался он явно к гному, потому что тот начал переводить.
— Ти ударила однаво ис самих сильних ваинаф нашево Прафителя. Накасать тиби нада. Но Виликий Ассаи Ведок Ароко севодня добрыя. Делай, шта скасали. Делись: мужик атдельна, баба атдельна, дити атдельна. Быстра-быстра! А ношик атадай.
Я сглотнула. Со всей этой ордой мне всё равно не справиться. Знала, что стоит этому амбалу отдать приказ и меня мгновенно скрутят. Задавят числом. Кивнув, протянула кинжал Ароко. Тот спокойно его взял и заинтересовано начал изучать.
Мне не понравилось, как он деловито рассматривал МОЁ оружие. Каким алчным блеском налились его глаза. Резко от него отвернувшись, поспешила помочь девушке, что тихо постанывала, лёжа на вонючем полу, не удивлюсь, если у них тут полный набор кровососущих собрался. Передав молодую женщину бабушке, присоединилась к троице "руководителей", которые не очень-то и вежливо пихали людей, распределяя их по половому признаку.
Краем глаза заметила, как старика Сому-важного-воина подняли и куда-то понесли. Хмыкнула. Поделом. Вот уж не думала, что во мне столько силы.
— Шевелись! — прикрикнул гном. Я скрипнула зубами, мелкий гадёныш. Ему не хватало плётки, чтобы точно походить на надсмотрщика за рабами.
Три группы: женщины, во главе со мной, мужчины, во главе с Виктором, дети — сбились в неравномерные кучки. Вперёд от деток вышел тощий паренёк лет тринадцати и смело выпятил грудь. Не знаю, как его зовут. Но, кажись, вскорости со всеми познакомлюсь.
Земляки молчали, настороженно следя за стражниками и бросая косые взгляды на главаря великана. Ароко-как-его-там довольно кивал, развалившись в своём кресле.
Пока мы делили народ, в зал вошли трое. Две женщины и один мужчина. Обычные люди. Все были одеты в мешковатые рубахи и штаны серого цвета, из грубой шерстяной ткани. На ногах чуни мехом наружу. Стояли, склонив голову, руки держали сложёнными на животе. Очень впечатлил их покорный вид.
— Итак! — воскликнул гном, — женщина идут с ней — Алиска. Мужик идёт с ним — Монока. Дитя идите с Ланишка. Но! Снашала ваше злато мы забрать.
Означенные трое, каждый в сопровождении двух стражников, направились к нам и приступили к методичному обыску и изъятию всех предметов: золотые украшения у женщин, часы, помады, шоколадки, зеркальца — всю мелочь, что в своих карманах хранили земляне. Вслух возмущаться не посмел никто, отдавали со слезами на глазах и после стояли заламывали руки.
Ко мне тоже подошли. Я спокойно позволила снять с пальцев своё колечко, которое осталось от мамы. Серьги её же. А вот в карманах, кроме протеиновых батончиков, больше ничего и не было. Алиска удивилась такому их количеству, я заметила, как приподнялись её брови, а она всё тащила и тащила сладости, ссыпая их в подставленную корзину.
А украшения мамы я верну. Чего бы мне это ни стоило.
— Стой! — выкрикнула я, заметив, как гном откланялся и навострился удалиться, — у меня есть вопросы!
Получив разрешение от Ароко, гном повернулся ко мне, скорчил нетерпеливую рожу и кивнул.
— Скажи, Гном, каковы наши обязанности в этом месте? Как нас будут кормить, в каких условиях содержать? И можно ли будет выкупиться?
— Я ни гном! — обиженно фыркнул мужичок, — я гнарк! Мини завут Оло. Мыть полы, трава новая стели на пол, стены чистить, камины, жрать готовить бушь. Скотский двор гавна убирать. Еда за работу давать будут. Как сделаешь усё, что приказано, так дадут пожрать. Не сделаишь, голодныя бушь. Панятно? Если такой работа не панравица теби есть выбар: хозяйский кравать женщина спать! Тада им работа простая будит, толька за комнатай следить, да воина ублашать. Мужика такой выбар нет!
Опа-на. А вот это интересно.
— То есть насиловать женщин никто не будет?
— Никаво насильничить низя! Наша вера такого не позволять! По добрый воля усё! — и до того гаденько улыбнулся, что я сразу поняла — нас загонят в такие условия, что женщины сами прыгнут им в постель. Гады.
— А дети?
— Дити тожа работать будут, как и вы вся.
Тут встал Ароко-нос-картошкой, рыкнув что-то гному, неспешно стал подниматься по лестнице. Прихватив три кулёчка с нашим золотом. Я поставила галочку, запоминая важные детали.
Не знаю, что на моём лице прочитала Алиска, стоявшая рядом со мной, но девушка сделала опасливый шажок в сторону, и только тогда махнула нам рукой. После чего повернулась к нам спиной и поспешила вглубь залы.
На последний вопрос я так и не получила ответа.
Мужчины уже удалялись в противоположную сторону.
Детей повели с нами.
За дверью оказался широкий коридор, расходившийся в две стороны с небольшим количеством тускло светящихся лампочек.
Женщины пошли налево, детей повели направо. Перед расставанием матери обняли своих кровиночек, кто-то откровенно ревел. Но делать нечего, грозно скалящиеся стражники орки не оставляли сомнений: если прощание затянется — мало никому не покажется.
Коридор закончился быстро. На нас была верхняя одежда и было тепло. Но вскорости мне предстояло на собственной шкуре убедиться, насколько в замке холодно.
Мы вышли в залу в два раза меньше главного холла. По кругу располагались узкие деревянные двери с круглыми металлическими ручками по центру. Помещение было пустым и стояла тревожная тишина, изредка нарушаемая чьим-то приглушённым кашлем и тихими всхлипами.
"Конвоирша" подошла к первой двери от основного хода и толкнула чуть скрипнувшую дверь. Повела ладонью, и мы один за другим втянулись внутрь.
Я вошла первой и осмотрелась: помещение было очень большим, вдоль стен тянулись двухъярусные кровати, а точнее узкие лежанки, на каждую из них был небрежно кинут тощий грязный мешок, на полу всё то же сено, узкая бойница под самым потолком и тускло мерцающая, часто моргающая лампочка — всё это навело на меня такую тоску, что выть захотелось. Стоял стойкий специфический запах говна и протухшей еды.
— Висими ожу, — сказала девушка по имени Алиска. И показала жестами, что нужно раздеться. Сама же выволокла из дальнего угла комнаты два объёмных мешка. В одном из них оказались рубахи из грубой шерсти, прилично поношенные, застиранные, гораздо хуже качеством, чем на Алиске, в другом штаны, — сонда шусты, — и ткнула на ранее незамеченный мною сундук за дверью. Я подошла и откинула с него крышку. Внутри оказались чуни.
Женщины переодевались молча. Мы все достаточно свободно разместились в выделенном нам пространстве. И, не мешая друг другу, принялись переодеваться.
Во втором "отряде" землян нас было шестьдесят восемь человек: двенадцать детей разных возрастов, десять стариков (из которых шесть пенсионерок), двадцать мужчин и двадцать шесть женщин.
Я всех скрупулёзно сосчитала и постаралась запомнить их лица.
— Внучка, — дёрнула меня за рукав бабушка, — исподнее тоже снимать?
— Нет, — ответила я, кажется немного резче, чем следовало, после чего мягче добавила, — пусть только попробуют отнять.
Говорила я громко, все прекрасно меня услышали и также оставили нижнее бельё на себе. На что Алиска даже не обратила внимания: она увлечённо разглядывала пуховики, шубы, сапоги, модные валенки, перчатки и шапки, тихо что-то приговаривая. Стражник стоял в узком дверном проёме и отвечал ей, при этом оглядывая полуголых женщин жадным похотливым взглядом. Но попыток приблизиться не делал.
Катя, Лиза находились рядом со мной. И побитая девушка тоже не отходила от меня ни на шаг.
— Как тебя зовут? — обратилась я к ней.
— Моника, — несколько гнусаво ответили мне.
— Какое красивое имя, — погладила её по руке бабушка Надя и добавила, — кажись, у тебя нос свёрнут. Девоньки, среди вас нет, случайно, врача?
— Я врач, — через секунду тишины вперёд вышла чуть полноватая шатенка, — стоматолог, — улыбнулась она.
— Охохонюшки, — покачала головой бабушка, — а нос пострадавшей поправить сможешь?
— Не смогу, — покачала головой женщина, — я вообще только по зубам.
Пока они болтали, я развернула побитую к себе лицом и приказала:
— Делаешь вдох и на счёт три резко выдыхаешь, смотри в потолок. Поняла?
Девушка, при ближайшем рассмотрении, оказалась не старше двадцати пяти — двадцати семи лет. В больших синих глазах плескались страх и боль.
— Не паникуй. Вдох.
Не успела девушка сосредоточить взгляд на лампочке, как я одним резким движением выправила хрящ. Моника даже вскрикнула с небольшим опозданием.
— Не кричи, всё уже на месте, — буркнула я, и повернулась к Алиске, которая закончила паковать наши вещи в освободившиеся мешки. Всё не влезло, и охранник притащил ей ещё несколько.
Мы стояли и смотрели. Что-то спрашивать смысла не было: всё равно не поймёт.
Прежде, чем оставить нас одних, Алиска прошла в противоположный конец помещения и ткнула пальцем в угол.
— Писс хере, — интересненько. Я направилась в её сторону и по мере приближения странный запах всё усиливался. Дойдя до Алиски, увидела большое деревянное ведро, которое даже из центральной части комнаты не было видно — сюда не дотягивался тусклый свет единственной лампочки.
— Писс хере, — повторила "конвоирша", и направилась на выход.
Я подошла ещё ближе к подозрительной ёмкости. Зря я это сделала: от ударившего в нос смрада меня чуть не вырвало на заношенные чуни.
Отбежав от ведра, как можно дальше, невнятно сказала:
— По нужде будете ходить туда. Но лично я, вот хоть убейте, этого делать не буду.
— Алиска, — крикнула девушке, которая уже практически вышла за дверь, волоча за собой один из мешков, — стой!
***
Интерлюдия
— Ты уверен, что она Ассаи Видика? — спросил Ведок Ароко, повелитель клана Северных Мамутов.
— Уверен, — кивнул Ведок Сома Айхи, — мне мой Гук Ассаи сказал. Говорит, сильная настолько, что смогла закрыться от их напора.
Ведок Ароко потёр тяжёлый квадратный подбородок.
— Если бы не наша религия (вера), всех женщин можно было бы сразу раздать заслуженным воинам. Сочные, молодые, крепкие, понесли бы тут же. Нужно увеличить численность нашего рода. Клан Золотых птиц потребно истребить до последнего члена. Как же я их ненавижу!
Ароко стукнул по тяжелому дубовому столу так, что тот пошёл трещинами.
— Нужно довести Видику до предела, чтобы она приползла ко мне просить пощады. Обессиленная, уставшая от работы. Добровольно. Никаких телесных наказаний, тело её должно быть целым, понял? Только прошедшая через душевные страдания Всадница Ассаи, сможет зачать одарённого ребёнка. Или через большую любовь. Но ты этот шанс на корню зарубил, ударив ту девку. Эта Видика теперь не полюбит меня. Остаётся первый вариант. Мне нужен сильный наследник. Мне нужна эта иномирная Видика.
Сома важно покивал и отчитался:
— Оружие у них из отменной стали. Теперь у нас ещё больше шансов раз и навсегда избавиться от Клана Золотых птиц.

Глава 8 Пленница

Спать в таких условиях мне не хотелось категорически. Они (условия) и так были жутким, а ещё и воздух смрадный терпеть — нет уж, увольте. На жёсткость лежанки я повлиять пока была не в состоянии. А вот убрать вонючий угол, было в моих силах.
С Алиской мы договорились быстро. Она пошла мне навстречу, не знаю почему, но девушка решила нам помочь: показала, где брать чистую воду (в противоположном от "унитаза" углу на уровне глаз среднего роста женщины, торчала небольшая металлическая труба, плотно закрытая необычной пробкой, сделанной из материала очень похожего на резину, только намного плотнее), выдала два ведра, мыко, щётки, видавшие виды тряпки, предупредила о раннем подъёме и, в сопровождении стражника, вышла в дверь, через которую мы попали в этот холл с комнатами. После чего я отчётливо услышала, как в замочной скважине провернулся ключ.
Прежде чем взяться за уборку отхожего места, мы скинули тюфяки на пол, поднявшийся ворох пыли и залежавшейся травы заставил меня содрогнуться от одной лишь мысли, что кроме грязи в этом мешке может обитать малоприятная живность, наподобие клопов или вошек. Держась за уголки мешков, мы отволокли их в другой угол.
— Девушки, — обратилась я ко всем одновременно, — так как справлять естественные потребности нужно всем, предлагаю разделиться на несколько групп и, сменяя друг друга, быстро отдраить это отхожее место. Никто не против?
— А чего это ты тут раскомандовалась? — вышла вперёд женщина-стоматолог, как там её зовут? А, да, Полина.
— Я не командую, — фыркнула в ответ, — предлагаю.
— Ну, так вот, — повела пухленькими плечиками шатенка, — марать свои руки и дышать этим застарелым говном я отказываюсь. Вы уж как-нибудь без меня там разберитесь. Я в вас верю.
Я скрипнула зубами. К ней присоединилось большинство женщин-белоручек.
— Хорошо, — улыбнулась я им. Но предупреждаю: справлять нужду будете в другом месте. И не в этом помещении. Иначе… Всё ясно?
Я зло оскалилась. Не позволю, чтобы на мне ездили и пользовались результатами моего труда.
Шатенка пренебрежительно фыркнула и отвернулась, занявшись своей "кроватью". Кажется, она не поверила моей угрозе. Ну-ну, посмотрим, как Полина запоёт утром.
— Дайте нам потом вёдра, лежанки помыть, — добавила другая женщина, лет тридцати пяти, жгучая брюнетка, с грустными огромными глазищами и искусственно надутыми губами.
— Не дам, — громко ответила я, — просите у Алиски. С ней договаривайтесь, а мне некогда.
После чего пошла осматривать фронт работ. "Унитаз" был грязным, мягко говоря. Стена позади него, тоже «поражала воображение».
Ведро оказалось сквозным. Вот так вот. Заглянув в него, вместо дна я увидела дырку. Небольшую, с ровными краями. Под полом бежала вода, тонкий ручеёк поблёскивал и был совершенно бесшумным. Странно. Удивительно.
Но долго вглядываться я не стала, не дышать столько времени, даже мне было сложно.
Отойдя от отхожего места, резко выдохнула, выгоняя из тела смрадный дух, и подошла к трубе в стене: нужно было набрать воды. Странная крышка-затычка отвинчивалась не до конца, позволяя тонкому ручейку стекать в подставленное снизу корыто.
Я с опаской поднесла сложённые лодочкой ладони к текущей воде. Набрала немного. Принюхалась. Вроде ничем непонятно-неприятным не пахнет (очень не хотелось думать, что эта вода может содержать в себе отходы жизнедеятельности жителей замка). Осторожно пригубила. Мои опасения развеялись после первого же глотка. Чистейшая, до ломоты в зубах, вкусная вода. Я даже зажмурилась от удовольствия.
Набрав воды в вёдра, в первую очередь прошлись влажными тряпками по доскам наших «кроватей».
Бабушек отправили спать, убрав их кровати одними из первых. Бедные пожилые женщины плакали и хватали нас за руки. Мы, как могли, старались их успокоить, но у нас не очень хорошо получалось.
Остальные, кто отказался работать, молча на нас смотрели.
Закончив с лежанками, наша группа золушек, обмотав выданными рубахами лица (да, мы остались полуодетыми), вооружившись щетками и тряпками, направилась к «унитазу».
Я с остервенением натирала пол около отхожего ведра полулысой щёткой, и строила планы мести всем, кто загнал нас в такие условия. Рядом стояли ведро с водой и маленький таз с серой жижей, называемой здесь мыко. Я так поняла, что эта субстанция заменяла местным мыло. Оно воняло, но мылилось.
Тут же трудились Катерина, Лиза, Моника и ещё три женщины: Соня, Наталья и Варя.
Периодически некоторые из нас отбегали в центр комнаты и судорожно дышали, согнувшись пополам или прислонившись к прохладной стене лбом. Таким образом мы сдерживали рвотные позывы. Потому что мыть ещё и блевотину не хотелось никому из нас.
Мы спешили поскорее всё оттереть.
А ещё все были очень голодны. Алиска сказала, что еду дадут только после отработанного дня. По крайней мере, я именно так поняла её жесты и, думаю, что в своих догадках не сильно ошиблась. Придётся терпеть ночь и ещё день. Я выдержу, но вот бабушки? Вся надежда на сверхъестественные силы.
Скоблили, мыли, тёрли по ощущениям до трех-четырёх часов утра. Не будь у меня странных способностей, ни за что бы не справилась с такой непростой работой. Как и все остальные. После завалились, обессиленные на лежанки.
Подняли нас в пять утра. Казалось, только прикрыла веки, а меня тут же разбудили.
Стоматолог навостирлась к отмытому "унитазу". И тут я преградила ей путь. Смотрела на неё, скрестив руки на груди.
— Фи! Очень нужен мне ваш горшок. Дайте хотя бы вон то ведро. Вам оно же уже не нужно? — кивнула она в сторону означенного предмета.
Я стояла и думала, как поступить. Но природная сострадательность взяла верх. И я-таки выдала ей то, что было в два раза меньше запрашиваемого: тазик, в котором вчера было мыло.
Возразить никто не посмел, скорее всего все помнили о моих способностях.
— Так оно же быстро наполнится! — воскликнула женщина.
Я вздохнула, делать нечего, предложу компромисс:
— Давайте так, мы вчера пол ночи пахали, чтобы привести тот угол в порядок. А теперь вы весь месяц этот порядок будете поддерживать. Если кто против, я поговорю с Алиской, чтобы вас от нас отселили в любую другую соседнюю комнату.
— Мы посоветуемся и потом скажем вам свой ответ, — пробормотала Полина. И я её могла понять: скорее всего они согласятся на моё условие. Здесь уже всё отмыто, а как в других помещениях — неизвестно. Хотелось гаденько захихикать, но я себя смогла сдержать. Просто кивнула и отвернулась. Нужно успеть умыться.
Сделав свои дела, мы вышли в общий холл. Соседние двери также были распахнуты настежь. Оттуда суетливо выходили другие женщины-рабыни, но в свете тусклой лампочки, разглядеть их более детально не получилось. Я насчитала около двадцати человек.
У входа в "загон для рабов", именно так про себя я обозвала это место, стояли два стражника-орка и между ними давешний гном-гнарк-Оло.
— Вы, — он ткнул пальцами только в нас, я посмотрела на «старых» обитателей этого места и заметила, что они уже сбились в компактные группки, — делись на два группа и свая група выхади туды, — и ткнул пальцем себе за спину. Там стояло четверо девушек и Алиска была одной из них.
Ко мне примкнули бабушки и девчонки, что пол ночи трудились рядом со мной.
Алиска поманила нашу группу к себе и мы одними из первых вышли из "загона".
Пока спешно двигались по уже знакомому коридору, Алиска обратилась ко мне:
— Алиска, — и ткнула себя пальцем в грудь. Я понятливо кивнула и ответила:
— Хок, — брови девушки поднялись чуть выше, но больше она ничего не сказала и, ускорив шаг, махнула нам рукой, чтобы мы поторапливались.
Вывели нас во вчерашний огромный зал. Алиска подвела нашу группу к огромной куче одежды. Приказав нам одеваться, отошла куда-то.
Натянув на себя безразмерное подобие дублёнки с капюшоном, оглядела «новую» одёжку. Заношенное. Засаленное. Пахнущее прогорклым жиром. Подошла Алиска, одетая получше нас, оглядев нас, одобрительно кивнула, и посмешила на выход. Мы отправились следом.
Морозный воздух тут же взбодрил. Привёл меня в «рабочее» состояние, до этого момента спать хотелось неимоверно. Солнечные лучи только-только начали окрашивать небо в приятные розовые тона, две луны ещё достаточно ярко светили и благодаря смешению трёх светил было достаточно светло.
Двор был полон людей и нелюдей. Все смотрели на высокий, сколоченный из грубо отёсанных досок, помост. А я вчера его не заметила. Да и некогда было вертеть головой по сторонам.
Наши дети обнаружились со вчерашней женщиной, жались друг к другу. Завидев матерей громко заревели. Наталья, Варя и Соня рванули было к своим чадушкам, как и другие из нашей второй группы попаданок, но им не дали. Грозные рыки стражников не дали им сделать и двух шагов.
— Девушки, — покачала я головой, — вы хотите получить, как вчера Моника? Терпите. Я всё понимаю. Но терпите.
И повернулась к бабушке Наде. Бабуля стояла и кого-то выглядывала среди толпы. Я вздохнула и спросила:
— Неужели высматриваешь Арнольда Акакиевича?
Бабуля ещё раз пробежалась по толпе "ищущим" взглядом, и призналась:
— Да. Пойми, всё же я с ним много лет прожила бок о бок. Мне так жалко его. За то, что из палатки его вытолкала, тоже чувствую вину. Как он ночь провёл? — бабушка продолжала вздыхать. А я скрипнула зубами. Иногда люди в возрасте чрезмерно упёртые и будут стоять на своём до конца.
— Бабуля, — сказала я ей, — всё с ним в порядке, такие как он в опу без мыла залезут. Вот увидишь, жить он будет получше нашего.
— Не настолько он плохой человек, — покачала головой бабуля, — за всю жизнь и пальцем меня не тронул. Если у него получится выбраться, то нас уж точно не забудет взять с собой.
Мне оставалось развести руками и поднять глаза к небу. Вот чего уж точно не случится.
Тут на помост поднялся Ароко-ведок-нос-картошкой и громко заговорил. Я не поняла ни слова, но красноречивые жесты мужчины мне о многом сказали.
После нескольких фраз он поклонился двум уходящим лунам, за ним повторили все остальные. Нам шикнули и мы также переломились пополам.
А затем ведок запел. Голос у него был низкий, довольно приятный, и, что самое удивительное, он попадал в ноты. Я смотрела на это песнопение и религиозное возделывание рук и думала, что что-то мне всё это напоминает. Точно! Секта. Мы попали в какую-то секту. Глаза окружающих меня аборигенов горели ярким фанатичным огнём.
Ароко закончил пение на высокой яростной ноте и крикнул что-то в толпу, народ одобрительно загудел.
И тут я заметила двух дюжих орков, что тащили за руки человека. Подняв его на помост, грубо толкнули пленного в спину. Он упал. Колени ударились о дощатый пол помоста с глухим стуком. И тут я поняла, что это женщина.
Я смотрела на всё это широко раскрытыми глазами, а в голове мелькали картины из виденных мною фильмов, в которых вот такие сектанты приносили в жертву невинную душу.
Девушка была одета совершенно иначе, чем остальные местные. Изящную тонкую фигурку облегал полушубок отличного качества из цельного тёмного меха. Голова непокрыта. Со своего места мне не было видно деталей, но вроде волосы у молодой женщины были заплетены во множество длинных косичек.
Ароко кивнул стоявшему позади пленницы воину, тот оскалился в довольной улыбке и приставил нож к шее девчонки.
А я сделала неосознанный шаг вперёд. Потом ещё один.
Бабушка схватила меня за руку и умоляюще зашептала:
— Анька, а ну стой! Не вмешивайся!

Глава 9 Работаем!

Мгновение!
И я стою у подножия помоста, готовая запрыгнуть на платформу. Тут замечаю, как орк перевернул клинок и, приподняв с шеи пленницы чёрный шнурок, срезал толстую нить. Кинул своему Правителю.
Ароко ловко перехватил верёвку и воздел кулак к небу, что-то прокричав. После чего девушку вздёрнули на ноги, резко сняли полушубок и надели на руки кандалы из приличного вида стали. После чего её спустили вниз и повели в противоположную от меня сторону.
Пленница была интересной, и почему-то очень грустной. Не знаю, но мне так "почувствовалось".
Тут меня кто-то вздёрнул за шиворот и поднял в воздух, разворачивая лицом к себе.
— Ишими ва, гил? — рыкнули в лицо смрадным духом.
Орк был огромен, широк в плечах настолько, что заслонил мне весь обзор. Глубоко посаженные глаза мерцали жёлтым, широкие "лохматые" тёмно-красные брови придавали облику свирепости, которой и без того было выше крыши. Нос с горбинкой и порванной ноздрёй, зажившей неправильно, внушал отвращение и стремление отвернуться. Левый клык доставал до середины щеки, а правый был обломан почти до основания.
— Пусти, — прохрипела я. Этот не человек был сильнее меня. Неизмеримо.
— Грас! — пренебрежительно фыркнул нелюдь, после чего небрежно разжал пальцы, и я полетела вниз. Приземлилась без проблем и, подталкиваемая в спину этим великаном, пошла к своим.
Жертвоприношения не будет. Можно выдохнуть и подумать о своём безрассудном поведении. Такими темпами я подставлю всех дорогих мне людей. А это недопустимо. Сама себя накажу. Сегодня три сотни отжимай перед сном. Будем мне уроком.
Бабушку я увидела первой. В её глазах стояли слёзы.
— Анюшка, — схватила меня за рукав родственница, — ты когда перестанешь лезть на рожон? Ты так туда помчалась, словно эта девушка тебе родная сестра. Окстись! Подумай о нас!
Я кивала, слушая причитания бабули и на автомате шла за Алиской. Девушка, что удивительно, не стала мне что-либо выговаривать. Спокойно посмотрела мне в глазах и поманила за собой.
Нас повели в главный зал. Здесь стоял Оло и нетерпеливо бил шерстяной шапкой по бедру.
— Твая имя? — спросил он меня.
— Хок, — ответила я и огляделась вокруг. В зале кроме нас никого больше не было.
— Ты главныя этой група?
— Да, — кивнула я и посмотрела на гнома.
— Здеся убирай всю грязь-трава. Выметай усё и кидай новый, свежай. Алиска тиби показать, гди брать. Паняла?
— Слушай, Оло, — обратила я к нему, — ты где выучил русский язык?
Гнарк выпятил бочкообразную грудь и важно произнёс:
— Мая предка прадеда был иномиряний. Как вы. Училь гаварить маво атца, атец мене. Он тожа была сначала раба. Патом сильна памагать Павилитель и избавился ат рабства, — и сказано последнее было так гордо, что я чуть не прыснула, достижение, ага. — Ладна, любишь ты балтать. Иди работай! Как вся сделать — кормить будут. Жрать хочешь? Да?
Вот мелкий гад! Мерзко хихикая этот недо гном куда-то поспешил. Наверняка, раздавать поручения другим иномирцам-рабам.
— Ай, да! — вдруг притормозил Оло и обернулся ко мне, — как работа кончаться падумай, кта ис вас вкуусно готовить уметь? На кухню повариха нада. Три штука. Хааарошая места, ммм, — мужичок мечтательно закатил глаза и добавил, — атличная места. Падумай. — И быстро свалил по своим делам.
А что тут думать. На кухню отправлю бабушку Надю и других бабулек, кто умеет вкусно готовить. И расторопен.
Нам выдали мётлы, деревянные совки и что-то наподобие грабель, только полностью деревянных, но с такими редкими зубьями, что проще их было выкинуть.
Сволочи эти аборигены с их правителем во главе!
Именно нас ждали, чтобы собрать эту вонючую, кажется, век не менянную, траву?
Я, тихо матерясь, сгребала сено в аккуратные кучки, которые потом забирали Катя с Лизой и выносили куда-то на улицу. В сухой растительности жили мыши. Размером с мой кулак. Нужно отдать должное всем членом моей группы: никто не завизжал. Охи и ахи слышались периодически, но истерить никто не стал.
— Здесь клопы размером с ноготь большого пальца, — жалобно проговорила Наталья и добавила, — а представляете, если бы нас, как рабов из фильмов, заставили ходить босиком?
Такое представлять не хотелось, потому мы заработали в два раза интенсивнее, чтобы поскорее закончить и хоть немного перекусить.
Зал был огромен. По моим прикидкам справиться должны были лишь к пяти-шести вечера. Что и произошло.
Бабушки кидали чистую траву на выметенные участки, не сильно при этом утруждаясь (на то и был расчёт) и часто отдыхая.
Алиска изредка приходила и довольно кивала головой.
— Наконец-то, — выдохнула Моника, утирая рукавом пот со лба, — я думала эта вонючая гадость никогда не закончится.
— Как вы все? — спросила я, прислоняясь спиной к прохладной стене. Сейчас бы горячий душ и сытный ужин.
— С утра желудок выл, потом ныл, а сейчас прилип к позвоночнику и не подаёт признаков жизни. Хоть бы воды дали, изверги, — пробурчала Варя. Девушка она была колоритная: высокая, метр семьдесят восемь, с пшеничной толстой косой, даже в конце рабочего дня аккуратно заплетённой, чуть раскосые красивые глаза орехового цвета. Варвара со вчерашнего вечера хмурилась и была в сильно расстроенных чувствах. И её можно понять: сюда она попала с семьёй в полном составе. Двое детей оба мальчика сейчас были неизвестно в какой части замка, и непонятно чем занимались. Супруг тоже где-то, и что с ним также выяснить пока не представлялось возможным.

— Хок! — вдруг послышался звонкий голос Алиски, и она махнула нам из другого конца зала. Мы давно сложили инвентарь в угол, поэтому тут же двинулись к ней.
— Ам-ам, — показала жестами девушка и поспешила за лестницу, там оказалась ещё одна дверь. Не замок, а квест "найди потайной ход".
Такой же коридор и два направления. В этот раз нас повели направо. Лампочка еле мерцала, поэтому мы двигались, как полуслепые кроты. И, правда, было такое ощущение, что здание строил безумец, фанатик подземных ходов-кишок. А каменные стены лишь усиливали это впечатление.
За очередным крутым поворотом мы увидели неплотно закрытую дверь, в щель которой лился тёплый жёлтый свет. Алиска рывком её распахнула и шагнула в помещение. Мы втянулись следом за ней.
Перед нами предстал большой зал в виде правильного квадрата, заполненный столами и стульями. Четыре сносно горящие лампочки давали достаточно света, чтобы всё прекрасно рассмотреть.
Столовая для рабов.
В одном углу, быстро работая ложками, ели мужчины, в другом дети, в третьем женщины, а в четвёртом люди и нелюди одетые, как Алиска.
Наши мужчины и дети были здесь. Но не все. Аркадия Акакиевича и Кирилла не было видно, хотя я не особо приглядывалась. Мои наблюдения подтвердила бабушка:
— Моего здесь нет, — женщина нервно заломила руки, — батюшки, неужто его съели?
— Бабушка, если это и так, не переживай, выплюнули обратно — несъедобен он, — пошутила я, — не думай о плохом, всё с ним в порядке, значит, задержался и доделывает свою работу.
Тут нас окликнула Алиска, стоявшая в противоположной от двери стороне у широкого раздаточного окна.
Вспомнилась моя школьная столовая. Как будто украли идею и реализовали здесь. Странный мир. Я не могу его ненавидеть, но пока и не прониклась какими-то положительными чувствами.
Мне нужно время.
В глиняную глубокую миску плюхнули серую склизкую массу, краюху тёмного хлеба и сунули в руку щербатую, исходящую горячим паром, кружку, наполненную приятно пахнущей жидкостью.
После чего я пошла искать себе место, чтобы спокойно поесть.

Прим. автора:
Дорогие друзья, поговорим о мире, который вам так приглянулся. А, возможно, кто-то любит его всей душой, также, как и я)
По миру Ассаны в планах, как минимум, ещё одна книга, никак не связанная с этой группой попаданцев.
Хочу рассказать немного больше об этой Земле:
1. В мире есть Боги.
Онд — Бог Зла и Коварства (с норвежского) притягивает разумные существа из разных миров (что происходит очень редко), и разного уровня развития цивилизации и "кидает" их в неблагоприятные условия. Он это делает развлечения ради. Ну и есть у него определённые цели.
Ассана — Богиня Земли, с арабского "в расцвете сил", Защитница, именно Богиня Ассана наделяет "попаданцев" сверхсилой и защитой от болезней на определённое время, а именно: пока они полностью не адаптируются к новым условиям, например, не найдут постоянное убежище, или не выучат местный язык. Затем у многих свой дар забирает. Но, если разумный силён духом, дар остаётся с ним (злой/добрый не имеет значения).
Остальные Боги наблюдают, но не вмешиваются.
2. Мир состоит из людей и нелюдей: анаты — обычные люди; оркуны — краснокожие гиганты; гнарки — не больше метра (плюс-минус), фермеры; эльдоры — бледные, тонкие, безобидные "пастухи"; вассы — синекожие людоеды; смески — разумные, родители которых из разных рас. Все они называются люди-и.
3. Язык мира (общий язык народов Ассаны) "соткан" из разных языков первых "попаданцев".
4. В этом мире нет "своих" рас. Все люди-и "пришлые".
5. Попасть животным других миров в Ассану невозможно, растения — исключение.
6. Ассаи Видика — женщина Всадница (чтица) Великих Животных, Ассаи Ведок — мужчина Всадник (чтец) Великих Животных. Дар дан от рождения, его можно развить, если изучить техники и способы слияния с душой питомца.
7. Несколько законов Ассаны: 1. Насильно брать женщину/мужчину — допускается, если это позволяет вера разумного (прописано в книге таинств Бога, которому он поклоняется). 2. Нельзя приручить/сманить чужого Ассаи, после смерти Всадника, Зверь уходит. После смерти Великого Зверя, Всадник может воспитать нового питомца (количество питомцев может быть сколько угодно, только удержать над каждым из них контроль ещё та задачка, от такого сойти с ума вполне реально, но главная героиня первой книги с этим успешно справилась). 3. Животное будет таким, какой является душа Всадника. 4. Ассаи имеют свою магию: общаться со своим Видикой/Ведоком на больших расстояниях; создавать защитные поля от любого оружия; скрывать своё присутствие от себе подобных и многое другое. 5. Убить Великое Животное можно иномирным оружием (но бывают исключения, одно такое описано в книге "Ассана. Жизнь во льдах"), а также Звери гибнут в схватках между собой. 6. Дикие Ассаи населяют этот мир и их гораздо больше "прирученных". 7. Взрослого Зверя невозможно обучить и сделать своим питомцем, но с ним можно договориться, чтобы он отдал своего детёныша людям. Но ни один зверь не пойдёт на подобное, поэтому люди-и их просто убивают при помощи иномирного оружия или обманом, после чего забирают детёныша (детёнышей) себе и отдают Всаднику, у которого нет питомца. Второй вариант: просто продают на специальном рынке за большие деньги.

Глава 10 Глас

Они приходили во сне. Голоса. Жёсткие. Требовательные.
Они стучались мне в голову, старались проникнуть в возведённую мной ментальную защиту. Но я держалась. Держалась на голой воле, сцепив зубы до мерзкого скрежета.
Каждое утро чувствовала себя разбитой, но никто так и не смог покопаться в моих мыслях.
Со своими страхами я не делилась ни с кем, вокруг меня женщины вели себя, как обычно, а это значит, что такие неприятные ощущения возникают только у меня, либо они все хорошо притворяются. Почему я молчала и ни с кем не делилась своими переживаниями? Возможно, утром мне всё это казалось бредом сумасшедшего? Не знаю, да и некогда было сильно об этом задумываться.
На вторую ночь пребывания нам принесли две большие металлические переносные печи, от которых шло благодатное тепло.
И ножницы.
Вот тут-то всем стало не до благодарностей за жаровни. Нас собирались остричь.
Ещё в первую ночь я вытащила две свои самые длинные невидимки и спрятала в щель между досками лежанки. Как чувствовала, а точнее оценила внешний вид наших соседок из других комнат. И причёски у них были, в общем, они, возможно, когда-то и были, но не в данный момент.
"Парикмахерские процедуры" не заняли много времени: Алиска не заботилась об эстетике, стригла, как попало и очень быстро. Мне даже на мгновение стало страшно за свои уши, глаза, нос, вообще за всю голову. Но, видать, у девушки уже была набита рука и обошлось без травм.
Печи оставили. Хоть на этом спасибо. Пол ночи кто-то из слабонервных женщин подвывал во сне, вперемешку со всхлипами, таким образом убиваясь по утерянным косам. Мне хотелось вскочить и наорать на них, ведь это ещё не самое страшное, что могло с нами произойти, но я сдержалась. И сама не заметила, как уснула.
А потом начались трудовые будни, ни дня на отдых или просто передышку.
Уже целую неделю мы в этом огромном мрачном замке пашем, как Папа Карло, не разгибая спин. Конца и края этой пахоте не видно…
Первый день ещё был ничего, как оказалось. Зато все последующие… Если бы не заёмная сила, многие из нас, не привыкшие к таким суровым условиям труда, да что уж там говорить, которые вообще никогда не поднимали что-то тяжелее офисной папки, свалились бы от мышечных спазмов, трудовых мозолей на всю ладонь и многих других "прелестей" чрезмерной физической нагрузки.
Женщины из второй группы уже готовы были сдаться. Я видела это по их глазам. Оло появлялся в нашем загоне для рабов часто, практически каждый день, и навязчиво напоминал об условиях, при которых тяжёлый труд будет исключён и забыт, как страшный сон.
Бабушку и ещё двух пенсионерок забрали на кухню, предварительно проверив их способности. В своей бабулечке я не сомневалась совершенно: готовила она отменно, даже из малого количества продуктов у неё всегда выходило такая вкуснота — язык проглотишь, не заметишь!
Вечером она приходила уставшая, но сытая, в приподнятом настроении. Рассказывала, что все дети были при кухне на позициях подай-принеси, почисти-поруби, отмой-замочи. Бабушка Надя тайком их прикармливала, Варя, услышав, что её чада под нормальным присмотром, несколько повеселела. Как и другие родительницы.
А сегодня моей группе девчонок выпала работа в сарае. И сначала все мы были в подавленном настроении: чистить загоны свиней не хотелось ни одной из нас. При том, что другая половина девчонок-землянок уже там были и рассказали страсти о местных хрюшках.
Это были не совсем свиньи. Схожесть с земными домашними животными ограничилась лишь пятачками. Во всём остальном отличия были существенные. Во-первых, они были мохнатые. Цвет шкуры от тёмно-коричневого до чёрного. Во-вторых, длинный крысиный хвост. Завершали картину "милых хрюшек" острые клыки и мощные копытца. В общем, эти звери представляли нешуточную угрозу любому, кто окажется в зоне их досягаемости.
Поэтому с нами вышли несколько мужчин-рабов. И каково же было моё удивление, когда среди этих бородатых, обросших сверх всякой меры матёрых мужиков, я узнала Сергея, Антона, Степана и Омара, трое других были старожилами-рабами-аборигенами и держались от нас особняком.
А уж как обрадовались девчонки, словами не передать. Там и слёзы, и сопли — всё вместе, до криков только не дошло. Два орка-стража внушительными тенями следовали за нами.
В столовой мы изредка пересекались, и то взглядами: болтать друг с другом, али сидеть рядом не разрешалось никому. А тут такой шанс обменяться новостями — грех упустить.
Алиска, быстро показав, что и где, куда перегнать свиней, пока чистим их загон, и откуда взять свежее сено для пола, удалилась в неизвестном направлении.
Вообще все второстепенные постройки и этот сарай в том числе, были построены позади замка, что было очень удобно: не нужно бегать в другой конец огромной территории. Где, по слухам, обитали мамонты и другие ценные звери аборигенов.
— Как у вас там дела? — спросила Катя, не отходя от супруга ни на шаг.
— Нас разместили в каком-то помещении со множеством комнат, там тоже живут мужчины, только их гораздо меньше нас. Все какие-то доходяги, еле ноги переставляют.
— Мы выглядим лучше них по одной простой причине, — вступила я в разговор, — у нас есть эта сверхсила. А если она в один прекрасный день закончится? Если мы так отсюда и не выберемся?
Сергей поправил очки, которых не было на переносице, потом понял это и махнул рукой:
— Всё забываю, что я уже несколько дней назад их снял.
— Как так? — округлила глаза Лиза.
— Понимаете, ещё когда шли вдоль расщелины, с каждым днём они мне всё больше мешали нормально видеть, а здесь я их просто снял за ненадобностью. Правда, не выкинул, припрятал. Каждое утро открываю глаза с затаённым страхом, что у меня снова минус пять.
— Вот чудеса, — покачала головой Варя и добавила, — давайте ускоримся. Мне хочется лечь спать с полным желудком.
— И не говорите, — кивнул Серёжа, — Анька, своими вопросами, ты что хотела нам сказать? Что нужно попытаться сбежать? — парень перешёл на шёпот, а я ненадолго остановилась, отёрла пот со лба и покрутила пальцем у виска.
— Не говори шёпотом, привлечёшь лишнее внимание, а так нас всё равно здесь понимает один гном.
— С чего такая уверенность? — покачал головой Антон, — может, здесь многие понимают нас, просто не говорят? Не нужно исключать такую возможность.
— Ты прав, — кивнула я, после чего оглянулась на орков, те сидели у входа в сарай и играли в какую-то незамысловатую игру, время от времени до нас доносились азартные возгласы, — всякое может быть. Нужно нам наладить связь, общаться и придумать план бегства, пока мы сильны, и можем невиданные доселе вещи, нам нужно делать ноги. И учите язык. Слушайте, переспрашивайте, нужно ассимилироваться. Я хочу понимать, куда мы попали, чтобы знать, у кого просить помощи. У этих гадов должны быть враги. Иначе просто быть не может!
Друзья кивали, принимаясь усиленно сгребать грязную траву вперемешку с остро пахнущим навозом.
— Какой мерзкий запах от этих животин, — морщась и дыша через раз, пожаловалась Моника, — мне всё кажется, что это кошмарный сон и он когда-нибудь закончится.
— Ага, и снится всем жителям нашего ЖК одновременно, — хмыкнул Степан, скидывая набранное в стоящую рядом одноколёсную тачку.
Помолчал немного и вдруг добавил:
— Ещё слышал, что Арнольд Акакиевич и Кирилл как-то подмазались к местному руководству, что-то там для них делают.
— Интересно, чего эти два жука им напели.
— Не знаю что, но они живут отдельно, где-то на втором этаже, где обитают слуги, и теперь повыше нас статусом будут.
— А Виктор? — вдруг спросила Моника, густо покраснев.
— А он пашет, как и мы, — ответил Омар.
— И это странно, — протянула я, задумчиво нахмурив брови, — хотя, из всех троих он мне показался наиболее адекватным, что ли. Но время покажет. Кстати, Омар, а почему тебя не отправили на кухню? Ты же шеф-повар.
Мужчина пожал увеличившимися в размерах плечами:
— Нам даже не предлагали такого, а что, у вас кого-то из женщин забрали готовить?
— Да, троих взяли, может, и вам позже предложат такую работу, — протянула я задумчиво, — давайте с этой половиной заканчивать, нас ждёт вторая.
Рабочий день, наконец-то, подошёл к концу и после ужина, по устоявшейся "традиции", все женщины землянки начинались принимать водные процедуры. Умывались мы в нашей комнате под струями ледяной воды из того обрубка трубы, что торчал из стены.
Сначала многие боялись заболеть. Но со временем страх простудиться затмевала вонь немытого тела. Запах застарелого пота, вечное почёсывание всего тела, когда с ногтями хочется содрать всю кожу до кости — цивилизованный человек, при наличии чистого источника воды, долго терпеть не сможет.
В итоге, все наплевали на последствия. И мы смело, шипя и попискивая, умывались местным вонючим мыком под жиденькой струйкой ледяной воды.
И пока простудившихся не было.
А сменную одежду нам так и не дали. Надевать грязное тряпьё на относительно чистое тело было ещё тем испытанием, гораздо более неприятным, чем чистка навоза.
Закончив все дела, положенные перед сном, обменялась с бабушкой новостями и легла на свою лежанку. Говорить про Арнольда Акакиевича я не стала, пусть пока думает, что он нас не бросит. Но я сильно сомневалась, что ему есть до супруги хоть какое-то дело. С такими мыслями, я спокойно провалилась в сон без сновидений.
А посреди ночи нас разбудил истошный, полный боли крик!
Так кричат от бессилия и ненависти.
Вопль отчаяния на грани жизни и смерти.
— Это откуда-то с улицы! — тихо воскликнула бабуля и вцепилась в мою руку. В едва тлеющем пламени жаровен я увидела перепуганные лица соседок. Женщины жались друг к другу, вслушиваясь в нечеловеческий вой.
— Они там убивают какое-то животное, — прошептала Катя, по её бледным щекам текли горькие слёзы, — мучают зверя. Не могу это слушать! — и, крепко зажмурившись, закрыла уши руками.
И я не могла терпеть. Потому что в мою голову, впервые за долгое время, пробился чужой "голос". В этот раз он не был злым. И, когда я впустила чужие мысли в своё сознание, крики снаружи резко прекратились.
***
Я стояла у закрытых дверей из нашего "загона" с отдельными "клетями" и думала, думала… сжимая в ладонях длинные тонкие, чуть уплощённые чёрные шпильки. Мне нужно принять решение.
Я поддалась своему сумасшествию. Кто-то всё-таки смог пробиться через возведённую мной мощную защиту.
Звуки с улицы прекратились уже давным-давно. Женщины успокоились и легли спать. Дождавшись полной тишины, я тихо вышла из нашего "загона" в общую залу.
А Глас всё ещё звучал в моей голове, отдаваясь эхом воспоминаний.
"Курлы-ы! Помоги! Забери! Сына забери! Прошу!" — там были, конечно, не слова, а образы-картинки, но в моём сознании непостижимо как, всё это переводилось в слова.
"Рлы-ы! Привязка! Прими! Он будет верен тебе до самой смерит!" — и этот кто-то замолчал, ожидая моего ответа.
Столько отчаяния и боли, мольбы… Секунда… другая и я не выдержала…
— Принимаю, — шепнула и серебристое облачко сорвалось с моих губ.
"Ухожу-у! Не достанется моё дитя этим врагам! Отомстите за меня!" — и глас исчез, как и не было.
А я, приняв решение, согнула шпильку, как мне было нужно, вставила в замочную скважину, и споро заработала самодельной отмычкой.

Глава 11 Ассаи Видика

Я шла по тёмному коридору в сторону основного зала и слегка дрожала. Адреналин будоражил кровь. Страх только усиливал острые ощущения.
Чуть приоткрыв скрипнувшую дверь, оглядела холл. Пусто. Лишь с улицы глухо доносятся мужские голоса.
Как я оказалась у выхода из замка — не знаю. Меня словно что-то вынесло к нему. Резко дёрнув на себя одну из дверных створок, высунулась наружу.
Первое, что я увидела: огромный силуэт какого-то животного. Проморгавшись (в глазах рябило от большого количества зажжённых лампочек и факелов), я вгляделась пристальнее.
Птица.
Просто невероятных размеров (вот уж точно — Повелитель небес!). Гораздо больше местных слонов. В бедре торчало толстое копьё, и ещё что-то в районе мощной шеи.
Я осторожно шагнула вперёд, стараясь оставаться в тени здания, и уставилась на открывшуюся картину: мертвое тело в лужах крови, поломанные крылья, безжалостный ветер, треплющий перья великолепного животного — всё это заставило дрогнуть моё нутро от всепоглощающей жалости. И тут я расслышала чьё-то тихое "попискивание". Под крылом орлицы или соколицы (или ещё кого-то, я не орнитолог) кто-то точно был. С моего места не разглядеть, но я чувствовала его.
Страх, боль от потери, мольбы о помощи — я ощущала так ясно и чётко, что задрожали кончики пальцев и унять свои переживания никак не удавалось.
Рядом с погибшей птицей молчаливыми тенями, стояли четыре мамонта. Вокруг бездыханного тела, негромко переговариваясь, суетились аборигены: они споро обвязывали существо толстыми верёвками и цепляли за крючья на седле мамонтов.
Чуть дальше заметила металлическую клетку. Мне сразу стало понятно для чего, а точнее для кого она предназначалась.
— Чик тайке! — громко сказали с другой стороны тела пернатого гиганта, голос я узнала сразу — Ароко, местный правитель. — Нойе!
Нойе — значит осторожно, тайк — взять. Я уже кое-что понимала на местном языке. Чик, скорее всего птенец или цыплёнок, не сложно догадаться.
Тут я каким-то невероятным чутьём поняла, что животное под крылом приготовилось сражаться. Не знаю, что на меня нашло, но я, прикрыв веки, мысленно к нему потянулась, а почувствовав отклик, отправила сообщение: "Не сопротивляйся! Я тебя спасу! Потерпи!".
И получила доверчивый ответ: "Круу!". И картинку, где ко мне ластится золотистый птенец.
Выдохнула, прерывая связь и открывая глаза.
Птенчик вышел сам и гордо встал около матери. Он был совсем крошечный, если сравнить с размерами родительницы. Где-то мне по колено.
Мужики, что подбирались к крылу с какой-то сетью в руках, удивлённо замерли.
Тут появился Ароко и с изумлением в голосе приказал:
— Инмо клити! Гуда чика!
Ясно, приказывает гнать животное в клетку.
Но мой птах, а в том, что это мальчик я была уверена на все сто, гордо вошёл в клетку сам и клювом закрыл дверцу.
Офигеть.
Нужно возвращаться, мелькнула мысль. Не хватало отморозить пальцы на ногах, или ещё что-нибудь, гораздо более нужное.
"Я тебя найду! И не общайся с ними!" — отправила я мысль и скользнула в замок.
"Кру-у! Подожжду-у!" — тёплая волна догнала меня, обволакивая в мягкий кокон. Мне верили. Меня будут ждать, сколько потребуется.
Я почти пересекла главную залу, как вдруг боковым зрением «поймала», мелькнувший на лестничной площадке, силуэт. Резко развернувшись, встретилась взглядом с Алиской. Она смотрела на меня очень внимательно, и, наконец, решив что-то для себя, прижала палец к губам и весело подмигнула. После чего растворилась в тенях.
Вот как. Это интересно.
Закрыв за собой дверь, я отправилась в помещение, где мы обитали уже больше недели. Всё было тихо, женщины спокойно спали, кто-то даже громко похрапывал.
Легла на свою лавку и прикрыла веки, собираясь пообщаться со своим питомцем, ведь даже на таком расстоянии я его отчётливо ощущала. Мне нужно было выяснить, как они смогли победить такого великого зверя. Мои "сообщения" до него доходили, но вот его я почему-то не слышала. Только эмоции: грусть, печаль, тоска. Наверное, мне нужно больше тренироваться, а сейчас нужно хоть немного поспать.
— Анька, ты куда это ходила? — горячо зашептали над головой голосом Кати, она спала надо мной, на втором этаже, — я проснулась, а тут дверь входная открылась, и чья-то тень двинулась ко мне. Я чуть не заорала, но вовремя признала твою фигуру и удержалась.
— Катька, спи, — также тихо ответила я, — завтра расскажу. Сейчас лучше выспаться.
— Хорошо, — я заметила, как часто закивала женщина, и тихо скрылась из моего поля зрения.
Оставшаяся часть ночи прошла спокойно, я спала и впервые за всё время в мои мысли не ломились злобные мамонты или кто там у них ещё есть?
Утром произошло нечто странное. Нашу группу ни разу не ставили на работы в другой части замковой территории, туда, где стояли загоны с мохнатыми слонами. А сегодня Алиска выдала нам задание почистить "стойла" маммутов (здесь так называли мамонтов), и накидать чистой сухой травы. Мне же вдруг стало страшно: если эти существа там, то они меня точно сведут с ума. Или растопчут.
Нас вывели во двор, который оказался на удивление чистым и даже следы крови отсутствовали. Вообще складывалось ощущение, что вчера мне всё приснилось. Если бы не связь с птенчиком, которую я ощущала постоянно, я бы так и подумала.
Загоны маммутов были пусты. Я выдохнула спокойнее. Не сговариваясь, мы взяли в руки "грабли" и приступили к работе.
— Анька, рассказывай, — рядом пристроилась Катька, да и другие девчонки навострили ушки. — Где ты была ночью?
— Аня, ты куда-то ходила? К соседкам рабыням-аборигенкам? Зачем? — забавно гримасничая, спросила Лиза.
— Девочки, — вздохнула, — я расскажу, вы только работайте. Нужно поскорее здесь закончить. Мне не хочется встречаться с их мамонтами. В общем так, я вышла из нашего загона наружу, да-да, открыла дверь самодельной отмычкой и вышла. Мне нужно было узнать, кого эти гады мучили.
— И кого же? — не выдержала Моника.
— Птицу они убили. Огромную такую, как два слона. Как они это сделали ума не приложу, но это факт. С ней был птенец, его посадили в клетку.
— Опупеть! — воскликнула Лиза, — здесь звери такие страшные. Гиганты какие-то! Хорошо, что за всё время пути на нас не напали волки, или оборотни. А, может, здесь и вампиры есть?
Варя с Соней одновременно фыркнули, а Лизка пожала плечами:
— Чего это вы так реагируете? Я на полном серьёзе говорю. Орки есть, гномы есть. Эльфов добавить и будет полный набор классического фэнтэзи.
Женщины продолжали обсуждать возможные варианты разумных и не очень представителей, населяющих эту планету, а я отрешённо грузила навоз на тачку.
"Курлы-ы! Я рядом!" — вдруг отчётливо услышала я и оглянулась. В самом конце помещения была ещё одна дверь. И мой птах точно был там.
Кинув взгляд на охранников-орков, успокоилась: те были заняты своей игрой и не обращали на нас внимания.
Мы двигались от входа вглубь, как раз в сторону заветной дверцы. Ну что же, сегодня я точно окажусь рядом с ней (дверью) и, если она не заперта, попробую незаметно проскользнуть в соседнее помещение.
День плавно переходил в вечер. Девчонки вполголоса жаловались на голод. А моя цель была буквально в метре от меня.
— Прикройте, — шепнула я им, глазами указывая на стражников. Подруги кивнули, хотя по взглядам я поняла, что у них куча вопросов.
— Мы в это стойло, — громко объявила Катя, махнув рукой направо, один из орков поднял голову и посмотрел на девушку равнодушным взглядом. Катя, демонстративно подхватив меня под руку, потянула в загон. Охранник что-то нам сказал и отвернулся к напарнику, тот как раз расставил камни на доске в исходную позицию. Игра чем-то напоминала наши земные шашки.
А я тем временем тихо шепнула Катюхе:
— Мне нужно попасть за эту дверь, вы тут пошумите, попыхтите. Я ненадолго. Потом всё расскажу.
Нужно отдать должное Катерине, она просто кивнула и принялась шумно переставлять стоящие в загоне вёдра и деревянные кормушки.
Скользнув по стене к дверям, толкнула её от себя. Не заперто. Втянув свою тушку внутрь, огляделась.
Сразу увидела своего птаха, важно расхаживающего внутри клетки.
— Мой ты хороший! — я смело вытянула руку и погладила золотистые пёрышки на голове питомца, — как ты тут? Тебя кормили?
И тут в мою голову лавиной полились образы. Я даже на мгновение задержала дыхание, настолько много их было. Как сбили его мать какой-то штукой, так-с, по картинке очень похоже на гарпун с хитрой наземной установкой, пуляли с крыши замка. Я обдумаю это позже. Как к нему (птенцу) целый день приводили разных людей и нелюдей, каждый из них пытался стать его Всадником. Это тоже интересно. Есть над чем подумать.
Я ловила образы от птенца и быстро анализировала.
— Видика! — вдруг раздалось из глубины комнаты. Я резко повернула голову, вгляделась в тёмный угол. Свет от тусклой лампочки туда не попадал, и я никого не смогла разглядеть.
— Погоди, кроха, — погладила по клюву своего цыпу и двинулась в сторону едва слышных звуков.
Пристёгнутой к земле сидела та самая девушка-пленница. Мне не удавалось разглядеть детали, но было понятно, что ей очень нехорошо.
— Видика, — снова прошептала она незнакомое мне слово, а мой уже любимец вдруг перевёл:
"Всадница, ты великая всадница Ассаи. То есть моя Видика! Ук-ху!".
— Тааак, — протянула я и присела на корточки рядом с девушкой, думая, как ей помочь. И себе с бабушкой заодно. Друзьям, детям. Всем нам.
И пока у меня не было ответа на этот вопрос.

Глава 12 Решения

— Я решилась, — объявила Полина, — мужа у меня нет, детей тоже. Авось, нормальный мужик попадётся?
— А если орк? Ты согласна спать с таким образиной? — воскликнула брюнетка с дутыми губами, картинно вскинув татуажные брови.
— Выдержу, — фыркнула Поля, — сил никаких нет терпеть эту грязь и вонь чьих-то экскрементов, — женщина продолжила говорить что-то ещё, но мне уже было неинтересно.
Я прикрыла глаза, обдумывая всё то, что мне поведала девушка, а мой птах, как мог, перевёл.
А рассказала она очень мало, времени было в обрез.
Молодая женщина оказалась рядовым разведчиком клана Золотых Птиц, на одной из вылазок по глупости попала в ловушку Клана Северных Маммутов. Сейчас её таскают на допросы, (хорошо, что не бьют, но зато кормят и поят через раз), вот только знает она мало, поэтому и рассказать ничего толкового не может, и, скорее всего, вскорости её переведут в загон к рабыням. Или, если она сама захочет, в наложницы к какому-нибудь воину (снова "добровольно").
Сам Клан Маммутов — фанатики, отрицающие технический прогресс, поклоняющиеся кровожадному богу Онду. Только вот лампочками с генераторами пользуются. Лицемеры.
Сейчас мы находимся в городе Сотни Ледяных Озёр, коротко — Озёра. Клан Птиц обитает в другом месте, достаточно далеко отсюда — в горах. Оба клана враждуют. Несмотря на обширные территории, мест пригодных для выращивания пищи, очень мало. За эти ресурсы в основном и бодаются. И за людей. Но, в отличие от Маммутов, клан Золотых не приветствует рабство. Борьба вялотекущая, не переходящая в открытое противостояние.
И такое положение вещей устраивает обе стороны.
И навряд ли Елейну будут искать. Развязывать войну из-за неё одной, никто не станет.
Дальше слушать рассказ девушки я не могла, нужно было смываться, что я и сделала. Так как Елейна не могла меня понять, в том числе не «слышала» моего питомца (а, значит, она не Видика), я просто сжала её ладонь в приободряющем жесте и вышла из помещения. Будем надеяться, что её поселят в нашем загоне.
Нужно учить язык.
— Аня! — меня осторожно потрясли за плечо, и я распахнула глаза, — ты так и не рассказала, зачем ходила в ту комнату?
Я прижала палец к губам и кинула выразительный взгляд на соседок.
— Завтра расскажу, — шепнула Катерине и добавила, — давай спать.
И, уже засыпая, отправила мысль своему птенчику, без особой надежды на согласие: «Я тут кое-что придумала: меня зовут Аня. У тебя прекрасные перья, которые переливаются, как жидкое золото. Ты не будешь против, если я соединю два этих слова и назову тебя Анзо?». И задержала дыхание в ожидании ответа. В этот раз вместо отрицания, пришла эмоция радости и ликования.
Ну, наконец-то, наши с питомцем споры на счёт имени закончились!
***
Интерлюдия
— Молодец, Арнольд Акакиевич, — похвалил Кирилл, довольно поглаживая набитое до отказа вкусной едой брюхо, — не знаю, как называется твоя придумка, пусть будет катапульта…
— Наземный арбалет, — фыркнул Акакиевич, перебив дружка. Кирилл поморщился, но больше никак не выказал своё недовольство мерзким старикашкой. Акакиевич ему ещё нужен.
— Да-да, арбалет. С нашей помощью местные обезьяны прикончили эту пташку. Ух и огромная же скотина!
— И не говори, — согласился подельник, наливая в кубок хмельной напиток, сваренный аборигенами, — у меня руки откуда надо растут. Пока в деревне жил, всё ими делал. Ещё изготовлю им ручные арбалеты, они меня на руках носить будут.
— Делай-делай, — Кирилл закинул в рот горсть каких-то сушёных кисло-сладких ягод и с удовольствием причмокнул, — а я самогон начну гнать, пусть сопьются, как индейцы. Апосля, главными заделаемся, и будут все нам прислуживать, — мечтательно прикрыв веки, протянул мужчина.
Тут дверь резко распахнулась и в комнату ворвался гнарк Оло. Мужчины тут же вскочили и подобострастно поклонились.
— Харашо вы придумать! — с порога громко объявил гном, — давно эта птица летать над замком нашим. Мы облизываться, облизываться на её ребёнок. Ваша, как его? А да арпалет атличная идея!
Оло прохаживался перед землянами и довольно потирал руки.
— Наша Правителя Ведок Ароко даволен, очень-да! Приказ даваль ваше адно-два желание выпалняй.
Попаданцы довольно переглянулись
— Проси! — щедро махнул гном и пристально посмотрел на землян, первым заговорил Кирилл:
— Женщину хочу. Двух женщин. Личную комнату. Одежду нормальную, добротную, а лучше, если вернут мою. И мои же ботинки!
— Мне тоже самое. А женщин помоложе! — закивал Акакиевич.
— А ты осилишь? — хохотнул Кирилл.
— Осилю, не сомневайся, — пригладил кустистые брови Арнольд.
— Поняль, — покивал гном. — Када будет гатов самагонка?
— Нам надо ещё одну деталь с вашим кузнецом доработать и будем гнать. Вскорости всё попробуете. Не переживай.
Гнарк нетерпеливо взмахнул руками:
— Ну? Так иди, работай! Нечева жрать так многа!
— А наши желания?
— Вечером вам женщина приведуть, — фыркнул гнарк, насмешливо сверкнув глазами.
***
— Женщина! — выкрикнул гном Оло, — спрашиваю вас каторый рас! Кта хошь идти к нашим смелый, сильный воин в услужницы?
Вперёд вышла Полина, Ксения и ещё две девушки.
— Мы пойдём! Только нам тех, кто покрасивее и повыше статусом.
— Условия ставишь? Ха! — рассмеялся мелкий гадёныш, — пайдешь, куда скажут, ляжешь под кого укажут, панятна?
Я заметила, как девчонки вздрогнули, но ни одна из них не передумала. Они безропотно кивнули. Их тут же отделили от нас два дюжих охранника и вывели из помещения.
— Больше никто не хошь? — ухмыляясь, спросил Оло, — ну неть, так неть. Иди работай! — и гордо удалился, засунув руки в петли широкого пояса.
Ободрать бы бороду этому поганцу.
Не успел гном скрыться, как тут же Алиска привычно поманила меня пальчиком:
— Хок! — и моя группа потянулась вслед за ней на выход из "загона".
А через три дня привели Елейну. Я взяла её в свою группу. И тем же вечером началось наше обучение местному языку. Каждый день перед сном все попаданки без исключения занимались, терпеливо повторяя каждое слово за новой знакомой.
***
К моему питомцу целый месяц водили людей и нелюдей, разных возрастов и пола, и ни одного Ведока или Видики среди них не нашлось.
Анзо был «привязан» ко мне и, даже если бы отыскался одарённый Чтец, мой птенчик ему бы отказал. С завидной настойчивостью в мысли Анзо пытались «залезть» мамонты и их Всадники, но птичка прекрасно держала блок. Фигу им, а не моего Хе Ассаи (Hebog в переводе с валлийского сокол), я с каждым днём узнавала всё больше и больше об этом мире и его законах.
И о магии земли Ассаны.
За четыре недели мы уже сносно говорили и понимали аборигенов. И отдельно ото всех Елейна шёпотом рассказывала мне, кто такие Видики.
— В клане Золотых Птиц есть такие же всадники, как я? Для Ри Ассаи (Aderin — Ri сокращённое, общее для птиц без вида)?
Елейна округлила глаза и призналась:
— Только один — Эри Ассаи (Eryr — орёл), но он принадлежит сыну нашего самого главного вождя и всегда находится, где-то за горами. Ведок Хайл — Великий Воин, — девушка мечтательно прикрыла глаза и чуть ли слюну не пустила. Глупышка. Я улыбнулась и покачала головой.
— Елейна, — решила сменить тему, — а почему тогда клан птиц? Не ради же вашего единственного Ведока Хайла и его Эри Ассаи.
— А? — встрепенулась Еля и сфокусировала взгляд на мне, — почему Птицы? Когда-то давно в нашем клане было более десятка Всадников Великих Птиц. Повелители неба с удовольствием шли к нам в питомцы. Но что-то произошло и Всадников, способных выдержать мысли Ри Ассаи, с каждым поколением становилось всё меньше. Сейчас осталось лишь название, которое никто не хочет менять, надеясь, что сила повелевать небесными гигантами, к нам ещё вернётся. Мать твоего птенца была дикой, она сама привязала своего ребёнка к тебе. А её саму убили вашим иномирным оружием, иначе ничего бы у этих маммутов не получилось. Копьё было сделано из вашего металла.
Я кивала, мотая на ус новую для меня информацию.
- И ещё, Хок, — приблизив губы к моему уху, зловеще продолжила девушка, — скоро Ароко догадается, что ты связана с Хе Ассаи. А то, что ты Видика он знает давным-давно: маммуты ему рассказали.
— Чем мне это грозит?
Еля пожала плечиками:
— Они будут тебя убеждать вступить в их ряды. Предлагать выполнить любые твои желания. С обязательным условием взять в мужья Ароко или их главного Ведока Исими ва Роши. Но Ароко постарается успеть первым.
Это меня не обрадовало совершенно.
А через пару дней, во время работы на заднем дворе, произошла неприятность: Моника толкала перед собой нагруженную до верху тачку с мусором, как вдруг уронила её со смачным грохотом оземь.
Мы удивлённо замерли.
— Девоньки, — воскликнула тоненькая, хрупкая девушка, — мои силы, кажется, закончились. Держать такую тяжесть я больше не могу.
С разной степенью недоверия, каждая из нас попробовала поднять тачку. И у всех получилось. Кроме Моники. И Еля не смогла дальше пяти шагов протолкать тележку. Но она и раньше говорила, что не нгуву, а просто хорошо тренирована.
С этими нгуву тоже интересная история: это люди, которым богиня Ассана подарила физическую сверх силу. Изредка даётся при рождении. Но абсолютно всем иномирянам. У попаданцев этот дар действует неопределённое количество времени. А потом — бац! и неожиданно исчезает. Правда, у кого-то всё же может остаться.
В общем, Монику отстранили от тяжелых работ. Поставили на самую лёгкую.
Но такая неприятность случилась не только у нас в группе. Этим же вечером взвыли ещё две женщины. Всю ночь стонали от боли в мышцах, просили сделать им массаж. Грелись у жаровен. И впервые отказались от ледяного "душа". Еля отговорила, иначе, по её словам, заболеть можно.
Прошло ещё две недели. "Паломничество" к моему птенчику практически прекратилось, превратившись в совсем уж жиденький ручеёк разумных двуногих. А потом и вовсе иссяк.
***
Интерлюдия
Клан Золотых Птиц
— Что в донесениях из Озёр? — сильный мужской голос гулким эхом прокатился по огромному залу.
— Алиска пишет, что среди иномирян есть Великая Видика, говорит, что есть сильные подозрения привязки к птенцу дикой Ри Ассаи.
Обладатель внушительного голоса: красивый широкоплечий брюнет, с коротко стриженными волосами, резко подался вперёд:
— Великая Видика?
Сообщивший новость худосочный парень, пожал плечами:
— Она подслушала разговор Ведока Ароко и Сомы Айхи. Среди жителей замка и города Всадника так и не нашли, — молодой человек помолчал секунду, словно обдумывая какую-то мысль, — он сам и его Чтецы не смогли порыться в мыслях птенца. По словам Ароко, Ри Ассаи поставил мощнейший барьер. И у него есть все основания считать, что Хок, — заметив недоумение во взгляде Повелителя, парень пояснил, — так зовут девушку иномирянку. Хок — стала его Видикой.
Ведок Эдор ва Гору с силой провёл рукой по лицу, словно пытаясь снять сковавшее его напряжение.
— Готовьтесь. Мне нужна эта Хок. И иномирные мастера потребны. Отпиши Алиске, пусть вступает с ней в полный контакт. Отправь сообщение моему сыну, он должен прибыть через семь дней, не позже!

Глава 13 Варианты

Первые три дня новой недели не поражали разнообразием.
Мы продолжали работать, как и раньше. Но кое-что изменилось: несколько дней подряд Алиска присутствовала рядом с нами и внимательно следила, как мы пашем. Оценивающе так. Каждую из нас.
Хотя, может, ей приказали не оставлять нас без внимания? Не знаю.
— Девочки, — сказала Моника как-то в один из дней, — у меня дома кошка была. Я вот только сейчас о ней вспомнила. Как пелена с глаз спала. Моя красавица Белла. Это что же получается: моя любимица осталась на Земле без меня?
В глазах девушки вдруг заблестели слёзы.
Её признание словно плотину прорвало: одна за другой женщины начали вспоминать, кого из питомцев они позабыли в родном мире.
Елейна смотрела на этот балаган широко распахнутыми глазами, а я подошла к ней и спросила:
— У многих из нас в том мире были домашние животные. Почему они не перенеслись с нами и домом? Почему мы вообще забыли об их существовании?
Еля пожала плечами и ответила:
— Сюда могут попасть только разумные двуногие. Никогда не слышала, чтобы из других миров в Ассану перемещались иные существа. Здесь и без пришлых хватает животных. Кстати, все они местные. То есть изначально принадлежат Ассане. Не понимаю, чего твои подруги так переживают? — покачала головой Еля, и продолжила сгребать вонючую траву из очередного денника.
Девчонки убивались весь день и вечер. А у меня в том мире питомцев не было. И не потому, что я не люблю животных. Просто некогда было их заводить.
Зато в этом есть. Целый большой птенчик. Аж мне по колено. Я улыбнулась своим мыслям и послала картинку Анзо. Мой пташек весело курлыкнул и показал другую картинку: где он просто огромных размеров, рассекает облако пополам. Мне оставалось лишь тихо рассмеяться: даже его мама была гораздо меньше, чем вообразил мой птах.
А тем временем женщины продолжали лишаться своих чудесных сил.
Всё чаще в нашей комнате слышались плачь и стоны боли. Кто-то начинал болеть простудными заболеваниями. И совершенно всех, кто был лишён статуса нгуву, начала кусать местная живность: клопы да вошки. Брр! Я смотрела на наших соседок и мне было их очень жаль. Становилось тоскливо. И как им помочь, я не знала. Это было не в моих силах. Бабушка Надя, как и другие бабульки пока держались и не жаловались. Бабулечка говорила, что с детьми тоже всё в порядке.
Кроме Моники, в нашей группе, обычными стали Соня и Наталья. Кто-то из другой половины землянок решились и также ушли вслед за Полиной. Оло был чрезвычайно рад всему происходящему, разве что в пляс не бросался, когда почти каждое утро забирал с собой одну из женщин. Я скрипела зубами и зло пыхтела. Но ничего поделать с этим не могла.
— А Видики могут потерять свою сверх силу? — как-то спросила я у Елейны.
Девушка улыбнулась и провела рукой по коротко стриженным волосам:
— Частично, но ты всегда будешь сильнее обычного люди-йя. Не переживай за свои способности. Ты когда-то была рождена с ними. Просто в вашем мире, скорее всего очень слабый магический фон, вот и спали там твои способности, — Еля пожала плечами и повернула голову на очередной русский мат, на этот раз в исполнении Сони.
— Девочки, я больше не могу! Меня искусали так, что хочется почесаться об забор и снять с себя всю кожу. Плакать хочуу! — и она, в сердцах выкинув рубаху и оставшись полуголой, разревелась.
Девчонки-подружки кинулись её утешать. Я осталась на месте, там и без меня, найдётся кому пожалеть.
— Не хочу в наложницы к этим уродам! — в сердцах крикнула женщина и обхватила себя руками, — у меня есть муж и дети. Помру я так, девоньки-и-и!
Я прикрыла веки и постаралась отрешиться от реальности. Сегодня ко мне подошла Алиска и шепнула, чтобы я ждала её после полуночи в "гости". И я думала, что же ей от меня понадобилось? Вариантов было слишком много, поэтому решила просто дождаться девушку и узнать всё от неё лично. А пока пообщаюсь с птенчиком.
Сеанс связи с Анзо прошёл, как всегда весело. Из них я многое узнала о его жизни на воле с мамой: как он ел земляных червей, учился ловить мелких хомячков и птиц, в общем, познавательно всё это было. Я про себя тихо посмеивалась, а Анзо обижался, но не долго. Это светлое существо не умело дуться по-настоящему и прощало мои шутки очень быстро.
На мой вопрос, как его кормят, птенчик довольно заявил, что кормят, как и прежде, очень хорошо и сегодня прекратились попытки чужаков залезть в его мысли. Последняя новость меня неимоверно порадовала и, пожелав ему спокойной ночи, я приготовилась терпеливо ждать, когда все уснут.
Не заметила, как задремала. Очнулась резко, словно кто-то толкнул. Прислушалась. По внутренним ощущениям полночь уже наступила и я, тихо встав с кушетки, вышла из нашего загона в общую комнату. Там присела спиной к стене напротив двери и в который раз начала обдумывать всевозможные варианты бегства. И ни один мне не подходил.
Никак не получалось спасти всех, кто мне стал дорог в этом мире. Обязательно кто-то оставался "за бортом". Прижавшись затылком к холодному камню, слегка стукнулась об него несколько раз головой, чтобы прояснить мысли и отогнать сон прочь.
Тут я услышала, как с лёгким щелчком провернулся ключ в замочной скважине, и тонкая тень скользнула в помещение.
— Хок? — тихо шепнули голосом Алиски.
— Я здесь, — ответила я и встала.
— Иди за мной, — также тихо сказала девушка. Я же, крепче сжав острую шпильку в руках, шагнула следом за ней.
— Погоди, — остановила меня "надсмотрщица", — дверь запру, — секунду она возилась с ключом, после не оглядываясь поспешила прочь от места заточения рабынь.
Мы прошли мимо двери, ведущей в большую залу, и углубились в правый рукав, куда когда-то увели детей.
Здесь по всей протяжённости пути часто встречались многочисленные деревянные двери. Да и коридор сам по себе был пошире и лампочек мигало в два раза больше.
Алиска подошла к предпоследней перед поворотом двери и, достав ключ, отпёрла дверь. Внутрь женщина шагнула первой. А я взяла шпильку особым хватом, готовясь к любой неожиданности и последовала следом.
— Садись, — кивнула надсмотрщица на узкую лавку, — в ногах правды нет, как говорил мой прапрадед. Он был из ваших. Русский, — девушка говорила, а мой рот распахнулся чуть ли не до каменного пола.
Алиска говорила на прекрасном русском языке. Гораздо лучше гнарка Оло. Эта женщина была просто великолепной актрисой.
— Сядь говорю, — девушка вскинула брови, но я мотнула головой, предпочитая стоять, — ну, как знаешь. В общем так, времени у меня мало. Слушай внимательно. Потом вопросы. Я шпионка из клана Золотых Птиц. И через три дня собираюсь убежать отсюда. И хочу забрать тебя с собой. Даю тебе эти несколько дней, чтобы выбрать, кого ты возьмёшь с собой.
Я стояла и не знала, как собрать вмиг разбежавшиеся мысли.
— Алиса, скажи, этот клан пернатых, для чего я им?
— Ты Видика Хе Ассаи…
— Анзо, — видя недоумение, появившееся во взгляде девушки, я пояснила, — так зовут моего Хе Ассаи.
— Прекрасно, значит, ты уже дала ему имя, — Алиса чему-то кивнула и продолжила, — ты Видика Ассаи, нам нужны такие, как ты. В клане Птиц нет рабства. Мы за свободу человеческой мысли и жизни. Когда попадёшь в наш город, ты всё поймёшь сама. Тебе покажут и расскажут без утайки, чем мы живём и что пытаемся сделать для этого мира.
Молодая женщина говорила настолько пафосно, что мне стало не по себе.
— Ещё одни фанатики на мою голову, — тихо буркнула я, но меня услышали.
— И да и нет. Но уж точно не приветствуем всего того, что творят маммуты. Твоё рабство — это райские условия, поверь мне. Вас оберегают, не бьют, не терзают голодом по нескольку недель, у вас в комнате есть вода и уже чистый горшок. Вы нужны мамонтам. В вас течёт, неразбавленная местными, кровь иномирян. А, значит, вы сможете зачать сильных люди-ий и среди них, с высокой вероятностью, могут родиться нгуву, а может даже Всадники Великих животных. Ваши женщины должны лечь под наших мужчин добровольно. И как это "добровольно" свершится — не имеет значения.
— А наши мужчины, значит, не подходят под эти цели?
— Отчего же? — хмыкнула Алиска, — к ним каждую ночь приходят женщины клана маммутов и совокупляются с теми, кто изъявит на то желание. А работать днём им само небо прописало. Пусть пашут.
— А почему тогда наших женщин также: того-сего ночью и иди паши днём?
— И здесь есть объяснение: женщина хрупка, чтобы выносить здорового ребёнка её нужно оберегать. А как только она станет непригодна к деторождению, вот тогда её и спишут. Бабушек ваших и стариков, после угасания дара Ассаны, убьют. Они не смогут работать, как сейчас. А лишние рты напрягают маммутов сверх всякой меры.
Я стояла и анализировала новую информацию. Капелька пота ледяной стрелой пробежала вниз по позвоночнику от осознания того, в какую опу мы попали.
— Алиса, а те женщины, что находятся в соседних с нашей комнатах? Они исчерпавшие себя иномирянки?
Девушка тихо рассмеялась и покачала головой:
— Притяжение других разумных происходит настолько редко, что многие кланы даже хроники об этом не ведут. Мой прапра и его группа были последними по эту сторону земли на памяти Золотых птиц. Те женщины, о которых ты спрашиваешь, местные, проданные своими родными, или совершившие преступление, после чего их забрали в рабство. Они и сгинут в этом же статусе.
Мы помолчали немного. Я переваривала. Алиска внимательно на меня смотрела.
— У вас жуткий, отсталый мир, — наконец, выдала я, — нет способа отправиться назад? На нашу родную Землю?
— Нет, — мотнула головой собеседница, — точнее — не знаю. О таком даже в песнях бродячих менестрелей не говориться. Итак, с собой ты можешь взять только десять человек.
— Погоди! — подняла я ладонь в останавливающем жесте, — как десять? Я хочу забрать всех, кто захочет!
— Нет. Уместить мы сможем только десять.

Глава 14 Предложение

— Нет. Я никого из своих не оставлю, — покачала я головой, присаживаясь на грубо сколоченную табуретку.
— Им ничего не грозит, тем, кто останется, — фыркнула Алиска в ответ, — пойми, опасность угрожает только тебе одной. Тебе предложат выйти замуж за Ароко, и, если откажешься, то тебя убьют. Ты сильная Видика: и либо будешь с мамутами, либо ни с кем. Остальных никто убивать не будет, насиловать или издеваться тоже не станут. Разве что старики пострадают.
Я слушала девушку и не могла переступить себя.
— Почему Ассаи будет только один?
— У нашего правителя питомец скончался пару лет назад, — качнула головой молодая женщина, — наш клан пока не готов к войне, поэтому вас заберут под покровом ночи, тайно. Придёт только один Великий зверь и заберёт тебя, и некоторых твоих друзей.
Алиса помолчала немного и вдруг предложила:
— Забирай детей, и бабушек. Мужчины старики, увы, не поместятся. Вас посадят в короб, который потащит Ассаи.
— Вес? — видя непонимание на лице женщины, я пояснила, — сколько может утащить ваш Ассаи? Размер короба?
Шпионка задумчиво нахмурила тонкие бровки.
— Вообще он силён, да. Так, значит, где-то человек двадцать унести сможет. А размер, где-то половина этой коморки, то есть на десяток людей средней комплекции. В высоту выше тебя на пару голов.
— Хорошо, — покивала я, — а мой Анзо? Как быть с ним? Кто его вызволит из сарая с мамонтами?
— А, ты же не в курсе. Он сам выйдет. Ты ведь его попросила сесть в клетку? Просто скажешь, что будешь его ждать на площади, где погибла его мама, и он там обязательно появится.
— Как просто, — хмыкнула я недоверчиво, — мне не остаётся ничего иного, просто поверить тебе. А на счёт количества людей, предлагаю вот что, слушай…
***
— Аня, — меня настойчиво трясли за плечо, — ты что, всю ночь не спала? Ну-ка вставай, все уже вышли в общую комнату.
Я еле разлепила глаза: от Алиски вернулась к двум ночи, а потом не могла уснуть до пяти утра, прокручивая в голове варианты развития событий.
Надо мной склонилась бабушка и с тревогой вглядывалась в моё лицо.
— Всё хорошо, бабушка, — качнула я головой и села на лавке, оглядывая девчонок из моей группы, что столпились вокруг меня, — вы идите, я догоню.
Девушки облегчённо выдохнули и поплелись на выход.
Я плеснула холодную воду в лицо, помассировала щёки, потёрла глаза, сделала глоток ледяной воды и, наконец-то, проснулась. Мысли немного прояснились. Закончив с этим, поспешила за остальными.
Алиска в этот раз выводила нас одними из последних. Мы уже почти дошли до входных дверей, как нас окликнули:
— Эй! — мерзкий голос гнарка сложно было не узнать, — Алиска, эту, — палец ткнул точно в меня, — я заберу. Остальные, пшли работать!
Шпионка кинула на меня равнодушный взгляд и пожала плечами, мол, иди за ним, а мне некогда.
Просто великолепная актриса! Мне до её невозмутимости, как до дома в другом мире пешком.
Развернувшись к гнарку лицом, заметила его ехидную ухмылочку:
— Повезло тебе, Хок! — оскалился он и потёр ладошки в предвкушении, — пойдём. Не отставай.
Мы пошли вверх по лестнице на второй этаж. Коридоры были освещены гораздо лучше, чем у нас и я смогла разглядеть закопчённые стены и потолок. Грязи было очень мало, благодаря непрестанно трудящимся рабам и обычным слугам. Вот и здесь по коридору, словно серые мыши, тихо перемещались люди с мётлами и подобиями лопат-совков, с тряпками и вёдрами. Глаз на нас так никто и не поднял.
— Сюда, — остановился перед богато украшенной затейливой резьбой дверью гнарк, — и будь вежлива с нашим Повелителем, поняла?
Оло говорил со мной на местном языке, и я его прекрасно понимала.
Никак не отреагировав на его слова, я вошла следом за ним в помещение.
— Я привёл её, мой Повелитель, — склонившись в низком поклоне, доложил гном. После чего выпрямился и быстро смылся из комнаты, не дожидаясь ответа.
А я спокойно огляделась: помещение впечатляло размерами, здесь точно поместится три наших "загона". Шикарный ковёр ручной работы, покрывал до блеска натёртые деревянные полы. Огромный камин на пол стены с ярко горящим огнём внутри, создавал подобие уюта. Но всё впечатление портили головы убиённых животных, украшавшие стену над каминной полкой, также, как и лежащая перед очагом шкура неведомого мне животного. Оскаленные морды неведомых мне зверей, пустые мёртвые глаза — всё это пугало и вызывало дрожь отвращения к человеку, сотворившему такое.
— Проходи, — раздался низкий голос из глубины комнаты, — присаживайся, будь, как у себя дома.
Я резко развернулась к говорившему: Ведок Ароко вышел в центр комнаты на освещённую часть, и ласково мне улыбался. Улыбкой людоеда.
— Постою, благодарю, — отказалась я, оставшись на месте.
— Как хочешь. Может, тогда выпьешь вина с нектаром жужек? Очень вкусное! Не пожалеешь! — он продолжал смотреть обманчиво мягко, по-доброму так.
Я колебалась, пить хотелось очень: торопливый глоток воды, сделанный пол часа назад, уже испарился в голодном желудке. И всё же решила угоститься, навряд ли они мне туда что-либо подсыпали.
— Не откажусь, — согласилась я и незаметно облегчённо выдохнула: мужчина, откупорив глиняный сосуд, разлил напиток в два бокала. Значит, травить меня пока не будут.
Ароко подошёл ко мне и протянул глиняную чашу.
— Пей, — настойчиво приказал он, но я, прищурившись, с подозрением принюхалась к жидкости. Вроде ничем странным не пахнет: аромат ягод и чуть забродившего мёда.
— Пфф, — фыркнул Ведок и первым сделал глоток, — тебя никто не собирается травить. Напротив, я хочу, чтобы ты жила, как можно дольше, и приносила пользу моему клану. В общем, у меня есть к тебе предложение.
Ароко развернувшись ко мне спиной, прошёл к широкому креслу с высокой спинкой и мягкой подушкой на сиденье, и, удобно в нём развалившись, закинул ноги на низкую табуретку.
Я сделала осторожный глоток. Вкусно, однако.
— Так вот, — продолжил глава кланов мамонтов, — у меня к тебе есть очень выгодное предложение: выходи за меня замуж, и я выполню три твоих любых желания. К тому же, жена правителя местного города, никогда и ни в чём не будет нуждаться. Драгоценности, золотые монеты, лучшей выделки меха — всё это будет в полном твоём распоряжении.
Его предложение не стало для меня неожиданностью: Алиска вчера мне всё доходчиво объяснила, неприятно было лишь то, что он решил вызвать меня именно сегодня, а не хотя бы через пару дней.
Задумчиво оглядев Ароко: его кожаную куртку, подбитую мехом, тёплые дутые штаны (видать взял из наших вещей) и ботинки с высокой подошвой (тоже стащил, гад, у кого-то из мужиков), я снова отвернулась к огню. Алиса просила потянуть время и правдоподобно торговаться. Мне до её актёрских талантов далеко, буду работать с тем, что есть.
— Мне нужно время, чтобы подумать.
Ведок, чуть склонив голову, внимательно на меня смотрел, не знаю о чём он думал, но в глазах не отражалось ни единой эмоции.
— Ваше предложение слишком неожиданно, я, как бы, замуж не собиралась. К тому же, не испытываю к вам тёплых чувств, — честно сказала я, потому что это было чистой правдой.
— Я тебя понимаю, — широко ухмыльнулся мужчина, — главное, что ты согласилась подумать, это уже внушает мне надежду. Ты пришлась мне по сердцу, очень нравишься. Наблюдал за тобой, хотел убедиться, выдержишь ли ты объём той работы, которую на тебя взвалили. Убедился. Поэтому, считай, испытание ты прошла полностью и заслужила награду. С сегодняшнего дня работать не нужно, Оло проводит тебя на кухню, поешь сколько и чего хочешь. Комнату для тебя также уже приготовили. Можешь в ней располагаться со всеми удобствами…
— Погодите, — не очень вежливо перебила я его, Ароко раздражённо насупился, но лишь на секунду — и передо мной снова сидит великодушный человек, готовый выслушать и на всё согласиться, — так всё это: грязная работа, ужасные условия обитания, коротко стриженные волосы — испытание?
— Конечно, — хмыкнул он в ответ, — должен же я был убедиться, что ты сильна духом. В жёны мне подойдёт лишь смелая, с железной волей женщина.
Врун. Думал меня прогнуть, чтобы я к нему добровольно приползла. Не вышло. Теперь пряником меня манит. Ккозёл!
— Нет, — мотнула я головой, — я останусь в загоне для рабов, — заметив, как он с силой сжал подлокотники кресла, я быстро добавила, — пока думаю. У меня подруги и бабушка там же. Нехорошо получится оставить их там, а самой нежиться в комфортных условиях.
Это он мог понять, поэтому тут же разулыбался:
— Мы выяснили, каким будет твоё первое желание: освободить подружек из рабства. И ещё останется целых два, — чуть понизив голос, как змей искуситель, добавил он. Я чуть не расхохоталась, еле сдержалась. Сделав лицо кирпичом, кивнула.
— Мне нужно обдумать два оставшихся желания.
— Хорошо, — кивнул мужчина, — я добрый сегодня. Даю тебе день.
— Два, — я упрямо выдвинула подбородок. Ароко, чуть поколебавшись, медленно склонил голову, соглашаясь:
— Два дня и не более. И всё это время позволяю тебе и твоим подругам провести в ничегонеделании.
— А если я откажусь? — прищурилась, ожидая ответа.
— За твой выбор расплатятся все старики и твоя бабка, — сказал он быстро, не задумываясь, — я их убью, да так, чтобы ты "насладилась" моим гневом в полной мере. А потом прикончу тебя.
Вот же ж сволочь! Мне ничего не оставалось, только скрипнуть зубами. Выбор он мне дал. Ага, благодетель!
Из комнаты главы клана мамонтов я выходила злая, кипя от переполнявшей меня ненависти. Алиска не предполагала такого поворота. Видать этим мамонтам нужен Всадник на Ассаи даже больше, чем мы представляли, раз он использует подобные методы убеждения и угроз.
Через два дня, ночью, за нами придёт Ассаи Ведок. И мы тайно покинем замок.
Я очень надеюсь, что всё у нас получится. Иначе я рискну своей жизнью, и либо выведу народ отсюда сама, либо бесславно погибну в битве с врагами.

Глава 15 Побег

— В честь чего мы сегодня не работаем? — спросила Катерина, усаживаясь на мою лежанку, — зачем тебя вызвали?
Я стояла посреди комнаты и смотрела на едва тлеющую жаровню. Рассказывать девушкам, о том, что нас ждёт побег через два дня, не стала. Пусть ходят в неведении. Так оно спокойнее будет для меня и для Алиски — меньше знаешь, крепче спишь. И нечаянно никто не проболтается.
— Местный царёк предложил мне выйти за него замуж, — сказала я правду, — взамен обещает вас всех освободить и даже ещё, что приятное сделать, мне стоит лишь согласиться. В общем, дал мне пару дней на обдумывание, и для вас я тоже выбила передышку.
Подруги молча переглянулись и почти одновременно сказали:
— Ради нас жертвовать собой не нужно, — сказала Лиза.
— Не нужно соглашаться, лучше потратим это время на обдумывание плана побега, — проговорила Варя.
В "загоне" находились все члены моей группы: Катя, Лиза, Моника, Наталья, Варя, Соня и Елейна. С помощью Алиски всех бабулек перевели на кухню. Оказывается, их (кухонь) здесь несколько: для рабов и слуг, для обычных воинов и господ. Вот такое вот "справедливое" деление.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я. Правда, было приятно осознать, что окружающие тебя люди думают не только о себе. А ведь у Наташи, Вари и Сони есть дети, ради которых они могли бы попытаться повлиять на моё решение. И я бы их не винила за подобную попытку. Но никто даже вида не подал, и я постараюсь их отблагодарить.
— Наших бабушек, интересно, также освободят от работы? — спросила задумчиво Лиза, я пожала плечами:
— Вроде как должны, я не уверена. Этот Ароко больно ушлый малый. Слушай, Еля, — обратилась я к девушке, — расскажи нам всем, как называются расы в вашем мире?
Елейна пожала плечами и начала перечислять, сгибая пальцы:
— Так, все расы зовутся люди-и. Далее идёт деление анатов, выглядят в точности, как мы, затем оркунов — краснокожие клыкастые гиганты, чаще всего из них получаются отменные ворки (воины), потом гнарки-замлепашцы Оло смесок, но в нём крови гнарков сейчас гораздо больше, чем анатов, эльжоры — заклинатели травоядных животных, они тонкие, очень худые, бледнокожие. И варсы-людоеды: синекожие безобразные существа. О них вообще мало, что известно, очень кровожадные и воинственные разумные. Ну и смески, — закончила Еля, задумчиво уставившись в одну точку.
— И всё? — уточнила Лиза.
— Да, а кто вам ещё нужен? — встрепенулась разведчица клана Птиц.
— А как же лешие, русалки, домовые, феи? — собрала всех в кучу бывшая школьница.
— А кто это? — изумлённо распахнула глаза девушка и приготовилась слушать объяснения Лизы.
Лизка подсела ближе и начала рассказ, как профессиональный сказочник: "жили-были…", я посмотрела на всё это и еле сдержала улыбку.
— Хок! — послышался громкий окрик из общей комнаты, и я вышла из нашего "загона". У входной двери стояла Алиска, — бери подруг. Вам накрыли в столовой. Идите обедать.
Всё это она говорила на местном языке. Позади молодой женщины стояло два дюжих охранника с кривыми ухмылками на зверских лицах.
— Хорошо, — кивнула я, и пошла звать девчонок, — красавицы, — обратилась я к ним, — нас приглашают отобедать.
— Та ну!? — изумилась Соня, — серьёзно? Вот это бонусы! От такого не отказываются, и пусть я уже привыкла набивать желудок перед сном, но вечное чувство голода всё равно никуда не делось.
Весело щебеча, мы вышли за Алиской из нашего закутка и поспешили в столовую. А я про себя думала, что это хорошо — будут силы для рывка.
***
Два дня пролетели, как во сне. Бабулек наших, кстати, от работ не освободили. А это говорило о том, что Ведок Ароко человек, которому верить ни в коем случае нельзя, раз уж он своего обещания до конца так и не выполнил.
Нас кормили три раза в день и даже позволяли брать остатки еды с собой в "загон", где мы щедро делились с другими "жильцами", в том числе и с рабынями в соседних помещениях.
Мои подруги все эти дни бурно обсуждали возможные пути бегства. Я не вмешивалась, хотя некоторые варианты взяла на заметку.
Вечер.
Меня немного потряхивало от нетерпения, кажется, баба Надя заметила моё состояние и, присев на мою кушетку, тихо шепнула:
— Анюта, ты сама не своя. Что тебя тревожит, деточка? — она погладила меня по голове и заглянула в мои глаза.
— Да ничего такого, — мотнула я головой.
— Ты решила согласиться на предложение Ведока Ароко и стать его женой? — вдруг спросила меня пожилая женщина. Я, конечно же. рассказала ей об этом, она отреагировала вполне спокойно, ведь я не позволю ей погибнуть и точно скажу местному царьку "да". Для неё не существовало иного варианта. Бабушка привыкла, что я о ней забочусь с тех самых пор, как не стало родителей.
— Баба Надя, а если я не хочу за него?
— Как? — схватилась за сердце женщина, — ты желаешь смерти мне и другим старикам? Арнольду Акакиевичу? — мне захотелось закатить глаза: своего мужа-гада бабуля всё никак не могла забыть.
— Бабушка, — ласково улыбнулась я ей, — забудь ты про Арнольда, пожалуйста. Насколько я слышала, он живёт припеваючи и о нас не вспоминает.
Баба Надя с искажённым лицом отшатнулась от меня и покачала седой, коротко стриженной головой:
— Это всё досужие домыслы! А ты им веришь! Пойду-ка я спать, а ты подумай над свои поведением! — и гордо удалилась на свою кушетку.
Я покачала головой: представляю, как она будет орать, когда поймёт, что её драгоценный муженёк остался в замке с мамонтами, без неё.
Прежде, чем закрыть глаза, оглядела "кровати" подружек, проверяя, не перепутаю ли их кушетки с чужими. После чего сосредоточилась на своём Хе Ассаи.
"Анзо, ласковый ты мой птенчик! Ты всё помнишь?" — позвала питомца и тут же получила ответ.
"Кур-лы, кру-у! Я давно готов! Эти большие маммуты ничего не заподозз-зрят! Хе-ку-хе" — в конце Анзо попытался изобразить смех и это у него выходило до того забавно, что я не удержала улыбку.
"Увидимся, родной" — я мысленно погладила золотистые пёрышки птенца и постаралась заснуть. Алиска разбудит, если что. Но я была уверена, что не просплю. За нами придут в пять утра, когда самый сладкий сон.
А мне нужно проснуться в три ночи. Много дел и Алиска одна не справится.
***
Глаза я распахнула вовремя. Откуда-то была чёткая уверенность в этом.
Вышла в общую комнату и замерла около двери. Не прошло и минуты, как в замочной скважине едва слышно провернулся ключ.
— Хок, — позвали с другой стороны двери, и я отозвалась таким же едва слышным:
— Я здесь, — дверь тут же распахнулась шире, и я вышла в тёмный коридор.
Алиску было не узнать: тёмные штаны, куртка, шапочка и шарф. Сбоку на талии висят длинные тонкие ножны. Почти ниндзя.
— Переодевайся, — и мне сунули в руки тощий мешок.
— За тобой следили, — тихо начала говорить шпионка, — следили очень хорошо. Я убрала всех, — ответила на мой вопросительный взгляд Алиса, — назад пути нет, и, если твоя задумка не удастся, я уйду без тебя. Имей это в виду. — я всё прекрасно поняла — если сорвётся операция, меня спасать не будут. Справедливо. — Вчера вечером Ведок Ароко отбыл в соседний город по срочному вызову. Нам очень повезло, как будто сами высшие силы нам помогают.
Я надела быстро такой же наряд, как у Алиски и даже свои собственные ботинки, которые узнала скорее на ощупь, чем по виду: в коридоре было темнее обычного. Скорее всего моя помощница и здесь приложила свои руки.
— Выводи их по одной, — распорядилась девушка, когда я закончи ла шнуровать свои любимки. Я кивнула и вернулась в наш загон.
Встряхнув Катюху за плечо, зажала ей рот рукой. Испуг в глазах девушки сменился недоумением и вопросом. Я указала подбородком на дверной проём и качнула головой, прижав палец к губам: "молчи!". Катерина была далеко не дура, кивнула и, тихо спустившись со своей лежанки, поспешила на выход.
На то, чтобы вывести из помещения всех своих подруг, бабулек у меня ушло полчаса. Одна из бабушек всё же достаточно громко охнула, я не успела зажать ей рот. Но никто так и не проснулся.
Прежде, чем выйти за дверь нашего загона, я оглянулась на женщин-землянок и сердце кольнуло сожаление: они оставались здесь. К сожалению, всех забрать с собой я не могу. Но я обязательно за вами вернусь, пообещала самой себе и закрыла дверь.
Алиска стояла в коридоре, окружённая молчаливыми женщинами. Им уже вкратце объяснили, что происходит.
— Дорогие мои, — достаточно внятно сказала я, — никаких вопросов. Ва сейчас выведут на улицу. Стойте и молчите. Алиска приведёт детей. Я пошла за мужчинами. Как только мы выберемся отсюда, я всё вам расскажу. Вперёд! — кивнула я Алиске, и она тихо поспешила вперёд, женщины потянулись следом за ней.
Я видела, как бабушка Надя хотела поравняться со мной, но на счёт неё я с Алиской договорилась заранее и бабулечку она крепко держала за руку, та не посмела сопротивляться и поспешила за шпионкой.
Мы прошли двери, ведущие в большой холл и остановились:
— Ты всё помнишь? — спросила меня Алиса, и я кивнула: где находятся загоны с нашими мужчинами я помнила прекрасно, найду. — Вот, держи, — и она отцепила от ремня ножны, — я уверена, ты умеешь этим пользоваться. Пойдёмте, — обратилась она к женщинам и поспешила дальше по коридору, в сторону загона с детьми. Подруги пожали мне руку, кто-то даже обнял и вскоре вся группа исчезла за поворотом.
А я отправилась в главный холл. Только через него можно было попасть в другое крыло замка, где держали мужчин.
Тихо отворив дверь, сначала проверила общий зал. Никого. Вдох-выдох. Успокоив сердце, сделала шаг вперёд.
Пересечь зал. Я старалась держаться стен, чтобы всё время находиться в тени. Промчавшись, как ветер я остановилась у входной двери, ведущей в другое крыло.
Такой же коридор с двумя ответвлениями. Мне направо. Поспешим. По ощущениям уже четыре утра. Как же быстро бежит время, когда не нужно!
Ключ от загона парней лежал в нагрудном кармане куртки. Щелчок. С лёгким скрипом, неважно смазанных петель, дверь распахнулась.
Я бесшумно проскользнула внутрь. Точно такой же, как у нас общий зал. Мужчин держали в центральном загоне.
Алиска выяснила (не знаю, каким образом) на какой кушетке спал Серёжка. И я, подойдя к крепко спавшему парню, зажала ему рот рукой. Парень дёрнулся, но больше вырываться не стал — узнал. Я мотнула головой на дверь и первой вышла из комнаты.
— Привет! — обрадованно зашептал молодой человек и крепко меня обнял, — ты что это, как ниндзя, крадёшься в ночи? И вообще, как здесь оказалась?
— Серёга, нет времени болтать, — прижала ладонь к его рту, спросила, — кто из мужиков всё ещё обладает сверхъестественной силой?
Парень ненадолго задумался:
— Я, Антон, Степан, Омар, Виктор.
— Погоди, — остановила я его, — замечательно, что вы остались при своих. А теперь скажи мне, эти парни такие же, как вы?
И начала быстро описывать благоверных девочек: Натальи, Вари и Сони.
— Костя, Ваня — они ещё сильны, а вот муж Сони, Никита — он нет, слаб. Мужики пенсионеры все ещё на многое способны.
— Буди только их, — быстро распорядилась я, — потом всё объясню. Ты же помнишь, где, кто спит? Сначала зажимай рот рукой, потом отправляй их ко мню, сюда. Я их тут буду встречать. Быстрее!
Мужчины потянулись гуськом, друг за другом, с задержкой в минуту. Выведя всю эту толпу наружу, я тихо, но внятно сказала:
— Молчите. Никаких вопросов. Выполняете всё, что вам скажу. Объяснение потом. Помните, ваши жёны и дети ждут нас всех во внутреннем дворе. Сейчас за нами придут и вытащат отсюда. Если кто-то хочет остаться — кивните. И можете идти.
Оставаться не захотел ни один из стоявших вокруг меня.
— Выдвигаемся, — скомандовала я, закрывая дверь на ключ.
До большого холла добрались без приключений.
Как обычно, я сначала чуть приоткрыла дверную створку, чтобы убедиться, что в помещении никого нет. И каково же было моё удивление, когда я услышала тяжёлые шаги, спускавшегося с лестницы человека.
— Почему именно меня поставили сегодня будить этих рабов? — ворчал хриплый мужской голос, — а мне такой сон снился!
Прижав палец к губам, тихо приказала парням спрятаться за ближайшим поворотом.
Мужчина, а это был обычный человек, шёл точно к нам. Я встала позади двери и приготовилась. Убивать его не хотелось, в своей жизни я ни разу этого не делала. Поэтому моей целью было просто оглушить.
Шаги приблизились. Скрипнула створка. И человек шагнул внутрь.
Я молнией метнулась на спину мужчине. Обхватила его сзади так, чтобы он не мог вскрикнуть и резко стукнула в висок. Тело обмякло.
Опустив стражника на землю, я оглянулась на своих.
Из-за угла торчала голова Сергея.
— Сюда, — одними губами сказала я и махнула ему рукой.
Парень быстро приблизился, и я кивнула на аборигена:
— Сними с него всю одежду и переоденься. Оружие забери, свяжи его же ремнём и рот тоже заткни. У тебя пара минут, пусть друзья помогут.
Парни накинулись на стражника, а я встала у дверей, осматривая зал.
— Куда его? — спросил Омар.
— За углом посадите. И уходим.
Холл пересекали тихо, но очень быстро. Входная дверь была закрыта на тяжёлый засов. Вообще очень странно, что в замке никогда не охраняются входы-выходы. Может, местные настолько уверены в своих силах? А, может, какая магия их оберегает? Надеюсь, Алиска обо всём заранее позаботилась. Ведь не простая она девчонка, ох, не простая.
Выбрались на улицу. И сразу же наткнулись на наших. Уже одетых кто во что: плащи, курточки, худые дублёнки и фуфайки. Все были настолько зашуганы, что даже обниматься не стали.
На нашем примере я поняла одну важную вещь: человек способен мобилизовать все свои физические и душевные резервы, если от этого зависит их жизнь и жизни близких им людей.
— Держите, — сказала Алиска, протягивая мужикам длинные верёвки, — вон за углом мешки с вещами. Уж какие достала, то и надевайте.
И пока мужчины быстро накидывали тощую, местами дырявую верхнюю одежду и шапки, шпионка быстро им что-то поясняла.
А я считала землян: двенадцать детей, восемь мужчин и четверо стариков, семеро женщин и шесть бабушек. Ну и я с Алиской. Всего тридцать семь беглецов. Ох, как я надеюсь, что Ассаи сможет нас унести.
До появления Ведока клана Птиц оставалось пятнадцать минут.
Я прикрыла веки и потянулась к Анзо. Птах откликнулся тут же, а через пять минут в небе над головой появилась тёмная точка, которая быстро спикировала вниз и опустилась мне на руку. Если бы я не была нгуву, навряд ли смогла бы удержать такую тяжесть.
— Ох!
— Ничего себе!
— Опупеть!
— Анюта, это что за зверь такой! — бабушка.
— Это Анзо. Мой Хе Ассаи, — представила я своего питомца, тот распушил перья и гордо повёл головой. Позёр. — Сейчас некогда, я потом вам о нём всё расскажу.
— Дорогая, — зашептала бабулечка, — а где Арни? Гляжу-гляжу и не вижу его среди мужиков.
— Он чуть позже присоединится, — погладила я её по руке, — не переживай, — а сама подумала, что меня за это точно не простят. Зато бабуля будет жить.
Небо чуть порозовело. Пять утра. Где же этот Хайл?

Алиска стояла рядом со мной и тоже слегка нервничала.
— Если он не появится через десять минут, то можете забыть о побеге, — хмуро сказала она, — через тридцать минут охрана ворот проснётся. И нас увидят. Мы здесь, как на ладони.
— А если отпереть ворота?
— Они открываются чересчур громко: их никогда не смазывают, — в раздражении мотнула головой девушка, — далеко убежать мы всё равно не сможем.
"Кур-лы! Кур-лы! Он здесь! Большоой!" — в мои мысли ворвались эмоции Анзо, а через мгновение я его тоже почувствовала. Вскинула голову и увидела быстро приближающуюся точку на светлеющем горизонте.
С каждой секундой она становилась больше. И вскоре я увидела ЕГО.
Огромный Орёл завис над площадью совершенно бесшумно. Его тёмные крылья трепетали на ветру.
Оглянулась на наших: абсолютно все попаданцы смотрели на этого сказочного зверя с детским восторгом и благоговением в глазах. Некоторые даже рты приоткрыли.
В когтистых лапах птах держал деревянный ящик. Опустив конструкцию оземь, птиц приземлился чуть в стороне.
Дети быстро залезли на плечи взрослым.
С шеи Великого животного спрыгнул высокий гибкий человек в тёплом комбинезоне и шарфе, намотанном на пол лица и вязаной шапке. Подойдя к ящику, сдвинул засов, и одна стенка отворилась.
— Вас слишком много. Слишком. — пробурчали глухо и очень раздражённо. Алиска подошла к нему и быстро что-то зашептала на ухо.
— Попробуем, — кивнул незнакомец и отошёл в сторону, наблюдая за входящими внутрь конструкции стариками, женщинами, и детьми на их плечах.
Поместились. Впритык. Тесно прижавшись друг к другу, с детьми на плечах, что тоже сидели, согнувшись в три погибели. Затолкали в короб двадцать девять человек. Незнакомый Ведок закрыл створку на засов сверху и снизу, после чего буркнул:
— Привязывайтесь, — и кивнул нашим мужикам. Те быстро распределились вокруг ящика и закинули свои верёвки на торчащие толстые деревянные балки (наподобие кенгурятника у джипов), сделали двойные узлы, чтобы было надёжнее. Потащим парней прямо висящими в воздухе. Орёл, по словам Алиски, сможет перетащить нас всех на определённое расстояние, но потом нам придётся топать пешком. Ничего. Главное, чтобы подальше отсюда.
Ведок Хайл, а скорее всего это был именно он, тихо свистнул, и птица присела, позволяя хозяину взобраться на его шею. После чего Алиска дёрнула меня за рукав и потащила в сторону Эри Ассаи.
— Анзо, лети! — подкинула я птаха в воздух и посмотрела, как он взмыл в небо.
Взбиралась на корпус орла я с некоторой опаской. Для меня и Алиски было готово два места в виде тонких сёдел из ткани, а не из кожи. Странно, конечно, но мне ли возмущаться?
Алиса обняла парня за талию.
— Обхвати меня, — обернувшись ко мне, сказала девушка. — держись крепче. Взлетаем!
И только она произнесла эти слова, как со стороны гигантских ворот послышались крики. Входные двери замка распахнулись и на крыльцо высыпала стража: пара орков и два аната.
Ведок клана Птиц заливисто свистнул и Орёл, издав изрядной громкости крик, взмахнул широкими крыльями, и грузно поднялся в воздух.
Стража со всех ног кинулась к нам, но, к счастью, не успевала.
Эри Ассаи схватил балку на коробе и с противным скрежетом оторвал конструкцию от земли.
Взмах! Другой!
Ветер бьёт в лицо… Слёзы застили глаза… Дыхание в груди спёрло.
А мы всё продолжали набирать высоту!
— Охренеееееть! — заорал кто-то из наших парней, и я могла его понять.
По ощущениям, как на американских горках, только резко вверх, а не вниз.
Из ящика послышался детский писк-визг, кто-то из женщин заорал. А я даже не могла бросить взгляд вниз на короб и висящих на канатах парней: мои пальцы мёртвой хваткой сжимали талию шпионки, сердце колотилось где-то в горле и в пятке одновременно — мне было страшно, как никогда в жизни.
И в то же время всё моё существо охватил дикий, ни с чем не сравнимый восторг!
Оглушающая смесь первобытных эмоций!
Рядом звонко курлыкнул Анзо и я смогла разлепить глаза, чтобы проверить, как там мой птенчик. Питомец весело кувыркался над нами и был чрезвычайно доволен всем происходящим.
А картина встающего над горизонтом солнца, тающих в его лучах двух лун чужого мира, небесной синевы, белоснежных шапок далёких гор, ледяного ветра и катящихся по щекам слёз — вернула мне веру в светлое будущее.
Прими нас, новый мир! Мы не подведём!

Глава 16 В пути

Эри Ассаи хватило на полчаса лёта.
"Крыы! Видика-у!" — раздался в голове голос, и я тут же поняла, что со мной говорит громадная птица.
"Кры-ы! Зачем так много анатов взяла?" — я молчала не зная, что ответить на сей наезд, почему-то хотелось улыбаться. Мысли Эри Ассаи воспринимать было гораздо легче, чем маммутов. Никакого насилия, угроз.
"Их нужно было спасти!" — просто ответила я, и в ответ получила картинку орла, осуждающе покачивающего головой.
На этом сеанс связи с чужим питомцем закончился. Мы летели ещё минут пять. Как вдруг Ведок Хайл резко вскинул руку вверх и сжал ладонь в кулак. Не знаю, что это значит, но птица начала плавно снижаться вниз.
"Курлы! Вал устал!" — доложил мне Анзо и тоже нырнул за ним. Значит, орла зовут Вал.
Вал снижался постепенно, поэтому переживать за людей, висящих на верёвках, я не стала, думаю, что и внутри короба всё в порядке.
Сразу садиться Ассаи не стал. По докладам от Анзо поняла, что Ведок ждёт, пока отвяжутся парни. Как только последний из землян мужчин, скинул верёвку и отбежал в сторону, орёл аккуратно опустил на землю ящик. После чего приземлился сам, но чуть в стороне.
Первым с Вала спустился незнакомец, подал руку Алиске и потом также галантно помог мне, но прежде зачем-то снял перчатки.
Мои пальцы коснулись его, и я почувствовала, как ток тонкой нитью прошил меня насквозь. Я остолбенела. Кажется, тоже самое ощутил мужчина, потому что отдёрнул руку и впился в меня взглядом необычных глаз.
Светло-карие, как янтарь, с мелкими лучиками чуть темнее оттенком… я почувствовала, как начала в них тонуть…
— Хайл! — окликнула его Алиска и мне почудились в её голосе нотки ревности.
Магия момента мгновенно исчезла. И Ведок, резко отдёрнув руку, повернулся к шпионке.
Я тоже тряхнула головой и кинула взгляд на наших. Вздохнула. Нужно решить, как дальше быть. А что за фигня только что произошла с совершенно незнакомым мне человеком, лица которого я даже не видела полностью, разберусь в более подходящее время.
Как же здесь всё-таки холодно, подумала я, прикрывая нос рукавом и поспешила к своим. Подойдя к землякам, сказала:
— Ребята, мы пойдём пешком, нам сейчас укажут направление, и выдвинемся в путь.
— Да, — кивнула Алиска, вставшая рядом, — сейчас возьмёте что-нибудь из одежды у тех, кто летит дальше и выдвигайтесь. Идти вам прилично.
Тут я услышала скрип отодвигаемого засова и обернулась: Ведок открывал дверцу в ящике и оттуда высыпал возбуждённо переговаривающийся народ.
— Мы ничего не видели, но ощущения от этого были в несколько раз острее, — с раскрасневшимися щеками верещала Моника и даже весело улыбалась, — покруче всяких аттракционов будет! Ух! Поскорее бы взлететь снова!
Подобных речей было не счесть. Я покачала головой: во народ даёт, лишь бы кайфануть! Улыбнуло.
— Итак, — глухо раздалось из-под шарфа: заговорил наш спаситель, — мужчины вы остаётесь здесь. Всех остальных мой Вал унесёт до города.
— Я тоже остаюсь, — перебила я его, делая шаг вперёд, — несу ответственность за всю операцию, это по моей инициативе столько людей участвуют в авантюре.
— А ты не боишься, что там наших женщин возьмут в рабство похуже, чем в этом мамонтовском замке? — заговорили со мной на английском, наверняка, чтобы Алиска и Всадник ничего не поняли, и дёрнули за рукав… Виктор! Как он оказался среди сбежавших? Как я упустила его присутствие? Хотя в памяти мелькнуло воспоминание и его имя Серёжка вроде как перечислял. А потом мне некогда было следить, кто в этой толпе — кто.
— Витя, — фыркнула я, на моё обращение молодой мужчина чуть поморщился, но более никак не выразил своего неудовольствия, — я как-то не заметила, что тебя тоже взяли. В твоих словах есть доля правды. Но что ты предлагаешь? Даже если я полечу с другими, одна ничего не смогу сделать против толпы. Остаётся довериться Алиске.
— Нет, — мотнул головой бывший юрист, — мы доберёмся, не дети, а ты лети с ними.
— Верно всё парень говорит, — раздался над ухом насмешливый голос… на чистейшем английском!? Да что в этом мире не так!? — лети с нами. Вдруг сможешь помочь старикам не попасть в рабство повторно.
Я отодвинулась от парня на шаг и прищурилась. Хайл в ответ поднял обе ладони, словно говоря, что не собирается причинять мне никакого вреда, после чего стянул шарф с лица и добавил:
— Я пошутил. У нас нет рабства. Но вы имеете полное право сомневаться и не доверять. Сейчас можете все остаться здесь, вместе с женщинами и детьми. Я вам подскажу направление, где живут миролюбивые люди. Сами доберётесь, обустроитесь. Будете жить спокойно.
— Но? — спросила я, с любопытством разглядывая черты лица мужчины: квадратный волевой подбородок с лёгкой тёмной щетиной, прямой тонкий аристократический нос, высокие скулы. Красавчик, одним словом. Я чуть скривилась: не люблю таких красавцев писаных. Он мою гримаску заметил, вопросительно вскинул широкие чёрные брови вверх, но я промолчала и, пожав плечами, сосредоточила своё внимание на Анзо, который в это время зачем-то копался в снегу.
— Только в пути вам могут встретиться вассы или дикие звери, и как в таком случае всё обернётся — неизвестно, — добавил Ведок, сверля мой профиль жгучим взглядом.

— Откуда вы знаете английский? — спросил Виктор то, что интересовало и меня.
— Мои предки прапра бабушка и дедушка были из Англии планеты Земля, жили там в 1801 году. Попали в Ассану и влились в клан Золотых птиц. Привнесли много нового совместно с русскими, Алиска их потомок. Ну, если всё же решите идти в горы в наш город, то сами всё увидите.
— Дайте нам пять минут, — попросила я, так и не решившись снова посмотреть в лицо Хайлу.
— Итак, — я оглядела своих бывших соседей и мой взгляд наткнулся на бабушкин, и в них читалось всё, что угодно, но не принятие ситуации. М-да, тяжко мне с ней придётся. Хотя, должна отдать должное, бабуля не устроила истерики и вела себя на удивление прилично. — Перед нами стоит выбор: довериться клану Золотых птиц и отправить с ними детей, стариков и женщин дальше лететь до их поселения, или же нам укажут путь до какой-нибудь деревушки, и мы двинемся через снежные равнины своим ходом. Из защиты у нас только палки от кустов.
После моих слов воцарилось молчание.
— Деточка, — заговорил сухонький старичок, крепко державший за руку бабушку Лену, — вот как ты решишь, так и поступим.
И почему-то никто ему не возразил. Кроме Виктора.
— А я предлагаю проголосовать, — вышел в центр юрист, — кто за самостоятельный переход поднимите руку, — руку поднял только он сам, — кто готов рискнуть и отправиться в поселение клана Птиц? — руку подняли все, за исключением бабушки Нади, получается, что она воздержалась.
— Ну, что ж, — кивнул Витя, — значит, отправляемся к птичкам.
— Хорошо, что вы всё решили, — это подошла Алиска, бессовестно гревшая уши неподалёку, — загружаемся в короб. Мужчины, смотрите туда, — она махнула рукой в сторону гор, — видите три самые высокие скалы?
— Да, — кивнул Степан, — одна, та, что по центру, самая острая.
— Да, всё верно. Это Королевский пик, дойдёте до его подножия и увидите крутую спиральную дорогу. Идите по ней, она приведёт вас к нам.
— Секунду, — снова вмешалась я, — Ведок Хайл, у меня к вам просьба.
Молодой человек молчаливо вскинул брови.
— Можем быстро слетать к одному месту, я там спрятала оружие. Оно пригодится моим землякам.
— Слетаем.
— Здесь недалеко, — успокоила я его, хотя он и не спрашивал. Вообще немногословный этот Хайл.
— Алиска, — бросил парень шпионке, — присмотри за всеми, — после чего быстро зашагал к Хе Ассаи. Алиса кивнула, но я видела, каким взглядом она провожает красавчика. Ох, влюблённую женщину видно издалека.
На этот раз я была смелее и без опаски взобралась на спину Валу. И морально приготовилась к полёту.
Но тут над головой прозвучал суровый голос:
— Обхвати.
Я аж вздрогнула. Осторожно придвинулась к нему и мягко обняла выше талии.
— Крепче, — буркнули мне, — я не кусаюсь.
Демонстративно громко фыркнув, чуть резче, чем необходимо, придвинулась к мужчине. Любой другой охнул бы от неожиданности, а этот лишь хмыкнул.
Тихий звонкий свист и мы снова взмываем в небо.
Те же ощущения, но в этот раз я не закрывала глаз. Анзо летел рядом и веселился: вот уж у кого никаких забот.
"Смотри!" — раздалось в голове. Я сразу поняла о чём меня просят, в этот момент Вал сделал круг, чуть накренившись и я смогла разглядеть землю внизу.
"Видишь кусты? Прямые, как дорога? Вон те!" — меня поняли и через некоторое время мы пошли на снижение.
В седельной сумке Ведока нашлась маленькая лопатка, которой я воспользовалась и начала копать мёрзлую землю.
— Дай, — перед глазами появилась ладонь в кожаной перчатке, — я сам.
Вот и замечательно, выдохнула я про себя. Холодно стоять коленями на снегу. Пусть Крутой парень морозится, а я постою посмотрю.
Через пять минут на свет были извлечены два свёртка, я оба вскрыла и проверила их содержимое на целостность.
— Револьвер и лук? — протянул Хайл, — хорошее оружие. В этом случае твои земляки имеют все шансы добраться до города.
— Слушайте, Ведок Хайл, — я подняла на него глаза, — скажите, а не могли бы вы, после того, как доставите нас в ваш город, вернуться за парнями?
Всадник молчал, пристально вглядываясь в моё лицо:
— Могу. Только ты отдашь мне этот револьвер в подарок.
Я не сомневалась ни секунды:
— Отдам, — без всяких сожалений сказала я. Мне было жаль только боккен, оставшийся у маммутов. Но, будет время, будет возможность сделать его своими руками.
— В путь, — кивнул Хайл и загадочно улыбнулся, глядя, как я смело взбираюсь на его питомца.
— Твой Анзо будет большим, — зачем-то сказал он, — очень.

Глава 17 Ведок Хайл

Я не выспался.
Впрочем, спать мне хочется всегда. Постоянные разборки с другими кланами, помощь страждущим, спасательные операции, перелёты через горы — всё это утомляет сверх меры. У наследника главы клана Золотых птиц не бывает выходных.
И вот снова: лететь в город Озёр к ненавистным маммутам и забрать Видику Ассаи несколько её земляков, и Алиску.
Взмывая ввысь на своём верном Эри Ассаи, я прикрыл глаза.
"Посплю?" — спросил у друга.
"Кры! Спи, друг!" — мгновенно пришёл ответ от любимца и я, пристегнув себя дополнительными ремнями, вырубился.
Добрались к замку врагов к пяти часам утра. На широком крыльце мрачного замка нас уже ждала целая толпа анатов с Алиской во главе. Спустившись с Вала, я позволил им всем уместиться в коробе и повиснуть на нём. Далеко не утащим, но достаточно, чтобы маммуты не успели перехватить.
Когда Вал был на пределе, мы начали снижение. Эри Ассаи опустил поклажу на землю и приземлился чуть в стороне. Мелкий птенец весело курлыкал поблизости. Замечательное животное. Перья разных оттенков: от ярко золотого до почти алого, сверкали в лучах утреннего солнца. Малыш не шёл со мной на контакт. У него стояла отличная ментальная защита, непреодолимый барьер. И кто его научил так делать? Но, думаю, вскорости смогу познакомиться с его Всадницей поближе, тогда и Хе Ассаи мне доверится. Люблю животных. Они гораздо честнее людей.
Видика спустилась второй, и я подал ей руку. Вот только зачем снял перчатку? Проверить не лгут ли легенды? Лгут. В своей жизни я встречал двух Видик из других кланов и никакой магии между нами не было. Прекрасно провёл с каждой из них время, но, как говорится в легендах, единения душ не произошло.
Девушка вложила свою тонкую, узкую ладонь в мою и тут же всё моё существо прошило острой молнией. Больно. Ощутимо. До глубины души.
Вскинув глаза, встретился с пронзительными тёмно-карими, почти чёрными глазами, "пробежался" взглядом по изящным черта лица незнакомки с необычной тёмной гладкой кожей без единой веснушки. Экзотичная барышня — мелькнула мысль на краю сознания. Такую не забыть.
Тут меня окликнула Алиска и магия момента исчезла.
Девушку зовут Хок. Ястреб. Какое необычное имя. Говорящее. Так как её питомец — Хебог Ассаи — Великая птица Сокол, то они идеально подходят друг другу.
— Кто из вас умеет стрелять из пистолета? — звонко спросила иномирянка мужчин, и я отвлёкся от своих размышлений.
— Я умею, — вперёд вышел крупный анат, с тренированным телом, — меня Костя зовут, муж Вари. Много лет занимаюсь спортивной стрельбой.
— Хорошо, — кивнула девушка и протянула ему мой револьвер, — а из лука тоже умеешь?
— Нет, — отрицательно мотнул он головой, — увы. Баловался, как-то в юности, но всерьёз не увлекался.
— Понятно. Вот, возьми запасные патроны и кобуру.
— Можно лук отдать мне? — поднял руку невысокий, коренастый, заросший бородой мужчина средних лет. — Меня Иван зовут, Соня моя жена. С луком я на ты. Мастер спорта.
— Очень приятно познакомиться! — улыбнулась Хок и протянула ему красивый, необычной конструкции лук, — держите.
— Слушайте меня внимательно, — раздав оружие, объявила Видика, — Ведок Хайл после того, как доставит нас в город, вернётся за вами. Поэтому старайтесь расходовать боезапас только в крайнем случае.
Мужчины иномиряне внимательно слушали девчонку: на лицах многих я видел облегчение от новости, что я за ними вернусь.
Говорить им, что оружие их мира может убить Ассаи — Великих Зверей, не стал. Многие знания — многие печали. Пусть остаются в неведении. Придёт время им всё расскажут. Хотя, возможно, Хок в курсе, но она не создаёт впечатления болтливой девицы. Скорее очень скрытной.
— Как только Ведок Хайл за вами вернётся, отдадите револьвер ему, — напоследок добавила Хок и уже было развернулась, чтобы уйти, как её окликнул чернявый, вихрастый парень.
— Аня, а зачем ему наш револьвер? Это же подозрительно.
— Витя, вообще-то, это моё оружие. К тому же, пистолет я отдаю в качестве платы за помощь нам. Закрыли тему.
Хм-м, значит, Хок — это её фамилия. Аня Хок. Интересно звучит.
— Еда, — сказал я Ане и поманил за собой. Подойдя к своему питомцу, достал из седельной сумки тугой свёрток.
— Вяленое мясо, сыр, немного сухарей и бурдюк с вином для согрева. Пусть не злоупотребляют. Спички тоже есть.
В глазах девушки мелькнула радость, и она с благодарностью приняла от меня столь щедрый подарок.
— Спасибо, — сказано было просто и без затей, но мне стало очень приятно — не передать словами насколько.
Почему эта молодая женщина так на меня влияет?
Хок отошла от меня к своим, а ко мне подошла Алиска и заглянула в глаза:
— Хал, я так скучала! — и хотела было прижаться ко мне всем телом, но я выставил руку и покачал головой.
— Алиса, между нами давно ничего нет. Я сколько раз тебе об этом говорил? — услышав мои слова, девушка хищно прищурилась, её ноздри затрепетали от ярости, и она тихо прошипела:
— Я ведь специально взяла это грязное задание и лизала задницы маммутам, чтобы ты оценил и простил.
— Давай не сейчас. И не здесь, — мотнул я головой и вернул шарф на место, скрывая часть лица, — собирай людей, хватит отдыхать. Вал готов отправиться в путь.
Я видел, как Алиса сжала кулаки и на мгновение прикрыла глаза.
— Народ! — крикнула она так резко, что я едва не вздрогнул, шпионка развернулась к землянам и пошла в их сторону, — старики, женщины и дети, грузимся в короб! Отправление через десять минут!
Поискав глазами Аню, я увидел её рядом с какой-то старушкой, закутанной в прохудившуюся тряпку вместо платка, вообще вся их группа была одета из рук вон плохо. Представляю, насколько им холодно. Но никто не ноет, даже дети, а это невольно вызывает во мне чувство уважения и почему-то гордости, хотя для меня они совершенно чужие люди-и. Бабушка вдруг чуть повысила голос и начала наступать на Хок, тут подошла Алиска и, потянув за рукав воинственно настроенную пожилую женщину, начала ей что-то объяснять. Хорошо, что мне не пришлось вмешиваться. Не люблю женские разборки.
Качая головой, взобрался на Вала и стал наблюдать за новыми знакомыми. Интересные люди. И револьвер необычной конструкции. У моего прапра был совсем другой. Любопытно, из какого времени к нам прибыла эта группа? То, что они земляне бесспорно. Приятно было услышать английский язык, а радостнее вдвойне, что Хок его так хорошо знает.
Лететь далеко. Несмотря на кажущуюся близость горной гряды, расстояние было очень приличным. А с таким увесистым грузом Вал устанет через некоторое время и будет ещё одна остановка, чтобы мой Ассаи смог передохнуть. Получается, что только к вечеру мы доберёмся до города. А потом мне лететь назад, за мужчинами-иномирянами. И снова я не посплю, как следует. Эх.
Алиска обиделась, села в третье седло. Поэтому, чуть выше талии, меня обнимала Хок. Крепко. Не как в первый раз. Я усмехнулся. Загадочная девушка. И очень смелая.
— Возьмите, — сказал я, и передал Ане два шарфа, — натяните на пол лица.
Дождавшись, когда девушки выполнят мою просьбу, я привычно заливисто свистнул. Вал присел, грузно взмахнул крыльями, оторвался от земли и, подхватив когтями перекладину, начал подъём. Всё выше и выше. В этот раз ему было гораздо легче, и мы через мгновение оказались на приличной высоте. Но касаться облаков не стали: я переживал за детей в коробе.
"Ускоряемся!" — отправил мысль своему питомцу, и он полетел чуть быстрее. Я же привычно вдохнул полной грудью стылый, морозный ветер, что лишь немного согревался, проходя через шерстяную повязку, и отдался полёту.

Глава 18 Город Вёртекс

— Как посмела ты оставить деда? — наехала на меня бабушка, как только я осталась одна, — он же твой родственник!
— Бабушка, — покачала я головой, — он не из нашей семьи! Ему лишь бы мягко спать и вкусно есть! Как же ты не понимаешь!?
Баба Надя сделала ко мне широкий шаг, угрожающе нахмурив седые брови.
— Надежда, — вдруг послышался чей-то спокойный голос, — возьмите себя в руки, — к нам неслышно подошла Алиска и придержала бабулю за рукав. — Послушайте, что я вам скажу. Я сторона незаинтересованная. По мне, так лучше бы Хок оставила вас у мамонтов, — хмыкнула молодая женщина, — ваш супруг очень хорошо устроился. Варит самогон и делает большие арбалеты, помогающие маммутам убивать великих животных. Кушает за троих, требует женщин для плотских утех и ему почти каждый вечер водят молодок, — услышав последнее бабушка едва слышно вскрикнула и схватилась за сердце. Я ловко подхватила её и помогла устоять на ногах.
— Ох, Божечки, да как же это? Он же ж женатый, да ещё старый пень! — последнее она сказала очень громко и уже более уверенно, — клевещите! Арнольд, конечно, не подарок, но не мразь же последняя!
— Вы можете мне не верить, — пожала шпионка плечами, — так я своими глазами всё видела. Я предлагаю вас здесь оставить, маммуты устроят погоню и к завтрашнему утру будут здесь, вместе с ними и отправитесь к своему благоверному. Мне дела нет, что с вами будет дальше, — фыркнула женщина. Её слова были суровы, но в этот момент я была ей безмерно благодарна за правду.
— Ох, да я, — забормотала бабушка Надя, хватаясь за мой рукав, как утопающий за соломинку, — и ты знала? Анюта, ты всё это знала и мне не говорила? — обвиняюще спросила она, вперив в меня полные слёз глаза.
— Нет, — я покачала головой, — я не знала всего. Мне парни сказали, что их устроили на втором этаже в крыле привилегированных слуг и они служат мамонтам, делают какую-то важную для них работу.
— Эх! — печально махнула рукой бабушка и отвернулась от меня. Я не стала досаждать ей своим присутствием. Лишь сказала:
— Я обещала маме за тобой присмотреть. Прости, что не спросила твоего мнения и, практически, выкрала из замка. Надеюсь, ты меня поймёшь и примешь, наконец-то, мою сторону. А Арнольд Акакиевич пусть останется в прошлом.
Закончив свою речь, я зашагала прочь.
— Ах, да, — обернулась я, — если ты сейчас решишь остаться здесь, я тебе отдам свою куртку и попрошу для тебя еды. Но с тобой возвращаться к маммутам не стану. Я устала, бабушка, от того, что ты меня не слышишь и играешь не в моей команде. Небеса мне в свидетели, я сделала всё, что было в моих силах, чтобы ты никогда ни в чём не нуждалась. Дальше решай сама.
И ушла. Мне было тяжело на сердце. Но меня довела вся эта ситуация с плешивым муженьком бабули. Я её пыталась понять, честное слово. Как не стало мамы, я взяла на себя всю ответственность. И терпела несколько лет. А, как говорится, терпение не резиновое, может лопнуть в любой момент. И сегодня оно у меня с треском порвалось.
Отойдя чуть в сторону, присела на корточки к Анзо и ласково потрепала птаха по золотистой голове. Окинула взглядом земляков: часть мужчин миловались со своими жёнами, обнимали на прощание детей, старики перевязывали шерстяные накидки потуже.
Малышня немного повеселела и наматывала круги вокруг взрослых, с любопытством поглядывая в сторону Анзо и Эри Ассаи. Если к большому орлу подходить они опасались, то в нашу сторону уже двинулось несколько самых смелых детишек.
— Аня, — сказал паренёк-веснушка, неуверенно улыбаясь, — а это кто такой? — и ткнул пальчиком в моего птаха.
Мальчугану было от силы лет восемь, тощий рыжий и такой забавный, что я невольно улыбнулась:
— Его зовут Анзо, когда-нибудь он будет, как вон тот орёл!
Глаза детей загорелись жадным огнём любопытства:
— И мы сможем на нём прокатиться? — с придыханием спросила девочка, кажется, дочка Вари.
— Ещё как! — серьёзно кивнула я, — Анзо, ты же не будешь против?
Птах весело курлыкнул, взмыл в воздух и сделал круг вокруг нас. После чего приземлился рядом с ребятнёй и дал себя погладить.
— Вау! — радостно смеялась малышня, — он нас понимает?
— Да, — ответила я, наблюдая, как к нам спешат остальные дети, мявшиеся в нерешительности чуть в стороне, — Анзо волшебный.
Вскорости все засобирались в дорогу. Дети привычно сели на плечи взрослым. Я внимательно следила за бабушкой. И облегчённо выдохнула, когда она направилась в короб за остальными.
— Садись во второе седло, — буркнула Алиса. Я пожала плечами и устроилась сразу за Ведоком.
Снова звучит переливчатый свист. Резкий взмах огромных крыльев и мы взлетаем в чистое голубое небо.
Где-то после обеда мы сделали ещё одну остановку. Алиска дала всем и даже детям, сделать глоток местного вина для согрева и через пол часа мы снова отправились в путь.
Мы неотвратимо приближались к горной гряде. В какой-то момент вершины каменных гигантов закрыли от нас уходящее за горизонт солнце. Стало ещё холоднее. Тут ко мне развернулся Ведок и подмигнул.
"Ещё немного!" — в голове прозвучал голос Вала, и я немного успокоилась: переживала, как бы пассажиры короба не превратились в ледышки.
Мы пролетели ущелье с хорошо заметной чёрной дорогой, на которой не было снега совершенно — магия не иначе, и продолжили движение прямо в сторону тёмной стены. Я чуть не вскрикнула, когда Орёл приблизился к отвесной скале практически вплотную, но тут он сделал резкий поворот и, накренившись вправо, повернул за выступ. Не знаю, как там мои земляки в ящике, но у меня от подобного виража сердце пропустило удар. Возможно, оно и к лучшему, что они ничего не видят в своей коробке.
Преодолев узкий, словно горлышко в бутылке, тоннель, в какой-то момент мы оказались в круглой котловине, окружённой скалами. И огни большого, просто огромного города сверкали по всей этой площади. Часть построек "залезла" на самую высокую гору и выглядело это очень красиво.
— Ух ты! — выдохнула я восхищённо, даже шарф с носа спустила вниз, чтобы не мешал говорить, — какой большой город! — обернулась я к Алиске.
— Да. Вёртекс.
— Вершина? — пробормотала я, жадно оглядывая аккуратные двух и даже трёхэтажные дома внизу и стройные, ровные улицы, полные снующими туда-сюда людьми и весёлыми криками детей. Город жил активной, энергичной жизнью и это не могло не радовать. Снега было очень мало, стало сразу понятно, что жители следят за чистотой и порядком. Ещё один плюсик местным.
Завидев Эри Ассаи многие махали нам рукой. А дети и вовсе решили посоревноваться с нами в скорости и бежали следом, насколько хватало их сил и выносливости. Я даже не поняла, в какой момент мои губы растянулись в улыбке.
Тут Ведок Хайл обернулся ко мне и удивлённо приподнял брови, наверное, у меня было очень глупое выражение лица. Я быстро взяла себя в руки и пожала плечами в ответ.
Приземлились мы на специально подготовленную для этого площадку, мощёную гладко обтёсанными каменными плитами.
Навстречу нам уже спешили какие-то люди в тёплых меховых плащах и шапках.
Хайл отворил дверцы короба и выпустил уставший народ наружу.
— Мои кости, — стонала бабушка Лена, — стара я уже, такие приключения не для меня, — она говорила что-то ещё, но я уже её не слушала, к нам подошёл очень импозантный мужчина, одетый богато, высокий, широкоплечий, где-то я его видела… И тут меня осенило: Ведок Хайл практически копия незнакомца.
Вперёд вышла Алиса и громко объявила:
— Ведок Эдор ва Гору, глава клана Золотых Птиц, — и повела рукой в мою сторону, — Видика Анна Хок и её земляки.
— Дорогие гости, — громогласно объявил Ведок Эдор, кинув на меня внимательный взгляд, — добро пожаловать в наш славный город Вёртекс! Лара, будь добра, размести гостей со всеми удобствами. Хайл, Алиса, следуйте за мной.
И направился в сторону замка, который я приметила ещё издлека. Он был вырублен прямо в теле горы, с узкими окнами-бойницами и широкими, переходами-лестницами.
Ну, что ж, надеюсь, я сделала правильный выбор, решив направиться именно сюда. Время всё расставит по местам.
— Пойдёмте, — улыбнулась средних лет женщина, — холодно больно на дворе, вас уже ждёт горячий ужин и банька.
Земляки возбуждённо загомонили и потянулись следом за ней. Я пристроилась с краю, внимательно осматривая всё вокруг.

Глава 19 Замок

— Замок внутри скалы, это же надо, — бормотала идущая рядом Катерина, — я в фэнтезийном мире… Всё ещё не могу подобное осознать.
— Смирись, — шепнула в ответ Варвара, — нам это не снится. Мы попаданцы и жить здесь до старости будем. Наши дети и внуки станут такими же, как они.
— Да, — задумчиво протянула я, — и нужно обеспечить им гораздо лучшие условия для жизни, чем у маммутов. И ещё непонятно, как у этих Птиц всё устроено.
Анзо сидел на моём предплечье и также заинтересованно, как и мы, вертел головой. Картинки в моей голове мелькали, как калейдоскоп. Но основная эмоция питомца — радость. Всё бы ему веселиться.
Чем ближе мы подходили к замку, тем сильнее меня восхищало это творение рук разумных. Казалось бы, такая громада должна подавлять и внушать страх, а на деле выходило совсем наоборот: хотелось пробежаться по этим балюстрадам и открытым площадкам, взобраться на самый верх и раскинуть руки, давая свирепому ветру обхватить меня и унести в космос.
— Красотища, — рядом со мной остановилась Лиза и также зачарованно вскинула голову, — чувствую себя героиней какого-то крутого фильма.
— Лишь бы он хорошо закончился, — буркнули рядом недовольным голосом бабушки Нади. Я бросила на неё взгляд: женщина была не в духе и остервенело мяла в руках видавший виды платок.
— Друзья! — донёсся до нас окрик Лары, — поспешите!
Наша троица отделившихся от основной группы, снова пришла в движение, и мы заспешили по направлению к видневшемуся входу.
Узкая толстенная деревянная дверь, обитая металлическими полосами, была распахнута настежь, и мы цепочкой втянулись внутрь.
Едва освещённый (одной мелкой лампочкой), тонувший в тенях коридор, мы прошли достаточно быстро и снова перед нами возникла дверь. Лара придерживала створку, чтобы мы все вошли внутрь следующего помещения, которым оказалась просто колоссальных размеров зала, освещённая множеством настенных и напольных факелов. Которые не чадили. Снова магия? Но тепло от них, точнее жар, шёл самый настоящий. По центру стоял длинный деревянный стол, вокруг него суетилось несколько женщин с тяжёлыми подносами в руках.
По центру холла шла лестница, разветвлявшаяся на два направления. И сейчас по ней сбегал Ведок Хайл.
— Это наша главная зала, мы все её называем обедня, так как приём пищи проходит для жителей замка именно здесь в определённое время. Ужин давно закончился, но вам сейчас накроют отдельно. Вот здесь, — она повела рукой куда-то в сторону от входа, в который мы только что вошли, — видите дверцу? Там уборная и умывальник, можете воспользоваться, прежде чем садиться за стол.
Пока наши с возросшим энтузиазмом вставали в очередь в обозначенное помещение, я следила за Хайлом. Мужчина спустился вниз, сел за стол и заработал ложкой, поглощая пищу с завидной скоростью.
Я спустилась по трём ступенькам вниз и подошла к столу.
Ведок поднял на меня заинтересованный взгляд и сказал:
— Поем и отправлюсь за вашими.
Я кивнула и опустила Анзо на пол. Птах тут же принялся копошится в чистой сухой траве.
— Анзо покормить нужно, — бросив взгляд на моего питомца, сказал молодой человек, — и ему нужно в гнездо.
— Что за гнездо, — тут же нахмурилась я и встала так, чтобы питомец оказался позади меня. Заметив мои манёвры, парень хмыкнул и пояснил, не переставая аккуратно поглощать пищу.
— Гнездо — это комнаты в горе, сделанные специально для птиц. Их много сейчас свободных, — грусть мелькнула в мягком баритоне, и я навострила ушки, — когда-то давно Ри Ассаи было много в нашем клане. Сейчас остался только Вал. Был ещё Царь, но он погиб.
— А почему у вас птиц стало меньше? — заинтересованно спросила я.
Хайл неопределённо пожал плечами и поднимаясь из-за стола, сказал:
— Сейчас нет времени: мне пора отправляться. Вернусь, расскажу.
— Лёгкого полёта, — пожелала я, сама не зная, почему сказала именно это. Парень высоко вскинул прямые тёмные брови и вдруг улыбнулся. Ямочка на правой щеке совершенно преобразила суровые красивые черты лица Ведока в по-мальчишески озорное.
— Как давно я не слышал эту фразу! Мягкой посадки! — пожелал он мне уже направляясь к двери и подмигнул на прощанье. Интересно, что всё это значит?
— Аня! — окликнули меня, и я оглянулась на голос Катерины, — пойдём!
Кинув взгляд на деловито копошащегося Анзо, пошла в сторону уборной. А мне навстречу уже спускались земляки, восторженно озираясь вокруг.
— Присаживайтесь за стол, — услышала я голос Лары, но не стала оборачиваться, хотелось поскорее умыться.
Я ожидала увидеть всё, что угодно, но не то, что предстало моим глазам. Войдя в комнату, я на мгновение замерла у входа, в ступоре смотря на отполированные каменные плиты на полу, обитые деревянными гладкими дощечками стены, три раковины с зеркалами напротив каждой, и две кабинки у дальней стены. Подошла к одной из них и открыла дверцу. Почти привычной формы унитаз, только сделанный из дерева, даже сливной бочок имелся. Вот только туалетной бумаги для полного счастья не хватало. Вместо неё в углу стоял медный кувшин с узким горлышком, как несложно догадаться, предназначенный для омовения.

Хмыкнула и вышла посмотреть на чудо раковины. Средневековье с удобствами. Это точно что-то на грани фантастики. Нужно разобраться, как такое произошло.
— Смотрите, девчонки, — почему-то шёпотом обратилась к нам Моника, — здесь есть тёплая вода.
Я подошла поближе и внимательно осмотрела кран и смеситель. Всё сделано из меди. Был всего один кран вместо двух. Подставила руку под тонкую струю. Тёплая вода.
— Как интересно, — протянула Лиза, — ну что же, не будем тратить время зря, кушать хочется просто зверски!
Спорить со вчерашней школьницей никто не стал и мы, быстро сделав свои дела, вышли в общий зал.
— А где Елейна? — спросила я у Лары, оглядываясь в поисках девушки.
— Она убежала к своим родителям, в город, — тут же ответила женщина, — они уже не чаяли её когда-нибудь увидеть. Сегодня в одном из домов будет лишний повод открыть бутылку хмельного вина.
— И не говорите, — улыбнулась я в ответ.
— Она завтра снова будет здесь, не обижайтесь, что девчушка не попрощалась, — сказала домоправительница, — больно Еля спешила обрадовать родных.
— Я всё понимаю, — улыбнулась я успокаивающе и огляделась.
Анзо уже что-то увлечённо клевал из глубокой миски и довольно курлыкал. Бабушка Надя тоже вовсю уплетала предложенные угощения. Убедившись, что с ними всё в порядке, поспешила к столу.
— За нашими мужчинами уже вылетели? — спросила Катя, усаживаясь рядом со мной.
— Да, — коротко ответила я, оглядывая нехитрое угощение, выставленное на стол: каша из какого-то зерна с кусочками мяса и кружочками сливочного мяса, стопки горячих лепёшек, источавшие тонкий аромат жареного лука, большая кастрюля с чем-то, — там что? — спросила я указывая на неё пальцем.
— Суп, — с набитым ртом ответил мне старик, севший рядом с бабушкой Леной, — вкуснющий! Ммм! — и прикрыл глаза от удовольствия.
На столе ещё стояли чаши с нарезанной колбасой, и корзинки с мелкими яблочками. Несколько пузатых чайников и плошки с прозрачным золотистым сиропом, оказавшимся самым настоящим мёдом, только вот гораздо душистее его аналогов на земле.
Взяв кусочек колбасы, я чуть откусила. Необычно, но приятно на вкус. Специй не хватает, а в целом, неплохо.
***
Интерлюдия
— Какая она? — спросил Ведок Эдор.
Хайл сразу понял о ком речь и тут же ответил.
— Сильна. Вал еле пробился к ней своими мыслями, и то, потому что она сама хотела с ним поговорить, ей было любопытно. Мысли Хе Ассаи надёжно защищены, не знаю, кто учил мелкого, но там всё очень хорошо сделано. Девушка необычная, такое ощущение, что с ней много работали именно на духовном уровне. За плечами годы и годы практики, — Хайл развёл руками и тут же добавил, — мне нужно отправляться за оставшимися анатами. Позже поговорим.
— Хорошо, — кивнул Эдор и посмотрел на Алиску, — а теперь ты. Что там у маммутов, каковы их силы на сегодняшний день. Сколько всадников и Ассаи у них есть?
— Их силы растут, — приступила к докладу шпионка, — мне удалось попасть в кабинет Ароко, по найденным донесениям из других городов Маммутов, выходит, что они готовятся напасть на наш Восточный город, по срокам правда непонятно, когда точно это произойдёт. По некоторым обмолвкам, приблизительно к следующей зиме.
— Нам нужна эта Видика, — глава клана Птиц устало провёл ладонью по лицу, — что-нибудь ещё?
— Да, — кивнула Алиса и вытащила из-за пазухи тугой, увесистый мешочек, — забрала из кабинета Ароко. Здесь какие-то необычные семена. Нужно спросить у иномирян, можно ли это высадить и употреблять в пищу.
— С чего ты взяла, что они принадлежат нашим попаданцам?
— Лежали в необычной котомке, слишком шуршащей, иначе и её бы прихватила с собой, чтобы наши розмыслы исследовали новый материал.
Ведок Эдор ва Гору заинтересованно посмотрел на разной формы зёрна и хмыкнул:
— Если съедобно — будет просто замечательно. Через месяц зима закончится, весна наступит очень быстро. Начнутся посевные работы, надеюсь, новые знакомые вольются в наши ряды и станут одними из нас.
Интерлюдия
Ведок Ароко
— Мы не успели. Они сделали остановку на Плешивой долине, оставили часть люди-ий и отправились дальше. Наша группа шла по их следу, а потом и эту часть анатов забрали.
— Ей удалось сбежать, — ненависть и злоба исказили черты лица Ведока и главы озёрного города, — убить, — махнул он рукой в сторону понуро стоявшего начальника стражи замка, который и не думал сопротивляться. Его тут же подхватили два дюжих ворка и потащили в сторону темниц.
— Ты, — прорычал Ароко и ткнул пальцем в Сому Айхи, — тоже виноват. На первый раз прощаю. Приведи мне несколько рабынь из стареньких, которые уже ни на что не годны.
Ведок Ароко был зол, ярость так и клокотала в его груди, требуя выхода. Жаль, как жаль, что пока иномирных девок нельзя мучить. Но придёт и их время, и тогда он на них за всё отыграется: за унижение со стороны Птиц, неудачу с Видикой Хок и кражу необычных семян.

— А теперь вас ждёт жарко натопленная банька, — Лара окинула нас всех пристальным взглядом и по отстутствию энтузиазма на уставших лицах (многие земляне буквально засыпали сидя за столом), вздохнула, — пойдёмте, я покажу вам комнаты, в которых вы будете жить, пока находитесь в замке.
Мы встали и направились следом за домоправительницей (или замкоуправительницей). Я подхватила Анзо и погладила по мягким шелковистым пёрышкам, питомец радостно курлыкнул и прижался ко мне всем тельцем.
Женщина повела нас по лестнице на втрой этаж. Широкие каменные коридоры были освещены горящими и немного мигающими лампочками: видать, и у них глючат генераторы.
Двери встречались не часто, некоторые были приоткрыты и я с любопытством пыталсь разглядеть, что там находится. Но не особо в этом приуспела: везде царил полумрак, и мне удалось различить лишь очертания какой-то мебели и тихий храп спящих людей.
— Вот здесь могут разместиться мужчины, — Лара свернула по коридору и перед нами оказался тупик с тремя дверьми, две из которых были напротив друг друга. Открыла первую из них и сказала, — Ведок Хайл вернётся с вашими земляками и их поселят здесь же. Женщины и дети, вот эта комната ваша. А за этой дверью уборная с умывальней.
Тут домоправительница щёлкнула странного вида выключателем, который торчал прямо в коридоре и в обеих комнатах загорелся жидкий, слабый свет. Войдя в выделенное нам помещение я кинула мимолётный взгляд на единственную лампочку, которая осветила достаточно большое помещение, заставленное пустующими двухъярусными кроватями уже застеленные постельным бельём.
— Если что-то понадобится, моя комната в самом начале коридора, — сказала Лара и направилась к выходу.
— Лара, — придержала я её за рукав, когда она проходила мимо меня, — в баньку хочу. Очень. Прямо сейчас.
Женщина подняла высоко брови и улыбнулась:
— За чем же дело стало, всё ведь готово и ждёт только вас, пойдёмте, Видика.
— Я могу Анзо оставить здесь?
— Конечно, но в Гнезде ему было бы лучше, — улыбнулась женщина, — как давно я не видела пташек Великих Зверей!
— Нет, пусть пока будет рядом со мной, — отрицательно качнув головой, ответила я.
— Как вам будет удобно. Пойдёмте.
— И мы тоже! — воскликнула добрая половина женщин.
Баня располагалась внутри замка. Нас провели сначала в ту же залу-обедню, потом по лестнице дальше вниз и вывели в какую то огромную пещеру. Внутри неё прямо по центру размещался рукотворный бассейн, а в другом конце грота я заметила широкую деревянную дверь.
— За той дверью баня, после или в процессе можете окунаться в бассейн. Дорогу до своей комнаты сами сможете найти? — спросила Лара и вопросительно подняла тёмные брови.
— Найдём, — уверенно кивнула я.
Войдя в указанную дверь мы оказались в предбаннике. Стопки чистых льняных полотенец лежали на одной из скамеек. Распахнутые дверцы шкафа демонстрировали нам стопки какой-то одежды.
— Чудеса да и только! — воскликнула Моника.
— Не спеши радоваться, — буркнула Варя, — не будь такой наивной: за все эти удобства с нас потребуют плату.
— Я это понимаю, — кивнула Моника, — не будем портить момент. Хочется хорошенько помыться!
Бабушка Надя не пошла с нами. Она вообще со мной не разговаривала и всячески избегала. Ничего, за те три года, что я с ней прожила под одной крышей, успела изучить непростой характер родственницы: обидчива и достаточно быстро отходчива.
Спать легли довольные жизнью. Особенно на почти нормальных матрасах и чистом белье. В чистой одежде.
Дети уснули гораздо быстрее взрослых. А женщины, обнимая своих чадушек, всё не могла наговориться. Я же, взяв в охапку Анзо, быстро вырубилась: болтать и обсуждать новые условия жизни просто не осталось сил.
Утром нас никто не будил. Я проснулась рано, по старой привычке, казалось бы и другие обитали в тех же условиях, что и я, но продолжали спать сном младенцев.
«Кур-лы! Есть хочу!» — ворвались в голову мысли питомца и я села в кровати, ища его глазами. Птах нашёлся у двери, и как кот смотрел на ручку.
«Пойдём, найдем», — хмыкнула я, вставая с узкой кровати.
На мне были мешковатые штаны, рубаха из той же ткани и тёплая, подбитая овечьей шерстью жилетка, свой чёрный костюм, в котором была в ночь побега, оставила в предбаннике. Подруги натянули шерстяные платье, лежавшие в том же шкафу. Я, скорее всего, взяла комплект для наших мужчин. Но меня на тот момент такие мелочи не волновали совершенно. Думаю предоставят ещё, если потребуется.
Натянув свои сапоги, любовно пробежалась пальцами по отменной коже и затянула шнурки. Всё-таки молодец Алиса, что смогла их украсть и вернуть мне.
Выходили мы тихо, стараясь не шуметь. Дверные петли были отлично смазаны, поэтому отворились практически бесшумно.
В общий зал мы вышли, когда за общим столом рассаживались местные жители и весело переговариваясь, придвигали к себе тарелки, полные дымящейся каши с кружочками масла.
Наше появление не осталось незамеченным: постепенно все звуки в холле смолкли и люди (впрочем и нелюди тоже) смотрели на меня и Анзо с нескрываемым любопытством.

— Знакомьтесь, — прозвучало с другого конца стола, — наша гостья, Видика Хок и её Хе Ассаи Анзо, — говорил тот самый Ведок Эдор-как-его-там.
Тут раздались единичные приветствующие возгласы, а ко мне подскочила Лара, подхватила под руку и усадила на свободное место, напротив мощного парня с рельефной, как у бодибилдера, мускулатурой.
— Привет! — щербато поздоровался он и хитро прищурился, — дашь покататься?
Я вопросительно на его посмотрела и качнула головой:
— Вы о чём?
Молодой человек забавно сморщил нос и кивнул в сторону Анзо, которому уже поставили глубокую миску с едой.
— Твой Ассаи станет большим и я хочу на нём полетать.
— Пфе! — фыркнула я, — вставай в очередь.
Мужчина громогласно расхохотался и окружающие нас люди также себя не сдерживали.
— Майами, — представился парень и протянул мне ладонь для рукопожатия.
— Хок, — и сжала его ладонь.
— Как там у маммутов жилось? Небось пахали и вас склоняли к сожительству? — оскалился Майами, а я не сдержала улыбки, произнося его имя вслух:
— Майами, какое у вас необычное имя, — сделав глоток горячего взвара ответила я.
— Мать моего прадеда была из Майами, и первенца назвала именно так. И теперь в нашей семье всех первашей пацанов только так и зовут.
— Вы хотите сказать, что вашего сына будут тоже звать Майами?
— Ну да, — щербатая улыбка озарила простодушное лицо.
— Что касательно ответа на ваш вопрос, Майами, то мы пахали, нас склоняли, и местами успешно.
— М-да, придёт время, они за всё ответят, — бухнул деревянной кружкой об стол поперёк себя шире седой гнарк, — ты ешь давай, пока не остыло, этот болтун любого до смерти заговорит.
— И то верно, — Алиска присела рядом со мной и сказала, — потом проводишь меня в вашу комнату, есть вопрос.
Я кивнула и приступила к завтраку.
— Вот здесь нас поселили, — сказала я шпионке, толкая дверь в нашу комнату. Женщины и дети только проснулись, судя по зевкам и растрёпанному виду.
— Хорошо, — кивнула Алиска и добавила громче, выходя на середину помещения, — вы знаете, что это за зёрна?
Молодая женщина вытащила из-за пазухи увесистый мешочек и, развязав горловину, протянула столпившимся попаданкам.
— Вот это точно семена кофе, это какао-бобы, а это похоже на лимон, — первой ответила баба Лена. — Я просто дачница заядлая, да к тому же люблю всякую экзотику. Но это не мои семена, — добавила она разводя руками. Как и все остальные: хозяина семян среди нас не нашлось.
— Это всё съедобно, если вырастить? — задала вопрос Алиска.
— Ещё как! — воскликнула Варя и зажмурилась, наверное, уже в мыслях собирала урожай и поглощала получившийся продукт.
Я тоже на мгновение представила, как делаю глоток обжигающего бодрящего напитка и мне поскорее захотелось высадить зёрнышки в землю. Как же я соскучилась по кофе и шоколадным конфетам, ммм, словами не передать!

Глава 20 Cхватка

— Погодите! — вдруг воскликнула Соня, обнимая дочку, — наличие всех этих семян и зёрен — прекрасная новость! Но, насколько я знаю, их не вырастить в таком климате.
На её слова Алиска лишь загадочно улыбнулась и ловко спрятала узелок за пазуху.
— Бабушка Лена, — обратилась она к дачнице, — главное, вы знаете, как за этими растениями нужно ухаживать?
— Отчего не знаю, знаю, правда, про кофе и какао только в теории, — пожала плечами женщина, — но ничего там сложного нет, муж мой знатный огородник, подсобит мне, коли надо.
Шпионка кивнула, довольно улыбаясь:
— Я за вами приду, когда наступит время, — и уже было развернулась, чтобы выйти из комнаты, как её остановил вопрос Катерины.
— Алиска, когда наших мужчин привезут?
— Ближе к вечеру, а может даже ночью их доставят, — развела руками молодая женщина, закрывая за собой дверь.
— Вот и поговорили, — покачала головой Катя и повернулась ко мне, — а ты где была?
— Позавтракала, пока вы сладко спали, — улыбнулась я, погладив птаха по голове, — и вам советую взять мужичков-пенсионеров с собой и поспешить в общую залу.
После моих слов началась нешуточная суета и галдёж. Я покачала головой и вышла в коридор: раз никто нам не запрещал бродить по замку, пойду на экскурсию. Главное — не заплутать.
Весь второй этаж оказался жилым: туда-сюда сновали весело переговаривающиеся люди и нелюди. На меня смотрели с любопытством, но с вопросами не лезли. Детей аборигенов я не заметила.
Закончив с осмотром второго этажа, поднялась на третий. Здесь дверей было гораздо меньше, а расстояние между ними соответственно больше. Интересно, кто в таких хоромах живёт? Подёргав одну из дверок и убедившись, что та заперта, я пожала плечами и пошла вниз в общую залу.
Наши только уселись за стол и, громко переговариваясь, стучали ложками. Я спустила Анзо на пол и огляделась.
— Видика, — прозвучало позади и я быстро развернулась к говорившему лицом, — хочешь посмотреть на тренировку ворков с мечами? — сверкая голубыми глазами предложил Майами.
— А поучаствовать можно? — спросила я, почувствовав, как тело приятно заныло, предвкушая нагрузку.
У парня чуть вытянулось лицо:
— Ты умеешь сражаться на мечах? Не обижайся, но обычно Видики редко бывают воинами, предпочитают управлять своими питомцами во время сражений на расстоянии.
— На классических мечах не умею, — согласилась я и заметила, как довольно улыбнулся молодой мужчина, — на бокенах умею.
Лицо Майами вытянулось и приобрело совершенно глупый вид.
— Ээ, палками? Это тренировочные мечи, насколько я знаю. Как-то наставник рассказывал. Ты хочешь выйти против меня с палкой в руке?
— Да хоть против кого, — безмятежно улыбаясь, заверила я его.
— Это будет интересно, — щербатая ухмылка снова озарила простодушное лицо аборигена, — следуй за мной. Птаха своего возьмёшь?
— Конечно, я без него ни на шаг, — ответила я, но здоровяк лишь хмыкнул, направляясь к лестнице.
Мы поднялись на третий этаж и прошли мимо той двери, в которую я недавно пыталась попасть.
— А для кого предназначено это помещение? — спросила я и кивнула на давешнюю дверь, — я сюда хотела заглянуть, но оказалось закрыто.
— Это оружейная, — ответил парень, — вон там, — махнул он рукой в противоположную нашему движению сторону, — живут ворки Вёртекса. А сейчас мы идём на тренировочную площадку. Крытую.
— А не логичнее было бы оружейную сделать на первом, ну или на худой конец, на втором этаже?
— Нет, Видика Хок. Бойницы начинаются с третьего этажа. Стрелять из луков сподручнее отсюда. Все камнемёты по периметру стен спрятаны в нишах выше. Тебе на словах не понять, надо увидеть своими глазами. Потом покажу, если настолько интересно.
Я кивнула. Мне было очень интересно.
— У клана Золотых Птиц только один город?
— С чего ты взяла? — хмыкнул Майами, — у нас есть ещё два поселения, они не очень далеко отсюда, в каждом сидит свой хранитель и глава: Восточный и Снежный города.
— Ааа, — протянула я, — а Великие Птицы Ассаи есть у всех глав?
— Нет, — покачал головой парень и как-то сразу потемнел лицом, — лучше тебе об этом поговорить с Хайлом, когда он вернётся. Если снова его куда-нибудь не отправят.
Мне больше говорить не хотелось: я с любопытством озиралась вокруг: коридоры третьего этажа были гораздо шире второго и первого, а на стенах висели самые настоящие картины с изображениями разнообразных животных, в основном птиц и аборигенов со зверскими выражениями на лицах.
— Это галерея памяти, — пояснил Майами, видя мою заинтересованность, — вот Хайл с Валом, и Ведок Эгор со своей Ши. М-да, — грустно вздохнул он, а я смотрела на величественную орлицу в полном восхищении от таланта художника, перенёсшего всю необузданность и силу Великого зверя на полотно.
— Кто рисовал? — вырвался у меня вопрос.
— Последние картины рисовала Лара, — ответил Майами, а я несколько удивилась, — ты не смотри, что она выглядит, как простушка, на самом деле эта женщина — кремень! На ней всё держится в этом замке, а не на Ведоке Эдоре, — тихо добавил он, подмигнув мне.
Болтая о картинах, что мы проходили через некоторое время мы упёрлись в тупик с деревянной дверью. Я отчётливо расслышала чьи-то крики и звон оружия. Кровь забурлила. Правая ладонь зачесалась: настолько хотелось подержать в руках оружие.
— Проходите, великая Видика и её не менее великий Анзо, — шутливо поклонившись, Майами распахнул дверь и повёл рукой, приглашая нас войти первыми.
"Поззёр! И шшут, кур-лы!" — фыркнул Анзо и гордо отвернулся от здоровяка.
— И что он тебе такого сказал? — нахмурился молодой человек, входя следом за мной и не понимая, почему я смеюсь.
— Ничего, не переживайте, Майами, — покачала я головой и оценивающе осмотрела представшую передо мной картину.
Восхитительных размеров (да-да, именно так — восхитительных!) тренировочная площадка была разделена на секции: полоса препятствий, разнообразные тренажёры, место для спаррингов с мягким покрытием и отдельная зона для работы с оружием, на которой вовсю тренировалось три пары дюжих мужчин. А по кругу всего этого великолепия шли дорожки для бега.
Я предвкушающее потёрла руки.
— Пойдём, оружие себе подберёшь по руке, ай, прости, палку. Там есть деревянные тренировочные мечи, мож сойдут? — говорил стоящий рядом Майами.
— Мне нужно разогреться, — фыркнула я, стягивая жилетку. Волосы были всё ещё непривычно короткими, поэтому надобности в резинке не было.
— Как хочешь, можешь вон пробежаться… или полоса препятствий…
Парень ещё что-то говорил, а я, опустив птаха на пол, сорвалась с места, бросив безрукавку на лавку у стены.
Пару кругов спустя, остановилась напротив ждавшего меня Майами.
— Готова? — спросил он.
— Нет ещё, растяжку бы сделать. Но давай, раз тебе не терпится, сразимся, — улыбнулась я и мы отправились к тренирующимся. Анзо уже давным-давно сидел на верхней балке под самым потолком и транслировал мне виды сверху.
— Набегалась? — улыбнулся один из воинов, опуская меч и кивая в мою сторону своему напарнику. Тот тут же обернулся и растянул губы в самодовольной улыбке.
— Майами, ты чего Видику сюда привёл? Побегать?
— Хочу проверить, может ли она сражаться, — фыркнул щербатый знакомец, — выбирай, — обратился он ко мне, кивая головой на стенд и стол с разнообразным оружием.
Подойдя к оружию, я задумчиво посмотрела на варианты. Всё не то. Опустила взгляд на два стола: разнообразной формы топоры, ножи, тяжеленные двуручники, даже луки со стрелами и многое другое из колюще-режущего. Тут мой взгляд опустился на ржавый сундук, и я обернулась к парням, которые прекратили тренировку и расселись кто-где, заинтересованно следя за мной и тихо переговариваясь. Самый старший из них, судя по количеству седых прядей в волосах и морщин на лице, дяденька ответил мне:
— Можешь в сундуке тоже глянуть, но там такой хлам, которым никто уже, наверное, целое столетие не пользовался.
Благодарно кивнув, я откинула жалобно скрипнувшую крышку. И уставилась на содержимое. Ба-ра-хло. Видавшие виды боксёрские перчатки, метательные ножи и звёзды (сякены) покрытые ржавчиной, поломанные кинжалы и даже сиротливо пылившиеся рукояти мечей. Ладно, я не белоручка, загляну-ка поглубже. Присела на корточки и осторожно начала вынимать предмет за предметом. Добралась до самого дна сундука и поняла, что не зря потратила столько времени на поиски: не знаю какими путями это оружие оказалось здесь, но оно было, и это факт.
Катана. Старая прохудившаяся кожаная сая (ножны). Трепетно вытащив оружие на свет, я вынула чуть изогнутый клинок из ножен, и он хищно сверкнул, отразив свет одной из лампочек.
Моё сердце затрепетало от радости. На стол бесшумно опустился Анзо и заинтересованно посмотрел на оружие в моих руках.
"Кур-лы! Змий!" — выдал птах, и я весело рассмеялась, поднимаясь на ноги. Взмах-другой. Идеальный баланс. Сел в ладонь, как влитой, будто делался по моему индивидуальному заказу. Красота!
— Я готова с вами сразиться, уважаемый Майами! Оглашайте правила!
— До первой крови, — ответили мне, и я согласно кивнула.
Встала напротив противника. Тот расслабленно скинул куртку и, взмахнув полуторным мечом, поманил меня пальцем: "мол, нападай".
Я не стала ждать второго приглашения и ринулась в атаку.
Обманный взмах катаной. Ухожу в другую сторону. Подсечка.
Здоровяк с громким хеканьем валится оземь.
— Ууу! — раздаются голоса и смех друзей.
Парень вскакивает на ноги: в его глазах я вижу возросшее уважение ко мне, как к противнику.
Майами перестал позировать и напал в этот раз первым.
Я счастливо улыбнулась и весело помчалась навстречу.

Глава 21 Гнездо

— Она подкинула свой кривой меч так хитро, что я, балбес, отвлёкся на его полёт и упустил момент, когда Видика прокатилась меж моих ног, и чиркнула меня по икре кинжалом! — Майами, хохоча, делился со своими товарищами впечатлениями от схватки со мной.
— Крута девица оказалась! — прищёлкнул языком один из его друзей, — я, кстати, ставил на тебя. Так что, ты мне должен, — и протянул требовательно ладонь.
Я стояла в небольшой нише коридора на втором этаже и грела ушки, слушая громкий разговор группы ворков, проходивших мимо. Майами был весел и вовсю обсуждал нашу сегодняшнюю "эпическую битву". Поймав себя на подобном определении, глупо хихикнула: «эпическая битва» длилась не дольше нескольких минут. А вообще Майами оказался очень добродушным и приятным малым, без злобы принял своё поражение и даже попросил дать ему пару уроков. Это дорогого стоит. Если бы у меня был младший брат, я бы хотела, чтобы он был таким же: добрым и щедрым.
— Чего это вы здесь прячетесь, Видика Хок? — спросили меня строгим голосом. Для меня появление Лары не было неожиданностью: уж больно громко она шла.
— Я не прячусь, — ответила я, оборачиваясь и продолжая улыбаться, — просто интересно послушать, что о тебе говорят другие.
— Все хотят знать такое, — хмыкнула управляющая замком, — вам не надоело таскать Анзо с собой? Пойдёмте, покажу вам Гнездо.
И, обойдя меня, поспешила в общий зал. Воины уже давно вышли на улицу и в холле было пусто.
— Вот, накиньте, — Лара отодвинула в сторону створку встроенного шкафа и вынула из недр в неплохом состоянии полушубок.
— Лара, простите за любопытство? — обратилась я к ней, — подскажите, за все эти удобства и внимание, чем нам придётся расплачиваться?
— Всё имеет свою цену, — кивнула женщина, натягивая на себя точно такую же шубку, — сегодня после ужина, вас к себе пригласит Ведок Эдор. Он вам всё расскажет и объяснит, как вы будете жить дальше. Там же зададите свои вопросы.
— Хорошо, — кивнула я, не став настаивать.
— Не волнуйтесь, — вдруг улыбнулась Лара, и эта улыбка преобразила совершенно обычное лицо в почти красивое, — ничего непотребного или невозможного с вас не спросят. Следуйте, пожалуйста, за мной, — став снова серьёзной, добавила женщина.
Накинув капюшон и подхватив птенчика на руки, я шагнула следом за домоправительницей, выходя на улицу.
Погода была солнечно-холодной. Вдохнув полной грудью стылый воздух, я чуть не замурлыкала от удовольствия: пусть зима для меня не самое любимое время года, но чего у неё не отнять — так это морозной свежести и красоты сверкающего снега.
— Видика Хок, поспешите! — окликнула меня женщина и я распахнула глаза.
Мы прошли вдоль замковой стены и свернули за угол.
Открывшаяся картина заставила меня задержать дыхание!
Обрыв… по периметру огороженный каменными валунами небольшого размера. Огромная пещера в стене напротив… и к ней ведёт неширокий деревянно-верёвочный хлипкий мостик…
"Сооружение" висело над хищной пропастью, а ветер качал его в разные стороны, словно насмехаясь над моими опасениями провалиться вниз. Я не трусиха, вовсе нет, но волосы на затылке явственно зашевелились. Анзо завозился в моих руках.
— Отпустите его, пусть летит в эту пещеру, — махнула рукой Лара, указывая направление.
Оторвав взгляд от моста, я сглотнула, после чего подкинула птаха вверх и тот взлетел, весело курлыкнул, и, за считанные секунды преодолев расстояние, нырнул в тёмный зев пещеры.
— Не бойтесь, на вид мосток хиленький, но ему уже более двух сотен лет и всё ещё висит, как видите.
Её слова заставили мои поджилки слегка задрожать. Тем временем женщина без раздумий ступила на первую дощечку и смело пошла дальше.
Дождавшись, когда она дойдёт до горного выступа в другом конце, я собралась с духом и сделала шаг вперёд.
Я двигалась на чистом упрямстве: «раз она смогла, то я тем более осилю». Но, всё же, старалась не смотреть вниз, помня, что может закружиться голова и накатить приступ паники, где-то читала о подобном. А при каждом порыве ветра замирала, стараясь даже не дышать, намертво цепляясь за «перила».
— Как часто вы сюда ходите? — первое, что я спросила, оказавшись рядом с Ларой.
— Я — сюда? Хмм, раз в месяц, может, и хожу, — пожала та плечами, не обращая внимания на мою отвисшую челюсть, — зачем сюда часто ходить? Вал не любит, когда его тревожат. А пропитание он добывает себе самостоятельно. Мне остаётся проверить только лампочки, да сухую траву поменять.
Слушая домоправительницу, я шла за ней следом и вскоре мы оказались в недрах глубокой, слабо освещённой пещеры с двумя проходами в другом её конце.
— Это основная пещера, — сказала Лара, — здесь довольно холодно и тут Ри Ассаи могут взять разбег, чтобы вылететь далеко вперёд за пределы их Гнезда. Вон там два прохода, если пройти в левый ход, то он разветвляется ещё на три, в конце каждого из них вместительные пещеры, где тепло, светло и всё приспособлено для Великих птиц. Если в правый, то там только две пещеры.
Тут я услышала клекот Анзо и он шёл из правого хода. Я, конечно же, поспешила сразу туда.
Все коридоры были просто широченные и высоченные, два Вала разойдутся и даже не заденут друг друга.
Анзо разместился на жёрдочке под самым сводом и весело шебуршал в какой- то кормушке.
— Там пусто, — рассмеялась Лара, — давно у нас не было маленьких птенчиков, — Видика, вам придётся носить ему еду несколько раз в день, пока Анзо не подрастёт, чтобы летать на охоту самостоятельно.
"Несколько раз в день по этому жалкому подобию моста? Ну, нафиг!" — поплевалась я в мыслях и предложила другое:
— Может, мой птах продолжит столоваться в общем зале?
— Эмм, — поперхнулась воздухом замкоуправительница, — может, конечно. Но такого раньше никогда не было… Я спрошу у Ведока Эдора и, скорее всего, он не будет против.
"Если будет против, пусть переделывает мост!" — добавила я про себя и внимательнее осмотрела так называемое "Гнездо".
На полу лежала сухая трава, кстати, достаточно чистая. По всей площади с потолка свисали разных размеров жерди. Вдоль левой стены, начиная от входа и до самого угла, разместилось самое настоящее бревно исполинских размеров.
— Когтеточка, — прокомментировала Лара.
— Ясно, — у моего мелкого будут такие когти, которые нужно будет точить? Брр!
"Как тебе?" — мысленно спросила я питомца, что весело перелетал с насеста на насест.
"Кур-лы! Здесь веселее, чем у тебя на кровати!" — пришёл довольный жизнью ответ.
— Если, в итоге, все Великие звери вырастают до невероятных размеров, зачем эти перекладины, на которых сейчас веселится Анзо?
— Насесты, как раз для маленьких Ри Ассаи. Вот, когда они вырастают, то, конечно, мы все эти навесы снимаем. Здесь раньше жил Вал, пока не подрос. Убирать ничего не стали. Он просто переселился в пещеру матери, когда той не стало.
— А что с ней произошло?
— Погибла на Великой Охоте. Не вернулась.
— А что за Великая Охота? — у меня натурально вытянулось лицо. Все-таки, как мало я знаю об этом мире и его правилах.
— Раз в год в разное время Ассаи уходят, улетают, чтобы стать сильнее или, проиграв битву, отдать свою энергию победителю. Ведок Эдор не может оправиться от этой потери до сих пор. Хотя, у него уже есть другой питомец Ассаи — Эсби Ассаи (Ijsbeer Assai — в переводе с голландского — Великий белый медведь).
— А где живут другие животные? — заинтересованно спросила я, оглядываясь вокруг, тут мигнула лампочка, на мгновение погрузив всё в кромешную тьму, но через несколько секунд снова загорелась, — у вас с генераторами проблемы.
— Ты ведаешь, как починить? — жадно вцепившись в мой рукав, горячо спросила женщина.
— Нет, — честно ответила я, — но знаю, кто точно разбирается. И если Хайл успеет их спасти, то, думаю, Серёжка поможет вам с этой проблемой.
Лара расцепила пальцы и разгладила смятый кусок.
— Прости, — выговорила она, — у нас есть инструкции, как чинить наш генератор, но как собрать новый — записей нет. Мы поддерживаем всю старую систему в рабочем состоянии, устраняем мелкие поломки, но с каждым годом заменять детали становится всё сложнее, и, если случится масштабная авария, боюсь, что никто отремонтировать не сможет. Поэтому часть освещения уже заменили на факелы и масляные лампы. Очень надеюсь, что Ведок Хайл вернётся с твоими друзьями, среди которых найдётся сведущий человек, — женщина прикусила губу и добавила, — другие Ассаи живут в пещерах под замком, потом тебя туда проводит кто-нибудь из Ведоков, если хочешь.
Мы немного помолчали, наблюдая за Анзо.
— А как вы здесь поддерживаете тепло?
Лара загадочно улыбнулась:
— Все Великие Птицы генерируют тепло. Если они покидают своё гнездо, оно сохраняется на несколько недель.
— Магия?
— Она, родимая, она. Пойдём, мне нужно проследить, как там ужин. И немного отдохнуть.
Анзо решил остаться в "Гнезде", которое было похоже на означенный предмет лишь своим названием, а мы вышли из его «комнаты», а затем и вовсе из пещеры наружу. Солнечный свет заставил на миг прищуриться, но потом я попривыкла и смогла посмотреть вдаль на красивый, словно игрушечный, городок под названием Вёртекс.

Глава 22 Прибытие

Ужин был очень похож на предыдущий, с одним небольшим, но существенным отличием: сегодня перед нами стояли несколько больших тарелок, наполненных отменно приготовленным и вкусно пахнущим мясом.
— Как же хорошо здесь кормят! — воскликнул один из наших старичков пенсионеров и с удовольствием зачерпнул полную ложку, исходящую паром, каши.
— Это мы на охоту удачно сходили, — хмыкнул Майами, бесцеремонно подвинув Катерину и садясь рядом со мной, — как дела, Видика?
— Привет, Майами, — улыбнулась я, — хорошо. Как твоя нога? И почему вы не покупаете мясо в городе?
— Ты про это? — спросил он, отодвинулся от меня и задрал штанину. На месте пореза виднелась тонкая розовая полоска зарубцевавшейся раны, — попросил своего пета лизнуть, у него такой дар — зализывать раны, буквально, — и заржал. — А мясо для обитателей замка мы добываем сами, как и для мясных лавок. Здесь ведь столько охотников живёт, что грех не пользоваться такими возможностями. Ты просто всех ещё не видела, часть предпочитает питаться на замковой кухне. Кстати, ты туда уже ходила? Там такая печь, просто ух!
— Нет, не была, — отрицательно качнула я головой и заинтересованно уточнила, — так ты тоже нгуву и Ведок?
— Угу, — щербатая улыбка озарила простодушное широкое лицо, — иначе я бы не вызвал тебя на поединок, я же не сумасшедший — драться с Видикой не имея достаточных сил. А когда, кстати, проведёшь тренировочный бой?
И только я открыла рот, чтобы ответить, как дверь распахнулась и в зал шагнул Хайл, а за ним наши мужчины. И что тут началось! Женщины-землянки повскакивали со своих мест и помчались гомонящей толпой на своих родных. Я смотрела на всё это с лёгкой счастливой улыбкой: мне было очень радостно за подруг. Дети прыгали вокруг обнимающихся родителей и тут я почувствовала взгляд. Повернув голову, встретилась с карими, янтарными глазами и улыбнулась, кивнув в знак благодарности.
Молодой мужчина, отодвинув куртку продемонстрировал мой револьвер и подмигнул. Значит, в расчёте. Замечательно.
— Ваши мужики прибыли, — заметил очевидное Майами и добавил, — я пойду на кухню, там поужинаю. Здесь, а-то места на всех не хватит, — и, добродушно хлопнув меня по плечу, удалился, насвистывая какой-то незамысловатый мотивчик.
Ужин прошёл в гомоне и переговорах близких, аборигены, быстро закончив с трапезой, уходили по своим делам. Но на лицах каждого я видела доброе понимание и желание поскорее оставить нас одних, чтобы мы могли вдоволь наговориться.
— Уважаемые гости! — прозвучал с верхней ступеньки лестницы голос Лары, когда мы уже заканчивали ужинать, — прошу вас всех, кроме детей, проследовать за мной. Алиса присмотрит за ними, не волнуйтесь, — добавила она.
Я переглянулась с Катериной и поднялась из-за стола. Выцепив бабушку Надю в толпе, подошла к ней:
— Нам нужно держаться вместе, — тихо сказала ей, она как-то уж совсем грустно вздохнула и взяла меня за локоток. Так и пошли вместе.
Лара отвела нас на третий этаж, в противоположную от тренировочного зала сторону.
Через некоторое время мы остановились около массивных дубовых дверей и домоправительница, стукнув пару раз, не дожидаясь разрешения вошла внутрь. Мы втянулись следом.
Комната была гигантских размеров. Бойницы были высоко над полом к ним вели лестницы с перилами прямо вдоль стены, видимо для удобства обороняющихся. Так как я стояла в самом конце землян, увидеть убранство помещения мне никак не удавалось.
— Видика Хок! — раздалось откуда-то спереди, — прошу вас, выйдите вперёд.
Народ оглянулся на меня и разошёлся в две стороны, открывая мне узкий проход.
— Добрый вечер! — поздоровалась я, выходя в первые ряды, — как поживаете, Ведок Эдор?
— Всё хорошо, благодарю. У тебя было время посмотреть, как мы живём, пообщаться с обитателями замка, никто не препятствовал тебе и не мешал ходить, где угодно. Как, впрочем, и всем твоим друзьям. И теперь у меня к тебе вопрос: станешь ли ты воином нашего клана? А пока думаешь, я обращусь ко всем остальным. Меня зовут Ведок Эдор ва Гору, я являюсь главой клана Золотых Птиц. Город, в котором мы живём — Вёртекс, он единственный из трёх, принадлежащих нашему клану, располагается среди гор. Сейчас я задам только один вопрос и дам вам время подумать над ответом. Нам нужны люди разных профессий, каждому будет найдено место работы, если не в замке, так в городе. Также вам будут выданы стартовые условия для жизни: дом и начальный капитал. Когда ваша деятельность начнёт приносить плоды, станете платить налог, как и все жители Вёртекса. Дом также можно будет выкупить по частям внося необходимую сумму, и он станет полностью вашей собственностью. Другой вариант: скоро весна и будет открыта дорога через горы в другие земли и города, к которым мы можем не иметь никакого отношения, и вы сможете уйти на все четыре стороны. Итак, мой вопрос: кто из вас останется? Думайте. Можете присесть, куда вам хочется. Посоветоваться. Я вас ненадолго покину.
Пока он говорил, я оглядела кабинет главного в этом месте. А то, что это было именно рабочее место сомневаться не приходилось: массивный стол с креслом, за которым сидел Эдор — впечатляли своей громоздкостью и дороговизной отделки. Широкие диваны и кресла вокруг стеклянного круглого столика обиты в тёмную кожу. Приличное количество лампочек свисали с потолка и мягко сияли, правда, тоже нет-нет да мигали. На каменном полу лежал ковёр ручной работы, своеобразный чёрно-белый рисунок очень подходил интерьеру помещения. И несомненным украшением был впечатляющих размеров камин, в таком и быка зажарить не стыдно будет. В нём весело потрескивали дрова и плясали оранжевые язычки пламени.
Мужчина тем временем вышел из кабинета в сопровождении Лары и плотно прикрыл за собой дверь.
Наши сначала переговаривались между собой все разом и вразнобой, потом разбились на группки по интересам и зашептались.
— Внучка, — подошла ко мне бабушка Надя, — прости меня, у меня было время подумать. Посмотреть, как здесь живут люди. Ты всё правильно сделала, уехав от рабовладельцев. А то, что Арни оказался таким, ну что же, пусть ему там повезёт. А нам нужно держаться вместе.
Я слушала бабу Надю и думала, что хоть что-то она, наконец, поняла. Прижав её к себе, сказала:
— Всё у нас будет хорошо, не волнуйся. Мы ещё прекрасно устроимся в этом мире.
— Мне не очень понравилось предложение этого Ведока, каким-таким воином ты должны стать? Сражаться и рисковать жизнью ради незнакомых тебе людей?
— Я всё сама решу, бабулечка. И не думаю, что меня пошлют на войну, глупости. Все воины в замке, ты же видела. В любом случае, попрошу к тебе особого отношения, чтобы ты ни в чём не знала недостатка, — погладила я её по седым волосам.

Глава 23 Знакомство

Пятнадцать минут спустя дверь снова распахнулась и в комнату вошли Эдор, Хайл и Лара. Ведоки были похожи друг на друга, словно близнецы. Только один гораздо старше, шире в плечах, грузнее и цвет глаз другой — серый, как грозовое небо.
Пройдя в центр зала, Эдор громко сказал:
— Дорогие гости, я готов вас выслушать: остаётесь, али нет и, если да, то какими навыками, знаниями и умениями обладаете.
Лара присела сбоку массивного стола, достала листы бумаги и металлическое перо, я так поняла, что она будет записывать каждого из нас.
— Меня зовут Антон, это моя супруга Екатерина, мы решили остаться у вас и работать. На Земле моим ремеслом было писательство. И образование я получил тесно с этим делом связанное — журналист. Если у вас здесь печатают газеты, мог бы там чем-нибудь подсобить. А так я не боюсь никакой работы. Руки растут откуда нужно, — Антон смущённо улыбнулся.
— Я мастер-ювелир, — тремя словами Катя вызвала довольную улыбку у главаря местного клана и его кивок Ларе.
— Домик на Часовой улице, в два этажа, который сейчас пустует. Антон, ты жене в её деле сможешь помогать?
— Да, — кивнул мужчина и взял за руку жену.
— Замечательно. Продолжаем, — потёр широкие ладони ва Гору и присел в мягкое кресло, приготовившись слушать.
— Степан и сестра моя Лиза, остаёмся здесь. Вчерашние школьники, много знаем и может даже умеем, никакой работы не боимся.
— Чем бы хотели заниматься? — спросили их.
— Навряд ли у вас дизайнеры интерьеров популярны, — рассмеявшись сказала Лиза и тут же пожала плечами, — нам, главное, чтобы было интересно.
— Пойдёте в ученики к Катерине на мастеров ювелиров? — предложил им вдруг Хайл, стоявший у каминной полки вполоборота так, что языки пламени играли на его суровом красивом профиле затейливый танец.
— Да, почему бы не попробовать, — уверенно ответил Степан.
— Будете жить с ними в одном доме, места там более, чем достаточно, — заметила Лара и вернулась к своим записям, делая какие-то пометки.
Не дожидаясь приглашения, вперёд вышел Виктор:
— Виктор. Юрист. Остаюсь. Семьи нет.
— Крючкотвор, — хмыкнул Эдор, — а ещё, что умеешь?
— Неплохо работаю с деревом, — ответил Витя и я вскинула на него глаза — удивил, однако. Хотя ничего странного нет, у всех людей есть увлечения, почему бы ему не уметь работать с деревом?
— Лара? — повернувшись к женщине Ведок Эдор вопросительно вскинул брови.
— Его можно к Джейсону отправить, — предложила замкоуправительница, — пусть работает у него помощником, — глава клана согласно кивнул и повернулся к оставшимся землянам.
— Омар. Повар. Остаюсь.
— Ваня. По профессии фельдшер, увлекался стрельбой из лука. Моя жена Соня, домработница, хорошо вяжет и готовит. Трое детей. Остаёмся.
— Константин. Врач-окулист. Хобби спортивная стрельба. Жена Варя — бухгалтер. Двое детей. Остаёмся.
— Никита. Машинист локомотива. Мастер на все руки. Жена Наталья — бухгалтер. Двое детей. Остаёмся.
— Елена и муж мой Михаил, пенсионеры. Когда-то вместе работали на заводе фасовщиками. Заядлые дачники, много знаю о растениях.
В итоге стариков оставили в замке. Всех. Меня удивило такое отношение к пожилым людям, которые вскорости потеряют сверхсилу. А, значит, много не наработают. Плюсик Ведоку Эдору в карму.
Остались я, бабушка Надя и Сергей. Он стоял рядом со мной и внимательно на всех смотрел.
— Итак, остались только вы, — заметил очевидное ва Гору и выжидательно на нас посмотрел.
Вперёд вышел Серёжка и заявил:
— Сергей. Инженер-физик. Ещё люблю собирать экзотические растения и их выращивать. Но это к делу не относится. С вашими проблемами по части освещения разберусь, дайте только добраться до вашего генератора. Останусь, если Аня тоже останется.
Сие заявление меня несколько удивило, к Сергею я относилась, как к другу. Надеюсь, он тоже ко мне относится только так.
— Видика, тебе слово, — посмотрел на меня Эдор и краем глаза я заметила, как вперёд подался Хайл, развернувшись к нам всем корпусом.
— Прежде, чем дать вам свой ответ, у меня есть пара вопросов к вам, — сказала я и заметила, как напряглись плечи молодого Всадника, — по профессии я программист, скорее всего вы не знаете, что это, поэтому объяснять не вижу смыла. В этом мире мои навыки, знания и у меня в этой области — бесполезны. Итак, первый вопрос: пятеро детей остались без родителей, как вы с ними поступите и можно ли их оставить, например, рядом со мной? Второе, я хочу вытащить остальных своих земляков, поможете ли вы мне в этом? И последний вопрос: можно ли и мне предоставить домик в городе?
На мгновение повисла тишина.
— Ответ на первый вопрос, — взял слово главный в замке, — есть среди вас кто-то, кто временно сможет присмотреть за детьми?
— Мы можем, — вперёд вышла Катерина, — я всех их заберу в наш новый дом.
— И мы можем, — рядом встала Варя.
— Хорошо, можете поделить их между собой, на каждого ребёнка также выделим средства на первое время, — довольно покивал мужчина и продолжил, — второй вопрос сложнее. На него у меня пока нет однозначного ответа. И такие дела обсуждаются не во всеуслышание, как вы должны понимать, Видика Хок.
Тут заговорил Хайл, обращаясь к моим землякам:
— Думаю, что всех остальных можно уже отпустить по комнатам, — Ведок Эдор согласно кивнул и Хайл добавил, — Лара проводит. А вас двоих попрошу остаться, — и посмотрел на меня таким пронзительным взглядом, что мураши табуном пробежали вдоль позвоночника вверх до затылка и вниз, растворяясь в районе поясницы. Странное ощущение. Передёрнув плечами, посмотрела на бабушку и сказала:
— Бабушка Надя, вы идите, я обо всём договорюсь, не переживай.
— Хорошо, Анюта, — и приблизив свои губы к моему уху шепнула, — торгуйся, кажись, ты им зачем-то очень нужна, вот и проси благ побольше!
Качая головой, я проводила выходящую за дверь бабулю. Дождавшись, когда за последним попаданцем закроется дверь, Ведок ва Гору спросил:
— Ответ на третий вопрос: а зачем тебе дом в городе? Анзо будет гораздо удобнее жить в Гнезде, рядом с Валом, который ещё и многому научит твоего птенчика, — и выжидательно на меня посмотрел.
— Мне бы хотелось иметь здесь свой дом, свой угол, так сказать, чтобы я начала воспринимать этот город, вообще этот мир, как свой и быстрее влилась в местное общество. И хочу, чтобы там жила моя бабушка. Возможно, она откроет кондитерскую, уж больно вкусно у неё получается разнообразная выпечка. Анзо будет жить в Гнезде, я прекрасно понимаю, что ему так будет комфортнее. Весь день и вечер я буду проводить в замке, но ночевать хотелось бы под своей крышей. Где всё будет только моим. Наверное, вы не сможете этого понять.
Меня выслушали очень внимательно.
— Хорошо, — вдруг заговорил Хайл и подошёл ко мне поближе, — у меня есть в городе дом, я тебе его подарю…
— Стоп, — выставила я руку перед собой, — никаких подарков. Вы за кого меня принимаете? Я вижу-то вас второй раз в жизни, — фыркнула я, — есть у вас дома на продажу? Я выкуплю.
— Хорошо, купишь мой дом, — сказал парень, продолжая смотреть на меня, сверкая таинственными янтарными глазами.
— Да хоть бы и ваш куплю, мне без разницы, — пожала я плечами, — тогда я остаюсь.
— И я остаюсь, — сказал Сергей и поправил несуществующие очки на переносице, — блин, всё никак не привыкну, что у меня уже нет этих "костылей". И ещё, если вы надумали подселить меня к кому-нибудь в городке, то мне бы хотелось остаться жить в этом замке.
Ведок Эдор задумчиво покивал головой и ответил:
— Завтра утром приходите сюда со всеми земляками, сразу после завтрака, вам выдадут монеты и отвезут в город на новые места жительства. Пока можете идти отдыхать, — и взмахом руки отпустил нас.
— Я провожу, — сказал Хайл и пошёл к выходу из кабинета.
Спустившись на второй этаж, молодой Ведок повернулся ко мне и спросил:
— Вас где разместили?
— По этому коридору и до конца, — ответила я.
— Сергей, дорогу сам найдёшь? — повернулся к нему Хайл и вопросительно поднял одну бровь.
— Эм, — замялся тот, — Аня, а ты куда?
— Мне нужно проверить Анзо, я потом приду, — соврала я, я и без посещения птаха знала, что сейчас делает мой любимец: надоедает Валу своими вопросами и неуёмным любопытством, прыгая по спине огромного орла. На самом же деле у меня была куча вопросов к Хайлу и пока я не получу на них ответов не успокоюсь.
— Ладно, — буркнул Сергей, — а можно мне с тобой?
— В другой раз обязательно, — кивнула я, — сейчас темно, а там мост очень хлипкий, лучше тебе не рисковать.
Я видела, что парень хочет что-то возразить, но пересилив себя согласно кивнул и пошёл в сторону наших комнат.
— Пойдём, — схватил мою ладонь Хайл, меня снова слегка шибануло током, но быстро прошло. Мы вернулись на третий и поспешили в сторону тренировочного зала, но прошли мимо него и направились в самый конец практически неосвещённого коридора, пока не упёрлись в тупик. Ведок пошуршал в темноте я заметила, что он нажал на какой-то камень в стене и перед нами открылся потайной проход. Протиснувшись за молодым человеком, я оказалась в тёмном коридоре.
— Держи мою руку и не отпускай, — шепнули мне и потянули вперёд, а потом по узкой лестнице куда-то вверх.
Лестница закончилась какой-то дверью. Хайл протянул руку к каким-то тёмным предметам, висевшим на стене около выхода.
— Вот, надень, — протянул он мне куртку.
Пока натаивала на себя пахнущую сыростью верхнюю одежду, услышала, как в руке у молодого Ведока звякнула связка ключей, после он повозился с замком на двери и через пол минуты с лёгким скрипом, дверца отворилась.
— Не спеши, — предостерёг он меня и вышел наружу. А я сразу же за ним.
Ветер ударил в лицо, острыми иголками пройдясь по коже. А я распахнула удивлённо глаза: мы стояли на открытой балюстраде, практически на самой вершине замка и две чужие луны были, как никогда близко: протяни руку и дотронешься.
— Звёзды в вашем мире просто нереальные! — вдохнув полной грудью ночной воздух, сказала я. — Поговорим? У меня к тебе много вопросов.
Хайл загадочно хмыкнул и прошёл вперёд к каменным перилам.

Глава 24 Ответы на некоторые вопросы

— Спрашивай, — сказал он, когда я подошла и встала рядом с ним.
Бросив на его профиль мимолётный взгляд, также посмотрела на город, во многих домах из окон лился тёплый жёлтый свет и мне вдруг стало так уютно и хорошо, что я впервые смогла улыбнуться просто так, без напряжения и страха.
— Хайл, скажи, — интересно, когда я перешла с ним на "ты"? Уж очень легко, даже незаметно это у меня вышло, а я ведь из той породы, кто долго приглядывается к незнакомцам, — почему в вашем клане многое по-другому? У меня когнитивный диссонанс: там рабство и куча грязной работы, здесь свобода выбора и чуть ли не райские кущи для нас, незнакомцев.
— Это всё, что ты хочешь узнать? — уточнил молодой человек, продолжая смотреть вдаль.
— Нет, ещё есть вопросы, просто решила начать именно с этого, — пожала я плечами.
— Клан маммутов наши давние враги, — начал свой рассказ Ведок, — война между нами так или иначе сопровождает наши жизни. Сейчас она больше похожа на подковёрные интриги, до прямых столкновений дело не доходит: и у них, и у нас мало Всадников, нас ещё называют Чтецами, знай, что это одно и тоже. Терять в боях такие ценные кадры не хочется никому. Как видишь, мы живём в суровых условиях, выйти на охоту человеку без сверхспособностей — смерти подобно, поэтому кланам не до войны. Нам бы просто выжить.
Парень повернулся ко мне лицом и помолчал пару минут, изучая черты моего лица.
— Маммуты верят в Богов, как и мы. Но поклоняются лишь одному — кровожадному богу Онду. В его постулатах значится "жить, как завещали предки", и маммуты трактуют это по-своему: их история всегда была тесно связана с рабством, были даже жертвоприношения и много грязи. Вас содержали во вполне сносных условиях, должен заметить, а мне есть с чем сравнить. Наш же клан, наоборот, всегда приветствовал развитие, движение вперёд. Стены этого замка скрывают много интересных тайн. Во-первых, генераторы электроэнергии, которые питают этот замок и город внизу, сделал мой прапра, его впоследствии и избрали главой. При нём был расцвет нашего клана, небесные охотники бороздили воздушный океан и были грозной силой. Тогда маммуты сидели тихо и не высовывались, на тот период даже в рабство никого явно не брали. У нас сохранились записи о тех временах, правда, после пожара их осталось совсем немного.
— Ты коснулся моего второго вопроса, — несколько озадаченная, проговорила я, — почему вы до сих пор клан птиц, если из Ри Ассаи у вас остался только один — Вал?
— Есть ещё один в Восточном городе, а у главы Снежного — белый медведь, как сейчас у моего отца.
— Две Великие птицы — это всё равно очень мало, — покачала я головой.
— Если тебя тревожит несоответствие названия содержанию, зря беспокоишься, всё ведь чисто номинально. Ну, и некоторые верят, что силы вернутся, поэтому держатся за старое название.
— Поподробнее, — попросила я.
— Управлять и быть Чтецом Адерин Ассаи могут лишь особенные люди-и.
— Да, я в курсе, с врождённым даром.
— Всё верно. Но магия в этом человеке немного отличается от других Всадников, у которых питомцы наземные животные. Так вот, такие разумные должны быть едины телом, духом и сознанием. Цельные. Понимаешь? Другие Всадники, кто часто сомневается, болен физически, страдает душевно, не могут мыслить широко и гибко — неспособны выдержать мысли Ри Ассаи. Когда мой отец потерял своего питомца Эри Ассаи, то у него что-то надломилось в душе, и если он не сможет залечить эту рану, то больше никогда не поднимется в небо.
— Жаль, если у него не выйдет, — искренне посочувствовала я. — Летать мне очень поравилось!
— Тебе легко общаться с Анзо и Валом? — спросил Хайл через секунду.
Я пожала плечами и ответила:
— Очень! Мне было тяжело только с этими кровожадными мамонтами. А с Ри Ассаи обмениваться мыслями выходит легко и свободно.
— Ты хочешь сказать, что выдержала натиск нескольких маммутов? — Хайл вперил в меня немигающий взгляд, следя за каждым моим жестом.
— Да, — пожала я плечами, — если быть точнее, то атаки шли аж от пятерых тварей одновременно. Сложно было, такие злыдни, мрак полный! Ни одной светлой мысли. В общем, я поставила блок. Потом наловчилась держать его всё время, а не только ночью. Но, несмотря на все мои успехи в этом деле, крик о помощи матери Анзо я пропустила.
— Невероятно! Я понимаю двух-трёх, но пятерых!? Какая ты необычная Видика, — покачал головой Хайл, — что касательно мамы Анзо, да и вообще всех Великих Птиц, этот вид Ассаи очень сильны ментально. Ты заблокировала пятерых маммутов, и они не смогли к тебе пробиться, а у неё всё вышло с первой попытки, — продолжил говорить парень, — Хе Ассаи из всех жителей замка выбрала самую подходящую душу. Задумывалась над этим? — я вылупила глаза на молодого человека и медленно покачала головой, Хайл в ответ добродушно хмыкнул и продолжил свою мысль, — сильна была Птица, ох сильна! Просканировала всех и выбрала именно тебя! Как жаль, что они её убили! Ты знаешь, как так вышло?
Я, скрипнув зубами, кивнула:
— Знаю, некоторые из наших продались и помогли мамонтам. Я потом тебе детально расскажу и даже нарисую их установку, если хочешь.
— Хочу, — кивнул парень, — итак, всадника на Хе Ассаи мамонты не получили, ура! Я готов станцевать от радости! — шутливо воскликнул парень и улыбнулся.
Я рассмеялась в ответ и тут Хайл попросил:
— Ты не могла бы сказать Анзо не мешать Валу отдыхать? Мелкий уже замучил моего питомца.
— Конечно, — хмыкнула я, посылая мысли своему птенчику. Тот неохотно послушался и покинул "комнату" взъерошенного огромного орла, — готово.
Парень хмыкнул в ответ и запрокинул голову вверх:
— Дальше? — спросил он и я задумалась. Ещё вопрос: на Земле у многих были домашние животные: кошки, собаки, может ещё кто, но это не важно. Важно другое: почему при попадании на вашу планету никто из них не перенёсся, и никто из хозяев даже не заметил этого, в том числе при сборах не задался вопросом, а куда, собственно, подевался мой кот Вася?
— В мир Ассаны переносятся только разумные существа из других миров. Где-то сотню лет назад, когда наши силы ещё позволяли ввязываться во всякие исследовательские авантюры, самые смелые и безбашенные Ведоки и Видики облетели эту планету и нарисовал карту земель, составили книгу живых существ, обитающих здесь. И потом сравнили с тем, что осталось нам от других попаданцев планеты Земля (человеческие расы, то есть вы), планеты Астора (оркуны), планеты Рок (анаты, похожие на вас люди-и), планеты Леейна (эльдоры). И оказалось, что размерами Ассана практически не отличается от вышеперечисленных, а вот животных, идентичных зверям других миров, так и не нашлось. Похожи, но другие. Единственные о ком мы очень мало знаем — это синекожие варсы, они не идут на контакт, предпочитая не вести переговоров с «едой».
Помолчали, я подтянула воротник куртки повыше и поправила капюшон, что так и норовил слететь с головы от порывов ледяного ветра. Спрятав замерзшие ладони поглубже в карманы, приготовилась слушать дальше.
— По законам физики, — снова заговорил Хайл, — наши Ассаи не могут делать то, что делают, так же, как и некоторые сверхлюди-и, но этот мир — магический и он живёт по своим собственным правилам: нам остаётся только подстраиваться под них. Списки с описаниями животных, карты — всё это у нас сохранилось, потом свожу тебя в хранилище, ознакомишься.
Я слушала сумбурную речь мужчины и думала, что этому человеку очень непривычно так много и долго говорить, было заметно, как он устал и насколько ему надоело мусолить очевидные для него вещи. Но он держался, стремясь доступно рассказать о мире, в котором мне предстоит жить.
— Спасибо, — вырвалось у меня и Хайл кивнул, принимая благодарность.
— Сюда попадают люди из разных веков. Как-то у нас прожил остаток жизни японец из 3025 года планеты Земля.
— Офигеть! — моё удивление было неподдельным.
— Я потом покажу тебе, что он сделал, но, к сожалению, не довёл до ума.
— И что же это? — загорелась я тут же всё узнать.
— Узнаешь, когда придёт время, — хитро улыбнулся молодой Ведок. — Больше нет вопросов?
— Есть, — не сдавалась я, — у Вала же, наверняка, были дети от диких птиц?
— Конечно, только управлять несколькими Великими Птицами не дано никому. Как и зверями. У одного Всадника может быть только один питомец. Никогда не слышал, чтобы было по-другому. Мы водили весь город к птенцам, но среди жителей не отыскалось Всадников и мы отпустили их к матерям.
— Ааа, один, так один — протянула я, запоминая эту информацию, — а когда мой Анзо станет таким же большим, как Вал?
— Через пол года.
— Ничего себе! — воскликнула я, — это так быстро они растут?
— Начнёт чаще летать, охотиться на магических мелких зверей и вырастет. После отправится на свою первую Великую Охоту и станет настоящим воином!
— Как-то не хочется его отпускать на эту вашу охоту, — нахмурилась я.
— А он и не спросит: зову сопротивляться невозможно. К тому же, после охоты у него разовьётся свой дар или усилится уже имеющийся.
— Что-то я не заметила у Анзо особых способностей, кроме непоседливости, — рассмеялась я.
— Ты с ним мало проводила времени. Но это скоро изменится и дар себя проявит.
— Это всё очень интересно, — выдохнула я, — но давай пойдём в замок, превратиться в ледышку нет никакого желания, — шмыгнув носом, предложила я.
— Пойдём, — улыбнулся Ведок, сверкнув белыми зубами, — А хочешь завтра полететь со мной на охоту? — вдруг предложил Хайл, — в ближайшее время я буду в Вёртексе и смогу многому тебя научить. К тому же скоро посевная, нужно охранять горожан, поэтому все мои полёты отменяются на неопределённое время.
Конечно я хотела. И на охоту и учиться!

Глава 25 Новые горожане

Интерлюдия
Катерина, накинув одолженную ей дублёнку, огляделась в поисках мужа. Антон стоял чуть дальше и беседовал со Степаном.
— Ох, как же это волнительно! — жизнерадостно воскликнула Лиза, стоя рядом сней и натягивая шапку на светлые волосы, — у нас будет свой дом!
Сегодня с утра Антон и Стёпа сходили к Ведоку Эдору и получили по небольшому мешочку, в которых оказалось с десяток медных монет и несколько тонких серебряных кругляшей.
— Готовы? — к ним подошёл крупный мужчина с чуть красноватой кожей, какая-то смесь человека и орка, но, всё же, привычных черт было немного больше, — я ваш будущий сосед, живу в доме напротив, держу мясную лавку. Меня, кстати, Билли зовут, — пока он говорил Катя разглядывала странные чуть выпирающие нижние клыки и челюсть, немного нависающие надбровные дуги, тёмно-рыжие коротко стриженные волосы с двумя косичками вдоль лица. В целом парень выглядел приемлемо, а когда улыбался общая свирепость облика сглаживалась и внешность нового знакомца становилась вполне дружелюбной. Но столкнуться с ним в тёмном переулке она бы не хотела.
Интересно, как долго она будет привыкать к необычности этого мира и существ его населяющих?
— Готовы, — к ним подошёл Антон и протянул руку для пожатия, — Антон.
Мужчина улыбнулся и крепко сжал ладонь её мужа:
— Пойдёмте, у вас ещё куча дел будет сегодня, дом старый, требует ремонта и заботливых рук хозяев.
— А кому он принадлежал раньше? — спросил Степан, выходя вместе с ними на улицу.
Ярко светило зимнее солнце, но, тем не менее, ничуть не согревая, Катерина прищурилась, привыкая к свету после полумрака замковых помещений.
— Май свезёт нас вниз, — сказал молодой мужчина, направляясь к повозке и взбираясь на козлы, запряжённой крупным каурым конём.
Четверо попаданцев последовали за Билли и устроились в телеге, на дощатом дне лежала сухая трава и несколько шерстяных одеял.
— Накройтесь, на тропе очень сильный, пронизывающий до костей, ветер, — предупредил он землян, — что касательно твоего вопроса, парень…
— Степан, — тут же представился вчерашний школьник.
— Степан, ага, — кивнул смесок, — так вот, жил там старик ювелир, да помер давно уже, наследников не оставил, дом перешёл в собственность клана. Завсегда так: коли наследника не указал хозяин, всё имущество переходит Птицам. Ну, об этом после подробнее поговорим, ежели захотите, а сейчас пора в путь, — и подстегнул коня вожжами.
Май бодрым шагом пошагал вперёд. Билли правил уверенной рукой, направляя свою животину точно вдоль фасада замка по широкой накатанной дороге без единого следа снега, который всё же лежал по бокам от неё, блестя в лучах солнца.
— Дорога пойдёт резко вниз, не бойтесь, будет чуть трясти, — оглянувшись, предупредил их хозяин телеги.
— Как думаете, дом большой? — спросила Лиза, кутаясь в один из предложенных пледов.
— Да что гадать, — пожала плечами Катя, потянувшись за одеялом, — какой есть, тому и рады будем.
— А где Аня с бабушкой? — вдруг спросил Стёпа, — не видел их с утра.
— Аня улетела на охоту с Хайлом, — ответила Катерина, накрываясь с головой, с левой стороны дороги начали появляться прорехи в камнях и оттуда дуло ледяным, стылым ветром, — а баба Надя, кажется, пошла на замковую кухню, помогать местным поварихам.
— Им тоже ведь дом дадут? — спросила Лиза, — было бы хорошо, если рядом с нами. Когда Аня поблизости я себя увереннее чувствую, — вдруг призналась она, кутаясь в плед и прижимаясь плечом к брату.
— И мне, — секунду подумав, ответила Катерина на все вопросы сразу.
Несмотря на то, что теперь рядом с ней любимый муж, женщина привыкла к опеке Хок. Смелая девушка молчаливо поддерживала их всех во время рабства и в любой момент могла стать на защиту, не думая о себе.
Дорога полого шла вниз и Билли не особо спешил. Единственным неприятным моментов во всей поездке был ветер: камни слева исчезли совсем и теперь с одной стороны над ними возвышалась каменная стена горы, а с другой был отвесный обрыв. Попаданцам совершенно не хотелось свалиться в эту пропасть, оттого и сидели они практически неподвижно и не лезли с вопросами к вознице.
Иномиряне жались друг к другу неосознанно, как воробышки в ненастье, пытаясь согреться, но всё равно, к концу спуска зубы выбивали противную дробь.
— Спустились, — улыбаясь оповестил их мужчина, — сейчас можно ускориться, не боясь свалиться в пропасть. Пересечём эту равнину и въедем в наш благословенный городок.
Кате хотелось сказать, что она уж больно сильно замёрзла за те пол часа, которые заняла дорога, и не прочь пройтись, чтобы хоть немного согреться, но тут перед её носом возникла металлическая фляжка и Билли насмешливо произнёс.
— Не больше глотка, пойло ядрёное, зато бальзамом прольётся на ваши замерзшие души, — хохотнул своей шутке будущий сосед. А Катерина принюхалась к содержимому и уловила запах пряных трав, мёда, немного хмеля. Набравшись храбрости сделала глоток и через секунду почувствовала, как благодатное тепло плюхнулось в желудок и согрело конечности.
— Вкусно! — воскликнула матер-ювелир, собираясь выпить ещё немного.
— Э! Достаточно, опьянеете раньше времени-то!
— Билли, будь уверен, я пила гораздо более крепкие напитки, — усмехнулась женщина и сделала ещё один глоток, — благодарю. — И протянула фляжку супругу, что с жадным нетерпением следил за тем, как она пьёт.
Настроение поднялось и мир казался уже не таким неприветливым и холодным.
Пересекая белое, заснеженное поле, земляне с интересом и нетерпением смотрели на город, в который они въехали несколько минут спустя. Широкие прямые улицы и двухэтажные каменные домики, из труб которых тянулся сизый дымок, бегающие стайками дети — всё вместе создавало просто очаровательную картину для новых жителей Вёртекса.
— Как здесь красиво! — воскликнула Лиза, вертя головой, стараясь рассмотреть всё и всех сразу, — чистенько и аккуратно везде.
— Это ещё что! — воскликнул Билли, сворачивая на следующем перекрёстке вправо, — потом сходите в центр к ледяному фонтану вот, где красота!
Они ехали ещё минут пять, и тут молодой человек резко натянул вожжи, останавливая коня.
— Приехали! — громко оповестил он всех и спрыгнул с козел на землю, — вот ваш новый дом, — и ткнул пальцем на двухэтажное строение, построенное из каменных булыжников тёмно-серого цвета, на подоконниках и крыше лежал снег, окна закрыты резными ставнями, двор тоже был не чищен и вообще всё строение выглядело запущенным, неухоженным.
— Пойдёмте ща мной, — махнул Билли рукой и земляне, скинув так помогшие им пледы, покинули телегу.
Тем временем их будущий сосед подошёл к низкой калитке и толкнул деревянную дверцу. Уверенно прошагав вперёд несколько шагов, оглянулся:
— Я тут с утра вам дорожки лопатой «прочертил», чтобы по первости ходить могли за чем нужно, дальше уже сами всё здесь в порядок приведёте.
Дойдя до крыльца с навесом остановился, ожидая пока подойдут новые жильцы.
— Ключ, второй — запасной, — протянул он два предмета Антону, — за домом сарай с лопатами, вёдрами, он просто на щеколде. Мой дом через дорогу, вон тот, с красной черепичной крышей, — Билли показал направление и улыбнулся, — первый этаж зачастую отдаётся под ремесло и магазинчик, второй жилой. Тут принято звать в гости ближайших соседей, как обживётесь. Ну, я пошёл. Помощь, ежели нужна будет, али совет, вы знаете, где меня найти.
И, насвистывая незамысловатую мелодию, направился по узкой дорожке прочь.
Проводив его взглядом, земляне переглянулись и неуверенно посмотрели в сторону входной двери.
— Ну, что же, Катюша, — улыбнулся Антон, — ты мастер, тебе и ключик в руки. Отпирай дверь!

Глава 26 Рабочие будни

— Мне бы очень хотелось освободить своих земляков, — сказала я Хайлу, когда мы остались вдвоём на какой-то окружённой лесом поляне. Огромный Эри Ассаи, взмахнув крыльями, грузно поднялся в воздух и полетел прочь от нас в сопровождении моего Анзо.
Мы подошли к двум крупным валунам, накинули сверху шерстяные пледы и с удобством на них расположились.
— Я ничего не могу тебе обещать, — ответил Ведок, провожая взглядом своего орла, который через несколько минут скрылся за высокими деревьями, — отец говорит, что маммуты готовят нападение на Восточный город ближе к зиме следующего года. Поселение стоит на очень благодатной и щедрой на всходы почве. Маммуты давно положили на него глаз. И будет битва.
— Каковы наши шансы отбиться? — спросила я. И тут же Хайл повернулся ко мне лицом и по-доброму улыбнулся:
— Приятно от тебя слышать слово "наши".
Я хмыкнула в ответ:
— Играем за одну команду, я ведь согласилась, а значит, я с вами.
— Хорошая мысль. А на счёт сможем ли мы отбиться? По данным разведки — сейчас маммуты сильны, как никогда. Нам нужно будет сильно постараться, чтобы одолеть их в грядущей битве.
— У нас ещё есть время, что-нибудь придумаем, — уверенно сказала я и решила сменить тему, — эти ваши Ассаи — мутанты?
— Хмм, — нахмурился мой собеседник, — никогда не думал об этом столь глубоко, но да, возможно, мутанты от магии.
— Получается, любое животное на Ассане может стать таким вот разумным существом с необычными способностями?
— Нет, — покачал головой Хайл, — не могут. Ассаи роднятся с себе подобными и никогда с животными без магии. На эту тему можно говорить бесконечно долго, и я не самый лучший собеседник.
— Да, я заметила, что ты не любишь много разговаривать. А какой дар у Вала? — спросила я, вскакивая с валуна, чтобы попрыгать, всё же без движения начинаешь замерзать.
— Вал умеет смотреть сквозь препятствия, — ответил Хайл.
— Ух ты! Получается он, как рентген? Сквозь человека тоже может глянуть?
— Может и даже видит, где засела та или иная хворь.
— А это интересно! — воскликнула я, начиная свою обычную разминку: если уж греться, то с пользой, — но тогда он не только боевой птах, а ещё и целебный или как назвать его способности?
Хайл покачал головой, широко улыбаясь:
— Благодаря ему у нас в горах были найдены залежи драгоценных камней и серебряная руда. Правда этого хватает держать город на плаву и не загнуться в самые суровые морозы, закупать пшеницу в годы неурожая в других городах. Тем и живём. И мне ещё приходится подрабатывать, нанимаясь в другие кланы в качестве охотника.
— Вот оно как, — пробормотала я, — а если найти такие жилы в другой части горной гряды?
— А кто их будет там добывать? Перевозить через опасные, населённые варсами, земли? Обрабатывать? У нас не так много мастеров. Вот если бы Всадников на Птицах было побольше, тогда можно было бы попробовать.
Он помолчал немного, следя за моими движениями и вдруг сказал:
— Акайо Масуми, когда я был маленьким, делал очень похожие на твои движения, — парень встал и показал пару базовых стоек из айкидо, после чего тихо рассмеялся и покачал головой, — мне тогда было пять или шест лет, и он не успел меня многому научить, умер от старости. Славный был человек. Я запомнил его умеющим всё. И немногословным.
— То есть, драться ты не умеешь? — хитро прищурилась я.
— Не умею, — пожал плечами мужчина, — как ты, не умею, — уточнил он.
— Понятно, — кивнула я и сменила тему, — как узнать какой дар у Анзо?
— Спроси, — ответил Хайл и кивнул на мелкую точку, стремительно к нам приближающуюся, — Вал удачно поохотился, Анзо уже съел свой кусок и мчится к тебе.
— Мелкий проглотик, — хмыкнула я. Птах давно выслал мне фотоотчёт об охоте, где Вал просто спикировал стремительно вниз и схватил крупного парнокопытного, очень похожего на самку оленя, но всё же с некоторыми отличиями. Деталей разглядеть не смогла, а как огромный орёл приступил к трапезе и вовсе отключила картинки, слишком кроваво это выглядело.
"Анзо, дорогой мой, а скажи, пожалуйста, какой у тебя дар?" — спросила я, когда пташек приземлился рядом со мной и стал деловито вычищать пёрышки, а после и вовсе зарылся в снег.
Я не поняла ответа. Картинка была очень странная.
"Я пока слабо владею этим даром, но через некоторое время смогу показать" — пришёл утешающий ответ на мой разочарованный вздох.
В замок мы вернулись после обеда.
— Пойдём на кухню, пообедаем, — предложил Ведок, и я пошла следом за ним, так как кушать хотелось очень сильно.
Мы прошли большой общий зал и свернули за лестницу, где обнаружился проход с крепкой деревянной дверью, за которой оказалась выдолбленная каменная лестница. Спустились по ней вниз и шагнул в просторное помещение, которое и оказалось приличных размеров кухней.
— Я и не подозревала, что на вашей кухне так много работников! — пробормотала я, стоящему рядом Ведоку.
— Ты же не знаешь сколько у нас охотников, — хмыкнул он, — всех их нужно кормить вкусно и сытно.
— Да, еда у вас вкусная, хоть и простая, — заметила я одобрительно, оглядывая зал.
Один большой, чуть ли не на пол стены очаг с горящим огнём и несколькими большими казанами внутри, вдоль стен стояли длинные массивные столы, на которых что-то резали, чистили, толкли.
— Хайл! — моего спутника окликнула дородная высокая женщина, стоявшая в дальнем от нас углу, поэтому я её сразу и не заметила, вытерев руки о передник, она поспешила к нам, ловко огибая трудящийся народ, что при её габаритах было сродни чуду, — поесть пришёл? И новую Видику привёл? Правильно, вона какая худая, откармливать, да откармливать её! Пойдёмте сюда, — и махнула рукой подзывая к себе.
— Аня, тётушка Жоржи — самая главная на кухне, это её царство. Тётушка Жоржи, знакомься — это Видика Хок, — представил меня Ведок.
Я протянула руку и мою ладонь стиснули в крепком пожатии.
— Красивая ты девка, — хмыкнула Жоржи, внимательно оглядывая меня, — готовься к навязчивому вниманию наших мужчин, — беззлобно хохотнула женщина и тихо свистнула.
Тут же откуда ни возьмись выскочил тощий паренёк с белым колпаком на пшеничных волосах и выставил на длинный стол две глубокие дымящиеся миски с кашей, в которой кружочками плавало растопленное сливочное масло и несколько крупных кусков мяса. Мой желудок не выдержал издевательства и предательски громко рыкнул.
— Чего смотришь, Видика, — рассмеялась тётушка, — бегом обедать!
Я не стала уговаривать себя дважды и присела на монструозного вида лавку.
— Берегись Хайл, как бы не увели, — расслышала я шёпот главной кухарки, но сделала вид, что полностью увлечена едой, тем более что передо мной словно из воздуха появилась маленькая корзинка с ещё тёплым хлебом. Да большая глиняная кружка с каким-то восхитительно пахнущим напитком.
— Твоя бабка спекла, — сказала повариха, — ох и шустрая она у тебя. Пока гору хлеба да лепёшек луковых не раскатала — не успокоилась. Еле уговорила её пойти передохнуть, — уважительно хмыкнула тётушка Жоржи, — моих молодых помощников всех обскакала, вот что значит — мастерство и опыт.
— Да, — кивнула я, прожевав и проглотив хлеб, — у неё талант.
— Так распорядитесь им правильно, Видика, — подмигнула мне тётушка Жоржи и поспешила распекать молодую девушку, расплескавшую молоко на пол.
— Какие планы? — спросил Хайл, сев рядом и вооружаясь деревянной ложкой.
— Хочу дом посмотреть, — ответила я, делая глоток из кружки. Ммм, очень похоже по вкусу на барбарис и мяту, — здесь ещё и мёд! — воскликнула я, делая глоток обжигающего взвара, — очень вкусно! Нам такого ни разу не подавали в общинном зале.
— И не будут подавать. Тётушка Жоржи его только для меня готовит, — тихо шепнул мне в ухо молодой человек, — это растение — смятник, очень редкое и растёт в горных ущельях, куда обычному человеку очень сложно добраться, я собираю его летом и отдаю Жоржи, а она его сушит особым способом.
— Здесь только одно растение? — удивилась я, — но такое ощущение, что, как минимум в напитке присутствует три ингредиента, если не считать воду: ягода, пряность и мёд, — покачала я головой.
— Растение одно, а на счёт мёда, у нас он называется нектар жужжек, ты верно угадала, — сказал Хайл и замолчал, принимаясь за еду.
— На счёт дома есть некоторое обстоятельство, оно не очень значительное, правда, смотря с какой стороны на него посмотреть, — через несколько минут, когда первый голод был утолён, сказал Хайл.
— Так и знала, что без какой-нибудь "закавыки" не обойтись, слишком уж щедрым было твоё предложение подарить мне дом, — хмыкнула я.
Мужчина рассмеялся, слегка откинув голову.
— Аня, там живёт мой дед, во внутреннем дворе в отдельно стоящем флигеле, — сказал он, чуть успокоившись, — он, старый упёрты пенёк, вечно ругается с отцом, которого периодически грызёт совесть, долго и коварно: за то, что старый живёт один, но и вместе они тоже никак не могут ужиться. В общем, дедушка отказывается жить в замке, — помолчав немного, молодой мужчина пояснил, — я, когда предложил тебе свой дом, не подумал, если честно, — поджал он губы, — но меня оправдывает лишь один факт: больше в городе свободных домов нет. Можно снять уголок у кого-то, и не более. Если захочешь, сразу после посевных можно будет поставить вам с бабушкой дом.
— Дедушка, живущий отдельно — никаких проблем, — пожала я плечами, — мне без разницы смотреть за одним стариком или за двумя. Так что, я лучше поживу в твоём доме, и потом летом оплачу стройку своего, чем сейчас буду жить в замке полном мужчин или снимать комнатушку, — честно скзала я, — слушай, у вас здесь не самые приятные условия для проживания, так почему же вы не покинете это место и не отправитесь в более тёплые края?
Хайл сделал большой глоток взвара и прикрыл веки, смакуя. Ответил через несколько секунд:
— А ты думаешь, там всё будет гладко и нас — такую толпу, с распростёртыми объятиями ждут в густонаселённой местности? В тех местах обетованных уже давно всё поделено, свободной земли — нет, у неё есть хозяева. Выкупить можно, конечно, но после отбиваться от многочисленных кланов — нет уж, нам и здесь прекрасно живётся. Маммуты и васки — это не самые страшные враги в этом мире, можешь мне поверить.
После его слов я задумалась, мысленно соглашаясь с его словами.
— Я пойду подготовлю транспорт, а ты сходи за бабушкой. Я отвезу вас в город. Покажу дом и проведу экскурсию, — сказал Ведок, поднимаясь из-за стола.
— С удовольствием! Очень хочу посмотреть на ваш город, так сказать, вблизи, — сказала я, направляясь в сторону выхода из кухни, прежде чем шагнуть за порог, помахала благодарно Жоржи и та кивнула мне в ответ, тепло улыбнувшись.


Бабушку Надю я нашла в почти пустой комнате, кроме неё там находилась Моника. Девушка что-то шила, тихо напевая, бабуля спала.
— Привет, Моника! Как дела? — спросила я, закрывая за собой дверь.
— Всё хорошо, — ответила девушка, — вот дали несколько пар рукавиц, попросили починить. И вообще я тебя ждала, хотела поговорить.
Я присела на одну из пустующих кушеток и вопросительно посмотрела на девушку.
— Возьмите меня с собой в город, — девушка на секунду замялась, а потом продолжила, — на Земле я работала офис-менеджером, и образование у меня самое обычное. Мне сегодня утром предложили остаться в замке и работать типа горничной, убираться в комнатах, помогать на кухне. Но ты не подумай, я не боюсь ручного труда, ты же знаешь, через что только мы вместе не прошли. Но мне, как бы это сказать…
Я сидела и внимательно слушала Монику, не перебивая и та решилась.
— С тобой безопаснее. Вот, — закончила она, густо покраснев. А через секунду я рассмеялась, потому что выглядело всё очень забавно.
— Никаких проблем, живи с нами, — пожала я плечами, — бабушке нужна будет помощь по дому, так что вам будет чем заняться, уж поверь мне.
Моника тут же расслабленно улыбнулась:
— Наши дедушки и бабушки здесь остаются, слышала? Их вот недавно забрали показать замок, что где находится, а я осталась тебя дожидаться, — начала тараторить девушка, — бабу Лену и деда Мишу уже точно на огороды определили, у них здесь теплица есть где-то в подземелье. Это не гора, а целый городок внутри неё, — почему-то понизив голос, зашептала девушка, — они вдвоём уже были там, говорят просто фантастика. Сегодня всех повели, пенсионеры сами выберут, чем хотят заниматься.
— А если не захотят? — хмыкнула я.
— Им сказали, если ничего не понравится, отправят на кухню посуду мыть, — хихикнула Моника, а я поднялась и потрясла за плечо бабушку.
— Баба Надя, вставайте, отправляемся в город, — сказала я и женщина тут же распахнула глаза, словно бы и не спала.
— За чем же дело стало? Долго ли нагому собраться — только подпоясаться, — улыбнулась она.
— И то верно, — я обернулась к Монике и спросила, — тебе ещё долго?
— Нет, вот уже закончила, один стежок остался, — ответила мне девушка, — готово, сейчас всё сложу на кровать и можем отправляться.
Моника выровняла две ровные стопки с рукавицами и поспешила за нами на выход.
— Скажу Ларе, что в комнате оставила, — на ходу проговорила она, — эх! Нас ждёт новый город! Я так воодушевлена, просто слов нет!
Забавная девушка, подумала я, и очень доверчивая.
В общий зал мы вышли, когда Хайл входил с улицы.
— Всё готово, дорогие дамы, — учтиво ответил он, а я чуть не рассмеялась такому обращению, — Аня, ты знаешь, где взять верхнюю одежду. Жду вас во дворе, — и вышел.
Бабушка и Моника выбрали себе по тёплому безразмерному полушубку и по шапке ушанке.
— Эх, пухового платка не хватает, — вздохнула баба Надя, натягивая чуни.
— Готовы? — спросила я, и дождавшись утвердительного ответа, пошла на выход, — тогда поспешим.
Выйдя на улицу, по привычке прищурилась от яркого зимнего солнца. Проморгавшись уставилась на видавшую виды, но крепко сбитую из толстых брёвен телегу. Хайл стоял чуть в стороне и разговаривал с Майами. Завидев нас, что-то ему сказал и махнул рукой на прощанье. Майами посмотрел в нашу сторону и подмигнул мне.
— Видика, завтра у нас тренировка с утра, — крикнул он, — не опоздай, — и пошагал за угол замка.
Я хмыкнула в ответ и подошла к повозке. Хайл помог каждой из нас взобраться внутрь и посоветовал:
— Там пледы шерстяные лежат. Укутайтесь ими с головой. Тропа, с одной стороны, ничем не защищена и ветер будет сильно беспощадным — замёрзнете. Аня, своего Птаха лучше не бери пока в город, — улыбнулся он.
— Я и не собиралась, он спит у себя в комнате в Гнезде. А почему лучше не брать? — на мой вопрос Ведок только хмыкнул и ничего не ответил.
Взобрался на козлы и подстегнул вороного коня с мощными копытами. Сам же он был одет в тёплый тулуп, шапку-ушанку, шарф, высокие, мехом вовнутрь чуни, и на руках рукавицы.
— Ваша животина очень похожа на наших земных коней, — заметила я.
— Здесь их называют маари, у них очень крепкие копыта, от природы обладают практически каменной твёрдостью, эти животные очень полезны в нашей местности, кроме того, они умеют прекрасно отбиваться от мелких хищников.
Хайл заливисто свистнул, и мы тронулись с места.
Разговаривать совершенно не хотелось. Помогла бабушке завернуться в плед, тоже самое сделала сама и принялась смотреть на открывшийся через некоторое время вид слева от дороги. Телега полого катила вниз, очень неспешно, но через пол часа мы всё же спустились вниз. Замёрзшие и хлюпающие носом бабушка с Моникой спрятались под одеялами и даже не выглядывали.
— Можете вылезти, — смеясь сказала я им, — здесь ветра практически нет.
Женщины поступили, как сказала и тут же с любопытством завертели головами.
На въезде в город нас встречала стайка весело галдящих детей разных возрастов в полушубках и валенках, с шапками набекрень и ярко розовыми от мороза щеками.
— Дядя Хайл! Прокатите нас на Вале!!! — слышалось со всех сторон, и я тут же догадалась, почему мне отсоветовали брать питомца с собой: эти пострелята затискали бы моего птаха до беспамятства в своих жадных ручках.
— А где Видика с новым Ри Ассаи? Мы хотим его погладиить! — в подтверждении моей догадки раздалось с задних рядов.
Хайл тихо посмеиваясь, что-то им пообещал и подстегнул маари.
— Мой дом стоит на улице Ремесленников, — обернувшись ко мне сказал парень, — там всего вокруг много, а следующая улица и вовсе — Торговая, прогуляемся, всё покажу.
Дом Ведока представлял из себя двухэтажное строение, сложённое из серого камня, огороженный по периметру деревянным забором, высотой в метр, метр двадцать.
Остановившись напротив, Хайл спрыгнул с козел, и помог нам спуститься на землю.
И зашагал к калитке, которая от простого толчка быстро тихо отворилась.
Мы втянулись во двор, аккуратная дорожка, очищенная от снега, шла прямо к крытому крыльцу и потом раздваивалась, огибая дом. Тут из-за угла вывернул занятный старичок, также как и Хайл половина лица замотана в тёмного цвета шерстяной шарф.
— Приветствую, внучок! — сказал он, — знаю, что ты уже несколько дней в городе, но не зашёл ко мне сразу же по прибытии. Почему? — ворчал старичок и приставил широкую деревянную лопату к стене дома. — А кого это ты сюда привёл?
— Привет, дед. Знакомься: Видика Хок, её бабушка Надя и…
— Моя сестрёнка — Моника, — влезла я в разговор, — приятно с вами познакомиться!
— Олав, — протянул мне руку будущий сосед, а другой в это время стянул шарф с лица, — вот как ты выглядишь, Видика. Замечательно, просто замечательно!
— Дед, Аня будет жить в моём доме, — вставил Хайл свои пять копеек.
— Рад, рад, что навестили старика и мне первому из горожан довелось познакомиться со столь замечательными дамами. Пойдёмте, я вам всё здесь покажу, жить в замке не дело, это вы правильно решили, холодные стены там, кости ломить со временем станет. А здесь камни прогретые, внутри дома деревянными панелями обшитые, печь хорошая стоит, и даже лампочки некоторые горят.
И никакого удивления, что у него появились нежданные гости и будущие соседи не выказал, говорил и мягко улыбался. Но я по глазам видела, что передо мной непростой человек, ох не простой.

Глава 27 Помоги!

— Представь себя в нигде, — говорил Хайл, я слушала его тихий бархатный голос и всё никак не могла сосредоточиться: крупные мурашки скакали по телу и бередили сознание — уж очень нравился мне этот мужчина, никак не могла взять себя в руки и настроиться на медитацию, — главное здесь дыхание, а ты, то слишком быстро берёшь воздух, то слишком медленно, — вдруг проворчал он, когда понял, что у меня снова не получилось.
— Хайл, — не выдержала я, — ты можешь отсесть от меня на пару метров? — раздражение всё же прорвалось, и я тут же захлопнула рот, чтобы не наехать ещё сильнее.
— Хмм, — задумчиво протянул Ведок, но тут же лучезарно улыбнулся и отсел подальше, больше ничего не сказав.
Анзо прыгал рядом со мной, и я попросила его полетать над долиной или ещё куда, пока занимаюсь синхронизацией наших сознаний.
Сегодня был всего лишь третий день тренировок с Хайлом, я всё больше узнавала о законах этого мира, его магии и как связаны между собой Всадники и Ассаи. Сегодня, после стольких разговоров, впервые я должна была слиться разумом с Анзо и посмотреть на мир глазами своего любимца.
Но Хай мне мешал: всё время что-то нашёптывал, "подталкивал", показывал… И только сейчас соизволил меня послушать и отсесть подальше от моей тушки и замолчать.
Итак, успокаиваю дыхание, освобождаю сердце и мысли от тревог и забот. Всё это не нужно… второстепенно…
Через несколько минут я почувствовала, что вошла в нужное мне состояние и сознание совершенно свободно от земных проблем.
Шёпот… кругом шёпот… я слышала, как где-то течёт река, "видела", как разбивается об острые камни вода и мириады брызг летят в стороны… крик одинокой птицы, где-то высоко-высоко в небе… и жалобная просьба о помощи….
Сердце пропустило удар, но я тут же уняла волнение и распахнула глаза.
Мир был другим, переливался тысячами красок, всё было сочнее в несколько раз, да и сама я зависла над каменным плато меж двух высоких горных исполинов.
— Нифигаасе!!! — мысленно крикнула я, потому что из моего клюва-рта вылетел лишь тонкий и панический "крыы!!!" и камнем ухнула вниз.
— Держиии!!! — услышала я знакомый голос, словно через толщу воды, — ты — Аня Хок!!! Держи связь со своим сознанием или погибнешь…
Но мне это было неинтересно и я расправила крылья… мои крылья-руки!
Я была Анзо и парила высоко над землёй! Ни с чем не сравнимые ощущения.
— Аня! — услышала я через некоторое время глухо раздавшийся в голове зов, — приземлись где-нибудь и прерывай связь! Вспомни… что я говорил…
Хайл. Это Хайл мне говорит оборвать связь, но я не хочу… Впервые я свободна по-настоящему, хочу остаться! Точно, мне так хорошо, как никогда раньше, просто не передать словами насколько!
— Аня!!! — и тут я почувствовала удар! но били не меня-птицу, а ту, что человек. Почувствовала злость — бить нельзя! От нахлынувшей ярости, пульс подскочил, и я вынырнула, словно до этого тонула, захлёбываясь упала на колени.
— Аннушка, милая, — меня подняли и притянули к себе чьи-то крепкие руки, — я чуть тебя не потерял, не знал, какой сильной ты можешь быть…
Хайл обнимал меня: одной рукой прижимал мою голову к себе, другой держал за талию. Я хлюпнула носом и дрожащей ладонью провела по лицу. Кровь. Ох, что это было?
— Если слиться с питомцем сознанием на все сто, то ты останешься там, в теле Ассаи — навсегда, а со временем перестанешь быть человеком, — горячо шептал мне в висок мужчина, — я впервые в жизни так за кого-то испугался, Анюта…
И поцеловал.
Возвращая меня к жизни, даря всего себя в этом поцелуе, растворяя меня в себе.
— Хайл, — пробормотала я, — погоди…
И оторвалась от него, на щеках и губах мужчины, размазалась моя кровь.
— Секунду, — пробормотала я, неуклюже пытаясь достать из кармана платок.
— Не переживай, — криво улыбнулся мой мужчина, потянулся к земле, набрал двумя ладонями целые горсти снега левой рукой отёр красные следы, чуть фыркнув от холода, — ух, моррозно! — качнулся ко мне, я уже обрадовалась — поцелует снова, но мужчина просто прижал к моему носу другую руку и попытался проделать тоже самое со мной — вытереть следы крови.
— Хай! — возмущённо воскликнула я, отскакивая подальше, наконец нашла свой платок и прижала к носу.
— Спасибо, — просто сказала. — Только всё же щека горит, — пробормотала я, но Ведок услышал, потому что виновато потупился и прикрыл веки.
— Прости, на тормошение ты не реагировала, — молодой мужчина глубоко вдохнул и медленно выдохнул, — как там Анзо?
Я прислушалась — птенец был в полном обалдении, но уже пришёл в себя.
— Главное правило, нельзя погружаться в пьянящее чувство свободы, — сказал Хайл, — я ведь тебе говорил. Только не учёл, что ты совершенно особенная. Невероятная женщина.
Как он снова оказался рядом со мной — я так и не поняла. Мы упали в снег и его переливающиеся всеми цветами искры окутали нас с головы до ног. Но зудящая на самом краю сознания мысль не давала покоя, сбивая желание отдаться страсти с этим великолепным и уже таким родным мужчиной.
— Стой! — вырвалось против воли, — Хайл, я слышала кого-то. Меня просили помочь.
Лицо парня было настолько близко, что я видела лёгкие морщинки в уголках глаз, появившуюся тревожную складку меж бровей и вопрос в тёплых, янтарных глазах.
Молодой человек одним слитным грациозным движением поднялся на ноги и замер, чуть склонив к плечу голову, словно прислушиваясь.
— Я никого не чувствую, и Вал тоже, — отмер он через несколько минут. Я за это время успела подняться и собрать разложенные пледы и бутылку с водой.
— Анзо знает где, — сказала я, — отсюда и я никого не ощущаю.
Хайл и я поспешили к неподалёку лежавшему Валу и взобрались ему на спину.
За последнее время, казалось бы, я уже должна была попривыкнуть летать на спине такого крупного существа, но каждый раз был практически один в один, как первый.
Дыхание сбивалось и сердце ухало куда-то вниз, и лишь когда Птах набирал желаемую Всаднику высоту, я переставала дрожать.
— Когда Анзо вырастет, как Вал? — недавно спросила я Хайла.
— К следующей зиме, — последовал ответ, и я задумчиво посмотрела на подросшего питомца.
Вал привычно присел и грузно оттолкнулся сильными, когтистыми лапами от земли, делая взмах мощными крыльями, поднимая лёгкий рыхлый снег в воздух вслед за собой.
Питомец Хайла приземлился на площадку между двух скалистых возвышенностей. Анзо ждал нас и с нетерпением прыгал туда-сюда, нетерпеливо вертя красивой головой и блестя бусинками глаз.
— Чувствую слабый зов, — вдруг сказал Ведок, нахмурившись, — Вал говорит, что, если пройти глубже, будет гнездо Ри Ассаи, он чувствует слабое биение жизни. И считает, что мы потратим время зря, если попробуем их спасти.
Но я уже не слушала, что дальше говорил Хайл, устремляясь вслед за Птахом в широкий проход, достигнув конца которого, мы упёрлись в тёмную пещеру приличных размеров. Немедля ни секунды мы с Анзо рванули внутрь. Темнота была не абсолютная: света от входа вполне хватило, чтобы разглядеть внушительных размеров гнездо.
Взобраться в него не составило труда: ветки, из которых оно (гнездо) было свито были очень прочными и, хватаясь за торчащие то тут, то там, палки, я поднялась на самый верх. Анзо уже был внутри и стоял посреди трёх чуть голубоватых очень крупных яиц, высотой мне по колено.
— Это яйца Ри Ассаи, — раздался голос Хайла, — и они практически погибли. Видать мать так и не вернулась с очередной охоты. Пойдём, — махнул он мне рукой, — нужно уходить.
— Нет.
Мужчина удивлённо поднял одну бровь, молчаливо спрашивая меня, в чём, собственно, дело.
— Я их заберу. Попробую…
— Что именно? Высидеть? — перебил меня Хайл, качая головой и грустно улыбаясь.
— Даже если и так, я не могу их бросить. Я чувствую жизнь, и они борются. Своих не бросают, — вырвалось у меня.
Домой мы летели гружёные тремя яичками, закутанными в наши пледы и на моём лице, блуждала счастливая глупая улыбка. Я была уверена, что поступила совершенно правильно.
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— Внучка, это что за такое, а? — невнятно пробормотала бабушка, замерев на месте и выпучив глаза на привезённую мной находку.
— Драконьи яйца? — восхищённо прошептала Моника, приблизившись к интересующим её предметам, — красиивые! — осторожно тронув одно из них пальцем, добавила, — только почему-то это яичко ледяное, — осмелев, девушка потрогала остальные два, — и эти тоже.
Тут распахнулась входная дверь и в гостиную влетел дед Олав в сопровождении Хайла.
— Ёшки-матрёшки! — по-русски воскликнул он, — думал Хайл сочиняет! Три яйца голубой Ри Ассаи!
Мужчина проворно скинул тулуп и рукавицы на лавку около дверей, и поспешил к яичкам.
— Ледяные и уже почти погибли, — приговаривал он, любовно поглаживая кажущиеся на первый взгляд хрупкие скорлупки, — так, нужно организовать им гнездо в углу неподалёку от печи. И тебе, Аня, придётся спать между ними. Или на них, если выдержишь твёрдую, неровную поверхность.
Я стояла, выпучив глаза.
— Дедушка Олав, вы, наверное, шутите? — отмерла я, — как вы себе это представляете?
— Назвалась груздем — полезай в кузов, — глубокомысленно заметил старик, выпрямляясь, — а чего ты хотела? Нужно существо, обладающее магическими способностями, ты — Видика, значит, полностью подходишь. Сейчас всё сделаем, яйца даже можно протереть тёплой водой, чтобы они перестали так неприятно пахнуть, сделаем гнездо из матрасов и одеял, будешь спать и греть их, нужно лежать с ними не меньше 8-12 часов в день, а первые дни и вовсе всё время, отходить только, чтобы поесть и по нужде.
Мне оставалось лишь судорожно кивнуть и задать главный вопрос.
— Дедушка Олав, а как долго их эээ… высиживать?
— Ну, где-то ещё месяц нужно, — задумчиво потёр он гладкий морщинистый подбородок.
— Анзо в случае чего сможет меня заменять? — заработал мой мозг.
— Да, — кивнул дедушка, улыбнувшись, — но он ещё ребёнок, заиграется, да и клюнет в скорлупу, вот тогда Ассаи уже ничто не спасёт.
— Хайл? — я обернулась к парню и тот поднял две ладони, — Аня, у меня и без того дел невпроворот.
Я бросила беспомощный взгляд на старика. Олав — Ведок. Я это поняла сразу, когда он умело погладил яйца и сразу определил степень их повреждения и предложил способ их "реанимировать".
Старичок покряхтел, помялся на месте, и всё же сдался.
— Так и быть! Я тоже полежу с ними, но на многое не рассчитывай, я уже не тот и спина не та, кости ломит, суставы болят — спать на полу, даже на мягком — уже давно не для меня, — покачал он головой, — чего стоим? Кого ждём? — воскликнул он и засуетился, — приступайте мыть яички, потом перенесём их в место, где будет постоянное тепло, можно даже в Анину комнату около батарей положить. Мне надо подумать, — с этими слова старый Всадник прошёл к одному из кресел и сел, задумавшись. Потом вдруг вскочил и начал щупать батареи в гостиной, затем спешно отправился на кухню.
— Анюта, — взяла слово бабушка, — ты уверена, что нам нужны ещё такие существа, как твой Анзо? Тот хоть умный и красивый, а эти какие будут? Неизвестно! Может, не стоит рисковать?
— Бабулечка, — приобняла я её за плечи, — неважно, какие они будут внешне, главное — это наши будущие защитники от разных злодеев.
Этот аргумент заставил бабушку резко захлопнуть рот, и засуетиться вокруг моих будущих Ассаи.
Хайл всё это время стоял молча и смотрел на этот балаган квадратными глазами.
— Я буду приходить, и заниматься с тобой и иногда помогать греть яйца, м-да, — ошалело добавил он. Представив его сидящего на яйцах, я не выдержала и прыснула, а потом и вовсе рассмеялась в полный голос.
— Что смешного я сказал? — нахмурился мужчина, я же, отсмеявшись, объяснила причину веселья и добавила:
— Это нервное, не обращай внимания.
С того дня началось моё неотступное дежурство рядом с яйцами Ри Ассаи. Трёх дней постоянного лежания рядом с ними оказалось мало. Дедушка Олав, вопреки своим же словам, часто меня подменял.
— Ох, мои кости старые, — беззлобно бормотал он, но всё чаще я замечала, с каким трепетом он гладит голубоватые скорлупки.
Начало недели ознаменовалось двумя событиями: яички стали тёплыми, какими им положено быть, и ещё меня срочно вызывали в замок.
— Сегодня последний день, когда с яйцами нужно быть неотлучно, — сказал Олав, — я с ними полежу, а ты можешь заняться своими делами.
— Спасибо, дедушка, — я порывисто обняла старого Ведока и поцеловала в морщинистую щёку, — я тогда в замок, Хайл прилетел за мной, — добавила я.
Олав лишь махнул мне рукой, устраиваясь в "гнезде" и подкатывая яички поближе к себе: два обхватил руками, одно положил между ног. Выглядело очень забавно, но, я сама часто лежала в этой позе, поэтому смешно мне не было.
— Бабушка, Моника, я до вечера буду в замке, — оповестила я родных, — как вы тут?
— Сегодня к нам придут наши парни и помогут гостиную чуть переделать, — ответила баба Надя, — шкафы будут ещё мастерить, пора бизьнесом заниматься, — посмаковала она иностранное слово и, быстро обняв меня, удалилась на кухню, бормоча, — Олаву ещё надо приготовить обед, а то лежит там один, точнее с яйцами, голодный поди…
Моника и я проводили её глазами, и понимающе улыбнулись друг другу: за эту неделю дед Хайла и моя бабуля подружились на самой банальной почве: Надежда любила готовить, а Олав обожал вкусно и сытно поесть.
— Моника, я побежала, вот возьми денежки. Вам, наверняка, нужно будет купить продуктов — мужчин кормить, — девушка взяла мешочек со словами:
— Да, парней много будет: Антон, Стёпка, Костя, Никитка и я ещё это, — вдруг замялась она.
— Чего замолчала? — спросила я, выходя в прихожую и накидывая полушубок.
— Я, это, ммм, Виктора тоже позвала к нам, — выпалила девчонка, а у меня чуть шапка из рук не выпала, — я знаю, что ты его не любишь и вы не ладите. Но мне он нравится…
— Моня, — нахмурилась я, — ну, ты даёшь! У нас дома бесценные яйца, а ты зовёшь к нам Витюню!
— Он ведь не предавал нас там, у маммутов! — вскричала девушка со слезами на глазах. Я подошла к ней и погладила по мягким пушистым волосам.
— Ладно, чего уж, может, ты и правда, а сердцу не прикажешь, — вздохнула я, — пойду, а то опаздываю уже.
Натянув быстро сапоги, выскочила на улицу. Погода была чудесной, гораздо теплее того, к чему я уже успела привыкнуть.
Послала сообщение Анзо, что скоро мы с ним увидимся. Птах очень обрадовался и принялся весело прыгал с насеста на насест, непрерывно посылая мне разные картинки. Он у меня хорошо так подрос, и теперь я не могу носить его на руках. К тому же совершенно не ревновал к яйцам Ри Ассаи.
Хайл и Вал в окружении галдящей ребятни, ждали меня в поле перед въездом в город.
— Дядя Хайл! Ну прокатите нас на Вале! — орали сорванцы, но, нужно отдать им должное, не лезли к грозной птице — видать опасались быть раздавленными такой тушей.
— Как закончится посевная, я вас всех прокачу, — рассмеялся молодой Ведок и тут заметил меня, спешащую к нему навстречу.
— Привет! — улыбнулся он, оказавшись неожиданно близко, — всю прошлую неделю не мог к тебе вырваться и давать уроки, прости!
— Ничего, — успокоила я его, — я всё понимаю. И спасибо за книги, без них я бы померла со скуки, за одно это всё остальное — простительно, — рассмеялась я.
Устроившись на спине Эри Ассаи, мы взмыли в воздух.
На площадку перед замком приземлились через пять минут — лететь гораздо быстрее, чем еле-еле спускаться на маари вниз, боясь навернуться и переломать кости.
— Хайл, — обратилась я, прижимаясь к спине мужчины, — а почему дедушка Олав не ладит с твои отцом?
Парень обернулся и посмотрел на меня смеющимися глазами:
— Ничего трагического в их противостоянии нет, возможно, дедушка сам тебе когда-нибудь расскажет.
Ведок помог мне спуститься с Вала и неожиданно резко прижал к себе, целуя в губы. Дыхание сбилось, и я растворилась в поцелуе. Оторвавшись друг от друга, я постаралась успокоить гулко колотившееся сердце:
— Какой вы горячий мужчина, — хмыкнула я, — никогда бы не подумала.
Хайл шутливо зарычал и схватил меня в охапку:
— Ты меня просто плохо знаешь, Видика Хок!
Краем глаза я заметила мелькнувшую за углом замка тень, вроде Алиска, хотя, может быть, мне показалось?
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— Нужно рыхлить посильнее землицу-то, — услышала я, когда вышла в просто невероятных размеров пещеру.
— Вау! — вырвалось у меня против воли. Теплица имела колоссальные размеры. Здесь было тепло (даже душновато), светло (на удивление огромные лампы, что свисали с перекладин, практически не мигали), и вокруг царил идеальный порядок.
Пещера была размерами как футбольное поле с несколькими колоннами от пола до потолка. Всё пространство занимали ровные ряды грядок, стеллажей и навесных полок с горшками и ящиками, в которых буйно цвели разнообразные растения. Некоторый и вовсе выглядели, как нечто неземное. Хотя о чём это я? Мы ведь далеко не на нашей матушке-Земле. Если на всё, что предстало перед мои взором, посмотреть с высоты то будет понятно, что вся площадь поделена на квадраты, с моей позиции об этом можно было лишь догадываться, но я была уверена в своих выводах.
Тут и там сновали люди и нелюди, кто-то копал, кто-то поливал — никто не сидел без дела.
— Аня! — услышала я, — иди к нам! — я пригляделась и заметила в конце одного из "секторов" бабушку Лену в окружении нескольких человек.
— Добрый день! — поздоровалась я со всеми, а бабульку и вовсе обняла, — как вы тут? — шепнула ей на ушко.
— Привет, милая! Хорошо всё! — разулыбалась старушка, — вот землю подготовили, скоро будем высаживать наше кофе, да какао-бобы. Поглядим, как приживутся, — пожала она плечами.
— Не волнуйтесь, — ответил на её задумчивый тон неизвестный мне мужчина средних лет, кажется, даже не совсем человек — кожа отчётливо отливала красным и нижние клыки сильно выпирали, в тоже время роста он был среднего и тощий, как та палка от швабры, — Ассана — земля благодарная, будете ухаживать — вырастет всё, что душе вашей угодно. Меня Райан зовут, — представился он мне и протянул узкую ладонь с длинными даже на вид острыми коготками.
— Аня, — представилась я и пожала ему руку.
— Та, что Видика? — заинтересованно уточнил он, а я просто кивнула.
— Хочешь экскурсию проведу? Покажу, что здесь растёт, даже сможешь попробовать кой-чего, — хитро предложил он.
— С удовольствием, — улыбнулась я, — только мне нужно попасть в комнату с генераторами, мне сказали, что меня искал ваш новый инженер — Сергей.
— Ааа, — протянул мужичок, — тогда иди прямо, и упрёшься в железную дверь, стукни пару раз, да погромче, тебе и откроют.
Благодарно кивнув, поспешила в указанном направлении то и дело останавливаясь у необычных растений. Нужно будет потом здесь побродить и изучить всё подробнее — жутко интересно!
Железная дверь и правда оказалась прямо по курсу. Стукнула пару раз. Тишина. Повторила. И через пол минуты послышались чьи-то быстрые шаги. Дверь резко распахнулась и на меня уставился Серёжка в огромных очках с вытянутыми окулярами — один в один чокнутый профессор!
— Привет, Аня! — обрадовался он мне лихо улыбаясь и убирая окуляры на лоб, — пойдём чего-то покажу! Тебе разрешили посмотреть. У них здесь всё очень строго кого попало не пускают.
— Классные у тебя очки! — рассмеялась я, потому что Серёга выглядел ну очень забавно.
— А-то! Мне выдали их, не знаю, поверишь или нет, но они просто какие-то магические! Классно увеличивают! Чего стоим у порога, давай заходи теперь уже в мою берлогу!
Парень отошёл чуть в сторону, пропуская меня вперёд. Я шагнула внутрь и оказалась в узком слабо освещённом коридоре в другом конце которого виднелась ещё одна стальная дверь. Куча проводов, как чёрные лианы, свисали с потолка и полностью оплели стены, часть лежала на полу.
— Осторожно не споткнись, — предупредил парень и, заперев дверь на замок, шустро меня обогнал, спеша отворить вторую дверь.
— Посмотри, как здесь круто! — восторженным полушёпотом сказали мне, и я была вынуждена полностью с этим утверждением согласиться.
Большая зала с кучей каких-то непонятных металлических приспособлений, которые то и дело жужжали и крутились, создавая неповторимую атмосферу именно этому месту.
— Вот они — генераторы, — благоговейно сказал инженер, подходя к непонятным мне установкам, — заметила, как работает освещение в теплице? Я уже здесь кое-что починил, заменил. Завтра пойду к местному кузнецу, покумекаем, как сделать некоторые детали, которые пашут на честном слове. Я здесь уже почти всё облазил, изучил и пришёл к выводу — всё работало на голом энтузиазме или железо просто "пожалело" местное население и тянуло лямку со скрипом и стонами.
Рассмеявшись своим же словам, парень ещё что-то начал говорить о каком-то учёном физике Йедлике и его электромагнитных самовращающихся ротортах, потом о законе Фарадея и так увлёкся, что подбежал к установленной в углу доске и мелом начал чертить непонятные мне схемы.
— Серёжа, — покачала я головой, останавливая молодого человека, — погоди! Это всё, конечно, интересно, но я ничего в этом не смыслю, — парень замолчал на секунду, и я спросила, — ты меня зачем-то искал? Что-то хотел показать?
Сергей мотнул головой, словно сбрасывая наваждение:
— Ой, прости, я заболтался. Обожаю физику. Я тут кое-что нашёл, подумал, что тебе будет интересно, — Серёжка рванул вверх по лестнице в комнатку, находившуюся практически под самым потолком, а я поспешила следом: энтузиазм инженера передался и мне.
Помещение было небольшим, полностью заставленное какими-то коробками, стопками бумаг и лежащими тут и там книгами. В противоположном от входа углу разместили диван, на котором, по всей видимости и спал наш инженер.
Сергей стремительно прошагал в угол около тахты и через мгновение из стопки исписанных кем-то листов вытащил несколько и протянул мне со словами:
— Ты же Видика, а здесь нарисовано что-то очень похожее на бронежилет для птиц и шлем, ещё вот мелкие животные полностью механические, но они тебе, наверное, не будут столь интересны, только всё футуристичное какое-то, кто-то нафантазировал на досуге от нечего делать. Мне понравилось, что всё очень детально, словно делал крутой продвинутый инженер, — закончил парень речь, а я впилась взглядом в невероятную схему экзоскелета и маленьких роботов-животных, мелкие иероглифы под каждым рисунком дали мне подсказку — это когда-то было сделано рукой того старика-японца, Акайо Масуми.
Присев на краешек дивана, углубилась в схемы, поразившие моё воображение.
— Это просто великолепно! — пробормотала я, — Серёжка, можно я их у тебя на время заберу?
— Да можешь забрать насовсем, — щедрой рукой подарил мне свою находку молодой человек, — не думаю, что кто-то их будет искать. Нашёл их совершенно случайно. Кажется даже, что таких рисунков было больше, потому что, по логике, недостаёт описания у некоторых деталей.
Я поблагодарила друга и направилась к выходу.
— Я побегу, Серёжка, у меня тренировка с Анзо, скоро посевная и мы выйдем за пределы города, подальше от гор. Там земля гораздо более пригодна к посадкам. Нужно защищать людей от хищников.
— Да, я слышал, — парень поспешил следом за мной, — жаль, что здесь нет картошечки, есть что-то похожее — но всё не то. А хочется картошку жареную до золотистости, в маслице с лучком и солёной селёдочкой, ммм — Сергей даже прикрыл на мгновение глаза, видать представил аппетитную картину, — мячта!
— Мечты сбываются, — хмыкнула я, — ты, главное, верь!
Друг проводил меня к выходу из своего бункера.
— Мне надо работать, сегодня закончу с генератором для теплицы, а завтра займусь уже замковым. Потом ещё для города надо глянуть, — поделился он со мной ближайшими планами и, прежде чем закрыть дверь, добавил, — ты приходи ко мне в гости почаще, а то со своей службой так друзей и позабудешь.
— Не боись! Не забуду. К тому же, — вдруг вспомнила я, — Катя с Антоном приглашают нас на новоселье и просили передать тебе приглашение.
— О! Это дело! Я приду обязательно! — обрадовался инженер, видать ему всё же было здесь скучно одному.
— У тебя нет помощников? — спросила я.
— Двое есть, один здесь всё делал, другой в городе. Но оба уже убелённые сединами люди. Не хочется их грузить лишний раз. Я попросил Лару мне подобрать смышлёных парней, но пока этот вопрос не решился.
— Решится, — кивнула я, — им нужны инженеры, как бы они тебе с десяток не привели, — округлила я глаза, и Сергей рассмеялся.
— Я готов работать и учить! — выпятив гордо грудь, парень лихо мне подмигнул.
Махнув ему рукой на прощание, я направилась прочь из теплицы: Хайл, скорее всего уже в тренировочном зале, нужно поспешить.


Глава 30 Наследие Акайо Масуми

— Можно мне катану забрать себе? — спрсила я у Хайла, держа в руках тот самый клинок, найденный мною на дне древнего сундука.
Ведок внимательно посмотрел на оружие в моих руках и покачал головой:
— Это тренировочная катана, сделанная когда-то одним из наших кузнецов для Акайо-сана, — он замолчал ненадолго и тут предложил, — перед смертью старик сказал мне, что, когда в наших краях появится достойный человек, умеющий обращаться с его оружием, то я должен буду подарить ему его катану, из его мира и времени. Пойдём, я уверен, что ты более, чем достойна.
И, подмигнув мне, отправился к выходу из тренировочной залы.
«Анзо, подожди меня здесь», — попросила я птенчика, который сидел на толстой перекладине, практически под самым потолком.
«Кур-лы!» — пришёл согласный ответ и я поспешила за Хайлом.
Мы снова шли по бесконечно длинному коридору, в этот раз свернули раньше того тупика, где скрывалась потайная дверь. Остановились перед деревянной дверью и молодой Ведок, просунув указательный палец за дверной косяк что-то там сделал, благодаря чему она (дверь) с лёгким щелчком открылась.
— Акайо Масуми был непростой человек, — улыбнулся мне Хайл, заметив изумление на моём лице, и первым вошёл в комнату.
А я втянулась вслед за ним, прикрыв дверь.
— Благодаря ему наши генераторы так долго протянули после его смерти. Мне тогда было пять лет, когда не стало Мастера.
Пока Хайл говорил, я осмотрелась: спаленка около шести квадратных местров, узкая кровать в дальнем углу, куча стопок с бумагами и книгами, и бойница практически под самым потолком, лёгкий ветерок гулял по комнате и, скорее всего, благодаря этому здесь не пахло сыростью, и было достаточно светло. Пыли и запустения я не заметила, кто-то частенько здесь прибирался.
А напротив меня на серой каменной стене висела катана в сае.
Хайл подошёл к оружию и бережно снял его с крепления.
— Аня, — торжественно произнёс он и двумя руками подал мне это великолепное оружие, — ты же знаешь, что оружие сделанное в другом мире обладает одним, но очень важным свойством? Убивает Ассаи, если только Великий Зверь не обладает особым даром защиты от иномирного оружия, но это скорее исключение, чем правило, — улыбаясь говорил он мне, а я благоговейно провела пальцами по тёплым ножнам. Сая была выполнена из древесины магнолии, покрытая лаком для защиты от влаги, также украшенная оригинальным орнаментом из листового золота.
Вытянув катану из ножен, я чуть прищурилась: в полированной стали клинка отразился, неожиданно упавший на него из узкой бойницы, луч солнца.
— Какая красота! — воскликнула я, — металл очень необычный!
— Знал, что тебе понравится, — довольно усмехнулся Ведок, и тут я вспонила о рисунках.
— Хайл, смотри, что нашёл Сергей, — я вытащила из карманов сложённые листы со схемами и протянула Хайлу, — мне думается это нарисовал мастер Масуми, верно?
Мужчина взял листы и развернул, но долго не вглядывался в них, словно уже видел эти изображения.
— Я хотел тебе после посевной показать, — улыбнулся он, — но, видать, тебя очень заинтересовали эти схемы?
— Очень, — кивнула я.
— Пойдём, — вздохнул мужчина и поспешил прочь из комнатки старого мастера.
Мы прошли вниз в общий холл, пустой в это время, и поспешили в сторону входа на кухню, но прошли мимо — к лестнице, ведущей вниз, туда, где находилась пещера с теплицей.
— Твой отец сказал, что битва за Восточный город точно состоится и нам необходимо собрать всевозможные силы, чтобы отбиться, — начала я разговор, мучивший меня весь день, с того самого момента, когда главный Ведок сообщил мне об этом, — я вот, что хочу предложить: есть один человек, отлично разбирающийся в военном деле. Мне отчего-то кажется, что он смог выжить в суровых условиях Ассаны. Его зовут Алексей Сергеевич, он возглавил группу, которая отправилась на юг в поисках нового дома и, думаю, что им это удалось совершить! Как ты смотришь на то, чтобы их поискать? Может, они смогут нам помочь? Хотя бы оружием?
Хайл замедлил шаг и задумчиво потёр подбородок.
— Можно попробовать сразу после посевной отправиться на поиски твоих земляков, но долго этому уделить внимания я не смогу. А Анзо, — предупреждая мой вопрос, сказал Хай, — ещё мал для путешествий в одиночку.
Вскоре мы вышли в теплицу, где всё также копошились наши огородники и, кивая всем встречным, быстро прошли к "бункеру" Сергея.
Молодй Ведок стукнул пару раз в железную дверь, затем ещё раз и замер в ожидании.
— Пока наш новый инженер спешит встречать гостей, — вдруг обернулся ко мне парень, — хочу предложить тебе сходить к Ассаи других Ведоков, познакомиться, так сказать, лично?
— Однозначно да! — загорелась я мыслью увидеть других необычных зверей, — прям очень-очень хочу! — чуть не приплясывая в нетерпении, потёрла ладошки.
Хайл не успел мне ничего сказать — дверь резко распахнулась и на нас уставились увеличенные окулярами глаза Серёжки.
— О! Привет, Хайл! Анька, очень рад, что за день ты ко мне уже второй раз в гости наведываешься! — довольно улыбнулся инженер, — проходите!
Оказавшись в святая святых Серёги, Хайл прошёл к стоящему у противоположной стены массивному шкафу и, чуть навалившись сбоку, играючи отодвинул его в сторону. Нашему взору открылся тайный проход, куда тут же нырнул Всадник.
— Ух ты! — присвистнул Серёжа, — а я и не знал, какие тайны скрывает мой новый дом!
— Заходите, — донеслось до нас и мы, сгорая от нетерпения, рванули следом.
Войдя в проход, очутились на железной лестничной площадке с металлическими ступенями, которые вели в зал очень приличных размеров. Помещение было полупустым, за исключением пяти объёмных столов, накрытых плотной серой тканью, под которой явно что-то лежало: покрывало очерчивало какие-то угловатые предметы.
— Идите ко мне! — нетерпеливо позвал мужчина, вырывая нас из ступора.
— Это не замок, — бормотал Сергей, следуя за мной, — а какой-то киндер-сюрприз! Что ни день, то новое открытие!
Мы спешно спустились, продолжая с любопытством озираться по сторонам.
— Смотрите, что сделал Акайо-сан, когда жил здесь, — Хайл выспренним жестом заправского фокусника, сбросил простынь и загадочно улыбнулся.
Моему взору открылось нечто невероятное, никогда в жизни не видела ничего подобного, возможно, в фильмах о далёком фантастическом будущем.
— Когда мастер попал в Ассану, то его затянуло вместе с домом, в котором он и работал над своими проектами. А это его компьютер, в котором он всё время что-то писал. После смерти старика никто из нас так и не смог разобраться с его разработками мы закрыли это помещение до лучших времён.
Пока молодой Ведок говорил, я смотрела на самый настоящий экзоскелет, разделённый на отдельные детали.
— Серёга, ты сможешь всё это собрать вместе? — спросила я, обходя по кругу вершину инженерной мысли.
— Думаю — да, нужно будет подробнее изучить все схемы, — парень задумчиво почесал затылок, — но в тех листах, что я нашёл, многого не хватает.
— Может, недостающее есть здесь? — спросил Хайл, откидывая очередное покрывало. Компьютер. Передо мной стоял именно он, родненький, хоть и необычной конструкции, но вполне узнаваемый. Комп был очень похож на те его вариации, что мы часто видим в фильмах про супергероев, — он работает, сейчас включу. Есть, правда, небольшая проблема, или большая, — развёл он руками, — комп заблокирован, нужен пароль, но мастер почему-то его нам не оставил, или не успел.
Ведок нажал на едва заметную кнопку и прозрачный экран тут же пошёл разноцветными всполохами.
— Хайл, — потёрла я вмиг зачесавшиеся лапки, — дальше я сама.


Глава 31 Жизнь налаживается?

— Тебе придётся продать малышей Ри Ассаи, — сказал мне Хайл, наблюдая, как я вожусь с яйцами, — с тремя ты не управишься. Они тебя просто сведут с ума.
Переложив яйца в другом порядке, я присела на свою кровать.
— Посмотрим, — устало пробормотала я. Уже был глубокий вечер и пора было готовиться ко сну. А спать мне предстояло рядом с яичками.
Я все эти дни провозилась с компом Акайо-сана и таки да! смогла подобрать пароль. Помню изумление на лице Хайла и торжествующий блеск глаз Серёги.
— Анька, ну ты крутая! — похвалил меня инженер, — ты же программист, я помню. Но не думал, что настолько хороший!
— Акайо Масуми писал программы на языке программирования Си, — сказала я, изучая содержимое папок, — для экзоскелетов и роботов. Я смогу со всем этим разобраться, только мне нужна будет твоя помощь Серёга, — обернулась я к нему.
— Да всё, что в моих силах, — потёр тот ладони, предвкушая что-то интересное.
— Смотри, в этой папке схемы, которые тебе понадобятся, чтобы собрать всё воедино, — прокомментировала я, — здесь много чего на английском, поэтому разберёшься.
— Не проблема, — покивал парень и мы продолжили увлечённо рыться в чужих данных.
— Аня, — голос Хайла вернул меня в настоящее, — что значит — посмотрим?
— А то и значит, не хочу спешить, возможно, мне всё удастся самой? Ладно, Хайл, я очень устала и хочу спать, — я потёрла глаза, — какой-то день был суматошный и полный ярких событий. Жаль, что так и не успели сходить к другим Ассаи.
— Ничего, завтра наверстаем, — Ведок подошёл ко мне и приобнял за плечи, — я пойду, Вал хочет отправиться на ночную охоту, а ты отдыхай. Доброй ночи! — и нежно поцеловал.
После того, как за парнем закрылась дверь, я скинула рабочую одежду, переоделась и с тихим стоном облегчения, растянулась на матрасе между яиц. "Ох уж эта старость — не радость", — подумала я и рассмеялась. Погладив каждое яичко, прикрыла веки, погружаясь в сон.
***
Интерлюдия
Катерина
— Эти столы сюда, — командовала женщина, стоя в центре комнаты на первом этаже их нового дома.
Всё вокруг сверкало чистотой и неповторимо пахло свежеструганным деревом. Всё вокруг: от полов, до небольших полок на стенах — было новым, сделанным заботливыми руками Антона и Степана.
— Закончили, — выдохнул Антон, вытирая рукавом пот со лба, — красота какая вышла, а? Неужели у нас теперь всё наладится? — он приобнял любимую жену и поцеловал в висок.
— Обязательно, дорогой, — ответила Катя, — у меня заказов на месяц вперёд! — и тут заметила, как посмурнел лицом супруг, — я вот, что подумала, — улыбнулась она, проводя пальчиком по морщинке между бровей супруга, — хочу тебя и Степана, да и Лизку тоже, научить моему ремеслу. Хочешь?
Мужчина ненадолго задумался, но всё же покачал головой:
— Спасибо, милая, но я пока делал нам мебель, вот что решил. Буду писать сказки, авось, кого заинтересует и купят? Душа лежит к этому, не могу долго заниматься чем-то иным.
— А почему бы и нет? — оживилась Катерина, — нужно только уточнить, где можно купить бумагу в нужном тебе объёме. Завтра у нас новоселье и придёт Анюта, попрошу у неё разведать что да как у Лары, замкоуправительница точно всё знает.
Уборка в доме заняла у них практически две недели. Ох уж и замучились они: на второй день оттирания полов от засохших кусков грязи, какой-то еды, прогнивших тряпок и невесть чего ещё сдались все четверо. Единогласно решили потратить половину из выданных средств для закупа досок, чтобы перестелить полы на первом этаже. Благо, что на втором такого свинарника не наблюдалось.
— Эх, завтра отдохнём! Пир горой устроим! — на первый этаж легко сбежала, перепрыгивая через ступеньку, Лиза, — нужно подготовить мясо для шашлыков, пойду займусь маринадом, — подмигнув друзьям, девушка быстро скрылась на кухне, откуда через минуту послышалось бренчание кастрюль.
— А Стёпка куда ушёл? — Катя вопросительно посмотрела на Антона.
— Он во дворе решил сделать каменную дорожку, взял у Билли маари с телегой и отправился за город, в сторону гор, подходящие камни искать. Правильно решил, кстати, весна уже чувствуется, скоро грязи во дворе будет — не пройти не проехать. Пойду-ка я Лизавете помогу, завтра у нас две партии гостей: одни в обед, другие вечером. Так что некогда сидеть, прохлаждаться, — женщина стремительно поднялась со стула, — столько всего нужно успеть наготовить, даже и не знаю за что хвататься!
***
Бабушка Надя тихо спустилась на первый этаж, чутко прислушиваясь к тишине, царившей в доме. Девочки уже давно десятый сон видят, а ей всё не спится.
Войдя на кухню, шустро засуетилась: поставила чайник на плиту печи, вынула из буфета кружку и печенье, смахнула с идеально чистого стола несуществующие крошки и присела поразмышлять о жизни.
Как же так вышло, что она осталась без Арнольда? И как же ей стыдно, что в последнее время она все реже о нём вспоминает, будто и не было его в её жизни никогда. Все мысли теперь о развитии бизнеса, да о соседе — старике Олаве. Надежде он очень нравился: никакой лишней суеты, всё строго по делу, а хозяйственный какой оказался! Ей оставалось лишь молча восхищаться.
— Бабушка Надя, — неожиданно прозвучавший голосок вырвал женщину из раздумий, — вы чего это так "рано" завтракаете? — пошутила Моника, входя на кухню. Девчонка была раскрасневшаяся, полностью одетая, разве что без куртки, видать скинула в прихожей.
— А ты куда на ночь глядя ходила? Я-то думала спишь уже давно! — нахмурилась старушка, но Моника лишь мечтательно отмахнулась и закружилась по кухне.
— Встречалась с Витей, он теперь мой парень, — гордо объявила молодка, — не серчайте, баба Надя, — девчонка чмокнула пенсионерку в морщинистую мягкую щечку, — всё у нас будет хорошо!
— Не нравятся мне эти свидания под луной, — покачала головой женщина, переставая хмуриться, — раз уж ты с улицы, садись со мной чай пить, согреешься.
— Как там у других дела, не знаешь? — любопытно поинтересовалась бабушка Надя у Моники, сидя за столом и попивая горячий взвар, — а то я вся в заботах о будущей булошной, головы не поднимаю, жизнь как-то мимо проходит.
— Насколько знаю у всех всё сладилось, — почесав нос, ответила девушка, — Костя, Варин муж, который, уже врачует жителей города, Никитка — супруг Натальи, собирается к нашему Сергею в помощники напроситься, обе семьи снимают второй этаж у некой оркунки Жильберты, но тоже хотят, как мы — свой угол. Я с Аней хотела на их счёт переговорить, может она что посоветует, а то им неудобно её просить. Итак ведь Аня крепко всем помогла. Про кого ещё забыла? Мой Витя уже на хорошем чету у плотника Джейсона, обещают вскорости поднять оплату за работу, — последнее Моника произнесла с особой интонацией и гордостью, — Омар вот только неприкаянный остался, арендует комнатушку, где-то на окраине Вёртекса, вроде как на побегушках у хозяина одной из харчевен, готовить ему не особо дают — конкуренция там страшная, — округлила глаза болтушка.
— Надо Ане сказать, что мужик прозябает, мож она что посоветует? — пробормотала бабушка.
— Может, — пожала плечам Моня, — а про стариков, живущих в замке, вы и сами в курсе, — закончила она и, сладко потянувшись, встала из-за стола, — я пойду, страсть, как спать хочу! Спасибо за чай, бабушка, — и, быстро чмокнув старушку, вышла из кухни.
***
Анна
Утро наступило слишком быстро. Я лениво встала и потянулась, погладила яйца, и пошла умываться.
Не успела спуститься в гостиную, как в дверь громко постучали.
— Кто там? — спросила, выходя в коридорчик.
— Хайл, — глухо донеслось до меня и я, отодвинув засов, распахнула дверь.
— Ты чего так рано? — прищурилась я от яркого солнца, — я ещё даже позавтракать не успела.
Парень вошёл в дом и широко улыбнулся:
— А где "доброе утро", и "как я рада тебя видеть!"?
— Эмм, — смутилась я, — доброе утро, и видеть тебя тоже рада.
— Мне нужно срочно вылететь в Парис, это город с другой стороны горной гряды. Нужно закупить семян для посадки. Лара вчера закончила проверять склады и оказалось, что пары культур не хватает.
— А я здесь при чём? — продолжала бурчать я, направляясь на запахи, доносившиеся из кухни.
— Хотел предложить тебе полететь со мной.
Я резко притормозила и уже совершенно иным тоном сказала:
— Так чего же мы ждём? Я сейчас куртку только накину!
Мужчина рассмеялся и покачал головой:
— Для начала иди поешь, всё остальное подождёт.
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— Дедушка Олав, вы можете несколько ночей поспать с моими Ри Ассаи? — спросила я, врываясь во флигель к старику.
— Анька, — дед Хайл сидел на низкой табуретке и натягивал на ногу сапог, — тебя стучаться не учили? — проворчал он ни на секунду не отрываясь от занятия.
— Стучала, — в нетерпении ответила я, — вы ничего не ответили, и я решила сама себе позволить войти. Простите, — потупилась я. Вдруг стало очень неловко.
— Дык на то и дверь установили: если по ту сторону молчат, значит, никого видеть не хотят, али хозяина нет дома, — бухтел Олав, явно вставший сегодня не с той ноги, — чего такая заполошная, а?
— С Хайлом летим в городок по ту сторону гор. Прямо сейчас и летим. Торопимся.
Мужичок закончив обуваться, с кряхтением поднялся, поприседал и заметил:
— Анзо с собой не брать, поняла? — и прищурился, глядя на меня, — Не стоит. Пусть люди-и там продолжают и дальше считать, что у нас только один Небесный Всадник.
Я покивала, соглашаясь:
— Хорошо, я и не планировала, — пожала плечами, — с птахом мы и на расстоянии прекрасно сможем общаться.
— Навряд ли, — покачал головой старик, — будет слишком большое расстояние, не дотянетесь. Сейчас с ним переговори, и Лару предупредите, чтобы она его кормила.
Согласившись со всеми доводами Олава, я помчалась к Хайлу, стоявшему рядом с осёдланной маари.
— Давай подсажу, — помог он мне взобраться на животинку.
До равнины, где нас ждал Вал, добрались в рекордные сроки: эти, казалось бы, такие неповоротливые "лошади”, оказывается могли вполне быстро бежать.
— Ты маари оставишь здесь? — спросила я.
— Он сам найдёт дорогу домой, — улыбнулся Ведок, — не переживай.
— Давай заглянем в замок, мне нужно Лару попросить присмотреть за Анзо.
— Я уже все распоряжения отдал, птах останется дома, ему не след лететь с нами.
— Понятно, — только и сказала я.
Устроившись на спине Эри Ассаи, плотнее запахнула дублёнку и потуже затянула шарф, прикрывавший половину лица.
— Над горами ветер беспощаден, — сказал Хайл и подал мне какую-то железную баночку, — поэтому твоего шарфа будет недостаточно, намажь смесь из склянки на кожу, — а потом надень вот это, — и положил мне на бедро лётные очки.
Выполнив всё, о чём попросил молодой Ведок, мы оторвались от земли и взмыли ввысь!
Лететь пришлось долго. Горный хребет преодолели через пять с лишним часов, и каких только красот я не навидалась!
Скрытые в горах озёра и реки были просто великолепны, сверкая в лучах почти весеннего солнца.
Трижды мы делали короткие остановки, чтобы перекусить и погреться у костра. Но когда-нибудь всё имеет свойство кончаться, вот и этот полёт не стал исключением и мы, наконец-то, преодолели последнюю вершину. Вал постепенно снизился и полетел не очень высоко над землёй. Через пару часов нам открылся вид достаточно крупного города. А вскорости Эри Ассаи грузно приземлился неподалёку от въезда в поселение.
— Замёрзла? — участливо спросил Хайл, помогая мне спуститься.
— Есть немного, — шмыгнула я носом, — но в этом мире я ещё ни разу не простужалась, поэтому сопельки вскорости, думаю, исчезнут.
— Вал отправится в горы, у него там Гнездо, — мы пешочком войдём в горд и остановимся у моего друга, — сказал Хайл, стащил с седла три наши сумки. В двух из них находилась наша сменная одежда, в третьей остатки продуктов. Сгрузив свою поклажу у моих ног, вернулся к своему питомцу, ласково погладил по голове и опустил ладонь на ярко-жёлтый клюв. Они явно общались, и я не стала им мешать. Отошла чуть в сторону и более пристально посмотрела на виднеющиеся дома.
Вечер только вступил в свои права и в окнах пока не горел свет. Здания все были деревянными двухэтажными, в стиле старого Дикого Запада, с широкой верандой в передней части с навесом над ней. Стайка вездесущих детишек облепила все ближайшие ко въезду заборы и достаточно громко галдела, но к нам никто из них так и не решился подойти.
— Здесь теплее, чем по ту сторону гор, — сказал Хайл, хотя я и сама это уже ощущала, — поэтому можем скинуть дублёнки и пойти в кофтах, не замёрзнем.
В город мы вошли через несколько минут и тут моя голова должна была открутиться, настолько я лихо вертела шею, стараясь охватить всё и сразу. Моя хвалёная выдержка дала трещину.
— Хайл, — тихо спросила я, потому что на нас нисколько не стесняясь смотрели все кому не лень, — здесь всё, как в фильмах, которые я смотрела в детстве про Дикий запад, только не хватает индейцев с перьями в волосах и будет полная картина.
— Когда-то городок закладывали попаданцы, как вы. Их было гораздо больше вас. И называли они себя янки, — пояснил моё недоумение мужчина, — с тех пор и повелось строить дома по одному типу. Разве что новые постройки всё же стали отделять от соседних и огораживать заборами.
Так мы и шли: молодой Ведок рассказывал о городке, а я слушала и запоминала. Свернув на очередном повороте, мы прошли буквально пару домов и Ведок остановился, кивая мне подбородком на аккуратное здание, выкрашенное в зелёный цвет.
— Здесь живёт Джек, мой давний, очень близкий друг. Его в это время не бывает дома. Появится ближе к ночи.
— И как же мы войдём? Может, пока сходим куда-нибудь и перекусим? — соглашаясь с предложением, неприлично громко фыркнул мой желудок. Хайл, естественно, услышал и, тихо посмеиваясь, достал из кармана железный, увесистый ключ.
— Давай сначала скинем наши сумки, а уж потом отправимся на ужин к тётушке Мирре.
Отужинали мы в очень замечательном месте, Хайла встретили со всевозможным радушием, которое перепало и мне. Хозяйкой заведения оказалась чистокровная оркунка в годах, но при этом не растерявшая боевой дух и позволявшая себе изредка голосить на всю таверну, как иерихонская труба, распекая не слишком расторопных подавальщиц. Выглядело это очень забавно, и е вызывало раздражения, лишь улыбку и весёлое подшучивание.
Довольные и сытые мы подошли к дому Джека. В окнах горел мягкий, едва заметный свет.
— Хозяин дома, — довольно улыбнулся Хайл и толкнул входную дверь.
— Кого я вижу, — раздалось громогласное приветствие, — дружище!
Хайл прошёл вперёд, и я смогла рассмотреть говорившего: высокий, гибкий, как ивовый прутик, с красивыми тонкими чертами лица, глубокими синими глазами и открытой улыбкой молодой мужчина. Он мне сразу же понравился. Было в нём что-то свойское, как будто я его знаю сотню лет.
Мужчина стоял около стола, на который осторожно поставил прилично оплывший огарок свечи. Затем крепко обнял друга. А я задумалась: где же привычные мне лампочки? Здесь ими и не пахло, потолок был девственно чист от любого вида проводов. Никакого электричества в этом доме не было и в помине.
"Всё страньше и страньше!" — мелькнула удивлённая мысль.
— Знакомься, друг, — вырвал меня из задумчивого созерцания Хай, — Анна Хок. Аня, это мой лучший друг — Джек Арчер.
— Приятно познакомиться! — улыбнулась я, пожимая руку мужчине.
— Взаимно, юная леди, взаимно! Наконец-то этот старый холостяк нашёл свою пару. Я ведь верно всё понимаю? — в лоб спросили почему-то меня.
Я беспомощно посмотрела на Хайла и тот, подмигнув мне, ответил:
— Ты всё верно понимаешь.
Я, если честно, не задумывалась над отношениями между мной и молодым Ведоком, решив отпустить ситуацию и посмотреть, как далеко всё зайдёт. Пока предложения руки и сердца не поступало, оно и понятно — мы знаем друг друга не очень давно. Поэтому и я не спешу, и мой ухажёр ничего не предлагает. Нам сейчас очень хорошо вместе, а как оно дальше будет — покажет время. Но в парня я была влюблена, чего уж греха таить, по самое не могу.
— Здесь ещё кто-то есть, — сказала я, склонила голову к плечу и прислушалась. Но уши ничего не уловили, — Джек, кто-то находится позади вашего дома.
Оба парня переглянулись, и друг Хайла высоко поднял брови, бросив на меня совершенно другой взгляд — намного более заинтересованный, чем до этого.
— Хай, так твоя подруга — Видика? Это интересно!
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— Пойдём! — загадочно улыбаясь, поманил меня пальцем Джек, и, развернувшись, направился вглубь гостиной, к едва заметной в скудном освещении двери, — здесь выход во внутренний двор.
Я посмотрела на хитро прищурившегося Хайла. Пожала плечами и пошла следом за хозяином дома.
Выйдя на деревянное крыльцо, взволнованно всмотрелась в ночь. Я чувствовала её!
Огромная тень у забора вдруг зашевелилась и поднялась на четыре мощные лапы. Мягко ступая, направилась ко мне.
"Р-ра! Видика! Арр!!!" — фыркнули мне в лицо и шершавый тёплый язык прошёлся щеткой по щекам.
Позади подошёл Хайл с новой свечкой в руках, и я смогла разглядеть двухметровое животное с чёрной бархатной шерстью. Белоснежные кончики острых клыков чуть торчали из-под верхней губы. Ярко-зелёные глаза изучающе и оценивающе смотрели на меня.
"Арр! Похожи!".
"Ну, привет, красавица!" — я тихо рассмеялась, шагнула вперёд, вставая рядом с великолепным зверем. Провела ладонью между ушей и прижалась лбом к массивной голове нового знакомого: "Мы и правда, похожи, только, всё же, я много светлее буду!".
— Эээ, — промямлили рядом, — вообще-то моя Ночь никого к себе не подпускает, даже других Чтецов, — растерянно добавил Джек и беспомощно оглянулся на Хайла.
— Не смотри так на меня, я всё ещё не разгадал эту загадку, — хмыкнул Хай, — Аня, это Ло Ассаи, её зовут Ночь.
«Красавица Ночь! Тебе идёт это имя!» — любовно наглаживая шелковистую шерсть, послала я мысль ещё одному чуду природы этого мира.
— Пойдёмте в дом, раз уж знакомство прошло успешно, — Хайл прервал затянувшееся молчание. — Пора укладываться спать, завтра с утра у нас поход на рынок. Нужно многое успеть!
Обняв ещё раз могучего зверя, я чмокнула Ночь в нос и вошла в дом.
— Почему в этом городе нет генераторов? — спросила я Хайла, стоя у дверей в выделенную мне комнату.
— Есть, но они уже много десятилетий не работают. Такие мастера, как Акайо-сан и Сергей — очень редкие специалисты, — пожал плечами Хайл, — в тот раз старик научил нескольких людей, которые и чинили генераторы в наших городах, но передать знания полностью он не успел. Сейчас вся надежда на Сергея. Как только сойдёт снег и закончится посевная, к нам приедут люди-и из других наших городов к нему на обучение. Останутся, пока не выучатся. К Катерине, и тому врачу-окулисту тоже набираем всех самых смышлёных. Такие профессии нам нужны, не меньше, чем воздух.
Мы немного помолчали.
— Завтра новоселье у Кати, — сказала я задумчиво.
— Думаешь, обидится на тебя? — нахмурился парень.
— Бабушка Надя предупредит, что мы полетели за семенами. Катерина на редкость разумная женщина, обижаться не будет. Я к ней потом отдельно в гости наведаюсь. Надо только прикупить бутылочку хорошего местного вина.
— Есть такое, на нектаре жужжек настоянное, отличное на вкус и совсем немного кружит голову. Завтра купим несколько, — подмигнул он мне и, поцеловав в висок отступил в сторону, — я пойду?
— Иди, — улыбнулась я. Между мной и молодом Ведоком ещё не было ничего, кроме страстных поцелуев и жарких объятий. Хайл не настаивал, да и некогда нам было — всегда куча дел, то яйца, то обучение, то работа в замке с "наследием Акайо Масуми". Сейчас же в доме у его друга мне было неудобно приглашать своего парня к себе. Ну, ничего, всё успеется, вот налажу жизнь, и сразу же вплотную займусь личной!
Прежде чем провалиться в сон, отправила мыль Анзо. Но ничего не вышло. Хмм. Может и прав Хай, что на таком расстоянии это сделать просто невозможно?
А если попробовать дотянуться до питомца в состоянии медитации? Сказано — сделано.
Я уселась на пол в удобную позу и нырнула в такое привычное для меня состояние. Внутреннее зрение подёрнулось белой дымкой и осветилось призрачным светом.
"Анзо!" — позвала я ещё раз.
"Крыы! Аня! — пришёл ответ, но такой, едва слышный.
"Как у вас там дела?"
"Кры!" Хорро-шо! Сегодня я ел вот таких мыш-шей!" — и пришла картинка этих самых грызунов, длиной с мой локоть.
Связь длилась недолго: всё же в этом состоянии общаться было очень сложно.
Довольная, я улеглась на кровать и провалилась в сон без сновидений.
***
Интерлюдия
Ведок Хайл
— Какой Ассаи у Анны? — спросил Джек, разливая по кружкам горячий взвар. — Сейчас ведётся самая настоящая охота на Всадников. Слышал, наверное, что клан Буйволов объявил набор? Предлагает сказочные деньги, если в их ряды вступит очередной Чтец.
Хайл покачал головой:
— Аня не согласится, — уверенно заявил он, — ей и у нас очень хорошо живётся. А Ассаи у неё ещё совсем мал. Хе Ассаи.
Челюсть у Джека тут же картинно опустилась вниз, но в глазах читалось настоящее удивление.
— Серьёзно? Птах?
— Ещё какой! — гордо улыбнулся наследник клана Птиц.
— Давно я не был у вас в гостях, нужно исправить это упущение! — покачал головой Джек. — У вас там явно сейчас очень интересно!
— Не то слово, — согласно покивал головой Хай, — может, всё же, переедешь к нам? Чего ты прилип к этому месту? И не говори мне, что Весельчаки тебе много платят! И про баб своих не рассказывай, тебе давно пора остепениться.
— Как ты? — высоко поднял брови давний друг.
— Как я. Жениться хочу. Только ещё не решился сделать предложение, — несколько растерянно признался наследник Птиц.
— Вот это новости! — качая головой протянул Джек, усаживаясь в кресло-качалку, — холостяк, сердцеед Хайл скоро женится! Я в шоке!
— Из нас двоих сердцеед — ты. И переезжать ко мне ты не хочешь, потому что в Вёртексе безнаказанно гулять по молодкам у тебя не выйдет!
Джек развёл руками:
— Ну, уж какой есть. Я вовсе не хочу страдать от нехватки женского внимания, да ещё морозить свои бубенцы, да ягодицы в вашем лютом холоде!
Мужчины переглянулись и дружно рассмеялись.
***
Интерлюдия
Виктор
Глава Маммутов дал конкретное задание: изнутри подорвать силы клана Птиц. За это Виктору было обещано многое: начиная от собственного дома, заканчивая положением главного Советника при Ароко. И Вите нравилось предложение маммутов гораздо больше того, что он делал сейчас!
А его будни теперь заполнял непрерывный физический труд! Все годы упорной учёбы в одном из лучших вузов страны, успехи на работе — всё это теперь никому не нужно. Только и знай: стругай доски отсюда и в вечность.
Благо дочка главного плотника на него глаз положила и пилит отца, чтобы сильно не грузил Виктора. Тот единственному чаду потакает и ставит бывшего юриста на самые простые работы. Может, и не имеет смыла перебегать к маммутам?
Жениться на Эйпл — не самый плохой вариант. После такого её старик-отец передаст ему все свои дела. К тому же, Витя не доверял Ароко, адвокатская чуйка ему подсказывала, что состоять в Клане Птиц гораздо перспективнее. Нужно всё хорошенько обдумать.
***
Анна
Большой короб с креплениями для лап Эри Ассаи, заполненный мешками с семенами, мы довезли до пятачка перед городом, где нас прошлый раз оставил Вал ближе к вечеру второго дня.
— Вал уже летит, — сказал Хай.
— Я приеду, когда у вас закончится посевная, — сказал Джек и спрыгнул с козел. Неподалёку от нас на землю улеглась Ночь и прикрыв веки, сделала вид, что уснула.
— Хорошо, что ты решился, — улыбнулся мой Ведок, хлопая друга по плечу.
— Посмотрю, что там у вас и как, — криво улыбнулся Всадник Ло Ассаи, — возможно, решу остаться. Тем более у вас предстоит оборона Восточного города. Не люблю, когда такие события проходят мимо меня.
Я посмотрела на беседующих парней и вспомнила момент, когда рассказала, что общение с Анзо всё же успешно состоялось. На моё признание Хайл не особо удивился, лишь хмыкнул и попросил описать, как я это сделала.
— Надеюсь, во время Великой Охоты ты не будешь ему слать сообщения. Отвлечение от битв — смерти подобно. Хотя, скорее всего, магия земли тебе этого и не позволит, — добавил он задумчиво.
От мыслей меня отвлёк крик Эри Ассаи: ура! скоро мы отправимся домой.


Глава 34 Нападение?

Интерлюдия
Ведок Эдор ва Гору с любопытством разглядывал иномирянина. Молчание затягивалось. Правитель клана Золотых птиц отчётливо видел, как Виктор нервничает. Мужчина "рвано" отёр вспотевшие ладони о мешковатые штаны, чуть дёрнул плечом, сжал-разжал длинные пальцы.
— Чего ты хочешь за эту информацию? — в итоге хмыкнул Эдор.
— Мне бы свой дом. Жениться хочу. А более ни о чём не прошу, — тут же последовал уверенный ответ.
Ведок оценил, он всегда уважал людей за смелость.
— Ты всё ещё нгуву? — также коротко поинтересовался он.
Виктор чуть расслабился, поняв, что с ним ничего не сделают, и, не отводя глаз, честно сказал:
— Нет. Уже неделя, как сверхсила пропала. Я стал таким же, каким был на Земле.
— Печально, — задумчиво протянул главный в Вёртексе, — значит, так, — хлопнул он ладонями по подлокотникам и резко поднялся, — с жильём поможем, строить будешь вместе со всеми, никто не позволит тебе прохлаждаться сидя в сторонке. Стройку начнёшь после посевной. На шибко большие хоромы — не рассчитывай. Но разместить жену и детей — тебе хватит. А сейчас покажешь, где живёт шпион Ароко. С тобой отправятся мои Всадники. Ступай.
Эдор кинул взгляд на присутствовавших во время разговора Майами и Лайама. Те понимающе кивнули и отправились следом за Виктором.
К дому простого работника, гончара по профессии, подъехали через пару часов. Спрыгнув со своего маари, Майами широкими шагами преодолел расстояние от заборчика до входной двери небольшого особняка, где мастер Вейт снимал комнату. На стук ему открыла старушка Поли Прескот и, подслеповато щурясь, вопросительно уставилась на Ведока.
— Доброго дня, Поли, — поприветствовал её Майами, — я к мастеру Вейту по срочному делу. Он у себя?
— Да вроде с утра был у себя в комнате, чем-то там гремел, как обычно, — ворчливо ответила женщина, даже не подумав поприветствовать гостя в ответ, — заходи.
Майами вошёл в тёмный коридор и последовал за пожилой женщиной. Поли провела его через общую гостиную к одной из неприметных дверок и стукнула в неё пару раз. Тишина. Повторив всё тоже самое, и не дождавшись никакой реакции, старушка пожала плечами и развернулась к Майами.
— Ушёл, поди. Ты, милок, приходи в другой раз.
— Вы меня извините, — оскалился Всадник, — но мне он очень нужен. Вот прям жизненно необходим! Простите, я всё же попробую войти к нему в комнату, — вежливо оттеснив бабульку, Майами навалился плечом на хлипкую дверцу.
С лёгким треском преграда поддалась, и мужчина с шумом ввалился в комнату шпиона.
Пусто. Помещение было совершенно безжизненным. Стоявшие тут и там глиняные горшки, плошки, вазы ничуть не придавали уверенности, что хозяин за ними вернётся.
Обследовав всё более детально, Майами убедился, что Вейт благополучно сбежал.
— Вот, — вложил он монетку в ладонь так и стоявшей в полном недоумении старушке, — это на починку двери. Можете искать себе нового жильца. Этот уже к вам не вернётся.
***
Анна
— Как тебе другой город в этом мире? — спросила Катерина, когда я непрошенным гостем вломилась в их дом.
— Если честно, то Вёртекс по сравнению с Парисом — далеко впереди. Такое ощущение, что мир Ассаны — это лоскутное одеяло, где средневековье тесно переплетается с техническим прогрессом. — Я покачала головой, — странный мир, законы, люди. Здесь всё необычно, не знаю, смогу ли когда-нибудь полностью привыкнуть к такому резкому контрасту?
— Привыкнем, — уверенно заявила Катя, — человек такое существо — ко всему приспособится.
— И то верно. Ну, да ладно, — подмигнула я ей, — оставим всю эту ненужную сейчас философию, порадую тебя подарочками.
Я вытащила из принесённой сумки три бутылки отменного вина и два рулона тонкой шерстяной ткани.
— Какая красота! — восхищённо воскликнула женщина и прижала к щеке мягкое полотно, — это стоит, наверное, баснословных денег?
— Неважно сколько это стоит, подруга, — покачала я головой, — важно, что вы сможете пошить себе одежду, и она не будет колоться. Тепло, уютно, ммм красота! — подмигнула я ей. — В нашем климате — это самое необходимое.
— И то правда, — усмехнулась Катерина, — на выходных займусь кройкой и шитьём.
— Успехов, — рассмеялась я, — здесь я тебе не помощник. Из меня швея, как из страуса балерина.
Вечер в кругу друзей прошёл незаметно, домой меня проводили всей толпой. Спать я легла с довольной улыбкой на устах, приобняв яйца.
В доме кто-то был.
Я резко распахнула глаза и прислушалась. Тихий скрип ступеньки дал понять, что крадётся чужой. Домашние топотали, как слоны, не особо заботясь о том, что кто-то спит. И обычно я спала, как убитая, даже когда бабуля и Моника ходили туда-сюда, одолеваемые бессонницей и ночными свиданиями (это я про Монику, хотя бабулечка, что-то там мутила с Олавом, но пока, вроде, никуда по ночам не бегала).
Тихо поднялась с лежанки. И, недолго думая, вынула короткий кинжал из ножен. В тесноте коридора им работать сподручнее. Спрятавшись за дверь, замерла в полной неподвижности, сливаясь с тенями помещения.
Кто-то осторожно надавил на ручку, и дверная створка начала бесшумно раскрываться. Я не стала ждать пока незнакомец (или незнакомка) полностью окажется в помещении. Со всей силы навалилась на дверь и сшибла громко охнувшего супостата. Тот кубарем вылетел в коридор, и я молнией выскочила за ним. Не давая ему времени опомниться, прыгнула сверху на его спину, и приставила кинжал к горлу.
— Не дёргайся, — громко сказала я, — будет не очень больно, — добавила и быстро ударила рукоятью ножа в висок. Тело тут же обмякло, а я перекатилась, готовая отражать нападение следующего врага.
Но в доме было тихо. Никто не спешил на меня нападать.
— Таак, — протянула я, оглядывая худого, не слишком богато одетого, мужчину, — и зачем же ты вломился в мой дом?
Неподалёку от двери увидела внушительного размера молот-клевец. Интересно, человек пришёл заколоть меня и разбить яйца?
Нужно связать негодяя. Пусть полежит до утра, никуда не денется. А мне ещё нужно обойти дом и проверить все замки, входы-выходы. Но меня не покидало ощущение, что мужичок пришёл совершенно один, да и не похож он был на наёмника-убийцу.
Вот завтра допросим, и, думаю, всё должно проясниться.


Глава 35 Ри Ассаи

Сразу утром отправиться к стражникам города я не смогла.
Меня разбудил "весёлый" треск, раздавшийся буквально рядом со мной.
Подскочив с лежанки, я уставилась на яйца. Все три чуть треснули, и продолжали "расходиться" по швам. Тихий писк и копошение становились всё интенсивнее, а в мою голову полетели картинки и эмоции радостного стремления вырваться наружу.
Я не стала суетиться и кого-то звать, просто села в позу для медитации и сосредоточилась на Анзо, показывая ему происходящее чудо. Птах стремительно соскочил с насеста и вылетел за пределы своей комнаты в Гнезде. Хе Ассаи мчался на всех порах к нам, чтобы посмотреть на происходящее своими глазами. Ему было очень любопытно.
Прервав связь, я услышала топот по лестнице и в комнату ворвался дедушка Олав со словами:
— Чувствую, началось! — и предвкушающе потёр руки, — наконец-то! — и присел рядом со мной, уставившись на шевелящиеся яйца.
— Анюта, Олав, чего это вы расшумелись? — в помещение вошла бабушка, а позади неё маячила Моника, бесхитростно вытягивая шею, чтобы хоть что-то рассмотреть.
— Бабушка, птенчики рвутся наружу, — улыбаясь ответила я, — можете им приготовить воды? Пока ничего интересного не происходит.
Мы с Олавом сидели очень тихо, даже не переговаривались, гипнотизируя треснутые яички. Ну! Расходитесь вы уже! Так и хотелось поторопить свершиться чудо рождения, но мы не смели даже переглянуться, настолько завораживало происходящее. Точно какая-то магия.
Не знаю, как долго мы так просидели, тело затекло и я, с тихим стоном поменяла позу.
Тут раздался грохот снизу и снова топот ног, бегущих по лестнице людей. Дверь распахнулась, но её вовремя придержала шустрая рука, я оглянулась: на пороге стоял Хайл, а позади него маячил… Эдор ва Гору собственной персоной.
Они оба сели чуть позади нас, и также молча уставились на яйца, которые вот-вот должны были полностью "разойтись".
За окном мелькнула огромная тень, а следом глаз Вала уставился на нас, затем сменился головой любопытного Анзо. Я спокойно поднялась и отворила створки, впуская птаха внутрь комнаты. Вместе с птахом мы присели на дощатый пол и я, обняв питомца, сосредоточилась на происходящем волшебстве.
Не успел Анзо успокоиться под моими поглаживающими пальцами, как все три скорлупы с громким треском бахнули. Да-да! Именно так! И по комнате поплыл туман мерцающей голубоватой дымки. Я даже прикрыла глаза ладонью.
"Кру!"
"Крруу!"
"Кур-лы!"
На три голоса разложилось восклицание новорождённых птенчиков. И тут же туман втянулся в щели пола, а затем и вовсе исчез. Как и скорлупки от яичек.
На матрасе стояло три птички размером мне до середины икры и с интересом крутили головами, разглядывая зрителей. Все трое выцепили меня взглядами и счастливые прыгнули в нашу с Анзо сторону. Всех их я гладила и смеялась. Забавные и милые, с пёрышками от белого до нежно-голубого, от чуть зеленоватого до ярко-синего, с ярко жёлтыми клювами.
Но отличия в них всё же были ощутимые: один был чуть крупнее остальных двух и с торчащим хохолком, второй имел нежно розовые чуть золотистые лапки, а третий и вовсе практически полностью беленький, за исключением грудки и головы — они были голубыми.
— Ты общаешься со всеми одновременно? — в мои мысли ворвался вопрос, заданный Эдором.
— Вы их не слышите? — в свою очередь спросила я и продолжила гладить мягкие пёрышки.
— Слышал, но у меня тут же начала трещать и раскалываться голова. Я поставил блок, — развёл руками отец Хайла.
— Мы не можем воспринимать мыслеречь всех Ассаи одновременно, — улыбаясь, пояснил дедушка Олав, при звуках его голоса один из пташек повернул к нему голову и, что-то курлыкнув, перелетел к старику и прижался к его груди головой с торчащим хохолком, тут же подтянулись и другие, облепив Олава со всех сторон. Старый Ведок громко рассмеялся, явно довольный подобным поворотом.
— Признали меня, мои хорошие, но и я, к сожалению, могу общаться с вами только по одному, — бормотал старик, — не спешите, я вас всех выслушаю, но по очереди.
Тут самый беленький сделал шаг в сторону и с любопытством посмотрел на Эдора. Они замерли друг напротив друга и, видимо начали общаться.
— Я так понял, ты оставишь всех троих себе? — спросил Олав прихлёбывая горячий взвар.
Пташек я оставила с Анзо, который с умным видом им что-то рассказывал, и всей компанией спустились вниз на кухню. Бабушка Надя угощала нежданных гостей свежеиспечёнными булочками и горячей кашей.
— Да, — без тени сомнения кивнула я.
— А уверена, что справишься? — прищурился Эдор.
— Так у меня вон сколько помощников, — тыкнула я пальцем в Олава, Хайла и… в самого Эдора, — похоже, что Белому вы понравились, вот и будете с ним возиться. И неважно, что у вас есть Ассаи, я же не прошу с ними общаться одновременно. А там, со временем, может, и научитесь держать связь сразу с несколькими. По мне, так это дело практики.
Эдор нахмурился и, резко встав из-за стола, кивнул нам на прощание, после чего быстро удалился.
— Чего это с ним? — озабоченно спросила бабушка Надя.
Олав покачал головой, глядя на закрывшуюся за сыном дверь, и всё же ответил:
— Всё никак не забудет, как потерял своего Эри Ассаи, боится, что следующая Птица также не вернётся с Великой Охоты. И я ещё вечно на него давлю, чтобы, значица, женился на Ларе. А он всё артачится, оттого ругаемся с ним постоянно.
— Какие причины надуманные, — всплеснула руками бабуля.
— Связь между Всадником и Ри Ассаи особенная, — возразил Олав, — после потери небесного исполина Чтецы очень долго не могут прийти в себя. Эдор даже на Вала ни разу не сел, чтобы вспомнить, какого это бороздить воздушный океан. Впрочем, как и я. Больно это. Вам не понять, насколько, — мужчина тяжело поднялся из-за стола, — благодарствую за завтрак, пойду-ка я, прогуляюсь.
На кухне вдруг стал очень тихо, и оттого крик Моники был отчётливо слышен всем нам.
Мы сорвались с места и вылетели в общую гостиную, где девушка замерла у открытой двери подсобки.
— Тут какой-то мужик с кляпом во рту лежит, — обернулась она на топот наших ног, выпучив глаза, — как он сюда попал!?
Я тут же спокойно выдохнула и расслаблено присела в одно из кресел.
— Ну и напугала же ты нас, Моня, — сказала я, — это ночной злоумышленник, мною обезвреженный и в подсобку запертый.
— А с этого момента поподробнее, — нахмурился Хайл, и я ему рассказала о ночном происшествии.
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— Севооборот используете, — довольно крякнул дедушка Миша и огладил густую лопатообразную седую бороду, — эка вы всё ладно-то сделали!
Я стояла неподалёку от беседующего пенсионера и седого поперёк себя шире гнарка Лана Приста, вообще большинство людей, точнее нелюдей, участвовавших в посевной, были гномами. Мы уже неделю находились далеко за пределами Вёртекса и бдительно караулили занятых тяжким трудом разумных.
Но пока никаких нападений диких зверей не было, всё проходило "чинно и мирно". Анзо кружил над нами и трое новорождённых Ри Ассаи гонялись за старшим братом, стараясь подражать ему в невероятных воздушных "па", вытворяемых моим первым питомцем.
— Ты выяснила какой дар у Анзо? — спросил Хайл, стоявший рядом со мной.
— Его способность очень похожа на какое-то защитное поле, что возникает от его тела на расстоянии пяти сантиметров, может чуть меньше, — ответила я.
— Щит, — Ведок одним словом определили способность моего Хе Ассаи. — Ты пробовала проткнуть катаной Масуми-сана?
— Нет, — удивлённо оглянулась я.
— Попробуй, — посоветовал мне молодой человек, — нужно понять, насколько его талант может противостоять иномирному оружию — это очень важно.
Я кивнула, беря совет на заметку и вернулась мыслями к воспоминаниям о прошедших днях. В суматохе подготовки к посевной произошло несколько параллельных событий. Во-первых, злоумышленник, которого я скрутила, оказался шпионом маммутов. Наказали его, если честно, очень мягко. Выдали верхнюю одежду и Хайл на Вале вынес его далеко за пределы Вёртекса и оставил на каком-то пустыре с наказом больше у нас не появляться, в противном случае пусть пеняет на себя.
Во-вторых, бабушка Надя и Моника запустили булочную, которая практически с первого дня открытия начала приносить доход. Тут я нисколько не сомневалась в умениях бабули печь хлеб, румяные булочки с повидлом, пирожки с мясом, пироги с ягодой или иной одуряюще вкусной начинкой. А уж о её фирменных сахарных, кружевных печеньках, и говорить нечего — я могла их лопать без остановки, пока вся корзинка не закончится.
— Ты чего это так довольно жмуришься? — ворвался в мои мысли голос Хайла, и я распахнула глаза, недоумённо воззрившись на Ведока, — говорю, что уж больно мечтательным стало выражение твоего лица.
— Ааа, — махнула я рукой и уселась на плед, расстеленный под деревом, — я вспомнила бабушкину выпечку и её "кружевное" печенье. Жаль у вас только мёд, а сахара нет. Прелесть в том, что крупинки сахара хрустят на зубах и потом меденно тяют на языке.
— Почему же нет, есть. Тростниковый, он стоит баснословно дорого, оттого нам гораздо выгоднее самим собирать нектар жужжек и использовать его в пище, чем закупать у заморских купцов, так любимый тобою сахар, — качая головой, он присел рядом и приобнял меня за плечи.
Мы сидели на взгорке и смотрели на людей, споро работавших на полях. И, правда, смотреть на работающего человека можно бесконечно.
— Аня, — обратился ко мне Хайл через пару минут уютного молчания. — Как закончится посевная, я полечу на юг, разыскивать твоих земляков, тебя взять не смогу — Ри Ассаи ещё маленькие, нужно, чтобы ты была рядом с ними в этот период.
— Хорошо, — кивнула я, — мне ещё нужно разобраться с файлами Акайо Масуми и собрать с Сергеем экзоскелеты, попробовать запустить роботов. На это потребуется немало времени, — задумчиво протянула я.
— А после того, как я вернусь, хочу предложить тебе сыграть свадьбу, — на этом моменте я резко повернула голову и пристально вгляделась в такие любимые, тёплые янтарные глаза, — официально сделаю тебе предложение, сделаю всё — чин чином!
— Хайл, — пробормотала я, впервые не зная, как реагировать: мне сделали предложение, сидя на попе где-то в поле. Обижаться? Хмм. Нет, не буду. Это даже несколько романтично. Сорвав длинную тонкую, как стрелка, травинку, я заправила её за ухо молодому Ведоку и, окинула довольным взглядом получившуюся картину, улыбнулась, — давай сыграем свадьбу. Я согласна.
И что тут началось! Хайл вихрем подскочил на ноги и, потянув меня за руку, подкинул мою тушку в воздух, а после закружил, прижимая к себе так тесно, что дыхание сбилось.
— Пусти, медведь! — смеясь, воскликнула я, — задушишь!
Как пролетели все эти недели — я не заметила, окрылённая счастьем от осознания, что таки — да, уже невеста! Если бы мне кто-то сказал, что моя судьба и любовь находятся в другом мире — я бы рассмеялась ему в лицо и послала куда подальше! Какие иные миры и реальности? Какая любовь? Замуж? Пфе! Вот чего-чего, а туда я не хотела.
До того момента, пока не попала в Ассану и не познакомилась с Хайлом. Немногословный, спокойный и уравновешенный, он подходил мне на все сто! В его руках я таяла, как мороженое под полуденным солнцем. Его я хотела видеть рядом всю свою жизнь. От него хотелось детей…
По возвращении в Вёртекс, Хайл быстро собрался и улетел на поиски Алексея Сергеевича и его группы.
— Я не могу посвятить поискам больше недели, — сказал он мне на прощание, — в городе много дел, требующих моего внимания.
— Я всё понимаю, — кивнула я, — если не отыщешь, обижаться не буду. Мне бы ещё освободить других людей у маммутов, но, знаю, что это в данный момент невозможно, по крайней мере, пока не подрастёт Анзо.
— Не скучай, — прошептал он мне в губы, сел на Вала и улетел.
А дома меня ждали очень интересные новости. И не скажу, что они мне понравились.
Первые дни я ходила в полном неведении. И всё же однажды, проснувшись среди ночи с пересохшим горлом, я пошла вниз на кухню, утолить жажду и каково же было моё удивление, когда застала Монику, сидящую практически в полной темноте, только угольки тлели в затухающей печи, и безэмоционально смотрящую на эти самые угольки.
— Моника, — обратилась я к подруге, сказала тихо, чтобы ненароком не напугать.
Никакой реакции.
— Моня, что — то случилось? На тебе лица нет, — подошла я к ней и присела рядом. Девушка вздрогнула от моего прикосновения, посмотрела на меня удивлённо, а потом, встряхнувшись улыбнулась, чуть дрогнувшими губами.
— Анюта, да хорошо всё, — но я продолжала молча сверлить её взглядом, и девушка не выдержала — разревелась.
Сквозь судорожные всхлипывания полился рассказ, оглушая меня неприглядностью той ситуации, в которой оказалась девушка.
А произошло самое нехорошее, что могло произойти с поглупевшей от любви Моникой: возлюбленный её бросил. При чём не стал скрывать причину: скорая свадьба с другой.
— Ну, так, дорогая, — подала я шмыгающей подруге кухонное чистое полотенце, — это же к лучшему: не будешь с таким гадом в браке мучиться! Лучше найдёшь, честнее.
— Аня, как ты не понимаешь!? Люблю я его, а он вон как поступил! Мутил одновременно со мной и с… с этой, как её? Имя на телефон похоже… ах, да! Эпл, Эйпл, точно! Дочка столяра, богатый мужик, несколько мастерских по городу у него, — жуя сопли, автоматом информировала меня обиженная Моня, — и свадьба у них совсем скоро. А я! Я же беременная! — а вот эта новость уже не смогла оставить меня в стороне.
— Виктор знает? — спросила я девушку, а та с круглыми глазами смотрела на меня, видать не хотела признаваться — само вылетело, — такое всё равно не скроешь, — цыкнула я. Выговаривать ей, и обвинять в безрассудности я не стала, зачем?
— Знает, — кивнула она.
— Какой срок? — деловито продолжила я, вставая и разливая по кружкам чуть тёплый взвар, бухнула в одну из кружек ложку мёда, перемешала и подала девушке, говорят сладкое поднимает настроение.
Моня с шумом высморкалась в полотенце, отхлебнула из чашки и чуть расслабилась.
— Месяц где-то.
Я прошлась туда-сюда, раздумывая, как поступить.
— Хорошо, — приняв решение, остановилась перед Моникой, — завтра сходим к нему вместе и поговорим с этим крысёнышем, — фыркнула я, — а теперь баиньки, нечего ходить ночами, как призрак и выть на луну.
— Волки воют на луну, — хихикнула Моня, — а не призраки.
— Ну ладно, ладно, — улыбнулась я, — ты, главное, раньше времени не убивайся так. И не реви, всё же ребёнок — это счастье! Главное, что мы есть друг у друга, со всем остальным — справимся!
Встали мы ни свет ни заря. Плотно позавтракали и ближе к восьми утра отправились к дому столяра Джейсона Крокета.
Я поднялась по широкому крыльцу к резным, очень красивым входным дверям с медным кольцом по центру и стукнула им пару раз. Получилось громко. Через несколько секунд ожидания, дверь распахнулась и на меня уставились глаза бусинки юной девушки в холщовом платье, фартуке и косынкой на голове.
— Доброе утро! — приветливо улыбнулась я, — мы к Виктору. Он здесь живёт?
— Доброе, — кивнула девушка, — он живёт в пристройке на заднем дворе, — получила я ответ, — но сейчас в этом доме. Завтракает. Вы проходите, сейчас кликну его.
Мы вошли в прихожую, разулись и прошли в гостиную, заставленную разнообразной мебелью.
— Аня, Моника? — не здороваясь к нам спешил Витёк, — что вы здесь забыли?
— Это я у тебя хотела спросить, — фыркнула я грубо, — а ничего ли ты не забыл, красавчик? Как соблазнять невинных девушек, так ты первый на деревне, а как взять на себя ответственность — так сразу в кусты?
— Не понял? — сделал удивлённое лицо мужчина, — то, что Моника в положении в курсе, а вот я ли отец? То вилами на воде писано! Где доказательства? Да, мы встречались, я не отрицаю, но невинной девицей она уже не была!
Я почувствовала, как в моей груди начала ворочаться самая настоящая ярость.
— И, правда, — раздался голосок, остановивший меня: я уже была готова броситься на Витька и задать ему жару! Я посмотрела на новую участницу "беседы", картинно застывшую на предпоследней ступеньке лестницы, — ваша Моника, может, ещё от кого понесла? При чём здесь мой Виктор? Он мой жених и добропорядочный мужчина, — девушка, полностью спустившись, подошла к Виктору и взяла того под руку, с вызовом глядя на нас.
И я смогла разглядеть её подробней: невысокого роста, стройная, но на этом и всё. Лицо вытянутое, как у лошади, да простят меня эти великолепные животные за сравнение. Небольшие глазки непонятного водянисто-голубого цвета, беспрестанно бегающие туда-сюда, длинный чуть крючковатый нос и тонкие губы.
— Я Эйпл, дочь хозяина этого дома. А вы кто, собственно, будете? — спросила она меня, полностью игнорируя застывшую рядом Монику.
— Видика Анна Хок, — ответила я и с удовлетворением заметила, как страх мелькнул в тусклых глазах девчонки, — но мы уже уходим.
И не прощаясь, схватив Моню за руку, поспешила прочь от этой «сладкой» парочки.
— Моня, — сказала я подруге, как только мы оказались за пределами двора столяра, — пусть их! Нечего на такого слизняка тратить и секунды своего времени.
— Не стоят они того, — кивнула, всхлипывая девушка, — не драться же теперь с ними. А я справлюсь, — увереннее сказала она и крепче сжала мою руку.
— Не пропадём, — согласилась я с ней, и, оглянувшись, поймала взгляд Витька, смотревшего на нас в окно.
На моём лице медленно расцвёл звериный оскал. Гад натурально вздрогнул и быстро отшатнулся от окна, скрываясь за занавеской.
Ну что же, остаётся только пожалеть Витю, с такой-то женой, думаю, он не долго будет счастлив.
А нам нужно двигаться вперёд: меня ждала работа в мастерской Акайо Масуми и его механизмы.


Глава 37 Обещание

— Анзо, прости, но мне нужно кое-что проверить, — сказала я птенцу, доставая катану из саи. — Ты пока не включай свой дар, хочу посмотреть, что будет.
Я, раздвинув яркие золотистые пёрышки, прижала кончик оружия к коже и на ней выступила тёмно-красная капелька крови. Любимец чуть вздрогнул, но более никак не показал, что ему больно или неприятно.
— Прости, малыш, — я убрала оружие в сторону и обняла птенчика за шею. Хотя малышом Анзо уже не был, он вымахал и стал ростом с Майами. — До чего же ты быстро стал расти, по прогнозам Хайла к зиме станешь почти как Вал.
"Кур-лы!" — ответил мне птах и послал картинку, где он выше гор, а размах крыльев от берега — до берега широкой реки, я же рассмеялась и снова потянулась за клинком.
— Анзо, а теперь твоя задача защитить себя от катаны. Итак, ты активируешь дар, и я осторожно прижму к тебе лезвие.
Я заметила, как тело птаха подёрнулось лёгкой рябью и через секунду замерцало прозрачной пеленой, отошедшей от оперения на пару сантиметров. Выдохнула и медленно подвела к этому щиту оружие…, и оно не прошло сквозь преграду. Надавила чуть сильнее — с тем же результатом.
— Анзо, как долго можешь держать щит? — спросила я сильно заинтригованная.
"Кры! Десять минут!" — пришёл гордый ответ, птах аж голову запрокинул, красуясь.
— Подержи-ка ещё, я со всей силы, предупреждаю! — строго сказала я, глядя в глаза птенчику.
— Раз, два, три! — и, широко размахнувшись, совсем неизящно и не по правилам, как дровосек, да простит меня мой тренер, жахнула по пелене.
— Ура! — заплясала я от счастья, — как круто! Тебе не страшно иномирное оружие во время активации дара! Птенчик мой, а ты можешь увеличить радиус защиты? Например, чтобы закрыть и меня?
Испытания заняли ещё четверть часа, я испытала дар на прочность и с обычным оружием, и с луком, арбалетом — ничто не могло достать до тела моего питомца.
Ри Ассаи в количестве трёх штук также находились в комнате Анзо и с любопытством следили за моими манипуляциями, заваливая меня восторженными картинками.
Малыши подросли, но всё равно сильно уступали первому моему питомцу. И пока жили в доме вместе со мной. Олав и Эдор очень часто возились с ними, я учила их общаться сразу с тремя.
Так и пролетела неделя.
Я, наверное, не самый ответственный человек. Но всегда и обо всём помню. Поэтому, набравшись храбрости пошла навестить детей, которых мы спасли, при этом их родители остались у маммутов. Прежде всего я винила себя, за то, что не смогла утащить всех.
Моника рассказала, что живут они в двух семьях поровну поделённые между ними. Все снимают три большие комнаты в гостиничном дворе, но планируют выкупить со временем каждый себе отдельный домик и вовсю копят деньги. Константин, муж Вари и Ваня, супруг Сони объединились, на заднем дворе гостиницы также арендовали пустовавший флигель, переоборудовали его и теперь принимают больных. При чём не только по своим специальностям, но и по другим, начиная от стоматологии (выдернуть зуб), заканчивая штопаньем ран.
Я шла к ним в гости и заодно решила навестить Омара. Повар по словам всё той же Мони, работал подавальщиком в трактире на окраине города.
Мужчину я нашла внутри таверны, протирающим столы. Зал в это время суток был пуст, за исключением пары завсегдатаев, пьющих пиво из высоких деревянных кружек.
— Привет, Омар! — улыбнулась я ему, — как дела?
— Аня! Привет! — искренне обрадовался он, подлетая ко мне, — ты какими судьбами сюда забрела?
— Омар, а где мы можем переговорить наедине? — спросила я, разглядывая знакомца более пристально. Видно, что его не обижают, одежда опрятная, мужчина выглядит сытым, вот только огонька и задора в глазах не заметно.
— Пойдём во двор, — оглянувшись на барную стойку, за которой стоял огромный оркун и протирал и без того чистую столешницу, — Рово, я на пару минут! — тот, просто кивнул, следя за нами пристальным взглядом.
Мы вышли во двор, где уже вовсю копошились крупные птицы, похожие на наших индюшек, только больше в полтора раза и без красного мешковатого "подбородка".
— Омар, слушай, как ты смотришь на то, чтобы работать в нашей булочной? Бабушка Надя и Моника сейчас зашиваются, заказов много, а Моника и вовсе скоро не сможет работать, в положении она.
— Когда она замуж-то успела выйти? — округлил удивлённо глаза Омар, я пожала плечами и честно сказала, — там некрасивая история, но это сейчас не должно тебя волновать. Ты мне лучше скажи, согласен или тебя здесь всё устраивает?
Мужчина думал не долго, радостно потёр руки и уточнил:
— А в чём будут состоять мои обязанности?
— Ты это с бабушкой Надей обсуди, но, скорее всего, у плиты стоять придётся: печь пироги, пирожки, может ещё, что интересного придумаете. Тут ограничения лишь в фантазии и местных продуктах.
— Я согласен! Когда приступать? — предвкушающе потёр он руки и посмотрел на меня с некоторым нетерпением.
— Да хоть сейчас.
— Пойдём, поговорю с Рово, он здесь хозяин.
Мужчина вошёл в таверну, я присела за один из столиков неподалёку от "барной" стойки и всё прекрасно слышала.
— Омар, — прогудел здоровяк, — ты же понимаешь, что оплата идёт за полную неделю работы. Ты отработал всего пять дней. И уходишь, заранее не предупредив. Вот тебе два медяка.
Повар обернулся ко мне растерянно.
— Аня, я тут тогда доработаю два дня и приду к вам. У меня за полную неделю четырнадцать медяков выходит, а сейчас только два.
— Нет, — встала я и подошла к Рово, — оплатите ему за пять дней полную сумму в десять монет, и мы уйдём, — я пошла на принцип, хотя у нас не горело и Омар мог здесь доработать оставшиеся дни.
— Ха! А ты кто такая будешь, пигалица? — презрительно скривил губы здоровяк, нависая надо мной.
Я решила припугнуть зарвавшегося "властелина мира" и моментально скользнула в транс, соединяя разум с Анзо. Как это выглядело со стороны меня уже просветили: ярко вспыхивали голубым глаза и лицо становилось, как восковая маска. В общем, ещё то зрелище.
— Ви-видика!? — чуть дрогнувшим голосом пробормотал оркун и в одну секунду выложил на стол гораздо больше десяти монет, — Омар, сказал бы раньше, кто у тебя в друзьях ходит! Поваром взял бы сразу — не раздумывая, — тараторил хозяин таверны.
А мы, не обращая внимания на Рово и его приглашения, поспешили в сторону выхода
— Приходите к нам на пиво или отменное вино! За счёт заведения, Видика Хок! Завсегда будем рады! — донеслось до меня, а потом дверь за нами закрылась, отрезая все звуки.
— Это было круто! — смеясь, воскликнул Омар.
— Думаю, ты переедешь поближе к нам, — огорошила я мужчину, — я поговорю с Олавом, он посоветует, где поближе к нашему дому снять тебе комнату. А там накопишь денежек и купишь себе жильё.
Повар отправился к бабушке Наде, а я поспешила к друзьям.
— Как думаешь, — услышала я звонкий детский голосок, когда практически подошла к калитке, — наших родителей тоже спасут? Я очень по ним соскучилась! — говорила девчушка с ясными синими глазами в лёгкой кофте, штанишках, полусапожках и без шапки (было уже достаточно тепло), в окружении других пострелят, каждого из них я запомнила, только имена вылетели из головы. Стыд мне и позор! Давно надо было навестить их.
Сердце моё защемило.
— Ребята! — громко позвала я их, малышня меня узнала и с громким криком бросилась ко мне.
— Тётя Аня пришла! Ура!
— А когда вы полетите за мамой и папой?
— Вы же сильная, ух! А как ваш Анзо?
— А когда можно на нём покататься? Вы же обещали!
На крыльцо вышла Варя, вытиравшая руки полотенцем. Заметив, кто к ним заявился, радостно мне улыбнулась и воскликнула:
— Аня! Наконец-то!
Весь остаток дня я провела у друзей, мы много разговаривали, и я пообещала детям, что, как только Анзо станет большим, я полечу за их родителями. Нужно только немного подождать.
***
Интерлюдия
Ведок Хайл ва Гору
Хайл двигался строго на юг. Когда видел дым от костра, летел в том направлении, надеясь, что отыскал земляков Анны, но каждый раз натыкался на поселение вассов, что с неизменными угрожающими рыками, потрясая остро наточенными копьями, прыгали и орали Хайлу что-то на своём языке.
Мерзкие люди-и.
Неделя, отведённая на поиски, подходила к концу, пора было возвращаться в Вёртекс: его ждали дела. С сожалением, развернув Вала, Хайл полетел домой.
А ведь Долина с Аланой и Алексеем Сергеевичем была всего лишь в часе лёта от того места, где Ведок решил повернуть назад.
Не хватило Хайлу терпения, совсем немного не хватило.


Глава 38 Ночное происшествие

— Я не нашёл их, — Хайл приобнял меня, — не расстраивайся, возможно, они перешли горы и сейчас в каком-нибудь городе живут. Будет у нас больше времени слетаем прежде всего в Армэль, поспрашиваем моих друзей, может, кто-то слышал о них.
— Хорошо, — кивнула я, всё же мне стало грустно, — жаль, что не нашёл.
— Как у тебя здесь дела? — спросил Ведок, приобнимая меня за плечи и оглядывая мастерскую Масуми-сана. Здесь царил некоторый рабочий беспорядок, в дальнем углу возился Серёжка, тихо матерясь что-то делал с одним из роботов, очень похожего на чёрную пантеру, и размерами с неё же.
— Дела вроде неплохо, но технологии настолько далеки от того, что было в моём времени: нам с Сергеем, как слепым котятам, приходится тыкаться то туда, то сюда, чтобы понять, как всё должно работать, и если бы Акайо Масуми не был таким гениальным человеком и не оставил подсказки на английском языке, мы бы ничего не смогли сделать с его творениями и шанс довести их до ума близился бы к нулю. Пантера, кстати, почти готова, осталось всего ничего и можно будет загрузить в чип программу и испытать её в действии. А у тебя, какие планы? — резко перескочила я на другую тему, обнимая мужчину за талию.
— Сегодня у меня один, но очень важный план, — хитро прищурился мужчина, — приглашаю тебя на свидание, — улыбнулся он.
— Оу, — подвигала я бровями заинтригованно, — мне нужно будет, как-то по-особому одеться?
— Нет, брюки, куртка и шапка, — перечислил Хай, загадочно блестя глазами, — а то замёрзнешь.
— Интересно, где я могу замёрзнуть, если настали первые дни лета, — рассмеялась я, но молодой Ведок более ничего не сказал, лишь добавил:
— Жди меня на площадке перед замком в семь вечера.
День всё не хотел заканчиваться: я вся была в предвкушении будущего свидания с Хайлом, и оттого казалось, что солнце совершенно не спешит клониться к горизонту.
— Аня, ты где это целый день витаешь? — спросил Сергей, наклоняясь ко мне и его увеличенные глаза в окулярах вопросительно моргнули.
— Ой, прости, я задумалась, — очнулась я, возвращаясь к компьютеру, чтобы дописать программу.
Но всё когда-нибудь подходит к концу, и в этот раз всё случилось точно также, вечер настал, когда его не ждали и голосом напарника меня оповестили:
— Анюта, уже почти семь, на ужин пора! Я пошёл, есть страсть, как хочется!
Я моргнула, перевела взгляд в нижний угол экрана. И правда, почти семь. Хайл, скорее всего уже ждёт меня!
Подскочив, кинулась на выход, обгоняя обалдевшего Серёжку, схватила с крючка у входа куртку, и рванула дальше.
— До завтра! — крикнула я, мчась на всех порах к своему возлюбленному.
— Анька! Ты куда так спешишь? — крикнул мне вдогонку Майами, когда я пересекала полный главный зал, народ стягивался в холл на ужин.
— Привет! И пока! — махнула я всем и вылетела за дверь.
На площадке перед замком никого не было, я чуть тормознула и огляделась. Но долго недоумевать мне не пришлось: послышался громкие хлопки крыльев и клекот Вала. А через секунду из-за угла показался мой Небесный Всадник на своём питомце.
Приземлившись неподалёку, Ведок махнул мне рукой, и я поспешила к нему.
— Так и знал, что забудешь шапку, — хмыкнул Хайл и протянул мне оную, — держи.
— Спасибо, — благодарно улыбнулась я, натягивая на голову вязаную шапочку.
А потом мы полетели куда-то вверх. Вал поднимал нас всё выше, и, наконец, приземлился на расчищенную от снега площадку. Не успела я толком спуститься с птицы, как Хайл подхватил меня под руку и потащил вперёд, туда, где мерцал огонёк.
— Здесь нам не будет дуть и вид открывается просто восхитительный, — прокомментировал Хайл.
Ниша, куда он меня привёл была достаточно вместительна. Кто-то заботливый поставил здесь стол, уставленный едой и масляной лампой по центру.
— Романтично получилось, — счастливая проговорила я. Молодой Ведок отодвинул для меня стул, приглашая присесть.
Ужин прошёл в атмосфере лёгкого подтрунивания и ласковых взглядов.
— Аня, — Хайл поднялся на ноги и подошёл ко мне, встав на одно колено, он протянул мне ладонь, на которой лежало, таинственно сверкая тонкое золотое колечко, — ты выйдешь за меня?..
Я посмотрела в эти янтарные, как мёд глаза и кивнула:
— Да! — Хай тут же надел кольцо мне на палец и поцеловал внутреннюю сторону ладони.
Весть о том, что Ведок Хайл и Видика Хок вскорости поженятся облетела Вёртекс за считанные сутки. Люди улыбались нам и неизменно поздравляли.
Свадьбу назначили через пару недель, и всё это время мы были заняты подготовкой.
— Аня, — ко мне в комнату ворвалась Моня и протянула лист бумаги, — попросили тебе передать.
Я благодарно кивнула и развернула записку: "Буду ждать тебя на балюстраде за тайной дверью сегодня после полуночи. Твой Хайл".
Записка показалась мне странной, но мало ли, что взбрело Хайлу в голову? Может, сюрприз какой приготовил? Окрылённая, я еле дотерпела и, оседлав маари отправилась в замок.
На балкончике я оказалась ровно в назначенное время, вдохнула полной грудью свежий тёплый воздух и подошла к перилам. Жениха ещё не было, и я решила просто помедитировать, глядя на город внизу.
Расслабилась.
И проморгала момент, когда на меня напали сзади. Что-либо сделать я просто не успела. Кто-то профессионально ткнул меня в болевую точку на шее, заставляя тело скрючиться от боли, и, подхватив за ноги, сбросил меня через перила в черноту пропасти.

***
— И зачем ты это сделала? — спросил Хайл выныривая из тени. Алиска резко оглянулась и встретилась глазами с молодым, и очень злым Ведоком. — Аню внизу перехватил Вал. С ней всё в порядке. О том, что ты замыслила что-то нехорошее мне сказала Лара. Всё же вы живёте в одной комнате. Она нашла в мусорном ведре части записок, собрала вместе и прочитала. Мой почерк ты подделала мастерски, должен заметить, — грустно ухмыльнулся он.
Алиска отвернулась от Хайла и прикусила задрожавшую губу.
— Я тебя люблю, — отчетливо произнесла она, — давно. Но появилась она, — женщина ткнула пальцем вниз, в пропасть, куда только что скинула Видику, — и ты потерял голову от одного лишь взгляда на эту девчонку. Хок ведь даже и не грациозна, она прямая, как топор! Что, скажи, что ты в ней нашёл? — негодующе воскликнула одна из лучших шпионок клана.
— Алиса, — Хайл подошёл к ней вплотную и крепко стиснул плечи девушки. Алиска поморщилась от боли и Ведок тут же ослабил хватку, — завтра я тебя отвезу в Восточный город, теперь ты будешь жить там.
Девушка обречённо кивнула.
— Пойдём вниз, — тоном, не терпящим возражений, приказал Хайл.
— Ты меня посадишь под замок? — чуть дрогнувшим голосом, спросила бывшая шпионка.
— Нет, зачем? — удивлённо спросил молодой человек, — куда ты побежишь? Я помню всё, что ты сделала для клана, и за это моя тебе огромная благодарность. Но простить того, что ты чуть не учудила — я не могу.
Хайл был холоден и спокоен. Алиска чувствовала, что потеряла этого мужчину навсегда.
Они спустились вниз в общий холл. В этот момент входная дверь распахнулась и в зал стремительной молнией ворвалась Аня. Увидев её, Хайл резко ускорил шаг и, подхватив девушку на руки, крепко обнял.
Алиса смотрела на них и с неё, как пелена спала: эти двое искренне любят друг друга, это было заметно в каждом их жесте, взгляде.
Анна, оторвавшись от Хайла, посмотрела на Алису. И просто кивнула. Алиска ответила прямым взглядом, вздёрнув подбородок, давая понять, что ни капли не сожалеет о содеянном.
— Я бы точно всё узнал, — сказала Хайл, стоя у калитки городского дома, — на что Алиса рассчитывала?
— Влюблённые люди иной раз творят страшные вещи, ослеплённые ревностью. И откуда бы ты узнал, что это сделала именно она? — Аня внимательно посмотрела на жениха, — ты был бы убит горем, а Алиса, уж поверь мне, нашла способ тебя утешить. Подставить плечо. Ты бы считал её самой лучшей и доброй, — рассмеялась Анна.
— Почему ты ей ничего не сделала в ответ? — молодой Ведок всё же решил задать так мучивший его вопрос.
— Я ей должна, — честно ответила Видика, — была. Думаю, мы в расчёте.
Хайл прижал девушку к себе, ещё раз содрогнувшись от мысли, что мог её потерять. Холодный ужас снова подкрался к сердцу, промораживая мужчину насквозь.
— К тому же, Алиска подсознательно не хотела меня убивать, иначе полоснула бы ножом по шее — всего-то делов, — откинувшись в его объятиях, сказала Аня, — и она наверняка в глубине души знала, что Анзо не даст погибнуть своей Видике. Он, кстати, летал рядом с Валом и готов был подхватить меня когтями. Брр! А они у него очень длинные и острые. Или же, — продолжала рассуждать Аня, — хотела представить всё, как случайность: Видика Хок споткнулась и ухнула в пропасть. А вообще это надо спросить у самой Алисы. Но я больше, чем уверена — она не ответит.
Хайл задумался над словами девушки и медленно кивнул, а потом вдруг мотнул отрицательно головой.
— Я вроде понял, но ничего не понял.
Аня тихо рассмеялась и поцеловала молодого Ведока в кончик носа.
— И не пытайся. Я иногда сама себя — не понимаю. Вспомнилась фраза: женское сердце — океан, полное тайн.
***
Анна
Мне отчего-то было жаль Алису.
Войдя в дом, я постаралась выкинуть всю эту историю из головы. Меня ждали более важные дела.
Первый этаж особняка изменился до неузнаваемости: длинный прилавок от стены — до стены, позади высокие, почти до потолка шкафы, везде стоят корзины, сейчас пустые. Не успеет солнце выглянуть из-за горизонта, а бабушка Надя, Моника и Омар уже вовсю начнут суетиться и готовиться к новому торговому дню.
Всю продукцию, что выходила из-под рук этой троицы, разбирали, как горячие пирожки. При том, что это и были самые настоящие хлебобулочные изделия. Бабушка и Омар дали волю фантазии, а Моника им во всём помогала. У меня были подозрения, что вскорости нужно будет открывать вторую точку, куда отправим Омара и наймём ему помощников.
Тихо пробравшись к лестнице, поднялась на второй этаж. В комнате бабули горел свет, дверь была чуть приоткрыта, что позволило мне расслышать каждое произнесённое собеседниками слово.
— Олав, так нельзя! Я замужняя женщина, какой замуж? — рьяно шептала бабушка.
— Это там, у себя на Земле ты замужняя, а здесь всё отменено! — убеждал её мужчина.
На долю мгновения воцарилось напряжённое молчание, после чего Олав произнёс:
— У нас брачные узы скрепляются у деревьев, лучше выбрать самое старое в округе. Произносится произвольная клятва и Ассана либо благословит брачующихся, либо нет. Так что, если боги этого мира посчитают, что мы достойны — будем жить вместе, если нет, то можешь ждать своего Акакия или как его там — до бесконечности! — веско закончил старый Ведок.
Я быстро шмыгнула к себе в комнату и, дождавшись, когда мужчина пройдёт мимо и спустится с лестницы, отправилась к бабе Наде. Та сидела за столом и смотрела на дрожащие ладони.
— Бабушка, ну чего ты? — спросила я, присаживаясь рядом. — Прости, невольно услышала ваш с дедом Олавом разговор.
— Анюта, девочка моя, — подняла глаза бабушка и посмотрела на меня, — подскажи, как мне быть?
Я задумчиво пожевала губу и ответила:
— Думаю Олав прав, здесь другие законы. Есть магия и земля полна необыкновенной энергией. Поступи, как он предлагает. Если вас благословит Ассана, то с тебя все взятки гладки — куда тебе противиться воле богов этого мира?
Бабушка Надя чуть расслабилась, явно воодушевившись.
— Я и сама за Олава хочу, рядом с ним чувствую себя снова молодой! — вдруг заговорщически шепнула она мне, — не мужик — кремень!
Уложив несколько успокоившуюся бабушку в кровать, я отправилась к себе, нужно отдохнуть.

Глава 39 Свадьба

— Ты прекрасна, девочка моя! — всплеснула руками бабушка Надя и прижала ладони к щекам, — я так за тебя рада!
Я стояла перед небольшим зеркалом, в котором отражались лишь голова и часть туловища, но и без того было понятно, что платье село идеально. Кремового цвета, из ткани похожей на лён, оно бы одновременно и простым, и изящным. По мне так просто — восторг!
Бабушка Надя и дедушка Олав по настоянию моей бабули, решили провести церемонию тайно за день до нашей с Хайлом свадьбы. Бабуля сказала, что такой важный день в жизни любой невесты должен быть только моим и негоже его делить ещё с кем-то. Я не стала спорить, хотя мне было бы одинаково радостно, если бы Олав и Надежда поженились с нами в один день. Во время ритуала присутствовали только я и Хайл. И они получили благословение Ассаны, оттого бабуля сегодня была в особо приподнятом настроении, кажется, она окончательно приняла этот мир и его правила.
— Лиза, почему ты раньше не сказала, что умеешь так здорово шить! — восхищённо обратилась к швее Моника.
— Почему не говорила? — улыбнулась девушка, — я же вроде рассказывала, что планировала поступить на дизайнера интерьера. А шитьё — это от мамы, вот она супер-мастерица! Я была у неё на подхвате, многому научилась, просто повторяя за ней.
— Девочки, — в палатку просунулась голова Сергея, — время!
— Идём, — махнула на него рукой бабушка, — не торопи лишний раз — всё успеется. Дерево волшебное в десятке метров от нас, спешить некуда.
С утра пораньше мы загрузились на телеги и отправились в сторону леса, который виднелся за посевными полями. В его центральной части росло внушительных размеров дерево, очень похожее на наш земной дуб, но всё же с иной формой листьев.
Выйдя наружу, я столкнулась нос к носу с женихом.
— Ты прекрасна! — воскликнул он, оглядывая меня с ног до головы восхищённым взглядом. — Любовь моя!
— И я тебя люблю! — ласково улыбнулась я, одетому в чёрные штаны и белую рубаху Хайлу. Выглядел он очень сексуально. Мне достался самый мужественный мужчина на свете!
Хайл взял меня за руку, и мы медленно пошли в сторону древа. В паре метрах от него стояли приглашённые гости, на лицах у всех была написана самая настоящая радость и ожидание чуда. Мы практически вплотную подошли к тёмному, в глубоких бороздах, стволу и по очереди произнесли заранее подготовленные слова.
— Клянусь, любимый мой, — произнесла я громко, — быть с тобой и в радости, и в горе, и в богатстве, и в бедности. Моя любовь пронесётся через годы и не угаснет никогда! Я хочу вместе с тобой встретить старость. Вырастить детей, порадоваться внукам и поглядеть на правнуков! Ты для меня самый дорогой человек на всём свете!
Глаза Хайла счастливо блеснули, крепче сжав мою ладонь, он торжественно ответил:
— Благодаря тебе, я понял, что такое настоящая любовь! Мои чувства к тебе вечны, как небо над нашими головами! Я буду оберегать и защищать тебя до последнего моего вздоха. Бережно нести твою любовь до самой старости. Клянусь в вечной верности и любви!
И одновременно приложили ладони к тёплой шероховатой коре могучего дерева. Не успели мы прикоснуться к "дубу", как необъяснимое тепло волнообразно разошлось по поляне, окутывая своей магией всех присутствующих, а в небо взметнулся яркий стоп света. Моё сердце на мгновение замерло, а Хайл, довольно улыбаясь, подхватил меня на руки и понёс к весело галдящим гостям.
***
— Вот, смотрите, какие красавцы! — бабушка Лена, стоя рядом с необыкновенно разросшимся "шоколадным деревом", — по законам нашего мира, плодоносить оно должно начать через пять-шесть лет. Как будет здесь — не берусь прогнозировать, как бы уже не на следующий год, — развела руками довольно улыбающаяся старушка. — И аравийское кофейное дерево тоже, возможно, даст урожай через год.
— Мы сможем снова пить кофе и есть шоколад! — мечтательно закатила глаза Моника, у неё уже заметно округлился живот, и девушка просто расцвела. Недаром говорят: беременные женщины — самые прекрасные.
И её такое приподнятое настроение было не только из-за прекрасно протекающей беременности, но и оттого, что Омар сделал девушке предложение выйти за него замуж. В последнее время эта парочка сдружилась, работая бок-обок на кухне. Я была искренне за них рада: два хороших человека нашли друг друга.
Также были построены три дома для трёх семей землян. Правда одноэтажные, но они были рады и этому. Своё жильё получил и Виктор, сыгравший свадьбу с Эйпл. Они также ходили к древу и получили благословение, по рассказам столпа света не было, слегка блеснуло и на том ритуал посчитали свершившимся. Как они там жили — мне неведомо, но по слухам, Витя уже тысячу раз пожалел, что женился на этой девушке.
Урожай мы собрали богатый! Начиная с середины лета и до самой осени люди трудились на огородах и полях. И по традиции устроили народные гуляния на центральной площади Вёртекса.
— Ух! — воскликнула я, стоя у выхода из Гнезда, — Анзо, ты уверен?
"Ку-лы!" — весомо ответил мой Птах.
Анзо подрос просто до нереальных размеров. Боюсь, что он станет несколько больше Вала, особенно, если не перестанет так много кушать!
Взобравшись на спину птенчику, оглянулась на Хайла, что стоял чуть в стороне, в окружении Ри Ассаи и ободряюще мне улыбался.
— Первый полёт, очень важен для укрепления связи с твои Ассаи, — подмигнул он мне, — попутного ветра! — вдруг громко крикнул он и Анзо взял разбег.
Мы пулей вылетели из зева пещеры! Камнем ухнули вниз!
Ветер свистел в ушах, сбивая дыхание! А через некоторое время Птах резко раскрыл крылья на мгновение зависая в невесомости, после чего медленно начал подъём вверх… всё выше и выше, туда, где загадочно мерцали звёзды моего мира…
Всё тише звучала весёлая музыка и голоса празднующих жителей города. И всё ближе были ночные светила…
Жизнь налаживалась, люди были счастливы.
И как хотелось бы, чтобы такое спокойствие продлилось, как можно дольше.


Глава 40 Восточный город

— Восточный город в осаде! — чуть запыхавшимся голосом, доложил Майами. — Алиска еле живая добралась к нам, чтобы предупредить!
Эдор ва Гору резко поднялся с кресла и рыкнул:
— Веди.
Майами развернулся и спешно вылетел из кабинета, а за ним глава клана, я и Хайл не стали отставать, и поспешили следом.
Алиса лежала на кровати в небольшой комнате на два спальных места. Здесь было очень уютно: кресло-качалка с пледом у маленького столика в углу, горящая масляная лампа, на полу плетёный толстый коврик с геометрическим узором. И кровати обычные, не двухярусные, как в других помещениях.
Лара суетилась рядом с кроватью шпионки, завидев входящих нас, отступила в сторону, но предупреждающе сказала:
— Сильно не наседайте, она совершенно без сил и истощена до невозможности. Как только добралась до нас — неизвестно, точно Ассана помогла! — развела руками замкоуправительница.
Эдор кивнул и присел рядом с кроватью. Алиса открыла затуманенные болью глаза.
"Это комната Лары и когда-то Алиски" — догадалась я про себя, но тут молодая женщина заговорила.
— По данным разведки нападение ожидалось сразу после посевной, якобы маммуты перенесли сроки, но никто так и не пришёл к стенам города. Зима была всё ближе, а в зиму не воюют и мы сняли людей со стен и расслабились. В городе были предатели, главного убили в ту же ночь, перед самым нападением… — Алиса говорила всё тише, — я смогла уйти, прихватив двух верховых маари. Их очень много. Откуда у них столько Всадников Ассаи взялось? Договорились с другими кланами? Почему наша разведка упустила всё это и донесла совсем другое?
— Тише, тише, девочка, — к ней подскочила Лара, и нежно погладила по спутанным волосам шпионки. Осуждающе посмотрела на Эдора и качнула головой, мол, пусть Алиса отдохнёт, потом "допросите".
Ведок Эдор понимающе кивнул и поднялся с места.
— Отдыхай, набирайся сил. Лара, сделай всё возможное, но поставь её на ноги, — и вышел из комнаты.
Мы устроились в большом общем зале. Собрались все ведоки. Даже дедушка Олав прибыл на срочный военный совет.
— Я послушаю сначала вас, — сказал глава клана, откидываясь на высокую спинку стула и прикрывая веки.
— Предлагаю собрать все наши силы и отправиться к собратьям на выручку, — горячо воскликнул Лион, Всадник Ры (рысь) Ассаи.
Тут одновременно заговорило ещё несколько человек, поднялся гвалт с ударами о грудь и храбрыми выкриками. Хайл молчал, как, впрочем, и все ва Гору.
— Вы с ума сошли, через неделю начнутся снежные бури, и чего мы навоюем? — возразил Майами. — К тому же наши Ассаи вскорости отправятся на Великую Охоту, каждый в своё время, и вы готовы рискнуть и остаться без Зверей?
Лион, готовый возразить, тут же захлопнул рот. В зале воцарилась звенящая тишина.
— Получается, что на зимний период у нас связаны руки? — спросил Джек, друг Хайла, который остался погостить в клане Золотых Птиц на неопределённое время.
Дед Олав, качая головой, веско сказал:
— Я пока не услышал ни одного дельного предложения. Какую-то суету развели, а по делу ни единого слова.
— Я отправлюсь на разведку, — встал Хайл и прошёлся, — вернусь и уже после решим.
— Предлагаю посетить и Снежный город тоже, — вдруг взял слово Эдор, распахивая глаза, — от них давно не было вестей, необходимо убедиться, что у них всё хорошо. Сначала разведаем, что да как. Дальше будем действовать по обстоятельствам. На нашей стороне сила — у нас пять Великих птиц, пусть трое ещё маловаты, но они тоже могут скидывать на головы врагам горящие камни.
— Если тот шельмец гончар добрался до маммутов, то он рассказал им обо всём, что видел и слышал в Вёртексе, — рассуждал Хайл, — и они точно знают, что у нас уже пять Ри Ассаи, и подготовятся.
— Хе-хе, — прокряхтел дед Олав, — он не добрался. — И сказано это было так, что сомневаться в словах опытного Ведока не приходилось. А я с интересом покосилась на старика, ох и не прост он, совсем не прост.
— Раз со шпионом всё понятно, — хмыкнул Эдор, — то враги навряд ли знают наши истинные силы.
— Предлагаю себя в качестве разведчика, — сказала я, вставая, все удивлённо на меня оглянулись, — у них есть оружие, стреляющее по Великим Птицам, я подозреваю, что они ждут именно Небесных всадников, а Анзо — щит, ему не страшны их арбалеты.
— У меня совсем другое предложение, — снова заговорил Эдор, — отправим Хохолка на разведку. Аня, ты сможешь с ним общаться на таком расстоянии.
— Да, — кивнула, — у него дар поддерживать со мной связь на расстоянии.
— Вот и ладненько! — хлопнул по столу глава клана, — усилить охрану по периметру города, отправить отряд стражников к узкому переходу в горах. Нужно быть готовыми ко всему. Но я сомневаюсь: у них нет столько воинов на Ассаи.
Хохолок отправился в путь тем же вечером. Я была с ним на связи всё время его путешествия. Пташек был отчаянно смелым и очень любопытным.
— Он долетел, — сказала я через несколько дней перелёта птаха, — в городе тихо, по улицам ходят стражники с какими-то повязками на предплечьях, простых людей не видно даже в собственных дворах.
— Попроси его найти Ассаи, — шепнул Хайл, стараясь не сбить мою связь с животным.
— Он чувствует их. Очень много. В загонах около замка. И все враждебно настроенные. Хохолок опасается подлетать ближе.
— Пусть заглянет в окна жителей, — попросил Хайл.
Ассаи прекрасно видели в темноте, поэтому я не сомневалась, что пташек сможет разглядеть происходящее в домах.
— Мужчин нет. Ни в одном из домов, — сказала я, распахивая глаза. Хохолок улетел за пределы Восточного и схоронился в большом дупле, собираясь передохнуть.
— Они их заперли в подвалах, — вслух сказал Хай, — чтобы предотвратить возможное "восстание".
— Хохолок отдохнёт, и я его отправлю в следующий город, — вздохнула я. — Как мы сможем помочь им, если скоро начнутся бури? Анзо наверняка улетит на свою первую Великую Охоту, впрочем, как и Вал.
— Нам остаётся только переждать холода, — покачал головой Хайл, — сейчас мы им никак помочь не сможем. Думаю, что Снежный тоже откажется идти воевать в зиму.

Глава 41 Великая Охота

Интерлюдия
Ведок Сома Айхи, весело насвистывая незамысловатую мелодию, неспешно шагал по пустынным улицам оккупированного Восточного города никчёмного клана Золотых Птиц, от которого вскорости останется одно лишь громкое название. Рядом с ним, гордо чеканя шаг шёл Ведок Кастро, участвовавшего в битве.
— Сома, а скажи, — к нему вдруг обратился Кастро, — а правда, что ваши рабыни из другого мира остались в Ста Озёрах и уже по второму разу беременны?
— Правда, — гордо ответил Сома, — всё так и есть, иначе привезли бы их с собой.
На пару минут снова воцарилось молчание.
— Что командование решило на счёт Снежного? — спросил в свою очередь Айхи.
— Тебе не сказали? — высоко подняв брови, ответил Кастро, — нападение запланировали в первые дни весны.
Сома Айхи изумлённо посмотрел на собеседника:
— Так ведь бури к этому моменту ещё лютуют, заблудимся. И часть Ассаи уйдут на Великую Охоту только ближе к весне.
Кастро пожал плечами и ответил:
— Правители решили не оглядываться на Зверей. Думают, что иномирного оружия и общего количества воинов вполне хватит, чтобы захватить второй город Птиц. А уж после посевной мы пойдём на Вёртекс.
Ведок Сома был несколько обескуражен столь смелыми планами, но ему ли возражать?
***
Анна
— В Снежном городе всё спокойно: никаких нападений не было, мне даже удалось поговорить с главным Ведоком, — говорила я Эдору, — точнее говорил он, а Хохолок мне просто передавал. Они готовы выступить на помощь жителям Восточного, но только с началом весны.
Отец Хайла некоторое время сидел молча, уперев подбородок на сжатый кулак.
— Наш пернатый разведчик ещё далеко от Вёртекса? — спросил вдруг он.
— Да, — кивнула я, — ещё несколько дней перелёта. После разговора с вами собираюсь отправиться ему навстречу.
— Уже метёт, — кивнул он, — нужно тебе поспешить.
Я быстро попрощалась и отправилась к нетерпеливо ожидавшему меня Анзо.
Хохолок ждал нас в лесу, в дупле, нахохлившись и зарывшись в сухую листву.
Домой я добралась изрядно замёрзшая, моими первыми словами были:
— Прошлой зимой, когда мы только попали в Ассану так холодно не было.
Хайл хмыкнул и, накрыв меня плотнее тёплым одеялом, прижал к себе.
— Ассана благоволит попавшим на её просторы чужакам. Вам было не так холодно, вы не болели, и без напряга тащили тяжеленные сумки с вещами.
— Да, я помню все эти странности, — кивнула я, прикрывая ладонью зевок.
И потянулись бесконечные, наполненные тревогой дни.
Всю зиму я работала в мастерской Акайо-сана и была довольна результатами: наши роботы прекрасно слушались, выполняя без задержек все виды команд, заложенные в их программу, вот только экзоскелеты всё никак не "хотели" работать.
Отложив решение этого вопроса на неопределённое время, я вплотную взялась за тренировки с Анзо: мне хотелось, чтобы птенчик научился растягивать щит гораздо дальше его собственного тела, чтобы захватить рядом находящихся в защитный кокон.
И каждодневные тренировки благотворно сказались на силе и мощности дара. Анзо мог увеличить радиус действия пелены на несколько метров от себя.
Всё шло своим чередом: мороз становился злее, но жизнь в городе продолжала бить ключом, и люди, привыкшие к подобным условиям жизни, не сидели дома. Только когда начинались метели все прятались и не высовывали носа, до такой степени была плотной пелена снега и злым ледяной ветер.
В одну из таких лютых ночей мысли Анзо вихрем ворвались в мои мысли, заставляя на мгновение пошатнуться и опереться плечом о стену.
"Кур-лы! Великая Охотаа! Мне пора в путь!" — я успела послать волну своей любви и пожелание беречь себя, как связь оборвалась, словно и не было её никогда.
— Дорогая, — приобнял меня за плечи Хайл, — Анзо? — муж всё понял по одному лишь взгляду на моё потерянное и ошеломлённое выражение лица.
— Да, — пробормотала я, присаживаясь на стул, — улетел на Охоту, я толком не успела попрощаться, как связь оборвалась.
— Ничего, любимая, он обязательно вернётся, — Хайл присел напротив меня на корточки и приободряюще сжал мои ладони.
А через три дня на Охоту отправился Вал. Хайл был спокоен, ничем не выказывая нервозности и переживаний. Но я такой совсем не была, всё пытаясь мысленно достучаться до своего питомца.
Но в ответ была тишина и однажды я смирилась. Нужно просто верить и ждать.
Две недели пролетели в заботах и тренировках с моими тремя Ассаи. Птахи вымахали выше Хайла, и уже вполне могли меня поднять на своей спине в воздух, правда, ненадолго.
"Кур-лы! Аня!" — раздалось в моей голове, и я резко села в кровати, крепко прижимая одеяло к груди. Хайл тоже распахнул глаза и по моему счастливому лицу сразу догадался, что Птах вернулся. Живым, здоровым и сильнее, чем был до Великой Охоты. А через неделю прилетел потрёпанный Вал. Грузно приземлившись на площадку перед замком, где мы на период зимы жили с Хайлом, устало опустил голову.
— Он ранен, — озабоченно сказал Майами, стоя рядом с нами, — ну, главное, вернулся. Значит, выживет.
Его слова несколько успокоили меня, и я решила всё же вернуться к экзоскелетам для наших птиц. Нужно разобраться с тем, что хотел претворить в жизнь гениальный Акайо Масуми.
***
— Они захватили Снежный! Коварно, когда никто не ждал! — в ярости Ведок Эдор ва Гору стукнул мощным, крепко сжатым кулаком о стол и прикрыл веки, явно усиленно о чём-то раздумывая. — Они придут к стенам Вёртекса после посевной, — продолжил говорить он, устало потирая виски, — Если они не дураки, конечно. Потому что, пропустить посевную — голодная смерть для любого клана. Так что после посевной. Нам нужно подготовиться.



Глава 42 В чём наша сила?

Интерлюдия
Долина
Алана стояла на верхней площадке скалы и чувствовала приближение кого-то большого и могучего. Раскинув руки, она прикрыла веки и вдохнула грудью тёплый воздух.
— Я чувствую их, — сказал стоявший рядом Ноа.
— Да, они не скрываются, — ответила ему тихо Алана. — Скоро будут здесь. Я уже дала команду нашим Ассаи скрыться и занять места.
Не успели слова сорваться с губ девушки, как вдали у самой линии горизонта появилось две маленькие точки, стремительно увеличивающиеся в размерах.
— Адерин Ассаи, — удивлённо присвистнул Ноа. — У нас гости! — крикнул он вниз, где в это время мимо проходил Алексей Сергеевич, о чём-то беседовавший с Лейлой.
Вскинув голову на секунду вверх и, прочитав в глазах молодого Ведока всё, что ему требовалось знать, бросил пару слов супруге, круто развернулся на пятках, и устремился к общинному дому, где потихоньку начал собираться народ.
Полковник ворвался в свою комнату, выкатил из вместительного шкафа свой увесистый кожаный чемодан, ввёл код на замке и откинул крышку.
— Что случилось, командир? — в комнату ворвался Серый и Тимка, — Ноа крикнул готовиться, мы не совсем поняли к чему и…
Тут взгляд бывшего полицейского остановился на содержимом чемодана.
— Таак, — протянул он, — кто-то опасный?
— Если вы достали свой нз, то это не к добру, — поддакнул Тимур, протискиваясь мимо Сергея в помещение.
— Я перестраховываюсь, — сказал Алексей Сергеевич, споро выбирая нужное, — вот эти раздайте парням, это тебе, Сергей. Займи самую защищённую точку в Долине, и будь готов в любой момент выстрелить, — полковник протянул Серому снайперку, — но только после моего сигнала, — и строго посмотрел на друга. Тот понятливо кивнул, и быстро вылетел из комнаты, следом поспешил Тимка.
— Если они приближаются не скрываясь, может, и намерения у них мирные? — пробормотал в усы мужчина, захлопывая крышку с оружием и убирая чемодан на место. Он никогда не позволял себе халатного отношения к вещам, а к оружию — тем более. Мало ли кто мог войти к нему в комнату и взять то, что ему не принадлежит? То-то же, лучше потратить пару секунд, но быть уверенным, что драгоценное в нынешних условиях жизни оружие не пропадёт.
Из дома полковник чуть ли не бегом вылетел, стремясь скорее оказаться снаружи.
Алана и Ноа стояли на самой верхней точке скалы. И смотрели куда-то вдаль. Алексей Сергеевич повернулся в ту же сторону и приготовился ждать. Его лишь сильно удивило, что ребята смотрят в небо, а не вниз — на землю.
И вскорости он понял почему.
— Кры-ы!
— Кур-лы!
Услышал Алексей Сергеевич, а через мгновение его глаза полезли на лоб, и даже рот чуть приоткрылся. Высоко в синем прозрачном небе кружили две просто невероятных размеров птицы. Они зависли над головами восхищённых и одновременно перепуганных зрителей, давая всем возможность рассмотреть себя со всех сторон и как бы говоря, что нападать никто не собирается. На спинах небесных гигантов сидели две крошечные человеческие фигурки, разглядеть их лица не представлялось возможным — слишком высоко.
Обе пташки точно были из семейства ястребиных: одна из них с тёмными крыльями и белой головой, с ярко-жёлтым мощным клювом, относилась к роду орлов, вторая — ястреб, с яркими золотыми перьями, что так и сверкали на солнце, как расплавленное красное золото.
Близкий друг полковника — Лев Яковлевич увлекался соколиной охотой. Вот он и просветил его в некоторых тонкостях разновидностей хищных птиц. И сейчас неожиданно всплывшая информация позволила Алексею Сергеевичу взять себя и ситуацию в руки. Он вышел на свободный пятачок в центре Долины и призывно махнул рукой.
Его поняли и тут же начали снижение в указанное место.
Ветер от крыльев поднялся такой, что чуть не унёс соломенную шляпу Алексея Сергеевича, пришлось придержать рукой.
Птицы грузно опустились на землю и тут полковник услышал знакомый голос:
— Алексей Сергеевич! — и с одной из птиц на землю спрыгнула молодая и гибкая… Анна! Узнавание было мгновенным — внешность девушки была яркой и запоминающейся.
— Аня! — воскликнул шокированно бывший военный.
Девушка весело рассмеялась и бросилась к мужчине в распахнутые объятия.
— Девочка моя! Как же я рад, что с тобой всё хорошо! — обняв по-отечески бывшую соседку, Алексей Сергеевич громко крикнул притихшей толпе, — накрывайте стол! У нас самые дорогие гости сегодня!
Аня отступила от мужчины на шаг и оценивающе на него посмотрела:
— А вы прям похорошели, Алексей Сергеевич!
— А то ж! Женился вот на днях! — поделился новостями полковник, довольно оглаживая усы.
— С чем вас и поздравляю! — улыбнулась девушка, и оглянулась на стоявшего чуть в стороне молодого симпатичного мужчину, — Хайл! — позвала она незнакомца, — знакомься, это мой бывший сосед, друг, и просто замечательный человек — Алексей Сергеевич! Алексей Сергеевич — это мой супруг — Ведок Хайл ва Гору.
Мужчины окинули друг друга оценивающими взглядам, и пожали друг другу руки. Хайл чуть сильнее надавил на ладонь полковника и получил достойный отпор. Удивлённо вскинув брови, улыбнулся:
— Приятно познакомиться, Алексей Сергеевич!
— И мне, молодой человек, и мне, — подмигнул ему бывший военный.
Тут к ним подошли Алана и Ноа.
— Алана, ты, наверное, знакома с Аней? — девушка приветливо кивнула Ане, но всё её внимание было приковано к Ри Ассаи, которые прилегли чуть дальше в тень от скалы.
— Какие великолепные Ассаи! — воскликнула хрупкая девушка, — можно мне их погладить?
— Конечно, — кивнула Аня, — пойдём, я вас познакомлю.
Аню узнали многие: столь экзотическую внешность трудно забыть. Стол накрыли в рекордные сроки и отпраздновали такую грандиозную во всех смыслах встречу.
Анну завалили кучей разных вопросов.
— Погодите! — смеясь поднял руку в останавливающем жесте Алексей Сергеевич, — давайте по порядку. Аня, расскажи нам общими словами, как прошёл ваш путь с момента попадания на Ассану, и где вы сейчас все живёте-поживаете?
За столом воцарилась тишина и люди с неприкрытым любопытством посмотрели на бывшую соседку.
Девушка набрала в грудь побольше воздуха и медленно выдохнула. Полковник немного напрягся и даже отложил ложку в сторону, готовый услышать не самые приятные новости.
— Мы пошли дальше на запад, вдоль расселины. Шли долго, никто не заболел и от голода мы не мучались. А потом нас окружили незнакомые в тот момент аборигены. И, как ягнят, повели на заклание.
— И вы не оказали сопротивление? — воскликнул, не удержав эмоции, кто-то за столом.
Девушка в ответ лишь отрицательно качнула головой:
— Какое сопротивление? Пистолет был только у меня. В нашей группе половина людей: женщины, дети и старики. Вступить в схватку было равносильно смерти. Мы сдались, — просто ответила девушка, пожав плечами, — и нас всех привели в город Соти Ледяных Озёр…
— Оп-па! — воскликнул Серый, — у нас в начале зимы был от них гость. Крепко помог в схватке с врагами.
— Даже так? — удивилась Аня, — значит, он вынюхивал что-то о вас. И, скорее всего, когда маммуты закончат с кланом Золотых Птиц, придут сюда. Вон у вас сколько дорогого иномирного оружия, — кивнула девушка на виднеющиеся рукояти пистолетов у большинства мужчин.
— Продолжай, Аня, — попросил Алексей Сергеевич, делая большой глоток горячего чая.
И Анна рассказала обо всём без утайки.
— А вскорости в сторону Вёртекса направится их армия. И нам нужна, просто необходима ваша помощь. И я прилетела вас просить о ней.


Интерлюдия
Ведок Ароко и его маленькая армия, насчитывающая сотню люди-ий: тридцать из которых Всадники на Великих Ассаи, двадцать воинов наёмников нгуву, остальные пятьдесят — обычные воины без сверхспособностей, но от которых может быть толк в бою в качестве пушечного мяса, например.
Узкий перешеек, ведущий к долине, где располагался Вёртекс они прошли без особых проблем, хотя Ароко опасался именно этого места: им на головы могли кинуть груду камней и обычные воины его отряда точно погибли бы. Но ничего подобного не произошло. Они беспрепятственно преодолели опасный участок и ступили на земли Вёртекса — последнего города клана Золотых Птиц. Всю дорогу несколько мощных маари тащили накрытые тентом арбалетные установки с иномирными копьями, сделанные специально для того, чтобы уничтожить летающих Ри Ассаи.
— Возможно они решили не вступать с нами в бой? — спросил верный Сома Айхи, ехавший рядом с предводителем маммутов.
— Возможно, — пожал плечами Ароко, — а может надеются на своих двух птиц и двадцать Всадников Ассаи? И тех пяти нгуву, что уних остались без способностей руководить Зверями?
Сома промолчал, но ему отчаянно всё не нравилось.
— Чего хмуришь рожу? — усмехнулся Ароко, — испугался?
— Нет, — качнул головой пожилой Ведок, — но интуиция просто кричит, что здесь что-то не так и нас ведут в ловушку.
— Ерунда, — покачал головой уверенный в себе и своей непобедимости Ароко, — наши разведчики проверили все щели в скалах — всё чисто.
Айхи понятливо кивнул и замолчал, стараясь отогнать тревогу, зудевшую назойливо по всему телу.
К городу они подходили по широкому, округлой формы полю, плотно заросшему зелёной короткой травой. Город казался полностью вымершим, ни единого движения не наблюдалось. За высокими воротами опоясывающие город, было тихо, на вышках не сидел ни один дозорный, по периметру не ходили стражники.
— В замке спрятались, — довольно усмехнулся главный Ведок, — трусы. Ничего, пусть сидят там, еда когда-нибудь закончится, и ворота мы сейчас быстро сломаем. Город не грабить, — предупреждающе посмотрел он на вставших рядом с ним помощников, — нам здесь жить…
Ароко не успел договорить, одна мощная створка, тихо скрипнув, выпустила щуплого седого мужичка верхом на маари.
— Ха, — фыркнул предводитель маммутов, — старик? Один против нас? Они издеваются?
А старый тем временем спокойно направился в их сторону.
— Опустить луки, — приказал Ароко, — послушаем, что он нам скажет.
Мужичок подъехал не очень близко, но стрела вполне была способна до него достать.
— Приветствую, плешивые враги маммуты! — не очень вежливо обратился он к ним. Ведок Ароко скрипнул зубами, но промолчал, — у вас есть шанс развернуться и убраться отседова восвояси! — по-доброму улыбнулся старикан, который стал неимоверно раздражать Ароко, — и передайте своим, что у них неделя на то, чтобы освободить наши города! А потом приду я и всех вас размажу в тонкую лепёшку! Эх, всегда хотел это сказать! — весело добавил бравый воин.
Эта фраза вызвала сначала некий ступор, а затем первым расхохотался Ароко, остальные подхватили.
— Убить его! — резко прервав смех, приказал глава маммутов. Лучник натянул тетиву лука и выпустил в старика меткую стрелу….
Ароко с нетерпением ждал, когда старик свалится, обливаясь кровью и прося пощады, но каково же было его удивление, когда стрела, точно попав в цель, отскочила от пританцовывающего в седле мужичка.
— Что это было? — раздалось с разных сторон, — меня обманывают глаза?
Ведок Ароко нахмурился и махнул всем лучникам. Рой стрел взмыл в небо и полетел к одному единственному воину, вышедшему на защиту города.
И стрелы не смогли даже оцарапать уже вовсю веселящегося жителя Вёртекса.
Ведок Сома Айхи не выдержал и подстегнул своего Гука в направлении старика.
Но тут неожиданно что-то неуловимо поменялось: само время словно на мгновение застыло, а потом начали происходить невообразимые вещи!
Ворота распахнулись полностью и один за другим на поле выехали Всадники верхом на своих Ассаи. Двадцать Великих зверей выстроились в одну ровную линию, закрывая старика своими мощными телами.
Ароко растянул губы в хищной ухмылке: его воинов было гораздо больше! Но не успел он отдать команду иди в наступление, как среди рядов его бойцов начались непонятные выкрики. Все тут же оглянулись назад и те, кто восседал на величественных мамонтах, смогли разглядеть выходящих из-за скального уступа пятерых Всадников на Ка Ассаи, ещё один Чтец расслабленно двигался рядом с черной Ло Ассаи. Следом за ними быстро перемещаясь с места на место, бежало пятеро зверей странного вида и небольших размеров (взрослому мужчине где-то до середины бедра). Но ни у кого из следящих за их передвижением, не возникло и тени сомнения, что они не слабее огромных Ассаи. А, вполне возможно, опаснее Великих зверей в несколько раз. Стальные бока неведомых существ сверкали в лучах солнца, острые, как бритва когти оставляли глубокие борозды на твёрдой земле.
— Что вообще происходит? — воскликнул Сома Айхи. — Что это за существа!?
Огромные волки шли мягко ступая, и остановились в ста метрах от заднего ряда бойцов маммутов, низко пригнули величественные головы, оскалив клыки и глухо зарычав. Механические звери остановились чуть дальше и на разных позициях: двое без видимых усилий взлетели на валун и там притихли, трое встали рядом с Ка Ассаи.
— Один из них тот, как его, вроде Алексей Сергеич, — снова подал голос Сома, отчего-то в панике оглядываясь на Ароко, — у него много иномирного стрелкового оружия. У нас нет такого.
— Их всё равно гораздо меньше нас. И у нас есть арбалеты… — и снова Ароко не успел договорить высоко в небе раздался грозный орлиный крик, к нему присоединились ещё несколько.
— Почему их так много!? — воскликнул самый молодой помощник предводителя маммутов. — Адерин Ассаи!!! Пятеро!
Из-за ближайшей скалы вылетело пять Небесных Гигантов, и челюсть Ароко упала до земли. Потому что на каждом из них восседало по одному Чтецу, а сами Птицы сверкали какими-то металлическими вставками по всему телу. Одни шлемы на птичьих головах наводили на определённые мысли.
— Откуда у них столько!? — воскликнул всё тот же Всадник маммутов. — Почему Ри Ассаи в железной броне? Никогда не видел ничего подобного! Не думаю, что мы с ними справимся!
— Мы будем сражаться! — сцепив зубы, перебил паникёра-крикуна Ароко. А после вскинул руку вверх и сжал ладонь в кулак, подавая знак своим воинам.
За долю секунды до того, как все услышали характерный звук выстрела, Ведок Ароко успел спрыгнуть со своего Ассаи и, сгруппировавшись, спрятаться за одного из своих подчинённых.
Мужчина зарычал, готовый голыми руками порвать этих Птиц, но тут почувствовал, что силы ему отказывают.
— У тебя кровь, Ароко! — к нему подскочил Сома Айхи и успел подхватить предводителя, тем самым не давая тому шмякнуться оземь.
***
— Попал? — спросил Тимка друга, который в этот момент глядел в прицел снайперки.
— Попал, попал, — ответил Серый, чуть поведя оружие в сторону, — сейчас этот Арошко хлопнется на землю… а нет, успели подхватить… Осталось дождаться, когда они сами к нам придут. Сдаваться.
— Слушай, может, ещё кого ранить? — предложил Тимурка.
От услышанного Сергей даже оторвался на мгновение от наблюдения за станом врагов.
— Никогда бы не подумал, что ты такой кровожадный, — хмыкнул он и вернулся к созерцанию происходящего среди маммутов. — Кажись, сейчас начнутся переговоры, — хмыкнул Сергей.
— Слушай, — через несколько минут снова заговорил Тимур, — а зачем старика первого выпустили? План же был совершенно другим.
На этот вопрос бывший полицейский и сам бы хотел знать ответ.
***
Анна
Всё закончилось, так и не начавшись.
Мы взяли числом, технологиями и тактикой.
— Аня, — обратился ко мне Серый с недоумением на лице, — слушай, а что это за старик выскочил первым за ворота?
— Он немножко того, — ответила я, — безобидный городской сумасшедший, он возомнил себя супергероем и решил сразиться с маммутами в одиночку.
— Ага, городской сумасшедший, — хмыкнул Тимур, стоявший рядом с нами, — но он самый настоящий маг, стрелы то ни разу в него не попали.
— Скорее это не он маг, а Анзо развил свои способности до такого уровня, что смог поставить щит вокруг старика, — объяснил Хайл, широко улыбаясь.
— Итак, — громко сказал Ведок Эдор, поднимаясь из-за стола, — завтра часть из нас выступит к Восточному городу, другая отправится в город Ста Озёр, пора освободить ваших земляков, да и других рабов на свободу. Действуем по плану, и попрошу без импровизации, — смеясь, добавил он.

Глава 43 Свобода

Интерлюдия
В Восточный отправился Хайл и Эдор на своих Ри Ассаи. Каждая Великая Птица сжимала в лапах толстенный шест, на которых висело по десять человек в чёрных одеждах.
Освобождение города было запланировано на пять часов утра, когда сон наиболее сладок и даже у самого ответственного часового сами собой слипаются глаза.
Две огромные птицы бесшумно подлетели к крыше замка, и два десятка теней спрыгнули вниз. Дальше Хайл отправился к главным воротам: необходимо было их отпереть, чтобы ожидавшие с той стороны в густом лесу воины могли войти в город. Ведок стремительной тенью мчался по пустынным спящим улицам к воротам, первоочерёдная задача — незаметно устранить часовых, чтобы не подняли шум раньше времени.
А в замке тем временем обезвредили предводителя этой части маммутов и его приближённых. Затем освободили заложников, что томились несколько месяцев в подвалах. Обычные мужчины сами ходить уже не могли настолько истощены были их организмы. А вот Всадники Восточного ещё держались. Как оказалось их верных Зверей убили. Безжалостно. Воины давно перенесли потерю и их глаза пылали жаждой мести.
Несколько десятков людей и нелюдей рассеялись по ночному городу. Предрассветный туман прекрасно скрывал стремительные силуэты. Когда солнце окончательно взошло город вернули истинным хозяевам. Женщины плакали от счастья, дети не боясь наказания, гикали и носились по родным улицам. Вечером был пир, а на следующее утро отряд отправился к месту встречи с другой его половиной, которая должна была освободить рабов в городе Сотни Озёр.
***
Анна
Замок Ведока Ароко встретил нас суетой во внутреннем дворе. Я не стесняясь и совершенно никого не боясь, опустился прямо перед крыльцом.
Ошеломлённо замершие обитатели стояли, раскрыв рты и хлопая глазами.
— Эээ… — протянул Оло, стоя у широко распахнутых дверей и держа в руках какой-то надкушенный фрукт.
— Привет, Оло, — дружелюбно сказала я, спрыгивая с Анзо. Птах выпустил свои острейшие когти и с противным звуком провёл по каменному настилу двора, оставляя глубокие следы. Это впечатлило окружающий народ ещё больше, и они одновременно, как волна, разбежались в разные стороны.
— Я знаю, что у вас воинов раз-два и обчёлся, — продолжала говорить я, смотря в глаза гнарку-надсмотрщику, — так что давай по-хорошему. Отпусти всех рабов и моих земляков. Тогда, обещаю, никто не пострадает. А чтобы мои слова были восприняты на должном уровне, то есть максимально серьёзно, — я подошла с другой стороны к Анзо и стянула с его спины длинный свёрток, не слишком церемонясь, скинула на землю и подтолкнула к лестнице.
— Развяжи, — сказала Оло, — поторопись! — чуть повысила голос, скрещивая руки на груди.
Гнарк помедлил секунду, передал яблоко рядом стоящей женщине и подошёл к свёртку.
Пыхтя и что-то тихо бормоча под нос, он размотал ковёр, в котором лежал Ведок Сома Айхи. С кляпом во рту.
— Ведок Сома! — обескураженно воскликнул Оло, растеряно выпрямляясь и не зная, как быть.
Ну что же, я не злая, подскажу:
— Можешь его развязать.
Оло не стал ждать второго приглашения и, вытащив острый короткий нож, споро принялся разрезать тугие верёвки. Всё это время Сома Айхи, бешено вращая глазными яблоками, пытался что-то сказать. Гнарк тут же выдернул кляп из его рта и тут же на мою голову полился такая отборная ругань, что я даже заслушалась.
— Ведок Сома, — попыталась я его остановить, но тот уже сел и сам распутывал ноги от вездесущих верёвок, — Сома Айхи! — попыталась я снова.
Но тот словно бы не слышал. Я закатила глаза, прося у неба терпения.
Мужчина замолчал только когда над его головой раздался грозный клекот Анзо.
— Мы же с вами договорились, — посмотрела я на него, когда он удосужился встать и посмотреть мне в глаза.
— Договаривались, — пожилой Ведок согласно кивнул головой, — но не договаривались, что вы меня свяжете, как младенца и завернёте в пыльный ковёр! На это уговора не было!
— Ааа, — махнула я головой, — это вы ведь не со мной беседовали, с меня взятки гладки, — развела я руками, — мне было велено доставить вас в ваш замок и дождаться освобождения всех рабов. Так что, приступайте, если хотите увидеть своего Гука целым.
Я видела, что Сома Айхи хотел мне ещё что-то сказать, и с каким усилием он заставил себя промолчать. Обернувшись к мнущемуся поблизости гнарку, распорядился:
— Вывести всех рабов и их земляков сюда. Быстро! — прикрикнул он на Оло, тот захлопнул рот, проглатывая все вопросы и, чуть запнувшись, бросился выполнять распоряжение.
Я же вопросительно подняла бровь, на что Сома чуть поморщился.
— Варан, — обратился он к дюжему стражнику, замершего чуть в стороне и державшего руку на перевязи с мечом, — открыть центральные ворота.
Тот, чуть помявшись, уважительно кивнул старику Ведоку и быстрым шагом отправился выполнять поручение.
— Скоро подойдут наши, — сказала я Соме, — а пока мы ждём, хотела с вами поговорить. О Ведоке Ароко.
Сома смотрел мимо меня, на открывающиеся ворота и только после слов о своём предводители соизволил обратить на меня внимание.
— Он не вернётся к маммутам, — честно сказала я то, что мне было велено ему передать, — здесь за главного останетесь вы. И с вами будет сегодня подписан вот этот договор и скреплён священной клятвой у древа. Можете ознакомиться с условиями. Если вас не устроит, то главой будет назначен другой житель Озёр.
— Вы отменяете у нас рабство? — спросил пожилой Ведок, — как вы себе это представляете? И ещё назначаете сюда смотрителя? Зачем?
Я смотрела на этого мужчину и не могла согласиться с решением Эдора.
"Аня, — говорил он мне перед вылетом, — Сразу искоренить привычки не получится. Им хватит того, что мы отменим рабство на их территории. Они будут юлить, обходить клятву стороной, искать лазейки. Без этого не обойдётся, к сожалению. А если я в довесок поставлю руководителем кого-то из наших, вскорости его убьют. Взять клятву со всех воинов маммутов — невозможно, только у одного, которого будут слушать и за которым пойдут. И Сома Айхи гораздо лучше Ароко. На всё нужно время. И план, как сделать всё максимально безболезненно, у меня в голове уже давно созрел".
— Почему выбор пал на меня? И почему мне об этом не сказал сам Ведок Эдор? — продолжал хмуро спрашивать Айхи.
Я пожала плечами, но решила немного прояснить ситуацию.
— Он торопился. А ты лучше, чем Ведок Ароко.
На этом наш разговор закончился. Оло выскочил на широкое крыльцо, а следом за ним потянулись измождённые, уставшие от жизни люди-и. Их тут же выстраивали в ровную линию, кричать на нерасторопных рабов никто так и не решился. К тому же в ворота въехали наши Ассаи со Всадниками на спинах, и немногочисленная стража замка окончательно опустила руки.
— Как у тебя дела? — спросила Алана, спрыгивая со своего волка и подходя ко мне ближе. Рассмотрев жмущихся друг к другу грязных, истощённых людей девушка нахмурила тонкие бровки.
— Вот оно как, — протянула она, продолжая говорить по-русски, — я знала, что в этом мире есть рабство, но чтобы людей держали в таких условиях даже не подозревала.
— Я в таких условиях жила. И если бы не сила нгуву и помощь этой земли, то мы бы простыли и давно сгинули. А так нам было гораздо более комфортно, если так можно сказать, чем аборигенам-рабам. Ведь их никто не жалел. А мы были нужны маммутам относительно здоровыми.
Алана задумчиво покивала, я же снова посмотрела на входные двери, из которых потянулись мои старые знакомые, бывшие соседи. Практически все женщины были беременны.
Меня они тоже узнали, как и Аню и Алексея Сергеевича, подошедшего к ним вплотную. Что тут началось! Крики, плач.
— Вы же за нами приехали, родненькие? — держась за живот ко мне спешила… Полина, я её не сразу и узнала, видать после того, как женщина забеременеет, с них переставали "сдувать пылинки". В этой уставшей, как-то быстро постаревшей женщине, узнать врача-стоматолога, было очень сложно. — Аня! — она кинулась ко мне, и я распахнула объятия, прижимая рыдающую женщину к себе.
— Всё теперь будет хорошо, — прошептала я, успокаивая Полину, — мы вас заберём туда, где никто не будет обижать.
Мне вдруг стало очень стыдно, что я не смогла тогда забрать их всех.
Акакиевич и Кирилл вышли последними, но они выглядели гораздо лучше остальных, морды лоснились от жира, без того маленькие глазки, превратились в щёлочки. И от них за версту несло перегаром. Меня бывший муж бабушки узнал, ощерился, но ничего похабного сказать не успел. Кирилл ощутимо толкнул того в бок и что-то прошипел на ухо.
— Итак, — громко объявил Алексей Сергеевич, — отныне вы все свободные люди-и. Кто желает отправиться вместе с нами, прошу отойти вон туда, — и махнул рукой в сторону Ноа, — кто хочет остаться, можете покинуть замок, вам дадут одежду и деньги на обустройство в Ста Озёрах. А ежели вам замок стал, как родным, то будете здесь работать и теперь получать за свой труд положенную, как и другим, плату.
Люди молчали и тут Полина словно очнулась, пошмыгав носом, она отошла от меня на пару шагов и, заглядывая в глаза Алексею Сергеевичу, слёзно попросила:
— А можно забрать наших детей, которых мы здесь родили? Без них мы никуда не пойдём.
— Идите и приведите их сюда, — кивнул полковник. — Решайте! Время пошло! — после чего обернулся к Серому и Тимке, делая знак прошерстить замок и его пристройки в поисках наших, вдруг кого-то "забыли" вывести?
Из замка мы выехали только во второй половине дня. На пяти телегах разместились наши и другие бывшие рабы. Арнольд, Кирилл ещё две женщины, одна из которых родила Ведоку Соме сына, наотрез отказались покидать насиженное место и остались у маммутов.
Сома Айхи принёс клятву у древа Ассаны. И его слова были услышаны: столп света вырвался к небу. При нём, в качестве советника назначили Майами, с ним же осталось пять Всадников Ассаи, чтобы если что усмирить шибко недовольных.
Майами был не шибко рад подобному, но согласился временно "погостить" у маммутов. На его место через некоторое время отправят кого-то более подкованного в интригах, и вполне возможно это будет Алиска. Но бывшая шпионка сейчас была увлечена Джеком, другом Хайла, поэтому согласится ли она на это предложение — неизвестно.
Наш отряд не стал разделяться, и мы дружно покатили в сторону Восточного. Я связалась с Хохолком и по его рассказу стало понятно, что город благополучно освободили, и он снова принадлежит клану Золотых Птиц. Оставив освобождённых землян и других бывших рабов на попечение дедушке Олаву, который временно стал главой в городе, мы выдвинулись в сторону Снежного. И ровно через десять дней подошли к его воротам.
Действуя по отработанной схеме, провели операцию ночью, и освободили город от не успевших обжиться маммутов. Ведока Бенни — главу Снежного ещё не успели убить, поэтому он вернулся на свой пост и с маммутами разбирался уже самостоятельно.
Мы же повернули домой — в Вёртекс, где нас ждали близкие люди и друзья.

Эпилог

— Какое счастье! — я сделала маленький глоток обжигающего, вкуснющего напитка, — кофе… и матушка Земля, как будто на мгновение стала ближе!
— Скучаешь? — чуть наморщив переносицу, Хайл взял из моих рук чашку и сделал глоток смолянистого напитка, — не пойму, в чём прелесть этого напитка, — задумчиво протянул он.
— Тебе нужно сделать со сливками, в таком виде мало кому нравится, — улыбнулась я, забирая свою чашку назад, — сейчас тебе сделаю, должно понравиться.
Я несколько неуклюже подошла к столу: живот был настолько большим, что я иногда боялась — сама не смогу разродиться. Да и Рыжего из Долины никак не вызвать — Алана и многие другие женщины также были на сносях, и врач акушер-гинеколог им был нужен, не меньше, чем мне. Вся надежда была на нашего фельдшера, а он обещал, что кесарево сделать сможет. Но отчего-то был уверен, что я справлюсь сама.
— Ох, — потёрла я поясницу, — когда же ты мой сладкий малыш, решишь появиться на свет? — в который раз спросила я, поглаживая живот, — уже неделю перехаживаем.
Хайл подошёл и обнял меня со спины, чмокнул в макушку и хмыкнул:
— Всему своё время, тебе ли не знать? — и то правда: чему быть, того не миновать, и я, растирая поясницу, "отлипла" от мужа, и занялась кофе.
Наливая в стакан густые сливки, я вспоминала вчерашнюю встречу с друзьями. Катерина вся светилась от счастья: она недавно узнала, что в положении. За многие годы безуспешных попыток зачать ребёнка, девушка смирилась и вот сбылась самая большая её мечта. Антон ходил с глупой улыбкой на лице и, кажется, был в полной прострации от новости, что скоро станет отцом. Катерина шепнула мне, что его чрезмерная забота уже стала переходить всякие границы. Он даже боялся отпускать её одну в уборную — а вдруг поскользнётся?
Степан вовсю изучал ювелирное дело, уж очень ему нравилась эта работа и Катерина утверждала, что у парня недюжинный талант. Лизу же буквально завалили заказами на пошив одежды. Клиенты шли к ней без остановки, девушка даже решилась снять отдельное здание и нанять помощниц, до того много было желающих.
Омар открыл свою булочную в другой части города и женился на Монике. Оба были счастливы, и в друг друге души не чаяли.
Освобождённые земляки, устроившись в Восточном городе, приехали в Вёртекс и забрали своих детей. Уж их встречу я не забуду никогда: крики радости и благодарности всё ещё звучали у меня в голове. Также до нас дошли слухи, что Арнольд Акакиевич и его подельник Кирилл переехали из замка маммутов в Озёра, и там стали завсегдатаями в какой-то таверне, гнали для хозяина самогон и его же распивали. Однажды, напившись вусмерть, были ограблены и скинуты в обрыв. Бабушка Надя плакала, всё же она прожила с Арни много лет, но рядом с ней был Олав, и он отнёсся к ситуации с пониманием, утешил жену, и она вскорости вернулась к обычному ритму жизни.
Бабушка Надежда и дедушка Олав жили душа в душу, успешно руководя булочной. Дед Олав частенько улетал на Хохолке в леса на охоту, и всегда привозил отменное мясо. Бабуля не могла нарадоваться такому добытчику. Я за них не переживала, хорошо, что они есть друг у друга.
Виктор сбежал от своей супруги Эйпл в Парис и с тех пор его никто не видел. Дочь столяра горевала о потере недолго, а через месяц вышла замуж за другого бедолагу.
Серёжка набрал кучу "студентов" и даже собирался жениться на Елейне, девушка решила стать инженером и одной из первых вызвалась в ученицы к нашему умнику.
А потом собрали наш первый урожай кофе и какао-бобов. Часть отправили в Долину. Вообще мы очень тесно общались с группой Алексея Сергеевича. Когда они прислали нам несколько мешков картошки, я чуть не прослезилась, и первым делом побежала её готовить. Оказывается, с земными овощами у них было гораздо лучше, чем у нас. Что-то уже даже поступало на рынки в города аборигенов. А что-то они всегда оставляли только для себя, но обещали поделиться с нами.
Ведок Эдор ва Гору всё-таки решился и женился на Ларе. И снова летал на Ри Ассаи.
Все Голубые Ри Ассаи были моими, никто из них так и не принял другого Всадника. Но они с удовольствием катали Олава, Эдора и Хайла. Более никого к себе не подпускали. Анзо нашёл пару и привёл её к себе в Гнездо. Вал, поглядев на обнаглевшую молодёжь, поступил точно также. И совсем скоро мы ожидали пополнения у наших пернатых друзей.
В планах было ещё очень много. В файлах, оставленных нам Акайо Масуми, было ещё очень много интересного, и мы собирались продвинуть прогресс здешнего мира, как можно дальше.
— Ох! — неожиданно свело живот, и я опёрлась руками о стол, — Хайл! Вызывай врача, кажется, началось!
Ночь прошла в мучениях, я думала, что эти страдания никогда не закончатся. И обещала себе, что больше никогда… и ни за что!
— У нас дочь, — Хайл улыбаясь, присел рядом со мной. А я лежала и смотрела на розовое крошечное личико. Оно было настолько прекрасным, что я тут же передумала и решила, что у такой очаровательной малышки обязательно должен быть братик.

Айлин Лин
Ассана. Хозяйка джунглей


Глава 1

— Мерзавка, тварь такая! Шалашовка! — орали визгливым голосом.
Донеслись до меня эти некрасивые слова сразу, как я открыла балконную дверь. Замерла на секунду. Дедушка, услышав скрип, быстро оглянулся и прижал палец к губам, семафоря: "Не шуми!".
Я покачала головой и сделала знак, что стол накрыт, чай разлит по кружкам.
— Щас приду, — одними губами ответил деда и тут же снова наклонился вперёд, сосредоточенно прислушиваясь к скандалу, что набирал обороты этажом ниже. Я вытянула шею и осмотрелась: не только мой дедуля грел ушки, но и некоторые другие соседи. Народ восторженно внимал грязной ругани, буквально смакуя происходящее. Вот делать нечего! Впрочем, наверняка нечего — зеваки являлись людьми пенсионного возраста, их жизнь сводилась к вот таким моментам и переживаниям за героев в любимых сериалах. Среди бабушек, высыпавших на свои балконы и открывших окна, заметила ещё двух старичков.
Я, стараясь не рассмеяться, вернулась в квартиру и прошла на кухню. Села, чувствуя, как гудят ноги. Весь день носилась по типографиям — мы готовили крупный проект, и следовало успеть заказать всю необходимую бумажную продукцию: от буклетов до билбордов. Я любила свою работу, но она частенько выматывала. А если учесть, что у начальства нередко всё в последнюю минуту…
Дедуля пришёл аккурат, когда я допивала первую чашку ароматного чёрного чая с бергамотом.
— Купила твоих любимых пирожных с заварным кремом, — улыбнулась я, когда увидела родного человека на пороге. — Что там снова случилось? — было заметно, что дедушка ждёт вопроса. Мне не особо было интересно, если честно, но…
— Спасибо, внученька! Хе-хе, — без перехода ехидно хмыкнул он, — осуждаешь? — проницательно сверкнул голубыми глазами он. — А что мне на старости лет делать-то? Только вот так развлекаться. Табуретку мастерить ужо неинтересно! — фыркнул он. — В опщем, Клара вернулась со смены раньше времени, а там Никитка девушку привёл. Её вроде Катя зовут, не так давно сняла квартиру в нашем доме во втором подъезде, — начал он, присаживаясь на стул. Я поставила перед ним его любимую монструозных размеров кружку с чуть остывшим чаем.
— И что ей не так? Никитосу уже больше сорока, а всё бобылём ходит, — поддержала разговор я.
— Об чём и я толкую! Вздорная бабёнка! Всё мечтает о богатой невестке, с квартирой, машиной и внушительным счётом в банке, — фыркнул дедуля, делая шумный глоток.
Вдруг стало жаль незнакомую мне Екатерину, но ненадолго — мысли вернулись к работе и горящим срокам. Боже, я ничего не успеваю!
— Дианочка, ты что-то усталой выглядишь. Проблемы на работе? — вдруг сменил тему деда.
— Всё как всегда, — покачала головой я.
— И абонемент опять не купишь? — осуждающе поджал губы собеседник.
— Не куплю. В этом месяце снова не видать мне полигона, — протянула я разочарованно. Встала и направилась к раковине.
— Оставь, сам помою, — опередили меня. — Иди приляг, время уже позднее, — ласково добавил дедушка. — Мама не звонила? У меня с утра телефон на зарядке, а всё никак не зарядится.
— Тебе сотовый пора поменять, желательно на смартфон, кнопочные уже не в моде, — покачала головой я. — Мама звонила. Сегодня ночью рейс. Рано утром будет дома.
— Ну вот и хорошо. А телефон как у тебя мне и задаром не нать, и за деньги тоже! — донеслось мне в спину, когда я уже была на полпути в свою комнату.
Мама работала в Институте биологии и экологии, возглавляла лабораторию редких растений. Её командировки были разнообразными: от международных конференций до полевых исследований в заповедниках. В этот раз она возвращалась из экспедиции на Алтай, где изучала новый вид растения, способного вырабатывать натуральный антибиотик.
Папа же давно нас оставил, женившись второй раз, но мы с ним неплохо общались, вполне по-дружески.
В нашей четырёхкомнатной квартире обитали трое: я, мама и дедушка Ваня. У каждого была своя "нора". И это обстоятельство чрезвычайно радовало!
Оказавшись в своём уютном уголке, на секунду замерла в размышлении: пойти в душ, или оставить на утро?
— Завтра! Всё завтра! — решительно тряхнула кудрями и одним отточенным движением скинула блузку, следом за ней полетел бюстик. Подхватила висевшую на спинке стула длинную футболку, быстро её натянула. И плюхнулась на кровать.
Боже! Лепота! Стоило прилечь, как непривычно заныла поясница, отчаянно захотелось хрустнуть позвонками. Полгода без тренировок неприятно сказались на самочувствии вот такой досадной болью в спине. Ещё немного и я начну разваливаться, как мои подруги. А мне ведь всего двадцать восемь лет!
— Вот закончу этот проект и вернусь к занятиям, — сама себе пообещала я, закрывая глаза. Как уснула, не заметила, даже зубы не почистила.
Мне снилась победа в любительских соревнованиях, я стояла на пьедестале и лучезарно улыбалась. Как вдруг помост тряхнуло! Ещё и ещё раз!
Скрежет металла ворвался в мой сон резкой болью в висках. По телу прошла вибрация, словно я оказалась внутри гигантского барабана. В воздухе повис аромат угрозы, ощущаемый физически, а в ушах нарастал монотонный гул, перекрывающий все остальные звуки. Пол под ногами дрожал, как живой. Я распахнула глаза, ошалело всмотревшись в потолок, пальцы рефлекторно вцепились в простыню — кровать натуральным образом ходила ходуном, а с полки посыпались книги. Любимая кружка с совой со звоном разбилась о пол. На стене судорожно раскачивалась рамка с нашей последней семейной фотографией: на ней мы втроём улыбались на фоне цветущей сакуры, вместе с ней штормило и люстру.
"Землетрясение!" — мелькнула паническая мысль, пока я пыталась удержаться на трясущейся постели.
Из подъезда донёсся чей-то истеричный крик, а следом заорал ещё кто-то. Залаяли собаки.
— Дочка! — дверь хлопнулась о стену, на пороге, держась за косяки, замерла мама, позади, вцепившись в её одежду, стоял деда. Матушка была в своём дорожном костюме, видать, она недавно вернулась домой и не успела переодеться. Эта мысль промелькнула раскалённой молнией, а я уже обдумывала дальнейшие шаги.
Тряска вдруг чуть стихла.
— Мама, бегом в тот угол! Деда, ты в другой! — скомандовала я, слезая с кровати.
Не успели мы занять места, как здание снова затряслось. Всё сильнее и сильнее, а скрежет перерос в низкий гул, от которого заложило уши. Где-то хлопнуло окно, зазвенело разбитое стекло.
— Ма, деда, — позвала я. — Д-держитесь!
И снова отвратительное, бередящее нутро, какое-то сверхъестественное урчание. Мы втроём мысленно молились о спасении. Шум всё нарастал, все мысли вымелись прочь из головы — дыхание спёрло в груди, и…
Пол словно исчез из-под ног: я почувствовала, как тело взмыло вверх — нас всех будто подбросило к потолку!
Секунда невесомости — и резкий удар! Падение было таким сильным, что из лёгких выбило весь воздух. Перед глазами всё поплыло, во рту появился металлический привкус. Крики людей, наполненные паническим ужасом, слились с грохотом и противным скрежетом.
Бабах!
Отчётливо поняла: рухнул не только наш пол, рухнул весь дом.
Здание тряхнуло ещё раз. И всё стихло.
Мы продолжали лежать, боясь лишний раз шевельнуться.
— Кажется, живы, — простонала мама.
— Да, вроде бы, — вторил ей дедушка.
— Пока не вставайте, я первая, — сказала родным и, не спеша, держась за стену, поднялась. Коленки подгибались, но я упрямо шагала вперёд — к окну.
Подойдя к проёму с неведомо как уцелевшими стёклами, посмотрела наружу. Всё внутри меня похолодело.
Впервые в жизни я не верила собственным глазам.
— Дочка? — негромко окликнула мама.
— Вы должны это видеть, — севшим голосом, откликнулась я.
Там, где ещё вчера был наш двор с детской площадкой и парковкой, теперь простирался тропический лес. А прямо посреди этого буйства зелени зиял разлом, разделивший джунгли на две части. Верхушки исполинских деревьев покачивались в утреннем мареве, где-то вдалеке раздавались пронзительные крики неведомых нам птиц.
Дорогие друзья! С Новым годом! Счастья, успехов в любых начинаниях, крепкого здоровья!
Не так давно я просила вас оставить свой голос за одну из четырёх историй.
Победила Ассана… Четыре года назад я написала первый роман по этому интересному миру. Пришло время рассказать вам третью историю. Надеюсь, она вам понравится не меньше! ;)
Проды три раза в неделю: Вт, Ср, Пт.
Ну что же, поехали!
Всегда ваша,
Айлин Лин.

Глава 2

— Это что за?.. — выругался дедушка, нахмурив седые брови.
— Чудеса! — покачала головой мама, с каким-то азартом чуть отодвинув меня от окна. — Ох, гляньте! — воскликнула она, тыча пальцем куда-то в конец нашего дома.
И мы посмотрели. Шок пережитого сменили иные, не менее сильные чувства: неверие и страх, смешанные со священным ужасом — наша пятиэтажка стояла перпендикулярно обрыву.
— Как же ж это возможно, а?! Пусть отсюда толком не видно, но… Так, дети, надо выходить наружу, — решил деда и, развернувшись, собрался было покинуть комнату.
— Кажется, первый подъезд отломился? — прошептала я, с ужасом пытаясь понять, что же произошло.
— Да, — хмуро откликнулся дедуля. — Айда, девчата, глянем, что там случилось. Я токмо своего Ижика прихвачу.
Ижиком он называл свою охотничью двустволку ИЖ-27. Много лет назад дедушка оформил на ружьё лицензию, как положено по закону, и с тех пор хранил своё сокровище у нас дома в отдельном железном шкафу с надёжным замком. В последнее время дедушка пользовался ею (двустволкой) нечасто, всё говорил, что здоровье уже не то, шастать по лесам в поисках дичи. Но за двустволкой следил: смазывал стволы, проверял механизм, да и просто изредка доставал полюбоваться.
Через десять минут мы вышли из квартиры. Мама закрыла дверь на ключ. Откуда-то сверху послышался истошный кошачий мяв, видимо, в одной из квартир остался запертым чей-то питомец.
На площадке третьего этажа мы встретили соседей: супругов Михайловых — тётю Ларису и дядю Славу, и Петра Семёновича с четвёртого. Тётя Лара нервно теребила в руках смартфон, пытаясь поймать сеть.
— Как вы? — тут же начались расспросы, все ли целы, никто не пострадал? Делясь впечатлениями о пережитом, двинули вниз по лестнице. Через разбитые окна в подъезд проникал влажный тропический воздух, наполненный незнакомыми ароматами: сладковатыми, пряными, чуждыми нашему привычному миру. От этих запахов слегка кружилась голова. Где-то вдалеке раздавались крики обезьян и пение диковинных птиц.
— Страшно, ой как страшно, — под нос пробормотала тётя Лариса, цепляясь за супруга, тот сжал её руку в успокаивающем жесте и что-то шепнул.
— Ой! Я, кажется, плиту не выключила! — вдруг всплеснула руками она, но муж успокоил:
— Пусть так, электричества всё равно нет.
Когда мы вышли из дома и прошли вперёд, то увидели страшную и одновременно странную картину.
Отсутствовал первый подъезд.
Он исчез, словно его никогда и не было.
Срез был идеально ровным, будто какая-то неведомая сила отделила одну часть здания от другой бензопилой. Там, где ещё вчера находились квартиры наших соседей, теперь зияла чудовищная рана: оголённые перекрытия, обрывки обоев, торчащая арматура. Уцелевшая часть дома стояла прочно, но этот обрубок вызывал оторопь.
— Боже… — прошептала мама, прижав ладони ко рту.
Я машинально сделала шаг вперёд, затем ещё один, в итоге чуть ли не бегом добралась до обрыва. Резко притормозила. От края разлома поднимались странные потоки тёплого воздуха, принося с собой металлический привкус и едва уловимый гул, похожий на далёкое биение огромного сердца.
Чуть в стороне от меня собралась небольшая группа людей.
Не вслушиваясь в их эмоциональную беседу, я посмотрела вниз.
Там, приблизительно в тридцати метрах под нами, среди кусков бетона и исковерканной мебели, виднелись… Я сглотнула комок, вставший в горле. Два тела лежали, неестественно вывернув конечности. Одно навзничь, второе скрюченное, будто человек пытался от чего-то защититься в последний момент. Красные пятна на светлой футболке одного из погибших резко контрастировали с серостью камня и зелени вокруг. Разбитый шкаф, детская кроватка, раздавленный телевизор… Осколки чьих-то жизней усеяли склон в виде обломков стен и перекрытий.
— Это же квартира Палыча, — услышала я сдавленный голос деда. — Это его внук и невестка. Только вчера чай у нас пили, говорили о том, что в отпуск собираются…
Среди собравшихся у обрыва выделялся высокий мужчина, я узнала в нём бывшего военного, Степана Анатольевича Вишневского. Рядом с ним стоял Игорь Викторович, управляющий нашим домом. Они о чём-то напряжённо спорили, председатель ТСЖ эмоционально размахивал руками, что-то доказывая.
— Нужно организовать поисковую группу, — говорил дядя Стёпа, — возможно, кто-то выжил.
— Какая, к чёрту, поисковая группа?! — отвечал ему Игорь Викторович, нервно поправляя очки. — Надо дозвониться в МЧС, полицию, скорую! Надо что-то делать!
— Мы все умрём! Это кара Господня! За грехи наши! — женский визг прорезал утренний воздух, перекрывая все остальные голоса.
Я обернулась. Тётя Клара, мать Никиты, билась в истерике. Её плохо прокрашенные седые волосы растрепались, глаза горели безумным огнём. В руках она судорожно сжимала маленький нательный крестик.
— Успокойтесь, — твёрдо произнёс дядя Стёпа. — Паника — последнее, что нам нужно.
— Успокоиться?! — она истерически расхохоталась. — Посмотрите вокруг! Где мы?! Что это за место?!
И действительно, куда ни глянь, всюду простирались бескрайние джунгли. Огромные деревья с массивными стволами и причудливой формы листьями, лианы толщиной с руку взрослого человека, странные цветы, и гомон животных, которые вполне могли быть опасными для нас.
А этот разлом… Он уходил вдаль, к самому горизонту, словно гигантская рваная рана в теле земли. Страшный скрежещущий гул, шедший из него, с каждой секундой становился всё тише и вскоре совсем пропал.
— Так, отставить панику! Слушайте все! — бывший военный поднял руку, призывая к тишине. — Сейчас главное организоваться! Первым делом необходимо проверить целостность оставшейся части дома. Игорь Викторович, возьмите двух-трёх человек, осмотрите несущие конструкции. Убедитесь, что ничего не рухнет. Вы первая группа. Вторая займётся поиском и спасением выживших из первого подъезда. А это значит, что требуются смельчаки и хотя бы немного опытные, могущие спуститься. Третья группа, вот вы, — ткнул пальцем в чету Михайловых с Петром Семёновичем, — обойдёте всех жильцов, зафиксируете их имена, опишете имеющиеся запасы в каждой квартире. Дедушка Ваня и я, раз уж у нас есть оружие, исследуем окрестности. Евгения Александровна, мне хотелось бы, — посмотрел он на мою матушку, — чтобы вы составили нам компанию, как биолог.
— Я только "за", — решительно кивнула мама, доставая из кармана маленький блокнот.
— А чего это ты раскомандовался? — вмиг окрысился председатель, сверкнув глазами исподлобья. — Может, у меня другие планы!
— Я не командую, я рекомендую. Ваше право прислушаться к моему совету или проигнорить, — холодно ответил дядя Стёпа. — Кто спустится к первому подъезду? — резко отвернувшись от Игоря Викторовича, которому явно не понравился его ответ, обратился он к вновь подошедшим.
— Кто-нибудь взял с собой телефон? — спросил кто-то из толпы. — У меня нет связи!
— Ни у кого нет. И электричества тоже. Проверил уже.
— Вода, — вдруг произнесла моя мама, до этого молча наблюдавшая за происходящим. — Нам нужно беречь воду. Неизвестно, сколько мы здесь пробудем и есть ли поблизости источники пресной воды. В таких джунглях часто бывают болота, но пить из них опасно.
— Я спущусь, — внезапно для самой себя вызвалась я, делая шаг вперёд. — Там действительно могут быть выжившие. И следует как положено, похоронить погибших. Тут наверняка есть звери, и они придут на запах крови.
Деда одобрительно покивал, удобнее перехватывая ружьё, чем привлёк внимание всех собравшихся.
— Но спускаться нужно со страховкой, — нахмурился Никита, с трудом утихомиривший мать.
— Стойте! — перебил его парень лет двадцати. — А вы уверены, что мы вообще на Земле? Вдруг те, кто помер, превратятся в зомбаков или других монстров? Как вы не подумали о подобном?
Повисла тяжёлая тишина.
— Не говори ерунды! Ужастиков насмотрелся и чушь городит! — фыркнула баба Нюра, слегка треснув фантазёра по затылку. Но я заметила, как она украдкой перекрестилась.
— Даже если Сергей прав и что-то такое может вдруг начаться, — подала голос я, стараясь говорить спокойно и рассудительно, — то тем более надо собрать тела и похоронить. И чем быстрее, тем лучше.
— Сжечь! Самый верный и надёжный способ избежать нападения мертвецов, — не унимался Серёга, нервно теребя рукав своей ночной рубашки с принтом из какой-то компьютерной игры.
— Предлагаю действовать по порядку, лишнего не сочинять! — решительно вклинилась мама.
— У меня есть верёвки и альпинистское снаряжение, — сказала светловолосая незнакомка. — Два комплекта обвязок, карабины, пара основных верёвок по пятьдесят метров, расходный репшнур… — Она деловито перечисляла снаряжение. — Занимаюсь скалолазанием, — зачем-то пояснила она. — Правда, не думала, что пригодится в такой ситуации… Меня, кстати, Катя зовут.
Я оглянулась на Никиту, стоявшего рядом с матерью и влюблённо глядевшего на симпатичную девушку. Ах вот ты какая, Екатерина. Вполне приятная на первый взгляд особа, обладающая необходимыми знаниями и снаряжением, которые могут спасти чью-то жизнь.
— Отлично, — кивнул дядя Стёпа. — Диана, Катя, справитесь?
— Да, — почти хором ответили мы. Я поймала взгляд её зелёных глазах, в них читалась та же решимость, какую чувствовала я сама.
— Хорошо. Алексей и ты, Сергей, подсобите девушкам. Может, Серёга, твои познания в фильмах ужасов ещё пригодятся, — добавил он с усмешкой. — Остальные не мешайтесь под ногами, прошу вас!
На эти слова председатель ТСЖ презрительно фыркнул, но осматривать дом всё-таки пошёл, бормоча что-то про "зазнавшихся вояк".
Люди начали понемногу успокаиваться. Конкретные задачи и чёткое руководство подействовали отрезвляюще даже на тётю Клару: она уже не кричала, только тихо всхлипывала, прижавшись к стене. Её пальцы всё ещё судорожно сжимали крестик.
— Будь осторожна, внученька, — заглядывая мне в лицо, предостерёг дедуля. В его голубых глазах читалась тревога. — Не нравится мне этот разлом…
— Не переживай, — обняла его я. — Присмотри за мамой.
Дедушка, матушка и дядя Стёпа направились в сторону зарослей.
Я же, глядя на развороченную часть здания, на этот чудовищно глубокий и длинный каньон, на чужой лес вокруг, пыталась осознать новую реальность, теряясь в догадках, как подобное вообще произошло?
Единственное, что я знала наверняка: там, внизу, могли быть живые люди. И мы должны были им помочь. А всё остальное… со всем остальным будем разбираться потом.

Глава 3

Катя задумчиво осмотрелась.
— Так, нам нужны надёжные точки крепления, — она постучала по бетонной балке, выступающей из перекрытия. — Вот эта балка подойдёт как базовая точка. Нужно организовать страховочную станцию минимум из двух точек.
Она достала из внушительного рюкзака, который ей помог принести Лёшка, скальные крючья и молоток.
— Вот здесь и здесь пробьём анкеры, — девушка ткнула в наиболее удачные с её точки зрения места. — Через них пропустим основную верёвку. Обязательно нужна независимая страховочная линия.
Алексей помог ей с креплениями. Через пятнадцать минут две прочные верёвки были надёжно зафиксированы.
— Тэк-с, очередь страховочного снаряжения, — Катя деловито раскладывала обвязки и карабины, попутно объясняя, как их правильно надевать. Её спокойный, уверенный тон действовал успокаивающе, даже Сергей перестал причитать про зомби и внимательно слушал.
— Так, теперь затяни здесь… Нет, сильнее. Вот так, — она проверила узлы на моей обвязке. — Теперь ты, Лёша.
Алексей, невысокий, крепкий парень с военной выправкой, быстро справился с ремнями. Как выяснилось, некоторый опыт работы со снаряжением у него имелся.
— Серёжа будет страховать наверху, — распорядилась Катя. — Я первая, потом Лёша, Диана замыкающая.
Я согласно кивнула. Подле нас собралась стайка зрителей, тихо обсуждавшая происходящее.
— Погодите! — к нам спешила баба Нюра. — У меня вот рабочие перчатки есть. Возьмите. Авось сгодятся, всё руки сбережёте. А вы, чего стоите, оболтусы? — обернулась она к стайке подростков. — Айда со мной, носилки смастерим, на чём-то бедолаг к нам поднять надо будет.
Поблагодарив добрую женщину, повернулись к каньону.
— Стойте!
Да что такое?!
К нам шагала тётя Лариса, моя соседка этажом выше, ведя на поводке милаху шнауцера.
— Диана, возьми с собой Джонни, — и протянула собачку мне. — Он поможет отыскать людей. Умный и нюх у него прекрасный. Там же дети, — голос её становился всё тише, пока совсем не осип от подступивших слёз.
Я тоже почувствовала ком в горле, судорожно сглотнула и, рвано кивнув, взяла животное на руки. Джонни блеснул умными тёмными бусинками глаз и даже не дёрнулся, чтобы вырваться из моих объятий.
— Придётся тебя, дружок, спустить на верёвке, — ласково погладив животное по голове, негромко сказала я ему.
Первой пошла Катя: уверенно, почти небрежно спускаясь в разлом, показывая нам правильную технику. Следом Алексей. Затем им спустили шнауцера. Я замыкала нашу маленькую группу. Сердце колотилось где-то в горле. Одно дело теория, совсем другое на практике.
Поначалу было ужасно страшно от ощущения пустоты под ногами. Но, как только удалось найти первую надёжную опору для ноги, холодок в груди чуть отступил. Ладони вспотели, пальцы судорожно сжимали верёвку. Как и советовала Катя, я старалась дышать глубоко, плавно, и не смотреть вниз.
Спустившись метров на десять, осторожно упёрлась ногами в торчащий камень, замерла ненадолго, переводя дух. Сверху на меня глядел смолкший Сергей.
Вдруг из расщелины в стене, совсем рядом со мной, что-то резко выскочило. Я ахнула и чуть не отпустила верёвку, но успела опомниться и лишь крепче стиснула канат. Неизвестная зверушка со стремительностью рыси метнулась мимо, взмахнула пушистым хвостом и исчезла в пышных лианах, свешивающихся вниз. Животное было похоже на крупную белку, только длиннолапую и синими пятнами по бокам. Странный окрас.
Немного успокоившись, двинулась дальше.
Внизу нас встретила жуткая картина. То, что сверху виделось просто обломками, вблизи оказалось чудовищным месивом из бетона, мебели и… я сглотнула комок в горле.
Где-то в глубине этого завала могли быть живые люди.
— Начинаем с края, — скомандовал Алексей. — Методично квадрат за квадратом. Диана, бери правый угол, Катя левый. Я пойду посередине. Ступайте осторожно, чтобы никуда не провалиться.
Работали почти молча, перекидываясь короткими фразами. Солнце медленно ползло по небосклону, а мы всё разбирали и разбирали завалы, оттаскивая в сторону сломанную мебель, разбитую технику.
— Тяв-тяф! — лай Джонни. Бросились к нему. Из-под перевёрнутого шкафа торчала рука, мы вместе осторожно его подняли и отодвинули. Под ним лежала женщина, без сознания, но живая.
— Наташа! Это же Наташка из пятнадцатой! — узнала я соседку.
— Эй, наверху! — закричал Алексей. — Нужна помощь! У нас выжившая!
Следующего отыскали тоже благодаря Джонни. Подойдя ближе, услышали слабое:
— Спаси-ите…
Часть стены разломилась так, что перекрыла почти полностью какую-то дверь, за которой находился ребёнок.
— Надо поднять эту бандуру. Втроём должны смочь, — Лёшка был полон сомнения, оно и понятно — на первый взгляд подобный подвиг даже нескольким крепким мужикам мог быть не по силам. — Беритесь вдвоём с той стороны, я один с этой. Дружок, посиди-ка вон там, — попросил он собаку, та, всё прекрасно поняв, отошла подальше. Удивительное создание.
Мы встали, как велели. Схватились за обломок и-и-и… Легко его подняли! Будто это не сцепленные цементом кирпичи, а какой-то плотный картон!
— Что это?! — ахнула Катя, шокированно выпустив свою часть. Но нам с Лёшкой это нисколько не помешало продолжать держать стену на весу.
— Диана, — моргнул Лёха, — а ну, отпусти.
Я, страшась, выполнила просьбу. Лёха чуть напрягся, сместил центр тяжести, отклонив корпус назад, и отложил плиту в сторону.
— Офигеть! — ахнула я, дрожа всем нутром от увиденного. — Ты как Халк!
— То-то я заметил странности — всё слишком легко убиралось с моего пути, — нахмурив брови, прокомментировал мужчина. — Тут иная гравитация?
— Не думаю, — покачала головой я. — Но стоит этот вопрос задать человеку знающему. Например, моей маме.
— Ладно, ребят, после обсудим. Давайте ребёнка вытащим, — окликнула нас Екатерина.
— Я сам, — отмер Лёшка, в его голосе проступила некая уверенность, свойственная людям, осознавшим в себе что-то необыкновенное.
За дверью оказалась разбитая ванная комната. Мальчик лет семи лежал в углу, спрятавшись за ванной. Лупал полными слёз глазами и смотрел на нас со смесью страха и надежды.
— Всё, малыш. Всё будет хорошо, — протянул к нему руки Алексей.
— Где моя м-мама?
Ответа на его вопрос у нас пока не было. Потому Катя, заговаривая ему зубы, потянула ребёнка ко вновь спущенной верёвке.
— Как тебя зовут? Потерпи немного, тебя наверх сейчас поднимут, — ласково объясняла она. — Ты главное не дёргайся, — инструктировала она, обвязывая тощее тело канатом.
Дождавшись, пока мальчонка окажется в безопасности, вернулись к поискам.
— Лёшка, а может, и у нас с Дианой появилась суперсила? — сверкнула глазами Катя. Подошла к той же стене и попробовала её поднять.
И ничего у неё не вышло, только лицо от натуги покраснело.
— Ди, попробуешь? — отступилась она через пару тщетных попыток и повернулась ко мне.
Мне и самой было любопытно, поэтому я тоже подошла к обломку. И приподняла его чуть выше уровня своих колен. Но только приподняла, дальше начала пыхтеть и синеть — полностью оторвать от пола так и не вышло.
— И всё равно, почему вы стали суперлюдьми, а мне кукиш? — надулась девушка, но почти тут же на её симпатичном курносом личике расцвела улыбка, она задорно махнула рукой: — Мне, наверное, досталось что-то другое. Например, управление огнём?
После работа продолжилась. Через некоторое время к нам спустились дядя Стёпа и ещё двое хмурых мужчин — сыновья деда Коли, изредка навещавших старика-отца. Насколько я знала, оба они жили в соседнем городе. При помощи канатов, безо всякого альпинистского снаряжения справились. Вишневский принёс нам по бутерброду и термос с чаем.
— У нас новости, Степан Анатольевич, у меня вдруг проявились сверх способности, — поделился открытием Лёха и даже продемонстрировал.
Дядя Стёпа не удивился, покивал и выдал:
— Мы тоже так можем. И это весьма необычно. Девушки, мы тут сами справимся, поднимайтесь наверх, — повернулся он к нам с Катей, но мы отказались, решив остаться и помогать.
Поиски продолжались до глубокой ночи. Из темноты джунглей изредка доносились бередящие душу звуки. От их угрожающего звучания по спине бежали мурашки, но мы упрямо продолжали поиски.
Я никогда не забуду этот день. Так много человек погибло! Раздавленные, искалеченные тела после ещё долго снились мне в кошмарах. Но вот что странно, все найденные дети выжили.
Убедившись, что проверили везде, где только возможно, выбрались к своим. Оказавшись наверху, первое, что увидели — это горящие костры: один подле обрыва и два напротив дома. Люди готовили ужин, грели воду. Пахло дымом и чем-то вкусным, желудок натужно заурчал.
— Идёмте есть, — позвал нас Пётр Семёнович. — Супчик из консервов сварили с макарошками, чай вскипятили.
Возле дальнего костра хлопотала баба Нюра, помешивая что-то в большом казане. Рядом с ней сидела мама, чистившая картошку. Тётя Лариса мигом забрала Джонни, ласково что-то зашептав своему любимцу. Спасённых детей видно не было. Они почти все остались без родителей, от этой мысли защемило в груди.
— А как там в джунглях? — спросила я Вишневецкого, поравнявшегося со мной. Глазами искала дедушку, но не находила.
— Странно там, — нахмурился военный. — Живность какая-то чудная. Птицу размером с собаку видели, только близко не подходили. А ещё следы… — покачал он головой. — Здоровущие такие.
— И растения необычные, — добавила мама. — Внешне похожи на наши виды, но с явными мутациями. И этот странный пурпурный оттенок в прожилках листьев…
— Внучка! — из нашего подъезда вышел дедушка. — Ты как? На тебе лица нет. Давай к костру. Поешь, попей горячего чаю и иди отдыхать. Детей устроил, они, бедолаги, поели и почти сразу уснули, — добавил, обратившись к дяде Стёпе. — Что сказать про их родителей, не нашёлся…
Я сидела у огня, грея руки о кружку, и бездумно таращилась на потуги Катерины повлиять на танец пламени. Но, увы, все её попытки так и не увенчались успехом. Тяжесть прошедшего дня давила на плечи, но спать не хотелось. В темноте джунглей то и дело вспыхивали странные огоньки, словно чьи-то глаза наблюдали за нами. Где-то вдалеке раздался протяжный вой. Ему ответил другой, ближе, и ещё один уже совсем рядом.
— Итак, — вперёд вышел председатель ТСЖ, опасливо оглянулся на густой лес, нервно поправил очки на переносице, и продолжил: — Увы, всё это не сон. Каким образом мы очутились в этом богом забытом месте, можно только догадываться. Предлагаю вам, Евгения Ивановна, высказаться…

Глава 4

— Есть все основания полагать, мы не на Земле, — огорошила с ходу нас всех матушка, её строгий, собранный взгляд приковал внимание собравшихся. — Проведя первичный осмотр местности, могу с уверенностью заявить, мы находимся в среде, которая имеет мало общего с Землёй в её привычном виде.
Она достала из кармана блокнот и ручку, пробежала глазами по сделанным ранее записям.
— Первое, экосистема демонстрирует признаки конвергентной эволюции: морфологически большинство растений схожи с земными видами, но присутствуют явные аномалии. В частности, все исследованные за сегодня образцы содержат пурпурный пигмент в сосудистой системе листьев, что может свидетельствовать либо о другой биохимической основе, либо о мутациях под воздействием неизвестных факторов. Животные также имеют сродство с земными видами, но отличаются размерами, и часто окраской. Например, зафиксированный образец, похожий на представителя семейства Sciuridae, проще говоря белки, имеет нетипичный цвет в виде синих пятен и увеличенные конечности, что явно указывает на адаптацию к иным условиям среды.
Её голос был ровным, спокойным, как будто она читала лекцию. Я понимала не всё, как и люди вокруг, о чём и сказала, подняв руку:
— Мама, можешь, пожалуйста, изъясняться проще?
— Хорошо, Дианочка, — кивнула она и продолжила: — Второе, на что я хочу обратить внимание — это разлом под нашим домом. Он слишком ровный, словно его кто-то специально создал. Вы заметили этот металлический привкус на языке и странные звуки, похожие на биение сердца? Правда, всё это уже исчезло, но тем не менее оно было. Посему, возможно, глубоко под землёй что-то работает, какие-то механизмы. Но это пока только предположение.
Она закрыла блокнот, посмотрела на внимательно её слушающих людей.
— Ещё мы нашли следы от лап, оставленные хищником. И они куда больше, чем у белого медведя — самого крупного из земных.
Услышав это, народ нервно переглянулся, кто-то зашептался. Тётя Клара открыла рот, чтобы что-то сказать, но мама её опередила:
— Теперь о самом важном: как нам выжить? У нас мало воды и еды. В таких жарких местах легко заболеть, если пить грязную. Поэтому первое, что нам нужно сделать — найти чистый источник воды и придумать, как её очищать.
Матушка обвела взглядом собравшихся.
— Нужно понимать, что мы тут чужие. Местная биота: от микроорганизмов до высших форм жизни — может представлять для нас смертельную опасность. Дорогие мои, всем вам я настоятельно советую не тащить в рот, что ни попадя! Ни в коем случае не пробуйте на вкус никакие травки или ягоды-грибы. Любую найденную воду нужно обязательно кипятить, даже если она кажется чистой. Мы в другом мире. Как бы фантастически это ни звучало. Высока вероятность, что, кроме нас, эту планету населяют и другие разумные. Я понимаю ваш страх. Но паника погубит быстрее, чем любые местные опасности. Сейчас нам нужно держаться вместе, действовать сообща.
— Спасибо за доклад, Евгения Ивановна! — подскочил к ней председатель ТСЖ, не очень вежливо подтолкнул маму к костру, словно прогоняя надоедливую муху, приговаривая: — Садитесь-садитесь. — И, оставшись один на пятачке, расправил плечи, округлив тощую грудь, заявил: — Всё это правильно: не паниковать, действовать сообща! Необходимо определить путь, по которому мы станем двигаться, чтобы выжить.
— И прежде чем я озвучу свой план, хочу резюмировать прошедший день: мы провели визуальное обследование здания. Несущие конструкции подъездов не имеют критических повреждений, в фундаменте и стенах трещин не обнаружено. Кровля и перекрытия в удовлетворительном состоянии.
Докладчик явно наслаждался всеобщим вниманием.
— По моей оценке как председателя ТСЖ, здание пригодно для проживания. Дальше… Нас осталось всего сто двадцать человек. Из них восемнадцать детей, пятьдесят четыре женщины, остальные мужчины. Список продуктов весьма впечатляющ, но всё это быстро закончится, ибо запасы неоткуда пополнять, а ртов много. Выходит, придётся охотиться, кхе-кхе, — и покосился на моего деда и дядю Стёпу с мужчинами, которые примкнули к бывшему военному.
— Не проблема, — махнул рукой дедушка. — Ловушки поставим, тратить патроны — верх глупости, они тоже невосполнимы.
— Ну, я ни разу не охотник, потому тут вам не советчик, — пожал узкими плечами Игорь Викторович. — Насколько я знаю, — прочистив горло, продолжил он, — у некоторых, увы, не у всех, проявились некие странные способности. Кто-то стал сильнее, чем был. Во много раз. Этим просто необходимо верно распорядиться! Кто его знает, надолго ли сия функция им дадена?
— Да, прошу прощения, я забыла об этом упомянуть. И это третий аргумент, — подала голос мама. — Ещё одно подтверждение, что это не Земля.
— Ага, спасибо! — небрежно кивнул ей Игорь. — А теперь поднимите руки, у кого проявились сверхспособности?
Из ста двадцати человек приблизительно треть получили дар. Я тоже подняла руку. Всё же и мне отсыпали чуток.
— Отлично, — и столько довольства в голосе Игоря Викторовича — хоть лопатой черпай. Его, к слову, новая реальность не облагодетельствовала. — К чему я всё это веду? Раз у нас столько супер сильных людей, следует покинуть этот разлом и отправиться на поиски обжитых мест. Уверен, они найдутся! Но даже если и нет — оставить эти джунгли и обосноваться в менее опасной локации всё же предпочтительнее, чем сдохнуть тут от укуса какой-нибудь ядовитой тварины.
Люди загомонили, принялись горячо обсуждать слова председателя.
— Всем даю два дня, чтобы упаковать вещи и продукты. После выдвинемся в путь.
— Погоди! — голос дяди Стёпы перекрыл новую волну шепотков. — Как же ты так за всех всё решил? Непорядок! А как же показать другую сторону подобной авантюры? На мой взгляд, сумасбродной! Слушайте! — мужчина вышел вперёд, чтобы его было видно. — Эти стены, — тычок на наш многострадальный дом, — наша защита. С умом поставить замки на двери в подъезды, и ни один хищник не проберётся. С крыши можно вести наблюдение, и если тварь будет ну уж очень крупной, бить на поражение. Смастерить арбалет, на крайняк лук и стрелы, руки у многих из вас растут откуда нужно. А идти туда, — взмах рукой в сторону густого, пугающего леса, — чистое самоубийство! Ну и что, что у нас проявились какие-то сверх возможности! Боевого опыта у двух-трёх! Остальные растеряются. Не смогут защитить ни детей, ни себя!
После его слов вдруг стало тихо. Кажется, прониклись. Я была полностью согласна с Вишневским.
— Обустроим быт. Будем ходить на охоту. Отыщем источник воды. Потихоньку составим карту местности. И только потом станем думать, идти на поиски себе подобных, али нет. Подготовимся. Я научу вас рукопашному бою, бою на ножах. Дианочка покажет, как стрелять из лука, так ведь? — и посмотрел на меня. Я молча кивнула. Куда ж я денусь, конечно, обучу!
Игорь Викторович, плотно сомкнув губы, помрачнел лицом: снова его перебили, снова его авторитет подвергли сомнению. Мужику явно подобное не пришлось по вкусу.
— А если Сергей, — Игорь нашёл глазами парня, помогавшего нам сегодня на спуске и принимавшего тела погибших, — прав? Вдруг здесь водятся монстры, и они разумны? И их много? Сегодня, допустим, ночь пройдёт спокойно. А завтра? О том, что мы тут поселились, рано или поздно пронюхают! Считаю, следует действовать на опережение!
— Давайте решим дело просто, — не выдержал дедушка Ваня. — Голова от ваших размусоливаний раскалываться начала. Дорогие соседи! — повысил голос он. — Предлагаю вам всем всё хорошенько обдумать и принять взвешенное решение. Ежели кто и впрямь захочет тащиться в неизвестность, продукты выдадим, оружием поделимся. Пожелаем удачи. И баста. Ах да, ни я, ни Степан, ни Игорь решить, что делать с телами погибших, не можем. Посему поутру проведём голосование: предать их огню, или вырыть общую могилу.
— Спасибо, Иван Михалыч, — искренне поблагодарил его Вишневский. — А теперь расходимся по квартирам, запираемся на все замки. Окна перекрыть шкафами.
— Кара, это всё кара за наши грехи! Очиститься надо, — визгливо крикнула тётя Клара, вырвалась из рук сына и вскочила с места. Потрясая кулаком в воздухе, зашипела, пугая нас своим безумным блеском в глазах: — Верно Игорь Викторович предлагает — в дорогу след отправляться. Выпавшие испытания пройти с честью. Тогда и благодать на нас снизойдёт.
— Да не ори ты! Зверей приманить хочешь? Дурында такая! — налетела на сбрендившую тётку, баба Нюра.
— Нужно организовать дежурство, — повернулся дядя Стёпа к хмурым мужчинам, когда люд стал медленно расходиться по подъездам, обходя стороной Клару и насевшую на неё бабульку. — Костры всю ночь должны гореть, они отпугнут зверей. Дежурить будем по трое и на крыше.

Глава 5

Оно медленно-медленно шевелилось, свиваясь в кольца, гипнотизируя меня, заставляя забыть обо всём на свете. Я могла лишь следить за каждым завораживающим движением, не в силах отвернуться. Мерцающая чешуя складывалась в причудливый узор, восхищая своей опасной красотой.
«С-скажи, дитя-я, — глубокий, бархатный женский голос, прозвучавший прямо у меня в голове, заставил невольно напрячься, — как тебя з-совут ш-ш-ш?».
— Диана, — ответила я, сглотнув слюну.
«Диана, я тебе расскажу, а ты передай другим… Этот мир носит имя богини Ассаны…»
Её рассказы длился недолго, я слушала внимательно, буквально превратившись вслух, чтобы ничего не упустить.
«Диана, а хочешшь, я тебе покашшу будущ-щее? Что ш-шдёт вас-с», — вдруг сменила тему змея, а её огромная голова неожиданно возникла прямо перед моим лицом. Её длинный раздвоенный язык медленно лизнул мою щёку.
При этом ни отвращения, ни страха я, как ни удивительно, не испытала.
«Только поссле долшшок вернуть не з-сабудь…, — глаза с вертикальными зрачками сощурились, а в их янтарной глубине я увидела нетерпеливое ожидание. — Ссоглассна?»
— Да, — выдохнула я.
«Тогда ссмотри!»
Не успела я опомниться, как пространство вокруг меня сжалось, не давая и пальцем пошевелить, в итоге давление стало настолько нестерпимо чудовищным, что я закричала, чувствуя, как под весом перекрытий нашего дома, ломаются мои кости, как из пронзённого арматурой тела хлещет алая кровь. Мама лежит рядом, её глаза пусты, она смотрит вперёд, но уже ничего не видит…
— Дочка! — кто-то тряс меня за плечо, и я с трудом разлепила набухшие от слёз веки.
— Ма! — неверяще выдохнула я, резко села, аж голова закружилась и перед глазами потемнело. Но матушку обняла, крепко прижав к себе.
— Ну-ну, девочка моя, тише-тише. Всё хорошо. Мы тут, рядом.
— Внуча, на-ка, выпей водицы. А то вся дрожишь, колошматит тебя, — рядом с матушкой вдруг возник дедушка.
Стуча о края кружки зубами, сделала жадный глоток.
— Я кричала? — при одном воспоминании об увиденном невольно вздрогнула, капелька холодного пота скатилась по виску.
— Не кричала, а громко протяжно стонала, будто крутит тебе нутро, суставы наружу выворачивает, — вздохнул дедушка. — Как услыхали, так мигом к тебе примчались, а ты на кровати лежишь, бледная, как простыня твоя, пальцы скрючены, дыхание прерывистое. Уже думали кликнуть доктора. Но Женя смогла до тебя добудиться, — без передышки выдал он, было видно — старик сильно распереживался.
— Сон мне приснился, — допив воду, поделилась я. — Нашему дому недолго стоять. Этот мир не терпит чужого. Ему нужны только разумные.
— Погодь, внуча, повтори? Я не понял, — деда присел на мою кровать с другой стороны, и я, выдохнув, принялась рассказывать всё с самого начала, обстоятельнее.
— Если это не бред воспалённого от такой жары мозга, то ко мне явился некий монстр, или богиня в образе змеи, и поделилась информацией. Это не наша родная планета. Этот мир носит название Ассана. С какой-то периодичностью запускаются механизмы и она (Ассана) притягивает на свои просторы разумных, и не обязательно двуногих. А всё остальное отторгает, разрушает, развеивает.
Я пыталась вспомнить каждое слово анаконды, и в итоге рассказала, какой нас ждёт страшный конец, если не покинем этот дом и не уйдём куда подальше от разлома.
— Всё, что мы построим из местных материалов, магия Ассаны не тронет. Многим из нас отсыпали супер силу, на данный момент никакой хищник или ядовитое растение таким людям не угрожают. Способности даны на определённый срок. И через некоторое время они исчезнут. Но не у всех! У немногих счастливчиков сверхсила сохранится навсегда.
— Почему всё это привиделось именно тебе? — покачал головой деда. — Ужасы такие!
— Змея не сказала, отчего избрала меня, — растерянно вздохнула я, чувствуя, как свело мышцы от напряжения. Положив ладони себе на плечи, начала массировать.
— Приблизительные сроки знаешь? В течение какого времени нам надо отсюда уйти? — дедушка всерьёз воспринял мои слова, тогда как матушка, будучи учёной, скептически выгнула брови:
— Дочка, думаю, всё же ты вчера перегрелась на солнце — шутка ли, весь день разбирать завалы. Всякое во сне может померещиться.
— Не, дочка, — возразил ей деда. — Всё это не от усталости привиделось. Ой, точно нет.
Про то, что мне надо кое-кого найти и спасти, я промолчала. Пока об этом говорить не стала: не следует пугать родных ещё больше.
— Неделя, возможно, две у нас в запасе есть, — ответила я на вопрос дедули. — Дом рухнет не в один момент. Затрещит, закачается земля — сигнал начала конца.
— Ладно, — прервала воцарившееся настороженное молчание матушка. — Утро вечера мудренее, давайте поспим. У нас есть ещё два часа, потом подъём. Надо сходить в лес на разведку, срубить сушняк для костров.
Родные покинули мою комнату, а я, вытянувшись на кровати, повертелась с минуту и уснула. В этот раз никаких снов, шёпота, и вертикальных зрачков.
А утром, когда солнце едва-едва осветило землю, я услышала громкий стук в дверь. Дедушка, недовольно ворча что-то под нос, прошагал мимо моей спальни в сторону прихожей.
— Мой Джонни! Вы его не видели?! — вскоре я услышала взволнованный голос тёти Ларисы, соседки сверху. — Пропал!
— Погоди, погоди, — остановил её деда. — Как пропал? Ты зачем его выпустила?
— Не выпускала я его! Дверь заперли на замок, как велел Степан Анатольевич, окна шкафами перекрыли. А утром я встала по привычке, чтобы его выгулять. Зову, а Джонни не отвечает!
Женщина всё больше волновалась, чуть не давая петуха.
— Та-ак, — протянул дедушка, — Заходи. Посиди пока. Я переоденусь, и к Степану, поговорить надобно.
— Славик уже к нему пошёл, а я по соседям, вдруг кто видел нашего Джонни?
Я как раз вышла из спальни, когда дедушка и шедшая позади него Лариса поравнялись с моей дверью.
— Доброе утро, тётя Лара, — мягко улыбнулась я.
— Привет, Дианочка. Ты что-то бледненькая, не заболела, случаем? — отметила она мой нездоровый вид. Я на себя в зеркало ещё не успела полюбоваться. Но поверила ей на слово — чувствовала себя, будто по мне каток проехал. Туда и обратно, и ещё раз.
— Сны непростые видела, — вяло улыбнулась я.
— Оно и неудивительно. Все мы чуть не померли, такое без следа не проходит. Я тоже плохо спала, всё просыпалась от ощущения, что нас опять трясёт. Но кошмаров не было. А утром встала и не дозвалась моего Джонни, — снова запричитала она.
Я провела её на кухню, налила воды и протянула ей кружку.
— Давайте перекусим. Надо съесть сыр, колбасу и хлеб. Не то попортится всё, жаль продукты, — заговорила я, стараясь отвлечь её от недобрых мыслей.
Шум разбудил детей, которых дедушка поселил у нас. Пятеро сирот, которых я видела в дверь кухни, жались друг к другу, со страхом прислушиваясь к звукам снаружи — джунгли просыпались, начинался новый день.
— Ребята! — кликнула я их. — Пойдёмте позавтракаем!
— Мясо из морозилки надо вытащить, — следом за смущёнными детьми, на кухню зашла матушка. — Отварить всё или закоптить. Дольше сохранится. Джонни пропал, говоришь? — без перехода сменила тему она, посмотрев на грустную Ларису.
Не только у Михайловых запропастился шнауцер, у других тоже домашних животных след простыл. Если бы не лотки для кошек, поводки, корм, игрушки, можно было бы подумать, что у этих людей их никогда и не было.
— Кажись, внучка, сон твой вещий был, — хмуро констатировал дедушка, а мама глядела уже не столь скептически.
Совещание длилось недолго — время было дорого.
— Мы и так в лес собирались, заодно и поищем следы ваших зверей, — пообещал дядя Стёпа, взволнованным хозяевам. — Совместим разведку с поиском питомцев.
Первая масштабная вылазка в джунгли потребовала от нас тщательнейшей подготовки. В кладовках нашлись защитные перчатки, плотные куртки и штаны — мама настоятельно советовала максимально закрыть тело от возможного контакта с растениями.
Матушка, вооружённая своим старым, но всё ещё исправным полароидом, говорила нам:
— Помните, не прикасайтесь к растениям, если не уверены, что они безопасны. Перчатки не снимаем. Если заметите необычную реакцию древесины при рубке — немедленно прекращайте работу.
Я поправила рюкзак на плечах и оглядела наш отряд. Кроме нас с мамой, в джунгли отправились Алексей, дядя Стёпа, облачившийся в потёртый камуфляж и высокие берцы. За спиной у него висела «Сайга» с тёмным прикладом, а на поясе болталась потрёпанная кобура с травматическим пистолетом. И ещё пятеро мужчин. Среди них супруг тёти Ларисы, дядя Слава. Вишневский отговаривал его не рисковать — способностей у Михайлова никаких не проявилось, но сосед был настроен решительно и лишь упрямо качал головой.
— Ладно, как знаешь, — махнул на него рукой Степан Анатольевич. — Иван Иваныч, — обернулся к моему дедушке, — вы останетесь в доме, только у вас есть огнестрел. Антон и Пётр будут при вас, — кивнул он на братьев, сыновей деда Коли. — Подсобят, если что, — и недвусмысленно покосился на председателя ТСЖ, о чём-то тихо беседовавшего с тётей Кларой. По ходу спелись.
И мы пошли. С каждой минутой проникали всё глубже в джунгли, во мне невольно рос необъяснимый трепет перед дикостью и мощью природы. И насколько мы, люди, ничтожны в сравнении…
Огромные деревья с пурпурными прожилками, лианы толщиной с человеческое бедро, цветы размером с меня — всё это выглядело, как из фильмов о неизведанных мирах. Мама то и дело щёлкала полароидом, фотографируя странные растения.
— Это невероятно, Диана! Если я права, здесь фотосинтез идёт с участием другого пигмента, не хлорофилла, — говорила она, аккуратно отламывая крошечный листик с дерева и пряча в пластиковую коробочку.
Чуть позже матушка указала нам на необычные плоды, свисающие с веток лиан. Они напоминали маленькие твёрдые орешки с шершавой кожурой. Мама осторожно сняла один.
— Похоже на орех. Позже проверим, если сможем его расколоть.
Пока она занималась своими исследованиями, я внимательно осматривалась вокруг. Особенно настораживали растения с подвижными ветвями: они, словно диковинные змеи, тянулись к нам, когда мы проходили мимо.
Мужчины всматривались в землю, пытаясь отыскать отпечатки лап исчезнувших питомцев. Но не находили.
Вскоре наткнулись на первое сухое дерево. Оно лежало на земле, демонстрируя корни. Выглядело почти нормальным, только кора была необычно шероховатой, словно состояла из крошечных гранул. Дядя Стёпа оглядел его и кивнул:
— Думаю, годится. Давайте его спилим. Парни, справитесь?
У кого-то из жильцов в кладовой отыскалась ножовка, у других нашлись топоры. Даже одна бензопила была, но её с собой не взяли, боясь привлечь шумом какого-нибудь хищника. Топорами начали аккуратно снимать тонкие сухие ветки, пока Алексей вгрызался в ствол ножовкой. У него получалось легко и просто — Ассана наградила парня жутчайшей силищей!
— Дианочка, смотри под ноги, — предупредила мама.
Я опустила глаза как раз вовремя: из-под опавших листьев выбралась агрессивная лиана с крошечными иголками, ярко блестевшие под солнцем. Мама тут же щёлкнула полароидом.
— Кровавый плющ. Эти шипы впрыскивают яд, — спокойно пояснила она, как будто мы говорили о банальной крапиве. — И вот от тех, — тонкий палец ткнул в странное растение с семенными коробочками, — тоже держитесь подальше. Эти могут выстреливать ядовитыми семенами.
Вскоре матушка наткнулась на куст с ягодами, напоминавшие мелкую землянику, только более тусклого цвета. Снова щёлкнул фотоаппарат. Мама сорвала одну ягодку и потёрла её о запястье. Через минуту посмотрела на кожу.
— Реакции нет. Это хорошо. Ягоды нужно варить, но я думаю, это один из наших будущих источников витаминов.
Пока мужчины работали, мама нашла ещё какой-то интересный объект: дерево, сочащееся янтарным соком. Осторожно сделав надрез ножом, она собрала несколько капель пальцами. Поднесла к носу, понюхала, задумчиво протянула:
— Сладковатый аромат. Есть все шансы, что субстанция годится в пищу, — и собрала вязкую жидкость в одну из своих пробирок.
Мы уже собирались возвращаться, когда услышали сдавленный крик. Обернувшись, я увидела, как дядя Слава отшатнулся от дерева, хватаясь за предплечье. Сосед зачем-то снял куртку, и мигом за то поплатился! Из-под коры, которая вдруг зашевелилась, высунулось что-то похожее на щупальце с мелкими присосками и вцепилась в его плоть.
— Твою ж! — прохрипел он, бледнея на глазах. — Оно впрыснуло в меня что-то!
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Мама мгновенно оказалась рядом:
— Стёпа, ремень быстро! Диана, аптечку!
Она действовала уверенно: наложила жгут выше места укуса, затем сделала крестообразный надрез. И, наклонившись, начала отсасывать яд, периодически сплёвывая.
— Холод! В пакете должен быть хладоэлемент.
Я, стараясь унять дрожь, нашла в аптечке синий брикет.
— Активированный уголь, быстро! Вода есть? — командовала мама, прижимая пакет к ране. — Слава, держись. Сейчас выпьешь сорбент, это замедлит всасывание токсина.
Дядя Слава, уже заметно побледневший, послушно проглотил десяток чёрных таблеток, запивая водой из пластиковой бутылки.
Мы поспешили обратно, Алексей легко взвалил крупного мужика себе на спину и потрусил к дому. Нас увидели дозорные с крыши, поднялся шум. Когда подошли к ближайшему подъезду, там уже собрались встревоженные соседи.
— Славик! — вскричала тётя Лара, бросаясь к мужу и чуть не снеся маму с ног.
— Тише, Лариса, — окликнула её матушка. — Гена! — позвала она, ища глазами нужного человека.
Геннадий Петрович, мужчина средних лет, как раз выходил из подъезда и, услышав своё имя, мигом откликнулся.
— Что случилось? — уточнил педиатр, подойдя к нам.
Мама вкратце объяснила ему ситуацию. Врач внимательно всё выслушал, поправил очки на широкой переносице и распорядился:
— Алексей, отнеси Славу ко мне в квартиру. Поставлю капельницу с физраствором… Лариса, не висни на муже! — чуть поднял голос он. — Ему и без того худо, твои стенания делу не помогут. — Да, Геннадий Петрович славился резкостью, но этот недостаток ему прощали все пациенты — ведь специалистом он являлся первоклассным.
Позже, сидя квартире Вишневского, мама раскладывала снимки на столе.
— Нам нужна лаборатория, — произнесла она. — Хотя бы простейшая, чтобы понять, с чем мы имеем дело.
Я молча глядела на жуткие растения на снимках.
— Вот это, — мама указала на фото дерева с янтарным соком, — потенциально съедобно. Я проверила на запах, кожа на пальцах от соприкосновения с субстанцией не покраснела. Уже дома попробовала на язык. По вкусу один в один кленовый сироп. Но нужны дополнительные тесты.
— Евгения Ивановна, зачем так рисковать? — нахмурился Геннадий Петрович, который, закончив с капельницей, сразу же пришёл на совещание. — После случая с Вячеславом мы не можем позволить себе экспериментировать вслепую.
— Согласна, — мама достала свой полевой чемоданчик. — Но у меня только базовые реактивы для экспресс-анализа, лакмусовая бумага, несколько пробирок… Увы, этого мало. Нужно больше оборудования.
— У меня дома есть микроскоп, — отозвалась учительница географии с пятого этажа, Елизавета Эриковна. — И простейшие химические реактивы. Всё Мишкино, — глаза её наполнились печалью: её сын Михаил был химиком, в день переноса его не было дома.
— Отлично! — мама быстро записала. — Ещё нужны пробирки, спиртовки…
Дядя Стёпа прокашлялся:
— Это всё хорошо, но главное — безопасность. Предлагаю новые правила для экспедиций. Во-первых, никаких выходов меньше чем впятером. Большинство с суперсилой в качестве охраны, медик и исследователь. Во-вторых, — продолжил он, — каждый должен пройти базовый курс первой помощи. Геннадий Петрович, возьмётесь за обучение?
Врач кивнул, хмуро рассматривая фотографии странных грибов.
— В-третьих, карта, — Вишневский развернул на столе лист ватмана. — Будем отмечать опасные зоны и полезные находки. Евгения, ваши фотографии станут основой.
Мама согласно кивнула. Потом, будто что-то вспомнив, повернулась ко мне, приподняла брови. Я пожала плечами, давая понять: решай сама. Дедушка, также вошедший в состав малого совета, заметил наши переглядывания и решительно объявил:
— Так, дамы и господа! Диане прошедшей ночью приснилось кое-что. Прошу отнестись к рассказу со всей серьёзностью. И помнить: само обстоятельство нашего сюда попадания — чистая фантастика. При этом все мы в своём уме. Потому как бы фантастически ни прозвучит, сон Дианы имеет место быть и проигнорировать его нельзя… Итак, этот мир носит имя некой богини Ассаны…
Нужно отдать соседям должное — никто ни разу не перебил дедушку. А когда он смолк, не спешили поделиться своими мыслями.
— Неделя? И потом дом рухнет? — в итоге, потерев правый висок, будто стремясь унять внезапно возникшую боль, заговорил дядя Стёпа. — Я-то всё по-другому распланировал, эх!
— Дианочка, думаю, всё, что тебе привиделось, правда, — вздохнула Елизавета Эриковна. — Скажу больше, всё сейчас происходящее будто некое испытание на наши головы. Мне бы ещё хотелось знать, куда подевались питомцы? А то сердце за них болит.
— Завтра утром, когда все соберутся перед домом, я сам всё расскажу, — решительно заявил Вишневский. —  Надеюсь, народ не покрутит у виска и согласится сняться с места.
— Волна вонючая поднимется. Игорёк тебя с потрохами сожрёт. А ещё скажет, что он де изначально был прав, — поджал губы дедушка.
— Пусть его, — беспечно отмахнулся бывший вояка. — Важно другое — выжить. Получается, одарённые неуязвимы?
— Временно, да. Это такая плюшка от нового мира на первое время, — кивнула я.
— Чтобы мы сразу не скопытились. А вообще, сужу по себе: я стал быстрее, сильнее, выносливее. Если взять детей и женщин в кольцо, то вполне можно рискнуть. Но нужны тренировки. Обучить народ управляться хотя бы с ножами.
— И луками. Завтра я пойду в лес, поищу подходящую древесину для луков и стрел, — подала голос я.
— Отлично. Гена, тебе завтра придётся пройтись по всем жильцам и собрать у них лекарства. Кроме тех, кому нужно, например, ставить инсулин. Сам разберёшься с этим вопросом.
— А когда инсулин у диабетиков закончится, как быть? — нахмурилась Елизавета.
— Засада, — крякнул дедушка.
Стало тихо. Возможно, среди выживших есть ещё и астматики. А ингаляторы, как и инсулин, тут взять тоже неоткуда.
— Давайте вернёмся к флоре Ассаны, — матушка ткнула пальцем в фотографии, отвлекая нас от не самых радужных мыслей. — Классификация растений по цвету: ядовитые — красная метка; потенциально съедобные — жёлтая; безопасные — зелёная. Вот этот "кленовый" сироп точно годен в пищу, — матушка взяла зелёный маркер и пометила угол снимка. — Завтра на общедомовом собрании покажем всем.
Совещание не затянулось — все были уставшими и вскоре разошлись по квартирам.
— Знаете, — уже сидя у себя и глядя в окно на горящие костры перед домом, грустно протянула матушка, — как бы там ни было с суперсилой, этот мир однозначно пытается нас убить.
— Не паникуй, — возразил дедушка. — Вспомни сон Дианы, та змеюка хотела помочь, а не прикончить. Сдаться мы всегда успеем. Умереть — самое простое.
Утро встретило нас ставшей привычной духотой и криками птиц.
Во дворе уже собирались люди, влекомые аппетитными ароматами готовящейся пищи. Сегодня главной поварихой выступала баба Нюра с несколькими женщинами: они варили на всех нас кашу с мясом.
Игорь Викторович стоял чуть в стороне, нервно теребя пуговицу на рубашке. Рядом с ним маячила тётя Клара, что-то горячо ему нашёптывавшая.
Как только народ утолил первый голод, вперёд вышел дядя Стёпа.
— Уважаемые, соседи. Прошу внимания!
Гомон стих. Все повернулись к Вишневскому.
— У меня две новости. Первая, мы нашли съедобные растения и ягоды. Евгения Ивановна проведёт инструктаж, как их распознавать. Вторая… — он помедлил. — Нам всё же придётся покинуть этот дом.
Толпа загудела. Кто-то шокировано открыл рот, кто-то начал возмущаться. Посыпались вопросы.
— Да вы с ума сошли! Там же звери! И ты же сам сказал — тут безопасно: стены наша защита!
— Тише! — поднял руку Вишневский, спустя минуту, давая всем вдосталь повозмущаться. — У нас есть достоверные сведения, что через неделю, максимум две, дом начнёт разрушаться. Этот мир, Ассана, отторгает всё неживое, что попало сюда вместе с нами.
— Какие ещё сведения? Что за Ассана такая? Кто вам это сказал?
— Диане было видение, — спокойно ответил дядя Стёпа. — И, прежде чем вы недоверчиво скривитесь, вспомните, разве само наше попадание сюда — не фантастика? Разве обретение сверхсилы — не чудо?
Люди притихли, переваривая услышанное. Маленькая девочка заплакала, прижимаясь к матери.
— У нас есть выбор, — продолжил Вишневский. — Можно остаться и погибнуть под обломками. А можно подготовиться и уйти организованно. Те, кто получил сверхспособности, будут защищать остальных. Мы научим их обращаться с оружием.
— А если там, в джунглях, нас съедят? — пискнула женщина с младенцем на руках.
— Попытаются точно. Именно поэтому мы должны быть готовы, — твёрдо ответил дядя Стёпа. — Предлагаю начать тренировки сегодня же. Диана научит желающих стрелять из лука. Я проведу занятие по рукопашному бою. Геннадий Петрович организует курсы первой помощи…
— А я говорил! — вдруг выкрикнул Игорь Викторович, выскакивая вперёд. — Я с самого начала предлагал уйти! А вы меня не послушали. Зря, ой зря!..
— Все несогласные пусть решают за себя. Взрослые как-никак люди, — не обратив внимания на Игоря, закончил речь Вишневский. — Мы поделимся провизией и оружием. Но я настоятельно рекомендую держаться вместе.
Толпа гудела, разбиваясь на группки. Люди горячо обсуждали услышанное. Кто-то плакал, кто-то спорил, кто-то понуро молчал.
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— Шлюшка бесстыжая! Опять моего Никиточку окучиваешь? Не поняла, что ли, стервозина така, ты ему не пара! — шипели змеёй, но достаточно громко, чтобы услышали все, кто находился неподалёку от четвёртого подъезда.
Я как раз толкнула дверь, выходя наружу.
Картина маслом: баба Нюра, развешивавшая бельё, замерла с прищепкой в руке; две старушки на лавочке перестали перешёптываться и с нешуточным интересом уставились на жаркую сцену; Елизавета Эриковна неодобрительно качала головой, но вмешиваться не спешила. А тётя Клара, брызжа слюной, держала за руку красного как рак сыночка. Сыночка на голову выше её самой.
Катя же стояла перед ней, не зная, куда себя деть: и не сбежишь, поджав хвост, и ответить не смела — явно воспитание у девушки хорошее. У меня тоже хорошее, но не настолько.
— Вы ведь набожная, — громко сказала я, пока скандалистка набирала воздух в грудь для очередного захода, — а слова такие некрасивые из вашего рта выплёскиваются… Так и хочется взять мыло и намылить вам длинный, грязный язык. Или укол поставить. Нейтрализующий яд.
— Что-о?! — поперхнулась возмущением соседка. — Диана! Я была лучшего о тебе мнения! — негодующе задыхаясь, она уставилась на меня, бешено выпучив глаза. Её шея и ключицы натуральным образом пошли алыми пятнами.
Если до этого женщина наслаждалась всеобщим вниманием, когда никто из присутствующих и не подумал заступиться за девушку, то сейчас, стоило мне встать на защиту Катерины, растерялась. Когда-то вздорная соседка пыталась сосватать мне своего Никиту, но я осталась к нему совершенно равнодушна. Меня никогда не привлекали мамкины сынки. Видать, обида внутри тёти Клары всё ж засела.
— Знаете, в жизни ведь всяко бывает, — растягивая слова, я встала перед Катей, чтобы она оказалась у меня за спиной. После демонстративно медленно потянула дедушкин нож из ножен, висевших на ремне, идеальное оружие хищно сверкнуло в лучах утреннего солнца, народ заворожённо следил за каждым моим движением. Я, не спеша, потрогала пальцами острое лезвие и договорила: — Может так статься, именно от Екатерины однажды будут зависеть ваши судьбы. Не думали об этом?
— Ты мне угрожаешь?!
— Ни в коем случае! Просто проверила, насколько лезвие острое, вдруг надо заточить…
— Да ты чокнулась со своими бредовыми снами! Несёшь всякую околесицу! Сумасше… — но договорить она не успела, лишь с шумом захлопнула рот, когда я ловко подкинула нож высоко вверх и непринуждённо его поймала.
— Вы что-то там про меня хотели сказать?
— Пойдём, дорогой, отсюда, — мигом засуетилась она, спеша ретироваться. — Нынче девушки совсем от рук отбились. Хамки, грубиянки… — бормоча под нос не самые ласковые слова в нашу сторону, скандалистка чуть ли не силком потянула Никиту прочь от нас. Парень молчал, понуро опустив голову. Так ни слова и не сказал. Тряпка.
Зрители, поняв, что дальше разборок не будет, поспешили прочь, делая вид, что ничего не видели. Только баба Нюра одобрительно хмыкнула, а Елизавета Эриковна, проходя мимо, негромко сказала: "Молодец, девочка".
— Спасибо, — услышала я тихое. — Круто ты её. И с ножом тоже.
Я повернулась к девушке и дружелюбно улыбнулась.
Катя выглядела уставшей и какой-то потерянной… И тут я сравнила её и себя: у меня рядом мама и дедушка, а она ведь совершенно одна. Никому не нужна. Жалость кольнула сердце. Но я тут же отогнала это чувство — жалеть никого и никогда нельзя, это ведь унизительно по отношению к любому человеку. А вот проявить участие и сочувствие куда как лучше.
— А не хочешь пойти со мной в лес? — вырвалось вдруг.
— В лес? — загорелись её глаза. — А разве можно? Только я, как ты, ножом не умею.
— Мы не вдвоём пойдём. Ребята с нами будут. Поищем нужные растения для будущих луков и стрел.
— Ого! Да-да, я с вами!
— Тогда сходи и переоденься. В куртку, штаны и сапоги повыше щиколоток. Возьми воду, если дома что-то есть. Если нет, подойди к бабе Нюре, она выдаст.
— Я мигом! — и умчалась в дом.
Наша группа из семи человек всё дальше углублялась в джунгли. Впереди шёл дядя Стёпа с ружьём наготове, за ним мама с блокнотом, я и Катя, Алексей и ещё двое мужчин с топорами и верёвками замыкали строй.
— Смотрите! — матушка указала на высокое дерево с гладкой тёмной корой. — Эти волокна… Похоже на бамбук, только гораздо прочнее.
Я подошла ближе. Древесина действительно имела волокнистую структуру, но не прямую, а спиральную. Срезав тонкую ветку, попробовала согнуть — отпружинила, но не сломалась.
— Отлично! — кивнула я. — Для лука самое то!
Чуть в стороне росли тонкие прямые деревца со светлой корой.
— А вот из этих выйдут отличные стрелы, — добавила я, проверяя этот вид древесины на излом. — Лёгкие, прочные… — но договорить не успела.
— Тихо! — вдруг скомандовал дядя Стёпа. Мы замерли. Я и Катя удивлённо оглянулись.
Хотя природа вокруг казалась мирной, едва уловимый хруст слева заставил всех насторожиться. Не успела я испугаться, как ближайшие кусты с громким треском раздвинулись. И из них прямо на дядю Стёпу с рыком вылетел огромный кабан — раза в два крупнее земного секача. Его тело, покрытое жёсткой чёрной щетиной, казалось несокрушимым. Глаза зверя горели алой яростью, а мощная туша двигалась с пугающей скоростью! В воздухе повис тяжёлый мускусный запах разъярённого животного. Существо врезалось в Вишневского, сбив того на землю. Степан Анатольевич охнул, но сразу же перекатился в сторону, уходя от разящих клыков.
Кабан дёрнулся в сторону мамы, помчавшейся ко мне, но путь ему преградил Алексей, и вставший с ним рядом Пётр. В руках мужчины сжимали свои топоры.
— Девочки, живо спрячьтесь! — приказал дядя Стёпа, поднимаясь на ноги — его ружьё отлетело в сторону, поэтому он, предпочтя травмату, достал длинный нож. Не давая зверю кинуться на кого-то из нас, Вишневский одним мощным прыжком оказался на спине кабана, пальцами вцепившись в его густую шерсть. Зверь яростно мотнул головой, утробно зарычал, пытаясь одновременно сбросить наездника и прошить его своими изогнутыми клыками, но Степан, упираясь коленями ему в бока, держался крепко. Вояка, недолго думая, с силой вогнал нож в основание шеи монстра. Лезвие с хрустом вошло между позвонками. Кабан издал пронзительный визг, от которого заложило уши, и взбеленился пуще прежнего, с утроенной яростью начав метаться между деревьями.
Алексей и Пётр, не сговариваясь, бросились на помощь. Действуя слаженно, словно годами тренировались вместе, они зашли с боков. Лёша, используя свою невероятную силу, ухватил зверя за задние ноги, а Пётр, перехватив поудобнее топор, рубанул точно по сухожилию, заставив чудовище потерять равновесие.
Антон в два прыжка оказался рядом с ними и подобранной толстой палкой ка-ак врезал по морде визжащего секача. Крепкая древесина не выдержала и разломилась пополам. А зверь, хрюкнув напоследок, стал заваливаться набок.
Вишневский успел спрыгнуть со спины кабана, чтобы его не придавило.
Поверженное животное тяжело грохнулось на землю.
Лёшка же, чтобы уж наверняка, подошёл ближе ко всё ещё дёргающейся туше и вогнал свой клинок по самую рукоять в глаз монстру.
— А я-то уже начал думать, что кроме ядовитых растений, тут больше нет никакой опасности, — хрипло сказал Петя.
— Этот зверь не самый опасный, — негромко ответила я. — Есть куда хуже. И скоро они придут за нами.
— Не пугай их, дочка, — мама уже была рядом со мной.
— Нас сложно удивить, — будто не слыша меня, задумчиво протянул дядя Стёпа. — Но если местные кабаны таких размеров, то каковы хищники?
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Вопрос повис в воздухе. А я не спешила отвечать. Если привидевшаяся мне анаконда хоть наполовину такая же большая, то у нас огро-омные проблемы.
— Ребята, давайте разделаем тушу. Наши запасы подходят к концу, а что-то есть надо. Почему бы не начать с этого кабана? — произнёс Вишневский, вздыхая и потирая плечо.
— Сильно болит? — спросила мама, подходя к нему. — Дай посмотрю, — нахмурилась она.
— А, ерунда! От такого удара меня должно было знатно приложить, не встал бы. А так… Чувствую лишь, что потянул мышцу. Досадно, не более. Не волнуйся так, — мягче добавил, посмотрев на матушку, которая вдруг смутилась.
Мы прикинулись, что ничего не происходит, и занялись каждый своим делом: я и Катя вернулись к дереву, парни же подошли к туше секача.
— Ребята, кто умеет свежевать? — обратился к ним дядя Стёпа. Те лишь отрицательно покачали головой. — Я тоже далеко не охотник. Нужен тот, кто всё сделает быстро и аккуратно. До вечера надобно управиться.
— Придётся кого-то отправить домой, — ответила мама. — И привести сюда моего папу.
— Пётр, сгоняешь? — повернулся к мужчине Вишневский. — Возьми мой травмат.
— Да. На своей спине деда Ваню привезу, — широко усмехнулся тот. Видно было, что он всё ещё возбуждён после прошедшего. — Это просто охуе… ощущения! Я даже и не подозревал, что могу вот так! — не смог сдержать эмоций он. Его светло-голубые глаза сияли чистым восторгом. Другие ребята тоже начали высказываться, делясь впечатлениями.
— Ладно-ладно, понял вас. Но следите, чтобы эта сила не вскружила вам головы. Помните, дар временный, так что не советую привыкать, — предупредил их дядя Стёпа. — Петя, беги, время дорого.
— Всё, я пошёл, — кивнул тот, забирая оружие у Вишневского.
— Не заблудишься? — уточнила матушка.
— Нет, в голове всё такое чёткое. Удивительно! Уверен, даже в ночи отыскал бы дорогу, — поделился с нами он и, попрощавшись, сорвался с места, только его и видели!
— Знаешь, мне кажется, будто наши силы с каждым днём продолжают расти… — насупив брови, заметил дядя Стёпа. — Ладно, давайте пока соберём всё, что нужно для будущих луков.
Через час Пётр действительно «привёз» дедушку Ваню на своём горбу, и даже не запыхался. Вместе с ним прибыли ещё трое мужчин, наделённых сверхчеловеческой силой. Они принесли рулоны мешков для мусора, даже из-под картошки взяли, ящики и верёвки.
— Круто ты бегаешь! Силён, бычара! — похвалил его дедуля, опускаясь на землю. — Что тут у вас? — и замер, заметив поверженное животное. Его рот чуть приоткрылся. — Эт-то что такое? — медленно пошёл вокруг, осматривая тушу. — Ясно, — сделал выводы он, потемнев лицом. — С подобными зверюгами нам отныне жить… Диана, мой нож у тебя? — обернулся ко мне. — Я кухонные взял и точильные камни, но тот, что тебе подарил, вне конкуренции.
Я отстегнула ножны и протянула ему.
— Деда, думаешь, его мясо съедобное?
— Ну конечно, внуча! — фыркнул он. — Даже змеюки, ежели попадутся, тоже вполне себе деликатес, — рассмеялся он. — Надо только знать, что у них брать в пищу.
— Мне сухожилия оставьте, для тетивы пригодятся, — попросила я. Деда понятливо кивнул.
— Ладно, ребята, поехали! — махнул рукой он.
— Возьми топор, — протянул мне инструмент Лёшка.
— Спасибо, — ответила я.
Сказала, а сама так и не сдвинулась с места, заворожённо следя за тем, как дедуля приступил к работе. Мужики под его руководством расчистили площадку: срезали лианы, убрали влажную траву. На земле постелили густую подстилку из листьев, чтобы мясо не соприкасалось с грязью.
Дедушка, надев перчатки, сделал продольный надрез на брюхе от грудины к паху, стараясь не повредить внутренности.
— Диана, — позвала меня Катя, я вопросительно на неё покосилась, — давай не будем смотреть, а? Я не могу, — видно было, что девушке не по себе от происходящего.
— Да, согласна. Ма, чем тебе помочь? — позвала я маму, отошедшую от нас чуть дальше.
— Ничем, в принципе, — откликнулась она. — Хотя для вас лишними новые знания не будут, идите сюда.
Мама, выбрав какое-то дерево, зачем-то начала простукивать его ствол и прижиматься к нему ухом. Одновременно объясняя, зачем она это делает.
— О! Вот оно! — воскликнула она азартно блеснув глазами. — Ну-ка прижмитесь ушками… Слышите звук не глухой, а звонкий?
— А теперь глядите, — и, вынув металлическую штуковину из кармана, приставила её острый конец к стволу. Забрала у меня топор и обухом приложила по загогулине.
Вбив её в кору, провернула предмет туда-сюда, затем вытащила наружу. Замерла на секунду, будто чего-то выжидая…
Мы с Катей тоже замерли.
И удивительное дело! Из сделанного матушкой отверстия показалась прозрачная жидкость. Вода?
Кап-кап-кап.
И всё быстрее! И вот уже бежит внушительный ручеёк. Матушка приникла к источнику губами.
— Идеально! — кивнула она и подставила пустую пластиковую полторашку, чтобы набрать живительной влаги. — Девочки, запомните, как выглядит это дерево — наш ещё один, надеюсь он не станет основным, источник воды. Но кипятить всё же рекомендую! — не преминула напомнить она.
Ближе к вечеру, когда в густом лесу стало сумрачно, мы закончили работу. Алексей и Антон всё это время были на страже, обходя "облюбованный" нами пятачок по кругу, иногда удалялись на некоторое расстояние, проверяя окрестности. В руках они сжимали ружья, принадлежавшие Вишнескому и моему деду.
Разложив части кабана по принесённым дедушкой мешкам, собрались назад.
Я легко взвалила себе на плечи увесистую связку веток для будущих луков и стрел.
— Давай я понесу, — подошёл Лёшка.
— Спасибо. Но мне не тяжело, — отказалась я. — Должна отметить, я стала сильнее, чем два дня назад.
— Поразительно, да? Вот вроде и не ощущаю в себе никаких перемен, хожу так же, ем столько же. Но поднять во-он ту каменюку смогу без труда…
— Придётся сделать несколько заходов, — донёсся до нас голос Степана Анатольевича. Мужчины стояли, осматривая количество забитой под завязку тары. — Одни остаются и стерегут, другие носят. Потом меняемся.
— А если связать всё вместе и дотащить до дома? — спросил деда.
— След останется.
— Он и так останется, — хмыкнул дедушка. — Думаешь, хищники тут тупые и лишённые обоняния? Как закончим, предлагаю побрызгать тут чем-то едким. Какой-нибудь бытовой химией. У наших хозяек хватает всяких жидкостей, даже белизна есть.
— Звучит неплохо, — почесал затылок Пётр. — Тогда сложим всё вместе, свяжем верёвками и потащим. Должно получиться.
Вернувшись домой, несмотря на голод, мужчины принялись решать, что делать с мясом дальше.
— Нужно как можно быстрее обработать его, — начал дедушка, — иначе при такой жаре долго не протянет. Есть несколько способов, — он устало опустился на край лавки и продолжил: — Самый простой — засолка. Натираем мясо солью, добавляем немного пряностей, чтобы отбить запах дичи. Соль вытянет влагу и не даст бактериям размножиться.
— А если соли не хватит? — забеспокоилась мама.
— Тогда используем старый охотничий метод, — дедушка улыбнулся. — Копчение на костре возле дерева, которое послужит естественным дымоуловителем. Главное, держать слабый огонь.
— Мяса много, боюсь, всё же часть пропадёт, — покачала головой одна из соседок.
— Что-то мы прямо сейчас отварим, — подала голос баба Нюра, также подошедшая к нам. — Всё остальное, пока до него не дойдёт очередь на копчение, сложим в ванну с крепким рассолом.
— Так, — поддакнул дедуля. — Но есть ещё способ, который сэкономит нам воду и соль: нарежем мясо тонкими полосками, окунём в кипяток с солью, а затем развесим сушиться. Марля, смоченная в уксусе, защитит от насекомых.
Вскоре разговор перешёл на обсуждение деталей: как построить временную коптильню, какие дрова использовать, и насколько долго держать мясо над дымом.
Я же, механически съев свою порцию каши, пошла к себе.
Стоило голове коснуться подушки — моментально вырубилась.
И снились мне сны. Странные, пугающие. И змеиный шёпот, напоминающий о том, что я дала слово и обязана его сдержать.
***
Интерлюдия
Эхо шагов гулко разносилось по тёмному коридору, слабо освещённому единственной настенной лампой. Высокий мужчина уверенно двигался вперёд, но у крепкой двери, ведущей в кабинет господина, на секунду замешкался.
Ведок Жак, едва слышно выдохнув, вскинул руку и костяшками пальцев дважды ударил по массивному дереву. Подождал мгновение, повторил стук и затем толкнул тяжёлую створку.
— Что там? — спросил хозяин, не отрывая взгляд от свитка.
Жак, пройдя в центр помещения, низко поклонился и тихо ответил:
— Господин, местные говорят, давно уж в их краях тихо, не видно змеюку. Но я бы подождал окончания сезона дождей, прежде чем отправляться в поход.
— Так могут рассуждать только трусы, — фыркнул Великий ведок Ассаи Дорван, отбрасывая свиток в сторону и поднимая свои чёрные, холодные глаза на Жака. — Мы не будем ждать. Высока вероятность, что тварь всё таки сдохла. Потому следует поспешить и успеть раньше других забрать из её сокровищницы всё золото, и всё иномирные оружие. Моё золото и моё оружие!
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Я взяла гибкую ветвь и внимательно её осмотрела. Спиральные волокна обещали отличную упругость, но кору следовало снять, иначе древесина начнёт гнить. Очистив заготовку тупой стороной ножа, принялась шлифовать поверхность наждачной бумагой.
— А откуда ты так много знаешь о луках? И где научилась стрелять? Как давно этим занимаешься? — выпалила Катерина, сидевшая рядом со мной.
— Внуча моя КМС по стрельбе из классического лука! — опередив меня и горделиво округлив грудную клетку, ответил дедушка. — Победительница многих соревнований.
— С двенадцати лет увлекаюсь, — с улыбкой заговорила я. — Началось всё случайно: дедушка подарил мне на день рождения самодельный лук, простенький такой. А я возьми и влюбись в это дело. И пошло-поехало: сначала занималась в секции, потом перешла в спортивную школу. В шестнадцать уже выступала на городских соревнованиях, в восемнадцать выполнила норматив КМС.
— У тебя, наверное, зрение, как у сокола, — восхитилась Катька.
— Знаешь, самое сложное было не научиться стрелять метко, а справиться с собой, со своими страхами, эмоциями. В этом спорте главное — спокойствие и концентрация. Один неверный вдох, малейшее дрожание руки и стрела уйдёт мимо.
Помолчав немного, добавила:
— На соревнованиях использовала Win&Win MXT-10, он у меня в комнате разобранный лежит, поскольку больше не нужен. Его место занял другой: года три назад я втянулась в 3D-стрельбу, это когда стреляешь по объёмным мишеням. Для этого купила блочный лук Hoyt Carbon RX-7, он компактнее спортивного и надёжнее в полевых условиях. Впрочем, и он сейчас лежит заброшенный — последний год на тренировки редко выбираюсь, работа постепенно вытеснила всё из моей жизни.
— А какой будешь использовать в этом мире? — Кате всё было любопытно и она не стеснялась спрашивать.
— Hoyt. Он практичнее для подобных условий. Спортивный же капризный, да и громоздкий со всеми его стабилизаторами. Как и из чего делать луки и стрелы, — опережая вопрос, ответила я, — всё это уже с дедушкой изучали, мастерили. Много информации прочитали, люблю я что-то новое узнавать и пробовать на практике. И, как видишь, всё не зря, — подмигнула Кате. — Деда, что с сухожилиями? — спросила я, вернувшись к прерванной работе.
— Вымочил в холодной воде, — ответил он, доставая длинные белёсые полосы из таза. — Теперь их нужно хорошенько отбить, чтобы размягчить. Потом высушим и расщепим на тонкие нити.
— А из чего ещё можно сделать тетиву? — поинтересовалась Катя, внимательно наблюдая за процессом.
— Из конского волоса, но где его взять… — протянул задумчиво деда.
— Зато у бабы Нюры целый мешок капроновых чулок! Она говорила, что собирает их для половиков. А ещё можно поискать рыболовную леску, у нас в подъезде минимум трое рыбаков живут. И в гараже у дяди Коли я видела моток кевларового шнура…
— Верно мыслишь, — одобрил дедуля. — Только не забывай, тетива должна быть прочной и при этом эластичной. Слишком жёсткая испортит лук и он треснет. А ещё…
Он задумчиво почесал затылок:
— Помню, в молодости делали тетиву из обычных полиэстеровых ниток. Брали несколько длинных нитей, скручивали их вместе, а потом натирали воском, чтобы не впитывали влагу. Получалось вполне сносно. У Петровны вроде целая катушка суровых ниток валялась, надо спросить…
Я лишь кивнула — полностью занятая полировкой деревянной заготовки. Предстояло ещё много работы, но основные материалы уже были найдены. Осталось всё это обработать. А потом ещё обучить других стрелять.
Дедушка решил помочь мне с луками. Катя тоже изъявила желание. Вскоре девушка так же, как я, счищала кору с веток.
Жильцы дома чётко разделились по группам: одни мужчины занимались мясом вчерашнего кабана, другие выступали в качестве охраны — кто-то сидел на крыше, обозревая окрестности, кто-то расположился на деревьях подальше в джунглях. Но были и мужики, которые праздно шатались туда-сюда, сидели на лавочках, торчали по своим квартирам, не желая жариться под лучами безжалостного солнца. Но обеды-ужины не пропускали никогда.
Женщины так же разошлись по интересам: кто-то отвечал за готовку, под чутким руководством бабы Нюры, которая заведовала общедомовыми продуктовыми запасами и водой в том числе; кто-то имитировал бурную деятельность. И такие, как тётка Клара, тоже были. Под её крылом собралось достаточно людей, следивших за нами всеми и сующих свои длинные носы, вякающих под руку своё ценное мнение и, на самом деле, никому не нужные советы. Дедушка парочку таких уже прогнал. Но вскоре подошли ещё и он, не сдерживаясь более, раздражённо схватил первый готовый лук, наложил стрелу и недвусмысленно навёл на непрошенных советчиков. Те не были дураками, всё прекрасно поняли, ретировались и уже издалека высказались о нашем грубом поведении, правда, выражения всё же выбрали более или менее приличные.
Пару дней спустя дошло дело и до стрел.
Прямые ветки светлого дерева были легче и тоньше тех, что пошли на лук. Сначала очистили их от коры, держа ножи под углом, аккуратно снимали тонкие полоски, стараясь не повредить древесину под ними.
— Главное, соблюсти баланс, — поясняла я Кате и Лёшке, тоже к нам присоединившемуся. Показала на одну из заготовок. — Если древко слишком лёгкое, стрела будет планировать. Тяжёлое — далеко не улетит. Вот, гляньте…
Я взяла очищенную ветку и проверила её кривизну, покатав по столу.
— Видите, как ровно катится? Такая годится. А эта, — указала на другую, — кривая. Из неё стрела выйдет так себе, будет вилять в полёте.
Для наконечников приспособили консервные банки. После того как съели всю тушёнку, их накопилось прилично. Дед научил, как правильно вырезать треугольники и загибать края, чтобы получились прочные острия.
— А оперение? — спросила Катя, многому у меня за эти дни научившейся.
— В идеале нужны птичьи перья, — ответила я, примеряя наконечник к древку. — Но у нас их нет. А те, что в подушках не подойдут… Бумага сгодится. Или клеёнка на кухне…
— Можно из пластиковых бутылок нарезать, — предложил Лёшка. — Там материал тонкий, но жёсткий, самое то.
— А крепить, чем будем? — деловито поинтересовалась Катя.
— У меня суперклей есть, — отозвалась я. — Ещё можно изоленту использовать или смолу древесную поискать — мама сказала, некоторые деревья здесь её выделяют. А для дополнительной прочности обмотаем тонкой проволокой.
— Умница моя, — гордо покивал дедушка. — Только не забудь про ушко для тетивы: его надо аккуратно выточить, чтобы стрела ровно летела. И насечки сделать, тогда тетива не соскользнёт.
Работа была кропотливой, но интересной.
Прошло полторы недели.
Дом стоял крепко, ни разу его не тряхнуло. Одна часть жителей начала коситься на меня, как на брехунью. И эти же люди пошли под руку Игоря Викторовича. Но я делала вид, что не замечаю их злорадных взглядов и насмешливых шепотков.
Таким же образом они смотрели и на тех, кто примкнул к Вишневскому.
Вторая половина дома собрала всё необходимое к дальнему путешествию. Тюки с одеждой, инвентарём, сушёным мясом кабана — всё это было сложено в квартирах на первом этаже, чтобы взял да побежал. Воду добывали из тех деревьев, что отыскала мама. Поэтому жаждой никто не мучился. Крупы, как и муки, пока хватало, но их всё равно жёстко экономили.
На охоту тоже ходили: я была в числе охотников и неизменно подстреливала крупных пернатых. Жирненьких и вкусных.
Кроме того, все, кто доверился дяде Стёпе, каждое утро тренировались. Не только бегали-прыгали-отжимались, учились бою на ножах. Но и стрельбе из лука под моим наставничеством.
— Девчонки, не хотите сегодня ночью подежурить со мной на крыше? — спросил Лёшка, когда я принялась убирать стрелы в чехол.
— Почему бы и нет, — не отказалась я. Катя тоже кивнула.
Я сидела на краю крыши, положив рядом свой Hoyt и колчан со стрелами. В темноте наша пятиэтажка с кострами по периметру дома, мерещилась крошечным островком света среди бескрайнего антрацитового моря джунглей. Огонь внизу отбрасывал неровные блики на стены, выхватывая из темноты то окно, то балкон.
Наш многострадальный дом приземлился на лысый пятачок, будто специально подготовленную для нас площадку.
С высоты открывалась жутковатая картина: там, где раньше был асфальт нашего двора, теперь колыхался густой лес. Огромные деревья с массивными кронами, похожие на исполинские зонтики, тянулись до самого горизонта. В свете полной луны их листва отливала то серебром, то пугающим пурпуром.
Разлом, рассекавший джунгли, виделся отсюда бесконечной безобразной чёрной пастью. Временами оттуда поднимались странные испарения, принося с собой металлический привкус.
Я поёжилась, хотя ночь была тёплой.
Внезапно из глубины леса донёсся низкий рык, от которого, казалось, задрожали стёкла в окнах. А затем ещё и ещё!
Всю меня сковал первобытный страх. Я до боли в глазах вгляделась в ночь. У границы с лесом заметила движение: несколько крупных субъектов перемещались между деревьями, пригибая ветки.
Моя рука сама легла на чёрные карбоновые плечи лука.
Существа, повиснув на ветвях растений первой линии, на секунду замерли, а затем, качнувшись, ловко спрыгнули на землю.
— Кто это? — ахнула Катя, в ужасе широко распахнув глаза.

Глава 10

— Гориллы, — вместо меня ответил Лёшка, подходя ближе к краю крыши. — Офигеть, какие крупные… Куда больше тех, что я видел в зоопарке.
Тем временем существа подошли к самой границе пятачка, где стоял наш дом. Костры осветили их тела, заставив моё сердце сжаться в ужасе: массивные туши около трёх метров ростом, под триста килограммов весом, с широкой грудной клеткой и длинными мощными руками представляли собой настоящую машину для убийства. На лицах с выступающей челюстью и широким носом, с небольшими глазами, я видела искру разума; кожа тёмная, покрытая густой чёрной шерстью.
Самый крупный, вышедший чуть дальше других, втянул носом воздух, фыркнул, и… оскалил мощные клыки.
Я забыла, как дышать — зрелище не для слабонервных!
Но отчего-то дальше двигаться не стал.
Так и стояли они, рассматривая нашу пятиэтажку, и мы тоже застыли изваяниями.
— Не вздумайте стрелять, — предупредил нас всех голос, раздавшийся позади. — Подождём, пусть покажут свои намерения, — это был Вишневский, делавший обход. — Старайтесь не делать резких движений, чтобы не провоцировать.
— В лесу же нет никого из наших? — покосилась я на Степана Анатольевича.
— Нет. Но не думаю, что этим зверюгам помешают эти стены. Разломают окна, проникнут в квартиры и, как лисы в курятнике, передавят нас всех.
Вишневский высказал ровно те мысли, что роились у меня в голове. И у всех остальных.
Вдруг вожак горилл открыл пасть и выдал:
— Р-рау-ураф!
Его рык разнёсся далеко окрест, послышался плач детей, испуганные вскрики женщин. Но, слава богу, никто не выскочил из подъездов.
Монстр вскинул мощную лапу, выпустил антрацитовые длинные когти и со всего маху хлопнул ею по земле, взрезая почву, оставляя страшные глубокие рваные царапины.
После чего, посмотрев точно мне в глаза, развернулся и исчез в густых кустах, следом за ним свалили и остальные.
— Ч-что это такое было? — едва не заикаясь, уточнила Катя.
— Меня волнует вопрос, почему не напали? — прошептала матушка, поднявшаяся на крышу и уже почти полностью выбравшуюся из люка. Дядя Стёпа кинулся к ней, чтобы помочь.
— Ладно, ребята. Слушайте. Не сочтите меня за сумасшедшую, я сама считаю себя почти поехавшей. Но… Вчера мне приснился странный сон. Ещё один. Утром закрутили обязательные хлопоты, некогда было осмыслить и с кем-то поделиться. В общем, нам надо уходить на юг. Там есть город, он давно заброшен. Никто там не живёт, за исключением хранительницы. Она же и съела прежних обитателей, остальные в ужасе бежали, — повернувшись к лесу, продолжила говорить я, стараясь припомнить хоть что-то из того смутного видения: образы, посланные мне Каари, были размытыми, её шёпот обрывочным и невнятным.
Обезьян видно не было, нас окутала странная, пугающая тишина, даже привычные крики ночных птиц исчезли.
— Из того, что я поняла: на тот город вскоре нападут. Хранительнице предстоит битва, и ей в ней не выстоять: Каари стара, победить не хватит сил. Мы должны заявиться к ней на порог до нападения. Вроде так в послании значилось. И защитить её детёныша. Я пообещала ей его сберечь.
— Звучит как…
— Бред? — фыркнула я. — Да! Даже спорить не буду.
— А как эта твоя Каари выглядит? Ты её видела?
— Видела, — невольно сглотнула комок, вставший в горле. — Анаконда, просто чудовищных размеров…
Лёшка не сдержался и шокировано присвистнул.
— И всё же, — после длительного молчания, в течение которого народ переваривал всё мной сказанное, подала голос Катерина, — почему обезьяны не напали? Сколько их там было? Я насчитала десять особей.
— Тут только гадать, — заметила мама, зябко обхватив себя за плечи, хотя холодно не было.
— Можно, выскажусь? — к нам подошёл Сергей, тот, что всё о зомби сочинял. — Наш дом под защитой.
Мы почти одновременно к нему обернулись. Юноша примкнул к Вишневскому, и, благодаря тренировкам, как-то визуально подтянулся, больше не сутулился. Стал выглядеть не как офисный планктон, плывущий по течению, а перевоплотился во вполне себе интересного молодого человека. Родители его остались на земле, потому он, наверное, нашёл в лице Степана Анатольевича наставника, того, на кого можно во многом положиться.
— Сюда, если заметили, ни разу ни одна тварь не вышла. А кабана вы встретили на территории джунглей. Вероятно, ещё, что животные опасаются разлома. Порой от него (разлома) несёт такой жутью, что у меня волосы по всему телу дыбом встают.
— Какой ты, однако, волосатый, — тихо прыснула подруга. — А если серьёзно, то в твоих словах есть что-то разумное. Гляньте, — она махнула рукой на пропасть, тянувшуюся к самому горизонту. — К этому каньону ни разу никто не подошёл. Понятно, что его не перепрыгнуть, и воды в нём нет. И тем не менее никого крупнее тех синих белок подле него так замечено и не было.
— Белки, видать, туповаты, в отличие от других зверей, — поддакнул Серёжка, благодарно кивнув Кате.
Новость о ночных гостях разлетелась среди жильцов со скоростью лесного пожара. Игорь Викторович, вместе с подпевалами пуще прежнего тыкал в меня пальцем, уже откровенно насмехаясь.
— Нельзя покидать наш дом! Он же крепость от монстров! — орала тётя Клара, её тонкие губы сложились в торжествующую усмешку. — Никто не подойдёт к этим святым стенам, ничто не причинит нам и нашим детям зла!
Должна заметить, её слова повлияли даже на тех, кто поддерживал Вишневского и меня вместе с ним.
Да что говорить! Я сама засомневалась в своей адекватности. Уже даже начала думать, что преследующая меня во сне гигантская анаконда — плод воспалённого воображения.
Правда, кое-что странное всё же осталось, потому, наверное, сомневающиеся не решились покинуть наши ряды: гориллы неизменно, каждую ночь, как по часам навещали пятиэтажку. Маячили на границе леса и расчищенного пятачка, будто в ожидании чего-то. Первые дни соседи не спали, сжимая в руках ножи, но после успокоились и положили на страшных посетителей болт: не трогают? Ну и отлично, досмотреть сны куда приятнее, нежели полночи трястись в ужасе у окна.
Ночь, окутав землю влажной тьмой, опустилась на джунгли. Стрекот насекомых наполнил воздух, а где-то вдалеке послышалось уханье неведомых птиц. Тяжёлые капли воды срывались с листьев, разбиваясь о землю. Между деревьями вспыхивали и гасли светлячки. Внезапно раздался глухой рык хищника, эхом прокатившийся по лесу. В ответ тревожно закричали обезьяны. Лунный свет едва пробивался сквозь плотные кроны, рисуя на земле причудливые узоры. Прохладный ветер качал ветви, принося с собой густой аромат цветов и прелой листвы.
Я растянулась на своей кровати, сна не было ни в одном глазу. Мысли всякие всё лезли в голову. Разные и не очень радужные. Кажется, я действительно ошиблась и мои сны — всего лишь сны. Прошло чуть больше двух недель. Относительно тихих. Можно сказать, отдыхательных, если учесть факт попадания в неведомый мир. Каари, кстати, больше меня не тревожила.
Промаявшись часть ночи, в итоге забылась беспокойным сном.
Скррржж… Скриир… Скррржж…
Странный звук царапнул слух. Я поморщилась и хотела было повернуться на другой бок, как шум усилился и я, резко сев в кровати, уставилась во тьму перед собой.
Баб-бах!
Затрясся пол, зашатался потолок.
Моё сердце чуть не разорвалось на части.
— Мама! Деда! — завопила я. — Одеваемся. Дети, живо к двери! — закричала я недолго думая.
Не одни мы рванули прочь.
Паника накрыла всех, в том числе, казалось бы, подготовленных людей: народ метался туда-сюда, не зная, за что хвататься, и только Вишневский, первым выбежав на улицу, казался оплотом спокойствия.
— Саша, Петя, Лёха, соберите своих и живо тащите всё, что было подготовлено для похода! Евгения Ивановна, Елизавета Эриковна, баба Нюра — женщин и детей организуйте. Не паникуем! Антон, Сергей, оружие на изготовку! В лес не суёмся!
— Р-рауф! — донеслось из леса. И мы, позабыв о трясущемся доме, синхронно, как один, развернулись к джунглям.
Десять мощных горилл одна за другой приземлись у первой линии деревьев. Вожак, обнажив острые клыки, замер в нетерпеливом ожидании.
— Сука!.. — непечатно витиевато выругался Пётр. — Надо же, как подгадила судьба-то!
Нас тряхнуло, напоминая об опасности быть заживо погребёнными собственным домом.
Жуткий скрежет всё усиливался. Из расщелины потянуло железным духом пуще прежнего. Поднялся ветер. По земле из-под дома зазмеились трещины… Нас тряхнуло ещё сильнее. Кто-то едва устоял на ногах.
Плакали дети и женщины. Ругались мужики.
— Иваныч, Костя, Диана, — на секунду прикрыв тяжёлые веки, громко заговорил Степан Анатольевич — он быстро оценил обстановку и всё прекрасно понял: — Все у кого с собой луки. Сначала надо убить их, после уносить ноги! По команде!

Глава 11

— По команде! — Степан вскинул своё ружьё. Вот только выстрелить не успел: сбоку заорали дурниной:
— Бежи-и-им! Сюда-а! — и толпа во главе с Игорем помчалась резво влево — туда, где горилл не было. Народ стремился улизнуть, затерявшись среди густорастущих растений.
— Р-ра! — рыкнул вожак монстров и трое особей, отделившись от основной группы, помчалось по периметру незримого барьера между лесом и пяточком, куда приземлилась наша пятиэтажка, им наперехват.
Моё сердце замерло в ужасе, я могла лишь следить за происходящим — члены сковал дикий ужас.
Но если я растерялась, то Вишневский нет: мужчина вскинул Сайгу.
Секунда, длиной в вечность.
Бах!
По ушам ударил оглушительный выстрел!
Бегущая первой горилла вдруг резко тормознула, а потом, споткнувшись, покатилась по тёмной почве. Предсмертный крик зверя эхом прокатился по округе, в ответ утробно заорали его собратья, разозлившись пуще прежнего.
Оставшиеся две особи, мгновенно смекнув, нырнули в кусты. Как и те, что стояли напротив группы Вишневского.
— Умные, падлы! — прорычал Степан Анатольевич. — Назад! — что есть мочи крикнул он, продолжавшим бежать прочь от дома соседям.
Самые шустрые люди домчались до первой линии деревьев, но дорогу им преградила мохнатая туша. Перехватив человека, зверь, недолго думая, оторвал ему голову.
Землетрясение, скрежет и грохот, идущие от дома — всё отошло на задний план. Я, как в замедленной съёмке, смотрела, как этот же монстр, отбросив обезглавленное тело в сторону, словно куклу, рванул к следующей жертве.
Жители из группы председателя наконец-то затормозили, кто-то повернул назад, бешено вращая глазами. Но часть из них уже исчезла в густой листве, откуда вскоре разнеслись далеко окрест предсмертные крики, быстро и безжалостно обрываемые чудовищными клыками и лапами рычащих животных…
Все те дни, что обезьяны-переростки приходили на порог нашего дома и не нападали, ввели в заблуждение многих, они стали думать, будто звери вполне дружелюбны и не собираются никому вредить. Серёжка даже выдал теорию, типа гориллы ещё один дар Ассаны, защитники и проводники. Правда, проверить своё предположение не спешил.
Я же была совершенно с ним не согласна! Буквально физически я ощущала идущую от монстров жажду крови — мы для них были едой, сладким лакомством. Видела эту жажду в их маленьких, горящих злобой, глазках. И ещё… Интуиция, в моём случае всю жизнь себя не особо проявлявшая, после встречи с приматами не давала мне покоя ни днём, ни ночью.
— А-а-а! — истошный вопль вырвал меня из состояния некой прострации. Кусты раздвинулись, и на поляну выбежал… Игорь Викторович. За ним, визжа, мчалась тётя Клара. Никита же, как ни удивительно, остался подле трясущейся пятиэтажки.
— Стреля-я-яйте! — провыл председатель ТСЖ, спрятавшись за спины ребят Вишневского. Так же поступили и другие горе-беглецы, сумевшие избежать смерти от лап горилл.
Обезьяны тем временем не спешили показываться из-за деревьев, но я тем не менее видела их жуткие силуэты среди листвы.
— Они ждут, когда мы выйдем из защищённого периметра, — прошептала я. Меня услышал Алексей, сжимавший свой лук.
— Твари удивительно умны. Скорее всего, ты права, — нахмурившись быстро ответил он.
Дядя Стёпа, не обращая внимания на Игоря, коротко приказал:
— Не стрелять! Уходим! Оружие держите наготове! Дом скоро провалится в бездну, пора уносить ноги…
Мы двигались по джунглям плотной группой. Дети и старики в центре, вокруг них те, кому Ассана даровала силу. Я держала свой Hoyt наготове. Глаза то и дело выхватывали среди деревьев размытые силуэты преследователей. Они скользили неподалёку, практически вровень нам, не приближаясь, но и не отставая: явно помнили, как мы убили одного из них.
— Диана, ты знаешь, куда идти? — негромко обратился ко мне Степан Анатольевич.
— Да, — уверенно кивнула я. — В сторону рощи, где встретили кабана.
— Компас показал, что эта поляна на юге, — сам себе кивнул мужчина. — Будь начеку. Если получится подстрелить кого-то из лука — нам же лучше. Шуметь в таком месте не хотелось бы. Вполне может статься, эти гориллы не самые страшные зверушки.
Наша группа, к сожалению, изрядно поредевшая, тихо шагала по лесу. По натоптанной нами же тропе. Приматы особо не таились. Мне даже казалось, что я слышу их дыхание и чувствую смрад на своём лице. Воображение моё сложно поддавалось уговорам успокоиться.
Стараясь не паниковать, ведь впервые в жизни я оказалась в подобной ситуации, плавно подняла свой Hoyt. Стрела уже была наложена на полочку и защёлкнута в нокинг-пойнт: в боевой ситуации нет времени возиться с этим в последний момент. В отличие от самодельных и иных простых луков, современный блочный имел сложную систему блоков и тросов, которая значительно облегчала удержание натянутой тетивы.
Убедившись, что хвостовик стрелы правильно встал в D-петлю, я зацепила тетиву релизом и приготовилась к выстрелу. Стрелять из блочного лука пальцами, как из классического, нельзя — это критически снижает точность. Именно поэтому я всегда использую релиз (специальное устройство, обеспечивающее чистый спуск тетивы без срывов и колебаний).
Глаза давно привыкли к мраку вокруг. Кроны исполинских деревьев смыкались над головой, погружая окружающий мир во тьму. Лунный свет местами с трудом пробивался сквозь ветки, но толку от этого было чуть.
Пустые мысли отошли на второй план, я сосредоточилась, напрягла слух и зрение. Крупная тень мелькнула слева, и ещё где-то впереди. Гориллы были совсем близко, но умело прятались за стволами. Они хоть и не таились, но всё же прекратили рычать. Только сучья хрустели под их весом. Страшный противник. Быстрый, сильный, умный…
Мы подошли к поляне. Её окружала естественно образованная стена из кустарников и деревьев, плотно жавшихся друг к другу. Всё это крепко оплели толстые и тонкие лианы. Попасть на полянку можно было лишь через созданный нами же проход. Довольно узкий.
— Один за другим. Живо! — громко прошептал дядя Стёпа, даже не оглянувшись на людей: он весь был сосредоточен на их охране.
Дети, старики и женщины чуть ли не бегом втянулись в своеобразную клетку. Одарённые прикрывали их спины. Малыши изредка всхлипывали, но в основном всё же старались не шуметь.
— Предлагаю пока разместиться здесь, — сказал Вишневский, последним шагнув внутрь полянки. — Дальше без прорубания пути нам не пройти, завязнем. Этой ночью эти стены наша защита, — он внимательно оглядел зелёную преграду, — а единственный проход отстоять уж сумеем. Хочу верить, что с наступлением утра обезьяны свалят.
— Почему они не напали на нас, пока мы бродили по джунглям? — дрожащими губами спросила Елизавета Эриковна, женщина нервно смяла ткань рубашки и во все глаза смотрела на Степана Анатольевича.
У неё шок. И не только у неё. У всех.
Буквально час назад у нас был дом, у каждого своя квартира, где всё ясно-понятно. Родное и дорогое. А теперь… А теперь ничего этого нет. Погибли люди. И смерть их была страшна…
— Потому что гориллы видели, как застрелили их собрата. Да, они могли кинуться на нас всем скопом. В этом случае погибло ещё больше людей. Но и приматы понесли бы потери. Выходит, раз они решили просто следовать за нами, то терять ещё кого-то из своих не хотят, как и оставить нас в покое, — подала голос мама, устало опустившаяся на землю.
Люди последовали её примеру: сели прямо там, где стояли.
— Я наверх, — стараясь, чтобы голос не дрожал, и не дожидаясь ответа, подошла к дереву с низкими ветками. Мне нужно было что-то делать, иначе нервы сдадут и я просто разревусь.
Подняться по шершавому стволу, оплетённому лианами, оказалось проще простого и не заняло много времени.
Удобно устроившись на развилке между ветками, перехватила лук.
И замерла в оцепенении. По коже пробежал холодок. Резко вскинув голову, вгляделась во тьму.
Тёмная монструозная фигура сидела аккурат напротив меня.
Наши взгляды встретились.
Вожак горилл, а это был точно он — по его позвоночнику шла едва заметно мерцавшая синяя полоса, — оскалил страшные клыки и утробно зарычал.
Медленно-медленно, чтобы не спугнуть врага, поймала его в прицел.
Тетива мягко пошла назад. Мышцы спины напряглись.
Вдох.
Выдох.
Палец лёг на спусковой крючок релиза…

Глава 12

Палец лёг на спусковой крючок релиза…
Секунда, вторая.
Выдох.
И-и… я убрала руку. Опустила лук.
Монстр, до этого готовый спрыгнуть, явно догадавшийся о моих намерениях, замер. Оскалился.
И я, поддавшись интуиции, тоже: ощерила зубы и тихо зарычала.
На его лице проступило что-то похожее на удивление.
Так и смотрели друг на друга. Он едва слышно урчал, я хмурилась.
"Вы убили моего брата!" — вдруг раздалось прямо в моей голове!
Я чуть с ветки не свалилась! Офигеть!
Шокировано распахнула глаза.
"Рра-рр. Съедим. Мы вас всех съедим. Сладкое мясо…"
Я, не уверенная, что получится, сформулировала мысли чётче и ответила:
"Сами виноваты. Мы хотим жить. Потому будем защищаться! Вы убили моих друзей! Око за око. Зуб за зуб!"
Едва заметная синяя полоса на его голове засияла ярче.
"Око за око? Вы — еда!"
"Вы тоже наверняка ничего так на вкус…"
И снова между нами разлилась тишина, прерываемая тихими разговорами людей, сидевших на поляне, и шумом, которым всегда полнились джунгли.
Существо, внешне похожее на земную гориллу переростка, наконец-то разродилось пренебрежительным фырканьем. И, более ничего не сказав, медленно начало спускаться по стволу дерева, ловко перебирая лампами.
"Ещё придём", — донеслось до меня едва слышно, и чудовище, грозно рыкнув на прощание, скрылось среди густой листвы. Следом за ним мелькнули ещё несколько мощных теней.
Я же, отмерев, с трудом пошевелилась, ощущая, как от напряжения свело мышцы шеи и между лопаток. Устало потёрла рукой лицо.
Что это сейчас такое было? Я действительно общалась с монстром? Или это шутка воспалённого воображения? Нет, всё правда. Почему, как, зачем? С чего вдруг именно мне привалило "счастье" понимать местное зверьё? Если анаконду в своём сне я считала каким-то мороком, то вот этот диалог точно был самый настоящий.
Спустившись на поляну, подошла к дяде Стёпе. Он вместе с Лёшкой сторожили проход.
— Они ушли, — спокойно оповестила я их.
— В смысле? — обернулся ко мне Алексей.
— В прямом. Но в покое нас не оставят. Завтра вернутся и будут идти рядом.
— Откуда ты это знаешь?
— Поговорила с их вожаком.
Лица собеседников натуральным образом вытянулись.
— Я думал, ты только во сне со своей змеюкой беседы ведёшь, — протянул Вишневский.
— Если бы… Если бы, — вздохнула я, чувствуя, что всё — мой моторчик едва жужжит.
— Он прямо разговаривал, как мы?
— Мыслесвязь. Пасть он только скалил.
— Узнала ещё что-то важное?
— Ну, они хотят нас всех съесть. Их главарь жутко зол из-за смерти собрата.
— Дык они и наших скольких порвали, страшно представить! И ведь не вернуться, не похоронить как положено, — скорбно покачал головой Степан Анатольевич. — Если эти твари такие умные, могли же догадаться, что и у нас тоже есть зубы.
— Посчитали нас лёгкой добычей? — пожал плечами Лёшка.
— Да уж, — хмыкнул Вишневский. — Диана, ступай. На тебе лица нет. Иди, поспи.
— Хорошо. Но кому-то надо подняться на дерево, оттуда обзор лучше, — не стала спорить с ним я, чувствуя, что едва стою.
— Да, так и сделаем. Не переживай.
Я прошаркала к родным: мама и дедушка сидели рядом, прислонившись спиной к стене из плотно сплетённых лиан. Положив на землю свой Hoyt и колчан со стрелами, устроилась между ними.
— Ты как, внуча? — приоткрыл один глаз деда.
— Я, оказывается, не только во сне беседы с монстрами веду.
— Даже так? — совсем не удивился он.
— Ага, — и зевнула. — Странный мир, странные дары. Как нам здесь выжить? А если сдаться и умереть? Очнёшься ли дома?
— Что за мысли?! — мама резко распахнула глаза и строго на меня посмотрела.
— Я впервые видела, как умирают люди. Хочется верить, что это всё какой-то кошмар. Всего лишь сон, пусть и реалистичный до жути.
— Это жизнь, дорогая. Мы тут по-настоящему, — проскрипел деда. — Не сон. Совершенно точно нет. И мысли о смерти отставить! Неча фигню в голове пестовать. Насчёт дара, ежели он даден тебе, значит, так нужно. Твои способности помогут нам всем выжить.
— Ок, — вздохнула я, — Давайте поспим? — стоило прикрыть веки, как я практически в ту же секунду уплыла в объятия бога сна.
— Дианочка! — кто-то потряс меня за плечо, я с трудом разлепила тяжёлые веки. Напротив меня было встревоженное лицо мамы. — Кажется, у тебя температура, — и потрогала мой лоб, чтобы убедиться. — У нас есть жаропонижающее? — обернулась она к кому-то, стоявшему позади неё.
Вскоре надо мной склонился Геннадий Петрович с градусником в руке.
— Тридцать девять и три, — нахмурился он. — Диана, тебе нужен покой и много питья. Двигаться дальше сейчас нельзя.
Люди, и без того подавленные гибелью соседей, приняли новость без возражений. Смерть тех, кто побежал в лес, всё ещё стояла перед глазами. Дети жались к взрослым, некоторые еле слышно всхлипывали, вспоминая погибших родителей. Даже Игорь Викторович и тётя Клара притихли, забившись в дальнюю часть поляны.
Небольшой участок, огороженный плотной стеной из лиан и деревьев, стал нашим временным убежищем. В центре развели костёр, используя сухие ветки, которые собрали смельчаки. Они во главе с Вишневским ходили на вылазку, подстрелили пару каких-то птиц и натаскали сушняка.
Баба Нюра, как всегда, взявшая на себя заботу о пропитании, принялась ощипывать жирных птах.
Воду доставали из местных деревьев.
Я смотрела на всё это блуждающим взором. Мне было так плохо, как давно не было! А проглоченная жаропонижающая таблетка не спешила облегчить мои страдания.
А когда всё же полегчало, меня заставили сделать несколько глотков свежего мясного бульона, после чего дедушка расстелил плед и помог мне на нём устроиться, вскоре я забылась тревожным сном.
Жар снова поднялся к вечеру. А вместе с ним навалилась чудовищная головная боль: застучало в висках, закололо в центре лба.
— Доченька, выпей-ка, — мама бережно приподняла меня за плечи, подложив что-то мне под голову. Прижала к моим губам кружку. Я жадно припала к живительной влаге, немного горькой на вкус. — А теперь таблеточку. Да, вот так, вот и умница.
Выпив лекарство, я бессильно откинулась на тюк и прикрыла свинцовые, горящие огнём веки.
— Как думаешь, что у Дианы? — послышался голос мамы, ей ответил, кажется, наш педиатр, Геннадий Петрович.
Дальше их беседа стала тише, а я, не став прислушиваться, опять уснула.
… В лунном свете её чешуя переливалась всеми оттенками ночи: от глубокого антрацита до мерцающего серебра.
Огромное тело, толщиной с вековой дуб, медленно поднималось из темноты, извиваясь в гипнотическом танце. Каждое движение было наполнено грацией хищника, знающего свою силу.
Кольца змеи плавно перетекали одно в другое, создавая причудливые узоры. Каари двигалась с завораживающей неторопливостью. Янтарные глаза с вертикальными зрачками светились мудростью и беспощадностью к тем, кто вздумает ей навредить. Раздвоенный язык то и дело показывался между массивных челюстей, словно пробуя воздух на вкус.
"Приведи их ко мне. С-славный выйдет обед", — раздалось в моей голове.
"Они по дороге перебьют нас всех", — возразила я.
"Пос-старайся выш-шить. Ос-стальные меня не волнуют. Мне нуш-шна только ты одна. Моя дочь долш-шна появитьс-ся на с-свет рядом с Ас-саи Видикой, ес-сли она свяш-шет с-свою ш-шизнь с-с твоей, то моей малютке не будет равных на этой с-семле!"
"Выш-шиви, Видика… Выш-шиви!"
Её голос становился всё тише и вскоре исчез, и я не успела спросить, кто такие Ассаи Видики и почему я стала одной из них?
Очнулась от того, что вдруг полегчало. Вот р-раз! И как по щелчку пальцев тиски, давившие на грудь и голову исчезли. Открыла глаза. Первым делом увидела небольшой костёр в центре поляны. До меня донеслись приглушённые голоса людей, сидевших вокруг него, и звуки ночного леса. Матушка вместе с Елизаветой Эриковной оказались неподалёку от меня.
— Ма, — позвала я, и она тут же ко мне повернулась.
— Дочка, как ты? — прохладная мамина ладонь легла на мой лоб. — Кажется, жар спал?
— Да, мне лучше. Только пить хочу, во рту будто пустыня.
— Сейчас-сейчас, — засуетилась Елизавета Эриковна, вынула из сумки полторашку и подала маме.
Я самостоятельно села, и буквально присосалась к горлышку. Боже! Нет ничего вкуснее воды! Даже если она тёплая и несколько специфичная на вкус.
— Гориллы приходили? — утолив жажду, первым делом спросила я.
— Да. Бродят вокруг, — кивнула мама, глаза её наполнились тревогой. — Но не нападают. И это, знаешь, отчего-то напрягает ещё больше. Давит. У меня так никаких нервов не хватит.
— Пусть бродят и не нападают до самого Нгосини. А как только мы доберёмся до города, им несдобровать…

Глава 13

— Дядя Стёпа, можно вас на пару слов? — позвала я Вишневского, тот тут же подошёл ко мне. — Давайте отойдём? — кивнула я на маму и дедушку, которые ждали нас в дальней части облюбованной поляны.
— Диана, что-то случилось? Тебе снова плохо? — нахмурился бывший военный, идя рядом со мной.
— Нет, всё в порядке, немного кружится голова, но, думаю, к завтрашнему утру всё пройдёт, — ответила я. — Вот, что я вам троим хотела рассказать, — я замолчала, подбирая слова, — в общем, во сне я видела кое-что. Точнее, пока была в беспамятстве.
— Змеюку ту? — догадался дедуля. — Чего ей от тебя надоть? Неспроста она тебя донимает, ох неспроста.
— Давайте сядем, — вздохнула я и первая опустилась на землю. Остальные, чуть помявшись, последовали моему примеру. — Прежде чем поделиться информацией с другими, хотела первым делом посоветоваться с вами.
— Мы слушаем, Дианочка, — кивнула мама, насупив брови.
— Мне многое открылось в видениях. Этот мир… У него свои законы, и нам нужно их понимать, чтобы выжить. Для начала не все звери здесь говорящие. Большинство из них — обыкновенные животные, такие же, как на Земле, разве что отличаются размерами и окрасом. Но меньшая часть обладает неким интеллектом. Его (интеллекта) развитие зависит от нескольких факторов, основной — связь с разумным, например, с человеком. Эта связь устанавливается, когда зверь ещё детёныш.
— Получается, у той гориллы, с которой ты беседовала, есть хозяин?
— Да, у этого примата когда-то был хозяин. Возможно, ведок — мужчина, а может, и видика — женщина. Но сейчас этот монстр совершенно свободен. Выходит, что-то случилось с его всадником. В итоге он (монстр) стал вожаком дикой стаи себе подобных.
— То есть те обезьяны не смогут тебе что-то "сказать", только вожак? — уточнила мама.
— Да. Их главарь может общаться со мной на понятном мне языке, это умение он освоил будучи связанным со своим всадником.
— Любопытно, — мама прищурилась, размышляя. Как человек науки ей явно хотелось узнать больше, провести исследования, но пока такой возможности у неё не было. — Буду наблюдать и делать выводы.
— Что там насчёт твоих видений? — спросил дедушка. — Эта змеюка ведь сказала тебе, в чём её интерес? У меня есть предположение… Ты эта самая… Видика, да? А у неё есть детёныш, вот она хочет своё дитятко спихнуть тебе. Верно же?
В проницательности дедушке не откажешь.
— Всё так. И нам следует поторопиться. В городе, где обитает Каари, хватает сокровищ, которые принадлежали прежним жителям. А теперь являются собственностью анаконды. Каари опасается нападения. Полагает, что её сил отразить атаку может не хватить.
— Эк какая хитрая гадина! — фыркнул дедушка. — Это что же выходит? Нам придётся защищать её гнездо, и отдать свои жизни? На кой оно нам?
— Я планирую забрать яйцо и скрыться. Пусть Каари сама сражается с чужаками. Вступать в схватку я не планирую. А стать всадницей анаконды очень даже хочу. Это гарантия нашего выживания на этой земле.
— Пока змеюшка подрастёт, мы несколько раз успеем влипнуть в неприятности и даже сдохнуть… — было видно, что дедуля злится и потому перестал подбирать выражения и даже пару раз пропустил матерные слова.
— Ассаи, то есть Великие звери растут быстро. Очень быстро, впитывая энергию мира через своего хозяина.
— Ещё и из тебя силу тянуть будет, тварюшка, — цыкнул деда.
— Что-то ещё есть важное? — пожевав губами, уточнил Вишневский.
— Да. Оружие, то, которое из нашего мира. Здесь оно обладает особой силой. Огнестрел смертелен даже для существ, наделённых силой Ассаны. Помните, как вы убили гориллу одним выстрелом? Это неслучайность. Ножи, топоры, молотки — все они легко ранят таких животных. А вот стрелы, созданные из местных материалов — никакого вреда им не причинят. Разве что наконечники, их мы смастерили из алюминиевых банок.
— Патроны беречь, ты это имеешь в виду? — дядя Стёпа с силой потёр переносицу.
— Да. Как наш последний аргумент.
— Я тебя услышал. Мне нужно со всей этой информацией переспать. Понять, как нам быть дальше. И да, — он посмотрел на продолжавшего хмуриться дедушку, — Иван Михалыч, нам нужна всадница, пусть и на анаконде. Только представьте монстра размером с вековой дуб. Меня от одной мысли дрожь пробирает. А клыки у неё есть? — вдруг спросил он, резко ко мне повернувшись.
— Да. У Каари они во-от такие, — показала я руками. — Настоящее чудовище. Гориллы ей на один зуб. Кстати, она попросила привести их к ней. В качестве жирной закуски.
— Поня-ятно… Ладно. — И, прежде чем уйти, веско добавил: — Никому ни слова об особенностях земного оружия. Среди нас хватает тех, кто способен воткнуть нож в спину, чтобы спасти свою собственную шкуру.
— Думаете, кто-то может покуситься на чужое? — округлила глаза мама, всегда верившая в доброе начало у каждого человека.
— Я просто уверен в этом, — криво усмехнулся мужчина…
Солнце едва пробивалось сквозь плотный полог тропического леса, окрашивая верхушки исполинских деревьев в нежно-розовый цвет. Густой утренний туман стелился по земле, обволакивая стволы и лианы влажной дымкой. В предрассветных сумерках тревожно шелестели листья, где-то вдалеке кричали неведомые птицы, перекликаясь друг с другом.
Наша группа собралась у выхода с поляны, которая служила нам убежищем несколько дней. Степан Анатольевич встал перед нами, его фигура чётко выделялась на фоне зелёной стены из плотно переплетённых растений. "Сайга" висела за его спиной, а правая ладонь привычно лежала на рукояти ножа.
— Слушайте меня внимательно, — негромко произнёс он, вглядываясь в полумрак леса. — Этот день может стать для нас последним, если не будем действовать слаженно. Каждый должен знать своё место, — недвусмысленно покосился на подозрительно тихих Игоря Викторовича и его подпевал.
Народ замер, даже дети, обычно шумные по утрам, молчали, прижимаясь к взрослым. В рассветной дымке, пронизанной редкими солнечными лучами, лица людей казались бледными и напряжёнными. Каждый понимал, впереди нас ждёт настоящее испытание на выживание.
— Джунгли придётся прорубать. Вы шестеро, — Вишневский указал на парней, стоявших рядом с председателем ТСЖ, — возьмёте топоры и станете расчищать путь для основной группы. Рядом с вами будет двигаться Диана. Диана, твоя задача успеть почувствовать опасность до того, как на нас нападут.
Я молча кивнула, давая понять, что всё поняла.
— Рубщиков будем менять каждые два часа, работа не из простых. Основная группа держится в тридцати метрах позади. Помните: в джунглях звуки разносятся плохо, поэтому держим дистанцию, но не теряем друг друга из виду. Центр колонны — женщины, дети, старики, как и вы, Иван Михалыч, с вашим Ижиком. Вас всех возьмут в кольцо люди с суперсилой. Я замыкаю с "Сайгой". Иван Михалыч мы с вами единственные, у кого есть огнестрел. Стреляем только в крайнем случае, патроны на вес золота. Самодельные луки держим как отвлекающий манёвр, пользы от них против серьёзного зверя нет, но хоть внимание отвлечь можно. Сохраняем тишину в строю… Эти дни позволили сделать следующие выводы: с пяти утра и до четырёх-пяти вечера гориллы куда-то уходят. Потому наш променад будет длиться ровно до шестнадцати ноль-ноль. Ближе к этому времени станем искать место для ночлега. Выходим через пятнадцать минут.
Игорь Викторович, всё это время недовольно поджимавший и без того тонкие губы, мигом открыл рот, стоило Вишневскому замолчать:
— Это произвол! Почему моих людей отправили так далеко от меня?
— Потому что так надо, — отрезал Степан Анатольевич. — Что-то не нравится? Может, у тебя есть идея получше?
Игорь смог сдержаться и промолчать, но зло блеснувшие глаза, о многом мне сказали.
— Вот и хорошо, раз всё устраивает, — хмыкнул Степан. — И ещё. Тех, кто устанет, будем нести. Носилки уже готовы. На случай ранения есть две пары крепких жердей и брезент. Тяжёлые тюки понесут ребята с даром. Геннадий Петрович, — обратился он к врачу, — вы пойдёте рядом с детьми.
Пока люди проверяли снаряжение, я наблюдала за малышнёй. Самые маленькие жались к взрослым, испуганно озираясь. Те, что постарше, пытались держаться храбро. Десятилетний Миша даже приладил к поясу свой игрушечный нож, явно подражая взрослым.
— О сигналах, — продолжил Вишневский. — Диана, свистеть умеешь?
— Ну, не так, чтобы очень.
— Тогда скажешь парням, если вдруг почуешь опасность, чтобы свистнули два раза. Если услышите мой свист, немедленно возвращайтесь к группе.
Люди затягивали ремни рюкзаков, проверяли оружие. Кто-то украдкой крестился. Баба Нюра раздавала детям вяленое мясо: в дороге может не быть возможности остановиться на обед.
Шестеро рубщиков, вместе с ними Пётр и Алексей первыми шагнули в зелёный полумрак. За ними, чуть погодя, двинулась я. Поляна, ставшая нам домом на эти дни, осталась позади. Впереди ждали джунгли, полные неведомых опасностей, и где-то там, в их глубине, заброшенный город с гигантской змеёй.
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Полуденное солнце нещадно палило даже через густой полог джунглей. Пот заливал глаза, одежда давно промокла насквозь. Мы шли уже четвёртый день, ну, как шли — ползли, продвигаясь всё дальше на юг, туда, где, по словам Каари, находился заброшенный город.
Рубщики сменялись каждые два часа: работа выматывала даже тех, кого Ассана наделила силой. Топоры мерно взлетали и опускались, рассекая толстые лианы и молодую поросль.
Лианы, толщиной с человеческую руку, оплетали всё вокруг, создавая живую паутину. Одни падали под ударами топоров почти сразу же, другие, будто резиновые, пружинили и не желали поддаваться. Приходилось рубить в несколько заходов, и это отнимало драгоценное время. К вечеру лезвия заметно тупились, каждый привал начинался с того, что дедушка доставал напильник и принимался править режущую кромку. Без этой ежедневной работы наши инструменты быстро превратились бы в бесполезные железки.
К счастью, джунгли часто расступались сами, открывая старые, звериные тропы или высохшие русла ручьёв. В такие моменты группа заметно оживлялась: можно было идти, не пригибаясь, не опасаясь хлёстких ударов веток по лицу.
Но чаще всё же прорубались. Вот Алексей опустил свой топор на вьющееся растение, дёрнул стебель на себя, отводя руку в сторону, и молнией отпрянул — в полуметре от его лица качнулась треугольная голова. Змея, потревоженная ударом, соскользнула с разрубленной лианы.
— Не убивай! — успела среагировать я, прыгнула вперёд и закрыла собой пресмыкающееся.
— Ты чего? — удивился парень, а после, вспомнив, с кем именно я общалась во снах, понимающе усмехнулся, и миролюбиво опустил орудие, которым хотел треснуть по животному. — Смотри, как бы самой в подобную тварюшку не превратиться, — подначил он, устало отёр пот с лица, и лихо мне подмигнул.
— Тебе не кажется, что подобное к подобному? — отзеркалила я, усмехнувшись.
— Что-то ты на гадюку непохожа, скорее, — и понизив голос, добавил: — тётка Клара истинная кобра.
— Эй! — наш диалог прервал оклик кого-то из ребят. — Чего стоим, кого ждём? Работаем, солнце ещё высоко!
Через пару часов Степан Анатольевич скомандовал привал, заметив, что дети начали спотыкаться от усталости, впрочем, как и пенсионеры.
Я с облегчением опустилась на поваленное дерево, покрытое мягким мхом. Рядом присела Катя, достала флягу с водой.
— Держи, — протянула она мне тару.
— Пасиб. Что-то ты бледная, — заметила я, вглядываясь в странно покрасневшие склеры её глаз.
— Сегодня чувствую какое-то странное недомогание, — призналась она. — Но ты не волнуйся, думаю, это из-за перехода, сколько уже тащимся по самой жаре? Пятый день.
— Всё же обратись к Геннадию Петровичу, мало ли. Где-то болит? Может, в определённом месте?
— Плечо чешется, — призналась она.
— Покажи, — закрутив крышку бутылки, повернулась к Катерине в ожидании.
Девушка закатала рукав. На коже виднелся небольшой ярко-красный бугорок, похожий на укус комара, а вокруг расчёсы от ногтей подруги. Я осторожно пощупала нарост.
— Твёрдый какой, смотри, в нём есть отверстие, — я наклонилась ниже, рассматривая едва заметную дырочку. — Сиди тут, я схожу за врачом.
Оставив подругу, рванула на поиски нашего педиатра.
— Дядя Гена, там Кате плохо, можете посмотреть? — мужчина сидел в окружении детей и что-то тихо им рассказывал, кажется, сказку.
— А что случилось? — мигом встал он и пошёл рядом со мной. Я быстро описала ему всё увиденное. С каждым моим словом мужчина хмурился всё сильнее.
— Катя, когда эта шишка появилась?
— Вчера днём, когда мы проходили через те густые заросли, я поцарапалась. Значения не придала… Сегодня ближе к обеду начало страшно зудеть. Я старалась сильно не чесать, не до крови, — скороговоркой закончила девушка.
Врач осторожно ощупал бугорок.
— Не нравится мне это. Евгения Ивановна, посмотрите? — кликнул он мою маму, сидевшую неподалёку, рядом с ней устроилась Елизавета Эриковна.
— Да? Что такое? — подошла она к нам.
— Взгляните, не замечаете ничего странного?
Матушка осмотрела Катино плечо, нахмурилась, наклонилась ближе и потрясённо выдохнула:
— Там что-то движется…
— Да, я подумал, мне показалось, — поправил очки на переносице Геннадий Петрович, — увы, не показалось.
Катя встревоженно дёрнулась:
— Двигается? Н-но я ничего такого не чувствую, только чешется до жути.
— Спокойно. Диана, принеси, будь другом, мой рюкзак.
Я обернулась быстро, протянула сумку врачу. Он достал небольшой ножичек в кожаных ножнах, баночку спирта этилового. Протирая лезвие, пояснил:
— Полагаю, какое-то местное насекомое отложило яйца. Личинки уже вылупились. Нужно их удалить, пока они не проникли глубже.
Катя ошарашенно замерла, а когда мужчина поднёс к её руке нож, отшатнулась.
— Не дёргайся. Я, конечно, могу ничего не делать, но, имей в виду, эти твари, если проникнут дальше, натворят много нехорошего. Личинки мигрируют под кожей, образуют новые уплотнения. Начнётся сильнейшая интоксикация, воспалятся лимфоузлы. Черви в итоге доберутся до твоих внутренних органов. А там летальный исход.
Катя зажмурилась.
— Ладно. Я готова.
Дядя Гена кивнул, протёр ваткой, смочённой в спирте, шишку и сделал надрез. Из ранки показалась вязкая жижа вперемешку с кровью, а потом вывалились белёсые, извивающиеся паразиты. Тонкие, как нити, они образовывали непрерывно двигающийся клубок.
— Фу, гадость! — послышалось шокированное.
— Боже мой! — баба Нюра торопливо перекрестилась.
Непонятно как, но мы вдруг оказались в окружении соседей, внимательно следивших за действиями доктора.
— Теперь понятно, почему нужно носить плотную одежду? — мрачно заметила мама. — Проверьте все себя. И детей осмотрите.
Обработав рану антисептиками, Геннадий Петрович плотно её (рану) забинтовал и дал Кате обезболивающее.
— Также придётся пропить антибиотики. Вот тебе амоксициллин, принимай по таблетке три раза в день, в одни и те же часы, в течение пяти суток. Каждое утро и вечер ко мне на перевязку.
— С-спасибо, — кивнула Катерина, держась молодцом. К утру у неё поднялась температура, но Геннадий Петрович заверил: это нормальная реакция организма. Главное, что паразитов удалили вовремя.
Что касается гориллы… В те часы, которые определил для перехода Вишневский, они действительно не показывались. Как и другие крупные хищники. Либо нам просто небывало, аномально везло!
Но ведь всё хорошее, как и плохое, имеет свойство заканчиваться.
По возможности ночевали на естественных возвышенностях, там, где можно было устроить круговую оборону. Лучше всего подходили огромные замшелые валуны или развилки старых деревьев. Выставляли часовых, поддерживали большой костёр. Дети спали в центре лагеря, укрытые брезентом от ночной росы. Вокруг них концентрическими кругами располагались взрослые: сначала женщины и старики, мужчины без способностей, потом одарённые.
— Четвёртый час уже, — оповестил нас дедушка на седьмой день путешествия, у него были механические часы, продолжавшие исправно работать в новом мире. — Пора бы озаботиться поиском места для ночлега.
Лишь в пятом часу нам удалось подобрать подходящее место: два массивных валуна, прислонившихся друг к другу под углом, а с третьей стороны к ним примыкнул крутой земляной откос. Получалось естественное укрытие, с одним проходом.
Только успели скинуть поклажу и разжечь костёр, как среди деревьев мелькнула тень.
Я так и замерла с полторашкой у рта.
— Опасность! — успела крикнуть я, вся напрягаясь внутри. Это были не гориллы, интуиция орала — это совершенной другой хищник.
Из зарослей, метрах в десяти от нас, шагнула огромная чёрная кошка. В холке она была выше человеческого роста. Мускулистое тело перекатывалось под лоснящейся шкурой при каждом движении. Жёлтые глаза горели холодным огнём.
— Всем назад, к камням! — скомандовал Степан Анатольевич, поднимая свою Сайгу.
Пантера припала к земле, оскалилась и низко зарычала. Она готовилась к прыжку. Я чувствовала её голод, её ярость, её желание убивать.
Время вдруг застыло и я, как в замедленной съёмке, увидела рывок мощного зверя, способного одним ударом лапы снести голову взрослому человеку.
Животное метнулось вперёд. Вишневский прицелился… Но выстрелить не успел!
Чёрная туша на долгую секунду зависла в воздухе.
В этот момент откуда-то сбоку, с громким боевым кличем, на кошку обрушилась знакомая нам горилла.
Два чудовища сцепились в смертельной схватке.
От их столкновения содрогнулась сама земля!

Глава 15

Массивный примат врезался в гибкое, мускулистое тело кошки. От удара содрогнулась земля, в воздух взметнулись опавшие листья.
Ревущие, рычащие звуки сражающихся зверей вызывали оторопь и мурашки страха. Я буквально с ног до головы покрылась гусиной кожей.
Первобытная мощь, жажда крови, стремление убивать… Всё это невидимой завесой повисло в воздухе, заставляя замереть каждого из нас, мы были не в силах отвести глаз от происходящего на поляне перед валунами.
Пантера, извернувшись в полёте с невероятной грацией, вцепилась острыми когтями в плечо гориллы. Кровь брызнула на примятую траву. Но примат, словно не замечая боли, обхватил шею хищницы своими могучими руками.
Они покатились по земле, ломая молодую поросль и сметая всё на своём пути. Оскаленные клыки кошки, щёлкали в опасной близости от горла гориллы, её жёлтые глаза горели ненавистью к своему противнику. Обезьяна отвечала утробным рыком, от которого дрожали листья на деревьях и шевелились волосы на моём затылке.
Внезапно пантера высвободилась из захвата и отпрыгнула назад. Её чёрные бока тяжело вздымались. Примат поднялся на ноги, возвышаясь над соперником, как живая гора мышц. Кровь стекала по его плечу, тяжело капая на изрытую землю.
Гигантская кошка снова атаковала, метнувшись молнией. Но горилла была готова — перехватила пантеру в прыжке своими исполинскими руками. Раздался хруст костей, и дикий вой прорезал воздух. Примат, не сдерживаясь, с силой приложил врага о ствол ближайшего дерева.
Пантера рухнула на землю, но каким-то чудом сумела подняться. Её задние лапы дрожали, а по боку расползалось тёмное пятно. Она рычала, но в этом рыке уже не было прежней мощи. Вожак горилл шагнул вперёд, выпрямившись во весь свой гигантский рост, и, оглушительно заревев, ударил себя кулаками в грудь: БУХ! БУХ! БУХ!
Его победный клич разнёсся по джунглям подобно грому.
Пантера же, попятившись, не сводила глаз с противника. Её хвост нервно подёргивался, а уши были прижаты к голове. Ещё мгновение и она, развернувшись, прихрамывая, скрылась в зарослях.
"Вы моя пища! Не отдам!" — раздалось у меня в голове, после чего обезьяна, тяжело шагая, гордо удалилась.
— Пристрелить его! Прямо в спину! — подскочил к Вишневскому Игорь Викторович. — Удобный момент, нельзя его упускать! — едва не срываясь на крик, потребовал бывший председатель. — Он ранен, обессилен. Идеально же!
Народ стоял, потрясённый увиденным. Степан Анатольевич медленно опустил "Сайгу", которую всё это время держал наготове.
— Диана? — повернулся ко мне Степан Анатольевич.
— Нет. У меня на этих горилл планы, — ответила я задумчиво.
Бо-ольшие планы. И Каари я их тоже не отдам. Надо попытаться привлечь приматов на свою сторону, такие мощные союзники в этом неспокойном мире нам точно не будут лишними.
— Усиливаем караул, — распорядился Вишневский, когда первое потрясение прошло. — Вы четверо — первая смена… — принялся раздавать короткие приказы он.
Дед молча кивал, деловито проверяя свой Ижик. После такого зрелища никто не собирался спорить с усилением мер безопасности.
— Как думаешь, почему гориллы не нападают? Ждут удобного случая? — ко мне подошла Катя. Девушка чувствовала себя неплохо, и выглядела бодрой. Теперь она всегда носила свою кожаную куртку, опасаясь повторения ситуации с паразитами. — Думаю, они давным-давно могли нас убить.
— Их вожак знает силу огнестрела. Он дорожит каждым членом своей группы и не хочет рисковать. И ещё… Ему любопытно. Он впервые за долгие годы встретил Видику. Хочет меня изучить.
— И стать твоим защитником? — скептически вскинула брови девушка.
— Нашим… А пока пусть следуют за нами, таким образом защищая. Узнать бы, как именно погиб его хозяин. Если человека убили свои же, то есть люди, это многое бы объяснило, в том числе желание примата нас сожрать. Своеобразная месть.
— Интересные вещи ты говоришь. Ах да… — девушка понизила голос, — Никита мне сказал, что Игорь Викторович и его подпевалы, хочет от нас отделиться, как только мы достигнем обжитых мест. Не хочет он ходить под рукой Вишневского.
— Оно и видно, всё время лезет со своими советами. Может, оно и к лучшему, пусть катится куда подальше от нас. Всё спокойнее.
— Никита хочет остаться со мной. Но боится огорчить свою мать.
— А вроде большой мальчик. И что ты в нём нашла? — покачала головой я.
— Сама не знаю. Нравится он мне. Добрый и умный. Тётка Клара просто его подавила.
Тем временем между валунами и земляным откосом образовалось защищённое пространство, достаточное для всей нашей группы. Мужчины быстро расчистили площадку от веток и листьев, женщины расстелили брезент для детей. Баба Нюра достала из пакета подстреленную мной дичь: три большие тушки, похожих на фазанов, с ярким оперением. Сегодняшняя охота оказалась удачной.
Я наблюдала, как баба Нюра, устроившись у костра, ловко взялась за разделку птиц. Ей помогали две женщины. Дети сидели рядом и следили за процессом.
— Первым делом нужно ощипать, — негромко объясняла она. — Перья дёргаем против роста, иначе кожу порвём. Если совсем не поддаются, чуть ошпарить кипятком можно, но у нас его сейчас нет…
Пальцы бабы Нюры уверенно скользили по тушке, выдёргивая пучки ярких перьев. Мелкий пух она опаляла над огнём, чтобы не оставался на коже.
— Теперь самое ответственное, — она взяла нож. — Нужно действовать очень осторожно, чтобы не испортить мясо. Вот здесь делаем аккуратный надрез… Главное — желчный пузырь не задеть, иначе всё мясо горьким станет. Внутренности вынимаем единым комком.
Затем она показала, как отделить печень и сердце, самые ценные субпродукты.
— В походе птицу лучше всего запечь на вертеле, — продолжала делиться опытом женщина. — Но сначала натираем солью изнутри и снаружи. Добавим специи, совсем чуточку, их надо экономить. А вообще, для сочности можно положить внутрь кусочки сала, если есть.
Насадив подготовленные тушки на заострённые палки, две из них она установила над углями под небольшим наклоном. Время от времени поворачивала, чтобы мясо прожаривалось равномерно.
— Когда дома готовлю, я ещё люблю птицу тушить, — вздохнула она. — С картошечкой, морковкой, лучком… Из третьей птахи сварю похлёбку на утро, закину рис…
Вскоре от костра поплыл такой аромат, что я едва усидела на месте. Подрумяненная корочка блестела в отблесках пламени, а когда наш шеф-повар проткнула мясо ножом, из него потёк прозрачный сок — верный признак готовности.
— Ну вот, не хуже, чем в ресторане получилось, — улыбнулась она, начиная разделывать первую птицу на порции и раздавая детям…
Ночь прошла без происшествий. На рассвете баба Нюра разлила по мискам подогретую, приготовленную вчерашним вечером, похлёбку. Рис разварился, бульон получился наваристым — отличный, сытный завтрак перед долгой дорогой.
— Проверьте фляги, — напомнил Вишневский. — Неизвестно, как там дальше с водой будет.
Сборы были недолгими: за столько дней пути каждый наловчился быстро скатывать спальник и укладывать рюкзак. Самую тяжёлую поклажу несли одарённые…
***
Последняя ветка толстой лианы, преграждавшей нам путь, с глухим стуком упала на землю. Первым в образовавшуюся прореху, держа ружьё на изготовку, шагнул дядя Стёпа. Затем ещё несколько ребят, и только потом я.
Мы стояли на голом клочке земли в сотне метрах от первой линии деревьев резко уходящей вниз.
Вид сверху впечатлял, я, заворожённо приблизившись к краю, замерла, во все глаза рассматривая невероятной красоты картину.
Там, в долине, раскинулся древний город. На окраинах виднелись полуразрушенные здания, заросшие лианами и иными растениями.
Но, как ни удивительно, чем ближе строения располагались к центральной часть города, тем целее они были. В сердце Нгоисни высились не тронутые временем величественные храмы, стройные башни и монументальные стены жилых кварталов.
— Надо же, — протянул Игорь Викторович, разглядывая панораму города. — Во-он те здания кажутся вполне целыми. Там наверняка найдётся что-нибудь… полезное, — в его голосе появились масляные нотки, а глаза жадно заблестели. Я заметила, как он многозначительно переглянулся со своими сторонниками.
— Для начала надо найти безопасный спуск, — оборвал его мечтания Степан Анатольевич. — И помните, мы здесь не одни.
— Да-да, конечно, — рассеянно отозвался бывший председатель, явно представляя как он в мгновение ока обогатится невиданными сокровищами, не только золотом, но и оружием, и магическими артефактами.

Глава 16

— Не спешите спускаться! — сказала я, с трудом оторвавшись от созерцания Нгосини. Повернулась к спутникам и твёрдо заявила: — Я пойду одна.
— От какая шустрая, а? Кто бы мог подумать: тихая, серая мышка Дианочка, хочет первой заграбастать то, что скрыто там, — махнул рукой в сторону города Игорь Викторович. А у меня вдруг зачесались кулаки — так захотелось вмазать по его мерзкой физиономии. — А если артефакт какой могущественный найдёшь? Подчинишь нас себе и начнёшь командовать нами. Нет, идём все вместе.
— Там живёт Каари, — едва сдерживая рычание, негромко с трудом ответила я. — Какие артефакты вы о чём?
— Да нет там никого! Если змея огромная, то её было бы видно! — фыркнула тётя Клара, незнамо как оказавшаяся среди нас.
— Стоп! — вскинул руку Степан Анатольевич. — Что ты, Игорь, всё заладил о сокровищах? Больше думать не о чем? Или нечем? Или при помощи мифических артефактов хочешь восстановить справедливость — тебе-то таланта новый мир не отсыпал!
Слова Вишневского явно задели за живое бывшего председателя ТСЖ — лицо его пошло крупными алыми пятнами гнева.
— В любом случае, — ровным голосом добавил дядя Стёпа, — сегодня действительно мы никуда спускаться не станем. Разобьём лагерь на полянке поблизости, вечером будем держать совет. Как решит большинство, так и поступим.
Игорёк недовольно поджал губы, но, пусть и с неохотой, кивнул.
Степан Анатольевич, прежде чем покинуть каменный язык, многозначительно на меня посмотрел, намекая, что нам надо бы поговорить без лишних ушей.
Подходящую поляну, окружённую деревьями, стволы которых были плотно переплетены толстыми лианами, нашли неподалёку от обрыва. Правда, она оказалась маловата для такого количество людей, но, как говорится — в тесноте, зато не на улице.
Развели костёр, женщины взялись за двух жирных птах, добытых Лёшкой. Парень оказался талантливым стрелком, лук ему дался на диво легко. К природной меткости добавилось трудолюбие, и результат удивил не только нас, но и его самого.
Из ста двадцати человек выжило восемьдесят пять. Женщин осталось сорок, включая пожилых. Мужчин — тридцать, вместе со стариками, и пятнадцать разновозрастных детей.
Мы дошли до Нгосини без потерь. Как ни странно, за это стоит благодарить обезьян, невольно ставших нашими охранниками, и наблюдательность Вишневского.
Мой взгляд невольно метнулся к Игорю Петровичу: по сути, именно он виноват в гибели остальных. Нет ему прощения за ту глупость. Но не мне судить. Если судьба дала ему шанс выжить, выходит, так нужно?
От этих мыслей поморщилась.
— О чём размышляешь? — ко мне подошёл дядя Стёпа, уже выставивший часовых.
— О том, что кое-кто выжил совершенно несправедливо.
— Мы с тобой не раз обсуждали эту тему. Подчиняться кому бы то ни было, слушаться его — каждый решает для себя сам. Он никого не тянул и не заставлял насильно, — Вишневский мигом догадался о чём и о ком я. — Но справедливое возмездие… Я верю, оно есть, — глаза бывшего военного сверкнули сталью. — Пойдём, поговорим, — предложил он.
Мы, стараясь не привлекать внимания, вышли за пределы поляны, отдалились от неё на несколько десятков метров и остановились.
— Знаешь, я уже как-то тут пообвыкся, — криво усмехнулся мужчина, тяжело опускаясь на ствол поваленного дерева. — И жара уже не так донимает, и одежда, которую приходится в такую духотень носить, чтобы тебя никто не цапнул, тоже. Остановиться бы где-то, назвать это место своим домом.
— Может статься, Нгосини вполне подойдёт под эту цель, — легко улыбнулась я.
— Кто знает? После всего произошедшего со всеми нами, уже ничему не удивлюсь… Ты уверена, что тебе следует пойти одной? Давай, я и ещё парочка надёжных ребят составим тебе компанию? — предложил мужчина. — Будем идти, не отсвечивая.
— Нельзя. Каари дала чётко понять, что никого, кроме меня, не потерпит на своей территории.
— Даже так?
— Она стара, мудра. Она долгое время не отходила от своего гнезда, потому что…
Краем глаза заметила смазанное движение. Показалось? Скорее всего, нет. И пусть я поступаю плохо, но тех детей и ни в чём ни повинных взрослых уже не вернуть. А они могли бы быть здесь, вместе с нами строить планы.
— Охраняет своё сокровище, — договорила я. — Во снах я чётко видела горы золота, как в фильмах о драконах, их стерегущих. Артефакты небывалой силы, такими легко отбиться от любого врага. Есть и бытовые магические вещицы. Много чего.
— Думаешь, анаконда так легко всё тебе отдаст? — растерялся Вишневский, не понимая, с чего я так распинаюсь.
— Мне — да. Она с чего-то решила, что я её наследница.
— Охо-хо, кроме яйца ещё и магические предметы? Как ты всё это унесёшь? — тяжело вздохнул Вишневский, покачал головой.
Мы помолчали.
— Боюсь, Женя меня не простит, если с тобой что-то случится, — в итоге поджал губы он.
— Я поговорю с ней отдельно. И вам стоит больше верить в мои силы, — криво усмехнулась я.
— Вот гляжу на тебя: маленькая, худенькая. И куда? В пасть чудовищу пойдёшь ведь. Ты ей на один зуб будешь. Возьмёшь мою сайгу.
— Лучше дедушкин Ижик. С ним я знакома. Спасибо за заботу, — посерьёзнев, сказала я. — Обещаю быть максимально острожной.
— Как поступим с гориллами? — задал важный вопрос Степан Анатольевич.
— Никак. Просто доверьтесь мне.
— Хорошо, как скажешь.
Солнце медленно клонилось к закату. Я поговорила с мамой и дедушкой. Всё им растолковала, матушка, конечно, распереживалась, но пожелала лёгкой дороги. Дед молча отдал своего Ижика, запас патронов к нему, свой охотничий нож. Я же, оставив им свой Hoyt, натянула гловелетты и тихо выскользнула из лагеря.
Но слишком далеко уходить не стала.
Нужно поспешить всё подготовить до пяти вечера. Крепко обвязала верёвкой ствол дерева, нависавшего над обрывом, скинула вниз один конец. Удовлетворённо хмыкнула: длины каната хватило до самой земли. Искать место для спуска не видела смысла — с моим даром, увеличенной силой, этот способ мне подходил больше.
Закончив, села на сплетённые в комок лианы, вынула платочек, развязала уголки, развернула. Чёрный изюм, совсем немного, хранился внутри, дедушка припас лакомство специально для единственной внучки. Ох, как же я любила изюм! Могла горстями лопать, пока в горле не запершит.
Недолго думая, взяла три шутки и положила в рот. Зажмурилась от удовольствия. Тщательно прожевав, положила парочку рядом с собой.
Эх, а найдётся ли тут изюм? Бог весть. Потому экономим.
"Что ты ешь?" — раздалось в голове.
Я, убрав кулёк в карман куртки, посмотрела на собеседника. Метрах в десяти, качаясь на ветке, сидела горилла.
— Привет, — вслух поздоровалась и встала. — Изюм, — ткнула рукой в две штучки, сиротливо лежавших на широкой лиане.
"Хочешь быть первой, кого мы съедим?" — сделав вид, что не увидел угощение, спросил примат. Заинтригованно склонил голову набок, качнулся на толстом суке и мягко спрыгнул на землю.
— Не ходите за мной, — вместо ответа, предупредила я, перехватила верёвку удобнее, готовая сигануть в пропасть в любую секунду. — Там Каари.
"Кто это?"
Я послала ему мысленно картинку с образом анаконды. Увидев раззявленную клыкастую пасть, жуткие янтарные глаза и огромное тело с завораживающим рисунком, горилла сбилась с шага.
— Вы не почувствуете её присутствие. Она умеет скрывать свой запах, — добавила я. — Каари голодна. И ваша группа станет для неё прекрасным ужином.
Демонстративно поправив оружейный ремень с Ижиком, попрощалась:
— В общем, я тебя предупредила. Не ходите за мной, иначе пострадаете.
"С чего такая забота?" — округлил маленькие глазки примат.
— Я просто хочу быть честной с вами.
"Стр-ранно…" — прогудел задумчиво.
Я же, более не говоря ни слова, прыгнула.
Отталкиваясь ногами о камни, перебирая руками, "полетела" вниз.
"Кудар-р?!" — донеслось до меня, мощная фигура обезьяны нарисовалась на краю, в своих лапах зверь сжимал мою верёвку.
Наши взгляды встретились.
Вон он момент истины.
И-и-и… разумный зверь разжал пальцы.
Маленькая, но победа!
Я снова сосредоточилась на спуске: вдох-выдох, держим ритм.
Вскоре подошвы сапог коснулись земли. Горящие огнём ладони сами разжались, думаю, без перчаток было бы в разы хуже. Потерев руки о бёдра, огляделась.
Закатные лучи окрашивали пространство в тёплые оранжево-розовые тона. Впереди на расстоянии около километра за полосой низкорослых деревьев начинался город.

Глава 17

Первые дома встретили меня разрушенными стенами и обвалившимися крышами. Сквозь провалы виднелись остатки чужой жизни: опрокинутая мебель, осколки посуды, истлевшие ткани. На стенах проступали странные символы, то ли вывески, то ли указатели на неизвестном языке. Воздух здесь был спёртым, пропитанным запахом пыли и древности.
Я двигалась осторожно, часто останавливаясь, чтобы прислушаться. Каждый шаг отдавался гулким эхом среди развалин. Солнце медленно садилось, отбрасывая длинные тени, превращая улицы в лабиринт света и мрака. Даже воздух тут казался другим: тяжёлым, как перед грозой.
Я точно знала, куда идти, маршрут чётко отпечатался в сознании. Змея ждала меня во дворце.
Миновав окраины, очутилась на проспекте, ведущем к центру города. Здесь здания сохранились лучше: величественные фасады с колоннами, широкие лестницы, изящные балконы. Мостовая под ногами была выложена разноцветными плитами, образующими сложные геометрические узоры, потрескавшиеся, но всё ещё различимые.
Я выбрала путь через небольшие проулки, избегая открытых пространств. В горле пересохло от напряжения, ладони, сжимавшие Ижика, стали влажными. Закат быстро угасал, последние солнечные лучи цеплялись за верхушки строений, окрашивая их в багровый цвет. В сумерках город предстал совсем иным: таинственным и смертельно опасным.
И вот, я, наконец-то, добралась до главной площади Нгосини: огромное пространство, вымощенное серыми каменными плитами. В центре возвышался фонтан — настоящее произведение искусства. Его чаша, размером с небольшой бассейн, была украшена барельефами, изображавшими сцены неведомых битв.
Я двинулась по периметру площади, старалась держаться в тени домов. Под ногами похрустывали мелкие камешки, каждый звук в этой неестественной тишине казался оглушительным. Даже привычного щебетания птиц не было слышно, словно всё вокруг затаило дыхание в ожидании чего-то нехорошего.
Дворец возвышался над землёй исполинской глыбой серого камня, увенчанной массивным куполом с позеленевшей от времени медной кровлей. К парадному входу вела широкая, местами поломанная лестница, по бокам которой застыли статуи воинов в полный рост. Я зависла подле одного из них — это был не человек. Орк? Массивные челюсти, внушительные клыки, исполинский рост под два с половиной метра. От его свирепого облика по спине невольно пробежала противная дрожь страха.
Брр! И как такого громилу победить? Не хотела бы я столкнуться с подобными существами. В отличие от горилл, этот явно умел обращаться с оружием. И, скорее всего, являлся колдуном.
Тряхнув головой, принялась подниматься по ступеням. Подойдя к массивным двустворчатым дверям, замерла в нерешительности. Сердце колотилось где-то в горле. Резкий выдох, и я обхватила ручку ладонью. Надавила и толкнула.
Удивительно, но створка поддалась легко!
Очутившись внутри, осмотрелась: помещение было просто невероятных размеров!
Я вынула из рюкзака фонарь, включила и искусственный свет мигом выхватил блеск…
Золото. Оно лежало везде, перемежаясь с украшениями, драгоценными каменьями: рубинами, сапфирами, бриллиантами…
Но всё это великолепие прошло мимо меня.
Вдруг мир перед глазами подёрнулся рябью, стены поплыли и стали полупрозрачными, затем я увидела… Подземелье, располагавшееся двумя этажами ниже, прямо по центру которого, в гнезде из золота, лежало яйцо: аномально большое, овальное, в нетвёрдой даже на вид оболочке — это была точно не привычная скорлупа. Внутри неё что-то шевелилось. И звало меня к себе — едва слышно.
От неожиданно нахлынувшего морока я чуть не споткнулась обо что-то и кубарем не скатилась по короткой лесенке. Голова закружилась, в ушах возник противный звон. В последний момент я успела ухватиться за перила и так и замерла.
Головокружение и видение исчезло столь же внезапно, как и появились. Я, с гулко бьющимся сердцем, на негнущихся ногах, спустилась в залу и, будто сомнамбула, пошла вперёд.
Луч фонаря выхватывал из темноты причудливые тени. Под подошвами сапог звенело золото и что-то похрустывало. Свернув направо, оказалась в длинном коридоре. Здесь было холоднее, чем в холле, и пахло сыростью. Стены, отделанные тёмным камнем, поглощали свет. Приходилось внимательно смотреть под ноги: повсюду валялись обломки мебели, какие-то ящики, осколки непонятных предметов.
В стенах были ниши, заполненные золотом и драгоценностями. Но я едва замечала их, зов яйца становился всё сильнее и настойчивее. Этот шёпот вёл меня, словно невидимая нить, вперёд.
В итоге коридор вывел к винтовой лестнице, уходящей вниз. Ступени были скользкими от влаги, местами крошились. Приходилось держаться за стену — одно неверное движение, и полечу в темноту. Где-то капала вода, эти звуки эхом отражались от стен. С каждым шагом дышать становилось тяжелее. Появился противный стук в висках.
Спускалась долго. Около получаса. И вот я стою на широкой площадке. Свет фонарика выхватил высокий арочный проход, пройдя через него, я замерла, заворожённо рассматривая сокровищницу.
Странный зеленоватый свет лился от стен и высоких потолков, этого освещения было вполне достаточно, чтобы рассмотреть окружающую обстановку.
Море золота и драгоценных камней. А в центре высилось, свитое из золота, гнездо с заветным яйцом.
"Я пришла…" — мысленно произнесла я, зная, что Каари услышит.
"Я рада, дитя-сс, видеть тебя в моём доме", — через секунду раздалось прямо в голове. За одной из шести монструозных колонн тихо прошуршала скатившаяся монетка. Но змею я так и не увидела.
— И что же дальше? — произнесённые вслух слова, эхом прокатились по зале.
"Ты ос-станеш-шьс-ся с-здес-сь, как только моя Киара будет готова прорватьс-ся в этот мир, тебе нужно будет ей помоч-шь. Тогда с-свяс-зь с-сильнее, магии в вас обеих будет много!"
Инструкция от древнего существа длилась минут десять, она в картинках показала мне, как и что делать, дабы не навредить её дочери.
"Я же с-стану охотитьс-ся. Ты не будеш-шь нуждатьс-ся в пищ-ще…", — но закончить предложение змея не успела. Нас прервали шаги. А затем громкий крик, заставивший меня вздрогнуть:
— Ого! — на пороге замер Игорь Викторович. Следом за ним втянулись ещё пятеро. — За тобой едва поспевали, Дианочка, — не снижая голоса, недовольно фыркнул он, вертя головой. Его лицо с каждым мгновением становилось всё восторженнее. — И шуметь никак нельзя было. В опщем умаялись, покуда сюда добрели. Ох, как же я был прав! Интуиция меня не подвела. Тут столько всего! А что там, дальше? Вон в тех сундуках? Наверняка могущественные артефакты! И никакой анаконды! Врушка! — пожурил он меня, покачав указательным пальцем перед носом.
"Ты не привела горилл, но с-заманила ко мне двуногих. Ваше мяс-со для меня деликатес-с…"
Но кроме меня, её слов никто, естественно, не услышал.
Зато увидели…
Воздух в зале дрогнул. Галдящие мужики захлопнули рты, заворожённо следя за пугающей тенью, мелькнувшей слева, между колоннами.
Зашуршали посыпавшиеся монеты. Зеленоватое свечение стало ярче, и в его неверных отблесках мы узрели выплывающую из темноты исполинское гладкое тело.
Чешуя Каари переливалась, создавая гипнотический узор. Янтарные глаза пылали злобой и голодом.
"С-сс-спасибо за угощ-щение", — прошелестело в моей голове, и в тот же миг монстр резко рванул вперёд, сомкнув чудовищные челюсти на Игоре Викторовиче.

Глава 18

— Бегите! — заорала я, прижимаясь к стене, чтобы ненароком не попасть под каток с именем Каари, та, в азарте охоты, не смотрела кто у неё на пути.
Секундный ступор парней прошёл почти мгновенно — они бросились врассыпную, что-то крикнув друг другу. Лишь Андрей замешкался, споткнувшись, неуклюже упал на задницу. Взвыл то ли от боли, то ли от страха. Но встать уже не успел: огромная пасть анаконды сомкнулась на нём. И проглотила. Целиком.
В горле мигом пересохло. Страшная смерть. Он ведь ещё жив, и будет какое-то время умирать внутри твари? Я не знала точно ли всё так. Но откуда-то пришло понимание: я недалека от истины.
Четверо парней рванули к выходу, в руках последнего появился огромный кухонный нож, явно прихваченный когда-то из дома, таким ещё мясо рубят, тесак вроде. Мужчина на секунду повернулся ко мне лицом, и я узнала в нём Витю Старовойтова.
— Диана, останови её! — крикнул он мне, но я ничего не успела ответить и сделать — Каари нагнала Виталия, хотела было цапнуть его, но Старовойтов удивил: резко отскочил вправо, взмахнул ножом, сверкнувший сталью, и оставил глубокую царапину на теле змеи. Древний монстр недовольно зашипел и ускорился.
Я следила за схваткой, спрятавшись за колонну. Думала ли я вмешаться? Да. Но сейчас, когда анаконда в бешенстве, она меня, скорее всего, даже не услышит.
Двое подпевал Игоря успешно скрылись. Остался лишь Антон, брат Виталия. Он тоже вынул тесак и кинулся на змею, но с другой стороны.
Братья Старовойтовы кружили вокруг общего противника, сжимая тесаки побелевшими пальцами. На их лицах блестел пот, но в глазах читалась решимость. Они переглянулись, без слов понимая друг друга. Каари извивалась между ними, янтарные глаза горели яростью: добыча посмела дать отпор!
Внезапно она бросилась к Вите, но тот прытко увернулся. Тесак описал широкую дугу, оставив глубокий порез на чешуйчатой шкуре. В тот же миг атаковал Антон, и его лезвие тоже достигло цели.
Змея отпрянула, шипя от боли и злости. По её чешуе стекала тёмная кровь.
"С-сталь другого мира-с-с…, — прошелестело у меня в голове. — Но она не поможет твоим с-собратьям!"
Тем временем Старовойтовы укрылись за противоположными колоннами, пытаясь перевести дух. Каари раздражённо хлестнула хвостом, золотые монеты полетели вверх и в стороны мерцающим дождём.
Со своей позиции я видела только Антона. Вот он вытер покрытый испариной лоб тыльной стороной ладони и, крепче перехватив своё оружие, с криком вылетел из-за колонны, стремясь вонзить тесак в тело чудовища, так удачно оказавшееся рядом с тем местом, где он спрятался.
И мог бы преуспеть в своей атаке. Если бы Каари была просто монстром. Но она являлась Ни-Ар Ассаи (Nyoka-Arvas Assai — Мудрая великая змея), а значит, ей подчинялась магия этого мира.
Пространство загудело, завибрировало. Воздух загустел, как патока, обволакивая всю меня. Я, с трудом преодолевая возникшее сопротивление, сделала шаг вперёд.
— Отпусти их! — крикнула, что было мочи, но с губ сорвался невнятный сип.
"Пусти их!" — ещё раз, но мысленно воззвала я.
Но ответа не получила.
Давление усилилось, перед глазами всё поплыло. Члены сковала неимоверная тяжесть. И не только меня, застыли и братья: один с занесённым над головой ножом, другой замер, наполовину высунувшись из-за укрытия, лишь глаза его бешено вращались, и в них читался дикий ужас, вперемешку со страхом. Виталий смотрел точно на меня, и я прекрасно поняла, о чём он молит: спаси, спаси братишку!
Я напряглась ещё сильнее, из носа брызнула кровь, руки, будто завязли в смоле и не хотели отрываться от тела. Но я смогла перехватить ружьё и вскинула его.
Иногда в жизни, когда этого совсем не ждёшь, наступают моменты, когда ты должен выбрать, и от этого выбора будет зависеть твоё душевное спокойствие.
Дать анаконде убить по сути незнакомого мне человека, или застрелить её, чтобы он жил? Парни не сделали мне ничего плохого, они просто выбрали не того в руководители. Возможно, подобное притянуло подобное? Кто знает. Сейчас же…
И я попыталась достучаться снова:
"Отпусти их. Эти люди проявили храбрость и взаимовыручку. Сражались достойно, не сделали ничего плохого. Защищали друг друга, поскольку они СЕМЬЯ!"
Голова змеи с ярко горящими жёлтым светом глазами резко повернулась ко мне.
"Ты готова убить-с-с меня, дитя-а? Ради этих вонюч-ших двуногих? Пос-смевш-ших нанес-сти мне раны?"
От моего ответа зависело будущее всех тех, кто остался там, на полянке. В довесок моё собственное будущее как всадницы Великого зверя, сама моя жизнь.
"Да…" — выдохнула я, а палец уверенно лёг на курок.
Голова Каари вдруг опустилась ниже, став вровень с моим лицом.
"С-смелая и глупая-с-с… Хорош-шо! Пус-сть идут. И не вос-звращ-щаютс-ся на мои с-земли никогда!"
Змея, резко отдалившись от меня, уползла во тьму сокровищницы, туда, куда не доставал враз потускневший зелёный свет.
"Достойная Видика…", — прошелестело напоследок. В этих словах слышалось неожиданное уважение: мой выбор защитить людей, рискуя всем, что она предлагала, похоже, впечатлил древнего монстра.
Магическое противостояние отняло почти все силы. Я на негнущихся ногах подошла к столбу, медленно сползла по холодному камню на пол, золото тихо брякнуло подо мной.
— Уходите. Покиньте нашу группу. Вам среди нас не место, — устало, едва ворочая языком, сказала я парням.
Старовойтовым тоже трудом давалось каждое движение — странная магия анаконды не желала их отпускать из своих сетей.
— Спасибо, Ди, — едва заметно кивнул Антон, проходя мимо меня.
— Мы не забудем, — добавил Витя, сильно прихрамывая на левую ногу, зашагал дальше — в сторону выхода.
Я же осталась. Мне нужно было прийти в себя. Никогда раньше я не видела, как кого-то убивают. Внутри, в центре груди, там, где билось сердце, поселилась странная пустота.
— Неужели мне теперь жить в таких условиях? Когда ты или тебя? Каждый раз делать выбор? — негромко спросила саму себя. Каари поблизости не ощущалось, я нутром чуяла — змеюка уползла куда-то, оставив яйцо на меня. Зелёный свет на стенах пропал совсем, едва-едва мерцал в центре потолка.
"Мы с-справимс-ся", — раздалось в голове тихое и спокойное. Голос нежный, женский. Я встрепенулась, прислушалась.
"Я тут-с", — ответила мне жительница яйца.
Медленно поднявшись, прошла вперёд, ноги всё больше вязли в золотом песке. Добраться до гнезда, расположенного на возвышенности, тоже вышло не сразу — всё время соскальзывала вниз.
Изрядно устав, всё же достигла цели, залезла в имитацию гнезда из переплетения всякой золотой дребедени, протянула руку и коснулась скорлупки. Она была действительно не такой, как у куриц, податливее, шершавее, а ещё горячее.
"Как тебя зовут?" — спросила я, погладив затейливый, почти незаметный узор на оболочке.
"Киара".
"Могу я тебя кое о чём попросить?" — помолчав, уточнила я, ласково поглаживая яйцо и чувствуя с ним всё большее сродство.
"Ес-сли то будет в моих с-силах…" — голос Киары разительно отличался от властного шипения её матери — в нём слышались искренность и детское любопытство.
"Сможешь убедить свою маму разрешить моим родным и друзьям поселиться в городе? И чтобы она не причинила им вреда?"
"Могу… С-cпрош-шу…" — ещё тише ответила Киара, и вдруг сладко засопела.
Забавное существо. Умное, хотя ещё не видело этот мир. Вероятно, Каари о многом успела рассказать своей дочери.
Мысли перескочили на другой, не менее интересный вопрос: куда же уползла анаконда? Она вполне могла протиснуться в арочный проход, и даже ширина лестницы ей подходила. Но Ни-Ар Ассаи ушла в ином направлении. Я прищурилась, пытаясь рассмотреть, что скрывается в другом конце залы, там, где стояла непроглядная тьма. Но так ничего и не увидела.
А вдруг?.. В голове мелькнула догадка: монстр вырыл себе проход, ведущий сразу наверх, так сказать, напрямую.
По спине пробежал холодок, и тут стало страшно: она ведь вполне может догнать парней и закончить то, что начала. Обещаний Каари мне никаких не давала.
Оставить яйцо и уйти, предупредить бывших соседей? А если в моё отсутствие кто-то заберётся сюда и причинит вред Киаре? Разъярённая магически одарённая мать-анаконда в этом случае вполне может догнать меня и моих друзей, пострадает много людей, прежде чем её кто-то пристрелит.
Переживания и муки выбора давили на плечи бетонной плитой. Могильный холод коснулся рук и ног. Я, подтянув колени к подбородку, обхватила их руками. И буквально силой заставляла себя сидеть на месте и не рыпаться.
У парней был шанс убежать подальше, все они наделены сверхсилой, и бегают куда быстрее простого человека. Но Виталий и Антон ранены, сейчас их нагнать и прикончить — плёвое дело…
В любом случае я сделала для них всё, что могла.
Терзаемая сомнениями, с гудящей головой, не заметила как задремала.

Глава 19

Верёвка висела там же. Я, печально вздохнув, начала подъём. Оказавшись наверху, оглянулась на древний город.
— Диана? — из густых кустов навстречу мне вышел Лёшка. — Ди! — выдохнул он обрадованно и кинулся обниматься. — Живая!
— Пусти, задушишь, — тихо рассмеялась я. Надо же, когда это Алексей так раздался в плечах? Неужели многодневная рубка лиан так его апгрейдила? Парень нехотя выпустил меня из кольца своих рук. Всмотрелся мне в лицо:
— Ди, ты не вернулась утром, я хотел пойти за тобой, но Анатолич приказал ждать. И только завтра с рассветом мы бы выступили тебе на выручку. А ещё Игорь пропал и пятеро его ребят.
— Трое из них выжили. Остальные нет, — ответила я тихо. — Я думала, Глеб вернулся в наш лагерь.
— Нет. Никого из них даже поблизости не заметили.
Вчера ночью Каари-таки догнала беглецов и слопала их. А вот Виталия, Антона и Глеба не тронула. Последний чудом смог бежать. Я всё это знала от неё же — древняя змеюка всё показала мне. В красках, смакуя ночную охоту.
Гориллы, кстати, находились неподалёку от Нгосини. Анаконда их почуяла. Но не тронула. Почему? На мой вопрос она ответила однозначно:
— Они тебе ещё послужат…
— Что произошло? — мигом собрался Алексей.
— Давай я сразу всем расскажу, чтобы не повторяться? — устало поморщилась я. Голова раскалывалась, и эта боль не желала отпускать. Я надеялась, что у мамы найдётся обезболивающее, способное облегчить мои страдания.
Солнце медленно клонилось к закату, окрашивая мир в мягкие дивные цвета от нежно-персикового до золотисто-лавандового.
— Дочка! — стоило мне подойти к облюбованной земляками полянке, мама подхватилась с места и кинулась ко мне.
— Мам, не плачь. Всё хорошо, — обняв её, успокаивающе сказала я. Подошёл дедуля, он будто ещё больше ссутулился и постарел. В его полупрозрачных глазах тихо расцвела радость — внучка вернулась живой и невредимой.
Когда народ чуть успокоился, мы все расселись вокруг костра. И я начала рассказ.
— Жадность, скольких людей сгубила, а эти на ошибках других учиться не пожелали, — услышав о том, как погиб Игорь и его люди, заговорила баба Нюра. — Идиоты, как есть идиоты! Вот ведь здоровые мужики, силищи вагон, а мозгов кот наплакал! Дианочка, поешь супчика, оголодала там поди, рядом со змеюкой той. Слава богу, она тебя не тронула, как и обещала.
— Я уговорила Каари позволить нам жить на территории города, — закончила рассказ я. — Завтра утром можем спокойно спуститься и осмотреться.
— Там и правда так много золота? — благоговейно уточнила тётя Клара, сидевшая чуть поодаль, но всё прекрасно слышавшая.
— Много. Но оно нам не принадлежит. Анаконда никого не пощадит, если вдруг кому-то взбредёт в голову украсть хоть монетку.
— Всё слышали? — хмуро поглядел на притихший народ дядя Стёпа. — Не стоит рисковать жизнями детей, если своя не мила, просто свалите из нашего лагеря и не попадайтесь нам на глаза.
— Страшно это, — в воцарившейся тишине мамин негромкий голос прозвучал особенно внушительно. — Мужчины ведь умерли не мгновенно: смерть наступает в течение нескольких минут. Сначала жертва перестаёт двигаться из-за сильного сдавливания, затем теряет сознание от нехватки кислорода, после этого происходит остановка сердца. Это мучительная смерть. Врагу не пожелаю ничего подобного.
— Быть съеденным заживо не прикольно, — весомо кивнул Мишка, поигрывая своим игрушечным ножом. — Тётя Диана, а змеиное яйцо ты нам покажешь? — глаза десятилетнего ребёнка горели той самой жаждой приключений, свойственной многим детям его возраста.
— Не уверена, что мамаша Киары обрадуется подобному. Так что, друг мой, не стоит рисковать, — покачала головой я, стараясь широко не улыбаться. Мелкий разочарованно вздохнул и, понятливо кивнув, сел к своим друзьям, детвора мигом зашушукалась, обсуждая новости и сочиняя возможные варианты развития сценария битвы с анакондой, если бы они столкнулись с подобным монстром.
— Давайте тогда спать, — устало вздохнул Вишневский. — Утром снимемся с места. Как дальше быть решим со временем.
— Что-то интересное произошло, пока меня не было? — уточнила я, глядя, как народ расходится каждый на свой лежак.
— Гориллы. Они вдруг перестали бродить вокруг нашей поляны. Всю ночь сидят на соседних деревьях, не прячутся, всё время у нас перед глазами.
— И что тут необычного? — не поняла я, отставляя опустевшую миску.
— Дык спиной к нам сидят. Только головой крутят, следя за окрестностями.
— Интересно дело в трёх изюминках, или в том, что я предупредила их о Каари? — пробормотала я, задумчиво почесав кончик носа.
— Ты, видать, знаешь больше моего. Делись, — усмехнулся Степан Анатольевич.
— Я предупредила вожака обезьян о змеюке. И что она ждёт их в качестве главного блюда. Горилла явно впечатлилась и сделала верные выводы.
— И?
— И теперь, возможно, они не станут нас убивать. Будут ошиваться поблизости. А там, глядишь, подружимся. Только надо бы их чем-то задобрить. Путь к сердцу всех, а не только мужчин, лежит через желудок. Кто не любит вкусно поесть? То-то же! Уверена, приматы оценят стряпню бабушки Нюры. Особенно её пироги. Жаль, что муки осталось ничтожно мало.
— Что-нибудь придумаем. Нам бы просто хоть где-то остановиться, перевести дух, не вздрагивая от каждого шороха.
Когда лагерь затих и люди уснули, я, маясь от бессонницы, повернулась на лежанке на другой бок и тут заметила Алексея, продолжавшего сидеть у костра. Парень задумчиво глядел на угасающие языки пламени. Почувствовав мой взгляд, он резко ко мне обернулся.
— Чего не спишь? — едва слышно спросил он.
Я встала и подсела к нему.
— Мысли разные одолевают, — шепнула я, обхватив колени руками.
Алексей вздохнул:
— Знаешь, Ди, я всё думаю о твоём рассказе. Мне кажется, ты что-то недоговариваешь. Эта анаконда ведь не просто так согласилась пустить нас в город?
Я долго молчала, наблюдая за танцующими язычками пламени. Алексей терпеливо ждал. Так хотелось поделиться своими переживаниями хоть с кем-то, потому решилась:
— Она хочет, чтобы я помогла Киаре. Рождение будущей Ни-Ар Ассаи потребует от меня многого. Я должна буду пройти по грани, между жизнью и смертью. И отдать часть своей энергии маленькой анаконде.
— Что? — он едва сдержал возглас. — Это даже звучит безумно!
— Тише, — я покосилась на спящих. — Выбора у меня нет. У нас нет. Взамен Каари станет защищать нас всех, кроме того, что позволит жить под своим боком.
Лёшка нахмурился, его лицо выражало смесь беспокойства и решимости:
— Послушай, Ди, это звучит опасно. Что если эта тварь просто использует тебя? Может, она вообще планирует… — он не договорил, но я поняла его опасения.
— Я не думаю, что она хочет мне навредить, — покачала я головой. — Каари могла убить меня несколько раз, но не сделала этого.
Алексей помрачнел лицом, плотно стиснул зубы. Посидели в тишине, каждый думая о своём.
— Если эта змеюка попросит тебя о чём-то ещё, обещай, что расскажешь.
— Обещаю, — я слабо улыбнулась. — Спасибо, что выслушал. И не волнуйся так, я смогу помочь маленькой анаконде родиться без потерь со своей стороны.
— Очень надеюсь… Пойдём спать? Завтра трудный день…
Вишневский загодя отыскал безопасный спуск: пологий склон с западной стороны, где естественные уступы образовывали нечто вроде природной лестницы. Вот по этой тропе землянам и предстояло пройти.
— Держимся плотной группой, — давал указания он, шагая первым и подавая руку пожилым. — Дети в центре. Одарённые замыкают.
Когда мы, наконец, ступили на вымощенную камнем улицу города, даже самые скептически настроенные затихли, с восхищением рассматривая окружающую нас архитектуру.
— Невероятно… это же целая цивилизация была, — прошептала Елизавета Эриковна, прикоснувшись к барельефу на стене ближайшего здания.
— Просто восторг! — воскликнула Катя осматриваясь.
— Нам надо найти подходящие дома для проживания, — напомнил дядя Стёпа, возвращая всех к реальности. — Думаю, лучше держаться подальше от окраины, но и подходить близко к дворцу не стоит.
Мы медленно двинулись по центральной улице. Из пустых дверных проёмов и окон веяло сыростью и запустением.
— Смотрите! — ткнул пальцем Алексей на комплекс строений в восточной части Нгосини. — Там вроде как все дома целые.
— Давайте посмотрим поближе, — кивнул дядя Стёпа. — Построение не нарушаем.
Люди потянулись в указанном направлении. Квартал располагался на возвышенности, но при этом находился на достаточном удалении и от разрушенных окраин, и от дворцового комплекса с Каари.
— Какие крепкие, — дедушка постучал рукояткой ножа по стене ближайшего здания. — Правда, вон та парочка всё же пострадала невесть от чего.
Первое здание, которое мы обследовали, было двухэтажным с большими комнатами. Даже сохранилась некоторая мебель: каменные столы, скамьи из дерева, пропитанного какой-то смолой, сундуки, окованные железом.
— Тут можно разместить семьи с детьми, — предложила баба Нюра, деловито осматривая помещения. — И Геннадия Петровича с ребятишками, которых лечит…
Соседние дома оказались сходной планировки. Они образовывали почти замкнутый круг с внутренним двором, что давало дополнительную защиту.
— Идеально, — подытожил Вишневский, когда осмотр завершился. — Внутренний двор можно использовать для общей кухни и сборов. Вот эти два дома с дырами на внешней стене отдадим мужикам, со временем бреши залатаем. Есть колодец, но он ниже уровня этого квартала. Надо бы проверить наличие в нём воды.
— Туалет вон там, — заметила мама и махнула рукой, показывая, где именно. — Скворечник, только каменный.
— Можем начинать заселение, — решил Вишневский.
Пока люди распределялись по домам, я не переставала думать о Каари и её дочери.
— Диана, — тихо позвала Катя, подойдя ко мне. — А змея правда не тронет нас?
— Не тронет, — ответила я. — У нас договор. И вскоре мне предстоит отправиться в её логово, чтобы выполнить свою часть.
К вечеру все расселились. Первая ночь прошла спокойно. Каменный город на этом этапе нашего путешествия казался куда надёжнее джунглей.

Глава 20

Интерлюдия
Прошла почти неделя с момента заселения в каменные дома.
Стены, сумевшие выстоять под натиском беспощадного времени, теперь защищали новых жителей. Баба Нюра, как всегда, взяла на себя ответственность за организацию быта.
— Женщины, поделимся на группы: одни стирают, другие готовят, — раздавала она команды направо и налево.
Внутренний двор быстро стал сердцем маленькой общины. Здесь установили импровизированную кухню: три костровища, над которыми соорудили навесы из найденных неподалёку широких листьев и обломков мебели. В центре, по инициативе Степана Анатольевича оборудовали место для собраний.
— Баба Нюра, сегодня чья очередь на кухне? — спросила Елизавета Эриковна, выходя из дома, закреплённого за детьми.
— Сегодня Марина с девочками, — отозвалась старушка, упирая руки в бока. — Ты лучше глянь, что там с водой? Колодец расчистили?
В самом большом доме разместили семьи с детьми. Тут же Елизавета Эриковна забрала себе одну просторную комнату и организовала что-то вроде школы, хотя бы на пару часов, но каждый день. Дети, как ни удивительно, приняли новую реальность куда быстрее и легче взрослых.
— Миша, не бегай возле стены! — крикнула Мария, молодая мама шестилетней Полины. — Видишь, дядя Пётр работает!
Работа по укреплению повреждённых стен двух домов, где жили мужчины, шла полным ходом. В первом зияла дыра размером с небольшую дверь, во втором часть стены обрушилась, образовав брешь почти в три метра шириной.
Алексей, Пётр и ещё пятеро мужчин, наделённых сверхсилой, занимались восстановлением этих проблемных участков.
— Так, ребята, — Николай Семёнович, в прошлом строитель, задумчиво почесал седеющую бороду. — Камни подбираем максимально подходящие по размеру. Связующий раствор делаем из глины, песка и травяной смеси.
В отсутствие цемента пришлось экспериментировать. Мама Дианы обнаружила в джунглях растения с клейким соком, напоминающим латекс. Смешав его с глиной, обнаруженной неподалёку от колодца, и песком, они получили вязкую массу, застывавшую на воздухе.
— Держи, Лёш, — Петя протянул ему очередной камень размером с небольшой чемодан. — Клади — вот тут, в левый угол.
— Придержи-ка, пока я замажу, — отозвался Алексей, аккуратно устанавливая блок на место.
К вечеру первого дня меньшая брешь была полностью заделана. С большой пришлось повозиться дольше. Мужчины работали посменно, и через три дня обе стены были залатаны.
Евгения Ивановна вместе с Геннадием Петровичем занялись обустройством медицинского кабинета в одной из просторных комнат на первом этаже центрального здания. Здесь же хранились остатки лекарств, собранные по крупицам из домашних аптечек. На полках, сколоченных из обломков мебели, теперь лежали рассортированные лекарства, запасы бинтов и шприцев.
Евгения, помимо забот о медпункте, почти ежедневно совершала небольшие вылазки в близлежащие заросли: она методично собирала, исследовала и классифицировала местные растения.
— Смотрите, что я нашла, — объявила она как-то, принеся корзину, полную незнакомых овощей и корнеплодов. — Это чрезвычайно похоже на маниоку с Земли. А вот эти плоды напоминают батат.
Баба Нюра с подозрением осмотрела содержимое тары:
— А ты уверена, что это не отравит нас всех?
— Я проведу все доступные мне тесты, — успокаивающе улыбнулась Евгения. — Кроме того, я заметила, что местные грызуны активно всё это поедают.
После осторожных проб выяснилось, что псевдоманиока действительно съедобна и питательна. Но настоящей находкой стали корни растения с пурпурными прожилками на листьях, напоминавшие земной таро.
— Из них можно сделать муку, — воодушевлённо говорила бабе Нюре Евгения Ивановна, после серии экспериментов. — Ничем не хуже картофельной или кукурузной.
Старушка, скептически настроенная, всё же взялась за непростую задачку. Сначала она тщательно промыла корни, затем с помощницами очистила их от кожуры. После подготовленное сырьё нарезали тонкими лепестками и замочили в воде на сутки, меняя её (воду) несколько раз.
После вымачивания ломтики корней сушили на солнце, разложив на плоских поверхностях. И последний этап — измельчение. Подобрали два плоских камня и растирали кусочки между ними — примитивная, но действенная мельница. Полученный порошок просеивали через ткань с мелким плетением и снова просушивали.
— Что же, попробую испечь лепёшки, — сама себе кивнула бабушка Нюра.
К радости жителей, лепёшки из местной муки оказались вполне съедобными, сладковатыми, с ореховым привкусом.
Помимо корнеплодов, обнаружили несколько видов фруктов, безопасных для употребления. Особенно полюбились всем голубоватые плоды размером с яблоко — сочные, сладкие, с лёгкой кислинкой.
Пока одни укрепляли жилища и расширяли рацион из местных продуктов, другие занимались исследованием ближайших окрестностей города. Вишневский лично возглавил разведывательную группу, в которую вошли дедушка Иван, Антон и трое парней.
— Держимся компактно, — напутствовал Степан Анатольевич. — Выходим за пределы города, но не углубляемся в джунгли больше чем на километр. Оружие наготове.
Группа направилась к восточной окраине Нгосини, где, судя по расположению зданий, когда-то располагались городские ворота. Обходя полуразрушенные строения, вскоре вышли к широкой прямоугольной площади.
— Смотрите-ка, — дедушка Ваня указал на остатки массивных столбов. — Похоже на базарную площадь. Вон там, видать, были прилавки.
Вишневский согласно кивнул:
— Возможно, это был какой-то рынок. Интересно, с кем и чем торговали…
Вышли за пределы городских стен. Антон шагал позади всех, прикрывая спины исследователей. Мужчина занёс ногу, чтобы перешагнуть очередную корягу, и тут прямо на него выскочила какая-то мелкая зверушка. От неожиданности Антон резко скакнул влево, подвернул ногу и упал.
— Ты как там? — к нему тут же подошли остальные, встревоженно озираясь по сторонам.
— Я в порядке. Какая-то то ли мышь, то ли ещё кто, прямо на меня выскочила, сердце чуть от ужаса не разорвалось, — фыркнул тот в ответ и хотел было встать, но взгляд зацепился за что-то странное. — О-о, любопытно!
Антон, с трудом раздвинув густую траву, оплётшую землю, обнаружил под ней мощёную дорогу.
— Ого! Посмотрите! — воскликнул он, открывая взорам остальных гладкие каменные плиты.
Степан Анатольевич присел на корточки:
— Плиты подогнаны идеально, как и в городе. Есть мысли?
— Типа торговый путь? — предположил кто-то из ребят.
Разведчики проследовали вдоль обнаруженной дороги примерно на полкилометра.
— Она уходит дальше на восток, насколько я могу судить, — заключил дедушка Ваня.
Следующий день принёс не менее интересные открытия. Изучая западную окраину, нашли аналогичный мощённый каменными плитами путь, также скрытый под толстым слоем растительности.
— Дорога идёт с востока на запад, — задумчиво произнёс Вишневский, когда вечером все собрались у костра для отчёта. — Не удивлюсь, если вскоре мы найдём пути, идущие с севера на юг. Тогда получится, ни много ни мало, что Нгосини являлся городом, в котором пересекались торговые маршруты.
— Это многое бы объяснило, — кивнула Евгения Ивановна. — Богатство, охраняемое Каари, явно было накоплено за столетия торговли. Возможно, город был важным торговым узлом.
— И судя по всему, достаточно продвинутым, — добавил Степан Анатольевич. — Инженерные решения, архитектура — всё говорит о довольно приличном уровне развития местной цивилизации.
— Ещё бы нормальную систему канализации выдумали, — фыркнул Лёшка, — но тут не преуспели.
— Или не успели, — философски заметила Катя. — Впрочем, мы же видели только эти дома, как в других понятия не имеем.
— Пока Дианы нет рядом, полагаю, не стоит шариться где-то ещё. Вдруг подобное не понравится змеюке? — отрицательно покачал головой дядя Стёпа.
— Интересно, как там моя Дианочка? Она сказала, чтобы я не волновалась, но всё же… Некий червячок сомнения точит и точит, так и хочется пойти во дворец и проведать дочку, — высказала вслух свои переживания Евгения Ивановна.
— Всё будет хорошо, — тут же откликнулся дедушка Ваня. — Моё сердце тоже не на месте, но я вот как думаю: ежели тварина не нападает на нас, то с внучей моей всё хорошо…
В конце недели случилось нечто примечательное. Утро началось, как обычно: вставали с первыми лучами, шли умываться в пристройку одного из домов, там же устроили подобие бани, затем женщины делились — одни занимались завтраком, другие приглядывали за детьми, третьи плели циновки из тонких прутьев, мужчины таскали воду из колодца, всем находилось занятие, никто не сидел без дела.
Баба Нюра как раз забрасывала крупу в большой казан, когда к ним, выпучив глаза, выскочил Мишка.
— Там! Т-там это!
— А ну-ка, успокойся! — взволновалась старушка. — Что случилось?
— Там! Около фонтана перед дворцом лежит огромная туша какого-то животного! Дядя Стёпа и дядя Лёша сказали позвать Евгению Ивановну.
— Хорошо, пойду посмотрю, — мама Дианы мигом встала и направилась вон со двора.
— Это же лошадь, — задумчиво протянула женщина, придя на место. Мужчины стояли чуть поодаль, мониторя местность. — Окрасом, правда, похожа на жирафа, но вот всё остальное один в один — лошадь.
Женщина присела подле туши и начала куда более тщательный осмотр.
— Укусов нет, но поломаны рёбра, будто её кто-то крепко сжал, передавив тело.
— Не кто-то, а Каари, — вздохнул Степан Анатольевич. — Только почему она оставила свою добычу вот тут? На видном месте? Неужто, чтобы мы точно не пропустили?
— Кажется, нас решили подкормить, — удивлённо покачал головой Лёха.
— Что же, не будем отказываться, — едва заметно улыбнулась Евгения, оторвав взгляд от туши, посмотрела на возвышающийся над площадью дворец, где-то там в его недрах находилась её дочь. — Как ты, милая? — едва слышно выдохнула она, сердце привычно заныло.
— Всё у неё будет хорошо, — услышал её Алексей. — Диана сильная, ей всё по плечу. Нам остаётся лишь ждать. И верить.

Глава 21

Холодный ветер трепал мои волосы. Я стояла на балконе древнего дворца, вцепившись в каменные перила, и жадно впитывала в себя краски пробуждающегося мира. Через несколько минут мне нужно будет вернуться в подземелье к яйцу. Потому каждый глоток свежего воздуха казался бесценным после долгих часов, проведённых в затхлой сокровищнице. Каари учила меня медитации и выходу в астрал. Эта наука оказалась сложной и выматывающей как душевно, так и физически.
Я вгляделась в небо. Странно, но несмотря на приближающийся рассвет, оно не светлело, а, скорее, становилось темнее. Тяжёлые фиолетово-серые тучи наползали с востока. Где-то вдали раздался приглушённый раскат грома. Погода идеально соответствовала моему внутреннему состоянию.
Мысли перескочили к родным. Как они там, в каменных домах? Мама наверняка переживает, хоть и старается не показать этого остальным. Знаю её привычку проводить бессонные ночи за работой, когда волнуется. Сейчас, должно быть, сортирует свои находки или составляет опись лекарственных растений. А дедушка? Он, конечно, делает вид, что всё в порядке, подшучивает над соседями, но внутри переживает не меньше.
За спиной раздалось мягкое шуршание — Каари бесшумно скользила по коридорам дворца. Её чешуя мерцала в полумраке, отбрасывая призрачные блики на древние стены.
«Пора, дитя-я».
Я глубоко вздохнула, бросив последний взгляд на горизонт, где над кромкой джунглей собирались грозовые тучи, отвернулась от прекрасного вида. Пришло время вернуться в подземелье. Анаконда беззвучно перемещалась рядом, её огромное тело почти бесшумно двигалось по широким коридорам.
"С-с твоими друс-зьями всё хорош-шо. Они не голодают. Я пос-заботилась о них", — это сообщение удивило, и обрадовало. Не такая Каари и бездушная, какой хотела казаться.
— Спасибо, — кивнула я, едва заметно улыбнувшись.
Спуск по винтовой лестнице прошёл в молчании. С каждой ступенью воздух становился тяжелее, а сознание — яснее.
Киара звала меня, я чувствовала её нетерпение.
В сокровищнице всё было по-прежнему: горы золота отбрасывали тусклые отблески в зеленоватом свечении, идущее от потолка. Я прошла к возвышению в центре, где в гнезде из драгоценностей лежало яйцо. Оно заметно увеличилось с моего первого визита, и мягкая оболочка пульсировала чаще и быстрее.
— Всё хочу спросить, — заняв своё место рядом с яйцом, заговорила я, — зачем тебе столько золота?
«Потеряв с-своего Ведока, я ч-чуть не погибла от недос-статка энергии, А с-золото — прекрас-сный проводник магичес-ской энергии. Оно ус-силивает меня, продлевает моё с-существование. Чащ-ще вс-сего Великие с-звери не могут с-соединитьс-ся с-с новым хозяином, и ш-штобы не с-сойти с-с ума, я наш-шла этот богатый город. Кто-то, как с-знакомая тебе горилла, ис-збавляетс-ся от тоски, принимая на с-себя ответс-ственнос-сть с-за с-сородичей, подпитываяс-сь от них ш-же».
— Спасибо за пояснения. Тут есть волшебные артефакты?
«Ес-сть иномирное оруж-шие. Для тех, кто рождён на Ассане, они являются с-смертельно опас-сными. Так что да, их вполне мош-жно нас-звать артефактами, которых с-здесь в ис-збытке».
Я молча кивнула и закрыла глаза.
Пришла пора приступить к ритуалу, который я повторяла уже неделю, изо дня в день. Погрузиться в транс становилось всё легче. Моё сознание словно стремилось соединиться с разумом Киары.
«Ты готова?» — прошелестел голос Каари откуда-то сбоку.
— Да, — выдохнула я, не открывая глаз.
Положив ладони на пульсирующую оболочку яйца, почувствовала, как тепло разливается по моим пальцам, поднимается по рукам, заполняет грудь. Детёныш Ни-Ар Ассаи двигался внутри своего убежища всё активнее, стремясь вырваться наружу, но ей не хватало сил. Я должна была поделиться с ней своей энергией.
Сегодня всё было чуточку иначе, быстрее и по ощущениям пронзительнее.
Сначала пришло обволакивающее тепло. Затем жар, проникающий до костей. А потом боль. Острая, нестерпимая, она прострелила всё моё тело, заставив выгнуться дугой. Я закусила губу до крови, но всё равно не удержалась и закричала.
Перед глазами поплыли цветные пятна, мир закружился в водовороте. Я, задыхаясь, попыталась оторвать ладони от яйца, но безрезультатно — они словно приросли к нему. Мощная судорога сотрясла меня. А затем ещё и ещё! Внутри разливался огонь, выжигающий всё на своём пути.
Моё сердце не выдержало и прекратило бег.
Окружающая реальность исчезла, время замерло. Я одновременно была здесь, в сокровищнице, и нигде — в пустоте, где не существовало ничего, даже боли. В голове вспыхивали и гасли образы: Земля, наш дом, мамино лицо, дедушкина добрая улыбка, первые соревнования по стрельбе из лука, первая победа…
Но среди моих воспоминаний внезапно начали возникать чужие — древние, непостижимые. Я видела Нгосини в дни его расцвета: многолюдные улицы, наполненные торговцами всех мастей и рас, величественные здания с прозрачными стёклами в окнах, сверкающие на солнце. Видела странных существ, но не похожих на людей — с массивными челюстями, клыками и толстой красной кожей. Орки. Среди них заметила и других: забавных невысоких, поперёк себя шире. Гнарки. Также приметила высоких и гибких, как лианы, с красивыми чуть вытянутыми лицами. Эльдоры.
Затем картина сменилась: Каари, молодая и сильная, рядом с ней её хозяин — высокий воин в странных доспехах. Они сражаются с такими же всадниками на магически одарённых зверях. И вот напарник анаконды падает с пронзённой грудью.
Меня тут же оглушила боль потери, накрыло ледяным отчаянием…
Каждую клеточку внутри меня буквально разорвало на части.
Мир медленно погрузился во тьму. Я парила где-то в бескрайнем космосе. Тишина. Абсолютная, бесконечная тишина. И холод. Как же здесь холодно!
«Не умирай…» — услышала я. — «Ос-станьс-ся!» — голос, удивительно звонкий и ясный, как разряд тока, прошил меня насквозь!
Тук…
И моё бедное сердце вяло трепыхнулось.
Тук-тук…
Я должна жить. Ради мамы, ради дедушки. Без меня они не справятся.
Тук. Тук-тук. Тук-тук-тук!
И сердце с усилием забилось вновь, возвращаясь к привычному ритму. И одновременно я почувствовала, как мои руки стали горячими — моя жизненная энергия вырвалась на свободу!
Воздух, опалив глотку, ворвался в лёгкие сладким потоком.
Я вернулась в царство живых.
И первое, что услышала, это громкий треск откуда-то слева. С трудом разлепив тяжёлые веки, уставилась плывущим взором на яйцо. Которое р-раз! и разорвалось!
Небольшая змейка около метра в длину пробилась себе путь наружу. Её чешуя переливалась всеми оттенками синего, а глаза горели ярко-жёлтым светом.
«Привет, Ас-с-саи Видика Диана», — прозвучало в моей голове звонкое приветствие.
— Привет, Киара, — прошептала я пересохшими губами.
Новорождённая анаконда, выбравшись полностью, шустро скользнула мне на грудь, достигла моего лица и заглянула мне в глаза.
Её прикосновение было тёплым и приятным. Во мне не осталось ни боли, ни страха смерти — только удивительное чувство единения с этим маленьким созданием. Я подняла дрожащую руку, чтобы погладить её по голове, как вдруг перед глазами возникло жуткое видение, заставившее меня замереть на месте!
Воины в чёрных доспехах на мощных зверях двигались через джунгли прямиком к Нгосини. Их вёл мощный краснокожий орк, восседавший на носороге. Глаза предводителя горели жаждой сокровищ. Он знал о золоте Каари, о иномирных артефактах, хранящихся в этом дворце. И он не остановится ни перед чем, чтобы заполучить всё это.
«Они идут-с-с, — подтвердила Киара, словно читая мои мысли. — Хотят с-забрать город с-себе».
— Когда? — спросила я на автомате.
«С-скоро. Оч-шень с-скоро».
Я осторожно поднялась на ноги. Тело всё ещё ощущалось странно — будто каждая мышца, косточка были пересобраны заново. Киара удобно устроилась на моих плечах, обвив шею как живое ожерелье.
— Нужно предупредить моих родных и друзей.
Каари, всё это время наблюдавшая из тени, медленно выдвинулась вперёд:
«Теперь ты Ас-с-саи Видика. Киара твоя, как и ты её. Ты будеш-шь рас-сти как маг, вмес-сте с-с ней, с-становитьс-ся с-сильнее».
— А нападение? — напомнила я. — Нам нужно подготовиться.
«Вам нуш-шно с-спрятатьс-ся. Ос-стальное предос-ставьте мне. Ес-сли я погибну, но кто-то ис-з с-захватчиков выш-живет, добейте. Инач-ше придут другие».

Глава 22

Гроза разыгралась не на шутку. Молнии били одна за другой, а раскаты грома заставляли содрогаться древние стены.
Рождение Киары оказалось делом непростым, и это ещё мягко сказано. После я ещё сутки отходила: меня шатало, кружилась и болела голова. Я могла только пить и лежать без движения, вслушиваясь в тропический ливень, бушевавший снаружи.
Два дня спустя я наконец-то встала. Чувствовала себя куда лучше и потому решилась пойти в Восточный квартал, навестить родных и друзей.
Всё это время мелкая анаконда не отходила от меня, лежала то сбоку, то на мне. Откуда-то пришло знание: если бы змейки не было рядом, я бы не так скоро очухалась. Обмен энергиями между нами был всеобъемлющий, правда, мысли друг друга мы читать не могли, только обмениваться той информацией, которой сами хотели поделиться. А вот эмоциями… В этом плане я чутко улавливала настроение Киары, как и она моё.
— Сегодня отправимся к моим близким, — оповестила я Каари, прятавшуюся в тени дальней части зала, там, где она сделала себе прямой выход на поверхность.
"Как пош-желаеш-шь", — спокойно донеслось в ответ, тело анаконды шевельнулось, и монетки с тихим мелодичным звоном покатились в стороны…
— Ты со мной? — уточнила я у своей любимицы, вот уж никогда бы не подумала, что стану испытывать привязанность к данному отряду пресмыкающихся, которых прежде опасалась и даже боялась.
"Да-а", — шепнули прямо у меня в голове…
Я бежала так быстро, как могла по пустынным улицам Нгосини. Маленькая змейка крепче обвилась вокруг моей шеи, стремясь впитать тепло моего тела.
«Не беги так быс-стро, — прошелестело в моём сознании. — Ты ещ-щё с-слаба. Твоё с-сердце только недавно с-снова нач-шало битьс-ся».
Она была права: голова вновь слегка закружилась, и с каждым шагом странная усталость всё сильнее сковывала тело. Умереть и вернуться к жизни — такое не проходит бесследно. Но я должна была предупредить своих. Каждая минута на счету.
Приблизившись к нашему кварталу, замедлила шаг. За время моего отсутствия здесь многое изменилось. Над внутренним двором появились навесы, защищающие от дождя и солнца. У стен высились аккуратные стеллажи, на которых сушились незнакомые травы всех оттенков зелёного и пурпурного, прикрытые сейчас целлофановыми пакетами. В воздухе витали ароматы свежеиспечённого хлеба и каких-то пряностей. Желудок скрутило спазмом: так хотелось поесть что-то другое, а не то мясо (им меня исправно снабжала Каари), которое приходилось готовить на костре без соли и специй.
— Диана! — пронзительный крик матушки эхом разнёсся по двору. — Диана!
Я едва устояла на ногах, когда мама с разбега обняла меня. Её руки дрожали, а по щекам катились слёзы, смешиваясь с каплями дождя.
— Доченька, как же я боялась! Ты такая холодная! И бледная совсем…
«Тепло, — довольно отметила Киара, всё ещё обвивавшая мою шею. — Она пахнет травами и с-солнцем. И любовью».
— Дианка! — дедушка, прихрамывая, спешил к нам. Его глаза подозрительно блестели, а руки, державшие неизменный Ижик, заметно подрагивали. — Живая! А это кто? — он прищурился, разглядывая мою спутницу.
— Знакомьтесь, это Киара, — я слабо улыбнулась, чувствуя, как накатывает усталость. — Мой… партнёр.
— Чтоб мне провалиться! — восхитился дедуля, его морщинистое лицо озарилось восторгом. — Магическая анаконда!
— Что у тебя с ногой? — спросила я, встревоженно нахмурившись.
— Подвернул недавно, — беззаботно махнул он рукой. — Мазь мажу, уже полегше. А можно её подержать? — и смотрит на Киару с детским любопытством.
Я мысленно спросила у змейки разрешения и та с удовольствием согласилась. Деда аккуратно перехватил животное и осторожно погладил.
— Какая она… не склизкая, а тёплая, и чешуя такая приятная на ощупь, — удивился дедуля. — Раньше никогда их не касался, за свою долгую жизнь всё случая подходящего не представилось.
— Ну, что-то всегда бывает впервые, — улыбаясь, заметила мама.
— Диана! — от костра к нам уже спешила баба Нюра, на ходу вытирая руки о передник. — Горемышая ты наша, да на тебе лица нет! Срочно за стол! Марина, — крикнула она куда-то в сторону, — тащи лепёшки, да свеженькие выбери! Катя, завари свой особый отвар! Живо, девчата!
За спиной бабы Нюры собирались люди. Они выглядывали из-под навесов, перешёптывались, тыча пальцами в Киару. В их глазах читались страх, любопытство и что-то похожее на благоговение.
— Идём, идём, — засуетилась баба Нюра, подталкивая меня к костру. На моих плечах появилось тёплое одеяло, а в руках — горячая кружка с ароматным травяным отваром. Ливень почти прекратился, небо роняло редкие капли на навесы, едва слышно барабаня по натянутым тканям.
Киара с нескрываемым интересом осматривалась, оплетя руку дедушки и не думая перемещаться ко мне. Её жёлтые глаза внимательно изучали каждого подходящего. Я заметила, как некоторые невольно отшатывались под её пристальным взглядом.
Лепёшки, которые принесла Марина, оказались удивительно вкусными — слегка сладковатыми, с ореховым привкусом. От голода у меня даже закружилась голова.
— Это из местного корня, — пояснила мама, присаживаясь рядом. Её рука легла мне на плечо, словно она боялась, что я исчезну. — Я нашла растение, похожее на таро. Мы научились делать из него муку. Процесс небыстрый, но результат того стоит.
Горячий травяной отвар постепенно согревал изнутри, возвращая силы. Вокруг собиралось всё больше людей: они смотрели на меня, на Киару, переговаривались вполголоса. Я заметила Алексея, он стоял чуть в стороне, прислонившись к стене, и не сводил с меня внимательного взгляда, в его ясных, голубых глазах читалось так много. Я знала, чуть позже, как только народ утолит своё любопытство, он непременно подойдёт ко мне и задаст вопросы.
Дети, сначала державшиеся на расстоянии, потихоньку тоже подбирались ближе, заворожённые маленькой анакондой. На их мордашках проступил нескрываемый восторг.
— Эй, Миша, — позвала я самого смелого мальчишку, который, приоткрыв рот, пялился на нас из-за спины Елизаветы Эриковны. — Хочешь погладить Киару? Она не укусит.
Мальчик нерешительно шагнул вперёд. Его маленькая ладошка дрожала, когда он протянул её к змейке. Киара мягко скользнула под его пальцы.
— Ой! — его удивлённый возглас эхом разнёсся по двору. — Она тёплая!
После этого ребятня окружила нас плотным кольцом, наперебой спрашивая о моей питомице, о дворце, о сокровищах. Я отвечала, но чувствовала, как накатывает новая волна усталости. В глазах начало темнеть.
— Всё, хватит! — решительно скомандовала баба Нюра, заметив, как я побледнела. — Дайте девочке отдохнуть. Брысь отсюда! Завтра наговоритесь.
— Диана, — тихо позвал Степан Анатольевич, замерший напротив меня, на длинной скамье. Его лицо было непривычно серьёзным. — Нам нужно поговорить.
Я кивнула:
— Да, нужно. Соберите всех, кому доверяете. То, что я должна рассказать… — я замолчала, подбирая слова. — Вопрос жизни и смерти, — решительно договорила я.
Через полчаса в одной из комнат собрался узкий круг: Вишневский, мама, дедушка, Алексей, Катя и ещё несколько человек, которым доверяли безоговорочно. Я рассказала им о видении: о воинах в чёрных доспехах верхом на магических зверях, о их предводителе-орке, восседающем на боевом носороге, о жажде сокровищ, горящей в его глазах.
Люди слушали не перебивая. Я видела, как побелели костяшки пальцев Степана Анатольевича, сжимавших спинку стула, как прикусила губу мама, как насупился дедушка.
— Значит, грядёт битва, — хмуро подытожил дядя Стёпа, когда я закончила.
— Каари будет сражаться, — сказала я. — Но если кто-то из пришлых сможет выстоять и сбежать, то он приведёт других, и следующий отряд уже будет больше. Потому Ни-Ар Ассаи советует убить тех, кто выживет.
— То есть она заранее обозначила, что погибнет, — проницательно заметил Лёшка.
— Судя по тому, насколько подготовленная маленькая армия заявится на порог её дома… Только чудо её спасёт. Но она настроена всех их убить, навряд ли ради нас, чужих ей существ. Прежде всего анаконда печётся о своей дочери, — хрустнув суставами пальцев, негромко резюмировал Вишневский. — Диана, сколько у нас времени?
— Пару недель, может, меньше. Точнее сказать не могу.
— Нужно найти место в лесу, чтобы схорониться на время; создать запасы воды и еды, — начал перечислять деда. — Испросить у анаконды разрешение и взять из сокровищницы оружие. Оно нам жизненно необходимо. Расставить ловушки по городу.
«С-смотри», — вдруг прошелестело в моей голове, я тут же повернулась к окну. В сумерках на границе джунглей темнели массивные фигуры. Гориллы. Они выглядели как молчаливые стражи.
— Они всё ещё приходят? — ахнула я, рассматривая гигантов.
— Каждую ночь, — кивнул Алексей, посмотрев в ту же сторону. От парня пахло костром и какими-то травами. Я вдруг почувствовала, как соскучилась по нему. — Просто наблюдают. Никого не трогают.
«Я хочу поговорить с-с ними, предлож-шить им с-союз-с с-с нами», — выдвинула идею Киара.
— Хорошая мысль, — кивнула я. — Но разговаривать с гориллами я буду сама.
Взяв несколько тёплых лепёшек, завёрнутых в чистое полотенце, я вышла во двор. Дождь прекратился, лишь изредка срывались одинокие капли с крыш домов и веток деревьев. Прогулочным шагом я направилась к границе города и джунглей, туда, где изваяниями стояли приматы.
Завидев меня, вожак выступил вперёд. В его глазах читался интерес и… тоска?
«Ты изменилась, — прозвучал его голос в моей голове. — Стала сильнее. Теперь от тебя отчётливо пахнет магией».
— Да, — согласилась я. — Отныне я Ассаи Видика.
«Да-а. Твой запах отныне сильно похож на его…», — в его голосе прозвучала застарелая горечь.
— Что случилось с ним?
«Предательство. Люди, которым он верил, убили его ради оружия. Я не смог защитить…»
Я протянула ему лепёшку:
— Мы не такие. Угощайтесь, тут всем хватит.
Горилла принюхалась, осторожно взяла хлеб своей огромной лапой. За его спиной я заметила движение — другие приматы тоже приблизились, привлечённые запахом еды.
— Сюда идут враги. Убивать и грабить. Я должна суметь защитить близких и Киару, — мелкая анаконда приподняла голову, её глаза сверкнули голубым светом, того же оттенка, что и полоса, идущая по голове и позвоночнику вожака горилл.
«Мы знаем. Чувствуем чужаков. От них несёт кровью».
— Поможете нам?
Могучий примат долго смотрел на меня, потом перевёл взгляд на Киару.
«Посмотрим, — наконец ответил он и, неспешно развернувшись, скрылся в зарослях. — Твоя змейка храбрая. Как и ты», — донеслось до меня напоследок.
Вернувшись к своим, я обнаружила, что обсуждение всё ещё продолжается. Вишневский составлял списки необходимого. На столе появилась самодельная карта города.
— Нужно готовиться к худшему, — говорил дядя Стёпа, отмечая что-то на бумаге, я тихо пристроилась на каменной лавке. — Если придётся отступать в джунгли, то следует подготовить пути к бегству.
Я смотрела на друзей — уставших, но не сломленных, готовых сражаться за своё место под чужим солнцем, и понимала, что бы ни случилось, мы выстоим. С эдаким настроем и такими храбрыми сердцами иначе и быть не может.
— Ладно, на сегодня хватит. Давайте по домам, время позднее, надо выспаться.
Алексей подошёл ко мне и тихо сказал:
— С возвращением, Ди. Я… мы все очень волновались.
«Он вс-сё это время приходил к дворц-су, — неожиданно сообщила Киара. — С-стоял и с-смотрел на окна. Долго».
Я почувствовала, как краска приливает к щекам. Под моим внимательным взглядом Лёша смущённо кашлянул.
— Спасибо, — прошептала я, и он, кажется, понял, за что именно я его благодарю.
«С-спать, — настойчиво прошелестела Киара. — Тебе нуж-жно отдохнуть».
Она была права. Глаза слипались, тело ныло, кости тянуло. Мама проводила меня до комнаты, дала мне какие-то таблетки и, укрыв пледом, легла рядом, крепко меня обняв.
— Отдыхай, доченька.
Киара свернулась у меня на груди тёплым клубком. Её присутствие успокаивало, прогоняло тревожные мысли. Засыпая, я думала о том, как сильно изменилась моя жизнь с момента попадания в новый мир. Хотелось верить, что, став Видикой, я смогу уберечь родных от любых опасностей.

Глава 23

Голова Каари величественно возвышалась над нашей группой. Её янтарные глаза внимательно следили за нами, проникая, казалось, в самую душу. Мы стояли посреди сокровищницы: я, дядя Стёпа, дедушка, Алексей и двое крепких мужчин из нашей группы, Антон и Ярослав.
«Бери вс-сё, ч-што с-считаеш-шь нуш-шным, Видика», — прошелестело в моей голове.
— Спасибо, — я коротко кивнула в знак благодарности.
Киара, обвившаяся вокруг моей шеи подобно живому ожерелью, с любопытством наблюдала за происходящим. За пять дней, прошедших с момента её рождения, она заметно подросла — теперь её длина составляла около полутора метров, а чешуя стала ещё ярче, переливаясь всеми оттенками синего.
«Там, — Киара мысленно указала на дальний угол сокровищницы. — С-за той с-стеной, ес-сть отдельное помещ-щение».
Я направилась к указанному месту. За массивной колонной действительно обнаружилась узкая щель: проход, который легко было пропустить, если не знать о его существовании. Протиснувшись внутрь, оказалась во вместительной комнате, целиком заполненной разнообразным оружием.
Как только я перешагнула порог, поток информации хлынул в моё сознание. Я едва не застонала от боли, сдавила ладонями виски и замерла, впитывая те образы и инструкции, что лавиной обрушились на меня.
Постепенно тиски, сдавившие черепушку, ослабли и вскоре вовсе исчезли.
— Сюда! — прочистив пересохшее горло, позвала я остальных.
Первым ко мне присоединился Вишневский. Его глаза расширились от удивления при виде открывшейся картины.
— Святые угодники, — выдохнул он. — Да тут целый арсенал!
Стены были увешаны мечами, топорами, копьями необычных форм. Я уже знала их происхождение — некоторые были с Земли, но многие пришли из других миров. Оружие было затянуто в Ассану вместе с их владельцами, так же как и мы.
В центре комнаты, на возвышении под стеклянным колпаком, лежали шесть металлических цилиндров размером чуть больше моей ладони.
— Это нексолонские гром-тубы, — уверенно сказала я, подходя ближе. — Оружие из мира с продвинутыми технологиями. Действуют как гранаты, но вместо осколков создают направленную взрывную волну с электромагнитным импульсом. Могут вывести из строя любые технические устройства и оглушить противника в радиусе пятнадцати метров.
Дядя Стёпа с уважением посмотрел на иномирное смертоносные "игрушки" и поднял стеклянный колпак. Один из цилиндров задрожал и начал сиять тусклым голубым светом.
— Активация происходит после нажатия на торцевую кнопку, вот эту, — продолжила я. — У вас есть десять секунд, чтобы бросить тубу. Будьте осторожны — они очень мощные.
— Откуда ты всё это знаешь? — озадаченно спросил дедушка.
— Не могу сказать точно, но, скорее всего, из-за инициации с Киарой, — я погладила змейку, обвившую мою правую руку.
Лёшка тем временем обнаружил стойку с устройствами, похожими на арбалеты, только гораздо более сложной конструкции. Их было всего два, но зато какие! Великолепное оружие!
— Это риенские лучемёты, — объяснила я, подойдя к нему. — Произведены в мире, где научились преобразовывать энергию кристаллов в направленные лучи. — Я взяла один из них и указала на боковой выступ. — Это рычажок для переключения режимов, их всего два: оглушение и ранение.
Дедушка нашёл на соседней полке что-то, напоминающее патронташ, но вместо патронов там располагались прозрачные цилиндры с мерцающей жидкостью внутри.
— А это энергетические капсулы для них же (лучемётов), — пояснила я, осторожно доставая одну. — Чтобы перезарядить, нужно открыть вот эту панель и вставить новую капсулу. Старую можно снова накачать энергией, вот только я без понятия, где это сделать. Одна капсула рассчитана на 6 выстрелов для оглушения противника, если в режиме ранения, то на три выстрела, всего капсул у нас двадцать, по десять на два патронташа. Негусто.
В дальнем углу Антон наткнулся на набор металлических дисков размером с ладонь, покрытых странными символами.
— А это что такое? — спросил он, протягивая один из дисков мне.
— Защитные амулеты с Сарона, — ответила я, взяв предмет. — Активируются очень просто: сжимаешь в ладони и мысленно концентрируешься на защите. Создают энергетический щит вокруг владельца, способный выдержать несколько сильных ударов или энергетических разрядов.
— А какие у них ограничения? — практично поинтересовался Вишневский.
— Исчерпаемая магическая энергия. Каждый диск работает не более трёх раз, после чего становится обычным куском металла.
Мы продолжили любопытствовать. Удивительно, насколько естественным казалось мне теперь узнавание каждого оружия. Я словно читала книгу, написанную на языке, который всегда знала, но забыла до сего момента.
— Здесь есть и земное, — сказала я, указывая на стенд с пистолетами и винтовками разных эпох. — Три автомата АК-47, один M16, несколько револьверов и пистолетов. Коробки с патронами рассортированы по калибрам.
— Как и кто всё это богатство сюда перетащил? — всё ещё в лёгком обалдении уточнил Антон.
— Магия Каари. У неё несколько суперумений. Её Ведок был охотником за подобными вещицами, он годами искал иномирное оружие в руинах старых городов. После его смерти анаконда перенесла всё сюда.
Алексей обнаружил в дальнем углу массивный двуручный меч. Клинок слегка светился голубоватым светом, а гарду украшали странные письмена, чем-то похожие на скандинавские руны.
— Это силонский клинок душ, — объяснила я, когда он осторожно коснулся лезвия. — Чрезвычайно редкая вещь даже по меркам своего мира. Не просто оружие, а магический артефакт: при ранении противника он забирает часть его жизненной силы и передаёт владельцу. Сильное, но опасное оружие — может вызвать зависимость. Разумный, если слаб духом, в итоге станет его рабом.
— Что-то вроде вампирического меча, — задумчиво кивнул Вишневский. — Полезная вещь в бою, но с оговорами, м-да…
За следующие два часа мы тщательно описали и каталогизировали всё найденное оружие. Я демонстрировала, как пользоваться каждым предметом, объясняла его особенности и ограничения. Помимо уже упомянутого, обнаружили: к нашей радости, отыскалось ещё пять риенских лучемётов с запасом энергетических капсул, лежавших в кованном сундуке; шесть нексолонских гром-туб; пятнадцать саронских защитных дисков; два десятка метательных ножей фрайских убийц с возвращающимся эффектом; набор хелдерских дротиков, покрытых парализующим ядом; пять пар гаррийских боевых наручей, усиливающих удар владельца в два раза; три меча с особыми свойствами, включая силонский клинок душ; множество обычного огнестрельного оружия с Земли с достаточным запасом патронов.
Когда мы закончили с каталогизацией, Каари подползла к узкому проходу, её янтарный светящийся глаз посмотрел точно на меня.
«Вы мош-шете вс-зять вс-сё, — сказала она мне, а я озвучила остальным. — Но помните: некоторые предметы требуют ос-собого обращ-щения. Не давайте их тем, кто не с-смошет контролировать с-себя».
— Спасибо, — поблагодарила я. — Мы будем осторожны.
«Теперь о другом, — продолжила анаконда. — Ес-сли вы реш-шили ус-строить ловуш-шки, я могу помоч-шь. Выходите с-сюда».
Мы покинули оружейную и вышли в основной зал. Каари подвела нас к небольшому сундуку, инкрустированному изумрудами.
«С-здес-сь находятс-ся вещ-щес-ства, с-спос-собные на некоторое время парализ-совать даж-ше с-самого с-сильного воина, а рядового бойц-са так и вовс-се убить», — сообщила она, а крышка сундука взяла, и сама распахнулась.
"Киара, а ты тоже так сможешь? Переносить предметы по воздуху силой мысли на них влиять? Замораживать противников?"
"С-смогу… — обрадовала она меня, — после первой Великой охоты".
"Потом расскажи, что это за Великая охота", — попросила я и заглянула в ларь. Внутри покоились разных размеров флаконы: пурпурные с зельем мгновенного паралича, серебристые с пылью забвения, ядовито-жёлтые — в них хранилась настойка, вызывающая галлюцинации.
— Это поможет нам подготовиться, — сказала я, уже обдумывая, как лучше использовать эти средства для защиты. — Нужно постараться и правильно всё это разместить на территории города.

Глава 24

Утреннее солнце едва пробивалось сквозь плотный полог деревьев, окутывая наш квартал мягким, рассеянным светом. Киара, удивительно быстро подросшая, обвила мои плечи, её тёплое тело успокаивало нервное напряжение, которое не покидало меня вот уже несколько дней.
— Сегодня будем готовить ловушки, — сказал Степан Анатольевич, разложив на каменном столе в дальнем конце внутреннего двора, самодельную карту Нгосини. — Зона поражения должна охватывать все основные подходы к городу.
Вокруг стола собрались наши командиры: дедушка, Алексей, Антон и Ярослав.
— Мы разделили оружие, — я показала на аккуратно сложённые стопки. — Риенские лучемёты получат Лёшка, Антон, мой дед, Степан Анатольевич и Виталий. Вы проявили себя как самые меткие стрелки. К каждому лучемёту прилагается по четыре энергокапсулы. Обычное огнестрельное распределили среди тех, кто имеет опыт обращения с ним.
— А саронские защитные диски? — уточнил Виталий, поправляя неизменную джинсовую кепку, стёртую по краям от частого использования.
— Они достанутся тем, кто будет непосредственно сталкиваться с противником, — ответила я. — Подставляться без нужды не стоит, но если придётся — диски дадут хоть какую-то защиту.
Дедушка задумчиво поглаживал свою седую бороду:
— Я бы предложил три линии обороны. Первая — внешний периметр города с ловушками. Вторая — узкие улочки с засадами. Третья — внутренний квартал.
— Разумно, — согласился Вишневский. — Но сначала стоит решить, что делать с детьми и теми, кто не может сражаться? И не важно, страх это или что-то другое. Принуждение тут лишнее.
«Я помогу», — донёсся до меня голос вожака горилл. Я резко обернулась. В дверном проёме стоял огромный примат. Гостя заметили, со всех сторон полетели возгласы удивления и ужаса — народ прилип к окнам, расширенными глазами наблюдая за приматом.
— Он здесь, чтобы помочь, — поспешила я объяснить. — Гориллы знают безопасные места в джунглях.
«Недалеко есть долина с древними деревьями. В них огромные дупла, где могут укрыться ваши дети», — сообщил вожак, а я перевела для всех.
— Можно им доверять? — шёпотом спросила Елизавета Эриковна, с опаской глядя на гориллу.
Я улыбнулась:
— Они не обманут. У нас общий враг.
— Мы проверим эти деревья, — решительно объявил Вишневский. — Алексей, собери разведывательную группу. Если место безопасное — начнём эвакуацию детей, женщин и стариков сегодня же.
Пока Лёшка с дедом и Антоном готовились к вылазке, мы с мамой и Катей занялись ядами из сокровищницы Каари.
— Эти пурпурные нужно разбавлять ровно один к трём, — объясняла я, осторожно переливая вязкую жидкость в широкогорлый сосуд. — Будет паралич на пару часов — для людей без дара. Безвреден для людей и животных в очень малых дозах, но воины в чёрных доспехах замрут на месте точно меньше, чем на час, как бы не на несколько минут, но всё равно для нас это преимущество.
Мама аккуратно разбавила жидкость дистиллированной водой, которую мы получили, собирая дождевую воду и пропуская её через примитивные фильтры.
— А жёлтая настойка? — спросила Катя, держа на расстоянии ядовито-жёлтый флакон.
— С ней осторожнее, — предупредила я. — Она вызывает галлюцинации при вдыхании. Надо обязательно использовать маски, когда будем готовить ловушки с ней.
Серебристая пыль забвения тоже требовала особого обращения: она лишала жертву памяти на несколько дней, погружая в состояние полной дезориентации. Но как будет с мощными магически одарёнными — неизвестно.
К полудню разведывательная группа вернулась. Лёшка был воодушевлён:
— Место идеальное! Деревья огромные, со стволами шириной метров пять-шесть. Дупла просторные, сухие, с несколькими уровнями внутри. Их расположение таково, что между ними можно протянуть верёвочные мосты.
— Отлично, — кивнул Вишневский. — баба Нюра, организуйте с четой Михайловых подготовку запасов еды и воды. Каждый должен взять только самое необходимое.
Стариков и детей разместили бы в деревьях, но нужно было выделить и сопровождающих. К слову не все женщины захотели укрыться в убежище, некоторые решительно отказывались покидать город.
— Я умею стрелять, — упрямо заявила Марина, крепкая женщина лет сорока с волевым лицом. — И не хуже мужчин обращаюсь с ножом, зря столько времени училась что ли, попав в этот мир?
— Я тоже останусь, — вторила ей Елизавета Эриковна. — Буду на подхвате, если кого ранят, да и в жизни всякое повидала.
Вишневский не стал спорить — каждая пара рук была на счету.
В течение дня мы сформировали команды и распределили задачи. Первая группа под руководством бабушки Нюры занималась эвакуацией. Вторая, во главе с дедом, готовила внешние ловушки. Третья, которой командовал Вишневский, укрепляла внутренний квартал.
Я работала то с одной группой, то с другой, часто консультируясь с Киарой и Каари насчёт эффективного использования ядов.
— Вот здесь мы установим растяжки, — говорил дедушка, указывая на узкий проход между древними стенами. — Когда верёвка натянется, вот эти иглы выстрелят веером. Они пропитаны серебристой пылью.
Мои руки были натёрты до мозолей от работы с канатами и жгутами, но я не обращала на это внимания. Время поджимало.
— Диана, посмотри, как получилось? — позвал меня Виталий, показывая на хитроумную конструкцию из досок и пружин, снятых с какой-то древней мебели. — Когда наступаешь вот сюда, плита опускается и…
Он аккуратно надавил палкой на определённую точку, и из замаскированного отверстия в стене вырвалось облако тонкой металлической пыли.
— Отлично, — кивнула я. — Только не забудь пропитать её парализующим составом. И маскировка нужна получше.
Вишневский установил ловушки с гром-тубами. Мы замаскировали их под обычные камни, расположив в стратегически важных местах.
— Если они пойдут основной дорогой, — говорил он, указывая на карту, — то первыми сработают ловушки с серебристой пылью. Это деморализует и дезориентирует их. Затем — с жёлтой настойкой, вызывающей галлюцинации. И только потом — гром-тубы и парализующие ловушки.
К вечеру первая группа детей и стариков, сопровождаемая несколькими охранниками, отправилась к деревьям-убежищам. Гориллы следили за ними издалека, гарантируя безопасность перехода.
Мой дедушка разместился на площадке, где обучал мужчин и женщин использованию иномирного оружия. Особое внимание он уделял лучемётам — самому мощному оружию в нашем арсенале.
— Держи его так, — показывал он крепкому мужчине лет тридцати. — Прицеливаешься, выбираешь режим и плавно нажимаешь на спусковой крючок. Не дёргай, иначе луч уйдёт в сторону.
Я наблюдала за тренировками с чувством гордости за наших людей. Земляне быстро приспосабливались к новым условиям и технологиям.
Алексей подошёл ко мне, держа в руках силонский клинок душ. Меч слабо пульсировал голубоватым светом.
— Как думаешь, стоит ли его использовать? — спросил он с сомнением. — Ты говорила, что он опасен.
— Опасен для тех, кто слаб, — ответила я. — А ты силён духом, Лёшка. Но решать тебе.
«Он с-справитс-ся», — неожиданно прошелестела Киара.
Алексей на секунду замер в размышлении, затем медленно кивнул:
— Возьму его. Но если замечу что-то странное — сразу отложу.
Вечером мы устроили общий ужин. Баба Нюра превзошла саму себя, приготовив удивительно вкусное рагу из местных корнеплодов и мяса, которое принесла Каари. Отдельный котелок отнесли на границу с лесом — угощение неожиданным помощникам-гориллам.
За столом, несмотря на грядущую опасность, царило приподнятое настроение. Люди шутили, делились историями, пытались предсказать, какое ещё оружие может быть у наших противников.
— А что если у них тоже есть риенские лучемёты? — спросил дядя Слава, муж тёти Ларисы, всё ещё переживавшей из-за потери шнауцера по имени Джонни.
— Точно не могу сказать, — ответила я. — Видение было нечётким.
После ужина я уединилась с Киарой на балконе одного из домов. Мелкая змейка, уже достигшая двух с половиной метров в длину, свернулась кольцами у моих ног.
«Ты боишьс-ся?» — спросила она.
— Немного, — честно призналась я. — Боюсь больше не за себя, а за других. За маму, за деда, за Лёшку…
«Ты с-сильная. Вы вс-се с-сильные. Мы с-справимс-ся».
В её голосе звучала такая уверенность, что я невольно воспрянула духом. Да, мы справимся. Выживем.
На следующее утро завершили последние приготовления. Дети и старики были успешно эвакуированы и размещены в дуплах древних деревьев. Две гориллы охраняли подходы к их убежищам, обещая оградить их от любых опасностей.
В городе осталось около пятидесяти человек, самых сильных и решительных. Они были вооружены кто чем: иномирным оружием, автоматами и пистолетами с Земли, самодельными луками и копьями.
Внешний периметр города утыкали ловушками всех видов. Там, где раньше были широкие улицы, мы создали баррикады и засады. В каждом проулке ждала смерть или, по крайней мере, очень неприятный сюрприз для незваных гостей.
Внутренний квартал — место нашего основного укрытия, также подготовили к обороне. В случае прорыва врага планировалось организованно отступиь, выводя людей через запасной путь, известный только нам.
Вишневский лично проверил каждую позицию, убедился, что все знают свои места и задачи. Его военный опыт оказался бесценным в организации обороны.
— Основная задача — удержать их как можно дальше от центра города, — говорил он. — Используйте ловушки с умом. Не вступайте в ближний бой, если есть возможность атаковать издалека.
Я, как Видика, получила особую роль — координировать действия наших отрядов с тремя гориллами, и Каари.
«У меня ес-сть кое-ш-што для твоего нового вкус-сного, ш-жаль, ш-што неприкос-сновенного друга, — раздался в голове голос Каари, когда все приготовления точно были завершены. — Ш-жду тебя в с-сокровищ-щниц-се…»
За день до появления врагов уточнили позиции, проверили связь: простую, но эффективную систему сигналов с помощью свистков и зеркал.
Остаток вечера каждый провёл по-своему.
Я и Лёшка сидели на краю крыши, наблюдая за красивейшим закатом.
— Почему хмуришься? — спросила я его. — Что-то не так?
— Всё нормально, — покачал он головой. — Просто… я всё думаю о том, что будет после. Если мы выживем.
— Мы выживем. Должны, — ответила я, положив руку ему на плечо. — А после… после будем жить. Строить новый дом, исследовать этот мир, учиться его понимать.
Он посмотрел на меня с лёгкой улыбкой:
— Ты изменилась, Ди. Стала увереннее, что ли.
— Мы все изменились, — я пожала плечами. — Пришлось.
На границе джунглей, неподвижными часовыми высились гориллы, охраняя наш покой и ожидая битвы вместе с нами.
***
Интерлюдия
Дымилась земля под широкими ступнями боевого гиппопотама. Дорван, восседавший в дорогом кожаном седле, окинул недовольным взглядом пустое селение. Солнце клонилось к закату, окрашивая соломенные крыши хижин в золотисто-алый цвет.
— Почти все сбежали, — прорычал он, сжимая кулаки. — Как они узнали о нашем приближении?
Селение Тарр'Хаад было старым. Многие поколения гнарков жили здесь, возделывая терпкие плоды квуха и плетя тончайшие канаты из местных лиан. Низкорослые, но крепкие жители всегда славились трудолюбием.
— Господин, — Жак приблизился к своему повелителю, — разведчики обнаружили следы массового исхода. Похоже, они ушли несколько дней назад, взяв с собой только необходимое.
Дорван спрыгнул с седла, с яростью пнув ближайшую корзину, сиротливо стоявшую у порога одной из хижин:
— Они знали! Проклятые коротышки! Кто-то предупредил их!
Жак молчал, его лицо оставалось бесстрастным.
— Не всё потеряно, господин, — спокойно произнёс он. — Разведчики также доложили, что остались несколько стариков и больных. Те, кто не смог уйти.
Глаза орка сверкнули алчным блеском:
— Приведите их. Немедленно.
Через час в центре селения собрали всех, кого удалось найти: дюжину дряхлых стариков и нескольких лежачих больных, которых гнарки, несмотря на спешку, не бросили на произвол судьбы, а спрятали в подземных убежищах с запасом еды и воды. Обнаружили их только благодаря гнарку предателю, присоединившемуся к отряду Дорвана.
Старейшина Тарр'Хаада, сморщенный временем гнарк с длинной седой бородой, гордо выпрямился, несмотря на боль в суставах:
— Опомнись! — воззвал он к орку. — Какое безумие ты хочешь сотворить?
Дорван лишь глухо со злостью фыркнул:
— Мне нужна кровь разумных, чтобы стать сильнее. Вас мало — едва хватит на малый ритуал. О големе можно забыть.
— Но даже с этими калеками мы сможем усилить ваш кристалл, господин, — степенно проговорил маг со шрамом, стоявший позади орка и выглядевший на фоне Дорвана тщедушным и слабым, но так было только на первый взгляд. — И поднять несколько десятков мертвецов для атаки на анаконду, если она всё ещё жива.
Властелин коротко кивнул:
— Хоть так. Приступай… И сожгите всё селение после ритуала. Пусть сбежавшие найдут лишь пепел, если рискнут вернуться.
Единственный маг (которому не нужен был Великий зверь) небольшого войска вскинул руки над пленниками. Его глаза вспыхнули алым пламенем, и земля под коленями стариков задрожала. Жертвы в ужасе заорали, но было поздно — тонкие лезвия из камня прорезали почву, впиваясь в их тела и вытягивая кровь.
Со временем крики стихли, сменившись жутким гудением, наполнившим воздух металлическим привкусом. Вскоре вместо гнарков на почерневшей земле лежали лишь высохшие, похожие на мумии тела.
Зато кристалл на груди Дорвана пульсировал тёмно-красным светом, впитав жизненную силу бедолаг…
А в глубине джунглей, в тайном убежище, юный провидец гнарков, предупредивший свой народ о приближающейся опасности, шептал в темноту: «Ассана готовит тебе сюрприз, ничтожный Ведок. В Нгосини ты встретишь свою судьбу…»
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Вдох. Шумный выдох. Сердце набатом стучит в висках. Я поднимаю свой лук и прицеливаюсь. Если промахнусь, мы проиграем.
Вдох. Выдох.
Выстрел!
***
Некоторое время назад
Дорван, Великий ведок Ассаи, восседал на могучем боевом гиппопотаме — Мгону Ассаи, окидывая довольным взглядом собранное им войско. Полторы сотни воинов в чёрных доспехах растянулись за ним колонной, уходящей в глубь джунглей. Утреннее солнце отражалось от панцирей брони, лезвий мечей и наконечников копий, создавая впечатление движущейся металлической змеи.
— Нгосини, — выдохнул орк, останавливая своего зверя и вглядываясь в открывшуюся перед ним панораму города. — Сокровищница Каари.
Его зелёные глаза сузились, а на красном лице появилась самодовольная усмешка. Столько лет он собирал информацию, вербовал воинов, развивал свою мощь. И вот теперь древний город безмолвно лежал перед ним, ожидая своей участи. Ему нужен Нгосини. Завладев этим торговым перекрёстком, он получит контроль над караванными путями и доступ к несметным богатствам, что хранятся в сокровищнице анаконды. На руинах древней цивилизации построит фундамент новой империи. Кто посмеет оспорить его власть, когда он обоснуется в каменных чертогах Нгосини, окружённый золотом и артефактами, взимая дань с каждого купца, проходящего по восстановленным торговым маршрутам?
Жак, его верный помощник, подъехал на своём быстроногом ящере — существе, напоминающем земного комодского варана, но вдвое крупнее и с ярко-зелёной чешуёй, отливающей пурпуром в прожилках.
— Разведчики доложили: внутри есть движение. Двуногие, похожие на людей.
— Уборщики, — Дорван презрительно скривил губы. — Ни-Ар Ассаи использует их для мелких поручений.
— Их несколько десятков, господин. Разведчики заметили странную активность — похоже, они готовятся к обороне.
Орк расхохотался, обнажив ряд острых желтоватых клыков:
— Жалкие слуги решили сопротивляться? Моя армия сметёт их, как ветер сметает опавшие листья!
Он оглядел своих воинов с гордостью. Костяк его армии составляли элитные бойцы-наездники на громадных ящерах; всадники на крупных пятнистых кошках, похожих на ягуаров; воины на существах, напоминающих крокодилов, но с конечностями, позволяющими им взбираться на деревья и стены.
Рядом с Дорваном держался особняком низкорослый человек в тёмном плаще с глубоким капюшоном. От него веяло такой жутью, что никто по собственной воле и не думал к нему приближаться.
— Не стоит недооценивать противника, господин, — тихо произнёс Жак. — Они могли найти оружие в сокровищнице анаконды.
— Для этого у меня есть мой тайный козырь, — отрезал Дорван, бросив короткий взгляд на фигуру в плаще. — Кроме того, любое оружие, даже иномирное, бессильно против моего кристалла.
Он коснулся рубина, висевшего на груди. Камень тускло мерцал, словно в нём пульсировала жидкая кровь.
— Выступаем! — скомандовал Дорван, решив, что время на разговоры закончилось. — Ма-асаши, ты останешься в тылу, пока не понадобится твоя сила, — приказал мужчине в плаще Дорван.
Сто пятьдесят воинов выстроились в боевой порядок. Всадники проверили упряжь и оружие, шепча своим зверям слова успокоения. У каждого на поясе висел защитный амулет — дугообразный предмет с тусклыми символами, способными отразить магию древней анаконды.
Жак дунул в рог, и армия стронулась с места. Земля задрожала под тяжестью боевых зверей, воздух наполнился рычанием и шипением.
***
Диана наблюдала за приближающимся войском из своего укрытия на втором этаже полуразрушенного здания. Киара, выросшая почти до четырёх метров в длину, обвилась вокруг её тела, готовая в любой момент броситься в бой.
— Их больше, чем я видела в том видении, — прошептала девушка, считая ряды врагов. — Полторы сотни, не меньше.
«Они пах-хнут с-смертью», — прошелестела Киара.
— Вижу Дорвана, — Диана сощурилась, рассматривая огромного орка на боевом гиппопотаме.
Враги выглядели самоуверенными. Они шли плотным строем, не опасаясь нападения, что-то громко выкрикивая и подбадривая друг друга.
— Разведчики врага заметили нас, это хорошо, — задумчиво протянула девушка. — Пока всё идёт по плану. Ладно, пора, — и дёрнула за верёвку, висевшую рядом с ней. Три коротких рывка — сигнал к началу операции. В разных частях города такие же дозорные передали сигнал дальше.
— Все на позициях, — если говорить вслух, то становилось не так страшно. — Ждём, пока передовой отряд достигнет первой ловушки.
«Ш-шдём», — эхом откликнулась юная Ни-Ар Ассаи.
Диана наблюдала за движением противника, задержав дыхание. Первые ряды уже входили в город, растягиваясь по центральной улице. Их тяжёлая поступь гулким эхом отражалась от старых стен.
«Сейчас», — подумала она, и в тот же момент впереди что-то сверкнуло.
Серебристое облако внезапно поднялось над мостовой, окутывая первые два десятка воинов. Пыль забвения сработала мгновенно: солдаты остановились, их лица исказились недоумением. Один за другим они начали оглядываться, не узнавая товарищей.
— Где я? Кто вы? — донеслось до Дианы.
— Что происходит? — вторил ему кто-то другой.
Началась неразбериха. Дезориентированные бойцы мешались под ногами идущих следом, создавая затор.
— Это ловушка! — взревел один из капитанов. — Активируйте защитные амулеты! — но не успел он договорить, как из щелей в стенах домов с обеих сторон улицы хлынули струи жёлтого тумана. Горьковатый аромат настойки галлюцинаций наполнил воздух.
Многие из воинов не успели поставить защиту, и результат не заставил себя ждать — по рядам прокатилась новая волна паники:
— Змеи! Они везде! — кричал орк со шрамом через всё лицо, отчаянно размахивая мечом.
— Земля горит! — вторил ему человек, пятясь назад с выпученными от ужаса глазами.
Диана не смогла сдержать улыбки. Ловушки сработали даже лучше, чем они рассчитывали. Но это было только начало.
Длинный свисток и с крыш ближайших зданий полетели заряды из лучемётов. Синие лучи прорезали воздух, оставляя в рядах противника дымящиеся тела. Стрелки с риенскими лучемётами меняли позиции после каждого выстрела, не давая себя засечь.
Некоторые воины Дорвана наконец-то активировали свои защитные амулеты, создавая вокруг себя полупрозрачные щиты. Но часть не успела и пала под первым огнём.
— Перегруппировка! — кричал предводитель захватчиков, пытаясь навести порядок. — Серебристые пумы — создать завесу!
Серебристые пумы — грациозные хищники с мерцающей шерстью, — выпустили из пор густой белёсый туман, начавший стелиться по улицам, скрывая войско Дорвана.
Диана шустро спустилась на первый этаж, где столкнулись с Алексеем.
— Они прорываются через первую линию быстрее, чем мы думали, — выдохнул он, перезаряжая лучемёт. — Этот туман…
— Активируйте гром-тубы, — решила Ди. — И приготовьте зажигательные стрелы — нужно разогнать эту хмарь, слишком она быстро расползается, ещё немного и накроет весь квартал, и нас вместе с ним!
Вскоре серия оглушительных взрывов сотрясла воздух. Электромагнитные импульсы от нексолонских гром-туб разрушили защитные амулеты многих воинов и раскидали по мостовой десятки солдат. Из-за туманной завесы донеслись вопли боли и ярости: похоже, иномирное оружие оказалось эффективно и против серебристых пум с их чувствительным слухом.
Но армия Дорвана была слишком велика. Пока передние ряды разбирались с ловушками, задние огибали опасные участки, просачиваясь через боковые улицы.
— Они идут в обход! — раздался крик с западной стороны.
Диана переглянулась с Алексеем:
— Отходим к баррикадам.
Они поспешили к центру города, где была организована вторая линия обороны.
За защитниками гнался внушительный отряд противников. Земляне, зная, где установлены ловушки, ловко их обошли, а вот преследователей накрыло сетью, пропитанной парализующим составом; в тела многих из них впились маленькие дротики с усыпляющим ядом; часть врагов угодила в яму, когда под ногами их зверей обрушилась часть мостовой.
Тем не менее противник продолжал наступать, неся потери, но не останавливаясь. Особенно опасными оказались существа, похожие на крокодилов — они карабкались по стенам домов, атакуя защитников с неожиданных направлений своими ядовитыми шипами.
На центральной площади уже кипело сражение. Земляне использовали всё доступное оружие: лучемёты, автоматы, луки и копья. Их было меньше, но они знали местность, что спасало их от неминуемой гибели.
Ди заметила дедушку на крыше. Его лучемёт методично выбивал одного врага за другим. Она видела, как он снял крокодилоподобное существо вместе со всадником точным выстрелом, отправив обоих на тот свет.
— Отступаем! — приказал Вишневский, перебегая от укрытия к другому. Его одежда была опалена, похоже, он столкнулся с одним из жуков-носорогов. — К восточным воротам!

Глава 26

Вместо того чтобы противостоять превосходящим силам противника в узких улочках города, где их преимущество в знании местности нейтрализовалось численным превосходством врага, защитники решили заманить армию Дорвана на открытое пространство за город — туда, где их ждала Каари. Перед этим протащив воинов краснокожего гиганта через все ловушки и изрядно их ослабив.
— Сработало! — крикнула Диана, глянув через плечо назад.
— Не останавливаемся, — ответил Вишневский. — Все должны верить, что мы действительно отступаем!
Защитники продолжали активировать ловушки, замедляя продвижение врага и делая вид, что отчаянно пытаются остановить преследователей. Направленные взрывы гром-туб обрушивали стены домов на идущих следом вражеских бойцов. Трубки с парализующими ядами разбрасывали своё содержимое, заставляя целые отряды замирать на месте.
— Они думают, что загнали нас в ловушку, — фыркнул Алексей, бежавший рядом с Дианой. Силонский клинок душ ритмично ударялся о его бедро. Оружие словно чувствовало близость битвы: металл пульсировал тусклым голубым светом. — Дорван даже не подозревает, что сам идёт прямо в западню.
Лёшка тяжело дышал, его лицо посерело от усталости, а из глубокого пореза над бровью струилась кровь, заливая глаз.
Дорван действительно повёл свою армию в погоню, жажда отмщения затмила всё остальное — он обязан поквитаться с плешивыми обезьянами за всех своих погибших воинов. Он обязан наказать тех, кто покусился на его город и на жизни его соратников.
— Не дайте им уйти! Вперёд! — разносился рык орка далеко окрест.
Преследуя защитников Нгосини, армия Дорвана растянулась, теряя сплочённость. Авангард, желая настичь беглецов, оторвался от основных сил, а арьергард застрял в узком проходе, где сработала очередная ловушка.
Наконец земляне выбежали за восточные ворота, где их ждала открытая местность, по бокам которой высились скалы, создавая что-то наподобие каньона, ведущего в джунгли.
— Приготовиться! — скомандовал Вишневский, когда последний из его людей пересёк невидимую линию. — Иван Михалыч, ваш отряд — на правый фланг! Остальные — рассредоточиться!
Диана вместе с Киарой устроилась на небольшом возвышении дальше всех остальных, метрах в пятидесяти за основной группой, на высоком валуне, с которого открывался хороший обзор на всю территорию. Это была её личная идея — занять позицию снайпера подальше от основных сил, чтобы иметь возможность контролировать ситуацию с удобной точки.
"Надеюсь, Мо'Кир и его гориллы не подведут," — подумала Диана, вспоминая вчерашний разговор с вожаком приматов, когда она попросила их напасть на врагов сразу же, как те окажутся на плато и подсобить Каари.
Ноги девушки подкашивались от бесконечного бега, а тело ныло от десятка мелких ран. Она видела, как мама вместе с несколькими женщинами заняла позицию в восточной части скалы. На лице Евгении виднелась глубокая царапина, а правая рука висела плетью. Дедушка и несколько мужчин с лучемётами скрылись за камнями справа. Ивана Михайловича можно было узнать по характерной хромоте — старая травма дала о себе знать.
Измученные земляне рассчитывали, что Каари вмиг покончит с захватчиками одним ударом. После непростого боя никто из них не имел сил на дальнейшее сражение.
Дорван вместе с первыми рядами своих воинов выехал из ворот, торжествующе ухмыляясь. Он был уверен, что защитники трусливо попрятались, но уйти от его возмездия всё равно не смогут.
— Зачем они притащили сюда трупы своих соратников? — опешила я, ничего не понимая.
Как только большая часть вражеской армии покинула город и вышла на открытое пространство, под ногами задрожала Земля: с северной стороны плато, прямо из расщелины в скале, показалась гигантская голова Каари. Огромная анаконда, толщиной с вековой дуб, медленно выползла и заняла собой треть открытого пространства. Её глаза горели янтарным пламенем.
— Ни-Ар Ассаи! — предвкушающе оскалился Дорван. Он спешился со своего гиппопотама, сверля кровожадным взглядом змею.
«Ты пос-смел вторгнутьс-ся в мой город, орк», — голос Каари оглушал. Если бы не защитные амулеты, активированные воинами, никто бы не устоял на ногах.
— Я пришёл за твоим сердцем и твоими сокровищами! — прорычал Дорван, чувствуя, что близок к цели — Твоё время на Ассане закончилось!
Анаконда ответила не словами, а действием: её огромное тело метнулось вперёд с невероятной для такой махины скоростью. Излучаемая от неё магия обездвиживания коснулась энергетических щитов захватчиков и пробила их, оплела тела и ненадолго заморозила. Чудовищная пасть змеи раскрылась, демонстрируя ряды острых, как кинжалы, зубов. Первый ряд врагов исчез в её утробе за доли секунды. Диана даже моргнуть не успела — так быстро всё произошло!
Но Дорван был готов. Кровавый кристалл на его груди вспыхнул алым светом, образуя вокруг орка защитную сферу, начавшую разрастаться с чудовищной скоростью. Барьер стремительно расширялся, захватывая всё больше территории, пока Ни-Ар Ассаи и его бойцы не оказались заключёнными в прозрачную с алыми всполохами сферу. К ужасу Дианы, эта сфера всё продолжала увеличиваться, заключая в себя и значительную часть скал, где укрылись земляне.
Евгения Ивановна и её отец, Степан Анатольевич и Алексей и ещё с десяток друзей, увы, оказались в ловушке.
— Что это? — ахнула Ди потрясённо. Её сердце заныло от предчувствия беды. Ничего подобного попаданцы и представить не могли! Диана вскинула свой лучемёт и выстрелила. Кровавая пелена даже не прогнулась, лишь с шипением впитала весь заряд в себя.
На уставших лицах землян выражение надежды сменилось растерянностью и затем отчаянием. Многие из них давно опустились на землю, более не в силах стоять. Весь их план, вся надежда на быструю победу Каари рухнула в один миг.
«Как же так?», — обречённо подумала Ди, глядя на бесполезный теперь лучемёт. Отбросив его в сторону, она быстро достала из тайника, устроенного на этой скале, свой верный Hoyt Carbon.
Каари же, не медля больше, бросилась на орка, но он легко отразил её атаку своим молотом, ударил с такой силой, что древняя анаконда отлетела, сшибая валуны на своём пути.
— Видишь? — расхохотался орк. — Твоя магия бессильна против силы крови! — и сжал в ладони артефакт. Воздух подёрнулся рябью, пахнуло трупным смрадом.
Диана почувствовала как волосы на голове зашевелились и по коже побежали мерзкие мурашки страха.
От орка-завоевателя в сторону Каари полетели тонкие алые нити, оплетая тушу змеи, заключая в плотный кокон, обездвиживая.
«Мама!» — в голове Дианы встревоженно крикнула Киара. Маленькая змейка извивалась в отчаянии, пытаясь спрыгнуть с плеча Дианы и броситься на помощь своей матери.
«Нет, Киара! Ты не можешь туда пойти! Эта пелена убьёт тебя! — крепко удерживая змейку, отчеканила Диана. — Мы должны найти другой способ!»
«Но она умирает! Я чувствую это!» — в голосе Киары звучало отчаяние.
В то же время те, кто был мёртв, медленно дёргано поднимались на ноги. С хрустом прокручивались вывернутые суставы, становясь на место. В глазах недавно погибших с каждой секундой все сильнее разгоралось потустороннее изумрудное пламя.
— Уничтожить! — Дорван небрежно взмахнул рукой и нежить сделала шаг в сторону пытавшейся вырваться из ловушки Каари.
— Мы бессильны, Киара, — снова попыталась успокоить любимицу девушка, — если кинемся на этот барьер, боюсь, сгорим дотла.
«Но ш-што ш-же делать?!»
— Тут что-то не так, — в ответ выдохнула девушка. Артефакт Дорвана оказался страшной штуковиной, но вот… Вонючая волна шла точно не от него!
Повернув голову, Ди начала искать источник. И нашла.
С трудом, но она смогла рассмотреть группу разумных, стоявшую за полуразрушенной стеной, некогда опоясывавшую Нгосини, их доспехи виднелись в бреши каменной кладки.
— Мне кажется, или они кого-то охраняют? Надо поменять позицию, отсюда ничего не видно.
Девушка, подхватив свой Hoyt Carbon, вскочила и побежала, огибая камни, спотыкаясь, но не теряя цели.
Очутившись на краю возвышенности, всмотрелась вдаль и сумела рассмотреть низкорослую фигура в тёмном плаще с надвинутым на голову капюшоном, стоявшую в плотном кольце воинов.
— Оставайся здесь и не делай глупостей! — Ди обернулась к змейке, та понятливо кивнула и девушка прыгнула вниз.
«Я пошлю сигнал Мо'Киру, — с отчаянной верой, решила Киара. — Он и другие гориллы наблюдают из джунглей, как мы договаривались».
Диана промолчала — она сомневалась, что гориллы смогут преодолеть барьер, созданный странной магией орка.
На неё никто не обращал внимания: бойцы Дорвана следили за сражением анаконды и их повелителя. Впрочем, большая их часть также была внутри полусферы и при всём желании покинуть опасную границу никто из них не смог бы.
Прячась за некрупными валунами, раскиданными тут и там, Ди легко преодолела расстояние до защитной стены Нгосини. Спряталась так, чтобы видеть и Дорвана, и странного мага.
Стараясь отдышаться, вгляделась в незнакомца, в этот момент поднявшего руку с зажатым в ней кинжалом. Едва уловимым движением некромант перерезал глотку раненому, одному из тех, кто составлял армию Дорвана.
Желудок скрутило рвотным спазмом, но Ди не имела права расклеиться.
Стоило алым каплям коснуться пыльной земли, как вокруг мага начала подниматься серая хмарь, та самая, отвратительно воняющая, а следом дёрнулись окровавленные тела, разбросанные тут и там. Но не только свежие трупы восставали, увы, из трещин в земле показались костлявые пальцы и лысые черепа. В скелеты, похороненные под камнями Нгосини столетия назад, вдохнули «жизнь».
И они, покачиваясь и скалясь чёрными зубами, зашагали к алой пелене, легко пропустившей их внутрь.
— Убейте всех, разорвите их на куски! — упивался своей мощью Дорван.
В этот момент Алексей выступил вперёд. Силонский клинок в его руке засиял ярче, словно чувствую скорую жатву.
— А ну-ка, покажите, на что вы способны! — закричал Лёшка и рванул вперёд, используя свой дар ускорения. Его фигура размазалась смутной тенью в пространстве.
Диана, услышавшая голос друга, вздрогнула и обернулась, чтобы увидеть, как он молнией врезался в нестройные ряды мертвецов.
Силонский клинок, зажатый в его руке, не просто рассекал восставших на части — он буквально высасывал из них ту магическую энергию, благодаря которой поддерживалось их существование. Там, где проходил Алексей, усопшие буквально превращались в прах…

Глава 27

Каари тем временем изо всех сил сопротивляясь алым нитям, атаковала, сокрушая врагов своим могучим хвостом.
«Они не ш-живые, Диана, — прошипела она. — Моя магия не дейс-ствует на них! Я не предвидела, ш-что у Дорвана будет маг крови, поддер-шживающ-щий его с-силу. Будь ос-сторош-жна!»
«Я нашла этого колдуна, — ответила ей я, — сейчас я разберусь с ним».
Я видела, как моя мама вместе с другими женщинами начала метать в нежить какие-то мешочки. При контакте с мёртвой плотью они (мешочки) взрывались облаками серой пыли, и там, где она оседала, тела мертвецов разваливались на куски.
Алексей, окружённый скелетами, продолжал сражаться. Силонский клинок душ, казалось, становился всё ярче с каждым поверженным противником. Коих всё же было слишком много!
«Держись, Лёша!» — мысленно подбодрила его я.
Дорван же был целиком сосредоточен на анаконде, стремясь оплести её в плотный кокон своей странной страшной магии. Древняя змея клыками разрывала путы и кидалась на него и его воинов. Я чувствовала, что у артефакта Дорвана есть предел, потому для меня не стал откровением его следующий шаг: краснокожий гигант взмахнул ножом, разрезая свою руку, после чего сжал кристалл в своей окровавленной ладони и что-то утробно проговорил.
Сфера вокруг армии орка уплотнилась, а алые нити превратились в толстые канаты.
— Кровь призывает кровь! — его крик заставил меня поморщиться. — Я выпью её из твоего сердца, древняя! — зло оскалившись, добавил он.
Слева от себя я заметила движение и, словно очнувшись, повернулась к незнакомцу в капюшоне — он как раз вынул из-за пазухи такой же артефакт и повторил за Дорваном — окропил его своей кровью.
Почва под Каари вспучилась сотнями острых каменных игл, пронзая её тело насквозь. Анаконда взревела от боли.
«МАМА!» — отчаянный вопль Киары впился в сердце острым осколком, причиняя физическую боль. Я чувствовала, как маленькая змейка дрожит от ярости и горя.
«Я должна помочь ей!»
«Нет! — твёрдо возразила я. — Ты только погибнешь сама! Твоя мама хочет, чтобы ты выжила!»
Одновременно три жука-носорога окружили гигантскую змею. Их панцири раскалились докрасна, а из раскрытых жвал вырвались струи обжигающего пламени, охватившие тело старой Ни-Ар Ассаи огненным кольцом.
«Киара! Не вмешивайся! Вы не справитесь! Ждите, когда запас их маны иссякнет, после атакуйте!» — успела мысленно выкрикнуть Каари, прежде чем кровавые нити опутали её могучее тело, высасывая жизненную силу, а пламя жуков начало обугливать чешую.
Я в ужасе наблюдала, как тело старой змеи начинает съёживаться, будто высыхая. Комбинация кровавой магии Дорвана в тандеме с колдуном в плаще, и вдовесок атак его элитных всадников оказалась сильнее магических способностей старой анаконды.
— Смотрите, плешивые смерды, как умирает ваша хозяйка! — торжествовал орк, не обращая внимания на текущую из его носа и глаз тёмную, почти чёрную кровь.
Последним усилием Каари разорвала несколько кровавых нитей и попыталась атаковать Дорвана, но было поздно: её некогда могучее тело ослабло, движения стали медленными. Ещё один конвульсивный рывок и древняя анаконда бессильно рухнула на площадь, сотрясая землю.
«Береги мою Киару», — долетел до меня её полный тоски шёпот, глаза змеи потускнели — огонёк жизни в них погас…
Орк победно расхохотался, упиваясь своей мощью.
— Настал ваш черёд, людишки! — прокричал он, обращаясь к защитникам. — Кто первый? Мне нравится этот парень с моим Силонским мечом. Надо бы научить тебя хорошим манерам — брать чужое нельзя!
Всё внутри меня оборвалось.
Лёшка явно устал, длинные когти мертвецов оставили на нём длинные кровоточащие царапины. И парень, это было заметно невооружённым взглядом, держался лишь на голой силе воли. Упрямо сжав губы в тонкую линию, он продолжил махать клинком, разя врагов.
Наконец в движение пришли и остальные бойцы орка, ранее сдерживаемые метущейся из стороны в сторону Каари. Они начали наступление на скалы, среди которых засели люди Вишневского…
Мой черёд.
Вдох. Шумный выдох. Сердце набатом застучало в висках.
Я, как в замедленной съёмке, вскинула свой лук и прицелилась.
Если промахнусь, мы проиграем.
Вдох. Выдох.
Ещё вдо-охх. И на выдохе…
Выстрел!
Стрела мчится вперёд с невиданной скоростью.
А за ней вторая и третья.
Бах-бах-бах!
Острые наконечники врезаются в щит, которым шустро прикрылся кровавый маг, но я вижу, что с каждым ударом пелена вокруг его фигуры становится всё тоньше. Я стреляла не только в некроманта, но и в окружавших его телохранителей, безжалостно разя каждого, стремясь успеть и помочь родным, оставшихся за алой пеленой Дорвана.
За моей спиной сражалась Киара, прикрывая меня от атак мертвецов.
Предпоследняя стрела пробила кокон и впилась в грудь некроманта. Тот пошатнулся и осел на пыльную землю. Капюшон слетел с его головы, блёкло-голубые, практически прозрачные глаза впились в меня, безгубый рот шевельнулся, силясь что-то сказать, но я не дала ему такой возможности — выстрелила последней стрелой, угодив прямо в центр его лба.
Алый свет, лившийся из рубина в руке светлоглазого мага, мигнул и погас. И то же самое произошло с артефактом Дорвана. Багровый купол истончился и… лопнул как мыльный пузырь.
Орк, поняв, что произошло, зашёлся в крике и оглянулся на мага крови. И, понимая, что проморгал помощничка, взъярился пуще прежнего. Но мертвяки, полные дармовой энергией, продолжали нападать на обессилевших землян.
Дорван прыгнул ко мне, с лёгкостью преодолев разделявшие нас метры, занёс руку для удара, но…
Его остановил оглушительный рёв: один за другим на поле битвы выпрыгнули гориллы — десять могучих фигур. Мо'Кир — вожак приматов, позвал на помощь других собратьев.
Обезьяны верно догадались, что пелену им не преодолеть, потому просто выжидали.
И успели вовремя.
На могучем теле Мо'Кира сияли антрацитовым блеском древние доспехи (дар Каари) — чёрные пластины таинственно блестели в лучах солнца, завораживая своим видом. Шлем, напоминавший оскаленную пасть невиданного хищника, закрывал верхнюю часть головы примата, оставляя открытыми только глаза, горевшие голубым пламенем, и тяжёлую челюсть с внушительными клыками.
— Дхар'таанская броня?! — сильно изумился Дорвана. — Невозможно! Все воины Дхар'Таана погибли тысячелетия назад!
Дорван, явно зная с чем он столкнулся, вскинул руку, сделал глубокий надрез на ладони и щедро окропил погасший кристалл, шепча странные слова заклинания. И снова рубин запульсировал, но едва-едва.
Тем временем другие гориллы, следуя команде своего вожака, обрушились на остатки армии захватчиков. Мощные лапы разбрасывали врагов, словно тряпичных кукол. Разрывали пасти уставшим магическим зверям. Лишённые своих преимуществ — кровавого колдуна и защитных амулетов, у которых закончился заряд — воины орка не могли противостоять объединённой силе горилл и защитников Нгосини, начавших обстрел из ружей и револьверов.
Алексей с силонским клинком душ прорубался сквозь ряды нежити, направляясь ко мне. Дедушка со своей позиции на крыше прикрывал его огнём, расчищая путь.
Мо'Кир схлестнулся в битве с Дорваном, меч орка под влиянием запретной магии, стал алым, будто кровь превратилась в металл. Вожак обезьян, издав оглушительный боевой клич, от которого содрогнулась земля, кинулся вперед с невероятной для эдакого массивного тела грацией. Дорван встретил его ударом своего алого клинка. Металл взвизгнул, столкнувшись с древней бронёй, но не оставил на чёрных пластинах и царапины.
Орк резво отскочил, его зелёные глаза расширились от ярости и… затаённого страха? Дорван совершил обманный манёвр, целясь в ногу Мо'Киру, но горилла успела увернуться и перехватить меч соперника своими широкими лапами, её броня засияла ярче, нейтрализуя кровавую магию врага, и примат одним мощным движением вырвал клинок противника из его рук, после чего отбросил уже бесполезную железку далеко в сторону.
Молча, отчего выглядел ещё ужаснее, Мо'Кир нанёс сокрушительный удар кулаком по противнику — сверху-вниз, впечатав того в землю. Древняя броня усилила естественную мощь обезьяны, превратив её в неудержимую силу возмездия.
Дорван попытался встать, кровь стекала по его лицу, образуя жуткую маску. Он потянулся к кинжалу, висевшему на поясе, но Мо'Кир был быстрее. Массивная лапа сомкнулась на горле врага, глаза орка буквально выкатились из орбит, физиономия налилась краснотой.
Вскоре тело захватчика безжизненно обмякло, распластавшись на пыльной земле. А Мо'Кир, поставив ногу на поверженного противника, гулко ударил себя кулаками по груди и издал победный рык, эхом разнёсшийся над полем битвы.
Дорогие мои, самые прекрасные читательницы, с наступающим вас 8 Марта!
Желаю весны в душе, незабываемых приятных эмоций, маленьких и больших радостей, крепкого здоровья, вдохновения и любви. Пусть вас окружают заботой и восхищением, ценят вашу мудрость и силу, а мечты сбываются легко и красиво! Всегда. Каждый день.
Оставайтесь такими же яркими, свободными и прекрасными!
С праздником!
С любовью,
Всегда ваша Айлин Лин.
PS: следующая глава выйдет во вторник, 11 марта.

Глава 28

Пыль медленно оседала на поле боя, воздух ещё дрожал от криков и лязга оружия, но битва закончилась.
Хотя нет, не совсем.
Мо'Кир огромными прыжками направился к остаткам вражеского войска. Его глаза пылали яростным голубым пламенем. За ним двигались другие гориллы, отзеркаливая его звериный гнев, его жажду окончательной победы.
«Мы убьём их всех, — прозвучал в моей голове холодный голос Мо'Кира. — Если хоть один сбежит, то позже вернётся с новым войском».
Я, всё ещё сжимая в руках лук, молча кивнула. Я знала, что примат прав. Каари предупреждала нас об этом: любой выживший вернётся вновь с новыми силами.
Приматы действовали с пугающей эффективностью. Они рассыпались по полю сражения, методично добивая раненых воинов Дорвана. Крики ужаса заполнили воздух, когда массивные лапы приматов с длинными когтями опускались на тела поверженных врагов. Закончив здесь, обезьяны скрылись на улицах города, где продолжили начатое.
Люди молча наблюдали за этой бойней с вершин камней и из своих укрытий. Никто не вмешивался, никто не пытался остановить эту жестокую, но необходимую кровавую работу. Всадники на гигантских ящерах, воины на огромных кошках… все они один за другим встречали свою смерть от беспощадных горилл.
Нам, землянам, едва хватало сил, чтобы стоять на ногах, не то что помогать. В бою против мертвецов и магически усиленных воинов мы истратили свои последние резервы, не только оружейные, но и физические, и эмоциональные.
— Диана! — Алексей, тяжело дыша, добрался до меня. Силонский клинок в его руке всё ещё слабо пульсировал голубым светом, но уже не так ярко, как в разгар битвы.
— Ты как? — спросила я, внимательно осматривая друга. Его одежда была изодрана, лицо покрыто кровью и грязью, а глаза лихорадочно блестели.
— Жить буду, — вяло усмехнулся он. — А ты? Я видел, как ты стреляла в того мага. Отличный выстрел.
— Спасибо, — слабо улыбнулась я. — Если бы не успела…
Мне не нужно было договаривать. Мы оба знали, что произошло бы, не сумей я убить кровавого мага. Кристалл Дорвана черпал свою силу именно от некроманта — пока тот поддерживал связь, орк был практически неуязвим.
Киара обвилась вокруг моей шеи. Молодая анаконда выросла ещё больше за время битвы — теперь её длина составляла около пяти метров, и она с трудом умещалась на моих плечах.
«Мама… — в мысленном голосе змейки звучала невыразимая тоска. — Она мертва».
— Знаю, малышка, — прошептала я, нежно поглаживая голову Киары. — Мне очень жаль.
«Я чувствую пустоту там, где раньше была она. Холод».
Я не знала, что ответить. Просто продолжила гладить змейку, разделяя её горе молчаливой поддержкой.
Степан Анатольевич, хромая, подошёл к нам. Его левая рука была обмотана окровавленной тканью, а на лице виднелась глубокая царапина.
— Нужно проверить наших, — сказал он, окидывая взглядом поле боя. — Собрать раненых.
Алексей, я и Вишневский медленно двинулись к нашим. Каждый шаг давался с трудом — усталость, как свинцовое одеяло, давила на плечи.
Первыми нашли дедушку и мою маму. Иван Михайлович сидел, прислонившись к камню, его лицо было бледным, а дыхание — поверхностным.
— Дедушка! — я бросилась к нему.
— Всё хорошо, внученька, — слабо улыбнулся деда. — Просто немного устал. Старые кости, не те уже рефлексы… Эти твари, — он кивнул в сторону поля, где ещё виднелись разбросанные части мертвецов, — двигались слишком быстро для меня.
Мама сосредоточенно перевязывала его раненую ногу.
— Задели бедро, но жить будет, — сказала она, не отрываясь от своего занятия. — Повезло, что не задели артерию.
Я сжала руку дедушки:
— Спасибо, что прикрывал Лёшку.
— Кто-то же должен был следить за этим сорвиголовой, — хмыкнул деда, бросив взгляд на Алексея.
К нам подошли ещё несколько человек. Марина, крепкая женщина, помогала идти Антону, у которого была сломана рука. Елизавета Эриковна тащила свою сумку с медикаментами, на ходу доставая бинты и антисептики.
— Ярика видели? — спросил Степан Анатольевич, оглядываясь.
Повисло тяжёлое молчание.
— Он… не успел спрятаться от той пуляющей огнём зверюги, — тихо сказала Марина, опуская глаза.
Я прикрыла веки, невольно представляя последние минуты Ярослава. Ещё вчера он шутил у костра, рассказывая истории из своей прежней жизни. А теперь его нет.
— Кто ещё? — глухо спросил Вишневский.
— Сергей, — ответил Антон, морщась от боли в сломанной руке. — Он пытался прикрыть Ларису, когда эти твари прорвались через баррикаду.
Сергей Петров, заядлый рыбак, мечтавший когда-нибудь вернуться домой к своей семье… Я сжала кулаки так, что ногти впились в ладони.
— А Лариса? — спросила мама.
— Жива, но ранена тяжело, — ответила Елизавета Эриковна. — Сейчас она за тем камнем, — она махнула в сторону крупного булыжника, — я оставила с ней Катю. Нужно срочно перенести её в более безопасное место.
Медленно, собирая по крупицам оставшиеся силы, направились в город. Раненых и мёртвых несли на импровизированных носилках, сделанных из веток и одежды.
Киара скользила рядом со мной, время от времени останавливаясь и прислушиваясь.
Когда процессия достигла обжитого нами квартала, нас встретила баба Нюра, никуда не уходившая. Старушка, увидев раненых и мёртвых, всплеснула руками, в её серо-зелёных глазах блеснули слёзы, но она быстро взяла себя в руки и засуетилась вокруг нас.
— В большой дом всех! — скомандовала она.
Внутренний двор квартала быстро превратился в полевой госпиталь. Елизавета Эриковна и Геннадий Петрович зашивали раны, накладывали повязки, выдавали обезболивающие и антибиотики тем, кому они были необходимы.
Мо'Кир и его подчинённые расположились по периметру, выставив охрану. Несмотря на свою свирепость в бою, сейчас они вели себя удивительно тихо, уважая наше горе.
Я, убедившись, что всё идёт своим чередом и раненые получат необходимую помощь, направилась к восточной части двора, где в терпеливом ожидании замер грозным изваянием Мо'Кир.
Могучая горилла, всё ещё облачённая в дхар'таанскую броню, восседала на каменной плите, задумчиво глядя на закат.
«Ты сражалась храбро, маленькая Видика, — раздался в моей голове низкий голос примата. — Твоя стрела спасла многих».
— Спасибо, что пришли на помощь, — ответила я. — Без вас мы бы не справились, — и поставила рядом с ним корзину с лепёшками.
«Каари была древней и мудрой, — продолжил Мо'Кир. — Её смерть оставила пустоту в мире магии Ассаны».
— Киара теперь единственная Ни-Ар Ассаи? — уточнила я.
«Нет, есть и другие, — отрицательно качнул огромной головой примат. — И они не все такие добрые. Могут прийти на запах золота в сокровищнице Каари».
Я слабо улыбнулась:
— Ничего. Справимся с ними как-нибудь.
Мо'Кир поднялся, возвышаясь надо мной на добрые два с половиной метра:
«Часть нас останется рядом с вашими домами, другая пойдёт в лес, искать следы тех, кто мог схорониться в джунглях, чтобы неожиданно напасть ночью».
— Спасибо, — просто сказала я, глядя, как примат, легко подхватив корзину с угощением, степенно зашагал прочь.
***
Ночь прошла в тревожном ожидании. Люди, сменяя друг друга, дежурили у постелей раненых. Баба Нюра готовила еду и питьё для всех, не жалея своих сил и запасов. Я большую часть времени провела между комнатами мамы, деда и Ларисы — она находилась в критическом состоянии.
Под утро вернулись старики, женщины и дети, все те, кто укрывался в дуплах древних деревьях. Мо'Кир, верный своему слову, отправил нескольких горилл сопровождать их обратно в город.
Квартал снова наполнился детскими голосами, что принесло некоторое облегчение нам, измученным прошедшим сражением. Мы боролись не зря, совершенно точно не зря.
Вишневский созвал совет, чтобы решить, что делать дальше. Восседая на грубо сколоченной скамье во внутреннем дворе, он обвёл взглядом собравшихся:
— Сначала похороним наших погибших товарищей, — твёрдо сказал он. — Они заслужили достойного прощания.
Народ молча кивнул.
— А что с трупами врагов? — спросил Антон, баюкая перевязанную руку.
— Сжечь, — без колебаний ответил Степан Анатольевич. — Всех до единого.
Похороны состоялись на закате. Прощальные речи были короткими, но искренними. Каждый вспомнил что-то доброе о погибших.
— Ярослав всегда останется в моей памяти как человек, который никогда не сдавался, — говорил дедушка, опираясь на наспех сделанный костыль. — Он первым вызвался идти в разведку, когда мы только оказались здесь…
Его голос дрогнул, и старик замолчал, смахивая непрошеную слезу.
— Сергей отдал свою жизнь, защищая другого человека, — сказала Елизавета Эриковна. — Он был настоящим героем. Без пафоса и громких слов. Просто хорошим человеком.
После похорон сложили и разожгли огромный костёр, поглотивший останки убитых врагов и их зверей.
Пламя, коснувшись их тел, на мгновение окрасилось в зловещий зеленоватый цвет, словно и после смерти в них оставалась частица тёмной магии.
Киарой лежала подле моих ног, наблюдая за погребальным костром.
— Что нужно сделать с телом твоей мамы? — я, наконец-то, решилась спросить.
«Её душе надлежит вернуться к источнику магии. Следует извлечь из её сердца кристалл силы и отнести его к священному озеру. Всё остальное предать огню, пепел развеять по ветру.
— Мы сделаем это, — кивнула я. — Как только сможем организовать экспедицию. Ты покажешь дорогу?
«Покажу», — тихо выдохнула Киара.
Лариса, несмотря на тяжёлое ранение, пришла в сознание через день. Мама, Елизавета Эриковна и Геннадий Петрович сбились с ног, ухаживая за ней и другими пострадавшими.
Киара проводила большую часть дня во дворце, в сокровищнице. Я не мешала ей, понимая, что змейке нужно время, чтобы справиться со своей потерей, а ещё золото напитывало её магией — маленькая анаконда становилась сильнее и крупнее.
Алексей, несмотря на усталость и раны, вместе с другими мужчинами занимался восстановлением разрушенных во время сражения укреплений. Силонский клинок душ он оставил в своей комнате, завернув в ткань — после битвы у него возникло странное, необъяснимое отвращение к этому оружию.
— Он словно… насытился, — сказал он мне, когда я спросила о мече. — Я чувствовал, как он вытягивал жизненную силу из тех мертвецов. И не только из них… из меня тоже.
Я понимающе кивнула:
— Может, его стоит вернуть в сокровищницу?
— Пожалуй, — согласился Лёшка. — Пусть остаётся там, пока не понадобится снова. Если понадобится.
Степан Анатольевич организовал патрули по периметру города. Несмотря на победу, никто не хотел рисковать — слишком высокой ценой она (победа) нам досталась.
Мо'Кир и его гориллы, за исключением тех, кого он позвал — они ушли восвояси, оставались рядом, помогая в восстановлении разрушенного. Их невероятная сила оказалась неоценимой при перемещении тяжёлых, каменных глыб и балок.
Изо дня в день я всё чаще задумывалась о том, что же делать дальше? Каари больше нет, и отныне Нгосини полностью принадлежал нам. Сокровищница, оружейная… всё это теперь требовало управления и защиты.
— Необходимо исследовать дворец полностью, — сказала я Киаре, когда та вернулась из своих блужданий по древним залам. — Там могут быть книги или свитки с информацией, способной помочь нам выжить здесь.
«Да, — согласилась змейка. — Мать оставила много тайников. Я чувствую их повсюду в этих стенах».
***
На рассвете четвёртого дня я проснулась от странного беспокойства. Киара, спавшая рядом со мной, тоже зашевелилась.
«Что-то происходит», — прошелестела она.
В то же мгновение в моём сознании возник голос Мо'Кира:
«Маленькая Видика, проснись. К городу приближаются чужаки. Не воины».
Я резко села на кровати, остатки сна слетели, как и не было:
«Сколько их?!»
«Около трёх десятков. Женщины, дети, старики и мужчины. Все гнарки».
Я, нахмурившись, покинула кровать и принялась быстро одеваться.
«Говоришь, не воины? То есть не вооружены?»
«Есть оружие: луки и копья. Но, кажется, они чего-то ищут или от кого-то прячутся, уж больно осторожно перемещаются, держась тени деревьев, на захватчиков не похожи».
Киара соскользнула с кровати следом за мной:
«Может, это торговцы? Или те, кто пострадал от Дорвана?»
«Возможно, — согласилась я. — В любом случае нужно выяснить».
«Что нам делать с ними, маленькая Видика?» — спросил Мо'Кир.
«Пока ничего. Я иду к вам. Поговорю с ними и выясню, зачем пожаловали».

Глава 29

Вместе с собой я позвала Вишневского, за нами увязались дедушка с Алексеем, хотя я считала, что обезьян вполне достаточно в качестве охраны.
Пока шагали к гориллам, завязался разговор:
— Нам нужно решить, как встретить чужаков, — вздохнула я.
— Какую информацию мы имеем о них? — уточнил дядя Стёпа.
— По словам Мо'Кира, гнарков около тридцати, в основном женщины, дети и старики. У них есть луки и копья, но охотничьи, не боевые. Они перемещаются осторожно, прячутся в тени. Чего-то боятся.
Вишневский нахмурился:
— Гнарки? Маленькие то ли землепашцы, то ли скотоводы? — он прищурился, вспоминая описания, которые я давала.
— Да. Судя по всему, они напуганы и ищут убежища.
— Или хотят выведать нашу силу для очередного Дорвана, — мрачно заметил он. — Нужно собрать совет. И подготовить оборону, на всякий случай.
— Я не думаю, что они представляют угрозу, — возразила я. — Женщины и дети… Киара чувствует их эмоции: они испуганы, а не агрессивны.
— После всего, что мы пережили, предосторожность не помешает, — возразил дядя Стёпа, широко шагая вперёд. Спорить с ним было бессмысленно.
Вскоре мы оказались перед Мо'Киром, стоявшим с тремя сородичами на границе города, в тени большого дома.
— Гнарки идут с запада, — озвучила я мыслеобраз, посланный мне приматом. — Скоро первые представители появятся во-он там, — и махнула рукой в сторону булыжника, лежавшего аккурат перед лесом.
— Хорошо, поговорим. Мо'Кир, прикроешь? — и хотя горилла не могла общаться с другими людьми так, как со мной, но она прекрасно понимала нашу речь, потому просто молча кивнула.
Киара обвилась вокруг меня, её голова возвышалась над моим плечом, а янтарные глаза внимательно всматривались в зелёную стену джунглей. Дедушка, несмотря на больную ногу, стоял прямо, опираясь на трость из прочного дерева, которую вырезал для него один из мужчин. Алексей сжимал в руках риенский лучемёт, хотя держал его так, чтобы не выглядеть угрожающе.
«Они близко, — сообщила Киара, чуть напрягшись. — Приближаются очень осторожно».
Мы замерли в ожидании. Вскоре на опушке показалась маленькая фигурка. Это был гнарк — существо ростом примерно около ста пятидесяти сантиметров, но крепкого, коренастого телосложения. Его кожа имела бронзовый оттенок, а щёки и виски покрывали замысловатые татуировки. Одет он был в простую тунику из грубой ткани, подпоясанную кожаным ремнём, на котором висел небольшой нож в ножнах.
Малорослик остановился, увидев нас, затем медленно поднял руки, показывая, что не вооружён. Он что-то крикнул в сторону леса на незнакомом языке.
«Он говорит, что город занят, но не армией, — перевела Киара. — Он чувствует моё присутствие и… боится меня».
Я сделала шаг вперёд:
— Мы не причиним вам вреда, если вы пришли с миром, — произнесла громко и отчётливо.
Гнарк склонил голову набок, как бы прислушиваясь, затем неуверенно ответил на ломаном общем языке Ассаны, который я знала, благодаря Киаре и её матери:
— Мир… да… Мы искать… убежище. Беда у нас.
На опушку начали выходить другие: женщины с младенцами на руках, старики, опирающиеся на посохи, дети разных возрастов, держащиеся за взрослых. Они выглядели измождёнными, в потрёпанной одежде, за спинами многих тугие увесистые мешки со скарбом. В глазах каждого читался страх.
«Они истощены долгим переходом», — сообщила Киара.
— Кто вы и откуда? — спросил дедушка, делая шаг вперёд. Я перевела.
Из группы вышел пожилой гнарк с длинной седой бородой, украшенной маленькими деревянными бусинами. Он опирался на искусно вырезанный посох, инкрустированный вдоль всей длины мелкими кристаллами, слабо мерцавшие в солнечном свете.
— Я Хорк, старейшина деревни Тарр'Хаад, — произнёс он на удивительно чистом общем языке. — Или того, что от неё осталось.
— Что случилось? — спросила я, чувствуя нарастающий интерес Киары.
Старейшина тяжело вздохнул:
— Дорван сжёг всё дотла. После того как использовал наших старцев и больных для своего кровавого ритуала.
При упоминании имени Дорвана мы переглянулись. Алексей чуть опустил лучемёт, а дедушка подался вперёд.
— Вы знаете Дорвана? — осторожно спросил деда.
— Знаем и боимся, — ответил Хорк. — Его армия напала на нашу деревню несколько недель назад. Большинство успели уйти благодаря предупреждению нашего юного провидца, — он указал на маленького гнарка с удивительными золотистыми глазами, стоявшего рядом с ним. — Но не все. Дорван и его кровавый маг отыскали наши убежища, где мы оставили тех, кто не мог ходить, а убив бедолаг, выпили их жизненную силу для своих артефактов.
Я почувствовала, как холодок пробежал по спине. История звучала слишком правдиво, чтобы быть выдумкой.
— Мы скрывались в джунглях, — продолжил старейшина. — Кхэли, наш шаман-провидец, получил видение о большой битве в древнем городе. О том, как Змея-Хранительница и чужеземцы сразятся с Дорваном. Мы ждали исхода, возвращаться в селение, осквернённое чёрной ворожбой, нельзя.
— И теперь вы здесь, — констатировал дедушка. — Почему пришли к нам, а не туда, где вас знают и помогут.
Хорк опустил глаза:
— Идти в другие селения, расположенные дальше Нгосини, значит подвергнуть детей и женщин опасности со стороны леса. Дети ослабли от голода и болезней, — он глубоко вздохнул, словно собираясь с силами для самого трудного. — Мы пришли просить убежища у победителей Дорвана. Возможно, в Нгосини найдётся уголок и для нас? Мы не будем обузой!
Наступила тишина. Я взглянула на Алексея и дедушку. Оба выглядели задумчивыми, но не враждебными. Вишневский не скрывал переживаний — за ним земляне, они на него полагаются и зависят от его решений.
«Он говорит правду, — мысленно сообщила Киара. — Я чувствую его искренность… и отчаяние».
— Ждите здесь, разбейте лагерь, — сказал Вишневский гнаркам. — Нам нужно посоветоваться. Вернёмся так скоро, как сможем…
Вариант дать гнаркам обустроиться в западной части города вызвал немало споров среди землян. Многие, особенно тётя Клара, раньше не возникавшая, и её единомышленники, отнеслись к пришельцам с подозрением. Другие, во главе с мамой и Елизаветой Эриковной, напротив, считали, что помощь беженцам — это правильное решение.
— Они сами пострадали от Дорвана, — говорила мама на общем собрании вечером того же дня. — Как мы можем отказать им в помощи?
— А если они шпионы? — возражала Клара. — Вдруг там, за джунглями, готовится новая армия?
— Киара почувствовала бы ложь, — вмешалась я. — Гнарки действительно боятся и нуждаются в защите.
— Не похоже, что они врут, — заметил Алексей. — Да и какой был бы смысл приводить детей и стариков, если бы они задумали напасть?
— И я видела следы кровавых ритуалов Дорвана в своих видениях. То, что они рассказывают — правда, — добавила я
Дедушка задумчиво погладил бороду:
— Я считаю, что мы должны помочь им.
— Мне тоже не нравится это, — проворчал Вишневский. — Но если Киара подтверждает их честность…
— Давайте поселим их в западной части города, — предложила я. — Подальше от центра, но под защитой стен. И станем наблюдать за ними первое время.
Дебаты продолжились до полудня, но, в конце концов, нам удалось убедить скептиков, что гномы вовсе не опасны.
После обсуждения вернулись к ожидавшим гостям. Вишневский выступил вперёд:
— Мы готовы предоставить вам убежище на определённых условиях, — произнёс он твёрдо. — Вы будете жить в западной части города, помогать в починке мебели и восстановлении разрушенных зданий, там расположенных, а также не будете приближаться к дворцу без сопровождения, и первые две недели за вами будет наблюдение.
Я быстро всё перевела. Старейшина низко поклонился:
— Мы принимаем ваши условия с благодарностью. Мой народ умеет работать и будет полезен вам. Мы лучшие земледельцы Ассаны, искусные ткачи и гончары. И мы готовы делиться всем, что знаем об этом мире.
И снова я выступила в качестве переводчика.
— Тогда добро пожаловать в Нгосини, — сказал дедушка, протягивая ему руку.
Хорк осторожно пожал её, явно не знавший такого жеста. После чего остальные гнарки начали медленно приближаться, с удивлением и некоторым суеверным страхом глядя на Киару, обвившуюся вокруг меня.
«Скажи им, что я не причиню им вреда, — попросила анаконда. — Они боятся меня, как страшились моей матери».
Я передала её слова, и Хорк перевёл их своим сородичам. Напряжение чуть спало, хотя многие дети всё ещё прятались за спинами взрослых.

Глава 30

На следующее утро я отправилась в квартал, который заселили новые соседи, желая лично убедиться, как они там обустроились. Киара скользила рядом со мной, привлекая внимание любопытных детишек. Они уже не боялись её, а восхищённо показывали пальцами. И подходили всё ближе и ближе.
Гнарки оказались удивительно трудолюбивыми! За одну ночь успели расчистить несколько полуразрушенных домов, натянуть навесы из ткани, что принесли с собой, между зданиями, и даже подготовить землю для небольшого огорода во внутреннем дворике.
Хорк встретил нас у входа в их квартал. Рядом с ним стоял юный провидец Кхэли, золотые глаза парня с любопытством изучали Киару.
— Добро пожаловать, Видика Диана, — поклонился старейшина. — Мы рады твоему визиту.
— Как вам здесь? — спросила я, оглядывая проделанную работу. — Вижу, вам многое удалось за короткое время.
— Мой народ привык к труду, — с гордостью ответил Хорк. — Мы не боимся работы и умеем ценить то, что имеем. Хотите посмотреть, что ещё было сделано?
— Да, с удовольствием, — не стала отказываться я.
И началось подобие экскурсии. Меня повели по кварталу: женщины-гнарки уже наладили ткацкие станки из материалов, найденных в городе, и пряли нити из каких-то интересных на вид местных растений. Другие готовили глину для гончарного ремесла, а мужчины укрепляли стены домов.
— Через несколько дней начнём подготовку террасных полей на склонах, — объяснял Хорк, показывая на холмы к западу от города. — Эта земля может дать богатый урожай при правильной обработке.
— Террасные поля? — переспросила я с нескрываемым любопытством.
— Да, это древняя техника нашего народа, — горло улыбнулся старейшина. — Мы создаём ступенчатые поля на склонах, укрепляя их камнем. Это позволяет использовать землю, обычно бесполезную для выращивания пищи. И вода равномерно распределяется по всем участкам.
Я была впечатлена. Такие знания могли значительно улучшить наше положение с продовольствием.
Кхэли, всё это время молча шагавший немного позади нас, вдруг негромко заговорил, сверля меня своими несколько пугающими золотистыми глазами:
— Ты убила Дорвана. Я видел это. Видел, как твоя стрела пронзила сердце кровавого мага, а великая обезьяна сокрушила самого Дорвана.
Я просто кивнула:
— Да, мы победили его. И что ты хочешь этим сказать?
— Развивай свою силу, и этот город не покорится никому, все мы будем под надёжной защитой. Твоей, Видика, и Ни-Ар Ассаи.
Маленький провидец подошёл ближе к моей анаконде, не выказывая страха.
— Я чувствую твою магию, — обратился он напрямую к ней. — Ты будешь больше и сильнее своей матери, — юноша закрыл глаза, словно прислушиваясь к чему-то. — И мудрее. Не такая… одинокая.
«Он видит много, — прозвучал в моей голове голос Киары. — В нём есть искра древней магии».
Хорк положил руку на плечо шамана:
— Кхэли — наше сокровище. Это он предупредил нас о приближении Дорвана, спас многих. И он привёл нас сюда, к вам.
— Кхэли, тебе тоже стоит развивать свои способности, и, я уверена в этом, ты станешь не просто провидцем, — заметила я, на что получила проницательный взгляд странных глаз и короткий согласный кивок молодого колдуна.
Старейшина сделал знак, и к нам подошла пожилая гнарка с маленьким свёртком в руках.
— Это для вас, — сказал Хорк, принимая свёрток и протягивая его мне. — Знак нашей благодарности и надежда на крепкую дружбу.
Я развернула предмет и увидела карту, выполненную на тонко выделанной коже с изображением земель вокруг Нгосини, с отмеченными дорогами, поселениями и природными ориентирами.
— Спасибо! Этот дар бесценен, — выдохнула я.
— Это копия, — объяснил Хорк. — Оригинал, увы, сгорел вместе с остальным. Но наши мастера из тех, кто ходил сбывать товары, сумели воссоздать её по памяти. Здесь отмечены основные торговые направления и поселения в пределах нескольких недель пути.
Я внимательно рассматривала карту. На ней ясно виднелся Нгосини в центре, от которого расходились дороги во все стороны.
— Этот город всегда был перекрёстком путей, — заметил старейшина. — Когда-то сюда стекались торговцы со всей Ассаны. После появления Хранительницы, — он почтительно кивнул в сторону Киары, имея в виду Каари, — торговля прекратилась. Никто не осмеливался приближаться к городу, охраняемому разъярённым от потери Ведока Великим зверем.
— А где находятся ближайшие города? — спросила я, разглядывая замысловатые символы на карте.
Хорк указал на изображение башни на западе:
— Здесь Эль'Тарис, город эльдоров. Большой торговый центр, три недели пути отсюда при хорошей погоде. Они торгуют редкими кристаллами, магическими артефактами и тканями удивительной красоты.
Его мозолистый палец переместился к северу, где была изображена гора.
— Это Кхаз'Гарот, подземный город моего народа. Десять дней пути через предгорья. Там находятся кузницы и школы ремесленников.
— А здесь? — я указала на восток, там виднелся символ, похожий на клыкастую морду какого-то зверя.
— Оркунгард, главное поселение оркунов. Месяц пути через джунгли. Туда лучше не соваться без серьёзной охраны, особенно людям. Хотя они и торгуют с другими расами, но делают это через посредников или на нейтральных территориях. Вот топи, опасные места, населённый синекожими людоедами, любящие зажаривать разумных целиком на вертеле, как кабанов.
От его слов я невольно вздрогнула, — не хотелось бы мне с ними повстречаться.
Я продолжила изучать карту, отмечая множество мелких поселений, рек, озёр и других географических объектов. Эта информация была бесценна для нас, практически ничего не знающих о новом мире.
— А что это? — и указала на странные синие пятна на юге.
— Сапфировые озёра, — с благоговением произнёс Хорк. — Две недели пути через пустынные земли. Там эльдоры выращивают свои магические кристаллы. Место огромной силы и красоты, но чужакам там не рады.
Мы вернулись в центр квартала гнарков, где уже собралась небольшая толпа из землян, пришедших посмотреть на новых соседей. Моя мама оживлённо беседовала с женщинами-гнарками, рассматривая какие-то травы. Дедушка рассказывал что-то, активно жестикулируя, группе молодых полуросликов, которые внимательно слушали его. Кажется, лёд недоверия начал таять.
К вечеру организовали общий ужин на нейтральной территории: большой площади между нашим восточным кварталом и западным поселением гнарков. Баба Нюра не смогла устоять перед кулинарными знаниями новоприбывших, и вместе с ними приготовила местные корнеплоды особым способом, делающим их намного вкуснее.
— Да они золото, а не соседи! — восхищалась она, пробуя блюдо, приготовленное по их рецепту. — Какой умопомрачительный аромат и вкус из обычных корешков!
Когда солнце начало клониться к закату, все собрались вокруг большого костра. Воздух наполнился запахами еды и приятной прохладой. Люди и гнарки сидели вперемешку, разделяя трапезу и разговоры. Не было видно лишь тёти Клары и ещё парочки женщин с их мужьями. Ну да ладно, их право.
Языковой барьер не стал проблемой: Киара впервые выпустила свою магию, и люди стали понимать друг друга. Я видела, что змейке эта ворожба даётся непросто, потому сидела рядом с ней и держала её голову обеими руками, делясь своей силой. Нам нужно найти точки соприкосновения с гномами, поэтому придётся напрячься, а ещё пора бы всем начать учить общий язык Ассаны.
Степан Анатольевич, сидевший рядом с Хорком, задал вопрос, который интересовал многих землян:
— Расскажите нам о вашем мире, старейшина. Мы ведь чужаки здесь, и многого не понимаем. Как устроена жизнь на Ассане? Какие технологии используют её обитатели?
Хорк задумчиво погладил бороду:
— Я понимаю ваше любопытство, уважаемый Сте-пан. Насколько я могу судить по вашим инструментам и вещам, вы пришли из мира, более развитого, нежели наш.
— А вы уже видели пришельцев из других миров? — удивился дедушка.
— Не я лично, но в наших хрониках есть записи, — кивнул старейшина. — Тонкая грань между мирами иногда рвётся, и чужаки оказываются на этой планете. Некоторые приносят с собой странные предметы и знания.
— Например? — заинтересовался Алексей.
— Например, компас, который вы используете, — Хорк указал на прибор, висевший на шее Алексея. — Такой же был у странника, попавшего сюда двести лет назад.
— А что насчёт электричества? — спросил кто-то. — Оно используется здесь?
Старейшина нахмурился, не понимая термина.
— Он имеет в виду укрощённую силу молний для освещения и работы механизмов, — пояснила я. — Или маленькое солнце, заключённое в стекло.
— Ах, это, — улыбнулся Хорк. — Нет, мы не приручили молнии, хотя магические кристаллы эльдоров могут светиться долгие годы, они куда лучше масляных светильников или факелов. Но это скорее магия, чем то, что вы называете электричеством.
— Значит, уровень технологий… — начал Вишневский.
— Я бы сказала, что на Ассане приблизительно четырандцатый — пятнадцатый век, если проводить параллель с земной историей, — вместо Хорка сделала выводы я по тем образам, которые транслировал мне Мо'Кир, замерший неподалёку.
— Мы используем ветряные и водяные мельницы, знаем металлургию и стеклоделие, строим каменные дома и крепости. Но многое из того, что вы имеете, например, такой лук, как у Видики Дианы, для нас чудо.
— Как и те артефакты, что помогли вам победить армию Дорвана, — добавил юный провидец.
— А медицина? — спросила мама, всегда интересовавшаяся этим вопросом. — Как вы лечите болезни?
— Травами, настоями, мазями, — ответила пожилая гнарка, сидевшая рядом с Хорком. — Я целительница Ниша. Мы знаем много растений, помогающих при ранах и болезнях. Эльдоры используют кристаллы, добытые в недрах земли, и напитанные силой Ассаны для лечения некоторых недугов, а гнарки Кхаз'Гарота славятся своими целебными минеральными источниками.
— А хирургия? Сложные операции? — уточнил Геннадий Петрович. По вытянувшимся лицам вождя и старушки, он тут же понял, что такие термины, как хирургия и операции, незнакомы полуросликам и, перефразировав, замер в ожидании ответа.
Ниша покачала головой:
— Только самые простые. Вправить кость, зашить рану, извлечь стрелу…
Разговор перетёк к другим насущным вопросам. Гнарки рассказывали о календаре Ассаны, о деньгах (в основном использовались серебряные и медные монеты, а также бартер), о способах передвижения (верхом на животных, пешком или на лодках).
— А как далеко простирается известный вам мир? — полюбопытствовал дедушка, всегда интересовавшийся географией.
— Карта, что я подарил Видике Диане, охватывает территорию, известную как Срединные земли, — объяснил Хорк. — Но это всего лишь небольшая часть. Если верить путешественникам, бывшим за пределами нарисованного нами, то на крайнем востоке находятся Красные пустоши, где живут кочевые племена ящеров. На далёком севере — Ледяные пики, обитель людей и эльдоров. На юге за Сапфировыми озёрами начинаются Вечные джунгли, куда мало кто осмеливается заходить. А на западе — Великое море, через которое, по слухам, есть и другие земли, но мало кто возвращался из таких странствий.
— Это огромный мир, — задумчиво произнёс Алексей. — И, похоже, населённый разнообразными существами.
— Да, Ассана богата народами и чудесами, — кивнул старейшина. — Оркуны, эльдоры, гнарки, люди, вассы, разумные ящеры — эти расы самые распространённые.
Мне было интересно узнать больше о торговле:
— А что ценится на рынках Ассаны? Что можно предложить в обмен на необходимые товары?
Хорк улыбнулся:
— Хороший вопрос, юная Видика. Эльдоры больше всего ценят металлы для своих магических изделий, особенно серебро и золото. Они также покупают уникальные травы и кристаллы для своих ритуалов. Мой народ торгует тканями и керамикой, — с гордостью продолжал он. — Наши гончарные изделия высоко ценятся. Мы также выращиваем особые специи. Оркуны — мастера оружейного дела и кожевенного ремесла. Их клинки и доспехи прочны, а кожаные изделия служат долгие годы. Но торговать с ними напрямую… опасно.
Наш разговор перешёл к возможностям торговли. Хорк был уверен, что земные технологии, даже самые простые, будут высоко цениться на местных рынках.
— Вот это, — он указал на наручные часы Вишневского, — стоило бы целое состояние в Эль'Тарисе. Такая точность! Никогда ничего подобного не видел.
— А что насчёт компасов? Линз? Простых механических устройств? — спросил Алексей, мысленно прикидывая возможности.
— Всё это будет восприниматься как чудо, — кивнул старейшина. — Особенно ваши… как вы их называете… молнии, солнце в банке? Правители любых рас заплатили бы золотом за подобные вещи или знания.
Нас глубоко впечатлили эти перспективы. Наши знания и умения могли стать основой для развития чего-то, чего здесь нет, либо плохо работает.
— И всё же я должен предупредить вас, — добавил Хорк, становясь серьёзным. — Путешествия по Ассане небезопасны. Дорван пал, но есть и другие, подобные ему. Власть, богатство, знания — всё это привлекает тех, кто не остановится ни перед чем ради своих целей.
— Мы будем защищаться, — задумчиво проговорил Вишневский. — Мы постараемся быть готовыми ко всему.
Вождь кивнул:
— Я вижу, что вы сильны и умны. Особенно с такими союзниками, как Ни-Ар Ассаи и Мон'То (Великие обезьяны) Ассаи…
Перед тем как разойтись, Хорк предложил:
— Завтра мы можем начать обустройство террасных полей на западном склоне. Покажем вам наше искусство земледелия.
— А мы поможем укрепить ваши дома, — предложил Вишневский. — У нас есть умелые руки и иномирные инструменты. И многие всё ещё наделены сверхсилой, дарованной им Ассаной.
Я смотрела на этот обмен обещаниями и чувствовала, как внутри разливается тепло. Нгосини в скором будущем станет тем, чем был когда-то — местом встречи разных народов, центром обмена и сотрудничества. Впереди ждало много работы, но теперь я чувствовала, что мы на правильном пути. С помощью гнарков мы сможем лучше узнать этот мир, подготовиться к его опасностям и воспользоваться его возможностями.

Глава 31

За хлопотами незаметно пролетело чуть больше недели. Террасные поля, с любовью обустраиваемые гнарками на западном склоне, начали приобретать отчётливые очертания. Нгосини постепенно заполнялся жизнью: звонкий детский смех, стук молотков, шум ткацких станков. Пусть и не весь наш город, а отдельные его части, но всё же, стали возрождаться. В суете я тем не менее не забывала про одно важное, незавершённое дело. И тянуть больше не имело смысла.
Я сидела подле своей анаконды в сокровищнице. Киара дремала, обвив собой основание колонны. За семь дней она стала ещё больше; её чешуя при каждом движении сияла насыщенным сапфировым цветом, а янтарные глаза стали темнее, как гречишный мёд или старое золото.
— Мы не можем больше откладывать, — тихо сказала я, глядя прямо перед собой.
«Я готова», — ответила Киара, приоткрыв левый глаз. В её мысленном голосе слышалась решимость, смешанная с грустью.
Мо'Кир, замерший у дальней стены в своих крутых магических доспехах, которые он иногда снимал, но в основном щеголял в них, молча кивнул. Рядом с ним застыл юный провидец Кхэли, его золотистые глаза казались бездонными в полумраке сокровищницы. Шаман исследовал странные артефакты с непонятными письменами — мы так и не смогли разобраться, как их использовать, и надеялись, что это удастся юному провидцу.
— Ритуал должен быть проведён с уважением, — мягко произнёс гнарк, подходя ближе. — Кристалл Ни-Ар Ассаи содержит суть её магии, её жизненную силу.
Я невольно посмотрела на ларь, где лежал заветный камень, извлечённый из сердца умершей Каари. Если честно, сине-фиолетовый булыжник мало напоминал кристалл, больше какой-то минерал, но мне ли спорить?
— Круг жизни Ни-Ар Ассаи завершится только в водах Священного озера, — тихо добавил Кхэли. — Мы должны отнести кристалл туда, чтобы дух твоей матери, — гнарк пронзительно посмотрел на Киару, — обрёл покой.
— Выступаем завтра? — деловито уточнила я.
— Да, не стоит больше откладывать, — кивнул шаман.
Сборы заняли часть вечера. Наша экспедиция должна была быть небольшой и мобильной: я, Алексей и Кхэли, в сопровождении Киары. Тщательно подготовили снаряжение: иномирное оружие, запасы еды, лекарства, одежду на разную погоду и несколько магических артефактов, взятых из сокровищницы змеи — защитные амулеты и кристаллы, способные указывать дорогу.
Мама, помогавшая мне с вещами, заметно нервничала.
— Обещай, что будешь осторожна, — вздохнула она, резко вжикнув молнией на моём походном рюкзаке.
— Обещаю, — я крепко обняла её. — Мы вернёмся через десять дней, максимум две недели…
— Священное озеро находится в высокогорье, за Лунными горами, — рассказывал Кхэли вечером у костра. — Три дня пути через джунгли до подножия, затем день подъёма к озеру.
— Насколько это опасно? — спросил Вишневский, задумчиво разглядывая карту.
— Путь туда никогда не бывает лёгким, — ответил шаман. — Есть Кхар'Тол, Призрачный Страж — магическое существо, охраняющее подходы к озеру. Если вы чисты душой, он пропустит. Должен, во всяком случае…
Его слова вовсе не воодушевили, но мы обязаны провести ритуал, чтобы дух древней Ни-Ар Ассаи нашёл своё успокоение.
Киара весь вечер была необычайно молчалива. Свернувшись в кольца в углу нашей комнаты, она лежала тихо без движения, а в её глазах отражалось пламя свечи.
«Что-то случилось?» — мысленно спросила я.
«Я чувствую, грядут перемены, — ответила она после паузы. — Они произойдут со мной. Страшно потерять саму себя под их влиянием».
Я подошла и осторожно погладила её голову. И пусть Киара повзрослела, но всё ещё любила эти прикосновения.
«Я буду рядом, что бы ни случилось, — ласково пообещала я. — Ты останешься такой, какая ты сейчас, я уверена в этом».
Вышли на рассвете. У восточных ворот собрались наши близкие, чтобы проводить нас. Мама в который раз крепко обняла меня, не говоря более ни слова. Дедушка пожелал доброго пути и осторожности.
Я оглянулась на Нгосини: город, ставший нашим домом. Среди разрушенных зданий поднимались новые постройки, над некоторыми крышами вился дымок: там гнарки открыли свои мастерские. На западном склоне виднелись обработанные поля, ещё не засеянные, но уже приобретающие чёткую структуру.
— Впечатляет, правда? — Алексей подошёл ко мне. — Кто бы мог подумать, что в этом месте можно создать нечто подобное, как бы выразиться… Умиротворяющее. Живое.
— Да, — кивнула я. — И это только начало.
И путешествие началось. Вишневский советовал взять горилл с собой, но я отказалась — мне не хотелось оставлять землян и гнарков без такой мощной защиты.
— Не волнуйтесь так, дядя Стёпа, Киара вполне способна не дать в обиду наш отряд, она уже не та маленькая беззащитная змейка. Это крупный опасный хищник. Уверена, любой зверь, почуяв магию моей анаконды, станет обходить нас десятой дорогой…
К концу второго дня мы достигли руин какой-то небольшой крепости. Стены из серого камня, покрытые мхом и лианами, всё ещё прочно стояли, образуя защищённое пространство.
— Разобьём лагерь, здесь — сказал Кхэли. — Со спины никто не подкрадётся.
Киара устроилась у самого входа, и я прилегла рядом с ней под открытым небом. Звёзды над Ассаной отличались от земных, они были ярче, крупнее, и созвездия складывались в незнакомые узоры. Мы долго лежали молча, глядя на это роскошное великолепие. Ласково обняв свою любимицу, я, устало вздохнув, вскоре уснула. Мне снился сад с высокими деревьями, покрытыми светящейся корой и листьями цвета лаванды. И там была женщина. Изящная, с тонким станом, с длинными серебристыми волосами и янтарными глазами.
Откуда-то пришло ясное понимание кто она.
— Каари? — неуверенно спросила я.
— Видика Диана, — голос был мелодичным, но в нём слышались знакомые шипящие нотки. — Я ждала тебя.
— Как это возможно? — я села рядом с ней. — Ты…
— Умерла? — она усмехнулась. — Да. Но часть меня живёт в кристалле. И эта часть скоро перейдёт к Киаре.
Она взяла меня за руку, её пальцы были тёплыми… По-человечески тёплыми.
— Слушай внимательно, у нас мало времени. Киара особенная, даже среди Ни-Ар Ассаи. Она родилась в момент схождения двух лун, событие, случающееся крайне редко. И рядом с ней была ты, её Видика. Её путь будет не таким, как у других Великих зверей.
— Что ты имеешь в виду?
— После ритуала у Священного озера ей предстоит Великая охота — древнее испытание, которое должны пройти все Ни-Ар Ассаи. Но у нашей Киары эта охота продлится дольше, чем у иных Великих зверей. Ей придётся на время покинуть тебя.
Моё сердце сжалось от этих слов. Я уже знала о грядущей Великой охоте, но и подумать не могла, что моей любимице выпадет путь сложнее, чем другим.
— Она же вернётся? — с тревогой спросила я.
— Если выживет.
— Чем я могу помочь ей?
— Отпустить, когда придёт время, — мягко сказала Каари. — Не пытаться удержать. Её истинная сила раскроется, только если она пройдёт этот путь сама. И после ни один враг не сможет захватить Нгосини.
Вода в фонтане начала колебаться, образы поплыли.
— Наше время истекает. Верь в силу и ум Киары, она справится со всеми трудностями, вот увидишь.
Сон вдруг оборвался, и я открыла глаза. Перевела дыхание и прислушалась: едва слышно шуршал ветер в листве, гладил призрачными руками высокую траву, потрескивал угасающий костёр, и где-то вдалеке ухала ночная птица. Но я чувствовала, что что-то не так.
Киара тоже проснулась, её тело напряглось, а глаза сузились, вглядываясь в темноту за пределами руин.
«Оно приближается», — сказала она, а по моей коже пробежали мурашки.
Я бесшумно поднялась и разбудила Алексея, предупреждающе приложив палец к губам. Он мгновенно проснулся, привычка, выработанная за время жизни в полных опасностей джунглях.
— Кхар'Тол, — прошептал Кхэли, глядя в ночь. — Он чувствует кристалл.
Я оглянулась на рюкзак, где покоилась заветная шкатулка.
Треснул сук под чьим-то весом. Я обернулась к входу в наше убежище и увидела её. Огромная пантера с внушительными клыками медленно вышла из-за скалы. Но её тело было странным — полупрозрачным, словно сотканным из лунного света и теней. Призрачная пантера, легенда Лунных гор.
Кхар'Тол был огромен, больше любой земной пантеры, с широкой головой и мускулистыми плечами. Его глаза, светящиеся бледно-голубым, не отрывались от рюкзака.
— Не двигайтесь, — прошептал Кхэли. — Он ещё не решил, нападать ли на нас.
— Разве Кхар'Тол не должен ждать подле Священного озера? — негромко спросил Лёшка.
— С чего вдруг? — покачал головой гнарк.
Но в тот же миг огромный хищник сделал шаг вперёд, и его тело как будто задрожало, становясь ещё более призрачным. Пантера словно растворялась в воздухе.
— Он исчезает! — шепнула я.
— Нет, — ответил шаман. — Становится прозрачным. В таком состоянии его нельзя ранить обычным оружием.
Мы и глазом моргнуть не успели, как пантера исчезла, словно туман под утренним солнцем.
— Куда она делась? — я вглядывалась в темноту.
— Она всё ещё здесь, — тихо сказал шаман. — Кхар'Тол — настоящий охотник. Он выжидает момент для атаки.
И словно в подтверждение его слов, воздух слева от нас заколебался, и огромная призрачная лапа с длиными когтями ударила, целясь прямо в меня. Я отпрянула в последний момент, но один из когтей задел моё плечо, и я почувствовала обжигающую боль, будто меня опалило льдом и огнём одновременно.
Киара мгновенно бросилась на защиту, но её тело прошло сквозь призрачную форму хищника. Мы оказались прижатыми к скале.
— Кхэли! — крикнула я. — Как его остановить?!
— Мне нужно время для защитного барьера! — отозвался он. — Отвлеките его! — и забормотал какое-то заклинание.
Алексей, прикрыв меня, вскинул лучемёт.
«У нас есть один шанс, — зазвучал странно-спокойный голос Киары у меня в голове. — Когда он нападёт ещё раз, я атакую. Но мне нужна твоя сила».
Я не вполне понимала, что она имеет в виду, но кивнула, готовая сделать всё необходимое.
«Твой дух, Ди, должен искренне стремиться помочь мне», — напоследок прошелестело, и Киара молнией метнулась вперёд.
Бум-м!
Воздух загудел и странно треснул, а я, приоткрыв рот, смотрела, как анаконда обвила тело призрачной пантеры.
Тело Ни-Ар Ассаи замерцало сине-белым светом, а я… Я, чувствуя в том потребность, дала своей силе свободу. Мир вокруг размазался, замедлившись. Рюкзак, более не удерживаемый моими руками, шмякнулся на пол, а из центра моей груди в сторону питомца потекла энергия. Чистая, мощная.
Кхар'Тол отчаянно пытался освободиться, его когти оставляли глубокие раны на теле Киары. Я чувствовала каждую рану, как свою, боль пронзала меня, но я продолжала стоять, сосредоточившись на нашей связи.
Киара медленно сжимала свои кольца. Её чешуя, несмотря на раны, сияла всё ярче и ярче.
Схватка продолжалась, казалось, вечность. Кхар'Тол слабел, но не сдавался, его когти снова и снова впивались в тело Киары, нанося глубокие порезы. Я сжимала зубы от боли, чувствуя, как моя собственная кожа горит в местах, где была ранена анаконда.
— Держись, Киара! — крикнула я, вкладывая в эти слова всю себя.
И наконец, в последнем, отчаянном усилии, Ни-Ар Ассаи ещё сильнее сжала свои кольца, и призрачный страж, вспыхнув ярким белым светом, осыпался искрами и исчез.
— Славная была битва. Путь к озеру для вас открыт… — донёсся до нас пробирающий до мозга костей шёпот.
Раны Каари затянулись к рассвету, так же как и мои. Мы с ней расположились у выхода из убежища, и в полном согласии друг с другом наблюдали за восходом солнца.
«Кхар'Тол был стражем, — поделилась она со мной перед тем, как продолжить путь. — Он проверял нас».
— И ты прошла проверку, — счастливо вздохнула я.
«Мы прошли. Вместе».
***
Мы достигли перевала спустя два дня, когда последние лучи солнца окрасили горы в золотисто-розовый цвет. Я первой поднялась на вершину и замерла, потрясённая открывшимся видом.
Передо мной лежало идеально круглое озеро с водой такой прозрачности, что казалось, будто оно светится изнутри, от его поверхности поднималось едва заметное голубовато-фиолетовое сияние.
— Священное озеро, — благоговейно произнёс Кхэли. — Осталось проводить Каари в последний путь. Ритуал проведём ночью, когда обе луны взойдут.
Когда на небе показались оба ночных светила, мы подошли к самому берегу озера. Вода была абсолютно неподвижной, словно антрацитовое зеркало, отражающее тёмное небо. Шаман остановился у водной кромки и произнёс несколько слов на древнем языке.
Я осторожно извлекла пульсирующий кристалл из шкатулки. Он сиял ярче, чем когда-либо, словно чувствуя близость чего-то важного.
Киара обвилась вокруг моих ног. Кхэли начал напевать древние слова, и я повторяла за ним, будто я всегда знала этот язык.
Через Киару и царящую в этом месте магию я соприкоснулась с сущностью Каари. Я увидела всю её жизнь, раскрывающуюся передо мной, как страницы книги: её рождение в древнем храме, её первую встречу с Ведоком, молодым мужчиной с татуировками на лице… Я видела все их сражения, приключения… Как Каари потеряла своего Ведока… Жизнь у них была долгой и интересной. Полной трудностей и превозмоганий.
Мои пальцы вдруг ослабели, и кристалл выскользнул из моих рук, ухнув в озеро, поглотившее подношение мгновенно. Стоило камню коснуться водной глади, как мир озарился мощной вспышкой света, превратившей тьму в ясный до невозможности день.
От неожиданности я зажмурилась, слёзы потекли по щекам от рези в глазах. Когда я снова смогла видеть, передо мной лежало всё то же безмятежное озеро.
«Я чувствую, что часть души мамы срослась с моей…», — призналась Киара, раскручивая свои кольца.
— Ритуал завершён, — торжественно объявил Кхэли. — Каари обрела покой, а часть её силы перешла к Киаре.
Мы молча стояли на берегу, глядя на звёзды. Я чувствовала странное спокойствие и умиротворение, словно тяжесть, которую я несла с момента смерти Каари, наконец была снята с моих плеч.
Ещё до рассвета отправились домой.
На четвёртый день пути миновали руины, где останавливались в первую ночь, и вышли на древнюю дорогу, ведущую прямо к Нгосини.
— Никогда не думал, что буду так рад увидеть полуразрушенные стены, — сказал Лёшка, вытирая выступивший от жары пот со лба.
Мы зашагали быстрее и вскоре очутились у восточных ворот, где творилось что-то странное: возле них (ворот) толпились люди и нелюди. Совершенно мне незнакомые!
— Что здесь происходит? — всё внутри меня напряглось: неужели ещё одно нападение? Но толпа не проявляла агрессии, они просто негромко переговаривались между собой, глядя куда-то вперёд. За плотным кольцом их тел я не смогла рассмотреть детали. Зато прекрасно видела наших горилл, замерших грозными изваяниями на вершине крепостной стены.
Подошли ближе, пришлые, завидев нас, смолкали и расходились в стороны, благоговейно глядя на скользящую Киару, даже рты раззявили, и глаза выпучили. Кто-то и вовсе бухнулся на колени.
Вскоре я увидела дядю Стёпу и гнарка Хорка рядом с ним, позади нашего предводителя замерла часть землян.
Вишневский что-то говорил, бурно жестикулируя. Среди чужаков были не только люди, но и гнарки. Вся эта разномастная толпа была одета в простую одежду из грубой ткани, с потрёпанными сумками и мешками, многие с детьми на руках. Они выглядели усталыми, словно проделали долгий путь.
Мы ускорили шаг, желая узнать, что происходит.
— Диана! — мама первой заметила нас и бросилась мне навстречу, обнимая так крепко, что у меня перехватило дыхание. — Вы вернулись!
— Что происходит? — недоумённо спросил Алексей.
— Беженцы, — объяснила мама. — Прибыли два дня назад. Разбили лагерь во-он там. Люди и гнарки из деревень к северу отсюда. Говорят, хотят жить под нашей защитой. Вишневский и совет как раз решают, что делать. Они боятся, что увеличение населения может создать проблемы с продовольствием и безопасностью, но также понимают, что не стоит отказываться от дополнительных рук.
Киара, внимательно слушавшая наш разговор, подползла ближе и пристально посмотрела на беженцев своими мудрыми янтарными глазами.
— Диана! — Вишневский заметил меня и жестом подозвал ближе. — Как ваше путешествие? Всё прошло успешно?
— Да, — коротко ответила я. — Ритуал завершён.
— Вот и замечательно. А у нас тут вроде как будет пополнение. И я склоняюсь к тому, чтобы всех их устроить в Нгосини. Но нам нужно быть осторожными, и первое время крепко наблюдать за всеми ними.
В итоге пришлым всё же разрешили остаться. Наш городской совет, состоящий теперь из представителей и людей, и гнарков, выделил им северную часть города для размещения. Торк, старейшина гнарков, и Сэммир — предводитель людей, выступили с благодарственной речью, обещая, что они принесут пользу общине своими знаниями и трудом.
Когда суета вокруг новоприбывших немного улеглась, я, наконец, смогла рассказать маме, дедушке и остальным о нашем путешествии, о битве с Кхар'Толом и ритуале у Священного озера.

Глава 32

Две недели пролетели как один день. Нгосини преобразился, словно сбросил с себя вековую пыль. Вновь прибывшие, в особенности гнарки, работали с потрясающей скоростью и самоотдачей: ещё "вчера" на западном склоне были лишь намётки террасных полей, а сегодня они уже напоминали зелёные ступени, уходящие вверх по холму. В городе появился своеобразный пятачок для встреч, вскоре получивший название базар, где горожане стали обмениваться своими навыками и предметами быта.
Я наблюдала за всем этим практически каждый день с крыши восточной башни, впитывая каждую деталь. Киара, как обычно, обвилась вокруг меня, но на один обхват, — её тело уже не могло полностью поместиться рядом — за эти две недели она выросла до десяти метров в длину. Чешуя змеи теперь переливалась глубоким сапфировым оттенком с серебристыми узорами, возникшими после ритуала у Священного озера.
— Удивительно, правда? — спросила я, поглаживая её голову. — Как быстро всё меняется.
Киара промолчала. Последнее время она всё чаще уходила в себя, становясь задумчивой и отстранённой. Её магические способности значительно усилились — теперь она могла перемещать предметы силой мысли, создавать иллюзии и чувствовать приближение опасности за несколько километров. Но с ростом её возможностей, у неё будто прибавилось и забот. Я ощущала её беспокойство, чувствовала растущее в анаконде напряжение.
Следующие три дня Киара почти всё время проводила в бывшей сокровищнице Каари, погружённая в медитацию. Я заходила к ней, но она лишь бросала на меня странные взгляды своими янтарными глазами и снова закрывала их, продолжая свой внутренний диалог с кем-то невидимым.
— Она готовится, — сказал мне Кхэли, юный провидец гнарков, когда я поделилась с ним наболевшим.
— К чему?
— К Великой охоте, — его золотистые глаза смотрели куда-то вдаль. — Так было всегда. Молодая Ни-Ар Ассаи должна пройти испытание, чтобы полностью овладеть своим.
Мой дедушка тоже заметил перемены. Однажды вечером, вернувшись с обхода окрестностей города, он задумчиво покачал головой:
— Что-то происходит, Дианка. Звери вокруг нас ведут себя странно — их становится всё меньше, будто они разбегаются. Природа словно готовится к чему-то значительному.
Я, естественно, пошла к предводителю обезьян.
«Грядёт Великая охота. Я тоже уйду, но ненадолго. Все те звери, способные вступить в связь с одарёнными людьми и иными расами, отправляются туда, за пелену. И я, как вернусь, хочу признать своим Ведоком того мужчину, что влюблён в тебя».
Я чуть воздухом не поперхнулась от услышанного.
— Алексей? Влюблён… в меня? — в груди отчего-то разлилось приятное тепло, и сердце, глупое, сделало счастливый кульбит.
Мо’Кир многозначительно потянул носом и промолчал.
А потом пришла та ночь. Я проснулась от странного свечения за окном и тревоги, вспыхнувшей в груди. Быстро поднявшись с кровати, я выглянула наружу и невольно ахнула: тысячи светящихся бабочек кружились вокруг Нгосини, образуя в ночном небе причудливые узоры, напоминающие символы древнего языка.
Я торопливо оделась и выбежала на крышу.
— Что это? — спросила я, хотя в глубине души уже знала ответ: это было послание. Время пришло. Путь зовёт. Сила ждёт.
Я, недолго думая, кинулась в сокровищницу, к Киаре. Она ждала меня и, стоило мне замереть подле неё, в голове тут же зашелестел её немного грустный голос:
«Я должна пройти испытание, как и все Великие звери Ассаны. Моя Великая охота продлится сорок пять дней. За это время я должна найти и победить семь магических существ, каждое из которых олицетворяет определённую стихию или силу».
— В одиночестве? — мой голос дрогнул.
«Да. Только так я смогу по-настоящему овладеть своими способностями и защищать тех, кто мне дорог».
— А если… если ты не вернёшься в срок?
Киара молчала несколько секунд, и я почувствовала всё сильнее накатывающую на меня волну тревоги.
«Значит, я не справилась», — наконец ответила она.
— Нет! Я пойду с тобой! Мы ведь команда, Киара, мы…
«Ты не можешь, — её голос был мягким, но непреклонным. — Великая охота — это путь, который каждый Ассаи должен пройти сам. Твоё присутствие нарушит древний обряд. Это не просто традиция, Диана, это закон мироздания».
Я молча рвано кивнула, чувствуя, как в носу засвербело от непролитых слёз.
«Мой путь начнётся завтра».
Весь день я провела в смятении, разрываясь между желанием удержать Киару и пониманием, что не имею права мешать ей. Вечером я поделилась своими тревогами с Алексеем и дедушкой.
— Иногда любить — значит отпускать, внученька, — деда сжал мою руку своей мозолистой ладонью. — Киара должна пройти свой путь, как и все мы.
— Но я боюсь потерять её, — призналась я. — После всего, что мы пережили вместе…
Алексей обнял меня за плечи:
— Она сильная, Ди. И у неё есть ради кого жить.
После я вернулась к Киаре. Мы долго разговаривали, делясь своими страхами и надеждами.
«Наша связь не прервётся полностью, — пообещала она. — В моменты особой опасности или важных решений мы сможем чувствовать друг друга… Но я должна идти, Диана».
— Уже? Ещё же ночь.
«Время подходящее. Обе луны в нужной фазе».
Я кивнула, проглатывая горький комок в горле.
Киара степенно выползла из дворца, её чешуя гипнотически поблёскивала в лучах двух лун Ассаны. Анаконда выглядела внушительно — десять метров мощного тела, переливающегося всеми оттенками синего и серого. Киара мягко обвилась вокруг меня в последнем объятии. Наши мысли и чувства слились в единый поток — страх, любовь, надежда, решимость.
«Я вернусь», — пообещала она, и в этих словах была такая уверенность, что я невольно улыбнулась.
— Я буду ждать, — ответила я. — Сколько бы времени ни потребовалось.
Ни-Ар Ассаи медленно отстранилась и направилась к восточным воротам.
Я поднялась на самую высокую башню и долго смотрела, как моя анаконда удаляется, становясь всё меньше на фоне зелёного моря джунглей, пока она окончательно не скрылась из виду. Внутри меня будто образовалась пустота. Весь остаток дня я бесцельно бродила по улицам Нгосини, а вечером вернулась в сокровищницу. Сидя среди груды золота, я чувствовала себя невероятно одинокой.
Первые дни без змейки были самыми тяжёлыми. Я просыпалась по ночам, инстинктивно ища рядом с собой тёплое змеиное тело. Казалось, часть моей души исчезла, оставив после себя зияющую рану. Но жизнь продолжалась. Помогали медитации, которым научил меня Кхэли. Во время этих сеансов я иногда улавливала смутные образы: горы, лес, кристально чистые озёра. В эти моменты сердце полнилось радостью: Киара жива и продолжает свой путь.
Мо’Кир тоже ушёл, через несколько дней после анаконды. Он о чём-то долго беседовал с Лёшкой, после скупо попрощавшись со мной, исчез в предрассветных джунглях. Его сородичи остались охранять горожан, среди этих горилл не было одарённых.
Мама, дедушка и Алексей старались отвлечь меня, вовлекая в повседневные дела. Я помогала гнаркам обустраивать новые поля, вместе с Кхэли исследовала древние тексты во дворце, обучала детей стрельбе из лука.
Примерно раз в неделю я получала видения от Киары, словно кадры из фильма, мимолётные, но яркие. Я видела её первое испытание: сражение с огромным каменным големом среди скал. Видела, как она противостоит стае воздушных духов в грозовом перевале. Каждое видение давало мне надежду, но одновременно и бередило душу, каждый бой был всё сложнее и опаснее предыдущего.
За этими тревогами я едва не пропустила интересное событие — прибытие в Нгосини братьев Старовойтовых.
— Как вы здесь устроились? Впрочем, вижу, весьма неплохо, — заметил Антон, пожимая мне руку. — Слухи о победе над Дорваном дошли даже до севера. Да чего уж там, любая маломальская деревушка гудит и жаждет направиться сюда, под защиту великой всадницы анаконды, — тихо смеясь, рассказал он мне.
Молодые люди, оказывается, неплохо устроились в небольшом городке к северу от Нгосини: там они организовали мастерскую по созданию земных инструментов, ставших пользоваться неплохим спросом. А вот Глеб и ещё один бывший подпевала Игоря Викторовича погибли.
Антон предложил свои услуги инженера городу, и мы с радостью согласилась. Вместе начали разрабатывать планы по улучшению системы водоснабжения.
Время шло, и связь с Киарой становилась всё слабее. Весточки от моей анаконды приходили реже и были короче, словно она отдалялась всё дальше от Нгосини. Последнее, что я видела: её битву с огромной огненной саламандрой в вулканической долине…
Одним из важнейших проектов, которым мы вскоре занялись, стала подготовка к отправке первого торгового каравана в Эль'Тарис, город эльдоров. Я приняла активное участие в этом непростом, но интересном мероприятии: помогала отбирать иномирные артефакты, безопасные для торговли, создавала с гнарками уникальные изделия, сочетающие земные технологии и местные материалы. Эта работа не только отвлекала меня от тревог, но и давала новую цель.
На двадцатый день вернулся Мо’Кир. И тут же опустился на одно колено перед Алексеем. Лёша положил руку на голову гориллы, и их фигуры озарило сияние. Так, у нас в Нгосини, появился ещё один всадник. Что не могло не обрадовать горожан. Большое событие требовало праздника, который народ и устроил тем же вечером на центральной площади перед дворцом…
Однажды ночью, примерно на тридцатый день отсутствия Киары, я проснулась от пронзительной боли, словно тысячи игл вонзились в моё тело одновременно. Наша связь, ослабевшая за последние недели, внезапно активировалась с невероятной силой.
Перед глазами возникли образы: Киара сражалась с огромным теневым драконом в какой-то пещере, озарённой странным голубоватым светом. Её тело было покрыто ранами, движения замедлились. Дракон, существо из чистой тьмы с горящими красными глазами, готовился к последнему удару.
Я закричала, ощущая её боль как свою собственную. Не задумываясь, я потянулась к ней всем своим существом, отправляя через нашу связь всю жизненную силу, которую могла собрать. Боль была невыносимой, меня буквально разрывало на части. Но я не останавливалась, продолжая отдавать всю себя, всю свою энергию Киаре. Видение вскоре стало меркнуть, но я успела заметить, как глаза анаконды вспыхнули ярко-золотым светом, а тело будто засияло изнутри, и как она с новой силой она бросилась на дракона.
А потом связь окончательно оборвалась. Наступила полная тишина, нарушаемая лишь моим тяжёлым дыханием. Я обессиленно упала на кровать. В голове крутился только один вопрос: победила моя змейка, или нет?..
Последняя неделя перед назначенным сроком была самой мучительной. Связь не восстанавливалась, сколько бы я ни пыталась медитировать. Отсутствие информации страшно изнуряло, я даже ела с трудом, без аппетита.
Долгие часы, когда вся работа была переделана, я проводила на восточной башне, вглядываясь в линию горизонта, где джунгли встречались с небом. И если бы не Лёшка, я бы наверняка сошла с ума.
Утро сорок пятого дня. Не только я, но и весь город замер в ожидании.
Часы тянулись мучительно медленно.
И вдруг я увидела движение на границе джунглей. Сначала это была лишь тень, едва различимая среди деревьев. Затем показалась огромная синяя фигура, двигавшаяся к городу плавными, уверенными движениями. Но это была не та Киара, которую я знала. К нам приближалась величественная анаконда длиной не менее двадцати метров. Её чешуя сияла глубоким сапфировым цветом, украшенная светящимися узорами, словно звёздное небо.
Я бросилась вниз, туда, куда уже стекались жители города. К тому времени, как я добежала, Киара уже находилась перед открытыми воротами, её могучее тело заполнило всю улицу. Наши взгляды встретились, и в тот же миг наша связь полностью восстановилась. Но теперь это была не связь хозяйки и питомца, а союз двух равных существ. Образы, более не сдерживаемые расстоянием, хлынули в моё сознание, заставив застонать от мучительной боли, охватившей всё моё тело: семь смертельных битв, каждая страшнее предыдущей; древние пещеры с непостижимыми письменами; встречи с другими магическими существами; моменты прозрения и обретения мудрости.
И как же хорошо, что все эти монстры обитали за неведомой мне пеленой, куда ход был только Великим зверям.
Как только поток чужой памяти прекратил гнуть меня к земле, и я смогла перевести дыхание, Киара заговорила:
«Я вернулась», — голос в моей голове звучал глубже и мудрее, но в нём слышались те самые непередаваемо родные для меня звонкие нотки.
— Добро пожаловать домой, — прошептала я, чувствуя, как по щекам катятся счастливые слёзы.
Город взорвался приветственными криками. Люди и гнарки окружили нас, выражая искреннюю радость от возвращения их Ни-Ар Ассаи. Кхэли провёл церемонию благодарения духам за её успешное путешествие, а Хорк организовал торжественный пир.

Глава 33

Прошло два месяца с момента возвращения Киары. Нгосини преобразился до неузнаваемости. Там, где ещё недавно стояли заброшенные здания, теперь кипела жизнь. Звуки ремесленных мастерских, голоса рабочих, детский смех — всё это наполняло древние улицы, прогоняя вековую тишину.
Я сидела на крыше дворца, наблюдая за городом. Киара отдыхала рядом, её двадцатиметровое тело удобно устроилось кольцами вокруг центрального купола. Сам купол был высотой тридцать пять метров и имел обширную площадь основной платформы, поэтому моя анаконда вполне вольготно тут расположилась.
После Великой охоты магические способности моей любимицы многократно увеличились: теперь она могла не только передвигать предметы силой мысли, но и создавать защитные барьеры вокруг целых зданий, ощущать присутствие живых существ на расстоянии нескольких километров и даже вызывать небольшие погодные изменения.
«Думаешь о караване?» — её мысленный голос был спокойным и мудрым.
— Да, — кивнула я. — Завтра отправление.
Первый торговый караван Нгосини в Эль'Тарис — это была не просто экспедиция, а заявление миру Ассаны о том, что древний город вернулся к жизни. Подготовка шла полным ходом уже много дней. Мы тщательно отбирали товары, составляли маршрут, выбирали состав делегации.
Где-то внизу дядя Стёпа командовал погрузкой последних ящиков. Его зычный голос разносился по площади, отдавая приказы и проверяя готовность.
«Он хороший лидер, — прозвучала мысль Киары. — В нём сочетаются мудрость и сила».
— Тут не поспоришь. Где бы все мы были без Степана Анатольевича? — улыбнулась я. Тут я заметила пересекавшего площадь Алексея.
При виде Лёшки сердце предательски ёкнуло. Наши отношения изменились, хотя оба мы прикидывались, что всё по-прежнему. Но я ловила его взгляды, и он, наверное, замечал мои. Мо'Кир, ставший его Великим зверем, иногда многозначительно фыркал, наблюдая за нами.
«Люди часто усложняют простые вещи, — как-то не преминула выразить свои мысли Киара. — Ваши чувства очевидны для всех, кроме вас самих».
Я тогда лишь натянуто рассмеялась:
— Вот не надо мне тут змеиной мудрости!
«Завтра он уйдёт на два месяца, — сказала змея, возвращая мои мысли в настоящее, и многозначительно на меня покосилась. — Подари ему счастье, признайся в чувствах, и он будет стараться изо всех сил невредимым вернуться к тебе».
Вечером я отправилась к стенам города. Сторожевые башни были заполнены охраной — как людьми, так и гнарками. Молодые гнарки из Кхаз'Гарота, прибывшие с первой волной иммигрантов, оказались отличными разведчиками и дозорными.
Алексей нашёлся возле восточных ворот. Он стоял на стене, задумчиво глядя в сторону джунглей. Солнце клонилось к горизонту, окрашивая всё вокруг в золотистые тона.
— Привет, — тихо сказала я, подходя к нему.
Он обернулся, и его лицо осветилось улыбкой.
— Ди! А я как раз думал о тебе.
— Правда? — я встала рядом, облокотившись о зубец стены. — О чём именно?
— О том, что не хочу уходить надолго, — он помолчал, словно собираясь с мыслями. — Знаешь, раньше я всегда стремился куда-то, искал что-то новое, часто переезжал. А теперь… мне кажется, я нашёл своё место. Здесь. С тобой.
Сердце забилось так сильно, что, казалось, он должен слышать его стук.
— Почему ты раньше об этом не говорил? — спросила я и посмотрела ему в глаза.
— Боялся, — просто ответил он. — Ты Ассаи Видика, великая всадница, а я…
— А ты — всадник Мо'Кира, — перебила я. — И даже если бы не был им, это не имело бы значения.
Алексей взял меня за руку, и мир вокруг на мгновение замер.
— Диана, я…
Я не дала ему договорить. Поднявшись на цыпочки, коснулась его губ своими. Поцелуй был нежным, осторожным, словно мы боялись разрушить то хрупкое, что возникло между нами.
— Возвращайся поскорее, — прошептала я, когда мы, наконец, отстранились друг от друга.
— Обещаю, — на его губах расцвела какая-то пьяная, счастливая улыбка. И наклонился ко мне, чтобы снова поцеловать.
Утро отправления выдалось солнечным и тёплым. Казалось, сама Ассана благословляла наше начинание. Весь город собрался у восточных ворот. Караван выглядел внушительно: десять повозок, запряжённых местными тягловыми животными, которых привела вторая волна переселенцев (искажённые слухи о том, что древняя злобная анаконда почила в битве с людьми и Видикой верхом на молодой Ни-Ар Ассаи, разлетелась далеко окрест. Каким образом это произошло — я не имела ни малейшего понятия, но народ буквально жаждал принести клятву верности, лишь бы очутиться под защитой стремительно восстанавливающихся стен Нгосини), похожими на помесь лошади и бизона; двадцать вооружённых охранников; проводники-гнарки; Мо'Кир с тремя своими сородичами.
— Всё готово, — отрапортовал Вишневский. — Повозки загружены, маршрут составлен. Через шесть недель мы будем в Эль'Тарисе, если не возникнет непредвиденных обстоятельств.
— Надеюсь, что не возникнет, — кивнула я и протянула ему небольшой кристалл на цепочке. — Это от Киары. Если случится беда, разбейте его, и мы почувствуем. Вышлем подмогу.
Степан Анатольевич, благодарно кивнув, взял амулет:
— Спасибо. Но я уверен, что справимся и без помощи Киары.
Мы с моей анакондой создали три таких кристалла, каждый с частицей её магической силы: один для дяди Стёпы, другой для Алексея, и последний для дедушки, который вдруг решил «размять старые кости». Мы с мамой пытались его отговорить от опасного путешествия, на что деда лишь весело отмахнулся:
— Дорогие мои, движение — жизнь. Пока ноги меня держат, я хочу повидать этот мир. Так что решение моё непоколебимо, я отправляюсь в поход.
Когда настал момент прощания, я крепко обняла дедушку, а потом и Алексея.
— Я буду считать каждый день до нашей встречи, — прошептал он.
— И я, — улыбнулась я, незаметно вложив в его ладонь маленький самодельный медальон. — Это немагический артефакт, просто… чтобы ты помнил.
Он сжал подарок в руке и, нагнувшись, страстно поцеловал меня, не стесняясь взглядов окружающих. По толпе прокатился одобрительный шёпот.
И вот прозвучал сигнал горна, и караван тронулся в путь. Я долго стояла у ворот, наблюдая, как процессия движется по древней дороге, пока последняя повозка не скрылась за поворотом. Остатся защищать Нгосини надлежало мне и Ни-Ар Ассаи, тут без вариантов: очень много людей и нелюдей доверили нам свои жизни, было бы глупостью отправить Киару с караваном.
«Они в надёжных руках, — прозвучал в голове голос Киары. — Мо'Кир не допустит, чтобы с твоими близкими что-то случилось».
— Я знаю, — вздохнула я. — Просто… теперь здесь будет несколько пусто.
Но дела города не дали мне времени на грусть. Без дяди Стёпы многие организационные вопросы легли на мои плечи. Утром следующего дня ко мне пришла делегация гнарков с просьбой помочь разрешить конфликт из-за распределения воды для новых террасных полей. После обеда появилась проблема с разрушающейся стеной одного из старых зданий, где разместились недавно прибывшие ремесленники. К вечеру пришлось созывать совет, чтобы обсудить новую систему обучения детей.
Дни сливались в недели, наполненные заботами и открытиями. Вместе с Киарой мы продолжали исследовать дворец Каари, выявляя всё новые тайники и хранилища. Особенно ценной находкой стала библиотека с древними свитками и книгами, рассказывающими об истории Нгосини и окружающих земель.
Кхэли, молодой провидец, помогал мне с переводами. Его золотистые глаза загорались особым светом, когда он расшифровывал непонятные письмена.
— Видика, смотри! — однажды воскликнул он, бережно держа потрёпанный свиток. — Здесь карта подземных проходов под Нгосини. Они соединяют дворец с другими важными зданиями, а также ведут за пределы городских стен.
Это открытие привело к новым исследованиям. Часть туннелей обрушилась, но многие были вполне проходимы. Мы с Киарой первыми спустились в пахнущие запустением и вековой пылью коридоры, освещая путь магическим светом, созданным анакондой.
Но самым удивительным для меня стало укрепление нашей с Киарой ментальной связи. Теперь мы могли общаться на расстоянии в несколько километров; я начала осваивать некоторые магические навыки; а Киара с каждым днём всё лучше понимала человеческую природу и эмоции.
Вечерами мы с ней медитировали на вершине дворца, обмениваясь знаниями и воспоминаниями. Она показывала мне чудеса Ассаны, а я делилась с ней историями о Земле.
Совмещение наших знаний и умений приносило свои удивительные результаты. Земные технологии, адаптированные к местным материалам, позволяли создавать инструменты и механизмы, немыслимые ранее для жителей джунглей. А магия этого мира открывала землянам возможности, о которых они не могли даже мечтать.
Шёл шестидесятый день с момента ухода каравана. Я начала волноваться: по расчётам они должны были вернуться ещё неделю назад.
— Задержка в пути — обычное дело, — успокаивал меня Кхорк. — Возможно, остановились в Эль'Тарисе на несколько дополнительных дней для дополнительных переговоров.
Но беспокойство не отпускало. Каждый день я поднималась на восточную башню и всматривалась в горизонт, надеясь увидеть знакомые силуэты. Киара чувствовала моё состояние и старалась подбодрить:
«От Мо'Кира нет сигналов опасности. Так же как и все кристаллы-амулеты целы. Значит, с ними всё в порядке».
И вот однажды утром, когда я вела в школе урок по истории Земли, в класс влетел запыхавшийся мальчишка-гнарк:
— Видика Диана! Там телеги! Много-много! — он забавно округлил свои и без того большие глаза.

Эпилог

Я выбежала на улицу. Весть о приближающемся к Нгосини караване разнеслась по всему городу со скоростью лесного пожара. Люди и гнарки спешно стекались к восточным воротам. Я направилась туда же и, протиснувшись сквозь толпу, поднялась на стену.
Не похоже на наш караван, этот был не такой скромный. К нам двигалась настоящая процессия: не десять, а тридцать повозок, множество всадников на разных животных, пешие путники. Флаги и вымпелы развевались над их головами, а во главе процессии… Я прищурилась, чтобы лучше видеть. Точно! В первом ряду ехали дядя Стёпа и Алексей.
Когда ворота распахнулись, я не выдержала и побежала им навстречу. Алексей спрыгнул со спины Мо’Кира, и широкими шагами пошёл ко мне. Мы встретились на полпути, и его объятия были именно такими, как я их запомнила — крепкими и надёжными.
— Диана, милая моя, — негромко сказал он, зарываясь лицом в мои волосы и глубоко вдыхая их аромат. — Как же я скучал!
— И я, — взволнованно выдохнула я.
Долго обниматься мне не позволило чувство стыдливости и я, сделав шаг назад, заинтригованно посмотрела на прибывших. В плотной толпе разглядела фигуры высоких эльдоров в изысканных одеждах, коренастых гнарков-ремесленников, даже нескольких массивных краснокожих оркунов с тяжёлыми вьюками за мощными спинами.
— Что всё это значит? — спросила ошеломлённо.
— Это значит, — улыбнулся Алексей, — что Нгосини снова становится центром торговли и знаний. Все эти люди… то есть нелюди, хотят заключить с нами договоры, обменяться товарами, знаниями, технологиями.
Дядя Стёпа тоже спешился и подошёл к нам, широко улыбаясь:
— Успех превзошёл все ожидания, Дианочка. Наши земные товары ценятся в Эль'Тарисе на вес золота. Обычные очки правитель города назвал "чудом иного мира"! А уж когда мы показали им компасы и механические часы…
Мама протиснулась мимо меня, не сводя глаз с Вишневского. Он тоже её заметил, и, удивив нас всех, шагнул к ней. Крепко обнял. Я слегка обалдела от происходящего.
— Ты что, не замечала? — шепнул мне на ухо Лёшка, хитро улыбаясь. — Они давно приглянулись друг другу.
— Представляешь, нет! Настолько была занята своими проблемами и переживаниями.
Мама скомканно отодвинулась от Степана Анатольевича и подошла ко мне, виновато улыбаясь.
— Дочка… — посмотрела она на меня.
— Мама, всё в порядке, я за вас рада. Просто немного неожиданно… — и шагнула к ней, чтобы обнять.
Вечером в большом зале дворца собрался расширенный совет. Дядя Стёпа рассказывал о результатах экспедиции:
— Эль'Тарис переживает период обновления. Молодой правитель по имени Эль'Тэриан стремится расширить торговые и культурные связи. Он был поражён нашими технологиями и предложил постоянный торговый договор.
— А ещё, — добавил Алексей, — весть о победе над Дорваном разнеслась далеко за пределы джунглей. Многие народы страдали от его набегов, все они нам очень благодарны.
Кхорк, представлявший гнарков, согласно кивнул:
— Значит, мы должны использовать этот момент. Нгосини может вернуть себе былое величие как центр торговли и знаний.
— Не просто торговли, — поддакнул наш педиатр, Геннадий Петрович, — но и науки. Целители Эль'Тариса буквально умоляли меня поделиться земными медицинскими знаниями. Они готовы направить к нам своих учеников.
Совет продолжался до поздней ночи. Мы обсуждали планы по организации регулярных торговых маршрутов, созданию школы, где будут преподавать как земные науки, так и магию Ассаны.
Киара, лежавшая снаружи и смотревшая на нас в открытое окно своими глазами цвета гречишного мёда, послала мне мысль:
«Сокровища моей матери должны служить на благо города, а не лежать бесполезным грузом. Золото может быть использовано для торговли, развития, помощи нуждающимся. Я не стану возражать».
Я озвучила её словами остальным. Это предложение вызвало одобрительный гул. Никто не ожидал такой щедрости от Ни-Ар Ассаи.
После совета Алексей отвёл меня в сад, разбитый на одной из террас дворца. Ночное небо Ассаны сияло двумя лунами и тысячами незнакомых созвездий.
— Знаешь, — сказал он, глядя мне в глаза, — когда мы только попали сюда, я мечтал вернуться на Землю. А сейчас…
— А сейчас? — я затаила дыхание.
— Теперь я понимаю, что Ассана — мой настоящий дом. Здесь я нашёл своё предназначение, друзей и… — он притянул меня ближе к себе, — тебя. Диана, я тебя люблю… Ты выйдешь за меня замуж?
Моё сердце пропустил удар, сделало счастливый кульбит и застучало с удвоенной силой.
— Да… — без раздумий шепнула я.
Лёшка расплылся в пьяной, счастливой улыбке и припал ко мне в нежном поцелуе.
Мы сидели, обнявшись, и разговаривали о будущем. О том, какой дом мы построим на окраине города. О событиях экспедиции. О новых возможностях, которые открывались перед нами.
Следующий день посвятили подготовке к празднику. К вечеру главная площадь преобразилась: повсюду развесили гирлянды из цветов, установили столы с угощениями, а в центре возвели помост для музыкантов.
Кхорк, старейшина гнарков, провёл традиционный ритуал обновления. Он бросал в огромный костёр ароматные травы, произнося древние слова благословения. По его знаку дети разных рас выпустили в небо сотни светящихся бабочек, символизирующих надежду на доброе будущее.
Праздник вышел замечательный. Люди и нелюди веселились, ели, пили и танцевали. Наблюдая за восторженными лицами горожан, я думала о том, как сильно изменилась наша жизнь. Мы, затерянные в чужом мире, не просто выжили, а нашли новый дом и новую цель: перед нами стояла крупная задача — как соединить земные знания с магией Ассаны, чтобы получить уникальные артефакты. Кое-какие задумки уже были воплощены в жизнь и привлекли местных.
В Нгосини, древний город, стоявший на перекрёстке торговых путей, вдохнули новую жизнь. А мы были в самом центре этого возрождения, создавая будущее, о котором никто из нас не мог даже и мечтать.
Киара скользнула ко мне, её огромная голова опустилась рядом. В янтарных глазах мелькнула хитринка:
«Хочешь, я тебе кое-что покажу?»
Заинтригованная, кивнула.
«Коснись меня и закрой глаза», — попросила Ни-Ар Ассаи.
Я прижала раскрытую ладонь к её голове. А стоило мне прикрыть веки, как передо мной, сначала тускло, но с каждой секундой всё чётче и ярче стали проступать образы: я летела над землёй, подо мной расстилался зелёный океан могучих джунглей, со временем сменившийся на жёлтые, беспощадные пески пустыни, а за ней (пустыней) я увидела смешанный лес и примечательную долину в его центре, окружённую высокими каменными стенами, явно нерукотворными.
— Клык, быстрее! — услышала я чей-то звонкий голос. И тут из леса на немыслимой скорости выскочил… Огромный волк с наездницей на спине.
— Р-рра! — оглушающе прорычал зверь.
— Успели! — выдохнула красивая незнакомка и посмотрела на наручные часы. После чего она, подняв глаза к небу, приложила ладонь к глазам козырьком. Вгляделась куда-то вверх и вправо.
— Кру-у! — внезапно раздалось за моей спиной, я вздрогнула от неожиданности и резко обернулась. От увиденного шокированно приоткрыла рот: ко мне летела птица. Настоящий пернатый монстр.
— Аня! — незнакомка на волке радостно махнула рукой.
Сокол тяжело приземлился, и обе девушки, спешившись, крепко обнялись.
«Они тоже пришли из твоего мира», — раздался в голове шипящий голос Киары.
«Я могу с ними встретиться?», — выдохнула я, чувствуя родство с этими Видиками.
«Безусловно, Диана. Однажды вы непременно познакомитесь».

Виктория Богачева
Жена самурая


Пролог
Все началось еще с вечера, когда в комнату постучалась молоденькая служанка.
— Госпожа, ваш отец приказывает вам спуститься. Он хочет поужинать с вами и с вашей матушкой.
— Она мне не мать, — привычно огрызнулась девушка и аккуратно положила кисточку для туши в специальную подставку.
— Простите, госпожа, — поклонилась служанка и, пятясь, вышла.
— Не нравится мне все это, совсем не нравится, — пробормотала Наоми* и вновь взялась за кисть. — Что на сей раз для меня задумал отец? — она поморщилась, старательно выводя на рисовой бумаге иероглиф «отчуждение».
Скомкав пять листов и вконец расстроившись, она резко поднялась и хлопнула в ладоши.
Тут же на зов явилась служанка.
— Да, госпожа?
— Убери здесь и принеси зеленое кимоно в мелкий цветок.
— Хорошо, Наоми-сан.
Оставшись в одиночестве, Наоми подошла к окну, выходившему в сад.
«Слуги не метут лишний раз и без того чистые полы, а значит, по крайней мере, ужин будет действительно семейным. Если это вообще можно назвать семьей», — она вновь поморщилась и прислонилась к оконной створке, наслаждаясь закатом.
Солнце медленно садилось, окрашивая небо в розовато-оранжевый цвет и последними лучами играя с кроной деревьев, листву которых трепал теплый ветер.
«Скоро цветение сакуры… даже думать об этом не хочу… ведь это так свойственно нашему клану: приурочить какое-нибудь событие к природному явлению. Будь то сильные грозы в октябре или цветение моего дерева».
Тихо прошелестели раздвигающиеся створки, и в комнату вновь вошла служанка.
— Ты заставляешь себя ждать, Неко.
— Простите, Наоми-сан… — начала она.
— Оставь. Давай скорее кимоно, — она небрежно махнула рукой и скинула на пол халат. — Как там повязки? — спросила Наоми, безуспешно пытаясь придать голосу беспристрастность.
Но Неко хватило ума не жалеть хозяйку и не сочувствовать ей.
— Бинты совершенно чисты, — просто сказала она.
— Значит, все зажило… — шепнула Наоми и повела плечами: последнее наказание отца запомнится ей надолго.
Неко помогла своей госпоже надеть кимоно и собрать длинные черные волосы в элегантный пучок. Когда служанка начала завязывать оби*, Наоми, почувствовав, что Неко прикрепляет ей специальную доску для пояса, протестующе мотнула головой.
— Нет. Оставь. Никакого оби-ита*. Не хочу.
— Хорошо, Наоми — сан. Но вам следует знать, что это был приказ вашей матушки…
— Она не моя мать. Сколько раз я должна повторить, чтобы ты перестала ее так называть? — горько и тихо спросила она, не имея сил ни на раздражение, ни на громкий окрик.
Так много всего навалилось в последнее время. Придирки мачехи стали как будто дотошнее, а наказания отца — больнее. Все повторялось раз за разом, неделя за неделей: Наоми не давала согласия на свадьбу, и он бил ее. Вновь не давала и вновь получала десяток ударов. Сколько уж было их, таких порок?..
Она устала, Ками-сама, как же она устала.
— Простите, Наоми-сан, я, правда, больше не буду, — взволнованно произнесла Неко, неловко переминаясь с ноги на ногу.
— Ничего, — ломким голосом ответила та. — Ничего.
Она поправила волосы, провела ладонями по талии и бедрам, разглаживая тонкий шелк, и направилась к дверям. Уже спускаясь по лестнице, она взглянула вверх. Свет играл тенью на контурах ее лица, подчеркивая высокие, острые скулы. Наоми выпрямила плечи и вздернула подбородок, не собираясь выдавать внутреннего напряжения и волнения, что бушевало в душе. Ее губы дрогнули в усмешке, когда она представила грядущий ужин. Ужин семьи, частью которой ее почти никто не считал. Старшая дочь, наследница великого клана… Ошибка отца в молодости, досадная помеха, кость в горле для многочисленной родни.
Наоми прошла по длинному коридору и распахнула дверь, ведущую в комнату, где проходили трапеза.
Мачеха уже ждала ее, сидя на подушках перед низким столиком.
— Ты опоздала, девочка, — строго сказала она, смерив падчерицу пристальным взглядом.
— Нет. Отец ведь еще не пришел.
— Дерзишь? — женщина облизнула губы. — Спина уже успела зажить? — мачеха усмехнулась и провела ладонью по волосам, собранным в высокую традиционную прическу. — В любом случае, он — мужчина и имеет право задерживаться, а ты должна всегда приходить раньше своего господина.
«Ну, конечно-конечно, змеюка. Ты так действительно думаешь», — фыркнула Наоми и села напротив. Но вслух она сказала совсем другое:
— У меня нет господина, и никогда не будет.
— Не смеши меня, девочка, — мерзко улыбаясь, произнесла мачеха. — Отец — твой господин сейчас, а муж будет им после свадьбы.
Наоми промолчала, крепко прикусив язык. Сил спорить с мачехой у нее не было, да и не хотелось тешить ее самолюбие. Поэтому она лишь склонила на бок голову и нацепила на губы привычную милую улыбочку, выручавшую ее на каждом семейном сборище. Однако ее глаза по-прежнему смотрели жестко и прямо, с едва уловимым насмешливым прищуром.
— И вскоре тебе представится возможность проверить мои слова на практике, — многообещающе пообещала мачеха и замолчала.
«Что она имеет в виду? Какая возможность? Что они задумали с отцом?» — лихорадочно соображала Наоми, пытаясь сохранить на лице невозмутимое и беспристрастное выражение.
Она покосилась на мачеху: та смотрела перед собой отсутствующим взглядом, и многочисленные заколки в ее прическе блестели под светом множества масляных ламп, которые слуги зажгли для ужина.
«Что, девчонка, навела я тебя на мысль? — про себя глумилась над падчерицей Хеби*, разглядывая ничего не выражающим взглядом поверхность стола. — Слава Богам, недолго тебя нам терпеть осталось. Скоро уйдешь, наконец, из семьи, и тогда можно будет задуматься о судьбе моей Ханами», — она улыбнулась, подумав о дочери.
Открылись раздвижные двери-седзи, и в комнату для трапезы вошел глава семейства и клана — господин Токугава, высокий, но уже обрюзгший мужчина средних лет. Он был одет в простое, но вместе с тем безумно дорогое кимоно из черного шелка. По его подолу стелился набивной узор золотой нитью: листва переплеталась с тонкими ветками. Незатейливо завязанный оби темно-синего цвета подчеркивал некоторую сутулость осанку мужчины и вываливающийся живот.
— Добрый вечер, отец, — первой поприветствовала его дочь, с удовольствием читая на лице мачехи легкую неприязнь.
— Добрый вечер, аната*, — произнесла Хеби, склонившись.
Коротко кивнув в ответ, Такао Токугава опустился перед столом на колени.
Повинуясь хлопку хозяйки, слуги принялись разносить многочисленные маленькие тарелочки с яствами. Наоми уныло смотрела на них, раздумывая над словами мачехи, не сулившими ей ничего хорошего. Глубокий голос отца прервал ее метания.
— Наоми, мне надоело терпеть твою непокорность и нежелание вести себя, как подобает послушной дочери. Это недостойно, и твои отказы уважаемым женихам позорят наш клан. Я решил положить этому конец. Я нашел тебе мужа, и твое мнение здесь уже ничего не значит, — жестко говорил Такао, испепеляя дочь взглядом.
Его тон заставил Наоми мгновенно поверить: отец не шутит и не угрожает, не пытается ее обмануть. Его слова — это та правда, с которой ей придется смириться. Казалось, ее огрели по голове чем-то тяжелым: такой в ней стоял звон. Наоми часто заморгала, пытаясь прийти в себя, и стиснула под низким столиком кулаки. Ей пришлось сцепить зубы, чтобы не начать спорить, чтобы не огрызнуться. Ей нужно все хорошенько обдумать, а если отец накажет ее за дерзость, то думать она сможет лишь об истерзанной спине.
«Ками*-сама, кого нашел мне отец? Что же за человек мой будущий муж, раз плюет на Богов и клятвы, раз готов без их одобрения взять себе жену, нарушив тем самым обычаи, что священнее всего?» — ею овладел страх: настоящий, липкий, опутывающий страх.
Такого она не чувствовала еще никогда, даже под палкой отца.
— Наоми, ты меня слышишь? — было видно, что Такао уже не в первый раз зовет ее.
— Просто девочка пока не может прийти в себя от счастья, — елейным голосом произнесла Хеби, и в ее глазах сверкнуло торжество.
Женщина знала, с кем договорился о браке муж, и думала, что впору делать ставки, как долго падчерица продержится в той семье: неделю или чуть больше?
— Да, отец, я тебя слышу, — возвращение к реальности было болезненным, но необходимым.
Сейчас Наоми должна собраться и взять себя в руки. Поплакать и покричать она сможет потом. Не за этим столом, где ее отчаяние не тронуло бы никого, лишь развеселило бы да доставило удовольствие.
— Ты не заставишь меня выйти замуж, — тихо, но твердо сказала Наоми.
— Я, кажется, ослышался. Повтори, что ты сейчас сказала, — приказал господин Токугава, медленно поднимаясь с подушки и нависая над дочерью.
— Я не выйду замуж, — повторила Наоми, вставая навстречу отцу. В ее глазах решимость плескалась со страхом, и Такао, как никто, знал этот страх.
— Да? Ты, правда, так думаешь? — он усмехнулся, нехорошо прищурившись.
Щеки Наоми заалели, и в глазах мерзко защипало. Она сжала опущенные вдоль тела руки в кулаки и вздернула подбородок, борясь с унижением.
— Правда, — на выдохе ответила она.
Глаза Такао недобро сверкнули, и Хеби, было засмеявшаяся, замолчала, словно почуяв недоброе.
— Ты едва ли понимаешь, что сейчас говоришь, — отец медленно приблизился к Наоми, и его голос понизился до угрожающего шепота.
— Очень даже понимаю, — так же тихо ответила она, смотря на него с нарастающим испугом.
— Ты не смеешь противиться. Я разговариваю с тобой не как отец, но глава клана.
— Разумеется, Такао-сама! — ядовито огрызнулась Наоми.
— Довольно, — Токугава вскинул руку. — Довольно с меня твоей строптивости. Ты выходишь замуж. Согласие клана получено. А твое — уже ничего не значит.
— Когда-то меня учили другому, — вполголоса произнесла она.
— Глупые же у тебя были учителя, — заметила Хеби, хмыкнув. Она знала, что первых наставников ее падчерице выбирала родная мать.
— Не смейте так говорить, — гневно начала Наоми, но хлесткая пощечина обожгла щеку, заставив замолчать.
— Не смей дерзить матери, — ровным голосом велел ей Такао, поджав губы.
— Она мне не мать! — воскликнула Наоми, забывшись на мгновение.
— Замолчи, девчонка! — отец ударил ее второй раз, окончательно потеряв терпение. Он стиснул ее плечи и сказал, глядя прямо в глаза. — Ты выйдешь за Такеши Минамото через месяц, и это не обсуждается.
Услышав, Наоми вскинула на него гневный, полный ненависти взгляд. Она поморщилась от боли, чувствуя кровь в уголке разбитой губы. Неудивительно. Глупо было ей гадать, какой мужчина согласится взять ее в жены, наплевав на обычаи и заветы. На такое мог решиться лишь он один — наследник проклятого и забытого богами клана Минамото. Наоми сжалась в руках отца, сгорбилась под тяжестью обрушившегося на нее известия.
Удивленный Такао отпустил ее, разжав железную хватку пальцев.
— Так-то лучше, — произнес он ровным голосом. — Давно было пора тебе обуздать свой строптивый нрав.
Наоми мазнула по отцу тусклым взглядом. Гнев и злость покинули ее, словно их и не было. Она повернулась и вышла прочь, не спросив разрешения, и никто не одернул ее, не посулил скорое наказание. Едва переставляя ноги, она поднялась в свою комнату, где встретила встревоженную Неко. Та вопросительно смотрела на хозяйку, не решаясь заговорить первой.
— Ты ведь уже наверняка знаешь, — Наоми грустно усмехнулась. — Такие вещи слуги всегда узнают первыми.
— Я слышала сегодня разговор кухарки, — Неко кивнула, — но не думала, что это правда.
— Отцу, видимо, совсем уж не терпится избавиться от меня. Но я сама виновата: нужно было думать, прежде чем отказывать каждому жениху. По крайней мере, у меня была иллюзия выбора, а теперь…
Она мрачно замолчала, качая головой.
— Я выхожу замуж за Такеши Минамото. Не могу отказать отцу в его изуверской находчивости.
* имя Наоми означает «красивая, приятная».
* Оби́ — несколько различных типов японских поясов, носимых как мужчинами, так и женщинами поверх кимоно. Женский оби достигает 30 сантиметров в ширину и 4 метров в длину, завязывается сложным большим декоративным бантом на спине, и обычно стоит дороже самого кимоно. Существуют сложные правила этикета о том, какие оби можно носить в каких ситуациях, и каким бантом их следует завязывать. На вязание некоторых сложных стилей может уйти до получаса.
* Оби-ита — тонкое полотно, размещённое под оби для придания ему формы.
* Хеби на японском означает "змея".
* Аната — дорогой. Вежливое обращение японской жены к мужу.
* Ками — в синтоизме духовная сущность, бог.

Глава 1. Смятение
Она проснулась задолго до восхода солнца. Наоми привыкла так вставать: ей нравилось раннее утро, нравилась особенная, предрассветная тишина и редкое чувство одиночества.
Она выскользнула из-под тонкого одеяла, поднялась с футона и подошла к окну. Туманная дымка стелилась по траве и возле самых корней могучих, старых деревьев. На стебельках еще лежала крупная, холодная роса, и улыбка тенью скользнула по губам Наоми. Она стянула волосы в высокий хвост, надела широкие штаны-хакама*, короткую куртку из грубой ткани и тихо вышла из комнаты. Она направлялась глубоко в сад, туда, где уже заросло травой место, где некогда тренировались наследники клана Токугава.
Ее дед отчего-то не стал учить ее отца воинскому искусству, а тот, в свою очередь, не обращал внимания на негодную дочь. Несколько лет назад неведомые пути занесли в их отдаленное поместье старого монаха-отшельника и, коротая долгие зимние вечера, он рассказывал Наоми о боевых искусствах. Он прожил у них три года и успел за это время обучить кое-чему юную наследницу клана Токугава. Она владела кинжалом и неплохо управлялась с нагинатой* — изогнутым клинком, закрепленным на длинной рукояти.
Наоми начала с легкой пробежки, потом плавно перешла к пока еще невысоким прыжкам и стелющимся по земле перекатам. Она кувыркалась, делала стойки и выпрыгивала, приземляясь на руки, вытягивалась в тугую струну, использовала махи и выпады ног.
Она остановилась, приземлившись на одно колено, и опустила голову вниз. Ее спина и грудь вздымались, у Наоми сильно перехватило дыхание, и ей недоставало воздуха, но она была довольна проделанным. Она не тренировалась достаточно долго: целых две недели, пока заживали следы очередного наказания. И сейчас она радовалась, что не растеряла навык за прошедшее время. Теперь это стало особенно важным: она должна быть сильной и готовой ко всему.
Наоми поднялась и ладонью смахнула капли пота со лба. Она взяла палку, имитирующую нагинату, взмахнула ею пару раз, перебросила из руки в руку, проверяя точку равновесия и провела серию легких, скользящих выпадов и уколов. Она не атаковала невидимого противника, но оборонялась, стелясь и скользя по земле, уходила от его ударов.
Вначале в тренировках Наоми двигало желание доказать отцу, что она хорошая, достойная дочь. Она вычитала, что всех наследников клана Токугава обучали воинскому искусству, и решила, что, если она тоже научится, то отец будет ее любить. Когда-то голову Наоми посещали столь нелепые фантазии… Довольно скоро она смирилась, что отцу все равно, умеет она драться или нет, достаточно ли она успешна в каллиграфии, хвалят ли ее наставники. Любви к дочери у него не прибавлялось, да и как может прибавиться что-то к тому, чего просто нет?
Суровый дед Наоми отец заставил ее отца заключить брак, чтобы скрепить военный союз двух кланов. Любимую отца выдали замуж за другого, и она погибла родами. Такао ненавидел свою жену, считая, что она виновата в случившемся, и также ненавидел рожденную ею дочь. Мать Наоми умерла, когда ей едва исполнилось три, а отец привел в поместье новую хозяйку уже спустя неделю.
Наоми резко мотнула головой, избавляясь от неприятных воспоминаний. К чему было забивать ими голову? Они несли лишь горечь детской обиды да боль утраты единственного родного человека.
Взглянув на солнце, Наоми поняла, что провела на тренировочной поляне больше часа. Ей давно было пора возвращаться, чтобы успеть до пробуждения отца и мачехи. Она вошла в дом с заднего входа для слуг, улыбнулась в ответ на поклон повара и взяла блюдо с фруктами, не собираясь спускаться к завтраку. Неко уже ждала ее в комнате, и вид у нее был явно сконфуженный.
— Токугава-сама велел, чтобы вы были на завтраке, — сказала она, помогая Наоми снять кимоно. — Там будет вся семья. Он хочет рассказать о вашей помолвке.
— О, будто кто-то еще не знает, — язвительно фыркнула наследница Токугава и опустилась в деревянную бадью. Теплая вода помогла ей расслабиться и снять тянущее напряжение мышц, успевших слегка отвыкнуть от серьезных нагрузок.
Она редко виделась с членами клана, особенно с младшей ветвью. Ее никто особо не жаловал: видели поведение Такао и понимали, что он не ценит наследницу, а значит, не стоит и им. Впрочем, Наоми вообще сомневалась, что есть люди или вещи, которые отец бы ценил. Он не заботился о состоянии и положении клана, не волновался о своей чести. Когда-то Токугава были могущественной семьей, но за последние поколения превратились в торговцев и купцов. Еще десяток лет, и такие кланы, как Асакура, Ода, Минамото, Фудзивара и Тайра окончательно перестанут с ними считаться.
Изрядно остывшая вода вернула Наоми к реальности. Она вылезла из бадьи, замотавшись в простыню, разобрала на пряди длинные черные волосы, чтобы те быстрее сохли, и уселась перед низким столиком, за которым обычно занималась каллиграфией. Неко неслышной тенью скользила по комнате, убирая грязные бинты и кимоно, смахивая пыль, вытирая попавшую на пол воду.
Наоми смотрела перед собой отсутствующим взглядом. Ей было страшно, и неизвестность пугала ее больше всего. Что она знала о клане Минамото?
После внутренне резни, устроенной несколько лет назад, клан — хотя о каком клане можно говорить, если от него остались лишь двое? — жил очень уединенно. В поместье не бывали гости, не устраивались приемы и встречи. Двух оставшихся в живых мужчин Минамото видели лишь во дворце Императора и — изредка — в домах других кланов.
Достоверных сведений было ничтожно мало, зато слухов — предостаточно. Чего стоили одни лишь сплетни о расправе, учиненной Кенджи и Такеши Минамото над убийцей их родичей. Или о том, как Минамото наказывают провинившихся крестьян. Или о том, как они обращаются с женщинами. Если хоть часть из них была правдой, то Наоми ждала очень, очень короткая жизнь.
Она вздрогнула и обхватила себя за плечи, почувствовав, что дрожит. Ей не следует верить пересудам людей. О ней иногда тоже болтают, и, если судить по тем разговорам, выходит, что она родилась строптивой калекой, изъян которой скрывает одежда. Иначе с чего бы отцу так не любить свою дочь? А может, она ему вовсе не дочь? Может, мать прижила ее от слуги?..
За подобными размышлениями Наоми провела большую часть утра, пока Неко не напомнила ей о скором завтраке. В четыре руки они ловко управились с кимоно и стянули ее волосы в красивый узел на затылке, украсив его гребнем и двумя длинными заколками с бусинами на концах.
— Не забудьте нанести пудру, — предусмотрительно напомнила служанка, протягивая хозяйке небольшую баночку.
— Даже не подумаю, — Наоми усмехнулась и приложила ладонь к правой щеке, где после вчерашнего вечера уже наметилось несколько синяков. — Для чего мне скрывать их? Будто то, что отец бьет меня, является тайной!
— Такао-сан рассердится.
— И пусть, — она дерзко сверкнула глазами. — Наказывать он меня больше не станет, лицо перед свадьбой портить не посмеет. Так что не вижу, что такого может сотворить со мной отец, чего бы еще ни делал. В любом случае, помолвку с Минамото он ничем перебить не сумеет.
Она улыбнулась с непривычной для себя циничностью и вышла за дверь, чтобы спуститься в большую комнату, где обычно проходили совместные трапезы. В ней собрались уже почти все представители клана, и Наоми улыбалась им, пока шла к своему месту по левую руку от отца. Она видела ответные улыбки, но знала, что они ничего не стоят. Никто из них никогда не заступался за нее, не пытался поговорить с главой клана, не пытался его смягчить.
Ее лицо горело от любопытных, пристальных взглядов, вызванных то ли новыми синяками, то ли известием о ее скорой помолвке с Минамото. Тщательно следя, чтобы не запутаться в длинном подоле кимоно и позорно не оступиться, Наоми просеменила к столу и опустилась на подушечку, коротким поклоном приветствуя мачеху и отца. Недовольный ее опозданием Такао поджал губы, но ничего не сказал. Он взялся за палочки и громко произнес:
— Итадакимас*!
Глава клана приступил к еде, а значит, все остальные тоже могли начать завтрак.
Без всякого удовольствия Наоми подцепила кусочек риса и не успела его проглотить, когда услышала придирку мачехи:
— Почему ты не привела лицо в порядок прежде, чем спуститься?
— Не захотела, — Наоми раздраженно дернула плечом и почувствовала, как в груди теплеет — такое ошеломленное лицо сделалось у Хеби.
«Что ж, — подумала она, разглядывая сидящую напротив мачеху, — пожалуй, напоследок я смогу поразвлечься. Отец не станет меня избивать, а значит, ничто не помешает мне с ней пререкаться».
— Ты нарываешься на наказание? — Хеби склонила голову набок, пристально вглядываясь в падчерицу.
К их перепалке уже начали прислушиваться другие представители клана, и Наоми вдруг сделалось безумно весело.
— Знаете, едва ли вы сможете придумать нечто более изощренное, чем моя помолвка с Минамото, — парировала она и улыбнулась.
— Замолчите обе. И следи за языком, Наоми. До твоей свадьбы еще месяц, так что любые следы успеют затянуться.
Она вскинула взгляд, но сдержалась, крепко стиснув зубы, а Ханами — ее сводная сестра — о чем-то шепнула матери, и они обе рассмеялись. Внутренне уязвленная, Наоми постаралась не подавать виду, что поняла насчет чего, а точнее, кого, была эта шутка. Не хватало распыляться на их мелкие уколы.
— Может, стоит запереть ее в комнате на этот месяц? — Хеби взглянула на мужа. — Это научит девочку смирению.
— И избавит меня от необходимости разделять с вами пищу.
Такао дернулся, темнея лицом.
— Еще слово, лишь одно слово, и я велю высечь. Но не тебя, а твою служанку.
Наоми обожгла его ненавидящим взглядом, но прикусила язык: отец всегда знал, куда бить. Знал он так же и то, что теперь она не посмеет раскрыть рта: своя боль и наказание ее не волновали, но чужие…
— Интересно, матушка, а как поступают в клане Минамото с зарвавшимися женщинами? — мило улыбнувшись, спросила Ханами, и по общему столу зашелестел смех. — Думаю, они знают множество способов, как укоротить язык непослушной жене.
Наоми устало посмотрела на девочку. Ей едва минуло двенадцать, а характер уже отличался особенной мерзопакостностью. А ее мать лишь сильнее это взращивала. Такао же не принимал никакого участия в воспитании младшей дочери, и Наоми находила, что тот попросту разочаровался и в женщинах, и в детях. Все известные ей отцовские бастарды были девочками, и порой это знание вызывало у нее нервные смешки.
Остаток завтрака Наоми провела в молчании, пытаясь не обращать внимания на перешептывания родственников, пытаясь игнорировать обращенные к ней взгляды. Она с трудом дождалась разрешения отца встать из-за стола, чтобы позорно сбежать в свою комнату.
— Как отец вообще мог додуматься и предложить Минамото свадьбу? Не верю, что сватовство исходило от них! Интересно, чем отец их взял? Уж не моим богатым приданым, — Наоми принялась измерять комнату шагами, походя избавляясь от тяжелого и неудобного кимоно. Она лихорадочно соображала, припоминая первую и единственную встречу с Такеши в сознательном возрасте, состоявшуюся год назад.
Ежегодно Император устраивал во дворце большой прием, на котором собирались главы значимых кланов со своими семьями. Такао такие приемы ненавидел: у него не было достойных наследников, которыми можно было бы похвастаться, но он не мог не подчиниться приказу Императора. Поэтому каждую весну, скрепя сердце, брал жену и двух дочерей для поездки в Эдо*. Наоми полагала, что больше всего его раздражает невозможность оставить дома ее.
На тот прием она впервые надела взрослое, женское кимоно со всеми приличествующими наряду украшениями и знаками. Они свидетельствовали о ее шестнадцатилетии и о вступлении в возраст, необходимый для сватовства.
Год назад Наоми еще наивно полагала, что отец не выдаст ее за представителя сильного клана, а найдет жениха из вассальной семьи, чтобы она могла остаться Токугава и родить наследников, которым Такао передаст власть в обход дочерей. Она продолжала слишком хорошо думать об отце, будучи уже во взрослом возрасте. Продолжала верить в него.
На приеме ее повсюду сопровождали пристальные, изучающие взгляды, и Наоми чувствовала себя выставленным на торг товаром. Мужчины будто приценивались к ней, прикидывая, стоит ли своего приданого ее скрытая кимоно фигура, ее лицо под слоем пудры. В конце она не выдержала и сбежала на террасу в сад, подальше от назойливых взглядов. Как оказалось, не она одна искала уединения.
Такеши стоял на нижней ступени, вглядываясь в темноту перед собой, в которой с трудом угадывались силуэты деревьев. Наоми узнала его по черному кимоно без какой-либо вышивки и единственному вееру на спине. Он до сих пор носил траур, хотя после устроенной в клане резни минуло четыре года.
Наоми резко остановилась, увидев его, и начала пятиться назад, решив, что между оценивающими взглядами и обществом Такеши Минамото она выберет первое. Но мужчина, уловив шум позади себя, повернул голову, и Наоми замерла. Теперь, когда ее заметили, было глупо убегать.
— Добрый вечер, Такеши-сан, — сказала она, набрав побольше воздуха. Минамото ограничился лишь сухим кивком, явно недовольный тем, что его уединение было нарушено.
«Вот уж! — уязвленная, Наоми сердито тряхнула головой. — Не стану уходить. Терраса принадлежит не ему одному».
Но все же она отошла от Минамото в дальний угол и навалилась на поручни локтями, переступая с ноги на ногу. За целый день она так устала от гэта* со слишком высокой платформой, что сейчас обувь казалась ей пыточным орудием. Решившись, Наоми скинула ее, с облегчением ступая на ровную поверхность пола. От радости — сбежала с приема, избавилась от гэта — она принялась негромко напевать себе под нос, пока не услышала недовольный вздох Минамото.
Развернувшись всем телом, он смотрел на нее в упор и, судя по выражению лица, стоял так уже некоторое время.
Наоми поежилась. Она успела забыть, что была на террасе не одна, и сейчас страх перед Минамото накрыл ее с новой силой.
— Здесь ты мужа себе не найдешь, — сказал он, поглядывая на ее взрослое кимоно.
«Намекаешь, что мне нужно уйти?!»
— Оу, а я и не стремлюсь, — улыбнулась Наоми, игнорируя его недовольство. — Жену, кстати, ты тоже не сыщешь.
Она лукавила, конечно. Ей хотелось выйти замуж, но с одной целью: избавиться от опеки отца. Так она думала раньше. Но сегодня на приеме смогла убедиться, что ее представления о браке были донельзя наивными. Многие мужчины были ничуть не лучше ее отца. Выйдя из-под его влияния, она может оказаться у почти такого же человека, если не хуже.
— Ты слишком самонадеянная для девушки, за которую дают настолько небольшое приданое, — ровным голосом заметил Такеши, буквально впиваясь колючим взглядом в ее лицо.
Наоми дрогнула: этого она не знала.
— Странно, — она нашла силы для циничной ухмылки, — я думала, отцу не терпится избавиться от меня.
— Видимо, не настолько, чтобы окончательно разорить свой клан, — презрительно выплюнул Минамото, и Наоми вспыхнула.
Оскорбления клана всегда задевали ее куда сильнее, чем личные.
— Ну что же. Маленькое приданое, но большие возможности. Когда-нибудь мои дети смогут унаследовать за отцом клан Токугава.
— Если к тому времени им будет, что наследовать, — бросил напоследок Такеши и ушел, оставив ее в смятении и одиночестве.
— Не думаю, что Минамото нужен наш клан, — Наоми покачала головой. — Им нужно восстанавливать свой собственный, а значит, вероятность того, что придется отдать одного из сыновей в другую семью, должна их только отталкивать… Ками-сама, я ничего не понимаю! Зачем я им?
Весь день Наоми провела в комнате, пытаясь с помощью каллиграфии унять царивший в голове хаос и упорядочить мысли. Раз за разом она концентрировалась, выводила кисточкой замысловатые узоры и, недовольная, сминала лист, берясь за следующий. Иероглифы не желали выходить идеальными, и Наоми знала, что причиной тому было ее душевное смятение. Искусство каллиграфии не терпело волнения, не терпело бурных чувств, а она все никак не могла успокоиться и взять себя в руки.
Неизвестность пугала ее намного сильнее замужества. Почему Минамото выбрали ее? Каковы их мотивы? Какую они преследуют цель?..
Наоми пообещала, что не сдастся, пока не выяснит правду. Пока не поймет истинные причины их поступков.
Вечером она нашла в своей богатой коллекции свиток, чтение которого забросила после нескольких первых слов. Теперь же он до жути ее позабавил:
«Клан Минамото был основан демоном, который смешал свою кровь с кровью наследницы престола, так гласят легенды, и сами люди этого клана гордятся своей демонской и царской кровью. Во время войны Минамото больше других помогали императору и за это получили бесчисленные награды.
Самыми жестокими методами, самыми ужасными пытками они добывали тайные сведения у врага. Воистину пытки были ужасны. Ведь даже самые преданные самураи ломались под ними и открывали правду…».
— Выходит, я выхожу замуж за Они* в человеческом обличии!
Наоми так и заснула со свитком в руке, увлекшись чтением воспаленных фантазий о бесчеловечности представителей клана Минамото.
Утром ее разбудила взволнованная, испуганная Неко:
— Госпожа! Ох, госпожа, вставайте! Я только что подслушала разговор Хеби-сан и Ханами-сан! Она сказала, что вечером на традиционную чайную церемонию приедут Кенджи-сама и Такеши-сама. И ваш отец велел ей сообщить об этом вам, но она не будет этого делать.
— Хочет, чтобы я опозорилась… — медленно произнесла Наоми после долгого молчания. — Спасибо тебе, — уже мягче сказала она, встречаясь взглядом с Неко. — Не представляю, как бы я жила здесь без тебя.
Когда служанка с поклоном ушла, Токугава откинулась на футон, укрываясь тонкой простынею с головой. Ей предстоял длинный, длинный день.
Во время завтрака она с трудом сдерживала себя при виде довольной мачехи. Ей, самое малое, хотелось расцарапать холеное лицо Хеби, вырвать пару прядей безупречных черных волос. Но Наоми могла лишь молча скрипеть зубами и смотреть в стол, чтобы ненароком не выдать себя взглядом. От мачехи можно было ожидать любых подлостей, так что лучше не давать ей понять, что она знает о предстоящей чайной церемонии.
— Знаешь, Наоми, я ведь даже завидую тебе немного, — мечтательно начала Хеби. — Клан Минамото так приближен к императорскому двору, пользуется милостью Императора. Ты будешь частой гостьей на приемах!
Женщина прекрасно знала, как сильно падчерица сторонится чужого внимания, как норовит ускользнуть от толпы и остаться в одиночестве.
Наоми с такой силой сжала деревянные палочки, что услышала тихий треск. Так много всего навалилось на нее в последнее время, буквально за каких-то два дня! И так трудно было сдерживать себя, не позволяя эмоциям прорваться наружу. А сколько ей еще предстояло подобных завтраков?..
Вернувшись в комнату, Наоми тщательно выкупалась, готовясь к предстоящей чайной церемонии. Во всяком случае, что бы на ней ни случилось, она будет выглядеть достойно. Вопреки стараниям мачехи и сводной сестры. Она не позволит пятнать свою честь, которая была ее единственной броней.
Наоми прошлепала босыми ногами к футону, на котором Неко уже разложила фурисоде*. Отец никогда не скупился на праздничную одежду для нее, но он предпочитал слишком вычурные цвета и рисунки, и его выбор редко приходился Наоми по душе. Но это кимоно ей по-настоящему нравилось, потому что было сшито по ее наброскам. Единственное из всех.
Она с любовью провела ладонью по бело-розовому шелку, который безупречно подходил к ее светлой коже.
— Нужно нанести пудру, — она лизнула разбитый уголок губы и коснулась ссадины на щеке. Ни к чему было выставлять ее синяки напоказ чужим людям. Такие дела не должны выходить за стены поместья.
Наоми высушила волосы и скрутила их в высокий узел на затылке, закрепив прическу двумя обоюдоострыми сен-бонами вместо привычных шпилек. С ними она чувствовала себя уверенней, хотя сама не знала, чего именно опасалась.
Тонкий шелк кимоно приятно холодил кожу, а длинные расшитые рукава спускались почти до самого пола. Подол был украшен узором из цветков и бутонов сакуры, растущих на тонких ветках весеннего дерева.
Неко помогла повязать ей белоснежный оби, и Токугава подавила вздох. На душе было неспокойно; что-то тревожило ее, то и дело вызывая дрожь. Боги, если жених пугал ее до такой степени сейчас, то что будет в день их свадьбы? В первую ночь?..
Она разгладила отсутствующие складки, поправила безупречно сидящий оби и с трудом сглотнула, приказывая себе дышать ровнее.
Она была готова, когда на улице раздался шум, зазвучали громкие голоса, а на первом этаже засуетились слуги.
Она была готова, когда Минамото Такеши вошел в дом.
* Штаны-хакама — традиционные японские длинные широкие штаны в складку, похожие на юбку, шаровары или подрясник, первоначально носимые мужчинами. Изначально под словом «хакама» подразумевался кусок материи, обёртываемый вокруг бёдер. Хакама у мужчин крепятся на бёдрах, у женщин — на талии.
* Нагината — дословный перевод — «длинный меч» — японское холодное оружие с длинной рукоятью овального сечения (именно рукоятью, а не древком, как может показаться на первый взгляд) и изогнутым односторонним клинком. Рукоять длиной около 2 метров и клинок от 30 до 50 см. В ходе истории стал значительно более распространенным укороченный (1,2–1,5 м) и облегчённый вариант, использовавшийся при тренировке и показавший большую боеспособность.
* Итадакимас — дословно: я смиренно принимаю. В целом, русским аналогом является «Приятного аппетита». С этой фразы в Японии принято начинать прием пищи.
* Эдо — старое название Токио.
* Гэта — деревянные сандалии.
* Они — так в японской мифологии называют демонов.
* Фурисоде — праздничное кимоно, надеваемое исключительно редко.

Глава 2. Первая встреча
Хеби пребывала в исключительно хорошем настроении. Сегодня ей удастся еще раз щелкнуть падчерицу по ее надменно вздернутому носу. Наоми спустится сейчас к гостям в домашнем, простом кимоно, чем нанесет им тяжелейшее оскорбление. Своим видом она выразит огромное неуважение и опозорит клан Токугава. Помимо этого, она запятнает также и свою честь — много ли уважения будет к девчонке, осмелившейся на подобное? Что хорошего можно будет о ней сказать? Что она не чтит традиций? Не соблюдает древнейшие обряды? Ставит гордость выше собственного достоинства?
После такой выходки Минамото будут вправе разорвать помолвку, но Хеби думала, что этого не случится. Она подслушивала разговоры мужа и знала, что именно Минамото, к ее большому удивлению, предложили скрепить альянс двух кланов свадьбой. Потому она надеялась, что Такеши-сан запомнит нанесенную девчонкой обиду и хорошенько проучит ее позже.
Хеби улыбнулась, заслышав торопливые шаги падчерицы на лестнице. Если она запутается в подоле кимоно и свалится под ноги гостей, будет совсем хорошо.
Такао недовольно оглянулся на жену, раздраженный опозданием дочери. Кенджи Минамото — высокий мужчина, с проседью в иссиня-черных волосах и шрамом на правой щеке — смотрел лишь на своего сына, и по его лицу ничего нельзя было понять. Оба Минамото надели полагающиеся для случая официальные кимоно: темно-темно синие, почти черные, как безлунная ночь, украшенные лишь пятью камонами* их клана, нанесёнными с двух сторон на груди, на спине и по одному на каждом рукаве. Отец и сын были удивительно похожи: казалось, Такеши не перенял от матери никаких черт лица. От отца его отличало лишь отсутствие седины да шрама на лице. Он был также высок и крепко сложен, также прямо держал спину, смотрел на людей вокруг себя таким же взглядом: прямым, пристальным.
— Отец, у нас гости? — Наоми, не дойдя нескольких ступеней до конца лестницы, остановилась и глубокого вдохнула, пытаясь придать голосу должное удивление и волнение.
Она на мгновение прикрыла глаза, сосредотачиваясь, и приложила усилие, чтобы разжать судорожно сведенные пальцы. Потом расправила плечи и сделала те несколько шагов, которые отделяли ее от коридора, где ждали Минамото вместе с ее семьей.
Носить фурисоде — особое искусство, и Наоми не владела им в должной мере. Она была слишком высокой и потому испытывала трудности с равновесием, когда приходилось идти в гэта на платформе и в узеньком кимоно, в котором следовало резать каждый шаг и мелко семенить. Наоми пошатывалась, не в силах идти ровно, а иногда и падала, запутавшись в подоле. Сегодня трудностей ей добавили длинные рукава фурисоде, которые так и норовили попасться под ноги или зацепиться за татами, тем самым заставляя ее спотыкаться.
В детстве за падения и неуклюжесть Наоми дразнили долговязой цаплей. Она вспомнила об этом теперь и закусила губу, пытаясь совладать с рукавами и телом. «Если я упаду, то умру».
Она сделала последний шаг и свернула за угол, оказавшись в конце коридора. Наоми ощутила, как в нее впиваются пять разных взглядов, и вскинула подбородок, что подчеркнуло ее острые скулы.
Уязвленная мачеха смотрела на нее со злым прищуром, а отец досадливо поджимал губы — он вообще редко бывал ею доволен. Наоми нервно повела плечами, разглядывая Минамото из-под опущенных ресниц. Они оба были похожи, отец и сын, отметила она. Темноволосые, высокие, в глухих черных кимоно, единственным украшением которых являлся символ клана. Они даже стояли, одинаково скрестив руки на груди.
Наоми дрогнула, замечая ножны на их поясах. Пусть с завязанными в знак мирных намерений ремешками, но ножны.
Все это длилось не дольше мгновения. Наоми плавно ступила вперед, и ее руки с широкими рукавами взметнулись вверх подобно крыльям птиц. Она сложила ладони лодочкой и поклонилась в пояс. Когда она выпрямилась, на ее губах играла мягкая, дружелюбная улыбка.
— Кенджи-сама, Такеши-сама, добрый вечер, — произнесла она и с недоумением взглянула на Такао. — Отец, отчего ты не сказал мне, что мы ждем сегодня гостей? Я бы надела что-нибудь получше, чтобы их поприветствовать.
Глава клана Токугава метнул в сторону жены убийственный взгляд, не суливший ей ничего хорошего. Он не вмешивался в ее отношения с падчерицей, никогда не защищал Наоми и не пытался ее огородить. В их ссорах он всегда принимал сторону Хеби и наказывал дочь. Но сейчас речь шла не о рядовой склоке. Речь шла о его чести, которая могла быть запятнана. Выйди Наоми в простом кимоно, он не стал бы разбираться и обрушил бы на ее голову все упреки. Но выяснилась правда, да еще таким нелицеприятным образом — при гостях, и Такао был взбешен.
— Выйдите обе вон, — шепотом выплюнул он, стиснув локоть жены, и та, не посмев спорить, выскользнула из коридора вместе с Ханами.
Наоми не скрывала торжествующей улыбки, пока не наткнулась на пристальный, внимательный взгляд старшего Минамото. Она мгновенно потупилась и уставилась в пол, чувствуя, как по щекам расползается предательский румянец. Его, конечно, никто не заметит: скрывая синяки, Наоми нанесла толстый слой пудры.
Плотно сжав губы, она повернулась к гостям и повела рукой, указывая на двери в соседнюю комнату:
— Прошу, проходите. Я распоряжусь подать угощение.
Она сбежала на кухню, едва договорив, и только там смогла перевести дух. Сопровождаемая сочувствующими взглядами прислуги, Наоми взяла поднос с чашечками саке и тарелками с легкой закуской из острых овощей. Идти ровно и сохранять равновесие стало еще сложнее, но она смогла вернуться в комнату и опустить поднос на низкий столик, ничего не разлив и не уронив.
Отец наблюдал за ней почти с одобрением — едва ли не впервые в жизни. Гости и Такао продолжили прерванный появлением Наоми разговор, не обращая внимания на ее присутствие. Она поднесла саке каждому из них и разложила овощи в три маленькие тарелочки. Ей угощение не полагалось, равно как не полагалось и сидеть с мужчинами за одним столом.
Наоми закусила губу, чувствуя нараставшее внутри возмущение. Отношение к женщине, при котором она считалась приятным дополнением к мебели, всегда раздражало ее неимоверно. Но сейчас, когда ей приходилось столь унизительно прислуживать гостям, ее возмущение тысячекратно усиливалось.
— Свадьбу можно будет сыграть в конце месяца, после приема у Императора, — поразмыслив, заключил Такао, выжидающе смотря на Минамото.
Отец с сыном переглянулись, Кенджи едва приметно кивнул, и Такеши сказал:
— Я бы не хотел затягивать. Думаю, мы могли бы провести обряд через неделю.
Наоми вспыхнула. Ее мнение, разумеется, никого не интересовало. Она сердито мотнула головой и произнесла:
— Неделя — слишком мало. Мне не хватит времени, чтобы подготовиться.
Мужчины разом посмотрели на нее, словно и правда забыли, что находились в комнате не одни.
— Никому нет дела до твоих желаний, Наоми, — процедил Такао, угрожающе сводя на переносице брови. — Будь добра молчать, пока тебя не спрашивают.
Такеши и бровью не повел на ее возмущение, продолжив говорить:
— Завтра нужно отправить гонцов с приглашениями и определиться с приданым, — он скривился, словно от боли, и по его лицу пробежала тень недовольства.
— А гостей я могу выбрать? — Наоми скрестила руки на груди и окинула Такеши дерзким взглядом. — Или здесь мое мнение также никого не интересует?
— Ты можешь помолчать, — равнодушно ответил тот, смотря в противоположную сторону.
— А ты — найти себе немую невесту, — она огрызнулась прежде, чем успела подумать. И пожалела об этом почти сразу же: глаза Такеши опасно сузились, и он повернулся к ней, одарив насмешливым взглядом.
— Девчонка! — ноздри Такао раздувались в такт его свирепому дыханию. — Немедленно извинись! И убирайся готовиться к чайной церемонии.
— За что же ей извиняться? — впервые заговорил Кенджи, и Наоми поразил его низкий, ласкающий слух голос. В голосе Такеши пела сталь, а у него — шелестела доставаемая из ножен катана. — За то, что никто не научил ее вести себя, как должно?
Глаза Такао налились бешеной кровью. Он хрустнул кулаками, но смолчал, понимая, что не ему спорить с Минамото. Не ему и не в его положении. Он перевел ненавидящий взгляд на Наоми и сощурился. Как только уедут гости, девчонка поплатится за это унижение.
Наоми не скрывала довольной улыбки, хотя в словах Кенджи и звучало оскорбление. Ей было все равно. Главное, что впервые на ее памяти кто-то сумел осадить отца. В клане он был повелителем и богом; никто не смел ослушиваться, никто не смел спорить. Ее же собственные жалкие попытки были для Такао не страшнее тявканья щенка и пресекались обычно парой хороших пощечин.
Кенджи заметил ее улыбку и приподнял бровь. Он уже сомневался в удачливости выбора Такеши и жалел, что позволил ему поменять все тогда… Свадьба с покладистой девушкой принесла бы им больше пользы. Он взглянул на сына: им предстоит серьезный разговор после возвращения в поместье.
Они могли бы обойтись и без клана Токугава. Без этого затянувшегося представления. План сына был хорош, но, быть может, требовал слишком много усилий. Стоит ли игра свеч?
Наоми, как могла поспешно, вышла из комнаты, переводя сбившееся из-за волнения дыхание. Ее выходка не останется безнаказанной, она была уверена. Но любое наказание стоило беспомощного выражения на лице отца, стоило его налившихся кровью глаз, нервно дергавшейся брови.
Кожу еще жег взгляд Такеши, которым тот проводил ее, и это заставляло Наоми нервничать. Верно, она разозлила его — и не к добру. Она не собиралась дерзить, но пренебрежение вывело ее из себя, заставило совершить глупость. К чему было спорить, если она все равно знала, что ничего не добьется?
Не помня себя, она прошла по вымощенной булыжниками дорожке в глубь сада, где располагался чайный домик. Будучи совсем маленькой, Наоми представляла, как проведет там церемонию для своего жениха. Он будет непременно любить ее, а она — его, и их брак ни за что не будет похож на брак ее родителей.
Ее губы тронула горькая улыбка. Она прошла по темному, неосвещенному коридору, двигаясь почти наощупь, и опустилась на колени перед небольшим проемом — входом в комнату для чайных церемоний. Оттуда бил слабый свет — видно, слуги позаботились зажечь свечи. Наоми оказалась внутри и подавила вздох, неосознанно проведя рукой по острым сен-бонам в высоком пучке.
Ее била нервная дрожь, а зубы клацали от страха, который нельзя было объяснить. Всего лишь чайная церемония. Наоми не впервой будет ее провести. Так отчего же грудь сковывает тугой обруч волнения? Отчего предательски быстро бьется жилка на точеной шее?
Стараясь успокоиться, она окинула взглядом небольшую комнату. Светло-желтые стены были украшены веерами и вышитыми полотнами, а в специальной нише токонома висел свиток с изречением японского мудреца об удаче. Под ним стояла ваза с тонкой веточкой сакуры, и она опустилась перед ней на колени, рассеянно скользя пальцами по холодному фарфору.
В чайном домике не было места оружию, не было места насилию и грубости. Он служил для умиротворения; здесь следовало избавляться от всех дурных помыслов и наслаждаться древним таинством чайной церемонии.
Покой и Такеши. Гармония и Такеши.
Наоми запиналась, пытаясь связать эти слова в одно предложение. Минамото был свирепым ураганом. Он уничтожал все на своем пути, вихрем проносясь по людским жизням. Он оставлял позади себя лишь боль и разрушения, кровь и смерть. Все, к чему он когда-либо прикасался, умирало.
Наоми еще вчера дала себе зарок не верить бесчисленным слухам, не судить Минамото по чужим словам. Но сегодня ей было достаточно одного взгляда, чтобы понять: брак с ним не сулит ничего хорошего. Такеши был опасен. Его взгляд заставлял людей цепенеть, пригвождал к полу, не позволяя сопротивляться. Его душа была черна, а руки залиты кровью. Он нес с собой смерть.
Громкий хлопок входной двери заставил ее подпрыгнуть и неловко дернуть рукой, едва не уронив вазу. Стелившийся по полу сквозняк влетел в комнату, тронул подол ее кимоно и заставил трепетать пламя свечей.
— Наоми, ты забыла, что должна встречать меня на пороге? — голос Такеши гулким раскатом прошел под крышей чайного домика, и от его звуков что-то сжалось внутри Токугава, скрутившись в тугой комок.
Это был страх.
Минамото медленно шел по коридору, и вокруг него царила смешанная с темнотой тишина. Такеши не нужно было пламя свечей: за годы тренировок он привык видеть ночью почти так же хорошо, как днем. Более того, солнечный свет почти слепил его, больно бил по глазам, и он ненавидел эту слабость.
Такеши шел почти бесшумно, мягко ступая босыми ногами по татами, но в пронзительной тишине его шаги звучали словно раскаты грома.
В конце коридора забрезжил клочок света, и через несколько шагов Минамото оказался перед входом в комнату для чайных церемоний. Такеши скрипнул зубами: он терпеть не мог этот унизительный ритуал.
Склониться. Опуститься на колени.
Он не сделал этого даже тогда, когда во время восстания против императора его, связанного, бросили к ногам одного из главарей бунтовщиков. Его хотели поставить перед ним на колени, но Минамото лучше бы умер под пытками, чем позволил им так унизить и обесчестить себя.
А теперь он должен на коленях войти в комнату, чтобы показать Богам свою покорность и отсутствие злых помыслов.
Богам… мужчины Минамото не верили в Богов, ни в старых, ни в новых. Они не молились и не жгли в их честь благовония, а единственным богом считали свой меч.
И все же Такеши, опустившись на колени, вошел в комнату и сразу же поднялся, не считая нужным исполнять ритуальные поклоны.
Хватит с него никчемных традиций и никчемных Богов.
Внутри в переносном очаге фуро горел яркий огонь, а прямо перед ним на татами валялся клочок бумаги. Такеши поднял его и прочитал:
«Как же это, друзья?
Человек глядит на вишни в цвету,
А на поясе длинный меч!»
Он скомкал бумагу и бросил ее в очаг, потом сел на самое почетное место в комнате — возле ниши токонома — и замер, упираясь ладонями в колени. Он закрыл глаза и сделал глубокий вдох, чувствуя, как замедляется учащенное сердцебиение. Разговор с Такао дался ему нелегко. Обсуждение приданого, деталей свадьбы, которая все равно не состоится… Такеши был бы рад обойтись без пустой болтовни, но отец настоял. И ему пришлось подчиниться, пришлось делать вид, что слова Такао хоть сколько ему интересны.
Такеши не понимал, для чего отец настоял на этом. Такао был трусом, но не дураком. Он догадывался, чем должна закончиться чайная церемония — просто не мог не догадаться! Но все равно то и дело заводил разговор о свадьбе. К чему?.. Возможно, отец хотел проучить его за то, что все же он настоял, чтобы они выбрали Наоми Токугава.
Услышав шаги Наоми, Минамото открыл глаза. Она вошла с высоко поднятой головой, держа на вытянутых руках тана — подставку для чая с двумя уровнями. Без неудобных гэта она двигалась куда более уверенней и грациозней и не боялась, споткнувшись, упасть.
Подчеркнуто избегая взгляда Такеши, Наоми поклонилась ему и поставила тана перед очагом, опустившись на колени. Она провела пальцами по керамической баночке для чая и кувшину без носика с горячей водой. Тяжелый взгляд Минамото заставлял ее нервничать, и Наоми оставалось лишь надеяться, что он не собьет ее и не помешает закончить одно из сложнейших таинств — заваривание чая.
Она отмерила маленькой ложкой необходимое количество чайной пудры из шелкового мешочка, наполнила ею небольшую чашку с водой и, взяв в руки бамбуковый венчик, медленными кругообразными движениями принялась взбалтывать чай.
— Разве тебе не полагается развлекать меня беседой? — Такеши потянул носом, когда по комнате поплыл тот неповторимый аромат зеленого чая с легким звучанием мяты и мелиссы.
— А ты этого ждешь? — Наоми улыбнулась, уверенно омывая кипятком керамический кувшинчик.
Ее руки порхали над подставкой, оглаживали слегка шершавую поверхность посуды, перекладывали с места на место шелковые мешочки и венчик. Она чувствовала, что все получается так, как должно, и потому на душе было легко.
— Это подразумевается. Или ты не способна делать одновременно несколько дел?
Наоми дернулась и пролила себе на руку кипяток. Она зашипела и обожгла Минамото сердитым взглядом. Потом прикусила губу, будто решаясь на что-то, и произнесла после минутного раздумья.
— Тогда я хочу спросить. Зачем я тебе нужна?
«Смело».
— Мне следует рассказать тебе, зачем нужны женщины? — с напускной ленцой уточнил Такеши.
Он сухо хмыкнул, заметив смущение Наоми.
— Тебе следует рассказать мне, почему из всех кланов ты выбрал наш. Давно лишившийся былого влияния и порядком обедневший, — она одарила его проницательным взглядом и протянула чашку, наполненную чаем коитя.
Он был больше похож на жидкую сметану, нежели на привычный чай, но именно эта консистенция считалась самой верной. Светло-зеленый цвет свидетельствовал о наивысшем качестве и лучшем сорте пудры, а сам чай, немного похожий на мыльную пену, говорил о том, что был правильно взбит.
— С каких пор это обсуждается с женщинами? — Такеши принял из ее рук чай и сделал маленький глоток.
Стараясь скрыть досаду от услышанного, Наоми отвернулась, пряча лицо. Напрасно она спросила. Было неразумно ждать от Минамото иного ответа…
Такеши поставил пустую чашку на бамбуковую циновку и нахмурился. Видят боги, он не был зверем из людских рассказов, но сейчас собирался поступить именно так. Наоми, будто почувствовав что-то, подняла на него обеспокоенный взгляд и принялась нервно скручивать подол кимоно.
— Такао отдал тебя за свой долг моему клану. Я увезу тебя в поместье завтра утром, — словами хлестнул он Наоми и сомкнул железную хватку пальцев на ее тонком запястье. Она дернулась, отшатываясь прочь, и Минамото позволил ей упасть спиной на татами. Молниеносно вскочив, она отпрыгнула от Такеши на несколько шагов, взволнованная, загнанная в угол, словно дикий зверек.
— О чем ты? Я не верю! — ее голос сорвался, и она резко замолчала. — К чему тогда был разговор про свадьбу?..
— Такао — трус, — отрезал Минамото, скривившись. — Боялся сказать тебе это в глаза. Боялся, что ты сбежишь и будешь сопротивляться.
Наоми судорожно втянула носом воздух. Она хотела бы кричать, что отец не мог так поступить с ней, что проклятый Такеши из проклятого клана обманывает ее сейчас перед всеми известными богами.
Но правда заключалась в том, что отец мог, мог так поступить с ней. Действительно мог отдать ее Минамото за долги.
Такеши нахмурился. Он никогда не отличался терпением, и в один момент упрямство девчонки может сильно его разозлить. Единым движением он плавно поднялся на ноги и шагнул к ней.
— Не подходи! — Наоми вскинула руку, в панике оглядываясь по сторонам.
Ее дыхание сбилось, а сердце учащенно стучало, едва ли не оглушая. Она осторожно шагнула назад, молясь не наступить на подол кимоно и не упасть.
— Не усугубляй, — Минамото покачал головой, наблюдая за ее отступлением. — И не зли меня.
— А то что?
Наоми облизнула пересохшие губы, лихорадочно размышляя, что ей предпринять. Она пятилась к двери в смежную комнатку, в которой была дверь, ведущая в сад вокруг чайного домика. Она может попробовать ускользнуть. Может… Она сердито тряхнула головой, когда почувствовала, как защипало в глазах. Наоми не верила, что сможет убежать. Минамото настигнет ее в любом случае — раньше ли, позже ли. Ей не у кого было искать защиты в родовом поместье, некуда было бежать.
Чувство огромной несправедливости захлестнуло ее с головой. Было так больно, так обидно…
— Ты действительно хочешь это узнать? — усмехнувшись, Такеши шагнул вперед, и Наоми рванула прочь, оставив в его пальцах длинный рукав своего фурисоде.
Она побежала, что было сил, подхватив полы узкого, неудобного кимоно. Толкнув дверь, она вылетела в соседнюю комнату и помчалась к заднему входу. Она гнала от себя мысль, что в поместье ей едва ли будет легче. Там ждет продавший ее отец, ждет глава клана Минамото, ждут их слуги, которые по первому слову бросятся в погоню за ней.
У нее не было выбора, но Наоми не собиралась сдаваться и покорно исполнять все прихоти Минамото. С отчаянием приговоренного к смерти человека она решила сопротивляться, хоть и знала, что может сильно об этом пожалеть.
Такеши настиг ее, когда до двери оставалось одно движение. Не церемонясь, он дернул ее в сторону, повалив на татами.
— Набегалась, Наоми? — насмешливо спросил он, и Токугава откатилась в сторону, морщась от боли в отбитом боку.
Минамото сжал ее плечи и хорошенько встряхнул, пока она змеей извивалась в его руках, пытаясь выбраться. Ее лицо раскраснелось, и пряди выбившихся из пучка волос нещадно хлестали по щекам, неприятно лезли в глаза, в которых танцевал настоящий огонь непокорства. Она не прекращала бороться, хотя уже была поймана.
Такеши играючи пресек все ее попытки вырываться и поднялся с татами, крепко держа Наоми за плечи. Она попыталась ударить его по колену, и Минамото, зарычав, слегка приложил ее о стену, заставляя успокоиться.
— Еще раз ты замахнешься на меня, — ледяным голосом предупредил он, — и я забуду о том, что не бью женщин.
Наоми всхлипнула и мелко задрожала, чувствуя, как от его железной хватки на плечах расцветают синяки.
— Не будь дурой, — тяжело выталкивая слова, продолжил Такеши. — Тебе некуда бежать. И лучше тебе прекратить сопротивляться.
Что-то в его голосе заставило Наоми замереть на несколько мгновений. Что-то дикое, злое и очень властное. Она подняла голову, встречаясь с ним взглядом: в глубине его темных глаз виднелась тщательно сдерживаемая злость.
Почувствовав перемену, Такеши отпустил ее и, шагнув назад, скрестил руки на груди. Он смотрел на нее так, что Наоми поняла: выхода не было. Ей придется покориться ему, придется сделать так, как он скажет. А потом… а потом она сможет уйти. Сама. Добровольно. Может быть, увидит маму. Если Боги будут столь милосердны, что позволят ей это — после всего, что должно будет случиться.
— Наоми, — жесткий голос Такеши вернул ее к реальности. — Раздевайся.
* Камон (яп. 家紋, «знак дома»), также мон (яп. 紋, «знак»), монсё (яп. 紋章, монсё:, «родовое изображение») — в Японии — своего рода семейный герб. Камон является в некоторой степени оригинальным знаком рода, семьи или человека, достаточно известного, чтобы иметь личный символ.

Глава 3. Сломленная?..
!!! Рейтинг этой главы — 18+ (горячая сцена)
Деревянными руками, не помня себя, Наоми принялась развязывать оби. Такеши стоял напротив, провожая взглядом каждое движение. Шелковая ткань пояса скользнула к его ногам, и Наоми замерла, взявшись за завязки кимоно.
— Дальше, — приказал Такеши и нетерпеливо дернул плечом.
Дрожащие пальцы не слушались, и Наоми потребовалось несколько минут, чтобы справиться с двумя узелками. Она старательно не смотрела в сторону Такеши, а его взгляд жег ее кожу. Она скинула кимоно с плеч и позволила ему упасть на татами ворохом роскошной ткани.
Наоми переступила с ноги на ногу, слыша странный звон в ушах. Ей казалось, это все происходит не с ней. Это просто дурной сон, и он скоро закончится, и она проснется в своей комнате. И ничего этого не будет. Пусть она выйдет замуж за Такеши, пусть они сыграют свадьбу через неделю, как он и говорил. Пусть ей никого не дозволят пригласить. Пусть…
Ками-сама, пару часов назад она думала, что помолвка с Минамото — худшая вещь, случившаяся с ней. Сейчас же Наоми была бы ей нескончаемо рада. Лучше так, чем быть проданной за долги отца рабыней.
Бесправной. Униженной. Опороченной.
Минамото прищурился, скользя по Наоми почти безразличным взглядом. На ней остался лишь тонкий, просвечивающий хададзюбан — белая нижняя рубашка, едва скрывавшая ее тело.
Такеши любил совсем других женщин. Он любил маленьких, с плавными изгибами, с покатыми, крутыми бедрами и тяжелой, налившейся грудью. Наоми же была высокой — выше многих японок — и угловатой, почти нескладной.
Многолетние тренировки, наказания отца и постоянный страх сточили ее тело, уничтожили приятную мягкость и округлость. Ее грудь была совсем небольшой, а живот по-мальчишески плоским, и Минамото не находил это привлекательным.
Он любил женщин, не девочек. И он ее не хотел.
«Сколько ей лет? — подумал он, по-прежнему не отводя взгляда. — Верно, не больше семнадцати».
Наоми смотрела на него раненым зверьком, и Такеши скривился. Он шагнул к ней, и она отшатнулась, до предела вжимаясь в стену и мечтая полностью в нее впечататься. Он приблизился вплотную — ее прерывистое, частое дыхание щекотало шею — и впервые смог внимательнее разглядеть ее.
Оказалось, что глаза Наоми не болотные, как он подумал сперва, а цвета яркой весенней зелени с вкраплениями крошечных желтых точек. Такеши никогда бы не заметил их, не стой он так близко. На ее скуле он увидел тщательно припудренные синяки, а под носом — затянувшуюся ссадину.
«Такао?»
Наоми с трудом сглотнула, отвернув лицо. Близость Минамото нервировала ее, вызывая необъяснимый трепет. Она вздрогнула, когда почувствовала, как его руки начали собирать ткань хададзюбана, и покорно позволила его с себя снять. Теперь она была полностью обнажена. Такеши перехватил ее запястья, когда она дернулась прикрыть грудь, и прижал их к бокам.
Он провел пальцами по ее оголенным, острым плечам, погладил ключицы. Он действовал нарочито неторопливо, растягивая каждое прикосновение, и Наоми не переставала дрожать. Она не могла его понять. Она знала, что должно случиться, и недоумевала, отчего Минамото делает… все это. Отчего не повалит ее на татами и не возьмет сразу же. Она ведь теперь принадлежит ему. Отчего он медлит?
Такеши хмыкнул, продолжая водить грубыми ладонями по плечам Наоми. Все ее эмоции были написаны на лице: смятение, страх, молчаливая мольба… Он надавил пальцем на ее губу, заставляя прекратить прикусывать, и поцеловал. Она, протестуя, застонала, ладошками уперлась ему в грудь, но Такеши навалился на нее, распластав по стене. Его губы были твердыми и холодными, а ее — изрезанными бесчисленными трещинками, остававшимися после каждого прикусывания.
Такеши прервал поцелуй, отстранившись, взял ее ладони и заставил развязать свой оби. Наоми задрожала еще сильнее, и быстро-быстро забилась жилка на ее шее, выдавая волнение и страх. Она послушно принялась снимать с него кимоно и зажмурилась, когда черная ткань скользнула к их ногам. Ей показалось, она уловила его негромкий, шелестящий смех, и зарделась, тотчас открыв глаза.
Первым, что она увидела, было отвратительное клеймо под левой грудью Минамото. Она подняла вопросительный взгляд, и он, скривившись, обронил:
— Был в плену, — а после сжал ее талию, прижимая к своему голому телу. Такеши укусил нежную кожу на шее, лизнул ранку и сжал зубами мочку уха.
Наоми тихонько охнула, когда он накрыл ладонями ее небольшую грудь и пропустил сквозь пальцы соски. Он не был груб — так, как она ожидала. Не вел себя так, будто у нее нет ни чувств, ни желаний.
«Как долго это будет продолжаться? — в смятении спрашивала она себя. — Как долго он будет… терпелив?»
Ее страшила неизвестность, ведь невозможно было предугадать дальнейшие действия Минамото. Ее страшила и его непривычная мягкость, и неторопливые ласки, и близость.
Она тряхнула головой, осмелившись, и стиснула ладонями его спину, слегка надавив ноготками. К чему было злить Минамото? Наоми уже решила: она уйдет сразу же, как все будет кончено. Она не позволит клейму этого позора пристать к ее коже. А сейчас же… не нужно его злить.
Такеши увлек ее на татами и навис сверху, опираясь на согнутый локоть. Он вновь поцеловал ее — жадно и долго; погладил грудь и ключицы, впалый живот, очертил лобковые косточки, щекоча почти невесомыми прикосновениями. Он грубо сжал бедро, подтягивая Наоми ближе, прижимая к своему паху, заставляя почувствовать свое возбуждение.
Она охнула и широко распахнула глаза, извернулась, губами коснулась его груди, принялась покрывать лихорадочными поцелуями плечи, чувствуя, как Такеши медленно скользит по нежной коже ее внутренней стороны бедра. Она инстинктивно свела коленки, смущенная, раскрасневшаяся, но он надавил, заставляя раздвинуть ноги.
Такеши внимательно вглядывался в ее лицо: как она прикусывала губу, как морщила лоб, как закидывала голову и сводила на переносице брови, трепеща в его руках. Он снял с ее губ очередной всхлип и вошел одним пальцем.
Наоми испуганно дернулась и попыталась отползти, застонала, протестуя, но Такеши одернул ее грубым рычанием, продолжая медленно двигать рукой. Он склонил голову, покусывая ее соски, покрывая влажными поцелуями живот и грудь. Он почувствовал, как Наоми расслабилась спустя минуту и длинно выдохнула, царапая татами. А потом — до крайности удивила его, надавив ладошками на плечи и заставив откинуться навзничь. Она легла на него сверху, поцеловала в шею, провела языком дорожку до яремной вены и нарочито медленно начала ползти вниз, поглаживая широкую грудь и подтянутый живот, покрытые паутиной светлых рубцов.
Такеши хлопнул ее по ягодицам и сел на татами, устроив Наоми на своих коленях и заставив прогнуться в спине, затылком коснуться пола. Он до синяков стиснул ее бедра и вошел — одним резким, быстрым движением.
Она вскрикнула, и тоненькая струйка крови сбежала по ее бедру. Ей было больно, но не так сильно, как рассказывали женщины, и вовсе не хотелось плакать. Такеши навис над ней, опираясь на сжатые кулаки, нагнулся, тягуче сцеловывая с губ стоны и всхлипы, и шумно выдохнул сам, когда Наоми укусила его шею.
Она не чувствовала ни боли, ни наслаждения — было неудобно и непривычно, и только изредка внизу живота что-то наливалось в тугой комок. Она подалась вперед, прижимаясь к Минамото ближе, ногами обвила его торс. Ей нравилось и его рваное дыхание, и напряженное лицо, и тихие, сдавленные стоны. Он схватил ее за выбившиеся из пучка пряди, потянул назад, заставляя подставить шею под его быстрые поцелуи-укусы.
Наоми почувствовала, как начали сокращаться его мышцы в оргазме. Он зарычал, больно кусая ее плечо, до хруста прижимая к себе. Такеши дернулся вперед несколько раз, вскрикнул, давя в зародыше громкий, рвущийся наружу стон, выгнул спину, откидывая назад голову и закрывая глаза. А после рухнул на Наоми, впечатав в татами весом своего тела.
Несколько мгновений тишина в комнате прерывалась лишь его жадным, сбившимся дыханием. Глаза Наоми влажно блестели, и она чувствовала его семя, стекавшее по бедру. Ей было трудно дышать: Минамото давил прямо на грудь, и она обеспокоенно заерзала, пытаясь освободиться от тяжести.
Заметив это, Такеши скатился с нее и усмехнулся. Двигаться дальше ему было лениво. Он скосил глаза на Наоми, напряженно изучавшую потолок. Девчонка оказалась не так плоха, как подумалось ему вначале. В ней была искра — он верно разглядел тогда, на приеме у Императора. Искра и стержень. Он заметил, как она сощурилась и растянула губы в узкую полосу. Такеши с легкостью мог угадать, о чем она думала. И убедился в своей правоте, когда услышал вопрос:
— Что будет дальше?
— Поедем в поместье, — на выдохе ответил он и, поднявшись, потянулся до хруста в суставах.
Он взял с татами порядком измятое кимоно и накинул на плечи — в чайном домике стало вдруг очень холодно. Краем глаза он наблюдал за Наоми: та неловко попыталась сесть и зашипела, почувствовав, как саднило между ног. Она обхватила ладонями плечи и зябко поежилась, оглядывая комнату.
Такеши взял ее изорванное фурисоде и подошел к ней, присев на одно колено. Наоми следила за каждым его движением взволнованным, воспаленным взглядом. Верно, ждала чего-то.
Что позволит ей жить. Что даст ей надежду. Что спасет ее честь.
Минамото очень не понравился этот взгляд. Он сам набросил кимоно ей на плечи и молниеносным движением нажал на точку чуть пониже шеи. Наоми не успела даже вскрикнуть, без чувств свалившись ему на руки. Он опустил ее на татами, укрыв прохладным шелком, и, посмеиваясь, вытащил из прически два сен-бона*.
— Неужели думала, я действительно приму их за шпильки?
Такеши внимательно осмотрел комнату на предметы, которыми Наоми сможет нанести себе вред, как очнется — он не сомневался, что она попробует. Забрав с собой сен-боны и найденный ножичек, он вышел в сад.
Вечерняя прохлада приятно бодрила, остужала разгоряченное тело. Под стрекот сверчков и цикад Такеши дошел до ворот, где ждали его люди. Если кого-то из солдат удивило его появление, то вслух об этом заикнуться никто не посмел.
— Кацуо, Масато, — он выделил двоих, и те шагнули вперед. — Ступайте к чайному домику в глубине сада. Там Наоми-сан. Она пока… спит. Дождетесь ее пробуждения и проводите до главного дома. Проследите, чтобы она ничего с собой не сделала.
— Да, Такеши-сама, — одновременно ответили мужчины и, поклонившись, скрылись в темноте сада.
Минамото оглядел оставшихся солдат:
— Мы уедем ночью.
Он не спешил возвращаться в дом главы клана и брел по саду, наслаждаясь вечерней тишиной. Гравий шуршал под его шагами, и где-то вдалеке у искусственного пруда кричала ночная птица. Такеши кривился, представляя, как встретится скоро с Такао и скажет ему, что сразу же заберет Наоми в поместье.
Он не терпел многих традиций древности и, верно, отказался бы от проведения традиционного свадебного обряда, даже если они не задумали бы это с отцом. Как наследник клана Минамото и его глава во время отъездов Кенджи, он бывал на торжествах во многих знатных кланах и каждый раз прикладывал усилия, чтобы остаться, чтобы не выразить открыто свое пренебрежение.
У нынешней знати не было ни чести, ни достоинства. Потомки купцов, ремесленников, торговцев, купивших себе имя и положение при дворе звонкой монетой, а не выковавших его сталью меча, не обагривших кровью врагов, не отдавших жизнь — лишь бы не обесчестить его. Что они знали?.. Верили в своих глупых Богов, соблюдали традиции, придуманные такими же ничтожными, как и они.
Дикое стадо, не способное разобраться с собственной жизнью, а потому — оглядывающееся на всех остальных, следующее за пастухом, подчиняющееся его приказам, какими бы глупыми они не были.
Клан Минамото издревле был кланом воинов, что служили одному императору и только ему. Мужчин здесь воспитывали мужчинами, а не тряпками, которыми будут понукать, за которых будут решать всё старшие родичи, а после — Боги, монахи, традиции.
Которые были ни на что не способны.
Истинных самураев — воинов, а не слуг — оставалось все меньше. Им на смену приходили наемники, деньги или желторотые юнцы, лишь недавно выпущенные из-под материнской юбки.
Такеши хотелось плевать, когда он встречался с такими во дворце. Он презирал их и даже не скрывал этого. Он мог позволить себе эту роскошь, а они — нет. Потому что на его поясе всегда висела катана, на их же — лишь тугой кошель.
Токугава был некогда славным кланом. Сильным, влиятельным. Каких-то пятьдесят лет назад с ним было невозможно не считаться. В то время Такеши не удалось бы сделать то, что он собирался сделать сейчас. Такого позора Токугава не допустили бы. Было и брезгливо, и самую малость жаль — но глупо сетовать на слабость клана, ведь Минамото это только на руку.
Подумав о Такао, он вспомнил Наоми и свое удивление: иссушенная фигура, кости и мышцы вместо привычной женской мягкости. А после он заметил отметины на ее спине — такие оставляет порка — и понял. Понял, зачем девчонка тренировалась, понял, отчего так неловко ходила в гэта, отчего казалась изнуренной.
В его клане считалось позором наказывать девушек. У каждой был мужчина — отец, брат, муж — который воспитывал ее, и именно он отвечал и был виноват в том, что его женщина не умела себя достойно вести. Как человеку, не умевшему сладить с женщиной, можно доверить вести переговоры или возглавлять бой?
«Отец верно тогда посмеялся над Такао. Нужно быть слабаком, чтобы не мочь справиться с дочерью без палки».
Такеши повел плечами, когда почувствовал капли дождя, просочившиеся сквозь густые ветви деревьев. Стало холоднее, но погода мало его заботила. В детстве отец гонял его босым по снегу в мороз — что такое вода по сравнению с этим?
Он поднял голову, и ветки сакуры, прибитые дождем, коснулись его лица. По губам Такеши пробежала непонятная усмешка, он сбросил нераспустившиеся бутоны со лба и волос и быстрым шагом пошел в сторону дома Такао, решив, что пора со всем покончить.
***
Было холодно.
Она поджала ноги поближе к телу, пытаясь согреться, когда острая боль в затылке окончательно ее пробудила. Наоми с трудом открыла глаза и приподняла голову: тело слушалось ее неохотно, будто через силу. Она обнаружила себя лежащей на татами и укрытой разорванным фурисоде.
Она тупо моргнула, пытаясь осознать и вспомнить произошедшее, и болезненно скривилась, прикоснувшись тонкими пальцами к вискам. В голову будто вкручивали длинные гвозди — такой сильной была боль.
Наоми облизнула пересохшие губы и села, кутаясь в кимоно. Сознание вернулось к ней одним резким толчком: вспомнила разом и минувший вечер, и то, что случилось в чайном домике.
«Минамото усыпил меня, — она погладила тыльную сторону шеи, поморщившись. — Зачем? Думал, я буду мешаться?».
Внезапно мелькнувшая мысль почти ослепила ее, Наоми вскинула руки, торопливо ощупала пучок. Сен-бонов не было. Она огляделась, принялась осматривать татами, оглушенная стуком своего сердца. Что ей делать без них? Что делать?!
Она кинулась к низкому столику в углу и не обнаружила на привычном месте небольшого ножа. Из ее груди против воли вырвался горестный стон, и Наоми стиснула кулаки. Сомнений не было: Минамото забрал и сен-боны, и ножичек. Догадался, что она задумала?
Она поджала колени к груди и спрятала в них лицо, вцепилась ладошками в икры и стала раскачиваться вперед-назад, издавая странные, пугающие звуки: не то судорожные всхлипы, не то истерический смех.
— Наоми-сан? — в комнату, слегка приоткрыв двери, заглянул незнакомый мужчина. Токугава разглядела веера на его кимоно и поняла, что тот был солдатом Минамото.
«Еще и надсмотрщика ко мне приставил», — она махнула рукой, показывая, что в порядке, и отвернулась, желая, чтобы мужчина поскорее ушел. Стыд жег лицо, опаляя щеки, заставляя ее прятать глаза и опускать голову. Наоми казалось, каждый слуга в огромном поместье знает, что произошло. А если нет, то очень скоро узнает.
Отец отдал ее Минамото за долги.
Она впилась зубами в запястье, и резкая боль привела ее в чувство. Отчаяние захлестывало с головой, и хотелось выть от несправедливости, от горькой обиды и разочарования.
За что он с ней так?
Чем она провинилась перед Богами?
Рабыня — это слово билось в ее голове в одном ритме с током крови по венам. Рабыня.
Бесправная.
Опозоренная.
Обесчещенная.
Использованная.
Она не стала противиться Минамото — просто не смогла. Она проиграла бы ему, будь в тренировочном костюме и с катаной в руке, а уж в узком фурисоде и в замкнутом пространстве чайного домика у нее не было ни то, что шанса, не было даже надежды. И ей было так страшно: она не боялась боли, а многочисленные наказания отца научили ее справляться с ней. Но именно эта боль ее страшила. Страшила до дрожи в коленках и полной неспособности связанно мыслить.
Может, она нашла бы выход, имей чуть больше времени. Но слова Такеши ошеломили ее, лишили всяческой концентрации.
Наоми покорилась. Она не была дурой и знала, что есть ситуации, когда сопротивляться глупо и опасно. Такеши все равно взял бы ее — так или иначе. Но она надеялась, что, усыпив его бдительность, сможет потом уйти.
Это был ее единственный шанс — смириться и отдаться ему добром, а после, оставшись в одиночестве как сейчас, использовать сен-боны. Или маленький ножичек. Наоми знала, как нужно действовать и в каких местах нанести раны, чтобы смерть была быстрой.
Она не побоялась бы, и не дрогнула бы рука.
Потому что позор страшнее смерти.
А теперь…
Теперь Минамото явственно дал понять, что не позволит ей ничего сотворить. Забрал оружие, отправил следить за ней своего человека.
Наоми смахнула набежавшие злые слезы. Зачем он так?
Он ведь не был с ней особенно груб. Она не стала противиться, и Минамото проявил… мягкость? Забывшись под его прикосновениями, она даже могла почувствовать тепло. По которому успела истосковаться за годы, прошедшие со смерти мамы.
Такеши был для нее как пламя, как яркий отблеск костра на мече: неукротимый и яростный. Живой.
Но это было и ушло, и теперь она осталась одна, еще более нелепая и жалкая, чем когда-либо.
— Я найду способ, — сухими, бескровными губами шепнула Наоми. — И время.
Минамото не сможет быть рядом всегда. Да и станет ли занимать его такая малость, как ее жизнь? Долго ли продлится его интерес?
Она была уверена, что очень недолго. Что ему до нее? Верно, хватает девок.
Или же… или же можно не ждать удобного момента, не жить опозоренной. Все можно закончить уже сегодня. Прямо сейчас — как только она доберется до главного дома.
Идея была сумасшедшей, но Наоми ухватилась за нее, как утопающий ухватился бы за тонкую ветвь. Она много читала: трактаты о древности, о традициях и обычаях, о самурайской этике. Если она бросит Минамото вызов, он не сможет отказать. Несмотря на то, что она девушка, что не ровня ему. Что была продана отцом. Что не имеет никаких прав.
Такеши будет должен принять ее вызов.
Он убьет ее в поединке.
Так будет даже лучше.
Решившись, Наоми поднялась с татами и попыталась надеть кимоно. Один рукав был оторван, и ей пришлось приложить усилие, чтобы для симметрии оторвать второй. Она завязала оби на манер обычного пояса и поежилась, переступая босыми ногами.
Самым страшным будет сейчас выйти.
Выйти и встретиться с приставленным Минамото солдатом.
Со слугами.
С отцом и мачехой.
С самим Такеши и его отцом.
Первые шаги всегда были самыми страшными. Наоми тряхнула волосами, позволяя им рассыпаться по плечам, и направилась к выходу. Она зажмурилась, когда толкнула дверь и оказалась на улице, а после закинула голову, смотря на небо — темное, бездонное и будто бы даже суровое. Звезды и луна были скрыты тяжелыми дождевыми облаками, и все вокруг утопало в сумерках.
— Наоми-сан? — тот мужчина окликнул ее, неожиданно появившись из темноты, и Наоми едва не вскрикнула. — Такеши-сама велел проводить вас к главному дому, — говоря, он старался отводить взгляд от ее рваного кимоно, голых рук и неприбранных волос.
Губы Наоми тронула горькая усмешка, и она, равнодушно кивнув, пошла вперед. И совсем не удивилась, когда через пару минут к первому солдату присоединился второй — очевидно, они охраняли оба выхода из чайного домика.
«Наоми-сан… Минамото не предупредил их, кто я теперь? Рабыни не заслуживают уважительного обращения — это знают все».
У Наоми не осталось даже призрака надежды. Она ничего не ждала ни от Минамото, ни от отца. Она не думала, что сможет теперь жить.

Глава 4. Поединок
Стряхивая с волос дождевые капли, Такеши поднялся на террасу главного дома и прошел в комнату, где по-прежнему сидели отец с Такао и его вернувшаяся жена. Минамото удивился про себя отсутствию Наоми: наверное, он нажал слишком сильно, вот девчонка и валяется в беспамятстве так долго.
Токугава окинул его жадным, нетерпеливым взглядом, задержавшись мимолетно на небрежно повязанном оби и неряшливо надетом кимоно. Не оставалось сомнений, что произошло в чайном домике, но Такао не казался задетым или обеспокоенным.
— Я увезу Наоми в поместье сегодня же, — сказал Такеши, остановившись в дверях и скрестив руки на груди. — Как только она вернется.
Токугава кивнул, продолжая пытливо на него смотреть. В глазах женщины он видел такое же любопытство, но в присутствии гостей она не смела раскрывать рта.
— Хочешь провести обряд дома? — будто бы с пониманием уточнил Такао, по-прежнему поддерживая в своей голове иллюзию предстоящей свадьбы.
Такеши подавил усталый вздох. Ему надоело подыгрывать этому глупому и ничтожному человеку. Но таков был придуманный им же самим план — обмануть Такао и заполучить его дочь.
— Не будет никакого обряда, — ответил он, разрешив внутри себя это противоречие. — Я увезу ее как наложницу.
Его прямота обескуражила Токугава. Он, конечно, предполагал именно такой ответ, но одно дело — думать, и совсем другое — в лицо услышать, как твою дочь, пусть и нелюбимую, называют наложницей. Он бы предпочел, что Минамото выбрал более изысканные выражения, но что можно было ждать от его клана? Скорее всего, в жизни, кроме меча, ничего и не видел. О каком красноречии, такте и умении вести беседу тут можно говорить?
— Что ж, — сцепив зубы, тяжело уронил Такао. — Она теперь принадлежит тебе. Ты волен поступать, как хочешь.
— Конечно, — спокойно кивнул Такеши и опустился перед низким столиком возле отца, который увлеченно просматривал какой-то свиток и делал вид, что разговор его ничуть не касается.
«Самодовольный щенок», — озлобленно подумал Такао, заметив его усмешку.
Минамото не оставили ему выбора: ему пришлось заложить поместье за долги, и они выкупили бумаги еще полгода назад. Но только сейчас напомнили о расплате. У него не было денег, чтобы полностью уплатить долг, а получить его частями не согласились Минамото. Зато согласились взять в счет него Наоми. И потребовали подписать соглашение об альянсе — совсем небольшая потеря, как полагал Такао.
Потребуй они расплатиться поместьем, все закончилось куда хуже.
Время покажет, что он был наивен как юнец.
Конечно, мало приятного в том, что теперь его дочь станут называть наложницей. Рабыней. Но люди поговорят и забудут, а земли и дом останутся с ним. У него не было жалости к Наоми — больше задевал удар по собственной чести. Но Такао знал, что разговоры стихнут еще до конца года, и он был согласен потерпеть оставшиеся месяцы.
Слуги принесли рис и острые овощи — поздний ужин для задержавшихся гостей. Такеши устало потер глаза, жалея, что поступил так с Наоми: лучше бы увез ее силой. Или пока она была без сознания.
Но он решил проявить… милосердие? Решил, что лучше девчонке побыть одной и сперва осознать все случившееся. И теперь вынужден делить трапезу с Такао и его женой, с лица которой не сходила ликующая, победная улыбка.
Она была счастлива избавиться от падчерицы и вдвойне счастлива от мысли, что та станет не женой, но бесправной наложницей. Она ведь искренне ненавидела девчонку — несносную, вздорную, наглую, которая, тем не менее, была первенцем Такао, и этим лишала Ханами наследства. Но теперь все сложилось как нельзя лучше: Хеби ведь даже не могла о таком мечтать! Теперь ее девочка останется единственной законной дочерью: о Наоми, разумеется, никто не будет и вспоминать. Ханами станет наследницей отца и, быть может, однажды возглавит клан. Вместе с мужем, разумеется. Они выберут для нее мальчика из хорошей, уважаемой семьи.
«Кто воспитывает женщин, подобных ей?» — Такеши скривился, цепляя палочками рис. Улыбка женщины успела изрядно намозолить ему глаза. Ей следовало бы менее ярко проявлять свою радость, но, очевидно, Такао не мог справиться ни с дочерью, ни с женой.
Он вообще немногое мог, высокомерный, себялюбивый человечишка. Не мог достойно управлять поместьем, не мог содержать клан, не влезая в долги, не мог шире взглянуть на ситуацию, просчитать ее на несколько ходов вперед. Впрочем, это было лишь на руку Такеши и его отцу, что не мешало ему, однако, презирать Такао за слабость, трусость и глупость.
Он удивлялся, как Токугава столь легко согласился откупиться дочерью? Отчего не предложил часть дальних земель, несколько деревень с крестьянами? Они, разумеется, не согласились бы, но он даже не попытался.
И это во время не прекращавшейся между кланами войны за власть и влияние на Императора! Смертоносной, опасной войны, которая была близка к развязке.
Такао отдает свою дочь, свою наследницу, словно разменную монету. Словно не она его перворожденное дитя.
Узы крови должны быть священны. Неважно, что он считал Наоми непокорной и дерзкой, что едва терпел и все больше разочаровался с каждым годом. Это — неважно, пока они связаны, пока они семья. И Такао уничтожил эту связь.
— Где Наоми? — Кенджи наклонился к сыну, когда вошедшие слуги завладели вниманием Токугава.
— В чайном домике, — едва шевеля губами, ответил он. — Я… перестарался с ней.
Отец недовольно взглянул на него и скривился, без слов говоря, что не собирается ночевать здесь по его прихоти. Такеши с трудом подавил желание закатить глаза и дернул плечами, нетерпеливо поглядывая на дверь.
Наоми действительно пора было вернуться.
Он не допускал мысли, что девчонка могла что-то натворить. Знал, что Кацуо и Масато этого не допустят, и потому медленно начинал злиться на ее задержку.
Будто вторя его желанию, в дверях показалась Наоми, сопровождаемая с двух сторон солдатами. Повисшая в комнате тишина была оглушительной и звонкой: взгляды слуг, семьи, обоих Минамото были устремлены в ее сторону.
Она казалась бледной тенью той Наоми, которую Такеши оставил в чайном домике: строго поджатые губы, бескровное лицо, заломленные руки. И лишь ее глаза оставались прежними: с лихорадочным блеском и шальными, сумасбродными искрами. Но смотрели они совсем по-другому: устало и хмуро, с горечью, которую можно было ощутить.
— Где ты была столько времени? Ты заставила себя ждать! — сразу же отчитал ее Такао, поднимаясь с мягкой подушки из-за стола.
Наоми посмотрела на отца так, будто видела впервые в жизни, и не сразу нашлась, что ответить.
— А в чем дело? Ты волновался, что я заблужусь в темноте нашего сада? — привычно огрызнулась она, искоса поглядывая на Такеши. Она ни на что не надеялась, нет. Но все же… все же.
Услышав ее, Минамото едва не расхохотался: похоже, язык этой девчонке ничем нельзя укоротить. Она не озаботилась сейчас промолчать, думая, что едва ли сможет словами ухудшить свое положение. Не озаботилась она также и тем, что разозлит отца — ей было просто плевать.
Такао подавился воздухом и с трудом сдержал себя, лишь процедив:
— Надеюсь, в новом поместье тебя научат держать язык за зубами.
Наоми равнодушно пожала плечами, хотя слова отца прозвучали для нее настоящей пощечиной. Напоминанием, что именно он продал ее. Обесчестив и себя, и дочь, и весь клан.
— Конечно, научат, — Хеби не выдержала, вмешавшись в разговор. Слишком долго она молчала и слишком сильно хотела уколоть девчонку еще сильнее. — С наложницами не принято церемониться.
Кенджи скривился, с брезгливостью глядя на женщину, а Такеши сжал и разжал кулаки, взбешенный тем, что она смеет встревать в разговор.
Наоми шагнула назад и прислонилась к стене, нуждаясь в опоре. Она мазнула по Хеби беглым взглядом и перевела его на Такеши; ее плечи поникли, и вся она разом стала будто меньше.
— Нам пора, — Кенджи отложил в сторону палочки и поднялся, и сын встал следом. — Если отправимся сейчас, то к полудню будем в поместье. Не следует задерживаться.
Он направился к дверям, не став дожидаться прощальных слов Такао, и Такеши пошел за отцом, уверенный, что Наоми не станет противиться. И потому его удивление было велико, когда позади раздался ее ясный и ровный голос:
— Минамото Такеши, я вызываю тебя на поединок.
Вначале ему показалось, что он ослышался. Он повернулся, впиваясь в Наоми тяжелым, немигающим взглядом, и негромко спросил:
— Что?
Ей хватило духу повторить.
— Я вызываю тебя на поединок.
— Вот как, — медленно и вроде бы спокойно обронил он, но именно в этот момент Наоми отчаянно пожалела, что вообще родилась. Она не отвернулась, не потупила взгляд, но смотреть Минамото в глаза становилось все невыносимее с каждой секундой.
— Девчонка! — зашипел Такао, справившись с изумлением. — Как ты смеешь… что за вздор ты несешь! Сейчас же извинись и выметайся прочь, пока напоследок я не всыпал тебе палок.
— Ты потерял возможность бить меня, когда отдал в уплату долга. Отец, — она выделила голосом последнее слово, и Токугава дернулся, уязвленный ее холодной брезгливостью.
— И то верно, — Такеши опасно сузил глаза. — Теперь такую возможность приобрел я.
Наоми вздрогнула и с трудом сглотнула: горло сдавило напряжением, и она едва могла говорить. Зубы громко клацали от страха, и ей приходилось прикладывать усилия, чтобы никто не заметил.
«Что такого сказал девочке мой сумасшедший сын? — Кенджи рассматривал замершую в дверях Наоми. — Или она не может смириться со статусом наложницы?»
Все висело на волоске сейчас: он видел злость сына, которую тот силился, но не мог сдержать. Видел, как он постепенно теряет контроль: это прежде случалось с ним в битвах, но никогда в мирное время. И сейчас был самый неподходящий момент из всех возможных.
— Это просто смешно. Разве нет? — Такао всплеснул руками. — Ты позоришь Такеши — сана своей выходкой.
— Позором будет его отказ, — процедила Наоми сквозь зубы, даже не повернув головы в сторону отца.
— Поразительно глубокие знания нашего Кодекса, — мягко заметил Такеши, одарив ее холодным взглядом.
Он смотрел до тех пор, пока она не сдалась, первой опустив глаза, не в силах больше выдерживать его давление.
— Было бы совсем славно, если бы ты дошла до главы о том, в каком виде следует бросать вызов, — хлестко продолжил он, и Наоми неосознанно завела обнаженные руки за спину.
Такеши усмехался, но в его глазах не было веселья: только холод и темнота. Он был невероятно зол на девчонку. На что она осмелилась? На что посягнула? Разбрасываться такими словами при его отце, при его солдатах? Сметь ссылаться на правила, которые ковались столетиями? Которые были написаны кровью, и написаны не для нее!
Он расправил плечи и сделал глубокий вдох.
— Как только взойдет солнце, я буду ждать тебя, — произнес Такеши голосом, не сулившим ничего хорошего, и Наоми, коротко кивнув, поспешила выскользнуть из комнаты, поднявшись к себе.
Она ничком упала на татами, стискивая в ладонях тонкую простынь. Она сделала то, чего столь старательно избегала накануне: разозлила Минамото до алых кругов перед глазами. Вывела из себя, заставив медленно терять самоконтроль. Она не хотела этого, но не могла не ожидать. Глупо было думать, что такое своеволие с ее стороны оставит Минамото равнодушным. Что его не заденет брошенный ею вызов, дерзость ее поведения.
Наоми только не понимала, отчего его злость была такой сильной. Почти ощутимой. Она не думала, что представляет собой особую ценность, и значит, Минамото немного лишится с ее смертью.
Но он ярился так, что становилось ясно: дело не только в ее своеволии. Здесь было что-то еще, но Наоми не могла уловить.
Она перекатилась на спину, пустым взглядом уставившись в потолок.
«До рассвета».
Скорее всего, это последняя ночь в ее жизни. И последний раз, когда она видит свою комнату. Она только надеялась, что у нее хватит мужества и сил сделать все достойно. Так, как полагается. Хватит сил не испугаться, сошедшись с разъяренным Минамото. Хватит сил вытерпеть все то, что будет ей уготовано.
Наоми закрыла глаза, уговаривая себя поспать. Ей нужен был отдых, но она знала, что едва ли уснет — слишком была взволнована. Слишком громко стучало сердце о грудную клетку, грозясь вот-вот выскочить наружу. Слишком липким был страх, слишком сухим было горло.
Возможно, так действительно будет правильно. Что сегодняшнее утро окажется последним в ее жизни. Когда умерла мама, Наоми будто бы потеряла точку опоры. Именно мама составляла весь ее крохотный мирок в те годы. И когда ее не стало, не стало и его. Наоми потеряла единственного человека, который ее любил, и с тех пор так и не смогла обрести себя.
— Именно, — еле слышно произнесла она в пустоту и тишину комнаты. — Так будет правильно.
Жуткая по своей сути мысль принесла ей неожиданное успокоение. Наоми затихла, выровняв дыхание. Она окончательно смирилась и почти перестала волноваться: думала лишь о том, чтобы не струсить и продержаться хотя бы несколько минут.
Зачем было цепляться за такую никчемную жизнь? Люди не чета ей умирали и за меньшее!
Что ей пытаться спасти? Презираемую участь наложницы? Славу нелюбимой дочери?
Наоми и сама не заметила, как, успокоенная, уснула.
Очнулась она, словно от толчка, с первым рассветным лучом. Она чувствовала себя на удивление отдохнувшей и смотрела вокруг ясными глазами. Поплескав водой из кувшина на лицо и затем подойдя к окну, она по пояс высунулась наружу, наслаждаясь утренней свежестью.
В последний раз.
Легкий ветер приятно ласкал ее лицо, раздувая волосы, и Наоми, зажмурившись, тихонько рассмеялась. В каждом ее движении ощущалась странная легкость: в ее жизни все действительно стало на свои места. Все так, как должно быть.
Наконец-то.
Из потайной ниши она достала длинный узкий сверток и, отбросив материю, долгую секунду любовалась игрой света на полированной до блеска стали. Ее единственное сокровище. Нагината, уставленная ей в подарок монахом, который волей случай забрел в их поместье несколько лет назад.
Наоми заплела волосы в толстую косу, кончик который щекотал поясницу, и, туго перебинтовав грудь, надела длинные штаны с завязками на щиколотках — хакама — и свободный сарафан до колен с начинавшимися от талии разрезами.
Взяв в руки древко нагинаты, Наоми сразу почувствовала себя намного увереннее. Она вышла из комнаты, не оглянувшись, и сбежала по лестнице вниз, на террасу главного дома.
Отец, мачеха, Минамото, слуги, другие Токугава — все ждали ее во дворе. Такеши сидел на ступенях, опираясь подбородком на рукоять катаны. Он поднялся, увидев ее. Задержал взгляд на оружии, и у нее перехватило дыхание: настолько черными, неживыми были его глаза.
Именно такой люди обычно рисуют смерть.
— Я хочу, чтобы ты знала, — сказал он. — Если ты не отступишься сейчас, я буду драться с тобой, как дрался бы с любым мужчиной. Я не стану тебя жалеть.
— И не нужно, — Наоми качнула головой. — Жалость унижает, — она помолчала немного, разглядывая траву под ногами. — И я не отступлюсь.
Не произнеся больше ни слова, Такеши развернулся и пошел в сторону открытого пространства между домом и садом. Собравшиеся люди уже образовали на нем небольшой полукруг, и, вздохнув, Наоми туда ступила.
Минамото не стал долго ждать: налетал на нее после нескольких разминочных выпадов в воздух, и она едва успевала подставлять нагинату под его удары. Но сила последнего была так велика, что Наоми откинуло на три шага назад. Она тотчас вскочила, перекувыркнувшись через спину, и выставила перед собой оружие, наблюдая за действиями Минамото.
Тот широкой дугой начал обходить место их боя, и она вторила ему по-кошачьи грациозными движениями. Наоми не выдержала этого смертоносного танца первой: сделала несколько шагов вперед и выбросила вперед руку, крепко сжимавшую древко нагинаты. Она двигалась быстро, но недостаточно, чтобы пробить защиту Минамото. Он крутанулся на пятках, отбивая ее атаку, и начал наступать сам: укол, подсечка, обманный замах, серия ударов. И вновь укол, подсечка, обманный замах…
Минамото двигался стремительно, и Наоми с трудом уклонялась от его ударов, чувствуя, что он теснит ее к саду, где с легкостью сможет прижать к дереву, и тогда бой для нее закончится. Минамото непрерывно атаковал ее, не позволяя передохнуть и перевести дыхание, откинуть со лба волосы, вытереть катившийся по вискам пот. Он не ведал жалости, его лицо было бесстрастно, а взгляд — непроницаем. Его катана звонко свистела, рассекая воздух, и скрежетала, встречаясь с нагинатой Наоми, и от этого соприкосновения вокруг рассыпались искры.
Сталь билась о сталь.
Минамото наступал на нее, подобный шторму, накатывающему на каменистый берег. Сражаясь, он танцевал опасный, смертельный танец; играючи перебрасывал катану из руки в руку, ни разу не утеряв над ней контроль. Он бил, и его удары почти всегда попадали в цель, и лишь легкость и подвижность позволяла Наоми уклоняться от них или же отражать.
Но как долго это могло продлиться?
Они сблизились на максимально возможное расстояние, и Такеши выставил меч вперед, целясь ей в живот. Она отпрыгнула в сторону и почти перевела дыхание, когда он незаметным движением кисти перевел катану левее и достал ее бок. Наоми вскрикнула, и из раны брызнула на землю кровь.
Кажется, в толпе кто-то ахнул, но она едва слышала. Она зажимала рану окровавленными пальцами, держа нагинату в дрожащей руке.
Начало ее конца было положено.
Наоми заскрежетала зубами, думая, что готова продержаться еще немного. Она перекатилась далеко в сторону и глазами загнанного в ловушку зверя посмотрела на Такеши, тихо шипя от боли.
Минамото остановился впервые с начала боя, внимательно вглядываясь в ее лицо. Пытаясь найти на нем смирение. Готовность сдаться. Но девчонка была упрямее ослицы и лишь удобнее перехватила свое оружие.
Исполнить задуманное становилось все тяжелее. Не может же он в самом деле ее убить! Хотя ярость порой застилала ему глаза, Такеши сохранял внутреннее хладнокровие. Разговор с отцом незадолго до рассвета отрезвил его окончательно.
Он будет биться с Наоми, пока она не попросит пощады. Если он проявит тогда милость, то не вызовет больших подозрений — все поймут, что ему не хочется лишаться новой наложницы.
Но с каждой минутой Такеши сомневался, что девчонка станет его о чем-то просить. Она, похоже, вышла сражаться с ним с целью никогда больше не возвратиться в свою комнату. Вышла с целью умереть.
И за одно это твердолобое упрямство Минамото был готов убить ее.
Воспользовавшись короткой паузой, Наоми восстановила сбившееся после ранения дыхание и бросилась вперед. Он парировал ее атаки с легкой усмешкой превосходства, однако его взгляд оставался сосредоточенным: однажды он уже недооценил эту девчонку, и вот к чему все пришло.
Пот застилал глаза Наоми, но она упрямо твердила себе, что выдержит еще немного. Еще чуть-чуть. Ей будет достаточно задеть Минамото один раз.
Доказать, что она не была такой уж никчемной.
Она припадала на правую ногу и стала гораздо неповоротливей, пытаясь сберечь раненый бок от новых ударов. А Такеши намеренно атаковал ее туда, видя все слабые места и бреши в защите.
Спустя несколько его ударов она не выдержала и попятилась, а после — потеряла равновесие и неловко упала навзничь, не успев даже сгруппироваться. Такеши в два прыжка приблизился к ней и наклонился, мечом касаясь груди — и она подалась вперед, перевернулась через раненый бок и на излете зацепила нагинатой его плечо.
По толпе прокатился единый вздох удивления, на лицо Наоми упали капли крови, и она, прихрамывая, поспешно отбежала прочь, зажимая рукой свою рану.
— Не сметь ее трогать, — осадил Минамото некоторых людей Токугава, бросившихся к ним из толпы. По его левой руке стекала тонкая струйка крови, а чуть ниже плеча виднелся небольшой, но глубокий порез.
Он посмотрел на Наоми долгим взглядом, против воли чувствуя начинавшееся зарождаться уважение. Девчонка ломала им с отцом все планы, вела себя совсем не так, как пристало воспитанной японской женщине, но… но он видел ее отчаянную решимость, нежелание быть опозоренной, граничившее с помешательством, готовность расстаться с жизнью.
Видел и узнавал. Он ценил в воинах то, что открывала ему сейчас Наоми. Ценил и уважал.
Частично в происходящем была и его вина. Он не предвидел, что девчонка может выкинуть такое, когда выбрал ее после приема у Императора. Не предвидел, что честь для нее станет превыше жизни.
Он сам допустил подобное и должен сейчас все разрешить. Не нанести девчонке серьезных ран, заставить ее сдаться и не вызвать и тени сомнения ни у кого из Токугава.
Нахмурившись, Такеши бросился в атаку, и Наоми изготовилась встретить его натиск. Он был подобен смерчу: такой же быстрый, сильный, смертоносный, несущий разрушения каждым своим жестом, отнимающий жизнь каждым движением меча.
Он перебросил ее через плечо, отправив на встречу с твердой землей, и подождал, пока она отползет в сторону и, пошатываясь, поднимется. Очередной замах, и катана Минамото оцарапала ей плечо. Наоми лишь слабо дернулась, почти ничего не чувствуя: ее тело давно превратилось в один большой сгусток боли. Раной больше, раной меньше — какая разница?
Наоми показалось, что она заметила меленькую брешь в обороне Минамото. Она резко рванула вперед, выполняя подсекающий удар, чтобы подрезать его и лишить равновесия. Такеши выставил вперед правую ногу, и Наоми уже не могла остановиться, чтобы парировать эту атаку. Мощный удар сбил ее с ног, отбросив в сторону. Она врезалась спиной в дерево и застонала, согнувшись пополам. Тяжелый обруч сковал ее грудь, мешая дыханию, а на губах выступила кровь.
Такеши неторопливо приближался к ней, держа катану опущенной, и в унисон его шагам стучало сердце Наоми. Сиплый полувздох-полухрип вырвался из ее высоко вздымавшейся груди, и она взглянула на подошедшего Минамото невероятно яркими глазами.
— Сделай это быстро… — попросила она, дрогнув, и закашлялась кровью.

Глава 5. Милосердие Минамото
— Сделай это быстро… — попросила она, дрогнув, и закашлялась кровью.
Такеши медлил, поигрывая катаной. Его дыхание было по-прежнему спокойным, лишь слегка учащенным, и по нему нельзя было сказать, что он только что дрался. Бой ничуть не утомил его, но разгорячил кровь, заставив ее быстрее течь по венам, и размял тело.
При взгляде на Наоми, распластанную подле его ног, брови Такеши сошлись на переносице.
Девчонка оказалась стойкой, раз все еще сопротивлялась, и значит, ему действительно придется применить силу.
Причинить ей боль.
— Вставай, — приказал он и отступил на шаг.
Наоми вскинула на него воспаленный взгляд, и горькая улыбка скользнула по ее окровавленным губам. Она поморщилась, когда, нашарив на траве катану, встала на ноги — все тело было покрыто царапинами и мелкими синяками: Такеши не часто пачкал о нее меч, предпочитая бить плашмя.
— Ты можешь просто убить меня, — шепнула она и повернула голову, открывая для удара беззащитную шею.
— Ты хотела поединка? Так дерись.
Наоми обожгла его взглядом, но послушно подняла катану, изготовившись. Ноги почти не держали ее, противно дрожа и подгибаясь, и кружилась голова из-за большой потери крови, отчего перед глазами танцевали мушки.
Минамото бросился вперед, и в этот раз Наоми продержалась лишь пару мгновений. Она рухнула лицом вниз, будто подкошенная, и прижала грязную ладонь к кровоточащему боку. Она заплакала бы от унижения, если бы могла. Сил двигаться, сопротивляться больше не было, и теперь ей оставалось уповать на то, что Такеши добьет ее, прекратив издеваться.
Она слышала его шаги и чувствовала, как дрожит земля под щекой. Она увидела его ноги, остановившиеся в метре, и услышала бесстрастный голос:
— Вставай.
Не веря своим ушам, Наоми с трудом подняла голову, смотря на Минамото мутным взглядом. Он не шевелился, и ей пришлось подтянуть ноги к груди и сесть. На задворках сознания мелькнула мысль о том, как жалко она выглядит: испачканная в грязи, растрепанная, валявшаяся у него в ногах…
— Вставай, — по-прежнему спокойно повторил Такеши, даже не глядя на нее.
Дрожащими руками Наоми оперлась о землю и попыталась подняться, но не смогла и вновь упала лицом вниз.
— Вставай, — хлестнул Минамото.
Всхлипнув, Наоми села на колени, чувствуя, как по вискам градом катится пот. Она оперлась о рукоять катаны, вогнав острие в землю, и, распрямившись, мучительно-медленно начала вставать. Ее повело в сторону, и она чуть не споткнулась, но все же устояла на ногах. Ее левая рука висела как плеть, а правая пыталась удержать катану, ставшую вдруг невероятно тяжелой.
Такеши смотрел на нее спокойно и безучастно, и его темные глаза не выражали почти ничего. Он дождался, пока Наоми шагнет к нему, и с коротким, резким замахом ударил ее ребром ладони в бок, прямо в открытую рану. Она тонко вскрикнула и, закатив глаза, без сознания рухнула ему на руки.
Минамото скривился, подхватывая ее, и повернулся к толпе.
— Ты не станешь ее убивать? — Такао вышел вперед, и его голос звучал неожиданно ломко.
— С нее достаточно, — Такеши качнул головой и медленно пошел прочь, в сторону ворот, где их ждали солдаты и слуги. — Мы уезжаем.
Голова Наоми безвольно моталась в такт его шагам — удар вышел слишком сильным, но другого способа не оставалось.
— Ты мог убить ее, — бесстрастно заметил отец, поравнявшись с сыном, когда они ступили на дорожку в саду. Наблюдавшие за поединком Кацуо и Масато следовали за ними бесшумной тенью.
— Не мог. Я себя контролировал.
Кенджи выразительно поднял брови, указывая на ранение Наоми, на кровь, тонкой струйкой стекавшей из ее плотно сомкнутых губ.
— У меня не было выбора, — проследив взгляд отца, ответил Такеши.
— Был, — спокойно возразил он. — Увезти девочку силой. Увезти ее, пока она была без сознания. Не соглашаться биться с ней.
Такеши огрызнулся, если бы смел.
Но упреки отца были справедливы, и потому он смолчал. Пройдя сквозь сад, они вышли к воротам, утопающим в свете восходящего солнца. Он прикрыл заслезившиеся глаза, которые тут же начало щипать и резать, и отнес Наоми в рикшу, привезенную специально для нее. Он чувствовал спиной удивленные взгляды своих людей, но не услышал от них ни единого вопроса.
— Остановимся у ближайшего ручья, — приказал он и, отрезав кусок от сарафана Наоми, зажал им ее рану. Он вскочил на подведенного жеребца и, успокаивая, потрепал того по холке. Молниеносный нервно бил копытами, призывно ржал, вытягивая длинную шею, и рвался в галоп.
Такеши пошел рысью, оставив позади себя отца, рикшу и солдат. Свежий ветер бил ему в лицо, очищая мысли, и трепал широкие полы хакама.
Он нашел ручей, как только они покинули земли поместья Токугава, на границе с небольшим лесом. Спешившись, он жадно припал к прохладной воде, от которой сводило зубы. Такеши напоил Молниеносного и, когда его догнали остальные, сперва не поверил своим глазам: пришедшая в себя Наоми улыбалась, слушая Кенджи, ехавшего рядом с рикшей.
— Разведите костер и нагрейте воды, — приказал он подошедшим солдатам, краем глаза наблюдая за отцом.
Молниеносный негромко ржал, тычась мордой ему в плечо, и Такеши, усмехнувшись, взлохматил его гриву. Передав поводья слугам, он подошел к Наоми, оставшейся без попечения Кенджи. Она встретила его появление настороженным взглядом и, подтянувшись, с трудом села, чтобы смотреть вровень. Сейчас в свете солнца она выглядела много хуже, чем в рассветных сумерках: изнуренное лицо землистого цвета, искусанные воспаленные губы, синяки, проступившие после того, как стерлась пудра. Грязная, потрепанная одежда, запылившиеся волосы.
— Я зашью твою рану, — сказал Такеши после минутного молчания и кивнул в сторону солдат, уже гревших над костром воду.
Наоми только кивнула, поджав губы. Она оперлась о сиденье, силясь встать, но головокружение, вызванное потерей крови, не позволило ей сделать и двух шагов. Такеши пришлось подхватить ее и отнести на плащ, заботливо расстеленный кем-то у ручья.
Она морщилась, но стоически терпела, не позволяя жалоб.
Оставив ее, Такеши опалил над костром иглу и окунул в кипяток нитки, взял чистые повязки и котелок с водой. Наоми наблюдала за ним, против воли любуясь точностью привычных движений: Минамото, очевидно, было не впервой заботиться о чьих-то ранах. Он вернулся и разбавил горячую воду прохладной из ручья, а после сел подле нее и достал из-за пояса короткий нож.
Наоми впилась в него взглядом, который Такеши без труда уловил. Редко он видел, чтобы женщины смотрели на оружие с таким вожделением. Мысли девчонки были буквально написаны у нее на лбу, и он покачал головой.
Все никак не успокоится, упрямая гордячка.
Верно, ему следовало рассказать ей правду прямо сейчас, но объяснение с Наоми он предпочел оставить отцу. Тот обладал куда большим красноречием, чем он сам, и умел действовать не только мечом, но и силой слова, чего Такеши был напрочь лишен.
Он разрезал сарафан Наоми и откинул залитые кровью полы, обнажая бок. Рана была глубокой, но небольшой, однако располагалась в неудачном месте и потому кровоточила при каждом движении, даже самом незначительном.
Такеши принялся промывать ее водой, и, хотя он действовал много осторожнее, чем обычно, Наоми все равно шипела от боли и шумно втягивала воздух сквозь плотно стиснутые зубы. Он покосился на нее и вдел нитку в иглу, видя ужас в ее широко раскрытых глазах.
— Ты боишься иглы, но не побоялась моей катаны? — Такеши усмехнулся, и это, кажется, подействовало: Наоми задышала ровнее, и хватка ее пальцев уже не была такой судорожной.
Она не всхлипывала все время, пока он шил — быстро и аккуратно, но, как только закончил, отвернулась, утыкаясь лицом в землю и глотая слезы. Пот градом стекал с ее висков, и Наоми думала, что еще никогда не выглядела более жалкой.
Такеши наложил повязки и принялся смывать с рук кровь в ручье, когда услышал позади себя хриплый голос:
— Ты так возишься со мной…
— Ты бы предпочла иное? — насмешливо спросил он.
— Я хотела, чтобы ты меня убил. Потому что сама я не решилась, — с горечью добавила она.
Выслушав ее, Такеши уперся ладонями в колени и встал.
— Останься пока здесь. Я прикажу принести тебе еды.
Он подошел к костру и жестом отозвал в сторону Кацуо.
— Присмотри за ней, — Минамото кивнул в сторону Наоми, — чтобы не натворила глупостей.
— Да, Такеши-сама, — с поклоном ответил тот и направился к ручью.
Это был уже второй странный приказ от молодого господина за день, и Кацуо терялся в догадках. Все солдаты и слуги знали, что Такеши-сама отправился за своей невестой, чтобы провести обряд в родовом поместье. Дома готовились к прибытию новой госпожи… Но что Кацуо увидел здесь шло в разрез со всем тем, что он знал о грядущей свадьбе.
Новая госпожа, бросившая молодому господину вызов. Сопротивлявшаяся ему с такой отчаянной решимостью, будто ее хотят сделать пленницей.
Молодой господин, который пощадил ее в поединке.
Его странные приказы. Словно молодая госпожа хочет учинить что-то над собой…
Когда он подошел, Наоми обернулась на шум шагов. Она попыталась сложить губы в нечто, напоминающее улыбку, и попросила:
— Пожалуйста… помоги мне, я хочу умыться.
Кацуо заметил ее шальной взгляд, прикованный к ножнам его катаны, и неосознанно накрыл оружие одной рукой. Потом отстегнул пояс, бережно положил его поодаль и перенес госпожу поближе к ручью.
Он готов был поклясться, что слышал ее горестный, разочарованный вздох, и он был вызван совсем не приступом боли.
Они прибыли в поместье поздним вечером, и Наоми проспала почти все время в дороге. Рикша мерно покачивалась, убаюкивая ее скрипом колес, а доносившиеся голоса и негромкое ржание отчего-то внушали спокойствие. Она заснула вскоре после утренней остановки, а открыла глаза уже от толчка: они остановились перед высокими — в полтора человеческих роста — воротами. Ярко-горевшие факелы освещали их, играли тенями на черной кованной решетке.
Наоми приподнялась, опираясь на локоть, и увидела, как слуги принялись раздвигать тяжелые ворота, а к спешившемуся Минамото от них направился невысокий мужчина в простом темно-синем кимоно из грубой ткани.
— Такеши-сама, — он приветствовал господина поклоном. — Пришли вести с приграничных земель. Я приказал удвоить число воинов на постах, не дожидаясь вашего возвращения.
— Вот как? Что-то существенное? — в голосе Минамото явственно прозвучало удивление.
— Прибавилось патрулей Тайра. Крестьяне беспокоились.
— Хорошо. Кенджи-сама пробудет в Эдо несколько дней. Я хочу, чтобы на путевых постах всегда были свежие лошади, и вести оттуда приходили как можно скорее.
— Как прикажете, Такеши-сама.
— Об остальном позже, — Минамото махнул рукой, отпуская мужчину, и повернулся к Наоми.
Та поспешно отвернулась, сделав вид, будто не подслушивала их разговор, и сосредоточенно принялась изучать длинную-длинную стену, тянувшуюся, очевидно, вдоль всей границы поместья.
Солнце клонилось к земле, и вокруг медленно опускались серовато-сизые вечерние сумерки. Полумрак разрезал лишь свет факелов, и Наоми поежилась, чувствуя себя до крайности неуютно.
Кацуо помог ей выйти из рикши — каждое движение давалось с невероятным трудом, но она упрямо стиснула зубы и зашагала следом за Такеши, который дожидался ее, стоя в воротах. Она ступила на мощеную булыжником дорожку, и деревянные гэта мерно застучали по ней.
Солдаты в таких же кимоно, как тот, с которым говорил Минамото, закрыли за ними тяжелые железные ворота, и Наоми вздрогнула, почувствовав себя в западне. Кацуо не сводил с нее взгляда, шагая позади, готовый молниеносно среагировать на любой ее жест, не оставляя и малейшего шанса на сумасбродный поступок.
Такеши ушел далеко вперед, сопровождаемый тем мужчиной, и ей поневоле стало любопытно, кто он такой.
— Яшамару-сан, — ответил Кацуо, когда она спросила. — Он управляет поместьем в отсутствии Кенджи-сама и Такеши-сама.
Наоми удивилась, когда услышала, как где-то вдалеке серебристым колокольчиком журчал ручей, а в глубине сада, расстилавшегося по правую руку, ухала ночная птица. Поместье производило на нее такое мрачное впечатление, что она и не думала, что в нем есть звери. Или звонкий ручеек. Или что-угодно, приятное для глаза и слуха. Пока она видела лишь тяжелые ворота да высокую, устрашавшую стену.
В ее памяти навсегда отпечаталась мрачная торжественность дома главы клана, его четкие линии и острые — как сталь клинка — углы. Именно таким она увидела его в первый раз, при свете факелов и в темноте, что скрадывала большую его часть.
Дожидаясь ее, Такеши стоял на террасе вместе с Яшамару, негромко переговариваясь с ним. Они оба замолчали, когда Наоми медленно приблизилась. Она изо всех сил старалась не хромать, но все же припадала на одну ногу и шла, перекосившись, чтобы меньше тянуло раненый бок.
Минамото кивком отпустил Кацуо, который мгновенно растворился в темноте сада, и распахнул двери, заходя в дом. Едва не заплакав от короткой лестницы в три ступеньки, Наоми направилась за ним. Прислонившись к деревянной балке, она остановилась и принялась оглядывать комнату, поразившую ее своим аскетизмом и безграничной плавностью линий. Песочный цвет стен был приятен взгляду, а минимальное присутствие мебели создавало ощущение огромного пространства, полного воздуха и света, несмотря на глубокий вечер. Наоми пришлись по душе и веера, украшавшие стены, и встроенные полки со свитками, и низкий вытянутый столик, и переносной очаг с живым огнем.
Она с трудом отодвинулась от дверного проема, чтобы последовать за Такеши дальше. Он привел ее в совсем другую комнату — небольшую и темную — и жестом указал на подушки. Наоми опустилась на татами с видимым облегчением, чувствуя противную дрожь в коленках, и сцепила пальцы. Ей было здесь неуютно.
«Наверное, это комната для его работы», — подумала она, оглядываясь разбросанные на столике многочисленные бумаги и карты какой-то местности.
Такеши сел перед столиком напротив нее, положив подбородок на скрещенные пальцы. Он оценивающе разглядывал Наоми с минуту, отчего та начала заметно нервничать, а потом произнес:
— Я бы отложил этот разговор до утра, но тогда Кацуо придется ночевать с тобой и следить, чтобы ты ничего с собой не сделала.
Наоми резко подняла голову, чувствуя сосущее, противное чувство под ложечкой. Видят Боги, она надеялась, что такой шанс ей представится. Она пыталась усыпить бдительность Такеши, поскольку была все же слишком слаба, чтобы противиться ему в открытую. Она по-прежнему ни на что на надеялась и вся сжималась внутри при мысли о своей позорной участи.
Минамото смотрел на нее внимательно и слегка насмешливо, читая словно открытую книгу. Он взвешивал слова, размышляя, какую часть правды можно открыть Наоми, и не принесет ли это вреда. Он с удовольствием поговорил бы с ней позже, сперва посоветовавшись с отцом, но ему пришлось срочно уехать в Эдо, а девчонка с таким вожделением смотрела на любые острые предметы, оказавшиеся в пределах ее досягаемости, что Такеши начинал сомневаться, а сможет ли присутствие Кацуо ей помешать.
Он злился, стоило ему подумать об этом. Тотчас вспоминал и дерзкий вызов на поединок, и ее упрямство, из-за которого все могло пойти прахом.
— Что ты слышала о войне за сёгунат?
— Ничего, — растерянно ответила Наоми и почувствовала неприятный укол, заметив разочарование на лице Минамото. С чего вдруг?.. Ей отчаянно захотелось пояснить, как-то оправдать себя и потому она добавила.
— Отец никогда не позволял мне вмешиваться в его дела.
— Он глупец, — Такеши пожал плечами. — Тогда оставим это. Все, что тебе нужно сейчас знать: ты станешь мне женой, а не наложницей.
У Наоми зазвенело в ушах. Комната поплыла перед глазами, а весь ее маленький мирок рассыпался сотней осколков. Она мотнула головой, пытаясь сосредоточиться. Минамото глумится над ней? Он считает, она вынесла недостаточно?!
Но с чего бы ему так зло шутить… Он не Такао, чтобы пинать ее, уже побитую. Он вообще не казался человеком, любящим шутить.
— Если, — ей пришлось прерваться, чтобы прочистить горло, — если ты говоришь мне правду, тогда зачем… зачем было все это? — она указала на себя. — Почему ты не сделал так, как полагается по обычаю?
— Обычаи купцов не имеют отношения к моему клану, — Такеши ответил ей выразительным взглядом. — И как бы я мог это предотвратить? Внезапно рассказать Такао правду? И я не думал, что с тобой может возникнуть столько проблем.
Его последние слова против воли заставили Наоми дернуть уголками губ в слабом намеке на улыбку. Она почувствовала вновь накатившую тошноту и прикрыла глаза. Потом. Она подумает об этом потом. А сейчас ей хочется лишь спать, спать и спать.
— Мы можем договорить завтра? — спросила она, взглянув на Такеши. — Я очень устала.
Он смотрел на нее с минуту, задумавшись, отчего на лбу образовалась глубокая складка. Потом медленно кивнул и сказал:
— Ляжешь в моей спальне.

Глава 6. Опасность
Такеши дождался, пока служанки уведут Наоми из комнаты, и только тогда позволил себе откинуться назад, упирая затылок в стену.
Он тоже устал.
Недовольным взглядом он обвел стол, заваленный свитками. Их с отцом не было в поместье всего пару дней, но за столь короткий срок пришло много вестей: и с приграничных с Тайра земель, и из Эдо, и от Фудзивара, и с дальних патрулей. Ему нужно было разобраться со всем, и как можно скорее. Обычно бумагами занимался отец, но он не появится в поместье в ближайшее время. И кроме того, отец не раз уже замечал, что Такеши стоит больше времени уделять столь презираемой им дипломатии.
Сейчас он может себе позволить относиться к ней с пренебрежением, но однажды он станет главой клана и будет вынужден вести широкую переписку и разрешать множество вопросов посредством писем.
Нехотя Такеши потянулся за первым из свитков. Отец был прав в конечном счете. У него есть неприятнейшие и скучнейшие обязанности, и он не должен ими пренебрегать. Он просматривал одно донесение за другим, и по мере прочтения все больше мрачнел, сводя на переносице брови. Вести были не самыми радостными.
Такеши подвинул ближе карту, принялся делать на ней пометки, пытаясь упорядочить полученные сведения. Короткими, рваными линиями он набросал на обратной стороне свитка лишь ему понятную схему и пару минут прожигал ее взглядом.
Выходило, им придется поторопиться с осуществлением плана.
Где-то внутри против воли шевельнулось беспокойство за отца. Тот уехал в Эдо, не зная последних новостей об участившихся патрулях на землях Тайра.
Витавший над страной дух нового восстания и очередного витка войны за сёгунат стал намного ощутимее. Такеши ждал эту бурю, готовую вот-вот разразиться. Он жаждал сражений, в которых не бывал уже больше полугода, жаждал борьбы.
Битвы давно стали неотделимой частью его самого, он задыхался без них, чувствуя себя скованным по рукам и ногам. Он был рожден для войны и для нее же воспитан, и война была единственным Богом мужчин клана Минамото.
Четыре долгих года минуло со дня, когда был уничтожен их клан, и скоро Такеши сможет завершить свою месть. Он убил тогда убийцу, изрубив на кусочки катаной и выбросив останки на корм свиньям, но не убил того, кто за ним стоял и все спланировал.
Не убил Тайра.
С минуту Такеши раздумывал, постукивая кистью по столу, потом взял чистый свиток и спешно набросал на нем пару столбцов. Закончив, он поднялся с татами, намереваясь найти Яшамару и отправить весть отцу. Он вышел из комнаты и, идя по длинному коридору, вслушивался в вечернюю тишину дома. Никто из слуг не оставался в нем на ночь; все они уходили в свои минка* и возвращались лишь утром.
Такеши еще помнил времена, когда в этих стенах звучали громкие голоса людей, когда слышался смех, и звук его шагов не отражался от пустоты вокруг глухим эхом.
Он помнил их, но иногда они казались ему давно увиденным сном.
Остановившись у дверей в свою спальню, Такеши заглянул внутрь. Ему не нужен был свет, чтобы ориентироваться в темноте, и потому он смог разглядеть беспокойно спавшую Наоми. Она лежала на самом краю футона, уткнувшись лицом в кулаки, в которых комкала тонкую простынь.
С едва слышным шелестом он закрыл двери и, пряча усмешку, направился во двор. Его позабавило то расстояние, на которое девчонка позаботилась отодвинуться от его стороны футона.
Такеши спустился по ступеням крыльца и свернул на мощенную булыжником дорожку, что вела к дому Яшамару. Ему не было нужды идти к управляющему самому: мог послать за ним кого-нибудь из слуг, но отец учил, что люди должны следовать за тобой не только из страха, но и из уважения. Ведь однажды тебе случится умереть с ними, или кто-то из них заслонит собой тебя.
В доме управляющего был свет, и Такеши, едва подойдя к дверям, уловил негромкие голоса. Разувшись, он прошел по короткому коридору на кухню, где нашел Яшамару и его дочку, разливавшую чай.
— Такеши-сама? — встревоженный, мужчина уже принялся вставать, но Минамото махнул рукой и опустился за стол рядом с ним.
— Отправь отцу с надежным человеком, — велел он, протягивая Яшамару свиток, и кивнул в ответ на поклон смущенной девочки. — И как можно скорее. Мне не нравятся новости о патрулях Тайра.
Яшамару жестом велел дочери выйти, думая, что они будут обсуждать вещи, не предназначенные для чужих ушей, но Такеши остановил его, качнув головой.
— Не стоит. Я пришел отдать свиток. Остальное обсудим завтра, — договорив, он посмотрел на огонь в переносном очаге и долго не отводил взгляда. В его черных, непроницаемых глазах отражалось пламя, и он не пошевелился, даже когда девочка подала ему чай.
Из оцепенения Такеши вывел крик ночной птицы. Он резко моргнул и повел плечами, сбрасывая напряжение.
— Проследи, чтобы завтра Масахиро рассказал Наоми все необходимое о поместье и отдал все бумаги. И пусть пришлет к ней лекаря, чтобы осмотрел рану.
— Рану? — Яшамару поднял на него удивленный взгляд, и Такеши скривился.
— Она вызвала меня на поединок. Предпочла смерть участи моей наложницы.
Губы управляющего тронула едва заметная улыбка, а вот его дочь смотрела на Минамото во все глаза.
— И вы сохранили ей жизнь.
— Да. Хотя она отчаянно тому сопротивлялась.
Яшамару вновь подавил улыбку и сделал небольшой глоток чая. Он достаточно хорошо знал силу Такеши-самы и потому понимал, как ему приходилось сдерживать себя, как контролировать каждое движение, чтобы не задеть ненароком девушку, не убить неосознанным взмахом катаны. Она была неловким кутенком подле него.
— Я хочу, чтобы кто-нибудь за ней присматривал, — спустя время произнес Такеши. — Не вечно же Кацуо это делать. Он воин, не нянька.
Яшамару нахмурился, размышляя, кому бы он мог вверить невесту своего господина. В поместье Минамото было не так много слуг, и среди них не было никого, кто подошел бы Наоми-сан в наперсницы. Здесь по большей части служили неразговорчивые, строгие женщины, давно вырастившие своих детей, да мужчины из ближайших крестьянских земель.
— Мисаки, — повеселевший голос господина прервал его размышления. — А если я доверю Наоми тебе?
Девочка подняла на него рассеянный, испуганный взгляд, думая, что Такеши-сама над ней смеется. Но Минамото был серьезен: он испытующе смотрел на нее, слегка склонив на бок голову.
Мисаки должно было через пару месяцев исполниться двенадцать, и во всем огромном поместье не нашлось бы никого ближе нее к Наоми по возрасту.
— Отец? — все еще боязливо шепнула девочка, неосознанно придвигаясь ближе к Яшамару.
Такеши хмыкнул, заметив ее испуг.
— Я не шучу, — сказал он. — Я хочу, чтобы ты составила Наоми компанию. Покажешь ей поместье, расскажешь о клане.
Ответишь на сотню вопросов, которые она никогда не задаст мне.
— Я… я должна буду потом рассказывать обо всем вам? — закусив губу, спросила Мисаки.
— Разумеется, нет, — Такеши махнул рукой с негромким смешком. — Мне не нужна слежка за ней. Мне нужно, чтобы ты помогла ей
привыкнуть к поместью.
— Хорошо, Такеши-сама, — и девочка впервые за вечер улыбнулась.
***
Наоми вспомнила, где находится, задолго до того, как открыла глаза. Минувшая ночь показалась ей бесконечно длинной и полной ноющей боли. Она спала рваными, короткими урывками и постоянно просыпалась, реагируя на каждый посторонний звук.
Она слышала, как поздно пришел Минамото, и вся сжалась от нахлынувшего ужаса. Она затаила дыхание, стараясь не шевелиться, но он лег на футон, не обращая на нее внимания, и вскоре заснул. Она и сама толком не знала, чего именно боялась? Того, что он заявит на нее свои права? Даже несмотря на нанесенную им же самим рану? Того, что повторится случившееся в чайном домике?
Но это и так повторится, рано или поздно. Наложница ли, жена — она принадлежала теперь Такеши Минамото, и в его власти было распоряжаться ею, как только ему заблагорассудится.
Вот только Наоми не собиралась ему этого позволять. Она не вещь.
Она слышала также, как Такеши встал очень рано, еще на рассвете, едва стали видны очертания мебели в спальне. Она смогла разглядеть его силуэт сквозь опущенные ресницы и вскоре вновь заснула.
Сейчас же она не спешила открывать глаза, словно не желала возвращаться в реальный мир.
«Я в поместье Минамото. И я не его наложница. Если это правда».
Приложив ладонь к повязкам, она медленно села, стараясь не морщиться. По крайней мере, в комнате никого не было, и потому она могла жалобно всхлипывать и стонать, не боясь быть услышанной. Наоми принялась осматриваться — вчера в темноте, подгоняемая служанками, она не смогла ничего разглядеть. Впрочем, разглядывать здесь было нечего: слева у окна находился вытянутый низкий стол, который и был единственным предметом мебели во всей спальне.
В нише токонома стояла пустая ваза, возле стола валялись разбросанные свитки, а слева была дверь, ведущая в купальню. И кроме двух футонов вокруг не было больше ничего.
Наоми с трудом подавила дрожь. Она-то, глупая, считала аскетичной свою спальню в поместье Токугава. От этой же комнаты веяло ледяной пустотой. Она была такой нежилой, такой отталкивающей, что брала жуть.
С трудом поднявшись, Наоми подошла к стене, поправляя то и дело сползавший с плеч хададзюбан Минамото, который вчера ей дали служанки. Она провела рукой по натянутой ткани, очерчивая пальцами вышивку: причудливое переплетение веток и цветков и подумала, что когда-то здесь все было по-другому.
Она вздрогнула, когда раздвинулись двери, и в комнату вошла служанка. Она оказалась молоденькой, совсем еще девчонкой — не в пример женщинам, которых Наоми видела вчера. Она носила скромное, простое кимоно темно-синего, почти черного цвета, и оби ему в тон, а волосы собирала в тугой гладкий узел на затылке.
— Наоми-сан? — девочка низко поклонилась ей. — Меня зовут Мисаки.
Наоми пригляделась к ней получше, замечая гербы на рукавах кимоно, что отличалось от одежды слуг в поместье Минамото.
— Кто ты? — спросила она. — Ведь не служанка?
— Я дочь Яшамару-сана. Он упр…
— Я знаю, — Наоми перебила ее, одарив настороженным взглядом. С чего бы дочери управляющего прислуживать ей?
— Такеши-сама велел мне… он подумал, что я смогу помочь вам обвыкнуться здесь, — правильно истолковав ее взгляд, поспешно пояснила Мисаки.
«Вот как? — Наоми вскинула бровь. Неужели Минамото действительно так подумал? Или послал девочку следить за ней? — А какая, впрочем, разница», — решила она, когда боль в боку вновь напомнила о себе. Сейчас она не была способна справляться со всем одна.
— Я позову лекаря? Он осмотрит и перевяжет вашу рану…
Лекарь оказался не слишком приятным мужчиной, вызвавшим у Наоми ничем не объяснимое отторжение. Но он действовал умело, не причиняя ей лишней боли, и ей не в чем было его упрекнуть. Он оставил травы, которые могли облегчить боль, велев заваривать их три раза в день, и пообещал зайти завтра, чтобы сменить повязку и проверить, не началось ли заражение.
После лекаря Наоми пришлось провести не самый приятный час ее жизни наедине со служанками, которые измеряли ее тело — по их словам, так велел Такеши-сама. И это было вполне объяснимо: все ее кимоно остались в поместье Токугава, и у нее не было сейчас ровным счетом никакой одежды. Даже хададзюбан, в который она куталась, принадлежал ее мужу.
Служанки были молчаливы и равнодушны, но Наоми все равно чувствовала, как жгут кожу их взгляды, как растет их недоумение, хотя они не позволили выказать его ни единым словом. Она вздохнула с облегчением, когда служанки позволили ей надеть хададзюбан и скрыть шрамы на своей спине, угловатую фигуру и маленькую грудь. Не говоря уже о многочисленных ссадинах, принесенных поединком. Царапины были даже на ее лице и на костяшках пальцев.
После их ухода больше всего Наоми хотелось остаться одной и как следует выплакаться, но Мисаки сказала, что ей следует спуститься ко второму завтраку, потому что Такеши-сама будет ее ждать. Она же принесла ей чужое кимоно темно-синего цвета и помогла его надеть. Наоми едва вынесла это, покрываясь холодным, липким потом. Ее мутило — то ли от голода, то ли от боли, и нестерпимо хотелось лечь, но она вышла из спальни и медленно направилась в комнату для трапез, ведя ладонью по внутренней раздвижной стене фусума. Ноги подгибались и дрожали, и она едва не расплакалась от облегчения, когда, наконец, дошла.
Слуги раздвинули перед ней двери, и Наоми оказалась в просторной и очень светлой комнате, встретившись взглядом с Такеши, сидевшем на татами во главе низкого стола. Единственная подушка лежала от него по правую руку, и Наоми пришлось пройти к ней.
— Доброе утро, — сказала она тихо, потому что молчать было еще страшнее, и получила в ответ сдержанный кивок.
Слуги принесли еду: рис и острые закуски, рыбу и тонкие лепешки и — отдельно ей — мисосиру.
— Итадакимас, — произнес Минамото, принимаясь за еду.
Больше они не говорили: Наоми вяло ковыряла палочками пресный рис, чувствуя, что не сможет съесть ни зернышка, и со стыдом смотрела на свои ободранные, трясущиеся руки. Изредка она бросала на Такеши быстрый, косой взгляд. Этим утром ей впервые представился шанс хорошенько рассмотреть своего?.. Она не знала, кем ей теперь приходится Минамото, не знала, как его называть.
— Ты не ешь, — бесстрастно заметил Такеши, прервав ее размышления.
— Я хотела бы… хотела бы договорить, — невпопад сказала Наоми, набравшись смелости. — Вчерашний разговор… — она никак не могла произнести вслух слова, что вертелись на языке.
Минамото перевел на нее насмешливо-внимательный взгляд и смотрел так долгую минуту, ожидая продолжения. Но Наоми молчала, будто онемев, и Такеши первому надоела эта до крайности нелепая ситуация.
— Свадебную церемонию проведут, как только ты перестанешь шататься при каждом шаге, — сказал он, и она вздрогнула, вскинув на него воспаленный взгляд.
«Я все-таки стану его женой».
Наоми убрала под стол руки и сжала кулаки до хруста суставов. Она не понимала, она просто ничего не понимала!
— Если ты изначально собирался жениться на мне, — спросила она, тщательно обдумывая каждое слово, — то зачем… к чему были все эти сложности?
— Сложностью оказался лишь твой необдуманный вызов. И его было трудно предвидеть.
— Любая девушка защищала бы свою честь, — пробормотала Наоми и удивилась, услышав короткий смешок Минамото. Он смотрел на нее сейчас с почти отеческим участием.
— Я мог тебя убить, — сказал он мягко.
Только вот мягкости в нем не было ни капли.
— Твоя оторванность от мира сыграла с тобой злую шутку. Наложницы не равны рабыням, Наоми. Их никогда не делают женами, но детей от них признают наравне с законными, и они также наследуют отцу. У Императора есть наложница, и он ставит ее выше жены. Откуда в тебе столько глупостей?
В первое мгновение Наоми захотелось провалиться под землю. Она была смущена так, что алели даже кончики ушей. Но после продолжительного молчания, хорошенько обдумав все, она упрямо мотнула головой.
— Все равно. Даже если бы я знала это, не согласилась бы стать твоей наложницей.
Такеши усмехнулся.
— Твое согласие никому не требовалось. Дочери благородных семей становятся женами тех, на кого указывают их отцы. Ты не крестьянка, чтобы выходить за первого встречного по любви, — отчитал он ее насмешливо.
— Это когда у отцов есть хоть немного власти и почтения, — вполголоса пробормотала Наоми и поежилась.
— Я не бью женщин, — сказал вдруг Минамото. — Но я не потерплю от тебя непослушания. Ослушаешься меня — и будешь наказана.
Она вскинула на него дерзкий, непокорный взгляд. Но ничего не сказала. О, она многое могла бы ему сказать! Начать, например, с того, чтобы посчитать, сколько раз за всю жизнь она слышала прежде угрозу про наказание? Счет шел на сотни! А может, и на тысячи. Ее отец и палкой не смог «выбить из нее дерзость», как он сам говорил. И если Такеши не врет, и в клане Минамото действительно не бьют женщин, то что еще он сможет с не сделать? Что-то, чего она еще не испытывала прежде?..
Наоми встретилась с ним взглядом и поняла, что Такеши пристально смотрит на нее уже какое-то время. Быть может, все ее мысли были написаны у нее на лице. Потому и усмехался ее будущий муж.
— Не нужно проверять, — спокойным, отстраненным голосом сказал Минамото.
И было в его интонациях нечто такое, отчего Наоми почувствовала, как внутренности скрутились в тугой клубок. Почувствовала тяжесть внизу живота. Она устыдилась мгновенно и опустила голову вниз, уставившись в свою пиалу с рисом.
Тем временем Такеши, обдумав что-то, решительно отложил в сторону палочки, поднявшись из-за стола, и Наоми с трудом заставила себя не вздрогнуть и не втянуть голову в плечи.
— Идем, — только и сказал Минамото.
Игнорируя удивленные взгляды слуг, он привел ее в кабинет, где они говорили минувшим вечером, подошел к одному из встроенных в стену шкафов и принялся доставать увесистые свитки. Когда они перестали умещаться в его руках, Такеши вернулся к замершей в растерянности Наоми и передал ей всю горку.
— Поговорим, как прочитаешь, — сказал он и скрылся за дверьми.
Больше в тот день Наоми его не видела. Как и на следующий.
Впрочем, нельзя сказать, что она видела многих людей за те два дня — лишь лекаря и Мисаки, которая приносила ей еду.
Такеши возвращался в спальню глубокой ночью, а уходил задолго до того, как просыпалась Наоми, а она сама не спешила выходить, с головой погрузившись в изучение свитков.
Отец постоянно ограничивал ее, не позволяя читать многие трактаты, и никогда не обсуждал с ней ни политику, ни историю, ни нынешнюю ситуацию в стране. Наоми рвалась к этим знаниям, и ее пытливый ум нуждался в информации, но очень редко на ее долю выпадали хоть какие-то сведения — чаще всего обрывочные и основанные на слухах.
Поэтому сейчас, дорвавшись, наконец, до столь желанных знаний, Наоми потеряла и счет времени, и ощущение реальности происходящего вокруг нее.
С жадностью она изучала историю Минамото, положение клана, его союзников и заклятых, давних врагов. Она читала рассказы о недавней войне за сёгунат, которая оборвалась несколько лет назад, когда старший наследник клана Минамото вырезал свою семью. Она узнавала о традициях Императорского двора, о том, как передается власть, о женах и наложницах, о наследниках и правах детей, рожденных вне законного брака.
От постоянного соприкосновения с чернилами кончики ее пальцев приобрели серый оттенок, а глаза начали болеть и слезиться от непрестанного чтения, но Наоми едва обращала внимания на такие мелочи.
Она опомнилась, лишь отложив в сторону последний свиток, и еще долго лежала, разглядывая потолок, чувствуя, как голова кипит от совершенно новых знаний. Она думала о том, что прочитанные свитки — лишь малая часть тех, что хранятся у Минамото в поместье, и о том, сколь много ей предстоит еще постичь.
Из оцепенения ее вывела Мисаки, вошедшая с подносом еды. Девочка улыбнулась, оглядев разбросанные вокруг футона свитки и свою госпожу, бездумно разглядывавшую потолок. И ее улыбка стала еще шире, когда Наоми села и подняла на нее сияющий взгляд. Мисаки с удивлением поняла, что когда госпожа вот так смотрит, то ссадины на ее лице становятся совсем незаметными, равно как и круги под глазами, и нездоровый цвет кожи, вызванный воспалением раны.
— Такеши-сама объявил сегодня, что вашу свадебную церемонию проведут через две недели, — сказала она, опуская поднос перед Наоми.
Та замерла с протянутой к палочкам рукой и протяжно выдохнула.
— Так скоро… Но с моей раной все еще совсем не в порядке…
— Через два месяца должен состояться традиционный весенний прием во дворце Императора. Может быть, Такеши-сама хочет успеть к нему, — осторожно произнесла Мисаки, думая, не будет ли это слишком большой дерзостью с ее стороны — вот так рассуждать о планах господина.
— Ах, да, — Наоми неожиданно улыбнулась, подцепив палочками кусочек рыбы. — Я ведь читала.
Она поела еще немного риса и отодвинула в сторону тарелки, игнорируя взгляд Мисаки.
— Я совсем не голодна, — сказала она, оправдываясь, и девочка, не осмеливаясь делать замечания, лишь укоризненно качнула головой и унесла поднос с едва тронутой едой.
Наоми опустилась обратно на футон, чувствуя странное опустошение. Без чтения было так… непривычно? Это заставило ее улыбнуться: она не читала большую часть своей жизни, а теперь, после двух дней, начала тосковать.
Она приложила ладошку к раненому боку, легонько поглаживая его поверх кимоно. Боль отступала медленно, неохотно, остро вспыхивая при малейшем резком движении. Она будила Наоми во сне, когда та, забывшись, ворочалась, и мешала ей днем, когда даже для умывания ей приходилось звать Мисаки.
Почувствовав, как пересохли губы, Наоми попыталась облизать их и с удивлением поняла, что язык не слушался ее, онемев.
Она испуганно, часто задышала, но не смогла выдавить и звука — горло будто сжало тяжелым обручем. Кончики пальцев начало покалывать, а в голове, нарастая, усиливался шум…

Глава 7. Обязанности
Сделав глоток чая, Такеши с ухмылкой покосился на пустое место за столом от себя по левую руку. Наоми вновь не пожелала разделить с ним трапезу. Мисаки рассказывала, что та не расстается со свитками, будто они какое-то сокровище. Он и сам это видел, приходя в спальню поздней ночью: около девчонки непременно лежал один или два свитка. Видимо, та засыпала за чтением.
Такеши находил это забавным. Он не ожидал, что Наоми так увлечется. Не ожидал, что ей действительно будет интересно. Не верил в искренность ее желания.
Но она смогла его удивить.
И, по меньшей мере, последние два дня он не думал, что девчонка что-нибудь с собой сотворит. И она не задавала ему неудобных вопросов, ответов на которые он всё равно не мог ей дать. Это освободило его время и позволило сконцентрироваться на более важных вопросах: например, сегодняшнее донесение от границы с Тайра, которое он просмотрел за ужином уже несколько раз.
Они начали стягивать войска к приграничным землям. На такое следовало ответить, но Такеши не думал, что вправе единолично действовать от имени их альянса. Выходило, в поместье придется принимать гостей — редкое событие в последние годы.
Но все складывалось как нельзя удачно: он пригласит союзников на свадебную церемонию, и это не вызовет ни у кого подозрений. По меньшей мере, они будут необоснованными.
Император не почувствует заговора — он слаб и стар, и уже мало что чувствует, а Тайра поймут, что их действия замечены и не останутся без ответа. Это послужит хорошим предупреждением.
Сощурившись, Такеши помассировал переносицу. Проведенный за чтением день не прошел для него бесследно: глаза начало резать задолго до сна. Он знал, что его взгляд медленно теряет остроту. Не настолько быстро, чтобы мешать ему сражаться или причинять серьезные неудобства, но достаточно, чтобы Такеши испытывал смутную тревогу, думая о будущем.
Лекарь говорил, что ему следует бережнее относиться к глазам и позволять им отдыхать, а не всматриваться днями в схемы и иероглифы, разглядывать на картах мельчайшие детали. Но Такеши был беспощаден и сильнее всего — к себе. И потому продолжал вести себя так, словно не чувствовал боли.
— Такеши-сама!
Он вскочил на ноги, едва услышав громкий, истошный крик Мисаки, и опрокинул низкий стол. Девочка закричала еще раз, и в коридоре он едва не сбил ее, перепуганную, с ног.
— Там, там, — заикаясь и стуча зубами от страха, пролепетала она и махнула рукой в сторону их спальни.
Такеши вбежал туда, с громким стуком распахнув двери, и нашел Наоми лежащей на футоне с перекошенным лицом и растрепавшимися длинными черными волосами. Из ее горла со свистом вырывались хрипы, и она едва могла дышать, извиваясь всем телом, чтобы сделать хоть один вдох.
Он опустился рядом с ней на колени, и она посмотрела на него перепуганными, расширенными от ужаса глазами и вцепилась обеими руками в кимоно, отчаянно сжимая.
Такеши хватило беглого взгляда, чтобы понять причину.
— Живо! Зовите лекаря, — крикнул он через плечо собравшимся в дверях слугам и повернулся к хрипящей Наоми. — Смотри на меня, — велел он, слегка хлопнув ее по щеке. — Смотри и не бойся.
Яд рыбы Фугу. Он узнал его характерные признаки, потому что не раз видел, как умирают от него люди. Потому и был уверен: смертельной опасности для Наоми уже не было. Если она все еще жива, значит, количество яда в организме было ничтожным.
Обычно он убивал мгновенно.
— Тише, тише, — Такеши сжал ее плечи, заставляя опуститься на футон и прекратить царапать пальцами татами. А после прижался к ее рту, вдыхая воздух.
Наоми почти сразу же прекратила извиваться и колотить по полу рукой. Ее тело заметно обмякло, и Такеши продолжал свои действия до тех пор, пока в спальню не вбежал лекарь.
Он застыл в дверях на мгновение, но быстро справился с собой и опустился подле Наоми, у которой уже закатывались глаза, а лицо медленно синело.
— Яд Фугу, — лекарь глянул мельком на Такеши и, приподняв голову Наоми, принялся вливать ей в горло вязкую, сладко пахнущую настойку.
Та закашлялась, подавившись, и дернулась в руках Минамото, отворачивая лицо, но он жестко стиснул ее подборок, заставляя глотать. Настойка была омерзительно приторной на вкус, и Наоми замычала, протестуя, но лекарь насильно влил ей почти полную бутыль и только тогда отпустил.
Ее стошнило почти сразу же, и она еще долго кашляла, словно пыталась полностью избавиться от привкуса настойки. Но теперь она уже могла дышать.
Такеши отошел от нее, передав в руки служанок, и встретился взглядом с Яшамару.
— Ее отравили. Нужно допросить повара и всех, у кого был доступ к ее еде, — сказал он, смотря за спину управляющему, где тесной толпой стояли слуги, и сжал рукоять катаны.
Позади него все еще хрипло кашляла Наоми, и он помнил ее перекошенное лицо и напряженное тело, вот-вот готовое забиться в судороге.
***
Наоми повернула голову на шум раздвинувшихся дверей. Она чувствовала ужасную слабость — такой не было даже после поединка и ранения. До сих пор болело горло и ободранные пальцы, которыми она царапала татами. И ей было до жути страшно вновь начать задыхаться, не смочь сделать и глотка воздуха.
Она села на футон, подтянувшись на дрожащих руках, и уставилась на Такеши, едва различая его очертания в темноте.
Он бережно отстегнул катану, положив ее на специальную подставку, и прошел в смежную комнату, где был бочонок с водой. Наоми услышала шелест ткани и плеск, и через пару минут Минамото вернулся, будучи в одних широких штанах хакама. Против воли она задержала свой взор на обнаженной груди ее будущего мужа: на отвратительном клейме, что навсегда отпечаталось на его коже. Затем ее взгляд скользнул по подтянутому, плоскому животу, по дорожке темных волос, уходящей под пояс хакама. Ее ресницы затрепетали, она моргнула и посмотрела чуть выше, на в меру мускулистые руки, привычные к тяжелому оружию…
Наоми покраснела, кончики ее ушей заалели. Было неприлично и неуместно так разглядывать его.
— Не спишь, — сказал он, опустившись на футон.
Свет луны, что проникал в комнату сквозь распахнутое окно, подчеркивал острые скулы Наоми и подбородок, обтянутый кожей. Она выглядела хуже, чем пару дней назад, когда он только привез ее в поместье, хотя тогда она была ранена и потеряла много крови.
Его пристальный взгляд смутил Наоми даже в темноте. Она отвернулась, пряча лицо, и подумала, что ее зачесанные назад волосы давно следовало помыть.
Глупая мысль. Ведь Минамото на самом деле все равно.
Наоми помнила его взгляд в чайном домике. Никто и никогда не смотрел на нее с таким равнодушием. Даже когда она полностью сняла одежду, его взгляд не дрогнул, не изменился.
Ему не было дела до ее тела. Так что волноваться из-за грязных волос?
Она собиралась с духом несколько минут, прежде чем спросила:
— Кто… кто это сделал? — каждое слово причиняло боль, и Наоми потребовалось откашляться, чтобы голос звучал громче и увереннее.
Она уже знала, что ее пытались отравить. Об этом рассказала заплаканная Мисаки, тайком пробравшаяся в спальню незадолго до прихода Минамото. Она рассказала также, что господин лично допросил всех слуг и отправил солдат разыскать крестьян, привезших накануне в поместье рыбу.
— Пока не знаю, — напряженным голосом ответил Такеши.
Вечер он провел, выслушивая бормотания перепуганной прислуги. Словно он собирался казнить их прямо на месте — такой от каждого исходил страх. Людей было трудно винить: многие из них помнили устроенную несколько лет назад резню, и то, что потом сделал с виновным Такеши. Они знали, на что способны Минамото.
Ни повар, ни прислуга с кухни не сказали ничего полезного. Да он и сомневался, что найдутся такие дураки, решившие действовать в поместье открыто и напрямую.
Значит, среди близких к нему людей следовало искать предателя. Они с отцом давно подозревали, что кто-то был им неверен.
Теперь Такеши в этом убедился.
— Но ты ведь не думаешь, что это Мисаки? — вопрос Наоми отвлек его от размышлений и заставил усмехнуться.
— Нет. Яшамару один из немногих, кто выжил в тот год. Я не сомневаюсь в его верности.
Он откинулся на спину, скользя по потолку безразличным взглядом.
Девчонка от его движения ощутимо напряглась и, кажется, перестала дышать. В редкие минуты, когда Такеши размышлял над ее реакцией, он никогда не находил ей объяснений. Наоми боялась его, хотя единственный раз, когда он причинил ей боль, был во время устроенного ею же поединка.
Он не угрожал ей и не бил. И ни разу не показывал в ее отношении таких сильных эмоций, как гнев и злость. Он даже был мягок и почти нежен с ней тогда, в чайном домике! Не завалил сразу же на футон, не раздвинул коленом ноги, не взял одним рывком, словно продажную девку!
А Наоми все равно его боялась.
Ее отец порол ее, отравлял каждый прожитый день, и она надерзила ему даже в утро поединка, почти сломленная и упавшая духом.
Его она не боялась.
Этой странности Такеши объяснения не находил. Впрочем, не слишком часто он о ней и задумывался.
— Теперь твою еду будут пробовать.
В одно место не бьют дважды, и потому Такеши был уверен, что попыток отравления больше не будет. Но он пообещал, зная, что это успокоит Наоми.
— Ты прочитала то, что я дал тебе? — спросил он спустя несколько минут, когда ему надоело слушать ее взволнованное, частое дыхание.
— Да, — Наоми энергично закивала в темноте, словно Минамото мог ее видеть. Она оживилась на пару мгновений, вспомнив про свои драгоценные свитки. — Можно мне еще?
— Можно, — кивнул Такеши, удержавшись от ухмылки.
Ему польстило, что она спросила его дозволения. Это правильно и хорошо. Девочка быстро учится.
— Но я хочу, чтобы ты встретилась прежде с Масахиро. Он ведет дела поместья, которыми вскоре предстоит заняться тебе.
Забывшись, Наоми резко повернулась к нему.
— Ты хочешь, чтобы я управляла твоим поместьем?
— Этим обычно и занимаются жены, — спокойно ответил Такеши. — После отравления тебе понадобится еще время, чтобы окрепнуть. Но потом ты поговоришь с Масахиро и возьмешь большую часть его дел на себя.
Его уверенный, безоговорочный тон взбесил Наоми, но она прикусила язык, не чувствуя сил и желания спорить. Горло саднило, бок отзывался тупой болью, и ей все еще было страшно.
И потом. Он ведь разрешил ей продолжить чтение свитков и изучение истории. Это стоило того, чтобы прикусить сейчас язык. По правде, она боялась, что он отберет ее у них, как отбирают у детей игрушки, к которым они привязались. Как всегда поступал с ней ее собственный отец.
— Мисаки говорила, что ты объявил о свадебной церемонии.
— Да. Через две недели.
Наоми распахнула глаза, осененная внезапной мыслью.
— Я ведь уже пару дней в вашем поместье. Почему меня отравили только сейчас? Из-за того, что ты публично заговорил о свадьбе?
Такеши дернул уголком губ, подметив про себя прозорливость девчонки. Ей понадобилось не так много времени, чтобы соединить одно с другим. Некоторые его солдаты соображали медленнее.
— Да.
Она вздрогнула, услышав, и зябко поежилась, натягивая простынь до подбородка. Вдруг в спальне стало очень, очень холодно.
— Но почему? — вопрос сорвался с губ против ее воли, и Наоми досадливо поморщилась: он прозвучал так по-детски.
— Подумай сама, — и Такеши повернулся на бок, так, что она могла видеть лишь его спину.
Наоми подавила вздох. Минамото было легко кидаться такими фразами. Его не растили в практически полном заточении, от него не утаивали даже жалкие крупицы сведений, ему не препятствовали получать знания.
Она же была лишена всего этого.
И теперь Минамото бросает ей небрежное — «подумай сама».
На что она должна опираться в своих мыслях? Какая у нее есть почва для размышлений?
Никакой.
Наоми лишь вчера прочла хронику первого восстания в борьбе за сёгунат, начавшегося чуть больше пяти лет назад. Тогда оно закончилось устроенной старшим наследником Минамото резней. Больше она не знала ничего.
Что происходило в последние четыре года? Очевидно, кланы готовились к новому витку восстания, ведь их война еще не была окончена.
Но Наоми не могла говорить об этом с уверенностью. Ее отец не принимал участия в политике и, тем более, никогда не обсуждал ее со своей дочерью. Поэтому сейчас она могла лишь строить догадки.
— Я — наследница своего отца? — она озвучила единственную здравую мысль, которая пришла ей в голову.
— И? — Такеши чуть повернул к ней голову, показывая, чтобы она продолжала.
Наоми прикрыла глаза. Думай, приказал она сама себе, думай! Было неожиданно приятно и безумно непривычно, что кто-то заинтересовался ее мнением. Позволил ей его высказать. Не выругал. Не одернул. Не заткнул рот, рявкнув, что она женщина, и у нее не может быть мнения.
И этим кем-то оказался Такеши Минамото. Ее будущий муж, перед которым она все еще испытывала необъяснимый страх. Человек, рассказы о котором были один ужаснее другого. Предполагалось, что он заточит ее заживо в монастыре и заморит там голодом — если верить тому, что говорили люди.
— Отец никогда не считал меня своей наследницей, — вырвалось у нее прежде, чем Наоми успела подумать.
Она прикусила язык. Как же жалко прозвучали ее слова! Она зажмурилась, готовясь услышать смех, но ее будущий муж не засмеялся. Он повернулся к ней лицом и посмотрел своими черными, непроницаемыми глазами.
— Ты его первородное дитя. Это не изменить ничем. Его любовь не нужна, чтобы ты считалась наследницей клана в глазах других.
— Это из-за клана? — нахмурившись, спросила Наоми. — Пока все думали, что я стану наложницей… — она запнулась, поскольку ей все еще было трудно об этом говорить. — То это не представляло опасности? Наложница не принесет за собой клан.
— Верно, девочка, — Такеши кивнул ей в темноте.
Ей показалось, он доволен, и эта мысль согрела ей сердце.
— В поместье предатель… — шепотом выдохнула она, догадавшись. — Ты ведь объявил про свадьбу лишь внутри стен поместья.
Ее муж лишь хмыкнул, и Наоми зарделась. Ну что за дура! Конечно, в поместье предатель, иначе как бы ее попытались отравить и как бы они узнали про планы ее будущего мужа?
— Предатели есть везде, — спокойно отозвался Такеши. — Поэтому не стоит доверять каждому.
— Кому же мне тогда доверять? — с ощутимой горечью спросила Наоми.
— Мне. Я твой муж.
Могла ли она ему доверять?.. Что она знала о человеке, которому досталась ее невинность, и с которым она делит теперь по ночам ложе?.. Погрузившись в размышления, Наоми не заметила, как уснула.
Очнулась она в час перед рассветом от резкого толчка. Испуганная, она открыла глаза и увидела Минамото. Он сидел к ней спиной, и его плечи часто вздымались, а комнату заполняло резкое, шумное дыхание.
Такого страха Наоми не испытывала, даже когда вызывала его на поединок. Она поспешно зажмурилась и повернулась на раненый бок, надеясь, что сделала это достаточно естественно.
Плевать на боль!
Минамото не простит ей, если узнает, что она видела его дрожащим после ночного кошмара. Видела его слабым.
Дыхание Такеши постепенно выровнялось, и он поднялся с футона. Наоми слышала его шаги, негромкий скрип открываемого окна — вместе с ним комнату наполнил прохладный воздух — и глубокий вдох Минамото, по пояс высунувшегося наружу.
Успокоившись и остыв, он подошел к кувшину с водой и долго, жадно пил, позволяя ей стекать по подбородку на грудь и смывать выступившие капли пота.
Наоми лежала с плотно закрытыми глазами, напряженно вслушиваясь в происходящее за ее спиной. Она вздрогнула, услышав его хриплый насмешливый голос:
— Знаешь, ты не сопишь так громко, когда по-настоящему спишь.
Она почувствовала, как покрывается холодным потом, и покачала головой, будто отказываясь поворачиваться.
Мог бы и промолчать. Я старалась!
— Что тебе снится? — сдавленно спросила Наоми, все еще лежа к нему спиной.
Последовавшая за ее вопросом пауза была столь долгой, что она уже перестала надеяться на ответ.
— Мой старший брат, — наконец сказал Такеши, скрывая охватившие его эмоции за небрежным смешком. — Как я убиваю его раз за разом.
Наоми прикусила губу, не зная, что ответить, и не вполне уверенная, что ей вообще стоит сейчас говорить с ним.
Положить конец ее смятению помог Минамото, покинувший комнату без единого слова.

Глава 8. Ошибки и уроки
— Вы открылись, господин.
Такеши тряхнул головой и бросил короткий взгляд на Яшамару, наблюдавшего за его с Кацуо и Масато поединком. Рукав его тренировочной куртки был разрезан, а на плече наливалась кровью неглубокая царапина.
Хоть и незначительная и уж точно безболезненная, она была недопустима.
Он повел плечами, поднимая катаны так, что острие каждой было направлено на одного из его соперников.
Бой неплохо взбодрил его, избавив от мрачных ночных мыслей, но полностью сосредоточиться на нем Такеши не мог. За что и поплатился порезом.
— Еще раз, — велел он.
Солдаты бросились на него спустя короткое мгновение. Минамото приходилось отбиваться от них одновременно, используя обе руки — не самая легкая задача. Он перемещался без остановок, не позволяя себе даже секундных пауз, и вращал катаны столь быстро, что их движение было едва возможно уловить. Лезвия со свистом рассекали воздух, полированной гладью отражая редкие солнечные лучи.
Такеши умел биться красиво, если этого хотел. Сейчас в широких тренировочных штанах, безостановочно двигаясь, он напоминал вихрь — такой же стремительный и сметающий все на своем пути. Первым он достал Масато, ударив плашмя по спине, и тогда Кацуо остался с ним один на один.
Чтобы закончить бой, Такеши понадобилось несколько минут. Он застыл посреди площадки, опустив скрещенные лезвия, и ветер приятно холодил его разгоряченное тело. Он чувствовал быстрый ток крови и вкус схватки, и ладони приятно покалывало, стоило чуть сильнее сжать рукоять катаны.
Только в такие моменты он жил. Ощущал себя живым.
Окинув своих людей беглым взглядом и убедившись в отсутствии у них ран, Такеши кивнул в ответ на их поклоны и отпустил с площадки. Он умылся из бочонка с водой и только тогда повернулся к Яшамару. Когда-то он учил младшего из братьев Минамото воинскому искусству. Когда-то Такеши звал его сенсеем.
— Никто не покидал поместье с того дня, как вы вернулись, кроме крестьян, что привозят каждый день еду, — заговорил управляющий, когда Минамото подошел к нему. — И почти не было отправлено посланий. То, которое вы отдали лично мне, еще одно от лекаря — ему понадобились какие-то мази, и последнее… Последнее отправил Кацуо, господин. Никто не знает, кому.
Такеши встретился с ним взглядом и скривил губы. Они пытались выявить предателя; того, кто оповестил их врагов о том, что свадебный обряд все же состоится. Того, кто подложил в еду Наоми рыбу Фугу.
Ее яд убивал мгновенно, и от него не существовало противоядия. Девчонку спасло то, что она съела лишь один кусочек. Второй стал бы для нее смертельным.
— Значит, — медленно произнес Такеши, — вести отправляли лекарь, Кацуо и ты.
По лицу Яшамару пробежала тень, но он ничего не сказал.
— А Фугу Наоми подавала твоя дочь.
Управляющий вздрогнул и опустил взгляд. Накануне господин допрашивал Мисаки больше часа и отпустил ее, лишь узнав все до последней детали и поминутно восстановив вчерашний вечер. Яшамару собрался сказать что-то в ответ, но Такеши не позволил ему, заставив замолчать коротким взмахом руки. Они не говорили вплоть до завтрака, на котором присутствовал также Масахиро — Минамото нужно было многое обсудить с ними.
Они уже взяли каждый палочки, когда раздвинулись двери, пропуская в комнату для трапез Наоми.
— Я опоздала? — смущенно и растерянно спросила она, скользя взглядом по Минамото и двум его управляющим. Их она на завтраке увидеть не ожидала. — Я прошу прощения.
Для утренней трапезы она выбрала светло-серое кимоно с расшитым цветами подолом и собрала длинные волосы в высокий пучок на затылке. Неосознанно Такеши отметил, что его будущая жена не использовала ни одного украшения. И почти сразу же поморщился с досадой.
Он забрал ее из поместья лишь в тренировочных штанах и кимоно для поединка. Откуда бы было взяться украшениям? Ее отец, разумеется, не отправил следом ничего из ее вещей. Мелочный, мелочный мужчина.
А сама Наоми молчит. Слишком гордая? Просить ниже ее достоинства? Или здесь кроется что-то иное?
Спустя несколько дней после отравления Наоми все еще неуклюже двигалась, оберегая раненый бок. Она прошла к своему месту за низком столом и, опустившись на татами, с некоторым страхом посмотрела на расставленные пиалы с едой.
Такеши повернулся к ней, смерив еще одним пристальным взглядом. Болезненная бледность ее лица лишь ярче подчеркивала все еще не сошедшие синяки и царапины, что никак не хотели заживать. Она неловко держала палочки, пытаясь унять дрожь в руках, и рассматривала мужчин из-под опущенных ресниц.
— Еду уже пробовали, — сказал он, заметив, что Наоми медлит и не решается ничего взять. — Хорошо, что ты спустилась, — вновь заговорил он спустя несколько минут молчания. — Масахиро, отныне все вопросы будешь решать с Наоми-сан.
Управляющий ответил ему поклоном, а невеста — удивленным взглядом. Она не ожидала, что приступит к своим обязанностям так скоро, ведь накануне Минамото говорил ей о нескольких днях.
— Церемония пройдет в конце недели, — продолжил Минамото. — Из гостей будут лишь представители Фудзивара и Татибана.
— А кто именно? — спросила Наоми, безнадежно пытаясь скрыть свое любопытство и интерес.
Краем глаза она уловила, как смотрят на нее оба управляющих, и вздрогнула. Было в их взглядах что-то неправильное. Что-то, заставлявшее ее нервничать.
— Фухито Фудзивара и Нарамаро Татибана.
Оставшееся время завтрака прошло в неуютном молчании. Подспудно Наоми чувствовала, что именно она была тому причиной. Минамото не зря решил изменить своей привычке и разделить трапезу с управляющими. Верно, им требовалось что-то обсудить, а ее присутствие лишь помешало, ведь при женщинах никогда не говорилось о важных вещах.
Наоми не любила тишину. Она всегда беспокоилась, когда люди вокруг замолкали.
— Яшамару, идем. Масахиро, расскажи Наоми-сан все, что ей необходимо знать о поместье, — закончив завтрак, приказал Такеши и тотчас поднялся, уверенный, что все будет исполнено в полном соответствии с его словами.
Наоми проводила его растерянным взглядом и сжала под столом кулаки. Он обещал ей пару дней отдыха, и она не думала, что ее появление за завтраком будет воспринято им так. Словно она уже полностью окрепла. Словно всего лишь несколько дней она не пережила попытку отравления…
Что ж. В клане Минамото было мало жалости.
— Госпожа, идемте, — Масахиро смотрел на нее с легким прищуром, и Наоми увидела в нем пренебрежение и насмешку.
Она вскинула голову и поднялась, стараясь не шататься и не кривиться, оберегая раненый бок.
Следующие несколько часов Наоми провела, пытаясь запомнить все то, что рассказывал ей Масахиро. Он показал ей поместье, заставив обойти даже отдаленные его уголки. Земли Минамото оказались намного больше, чем она себе представляла, и не ограничивались садом, главным домом и постройками для слуг. Она увидела также тренировочные площадки, конюшни, казармы для солдат, оружейные, мастерские, две кузни, небольшой молитвенный домик и то, что поразило ее больше всего — заброшенные минка, в которых некогда жили представители клана Минамото.
Пустые дома с темными проемами вместо дверей. Внутри них гулял ветер, разбрасывая по татами старую, сухую листву.
Наоми поежилась и обхватила ладонями плечи. Ей хотелось спросить множество вещей, но она чувствовала исходившую от Масахиро неприязнь и не хотела говорить с ним больше, чем необходимо.
Впрочем, едва ли она получит ответы на свои вопросы, если вообще решится когда-либо их задать. Минамото не придется это по душе.
Масахиро сказал, что теперь именно ей придется вести все дела поместья. Не только устраивать редкие встречи гостей, но и следить за провизией, за состоянием казарм, за слугами и сотней других мелочей.
У Наоми голова шла кругом, когда она лишь думала об этом. Никто не учил ее, не показывал, как должно управлять поместьем, как справляться со всем.
Она безумно устала за едва начавшееся утро.
Масахиро будто нарочно провел ее по всей территории поместья, не обращая внимания на ее медленную, неловкую походку и редкие гримасы боли. Он обращался с Наоми будто бы почтительно и вежливо, но в то же время надменно и свысока. Словно считая себя вправе ей не подчиняться.
Масахиро не был одинок в своем поведении. Многие в поместье смотрели на нее с недоумением, не понимая, отчего они должны считать госпожой молодую, слабую девушку в кимоно, на котором даже не было вееров Минамото.
Наоми с трудом, но смогла сохранить лицо до самого конца их долгой прогулки. Масахиро покинул ее, лишь когда они вернулись к главному дому поместья, и она, наконец, осталась одна и скрылась в саду, где смогла дать волю эмоциям.
— Наоми-сан?
Яшамару застал ее врасплох, найдя сидящей на скамейке в дальней аллее. Он возвращался с тренировочной площадки, где следил за учебными поединками солдат, и никак не ожидал натолкнуться на невесту своего господина.
— Отчего вы здесь? — он подошел к ней, и Наоми поспешно повернула голову, нервно разглаживая подол светлого, еще девичьего кимоно.
— Утомилась после обхода поместья. Все хорошо, — немного сдавленно ответила она, упорно отводя взгляд.
— Отправить к вам Мисаки?
— Не нужно. Я хочу побыть одна.
Она вздохнула с облегчением, когда Яшамару ушел, и смахнула с лица слезы. Было бы куда хуже, если бы он увидел ее плачущей. Слезы — это слабость, и недостойно ее показывать. На нее станут лишь сильнее коситься, если пройдет слух о ее слезах.
Прикусив губу, Наоми медленно поднялась, чувствуя, как отзывается болью каждое движение. Она поправила гладкий шелк нового кимоно — мастерицы принесли его незадолго до завтрака — и нетвердой походкой направилась в сторону главного дома поместья.
Она была такой уставшей и погруженной в свои мысли, что не почувствовала пристального взгляда, что прожигал ей спину.
*****
Вечером они с Такеши вновь встретились в комнате для проведения трапез. Весь день Наоми занималась делами поместья и даже не задумывалась, что в это время делает ее будущий муж. Она не видела его с самого утра, когда он оставил ее наедине с этим ужасным человеком, с управляющим Масахиро, а сам ушел куда-то вместе с Яшамару-саном. Такеши и сейчас был погружен в какие-то свои дела: подле него на столе лежал раскрытый свиток, и он смотрел в него гораздо чаще, чем в свою пиалу с рисом или — тем более — на свою будущую жену.
Наоми было неуютно ужинать в молчании, но заговорить с ним первым она отчего-то опасалась.
— Масахиро показал тебе все, что следовало? — не отрываясь от чтения, спросил вдруг Такеши.
Она посмотрела не него подозрительно. Неужели слухи оказались правдивы, и представители клана Минамото и впрямь умели читать чужие мысли?
— Да, — помедлив, кивнула она. — Все прошло хорошо.
Он бросил в ее сторону быстрый взгляд. Вот как? Хорошо? Яшамару еще днем доложил ему, что застал молодую госпожу глубоко в саду, плачущей в одиночестве. Сказал, что она пыталась скрыть свое состояние, но весьма неумело.
Наоми тихонько вздохнула. Она не станет жаловаться мужу на его же управляющего. Справится сама. Как-нибудь. У нее есть гордость, в конце концов! И уж совершенно точно она не будет рассказывать ему, что в отцовском поместье мачеха не допускала ее ни до каких хозяйственных дел, и потому ей приходится учиться всему прямо сейчас.
Она отправила в рот небольшой кусочек риса. Есть рыбу она все еще боялась, даже несмотря на заверения Такеши, что их еду теперь пробует специальный человек. Наоми мучительно размышляла над тем, о чем же заговорить с человеком, который станет ей мужем всего лишь через две недели. Она решительно ничего не знала о нем: начиная от банальных вещей, таких как любимое блюдо или десерт, заканчивая гораздо более существенными: почему он убил своего старшего брата, почему видит это до сих пор в своих кошмарах, что произошло в клане Минамото пять лет назад?..
— Почему ты пригласил всего лишь двух человек на нашу свадебную церемонию? — Наоми решила, что лучше задать любой вопрос, чем не задать вовсе и потерять шанс вытянуть из будущего мужа хотя бы крупицы информации.
— Мы на пороге войны, — Такеши оторвался от чтения свитка и поглядел на свою жену. Его взгляд, по обыкновению, не выражал ничего. — Они — мои ближайшие союзники. Мне нужно переговорить с ними.
Наоми хватило ума оценить такую откровенность мужа. Он ведь мог ограничиться лишь первым замечанием и не уточнять, для чего он пригласил именно этих мужчин. Рана на боку напомнила о себе резкой вспышкой боли, когда Наоми неловко, слишком поспешно повернулась. Она прикусила губу, пережидая.
За две недели, что пройдут до свадебной церемонии, рана должна успеть затянуться. А за клятвами последует и брачная ночь… Смысл которой потерян, ведь Такеши уже взял ее девственность в том чайном домике в поместье Токугава. По правде, Наоми опасалась, что ее будущий муж захочет воспользоваться своими правами гораздо раньше. Но пока он ее не трогал…
Было бы странно, будь все иначе. Наоми усмехнулась в своих мыслях. У нее незажившая рана на боку — причиненная, между прочим, рукой Такеши. Пару дней назад ее пытались еще и отравить. Едва ли она представляла для Минамото какой-то интерес прямо сейчас…
Среди многочисленных свитков, к которым Такеши предоставил ей доступ, Наоми нашла один весьма занятный. Он не касался ни истории, ни описания великих кланов и их основателей. В нем рассказывалось о том, что должно происходить между мужем и женой за закрытыми дверями их спальни.
У Наоми алели уши и шея, стоило ей лишь вспомнить рисунки и наброски, что в изобилии были представлены в том свитке. Она спрятала его в комнате во встроенном шкафу, где висели ее новые кимоно, пошитые мастерицами в крайне сжатые сроки. Она понадеялась, что уж если Такеши взбредет в голову обыскать вещи своей жены, он не станет рыться в стопке оби и тонких нательных рубашек…
Автор свитка был, конечно, лишен всякой нравственности и благочестия, раз позволял себе описывать такие вещи. Однако же свиток все же оказался полезен для Наоми, хотя и читала она его украдкой и делала длинные перерывы между строками, пытаясь прийти в себя и собрать мысли воедино. Она не знала почти ничего о том, как устроены мужчины и женщины, не знала ни о чем, что они могут делать, оставшись наедине. Все свои самые поверхностные знания она почерпнула из наблюдений за животными в отцовском поместье: жеребцы крыли кобыл, и спустя положенный срок рождались жеребята.
Автор свитка, непристойный, порочный человек, говорил о таких вещах, которые Наоми никогда бы не смогла вообразить. Он рассказывал, как женщина может доставить мужчине удовольствие, и как то же самое для нее может сделать он. Что они могут касаться друг друга в самых сокровенных местах…
— Наоми! — громкий окрик мужа привел ее в чувства.
Она моргнула и перевела взгляд на Такеши. Он смотрел на нее с чувством, отдаленно напоминавшем беспокойство. Кажется, он звал ее по имени несколько раз прежде, чем она услышала.
— Ты в порядке? — нахмурившись, спросил он, рассматривая мертвенно-бледное лицо Наоми и алую шею и уши.
Это что, какой-то новый вид яда, который поражает сперва тело и лишь затем — голову?.. Отчего вся кровь его жены, казалось, прилила сейчас к ее шее и ушам?
— Да, да, — она закивала и опустила взгляд. — Прости, я просто… задумалась.
Хмыкнув, Такеши не спросил, о чем, и она была ему за это очень благодарна. Пожалуй, она все равно не смогла бы придумать сейчас достойную ложь.
*****
В следующие дни у Наоми не было на слезы ни времени, ни сил — слишком многое требовало ее внимания. В редкие свободные минуты, чаще всего перед сном, она вспоминала, была ли Хеби когда-нибудь так сильно занята управлением поместья?
Этого Наоми не знала. Ни отец, ни мачеха не снисходили до объяснений и разговоров, и потому сейчас ей приходилось все постигать самой. Она была поражена количеством разнообразных вопросов, которые невозможно было решить, не обсудив предварительно с ней. Начиная от сорта риса для ужина и заканчивая крылом дома, где следует подготовить комнаты к приезду Фухито Фудзивара и Нарамаро Татибана.
Ответов на них у Наоми не было. До момента, пока служанка не спросила, она даже не знала, что между сортами риса существуют серьезные различия, и сделать правильный выбор действительно важно.
У нее голова шла кругом, и руки опускались, стоило лишь подумать о новом дне и новых трудностях. Ей бы посоветоваться с кем-нибудь, но Наоми зареклась обращаться к Масахиро. Он был неприятнейшим мужчиной, и она до сих пор чувствовала горечь от унижения тем утром. Он издевался над ней почти открыто, не утруждая себя соблюдением хотя бы видимых приличий. Был уверен, что она не станет жаловаться.
И Наоми не стала, хотя подобные мысли ее посещали. Но тотчас исчезали, стоило представить лицо Минамото, эту неповторимую смесь презрения, недоумения, недовольства и разочарования.
Она не просила помощи, словно желала что-то доказать, но смутно представляла, кому и что именно. И теперь каждое утро отвечала на вопросы о количестве циновок в дома солдат, о благовониях в молитвенный домик, о новых кимоно для слуг, о блюдах для праздничной трапезы…
Больше всего Наоми боялась ошибиться. Она не знала, как будет правильно, и сильно ли важно, чтобы комнаты гостей выходили окнами на восток? И не нанесет ли им оскорбления западное крыло главного дома?
У нее не было правильных ответов, и потому ей приходилось искать их в хрониках и книгах и очень часто не находить.
— Мне нужна Мисаки. Где она? — Наоми заглянула на кухню, потеряв свою главную помощницу.
Ответом ей послужила тишина. Она сталкивалась с этим не в первый раз: слуги часто игнорировали ее приказания, предпочитая притворяться глухими.
— Я спросила, где Мисаки? — глубоко вздохнув, повторила Наоми уже громче.
— Ее никто не видел, госпожа, — произнесла помощница повара, не утрудив себя повернуться и продолжив стоять к ней спиной.
— Передайте ей, что я ее искала, — велела Наоми, не питая особой надежды, что ее просьба — не приказ даже! — будет исполнена.
Она направилась вглубь коридора, пальцами массируя виски. В поместье Токугава слуги хотя бы ее уважали и, как могли, стремились помочь, видя несправедливое обращение отца и мачехи. Здесь же они не считали нужным смотреть на нее, отвечая на вопросы. И сколько пренебрежения вкладывали в одно лишь слово «госпожа»!
Войдя в спальню, она замерла в дверях, разглядывая развешенные на специальных подставках кимоно.
Свадебная церемония должна состояться через несколько дней, и Наоми сегодня впервые увидела свои праздничные одежды. Она знала, что мастерицы последнюю неделю трудились днем и ночью, чтобы успеть к назначенному времени. И их творения вышли истинно прекрасными.
Два кимоно из тончайшего шелка — белое для самой церемонии и черное для праздничной трапезы, сотканные и расписанные вручную, с узорами золотой и серебряной нитью и вышитыми веерами Минамото.
Наоми улыбнулась, проведя ладошкой по гладкой ткани. Черная краска была невероятно дорогой и редкой, и кимоно, которое ей предстоит надеть лишь раз и которое увидят ничтожно мало людей, по своей стоимости могло быть сравнимо со стоимостью небольшого поместья. Но Минамото на него не поскупился.
Белое кимоно надевали на свадьбу девушки из самурайских семей, и оно должно символизировать их чистоту и невинность.
Кимоно же красного цвета, которого Наоми в спальне не увидела, полагалась для дочерей богатых, зажиточных купцов. Такое ей подходило больше, ведь ее отец не был самураем, а она сама не была больше невинной.
Минамото решил иначе.
На обоих кимоно были вышиты журавли и цветки сливы, как символы долголетия, стойкости и счастья в браке. Последнее заставило Наоми улыбнуться.
Она взглянула еще на мару-оби — жесткий, парчовый пояс для особо торжественных случаев. Она никогда не видела его прежде: в клане Токугава таких оби не было, как не было и средств на их покупку.
Наоми освежила лицо прохладной водой из кувшина и опустилась за низкий столик, приготовив кисти и пудру. Водя кисточкой по лицу, Наоми скользила взглядом по комнате, что приобрела гораздо более жилой вид со дня ее появления в поместье. Возле футона лежало несколько трактатов, которые она пыталась читать, и клочки бумаги, на которых она делала пометки; из встроенного в стену шкафа с одеждой выглядывала лента простенького пояса, а у окна появился второй столик с ее пудрой и набором для каллиграфии.
И с каждым днем женских вещей в спальне становилось все больше: то забытая расческа, то нитка бусинок, то гребень для прически.
«Интересно, доволен ли Минамото подобным соседством?»
Наоми отложила в сторону кисть и вышла в коридор, направляясь к крыльцу. Во дворе в очередной раз подметали дорожки слуги, и поблизости стояли два незнакомых ей солдата, шепчась о чем-то со служанкой.
— Есть ли новости, к какому часу прибудут гости из Эдо?
Мужчины и девушка повернулись к ней, мазнув равнодушными взглядами, и промолчали. А через секунду раздался их негромкий смех, заставивший Наоми вздрогнуть.
— Я спросила, к какому часу ожидают гостей? — как же часто ей приходилось повторять здесь свои вопросы!
— Отчего вы не отвечаете Наоми-сан? — вышедший из-за угла Кацуо требовательно и недовольно взглянул на солдат. — Мичи? Хиро? Я задал вопрос.
— Мы просто не слышали, Кацуо-сан, — поспешно произнес один из них. — Простите нас.
— Не слышали? Тогда отчего услышал я? И оба вопроса госпожи, и ваш смех?
— Что здесь происходит? — Минамото медленно спускался к ним по ступеням невысокого крыльца.
Наоми почувствовала исходящий от него холод и сглотнула, а все остальные одновременно застыли в низких поклонах. Минамото остановился рядом с ней и скрестил руки на груди, одарив каждого пристальным взглядом.
— Кацуо?
— Мичи, Хиро и служанка не отвечали на вопросы Наоми-сан. И они смеялись, Такеши-сама.
Минамото резко втянул воздух — так, что затрепетали крылья носа — и спокойно, очень спокойно произнес:
— Вот как?
Наоми поежилась. Ни за что не хотела бы она сейчас оказаться на месте провинившихся солдат.
— Такеши-сама, подобное больше не повторится! Мы слишком увлеклись разговором…
— Значит, теперь разговор со служанкой является достаточным основанием для выказывания пренебрежения к своей госпоже? — шелковым голосом уточнил Такеши. — Наоми-сан станет моей женой. Оскорбив ее, вы оскорбили меня.
Кровь разом отлила от лица всех троих. Кажется, под таким углом они сложившуюся ситуацию не рассматривали.
— Кацуо, проследи, чтобы они получили достаточно палок. И прямо сейчас.
— Да, господин.
— Такеши-сама, пожалуйста!..
— Мин… Такеши-сан! — Наоми вовремя сумела исправиться, обратившись к нему, как следовало. Она поднялась за ним на пару ступеней и хотела придержать за рукав кимоно, когда Минамото опалил ее злым взглядом.
— Не смей спорить со мной, — выплюнул он и скрылся в доме.
Наоми отпрянула, словно от удара. Позади нее заплакала служанка, а солдаты взволнованно объясняли что-то Кацуо.
Тряхнув головой, она поспешила вслед за Минамото, догнав его у комнаты, где он работал с документами и картами.
— Такеши, — произнесла она, нервно облизнув губы.
Он закрыл двери и повернулся к ней, все еще раздраженный.
— Не нужно палок, — Наоми била неконтролируемая дрожь при одной мысли об этом. Слишком свежи были воспоминания о наказаниях отца.
Минамото поднял бровь, в немом удивлении смотря на девчонку.
— Это я решу без тебя.
— Они не сделали ничего, что заслуживало бы такого наказания, — Наоми выдержала его взгляд, спокойно пожав плечами.
Она и сама была виновата в какой-то степени. Ни разу не пожаловалась, не сделала замечания, не повысила голос. Позволяла так с собой обращаться.
— И тогда нужно наказывать большую часть слуг в твоем доме, — продолжила Наоми, обнимая себя за плечи. — Они все питают ко мне мало уважения.
— Что?.. — Такеши стиснул ее локти и слегка встряхнул. В его глазах искрилась ярость, а голос опустился до вкрадчивого шепота.
— Никто из них не отвечает на мои вопросы с первого раза. И не выполняет просьбы, если их не повторить, — она фыркнула, безуспешно пытаясь подавить вызванный близостью Минамото страх.
Такеши отступил на шаг, разжав руки.
О чем говорит девчонка? Как его люди смеют не подчиняться?
Наоми почувствовала его недоверие и, задетая им, небрежно произнесла:
— Могу их понять. Я бы тоже не стала считать своей госпожой привезенную девку, которая спит с господином до свадьбы.
Наоми видела это в их взглядах, в небрежных кивках, в медленных, нерасторопных движениях.
Она говорила сейчас, хлеща словами саму себя, втаптывая в землю свою гордость.
Такеши тяжело взглянул на нее.
— Почему ты позволила так с собой обращаться?
— Мне следовало пожаловаться тебе? — Наоми упрямо вздернула подбородок. Она не будет, не будет, не будет оправдываться и опускаться до хныканья. — Или твоему управляющему Масахиро, который с радостью свалил на меня все дела поместья? Не слишком много времени он оставил мне на жалобы…
Она вдруг почувствовала невероятную усталость и опустила голову. Как ей было все успеть? Она не привыкла к такому… И что бы из-за нее пороли людей тоже не привыкла.
Минамото потер двумя пальцами переносицу, смотря на вдруг поникшую Наоми.
Кажется, он многое упустил за прошедшие дни.
— Тебе следовало показывать свою дерзость при общении со слугами, а не со мной, — резко бросил он. — Наказание я отменять не стану, что бы ему ни предшествовало. Зарвавшихся щенков нужно учить.
Наоми подавила вздох и опустила взгляд, разглядывая татами под своими ногами. Она развернулась, собираясь уйти, когда услышала властный голос.
— Стой.
Она остановилась. Сил противиться Такеши не было.
Он медленно обошел ее со спины так, чтобы видеть лицо, и взял двумя пальцами за подбородок, заставляя посмотреть себе в глаза.
— Зачем ты за них попросила? — спросил он.
Его вопрос ошеломил Наоми. Она не задумывалась о природе своего порыва; знала лишь, что должна вступиться за слуг и попросить Минамото их не наказывать. Но почему? Что ею двигало?
Вместо ответа она нервно повела плечами. Такеши такое объяснение не удовлетворило. Он стоял рядом и терпеливо ждал, пока она не выдавила из себя.
— Не знаю. Не люблю, когда наказывают людей.
— Они это заслужили, — спокойно отозвался он.
Такеши отпустил ее подбородок, шагнул назад и, скрестив руки на груди, одарил Наоми пристальным, задумчивым взглядом. Она поежилась. Казалось, в комнате стало очень холодно.
— Они оскорбили тебя. И меня, разумеется. Но в первую очередь — тебя.
Наоми посмотрела на Минамото исподлобья.
— Слуги ослушались тебя не в первый раз, — продолжал говорить Такеши. — Ты их прощала, терпела. И тебя вновь ослушивались. Больше такого не повторится. Не после того, как их выпорют по моему приказу. Больше никто не посмеет делать вид, что не слышит твоих слов.
Он что… защищал ее? Наоми вскинула на будущего мужа вопросительный взгляд. Она силилась найти ответ в выражении его лица, и, конечно же, у нее не получилось. Было так странно и непривычно. Она уже и не помнила, когда кто-нибудь вступался за нее в последний раз… Никто не смел перечить воле и спорить с главой клана, ее отцом. Никто не просил его смягчить наказание для дочери или позволить ей разделить со всеми трапезу, а не сидеть взаперти голодной…
Что-то дрогнула внутри Наоми, и она поспешно опустила голову, чтобы спрятать от Такеши свои глаза.
— Подумай об этом, — сказал он напоследок, и Наоми услышала, как за ним с мягким шелестом закрылись деревянные створки.

Глава 9. Новые уроки
Дни шли за днями, складываясь в недели. Все мысли Наоми были заняты поместьем Минамото. Она отчаянно пыталась разобраться в делах клана. Иногда получалось, иногда — нет. Как-то она забыла заказать рыбу, совсем вылетело из головы, и им на ужин подали один рис. Такеши высказал свое недовольство. Конечно, он был голоден и зол, и вечерняя трапеза его разочаровала. Наоми приложила немало сил, чтобы не огрызнуться в ответ. Ему легко говорить и предъявлять претензии!
Но если она и научилась чему-то хорошему у своей мачехи, то это прикусывать вовремя язык и не отвечать на упреки мужа, даже если они задевали сильно, или казались надуманными. Хеби никогда не спорила с отцом Наоми, и, быть может, в этом и заключалась ее главная мудрость.
Занимаясь делами поместья, она гораздо больше узнала о том, что произошло пять лет назад. В тот год Наоми была совсем девчонкой, она еще даже не расцвела и потому в клане никто не обращал на нее внимания. Она умело этим пользовалась: бесшумной тенью скользила вдоль стен, останавливалась в самых тихих уголках, внимательно вслушиваясь в разговоры взрослых.
Случившееся было столь ужасно, что новости дошли даже до уединенного, позабытого многими поместья Токугава. Наоми помнила взволнованные голоса и пересуды, что длились неделями. Она мало понимала тогда, будучи еще ребенком. И уж точно не могла тогда помыслить, что однажды выйдет замуж в клан Минамото. Иначе, быть может, слушала бы гораздо внимательнее.
Заброшенных минка в поместье Минамото было гораздо больше, чем жилых. По сути, весь клан обитал сейчас в одном лишь здании — главном доме, в который будущий муж и привел ее в тот первый вечер. Несколько лет назад старший брат Такеши, наследник их отца, попытался вырезать под корень всю свою семью. Он убил всех до единого представителей младшей ветви клана, убил своих младших братьев и сестер, убил мать… Такеши и его отец, глава клана Кенджи-сама, единственные пережили те страшные несколько дней.
Это был лишь один из эпизодов развернувшегося противостояния и борьбы за сегунат между несколькими сильнейшими кланами страны. Один эпизод, унесший дюжину жизней, поставивший под угрозу само существование клана Минамото, чья история насчитывала уже три сотни лет.
Наоми видела заброшенные, пустые минка, в стенах которых гулял ветер. Он же перекатывал по татами сухую листву, оставшуюся еще с осени. Находиться в них было невыносимо. Если даже ей чудились голова давно мертвых людей, смех детей и быстрый топот их ног по деревянным верандам, то что же испытывали Кенджи-сама и ее будущий муж? Она понимала, почему два последних представителя клана Минамото переселились в один дом и покинули комнаты, в которых некогда жила вся их семья.
В тот день Наоми в первый раз посмотрела на будущего мужа другими глазами. Увидела в нем человека, а не чудовище из сказок, которыми старухи пугали на ночь детей. Не монстра, разрубившего старшего брата на куски и скормившего их потом свиньям… Если ей было одиноко и тоскливо бродить по огромному, совершенно пустому поместью, то что же чувствовал он?
В один из дней, сидя за низким столиком, она просматривала свитки, в которых были отражены имеющиеся в поместье запасы риса, когда в дверном проеме показался управляющий ее будущего мужа, Яшамару-сан.
— Господин просит вас пройти на крыльцо, Наоми-сан.
Мужчина поклонился ей, вытянув руки по швам. Она торопливо заправила за ухо выбившуюся из прически прядь и отложила в сторону свиток. Она поднялась на ноги — без былого изящества, ведь порез, полученные во время поединка, еще не затянулся до конца. Но все же двигалась она гораздо увереннее, чем еще неделю назад. Быть может, до дня свадебной церемонии все ее раны действительно заживут.
Наоми провела кончиками пальцев по серому подолу кимоно, расправляя невидимые складки. Новое кимоно, пошитое мастерицами, которых нанял Такеши, стало для нее одним из любимых. Ей пришелся по нраву его спокойный, приятный глазу цвет и нежный узор из розовых бутонов, пущенный по подолу и длинным рукавам. Наоми носила это кимоно чаще прочих.
Она прошла следом за Яшамару-саном по длинным коридорам поместья, мимо множества просторных комнат, полных воздуха и света. Несмотря на внешнюю мрачность и строгость, идеальную ровность линий, внутри дом вовсе не казался ни строгим, ни темным. Напротив, он казался… уютным?..
Рядом с Такеши на крыльце стоял Масахиро-сан, и Наоми тяжело сглотнула. Это не предвещало ничего хорошего. Она беглым взглядом окинула самураев, сопровождавших ее будущего мужа повсюду. Вот и сейчас они ждали его на почтительном расстоянии, в нескольких метрах от крыльца.
— Мой управляющий говорит мне, что моя жена намерена разорить мое поместье? — сказал Такеши, обернувшись на шум ее шагов.
Судя по его тренировочным штанам и короткой куртке, он возвращался в дом после ежеутренних упражнений со своими самураями. И был пойман Масахиро-саном прямо на пороге.
Наоми растерялась. Она вскинула взгляд на Такеши и тут же опустила его, посмотрела на управляющего: скрещенные на груди руки, недовольно поджатые губы.
— Я не совсем понимаю, — справившись с первым волнением, тихо сказала она.
Самураи косились на нее издалека. Она стояла совершенно одна, окруженная тремя мужчинами, которые также пристально на нее смотрели. Пожалуй, она бы с огромным удовольствием провалилась под землю в тот же миг.
— Я тоже не совсем понимаю, почему вынужден вновь заниматься делами поместья, — шелковым голосом отозвался Такеши, нахмурившись. — Я, кажется, уже говорил, что отныне поместье — твоя забота?
«Ты занимаешься ими потому, что твой управляющий прибежал к тебе жаловаться!» — Наоми едва не огрызнулась в ответ, с трудом прикусив язык.
— Если Масахиро-сан расскажет, почему он считает, что я разоряю поместье, то, возможно, мы сможем как-то решить этот вопрос? — она вопросительно посмотрела на управляющего. — Вы могли бы сперва обсудить все со мной.
— Я был вынужден обратиться к Такеши-саме, — холодно отозвался тот. — Как к разумному хозяину.
Его слова — пощечина для Наоми. Не просто пощечина, а плевок в лицо. Они произнесены при посторонних, и нет никаких сомнений, что уже к вечеру слуги растащат их по всему поместью, передадут из уст в уста, и уже завтра сказанное выйдет за пределы поместья, разойдется по ближайшим поселениям; крестьяне расскажут торговцам, те — встретившимся на дорогах путникам…
Наоми взглянула на мужа: тот смотрел на нее, и в его глазах она видела осуждение. Он ничего не сказала, когда управляющий заговорил. Никак его не одернул. Не заставил замолчать. Не приказал уйти в дом, чтобы не слышали самураи и слуги. Она почувствовала, что заливается смущенным румянцем, и оттого заволновалась еще сильнее. Она покраснеет и будет напоминать провинившуюся служанку, а не почти-хозяйку-поместья.
Она поняла, что не дождется помощи от Такеши, не стоит даже и надеяться.
— И в чем же состоит неразумность моей жены? — Такеши, наконец, разлепил губы.
Верно, все же устал ждать, пока к Наоми вернется дар речи.
— Послабления для крестьян, господин. В честь вашей свадьбы. Тот год выдался неурожайным, наши хранилища изрядно оскудели за зиму. Мы не можем позволить отменять сейчас подати, — управляющий, казалось, только и ждал вопроса, чтобы вывалить разом все свое недовольство новой хозяйкой.
— Не отменять, а смягчить, — поправила его Наоми тихо.
Но никто ее не услышал — Масахиро-сан уж точно. Такеши, казалось бы, слегка повернул голову, когда она заговорила, но вел себя так, словно не слышал ее слов.
— Я говорил Наоми-сан, что это неразумно и нерачительно, но… — управляющий развел руками, словно показывая свою беспомощность. — Потому, господин, и пришлось сейчас отрывать вас от гораздо более важных дел по столь незначительным пустякам. Я прошу прощения, Такеши-сама, — договорив, он в пояс поклонился.
Наоми казалось, что у нее язык прилип к горлу — она вроде бы и хотела что-то сказать, но отчего-то не могла. Она чувствовала, как внутри закипает, поднимается волна жгучей ярости — на бессовестно лгавшего управляющего, на Такеши, который, очевидно, занял его сторону, на самураев и слуг, столпившихся вокруг и навостривших уши, но больше всего — на саму себя.
— Что же, — Такеши провел ладонью по глазам, давая понять, что разговор его утомил. — Раз вы считаете, что подати не могут быть отменены, так тому и быть. Оставим все, как есть.
Он говорил спокойным, скучающим тоном и даже не смотрел на застывшую подле себя Наоми. Его взгляд скользнул по Масахиро-сану, по фасаду дома и остановился на самураях, терпеливо ожидающих своего господина.
— А теперь я вернусь к прерванному занятию, — сказал он, не скрывая своего недовольства, и сошел с крыльца.
Вот так просто. Вот так быстро. Одно мгновение понадобилось ее почти-уже-мужу, чтобы занять сторону своего управляющего и втоптать ее, Наоми, в грязь при многочисленных зрителях. Очевидно, именно так слуги поймут, что с ней нужно считаться. Что нужно выполнять ее приказы, отвечать на вопросы. Их хозяин и господин показал им всем хороший пример.
Задыхаясь от ярости, Наоми продолжала стоять на крыльце, наблюдая за тем, как торжествует управляющий. Она чувствовала на себя косые, чужие взгляды; слышала шепотки за спиной. Такеши ушел, оставив ее одну. Ей казалось, ее столкнули с обрыва в пропасть, и она все падала, падала, падала.
С трудом Наоми подавила свой порыв и не бросилась следом за Такеши, чтобы высказать ему всю свою обиду и разочарование. Она нашла в себе силы вскинуть подбородок, вытянуть вдоль тела руки и медленно удалиться в дом, пытаясь сохранить остатки достоинства.
Она извелась, пока дожидалась вечерней трапезы — ее они, как правило, делили вместе с Такеши. Ее почти-уже-муж пребывал в хорошем настроении: она слышала, что в поместье доставили письмо от его отца, находившегося сейчас в Эдо подле Императора. Верно, вести были добрыми, ведь Такеши почти улыбался, когда вошел в комнату для трапез. Слуги уже сервировали для них низкий столик, расставив на нем множество небольших пиал и мисочек с рисом, рыбой и овощами.
Наоми, уже расположившаяся на татами подле столика, одарила вошедшего Такеши убийственным взглядом. О, она долго дожидалась этого момента. Едва он взял в руки палочки и привычно пожелал приятного аппетита, она сказала.
— Ты занял сторону своего управляющего.
Мужчина повернул в ее сторону голову, словно ожидая продолжения. Оказывается, услышанного ему было недостаточно.
Наоми обиженно фыркнула.
— Ты должен был поддержать меня, — выпалила она раньше, чем успела подумать.
Вслух прозвучало совсем не так складно, как у нее в голове. Возможно, всему виной обиженный тон, будто она неразумное дитя?
Такеши вскинул бровь и аккуратно отложил в сторону палочки, так и не успев притронуться к рису. Ужин будет не из легких.
Наоми пылала праведным гневом и обидой. Смотрела на почти-уже-мужа так, словно желала испепелить на месте. Такеши же… со стороны казалось, что попыток жены он даже не замечал.
— Почему? — только и спросил он ровным голосом.
— Потому что я твоя жена! И ты говорил, что слуги должны меня уважать…
Она прикусила изнутри щеку, смотря на него исподлобья. Что тут непонятного?! Она смотрела на Такеши сбоку и увидела, что у него на правой стороне лица, которой он был к ней повернут, дернулся желвак.
— Достойный аргумент, — он пригубил из пиалы бульон и прикрыл глаза, словно отдавая жене должное. ¬— Что еще я тебе должен, Наоми?
Его вопрос слегка сбил ее с толку. Она проигрывала этот разговор в своей голове в течение дня дюжину раз, и в ее фантазиях он звучал иначе.
— Мне закрывать глаза на все твои глупые поступки лишь потому, что ты моя жена? А Яшамару был моим наставником в детстве. Он вложил в мою руку первую катану. А Кацуо однажды закрыл меня собой и спас тем самым от копья, — Такеши продолжал говорить.
Он не повышал голос, не сбивался с ритма. Говорил вроде бы спокойно и тихо, но у Наоми бегали по телу муравьи, когда она его слушала. Хотелось закрыть уши руками и с позором выбежать из комнаты.
Когда Такеши повернулся к ней, она увидела в его взгляде злость. Он даже не пытался ее скрыть, не пытался как-то смягчить выражение своего лица.
— Как твои слуги будут меня уважать, если ты не уважаешь? Ты втоптал меня в грязь сегодня, когда занял сторону управляющего! — разозлившись и испугавшись, воскликнула она. — Ты даже не дал мне слово!
— А что ты сделала, чтобы показать мне, что тебе есть что сказать? — он посмотрел на нее с холодным прищуром. — Стояла там молча и хватала ртом воздух, словно выброшенная на берег рыба? Где был твой голос сегодня днем, Наоми? Почему я слышу эту истерику сейчас?
Наоми подавилась словами, которые собиралась сказать. Бессовестный, бесчувственный, безжалостный чурбан! Значит, ей не показалось. Значит, он действительно слышал ее тихие слова, но предпочел притвориться глухим.
— Ты сама втоптала себя в грязь. Позволила сделать это Масахиро, — продолжил говорить Такеши, и каждое его слово жалило словно удар хлыста. — Мои слуги не будут уважать тебя, если я буду заступаться за тебя каждый раз.
— А я и не прошу каждый! — огрызнулась Наоми, чувствуя отчаянное бессилие. — Но сегодня мог бы!
— И ты снова ничему не научилась бы, — непреклонно отозвался Такеши.
Нахмурившись, он отодвинулся от стола и скрестил руки на груди, пронзая Наоми взглядом.
— Как когда я велел высечь провинившихся служанку и самурая. Ты не извлекла никакого урока из той истории.
— Я тебе не воспитанница, а ты не мой наставник! — вскинулась Наоми, также скрестив руки на груди.
Ее губы подрагивали, и она боялась не совладать с собой и разреветься от обиды, непонимания и злости. Вот будет позор… еще один.
— Ошибаешься, девочка, ¬— Такеши покачал головой. — Я буду учить тебя, раз твой отец не справился. И наказывать, если придется.
— Да? — она задрала голову так, что заболела шея. Поджала губы в тонкую полоску — о да, она тоже умеет играть в эти игры. — Ну, попробуй.
Такеши едва заметно усмехнулся и дернул подбородком. Несколько секунд он смотрел на нее пристально, будто размышлял над чем-то. Потом поднялся на ноги и вышел из комнаты, и слуги бесшумно закрыли за ним дверь. Наоми проводила его удивленным, рассеянным взглядом и вздохнула. Она осталась одна.
В тот вечер Такеши не пришел вечером в спальню, хотя формально комната, в которой он велел поселиться Наоми, была его. И утром она завтракала в одиночестве. А после — в одиночестве ужинала. И вновь ночевала одна.
Злость сменялась отчаянием, страхом, обидой и снова злостью. У нее образовалось огромное количество свободного времени, чтобы обо всем хорошенько поразмыслить, ведь Масахиро воспринял слова Такеши не просто как дозволение пойти против распоряжений Наоми. Он посчитал, что господин вновь вверил ему дела поместья. Ему одному. Так незаметно Наоми оказалась отстранена не только от совместных трапез с мужем, но и от управления поместьем.
Все те часы, которые она провела, разбираясь с бумагами, были проведены впустую. Все ее усилия — напрасны. Она ничего не добилась. Крохи власти и уважения от слуг утекали из пальцев подобно песку, и она не могла их поймать. Она лишилась занятия, которую посвящала все свободные часы, и ничего не обрела взамен. Такеши не просто не говорил с ней; казалось, он забыл, что она существует. Слуги вежливо кланялись и улыбались при встрече, и только. Никто не обсуждал с ней хозяйственные дела; все они с радостью обращались к Масахиро, словно и не было тех дней, когда их вопросами занималась Наоми. Как быстро о ней позабыли!
Порой казалось, что даже тихая, бессловесная Мисаки смотрит на нее с немым укором. Конечно, девочка не смела ничего говорить; никто не смел. Но люди не могли не знать, что они с Такеши… поругались? Разошлись по разным спальням, даже не успев провести свадебную церемонию?..
Пытаясь упорядочить спутанные мысли, Наоми проводила за каллиграфией долгие часы. Но ломанные линии никак не желали превращаться в ровные иероглифы, и она лишь портила свиток за свитком. Что двигало ею? Зачем она надерзила Такеши? Не лучше бы было действительно направить все свои эмоции на управляющего и слуг?
Когда Такеши не вступился за нее и согласился с Масахиро, она почувствовала себя до крайности уязвимой. Она ведь рассчитывала на него… Но правда состояла в том, что прятаться за его спину вечно она не сможет. И уважать ее лишь потому, что Такеши Минамото — ее муж, также никто не будет. Если она хочет, чтобы ей подчинялись, она должна уметь постоять за себя сама.
Мог ли Такеши быть к ней снисходительнее? Мог. Мог ли заставить Масахиро подчиниться ее распоряжениям? Мог.
Когда обида застилала глаза, Наоми не задавалась вопросом, а почему же он этого не сделал? Ей казалось, он нарочно, намеренно над ней издевался, и смотрел с превосходством, словно желал поглумиться. Но, быть может, она ошибалась тогда. Неужели у Такеши Минамото нет больше дел, кроме как насмехаться над почти-уже-женой? Неужели он настолько мелочен и бесчестен?
Наоми закусила губу, прислушиваясь к шелесту капель за стеной. Дождь шел сплошной стеной с самого утра, отражая ее серое, тоскливое настроение. Отложив в сторону кисть и чистый, пока еще не испорченный свиток, она поднялась с татами и подошла к дверному проему, ведущему на деревянную веранду, что обхватывала весь главный дом по внешней стороне. Обняв себя за плечи руками, Наоми прислонилась виском к прохладному дереву и сквозь пелену дождя устремила свой взор на сад. Пахло свежестью и мокрой землей.
Кажется, ей стоит извиниться перед Такеши. Хотя бы за свою дерзость.
Она удивлялась сама себе. Кем была та обиженная девочка, которая говорила с Такеши пару дней назад? Наоми ее не узнавала. Полюбовавшись еще какое-то время дождем и собрав беспорядочные мысли воедино, она покинула комнату, направившись на поиски мужа. Ее любимое светло-серое кимоно с розовой вышивкой едва слышно шелестело в такт ее шагам.
Едва ли в такую погоду Такеши станет упражняться с самураями на улице, решила Наоми и, постучав, раздвинула двери в комнату, в которой он обычно разбирал бумаги или писал письма. Но внутри было пусто, лишь на низком столике в аккуратный ряд были расставлены принадлежности для каллиграфии и нетронутой горкой высились свитки.
Будет забавно, если окажется, что Такеши покинул поместье, и никто ей об этом не сказал. И она ничего не заметила сама. Интересно, где он ночевал все эти дни?..
Наоми направилась дальше по коридору, вглубь дома, прислушиваясь к окружавшей ее тишине. Казалось, все замерло вместе с природой, погрузившейся в меланхолию, которую принес с собой дождь. Ей до сих пор не встретился ни один слуга, хотя обычно они скользили по коридорам поместья невидимыми, тихими тенями, исполняя те или иные поручения.
Пройдя весь дом почти насквозь, Наоми оказалась в светлой даже в ливневых сумерках, очень просторной комнате без какой-либо мебели. Увидев нишу токонома, в которой располагался какэмоно — свиток с живописью или с каллиграфической надписью, а также букет цветов и курильница с благовониями, она поняла, что забрела в комнату, где проводили чайную церемонию. Прямо напротив Наоми на противоположной стене был также проем, ведущий на деревянную веранду. Снаружи раздавался какой-то шум, и, ведомая любопытством, она осторожно ступила на порог веранды, чтобы на замочить ноги.
Вопреки ее мыслям, не взирая на ливень стеной, Такеши тренировался снаружи вместе с Яшамару и еще несколькими самураями, имен которых она не знала. Обнаженный по пояс, держа в вытянутых руках две катаны, он сошелся с тремя своими воинами в невероятно красивом, захватывающем танце, который при других обстоятельствах мог стать смертельным. Капли воды разлетались во все стороны с его распущенных, коротких черных волос, когда он вертелся вокруг своей оси, отражая чужие атаки.
Под шум дождя поединок казался почти умиротворяющим, и Наоми залюбовалась, прислонившись к дверному проему. Ее вскоре заметили: она увидела, как начали переговариваться самураи, до того наблюдавшие за своим господином в молчании. Она не знала, заметил ли ее Такеши; даже если да, то присутствие жены никак его не потревожило, не отвлекло от главного — схватки. Она закончилась, лишь когда все три его соперника оказались обезоружены и повержены. Самураи поклонились ему, и Такеши кивнул. К нему подбежал какой-то мальчишка, которого Наоми раньше не видела, и протянул куртку, но тот отмахнулся.
Дождь постепенно сошел на нет. Такеши переговорил о чем-то с самураями и отпустил их. Яшамару ушел последним, единожды оглянувшись на своего господина. Наоми смотрела, как ее почти-уже-муж медленно идет к дому через тренировочную поляну. Она изо всех сил старалась отвезти взгляд от его обнаженной груди и поднять его выше: так, чтобы видеть только лицо.
На перилах деревянной веранды, укрытой от дождя навесной крышей, дожидались своего часа сложенные купальные простыни. Такеши взял одну из них и промокнул лицо, когда поднялся по ступеням. Он ничего не сказал Наоми, хотя теперь их разделяло лишь несколько шагов.
— Я была не права, — собравшись с духом, начала она. — Я не должна была с тобой так говорить.
Такеши отжал с волос воду и впервые посмотрел на Наоми.
— Прости меня.
Он накинул купальную простыню на плечи. Ее взгляд против воли скользнул по уродливому клейму у него под грудью.
— Я не потерплю такое от своей же жены, — спустя долгую, наполненную молчанием минуту сказал Такеши.
По его голосу нельзя было сказать, злился ли он еще, или уже нет.
Наоми зябко повела плечами. Дождь оставил после себя прохладную свежесть и тихий перестук капель, падавших с крыши.
— Я не… — она заговорила, но осеклась.
Лучше не начинать сейчас, чтобы вновь потом не пожалеть.
— Я прикажу, чтобы Яшамару и Масахиро присоединились ко мне утром за трапезой, — сказал Такеши, поймав взгляд Наоми. — Ты придешь к нам и расскажешь, почему хотела отменять подати для крестьян.
— Не отменить, а смягчить, — она повторила то, что говорила несколько дней назад, и Такеши дернул уголком губ, усмехнувшись.
— Смягчить, — повторил он.
— И что ты решишь? — Наоми подняла голову, чтобы смотреть ему в глаза.
— Зависит от тебя, — Такеши пожал плечами и провел пальцами по ее щеке, заставив Наоми вздрогнуть от нечаянной ласки. — Убеди меня.

Глава 10. Клятва
Наоми решила сделать по-своему. Она опозорилась публично в тот день, когда Масахиро обратился к Такеши на крыльце поместья, в окружении самураев. И постоять за себя она должна так же, в присутствии людей, а не во время тихого ужина для четверых человек.
В ту ночь Такеши вернулся в свою спальню, но утром она все равно проснулась одна. Она знала, что сразу после рассвета и до первой трапезы ее будущий муж проводит с самураями утреннюю тренировку, и решила воспользоваться этой возможностью.
На смену вчерашнему дождю пришло солнце, и сквозь приоткрытые ставни на татами падали его первые лучи. С особой тщательностью Наоми умылась и даже слегка припудрила лицо. Она ведь собиралась на своего рода битву, и должна подойти к ней со всей ответственностью. Уже не первый раз она пожалела, что у нее совсем нет никаких украшений. Все, что когда-то было, осталось в поместье отца. Ее старые заколки и гребни из черепахового панциря, ленты и отрезы ткани являлись ее приданым наряду с множеством другим вещей, и отец был обязан направить его в поместье нового мужа своей дочери, даже если и не хотел.
Но из поместья Токугава до сих пор ничего не пришло, и Наоми терялась в догадках. Быть может, Такеши не раскрыл ее отцу своих планов, и тот все еще считает, что его дочь стала наложницей? Тогда его мотивы просты и понятны: наложницам не полагается приданое, и все чудесные вещицы, которые достались Наоми от ее матери, теперь принадлежат ее младшей сестре.
Для сегодняшнего дня Наоми выбрала единственное светлое кимоно среди тех, что пошили для нее мастерицы по приказу Минамото. Светло-розовое, нежное, как утренняя заря, с узором из бутонов сакуры и тонких веточек с зелеными листочками. Мисаки помогла ей облачиться в кимоно и повязать светло-зеленый, в цвет листве, пояс оби.
— Он очень подходит к вашим глазам, госпожа, — осмелев, сказала девочка, и Наоми одарила ее благодарной улыбкой.
Она вышла из поместья и направилась через сад к тренировочной площадке, где собирались обычно самураи Такеши. Все вокруг дышало свежестью и прохладой после дождя, и молодая листва на деревьях казалась насыщенно-зеленой, еще более сочной, чем накануне. Солнце подсвечивало сотни крошечных капель на траве и деревянных беседках, и они мягко сверкали в его лучах. Где-то вдалеке журчал ручей.
Пройдя сквозь сад, Наоми вышла к тренировочной площадке и, к своему удивлению, не обнаружила Такеши среди сражавшихся самураев. Сегодня он наблюдал за ними со стороны, стоя вместе с Яшамару и еще несколькими мужчинами в отдалении на самом краю поляны, под высокими раскидистыми деревьями. Он заметил ее почти сразу и ухмыльнулся. Что же, они заранее договорились, что Наоми придет сюда утром, но какая-то часть него не верила, что у нее хватит мужества предстать перед десятком его лучших самураев.
— Не отвлекаться! — рявкнул Яшамару, когда заметил, что некоторые из сражавшихся в парах стали поворачивать головы вслед Наоми.
Впрочем, ей сполна хватало взглядов тех, кто сейчас отдыхал. Такеши не заставил ее проходить весь этот путь в одиночку. Вскинув руку и велев самураям продолжать, он зашагал ей навстречу. Как и всегда, для утренних упражнений он надел темно-синюю короткую куртку из грубой ткани и широкие штаны-хакама. Левой рукой он придерживал катану, висевшую в ножнах у правого бедра.
— Такеши-сама, — Наоми поклонилась ему, как того требовали традиции. — Сегодня в поместье ждут старост ближайших поселений. Они привезут рыбу, соленья цукэмоно, водоросли и овощи для трапезы после свадебной церемонии.
Такеши прикрыл глаза и кивнул, показывая, чтобы она продолжала.
— Я хотела бы объявить им о смягчении податей в честь грядущего празднества.
Минамото, конечно, предоставил ей второй шанс. Но он не обещал, что согласится с ее предложением лишь потому, что оно исходит от Наоми.
— Я посмотрела хроники клана, — она слегка приглушила голос, — перед каждым значимым событием крестьян старались поощрять. Так было и когда проводили свадебную церемонию твои родители, и когда объявляли о скором рождении наследников.
Она намеренно не назвала имен. Понимала, что даже малейший намек на старшего брата заставит Такеши рассвирепеть.
— Масахиро говорил, что наши хранилища опустеют, ведь тот год был неурожайным?
— У нас хватит запасов, — отозвалась Наоми, и ее голос звучал как никогда твердо. — Мы уменьшим подати лишь для ближайших к поместью деревень. У клана обширные земли, небольшое смягчение пройдет незамеченным.
Она договорила и, не сдержавшись, бросила на Такеши вопросительный взгляд. Эта короткая беседа далась ей невероятно тяжело. Она совсем не привыкла решать такие вещи. И к тому, что ее мнение может хоть что-то значить, тоже не привыкла. Наоми чувствовала, что самураи смотрят на нее и прислушиваются к тому, что она говорит, и это заставляло ее нервничать.
Она привыкла в родовом поместье, что от нее отмахивались и наказывали за любое своеволие. Привыкла и смирилась. Здесь же Такеши требовал от нее совсем иного, и порой она сомневалась, а по силам ли ей это?
Такеши тем временем смотрел на стоявшую перед ним Наоми. Вопросительный залом бровей, легкий румянец на бледных щеках, пальцы, сжимавшие подол кимоно, и пронзительный взгляд. Он видел в нем и надежду, и страх, и робость, и уверенность в собственной правоте. Невероятная смесь и целая буря чувств.
И она старалась. Действительно старалась. И стояла сейчас перед ним, переступив через себя уже множество раз; отказавшись от тихого разговора за ужином и решив, что правильно будет поговорить в присутствии других людей.
Что-то шевельнулось глубоко внутри Такеши. Там, где когда-то ровно стучало его сердце. До того, как старший брат выжег его, уничтожив всю их семью.
— Хорошо, — он кивнул, ничем не выдав своих мыслей. — Я сам поговорю с Масахиро. Делами поместья впредь станешь заниматься ты.
Наоми улыбнулась, и в ее взгляде вспыхнула неподдельная, искренняя радость. Она превратилась на мгновение в ту озорную девчонку, которой могла бы быть, дай отец ей шанс.
— Благодарю, Такеши-сама, — она опустила голову и взгляд.
— А со старостами поговоришь ты, — неожиданно добавил он.
Она не совсем поняла природу этого приказа, но не стала переспрашивать или возражать. Поэтому Наоми еще раз кивнула и бросила любопытный взгляд в сторону самураев на тренировочной площадке.
— А почему ты сегодня не сражаешься? — она задала вопрос, который мучал ее с первой минуты.
— Сегодня я просто наблюдаю за ними. Потом выберу среди них тех, кого буду обучать лично.
Если Такеши и удивился ее вопросу, то никак этого не показал.
— Самых лучших? — Наоми улыбнулась с лукавством, склонив голову на бок.
— Да, — по его губам скользнула быстрая, ответная усмешка. — Я должен к ним вернуться, — он обернулся через плечо, поймав взгляд Яшамару.
— Ты придешь на завтрак?
— Да, — Такеши коротко кивнул и направился к дожидавшимся его самураям.
Смотря ему вслед, Наоми чувствовала в груди странное тепло. Вроде бы ничего не значащий обмен словами, но так приятно было просто поговорить… Не испытывая обиду, не будучи раздраженной или уставшей, не боясь сказать или сделать что-то не то, не чувствуя за собой вину.
Покинув тренировочную поляну, она направилась обратно в главный дом поместья, чтобы распорядиться насчет утренней трапезы. Наоми шла и чувствовала, как стучит от волнения сердце. Сейчас она должна будет раз и навсегда закрепить в глазах слуг клана за собой право распоряжаться его делами и вести хозяйство. Если она не сможет, то так и будет по каждому вопросу обращаться к Такеши, уповая на его власть.
Она этого не хотела. За последние пару дней Наоми удалось все хорошенько обдумать, и она поняла, что не хочет больше прятаться за спину Такеши. И просить его за себя заступаться она тоже не хочет. Решительно вздернув подбородок, она вошла в комнату для приготовления пищи. На нее обернулись все находившиеся там служанки, и в одной из них Наоми узнала ту, которую наказали по приказу Такеши.
— Сегодня в поместье доставят рыбу и соленья цукэмоно. Я хочу, чтобы их сразу же приготовили и подали нам вечером.
— Но госпожа, мы уже запланировали др… — одна из женщин посмотрела на нее с едва заметным недовольством, отложив в сторону деревянную ложку. Она замолчала, натолкнувшись на ледяной взгляд Наоми.
— Я не собираюсь повторять дважды. Рыба и соленья.
Она покинула помещение прежде, чем кто-то из служанок вновь решился ей возразить. Наоми остановилась в коридоре и сделала глубокий, медленный вдох. Прилившая к вискам кровь стучала в ушах. Это был самый строгий и властный приказ, который она когда-либо отдавала.
Я научусь, пообещала она сама себе. Научусь.
***
Однажды утром Такеши сказал Наоми, что сегодня в поместье они ждут гостей: должны, наконец, приехать Фухито Фудзивара и Нарамаро Татибана. Те единственные, кого пригласили на свадебную церемонию. Точную дату для нее они не назначали как раз потому, что не было заранее известно, смогут ли добраться до поместья союзники Минамото. Во многих землях нынче было неспокойно.
Такеши объяснил это как-то Наоми, когда она задала вопрос о дне, когда пройдет их свадебная церемония. Она волновалась и хотела заранее к нему подготовиться, пусть даже и мысленно. И вот, наконец, утром во время совместной трапезы он будничным, спокойным голосом рассказал ей, что союзники прислали весть: они будут в поместье после полудня.
Сказанное огорошило Наоми, хоть она и думала о брачных клятвах каждый день.
— Я сам буду приветствовать их. Тебя не должны видеть посторонние до самого вечера, — также сказал Такеши, подавив усмешку.
Уж слишком ошарашенной выглядела Наоми.
— Хорошо, — она медленно кивнула.
И вот теперь, облачившись в праздничное черное кимоно, Такеши стоял на крыльце главного дома, приветствуя гостей. Рядом с ним, по правую руку и на шаг позади замер Яшамару, и еще дюжина самураев выстроилась в две линии напротив тропинки, что вела к поместью от ворот.
Оба его гостя шли в сопровождении своих людей. Оба были облачены пока еще в дорожную одежду в цветах своего клана: темно-синий для Фудзивара и темно-серый для Татибана. Фухито выделялся своим высоким ростом даже среди рослых, крепких самураев: он даже был на полголовы выше Такеши, который сам на многих смотрел верху вниз. Нарамаро же, напротив, был ниже их обоих и статью пошел скорее в мать, чем в отца. Но в скорости и молниеносности в бою ему не было равных: порой казалось, он может одновременно находиться в нескольких местах. Излюбленным его ударом был удар снизу вверх, сбоку или из-под руки. Его средний рост и худощавость играли в его пользу в близком бою один на один.
— Добро пожаловать, — Такеши склонил голову и позволил себе быструю улыбку. — Надеюсь, вы добрались благополучно.
Он действительно был рад видеть обоих. Они втроем крепко дружили с самого детства.
Фухито и Нарамаро ответили ему такими же традиционными поклонами.
— Благополучно. Прости, что заставили тебя ждать собственную свадебную церемонию, — Фухито коротко хохотнул и подмигнул Такеши единственным глазом.
Отсутствие второго скрывала черная, плотная повязка. Он лишился его много лет назад, в одной из самых первых своих битв. Лишился, надо сказать, по глупости.
Такеши покачал головой, ухмыльнувшись.
— Слуги покажут вам ваши комнаты, — он повелительно махнул рукой. — Как немного отдохнете, я жду вас на скромную трапезу.
После прохладного купания, позволившего смыть дорожную пыль и усталость, они втроем собрались в комнате, в которой в поместье обычно принимали гостей. Как и все прочие, она отличалась аскетизмом: ничего лишнего, кроме необходимого. Длинный низкий стол для приема пищи, подушки поверх татами, чтобы удобно сидеть, и несколько сухих веток цветов в единственной вазе.
— Ты правда бился с Наоми-сан? — это был первый вопрос, который услышал Такеши, когда они, наконец, расселись за низким столиком и слуги уставили его множеством небольших плошек, мисочек и блюдец с разнообразными закусками.
Задавший вопрос Нарамаро смотрел на своего друга и союзника серыми, смеющимися глазами. Пожалуй, среди них троих именно его характер отличался гораздо большей легкостью и открытостью.
— Правда, — отозвался Такеши, скрестив руки на груди. — Об этом говорят?
— Везде, — Нарамаро кивнул. — Слухи один ужаснее другого.
Минамото усмехнулся. О да, он мог себе представить.
— Я ранил ее в бок и порядком измотал. И вызов на поединок исходил от нее.
— Что? — Нарамаро отставил в сторону плошку с бульоном, впиваясь в Такеши удивленным взглядом. — Наоми-сан вызвала тебя?
— Не желала становиться наложницей, — Такеши хмыкнул. — Предпочла смерть этой позорной участи.
— Позорной? — брови Фухито поползли вверх.
Он провел ладонью по темно-синему шелку кимоно, стряхивая невидимые крошки. Для предстоящей вечером церемонии он облачился в самое официальное из всех возможных кимоно: с пятью вышитыми родовыми знаками клана Фудзивара, по одному на обеих полах на груди, на рукавах и на спине. Его камоном являлись цветы глицинии, заточенные в небольшой круг.
— Воспитание ее отца, — Такеши резко повел плечами.
Он замолчал, обдумывая следующие слова и терзаясь сомнениями, стоит ли рассказывать о покушении и предателе в его ближнем кругу. Приняв решение, Такеши кивнул самому себе и сказал:
— По всем границам у нас в патрулях Тайра прибавилось людей. И они стали гораздо чаще. Из приграничной деревни пришли вести о трех моих крестьянах, казненных Тайра. Будто бы они зашли на земли клана.
— Провоцируют, — Фухито обвел взглядом союзников.
— Да, — Такеши кивнул. — Любое ответное действие может пошатнуть нашу позицию.
— Равно как и бездействие.
— Война, проигранная из-за нескольких крестьян, — фыркнув, Нарамаро покачал головой.
Он потянулся к чашке и слегка пригубил саке. На рукавах его темно-серого кимоно серебристой нитью были вышиты камоны; два свитка, образующие в небольшом круге крест.
— Мы могли бы убить людей Тайра, но нужны железные основания, иначе они развяжут войну. Моих крестьян казнили на их землях. И солдаты не видели в деревне чужаков. Может быть, те трое действительно нарушили границу.
— Но если мы ничем не ответим, это воспримут как слабость. Многие кланы еще не определились со стороной, и наше бездействие может на них повлиять, — Фухито поправил повязку на левом глазу.
— Странно это все, — задумчиво произнес Нарамаро. — Очень быстро Тайра начали действовать. Ты уверен, что Токугава ни о чем не догадался?
— Уверен, — Такеши дернул плечом. — Он рассчитывал на свадебную церемонию, но не сказал ни слова против наложницы. Никак не воспротивился. Он был рад избавиться от дочери.
— А ведь еще два поколения назад этот клан называли великим, — Фухито поморщился. — Что тут говорить, мать моего деда взяли из Токугава.
— Кроме крестьян, меня беспокоит подчеркнутый нейтралитет Асакура.
— Уже поздно как-то это решать. До приема у Императора осталось совсем немного времени, — Фухито также сделал глоток саке и окинул друзей спокойным взглядом.
Он единственный из них оставался невозмутимым почти всегда, и его уверенность, идя изнутри, разливалась вокруг стальным светом.
Такеши кивнул, признавая его правоту. Они обсуждали это не первый раз, но всегда возвращались, словно решение могло появиться само по себе. Но оно не появлялось.
На Асакура нельзя было надавить, их нечем было шантажировать. Они не нуждались в защите и поддержке более сильных кланов; их казна была полна, а армия — многочисленна.
Союзы с ними заключались обычно посредством браков, но ни у кого из троих мужчин не было детей. Жена Фухито, Ёрико-сан, лишь только готовилась стать матерью; Нарамаро дожидался, пока его возлюбленная и сестра Фухито, Акико-сан, достигнет брачного возраста, а Такеши последние годы захлебывался в крови и был далек от поиска невесты. Все изменилось для него не так давно, но было уже слишком поздно.
— Что пишет Кенджи-сама? — спросил Фухито.
— Что у него все под контролем, — Такеши прикрыл глаза.
«В отличие от меня».
— Говорит, что в Эдо царит спокойствие, — продолжил он. — А Император по-прежнему ему благоволит.
— Прием уже скоро, — повторил Нарамаро и провел рукой по волосам, собранным на затылке в традиционную самурайскую прическу. — Мы должны быть готовы. Мне осталось уладить дела в паре деревень, доставшихся по наследству от матери. И тогда все.
— Я жду возвращения Хиаши-самы. С ним ушла основная часть наших сил, но они должны быть в поместье к концу недели, — сказал Фухито.
Клан Фудзивара возглавлял его бездетный дядя по отцу, и он являлся его наследником. Хиаши-сама уже достиг возраста, когда не надеялся на рождение у себя здоровых наследников и потому все силы вкладывал в детей его давно погибшего младшего брата: Фухито и Акико.
— Вот как? Значит, Хиаши-сама отсутствует в поместье, — будто бы небрежно обронил Нарамаро, старательно скрывая довольную улыбку. — Не примешь ли у себя старого друга, Фухито? Я бы передохнул пару дней в вашем поместье прежде, чем отправлюсь в свои земли.
Такеши старательно подавил улыбку. Винить Нарамаро ему было трудно. В присутствии Хиаши-самы тот не смел даже сидеть рядом с Акико-сан, не то что касаться ее руки или гулять вдвоем по саду. Когда в поместье оставался Фухито, им было позволено больше.
Своей шутливой просьбой Нарамаро смог несколько разрядить напряженную атмосферу. Мужчины посмеивались, переглядываясь, и неспешно пили саке.
Повисшее между ними молчание было уютным и непринужденным, ведь они так давно знали друг друга, что зачастую понимали без слов.
Только в обществе Фухито и Нарамаро Такеши мог расслабиться. Только с ними он позволял себе изредка сожалеть о принятых решениях и признавать допущенные ошибки. Только от них терпел замечания и глубоко личные вопросы.
— Мне кажется, я придумал, как следует поступить с Тайра, — Нарамаро оживился и встряхнулся, сбросив оцепенение. — Обратись к ним, Такеши. Казнь была чрезмерно жестким наказанием за неумышленное нарушение границ. Тем более крестьянами, не воинами даже! Пусть Тайра накажут солдат сами или выдадут их тебе.
— Я не говорил ни с кем из этого клана уже пять лет. И не собираюсь начинать, — отрезал Минамото, мгновенно ощетинившись.
— Такеши, — Фухито примирительно поднял раскрытую ладонь. — Это хорошая идея. Стоит также доложить о самоуправстве Тайра Императору. Пусть об этом заговорят в Эдо. Слухи распространяются быстро, — он позволил себе легкую улыбку.
— Нет, — Такеши почти рычал.
— Значит ли это, что нам следует обратиться к твоему отцу, Кенджи-саме! — тихо, напряженно спросил Фухито.
Они молчали с минуту, меряясь взглядами, пока Такеши не дрогнул, первым отвернувшись.
— Я все сделаю, — глухо сказал он.
***
«Только не упасть, только не упасть, только не упасть, только не упасть», — Наоми повторяла эти слова, пока они не утратили смысл.
Она медленно шла по гравийной дорожке, изо всех сил цепляясь за локоть Яшамару, который вел ее к Минамото. К ее будущему мужу. Длинные рукава и подол ее белоснежного, роскошного кимоно тянулись за ней следом, тихонько шурша, но Наоми не слышала ничего, кроме отчаянного и оглушительного стука своего сердца.
Зажжённые факелы, силуэты деревьев и домов, лица слуг и солдат, что стояли по обе стороны дорожки, сливались у нее перед глазами, и она почти не разбирала дороги, слепо доверяясь Яшамару.
Тот шел нарочито медленно, позволив себе накрыть ладонью холодные пальцы его госпожи. Он непременно сказал бы ей пару ободряющих слов, не будь он так уверен, что она едва ли его услышит.
С каждым шагом Наоми делалось все страшнее и труднее. Праздничный наряд был невероятно тяжелым и давил на плечи, пригибая к земле, а ей нельзя, нельзя было горбиться! Это было недостойно, и потому помимо волнения Наоми приходилось сражаться с собственным кимоно.
Она боялась также, что уронит небольшую сумочку или маленький меч в ножнах, которые являлись обязательными элементами свадебного наряда невесты, или закрепленный в оби веер не раскроется должным образом.
Она покроет себя несмываемым позором, если это случится. Или если она споткнется. Или — лучше сразу умереть — упадет!
Сейчас Наоми обрадовалась бы любому знакомому лицу, наверное, даже отцу — хоть кому-нибудь среди людей Минамото. Но больше всего она нуждалась в материнской поддержке, которую никогда не сможет получить.
— Госпожа, почти все, — мягкий голос Яшамару заставил ее вздрогнуть и несколько раз моргнуть.
Она подняла взгляд от дорожки: закат раскрасил небо в ярко-оранжевые тона с вкраплениями нежно-розового, и кое-где уже загорелись первые звезды.
Они свернули, и Наоми увидела Фухито Фудзивара в темно-синием кимоно с глициниями и Нарамаро Татибана в графитном, сером кимоно без какого-либо рисунка или узора.
А потом она увидела Минамото.
Он стоял чуть поодаль во всем черном с катаной на поясе и темно-красным веером в руке.
Наоми сглотнула, чувствуя, как подкашиваются колени. Он так смотрел на нее — пристально, беспощадно, ни на секунду не отводя взгляда… У нее засосало под ложечкой, и она решительно стиснула зубы и отпустила руку Яшамару. Последние несколько метров ей полагалось пройти самой.
Не дойдя до Минамото пары шагов, Наоми замерла, оглядываясь немного растерянно. Здесь не было ни священника, ни жрицы, ни привычной для нее музыки. И сама церемония проводилась не в храме, а посреди сада на небольшой поляне.
Все это было для нее таким чужим. Таким незнакомым.
— Я пришел сюда, чтобы взять тебя, Наоми Токугава, в жены, — неожиданно глубоким голосом произнес Минамото, и Кацуо поднес им чашечки с ритуальным саке, и они сделали три маленьких глотка.
— Я обещаю беречь тебя, — еще три глотка.
— Я обещаю быть с тобой до последнего дня, — последние три глотка.
Они отдали чашечки Кацуо, и Наоми глубоко вдохнула и твердо встретила испытующий взгляд Минамото.
— Я клянусь быть верной и преданной вам и вашей семье, клянусь чтить и уважать ваши традиции, клянусь быть послушной и признаю вас своим мужем и господином, Такеши-сама.
Губы Такеши тронула слабая улыбка, и он подошел к Наоми, вложил в ее ладонь веер, как символ того, что она стала частью клана.
— Не забывай, кто ты есть.

Глава 10.1. Больше не нужно бояться
!!! Эта глава — 18+
Напряженно замерев, Наоми стояла у окна. Она была полностью растеряна, не зная, что ей следует делать. Предыдущие ночи Такеши лишь ночевал с ней, не требуя чего-то большего, но сегодня… сегодня был день их свадьбы. И он имел полное право… впрочем, такое право было у него и в предыдущие дни, но сегодня…
— Ох, — тихонько шепнула Наоми и повела плечами под тяжестью второго кимоно, которое она надела перед праздничной трапезой.
Она так устала за этот долгий-долгий день и мечтала лишь о том, чтобы он закончился как можно скорее. Но вместе с тем ее страшила неизвестность, и Наоми оставалось лишь терпеливо ждать, вслушиваясь в тишину и вздрагивая от каждого шороха.
В мыслях мелькали образы и советы из прочитанной книги, и это заставляло ее нервничать еще сильнее. Если в ту ночь в чайном домике она просто не успела испугаться, то сегодня же времени у нее было предостаточно.
Но ее ожидание длилось недолго. Совсем скоро раздвинулись двери, и в спальню вошел Минамото. Наоми спиной ощутила его присутствие и поежилась от пробежавшего по позвоночнику холода.
Такеши молча изогнул брови. Признаться, он не ожидал увидеть девчонку; думал, та уже давно спит, ведь он допоздна задержался на ужине с Фухито и Нарамаро. Хотя он мог бы догадаться, что она будет его ждать. Все же сегодня они произнесли свои брачные клятвы. Он не трогал ее предыдущие недели. Давал время, что зажили раны, чтобы Наоми оправилась от последствий отравления, привыкла к жизни в поместье. А после Такеши с головой погрузился в дела клана, в управление поместьем в отсутствии отца, и его мысли занимали уже совсем другие вещи.
Наоми повернулась к Такеши, опустив прижатые к груди руки. Она уже успела смыть с лица толстый слой белой пудры и румян и черную, густую подводку с ресниц, но еще не разбирала сложную церемониальную прическу.
Такеши хватило одного взгляда, чтобы понять все ее терзания. Мысли девчонки, как всегда, были написаны у нее на лбу. Он чувствовал ее волнение и страх, слышал сбившееся дыхание. Он не касался ее с той ночи в чайном домике, и сейчас она ждала, что он воспользуется своими правами.
Потому и не стала ложиться без него, потому дожидалась, невидяще смотря в темноту за окном. Потому и дрожала сейчас, неловко пытаясь это скрыть.
Она дергалась после каждого его шага и, когда Минамото остановился подле нее, уже едва могла подавить громкий, испуганный стук зубов.
— Чего ты боишься? — спросил он, разглядывая ее лицо в свете луны.
Вопрос ошеломил Наоми. Его она никак не ожидала услышать.
— Неизвестности, — выдохнула она, с удивлением понимая, что была предельно честной. И удивилась еще сильнее, когда услышала его негромкий смех.
— Можешь больше не бояться, — сказал Такеши и потянулся к завязкам ее кимоно.
Неторопливо разматывая метры шелковой ткани, он размышлял.
Девчонка по-прежнему оставалась высокой и угловатой, и тот бой, и отравление, и все ее глупые переживания не добавили ее телу округлости, не сгладили острые плечи и коленки. И он по-прежнему не хотел обладать ею, но…
… но порой своей наивностью и неопытностью она напоминала ему молодого дикого жеребенка. Он приручал таких лаской и терпением до тех пор, пока животное не переставало показывать свой норов.
И Такеши думал об этом, смотря на Наоми.
Она была наивной и неопытной, и казалась ему схожей с чистым листом. Он мог бы написать на нем все, что угодно. Он мог бы сотворить из нее то, что хотел.
Наоми не шевелилась, пока Такеши снимал с нее кимоно, уверенно и ловко. Несмотря на страх, она почувствовала невероятное облегчение, когда последний отрез шелка упал к ее ногам. Вес праздничной одежды наконец-то перестал придавливать ее к земле.
Ладонь Такеши — горячая и тяжелая — накрыла поверх тонкого хададзюбана то место у нее на боку, где змеился тонкий шрам. Полученный от его руки.
Наоми прерывисто вздохнула и дернулась, и ее реакция, похоже, позабавила Такеши. Он хмыкнул, скидывая с себя традиционную накидку, и, как всегда бережно, снял с пояса ножны. Отложив их в сторону, он принялся разбирать сложную прическу Наоми, вытаскивая бесчисленные заколки, шпильки, гребешки, пока длинные черные волосы не упали ей на плечи и спину.
Наоми не отводила взгляда от его лица.
Он снял короткую куртку, и вновь на его обнаженной груди первым, что она увидела, было старое уродливое клеймо.
— Я хотел вырезать его, — вдруг сказал Такеши. — Но решил оставить. Чтобы никогда не забывать.
Он взял ее за руку и увлек на футон, заставил лечь на спину, а сам навис сверху, придавив своим телом. Шершавой ладонью провел по бедру и выше, сбирая в кулак ткань тонкой рубашки, оголяя низ живота и грудь с затвердевшими от прохлады сосками. Он заставил Наоми изогнуться и теснее прижаться к себе, пока снимал ей через голову хададзюбан, и почувствовал, как откликается на близость женского тела его естество.
Такеши вовлек ее в поцелуй, и она не сопротивлялась, но и почти не отвечала.
Вместо ярости это вызвало у него усмешку.
Он заглянул ей в глаза и, склонившись к уху, доверительно шепнул:
— Знаешь… ты еще будешь умолять меня.
Наоми дернулась, а Такеши грубо раздвинул ей ноги коленом и впился в шею. Он знал, как сделать женщину податливой и мягкой, словно воск.
Он сжал ее грудь, пощипывая, теребя соски, пока не уловил изменения в ритме ее дыхания. Оно сбилось, стало прерывистым.
Потом ладошки Наоми легли ему на плечи, слегка впиваясь в кожу ноготками, и она заерзала под ним, будоража кровь.
Такеши поцеловал ее грудь, покатал меж зубов сосок, провел по нему языком, и Наоми попыталась свести бедра. Из ее горла вырвался стон, когда она почувствовала там его колено, и она едва не заплакала от разочарования. Ей нужно, нужно было свести бедра! Этого требовал появившийся внизу живота тяжелый узел.
Такеши чувствовал ее смятение и продолжал ласкать грудь, доводя Наоми едва ли не до исступления. Она всхлипнула, не выдержав, и потерлась о его колено, пытаясь насадиться.
Ей было так мучительно стыдно и так хорошо!
Кровь прилила к щекам, и она зажмурилась, вскинула бедра, пошире разведя их, чтобы было удобнее тереться. Она чувствовала себя униженной, но это было так сладко, так приятно, что она тихонько застонала. А когда Минамото надавил коленом сильнее, благодарно всхлипнула и плотнее обхватила бедрами его ногу.
У Такеши зашумело в ушах. Девочка оказалась такой податливой… такой отзывчивой. Он убрал колено и провел ладонью между ее ног, почувствовав влагу на пальцах. Наоми вскрикнула, протестуя, и он шлепнул ее по бедру.
— Тихо.
Она приподнялась на локтях, затуманенными глазами посмотрев на Минамото, и сказала низким, грудным голосом:
— Я все еще не умоляю, — а после призывно качнула бедрами.
— Вот как? — справившись с ошеломлением, прорычал Такеши и поцеловал ее лобковые косточки, сдавливая зубами нежную кожу.
Он опустился ниже и языком коснулся ее внутри.
По телу Наоми прошла дрожь, и она инстинктивно попыталась сжать ноги, когда грубая хватка Минамото ее остановила. Медленно, безумно медленно он провел языком по бугорку ее клитора, слегка сжал его губами, и погладил кожу внутренней стороны бедра, успокаивая.
Такеши продолжил свою опьяняющую, неторопливую ласку, и вскоре Наоми заметалась на темных простынях, сбирая ладошками ткань. Она давила стоны, кусая себя за запястье, и выгибалась, вскидывала бедра, словно просила Минамото о большем.
Но он знал, что делал.
Он ввел один палец, и тугие мышцы плотно обхватили его, сокращаясь.
«Такая горячая. Такая влажная».
Наоми протяжно застонала, когда Такеши принялся им двигать, не прекращая языком ласкать ее клитор. Она уже едва владела собой.
Наслаждение зарождалось рядом с тем местом, куда Минамото ее целовал, и растекалось горячими волнами по всему телу. Низ живота непрестанно пульсировал, и в некоторые моменты она думала, что больше не выдержит и распадется на тысячу частиц. И
Такеши тогда отрывался от нее, делая крохотную паузу.
И сладкая пытка возобновлялась.
— П-пожалуйста, — выдохнула она, когда почувствовала внутри второй палец. Наоми подалась вперед, пытаясь насадиться, но Минамото играючи заставил ее замереть. И остановился сам. От этой несправедливости она захныкала, словно маленькая. — Пожалуйста…
— Пожалуйста что? — спросил он и вновь поцеловал ее клитор, все сильнее и сильнее пульсировавший.
— Пожалуйста… — она едва могла говорить, всем своим естеством сосредоточившись на движениях его пальцев и языка. — Позволь мне… Не останавливайся…
— Что позволить тебе? — свободной рукой он с силой сдавил ее соски.
— К-к-кончить… — выдохнула Наоми, пунцовея от стыда.
— Хорошая девочка, — Минамото похлопал ее по бедру. — А теперь попроси меня по имени.
— Такеши, пожалуйста, — она отчаянно извивалась, пытаясь насадиться на его пальцы. — Ах…
— Такеши?..
Она чувствовала себя униженной, но то было сладкое чувство. Она распалялась все больше, пока Минамото заставлял ее умолять, и ей нравилось быть сейчас столь покорной. Нравилось просить, пока его пальцы и язык сводили ее с ума, лишая воли и рассудка.
— Такеши-сама! — выкрикнула Наоми. — Позвольте, Такеши-сама…
И он ей позволил.
Наоми взорвалась и вновь стала единой. Ее клитор пульсировал, сокращаясь, и она задыхалась, не способная вместить в себя столько… не способная это выдержать. Она свела бедра, скрестив коленки, и натянулась, словно тетива тугого лука. Оргазм заполнил ее с головой, сильный и острый, болезненно приятный. Она потерялась в своих ощущениях, забыв, кто она и где.
Затуманенными глазами Такеши смотрел на нее, бесстыдно распластанную на темных простынях, кусавшую алые губы, и слушал длинные полустоны-полувсхлипы.
И он не выдержал.
Едва спустив с бедер штаны, обхватил Наоми за талию и привлек к себе, широко развел ее ноги и вошел одним движением, полностью заполнив собой. Ее мышцы все еще пульсировали в оргазме и плотно обхватили его член, а внутри она была такой восхитительно узкой и влажной, что у него снесло голову.
Такеши двигался быстро и резко, насаживая ее на свой член, толкаясь как можно дальше, и его наполненные семенем яички звонко шлепались о ее ягодицы. Он перевернул ее, поставив на колени, и взял сзади, крепко стиснув бедра, заставив прогнуться в спине и грудью коснуться футона.
Наоми едва не падала, полностью растворившись в своем оргазме, и он практически держал ее на весу, ритмично вбиваясь. Он намотал на кулак ее длинные волосы, и она покорно выгнулась и бесстыдно вскинула выше ягодицы.
Такеши излился в нее с хриплым стоном и рухнул поверх, не сумев удержаться на дрожащих руках. Почти тотчас он перекатился на спину и невидящими глазами уставился в потолок. Его грудь часто вздымалась в такт сбившемуся дыханию, а чресла все еще пульсировали.
Спустя время — может, прошла минута, а может, целый час — Такеши почувствовал, как слева от него шевельнулась Наоми. Она осторожно повернулась к нему, приподнявшись на локте, и легла поближе. А после оставила легкий поцелуй у него на плече.
Осмелев, она провела прохладными пальцами по его груди и животу, чувствуя ладошкой тугие мышцы.
Такеши лениво покосился на нее и ничего не сказал.
— Так… так бывает всегда? — шепотом спросила Наоми, не отрывая взгляда от его груди.
Она была такой мягкой сейчас. Такой утомленной. Такой доверчивой.
— Да, — просто ответил он.
Он почти задремал, когда Наоми вновь спросила:
— А можно в следующий раз я сделаю тебе так… так, как ты сделал мне? Только я не знаю, как правильно…
От этого вопроса сон слетел с Такеши в одно мгновение. Он почувствовал, как вновь встает член, и резко повернулся к Наоми, которая старательно отводила от него взгляд и прятала пунцовые щеки. Он указал на две капельки крови, выступившие на ее бинтах.
— Идем. Я сменю тебе повязки, и нам нужно ополоснуться. А потом… потом я научу тебя, как это сделать.
Гибко поднявшись, он подхватил Наоми на руки и отнес в смежную комнату, где стояла бадья с водой.
И Наоми там все сделала верно.

Глава 11. Просьбы и клятвы
Проснувшись от холода, она поежилась и натянула повыше тонкую шелковую простынь. Она попыталась свернуться клубком, чтобы сохранить тепло, но невольно охнула, почувствовав, как саднит между бедер. Жаркая краска смущения залила щеки, и Наоми в мельчайших подробностях припомнила все, что случилось ночью.
Она застонала про себя и повернулась на живот, уткнувшись лицом в валик. Сил, чтобы открыть глаза, просто не было. Она пролежала так, пока не услышала шорох открывшихся дверей и последовавшие за тем шаги.
Завернувшись в простыню, она села и отбросила с лица спутанные после сна волосы. Минамото, стоя к ней спиной, держал в руках катану. Немного помедлив, он опустился на татами, положил оружие на свои колени и замер так на некоторое время.
Судя по серому свету, лившемуся из распахнутого окна, утро только занялось. На обнаженной спине мужа Наоми заметила светлые вытянутые полосы — давно зарубцевавшиеся, старые шрамы. Похожий был на ее собственной спине — тогда один-единственный раз Такао потерял над собой контроль, и его наказание вышло слишком суровым.
— Доброе утро, — негромко произнесла Наоми, приглаживая растрепанные волосы, когда Такеши поднялся с колен.
Он смерил ее долгим взглядом и кивнул, заставив покраснеть второй раз за столь короткое утро. Наоми с трудом подавила желание зажмуриться и вызывающе вздернула подбородок, наблюдая, как Минамото подходит к встроенному шкафу и достает оттуда короткую куртку из грубой ткани.
— Я вчера велела подать нам сегодня совместный завтрак, — Наоми вопросительно посмотрела на Такеши. — Или вы станете говорить о делах?
— Дела мы обсудим после, — он взглянул на нее с едва заметным одобрением.
Он подвязал короткую куртку широким поясом и потянулся за катаной.
— А ты мог бы тренировать и меня? — закутавшись в простыню, Наоми поднялась с футона и подошла к Такеши, чтобы расправить невидимые складки у него на куртке. Одной рукой она придерживала на груди ткань, а другой поправляла ему воротник.
— Зачем тебе это?
— Сперва в поместье отца со мной занимался монах-отшельник. Потом я только повторяла все то, чему он меня научил, — она подняла на Такеши взгляд. — Я читала об онна-бугэйся… * Это было бы для меня большой честью.
— Вот как, — сказал он. — Хорошо. Но я тебя щадить не стану. Или я учу тебя по-настоящему, или не учу никак.
— Иного я и не ожидала, — подавив улыбку, отозвалась Наоми.
Ее глаза заразительно сияли. Такеши усмехнулся. Что ж, посмотрим, как оно будет после первого его урока.
— Приступим завтра, — коротко велел он и вышел из комнаты.
Наоми посмотрела ему вслед и подошла к кувшину с водой, чтобы умыться. Она даже удивилась, как легко все прошло, и как быстро согласился на ее просьбу Такеши. Возможно, в этом был какой-то подвох, но Наоми пока его не находила. Напротив, ей даже показалось, что муж изначально отнесся к ее идее благосклонно. Что ему пришелся по душе ее интерес.
К тому времени, как по утреннему обыкновению в комнату заглянула Мисаки, Наоми успела убрать с пола разбросанные ночью одежды и украшения для прически и расчесала огромный колтун на голове, едва не выдрав половину волос.
— Госпожа! — девочка приветливо улыбнулась ей, хотя в ее взгляде отчетливо виднелось некое опасение. — Доброе утро!
Мисаки помогла ей надеть кимоно — новое, столь разительно отличавшееся от ее прежних, девичьих нарядов. Это было пошито из более плотного шелка насыщенного синего цвета, а узор — лепестки японской сливы — шел строго по подолу ниже оби. На спине был вышит веер Минамото, а рукава были значительно короче, чем у фурисоде.
Наоми тихонько вздохнула. Новая одежда лучше любой церемонии убеждала ее в реальности ее нынешнего статуса. В ее замужестве.
Все казалось таким непривычным.
Пока Мисаки завязывала ее волосы в высокий узел, Наоми просматривала свои вчерашние заметки. Она записывала каждый вопрос, который требовал ее внимания, иначе просто потерялась бы среди их огромного количества. Сегодня ей предстоит прогуляться до самых дальних хранилищ и проверить запасы.
Перед утренней трапезой Наоми решила пройтись по деревянной террасе. Поднявшееся над садом солнце било в глаза, ослепляя яркими лучами. Весна в этом году выдалась на редкость теплой, и последний снег сошел с земли еще в начале января. Наоми смотрела на сад, на сливовые деревья с порослью молодой зеленой листвы. Пройдет совсем немного времени, и воздух заполнят их легкие розовые лепестки. И она встретит свой восемнадцатый день рождения.
— … недостойно… — ее рассеянное внимание привлек знакомый голос.
В тени деревьев Яшамару-сан эмоционально выговаривал что-то стоящему перед ним юноше с низко склоненной головой. Управляющий был недоволен и не трудился этого скрыть — редкая для него вещь. Обычно он не позволял себе столь яркого проявления чувств.
Повиновавшись взмаху его руки, юноша зашагал в направлении солдатских минка, а Наоми прикусила губу, мучительно размышляя, не будет ли наглостью ее вопрос. Слишком уж необычным показалось ей поведение управляющего.
— В чем провинился тот юноша, Яшамару-сан? — решившись, спросила она, когда мужчина поднялся на крыльцо.
— Это мой сын, — с ощутимой горечью произнес тот. — И он подвел меня перед Такеши-самой.
Яшамару скрылся в доме, больше ничего не прибавив, и Наоми проводила его растерянным взглядом, преисполненная теперь еще большего любопытства.
***
Наоми сосредоточенно заваривала чай, прислушиваясь к ведущемуся за столом разговору. Ее руки ловко скользили по пузатому чайнику, омывая его прохладной водой, пока Такеши с гостями заканчивал завтрак. Она не поднимала глаз от своего подноса, разглядывая Фухито-саму и Нарамаро-саму из-под опущенных ресниц.
Их разделяло не много лет, но Фухито-сама и Нарамаро-сама казались ей намного старше, чем они были на самом деле. Они выглядели совсем взрослыми мужчинами. Даже когда Нарамаро-сама смеялся, запрокидывая голову, и лохматил волосы, даже когда Фухито-сама улыбался и расслабленно опускал плечи, даже когда Такеши не кривил в усмешке губы.
Они были воинами, а война еще никого не молодила.
— Такеши сказал, вы владеете мечом, Наоми-сан?
От неожиданности она едва не выронила из рук чашку и подняла на Фухито-сана настороженный взгляд. Справа от нее раздалось тихое хмыканье — Минамото старательно отворачивался, пряча усмешку.
— Владею. Немного, — скованно кивнула Наоми.
Она не думала, что Такеши станет говорить о ней с друзьями.
— Но ведь клан Токугава не принадлежит к самураям?
— Это так. Но меня учил не отец. Однажды к нам в поместье забрел монах-отшельник… мен учил он, — Наоми говорила медленно, будто задумавшись над чем-то.
Несколько мгновений спустя она вдруг улыбнулась и лукаво взглянула на Минамото.
— И я была очень рада, когда Такеши-сама согласился обучать меня дальше. Я много читала об онна-бугэйся.
— Большая честь — привести в клан женщину с таким стремлением, — Фухито слегка наклонил голову, и Наоми смутилась так сильно, что заставила Такеши усмехнуться. Он окинул ее внимательным взглядом, покосился на Нарамаро, смотрящего на его жену с одобрением, и едва заметно покачал головой.
— Надеюсь, к Наоми-сан ты будешь снисходительнее, чем к тому юноше, — Нарамаро хмыкнул.
— Юноше? — вопрос сорвался с губ прежде, чем она успела подумать. — Я видела сегодня, как Яшамару-сан отчитывал за что-то сына. Он сказал, мальчик подвел его перед тобой, — она устремила на Такеши вопросительный взгляд.
— Его зовут Мамору*, — он скривился. — Яшамару думал, его сын уже достаточно хорош, чтобы стать одним из моих воинов.
— И он хорош для своих четырнадцати лет, — с осуждением заметил Нарамаро и покачал головой. — Но ты бился так, будто перед тобой равный.
— Любопытно, кто станет возиться с ним во время сражения? Кто пощадит его лишь потому, что он — мальчишка?
— Любопытно, как ты вообще смог найти солдат, если каждого меришь по себе? — пробормотал Нарамаро, махнув на Минамото рукой.
Спорить с ним было бессмысленно.
Наоми взглянула на Фухито-саму, который с полным равнодушием взирал на их препирательство, небольшими глотками отпивая чай. Она залюбовалась на секунду его иссиня-черными волосами, собранными на затылке в сложную самурайскую прическу.
Что-то тревожное шевельнулось внутри. Вопрос, давно мучавший ее на уровне подсознания, готовился вот-вот воплотиться в своей словесной форме. Наоми ощущала его кончиком языка.
— Ты написал Тайра?
Ей показалось, или Минамото дернулся, услышав вопрос Фухито-самы?
— Да, — сквозь зубы выдавил тот. — И Императору. Отправил утром солдат.
«Это же тот клан, с которым они сражались за сёгунат несколько лет назад?»
— Хорошо. Надеюсь, присутствие Фугаку-самы в Эдо повлияет на принятие Императором правильного решения.
— Странно, конечно, что Нобу Тайра отсиживается в поместье, — заметил Нарамаро, осененный внезапной мыслью. — Ведь его не видели в столице уже несколько месяцев.
— На кого ему оставить клан? — Такеши пожал плечами. — Его внук слишком мал, а племянник — полное ничтожество.
Он говорил спокойно, едва ли не равнодушно, но Наоми чувствовала сковавшее его напряжение и злость, что так рвалась наружу. Она заметила, как переглянулись и промолчали Фухито-сама и Нарамаро-сама. И как Такеши под столом сжал в кулак левую руку.
После этого больше не говорили.
Гости уехали вскоре после завтрака. Такеши и Наоми провожали их от главных ворот, и ей все казалось, что в этом прощании было намного больше, чем ей суждено понять. Они должны будут увидеться вновь меньше, чем через месяц, на приеме у Императора, но держались так, словно расставались на долгие месяцы.
***
Переводя сбитое дыхание, Наоми лениво наблюдала за Такеши, подошедшему напиться к кувшину с прохладной водой.
Его ласки были… изнуряющими. И потому сейчас ей не хотелось ни спорить с ним, ни обсуждать предстоящую утром тренировку. Лишь лежать и слышать частый стук сердца.
— Сегодня ко мне вновь подходил Масахиро. Сказал, юная госпожа не справляется.
Захлебнувшись злостью, Наоми порывисто села и впилась в Такеши напряженным взглядом, чувствуя, как по бедру стекает его теплое семя.
— Он, верно, издевается? — ядовито прошелестела она. — Я думала, ты ясно дал понять, что…
— Именно об этом я и говорил тебе, — муж пожал плечами. — Никто не будет тебя слушаться только потому, что так сказал я.
— Но я стараюсь! Я делаю все так, как ты говорил: я приказываю слугам твердым голосом, я предупредила, что больше не потерплю от них непослушания… — Наоми принялась перечислять все свои действия, буквально захлебываясь возмущением.
— Тише, — взмахом руки Такеши прервал поток ее слов.
Он позволил себе усмешку: зацелованная, встрепанная Наоми с горящим взглядом вызывала улыбку. Но то, что он собирался обсудить с ней, было слишком серьезным, и потому он надел хакама и опустился перед ней на пятки.
— Послушай, — медленно заговорил он, подбирая слова.
Ему предстояло посвятить Наоми в вещи, которые она не должна была знать. В вещи, которые ее не касались, потому что не она вела войну. — Я хочу, чтобы ты была осторожнее с Масахиро.
Она вскинула на него взгляд, мгновенно подобравшись и натянув на плечи тонкую простынь. Такеши серьезно смотрел на нее, и в его голосе слышалась озабоченность.
— Но почему?
Он скривился. Конечно, разве стоило ожидать от девчонки мудрости воздержаться от вопросов? И сделать так, как он сказал, потому, что он это сказал. Достаточно серьезное основание для любого, но не для нее.
— Ты знаешь, что в поместье есть предатель. И я не могу исключать никого, даже Яшамару.
Пусть будет полуправда. Ей должно этого хватить, и ни к чему говорить, насколько серьезны основания для его подозрений.
— Яшамару-сана? — у нее свело дыхание. — Но как же так можно? Он ведь готов умереть за тебя.
Такеши выругался в своих мыслях. Вместо того, чтобы вынести из его слов единственно верную мысль — не доверять Масахиро — Наоми принялась защищать второго управляющего.
— Подозревать следует каждого, — сквозь зубы ответил он. — Но я говорил тебе не о Яшамару. Я не хочу, чтобы ты оставалась с Масахиро наедине. Чтобы брала у него что-либо или, тем более, делала что-то по его просьбе. Или передавала послания. Даже если он скажет, что оно срочное и важное для меня.
Он надеялся, что Наоми испугается. Он постарался сделать все, чтобы она испугалась. Только страх мог управлять ее поведением, только напуганная она становилось покорной. И сейчас он собирался этим воспользоваться.
Он ждал еще вопросов, может быть, возмущения или — хуже всего — слез.
Но Наоми какое-то время смотрела на него сосредоточенно и пристально, а после кивнула.
— Хорошо.
Возможно, он переусердствовал. Вбитая палкой покорность страху сидела в Наоми слишком глубоко. Она испугалась намного больше, чем старалась показать, и больше, чем ему хотелось бы.
— Тебе нечего бояться в поместье, пока ты осторожна, — смягчив голос, произнес Такеши. — Никто не причинит вред моей жене.
Это ее будто бы успокоило.
Такие обещания — он называл их пустыми — всегда успокаивали. Отец говорил так с мамой, а она сама — с ним и братом.
Наоми опустилась на футон, подсунув под щеку сложенные ладони. Ей хотелось верить Минамото, и она верила, потому что прежде он ей не лгал.
Он лег рядом с ней, устроив голову на твердом валике — она не представляла, как на нем можно было спать!
— Ты помнишь о своем обещании? О тренировке? — пытливо спросила она.
Такеши неопределенно мотнул головой, и короткие пряди упали на лицо.
И Наоми будто что-то ударило в тот миг. Она едва не подпрыгнула, дернувшись, и издала рваный, непонятный звук. Вопрос был готов сорваться с языка в любой миг, но ее что-то останавливало. По спине пробежал холодок, и она поежилась.
— Я… — произнесла она и удивилась тому, как тихо прозвучал голос. Ей, очевидно, следовало промолчать. — Могу я спросить?
Такеши искоса взглянул на нее, нахмурившись. Раньше она не отличалась подобной скромностью. Подумав, он кивнул, но Наоми уже успела пожалеть, что вообще решилась открыть рот.
Гнетущее ощущение под ложечкой, пришедшее к ней минуту назад, лишь усиливалось.
— Я заметила, что Фухито-сан и Нарамаро-сан… и у всех вокруг… у Яшамару-сана, например, или у Кацуо-сана, и у твоих солдат… все носят длинные волосы.
Такеши резко поднялся и стиснул кулаки, уперев их в футон. Его внутреннее напряжение было столь велико, что руки дрожали, не в силах его вместить. Мышцы на его спине вздулись некрасивыми буграми, и Наоми очень, очень захотелось исчезнуть. Оказаться в любом другом месте.
— Я спросила что-то не то? — она принялась поспешно болтать, чтобы заполнить своим голосом повисшую в комнате глухую тишину. — Прости. Я же почти ничего не знаю… Давай забудем мой вопрос, хорошо? Пожалуйста?
Такеши повернулся: лицо — перекошенная маска, а в глазах — яростный огонь.
Она вся сжалась, приготовившись к удару, и это, кажется, его остудило. Сведенные судорогой мышцы постепенно начали расслабляться, а скрутивший все нутро комок стал меньше давить на ребра.
Наоми лежала, по-прежнему не открывая глаз, чтобы не видеть его удара, и Такеши скривил губы.
— Я расскажу тебе. Ты моя жена теперь. Твое право знать, — он тяжело ронял короткие фразы, рассекая ими воздух. — Пять лет назад с помощью моего брата клан Тайра взял меня в плен. Они оказались довольно… изощренными. Меня клеймили, — он коснулся отметины на груди и сжал зубы, пережидая приступ обуревавшего его бешенства. — И обрезали волосы. Самураи носят их длинными. Это особый знак. Такое право есть только у нас. Лишиться волос — большое унижение. И я поклялся стричь их, пока не отомщу. Пока не убью Тайра.
У Наоми перехватило горло. Она не могла выдавить ни звука, кроме жалких всхлипов, а их она старалась держать при себе.
Минамото не нужна ее жалость.
Она по-новому взглянула на пучки всех воинов в поместье, на длинные волосы Фухито-сана и Нарамаро-сана, на рваные, неровные пряди Такеши.
«Как я могла не знать?..»
Он по-прежнему сидел к ней спиной: напряженные плечи, бугрящиеся мышцы на лопатках, иссеченная, загрубелая кожа.
— Почему твой брат так поступил? — вырвалось у нее против воли.
Такеши долго молчал, прежде чем ответить.
— Достаточно историй для одной ночи, — сказал он и опустился на футон, повернувшись к Наоми затылком.
Она подавила вздох и, прикусив губу, подвинулась к нему ближе, ткнулась носом в плечо, прижалась губами к прохладной коже.
Такеши дернулся, но отодвигаться не стал.
*Женщина-самурай, точнее онна-бугэйся (яп. 女武芸者?) — женщина, принадлежащая к сословию самураев в феодальной Японии и обучившаяся навыкам владения оружием.
* Мамору означает «защитник»

Глава 12. Ошибка
Дни шли за днями, складываясь в недели.
Первое время в поместье стало для Наоми самым ярким воспоминанием, но после свадьбы и того ночного разговора с Такеши ее эмоции будто бы притупились, и прожитое уже не столь сильно отпечатывалось в памяти.
Ее муж сдержал слово: каждое утро они тренировались вместе. Правда, он не позволял Наоми участвовать в учебных поединках с другими самураями, но она была рада просто ощутить тяжесть нагинаты в руке. Услышать мелодичный звон железа. Почувствовать запутавшийся в волосах ветер.
Такеши оказался терпеливым учителем. По крайней мере — с ней. Порой Наоми наблюдала за его тренировками с самураями, и те нередко заканчивали их с синяками, порезами различной степени глубины да и просто порядком измотанными.
А по окончании тренировки вниманием Наоми целиком завладевал водоворот дел. Вопросов, что требовали ее участия, было по-прежнему много, но постепенно она училась с ними справляться. И все реже Такеши выговаривал ей, что вынужден брать на себя ее обязанности, все меньше фыркал и проявлял недовольство Масахиро, все тише роптали слуги.
Наоми продолжала осваиваться в поместье и на его огромной территории, которую скрывал от внешнего мира высокий забор. Она побывала едва ли не в каждом уголке сада, а путь до дальних казарм и хранилищ могла преодолеть с закрытыми глазами. Она знала, как тихо скрипит гравий после дождя, как стучат о тростниковую крышу капли. Как шелестит каждая дверь в главном доме, как с тонких сливовых веток срываются брызги.
Бывали моменты, когда Наоми благодарила всех Богов, что Кенджи-сама отправился в Эдо и потому не может видеть ее позора. Моменты, когда она ошибалась и встречалась с глухим раздражением Такеши. Моменты, когда она задыхалась от восторга, рассматривая свое новое кимоно.
Больше Такеши никак не вмешивался в ее дела: не помогал, но и ничего не запрещал, обычно оставляя жалобы Масахиро и других слуг без внимания. Он поддержал ее однажды и больше никак не собирался касаться того, как Наоми ведет хозяйство поместья. Вместе с его доверием пришла и огромная ответственность, и она старалась изо всех сил, чтобы его оправдать.
Самой большой сложностью для нее оставались слуги. Удивительно, но даже после официальной свадебной церемонии не все из них приняли ее окончательно. Они подчинялись, но нехотя. Выполняли приказы, но поджав губы. Отвечали на прямые вопросы, но постоянно юлили.
Крестьяне Минамото, напротив, нравились ей намного больше слуг, которые, в основном, не принадлежали клану, не впитали с кровью отголоски его истории, не были свидетелями резни, устроенной старшим братом Такеши несколько лет назад.
А крестьяне были, и Наоми понравился каждый, с кем она говорила, когда в поместье привозили еду: свежую рыбу, коренья — дайкон, батат, бамбук, водоросли; бобы фасоли для сладкой пасты, соевые бобы для мисо.
В них она замечала то, что удивляло ее несказанно: безграничное почтение к клану. Не просто почтение. Любовь.
Она видела это и раньше. Во взгляде Мисаки. У отчаянно тосковавшего из-за своей оплошности Мамору. В поведении Яшамару-сана, Кацуо-сана и других солдат.
Глубочайшее почтение. И любовь. Любовь слуги к своему господину.
Внутри Наоми трепетало что-то всякий раз, как она размышляла об этом. Ей было сложно представить, как так можно — глава клана Токугава подобной привязанности среди своих слуг не сыскал.
Но как ее сыскал Такеши? Или его отец? Жесткие, суровые мужчины.
Такая преданность не вбивалась в людей палками, не насаждалась извне. Это шло изнутри, из хара*.
Наоми пока лишь только начинала постигать это. Постигать философию самураев, философию того, как принято служить своему даймё*.
Такеши никогда не обсуждал с ней политику или государственные дела, но по обрывкам фраз, по кусочкам его разговоров с Яшамару-саном, по наброскам посланий Кенджи-саме она понимала: в войне за сёгунат им движет не только ненависть и жажда свершить месть — но и стыд. Стыд за поведение своего даймё, коим являлся Император для всех самурайских родов, стыд за его слабовольные решения, за робкий характер, за ошибки, что пятнали каждого из них.
Спроси ее — и Наоми не смогла бы ответить, не смогла бы облечь в словесную форму свои догадки.
— О чем ты задумалась?
Она вздрогнула, едва не расплескав на колени остывший чай, и повернулась к мужу. Такеши смотрел на нее, слегка приподняв бровь, и ждал ответа.
Он нечасто задавал подобные вопросы, но сегодня, видимо, отстраненность Наоми была слишком заметна.
— О самураях, — ответила она и склонила голову набок, возвратив Такеши пристальный взгляд. — Я думала о почтении твоих крестьян перед тобой. Я не нахожу ему ответа.
Такеши рассмеялся бы, если б мог себе позволить.
Наоми не дано было понять связь слуги и господина, а ему — ход ее мыслей.
Он собрался ответить ей, когда услышал отдаленный звук, набиравший силу с каждой секундой. Кто-то бил в гонг.
Такеши поднялся на ноги раньше, чем успел подумать, и потянулся к пустоте у левого бедра — катану перед ужином он оставил в спальне.
— Что случилось? — взгляд Наоми испуганно метался от него к двери и к перевернутому его резким подъемом столу.
Он не успел ответить: с улицы донеслось ржание загнанной лошади, и Такеши вылетел на крыльцо. От гравийной дорожки, где зашелся в судорогах конь, к нему уже бежал наездник, а следом за ним к главному дому со всего поместья спешили солдаты.
— Такеши-сама, — мужчина рухнул перед ним на колени, — было нападение. Сожгли несколько приграничных деревень…
Второй раз за несколько минут его рука сжала в кулак пустоту вместо катаны, и Минамото резко втянул носом воздух. Он коротко взглянул на распластавшегося у его ног солдата, отметив разорванную одежду и наспех перевязанные раны, и велел:
— Поднимись. Кто напал? Ты видел герб?
— Да, господин. У них были знаки Тайра.
Такеши заскрипел зубами.
— Кацуо! Собирай солдат. Поедешь со мной. И найди мне Яшамару! — он резко повернулся и вошел в дом, прошел в спальню, сопровождаемый донельзя испуганной Наоми.
— Тайра напали на приграничные деревни, — сказал он ей и распахнул дверцы встроенного шкафа. — Я должен быть там.
Наоми прикусила губу, чтобы не задать ни одного вопроса, и заглянула ему через плечо. Никогда прежде он не открывал этот шкаф, и сейчас она поняла, почему. В нем хранился его боевой доспех.
Такеши снял кимоно с гербом клана и надел короткую куртку из грубой ткани, а поверх нее — нагрудник из множества пластин, тесно скрепленных меж собой кожаными шнурками.
У Наоми задрожали губы, и она отвернулась. Реальность происходящего обрушилась на нее тяжелым ударом: еще несколько минут назад все было спокойно и хорошо, а теперь Минамото облачается в доспехи и велит своим людям выступать!
— Затяни.
Она подпрыгнула от неожиданности и взглянула на Такеши. Тот стоял к ней боком и указывал на тонкие шнурки, что соединяли четыре части его доспеха: нагрудник, наспинник и боковые пластины.
Наоми молча повиновалась, пытаясь справиться с дрожью в пальцах. Она затянула узлы так крепко, как только могла, ободрав местами кожу о грубую ткань.
Такеши доставал из шкафа огромные наплечники, когда в комнату вбежал Яшамару.
— Господин!
— Это была твоя обязанность, — Минамото не дал ему перевести дух. — Я приказал тебе усилить патрули. И вместо этого получил от Тайра сожженные деревни.
— Такеши-сама… — начал было Яшамару, но замолчал под взглядом мужчины.
— Ты ответишь, когда я вернусь. Надеюсь, сможешь сберечь мою жену до того дня, — выплюнул тот и с силой дернул завязки наплечников.
Он приладил к широкому поясу катану, надел наручи, спрятав в левом кинжал, и взял в руки рогатый шлем. Не взглянув на Яшамару, Такеши вышел прочь, коснувшись, однако, локтя Наоми, чтобы та следовала за ним.
Снаружи их уже ждал конный Кацуо, а двое слуг придерживали за узды вороного, свирепого жеребца, беспокойно перебиравшего копытами.
— Солдаты ждут у ворот, Такеши-сама.
Минамото кивнул и повернулся к Наоми, стоявшей на крыльце. Неосознанно она потянулась к его броне, принялась пальчиками гладить латные пластины, трогать грубую шнуровку меж ними.
Такеши коротко, целомудренно поцеловал ее в лоб сказал:
— О твоей безопасности позаботятся Яшамару и Масато. Исполняй все, что бы они ни приказали, — немного помолчав и стиснув зубы, он все же добавил, — я доверяю им, как себе.
Наоми, с огромным трудом проглотив застрявший в горле комок, шепнула чужим голосом:
— Помни, что должен умереть*.
Во взгляде Такеши что-то вспыхнуло на мгновение, а после его губы сложились в улыбку. Он подошел к Молниеносному и потрепал того по холке, негромко произнес несколько слов, и жеребец, послушный, успокоился, перестав фыркать.
Удалявшийся стук лошадиных копыт стоял у Наоми в ушах до поздней ночи, пока она не забылась коротким, тревожным сном.
Но сейчас она растерянно обернулась к Яшамару-сану, руки которого были скрещены на груди, а губы — строго поджаты.
— Мне грозит опасность? От чего вы должны меня охранять?
— Нет никакой опасности, госпожа. Вам не о чем волноваться, — управляющий медленно покачал головой.
За минувший час у него на лице, казалось, прибавилось морщин, и взгляд стал жестче. Но у Наоми накопился десяток незаданных вопросов, и ни к кому другому обратиться она не могла. Потому вздохнув про себя, она спросила еще:
— Насколько плохо то, что Тайра сожгли деревню клана?
Яшамару-сан взглянул на нее, словно на малого ребенка, и она зарделась, поспешно принялась поправлять себя:
— Я имела в виду последствия… чем может это все закончиться?
— Ничего не начнется до весеннего приема во дворце, — твердо ответил управляющий. — Такеши-сама мудр. Он не развяжет войну до срока.
В груди Наоми птицей забилось давно позабытое чувство тревоги. До приема оставались считанные недели. Время летело столь быстро, что она потеряла ему счет.
Чтобы отвлечься от тягостных размышлений, она попросила Мисаки и Мамору разделить с ней вечернюю трапезу.
Мальчик, нет, юноша пришелся Наоми по душе. Она была старше его на несколько лет, но он готовился стать воином с самого рождения, и был высок и вынослив. Иногда он казался Наоми старшим братом, иногда она видела в нем слишком рано возмужавшего мальчика, лишенного детства.
— Наоми-сан? Что у вас с рукой? — невинно спросила Мисаки, заметив, что ее госпожа то и дело поглаживает левое предплечье.
Мамору, знавший ответ, с неодобрением покосился на сестру, решив, что после трапезы непременно укажет ей на чрезмерное любопытство.
Но Наоми лишь улыбнулась, разом отмахнувшись от всех надуманных тревог.
— Неловко упала во время утренней тренировки.
На самом деле огромный синяк, что наливался цветом на ее руке, оставил Такеши. Он не рассчитал силу удара, вернее, слабость ее защиты и неловкость передвижений. Наоми не смогла уклониться, и катана плашмя легла ей на предплечье.
Не в первый раз.
И точно не в последний. По Такеши остановил тогда тренировку и сам позаботился о ее руке. Заставил вернуться в их спальню, велел служанкам принести целебную мазь и втер ее в покрасневшую, припухшую кожу на плече Наоми, и крепко перетянул бинтами. И велел отдыхать несколько дней от тренировок, чтобы синяк успел зажить.
Это все случилось в том утро. Быть может, теперь Наоми придется провести без тренировок гораздо больше времени…
— Вы скоро станете настоящей букэ-но-онна! * — воодушевленно сказала Мисаки. — И тогда Такеши-сама подарит вам копье яри, и вы повесите его над дверью спальни, чтобы всегда успеть достать и защитить себя!
— Мисаки, — одними губами прошипел Мамору, пытаясь одернуть разболтавшуюся сестру. В отсутствии отца и Такеши-самы она начисто забывала, как следует себя вести.
— Ничего, — со смехом остановила его Наоми. — Я буду рада, если все случится так, как говорит Мисаки.
Мамору лишь нахмурился и провел ладонью по черным распущенным волосам. Они были короче отцовских, но он уже мог заплетать их в традиционную прическу, чем не переставал гордиться.
После ужина Наоми ушла в спальню, обложившись там свитками едва ли не с головой. До отъезда в Эдо оставались считанные дни, и ей нужно было уладить все текущие дела до того момента и — самое главное — определиться с послаблениями крестьянам к празднику.
Наоми пыталась отвлечься, но мутное чувство тревоги не желало ее отпускать. Она подошла к окну и шире раскрыла ставни, но в комнату не проникали даже слабые дуновения ветерка. Воздух под вечер застыл в духоте.
Она прислонилась к стене и вздохнула. Одной в комнате ей было неуютно. Присутствие Такеши странным образом ее успокаивало, даже вселяло уверенность. Несмотря на все обстоятельства их первой встречи, Минамото навсегда останется человеком, избавившим ее от Такао.
Задумавшись, Наоми не заметила несколько мелькнувших в саду теней, не услышала шелеста их шагов. Она очнулась, когда резко и пронзительно зазвонил вдалеке гонг, когда с улицы раздались крики, и мрак вокруг осветили несколько зажженных факелов.
— Защищайте Наоми-сан! — из глубины дома до нее донесся голос Яшамару, и она не успела даже дернуться, когда в комнату из сада проникли двое.
Выброшенная в ударе рука была последним, что она запомнила.
***
Такеши крепко сжимал поводья Молниеносного, заставляя упрямившегося жеребца ступать по пепелищу, еще совсем недавно бывшему деревней. Его деревней.
То и дело он бросал мрачные взгляды в сторону леса. Там, за кромкой деревьев начинались земли Тайра. Ему не составит труда спалить несколько деревень в ответ.
Его пальцы сомкнулись на рукояти катаны, и Такеши прикрыл глаза, выдохнув. Он развяжет войну, если поступит так, как хочет. И превратится в труса, если смолчит.
Тайра перебили его крестьян. Сравняли с землей их дома. Подожгли поля.
— Господин? — негромко окликнул его Кацуо. — Что делать с выжившими?
Такеши проследил за его взглядом: в отдалении, сгрудившись подле лошадей, стояли уцелевшие в бойне люди.
— Выдели людей. Пусть их проводят в ближайшую деревню. Скажи, что из поместья им отправят припасы, как только мы вернемся, — он нахмурился и провел ладонью по глазам. — Постой, — Такеши окликнул Кацуо, когда тот, поклонившись, развернулся, чтобы уйти. — То, что сделали Тайра не должно остаться без ответа.
Кацуо сжал зубы и хмуро кивнул. Самураю не пристало признаваться в подобном, но у него внутри все обрывалось от ужаса всякий раз, как он ступал на пепелище. И слышал хруст под своей обувью — дерево ли, человеческая кость…
— Я не могу напасть открыто, — Такеши заиграл желваками, — поэтому мне нужно, чтобы ты выбрал человека, которому полностью доверяешь.
— Могу я узнать, для чего?
— Я хочу, чтобы он повесил старост во всех деревнях Тайра за границей этого леса. Кажется, их там пять.
Такеши сощурился, всматриваясь вдаль. По его губам бродила почти довольная усмешка.
— Господин, для меня будет честью сделать это самому.
— Нет. Я сказал тебе выбрать воина. Ты нужен мне здесь.
— Такеши-сама, но…
Минамото, которому надоело это препирательство, резко взмахнул рукой.
— Довольно. Я отправился бы сам, если бы имел право, — он повернулся к склонившему голову Кацуо. — Найди того, кто способен сделать это. И будем возвращаться. Я не хочу надолго оставлять поместье.
«… пока не казнил предателя».
Такеши прошел к небольшому лагерю, что разбили его солдаты, и разделил с ними плошку холодного риса и родниковую воду. Он сидел с ними вместе в кругу на равных, словно и не был их господином. Так, как привык с самого детства: отец, если брал его с собой, заставлял делать все так, как делали воины. Такеши таскал хворост для костра и воду в котелке, спал, завернувшись в один свой плащ, ел тот же рис, и Кенджи почти никак не выделял его.
От привычного образа жизни в походах Такеши не отказался и тогда, когда сам начал возглавлять их.
«Что бы сделал на моем месте отец? — думал он, цепляя палочками рис. — Что бы сказал о том, что я замыслил?»
Искоса он наблюдал за Кацуо, который стоял неподалеку с двумя воинами и тихо им что-то объяснял. Такеши отложил в сторону плошку и встал, когда те двое скрылись за кромкой леса.
— Выступаем, — негромко сказал он, когда поймал вопросительные взгляды поднявшихся следом за ним воинов.
В иное время он не стал бы торопиться. Но сейчас не хотел оставлять поместье надолго. Из преданных людей в нем остались лишь Яшамару и несколько солдат. Остальным же Такеши не мог полностью и безоговорочно доверять, и потому спешил вернуться.
Пока воины сворачивали небольшой лагерь, он набросал три коротких послания и отправил в поместья Фудзивара, Татибана и в Эдо к отцу.
Они выехали незадолго до заката, и к рассвету Такеши думал быть уже в поместье.
Но все изменил встретившийся им на половине пути гонец.
* хара — живот (яп.) вообще японцы считают именно живот сосредоточением всех жизненных сил человека и заменяют этим словом привычные нам сердцу и душу
* в данном контексте — господин (а в целом — крупный феодал среди самураев)
* если верить Бусидо, то смысл жизни самурая заключался в его смерти. В том, что он всегда должен помнить о смерти и, если так можно выразиться, идти к ней. Постоянное напоминание о то, что он должен умереть, помогало самураю прожить жизнь правильно. Так что Наоми здесь демонстрирует свои знания от чтения многочисленных свитков по самурайской этике, если так можно сказать, и в целом желает Такеши удачи.
* букэ-но-онна — «женщина из класса букэ (буси): в отличие от «онна-бугэйся» не означает, что женщина реально участвовала в битвах Фухитовне с мужчинами, а лишь говорит о её происхождении и, возможно, о том, что она получила традиционный для женщины самурайского класса минимум знаний в рукопашной борьбе и фехтовании»
И насчет копья, о котором также говорила Мисаки: «Обычным для копья местом хранения было место над дверью в жилище, так как таким образом женщина получала возможность использовать его против атакующих врагов или любого незваного гостя, проникшего в дом.»

Глава 13. Возвращение
Запах гари разъедал нос, и Такеши фыркнул, пытаясь от него избавиться. Серую дымку он заметил еще давно, хотя не слишком-то смотрел по сторонам, раз за разом ударяя пятками по бокам Молниеносного. Он гнал в поместье, оставив далеко позади своих воинов и гонца, что принес дурные вести.
Дом встретил его мрачной тишиной. Не останавливаясь, Такеши пролетел сквозь ворота и приструнил Молниеносного, лишь когда оказался на узкой дорожке в саду. Едва ли не на ходу он спрыгнул с него перед главным домом, и солдаты у дверей склонились все как один.
Повсюду Такеши замечал следы минувшей битвы. Ему хотелось вытащить из ножен катану и снести кому-нибудь голову, но он заставил себя считать вдохи и выдохи — так учили его успокаиваться в далеком детстве.
— Господин… — голос Яшамару оборвался под конец.
Он подвел его. Вновь.
Управляющий опустился на колени, раскрытыми ладонями и лбом коснулся татами.
— Как ты мог это допустить? — негромко спросил Такеши. — Я доверял тебе. Я доверил тебе жену, — после короткой паузы добавил он. — Поднимись.
— Такеши-сама, — подволакивая раненую ногу, к главному дому брел Масато. — Мы…
Минамото окинул его равнодушным взглядом и сцепил зубы так, что свело челюсть.
— Почему мне сообщили так поздно? Мою жену похитили почти сутки назад… — он замолчал.
— Они подожгли кон…
— Помолчи, — не обернувшись, бросил Такеши заговорившему было Яшамару. — Ты уже сделал, что мог, — и он в ожидании посмотрел на Масато.
Тот прочистил горло и нервно сжал кулаки.
— Напавшие подожгли конюшню. Часть лошадей погибла, оставшиеся — разбежались. Широ уехал к вам, как только отправились гонцы в ближайшие деревни и вассальные кланы.
Такеши нахмурился. Он не мог не признать это разумным: от момента, когда о нападении узнал он, не зависело почти ничего, но было важным оповестить людей в землях, в которых могут скрыться похитители.
Умом он понимал и принимал, но пальцы раз за разом ласкали рукоять катаны, а тело предвкушало удар.
— Как они вообще оказались за воротами? Куда смотрели солдаты? И где они сейчас?
— Мертвы, господин. Масахиро открыл ворота. Мы не ожидали…
— А должны были! — огрызнулся Такеши, повысив голос. Он стремительно повернулся к Яшамару, вгрызся в него колючим взглядом. — Это была твоя обязанность!
Управляющий никак ему не ответил. Для себя он все уже решил: легший на него позор был несмываемым, и свою вину искупить он сможет лишь одним путем.
— Мы взяли Масахиро, Такеши-сама, — сказал Масато после молчания. — Он не слишком противился.
— И что вы узнали? Куда направились похитители?
Масато покачал головой:
— Он молчит, Такеши-сама. Его пытали весь день.
— Я сам займусь им, — Минамото стиснул зубы. — И еще. Я не хочу, чтобы новости о похищении моей жены разошлись по стране. Предупреди крестьян. Надеюсь, вы не отправляли гонцов к Фудзивара и Татибана?
«… и моему отцу?»
— Конечно нет, господин.
— Хорошо. Приведите Масахиро в чувства и подготовьте все.
Резко повернувшись, Такеши вошел в дом. Он собирался скинуть тяжелый доспех и ополоснуться прежде, чем приняться за пытки Масахиро.
— Такеши-сама, — голос Яшамару настиг его возле дверей спальни, и в первый миг ему захотелось закрыть дверь прямо перед лицом управляющего. Он поколебался, но все же взглянул на него.
— Я подвел вас и опозорил свое имя, — заговорил тот, и было видно, каким трудом ему давалось каждое слово. — Я прошу вашего разрешения на сэппуку.*
«Это было ожидаемо», — подумал Такеши и качнул головой.
— Нет. Ты будешь жить. И я сам казню тебя, если Наоми не найдется.
В спальне царил оставшийся после похищения разгром. Очевидно, слуги намеренно не стали ничего трогать до его возвращения.
Такеши хмурым взглядом окинул перевернутый стол, пролитые чернила и разметавшиеся по татами свитки с заметками его жены.
Он снял доспехи и пыльную, пропитавшуюся потом одежду и ополоснулся прохладной водой из деревянной бадьи.
«Девчонка, должно быть, напугана».
Такеши взял ее в жены и обещал защищать. Также, как отец обещал защищать мать.
Не слишком хорошо мужчины из его клана выполняют свадебные клятвы.
Наоми провела в поместье почти шесть недель, и ни разу за эти дни он не пожалел о принятом решении. Не пожалел о том, что выбрал ее своей женой.
По меньшей мере, она была не глупа. Такеши терпеть не мог глупых женщин, и тех из них, с кем он предпочитал проводить время, специально готовили и обучали на протяжении многих лет. Обучение же Наоми сводилось к наказаниям отца и обрывочным сведениям, которые ей удавалось тайком почерпнуть из скудного собрания свитков Такао.
Но у нее был живой, любопытный ум, и Такеши это ценил.
Еще ценил он и то, что Наоми, по сути, была чистым листом. Он мог писать на нем все, что пожелает. Мог научить ее тому, что сочтет нужным. И он учил.
В комнате, в которой он обычно читал и писал письма, изучал карты и встречался со своими советниками, лежал мешочек с прибывшими из Эдо украшениями для Наоми. Их изготовили по его заказу специально для нее, и он намеревался отдать их в тот вечер, когда в поместье прискакал гонец с дурными вестями.
Гребни из черепахового панциря, украшенные жемчугом и перламутром, и золотые, серебряные заколки для волос; шпильки, унизанные драгоценными камнями; шелковые ленты, окрашенные мастерами вручную; шарики из слоновой кости и кораллов; заколки для лент из платины, украшенные янтарём и «семью сокровищами» (золотом, серебром, лазуритом, ракушками, агатом, кораллами, и горным хрусталем — по сути, Такеши заказал для Наоми целую сокровищницу, полную шкатулку драгоценностей.
Сейчас он жалел, что не вручил их сразу, как только слуги доставили их в поместье — несколько дней назад. Зачем-то тянул, ждал подходящего вечера?..
У Наоми совсем не было украшений, и она про них даже не заикалась. Закрепляла прическу парой простых шпилек и одной неприметной лентой, и довольствовалась этим. Такеши хотел ее порадовать.
Такеши повел плечами, сбросив оцепенение. Ему некогда было размышлять: следовало действовать, и как можно скорее. До тех пор, пока похитители не покинули земли клана, есть шанс вернуть Наоми. А для того, чтобы узнать их план, нужно развязать язык Масахиро.
Усмешка искривила его губы, когда Такеши достал из шкафа старую тренировочную одежду. Обычно с пытками справлялись его люди: он сам давно за них не брался.
Но сегодня он был даже рад. Он сможет дать выход своей ярости, пока будет работать с Масахиро.
***
Очнувшись в очередной раз, Наоми с ужасом поняла, что потеряла счет времени. Ее глаза закрывала темная повязка, сквозь которую не проникал свет, и Наоми не могла сказать, какое сейчас время суток или — что еще хуже — какой день.
Когда она приходила в себя, в нее почти сразу же насильно вливали отвратительное по вкусу пойло. Оно делало ее ноги ватными, а сознание — мутным. Она помнила, что сперва они быстро мчались куда-то на лошадях, а потом, кажется, скрывались в лесу, в шалаше из веток. Но Наоми не знала, как долго это длилось. Она даже не была уверена, что лес ей не почудился — так сильно пойло отравило ее сознание.
— Наша птичка проснулась, — тяжелая ладонь легла ей на плечо, а в горло уперлось что-то острое. — Я сниму с тебя сейчас повязку. Не вздумай визжать.
У говорящего был сильный, режущий уши северный акцент.
Наоми зажмурилась, почувствовав, что мужчина принялся развязывать тряпку на ее лице, и очень осторожно открыла глаза, отвыкшие от яркого света.
Вокруг нее царил предрассветный полумрак. Она задрала голову и увидела макушки высоких деревьев и двух склонившихся над ней мужчин в черных одеждах. Наоми облизала пересохшие губы и пошевелила затекшими руками, что были связаны за спиной.
Один из похитителей недвусмысленно поигрывал ножом перед ее лицом, и она сочла за лучшее не пытаться кричать.
— Кто вы? — хриплым от продолжительного молчания голосом спросила Наоми.
— Поднимайся, — вместо ответа мужчина с ножом стиснул ее плечи, заставив встать на дрожащие ноги, и грубо встряхнул. — Если будешь хорошо себя вести, мы не станем тебя бить.
Наоми с трудом сосредоточила взгляд на его лице. Ничем непримечательные черты: темные волосы, темные глаза, узкий рот.
Она могла бы увидеть его и сразу же забыть, и в ее памяти не отложилась бы ни одна характерная особенность. Ведь их просто не было.
— Один твой крик… — мужчина коснулся ножом ее шеи и слегка надавил: так, что выступила кровь.
— Мой муж вас убьет, — сказала Наоми, пытаясь устоять на ватных, затекших ногах.
Верно, она выглядела довольно жалкой, потому что ее угроза вызвала у похитителей лишь смех.
— Как, ты думаешь, он нас отыщет? — мужчина широко улыбнулся. — Лучше молись, чтобы наш господин сохранил тебе жизнь.
Ее грубо толкнули в спину, и Наоми споткнулась о корягу и упала, проехавшись по земле грудью и животом. Ее и без того испачканное и разорванное по подолу кимоно стало еще грязнее, и Наоми закусила изнутри щеку, чтобы не расплакаться от унижения и страха.
— Он выпустит наружу ваши кишки, — прошипела она, смотря на похитителей снизу вверх.
— Ты такая строптивая. Скорее всего, наш господин вернет тебя мужу по частям.
— Тебе не стоит об этом волноваться, — оскалилась Наоми — К тому моменту вы оба будете уже мертвы.
С незнакомыми ей ругательствами молчавший до того мужчина схватил ее за волосы, заставив подняться, и грубо сжал челюсть, пока второй запихивал кляп ей в рот. Наоми задергалась, попытавшись сопротивляться, и тогда ее с силой ударили в живот.
— Так-то лучше, — удовлетворенно сказал один из мужчин, глядя на ее скорчившуюся на землю фигуру.
Следующие несколько часов они медленно двигались по лесу. Наоми шла между своими похитителями. Ее связанные руки нещадно ныли, а плечи, казалось, горели огнем. Она с трудом дышала, молясь как можно скорее избавиться от тряпки во рту. Из поместья ее похитили без обуви, и теперь из ее босых, израненных ходьбой ног сочилась кровь.
Но Наоми могла бы смириться с болью, если бы не страх. И неизвестность. Она не знала, кто ее похитил и для чего. Не знала, какому клану принадлежат эти ублюдки. Не знала, куда ее ведут.
Находятся ли они еще на землях Минамото? Или уже пересекли границу?
Если второе, то шансов у нее практически нет.
А если первое, то ищут ли ее уже?
Знает ли вообще Такеши, что ее похитили? Ведь его не было в поместье ночью.
«Если бы он был, ничего этого не случилось бы».
С каждым шагом ее мысли делались все мрачнее, но сдаваться было нельзя. До тех пор, пока она не предстанет перед тем, кто стоит за ее похищением, у нее есть надежда. Минамото будет ее искать, хотя бы потому, что она нужна ему в грядущей войне за сёгунат. Хотя бы из чувства долга.
«Думай, думай», — приказывала она себе, не позволяя растечься в жалости.
Они шли уже долгое время, но по-прежнему скрывались в лесу. Они не могли уйти далеко, и значит, еще не пересекли границу клана. Значит, если у нее получится сбежать, рано или поздно, она встретится с людьми Такеши.
Если получится сбежать.
Она не знала, кем были похитившие ее мужчины — воинами или наемниками, но из оружия разглядела у них лишь ножи и длинные кинжалы. Катану она не увидела ни у одного, ни у другого, и это вселяло надежду.
Если они наемники, то шансов сбежать у Наоми больше.
«Они также не знают, что я владею оружием. Они не ждут от меня настоящего сопротивления, — она поморщилась, когда острая коряга впилась в ее ступню. — Вот только как быть с связанными за спиной руками?..»
Вскоре они остановились, и Наоми, наконец, избавили от тряпки во рту. Ей дали воды и пресную, засохшую лепешку, но она набросилась на нее с аппетитом голодного звереныша.
— Мне нужно в туалет, — сказала она, слизнув с ладони последние крошки.
Мужчины обменялись скабрезными улыбочками, и Наоми почувствовала, как алеют щеки.
— Пожалуйста, — тихо прибавила она и неловко повела плечами.
Один из похитителей разрезал веревку, и она, застонав от облегчения, принялась растирать занемевшие запястья.
— Ну-ка, — он вновь связал ей руки, но уже перед собой, и сжал в кулаке конец длинной веревки. — Иди. И без глупостей.
После, пока похитители негромко обсуждали что-то, Наоми молилась, чтобы они оставили все, как есть. Чтобы не трогали больше ее путы.
И ей улыбнулась удача.
То ли наемники все больше расслаблялись, приближались к границам земель Минамото, то ли она своим поведением усыпила их бдительность, но они не только оставили ее руки, связанными спереди, но и не засунули в рот кляп.
В первые несколько минут Наоми отложила мысли о побеге и просто наслаждалась возможностью вдыхать полной грудью.
Когда впереди показалась верхушка холма, она решилась: бежать нужно во время спуска. Другой возможности ей не представится. Пока они на равнине или в лесу, похитители ни за что не дадут ей скрыться. А вот на вершине можно броситься вниз, покатиться и, может быть, ей повезет еще раз.
По крайней мере, она попробует. Сдаваться сразу Наоми была не намерена.
Подъем дался ей тяжело. Каждый шаг отзывался болью, и ее ступни были изранены столь сильно, что она едва могла терпеть. В теле еще жила та отрава, и порою перед глазами все темнело, а ноги наливались непомерной тяжестью.
Но когда они, наконец, достигли вершины холма и свернули круто влево, Наоми решилась. Она бросилась прочь без малейшего промедления: задумайся она хоть на секунду, то точно растеряла бы всю свою храбрость.
Она резко повернулась вокруг своей оси, ударив идущего позади наемника в челюсть, и тотчас побежала вниз, не разбирая дороги. Кое-как сгруппировавшись со связанными руками, Наоми покатилась с холма.
В ее ушах стучала кровь, голова кружилась от ударившего адреналина, и она ничего не слышала и не видела перед собой.
Ветки хлестали ее по лицу, рвали одежду, мешали бежать и цеплялись за веревку — она едва ли понимала это. Перед глазами все слилось в одно большое коричнево-зеленое пятно, земля и небо поменялись местами, когда она упала, зацепившись ногой за корягу, и вновь покатилась вниз.
Она падала и вновь поднималась, и мир кружился перед ее глазами, но Наоми не останавливалась. Она знала одно: ей нужно вниз, там у подножья холма раскинулась деревня. Там было ее спасение.
Что-то огнем обожгло лодыжку, содрав кожу, — один из похитителей подсек ее кнутом, заставив упасть. Наоми протяжно и громко застонала, истратив на крик остатки дыхания. Кое-как перекатившись на спину, она увидела приближавшегося к ней наемника. Она вжалась лопатками в землю и мощным ударом ног отбросила его в сторону, а сама поползла прочь, будучи не в силах подняться.
Колючая трава царапала ее руки и лицо, кимоно цеплялось за ветки и оставалось на них оторванными лохмотьями.
— Дрянь, — похититель, настигнув ее, схватил за длинную косу и жестко дернул на себя.
Наоми упала навзничь, и он поволок ее по земле, держа за волосы и вызывая злые слезы. Она принялась извиваться всем телом, пыталась тормозить пятками, но наемник волок и волок ее, мало внимания обращая на проклятья и ругань.
В какой-то момент Наоми показалось, что ее голова просто оторвется — столь сильной была боль. Жгучий пот струился по ее лицу, заливая глаза.
Она мотнула головой, пытаясь избавиться от соленых капель, и увидела, что в левой руке наемник держал нож.
Застонав от боли, пронзившей, казалось, все тело, Наоми извернулась и укусила мужчину за руку. Он неосознанное дернул ее на себя, разжав пальцы, и она молнией метнулась к упавшему ножу, без раздумий смахнула половину косы с головы и рванула вперед.
Ей вслед понеслись проклятья и угрозы, спустя мгновение она услышала тяжелое дыхание и громкий хруст веток — похититель был прямо за ней.
Наоми побежала еще быстрее — по крайней мере — попыталась. Она была уже почти внизу холма, до деревни, где она будет спасена, оставалось совсем немного. Хриплое, учащенное дыхание разрывало ее легкие изнутри, рот и губы пересохли, по лицу струился смешанный с кровью пот. Растрепанные волосы цеплялись за ветки и тормозили ее, лезли в глаза. Место на ноге, где ударом кнута была содрана кожа, горело огнем.
Упав ничком, она скатилась вниз, преодолев последние метры, и оказалась на рисовом, полузатопленном поле. Хлюпая по воде ногами, разбрызгивая ее и продираясь сквозь растения, она неслась вперед, размахивая руками и бешено, неистово крича, даже не понимая, что она произносит.
Ее ноги подогнулись, когда Наоми увидела приближавшихся людей. Она со стоном упала лицом вниз, потеряв сознание.

Глава 14. Вопросы без ответа
Глубокой ночью Такеши ужинал в тишине и одиночестве. Утром пойдут третьи сутки, как похитили Наоми. Критичное время.
Сейчас не было ни одной деревни, куда бы не отправились его люди, ни одной окраины его обширных земель. В поместье находилось так мало солдат, как не было еще никогда.
— Такеши-сама, — в дверях комнаты показался Кацуо. Он поклонился и остался стоять на месте. Мало кто решался сегодня тревожить своего господина.
Минамото кивнул ему, дозволив зайти.
— Пришли вести с северных земель, — сказал Кацуо, присев на пятки около столика. — Наоми-сан там нет.
— Надеюсь, они хорошо искали, — спокойно произнес Такеши, но было в его голосе нечто такое, что заставило Кацуо вздрогнуть.
Едва ли среди людей Минамото в сложившейся ситуации найдется храбрец, решивший нарушить приказ своего господина и искать Наоми-сан без надлежащей тщательности. Никому не хотелось на собственной шкуре испытать ярость Такеши-самы.
— Масахиро умер, господин.
Минамото скривился. Он провел с предателем пару часов и так не услышал от него ни слова про похищение и место, в котором должна будет оказаться Наоми.
И Такеши не мог не признать подобную стойкость. Масахиро оказался не тем мелочным человеком, которым представлялся многим в поместье. Он был преданным, просто преданность его предназначалась другим людям.
— Хорошо. Как только вернутся солдаты, отправишь часть к границам Тайра. Пусть выкинут его тело на их землях.
Такеши был больше, чем уверен, что за похищением его жены стояли Тайра. Никто в здравом уме не решился бы пойти против его клана в одиночку. Действовали либо с дозволения Тайра, либо напрямую от них.
Задумавшись, он забыл о присутствии Кацуо и удивился, когда тот привлек его внимание негромким покашливанием. Выражение его лица совсем не понравилось Такеши.
— Мы нигде не можем найти Яшамару-сана, господин. И в конюшне не досчитались двух лошадей.
Звенящую тишину комнаты, повисшую после его слов, нарушил громкий хруст — Такеши сломал палочки, слишком сильно сжав кулак.
— Кто второй?
— Его сын. Мамору.
— Как-то раз Наоми спросила меня, зачем наказывать провинившихся палками, ведь бывают случаи, когда достаточно простых слов. Очевидно, я стал слишком много разговаривать, если мои люди вытворяют такое, — с убийственным спокойствием сказал Такеши. — Я буду на тренировочной площадке.
Возможно, идея упражняться с катаной глубокой ночью лишь при свете луны и факелов была не слишком удачной, но другого способа выплеснуть накопившееся Такеши не видел. Он был полон сейчас, как трясина после дождя, и лучше ему будет рубить мечом дерево, чем чьи-то головы.
Он истязал себя, пока соленый пот не залил глаза, пока не онемели плечи и спина, пока стало невозможным контролировать сбившееся дыхание. К тому времени почти рассвело, и кромка неба вдалеке начала медленно розоветь.
Такеши откинул в сторону тренировочный, затупленный меч и жадно припал к кувшину с прохладной водой.
— Господин! Господин! — к нему отчаянно спешил какой-то мальчишка — чей-то сын. — Наоми-сан нашли!
***
До деревни они добрались ко времени, когда солнце уже было в зените. Такеши спрыгнул с Молниеносного, бросив поводья одному из сопровождавших его солдат, и осмотрелся. Старейшина и крестьяне уже приветствовали его, опустившись на колени, но из всей толпы он выцепил взглядом склоненных Яшамару и Мамору. Пальцы привычно легли на гладкую рукоять катаны, но Такеши одернул себя.
С их неподчинением он разберется позже. Сейчас — Наоми.
— Где моя жена? — спросил он, не обращаясь ни к кому конкретно, и старейшина поднялся на ноги, вызвавшись его проводить.
Деревушка оказалась бедной и маленькой, насчитывающей едва ли с два десятка минка, и Наоми находилась, очевидно, в лучшей из них — в доме старейшины и его семьи.
Пригнув голову, чтобы не задеть низкого дверного косяка, Такеши вошел и почти сразу же увидел лежавшую на футоне Наоми.
Ее губы и нос были разбиты, а щеки покрыты царапинами от стегавших ее веток.
Она смотрела на Такеши широко распахнутыми глазами, словно не ожидала его здесь увидеть.
Минамото опустился на футон рядом с ней, продолжив требовательным взглядом осматривать ее повязки и видимые ссадины.
Особенно долго он смотрел на две вспухшие, багровые полосы на ее запястьях.
Такеши молчал довольно долго, и Наоми не решалась заговорить первой, нарушить его сосредоточенную тишину. И она по-настоящему испугалась, когда встретилась с ним взглядом: он сулил смерть.
— Здравствуй, Наоми, — сказал он наконец и потянулся откинуть простынь, в которую она была укутана. — Тебя осматривали?
— Нет, — справившись с испуганным стуком зубов, она мотнула головой. — Только помогли смыть грязь и дали чистую одежду. Они не решились… ну, ты знаешь… трогать раны, которые под кимоно. Тем более там пустяки.
Такеши ухмыльнулся. Если крестьяне к тому моменту уже знали, кого спасли, то посмели бы тронуть одежду своей госпожи, только если бы она истекала кровью и была на грани смерти.
Он глубоко вздохнул, возвращая себе самоконтроль. Вид беспомощной, лежавшей на футоне Наоми пробудил в нем такую ярость, которой он и сам не ожидал. Кто-то посмел украсть его жену из его же поместья. Посмел причинить ей боль. Дурно с ней обращался, бил ее, связал. Оставил на ее теле и лицо уродливые отметины. Растрепал ее волосы, оттаскал за длинный хвост. Прикасался к ней своими грязными руками.
К его жене.
Он убивал и за меньшее.
А теперь Наоми глядит на него забитым зверьком, хоть и отчаянно храбрится. Сдерживает слезы, кусает губы, чтобы не разреветься. Даже улыбнулась ему, когда увидела!
Такеши протянул руку и осторожно погладил жену по щеке: по той, на которой было меньше всего царапин. Всхлипнув, Наоми прикрыла глаза.
— Трав и бинтов! — крикнул Такеши через плечо в открытую дверь.
Какая-то женщина принесла ему миску с горячей водой, чистую ткань для повязок и мази и поспешила выйти прочь.
Приподнявшись на локтях, Наоми сняла рубашку из грубой ткани и опустилась обратно на футон, с трудом сдержав слезы.
Сегодня ей было гораздо больнее, чем во время самого побега.
Такеши скользил взглядом по синякам и царапинам на ее животе и плечах, и на его скулах играли желваки. По его сосредоточенному, суровому лицу бродили черные тени — тяжелые мысли, что не давали покоя.
Он наложил мазь на каждую ссадину и заставил Наоми повернуться, показать ему худую спину с выпирающими лопатками.
— Откуда это? — Такеши едва ощутимо коснулся красной полосы, змеившейся на ее боку.
— Я… я не знаю. Кажется, у них был хлыст. Я помню, как меня ударили им по лодыжке, а вот спину не помню, — глухо пробормотала Наоми. — Но мне уже ее перевязали.
Такеши посмотрел на ее ноги, заметив перебинтованные ступни.
— Я же босая была, — поспешно пояснила Наоми, уловив его взгляд.
Он смочил в отваре ткань и наложил ее поверх отметины, мимолетно коснувшись шершавыми ладонями ее лопаток.
— Ты знаешь, куда тебя вели?
— Нет, — Наоми с неловкостью пыталась надеть рубашку. — Они не говорили о таком при мне. А в первый день постоянно вливали какое-то пойло, из-за которого все было как в тумане. Я даже не знала, что прошло столько времени, пока Яшамару-сан не сказал.
— Тебя начали искать той же ночью, — неожиданно для себя произнес Такеши. — Я отправил солдат в каждую деревню.
Наоми поспешно закивала, надеясь скрыть выступившие на глазах слезы. Она боялась, даже когда рядом был Яшамару-сан, и только сейчас, с приездом Такеши, страх начал постепенно отступать.
Ее с головой накрыла волна горячего облегчения, и Наоми с трудом сдерживала бушевавшие внутри эмоции. Ей было и горько, и обидно, и радостно.
— Тшшш, — сказал Такеши, заметив слезы у нее на ресницах. — Теперь ты в безопасности.
Она до судорог стиснула челюсть. Раньше он точно также говорил про поместье, а что оказалось в итоге?..
Полусидя на футоне, она принялась скручивать и раскручивать пальцами подол своей рубахи. Заметив ее нервозность, Такеши накрыл тяжелой ладонью ее руку. Он подвинулся к ней и почти насильно притянул к себе поближе, заставил прижаться щекой к своему плечу.
— Масахиро оказался предателем, — сказал он спустя после нескольких минут молчания и услышал, как Наоми невесело ухмыльнулась.
— Забавно, да? — отозвалась она, зажмурившись.
Она сидела рядом с мужем и чувствовала тепло его тела. Чувствовала его запах, и это странным образом успокаивало. Она поднимала взгляд и видела, как бьется жилка у него на шее. Как он обнимает ее, но его сосредоточенный, суровый взгляд вдаль говорит, что мыслями Такеши сейчас не с ней.
Тело нестерпимо болело, и Наоми поморщилась.
— Ты удержишься в седле? — Такеши тут же отреагировал на нее гримасу.
Он все замечал.
— Да, — ответила она, немного подумав.
Минамото плавно поднялся и взял ее на руки прежде, чем Наоми успела удивиться. Она закрыла глаза и прижалась головой к его плечу, теплым дыханием щекоча шею. Он казался ей таким надежным и сильным, что Наоми не хотелось думать ни о чем ином. Хотя бы сейчас, пока он держит ее на руках и прижимает к себе. Ей очень хотелось остаться на подольше в этой иллюзорной безопасности.
Они вышли из домика, сразу же приковав к себе взгляды воинов и крестьян, которые с интересом рассматривали женщину, которую их грозный господин держал на руках. Такеши отнес ее к Молниеносному и подсадил, и Наоми судорожно стиснула в ладонях поводья. Минамото ездил без седла и стремян, и она боялась не удержаться верхом.
— Вы спасли мою жену, — Такеши окинул взглядом собравшихся подле него крестьян. — И я вам благодарен. Я освобождаю вас от повинностей до следующей весны.
Он развернулся и легко запрыгнул на Молниеносного позади Наоми, забрал у нее поводья и позволил прижаться к своей груди. Он хлопнул жеребца по бокам, взяв с места галоп.
Им было пора возвращаться домой.
***
Из полудремы Наоми выдернули негромкие звуки за стеной. Она открыла глаза и зябко повела плечами: вода в бадье успела остыть, а она сама не заметила, как заснула.
Сколько же прошло времени?
Когда до нее донесся очередной шорох, Наоми встрепенулась и поспешила вылезти из бадьи. В спальне, очевидно, шумел Такеши, и ей было необходимо поговорить с ним! Шипя ругательства и пережидая боль, которой отозвалось растревоженное тело на ее резкие движения, Наоми завернулась в купальную простыню и прошла в смежную комнату.
Такеши встретил ее появление коротким взглядом и уже хотел отвернуться, когда кое-что заметил.
— Что с твоими волосами? — спросил он, сделав шаг в ее сторону.
Неосознанно Наоми провела ладошками по коротким прядям, что сейчас едва закрывали грудь, хотя раньше кончиками щекотали низ живота.
— … это простой вопрос, Наоми, — недовольный голос Такеши заставил ее торопливо поднять взгляд.
Она слишком глубоко задумалась и слишком долго не отвечала ему.
— Я смахнула половину косы, когда пыталась бежать.
Такеши нахмурился. Любые ее слова о похищении и побеге он воспринимал крайне болезненно. Он крайне внимательно выслушал ее сбивчивый, путанный рассказ; задал множество уточняющих вопросов; убедился, что она ничего не забыла и не упустила. Но Наоми видела, что всякий раз он переступал через себя.
Ее похищение — его вина. Каждая ее царапина, каждый синяк и порез — его недосмотр. Он злился и винил себя, и огрызался, становясь замкнутым и злым. И ходил в одиночку по этому бесконечному кругу.
Помрачнев, Такеши сильнее, чем обычно, потянул оби. Шелковая ткань затрещала почти жалобно, и Наоми подумала про себя, что оби не был ни в чем виноват. Незачем вымещать на нем гнев.
За минувший с их возвращения в поместье день Минамото молчал почти все время наедине с ней, и Наоми успела свыкнуться, перестав испуганно сжиматься при каждом таком выражении недовольства.
Он рассказал ей, что Масахиро был предателем, но больше не отвечал ни на один ее вопрос о похищении, предпочитая делать вид, будто не слышит их. Ничего не объяснил, будто ее это вообще не касалось.
Эта скрытность и пренебрежение медленно выводили Наоми из себя. Она скрестила руки на груди, наблюдая за раздевавшимся Такеши. На секунду она устыдилась своей нервозности и взвинченности: таким усталым показался ей Минамото.
Они добрались до поместья к рассвету, и минувшую ночь он провел без сна, а сегодня весь день встречался с главами вассальных кланов и посланниками от Фудзивара и Татибана.
— Почему ты не говоришь со мной? — спросила Наоми, закусив губу.
Ответом ей послужил мрачный взгляд Такеши и ледяное молчание.
— Ты считаешь, я не должна знать? Я не имею на это знание права?
Минамото повернулся к ней с каменным выражением лица.
С мокрыми растрепанными волосами, одетая лишь в купальную простыню своей воинственностью Наоми могла вызвать лишь усмешку.
Но Такеши не хотелось смеяться.
Ему хотелось стиснуть ее плечи и посильнее встряхнуть. Быть может, тогда до Наоми дойдет его простая и предельно точно выраженная мысль: похищение он с ней обсуждать не собирается.
От применения силы Такеши останавливали лишь следы чужих пальцев на плечах его жены. Похитители испытывали мало трепета при обращении с Наоми, и у него сводило от ярости зубы, стоило подумать, что им удалось ускользнуть.
— Такеши!
Он заставил себя взглянуть на жену, ни одну реплику которой он сегодня ответом не удостоил.
— Я хочу знать, кто меня похитил.
— Тебе это не нужно.
Наоми шумно втянула носом воздух и мотнула головой.
— Кто это решил? — спросила она с нехорошим прищуром. — Ты один?
— Я твой муж, — оскалился Такеши. Упрямство Наоми начинало его раздражать. — Ты клялась быть мне послушной и признала своим господином. Женщин нашего клана не вмешивают ни в войну, ни в политику, и ты…
— Но ты уже вмешал! — звенящим голосом прервала его Наоми. Она развела руки, и накидка скользнула к ее ногам. — Посмотри на меня! Меня похитили, чтобы повлиять на тебя. Ты взял меня в жены, потому что тебе нужен клан Токугава. Ты хотел скрыть это, и все кончилось нашим поединком. Меня травили — тоже из-за тебя. О каком невмешательстве ты говоришь?.. — ее голос срывался, а на ресницах дрожали слезы.
Такеши скользнул взглядом по ее обнаженному телу. Синяков и ссадин было немного, но каждый из них — как подтверждение ее слов. Она получила их из-за него.
— Довольно.
Его холодный голос отрезвил Наоми и заставил вздрогнуть. Она вскинула голову, и мокрые волосы хлестнули ее по спине. Она перешагнула простыню и прошла к встроенному в стену шкафу по-прежнему обнаженная, даже не попытавшись прикрыться.
— Ты говорил о моей клятве, — негромко произнесла она, — а свою-то помнишь? Так вот ты меня бережешь?
Выразительным взглядом Наоми обвела свое тело, накинула халат из плотной ткани и молча вышла из спальни.

Глава 15. Сомнения
Когда за ней закрылись двери, Такеши позволил себе усталый вздох.
«Хочет знать, кто ее похитил, — сквозь зубы фыркнул Такеши и шире распахнул окно. — Смеет меня обвинять. Позабыла свой страх».
Он вспомнил, как она жалась к нему, испуганная и покорная, пока они скакали во весь опор к поместью. Тогда отчего-то ей не хотелось выяснять, кто спланировал ее похищение.
Возможно, в глубине души Такеши мог признать, что ее требования справедливы. Что она имеет право знать.
Признать — но никогда не произнести вслух. Не посчитать нужным обсуждать это с Наоми.
С кем бы то ни было, а не только с ней.
Ее похищение — удар по его самолюбию. Потому ее упреки раздражали его, выводили из себя. Девчонка ведь была права.
Это он ее не уберег. Он допустил похищение.
Заметно продрогшая Наоми вернулась в спальню лишь спустя несколько часов, когда уже стемнело. Такеши еще просматривал последние донесения при неровном свете масляной лампы, когда раздался тихий шелест раздвигаемых дверей, и в комнату вошла его жена.
Вздернутый подбородок, поджатые губы, идеально ровная спина, словно ей вставили спицу в кимоно. Прическа — волосок к волоску. Некстати он вновь вспомнил про шкатулку с украшениями, которую не успел отдать Наоми до похищения. Пожалуй, сейчас было не лучшее время для подарков.
Заметив покрасневшие от холода руки жены, Такеши хмыкнул, но промолчал.
Ночи оставались по-прежнему прохладными, несмотря на то что со дня на день страна готовилась встретить праздник весны.
Наоми же не была настроена молчать. Она решительно пересекла комнату и остановилась перед расположившимся за низким столиком Такеши. Он лениво поднял взгляд и нахмурился: ее глаза метали молнии.
— Ты наказал Яшамару-сана! И таким зверским образом! — прошипела Наоми, с трудом сдержавшись, чтобы не выставить вперед указательный палец. — Он спас меня! Вместе с Мамору.
— И ослушался меня, — Такеши равнодушно пожал плечами. — Он должен был оставаться в поместье.
— Меня не нашли бы без него! И причем тут его сын? Мальчишка точно ни в чем не виноват, он лишь следовал за отцом!
Наоми уставилась на Минамото, не веря своим ушам и глазам. Неужели он действительно наказал человека, который ее спас? Ему настолько плевать на нее?!
В душе Наоми царил хаос и смятение. Она задыхалась от возмущения, распиравшего изнутри грудь.
Как так вообще можно?!
— Нашли бы, — сквозь зубы выдавил Такеши, уставший от ее непрекращающихся упреков.
— У тебя нет сердца, — на выдохе прошептала Наоми. — Чем он заслужил?..
Минамото нарочито медленно свернул свиток и отложил его в сторону, потер глаза и встал на ноги. Напрасно он лелеял мысль, что у него получится разобрать все скопившиеся донесения сегодня. Он не отводил тяжелого, пристального взгляда от пылавшей праведным гневом Наоми.
— Глупая девчонка, ты и понятия не имеешь, о чем говоришь, — и прежде, чем она успела ответить, больно сжал запястье. — Кто рассказал тебе о Яшамару?
Она мотнула головой, не собираясь отвечать.
— Хочешь еще кого-нибудь наказать?
У Такеши вскипела кровь, и желание усилить хватку на ее запястье захлестнуло с головой.
— Мисаки, — произнес он медленно. — Больше некому.
На щеках Наоми вспыхнули красные пятна.
— Не нужно ее трогать! Она не говорила ничего такого! — поспешно пробормотала она, схватив Такеши за локоть. — Я просто увидела ее слезы и спросила, что случилось.
Минамото презрительно скривился.
— Яшамару должен был охранять и тебя, и поместье, когда я уехал, — сказал он чуть тише и спокойнее, чем прежде. — Тебя похитили по его недосмотру.
Наоми вскинула голову, прислушиваясь к нему впервые с начала этой долгой, затянувшейся ссоры.
— Он просил моего позволения совершить сэппуку, когда я вернулся в поместье и обнаружил, что тебя выкрали.
Такеши до крайности позабавило изумленное выражение лица Наоми. При других обстоятельствах он бы усмехнулся.
— Я и сам имел право его убить. Подобные проступки не прощают. А я лишь велел высечь обоих за непослушание.
Наоми прикрыла глаза, осознавая услышанное.
— Откуда мне это знать, если ты совсем ничего не говоришь мне, не рассказываешь? — горьким, надломленным голосом спросила она.
Минамото шагнул вперед и остановился напротив жены, встретив ее одновременно уставший и гневный взгляд. Скрестив на груди руки и вздернув подбородок, она смотрела на него без какого-либо страха или раскаяния. На бледном, нежном лице вновь краснели ссадины и царапины.
А ведь только совсем недавно до конца зажили предыдущие.
— Зачем тебе вообще что-то об этом знать? — он вскинул бровь.
— Как ты себе это представляешь? — Наоми хмыкнула. — Меня похищают, а потом я молчу и покорно считаю, сколько риса нам нужно на ближайший месяц?
— О таком я могу только мечтать, — Такеши развеселился неожиданно для самого себя.
Жена пропустила его выпад мимо ушей.
— Это просто невозможно представить. Ты хочешь, чтобы я не задавала никаких вопросов и не досаждала тебе своим глупым любопытством. А еще ты хочешь, чтобы я читала свитки и вникала во все тонкости, вела дела твоего поместья и рассталась со своими ошибочными убеждениями о том, как устроен мир — пылко заговорила Наоми, ловя его взгляд.
— Но так не бывает одновременно! Как же ты сам не видишь? Или одно, или другое. Или покорная немая жена, которая не задает лишних вопросов; либо жена, которая такие вопросы задает, но занимается также и всем тем, чем ты хотел бы, чтобы я занималась!
Где-то в глубине души Такеши был по-настоящему впечатлен. Во-первых, Наоми была права сейчас. Быть может, он сам не понимал, чего хочет, или что хочет нечто невозможное. Во-вторых, от обвинений и упреков она перешла к логике. В точности так, как он ее учил. И это оказалось непросто — в первую очередь для него же.
— Хорошо.
Как же трудно далось ему это признание!
— Хорошо, — повторил Такеши, смирив свою гордыню. — В твоих словах есть зерно разума.
Наоми подняла голову и не удержалась от ликующей улыбки. Он признал, что она права. Признал!
Минамото вернулся обратно и сел за низкий стол, жестом пригласив жену разместиться напротив. И вновь испытал неприятный укол, наблюдая, как осторожно она опускается на футон, оберегая спину и лодыжки, по которым пришлись удары хлыста. На ее тонких запястьях на второй день еще пуще расцвели уродливые, багровые полосы от пут, которыми ее связали. Она прятала руки в широких и длинных рукавах кимоно, но порой, вот как сейчас, поднимала ладонь, чтобы смахнуть с лица выбившийся из прически волос, и обнажала свои раны.
— Все, что я сказал — правда. Женщин нашего клана никогда не вмешивали ни в войну, ни в политику, — ему пришлось вскинуть ладонь, потому что Наоми намеревалась горячо протестовать. — И все, что ты сказала — тоже правда. Я уже вмешал тебя в дела клана. Из-за этого тебя пытались сперва отравить и теперь похитить.
Он сложил перед собой руки в замок, поставив на стол локти.
Наоми пристально вглядывалась в него, жадно ловила каждое слово.
— Я не знаю, как давно Масахиро меня предал, — помедлив, Такеши продолжил. — Он служил клану почти десять лет. Я был мальчишкой, когда он появился в поместье. Его привел отец.
— Но кому он верен? — вырвалось у Наоми, и она цокнула с досадой языком.
Не стоило его перебивать.
— Есть одна догадка, — Такеши усмехнулся уголком рта. — Он служит Тайра или кому-то из их союзников.
Она слегка смутилась очевидностью ответа на свой вопрос. Могла бы додуматься сама! Клан Минамото на пороге войны. К кому как не к его врагам переметнуться неверному слуге?.. Наоми поежилась, борясь с желанием обхватить себя за плечи. Забавно. Уже в который раз она отчаянно стремится узнать правду, а, услышав, тотчас принимается жалеть?
— Довольно на сегодня откровений? — Такеши одарил жену проницательным взглядом, заметив ее смятение.
Он насмешничал, но беззлобно.
— Пожалуй, — не став притворяться, согласилась Наоми. — Ты напрасно насмешничаешь, — сказала она уже тише. — Ты поговорил сейчас со мной, и я уже не хочу ничего у тебя выпытывать, терзать одними и теми же вопросами, гонять их по кругу.
Минамото не признался бы никому, но в тот момент он ощутил укол стыда. Ведь вновь ее слова звучали разумно. Он не ожидал подобной мудрости от девчонки, которая еще пару часов назад кричала на него и выбегала из комнаты, не добившись от мужа желаемого. Быть может, он ее недооценил.
Вместо ответа он неопределенно повел головой. Этот жест выглядел как кивок, и Наоми подавила неуместную улыбку. Она осторожно поднялась с футона и все же поморщилась, когда тяжелое кимоно натянулось на спине, и ткань потревожила свежие следы от кнута.
В смежной комнате, где стояла деревянная бадья, Наоми умылась из кувшина прохладной водой. Вернувшись, принялась расплетать высокую, сложную прическу у себя на затылке. Волосы все еще казались непривычно короткими. Больше они не скользили по ее спине густым, тяжелым водопадом. Не скрывали острые лопатки и худые плечи, и шрамы, полученные в прежней жизни.
— С короткими тоже красиво, — от стола донесся бесстрастный голос Такеши.
Наоми удивилась. Она думала, муж даже не смотрит в ее сторону. Сидя за столом, он листал свиток за свитком, очевидно надеясь нагнать время, потраченное на разговоры с ней. Выходит, она ошибалась. Не впервой.
— Спасибо, — ее губы дрожали, пока она его благодарила.
В детстве ее часто называли некрасивой. Не такой, как остальные. Слишком высокая, слишком угловатая, слишком зажатая. Она хмурилась чаще, чем пристало девушке. Она выглядела значительно худее сверстниц, и многие также считали это недостатком. Единственное, в чем сходились все, так это в том, что волосы у нее были роскошные. Длинные, густые, шелковистые. Волосок лежал к волоску, и не нужно было проводить по ним расческой тысячу раз, чтобы придать им особый блеск. Они и без того блестели. Ее волосы всегда хвалили, и вскоре Наоми начала воспринимать их как единственное красивое, что в ней есть.
Потому их потеря и была для нее столь болезненна. Казалось, вместе с отрезанной косой ушла вся ее красота.
— Мы должны были уехать в Эдо уже завтра, но я приказал слугам готовиться к поездке через два дня, — вновь заговорил Такеши.
Он посмотрел на Наоми, что-то обдумывая.
— Дальше откладывать нельзя. На приеме во дворце мы должны быть, — он попытался объяснить ей свои действия, а не просто поставил перед фактом, что послезавтра они отправятся в Эдо.
Наоми почувствовала, как теплеет в груди.
— Я понимаю, — сказала она и даже улыбнулась краешками губ.
Не потому, что радовалась предстоящей поездке; а потому, что распознала заботу в словах мужа. И это согревало сердце.
— А там у клана тоже есть поместье?
К тому моменту она закончила снимать кимоно и забралась на футон в одной тонкой прозрачной рубашке, доходившей подолом до щиколоток. Оберегая спину, она полусидела, прикрыв ноги тонкой простыней.
— Дом. Достаточно далеко от Императорского дворца, чтобы его можно было назвать уединенным.
— Кенджи-сама встретит нас там?
Ее простой вроде бы вопрос отчего-то заставил Такеши напрячься и нахмуриться. Он посмотрел на нее долгим взглядом и через силу кивнул.
— Он должен.
Он не пояснил, что это значит, а Наоми не стала спрашивать. Ее безумно клонило в сон, уставшее тело требовало отдыха. Она заснула, едва положила голову на твердую подушку и закрыла глаза.
Уловив ее тихое, спокойное дыхание, Такеши оторвался от чтения и посмотрел на жену. На ее расслабленное, беззащитное лицо. Вопрос об отце всколыхнул в нем сомнения, обуревавшие его все последние дни. Но он отмахивался от них, потому как должен был сосредоточиться на поисках Наоми. У него не было времени размышлять о другом. Но отец не ответил на два последних письма, которые он ему отправил, а прежде такое случалось нечасто. Почти никогда. Тем более в одном из их говорилось о похищении Наоми. Что должно было произойти, чтобы отец пропустил такие новости из дома?..
Такеши терялся в догадках. Теперь, когда они вернулись в поместье и он убедился в его безопасности, не проходило и минуты, чтобы он не думал об отце и его странном, подозрительном молчании.
Объяснений могло быть лишь два, и каждое из них совсем не нравилось Такеши. Или с отцом что-то случилось, и потому он не может ответить на письма. Или появились столь значительные проблемы, что требуют ежеминутного внимания Кенджи-самы. Оба объяснения означали, что их первоначальный план провалился. Что все может обернуться не так, как они задумывали.
Такеши это не пугало. Он был рожден и воспитан воином, любовь к сражениям он впитал с молоком матери, получил из крови отца. Он не боялся ни смерти, ни боли. Войну, что вот-вот будет развязана, он ждал и жаждал последние пять лет. Со дня устроенной старшим братом резни. Со дня, когда Такеши обрезал свои волосы и поклялся стричь их, пока не вырежет весь клан Тайра, до последнего слуги и младенца.
Смерть его не пугала. Но у него был долг, были обязанности. Он привел в поместье жену и должен заботиться о ней. Он остался единственным наследником клана и обязан восстановить его былую мощь и численность. У него должны родиться сыновья, а у них — уже их сыновья, чтобы линия наследия не прерывалась, чтобы была прочной.
Чтобы будущее древнего, сильного клана, начитывающего десятки поколений, не висело на волоске, как сейчас.
Он вновь взглянул на безмятежно спавшую жену. Могла ли она носить его дитя? После всего пережитого.
Такеши провел ладонью по глазам и переносице, сбрасывая напряжение и отгоняя прочь мысли, что лишь отвлекали его. Бессмысленно строить предположения. Он достойно встретит то, что грядет, и сделает все, чтобы не покрыть позором ни себя, ни отца, ни клан.

Глава 16. Цугцванг
Наоми подпрыгнула от неожиданности, когда в комнату вошел Минамото. Взглядом он приказал двум одевавшим ее служанкам уйти, и те поспешно повиновались, оставив ее в тонком хададзюбане и с лишь наполовину убранными волосами.
Наоми прикусила губу и повернулась к Такеши спиной, чтобы скрыть свое волнение.
Последние два дня они едва разговаривали. А сегодня она впервые увидела мужа при дневном свете за все время, прошедшее с их прибытия в Эдо. Минамото появлялся в доме глубокой ночью, и потому они не встречались за трапезами. Не виделись они также ранним утром, поскольку Такеши уходил всегда раньше, чем она просыпалась.
Но она знала, что так и будет. Он объяснил ей все, пока они ехали в Эдо. И потому Наоми не обижалась и не расстраивалась; она была готова. Лишь волновалась, предчувствуя неминуемую беду. Что-то висело в воздухе, которым она дышала. Напряжение и металлический привкус опасности. Что-то проскальзывало в лицах слуг и самураев, которых Такеши привез в собой из родового поместья в Эдо.
Что-то во взгляде мужа, в его нахмуренной переносице, сведенных бровях. В его бессонных ночах, когда он лежал подле нее на футоне и бесконечно смотрел в потолок, не в силах закрыть глаза и отдохнуть.
Внутренности скручивались в тугой клубок, стоило ей лишь подумать о грядущем приеме по дворце Императора. Что-то было не так. Шло не так. Об этом она боялась спрашивать Такеши и потому молчала.
Здесь, в гостевом доме и в полном одиночестве Наоми затосковала по родовому поместью клана. Там у нее не было времени переживать и волноваться, ведь каждый день начинался с большого количества дел, которые следовало выполнить. Быть может, она просто обманывала себя сейчас, потому как хотела вернуть ощущение безопасности и покоя, которые были с ней некоторое время, пока они жили в родовом поместье.
— Нам нужно поговорить, — ровным голосом сказал Такеши, когда за служанками закрылись двери.
Наоми слегка повернула голову. Глупо, но ей показалось, что он изменился. Что-то новое появилось во взгляде, в выражении лица. Принятие? Уверенность?
Такеши смотрел на нее совершенно спокойно, отметив только почти сошедшие с плеч синяки.
— О чем? — она не могла не улыбнуться, подумав, как, верно, смешно она смотрится в тонком хададзюбане подле Минамото в черном, глухом кимоно.
Он помассировал переносицу.
— О правде.
В его голосе не проскользнула ни единая эмоция, но Наоми что-то неприятно царапнуло изнутри. Ей показалось, Такеши говорил… с тоской?
— Я нигде не могу найти отца. Слуги сказали, что здесь он был четыре дня назад. У Императора его также не видели.
Наоми охнула, прижав ладони ко рту. Она думала, что Кенджи-сама все время проводит во дворце, и потому не удивлялась его отсутствию во время трапез.
Такеши обжег ее пронзительным взглядом и скрестил руки на груди.
Это была тоска, теперь Наоми могла утверждать с уверенностью. Тоска и горечь.
— Это дурная весть, — он громко хрустнул кулаками. — Прием может закончиться не так, как мы ожидаем.
— А как? — она подалась вперед, посмотрела на него — настойчиво и требовательно.
Выходит, предчувствия ее не обманули. Она ничего себе не придумывала, когда думала, что даже воздух пахнет грозой. Пахнет как перед сильнейшим штормом, и вокруг царит липкая, всепоглощающая тишина.
— Правды должно быть в меру, — Такеши скривил губы. — Я сказал это, чтобы ты была готова ко всему.
Он постоял еще немного, вглядываясь в Наоми — жадно и будто бы нетерпеливо. А после развернулся, и его плечи были столь расправлены, а спина — выпрямлена, что у Наоми внутри все оборвалось.
— Такеши! — не помня себя позвала она и подбежала к нему, остановив у дверей.
Ее сердце стучало оглушительно громко, грозя вот-вот выпрыгнуть из груди. Она вцепилась ему в плечо, уверенная, что не сможет отпустить, даже если он одернет ее сейчас.
Но Такеши, измученный тягостными мыслями об отце и бессонными ночами, не одернул. Кривовато усмехнулся и накрыл ее руки ладонью, слегка сжав.
— А мы можем не пойти? — сбивчивым шепотом спросила Наоми, осознавая, каким будет ответ.
Минамото промолчал.
Вспомнил высохшие на ее щеках слезы, потерянный, раненный взгляд, одинокий силуэт в стороне ото всех.
Подумал, что теперь все это — вовсе неважно.
Подумал, что к моменту, когда вновь взойдет солнце, его жизнь может оборваться.
Подумал — и мягко поцеловал Наоми, придержав за подбородок двумя пальцами.
К его удивлению, она отстранилась первой. С невнятным всхлипом прикоснулась к губам, ощутив оставленную на них горечь, и с ужасом взглянула на Такеши.
Она знала, что он сделал.
Попрощался.
Наоми в одиночестве закончила свою прическу, пытаясь примириться с образовавшейся в груди пустотой. Ноющей. Зияющей.
Нанесла на лицо светлую пудру, которая не могла скрыть поселившегося в ее глазах отчаяния.
Подвела ресницы и веки тушью — руки от волнения дрожали и не слушались, и ровные линии все никак не желали получаться.
Кисточкой с краской провела по бледным, мгновенно пересохшим губам.
Достала шкатулку с драгоценностями, подаренную Такеши перед самым отъездом в Эдо.
Закрепила прическу золотыми кандзаси, заколками и булавками, выполненными из черепашьего панциря, с ярко сверкавшими бусинками из драгоценных камней.
Подвязала пучок шелковыми лентами с вытканным вручную узором.
Коснулась длинной шпильки, которую надлежало вертикально воткнуть в прическу.
И с криком смахнула всю кучу булавок, гребней, заколок и прочих украшений со стола, ничком упав на него и уткнувшись лбом в прохладное дерево.
Ее спина и плечи сотрясались от рыданий, но глаза были сухими. Наоми не плакала — выла внутри себя.
Позже, успокоившись, она позвала служанок, и в четыре руки те помогли ей надеть кимоно — черное, под стать кимоно Такеши, с вышитым на спине веером Минамото. Лишь только по подолу стелился набитый вручную узор из переплетавшихся веток, бутонов и лепестков сливы.
Дождавшись, пока служанки поправят на оби пышный бант, Наоми вышла в коридор. У дверей дома уже стоял Минамото, напряженно вглядываясь куда-то вдаль. Она не знала, но именно в той стороне находился императорский дворец.
Она поморщилась, когда склонилась, чтобы завязать ремешки на гэта — израненные ступни все еще болели, и хождение в жесткой обуви было для нее мучением.
У ворот подле рикши Наоми заметила солдат. Минамото жестом подозвал одного из них, и когда тот подошел ближе, она узнала в нем Кацуо-сана. Мрачного и хмурого, под стать своему господину.
— Наоми, если что-то случится на приеме, Кацуо защитит тебя и поможет сбежать.
Она вздрогнула и неуверенно кивнула.
— Что может там случиться? — спросила она, когда они с Такеши оказались в рикше.
Он сжал рукоять катаны. Меньше всего ему хотелось что-то объяснять Наоми — не сейчас, после наполненных мучительным ожиданием дней; после долгих встреч с Фухито и Нарамаро; после с трудом принятых решений.
Вместо ответа он вытащил из рукава кимоно два длинных сен-бона. При виде них Наоми широко распахнула глаза и тихо ахнула, подняв на Такеши не верящий взгляд.
— Для твоей прически, — сказал он и сам закрепил смертоносное оружие подле милых взгляду шпилек. — На случай, если Кацуо не сможет тебе помочь.
У Наоми задрожали губы, и она отвернулась.
У Такеши не было для нее подходящего утешения.
Я бы оставил тебя в поместье под надежной охраной, как Фухито оставил жену — мог бы сказать он.
Я сделаю так, что сен-боны тебе не понадобятся — мог бы пообещать он.
Все закончится хорошо — мог бы соврать он.
Но Такеши предпочитал молчать. Но его рука крепко сжимала ее ледяную ладонь, и его пальцы поглаживала нежную кожу на тыльной стороне запястья. Он не мог ей ничего пообещать, потому что ненавидел врать и презирал ложь. Но он мог держать ее за руку и согревать озябшие пальцы теплом своего тела. Мог быть рядом с ней столько, сколько будет отмеряно.
Повернув голову, он поцеловал ее в висок. Наоми всхлипнула и судорожно втянула носом воздух, чтобы не разрыдаться.
— Не отходи от меня.
Плавно качнувшись, рикша остановилась, но Минамото мотнул головой в ответ на вопросительный взгляд Наоми.
— Мы подождем Фудзивара и Татибана.
Она кивнула и принялась пристально всматриваться в дорогу, что стелилась по правую сторону от рикши. С самого утра на землю опустился густой туман, и потому сейчас, когда солнце едва прошло зенит, все вокруг заволокла прозрачно-серая дымка. Казалось, что давно наступили сумерки.
Воздух был тяжелым и влажным, и таким густым, что его можно было резать.
Они сидели в неуютном, тяжелом молчании. Пальцы Такеши скользили, любовно поглаживали рукоять катаны, а другой рукой он все еще сжимал ладонь жены. Но в мыслях он пребывал далеко-далеко от этого места. Он не показывал, но Наоми могла догадаться, какая тяжесть поселилась внутри него.
Какой лежал груз.
— Там будет и твоя семья, — сказал Такеши неожиданно. Он будто произнес вслух прерванную мысль.
— Я понимаю.
— Едва ли кто-то из гостей знает, что происходит сейчас. Веди себя так, как вела бы, не расскажи я об отце. И ничего не бойся. Я буду рядом.
Наоми не успела ответить: услышав что-то, Такеши мгновенно подобрался и беззвучно спрыгнул с рикши.
На несколько долгих секунд ей стало страшно. Но потом и до нее донеслись знакомые голоса, и Наоми выдохнула.
Оставшийся до императорского дворца путь она провела в рикше в одиночестве. Когда повозка остановилась во второй раз, слуги помогли ей сойти на выложенную булыжниками землю, и на мгновение у Наоми перехватило дыхание.
Все вокруг утопало в светло-розовых, нежных лепестках. Цветущий сад раскинулся от нее по левую и правую руки, и ее взора не хватало, чтобы окинуть его целиком.
Пораженно замерев, она смотрела на распустившиеся вишни и вслушивалась в шелест их тонких ветвей. Ветер доносил до нее их опадающие лепестки, и Наоми поймала один из них на раскрытую ладонь.
— Они так же прекрасны, как и вы, Наоми-сан, — голос подошедшего сзади Нарамаро-сана привел ее в чувства.
Она улыбнулась, действительно смущенная столь редкой похвалой, и поклонилась ему и Фухито-сану.
Длинные волосы обоих были убраны в церемониальную, праздничную прическу и скреплены на затылке.
Наоми шла позади мужчин, размышляя, как удивительно родовые цвета кимоно подходят характеру каждого. Черный для Такеши, светло-серый для Фухито-сана и песочный для Нарамаро-сана.
Мощенная дорожка пролегала по саду, меж стройными линиями цветущих деревьев, и в нос ударял их сладковатый, очень легкий запах.
Когда перед ними во всей красоте и великолепии раскинулся императорский дворец, мужчины остановились.
Наоми с тревогой оглядела их, задержав дыхание.
У них не будет обратного пути, как только распахнутся двери.

Глава 17. Исход
У Наоми подгибались колени, когда они шли по татами к месту, где сидел Император. Взгляды многих присутствующих — острые как иглы — были обращены на них; они жгли спину и заставляли спотыкаться при каждом шаге.
Она склонилась вслед за мужчинами, и впервые за годы не опустилась перед Императором на колени. Она теперь принадлежала к самурайскому клану, к клану Минамото. Она имела право.
— Ваше Величество, — выпрямившись, Такеши жестом велел ей приблизиться. — Моя жена — Наоми Минамото.
Потупив глаза, она разглядывала Императора из-под опущенных ресниц. Годами он не был еще стар, но выглядел именно таковым: с побитыми грязно-серой сединой волосами, с обрюзгшим раньше срока лицом.
— Да, я наслышан о вашем браке, — сказал Император, также внимательно вглядываясь в лицо Наоми.
Она почувствовала себя неуютно и пожалела, что не может отвернуться или скрыть выступивший на щеках румянец распущенными волосами.
— Жаль, что ты женился столь скоро и скрытно.
— Так велят традиции моего клана, — он склонил голову и отошел в сторону, где стояли Фухито-сан и Нарамаро-сан.
— У меня дурное предчувствие, — сказал Такеши, напряженно оглядываясь. — Не отходи далеко, — шепнул он Наоми.
Она кивнула, поежившись. Чужие, любопытные взгляды нервировали ее куда сильнее, чем хотелось бы.
В них не было ничего удивительного, и Наоми следовало бы не обращать на них внимания. Разумеется, на нее станут смотреть. Жена Минамото — это не нелюбимая дочка Токугава, порядком обедневшего и износившегося в последние годы.
Она только сейчас впервые задумалась, как их брак выглядел со стороны. Какие ходили домыслы. Что могли говорить о них люди.
И сейчас на нее действительно косились, но довольно сдержанно. Приличий не нарушал никто, и Наоми не услышала ни одного оскорбительного шепотка, не поймала ни одного откровенно унижавшего взгляда. Едва ли кто-то хотел оскорбить жену Такеши Минамото.
Справившись с первым волнением и страхом и немного привыкнув, Наоми начала осторожно осматриваться.
К ее удивлению, на празднике присутствовало немного гостей. Не больше полусотни человек, и все они негромко беседовали друг с другом, разбившись на группы. Она вертела головой, ища отца или мачеху, но Такеши, краем глаза заметив ее нетерпение, предостерегающе сжал ладонь.
— больше, чем обычно… это неспроста, — до Наоми долетели обрывки их разговора, и она повернулась к мужчинам, — мы пройдемся и посмотрим, — Фухито-сан решительно увлек за собой Нарамаро-сана, и она осталась наедине с мужем.
— Пройдемся и мы, — хмыкнул Такеши, проводив друзей долгим взглядом.
И следующие минуты превратились для Наоми в мучительную полосу сливающихся в одно имен и лиц. Отец очень редко представлял ее кому-либо на подобных приемах, и потому сейчас все ей было вновь, все было незнакомо.
Она отметила, что к некоторым главам кланов Такеши подходил первым и кланялся тоже первым, а от некоторых дожидался приветствия и удостаивал их лишь кивка.
— Дайго-сан, — он поклонился седому мужчине с изрезанным морщинами лицом, но еще сохранившему стать и выправку воина. — Рад вас видеть.
— И я вас, Такеши-сан, — мужчина чуть улыбнулся. — Признаться, удивлен, что давно не слышал ничего от вашего отца.
По лицу Минамото пробежала тень, но его голос не дрогнул, когда он произнес:
— Отцу слишком многим пришлось заниматься в последние недели.
— Понимаю, — с прищуром ответил Дайго-сан, и Наоми показалось, он имел в виду куда больше, чем сказал вслух.
— Это глава клана Асакура, — пояснил Такеши, когда они разошлись. — Он что-то знает, старый лис.
А спустя пару шагов он резко остановился, будто перед ним выросла стена. Наоми выглянула из-за его плеча и увидела молодого мужчину. Он был очень красив, только взгляд пылал злобой.
Она поняла, кто стоит перед ним, еще до того, как Такеши выплюнул сквозь зубы:
— Тайра.
— Минамото.
Повисшая между ними тишина оглушала. А воздух потяжелел, налившись жгучей ненавистью.
— Для недавно пережившей похищение вы прекрасно выглядите, Наоми-сан, — Нанаши Тайра улыбнулся, обнажив ровные зубы.
Его намек был ясен.
— Не стыдишься расписываться в собственной никчемности? — холодно спросил Такеши, вскинув бровь.
— А ты? Твое поместье оказалось не таким уж неприступным, — огрызнулся Тайра, дернув плечами. — И план с кланом Токугава не так хорош, как представлялось.
— Вот как? — негромко спросил Такеши. — Что ж, не думаю, что мне составит трудность перебить полтора десятка человек из старшей ветви.
Стоя подле, Наоми чувствовала его огромное внутреннее напряжение. Даже голос Минамото вибрировал, насыщенный эмоциями.
— До конца приема осталось совсем немного. Проживи оставшиеся часы ярко, ибо они будут последними в твоей жизни, я клянусь.
Лицо Такеши искривила усмешка.
— Я уже слышал это от тебя, — сказал он, поиграв желваками. — И старший брат клялся мне в том же. И где он сейчас, Тайра? Я разрубил его на куски и скормил свиньям. Мои обеты завязаны на крови, а твои — на пустом словоблудии.
Стремительно развернувшись, Такеши зашагал прочь, и Наоми поспешила за ним. Не сразу она поняла, что дрожит, что из-за пересохшего от страха горла не может вымолвить и слова.
— Тише, — Минамото тронул ее за локоть, когда они отошли на достаточное расстояние. — Идем, я хочу поближе рассмотреть узор на стенах.
Наоми вскинула на него удивленный взгляд, но послушно пошла следом. После гнетущего разговора с Тайра она впала в странное оцепенение.
Они приблизились к стене, от потолка до татами завешанной плотной тканью песочного цвета, на которой в честь праздника были вышиты лепестки сакуры.
С противоположного конца помещения к ним медленно шли Нарамаро-сан и Фухито-сан.
Здесь, в отдалении от посторонних взглядов Такеши заставил Наоми остановиться и произнес, глядя в широко распахнутые зеленые глаза:
— Сейчас я позову Кацуо и ты уйдешь с ним.
Она впилась пальцами в его локоть, и ее хватка оказалась неожиданно сильной.
— Почему?
— Потому что тут будет бойня, — непрестанно оглядываясь по сторонам, ответил Такеши.
Он говорил сдержанно и как-то устало; вспыхнувший при встрече с Тайра яростный пожар потух, и сейчас в глубине его глаз лишь тлели угли затаенной, выпестованной ненависти.
— Их люди вокруг здания, Такеши, — хмуро произнес подошедший Фухито-сан. — Мы заметили их с террасы. Они не особенно таятся.
«У меня не получится уйти», — мелькнула у Наоми мысль, и она помимо воли сместила хватку своих пальцев на запястье Минамото.
— Что будем делать? — Нарамаро-сан мрачным взглядом исподлобья окинул собравшуюся в зале знать.
— Ждать. А после — драться, — у Такеши почти получилось равнодушно пожать плечами.
У каждого из них на поясе висела катана. И каждый дорого отдаст свою жизнь.
— Солдаты ждут условного сигнала, — заметил Фухито-сан, когда они вчетвером направились в центр зала, чтобы не привлекать ненужного внимания. — Можно ударить первыми.
— Не стоит, — едва двигая губами, произнес Такеши. — Если отец у них, на нем отразится любое наше действие.
Фухито и Нарамаро переглянулись за его спиной, понимая друг друга без слов.
Им пришлось разделиться, когда к Фудзивара подошел Такахаши-сан — отец его жены. И тогда же Наоми спиной почувствовала чей-то жалящий, острый взгляд. Она догадывалась, кому он мог принадлежать.
Она повернулась и увидела мачеху в десятке шагов от себя. Вздернув подбородок, Наоми улыбнулась ей, словно и в самом деле была рада видеть.
Издалека нельзя было уловить вспыхнувшие на лице Хеби эмоции, но Наоми искренне надеялась, что женщину перекосило от собственной злости.
Негромкий голос Такеши вернул ее в реальность. В ту реальность, где они могли не пережить сегодняшнего вечера.
— Будь рядом, — сказал он ей одновременно с громким звуком гонга.
То слуги привлекли внимание собравшихся к Императору, который поднялся и готовился произнести речь.
Тяжелая ладонь Такеши легла на талию Наоми; правая рука на полпальца вытащила катану из ножен. Затылком ощущая пристальные взгляды солдат, что уже не таились, Минамото начал медленно двигаться вперед и чуть влево — к ближайшим дверям.
Он намеревался дать Наоми возможность скрыться.
— Итак, — Император выпрямился и оглядел присутствующих. — Сегодня в кругу своих лучших слуг я хотел бы сообщить, что выбрал того, кто займет должность моего первого советника.
По толпе прошел сдержанный ропот, хотя никто не выглядел особенно удивленным: последние пару лет к этому все и шло. Император был слаб, сильнейшие кланы грызлись меж собой за власть, и подобному противостоянию должен был быть положен конец в один день.
Ждали, однако, что назначение произойдет чуть позже, после того, как будет убран весь урожай с полей.
Император выдерживал положенную паузу, пока присутствующие обменивались короткими репликами.
— Им станет Нобу Тайра.
Его слова оглушили.
Наоми испуганно посмотрела на побледневшего Такеши, который впервые на ее памяти не мог обуздать свои чувства. Кровь отхлынула от его лица, а крылья носа в бешенстве раздувались.
Казалось, в воздухе разбился стеклянный шар, рассыпавшись по полу сотней осколков — так звенело у Наоми в ушах. Словно через плотную ткань до нее доносились все набиравшие силу голоса людей; многие были удивлены. Большинство ожидало, что Император выберет Кенджи Минамото.
«Ведь он может быть уже мертв!» — страшная догадка заставила Наоми взглядом найти в толпе Нанаши Тайра.
Тот улыбался.
А потом толпа рядом с ней и Такеши расступилась, открыв проход для императорских солдат, и Минамото обнажил катану.
По залу испуганно заметались люди, и созданная ими паника была на руку Такеши. Тот попятился, выставив перед собой оружие, и приказал:
— Уходи!
Наоми не пришлось повторять дважды: она метнулась прочь, побежала изо всех сил, краем глаза отметив, что кто-то бросился ей наперерез. Но она была достаточно проворна, чтобы ускользнуть от его захвата.
А позади нее Такеши уже схлестнулся с подоспевшими солдатами. Ему пришлось распороть мешавшее ему кимоно и скинуть на пол его тяжелый шелк.
Он вертелся волчком, чтобы отражать удары сразу с двух сторон, и вскоре на лицо попали первые брызги чужой крови.
Кто-то ранил его, ударом по касательной сняв с плеча полоску кожи; он ответил прямым выпадом и едва успел одернуть катану, чтобы прикрыть левый бок. Спину залила горячая — теперь уже собственная — кровь; и Такеши застонал сквозь зубы.
Солдаты теснили его, и к ним уже бежали мужчины с нашивками клана Тайра на рукавах. Он успел обернуться: в опустевшем зале Наоми не было.
Такеши оскалился. Теперь можно было и умереть.

Глава 18. Выбор
Такеши быстро-быстро принялся вращать катану, и лезвие запело, рассекая воздух.
Четверо взяли его в круг, но никто не решался напасть первым, сократить расстояние до одного шага. Никому не хотелось умирать.
Такеши помог им, бросившись вперед. Одного ранил в бедро, другого отбросил назад сильным ударом ноги. Рукоятью катаны кто-то рассек ему бровь, и глаз мгновенно залило кровью.
А тем временем вокруг них завязывалась такая же жестокая, беспощадная битва. В зал от ворот пробились солдаты трех их кланов, остановив натиск Тайра. Воздух стал густым и кислым от пролившейся крови; наполнился вскриками, стонами и лязгом мечей.
Эти звуки лишь подстегнули Такеши, прогнав усталость и боль.
Он жил битвой, он наслаждался смертью своих врагов.
Будто приняв какое-то решение, он пошел вперед — быстро, вкладывая в атаку все силы и почти не заботясь о защите. Он не ставил блоки, не считая нужным тратить на них лишние движения и драгоценные секунды, но сразу нападал, ошеломляя противника. Опьяненный кровью, он не чувствовал боли от случайных ран; его не останавливали встречные удары.
Он не трудился добивать поверженного соперника: перешагивал через него, чтобы пробиваться дальше.
В какой-то момент Такеши почувствовал, что кто-то прикрыл его сзади, стал спиной к спине. Он узнал по движениям — то был Нарамаро.
На тренировках они часто отрабатывали такое ведение боя.
Все закончилось в один миг, когда в зале повисла страшная, гнетущая тишина. И хотя угар боя все еще владел Такеши, он заметил, что первыми катаны опустили его люди. И все как один устремили свои взгляды в сторону императорского трона.
Внутри Такеши все будто бы оборвалось. Он почувствовал, как шевелятся на затылке волосы, как бежит по позвоночнику холод, и долгую, очень долгую секунду он боялся повернуться.
Потому что знал, кого увидит там.
Медля, он опустил катану, по лезвию которой тягуче стекали капли крови, и стиснул зубы.
Нобу Тайра стоял подле императорского трона и держал нож у горла его отца.
Кенджи выглядел плохо: разбитые губы, неестественно вывернутая права рука, плетью висевшая у бока; в клочья порванная одежда.
Не все его солдаты могли стерпеть подобное: кто-то дернулся, желая возобновить битву, но Такеши остановил их страшным, громким криком:
— Не двигаться! — и его едва не сорвавшийся голос мгновенно остудил каждого, заставил подчиниться. — Не двигаться без моего приказа, — уже тише повторил он, неотрывно смотря на отца.
— Сдавайся, Такеши, — просто сказал Нобу.
Он не успел ответить: позади раздался негромкий девичий вскрик, и он узнал голос. А после увидел, как кто-то из Тайра за волосы тащит в зал растрепанную Наоми.
Железная хватка Нарамаро остановила его, когда он неосознанно шагнул вперед.
— Они только этого и ждут, — с трудом выдавил из себя Татибана, и Такеши, помедлив, кивнул.
— Ты пожалеешь об этом, — он взглянул на Нобу. — Я клянусь.
— Ты наполовину находишься в могиле и еще угрожаешь мне? — Тайра рассмеялся ему в лицо, в черные от гнева глаза.
— Что вы хотите? — ровным голосом спросил Нарамаро, когда понял, что Такеши едва контролирует себя.
— Благодарю за вопрос, Нарамаро-сан, — насмешливо отозвался Нобу. — С вашим союзником, очевидно, разговор у нас не получился.
Такеши мазнул по нему быстрым взглядом: сейчас все его внимание занимал отец.
Избитый, хромающий, с трудом держащий выпрямленной спину.
— Вы должны отозвать солдат, сложить оружие и признать поражение. А Такеши-сан, — очередная улыбка, — станет нашим пленником.
— Я запрещаю тебе, — прохрипел Кенджи, едва замолчал Тайра. — Запрещаю, сын!
— И что мы получим взамен? — Такеши с трудом отвел от отца взгляд.
— Мы отпустим твоего отца и позволим союзникам уйти.
— И жену.
— Что? — Нанаши впервые посмел вмешаться в разговор дяди.
— Вы отпустите и мою жену. Вместе с отцом.
— Нет! — тот решительно оскалился и зашагал к солдату, все еще державшему упиравшуюся Наоми.
Нобу остановил его повелительным взмахом руки.
— Помолчи, — он взглянул на Такеши. — Мой ответ — нет.
— Хорошо, — Минамото почти улыбался. — Тогда мы утопим вас в крови. И когда вы умрете, Нобу-сан, — ядовито подчеркнул он, — вам будет уже все равно, жив ли мой отец или нет.
Глубокая складка появилась на лбу Тайра, когда он нахмурился. С долгую минуту он пристально всматривался в Такеши, словно решал: а сможет ли он воплотить обещанное в жизнь.
Он знал, что сможет.
Ему нечего было терять.
— Такеши, — Нарамаро тихо окликнул его, чтобы скрыть дрожь в голосе. — Я сделаю все, чтобы вытащить тебя оттуда. Я клянусь.
— Позаботься о ней, — ответил Минамото, не отводя от Тайра взгляда.
Об отце он не просил: знал, что справится. И был благодарен, что Нарамаро не стал упрашивать его остаться. Понимал, что он не сможет иначе.
— Хорошо, — Нобу кивнул. — Отпустим и жену. Неделей раньше — неделей позже.
— Сложите оружие, — велел Такеши солдатам. — Сложите, — повторил он, когда те замешкались.
Сам он снял с пояса катану и рукоятью вперед протянул Нарамаро.
— Прощай, — шепнул он, когда с гулким стуком на татами упало оружие его воинов.
— Прощай, — эхом откликнулся Татибана, и Минамото готов был поклясться, что слышал в голосе друга злые слезы.
Такеши дошел до середины зала и остановился.
— Теперь отпустите жену.
— Ты наглец, — Нобу покачал головой, откровенно забавляясь. Он коротко кивнул, и мужчина толкнул Наоми вперед.
Та запуталась в подоле разорванного кимоно и едва не упала, подбежала к Такеши, смотря ошалелыми, испуганными глазами.
— Пожалуйста, Такеши, — попросила она, — пожалуйста… — она сама не знала и не понимала, о чем просила.
Пожалуйста, пусть все это обернется сном. Пожалуйста, не уходи. Пожалуйста, скажи, что ты выживешь. Пожалуйста, не отпускай моей руки.
— Иди, Наоми, — он провел ладонью по ее щеке, и она затрепетала, схватила его ладонь обеими руками и прижалась к ней изо всех сил.
В последний раз.
— Береги себя, — успела шепнуть Наоми, когда Такеши резко освободил руку и зашагал вперед.
Она знала, что он не обернется.
Нарамаро жестом велел одному из солдат увести ее из зала, и Наоми не стала сопротивляться, когда кто-то обнял ее за плечи и вывел прочь, прикрыв своей спиной на случай вероломной атаки.
— Я ослушался тебя, — Такеши остановился напротив Кенджи. — Прости, отец.
По лицу Кенджи прошла мучительная судорога и он помедлил, хотя Нобу уже давно отпустил его.
Он беззвучно прощался с сыном. Одним лишь взглядом.
Когда Такеши шагнул вперед, оставив за спиной отца, двое солдат мгновенно заломили ему руки, заставив низко согнуться. Он не мог видеть, но слышал, как поспешно Нарамаро приказал отступать, как последним ушел из зала, дождавшись Кенджи.
Солдаты Тайра бросились за ними почти тотчас, но Такеши не волновался: знал, что в саду их встретят люди Фухито.
Так они договорились, когда пытались просчитать, чем обернется для них сегодняшний вечер.
Такеши уловил звук приближавшихся шагов, а потом кто-то схватил его за волосы, дернул голову вверх. Он скривился и увидел перед собой Нанаши.
— Ну и чьи клятвы замешаны на словоблудии, Минамото?

Глава 19. Пустота
Наоми плохо помнила, как они уходили — сбегали — из императорского дворца. Ее начало мутить еще до того, как один из людей Тайра схватил ее и за волосы поволок в зал.
Ее начало мутить, когда к ее ногам подкатилась отрубленная голова защищавшего ее Кацуо-сана.
Липкая тошнота подкатила к горлу и не отпускала, пока ее удерживал кто-то из Тайра, пока она шла навстречу Такеши и видела его — возможно — в последний раз, пока Фухито-сан крепко сжимал ее руку и увлекал прочь.
Как можно дальше от императорского дворца. Как можно дальше от зала, где остался Такеши.
Вокруг вновь завязалась битва, и за их отступление была уплачена цена в десяток человеческих жизней.
Кровь сопровождала Наоми повсюду в тот вечер. Кровь ее защитника Кацуо-сана, кровь поверженных им врагов, кровь, павших от руки Фухито-сана.
Кровь на ее лице, одежде, под ногами. Пропитавшийся кровью подол кимоно. Размазанные по щекам брызги. Кровь раненого Фухито-сана. Густые капли, стекающие по лезвию его катаны. Солоноватый вкус на языке. Вязкий от крови воздух.
Наоми не забудет этого до своей последней минуты.
Фухито-сан вывел ее за ворота императорского дворца и подсадил на коня перед кем-то из своих людей, велев скакать к оговоренному месту.
Встречный ветер помог остудить ей лицо и согнал последний румянец с бледных до синевы щек. Его порывы били по глазам и трепали ее прическу, от былой роскоши которой уже мало что осталось.
Наоми растеряла все свои заколки и булавки, сохранив оба сен-бона. Один из них помог ей сбежать из зала после приказа Такеши. Жаль, что от убийцы Кацуо-сана они не смогли ее защитить.
Очень скоро у нее затекли ноги и спина, и было страшно упасть с лошади на полном скаку: из-за кимоно ей пришлось сесть боком. И хотя мужчина крепко сжимал поводья, и она находилась в кольце его рук, что-то все равно было не так.
Иррациональное, ничем не обоснованное ощущение.
Совсем недавно она уже скакала так, с мужчиной позади. Но рядом с Такеши ей не было страшно упасть.
Она крепко вцепилась в поводья, когда с галопа они резко перешли на шаг, и огляделась. Дорога показалась ей смутно знакомой, и вскоре Наоми поняла, почему. Она вела в поместье Минамото на окраине Эдо.
«Это же глупо, — подумала она, прикусив губу. — Возвращаться сюда. Именно здесь нас и будут поджидать».
Но при принятии решения никто не спрашивал ее мнения.
Их появление было встречено молчанием со стороны оставшихся в поместье солдат.
Без слов было ясно, что оно означает.
Поражение.
Мужчина помог ей спешиться и сразу же отошел к другим солдатам, и вскоре Наоми услышала громкие, сильные голоса, раздававшие команды.
Она потерялась на некоторое время в толпе незнакомых мужчин, не зная, что ей следует делать и у кого спросить.
Не приказывать же им?
На нее никто не обращал внимания, и Наоми вошла в дом. Она хотела сперва свернуть в свою спальню, но в последний момент, сделав глубокий вдох, раздвинула двери в комнату Такеши.
На неубранном футоне лежал его повседневный оби. На столе были оставлены развернутыми какие-то свитки. Дверца встроенного в стену шкафа слегка приоткрыта.
Наоми закрыла глаза. Казалось, в спальню вот-вот должен будет вернуться хозяин.
Ее внимание привлек сверток на татами возле стола. На клочке бумаги поверх него она с удивлением прочла свое имя.
Ее руки дрожали, когда Наоми принялась разматывать ткань. Зашуршав, из шелка выпал свиток, но все ее внимание было приковано к лежавшему на раскрытых ладонях предмету. К небольшому, по локоть длинному клинку.
Танто.
Самурайский кинжал.
Кинжал для женщин. Для самозащиты и самоубийства.
Подарок Такеши.
Негнущимися пальцами с третьей попытки Наоми развернула свиток и прочла единственное содержащееся в нем хокку.
Аиста гнездо на ветру.
А под ним — за пределами бури —
Вишен спокойный цвет.
— Он знал, что не вернется, — вслух произнесла Наоми, чтобы своим ломким голосом заполнить поселившуюся в спальне тишину.
Она не успела заплакать, хотя, видят Боги, собиралась! Услышала доносящийся с улицы шум и порывисто поднялась, наскоро ополоснула лицо, смыв с него чужую кровь, и выскочила из дома. Танто она спрятала в оби вместе со свитком и клочком бумаги.
Поток голосов, лошадиного ржания, криков, стонов и приказов обрушился на Наоми, стоило ей выйти на крыльцо. Очевидно, вернулись все те, кто оставался в Эдо, и сейчас она с тревогой пыталась разглядеть в толпе знакомые лица.
Пусть хотя бы Фухито-сан, Нарамаро-сан и Кенджи-сама будут в порядке.
Вместо них она увидела раненых, которыми некому было заняться, и решительно направилась к двум юношам, что расседлывали коней.
— Нужно позаботиться о раненых, — строго сказала им Наоми, в первое мгновение встретив полное непонимание в глазах обоих. Но на ней все еще было надето традиционное кимоно Минамото, и потому, хоть и с секундным замешательством, те двое ей поклонились.
— Принесите воды, в доме должна быть хотя бы теплая, — велела Наоми и сама пошла следом за ними, чтобы отыскать бинты, иглу и нити.
В тот вечер она узнала, что руки могут быть по локоть в крови не только, если ты убиваешь.
Возможно, в другой день и в другом положении ей не позволили бы заниматься ранениями воинов самой. Возможно, будь рядом Такеши, он бы запретил.
Это была тяжелая, изматывающая работа. Очень грязная. Очень низменная. Госпоже не пристало ее выполнять.
Но сегодня некому было отвадить от нее Наоми. Было некому даже помочь ей и тем юношам, которых она выделила из всех солдат.
И потому Наоми обмывала, перевязывала и штопала. Делала все, что могла, на что осмеливалась — ведь знания ее ограничивались лишь трактатами да свитками, и неоткуда ей было узнать, как правильно.
Наоми боялась, но продолжала, понимая, что раненые остались только на ее попечении. Она видела их перекошенные, искаженные гримасами, лица, слышала ругательства и стоны, ощущала пульсировавшую из ран кровь.
Она не знала, сколько времени прошло, когда на ее плечо легла чья-то рука. Наоми подняла голову и встретилась взглядом с Нарамаро-саном.
— Довольно с вас. Ранеными займутся другие, — сказал он и помог ей подняться. — Мы уйдем отсюда с рассветом.
— А не опасно ночевать здесь? — спросила Наоми, направившись следом за ним.
— Не опасно, — Нарамаро-сан качнул головой. — Они ждут от нас сейчас нападения. Думают, что мы бросимся отбивать Такеши. И потому не станут преследовать.
Наоми решительно стиснула зубы. Ей отчаянно хотелось вскинуть голову и спросить, действительно ли они решили бросить Такеши там? Действительно ли не попытаются его отбить?
Но она сдержалась. Нарамаро-сан не выглядел как человек, которого принятое решение сделало счастливым. Он казался изнеможенным, и далеко не битвой — а бременем, которое легло на их плечи.
Она потеряла мужа. А мужчины — друга и единственного сына.
И едва ли Такеши надеялся на скорое освобождение, когда шел к Тайра.
Он шел к ним умирать.
Наоми вздрогнула и мотнула головой.
Нет, она отказывается! Она не станет говорить о Такеши… так. Не станет употреблять это слово.
— В любом случае, — твердо заключил Нарамаро-сан, справившись с минутной слабостью, — нам нужен отдых. Мы и так не смогли забрать из дворца умерших. Стоит позаботиться о живых.
Вокруг них устраивались на ночлег солдаты. Зажигались факелы и костры, варился в глубоких походных котелках рис, стелились на голой земле футоны. Наоми оглядывалась, пока они шли, в который раз недоумевая: куда делись из поместья все слуги?
Ей хотелось верить, что они ушли в земли Минамото по приказу Такеши, а не позорно сбежали.
Они прошли в дом, в спальню Наоми, и Нарамаро-сан сам натаскал ей теплой воды, все поглядывая с грустью и сожалением.
Наоми под его взглядами крепилась изо всех сил, чтобы не расплакаться в его присутствии.
— Мы будем ждать вас к ужину, — сказал мужчина и плотно закрыл двери.
Из груди Наоми вырвался тоскливый вздох.
Ужинать. Словно ничего не случилось.
И ведь рис никому не станет поперек горла!
— Довольно, — сердито шепнула она, чтобы разрушать тишину вокруг.
Они еще не умерли.
Никто еще не умер.
Жизнь продолжается. Нужно есть, нужно пить, нужно засыпать и просыпаться. Чтобы выиграть войну и спасти Такеши, нужны силы, а не истерический отказ от еды.
От него точно никому не станет лучше.
Наоми ополоснула тело, смыв с него грязь, пот и кровь, и с наслаждением, до скрипа натерла мыльным корнем волосы.
Среди своих кимоно она не нашла подходящего случаю — все они были слишком официальными — и, скрепя сердце, надела юката. Хотя едва ли она смогла бы в одиночку управиться с кимоно, даже будь у нее нужное.
В юката Наоми чувствовала себя почти голой, но ничего другого ей не оставалось. Она закрепила еще влажные волосы в пучок, спрятала под оби подаренный Такеши танто и два кусочка свитка и вышла в коридор.
Из комнаты для трапез доносились негромкие голоса. Когда она раздвинула двери, то увидела, что мужчины уже собрались за низким столом. Фухито-сан и Нарамаро-сан сидели напротив Кенджи-самы, который теперь выглядел немного лучше, чем во дворце.
Если к сложившейся ситуации вообще можно применить слово «лучше».
Мужчина был чисто выбрит, его черные волосы уже не свисали на плечи грязными, сальными патлами, а были убраны в традиционный пучок на затылке. Правая рука была плотно примотана к телу, и держать палочки ему приходилось левой.
Наоми поклонилась и прошла к столу, устроившись подле Нарамаро-сана.
— Итадакимас, — произнес Кенджи-сама, неловко подцепив рис, кроме которого в их плошках не было ничего.
Рис не лез в горло, и Наоми пришлось сделать усилие, чтобы заставить себя прожевать первый комок. За ним еще. И еще один.
Это оказалось не так сложно, как она думала.
По меньшей мере, она была занята хоть чем-то, и ей не приходилось неподвижно сидеть, смотря прямо перед собой, как Фухито-сан, который так и не притронулся к рису.
— Спасибо, что позаботилась о раненых, Наоми.
Это были единственные слова, что прозвучали на том ужине.
Ночью Наоми не спалось. Она лежала в спальне мужа на его футоне и сжимала в ладонях подаренный им же танто. В голове звучал его голос, произносящий строчки из хокку. Она закрывала глаза — и видела Такеши. Кожа горела в тех местах, где ее касались его пальцы.
Труднее всего было смириться с неопределённостью. Наоми не знала, жив ли он, или уже нет. Больно ли ему. Где он.
Она никогда теперь не узнает.
Никогда не узнает и ничего не сможет с этим поделать.
Эта мысль вызывала у нее приступы бессильной, яростной злобы. Ей не на чем было ее выместить, и в минуты отчаяния она лишь крепко стискивала зубы.
Каждое утро она, еще сонная, следила за сборами Такеши из-под опущенных ресниц. Следила, как он прохаживается по спальне, как неспешно надевает простую куртку и тренировочные штаны, как любовно гладит ножны катаны.
Если он не тренировался — что случалось крайне редко, то несколько коротких утренних минут Наоми могла наслаждаться его теплом подле себя. Такеши никогда не отталкивал ее ночью и утром не сразу размыкал объятия, и она просыпалась, чувствуя тяжесть его ладони на пояснице или плече.
Такеши заботился о ней — как умел и считал нужным. Она пришла в его дом едва ли не голая, и он дал ей все, что сейчас у нее было.
Он позволял ей спорить, позволял высказываться. Да, он редко к ней прислушивался, но в родовом поместье отец наказывал ее и за одно лишнее слово. А от Такеши она не знала ни грубости, ни зла.
Наоми знала, что прежде всего он видит в ней возможность давить на клан Токугава; видит в ней женщину, с которой станет ходить на приемы, видит мать своих будущих детей.
Она никогда не забывала об этом, хотя в повседневной жизни предпочитала не помнить. И смотреть на все поступки Такеши широко распахнутыми, наивными глазами.
И сейчас Наоми думала лишь о хорошем. Словно у нее внутри вырос барьер, через который не могли пробиться все ее обиды, непонимания, злые слезы и боль. Причиной которых также был Такеши.
Но рядом с ним Наоми чувствовала, что что-то значит. Чувствовала себя принадлежащей к чему-то большему. Возможно, именно в этом поместье, теперь столь пустом и одиноком, подле незнакомых, чужих людей, не все из которых хорошо к ней относились, подле замкнутого и сурового Такеши Наоми почувствовала себя дома.
Почувствовала себя частью семьи.
Как никогда не чувствовала в клане Токугава.
Отчаявшись заснуть, Наоми в раздражении откинула простынь и встала. Она надела поверх хададзюбана халат и выскользнула за дверь, едва слышно ступая босыми ногами по татами.
Поместье не спало. С улицы доносились звуки стихийно разбитого лагеря и голоса солдат. Идя по коридору, Наоми слышала шаги за закрытыми дверями спален, в которых проводили ночь Нарамаро-сан и Фухито-сан.
А свернув в комнату для трапезы, она увидела главу клана Минамото. Напротив него на столе была одинокая чашка чая.
Наоми тотчас отшатнулась за дверь, но мужчина уже заметил ее, подняв тяжелый взгляд.
— Простите, Кенджи-сама, — шепнула она, нервно одернув халат, — я помешала вам.
Помедлив, он качнул головой.
— Проходи, Наоми.
Ей ничего не оставалось, как подчиниться. Она села на пятки перед столом и тщательно проследила, чтобы полы халата прикрыли колени.
Неровный, исходящий от тонкого фитиля свет оставлял на лице Кенджи-самы грубую тень, отчего его морщины казались глубже.
Наоми почувствовала его изучающий взгляд, и на ее бледных щеках вспыхнули пятна румянца.
— Утром Нарамаро-сан увезет тебя в поместье, — после некоторого молчания сказал Кенджи-сама. Он поднялся — удивительно плавно для своего избитого состояния — и вышел из комнаты, оставив Наоми в растерянности и недоумении.
Но мужчина вернулся прежде, чем она успела обвинить себя в его уходе. Кенджи-сама нес в здоровой левой руке маленький чайник с надетой поверх чашкой.
Наоми подорвалась ему помочь, в достаточной степени уязвленная и смущенная — чай ведь был ее обязанностью! Но Кенджи-сама качнул головой, опустился за стол, не уронив своей ноши, и разлил по их чашкам чай, подвинув одну Наоми.
— А куда отправитесь вы? — спросила она.
— С Фухито-саном в их поместье. Возможно к тебе скоро присоединится Акико-сан.
Вздрогнув, Наоми подняла от чашки взгляд. Кенджи-сама очень внимательно на нее смотрел.
— Я отправлю с вами солдат.
— Кацуо-сан умер, — вдруг шепнула она сдавленным голосом. Она успела привыкнуть к малословному мужчине за то недолгое время, что он охранял ее.
— Я знаю, — ответил Кенджи-сама, мимолетно прикрыв глаза. — Он был хорошим воином. Но в поместье тебя будет охранять Яшамару.
Резкий, выразительный взгляд Наоми, послуживший ответом, заставил его приподнять брови. Он видел, как она замялась, как стиснула в замок сложенные на коленях ладони.
«Он ведь ничего не знает, — поняла вдруг Наоми. — Он не читал писем Такеши ни об отравлении, ни о похищении. Иначе Кенджи-сама не согласился бы с такой легкостью оставить со мной лишь Яшамару-сана».
— Наоми? — требовательно позвал глава клана. — Что ты скрываешь?
— Такеши… — его имя далось ей нелегко. — Он писал вам… обо всем… Я знала, но могу ли я сейчас рассказать вам?..
Ей показалось, взгляд Кенджи-самы слегка потеплел. Верно, ее нежелание идти против воли мужа пришлось ему по нраву.
— Говори, — спокойно сказал он.
— За время, что я провела в поместье, кое-что случилось, — сделав глубокий вдох, начала Наоми. — Меня пытались отравить… а после похитили.
— Что?
Она вздрогнула, узнав этот полушепот-полушипение. Так свою ярость всегда выражал ее муж.
— Я уже не читал этих писем, — тяжело уронил Кенджи-сама.
— Я так и поняла сейчас.
— Кто это сделал?
— Управляющий. Масахиро. Он оказался предателем.
Ничего не дрогнуло на лице Кенджи-сама. Лишь на щеках заиграли желваки. Некоторое время он молчал, примиряя себя с предательством, казалось бы, верного слуги, а потом произнес:
— Как Такеши это допустил?
— Его не было в поместье в ночь похищения.
— Там был Яшамару, — в голосе главы клана прозвучало понимание. — Потому ты и догадалась.
— Но потом он спас меня! Нашел, когда я пыталась сбежать, — поспешно и горячо произнесла Наоми, чтобы защитить Яшамару-сана, которого она вовсе не считала виноватым и которому вдоволь хватило наказания Такеши.
— Пыталась сбежать, — повторил Кенджи-сама, вновь окинув ее пристальным взглядом. — Пей чай, девочка.
Наоми послушно сделала глоток. Она видела, что глава клана Минамото напряженно что-то обдумывает, и потому решилась заговорить:
— Но ведь закончилось все хорошо.
Кенджи-сама ответил ей странной усмешкой — снисходительной и горькой одновременно. Наверное, ее наивность его позабавила.
«Не закончилось, — подумала Наоми. — Ничего не закончилось».
— В поместье ты все равно будешь в большей безопасности, чем где бы то ни было. И теперь Тайра доберутся до него, только если мы все умрем.
— Такеши оставил мне танто, — призналась Наоми неожиданно для себя.
Кенджи-сама ответил ей понимающим взглядом.
— Он знал. Мой сын знал, как окончится прием.

Глава 20. Шепот прошлого
Вокруг была кромешная темнота, когда он открыл глаза. Под щекой — влажноватая земля. Спина упиралась в неровный, угловатый выступ.
Такеши слепо зашарил вокруг руками, чтобы ненароком не напороться на что-нибудь. Он с трудом оторвал от земли гудящую голову и сел, согнув колени. Воздух показался ему затхлым, изрядно застоявшимся.
Мертвым.
Подле себя он нашарил свой плащ и накинул его на голые плечи.
Голова болела почти нестерпимо. Равно как и едва не вывернутые накануне из суставов плечи.
С усмешкой Такеши подумал, что недолго им оставаться едва не вывернутыми. Может статься, через пару дней у него не останется ни одной целой кости.
Он медленно, пошатываясь, выпрямился и не смог нащупать над собой потолок. Он даже подпрыгнул, чтобы проверить высоту, но пока что над ним была лишь пустота.
Такеши двинулся вдоль стены, ведя ладонью по ее шершавой поверхности. Спустя десяток шагов он был вынужден повернуть, потом вновь — уже спустя четыре. Так он понял, что находится в прямоугольнике: десять шагов в длину, четыре — в ширину.
Ему приходилось бывать в клетках и поменьше.
В одну из стен были вколочены толстые железные прутья, а на уровне пояса он нащупал затвор.
Время в плену тянулось мучительно медленно. Единственное развлечение — еда. Он пытался отследить, когда ее приносили, но делалось это столь редко и хаотично, что вскоре он бросил.
Зарубки на стене выбивать также не получалось: в своей каменной клетке он не обнаружил ни одного камня.
В очередной раз, когда в зазоры между прутьев ему просунули миску с помоями, что должны были считаться едой, кто-то оставил горящий факел. С того дня Такеши круглыми сутками мог наслаждаться его тусклым, коптящим светом.
Его не трогали, к нему никто не приходил. Иногда ему вообще начинало казаться, что о нем забыли — после особенно долгих перерывов между мисками с помоями.
Все, что ему оставалось делать — это упражняться. Клетка была довольно просторной, чтобы он мог чувствовать себя комфортно — насколько это вообще было возможно. Такеши прыгал и отжимался: по сотне раз, по десять подходов в день. Ну, или в то, что он привык называть днем — промежуток между сном и бодрствованием.
Он стоял на загрубевших кулаках, пока прилившая к вискам кровь не застилала глаза. Кувыркался и раз за разом босой ногой пытался сокрушить железные прутья. Его стопы ныли, а прутьям ничего не делалось.
Ночами — вернее, в те часы, когда он засыпал — Такеши думал об отце. О друзьях и жене. Наоми могла бы носить его наследника. Тогда бы клан Минамото не прервался после его смерти.
Он не тешил себя напрасной надеждой: знал, что в живых Тайра его не оставят. Едва ли он выйдет из своей клетки, а если и сделает это, то лишь за тем, чтобы умереть.
О своей смерти Такеши думал обыденно и спокойно. Он не боялся ни ее, ни боли.
Его пугала лишь встреча с предками.
Клан существовал несколько сотен лет — богатый, многочисленный и процветающий. А теперь? Что он скажет им?
То, что их осталось двое, и он умер, а отец после смерти матери не знал ни одной женщины?
То, что не смог защитить людей, когда старший брат пришел убивать?
То, что наплодил бастардов, а законного сына не успел?..
Он не знал этого, но за ним пришли вечером двадцать восьмого дня. Такеши уловил шум их шагов еще тогда, когда они спускались по лестнице.
«Шестеро», — посчитал он и хмыкнул: едва ли они решили принести ему еды. Он мягко и упруго встал, откинул в сторону разорванный, испачканный плащ и замер, прислушиваясь к их шагам.
Первых трех он уложил голыми руками, когда один из оставшихся приложил к губам длинную вытянутую трубку, и в Такеши попал небольшой дротик.
«Яд», — успел подумать он перед тем, как упал со всего роста на каменный пол, и закрыл глаза.
***
Такеши открыл глаза и тут же об этом пожалел: яркий свет, которого он не видел уже долгое время, нещадно слепил. Он зажмурился, чувствуя, как в уголках глаз собирается влага.
Возвращение к реальности вышло донельзя болезненным: от полученной дозы яда изнутри живота поднималась вязкая муть, а на языке осела противная горечь. Такеши едва чувствовал свое тело, его затекшие руки казались ватными, утратившими всякую подвижность. Он попробовал пошевелить ногами и услышал, как звякнула цепь. Значит, ножные кандалы.
— Очнулся, — определил Нанаши Тайра.
Его голос раздался откуда-то сверху, и Такеши повел в том направлении головой. Щеки коснулся непривычно теплый ветер, а обнаженную спину кольнула поросль молодой травы.
С трудом он все же разлепил глаза, не желая дольше оставаться в неведении, и обнаружил, что вместе с Нанаши и солдатами находится посреди поляны в лесу, скорее всего принадлежащем клану Тайра.
— Долго же ты приходил в себя.
Было в голосе Нанаши нечто, заставившее Такеши насторожиться и вскинуть взгляд. Тайра стоял над ним, меньше, чем в шаге, и его руки заметно подрагивали.
— Знаешь, я говорил дяде, что твой отец не проявит благоразумие и не отступится от ваших планов, — Нанаши провел языком по сухим губам, и Такеши заметил на них белый налет. И еще сильнее укрепился в своем подозрении. — Но дядя меня не слушал.
Он завел руки за спину и принялся ходить туда-сюда, каждый раз делая едва ли четыре шага. Тайра казался нервным, будто бы задерганным и до раздражения суетливым.
Взгляд Такеши потяжелел, и он весь подобрался, понимая, что в таком состоянии от Нанаши можно ожидать что-угодно в любую секунду.
— Говорил, да. И лучше бы он меня послушал! Ведь я знаю вашу семейку как никто другой! Но дядя редко прислушивается ко мне… — бормотал Тайра, продолжая мелькать перед глазами Такеши.
Нанаши смотрел пустым взглядом прямо перед собой да и говорил скорее с собой, чем с пленником.
— Кенджи выиграл пару битв, знаешь? — он резко остановился и впился в Такеши ненавидящим взглядом. Его лицо казалось бледным в свете солнечных лучей, а вот на щеках проступили неестественные пятна румянца.
Когда Тайра подошел, Такеши смог разглядеть то, что так опасался увидеть: его до предела расширенный зрачок и лопнувшие капилляры вокруг. Нанаши облизался — в который уж раз — и развел губы в широкой улыбке.
— А дядя почему-то не разрешает отрубить тебе что-нибудь и выслать Кенджи, — он хихикнул, очевидно, не владея собой.
— Жаль, что приходится слушать дядю, да, Нанаши? — Такеши скривился, не в силах сдержать свое презрение.
До него доходили определенные слухи, но он никогда не верил домыслам людей. Но сегодня ему представилась возможность увидеть собственными глазами: Нанаши Тайра, наследник главы клана, был зависим от порошка, от белых кристалликов вытяжки проклятого растения!
Немыслимо.
Такеши было противно дышать с ним одним воздухом, не то что — говорить и находиться рядом. Он не представлял, как можно до такой степени утратить над собой контроль, как можно подчинить свою жизнь дурману.
Как можно так низко пасть.
Он неосознанно отпрянул от Нанаши, не желая чувствовать его тяжелое, сладковатое дыхание. Судя по налившемуся кровью взгляду, Тайра понял, отчего дернулся его пленник. Крылья его носа затрепетали от ярости, и он хлестнул Такеши по щеке.
Тот попытался вскинуть руки, когда понял, что кандалы на запястьях соединены с ножными кандалами тяжелой, короткой цепью.
— Ублюдок, — прошипел Нанаши, отряхнув с руки капли крови из разбитой губы Такеши.
— А дядя не станет ругать? — Минамото вытер рот о голое плечо и оскалился.
— А я не собираюсь тебя калечить.
Нанаши отошел от него на пару шагов, взбудораженный настолько, что не мог устоять на одном месте. Он то напрягал плечи и распрямлял спину, то разом обмякал, и тогда его руки безвольно свешивались по бокам; то дрожал, то замирал, чтобы через секунду стремительно развернуться в противоположную сторону.
«Бешеный пес», — подумал Такеши и покосился на стоящих в отдалении солдат.
Они были, очевидно, доверенными людьми Нанаши, иначе он не взял бы их с собой, собираясь нарушить дядин запрет.
— Ладно! — Тайра остановился и громко хлопнул в ладоши. — Некогда болтать.
— Мне бы тоже хотелось поскорее вернуться в клетку.
Такеши знал, что от его слов Нанаши лишь сильнее разозлится, но заставить себя молчать он не мог.
Слишком велико было омерзение. Слишком неприятен ему был мельтешащий перед глазами человек, поправший и обесчестивший все то, что было дорого Такеши как самураю.
— Поставьте его на ноги, — велел Тайра солдатам, и те приблизились к сидящему на траве Минамото хоть и расторопно, но все же с некоторой опаской.
Такеши пошатнулся на ватных ногах и едва не упал, все же сумев сохранить равновесие. Он спокойно встретил насмешливый взгляд Нанаши, который вертел в руках узкий и длинный нож.
— Полагаешь, причинять боль — легче, чем ее терпеть? — спросил Такеши, когда перестала кружиться голова, и он смог твердо стоять на ногах.
Тайра дернулся. Он понял, на что намекает Минамото. В тот раз, когда он попал к ним в плен, Нанаши так и не смог побороть себя и присоединиться к пыткам. Он предпочел наблюдать со стороны.
— Дядя был очень зол на меня сегодня, — вместо ответа сказал Нанаши и подошел к нему вплотную. В его глазах плясал бешеный огонь.
Он поднес нож к самому лицу Такеши, оставив продолговатый вдавленный след на его щеке. Минамото скосил глаза, внимательно следя за движением его рук.
«Лучше бы здесь, как и прежде, были подручные его дяди», — подумал он.
Он не знал, чего ожидать от не владевшего собой Нанаши.
Боль его не пугала, в отличие от сумасшествия палача.
Такеши дернулся, когда нож прочертил на его груди первую глубокую полосу. По коже тотчас заструилась теплая кровь. Он стиснул зубы и вскинул голову.
Нанаши смотрел на него внимательным, изучающим взглядом, водя по коже ножом.
Второй порез лег поверх первого, накрест.
Ноздри Тайра затрепетали, когда он жадно втянул носом воздух.
Такеши сжал кулаки, как никогда остро ощущая тяжесть сдерживающих его оков. Он не мог шевельнуть ни руками, ни ногами, хотя Нанаши стоял подле него почти вплотную. Стоял и откровенно наслаждался его беспомощностью.
Такеши знал, что не умрет сегодня. Каким бы сумасшедшем не казался сейчас Нанаши, каким бы зависимым от порошка он не был, он ни за что не посмеет нарушить прямой запрет дяди. Не посмеет сотворить с пленником непоправимого. А значит — не посмеет и покалечить Такеши.
Он был готов к боли. Необходимость стоять сейчас напротив Нанаши, не имея возможности шевельнуться, смотреть в его шальные, безумные глаза, чувствовать сладковатый запах дурмана, была куда мучительнее.
Унизительно.
Нанаши не торопился: чертил на его груди новые порезы со все возраставшей внимательностью и аккуратностью. Кровь, уже залившая живот Такеши и впитавшаяся в пояс его хакама, сейчас же почти перестала течь. Подобное состояние людей во время пыток было ему прекрасно знакомо. В такие моменты обычно он делал перерыв и ждал, пока к человеку вновь вернется чувствительность, а боль не будет казаться притупившейся.
Но у Тайра было мало опыта, и потому он продолжал.
Он распалялся все больше с каждым порезом. Запах крови туманил голову, а плотно сжатые губы Минамото, из которых не вырвалось и звука, заставляли все внутри закипать.
— Принесите мне факел! — крикнул он солдатам.
Такеши с трудом сосредоточил на нем взгляд. Мир расплывался перед его глазами, и все больше тяжелела голова. Из-за потери крови ему приходилось прилагать усилия, чтобы удерживаться на ногах, но он знал, что вскоре тело возьмет верх, и он лишится над ним контроля.
Его грудь была изборождена алеющими полосами — глубокими и не очень, длинными и нет.
Когда Нанаши принесли факел, он докрасна раскалил в огне нож и приложил его к коже Такеши над одним из порезов. По воздуху поплыл отвратительный запах сожженной человеческой плоти.
Минамото до судорог сжал челюсти, но не закричал. Он вспомнил, как наставлял его в детстве отец: «Боли нет. Твое тело — смертно, а потому — слабо. Только дух вечен. Тело предаст тебя однажды, а дух — никогда, если ты будешь достаточно силен, чтобы обуздать плоть».
И Такеши был.
Он сын своего отца, и Нанаши не дождется от него ни звука.
Он не кричал никогда, и на сей раз ничего не изменится.
Его мутило от запаха собственной жженой плоти; он вспомнил, что такое уже было с ним однажды. Тогда на память от Тайра ему осталось уродливое клеймо. Сегодня же он обрел с десяток новых отметин, которые отвратительными полосами зарубцуются на его груди. Похоже, пытки огнем доставляют Тайра особое удовольствие, иначе как объяснить их тягу к оставлению ожогов и клеймению раскаленным железом?
Меж тем Нанаши как-то разом обмяк, и шальной огонь в его глазах потух. На лбу выступила испарина, и он смахнул ее, заодно отбросив в сторону нож.
Такеши с трудом поднял голову, посмотрел на него мутным от боли взглядом и прикрыл глаза.
— Удовлетворен? — прохрипел он.
Нанаши взглянул на него так, словно видел впервые в жизни. Он казался совершенно потерянным. Такое бывало после приема кристаллов, когда за эмоциональным подъемом следовал спад, опустошенность и полное равнодушие.
— Уведите его, — он махнул рукой солдатам и медленно покачал головой, словно хотел взбодриться.
Такеши крепко запомнил путь от поляны до своей клетки.
***
Он плыл.
Ему семь, и отец учил его плавать. Они гостили тогда у Фудзивара — лишь вдвоем, без матери и даже без старшего брата, и все внимание отца принадлежало лишь ему.
Восхищение и страх захлестнули его с головой, когда он впервые оказался на берегу гигантского озера, берега которого уходили далеко за горизонт. Оно пугало и манило, и он долго не решался сделать первый шаг и все стоял по щиколотку в воде, и смотрел, смотрел, смотрел… Пока на плечо не опустилась отцовская ладонь, и он не вздрогнул, забывшись.
— Не бойся, — сказал отец, и он двинулся вперед, и вода нахлынула на него в одно мгновение, забилась в нос и глотку, обожгла легкие.
Такеши широко раскрыл рот, сделав громкий вдох, и распахнул глаза. Он больше не плыл, но вода действительно залила ему глаза и лицо: кто-то опрокидывал на него ковш за ковшом.
Он затряс головой, мечтая отстраниться, и закашлялся, выплевывая жидкость. Прищурившись, он разглядел в полумраке стоящего над ним человека, одетого в цвета Тайра. Такеши с трудом сел, чувствуя, как раздирается от боли изрезанная грудь.
Вода стекала по его волосам и лицу, оставалась на влажной земле мелкими лужицами.
— Очнулся, — буркнул солдат, отбросил в сторону деревянный ковш и вышел прочь под громкий скрип ржавой, несмазанной решетки.
Перед глазами Такеши заплясали цветные круги. Потеря крови дорого ему обошлась, и последние пару суток, по его внутреннему ощущению времени, он провел в бессознательном полубреде. Вены до сих пор жгло изнутри, и его одолевала мучительная слабость.
Он кое-как встал, опираясь правой рукой о стену, и, оглядевшись, обнаружил в дальнем углу груду какого-то тряпья.
Хмыкнув, Такеши добрел до нее и сел со свистящим вдохом. Около стены он нашарил плоскую тарелку с засохшими лепешками и с трудом разгрыз одну из них, вытряхнув крошки из короткой бороды.
Он бежал.
Ему пять, и тем днем он с нетерпением ждал возвращения отца и матери из длительной поездки в Эдо. Он спешил с тренировки в главный дом поместья, чтобы успеть к их приезду. Едва не врезавшись по дороге в Яшамару-сана, он взлетел на крыльцо и замер, услышав знакомые голоса.
— Такеши! — мать вышла к нему из боковой комнаты, опустилась на колени, не заботясь о дорогом кимоно, и прижала к груди.
Он обнял ее в ответ и вдохнул аромат зеленого чая, исходивший от ее волос.
— Ты вырос, — улыбнулась мать, которая не видела сына больше месяца. Она взяла его лицо в свои руки, невесомо коснулась свежих царапин на щеках и печально качнула головой. — Все хорошо? Как твои тренировки?
— Отец будет доволен, — Такеши улыбнулся, потершись носом о ее ладони, и неуверенно отстранился.
Он обернулся на звук знакомых шагов и весь вытянулся, завидев отца и дядю.
— Такеши, — Кенджи легким кивком ответил на его глубокий поклон и улыбнулся, отчего из уголков его глаз лучиками разбежались морщины.
Увидев столь редкую улыбку отца, Такеши засиял и подошел к нему, и Кенджи нагнулся, чтобы коротко его обнять.
Он очнулся как от толчка. По его лицу стекали капли пота, а все жилы горели огнем. Рубцы набухли и покраснели, налившись кровью, и ему было больно всякий раз, как вздымалась грудь при вдохе. Такеши с осторожностью коснулся одного из них и тут же зашипел сквозь зубы.
Если бы факел подле его клетки горел ярче, он бы разглядел уродливые лилово-желтые прожилки, что расползлись по его груди. Но и без света Такеши чувствовал свое учащенное сердцебиение, слышал рваное дыхание, и все его тело покрывала горячечная испарина.
Он понимал, что это означает. Заражение крови.
Глаза отчаянно слипались, но Такеши смог дотянуться до кувшина с водой и сделал несколько жадных глотков, смочив сухое горло.
Он сполоснул руки и, сцепив зубы, принялся ощупывать взбухшие полосы. Боль пульсировала в каждой клеточке его груди, но Такеши продолжал до тех пор, пока не определил очаг заражения. Подушечками пальцев он пару раз почувствовал сгустки гноя и поморщился.
— Такеши.
Он вздрогнул и вскинул взгляд запавших, болезненных глаз. В темном углу напротив плясали тени от факела, и на мгновение ему почудилось…
— Такеши, — позвал тот же голос.
Голос, принадлежащий его матери.
Он шевельнул губами, но так и не смог произнести слово, которое не произносил уже много, много лет.
— Такеши.
Ветер тронул его лицо, но ему почудилось в том прикосновения матери.
Шурша юбкой кимоно, мама опустилась рядом с ним на колени — в грязь и холодную землю.
В воздухе разлился аромат зеленого чая.
— Малыш, — позвала она.
Такеши заводил головой, будто слепой. Он видел и одновременно не видел мать, но точно чувствовал: вот ее рука легонько провела по его грязной, заросшей щеке. Вот смахнула влажные от пота, прилипшие ко лбу волосы. Вот она вздохнула с тихой грустью — о, как часто он слышал это в детстве!
— Будь сильным, Такеши, — сказала мама. — Тебя ждут дома.
Он горел.
Ему шесть, и его одолел жар.
Мать проводила в его комнате одну бессонную ночь за другой, смачивала в прохладной воде полотенце и бережно обтирала его горящее лицо, отпаивала травяным настоем и ласково гладила по румяным щекам.
— Ты поправишься, малыш, — шептала она, запечатлевая поцелуй на его лбу. — Непременно.
— Ты дракон, мой милый, — говорила она, когда Такеши открывал воспаленные глаза. — Внутри тебя живет огонь, вот почему сейчас тебе так жарко. Ты сильный и смелый, стойкий и отважный. Ты рассекаешь огромными крыльями воздух и летаешь в мягких облаках. О тебе сложили много красивых легенд и песен — о драконе по имени Летняя звезда.
Мать негромко напевала сыну колыбельную, и ее голос был тих и печален:
— Летняя звезда, почему ты так красна?
Прошлой ночью тебе снился страшный сон.
И мои глаза теперь красны от слез, которые я проливала.
Почему Летняя звезда потеряла свой путь?
Я знаю такие детские истории.
Вот почему мне снятся страшные сны*
Он открыл глаза, все еще чувствуя присутствие матери.
Но ее нигде не было. И даже в темном углу больше не плясали тени.
Но Такеши был не один; он кожей ощущал это. Он повернул голову, вглядываясь в полумрак за решеткой.
И увидел ребенка. Девочку лет восьми.
Это его не сильно удивило. Бывало, мальчишкой он также бегал посмотреть на пленников отца.
— Кто ты? — прокаркал он.
— Меня зовут Хоши*, — ответила девочка безо всякого страха.
«Внучка Нобу», — затуманенным сознанием припомнил Такеши.
— И как же дед позволил тебе прийти сюда?
Он с трудом ворочал языком; казалось, к нему подвесили тяжелый камень.
— Он не знает.
Кажется, девочка скривилась. Такеши не мог ее винить: он очень хорошо представлял, как выглядит.
Как выглядят рубцы на его груди.
— Это сделал мой дядя? — спросила девочка серьезно, склонив голову набок.
Такеши кивнул. Она только вздохнула в ответ.
Он не плакал.
Ему восемь, и отец наказывал его за провинность. Рука у него была тяжелой.
Отбросив палку, Кенджи взял его за подбородок и заставил поднять голову. Когда он увидел сухие щеки сына, на его лице мелькнуло нечто, смутно напомнившее одобрение.
— Ты должен научиться не замечать боль, — сказал он медленно. — Тебе будет больно столько раз, что ты собьешься со счета.
— Да, Кенджи-сан.
— Твоя боль рано или поздно прекратится, а позор за проявленную однажды слабость останется с тобой навсегда. Ты должен помнить, что живешь ради того, чтобы однажды умереть. И сделать это достойно.
Пошатываясь, Такеши бродил кругами по своей клетке. Его начал одолевать жар, и он знал единственное средство его побороть — непрестанное движение. Каждый шаг сопровождался болью в груди. Такеши потерялся во времени и не сделал ни одной отметки на стене с того момента, как вернулся от Нанаши. Он не знал, сколько дней прошло, и как долго длилось заражение крови.
Ему казалось, по его венам на груди вместо крови течет гной — так сильно было тянущее, жгущее чувство. Он вскрыл бы свои нарывы, если бы смог найти в клетке хоть один острый предмет, хоть что-то, чем можно было поддеть затянувшую порезы кожицу. Хотя, пожалуй, острым предметом он бы воспользовался, чтобы вспороть живот, а не возиться с ранами на груди.
Он остановился, услышав шум, и произнес:
— Все же пришла.
По звуку шагов он узнал ребенка. Хоши Тайра. Узнал и качнул головой, представив, что сделал бы с солдатами своего клана, позволь они девочке свободно навещать пленника.
— Я принесла вам лепешку, — сказала она и просунула сквозь грязные прутья решетки небольшой сверток.
Такеши, прихрамывая, подошел и поднял его с земли. Он принюхался, пытаясь учуять яд. Но лепешка пахла мукой, и он искоса взглянул на девочку, лицо которой скрывал полумрак.
— Ты знаешь, кто я? — спросил он, удивленный ее поступком.
— Такеши Минамото, — без запинки ответила она, слегка понизив голос.
— Мой клан воюет с твоим, а ты носишь мне лепешки.
— Я заметила, что все ваши засохли.
Не сдержавшись, Такеши хмыкнул. Девочка вдруг напомнила ему жену. Он представил Наоми тайком подкармливающей его пленников, и подумал, что это было бы очень в ее духе.
— Снаружи утро или вечер?
— Утро. И дождь идет.
Такеши прикрыл глаза и прислонился затылком к холодному камню стены. Дождь. Он представил, как стоит сейчас под холодными, освежающими каплями…
Хоши ушла также быстро, как и в тот раз, словно боялась оставаться с ним наедине, несмотря на разделявшую их решетку.
И Такеши не мог ее в том винить.
А принесенная ею лепешка оказалась удивительно вкусной.
* Хоши — звезда
* колыбельная в одном из найденных в Интернете переводе

Глава 21. Дела военные
— Я бы хотел увидеть сына вновь, — произнес Кенджи, когда пыль из-под копыт лошадей, что увезли Наоми в родовое поместье, осела на дорогу, — чтобы сказать ему, что я ошибался, когда возражал против этого брака.
— Вы возражали? — стоявший рядом Фухито повернулся к нему, насколько это позволила наложенная на его плечо повязка.
— Почти запретил. Хотел для Такеши союза с Асакура.
— Наоми-сан хорошо держится, — после короткого раздумья заключил Фухито.
— Вот и я не ожидал такого от дочери Такао Токугава, — Кенджи поджал разбитые губы и двинулся вперед, к давно оседланному жеребцу.
Ему пришлось воспользоваться помощью Фухито, чтобы сесть верхом: с неподвижной правой рукой в одиночку ему было не управиться. Кенджи сжал поводья, потянул слегка на себя, и конь под ним принялся беспокойно перебирать ногами.
— Выдвигаемся, — коротко приказал мужчина, оглядев собравшихся во дворе солдат.
Он тронулся с места первым, следом за ним — Фухито, а затем потянулись воины. Когда почти все они выехали за ворота, два последних слаженным движением подняли руки, и в воздух взлетели горящие, пропитанные маслом стрелы.
Кенджи был уже далеко, когда в поместье занялся пожар, когда огонь с приятным слуху треском принялся пожирать тростниковые татами, мебель и стены. Когда его высокие столбы взметнулись ввысь, а воздух вокруг стал черным от горького дыма, разлетавшегося далеко-далеко. Когда его заметили в Эдо и забили тревогу, когда к медленно тлевшему поместью прибыли солдаты императора и люди Тайра, когда пошедший ночью дождь с шипением потушил алые угли.
Они не могли скакать во весь опор, поскольку с ними было много раненых, но Кенджи все равно гнал, торопясь. Скоро пройдут первые, критичные сутки, и самое время было им начинать действовать. Вместе с Нарамаро он отправил в поместье приказ собирать солдат и выдвигаться к границам земель Минамото. Призывы о поддержке разлетелись также по монастырям и кланам, еще не занявшим открыто чью-либо сторону.
При других обстоятельствах Кенджи побрезговал бы обращаться к ним. Но в этот раз ему был нужен каждый: каждый человек, каждый меч.
Они заметили погоню к исходу второго дня. Впрочем, их преследователи и не таились.
— Мы не поведем их в земли твоего клана, — сказал Кенджи, отведя от глаз раскрытую ладонь.
Фухито прищурился: с крутого холма они оглядывали окрестности, и недалеко на севере он видел вздымавшееся от копыт лошадей облако пыли. Судя по его размерам, преследователей было не меньше сотни.
Он не был согласен с решением Кенджи-самы и считал, что лучше бы им было поспешить к границам Фудзивара, но вслух возразить не посмел.
— Сделаем крюк и свернем к реке, — Кенджи ударил пятками коня и слетел вниз, увлекая за собой ожидавших их у подножья холма солдат.
Незадолго до заката они достигли реки Удзи и перешли ее по шаткому мосту. Каждый раз Фухито оборачивался со все нараставшим беспокойством: среди них не найдется и пяти десятков солдат, а способных держать оружие будет и того меньше. Численность солдат Тайра, по самым жизнеутверждающим его прикидкам, была вдвое больше.
— Разбирайте мост, — велел Кенджи, когда последний воин ступил на берег.
— Кенджи-сама? — Фухито подошел к нему, ведя под узды коня.
— Пусть переходят вброд, — глава клана хмыкнул. — Или ищут другой мост. Он как раз в паре ри* отсюда.
— Мы не выстоим, даже если убьем половину, когда они полезут через реку, — сказал Фудзивара, наблюдая за солдатами, что снимали настил моста.
Кенджи промолчал, только взглянул, но Фухито, устыдившись, осекся почти мгновенно. Вспомнил, кому и что говорил, и склонил голову.
Закатное солнце осветило их спины, когда на другом берегу показался отряд Тайра. Фухито понял, что ошибся в своих расчетах: их было больше сотни. Кончиками пальцев он погладил оперение стрелы и, прищурившись, натянул тетиву.
— Сдавайтесь! — крикнули с того берега, и Фудзивара по голосу узнал молодого самурая Асигаку из побочной ветви Тайра.
Он переглянулся с Кенджи-самой, уверенный, что они подумали об одном и том же. Нобу Тайра намеревался покончить с ними как можно быстрее, раз уж отправил следом ближайшего своего сторонника.
Дождавшись кивка Кенджи-самы, вместо ответа Фухито выпустил стрелу. Та, звеня, взвилась вверх и воткнулась в землю ровно у ног Асигаки. Тот, к его чести, не вздрогнул и даже не отшатнулся. Оглядел наполовину разобранный мост, выстроившихся вдоль берега солдат Минамото и Фудзивара и обнажил катану. Повинуясь взмаху меча, его воины двинулись вперед.
— Раз! — выкрикнул Фухито и выпустил вторую стрелу одновременно со своими людьми. Боль в его раненом плече стала почти нестерпимой. — Два!
Он успел сделать третий выстрел, когда с другого берега — их отделяло не больше половины тё* — начали отвечать.
Фухито приник к земле, пока над ним со свистом проносились стрелы, и с тревогой повернул голову, чтобы отыскать взглядом Кенджи-саму. Тот, припадая на правую ногу, на корточках продвигался ближе к берегу.
Характерный всплеск воды дал им понять, что солдаты Тайра преодолели не разобранную половину моста. Фухито вскочил и бросился туда, презрев поредевший град стрел.
Почуяв запах крови, на двух берегах испуганно заржали лошади.
Фухито ступил по колено в воду, и его пятки утонули в мягком иле. Подле него выстраивались воины, а напротив спрыгивали с моста в ледяную речку солдаты Тайра. Фудзивара удобнее перехватил катану, готовясь занести ее для первого удара. Они заняли удобное положение, перекрыв единственный подступ к крутому, покатому берегу. В этом месте речка мелела, и ее с трудом, но можно было перейти. Чуть дальше же вода накрывала с головой, и потому можно было не опасаться, что кто-то из людей Тайра сможет обойти и их и выбраться на берег в стороне, нанести удар в спину.
Их сил хватит, чтобы выдержать прямую атаку. Не так уж много солдат нужно, чтобы защитить узкий подступ к берегу.
— Токи-но-коэ! * — зло закричал Фухито и стремительно шагнул вперед, чтобы первым встретить врага.
Его катана с чавкающим звуком вспорола чью-то плоть, и он увидел, как закатились глаза поверженного солдата.
Очень скоро река вокруг них стала алой от крови, а ее течение унесло мертвые тела на много тё вперед.
— Токи-но-коэ! — раздавался то с одной, то с другой стороны старинный самурайский клич. Непримиримые соперники умирали с одними словами на устах.
Фухито потерял счет времени; иногда ему казалось, что небеса и земля поменялись местами — настолько все смешалось перед глазами. Он падал и уходил с головой в воду, поднимался, отфыркиваясь, в потяжелевшей, набухшей одежде, что стесняла движения. Он убивал и получал ранения, отступал и шел вперед. Перешагивал через мертвых — своих и чужих.
Ярость питала его изнутри, не позволяла опустить катану. Схожую ярость он видел и в глазах воинов: расправа над Такеши произошла в их присутствии, и за поруганную честь своего господина они отплатят сполна.
Фухито рычал сквозь зубы, когда стало невыносимо раз за разом вскидывать оружие; стискивал зубы и замахивался вновь.
В конечном счете их спасли сумерки и ярость — столь истая, что заставила Асигаку отступить на берег. Он первым опустил оружие и велел своим воинам уходить.
Фухито пошатнулся, с трудом удержав в ослабевших руках катану. Он оглядел оставшихся воинов: мертв был каждый второй.
С противоположного берега долетали приглушенные стоны и ругательства: Асигака уводил людей.
— Они уходят, — среди воинов прошел удивленный шепот. Мало кто из них надеялся увидеть новый рассвет. Но свою жизнь каждый собирался продать задорого.
Возле самых подступов к берегу Фухито увидел Кенджи-саму. Его катана была в крови, и против воли Фудзивара улыбнулся деревянными губами. Он приказал трем своим людям всячески оберегать главу клана Минамото, который все же изыскал возможность скрестить с врагом катану.
Кенджи-сама смерил его долгим взглядом, и Фухито понял, что ему еще предстоит ответить за проявленное своеволие.
Они разожгли костер и перевязали самых тяжелых раненных, выдвинувшись в путь в час перед рассветом.
К полудню их поредевшее войско достигло границ Фудзивара.
***
Хиаши Фудзивара был желчным, неприятным стариком. Его волосы уже давно побила седина, и сейчас они были белыми, словно снег на горе Фудзияма.
Выслушав рассказ о произошедшем, он свел на переносице густые брови и хмыкнул.
— Ты втянул в это наш клан, племянник, хотя, видят Боги, я был против!
В ушах Фухито шумело от полученных ран, но он смог поднять голову и встретиться с дядей взглядом. Тот смотрел насуплено, рассерженно.
— Но подпись на соглашении о союзе — твоя, — заметил Кенджи и сделал глоток чая, невозмутимо выдержав взгляд старика.
Они с Хиаши слишком давно и хорошо знали друг друга, чтобы Кенджи могли обмануть его слова или недовольство.
Почти бесшумно разъехались двери, и в комнату с подносом вошла Ёрико-сан. Как и всякий раз в ее присутствии, взгляд Хиаши потеплел. На жену своего племянника он смотрел с почти отеческой любовью, которой редко удостаивался сам Фухито.
Поклонившись, Ёрико-сан присела перед низким столиком и принялась расставлять на нем пиалы и чаши. После трех дней, проведенных в пути на рисе и воде, даже столь скромная трапеза будоражила аппетит.
Хиаши не притронулся к еде и, сложив на груди руки, ждал, пока закончат Кенджи и Фухито.
— Хорошо бы сперва наказать Токугава за предательство, — сказал он.
— На это еще будет время, — Кенджи отложил в сторону палочки. — Нужно спешить. Тайра непременно ответят на поражение.
— Я приказал разрушить все мосты вдоль по Удзи на много ри в обе стороны, кроме основного, дорога по которому ведет в поместье. У нас достаточно времени.
Кенджи широким движением сдвинул на край стола опустевшие пиалы и развернул карту.
— Нужно ждать нападения здесь, здесь и здесь, — он пальцем указал на три точки, две из которых были вблизи границ Минамото, а одна — в месте, где Удзи вытекала из озера Оми. Там начинались земли клана Ода, боковой ветви Тайра.
Хиаши, проследив за его движениями, согласно кивнул, отчего пряди его длинных белых волос скользнули со спины на грудь. Он нахмурился, и глубокие морщины появились на лбу и щеках.
— Фухито, вечером отправишься на юг, к озеру. Возьмешь с собой… четверть наших воинов. А сейчас оставь нас.
В глазах мужчины что-то вспыхнуло, и он поджал губы, но молча склонил голову, поднялся и вышел. С главой клана не спорили.
— Тайра ударят очень скоро, если не ударили уже. Вы слишком долго добирались, — жестко сказал Хиаши.
— Из Эдо я отправил гонца в поместье, Яшамару должен будет собрать солдат и встретить Тайра. Я уверен, что они начнут с моих земель.
— Ты поручил это мальчишке, — более доброго слова у Хиаши для жениха своей племянницы не нашлось.
Он был прав в чем-то: Нарамаро действительно был моложе Фухито и Такеши, но Кенджи ни за что не назвал бы его мальчишкой. Он видел их в сражении, всех троих.
— Больше некому, — скривившись, сухо ответил Кенджи.
— Что ты будешь делать, если они станут присылать тебе сына по частям?
Хиаши смотрел на него цепко, безотрывно, стремясь уловить малейшее проявление эмоций.
— Мстить. Ты хочешь спросить, не дрогну ли я, не сдамся ли? — процедил Кенджи сквозь зубы. — Будь на твоем месте другой…
— Да, хочу, — Хиаши отвернулся. — Потому что не уверен, как поступил бы, окажись на твоем месте. А я собираюсь отдать тебе своих людей.
— Ну что ж, — с горечью усмехнулся Кенджи, — знай, что я не отступлюсь. Пока хоть кто-то из Тайра жив.
***
— Я попрошу Хиаши-саму отправить вас в летний дом в горах. Там безопаснее.
Руки Ёрико, державшие расческу, дрогнули, но она продолжила водить ею по длинным волосам мужа.
— Пусть Акико уезжает вместе с нашей дочерью. Я поеду с тобой, — сказала она и почувствовала, как напрягся ее муж.
— Нет, — отрезал Фухито. — Это не обсуждается.
— Я онна-бугэйся! — прошипела Ёрико, сплетая черные пряди в сложную косу. — И я не стану бездействовать, когда наш клан в опасности.
Фухито подорвался на ноги и обернулся к ней столь стремительно, что Ёрико едва успела отскочить. От чрезмерного усилия на его повязках выступила свежая кровь, но мужчина едва ли это заметил. Все его внимание было устремлено на непокорную жену, с разметавшимися по плечам волосами и пылавшим взглядом.
— Я прикажу тебе, — предостерег он.
— А я обращусь к Хиаши-саме. Он согласится, я уверена, — Ёрико вздернула подбородок, но почти сразу же пожалела о сказанном, когда увидела, как дернулся и скривился Фухито.
Она выждала какое-то время и приблизилась к нему, мягко ступая. Уперлась лбом в плечо, прохладными губами коснулась напряженных мышц.
— Фухито, пожалуйста, мое сердце не спокойно, когда ты уезжаешь один. Ты дозволял мне раньше…
— Раньше у нас не было ее, — глухим голосом ответил он, указав на люльку, в которой мирно сопела их дочь.
— Я принесу больше пользы рядом с тобой в бою, чем здесь, — Ёрико принужденно рассмеялась. — За дочерью присмотрит Акико. Она справляется с этим намного лучше меня.
Фухито прикрыл глаза. Кажется, на спор с женой у него не осталось сил. Он вспомнил, сколь яростной была Ёрико в бою, как без промаха била в цель. Вспомнил, кем она была до свадьбы с ним.
— Хорошо, — выдохнул он и опустился обратно на татами, позволив жене доплести себе косу.
— Спасибо, — счастливо прошептала Ёрико, и ее губ коснулась мимолетная улыбка.
Она закончила прическу и подошла ко встроенному в стену шкафу, в котором хранилось столь заветное для нее боевое облачение.
— Кенджи-сама постарел, — сказала она, погладив кольчугу. — То, что случилось с Такеши-саном, его очень подкосило.
Фухито рвано выдохнул, словно ему вдруг стало слишком больно, чтобы говорить.
— Он… он сдался Тайра за всех нас.
— Может быть, Боги будут к нему милосердны.
— Он не верит в них, Ёрико.
Они отправились в путь незадолго до рассвета. Фухито хмуро и мрачно разглядывал облаченную в доспехи жену и лишь крепче сжимал поводья. Ёрико происходила из горного клана, и ее учили обращаться с оружием, едва она начала ходить, как учили мальчиков во всех самурайских родах.
Глупо было полагать, что рождение дочери изменит в ней то, что она сама впитала с молоком матери.
«Вы должны разбить их, — он вспомнил приказ Хиаши-самы. — Напасть первыми и разбить. Затяжное противостояние не в наших интересах: мы не сможем обороняться от Ода на юге и одновременно воевать с Тайра».
Такого допустить Фухито не мог. Он еще собирался поквитаться с Тайра лично за то, что они сделали с Такеши.
Он сцепил зубы, уловив восторженные взгляды воинов, которыми те проводили его сошедшую с крыльца жену. Ёрико с легкостью забралась на жеребца, потрепала того по холке и поправила на плече колчан со стрелами.
Фухито посмотрел на стоящих в дверях главного дома дядю и сестру и ударил пятками по лошадиным бокам, сорвавшись с места.
* 1 ри = 3,927 км
* 1 тё — 109 м
* Токи-но-коэ — боевой клич, перевода я не нашла

Глава 22. Благая весть
После отъезда Нарамаро-сана и Яшамару-сана поместье опустело. Они забрали с собой почти всех солдат, оставив с ней не больше двух десятков под предводительством Масато-сана, и теперь Наоми очень хорошо могла прочувствовать значение слова «одиночество».
От ее привычных, повседневных дел, которыми она занималась раньше, осталась едва ли десятая часть. Ей не о ком было заботиться; приглядывать, чтобы вкусно и сытно кормили, чтобы вовремя менялась прохудившаяся одежда, чтобы слуги расторопно убирали солдатские минка.
Мало с кем Наоми могла обменяться и парой слов: не с Мисаки же и Мамору ей обсуждать войну!
Первые несколько дней она бродила по поместью неприкаянной тенью, то и дело натыкаясь на места, нахождение в которых причиняло почти физическую боль. Площадку, где она наблюдала за тренировками Такеши и недолго тренировалась с ним сама, Наоми теперь обходила дальней дорогой.
Равно как и конюшни, и солдатские минка, и комнату для трапез… впрочем, едва ли в поместье нашлось бы место, которое не напоминало ей о Такеши.
Иногда она задумывалась, пыталась отыскать среди бушевавших внутри чувств разумное зерно. Пыталась понять, отчего ее тоска была столь острой. Столь горькой. Разъедающей душу, выжигающей сердце дотла.
«Я ведь так мало о нем знаю! Почти ничего».
И буквально через секунду перед глазами проносился десяток воспоминаний, показывающих, как сильно ошибалась Наоми в подобных суждениях.
Она знала о Такеши много больше, чем сама могла представить.
Она знала, как часто он может дышать, как крепко сжимать в объятиях, излившись в нее.
Как он обуздывает свой гнев и ярость, как держит удар.
Как он скрипит зубами, разглядывая ее избитое тело.
Как ласковы его руки, когда он накладывает повязки.
Как нежно скользят его ладони по ее коже.
Она знала, как сильно он любит отца, любил мать и сестер и будет ненавидеть брата до последнего вздоха.
Как избегает ту часть поместья, в которой некогда жил его большой клан.
И еще Наоми помнила, как смотрел он тогда — в последний раз.
Из бездны болезненных воспоминаний ее выдернуло послание Нарамаро-сана. Он предупреждал, что в скором времени им понадобятся все лекарственные снадобья, которые она сможет достать. А еще — знамена, с которыми надлежало идти в атаку.
И Наоми вновь погрузилась в водоворот хозяйственных дел. Из прочитанных трактатов она неплохо помнила лекарственные растения, и знала, что и как следует смешать, чтобы получить необходимую настойку или мазь.
Теперь ее дни были наполнены горьким вкусом трав, что оседал на языке, пучками и связками, ступками и пестиком, о который поначалу она стесывала ладони до кровавых мозолей, хоть и привыкла держать в них оружие.
Вместе со слугами она собирала травы в обширном саду, отправляла на поиски солдат — ей самой они не позволяли выйти за ворота поместья; перебирала, сушила, толкла, смешивала, выжимала…
В ее же руки со всех обширных земель Минамото стекались сведения об ожидаемом урожае, о забранных в солдаты крестьянах, о тяготах деревень, оставшихся без мужской силы. Наоми не чувствовала себя вправе разрешать подобные проблемы, но больше было некому.
Несколько раз ей даже пришлось осуществить правосудие: в сопровождении Масато-сана, Мамору и нескольких солдат она навещала деревни, из которых пришли вести о совершенных проступках, и назначала наказания для провинившихся. Мисаки рассказала ей, что Кенджи-сама или Такеши-сама занимались подобными вещами лишь в редких случаях, когда провинность была столь серьезной, что без вмешательства господина обойтись было нельзя. В остальном же правосудие осуществляли старосты.
Но сейчас шла война, и малейшее послабление могло обернуться большой проблемой. Да и крестьянам следовало напомнить, что над ними все еще есть власть клана Минамото, что у них есть госпожа.
Наоми претило приговаривать людей к отрубанию рук — за воровство — или головы — за предательство, но иного ей не оставалось. Помогала мысль, что Кенджи-сама, верно, ждет от нее стойкости и решительности, ждет, что она справится с ведением дел поместья и управлением деревнями.
Она не собиралась его подводить. И потому старалась.
Старалась походить на Минамото чуть больше, чем на самом деле. Старалась вести себя как Минамото. Поступать так, как поступил бы Кенджи-сама… или Такеши.
Хотя вспоминать его Наоми зареклась.
Постепенно она привыкла и к своим новым обязанностям, и к одиночеству, перестав обращать внимание на стремительный бег времени. Отметками ей служили не дни или недели, а послания — от Кенджи-самы или Яшамару-сана. Они приходили редко, и каждое Наоми разворачивала с замиранием сердца, боясь прочесть горестные вести.
Но Боги были милостивы к ней. И к тем, за кого болела ее душа.
Если послание долго не приходило, то отражение своего тоскливого взгляда Наоми видела в глазах Мамору и Мисаки, без меры переживавших об отце. В нервозности Такуми-сана, отчаянно старавшегося казаться невозмутимым. В затихавших разговорах воинов.
Ожидание порой могло быть до крайности болезненным.
Однажды утром Наоми проснулась и, подойдя к окну, обнаружила на деревьях яркую зеленую листву. Теплое солнце светило ей в глаза, а в воздухе сладко пахло вишней.
Начинался май.
***
Приложив к лицу смоченную в прохладной воде тряпицу, Наоми стерла выступившую испарину. Жара под конец весны стояла невыносимая, и большую часть дня она задыхалась от нехватки свежего воздуха и покрывалась потом. Ночью становилось легче, но ненамного.
Наоми одернула задравшийся хададзюбан, чтобы тот прикрыл ей коленки. Она сидела на полу у распахнутого настежь окна, пережидая очередной приступ тошноты. Не следовало ей есть позавчера на ужин рыбу — после месяца, проведенном на одном лишь рисе, ее организм не усвоил непривычную пищу.
Рядом с ней валялся раскрытый свиток — послание от Кенджи-самы, доставленное утром одним из солдат. Обычно они использовали птиц, но в этот раз нельзя было допустить, чтобы свиток оказался в чужих руках. Слишком важен он был.
Завтра к вечеру в поместье тайно доставят Акико-сан. Кенджи-сама не писал прямо, но Наоми сопоставила все известные ей факты и догадалась, что члену семьи Фудзивара было опасно оставаться в землях клана. Что Фухито-сан еще недолго сможет сдерживать клан Ода, который теснил их со стороны озера.
У Наоми волосы на голове шевелились от ужаса при одной мысли, что может случиться с ним. С ним и Ёрико-сан, которая сопровождала его в походе. Она знала, что Акико-сан возьмет с собой их маленькую дочь. И в поместье Фудзивара останется лишь Хиаши-сама.
Наоми смахнула прилипшие ко лбу волосы и запрокинула голову.
Куда побежит она, если однажды враг окажется у ворот поместья? Где она сможет скрыться?
Она не задумывалась о подобном исходе раньше; верила в воевавших мужчин. Но теперь, когда Акико-сан была вынуждена оставить земли своего клана, Наоми не могла перестать волноваться.
Хотя крохотная частичка ее души и была рада. Не горестям, обрушившимся на клан Фудзивара, не грозившей Фухито-сану и Ёрико-сан опасности. Она радовалась тому, что больше не будет в поместье одна. После того как вместе с частью крестьян забрали Мамору, и она осталась лишь с Мисаки, Наоми хотелось выть от одиночества. Воины почти постоянно находились в патрулях, а многих слуг она отпустила — справлялась и своими силами.
Все еще чувствуя подступающую к горлу тошноту, Наоми осторожно перебралась на футон. Привычно подвинулась на самый его край, оставив большую часть пустой. Так она делала, когда Такеши еще ночевал в этой комнате. Когда она спала здесь не одна.
Как же это было давно. Больше семи недель прошло.
Наоми зажмурилась, вспомнив, как прижималась к мужу по ночам. Он никогда не отстранялся, хотя ни разу не обнял ее первым. Она не переставала думать о нем, но постепенно свыкалась с тоскливым, тянущим чувством, заполнившим ее изнутри. С пустотой на его месте за столом, с пустотой на его части футона. С молчанием, в котором ей приходилось теперь жить.
Кенджи-сама ничего не писал ей о Такеши, и Наоми даже не знала, что с ним. Но надеялась, что он еще жив. Надеялась, что не сломлен пленом Тайра. Она вздрагивала всякий раз, как вспоминала уродливое клеймо на его груди.
Что Тайра сотворят с ним на сей раз?..
Наоми села столь резко, что волосы упали ей на лицо и закрыли глаза. Она мотнула головой и прикусила губу. Последние несколько минут ей не давала покоя какая-то мысль. Что-то очень важное все цеплялось на грани ее сознания, царапало изнутри, но никак не желало оформиться в нечто ясное.
И подобное она ощутила не впервые. Последние пару недель это чувство частенько накатывало на нее, заставляя нервничать.
Она никак не могла уловить, с чем оно было связано.
— Пару недель… — шепнула Наоми. — Последние пару недель…
И тотчас ее пробил холодный пот. Она испуганно и шумно вдохнула, вскинув к лицу руки.
Последние лунные крови были у нее много-много недель назад.
Наоми медленно, очень медленно подняла склоненную прежде голову, удивляясь странному шуму в ушах. Также медленно она поднесла к животу раскрытую ладонь.
Этого просто не могло быть.
Перед ее глазами заплясали разноцветные круги.
Ни разу прежде Наоми не задумывалась о своей лунной крови. Она забыла о ней, ведь столько всего случилось с того дня, как она покинула родовое поместье!
— Как… — произнесла она, — как такое возможно?
Она издала полувсхлип-полустон.
Ее ведь пытались отравить. Ее похитили и избили. Ей изрядно досталось в вечер того злополучного приема.
Как она могла сохранить дитя?
— Крови нет из-за постоянных волнений, — сказала Наоми. — И переживаний.
Но стоило ей только задуматься, стоило допустить такую возможность, стоило разрешить себе, как память услужливо принялась подбрасывать десятки незначительных мгновений, десятки мелочей, на которые прежде она не обращала даже внимания. А теперь могла связать воедино.
Тошнота. Слабость. Возбуждение, переходящее в апатию. Слезы. Беспричинный смех. Злость. Обида. Тоска. Ночная испарина. Головокружение. Отсутствие аппетита.
Наоми, пошатнувшись, встала и накрыла ладонями живот. Она ничего не почувствовала, но отныне знала.
Ребенок рос в ней.

Глава 23. Долг
— Мы больше не сможем удерживать равнину, — сказала Ёрико, разрезав повисшую в походной палатке тишину.
— Мне передать это Хиаши-саме? — посланник из поместья Фудзивара, прибывший на рассвете, изогнул брови и нетерпеливо постучал пальцами по столу.
Фухито сцепил зубы, отводя от него взгляд.
— Нет, — глухо сказал он, смотря на развернутую карту. — Передайте, что мы отобьемся.
— Но, господин… — начал было один из его советников — Сатоки, но осекся, повиновавшись взмаху руки.
Ёрико промолчала, неодобрительно поджав губы и скрестив руки на груди.
Фухито и без их возражений понимал, что не добьется ничего своей ложью. Но признаться Хиаши-саме в том, что они проигрывают клану Ода, он не мог. И не хотел. И собирался отдать свою жизнь, но не допустить, чтобы враги прорвались сквозь них.
— Хиаши-сама может не беспокоиться. Мы не подпустим Ода к поместью, — сказал он уверенно.
Битвы с Ода уже давно шли на землях клана Фудзивара. И каждый новый день они теснили отряд Фухито все сильнее и сильнее. Вчерашним утром им удалось укрепиться на небольшой возвышенности, которая оставалась едва ли не единственным препятствием на пути к полноценному вторжению в земли Фудзивара.
И Фухито не собирался отступать. Он или умрет, или не сдвинется с места.
Когда посланник вышел из походной палатки, а с улицы донеслось ржание его коня, Ёрико решилась заговорить.
— Я знаю, — предвосхитил ее Фухито, уловив краем взгляда движение жены. — Но мы можем тут задержаться. Слева и справа лес, возвращаться и обходить нас Ода не станут, я уверен. Возвышенность под силу удержать и небольшому отряду. А у нас есть несколько десятков.
«Измученных продолжительными, непрерывными боями, в которых был ранен каждый второй», — могла бы возразить ему Ёрико, но она промолчала.
— Идемте, — Фухито откинул полог палатки, — присоединимся к остальным.
По его приказу воины собирали в кучи сухую, пожухлую траву и тонкие ветки, поливали их смолой и разбрасывали по земле. Фухито планировал поджечь это заграждение при очередном нападении Ода. Если бы у них было время, он непременно велел бы вырыть неглубокий ров и начинить его острыми кольями.
Но передышки ждать не приходилось.
Свой лагерь они разбили в лесу, и сейчас высокие стволы деревьев заслоняли пасмурное, серое небо. Вокруг палаток даже днем царил полумрак, и густая зеленая поросль почти не пропускала к ним солнечный свет. Впрочем, в последнее время солнце показывалось совсем нечасто, и над их головами нависали тяжелые дождевые облака.
В лагере работали молча и сосредоточенно; уставшим воинам было не до пустой болтовни. Потому Фухито и ненавидел затяжные противостояния: они угнетали войско, подрывали его дух.
— Смола скоро выйдет, господин, — окликнул его один из солдат, когда он проносил мимо охапку сухой травы.
— Сколько осталось?
— Меньше полведра.
Того, что они уже успели просмолить и разбросать по возвышенности, им надолго не хватит. Будет гораздо больше едкого дыма, чем открытого огня, но и это может сыграть им на руку.
Если только им повезет, и ветер будет к ним благосклонен.
— Используйте все до последней капли, — велел Фухито и зашагал из лагеря на открытую местность.
С возвышенности путь, проделанный его войском при отступлении, лежал как на ладони. Вдалеке он различал вражеские знамена, видел сизоватый клубящийся дымок — Ода не больно скрывали свое расположение, ведь им было неоткуда ждать нападения. Нечего опасаться.
— Фухито.
Он замер, услышав голос жены. Он знал, о чем она собиралась просить.
Ёрико стояла позади него, держа в руках ветки, и ветер трепал ее волосы, выбившиеся из двух аккуратных пучков. На ее левой щеке змеилась царапина, а повязки на пальцах правой руки скрывали полученное от сорвавшейся тетивы ранение.
Среди остальных воинов Ёрико пострадала меньше всего — Фухито ее берег.
— Отпусти меня, — она обошла его и требовательно заглянула в глаза. — Ты же видишь, что иного не остается.
В их отряде не многие могли соперничать с Ёрико во владении луком, но в умении прятаться и скрываться в лесу ей и вовсе не находилось равных. И она хотела воспользоваться своим навыком и подкрасться к войску Ода с тыла. Внести сумятицу и переполох, устроить пожар, напугать лошадей — сделать что угодно, лишь бы задержать их победное шествие по землям Фудзивара.
Фухито противился этому, как мог. Ему невыносима была сама мысль, что он дозволит жене отправиться в лагерь врага. Что отпустит ее туда в одиночестве. Что отдаст такой приказ.
— Ты никогда не мог угнаться за мной в лесу, — напомнила Ёрико, выделив голосом обращение. — Ода не найдут меня, а если найдут, то не смогут схватить.
— Раньше я тоже не думал, что они пробьют в нашей защите брешь. Что проникнут так глубоко в земли клана, — парировал Фухито и решительно зашагал в сторону лагеря за новой охапкой травы.
— Тут совсем другое, — Ёрико поспешила за ним, на ходу затягивая туже пояс на своих хакама.
— Нет, — отрезал он и со злости взял из кучи столько веток, что едва смог их нести.
— Это потому, что я твоя жена! — негодуя, прошипела Ёрико.
Солдаты в лагере поворачивали головы им вслед, прислушиваясь к спору. До того дня подобные перепалки меж ними не случались.
— Будь на моем месте Сатоки, ты бы его отпустил!
Фухито остановился, бросив на землю свою ношу, и зло сверкнул глазами. Его первым посылом было отчитать зарвавшуюся жену, отправить варить рис у походного котелка. Но прежде, чем слова сорвались с его губ, он, нахмурившись, задумался.
Возможно они не выстоят в грядущем нападении. Возможно им в этой жизни осталось увидеть лишь один завтрашний рассвет. Возможно Ёрико будет в большей безопасности в лесу, подальше от их лагеря. Возможно эта вылазка сохранит ей жизнь.
— Хорошо, — на выдохе сказал Фухито. — Отправляйся прямо сейчас.
Удивление, вспыхнувшее на лице Ёрико, сменилось удовлетворенной улыбкой. Она коротко кивнула ему и, развернувшись на пятках, побежала в лагерь собирать с собой нехитрую поклажу.
Подавив вздох, Фухито собрал рассыпавшиеся по земле ветки и отнес их вниз по холму, добавив к одной из куч. Ветер бил ему в спину, внушая надежду, что во время нападения едкий дым заволочет войско Ода, парализует их продвижение, а горящая смола напугает лошадей.
Когда он вернулся в лагерь, Ёрико уже дожидалась его у палатки. Она брала с собой лишь кинжал и небольшую заплечную сумку, чтобы ничего не обременяло и не стесняло ее движений.
«Будь осторожна», — сказал бы он, находись они наедине друг с другом.
«Береги себя», — сказала бы она, не окружай их плотное кольцо солдат.
— Ёрико уходит к лагерю Ода, — вместо этого произнес Фухито недрогнувшим голосом. — Она попробует отвлечь их и отсрочить атаку.
Так тяжело ему не было, даже когда они отступали из императорского дворца, оставив Такеши в руках Тайра.
Ёрико поклонилась ему, улыбнувшись лишь глазами, и через пару мгновений уже скрылась в густых зарослях кустарника.
— Посади на деревья лучников, — проводив ее долгим взглядом, велел Фухито подошедшему Сатоки. — Я хочу, чтобы они контролировали весь подъем на возвышенность.
— Не будет ли разумнее укрепить ими войско на земле?
— Нет. Пусть обстреливают Ода, когда те будут приближаться. Умереть вместе с нами они успеют всегда, — Фухито безрадостно улыбнулся.
Он ошибся в своих предположениях — Ода не позволили увидеть им еще один рассвет. Они напали гораздо раньше, лишь рассеялся стелившейся над землей туман, да заслоненное облаками солнце слегка прогрело воздух. О своем выдвижении Ода оповестили их, звонко протрубив в боевой рог — к тому моменту солдаты в лагере только-только извели всю смолу, а с ухода Ёрико прошло не больше часа.
Услышав рог, Фухито медленно распрямился и приложил к сощуренным глазам ладонь. Взгляды всех воинов были сейчас прикованы к нему; он чувствовал их спиной. У них было мало, очень мало времени до того, как Ода достигнут поляны перед возвышенностью, но Фухито был уверен: его хватит, чтобы они смогли закончить одно крайне важное дело.
Он вытащил из прически две длинных шпильки, позволив волосам разметаться по спине, и начал скручивать их в тугой жгут на темени, скрепляя шнурками. Фухито по-прежнему стоял к своим воинам спиной, но был уверен, что каждый из них вторит сейчас его движениям. Точно также переплетает свои волосы в особую прическу. Для особых случаев.
Для случаев, когда самурай готовился к смерти.
Никто из них прежде не делал такой прически, но каждый знал выученные еще в глубоком детстве движения.
Фухито затянул последний шнурок и улыбнулся, неторопливо повернулся и зашагал к разбитым в лесу палаткам. Давно привычные к сражениям воины облачались в легкие, походные доспехи. Меж ними не было разговоров, и кругом царила утренняя, еще спокойная тишина — предвестница грядущей бури. Был слышен лишь шелест молодой листвы на деревьях, хруст веток под ногами мужчин да скрежет металлических пластин на доспехах.
Затянув шнурки на нагруднике, Фухито надел наручи и подпоясался. Он потянулся к катане, проверив, легко ли та выходит из ножен, и погладил рукоять второго, более короткого меча.
— Лучники, по местам, — приказал он, повернувшись к своим воинам и убедившись, что каждый из них закончил облачение.
«Надеюсь, Ёрико переживет этот день».
Несколько безмолвных теней метнулось к деревьям; остальные начали стягиваться к пологому месту на возвышенности, ведя под узды лошадей: там еще предстояло развезти костер, из которого они зажгут свои стрелы. Вбить в землю древко с полотнищем, на котором был вышит герб клана Фудзивара. Проститься со всем, что окружало их.
— Пусть подойдут как можно ближе, — сказал Фухито, поравнявшись с Сатоки. — Только тогда подожжем траву.
У Фухито не было причин сомневаться в своих воинах и раньше, но сейчас он по-настоящему гордился, когда не заметил страха на лице ни у одного из них. Не почувствовал их паники. Все было верно: трусов убили в прошлых сражениях. Сейчас его окружали одни храбрецы.
— Сатоки, — негромко позвал Фухито, не отводя взгляда с горизонта. Вдалеке он уже мог различить знамена Ода, что трепетали на ветру. — Возьми свой десяток и скройтесь в лесу. Постарайтесь обойти их.
— Фухито-сама, разумно ли? — мужчина искоса посмотрел на него. — Если я уведу своих воинов…
— Мы выстоим, — Фудзивара перебил его, не дослушав, и нахмурился. — Уходите сейчас.
Коротко поклонившись, Сатоки подал знак солдатам следовать за ним и бегом направился в сторону леса. Оставшиеся воины недоуменно смотрели им вслед, тихо переговариваясь.
— Так нужно, — это было все, что он сказал им.
Звук рога вновь разрезал опустившуюся на возвышенность тишину; на этот раз он прозвучал гораздо ближе.
Конь под Фухито нетерпеливо перебирал копытами и фыркал, готовясь сорваться с места. Когда расстояние между их войсками сократилось до пары тё, Ода замедлились в своем продвижении. Люди Фудзивара возвышались над ними, закованные в доспехи, восседающие на лошадях. Ветер бил им в спину, и за ними было преимущество.
— Лучники! — громко позвал Фухито и поднял левую руку вверх. Одновременно с тем, как он опустил ее, в воздух взметнулся десяток горящих стрел. Второй залп последовал через короткую паузу.
Стрелы упали в пропитанный смолой сушняк, и он затлел, а ветер еще сильнее раздул те искры.
Не прибавив больше ни слова, Фухито ударял пятками коня и рванул вперед, чтобы успеть ударить, пока Ода не справились с сумятицей, внесенной в их ряды черным, едким дымом. Он слышал, как за ним потянулись конные воины, а следом — побежали пешие. Ветер свистел у него в ушах, а под копытами жеребца тлела земля. Навстречу им летели редкие стрелы, и, верно, ни одна из них не достигла своей цели.
Они ворвались в черное облако дыма, разрезав его, нахлынули на Ода, встретив ожесточенное сопротивление с их стороны. Фухито занес катану, ударил наотмашь, почти не глядя. Ему не было нужды смотреть, куда бить, чтобы попасть в цель — противники были повсюду.
Воздух задрожал от ржания перепуганных лошадей, которые нередко принимали на себя удары, что должны были достаться их хозяевам. Несколько животных уже билось в предсмертной агонии на земле, скинув всадников и придавив некоторых своей тяжестью. Жеребец под Фухито встал на дыбы, и он сам едва удержался в седле.
Едкий дым делался еще плотнее и гуще, и теперь резал глаза также людям Фудзивара. Но это было неважно. Главное — они смогли воспользоваться своим минутным преимуществом и ошеломить Ода. Они нападали, а не оборонялись — вот что значимо.
Противник превосходил их численностью, по меньшей мере, в два раза. Фухито это знал и не питал надежд на исход боя. Но напоследок он собирался унести с собой столько жизней, сколько сможет.
Пока ты дышишь, ты жив. Пока ты жив — сражайся.
Так учили их.
Кровь залила Фухито глаза. Он крутился на месте волчком, безостановочно рубя все, до чего мог дотянуться. Лошади топтались по пропитанной кровью земле, по мертвым и тем живым, кому не повезло устоять на ногах. Фухито не видел ничего дальше своей вытянутой руки, и в таком положении любое нападение становилось неожиданностью. Решившись, он спрыгнул на землю и от души ударил жеребца по крупу, надеясь, что умное животное сможет уцелеть в развернувшейся бойне.
Фухито вытащил из ножен второй более короткий меч — вакидзаси. Он тяжело закашлялся: здесь, внизу дым разъедал грудь, изнутри выжигая легкие. Со всех сторон доносились стоны раненых и умирающих, и Фудзивара надеялся, что людей Ода среди них было больше.
Он сошелся сразу двумя; кто-то из воинов прикрыл его со спины, приняв удар третьего на себя. Заскрежетали катаны, высекая в воздух искры. Вздулись жилы на напряженных лицах мужчин, заскрипели плотно стиснутые зубы.
Им удалось разнять скрещенные мечи, и Фухито шагнул назад, изготовившись к новой атаке. В дыму он едва видел силуэты перед собой и не мог разглядеть доспехи, которые помогли бы ему узнать противника. Но и без доспеха, по одному лишь его мастерству Фудзивара догадывался, что сражается с кем-то из старшей ветви Ода. С наследником клана или одним из его братьев.
Им не удалось сойтись второй раз: битва развела их в разные стороны, но Фухито подумал, что едва ли найдет сегодня более достойного противника, смерть от руки которого не станет для него позором.
Он устал раньше, чем рассчитывал — сказывалось напряжение последних недель. За его плечами лежал груз прошедших битв и полученных ранений, и сейчас Фухито почувствовал, что близок к краю. Он не отдавал отчета своим действиям и двигался, руководствуясь одними лишь инстинктами.
Он пропустил удар в левое плечо, и ему пришлось отбросить вакидзаси в сторону — он больше не мог удерживать меч.
Ода теснили их, постепенно заключая в кольцо. Десятку Сатоки, неожиданно появившемуся из леса, удалось на несколько минут отсрочить исход битвы, но не преломить его.
Фухито двигался тяжело и слишком медленно, словно он был пьян. Его реакция уже не было столь острой, как прежде, и он не успевал ставить блоки, и сыпавшиеся на него удары высекали из доспеха искры. Он споткнулся и едва не упал: Сатоки, сражавшийся с ним бок о бок, успел подхватить и подставить плечо.
— Фухито-сама… — его голос оборвался, потонув в шуме битвы.
Когда Ода окружили их, заставив биться в тесном контакте друг с другом, силы Фухито были на исходе. Он мог лишь механически вскидывать катану и отражать удары, и на что-то большее был не способен. Он знал, что должен броситься в последнюю атаку, но не мог с собой совладать.
И когда он рухнул от усталости и ран на колени, где-то вдалеке раздался знакомый звук рога.
Рога, что принадлежал Ёрико.
***
— Эй, Такеши-сама, вы где?
Он очнулся от робкого голоса девочки. С трудом разлепил покрасневшие, опухшие глаза и повернул голову в сторону двери.
Хоши стояла подле решетки — еще ни разу она не решалась подойти так близко — и с напряжением вглядывалась в полумрак его клетки.
— Который раз ты приходишь? — спросил Такеши, едва ворочая тяжелым, сухим языком. Он понял, что совсем потерялся в днях.
— Пятый, — ответила девочка, явно обрадованная тем, что он очнулся.
«Пятый раз. Пятый день, как Нанаши меня пытал».
Она просунула сквозь прутья уже привычный сверток с рисовыми лепешками, но Такеши затошнило от одного лишь взгляда в их сторону. Сцепив зубы так, что стало больно, он смог сесть, привалившись спиной к прохладной стене.
Когда-то он здесь мерз. Теперь же сгорал изнутри, обливался лихорадочным потом и едва мог шевелиться, поскольку любое движение затрагивало воспаленную грудь.
— Что с вами? — шепот девочки заполнил всю его клетку, оттолкнувшись от стен и стократно усилившись.
— Я умираю, — спокойно ответил Такеши, поудобнее устраивая затылок на остром камне.
Он наконец вспомнил, почему накануне лишился сознания. Решил обойтись без острия и выдавить скопившийся в жилах гной, не проткнув кожу. Он давил и давил, и давил грудь, пока из носа не хлынула от перенапряжения кровь, а из глаз — против воли — слезы. Красная, пульсировавшая от каждого прикосновения кожа натягивалась до предела, но не лопалась. И гной не выходил.
Такеши настойчиво продолжал терзать себя, пока его глаза не закатились, и он не соскользнул на земляной пол. Очнулся он лишь спустя полные сутки.
На коже, там, где он давил вчера, он чувствовал глубоко в печатавшиеся отметины.
Он понял, что, задумавшись, пропустил, о чем говорила Хоши, пока не услышал:
— … сказать Нобу-саме.
Вздрогнув, Такеши медленно повернул голову и увидел, что девочка вплотную приникла к решетке и настойчиво смотрела на него, словно чего-то ожидала. Он впервые мог рассмотреть ее поближе: обычно она пряталась в тени, в темноте, которую не разгонял тускло чадящий факел.
Такеши понял, почему Хоши скрывала лицо, понял, почему приобрела привычку говорить с опущенной головой. На левой щеке у нее были уродливые отметины — словно следы тяжелой болезни. Она почувствовала его пристальный взгляд и поспешно шагнула назад, неосознанно вскинув к лицу ладони.
— А на меня смотришь без страха, — только и заметил Такеши, вновь откинув голову на острый выступ на стене. Он закрыл глаза, прислушиваясь к стуку своего сердца. Звук был ровный.
Пока.
— Вас почти не видно из-за темноты, — будто бы с улыбкой сказала Хоши, и он фыркнул.
Он подумал, что, сложись все по-другому, у него могла однажды родиться дочь. Девочка с его глазами и характером. Яд от заражения проникал в его тело, все больше опутывая его своей черно-бурой сетью, и в последние дни вместо снов у Такеши были видения.
Видения будущего, которое не сбылось.
В них у него была семья. Дети. Их с Наоми дети.
Но Такеши знал, что случится вместо этого. Он умрет, и клан Минамото останется без наследника. Поместье зарастет, а ветер и дожди разрушат его главный дом. Молодые побеги оплетут деревянные подпоры, и через несколько десятков лет уже нельзя будет догадаться, что когда-то в этом месте жил большой и сильный клан. Процветающий.
Это был хороший исход.
Поместье сожгут Тайра, когда одержат победу. Они разрушат его до основания, сравняют с землей и оставят — в назидание потомкам. Ветер станет выть на пустыре, а угли, которые останутся от некогда цветущего сада, будут еще долго тлеть.
Такеши надеялся, что отец не позволит Наоми дожить до этого момента. Что убьет его жену раньше, чем кто-то из Тайра переступит порог главного дома.
— Почему вы умираете? — голос Хоши вырвал его из плена несвязанных, больных размышлений.
— Моя кровь заражена. Так случается, когда в открытые раны попадает грязь.
— Вы ведь можете сказать об этом тем, кто приносит вам еду и воду…
Предложение девочки вырвало из груди Такеши сдавленный смешок. Он повернул голову, чтобы еще раз взглянуть на дитя Тайра, умудрившееся сохранить поразительную наивность.
Конечно, бусидо не имел к женщинам никакого отношения, но каждая, происходившая из самурайского рода, знала основные его ценности. Девочек начинали учить с пяти лет.
Но что можно было взять с Тайра?.. Клан без чести. Верно, с Хоши никто не занимался — а как иначе объяснить то, что она носит рисовые лепешки врагу ее деда и дяди?
— Смерть — это совсем не страшно, — повторил Такеши слова, услышанные от отца в глубоком детстве. — Каждого самурая с рождения готовят к тому, что однажды он умрет. Мы презираем смерть.
— А что тогда самое страшное? — завороженным шепотом спросила Хоши и, забывшись, вновь приникла к решетке лицом.
— Покрыть свое имя позором.
Девочка пробормотала что-то, но он не услышал. Его зубы громко и часто клацали от холода, который он начал испытывать, несмотря на внутренний жар. Такеши попытался обхватить свои плечи руками и медленно сполз на охапку сухой травы, служившей ему постелью. Он чувствовал, как стекает по вискам и шее пот, как пульсируют на груди жилы с зараженной, грязной кровью.
В какой-то момент ему перестало хватать кислорода; он часто задышал, судорожно хватая раскрытым ртом воздух. Быстрый стук сердца гулким шумом отдавался в висках, и Такеши почувствовал, как по телу прошли первые судороги — предвестники смерти.
Он знал, что будет дальше.
Совсем рядом что-то жалостливое говорила Хоши, но он ее уже не слышал. Его глаза закатились, обнажив белки, а тело дернулось раз, другой, третий. Такеши впился ладонями в землю, ломая ногти и в кровь стесывая пальцы. Грудь жгло так нестерпимо, что он был готов голыми руками разорвать на себе кожу и выпустить, наконец, тот гной и огонь, что пожирали его изнутри.
Из его ушей и носа тонкими струйками потекла кровь, когда он затих, перестав хрипеть и дергаться.

Глава 24. Расплата
Фухито жалел, что не умер — низкое, малодушное поведение. Он корил себя и за подобные чувства также, но отринуть их не мог.
Мелкий, колючий дождь бил его по щекам и покрытой повязками голове; тушил все еще тлевшую траву и очищал воздух от едкой гари. Солдаты, выстроившиеся теперь уже короткой линией, были такими же хмурыми, как серое небо над ними.
Перед строем, на расстоянии нескольких шагов стояла простоволосая, безоружная Ёрико. Фухито забрал у нее и лук, и колчан со стрелами, и даже нож, что она прятала на щиколотке. Он же запретил ей убирать волосы в традиционную самурайскую прическу, и сейчас мокрые пряди хлестали ее по лодыжкам и лезли в лицо.
Сам он стоял, опираясь на палку, то и дело норовившую провалиться в мокрую землю. Фухито едва мог ходить — полученные им утром ранения оказались столь серьезными, что едва его не убили. Но сейчас он должен был сделать, что следовало, и потому Сатоки помог ему встать на ноги и дойти до этого места.
Ёрико все это время не отводила от него настойчивого, тревожного взгляда. Фухито избегал смотреть на нее в ответ.
Он знал, что пропадет, как только увидит ее глаза. Знал, что не сделает то, что должен сделать.
Они выиграли сражение благодаря Ёрико.
Она вернулась с половины пути, когда поняла, что Ода приготовились атаковать. Она понимала, что ничем не сможет помочь, но все же вернулась. И во время бешеного бега по туманному лесу приняла решение. Оно противоречило всем заветам, впитанным ею с молоком матери, всем наставлениям отца, всему тому, что она знала и читала о бусидо. Тому, в чем она клялась.
Ёрико использовала яд. Она смазала им наконечники стрел, а после — расстреляла воинов Ода.
Бесчестно. Преступно. Позорно. Недостойно.
Она поступила так, как никогда бы не поступил истинный самурай. Она попрала все, чему ее учили. Покрыла позором и себя, и род мужа, и род отца.
Она заслуживала только смерти за свое деяние. И приговорить ее должен был Фухито.
И вот теперь она стояла в одиночестве перед строем солдат — раненных, потрепанных; перед теми, кого она спасла, и ждала, пока ее муж озвучит свое решение.
Она не видела презрения в глазах воинов, не видела в них ненависти и не слышала проклятий. Кажется, они даже жалели ее.
Ёрико пришлось прикусить губу, чтобы взять себя в руки.
Фухито не мог говорить: горло сдавливала судорога. Он бессознательно накрыл ладонью рукоять катаны и стиснул пальцы до хруста суставов. Он должен что-то сказать; молчать дольше было бы непозволительно. Он должен заговорить хотя бы из милосердия по отношению к собственной жене, такой неожиданно хрупкой сейчас.
Он вспомнил свой ужас, когда услышал ее звонкий рог, а позже — топот копыт. Ёрико порвалась в их битву настоящей воительницей, вмешалась и смогла преломить ее течение, изменить исход.
И обрекла себя на смерть, выкупив своей жизнью жизни других.
У него — впервые за всю долгую, полную сражений жизнь — зашевелились от ужаса волосы, когда люди Ода стали один за другим валиться на землю после каждого меткого выстрела Ёрико. Уже тогда было ясно, на что она решилась пойти ради спасения их жизней.
Его жена не отрицала и не искала себе оправданий. Молча повиновавшись, сняла легкий доспех, отцепила с пояса нож и скинула на землю колчан со стрелами и лук. Послушно расплела волосы и просидела в отдалении от них всех до того момента, как Фухито приказал солдатам строиться.
Дождь, начавшийся уже давно, намочил одежду Ёрико, придав ей жалкий, потрепанный вид. Но ей, казалось, было все равно: она не пыталась спрятаться, не искала укрытия в развернутых палатках. Знала, что не смеет приближаться к остальным.
Знала, что не смеет говорить с ними, чтобы не затронуть и их честь тоже.
— Ёрико, — имя жены тяжелым камнем сорвалось с губ Фухито. Он встретился с ней взглядом, и перед глазами за секунду пронеслись все годы, что они провели вместе. Задолго до свадьбы, в военных походах и битвах. — Ёрико, — повторил он, прочистив горло, и замолчал.
Наверное, он выглядел жалко сейчас в глазах своих воинов. Жалко и нелепо, раз не мог собраться и произнести короткую ритуальную фразу. Приговорить свою жену, мать своей дочери к смерти.
— Я не могу, — шепнул он так, что никто из стоящих рядом не смог различить. Потом, прихрамывая, вышел вперед и внимательным взглядом обвел своих воинов. Кажется, они все от души ему сочувствовали. — Ёрико, своим поступком ты попрала основы бусидо и навлекла на нас всех позор. Но ты остановила наступление Ода на земли Фудзивара и не позволила им продвинуться еще ближе к поместью. И ты спасла нас. Я не стану тебя казнить.
От лица Ёрико в тот миг отхлынула вся кровь. Покачнувшись, она едва устояла на ногах и задрожала всем телом.
Среди солдат пронесся сдержанный ропот, и Фухито, дождавшись, пока умолкнут их голоса, продолжил:
— Я напишу о случившемся Хиаши-саме. Пусть он выберет наказание и для тебя, и для меня.
Теперь и он стал преступником. Не смог следовать бусидо до конца, не смог казнить свою жену — и запятнал свою честь.
— Отныне и до возвращения в поместье подчиняться станете Сатоки-сану, — глухо договорил Фухито и, отвернувшись, поковылял в сторону лагеря, прихрамывая и опираясь на палку куда сильнее, чем полчаса назад.
Ёрико дернулась, чтобы побежать за ним, но остановилась после пары шагов. Нет. Ему не нужно сейчас ее присутствие.
Потерянным, потухшим взглядом она скользила по линии воинов, по ошеломленному Сатоки, который не переставал смотреть вслед своему господину. Теперь ему придется командовать отрядом — Фухито, как нарушивший бусидо, такого права лишился.
Она медленно побрела в противоположную от лагеря сторону, стараясь не замечать жалящих кожу взглядов, исходивших от людей Ода, которых им удалось пленить. Их решено было расположить подальше от лагеря — как раз в той стороне, в которую слепо направлялась Ёрико.
Кажется, они что-то кричали ей вслед — она не слышала.
Теперь из-за ее поступка умрет и Фухито. Наказание за нарушение бусидо было одно — смерть.
Она бродила вдалеке от лагеря до глубокого вечера, пока возвышенность не осветила появившаяся на небе луна. К ночи дождевые облака разошлись, и, задрав голову, можно было увидеть целые россыпи звезд.
Ёрико издалека следила, как натягивают для пленных новые палатки, как зажигаются костры и крепятся над ними котелки с кипящей водой, как медленно успокаивается лагерь, погружаясь в сон, и только ходят по его окраинам часовые.
Крадучись, она вернулась в лагерь и незамеченной пробралась к одной из палаток — Ёрико действительно умела передвигаться бесшумной тенью. Обернувшись, она откинула полог и скользнула внутрь, не удивившись горящей там лучине.
Фухито не спал. Он встретил жену безо всякого удивления, хотя это был первый раз, как они были в палатке вдвоем. За все прошедшее время он ее не касался.
Ёрико опустилась на футон рядом с ним и взяла в ладони его правую руку, прижавшись к ней лбом.
— Я не смог, — спокойно сказал он. — Уже отправил Хиаши-саме весть. Мы теперь с тобой оба отступники.
— Что я наделала… — сорванным голосом шепнула Ёрико. — Прости меня.
— Ты спасла наш клан. Это я должен просить прощения. За то, что не смог подарить тебе смерть от своей руки.
Ёрико глухо всхлипнула, с удивлением почувствовав на щеках слезы.
— Поцелуй меня, — попросила она и подняла голову с зажмуренными глазами.
Фухито потянул ее на себя, обхватил ладонями лицо и вовлек в поцелуй. Ёрико цеплялась за него почти отчаянно, словно им предстояло умереть уже на рассвете. Выросшая в суровой горной деревне, она не была склонна к нежности, но сегодня тянулась к Фухито, как никогда раньше.
Свернувшись рядом с ним клубком и устроив голову на плече, она с напряжением вглядывалась в темноту вокруг них, которую разрезал лишь слабый, исходивший от лучины след.
— Мы можем уйти, — шепнула Ёрико, — можем уйти из клана.
Она почувствовала, как Фухито покачал головой.
— Наша дочь, — сказал он. — Она станет единственной наследницей клана, когда Акико-сан выйдет замуж. Мы не должны навлечь позор и на нее.
— Ты еще можешь меня убить.
У Фухито на щеке задергался желвак, и некоторое время он молчал, сцепив зубы.
— Я сам отвечу за все перед Хиаши-сама. Я скажу, что приказал тебе воспользоваться ядом. Нашей дочери нужна мать.
***
Наоми стояла у ворот в поместье, чувствуя спиной недовольные взгляды солдат. Они были против того, чтобы она покидала его пределы и сама встречала Акико-сан — в землях Минамото было слишком неспокойно, отчего прибытие Фудзивара состоялось лишь спустя полторы недели после запланированного дня.
Но у Наоми уже не было сил сидеть и ждать, пока ей принесут очередные дурные вести. Она ни на что была сейчас не способна, но, по меньшей мере, могла выйти за ворота и дождаться Акико-сан.
Жалкое подобие настоящего деяния.
«И ведь пока никто не знает о ребенке», — Наоми одернула себя, когда инстинктивно потянулась прикрыть ладонями живот.
На нее по-прежнему смотрели солдаты — все, за исключением тех, кто наблюдал за дорогой.
Верно, как только станет известно о ее тягости, ее запрут в комнате, в каждом углу которой посадят по воину.
Но Наоми никому не говорила и не отправляла Кенджи-саме весть не потому, что действительно боялась усиления охраны.
В стране было слишком неспокойно сейчас, и письмо могло попасть в не те руки, а посланника могли схватить и выпытать его сообщение.
Если о ее положении узнает кто-то из врагов, это навлечет гораздо большую опасность на поместье Минамото, чем та, которая нависла над ними всеми сейчас. Пока Тайра и их союзникам мало было дело до жены Такеши; гораздо больше их ума занимал старший Минамото, Нарамаро-сан и Фухито-сан.
Но стоит им только проведать… Наоми знала, что ее захотят убить. И потому молчала, не рассказывая и не доверяя никому даже в поместье.
Но сколько еще она сможет это скрывать? К ней пришла утренняя тошнота и слабость, и теперь даже привычный рис вызывал резкое отвращение. Мисаки уже провожала ее недоуменными взглядами, и, будь девочка немного постарше, то непременно обо всем бы догадалась.
И Наоми благодарила всех Богов, что в поместье не осталось женщин, которые могли бы заподозрить неладное по ее поведению. Благодарила и одновременно ужасалась, потому что ей не у кого было спросить совета, не от кого было ждать утешения. Она была одна, и ей было страшно.
— Кто-то приближается, госпожа, — один из солдат подошел к ней и, не слишком церемонясь, придержал за локоть, чтобы отвести ближе к воротам, где ее прикрыли собой несколько воинов.
Ей сделалось стыдно: солдатам приходилось охранять ее, исполняя ее прихоть, что существенно их сегодня обременило.
За высокими спинами мужчин, ставших вокруг нее плотным кольцом, Наоми мало что видела и могла лишь слышать ржание лошадей и тихое шуршание рикши. Воины расступились, позволив ей выйти, когда убедились, что в поместье в действительности прибыли те, кого они ждали, и Тайра не воспользовались этой ситуацией, чтобы тайно их атаковать.
Не удержавшись, Наоми ахнула, когда возле Акико-сан, державшей на руках ребенка, она увидела Кенджи-саму — о его появлении она даже не догадывалась.
— Что-то… что-то с Такеши? — сдавленным голосом спросила она, забыв поприветствовать гостей должным образом. Мысли путались и мешались в голове, и все, о чем Наоми могла думать это то, что Кенджи-сама не приехал бы просто так.
Значит, что-то произошло. Что-то очень плохое и страшное.
По лицу мужчины пробежала тень, и он нахмурился, разглядывая вмиг растерявшуюся, перепугавшуюся донельзя Наоми.
— Нам ничего о нем неизвестно, — сказал он медленно. — Я не привез дурных новостей.
Облегчение, которое почувствовала Наоми, можно было увидеть: из ее взгляда исчезла появившаяся там затравленность, а к щекам вновь прилила кровь, дав немного цвета посеревшему от страха лицу.
— Я прошу прощения, — дрогнувшим голосом произнесла Наоми, взяв себя в руки. — Добро пожаловать, — она по очереди поклонилась гостям и посторонилась, чтобы пропустить их.
От сочувствующего, полного понимая взгляда Акико-сан ей стало немного легче, и она смогла сложить губы в улыбку.
«Она ведь тоже каждый день ждет, что смерть появится у нее на пороге, — подумала Наоми. — Ждет дурных вестей о Фухито-сане и Нарамаро-сане».
Кенджи-сама задержался у ворот переговорить о чем-то с воинами, а Наоми повела Акико-сан к главному дому поместья, разглядывая ее украдкой. Она увидела у нее на лице такие же сухие, измученные волнением и бессонными ночами глаза, опущенные уголки губ и недавно появившиеся на лбу морщинки.
— Как вы добрались? — спросила Наоми.
— Было трудно уехать незаметно из поместья, — вздохнув, заговорила Акико. — Но стало легче, как только мы въехали в ваши земли. Здесь намного тише и спокойнее, чем дома.
Она закусила губу и отвернулась, покрепче прижав к себе замотанного в ткань ребенка.
— Дядя велел мне взять малышку, — прошептала она спустя минуту. — На случай, если…
Акико не договорила, оборвав себя на полуслове, но Наоми поняла ее и без пояснений. На случай, если поместье захватят, а клан Фудзивара — вырежут.
Две его последних представительницы останутся в живых.
— Ей уже дали имя? — молчать было невыносимо, и Наоми решила поговорить о чем-то, что не отдается в сердце острой болью.
— Нет, — Акико качнула головой. — Фухито-сан не успел. Я называю ее просто малышкой, — она улыбнулась и откинула с лица ребенка ткань, протянув его Наоми. — Хотите подержать?
Поспешно кивнув, она с большой осторожностью взяла девочку на руки, неловко качнув пару раз. Малышка спала и причмокивала губами, а ее головку уже покрывал темный пушок.
Наоми представила, как однажды возьмет на руки своего ребенка.
Своего сына. У нее непременно будет мальчик.
— Очень красивая, — сказала она с искреннем восхищением и улыбнулась, передав ребенка Акико-сан. — Мы подготовили для вас комнату, но, боюсь, в поместье не осталось слуг, которые могли бы помочь вам с девочкой.
— Это и не нужно. Дома я справлялась сама.
На крыльце главного дома их дожидалась Мисаки с несколькими молоденькими служанками, которых Наоми оставила в поместье. Поручив одной из них проводить Акико-сан в ее спальню, а другим — наполнить теплой водой бадьи в комнатах, она поспешно вошла в дом.
— Кенджи-сама приехал, — сказала она Мисаки. — Его комната в порядке?
— Конечно, госпожа.
— Нужно принести туда воды и хотя бы лепешек. Они, должно быть, голодны с дороги… Ох, с ним прибыли еще воины. Я боюсь, у нас не хватит риса на ужин.
Наоми озабоченно прошлась по помещению, в котором готовилась пища, заглянув в каждый кипящий котелок.
— Чем мы будем их кормить?
— А я ведь говорила вам, госпожа…
— Мисаки! — Наоми взглянула на девочку с недовольством, заставив ее замолчать, и рассеянно потерла лоб. — Довольно об этом. Помоги мне собрать поднос, а после загляни к Акико-сан и спроси, не нужно ли что-нибудь ей или малышке.
— У нее еще нет имени? — спросила Мисаки, укладывая на тарелку несколько рисовых лепешек моти* и наполняя кувшин прохладной водой.
— Нет.
Наоми достала с полки последние данго, которые у нее были, и полила их остатками сладкого сиропа.
«Кенджи-сама будет разочарован, — не переставала она думать все то время, пока подготавливала нехитрый перекус и с подносом шла к его комнате, — тем, как я управляюсь с поместьем».
Она постучала и, дождавшись разрешения, вошла, перехватив поднос одной рукой. Кенджи-сама сидел перед низким столиком, и, судя по его мокрым волосам, он уже успел смыть с себя дорожную пыль.
Наоми смущенно отвела взгляд: она впервые видела главу клана не в привычном, глухом кимоно, а в купальной юкате.
— Я принесла вам моти и данго, Кенджи-сама, — опустившись на колени, она поставила поднос на столик и уже принялась вставать, когда мужчина ее остановил:
— Наоми, останься.
Она послушно замерла и сложила ладони на коленях, рассматривая главу клана из-под опущенных ресниц. Десяток вопросов был готов сорваться с ее языка, но она молчала, не решаясь заговорить.
В волосах Кенджи-самы прибавилось седины с их последней встречи, и Наоми заметила видневшуюся в разрезе воротника повязку на его плече.
— Вы ранены? Вам что-нибудь нужно? Я недавно делала отвар, — сразу же предложила она, забыв о своем страхе.
— Порез, — отмахнулся Кенджи-сама. — Уже заживает. Ты выглядишь измученной, Наоми.
От пристального взгляда мужчины у нее запылали уши. Ей нужно рассказать ему о ребенке, но, Боги, как тяжело это было сделать!
— Это пустяки, — вымучив улыбку, сказала она.
Но Кенджи-саму ее ответ, похоже, не удовлетворил. Он со все нараставшей внимательностью разглядывал Наоми: ее потускневшие волосы, впалые щеки, обведенные темными кругами глаза.
Он потянулся к кувшину с водой и отломил половину от моти, и в который раз за этот день Наоми стало стыдно. Верно, такого скудного угощения мужчине еще никто и никогда не подавал.
— Кенджи-сама, — она перестала теребить ткань своего темного кимоно и впервые посмотрела мужчине в глаза, удивившись числу новых морщин на его лице. — Я должна вам кое-что сказать… я сама узнала только недавно и побоялась отправлять весть… У меня будет ребенок.
После ее слов на несколько мгновений воцарилась тишина. Во взгляде Кенджи что-то дрогнуло, и он, не говоря ни слова, встал, и Наоми поднялась за ним следом, потому что не имела права сидеть.
— Девочка, — он впервые позвал ее не по имени, а после — к ее ошеломлению — протянул руки и крепко обнял, попутно поцеловав в лоб.
Наоми чувствовала неимоверное облегчение, прижимаясь щекой к прохладному хлопку юкаты на груди мужчины. Она с удивлением поняла, что ее колотит нервная дрожь, когда Кенджи-сама чуть сильнее сжал ладонями ее плечи.
— Когда ты узнала?
— На прошлой неделе, — шепотом ответила Наоми, больше всего мечтая, чтобы это объятие длилось как можно дольше.
Она успела истосковаться по человеческому теплу.
— Я могу?.. — голос подвел Кенджи-саму, сорвавшись, и Наоми не поверила своим ушам. Никогда прежде она не видела главу клана таким. Даже во время того приема.
Она кивнула, и мужчина почти невесомо коснулся раскрытой ладонью ее пока еще плоского живота. Внутри Наоми все затрепетало, и она вдруг совершенно ясно осознала, что действительно ждет ребенка. Что у нее будет малыш. А у клана — наследник. У Минамото будет продолжение.
«Здесь должен быть Такеши, — она с трудом удержалась от всхлипа. — Он должен был первым услышать от меня про ребенка».
— Наоми, — Кенджи-сама вмиг посерьезнел и слегка сжал ее запястья. — Послушай меня очень внимательно. Ты никому не должна об этом говорить.
— Я понимаю. Я потому и не решилась написать вам.
— Ты умница, — он еще раз поцеловал ее в лоб и отпустил. — Я бы спрятал тебя еще дальше, если бы знал более защищенное место, чем поместье.
— Мне хорошо здесь, — сказала Наоми, не покривив душой. — Я должна идти, еще нужно позаботиться о ваших воинах.
Ночью Наоми не спалось. Разговор с Кенджи-самой разбередил ее сердце и наполнил голову тягостными мыслями. Она все думала и думала о том, как сообщила бы весть Такеши, будь все сейчас хорошо. Закрывала глаза и представляла его лицо, силилась вспомнить до мельчайших подробностей. Он бы непременно обрадовался и, наверное, даже обнял ее, несмотря на то, что дарил ей ласку только по ночам.
Но ведь это же ребенок.
Наоми была уверена, что обнял бы. И поцеловал.
А теперь он не увидит, как будет расти ее живот. Не почувствует первого толчка. И — возможно — никогда не возьмет ребенка на руки.
Наоми придется со всем справляться самой. И мужа не будет рядом, когда придет ее срок.
От подобных размышлений хотелось выть, вцепившись зубами в простыню. А сколько таких ночей у нее впереди? Одиноких, с пустой и холодной половиной футона по правую руку?
— Нет, — шепнула она вдруг. — Больше не одиноких, — и сложила ладони на животе. — Я больше никогда не буду одна.
И частица Такеши сейчас живет в ней.
* моти — японская лепёшка, раскатанная в форму. Моти делается из истолчённого в пасту клейкого риса, особого известного с давних времён сорта мотигомэ, который в процессе долгого пережёвывания приобретает сладкий вкус.
* данго — японские шарики моти на палочке, обычно подаваемые с соусом. (в данном случае это были митараси — данго, покрытые сиропом, состоящим из соевого соуса, сахара и крахмала)

Глава 25. Предательство
Такеши удивился, не почувствовав боли, когда очнулся. Она пришла позже, но уже не такая резкая, не разрывающая изнутри грудину.
Удивился он также и тому, что лежит на футоне, а не на привычной подстилке из колючей сухой травы. На мгновение мелькнула — совершенно шальная — мысль, что, пока он валялся в беспамятстве, его успели спасти. Он подумал так и тут же устыдился собственной слабости, списав ее на замутненное грязной кровью сознание. Такеши повел носом, пробуя воздух, и поджал губы: по влажному, плотному воздуху он понял, что по-прежнему находится в своей подземной клетке.
Но откуда здесь взяться футону?
Попытка поднять руки отозвалась новой болью, и Такеши пришлось стиснуть зубы, чтобы не застонать. На груди он нащупал повязки и открыл глаза, чтобы убедиться в этом. Действительно, от ребер и до ключиц все его тело было туго перетянуто чистыми бинтами: ни следов крови, ни гноя. Значит, раны обрабатывали недавно…
Не сдержавшись, он провел по груди раскрытой ладонью раз, другой, наслаждаясь отсутствием вспухших полос и воспаленных бугров.
Его настораживало полное отсутствие воспоминаний о произошедшем в последние несколько часов. Кажется, он потерял сознание, когда рядом была Хоши… Или к тому моменту она уже ушла?
Такеши осторожно мотнул головой, внутри которой все утопало в тумане, и сел. Под правой рукой он обнаружил бутыль с водой и корзинку с лепешками — мягкими и свежими, в отличие от тех, которые давали ему обычно. Он накинулся на них с неведанной до сих пор жадностью и съел почти все прежде, чем опомнился. Он все еще чувствовал голод, вызванный недавней лихорадкой, когда он почти ничего не ел.
Такеши заставил себя отодвинуть в сторону оставшиеся лепешки и сделал попытку встать. Голова кружилась так, словно он пролежал, по меньшей мере, вечность, и ему пришлось опереться на стену, чтобы устоять на ногах.
— Хорош воин, — прохрипел он, потому что нуждался услышать человеческий голос.
Испытываемая слабость казалась ему постыдной, но побороть ее Такеши никак не мог. С того дня, как Нанаши исполосовал ему грудь, он сильно сдал и знал это. Ему потребуется время, очень много времени на восстановление, вот только Такеши не был уверен, что кто-то это ему позволит.
Он заставил себя сделать сто шагов и только тогда сполз по стене на футон, жадно припал к бутыли, чтобы смочить сухое горло.
— Итак, я все еще жив, — его губы искривил оскал.
Возможно, в этот раз он был к смерти гораздо ближе, чем когда-либо. Зараженная кровь убила не одного воина; иные переживали тяжелые ранения, но занесенная грязь не позволяла им оправиться. Именно потому Такеши всегда был внимателен к своим пленным, если хотел сохранить им жизнь еще на некоторое время и получить необходимые сведения; он заставлял лекарей внимательно осматривать и обрабатывать их раны и делал между пытками перерывы, чтобы те успели восстановиться.
Или Нанаши был глуп, или хотел его убить.
— Или все и сразу, — сам себе возразил он вслух, устав от висящей вокруг тишины. — Но кто меня спас?
Хоши — пришла первая мысль, но Такеши отмел ее почти сразу же. Едва ли девочка решилась бы… ведь за этим однозначно последовало бы наказание. И даже если она сказала кому-нибудь, стали бы ее слушать? Кто она, а кто Нанаши?
Значит, скорее всего, в родовое поместье вернулся Нобу. Вернулся и озаботился здоровьем ценного пленника, до чего не смог додуматься его племянник.
Такеши хмыкнул и оперся ладонью о стену, чтобы встать. Он должен был двигаться, чтобы быстрее побороть поселившуюся в теле слабость. Чутье подсказывало ему, что очень скоро его навестит кто-то из Тайра, и он не собирался беспомощно валяться на полу, пока Нобу или Нанаши будут над ним возвышаться.
Во время очередного круга по клетке Такеши наткнулся на зарубки, сделанные им когда-то. Он давно сбился со счета дней, проведенных здесь, и мог только предполагать, что прошло чуть больше трех недель. За это время он успел обзавестись не подобающей самураю бородой.
По его представлениям, прошло несколько часов с момента, как он очнулся, когда из глубины коридора раздался скрип железной двери и шум шагов. Такеши отступил от стены, от которой он пытался отжиматься, и повернулся к решетке. Он ждал этого.
Привычный полумрак разрезал свет нескольких факелов, и он смог разглядеть с той стороны прутьев Нобу Тайра, окруженного вооруженными воинами.
«Значит, я был прав. Это не Хоши».
— Уже очнулся? — спросил тот, не попытавшись скрыть своего удивления.
— Уже поговорил с Нанаши? — огрызнулся Такеши, щурясь.
Даже столь неяркий свет слепил его неимоверно, и он с трудом мог разобрать детали одежды мужчин, стоящих от него на расстоянии пары шагов.
— Скоро придет лекарь и сменит тебе повязки, — проигнорировав его вопрос, сказал Нобу.
Такеши напрягся, почувствовав исходящее от него спокойствие и уверенность. По хребту волной пробежали неприятные мурашки. Он ничего не знал о происходящем снаружи, не знал об успехах и поражениях отца, но Тайра не выглядел обеспокоенным или опечаленным. Не выглядел человеком, который терпел поражения.
Нобу, словно прочитав его мысли, приблизился к решетке вплотную. Он скользил по Такеши брезгливым, слегка недоуменным взглядом, будто никак не мог поверить своим глазам.
— Я только что вернулся от Ода, — сказал он. — Кажется, они скоро вторгнутся на земли твоих союзников.
На лице Такеши не дрогнул ни один мускул. Он сцепил зубы, радуясь темноте, что скрывала его сейчас и не позволяла Нобу увидеть то, что он так желал. Увидеть его слабость.
«Фухито их уничтожит. Ода не смогут одолеть его войско».
— Очень любезно с твоей стороны рассказать мне об этом, — немного помолчав, все же ответил Такеши.
Тайра фыркнул, не скрываясь.
— Только очнулся, а уже гневишь Богов, испытывая мое терпение.
— Я думал, этим занимается Нанаши. Что ты почувствовал, когда узнал, что твой ценнейший пленник в шаге от смерти?
— Ценнейший? — Нобу вздернул бровь. — Твоя жизнь не много сейчас стоит.
— Вот как? — Такеши усмехнулся. — Тогда почему я все еще жив? Я нужен тебе, чтобы заставить отца отступить.
— Твоего отца не нужно заставлять отступать, — голос, которым это было сказано, против воли заставил Такеши поверить каждому слову.
Ему показалось, под ногами зашатался земляной пол. Чтобы сохранить равновесие, он шагнул назад и уперся лопатками в шершавый, прохладный камень стены.
Нобу ушел, ничего больше не прибавив, и Такеши вновь остался в темноте и одиночестве. Только в этот раз воспаление не дурманило ему голову, он был в сознании, мог четко и ясно мыслить.
От этого хотелось выть.
Отец проигрывал. Как и Фухито.
Такеши медленно доковылял до своей подстилки, опустился на нее, лег боком, отвернувшись к стене, и укрылся каким-то тряпьем. Он закрыл глаза и протяжно выдохнул. Он почти жалел, что не умер от лихорадки. Почти жалел, что кто-то его спас.
Отец проигрывал.
Эта мысль билась в голове, не давая покоя измученному сознанию.
Когда-то отец был для него все равно что Бог.
Такеши верил в его непобедимость так, словно она была одним из законов, на которых держится мир.
«Я подвел его», — он заскрипел зубами.
Весь их тщательно обдуманный план давно скатился в пропасть. Разрозненные отряды их союза противостояли сейчас войску Тайра, за которыми, помимо вассалов, стоял теперь и Император.
Такеши натянул повыше тряпье, укрывшись чуть ли не с головой. Услышанное от Нобу подкосило его сильнее, чем он мог бы подумать. Вести о неудачах отца и союзников сделали то, чего никогда не достиг бы пытками Нанаши — надломили что-то глубоко внутри.
И для Такеши вновь потянулись бесконечные дни. К нему не приходил никто, кроме лекаря и солдат, что приносили еду и лепешки. Хоши не появилась ни разу, и он уже начал думать, что девочка стала игрой его воспаленного подсознания. Что он выдумал ее, когда умирал от лихорадки.
Раны на груди затягивались медленно, но они были последним, о чем волновался Такеши. Он проводил день за днем, скрываясь от тусклого пламени факела под горой тряпья. Он мало двигался и редко вставал, и причиной была не боль в груди. Ее-то он почти не чувствовал, погруженный в свои мысли.
Большую часть времени Такеши спал, а когда бодрствовал, то пребывал в дурном оцепенении. Мысли текли вяло-вяло, совсем неторопливо. Ведь ему и вправду было некуда теперь спешить.
Он думал о своем клане, который скоро перестанет существовать. Сотни поколений жили до него. Сотни. Но прервется все на нем. Как он встретится с предками после смерти? Как посмотрит им в глаза?
Раньше Такеши не знал отчаяния. И потому сейчас не мог понять, что именно оно завладело им; прижилось, проникнув в самое сердце.
В последний раз в заточении у Тайра его питали ярость и месть. И вера. Он знал, что отец освободит его. А если нет — то перебьет всех, до последнего солдата.
Теперь же в Такеши не было ни ярости, ни веры. Его смерть останется неотмщенной.
Он закрывал глаза и проваливался в холодную черную пустоту.
***
Несмотря на бессонную ночь, Наоми проснулась на рассвете. Она привыкла вставать рано в последние недели — в поместье следовало многое успеть сделать. Служанки, которых она оставила, не справлялись в одиночку, и ей приходилось им помогать.
Она подошла к окну и шире раскрыла деревянные ставни, впустив в комнату прохладный утренний воздух. Рассвет уже раскрасил небо яркими цветами: вблизи оно казалось огненно-оранжевым, а вдалеке у горизонта — насыщенно розовым.
«Кровавым», — пришло в голову неуместное сравнение, и Наоми разозлилась на саму себя. Наскоро ополоснув лицо и убрав в прическу волосы, она надела простое ежедневное кимоно, с которым могла справиться даже в одиночку, и вышла из комнаты.
В помещении для приготовления пищи служанки уже зажгли очаг и поместили над ним греться воду в котелках, когда Наоми присоединилась к ним.
— Кенджи-сама уже встал, госпожа, — сказали ей. — Ему в спальню отнесли чай.
Она мимолетно нахмурилась, закусив губу, и принялась пересыпать рис, чтобы понять, сколько его осталось. По ее расчетам они еще вчера превысили объем, который обычно Наоми выделяла на неделю.
— Отправьте кого-нибудь в хранилище, — приказала она, подавив вздох. — Нам понадобится еще рис.
Убедившись, что служанки справятся с завтраком, и он будет подан вовремя, Наоми вышла из комнаты через заднюю дверь и оказалась в помещении, в котором обычно проводила большую часть своего дня.
Поджидавшая там Мисаки встала при ее появлении, держа в руках ступку для растирания трав. Она уже успела зажечь огонь под котлами, в которых они кипятили повязки для воинов. Накануне Кенджи-сама сказал, что им понадобится больше бинтов, чем обычно, и велел подготовить травы для целебных отваров.
Вдвоем с Мисаки они натаскали воды и наполнили котлы, а также бочку, в которой замачивали повязки перед кипячением. Иначе с них не вымывалась кровь. Впрочем, разводы от нее все равно оставались на повязках, глубоко впитавшись в ткань.
Пока Мисаки помешивала бамбуковой палкой воду и бинты в котлах, Наоми развешивала и раскладывала бесконечные отрезы, чтобы те успели просохнуть на прохладном весеннем солнце. Ее руки, как и всякий раз, отзывались на монотонные, привычные движения тупой болью, но Наоми давно перестала обращать на это внимание.
Покончив с этим, она прошла к котлу, в котором замачивались повязки, и щедро добавила туда мыльного корня, взбив палкой пену. Вода в нем уже приобрела розоватый цвет, и значит, вскоре им с Мисаки придется вылить ее и натаскать новой. Иногда они проделывали это по нескольку раз, прежде чем им удавалось хоть как-то вывести с ткани въевшуюся и засохшую кровь.
Наоми смахнула со лба волосы, выбившиеся из ее некогда аккуратной прически, и приложила руки к горящим щекам. Ее лицо раскраснелось от горячего пара, клубившегося вокруг котелков.
— Я принесу еще мыльного корня, — сказала она, обнаружив, что они истратили почти весь мешочек.
Именно в таком виде — встрепанную, запыхавшуюся, надышавшуюся горячим воздухом — ее встретили на дорожках сада Кенджи-сама и Акико-сан, когда Наоми спешила с мыльным корнем из кладовых обратно к Мисаки.
— Доброе утро, — она поклонилась им, лихорадочно думая, что сделать первым: пригладить волосы, смахнуть выступившую на лбу испарину, расправить помятое кимоно, спрятать за спину натруженные за утро руки?.. — Завтрак скоро подадут.
Во взгляде Кенджи-самы сквозило почти ощутимое неодобрение. Акико-сан смотрела на нее с вопросительным недоумением.
— Прошу прощения, мне нужно кое-что закончить, — пробормотала Наоми, рассматривая землю у себя под ногами, и сбежала от них прежде, чем ее успели окликнуть.
У себя в спальне она тщательно вымыла и напудрила лицо, заново собрала волосы в высокий пучок и сменила кимоно на более подобающее ее статусу хозяйки поместья. Еще бы она себя таковой ощущала…
Переодеваясь, она неосознанно накрыла ладонями живот. Наоми показалось, что он чуть-чуть вырос, и она улыбнулась. Ей вдруг безумно захотелось, чтобы ребенок уже родился, и она могла взять его на руки. Прижать к груди.
Кенджи-сама уже сидел за столом в комнате для трапез, когда она вошла туда. Он встретил ее пристальным, внимательным взглядом, так сильно напомнившим ей взгляд Такеши.
— Почему ты занимаешься всем сама? — прямо спросил он, стоило Наоми опуститься на татами напротив него. — Ты должна себя беречь.
— Я отпустила почти всех слуг, — она постаралась как можно беззаботнее пожать плечами. — В деревнях осталось мало мужчин, там сейчас важна каждая пара рук.
Кажется, ее напускное веселье Кенджи-саму ничуть не убедило. Он переплел пальцы, поставив локти на край стола, и нахмурился.
— Это не означает, что ты сама должна становиться служанкой.
Наоми прикусила язык. Она не осмелится признаться, что ей нравилось. Что она чувствовала себя спокойно, когда занималась делами поместья. Что расслаблялась, несмотря на усталость.
— Наоми, — Кенджи-сама требовательно позвал ее. — Ты должна знать еще одну вещь. Твой отец предал нас.
От ее щек разом отхлынула вся кровь. Она вскинула голову, не желая верить услышанному, но чувствуя, что все до последнего слова — правда. Она впилась пальцами в колени, стиснула кулаки, не заботясь о том, что сминает ткань, и отвернулась. Смотреть в глаза Кенджи-саме было и страшно, и стыдно.
Она дочь предателя.
В иные времена к сэппуку прибегали и после меньшего позора.
— Он принял сторону Тайра и отрекся от тебя.
Каждое слово Кенджи-самы хлестало Наоми, словно плеть. Она стиснула зубы, сдерживая рвущиеся изнутри всхлипы. Так стыдно ей не было еще никогда.
— Среди Тайра есть верные нам люди. Они говорят, что Такао посулили помолвку Ханами с Нанаши. Она должна состояться через несколько недель — в поместье Тайра. Твой отец заслуживает смерть за свое предательство. И я хочу занести над ним меч.
— Он больше не мой отец, — Наоми резко вскинула голову.
— И ты должна быть рядом со мной.
Она перевела на него опустошенный взгляд, впервые посмотрев прямо в глаза. Кенджи легко угадал вопрос, который она так и не решилась задать.
— Тогда это будет казнь, а не убийство, — сказал он.
Наоми была слишком расстроена, чтобы вникать в сказанное. Она смогла лишь понуро кивнуть, не очень-то понимая, почему для Кенджи-самы было важно именно казнить ее отца. По большему счету, ей было все равно.
Она не могла ни думать, ни говорить. Перед глазами плясали темные пятна, а во рту появилась горечь.
— Я сделаю, как вы скажете, — тоскливо отозвалась она.

Глава 26. Решения, которые мы принимаем
Нарамаро быстро шел, почти бежал по мощенной дорожке. Он только что вышел от Хиаши-самы и сейчас спешил отыскать Фухито. Его мысли путались, а услышанное во время короткой беседы никак не желало складываться в единую картину.
Он приехал в поместье Фудзивара в полном неведении — верно, разминулся с посланником, что вез дурные вести. Совсем скоро их получит Кенджи-сама.
«Хорошо, что Акико этого не застала», — думал он с горечью. Она очень любила брата, и Нарамаро мог представить, как огорчило бы ее случившееся.
Он свернул вглубь сада и почти сразу же увидел Фухито. Тот сидел в деревянной беседке и любовался цветущими деревьями, на которые падали косые солнечные лучи. Его неубранные волосы ниспадали почти до пояса, и приблизившись, Нарамаро понял, что впервые видит старого друга без привычной катаны на поясе.
— Я рад, что ты приехал, — Фухито, уловив шум позади себя, повернулся к нему и улыбнулся уголками губ.
Нарамаро удивился — таким спокойным, расслабленным он выглядел.
«Это не спокойствие, — понял он почти сразу же. — Он смирился с судьбой».
— Я ничего не знал. Хиаши-сама отправил весть Кенджи-саме лишь накануне.
Он подошел к Фухито и стиснул его плечо.
— Она спасла нас, Нарамаро, — помолчав, произнес тот. — Я не смог.
«Кто бы смог?!»
— Она не заслужила казни, — хрипло сказал Татибана и опустился на скамью рядом с ним.
Ветер шевелил цветущие ветви вокруг них, и на землю, окруженную лучами солнца, медленно опускались белые лепестки.
— Я рад, что ты приехал, — повторил Фухито. — Мне понадобится помощь друга.
Нарамаро покосился на него с недоумением, а спустя мгновение, догадавшись, вздрогнул и яростно мотнул головой.
— Нет! Ты не можешь просить меня о таком.
— Только тебя и могу, — Фухито равнодушно повел плечом, словно то, что они обсуждали, ни коим образом его не касалось.
— Друг… — сорванным голосом произнес Нарамаро.
Второй раз за день он почувствовал, как волосы на затылке встают дыбом. Впервые — когда Хиаши-сама рассказал ему о поступке Ёрико и Фухито. И теперь — когда Фудзивара просит стать его кайсяку*.
— Это, конечно, не добавит тебе славы, — начал Фухито, неверно истолковав его молчание, но почти мгновенно был перебит рассвирепевшим Нарамаро:
— Да об этом ли я пекусь!
Он скрестил руки на груди и добавил уже чуть спокойнее:
— Ты просишь меня занести над тобой меч…
— Прошу, — подтвердил Фухито и сжал губы.
Думал ли он когда-нибудь, что окажется в подобном положении? Что будет вынужден прибегнуть к сэппуку, чтобы смыть со своего имени позор?
— Это не может быть единственным решением, — пробормотал Нарамаро. — Ёрико — женщина, твоя жена. Она не самурай.
— Она приносила клятву верности нашему клану. И не раз за нас сражалась. Ее воспитывали как онна-бугэйся. И она нарушила все запреты, какие только могла: ослушалась моего приказа, вернувшись и вступив в бой; использовала яд, который изготовила за много дней до того.
Договорив, Фухито подавил тяжелый вздох, что так и рвался из груди. Неделя прошла с их возвращения в поместье: он успел обдумать все бессчетное количество раз. Иного выхода не было. А их смерть смоет позор и с клана, и с их дочери, которой еще предстоит однажды стать наследницей Фудзивара.
— Ты не должен уходить сейчас, — глухо сказал Нарамаро и потянул себя за волосы, растрепав аккуратный пучок. — Только не сейчас.
— Я знаю. Но я теперь бесполезен, — губы Фухито, дрогнув, сложились в кривоватую усмешку. — У меня нет права вести за собой людей. Еще там наше войско возглавил Сатоки, потому что больше я не могу отдать ни одного приказа.
— Твои воины пойдут за тобой, даже если у тебя не будет формального права, — возразил Нарамаро, нахмурившись.
— Я знаю, — повторил Фухито. — Но не стану покрывать позором еще и их.
— Ты нужен нам. Мне, — Татибана повернулся к нему, порывистый как и всегда, сжал руку повыше запястья. — Я приехал просить тебя об этом. Чтобы Хиаши-сама дозволил тебе с войском присоединиться к нам. Теперь, когда вы уничтожили Ода.
— Почти уничтожили, — поправил Фухито без намека на улыбку. — В их землях кто-то остался. Да и в наших подвалах пока еще живы плененные солдаты. Хиаши-сама даст тебе воинов. Только их поведет Сатоки.
— С ним ли я привык сражаться спина к спине с юных лет? — горькая, несвойственная улыбка коснулась губ Нарамаро. — Мне нужно, чтобы с нами в битве был ты.
Фухито искоса взглянул на него и сцепил челюсть, чтобы задавить рвущийся из горла хрип. Что он мог сделать теперь, когда все было кончено?
— Если Хиаши-сама дозволит, ты пойдешь с нами? Пусть ты и не возглавишь войско, но…
— Пойду, — коротко ответил Фухито, не дав Нарамаро договорить. — Конечно, пойду.
— Хорошо, — Татибана выдохнул с нескрываемым облегчением. Но, мгновенно посерьезнев, добавил: — Я обещаю, как только все закончится… я помогу тебе умереть.
***
Наоми перевернулась на бок и подтянула коленки к животу, поудобнее перехватив свиток и найдя взглядом столбцы, на которых она прервала чтение.
За окном стояла глубокая ночь; пройдет еще час, и на небе начнет заниматься рассвет, а Наоми все еще не спала. При неровном свете лампы, огонек которой трепетал от всякого порыва ветра из открытого окна, она жадно читала свиток за свитком, позабыв о времени и накопившейся усталости.
Ей оставалось спать совсем немного, но она и не думала ложиться, торопливо проглатывала столбцы и тянулась к новому свитку.
Письма Такеши.
Она нашла их тря дня назад, когда, споткнувшись, упала на татами, разбив колени. Ладонями Наоми пробила бамбуковую циновку, которая скрывала под собой нишу, доверху наполненную свитками. Любопытство пересилило угрызения совести, и вот уже вторую ночь она изучала прошлое своего мужа по письмам. Такеши хранил послания лишь от отца и двух ближайших друзей — Фухито-сана и Нарамаро-сана. Судя по датам, он оставлял отнюдь не каждое письмо — перерыв между некоторыми из них составлял несколько месяцев. Видимо, он оставлял лишь те, которые считал по-настоящему важными, и тем ценнее они были для Наоми.
Предыдущей ночью она изучала жизнь Такеши от убийства брата и до того приема, на котором они впервые встретились в сознательном возрасте. Некоторые вещи были ей едва понятны, из брошенных вскользь обрывков фраз у нее не получалось составить целостную картину, но тем не менее Наоми узнавала о Такеши все больше и больше.
«Говорят, старик тронулся умом в последние годы: ни его самого, ни жену с дочерями не видели в столице уже пару лет. И я удивился, прочитав, что ты встретил Наоми-сан на приеме. Сколько же лет прошло? И как быстро они пролетели!
Зачем ты спрашиваешь о ней, Такеши? Разве ты не должен в конце месяца отправиться к Асакура, чтобы взглянуть на найденную Кенджи-самой невесту?..»
Сердце Наоми учащенно забилось, и она нервно сглотнула, почувствовав во рту ужасную сухость. Она порывисто перевернула свиток, едва не надорвав хрупкую бумагу, и взглянула на дату: письмо пришло спустя две недели после весеннего приема во дворце Императора. Того приема, когда они обменялись с Такеши несколькими фразами.
«Он написал обо мне Нарамаро-сану?!»
Письмо выскользнула из рук Наоми, и она поспешно села на футоне, выравнивая вмиг сбившееся дыхание. Она смотрела на свиток, не веря своим глазам. У Такеши была невеста… он должен был привести в клан девушку из Асакура, а вместо этого спустя год появился в поместье Токугава.
Наоми тряхнула головой и принялась лихорадочно искать среди нечитанных свитков письмо, максимально близкое по дате к тому, которое она только что держала в руках.
Внутри нее все сжималось от необъяснимого, трепетного ожидания.
«Такеши, друг мой! — писал Нарамаро-сан в новом письме спустя всего неделю. — Мне трудно поверить в прочитанное! Наоми-чан показалась тебе интересной? Что же такого она сделала за те несколько минут, когда вы говорили?
Я все же надеюсь, что ты не утратил остатки благоразумия и поехал к Асакура. Я не думаю, что смогу рассказать тебе что-то о Такао: никогда не был собирателем слухов. Он никогда не нравился отцу — это я помню точно.
Зачем тебе это, Такеши? Клан Токугава — бедный, слабый. Они не союзники нам в грядущей войне, ты знаешь это не хуже меня».
Такеши расспрашивал о ней Нарамаро-сана.
Наоми нервно сглотнула и пригладила растрепанные волосы. Сна у неё не было ни в одном глазу.
Она никогда не спрашивала — знала, что не получит ответа — об обстоятельствах, что предшествовали выбору Такеши. Его появлению в их поместье. Она никогда особенно над этим и не задумывалась: с лихвой хватало насущных проблем, чтобы волноваться о давно минувших делах.
Но сейчас… Наоми было интересно так, как никогда! И ей выдался по-настоящему уникальный шанс разобраться в мотивах поведения своего мужа. Она могла попытаться его понять.
— Ну что, малыш, — она склонила голову и накрыла ладонью живот, который увеличился за прошедшие со дня отъезда Кенджи-самы недели. — Ты же когда-нибудь спросишь, почему твой отец выбрал именно меня, — и она потянулась за следующим письмом.
Наоми ахнула, выронив новое письмо. На щеках вспыхнул румянец, и она тряхнула головой, позволив распущенным волосам разметаться по плечам. Нет, она определенно не могла себе этого представить… Такеши отказался ехать к Асакура потому, что встретил на том приеме ее? Или были еще причины, которые он предпочел скрыть?
Что повлияло на него? Он всегда вел себя сдержанно и отстраненно, и в его действиях не было и намека на то, что он мог бы испытывать к Наоми какие-то чувства. Чувства, природа которых появилась задолго до их встречи в чайном домике.
«Я понимаю, о чем ты говоришь; это все мне знакомо, и я уверен, поймет и Фухито, если ты решишь объяснить ему. Акико-чан достаточно просто быть в одной со мной комнате, чтобы война переставала для меня существовать. Даже присутствие и недовольство Хиаши-самы не может поколебать это удивительное спокойствие. Я забываю о крови, когда смотрю на нее. Я забываю, что я самурай.
Я скажу тебе то, за что Кенджи-сама, если об этом узнает, захочет сотворить со мной нечто ужасное. Но если ты почувствовал спокойствие тогда на террасе с Наоми-чан, то принял верное решение, когда не поехал к Асакура».
Лишь дочитав, Наоми поняла, что плачет. По щекам одна за одной катились неконтролируемые слезы, и она поспешно вытерла их тыльной стороной ладони.
Такеши было с ней спокойно?
Она не могла понять, отчего эти простые слова столь сильно ее растрогали.
Он не называл ее красивой — даже хорошенькой; не сказал, что ему приятна ее внешность, что она вообще ему нравится.
Ему просто было спокойно.
Наоми отложила в сторону свитки, легла на футон, забравшись под тонкие простыни, и закрыла глаза. Отчего признание Такеши казалось ей столь ценным? Отчего она расплакалась, отчего сейчас щемило сердце?
«Той весной как раз исполнилось четыре года, как он убил старшего брата. Как был вырезан весь его клан».
Наоми не могла представить, как непросто далось все это Такеши, но знала, что даже сейчас, спустя пять лет, ее муж ненавидит своего брата столь же исто, как и в день убийства. Может быть, даже сильнее.
Что же, выходит, он успокаивался рядом с ней?
Забывал?
И он понял это за те короткие минуты, пока они обменивалась колкими репликами? Или пока они стояли на террасе в молчании?..
Внезапно Наоми осознала, что понять мужа ей было не так уж сложно. В родовом поместье она никогда не чувствовала себя спокойно. Всегда было что-то, отравляющее ей жизнь, заставляющее пребывать в постоянном напряжении.
А напряжение Такеши, верно, в десятки раз превышало ее собственное.
На ум пришли воспоминания о коротких ночных минутах, когда Такеши был нежен и ласков, а она сама — почти счастлива. Утомленная, разомлевшая, Наоми прижималась к нему, устраивая лицо на плече, и бездумно скользила пальчиками по мерно вздымавшейся груди и напряженному, сокращавшемуся животу. И Такеши поглаживал ее по округлым бедрам, по изгибу в талии и ребрам, которые можно было пересчитать сквозь кожу.
Наверное, то чувство, которое она испытывала подле него в такие моменты, можно было назвать спокойствием.
Наоми сцепила зубы, удерживаясь от всхлипа. Теперь она осталась одна.
Резкий стук в дверь заставил ее вздрогнуть и инстинктивно потянуться к подаренному Такеши танто, который она хранила на его половине футона.
— Госпожа, простите, но это срочно. Просыпайтесь, госпожа.
Она с облегчением выдохнула, услышав знакомый голос Масато-сана, и подошла к двери, надев ночной халат и плотно запахнув его полы.
Мужчина казался по-настоящему смущенным, стоя на пороге ее спальни в четыре утра.
— Что случилось? — спросила Наоми, посторонившись. — Что-то с.?
— Кенджи-сама прислал письмо, — Масато-сан перебил ее, не дав высказать самое страшное предположение. — Он хочет, чтобы мы отправились в путь сегодня до заката.
Тяжело сглотнув, Наоми попятилась, пока не уперлась спиной в стену. Она скользила испуганным взглядом по комнате, безуспешно пытаясь взять себя в руки. Как она не заметила прошедших недель? Каждый день которых приближал ее неминуемую встречу с отцом. Приближал то, в чем она поклялась Кенджи-саме.
— Никто не должен знать, что вы уехали, госпожа, — Масато-сан старательно отводил взгляд от ее ночного наряда и распущенных, не прибранных волос. — Можно сказать только Мисаки и Акико-сан, остальные будут думать, что вы заболели и не выходите из спальни.
— Хорошо, — она облизала сухие губы. — Как мы отправимся?
— Вдвоем, конными. Вам придется притвориться солдатом, госпожа. Я скажу, что вы отправили нас с важным письмом к Кенджи-саме.
Наоми кивнула, но уже спустя мгновение, все осознав, инстинктивно положила ладонь на живот. Она не знала точно, сколько недель носила в себе дитя, лишь могла предполагать, что около пятнадцати-семнадцати. И была уверена, что долгая дорога верхом на таком сроке навредит ее ребенку.
Масато-сан проследил за ее движением и вскинул на нее не верящий, изумленный взгляд.
— Я… я не смогу поехать верхом, — смутившись, прошептала Наоми.
Мужчина смотрел на нее так, словно перед ним стояла не земная женщина, а Аматэрасу* во плоти. На секунду ей даже показалось, что Масато-сан, подобно Кенджи-саме, попросит разрешения коснуться ее живота.
— Об этом никто не должен знать!
— Я понимаю, госпожа, — мужчина взял себя в руки и кивнул. — Я придумаю другой способ вывезти вас из поместья незамеченной.
Он поклонился и вышел из спальни, обернувшись лишь у самых дверей.
И Наоми могла понять его удивление и замешательство. Уж если ей самой ее дитя казалось чудом! Когда был пленен Такеши, когда от некогда-то многочисленного рода осталось лишь два последних представителя, когда они вступили в затяжную войну и проигрывали по каждому направлению… Внутри нее растет новая жизнь. Надежда на продолжение клана.
«Жаль, об этом не может узнать Такеши».
— Ты будешь таким же сильным, как твой отец, малыш, — шепнула она, положив ладонь на живот.
Отчего-то она была уверена — чувствовала! — что у нее непременно родится сын. Наследник клана, еще один Минамото, который продолжит свой род. Наоми ощущала это всем своим естеством и потому уже начала обращаться к ребенку, как к сыну, и задумываться над именем для него.
— Я сделаю все, что нужно, — Наоми решительно стиснула зубы, продолжая поглаживать живот. — Все, чтобы ты был в безопасности. И если… если мой отец может тебе навредить, я поступлю так, как прикажет Кенджи-сама. И пусть боги проклянут меня потом.
* кайсяку — помощник при совершении обряда сэппуку (харакири). Кайсяку должен был в определённый момент отрубить голову совершающего самоубийство, чтобы предотвратить предсмертную агонию. В роли помощника обычно выступал товарищ по оружию, воин, равный по рангу, либо кто-то из подчинённых (если рядом не было специального человека, назначенного властями

Глава 27. Встреча в поместье Токугава
— Терпи, — произнес Фухито в ответ на рассерженное шипение Нарамаро и затянул очередной узел на ране под лопаткой, которую он сшивал.
Татибана крепче сжал во рту уже порядком измочаленную палку и зажмурился. По его лицу стекал обильный пот, а из глаз, против воли, лились слезы, которые он не в силах был контролировать.
— Не стоило подставляться, — назидательно заметил Фухито, удобнее перехватывая иголку, все норовившую выскользнуть из испачканных кровью рук.
— Простите, сенсей, — огрызнувшись, с трудом прокряхтел Нарамаро.
Фудзивара усмехнулся и перекусил нитку. Он внимательно осмотрел проделанную работу, убедился, что его узлы достаточно крепки, и края раны не разойдутся от резких движений, и потянулся за бутылочкой саке, стоявшей в стороне.
— Готов? — спросил он у Нарамаро, искоса наблюдавшего за его движениями.
Тот судорожно кивнул, и Фухито вылил все содержимое бутылочки на рану. Татибана дернулся, отскочив в сторону, и взвыл, но прикушенная зубами палка заглушила его крик.
Фудзивара деловито вымыл руки в миске с холодной водой, собрал иголки и нитки, пока его друг отходил от болезненного процесса очищения раны.
— Мне бы отлежаться завтра, — хрипло пробормотал Нарамаро, беря протянутую Фухито мазь.
Они оба знали, что это невозможно. Сегодня вечером Кенджи-сама тайно должен будет уехать из лагеря, чтобы встретиться с Наоми-сан и совершить в поместье Токугава то, что они задумали.
Взяв миску и грязные тряпки, Фухито вышел из палатки сквозь откинутый полог. Нарамаро, прищурившись, проводил его внимательным взглядом и выбрался следом. Свежий воздух приятно охладил кожу на спине, которую будто бы жгло огнем, но Нарамаро морщился после каждого движения: рана была в крайне неудачном месте, и теперь даже простое поднятие руки давалось ему с огромным трудом.
Нарамаро двинулся сквозь лагерь, мимо разбитых палаток и разведенных костров, над которыми кипел в котлах не лезший больше в горло рис. Он шел вниз по небольшому склону, зная, что найдет Фухито возле ручья. Фудзивара действительно был там, но Нарамаро замедлил шаг, увидев, что рядом с ним стоял также Кенджи-сама.
Он смотрел на Фухито со спины и уже не в первый раз чувствовал внутри себя клокотание бессильной злобы — от вида его неровно, коротко обрезанных волос. Символ позора. Знак бесчестия. Его уже пять лет носил Такеши, теперь та же участь постигла Фухито. Свои волосы перед отъездом из поместья он обрубил сам.
Казалось, Кенджи-сама убеждает его в чем-то, крепко сжимая плечо. Он говорил — горячо и убежденно; и Нарамаро нечасто видел от него столь яркое проявление эмоций. Фухито монотонно кивал в такт его словам, но убежденным не выглядел.
Устыдившись подглядыванию, Нарамаро поспешно вышел из тени деревьев и направился к ним.
— От Хиаши-сана пришло письмо, — Кенджи-сама показал свиток, который держал в руках. — Ему удалось окончательно подавить сопротивление Ода. Землям Фудзивара больше ничто не угрожает.
Нарамаро заметил, как болезненно скривился Фухито, до хруста сжав кулаки. Ему, как никому другому, была известна цена, которую пришлось заплатить, чтобы победить Ода.
— Еще Хиаши-сан пишет о слухах насчет помолвки Тайра и Ханами Токугава. Возможно, в поместье в честь этого события пригласили представителей клана Асакура. Я не знаю, правда ли это, а если да, то не знаю, кто может там быть.
— Это… это осложняет нам жизнь, — помедлив, сказал Фухито, скользя взглядом по пасмурному, сизому небу.
— До крайности. Никто не может сказать, как они поведут себя, — хмуро отозвался Кенджи.
— Вы можете отказаться от задуманного. Возмездие подождет, — Нарамаро скрестил руки на обнаженной груди. — Такао ответит за все, что сделал, когда мы одержим верх в этой войне.
— Слишком поздно и опасно все отменять. Откладывать уже нельзя: или сейчас — или никогда.
Он суховато хмыкнул, поймав недоверчивый, вопросительный взгляд Фухито. Мальчик был прав, сомневаясь в его словах.
— Кенджи-сама, — напряженным голосом заговорил Нарамаро. — Может быть, действительно стоит повременить? Ведь любое ваше действие отразится на Такеши…
Минамото заскрипел зубами. Не в первый раз они касались этой темы, не в первый раз, принимая ключевые решения, Кенджи действовал с оглядкой на сына.
— Мы уже говорили об этом, — ровно произнес он и, нахмурившись, потер переносицу. — Не следовало вообще развязывать эту войну, если боязнь навредить Такеши сильнее желания победить. Мой сын знал на что шел. И он не стал бы щадить врага, пытаясь сберечь вас от смерти.
Он развернулся и тяжело зашагал прочь, едва договорив. Все, что чувствовал сейчас Кенджи — давящий на плечи груз усталости, от которого хотелось сгорбить спину и склонить голову.
Он устал.
Он не переставал думать о сыне, ни на секунду не переставал. Случалось, он просыпался посреди ночи будто бы от резкого толчка, садился на футоне и слушал, как часто стучит его собственное сердце. Вспоминал сына.
А теперь к тревоге о Такеши, ставшей столь привычной за долгое время, добавилась новая, куда более острая — тревога о Наоми и ее дитя.
Тревога о его внуке. О будущем клана Минамото.
Кенджи осознавал, через что заставляет пройти Наоми. Меньше всего он хотел вмешивать ее в войну и политику, да еще столь жестоким и суровым способом. Сколько он помнил, мужчины старались не втягивать женщин из его клана в междоусобные распри. А теперь он в нарушение всех заветов предков делает Наоми центральной фигурой на доске. Пусть на короткое время, но все же.
Она должна казнить отца и переманить на их сторону младшую ветвь Токугава — тогда у них появится шанс одержать победу в противостоянии с Тайра. Кенджи понимал, что возлагает на Наоми чрезмерно тяжелое бремя ответственности. Он понимал, что поступает так, как никогда не должен был поступить.
На закате он выехал из лагеря с небольшим отрядом солдат, оставив позади себя так и не смирившихся с его решением Нарамаро и Фухито. Минамото не мог их винить. Мальчишки — что они понимали?
Под покровом темноты они достигли места встречи, о котором было условлено с Масато-саном, к моменту, как на небе зажглась третья звезда. Кенджи спешился в дорожную пыль, ласково потрепал за холку коня.
Вдалеке, в низине холма горели огни поместья Токугава, разрезая сгущавшийся вокруг него мрак. Ночь выдалась на редкость лунная и звездная; Кенджи без факела мог различить лицо каждого из своих солдат, стоящих в отдалении от него, на почтительном расстоянии.
Он прикрыл глаза, представив суматоху, царившую сейчас в поместье. Предсвадебные хлопоты, последние сборы перед дорогой…
Скоро все это будет кончено.
— Кенджи-сама.
Услышав голос Яшамару-сана, он очнулся от задумчивого оцепенения и обернулся, проследив за его жестом, указывающим на небо.
— Они задерживаются.
Кенджи досадливо нахмурился. Верно, он становится старым, раз позволяет мыслям увлекать себя так, что он забывает о происходящем вокруг.
— Верно, — помедлив, кивнул он.
Звезд на небе заметно прибавилось с момента, как он вглядывался в него последний раз. Масато-сан и Наоми должны были встретиться с ними еще час назад. Нехорошее предчувствие шевельнулось в груди у Кенджи, но он тотчас приказал тому исчезнуть.
— Может быть, я отправлюсь им навстречу? — рискнул предложить Яшамару-сан, когда молчание Кенджи-самы затянулось.
— Не нужно, — сдержанно ответил тот. — Подождем еще.
«Что могло задержать их?» — думал он, неосознанно поглаживая рукоять катаны. Он велел Масато-сану держать все в тайне, чтобы никто в поместье ничего не узнал. Они должны скакать тайными тропами, которые может найти не всякий Минамото — что уж говорить про остальных.
Масато был одним из тех, кого приблизил к себе Такеши. И у Кенджи не было причины сомневаться в выборе сына; Масато не мог оказаться предателем.
Когда горизонт начал светлеть, и небо над ним уже не казалось чернильно-темным, где-то вдалеке раздалось поскрипывание колес — негромкий звук, отчетливо слышимый в окружавшей их тишине.
Взгляды всех воинов устремились к Кенджи почти одновременно: если сейчас они дадут обнаружить себя чужаку, то все задуманное пойдет прахом.
— Проверь, — Кенджи посмотрел на Яшамару-сана и жестом велел своим людям отступать дальше, в тень высокой травы.
Некоторое время они молчали в напряжении, пока не раздался тихий свист Яшамару — условный знак, что опасности нет. Кенджи удивился, когда понял, что последнюю минуту задерживал дыхание, и потому сейчас из его груди рвался выдох облегчения.
Вскоре на пыльной дороге показался силуэт Яшамару, за которым, поскрипывая, ехала рикша. Когда они приблизились, то в рассветных сумерках Кенджи смог разглядеть, что за поручни рикшу тащил Масато. Больше не прячась, он стремительно пошел им навстречу.
На Масато было страшно смотреть даже в тусклом, предутреннем свете: ввалившийся щеки, запавшие глаза, серое, изнеможенное лицо с пыльными дорожками пота. Он двигался будто деревянный и, одни Боги знали, как он все еще был способен переставлять ноги. Его руки повисли как плети, когда он отпустил рикшу. Запнувшись, он попытался склониться, не в силах говорить, но Кенджи остановил его коротким жестом и велел Яшамару:
— Позаботься о нем.
Из рикши вышла женщина, в которой он с трудом узнал Наоми: обильно напудренное лицо, густо подведенные глаза, алые губы и щеки, роскошное кимоно. Она улыбнулась ему сконфуженной улыбкой, подойдя ближе, и поклонилась, чувствуя себя донельзя неловко под взглядами солдат.
— Что все это значит? — хмуро спросил Кенджи.
— Я не могла ехать верхом, — ответила Наоми и неосознанно накрыла ладонями живот. — И Масато-сан предложил это… — ее голос дрогнул. — Он бежал всю дорогу почти без остановок…
— Так, — только и сказал Кенджи и замолчал.
Давно он не чувствовал себя таким. Давно он не чувствовал себя таким глупцом! И еще обзывал мальчишками Нарамаро и Фухито. Сам ведь повел себя ничуть не лучше них.
Как он мог не посчитать недели и не понять, что Наоми к сегодняшнему дню уже нельзя будет ездить верхом? Хорошо, что у нее оказалось побольше разума!
Кенджи заскрипел зубами, злясь на самого себя. Соверши такую оплошность кто другой, он бы открутил ему голову! А теперь настал день, когда непростительно ошибается он!
— Нам пора выдвигаться, — хмуро произнес он, оборачиваясь в сторону Наоми.
Та уже сидела на коленях в пыли возле Масато и бережно, понемногу поила его водой, забрав у Яшамару-сана ковш.
— Вот так… вот так, — приговаривала она, — осторожнее. Не торопитесь, Масато-сан, вам больше никуда не нужно спешить.
Воины перенесли Масато подальше от дороги, устроив в траве, надежно скрывшей его от постороннего, чужого взгляда, и Наоми успела тем временем смыть толстый слой косметики.
— Я покажу, куда нужно идти, — сказала она, спокойно глядя на Кенджи.
Но это спокойствие было обманчивым. Теперь, когда на ее лице не было пудры, можно было увидеть его мертвенно-синюю бледность. Слой яркой краски больше не скрывал бескровные, сухие губы, а широкое кимоно, не скрепленное оби, — выступающего живота.
— Они узнают о ребенке, — словно прочитав его мысли, сказала Наоми, когда он поравнялся с ней. — Я не смогла подобрать кимоно, в котором было бы не видно.
— Они узнали бы и без того, — ответил Кенджи. — Тебе придется сказать о нем, если мы хотим переманить на нашу сторону младшую ветвь клана Токугава.
Они следовали за Наоми чуть ли не по шею в высокой траве, и она по большой дуге уводила их от главного входа в поместье. Над ними медленно вставало солнце, окрашивая небо в нежно-розовые цвета. Когда Наоми неожиданно остановилась и принялась мерить землю шагами, Кенджи сухо усмехнулся. Подземный ход. Ему следовало раньше догадаться об этой тайной тропе.
— Здесь, — Наоми указала рукой на землю, — должно быть кольцо.
Они нашли его спустя недолгое время и, потянув, открыли дверь, которая скрывала спуск в потайной ход.
— Мне его показала мать, — с грустью шепнула Наоми Кенджи-саме, который крепко держал ее, пока она спускалась по невысокой лестнице. — А где-то здесь должны были остаться старые факелы.
Им удалось зажечь один из них, предварительно обернув старое дерево в хорошо промасленную ткань.
— Он ведет к одному из складов с оружием. Его уже давно никто не использует, — говорила Наоми, пока медленно шла, с тщательностью смотря себе под ноги.
— Что находится рядом с ним? — спросил Кенджи, искоса следя за ней, чтобы успеть подхватить, если она вдруг споткнется.
— Хранилище для риса и минка для слуг. Обычно к рассвету в них уже никого нет.
— Как далеко до главного дома?
— Несколько минут, — нахмурившись, ответила Наоми.
Когда, миновав несколько извилистых поворотов, они уперлись в еще одну лестницу, Кенджи негромко велел:
— Яшамару, поднимись один.
Наоми проследила за тем, как он бесшумно выбрался на поверхность, и поежилась. Она гнала от себя прочь мрачные мысли, но успокоиться никак не получилось. В конце концов, она привела врагов отца в его поместье. В место, которое когда-то было домом и для нее.
— Ты останешься здесь, — негромко обронил Кенджи, искоса посматривая на взволнованную Наоми. — Так будет безопаснее.
Горькая усмешка коснулась губ Наоми, но она промолчала.
Она уже давно не чувствовала себя в безопасности. Нигде. Даже в поместье Минамото.
Очень давно — сейчас ей казалось, что прошел не один десяток лет — рядом с Такеши ей было спокойно. Но с тех пор утекло много воды.
Задумавшись, она не заметила, как вернулся Яшамару-сан, и очнулась, лишь когда кто-то тронул ее за локоть.
— Наоми, — Кенджи смотрел на нее как никогда серьезно. — Ты должна будешь уйти, если мы встретим сопротивление. Яшамару увезет тебя в поместье, — он поцеловал ее в лоб, и она, ошеломленная, не успела даже возразить: только и услышала, как глухо закрылась за ними потайная дверь.
— Все будет хорошо, госпожа, — уверенно произнес Яшамару-сан, заметив, очевидно ее растерянность.
Наоми механически кивнула ему, но не поверила. Такие обещания ее уже давно не утешали. Она должна будет убить своего отца. Что может быть здесь хорошо?
— Вы видели наверху кого-нибудь из Асакура? — спросила она, чтобы занять себя хоть чем-то.
— Нет, — Яшамару покачал головой. — И никого из Токугава, кто охранял бы поместье.
В его голосе слышался упрек, и Наоми почувствовала необъяснимую вину и стыд за отца.
Кенджи-сама и его воины не возвращались, верно, целую вечность. Наоми напряженно прислушивалась, пытаясь уловить происходящее на поверхности, но слой земли над ними был слишком толст, а старый деревянный люк — слишком плотен, и до них не долетал ни единый звук.
Яшамару искоса поглядывал на нее и хмурился. Он не осмеливался даже думать об этом, но в глубине души осуждал Кенджи-саму и считал, что не следовало сегодня молодой госпоже быть здесь. Убить Такао они смогли бы и без нее: он был клятвопреступником по любым законам, и не было особой нужды в том, чтобы именно дочь отдала приказ.
Наоми резко вскинула голову и напряглась, когда услышала шорох деревянного люка, а Яшамару загородил ее, отодвинув вглубь потайного хода, и на два пальца вытащил из ножен катану.
Она судорожно втянула носом воздух, когда увидела на поверхности знакомое лицо, почти не испытав облегчения. За ними вернулся один из воинов клана, и значит, у Кенджи-самы получилось задуманное. Значит, совсем скоро она встретится со своим отцом.
Мужчины помогли ей подняться, и в первую минуту свет едва не ослепил ее. Она послушно шагала следом за Яшамару-саном, и ноги ее не слушались. Наоми не смотрела по сторонам, сосредоточив свой взгляд на спине идущего перед ней воина, и старалась, очень старалась ни о чем не думать.
Но не думать не получалось.
Ее поразила стоящая вокруг тишина. Оглушительная. Пугающая. Неправильная.
Не слышалось даже щебетания птиц.
Наоми задрожала, когда увидела главный дом поместья. И солдат Минамото, стоявших перед крыльцом.
— Я не могу, — она остановилась, будучи не в силах идти дальше. — Я не могу, Яшамару-сан, — прошептала она с отчаянной мольбой, когда мужчина повернулся к ней.
Едва осознавая, что она делает, Наоми принялась пятиться, смотря по сторонам расширенными от ужаса глазами. Ей хотелось оказаться сейчас в любом месте. Где угодно. Лишь бы подальше отсюда.
— Вы должны, госпожа, — сказал Яшамару, подойдя к ней. — Должны, — повторил он, и его голос не дрогнул.
Он позволил себе великую дерзость — взял несопротивляющуюся, разом обмякшую Наоми за запястье и повел за собой. Она пошла — покорно и слепо.
«Это мой отец. Мой отец», — билась в голове единственная мысль.
У дверей ее ждал Кенджи-сама. Яшамару-сан подвел ее к нему и передал едва ли не с рук на руки. Вдвоем они вошли в дом, прошли по знакомому коридору и оказались в комнате, где обычно принимали гостей. Сейчас же их там встретили воины клана, ее отец, мачеха и сводная сестра.
Наоми пошатнулась от ненависти, которой горели глаза Хеби и Ханами, и с трудом сглотнула.
Она должна это сделать. Должна.
— Признаться, я не удивлена, — выплюнула мачеха, не сумев смолчать. — Ты всегда была мерзавкой.
Наоми же не отводила взгляда от отца. Такао не выглядел человеком, который хотя бы попытался оказать сопротивление. И от этого ей становилось горько вдвойне.
— Здравствуй, отец.

Глава 28. Перемены. Часть I. Такеши.
Такеши открыл глаза, не сразу поняв, что его разбудило. Он отбросил тряпку, которой укрывался, и сел, прислушиваясь. Он уловил шум шагов вдалеке — звук, от которого уже успел отвыкнуть. В последние дни — а может, недели — его навещали нечасто. Обычно кто-то из солдат приносил пару кувшинов воды и черствые лепешки, и после он надолго оставался один.
Впрочем, он не смог бы сказать с уверенностью, сколько дней проходило от одного появления солдата до другого — Такеши давно перестал следить за временем. Давно погрузился в оцепенение: спал дни напролет, неохотно вставал, ел, не чувствуя вкуса. Когда-то давно, будучи еще мальчишкой, он спросил отца, чего тот страшится больше всего на свете. И Кенджи ответил: длительного плена. Такеши — глупый ребенок — тогда удивился. Он думал, что для воина нет ничего хуже бесчестья, а плен можно вытерпеть, ведь его будут поддерживать мысли о мести.
Теперь Такеши понял, что отец был прав. Его убьет не бесчестье или раны, его убьет заточение.
Он сощурился, когда его клетку залил яркий свет факелов, и увидел Нобу Тайра в сопровождении солдат. Исходившая от него ярость была почти осязаемой и заставила Такеши нахмуриться. Он поднялся и встретился взглядом с Тайра. Тот непонятно дернул подбородком и сказал:
— Твой отец и жена совсем не берегут тебя, Такеши.
Минамото промолчал, хотя услышанное пробудило в нем интерес, которого он не испытывал с того момента, как оказался здесь. В последнее посещение Тайра дал ему повод думать, что отец проигрывает. Теперь же…
— Твоя жена казнила Такао Токугава, — Нобу покачал головой. — В день помолвки Нанаши и ее младшей сестры.
Такеши показалось, будто его оглушили. Он меньше всего ожидал услышать то, что услышал, и теперь это не желало укладываться в голове. Как отец, проигрывая — если верить Тайра — смог добраться до Токугава? Как смог привезти туда Наоми? Как смогла Наоми?..
— Им нет дела до того, что ты в плену. Раз они решились на это, — с притворной печалью заключил Нобу.
Такеши, к которому вернулся контроль над своими чувствами, хмыкнул.
— Ты ведь не ожидал, что они сдадутся и будут действовать с оглядкой на меня?
— Было бы славно, — Нобу велел отпереть решетку и вошел внутрь. Он подошел к Такеши почти вплотную и поднес факел к его лицу. — Тебя не узнать.
Минамото с трудом заставил себя не жмуриться, хотя глаза защипало от яркости факела. Слова Тайра вызвали у него еще одну усмешку: он знал, что оброс. Некогда короткие волосы теперь касались плеч, а подбородок покрывала борода, которую он прежде не носил.
— Я думал, как поступить с тобой последние пару дней. Знаешь, в чем главная сложность? Ты по-прежнему слишком ценный пленник, чтобы тебя убивать. Ты — мой запасной план. Что угодно может произойти.
— Запасной план на случай поражения? Я думал, ты выигрываешь, Нобу.
— Не пытайся, Такеши, — Тайра лениво махнул рукой. — Я слишком стар, чтобы повестись на такое.
Он обернулся и кивнул своим воинам, и трое из них направились в сторону Минамото. Тот скользнул по ним напряженным взглядом и шагнул назад, спиной наткнувшись на неровную поверхность стены.
Он был слаб, он был безоружен, и он был один, но и Такеши, и солдаты знали, что он не сдастся, и потому они сразу вытащили из-за поясов гибкие бамбуковые палки. Первые два удара по ребрам болью ослепили Минамото, перебили дыхание, и он рухнул на колени, в беззвучном крике открыл рот, пытаясь глотнуть воздуха.
Три пары рук пригвоздили его к земляному полу. Держали крепко — не пошевелиться, не вырваться.
Такеши смог лишь вскинуть голову, чтобы увидеть, как Нобу Тайра обнажает катану.
— Не все части твоего тела столь же ценны, как ты, — сказал он.
Минамото дернулся, когда солдаты содрали остатки кимоно с его левой руки и прижали ее к земле. Он напрягся всем телом — так, что налились кровью глаза, но не смог сдвинуться ни на сун*.
Такеши взглянул на Нобу из-под упавших на лоб волос. Он видел, как Тайра занес катану, изготавливаясь для удара, как направил лезвие вниз. Он слышал свист воздуха, рассеченного мечом, слышал шелест кимоно Тайра.
Он видел и слышал, но все равно не был готов, когда катана отсекла кисть его левой руки. Такеши взвыл, не в силах сдержаться, и неосознанно дернул руку на себя, но ему не позволили. Солдаты крепко держали его, накладывая тугой жгут на запястье и заливая края раны крепкой настойкой.
Сквозь тупую пелену боли до него откуда-то издалека донесся голос Тайра:
— Может быть, это послужит для твоего отца напоминанием.
У Богов, в которых Такеши никогда не верил, было милосердие и для него. Он почти сразу потерял сознание, провалившись в бездонную пропасть. Он уже не чувствовал, как с него сняли жгут, как наложили на рану мазь, как крепко забинтовали чистыми тряпицами. И хотя в его забытьи почти не было боли, оно не принесло ему облегчения. Такеши остро ощущал нехватку, отсутствие чего-то — в бессознательном состоянии он толком не мог понять, что именно ему не достает, но тупая, ноющая тоска не позволяла ни забыться, ни отвлечься.
Такеши очнулся спустя несколько долгих часов: открыл глаза и сразу же попытался сесть, когда приступ боли от потревоженной руки опрокинул его навзничь, заставил лежать неподвижно пару минут.
Где-то с потолка капала вода. Он слышал ритмичный стук капель, и этот звук помог притупить резкую боль. Такеши попробовал сесть снова — медленно и осторожно на этот раз. Потянулся правой — теперь единственной — рукой к кувшину, с трудом поднес его ко рту и сделал несколько жадных глотков.
Он едва не выронил кувшин, когда опускал его обратно на землю, а дернувшись его удержать, вновь потревожил раненую руку.
От собственного бессилия крепко сжал кулаки… теперь уже кулак, и почувствовал, как левая кисть отозвалась фантомной болью.
Такеши поднес ее к глазам, рассматривая повязку: та была наложена крепко и умело, чтобы не допустить заражения и потери крови. Он был нужен Тайра живым.
«Чтобы резать по кусочкам».
Прикрыв глаза, он коснулся затылком стены. Боль была ужасающей — от нее не удавалось отвлечься, про нее не удавалось забыть. Такеши едва мог терпеть ноющую, не заканчивающуюся пульсацию, а ведь он за свою жизнь привык испытывать боль. Но, кажется, только сегодня узнал ее по-настоящему.
Он кое-как поднялся и неожиданно для себя вспомнил, как падала перед ним Наоми во время их боя. А он стегал ее: «вставай».
Его жена казнила отца.
«Они хотят подчинить младшую ветвь Токугава», — Такеши сделал несколько нетвердых шагов и остановился, чтобы перевести дух. Он чувствовал себя так, словно заново учился ходить. Немудрено.
В последнее время он редко вставал со своей подстилки.
«Но Токугава не пойдут за Наоми. Она принадлежит теперь Минамото, и нет никакого смысла… никакого разумного объяснения… если только…»
У него резко зашумело в ушах, и Такеши был вынужден сесть на холодный земляной пол прямо там, где стоял.
«Невозможно».
Он потряс головой и по привычке вскинул левую руку, чтобы отбросить упавшие на лоб волосы. Осекся на половине движения и резко остановился, растревожив рану.
Наоми не могла носить его ребенка.
Такеши прищурился, вглядываясь в пляску огня в факеле, что служил единственным источником света в его клетке.
Почему же невозможно?
Он был с Наоми достаточно раз, чтобы зачать сына. Она вполне может носить сейчас их ребенка. Его ребенка.
Невозможно, потому что чудес не бывает. Его клан — клан на грани уничтожения, единственный наследник которого в плену. Идет война, и они ее проигрывают. И вдруг посреди пролитой крови, посреди убийств и страданий, посреди грязи, тягот и лишений, посреди отчаяния — ребенок? Продолжение рода. Появление союзников. Маленький Минамото, жизнь которого будет стоить смерти?
«Рядом с ней должен быть я».
Он никогда не боялся своей смерти. Никто из живущих не посмел бы назвать его трусом, а те, кто смел, уже были мертвы.
Он обменял себя на отца, зная, что плен сулит ему лишь смерть. Он сделал это без капли сожаления, не задумываясь, потому что Кенджи — глава его клана, его отец, и жизнь Такеши принадлежала ему.
Он сделал бы то, что сделал, снова, и снова, и снова, и до скончания веков. И никогда не посмел бы роптать.
Но сейчас, когда к нему пришло осознание, что Наоми может — вполне может! — носить его ребенка, он захотел оказаться не в заточении, не в каменной клетке, а рядом с женой.
Такеши облизал сухие губы. К горлу подступила тошнота, и по всему телу разлилась столь ненавистная ему слабость. Он покосился на обрубок — сил, чтобы повернуть голову, не было — и поморщился.
Безрукий калека. Кого бы он смог сейчас защитить?
Мысли стихийно перескакивали с одного на другое, и голова будто бы сделалась почти ватной, мягкой. Он закрыл глаза, будучи не в силах бороться, будучи слабым, и медленно сполз по стене на земляной пол, лишившись сознания.
Как когда-то прежде, он очнулся от негромкого детского голоса.
«Хоши», — подумал Такеши и с трудом открыл глаза — казалось, что веки налились свинцом.
— Ты приходишь всякий раз, как я ранен, — прохрипел он отчего-то сорванным голосом. — Может, ты все же мне снишься?
— Вы кричали, Такеши-сама, — испуганно отозвалась Хоши. — Очень громко.
Даже в темноте он смог разглядеть бурые — засохшие — и алые — совсем свежие — разводы на повязке. Верно, во сне он бился об пол или стену обрубком, и рана открывалась.
Он чувствовал себя много хуже, чем раньше. Такеши с трудом повернул голову — тело казалось окаменевшим — и разглядел в полутьме силуэт девочки.
— Меня наказали за то, что я приходила к вам.
— Заслуженно. Ты приходишь к врагу, — отозвался он и скорее почувствовал, нежели увидел, как отшатнулась от решетки Хоши.
— Вы мне не враг.
— Я враждую с твоим кланом, а значит, и с тобой, — опираясь на один локоть и стараясь не тревожить обрубок, он кое-как смог привстать.
— Но это неправильно, — девочка дернула подбородком. — Неправильно.
— Это не тебе решать.
Упрямство девочки вызвало у него усмешку.
Когда он был ребенком, то также возражал против порядка, заведенного сотни и сотни лет назад?
Такеши этого уже не помнил.
— Вашу, вашу р-руку, — неожиданно начала Хоши, — ее послали вашему отцу. Я слышала, как шептались об этом слуги, — пояснила она, встретившись взглядом с Такеши.
Он заметил, что ее губы дрожали.
— Тебе меня жаль?
— Нет, — она поспешно замотала головой, но ее взгляд буквально кричал — «Да!».
Такеши только скривился в ответ.
— Напрасно. Все люди смертны. А любая боль когда-нибудь закончится.
Хоши недоверчиво посмотрела на него.
— Но что может быть страшнее смерти?
Он помедлил с ответом и стиснул зубы, пережидая, пока острая пульсация в обрубке пойдет на спад.
Девочка с ужасом смотрела на его искажённое в гримасе лицо, на вздувшиеся на висках вены, вслушивалась в зубной скрежет.
— Бесчестие, — на выдохе произнес Такеши, когда смог говорить. Он облизал потрескавшиеся губы и потянулся к кувшину с водой. — Я уже как-то говорил тебе об этом. Что страшнее всего — покрыть свое имя позором.
Он сделал несколько жадных глотков и с облегчением прислонился к стене. Казалось, он не просто справился с кувшином и смог напиться, а, самое малое, поучаствовал в битве.
— Почему бесчестье — самое страшное? — Хоши приникла лицом к решетке, словно боялась упустить хоть одно его слово.
Вопрос девочки едва ли его удивил. Иного и нельзя было ожидать от ребенка, воспитанного в клане Тайра. В клане, который запятнал свое имя сотни лет назад.
— Потому что твое бесчестье останется в веках. О нем будут помнить и знать следующие поколения, и твои враги его никогда не забудут. Каждый клан ведет свою летопись. Я читал записи о своем клане и знаю, кто и что совершил.
Такеши не ждал, что Хоши поймет его. Он родился с этим, впитал с кровью отца. Его учили, что каждое действие остается в истории клана. Что ни один бесчестный поступок не будет забыт.
Хоши вскоре ушла — так поспешно, словно чего-то испугалась, и Такеши вновь остался один. Он заставил ходить себя от стены до стены, пока не стали подкашиваться ноги, пока перед глазами не заплясали от усталости круги.
Время, когда он неподвижно лежал, сутками смотря в пустоту, ушло. Теперь он знал — чувствовал — что отец еще борется. Что их война не проиграна. И потому Такеши заставлял себя двигаться и запрещал думать об отрубленной руке.
Теперь он съедал все лепешки, не оставлял от них даже крошек. И мерил бесконечными шагами свою клетку, разгоняя густую, отравленную неподвижностью кровь. И думал о Наоми.
Такао был ей отцом. Он не любил свою старшую дочь, жалел, что она у него родилась. Но все же в ней текла его кровь, и она — Такеши знал — была уверена, что должна его почитать.
Они с отцом не думали устраивать для Такао подобную казнь. Не думали, что последнее слово произнесет Наоми.
И сейчас Такеши сомневался, правильно ли поступил Кенджи. Стоило ли втягивать в это его жену. Минамото никогда не вмешивали женщин в политику.
Чтобы пересчитать разы, когда в прошлом он оспаривал решения отца, хватит пальцев одной руки. Теперь же он делал это вновь.
Он многого не знал о происходящем снаружи, то верно. Быть может, у отца не было выбора. Быть может, Наоми отважилась сама. Но Такеши думал, что не позволил бы Наоми участвовать в казни Такао, потому что он хорошо помнил одно утро незадолго до приема в императорском дворце.
Он вернулся после утренней тренировки, когда Наоми еще спала. Их комната была полна света, проникавшего в широко распахнутые окна. Солнечные лучи скользили по обнаженным плечам и спине Наоми, сбросившей с себя во сне тонкую простыню. Такеши остановился у футона, задержав взгляд на жене — некоторое время он наблюдал, как солнце чертит на ее спине узоры, как его лучи пересекаются с тонкой паутиной ее старых шрамов. Шрамов, что остались от уроков Такао. Шрамов, что не пришлись по сердцу Такеши.
Он не жалел Наоми и не думал о ее незаслуженных наказаниях, о несправедливой и потому особенно обидной боли. В клане Минамото секли детей, и потому он никогда не задавался мыслью, что можно обойтись и без подобных наказаний. Но Такеши презирал Такао за неспособность справиться с дочерью без палки. Минамото никогда не наказывали девочек так.
Задумавшись, он не заметил, как проснулась Наоми. Она поймала его изучающий взгляд и смутилась, резко натянув на себя простынь. Такеши шагнул к ней — распаленный тренировкой и — неожиданно — образом ее обнаженной спины в лучах солнца. Он потянул на себя простынь, накрыл ладонью грудь Наоми, чувствуя под собой ее теплое после сна тело…
Когда все закончилось, и некоторое время он лежал, позволяя мыслям в голове лениво ползти, Наоми приподнялась на локте и заглянула ему в глаза.
— Ты думаешь, мои шрамы — уродливы?
Такеши, никак не ожидавший этого вопроса, искоса посмотрел на нее.
— А мои?
— То другое, — она тряхнула головой. — У всех мужчин есть шрамы.
— Почему ты спрашиваешь?
— Ты так на них смотришь иногда… — Наоми поежилась. — Красивого в них нет ничего. Но что поделать, если отец мой знал только палку.
— У меня полно таких же. И других, много хуже. Это не имеет никакого значения, — Такеши пожал плечами.
— Иногда я его ненавижу, — продолжила Наоми, будто не слыша. — Когда я жила с ним, то часто задумывалась… ну, думала, а что будет, если я отберу у него палку и ударю в ответ? Ударю так сильно, что он умрет. И каждый раз пугалась таких мыслей и просила прощения, потому что нет ничего хуже, чем убийство отца.
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«Плюх».
Она знала, этот звук станет частым гостем в ее кошмарах.
Наоми зажмурилась, когда Кенджи-сама опустил катану на шею ее отца. Но она не закрыла уши и потому услышала тошнотворный звук, с которым отрубленная голова Такао коснулась земли и прокатилась по ней.
Раньше она нередко слышала от Такеши, что за любым — любым — поступком следует возмездие.
Раньше для нее это были лишь слова. Теперь она смогла прочувствовать их значение. И Наоми не могла даже вообразить, какая расплата ее ждет за самое страшное из деяний.
Старший брат ее мужа был повинен в смерти матери и сестер, и Такеши скормил его останки свиньям.
По ее слову убили отца.
Что ждет ее?..
Наоми была настолько раздавлена, настолько опустошена произошедшим, что не сдержалась и надерзила Кенджи-саме.
Он сказал ей — в очередной раз — что она все сделала правильно. И Наоми ответила: «Такеши ради отца позволил себя пленить. Я же своего убила».
Наверное, пройдет время, и она пожалеет о сказанном. Но не сейчас.
Она была рада, что изменила себе и решила напудриться, и краска надежно скрыла ее бледное, обескровленное лицо.
Следом за головой отца на землю рухнуло тело, и никто из солдат не поддержал его, не уберег от падения.
«Приказала его убить, а теперь волнуешься, что обезглавленный отец лежит в пыли? В самом деле, Наоми?» — цинично отозвался внутренний голос в ответ на ее переживания, и она закусила изнутри щеки, чтобы не закричать. Ей не было больно смотреть на распластавшегося отца, но хотелось кричать, чтобы выплеснуть всю ту горечь, что отравляла ее изнутри.
— Поднимите его, — велела она вместо крика, и кто-то из слуг Токугава поспешно исполнил ее приказание. — Омойте и оденьте.
Наоми развернулась и пошла прочь — прочь от этой поляны, прочь от людей, прочь ото всех. Жаль, что прочь от самой себя ей было не так легко уйти.
Она брела по знакомым дорожкам сада, сопровождаемая двумя солдатами, что почтительно держались поодаль. Сквозь кроны деревьев проникали лучи солнца, и весь путь впереди нее был усеян пятнами света. Она остановилась и зажмурилась, запрокинув голову. Времени предаваться скорби у нее не было.
Нужно возвращаться назад, нужно говорить с представителями младшей ветви Токугава… Наоми неожиданно осознала, что почти не помнит их лиц, не помнит их имен. Она провела с этими людьми все свои детские годы, а теперь силилась вспомнить их голоса.
Впрочем, в том не было ничего удивительного: Такао не жаловал свою дальнюю родню, и обе ветви клана собирались за одним столом крайне редко, не чаще шести раз в год.
Ей было интересно, как относились к младшей ветви в клане Минамото? Не замечали подобно ее отцу, приглашали разделить трапезу за общий стол лишь в дни священных праздников? Или же не отстранялись от них только потому, что кому-то однажды не повезло родиться младшим сыном младшего сына?
Наоми не у кого было спросить. Она не представляла, как решится подойти с таким вопросом к Кенджи-саме или, еще хуже, к Такеши… если она вообще когда-нибудь его увидит.
Она коснулась ладонью живота — в последнее время этот жест все чаще предавал ей уверенности — и повернулась обратно. Сад вокруг наполнился звуками ее решительно стучавших по дорожке гэта.
В том месте, где заканчивался сад, ее ждал Яшамару-сан.
— Госпожа? — спросил он, оглядывая ее намного внимательнее, чем прежде.
— Где Кенджи-сама?
— В доме вместе с Ичиро-саном.
Ичиро-сан. Наоми вспомнила, как только услышала имя. Так звали старейшего представителя младшей ветви клана Токугава.
— Где… где тело отца? — она очень постаралась, чтобы голос не дрогнул.
— Слуги его омывают.
— Хорошо.
Наоми завела за ухо прядь волос, выбившуюся из пучка, и направилась к главному дому. Проходя мимо места казни Такао, она заметила бурое пятно засохшей крови и сглотнула.
Солдаты — она не знала их имен — следовали за ней неотступно, выполняя приказ Кенджи-самы. Она поднялась по ступеням на крыльцо и толкнула дверь в дом, не замедлившись ни на секунду.
Внутри было тихо, гораздо тише, нежели снаружи. Лишь откуда-то из глубины до нее донеся приглушенный плач, больше похожий на чьи-то завывания.
«Хеби».
В комнате, где когда-то отец продал ее клану Минамото, она увидела Кенджи-саму и Ичиро-сана.
— Наоми. Хорошо, что ты присоединишься к нам, — старший Минамото даже не взглянул на нее, а вот Токугава смотрел, не отрываясь. На его шее заходил кадык, и Наоми поняла, что он питает к ней не много теплых чувств.
А ее именем будут пугать детей, рассказывая страшные легенды? Девушка, которая велела казнить родного отца.
— Я рассказываю Ичиро-сану, что ждет клан Токугава в будущем, — вновь заговорил Кенджи-сама, когда она села подле него и взяла в руки пиалу с чаем.
— У меня родится сын, — прямо произнесла Наоми и встретилась взглядом с Ичиро-саном.
Он был уже седым, морщинистым стариком, повидавшим немало зим.
«Он наблюдал за тем, как мой отец втаптывает имя клана в грязь, — вдруг подумала Наоми. — Может быть, он застал еще те времена, когда имя Токугава что-то значило?»
— Он унаследует за мной клан Токугава, — продолжила она, стараясь не замечать взгляда Кенджи-самы, который явно ее осуждал.
Наоми было отчего-то безумно легко сейчас. Возможно потому, что она не верила в происходящее? Ей все казалось, что вот-вот она проснется в спальне в поместье Минамото, и все случившееся обернется для нее лишь дурным сном. Потому она и поступала без оглядки на последствия, и почти не задумывалась, как отзовется ее поведение в будущем.
— Мой отец был клятвопреступником. Но он опозорил наш клан еще сильнее, когда согласился отдать меня в клан Минамото наложницей в обмен на прощение долгов, — она медленно проговаривала каждое слово, вбивая, впечатывая их в окружавшую тишину, и ее голос не дрожал. — Я сделала то, что должно.
Ичиро-сан поднял брови в немом осуждении и качнул головой. Почувствовав его недовольство, Наоми вскинула подбородок.
— Мне нравилась твоя мать.
Старик сумел ее поразить. Она ведь ожидала совсем другого — ругательств и проклятий, презрения и злости.
— Ты совсем на нее не похожа, — добавил он и поджал губы.
«Она была кроткой и послушной, и сносила дурное обращение Такао, — Наоми нервно повела плечами. — Я и впрямь на нее не похожа».
Она вдруг вспомнила, что во время их с Такеши поединка на тренировочной поляне собрались также и представители младшей ветви клана. Интересно, был ли там Ичиро-сан? Помнит ли, как она сражалась?..
— Как уже было сказано, мой внук унаследует клан Токугава, — спокойно заговорил Кенджи-сама, увидев, что напоминание о матери вывело Наоми из шаткого душевного равновесия. — Вы или подчинитесь, или умрете.
— И что же тогда он унаследует? Мертвецов? — Ичиро-сан желчно хмыкнул.
— Вы думаете, каждый из Токугава выберет смерть? — ровным голосом уточнил Кенджи-сама.
Наоми знала, что осталось между ними непроизнесенным — впервые им на руку была трусость клана Токугава.
Старик бросил короткий, колкий взгляд на Минамото и смолчал. Ответ был очевиден им всем, и не было нужды произносить его вслух.
— Этот вопрос не был бы задан еще какую-то сотню лет назад, — негромко произнесла Наоми, смотря старику в глаза. — Никто бы не усомнился в неустрашимости нашего клана. Вы еще должны помнить, каким был клан до моего отца.
— Я помню, — слова дались ему нелегко. Он вернул Наоми задумчивый, пристальный взгляд и нахмурился.
— Те времена еще не потеряны безвозвратно. О клане Токугава еще будут говорить без презрения.
«И никто, никто не будет продавать дочерей за долги», — добавила она про себя. Верно, от чувства стыда, связанного с этой мыслью, ей никогда не удастся избавиться. И пусть все обернулось по-другому, пусть она стала законной женой — но ведь ее отец, ее семья думали, что ее продали! В их глазах она была наложницей, и никто подобному не воспротивился… Ничья честь не была задета.
— Отныне и впредь лишь с ужасом. Даже у Минамото не рождались отцеубийцы.
Наоми вздрогнула и подалась назад, словно ее ударили по лицу.
— Только убийцы матерей, — усмешка Кенджи-самы вышла по-настоящему чудовищной. — Но довольно разговоров. Мы казним каждого из вас, кто откажется подчиняться сейчас или посмеет ослушаться в дальнейшем.
Ичиро-сан не стал скрывать своего недоверия, и Минамото это позабавило.
— Со мной пришла лишь дюжина солдат. За тобой сейчас весь клан, старик, но я не вижу их сопротивления и не слышу звона мечей, — Кенджи-сама поднялся и тронул Наоми за локоть, безмолвно приказав следовать за собой.
Они вышли на крыльцо, и Минамото посмотрел на нее с отеческим участием. Наоми была благодарна ему за то, что он не стал перечислять ее ошибки и говорить о ее глупости.
— Я почему-то думала, что он сможет понять, — она растерянно крутила меж пальцев подол кимоно.
— Ты слишком многого ждешь от людей, Наоми, — отозвался Кенджи-сама.
Взошедшее солнце золотило макушки деревьев, подсвечивало сочную зелень их листвы. Вокруг было очень спокойно и тихо — если забыть о том, что случилось на рассвете.
— Ичиро-сан прав в одном, — ее голос звучал глухо и сдавленно. — Меня будут называть отцеубийцей.
***
Опасения Наоми оказались напрасными: ей не снились кошмары. Отец не являлся ей во сне ни разу с того дня, как она вернулась в поместье Минамото. Может быть, она все же научилась сбегать от себя?..
Потянулись однообразные, наполненные повседневными заботами дни. Первое время она часто ловила на себе заинтересованные взгляды солдат Минамото, но спустя неделю привыкла к ним и перестала замечать. Или же Масато-сан, строго хранивший ее покой, сделал им внушение?
Акико-сан не спрашивала ничего и смотрела на нее с прежним дружеским участием, не отшатывалась и не вздрагивала, если Наоми невзначай ее касалась. Хиаши-сама хорошо воспитал дочь.
Когда-то давно Наоми приняла бы подобное поведение за равнодушие и чёрствость сердца. Сейчас же она называла это уважением к своему покою.
Как и прежде, она толкла с Мисаки травы и готовила лечебные мази, вела строгий учет риса и запасов, разбирала жалобы и недовольства крестьян из ближайших деревень. Но теперь ей было значительно легче: Акико-сан помогала ей и словом, и делом. Она была привычна и обучена любым хозяйственным занятиям, ведь вела дела родового поместья со времен, когда была еще девчонкой — ее мать тоже умерла рано, но отец так и не женился вновь.
Из поместья Токугава Наоми привезла с собой немного риса, лапши и моти, и теперь страх остаться с опустошенными хранилищами понемногу отступал.
Ее дитя росло с каждой неделей, и Наоми с удивлением и радостью замечала, что ей неудобно наклоняться или же присаживаться перед низким столом для обеда. Она стала быстрее уставать, и нередко в середине дня уходила в спальню, чтобы немного отдохнуть. Акико-сан нянчила малышку, и Наоми внимательно наблюдала за ней и по-прежнему не верила, что вскоре возьмет на руки своего сына.
Те дни были для нее глотком воздуха, короткой передышкой посреди всех невзгод и горестей, что вскоре обрушились на них. Спустя время Наоми вспоминала и не верила, что могла быть тогда столь спокойной, столь безмятежной. На краткий миг она почти забыла о войне — наслаждалась скорым материнством и наконец-то свободно дышала, и необходимость разрешить судьбу отца больше не давила ей на плечи.
Утро, когда все изменилось, Наоми запомнила очень хорошо.
С мешочками мыльного корня она шла к дожидавшейся ее Мисаки, когда на дорожку перед ней выскочила запыхавшаяся служанка.
— Госпожа!.. — выкрикнула она из последних сил. — Акико-сан плохо, госпожа!
Наоми разомкнула пальцы, и мешочки выпали из ее рук в пыль.
— Отведи меня к ней! — дрогнувшим, отчаянно звонким голосом приказала она и со всей поспешностью, на которую была способна, устремилась за молоденькой служанкой. Акико-сан она нашла в комнате перед обеденным столом — та горько плакала, уткнувшись лицом в колени, и, кажется, впервые не слышала, каким громким криком заходилась малышка.
Наоми замерла на мгновение, не зная, к кому бросаться первой, но все же выбрала ребенка. Она подхватила девочку на руки и, покачивая, опустилась на татами подле Акико-сан.
— Что, что случилось? — она сжала ее плечо и слегка потрясла, когда увидела закатившийся под стол сверток.
У нее дрожали руки, когда она поднимала его и разворачивала. Столбцы иероглифов прыгали перед глазами, и не с первого раза Наоми смогла прочесть идеально выведенные символы.
Хиаши-сама писал безжалостно. Не писал даже — сек каждым предложением. Ёрико предала их всех, когда в битве сразила врагов отравленными стрелами. Фухито отказался исполнить свой долг и стал отступником. И теперь, как только закончится война, они будут казнены вдвоем.
«Но лучше бы им умереть в бою», — так закончил свое короткое послание Хиаши-сама. Некоторое время в голове Наоми стояла оглушительная тишина. Не сразу она очнулась и поняла, что малышка по-прежнему кричит в ее руках, и по-прежнему плачет рядом Акико-сан.
— Тшшшш, тшшшш, — зашептала Наоми, не будучи уверенной, кого из них она пытается успокоить. — Все хорошо, все хорошо.
На Акико-сан ей было больно даже смотреть. В одну минуту она потеряла брата и названную сестру. И это было неизбежностью, с которой ей никогда не удастся примириться.
В ее душе, равно как и в душе Наоми, до сегодняшнего утра жила надежда. Они обе надеялись, что те, кто им дорог, смогут пережить войну. Что они вернутся невредимыми, и их будет ждать долгая и безбедная жизнь.
И потому обрушившаяся на Акико-сан сегодня правда была столь ужасной. Даже если Фухито-сама и Ёрико-сан вернутся, они будут обречены.
Их возвращение не принесет никому счастья, ведь своими поступками они уже обрекли себя на смерть.
Наоми всхлипнула, когда посмотрела на малышку, которую тщетно пыталась успокоить. Девочка вырастет и не узнает отца и матери. Она, сама того не зная, уже стала сиротой. Неотвратимость — молоточками стучало в голове у Наоми — неизбежность.
Спустя время Наоми удалось увести Акико-сан в спальню. Она дала ей сонного отвара, рассудив, что долгий и спокойный сон поможет ей набраться сил и встретить новый день, который не принесет облегчения. Малышку Наоми оставила на попечение служанок, а сама ушла вглубь сада, забросив впервые за многие недели все свои занятия.
У дальнего пруда, за которым никто не ухаживал последние несколько лет, она остановилась и потянула оби, стремясь немного ослабить кимоно.
— Как так можно, — шепнула Наоми, опустившись прямо в траву. — Как так можно?..
И никакое множество прочитанных трактатов Минамото, никакие знания о бусидо и жизни самураев не могли помочь ей постичь эту огромную, чудовищную несправедливость.
— Что бы ты сказал, Такеши? — она приобрела привычку в минуты отчаяния вслух обращаться к мужу. — Что я — глупа и наивна? Что так ничему не научилась?
Она провела у пруда еще много времени: смотрела на неподвижную гладь воды, которую волновали лишь редкие опадавшие листья. Тени деревьев стали намного длиннее, когда Наоми решила, что пора возвращаться.
Она застала поместье в страшной суете и мгновенно устыдилась своего побега: она никого не предупредила, она ничего не сказала Масато-сану!
По-прежнему глупая, беспечная девчонка! Она никогда не научится.
Наоми решительно направилась к главному дому поместья, но Масато-сан встретил ее на половине пути. Ее сердце ускорило ритм, когда она увидела его осунувшееся лицо.
— Что?! — забывшись, она стиснула его руку, требовательно заглядывая в глаза. — Что-то с Такеши?..
Она увидела, как во взгляде мужчины что-то дрогнуло.
— Госпожа, вы не должны волноваться, — после минутного колебания заговорил Масато-сан.
Он не имел права решать и скрывать что-либо от своей госпожи, но нынче, видят Боги, он уберег бы ее от этой горести любой ценой. Он скрыл бы, сжег, пригрозил смертью за любое неосторожное слово, случись все по-другому. Попади то послание кому-либо из солдат, а не в руки служанки.
Теперь же было бесполезно беречь госпожу и что-либо от нее утаивать. Новость разнеслась по всему поместью, и каждый теперь знал о случившемся. Раньше или позже, но узнает и Наоми-сан.
— Госпожа, идемте.
Она послушно направилась следом за Масато-саном, жалея, что не задержалась у пруда, жалея, что не осталась там навсегда.
Они пришли в минка, где жили солдаты, и по их взглядам она поняла, что случилось. Поняла гораздо раньше, чем Масато-сан вынес из минка небольшой сверток. Гораздо раньше, чем встретила его умоляющий о прощении взгляд. Гораздо раньше, чем увидела перед собой засохшую руку Такеши.

Глава 30. Воздух свободы
«… Кенджи-сама постарел. Я не думал, что когда-нибудь напишу такое о нем. Я не перестаю восхищаться его стойкостью с той минуты, когда начал хоть что-то понимать в устройстве этого мира. Мы росли, и он продолжал оставаться для меня незыблемой скалой. Какое-то время в детстве я думал, что гора Фудзи была названа в его честь. Но вчера я видел, что и гора может сломаться. Пришло письмо из родового поместья Минамото — Тайра отрубили Такеши руку и отправили в качестве дара Наоми — сан.
Она ведь носит дитя, ты знала? Кенджи-сама не так давно рассказал нам.
Такеши лишился руки, Наоми-сан заболела, и никто не знает, что могло произойти в поместье за то время, пока до нас шли эти вести. Немудрено, что Кенджи-сама ушел в палатку, как только дочитал письма. А сегодня утром я увидел его и не узнал.
Мы медленно продвигаемся вглубь, и нас встречают покинутые минка и выжженные рисовые поля. Я бывал во многих сражениях — им нет числа — но страшнее войны, чем та, которая идет сейчас, не видел.
Страна захлебнулась в крови, Ёрико. Крестьяне бросают дома и жгут урожай, а воины сражаются с такой отчаянной решимостью, словно смерть идет за ними по пятам. А может, так и есть.
Мы не берем пленных и убиваем раненных врагов. Кенджи-сама казнил шестерых из клана Токугава за их неподчинение приказам. После этого выжившие стали гораздо покорнее.
В последние дни наступило затишье. За ним грянет буря — тяжелый воздух пропитан бедой, но пока мы проводим дни в монотонной ходьбе, и я трачу свободное время на воспоминания.
Это ведь первый столь длительный поход, в котором ты меня не сопровождаешь. Сколько нам было, когда ты начала сражаться вместе с Фудзивара? Верно, четырнадцать. Десять лет мы провели бок о бок.
Кенджи-сама как-то сказал, что моей смерти будет достаточно, чтобы искупить наши проступки. Я отдал тебе приказ, а ты лишь подчинялась своему господину. Я предвижу, как заденет твою гордость и честь мои слова. Я никогда не предложил бы тебе подобное раньше, но теперь у нас родилась дочь. Потому я прошу тебя — подумай. Девочке понадобится мать. Хотя бы затем, чтобы рассказать ей про отца.
В пути я сложил для тебя хокку:
«Будто в руки взял
Молнию, когда во мраке
Ты зажгла свечу*».
— Тайра сожгли Кофуку-дзи!
Фухито отбросил в сторону палочку для каллиграфии, когда поздним вечером встревоженный Нарамаро распахнул полог его палатки, и плавно поднялся с колен.
— Весь монастырь! — в руках Татибана сжимал узкую полоску бумаги. — Все монахи, которые остались, мертвы.
— Как они узнали, что мы отправляли туда письма? — Фухито нахмурился.
Нарамаро принес дурные вести — те самые, вслед за которыми грянет буря. Еще в дни зарождения войны они обращались в монастыри, пытаясь склонить на свою сторону монахов. Кто-то поддержал их, кто-то — Тайра. И вот теперь они узнали, что Тайра сожгли монастырь, монахи которого к ним присоединились.
— Мы должны предупредить Энряку-дзи, — Фухито отбросил за спину распущенные волосы — никак не мог привыкнуть к ним; к тому, что не имеет теперь права убирать их в прическу, которую носил каждый самурай. — Они тоже помогли нам. Тайра могут напасть и на них.
— Я разбужу Кенджи-саму, — Нарамаро кивнул и уже повернулся, чтобы выйти, когда Фухито придержал его за локоть.
— Постой. Он устал. Ему нужно немного покоя. И нам не стоит медлить, я поскачу к ним сейчас же.
— Фухито, мы можем отправить кого-то из воинов. Ты должен быть здесь, — Нарамаро покачал головой.
— Это будет неуважительно. Они ответили на наш призыв… — Фухито оборвал себя на половине фразы, не договорив. Он помолчал немного и посмотрел другу в глаза. — Я думаю, что мне будет лучше уехать. Хотя бы на время.
У Нарамаро не нашлось для него слов. Он замечал — не мог не замечать — косые взгляды, которые сопровождали каждый шаг Фухито. Многие в их войске осуждали нахождение Фудзивара вместе с ними. Он был для них самураем, нарушившим свои клятвы; человеком, обреченным на смерть. Его распущенные волосы служили ежесекундным напоминанием о его проступках, и не позволяли никому ничего забыть.
Нарамаро, который никогда не одобрял жестоких методов кланов Минамото и Фудзивара, спустя какое-то время был готов отдавать приказы и наказывать палками тех, кто косо смотрел на Фухито. Не говоря уже о тех, кто осмеливался высказывать свое неодобрение вслух. Остановил его Фухито. Никакие порки не смогли бы повлиять на настроения среди солдат и изменить их мнение.
— Пообещай мне вернуться, — Нарамаро вздохнул, потому что все понимал. Он растрепал волосы и криво — так не похоже на себя! — улыбнулся. — Вот и расходятся наши с тобой пути, — только и сказал он, и в том, что было не произнесено, заключалось много больше смысла.
— Я вернусь, — Фухито усмехнулся в ответ и повернулся к низкому столику, на котором лежало незаконченное письмо жене. Он быстро скатал бумагу в свиток и протянул Нарамаро. — Отправь Ёрико.
Он проводил друга до границ разбитого на ночь лагеря и по старой привычке придержал коня за поводья, пока Фухито его седлал.
— Скачи через горный перевал, — сказал Нарамаро. — Так дольше, но безопаснее, — он взлохматил волосы на макушке. — Что я скажу Кенджи-саме?
Фухито вернул ему быструю улыбку.
— Скажи, что я скоро вернусь, — он поправил на поясе катану, взял в руки поводья и тронул коленями коня.
Нарамаро провожал его с тяжелым сердцем и долго смотрел вслед, пока не перестал что-либо различать в темноте.
***
Такеши застонал, когда в очередной раз рухнул на землю. Его не волновали синяки на груди, не волновали отметины на лице, что оставались после таких падений. Лишь отрубленная рука, неловкая левая культя, которой каждое его движение причиняло боль. Он передохнул с минуту и вновь вернулся в упор лежа — отжиматься на одной руке. Последние две недели, насколько можно было верить его ущербной системе подсчета времени, он только этим и занимался: отжимался, прыгал, нещадно тянулся, возвращая телу утерянную гибкость.
Хоши, которая зачастила к нему, часами могла наблюдать за ним, сидящем на шпагате. И Такеши наконец-то убедился, что девочка ему не привиделась в горячечном бреду.
— Тебя не ищут в поместье? — спросил он ее как-то.
— В поместье нет ни дедушки, ни дяди. Меня некому искать, — бесхитростно отозвалась Хоши, и Такеши вскинул брови в немом изумлении. Он приучил себя ничему не удивляться, но наивность девочки ошеломляла его всякий раз. Попроси он — и она принесет ему ключи от подземелья? Такеши был уверен, что да.
В клане Тайра не просто не уделяли должного внимания ее обучению и воспитанию; похоже, за все неполные девять лет с ней толком и не говорили. Раз девочка начисто лишена понимания того, кто есть враг, и какие вещи можно обсуждать с представителем клана, с которым воюет ее.
Такеши тяжело поднялся с земли и поморщился. Собственное тело ныне казалось ему чужим. Неповоротливо-грузным. Он пробыл в неподвижном оцепенении непозволительно долго. Недели, месяцы…
— Какой сейчас месяц? — он посмотрел на Хоши, которая, в свою очередь, пытливо разглядывала его.
— Цукимидзуки*.
«Уже началась осень».
— Такеши-сама, — голос Хоши был тих и нерешителен.
Она смотрела на него, склонив голову набок, так, чтобы волосы закрывали обезображенную половину ее лица.
— Наоми Минамото приходится вам женой?
— Почему ты спрашиваешь? — насторожившись, он подошел к прутьям решетки и прижался к ним почти вплотную, едва ли не нависая над девочкой.
Она отшатнулась испуганно к стене и отвернула лицо.
— Я слышала разговоры слуг, — невнятно пробормотала Хоши. — Наоми-сан носит дитя.
Уже в который раз Такеши показалось, что его ударили по голове. Он пошатнулся! Он, человек, который бегал по бамбуковым палкам, перекинутым с крыши на крышу, с завязанными глазами! Он пошатнулся и стиснул в кулаке единственной руки железный прут. Второй, отсеченной, он стиснул невидимый воздух в невидимых пальцах.
Только когда он услышал испуганный вопрос Хоши, понял, что застонал вслух.
— Все в порядке, — выдавил он сквозь плотно стиснутые зубы.
Казалось, ему отрубили вторую руку — столь мучительным было появившееся чувство. Столь мучительным и столь знакомым. Последний раз так было, когда он узнал о предательстве старшего брата и убийстве матери и сестер.
Наоми теперь что одинокий воин на равнине. Открытая и очень заманчивая цель.
«Я надеюсь, ты знал, на что шел, отец. Знал, на что шел».
Его жена носит наследника клана. Теперь ее желает заполучить любой, кто хоть немного втянут в развернувшуюся войну. Она — ключ к Минамото, она — рычаг давления, она — надежда.
У него будет ребенок.
Ребенок, которому перейдет его фамилия, который унаследует их клан.
Такеши захотелось почувствовать круп лошади под своими пятками; ветер, бьющий в лицо. Ему захотелось оказаться снаружи сильнее, чем когда-либо за все время его заключения. Ему захотелось быть рядом с Наоми, наблюдать за тем, как растет в ней их ребенок, быть рядом, когда она даст ему жизнь.
После ухода Хоши он еще долго лежал без сна. Заснуть мешал вихрь мыслей, захвативший голову. Такеши вновь чувствовал себя живым, словно и не он провел последние недели в глухой апатии. Ему хотелось двигаться, хотелось что-то делать, и стены его клетки давили на него сильнее обычного.
Он не знал, как — пока еще не продумал деталей — но знал точно, что должен сбежать. Мысль о побеге не оставляла его никогда, даже в самые темные времена здесь. Она была с ним неотлучно, где-то на задворках разума. Но лишь услышав от Хоши про Наоми, он понял, что должен сбежать. Во что бы то ни стало. Сбежать и не умереть.
Он больше не искал себе смерти, он хотел жизни. Жизни и свободы. Но также не искал он и легкого пути к своей свободе. Чести в нем было больше всего. И именно честь не позволяла ему воспользоваться несмышленой девочкой, не позволяла обратить себе во благо ее глупость и неосторожность.
Других путей побега ему оставалось немного.
Несколько недель Такеши потратил на то, чтобы выкопать под решеткой глубокую яму, пока, наконец, не понял, что прутья уходят в землю столь далеко, что он может положить всю жизнь, но так и не достигнуть их края.
Некоторое время он пытался разогнуть прутья, и это стоило ему вдавленных вытянутых отметин, навсегда оставшихся на плечах. Такеши сомневался, что смог бы хоть на один сун* раздвинуть решетку, будь у него обе руки. С одной же его задумка изначально была глупой и невыполнимой.
Он понял, что не обойдется без помощи Хоши, еще в тот день, когда его яма под решеткой была не глубже сяку*. Понял и заставил умолкнуть свою совесть на долгое время. Такеши не просил девочку принести ему ключи от клетки, но внимательно слушал, когда она рассказывала, как ей удается обойти грозных охранников, которых было множество на пути к нему.
Так Такеши узнал о тайном проходе, о котором Хоши однажды услышала из разговора слуг. Узнал и ничуть не удивился: в поместье Минамото подобных ходов нашлось бы не меньше десятка. Даже он не знал их всех и, как сейчас понял, никогда не уделял должного внимания их охране.
— Дедушка и дядя все еще не вернулись. А вчера я слышала, как кричали друг на друга советники — кажется, что-то случилось в каком-то монастыре, — озадаченно болтала Хоши, пока Такеши отрабатывал удары напротив стены.
Он усмехнулся и пообещал самому себе, что ни один ребенок в его поместье не останется без присмотра и не будет болтаться под ногами у взрослых.
Если когда-нибудь он вернется в поместье.
Минамото откладывал часть лепешек, которые с завидным постоянством приносила ему Хоши, и усмехался, отмечая, что солдаты почти не обращают на него внимания, когда меняют воду в кувшине. Для них он был по-прежнему безучастным, потерявшим всякий интерес к жизни врагом, что уже долгие недели лежит, отвернувшись лицом к стене. Время здесь выступало на стороне Такеши. Его у него было вдоволь. И он пользовался своим преимуществом: медленно, очень медленно приучал охранников к мысли, что он побежден.
И они перестали его опасаться. Когда-то грозный, вселяющий ужас Минамото теперь предстал перед ними одноруким калекой, и они больше его не боялись. Он понял это, когда они перестали замедлять шаг, приближаясь к его клетке, перестали прислушиваться, распахивая дверь. Он понял это, когда перестал чувствовать в воздухе их страх.
Сколько времени ушло на это? Месяцы, когда он был по-настоящему безразличен ко всему, и месяцы, когда притворялся.
Но у Такеши был лишь один единственный шанс, и он не мог, не имел права спешить. Боялись его солдаты или нет, но они по-прежнему приходили к нему вдвоем, всегда вдвоем, а он по-прежнему оставался одноруким калекой, ослабевшим за долгое пребывание в плену.
— Хоши, — сказал он в вечер, которому предстояло стать последним. — У тебя есть в поместье укрытие, о котором знаешь только ты?
Девочка подняла на него удивленный взгляд. Такеши-сама нечасто задавал ей вопросы, и уж точно ни разу он не спрашивал ее о таком.
— Есть, — помедлив, ответила она. — Я прячусь там от дяди, когда он недоволен мной.
— Хорошо. Тебе нужно прятаться там не только от дяди. Ведь идет война. Если на ваше поместье когда-нибудь нападут, тебе нужно будет там укрыться, иначе тебя убьют.
Он прикрыл глаза, но мог вообразить себе растерянность, с которой смотрела на него теперь девочка. Растерянность и удивление.
— Но ведь это будет бесчестно, Такеши-сама, — она нашла в себе смелость возразить ему. — Вы ведь сами говорили, что любой трус — бесчестен, а прятаться, когда нападают на твой дом, — трусость.
— Это касается только самураев. Для женщин и детей требования другие. Когда-нибудь ты поймешь.
Девочка ушла, а он принялся ждать, весь обратившись вслух. И вскоре он услышал первые, далекие шаги. За ними последовал смех. Еще никогда солдаты не смеялись в его присутствии. Он сжал комок земли в руке и неподвижно замер, спиной ощущая каждое движение позади — шелест одежды, позвякивание ключей, приглушенный кашель, гулкие шаги.
Один из солдат склонился над кувшином — Такеши намеренно поставил его подле себя, и Минамото резко повернулся к нему, метя землей в глаза. Оттолкнувшись левым локтем, он вскочил, схватил кувшин и разбил его о голову воина, который отчаянно тер глаза.
Такеши казалось, что все случившееся растянулось на минуты, хотя на самом деле заняло не больше секунды. Он ведь тренировал эти движения, отрабатывая сотни и сотни раз, чтобы даже не задумываться о них.
Повернуться лежа, бросить землю, левым локтем уткнуться в пол, вскочить, схватить кувшин и ударить на излете.
Охранник рухнул ему под ноги, но Такеши уже не видел этого — всем его вниманием завладел мужчина, обнаживший меч и бросившийся к нему. Минамото уклонился от первого удара, после второго катана чиркнула по решетке и ненадолго застряла в прутьях. Такеши перехватил лезвие ладонью правой руки, наплевав на боль и хлынувшую кровь, и воспользовался замешательством охранника, чтобы подсечь его ударом ноги. Минамото подхватил откатившуюся в сторону катану и пропорол живот одного из мужчин. Тому, кому он проломил голову ударом кувшина, спустя секунду он ее снес.
Тяжело выдохнув, Такеши сполз по стене на земляной пол и со стыдом осознал, что у него дрожат ноги. Он окинул взглядом поверженных врагов: один из них все еще корчился в предсмертных судорогах, зажимая окровавленными руками рану на животе. Он медленно перевел взгляд на свою ладонь, рассеченную глубоким порезом, и нахмурился.
Оторвав кусок ткани от одежды охранника, Такеши с помощью зубов перетянул ладонь на правой руке, надеясь, что этого будет достаточно, чтобы остановить кровь.
Он поспешно стянул обувь и стащил одежду с обезглавленного охранника — его хакама и верхнее кимоно — и облачился в нее сам, наконец скинув с себя давно обветшавшее тряпье. Завязал на поясе катану, сунул туда же кинжал, спрятал за пазуху сверток с лепешками и оглядел свою клетку в последний раз.
Он довольно долго шел по проходу, на который указала Хоши, внимательно прислушиваясь к шуму позади. Его побег обнаружат очень скоро, и потому он должен был спешить. Когда Такеши поднялся по ступенькам, выдолбленным прямо в земле, и уперся в дверь, он остановился на несколько секунд, чтобы перевести дыхание. Снаружи его ждала свобода, и воздух, и солнечный свет, которого он не видел очень и очень давно.
Такеши толкнул дверь и оказался в темной комнате. Из рассказов Хоши он знал, что находился в кладовой, полной мешков с рисом. Наощупь он принялся двигаться вперед, несколько раз запнувшись и едва не упав. Когда его пальцы нашли дверные створки, он крепко зажмурился и раздвинул их буквально на несколько бу*.
Снаружи должны быть минка, в которых также хранился рис и другие припасы. Хоши говорила, что в эту часть поместья не забредают случайно во время прогулок, сюда ходят лишь слуги, чтобы пополнить запасы продуктов на кухнях.
Узкой полоски света оказалось достаточно, чтобы глаза начало нещадно резать. Такеши жмурился, но это не помогало, и вскоре он почувствовал, как по щекам потекли слезы. Он не мог позволить себе привыкать долго — была дорога каждая секунда, и потому вскоре он шагнул на улицу. Шагнул и задохнулся.
Воздух — свежий, упоительно чистый и прохладный, — заполнил его грудь и заставил кружиться голову. Такеши пошатнулся, поднес по привычке к глазам левую руку, а правой оперся на стену минка позади.
В ушах шумело, словно он плыл в бурной реке. Не сразу он почувствовал, что идет дождь, и капли стучат по его голове и плечам.
Такеши кое-как разлепил непрестанно слезящиеся глаза и зашагал прочь от минка, шатаясь, будто пьяный. И его губы кривились в странной ухмылке, а из груди так и рвался нервный, полоумный смех, ведь сегодня величайшее преимущество поместья Тайра, которое позволяло оставаться ему неприступным целые столетия, играло против его владельцев.
Поместье упиралось в густой, непроходимый лес, служивший Тайра надежной защитой. Поместье даже не было окружено в той части стеной, в ней просто не было необходимости — никому еще не удавалось провести войско через лес и напасть на Тайра с тыла.
И теперь то, что было для любого полководца непреодолимым испытанием, стало для Такеши настоящим везением. Он шагал вглубь поместья под моросящим дождем, стараясь не поднимать взгляда от земли, шагал так быстро, как только мог, не обращая внимания на свое сбившееся, хриплое дыхание.
Он очень быстро устал — сказалось время, проведенное в заточении, но не остановился. Постепенно минка вокруг него сменялись деревьями, чьи стволы были толще, а кроны — гораздо гуще тех, что росли ближе к поместью.
Когда ему на пути попался ручей, Такеши долго шел вброд, по щиколотку в прохладной воде, чтобы запутать следы. Он довольно неплохо помнил карту ближайших к Тайра земель — провел много времени, разглядывая мельчайшие детали и размышляя о том дне, когда развеет там пепел своих врагов — и сейчас постоянно вызывал ее в памяти. Ему нужно было уйти как можно дальше на северо-запад и после идти на запад, чтобы сделать большой крюк и обогнуть поместье. Такеши пока даже примерно не представлял, сколько дней ему на это потребуется. И сколько сил.
Лес становился все дремучее, и хотя Такеши приходилось прикладывать гораздо больше усилий, чтобы в нем пробираться, он был рад. Деревья, что росли плотным частоколом, холмы и спуски, резкие провалы — все это задержит конную погоню и даст ему время. Правая ладонь пульсировала, левой культей он вновь ощущал призрачную боль, ноги дрожали и подкашивались, но Такеши было плевать. Он упрямо двигался вперед, дышал полной грудью, стараясь не упустить ни единого запаха — ни запаха мокрой после дождя листвы, ни древесной коры, ни мха, ни ягод — ни единого!
«Я иду, — думал он. — Я иду».
* — Басё
* — 8 месяц по лунному японскому календраю; месяц (опадающей) листвы; месяц любования луной; середина осени
* сун — 3,03 см
* сяку — 30,3 см
* бу — 3,03 мм
___________________________________________________________
наконец-то — воскликнули читатели и счастливый автор!

Глава 31. Нагацуки. Часть 1.
В сопровождении самураев Наоми возвращалась из вынужденной поездки в соседнюю с поместьем деревню.
Пару недель назад служанки передали Наоми, что в кладовых поместья Минамото не досчитались запасов риса, соевых бобов и сансая. Проверив свои записи и изучив свитки прошлых лет, она поняла, что этой осенью из многих деревень пришли скудные обозы. Некоторые — как та, в которой они находились сейчас, — не прислали ничего. В иные времена наказание за подобное было суровым и незамедлительным — Наоми узнала об этом из прочитанных свитков.
Ей пришлось отправиться в деревни, чтобы самой во всем разобраться и воздать крестьянам должное за непослушание. И пусть боги помогут ей, ибо она не намеревалась хоть как-то наказывать измученных неурожаем и войной людей.
И сейчас, сидя в рикше и направляясь обратно в поместье, Наоми пыталась перевести дух. Управление давалось ей нелегко. Очень нелегко. Как же тягостные обязанности главы клана противоречили ее натуре! В поместье отца она привыкла к любви слуг, к тому, что почти все они участливы к ней и добры. Привыкла противопоставлять себя отцу и думать, что вот она — хорошая! Легко быть хорошей, когда ничем не занимаешься и ни за что не несешь ответственности. Легко…
Ребенок внутри нее толкнулся, словно уловил ее тревожные мысли. Наоми накрыла ладонью тяжелый, высокий живот и поежилась, когда очередной порыв промозглого ветра пробрался под кимоно и плащ.
— Тише, тише, — едва слышно шепнула она. — Тише, малыш.
Она не могла дать сыну имя без Такеши — точно также, как и в клане Фудзивара не могли наречь дочь Фухито-сана и Ёрико. Но про себя Наоми звала малыша Таро*. И надеялась, что однажды Такеши проведет церемонию наречения имени для их старшего сына.
Ее ребенок вновь принялся толкаться, и она поморщилась. Он родится уже совсем скоро — с каждым днем ему становилось все теснее и теснее внутри нее. Наоми боялась даже думать об этом — рядом с ней не будет ни одной опытной женщины, чтобы поддержать словом и делом. В библиотеке Минамото она прочитала уже все, что хоть как-то относилось к разрешению от бремени — лишь два небольших свитка.
Она скучала по матери каждый прожитый день, но впервые столь остро захотела, чтобы та была сейчас рядом. Чтобы был кто-то — кроме воинов и слуг.
«Может быть, в следующей деревне мне попросить направить в поместье не только молоденьких девочек? Может быть, найти женщину, которая поможет?..»
От резкой остановки рикши Наоми соскользнула с сиденья на пол, ушибив колени. Она вскрикнула, подумав о сыне — только бы не задеть живот! — и с облегчением выдохнула, когда боль пронзила запястья. Позвонки на шее обдало неприятным холодом, и Наоми стало страшно.
«Пусть мы наткнулись на большой камень… или поваленный ствол дерева…», — взмолилась она, поднимаясь с колен и выглядывая из рикши. Недалеко от них, на западе в серое небо поднимался столб темного дыма. На западе — со стороны поместья клана Минамото.
Наоми вскинула к лицу руки и спрыгнула из рикши на землю, от ужаса позабыв на мгновенье даже о сыне. Она увидела, что Масато-сан уже бежит к ней с вершины холма, с которой уже было можно разглядеть очертания поместья.
Только зачем им это?.. Наоми не сомневалась — горит именно оно.
— Госпожа! — Масато-сан встряхнул ее, потому что она, сама того не заметив, начала захлебываться в истерике.
— П-п-поместье?.. Это поместье?! — бессвязно забормотала Наоми и дрожащими руками вцепилась в кимоно мужчины.
— Нам нужно уходить, госпожа. Сейчас же, — Масато-сан все еще держал ее за плечи — непозволительная вольность в любой другой момент, но сейчас Наоми была ему благодарна.
Было нужно, чтобы кто-то ее держал.
— Это поместье горит?! — овладев голосов вновь, выкрикнула она. — Поместье?!
Наоми казалось, горит она сама.
Она отчаянно пыталась сцепить зубы, что громко клацали друг о друга, унять слезы, что вот-вот готовились пролиться. Но истерика накрыла ее подобно волне — безжалостной и высокой, и она захлебнулась.
— Нужно идти, госпожа, — Масато-сан стиснул ее запястье и потащил за собой, и Наоми повиновалась, словно безвольная кукла. Она послушно переставляла ноги, следовала за мужчиной, не разбирая пути, слепо подчиняясь. Спроси ее о том, как они шли — и увидишь лишь пустоту в глазах.
Поместье в сознании Наоми соотносилось не просто с домом. Поместье, даже после похищения, представлялось ей крепостью, и не было в стране места надежнее него. Она спала спокойно, уверенная, что уж в нем-то с ней не приключится беды.
Она озиралась все время, пока Масато-сан уводил ее с холма вглубь рисового поля, и видела, как столб дыма разрастался, и вскоре все небо сделалось темно-серым, и в воздухе запахло гарью.
Они бежали сквозь поле к лесу, и ноги Наоми увязали в болотистой почве, проваливались в вязкую жижу, и как же она жалела сейчас, что предпочла дзори всегда удобным гэта. В самом начале поля они были вынуждены оставить рикшу — ее колеса утопали в земле еще сильнее, чем дзори Наоми.
Наоми не могла идти быстро и понимала, что задерживает всех, но никто из сопровождавших их солдат не обгонял ее и Масато-сана. Все они держались позади и, подобно Наоми, оглядывались по сторонам. Только в отличие от нее, они смотрели цепко и не жалели о горящем поместье, а искали противников.
В правом боку немилосердно закололо, и Наоми прижала к нему раскрытую ладонь. От быстрой ходьбы и встречного ветра ее аккуратная прическа растрепалась, и сейчас волосы неприятно липли к покрытому испариной лбу.
— Масато-сан, — просипела она на выдохе и настойчиво потянула его за руку, — я не могу так быстро…
Мужчина развернулся к ней, и она удивилась, увидев сочувствие на его обычно беспристрастном лице. Он резко остановился и столь же резко поднял ее на руки, хотя при размере ее живота это было непросто. Каждый его шаг чувствительным толчком отдавался в ее теле, и Наоми прикусывала губу всякий раз, как Масато-сан, забывшись, срывался на бег.
Она обхватила ладонями живот, уговаривая и себя, и сына потерпеть. Кромка леса маячила уже совсем близко, не дальше, чем в шести тё*. Еще немного, и они смогут остановиться, чтобы перевести дух. Нужно лишь уйти с открытого пространства, где они проглядывались на многие ри* вокруг, и где любая пущенная стрела будет для них смертельной.
Наоми умела терпеть, уж тут она в себе не сомневалась. Наоми умела, а вот ее сын — нет. И когда ее поясницу прострелила судорога, а подол кимоно намок, сделавшись невероятно тяжелым, Наоми поняла, что ее сын собирается увидеть свет.
Слишком рано! Слишком!..
По ее подсчетам ей оставалось носить дитя еще около трех-четырех недель.
Она встретилась с полным ужаса взглядом Масато-сана и вскрикнула, принялась извиваться в его руках. Боль была острой и горячей, словно раскаленный меч. Она чувствовала ее в спине, боках, изнутри живота — везде.
— Поставь меня на землю, — стиснув зубы, прорычала она, забыв об уважительном обращении. Она бы не обратила внимания, если бы нападение на них произошло в ту минуту. Все, о чем Наоми могла думать, — это ритм ее дыхания. Она пыталась не захлебнуться в собственной боли и в схватках, что скручивали все тело.
Она согнулась едва ли не до земли, стиснула подставленную руку Масато-сана и мучительно застонала.
— Мы не должны останавливаться, госпожа. Нужно дойти до деревьев, — умоляюще произнес мужчина.
Наоми не помнила, как они дошли. Она делала шаг и останавливалась, пережидая очередную схватку. Она падала на колени прямо в грязь, потому что не могла больше стоять, поднималась и шагала вновь. Ее волосы слиплись от пота, а кимоно — промокло почти насквозь. Она плакала и размазывала слезы по лицу, всхлипывала и все крепче сжимала руку Масато-сана.
— Я н-не знаю, что мне делать, — Наоми клацала зубами при каждом слове.
— Ее нужно отнести в деревню, — солдаты негромко переговаривались друг с другом за спиной Масато-сана.
Она едва слышала их, сосредоточившись на собственной боли и панике.
— Масато, ты не можешь… не можешь сделать это. Не должно нам видеть госпожу такой.
— Это попрание всех наших традиций. Кенджи-сама будет вправе казнить тебя!.. — у кого-то из воинов перехватило дыхание от происходящего.
— Пусть, — мужчина огрызнулся, помогая Наоми устроиться под первым деревом, что встретилось на их пути. — Лучше отыщите ручей и достаньте чистые повязки! Они нам понадобятся…
— Где бы нам их взять? — донесся чей-то едкий голос. — Никто ведь не предполагал подобного исхода!
— Разрежьте плащи! Да хоть всю одежду разорвите на полоски, — сквозь стиснутые зубы процедил Масато-сан.
Он держал в руках тонкое запястье Наоми, отсчитывая удары ее сердца.
— Госпожа, вы должны успокоиться, — мужчина поймал ее полубезумный взгляд. — Успокоиться и начать дышать. Иначе у нас ничего не получится.
«У нас. Он сказал — у нас!» — теперь Наоми была готова расплакаться уже не от ужаса, а от накатившего вдруг облегчения.
Она была не одна. Масато-сан сидел рядом, держал ее за руку и показывал, как дышать. И она вторила ему, смотря прямо в глаза, будто завороженная.
— Вот так, госпожа, вот так, — мужчина улыбнулся ей бескровными губами. — Вот так.
Наоми смогла подышать почти пять минут, пока очередная схватка не заставила ее выгнуться под нечеловеческим углом. Она застонала, отвернула лицо, уткнувшись в древесную кору.
— Расстелите плащи! — Масато-сан взял ее на руки и бережно перенес на ворох солдатской одежды.
— Боги!.. — Наоми прикусила губу и стиснула в ладонях плотную ткань. Она была готова сейчас на что угодно, лишь бы это все прекратилось.
Каждый раз она думала, что не сможет больше выдержать, но каждый раз выдерживала и получала короткую передышку, а после все повторялось. Наоми тяжело дышала, будто загнанный охотниками зверь.
Масато-сан разрезал подол ее кимоно и хададзюбана, но она едва обратила на то внимание.
— Воду нужно согреть — она будет ледяной.
— Отличная мысль! Давай, разведи костер и приведи к нам врагов…
— Отойдите все подальше. Пусть подле госпожи останется Масато. Мы не должны на это смотреть…
«Почему их пугает дым от костра? Мои крики разносятся намного дальше…» — подумала Наоми, краем сознания цепляясь за ускользавшую мысль.
Внутри — где-то внизу живота — она чувствовала почти ежесекундные сокращения. А еще как никогда остро она чувствовала своего сына.
Она потеряла счет времени, на нее напало муторное, спасительное забытье. Ей все еще было больно и холодно, и все внутри сжимала ледяная рука, но Наоми словно смотрела на происходящее с ней сверху. Словно не была его частью.
Минута тянулась за минутой — медленно, неторопливо. Она пыталась выполнять все, что говорил Масато-сан — дышать на его счет, расслабиться, отдыхать, когда выпадала такая возможность — но пыталась почти безуспешно. Наоми так устала, так вымоталась… У нее не хватало сил даже вдохнуть!
— Такеши… — тихонько застонала она. — Такеши…
«Боги, пожалуйста, пусть это все закончится. Я больше не могу! Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста…!»
Кажется, Масато-сан закричал, что видит головку ее сына. К тому моменту Наоми едва его слышала. Он просил ее потерпеть и постараться еще немного, еще чуть-чуть, буквально пару раз.
Обессилев, Наоми со стоном впилась ногтями в холодную землю и вытолкнула ребенка в подставленные Масато-саном руки. Мужчина что-то говорил ей, поспешно кутая ее сына. Наоми приняла отчаянную попытку посмотреть на него, почти смогла повернуть голову, но без сил откинулась на плащ и закрыла глаза.
Ей почудилось, как Масато-сан сказал, что она родила дочь.
Конечно же, он ошибся. Она родила мальчика, и она назовет его Таро, если только… если только сможет прежде открыть глаза.
*Название глава получила в честь 9-го месяца по японскому календарю- месяцу долгих ночей.
* Таро — великий сын (это имя дают только первому сыну)
* тё — 109 метров
* ри — 3,927 км

Глава 32. Нагацуки. Часть 2.
Небо медленно розовело перед скорым рассветом. Над землей еще стелились ночной туман, и можно было увидеть луну, но вдоль линии горизонта уже налилась цветом яркая полоса — вот-вот покажется солнце.
Он вдохнул полной грудью прохладный воздух и на мгновенье задержал дыхание.
— Такеши-сан?
Он вздрогнул и сцепил покрепче зубы, досадуя на себя. Он никогда уже не будет прежним.
Такеши повернулся и отошел от деревянных поручней, на которые опирался.
— Мусасибо-сама, — ответил он и склонил голову перед невысоким, обритым наголо стариком. Несмотря на холодное утро тот стоял на земле босиком.
— Идем.
Такеши прошел вслед за ним, поправив на плечах короткую темную куртку. Он опустился на колени перед низким столиком и придвинул к себе пиалу риса. Мусасибо-сама напротив него сделал то же самое.
Старик окинул его цепким, колючим взглядом и взял в руки палочки. Такеши уже давно позабыл, каково это — дожидаться, пока кто-то старший начнет трапезу.
Мусасибо-сама был ямабуси. Старик нашел его, когда Минамото уже несколько дней бродил в лесу. Он ослаб, оголодал и замерз, и не смог бы оказать сопротивления, натолкнись на него кто-то из Тайра.
Но ему встретился Мусасибо-сама, который искал редкую целительную ягоду. Он жил в крохотном минка на одной из вершин перевала Курикара на земле Тайра, но не подчинялся ни одному клану. Со временем Такеши узнал о его учениках — старик не пускал их в свой дом, и те были вынуждены ночевать в наспех сколоченных лачугах и каждый день восходить к старику для занятий.
Мусасибо-сама дотащил его до своего минка и выходил. Старик врачевал его тело, но больше — душу.
В крохотном и тесном домике, продуваемом ветрами днем и ночью, на старых потрепанных циновках Такеши пытался обрести покой. Три дня блужданий по лесу дались ему непросто. Он провел месяцы в плену, но уже к исходу второй ночи на свободе был уверен, что умрет именно там. Не в грязной камере с затхлым воздухом, а окруженный опавшей листвой и опьяняющей лесной свежестью.
Каждую минуту ему мерещилась погоня, малейший хруст ветки казался шумом чьих-то шагов, а стволы деревьев в темноте напоминали солдат Тайра.
— Один из моих учеников даст тебе на равнине лошадь, — Мусасибо-сама отложил в сторону палочки и пригубил чая. — Он будет ждать тебя после рассвета.
Такеши взглянул на старика и коротко кивнул.
Он вспомнил, как очнулся в этой же комнате. Очнулся и испугался. Оттолкнул от себя старика, сбросил с себя повязки, разбил миску с целебной мазью. Выскочил на улицу и остолбенел, когда увидел перед собой раскинувшийся перевал Курикара с заснеженными вершинами. И солнце ослепительно било ему в глаза, и голова закружилась от свежего воздуха, и руки задрожали от холода.
Мусасибо-сама, неслышно подойдя, ударил его по затылку, и в следующий раз Такеши пришел в себя уже глубокой ночью.
— Разобьешь еще одну миску — я тебя свяжу, — у старика был низкий, хриплый голос.
— Где я? — Минамото прищурился, вглядываясь тому в лицо: глубокие морщины на лбу, гладкие, начисто выбритые щеки, серые, холодные глаза.
— В моем доме.
— Я сбежал от Тайра, — долгую минуту Такеши колебался — говорить или нет. Раньше он не раздумывал бы ни секунды — конечно, говорить! Но плен изменил его.
— Я знаю, Такеши-сан, — старик усмехнулся и развеял оставшиеся сомнения Минамото. — Пей. Ты должен спать, — Мусасибо-сама поднес к нему чашку с настоем, и Такеши уловил горький запах сушеных трав.
Он также понял, кем являлся старик. Ямабуси. Горные отшельники, мудрецы, скрывающиеся в горах монахи — в Японии у них было множество имен. Лекари, волхвы, монахи-воины. Мужчины, что скрывались в горных убежищах, проводя дни в молитвах и в изучении боевых искусств. Уважение к ним было столь велико, что ямабуси позволяли сохранять нейтралитет в войнах. Их не преследовали за выбор той или иной стороны, их минка не сжигали, их учеников не подвергали гонениям.
Ямабуси редко участвовали в битвах даймё, еще реже они становились для кого-то духовными учителями.
— Ты изживешь свой страх, — произнес вдруг старик. Его взгляд буквально пригвождал Такеши к месту. — Если перестанешь от него бежать.
Минамото дернул головой. Быть может, Мусасибо-сама был все же слишком стар. И его слова не всегда звучали разумно. Не может же он действительно советовать Такеши выставить свои чувства наружу? Показать всем свой страх.
— Ты глупый мальчишка, — сухо отметил старик. — Перестать бежать не значит показать. Перестать бежать значит сознаться себе, что ты боишься, Такеши-сан. Впервые за долгое время ты боишься.
Мужчина прикрыл на секунду глаза. Каждый разговор с проницательным стариком сдирал с него кожу.
Страх — это слабость. А он не был слабым. Не был.
Такеши усмехнулся. Врать самому себе получалось хуже с каждым днем. Если он не слаб, отчего тогда дрожит иногда рука? Отчего он вздрагивает от резких звуков? Такого не случалось с ним ни-ког-да прежде! Отчего не может долго находиться на воздухе и хочет скорее вернуться в дом, оказаться в маленьком и тесном помещении. В таком же маленьком и тесном, как его клетка.
— Но ты научишься, Такеши-сан. Даже глупые мальчишки рано или поздно учатся, — Мусасибо-сама коротко, почти незаметно улыбнулся. Он поставил чашку и поднялся — легко и плавно, словно юноша.
Такеши встал из-за стола следом и, скрестив руки на груди, принялся наблюдать за тем, как старик достает из ниши завернутую в плащ катану.
— Я не могу принять ее, — сказал Минамото, когда Мусасибо-сама подошел к нему. Он смотрел на старика сверху вниз — был выше на две головы, если не больше — но всякий раз ощущал себя провинившимся ребенком.
— Не будь дураком, — посоветовал ему отшельник. — У этого меча есть имя — Кусанаги.
Клинок лег ему в руку так, словно Такеши владел им всю свою жизнь. Он не смел обнажить его в комнате, дабы не выказать тем самым неуважения к хозяину, но знал, что увидит, если отбросит в сторону ножны. Острейшее лезвие, что перерубит на лету осенний лист. Такеши слышал о мече Кусанаги — три сотни лет назад его выковал знаменитый японский мечник и кузнец. По преданию Кусанаги должен наделять воинов спокойствием и мудростью.
— Благодарю тебя, — он поклонился старику.
Тот дал ему кров, одежду, оружие и коня. Он врачевал его раны. Такеши никогда не сможет выплатить ему этот долг.
— Я могу вернуться, когда мы окончим войну?
Во взгляде Мусасибо-самы ему вновь почудилась ухмылка.
— Мои ученики ждут такого права годами.
— Я подожду, — сказал Такеши, неловким движениям одной руки опоясывая себя. — У меня родится сын. Ты стал бы ему хорошим наставником.
— Мальчишка, — старик покачал головой и первым вышел на воздух.
За время их завтрака успело взойти солнце. Минамото зажмурился скорее по привычке, чем из необходимости, и прикрыл ладонью глаза.
— Мусасибо-сама, — он склонился перед стариком и задержался в поклоне на несколько секунд. Для него не было иного способа выразить свое уважение. И благодарность.
Отшельник кивнул ему и еще долго стоял, наблюдая за спуском Такеши, пока его фигура не сделалась совсем крошечной и не скрылась за многочисленными изгибами горной тропы. Минамото скакал три дня почти без остановок, гнал лошадь с непривычным для себя ожесточением. Стоило ему покинуть старика, как внутри зародилось очень ясное ощущение, что он может опоздать. У Такеши не было рационального объяснения этому чувству. Он знал, что должен спешить — и все.
Утром четвертого дня он пересек границу земель Тайра.

Глава 33. Отец
С самого детства их учили, что самая большая милость, которая только может быть оказана самураю, — это достойная смерть. Их учили быть бесстрашными и не бояться ни боли, ни ранений, потому что каждый самурай должен быть в любую минуту готов отдать жизнь за своего даймё.
Представление о смерти самурая не совпадали ни с представлениями крестьянина, ни торговца, ни кого бы то ни было. Достойная смерть не являлась для самурая горем. Напрочь, ею можно было искупить все прегрешения земной жизни и смыть с себя великий позор. В связи с этим пониманием и зародился обряд сэппуку — считалось, что самурай, решившийся на подобное, был достоин прощения и забвения всех совершенных им преступлений.
Фухито помнил, как его отец, а вслед за ним и дядя, и отцы Нарамаро и Такеши, если случалось гостить в их поместьях, заставляли их, совсем еще мальчишек, бродить ночами по лесу, ходить по местам, что пользовались дурной славой. Их водили на публичные наказания и казни, заставляли выполнять тяжелую, монотонную работу в дни торжеств — для укрепления стойкости и упорства.
Но ни бессонные ночи, ни подъемы до восхода солнца, ни голодовка, ни хождение босиком по снегу не помогли Фухито, когда ему объявили о смерти отца. Может быть, он — плохой самурай?
Он в полной мере владел своим лицом, но никогда — душой. Он не показывал своих чувств посторонним, но внутри него они бушевали подобно лесному пожару. А их учили, что должно оставаться спокойным словно гладь воды в безветренный день — не только выражением лица, но и эмоциями, что ты ощущаешь.
Сейчас же ему хотелось кричать о несправедливости. Он сдерживался и лишь крепче стискивал зубы. Еще день назад все было по-другому. Он отправился в Энряку-дзи с твердым желанием встретить по дороге отряд Тайра и принять, наконец, смерть. А вернулся — с надеждой, которую никто из них давно не чаял обрести. В монастыре ему дали еще воинов-сохэй*, несмотря на то, что он не просил.
То, что Тайра сотворили с Кофуку-дзи, затронуло сердца многих, и потому Фухито вернулся в лагерь в сопровождении отряда из сотни прекрасно обученных монахов-солдат в дополнении к тем трем сотням, что Энряку-дзи уже направлял к ним ранее.
Он возвращался с хорошим чувством. Впервые за долгое-долгое время Фухито был доволен. Пока не пересек границу лагеря и не узнал то, что узнал.
«Было бы справедливо, если бы на его месте оказался я», — подумал он, вглядываясь в неживое лицо. Стоило прикрыть глаза, и в его голове проносились многочисленные воспоминания — сколько всего связывало его с человеком, что лежал перед ним. Сколько всего связывало, и теперь никогда и ничего не свяжет.
«Лучше бы это был я, — подумал Фухито вновь. — У меня есть дочь, род Фудзивара не прервется. А он…».
Не сразу, но он обратил внимание на поднявшийся вокруг гомон. Лагерь гудел будто пчелиный рой, и Фухито не мог понять, с чем связано это внезапное волнение. Он нашел Нарамаро — тот напряженно вглядывался куда-то ему за спину. Фухито обернулся, следуя за взглядом Татибана, и увидел, как солдаты — их храбрые, бесстрашие солдаты — рассыпаются от чего-то прочь. Отшатываются в сторону, а после смыкают тесные ряды и следуют вперед.
Фудзивара сглотнул и понял, что задерживал дыхание последнюю минуту. В горле было сухо, словно последний глоток воды он сделал неделю назад. Нарамаро шагнул к нему, и когда толпа расступилась в очередной раз, к ним вышел Такеши Минамото.
А его мертвый отец лежал у их ног.
Взгляд Такеши заметался от друзей к отцу. Они не успели ничего сказать, когда Минамото опустился прямо на землю на колени перед Кенджи-самой и кончиками пальцев коснулся его холодного лица.
— Такеши, — Нарамаро бухнулся следом и крепко обнял друга, не заботясь о наблюдавших за ними десятках солдат. Он с удивлением почувствовал, как вздрогнул под его руками Минамото, напрягся на считанные секунды, а после, совладав с собой, заставил тело расслабиться.
— Когда умер отец? — спросил Такеши, освобождаясь из его объятий и поднимаясь на ноги. Фухито, повинуясь порыву, крепко стиснул его плечи и также почувствовал его дрожь.
— Вчера, — Нарамаро хмуро посмотрел на него. — Его ранили неделю назад, и Кенджи-сама так и не смог… так и не смог оправиться.
Позади них среди солдат все нарастал и нарастал гул. Скоро, очень скоро новость о том, что Такеши Минамото жив, обойдет весь лагерь, и об этом узнает каждый. А после она просочится наружу, во все уголки страны, во все деревни и кланы, и не останется человека, который не слышал бы об этом.
«Я все-таки опоздал, — здоровой рукой он откинул со лба волосы и заскользил взглядом по окружавшим их воинам. — Не успел к отцу».
Что сказал бы отец?
Такеши привык каждое значимое решение мерить этим вопросом. Он никогда не спрашивал разрешения — давно прошел тот возраст, когда Кенджи действительно что-либо ему запрещал — но всякий раз думал, как бы поступил на его месте отец.
Отец. Они не виделись долгих восемь месяцев, и уже больше никогда не увидятся. Он больше никогда не услышит голос отца — он и без того начал его забывать.
— Отнесите отца в палатку, — приказал он, ни на кого не глядя, и тотчас сразу несколько воинов выступили вперед. Они подняли носилки с Кенджи-самой с такой бережностью, будто держали стекло, и очень медленно понесли их прочь.
Такеши стиснул зубы и отвел взгляд от отца. Он поправил у горла кимоно, что мешало дышать, и посмотрел на Фухито и Нарамаро. Как и всегда, они поняли друг друга без лишних слов — одновременно повернулись и зашагали к разбитым на другом конце лагеря палаткам.
Минамото шел последним и с трудом заставлял себя не оборачиваться. Уже было поздно смотреть. Он закрыл и потер глаза, надавив пальцами на веки. Неожиданно навалилась сильнейшая усталость, будто минувшие сутки он провел в сражении. Нахмурившись, он осмотрелся: вокруг клокотала привычная лагерная жизнь. Возводились навесы на случай ночного дождя, менялись дозорные на своих постах, над костром в котелках шипела вода — приближалось время ужина.
Эта жизнь, она шла всегда, невзирая на число умерших в сражениях солдат, невзирая на число раненых. Воины готовили пищу, ставили палатки, чтобы защитить себя от стихии, ныряли в ледяной ручей, заботились о лошадях. В походах жизнь удивительным образом тесно соседствовала со смертью.
— Как давно мы стоим здесь? — спросил Такеши у спин шагавших впереди Фухито и Нарамаро.
— Неделю, — отозвался Татибана, придерживая край навеса и пропуская под него друзей. Его взгляд помимо воли зацепился за пустой, связанный у края рукав кимоно Минамото. Нарамаро не стал задергивать полог, и дневной свет позволил им внимательно рассмотреть творившийся внутри палатки беспорядок.
Татибана засуетился, принялся в спешке собирать разложенный футон, поднимать разбросанные свитки. Не выдержав, Фухито первым фыркнул вслух и посмотрел на Такеши, который сжал губы, чтобы сдержать усмешку. Он скользнул взглядом по распущенным волосам Фухито. Теперь и его друг не смел носить традиционную самурайскую прическу. Минамото подавил в себе вопрос, что вот-вот был готов задать. Отчего Фудзивара не собирал больше волосы в пучок на затылке? Каким поступком навлек на себя позор? Кто его наказал — глава клана или он сам?
Из них троих один лишь Нарамаро не запятнал своей чести.
«Этого ли ты от меня ждал, отец?»
Левой рукой он потянулся к затылку и почти почувствовал волосы, пропущенные меж пальцев, когда вспомнил, что левой руки у него давно уже нет. И Фухито, и Нарамаро тщательно старались не смотреть в его сторону, и Такеши понял, что оба видели его поднятую и поспешно одернутую прочь руку. Он скривился. За время, проведенное в плену, его волосы отросли ниже лопаток, и первым, что сделал Такеши, оказавшись у Мусасибо-самы, — срезал их почти под корень.
Он вздрогнул — вновь! — когда Нарамаро протянул ему чашечку саке. Они молча сделали по маленькому глотку, а оставшееся саке выплеснули на землю за пологом.
«Пусть ничто тебя больше не тревожит, отец».
Нарамаро и Фухито смотрели на Такеши и не узнавали. Они помнили его совсем другим.
— Мы не надеялись увидеть тебя вновь, — выпалил Татибана, чей голос всегда бежал впереди мысли.
Судя по сухой ухмылке Такеши, он оценил это высказывание по достоинству.
— Как ты сбежал? — он порывисто сжал плечо Минамото, опустившись на футон подле него. В палатку сквозь распахнутый полог проникал осенний ветер. Холод стелился по земле, и при каждом слове изо рта вырывалось облачко пара.
Такеши мимолетно опустил взгляд на сложенные на коленях руки. Руку.
Сколько вопросов повисло между ними. Сколько ответов на них требуется дать!.. Как рассказать о месяцах, что были прожиты порознь?
Мысли путались, хаотично перескакивали с одного на другое. Почему убит отец? Сколько солдат у них есть? Что известно о Наоми? Как… как его ребенок? Где сосредоточены основные силы Тайра? Сколько запасов у них есть в преддверии грядущей зимы? Когда Фухито лишился права носить традиционную для самураев прическу?
Он понял, что молчит слишком долго, когда почувствовал на себе пристальные взгляды друзей.
— Там была девочка. Ее звали Хоши. Она помогла мне… в какой-то мере, — он не ожидал, что улыбнется. Не ожидал, что воспоминания о несуразной девчонке окажутся такими теплыми…
— Хоши? — переспросил Фухито, не пытаясь скрыть растерянности. Он свел на переносице брови, вспоминая. — Внучка Нобу Тайра?..
— Да, — Такеши ограничился коротким кивком, несмотря на то, что незаданный вопрос Фудзивара повис в воздухе. — Потом. Об этом — потом, — он надеялся, что у них еще будет время, чтобы поговорить. Действительно поговорить. Он надеялся, что к тому дню будет готов дать друзьям те ответы, которых они от него ждут.
— Что случилось с тобой? — смотря Фухито в глаза, Такеши задал единственный вопрос, который не мог не задать.
И потому, как Фудзивара на краткий миг отвел в сторону взгляд, Минамото понял, что был не единственным из них, кто не хотел — не мог — стройно рассказывать о минувших месяцах.
— Я вступился за Ёрико.
Ни один вопрос про его отрубленную руку, которую он все еще чувствовал, так и не прозвучал.
Нарамаро раскатал поверх футона карту, на которой они отмечали передвижения всех вовлеченных в войну армий, и принялся рассказывать Такеши и Фухито, который лишь утром вернулся из Кофуку-дзи, о недавних изменениях в расположении войск.
— Мы немного проредили их тыл, когда напали с перевала, — Нарамаро усмехнулся почти смущенно и запустил ладонь в светлые волосы на затылке, растрепав строгий пучок. — Они стояли, вытянувшись вдоль всей возвышенности, но сейчас начали рассредоточиваться. Об этом говорят наши последние донесения.
— Нам тоже стоит. Пока они не пришли в наш тыл — все через тот же перевал Курикара, — Такеши указал на несколько точек на карте. — Вот здесь, здесь и здесь необходимо усиление. Тайра вскоре узнают и про отца, и про меня. Они взбешены и захотят напасть.
— Разумно, — Нарамаро кивнул. — В последней стычке Асигака отступил от Удзи и увел людей вниз по течению.
По короткому взгляду, брошенному Нарамаро на Такеши, тот понял, что отец получил свое ранение именно в этой стычке.
Минамото внимательно всматривался в карту. Через изломанные линии и стрелки он видел, как постепенно, буквально тё за тё* их объединенное войско двигалось вперед. Чтобы составить впечатление о сражениях, произошедших в месяцы его отсутствия, Такеши не нужно было задавать вопросы.
Он видел все по карте. Видел, как под острым углом резко разошлись две линии, и часть солдат была возвращена назад, в земли клана Фудзивара, в которые вторглись соседствовавшие с ними вассалы Тайра — клан Ода. Видел, как к широкой стрелке, обозначавшей их основные силы, примыкали гораздо более тонкие, начерченные почти без нажима — отправленные монастырями воины присоединились к ним. Видел, как десятки линий расходились и переплетались меж собой — небольшие отряды самураев перебрасывались от одной деревни к другой, с места на место, чтобы создать у крестьян видимость защищенности.
Карта о многом могла рассказать, если уметь ее читать. И Такеши умел.
«Всему, что я умею, меня научил ты, отец».
Он почувствовал в руках зуд — даже в той, которой уже не было. Пальцы невидимой руки схватили воздух, а настоящей — сжались в кулак. Он многое отдал бы за возможность догнать отступившего Асигаку. Догнать и отомстить за отца. Такеши помнил этого молодого самурая по предыдущим сражениями с Тайра — тот был умен и достаточно изворотлив, чтобы выйти живым даже из сражения, в котором он был обречен.
Было бы мальчишеством броситься сейчас в погоню. Мальчишеством и величайшей глупостью, и Такеши не мог их себе позволить. Больше нет.
«Любой сын мальчишка в глазах отца, даже если у него самого уже есть дети».
Он был мальчишкой, пока был жив отец. Теперь — нет.
— Зима — плохое время для ведения войны, — Такеши сделал над собой усилие, чтобы отвлечься от лишних мыслей. — Скоро выпадет снег.
— Мы увязнем надолго, — Фухито хмыкнул: он говорил не только про войско, что неминуемо застрянет в снегах. Он говорил про их кампанию.
Мимо их палатки в тот день проходило много больше солдат, чем в любой другой. Новость и о том, что Такеши Минамото жив, разлетелась по лагерю тотчас. Это казалось абсурдным и неправдоподобным — провести восемь месяцев в плену у Тайра и вырваться от них живым? Пересечь одну восьмую страны в одиночку глубокой осенью?
Было трудно поверить в такое, лишь только услышав. Воинам хотелось увидеть. Такеши знал, что должен переговорить с ними — не с каждым, но со своим ближайшим окружением, с теми, с кем он привык ходить в военные походы.
— Где Яшамару и Масато? — он оторвался от карты и взглянул на сидящих напротив друзей.
— Яшамару в патруле, а Масато в вашем поместье. Кенджи-сама приказал ему быть возле Наоми-сан.
Наоми. Такеши не забывал ни на секунду. Но по-прежнему не хотел о ней говорить.
— Ты знаешь о том, что Наоми-сан носит дитя? — скороговоркой произнес Нарамаро, слегка подавшись вперед.
— Да, — односложно отозвался Минамото. Его дальнейшее молчание говорило громче многих слов.
— Кенджи-сама написал ей сразу после сражения с Асигакой. Никак не обмолвился о своем ранении, — Нарамаро собирался добавить что-то еще, уже набрал воздуха в легкие, но резко передумал и оборвал зародившийся порыв.
Сидевший рядом Фухито на секунду прикрыл глаза. Хорошо, что Татибана сумел вовремя остановиться и не стал рассказывать о том, что случилось с Наоми, когда она увидела отрубленную кисть мужа.
Они проговорили до того момента, как не спряталось за горизонт солнце, и не закончился зимний короткий световой день. Когда в лагере ярче разгорелись костры, и рис громче зашипел в котелках, они вышли из палатки, чтобы разделить трапезу с солдатами — так, как делали всегда, несмотря ни на что.
Около костра, за который они сели, хотели бы оказаться многие воины из лагеря, но все пропускали тех, кто носил вышитый герб Минамото на черных куртках из грубой ткани. Они осиротели утром, когда умер Кенджи-сама, а спустя несколько часов вновь обрели того, кто поведет их за собой в сражение. Того, за кого они готовы отдать жизнь.
Такеши говорил с ними и затылком чувствовал чей-то внимательный взгляд. Единожды обернувшись, он увидел Фухито и хмыкнул. Немудрено. С этой пристальностью Фудзивара смотрел на него с того момента, как они шагнули в палатку.
Он узнал, что возвращения Яшамару из патруля ждут со дня на день — с десятком самураев неделю назад он отправился к западным границам земель Фудзивара: там было неспокойно. Он услышал о понесенных его людьми потерях: о раненых и убитых среди них. С ближайшими советниками отца Такеши засиделся до глубокой ночи — к тому моменту подле костров остались лишь дозорные.
Он поворошил медленно затухавшие угли и поднялся, глубоко вдохнув ночной воздух. Впервые за весь долгий день Такеши позволил себе поежиться. Ему все еще было неуютно на открытом пространстве, а уж в лагере…
В ночных сумерках, при тусклом свете факелов он нашел палатку отца и помедлил, прежде чем одернуть полог. Внутри горело несколько лучин и царил образцовый порядок — как и всегда. Кенджи-саму положили на футон в самом центре палатки. Он был по-прежнему укрыт курткой, что утром снял Такеши.
Остановившись у самого входа, он несколько секунд вглядывался в неподвижное лицо отца. Кенджи-сама постарел за месяцы, что они не виделись — Такеши увидел седину в его волосах, которой прежде не было, увидел новые морщины. Но странным образом отец казался моложе — его лицо выглядело спокойным, если не сказать умиротворенным. Кенджи-сама больше не волновался о живых, и груз той ответственности, что он принял очень давно, уже не давил ему на плечи.
— Здравствуй, отец.
Голос подвел его, и Такеши поспешно откашлялся. Он опустился на футон по правую руку от отца, скрестив ноги, и неосознанным жестом поправил некрасиво подогнувшийся воротник куртки на отце.
Будто теперь это имело хоть какое-то значение.
— Прости, что не успел.
Где-то внутри горла родился спазм, из-за которого каждое слово ему приходилось выталкивать силой.
— Но я все же вернулся, отец. Я знаю, ты ждал, но едва ли верил.
Такеши прикрыл глаза, и живой отец встал перед ним. Отец, который дал ему в руку катану, едва он начал ходить. Отец, который находил время, чтобы позаниматься с ним, несмотря на обязанности главы клана, бесчисленные поездки в столицу к Императору и несмотря на то, что он был всего лишь вторым сыном. Не наследником.
Отца, который стискивал его до синяков, когда он метался, рвался прочь, будто обезумевший, в день похорон матери и клана Минамото. Отца, чей один только взгляд отрезвлял его лучше любых слов или вылитой на голову холодной воды.
А теперь отца больше не было.
Такеши тяжело сглотнул и вскинул голову. Ему не у кого спросить теперь совета. Нет теперь человека, кто осмелится его отчитать, кто покажет свое недовольство его действиями. С кем теперь пить чай долгими вечерами в поместье? В краткие дни затишья, когда никому из них не требовалось бывать у Императора, встречаться с союзниками, наводить порядок в вассальных кланах или собственных деревнях.
С кем?
Отец рассказал бы ему то, о чем Такеши не станет спрашивать ни у кого больше. Он рассказал бы о Наоми и о ребенке. Минамото знал, что не задаст о них ни одного вопроса даже Фухито и Нарамаро — людям, которых он знал с детства, с которыми не раз проливал кровь. Он, не задумываясь, доверял им свою жизнь, но все разговоры о Наоми и ребенке были настолько личными, настолько задевающими его внутри, что Такеши не собирался о них упоминать.
Весной он отдал за отца жизнь, и теперь тот мертв, а он по-прежнему жив. Изувечен — но жив. Боги, в которых Такеши не верил, кажется, в очередной раз посмеялись над ним.
— Я почти забыл твой голос, отец.
Он заскрежетал зубами — боль от невозможности заговорить с отцом, услышать его совет была почти ощутимой. Такеши хотелось и выть, и разгромить эту палатку вместе с идеально уложенными вещами, и что-нибудь сломать.
Он ведь давно не дитя, его воспитывали строго и сурово, и очень рано он узнал, что справедливости нет. Но тогда почему слово «несправедливо» было единственным, что приходило в голову? Когда смерть вообще была справедливой?
Такеши вымученно хмыкнул. Он совсем потерял себя за время плена, раз вспомнил о справедливости.
Он в последний раз поправил куртку на отце и встал. Утром он проведет церемонию, сложит и зажжет для отца погребальный костер, и окажет ему последнюю почесть. Такеши с преувеличенной бережностью задернул полог и зашагал к своей палатке. Дозорные у костров провожали его долгими взглядами, пока он пересекал лагерь.
Такеши запрокинул голову, вглядываясь в безоблачное, звездное небо. В плену он тосковал по свежему воздуху и простору, но больше всего — по бесконечному ночному небу и яркой луне.
Внутри палатки, что поставили для него солдаты, он нашел тушь для каллиграфии и пустые свитки. Провозившись с одной рукой, Такеши все же развернул на твердом футоне свиток, обмакнул в тушь кисть и вывел:
«Здравствуй, Наоми.»

Глава 34. Письмо
— Госпожа, как же у вас холодно!
Наоми отвернулась от окна, распахнутые ставни которого пропускали в спальню холодный зимний ветер, и посмотрела на вошедшую Мисаки. Дрожа, девочка быстро подошла к ней и закрыла ставни, стараясь не смотреть укоризненно на госпожу.
— Вы можете застудиться, а вам нельзя! — но она не удержалась от легкого упрека в голосе.
— Я задумалась, — примирительно отозвалась Наоми, не желая спорить.
Она послушно отошла от окна и надела поверх хададзюбана поданный Мисаки халат. Ее ребенок — ее дочь — сопела в низкой люльке, изредка причмокивая. Как видно, холод был ей ни по чем. Мисаки заворковала над малышкой, и Наоми отвернулась. Она никогда, никогда не сможет забыть все то, что сопутствовало появлению ее дочери на свет. Ни боль от ее рождения, ни свой страх и ужас из-за горящего поместья, ни свое разочарование, когда Масато-сан сказал, что это девочка.
Очнувшись, она узнала, что горело не поместье. И спустя время затянулись раны, что нанесла ей дочь, появившись на свет. Но разочарование никуда не ушло. Она ждала сына, она хотела сына — наследника для клана. Она знала, что мальчишки ценятся отцами куда сильнее дочерей. Она даже придумала ему имя!..
Наоми судорожно втянула носом воздух. Как же она ругала себя — и за рождение дочери, и за разочарование от этого! Она ведь на себе испытала родительское пренебрежение лишь только за то, что была девочкой. Знала, что такое, когда тебя осуждают за то, что ты не в силах изменить. За то, в чем ты никак не была виновата.
Иногда, глядя на дочь, Наоми плакала. Ей было стыдно за такие мысли. Она становилась похожей на отца — человека, родством с которым она не гордилась. С которым были связаны все горестные воспоминания ее детства.
«Я должна была родить сына. Мой ребенок был последней надеждой на продолжение клана Минамото, а я всех подвела. И Кенджи-саму, и Такеши… что Кенджи-сама скажет мне, когда узнает?..» — думала Наоми, когда ночью укачивала дочь, когда кормила ее грудью, когда меняла ей пеленки. А малышка будто бы ничего не чувствовала: следила за матерью зелеными глазенками, забавно кряхтела, завидев ее, сосала грудь и безмятежно, спокойно спала. В такие моменты Наоми чувствовала себя еще более виноватой и вновь заливалась слезами.
Порой она могла бесконечно долго наблюдать за спящей дочерью, пытаясь разобраться в хаосе собственных мыслей. Она представляла, как расскажет однажды малышке все те бесчисленные истории, что знала и слышала сама. Как будет держать ее за руку, когда она впервые шагнет. Как подарит первое взрослое кимоно.
А после — вспоминала, как сильно всех подвела, и отворачивалась от ребенка, чтобы не смотреть лишний раз. О, как бы она хотела быть обычной матерью своему дитя. И ни о чем не думать, и ничего не знать. Безусловно и безгранично любить его, дышать и не мочь надышаться, смотреть и не мочь насмотреться!.. Но — не могла.
Она совсем запуталась в себе. Наоми казалось, что она — глупая рыбешка, что попалась рыбаку. Она бьется, бьется в сетях, но это ни к чему не приводит. Она не может освободиться и знает, что обречена, но не оставляет своих тщетных, смешных попыток. Чувство вины давило на нее сильнее, чем когда-либо. Оно мешало ей дышать, оно мешало ей наслаждаться материнством — тем чудом, которого она ждала долгие месяцы. Иногда она злилась на ни в чем неповинного ребенка и ненавидела себя за это! Иногда целовала ее ручки — и тоже ненавидела!
Надев с помощью Мисаки кимоно и поправив волосы в пучке, Наоми вышла из спальни, не оглянувшись на дочь. За накрытым для завтрака столом ее уже ожидала Акико-сан. Наоми нервно улыбнулась ей и опустилась на татами напротив. Они обменялись приветствиями и в молчании взяли палочки, приступив к трапезе.
Наоми ела, не чувствуя вкуса, глубоко погрузившись в безрадостные мысли, пока случайно не взглянула на Акико-сан и не заметила на ее щеках мокрые полосы.
— Акико? Что-то случилось? — она опустила палочки и с тревогой присмотрелась к Фудзивара. Они ждали дурных новостей каждый день.
— Утром получила письмо от Ёрико-сан, — Акико быстро смахнула с лица слезы и одарила Наоми виноватым взглядом. — Ей очень тяжело приходится дома.
Фудзивара сказала ровно столько, сколько смела сказать. Она слишком уважала своего отца, чтобы даже словом осудить его или то, как он руководил кланом. Но даже Наоми знала, что Фудзивара не были дружной семьей. Жесткое разделение на старшую и младшую ветвь дало дурные плоды. Представители клана питали друг к другу мало любви и зачастую были не прочь позлорадствовать над неудачами других. Были не прочь осудить и уколоть. Наоми поежилась, вдруг почувствовав себя до крайности неуютно. Она могла представить, что приходилось выслушивать Ёрико-сан, какие шепотки доносились ей вслед.
А Акико представляла все это во стократ острее, ведь сама не раз сталкивалась с подобным.
— Ёрико-сан удивительная девушка, — мягко произнесла Наоми. — Она справится.
— Да-да, конечно, — Акико закивала. — Она даже не жаловалась, вовсе нет! Это я, глупая, придумала себе гораздо больше, чем она в действительности написала.
«Не глупая, — могла бы сказать Наоми. — Просто ты знаешь, что на самом деле кроется за ее словами». Но она промолчала, потому что не была вправе вмешиваться и разрушать те видимые приличия, за которыми столь отчаянно хотела укрыться Акико.
Завтрак они закончили в молчании. Фудзивара, извинившись, почти сразу же ушла, и Наоми осталась одна. Лучи холодного солнца скользили по татами, и она засмотрелась на причудливую игру света и тени, пока не услышала в глубине дома плач своего ребенка. Вздрогнув, она неосознанно приложила руку к груди, что тотчас начала наливаться молоком. Наоми, слегка поморщившись, поднялась и поспешила вернуться к дочери. Сейчас она уже могла вставать и садиться с былой легкостью, и ускорять при необходимости шаг, но еще пару недель назад любое движение отдавалось для нее болью. Ее тело было совершенно измучено родами, и первые несколько дней Наоми была настолько ослаблена, что не могла удержать дочь в руках… Не могла и не очень хотела.
— Наоми-сан, — вошедший в дом Масато-сан окликнул ее в коридоре.
Она повернулась, поборов секундное смущение. Внутри нее бесконечная благодарность к мужчине за то, что он сделал для нее тогда в лесу, соседствовала с бесконечным смущением из-за того, чему он стал свидетелем. Наоми знала, что обязана ему жизнью — своей и дочери.
— Да? — она повернулась к нему, и сердце, как и всякий раз, на секунду перестало биться. Лишь бы он не принес дурных вестей!
Наоми увидела бескровное лицо Масато-сана и в ужасе отшатнулась. Неужели случилось еще что-то?!
— Говорите сразу! — в сердцах выкрикнула она, почти сразу же устыдившись своей горячности. Масато-сан ни в чем не был виноват.
— Там хорошие новости, госпожа, — натянутым голосом произнес мужчина и протянул ей один из свитков. Второй — стиснул в руке и поспешно зашагал прочь.
Наоми принялась быстрыми, а оттого неловкими движениями распутывать веревку, которой был перетянут свиток. От спешки она уронила его два раза прежде, чем смогла развязать, а когда раскрыла, то буквально приросла к месту. Она узнала эти иероглифы. Узнала, потому что бессчетное число раз перечитывала его письма друзьям. Потому что читала его записи, сделанные в хрониках клана Минамото.
«Здравствуй, Наоми».
У нее задрожали колени, и Наоми прислонилась к стене, чтобы не упасть. Она вернулась в комнату, в которой завтракала, почти рухнула на татами и впилась, вцепилась глазами в неровные, танцующие столбцы иероглифов. Краем сознания она удивилась: почерк Такеши обычно отличался изяществом.
«Здравствуй, Наоми.
Это письмо должно дойти до тебя раньше слухов о моем возвращении. Небезопасно отправлять такие послания, когда мы находимся в состоянии войны, но есть вещи, о которых нельзя узнавать от посторонних.
Сегодня днем я встретился с Фухито и Нарамаро в лагере нашего войска. Отца я увидеть не успел. Он умер рано утром в этот же день. Мне не хватило нескольких часов. Отец был ранен в последнем бою неделю назад, и не смог оправиться.
Не плачь о нем, Наоми. Слезы мешают мертвым обрести покой. Отец прожил хорошую, долгую жизнь. Он умер, зная о том, что наш род не будет прерван.
В плену я встретил девочку — Хоши Тайра, внучку Нобу Тайра. Изредка она пересказывала мне подслушанные разговоры кухарок. Так я узнал, что ты носишь дитя.
Я велел Масато не показывать тебе это письмо, пока ты не разрешишься от бремени. Если ты читаешь его сейчас — значит, я стал отцом. Задолго до рассказа Хоши и задолго до моих собственных подозрений, в самые первые недели в плену я часто бредил. В один из таких моментов мне привиделось, что ты родила мне ребенка. Я до сих пор помню каждую деталь.
Я часто видел тебя во снах, пока был в плену. Я хотел бы увидеть тебя вживую. Тебя — и наше дитя.
Я должен был быть рядом, пока ты носила наше дитя. Должен был тебя оберегать. Я прошу тебя — прости. За то, что оставил тебя одну. За то, что тебе пришлось убить собственного отца. Я взвалил на тебя слишком тяжелое бремя. Ты справилась с ним лучше, чем кто-либо мог ожидать, но так не должно было случиться. Я должен был лучше заботиться о тебе, как и подобает мужчине.
Я обещаю тебе, что когда мы закончим войну, когда я вырежу клан Тайра до последнего человека, все изменится. Верь мне.
Я усилю охрану поместья. Я знаю, что ты навещала наши деревни и не давала крестьянам забыть, что в поместье по-прежнему есть Минамото. Но теперь я прошу тебя воздержаться от подобных поездок. Ты должна беречь себя и ребенка. Мы готовимся к наступлению, а Тайра сейчас слишком уязвлены и злы — они нанесут удар по единственному, что может меня затронуть
Тебя я видел,
Не зря прошло мгновенье,
Что выпало мне.».
Свиток выскользнул из рук Наоми, но она не обратила внимания. Ее лицо было залито слезами, что текли и текли по щекам, стоило ей только моргнуть. Всхлипнув, она прикусила кожу на запястье, чтобы приглушить рвущиеся изнутри стоны. Такеши был жив, Боги, был жив!.. А Кенджи-сама — мертв…
В голове стояла оглушительная, звенящая пустота. Некоторое время Наоми неподвижно смотрела на стену напротив, не моргая. Если бы она не выучила почерк мужа, то могла бы подумать, что письмо написал не Такеши. Так оно было на него не похоже… Наоми еще сильнее впилась зубами в запястье, краем сознания представив, как выглядит со стороны: заплаканная, жалкая, неподобающим образом сидящая на татами, будто служанка!.. Она подавила очередной всхлип.
Такеши был жив!.. Месяцы прошли с того дня, когда Тайра его забрали. И она ни на минуту не переставала верить. Она не упоминала о нем в прошедшем времени, говорила «когда», а не «если» он вернется. Она не переставала ждать своего мужа, которого успела не слишком хорошо узнать, и вот сейчас она получила от него письмо, и Такеши просит — просит ее! — беречь себя и ребенка.
Он даже не спрашивает, кто у него родился!.. Он говорит, что видел ее, находясь в бреду… Наоми глухо завыла, прокусив кожу на запястье. Какой же бессовестной, неблагодарной дрянью она была, когда посмела разочароваться в своей дочери.

Глава 35. Муж и жена
Утерев с лица чужую кровь, Такеши оглянулся. Его люди бродили вокруг, добивая раненых солдат Тайра. На свежевыпавшем снеге, который им не удалось затоптать во время битвы, алели кровяные потеки. Свет яркого, но по-зимнему холодного солнца нещадно резал глаза и искрился, отражаясь от белой глади земли.
Опустившись на колени и придерживая рукоять катаны культей, Такеши принялся очищать снегом лезвие от крови, пока та не засохла. Если медлить с этим, металл со временем начнет портиться.
— Господин?!
Он посмотрел на взволнованного Яшамару, который стремительно шагал к нему, вот-вот готовясь сорваться на бег. Встретившись с ним взглядом, мужчина осекся, замедлился и склонил голову.
— Прошу прощения, Такеши-сама.
Минамото хмыкнул и вернулся к прерванному занятию. Яшамару, очевидно, решил, что он ранен, вот и мчался к нему едва ли не через все поле, на котором развернулась короткая, ожесточенная битва.
В эту вылазку Такеши впервые взял Мамору, и Яшамару буквально разрывался между своим господином и сыном. Но первым кинулся к Такеши, потому что долг перед ним был намного выше долга отца.
А мальчишка оказался хорош. Минамото велел ему держаться себя, и во время битвы тот постоянно был у него на глазах. И, подобно отцу, все норовил стать на пути солдат, что стремились к Такеши.
— Мы закончили, Такеши-сама, — со спины к нему подошел один из воинов. — Живых не осталось.
— Хорошо. Отрубите головы и выкиньте вблизи какой-нибудь деревни Тайра, — он насухо протер лезвие краем своих хакама и выпрямился.
Война затягивалась. То, о чем говорил отец год назад, и то, чего они так не хотели допустить, случилось. Они сражались уже почти одиннадцать месяцев, и наступление зимы не предполагало быстрой развязки. Их противостояние превратилось в позиционную войну, когда они пассивно оборонялись, время от времени совершая быстрые вылазки, и ни у одной из сторон не было достаточно ресурсов, чтобы прорвать оборону другой.
Такеши ненавидел такой расклад сил, и потому гораздо чаще, чем требовалось, собирал своих людей, чтобы уколоть Тайра, разбить какой-нибудь малочисленный, оторвавшийся от основных сил отряд.
Нарамаро говорил, что так он мстит за свой плен. Но Такеши не был с ним согласен. Он ненавидел ждать и никогда не умел. И неделями стоять на одном месте ненавидел также.
Они увязли, самое меньшее, до весны. А, может, и дольше, если сохранится текущий расклад сил. Им отчаянно были нужны союзники, но во всей стране не осталось значимых кланов, которые еще не были бы втянуты в эту войну. Кроме клана Асакура, но их нейтралитет никому не удавалось сломить уже сотню лет.
Такеши шагал по снежному полю их битвы, и зимний ветер трепал полы его куртки. Он не чувствовал холода, пока бился — кровь кипела в нем с прежней ожесточенной яростью, которую он не потерял во время плена. И хотя открытый, бескрайний простор все еще вызвал у него беспокойство, он научился подавлять его прежде, чем кто-то заметит. И уже несколько недель не позволял себе вздрагивать, если кто-то внезапно его касался. Но уродливые шрамы на груди и обрубок отзывались на изменения погоды тупой, ноющей болью, и в такие минуты Такеши напоминал себе дряхлого старика.
В нескольких сяку от него Яшамару ощупывал сына на предмет ранений. Со своего места Такеши разглядел и бледность мальчишки, и дрожащие руки. Ничего. После первого сражения так бывало почти у всех. Сколько бы тебя ни тренировали, сколько бы ни учили убивать — в настоящей битве многое оказывалось совсем не так. Но Мамору не испугался, не застыл в неподвижности, не наделал глупостей, чем заслужил короткий одобрительный кивок Такеши.
Минамото засвистел, подзывая Молниеносного, но не стал его седлать, взял под уздцы и повел за собой по снегу. Солдаты потянулись ему вслед: десяток прекрасно обученных и натренированных воинов, которых отбирал он сам.
— Надвигается буря, — Яшамару, догнав его, держался на полшага позади.
Такеши посмотрел на безоблачное небо и сощурился. Вдалеке по линии горизонта угадывалась легкая дымка. К ночи она настигнет их и разразится сильнейшим снегопадом.
— Мы уже будем в лагере.
— Может быть, остановимся ненадолго, прежде чем…
— Нет, — он резко перебил Яшамару и быстрее зашагал вперед, потому что не собирался это обсуждать.
Такеши знал, что неправильно заставлять солдат, проведших в седлах всю долгую ночь и встретивших рассвет в сражении, отправляться в обратный путь даже без краткой передышки. Но то, что открытое пространство больше не вызывало у него беспокойства, не означало, что он чувствует себя хорошо, когда на сотни тё вокруг нет ничего, кроме бескрайнего неба и белоснежной земли.
И потому он повел солдат обратно, как только закончилось сражение. Он остановится, когда они достигнут леса — того, что виднелся далеко впереди.
Яшамару, повинуясь его воле, оставил его, и теперь Такеши шагал один, проваливаясь по щиколотку в пушистый снег. Молниеносный шумно дышал и все норовил ткнуться теплыми губами ему в ладонь, выискивая для себя угощение.
Во внутреннем кармане куртки лежал обрывок пергамента.
«… родила тебе дочь…»
Он сжег письмо Наоми, оставив лишь этот клочок. В походах он всегда сжигал письма и никогда ничего не хранил. В этот раз он сделал исключение; оставил себе обрывки той информации, что уже была известна всей стране. Новости о появлении в клане Минамото наследника — наследницы — просочились сквозь глухие стены поместья и разошлись далеко за его пределы.
Такеши направил в поместье два десятка солдат, оторвав их от объединенного под знаменами трех кланов войска. Он запретил Масато-сану отпускать Наоми за пределы поместья и об этом же попросил ее.
С того письма прошло два месяца. Его дочери вот-вот должно было исполниться три.
Увидит ли он ее прежде, чем ей исполнится год?
Они остановились на короткий отдых под голыми ветвями деревьев и после него, оседлав коней, взяли быструю рысь, чтобы успеть вернуться в лагерь до начала снежной бури. Ее вступительные порывы настигли их под самый конец пути: мелкой, колючей крупой повалил снег, поднялся холодный, северный ветер. Снежинки кололи острыми иголками обнаженную кожу и резали глаза — стоило лишь прекратить щуриться. Последние ри они преодолевали в два раза дольше, чем могли бы.
Достигнув лагеря, продрогший и промокший, Такеши передал Молниеносного на попечение солдат и с удовольствием принял у них чашку обжигающего чая. Обмороженные пальцы неприятно покалывало, пока он шел через лагерь к палатке Фухито — ему сообщили, что утром пришли срочные вести.
Фудзивара поднялся ему навстречу, коротко обнял и протянул небольшой свиток, словно держал его в руках целый день и готовился отдать в любую минуту.
— Печать Асакура? — вслух удивился Такеши и встретился взглядом с Фухито. Тот коротко кивнул.
Дайго-сан — глава клана Асакура — писал ему как главе клана Минамото и приглашал на торжество по случаю наречения именем его первого внука. У его сына родился сын.
— На торжество приглашены представители всех великих кланов, — вслух дочитал Такеши и хмыкнул. Слово «всех» Дайго-сан подчеркнул. — Написал бы проще: Тайра тоже будут.
— Вдруг за время плена ты забыл все великие фамилии, — Фухито усмехнулся ему в тон, но в его взгляде не было веселья. — Ты хочешь поехать, — произнес он спустя некоторое время.
Он не спрашивал, а утверждал.
— Мы неделями обсуждали, что нам не хватает сил и ресурсов для рывка, который мог бы переломить ход этого вялотекущего противостояния. И теперь получил приглашение Асакура. Это то, что нам нужно.
— Там будут Тайра. И никто не сможет поручиться, что вслед за приглашением будет заключен союз, — очень сдержанно отозвался Фудзивара.
Если недовольство Нарамаро проявлялось столь же ярко, как и его радость, то Фухито предпочитал не показывать ни того, ни другого. Но они втроем слишком долго были знакомы, чтобы Такеши не научился понимать их даже без слов. Как и они его.
— Ты против, — Минамото также не спрашивал.
— Да, — без обиняков подтвердил Фухито. — Там будут Тайра.
— Дайго-сан обещает поднять оружие против любого клана, чей представитель нарушит перемирие на его земле, — Такеши пожал плечами, вновь пробежавшись взглядом по тексту приглашения.
— У них нет чести. Им ничто не помешает нарушить законы гостеприимства, — Фудзивара стоял на своем.
— Я знаю, — с некоторым раздражением ответил Такеши. — Я хочу предложить Дайго-сану заключить союз: его внук и моя дочь. Другого случая нам не представится.
— Я знаю, — Фухито отвернулся и, накинув куртку, вышел из палатки на воздух. Такеши поднялся за ним следом. — Когда тебя взяли в плен, с нами был Кенджи-сама. Если что-то случится в этот раз, наш альянс распадется. Останется только Нарамаро.
Фудзивара стоял к нему спиной, и Такеши мог видеть лишь его длинные распущенные волосы. Теперь он знал, как Фухито навлек на себя позор. Знал и о том, что формально солдаты клана Фудзивара подчинялись только Сатоки-сану, и о том, как его старый друг намеревается искупить свою вину.
Он прав: их союз, начало которому положили отцы их отцов, распадется, если с Такеши что-нибудь случится. Некому будет стать на его место, и сотни самураев останутся без господина.
— Я еду, Фухито, — подытожил Минамото и отправился на поиски Яшамару.
Своего советника он увидел подле одного из костров. Он накладывал повязку на левую руку Мамору и что-то негромко втолковывал сыну. Услышав его шаги, оба поднялись, но Такеши махнул им рукой и опустился на бревно напротив по другую сторону костра. Мальчишка потупил взгляд и неосознанно дернул к себе руку: кажется, ему сделалось стыдно за повязку на пустяковой — он думал, так считал Такеши — ране.
— Оставь нас.
Когда Мамору, повинуясь его приказу, ушел, Минамото протянул Яшамару послание от Асакура. Губы его советника беззвучно шевелились при чтении.
— Вы примете приглашение?
Когда Такеши кивнул, мужчина нахмурился, но возражать не посмел.
— А Наоми-сан?..
В письме говорилось — глава клана с семьей.
— Ты привезешь ее ко мне, — просто сказал Такеши.
— Тайра будут этого ждать.
Минамото недовольно скривился. Кажется, мужчины из его ближайшего окружения сговорились: все как один сообщали ему сегодня очевидные вещи, о которых он был осведомлен и без их замечаний.
— Я не предлагал тебе везти мою жену в открытой рикше и трубить об этом по всем деревням, — его недовольство просочилось в ядовитом замечании, и Яшамару, спохватившись, склонил голову. — Прием состоится через две с половиной недели. Достаточно времени, чтобы проработать план.
Некоторое время они молчали: оба задумчиво смотрели на огонь; на языки оранжевого пламени, что лизали выгоревшие дочерна бревна. Искры разлетались вокруг костра и с шипением затухали в снегу.
— В нише токонома в спальне отца стоит шкатулка с украшениями моей матери, — негромко заговорил Такеши, встретившись взглядом с Яшамару. — Привези мне ее хираути из кости журавля* и каноко-домэ с семью сокровищами*.
Яшамару не пришлось уточнять, о каких именно хираути и каноко-дэму говорит его господин. Среди множества украшений ему несложно будет найти названные: те, что из поколения в поколение передавались в клане Минамото матерью наследника его жене. Изготовление каждого из них в свое время было оплачено чистым золотом и серебром, каждое из них по стоимости было соизмеримо со стоимостью деревни с крестьянами.
Выражение лица Такеши не допускало каких-либо вопросов, и Яшамару, уловив это, молчал. Минамото же думал о том, что вскоре увидит жену — спустя десять с половиной месяцев.
Его же нет в поместье уже год, и никто не знает, сколько продлится эта война. Если он сможет заключить союз с Асакура — то недолго. Если нет… он не брался предугадывать. Он найдет дочери жениха спустя три месяца после ее рождения. И даст ей в приданное клан Токугава. Такеши размышлял, что еще может попросить от него Дайго-сан. Земли клана Минамото? Золото по весу взрослой невесты? Обещания, завязанные на крови?.. Он согласится на любые разумные условия. Не в их положении было торговаться.
Столкнется ли он однажды с яростью своей дочери, когда она узнает, что ее судьба была предрешена отцом в три неполных месяца ее жизни?..
«Если я предрешу ее судьбу, — поправил себя Такеши. — Если».
***
То, что земли клана Асакура не тронула война, было видно с первого взгляда. Несмотря на снег, покрывший рисовые поля белым полотном, несмотря на время года, в которое в деревнях засыпает любая жизнь. Здесь даже воздух был другим. Совсем не таким, к какому привыкла Наоми за месяцы, что длилось противостояние с Тайра. Здесь ей легче дышалось.
Она знала, что Асакура поклялись пойти войной против того, кто нарушит перемирие и прольет кровь на их землях. Это было глупо, но благодаря этой угрозе Наоми чувствовала себя здесь безопаснее, чем в поместье. Очень недальновидно с ее стороны — учитывая, что Тайра способны на любую подлость.
Она стиснула пальцы и зажала ладони меж коленей, силясь подавить дрожь. В условленном месте они ожидали отряда Такеши вот уже несколько часов, хотя должны были встретиться еще на рассвете. Наоми провела бессонную ночь, а к тому моменту, как должно было встать солнце, ее зубы клацали столь громко, что, казалось, солдаты Тайра смогут их найти по одному лишь этому звуку.
Но ее муж не появился на рассвете. Не появился он и к полудню. И теперь, готовясь встретить ранний зимний закат, Наоми уже не волновалась, как именно они увидятся. Она волновалась, увидятся ли они вообще.
По скупым, брошенным вскользь фразам Яшамару-сана — он не смел обсуждать или, много хуже, осуждать своего господина — Наоми поняла, что плен изменил Такеши сильнее, чем могли представить его союзники и советники. Она ведь не успела узнать его прежнего. Что ей следовало ждать от переменившегося мужа?
Она даже не знала, остался ли он также благосклонен, как был в письме, когда узнал, что она все же родила ему дочь. Дочь, которая не сможет унаследовать клан. Наоми вновь особенно остро почувствовала свое несовершенство и несовершенство ее ребенка, когда Яшамару-сан сообщил, что они едут на торжества в клане Асакура по случаю рождения наследника у наследника. Три поколения сыновей! Три… в то время как она не смогла дать Такеши и одного.
Она поежилась и плотнее запахнула полы своего плаща. Было холодно, но они не разжигали костер, чтобы не выдать своего присутствия. У Наоми изо рта при каждом выдохе вырывалось облачко пара, а худые пальцы некрасиво покраснели от мороза, что щипал голую кожу.
Внезапно повисшая вокруг тишина оглушила Наоми и заставила настороженно вскинуть голову. А потом она услышала знакомый голос, который, как она думала, уже успела забыть. Нервным движением она заправила за уши невидимые пряди, провела ладонями по голове, поправляя волосы, стянутые в тугой пучок на затылке, и глубоко вдохнула. Наоми медленно подвинулась на край сиденья и, чувствуя, как предательски подгибаются колени, вышла наружу.
Такеши стоял к ней спиной и говорил с непривычно взволнованным Масато-саном. На спине его черного кимоно красовался камон клана Минамото — бело-красный веер. Его же края виднелись и на рукавах. Волосы были все также коротко и неровно обрезаны — возможно, еще сильнее, чем она запомнила.
Вся выдержка мира потребовалась ей, чтобы не броситься бежать к мужу. Чтобы не броситься ему на шею. На них смотрели люди, и это было бы недостойно. Но сердце щемило от тоски, от желания прикоснуться к мужу, убедиться, что он — настоящий, живой, из плоти и крови. Что у него теплая кожа. Что он рядом.
Наоми с трудом проглотила застрявший в горле ком и сделала два неверных шага вперед. По левую руку от нее садилось зимнее солнце, и его яркие лучи осветили ее тонкую фигуру, запутались в светлых волосах.
Она видела, как Масато-сан, заметив ее, что-то сказал Такеши и повел подбородком вперед. Ей показалось, Такеши понадобилось несколько минут, чтобы обернуться, но на самом деле все произошло за секунду. Время остановилось, когда Наоми увидела его исхудавшее лицо. Она неподвижно застыла, и Такеши после короткой заминки сам зашагал к ней.
Наоми моргала, разглядывая его: квадратный, тяжелый подбородок обтянула кожа, об острые скулы, казалось, было можно порезаться. И на лбу прибавилось морщин… кончик носа смотрел чуть в сторону… неужели вновь сломали в плену?..
Она спохватилась в самый последний момент: опустила взгляд, сложила перед грудью руки и склонила голову. Она должна была что-то сказать, произнести учтивые слова приветствия, но не могла выдавить ни звука из-за спазма, что железными тисками сдавил горло. А еще Наоми знала, что стоит ей открыть рот — и вместо слов из нее вырвутся рыдания.
А потом на левое плечо легла знакомая тяжесть его руки, и Наоми подняла голову. Несмотря на подавляемые эмоции, что бушевали внутри, она смотрела на мужа ясным взглядом.
— Здравствуй, Наоми.
В этой фразе было все. Ее слезы и месяцы томительной, мучительной неизвестности; месяцы тягучей тоски; месяцы одиночества и боли; месяцы робкой надежды и снов, в которых они видели друг друга. Что-то надломилось внутри Наоми, когда она услышала голос мужа.
Такая простая фраза — но вся ее жизнь сжалась сейчас до двух его слов. Вся ее жизнь могла уместиться в них.
Она резко кивнула, все еще не владея своим голосом, и правой рукой принялась смахивать невидимые крошки с кимоно у него на груди. Она держалась изо всех сил, не позволяя себе большего. На них смотрят. Она не должна. Такеши перехватил ее пальцы и прижал к себе, накрыв поверх ладонью.
— Я всегда верила.
Наоми старалась не коситься на пустой рукав кимоно на месте левого запястья мужа, но, перехватив пару раз взгляд Такеши, поняла, что получалось у нее плохо. Она не знала, как так вышло, но ее муж вдруг стиснул ее в объятиях и прижал к себе, наплевав на все условности, презрев правила. Он поцеловал ее в затылок, и Наоми, не сдержавшись, всхлипнула. Она зажмурилась, вдавилась щекой ему в грудь и почувствовала, как из глаз неудержимо льются слезы. И сердце стучало быстро-быстро, и в груди словно разгоралось пламя необъятного, немыслимого счастья.
Ее муж. Живой. Рядом.
Окружавшие их самураи старательно отворачивалась, не смея даже коситься в сторону своих господина и госпожи. А Такеши продолжал прижиматься губами к затылку Наоми, и его правая рука стискивала ее железной хваткой, еще крепче прижимала к нему, хотя крепче, казалось, уже некуда.
— Мы поедем вместе, — сказал Минамото спустя время и осторожно, бережно отстранился от Наоми.
Она поспешила смахнуть со щек слезы, а Такеши, положив ладонь ей на поясницу, едва ощутимо подтолкнул к рикше. Наоми послушно шагнула, все еще пребывая в странном оцепенении, что овладело ей, едва она увидела мужа.
Из рикши она наблюдала за тем, как Такеши обменялся парой слов с Масато-саном и Яшамару-саном, кивнул солдатам, что ожидали их, и направился к ней. Наоми сидела, до боли распрямив спину, взволнованная и напряженная — только тронь ее, и зазвенит подобно струне сямисэна*. Живот сводило спазмом, и внутри все будто бы трепетало от предвкушения.
Наоми смотрела на своего мужа, не отводя взгляда, смотрела на широкие плечи, на гордо поднятую голову, на плавность его движений, и чувствовала, как внизу живота собирается густое тепло и зарождается тянущее ощущение.
Она засмотрелась и не заметила, как в рикше оказался Такеши. Отмерла, лишь когда его ладонь легла ей на бедро.
Наоми вздрогнула, словно прикосновение ее обожгло, и порывисто развернулась к мужу. Она могла поклясться, что увидела следы улыбки в уголках его губ. Вблизи Такеши выглядел еще более осунувшимся: на открытом лбу появились новые морщины, черты лица, заострившись, казались жестче.
В молчании, которое не было тягостным, Наоми рассматривала его лицо, словно хотела насмотреться за все прошлые месяцы и на все будущие, что они проведут в разлуке.
Как много всего изменилось, и как много ей нужно рассказать!.. Хватит ли ей слов? Стоит ли и начинать?..
— Ты непривычно тиха, — сказал Такеши, когда рикша, мягко качнувшись, тронулась.
Изо рта Наоми вырвался непонятный всхлип — то ли смешок, то ли рыдание.
Минамото не отводил взгляда все время, пока она рассматривала его. Такеши сидел так близко: Наоми бедром чувствовала его тепло. От этого ощущения, а еще от его пристального взгляда у нее кружилась голова. Неосознанным движением она облизала пересохшие губы и протянула руку к его лицу. Опомнившись, замерла в нерешительности, но, не встретив сопротивления, коснулась холодной ладонью его шершавой, обветренной щеки.
— Я никогда не говорила — если ты вернешься. Всегда — когда, — выпалила она единым духом и с досадой осознала, как невразумительно это звучит.
Наоми пальчиками погладила его по щеке, пробежалась по брови, рассеченной толстым шрамом, коснулась волос над виском. Ей отчего-то больше не хотелось говорить.
Такеши склонил голову и крепко поцеловал ее. Наоми потянулась к нему, стиснула в ладонях дорогой шелк его кимоно и почувствовала, как остро отозвалось тело на близость и прикосновения Такеши.
Когда Такеши отстранился, она приложила холодные ладони к покрасневшим щекам, чтобы согнать с них румянец. Ее дыхание сбилось, словно она была молоденькой девчонкой, поцеловавшейся в первый раз. Ухмылка мужа напомнила ей о давних временах в поместье Токугава, когда они встретились — до войны и до всего, что пришлось пережить. Закусив изнутри щеки, Наоми подняла взгляд: Такеши по-прежнему сидел близко, а его рука поглаживала ее бедро.
Наоми не знала, что делать и как говорить с мужем. Попытаться его обнять? Прижаться к груди и расплакаться? Болтать, словно с ними ничего не произошло? Но Боги, он же Минамото!
А еще хотелось рассказать ему, как сильно она рада, что он жив. Что он вернулся, и теперь она чувствует его тепло подле себя. Наоми не находила верных слов. Она никогда не сможет.
Наконец, приняв единственно верное решение, она склонила голову ему на плечо и вложила свою узкую ладонь в его единственную руку. Сразу же она почувствовала прикосновение прохладных губ ко лбу, а после — его быструю улыбку.
— Как наша дочь?
— Я… м-м-м… — вопрос Такеши заставил ее нахмуриться.
«Я плохая мать? Я виновата перед тобой? Ты хотел сына? Я отвергла своего ребенка, а теперь у меня пропало молоко…» — так она должна ответить?
— Хорошо, — Наоми отвела взгляд. — Акико-сан и Мисаки за ней присмотрят.
— Ты дала ей имя?
— Нет. Я ждала тебя.
Наоми была уверена, что ей не послышалось. Такеши действительно выдохнул с облегчением.
— Ты правда думал, что я назову ее без тебя? — она посмотрела на него с упреком. — Дочери Фухито-сана и Ёрико уже больше года, но у нее нет имени. Потому что все ждут ее родителей. Обоих.
Качнув головой, Такеши хмыкнул.
— Не думал, — только и сказал он.
Он чувствовал, как жмется к нему Наоми. Вероятно, она делала это неосознанно, лишь тянулась к теплу. Ее пальцы тронули его локоть, по шелку кимоно заскользили выше, к плечу, огладили ключицы под одеждой. Он услышал короткий, сдавленный всхлип, и почти сразу же ее губы обожгли его шею горячим прикосновением. Наоми целовала его лихорадочно, будто боялась чего-то не успеть, а ее пальцы непривычно крепко стискивали его плечи. Она подняла голову и поцеловала его в губы, и затрепетала, когда Такеши положил руку ей на затылок, притянув к себе.
— Что ты знаешь о клане Асакура? — спросил Такеши, когда они закончили целоваться.
Наоми, рассеянно касавшаяся кончиками пальцев припухших губ, мгновенно посерьезнела, услышав вопрос.
— О его составе или о значимости для нас? — уточнила она и увидела одобрение в брошенном на нее взгляде мужа.
— О составе.
— Главой клана на протяжении многих лет является Дайго-сама. Мне кажется, он правил задолго до моего рождения и, должно быть, он одного возраста с Кенджи-самой… — она осеклась, не договорив, и с испугом посмотрела на Такеши.
Его лицо окаменело. Не глядя на нее, он коротко дернул подбородком, что могло быть расценено как приказ продолжить говорить. И Наоми, подавив внутреннюю дрожь, произнесла:
— У него было много сыновей от нескольких жен. Но сейчас жив лишь один — Ёсиканэ-сан. Он женат на Масако из рода Ходзё. И у них недавно родился сын.
— Я хочу заключить с ними союз. Хочу предложить помолвку их мальчишки и нашей дочери.
— Вот как.
Наоми догадывалась о чем-то подобном. Она знала, что Асакура не участвуют в войне, знала она также об их силе и могуществе. Она слышала, что Такеши искал с ними союза еще два года назад, до того, как все началось.
«У него ведь могла быть невеста из Асакура, — она вспомнила прочитанные письма. — Теперь же, быть может, с Асакура породнится его дочь».
Лишь недавно минуло три месяца, как родилась их девочка. Всего три месяца — и уже помолвка?..
Минамото покосился на Наоми, которая надолго замолчала после его слов. О чем она так сосредоточенно размышляет? Подбирает аргументы, чтобы отговорить его от помолвки трехмесячной дочери? Слишком рано? Против ее воли?..
— Я слышала также, что Асакура весьма честолюбивы.
Когда Наоми вновь заговорила, Такеши окинул ее долгим и пристальным взглядом. Он был удивлен.
— И очень болезненно реагируют даже на намек об их происхождении.
— А что с ним не так? — Наоми заинтересованно повернулась к нему. Ни о чем таком она не читала в трактатах и жизнеописаниях великих кланов.
— Они потомки императорских детей, лишенных статусов принцев и превращенных в подданных Императора. Так поступали, когда у Императора рождались «избыточные» сыновья.
— Теперь мне стало понятно, отчего они не выступили на стороне Тайра, — Наоми улыбнулась краешком губ.
Такеши фыркнул и, помедлив, кивнул.
— Возможно. У Дайго-сана есть свои причины — его отец также был принцем, сыном Императора Дайго, пока его не сочли нежелательным ребенком и не лишили статуса.
— Получается, он внук Императора, — тихо произнесла Наоми.
— Формально — нет. Считается, что вместе с лишением статуса кровное родство прекращается. Но он мог быть внуком, сложись все иначе.
— А кем он приходится нынешнему Императору?
— Племянником. Дед рассказывал мне, что отец Дайго-сана крайне болезненно воспринял свое отсечение от императорской семьи. Свои чувства, я уверен, он передал по наследству сыну.
Наоми замолчала, обдумывая услышанное. Никогда раньше Такеши не рассказывал ей таких вещей. Не приходились к слову? Не считал необходимым? Думал, что она не захочет забивать свою хорошенькую головку такими знаниями?..
— Все торжества пройдут завтра?
— Да. Сегодня нас ждет лишь ужин.
— Ты сядешь за один стол с Тайра…
— Хорошо, что у них в клане нет взрослых женщин, чтобы сесть за один стол с тобой.
Такеши не собирался признаваться в этом, но пока не знал, как сможет совладать с эмоциями, когда увидит Нобу и Нанаши Тайра.
— Ты привлечешь внимание женщин, — он сменил тему. — Война не позволила им всласть обсудить наш союз, но теперь они смогут.
— Как мне говорить с ними?
— Если будет возможно — не говори вообще. Если нет — только общими словами, — нахмурившись, Такеши сжал запястье Наоми. — Ты должна знать, что когда-то отец подыскивал мне невесту из Асакура.
Наоми надеялась, что сумела правдоподобно изобразить удивление и не переиграть при этом. Признаваться в чтении писем мужа, спрятанных в тайную нишу в его спальне, она не собиралась.
— Та девушка приходится племянницей Дайго-сану. Ее зовут Како, и она еще не замужем. Ты встретишься с ней на ужине.
— Хорошо, — ровным голосом отозвалась Наоми.
«Интересно, она красива?»
Она почувствовала, как рикша, сперва замедлив ход, остановилась с едва ощутимым толчком. Наоми невольно посмотрела на Такеши, и тот встретил ее взгляд кивком. Они достигли поместья Асакура.
Минамото без секунды промедления вышел из рикши, и Наоми последовала за ним. Она оперлась на его твердую руку, чтобы спуститься на землю, и услышала слова приветствия:
— Добро пожаловать, Такеши-сама, Наоми — сан!
* хираути из кости журавля — кость журавля считалась одним из самых дорогих материалов для изготовления кандзаси; хираути — шпилька с плоским закруглённым декоративным элементом. Ножка может быть раздвоенной.
* каноко-домэ с семью сокровищами — семь сокровищ — совокупное название золота, серебра, лазурита, раковин тридакны, агата, коралла, горного хрусталя; каноко-домэ — мягкая лента, поддерживающая пучок волос на затылке.
* сямисэн — японский щипковый трёхструнный музыкальный инструмент. Ближайший европейский аналог сямисэна — лютня.

Глава 36. Асакура
Неуютно.
Наоми изо всех сил гнала от себя это слово, но вновь и вновь возвращалась к нему. Она чувствовала себя неуютно и считала это величайшей глупостью. Какой мог быть уют в том месте, где она находилась? Она по-прежнему оставалась незрелым ребенком, если все еще могла думать об ужине в клане Асакура как о неуютном.
В нескольких помещениях от нее Такеши делил стол и пищу с Тайра, и этот ужин мог стать последним для одного из них.
Напротив нее за столом сидела, улыбаясь, Како-сан, и Наоми устало прикрыла глаза.
Их разместили в просторной спальне в самом конце левого крыла поместья. Такеши сказал ей, что Нобу и Нанаши Тайра предоставили комнаты, удаленные от их собственных, насколько это было возможно. И позже Наоми слышала, как шептались служанки, обсуждая трудности, с которыми столкнулись их хозяева, когда пытались разместить враждующие кланы, чтобы те не могли даже случайно столкнуться в одном из коридоров.
Наоми знала, что под окнами их спальни будет спать Мамору, а Яшамару-сан станет охранять двери снаружи.
В знак мирных намерений ножны всех мужчин были перевязаны ремешками, и никто из них не смог бы молниеносно обнажить катану, чтобы отразить атаку. Но Наоми знала, что в случае нападения Такеши хватит тех нескольких секунд, что подарят его люди, когда заслонят собой двери и окна, встретив безоружными первые удары.
Ей было интересно, замечал ли Такеши взгляды, которыми его провожали Яшамару-сан, Масато-сан, Мамору и остальные самураи? Они не сводили с него глаз буквально до той секунды, пока он не скрывался из вида. Некоторые, верно, до сих пор с трудом верили в то, что он был с ними. В то, что их господин вернулся.
В ней самой бушевали схожие чувства, пока она шла вслед за Такеши и слугами Асакура по длинным коридорам к их комнатам. Пока она видела спину мужа перед собой. Наоми понимала, что это глупо, но ей отчаянно хотелось прикоснуться к нему, чтобы вновь убедиться: ей не мерещится. Такеши действительно идет на пару шагов впереди.
У нее сдавило горло, когда слуги оставили их наедине. В прошлой жизни, которую она уже успела позабыть, однажды вечером она точно также оказалась в комнате один на один с Такеши. Тогда она впервые ступила на землю поместья Минамото.
Пока Наоми, застыв, стояла подле дверей, Такеши обошел спальню вдоль стен, по пояс высунулся в окно, простучал в некоторых местах пол и хмыкнул, остановившись подле ниши токонома.
Он повернулся к Наоми и, приложив палец к губам, поманил к себе. Когда они оба опустились на татами, Такеши бесшумно отвел в сторону располагавшуюся в нише традиционную гравюру, и Наоми увидела крохотное отверстие в стене. Она подняла на Такеши изумленный взгляд, но тот нетерпеливо мотнул головой, вернул гравюру на место и передвинул икебану так, что высокая ваза с хризантемами расположилась как раз напротив отверстия.
Наоми, поежившись, отступила на пару шагов, с отвращением смотря на гравюру. За ними собирались подсматривать? Или подсматривать и подслушивать? От второго они никак не смогут себя оградить.
Подошедшего же к ней Такеши, казалось, инцидент с отверстием лишь развеселил.
— Этот трюк с нишей знают все, кого хоть сколько-нибудь обучали, как держать меч. Дайго-сан, очевидно, хотел передать мне свое почтение, раз не приказал забить отверстие к нашему прибытию.
Утратив улыбку, он резко повернулся к дверям, когда услышал снаружи шум, но почти сразу же расслабился, увидев служанок. Те держали в руках ведра с горячей водой, а позади них с мрачно поджатыми губами стоял Яшамару-сан.
— Наполните обе купели, — бросил Такеши небрежно и разжал пальцы на рукояти катаны. Повозившись одной рукой, он снял ножны и, как всякий раз, бережно отложил их в сторону. Когда он принялся развязывать оби и снимать кимоно, Наоми едва не кинулась ему помогать, но вовремя сумела опомниться. Она отвернулась, чтобы не смотреть, и заскользила взглядом по стенам комнаты.
Своим видом она никак не напоминала аскетичную спальню в поместье Минамото. Здесь стены украшали полотна ткани, расшитой вручную шелковой нитью, а ширма, отделявшая стол для каллиграфии, была позолочена и расписана яркими красками.
Вокруг столика для каллиграфии были разбросаны дзабутоны, а футонов, как посчитала Наоми, оказалось пять, и простыни, что их покрывали, также были шелковыми.
— Вам помочь, Наоми-сан?
Служанки с пустыми ведрами пристально смотрели на нее от дверей, и она мотнула головой. Значит, купель уже готова. Засмотревшись на роскошную обстановку, она даже не заметила, как из спальни вышел Такеши — лишь его кимоно аккуратно висело на одной из восьми створок ширмы.
Прикусив изнутри щеку, Наоми разделась до хададзюбана. Она отчего-то волновалась, когда шла к двери, за которой располагались купели, и сама не могла определить причину.
Такеши сидел к ней спиной в огромной деревянной бочке, в которой с удобством можно было бы разместиться еще нескольким мужчинам. Рядом с первой стояла вторая бадья, и от гладкой поверхности воды вверх поднимался прозрачный пар.
Он никак не показал, что услышал ее, но Наоми это знала. Мягко ступая босыми ногами, она подошла к нему со спины и кончиками пальцев провела по плечам, видневшимся из-под воды. Такеши открыл глаза и одарил ироничным взглядом ее хададзюбан, но ничего не сказал и откинул голову на стенку бадьи.
Внутри Наоми все сжималось в тугой комок, пока она продолжала водить пальцами по плечам мужа. В преломлении воды она увидела у него на груди шрамы, которых не было прежде. Она знала, что если коснется их, то почувствует неровную поверхность бугристой кожи.
Она взяла мыльный корень и мочалку из грубых волокон, что лежали подле бадьи, опустила руки по локоть в воду и встретилась с пристальным взглядом Такеши. Тот смотрел на нее, запрокинув голову на деревянный край бадьи, и в его глазах читалось удивление.
Наоми быстро улыбнулась ему, но, поскольку вопрос так и не был задан, молча продолжила водить ладонями и мочалкой по его плечам.
Такеши был напряжен — она чувствовала. Напряжен даже сейчас, в горячей воде, с ней наедине в купальне, когда двери и окна спальни охраняли его самые преданные люди.
— Масато будет повсюду тебя сопровождать, — произнес он, по-прежнему не открывая глаз. — У твоего отца были сторонники среди Асакура. Слабый глава клана с плодородными землями — он привлекал многих.
Мочалка выскользнула у нее из рук и ушла под воду с тихим всплеском. Отстранившись от бадьи, Наоми обняла себя мокрыми ладонями за плечи. Она не любила вспоминать об отце.
— Я сожалею, что тебе пришлось это сделать, — ровным голосом сказал Такеши.
— У меня не было выбора, — она отвернула лицо, опустив взгляд.
— Он у тебя был, — мягко заметил он. — И ты выбрала наш клан.
Такеши вылил на себя теплой воды из кувшина, смывая мыльную пену, и поднялся в полный рост, повернувшись к Наоми. Он тихо фыркнул, когда заметил старание, с которым она отводила от него взгляд.
— Но изначально тебя не собирались перед ним ставить, — обмотавшись купальной простыней, он продолжил говорить.
Наоми оторвалась от созерцания пола у себя под ногами и подняла голову. Она посмотрела Такеши прямо в глаза и медленно проговорила, не отводя взгляда:
— Я никогда себя не прощу.
Произнесенные слова осели горечью у нее на языке. Вина в смерти отца останется с ней до последнего дня, и ничем в целом мире она не сможет себя оправдать.
Минамото некоторое время смотрел на нее, а после молча кивнул. Он понял ее горечь и боль. Были вещи, за которые он также не сможет себя простить. Правой рукой он невесомо, едва касаясь погладил ее по щеке.
— Ты все сделала правильно. Отец… мой отец поставил тебя перед выбором, который выдержал бы не каждый.
Наоми подняла на него взгляд, полный надежды. Еще ни с кем она не говорила о том, что чувствовала, отдав тот приказ. Скольких ей это стоило сил. О выжженной дыре, появившейся у нее в груди. Она потянулась к его ладони и прижалась щекой, прикрыв глаза. Оставив целомудренный поцелуй у нее на лбу, Такеши вышел из купальни, и Наоми осталась одна. Она подошла ко второй купели и сразу же погрузилась в воду с головой.
Когда она вернулась в спальню, ее муж, уже облаченный в официальное кимоно, стоял напротив окна и вглядывался в темноту сада. Он обернулся к ней, и под его пристальным взглядом она плотнее запахнула полы купального халата.
— Яшамару привез из поместья украшения, которые принадлежали моей матери. Надень их сегодня, — Такеши передал Наоми шкатулку, что держал в руке.
Внутри лежала плоская шпилька песочного цвета с бусиной из черепахового панциря, на которой был изображен камон клана Минамото, и заколка для ленты каноко, украшенная семью сокровищами. Завороженная, Наоми провела кончиками пальцев по гладкой поверхности хираути и погладила агаты на каноко-домэ.
— Их принесла в клан моя прабабка.
— Они очень красивые. Спасибо, — она подошла к нему, привстала на цыпочках и оставила легкий поцелуй на щеке.
***
Теперь подаренные Такеши шпильки украшали ее прическу во время торжественного ужина, и их тяжесть напоминала ей о том, кто она есть.
— Вы выглядите цветущей, Наоми-сан, — Масако Асакура окинула ее оценивающим взглядом. — Быстро оправились после рождения дочери.
— Как и вы, Масако-сан, — Наоми учтиво улыбнулась в ответ и подцепила палочками кусочек рыбы.
После месяцев, проведенных на рисе, ей было больно смотреть на праздничный стол, накрытый по случаю торжественного ужина. Ее окружали блюда из морепродуктов и мяса, пиалы с тремя видами супов, тарелочки с соленьями и маринадами, емкости с соусами и приправами, деревянные подставки с сасими — тонко порезанные ломтики различной рыбы, осьминогов, кальмаров с редисом дайкон и листами сисо.
Наоми с усилием заставляла взирать себя на поданные им кушанья с равнодушием. Она знала, что за любым ее движением пристально следят, и стоит ей проявить неосторожность, как уже завтра большая часть страны будет об этом знать.
Несмотря на ее опасения ужин протекал в благодушной, спокойной атмосфере. Хозяйка поместья и жена старшего сына Дайго-самы — Масако-сан — тепло поприветствовала их, вручила каждой из приглашенных подарок — свиток с иероглифом, выведенным каллиграфическим письмом.
Масако-сан показалась Наоми приятной, располагающей к себе женщиной: она была красива, прекрасно умела вести и поддерживать беседу и обладала глубоким, завораживающим голосом. Под ее умелым руководством двенадцать собравшихся за низким столом девушек и женщин обсуждали искусство поэзии и каллиграфии; говорили о том, у каких мастериц стоит заказывать вышивку на кимоно, а какие лишь только испортят дорогую ткань; делились секретами воспитания детей.
Политику, равно как и войну, не обсуждали. Не затронули ни намеком, ни полусловом.
Наоми словно попала в другой мир: в мир ухоженных женщин в изысканных кимоно и с изящными прическами, в мир неторопливых бесед о стихах, в мир ужинов, проходящих под звуки искусной игры на кото.
— Даже немножко совестно иметь сейчас столь цветущий вид, — когда заговорила Како-сан, Наоми напряглась. Девушка молчала большую часть вечера, до той минуты не позволив себе ни одного хоть сколь-нибудь неприемлемого замечания.
— Ведь еще не вышел срок траура по вашему отцу… Ах да, подскажите, убийцы нынче носят траур по тем, кого они убили?
Глаза у Како-сан были зелеными, с мелкими желтыми вкраплениями. И сейчас она пронизывала Наоми своим выразительным взглядом.
Жалобно задрожав, оборвались звуки игры на кото. Женщины замолчали на полуслове, и даже мир за пределами комнаты, казалось, погрузился в вечную тишину. Одиннадцать взглядов были направлены на Наоми, одиннадцать женщин смотрели на нее, не в силах отвернуться и сделать вид, будто они не понимают, что имела ввиду Како-сан.
— Не носят, — Наоми безмятежно улыбнулась и отправила в рот кусочек риса.
Это словно стало сигналом для всех окружающих: вновь зазвучала музыка, и раздались женские голоса, и продолжились обсуждения шелка для кимоно.
Внутри Наоми все клокотало. Она едва заставила себя проглотить рис: больше всего хотелось выплюнуть его на тарелку Како-сан. Сердце стучало так, словно вот-вот готовилось разорвать грудную клетку изнутри, а в ушах шумело от ярости.
Она вспомнила рис, который ела месяцами, свои покрасневшие, огрубевшие руки, тысячи выстиранных повязок, сотни наполненных водою ведер, котлы, в которых варились целебные настойки, горячий пар, что обжигал лицо, тоскливые, одинокие дни, собственное отвращение к новорожденной дочери…
Наоми захотелось встать, опрокинуть стол, втоптать в татами все кушанья, закричать на этих безмятежных, спокойных, сытых женщин, чьи мужья, сыновья, отцы и братья не воевали сейчас.
За столом кроме нее не было ни одной женщины, клан которой был втянут в войну. Ни одной, потому что от Фудзивара было некому приехать — Акико-сан осталась с детьми, которых должна будет спасти, если что-нибудь произойдет с их родителями, а Ёрико-сан теперь была клятвопреступницей и не имела права сидеть ни с кем за одним столом, хотя была достойна этого в разы больше, чем каждая из них.
— Верно потому не носят, что иначе пришлось бы не снимать траур всю жизнь, — Како-сан проигнорировала предостерегающий, укоризненный взгляд, которым ее наградила Масако-сан.
Наоми посмотрела на холеные руки Како-сан, на ее свежее, не тронутое горестями лицо и медленно выдохнула.
— По убитым в сражениях не носят траура, — она слегка пожала плечами. — В клане Минамото убивают только в бою.
Како-сан могла позволить метать в Наоми шпильки; она же сама — нет.
— То есть, вы — приятное исключение из общего правила? — Асакура с деланным удивлением взмахнула длинными ресницами.
— Или ваш покойный батюшка лишился жизни во время сражения?
— Како, — прошипела Масако-сан, поджав губы. Поведение ее родственницы вышло за рамки приемлемого уже давно, но последняя фраза стала решающей каплей.
— Мы просто беседуем, сестрица, — Како-сан улыбнулась старшей родственнице. — Мне очень интересно узнать мерила, которым в клане Минамото следуют, когда решают, стоит ли носить траур, можно ли было избежать убийства?..
— Мне такие мерила неизвестны, — ровным голосом отозвалась Наоми, сосчитав про себя до десяти. — Все определяет старший в роду, и никто не спрашивает у него, чему он следует. А в клане Асакура не так? Вы советуете что-то Дайго-саме? — она улыбнулась самой милой улыбкой, которую только смогла изобразить.
— Разумеется, нет, — отрезала Масако-сан и таким взглядом одарила Како-сан, что та сочла за лучшее промолчать и не продолжать разговор.
Наоми с тоской покосилась на дверь. Ужин мужчин, должно быть, проходил в еще более напряженной атмосфере. Она все еще не представляла, как Такеши разделит один стол с Тайра. Она видела следы пыток у него на груди, видела культю на месте левого запястья. Такеши по-прежнему пытался брать какие-то вещи левой рукой, пытался держать шкатулку, которую ей сегодня преподнес. Он по-прежнему не привык к своему увечью. И не смирился.

Глава 37. Дайго-сан
Рейтинг главы — +18
Кабинет Дайго-сана понравился Такеши больше, чем какая бы то ни было комната в поместье. Он был похож на его собственный кабинет: простые линии, невычурная мебель, много воздуха и свободного пространства. Со стен на него не давили расшитые золотой нитью ткани, под ногами не путалась бесполезная, декоративная мебель.
Он опустился на татами вслед за Дайго-саном, сел на пятки и выпрямил спину. Они молчали, пока служанка разливала саке и выставляла на низком столике перед ними различные сладости.
Такеши, не скрывая своего интереса, разглядывал Дайго-сана. Асакура постарел за то время, что прошло с их последней встречи: продольные морщины на щеках и на лбу стали еще глубже, а волосы — белее. Он, Хиаши-сан и Нобу Тайра — все, кто остался в живых из поколения его отца, неожиданно понял Минамото.
«Вскоре Дайго-сан и Хиаши-сан останутся вдвоем», — с мрачным смешком подумал он и, взяв в руку деревянную коробочку масу, пригубил саке.
— Сегодня до ужина я имел удовольствие беседовать с Нобу Тайра, — Асакура не принадлежал к тому типу людей, которые предпочитают долгие вступления к важным разговорам, и Такеши было это по душе.
— Вот как.
Он удивился, когда после ужина Асакура сам обратился к нему с предложением побеседовать вдвоем в его кабинете. Такеши думал, что просить о такой встрече придется ему.
— Ты застал отца?
— Он скончался утром в день моего приезда. Я омыл его тело и провел подле него ночь, — Такеши не хотел об этом вспоминать.
Пять лет назад он не успел спасти от брата мать и сестер; теперь он не успел повидать перед смертью отца. Что он не успеет сделать в следующий раз? Увидеть дочь, прежде чем его убьют на войне?..
— Это хорошо, — Дайго-сан кивнул. — Провожать отцов должны сыновья.
Такеши отпил еще саке, молчаливо соглашаясь.
— На сколько еще хватит твоего войска? — резко сменил тему Асакура.
Минамото встретился взглядом с цепким взглядом старика и подавил усмешку. Ох, нескоро еще его наследник займет место старшего в роду. Дайго-сан был крепким стариком, да к тому же весьма любящим свою власть. И независимость — порой показную — от Императора.
— Вы ждете честного ответа, Дайго-сан? — он спросил, чтобы потянуть время, которое было необходимо ему для принятия решения: лгать или сказать старику правду?
Асакура издал звук, похожий на подавленный смешок.
— Уж какой ты мне дашь, сынок.
Он сражался последние двенадцать лет, наравне с отцом занимался делами клана, стал главой Минамото несколько недель назад, но в глазах Дайго-сана, похоже, все еще был мальчишкой. Трудно было вообразить Хиаши-сана, который называет его сынком.
— На длительное противостояние нет сил ни у меня, ни у Тайра, — медленно произнес он. — Моих хватит до конца весны.
По здравым размышлениям — до начала третьего месяца весны, но Такеши решил этим пренебречь. Он и без того был предельно откровенен со стариком.
— Недолго, — Дайго-сан цокнул языком.
— Тайра сказал вам, что готов сражаться вечность? — уничижительно спросил Такеши.
Прошедший ужин изрядно подточил его терпение. Его и Тайра посадили на разных концах длинного стола, как и разместили в разных крыльях поместья, но Минамото было достаточно одной мысли, что он находится поблизости от человека, который отрубил ему руку. Что он и Тайра дышат одним воздухом.
Он мог не видеть Нобу и Нанаши, мог не слышать их голоса и смех, но он чувствовал их присутствие. И Такеши знал, что близка секунда, когда ему не помешают ни ремешки, что стягивали ножны, ни присутствие самураев Асакура. А еще он знал, что если сам предпочтет нанести открытый удар, то Тайра станут действовать из-за спины. И не он будет являться их целью.
— Он предложил помолвку моего внука и его внучки. Кажется, ее зовут Хоши.
Позднее Дайго-сан решит, что Такеши вздрогнул из-за его слов о помолвке. Но это было не так.
«Хоши», — подумал Минамото. Девочка, чье присутствие помогло ему сберечь рассудок во время плена.
— Пообещал в качестве приданного земли клана Токугава.
— Не знал, что они уже его, — Такеши обманчиво-спокойно улыбнулся. Он видел, что сложившаяся ситуация откровенно забавляла Дайго-сана. Забавляла, но и интересовала.
— Я хочу предложить помолвку моей дочери и вашего внука. Забавно, конечно, что земли клана Токугава являются и ее приданным также.
— Интересная судьба у этих земель… — Дайго-сан провел ладонью по подбородку, будто что-то припоминал. — Кто ими сейчас управляет?
— Младшая ветвь. В старшей не осталось взрослых мужчин после того, как отец однажды выразил свое недовольство их поведением.
Фухито рассказал ему, что Кенджи-сама казнил десятерых мужчин и двух подростков, когда среди Токугава начались «нехорошие» разговоры.
— Не слишком разумно убивать мужчин, способных держать оружие, в разгар войны.
— Неразумно позволять таким мужчинам обратить их оружие против тебя, — Такеши сделал бы ровно то же самое, что сделал его отец.
Сотни смертей и заговоров, десятки восстаний начались с того, что кто-то не пресек вовремя шепотки и тихие разговоры у себя за спиной. Не вырвал сеющие смуту языки. Его брат тоже не сразу начал убивать родственников; сперва он говорил, что в клане Минамото чрезмерно строгие порядки. И его слова привели к тому, к чему привели. И потому Такеши понимал и разделял поступок отца.
— Я слышал, ты прибыл вместе с женой. Про нее рассказывают интересные вещи.
Он сам не заметил, как напрягся, и сжал обе руки — правую и несуществующую — в кулаки.
— Я хотел бы поговорить с женщиной, которую ты предпочел моей Како.
Асакура не просил. Он говорил так, будто согласие Такеши не было нужно. Это коробило Минамото, но не до такой степени, чтобы он начал возражать. Он должен вести себя как глава клана, а не как глупый мальчишка.
Помощь Дайго-сана могла преломить ход войны в ту или иную сторону, и Асакура это знал. Знал он также и то, что Такеши понимает всю сложность положения, в котором оказался, и значимость решения Дайго-сана.
— Помолвка не была заключена. Я не отвергал Како-сан, — склонив на бок голову, Такеши с прищуром взглянул на старика.
— Не цепляйся к словам, сынок, — посоветовал тот. — Чего не сболтнет глупый старик.
— Вы не глупы, Дайго-сан.
— Тогда я жду тебя и твою жену завтра утром. Разделим трапезу.
Нахмурившись, Такеши опустил взгляд на сложенные на коленях руки. В течение часа все слуги в поместье будут знать, что утром у главы клана должен состояться завтрак вместе с Минамото. А к ночи узнают об этом также и все гости.
«Что ты задумал, старик?» — Такеши встретился взглядом с Дайго-саном. Его синие глаза лучились совсем не стариковским задором. «Хочешь столкнуть меня с Тайра в своем поместье, когда все поклялись не обнажать оружие? Когда ты пообещал пойти против того, кто нарушит данное обещание?».
— Это станет большой честью для моей жены, Дайго-сан, — Такеши церемонно наклонил голову.
Непроизнесенное вслух — но не для меня — прекрасно уловили оба.
Минамото, покачнувшись и на мгновение потеряв равновесие, все же поднялся на ноги, и Асакура встал следом.
— Благодарю за саке.
Яшамару, ожидавший своего господина у дверей, одарил его вопросительным взглядом. До начала этой короткой встречи Такеши пребывал в гораздо более благодушном настроении, а вот ее окончание вывело его из душевного равновесия на пару минут.
— Старик не растерял своей лисьей хватки, — только и сказал Минамото, пока они шли с Яшамару по поместью, уже погрузившемуся в вечерний полумрак.
Попадавшиеся им слуги испуганно замирали, а после пятились назад или ныряли в первые попавшиеся двери, чтобы никак не встать у них на пути.
— Наоми-сан благополучно вернулась с ужина в ваши комнаты, — Яшамару лишь раз решился нарушить повисшую между ними тишину.
Такеши кивнул. Он не спрашивал, выставлены ли под окнами солдаты, стоят ли самураи у дверей их спальни — не было нужды. Он знал, что каждый его приказ исполнялся безоговорочно и полностью.
— Кто будет здесь ночью? — спросил Такеши, когда они подошли к дверям спальни.
— Я, Такеши-сама.
— Нет, — он коротко мотнул головой. — Назначь кого-нибудь другого.
— Господин?.. — в голосе Яшамару звучало недоверие пополам с испугом. Он не решился договорить: господин, вы не доверяете мне?
— Тебе нужен отдых, как и любому из нас. Вторая бессонная ночь приведет к потере внимания. Это не обсуждается, — отрезал Такеши и толкнул раздвижные створки, оставив Яшамару в растерянности стоять посреди коридора.
Он пересек помещение и, пройдя еще через одни двери, оказался в спальне.
Услышавшая его шаги Наоми привстала на локте на футоне и обернулась к нему, отчего край хададзюбана соскользнул с ее плеча. Он услышал ее полный облегчения выдох — волновалась, что не вернется?
Наоми села, подтянув колени к груди, и прикрыла ноги тонкой шелковой простыней. Она знала, что ужин закончился около часа назад, и отсутствие Такеши заставило ее нервничать.
— Утром Дайго-сан ждет нас для совместного завтрака, — он принялся отвязывать ножны.
Его движения были чуть резче, чем она привыкла, и Наоми насторожилась.
— У меня была с ним короткая встреча после ужина, — добавил Минамото и так рванул ворот кимоно, что Наоми приготовилась услышать жалобный треск дорогой ткани.
Едва ли ее муж пребывал бы в таком настроении, закончись та встреча удачно.
Она поднялась с футона и подошла к нему, мягко отвела его руки от кимоно и принялась сама, неторопливо и осторожно, развязывать и разматывать шелковую ткань.
Такеши, не ожидавший ее действий, удивленный ее молчанием, не стал противиться. Когда Наоми добралась до нижней рубашки, он заговорил уже куда более спокойным тоном:
— Нобу предложил его внуку свою семилетнюю внучку. А приданным к ней — земли твоего клана.
— Вот как, — отозвалась Наоми в точности, как и он сам часом ранее.
Это его позабавило, и Минамото хмыкнул.
— И не ответил на мое предложение о заключении помолвки с нашей дочерью.
— Ты ждал чего-то другого? — она отложила в сторону части кимоно и задрала подбородок, чтобы заглянуть ему в глаза.
— Нет, — после некоторого размышления ответил Такеши с кривой усмешкой. — Конечно, не ждал.
«Тогда не было и причины злиться», — он прочитал это в ее молчании, в слегка изогнутой брови и легкой улыбке на губах.
Ему захотелось стереть эту улыбку с ее лица, и потому он шагнул к ней, притянул к себе и поцеловал. Наоми застонала ему в губы, пальчиками впилась в плечи и прижалась к нему всем телом. Целуясь, они избавили ее от хададзюбана, и Такеши почувствовал, что ее соски, которыми она терлась о его тело, затвердели от желания.
Наоми привстала на цыпочки, целуя шею и плечи мужа, оставляя на коже красные следы. Его рука смяла ее ягодицы, прошлась по изгибам спины, слегка оттянула назад волосы и голову, пока Такеши прикусывал и теребил языком ее соски. Ноги Наоми подогнулись, когда муж погладил складочки ее плоти, нашел горошину клитора, надавил на него, принялся быстро-быстро двигать ладонью, а после вошел в нее сразу двумя пальцами.
— Боги, да ты уже мокрая, — сбивчиво выдохнул он, одним движением скинул с себя хакама и толкнул Наоми на футон, звонко шлепнув по ягодицам.
Она легла навзничь, широко расставила согнутые в коленях ноги и, приглашая, двинула бедрами вверх-вниз. От вида собственной жены, столь бесстыдно раскинувшейся перед ним, глаза Такеши потемнели. Он опустился на колени на футон, не церемонясь, грубо подвинул к себе Наоми — он знал, что ей понравится — и гладко вошел в нее, уже обильно смоченную своей собственной смазкой.
Наоми довольно застонала и, выдохнув, расслабленно откинулась на спину. Ее мышцы внутри плотно обхватили его член, и Такеши тихо выругался, уже успев позабыть, насколько узкой была его жена. Осталась даже после рождения дочери.
Он задвигался в ней — быстро и не слишком-то ласково, но ей так нравилось, он видел.
— Я так тебя хочу, — прошептала Наоми, как будто он уже не был в ней, и это заставило Такеши дернуть ее на себя, посадить на свои колени, чтобы она насадилась на его член до основания.
Она сперва испуганно охнула, но после ее рот слегка округлился, и Наоми мягко задвигалась на нем, совсем немного приподнимаясь и полностью опускаясь на его член. Он видел бисеринки пота на ее шее, а перед его глазами мелькала ее грудь. Изловчившись, Такеши поймал ртом сосок, принялся облизывать его и покусывать, слушая восхитительные стоны своей жены. Он шлепнул ее по ягодицам и едва не выплеснул семя, когда Наоми попросила:
— Еще. Ударь меня еще.
Она тихо скулила ему на ухо при каждом шлепке, содрогаясь от ощущений, что разрывали изнутри. Совсем скоро он почувствовал сокращение ее мышц, и Наоми протяжно, глубоко застонала, и он излил свое семя под ее вскрик.
Она обмякла в его руках, положила голову на плечо и зарылась ладошкой в волосы. Такеши чувствовал, как она вздрагивала время от времени и тихонько выдыхала.
Он высвободился из объятий жены и поднялся, чтобы смочить пересохшее горло. Наоми позади него натянула до подбородка простынь и следила за каждым его движением немного диким, шальным взглядом.
Когда Такеши вернулся и лег на свой футон, она подвинулась к нему и уложила голову подле его левого плеча, губами касаясь прохладной кожи. Наоми накрыла ладонью мышцы на его руке и задумалась о чем-то своем.
— Зачем Дайго-сан хочет меня видеть?
— Две причины: казнь твоего отца и Како-сан, — отозвался Такеши, рассматривая потолок над ними.
Наоми фыркнула.
— Како-сан сегодня истратила на меня весь свой арсенал болезненных и не очень уколов, — пошутила она, но в ее голосе не звучало веселье.
Такеши покосился на нее: Наоми неосознанно поглаживала его руку под своей ладонью, и ее взгляд был устремлен в одну точку прямо перед собой, а лоб прорезали хмурые морщины.
Он никогда не умел утешать. Он ненавидел утешать кого-либо, потому что встреча с чужой слабостью лишала его терпения.
— Ты ждала чего-то другого?
Вопрос заставил ее фыркнуть. Наоми приподнялась на локте, чтобы посмотреть ему в глаза.
— Что может случиться на завтраке с Дайго-самой?
— Все, что угодно.

Глава 38. Игра старика
Она совсем не удивилась, когда, проснувшись рано утром, обнаружила, что соседний футон пуст. Наоми провела ладонью по шелковым простыням и поняла, что Такеши ушел совсем недавно — они еще хранили тепло его тела. Сегодня она спала спокойно, и ее не тревожили дурные сны. Минувшей ночью Такеши был в ней еще два раза, а после, утомленная, Наоми забылась крепким сном.
Она поднялась, накинув на плечи тонкое покрывало, и подошла к окну. На улице крупными, пушистыми хлопьями падал снег. Наоми увидела силуэт самурая, на кимоно которого был вышит веер Минамото: тот стоял в паре шагов левее окна и пристально поглядывал по сторонам.
Окна их спальни выходили на открытое пространство внутреннего двора, и Наоми также увидела вдалеке Такеши и Яшамару-сана, что упражнялись этим утром с катанами. Обрамленные падающим снегом, силуэты двух танцующих воинов в темных одеждах показались ей как никогда чарующими. Она привыкла видеть Такеши с двумя мечами, и сейчас что-то кольнуло в груди, пока она наблюдала, как раз за разом он заносит для удара одну катану. И еще больнее было смотреть, когда он по старой привычке вскидывал левую руку, чтобы встретить удар, а Яшамару-сан раз за разом бил по ней плоской стороной лезвия, потому что своей левой рукой Такеши уже не мог отразить ни одного удара.
Понаблюдав еще несколько минут, Наоми отошла от окна. На низком столике для каллиграфии она увидела полураскрытый свиток, наполовину исписанный знакомым почерком ее мужа. Она знала, что ей не следовало этого делать, но все же взяла его в руки. И сразу же выронила, едва прочитав первый столбец.
«Здравствуй, отец», — писал Такеши.
Наоми опустилась на колени на татами и дрожащими руками подняла свиток.
«Здравствуй, отец. В подземельях Тайра, обращаясь к тебе, я говорил сам с собой вслух. Теперь же я пишу письма, которые мне некому отправить. Вчера я сидел с Тайра за одним столом. И не убил никого из них. Я поступил недостойно по отношению к тебе. Прости, отец.
Чтобы отплатить им за твою смерть, мне следовало, презрев обещания Асакура, убить Нобу и Нанаши в первый же миг нашей встречи. Я этого не сделал.
Я не отрывал от них взгляда, пока длился ужин. С неподобающим удовлетворением отмечу, что ни один из них не проглотил за все время и кусочка.
Дайго-сан с годами лишь преумножил свое коварство. Я предложил ему помолвку нашей с Наоми дочери и его внука, а в качестве приданого — земли клана Наоми, и теперь он хочет разделить с ней завтрак.
Он что-то задумал, это очевидно, но течение его мыслей мне непонятно. Я не хочу, чтобы он встречался с Наоми, я не хочу, чтобы он с ней говорил. Здесь она и без того привлекла к себе достаточно внимания — обсуждают и нашу дочь, и смерть Такао. Но я не могу отказать Асакура в его желании, и он об этом знает…»
Когда Такеши вернулся в спальню, письмо, как и прежде, лежало на столике для каллиграфии, а Наоми, сидя перед зеркалом, укладывала волосы в высокий пучок.
— Доброе утро, — она повернулась к нему. — В купели горячая вода.
Такеши едва приметно кивнул, и Наоми сочла это выражением благодарности. С помощью служанок она успела облачиться в кимоно к моменту, когда ее муж вновь показался в спальне. Краем глаза она отметила свежие темно-лиловые и застаревшие желтые синяки на его левой руке — от локтя и до плеча. Такеши заметил ее взгляд и с ожесточением хмыкнул, и Наоми поспешила отвернуться.
— Все же очень странно, что Дайго-сама хочет меня увидеть, — сказала она, чтобы избавиться от повисшего между ними напряжения. Да и эта мысль терзала ее с минувшей ночи.
Такеши, повязывающий пояс на хакама, коротко посмотрел на нее. Наоми же тщательно отводила от него взгляд: вчера ночью она не смогла рассмотреть все его рубцы, но сегодня в дневном свете они особенно бросались в глаза. Но она не хотела ни смотреть на них, ни чтобы Такеши видел, что она на них смотрит.
— Я же женщина, — медленно произнесла Наоми, осознав, что ее молчание затянулось. — Что я могу понимать?
— Действительно, — его губы сложились в кривую усмешку. — Мы с отцом втянули тебя в то, во что не должны были втягивать, — добавил он, мгновенно посерьезнев. — Пришло время расплачиваться.
Он нахмурился и с особым ожесточением потянул пояс.
— Я сама сделала то, что сделала. Выбор у меня был — вчера ты сказал об этом, — она нетерпеливо дернула плечом.
Наоми храбрилась, и в первую очередь — для себя, не для мужа. Она никому не пожелала бы повторить то, что пришлось совершить ей. Но в то же время ей казалось, что если обесценить содеянное, если сказать, что ее заставили, то ей будет еще сложнее справиться с собой.
Закончив прическу, она поднялась с татами. Такеши, облачившийся с помощью слуг в кимоно, мучился с поясом для катаны. Он смог приноровиться затягивать его одной рукой, помогая культей, но нынче один из ремешков перекрутился, и он не мог с ним совладать.
— Помочь? — Наоми спросила и шагнула к нему прежде, чем успела подумать. А после — остановилась и столь резко закрыла рот, что было слышно, как клацнули зубы. До этой минуты она справлялась с подобными порывами и не предлагала Такеши помощь, без труда предвидя его реакцию. Сейчас же вопрос вырвался у нее непроизвольно, и разумом она не успела пресечь порыв, идущий от сердца.
Она медленно подняла взгляд, недоумевая, отчего Такеши все еще не вытянул ее резким словом. Но дождавшись, пока она на него посмотрит, он кивнул. Прохладное дыхание мужа тронуло короткие волоски на ее лбу, что не желали укладываться в прическу, когда она подошла к нему. Наоми не призналась бы в этом и самой себе, но ее руки слегка подрагивали, пока она затягивала узлы на поясе Такеши.
В гулкой тишине они шли на завтрак, сопровождаемые четырьмя солдатами — из них по имени Наоми знала лишь Яшамару-сана и Масато-сана. Все время она оглядывалась по сторонам: стены коридоров и комнат, через которые они проходили, были завешаны плотной тканью с различной вышивкой. Наоми увидела и белоснежную вершину горы Фудзияма, и весенний сад, и дикую вишню в цвету, и восходящее над рисовыми полями солнце… Как же разительно отличалось убранство поместья Асакура от убранства поместья Минамото!
Засмотревшись, Наоми едва не налетела на Такеши, резко остановившегося в одном из коридоров. Она выступила у него из-за спины и увидела, что в паре шагов от них Дайго-сама в дверях своих комнат беседует о чем-то с Нобу и Нанаши Тайра.
В случайность этой встречи не поверил бы и умалишенный старик.
Наоми видела Тайра лишь однажды, и она думала, что забыла их лица, но оказалось — нет. Стоило только увидеть вновь, и она вспомнила тот прием у Императора, словно он случился вчера. Вспомнила, как шел к Тайра Такеши, и как его скрутили, заставив согнуться. И как они бежали прочь из императорского дворца.
Не сразу Наоми заметила, что между мужчинами стоит ребенок. Девочка лет восьми с обожженной щекой. И девочка смотрела на Такеши во все глаза, и это не было простым любопытством маленького ребенка.
Скулы еще резче обозначились на исхудалом лице ее мужа, а на щеках заходили желваки. Минамото не сразу отвел взгляд от ребенка. Хоши смотрела на него с детской беспечностью, позабыв, что никому не следовало знать об их встречах. Он надеялся, что оба Тайра, заметившие пристальный интерес девочки, сочтут его обыкновенным любопытством ребенка, наслушавшегося рассказов об ужасах клана Минамото. Так для нее будет лучше всего.
Он заметил, что против воли обхватил ладонью рукоять катаны, и почувствовал осторожное прикосновение к левому плечу — то Наоми едва ощутимо поглаживала его. Повисшее в воздухе напряжение было плотным, словно туман на вершине горы. Тайра смотрели на него, он — на них, и никто не отводил взгляда и не двигался. Дайго-сан переводил заинтересованный взгляд с Такеши на Нобу и по всему было видно, что сложившееся положение его откровенно забавляет.
— Мои соболезнования в связи со смертью твоего отца, — слова Нобу Тайра стали для Такеши пощечиной.
Он одарил старика тяжелым взглядом исподлобья и почувствовал, как вздрогнула за его спиной Наоми.
— Успел застать его при жизни? — Тайра спрашивал не для того, чтобы услышать ответ. Все и так знали, что Такеши Минамото увидел своего отца уже мертвым.
— Мои соболезнования в связи с тем, что твои люди не способны схватить сбежавшего пленника, — выплюнул Такеши сквозь зубы и перевел неприязненный взгляд на Нанаши. Он чувствовал затылком, что Яшамару и Масато готовы взяться за катаны по одному его слову. Но он не собирался этого допускать. Он не будет тем, кто первым прольет чужую кровь в поместье Асакура и нарушит данное обещание.
Но лица Тайра… Такеши чувствовал, как медленно теряет контроль. Он видел Нобу и забывал почти обо всем, и его захватывало желание обнажить катану и снести голову старика, а вслед за ней — голову его никчемного племянника.
— Такеши-сан, — Наоми тронула его за локоть и слегка потянула на себя. Кивком головы она указала на главу клана Асакура. — Дайго-сама ждет нас.
Минамото моргнул, и наваждение пропало. Исчез даже соленый привкус крови, что он чувствовал на языке некоторое время. Он повернулся к жене и посмотрел на Асакура:
— Дайго-сан, доброе утро.
Боковым зрением он уловил, что Тайра медленно двинулись по коридору прочь. Жестом руки он остановил Наоми, вздумавшую последовать в комнату за Дайго-саном, и вошел первым сам. За то время, пока они обменивалась с Тайра колкими словами, слуги успели расставить на столе кушанья для их завтрака. Такеши окинул равнодушным взглядом десяток маленьких мисочек: жизнь, которую он вел с тринадцати лет, не располагала к появлению у него любви к изысканным трапезам.
Он опустился на татами напротив Дайго-сана, и Наоми разместилась рядом с ним, из-под опущенных ресниц разглядывая комнату и старого Асакура. Она чувствовала себя неуютно, и нежданная встреча с Тайра лишила ее душевного равновесия. В первую минуту она испугалась, что кто-то из них может нанести им удар исподтишка, но уже вскоре поняла, что бояться стоит не этого. Бояться стоит, что Такеши изменит его привычная выдержка, и он обнажит катану невзирая на клятвы и присутствие Асакура. Она еще никогда не видела его столь обеспокоенным, как сегодня. Ей казалось, он мог сорваться в любую секунду — скажи кто-либо из Тайра еще хоть слово, и Такеши уже не смог бы себя остановить.
— Много наслышан о вас, Наоми-сан, — голос Асакура донесся до ее ушей будто сквозь вату.
С испугом она вскинула голову: оба мужчины смотрели на нее. Наоми опустила ресницы, решив, что молчаливая благодарность оградит ее от необходимости отвечать. Всеми силами она будет стараться избежать неудобных вопросов на этом завтраке.
Не дождавшись ее слов, Дайго-сама хмыкнул и взял палочки:
— Итадакимас!
Наоми притронулась к палочкам лишь после того, как Такеши коснулся своих. Она положила в пиалу немного риса, всей кожей ощущая пристальный взгляд Асакура.
— Я удивился, когда узнал, что вы приехали, Наоми-сан. Нынче опасное время для одиноких путешествий, — проникновенно произнес Дайго-сан.
— Я способен обеспечить безопасность моей жены, — Такеши усмехнулся.
Ему было забавно наблюдать за непривычно молчаливой и тихой Наоми. Отчего-то в его присутствии она никогда не считала нужным изображать благовоспитанную девушку из хорошей семьи.
— Это я под сомнение не ставлю, — отозвался Асакура.
«Зачем здесь были Тайра? Почему он принял их до нас?» — окидывая старика оценивающим взглядом, размышлял Такеши. Он никак не мог понять, что было у того на уме. И ему это не нравилось.
— Я представлял вас иной, Наоми-сан. Если судить по чужим рассказам, вы являетесь безжалостной и бессердечной.
— Первое впечатление — всегда обманчиво, Дайго-сама, — скромно улыбнувшись, заметила Наоми. Она решила, что уже достаточно молчала.
Асакура закряхтел, и при желании этот звук можно было принять за смешок.
— Так кто же обманулся — я или те люди, что говорят о вас?
— А что они рассказывают? — она опустила левую ладонь на колено и, позаботившись, чтобы поверхность стола скрыла ее от взгляда Асакура, стиснула кулак. Нетрудно было догадаться, к чему подводил разговор Дайго-сама. Она только думала, скажет ли он прямо или ограничится лишь намеком?
— Что вы убили своего отца.
Наоми почти не составило труда сохранить безразличное выражение лица после услышанного. Ей уже столько раз говорили в глаза, что она является убийцей Такао, что это перестало ее задевать. По правде, ее интересовало только одно: неужели люди думали, что если в пятый, в десятый раз произнести вслух, то ей станет больнее?.. Чего они добивались своими словами?..
Она обожгла Асакура быстрым взглядом и вновь принялась смотреть на свои колени.
— Моя жена исполнила свой долг перед нашим кланом. Такао нарушил клятву, — в голосе Такеши отчетливо слышалась усталость. — Вы ведь тоже пообещали наказать любого, кто прольет в поместье кровь. Верно ли будет назвать вас в таком случае убийцей?
Дайго-сама недовольно поджал губы. Едва ли услышанное пришлось ему по нраву. Властный старик, он не терпел, когда ему перечили. Такеши на мгновение прикрыл глаза. Он был лучшего мнения о Асакура. Пару лет назад старик представлялся ему хитрым, но разумным собеседником, который не будет вслух говорить о том, о чем говорили служанки за работой. Теперь же Минамото слушал его и не узнавал.
— Как поживает ваша дочь? Уже нарекли ее именем? — Дайго-сан вновь посмотрел на Наоми.
— Пока — нет, — отозвалась она, рассеяно комкая под столом роскошный шелк кимоно.
Она нервничала, потому что никак не могла понять, чего добивается глава клана Асакура. Старик задавал ей странные вопросы и, казалось бы, вполне благодушно улыбался, но вот только его взгляд оставался острым, и в светлых глазах не читалось и капли веселья.
— Удивительная причуда судьбы: в вашем поместье живут сразу две малышки, чьи родители не позаботились о том, чтобы дать им имена, — Дайго-сан поднес к губам чашку, которую Наоми только что наполнила чаем, и прищурился. — Ведь у вас нашла приют дочь отступников из клана Фудзивара?
Наоми перевела взгляд на окно за спиной Асакура. На улице все еще пушистыми хлопьями медленно падал снег. Ей захотелось распахнуть створки и впустить в комнату холодный, свежий воздух, потому что после вопроса Дайго-самы ей вдруг стало тяжело дышать. Она обеспокоенно посмотрела на Такеши — старик назвал Фухито-сана отступником… Побрезговал даже произнести его имя.
— А сам отступник сражается бок о бок со мной, — очень медленно и очень четко произнес Минамото. Он хмурился, и меж его бровей залегли две глубоких морщины.
«Сколько еще продлится эта бессмысленная встреча?» — тоскливо подумала Наоми, вдруг преисполнившись глубокого разочарования. Наверное, она совсем отвыкла от людей и общения с ними, проведя последний год в поместье Минамото и почти не сталкиваясь с внешним миром за его пределами.
— Я предложил вам вчера помолвку, Дайго-сан, — выждав некоторое время, заговорил Такеши. — Вы приняли решение?
— Я помню, сынок, — старик усмехнулся и в задумчивости потер подбородок. — Очень хорошо помню… Ведь потому и встретился сегодня с Нобу Тайра раньше, чем с тобой.
Наоми почувствовала, как все ее нутро сжимает ледяная рука в преддверии беды. Она медленно моргнула и обернулась к Такеши: тот впился в Асакура требовательным, напряженным взглядом.
— Я думаю, моему внуку больше подойдет его внучка, чем твоя дочь.
В комнате стало так тихо, что звук биения собственного сердца показался Наоми оглушительно громким. Она облизала вмиг пересохшие губы и осторожно посмотрела на Такеши. Тот сидел, окаменев, — столь ошеломительным стал для него отказ Дайго-самы.
— Что ж, — справившись с собой, произнес он ровным голосом, — благодарю за приглашение на праздник. Будет разумно, если мы сейчас же покинем ваше гостеприимное поместье.
Во взгляде Асакура что-то дрогнуло. Казалось, он был разочарован реакцией Минамото?
«Чего вы ждали? — холодно подумала Наоми. — Что он начнет умолять или в ярости разрубит катаной стол?»
Она поднялась на ноги следом за Такеши и, поклонившись, вышла за двери. Никто из них не обернулся.
— Яшамару, собирай людей. Мы уезжаем сейчас, — отрывисто приказал Минамото, когда они оказались в коридоре в окружении самураев. Наоми вздрогнула от жесткости его голоса и поежилась. Яшамару кивнул и зашагал вперед, не дожидаясь остальных. За долгое время, проведенное подле Такеши, он научился понимать его почти без слов.
В гэта и узком кимоно Наоми едва успевала за широким и быстрым шагом мужчин. Она видела перед собой спину мужа, но не решалась ни о чем его спрашивать. Да и к чему?..
Самураи, что окружали их с трех сторон, настороженно осматривались, словно ожидали нападения в любой момент.
Теперь у Наоми уже не было ни времени, ни желания любоваться убранством стен и искусной вышивкой на шелке.
«Асакура заняли сторону Тайра. Мы проиграем эту войну», — билась у нее в голове единственная лихорадочная мысль. В какой-то момент Наоми начала задыхаться — то ли от быстрого шага, то ли от охватившего ее страха. Подушечками пальцев она царапнула себя по горлу, жалея, что у нее не хватит сил разорвать ворот кимоно.
— Будьте здесь, — приказал Такеши самураям, и Наоми успела перехватить обеспокоенный взгляд Масато-сана, прежде чем мужчина задвинул двери их комнаты.
— Ты поедешь со мной, — сорвав с себя оби, произнес Такеши. — Опасно будет разделяться.
— В поместье остается наша дочь… — ее голос дрогнул, и она замолчала, чтобы справиться с приступом паники.
— Я знаю.
Минамото распорол кимоно, не умея справиться с ним без помощи слуг, и облачился в одежду, в которой упражнялся утром с Яшамару. Он протянул еще одни хакама Наоми:
— Нам предстоит долгий путь верхом.
Пока она подвязывала штаны, в которых едва не утонула, поясом, Такеши обошел комнату.
— Не бери ничего с собой. Нам пора.
— Подожди, — Наоми запахнула на груди куртку и шагнула к столику для каллиграфии, чтобы взять с него шкатулку с подаренными украшениями.
— Мы упустили время, — пробормотал Такеши себе под нос, массируя переносицу.
Наоми не была уверена, что сказанное предназначалось для ее ушей. Она опустила руки и посмотрела на мужа: бремя, что лежало на его плечах, отразилось на лице.
— Отправь кого-нибудь вперед нас? Один человек достигнет лагеря быстрее.
Такеши посмотрел на нее из-под нахмуренных бровей и слегка склонил голову набок, обдумывая услышанное.
— Я взял с собой слишком мало людей, чтобы их разделять, — ответил он, уже подходя к дверям. — Но, может, ты права. Нужно скорее предупредить Фухито. Дело не только в наших жизнях.
Вместе с самураями они стремительно прошли по пустынным коридорам поместья — на пути им не встретился никто из слуг или других гостей; члены клана Асакура также не вышли их проводить. Вокруг стояла непривычная, пугающая тишина. Наоми казалось, они идут по заброшенному дому, в котором давно никто не живет, а не по поместью Асакура, где еще пару часов назад отовсюду слышались голоса, и из комнаты в комнату сновали слуги.
Она поежилась и плотнее запахнула куртку. Как же ей не нравилась эта тишина… Напряжение внутри Наоми все разрасталось, и присутствие Такеши и солдат клана Минамото не помогало унять ее тревогу.
Они вышли на широкое крыльцо, и Такеши придержал ее за локоть.
— Нам подведут коней, — пояснил он, вглядываясь вперед.
Вокруг по-прежнему шел снег, и на голых ветках деревьев уже осели белоснежные сугробы. Им предстояло скакать в метель, когда в лицо бьет холодный ветер, когда снег забирается за воротник, а руки, что держат поводья, леденеют и теряют всякую чувствительность.
— Масато, скачи впереди нас. Передай Фухито, чтобы он готовил войско к наступлению, — Такеши сошел с крыльца, и его непокрытую голову и плечи тотчас запорошило снегом. — И отправьте кого-нибудь нам на встречу.
— Да, господин, — не медля ни мгновения, Масато-сан коротко поклонился и вскочил на подведенного слугами коня. Он натянул поводья и слегка ударил пятками, взяв с места галоп.
Наоми проводила его взглядом и прищурилась: вдалеке уже были узнаваемы конные силуэты Яшамару-сана и солдат. Она подошла к неподвижно застывшему Такеши, которого, казалось, не тревожил ни холод, ни оседающий на плечах снег. В паре шагов от них сдержанно и негромко переговаривались о чем-то самураи, не забывая оглядываться по сторонам. Краем глаза Наоми уловила мелькнувшую справа от нее тень. Неосознанно и не задумываясь, она повернулась в ту сторону — что-то темное виднелось на белоснежном покрове. Она нахмурилась, не понимая, что именно ее тревожит, и уже собралась привлечь внимание Такеши, когда узнала движение. В то же мгновение инстинкты, о которых она никогда не ведала, бросили ее вперед, и она шагнула к мужу. Воздух вокруг них разрезал свист стрелы, и Наоми вздрогнула, когда бронебойный наконечник пронзил ее спину возле правой лопатки насквозь. Она споткнулась на подогнувшихся ногах, и начала оседать на землю, и в тот миг вторая стрела вошла ей в плечо.
Мир закружился перед ее глазами, и земля поменялась местами с небом. Она закашлялась, не в силах сделать вдох, и почувствовала соленую-соленую кровь во рту и на языке. Она зажмурилась от боли и потому не видела, как Такеши бросился к ней, чтобы подхватить и не позволить упасть. Он стиснул ее железной хваткой и вместе с ней осел на снег, и солдаты запоздало окружили их плотным кольцом.
Открыв глаза, она увидела прямо перед собой лицо мужа, увидела — впервые — растерянность в его взгляде, пусть и на краткое мгновение. До нее донеслись отдаленные крики Яшамару-сана — он повернул солдат, которых почти успел привести к ним, чтобы схватить лучника, уже бросившегося прочь.
Наоми покосилась на два железных наконечника, что торчали из ее тела, и вновь закашлялась кровью. Такеши приподнял ее за плечи, чтобы она не захлебнулась, и раскрытой ладонью стер с ее губ кровь. Наверное, она потеряла сознание на несколько минут, потому что, вновь открыв глаза, увидела лицо склонившегося над ней Яшамару-сана.
— Это был Нанаши Тайра, господин, — сказал он. — Нужно вытащить стрелы, — прибавил озабоченно, всматриваясь в бледное лицо Наоми. По цвету оно могло быть сравнимо со снегом.
— Хлынет кровь. Стрела задела ей артерию, — Минамото резко качнул головой и приказал: — Помоги мне. Нужно отнести ее в тепло.
Он и Яшамару-сан подняли Наоми со снега, и она мучительно застонала. От любого движения правую сторону ее тела начинала разрывать нестерпимая боль.
— Тише. Нужно потерпеть, — Такеши перехватил ее испуганный, загнанный взгляд.
Когда они оказались внутри дома, он уже не показался Наоми тихим. Весть о ее ранении разлетелась по поместью быстрее стрелы, и одним из первых, кого встретил Минамото, пока нес ее на руках до ближайшей комнаты, был Дайго-сама. К тому моменту все самураи Такеши уже разрубили на ножнах ремешки, что не позволяли свободно извлекать катану.
— Я знал, — произнес старик и обернулся к кому-то из слуг: — Эй! Горячей воды и чистых тряпок сюда! И найдите лекаря.
— Лекарь не нужен, — огрызнулся Такеши, мазнув по Асакура коротким взглядом. Он решил, что обдумает его ненормальное поведение после того, как вытащит стрелы из тела своей жены.
С помощью Яшамару он уложил впавшую в забытье Наоми на левый бок на татами. Они обломали выступающие древки стрел с перьями и перевернули ее на спину, устроив голову на коленях Яшамару.
— Натяни куртку, — Такеши ножом распарывал слой за слоем одежду на Наоми, пока не обнажил ее правое плечо и грудь, укрытую лишь бинтами.
К той минуте подоспели слуги с чанами горячей воды и бинтами.
— Влейте в воду саке, — бросил Минамото, не обращаясь ни к кому конкретно, и сразу две девушки кинулись исполнять его приказ.
Это удивило его, но, полностью сосредоточившись на ранении Наоми, он отбросил эту мысль.
— С зазубринами по краям… — выдохнул Яшамару, разглядывая торчащие из тела наконечники, и скривился. Он имел представление о том, во что превращалась плоть, после того как ее пронзали подобные стрелы.
Тем временем Такеши щедро полил плечо и грудь Наоми смешанной с саке водой и посмотрел на Яшамару, держащего наготове бинты. Они обрабатывали раны бесчисленное множество раз, и потому никто из них не нуждался в дополнительных указаниях.
Когда Минамото коснулся наконечника в плече, Наоми открыла испуганные глаза.
— Тише, — произнес он, заметив, что она пытается заговорить. Он почти с нежностью смахнул с ее лица растрепавшиеся волосы и ненадолго задержал ладонь на холодной, бледной щеке.
Отвернувшись от жены, Такеши посмотрел на Яшамару мгновенно изменившимся взглядом, едва приметно кивнул и дернул наконечник из раны. Выплеснувшаяся в то же мгновение кровь залила ему руки почти по локоть; Наоми пронзительно закричала и задергалась, отчего ему пришлось лечь на нее и грубо прижать к татами, чтобы позволить Яшамару стянуть ее плечо тугой повязкой.
Беспомощная под тяжестью его тела, Наоми отвернула лицо и тихо заплакала.
— Теперь этот, — сказал Такеши, когда Яшамару завязал последний узел. Их руки, одежда и все вокруг было залито кровью, хлынувшей из открытой раны.
Второй наконечник дался им легче: стрела не затронула артерию, и потому было меньше крови. Когда они закончили, Такеши поднял голову и огляделся, с некоторым удивлением понимая, что все это время в комнате присутствовало много людей, среди которых был и Дайго-сан.
— Дайте плащ.
Сразу три самурая протянули ему свои плащи, и, взяв один, он укрыл дрожащую, впавшую с беспамятство Наоми. Накрыв ладонью рукоять катаны, Такеши встал и нашел взглядом Дайго-сана.
— Твою жену нужно отнести в спальню, — буднично сказал Асакура, словно не он часом ранее отказал ему в союзе.
— С каких пор я желанный гость в вашем доме? — спросил Такеши, вытирая кровь с руки и культи. — Мы уходим.
Он знал, что путь до лагеря теперь дастся им непросто, но был уверен, что Наоми его вынесет. Хотя она потеряла много крови, полученные раны были не опасны. Если стрелы и задели ее легкие, то лишь по краю. Его жене будет больно, но она не умрет. А Такеши не мог оставаться в поместье человека, заключившего союз с его врагом.
— Где Нанаши? — он посмотрел на своих людей. — Я заберу его с собой.
Такеши оглянулся на Яшамару и, прочитав на его лице несогласие, хмыкнул. Он был уверен, что никто сейчас не посмеет возразить ему вслух.
— Тебе нет нужды уезжать. Я не заключал союза с Тайра, — после слов Дайго-сана в комнате стало очень-очень тихо.
— Все вон, — он посмотрел на слуг, которые, подхватив испачканные тряпки и пустые миски, заспешили к дверям. Теперь их окружали лишь самураи.
— Час назад вы утверждали обратное, — скрестив руки на груди, Такеши окинул Асакура тяжелым взглядом. Ему не нравились игры, которые затеял вести с ними старик.
При других обстоятельствах его уже не было бы в поместье — он никому не собирался позволять держать его на коротком поводке, будто собачонку. Но теперь все было сложнее. Он не мог развернуться и уйти, поскольку шла война, и без союза с Асакура им придется тяжело, а в лагере его ждали люди, за жизни которых он теперь отвечал. А позади него лежала раненая Наоми, собой закрывшая его от стрел.
— Обсудим это вдвоем, — сварливо отозвался Дайго-сан и дернул плечами. Он зашагал прочь из комнаты, уверенный, что Такеши последует за ним.
— Присмотри за ней, — поймав взгляд Яшамару, Минамото кивком головы указал на Наоми.
— Господин, позвольте мне пойти с вами.
— В этом нет нужды.
Комната, в которой дожидался его Асакура, очевидно предназначалась для традиционного женского рукоделия кинусайга: он увидел деревянные дощечки с прорезанными углублениями, которые все вместе складывались в рисунки, изображавшие повседневный быт. Рядом с бумажными эскизами лежали старые кимоно: скоро мастерицы разрежут их на множество маленьких лоскутков, которыми затем заполнят вырезанные на дощечках углубления с тем, чтобы получить законченную картину из шелка.
Мужчины обычно не заходили в женские комнаты без крайней надобности, но, видно, уж таков был тот день.
Когда Такеши вошел, Дайго-сан стоял к нему спиной, уперев руки в бока, и смотрел на улицу, где все еще падал снег.
— Нанаши хотел тебя убить, — услышав его шаги, заговорил старик, так и не повернув головы.
Минамото тихо хмыкнул и скривился. Если Асакура позвал его только за тем, чтобы обсудить очевиднейшие вещи…
— Я в своем праве забрать его, — от одной лишь мысли о Тайра Такеши начинал скрипеть зубами и сжимать кулаки обеих рук — настоящей и фантомной.
— Я сказал им утром, что заключу союз с тобой.
— Вот как, — Минамото подошел к Асакура и встал рядом, скрестив руки на груди. Он заметил, что старик тщательно избегал встречаться с ним взглядом, но не верил, что его нежелание вызвано стыдом. — Смогли понять, кто не станет следовать данной клятве?
План старика вдруг оказался столь прост и безыскусен.
— Если бы он меня убил, поддержали бы Фудзивара и Татибана?
— Только Татибана. Я не помогаю отступникам.
Такеши заскрипел зубами. Он устал от старика, от придуманных им душных интриг, от пребывания в его поместье. Как с этим справлялся его отец?
Сам же он с трудом выносил долгие обсуждения и переговоры, предпочитая любому общению удар катаны. Будучи раздраженным до крайности, Минамото не позволил отразиться на лице обуревавшим его эмоциям. Им был нужен союз с Асакура и придется проглотить все, что заготовил для них старик. Не в его положении отворачиваться от руки, что может быть протянута.
Но Такеши никогда не забудет ни обмана Дайго-сана, ни ранений своей жены, которые могли стать его смертельными ранениями, потому что бронебойная стрела, угодившая Наоми в плечо, была нацелена ему в сердце.
Лучше об этом не думать. Иначе он сорвется и все разрушит. Стоило только вспомнить бледное лицо жены, ее закушенные губы, тихие всхлипы и стоны, ее кровь, залившую все вокруг.
Такеши прикрыл глаза. Он не должен поддаваться чувствам, только не сейчас. Но он убил бы старика и за меньшее, за локон волос, упавший с головы Наоми. За две стрелы, что пронзили ее насквозь, он бы не задумываясь спалил все поместье Асакура дотла.
Он тихо, неслышно выдохнул. Позже. Он отомстит старику за его игру позже.
— Нобу Тайра свободно покинет мое поместье, и никто его не тронет, — властно и уверенно заговорил Дайго-сан.
— Давно ли у нас сын перестал отвечать за отца, а отец — за сына? — с иронией поинтересовался Минамото, выдержав перед ответом короткую паузу, которая понадобилась ему на то, чтобы унять всколыхнувшуюся на сердце ярость. — Они клятвопреступники. Оба.
— Лишь один из них, — непреклонно возразил Асакура.
Получасовой разговор с Дайго-саном отнял у Такеши больше сил, чем любое из сражений, в которых ему доводилось участвовать. Они скрепили помолвку внука Асакура и дочери Минамото, подписав соглашение о союзе, и Такеши направил самурая вслед за Масато-саном, чтобы передать вести о случившемся в лагерь.
Теперь они заручились поддержкой Асакура, но это отчего-то не принесло ему облегчения, которого он ждал. Мог ли он быть уверен в словах и делах Дайго-сана после той игры, которую старик затеял с ним и Тайра? Мог ли ему доверять?
Конечно, нет. Нужно быть последним глупцом на свете, чтобы поверить Асакура после того, как он дважды обманул его за одно единственное утро.
Вместо союзника Такеши получил человека, к которому ему не стоит ни при каких обстоятельствах поворачиваться спиной.
«Гнилую кровь императорской семьи не изжить и спустя десять поколений», — кривился Такеши, пока шел по коридорам поместья. Несмотря на заключенный союз, он не собирался оставаться у Асакура дольше, чем требовалось оседлать лошадей. Но перед тем, как уехать, он хотел увидеть Наоми.
Ее разместили в спальне, которую они занимали ранее. У дверей его поклонами встретили два самурая, и Такеши еще раз повторил им, что они не должны пускать к его жене никого — ни слуг, ни лекарей, ни членов клана Асакура. Только если ей станет хуже, или она попросит сама.
Ему показалось, что Наоми спала: ее лицо было повернуто к окну, а грудь мерно поднималась в такт дыханию. Но, услышав его шаги, она открыла глаза и посмотрела на него.
Такеши подошел к футону и опустился на татами рядом с ним. Он потянул за угол простынь, удостоверяясь, что на повязках больше не было крови, и коротко кивнул сам себе.
— Ты уезжаешь, — сказала Наоми тихо, присмотревшись к нему. На ее бледном лице выделялись лишь глаза, взгляд которых показался Такеши лихорадочным.
— Да. Я заключил с Асакура союз.
— Я знаю, — она моргнула. — Яшамару-сан заходил ко мне.
Минамото усмехнулся. Ему следовало догадаться об этом.
— Он останется с тобой. С тобой останутся все наши самураи, кроме Мамору. Я заберу мальчишку с собой. Вы уедете в поместье, как только ты достаточно окрепнешь. Но я не могу ждать.
Наоми согласно прикрыла глаза и медленно кивнула. Она хотела спросить, когда они увидятся в следующий раз, но знала, что это был недостойный и глупый вопрос.
— Теперь, когда Дайго-сан на нашей стороне, — он скривился, показывая свое недоверие, — тебе лучше остаться здесь, в поместье. Так ты окрепнешь гораздо быстрее, если поедешь вместе со мной в лагерь, и долгая дорога может тебе навредить.
— Я понимаю, — Наоми прикрыла глаза, отчаянно стараясь не заплакать.
Конечно, ее муж говорил разумные, правильные вещи. Ей будет лучше у Асакура. Дайго-сан не сможет ей навредить, ведь союз между кланами заключен уже официально, и если он причинит ей зло, то прослывет клятвопреступником и предателем. Даже во время войны между великими кланами такая порочная слава ему не нужна.
Но если Такеши во всем прав, если слова его звучат мудро и логично, то почему так сжимается ее глупое сердечко? Почему так больно на душе — и совсем не потому, что в грудь ей уходила стрела?.. Сколько дней они провели вместе? Капля в океане, если посчитать, как долго они находились в разлуке. Она не наговорилась со своим мужем, не насмотрелась на него, до конца не согрелась в его объятиях.
И снова разлука. Боль от которой выворачивала нутро Наоми наизнанку. Она слишком хорошо помнила, что случилось после того, как они расстались на приеме во дворце Императора. Слишком, слишком хорошо. Как пережить это снова?.. Как не вздрагивать каждый раз от письма, молясь всем богам не прочитать в нем дурных вестей?
Такеши уезжает, и увозит с собой ее сердце.
— Я выиграю эту войну и вернусь, — он ласково погладил ее по щеке, и Наоми все-таки всхлипнула. — А до той поры ты должна управлять нашим поместьем и растить нашу дочь.
Она послушно, поспешно закивала — насколько позволяли ее повязки и заполнившая тело боль.
— Тебе не о чем тревожиться. После союза с Асакура мы не проиграем.
Такеши лгал, но Наоми этого не знала.
Союз с Асакура поможет им лишь тем, что не придется ждать удара в спину от Дайго-сана. Но старик не даст ему ни людей, ни оружие — ничего, кроме обещания не выступать на стороне Тайра, да нескольких повозок с провизией.
Но Наоми не следует этого знать. Довольно того, что уже было взвалено на ее плечи. Теперь, когда он больше не в плену, Такеши намеревался ограждать жену от всего, что было его в силах. Она уже достаточно отдала и ему, и клану: убила отца, пожертвовала собой, закрывая Такеши от стрелы, родила наследницу.
Мамору рассказал немного о том, как Наоми управляла поместьем, пока он валялся в плену Тайра, а отец воевал. Как его жена работала наравне со служанками, заготавливая повязки и травы для воинов, как питалась одним лишь рисом да сухими лепешками, как разбиралась с делами ближайших к поместью поселений.
С нее довольно. Такеши больше не станет взваливать на жену ни одной лишней печали.
— Ты спасла мне жизнь, — сказал муж и посмотрел на нее странным взглядом, суть которого Наоми не могла познать.
Такеши склонился и едва ощутимо коснулся прохладными губами ее горячего лба.
— Мне пора.
Он плавно поднялся и зашагал прочь. У самых дверей его настиг негромкий голос Наоми:
— Береги себя.

Глава 40. Песнь кукушки
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Такеши вернулся в лагерь глубокой ночью — позже, чем хотел. Будь он один, то успел бы до заката, но их продвижение существенно замедлил Нанаши Тайра. Минамото поборол искушение убить его в дороге и привез почти невредимым. Все свои синяки и ссадины Тайра получил, когда убегал от Яшамару и его людей в поместье Асакура.
Минамото привык к беспрекословному послушанию своих самураев, но когда он приказал не трогать Тайра, то увидел в их взглядах колебание и несогласие — прежде такое случалось крайне редко. Каждый из них хотел отомстить Нанаши за плен господина — за его отрубленную руку, за другие увечья, за месяцы, проведенные в подземелье.
Несмотря на поздний час, лагерь не спал. Еще издали он заметил огни множества костров. Такеши отдал должное солдатам, когда в паре шагов от них приземлилась в снег и с шипением затухла предупредительная горящая стрела. Он потрепал по холке Молниеносного, отшатнувшегося от огня, и хмыкнул.
— Они вас не узнали? — позади раздался изумленный голос Мамору.
На безоблачном небе виднелась яркая луна, и благодаря ее свету, отражавшемуся от снега, все вокруг было видно на многие тё, почти как днем.
— После вестей, что они сегодня получили, немудрено встречать стрелой и союзника, и врага, — Такеши спокойно пожал плечами. Дозорные в их войске делали то, что должно.
Вскоре от лагеря отделился небольшой отряд и направился в их сторону. Такеши оглянулся на Тайра — с кляпом во рту Нанаши был крепко привязан к лошади и не мог ни говорить, ни двигаться.
— Назовись! — раздался крик, когда отряд приблизился к ним на один полет стрелы. Кажется, этой ночью лагерь охраняли совсем юнцы, раз не признали его на таком расстоянии.
— Такеши Минамото, — послушно отозвался мужчина, махнув рукой Мамору, который собирался ответить первым.
— Этим именем может назваться каждый. Спешься и подойди, — донесся уверенный приказ со стороны отряда.
Такеши почувствовал, как позади него задохнулся от возмущения Мамору, и вновь хмыкнул. Эта ситуация его забавляла. Он соскочил в свежий, неутоптанный снег и, взяв Молниеносного под узды, медленно пошел в сторону лагеря.
Его узнали, когда расстояние между ним и отрядом сократилось до полутора десятков шагов. Меж воинов пробежал негромкий шепот, они переглянулись и все, как один, склонились.
— Господин!..
Такеши оказался прав в своем предположении: лагерь этой ночью охраняли еще совсем юнцы. Верно, они присоединились к войску, пока он находился в плену.
Это было плохо. Он никогда не поощрял участие мальчишек в войне, несмотря на то, что отец брал его в походы с самого детства, и самураев учили обращаться с мечом с трех лет. Он был сыном главы клана и был обязан всюду следовать за отцом и учиться у него. Таков его долг.
Сражаться же должен тот, кто встретил, по меньшей мере, пятнадцать зим. Иначе война оборачивалась бессмысленной гибелью мальчишек, что не делало чести ни их семьям, ни клану, под чьим стягом они сражались. Дети должны были оставаться в своих домах, чтобы было кому мстить, когда погибнут взрослые, чтобы было кому встретить врага, если он победит.
Такеши знал, что Нарамаро и Фухито не разделяли его взглядов, равно как не разделял их его отец, и потому сейчас он смотрел в безусое лицо мальчишки, опустившегося перед ним на колени в снег.
— Масато и Изаму возвращались? — спросил он и махнул рукой, чтобы солдаты поднялись.
— Масато-сан вернулся задолго до заката, господин. А Изаму-сан пару часов назад.
«Хорошо», — подумал Такеши, оседлав Молниеносного и кивнув Мамору, чтобы тот следовал вместе с Нанаши за ним.
Если вернулся Изаму, значит, вести о союзе с Асакура достигли лагеря, и Фухито и Нарамаро больше не готовились обороняться от объединенного войска Тайра.
Когда они достигли первых разбитых палаток, он спешился и передал Молниеносного конюхам. Очевидно, их приближение заметили, потому что Фухито и Нарамаро уже его ждали. Меж ними обычно было не принято проявлять эмоции, но сейчас каждый их них стиснул Такеши, крепко постучав тому по спине.
— Я привез нам гостя, — с холодным презрением выплюнул Минамото, обернувшись к Нанаши. — Он должен встретить здесь столь же радушный прием, как встретил я в его родовом поместье.
Несколько десятков людей уставились на связанного, безмолвного мужчину. Его испуганный взгляд бегал с одного лица на другое, пока не остановился на лице Такеши. И тогда в глазах Нанаши вспыхнула лютая ненависть, заставившая Минамото впервые задумать на несколько мгновений о ее причинах. За что Тайра так его ненавидел? Уж точно не потому, что их кланы последние годы враждуют.
Краем уха он уловил чей-то сердитый голос и, обернувшись, увидел, как пустившего в них стрелу юнца отчитывает кто-то из старших — Такеши не знал его имени.
Он подошел к ним в момент, когда мальчишке назначали палки как наказание за его невнимательность и непочтительность.
— За что ты собираешься его наказать? — спросил Такеши. — За то, что он сделал все, как должно?
— Он оскорбил вас, господин, — с испугом в голосе отозвался мужчина.
— Меня не может оскорбить солдат, который исполнял то, что ему велели — охранял лагерь. Я запрещаю его сечь, — ледяным голосом отрезал он и услышал за своей спиной выдох облегчения, который не сумел сдержать юнец.
— Мамору, отвечаешь за него головой, — Такеши кивнул в сторону связанного Нанаши и поймал настороженный взгляд мальчишки. — Я запрещаю его увечить.
— Да, господин, — уже ему вослед отозвался сын Яшамару.
— Зачем он тебе живым? — спросил Нарамаро, когда они втроем зашагали вглубь лагеря к палаткам. — Нобу это не остановит.
— Нобу уже не имеет никакого значения. С поддержкой Асакура мы уничтожим их всех, — Такеши дернул плечом. — А Нанаши… считай его моей прихотью.
— Как Наоми? — Фухито искоса посмотрел на него и успел заметить мимолетную тень, пробежавшую по лицу.
— Она закрыла меня собой. Стрелы угодили ей в плечо, а должны были — мне в сердце, — тяжело отозвался Минамото. — Я оставил с ней у Асакура всех, кого смог.
— Она почувствовала нападение, а ты — нет? — Фухито едва уловимо приподнял брови. Всегда считалось, что из них троих самым сильным чутьем обладал Такеши.
— Получается, — он криво усмехнулся. — Я обязан ей жизнью.
Пока они шли, Минамото осматривался по сторонам. Самураи готовились сниматься с места: убирали навесы и палатки, без которых могли обойтись, чистили броню и оружие, загружали повозки, которые предстояло отправить в ближайшие дружественные им деревни.
— Мы рассчитываем выступить завтра на рассвете, — пояснил Нарамаро. — Но, когда получили вести от Масато, были готовы уйти уже сегодня.
Нахмурившись, Такеши коротко рассказал им о затеянной Асакура интриге.
— Старик совсем растерял остатки ума, — фыркнул Татибана. — Он правда думал, что ты сорвешься и нападешь на Тайра?
Минамото неопределенно пожал плечами. Он не стал говорить, сколь близок был к этому, когда стоял в коридоре напротив Нобу и Нанаши, и они задавали вопросы о его отце. Чудовищно близок.
И лишь легкое, едва ощутимое прикосновение пальцев Наоми к его руке удержали Такеши от того, чтобы сорваться и шагнуть в пропасть.
Нарамаро, видимо, еще не растерял уверенности в его нечеловеческой выдержке, которой он больше не обладал.
— Что обещал Асакура? — спросил Фухито, пока они рассаживались около костра.
Кто-то из самураев передал Такеши подогретую лепешку и пиалу с рисом. В такие моменты он всякий раз возвращался в давно минувшие годы своего детства и юности, проведенные подле отца в военных походах.
— Поделиться рисом и убивать солдат Тайра, если те убегут на его земли.
— Немного, — Нарамаро протянул к костру руки.
— Уж что есть, — скривился Такеши.
Даже за эту помощь он заплатит своей дочерью и обширными землями клана Токугава.
— Я обещал быть с вами столько, сколько потребуется, — спустя некоторое время заговорил Фухито, до того задумчиво смотревший на пляску огня.
Такеши и Нарамаро мгновенно переглянулись — в ту секунду оба уже знали, какими будут его следующие слова.
— Я думаю, мое время вышло. Говорят, умирать на рассвете — лучше всего.
— Фухито… — выдохнул Татибана и замолчал. Он был не вправе что-либо говорить.
— Вы окажете мне честь стать моими кайсяку*?
Такеши хотел мотнуть головой, но кивнул. Он смотрел на Фудзивара и не верил, что уже завтра его не будет рядом. Человека, вместе с которым он вырос. Союзника, с которым сражался спина к спине, и про которого всегда знал, что никто не ударит его сзади, пока там стоит Фухито.
— Я знаю, что это не добавит вам славы, и я благодарен, — Фухито церемонно склонил голову.
— О чем ты говоришь?.. — заговорил Нарамаро, но замолчал, махнув рукой. — Это для нас будет честью стать твоими кайсяку.
— Я уже попросил Сатоки начать все необходимые приготовления к церемонии.
Фухито был сосредоточен и одновременно расслаблен — так подобало настоящему самураю относиться к своей смерти. Его больше волновало соблюдение всех традиций и обрядов во время совершения сэппуку, чем то, что завтрашний день для него уже не наступит. Он обязан умереть достойно и красиво — только в этом случае он сможет смыть позор со своего имени и имени клана и обелить запятнанную честь. И потому сейчас он не имеет права показывать ни свой страх, ни свое волнение, если они есть.
Фухито должен вести беседу, улыбаться и делить скудный ужин, ведь только так он докажет, что смерть для самурая — это не наказание и не горе, а достойная, красивая смерть — лучшее, чего может желать воин.
Самурай живет, чтобы умереть — так их учили.
И сэппуку — это высшая милость для самурая, возможность доказать, что он следует бусидо до самого конца. Люди не вспомнят, как ты жил, но будут знать, как ты умер.
Когда они предадут прах Фухито земле, уже никто не посмеет сказать, что однажды он запятнал свою честь и нарушил неписанные законы жизни истинного самурая. Люди скажут, что Фухито Фудзивара умер достойно, и его дочь может наследовать клан.
— Я хочу, чтобы моя дочь воспитывалась до совершеннолетия в твоем клане, — произнес Фухито, обращаясь к Такеши.
Минамото ответил ему долгим, задумчивым взглядом. «Почему не Нарамаро? — подумал он. — Акико-сан станет ему женой, и девочка могла бы расти под присмотром родной крови».
— Акико-сан не сможет пойти против слова Хиаши-самы, когда он прикажет оставить внучку ему, — спокойно пояснил Фухито, почувствовав вопрос, что повис в воздухе. — А ты сможешь.
Он не просил помочь Ёрико в воспитании их дочери, и все было понятно без слов.
Ёрико-сан переживет своего мужа ненадолго — ровно настолько, сколько времени потребуется письму, чтобы достичь поместья Фудзивара, а ей самой — надлежащим образом подготовиться к церемонии. Будучи онна-бугэйся, она перережет себе горло.
— Я воспитаю твою дочь, как свою, — коротко ответил Такеши, и Фухито кивнул.
Минамото предпочитал говорить мало, когда был вынужден говорить, или не говорить вообще, когда мог молчать. Ему не было нужды разбрасываться длинными, пространными обещаниями; достаточно было просто сказать.
— Я хочу назвать ее Томоэ*. Я подготовил для нее восемнадцать посланий — по одному на каждый год до совершеннолетия. Вручай их ей на дни рождения. Свитки лежат на моем футоне.
Такеши кивнул. Почему-то вдруг стало тяжело говорить, и он не смог вытолкнуть из себя ни слова.
— Хорошее имя, — улыбнулся Нарамаро. — Мы обязательно расскажем ей про тебя и Ёрико-сан, когда она подрастет.
— Только ту часть, в которой мы еще не успели покрыть позором свои имена, — Фухито усмехнулся. — Я потому и прошу Такеши ее вырастить. В родовом поместье наши имена будут все время ее преследовать.
В тот вечер время утекало сквозь пальцы, будто песок.
Однажды Такеши поднял взгляд и увидел, что небо на востоке начало светлеть. Часы, что у них оставались, прошли. С того момента счет пошел уже на минуты.
Фухито перехватил его взгляд и обернулся. По его губам скользнула кривая усмешка, он кивнул себе и встал. У Такеши разом закончились все слова, и он не знал, что сказать Фухито в последний раз. Больше им не удастся переговорить — когда начнется церемония, в ней не будет места ни для их дружбы, ни для их прощания.
Также молча рядом с ними поднялся Нарамаро, который не скрывал взволнованного взгляда. «Уже? — говорили его глаза. — Так скоро?».
В голове Такеши проносились воспоминания их детства и юности — те редкие беззаботные минуты, которые они могли провести в играх и забавах. Он смотрел на Фухито и видел перед собой мальчика, протягивающего ему руку, когда он упал во время тренировки; мальчика, с которым они ночевали под дождем в лесу; мальчика со строгим взглядом и тихим смехом.
Никто из них не произнес ни слова, пока они стояли втроем в те последние минуты, вслушиваясь в треск костра и свист ветра. Фухито посмотрел каждому из них в глаза долгим взглядом, развернулся и пошел прочь — расправленные плечи, поднятая голова, сдержанный шаг.
— Я ведь знаю, что он не обернется, но все равно жду, — сиплым голосом произнес Нарамаро и прочистил горло.
Такеши медленно кивнул. Он не хотел говорить.
За то время, пока они молчаливо прощались, вдоль линии горизонта появилась светлая полоса, предвещавшая скорый рассвет. Минамото посмотрел на Нарамаро, постепенно осознавая, что теперь так будет всегда. Он больше никогда не спросит мнения третьего члена их альянса, потому что его больше нет.
— Кайсяку должен быть ты, — произнес Такеши и поднял культю. — Из-за нее я не смогу ударить с точностью, которая нужна.
По лицу Нарамаро пробежала волна отвращения. В юности каждого из них обучили удару, необходимого кайсяку — смахнуть голову катаной следовало так, чтобы та повисла на тонком лоскуте кожи и ни в коем случае не упала и не покатилась по земле, ибо это — величайшее неуважение, которое только возможно выказать мертвому человеку. Малейший просчет мог опозорить и кайсяку, и того, кто совершал сэппуку. Много хуже — подобный просчет делал церемонию абсолютно бессмысленной, а жизнь — прерванной напрасно, ведь самураю не удавалось смертью искупить свой позор, ибо даже после смерти его кайсяку причинял ему великое бесчестие.
— Да, — деревянным кивком согласился Нарамаро. — Ты прав. Я зря был невнимателен на тех уроках и не слушал наставников, — добавил он с сухим смешком.
Во взгляде Татибана Такеши увидел вопрос, который тот никогда не посмеет задать вслух: в какой момент он должен снести Фухито голову? Должен ли он продлить или сократить его мучения?
Они не могли это обсуждать.
— Акико-сан меня возненавидит… — тихо проговорил Нарамаро, обращаясь скорее к себе, чем к Такеши.
— Не возненавидит, если ее воспитали должным образом, — отрезал Минамото. — А если нет — то тебе нужна более подходящая невеста.
В глазах Такеши опасения Нарамаро были беспочвенны. Акико-сан должна быть очень благодарна за честь, оказанную ее брату. Кайсяку не за что ненавидеть, если он делает все правильно.
Около своей палатки Минамото увидел поджидавшего его Мамору.
— Я приготовил вам кимоно, господин, — на лице юноши явственно проступили следы бессонной ночи.
— Ты расстроен.
Мамору вздрогнул: в голосе господина ему послышалось осуждение. Самурай не должен огорчаться, если другой самурай совершает сэппуку. Самурай не должен огорчаться из-за чьей-либо смерти, потому что самурай живет, чтобы достойно умереть.
Юноша знал, что своими мыслями заслужил наказание.
— Фухито-сама — великий воин, — только и сказал Мамору. Ему следовало научиться лучше скрывать свои эмоции, чтобы господин не читал его лицо будто открытый свиток.
— И он умрет достойно, — сказал Такеши и скинул на расстеленный футон куртку из грубого полотна.
Мамору помог ему облачиться в официальное кимоно с пятью веерами Минамото — только в таком подобало присутствовать на церемонии сэппуку, которая считалась праздничной, и повязать оби.
— Господин, — юноша встретился с ним взглядом и поспешно опустил голову, сделав вид, что разглаживает шелк на поясе. — Кайсяку будете вы?
— Нарамаро, — Такеши показал ему культю и усмехнулся про себя, увидев, сколь стремительно залился краской Мамору.
«Они еще не привыкли к мысли, что я калека. Нарамаро, как и мальчишка, даже не подумал о том, что без руки я не смогу ударить с точностью до одного тё и вовремя погасить вложенную силу».
У Мамору было достаточно ума, чтобы не просить прощения. Он в последний раз поправил оби и отошел на два шага.
— Где Нанаши? — спросил Такеши, цепляя к поясу ножны.
— Его привязали у костра, где согреваются дозорные. Ему дали еды и питья.
— Хорошо.
Быть может, он излишне мягко обращается с Тайра? Костер, еда, вода…
Больше всего Такеши желал закопать Нанаши заживо в снег и мерзлую землю и сидеть рядом, чтобы слышать, как тот издаст свой последний вдох. Но он собирался убить Тайра публично, в назидание другим, чтобы напомнить тем, кто забыл — никто из врагов клана не получит от Минамото милосердия.
Такеши вышел из палатки и зашагал в сторону леса — для проведения обряда Фухито выбрал место на опушке. Лучи холодного солнца золотили голые стволы деревьев и слепили глаза, отражаясь от снега. За всю жизнь Минамото не помнил такой долгой и холодной зимы. Снег скрипел в такт его шагам, а при дыхании изо рта шел пар — утро выдалось морозным.
У опушки уже собралась дюжина самураев — наблюдать за сэппуку было дозволено далеко не всем. Прищурившись, Такеши разглядел стоявшего в стороне Сатоки. Если и было кому тяжелее, так это ему. Они с Нарамаро лишались друга, а он — своего господина.
За ночь воины подготовили квадратную изгородь из кольев, меж которыми были натянуты узкие полотнища материи. В походных условиях такая изгородь была лучшим, что можно было сотворить.
Снег тщательно утоптали и вместо циновок устлали футонами, поверх которых уложили полоски белого шелка.
Фухито облачился в белую одежду без гербов и каких-либо украшений — он уже не принадлежал этому миру. Внутри изгороди в паре шагов от Фухито стоял Нарамаро — также в белом.
Такеши подошел к нему и молча протянул свою катану — будучи кайсяку, Татибана не смел воспользоваться в ходе совершения сэппуку своим мечом. Он мог взять катану Фухито — так происходило обычно, а мог — чужую, и тогда вина неудачного удара, если он случится, ляжет на владельца катаны. Оба — и Такеши, и Нарамаро — это знали.
— Для меня будет честью, если ты нанесешь удар моей катаной, — негромко сказал Минамото, встретив вопросительный взгляд друга.
— И для меня, — отозвался тот и, церемонно поклонившись, принял из руки Такеши меч.
Ветер трепал волосы и подолы широких хакама собравшихся на опушке воинов. Фухито убрал свои волосы в традиционную для самураев прическу — теперь он имел на это право, ведь, совершив сэппуку, обелит свою честь.
Такеши встретился с ним взглядом, когда остановился снаружи изгороди напротив места, которое предстояло занять Фудзивара. Тот выглядел… безмятежным. Безмятежным и спокойным, со знакомой уверенностью в серых глазах. Сейчас Фухито был обязан держать лицо, даже если внутри бушевал пожар сильнейших эмоций.
Такеши присутствовал на церемонии сэппуку множество раз — и когда самурай совершал его добровольно, и когда в качестве наказания за преступления. Но ни разу он не встречал у мужчин такого спокойного выражения лица. Фудзивара принял свою судьбу не просто разумом, но сердцем, и потому ничто земное — ни боль, ни страх — его больше не волновало.
Сатоки подошел к Фухито с южной стороны и, тронув за плечо, провел ровно в середину изгороди и помог сесть на колени — лицом к северу. Он развязал пояс его куртки, обнажил грудь и живот и тщательно подтолкнул полы одежды Фухито ему под колени, чтобы не допустить падения навзничь после совершения сэппуку. Если самурай после сэппуку падал на спину, это считалось для него большим позором.
Фухито, откинувшись на пятки, равнодушно наблюдал за действиями Сатоки. Он смотрел прямо перед собой, но будто бы сквозь мужчину, мимо всех, кто присутствовал на церемонии — куда-то на белоснежный снег, на безоблачное небо.
Покончив с одеждой, Сатоки с поклоном передал Фухито на подносе чистый лист и чернила — для написания дзисэй*.
Утро в снегу!
Здесь я
Из жизни уйду*, -
вывел Фудзивара на пергаменте и отложил его в сторону.
Он не видел, но чувствовал и знал, что позади него Нарамаро остановился по левую сторону, спустил с правого плеча церемониальное кимоно и обнажил катану.
Сатоки забрал у Фухито приспособления для каллиграфии и передал особый кинжал для сэппуку — кусунгобу, а затем отошел с глубоким поклоном.
Когда Фухито взял в руки кусунгобу, время и окружающий мир для Такеши перестали существовать. Не моргая и не отводя взгляда, он следил за тем, как его друг погружает кинжал в плоть и делает первый горизонтальный разрез — от левого бока к правому.
Сознание еще не покинуло Фухито, несмотря на боль и потерю крови; он еще мыслил вполне ясно и помнил, что делает и зачем. Ни один звук не вырвался из его плотно сжатых губ, ни один.
Скользкими от собственной крови пальцами он перехватил рукоять кусунгобу и приготовился ко второму разрезу — от груди и до низа живота — так, чтобы все смогли увидеть его внутренности и, тем самым, чистоту помыслов. Он довел кинжал до пупка, когда Нарамаро молниеносным ударом снес ему голову, оставив, как и полагалось, полоску кожи на шее, на которой та повисла.
Лишь в тот момент, когда стало ясно, что голова не упадет, не покатится по земле, Такеши снова задышал. Снег вокруг Фухито был залит кровью, его внутренности лежали на его же коленях, а солнце уже не могло согреть его искаженное болью лицо.
Нарамаро отошел в сторону и опустился на колени, чтобы протереть катану белым шелком. Он держал меч параллельно земле, что означало их равный с Фухито ранг.
Тем временем Сатоки взял голову своего господина за пучок волос, убранных в церемониальную прическу, перерезал мечом оставшийся лоскут кожи и, расположив подбородок на плоской стороне лезвия, показал голову присутствующим.
Церемония была окончена, и Такеши ушел с нее первым. О теле его друга надлежало позаботиться Сатоки и людям из клана Фудзивара, а с Нарамаро он не мог говорить, пока тот не очистится золой.
Он дошел до палатки Фухито и, как тот обещал, нашел на футоне множество скрепленных печатью свитков — послания для его дочери. Девочке нечего будет стыдиться, когда она подрастет — ее отец с этой минуты не считался ни клятвопреступником, ни самураем без чести и достоинства.
Они едва успеют сжечь тело Фухито в погребальном костре — ночью они покинут лагерь и выдвинутся к землям Тайра. Пора было ставить точку в этой войне.
***
Письмо Фухито отличалось свойственной ему краткостью и прямотой. Ёрико держала его в руках и знала, что ее муж давно мертв. Вскоре поместья Фудзивара достигнет урна с его прахом и займет достойное место в родовой усыпальнице.
Ёрико свернула свиток и отошла от окна, разглядывая три пустых футона, расстеленных на татами — один для мужа, один для нее, один для их маленькой дочери. Два из них пустовали уже очень давно.
Ее дочь недавно встретила свой первый день рождения, и Ёрико это пропустила. Как пропустит и все будущие праздники ее девочки — наречение именем, двухлетие, трехлетие…
Сейчас она, наверное, и не узнала бы свою дочь среди других детей — ведь в последний раз Ёрико видела ее совсем крохой.
«Непременно узнала бы», — твердило ее материнское сердце вопреки доводам разума, и она отчаянно хотела ему верить.
В какой-то степени письмо принесло ей облегчение. Уже очень давно она жила в состоянии неопределенности и вечной подвешенности — со дня, когда они вернулись в поместье после той позороной битвы.
Фухито взял вину за совершенное ею преступление на себя и должен был умереть, чтобы очистить имя. Но потом Нарамаро-сан увез его с собой, и с той поры минуло много времени. Ёрико же осталась в поместье — жена преступника, онна-бугэйся, лишенная права участвовать в сражениях, мать без дочери.
Она вела тоскливую и одинокую жизнь в их с Фухито комнатах и не могла никак помочь, пока за пределами земель Фудзивара шла война. Она была вынуждена сидеть и ждать — ждать письма, вестей о муже, о проигранных сражениях, о погибших самураях клана. Первые недели она сходила с ума от безделья, но с течением времени приняла его и смирилась. Ей пришлось смириться.
Закутавшись в оставшийся от Фухито плащ, безмолвной тенью она бродила по дорожкам поместья, мимо запорошенных снегом деревьев, посреди глухой к ее горю природы. Гуляя по саду, она казалась себе замерзшим растением, жизнь которого остановилась на долгую-долгую зиму. Ёрико только и оставалось, что предаваться воспоминаниям о минувших днях и ждать.
Ёрико к такому не привыкла и потому ей было особенно тяжело смириться со своим беспомощным, зависимым положением и принять судьбу. Она хотела бы умереть в бою рядом с Фухито, защищая его спину. Ну что ж, теперь она может умереть вслед за своим мужем.
В детстве, когда отец учил ее сражаться, он также учил ее беззаветной и нерушимой преданности тому, кого она однажды выберет себе в мужья. Она должна всюду следовать за ним, даже после смерти. Со дня свадьбы ее основное предназначение заключалось в служении ее мужу и господину. Смерть Фухито означала для Ёрико лишь одно — она должна совершить дзигай*.
Ёрико подошла к дверям и позвала служанку:
— Я хочу выкупаться, — сказала она. — Подготовь горячую воду для бочки.
Она опустилась на колени перед столиком для каллиграфии и оторвала верхнюю часть свитка, потому что не хотела, чтобы чужие глаза прочитали письмо мужа после ее смерти.
«… самурай должен любить своего даймё и страну. Я был неправильным самураем последние десять лет — с того дня, как понял, что кроме своей страны я люблю еще и тебя», — она обласкала взглядом столбцы, выведенные родным почерком, и принялась рвать бумагу на мелкие части. Она выкинет кусочки в воду, чтобы смыть остатки чернил.
«.. я не буду унижать тебя просьбой не умирать вслед за мной. Я знаю, что этим глубоко раню тебя и затрону твою гордость. Но, Ёрико, прошу, подумай также о том, где и как вырастет наша дочь. У нее уже есть обесчещенный отец, который оказался недостоин жизни. Но все еще остается мать, чье имя не покрыто позором».
Ёрико помимо воли улыбнулась, перечитав столбцы. В этих словах — весь ее муж. Она знала, что Фухито слышал немало упреков, в числе которых были упреки Хиаши-самы, о его слишком мягком с ней обращении.
Он никогда не отказывал ей в просьбах сопровождать его в поездках и сражениях и ни разу у него не получилось что-либо ей запретить. Безусловно, он знал, что Ёрико последует за ним, и отказать ей в этом праве не мог никто на свете, даже он. Но Фухито все же попытался ее попросить. Не заставить. Он всегда уважал ее право на выбор и не хотел вылепить из нее послушную лишь одному его слову жену.
Фухито ведь уговаривал ее тогда остаться вместе с дочерью в поместье. В тот день, когда поместье посетил Кенджи-сама. Рождение дочери изменило ее мужа так сильно, как, быть может, не затронуло ее саму. Фухито надеялся, что у них будут еще дети. Он хотел большую семью.
Что ж. Не только этим его желаниям теперь не суждено было сбыться.
«… для искупления своего проступка и восстановления поруганной чести я послужу нашему клану в последний раз и сегодня на рассвете совершу сэппуку. Нарамаро и Такеши оказали мне великую милость, согласившись стать кайсяку», — Ёрико положила оставшуюся часть свитка с единственной фразой на видное место на столе и поднялась с колен.
С особой тщательностью она выкупалась и вымыла мыльным корнем длинные темные волосы. Она отказалась от ужина и попросила служанку передать Хиаши-саме ее искренние извинения.
Возможно, это являлось недостойной слабостью с ее стороны, но Ёрико не хотела видеть главу клана и других его членов. Не хотела делить с ними трапезу. Клан Фудзивара был величайшим кланом, но она пришла сюда вслед за Фухито, а не ради могущества его семьи.
Ёрико терпеливо дождалась, пока высохнут волосы, расчесала их и оставила распущенными. Струящейся волной, они ниспадали почти до ее колен. Не раз и не два она собиралась обрезать их, потому что такая длина доставляла ей много мороки, но каждый раз подавалась уговорам мужа и опускала руку с занесенным кинжалом.
Фухито нравились ее волосы. А после рождения дочери они начали нравиться и самой Ёрико. Она брала малышку на руки, распускала волосы, и они укрывали их обеих темным плащом, и казалось, что кроме них в мире нет никого, есть лишь мать и ее дитя.
«Надеюсь, Наоми-сан будет к ней добра», — Ёрико обхватила ладонями обнаженные плечи, подавив внезапную дрожь. Фухито написал ей, что попросил Такеши-сана взять на себя воспитание их дочери, и она была этому рада, хоть и испытывала жгучий стыд, когда так думала.
Ёрико радовалась тому, что не Хиаши-сама вырастит ее дочь, при всем глубоком уважении, которое она питала к нему как к главе клана Фудзивара. Хиаши-саму же, как человека, как отца и дедушку она уважала гораздо меньше.
Ей так о многом захотелось написать Наоми-сан!.. Но она знала, что любое оставленное послание будет вскрыто и прочитано, и потому сдерживалась.
Кто теперь расскажет дочери о клане, в котором выросла ее мать? О горном маленьком клане, где женщин воспитывали не украшением или придатком к мужчине. Где их учили владеть оружием и сражаться, где им позволялось выбирать, как жить, кого брать в мужья?..
Но все, что Ёрико знала и слышала о Наоми Минамото, вселяло в нее уверенность, что в голову ее дочери не вобьют мысль о слепом и немом подчинении и служении мужчине. Наоми-сан была сильной женщиной, и такой должна вырасти ее девочка.
Ёрико выбрала самую светлую юката и надела ее, не прибегая к помощи служанок. Для дзигай ей полагалось облачиться в белое — цвет траура — но у нее не оказалось подходящей одежды, что, конечно, являлось упущением с ее стороны. Ведь самурай всегда должен быть готов умереть — и сделать это достойно, в полагающейся обстановке и одеянии, при полном и неукоснительном соблюдении традиций.
По меньшей мере, специальное оружие для исполнения дзигай у нее было — кинжал кайкэн, подаренный Фухито на свадьбу.
«Дослушаю песню
Кукушки
В мире теней»,*
— рядом с обрывком письма мужа она положила бумагу с выведенным дзисэй и опустилась на колени на футон.
Ёрико шелковой лентой перевязала лодыжки, чтобы сохранить достойный вид после смерти, и стиснула в ладони кайкэн. Его рукоять показалось ей непривычно тяжелой. Как и подобало, в детстве ее обучили правильному исполнению дзигай. Отец даже дал прочитать ей несколько свитков с подробным описанием церемонии и того, как следовало расположить нож, с какой стороны начать разрез.
На словах все это никогда не представлялось Ёрико хоть сколько-нибудь сложным: возьми кинжал в правую руку, расположи его под углом и резким движением полосни по горлу — от левого уха до правого.
Быть может, потому ей все казалось таким легким, что маленькая Ёрико не допускала и мысли, что однажды дзигай предстоит совершить ей?..
Будучи ребенком, разве могла она вообразить, что придет день, когда она должна будет обелить свою честь? Умереть вслед за мужем, скончавшимся не от старости, а в расцвете сил, по собственному желанию, дабы восстановить свое запятнанное имя?
В попытке выровнять дыхание и замедлить учащенный стук сердца Ёрико обернулась к окну. Если прищуриться, можно было почти представить распустившиеся цветы сакуры на голых ветвях деревьев, что росли в их саду. В этом году она уже не полюбуется вместе с Фухито цветением вишни…
Ёрико задержала дыхание и решительно полоснула себя кинжалом по горлу.
Ее смерть наступила мгновенно, потому что лучше всего в своей жизни она умела убивать.
* Кукушка в японской поэзии традиционно связана с миром мертвых и печалью.
* Кайсяку — помощник при совершении обряда сэппуку. Кайсяку должен был в определённый момент отрубить голову совершающего самоубийство, чтобы предотвратить предсмертную агонию. В роли помощника обычно выступал товарищ по оружию, воин, равный по рангу, либо кто-то из подчинённых.
* Томоэ — имя для дочери Фухито — отсылка к Томоэ Годзэн (около 1157–1247) — средневековой японской воительнице, жившей во время настоящей войны Тайра и Минамото.
* Дзисэй — в момент крайней опасности или предчувствуя скорую смерть, когда гибель казалась неизбежной, самураи оставляли танка и хайкай — стихи, которые в Японии называют дзисэй — «стихи смерти». Признаком хорошего тона и проявлением истинно самурайского духа считалось написание дзисэй перед совершением сэппуку.
* Автором считается Ято Ёмосити Нориканэ (перед совершением сэппуку, к которому он был приговорен за участие в нападении сорока семи верных вассалов в 1703 году).
* Дзигай — самоубийство посредством перерезания горла исполнялось жёнами самураев.
* Автор, к сожалению, не известен.
__________________________________________________________
Наверное, одна из грустнейших и печальнейших глав, когда-либо мною написанных. Обряды — сэппуку и самоубийство жены вслед за смертью мужа — реальны, и я постаралась максимально приблизить описание к тем историческим источникам, которые я читала по этой теме.

Глава 41. Накануне
Такеши было шесть лет, когда он узнал значение слова «катакиути». Кровная месть. Отец тогда надолго уехал из поместья, и матушка рассказала ему, что в северных землях одного из кланов схватили отступников-Минамото, которые убили его, Такеши, деда несколько лет назад. И Кенджи отправился в столь дальний путь, чтобы казнить их своей рукой.
В следующий раз Такеши вспомнил про катакиути, когда сам убил брата.
Теперь же он смотрел на Нанаши и думал, что смог отомстить за отца гораздо раньше, чем тот смог отомстить за своего.
Придется ли его сыну однажды мстить за него? Такеши хотелось думать, что нет.
Он не испытывал ничего, когда убивал Нанаши. Ни злости, ни ненависти. В его груди при упоминании Тайра больше не полыхал огонь; лишь медленно тлели угли. Его глаза больше не застилала пелена ярости; он смотрел на Нанаши и не видел перед собой крови, как бывало раньше.
Он давно был полон — и кровью, и злостью. Полон и пресыщен, словно земля после дождя. Когда воды бывало слишком много, земля превращалась в трясину.
Такеши еще никогда не чувствовал такой усталости, как сейчас. Хотя он скорее откусил бы себе язык, чем признался бы в этом вслух. Быть может, Нарамаро догадывался о чем-то.
Тот время от времени одаривал Минамото странным и долгим взглядом, но ни о чем не спрашивал.
И он не удивился, когда Такеши рассказал ему, как намерен поступить с Тайра. Лишь посмотрел — понимающе — и кивнул. Даже если Татибана и представлял себе казнь Нанаши иным образом, он об этом не заговорил бы никогда.
Ведь Тайра был не просто пленником Такеши; он был его кровником, был его старой клятвой и давней, очень давней местью. Только Минамото имел право решать, как поступить с Нанаши, и никто не мог оспорить это право.
Сперва Такеши выжег на груди Нанаши клеймо — в память о своем, уже успевшем зарубцеваться. Затем — отрубил руку, а после — голову.
Тысячи казней можно было придумать для Тайра; на десятки недель растянуть его страдания, но Такеши предпочел покончить с ним быстро и вернуть ему лишь то, что Нанаши когда-то сотворил с ним.
Такеши отказал Тайра в последней милости и велел бросить обезглавленное тело на землю, оставив на растерзанье воронью. Ему не было нужды посылать его отрубленную голову Нобу в поместье или подвешивать тело недалеко от какой-нибудь деревни, принадлежащей Тайра.
Нобу и так знал, что Такеши идет. Не стоило и напоминать.
***
Через несколько дней после сэппуку Фухито запоздало наступила весна. Теплая и солнечная, будто улыбка любимой женщины, она растопила снег, без которого, казалось, было уже невозможно представить окружавшую их природу.
И впору было радоваться теплу, но растаявший снег превратился в серьезное препятствие на пути войска, существенно замедлив его продвижение. Самураи и лошади увязали в грязи; по дороге им пришлось бросить несколько повозок, застрявших столь глубоко, что было невозможно их вытащить. За день они преодолевали значительно меньшее расстояние, чем хотел бы Такеши, и гораздо быстрее уставали, поскольку каждый шаг требовал тройных усилий.
Такеши этого не предвидел и был глубоко уязвлен собственной непредусмотрительностью. Сильнее всего за ошибки он всегда спрашивал с себя, и потому в пути нередко вел с собой мысленные диалоги, где пенял и пенял на допущенный просчет.
От запланированного им продвижения они отставали уже на пару дней, и их опоздание все увеличивалось. Резкое потепление превратило землю в одно сплошное болото, которое нельзя было обойти.
Единственным — слабым и недостойным — утешением для Такеши служило осознание того, что Тайра находится сейчас в таком же положении. Такеши предполагал, что Нобу должен был увести с земель Асакура своих людей и направиться в родовое поместье в тот день, когда Нанаши ранил Наоми. Если все было так, как он думал, то Нобу должен был увязнуть в грязи и мокрой земле примерно на расстоянии двух дневных переходов от поместья Тайра.
Изначально Такеши рассчитывал перехватить его в дороге — чрезвычайно самонадеянно с его стороны. Этого не случилось бы, даже не наступи весна, и не растопи солнце весь снег. Впоследствии он собирался застать Нобу в поместье в ближайшее время, сразу после его возвращения от Асакура. Теперь же… теперь же Такеши просто хотел выбраться из болота, в котором они увязли, и добраться до земель Тайра раньше, чем придет лето.
Он потянул на себя поводья, заставляя Молниеносного остановиться, и нахмурился. Поднявшись на холм, теперь он ясно видел, в сколь длинную цепочку растянулось его войско. На открытых полях, не защищенные ничем, даже редкими деревьями, они были что на ладони — легчайшая цель при нападении. Такеши это не нравилось, но что-либо исправить он не мог — лишь постоянно направлял во все стороны света дозорных, чтобы никто не приблизился незамеченным к его людям.
В самом конце цепочки плелись юноши и солдаты, что были набраны из крестьян. Именно потому Такеши всегда возражал против мальчишек в войске — тринадцатилетние, по сути, еще дети, они всегда оказывались в самом хвосте. Ему пришлось отправить десяток самураев, чтобы те замкнули войско — не оставлять же его незащищенным со спины.
Чем маневреннее и подвижнее был отряд, тем лучше — так считал Такеши и отдавал предпочтение стремительным, но коротким атакам.
Прищурившись, Такеши направил Молниеносного к той части войска, что составляли солдаты клана Фудзивара. После сэппуку своего господина они разом осиротели. И хотя Фухито перестал быть им господином, когда взял на себя ответственность за поступок Ёрико, и передал командование Сатоки, самураи все равно подчинялись и слушались его приказов. Никто из них от него не отвернулся, и теперь они чувствовали себя почти брошенными. Преданность своему господину, своему даймё среди самураев была абсолютной.
Остановившись в паре шагов от Сатоки, Такеши соскочил с Молниеносного и взял того под узды. Мужчина, постаревший за прошедшие дни на десяток лет, искоса посмотрел на него и плотнее сжал губы.
У Минамото что-то неприятно царапалось в подсознании, когда он смотрел на Сатоки. Он знал, что перед церемонией сэппуку Фухито запретил своим людям следовать за ним, но опасался, что не все исполнят этот приказ.
В последние годы Такеши все чаще сталкивался со случаями, когда вслед за господином сэппуку совершали его самураи. Он такое поведение не одобрял и считал глупым. Особенно глупыми выглядели в его глазах массовые сэппуку, когда даймё изначально хотел смыть со своего имени позор или заменял тем самым казнь, назначенную по приговору Императора за совершение преступления. Одно — когда самураи уходили вслед за убитым во время поединка господином, которого они не смогли уберечь и защитить; и совсем другое — когда убивали себя без особых причин.
Такеши это презирал.
Самурай живет, чтобы умереть; он не должен бояться смерти, должен помнить о ней каждую секунду. Но это не означает, что бусидо считает жизнь самурая ничего не стоящей. Напротив. Готовность умереть в любую секунду означала необходимость в любую секунду вести себя достойно, потому как ушедшее мгновение могло стать последним — и самурай останется в памяти людей таким, каким он был в последний миг.
Их не учили, что жизнь не следует ценить. И потому Такеши не терпел, когда самураи группами убивали себя вслед за господином. Он лишь надеялся, что люди Фухито окажутся умнее и проявят уважение к последней воле их даймё.
— Я думаю разделить войско, чтобы мы могли продвигаться быстрее. Отстающие присоединятся к нам уже в поместье Тайра, — сказал он Сатоки, поскольку без Фухито тот возглавлял силы Фудзивара, что также создавало сложности. Сатоки едва ли решился бы спорить с Такеши или как-то ему возражать; Минамото был даймё, а он — самураем, хоть и наделенным правом отдавать приказы другим.
— Не уступим ли мы тогда им численностью? — после некоторых раздумий осторожно спросил Сатоки.
«Ты будешь в меньшинстве против Тайра», — услышал Такеши голос Фухито у себя в голове.
— Уступим. Но иначе у Нобу появится время на подготовку к сражению. Или на организацию своего побега — смотря что он предпочтет.
— А что говорит Нарамаро-сама?
— Ничего, — Такеши хмыкнул. — Сперва я решил обсудить это с тобой.
Ему не показалось, что Сатоки был польщен. Кажется, услышанное в какой-то мере его напугало.
— Я хочу направить вперед всех воинов, что дали нам монастыри, и лучших самураев трех кланов, — с равным успехом Такеши мог бы говорить сам с собой. Сатоки явно не собирался участвовать в беседе советами или предложениями — он лишь кивнул в ответ на его слова.
Минамото сжал губы в тонкую линию и зашагал вперед, вскоре оставив Сатоки позади. Он успел переговорить не меньше чем с дюжиной самураев, пока догнал Нарамаро, идущего в самом начале.
Солдаты окликали его и приветствовали, и Такеши никогда не отмахивался от них, не проводил черту меж ними и собой в походах. До своего плена он помнил имена почти всех самураев из ближнего круга.
— Земля как будто после Санрику*. Словно не снег сошел, а море разлилось, — до ушей Такеши донеслось бормотание одного из самураев, и он хмыкнул. Сравнение было достаточно красочным.
Они спустились с возвышенности в низину и теперь утопали в грязи едва ли не по колено.
«Тут и застрянут очередные повозки», — Минамото нахмурился и смахнул со щеки кусок земли, прилетевший откуда-то спереди. Меньше всего сейчас его войско было похоже на смертоносный, опасный отряд. Скорее уж они напоминали бегущих от опасности крестьян, что вынуждены плестись по болоту.
— Зато тебе не грозит замерзнуть — по такой-то ходьбе, — отозвался кто-то, с хлюпающим звуком вытаскивая ногу из грязи. Каждый шаг давался с тройным усилием, и у многих по шее катился пот.
— Только утонуть в этом болоте, — раздалось в ответ недовольное ворчание.
Такеши не мог винить самураев в излишнем и недостойном брюзжании. После всех этих дней, проведенных в окружении размякшей земли, он и сам был готов выражать недовольство вслух.
Он замечал на лицах мужчин следы въевшейся под кожу усталости. Они все провели в походе слишком много времени, и это время выдалось тяжелым. Из-за неурожайного года их рацион был скуден и беден: лишь рис да пресные лепешки, которые едва ли поддерживали силы.
Нехватка пищи выливалась в болезни. На себе и других Такеши видел синяки, которым неоткуда было взяться, красно-фиолетовые пятна под кожей, чувствовал, как ломит суставы, слышал, как они хрустят. Отец рассказывал ему, что в иные времена от болезней и голода в военных походах умирало больше людей, чем в сражениях. Именно потому Такеши торопился завершить эту войну. Он наблюдал за самураями и видел, что вскоре они начнут терять силы, а затем — умирать.
Он наблюдал за собой и видел то же самое.
«Война — это не оружие, сын. Война — это люди. Если ты потеряешь людей, ты проиграешь. Без оружия воевать можно, без людей — нельзя», — Кенджи-сама повторял это и повторял до тех пор, пока Такеши по-настоящему не понял. А один раз поняв, запомнил на всю жизнь.
В тот день им пришлось совершить непредусмотренную остановку, когда сразу три повозки увязли в грязи колесами столь глубоко, что не представлялось никакой возможности их вытащить.
Повозки были нагружены палатками и сухим рисом, и потому Такеши, скрипя зубами от раздражения, приказал остановиться и попробовать их вытянуть. Он не хотел бросать припасы, которых в этот голодный год и без того было немного.
Они пытались откопать колеса от грязи, вытащить увязшие повозки силой десяти самураев, перекинув им через грудь веревки, чтобы хоть как-то сдвинуть их с места. Когда до всех дошло осознание тщетности их попыток, над низиной, в которой они застряли, сгустились сумерки, и было уже слишком поздно совершать еще один переход.
— Мы не сможем разбить здесь лагерь, — Нарамаро озабоченно потер шею и подавил зевок.
За этот короткий день все устали особенно сильно. Это потому, полагал Такеши, что день был заполнен бессмысленными действиями, которые ни к чему их не привели. Он злился, но старался сдерживаться. Он ненавидел дни, подобные этому, а в последнее время таким был каждый новый.
— Пусть с повозок снимут столько риса, чтобы хватило на сегодняшний ужин. Мы должны уйти с низины, если хотим разбить лагерь, — отозвался Такеши.
Большей частью войска они направились вперед, пока оставшиеся разгружали повозки. С каждым шагом Минамото все больше укреплялся в необходимости разделить людей. С таким темпом продвижения они представляют собой посмешище, а не боеспособное войско.
— Нам необходимо разделиться, — произнес он вслух, повернувшись к Нарамаро. — Оставить повозки и людей и направиться к Тайра не обременённым поклажей отрядом.
— Я и сам об этом думаю, — смахнув со лба пот, признался Нарамаро. — Мы уже идем очень долго.
— А будем еще дольше, — Такеши скривился и мотнул головой назад. — Потеряли столько времени из-за пары повозок…
— Оставшееся войско станет легкой мишенью.
— Сомневаюсь, что кто-нибудь сможет добраться до них через всю эту грязь, — помолчав, Такеши договорил: — Да и некому будет добираться. У Нобу не осталось союзников, а он не покинет поместье.
— Ты так уверен?
— Оно сейчас самое надежное для него укрытие. Там лес с двух сторон, его не пройти войску… если только… — Такеши заговорил тише, почти забормотал, словно пытался уловить мысль на краю сознания. — Не пройдет войско, но не пара дюжин! — в его взгляде полыхнул огонь предвкушения.
Такеши улыбнулся, что случалось крайне редко, и кивнул, придя к согласию с самим собой. Нарамаро оторопело смотрел на него, не совсем улавливая ход мыслей.
— Я знаю их лес, — пояснил Минамото, запал которого все еще не погас. — Я долго бродил по нему после побега, пока меня не нашел старик. У поместья нет стен со стороны леса. Видимо, Тайра считают, что он непроходим. Я и сам так считал, — он хмыкнул. — Но нет ничего непроходимого.
— Ты войдешь в поместье с тыла, а я ударю в лоб, — завершил его мысль Нарамаро. — Только нужно предельно точно подгадать время.
— Не помешало бы, — развеселившись, Такеши фыркнул. — Не хотел бы оказаться в окружении Тайра в сердце их клана лишь с дюжиной самураев. У меня осталось не так много целых конечностей, — и, посмеиваясь, он взмахнул культей.
Татибана одарил его странным взглядом, не вполне разделяя причины веселья. Он не думал, что когда-нибудь увидит, как Такеши Минамото станет шутить о своей отрубленной руке.
Когда они, наконец, достигли вершины холма, уже наступил поздний вечер. В свете луны, который больше не был столь ярким, они поспешно разбили лагерь, не став тратить время и усилия на разведение огня. Поужинали холодным рисом прямо из котелков и на ночлег устроились по несколько человек в палатке. Их стало не хватать, после того как они оставили увязшие повозки вместе со всей поклажей в грязи.
Такеши и Нарамаро долго разглядывали карты и высчитывали время, которое потребуется, чтобы добраться до поместья Тайра через лес. По всему выходило, что Минамото следует выдвигаться с отрядом уже утром. Так у него будет несколько дней в запасе, которые наверняка пригодятся, пока они станут блуждать по лесу.
Но Такеши знал, что он не заблудится. Он навсегда запомнил и лес, и свой путь сквозь него. Такое не забывается.
Потерев уставшие глаза, усилием воли он сдержал вздох. Будь рядом Яшамару или Масато, перед Такеши не встал бы вопрос о самураях, которых он возьмет с собой. Он переложил бы эту заботу на их плечи и только бы одобрил сделанный ими выбор. Теперь же ему предстоит сформировать отряд самому.
— Объявим об этом утром и выдвинемся уже после полудня, — заключил он. — Кого мы оставим догонять?
— Всех крестьян, — немедленно отреагировал Нарамаро. — Мальчишек.
— Первые разбегутся, а вторые… Зачем тогда их было набирать? — Такеши дернул плечом, уже с трудом подавляя накопившееся за долгий день недовольство. — Нужно взять с собой половину тех и тех.
— Крестьян оставим, пусть разбегаются, — упрямо произнес Нарамаро. — Разберемся с этим, когда все будет кончено. Они будут нас задерживать, и какой смысл тогда разделяться?
Такеши фыркнул и промолчал. Если судить непредвзято, то Татибана был прав.
— За завтрашний день нужно посмотреть, кто болен, ранен или ослаб. Их также оставим.
— Нужно, чтобы с ними остался кто-то, кто может отдавать приказы. Они должны добраться до Тайра, и добраться вовремя, чтобы подкрепить наши силы на случай долгой осады
— Сатоки? — предположил Нарамаро и, заметив пробежавшую по лицу Такеши тень, удивился. — Что не так? Раньше ты выделял его среди прочих.
— Раньше… — повторил Минамото. — В нем что-то изменилось после сэппуку Фухито
— После сэппуку Фухито что-то изменилось в каждом из нас, — возразил Нарамаро и стиснул зубы. — Я доверяю ему больше, чем кому бы то ни было кроме себя и тебя.
— Я тоже, — после некоторых размышлений согласился Такеши. — Хорошо, пусть будет Сатоки. Поговорим с ним завтра.
Он откинулся на футон, укрылся плащом и в ту же секунду провалился в сон.
Когда Такеши проснулся от присутствия чужого человека в палатке, ему показалось, что он спал меньше минуты. Он замер на секунду, а после вскинул руку с кинжалом в тот момент, когда силуэт склонился над ним, так, что лезвие как раз коснулось незащищенной кожи на шее чужака.
Через мгновение Такеши узнал в человеке Мамору и, тихо выругавшись, слегка отвел лезвие, но все еще оставив его в опасной близости от мальчишки. Тот смотрел на него широко распахнутыми глазами, задержав дыхание; только быстро-быстро пульсировала жилка на шее.
— Щенок, — Минамото пожалел, что не может второй рукой отвесить мальчишке затрещину. — Кто учил тебя подкрадываться? Ты мог быть уже мертв.
Мамору тяжело сглотнул, и на его лице явно отразилось облегчение, когда Такеши, наконец, опустил руку с кинжалом.
— Что случилось? — спросил мужчина с нехорошим предчувствием. Едва ли мальчишка просто так осмелился вломиться к нему в палатку посреди ночи. Он посмотрел направо: футон Нарамаро был пуст.
— Сатоки-сан мертв, — на одном дыхании выпалил Мамору и поежился. — Я нашел его, когда патрулировал северную сторону лагеря.
Такеши готов был взвыть от бешенства. Он не сомневался в следующих словах Мамору.
— Он совершил сэппуку.
Минамото поднялся и, накинув на плечи плащ, вышел вслед за юношей из палатки. По небу разливалась предрассветная серость, а по земле стелился густой туман, из-за которого не было видно ног.
— Кому еще ты сказал?
— Нарамаро-саме. Он уже там. И больше никому.
— Хорошо.
Хотя на самом деле ничего хорошего не было.
Они быстро вышли за пределы лагеря, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания, и в обход добрались до места совершения сэппуку. Нарамаро встретил их потухшим взглядом и ничего не сказал. Синяки под его глазами говорили о бессонной ночи и усталости, и Такеши подумал, что сам выглядит не лучше — такое же осунувшееся лицо, такие же утомленные черты.
Такеши мазнул беглым взглядом по фигуре Сатоки: его белые одежды выделялись ярким пятном на фоне серости этого утра. Нарамаро протянул ему клочок пергамента, на котором он прочитал посмертный дзисэй:
— Тысячи гор не заменят жизнь господина
Волос тончайший
Значительней жизни моей. *
— Если после смерти есть жизнь, я надеюсь, он встретится с Фухито, и Фухито разъяснит ему, как следовало исполнять приказ не совершать вслед за ним сэппуку, — сквозь зубы выговорил Такеши, с трудом сдерживая отвращение.
Как же он был зол и взбешен. Поступок Сатоки он расценивал хуже удара в спину, хуже любого предательства. Он не просто ослушался воли Фухито, он подвел их всех.
Он перехватил взгляд Мамору и скривился. Он надеялся, мальчишка придержит свои восхищения мужеством и преданностью Сатоки-сана, если они у него есть, до момента, пока Такеши не сможет их услышать.
Иначе он не сдержится, и будет, конечно, не прав, но, видят Боги, в которых он не верит, сохранять самообладание уже было выше его сил.
— Об этом никому нельзя знать, — Нарамаро посмотрел на друга. — Нам придется это скрыть.
— Да, — кивнул Такеши и повернулся к Мамору. — Принеси заступ или что-нибудь, чем можно копать.
Мальчишка исчез из поля зрения в ту же секунду.
— Скажем, что отправили его в какой-нибудь монастырь? Попросить еще помощи, — Татибана потер ладонью шею.
— И кого мы теперь оставим с войском?.. — вопрос Такеши повис в воздухе между ними.
Он не спрашивал, но был уверен, что Нарамаро в ту минуту чувствовал то же, что чувствовал он сам: как все вокруг них медленно катится в пропасть.
Смерть Фухито не стала неожиданностью ни для кого из них: все трое знали, что наступит день, и он совершит сэппуку.
Но Сатоки… его смерть была словно удар под дых — нежданной и ошеломляющей. Она несла с собой множество забот и проблем, которые преумножали те, что уже лежали на плечах Такеши и Нарамаро. Им нужно было скрыть его поступок от всего войска, чтобы за ним не последовала волна сэппуку, и определиться с самураем, которому они смогут доверить часть разделенных людей.
Медленно светало. Еще полчаса, и их силуэты станут легко заметны из лагеря даже при тумане — на открытом пространстве они как на ладони.
— Ты топаешь как табун лошадей, — не поворачивая головы, недовольно бросил Такеши, заслышав издалека приближение Мамору. И сразу же наткнулся на укоряющий взгляд Нарамаро, который без слов говорил ему, что следовало быть терпимее к мальчишке.
«Чтобы однажды ночью он напоролся на мой кинжал или привлек внимание врага шумом своих шагов», — Минамото выразительно приподнял бровь.
Мамору принес пару заступов, и они, испачкавшись в грязи так, что ее кусочки застряли даже в волосах, смогли вырыть для Сатоки неглубокую яму.
Такеши все происходящее претило. Они действовали разумно и единственно верно — о сэппуку никто не должен знать, и потому им следовало тайно и как можно скорее предать тело земле. Но в то же время то, что они делали, не было достойным Сатоки прощанием. Он был хорошим самураем и хорошо служил клану Фудзивара всю свою жизнь, а они собирались забросать его тело землей и покончить на этом. Они едва ли смогут указать место его могилы.
Мамору обкусал все губы, пока копал яму и помогал перенести в нее тело Сатоки. В какой-то момент часть внутренностей соскользнула с тела на землю с отвратительным чавкающим звуком, и юноша подпрыгнул от ужаса на месте. Такеши пришлось поднять их и положить в яму.
К тому моменту, как они ее засыпали, все трое с головы до ног и испачкались в земле и изрядно вспотели. Но неудобства телесные были ничем по сравнению с неудобствами душевными, потому что никто из них не был столь циничен и холоден, чтобы остаться равнодушным к содеянному.
На Мамору не было лица, он хлюпал носом, и Такеши не мог поставить это ему в вину.
— Ни одно сражение… ни одна бойня… никогда такого не чувствовал, — вполголоса произнес Нарамаро, когда они направились к лагерю.
Такеши разделял его чувства. Он убивал и пытал врагов, хоронил самураев, видел сожжённые дома и сгоревших людей и множество других страшных вещей, но до этого утра не испытывал подобных эмоций. Если бы он верил в богов, то сказал бы, что будет проклят ими за содеянное.
— Принеси нам воды, — остановившись в нескольких тё от лагеря, Такеши обратился к Мамору. — Нам нельзя возвращаться в таком виде.
Юноша медленно кивнул и послушно поплелся вперед. Минамото проводил его внимательным взглядом и нахмурился. Ему очень не понравилось состояние Мамору.
— Нужно было его отослать, — Нарамаро, казалось, прочитал его мысли. Он также задумчиво смотрел вслед мальчишке.
— Без него мы бы провозились дольше и не успели вернуться.
Умывшись принесенной Мамору водой, они вернулись в лагерь, что уже начал просыпаться и готовиться к новому дню. Самураи разводили огонь, чтобы согреть рис и питье — после промозглой ночи хотелось чего-нибудь горячего.
К тому моменту Мамору перестал дрожать и клацать зубами, успокоился и почти взял себя в руки. Почти — и потому Такеши отвел его в свою палатку, всучил в руки чашку саке и заставил выпить все до капли.
— Чуть позже мы огласим о разделении войска. Часть направится к поместью Тайра в обход через леса, часть, конная и не обремененная поклажей, направится напрямую, а часть вместе с повозками, ранеными и больными продолжит продираться через грязь, — скрестив руки на груди, произнес Такеши. — Первую возглавлю я, вторую — Нарамаро, третью должен был возглавить Сатоки, но… Ты пойдешь вместе со мной.
— Да, Такеши-сама, — от выпитого саке щеки Мамору слегка порозовели, вернув себе естественный цвет. Его лицо больше не напоминало белое полотно.
— Мы пойдем налегке с предельно малым количеством вещей. Собери, что сочтешь нужным, для меня и себя.
— Хорошо.
Минамото внимательнее вгляделся в его лицо и, помедлив, произнес:
— Ты не должен тревожиться из-за сделанного. Ты выполнял мой приказ. Боги за такое не наказывают.
— Вы ведь не верите в них, да? — Мамору бросил на него быстрый взгляд исподлобья.
— Не верю, — подтвердил Такеши. — Я не верю ни во что, кроме своего меча.

Глава 42. Поместье Тайра
Такеши принял решение вести людей через перевал Курикара, на одной из вершин которого стоял маленький минка, где жил старик, когда-то его спасший. Такеши хорошо запомнил единожды пройдённый путь через земли Тайра и сейчас следовал по нему. До равнины перед перевалом они скакали верхом, а после, отпустив всех лошадей с одним из самураев в обратную дорогу, направились пешком.
Неприятные воспоминания преследовали Такеши на каждом участке пути. Воспоминания о собственной слабости, о собственном страхе. Он до сих пор его не изжил вопреки уверениями старика-ямабуси. Он не чувствовал себя спокойно на открытом пространстве, и потому отрезок пути по полям через размякшую землю дался ему вдвойне тяжело. Теперь же, когда над ними нависали снежные вершины Курикара, Такеши не ощущал былого беспокойства.
С Нарамаро они рассчитали, что его отряду потребуется девять дней на то, чтобы достичь поместья Тайра с северной стороны. Один день они добавили на случай непредвиденных сложностей, и условились, что Нарамаро начнет атаку на восходе солнца одиннадцатого дня, предупредив об этом Такеши зажженным костром, дым от которого будет виден издалека.
С каждым утром они продвигались вглубь перевала, и Такеши видел, что его люди беспокоились. Даже Мамору шел, насупившись, подняв до щек воротник куртки из грубой ткани. Дурная слава перевала Курикара была хорошо известна каждому жителю страны — от великих даймё до простых крестьян.
Говорили, что в давние времена перевал служил местом казни, и в пропасть сбрасывали неугодных людей, или же тех, кто совершил преступление. Говорили, что когда дует ветер, то он доносит из пропасти стоны погибших. Говорили, что на закате отвесные стены перевала кажутся алыми не из-за особого оттенка глины и камня, а из-за пролитой здесь крови.
Самураю не полагалось быть суеверным, и потому Такеши мало трогали досужие рассказы старух, которыми только и можно было, что стращать не в меру расшалившихся детей. Но похоже среди его отряда были войны, воспринявшие истории о перевале Курикара слишком близко к сердцу.
В тот раз, когда Такеши проделал этот путь в одиночку, ему некогда было вслушиваться в свист ветра и различать в нем людские голоса; некогда было любоваться багряной каменной породой. Теперь же времени у них было с излишком, и в долгом пути самураи принялись вспоминать рассказы старух.
Их путь был действительно долог. Как давно он начался? В тот день, когда он с Наоми отправился на торжественный прием к Императору? Или еще раньше, когда он решил взять себе жену из клана Токугава? Или, когда его брат, имя которого Такеши вымарал из своей памяти, заключил с Тайра тайный союз? Или гораздо, гораздо раньше, когда появились первые кланы и люди стали делить влияние и земли?
Сколько с тех дней было пройдено дорог? Сколько пролилось крови, сколько воинов пало? И вот ныне они, казалось, близки к завершению пути.
Лес в окрестностях поместья Тайра неприветливо встретил их голыми стволами и темными ветвями. Воздух был сырым и тяжелым; пахло мокрой, прелой листвой и талым снегом.
Такеши вдохнул полной грудью и медленно выдохнул, задержав дыхание на десяток секунд. Поднял руку, и самураи, повинуясь приказу, остановились за его спиной. Он прислушался к повисшей тишине: ни скрипа ветвей, ни шелеста листвы, ни пения птиц. Казалось, на многие тё вокруг них не было ни одного живого существа.
Такеши помнил тишину этого леса — мертвого леса, как он называл его, когда продирался сквозь заросли. Он тряхнул головой — неровно обрезанные волосы мазнули по лицу — и зашагал вперед, слыша, как последовали за ним самураи.
Они не жгли костров уже который день и не грели воду перед вечерней трапезой. Посреди голых деревьев дым даже от самого слабого огня будет заметен издалека, и Тайра узнают об их приближении. Потому они, как и многие дни до, ели холодный рис и лепешки, и стучали зубами от холодной воды.
Солнце почти не заходило за облака все время, пока они шли, и Такеши знал, что многие самураи — об этом ему сказал Мамору — сочли это хорошим знаком. Ведь по солнцу было проще всего определять стороны света и свое положение, и значит, Боги были на их стороне; Боги хотели, чтобы они не затерялись посреди неотличимых друг от друга деревьев.
Свои мысли о Богах и их милости Такеши держал при себе. Он не заблудился бы, пусть даже солнце не показалось бы ни на миг. Он никогда не забывал единожды пройденного пути.
— Вы по этому лесу тогда прошли, господин? — как-то спросил у него Мамору, и Такеши удивился, услышав.
Мальчишка ведь прекрасно знал ответ, и не было нужды лишний раз открывать рта. Мальчишка… хотя какой из сына Яшамару уже мальчишка?.. Война и лишения обточили его лицо, стерли с его щек и малейшие отголоски юношеской припухлости. Очень давно — казалось, прошли годы — Такеши выпорол Мамору за его непослушание и непослушание его отца. Теперь он смотрел в лицо юноши и не узнавал его.
— Господин?..
Кажется, он слишком глубоко задумался.
— Да, — Такеши кивнул. — По этому.
В их десятую ночь в маленьком лагере не спал почти никто. На рассвете Нарамаро должен оповестить их о нападении дымом от костра. Но что, если они не увидят дыма? Об этом не решались говорить вслух, но Такеши чувствовал, что вопрос висел в воздухе между ним и самураями.
И он не знал на него ответа. Что ему делать, если Нарамаро не разведет костер? Что это будет значить? Его друг и союзник задержался в пути? Большую часть его войска разбили? Их предал кто-то еще? Они проиграли?..
Такеши смотрел на свою единственную руку и не думал ни о чем. Завтра он отомстит Тайра за отца и клан. Завтра он уничтожит клан Тайра, а их имя предадут забвению, и через годы никто уже его не вспомнит. Вот только Хоши…
Он увидел дым, когда на небе вот-вот занялся рассвет. В ту же минуту подле него подскочил Мамору, а следом за ним — весь небольшой отряд.
— Переплетайте прически, — сказал он, поднявшись. Закрепленная на поясе катана, качнувшись, слегка ударила его по бедру.
Как и его люди, Такеши заплел бы волосы в косу и закрепил ее в пучок на голове, если бы не поклялся тогда. Он заплел бы волосы в косу, как делали все его предки, и предки всех самураев, когда им предстояло совершить нечто важное.
«Что ж, — он усмехнулся. — Быть может, к тому моменту, как сядет солнце, я исполню свою клятву. И через несколько месяцев заплету волосы, как полагается?..»
От места их последнего ночлега до поместья Тайра их отделяла дюжина тё, но, не проделав и половины пути, они услышали звуки битвы.
Кричали люди — до них долетали отголоски отдаваемых приказов; звенела оружейная сталь — легко было представить, как солдаты Тайра вздевают броню и устанавливают на стенах щиты, готовясь отбивать атаку.
Она не могла стать для них неожиданностью, и, верно, о приближении вражеского войска Тайра узнали еще много дней назад, и им хватило времени, чтобы заготовить сухой соломы и смолы, обмотать тряпками, пропитанными сакэ, колеса от повозок — сбрасывать на врагов со стен; собрать побольше стрел с наконечниками, разрывающими плоть изнутри, заточить катаны и копья.
Войско Нарамаро также было готово. И самураи, которых взял с собой Такеши.
«Мы подожжем ближайшие к лесу минка — в них они хранят запасы на зиму. Мы посеем среди них панику, и огонь, перекинувшись на все вокруг, заставит их жаться к своим же стенам. Мы будем убивать их изнутри и откроем ворота, чтобы впустить войско, возглавляемое Нарамаро-саном», — вот что сказал Такеши минувшим вечером, когда разделил со своими людьми лепешки и рис.
Короткими перебежками они преодолели последние тё, и с каждым шагом битва слышалась все громче, а восприятие и чувства делались все острее. Такеши жадно втянул носом воздух, уже пропитанный тревогой и страхом, потом, кровью и пеплом. Скоро встречный ветер донесет до них и запах смерти — когда два войска схлестнутся сталью о сталь.
Запели боевые рога, засвистели в воздухе десятки стрел, и Такеши сам не осознал, что побежал быстрее. А вскоре впереди показался просвет, и в отдалении он увидел стены минка.
По его приказу Мамору, остановившись, высек огонь и догнал их с уже горящим факелом. Такеши принял из его рук древко и первым из них поджег минка на землях Тайра.
Такеши был рожден для сражений. Он не представлял без них жизни. Сталь пела в его руке, и вокруг проливалась кровь.
Они подожгли каждый минка на своем пути. Напитавшееся за долгую зиму влагой дерево горело неохотно. Огонь занимался медленно и все больше дымил, нежели горел. Вскоре вокруг стало черно от едкого дыма, черно и прогоркло, а воздух разъедал легкие при каждом вдохе.
Ветер нес дым вперед — к главному дому поместья и стенам, на которых собрались его защитники. Сопровождаемый дымом, туда же бежал отряд Такеши. Они убивали каждого на своем пути, не делая различий — будь то слуга или солдат, мужчина или женщина. Такеши приказал лишь не трогать детей — потому что сейчас в поместье Тайра могли остаться лишь два ребенка: внук Нобу и Хоши.
Их присутствие недолго оставалось тайной для солдат Тайра. Ветер, разнесший дым и крики по поместью, выдал их. Впрочем, Такеши не намеревался прятаться: его отряд, не таясь, продвигался вперед, и вскоре на их пути появились первые самураи.
— Сомкнуть строй! — крикнул Минамото, оглядываясь по сторонам.
Нельзя было допустить, чтобы самураи Тайра прорвались сквозь их линию и атаковали со спины. Первые удары они встретили, сгруппировавшись в боевое построение — энгэцу* — и вознаградив нападавших градом стрел. Пахло гарью, и по земле вокруг их ног стелился дым, поднимаясь все выше и выше и постепенно окрашивая воздух в серый цвет.
Такеши нетерпеливо вращал катану запястьем, смотря вперед: от солдат Тайра их отделяли считанные шаги. Спустя несколько мгновений он со свистом рассек воздух и обрушил свой первый удар на одного из них.
Время переставало существовать всякий раз, как он брался за меч. Такеши не отвлекался на солнце, если оно светило, на дождь, если он шел, на кровь, если она сочилась, на крики, если они раздавались. Он помнил лишь о своих людях и о своих врагах; видел лишь свою катану и чужое оружие; знал лишь то, что должен победить. Он не ведал страха — ведь каждый самурай живет, чтобы умереть.
Сражаться одной рукой ему все еще было непривычно, но к своей главной битве Такеши был готов. Вдалеке пел боевой рог — бесчисленное множество раз они сражались под его звуки, но сегодняшняя битва врежется в память каждого из них.
В любом сражении запоминались обычно лишь первые несколько минут, даже если оно и растягивалось на долгие часы. Все, что происходило после, сливалось в одну нескончаемую череду событий, и было не разобрать лиц тех, кого Такеши убил, через кого перешагнул, и чья кровь забрызгала его лицо и одежду.
Они смогли отбросить подоспевший к ним отряд Тайра и, сохраняя прежнее построение, начали медленное продвижение вперед.
— Держать строй! — кричал Минамото, оглядываясь по сторонам.
Он слышал громкое дыхание Мамору у своего левого плеча — тот шагал с ним в ногу и вторил каждому движению, ни на секунду не оставляя его культю незащищённой. Беглым взглядом Такеши подмечал следы прежней, обычной жизни, которую вели люди в поместье до нападения: валялись неподалеку брошенные кем-то ведра с расплескавшейся водой, лежал на земле мешок риса, разорвавшийся от падения пополам, билась на ветру вывешенная сушиться одежда.
Он уловил свист летящей стрелы за мгновение до того, как она вошла бы в тело кого-то из его солдат, и крикнул:
— В стороны!
Их построение тотчас разбилось, и привыкшие безоговорочно подчиняться самураи рассыпались по всем направлениям света. Взвизгнув в последний раз, стрела вошла в землю — задрожало ее древко — и за ней последовал еще десяток.
— Там! — кто-то из его людей указал рукой на юг, и Такеши увидел вдалеке солдат Тайра, забравшихся на крышу минка. На открытой земле его отряд был перед ними словно на ладони — беззащитен и очень хорошо виден.
Он принял решение мгновенно и, толкнув плечом Мамору, побежал. Минамото петлял, будто раненое животное, резко меняя направление бега — только так можно было спастись от удара на открытой местности. Позади, наверху и по бокам от него оглушительно свистели стрелы; глаза резал горький дым разгоравшегося пожара. Кто-то кричал, и в суматохе Такеши не мог разобрать, кому принадлежал голос.
Мамору держался позади, закрывая его спину. Мальчишка не отставал и не сбивался с шага, несмотря на стремительность Минамото и неожиданность его перемещений.
— Господин! — его крик заставил Такеши насторожиться, а спустя еще секунду он сам почувствовал чужое присутствие справа. Развернулся, выставив перед собой обнаженную катану, и бежавший к нему солдат напоролся на нее, не сумев вовремя остановиться. Минамото двинул рукой вперед и вверх, еще плотнее насаживая мужчину на лезвие, и услышал его последний булькающий хрип.
Где-то позади закашлялся Мамору, а Такеши надавил на слезящиеся от дыма глаза. Он оттолкнул от себя мертвого солдата, и тот рухнул на землю прямо ему под ноги. Наклонившись, Минамото полами его куртки стер с катаны кровь. Вокруг ничего нельзя было разглядеть и на пару шагов вперед — воздух казался серым и горечью оседал на языке при каждом вдохе.
— Нужно найти стену, — Такеши оглянулся на Мамору и, насторожившись, прислушался. Приглушенные звуки битвы доносились до них будто сквозь слой плотной ткани. Они забрели слишком далеко вглубь поместья, пока убегали от стрел.
Все шло совсем не так, как они задумали изначально. И сейчас, пока они бежали по поместью Тайра, не видя ничего перед собой, и вдыхали прогорклый воздух, Такеши был готов признать, что их изначальный план был планом самонадеянных юнцов, уставших брести по колено в грязи.
Из густого дыма им навстречу метнулись три тени, и Минамото отпрыгнул назад.
— Это он! — выкрикнул один из солдат. — Это Такеши Минамото!
Мужчина растянул губы в неприятной усмешке и принялся вращать запястьем катану. Самураи окружили их и, переглядываясь друг с другом, выгадывали удачный момент для нападения. Умирать не хотелось никому, и каждый из них знал, что тот, кто первым станет под меч Такеши, — умрет.
Минамото ждать не стал. Воспользовавшись их замешательством, он бросился вперед и скрестил катану с одним из людей Тайра. Его удар высек из стали искры, а мужчина отступил на пару шагов под его натиском, ошеломленный нападением. Верный себе, Такеши рубился яростно и быстро, заставляя вскипать в жилах кровь. Оберегая культю, он закрутился на месте, когда слева на него налетел второй самурай. Сейчас ему остро не хватало еще одного меча в левой ладони — он привык атаковать с обеих рук.
Его катана мелькала в воздухе, оставляя после себя почти осязаемый след, и лезвие тускло блестело — такое же серое, как и дым вокруг.
— Обходи его!
Насторожившись, Такеши покосился вбок. Второй самурай пытался зайти в его слепое место — так, чтобы Минамото не мог видеть его передвижения. Но Такеши умел сражаться и с четырьмя противниками одновременно; неужели они надеялись загнать его в ловушку вдвоем, да еще и столь безыскусным способом? Тренированным движением он снес голову одному из них, а второму вогнал катану в живот почти по рукоять, набрав силу и скорость при стремительном повороте.
Когда Такеши поднял взгляд, Мамору в паре шагов от него добивал третьего самурая. До них вновь донеслась песня боевого рога, и Минамото вздрогнул. Им уже давно следовало открыть ворота.
— Идем, — Такеши побежал в сторону, где звучал их рог, перешагнув через солдата под своими ногами. Он чувствовал быстрый ток крови по жилам, и пыл короткой стычки подстегивал его желание сражаться. Он тосковал по чувству тяжести в правой руке и по ощущению рукояти катаны, сжатой в ладони.
Чем дольше они бежали, тем сильнее развеивался дым, и перед их взглядом мелькали доказательства поспешного ухода людей из поместья. Они оказались не готовы к армии Нарамаро у своих ворот, хотя наверняка узнали о ее приближении задолго до сегодняшнего утра.
Такеши перешел на шаг, когда по правую руку увидел на земле распластанное тело в одеждах с символом клана Минамото. Он склонился над ним и узнал одного из своих самураев. Тот был убит ударом в живот.
Мамору позади подавил судорожный вздох и стиснул зубы, борясь с желанием поднести ладонь ко рту, будто девчонка. Такеши вытер с лица пот рукавом куртки из грубой ткани и зашагал вперед. Они оказались в той части поместья, где жили солдаты и слуги — небольшие минка стояли близко друг к другу, образовывая ровные линии.
— Сколько нас осталось, как думаете?
Такеши пожал плечами и промолчал. Ответа на вопрос Мамору у него не было. Он услышал негромкое ржание и остановился, резко вскинув руку, чтобы предупредить мальчишку. Минамото повернулся к нему и кивнул в сторону, откуда доносились звуки. Они могут натолкнуться на отряд Тайра, если не будут осторожны.
Двигаясь вдоль стен минка и скрываясь в сероватом тумане, в котором смешался дым и уходящие утренние сумерки, они подкрались к лошадям. Такеши выглянул из-за стены и выдохнул про себя: три жеребца были привязаны к крыльцу, позабытые своими хозяевами.
— Господин? — шепотом позвал Мамору.
— Кажется, пусто, — также тихо отозвался Минамото, внимательно оглядываясь по сторонам.
Убедившись, что никто не поджидает их на крышах соседних минка, он ступил вперед из тени стены. Уловившие присутствие чужаков лошади зашевелили ушами и испуганно заржали.
— Тише, тише, — Такеши пошел к ним, протянув руку.
Конь, которому он положил ладонь на нос и принялся поглаживать, настороженно перебирал копытами, но больше не ржал. Он был не оседлан, как и два других, лишь на морду была надета уздечка.
Такеши забрался на него и, кивнув Мамору, принялся стаскивать с себя куртку, на которой были вышиты гербы Минамото. Если юноша и удивился, то никак этого не показал, и, вторя своему господину, кинул на землю свою куртку.
Минамото не верил в богов, но если они существовали, то сегодня одарили его своей милостью сполна — в тот момент, когда на его с Мамору пути появились лошади.
Ветер свистел в ушах от быстрой скачки, из-под копыт лошадей вылетали куски земли, а проносящиеся вокруг здания и деревья сливались в одно грязно-зеленое пятно. Такеши распластался на коне, вжавшись в него голой грудью так сильно, как только мог. Его не должны были узнать раньше времени, и потому он не хотел показывать лица.
Вдоль стены царил хаос. В воздухе висел удушающий запах паленой плоти, и вверх поднимался дым от тлеющей древесины. Земля под ногами, истоптанная сотней шагов, превратилась в хлюпающее болото: солдаты увязали в нем, когда спешили затащить на стену бочонки со смолой, когда бежали в ближние минка, чтобы пополнить запасы стрел. Такеши слышал людские крики и ржание перепуганных лошадей, слышал, как за стеной пел их боевой рог, а со стены с шипением падали вниз пропитанные горящей смолой колеса от повозок. Где-то наверху звенела сталь — первым самураям из войска Нарамаро удалось по лестницам и веревкам взобраться на стену.
Он промчался мимо солдат, продрался сквозь шум и хлюпающее болото под ногами, потеряв где-то по пути Мамору, и достиг ворот. Прежде, чем люди опомнились, прежде, чем кто-то заметил его издалека и вогнал стрелу в левое плечо, Такеши убил двух стражников, перерубил толстые веревки и всем телом буквально рухнул на рычаг, которым запирались ворота.
Бесшумно, без единого скрипа неповоротливые, тяжелые створки подались внутрь, приоткрывшись, а остальное довершили самураи из их войска, когда навалились на ворота и буквально продавили их, бесконечной лавиной хлынув внутрь поместья Тайра.
На какое-то время Такеши лишился сознания — сказался удар стрелы, и к тому же его порядочно потрепали собственные солдаты, пока проходили через ворота. В толкотне и сумятице ему сломали пару ребер и едва не раздробили плечевую кость левой руки. Он очнулся, уже когда почти все их небольшое войско оказалось внутри поместья и рассредоточилось по всем его уголкам.
Минамото сплюнул кровь и огляделся, держась правой рукой за отбитые бока. Поместье Тайра горело — не так, как пару часов назад, когда им удалось поджечь лишь десяток минка, влажных и напитавшихся снегом за долгую зиму. Сейчас пожар разгорался в каждом доме, и никакая мокрая древесина не могла остановить самураев из его войска, поджигавших все новые и новые факелы. Тайра ненавидел не только он.
Наверху на стене все еще скрежетала сталь, и Такеши пошел туда. Холодный воздух кусал обнаженную кожу, но Минамото не чувствовал. Как не чувствовал он и боли в сломанных ребрах, и обломка стрелы, что торчал из левого плеча. Так бывало с ним почти всегда: угар битвы полностью вытеснял все иные ощущения. Ему хотелось лишь вскидывать и вскидывать катану и убивать врагов. Боли не было, усталости не было, страха не было — лишь желание сражаться, заполнившее все тело.
Ему навстречу попался безусый, перепуганный мальчишка, который умер от его удара прежде, чем успел струсить вновь. Такеши оттолкнул его от себя, и юноша рухнул со стены вниз. А потом Минамото улыбнулся, потому что в нескольких шагах от себя он увидел Асигаку. Лучшего полководца Тайра, с которым Такеши впервые встретился в сражении еще восемь лет назад. Полководца, в битве с которым был ранен его отец. После битвы с которым его отец умер.
Асигака был ранен в бок: его руки и светло серое кимоно были залиты кровью.
«Тем лучше, — подумал Такеши. — Тем лучше».
Лицо самурая переменилось, когда он заметил приближение Минамото. Асигака поднялся с колен, держась за стену, и стиснул в руке катану.
— Не ожидал увидеть тебя живым, — процедил тот сквозь зубы, наблюдая за мягкими, обманчиво спокойными шагами Такеши. В отличие от него, самурай видел и стрелу в левом плече, и вмятины на ребрах. Видел и понимал, что они означают.
— Больше не увидишь, — Минамото понял, что ему больно говорить: что-то мешалось, царапалось внутри при каждом вдохе. Но раздумывать было некогда, потому что Асигака пошел вперед. Даже будучи раненым, он оставался опаснейшим противником.
Такеши едва успел вскинуть катану — его противник двигался стремительнее ветра. И теперь уже он сам оказался застигнут врасплох и был вынужден обороняться: он медленно шагал назад, выставив перед собой меч, словно щит. Лицо Асигаки мелькало на расстоянии вытянутой руки, и Минамото видел, насколько шальной был у того взгляд. Людям Тайра уже нечего было терять в этой битве.
В какой-то момент он оступился и завалился на спину, нелепо выставив назад левую руку, словно она все еще могла смягчить его падение. Упав с высоты своего роста, Такеши отбил себе лопатки и затылок, и на мгновение задохнулся от боли, раскаленной петлей стегнувшей его по ребрам.
Асигака навис над ним и уже занес катану, когда Такеши резко вытолкнул вверх ноги — их удар пришелся прямо в раненный бок самурая. Тот взвыл и прокусил до крови губы, попятился, зашарил в воздухе руками, будто слепец, ища для себя опору. Такеши тяжело откатился в сторону и медленно поднялся, пошатываясь.
Не так, ох, не так он представлял себе когда-то сражение с Асигакой. Они больше походили нынче на двух стариков, которым взбрела в голову дурная идея скрестить катаны, чем на великих самураев своей эпохи, мастеров боевых искусств, славных своим умением обращаться с мечом.
Скривившись, Такеши вновь сплюнул кровь и побежал — насколько был в состоянии — вперед, к Асигаке, который еще не оправился от сокрушительного удара в бок. Они оба были слабы и измотаны, но их катаны, соприкасаясь, высекали искры всякий раз. В их жилах вместо крови текла густая, застарелая ненависть; она толкала их вперед, даже когда ноги отказывались идти, а руки — держать катану. Холодный ветер хлестал их в спину, так и норовил сбить с ног, но оба были равнодушны к его ледяным порывам.
Такеши вкладывал в каждый удар всю свою ненависть и злобу, наваливался на катану изо всех оставшихся сил, пытаясь продавить Асикагу и сломить его сопротивление. И каждый раз самурай отбрасывал его, распрямлялся и нападал в ответ.
Едкий пот застилал глаза, мокрые, растрепанные волосы хлестали их по лицам, но для каждого в тот момент существовали лишь катана, являвшаяся неотъемлемым продолжением руки.
Все закончилось в одно мгновение. Асигака бросился вперед и, готовясь к удару, раскрылся, забыв о защите. Он рубанул Такеши катаной по левому плечу, а Минамото всадил ему меч в живот. Самурай закашлялся кровью, выплескивая ее на себя при каждом новом хрипе, и Такеши смотрел ему в глаза все время, пока тот умирал, и лишь крепче стискивал рукоять меча да дергал им вперед.
Когда Асигака повис на катане безвольным мешком, Такеши позволил ему упасть и сам рухнул на колени подле. Израненное левое плечо кровило, не переставая, а в легких, казалось, что-то булькало, когда Минамото вдыхал. Он скривился и запрокинул голову, упер затылок в стену и посмотрел на серое небо с низкими облаками, распростершееся над ним.
«Хороший день», — подумалось ему, когда он закрыл глаза.
Ему бы встать да спуститься вниз, быть там, в гуще битвы, когда ликующие крики возвестят о победе их объединенного войска. Ему бы радоваться вместе с Нарамаро да верхом на Молниеносном объезжать выгоревшие дотла минка и усеянную мертвыми телами землю.
Но он, пожалуй, слишком устал, даже чтобы протянуть руку за своей катаной. Слишком устал и не чувствовал ни радости, ни облегчения. Такеши знал, что они придут позже — вместе с горечью из-за погибших, вместе с удовлетворением от свершенной, наконец, мести, вместе с тоской по отцу, который этого не застал.
Но пока что Такеши чувствовал лишь опустошение.
Спустя какое-то время он заставил себя отрезать от кимоно Асикаги наименее запятнанный кусок и приложил его к левому плечу. Только сейчас он почувствовал, что обломок стрелы торчит из его тела чуть повыше лопатки. Такеши было не с руки вытаскивать его самому, и он, поднявшись, медленно пошел прочь.
Первые встретившиеся ему на пути солдаты не узнали его и едва не обнажили катаны. Они опомнились вовремя, когда заметили отсутствующую левую руку. Они могли не знать его в лицо, но о том, что Такеши Минамото нынче был одноруким, знали все.
— Дайте мне плащ, — сказал он самураям из клана Татибана, разглядев фамильный герб на их одежде.
Сразу трое потянулись к завязкам плащей, а четвертый — зорче других — достал из мешочка на поясе чистых тряпок. Он шагнул вперед, держа их в вытянутой руке, не совсем уверенный в том, что намеревался сделать.
— Рану сперва нужно прижечь, — сказал Такеши, но тряпки взял, заменив ими грязный обрывок плаща Асикаги.
Он пошел — похромал — дальше, оставив озадаченных солдат позади. Наверное, они представляли его совсем другим. Он и сам представлял.
Земля под ногами была усеяна мертвыми и умирающими. Самураи с заплечными мешками наперевес бродили между ранеными и искали тех, кому еще можно было помочь.
В те минка, что уцелели в огне — а такие еще оставались — приносили раненых; а кто-то, кто мог ходить, шагал к ним сам. Туда же таскали воду, там же разводили костры и нагревали мечи, чтобы прижигать раны.
Такеши бродил по поместью, чувствуя себя тенью: впервые после битвы он был так далеко от ее средоточия, впервые не разделял радость победы с равными себе — с главами и наследниками великих кланов.
Он наблюдал за всем будто бы со стороны, пока подле одного из таких костров не заметил Мамору. Мальчишка выглядел вполне сносно: немного потрепало в битве, но и только. Он же, видно, и вовсе считал свое ранение пустяковым, поскольку совершенно о нем не пекся и все больше подсоблял другим.
— Мамору, — позвал Такеши, приблизившись на расстояние пары шагов.
Сын Яшамару подскочил на месте и, как и все самураи, что не ухаживали за ранеными, склонился.
— Довольно, — Минамото махнул рукой. — Хватит.
Он опустился на нижние ступеньки крыльца и скинул на землю плащ. Глаза Мамору, заметившего его раны, слегка расширились, и мальчишка решительно к нему подошел. В несколько рук солдаты обработали его увечья: вытащили из тела стрелу, прижгли плоть, разрубленную ударом Асигаки, туго стянули сломанные ребра.
— Мы их одолели, Такеши-сама. Одолели, — бестолково шептал Мамору, пока возился с его ранами.
Мальчишке не требовалось ответа, но Минамото ему кивал. Их солдаты были вправе радоваться, потому что минувшая война выдалась поистине изнуряющей. Но сегодня эта радость была как никогда тихой: сказывался и долгий поход, когда они пересекли половину страны, и последние недели, подточившие силы самураев, и все еще чувствовавшаяся неопределенность. Ведь пока никто не нашел Нобу Тайра — ни живого, ни мертвого.
Когда Мамору закончил обрабатывать его раны, Такеши откинулся на деревянные поручни и прикрыл глаза. На том же самом месте спустя час его нашел Нарамаро. Минамото пил обжигающий травяной настой, когда услышал знакомые шаги. Он едва успел встать, как оказался в крепких объятиях Татибана.
— Нарамаро, — прошипел Такеши, зажмурившись от боли. — Асигака не справился, но ты меня погубишь.
— Я так и думал, что это ты. Самураи нашли его тело и рассказали, — Татибана освободил его от своей удушающей хватки, но продолжал крепко стискивать правое плечо. И Минамото не спешил отстраняться.
Нарамаро улыбался — так, как умел улыбаться только он, невзирая на происходящее вокруг, несмотря ни на что. Такеши окинул его беглым взглядом и не увидел серьезных ранений.
— Ты точно сражался? — хмыкнул он.
— Просто я не пропускал те занятия, где нас учили обороняться, — весело отозвался Татибана.
Сколько Такеши себя помнил, его всегда удивляла в Нарамаро легкость, способность отстраняться от происходящего и радоваться наступившему моменту.
— Это ты открыл ворота? — когда Татибана заговорил, то уже не казался веселым.
Минамото коротко кивнул. Какое имеет значение, кто повернул тот рычаг? Сражения не выигрываются в одиночку.
— Мы победили благодаря тебе, — сказал Нарамаро, и Такеши фыркнул.
Самураи из клана Татибана, стоявшие за спиной своего господина, согласно зашумели. Их волнение передалось и окружавшим их солдатам, и когда Минамото обернулся, то увидел, что все взгляды направлены на него.
— Мы победили благодаря всем, — спокойно отозвался он. — Сражения не выигрываются в одиночку, — он озвучил вслух то, что давно крутилось в голове. — И хватит об этом.

Глава 43. После войны. Часть I.
«… наши люди радуются победе, но мы так и не нашли в поместье Нобу Тайра. Я лично осмотрел каждого мертвого и каждого раненого, но его среди них нет. На третий день солдаты приволокли к нам с Нарамаро служанку. Она говорит, что видела, как небольшой конный отряд покинул поместье незадолго до того, как первый раз прозвучал наш боевой рог. И вскоре мы узнали, что Тайра забрал с собой кое-что из фамильных ценностей.
Я уверен, что он бежал в горы. Это единственное, что ему оставалось.
Нарамаро будет приводить в порядок дела в поместье, а я отправлюсь следом за Нобу. Война не окончена, пока он жив», — Наоми свернула свиток и стиснула ладонями колени.
Она перечитывала письмо Такеши вновь и вновь, уже в который раз.
Это было его первым посланием с того дня, как он оставил ее в поместье Асакура. Наоми провела там долгие недели, залечивая раны, и все то время от Такеши не было вестей.
До поместья Асакура доходили слухи — один ужаснее другого. Наоми не хотела в них верить, но оказалось, что правда — куда ужаснее.
«… Фухито совершил сэппуку, — писал Такеши. — Он хотел, чтобы его дочь воспитывалась в клане Минамото. Я не знаю, как скоро весть о случившемся дойдет до Ёрико, но уверен, что она последует за мужем. Тебе придется сообщить Акико-сан о том, что ее племянница останется жить в нашем поместье».
Пользуясь своим одиночеством в рикше, Наоми тяжело вздохнула. Яшамару-сан сказал, что они достигнут поместья Минамото в ближайший час. Уже очень скоро она встретится с Акико-сан. Она пока не представляла, как у нее повернется язык сообщить такие новости. И знала ли Акико-сан о смерти брата? Успели ли такие слухи дойти до нее? И еще Ёрико-сан…
Порой Наоми казалось, что у нее не хватит духу. О, как же она злилась на Такеши первые дни. Он поставил ее в такое положение! Он сам гоняется по стране за призраком своего прошлого — за стариком Тайра — а она из-за его отсутствия будет вынуждена объясняться с Акико-сан. Как же это было несправедливо и нечестно!
Спустя время злость и раздражение утихли, и Наоми, успокоившись, смогла вновь начать мыслить здраво. Уж чьей вины не было во всем — так это вины Такеши. Ей бы все равно пришлось объясняться с Акико-сан, даже не отправься ее муж по следам Нобу — ведь она вернулась бы в поместье Минамото раньше него.
Но Наоми по-прежнему была в отчаянии и не могла подобрать слов для Акико-сан.
«Я выиграл эту войну и скоро вернусь домой. Увижу тебя и свою дочь. Как и обещал тебе, помнишь?».
Волна горячей нежности затапливала сердце Наоми каждый раз, когда она читала эти строки. Ее муж выжил. Ее муж победил. И очень скоро он вернется в поместье, и они будут жить вместе — и счастливо.
Качнувшись, рикша плавно остановилась, и Наоми прислушалась. Где-то неподалёку громко и эмоционально о чем-то спорили — но слов ей было не разобрать. Заинтересовавшись, она уже собралась было выглянуть из рикши, но вовремя осеклась. В стране все еще было небезопасно, и лучше ей не показываться лишний раз снаружи, пока они не окажутся под защитой стен родового поместья.
— Наоми-сан, — ее уединение прервал Яшамару-сан, выглядевший, против обыкновения, изрядно раздосадованным. — Стражники на воротах не верят, что в рикше именно вы. Вас не затруднит выйти и им показаться?
Она поймала себя на мысли, что хихикает, будто девчонка. Забавно, что их не пускают в поместье.
Она отошла от рикши на десяток шагов и подняла вверх раскрытую ладонь. Она почти помахала стражникам, почувствовав секундную радость. Она вновь оказалась дома. Наоми думала, что не решится куда-либо выбраться из поместья в ближайшие десять лет. Каждый раз, как она покидала его стены, случалось что-то очень плохое.
Она вернулась в рикшу, и их небольшой отряд на сей раз беспрепятственно прошел через ворота. Небо в то утро было удивительно голубым, а солнце — почти по-весеннему теплым. И Наоми почти не куталась в свой плащ, хотя отчаянно мерзла в минувшие недели. Совсем скоро с земли окончательно сойдет снег, и на деревьях набухнут почки, распустится первая молоденькая листва, в саду зазвенит привычно ручей, и зацветет сакура. И по воздуху будет плыть ее сладкий, дурманящий голову аромат, и будет светить яркое солнце…
И закончится война, и Такеши вернется домой.
В те секунды Наоми испытывала полное и безграничной счастье. На пару мгновений она даже забыла о Акико-сан, о смерти Фухито-сана, забыла обо всем! Ей так хотелось бесконечно долго любоваться раскинувшимся над землей небом — безграничным и ярко-голубым.
Акико-сан встречала их на крыльце, держа на руках дочь Наоми. Вторая малышка стояла подле нее, смешно покачиваясь на ножках и ладошками цепляясь за подол кимоно своей тети. Каким безмятежным было озаренное улыбкой лицо Акико-сан!..
«Нарамаро-сан мог бы приехать и рассказать невесте все сам», — неожиданно подумалось Наоми, и она прикусила губу. Но тотчас расцвела яркой улыбкой, потому что Акико-сан спускалась к ней вместе с дочерью.
Наоми взяла на руки малышку, и у нее защемило сердце. Она провела у Асакура почти месяц, но как же сильно изменилась ее дочь за столь недолгое время! Она будто бы повзрослела, и взгляд стал совсем осмысленным. И вот сейчас малышка настороженно рассматривала незнакомую женщину, которая точно также рассматривала ее саму.
— Я твоя мама, малютка, — прошептала Наоми, с удивлением обнаружив, что пушок на голове ее дочери потемнел.
— Она очень подросла, — сказала Наоми, посмотрев на Акико-сан.
— Правда? — откликнулась та. — А я совсем ничего не заметила.
Минамото кивнула. Ей больше не хотелось поскорее передать девочку прочь из своих рук, не хотелось от нее отстраняться. Малышка смешно хлопала глазенками, и ее длинные, пушистые ресницы доставали почти до мягких щечек.
Наоми затопила волна доселе неведанной нежности, и она прикоснулась губами к темечку дочери, крепко зажмурившись. Как же она была виновата… как же она могла быть столь холодной с ней в прошлом? Наоми хотелось прижать малышку к себе и никогда не отпускать, хотелось крепко-крепко ее стиснуть, нашептывать на ушко признания в бесконечной любви. Как, оказывается, она скучала по своему ребенку.
Через силу Наоми все же взяла себя в руки и оторвалась от разглядывания дочери. Она поудобнее подхватила ее и поднялась по ступенькам внутрь главного дома поместья. Ей все еще предстоял очень непростой разговор.
— Я так рада тебя видеть, — сказала Акико-сан, взяв на руки племянницу. — Так рада.
— И я, — отозвалась Наоми, и это было правдой лишь наполовину.
— Я получила от Нарамаро-сана письмо, — Фудзивара едва ли не щебетала от счастья. — Он обещает скоро приехать.
— Правда?.. — задумчиво протянула Наоми.
Ее сердце сперва испуганно ухнуло вниз, но потом она почувствовала неимоверное облегчение. Кажется, Нарамаро-сан не стал сообщать невесте плохие новости в письме. Что ж. Он сможет рассказать ей все лично, когда доберется до поместья. А она, Наоми, пока помолчит.
Ведь письмо от Такеши могло и задержаться в дороге, и принесший его солдат мог сбиться с пути, и дурные вести могли дойти до нее с опозданием.
Наоми прикусила губу. Конечно, недолжно было ей так поступать. Но нежелание становиться горевестником было куда сильнее чувства стыда.
— Я приказала наполнить тебе с дороги купель, — Акико коснулась ее плеча. — А я пока приготовлю для нас чай.
— Спасибо.
— Госпожа! — в коридор выскочила запыхавшаяся Мисаки. — Я услышала, что вы вернулись!
Глаза девочки сияли подобно солнцу. Казалось, она была вот-вот готова сорваться с места и броситься Наоми на шею и с трудом себя сдерживала.
— Мисаки, — Наоми по-матерински ей улыбнулась. Она и впрямь чувствовала, что вернулась домой. — Ты уже видела Яшамару-сана?
Девочка кивнула, и они вместе вошли в спальню.
— Такеши хвалил твоего брата, — сказала Наоми, баюкая на руках дочь.
Конечно, она слегка приукрасила слова мужа. В письме он отозвался о Мамору как о «сносном» мальчишке.
— Такеши-сама скоро вернется?
— Я надеюсь. Но сперва он должен выследить Нобу Тайра…
Не договорив, Наоми замолчала, потому что малышка, до той секунды забавно перебиравшая ручками в воздухе, вдруг положила крошечную ладонь ей на подбородок. Внутри нее все перевернулась уже в который раз, и она подумала, что однажды просто задохнется от нахлынувшей вдруг любви.
— Ты поняла, что я говорю о твоем отце? — нежно прошептала Наоми, смотря в широко распахнутые глазки дочери. — Он вернется совсем скоро, вот увидишь.
— Акико-сан нашла для вашей дочери кормилицу. Она хорошая женщина, — Мисаки смотрела на нее, старательно пряча удивление. Она еще помнила, как ее госпожа отворачивалась от дочери и не желала брать на руки лишний раз.
— Спасибо, — несколько рассеянно отозвалась Наоми, баюкая на руках малышку.
«Я должна была смотреть на тебя каждую минуту с момента твоего рождения. Я должна была не отводить взгляда, — тоскливо думала она. — Я должна была кормить тебя сама и никогда не отпускать».
Нехотя она передала дочь Мисаки, чтобы раздеться. Ее раны почти затянулись и уже не болели — только ныли ночами, и на память от визита к Асакура у нее остались две новых отметины на теле.
— Наоми-сан?! Что это?.. — Мисаки в ужасе смотрела на нее.
— Последствия заключения брака с Такеши Минамото, — она хмыкнула и махнула рукой.
На самом же деле ей не было ни смешно, ни спокойно. Ее уже пытались отравить и похитить, и только чудо помешало тогда. Теперь же она оказалась на пути стрелы, нацеленной в ее мужа. Она убила своего отца, потому что он пошел против Минамото, а ее маленькая дочь должна будет выйти за наследника клана, который не был им дружественен.
Своего мужа за все прошедшее время она видела от силы два месяца и была вынуждена одна справляться с последствиями развязанной им войны: голодом среди крестьян, скудными запасами, осадным положением поместья, нуждами самураев и солдат. И сколько так еще будет продолжаться, она не знала. Лишь подозревала, что до конца ее жизни.
Выкупавшись, Наоми с помощью Мисаки надела кимоно и завязала волосы в высокий узел на затылке. Настало время возвращаться к обязанностям хозяйки поместья Минамото.
*****
Он намеренно не стал посылать вестей о скором возвращении. Не потому, что хотел кого-то удивить, появившись в один день на землях клана. И не потому, что хотел оставить в тайне ото всех свой путь. Но потому, что хотел застать обыденную жизнь поместья. Он не желал ни торжественной встречи, ни связанной с ней суеты. Такеши намеревался застать всех посреди их повседневных забот и дел, словно он не возвращался после долгого, слишком долгого отсутствия, а уезжал лишь на пару дней.
Он и его небольшой отряд промчались по землям Минамото, остановившись лишь раз у ручья, чтобы напоить лошадей. И потому сумели обогнать слухи, обычно расползавшиеся со скоростью ветра, о его пути. Разумеется, самураи, охранявшие ворота поместья, сперва не поверили своим глазам, завидев вдалеке стяг, который имел право носить лишь глава клана. Удивление и шепот сопровождали Такеши, пока он, взяв под узды Молниеносного, медленно шел по дороге к главному дому.
Самураи и слуги кланялись ему и оборачивались вслед, подолгу не отводя взглядов. Его не просто не ждали увидеть, некоторые уже верили, что он не вернется никогда — столько времени прошло! Да и слухи по стране ходили самые разные: будто он и затерялся в горах, и давно уж погиб, все пытаясь догнать Нобу Тайра, и решил стать отшельником-монахом, поселившись в одном из монастырей.
Но вот он был здесь — живой, из плоти и крови, — шел в тени деревьев, чья густая листва надежно укрывала от жарких солнечных лучей.
Когда до главного дома оставалось несколько тё, на гравийной дорожке показался Яшамару. Такеши уже забыл, когда видел его настолько растерянным.
— Такеши-сама, — самурай, впрочем, быстро справился с нахлынувшими эмоциями и почтительно склонился. — Отрадно видеть вас дома.
Минамото кивнул ему и, подойдя, стиснул плечо. Взгляд Яшамару вдруг лихорадочно забегал, а весь он разом напрягся, окаменел. Такеши не нужно было оборачиваться, чтобы понять. Ведь он знал, что за его спиной идет Мамору, и сейчас отец увидел сына.
Хмыкнув, он зашагал вперед. Бывали моменты, когда даже столь преданные самураи, каким был Яшамару, забывали о своем долге перед даймё и о самом даймё, и становились лишь отцами. Ему самому предстояло вскоре испытать подобное. Сегодня он увидит дочь.
Одна из служанок сказала ему, что Наоми с детьми пошла к ручью. С детьми. Кроме дочери, у него теперь есть и маленькая воспитанница — будущая наследница Фудзивара. Такеши знал, что ему следует встретиться с Хиаши-саном в скором времени и все обсудить. И еще раз посетить Асакура. И вновь собрать глав и наследников кланов в императорском дворце. Нужно было заключать договоры и устанавливать сёгунат, определять порядок его избрания на годы вперед.
Его война окончилась; пришло время дипломатии и закулисных интриг.
Углубившись в сад, Такеши сошел с гравийной дорожки и по вытоптанной тропинке зашагал к ручью. На деревьях плясали солнечные лучи, проникавшие сквозь густую листву. Утомленные жарой, изредка пели птицы, звенели стрекозы в высокой траве. Прежде он нечасто бывал в этой части поместья.
Он увидел Наоми и одновременно услышал ее смех. Она подбрасывала в воздух ребенка и, поймав, кружила на вытянутых руках. Под его ногой треснула ветка, и она обернулась. Распущенные волосы, в которых запутались солнечные лучи, рассыпались по ее плечам. Ее лицо все еще хранило отзвуки улыбки и смеха, когда она взглянула на Такеши. На ее летнем, светлом кимоно был вышит цветочный узор.
Он никогда не забудет того, как увидел ее — у ручья, окруженную солнечным светом, улыбавшуюся их дочери.
— Мне не кажется? — спросила Наоми, когда миновала первая оторопь. — Это и правда ты? — и словно не рассчитывая на его ответ, она торопливо подошла к нему, ладонью провела по плечу. И сразу же поцеловала, немало удивив и его, и саму себя.
Такеши обхватил ее единственной рукой, пропустил распущенные волосы сквозь пальцы и отстранился, лишь когда зажатая между родителями девочка недовольно захныкала.
— Посмотри. Это твоя дочь, — Наоми подняла на него сияющий взгляд.
Малышка на руках матери разглядывала его совсем осознанно и казалась такой большой. Он ожидал увидеть младенца… впрочем, о чем он думал?!
— Она похожа на тебя, — бездумно отметил он и протянул указательный палец малышке, которая тотчас крепко за него схватилась.
— Я знаю, — довольно ответила Наоми и легонько подула на вьющиеся волосы дочери, отчего та беззубо заулыбалась и защебетала на своем языке.
— Хочешь подержать? — спросила она спустя пару минут, в течение которых Такеши не отводил от дочери взгляда. И, не став дожидаться ответа, положила ему на левую руку малышку и не отпускала до тех пор, пока он покрепче не обхватил ребенка правой.
Девочка замерла, оказавшись на руках у незнакомца. Она настороженно изучала его лицо и то и дело поглядывала на мать. Наоми же, щекой прижавшись к плечу Такеши, с улыбкой смотрела на нее в ответ.
Много позже она будет вспоминать это утро как одно из счастливейших в своей жизни.
— Она очень красивая, — понизив голос, сказал Такеши.
Буря чувств, которая им овладела, не поддавалась описанию. Ведь не так давно он смирился с тем, что никогда не станет отцом и не возьмет на руки своего ребенка, а клан Минамото будет уничтожен и предан забвению.
А теперь его дочь забавно — и впрямь забавно — покряхтывает у него в руках, смотрит на него глазами его жены, а в ее лице он видит черты своего отца и всех Минамото до него.
— Конечно же. Ведь она похожа на меня, как ты и сказал, — Наоми вполголоса рассмеялась. — Идем в дом? — и она мягко забрала у него дочь.
— А где дочь Фухито?
— Мисаки увела ее к кормилице. Малышка слишком раскапризничалась, — она сделала короткую паузу, собираясь с мыслями. — Ты не написал… намеренно?
— Да.
Такеши по достоинству оценил выдержку жены. Он-то предполагал, что Наоми задаст этот вопрос одним из первых.
— Я ждала от тебя письма, — Наоми говорила медленно, тщательно выверяя слова.
Ей было важно донести до Такеши свою мысль, но она боялась сорваться и наговорить от обиды глупостей, и потому сперва хорошенько все обдумывала.
— Если ты не хочешь пышных встреч, их не будет. Но в следующий раз, прошу, не заставляй меня томиться в неведении.
Минамото посмотрел на жену, которая старательно отводила взгляд, и промолчал. Он не знал, как, но у нее получилось заставить его взглянуть на собственные же действия под таким углом.
— И просто непозволительно, конечно, когда никто не знает местонахождения главы клана. А если бы ты пропал по дороге — как бы мы узнали, где начинать поиски?
Слова Наоми и на этот раз остались без ответа, но она в нем и не нуждалась. И уж тем более не ждала, что Такеши вслух признает свою неправоту. Она знала, что он ее услышал, и знала, что была права. И была уверена, что получит от него письмо в следующий раз.
В молчании, в котором не было напряженности, они вошли в дом. Освободив прядь волос из кулачка дочери, Наоми взглянула на Такеши:
— Я приготовлю чай и легкие закуски, если ты голоден. Но сперва уложу малышку спать.
После секундных раздумий Минамото кивнул.
— Но прежде я навещу отца.
Он толкнул двери в спальню, из которой вышел полтора года назад и с тех пор не возвращался. Во всем ее убранстве отчетливо ощущалась рука Наоми: на низком столике с принадлежностями для каллиграфии соседствовала ваза с охапкой полевых цветов. На одном из футонов лежали детские игрушки из дерева — у него самого когда-то были почти такие же. На татами подле окна были аккуратно расстелены разноцветные лоскуты шелка. Рядом с ними Такеши увидел небольшую деревянную дощечку, нож для резьбы и ленты. Кажется, его жена увлеклась созданием деревянной мозаики из лоскутов. Он почти удивился, когда заметил на деревянной подставке бамбуковую флейту-сякухати. Раньше он не наблюдал у Наоми подобных увлечений.
Раздевшись, он забрался в бочку с горячей водой и откинул голову на бортик. Он закрыл глаза, вслушиваясь в звуки вокруг: ветер доносил из сада щебетание птиц, шумела листва на деревьях, растущих вблизи распахнутого окна. Так звучал его дом.
По пути к усыпальнице их клана он зашел в спальню отца. За раздвижными дверьми все осталось, как было, как он запомнил. Даже на низком столике для каллиграфии лежал раскрытый лист пергамента. Такеши мог с легкостью вообразить, как слышит в коридоре шум шагов, и как входит в спальню его отец, садится на татами и берет в руку кисть.
Сколько он себя помнил, в усыпальнице всегда было тихо, темно и прохладно.
Пагоду воздвигли в отдаленной части поместья, под сенью высоких деревьев, что дарили тень даже в самые ясные и жаркие дни. Окна в стенах намеренно прорубили небольшими, чтобы умерших не касался солнечный свет. Такеши прошел дальше вглубь, скользя взглядом по камням с высеченными именами. Поколение за поколением, все Минамото покоились здесь. Когда несколько лет назад его старший брат вырезал свой клан, камнетесы работали днем и ночью, не смыкая глаз. Им пришлось обработать множество грубых камней…
Такеши высек из кремня огонь и зажег свечу, сощурившись, осмотрелся. Он не был здесь с того дня, когда они с отцом развели погребальный огонь для матери и сестер. У подножья каменной плиты с высеченным именем Кенджи он увидел свежие цветы. Такие же лежали напротив плиты с именами его матери и сестер.
Значит, Наоми навещала могилы его родителей, и делала это много чаще его.
Укрепив свечу в одной из глиняных мисок, Такеши опустился на колени перед двумя плитами из грубого, серого камня.
— Вот я и дома.
Когда его дочь подрастет, он приведет ее сюда. Ему самому отец показал усыпальницу клана после пятого дня рождения. С того года он сопровождал Кенджи каждый раз, когда тот навещал могилы предков.
— Нобу Тайра мертв. Все Тайра мертвы. Я вырезал их клан под корень, — говорил Такеши, смотря на имя отца прямо напротив глаз. — Мой брат мертв уже давно. Теперь ваша посмертная жизнь должна быть спокойной.
И у отца, и у матери с сестрами лежали цветки эдельвейса. Согласно Ханакотоба эдельвейс символизирует власть и силу, и потому считается мужским цветком. Но было у него также и еще одно значение — мужество. А его мать была действительно мужественной женщиной.
Иногда Такеши казалось, что он забыл ее лицо, но стоило зажмуриться — и образ матери тотчас вставал перед глазами. Матери, какой он видел ее в последний раз, когда она провожала их с отцом из поместья.
Пробыв еще недолго в усыпальнице, Такеши задул свечу и вышел на свежий воздух. Яркий свет немилосердно резал глаза, и ему пришлось прикрыть их ладонью на обратном пути к дому.
Наоми ждала его у открытого окна, с любопытством наблюдая за чем-то происходящим снаружи. На столе позади нее были расставлены мисочки с угощениями и посуда для чая.
— Мамору играет с Мисаки, — с улыбкой пояснила она, повернувшись в ответ на шум закрываемых дверей.
Она бросила последний взгляд в окно и подошла к мужу, обняла его, прижавшись к груди, и закрыла глаза. Помедлив, Такеши положил руку ей на плечи, мимолетно пожалев, что Наоми убрала распущенные волосы в высокий пучок. Ее теплое дыхание щекотало ему шею. Она подняла голову, встретившись с Такеши взглядом, приподнялась на цыпочки и быстро прижалась губами к его подбородку.
Ее руки вспорхнули к его лицу, кончики пальцев огладили скулы, смахнули со лба отросшие волосы… Наоми вздрогнула, будто что-то ударило ее изнутри, разорвала поцелуй и, запрокинув голову, еще раз посмотрела на мужа. Она очень хорошо помнила, как раньше короткие пряди лезли ему в глаза и постоянно мешались; сейчас же их длины хватало, чтобы заправить за уши. Помнила, как небрежно, нарочито неровно были обрезаны его волосы; сейчас же они были собраны на затылке и перевязаны тонкой веревкой.
Ее глаза засияли, когда пришло понимание. Такеши исполнил свою месть, и клятва, произнесенная несколько лет назад, больше над ним на довлела. Вскоре он вновь сможет заплести волосы в традиционную для самураев прическу.
Она не стала ничего говорить, лишь еще раз поцеловала.
Волевым усилием Такеши подавил нахлынувшее желание и отстранился от жены. Он сел на колени на татами у низкого столика, окинул взглядом пиалы с угощениями и усмехнулся. Он вспомнил о чайной церемонии, проведенной в другом поместье некоторое время назад. Прошло меньше двух лет, но могло показаться, что целая вечность.
Между ними повисла тишина, но в ней не чувствовалось напряженности или отчуждения. Скорее, тишина звучала умиротворяюще. Наоми взбивала чай, вращая венчиком, и его бамбуковые зубцы с мягким шелестом задевали глиняные стенки глубокой чаши, в которой постепенно появлялась густая пена нежно-зеленого цвета. Время от времени она поднимала на Такеши взгляд, смотрела на него долгую секунду из-под длинных ресниц и вновь возвращалась к прерванному занятию.
— Завтра я напишу главам вассальных кланов. Я хочу собрать их в поместье в начале следующей недели, — он первым нарушил молчание, когда Наоми начала обмывать глиняную посуду теплой водой.
— Зачем? — спросила она, лихорадочно размышляя о том, что ей придется подготовить поместье к приезду гостей. Впервые в жизни и впервые в статусе жены главы клана. О ней как о хозяйке станут судить по тому, как она сможет провести этот прием. Она нервно облизала враз пересохшие губы.
— Война закончилась, — Такеши пожал плечами, краем взгляда уловив, как задрожали руки его жены. — Предстоит еще много таких встреч. Сейчас в Эдо Нарамаро восстанавливает отношения с Императором. Теперь все будет по-другому. И мне еще предстоит визит к Хиаши-саме…
При упоминании Фудзивара Наоми поежилась и опустила на стол посуду, боясь ее уронить. Она чувствовала на себе пристальный взгляд мужа — тот не мог не заметить ее нервозности и явно ждал объяснений. Воспоминания о прощании с Акико-сан все еще вызывали у Наоми зубной скрежет.
— Мы не очень хорошо расстались с Акико-сан, — она отвернула голову и посмотрела в окно. — Она была очень расстроена тем, что ее племянница будет воспитываться у нас.
«Ненавижу! Ненавижу! Она — это все, что осталось у меня от брата и его жены! Фухито-сан и так умер из-за войны, которую развязал твой муж…»
По лицу Наоми нетрудно было догадаться, как сильно она преуменьшила степень расстройства Акико-сан. Но Такеши не стал ничего спрашивать. Если захочет — однажды расскажет сама.
— Не думал, что Акико-сан воспротивится воле старшего брата. Перед сэппуку Фухито сам попросил меня об этом.
— Я знаю, — Наоми кивнула и, справившись с эмоциями, вернулась к завариванию чая. — Нарамаро-сан рассказал мне, когда приехал в поместье за Акико-сан.
Она наполнила густым напитком крошечную чашку и подала ее Такеши. Она вздрогнула от мимолетного прикосновения его теплых пальцев к своим — ледяным.
— Фухито назвал свою дочь Томоэ, — сделав первый глоток, произнес Минамото. — Я хочу провести церемонию наречения именем завтра.
— А для нашей дочери? — Наоми подцепила палочками маленький кубик ёкана.
Такеши помедлил, прежде чем ответить. Он опустил чашку на стол и положил ладонь на бедро, выпрямившись еще сильнее. Имя для своей дочери он придумал давно. Осталось только произнести его вслух.
— Когда в поместье Асакура мы встретили в коридоре Нобу Тайра, рядом с ним была его внучка Хоши.
Наоми молча кивнула. Она помнила ту девочку. А Нарамаро-сан за время своего короткого пребывания в поместье успел немного рассказать ей о Хоши Тайра.
— Очень храбрая и очень глупая девочка. Она приходила ко мне в подземелья, пока я гнил в клетке. Хоши помогла мне в плену. Думаю, это достойное имя для нашей дочери.
— Нарамаро-сан сказал, что она не пережила атаку на поместье и умерла от страха… — Наоми подняла на Такеши полный сомнения взгляд и отпрянула назад в испуге, когда увидела гримасу, исказившую его лицо. Его рот скривился в ожесточенной усмешке, но голос был полон горечи.
— Нарамаро рассказал это тебе и Акико-сан?
— Да, — медленно отозвалась Наоми.
— Верно, он бережет невесту, — Такеши помассировал переносицу. — Девочку убили, и мы не знаем, сделал ли это кто-то из ее родни, или наши солдаты.
Наоми изо всех сил попыталась не вскрикнуть и не прижать ладони к губам. Но невозможно сохранить на лице отстраненное выражение, когда твой муж говорит тебе, что убили маленькую девочку, которая однажды его спасла. И это мог быть кто-то из его людей. Или — что хуже — родные самое девочки…
«Лучше бы ты тоже меня берег», — прикрыв глаза, подумала Наоми.
— Ты бы то же убил ее, если бы нашел? — спросила она прямо, когда убедилась, что голос не подведет ее и не будет дрожать.
Такеши одарил ее тяжелым, мрачным взглядом и стиснул зубы так сильно, что по скулам заходили желваки.
— Нельзя оставлять в живых никого из клана, который ты уничтожаешь. Даже несмышленых младенцев. Однажды они вырастут и захотят расплатиться за милосердие кровью. Так меня учили, — заговорил он.
Он по-прежнему держал руку на бедре и не притрагивался к чаю. И смотрел на Наоми уставшим взглядом, словно объяснял ей эту прописную истину в тысячный раз.
«Я никогда не привыкну», — подумала она.
— Но я не знаю, как бы я поступил, — тихо добавил Такеши. — Я уже не тот самурай, которым был раньше, — и с горькой усмешкой он указал на обрубок на месте левой руки.
— Это ничего не меняет, — Наоми с трудом сдерживала слезы.
Ее сердце разрывалось на части от горячего сочувствия и жалости. Она знала, что ее муж не потерпит от нее ни первого, ни второго, но не могла приказать себе не чувствовать.
— Даже с отрубленной рукой ты остаешься величайшим самураем! — пылко договорила Наоми и почувствовала, как щеки окрасил смущенный румянец.
Губы Такеши дрогнули в намеке на улыбку.
— Не знал, что в мою жену вселился Мамору, — он мягко усмехнулся. — Тебя огорчили мои слова про Хоши, — следы былого веселья вмиг исчезли с лица Такеши, стоило ему вновь заговорить о девочке.
Наоми опустила взгляд на свои руки. И снова она позволила эмоциям захватить ее. Снова утратила над собой контроль.
— Наоми, — Такеши позвал ее и дождался, пока она посмотрит ему в глаза. — Я могу ничего тебе не рассказывать, как делает Нарамаро. Ты сама однажды выбрала правду, — он отпил чая, не сводя с нее пристального взгляда.
Как же просто было ответить — «да»! Короткое слово, один звук. Оно слетит с ее губ, и больше она никогда не узнает ни об убитой маленькой девочке, ни о чем ином. Наоми чувствовала, что ее ответ будет значить очень много, гораздо больше, чем может показаться с первого взгляда. То, что она скажет сейчас, определит дальнейший путь, по которому пойдет их брак.
— Я не хочу так, — она подавила рвущийся из груди вздох. — Не хочу не знать.
Такеши медленно кивнул, показывая, что услышал ее. В отличие от Наоми, он в ее выборе не сомневался ни мгновения.
— Значит, Хоши? — она решила вернуть беседу в прежнее русло. — Звезда. Томоэ и Хоши.
Иногда ей становилось страшно. Ей потребовалось несколько долгих месяцев, чтобы свыкнуться с рождением собственной дочери. И она до сих пор не переставала себя винить. Сумеет ли она свыкнуться с неродной девочкой? Хватит ли у нее любви на обеих?
Наоми с тоской покосилась на Такеши. Не с ним было обсуждать ее переживания.
Каждый раз смотря на мужа, она удивлялась. Не верила, что он и впрямь сидит напротив нее. И никуда не исчезнет — ни через час, ни через день. И завтра утром она увидит его вновь. И сегодня ночью услышит его дыхание, ощутит тепло его тела и сможет к нему прикоснуться.
Столь непривычной смотрелась на нем домашняя юката темного-синего цвета с одним лишь камоном на спине. Юката была неплотно запахнута и обнажала полоску голой кожи на груди. Наоми уже и забыла, когда в последний раз видела своего мужа не в официальном строгом кимоно и не в хакама да куртке из грубой ткани, опоясанным катаной.
— Я буду у Яшамару, — сказал Такеши, когда закончилась чайная церемония. — Хочу переговорить с ним и с Масато, и с теми, кто оставался все это время в поместье. Благодарю за чай, — он склонил голову, встал из-за стола с легкостью, которую сложно было заподозрить в одноруком калеке, и покинул комнату.
Наоми поднялась ему вслед. Ее вдруг заполнило тянущее, тоскливое чувство. Ведь она всегда будет провожать его, и смотреть в спину, и ждать, когда он вновь распахнет двери их дома.
Справившись с мимолетной слабостью, она решительно направилась к слугам — следовало подать на ужин больше рыбы и сладостей, и достать с полок бутылки саке, к которым давно уж никто не притрагивался. В поместье вернулся хозяин. Им было, что праздновать этим вечером.
Она спустилась с крыльца и уже почти повернула за угол дома, когда услышала мужские голоса, и в одном из говоривших узнала Мамору. Наоми чувствовала, что от стыда у нее заалели щеки, но все же она остановилась и прислушалась к разговору.
— … гнались за ним по всей стране. Господин не останавливался. Бывало, мы иногда так и дремали — верхом, во время езды.
Припав щекой к стене, Наоми медленно и осторожно заглянула за угол. Мамору стоял в окружении таких же мальчишек как он. Но во время войны они оставались в поместье, а он всюду сопровождал их господина, о чем сейчас и рассказывал.
— Скакали мы за Нобу Тайра недели три. Под конец господина да и всех старших самураев было не узнать — обросли бородой почти до самых глаз. А настигли его у побережья. Такеши-сама его прямо там и казнил…
— А как же он одной рукой? Как управляется с катаной? — рассказ Мамору прервал один из юношей, чей голос был полон жадного любопытства.
— Так же, как прежде, — коротко отозвался сын Яшамару, явно насторожившись. Кажется, ему не пришлось по нраву, что кто-то мог усомниться в его господине.
После короткой заминки рассказ Мамору полился дальше. Он поведал, как они выбросили тело Нобу Тайра в море, а голову залили смолой и привезли обратно в родовое поместье. Как сожгли дотла каждый минка, каждую постройку в огромном поместье, и еще долго преследовали на землях Тайра расползшиеся по ним отряды самураев, сохранивших верность мертвому главе их дома.
Для себя Наоми решила, что никогда не станет спрашивать Такеши о том, как он настиг и убил Нобу Тайра. Рассказ Мамору лишил ее всякого желания услышать еще раз ту же историю из уст мужа.
— И Такеши-сама всюду брал тебя с собой. Ты закрывал его в битвах? — у мальчишки, который задал вопрос, горели глаза. Должно быть, он представлял, как в гуще сражения Мамору подставляет свою спину, чем спасает их господину жизнь.
— Все больше бежал следом, — юноша смущенно хмыкнул и провел пальцами по переносице.
— Не к лицу самураю преуменьшать свои заслуги, — от неожиданно раздавшегося голоса мужа Наоми испуганно подпрыгнула наравне с мальчишками.
Такеши, очевидно слышавший весь разговор, вышел из-за угла напротив в сопровождении Яшамару. Юноши принялись кланяться и бормотать приветственные слова, а Наоми прижалась спиной к стене, чувствуя быстрый стук сердца. Не рискнув больше выглядывать из своего убежища, она медленно направилась в сторону минка для слуг, надеясь, что ее присутствие осталось незамеченным.
Краем взгляда Такеши зацепился за удалявшийся прочь от главного дома поместья силуэт жены и хмыкнул. Кажется, Наоми, равно как и он сам, подслушивала разговор юношей. Он посмотрел на Мамору, который вовсе не казался смущенным. Но еще полгода назад он непременно бы покраснел и опустил взгляд в землю. Война вытравила из него все, что оставалось от мальчишки. Никто, кто встретится с ним сейчас, не подумает назвать его мальчишкой.
«Не к лицу самураю врать», — мог бы добавить Такеши. Мамору сказал, что он управляется с катаной «так же, как прежде». Забавно. Во время самых первых своих набегов, произошедших еще тогда, когда они стояли лагерем посреди заснеженных полей, Такеши не единожды падал с Молниеносного, поскольку не сразу привык взбираться на него, держась за седло одной рукой.
Но он промолчал и, сопровождаемый Яшамару, прошел вглубь поместья, оставив юношей слушать рассказы Мамору. Когда они отошли от ближайших минка на расстояние, достаточное, чтобы скрыть их разговор от любопытных ушей, до того молчавший Такеши заговорил:
— У меня есть к тебе просьба.
Яшамару поднял на господина несколько растерянный, удивленный взгляд. Такеши-сама никогда не просил, он приказывал. Да и не зачем ему было просить! Каждый самурай знал, что его жизнь ему не принадлежит — она принадлежит даймё, и он вправе распоряжаться ей по собственному усмотрению. Тем удивительнее для Яшамару звучали слова Такеши-самы.
— Мачеха и сводная сестра Наоми все еще живут в поместье Токугава. Мне некогда было разбираться с ними, пока шла война, но теперь, я знаю, я должен вырвать у змеи ядовитый клык. Проще всего их убить, но лишние волнения на землях Токугава мне сейчас не нужны, — Такеши говорил медленно, чеканя каждое слово.
Их прогулку в саду сопровождал шелест гравия под ногами и пение птиц на макушках деревьев. Ветер слабо трепал полы темной юката Такеши и широкие хакама Яшамару, ворошил волосы, убранные в пучки.
— Я мог бы отправить их в самую дальнюю деревню, запереть в минка и никогда не видеть, но этих женщин не следует упускать из вида.
Яшамару подавил неуместную сейчас ухмылку. Порой Мисаки передавала ему рассказы Наоми-сан о ее жизни в поместье Токугава. Если хотя бы малая часть ее слов известна Такеши-саме, то и не стоило ожидать от него иного решения. Да и Кацуо с Масато пару раз обмолвились о том, что все слова госпожи Токугава напоминают яд.
— Лучше всего будет выдать Ханами замуж за человека, которому я доверяю, как себе. Который не позволит ее словам и словам ее матери отравить свой слух, — Такеши остановился и повернулся к Яшамару с тем, чтобы смотреть ему в глаза. — Я хочу, чтобы Ханами стала женой Мамору.
Мужчина прикрыл глаза и склонил голову.
— Вам нет нужды просить об этом, Такеши-сама. Моя жизнь и жизнь моего сына — ваши.
— Я ведь не просто подыскал Мамору удобную для клана невесту, — Минамото скривил губы. — Девчонка — настоящая дочь своей матери… Поэтому я прошу.
— У вас уже есть мой ответ, — отозвался Яшамару с присущей ему простотой.
— Спасибо. Осенью проведем церемонию. Пока я буду встречаться с главами вассальных кланов, ты передашь Хеби Токугава от меня письмо и привезешь ее с дочерью в поместье.
Такеши не говорил — цедил сквозь зубы. Ему не нравилось собственное же решение, но лучше было не придумать.
— Наоми-сан знает?.. — Яшамару, должно быть, прочитал его мысли.
Минамото невесело усмехнулся и покачал головой. Наоми о том, что ее мачеха и сводная сестра будут жить поблизости, он расскажет позже.
— Я дам Мамору земли и крестьян. Все же за дочку главы некогда великого клана полагается достойное приданое.
— Мне рассказать ему обо всем?
— Я скажу ему завтра.
— Теперь мой сын будет преумножать вашу славу. Я уже слишком стар и для этого не гожусь, — Яшамару отводил взгляд, избегая смотреть на Такеши.
— Кто-то должен быть с Наоми, — жестко ответил Минамото. — Теперь я не могу оставлять ее без защиты, — он выразительно посмотрел на Яшамару, без слов донеся до него свое недовольство и разочарование.
Однажды его отец не увидел дурного в том, чтобы забрать с собой в поход почти всех самураев клана, и оставить свою жену лишь под защитой стен родового поместья. Эту, возможно, единственную ошибку своего отца Такеши никогда не повторит.
— И как ты представлял? Наоми провела бы недели в поместье Асакура в одиночестве? Чтобы Дайго-сан решил сделать ее своей пленницей? — приподняв бровь, спросил Такеши.
Яшамару склонил голову, поскольку у него не было ответов ни на один вопрос. Своим неосторожным замечанием он задел что-то в господине, отчего и последовала столь яркая вспышка эмоций.
К поместью они шли в неуютном молчании, которое Такеши прервал лишь раз:
— Утром собери всех юнцов на поляне для тренировок. Хочу на них посмотреть.
Он знал, а, услышав сегодня разговор Мамору, еще раз убедился в том, что в головы многих закрались сомнения. Так ли хорош их господин теперь, с отрубленной рукой? До своего плена Такеши не было равных во владении катаной. Он бился одинаково хорошо обеими руками и уверенно побеждал в схватке против четырех самураев разом. Теперь же он не мог ни обороняться, ни нападать левой рукой, и каждый в бою норовил ударить его именно с этой стороны.
Пока он сражался, в поместье подросли те, кто был еще мальчишками, когда он уходил. И они не должны сомневаться в своем даймё. Завтра он посмотрит, сможет ли кто-нибудь из них одолеть его, пусть даже и без одной руки.
Слуги суетливо бегали по двору и коридорам поместья c подносами еды и бутылями саке. Легкое недопонимание Такеши разрешила Наоми, оказавшаяся на крыльце как раз в тот момент, когда он с Яшамару подходили к главному дому.
— Это трапеза для твоих людей, — она нахмурилась, уловив подавленность Яшамару и недовольство мужа. — Я подумала, нам всем есть, что отпраздновать чашечкой саке.
По лицу Такеши было невозможно определить, пришелся ли ему по нраву ее замысел.
— Ты собирался поговорить с Масато-саном и остальными, и я подумала, что совместная трапеза придется к месту, — добавила Наоми, разгладив невидимую складку на светлом шелке кимоно.
— Спасибо, — взгляд Такеши потеплел. — Ты к нам присоединишься?
— Я буду лишней, — она улыбнулась. — И потом, у меня есть занятие намного важнее. Я должна убаюкать нашу дочь.
— Госпожа! Слуги говорят, что не достает рыбы… — к ним через двор спешила — едва ли не бежала — одна из помощниц Наоми. — Но всего должно хватить, мы же проверяли.
— Я сейчас разберусь, Аки, — строго отозвалась она. И бросила на мужа одновременно извиняющийся, но и лукавый взгляд. — Надеюсь, трапеза вам понравится.
Изящно обогнув Такеши на ступенях, она спустилась с крыльца и заспешила навстречу служанке. И он обернулся ей вслед, чтобы зацепиться взглядом за струящийся подол кимоно, прежде чем успел подумать.
В детстве он частенько подглядывал вместе с другими мальчишками за отцом и старшими самураями, когда они собирались вечерами для общей трапезы. Тайком и ползком они подбирались к окнам и заглядывали в них, рискуя быть пойманными, а после — наказанными. Когда отец взял уже подросшего Такеши на такое празднество впервые, то со смехом поведал ему, что ни одна его детская вылазка не оставалась незамеченной. И Такеши знал, что, когда его сыновья станут подсматривать за ним в окна, он, как и его отец, отвернется и притворится слепым.
Стол, за которым они сидели, был скромен — сказывалась и война, и скудные запасы прошлого года, но обилен. Наоми, казалось, приказала достать из хранилищ все, что в них оставалось. И — что особенно важно — было много саке.
Он собрал за столом своих лучших самураев. Тех, кто сопровождал его в походе, и тех, кто находился в поместье, поскольку их дела были одинаково ценны. Такеши смотрел на мужчин в темных кимоно с вышитым на спине камоном Минамото, сидящих за длинным столом напротив него. Слушал их разговоры, коротко улыбался удачным шуткам, говорил сам. Они пили саке и ели рис, и вкус этого риса разительно отличался от вкуса походного.
В дальних комнатах его жена укладывала спать его дочь. Скоро он встретится с главами вассальных кланов, а позже вместе с Нарамаро отправится в Эдо, чтобы установить свой сёгунат.
Убийцы его клана были мертвы, отец и мать — отомщены. Война принесла ему новые земли, и были заключены новые союзы.
Такеши думал об этом и улыбался, пригубливая саке.
____________________________________
ух) размер главы 40 700 знаков! Я думала разбить ее на две, но в итоге не стала (хотя с точки зрения продвижения книги так было бы лучше, конечно))

Глава 44. После войны. Часть II
Поместье Татибана отличалось от ее дома разительно. Наоми поймала себя на том, что готова вертеть головой по всем сторонам, будто невоспитанная девчонка! Все здесь было другим, все было не так.
В поместье Минамото царила приглушенная тишина; голоса звучали негромко; в движениях слуг и самураев отсутствовала суета; жизнь текла степенно. Не медленно и не быстро, но размеренно и упорядоченно. Наоми знала почти всегда, где может найти Такеши — утром он испытывал мальчишек на тренировочном поле, днем — отвечал и писал письма, занимался делами, что требовали его внимания; вечером — рубился со старшими самураями, иногда уезжал на Молниеносном, чтобы дать застоявшемуся жеребцу размяться, иногда наблюдал за их дочерью.
Поместье Минамото утопало в зелени деревьев и в тени, которую дарили их ветви. Даже в самый солнечный летний день в воздухе чувствовалась прохлада. Наоми любила и густую тень, и рассеянный, неяркий свет, проникающий на землю сквозь пушистую листву, и утреннюю свежесть.
У Татибана все было по-другому. Гораздо, гораздо больше людей, открытых пространств, прямых солнечных лучей, торопливых движений, громких голосов. Поначалу Наоми даже вздрагивала всякий раз, как слышала чье-то восклицание, или ее едва не сбивал с ног летящий куда-то человек.
А сколько у Нарамаро-сана было дядюшек и советников! Родственники матери и отца, те, кто знал его с детства, кто служил в поместье с незапамятных времен. Он обсуждал с ними дела поместья и клана, показывал письма, в их присутствии подписывал брачное соглашение.
Всеобщая суета, и без того присущая поместью Татибана, лишь усиливалась ввиду близящейся свадьбы. Дни, как всегда, бежали стремительно, а подготовка, как всегда, была далека от завершения. Времени оставалось все меньше, а дел — все больше.
Предстоящее торжество ни шло ни в какое сравнение со свадьбой Наоми; впрочем, она и не стремилась сравнивать. На свадьбу Нарамаро Татибана и Акико Фудзивара ждали гостей со всей страны, из множества кланов, земель и монастырей. Ждали даже бывших союзников Тайра — из тех, кто вовремя отрекся от Нобу и нашел нового покровителя.
Такеши говорил, да и сама Наоми понимала, что торжество станет местом заключения новых союзов и торговых контрактов, местом важных переговоров и встреч. Но не только сторонников можно будет обрести на свадьбе; легко и нажить врагов, и вспомнить старые распри. Неосторожно брошенное кем-то слово, сделанное вскользь замечание — такой искры хватит, чтобы разжечь давние споры, чтобы вспыхнула с прежней силой вражда.
Наоми знала также, что в поместье Татибана решат, наконец, кто получит титул сёгуна.
— Наоми-сан?
Услышав, что ее зовут, она подняла взгляд от свитка, который читала, и с некоторым удивлением осмотрелась.
— Да? — ее окликнула девушка — одна из родственниц Нарамаро-сана, и сейчас Наоми с мучительным стыдом пыталась вспомнить ее имя. За два дня, что они провели в поместье, им представили множество незнакомых людей, чьи имена исчезали из памяти в самый неподходящий момент.
— Это правда? — девушка смотрела на нее, ожидая ответа, а Наоми даже не знала, каков был вопрос. Она увлеклась чтением и потеряла нить общей беседы.
Минувшие дни она провела в компании девушек и женщин — кто-то из них был также приглашен на торжество, кто-то являлся частью клана Татибана. Из них Наоми, к своему огромному сожалению, знала лишь Како Асакура. Дайго-сама взял племянницу с собой, оставив старшего сына с женой в поместье. Впрочем, за все время она ни разу не говорила с Како-сан, даже взглядами старалась не пересекаться. Повторять тот ужин у Асакура ей не хотелось.
Согласно традициям, развлекать девушек беседой надлежало хозяйке поместья — матери Нарамаро-сана, но она давно умерла. И потому вместе с девушками они собирались в просторной, светлой комнате и предавались исконно женским занятиям — долгим беседам и рукоделию, развлекая себя сами.
Вчера Наоми вышивала, а сегодняшний день решила провести за чтением.
— Я, к сожалению, пропустила вопрос, — заговорила она, все еще не вспомнив имя миловидной девушки, что к ней обратилась.
— Это правда, что вы одна управлялись с поместьем во время войны?
На нее с живейшим интересом смотрели почти двадцать девушек, и Наоми несколько смутилась.
— Правда, — с несвойственной ей робостью ответила она. — Но в нем почти никого не осталось. Мне не было очень трудно.
Ее слова, однако, не погасили ни изумления, ни прежнего любопытства во взглядах девушек.
— Совсем одна… — произнес кто-то. — А я, признаюсь, не поверила, когда мне рассказывали. Ведь должны быть советники, управляющие, старшие родственники мужа! А, впрочем… — она поспешно осеклась, вспомнив, что у главы клана Минамото не осталось старших родственников.
Наоми благоразумно сделала вид, что не услышала ее оплошности. Она чувствовала на себе цепкий, насмешливый взгляд Како-сан — он буквально впивался ей в висок.
— Такова наша судьба, — заключила женщина, в темных волосах которой уже виднелись седые пряди. Ее звали Тсукико-сан, и в замужестве она принадлежала к роду Адзаи, потомкам рода Фудзивара. — Мужчины уходят на войну и оставляют на нас все свои дела. А когда возвращаются, то спрашивают, как с равных, если дела идут не так хорошо, как им хотелось бы. Вот только во всем остальном равными нас они не считают.
Тсукико-сан уже достигла того возраста, когда она могла говорить правду и не оглядываться на чужое мнение.
Большинство девушек переглянулись с плохо скрываемыми усмешками. Хихикали те из них, кто никогда не оставался один и не держал после перед мужем ответ за свои решения. Наоми же смеяться не хотелось. Все действительно было так, как говорила Тсукико-сан.
— И думают, что мы ничего не понимаем ни в их делах, ни в их политике, — беседу, к удивлению Наоми, подхватила Како-сан. — Вот сейчас решают, кто станет сёгуном. А как выйдут из комнаты, то будут ждать, что мы удивимся их выбору. Хотя об этих их обсуждениях нам давно все известно.
Судя по шепотку, пробежавшему среди девушек, далеко не всем из них было известно о том, какие решения предстояло принять на торжествах в честь свадьбы Нарамаро Татибана.
В молчаливом осуждении Наоми приподняла брови. Не всякими познаниями следовало делиться.
— Готовы стать женой нашего нового сёгуна, Наоми-сан? — Асакура смотрела на нее с прежней насмешкой, сложив тонкие губы в ухмылку.
В просторной комнате, залитой солнечным цветом, разом стало не хватать воздуха. Прежде чем ответить Наоми некоторое время расправляла на коленях шелк кимоно сливового цвета. Такеши не говорил ей, что собирается стать сёгуном, и ей отчего-то казалось, что он этого и не хотел. Но слова Кико-сан звучали столь уверенно…
— К сожалению, я знаю гораздо меньше вашего, — Наоми изобразила легкую улыбку. — А потому мне нечего вам ответить.
Мог ли Такеши ей не рассказать, если все уже было решено? Или Како-сан лишь воображает, стремясь придать весомость своим догадкам?
— Любопытно, как тут можно быть готовой? — спросила Тсукико-сан с иронией. — К тому, чтобы в одно утро проснуться женой главного военного правителя нашей страны?
К своему стыду, историю сёгуната Наоми знала плохо. Она не добралась еще до свитков, описывающих столь давние события, в обширной библиотеке Минамото, а в доме отца их просто не было. Она слышала лишь, что последний сёгун официально назначался Императором очень и очень давно — более трехсот лет назад, и с тех пор в стране никто не занимал такую должность. Но теперь, когда императорская власть ослабла, пришло время.
— Это же такая власть, — глаза Како-сан загорелись нехорошим огоньком, — быть женой единственного в стране человека, который может созвать столь огромное войско!
— Это еще и ответственность, — Тсукико-сан покосилась на Асакура с неприкрытым неодобрением. — Но ты слишком молода, чтобы это понимать. И совсем не знаешь жизни.
Како-сан небрежно дернула плечом, но в спор вступать не стала. Весь ее вид говорил о том, что Тсукико-сан пребывает в заблуждении, но может думать, как ей угодно, а уж она сама, Како, знает и жизнь, и кто из них прав.
— … говорят, по стоимости свадебные одежды Акико-сан превосходят стоимость нескольких больших деревень с крестьянами.
— Ужасное расточительство, и сразу после войны.
Наоми с трудом сдержала фырканье. Она была уверена, что никто из девушек не стал бы осуждать столь ужасное расточительство, если бы шла речь об их свадебных одеждах.
— Ничего удивительного, — сварливо отозвался кто-то. — Земли Фудзивара война, считай, и не затронула вовсе. Отсиделись и переждали ее. Известно, что у Хиаши Фудзивара золота сбережено столько, что дорогу до Эдо можно им выложить.
Помимо воли Наоми вздрогнула. Фудзивара отсиделись? Фухито-сан мертв, Ёрико-сан мертва, их дитя отдано на воспитание в чужой клан…
«Как давно это стало называться — отсиделись? Так и про Такеши вскоре начнут говорить — что он отсиделся в подземельях Тайра».
Слова жгли ее изнутри, так и норовили сорваться с языка хлесткими укорами, устыдить и усовестить. Но она сдерживала себя и молчала, потому что ей было противно и тошно начинать этот разговор. Если кто-то допускает такие мысли, она не сможет ничего доказать и ни в чем переубедить.
— Свадьбы после этой войны одна за другой назначаются. Удивительно! — голос Како-сан заставил Наоми насторожиться, и, как оказалось в дальнейшем, ее опасения были полностью оправданы, поскольку Асакура продолжила: — И даже в ныне опальном клане Токугава намечается одна.
Наоми прикусила язык. Взгляды большинства женщин и девушек были устремлены на нее, и ей разом сделалось неуютно. Она поежилась и неосознанно скомкала в ладони подол кимоно.
Свадьба ее сводной сестры, Ханами… Они встретятся очень скоро — не пройдет и пары недель. А потом проведут долгую, долгую жизнь в стенах одного поместья. И изо дня в день Наоми будет преследовать укоряющий, обвиняющий, обличающий взгляд ее сводной сестры, которая, вероятно, считает ее источником всех своих бед.
В памяти мгновенно и очень ясно всплыл тот день и разговор с Такеши. Очередной непростой разговор. Правда заключалась в том, что по-настоящему спокойным выдался лишь самый первый день возвращения Такеши. А сразу после их жизнь закрутилась и понеслась: каждый день он или принимал в поместье глав мелких кланов, или ездил по обширным землям Минамото сам; вершил суд, наказывал и миловал, вел переписку с императорским дворцом в Эдо, с Татибана, Фудзивара, Асакура, с министрами и советниками. Он навещал монастыри, которые сражались на стороне их альянса, чтобы поблагодарить и вновь заручиться их поддержкой — на сей раз, против Асакура.
И обезглавленный — ах, какая ирония — клан Токугава стал для Такеши еще одной головной болью. Когда шла война, все было просто — он казнил нескольких его представителей, не желавших подчиниться наиболее отъявленно, и прочие смутьяны присмирели.
Но сейчас ростки неповиновения вновь появились в поместье Токугава, а Такеши уже не мог рубить голову каждому, кто смотрел на него косо. В мирное время так делать не следовало, и о своей недавно пробудившейся благоразумности Минамото иногда крайне жалел.
Ханами в глазах бунтовщиков являлась истинной и единственной наследницей клана, и вскоре, как подозревал Такеши, он может получить еще одну войну — на сей раз в границах собственных земель. Да и за пределами клана Токугава о Ханами помнили. Дочь некогда презираемого всеми Такао, которая в иное время не могла и надеяться на удачное замужество, вдруг превратилась в желанную невесту.
И потому Такеши должен был держать Ханами поблизости. И проследить, чтобы ее муж был предан ему как никто иной.
Интуитивно Наоми чувствовала и понимала почти все из того, что рассказал ей тогда Такеши. Она ведь не была дурой.
«— Мне ведь нечем возразить тебе, знаешь? — они говорили поздним вечером на деревянной террасе одного из дальних домов поместья, примыкавшего к небольшому онсэну*. Над поверхностью воды клубился белый пар, уносимый прочь тихим ветром.
Наоми, сидящая в светлой купальной юката у самой кромки воды, подняла голову и посмотрела на Такеши. Он стоял в шаге от нее и напряженно вслушивался в окружавшую их тишину. Минуту назад ему показалось, что среди деревьев раздался какой-то шум, и он вылез из горячей воды, чтобы оглядеться. На досках, которыми был устлан пол, остались мокрые следы его шагов.
Такеши кивнул и, еще раз обведя настороженным взглядом деревья вокруг, отошел от поручней и с тихим всплеском вновь погрузился в воду рядом с тем местом, где сидела Наоми.
— Но я не хочу жить рядом с Ханами больше всего на свете, — просто договорила она и сама же усмехнулась своим словам. — Я и так вижу отрубленную голову отца, когда закрываю глаза.
— Я вижу своего брата, — Такеши пожал плечами, отчего вода вокруг него всколыхнулась и разошлась широкими кругами. — Ты не избавишься от призраков людей, которых ты убила, даже если ничто не будет напоминать тебе о них. Они у тебя в голове, а не перед глазами.
Наоми отозвалась долгим, тоскливым вздохом. Некоторое время она молчала, размышляя о чем-то своем.
Такеши, откинув голову на деревянный бортик, наблюдал за Наоми сквозь опущенные ресницы. Когда его жена ослабляла контроль за выражением лица, на нем можно было прочесть каждую ее мысль, уловить каждую из стремительно мелькавших эмоций. Когда она хмурилась, ее брови надломлялись, и меж ними, ближе к переносице появлялась глубокая складка. Когда она сосредоточенно что-то обдумывала, то кусала изнутри губы, и морщила лоб. Когда она расстраивалась или обижалась, то ее лицо вдруг становилось по-детски беззащитным и ранимым. А когда она смеялась, то ее глаза светились ровным, мягким светом.
— Когда ты планируешь церемонию? — спросила Наоми наконец.
— Через месяц, может, чуть больше. Лучше — как можно раньше, но я не успеваю завершить все приготовления в клане Токугава. Удивительно много твоих родственников обнаружили в себе тягу к восстаниям. При твоем отце и деде у них ее явно не наблюдалось, — Такеши усмехался, но ходящие среди Токугава настроения отнюдь не казались ему смешными.
— Очень странно, — Наоми перебросила распущенные волосы через плечо и поправила задравшийся подол юката, спрятав под него лодыжки. — Мне всю жизнь казалось, что только я спорила дома с отцом. Никогда не слышала, чтобы ему кто-то перечил.
— Тех зачинщиков кто-то направляет. Иначе все затеянное ими — невероятная глупость.
Они говорили, и над ними сгущались сумерки. Небо, видневшееся сквозь деревья, из персикового цвета с вкраплениями розоватых облаков стало насыщенно темным, синим почти до черноты. В принесенных ими каменных лампах неровно горел огонь; пламя на тонком фитиле подрагивало от малейшего порыва ветра.
Наоми бросила на Такеши тревожный взгляд. Ей все казалось, что война закончилась месяцы назад в поместье Тайра. Но, быть может, она ошибалась в своей наивности?..
Такеши почувствовал ее волнение. Повернув голову, он сказал:
— Думаю, это Дайго-сан заскучал в своем поместье. Кроме Асакура никому не надо ворошить Токугава.
— Но зачем? Земли клана все равно же отойдут им…
Усмехнувшись, Такеши вылез из онсэна и облачился в купальный халат. Горячая вода источника оставила на его бледной коже розоватые, совсем светлые пятна.
Они пришли к онсэну, чтобы поговорить вдали от чужих глаз и ушей. Минамото знал, что в поместье есть человек Асакура. Может быть, даже несколько человек. И пока он не знал, кто именно, все важные разговоры велись вдалеке от главного дома.
Во время трапез и прогулок по саду они говорили о погоде, поэзии, урожае и запасах, о шелке для новых кимоно, о том, что нужно заказать у мастера роспись новых ширм, и ни о чем по-настоящему значимом.
— У клана твоего отца плодородные земли, — заговорил Такеши, когда они вошли в небольшой минка с единственной комнатой, чтобы сменить одежду. — И расположены они хорошо. По ним проходит сразу несколько торговых путей. Твой отец не умел ими управлять, но они могут принести своему владельцу много пользы. Пошлины за проезд, сборы за разбитую бесконечными повозками дорогу, налог на каждый кан* товара, — Такеши хмыкнул.
Прежде, под выразительным взглядом Наоми он отвернулся от нее, пока она надевала хададзюбан, и потому теперь не видел ее лица.
— Асакура нужно золото и нужно, чтобы клан Токугава достался ему задолго до свадьбы его внука.
— А нам?
Такеши услышал шелест ткани позади себя и тихие шаги. Подойдя к нему, Наоми стала напротив и заглянула в лицо. Он запахнул на груди короткую куртку и повязал пояс, умело и привычно управившись с ним одной рукой.
— А я не купец, Наоми. Свое золото я привык отбирать силой. Но мир, кажется, меняется».
***
— Моя младшая сестра Ханами выходит замуж, — твердым голосом произнесла Наоми и обвела взглядом сидящих вокруг женщин. — Будет скромная церемония в кругу нашей семьи.
Семьи. Забавно. Она говорила, сохраняя каменное выражение лица, и не позволила себе улыбнуться даже краешком губ. Этому она научилась у Такеши, и теперь для нее не было навыка ценнее.
— Вы не позовете даже гостей? — удивительно, но столь бестактный вопрос принадлежал не Како-сан, которая, предложив для сплетен и обсуждений любопытную весть, скромно удалилась в тень.
Она сосредоточилась на вышивке и не принимала участия в беседе, лишь лукаво улыбалась тонкими, яркими губами.
— Ханами все еще носит траур по нашему отцу, — вскинув голову, с дерзким огоньком в прямом взгляде сказала Наоми, и никто не посмел продолжить расспросы.
Беседа вскоре вернулась в гораздо более мирное русло: обсуждали ткани, цвета и набивные узоры для пошива новых кимоно, воспитание детей, недавние произведения японских поэтов в жанре вака*.
Наоми продолжила прерванное чтение, и безуспешно пыталась сосредоточиться на иероглифах перед глазами. Они никак не хотели складываться в слова, а слова — в осмысленные предложения.
Внутри себя она кипела от раздражения. Ее больше ни о чем не спрашивали, но Наоми и чувствовала обращенные на нее косые взгляды, и улавливала негромкие перешептывания за спиной.
«Это будет со мной всю жизнь, — подумала она с горечью. — Я идеально подхожу Такеши. Он убил брата, я — отца».
Их женское уединение было нарушено тихим шелестом раздвинутых створок. Показавшаяся в дверях служанка сказала, что Такеши-сама просит Наоми-сан присоединиться к нему для трапезы.
Наоми вздернула брови. Ей было нелегко смириться с тем, что на различных торжествах, подобных грядущему, когда собираются вместе представители большинства японских кланов, мужчины и женщины проводят дневное время раздельно. Раздельно проходят также и трапезы.
Она воспринимала это как некое унижение женщин. Ведь пока мужчины обсуждают по-настоящему значимые вещи и, без всяких преувеличений, решают судьбу страны, женщины проводят время за вышиванием, чтением и напрасными разговорами.
Сопровождаемая взглядами — как удивленными, так и нарочито-насмешливыми, — она покинула комнату с пылавшими щеками и вслед за служанкой прошла извилистыми коридорами, пока не оказалась напротив спальни, которую они заняли в поместье Татибана.
Такеши ждал ее, сидя за низким столиком и быстро черкая что-то на пергаменте. Он хмурился и выглядел задумчивым, глубоко погруженным в себя. Он коротко взглянул на нее, подметив раскрасневшиеся щеки и сверкающие глаза, и вопросительно приподнял брови.
— Отец и Ханами, — Наоми махнула рукой. Обсуждать это она не хотела.
Такеши пожал плечами и протянул ей свиток:
— Прочти.
Наоми опустилась на футон рядом с ним и протянула руку.
«Соглашение о союзе между Асакура-но Ёритомо и Минамото Хоши», — произнесла она, едва развернув свиток, и окинула мужа пристальным взглядом.
— Составил Дайго-сан, — коротко сообщил Такеши, не прервав своего занятия. — Надеюсь, не увидим там между столбцов упоминания того, что вместе с поместьем Токугава клану Асакура отходит еще и половина земель Минамото, — он фыркнул.
— А что, такое уже бывало? — заинтересовавшись, спросила Наоми.
Бушевавшая внутри нее буря постепенно утихала, злость и раздражение сменялись глухой тоской — так случалось всякий раз, когда она вспоминала отца и сестру.
— Когда младших императорских детей отсекли от наследования и лишили статуса принцев крови — с чего и начался клан Асакура, между первым его главой и Императором было также подписано соглашение. Когда советники Императора прочитали его внимательнее, то увидели, что должны Асакура десятую часть казны, — лицо Такеши хранило непроницаемое выражение, но глаза улыбались.
Наоми, которую рассказ мужа отвлек от переживаний, рассмеялась в голос. Сложно представить, что советники — ученые люди! — допустили такую нелепую ошибку. Она сосредоточилась на чтении и внимательнейшим образом просмотрела свиток три раза, прежде чем отложила его в сторону и взглянула на Такеши. Тот, окончив писать, смотрел на нее уже некоторое время и по выражению лица угадывал, какой из разделов она читает.
— Такие соглашения часто составляются? — не утерпев, спросила Наоми.
Она ничего об этом не знала. Отец никогда не говорил о чем-то подобном, и до этой минуты она даже никогда не задумывалась, что некоторые браки заключаются также и на бумаге.
— Когда брак скрепляет союз между кланами — всегда. Но в нашем клане они редки. Раньше Минамото заключали браки внутри клана. Моя мать приходилась отцу дальней родственницей, также как и бабушка — деду. А вот мать бабушки была из Фудзивара.
Наоми вдруг сделалось горько. За словами Такеши, по обыкновению, стояло гораздо больше, чем произнесено вслух. Раньше браки заключались внутри клана — до того, как его старший брат истребил весь клан. И теперь традиция, которой следовали не меньше двух сотен лет, исчезла. И неизвестно, возьмет ли она когда-нибудь свое начало вновь.
— Асакура хотят назначить своего управляющего поместьем, — произнесла Наоми, размышляя вслух. — Это странно, ведь до свадебной церемонии пройдет еще не меньше шестнадцати лет. И они на самом деле хотят управлять всеми делами клана эти годы?..
— Семнадцати, — поправил ее Такеши. — Церемония состоится после семнадцатого дня рождения Хоши. Я исправлю это в соглашении.
— Тогда лучше сразу после двадцатого… — грустно улыбнулась Наоми. — Я не уверена, что смогу отпустить ее и в двадцать пять лет.
Такеши скрыл за усмешкой быструю улыбку. Привязанность его жены к их дочери была и впрямь невероятно сильна. Он слышал, что некоторые называли ее излишне сильной, чрезмерной. Он сам думал так какое-то время после их ссоры, когда Наоми отказалась ехать к Татибана без Хоши. Она хотела взять с собой обеих девочек — и дочь, и Томоэ. Разумеется, об этом не могло быть и речи; Такеши так и сказал. Наоми в тот день кричала на него, чего не позволяла себе, кажется никогда. А потом расплакалась, что было еще хуже, и рассказала, наконец, как ненавидела и презирала себя за рождение девочки, в то время когда клану нужен наследник, и чувствовала себя бесконечно виноватой; как отворачивалась от дочери, отказывалась кормить ее грудью, как не могла на нее смотреть.
У нее случилась сильнейшая истерика; Наоми не могла связно говорить и захлебывалась словами, и Такеши пришлось насильно давать ей саке и успокоительную настойку. Ночью, всматриваясь в ее смятенное даже во сне лицо и вслушиваясь в тихое дыхание, он пообещал себе, что никогда не назовет ее привязанность к дочери чрезмерной.
— Их желание назначить своего управляющего можно понять, — потирая лоб, отозвался Такеши. — Это то, о чем мы говорили в поместье. Дайго-сан хочет золота и контроля над торговыми путями. Я думаю, управляющих будет два, и одного будем выбирать мы. Тогда у нас у всех появится уверенность, что поместье не растащат по камешку до свадебной церемонии.
Он бросил взгляд на улицу, чтобы определить час пополудни по тени от деревьев, и встал.
— Вскоре меня ждут самураи и Яшамару, я обещал им занятие. Пройдешься со мной?
Улыбнувшись, Наоми кивнула. Она проследила взглядом за Такеши, скинувшим кимоно — благо, мужское завязывалось проще женского, и его можно было снять самому, даже и одной рукой. Он надел привычную куртку из грубой ткани и широкие штаны-хакама, сам подвязал их поясом, сам закрепил на нем катану. Это занимало больше времени, чем если бы кто-то ему помогал, но Наоми сидела неподвижно и не вмешивалась. Помощь не всегда была к месту.
Такеши обратился к ней лишь раз — заплести волосы в традиционную самурайскую прическу.
Пока они шли по длинным коридорам поместья, Наоми все косилась на Такеши. Время, проведенное дома, смягчило его черты. Он вернулся, и первые недели не знал, что делать, хотя дел было предостаточно. Он никогда в этом не признавался, но Наоми видела. Бывало, Такеши бесцельно бродил по поместью часами — он говорил, что общается с самураями, вновь погружается в рутинную жизнь, но он лгал. Он бродил, потому что не находил себе иного места. Он бродил, потому что воспоминания о войне и обо всем, что было, не хотели его отпускать. Такеши встречался с главами вассальных кланов, упражнялся с самураями, писал Татибана, Фудзивара и Асакура, держал на руках дочь, но все равно не знал, чем себя занять.
А по ночам война и плен возвращались к нему в кошмарах. Наоми тоже, порой, видела страшные сны — раз за разом отрубленная голова отца катилась по земле, но к Такеши его призраки приходили каждую ночь. Он никогда не рассказывал, но по его бормотанию в полузабытьи она догадывалась, что ему снится. Ему снилась клетка глубоко под землей, из которой он не мог выбраться, снилось пепелище, в которое превратилось поместье, снилось, что ему не отрубили руку. Этот сон был страшнее прочих. После него Такеши никогда не возвращался в постель — он уходил и гулял по саду, пока не занимался рассвет, и не просыпались слуги.
Сон, в котором он владел обеими руками, обнажал самое затаенное его желание, самую большую боль.
Он бывал раздражителен и резок в те дни, злился без повода, от любого сказанного слова, особенно — если оно было сказано против. Но время шло, и Такеши постепенно вспоминал, каково это — жить без войны. Он привык к кошмарам, как привыкают к ноющей, не проходящей зубной боли. Но горечь разочарования оседала на губах всякий раз, как он открывал глаза и обнаруживал на месте левой кисти аккуратно замотанный обрубок.
Они шли по дорожке, огибающей широко простершийся главный дом поместья. Навстречу им попадались слуги, кланявшиеся вслед и отходившие в сторону, чтобы уступить путь, и представители других кланов. Некоторым Такеши кивал первым, но большинству лишь отвечал на приветствия.
Косые лучи клонившегося к горизонту солнца бросали на землю длинные тени. Наоми любила это время суток больше всего — когда свет золотистый и мягкий, когда он уже не слепит, и воздух словно соткан из его искр. Она все оборачивалась, чтобы полюбоваться окутанными солнцем деревьями, зарослями кустов и высокой травой.
Это мгновение было прекрасно, потому что все тревоги и заботы вдруг отступили прочь. И сёгунат, и соглашение с Асакура, и скорая свадьба ее сводной сестры, и разлука с дочерью. Светило закатное солнце, щебетали птицы, постепенно умолкая под вечер, воздух был пропитан свежестью летнего вечера.
— Так красиво, — понизив голос, произнесла Наоми, словно боялась, что слишком громкие звуки разрушат эту красоту. — Я больше всего люблю солнце вечером. Когда оно уже не яркое, но еще согревает, и так красиво, искоса ложится на землю.
— Не из обычных людей
Тот, которого манит
Дерево без цветов,
— отозвался Такеши без улыбки.
Наоми полуобернулась к нему, подозревая насмешку в процитированном хокку, но, поймав его взгляд, передумала оскорбляться.
— Сегодня до того, как ты позвал меня, когда мы собрались вместе с другими девушками и женщинами, Како-сан спросила, готова ли я стать женой сёгуна, — она произнесла то, что мучило ее последний час, решив, что после может не случиться удачной минуты.
Такеши поморщился, словно от резкой зубной боли, и Наоми догадалась, что установление сёгуната является давней и все еще неразрешенной проблемой.
— Любопытно, откуда у Како-сан такие мысли. Мы дали слово не говорить ни с кем о том, что обсуждаем между собой, — медленно, с расстановкой проговорил Такеши. — Едва ли ты станешь женой сёгуна, Наоми, — прибавил он. — Лишь если сменишь мужа.
Она фыркнула и улыбнулась, с трудом сдержав смех. Ответ мужа ничуть не удовлетворил ее любопытство, а только раззадорил. Но расспрашивать дальше Наоми не стала. Судя по реакции Такеши, еще ничего не решено, а в хитросплетения переговоров он ее посвящать не намерен — не зря подчеркнул, что между ними (Наоми подозревала, между Минамото, Татибана, Фудзивара и Асакура) существует договоренность молчать.
Она мало знала и, в чем признавалась сама себе, откровенно мало понимала в том, что представляет из себя сёгунат, но была уверена, что быть сёгуном — крайне почетно. Это большая власть и большое уважение. И тем удивительнее для нее были столь категоричные слова Такеши.
— Разве быть сёгуном — не почетно?
— Крайне почетно, — только и сказал Минамото.
Больше Наоми его не расспрашивала.

Глава 45. Сёгунат
На следующий день состоялась свадебная церемония Нарамаро и Акико. Она запомнилась всем чрезвычайной торжественностью, и до конца того года только и обсуждали, что три дня празднеств в поместье Татибана.
Хиаши-сама не поскупился, выдавая дочку замуж. Ее свадебные одежды — отрезы тончайшего шелка, расшитого вручную золотыми и серебряными нитями, длинные ленты из невесомой, прозрачной ткани; ее свадебные украшения — заколки, булавки и гребни в волосах — все было подарено отцом. Акико-сан за три дня, что пировали в поместье, сменила одиннадцать кимоно, и каждое было единственным в своем роде и не похожим на предыдущие.
Гостей на церемонии увеселяли пением и музыкой женщины, некогда игравшие перед самим Императором. Хиаши-сама пригласил также для чтения хокку поэтов, произведениями которых восхищались все образованные люди того времени.
В глазах Наоми это торжество затмило те несколько приемов во дворце Императора, на которых ей случилось побывать. Она лишь надеялась, что у нее получается поменьше глядеть по сторонам с неподдельным изумлением во взгляде да сохранять отстраненное-вежливое выражение лица.
Как и на любом другом торжестве, кто-то перепил саке, кто-то ввязался в постыдную драку, кто-то обронил несколько резких, оскорбительных слов, кто-то украл со столов изящные чашки, кто-то начал перепалку, кто-то наступил и порвал подол женского кимоно.
Так случалось всегда, когда собирались вместе люди многих сортов и сословий, имевших различное воспитание и происхождение. Наоми все было дико и непривычно, и она, бывало, отшатывалась в сторону от переборщивших саке весельчаков, идя по коридорам поместья.
В те три дня особенно сильно ощущалась незримая стена, отделявшая глав и наследников великих кланов от прочих гостей. Такеши, равно как и Дайго-сама, и Хиаши-сама, и даже Нарамаро-сан, присутствовал на торжествах лишь в первый день. В остальные два Наоми почти его не видела — он возвращался в спальню ближе к ночи, с уставшим лицом, словно он провел весь день в сражении.
Она подозревала, что именно так и было. Просто сражался он не катаной.
Они торопились договориться — праздничные торжества подходили к концу, и гостям пора было разъезжаться. Не следовало проводить столь много времени вдали от родовых поместий, пока в стране все еще царило смятение.
Наоми особенно торопилась домой, к дочери. Она с удовольствием уехала бы после первого дня, но не смела оставить Такеши.
Ее угнетала не только тоска по Хоши. Дружба с Акико-сан была безвозвратно, навечно утеряна. Бывшая Фудзивара, ныне Татибана не смогла простить ей разлуку с Томоэ, хотя вовсе не Наоми была в том виновата.
Но Акико-сан винила ее, и Наоми не находила в себе сил ее за то осуждать. Лишь надеялась, что боль от разлуки с племянницей, единственной дочерью горячо любимого и мертвого брата несколько притупится, когда у Акико-сан родятся собственные дети. И тогда, кто знает, они смогут говорить друг с другом без ледяного холода, без надменно поджатых губ, без ненавистных, тяжелых пауз, от которых внутри все обрывалось?..
Однажды ночью Такеши сказал:
— Прикажи слугам собираться. Завтра я подпишу соглашение о союзе с Асакура, и мы уедем.
Наоми встрепенулась и села на футоне, глядя на мужа широко распахнутыми глазами. К тому дню в поместье остались лишь представители четырех великих кланов.
— Вы обо всем договорились? — спросила она напряженным шепотом.
Ее длинные волосы спутанными прядями стелились по ее правому плечу, кончиками щекоча грудь. В ночной темноте ее молочно-белая кожа и светлый хададзюбан выделялись ярким пятном, светясь изнутри мягким, серебристым светом.
— Договорились… — эхом отозвался Такеши.
По его выражению лица невозможно было определить, доволен ли он или нет достигнутыми договоренностями.
— Дайго-сан приглашает нас погостить, когда Хоши подрастет. Говорит, будет хорошо, если дети познакомятся пораньше, — и Такеши фыркнул. — Не могу только понять, с какой поры он обеспокоился союзами вслепую, — он лежал навзничь, положив под голову правую руку и ленивым взглядом следил за причудливыми тенями на потолке.
Наоми вздохнула. Ее девочка однажды выйдет за внука старика, оказавшегося самым большим интриганом в их поколении…
— Если хочешь, можешь пойти вместе со мной, — Такеши чуть повернул к ней голову, ловя взгляд, и Наоми энергично кивнула несколько раз подряд.
Она вновь легла на бок, устроив щеку на сложенных ладонях, и некоторое время задумчиво смотрела на Такеши.
— Кто станет сёгуном?
На его губах мелькнула усмешка.
— Тот, кто наиболее достоин.
Наоми мысленно закатила глаза.
— Отчего ты не расскажешь, если все уже решено?
Такеши молчал столь долго, что она уже потеряла надежду услышать ответ. Его грудь мерно вздымалась в такт спокойному дыханию, а небрежно накинутая простынь не скрывала на ней ни давнего клейма, ни уродливых шрамов.
— Все будет решено, когда глашатаи разнесут эту весть по всей стране, — наконец, проговорил он. — Имя сёгуна сейчас — это тайна, которой нет равных. За лишнее слово можно заплатить жизнью.
— Я не понимаю… Раньше сёгун лишь помогал Императору в управлении страной, разве нет? Но теперь Како-сан говорит, что он будет созывать армию?..
— У него будет единственная армия в стране, — поправил Такеши. — Раньше было так, как ты говоришь. Но власть Императора себя исчерпала, — его губы скривились в уничижительной усмешке. — Только посмотри на него!.. Совсем обезумел от денег и женщин, отдал все управление на откуп советникам да чиновникам. Он давно лишился чести.
— Так будет то же самое? — Наоми не отводила от мужа внимательного взгляда. — Только вместо Императора теперь будет сёгун?
— Это будет сёгун, избранный нами, — Такеши выделил голосом последнее слово. — И довольно разговоров об этом. Хватит уже того, что Како-сан болтает без умолку.
Прикусив язык, Наоми подавила всплеск раздражения. Еще не хватало сравнивать ее с этой Асакура! Ее недовольство было столь сильно, что она решила приберечь радость, которой хотела поделиться с Такеши.
Она расскажет ему о том, что ее лунные крови не приходят вот уже второй месяц, потом.
А через неделю по всей стране разошлись письма с именем нового сёгуна. Им стал Нарамаро Татибана.
*****
Несколько дней назад
— Я не могу, — глухо сказал Нарамаро.
Он стоял, повернувшись к Такеши спиной, и стучал пальцами по деревянной окантовке длинной ширмы, разделявшей просторную комнату на две части. В одной из них следовало заниматься делами, и там находился низкий столик с принадлежностями для каллиграфии, в отдельной деревянной шкатулке лежали свитки и исписанные листы бумаги. В другой же половине следовало отдыхать, и там на татами стоял поднос с бутылью саке, несколько чашек и легкие закуски в многочисленных пиалах.
Скрестив перед собой ноги*, Такеши сидел на дзабутоне, привалившись спиной к стене, и наблюдал за перемещениями Нарамаро по комнате. Рядом с ним стояла почти нетронутая чашка саке.
Вокруг царил полумрак, который разрезали неяркие всполохи огня в масляных лампах тодаи*. Раздвижные окна сёдзи* сейчас были закрыты, и плотная бумага васи* не пропускала внутрь наружный свет. Впрочем, по расчетам Такеши уже давно наступил вечер, хотя этот разговор с Нарамаро они начали вскоре после полудня.
Он намеренно приехал в поместье друга за несколько дней до свадьбы, рассчитывая успеть все обсудить до церемонии. Но вот уже два дня как завершилось торжество, и идут праздничные трапезы, а между ними еще нет договоренности.
— Сёгуном должен быть ты, — Нарамаро повернулся к нему — хмурое лицо, плотно сжатые губы, сведенные на переносице брови.
Они обсуждали это не раз, и не два, и не три. Они говорили столько, что в скором времени Такеши ожидал появления мозолей на языке. Больше всего ему хотелось закатить глаза, но он сдержался.
— Калека, который возглавляет самую большую армию в стране? Мы станем посмешищем в глазах других кланов. А они должны нас бояться.
— Такеши, ты же знаешь, мои амбиции никогда не простирались так далеко. К чему обманывать друг друга? — Нарамаро провел ладонью по лицу, словно пытался избавиться от навалившейся за последние дни усталости. — Я всегда знал, какое место хочу занимать в нашем альянсе, и не стремился к чему-то бОльшему.
— Мы все в итоге получили совсем не то, к чему стремились, — Такеши перевел взгляд на задвинутые сёдзи, остро желая вдохнуть свежего воздуха.
Он поднялся и, подойдя к окну, раздвинул деревянную раму. Вечерняя прохлада ворвалась в комнату, заполнив ее всю — от татами до невысокого потолка. В масляных лампах затрепетал огонь, несколько свитков, подхваченные порывами ветра, заскользили по полу. Такеши сделал глубокий вдох и запрокинул голову: десятки звезд рассыпались по черному, без единого облака небу. До него доносился стук дзори по деревянному полу — самураи охраняли дом главы поместья, слышались в отдалении разговоры.
— Я чувствую себя… знаешь, будто я беру что-то, что по праву принадлежит не мне. Будто беру чужое. Будто беру что-то твое, — вздохнув, Нарамаро развел руками. Он улыбался глупости своих же мыслей, и от этого становился похожим на безусого мальчишку.
— Напрасно ты так думаешь, — не обернувшись, отозвался Такеши. — Сёгунат никогда мне не принадлежал. Отец… он принадлежал ему.
— Может, и напрасно. Но избавиться от этой мысли не могу, — Татибана пожал плечами. — Знаешь, засела вот здесь, — он указательным пальцем постучал по лбу, — и никуда не уходит.
Такеши хмыкнул, полуобернувшись.
— Забудь об этом, — сказал он. — Мы никогда не делили на мое-твое-чужое. Пока мы являемся союзниками и друзьями, — его губы тронула быстрая улыбка, — то у нас общие интересы и цель. Сейчас мы должны основать сёгунат и не допустить к нему Дайго-сана. Все остальное — кто станет сёгуном, как именно, под чьим родовым именем будет установлен сёгунат — совсем неважно.
Договорив, он резко выдохнул. Он хотел бы вместе с воздухом выплеснуть из себя все накопившееся раздражение, всю усталость и нежелание вести долгие, изматывающие беседы, которые он вел попеременно то с Нарамаро, то с Хиаши Фудзивара, то с Асакура. Но он не мог и остро об этом жалел.
Забавно. Он мог днями преследовать противника, почти не останавливаясь, мог биться часами, мог обходиться без сна долгое время или спать минутными урывками. И если он уставал, то всегда побеждал свою усталость. А сейчас он познал, что усталость от разговоров во стократ хуже усталости от схватки, и с нею он совладать не может.
Такеши представлял, что сказал бы, вздумай какой-нибудь глупец пожаловаться на усталость от разговоров ему. Представлял и усмехался.
— Будь жив Фухито… — высказал Нарамаро вслух то, что давно крутилось в мыслях у обоих.
— Да, — коротко кивнул Такеши.
Будь жив Фухито, сёгуном стал бы он. Даже не лишись Такеши руки, сёгуном стал бы Фухито, потому что никто не подходил лучше него.
— Но он мертв. И у нас нет выбора: или ты, или Дайго-сан.
Минамото обернулся к Нарамаро. Тот стоял напротив, скрестив на груди руки, и смотрел на него так, как смотрел на своих учителей в десять лет, когда те заставляли его делать то, что ему не нравилось. При всей усталости и раздражении, которые испытывал Такеши почти постоянно с того момента, как они прибыли в поместье, он не мог по-настоящему злиться на Нарамаро. Он его не понимал и не принимал, но не злился.
Они ведь действительно никогда даже не предполагали, что однажды все так повернется. Когда они только заключали альянс, то со временем рассчитывали влиять на Императора через Кенджи-саму или Хиаши-саму. Но отца Такеши убили, и после сэппуку Фухито фигура его отца, пусть и главы Фудзивара, лишилась прежних влияния и веса. За кланом больше не стоял сильный мужчина, способный повести самураев в бой. Много воды утечет, пока подрастет его наследница, пока ей найдут достойного мужа…
И так случилось, что потери от войны меньше всего затронули самураев Татибана. Под началом Нарамаро выросло войско, которому не нашлось бы в стране равных по численности; в его руках сосредоточилась большая власть, и этим шансом следовало воспользоваться.
— Я сейчас решаю не только за себя, но и за своих детей, и за детей моих детей, — заговорил Нарамаро. — За многие поколения, что будут после.
— Предок нашего Императора однажды тоже принял такое решение, — отозвался Такеши. Оставив открытым окно, он вернулся к подносу и сел на прежнее место. Он пригубил саке и подцепил палочками несколько кусочков сырой рыбы.
— И как мы видим сейчас, оно оказалось не слишком удачным, — Татибана хмыкнул, растрепал на затылке светлые волосы и опустился на татами напротив Такеши. — Титул сёгуна будет передаваться по наследству, и мне придется жить в столице.
— Или основать новую*.
— Мне нужны будут советники, — Татибана наградил Такеши выразительным взглядом. — Те, кому я смогу по-настоящему доверять.
— Я не последую за тобой в столицу, друг, — тот качнул головой. — Я нужен дома. Я нужен своему клану.
— Иного я не ожидал, — Нарамаро вздохнул. — Но решил попытать удачу.
— У тебя всегда будет моя катана для войны и мой разум для советов, но жить я буду в поместье, — Такеши едва заметно улыбнулся. — У тебя есть родичи. Примирись с ними. — Сейчас нам нужна любая поддержка, которую мы можем получить, — Такеши пожал плечами.
Нарамаро лишь искоса посмотрел на него в ответ.
— Когда мы разошлем вести о том, что ты стал сёгуном… нет, даже не так! — Такеши оборвал сам себя. — Когда мы встретимся с Императором, чтобы заставить его принять наши условия — нужно, чтобы за нами стояло как можно больше кланов.
— Их достаточно и сейчас, — огрызнулся Татибана. — Один или два клана ничего не изменят.
Такеши скривился. Его друг упрямился по-детски глупо — поведение, не достойное мужчины. Но не ему учить Нарамаро, как общаться с родственниками, и потому он промолчал.
— За нами стоят три наших клана вместе с вассальными и еще Токугава. Асакура не станут возражать. Тайра больше нет. Не осталось кланов, которые могли бы нам сейчас противостоять. Все другие слишком маленькие или слишком слабые, или воевали против нас и проиграли, — принялся перечислять Нарамаро, загибая пальцы.
«Все может измениться в любой момент. Слишком хрупкое установилось равновесие, — думал Такеши, вполуха слушая друга. — Особенно если помнить, что наследники Фудзивара и Минамото — маленькие девочки, которые живут в одном поместье».
Он не стал возражать Нарамаро вслух. Он устал от разговоров, а их предстояло еще немало.
— Это твоя семья. Тебе решать. Что думаю я, ты знаешь, — только и сказал он.
Некоторое время они сидели в тишине: маленькими глотками пили саке, ели закуски и думали каждый о своем.
— Иди к жене, — Такеши посмотрел на друга. — Вы ведь только два дня, как провели церемонию.
— Акико сейчас в храме, — Нарамаро улыбнулся против воли, и эта улыбка из мужчины превратила его в юношу — столь солнечной и смущенной она была. — К слову, она рассказала мне, что слуги говорят о том, что Како Асакура не упускает случая задеть Наоми-сан.
— Я наслышан, — Минамото хмыкнул.
Ему об этом сообщил Дайго-сан. И даже принес извинения за неподобающее поведение племянницы. Такеши тогда смог скрыть свое удивление, ведь он полагал, что Како истратила весь пыл во время их посещения поместья Асакура. Наоми не рассказывала ему ничего о том, что происходило, когда она и другие девушки собирались и вместе проводили день за днем.
Впрочем, в искренность извинений Дайго-сана он не поверил, и оказался прав. Асакура заговорил об этом лишь для того, чтобы предложить выдать Ханами за кого-нибудь из своих племянников или внуков. И по тому, что он не сильно огорчился, услышав отказ, Такеши заключил, что старик и сам не верил в успех своей затеи. Но не предложить не мог. Наоми же, в отличие от Асакура, его своим молчанием удивила.
Такеши вращал пальцами чашечку саке и, задумавшись, пустым взглядом смотрел в пространство прямо перед собой, когда его ушей достиг голос Нарамаро:
— … знаю, что Акико и Наоми-сан не ладят в последнее время.
Очнувшись от своих мыслей, Минамото неопределенно пожал плечами в ответ.
— Это их дела. Я не вмешиваюсь.
Конечно, он лукавил.
Реакция Акико на весть о том, что ее племянница останется жить в поместье Минамото, затронула в равной степени всех. Ведь она и воспротивилась воле умершего брата, которому была обязана подчиняться, и наговорила много обидных для Наоми слов, и едва не начала обвинять Такеши, но сумела сдержать себя в последний момент. Не будь Акико сестрой Фухито и женой Нарамаро, Такеши не оставил бы случившееся без внимания. Но об этом его попросила еще и Наоми, и он позволил всему идти так, как идет.
Пристальный, внимательный взгляд Нарамаро лучше слов говорил о том, что он все понимает.
— Она жалеет и знает, что была не права, — тихо сказал он и еще тише вздохнул.
— Наоми будет рада услышать, — ровным голосом ответил Такеши.
Они разошлись глубоким вечером, когда в поместье спали уже все, кроме самураев, охранявших его покой. Бесшумно ступая по татами и сливаясь темной одеждой с чернотой ночи, в гулкой тишине Такеши шел по длинному коридору. Время от времени он поднимал к лицу руку и массировал виски. Головная боль накатывала обманчиво мягкими, плавными волнами, но несмотря на нее Такеши чувствовал удовлетворение.
Кажется, они договорились. Скоро они объявят о появлении нового сёгуна.
Когда он вошел в спальню, Наоми даже не шелохнулась. Она спала глубоким, крепким сном, как обычно свернувшись в клубок на самом краю футона, и ее длинные волосы белели в лунном свете на темных простынях. В иные дни она всегда дожидалась его прихода, но теперь Такеши слишком поздно возвращался в их комнаты.
Снимая куртку и штаны хакама, он не отводил взгляда от жены.
О чем еще ты не говоришь мне?
Он помнил, что однажды Наоми упомянула Како. Но тогда она рассказала лишь о слухах, что ходили вокруг его имени. И не добавила ни слова обо всем прочем. Раньше она бы не промолчала.
Такеши опустился рядом с ней на футон и лег на спину, укрывшись простыней. Он мало спал и плохо засыпал в последние дни; стоило закрыть глаза, и в голове зарождались десятки мыслей. То, что он не успел сделать, то, что должен сказать, то, что следовало разрешить в ближайшее время, и то, что могло еще подождать. И каждую ночь число несделанного и несказанного увеличивалось, пополняясь все новыми и новыми вещами, требовавшими его внимания.
«Мы должны уехать. Я слишком давно не был в поместье, — думал он сегодня, пустым взглядом рассматривая тени, что плясали на низком потолке. — Завтра поговорю с Асакура, и мы уедем».
Сонное дыхание Наоми нарушало царившую в комнате тишину, и Такеши вслушивался в него, пока размышлял.
«… и она скучает по детям…».
Как и он. Он не знал дочь большую часть ее короткой жизни, и когда вернулся, видел ее не так часто, как следовало. Не так часто, как хотел. Но ее глазами на него смотрели все ушедшие поколения клана Минамото, и в ее лице он угадывал знакомые, родные черты. И он любил ее, безусловно любил, как умел. Как, наверное, любил ее мать.
Такеши вздохнул, и по левую руку от него вздрогнула Наоми. Она резко проснулась и открыла глаза, слыша неистовый стук своего сердца. Что-то испугало ее во сне, но она не помнила — что. Она поняла, что не одна, и прикусила облегченно губу. Как много она помнила ночей, когда в одиночестве лежала на футоне после дурного сна и смотрела невидящим взглядом прямо перед собой, и ждала восхода солнца.
Наоми повернулась на другой бок и подвинулась ближе к Такеши, накрыла ладонью его плечо и вновь закрыла глаза. От нее веяло сонным теплом и покоем. Он долго смотрел на нее и незаметно для себя уснул.
* Есть два способа сидения на татами за низким столиком — «сэйдза» и «агура». «Сэйдза» — это строгая официальная поза, человек сидит на пятках, выпрямив корпус. Такеши сиджит в позе «агура» — более расслабленная поза, человек сидит, скрестив перед собой ноги (так сидеть позволено только мужчинам)
* масляные стационарные лампы тодаи, без абажура, были основным способом освещения помещений на протяжении средних веков, с ХII до ХVI века.
* сёдзи — в традиционной японской архитектуре это дверь, окно или разделяющая внутреннее пространство жилища перегородка, состоящая из прозрачной или полупрозрачной бумаги, крепящейся к деревянной раме.
* Васи — традиционная японская бумага. Отличается высоким качеством: прочностью (практически невозможно порвать руками), белым цветом, а также характерной неровной структурой.
* События в работе происходят примерно после 1190 года. Как раз в это время в Японии был установлен сёгунат Камакура, и первые трое сёгунов принадлежали к роду Минамото, которые основали в 1192 году один из древних городов Японии — Камакуру. Слова Такеши — косвенная отсылка этим событиям, имевшим место в реальной истории Японии.

Глава 46. Поместье Минамото
Наоми перечитала свиток три раза. Нарамаро Татибана — сёгун — так гласило его содержимое, скрепленное к тому же большой круглой печатью Императора. Новый сёгун. Казалось бы, ей не из-за чего удивляться — именно такой исход подсказывала ей интуиция. Но все же Наоми была удивлена.
«Но кто кроме него? — размышляла она, скользя невидящим взглядом по ровным столбцам иероглифов. — Я бы почувствовала, будь это Такеши. А он бы не сдержался, будь это Дайго-сама».
Она лукавила, конечно, в чем не признавалась даже самой себе. Если хотел, ее муж умел сохранять нечитаемое выражение лица долгое, долгое время. И он бы сдержался, стань сёгуном избранный не им и Нарамаро человек. А она бы ничего не почувствовала, потому что невидимая душевная связь между людьми бывает только в легендах.
Кожей Наоми ощущала внимательный взгляд Такеши и не спешила поднимать склоненную над свитком голову.
— … должны будем направить людей… договорились, что в течение двух месяцев… — до нее сквозь шум собственных мыслей долетали обрывки разговора Такеши с Яшамару-саном и Масато-саном.
Он собрал их в комнате, в которой занимался делами поместья, чтобы объявить об установлении в стране сёгуната и показать полученный накануне свиток.
— Празднества состоятся в императорском дворце во вторую неделю хадзуки*. К тому моменту все должно быть готово.
Наоми прослушала бОльшую часть разговора и потому не вполне понимала, о каких приготовлениях говорил Такеши. Ей не терпелось остаться с мужем наедине и задать все те вопросы, что накопились.
— Что не так? — в голосе Минамото звучало нетерпение. Он смотрел по очереди на Яшамару и Масато и казался недовольным.
Наоми вгляделась повнимательнее в лица мужчин и прочла в них подлинную оторопь. Редко, крайне редко они позволяли себе подобные проявления эмоций.
— Но ведь это вы — могущественнейший самурай, — после некоторого колебания произнес Масато-сан.
— Могущественнейший однорукий самурай, — с усмешкой Такеши взмахнул культей. — Сёгун без одной руки — довольно странное и жалкое зрелище, — жестко отрезал он, и против воли Наоми захотелось втянуть голову в плечи. Она ненавидела, когда голос мужа становился таким. Твердым, ледяным и злым.
Ни Масато, ни Яшамару, будучи преданными Такеши до последней капли крови, не держали и мысли, что сёгуном может стать кто-то другой. Кто-то кроме него. И он напрасно злился. Недостойно винить людей за их верность.
— Но я ценю, — сухо добавил Такеши, и Наоми поняла, что он смягчился.
— Все будет исполнено, господин, — сказал Яшамару.
— Подготовкой к празднеству займется Наоми-сан, — Минамото едва заметно повел головой в сторону жены. — Нарамаро-сан просил подумать над тем, чтобы уменьшить подати для крестьян в месяце хадзуки в честь установления сёгуната. Яшамару, еще я хочу, чтобы ты начал восстанавливать в Эдо наше сожженное поместье.
— Такеши-сама, сейчас наши хранилища практически пусты, — озадаченно произнес управляющий, выводя кистью на пергаменте хаотичный узор.
— И что? — Минамото перебил его, не дослушав. Он поднял голову от свитка, который просматривал, и впился в Яшамару цепким взглядом. Сегодня он не был настроен выслушивать оправдания и позволять с собой пререкаться.
— У нас не хватит золота, — Яшамару, очевидно, настроение своего господина не уловил. Поежившись против воли, Наоми покосилась на мужа. О, как же хорошо она знала это выражение его лица!
— Яшамару, мне не интересны сложности, с которыми ты столкнешься, когда будешь исполнять то, что я тебе приказал, — ледяным голосом отчеканил Такеши, не отводя от лица управляющего тяжелого взгляда. — Мне нужно, чтобы ты его исполнил. О другом я знать не хочу.
— Да, Такеши-сама, — управляющий поспешно склонил голову, осознав, наконец, что выбрал неудачное время для возражений, пусть даже и разумных. — Я понимаю.
— Все, — Минамото дернул подбородком. — Идите.
Яшамару и Масато вышли из комнаты со всей возможной поспешностью, не растеряв все же присущего самураям достоинства, и Такеши с Наоми остались наедине.
Когда за ними закрылись двери, Минамото позволил себе короткий вздох.
— Я устал слушать, что кто-то не может что-то сделать, — сказал он, хмурясь. Он потянул ворот темно-синего кимоно в сторону, оголив шею, и бросил короткий взгляд в окно.
Наоми силилась подобрать слова, но все, что приходило в голову, казалось ей то излишне утешающим, то чрезвычайно банальным. Ничего не решив, она положила ладонь ему на плечо. Она думала, что Яшамару прав, а Такеши — нет. Как управляющий должен восстанавливать целое поместье, если у них нет золота? Такеши требует от него невыполнимого и запрещает себе перечить, но после строго спросит, если приказ не будет исполнен. Но стоит ли ей говорить об этом?
— Устал, еще когда мы были у Нарамаро, — Такеши поднялся и принялся измерять шагами комнату.
Из окна на татами и стены лился теплый, неяркий свет и доносились звуки живущего обыденной жизнью поместья. Сидя в углу в тени, Наоми внимательным взглядом провожала каждое движение мужа.
— Он долго не соглашался стать сёгуном, — Такеши вновь заговорил, нарушив продолжительное молчание. Он остановился и повернулся лицом к жене, спиной к окну. — Тоже не мог.
С усмешкой он заметил, как Наоми, решив было заговорить, сдержала себя в последний момент, и слова так и не сорвались с ее языка. Она завела за ухо выбившиеся из высокого пучка волосы и устремила на него выжидающий взгляд.
— Но после сэппуку Фухито у нас не так много возможностей для выбора, — жестко заключил Такеши. — А поскольку сёгун с одной рукой довольно нелепое зрелище, все было предопределено.
Такеши умел быть безжалостным к другим, но безжалостнее всего он был к самому себе. Наоми казалось, что иногда он намеренно упоминает отрубленную руку. Словами он будто бы сечет себя.
— Нарамаро-сан возьмет теперь на себя большую ответственность. Он мог этого не хотеть, — тихо сказала Наоми. — И его колебания можно понять.
— Нужно делать, что должно, — непреклонно отрезал Такеши. — Кто, если не он, мог стать сёгуном? Дайго-сан?
Покачав головой, Наоми вздохнула.
— Не все способны жить так, как ты. И разделять твои убеждения, — она смотрела на Такеши, но в то же время будто бы сквозь него — на игру света и тени на гладкой поверхности ширмы. — Ты судишь всех по себе, но так нельзя! Ты слишком многого требуешь от других, и не думаешь, что люди — разные. То, что с легкостью дается тебе, может требовать нечеловеческих усилий от кого-то еще.
Все время пока она говорила, Такеши смотрел на нее тяжелым взглядом, скрестив на груди руки.
— Это лишь оправдания, Наоми. В конечном счете — ты либо делаешь, либо нет, — он отвернулся к окну и принялся сосредоточенно смотреть на бурлившую снаружи жизнь. — Потом, когда будет уже поздно делать, ты никогда не убедишь себя в том, что ты не могла, что ты была права, решив немного выждать, что, как бы ни торопилась, все равно не успела. Я знаю, о чем говорю.
— О чем? — она могла промолчать, как делала раньше, но чувствовала, что будет очень жалеть, если промолчит теперь.
Такеши усмехнулся.
— Однажды мы с отцом опоздали к моей матери, — сказал он просто. — А могли бы успеть, но слишком долго колебались.
Кровь бросилась к щекам Наоми, и она зажмурилась. «Не задавай вопрос, если не хочешь услышать ответ», — в который раз напомнила она себе.
После услышанного продолжать разговор ей не хотелось. Такеши не изменится, и у него есть причины. Она также не отступит от своей точки зрения, потому что очень хорошо знает, каково это — не соответствовать чужим ожиданиям. И слышать об этом каждый день, и видеть это в каждом взгляде.
Наоми поднялась, и светло-серый, почти жемчужный шелк кимоно заструился вокруг ее фигуры. От бедра и вниз по подолу шла яркая вышивка — тонкие ветви с зеленой листвой и цветами сливы. Обернувшись на звук, Такеши встретился взглядом с Наоми, и хмурое выражение постепенно исчезло с его лица.
— Завтра я отправлюсь с Мамору в поместье Токугава за твоей мачехой и сводной сестрой, — немного погодя сказал он и, шагнув к двери, распахнул створки.
— Да. Я помню, — она кивнула, радуясь, что с каждым разом ей все лучше и лучше удается сохранять ровный, беспристрастный тон. — Почему ты едешь сам, а не отправишь Яшамару-сана, как хотел?
Они шли по коридору — Такеши чуть впереди, и потому Наоми не видела его лица. Но видела, как заходили желваки на его левой скуле.
— Так будет лучше.
Подобный ответ Наоми не удовлетворил.
— Что происходит у тебя с Яшамару?
Такеши остановился на полушаге и всем телом повернулся к Наоми. Они стояли в одиночестве в длинном переходе, соединяющем левое и правое крыло поместья. В послеполуденное время слуги редко заходили сюда; для них находились занятия в нежилой части, где располагался очаг для приготовления пищи.
Наоми чуть приподняла голову, вздернув подбородок с тем же упрямством, как и прошлогодней весной при первой встрече с Такеши. В непривычно распахнутом вороте кимоно, оголявшем его грудь, виднелся хвостик одного из шрамов — он находился как раз на уровне глаз Наоми, и она цеплялась за него взглядом снова и снова.
— Я не могу доверять ему так, как доверял прежде, — он хмурился, все еще не решив окончательно, стоит ли поддерживать этот разговор. — Он не раз меня подводил.
Он усмехнулся, заметив недоумение во взгляде Наоми.
— Ты со мной не согласна, — заключил он. — Любопытно, ты не помнишь или не считаешь, что Яшамару тогда меня подвел?
На ее щеках двумя небольшими, овальными пятнышками вспыхнул румянец.
— Когда тебя похитили. Когда у Асакура в меня целился Нанаши. И еще мне рассказали, что Яшамару высказывал недовольство тем, что провел почти всю войну в поместье, — не дождавшись ответа, он перечислил сам.
Последнее, очевидно, особенно сильно раздражало Такеши. Он едва не скрипел зубами, когда говорил об этом.
— Тогда отошли его куда-нибудь, — жестко предложила Наоми. — Ты все равно больше не сможешь нормально к нему относиться. Зачем тебе управляющий, которому ты не доверяешь?
— Почему ты так думаешь?
— Потому что ты не прощаешь людям ошибок, Такеши, — Наоми пожала плечами и повернула голову, отведя в сторону взгляд.
Минамото иронично хмыкнул.
— Это правда. Но я и не должен. Иначе меня не будут бояться предать, подвести и обмануть, — он развернулся и зашагал вперед, искоса то и дело поглядывая на Наоми.
Она шла чуть позади и морщила лоб, как делала всегда, когда глубоко о чем-то задумывалась.
— После войны тебе нужны преданные люди, — поравнявшись с мужем, она тронула его за локоть. — Яшамару-сан предан тебе, как никто. Даже если он и ошибался в прошлом, тебе придется это забыть. Иначе у тебя никого не останется, Такеши. Когда был жив… — она запнулась, потому что поняла, что не способна произнести вслух имена тех, кого они потеряли за это время, — когда были живы все, ты мог обойтись без Яшамару. Но сейчас ты не…
— Я знаю, — Минамото перебил ее и коротко взмахнул рукой. — Я не могу без него обойтись. Ты ведь права, Наоми, — невесёлая улыбка тронула его губы. — Я еще никогда так остро не нуждался в преданных людях. Даже когда мой брат уничтожил клан.
Такеши говорил просто, но эта простота еще сильнее подчеркивала ужасный смысл его слов. После смерти отца, Фухито, Ёрико и Кацуо осталось крайне мало тех, кому он мог доверять, на кого мог положиться. Круг этих людей всегда был узок, и потому каждая потеря воспринималась невероятно остро.
Не глядя, Наоми сжала его правую руку, переплетя пальцы.
— Ты их найдешь, — сказала она и затрепетала, когда сухие губы мужа мимолетно коснулись ее виска. — И еще я хочу тебе сказать… я убедилась сегодня утром…
Такеши окаменел подле нее, и Наоми, улыбнувшись, договорила уверенно и твердо:
— У нас будет ребенок.
И когда в будущем ей скажут, что Такеши Минамото не умеет улыбаться, она вспомнит этот момент.
***
Хоши топала по татами, крепко сжимая ее указательный палец. Когда по-детски пухлые, еще не крепко стоящие ножки подгибались, девочка шлепалась на пол и принималась удивленно-рассеянно оглядываться по сторонам, будто не верила, что она и впрямь могла упасть. Наоми терпеливо подставляла ей палец и ждала, пока дочь схватится за него и вновь неумело зашлепает по татами.
— Она очень самостоятельная, — заметила Мисаки, наблюдавшая за возней матери и дочери все утро.
— О да, — со смехом отозвалась Наоми. — И упрямая.
Хоши, будто почувствовав, что говорят о ней, задрала голову и нашла взглядом мать. Она залопотала что-то лишь ей одной понятное, потянула Наоми в угол, где за низким столиком для каллиграфии сидела Томоэ и вырисовывала на бумаге аляповатые картинки тушью.
— Тоже хочешь порисовать? Не любишь, когда Томоэ что-то делает, а ты нет? — Наоми улыбнулась и послушно последовала за дочерью. По пути Хоши еще пару раз шлепнулась на татами, а когда они наконец добрались до Томоэ, сразу же принялась стаскивать со столика рисунки.
— Хоши, нет!
— Мама, она все мне испортит! — маленькая Фудзивара в негодовании резко взвилась на ноги, а Хоши, которой не позволили больше раскидывать бумагу, расстроилась и захныкала.
— Так делать нельзя. Так делать нехорошо, — Наоми опустилась перед дочерью на колени. — Нехорошо портить рисунки Томоэ. Больше так не делай.
Хоши ревела уже в голос, обиженная в самых лучших своих чувствах, Томоэ дулась, скрестив на груди руки и выпятив нижнюю губу, и Наоми, оказавшись между ними, переводила усталый взгляд с одной на другую.
— Мисаки, помоги нам собрать рисунки, — негромко попросила она и протянула руку к Томоэ, которая тут же скользнула к ней под бок.
— Мама, она всегда портит мои вещи, — обиженно пробормотала девочка.
Наоми перехватила взгляд Мисаки и нахмурилась.
— Милая, не обижайся на Хоши. Она не понимает, что расстраивает тебя. И делает это не со зла, — она погладила маленькую Фудзивара по растрепанным волосам и взглянула на хнычущую дочь. — Не дали тебе разбросать бумагу, а ты расстроилась, да? Такое горе для такой упрямой малышки, — с улыбкой заговорила Наоми. — И что я буду делать, когда ты сможешь бегать без моего пальца?..
— А я тоже ходила с тобой за ручку, мама? — встрепенулась Томоэ и с жадным любопытством взглянула на нее.
— Тоже, милая, тоже, — спокойно откликнулась Наоми, сохранив на лице улыбку.
Но ее сердце болезненно сжималось всякий раз, как маленькая Фудзивара называла ее матерью или, как сейчас, принималась расспрашивать о своем детстве, и приходилось ей врать.
— Что ты рисовала? — спросила она, чтобы отвлечь девочку от воспоминаний.
— Наше поместье, — Томоэ подскочила и вприпрыжку добралась до столика, чтобы взять с него собранную Мисаки бумагу. Она вернулась к Наоми и принялась показывать ей рисунки — черные кляксы и широкие мазки, в которых никак не угадывались очертания поместья. Привалившись к левому боку матери, сладко засопела набегавшаяся Хоши.
«Мне нужна помощница, — не в первый раз подумала Наоми, рассеяно слушая Томоэ. — Я не справляюсь с ними уже сейчас, а скоро родится малыш».
Неосознанным жестом она накрыла ладонью пока еще плоский живот, который никак не выделялся под плотной тканью кимоно.
Ее внимание привлек шум, доносившийся снаружи сквозь открытые ставни, и она встала, подхватив на руки сонную Хоши, и подошла к широкому окну. Томоэ засеменила следом за ней, ухватившись за подол кимоно.
— Возьми ее, — поморщившись, Наоми отдала дочь подошедшей Мисаки. Она не могла подолгу носить девочку на руках из-за спины, которая в последнее время начинала болеть всякий раз, стоило ей поднять что-то тяжелое.
Снаружи она увидела сбившихся в полукруг самураев. Их спины загораживали обзор, но по шуму и отдельным выкрикам Наоми поняла, что они наблюдают за чьей-то схваткой.
— Что там, мамочка? — Томоэ дернула ее за кимоно, и она опустила голову, пожав плечами.
— Хотела бы я сама знать.
Прищурившись, она увидела, что с противоположной стороны за происходящем наблюдает ее сводная сестра. Ханами стояла в тени деревьев с пожелтевшей осенней листвой, держа в руках одну из плетеных корзин, в которых служанки обычно носили грязное белье.
Наоми видела ее третий или четвертый раз со дня свадебной церемонии с Мамору, хотя прошло уже больше двух месяцев. Они избегали друг друга с тщательностью, достойной лучшего применения. Мачеху же Наоми не видела с того дня ни разу.
Когда неподалеку прозвучало громкое ржание, и меж деревьев мелькнула знакомая тень, толпа самураев поредела. На открытом пространстве перед главным домом поместья показался Такеши верхом на Молниеносном. Он придержал коленями жеребца и спрыгнул на землю, передав поводья подскочившему слуге.
Самураи склонились перед ним, и Наоми наконец смогла разглядеть то, что скрывали их широкие спины. Кто-то затеял тренировочную схватку сразу с тремя противниками, и мужчины собрались, чтобы понаблюдать за ней.
Такеши подошел к ним, обменялся парой слов, и до ушей Наоми донесся смех.
— Я уже стар, Мамору, для ваших забав, — Минамото покачал головой и заложил пальцы за ремень, к которому крепились ножны с катаной. Он увидел в проеме Наоми, и его взгляд потеплел.
— Вы наговариваете на себя, Такеши-сама, — Мамору, а именно он вызвался в одиночку сражаться против троих, тряхнул головой. — Мы все видели вас в битве.
— Не сегодня, нет, — ухмыльнувшись, Такеши зашагал сквозь расступившуюся толпу к дому. — Мы выдвинемся на закате, — добавил он, прежде чем взошел на крыльцо.
Сегодня они с Наоми отправятся в Эдо, где, как и полтора года назад, соберутся представители почти каждого клана со всей Японии. Император официально объявит о создании наследуемого сёгуната и о том, что первым сёгуном станет Татибана Нарамаро. В противостоянии, растянувшемся на долгие годы, будет на некоторое время поставлена точка.
Теперь, когда все по-настоящему утихло, Такеши задумывался порой, как долго продлится эта тишина? Прошлое говорило, что не больше пары лет.
Войдя в комнату, он застал Наоми, склонившуюся над столом рядом с Томоэ. Она накрывала ладонью руку девочки с кистью для туши и помогала ей вырисовывать на бумаге сложный узор. Услышав его шаги, обе одновременно подняли головы. Наоми улыбнулась ему, окинула быстрым взглядом и, не найдя скрытых под одеждой повязок и ран, успокоилась. Она подошла к нему и, заглянув в глаза, смахнула с плеча невидимые крошки.
— С возвращением. Как поездка?
— Бессмысленно, — Такеши махнул рукой. — Здравствуй, Томоэ, — он шагнул в сторону, чтобы лучше видеть девочку.
— Здравствуй… те, — запнувшись, выговорила малышка и смущенно потупилась.
Если Наоми она с легкостью начала звать мамой, едва минуло немного времени после того, как из ее жизни исчезла Акико, то с Такеши все было гораздо сложнее. Высокий, незнакомый мужчина ее пугал, и она не знала ни как говорить с ним, ни как себя вести.
— Мама, — позвала она испуганно и с облегчением спряталась в подоле ее кимоно.
Спиной Наоми ощутила проницательный взгляд мужа и резко вздернула подбородок.
— Я хочу выехать на закате, — заговорил Такеши с ее затылком, с усмешкой замечая, как покраснели острые кончики ее ушей и шея, открытая для взглядов благодаря высоко убранным волосам.
Ему не нравилось то, что Томоэ звала ее матерью. Девочка не принадлежит их клану, и чем скорее она поймет это и смирится, тем ей же будет лучше. Наоми об этом знала и даже вроде бы с ним соглашалась, но пока не находила в себе сил делать Томоэ замечания.
— Я попросила слуг согреть для тебя воды, — когда она повернулась к нему, ее голос звучал ровно. Левой ладонью она рассеянно поглаживала Томоэ по затылку. — А Хоши заснула у меня на руках.
На мгновение Такеши задержал взгляд на ее животе.
— Отдохни перед дорогой, — сказал он и вышел из комнаты.
***
Наоми помнила их прошлую дорогу в Эдо на прием к Императору, словно это было вчера. Она закрывала глаза и вновь чувствовала все то, что чувствовала тогда — тревога и страх, трепет предвкушения, обида на Такеши, волнение и любопытство.
Она помнила, как Такеши рассказал ей об исчезновении Кенджи-самы и как поцеловал. Она помнила тоску в его взгляде и свое отчаяние, помнила подаренные сен-боны, и как сад перед императорским дворцом утопал в светло-розовых, нежных лепестках цветущей вишни. Тогда с ними еще был Фухито-сан. И Кенджи-сама. И Кацуо-сан, спасший ее ценой своей жизни.
Она глубоко задумалась, погрузившись в тяжелые воспоминания, и не услышала, как к ней со спины подошел Такеши. Она ускользнула на открытую террасу, окружавшую императорский дворец, когда мужчины уединились в дальних комнатах, чтобы обсудить дела.
Прохладный вечерний воздух остудил волнение и унял тревогу, которая сопровождала ее весь долгий день и никак не желала уходить. Наоми знала, что переживала напрасно, но одна лишь необходимость находиться в императорском дворце нещадно на нее давила.
Заметив наконец мужа, она вздрогнула от неожиданности и досадливо цыкнула.
— Я искал тебя, — заговорил Такеши, одернув хаори, надетое поверх кимоно с пятью вышитыми камонами клана Минамото — на плечах, груди и спине. Это был самый формальный из всех возможных вариант ношения кимоно, призванный подчеркнуть статус встречи в императорском дворце. — И слуги сказали, что ты здесь уже почти час.
— Почти час? — рассеянно переспросила Наоми и потянулась разгладить невидимые складки на темно-синем шелке кимоно. — Я не заметила, как прошло время… — она нервно переплела в замок тонкие пальцы, и ее взволнованность не могла укрыться от Такеши.
Он же рассматривал заколки, гребни и шпильки, что когда-то принадлежали его матери. Теперь они украшали церемониальную прическу его жены.
Почувствовав его взгляд, Наоми поднесла руки к волосам, уложенным в форме сердца, и пригладила их, еще туже затянув шнурок на низко собранном конском хвосте.
— Мне здесь неуютно, — поделилась она очевидной для мужа вещью. — И я знаю, что напрасно тревожусь, — она невесело улыбнулась.
Такеши накрыл ладонью ее плечо и слегка сжал.
— Как бы то ни было, ты не должна так надолго уходить. Пойдут ненужные разговоры. Они уже начались.
Наоми отвела в сторону взгляд.
— Так странно, правда? Меньше двух лет прошло, а все так изменилось, — заговорила она, словно не слышала недовольства в голосе мужа.
— Наоми… — Такеши хмыкнул. — Идем, — он медленно поднял руку и прохладными, шершавыми пальцами едва ощутимо погладил ее по щеке, чтобы не смазать тонкий слой белой пудры.
По-детски вздохнув, Наоми кивнула и выпрямилась. Рядом с Такеши ей будет спокойнее, и эта мысль помогала примириться с неизбежной необходимостью провести в императорском дворце еще какое-то время.
— Но ты права, действительно странно, — Такеши слегка улыбнулся. — Прошлой весной я ждал здесь смерти. А теперь я смотрю на места за столом, которые раньше занимали Тайра… — в его глазах плескалось неприкрытое торжество, — и вспоминаю, что уничтожил весь их клан. Вспоминаю о том, что наш альянс победил в этой войне.

Глава 47. Мирное время, тихое время. Часть I.
Несколько лет спустя
Хоши отчаянно бежала по гравийной дорожке, и мелкие камешки вылетали у нее из-под ног. Она опаздывала на занятие, на которое сегодня должен прийти отец, и думала, что ничего не может быть хуже, пока не увидела издалека отца, стоявшего прямо перед крыльцом главного дома поместья.
Она резко остановилась и, запнувшись, едва не рухнула на землю. В боку нещадно кололо от быстрого бега, но Хоши, пытаясь кое-как отдышаться, была готова благодарить всех богов, в которых не верила, за то, что смогла вовремя разглядеть отца. Врезаться в него посреди двора, опаздывая к наставнику, — вот что было хуже всего.
Девочка свернула на тропинку и зашагала по слегка примятой траве. Она решила войти в дом через задние двери, которыми пользовались обычно слуги, и надеялась, что ей удастся проскользнуть никем незамеченной.
В то утро стирали белье, и на заднем дворе над кострами кипела вода в огромных железных чанах, а в воздухе над ними поднимался белый дым.
— … их только выкинуть теперь… кровь оттереть не получится… — Хоши бочком, по широкой дуге кралась к дому мимо служанок и котлов, когда услышала знакомый голос.
Ее тетушка по матери (не совсем родная тетушка, как ей пыталась объяснить мама) длинным шестом ворошила в чане какую-то светлую ткань.
— Жалко же! — запричитала стоявшая напротив тетушки служанка. — Новые совсем, выпрядены этой зимой, и пары раз ими футоны не застилали… ой, не о том я болтаю! Какие простыни, когда так жалко госпожу!
— Об этом и вовсе болтать не следует, — тетушка нахмурилась и откинула в сторону шест. — Воду вылей, а белье сожги, и чтоб не видел никто!
Хоши сделалось донельзя любопытно, и она обязательно бы задержалась, чтобы дослушать этот странный разговор, если бы не урок, на который она уже опоздала. И потому девочка заспешила дальше, убедившись, что тетушка ее не заметит. Попасться ей на глаза было почти также плохо, как столкнуться с отцом — Ханами-сан обязательно расскажет, что видела ее на заднем дворе, и тогда Хоши не ждет ничего хорошего.
Она благополучно преодолела последние сяку, отделявшие ее от дверей, и с облегчением выдохнула, когда, наконец, оказалась в доме. По длинным коридорам, сопровождаемая удивленными взглядами слуг, она побежала в свою комнату. И остановилась как вкопанная, когда увидела, что та была пуста: ни разгневанных ее опозданием наставников, ни отца.
Неприятный холодок спустился от ее шеи по позвоночнику. Неужели она задержалась столь надолго, что ее решили не ждать и, наказав, отменить занятия? Хоши знала, что опоздала не больше, чем на десять минут, и это ее первое опоздание за всю сознательную жизнь! И она надеялась, что оно не могло повлечь столь серьезные последствия…
Прислонившись щекой к стене, Хоши на некоторое время застыла в дверном проеме, робея и не зная, что ей теперь делать. Бежать разыскивать отца? Остаться в комнате и подождать, быть может, кто-нибудь из наставников к ней все же зайдет?..
— Хоши-чан? Что ты тут застыла?
Из раздумий ее вырвал вопрос Мисаки-сан — ближайшей матушкиной помощницы. Та шла по коридору с озабоченным видом, держа в руках плетеный короб, из которого выглядывали бутылочки и баночки.
— Я жду отца на занятие, — девочка вздохнула и рассеяно взглянула на Мисаки-сан. — Но никого нет…
— Вот оно что, — женщина отчего-то закусила губу. — Наверное, сегодня у тебя не будет занятий. С утра у Такеши-самы появилось… появилось одно очень неотложное дело…
— Но я видела его совсем недавно! Он стоял во дворе напротив крыльца, — озадаченно ответила Хоши, вскинув взгляд.
— Наверное, это как раз по тому делу, — медленно произнесла Мисаки.
Она явно что-то недоговаривала, и Хоши это уловила.
— Ты идешь от матушки? Она уже проснулась?
В последние пару дней Наоми вставала очень поздно, что было совсем ей несвойственно, и Хоши встречалась с ней уже после утренней трапезы. Обычно ее матушка просыпалась раньше всех в поместье, чтобы успеть переделать все свои дела.
Мисаки вздрогнула, что не укрылось от внимательного взгляда девочки.
— Твоя матушка плохо себя чувствует. Сегодня она вряд ли выйдет из своих комнат.
Хоши удивленно моргнула и прикусила губу. Она не помнила, когда мама болела в последний раз, и болела ли на ее памяти вообще?
— А мне к ней можно же? Я хочу ее увидеть!
— Сегодня нельзя, милая. Иначе ты заболеешь тем же самым, чем Наоми-сан.
— А чем болеет матушка?
— Тут только лекарь может сказать, — Мисаки неловко пожала плечами, пытаясь не уронить короб. — Я должна идти к ней, — она заспешила дальше по коридору и хотела обогнуть девочку, но Хоши заупрямилась и зашагала следом.
— А почему тебе можно ее видеть, а мне нет? Ты же тоже можешь заболеть! Это нечестно, — упрямство, которым горел ее взгляд, было отнюдь не детским. В такие моменты ее похожесть на обоих родителей проявлялась ярче всего.
— Потому что кто-то должен позаботиться о Наоми-сан, когда ей плохо.
— О матушке могу позаботиться я! Она сама меня учила всякому. Я и травы умею запаривать, и мазь наносить, и делаю все очень аккуратно. Ты только покажи мне, в каких горшочках все лежит, и я сделаю, — затараторила Хоши, не отставая от быстро шагавшей Мисаки.
Та в досаде кусала губы. Она с самого начала повела беседу с ребенком не так, как следовало, и вот теперь Хоши рвется к матери. Ну, что стоило ей сказать, что госпожа чем-то занята, или она не знает, проснулась ли Наоми-сан?!
— Хоши-чан, ты увидишь матушку завтра. А сегодня — нельзя, — Мисаки остановилась на половине пути и повернулась к девочке.
— Но я хочу! — та топнула ногой, сжав кулачки. — Хочу ее видеть!
Обе так увлеклись спором, что не услышали тихих шагов вначале коридора, и потому появление Такеши из-за угла стало для них полной неожиданностью.
— Хоши, для чего ты кричишь? — спросил он хмуро. — Мисаки стоит рядом и хорошо тебя слышит.
Девочка мгновенно осеклась и умолкла на полуслове.
— О чем вы спорили?
«Папа плохо выглядит», — подумала Хоши, подняв взгляд.
— Доброе утро, отец! Я хочу увидеть матушку и помочь Мисаки-сан с травами и мазями для нее, — сказала она, постаравшись, чтобы голос звучал спокойно и тихо.
— Сегодня тебе к ней нельзя, — Такеши посмотрел на дочь.
Когда Хоши что-то не нравилось, или она чем-то возмущалась, или же считала что-то несправедливым, то становилась удивительно похожей на свою мать, несмотря на то, что цвет волос и глаз ей достался от отца.
— Но почему, отец?! — вот и сейчас у нее на щеках выступили два круглых пятнышка румянца. Точно такой же румянец появлялся у Наоми в минуты их нечастных споров.
— Достаточно того, что я так сказал.
— Это нечестно! — вновь воскликнула девочка, которую ответ Такеши лишь сильнее раззадорил.
— Я тебе запрещаю. Ослушаешься — накажу.
— Ты не справедлив, отец! — в сердцах бросила Хоши и, сверкнув обиженным взглядом, бросилась по коридору прочь.
Мисаки проводила убежавшую девочку грустным взглядом и, наскоро поклонившись господину, заспешила к Наоми-сан.
Такеши медленно продолжил свой путь по коридору. Ему предстояло отправить несколько неприятных писем и, не раскрывая правды, объяснить, почему его не будет на встрече бакуфу в Камакуре, которая должна состояться через несколько дней. И сообщить Хиаши-саме, что Томоэ задержится в поместье Фудзивара еще на несколько недель — Такеши собирался забрать девочку с собой после собрания бакуфу, но теперь все его планы пошли прахом. Он мог бы поехать в Камакуру — сейчас здоровью Наоми уже ничего не угрожало. Мог бы, но чувствовал, что должен остаться. Что его место сейчас в поместье.
Проходя сквозь одну из комнат, он бросил взгляд в окно и увидел Хоши. Его дочь неслась по двору, не разбирая дороги и не видя ничего перед собой. Она едва не врезалась в самурая, которого заметила и обогнула лишь в самый последний момент. Девочка бежала, задрав до пояса кимоно, из-под которого выглядывали широкие штаны-хакама.
Такеши нахмурился. Хоши не должна носиться по поместью, словно служанка. И столь ярко проявлять свои эмоции, так сильно злиться тоже не должна. Он поговорит с ней во время вечерней трапезы — в очередной раз.
На столе в комнате, в которой он занимался делами поместья, его дожидалась гора скрепленных печатями свитков — утренние письма. Опустившись перед низким столом на колени, Такеши бегло просмотрел их и отложил в сторону большую часть, даже не сорвав печатей. Из Камакуры пришли указы за подписью Нарамаро, которые принимались при его непосредственном участии, и сообщения о назначении новых советников для Императора и Сёгуна, о чем Такеши также знал.
Главы вассальных кланов, верно, в своих посланиях просили о снисхождении в наложенных на них податей, а ямабуси из монастырей в горах отвечали на приглашения провести в поместье грядущий праздник в честь дня осеннего равноденствия.
Все эти письма могли подождать. Внимание Такеши привлек лишь один свиток — тот, что скрепляла печать Асакура. Он раскрыл его, придерживая на столе левой культей, и пробежал взглядом.
Дайго-сан сообщал, что по пути на встречу бакуфу в Камакуре он собирается заехать в поместье Минамото и обсудить с Такеши несколько вещей, не терпящих отлагательств, с глазу на глаз. Он также берет с собой внука — пора бы им познакомить жениха и невесту. Учитывая дату, проставленную внизу свитка, и время в дороге, Дайго-сана следовало ждать завтра вечером или послезавтра ранним утром.
Такеши отбросил послание в сторону и коротко выдохнул, стиснув зубы. Если и было сейчас что-то более неуместное, чем визит Дайго-сана, то он не мог придумать, что именно. Наоми не в состоянии исполнять обязанности хозяйки поместья, но если она не встретит гостей Асакура и не будет присутствовать на совместной трапезе, то мгновенно расползутся слухи. Ему, разумеется, не было дела ни до слухов, ни до разговоров за спиной, но слухи такого рода опасны для клана. Их лучше избегать и пресекать на корню.
Погрузившись в размышления, Такеши наскоро набросал послание для Нарамаро, в котором ничего не объяснил, но сообщил, что не может сейчас покинуть поместье. Посторонний человек, попадись ему на глаза письмо, ничего не поймет. Но Татибана догадается об истинной причине его отсутствия, тут Такеши не сомневался.
Пока он разбирался со свитками и незваными гостями, слуги принесли ему чай и легкие закуски, но Такеши к ним не притронулся. От работы его отвлек лишь показавшийся в дверях Мамору, который сказал, что его хочет видеть лекарь Наоми-сан.
— Отправь прямо сейчас кого-нибудь с этим к сёгуну, — Такеши передал самураю запечатанный свиток. — Я получил послание от Асакура — со дня на день ждем в поместье Дайго-сана с семьей. Усиль и увеличь число патрулей на южных границах. Я хочу знать заранее об их передвижениях.
Прошедшие годы сгладили недовольство Такеши Яшамару. Он и его рано возмужавший сын стали для Минамото одними из самых приближенных советников, с которыми он разделял почти все трудности управления поместьем. Он доверял им и посвящал в вещи, которые обсуждал с Нарамаро за закрытыми дверьми, и изредка просил совета.
— Это нежданный визит, господин? — спросил Мамору, шагая по коридору следом за спешащим Такеши.
— Крайне, — отозвался тот. — Нежданный и несвоевременный.
Лекаря Наоми он нашел в комнате для трапез: пожилой мужчина в сером кимоно и седыми волосами, убранными в пучок на затылке, сидел за низким столиком, на котором были расставлены пиалы и тарелочки с угощениями. Войдя, Такеши склонил голову, а лекарь поднялся ему навстречу.
— Не смог устоять перед предложением перекусить, — старик повел рукой в сторону стола, и Минамото усмехнулся.
— Завари мне крепкого чая, — велел он появившейся в комнате служанке и опустился за стол напротив лекаря. — Я очень благодарен вам, Рю-сама, — он церемонно прижал правую руку к груди.
Они послали за лекарем в ближайший монастырь ямабуси, как только Наоми стало плохо, и поздним вечером их самурай вернулся с Рю-сама, который провел подле нее всю ночь и утро, не сомкнув глаз. Он сумел успокоить Наоми и даже заставил ее немного поспать, а вместе с ней усыпил также и ее боль.
Лекарь не был обязан следовать за самураем Минамото, но все же он последовал. И действительно помог Наоми. А Такеши умел быть благодарным.
— Мы союзники, Такеши-сама, — лекарь пожал плечами и, оправив рукава кимоно, подцепил палочками рис. — Я не мог не отозваться на вашу просьбу.
Вошла служанка, держа в руках поднос с чайной посудой. Она расставила ее на столе перед Такеши и наполнила одну из двух чашек густой, темно-зеленой жидкостью. Ноздри Минамото затрепетали, когда он услышал аромат хорошо заваренного чая.
— Наоми-сан потеряла очень много крови в этот раз, — заговорил Рю-сама, как только за служанкой задвинулись дверные створки. — И будет слаба еще неделю, может, больше. Я знаю одну настойку, которая поможет ей быстрее восстановиться, но в ваших запасах нет нужных трав.
— Где их можно достать?
— Сейчас уже только в горах.
— Я сегодня же отправлю людей.
— Хорошо. Пусть они прежде поговорят со мной — я расскажу, где растут травы и как их нужно срезать, — лекарь провел ладонью по гладко выбритому подбородку. — Наоми-сан истощена. То, что с ней происходит, сильно подрывает ее здоровье. Я хочу еще раз посмотреть на нее — когда она немного отдохнет и поспит.
Такеши скрипел зубами, вслушиваясь в слова Рю-самы.
— Я скажу вам то, что не сказал Наоми-сан. Следующего раза она может не выдержать, — лекарь цепко, пристально на него посмотрел.
— Вот, значит, как, — медленно отозвался Минамото и некоторое время в глубокой задумчивости рассматривал чашку на столе. Затем, будто очнувшись, он встретился взглядом с Рю-самой, хлопнул себя раскрытой ладонью по бедру и поднялся.
— Мой дом — ваш дом. Слуги покажут вам комнату, где вы сможете отдохнуть.
Простившись с лекарем, он отправился искать Мамору — следовало выделить людей, которые отправятся в горы за травами для Наоми. Такеши вышел на крыльцо и зашагал в сторону от главного дома к полянам с вытоптанной травой, где тренировались самураи.
Мамору был там. Посмеиваясь, он уклонялся от ударов своих сыновей — трехлетних мальчишек-близнецов. Те старательно пыхтели, держа в руках пусть и детские, но тяжелые для них деревянные катаны. Они замахивались и пытались задеть отца, а тот с легкостью отклонял их удары и то и дело ронял обоих в пыль.
Неприятное, тянущее чувство царапнуло Такеши изнутри, и он, стиснув зубы, замедлил шаг. Он почти физически ощутил эту пустоту, ощутил отсутствие. Эта боль не походила ни на что, что ему приходилось терпеть раньше. Эта боль не проходила и не ослабевала ни через месяц, ни через год. Она сроднилась с ним и жила где-то на задворках сознания, пока в какой-то момент не усиливалась стократно.
Мамору заметил его приближение и остановил забаву с разгорячившимися сыновьями. Он подтолкнул мальчишек к Такеши, и те смешно поклонились ему, пару раз споткнувшись о собственные катаны. Минамото хмыкнул, разглядывая детей, похожих на отца как две капли воды. От своей матери, Ханами, они не взяли ничего.
— Они смогут участвовать в сражениях лет в десять, если ты продолжишь их так тренировать, — заговорил Такеши, глядя на Мамору.
Тот улыбнулся и, потрепав обоих по головам, отослал от себя сыновей. Минамото все еще не привык видеть Мамору с детьми, хотя прошло уже почти три года. Он ведь очень хорошо помнил его безусым юнцом, дрожащим в его присутствии, не позволявшим себе ни единого лишнего слова. И вот теперь Мамору уже отец и муж, и самурай, на которого он не боялся положиться.
— Лекарь сказал, что ему нужны редкие травы, которые сейчас можно собрать только в горах, — произнес Минамото, когда мальчишки отбежали достаточно далеко, а он отвлекся от размышлений о скоротечности времени. — Отправь сегодня за ними двух-трех самураев. И пусть сперва подойдут к Рю-саме — он расскажет, где растут травы, и как их лучше срезать.
— Такеши-сама, в горы могу отправиться я, — Мамору некоторое время обдумывал свои слова, следуя за Минамото на шаг позади.
Они проходили мимо упражнявшихся самураев, и краем взгляда Такеши наблюдал за их тренировками.
— Ты нужен мне здесь, — он качнул головой.
Помолчав еще немного, Мамору заговорил вновь:
— Слуги видели, как сильно расстроенная Хоши-чан бежала в сторону дальнего онсэна.
Такеши ничего не ответил, лишь коротко кивнул, показав, что услышал. Он знал, что дочь проводит много времени у того онсэна, и даже находил это забавным. Когда он огорчался в детстве, то часами гулял по саду, забравшись глубоко-глубоко.
Мамору оставил его, когда они подошли к главному дому, и Такеши в одиночестве поднялся на крыльцо. Он хмурился, замечая тревогу и обеспокоенность на лицах слуг, встречавшихся ему по пути. И все они отводили взгляды, избегая смотреть ему в глаза.
Скоро пойдут разговоры. Они уже идут.
В их с Наоми комнатах царил полумрак: Мисаки плотной тканью завесила раздвижные окна сёдзи, чтобы дневной свет не проходил сквозь них.
Наоми лежала на футоне спиной к двери; она не пошевелилась, услышав его шаги, хотя и не спала. Длинные волосы разметались по ее плечу и темным простыням, словно еще одно одеяло, укрывавшее ее от чужих взглядов.
На несколько секунд Такеши замер в дверях, а после решительно пересек комнату и опустился на татами подле футона жены.
— Я слышала, что Хоши хочет меня видеть, — заговорила Наоми, по-прежнему не поворачивая головы.
Ее голос звучал глухо и хрипло, словно она еще не оправилась до конца после тяжелой болезни.
— Утром она была готова прорываться к тебе с боем, — хмыкнув, подтвердил Такеши.
Он не знал, как рассказать ей о скором прибытии Асакура. Как говорить с ней обо всем остальном, он тем более не знал.
— Не наказывай ее, — попросила Наоми тихо. — Я знаю, что она упрекала тебя. Мисаки рассказала.
Поморщившись, она приподнялась на локте и медленно повернулась на другой бок, чтобы видеть Такеши. У нее было глубоко измученное, усталое лицо землистого цвета, черные тени под глазами и искусанные, сухие губы. Не стоило и спрашивать, чтобы понять, как она себя чувствует.
— Я и не собирался. Я хочу поговорить с ней вечером.
Он протянул руку и положил ее Наоми на макушку, поглаживая спутанные волосы. Она резко втянула носом воздух и закрыла глаза, уткнувшись лицом в тонкую простыню.
— Еще болит?
— Почти нет, — глухим голосом ответила Наоми. — У Рю-самы хорошие снадобья.
Некоторое время вокруг них царила тишина: Такеши медленными, ласкающими движениями перебирал ее волосы, а Наоми лежала с закрытыми глазами, и в голове у нее звенела пустота.
— Тебе нужна другая жена, — произнесла она, не открывая глаз. — Здоровая.
Такеши почувствовал ее дрожь и мрачно свел на переносице брови. Этот разговор они начинали не в первый раз. Он промолчал, потому что однажды уже озвучивал свой ответ Наоми и не видел надобности его повторять.
— Я для тебя — обуза, — но Наоми была настойчива и упряма, если что-то приходило ей в голову, и потому, не дождавшись от него реакции, продолжила говорить.
— Предоставь право это решать мне.
Она резко подскочила на футоне, истратив остатки сил, и опалила его взглядом.
— Я так больше не могу! — спутанные волосы упали ей на лицо, завесив глаза, но она не потрудилась их отбросить. — Не могу, слышишь?!
Наоми отползла от него на край футона и глядела раненным зверем, то и дело морщась от накатывающей волнами боли. Она прижимала правую руку к животу, будто это могло хоть как-то помочь.
— Я устала терять… отошли меня, разведись со мной, убей!.. только не заставляй меня больше их терять, — лихорадочно бормотала она, продолжая испепелять Такеши диким, безумным взглядом.
Он стиснул зубы так, что судорога свела челюсть, и приказал себя досчитать до десяти. И еще раз, и еще. Он смотрел на всклокоченную, бледную до синевы Наоми, на ее дрожащие губы и текущие по щекам слезы и вспоминал все те дни, когда она сама просила, умоляла его.
— Я тебя ненавижу, — вдруг сказала она совершенно спокойным голосом. — Это все из-за тебя! Я все это ненавижу. Эти взгляды, этот шепот, эти горькие травы… ненавижу, ненавижу! Если бы не ты… ты давишь на меня, ты меня заставляешь! Из-за тебя и твоего клана мне не хватает теперь здоровья!.. меня травили и похищали, и все из-за тебя, и вот посмотри теперь, чем это обернулось!
Слова лились из нее нескончаемым потоком, перемежаемые громкими всхлипами и вздохами. Она не владела ни своим голосом, ни своими чувствами, и выплескивала вместе с колкими, жалящими обвинениями всю накопившуюся боль и отчаяние. В какой-то момент Наоми укусила себя за ладонь, пытаясь успокоиться, но ее дрожь не прекратилась, а слезы не иссякли.
Такеши молча слушал ее с каменным выражением лица. Ее открытое, оголенное отчаяние волновало его куда сильнее, чем все произнесенные сегодня слова.
— Себя я ненавижу больше всего.
Наоми опустилась на футон, повернувшись к Такеши спиной, и до макушки натянула тонкую простынь. Ее тело все еще сотрясалось от крупной дрожи, но она так устала, чтобы говорить — минувшая вспышка вытянула из нее последние силы.
— Я скажу лишь, что…
— Уходи, — она прервала его на полуслове. — Умоляю, уйди! — простонала Наоми. — Видеть тебя не могу.
Такеши дернулся — столько муки, отчаяния и тоски прозвучало в ее голосе. Бесшумно, как и всегда, он встал и вышел из комнаты, не прибавив больше ни слова. Он оперся спиной на раздвижные створки дверей и наконец-то выдохнул. Все время, что он провел наедине с женой, он задерживал дыхание.
Наоми права. Он виноват. Он дал себя уговорить, он проявил слабость, он уступил ее просьбам. И теперь пожинает плоды.
Велев пробегавшей мимо служанке как можно скорее найти Ханами, Такеши слегка приоткрыл дверные створки — так, чтобы в узкую щель видеть Наоми. Ему не понравился ее прощальный взгляд. Из безумного он вдруг превратился в ясный и осознанный. Такеши помнил этот взгляд. Тогда он всерьез опасался, что по дороге из поместья Токугава Наоми что-нибудь над собой учинит. Сейчас же его опасения усилились многократно.
— Такеши-сама? — слегка запыхавшаяся Ханами шагала к нему по коридору, придерживая одной рукой длинный подол кимоно. Она не казалась ни любопытной, ни взволнованной. Сводная сестра Наоми очень хорошо умела держать лицо.
— Я хочу, чтобы ты или Мисаки не отходили от нее, — кивком головы он указал на неплотно закрытые двери. — Не оставляйте ее одну ни днем, ни ночью, — он говорил, слегка приглушив голос. — Даже когда она начнет кричать, плакать, умолять и угрожать. Скажете, что я так приказал.
— Да, Такеши-сама, — Ханами кивнула. Она никогда не задавала лишних вопросов — отучилась очень давно. — Я поняла.
И у Минамото не осталось сомнений, что Ханами действительно поняла, почему он хочет, чтобы рядом с Наоми постоянно кто-то был.
— Хоши к ней не пускайте.
Ханами вновь кивнула, и Такеши повнимательнее к ней присмотрелся. Уже не в первый раз он думал о том, что его решение выдать ее замуж за Мамору оказалось верным. Сейчас оно представлялось ему единственно правильным, потому что Ханами стала очень хорошей женой.
— Завтра вечером или уже ночью мы ждем в поместье главу клана Асакура с семьей. Возьми на себя подготовку, пока Наоми… не оправится.
— Да, Такеши-сама.
Он коротко кивнул ей, выразив благодарность, и зашагал по коридору прочь.
Бесконечно длинный день, который едва перешел за полдень.
Его оставшуюся половину Такеши провел в суете: без Наоми, которая твердой рукой вела дела поместья, вся обыденная рутина стала его заботой. А еще следовало разобраться с теми письмами, что он отбросил в сторону утром, посмотреть донесения с дальних границ и испытать в схватке молодых самураев, недавно вошедших в возраст. И, наконец, придумать достойное объяснение для Хиаши-самы, почему Такеши не сможет забрать свою воспитанницу домой.
Вечер дня, утро которого тянулось бесконечно, наступил неожиданно быстро. Такеши и не заметил бы, как на землю опустились сумерки, не стань ему темно просматривать письма без света глиняной лампы.
Он вернул кисть для письма в специальную подставку, с наслаждением размял шею и потянулся, хрустнув плечами. Его никто не беспокоил — ни слуги, ни самураи, и потому он успел сделать многое из того, что собирался.
Такеши плавно поднялся, плеснул водой на лицо и вышел из комнаты. Тишина, царившая в коридорах поместья, показалась ему непривычной и незнакомой. В другие дни их заполнял шум голосов, шорох одежды и стук обуви, а сегодня будто бы даже с улицы сквозь тонкие стены не проникали звуки.
Поместье стало отражением его хозяйки. В другие дни Наоми своей неизменно быстрой, легкой походкой пересекала его коридоры, частенько заглядывала к слугам, готовившим пищу у очага, заходила к Хоши и Томоэ, гуляла по саду, ходила к дальним хранилищам, навещала минка, в которых жили самураи с семьями. Ее голос раздавался в различных уголках поместья, и Такеши видел ее в течение дня.
Сегодня же в поместье было пусто.
Хоши дожидалась его за накрытым, но нетронутым столом в комнате, где проходили их трапезы. Она встала, когда он вошел, и склонила голову. Дочь прятала от него глаза, но Такеши хватило нескольких мгновений, чтобы понять, как сильно она расстроена.
Место за столом по правую руку от него, место Наоми пустовало.
— Итадакимас! — сказал он, опустившись на татами и взяв в руку палочки.
По давно заведенному обыкновению еда во время их трапез была самой простой. Такеши привык обходиться лишь вареным рисом и лепешками еще с детства, когда отец стал брать его с собой в походы, и в мирное время не изменял себе. В немногочисленных пиалах к ужину им подали рис, рыбу, горные овощи и дайфуку*.
Хоши уныло ковырялась палочками в тарелке, катая рисинки по ее стенкам. Смотреть на отца, а равно на пустующее место матери за столом она избегала.
— Через день или два в поместье приедет глава клана Асакура со своим внуком — твоим женихом.
Полгода назад он рассказал дочери, что однажды она выйдет замуж за наследника Дайго-сана и станет частью клана Асакура.
Если у него не родится сын, Хоши — единственная наследница клана Минамото. Если у него не родится сын, ему придется заставить Дайго-сана изменить условия брачного договора, и Такеши знал, что это будет непросто. Куда легче выиграть войну, чем уговорить старика Асакура — он прочувствовал это на собственной шкуре.
Хоши смотрела на него, распахнув глаза.
— Я увижу Санэтомо-куна?
Такеши сомневался, что его маленькая дочь в полной мере осознает, кем для нее является внук Дайго-сана. Пока он для нее — лишь мальчишка, которого она никогда не видела, но с которым ей до жути любопытно познакомиться, ведь не у каждой девочки ее возраста уже есть жених!
— Вероятно, да, — легкая улыбка тронула губы Такеши.
Его дочь — совсем еще дитя. Глядя на нее, он каждый раз вспоминал о том, что давно забыл — о том, какими непосредственными бывают дети.
— С чего начался род Асакура?
Дитя или нет, его дочь должна быть готова встретиться с Асакура. И прежде всего она должна знать историю клана.
— С Асакура-но Макото, — торопливо ответила Хоши. — Он был седьмым сыном Императора Сага и первым, кому Император Сага даровал фамилию Асакура.
Отложив в сторону палочки, она с волнением смотрела на отца и боролась с желанием прикусить губу. Истории великих родов ее начали учить год назад, но Хоши до сих пор путалась в именах и датах — они казались ей такими одинаковыми!..
— Сколько он насчитывает ветвей?
— Двадцать одну, по имени каждого из императоров, кому наследовала та или иная ветвь, — с замиранием сердца сказала Хоши. Она догадывалась и боялась следующего вопроса отца.
— Назови их.
В свое время Такеши сбился на самой последней, чем заслужил наказание отца.
— Сага Гэндзи, Сэйва Гэндзи, Монтоку Гэндзи, Коко Гэндзи, Дайго Гэндзи, Мураками Гэндзи, Уда Гэндзи, Ниммё Гэндзи, Ёдзэй Гэндзи, Рэйдзэй Гэндзи, Кадза́н Гэндзи, Сандзё Гэндзи, — монотонно начала перечислять Хоши, изо всех сил стараясь не бояться и не запнуться.
Такеши внимательно следил за ней с бесстрастным выражением лица.
— Го-Сандзё Гэндзи, Го-Сиракава Гэндзи, Дзюнтоку Гэндзи, Го-Сага Гэндзи, Огимати Гэндзи, — Хоши сделала короткую паузу, чтобы вдохнуть воздуха и облизать пересохшие в одно мгновение губы. И с ужасом поняла, что забыла, забыла остальные имена!..
Повисшая тишина показалась Хоши по-настоящему страшной. Как и многие, она больше боялась молчания отца, нежели его слов.
— Семнадцать, — выждав пару минут, сказал Такеши.
Из-под упавших на лоб смоляных волос Хоши бросила на него взгляд раненого оленя.
— Я не могу вспомнить, — мертвым голосом призналась она и сердито тряхнула головой.
Когда его дочь огорчалась, Такеши понимал, почему его отец всегда говорил, что воспитание мальчишек дается проще.
— Как ты думаешь, почему я требую от тебя все это знать? — он отодвинул в сторону пиалу, отложил палочки и скрестил на груди руки. — Зачем ты учишь историю и имена давно умерших людей?
На лице Хоши, явно не ожидавшей продолжения разговора, мелькнуло секундное замешательство. Раньше она никогда не задумывалась об этом — делала и учила то, что велели наставники и родители. Но раз отец спрашивает, едва ли его удовлетворит подобный ответ.
— Потому что это история великих кланов. Я должна ее знать.
Такеши качнул головой, и Хоши поняла, что не угадала с ответом.
— Потому что прошлое определяет наши поступки в настоящем. Потому что если пять, семь поколений назад самураи из разных кланов повздорили, эти кланы и сейчас будут об этом помнить. Если сто лет назад кланы заключили союз, то настанет момент, когда их наследников призовут исполнить некогда данную клятву. Потому что право на кровную месть не иссякнет ни с годами, ни с десятилетиями.
Такеши поймал взгляд завороженно слушавшей его дочери, чтобы убедиться, что она понимает.
— Ты вырастешь и однажды станешь женой главы могущественного клана. И ты должна будешь очень хорошо помнить историю, и историю не только клана Асакура, чтобы жить в настоящем. В свое время твою мать не обучили должным образом, и теперь Наоми учится каждый день.
Он говорил спокойно и размеренно — как привык говорить на встречах бакуфу и на советах, желая быть не только услышанным, но и понятым. И дочь слушала его со всей детской внимательностью и сосредоточенностью, на которые была только способна. Но при упоминании матери во взгляде Хоши что-то блеснуло, и она поспешно заморгала, прикусив губу.
— Когда матушка поправится? Когда я смогу ее увидеть?
— Мы говорили об этом утром, и с того времени ничего не изменилось, — Такеши строго посмотрел на дочь. — Будет лучше, если ты направишь свои силы на занятия с наставниками, а не на пререкания и жалобы.
Глаза Хоши наполнились слезами. Она опустила голову так, чтобы темные волосы с двух сторон соскользнули ей на лицо и закрыли от взгляда отца.
Такеши пожалел о сказанном, едва только слова сорвались с губ. Он обошелся с дочерью несправедливо: она переживала за свою мать, и в этом не было ничего дурного. Хоши не виновата в том, что у него выдался на редкость дурной день.
Наоми, как же тебя не хватает.
— Я могу идти, отец? — тонким, звонким голосом спросила его дочь. Голосом, звенящим от сдерживаемых слез.
Она отодвинула от себя тарелку и палочки, которыми едва притронулась к еде, и по-прежнему смотрела на свои руки, стиснутые под низким столом в замок.
— Иди, — отрывисто кивнул Такеши, и Хоши буквально вылетела из комнаты, отбросив в сторону дзабутон* и не поблагодарив за ужин.
Когда за ней с громким шелестом захлопнулись раздвижные двери, он позволил себе глубокий вздох. Поставив на стол локти, он уткнулся лбом в сжатый кулак правой руки и прикрыл глаза. Он не умеет говорить с собственной дочерью. Умеет только бить словами и доводить до слез.
Такеши просидел в одиночестве довольно долго — за тонкими стенами постепенно стихли шаги слуг, и сменились самураи, которым предстояло хранить покой поместья ночью. Никто не посмел его потревожить, ничья рука не тронула раздвижные двери. Обычно лишь Наоми решалась нарушать его уединение, но сегодня он ее не ждал.
В сумрачной вечерней тишине Такеши издалека расслышал чужие шаги. Впрочем, Рю-сама, лекарь его жены, и не думал таиться, и не сделал и секундной паузы перед тем, как войти в комнату.
— Ваш молодой самурай сказал, что я найду вас здесь. Я хочу рассказать вам кое-что о здоровье Наоми-сан, — без предисловий начал старик.
Поднявшись ему навстречу, Такеши перехватил его напряженный взгляд. Лекарь выглядел взволнованным, и ему это не нравилось. Мало вещей на свете, что способны заставить волноваться умудренного жизнью и годами старика.
— Я думаю, Наоми-сан намеренно травили каждый раз перед тем, как она скидывала дитя.
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Взошла полная луна, и сквозь распахнутые оконные створки комнату залил ее серебристый, холодный свет. Наоми не спала: лежала, повернувшись к Ханами спиной, и смотрела на кусочек темного неба, который могла видеть со своего футона. Ровно так прошел весь ее день — за разглядыванием неба.
Ее сводная сестра также не спала, Наоми это чувствовала. Ханами пришла незадолго до полудня и, очевидно, намеревалась остаться подле нее до утра. Она отослала Мисаки, предложившую подменить ее, велев той проследить за подготовкой к чьему-то приезду…
Наоми слушала вполуха и даже не поинтересовалась, кто намерен их посетить, хотя еще два дня назад речь о гостях не шла. Какое ей дело до тех, кого будет принимать Такеши? Она все равно не встанет и не выйдет за пределы этой комнаты.
— Думаешь, я расплачиваюсь за убийство отца?
В тишине, наступившей после ее вопроса, она слышала ровный стук своего сердца. Ханами долго молчала, и Наоми уже не ожидала услышать ответ, когда ее сводная сестра все же заговорила:
— Я вообще об этом не думаю.
— А я думаю постоянно, — поморщившись, Наоми кое-как повернулась на другой бок и устремила на Ханами лихорадочный взгляд широко распахнутых глаз. — Ничего не случается просто так, верно? Значит, то, что происходит со мной сейчас — наказание за дурные поступки в прошлом. А я знаю лишь один свой поступок, расплата за который может быть… такой.
Ханами очень внимательно посмотрела на нее и поджала губы. И без того угловатые черты ее лица заострились от испытываемого недовольства.
— Будь все так, как ты говоришь, мало кто доживал бы даже до тридцатой весны. Такеши-сама… — Ханами сделала выразительную паузу, — не дожил бы.
— Хотела бы я, чтобы твои слова были правдой, — Наоми зябко повела плечами и натянула повыше тонкое покрывало. Она мерзла несмотря на теплую осень и солнечные дни. Она мерзла оттого, что потеряла много крови.
— Ты терзаешь себя, а это только мешает. Кошмары об отце не помогут тебе поправиться, — Ханами не смотрела на нее, изучая неприметный узор на подоле своего серого кимоно. — Ты не одинока в своем горе. Тебе больно, и ты страдаешь, но не веди себя так, словно тебя бросили, или отвергли.
Щеки Наоми покрылись слабым румянцем, и она закусила зубами правую щеку. Слышать подобное всегда неприятно. Но еще неприятнее осознавать в глубине души, что в словах сестры есть доля правды.
— Ты не понимаешь, о чем говоришь. Ты никогда не теряла… — с горечью отозвалась Наоми, и быстро моргнула несколько раз, надеясь прогнать набежавшие слезы.
— Может, и не понимаю, — Ханами покладисто кивнула. — Но потеряла я достаточно, так что знаю, о чем говорю.
— Это разные вещи! — огрызнулась Наоми. — Что ты мне прикажешь делать?! Встать и пойти посмотреть, свежую ли подали к обеду рыбу? Притвориться, что ничего не было, жить дальше, праздновать день осененного равноденствия?! — слезы брызнули из глаз помимо воли, и голос подвел ее, сорвавшись.
Она бросилась ничком на футон, зарылась лицом в ладони и разрыдалась. Ханами окинула бесстрастным взглядом ее вздрагивающие в истерике плечи и подавила вздох.
— Встать с футона, когда почувствуешь силы. Вспомнить о своей дочери. Поговорить с мужем. Вот что я тебе предлагаю.
Наоми никак не показала, что слышала ее слова. Она вновь легла спиной к Ханами и подтянула к груди коленки — так высоко, что стало больно. Если бы она могла сжаться в малюсенький комок и исчезнуть — она бы это сделала.
— Не ты первая и не ты последняя, Наоми, — спустя время заговорила Ханами.
Она испытывала двойственные чувства по отношению к сестре. Она и жалела Наоми, потому что та действительно многое пережила за последние годы, и не всякая женщина смогла бы нести ее ношу. Но одновременно она осуждала ее за слабость и рыдания, и истерики, что длились второй день.
Ханами знала, что не имеет права ее осуждать, знала, что ведет себя лицемерно — ведь еще несколько лет назад она закатывала истерику по малейшему поводу, и никто в клане Токугава не мог ее унять. Нечестно с ее стороны сейчас кривиться, видя слезы сестры.
Из открытых окон доносились звуки ночного поместья: шелестела листва под редкими порывами ветра, громко стрекотали сверчки, стучала о деревянные полы обувь самураев. Где-то вдалеке громко лаяла потревоженная собака.
Наоми еще крепче зажмурилась и обратилась в слух. Она жадно впитывала доносившиеся звуки и растворялась в них, чтобы отвлечься, забыть о боли, о том, кем она является. Она слышала стрекот кузнечиков и представляла, как гуляет босой по мягкой траве в их саду, как пропускает сквозь пальцы самые высокие травинки. Она представляла водную гладь пруда, по которой от ветра расползаются круги, идущую от воды свежесть и покой. Она видела себя безмолвной ночью у онсэна, ощущала легкое кимоно, соскользнувшее с плеч. Она чувствовала ладонями жар от разгоравшегося костра и знала, что тот огонь зажег Такеши.
Она не могла уснуть и потому вспоминала, что случилось много лет назад — в тот день, когда она потеряла своего первого ребенка.
****
Когда это случилось, Такеши в поместье не было. Он то ли отправился к Нарамаро-сану, то ли объезжал приграничные земли — Наоми уже не помнила.
Однажды днем в сопровождении Мисаки она прогуливалась по саду, когда резкая, жгучая боль пронзила ее изнутри. Как будто кто-то проткнул ее насквозь добела раскаленной катаной и несколько раз провернул рукоять. Ноги Наоми подкосились, и она рухнула на землю, крича и прижимая к низу живота ладони. Интуитивно она подтянула коленки к груди, стремясь уйти от колющей боли, расползавшейся от поясницы по всему телу, и почувствовала, что подол ее кимоно набух и заметно потяжелел. Сделался влажным.
Когда все закончилось, и часть ее умерла, Наоми перекатилась на спину, пустыми глазами смотря на макушки деревьев и небо над своей головой. Ее лицо исчертили серые грязевые разводы. Мисаки, смахивая со щек слезы, подползла к ней и устроила голову на своих коленях. Лицо госпожи сделалось белым, словно снег на вершине горы Фудзи, и Мисаки, и без того трясущаяся от страха, испугалась еще сильнее. Если кровь не остановить, ее госпожа умрет.
— Наоми-сан, — Мисаки всхлипнула, решившись. — Вас надо отнести в тепло, я сбегаю за братом и кем-нибудь из самураев.
— Нет! — Наоми истратила последние силы, вложив их в свой категоричный ответ. — Никаких мужчин. Позови женщин.
Мисаки покладисто кивнула и вскочила на ноги, бережно устроив голову госпожи на голой земле. Она побежала прочь, постоянно оборачиваясь, словно Наоми могла исчезнуть, растаяв в воздухе в любой момент.
Прошло много времени, прежде чем Наоми нашла в себе силы пошевелиться. Она повернула голову в сторону, куда убежала Мисаки, но там лишь ветер шелестел редкой листвой на макушках деревьев. По ее бледным, испачканным щекам текли слезы, и Наоми даже не приходилось моргать, чтобы смахивать их с ресниц — она плакала и плакала, и действительно думала, что вскоре выплачет себе все глаза.
Она не знала, сколько провалялась на земле в испачканной одежде, пока не вернулась Мисаки со служанками. Уже потом Наоми узнает, что с ней не случилось ничего необычного, и каждая вторая женщина за свою жизнь хотя бы раз скидывала ребенка. Это знание не поможет ей примириться с потерей, но позволит почувствовать себя чуть менее испорченной и жалкой.
В шесть рук служанки споро и ловко соорудили для нее носилки из принесенных с собой отрезов ткани и бамбуковых палок.
Когда-то Наоми казалось, что для нее нет ничего страшнее, чем оказаться в неловкой, нелепой ситуации, чем как-либо себя опозорить. Когда-то — до встречи с Такеши. И вся ее дальнейшая жизнь раз за разом показывала ей, как сильно она ошибалась. Но когда служанки несли ее по дорожкам поместья и шли пусть и самыми дальними, скрытыми от глаз тропами, но каждый встречный мог ее видеть, Наоми вновь вспомнила свои давние страхи.
В поместье теперь все узнают, что случилось. Те, кто ее видел, расскажут. И от этого позора ей никак не скрыться.
Лекарь, который врачевал самураев, ее врачевать отказался, как Мисаки его ни упрашивала. Он сказал, что не смеет ни прикасаться к жене его господина, ни смотреть на нее без одежды.
Наоми отрешенно вслушивалась в разгоравшийся между служанками спор, словно они вели речь не про нее. Со стороны ее равнодушие к собственной судьбе казалось пугающим, но в какой-то момент ей сделалось все равно. Ее не волновало, переживет она это утро или нет — часть нее уже мертва, и Наоми не понимала, почему она все еще дышит.
— … должен же кто-то приглядеть за госпожой… как он может!..
— … можно понять…
Обрывки фраз долетали до Наоми приглушенно, будто проникая сквозь плотную ткань. Когда служанки принялись разрезать ее окровавленную одежду, она не лишилась чувств, хотя очень хотела. Она оставалась в сознании все то долгое время, пока они снимали с нее кимоно, пока омывали теплой водой, пока счищали грязь и кровь…
Ее напоили несколькими снадобьями, заставили даже сделать пару глотков саке, облачили в чистый хададзюбан, крепко перебинтовали низ живота и оставили в комнате в одиночестве. Отдыхать и набираться сил — так, кажется, сказала одна из служанок, за руку уводя Мисаки прочь.
Она впала тогда в странное оцепенение, застряв на границе вымысла и реальности. Служанки казались ей размытыми тенями, а все происходящее — дурным сном. Лекарь, отказавшийся ее осматривать; женщины, оставившие ее одну; ребенок, которого она никогда не родит. Она дремала и просыпалась от малейшего шороха, закрывала глаза и не могла сказать, не привиделось ли ей все это? За окном день сменился вечером, и глубокие черные тени медленно ползли по стенам и потолку. Наоми следила за их перемещением, когда открывала глаза.
Реальной оставалась лишь ее боль. Реальной и очень острой, не проходящей, не смолкающей.
Служанки часто заглядывали к ней и приносили горькие настойки, проверяли повязки — хорошо ли затворилась кровь? Но они не только избегали ее взгляда. Наоми казалось, что женщины стараются не касаться ее лишний раз.
Все верно. Она теперь порченная. Она скинула ребенка.
Той ночью, той первой, страшной ночью, которую Наоми провела наедине со своей болью и потерей, ее одолела сильнейшая лихорадка. Ее бросало то в жар, то в холод, раскрасневшееся лицо словно пылало, и громко стучали непопадавшие друг на друга зубы. Она вся вспотела, и простыни очень скоро намокли, пропитавшись ее потом. Наоми не могла согреться и куталась в них с головой, а спустя время резко отбрасывала в сторону, жадно глотая воздух, казавшийся ей спертым и тяжелым.
***
Такеши отучился бояться уже очень давно. Он не боялся боли, не боялся смерти, не боялся увечий. Его тренировали ребенком, и он перестал бояться темноты и высоты. Он не испытывал страха перед началом битвы, не страшился он и неизвестности.
Но в тот день, когда он вернулся в поместье, и Наоми встречала его у ворот, он вспомнил, как боялся когда-то давно, будучи совсем мальчишкой.
Такеши получил от нее письмо, когда до поместья оставалось меньше одного дневного перехода пути, и когда уже ничего нельзя было изменить — он возвращался домой в сопровождении Нарамаро и его доверенных людей. И он уже не мог попросить их повернуть обратно.
Серым осенним утром Наоми встречала их у ворот вместе с самураями и слугами, в строгом темном кимоно с тремя гербами клана Минамото и наброшенном поверх него на плечи хаори. Посланный Такеши гонец вовремя достиг поместья и предупредил, что глава клана возвращается вместе с Сёгуном, и потому она успела приготовить все для торжественной встречи. Яшамару и Масато стояли по бокам от Наоми, словно готовились подхватить ее в любой момент, вздумай она упасть, и поочередно бросали на нее короткие, косые взгляды, желая удостовериться, что с госпожой все хорошо.
Такеши спрыгнул с Молниеносного и, потрепав по холке, передал поводья в руки подошедшего самурая. Он дождался, пока рядом спешится Нарамаро, и зашагал к ожидавшей их Наоми.
— Добро пожаловать, Нарамаро-сама, Такеши-сама.
Ему показалось, что Наоми покачнулась, когда кланялась им, а, выпрямившись, с трудом удержала равновесие. Его жена была бледна, но и только. Ничего на ее лице не выдавало переживаемого ею горя. Ее прическа была идеально ровной — волосок к волоску; улыбка — приветливой, движения — плавными. Но вот в глаза она ему не смотрела и всячески прятала взгляд. А он не мог, физически не мог заставить себя перестать цепляться взглядом за ее живот.
Под широким оби и просторным хаори ничего нельзя было заметить, но ведь Такеши знал. Он знал и потому возвращался к нему взглядом — раз за разом. К плоскому животу своей жены, в котором не рос больше его сын. Или дочь.
Как гостеприимная хозяйка Наоми повела Нарамаро к главному дому поместья, поддерживая ничего не значащую беседу, а Такеши шагал позади них и все всматривался в спину своей жены. Кандзаси в ее волосах тускло блестели, когда на них падали редкие лучи солнца, надежно скрытого низкими, дождевыми облаками.
Такеши вдруг впервые осознал, что Наоми была хрупкой. Он никогда прежде не смотрел на нее так. Даже когда произносил свадебные клятвы и обещал ее беречь.
Как он мог считать хрупкой женщину, рискнувшую сразиться с ним? Женщину, которая — он знал — вела дела поместья железной рукой, если то было необходимо. Наоми являлась в его глазах какой угодно, но только не хрупкой.
Сейчас же, когда она улыбалась Нарамаро, когда все пыталась согреть озябшие ладони, когда потеряла их ребенка, когда боялась смотреть ему в глаза, внутри Такеши что-то изменилось.
Тем суматошным и полным забот днем Такеши ни на минуту не удалось остаться наедине с собственной женой. Наоми проделала с ним то, чему она научилась за время жизни в поместье Токугава — она искусно исчезала из поля зрения мужа, как годы назад убегала от вечно недовольного ею отца. Такеши не удалось застать ее ни у очага, где слуги готовили пищу, ни в комнатах, в которых разместили Нарамаро с советниками, ни в их собственной спальне. Она ускользала от него подобно песку, пропускаемому сквозь пальцы, и Такеши понял: Наоми боялась. Боялась и потому отводила взгляд, боялась и потому скрывалась от него в огромном поместье.
После пары безуспешных попыток он ее оставил. Рано или поздно они поговорят — Наоми не сможет убегать вечно. Пока Нарамаро и его советники отдыхали в горячих источниках в глубине поместья и проводили совместную трапезу, Такеши занимался делами клана, которыми ему следовало заняться уже очень давно.
Наоми не присоединилась к их вечерней трапезе, и все время, пока длился ужин, Такеши угадывал немые вопросы во взглядах Нарамаро и его доверенных людей. Ни один из них не был задан вслух, но они висели в воздухе вокруг них, слышались в неспешной беседе. Обычно жена главы клана принимала и развлекала гостей и сопровождала мужа во время трапез и встреч, если только на них не обсуждались текущие дела. Отсутствие Наоми порождало пересуды и недомолвки.
Идя по коридорам ночного поместья после затянувшейся допоздна трапезы, Такеши думал о том, что не удивится, если не увидит Наоми в их спальне — учитывая, как она упорно избегала его общества в течение дня.
Но он увидел.
Наоми стояла посреди комнаты, словно все, чем она занималась последние часы, — это ждала его возвращения и готовилась к встрече. Она не сняла кимоно, даже не развязала оби, и ее сложную прическу по-прежнему украшали кандзаси.
Пытаясь скрыть свою озадаченность, Такеши остановился у дверей и, скрестив на груди руки, в молчании смотрел на жену какое-то время. Грудь Наоми высоко вздымалась, выдавая волнение, а на ее щеках проступил румянец, заметный даже в тусклом полумраке, что не мог рассеять свет глиняной лампы. И она также молчала, лишь вздергивала выше подбородок.
Такеши узнал ее взгляд. Таким взглядом Наоми смотрела на него в поместье Токугава в тот день, когда осмелилась бросить ему вызов и готовилась умереть от его катаны, но не дать превратить себя в наложницу.
Он почувствовал горечь, когда понял, и невесело усмехнулся.
— Мы не на поле боя, Наоми.
Внутри Наоми что-то дрогнуло. Она моргнула несколько раз подряд и по-детски прикусила губу, тотчас растеряв весь свой запал. Из враждебного и нарочито дерзкого ее взгляд стал испуганным и забитым, но Такеши чувствовал, что встретивший его волчонок не исчез, а всего лишь затаился.
Нуждаясь в поддержке, Наоми интуитивно обняла себя за локти, тем самым закрыв от чужого взгляда живот.
— Когда я получил от тебя вести, уже было поздно отменять визит Нарамаро, — он заговорил об этом, потому что ощущал необъяснимую вину за то, что привез в поместье гостей, когда его жена едва оправилась от тяжелейшего потрясения… да и оправилась ли?
— Я понимаю, — она вздохнула, нахмурившись. В словах Такеши ей почудился укор, и потому она резко мотнула головой. — Но у меня нет сил развлекать их приятной беседой, — ее враждебно звучащий голос заставил Такеши свести на переносице брови.
— Я не могу просить тебя исполнять все обязанности хозяйки поместья, но ты не должна полностью ими пренебрегать. Это повлечет за собой неприятные слухи и разговоры.
— С каких пор тебе есть дело до чужих разговоров? — вновь вскинув подбородок, огрызнулась Наоми и инстинктивно шагнула назад, сильнее стиснула ладони на своих плечах. Ее губы подрагивали, а голос звенел от разрывающих изнутри эмоций.
Лицо Такеши окаменело, но, переборов себя, он смолчал.
— А что до разговоров — так будто кто-то в этом проклятом поместье еще не знает, что я скинула ребенка! — прошипела Наоми, уязвленная его молчанием. Впрочем, скажи он что-то — и она была бы равно уязвлена любым словом. — Часом раньше, часом позже — узнает и наш Сёгун. А разговоры уже и без того идут. Ты взял в жены пустоцвет, — выплюнула она по слогам и стремительно поднесла раскрытые ладони к лицу.
Пустоцвет. Это слово больно резало слух и заставляло кривить губы в натянутой усмешке.
— Ты уже родила дочь и потому… — Такеши заговорил, но не успел закончить мысль, когда Наоми перебила его, судорожно всхлипывая.
— Вот именно! Дочь! Хорошо, что ты про нее хотя бы вспомнил! Ведь тебе нужен сын и наследник, а не дочь! И все так говорят, и я это знаю, и ты это знаешь. От женщины ждут, что она будет рожать сыновей, что она просто будет рожать, а не как… а не как я… — и она заплакала себе в ладони, забившись в самый дальний от Такеши угол спальни, — одинокая и неподвижная.
Он не привык к женским слезам, они раздражали его, почти как и любого мужчину, потому что заставляли особенно остро ощущать собственную беспомощность.
Он считал женские слезы проявлением слабости долгое, очень долгое время — ведь с момента смерти матери не осталось ни одной женщины, о которой бы он беспокоился. Но потом появилась Наоми, и от ее слез он уже не мог отмахнуться, не мог упрекнуть ее в слабости, как никогда не смел упрекать в этом мать.
И потому Такеши, наконец, подошел к Наоми и крепко обнял за плечи, заставив прижаться к себе. Она сперва беззвучно мотала головой, словно не желая, чтобы к ней прикасались, но не сопротивлялась, когда Такеши начал поглаживать ее по спине.
Наоми рыдала в его руках горько и безутешно — как плачут только дети. Она всхлипывала и некрасиво размазывала слезы по щекам, ничуть не заботясь ни о появившихся красных пятнах на нежной коже, ни о припухшем носе.
Такеши молчал. Он слушал ее слезы и не нашептывал слов утешения, и смотрел поверх ее головы в беспросветно-черный сад за окном. Ему было горько от рыданий Наоми, потому что он помнил — никогда не забудет — что почувствовал сам, когда узнал о смерти матери, когда увидел мертвого отца, когда прочитал ее послание.
— Я еще смогу родить тебе здорового ребенка, — затихнув, решительно прошептала Наоми. — Что бы ни сказал тебе этот лекарь, я не… я не порченная.
— Он ничего не сказал, — Такеши слегка отстранил ее от себя и заглянул в заплаканные, подернутые слезами глаза. Не выдержав прямого взгляда и внезапно смутившись, она повернула голову вбок. — Я наказал его за то, что он отказался тебе помочь. Мисаки мне все рассказала…
Наоми вскинула на него пронзительный взгляд, но прежде, чем она что-то сказала, Такеши вновь заговорил.
— Прости меня. Я должен был проследить, чтобы клану служил хороший лекарь. Впредь это не повторится. Это моя вина.
Она закусила изнутри щеки. Слова мужа звучали… дико. Он извинился перед ней! Перед ней, которая не смогла выносить ему ребенка. Но Такеши смотрел на нее строго и сосредоточенно, и она поняла, что он действительно имел в виду то, что сказал. Муж медленно протянул руку и погладил ее по щеке кончиками пальцев.
— Этот лекарь думает, что я порченная… — пробормотала она, зажмурившись. — Все так думают. Что это моя вина. Что со мной что-то не так. Но такое… такое может просто произойти, и необязательно по чьей-то вине, — горячо говорила Наоми, убеждая больше себя, нежели мужа.
— Я так не думаю, — в груди Такеши зарождался усталый, глубокий вздох, которому он не позволял прозвучать. — Я не думаю, что это твоя вина, — он выделил голосом первое слово, словно желая показать ей, что ей стоит опираться лишь на его мнение, а не на мнение толпы незнакомых людей.
— Правда? — Наоми, наконец, подняла на него разом просветлевший взгляд и коротко, растерянно улыбнулась.
Будь Такеши последним подлецом на свете и будь он на самом деле уверен в ее вине, он не посмел бы сказать ей об этом.
— Правда, — но он и впрямь ее не винил.
Она спасла ему жизнь. Она родила ему дочь. Она сохранила их поместье во время войны. Его хрупкая, но невероятно сильная жена. Он бы отрубил себе вторую руку, посмей он даже мысленно обвинить ее в случившемся.
Наоми вновь всхлипнула, но уже со счастливым облегчением. Его упреков она боялась как огня, боялась больше всего на свете. Она преисполнилась к нему невероятной благодарности — это чувство охватило ее с ног до головы, заставив горько раскаиваться во всех упреках и обвинениях. Ей хотелось целовать его лицо, целовать руки — руку— потому что он ее не винил. Потому что хотя бы он ее не винил — как винили женщины и мужчины, слуги и самураи, крестьяне и знать, как, прежде всего, винила себя она.
Она вжалась ему в плечо лицом, губами коснулась шелка кимоно и зажмурилась. «Спасибо. Спасибо. Спасибо», — счастливо стучало в висках.
— Спасибо, — выдохнула она едва слышно. — Спасибо.
Такеши сделал вид, что не услышал. Он догадывался, с чем связана столь истая благодарность, но допытываться не хотел. Он и без слов видел, в каком ужасном, нестабильном состоянии пребывает Наоми. Он наклонился и поцеловал ее в висок, и она порывисто повернула голову, подставляя под поцелуй лицо, соленые от слез губы. Она прижалась к нему с трепетом первой ночи, с волнением, что свойственно юным девушкам перед свадьбой.
Он снял кимоно и омылся прохладной водой из бочки, успевшей порядком остыть, а когда вернулся в комнату, Наоми ждала его на футоне, свернувшись в клубок у самого его края. Это напомнило Такеши их первые ночи — Наоми точно также отстранялась от него, отодвигаясь как можно дальше.
Но стоило ему лечь, как она порывисто придвинулась, прижалась к теплому боку и щекотно засопела в плечо. Никогда прежде Наоми не вела себя так, никогда прежде не ласкалась к нему со столь отчаянной мольбой. Она всегда была стойкой и старательно сдерживала свои эмоции в его присутствии, но теперь она потеряла опору, и ее мир перевернулся.
— Я смогу родить тебе сына, — вновь повторила она то, что уже говорила раньше.
— Я знаю, — ровным голосом отозвался Такеши. — Не думай сейчас об этом. Ты должна отдыхать. Ты должна поправиться. Нарамаро скоро покинет поместье, и я прослежу, чтобы тебя не тревожили по пустякам.
Ночью сквозь неглубокий сон Такеши чувствовал, что Наоми не спит. Она беспокойно шевелилась и постоянно подавляла глубокие вздохи, что так и рвались наружу. Краем сознания он улавливал ее всхлипы, легкие шаги и шелест ночной юката по татами, а когда вокруг, наконец, стало тихо, он понял, что Наоми ушла.
Ее сторона футона успела остыть к моменту его пробуждения. Осенью и зимой он всегда просыпался в сумерках раннего утра, до момента, как светлел горизонт перед восходом солнца. Такеши повернул голову к окну и увидел, что скомканная простынь Наоми небрежно валяется на татами.
Его путь на утреннюю тренировку лежал по коридору мимо комнаты маленькой Хоши. Он замедлил шаг и остановился, заметив приоткрытую дверь, и заглянул внутрь. Его дочь спала, безмятежно раскинувшись на футоне, а ее мать лежала рядом с ней на татами, и ее руки во сне окружали Хоши в отчаянной попытке оградить от беды. От тяжелого, неспокойного сна волосы Наоми спутанными прядями рассыпались по ее плечам и спине, вместо простыни укрыв от ночной прохлады.
Против воли губ Такеши коснулась легкая улыбка. У них есть дочь. У нее. У него. И пока этого достаточно.

Глава 49. Дела семейные
Под утро, когда Ханами заснула крепким, спокойным сном, Наоми поняла, что у нее самой заснуть уже не получится. Она прислушалась к стоявшей в комнате тишине, прерываемой лишь хриплым дыханием ее сестры.
Громко заурчал живот, и Наоми инстинктивно положила на него ладонь. Когда она ела в последний раз? Когда по-настоящему хотела поесть? Она не могла вспомнить. Осторожно и медленно Наоми встала с футона и сделала пару небольших шажков. Она слегка шаталась, и немного кружилась голова, но идти без посторонней помощи она могла. Она наклонилась за накидкой поверх ночного кимоно и поморщилась от неприятных, тянущих ощущений внизу живота. Подойдя к дверям, она оглянулась: Ханами по-прежнему спала. Под ее глазами даже во сне залегли глубокие, темные тени. Ей тоже пришлось нелегко в последние дни.
В коридоре стояла та же удивительная тишина, что и в спальне. На секунду Наоми показалось, что она осталась одна во всем огромном поместье. Но спустя мгновение закричала ночная птица, и донесся привычный шорох шагов самураев, охранявших главный дом.
Ведя правой рукой по тонким перегородкам стен, Наоми двинулась вперед маленькими шагами, и край длинной накидки, шелестя, волочился за ней по татами. Ей предстояло пройти дом насквозь, чтобы оказаться в помещении, где слуги готовили пищу. Она надеялась, что найдет там немного риса или лепешек, чтобы унять голод. Первый раз она остановилась у дверей в комнату Томоэ и приложила к створкам раскрытую ладонь. Она скучала по воспитаннице, гостившей сейчас у своего деда, хотя и не помнила об этом в последние недели.
Второй раз Наоми замерла у спальни Хоши. Она бесшумно раздвинула дверные створки и тихо-тихо стояла, вслушиваясь в дыхание своей спящей дочери. Не решившись войти из-за боязни разбудить дочь, Наоми спустя некоторое время притворила двери и зашагала прочь по коридору.
Вскоре тишина и уют ночного поместья развеялись, когда Наоми заметила слабые отблески света, и услышала посторонние шорохи, доносившиеся из спальни Такеши. Их спальни, если говорить честно. Но она не ночевала в ней уже несколько недель и привыкла отделять себя от Такеши, противопоставлять свои вещи и его.
Она колебалась, но прежде, чем успела хорошенько подумать, прежде, чем осознала, что творит, Наоми резко остановилась и вошла. В разделенной ширмой комнате слабо горели масляные лампы, и их огонь приминался от любого, даже самого легкого дуновения воздуха. Длинные тени плясали по расшитой цветами ткани ширмы, а когда Наоми опустила взгляд, то увидела на татами капли крови.
Такеши поднялся с колен и вышел из-за ширмы ей навстречу. Он заметил — почувствовал — ее присутствие, еще когда Наоми стояла у закрытых дверей и раздумывала над тем, стоит ли ей входить. Он был без верхней куртки — на груди видны все шрамы, еще более уродливые, чем обычно, из-за игры света и тени. Правая рука в крови, испачкана почти по локоть, и кровь стекала по пальцам вниз, пачкая татами. Культя левой также измазана засохшими алыми пятнами.
Рассмотрев пятна на татами, Наоми подняла на мужа спокойный взгляд. Она слишком давно была замужем, чтобы удивляться или, того хуже, пугаться крови Такеши. Но в тот момент все же испытывала некое замешательство — стояла глубокая ночь, и ее муж не отлучался из поместья, и где же он мог поранить руку в столь поздний час?
Такеши же был удивлен гораздо сильнее. Он не ожидал увидеть Наоми здесь. Он никого не ожидал увидеть посреди ночи в спальне, когда он боролся с последствиями вспышки гнева. Он очень хорошо помнил ее утреннюю истерику и потому сейчас смотрел на жену с едва уловимым опасением. Такеши надеялся, что она пришла к нему ночью не для того, чтобы вновь обвинять во всем, что происходило в последние годы.
Только не сегодня.
Только не теперь, когда он осознал, что действительно во всем виноват.
И он не мог смотреть ей в глаза, он понял это лишь сейчас. Его взгляд скользил по ее утомленному лицу и одежде, по распущенным волосам, но всячески избегал глаз.
— Что случилось? — Наоми шагнула вперед и покачнулась, но не остановилась из чистого упрямства. Вытянув руку, она указала на его окровавленную кисть.
Чувствуя себя мальчишкой, Такеши боролся с желанием спрятать ладонь за спину и ответить, что не случилось ничего.
А что ему еще оставалось сказать?
Тебя травили все годы, что ты жила в моем поместье, под моей защитой, и я узнал об этом лишь сегодня благодаря Рю-саме. Ты теряла детей, потому что тебя травили, и это продолжилось бы до твоей смерти, не вмешайся Рю-сама. Я не знаю, кто тебя травил, но этот человек уже долгие годы живет в моем поместье, и я это упустил. Все годы, когда ты ненавидела меня и себя, когда ты страдала, когда терпела шепотки за спиной, презрение, жалость — все они из-за моего попустительства. А узнав об этом, я раздавил в руке чашку.
Он никогда не расскажет ей правды, понял Такеши в ту ночь, смотря на свою жену и одновременно не смотря ей в глаза. Никогда не расскажет о том, что ее травили.
— У тебя и губы в крови, — заметила Наоми, ничуть не смущенная его молчанием. К нему она уже давно привыкла. Она нахмурилась скорее от растерянности, нежели от недовольства, когда взяла руку не сопротивлявшегося Такеши и увидела на ладони рваную рану, из краев которой торчали мелкие осколки.
— Ты разве не должна отдыхать? — невпопад отозвался Такеши.
— Кажется, я проснулась от голода.
Наоми захотелось хихикнуть. Не рассмеяться, не ухмыльнуться — именно хихикнуть, словно девчонка. Их нелепый, несвязный разговор напомнил ей разговоры между ними годы назад, когда они не знали друг друга и не знали, о чем могут друг с другом говорить. Когда нестройная беседа перемежалась несвязанными высказываниями на посторонние темы.
Тяжелое время. Но спустя годы Наоми ощущала тепло, вспоминая те недели. Хотя они и дались ей непросто. Но в поместье Минамото ей редко что-либо давалось «просто».
Она задумалась, а потому не увидела, как дернулся Такеши, как напрягся и свел плечи, будто готовясь отразить удар. Когда Наоми вновь на него посмотрела, он успел расслабиться и взял себя в руки.
Она окинула беглым взглядом разбросанные на татами бинты и пятна от воды, что выплеснулась из мисок, пока Такеши пытался, орудуя зубами и культей, остановить кровь и перевязать рану.
— Дай мне посмотреть, — она почувствовала усталость и опустилась на татами, потянув следом Такеши. И обожгла его недоверчивым взглядом, когда он беспрекословно и безмолвно подчинился.
Она вытащила из раны все осколки и промыла ее водой, смешанной с настоем обеззараживающих трав, и крепко перетянула ладонь чистыми бинтами. Порезы оказались недлинными, но глубокими, и они задели множество сосудов, оттого и кровь долго не унималась.
— Спасибо, — сказал Такеши, когда она закончила.
Наоми уже и не помнила, когда в последний раз они сидели рядом, и она смотрела на мужа без неприязни. И спокойно выносила его присутствие, не делая над собой чрезмерных усилий. Даже минувшим утром она едва вытерпела, когда он гладил ее по голове, и все же сорвалась. Но сейчас ей не хотелось вцепиться ему в лицо. И выкрикивать обвинения тоже не хотелось.
Бессонница и часы, проведенные в коридорах собственных воспоминаний, помогли ей вспомнить то, что она успела забыть. И увидеть то, что она отказывалась видеть. Такеши заботился о ней. Оберегал. Выслушивал упреки и истерики. И каждый, каждый раз делал вид, что ничего не случилось, когда, несколько оправившись, она вновь начинала говорить с ним по-человечески. Ему даже не были нужны ее сбивчивые извинения. А ей ведь стоило извиниться хоть раз!.. Он сам просил у нее прощения.
А ведь Наоми знала, как могут обращаться с женами мужья. Знала лучше прочих. Она помнила, как вел себя отец. Слышала рассказы о мужчинах из других кланах. В ином месте ее бы вышвырнули за ворота поместья, и никто за нее не вступился бы. Ее бы могли отослать, могли убить, в конце концов, и действительно взять новую, молодую, здоровую жену.
Все те проклятья и злые слова, которые она кидала в лицо Такеши, могли быть ее реальностью, окажись ее муж другим человеком. Но он сносил все ее упреки, все ее истерики. Он не сказал ей ни одного дурного слова. Ни разу ни в чем ее не обвинил. Он нянчился с ней как с малым дитем…
Ее громко заурчавший желудок нарушил воцарившуюся между ними тишину. Хмыкнув, она накрыла ладонью живот. Еще две недели назад она могла почувствовать новую жизнь под своими пальцами… Наоми прикусила изнутри щеки и мотнула головой, ведя внутри себя невидимую борьбу. Она не будет думать об этом сейчас. Не будет.
Она начала подниматься, но Такеши ее опередил.
— Останься. Тебе лучше отдохнуть.
— А где Мисаки? — опомнившись, спросила Наоми. Она привыкла, что верная служанка всегда рядом и всегда готова помочь, что бы она ее ни попросила сделать.
— Я велел ей отдохнуть. Она уже засыпала на ходу, — глухо отозвался Такеши, повернувшись к Наоми спиной.
До утра ему нужно решить, что делать дальше. Он не сможет ничего утаить от Наоми, если вдруг отошлет прочь ее любимую служанку и сводную сестру. Или прикажет пробовать ее еду. Да и будет ли от такого приказа толк? Рю-сама говорит, и он сам так думает, что травили не столько Наоми, сколько его детей. И не ядом, а безобидным снадобьем, которое не причинит вреда никому, кроме женщины в тягости. И потому бессмысленно пробовать еду Наоми. И уже поздно…
Голова шла кругом, и он провел забинтованной ладонью по глазам. Он шел по темному, безлюдному дому, мягко ступая босыми ногами по татами, и не ощущал привычного спокойствия, которое было с ним всегда, стоило лишь пересечь границы поместья. Он не смог распознать противника в самом сердце своих земель. Он пустил его так близко, как никого и никогда не пускал. Он был глупцом.
Взяв с собой пару пресных лепешек, он вернулся в спальню. Весь обратный путь Такеши рассматривал их и все думал: не несет ли он своей рукой Наоми яд?
Его жена лежала на футоне, когда он вошел, и это на короткое мгновение заставило застыть его на месте. Она не ночевала в их спальне уже много недель… Наоми приподнялась на локте ему на встречу, скривившись от боли, и дрожащей рукой взяла лепешку.
— Спасибо, — выдохнув, она опустилась на футон и сцепила зубы, чтобы втягивать воздух носом. Так она пережидала обычно болезненные всплески внизу живота. Кажется, короткая прогулка утомила ее куда сильнее, чем она думала.
Такеши смотрел на нее и хмурился. Его неприятно поразила обреченность, с которой она относилась к боли. Та стала обыденной частью ее жизни, словно питье или еда. Наоми настолько привыкла, что почти перестала обращать внимание, и лишь терпеливо ждала, пока закончится очередной приступ.
Он слишком хорошо знал, на что это похоже. Только он жил так, когда его пытали во время войны. А его жена — в мирное, тихое время в поместье его клана.
— Спасибо, — сказала Наоми еще раз, когда смогла говорить, и принялась отщипывать от лепешки небольшие кусочки.
Устроившись на боку и положив ладонь под щеку, она наблюдала с футона за Такеши. Он убрал в сторону миски и разбросанные окровавленные бинты, выплеснул грязную воду, собрал мешочки с сушеными травами. Он не терпел беспорядка ни в чем, и при необходимости спокойно обходился без слуг.
Взгляд Наоми жег его сильнее клейма, он ощущал его всей кожей. И по-прежнему не смотрел ей в глаза. Даже когда лег рядом с ней на футон, словно и не было последних недель.
— Я зря сказала сегодня, что ты во всем виноват. Это были злые, незаслуженные слова. Прости. И за все, что я говорила раньше, тоже прости. Это не твоя вина.
У Такеши перехватило дыхание. Он молчал, потому что язык не поворачивался ответить. Что ему сказать? Что он прощает? Он?..
Возможно боги, в которых он никогда не верил, все же существовали, потому что полусонная Наоми забылась в тревожной дреме, и ему не пришлось ей отвечать.
Ту ночь он провел без сна: скользил взглядом по потолку, наблюдая, как сменяются на нем тени, следуя за светом луны. Вслушивался в дыхание Наоми, которая не знала покоя даже во сне. Вглядывался в ее лицо так, словно никогда не видел: сведенные, нахмуренные брови, продолговатая складка, залегшая на лбу, опущенные уголки губ. Он очень давно не слышал ее смеха, не видел улыбки.
Она страдает из-за тебя.
— Это ты меня прости, — одними губами выдохнул Такеши и поцеловал ее в лоб.
Он поклялся, что найдет того, кто стоит за всем. Поклялся, что больше не допустит такого. Поклялся, что защитит Наоми.
Только вот кому нужны были его клятвы, если она уже потеряла своих детей?..
***
Она проснулась от пения птиц, и в первые минуты после пробуждения в ее голове царила безмятежная пустота. Она не сразу осознала свое тело, не сразу вспомнила, где находится. А вспомнив, удивилась. Она заснула в комнате мужа — их комнате — и спала долго и спокойно, не подрываясь среди ночи от малейшего шороха, не вздрагивая от кошмаров.
Такеши рядом не было, и, коснувшись его футона, Наоми почувствовала под ладонью прохладу шелковой ткани. Через прозрачные седзи комнату наполнял солнечный свет, и значит, она проснулась сегодня гораздо позже, чем обычно, и, кажется, даже проспала завтрак. Впрочем, она не появлялась на нем в последнее время, так что едва ли ее сегодняшнее отсутствие кого-то удивит.
Уже привычно Наоми сперва перевернулась на бок, осторожно подтянула колени к груди и лишь затем начала медленно вставать. У нее часто кружилась голова, и резкий подъем мог привести к потере сознания. Раньше она осторожничала из-за того, что носила ребенка, сейчас же — в силу глубоко укоренившейся привычки.
Наоми проснулась одна и удивилась. Оказалось, она почти и не помнила, каково это — просыпаться одной и не чувствовать рядом привычную тень Ханами или Мисаки. Но она недолго пробыла в одиночестве. Наоми успела лишь умыться прохладной водой из кувшина, когда в спальню бесшумно скользнула Хоши. И Наоми даже не услышала, как ее дочь раздвинула дверные створки.
Девочка замерла на пороге. Сквозь ширму, разделявшую комнату на две части, она видела силуэт женщины. Неужели это ее матушка? Но ведь все говорили ей, что она ужасно больна, и разве могла бы она стоять?..
— Мама? — неуверенно позвала Хоши, отчего-то робея и не решаясь зайти за ширму. Она переступила с ноги на ногу и прикусила изнутри губу.
— Доброе утро, милая, — Наоми показалась на глаза дочери, слегка опираясь рукой на ширму.
— Мама! — Хоши кинулась к ней, но вовремя осеклась, увидев, как та отшатнулась и даже выставила вперед руку.
Наоми скривила губы и вымученно улыбнулась.
— Будь осторожнее, милая. Я еще не до конца оправилась, и тебе лучше не подходить слишком близко, а то заболеешь сама.
Хоши почти надулась, выпятив вперед нижнюю губу, но радость от удавшейся шалости перевесила ее обиду, и потому уже вскоре девочка вновь заулыбалась. Ведь она все-таки пробралась к матушке, хотя отец и запретил. Но он занят все утро чем-то совершенно непонятным — она даже завтракала в одиночестве, потому что отец вместе с пожилым мужчиной, которого все называют лекарем матушки, не выходит из своих комнат.
— … и служанки бегают по поместью все утро, и тетушка Ханами постоянно сердится. Матушка, отчего такой переполох, к нам же просто ненадолго приедут гости?.. — Хоши щебетала, не думая, выплеснув на Наоми шквал новостей. — Хотя отец сказал вчера, что это очень важные гости, а еще я увижу своего жениха. Правда, вчера я плохо отвечала отцу и не смогла назвать всех Асакура, но я учила имена полночи, теперь точно готова.
Хоши лежала на животе на футоне, подперев подбородок согнутыми в локтях руками, и болтала в воздухе ногами, наблюдая за расчёсывавшей волосы матерью. Наоми слушала ее несколько оторопело, совершенно не успевая за скачками мыслей дочери.
«Так вот, значит, о каких гостях говорила вчера Ханами. Мы ждем Дайго-сана», — она провела расческой по волосам в последний раз и нахмурилась. Голову давно следовало вымыть.
— Тебе лучше, матушка? Меня вчера не пустили к тебе, — Хоши внезапно прекратила болтать и посмотрела матери в глаза. В ее взгляде Наоми увидела недетскую тревогу. — Сказали, ты очень сильно больна.
— Лучше, — дрогнувшим голосом отозвалась Наоми.
И она не соврала. Сегодня ей уже не хотелось умереть. По сравнению с тем, что она чувствовала вчера.
— Я рада, — Хоши переползла к ней по татами и осторожно потерлась щекой о бок.
Наоми беззвучно всхлипнула, резко втянула носом воздух и обняла дочь за плечо.
— Значит, сегодня ты увидишь Санэтомо-куна? — нарочито весело проговорила она, чтобы отвлечь и себя, и дочь.
— Да, — девочка с воодушевлением закивала. — А когда ты увидела отца в первый раз?
Наоми прикусила изнури щеку. Едва ли история их с Такеши встречи являлась подходящим рассказом для маленькой девочки.
— На приеме у Императора, на котором я присутствовала со своей семьей. Я тогда была гораздо старше, чем ты сейчас.
— И вы сразу понравились друг другу и поняли, что однажды проведёте свадебную церемонию? — лицо Хоши горело любопытством.
Прежде чем ответить, Наоми прикрыла ненадолго глаза и подавила вздох. Она совсем еще малышка, ее дочь. Хоть и уже уверенно держится верхом, и знает, с какой стороны браться за катану, и выучила имена всех глав клана Асакура. Совсем еще дитя.
— Хоши, — когда Наоми заговорила, то сама удивилась своему голосу — совсем чужому, принадлежащему взрослой, если не пожилой женщине. Она накрыла ладонь девочки своей рукой и слегка сжала. — Браки не всегда заключают потому, что мужчина и женщина нравятся друг другу. Иногда это прежде всего долг. Или вынужденное стечение обстоятельств.
Наоми замялась, пытаясь подобрать слова. Она хотела объяснить все как можно мягче, но в то же время не внушить дочери несбыточных надежд. И от кого только она это услышала?..
— У вас был долг? То есть вы не хотели?.. — но Хоши не позволила Наоми размышлять долго, ошеломив еще одним вопросом.
— Я хотел провести свадебную церемонию с твоей матерью, Хоши, — Такеши умел подкрадываться бесшумно. Когда его голос прозвучал из-за ширмы, Наоми вздрогнула, а девочка испуганно взвилась на ноги.
Он подошел к ним, и Наоми, окинув его беглым взглядом, задалась вопросом, спал ли он минувшей ночью? Темный цвет его одежды лишь сильнее подчеркивал серость лица и глубокие тени, залегшие под глазами. Она давно не видела мужа столь усталым и поневоле заволновалась. Что такого могло произойти за одну короткую ночь из того, что еще не успело с ними случиться? Неужели незапланированный визит Асакура тому причина?..
Хоши упорно рассматривала татами у себя под ногами и избегала смотреть на отца, который, напрочь, не сводил с нее внимательного взгляда.
— Ты меня ослушалась, — выдержав паузу, показавшуюся девочке вечностью, заключил Такеши. — Подожди за дверью.
В его голосе звенел такой металл, что не отличавшаяся особой робостью Хоши не решилась возражать. Она быстро поцеловала в щеку сидевшую на татами Наоми и поспешно вышла, почти выбежала из спальни, по-прежнему не глядя на отца. Такеши выждал некоторое время и, убедившись по звуку шагов, что дочь отошла от двери и не может их слышать, повернулся к Наоми.
Он опустился напротив нее на татами и скрестил перед собой ноги. Он не показывал, но был удивлен, увидев, что Наоми встала. В последние дни он привык видеть ее лежащей на футоне, привык разглядывать ее спину, потому что Наоми старательно отворачивала лицо.
— Что-то случилось, — она не спрашивала, а утверждала, и, помедлив, Такеши кивнул. Хорошо, что она заговорила об этом сама.
— Дайго-сан собрался навестить нас по пути на встречу бакуфу.
— Хоши сказала, что он везет с собой внука, — сказала Наоми, и в ее голосе прозвучала усмешка.
— Его отряд уже пересек границу земель клана, и я получил донесение, что в нем слишком много самураев. Это меня тревожит, — Такеши говорил, смотря поверх Наоми вдаль — через приоткрытые седзи на сад вокруг дома и кусочки ясного неба.
— Зачем он едет? Он делает крюк на пути в Камакуру, чтобы добраться до нас, и это явно не самый удобный путь, — Наоми отложила в сторону расческу и в задумчивости принялась постукивать указательным пальцем по губам. Она всегда так делала, если была чем-то глубоко озабочена.
— Чтобы познакомить нашу дочь с ее женихом, — Такеши перевел взгляд на Наоми и смотрел на нее так долго и внимательно, что она, занервничав, начала неосознанно одергивать широкие рукава халата.
Он крепко стиснул зубы. И еще раз напомнил себе, что иного выхода нет. Но когда он смотрел на нее — на пепельно-серое лицо, на вечную тоску во взгляде, на нервно сплетенные пальцы — то терял решимость. А это не случалось с ним ни перед одной битвой.
— Я не хочу, чтобы ты и Хоши находились в поместье, когда явится Асакура, — сказал он наконец. — Мне будет спокойнее, если ты увезешь отсюда нашу дочь на какое-то время.
Наоми вздернула брови в немом удивлении. Она не успела ответить, не успела даже обдумать его слова, когда Такеши вновь заговорил:
— Я знаю, что тебе тяжело.
Она обожгла его резким взглядом и отвернула лицо.
— Не знаешь, — тихо и просто сказала Наоми, и у Такеши не нашлось слов.
— Рю-сама отправится с тобой. И Мамору, или Масато.
— А как же обязанности хозяйки поместья? — еще тише спросила Наоми, по-прежнему не смотря на мужа и очерчивая тонкими пальцами узор на ночной накидке, натянутой на колени.
Такеши кривовато усмехнулся. Его жена знала, куда бить.
— Сегодня можно ими пренебречь.
— Такеши, ты что-то утаиваешь от меня? — она резко вскинула голову и вцепилась в него взглядом — требовательным, обжигающим.
— Нет, — ответил он, слегка помедлив — ровно столько, чтобы выглядеть правдоподобно, и не дать Наоми усомниться в его словах.
Но она его удивила. Не своей проницательностью, нет, ведь она всегда обладала хорошей интуицией. А тем, как она смотрела. Глаза запали от усталости, истощения и бессонных ночей. Лицо заострилось, утратив женственную мягкость. Перенесенное горе отражалось в каждой морщинке, в каждой его черточке. Но ее взгляд был взглядом уверенной, сильной женщины, не сомневающейся в своем праве так смотреть, потому что ничто не могло сломить стальной стержень внутри нее.
— Глупый вопрос, да? — сухо хмыкнула Наоми. — Будто ты признался бы, что что-то утаиваешь.
Она медленно встала, морщась и держась рукой за низ живота, и подошла к седзи. Отодвинув створку слегка в сторону, она выглянула наружу — оживление, обычно царившее в поместье перед приемом гостей, не доходило до этой части дома и сада. Здесь не сновали по дорожкам слуги, не раздавались громкие голоса — лишь тихо шуршали на ветру деревья.
Наоми не вздрогнула, когда Такеши подошел к ней со спины и, помедлив, обнял, накрыл единственной ладонью ее скрещенные на груди руки. Она не захотела отстраниться. И она уловила его секундную задержку — он ждал, оттолкнет или нет?
— Поезжай, — попросил он, смотря на сад поверх макушки Наоми. Чуть склонив голову, он поцеловал ее в затылок.
— Ты отсылаешь меня? — спросила она, и ее голос не дрогнул, не изменился ни на чуть.
— Я тебя прошу, — Такеши, не сдерживаясь, глубоко вздохнул. — Мне так будет спокойнее, — повторил он.
Он мог бы ей приказать, и она не посмела бы ослушаться. Она его жена. Она обязана ему подчиняться. Но он ее просил.
— Тебе пойдет на пользу побыть немного вдали от поместья. Здесь слишком много мрачных воспоминаний.
Наоми согласно кивала в такт его словам. Ее муж во всем был прав — отвратительная, раздражающая черта. Может, она и впрямь поправится быстрее, если уедет?
— Ты останешься один.
— Я справлюсь.
Затылком она почувствовала его усмешку.
— Я хочу, чтобы ты снова улыбалась, — сказал Такеши очень тихо, совсем шепотом, и Наоми заплакала, услышав. — Пожалуйста, поезжай.
Беззвучные слезы все текли и текли по ее лицу, и она даже не пыталась их скрыть. Муж молча обнимал ее со спины, и в какой-то момент Наоми сжала его руку обеими ладонями и положила на свой живот. Невероятное тепло разливалось внутри нее, несмотря на горечь последней потери. Они никогда не говорили друг с другом о любви, но сейчас, в ту самую минуту, она ощущала любовь мужа каждой клеточкой своего тела.
— Да, — когда слезы иссякли, Наоми кивнула. — Мы поедем.
Такеши молча поцеловал ее в затылок.
— Тогда отправляйтесь не медля. Если донесения самураев верны, Асакура будет в поместье после полудня. Я сам поговорю с Хоши.
— Это хороший повод, чтобы пересмотреть брачные договоренности, — на губах Наоми застыла вымученная, печальная улыбка. — Ведь клану нужен наследник.
— Нет, — Такеши резко мотнул головой. — Не в этот раз. Говорить с Асакура надо с позиции силы, а сейчас мы не на ней. Не думай об этом пока, — он выделил голосом последнее слово. — Прежде тебе нужно поправиться.
Такеши мягко отстранился от нее и вышел из комнаты. Он задвинул за собой двери и встретился взглядом с дочерью, дожидавшейся его в коридоре. Хоши, оправившаяся от потрясения, вызванного столкновением с отцом, смотрела на него уже без прежней робости и испуга. Она смотрела на него исподлобья, почти вызывающе — но все же не переступала ту невидимую грань.
— Матушка не больна, — заявила она первой, не став дожидаться, пока заговорит отец. — И она не может меня заразить. Тогда почему…
Такеши взмахнул рукой, останавливая поток слов дочери, и она, наконец, заметила повязку у него на ладони, которой еще не было во время вчерашнего ужина.
— Чему я тебя учил? — спросил отец, нахмурившись. — Если я говорю, значит, так надо. Мои слова не обсуждаются. Это один из основных постулатов, на которых основаны взаимоотношения самурая и даймё, и я считал, ты его запомнила. Ты можешь выучиться обращению с нагинатой и копьем яри, но ты никогда не сможешь назвать себя онна-бугэйся, если не будешь подчиняться приказам.
Пока отец говорил, лицо Хоши утратило всю краску, сделавшись мертвенно-бледным. А под конец на ее щеках двумя яркими пятнами вспыхнул румянец, и она закусила изнутри щеку. О, как же она хотела возразить отцу! Но внутреннее чутье подсказывало ей, что стоит промолчать. В этот раз отец не был настроен что-либо с ней обсуждать.
Хоши резко отвернула в сторону лицо, и волосы упали ей на глаза, закрыв от взгляда Такеши. Тот косился на притихшую дочь, явно недовольную и несогласную с ним, и кипевшую возмущением, но все же молчавшую. Косился и сдерживал ухмылку. Иного он и не ожидал.
Он вошел следом за Хоши в ее комнату, залитую солнечным светом, и плотно закрыл за собой дверные створки. Дочь повернулась к нему лицом и неосознанно шагнула назад, подальше от него и поближе к распахнутым седзи. Но, вскинув подбородок, она смотрела на отца прямо и не отводила взгляда, хотя и заметно нервничала.
— Я хочу рассказать тебе кое-что. Сядь, — Такеши опустился на татами, скрестив перед собой ноги, и хлопнул по полу ладонью. Он дождался, пока дочь усядется напротив, прежде чем продолжил. — Твоя матушка болеет. Ее болезнь не заразна, но причиняет ей много страданий. Вы вдвоем уедете из поместья на какое-то время, чтобы она поправилась и отдохнула.
Пока Хоши ошеломленно моргала, пытаясь осознать услышанное, Такеши внимательно следил за выражением ее лица. Его дочери лишь семь, и он уже взваливает на нее слишком многое.
— Твоя матушка действительно больна сейчас, — повторил он. — И ты должна проследить, чтобы во время вашей поездки с ней все было хорошо.
Глаза Хоши округлились — столь сильно она удивилась. Она заерзала на месте и, опустив взгляд, принялась раз за разом натягивать на коленки ткань от широких штанов хакама. Отец смотрел на нее, не отрываясь, и Хоши это чувствовала, и ей делалось неуютно и даже чуть-чуть страшно.
— Это ненадолго, — вновь заговорил Такеши. — Вас будет сопровождать Рю-сама — это лекарь твоей матушки, и кто-то из моих самураев — я еще не решил, Масато или Мамору.
Хоши тряхнула головой и смахнула упавшие на лоб волосы. Она подняла на отца обеспокоенный, тревожный взгляд, но не заговорила, лишь прикусила губу.
— Вы отправитесь в один из дружественных нам монастырей, и ты сможешь продолжать там свои тренировки и обучение.
— Если мы едем ненадолго, отец, то это не так важно, ведь правда? — девочка окинула его быстрым взглядом исподлобья и вновь уставилась на свои ладони.
— Это может занять какое-то время, — уклончиво отозвался Такеши. — Может быть, вплоть до весны. В том месте, куда вы отправитесь, зимы гораздо теплее. Это хорошо для твоей матушки.
— Но весна еще ужасно нескоро, — расстроенно прошептала девочка, и сердце Такеши болезненно сжалось.
Он протянул руку, и она с готовностью прильнула к нему, крепко прижавшись к плечу. И замерла там, словно птичка.
— Всего четыре месяца. Когда шла война, меня не было в поместье гораздо, гораздо дольше. Ты будешь очень храброй девочкой, и совсем не заметишь, как пролетит время. А потом, когда мы вновь увидимся, ты покажешь мне то, чему научилась.
Хоши просияла и часто-часто закивала. Обещание отца посмотреть на ее успехи в занятиях примирило ее с необходимостью пожить какое-то время не в поместье. Она будущая онна-бугэйся и не должна бояться небольших трудностей.
— Прости меня за то, что ослушалась, — пробормотала Хоши ему в плечо.
Ей сделалось ужасно стыдно за свое неподобающее поведение. Ее мама болела, а она вела себя совсем как ребенок. Пререкалась с отцом, мешалась Мисаки! Ведь еще никогда отец не запрещал ей ничего без повода, и всегда, когда он говорил о чем-то или просил, это было действительно важно.
Такеши кивнул и поцеловал ее в лоб.

Глава 50. Отравитель
Такеши шел по дому широко и стремительно — как и всегда, и редкие слуги, оказавшиеся в господской части, поспешно уступали ему путь, и кланялись вслед. Такеши неосознанно сжимал и разжимал правую ладонь, бередя незатянувшиеся порезы, и хмурился, думая о предстоящих делах.
Он нашел Мамору во дворе перед главным домом — тот отдавал последние указания самурайским патрулям, которым предстояло встретить Асакура и проводить их к поместью.
— Наоми и Хоши вместе с Рю-самой уедут на какое-то время из поместья, — сказал ему Такеши. — Их будет сопровождать Масато. Пока все заняты подготовкой к встрече Асакура, я хочу, чтобы ты обыскал все минка — и слуг, и самураев. И все поместье, все комнаты, включая мою. Ищи засушенные травы и ягоды, мешки с ними, горшки, готовые отвары — любые, кроме тех, что относятся к лекарственным. И начни с комнат своей жены и сестры, — Такеши пристально и жестко посмотрел на него, и Мамору показалось, что под ногами зашаталась земля.
Он покачнулся и даже шагнул назад, чтобы сохранить равновесие.
— Такеши-сама… — он заговорил и замолчал, услышав, как дрогнул голос. Прикрыл на секунду глаза, сделал глубокий вдох и склонил голову. — Да, Такеши-сама.
Минамото отпустил его резким кивком и проводил взглядом. Со спины Мамору стал разом похож на старика, хотя шел с расправленными плечами, не горбясь. Такеши знал: если то, чем травили Наоми, найдется в комнате Ханами или Мисаки, он лишится своего вернейшего самурая. Мамору не будет с этим жить.
Когда за рикшей, увозившей его семью, закрылись ворота, Такеши подумал, что поместье опустело. Необъяснимая, неразумная мысль посетила. Ведь сейчас в поместье находилось самураев вдвое больше обычного — в преддверии визита Асакура он приказал стянуть воинов из ближайших расположений. И слуги вносили свою лепту в суету, заполняя дорожки в саду и комнаты в доме своими шагами, приготовлениями, негромкими голосами.
Но его жена и дочь уехали, и Такеши понял, что остался один.
Такеши ушел к месту, где упражнялись обычно самураи, и сперва долго, медленно и вдумчиво подтачивал свою катану — это занятие всегда успокаивало его и помогало сосредоточиться, облечь мысли в плавную, тягучую форму, и позволить им скользить единым потоком на задворках сознания. А после вел бой с невидимым противником, раз за разом рассекая катаной воздух. Там его и нашел Мамору спустя пару часов, когда солнце перешло полуденную черту.
Скинув куртку, Такеши жадно пил холодную воду из бамбукового ковша, и кожа на его груди и плечах покраснела в местах, куда попадали капли. Услышав знакомые шаги, он не подал вида и стоял к Мамору спиной, пока он не остановился и тихо кашлянул, привлекая его внимание.
Такеши знал ответ до того, как Мамору его произнес. Если бы удалось что-то найти, он вел бы себя иначе.
— Я все осмотрел, господин. Не нашел ничего необычного, или подозрительного, или странного, — произнес Мамору убитым голосом.
Он ощущал необъяснимую вину и чувствовал, что был обязан что-то найти, а теперь подвел своего господина. И еще он ощущал беспомощность. Он не знал, чем был вызван приказ господина, и мог лишь догадываться, почему он велел начать с комнат его жены и сестры. Мамору не считал, что вправе задавать вопросы. Не теперь, когда господин, очевидно, перестал ему доверять.
— Я тебе верю, — сказал Такеши, словно прочитав его мысли.
Ему было совсем не сложно угадать, о чем думает Мамору: отчаяние и беспокойство предельно четко виднелись на его лице.
— Иначе не стал бы просить осмотреть комнаты Ханами и Мисаки, — добавил Такеши будто само собой разумеющееся.
Накинув на плечи куртку, он повернулся к Мамору и провел ладонью по длинным волосам, выбившимся из традиционной прически во время его упражнений с катаной. Прошло столько лет, но Такеши все еще помнил, как кололи ладонь его коротко, нарочито рвано обрезанные волосы. Он поклялся стричь их, пока не отомстит за свой клан. Но отмстил ли он по-настоящему, уничтожил ли всех врагов? Его жену травят, и значит, свою клятву он не исполнил.
— Осмотрите хранилища, проверьте наши запасы. Должно быть что-то, что укажет нам на это существо…
Рю-сама сказал ему, что скорее всего Наоми травили не ядом, а лекарством — целебными травами, которые по отдельности использовались, чтобы врачевать раны, а все вместе вызывали выкидыши. И если он прав, следы таких трав должны остаться где-то в поместье. Лекарь подготовил для них перечень трав, которые использовали обычно женщины, чтобы избавиться от нежеланной беременности: адонис, горец птичий, пижма, шалфей, болотная мята, сенна, тысячелистник, лавровый лист, змеевик, душица.
Просто так им неоткуда бы взяться в поместье Минамото. Если их найдут, значит, кто-то намеренно собирал их.
Предположений, кто мог стоять за отравлением, было множество. Хеби и Ханами — самое очевидное. Уязвленный в своей гордости клан Токугава, утративший после войны последнее достоинство. Остатки союзников и последователей Тайра, которых они так и не смогли истребить до конца. Асакура. Кто-то из многочисленных советников, дядюшек, родственников Нарамаро, посчитавший, что он оказывает на Сёгуна слишком большое влияние. Да мало ли у него врагов! Назвать союзников будет легче и короче. А сколько тех, кого он не воспринимает всерьез, не считает настоящей угрозой?.. Но даже полумертвая змея кусает до смерти.
Ханами. Быть может, ее стоило исключить из длинного списка людей, которые могли сотворить такое с его женой. За минувшие годы она множество раз доказывала и словами, и на деле преданность своему новому клану. Своему мужу. И его господину. Она выхаживала Наоми, она помогала ей управляться с делами поместья.
Насколько Такеши мог судить со стороны, Мамору свою жену никак не обижал. Напротив. И это именно он уговорил своего господина отослать Хеби подальше из поместья спустя год после брачной церемонии с Ханами. Он сказал, что об этом попросила его жена, которая не могла больше терпеть весь тот яд, что вырывался изо рта бывшей госпожи Токугава.
Так могла ли Ханами и впрямь отравить его жену?..
Такеши встречал гостей у ворот в предзакатный час, когда удлинились тени, и небо на горизонте окрасилось в насыщенно алый цвет. Говорили, такой закат всегда сулит грозу.
Пока Асакура, сопровождаемые отрядом его людей, преодолевали последние оставшиеся им до поместья тё, он, прищурившись, любовался закатом и выглядел абсолютно безмятежным для любого стороннего взгляда. Но Мамору, стоявший подле, все чаще и чаще косился в его сторону, и думал, уж не задумал ли господин встретить гостей обнаженной катаной? Слишком хорошо он знал и его повадки, и мимику — Такеши-сама был каким-угодно в тот момент, но только не безмятежным и расслабленным.
Мамору выдохнул, лишь когда господин с разведенными в стороны руками шагнул навстречу спешившимся Асакура и произнес приветственные слова.
Такеши обменялся с Дайго-саном коротким объятием и перевел пристальный взгляд на мальчика, топтавшегося позади деда. Внук Дайго-сана оказался высоким и тощим мальчишкой с невероятно серьезным, сосредоточенным лицом. И у него дрожал голос, пока он сбивчиво проговаривал слова традиционного самурайского приветствия, не глядя на Такеши. Он боялся, только не было ясно, кого — Минамото или своего деда.
— Я надеялся увидеть рядом с тобой очаровательную Наоми-сан. Долгие годы прошли с нашей последней встречи, — одарив ребенка снисходительным кивком, Асакура встретился взглядом с Такеши. — И где же наша юная невеста? Моему внуку не терпится ее увидеть.
Такеши подавил смешок. Он сказал бы, что мальчику не терпится скрыться с глаз взрослых — если судить по тому, как он втягивал голову в плечи всякий раз, когда заговаривал его дед.
— Вы разминулись с ними на день, — сказал Такеши. — Твое письмо запоздало, и к моменту, как я его получил, Наоми и Хоши уже отправились к Фудзивара. Томоэ гостит сейчас у Хиаши-сана, и ей пора уже вернуться домой.
Разговаривая, они медленно шли по мощенной камнями дорожке к главному дому поместья. Самураи обоих кланов сопровождали их, держась на почтительном расстоянии. Дайго-сан, как и Такеши, не терпел подле себя советников и родственников, которым разрешал бы вмешиваться в свои дела, и потому почти всегда приезжал один.
— Я слышал, ей не здоровилось в последнее время, — старик цепко, внимательно поглядывал на него сбоку.
— О моем клане ходит множество слухов, — Такеши равнодушно повел плечами, и Асакура хмыкнул. Друг другу они не поверили ни на малость.
— Влиятельный клан всегда притягивает внимание, — в тон ему отозвался Дайго-сан. — А клан Минамото столь влиятелен, что его глава может позволить себе не посещать встречи бакуфу и не являться по зову Сёгуна, — с задумчивой, многозначительной полуулыбкой договорил он.
Такеши слегка приподнял брови. Осведомленность Асакура и то, как нарочито, беззаботно старик ее демонстрировал, насторожила его, но он не позволит это увидеть.
— Ну, пожалуй, не столь влиятелен, чем клан Асакура, который позволяет приезжать на встречи бакуфу с опозданием. Но я ценю, что ты решил пренебречь Сёгуном ради знакомства наших детей. Жаль, оно не состоится, — процедил Такеши сквозь зубы. Он сохранял каменное выражение лица все время, пока они говорили — иначе со стариком было нельзя.
Дайго-сан хмыкнул, явно оценив услышанное, и замолчал на какое-то время. Он с невероятным любопытством и вниманием смотрел по сторонам, словно никогда не видел ни деревьев, ни сада, утопающего в последних лучах солнца, ни минка — всех тех вещей, что являлись неотъемлемой частью традиционного поместья самурайского клана.
— Отдохните немного. Дорога была долгой, и вам пришлось сделать большой крюк, чтобы добраться до поместья, — сказал Такеши, когда они вошли в дом. — А после устроим трапезу в честь вашего прибытия.
Он стоял в коридоре, пока вся процессия Асакура не скрылась в глубине дома, и слуги не проводили гостей в отведенные им комнаты. Только тогда он отвел взгляд и отвернулся. Мамору стоял на два шага позади него с бесстрастным лицом, хотя и слышал всю ту ложь, что произнес Такеши. Он собрался заговорить, но его господин раздраженно мотнул головой, и Мамору счел за лучшее промолчать.
То, что у Асакура были шпионы в поместье, не стало для Минамото неожиданностью. И у него были свои люди в окружении Дайго-сана. И в окружении Нарамаро. И подле Фудзивара. У всех были такие люди. Такеши насторожился от показной легкости, с которой Асакура в этом фактически признался. От его нарочитого, демонстративного пренебрежения к неписанным правилам этой игры.
Удивительно, что после такой встречи вечерняя трапеза прошла в благодушных и ничего не значащих обсуждениях искусства, погоды, урожая и скорой зимы. И только когда Такеши и Дайго-сан остались наедине, и слуги принесли им чай и сладости, Асакура, наконец, заговорил о том, что действительно хотел обсудить.
— Не пора ли нам изменить договоренности о браке наших детей? — спросил он прямо.
Пока не прозвучал его вопрос, Такеши вслушивался в звуки ночного поместья и сквозь седзи, прикрытые полупрозрачными створками из рисовой бумаги, наблюдал за пламенем от факела, что трепал на улице ветер. Иногда ему казалось, что он слышал раскаты грома где-то очень вдалеке — они доходили до поместья гулким эхом. Наверное, правы были те, кто говорил, что алый закат — к грозе. Потому что воздух вокруг был тяжелым и влажным, словно туман.
— Ты передумал его заключать? — спросил Такеши, искоса взглянув на Асакура. Он сидел к нему полубоком, повернувшись лицом к седзи, и единственной рукой водил по низкому столу чашку с порядком остывшим напитком.
— Очень забавное предположение, — Дайго-сан хмыкнул. — Но похоже это ты передумал заводить себе наследника.
Такеши знал, к чему клонит Асакура, знал с самого начала, и старик не сказал ничего такого, о чем не думал бы он сам, но как же остро резали его слова! Он скривился и повернулся к Дайго-сану всем телом, накрыл раскрытой ладонью бедро, скрупулёзно контролируя каждый свой жест. Асакура смотрел на него все время, пока они говорили — смотрел, как всегда, цепко, подмечая малейшие колебания его настроения.
— Что ты хочешь? — Такеши также решил отбросить в сторону все церемонии. Он устал от них за время, что прошло со дня избрания Нарамаро Сёгуном, и был даже рад в какой-то степени поговорить с Асакура откровенно. Настолько, насколько мог себе позволить.
— Клан Токугава. Прямо сейчас, не дожидаясь, пока состоится церемония.
Такеши хмыкнул, не таясь. Требование Асакура было столь предсказуемым, что он удивился. Подспудно он ждал от старика чего-то более изящного. Более неочевидного.
Поместье и земли Токугава находились сейчас под совместным протекторатом Минамото и Асакура. Каждый клан назначил своего управляющего, и все значимые решения принимались и воплощались лишь с их обоюдного согласия. За прошедшие годы спорные ситуации возникали нечасто и быстро сглаживались уступками с чьей-либо стороны. Ни Такеши, ни Дайго-сан не намеревались ухудшать отношения между двумя кланами, которым предстояло вскоре породниться, из-за подобных мелочей.
Клан Токугава приносил им почти половину от всех доходов ежегодно. Благодаря своему расположению на пересечении многих торговых путей он обеспечивал два клана золотом за счет пошлин и налогов. Если — когда — они его лишатся, это станет серьезным ударом по казне клана.
Но Минамото никогда не были торговцами, и единственное, что по-настоящему заботило Такеши — хватит ли им золота для самураев? Обеспечивать войско такого размера, как войско Минамото, стоило недешево. Но Такеши не сомневался, что золота хватит. Он найдет, какие расходы сократить.
— Да, к старости я стал предсказуем, — Дайго-сан воспринял его молчание по-своему. Он тонко улыбнулся, пригубив чай. — Но, видишь ли, Такеши, мне больше ничего от тебя и не нужно.
Если старик намеревался его задеть, он не смог. Минамото вздернул бровь и пожал плечами. «Ты больше ничего и не сможешь взять», — подумал он. Он промолчал, потому что в этих переговорах ему была отведена роль слабой стороны. Он просил, и Асакура мог ему отказать, несмотря на то, что первым заговорил об этом. И они оба это знали, и Дайго-сан знал, что Такеши промолчит.
— Я несказанно счастлив это слышать, — он постарался вложить в голос всю иронию, что у него была. — Ведь мне больше нечего вам дать.
Асакура хмыкнул, отдавая Такеши должное.
— Второй ребенок. Независимо от пола, — добавил он после недолгого молчания.
Между ними воцарилась тишина, и до их ушей донеслись шорохи и шепоты поместья: тихая ходьба самураев, шелест ветвей, треск бревен в костре, стрекот цикад.
— Сдается мне, что поместья Токугава может быть мало, — медленно произнес Асакура, намеренно растягивая слова.
Против воли Такеши усмехнулся. Ох, он и не сомневался, что запросы старика вырастут в процессе. Он не стал предлагать Дайго-сану золото — клан Асакура в нем не нуждался. Старика всегда волновала власть, власть и способность влиять на других, власть и единоличный контроль. Потому его сын, уже взрослый мужчина, у которого самого подрастали дети, все еще не имел никакого голоса в клане. Ни голоса, ни влияния, ни самостоятельности.
— Я сейчас много переписываюсь с Хиаши, все пытаюсь согласовать с ним торговые условия. И есть у него советник, который все сильно осложняет. Я думаю иногда, как же было бы мне проще, если бы он навсегда замолчал.
— Вот как, — Такеши прикрыл на пару мгновений глаза. И кивнул, не задумавшись ни на одно лишнее мгновение.
— Тогда мы договорились, — голосом, полным глубокого удовлетворения, произнес Дайго-сан. — Второй ребенок твоей дочери от моего внука унаследует твой клан. Если, конечно, у тебя не родится сын. Время-то еще есть.
— Да, договорились, — отозвался Такеши задумчиво. Он никак не отреагировал на слова о сыне и вновь повернулся к Асакура полубоком, устремив взгляд на седзи. В тот момент уже явственно прозвучал гром, перестав быть лишь далеким эхом. Воздух зазвенел от напряжения, и разом поднялся ветер.
Такеши посетила глупая мысль, больше присущая безусому юнцу, нежели главе клана, мужчине, воину. Мысль была глупой, но повеселила его изрядно, и Дайго-сан заметил его улыбку, которую Такеши и не намеревался скрывать.
— Что тебя рассмешило? — не сдержался Асакура, который не видел поводов для веселья в положении Минамото.
— Я вдруг подумал, что мало было выиграть войну, — во взгляде Такеши плескалось шальное веселье.
Услышав, Дайго-сан расхохотался. Он смеялся долго и с огромным наслаждением, смакуя шутку, которая ею вовсе не являлась.
— Именно поэтому я не выигрываю войны, сынок, — сказал он, и на землю упали первые капли дождя.
***
В один день, спустя почти три месяца после визита Дайго-сана, Мамору стремительно вошел — ворвался — в комнату Такеши, когда тот разбирал накопившиеся свитки. Такое поведение было вовсе ему несвойственно, и потому мужчина с удивлением посмотрел на своего вернейшего самурая.
— Прошу прощения, господин, — Мамору склонился перед ним, но тут же выпрямился. — Кажется, есть новости об отравлении госпожи.
Такеши отложил в сторону недочитанное послание от Хоши: дочь писала ему, что матушка с каждым днем чувствует себя все лучше и лучше, а она сама занимается с наставниками и очень скучает по отцу. Он поднялся и зашагал следом за Мамору вглубь поместья — к минка, где тот жил с женой и сыновьями.
Против обыкновения взволнованная Ханами поджидала их на крыльце, шагая из стороны в сторону. Такеши махнул рукой, обрывая приветствие: он не мог больше ждать.
— Это один из тех, кто отвечает за хранилища и их наполненность, — верно уловив его настроение, Ханами сразу же перешла к сути.
Они даже не вошли в дом, так и оставшись на крыльце, несмотря на ощутимую прохладу и ветер.
— Я просмотрела все записи из наших свитков за последние годы, — голос Ханами, равно как и руки, слегка подрагивал. — И нашла расхождение, — она подняла голову, встретившись взглядом с Такеши. Мамору стоял рядом с женой, не касаясь ее, но безмолвно поддерживая.
— По свиткам выходит, что в хранилищах должно быть намного больше целебных трав, чем там есть сейчас. Мы много за них заплатили.
— Адонис, горец птичий, пижма, шалфей, болотная мята, сенна, тысячелистник, лавровый лист, змеевик, душица, — Ханами на одном дыхании зачитала длинный список из трав. — Их не хватает.
И они входили в тот перечень, что подготовил для них Рю-сама.
— Кто это?
— Бывший лекарь… — заговорил Мамору и слегка подался вперед, чтобы Ханами оказалась у него за спиной. Он не хотел, чтобы жена оказалась человеком, принесшим горестные вести, потому что представлял, как сильно его господину не придется по душе услышанное. — Риоко… — он проглотил суффикс «сан».
Будет кощунством уважительно назвать мужчину, травившего их госпожу!
— Риоко… Риоко… — Такеши свел на переносице брови, мучительно припоминая. Он повторил имя несколько раз, словно пробуя на вкус. Имя убийцы его детей. — Я не помню его.
— Он недолго пробыл у нас лекарем. Сразу после войны, когда госпожа… — Мамору замялся, не найдя подходящих слов. Мог ли он произносить вслух такие вещи?! — Когда госпожа потеряла ребенка…
«В первый раз» — непроизнесенным повисло в воздухе между ними.
— Тот, который отказался ее лечить?! — не сдержавшись, Такеши повысил голос, но быстро взял себя в руки, заговорил спокойнее. — Я выгнал его тогда. Велел убираться прочь.
Он помассировал переносицу, пытаясь сосредоточиться. Столько времени прошло с тех пор. Он помнил, как разозлился и ударил мужчину, как велел ему убираться, как приказал Масато найти нового лекаря — на сей раз достойного. А после он уехал в Камакуру и никогда не вспоминал о старом лекаре до настоящего момента. Не было нужды вспоминать.
— Он остался в поместье и помогал нашему лекарю с грязной работой, — решившись, Мамору нарушил неловкую, гнетущую тишину.
Он кожей ощущал раздражение господина и, приготовившись к возможному удару, коротко втянул воздух сквозь зубы и напряг тело. Такеши дернулся, когда самурай заговорил, и сжал воздух пальцами здоровой руки. Кого ему было винить кроме себя?
— Ханами, будь добра, завари чай, — контролируя каждое слово, нарочито медленно и спокойно попросил Такеши.
— Простите! Мы не пригласили вас в дом! — она всплеснула руками, опомнившись, и торопливо посторонилась.
Он покачал головой, показывая, что не за что извиняться. В первые минуты ему было не до того; сейчас же ему требовалось успокоиться и все обдумать. Хотелось, конечно, отыскать убийцу своих детей и снести ему голову без лишних слов. Но если Такеши и научился чему-то, так не принимать поспешных решений и взвешивать каждый свой шаг.
Мамору раскрыл перед ними двери комнаты, в которой в его семье обычно проходили трапезы, и остался на месте, когда Такеши вошел в нее.
— Садись со мной, — сказал Минамото, расположившись за низким столом и заметив, что его самурай все еще стоит подле дверей.
Помедлив считанные мгновения, Мамору шагнул вперед и опустился на татами напротив.
Ханами сама заварила для них чай и сама подала, разлив по небольшим чашкам и поставив на стол традиционные сладости. Кивком головы Такеши велел ей задержаться и остаться с ними в комнате. Рассеянно катая чашку правой ладонью, он размышлял о словах Ханами.
— Тот… человек не покидал поместье?
— Ни разу за последние пару лет. Я спросил нашего лекаря, и он сказал, что видит Риоко каждый день. Он бы заметил его отсутствие, — Мамору пригубил чай.
— Письма?
— Я обыскал все, господин. Ни одного письма, ни одного клочка, который выглядел бы подозрительно. Но травы для лекаря всегда заказывал только он. И больше никто. Никогда. Мы проверили несколько раз.
Такеши нахмурился. Когда он узнал, что Наоми намеренно травили, то сразу же подумал о причастности старика Асакура. Только старику было выгодно травить детей Наоми — чтобы добиться для себя наиболее выгодных условий по брачному договору. И тот преуспел. Не только забрал у Такеши все поместье Токугава, но и вынудил его согласиться на убийство одного из советников Хиаши-самы. Которое далось ему немалой кровью. Полученная тогда рана заживала крайне медленно и по-прежнему терзала Такеши.
Старик Асакура добился всего, чего мог желать, действуя через Такеши. Всего.
— Нужно его допросить, — сказал Такеши. — Пусть расскажет, кто за ним стоит. Найди и запри его. Только очень тихо. Никто не должен знать. А после перетряхни его вещи еще раз. Ищи ценности, деньги… что-угодно! — допив оставшийся чай одним глотком, велел Такеши. Он поднялся с небольшой заминкой и без былой плавности — сказывалась рана, и Мамору с Ханами встали следом. — Я поговорю с ним завтра.
А сразу после этого он отправится за своей женой и дочерью. Им пора возвращаться домой.

Глава 51. "С тобой я мир обрёл в разгар войны"
Наоми и Хоши провели в монастыре всю оставшуюся осень и зиму, четыре месяца без пары недель.
В монастыре Наоми чувствовала себя спокойно. Она словно наконец избавилась от постоянного давления и тревоги, от горечи, витавшей в воздухе поместья и оседавшей у нее на губах. В полном одиночестве она бродила по территории монастыря, слушала сперва шорох и хруст опавшей листвы под ногами, а после — скрип снега, на который та зима выдалась щедрой. В тишине, в каком-то безвременье, предоставленная самой себе, Наоми много думала и полушепотом вела с собой продолжительные беседы.
Время текло плавно, и она не чувствовала его ход. День сменялся днем, и каждый из них был похож и одновременно не похож на предыдущий, потому что с каждым новым рассветом ее боль уменьшалась, а раны — затягивались.
В монастыре под присмотром самураев жили мальчишки, чьи отцы, также входящие в самурайское сословие, погибли, и в семье не осталось никого, кто мог бы обучить их воинскому искусству. Таких детей забирали себе монахи-воины и растили их, пока им не наступала пора взять в руки оружие мужчины и не уйти из монастыря, чтобы служить своему господину.
Первые недели Наоми не могла смотреть на мальчишек без боли и подступающих к горлу рыданий. Каждый раз она представляла своего сына — сына, которого не родила, — и ей казалось, что у нее вот-вот разорвется сердце. Но время шло, и ее боль, как ни странно, уменьшалась, и однажды Наоми провела наедине с окружившими ее мальчиками целое утро, рассказывая им о клане Минамото и прошедшей войне, и ни разу не почувствовала, что готова разрыдаться. И сердце, грозившее разорваться, билось спокойно и размеренно, и дыхание не перехватывало от жалящей боли в груди.
То, что ее уничтожало, не давало дышать, спать, есть, постепенно превратилось в тоску и горечь на языке, в тяжесть на сердце, которая болела и всегда будет болеть, но с которой она сможет жить; в ношу, которую она сможет вынести.
И спустя несколько недель после их прибытия Наоми спокойно наблюдала за своей дочерью, бегавшей по монастырю не только среди мальчишек, но и наравне с ними.
— Хоши-чан выглядит очень довольной, — как-то сказал ей Масато.
Он обычно сопровождал ее всюду, куда бы она ни пошла, и в то утро Наоми долго стояла на открытой террасе и, кутаясь в плащ, наблюдала за детьми. На землю медленно падал пушистый снег, но ни мальчишки, ни Хоши будто не чувствовали ни его, ни холода, затеяв под присмотром старших монахов потасовку на гибких бамбуковых палках.
— Было бы странно, если бы она не была довольна, — хмыкнула Наоми в ответ.
Новости достигали монастыря всегда с большой задержкой — или же по приказу Такеши с большой задержкой их сообщали ей — Наоми не знала и не хотела знать. Против своего обыкновения муж писал ей хоть и редко, но обстоятельно. Он рассказывал, чем закончился визит Асакура и о заключенном между кланами новом соглашении; говорил о встречах бакуфу в Камакуре и о том, как поместье переживает осень и зиму; интересовался, хорошо ли ей в монастыре.
Проходили недели после события, прежде чем его отзвуки долетали до нее — со слов Масато, разговоров между монахами-самураями или же из писем Такеши. Именно так она узнала, что был убит один из ближайших советников Хиаши-самы.
Шло время, и Наоми настолько привыкла, настолько полюбила это место, что даже немного растерялась, когда ранней весной, как только сошел снег, и по высохшей на холодном солнце земле могла проехать, не увязнув, рикша, Масато принес Наоми и Хоши радостные вести: очень скоро они отправятся домой.
Такеши приехал за ними сам, и ради этого ему пришлось сделать долгий крюк в пару недель. Завидев отца, Хоши бросилась к нему и влетела в объятия, едва тот успел спешиться с лошади. Прибывшие с ним самураи старательно отворачивались и отводили взгляды, пока девочка восторженно верещала, захлебываясь в захлестнувших ее чувствах.
Встреча с Наоми прошла, конечно же, более сдержанно и спокойно, но, обнимая жену, Такеши так сильно сдавил ее в руках, что заставил тихо охнуть.
Внимательно смотря на нее, замечая и ее румянец, и вернувшийся блеск глаз, Такеши не мог не подумать, что время вдали от поместья действительно пошло ей на пользу. Он оказался прав, тогда почему же чувствовал легкую горечь?
Только вдали от поместья или еще и вдали от него?..
Наоми выглядела отдохнувшей и свежей, словно наступающая весна. Светло-серое, жемчужное кимоно подчеркивало сияние ее кожи и оттеняло насыщенно-зеленый цвет глаз. Ушла ее болезненная худоба, ушло ощущение, что о скулы и подбородок можно порезаться. Но — что важнее всего — из взгляда ушла звериная тоска и горечь.
— Я рад, что ты вернешься домой.
«Я рад, что ты вернешься ко мне».
И сердце Наоми уже в который раз дрогнуло и рассыпалось на тысячу кусочков. Волна неконтролируемой и необъяснимой нежности захлестнула ее, и она вдруг увидела то, что не заметила в первые минуты их встречи: его запавшие от усталости глаза. Свежий шрам на левой щеке. Новые морщины, прорезавшие лоб. То, как часто он тер переносицу. Слой грязи на подоле его плаща.
Она моргнула раз, другой, избегая смотреть Такеши в глаза.
— Я тоже рада вернуться, — сказала Наоми, старательно разглядывая землю у себя под ногами.
— Я не приехал раньше потому, что не мог, — некоторое время спустя сказал Такеши, тщательно подбирая слова.
Он посмотрел на Наоми и увидел, как она вздрогнула.
— Я знаю, — мягко отозвалась она и сжала его локоть.
— Теперь в поместье безопасно, — после короткой паузы он заговорил вновь. — Я не приехал бы за вами, если бы вам что-то грозило, — добавил он, и Наоми рассеянно кивнула, не отпустив, впрочем, его руки.
***
Наоми зажмурилась и погрузилась в горячую воду с головой.
Они вернулись в поместье днем, и почти сразу же остались вдвоем с Хоши — вниманием Такеши завладел Мамору, чьи вести, очевидно, были крайне срочными, ведь он выехал им навстречу, как только дозорные сообщили, что господин возвращается. Проводив их взглядом, Наоми вошла в дом, и следом за ней кто-то из самураев нес на руках уснувшую в пути Хоши. Когда она убедилась, что дочь спала крепко, то поспешила сбежать в онсэн. Не хотела пока видеть ни Мисаки, ни Ханами, ни, тем более, всех остальных.
«Еще пару часов, — пообещала себе Наоми. — Пару часов, и госпожа Минамото вернется к своим обязанностям».
Позади послышались знакомые шаги, и Наоми поняла, что в онсэне не одна. Ей не было нужды оборачиваться, чтобы узнать — никто не посмел бы потревожить ее здесь, кроме мужа.
Наоми открыла глаза и чуть повернула голову в сторону, посмотрев вбок. Перед купанием она забрала волосы в высокую прическу, оголив шею, и Такеши рассматривал сейчас ее точеный профиль и струйки воды, стекавшие по распаренной, порозовевшей коже. Он видел, как долго Наоми задерживала под водой дыхание.
Обойдя онсэн, он опустился напротив Наоми прямо на дощатый пол как был — в официальном кимоно с тремя гербами, опоясанный катаной. Она поймала его взгляд и спросила.
— Все хорошо?
— Да, — Такеши кивнул и, наконец, отвел от нее задумчивый, внимательный взгляд. — Тебя потеряли слуги.
— Справлялись без меня полгода, — она весело фыркнула, — справятся и сегодня.
Кивнув, будто размышляя над чем-то, он поднялся и снял сперва верхнюю накидку хаори, затем кимоно, широкие штаны хакама и нижнюю рубаху нагадзюбан. Слои темной шелковой ткани падали на дощатый пол один за другим, а взгляд Наоми скользил по телу мужа.
Такеши погрузился в горячую воду с едва слышным всплеском. У Наоми никогда не получалось так тихо, хотя обе ее руки были на месте. От воды, клубясь, поднимался пар, и еще долго не рассеивался в свежем, прохладном воздухе, выделялся светлой дымкой в опустившихся на землю сумерках.
Традиционно в онсэне полагалось созерцать природу, со спокойствием на сердце размышлять о чем-то приятном, но так сложилось, что именно здесь они обсуждали все то важное, о чем не следовало говорить даже в поместье клана, одном из самых защищенных мест в стране.
— О чем ты договорился с Асакура? — спросила Наоми, потому что знала, что в письмах Такеши не рассказывал ей всего, справедливо опасаясь, что свиток может попасть не в те руки.
— Второй ребенок Хоши будет носить фамилию Минамото, — Такеши вдруг сощурился проницательно, а затем медленно двинулся к жене, едва касаясь ногами дна. — И клан Токугава отойдет Асакура полностью уже к концу весны.
Наоми не шелохнулась, молча наблюдая за ним. Он остановился в шаге от нее, и вода плескалась на уровне его груди, не касаясь плеч.
— Я знаю, о чем ты думаешь, — сказал он без тени улыбки. — Но это не так. Мы все принимаем решения и сталкиваемся с их последствиями. Я сделал так, как решил я. Не ты.
— Дело совсем плохо, если ты начал меня утешать, — Наоми улыбалась, но ее взгляд оставался серьезным.
— Это не утешение, — Такеши хмыкнул. — Это…
Он не договорил, потому что Наоми потянулась к нему, привстав на цыпочки в воде, закинула руки на плечи и поцеловала. Она больше не хотела говорить и слушать.
Сперва их поцелуй напоминал касание крыльев бабочки: едва ощутимое и очень легкое. В какой-то момент Такеши подхватил Наоми за талию здоровой рукой и шагнул вперед, пока она не уперлась спиной в деревянный борт онсэна.
— Такеши… — она прерывисто выдохнула, крепко переплела ноги за его спиной и сжала ладонями плечи.
Она скучала по нему все время в монастыре и по-настоящему осознала это только сейчас. Скучала все то время, пока отдалялась от него, пока оплакивала своих детей.
Он жадно целовал ее шею и выкручивал пальцами соски, и Наоми выгибалась ему навстречу, все сильнее впечатываясь спиной в бортик. Но она не чувствовала боли, только горячий-горячий комок, разраставшийся внизу живота.
Вздрогнув всем телом, Такеши слегка отстранился от нее и уперся лбом в ложбинку между грудей. Он тяжело, прерывисто дышал.
— Пока я еще могу остановиться… — невнятно пробормотал он, но Наоми поняла и улыбнулась улыбкой женщины, осознавшей свою власть.
— Не останавливайся, — велела она и шевельнула бедрами, прижимаясь ближе.
***
— Знаешь, я чувствую себя так, словно последних пяти лет не было, — сказала Наоми, разглядывая длинные тени, скользившие по потолку их спальни.
Изрядно продрогнув на прохладном ночном воздухе, они вернулись из онсэна в главный дом поместья глубокой ночью. Ощущая приятное покалывание во всем теле от полученного удовольствия, Наоми, раскинувшись, лежала, на футоне, и устроив голову на животе Такеши, пока он лениво, рассеянно водил ладонью по ее обнаженной груди.
— Словно я снова… жива, понимаешь? — продолжила она, не дождавшись ответа. Но он и не был ей нужен. — Как будто, когда я ждала второго ребенка, во мне что-то сломалось в один момент, а теперь вдруг починилось. Ну, после монастыря. Но мне все еще очень страшно. Я… я не переживу, если еще раз…
— Этого не будет, — Такеши перебил ее, понимая, куда она клонит. — Еще одного раза не будет.
— Как ты можешь знать? Ни одного раза не должно было быть… — она перевернулась на живот и оперлась на локти, чтобы поймать его взгляд.
— Рю-сама писал мне, прежде чем уехать из монастыря. Что ты делала и пила все, что он говорил, и твое тело… твой организм здоровы, — это была полуправда.
Рю-сама также писал ему, что кровь его жены больше не отравлена. Что спустя долгие недели она очистилась. Но эту правду он не откроет ей никогда. Он убил того, чьими руками травили его жену все эти долгие годы.
А очень скоро он убьет и того, кто это затеял.
Под пытками лекарь сознался сразу и во всем, не выдержав и пары минут. Жалкий, ничтожный человечишка. Конечно же, его нанял не сам Дайго-сан. О нет, Асакура был слишком умен, чтобы действовать напрямую, и потому убийца не смог на него указать. Он назвал всего лишь одно имя, и Такеши разузнал, что среди родни Дайго-сана был мужчина с таким именем. С именем и яркой приметой: четыре пальца на руке вместо пяти.
Именно о таком человеке рассказал Такеши бывший лекарь. И у него больше не было ни единого сомнения: единственным виновным во всем был старик Асакура. Он получил от отравлений выгоду. Только в его интересах было так изощренно издеваться над Наоми. Старик получил клан Токугава. Руками Такеши он избавился от мешавшего ему советника Хиаши-самы. Он в очередной раз обогатился и укрепил свое положение среди великих кланов.
Такеши был глупцом, и его жена кровью заплатила за его ошибки. Но, быть может, Боги, в которых он не верил, все же существовали. Ведь он еще мог все исправить. У него было время.
— Это только слова, — тем временем вздохнула Наоми. — Но мне и впрямь стало легче дышаться в монастыре. Не сразу, по прошествии времени. И сознание прояснилось. Ушел этот вечный липкий туман…
Такеши сцепил зубы, напрягшись, и хорошо, что Наоми слишком увлеклась собственными ощущениями, чтобы это заметить. Каждое, каждое ее слово — его ошибка; укор ему; его вина.
— Дайго-сан меня переиграл, — сказал Такеши вслух. — И переиграл не сейчас, а годы назад. Может, еще даже до того, как закончилась война.
Наоми внимательно смотрела на него и ничего не говорила. Очень редко на ее мужа накатывали подобные приступы откровенности, и, честно говоря, она боялась сбить его не вовремя сказанным словом.
— И я знаю, что мог этого избежать, если бы обращал больше внимания на то, чем занимался отец. Читал его письма, сопровождал на встречах с главами кланов, слушал, когда он говорил со мной… Но я предпочитал сносить головы.
Он замолчал и вздохнул, разглядывая тени на потолке. Он и сам не знал, где правда, и что был должен делать в то время. Он думал, что поступает правильно — мстит старшему брату, уничтожает врагов клана, убивает заговорщиков. Но теперь он понимал, что врагов уничтожают не только на поле боя.
Наоми по-прежнему молчала и лежала рядом, опираясь на локти, и ее дыхание щекотало кожу на его животе.
— Почему отец не заставил меня? Он мог, хотя я уже не был мальчишкой в то время. Но отец был главой клана, и, если бы он приказал, я бы подчинился. Но он никогда не приказывал. Никогда. Теперь я это вижу.
— Такеши, ты правда не понимаешь? — Наоми грустно улыбнулась. — Потому что отец тебя любил. И после того, что случилось с вашим кланом… он боялся потерять еще и тебя.
Она произнесла это на одном вдохе и замолчала, переводя дыхание, и размышляя, не слишком ли много она на себя взяла? Хотел ли Такеши услышать то, что она сказала?
Такеши надолго замолчал; впрочем, она и не ждала, что он ответит. Тут нечего было обсуждать.
— У меня очень мудрая жена, — он беззлобно усмехнулся и потянулся погладить ее по обнаженным плечам.
— Ты только сейчас понял? — в тон ему отозвалась Наоми, склонив голову на бок; уголки ее губ хранили следы лукавой улыбки.
Она вдруг замолчала, посмотрев на Такеши едва ли не с испугом. Когда в последний раз они говорили вот так? Легко и спокойно, и свободно, без страха, что неловкое слово спугнет и спровоцирует?..
Но его ладонь все еще лежала в ложбинке меж ее лопаток, и Наоми чувствовала тепло. Могла ли она себе это представить годы назад в поместье Токугава, когда готовилась умереть во время поединка с Такеши?.. Столько всего позади. Недомолвки и недосказанность; обиды и раны; резкие жалящие слова; множество смертей и война; одиночество и тоска; холодность и отрешенность; раны и шрамы; потери. А сейчас ее муж бездумно — совершенно бездумно! — водит пальцами по ее спине, размышляя о чем-то своем, и ей уютно лежать рядом с ним в тишине, и совсем не ощущается тревога, и нет чувства скованности. И можно заговорить, если хочется, а можно продолжить молчать.
Наоми судорожно втянула носом воздух, надеясь, что вдох не слишком похож на всхлип. Кажется, у нее не очень получилось, потому что Такеши вопросительно приподнял брови и перевел на нее взгляд.
— Ничего, — она мотнула головой, отвечая на немой вопрос. — Задумалась.
— Мне следует переживать, что ты грустишь и всхлипываешь, лежа рядом с мужем? — его глаза улыбались.
— Пока нет. Нужно вернуть домой Томоэ. Она уже слишком давно гостит у деда, — неожиданно сказала она, резко сменив тему разговора.
Наоми тряхнула головой, словно желала отмахнуться от ненужных мыслей, и волосы рассыпались по ее плечам и спине.
— И поговорить завтра с Ханами… я видела мельком угрожающую стопку свитков, которую она приготовила для меня… Хоши так привязалась к Масато, знаешь… — ее бормотание постепенно стихало, а голос делался совсем сонным, и Наоми заснула прямо на футоне под боком Такеши, не донеся голову до подушки.
Хмыкнув, он уложил ее на подушку и поправил сползшую простынь. Ему было, о чем поразмыслить.
***
И дни полетели один за другим; Наоми едва успевала вести им счет. Она вновь с головой погрузилась в текущие дела поместья, пытаясь безуспешно нагнать все то, что она пропустила. И не только за то время, которое провела в монастыре. Ее повсюду сопровождали настороженные взгляды — даже Мисаки смотрела так, словно ждала, что ее госпожа вот-вот раскричится и начнет бить посуду, хотя Наоми не позволяла себе подобного ни разу. И только Ханами вела себя как обычно. Передала ей все свитки и свои записи, и отвечала на возникающие вопросы, и помогала заново во все вникнуть, и смотрела на нее спокойным, ровным взглядом.
В поместье от Фудзивара наконец-то вернулась Томоэ, и Наоми вплотную занялась обучением девочек.
Томоэ чуть больше, а Хоши чуть меньше, но все же обе иногда смотрели на нее взглядом Мисаки — настороженным, подозрительным, ожидающим. Наоми только надеялась, что еще не поздно, что у нее есть время наверстать и исправить то, что она натворила за минувшие годы. С горечью она понимала, что у девочек есть причины ей не доверять, есть основания опасаться. И если Хоши пошло на пользу время, проведенное с матерью в монастыре, то с Томоэ все было гораздо, гораздо сложнее, ведь девочка оказалась брошена в последние полгода теми, кого она привыкла считать и называть родителями. И до того Наоми не всегда была для нее хорошей матерью. И неизвестно, что успел нашептать внучке Хиаши-сан.
— … вы мне не мать! — в один из дней прилетело Наоми в лицо.
Томоэ стояла перед ней — сжатые кулачки, стиснутые зубы, пылающий гневом взгляд. Они с Хоши тайком выскользнули из дома, и Наоми вместе со слугами проискала девочек половину дня по всему поместью, и нашел их Мамору — обе прятались в дальних покинутых минка, где некогда жил клан Минамото, и которые теперь не использовались за ненадобностью.
А рядом с Томоэ стояла Хоши, и, кажется, разделяла ее настроение.
Услышав, Наоми сперва растерялась. По поведению Томоэ она давно понимала, что внутри девочки что-то назревает и вот-вот прорвется, но оказалась совершенно не готова, когда это случилось.
— Вот как.
Такеши бесшумно вошел в комнату и остановился в дверях. Он был только с дороги и не успел даже снять плащ — на нем еще блестели капли воды. Он принес с собой свежий, дождевой воздух летней грозы. Должно быть, слова Томоэ он услышал из коридора — девочка говорила громко, когда хотела.
— Если я еще раз это услышу, ты месяц просидишь взаперти. И тебя это тоже касается, — короткий взгляд в сторону дочери. — Живо по своим спальням. Никакого ужина. Мамору, проследи, чтобы девочки не покидали их до утра.
А вот Такеши не колебался ни секунды. Едва услышав Томоэ и не услышав протеста Хоши, он отреагировал мгновенно. Ни дочь, ни воспитанница не успели даже поздороваться с ним — не то, что возразить! — когда он, хлопнув полами плаща, вышел за дверь, а Мамору уже подталкивал их в коридор.
Наоми хранила ледяное молчание, проводив сперва взглядом мужа, а после — девочек. Такеши вернулся внезапно, они ждали его только к концу недели, но то было к лучшему. За месяц его отсутствия накопилось множество вопросов, что требовали его внимания. Проглотив в зародыше вздох, она пошла искать мужа.
На улице шел дождь, и падающие капли уютно барабанили по крыше, и сквозь приоткрытые седзи в дом врывался упоительно вкусный воздух — такой бывает только во время летней грозы.
Она выглянула на крыльцо — сопровождавшие Такеши самураи только спешивались с коней и передавали поводья спешащим к ним слугам. Значит, ее муж оторвался от них, зачем-то спеша в поместье. Горло сдавило предчувствие беды, и Наоми пришлось приложить усилие, чтобы вдохнуть воздуха, еще несколько мгновений назад казавшегося ей свежим и прохладным; теперь же он душил ее получше всякой веревки. Она и сама не могла понять, отчего так разволновалась. Мог же ее муж мчаться домой к ней и детям?! Ведь мог же?! Шесть месяцев. У них было шесть спокойных месяцев после возвращения из монастыря. И вот…
Она резко развернулась и заспешила в их спальню. На татами возле двери валялся небрежно скинутый плащ, чуть дальше — пояс и куртка из грубой ткани. И лишь катана аккуратно лежала в специальной подставке, и ножны висели рядом с ней идеально ровно. Силуэт Такеши угадывался за разделявшей комнату ширмой — он умывал из глубокой чаши лицо и руку.
Позади Наоми в комнату бесшумно скользнули служанки — принесли еще теплой воды и полотенца, и собрали разбросанную одежду. Когда за ними закрылась дверь, она отчего-то робкой, нетвердой походкой подошла к мужу и остановилась, склонив голову к одной из широких створок.
— Добро пожаловать домой, — сказала она, смотря, как Такеши шумно отфыркивается и трясет головой, и капли разлетаются во все стороны с мокрых волос.
Она протянула ему полотенце, и по тому, как он взял его, Наоми с облегчением поняла, что он не злится. Или хотя бы злится не на нее.
— Здравствуй, Наоми.
Он поцеловал ее, слегка вдавив в ширму, и зарылся лицом в волосы, распустив ее прическу парой движений.
— Эй! Ты мокрый, и я укладывала волосы четверть часа! — она шутливо хлопнула его по плечу, но вскоре уже гладила ладонями спину, чувствуя, как перекатывается по мышцам напряжение. — Что-то случилось.
Она не спрашивала, но Такеши все равно кивнул. Он отстранился от нее, стер попавшие на щеку капли и подошел к встроенному в стену шкафу, чтобы достать домашнее кимоно.
— Долго рассказывать. Потом, — он махнул рукой. — Что натворили Томоэ и Хоши?
— Долго рассказывать, — в тон ему отозвалась Наоми. — Но ты очень вовремя вмешался. Я совсем оцепенела.
Такеши покосился на нее, но ничего не сказал. Они обсуждали это бессчётное число раз, но Наоми все равно боялась быть к девочкам строгой — после всего, что она натворила за прошедшие годы. И девочки не могли не почувствовать ее настрой, и потому в последнее время их выходки участились, а после отъезда Такеши они безобразничали каждый день. Но об этом она говорить мужу не будет. По крайней мере точно не сейчас.
— Ты голоден?
Такеши, помедлив, кивнул, и Наоми направилась к дверям:
— Я прикажу принести что-нибудь в трапезную.
— Лучше сюда. Хочу поговорить без лишних ушей.
Она приподняла брови в молчаливом удивлении, но ничего не сказала. Вышла в коридор и приказала первой увиденной служанке подать господину что-нибудь перекусить. Вернувшись, она помогла Такеши завязать оби, не сводя с него внимательного, вопросительного взгляда.
— Нарамаро и Хиаши-сан, — хмыкнув, пояснил Такеши. — Старик через дочь уговаривает нашего Сёгуна, чтобы ему вернули внучку.
— Вот как.
— Нарамаро, конечно, никогда мне не прикажет, — он пожал плечами. — Мы поклялись тогда Фухито. Но меня… — он сделал паузу, подбирая нужное слово, — меня беспокоит Хиаши-сан. И то, что он внушает Томоэ. Мы ведь даже не читаем ее письма деду, — Такеши выразительно посмотрел на Наоми, и она почувствовала, как на щеках проступил легкий румянец.
— Что она может писать, она еще слишком мала. И что опасного может писать Хиаши-сан такой маленькой девочке?
— Например, что ты ей не мать, — раздельно произнес Такеши. — Я думаю, Хиаши-сан через Томоэ хочет вернуть себе былую власть и влияние. Фухито очень хорошо знал, что делал, когда просил меня позаботиться о дочери. Он никогда не смел идти против главы своего клана, но он во многом не соглашался с Хиаши-саном. Если бы он не был моим другом…
Он резко замолчал, оборвав себя на полуслове, потому что услышал доносившиеся из коридора шаги. А через мгновение в спальню вошли служанки, держа в руках подносы с яствами — множество маленьких тарелочек, кувшинчиков, подставочек и пиал. Ни он, ни Наоми не проронили и слова, пока девушки с поклонами не скрылись за дверьми.
— Раньше ты не опасался говорить при слугах, — задумчиво произнесла Наоми.
— Глупость свойственна молодости, — отшутившись, Такеши ушел от прямого ответа. Он взял палочки и подцепил к себе на тарелку несколько кусочков рыбы и пару шариков из риса.
— Если бы Фухито не был моим другом, и Акико не была в девичестве Фудзивара, к Хиаши-сану сейчас никто не прислушивался бы, — Такеши продолжил прерванную мысль. — Нарамаро слушает его, потому что у него нет выбора, — он хмыкнул. — Но время Фудзивара — в былом величии, в котором себя запомнил старик — ушло, — жестко закончил он.
— Пора рассказать Томоэ, как умерли ее родители, — Наоми некоторое время раздумывала над своими словами, прежде чем решилась заговорить. — Я знаю, раньше я считала иначе… но то, что ты говоришь!.. давай отдадим ей часть писем отца и их с Ёрико дзисэй?
Отложив в сторону палочки, Такеши задумчиво побарабанил пальцами по столу.
— Я не хочу ее терять. Ни ее, ни Хоши, — глухо сказала Наоми, отвернув в сторону лицо.
— Не потеряешь, — спокойно возразил он. Тот, кто не знал Такеши, мог бы даже подумать, что он говорит мягко. — Они просто взрослеют и проверяют степень того, что им дозволено.
— Ты тоже проверял? — она улыбнулась, представив маленького Такеши.
— Конечно, — он широко ухмыльнулся. — Отец выпорол пару раз, и я как-то поумерил свой пыл. Но, видишь ли, поскольку в моем клане не бьют дочерей… придется разговаривать.
Наоми рассмеялась, хотя не было похоже, чтобы Такеши шутил. Во всяком случае его лицо хранило серьезное выражение. Он в ответ пожал плечами и вернулся к еде, и Наоми вдруг захотелось отложить все тяжелые разговоры на потом.
У нее еще будет время рассказать ему, что они лишились с потерей клана Токугава половины своего дохода, и она подготовила перечень расходов, которые необходимо урезать. И не все из них можно урезать безболезненно.
Завтра. Они поговорят об этом — и о многом другом — завтра. О том, что обильные летние дожди, которых не помнили даже старики, подтопили несколько деревень и привели к оползню, уничтожившему одно из наиболее плодородных рисовых полей. О том, что самураям пора менять доспехи, и на это нужно золото, которого и так не хватает. О том, что от Асакура пришло письмо — он зовет их приехать и на этот раз все же познакомить Хоши и его внука. О том, что для Томоэ уже давно пора присматривать жениха. О том, что Ханами ждет дитя и вновь станет матерью, а она — Наоми — нет. О недовольстве среди крестьян, о котором ей рассказал вернувшийся из объезда деревень Масато. О полупустых хранилищах, которые пора заполнять. О скудном урожае, к которому нужно готовиться, и о полуголодной зиме, которая их ждет. О том, что на границах их земель начали промышлять разбойники…
Она вздохнула и подавила порыв немедленно дотронуться до Такеши, прижаться, почувствовать его тепло. Она же не дитя, чтобы искать утешение у взрослого!
— Обсудим завтра.
Наоми вздрогнула и подняла на Такеши недоверчивый, удивленный взгляд. Кажется, он уже давно закончил трапезу и смотрел на нее все это время.
— У тебя по-прежнему все написано на лице, — он протянул руку и провел кончиками пальцев по ее щеке. Прикосновение вышло шершавым, грубоватым — как его кожа. — Я устал после Камакуры. Если твои новости могут подождать, то пусть.
— Могут, — она кивнула со слабой улыбкой и перехватила его ладонь, накрыв сверху своей, и потерлась щекой.
Он сказал, что устал. Не впервые ли за все годы их брака? Для него признаться в таком — как расписаться в собственной слабости. Такеши не позволял себе подобного ни разу. Но даже он был человеком — уж это Наоми поняла давно.
— Идем, — она встала и, не отпуская руки, потянула его за собой. Ей все же пришлось разжать пальцы, чтобы Такеши мог опереться на здоровую руку. Прошло то время, когда он мог встать с колен, не касаясь татами. Исчезло под грузом полученных ранений и пережитых пыток.
Они дошли до футона и она заставила его снять домашнее кимоно и остаться в хакама, и в кои-то веки Такеши ей не противился. Шелковая ткань с тихим шелестом опустилась на татами, и Наоми подтолкнула мужа к футону, чтобы он лег на живот. Она опустилась на него сверху и долго мяла-гладила-массировала напряженные спину и плечи, разминала уставшие мышцы, водила пальцами по старым шрамам, едва ощутимо касалась губами редких родинок. И через какое-то время она почувствовала, как он расслабляется, как становится податливее, как перестает ей сопротивляться — пусть даже неосознанно. Ей даже показалось, что он задремал — пока Такеши не перевернулся, мягко отстранив ее руки, и не подмял под себя. В тот раз она действительно поняла, что значит заниматься любовью.

Глава 52. Камакура
С поспешностью, вовсе не полагающейся госпоже Минамото, Наоми легкой походкой шла по многочисленным коридорам главного дома поместья. Она рассеянно кивала в ответ на приветствия редких слуг, встречавшихся ей на пути — наступало время ужина, и почти все они были заняты предстоящей трапезой.
Она остановилась перед закрытыми дверьми, перевела дыхание, пробежалась пальцами по щекам и прическе, пригладила волосы и вошла в комнату, где за низким столиком в ожидании трапезы собралась ее семья — муж и девочки. В комнату сквозь седзи проникал золотистый свет заходящего солнца и яркими всполохами играл на камонах клана Минамото, вышитых на кимоно, превращая алый цвет веера в кроваво-красный.
— Госпожа?.. — позади нее служанка просунула голову в проем между неплотно закрытых створок, и Наоми кивнула ей: ужин можно подавать.
… — туда ехать?
Ненадолго затихший с ее приходом разговор девочек возобновился с еще бОльшим оживлением.
— Дней пять, если в рикше, — отозвался Такеши.
— А мы поедем в рикше?
— Конечно. Ваши кимоно не выдержит ни одна лошадь, — с серьезным лицом кивнул он, и девочки тотчас запротестовали.
— Кимоно куда легче самурайского доспеха, — Наоми опустилась за стол напротив мужа и слегка качнула головой. — Ты несправедлив, дорогой.
Такеши усмехнулся, привычно дернув уголком губ.
Он намеренно подшучивал над дочерью и воспитанницей, а те были слишком взбудоражены мыслями о предстоящем путешествии в Камакуру. Еще пара дней, и он пожалеет, что согласился с Наоми и рассказал о нем так рано — почти за месяц. Неужели теперь ближайшие четыре недели ему предстоит во время каждой трапезы слушать о весеннем приеме Сёгуна?
В этом году Нарамаро решил возобновить давнюю и порядком позабытую традицию, когда раз в год, обычно весной, знать привозила в Эдо старших детей — наследников великих кланов. Только вот преследуя благую цель — как можно раньше познакомить друг с другом тех, кому однажды придется вступить в брак, заключить военный союз или же убить, Сёгун не вспомнил (или же просто не знал), что Императоры руководствовались совсем иными мотивами, когда заставляли своих поданных отправляться в небезопасный путь в столицу вместе с детьми. Так было гораздо легче ими управлять — не каждый будет перечить, когда к горлу его старшего сына или даже дочери в любую секунду могут приставить лезвие катаны.
Сперва Такеши злился, потому что не хотел никуда везти ни дочь, ни жену. Это было опасно. Но очень скоро он осознал, что Нарамаро сделал ему поистине невероятный подарок, сам того не осознавая.
В Эдо Такеши встретится с Дайго-саном. Ему выпадет редчайший шанс, ведь старик был не глуп. Он вел затворнический образ жизни, совсем как сам Минамото, и редко покидал стены поместья. А после их последней встречи в родовом поместье Такеши, Асакура пропустил по различным причинам три заседания бакуфу. Он оговаривался болезнью, но Минамото думал, что старик затаился.
И тут ему впервые за долгое время улыбнулась удача. Уж встречу наследников старик ни за что не пропустит.
— Матушка, а ты когда-нибудь там бывала? — глаза Хоши светились от предвкушения.
— Ни разу. Но я знаю, что там мы увидим море, — Наоми мягко улыбнулась.
— Море…? — недоверчиво, нараспев, переспросила девочка. — Море.
— Залив, — с усмешкой поправил обеих Такеши. — Залив Сагами.
Ни девочки, ни Наоми никогда не видели ничего больше озера. Море или залив были для них лишь словами, но перед глазами живое воображение рисовало картины из прочитанных свитков: шелест волн, крики чаек, бескрайняя синева под бескрайним небом, плеск воды, лучи солнца на подернутой рябью глади.
Томоэ с молчаливым вниманием прислушивалась к их разговору, хотя ничего не говорила сама. С возрастом она все больше и больше становилась похожей на отца — в их молодости Фухито говорил еще реже, чем Такеши, как бы ни было трудно такое представить.
Их воспитанница резко повзрослела за прошедшие полгода — с того момента, как они отдали ей письма отца и рассказали о сэппуку родителей, и показали прощальные хокку обоих. Первые недели Томоэ ходила тихая и пришибленная, словно кто-то ударил ее по голове. Наоми слышала, как она плакала ночами, но никогда не заходила, не утешала, лишь долгими минутами стояла подле закрытых дверей и вслушивалась в звуки, доносившиеся из ее комнаты, и не уходила, пока Томоэ не засыпала.
Некоторые вещи даже дети должны пережить в одиночестве.
И с течением времени шаг за шагом они все менялись. Наоми становилась спокойнее и училась давить чувство вины глубоко внутри, не позволяя ему влиять на воспитание девочек. И дочери, ощущая перемены в матери, ощущая ее твердость и уверенность, все реже выходили за грань дозволенного. Из поведения Томоэ ушел надлом, ушел этот вечный вызов — дерзкие речи, непокорный взгляд, колкие слова. Она часто расспрашивала о родителях, и Такеши рассказывал.
— А там будут все-все кланы? — Хоши вертела головой из стороны в сторону, переводя взгляд с матери на отца.
Сидевшая напротив нее Томоэ фыркнула и выразительно закатила глаза.
— Да, — Наоми кивнула, сдержав улыбку. Понять, куда клонила ее дочь, было несложно.
Такеши же нахмурился. Ему не нравился столь сильный интерес дочери к жениху. Его дочь не станет Асакура. Она должна остаться Минамото, даже когда выйдет замуж и навсегда уедет из поместья, даже когда ее маленький жених станет главой клана. Хоши будет Минамото.
Такеши с трудом переносил лишь мысль о Дайго-сане. О старике, который причинил его семье — его жене — столько горя, сколько не удалось даже Тайра. Он ненавидел его черной, лютой ненавистью.
Когда он выяснил, кто стоит за отравлением Наоми и кто убил двух его детей, то понял, что не может отдать Хоши в клан Асакура, пока жив Дайго-сан. Со многим можно было примириться: с интригами старика, с потерей клана Тогукава, с его жесточайшими условиями переподписания брачного договора. Со многим, но не с тем, что старик убил двух нерожденных детей Минамото.
И Такеши не видел иного выхода, кроме как сделать то, что позволит ему обезопасить свою дочь. Он не отдаст Хоши своими руками в клан убийцы его детей. Пока он, Такеши, жив, этому не бывать.
— Когда у тебя будет жених, ты тоже будешь о нем думать! — воскликнула Хоши, уязвленная насмешкой названной сестры. Она видела, как Томоэ скорчила рожицу, когда она заговорила о Санэтомо-куне.
— Ну уж нет! Я тебе уже говорила! Мне вообще не нужен жених, и я никогда не выйду замуж! Я буду сражаться, как моя мать, — решительно вскинулась Томоэ и тряхнула волосами, перехваченными лентой на затылке в слабый хвост.
Такеши и Наоми переглянулись: подобное из уст воспитанницы они слышали впервые.
— Но твоя мать вышла замуж за твоего отца, и именно потому ты родилась, — осторожно начала Наоми, разглядывая светящееся решимостью лицо Томоэ.
— Потому что отец победил ее, а меня никто не победит, когда я вырасту, — упрямо отозвалась девочка и сложила на груди руки, сжатые в кулачки.
— Тогда ты должна очень много и тяжело упражняться, — спокойно заметил Такеши, насмешливо поглядывая на Наоми. Он размышлял, не напоминает ли ей Томоэ кое-кого так же сильно, как ему?
— Я уже.
— Нет, дитя, — он качнул головой и посмотрел на воспитанницу уже безо всякой улыбки. — Ты должна тренироваться день и ночь, если хочешь стать воительницей, как твоя мать. И тренироваться каждую свободную минуту, если хочешь стать сильнее отца.
— Я буду, — Томоэ сжала губы в узкую полоску. — Буду.
— Хорошо, — Такеши кивнул. — Всегда помни, что ты пообещала.
Когда слуги, наконец, принесли ужин, девочки едва дождались разрешения отца и набросились на еду, словно голодные волчата. На пальцах и ладонях обеих Наоми заметила новые ссадины и синяки — не так давно их начали учить обращаться с нагинатой, и новое умение давалось им нелегко.
Томоэ после короткой вспышки вновь затихла и сосредоточенно смотрела прямо перед собой, словно взвешивала уже сорвавшиеся с языка слова.
— Как ваши тренировки? — Наоми надеялась, что вопрос приободрит ее, потому что девочка действительно много упражнялась — больше, чем Хоши.
Занятия составляли почти весь их день: до завтрака вместе с Такеши, а после с наставниками вплоть до самого ужина с небольшим отдыхом во время короткого обеда. Четыре раза в неделю с ними занималась Наоми: учила тому, что полагалось знать дочери и будущей жене самурая. Тому, чему в свое время не научили ее.
Хоши забавно скривилась, услышав вопрос.
— Неплохо, — Томоэ все же пришлось ответить, потому что ее названная сестра упрямо и непохоже на себя молчала.
— У Томоэ получается просто замечательно, наш учитель сказал сегодня, что это, должно быть, сила ее имени, — Хоши все же не выдержала, и слова, как обычно, полились у нее бурной рекой. — Была такая воительница Томоэ Годзэн… и она вела за собой целое войско! А в честь кого назвали меня? Я посмотрела в списках, в нашем клане никогда не было женщин с моим именем!
Наоми прикусила изнутри щеку, чтобы не улыбнуться. Мысли у Хоши прыгали с одного на другое в считанное мгновение. Она посмотрела на Такеши: он же не собирается рассказывать маленькой девочке о судьбе другой Хоши?.. Он встретился с ней взглядом и коротко мотнул головой.
— В честь очень храброй девочки, которую я знал, — только и сказал Такеши. — Когда ты подрастешь, я расскажу тебе о ней.
— Но отец! — Хоши закусила губу, прекрасно понимая, что возмущаться или просить бесполезно. — Я уже достаточно взрослая.
— Тогда ты должна знать, как следует себя вести, — невозмутимо ответил Такеши. — И не спорить, если я сказал.
Вспыхнув, Хоши нехотя замолчала, но недовольство с легкостью читалось на ее лице. Девочки притихли, и потому остаток трапезы прошел в молчании. Раньше оно тяготило Наоми, и она волновалась, не слишком ли строг Такеши с их дочерью, не ранит ли он ее своими замечаниями. Но Хоши обижалась столь же стремительно, как и переставала дуться, и со временем Наоми прекратила рвать себе сердце каждый раз.
— Матушка, можно мы посмотрим на малышку Ханами-сан после ужина? — вот и сейчас дочь смотрела на нее как ни в чем не бывало, без следа обиды, что владела ею еще пару минут назад.
Наоми вздрогнула и помедлила, прежде чем ответить. Она успела перехватить брошенный на нее взгляд мужа и стиснула зубы.
— Можно. Только если Ханами-сан вам разрешит. И не сильно ей докучайте, ее дочь еще мала, и она очень устает, — ровным голосом отозвалась она и поднесла к губам чашу с водой, стиснув ее до побелевших костяшек пальцев. Руки дрожали с невиданной силой, и Наоми еще крепче сжала слегка шершавый фарфор. Она не должна себя выдать.
Едва дождавшись разрешения отца встать из-за стола, девочки унеслись прочь, и их взволнованные радостные голоса постепенно утонули в глубине поместья. Преувеличенно медленно Наоми промокнула губы, сложила из салфетки идеальный квадрат, выровняла палочки по краю стола, отодвинула на одинаковое расстояние три миски. Ее губы дрожали, но она не плакала, и Такеши молчал, ничего не говоря, и Наоми испытывала к нему глубокую благодарность.
Ей просто нужно немного времени, чтобы успокоиться.
— Спасибо за ужин, — он заговорил через пару минут, и Наоми подняла голову с сухими глазами.
— Пожалуйста, дорогой, — она ровно улыбнулась и отпустила, наконец, подол кимоно. На шелке остались некрасивые заломы и вмятины от ее хватки, и Наоми принялась расправлять ладонями ткань на коленях.
— Хорошо, что теперь, кажется, можно отложить поиск жениха для Томоэ, да? — Наоми вновь улыбнулась — уже гораздо естественней. — Ее дед сойдет с ума, если она когда-нибудь заявит это при нем.
— Ей очень скоро придется узнать, что у нее нет выбора, как у наследницы Фудзивара, — Такеши пожал плечами. — А пока… пусть тренируется. В ближайшие дни я хочу навестить Мусасибо-саму. Он обещал, что, когда придёт время, будет учить Хоши. И он нужен Томоэ, если она и впрямь собралась превзойти свою мать.
И кроме того, была у Такеши особая просьба к старику, который однажды его спас.
— Ты хочешь успеть до поездки в Камакуру?
— Да. Заодно наведаюсь в бывшие владения Тайра. Нарамаро все равно просил меня съездить.
— Зачем? Не доверяет управляющим, которых сам выбирал и назначал? — она нахмурилась едва заметно. Мысль о поездке мужа в земли, где его держали в плену, пытали и чуть не убили, пришлась ей не по душе, несмотря на прошедшие годы. И на то, что сам Такеши не выказывал видимого недовольства.
— И это тоже, — расплывчато ответил он. — Даже сейчас там неспокойно. Тайра отравили эти земли.
— Ты думал, скольких возьмешь с собой в Камакуру? Мне нужно знать хотя бы примерно, чтобы наметить расходы.
— Не меньше двух дюжин, — в его голосе отчетливо слышалось недовольство. — Я ближайший друг и советник нашего Сёгуна, со мной будут наследницы двух кланов… пожалуй, три дюжины, — Такеши скривился. — Этот прием дорого обойдется клану.
С тех пор, как они лишились Токугава, им приходилось непросто. Пошлины и торговые сборы составляли едва ли не половину их ежегодного дохода, и их было нечем восполнить. В стране впервые за последние десятилетия вот уже несколько лет царил мир, и пополнить казну клана во время разграбления чужого поместья было нельзя.
Но скоро Такеши положит этому конец. Он вернет своему клану земли Токугава.
— Ничего, — Наоми беспечно махнула рукой. — Я знаю, где можно немного сократить расходы… нам хватит золота.
Такеши внимательно посмотрел на нее, но ничего не сказал.
***
Камакура… поражала. Наоми смотрела по сторонам и крутилась на месте, словно девчонка, ничуть не уступая в любопытстве и интересе своим дочерям. Желая показать им больше, Такеши приказал сделать крюк, и потому их пути к дворцу проходил вдоль залива, а после по широкой дороге, ведущей от морского берега, они медленно поднимались на высокий холм, где располагалась резиденция Сёгуна.
Оставшийся позади залив дышал им в спины свежестью, прохладой и солью, и сливался на горизонте с серым пасмурным небом. Серыми были и округлые булыжники, что омывало море, а песок под ними — черным. Наоми все оборачивалась, чтобы посмотреть на море в самый последний раз, и в самый-самый последний, и представляла, как было бы здорово вместе с девочками побывать на пляже. Хотя бы один раз. Она смотрела в спину Такеши, размышляя, удастся ли его уговорить. Пока все говорило о том, что он не собирается отпускать их от себя ни на шаг.
А сама же Камакура утопала в зелени — яркой и сочной, на которой отдыхал взгляд уставшего путника. Вдоль главной дороги росли деревья сакуры, цвели персики, и трижды они проезжали под высокими воротами тории, окрашенными в багрово-алый цвет.
Наоми никогда не видела подобного великолепия. Когда они медленно поднималась к резиденции, оставив позади себя залив, она заметила множество макушек храмов, окруженных деревьями. Такеши говорил ей — недовольно — что Нарамаро велел заложить слишком много святилищ, и сейчас она смогли убедиться в его словах воочию. Она насчитала больше десятка храмов — и это лишь те, что стояли вдоль дороги, и которые она могла увидеть. А ведь сколько их могло быть скрыто в тени густой листвы?..
Придержав Молниеносного, Такеши дождался, пока Наоми поравняется с ним на своей смирной кобылке, и повернулся к ней, встретив ее сверкающий, взволнованный взгляд. Он давно не видел ее… такой.
Томоэ и Хоши — также верхом — ехали позади, и пешие самураи вели за поводья их лошадей. На них глазели со всех сторон — к Такеши в Камакуре успели давно привыкнуть, а вот его семью не видел еще никто. Да. Людям будет, о чем поговорить в ближайшие дни.
— Я могу не спрашивать, нравится ли тебе, — он посмотрел на Наоми, заставив жеребца подстроиться под спокойный шаг ее лошади. Молниеносный недовольно фыркал и чаще необходимого переставлял тонкие ноги, красуясь. Он был готов сорваться в привычный галоп и взлететь по мощеной дороге наверх, звонко стуча копытами о брусчатку.
— Я не могла даже подумать… ты никогда не рассказывал, как здесь красиво!
Наоми казалась утомленной, но счастливой, и это все равно заставило Такеши нахмуриться. Долгая дорога и без того вымотала ее и, быть может, он напрасно поддался на их уговоры и дозволил ей и дочерям проделать последнюю часть пути верхом.
— Я в порядке, — мягко сказала Наоми, заметив его недовольство и верно догадавшись о причине. Она улыбнулась ему уголками губ — все же на них смотрели люди, и не следовало публично проявлять эмоции. О ней и так, вероятно, станут судачить — еще бы, та самая жена Такеши Минамото. Тот самый пустоцвет.
В резиденции Нарамаро им было отведено отдельное крыло, но Такеши не любил останавливаться там, даже когда приезжал один. И уж тем более он не собирался привезти в это осиное гнездо семью. И потому они миновали дворец Сёгуна и поднялись на самую вершину холма, в древнейший храм Камакуры, воздвигнутый еще несколько веков назад. Он состоял из нескольких строений, объединенных общим садом и горбатым мостом, перекинутым через два пруда с белыми и красными лотосами. Они спешились у ворот и оставшуюся часть пути проделали пешком, любуясь цветущими деревьями и гладкой поверхностью воды.
— Матушка, почему мы не будем жить во дворце Сёгуна? — шепотом спросила Хоши, крепко держа Наоми за руку.
Такеши шагал впереди в сопровождении монахов-самураев, встречавших их, и девочка не решилась докучать ему вопросами.
— Твой отец решил, что здесь нам безопаснее, — также негромко отозвалась Наоми, рассматривая плавающие над водой цветы.
Сбоку от них в длинном проходе, вырубленном прямо в саду, упражнялись в стрельбе из лука монахи, и Наоми пришлось два раза окликнуть Томоэ, которая остановилась, чтобы понаблюдать за ними.
Им выделили всего две комнаты: одна для них, вторая — для девочек. Сопровождавших и охранявших их самураев разместили кого на улице, кого — вместе с монахами в общих помещениях. Мамору и еще несколько человек будут ночевать у дверей, что вели в их спальни.
Когда слуги принесли и разместили вещи, и с поклонами удалились, они наконец-то остались наедине. Наоми, слегка отодвинув створку седзи и впустив в комнату дневной свет, осмотрелась. Два футона, низкий столик, кувшин с водой для умывания, ваза с одинокой сухой ветвью — такой аскезой не могло похвастаться даже поместье Минамото.
— Почему мы здесь? — подобно Хоши спросила она, и Такеши подошел к ней, встав напротив раздвинутых седзи.
— Здесь безопасно, — ответил он, подтвердив ее изначальную догадку. Что ж, было несложно. — Во дворце Сёгуна слишком много чужих ушей и глаз. И будет гораздо больше, когда соберутся все кланы.
Наоми прислонилась щекой к его плечу, ощутив кожей грубую ткань куртки. Она вдруг почувствовала невероятную усталость — такую, какую не чувствовала ни дня за все время их долгого пути. Она сцепила зубы и зажмурилась, чтобы подавить зевок. Долгое путешествие изрядно утомило ее, хотя она изо всех сил пыталась это скрыть.
— Когда мы проезжали мимо залива, я подумала, что было бы здорово показать его девочкам поближе, — издалека начала Наоми, бездумно вырисовывая тонкими пальцами узоры на его груди. — И мне заодно, — она улыбнулась.
Помедлив, Такеши накрыл ее ладонь своей и слегка сжал.
— Это опасно. Я не хочу, чтобы вы покидали монастырь без особой надобности.
— Такеши, мы не можем провести взаперти всю жизнь…
Он заскрипел зубами. Томоэ и Хоши — единственные наследницы своих кланов. Ни у Фудзивара, ни у них больше нет детей, и жизни девочек бесценны. У Фудзивара начнется междоусобица, случись что с Томоэ, а Минамото… Минамото просто не станет.
И когда Такеши радовался тому, что наконец-то представился случай, и он встретится с Дайго-саном в Эдо, то одновременно не мог не думать о том, что старик окажется в ужасающей близости от его семьи. От его жены и двух дочерей. Конечно, он беспокоился и опасался. Да, он совершил ошибку, отнявшую, как минимум, две жизни. Но больше он ее не повторит. Такеши сцепил зубы. Он ненавидел себя за то, что случилось. За то, что он позволил этому случиться.
Наоми ведь только недавно окончательно пришла в себя. И в поместье вновь зазвучал ее громкий голос и смех, и слуги перестали ходить на цыпочках, и девочки стали чаще улыбаться, глядя на мать.
— Давай обсудим это позже, — Такеши посмотрел на жену.
Сегодняшняя ночь определит многое. Она определит все.
— Хорошо, — бесцветным голосом отозвалась Наоми. Она была недовольна, но старалась взять себя в руки: в словах мужа была своя правда и логика.
— Я должен встретиться с Нарамаро сегодня, он хочет собрать всех глав кланов на ужин. Мамору присмотрит за девочками, — ровным голосом сказал Такеши. — Не жди меня вечером.
***
Он медленно шел по длинному коридору резиденции Сёгуна. Мальчишка, конечно, не поскупился. Дворец ничуть не уступал Императорскому, а во многом его превосходил: разбитый внутри сад с водоемами и зеркальными рыбами, россыпь цветущих деревьев, вышивки ручной работы, изящная посуда, просторные светлые комнаты, оббитые шелком ширмы и стены… Это стоило очень, очень дорого.
Уж он-то знал. Он знал деньгам цену и счет.
В свою спальню он возвращался в брюзжащем, подпорченном настроении. Старший сын, его позор до конца жизни, выглядел во время устроенного Сёгуном ужина полнейшим дураком. В очередной раз. Он даже побил его после палкой, но облегчения это не принесло. Кожу до сих пор жег насмешливый, брезгливый взгляд Такеши Минамото. Паршивец тогда пригубил саке и поднял вверх чашу, словно передавал ему поздравление.
Он был вне себя. Он сделал многое, чтобы уничтожить клан Минамото. Добить так, как не смогли Тайра. Но вот паршивец сидит напротив него за столом и наблюдает за позором его старшего сына, и смеет насмехаться над ним! Поговаривали, он привез в Камакуру жену, не посмев воспротивиться приказу Сёгуна, хотя и спрятал ее в другом месте. Ее и наследниц двух кланов. Что ж. Надо будет непременно договориться с ним о встрече и посмотреть на его жену, которую никто не видел последние несколько лет.
Он тоже получит в некотором роде удовольствие от такого визита. Сможет взглянуть на деяния своих рук.
Он нетерпеливо махнул рукой, отсылая самураев, что следовали за ним неслышной тенью, и, раздвинув створки, вошел в просторную спальню. Он сделал один шаг, когда внутри него об опасности взвыло звериное чутье, не раз и не два спасшее ему жизнь.
Только вот в этот раз оно запоздало.
Грубая, привыкшая к катане рука зажала Дайго-сану рот, а знакомый голос насмешливо шепнул на ухо:
— Здравствуй, старик.
"Проклятый Такеши Минамото", — успел подумать Дайго-сан.

Глава 53. Надежда
В ту ночь он вернулся в спальню лишь к утру. Ко времени его возвращения монастырь уже спал — кроме самураев Минамото, охранявших комнаты его семьи. В час волка перед самым рассветом, когда сильнее всего сгущается тьма, Наоми проснулась из-за шума. Темный силуэт мужа расплывался у нее перед глазами, и она моргнула несколько раз, чтобы сфокусироваться.
Такеши развязал пояс, бережно уложил катану на подставку и снял тяжелое официальное кимоно. Он лег на футон позади Наоми и прижался грудью к ее спине, с недовольством отмечая, что она, кажется, замерзла. Зарывшись в ее густые распущенные на ночь волосы, Такеши поцеловал ее в шею и в висок. Полусонная, она забормотала что-то в ответ, намереваясь повернуться, но он остановил ее, слегка сжав.
— Спи.
Наоми послушно засопела, сжав его ладонь, лежавшую у нее на груди. Такеши долго слушал ее тихое дыхание и следил за тенями, что отбрасывали на сёдзи тонкие ветви деревьев, в окружении которых стоял монастырь. А потом он сказал:
— Завтра я отвезу вас с девочками к заливу.
Утро принесло скорбные вести: ночью умер глава клана Асакура, Дайго-сан. Говорили, что у него просто остановилось сердце. Такеши завтракал в кругу семьи, когда сосредоточенный Мамору вошел в комнату и, поклонившись, передал эту новость.
На лице Минамото не дрогнул ни один мускул. А вот Наоми, потрясенная, прикрыла ладонью рот и покачала головой. Хоши завертелась на месте, смотря то на отца, то на мать. Ведь умер дедушка ее жениха!
— Я не могу поверить, — Наоми посмотрела на мужа. — Мне казалось, он проживет еще сотню лет. переживет всех нас.
Такеши усмехнулся и пожал плечами: и горы порой разрушаются под воздействием времени, что уж говорить о людях.
— Он был уже очень стар, — равнодушно сказал он. — Гораздо старше моего отца. Наверное, путешествие далось ему нелегко. Не зря он пропускал все последние собрания бакуфу: писал Сёгуну, что не может покидать поместье из-за болезни.
Он подцепил палочками кусок рыбы и отправил его в рот. Можно сказать, что своей ложью, своей очередной запутанной интригой Дайго-сан и предопределил свою судьбу. Он сам вложил в уста Такеши нужную легенду: старик, страдающий от неведомой болезни, все же решился отправиться в дальнюю дорогу для встречи с Сёгуном в Камакуре. И, не выдержав всех перипетий в пути, он умер. Вдобавок к проблемам со здоровьем, накануне за ужином он сильно разозлился, когда его старший сын в очередной раз опозорил своего властолюбивого, спесивого, заносчивого отца. И это очень плохо сказалось на его слабом сердце.
Идеальнее не придумаешь.
Такеши благоволила сама судьба, и он не упустил свой единственный шанс. Наверное, не существовало бы другого дня, когда смерть Дайго-сана выглядела бы столь же естественно, как минувшей ночью. Заподозрит ли его нелепый сын хоть что-то? Или вздохнет с облегчением, поглядев на своего мертвого отца, который отравлял ему жизнь три десятка лет?
Не только Дайго-сан разбирался в ядах. Не только он мог придумать сочетание трав, которое не вызовет ни у кого подозрений и тревоги, и которое можно найти в любом поместье. Не только старик Асакура знал, как можно отравить человека так, чтобы действие яда было почти невозможно обнаружить. Никто ни о чем не догадается.
Такеши жалел лишь об одном. Что он не смог подольше насладиться той упоительной минутой, когда Дайго-сан замер в его хватке. Когда он догадался, кто именно поджидал его в темной спальне в разгар ночи. Кто и для чего. Но он должен был спешить, чтобы привлечь к себе как можно меньше внимания, и потому Такеши позволил себе переброситься со стариком лишь парой фраз. А потом он заставил Дайго-сана выпить жидкость из пузырька, который отдал ему Мусасибо-сама. И тот умер — тихо и спокойно, на руках Такеши, почти без страданий.
И об этом он тоже немного жалел. Старик за все содеянное должен был мучиться неделями, если не месяцами. Но яд, дарующий быструю смерть без страданий, почти невозможно обнаружить, и потому Такеши выбрал именно его. Мучился он или нет, главное, что Дайго-сан был мертв. И он больше не сможет угрожать его семье.
Может быть, Такеши все же победил в этой войне? Наконец…
Наоми в безопасности. И их дочери. Больше не будет ни мучительных потерь, ни слез его жены, ни ее трясущихся рук, ни в кровь искусанных губ. Больше не будет боли и страха, не будет мучительного, сковывающего по рукам и ногам ужаса ожидания неминуемой беды. Человек, который терзал его жену последние годы, превратив ее жизнь в череду бесконечных потерь, который отнял у него детей, отнял надежду на продолжение клана — этот человек мертв.
Совсем скоро они вернутся в родовое поместье и попробуют начать с чистого листа. За ошибки Такеши дорого заплатила его жена, но больше ошибок не будет. Ни одной.
— Что же теперь будет? — спросила ошеломленная, растерянная Хоши заставила Такеши отвлечься от своих мыслей.
Хороший вопрос, подумал он. Во главе клана Асакура — ничтожество, которое не уважал и презирал даже собственный отец. Кажется, в ближайшее время можно не опасаться, что Асакура станут участвовать в политических интригах. Да и вообще в политике. Новому главе клана хорошо бы удержаться на своем месте, ведь отношение его мертвого отца к нему известно по всей стране.
— Мы скоро вернемся домой, — помедлив, сказал Такеши.
Он посмотрел на дочь: та казалась расстроенной.
— Не знаю, состоятся ли теперь встречи, которые запланировал наш Сёгун. У Асакура и вассальных кланов траур. Им нужно позаботиться теперь о теле Дайго-сана и увезти его в родовое поместье, чтобы с достоинством предать огню.
Приятное чувство разливалось внутри Такеши, пока он говорил об этом. Теперь он сможет пересмотреть условия раздела клана Токугава и брачный договор между Хоши и ее женихом. Стоит ли вообще сохранять союз между ними? Теперь, когда Дайго-сан мертв…
У Такеши еще будет время подумать об этом.
— Господин, посланник от Сёгуна, — Мамору второй раз за утро нарушил их уединение за утренней трапезой. — Сёгун просит вас как можно скорее явиться в его резиденцию.
Что же. Время пожинать плоды.
Такеши кивком головы отпустил Мамору, прекрасно осведомленного о событиях минувшей ночи, и посмотрел на встревоженную жену.
— Я должен идти, — он мягко улыбнулся Наоми, поймав ее взгляд. — Думаю, что скоро вернусь. Скорее всего, Нарамаро просто хочет обсудить случившееся.
Помедлив, она кивнула. Она смотрела на мужа, на его спокойное лицо, на скрывавшуюся в уголках губ улыбку и не могла не думать, как поздно он вернулся в спальню сегодняшней ночью. Как допоздна задержался на ужине с Сёгуном…
Дворец Сёгуна гудел как растревоженный улей. Такеши шел по гравийной дорожке по саду в сопровождении самураев, и то тут, то там ловил отголоски чужого шепота. Он внимательно прислушивался к досужим сплетням, пытаясь понять, какие о смерти Дайго-сана ходят слухи. Ничего подозрительного он пока не услышал. В основном люди злословили о старике, с трудом скрывая едкую, желчную радость. Клан Асакура, невероятно возвысившийся после войны, в которой они не участвовали и ничего не потеряли, не любили многие. А за последние несколько лет старик успел настроить против себя и тех, кто раньше относился к нему равнодушно. Не только на Такеши простирались его интриги и заговоры.
Нарамаро встретил его встревоженным взглядом в комнате, полной его советников и представителей множества кланов, собравшихся в Камакуре вместе с женами и детьми. Казалось, что ждали только его, потому что когда Такеши сел на свое место справа и чуть позади Сёгуна, тот кивнул и заговорил первым.
— Весть о смерти Дайго-сана невероятно нас огорчила.
Такеши поплотнее стиснул губы, с интересом вглядываясь в лица мужчин. Главы кланов сидели за низкими столами, выстроенными перед ним и Нарамаро в две ровных линии, и со своего места он мог разглядеть почти каждого. Особенно пристальный и долгий взгляд он задержал на сыне Дайго-сана. Тот заметно нервничал, ерзая на своем месте, и воровато оглядывался по сторонам, словно сомневался, что вправе находиться в этом месте, в окружении мужчин, что возглавляли другие кланы.
Еще никогда так сильно Такеши не хотелось, чтобы существовало посмертие. И чтобы Дайго-сан мог сейчас видеть своего жалкого, трясущегося сына.
Нелепость положения старшего сына старика Дайго и наследника Асакура давно уже перестала быть поводом для обсуждения. О том, как не повезло главе Асакура, говорили пару десятилетий, и вот в последние годы пересуды, казалось, умолкли. Но стоило войне закончиться, а людям — вернуться к привычной жизни, как разговоры вспыхнули с новой силой. Тем более что встречи между представителями разных кланов — не без вмешательства Нарамаро — участились, и каждая из них давала новый повод для кривотолков.
Неудивительно, что старик так старался добиться как можно больше власти и влияния. Ведь он знал, на кого оставляет свой клан; кто возглавит его после его смерти. Такеши вспомнил глаза Дайго-сана перед тем, как тот умер. Ненависть и страх смешались в его взгляде, и Такеши смотрел на старика, пока тот не перестал дергаться и не затих в его хватке.
Асакура мог бы жить, думал Такеши. Если бы он довольствовался тем, что уже заполучил: его дочь, половину клана Токугава, земли и деньги, торговые пошлины и дороги, власть, признание. Если бы он вовремя остановился, унял свою жадность и гордыню, старик мог бы жить. Он уже надломил клан Минамото. Тогда, во время войны, у Такеши не было выбора, и он согласился на все, что предложил старик, полностью принял его условия. Усмирил свою гордыню. Несмотря на опасность, которой подверглась Наоми, несмотря на затеянную стариком интригу, на столкновение его лбом с Тайра, Такеши все же заключил с Асакура союз. Потому что так было нужно для выживания клана.
И спустя годы Такеши во второй раз уступил Дайго-сану. Отдал ему оставшуюся часть клана Токугава, убил по его приказу… Потому что вновь так было нужно для выживания Минамото. Но старику этого было мало. Он никак не мог вдоволь напиться своей властью, насытиться влиянием; он хотел большего. Такеши размышлял порой: была ли в этом его вина? Два раза он позволил старику заставить себя принять его условия. Практически безоговорочно. Мог ли тем самым он подтолкнуть Дайго-сана к мысли о невероятной вседозволенности? К мысли, что он может заставить Такеши сделать что угодно?
Никто этого не узнает. Старик мертв, и его мотивы сгорят вместе с ним в пламени погребального костра.
Ну и кто теперь выиграл войну, старик?
Нарамаро продолжал говорить что-то, смотря на сына Дайго-сана, но Такеши его не слушал, думая о своем. На лицах собравшихся мужчин он не видел сожаления; было бы странно, будь иначе. Старика многие не любили. Даже если его смерть вызвала подозрения, найдется с дюжину людей, кого можно в ней обвинить. И Такеши был уверен, что он стоит в самом низу списка, если вообще его в него внесут. Он никогда не конфликтовал со стариком Асакура открыто, и всего лишь несколько человек знали, как старик выкрутил ему руки своим последним предложением условий брачного договора Хоши. Такеши сомневался, что Дайго-сан кого-либо посвятил в детали убийства советника Хиаши-сана, и уж точно не рассказал об этом своему сыну.
Когда официальная часть закончилась, и Сёгун отпустил глав кланов, Такеши по его просьбе остался. Устав от бесконечной беседы за столом, он отошел к седзи, чтобы понаблюдать за мальчишками, которым дозволили побегать среди деревьев. Здесь же его и настиг Сёгун — не менее уставший, как с определённой долей злорадства отметил для себя Такеши.
Показавшееся после полудня из-за облаков солнце пригревало совсем по-летнему, но доносящийся от залива Кагами ветер дарил свежесть и прохладу. Призрачный мир царил в стране вот уже который год, и дети, не заставшие или не помнившие последнюю войну, беззаботно играли и не оглядывались на клановую принадлежность.
— Что думаешь? — кашлянув, спросил Нарамаро.
— О чем?
Конечно, он прекрасно знал, о чем спрашивает Сёгун и его друг. Но Такеши не хотел показывать, что смерть старика занимала все его мысли.
— О Дайго-сане.
Минамото в ответ дернул плечами. Искоса он посмотрел на Нарамаро: минувшие годы и почетный, но невероятно опасный статус Сёгуна не пощадили его. Он выглядел теперь старше своих лет, даже старше Такеши, хотя раньше все было наоборот. Тяжелое бремя давило на него.
— Ты видел его мертвым? — вместо прямого ответа он задал вопрос.
— Да, за мной послали сразу же, как утром его нашли слуги, — Нарамаро кивнул и добавил с едкой усмешкой. — За мной послали раньше, чем за его сыном…
— Я бы удивился, случись иначе, — Такеши фыркнул.
— Старик лежал на футоне и будто бы спал. Тихая, мирная смерть… — вслух рассуждал Сёгун, массируя переносицу. — Даже здесь ему повезло.
— Но? — Такеши повернулся к нему лицом, спокойно встретив его взгляд. — Тебя что-то тревожит?
— Не знаю, — Нарамаро по давней привычке поднес к затылку ладонь, намереваясь взъерошить волосы. Но официальная прическа Сёгуна требовала глубоких формальностей, и потому все его волосы были собраны теперь в тугой хвост на затылке. — Может, я просто не ожидал.
— Наоми тоже так сказала, — Такеши слегка улыбнулся. — Сказала, что была уверена, что Дайго-сан переживет нас всех.
Может, и пережил бы. Но он заигрался.
— У Асакура было и есть множество врагов. И вчера на ужине Дайго-сан не выглядел ни больным, ни слабым.
— Он пропустил три встречи бакуфу, — выверяя каждое слово, отозвался Такеши.
Он чувствовал, что балансирует сейчас на очень тонкой грани. Нарамаро смотрел на него слишком пристально. И слишком старательно отводил в сторону взгляд, стоило посмотреть на него в ответ.
— Да, — Сёгун кивнул.
Между ними пролегла пропасть в тот самый день, когда Нарамаро стал Сёгуном. Это было неизбежно: они не смогли бы сохранить ту дружбу, которая когда-то у них была, потому что их положение изменилось. Они перестали быть на равных, и Такеши всегда понимал, что так случится. Но не мог не тосковать по временам, когда он мог рассказать все, что угодно, своим союзникам, своим друзьям. Фухито и Нарамаро.
— Да, он писал мне про боли в груди. Я не придавал этому значения, думал, что Дайго-сану нужен лишь повод.
— Ну, — Такеши пожал плечами, — похоже, на этот раз старик не врал и не хитрил.
Нарамаро понимающе усмехнулся и впервые не отвел взгляд, когда Минамото на него посмотрел.
— Я увезу семью завтра в поместье, — сказал Такеши, когда они оба помолчали некоторое время, любуясь садом. — Не хочу, чтобы они были у всех на виду.
— Пусть Томоэ встретится с дедом. И Акико была бы рада ее видеть, — Нарамаро нахмурился и потер переносицу. Жена и ее отец по-прежнему требовали от него пересмотреть условия воспитания девочки, и только лишь слово, данное мертвому другу, удерживало его от решения.
— Тогда послезавтра, — поразмыслив, Такеши пошел на эту уступку.
Один день немногое решит, но, если Нарамаро почувствует себя хотя бы немного ему обязанным, так будет лучше для всех.
Закончив этот местами тяжелый, местами странный разговор с Нарамаро, Такеши в сопровождении самураев вернулся обратно в монастырь. Томоэ и Хоши под присмотром монахов осваивали стрельбу из лука и столь увлеклись, что даже не заметили его. Ему навстречу из тени деревьев вышла Наоми, наблюдавшая за дочерями.
— Как все прошло? — спросила она прежде, чем он успел сказать хоть слово.
Жена улыбнулась ему, склонив голову набок, отчего шпильки и длинные нити украшений в ее прическе мелодично зазвенели.
Фыркнув, Такеши закатил глаза.
— Нарамаро сказал, что Дайго-сан умер тихой, мирной смертью в своей комнате.
— Вот как, — сказала Наоми тоном, каким обычно говорил он, когда вещи совсем не казались ему такими простыми, какими выглядели с первого взгляда.
Он посмотрел на жену, и она невинно вскинула брови. А потом вдруг шагнула к нему и на несколько секунд крепко сжала его единственную руку. Она редко позволяла себе подобного прежде, когда они находились на людях.
— Не тревожься, — мягко заговорил он и переплел их пальцы на пару коротких мгновений. — Все хорошо.
У нее задрожали губы, но Наоми быстро взяла себя в руки и кивнула несколько раз. Его умная, внимательная к деталям жена.
— Правда? — она посмотрела на него снизу вверх и закусила губу.
— Да, — шепнул Такеши одними губами. — После завтра мы поедем домой. Сёгун попросил, чтобы до нашего отъезда Томоэ встретилась с Хиаши-саном и Акико-сан, и я не стал ему отказывать.
— Хорошо, — лицо Наоми вернуло привычное сосредоточенное выражение. — Это хорошо, что мы поедем домой.
Она вздохнула так, словно собиралась шагнуть в пропасть. Так вздыхает умирающий перед своей смертью; человек перед тем, как решится его судьба. Наоми забегала взглядом по лицу мужа, то и дело отводя его в сторону. От нее исходил страх, и это не понравилось Такеши. Что произошло за те несколько часов, пока его не было?..
Решившись, Наоми сглотнула тугой комок, застрявший в горле, шагнула еще ближе к нему и принялась стряхивать с кимоно несуществующие соринки. Два раза она говорила ему то, что собиралась сказать. Но не ощущала никогда прежде подобного трепета. Надежда жила в ней сейчас, и еще:
— Ребенок. Я жду ребенка, Такеши.
***
Она смеялась, и у Такеши теплело в груди.
Разумеется, он не выдал себя ни словом, ни жестом. Так и продолжал стоять поодаль в компании Мамору и еще пяти самураев, скрестив на груди руки, с нахмуренным, озабоченным лицом.
Девочки, позабыв о том, как подобало себя вести, шлепали по мокрому песку босыми ногами — гэта и белые носки валялись в стороне, небрежно брошенные своими хозяйками.
Такеши молчал. Наоми смеялась, и он молчал.
Что толку ворчать, раз он поддался уговорам и согласился отвезти их на залив? Что толку закатывать глаза, когда и Хоши, и Томоэ, намочив ноги, уже умчались далеко вперед вдоль берега, и три самурая неотступно следовали за ними?
Когда смеялась его мать, отец смотрел на нее всякий раз. Такеши тогда был мал; он не понимал ничего. Сейчас же он не отводит от Наоми взгляда. Ветер растрепал ее прическу, и несколько прядей выбились из строгого пучка. Они падали ей на глаза и на лоб, и Наоми смешно сдувала их, будто могла соперничать с ветром на заливе.
Волны с шипением подступали к ее ногам и растворялись в темном песке. Разумеется, она не могла разуться вслед за дочерями, но Такеши видел, как она то и дело опускалась на корточки и трогала ладонью воду.
Его самураи всякий раз отводили взгляд, словно могли ненароком увидеть что-то неприличное, и Такеши понимал, почему. Наоми так улыбалась…
Она сказала ему, что ждет ребенка. Такой испуганной Такеши видел ее последний раз годы назад, когда они только-только провели брачную церемонию, и Наоми в одно мгновение стала хозяйкой всех земель и поместий Минамото.
Такой испуганной, словно олененок, встретивший в лесу охотника. У нее дрожали губы, когда она говорила, и пальцы, и ей пришлось сцепить их в замок. Такой трогательной и беззащитной.
— Отец! — запыхавшаяся от быстрого бега Хоши звала его, стоя вместе с Томоэ возле Наоми у кромки воды. Они с сестрой успели вернуться, пока его мысли занимали воспоминания.
Он подошел к ним, и девочки на раскрытых ладонях показали ему ракушки и мелкие камушки, которые собрали на берегу.
— Смотри, какие они красивые! — как обычно, у Хоши горели глаза, и голос звонко разносился над заливом, в то время как Томоэ сдержанно стояла рядом с сестрой и наблюдала за ним и Наоми спокойным, взрослым взглядом.
— Очень красивые, — кивнула Наоми с улыбкой. — Заберите с собой, сделаем вам дома украшения.
Против воли взгляд Такеши все возвращался и возвращался к оби на кимоно жены. Он знал, что ничего не увидит — слишком рано, чтобы живот выделялся под просторным кроем кимоно. Но не мог не смотреть.
Этого ребенка они не потеряют. Они вернутся в поместье, и он отправит Наоми в горы, к Мусасибо-саме. Он спрячет ее от целого мира и — в первую очередь — от себя. Больше он никому не позволит причинить ей боль. Он сможет ее защитить. Дайго-сан мертв, он отрубил голову ядовитой змее.
Он поклялся кровью, и теперь он или исполнит свой долг и позаботится о своей жене, или умрет.
Наоми с девочками, прижимавшимися к ней с двух сторон, смотрели, как вдалеке над водой медленно опускается солнце.
— Нам пора, — сказал Такеши. — Нужно вернуться до сумерек.
— Еще немного, отец, пожалуйста. Закат должен быть очень красивым! — попросила Хоши, когда Томоэ уже отстранилась от матери и шагнула в сторону ожидавших их самураев.
— Я уже все сказал, Хоши.
Его дочь когда-нибудь перестанет с ним спорить?
Он поймал насмешливый взгляд Наоми и дернул уголком губ. Выражая свое недовольство громким сопением и пыхтением, Хоши неохотно поплелась вслед за Томоэ.
— Было достаточно грозно, я почти испугалась, — сообщила ему жена, подстраиваясь под его широкий шаг.
Такеши замедлился и закатил глаза.
— Дочери…
— Посмотрим, что ты скажешь, когда родится сын, — сказала Наоми с озорной, лукавой улыбкой, словно и не было всех последних лет и всех потерь.
— Посмотрим, что ты скажешь во время их свадебных церемоний, — он хмыкнул.
— Мама, отец, смотрите! — Хоши звала их, вновь собираясь что-то показать, и они оба переглянулись, обменявшись смеющимися взглядами, прежде чем посмотрели на дочь, чтобы узнать, что она приготовила для них на этот раз.

Эпилог
Хоши вздохнула и провела ладонью по гладкому, блестящему шелку. Одно из трех кимоно, что ей предстоит завтра сменить, лежало перед ней на татами, и она все водила и водила по нему рукой, словно проверяла: не исчезнет ли оно? Не снится ли ей все это?
Завтра состоится свадебная церемония, и она войдет в клан Асакура. Но она никогда не перестанет быть Минамото. Никогда. В ней течет кровь ее отца. И она никогда не забудет того, что глава Асакура сделал с ее матерью.
Хоши закусила губу. Лучше, если она не будет думать об этом сейчас, потому что иначе взыграют эмоции, и она не сможет сдержаться и скажет резкость, или сделает что-то похуже в день своей свадьбы.
Отец настоял, чтобы церемонию проводили в их родовом поместье, и жених — уже муж — увезет ее отсюда в новый дом, а не она сама поедет к Асакура — испуганная, одинокая девчонка-невеста. Потому что к Асакура никто не смог бы ее сопроводить — ни отец, ни мать.
И вот теперь Хоши ждет жениха. И отца. Они оба — и Такеши, и Санэтомо-кун — возвращались из Камакуры. Отец отсутствовал почти два месяца — сперва объезжал с Сёгуном неспокойные земли, а после участвовал в заседаниях бакуфу.
Ее жених отправил гонца, еще когда только пересек границы Минамото, и был должен приехать к полудню, и Такеши сопровождал его на пути. Эта мысль вызывала у Хоши улыбку, ведь ее жених боялся ее отца. Боялся и уважал больше, чем кого бы то ни было в жизни: больше, чем родных отца и деда.
— Хоши? — двери ее спальни слегка приоткрылись, и в образовавшуюся щель просунула голову ее двоюродная сестра по матери. — Матушка просила передать, что вода для тебя готова и она тебя ждет.
— Спасибо, Сарада, — она кивнула девочке, и та помедлила у дверей, с любопытством разглядывая разложенное на татами кимоно. — Хочешь посмотреть, маленькая сестричка?
Ее свадебные одежды шили в Камакуре — те же мастера, что шили кимоно для Сёгуна и его семьи, и их совсем недавно доставили в поместье, и потому Хоши и сама толком не успела их рассмотреть.
Сарада с воодушевлением закивала, подошла и опустилась на татами рядом с Хоши, и не без трепета протянула руку, чтобы коснуться гладкого шелка. Кимоно мягко переливалось в солнечных лучах, заполняющих комнату сквозь распахнутые настежь седзи. Вышивка вспыхивала яркими всполохами каждый раз, когда кто-то прикасался к шелку и тревожил застывший узор — огромные бутоны распустившихся серебряных цветов, парящие золотые журавли с широко раскрытыми крыльями и тонкие ветви, что оплетали все кимоно и соединяли разрозненные кусочки в единую композицию.
— Тебе страшно? — спросила Сарада, сверкнув взглядом.
О грядущей свадьбе говорило всё поместье уже какую неделю, и девочка, постоянно крутясь подле слуг, наслушалась немало сплетен.
— Почему мне должно быть страшно? — Хоши дернула плечом. — Я не боюсь ни свадьбы, ни своего жениха!
— Ну, — Сарада смущенно потупилась, — про клан Асакура всякое говорят…
— Как и про моего отца, — Хоши с деланным равнодушием махнула рукой. — Если верить всему, что болтают, можно вовек не выйти из дома от страха.
— А мне было бы страшно, — вздохнула Сарада. — Но я совсем не такая смелая, как ты, и побоялась бы уезжать так далеко от дома.
— Все девочки когда-нибудь уезжают. Наши матери тоже уехали однажды.
Сарада тихонько выскользнула за двери, и их негромкий шелест заставил Хоши вздрогнуть. Усилием воли она приказала себе отогнать тягостные мысли прочь и встала. Нужно идти к Ханами-сан и готовиться встречать жениха. И проследить за слугами — чтобы все было сделано вовремя.
Спеша, Хоши почти бежала по коридору, но замедлила шаг, проходя мимо одной из дверей. Комната Томоэ.
Вот кого Хоши по-настоящему хотела бы видеть завтра среди всех многочисленных гостей! Она никого не ждала так, как ждала Томоэ. И ее названная сестра, вместе с которой она росла, обещала приехать. Во всяком случае так она сказала в последнем письме, которое Хоши получила от нее еще месяц назад.
Она приедет, если Мусасибо-сама отпустит ее. Вместе с монахом-отшельником, который обучал их нагината-дзюцу, Томоэ преодолевала сейчас один из горных перевалов — тренировала выносливость и стойкость, потому что больше всего на свете хотела быть похожей на мать, которая выросла в горах в маленьком суровом клане, и это закалило ее на всю дальнейшую жизнь.
Хоши вдруг вспомнила, как в далеком детстве одним утром ее мать нашла Томоэ, стоящую босой по щиколотку в выпавшем ночью снегу. Томоэ решила, что это поможет ей стать более выносливой. Матушка тогда жутко всполошилась, а отец отчего-то улыбался, особенно когда Томоэ подхватила простуду после прогулки по снегу.
Погладив ручки плотно закрытых дверей, Хоши с нежностью улыбнулась и продолжила свой путь по коридору. Ей будет очень, очень не хватать Томоэ, но она верила, что та обязательно приедет на церемонию. Если ее сестра дала слово, то ни за что от него не отступится.
Тетушка Ханами вместе с парой служанок ждала ее в комнате с очагом. Тут же стояла широкая дубовая бочка, наполненная водой, с поверхности которой в воздух поднимался пар.
— Что-то ты долго шла, девочка, — тетушка Ханами недовольно нахмурила брови. — Опять Сарада заболталась по дороге.
— Нет, тетушка, сестричка Сарада не припозднилась. Я задержалась, потому что захотела показать ей кимоно.
Ханами посмотрела на нее с недоверием, но ничего не сказала, и молча кивнула служанкам, чтобы те приготовили купальные простыни. Хоши выдохнула про себя и принялась раздеваться. Стыдно признаться, но порой она побаивалась свою тетку по матери — такой суровой казалась иногда Ханами.
Хоши понимала, что став женой одного из самураев ее отца и не получив еще в детстве должного воспитания, тетушка Ханами по сути стала одной из слуг клана Минамото. Но ни мать, ни даже отец никогда не считали ее прислугой, и в тот единственный раз, когда Хоши отказалась ее слушаться, крикнув в лицо, что та служанка и не имеет права ей приказывать, ей так досталось от отца, что больше ничего подобного Хоши не говорила и не думала никогда.
В две пары умелых рук служанки и тетушка помогли ей выкупаться и вымыть волосы. Они размяли ее напряженные мышцы на спине и плечах, что еще ныли после вчерашней тренировки, и тщательно натерли голову мыльным корнем, до скрипа ее длинных, густых волос. Ханами руководила девушками, но сама завернула Хоши в широкие простыни, когда та вылезла из бадьи, и сама принялась потом сушить и расчесывать ее волосы, и Хоши, зажмурившись, гнала от себя мысли, что на месте тетки должна быть ее матушка.
— Не подшучивай над женихом при Такеши-саме, — озабоченно хмурясь, наставляла ее Ханами. — Все же завтра он станет твоим мужем.
— А я и никогда не подшучивала, — Хоши наивно захлопала ресницами, но судя по смешку тетушки, та в ее притворство не поверила ни чуть.
В один из нескольких раз, что Хоши виделась со своим женихом, она вызвала его на поединок (потому что услышала от кого-то в Камакуре, что ее мать вызвала так отца, и думала, что это достойная традиция), и побила, чем безумно гордилась и о чем постоянно напоминала несчастному Санэтомо-куну, которому и так пришлось столкнуться с недовольством отца. И вдобавок ко всему свидетелем того поединка стал Такеши, так что мальчишка еще и опозорился перед тем, кого безумно и слепо почитал.
— Идем, — Ханами набросила ей на плечи тяжелый плащ и подтолкнула в сторону дверей. — Я причешу тебя и помогу одеться.
Тетушка действовала споро и аккуратно, вплетая в прическу племянницы ленты и украшения; она завязала оби красивым узлом и разгладила каждую складочку на кимоно.
Хоши вздохнула и уже в который раз крепко закусила изнутри щеку.
— Мне сказали, ты велела приготовить комнату Томоэ? — в интонации Ханами прятался непроизнесенный вслух вопрос.
— Она приедет! — Хоши тряхнула волосами и упрямо поджала губы. — Она обещала.
— Не шевелись, растреплешь же прическу! — недовольно произнесла тетушка. Она покачала головой, но не стала ничего говорить о Томоэ. Если ее племянница так хочет в это верить…
— Матушка! — звонкий голос Сарады раздался еще из коридора, и уже спустя мгновение запыхавшаяся девочка влетела в комнату. — Нобоу-нии-сан сказал, что отец и Такеши-сама достигнут поместья через четверть часа!
— Сарада, совсем необязательно носиться по коридорам и так кричать, — Ханами строго поглядела на дочь. — Ты же знаешь, что в этом крыле дома нельзя громко разговаривать.
Замерев в дверях, девочка недовольно насупилась и шмыгнула носом, и Хоши подмигнула ей, убедившись, что тетушка их не увидит.
— Ну что ж, — Ханами придирчиво оглядела племянницу со всех сторон, в последний раз провела рукой по ее прическе, поправила невидимые складки на кимоно. — Ты красавица, Хоши.
— Все твоими стараниями, тетушка, — Хоши сверкнула озорным взглядом. — Спасибо тебе!
— Но характер все портит, — Ханами покачала головой.
К моменту, когда через главные ворота поместья проехала длинная колона всадников — отряды Минамото и Асакура, — Хоши уже стояла на крыльце и за расслабленной улыбкой пыталась безуспешно скрыть охватившие ее вдруг волнение и трепет.
Она чувствовала за своей спиной присутствие Ханами, и это ее успокаивало. По крайней мере, она была не одна. Как глупо! Ведь очень скоро она в одиночестве отправится в клан Асакура, так отчего она нервничает сейчас?
Когда Хоши увидела отца, то испытала огромное облегчение. Она с жадным вниманием смотрела, как тот спешивался с коня — без былой легкости, но все еще мягко и плавно. Потом она перевела взгляд на младшего брата — тот уже соскочил на землю, пока его жеребца под узды придерживал один из самураев, и подошел к отцу. Они обменялись парой фраз, и Такеши усмехнулся, покачав головой.
Младший брат.
Хоши возненавидела его, как только увидела. Ведь ее мать заболела сразу после его рождения. Но отец быстро все пресек, рассказав ей, кто настоящий виновник случившегося с Наоми. И что именно с ней случилось. После услышанного Хоши взглянула на брата совсем по-иному. Он стал для нее олицетворением силы и стойкости ее матери, ее борьбы и решимости. Она полюбила его так сильно, как не любила, наверное, даже отца. Ведь младший брат — часть ее матушки.
Очнувшись от воспоминаний, Хоши, наконец, посмотрела на своего жениха, который, напрочь, все это время не отводил от нее восхищенного взгляда. Позади него она увидела незнакомого мужчину в сером кимоно с пятью камонами, в лице которого смутно угадывались характерные черты мужчин из клана Асакура. Она напрягла память, вспоминая, были ли у отца ее жениха братья, и решила для себя, что тот должен быть одним из них.
Санэтомо-кун же так и замер на месте, неосознанно сжимая в руке поводья, и все смотрел и смотрел на Хоши. Она знала, что была красива, потому что унаследовала от родителей их лучшие черты. И надела сегодня фурисоде, которое носила еще ее мать — светлый шелк цвета нежно-розового рассвета, роскошная, насыщенная вышивка по подолу, длинные летящие крыльями рукава, струящаяся по ее телу ткань.
Пытаясь спрятать усмешку — потому что ее жених все еще не двигался — Хоши легкой, плавной походкой направилась им навстречу сама.
— Добро пожаловать домой, отец, Санэтомо-сан, Таро*-кун, — она остановилась в шаге от мужчин и поклонилась.
Такеши задержал на дочери дрогнувший взгляд и, приблизившись, поцеловал в лоб. Он почувствовал, как Хоши потянулась к нему, не отдавая себе в том отчета.
— Здравствуй, Хоши-сан, — ее жених, наконец, отмер, подошел к ней и поспешно обернулся к незнакомому мужчине, стоявшему в отдалении от него. — Пожалуйста, познакомься с моим дядей — Асакура-но Ёсицунэ.
— Добро пожаловать, Ёсицунэ-сан, — Хоши приветливо улыбнулась и вновь поклонилась.
Ей не понравился взгляд Асакура — слишком цепкий и пристальный, но она ничем не выдала себя. Она должна быть спокойной, словно гладь воды, она должна быть счастливой, словно по-настоящему влюбленная невеста, и она должна смотреть прямо в глаза Асакура; так, чтобы никто не понял, что она знает. Никто из них не должен догадаться, что она знает, что случилось с ее матерью по вине Дайго-сана.
И что потом сделал ее отец, чтобы отомстить за мать.
— Идемте в дом, — Хоши повела ладонью в сторону, и длинный широкий рукав фурисоде плавно заскользил по воздуху следом. — Должно быть, вы устали с дороги? Для вас подготовлены комнаты и горячая вода, и слуги принесут вам легкий перекус перед вечерней трапезой.
Ее жених шагнул за ней, словно слепой котенок, и Такеши, наблюдавший за ним краем глаза все это время, хмыкнул. Он был спокоен за дочь: Санэтомо-кун влюблен в нее до искр из глаз, и первое время эта любовь поможет Хоши окрепнуть в новом клане и встать на ноги. Такеши не сомневался, что за свою невесту-уже-почти-жену мальчишка пойдет и против отца, и кого угодно из родни.
Он понял это очень давно, когда впервые увидел, как маленький Асакура смотрит на него и на Хоши. Небольшое усилие — и Такеши крепко и надолго привязал мальчишку к себе. Потому что обратил на него внимание, потому что говорил с ним, как будто по-настоящему его видел — именно этого был лишен маленький Санэтомо-кун в своем клане. И даже теперь уже выросший и возмужавший, он все равно смотрит на него с тайным обожанием во взгляде.
Такеши думал, что даже его сыновья не смотрят на него так, как будущий глава клана Асакура.
Дождавшись, пока все Асакура войдут в главный дом поместья, сопровождаемые слугами, Такеши легко взлетел по ступеням и прошел следом. Внутри было непривычно шумно от множества чужих голосов, от последних приготовлений перед вечерней трапезой, и многолюдно: слуги и самураи в кимоно с разными камонами быстро шагали по коридорам, размещаясь или же помогая разместиться.
А вот в дальней части, где жила его семья, стояла привычная тишина. Воздух здесь словно застыл еще годы назад, и ничего не изменилось с той поры. Он шел, утопая в тишине, и в ней громко отражался даже обычно едва слышный шум его шагов. В какой-то момент он услышал голос Таро. Он и не сомневался, куда исчез его сын.
Двери в комнату были слегка приоткрыты, и в образовавшуюся щель Такеши увидел жену и двух сыновей: Наоми полулежала на футоне, опираясь спиной о стену и подушку, а Таро сидел подле нее на коленях на татами и живо, но негромко о чем-то рассказывал. Такеши впервые взял его с собой в столь долгую и насыщенную событиями поездку, и впечатлений у мальчишки хватит на год вперед. Пятилетний Кенджи, устроившись сбоку от матери, с восторгом смотрел на старшего брата, впитывая в себя каждое его слово.
В спину Таро светило солнце сквозь открытые настежь седзи, и его лучи скользили по бледному лицу и волосам Наоми, убранным в растрепанную косу, переброшенную на левое плечо. Наоми щурилась иногда, но не пыталась спрятаться от солнца. Она улыбалась, слушая сына, и время от времени поднимала тонкую руку, чтобы взъерошить его темные волосы. Таро привычно фыркал, но не смел отодвигаться. Кенджи тут же начинал недовольно сопеть, и Наоми, смеясь тихим колокольчиком, гладила по голове и его.
Наоми не услышала, а скорее почувствовала присутствие мужа, потому что резко перевела взгляд с сына на дверь, и в ее глазах вспыхнула улыбка. Такеши решительно раздвинул створки, досадуя, что Наоми его заметила за подглядыванием, хотя на самом деле он, конечно же, не подглядывал, а просто смотрел на нее.
Таро, заметив изменившееся выражение на лице матери, обернулся и порывисто вскочил, и Кенджи последовал его примеру. Они не смели сидеть в присутствии отца. Такеши махнул им рукой, и Таро послушно опустился обратно на татами, а Кенджи подбежал к нему, чтобы обнять. Он подхватил сына здоровой рукой, и тот довольно заверещал.
— Добро пожаловать домой, — Наоми слегка выпрямилась на футоне — самое большое, на что сейчас хватало ее сил. Но несмотря на усталость, при виде мужа и сыновей, ее взгляд лучился невероятной радостью.
— Здравствуй, Наоми, — он улыбнулся ей одними глазами и опустил Кенджи на футон. — Как ты?
За вопросом, по обыкновению, скрывалось гораздо больше, чем можно было подумать, услышав его со стороны. Наоми мимолетно опустила ресницы — на бледных щеках затрепетали их длинные тени — и с преувеличенной бодростью отозвалась:
— Прекрасно. Раздумываю, не присоединиться ли мне к приветственному ужину.
Такеши молча вскинул бровь: вот как? Жена писала ему, что плохо себя чувствует и не может из-за своего состояния в полной мере заниматься подготовкой свадебной церемонии Хоши, и большую часть обязанностей ей пришлось переложить на Ханами.
Рождение двух сыновей далось ей нелегко. Пережитые потери и долгий прием отравы подточили ее здоровье. Наоми часто чувствовала слабость и была вынуждена проводить многие часы, лежа на футоне, чтобы восстановить силы.
Но вместе с тем сыновья вдохнули в нее и новую жизнь. И никакие слабость, усталость и головные боли не могли заглушить свет ее глаз.
— Я бы спросила, как прошла твоя поездка, но Таро уже рассказал мне о главном. Он побил младшего сына нашего Сёгуна.
— Он с ним подрался, — отозвался Такеши, выделив голосом последнее слово.
У мальчишки до сих пор не сошли с лица оставшиеся после той стычки синяки. А он все еще не знал ее истинных причин и главного виновника, хотя и наказал Таро.
Сын смотрел на него несчастными глазами: он не собирался рассказывать о драке, но так хотел увидеть матушку, что совсем забыл придумать правдоподобную ложь про ссадины, и когда она спросила, не сумел ее обмануть.
— А я вел себя хорошо, отец! — Кенджи поспешил привлечь внимание Такеши.
Таро с неодобрением покосился на младшего братишку. Хвастовство у их отца было не в почете, и Кенджи буквально напрашивался на долгую отповедь о том, что настоящий самурай не должен говорить о своих достижениях вслух.
Но, кажется, отец пребывал в слишком хорошем настроении, вернувшись домой, потому что лишь посмотрел на младшего сына, не став того отчитывать.
— Я обязательно спрошу об этом у твоих наставников, — пообещал Такеши, и маленький Кенджи внезапно смутился, опустив голову.
Наоми вновь рассмеялась и взъерошила ему волосы.
— Кенджи старался вести себя хорошо,
— Таро, Кенджи, ступайте, — Такеши повел головой в сторону дверей. — Таро, свадебная церемония Хоши не отменяет твоего наказания.
Старший сын кивнул, закусив губу, торопливо поцеловал руку матушки и ужом выскользнул из комнаты. Кенджи понесся за ним следом вприпрыжку, и вскоре по коридору разнеслось гулкое эхо их быстрых шагов.
Наоми проводила сыновей долгим взглядом и посмотрела на мужа.
— Я запретил ему присутствовать на ужине сегодня и завтра. Пропустит все, кроме самой церемонии, — отозвался Такеши в ответ на ее немой вопрос. — Будет есть вместе с самураями, пока не научится себя вести.
— Такеши… — начала она, но он резко мотнул головой.
— Это не обсуждается. Таро набросился на мальчишку с кулаками, словно он не самурай, а крестьянин.
— Но ты знаешь, почему он так поступил?
— Это не имеет значения, — отрезал Такеши. — Какой бы ни была причина — мой сын не должен так поступать.
— А ты спрашивал его? — Наоми смахнула с глаз упавшую на лоб прядь.
— Да. Таро молчит, — он хмыкнул скорее довольно, чем нет. — Не тревожься об этом. Мальчишка знал, чем все закончится.
Она подавила вздох. Легко сказать — «не тревожься»! Словно беспокойством было легко управлять! Конечно же, она волновалась и переживала.
— Я не могу не тревожиться, — она грустно улыбнулась. — Я его мать.
— Знаешь, на второй год, когда мы поехали в Камакуру, Санэтомо-кун тоже затеял драку прямо во время чайной церемонии, — Такеши хмыкнул. — Я тогда подумал, что, будь он моим сыном, то не смог бы еще неделю сидеть после порки за подобную выходку.
— Но?..
— Но, как видишь, я размяк за прошедшие годы, — он продолжал улыбаться. — И Таро сидел верхом уже через пару дней.
— Такеши… — Наоми покачала головой. Она понимала, что так веселит ее мужа, но не могла разделить с ним его усмешку. — А как… как там Хоши? — ее голос дрогнул, и ей пришлось замолчать ненадолго. — Она не зашла ко мне… я ждала все утро.
— Она не хотела тебя тревожить. Ханами сказала, что лекарь дал тебе вчера настойку, после которой ты должна была спать почти сутки, — Такеши неторопливо снял с пояса катану и вместе с кинжалом привычно разместил ее на специальной подставке. Он прошелся по комнате, скинул куртку и умылся холодной водой из кувшина, разбрызгивая капли по татами.
— Кажется, я слишком привыкла к его травкам, и они перестали на меня действовать, — она села и подтянула прикрытые тонкой простыней колени к груди, обхватила их ладонями и положила на правое острый подбородок. — Я проснулась еще на рассвете.
— Я скажу Хоши, что ты не спишь.
— Как Санэтомо-кун? — Наоми улыбнулась, вспоминая неприкрыто восхищенный взгляд юноши. — Все еще от тебя без ума?
Такеши хмыкнул и подошел к ней и опустился рядом на татами, и Наоми скользнула ему под руку, поцеловала колючий от щетины подборок и шепнула на выдохе в губы:
— Как долго ты не был дома…
Такеши обнял ее в ответ, сжал в кулак пушистую косу, провел раскрытой ладонью по спине, сосчитав все позвонки — болезнь иссушила Наоми, и та исхудала.
— Санэтомо-кун все еще смотрит на нашу дочь щенячьими глазами, — заговорил Такеши, когда Наоми разорвала их поцелуй, слегка отстранившись.
— А что ты не поделил с Сёгуном?
Он писал ей, что задерживается, потому что остались неразрешенные вопросы, требующие внимания, и Наоми, зная, что он никогда не пишет прямо, истолковала это как спор между ним и Нарамаро.
— Он все еще медлит насчет тех монастырей, — он скривился недовольно и отошел к открытым седзи, тщательно оглядевшись. Снаружи не было ни души — его самураи знали, что им запрещено подходить к этой стене, даже когда они обходят поместье в дозоре. — Он получит восстание к осени, — договорил Такеши, убедившись, что их не подслушивают. — А я — военную кампанию, в которой вновь буду утопать в грязи и талом снегу.
— Это просто глупо, — вспылила Наоми, выслушав его. — Ты говорил, что вы обсуждали это с Нарамаро множество раз!
— Мой храбрый полководец, — Такеши улыбнулся, переведя взгляд на жену. — Довольно, не будем об этом сейчас. Наша дочь выходит замуж сегодня.
— Я уже немного смирилась с этим, — сварливо отозвалась Наоми и протянула к мужу руки.
Он подошел к ней и помог встать, позволив опереться на свое плечо. Ноги еще не до конца слушались ее из-за слабости, но голова почти не кружилась, и мир не расплывался перед глазами. Она чувствовала себя гораздо лучше, чем пару недель назад, когда слегла прямо в самый разгар подготовки к брачной церемонии дочери.
— Хорошо, что мальчишки никуда не уедут и приведут своих жен в поместье, — добавила она и вслед за мужем медленно подошла к распахнутым седзи, жадно вдыхая свежий воздух.
Мальчишки… Двух сыновей родила она Такеши, и тень угасания больше не висела над кланом Минамото подобно занесенному для удара мечу. Таро и Кенджи, разные как огонь и вода. Ее спокойный, рассудительный первенец характером напоминал ей отца Такеши, Кенджи-саму. А вот как раз сын, названный в честь дедушки, удался в саму Наоми: такой же эмоциональный и пылкий, легко загорающийся любой идеей.
Такеши всегда говорил, что, по крайней мере, его характер достался Хоши, раз уж мальчишки на него совсем не похожи. Он лукавил, конечно. И Таро, и Кенджи многое взяли от отца и больше всего на свете хотели вырасти такими же, как он.
Рождение сыновей и впрямь подточило ее здоровье, но Наоми не жалела ни единой секунды, ни одного мгновения. Она смотрела на детей и видела в них свое продолжение. Видела в их улыбках и взглядах Такеши, видела в них Кенджи-саму. Она почти не помнила свою мать, но надеялась, что что-то от бабушки передалось и Хоши, и передастся потом уже ее детям…
— Матушка! — взволнованная, радостная Хоши ворвалась в их спальню без стука — как делала последний раз еще в глубоком детстве. — Таро сказал мне, что ты не спишь!
На ее щеках алели пятна румянца, и она говорила быстро и слегка запыхавшись — словно бежала сюда через все поместье, и Такеши не сомневался, что так оно и было.
— Уже какое-то время, — Наоми посмотрела на дочь, не в силах сдержать ни улыбку, ни слезы.
Хоши надела фурисоде, которое когда-то носила она сама… Она могла бы заказать любой наряд у лучших портных страны, но для встречи почти-уже-мужа выбрала старое кимоно своей матери.
Наоми все-таки всхлипнула от счастья, зажав рот рукой, и Хоши ворохом праздничного шелка — длинный подол кимоно, ленты рукавов — подбежала к матери и обняла ее, точно также смеясь и плача одновременно.
Никем не замеченный и не услышанный, Такеши вышел из комнаты, оставив своих женщин наедине.
***
Перед самым рассветом поместье окутал густой туман. Выйдя на крыльцо, Такеши сделал глубокий вдох, и прохладный утренний воздух обжег легкие. Дом еще спал, утопая в темно-серой пелене, и вокруг стояла тишина. Пройдет еще совсем немного времени, и она заполнится голосами слуг и самураев, обыденной рутиной поместья, суетой перед подготовкой свадебной церемонии его дочери.
Такеши поправил на плечах плащ и сошел на гравийную дорожку. Вечерняя трапеза с Асакура прошла, как и предполагалось, — спокойно, чинно и тихо. Он давно уже не представлял при каждой встрече, как сносит головы мужчинам этого клана. Прошли годы, но его ненависть к Дайго-сану ничуть не утихла. Напротив, каждый раз, когда слабость одолевала Наоми, приковывая ее к их спальне и футону, когда жена была вынуждена лежать сутки напролет, чтобы поправить пошатнувшееся здоровье, Такеши вспоминал еще ярче, по чьей вине все это происходит.
Но немое восхищение щенка — жениха его дочери — слегка примиряло Такеши с действительностью. Его лучшая месть заключалась даже не в том, что он убил стариса Асакура, а в том, что его внук, наследник клана, был без ума от его, Такеши, дочери. Хоши Минамото будет вертеть своим мужем, как ей только заблагорассудится, и это не могло привидеться старику Дайго даже в его самых худших кошмарах.
Такеши прошел вглубь поместья и не удивился, когда услышал звуки ударов и шум, доносившиеся со стороны тренировочной площадки. Он направился в ту сторону и остановился в тени деревьев, надежно скрытый их густой листвой. На противоположном крае он увидел Таро: тот раз за разом отрабатывал удар, используя деревянный манекен.
Его старшему сыну приходилось непросто: расти в тени великого отца всегда тяжело, и особенно — когда ты сам всего лишь «хорош». Таро был ответственным и старательным, занимался с наставниками, тренировался днями и ночами, и боевому искусству его обучал Мусасибо-сама, но он не был выдающимся, как его отец. И он чувствовал это, понимал уже сейчас, хотя никогда и ни за что не признался бы. И не заговорил бы об этом. Но Такеши знал, что сын знает.
Мальчишка — благодаря Мамору, Масато и другим самураям, благодаря своей матери и старшим сестрам, в конце концов — вырос на рассказах о свершениях, победах и подвигах отца, хотя сам Такеши никогда не назвал бы ничего из того, что он сделал, подвигом. Спустя годы о большей части своих военных кампаний он думал, как о провальных. О том, что привело к войне с Тайра, он и вовсе старался не вспоминать.
Но летописцы и очевидцы тех событий его взглядов не разделяли и превозносили их с Сёгуном военные свершения.
Таро рассказывали о том, что его отец в совершенстве владел двумя руками и мог в одиночку победить отряд в десять, двенадцать самураев. Что даже с одной рукой его отец все еще был велик, и противник боялся приближаться к нему. Что его отец убил своего брата, дважды бежал из плена и вырезал клан Тайра под корень, поставив точку в той войне. Едва не стал Сёгуном и отказался от этого титула сам.
Его сыну многое рассказывали о нем, и не все из тех слов было правдой, и Такеши никак не мог повлиять ни на рассказчиков, ни на то, что слышал, запоминал и понимал Таро.
С Кенджи было… проще. То ли к моменту его рождения утихли разговоры и пересуды, то ли все болтливые языки успокоились, всласть обсудив клан Минамото, но о своем великом отце Кенджи слышал и знал гораздо меньше, чем его старший брат. Все бремя быть сыном великого Такеши Минамото досталось Таро. Первым сыном. Сыном, которого ждали одиннадцать лет.
Конечно, это бремя сгибало Таро к земле.
Такеши шагнул вперед — под ногой хрустнула ветка — и сын услышал, остановил замах и обернулся, чтобы увидеть, как к нему через тренировочную площадку идет отец.
Мальчишка выглядел взъерошенным, взмыленным и совершенно несчастным: казалось, он провел здесь всю ночь, раз за разом отрабатывая движение, которое никак ему не давалось.
— Доброе утро, — первым сказал Таро, когда Такеши подошел, поклонился ему и бросил быстрый взгляд отцу за спину в сторону горизонта — солнце только-только показалось над ним.
— Разве у тебя сегодня должна быть тренировка с Мамору? — спросил Такеши, хотя прекрасно знал ответ.
— Нет, — мальчишка мотнул головой. — Я не жду Мамору-сана. Это… это я сам, — он бросил в сторону отца быстрый взгляд и отвернулся, предпочитая смотреть чуть вбок.
Он чувствовал себя неуютно, хоть и пытался это скрыть, но Такеши все равно видел: заметил и слегка приподнятые плечи, и то, как сын переступил с ноги на ногу, и как редко смотрел ему в глаза.
— Зачем?
Таро подавил вздох и поднял голову.
— У меня не получается движение запястьем. Не могу вывернуть руку, — он отозвался с явной неохотой и многое отдал бы за то, чтобы и вовсе не признаваться в своем неумении вслух. Тем более отцу. Но не ответить на его прямой вопрос он не мог.
Такеши едва заметно повел бровью. Он не помнил, чтобы Мамору или Мусасибо-сама говорили ему, что у сына что-то не получается на тренировках.
— Покажи, какое, — коротко велел он, и Таро с трудом сдержал изумление. Отец редко участвовал в его занятиях.
Он вложил в ножны затупленный тренировочный клинок и повел плечами, распрямляясь. Такеши стоял близко — на расстоянии вытянутой руки, и мальчишка чувствовал и тревогу, и радость от его присутствия. А еще страх — он ненавидел разочаровывать отца.
Таро резко вытащил меч и направил локоть в землю, чтобы выкрутить запястье и нанести скользящий удар снизу по диагонали, и, не удержав, в очередной раз уронил клинок. Он не надеялся, что сможет довести движение до конца — после нескольких десятков предшествующих провальных попыток, да еще и при отце, но все равно вздрогнул.
Такеши нахмурился. Что-то поменялось в его сыне за время поездки к Сёгуну. Он заметил, что Таро стал тише и молчаливее, еще когда они гостили в поместье Нарамаро, но у него не было времени присмотреться к мальчишке повнимательнее, чтобы понять.
— Подойди, — он сам поднял с земли меч и протянул его Таро рукоятью вперед. Когда сын шагнул к нему, Такеши положил ему руку на плечо и, развернув спиной к себе, накрыл его ладонь своей. — Теперь пробуй.
Таро послушно вытащил клинок и на этот раз ладонь отца не позволила его уронить, стиснув ему пальцы на рукояти стальной хваткой. Он дернулся от короткой вспышки боли — на миг ему показалось, что он вывихнет сейчас запястье, но уже через пару секунд с удивлением разглядывал меч, который по-прежнему держал в руке. Сзади раздался тихий смешок отца.
— Меньше думай, — сказал Такеши, отпуская сына. — Ты же не думаешь, как поднять ногу, когда идешь. Ты просто идешь. Так и меч должен стать продолжением твоей руки, и ты не должен о нем думать. Тогда не будешь ронять.
Таро едва заметно повел плечами и обернулся. Отцу легко было говорить!
Говорили, что он едва ли не родился с катаной в руке, и самураи, заставшие еще его деда, подтверждали, что маленький Такеши схватывал любое движение на лету. Таро подслушал множество подобных разговоров, и все они велись лишь потому, что он сам — и на десятую долю не так хорош с мечом, как отец! Он привык, что их постоянно сравнивали, и смирился, что сравнение было не в его пользу.
— Попробуй сам, — велел Такеши и шагнул назад, скрестив руки на груди. Он все пытался понять по выражению лица сына, чем заняты его мысли, о чем он столь напряженно размышляет этим ранним утром, что хмурит лоб.
Кивнув, Таро закусил губу и занес меч. Секундное ликование, охватившее его, когда у него получилось, испарилось без следа. Получилось не у него, а у отца, который держал его за руку и направлял во время движения. Он повторил и вновь уронил катану, чему даже уже не удивился.
Он наклонился за мечом, избегая смотреть на отца. Не так уж был не прав младший сын Сёгуна, которому он разбил нос, когда сказал, что в нем очень мало крови отца. И воинского умения.
— Идем со мной, — Такеши развернулся и медленно пошел в сторону сада, не сомневаясь, что сын последует за ним. Таро вложил катану в ножны, смахнул с лица пот, выступивший от усталости и страха, и побежал догонять отца — тот уже пересек тренировочную площадку и скрылся за деревьями.
Позади них медленно вставало солнце, и Таро обернулся несколько раз на поместье, пока бежал к отцу. Очень скоро дом оживет, и его охватит суета перед свадьбой его старшей сестры, и не стоило ли им вернуться обратно? Нехорошо, если они опоздают к трапезе, ведь матушка и Хоши будут их ждать… Но отец уходил вглубь сада, и Таро смотрел ему в спину.
Они дошли до пруда и ручья, что звонко журчал, ниспадая по камням, и Такеши остановился у поросшего камышом берега.
— Как ты думаешь, что самое важное для главы клана? — он искоса взглянул на сына, стоявшего на шаг позади.
— Быть хорошим воином, — без запинки отозвался Таро.
— Я — хороший воин? — с едва заметной усмешкой спросил Такеши, и мальчишка вскинул голову.
— Ты — великий, — просто отозвался его сын. — Все так говорят.
— Вот как, — Такеши усмехнулся уже открыто. — А «все» не говорили тебе, сколько раз я был в плену?
— Дважды, — Таро чуть склонил голову вбок, и прядь темных волос упала ему на глаза.
— Ты учил нашу историю. Знаешь, что мой брат сотворил с кланом, — он не спрашивал, но все же дождался от сына быстрого кивка. — Знаешь, почему Хоши выходит замуж в клан Асакура?
— Да, отец.
Таро опустил голову.
— Кто помог мне сбежать от Тайра во второй раз? И почему через несколько лет после войны мы едва не потеряли влияние на клан твоей матери?
Мальчишка, слегка опешивший от лавины вопросов — горьких, болезненно-острых, в замешательстве смотрел на Такеши. Он чувствовал, что может ничего не говорить — отцу не были нужны его ответы.
— То, что тебе говорят… то, что ты не так хорош, как я в твои годы, — Такеши повернулся к сыну и сжал единственной рукой плечо, заставляя смотреть себе в глаза. — Не это определит, каким главой клана ты будешь. Не то, выучишь ты эту связку, или нет. Ты должен уметь думать. Ты должен уметь думать сам.
Таро на секунду опустил взгляд. Отец упрекал его — и вполне заслуженно.
— Быть великим — недостаточно, — Такеши фыркнул и отпустил его, шагнув назад. — Я был великим воином, но я совершал такие ошибки, которые ты не сможешь и представить. Подумай над этим.
Мысли Таро путались, пока он шагал за отцом по гравийной дорожке. Он не слышал ни шума травы под ногами, ни шелеста листвы над головой, ни голосов, все громче и громче доносившихся со стороны главного дома. Он чувствовал, словно отец ждал от него чего-то — слишком пристально и внимательно смотрел на него все время, пока говорил; слишком длинные делал порой паузы между словами — чтобы он, Таро, их заполнил.
Таро нагнал отца уже у крыльца, когда вокруг суетились слуги, и стояли самураи их клана.
— Отец! — он позвал его и остановился напротив, задрав голову, чтобы смотреть в глаза. Потом втянул носом воздух, словно готовился нырнуть в ледяную воду, и резко выдохнул, произнес скороговоркой: — ЯподралсяссыномСёгунаизза…
— Помедленнее, — Такеши недовольно одернул его. — Говори медленнее, если уж решился.
— Прости, отец, — взяв себя в руки, сказал его сын. Мальчишка прочистил горло и вновь заговорил. — Я подрался с сыном Сёгуна из-за того, что он сказал, что я не достоин быть твоим сыном.
Его признание не удивило Такеши. Тот по-прежнему стоял напротив с бесстрастным выражением лица и ничего не говорил.
— Что во мне мало твоей крови. Это я начал ту драку, — добавил Таро, озадаченный его реакцией.
— Догадаться было несложно, — Такеши пожал плечами и отвлекся на спешащего к ним Мамору-сана.
Таро опустил голову, приветствуя своего наставника, и посмотрел на отца. Тот не отослал его. Значит, они еще не договорили.
— Господин! — самурай склонился и поспешно произнес. — Мы только что получили послание из приграничной деревни. В сторону поместья мчится всадник. Самураи пытались его остановить, но…
— Но? — Такеши вздернул брови. — Наш приграничный отряд не справился с воином-одиночкой? Я хочу видеть тех самураев завтра же.
— Да, господин. Но что нам делать с всадником? Стоит ли отправить людей ему навстречу?
— Откуда пришло донесение? — Такеши задумчиво огладил подбородок.
— Из северных земель, — после небольшого замешательства отозвался Мамору.
— Не нужно ее встречать. Доскачет сама, — он кивнул сам себе, хмыкнул и посмотрел на самурая. — Томоэ обещала Хоши успеть на церемонию. Мусасибо-сама тренировал ее в горах.
— Господин? — дождавшись кивка, Мамору продолжил говорить. — Не лучше ли будет все же отправить людей? Если это не Томоэ-сан…
— Ну, отправь, — Такеши вновь хмыкнул, прекрасно осознавая безнадежность затеи. Томоэ ускользнет и от этого отряда. Он коротко дернул рукой, отсылая Мамору, и повернулся к Таро, который старательно смотрел в сторону во время разговора.
— Я догадывался о причинах драки, — повторил Такеши, задумчиво разглядывая сына. — И я разочарован. Тем, что ты позволил другому мальчишке — пусть и сыну Сёгуна — тебя спровоцировать. Не его слова определяют, чей ты сын, и много ли в тебе моей крови.
— Отец, я…
Таро отвел взгляд и закусил изнутри щеки. На них уже начали искоса поглядывать — слуги и самураи — как клана, так и Асакура. Такеши и он стояли прямо напротив крыльца главного дома, и вокруг них суетилось все больше и больше людей, и каждый огибал отца и сына по широкой дуге, не смея помешать разговору или подойти слишком близко. И каждый поневоле бросал в их сторону заинтересованный взгляд: слишком уж понурым выглядел мальчишка, и слишком странным казался их разговор в центре двора в день свадебной церемонии Хоши.
— Таро, — Такеши подавил рвущийся наружу вздох. — Ты не должен был реагировать на его слова. И на слова других, что ты слышишь о себе и обо мне. Ты должен уметь думать сам.
Сын не успел ему ничего ответить, потому что вокруг них резко смолкли голоса, и стало непривычно тихо. И когда Такеши обернулся, чтобы понять причину, то увидел стоявшую в дверях Наоми. Она не выходила из комнаты последние недели. Удивление слуг было несложно понять.
— Матушка? — Таро увидел ее одновременно с отцом и поневоле шагнул вперед.
Она заметила их и улыбнулась — сразу обоим. Наоми прислонилась плечом к стене и плотнее запахнула на груди плащ в цветах клана Минамото.
— Идем. Позже договорим, — Такеши кивнул обернувшемуся на него сыну и зашагал к жене. Он не думал, что выйти утром на крыльцо — хорошая идея, учитывая, что впереди их ждал длинный день, и Наоми хотела присутствовать на всей церемонии. Но не говорить же об этом при слугах и чужих самураях.
— Доброе утро, — он поднялся на крыльцо, наблюдая, как Таро немного смущенно, но все же подставляет матери щеку для поцелуя.
Такеши усмехнулся. Он и сам когда-то был таким — а спустя время остро жалел о каждом пропущенном поцелуе, о каждом дне, когда он морщился в ответ на ласку матери.
— Здравствуй, — Наоми переводила с мужа на старшего сына внимательный взгляд. — Я слышала, что Томоэ пересекла границы клана? — спросила она.
— Кажется, да, — он кивнул с легкой усмешкой.
Томоэ ждала домой не только Хоши.
Наоми вновь взглянула на сына и нахмурилась, отчего на лбу пролегло несколько морщин. Таро старательно не показывал, но она чувствовала, что между ним и Такеши что-то не так… Что-то большее, чем наказание за драку с младшим сыном Сёгуна. Она собралась уже заговорить, пытаясь придумать, как приободрить сына, когда позади них раздались быстрые, знакомые шаги, и на крыльцо выбежала — невесте будущего главы клана Асакура не подобало так спешить! — Хоши.
— Это правда, что видели Томоэ? — выпалила она и поправила плащ, который только и успела накинуть на плечи, когда услышала от слуг долгожданную новость.
Такеши, не сдерживаясь, улыбнулся. Этим утром на крыльце главного дома поместья не хватало только маленького Кенджи, но младший сын был любителем поспать подольше.
— Правда, — вместо него ответила Наоми, любуясь горящим взглядом дочери.
— Ох! — у Хоши против воли вырвался радостный вздох. — Я так ждала ее! Я же говорила, что она успеет, она же обещала мне, — она прижалась к матери и положила подбородок той на плечо.
— Мы еще успеем встретить ее недалеко от поместья, — сказал Такеши и посмотрел на стоявшего в стороне сына. Тот перехватил его взгляд и, слегка помедлив, кивнул. — Идем, Таро.
Такеши положил ладонь на плечо сына и слегка подтолкнул его вперед и, обернувшись прежде к жене и дочери, пошел следом. Тесно прижавшись друг к другу, Наоми и Хоши с крыльца смотрели им в спины.
Его семья. Его наследие.
Поднявшееся над горизонтом солнце слепило глаза и заставляло щуриться, обещая теплый и ясный день. Таро пару раз вскидывал голову, чтобы взглянуть на отца, но Такеши смотрел прямо перед собой и шел вперед — быстро и уверенно, как он делал всегда.
На конюшне Такеши велел запрячь для них одну лошадь, и Таро спрятал довольную улыбку, склонив голову. Он давно уже не ездил верхом с отцом, но помнил, как любил это, когда был помладше. Как и всегда, он придержал жеребца и подал отцу поводья, когда тот сел верхом, и забрался следом.
Такеши направил лошадь шагом, пока они не выехали за ворота поместья, и склонился к уху сына.
— Однажды ты станешь великим главой нашего клана, — негромко сказал он, смотря вперед поверх головы Таро. — Я твой отец, и я это знаю. Ты будешь лучше меня.
— Отец, я не… я никогда так не думал… я не посмел бы, — вздрогнув, поспешно заговорил мальчишка, но был перебит Такеши.
— Я знаю, — он улыбался. — Я также знаю, о чем шепчутся самураи, какие истории рассказывают обо мне, как сравнивают тебя со мной. Это все неважно, малыш. Я вижу, как ты тренируешься и сколько учишься. Ты будешь лучше именно поэтому.
— Я не понимаю… — почему-то шепотом отозвался Таро, пытаясь обернуться и посмотреть на отца.
— Поймешь, — Такеши натянул поводья и слегка ударил пятками. — Однажды поймешь, малыш.
Перед ними распахнули ворота, и жеребец помчался вперед, оставляя за собой облако светлой пыли. Тысяча вопросов крутилась в голове у Таро, и сотня мыслей приходила на ум, но он молчал, прижимаясь спиной к отцу, и думал лишь о том, что отец сказал ему. Отец верит, что он станет великим. И Таро никогда его не подведет.
* Таро с ударением на А — великий сын (это имя дают только первому сыну).


Вмктория Богачева
Когда расцветёт сакура


1. Встреча с Богиней Кицунэ

Москва, 2024 год
Часы на телефоне показывали четыре утра, когда я, наконец, прочитала последнюю строчку и закрыла диалоговое окно на экране ноутбука. Папки с документами к завтрашнему — уже сегодняшнему — суду укоряюще смотрели на меня из самого дальнего угла стола, в который я их задвинула несколько часов назад, когда случайно набрела в Интернете на исторический роман про древнюю Японию и самураев.
Все было забыто: необходимость поработать с документами, пробежаться по материалам дела, набросать примерный план речи для судебных прений. Я не вспоминала ни о чем, пока вместе с автором путешествовала по страницам романа, знакомилась с героями, вникала в интриги самурайских кланов.
Эх, вот бы мне попасть в этот мир хотя бы на пару дней. Посмотреть на все своими глазами, познакомиться с героями, побродить по поместью Минамото, прикоснуться к нежному шелку кимоно Наоми, увидеть, как Такеши сражался одной рукой…
Стрелки часов упорно приближались к пяти утра, рабочий вторник почти наступил. Нужно хотя бы немного подремать сейчас, чтобы не заснуть прямо во время судебного заседания чуть позже днем.
Я зевнула и потерла слезящиеся, воспаленные от недосыпа глаза. Нужно найти капли, наверняка проснусь утром с полопавшимися капиллярами. Такое случалось со мной каждый раз, если я долго пялилась в экран, а при моей профессии это было практически неизбежно.
Конечно же, утром я проспала. Не помогли четыре заведенных будильника: я проснулась на двадцать минут позже, чем самый последний из них. Как бешеная, я носилась по квартире, пытаясь одновременно почистить зубы, надеть чулки, вызвать такси и закапать в красные глаза проклятые капли. Напоследок я забыла на столе злополучные папки, к которым вчера так и не притронулась, и вернулась за ними уже практически с улицы.
Как назло, такси останавливалось на всех светофорах. Черт бы побрал это невезение. Когда я никуда не опаздывала, машина всегда с ветерком проезжала на «зеленый». Сейчас же везде мигал «красный».
Я уже написала в мессенджере коллеге, чтобы подстраховал меня: могу задержаться на несколько минут. Из машины я выпрыгнула чуть раньше, чтобы не ждать, пока таксист сделает огромный крюк и подъедет к зданию суда с другой стороны. Поэтому излишне громко хлопнув дверью, я побежала через дорогу наискосок, чтобы сэкономить несколько минут.
Две полосы в одну сторону, что могло произойти?
Боли от тупого удара я уже не почувствовала. Не почувствовала я также и то, как меня подкинуло в воздух вместе с чемоданом, в котором лежали документы. От толчка он открылся, и сотни белых бумажных листов взмыли в воздух, и ветер подхватил их, унося далеко-далеко.
Но всего этого я уже не увидела.
Я была мертва.
* * *
Я открыла глаза в комнате, до боли похожей на традиционный японский дом. Именно такой, каким я его представляла, пока читала в романе описание поместья Минамото. Если бы не это странное совпадение, я бы никогда в жизни не смогла правильно назвать все те предметы, которые меня окружали.
Я лежала спиной на футоне, а голова покоилась на жесткой подушке. Я провела рукой по полу и почувствовала кожей слегка шершавую поверхность сделанных из тростника татами. Голова закружилась, когда я резко села и огляделась по сторонам. Комната была совершенно пуста: лишь в дальней от меня стене находилась ниша с пейзажем, на котором была изображена гора Фудзи, и стояла ваза с засохшими цветами.
Вместо привычных стен меня окружали скользящие перегородки фусума, обклеенные с двух сторон плотной бумагой васи. Сквозь решетчатые переплеты седзи, ячейки которых были также затянуты бумагой, пробивался солнечный свет, мягко и ровно рассеиваясь по комнате. На татами он падал ровными, слегка вытянутыми квадратами.
Там выглядит жизнь после смерти? Но причем тут древняя Япония? Нас не связывало ничего, кроме одного единственного прочитанного мной романа.
Когда перед глазами перестали расползаться круги, я осторожно встала на ноги. Если это посмертие, то почему на мне та же самая одежда, в которой я умерла? Строгий деловой костюм в темных цветах, он так сильно и остро контрастировал с окружавшим меня светом и умиротворением, что мне захотелось уйти из комнаты как можно скорее.
Снаружи послышался чей-то смех, и этот звук одновременно обрадовал меня и заставил насторожиться. Стараясь ступать бесшумно, я подошла к седзи и слегка потянула легкую деревянную створку в сторону. Она послушно скользнула влево, и я увидела перед собой залитую солнцем деревянную веранду-энгава и густой сад, утопавший в зелени. В глубине в кронах деревьях щебетали птицы, неподалеку звонко журчал ручей.
Я прикрыла глаза, наслаждаясь лучами солнца на своем лице.
Из умиротворения меня вывел повторившийся смех — уже совсем близко. Отработанным до автоматизма движением я отпрыгнула назад, встав в защитную стойку, и открыла глаза.
— Глупая девчонка, — сказала мне рыжеволосая женщина, похожая на лисицу, в белых одеяниях с девятью хвостами. — Здесь тебе некого бояться.
Наверное, я не лишилась сознания лишь потому, что уже умерла. И невозможно рухнуть в обморок, если ты уже находишься в серединном мире между живыми и мертвыми.
Одежда женщины была мало похожа на кимоно, как я себе его воображала. Скорее, она напоминала летящее платье из прозрачных, легких тканей, с длинным подолом и рукавами, что развивались за спиной незнакомки. Когда я перевела взгляд вниз, то увидела, что женщина парила в воздухе.
— Кто… — голос подвел меня, и я откашлялась. — Кто вы?
Она рассмеялась звонким, переливчатым смехом и, склонив голову на бок, посмотрела на меня словно на глупое дитя. Она была красива, эта незнакомая женщина. С белоснежной кожей, огромными глазами с длинными, пушистыми ресницами; кукольным, небольшим носом и пухлыми, чувственными губами.
— Ай-яй-яй, — она шутливо погрозила мне одном пальцем. — Неужели ты так невнимательно читала тот исторический роман?
Женщина, взмахнув длинным рукавом, в одно мгновение переместилась прямо по воздуху в сторону от меня, и теперь нас разделяло несколько шагов.
— К-какой роман?
Кажется, пытаясь справиться со всем, что на меня навалилось, мозг включил одну из защитных реакций, и теперь я смотрела на вещи слегка притупленно, через прозрачную пленку. Словно они происходили не со мной. Наверное, это был единственный выход для меня окончательно не сойти с ума.
— Я — богиня Кицунэ, — кажется, ей надоело играть со мной.
Она расправила плечи и окинула меня взглядом свысока. Налетевший сильный ветер подхватил ее одежду и длинные волосы, и они взмыли в воздух за ее спиной, где по-прежнему неподвижно парили девять лисьих хвостов.
— По глазам вижу, что ты меня не знаешь, — она скрыла досаду за хищной улыбкой. — Но я не буду тебя винить. Ведь ты познакомилась с нашим миром через взгляд этого заносчивого Минамото, — проворчала она.
Ветер усилился. Кажется, поводом для того послужил гнев богини.
— Своим незнаниям я не хотела тебя обидеть.
Кицунэ лишь рассмеялась в ответ и покачала головой.
— Ты не можешь меня обидеть, глупая ты смертная. Ты не виновата. Вся вина лежит на проклятом Минамото.
Я прикусила губу, чтобы не начать с ней спорить. Такеши Минамото был замечательным персонажем. Или уже человеком? Господи, все перемешалось в моей голове. Так он реален? Это не вымысел? А может, я все-таки впала в кому? И это лишь мой сон?..
— Что я здесь делаю? — спросила я, имея в виду сразу все: и странную комнату, и сад, и разговор с Кицунэ. — Разве я не умерла?
— Не совсем, — отозвалась она и посмотрела куда-то вперед. — Идем. Я кое-что тебе покажу.
И она поплыла по воздуху, по-прежнему не касаясь земли. Я последовала за ней по деревянной веранде, которая шла вдоль всего строения, оказавшегося традиционным одноэтажным японским домом. Вскоре роскошный, полный зелени сад закончился, и мы оказались перед вишневым деревом, одиноко растущим посреди поляны. Сотни розово-белых лепестков срывались с его густых ветвей и кружили вокруг, медленно оседая на землю.
— Тысячи человеческих жизней сейчас парят вокруг тебя, девочка, — Кицунэ подошла к дереву и небрежно подула на лепестки, и те разлетелись в разные стороны. — Среди них и твоя. Ты веришь, то мы живем не единожды? — спросила женщина, и впервые в ее словах не прозвучала насмешка.
С серьезным, слегка нахмуренным лицом она разглядывала невесомые, прозрачные лепестки, которые все парили и парили вокруг нее.
— Не верю, — я поджала губы и покачала головой.
Я уже ничего, совсем ничего не знала. И с каждой минутой все больше и больше пугалась того, что происходило.
— Давай я расскажу тебе то, чего ты не знаешь. То, о чем не было написано в глупом романе, который ты прочитала, — женщина щелкнула пальцами, словно пыталась вспомнить название, а потом махнула рукой. — Такеши Минамото не верил в Богов, но мы существуем. Я являюсь хранительницей его рода, — она ощерилась в пугающей улыбке. — И он, и его никчемный отец отринули меня, отреклись. Но я никуда не ушла. Я просто не могу: я привязана к крови Минамото своей кровью.
Она вздохнула так пронзительно, что мое сердце преисполнилось жалости. Как, должно быть, тоскливо и больно чувствовать себя отверженной. Ненужной. Брошенной. Позабытой.
— И за такое святотатство я бы стерла весь его род с лица земли, — снова оскалилась Кицунэ, и мою жалость как рукой сняло. — Но, увы. Не в моих силах осуществить подобное, и Боги приняли иное решение. Потому-то Минамото до сих пор жив.
Мне захотелось зажмуриться и закрыть уши руками, но я заставила себя слушать дальше. Все сказанное совершенно отказывалось укладываться в голове.
— Такеши не заслужил и крупицы того, что он получает от Богов. И они вновь позволяют ему втаптывать нас в грязь, когда решают спасти. В очередной раз, — по ее красивому лицу пробежала гримаса, словно она хотела сплюнуть.
Я хотела бы задать ей тысячу вопросов, но даже не знала, с какого лучше начать. И поэтому промолчала.
— Знаешь, жалкая смертная, — теперь уже богиня смотрела на меня с жалостью. — Очень опасно что-то желать, ведь наши желания могут однажды исполниться.
— Что? О чем ты?
— Хотела встретиться с людьми, о которых прочитала в глупой книжонке? — прошипела Кицунэ, прищурившись. — Так вот ты с ними встретишься! Только, боюсь, эта встреча не придется тебе по нраву!
— Что? О чем ты говоришь?
— Слушай и запоминай внимательно, глупая девчонка, — богиня повелительно взмахнула рукой, заставив меня замолчать. — В следующий раз ты уже очнешься младшей и единственной дочерью сёгуна Нарамаро Татибана — Йоко.
Кажется, Кицунэ лишила меня способности говорить, потому что, как бы я ни пыталась, не могла выдавить из себя ни звука. Только и могла таращиться на нее, широко распахнув глаза, и втягивать воздух, словно рыба без воды.
— Проклятый Такеши Минамото не смог отказать сёгуну, когда тот предложил поженить детей и укрепить их союз. Но дочь сёгуна умерла, и потому ее место займешь ты. Чтобы выйти замуж, и чтобы не распался союз, который нужен Минамото. Боги зачем-то его хранят.
Ледяной ветер налетел на поляну, когда в воздухе отзвучали ее последние, до безумия напугавшие меня слова. Он подхватил невесомые лепестки вишни и безжалостно вовлек их в быстрый вихрь, унося прочь. Лишь лисьи хвосты Кицунэ продолжали неподвижно парить за ее спиной.
Мои ноги сделались ватными, и я осела прямо на траву, под цветущую вишню, и увидела, как надо мной кружат тысячи лепестков. Веки налились свинцом, и я закрыла глаза, провалившись в туманное полузабытье. Мне казалось, я покачиваюсь на волнах в лодке посреди бурной, широкой реки, и волны с ласковым шипением наталкиваются на ее деревянные борта. Я чувствовала себя в безопасности — совсем как в далеком детстве, когда были живы родители.
Когда лодка из моего сна резко остановилась, напоровшись на берег, я открыла глаза. И с кристальной ясностью поняла, что больше не сплю. И не грежу.
Я очнулась в помещении, которое было мне одновременно знакомым и нет. Я словно провела тут множество дней и видела его в первый раз. И тело казалось таким же: чужим и моим. Все казалось нереальным, ненастоящим, но встречу с Кицунэ я помнила вплоть до мельчайших деталей. И была уверена, что она мне не приснилась.
— Йоко-химэ! Йоко-химэ!

2. Йоко-химэ, дочь сёгуна

Сёгунат Татибана
1212 год
Я зажмурилась, мечтая лишь об одном: открыть глаза и увидеть знакомые стены московской больницы. Я готова к каким-угодно травмам и последствиям аварии. Переломы — хорошо, внутреннее кровотечение, ушибы, синяки — я все стерплю.
Лишь бы не та комната в японском стиле, в которой я очнулась.
Но реальность оказалась безжалостной. Меня позвали во второй раз, и снова по имени, которое одновременно казалось до безумия знакомым и до безумия чужим.
— Йоко-химэ! Йоко-химэ! Слава Богам, вы очнулись, госпожа!
Если бы могла — я бы потеряла сознание во второй раз. Но почувствовав аккуратное прикосновение чужой ладони к своему плечу, я открыла глаза и вся мысленно сжалась. Я догадывалась, что увижу.
На меня широко распахнутыми глазами смотрела взволнованная девушка-подросток в одежде темных цветов, в которой я узнала кимоно. Ее черные волосы были гладко зачесаны в высокий пучок на затылке и скреплены длинными заколками, похожими на спицами. Ее звали Саюри, и она была моей служанкой.
Служанкой девушки по имени Йоко. Так будет правильнее.
Стоило об этом подумать, в голове вспышкой разорвалась острая боль. Виски закололо, словно кто-то бил тяжелым молотом по железным пластинам, и я не сдержала тихий стон.
— Госпожа? — Саюри сразу же встрепенулась. — Что у вас болит?
— Голова, — голос был одновременно чужим и моим.
Когда я размышляла об этом, то чувствовала, как к горлу подступала тошнота.
— Я позову вашу матушку и лекаря!
Я закрыла глаза и услышала шум удалявшихся шагов Саюри. Потом раздался легкий шелест — она сдвинула в сторону перегородку-фусума и покинула спальню.
Я повернулась на спину, и жесткая подушка врезалась мне в затылок. Значит, мне ничего не приснилось. Ни Кицунэ, ни наш разговор, ни моя собственная смерть под колесами какого-то урода-водителя. Замерев на мгновение, я прислушалась к своим ощущениям. Я не чувствовала прежнюю хозяйку этого тела. Девушку по имени Йоко. От ее сознания не осталось и следа, белый чистый лист, словно она никогда не существовала.
Это было ужасно. Во рту стало кисло, и я с трудом сглотнула. Я чувствовала себя убийцей и воровкой, ведь ее память стала моей памятью. Ее тело — моим телом. Я смотрела на мир ее глазами. Мне в голову приходили ее мысли. Именно так я поняла — догадалась? — или просто знала, что Саюри — служанка. А я лежу в чужой комнате и очнулась после долгой болезни.
Вернее, очнулась Йоко. Я-то уже никогда не очнусь.
Господи, как же мучительно сильно болела голова всякий раз, когда я пыталась отделить сознание Йоко от своего собственного. Когда пыталась провести между нами параллель и разграничить две жизни.
Я, наверное, сойду с ума, если буду продолжать это делать. Но иначе я пока не могла. Мне уже казалось, что я лишилась рассудка. Чувствовала себя героем фильма «Остров проклятых» с Леонардо ДиКаприо. Он тоже верил, что все происходящее — правда. А потом очнулась в психиатрической лечебнице. Ждет ли меня через пару дней встреча с лечащим врачом?..
Тихий шелест раздвигаемых створок обозначил присутствие Саюри. Не открывая глаз, я почувствовала, как она села рядом с моим футоном, а потом мне на лоб опустилась приятно прохладная, влажная повязка.
— Ваша матушка уже идет, Йоко-химэ. И лекарь тоже скоро будет, — она разом вывалила на меня столько информации, и, конечно же, результатом этого стал новый прострел в районе висков.
— Саюри, — сказала я, — у меня болит голова. Говори тише.
Пока служанка извинялась, я снова прислушалась к своим ощущениям. Йоко она нравилась. Она доверяла Саюри — а людей, которым она доверяла, было немного. Делилась с ней глупыми девичьими секретами. Защищала от нападок старших слуг.
Это хорошо. Нам с Йоко понадобится… понадобится друг.
Раздвижные двери распахнулись, и в комнату в сопровождении слуг вошла женщина в темно-сером кимоно, расшитым по подолу скромным узором.
Мать Йоко. Моя матерь.
Акико Татибана, жена сёгуна.
Она была очень, очень красива: даже после рождения трех детей сохранила свою природную хрупкость и изящество. Ее темные волосы были убраны в высокий, идеально гладкий пучок на затылке, который был украшен многочисленными заколками с драгоценными камнями и подвесками. Они тихо звенели, когда она едва слышно ступала по татами.
В душе всколыхнулась неприязнь, и я с удивлением к себе прислушалась. Йоко не любила мать? Возможно ли такое? Ведь Акико была самой кроткой женщиной, которую было можно вообразить… Такой я запомнила ее в прочитанном романе.
Но жизнь оказалась совсем непохожей на книгу.
— Здравствуй, матушка, — сказала я, удивившись тому, как хрипло звучал голос.
— Йоко, девочка, — произнесла она мелодичным голосом и, изящно подобрав подол кимоно, опустилась на татами рядом с моим футоном. — Ты нас очень напугала. Ты не приходила в себе четыре дня.
Она протянула руку и погладила меня кончиками пальцев по щеке. От ее прикосновения и голоса веяло холодом, в ее словах звучал укор, и внутренне я поежилась, пытаясь понять, что произошло между матерью и дочерью. И как мне нужно себя вести…
Я не нашлась с ответом. В том, что я так долго была без сознания, не было ни моей вины, ни вины Йоко.
— Отец будет рад услышать, что ты очнулась, — Акико укоризненно посмотрела на меня. Кажется, ей не понравилось мое молчание.
— Он и Такеши-сан как раз должны вернуться завтра вечером в поместье. Их поездка по землям Минамото слишком затянулась…
Поспешно я перевела взгляд с ее холеного лица на татами, чтобы ничем не выдать своего изумления. Я очнулась не во дворце сёгуна? Мы все в поместье Минамото? Но как…
Голова снова заболела, и я поморщилась. Попытка вспомнить последние дни перед тем, как настоящая Йоко умерла, закончилась лишь очередной вспышкой боли. Воспоминания словно были заблокированы, к ним не было доступа. Но кто и зачем мог такое сделать?…
— Юкико-чан тоже про тебя спрашивала. Я пришлю ее к тебе, — непреклонным голосом сказала Акико, вздёрнув бровь на мою попытку помотать головой. — Нужно оказывать должное почтение твоей старшей сестре, Йоко, — назидательно промолвила женщина. — Юкико очень помогала мне за тобой ухаживать.
Двоюродная сестра — в голове всплыл невероятно яркий образ. Юкико была двоюродной сестрой Йоко, не родной.
Почему-то это казалось очень важным.
Сжав губы, я посмотрела на Саюри, так и замершую подле дверей. Я была уверена, что именно служанка ухаживала за Йоко все время, пока та болела.
От чего же могла умереть молодая девушка, дочь сёгуна, в поместье лучшего друга и союзника того самого сёгуна?.. Кицунэ ничего об этом не рассказала, но с каждой минутой эта мысль терзала меня все сильнее и сильнее.
Акико ушла, напоследок одарив меня еще одним недовольным взглядом. Кажется, отношения Йоко с матерью были непростыми — мягко говоря.
Когда закрылись двери, я выдохнула с неимоверным облегчением, осознав, что задерживала дыхание почти все время, пока Акико со мной разговаривала.
Я не собиралась спать, тем более Акико обещали прислать Юкико, но заснула, едва закрыв глаза. Впрочем, никакой загадки в этом не было, ведь во сне я снова встретила Кицунэ. Наверное, богиня хотела со мной поговорить, но могла делать это, только когда я спала.
— Ну, что, Йоко-химэ, — иронически протянула женщина-лисица, прогуливаясь все под той же цветущей вишней в том же саду. — Как тебе твоя новая жизнь?
Насмешка в ее голосе меня покоробила. Ей нравилось издеваться надо мной, и она даже не пыталась это скрыть. Зачем? Она — великая богиня, я — пыль под ее ногами. Таким она видела мир.
Только вот я не была частью этого мира. И Кицунэ не была моей богиней. И, тем более, я не просила ничего, что со мной случилось. Нельзя считать просьбой единожды высказанное желание встретиться вживую с героями полюбившейся книги!
— Растим зубки, а, Йоко-химэ? — она верно считала мое настроение и сразу же посерьезнела. — Я бы не советовала мне перечить.
— Иначе что?
— Иначе я сделаю твою жизнь невыносимой. Ту жизнь, в которой ты очутилась. Жизнь глупой дочки сёгуна.
— Ты уже сделала мою жизнь невыносимой, — я усмехнулась. — Как это назвать? То, что ты сотворила? Убила меня и поместила мое сознание — мою душу? — в тело незнакомой мне девушки. В каком веке я вообще очутилась?!
— Тебе лучше знать, Йоко-химэ, — фыркнула Кицунэ, задетая за живое моими словами. — Ты читала тот роман. Ты неосторожно пожелала встретиться с его героями. Так чего же ты теперь винишь меня? Пеняй на себя!
Она недовольно повела хвостами, и налетевший ветер буквально сбил меня с ног, бросил перед ней на колени. Я не могла распрямиться, как бы сильно ни пыталась. Когда богиня снова заговорила, ее голос казался стократно усиленным. Он стал намного громче, он звучал в моих ушах тяжелым набатом, прижимавшим меня к земле.
— Ты была выбрана, и этого уже не исправить. Я тоже исполняю чужую волю: волю Богов, решивших, что жизнь Такеши Минамото и сохранение его проклятого клана стоят любых жертв. И потому, негодная девчонка, только попробуй выкинуть какую-нибудь глупость и меня подвести! Я заставлю тебя страдать каждую секунду твоего жалкого существования, и в конце ты будешь умолять меня убить тебя, но я этого не сделаю!
Она говорила и говорила, и ее жуткие слова гремели надо мной подобно раскатам грома. Они оглушали и лишали воли. Волна липкого, удушающего страха разрасталась внутри меня, и я чувствовала, что дрожу.
— А потом ты, именно ты станешь женой его недоноска-сына! А если ты ослушаешься, если, упаси тебя Ками-сама, вздумаешь рассказать кому- правду либо о себе, если я хоть на мгновение в тебе усомнюсь, то ты познаешь гнев богини Кицунэ!
Она снова взмахнула хвостами — на сей раз, чтобы меня ударить. Меня подкинуло вверх и отбросило далеко в сторону, и я закричала, пока падала спиной на землю.
Все еще крича, я очнулась в той самой комнате, в которой заснула. Картинка от столкновения с твердой поверхностью была столь яркой, а ощущение — столь острыми, что меня до сих пор колотила сильная дрожь. Лоб покрылся холодной испариной. В ушах все еще стоял мой крик.
Я обессиленно откинулась обратно на футон, снова ударилась затылком о твердую поверхность специальной подушки для сна, но даже не обратила внимания. Слезы хлынули из глаз сами собой, и я сползла еще ниже, прижала колени к груди, укрылась с головой легким, тонким одеялом и разрыдалась.
Боже мой, куда я попала?.. Что теперь со мной будет?.. Как мне здесь выжить?..

3. Интерлюдия. 18 лет назад

Камакура, столица сёгуната Татибана
1094 год
В ту ночь разразилась страшная гроза. Крупные капли косого дождя барабанили по крышам, ветер пригибал к земле столетние деревья, срывая с веток листву. Старики молчаливо возносили молитвы Богам, посматривая на потолок невысоких, деревянных домов. Даже крикливые младенцы притихли и не плакали, а испуганные матери перестали их укачивать. От громовых раскатов сотрясались тонкие стены, не заглушавшие пронзительных завываний ветра снаружи.
Именно такую ночь выбрала она, чтобы, переодевшись в одежды служанки, тайно выскользнуть из дома. Никем не узнанная, не остановленная ни одним самураем, она бежала наверх по гравийной дорожке, и деревянные гэта скользили по мокрым булыжникам. Ветер трепал полы темно-серого, простенького кимоно. Дождь хлестал по лицу и обнаженным рукам, которыми она придерживала платок, покрывавший голову — она не хотела быть узнанной.
Когда впереди, сквозь пелену воды и брызг, показался небольшой храм, женщина обрадовалась, позабыв про осторожность. И тотчас поскользнулась и упала прямо на мощеную дорожку, острыми булыжниками изранила красивые, холеные руки, не знавшие тяжелой работы.
От нечаянной боли на глазах навернулись слезы, и она зло их смахнула, и заспешила наверх по холму.
Место, которое она называла храмом, напоминало скорее небольшой каменный алтарь, укрытый от дождя деревянным навесом. Она уговорила мужа возвести его неподалеку от их дома, в тихом и уединенном месте. Кроме нее сюда никто не ходил. Даже ее дети. Что ж. То, о чем она раньше печалилась, сейчас обернулось благом. Не будет ни одного свидетеля того, что она задумала.
Перешагнув через последнюю каменную ступень, она остановилась под деревянной крышей. Вода нескончаемым потоком стекала с темных волос и лица; она вымокла насквозь. Мокрая нижняя рубашка противно облепила ледяное тело; грубо скроенное кимоно служанки впивалось в подмышки. От холода и страха женщина дрожала, непрестанно клацая зубами.
Но это ее не остановило. После пережитого не существовало силы, которая могла бы помешать ей сегодня осуществить задуманное.
Осуществить свою месть.
Сшибаемая с ног ветром, она подошла к огромному серому валуну и остановилась напротив него, опустилась коленями на острые камни. Хорошо бы запалить огонь, но в такую грозу не стоило и мечтать. И потому она достала из-за пояса небольшой, изящный нож, размером с женскую ладонь, и быстро полоснула себя по предплечью. Кровь выступила на белоснежной коже тонкой линией, и женщина поспешно поднесла руку к валуну и сжала кулак.
Словно завороженная, она глядела, как тягучие, густые капли неохотно, медленно стекали по ее запястью и срывались с изящных пальцев, багровыми кляксами оседая на темно-сером камне.
Да. Для такого дела огонь бы ей пригодился.
Но она зажжет его завтра.
Сегодня же пламенем ей послужит жгучая ненависть, за много лет дотла иссушившая ее сердце. Она попросит Богов воздать по заслугам проклятому клану, сгубившему множество невинных жизней. Чудовищам, чьи души чернее самой темной ночи. Тем, на чьих руках лежит кровь людей, которые были ей дороги.
Клан Минамото.
Она была уверена, что Боги услышат ее просьбу.
Не могут не услышать, ведь Минамото не единожды попрали и самих Богов. Они не верили ни во что, кроме силы своей руки и остроты лезвия катаны, и подобное не должно оставаться безнаказанным. Долго, очень долго им покровительствовали, их прощали. Но у всего есть предел, и клан, который смеется Богам в лицо, должен быть уничтожен, а все воспоминания о нем — забыты, вытравлены из людской памяти.
А сколько горя Минамото причинили ей… Многого, очень многого она лишилась по их вине. И она ничего не забыла. Она знала, она верила, что однажды день, когда она сможет им отомстить, настанет. Отомстить за все: за каждую пролитую слезинку, за загубленные жизни ее семьи, за ее страдания.
Она ждала и дождалась. Накануне ей приснилась девятихвостая богиня Кицунэ, и теперь женщина в мельчайших деталях знала, что должна делать.
Она всхлипнула, не сдержавшись, и посильнее сжала кулак. Скрючившись в одной позе, она наблюдала, как густая, жертвенная кровь орошала камень. Ее губы непрерывным шепотом повторяли одни и те же слова, призывая кары на клан Минамото и — особенно — на его главу.
Такеши Минамото, ты ответишь за все.

4. Волнение

Йоко
Ночь я провела без сна. Саюри заходила несколько раз, спрашивала, нужно ли мне что-либо. Она же поведала, что старшая двоюродная сестра Йоко, Юкико, была очень недовольна тем, что я заснула перед ее приходом.
Мое положение в семье вызывало все больше и больше вопросов. Я — дочь сёгуна. Человека, намного более могущественного, чем сам Император. Он назначал правительство-бакуфу и единолично управлял армией.
Отчего мать Йоко относилась к ней с небрежной прохладой? Почему двоюродная сестра позволяла себе проявлять недовольство?.. Я же не в теле бесправной служанки очутилась, которую мог ругать почти каждый.
Я не спала, но время без сна провела с толком. Воспользовалась возможностью побыть в тишине и одиночестве и спокойно обо всем поразмышлять.
Умирать во второй раз и навлекать на себя гнев Кицунэ мне не хотелось совершенно. Она предельно ясно и четко продемонстрировала мне, на что способна, и, наверное, это была лишь малая часть ее возможностей. Я не хотела, чтобы она применила все свои силы на мне. Идею признаться во всем родителям Йоко я тоже отвергла. Сразу после странного поведения матери.
Люди не были добры в мире, в который я попала. А та, которая должна была любить Йоко с рождения, кажется, испытывала к ней неприязнь.
И я решила, что попробую. Умереть я всегда успею — мне ли теперь не знать. Но я попробую еще немного пожить. Присмотрю к Йоко. К ее семье. К книжному миру, который теперь меня окружал. К героям, с которыми я была уже словно знакома, ведь я столько про них читала.
Мне было всего двадцать семь лет, когда я умерла. Там, в своем прежнем теле и своей прежней жизни. И это чертовски мало. Я столько не успела сделать, столько не успела почувствовать. Не вышла замуж, не стала матерью.
Как бы то ни было, Кицунэ подарила мне второй шанс. И, если хорошенько подумать, не таким уж плачевным было мое положение. Я знала мир, в который попала — и не только на уровне ощущений и эмоций Йоко. Я очутилась в теле дочери сёгуна, а не несчастной крестьянки, которая вынуждена горбатить спину, день и ночь выращивая рис.
У меня все может получиться. Надо только не наделать глупостей в первые дни, не привлечь к себе излишнего внимания, ни во что не вляпаться. А потом — выйти замуж за Таро Минамото, старшего сына и наследника Такеши Минамото.
Что может быть проще, да?..
Я — Йоко Татибана, единственная дочь сёгуна Нарамаро Татибана. У меня есть два старших брата и старшая двоюродная сестра, которая фактически выросла со мной во дворце. С Юкико мы не ладили с самого детства.
В памяти одно за другим проносились воспоминания Йоко: как Юкико требовала самые лучшие отрезы шелка и самые красивые украшения. Как смеялась над долговязой и нескладной Йоко, обидно обзывала ту неуклюжей цаплей. Как мать — Акико — не заступалась, не делала замечаний, не пресекала детские капризы.
Я подавила горькую улыбку. Что-то в людской природе никогда не меняется — будь ты в двенадцатом веке или в двадцать первом.
Рано утром меня пришла будить Саюри.
— Ваша матушка велела вам присоединиться к завтраку вместе с женщинами, — она заметно смущалась, когда передавала слова Акико. — Мы принесем воды для купания.
Любопытно. Было ли то, что она пересказать не решилась? Или намеренно оставила при себе, чтобы не расстраивать Йоко, с которой они были не просто близки как служанка с госпожой. Их отношения были гораздо теплее, чем между двоюродными сестрами.
Я кивнула. Какой у меня оставался выбор?
Саюри с поклоном вышла из комнаты и вернулась уже вместе с еще девушками, имен которых я не помнила. Пока они таскали воду в соседнее помещение, которое скрывалось за раздвижной дверью, я медленно поднялась с футона и подошла к седзи и слегка сместила в сторону одну из створок.
Сквозь решетчатые переплеты в комнату ворвался теплый ветер, принесший с собой аромат цветов из сада. Я на мгновение прикрыла глаза, позволив легким дуновениям коснуться моего лица. Кажется, в этом мире совсем недавно началась весна.
Седзи выходили прямо на роскошный, утопающий в зелени сад. Окинув его неторопливым взглядом, я увидела четырех самураев, что стояли на деревянной веранде-энгава по обе стороны от меня. Они были одеты в темно синие, почти черные кимоно — традиционный цвет клана Минамото.
В лучах мягкого, рассеянного солнечного света я смогла, наконец, рассмотреть комнату, в которой очнулась. Меня поразило богатое убранство, на которое прежде я не обращала внимания.
Первой в глаза бросилась изящная ширма-перегородка, что разделяла спальню на две части. Материалов обивки служил светлый, песочный шелк, густо расшитый золотой нитью. Сплетались воедино витиеватые узоры, распускались на створках неведомые мне цветы, стебелек бежал за стебельком. Поневоле я залюбовалась и подошла к ширме, коснулась прохладной поверхности шелка раскрытой ладонью.
— Все готово, Йоко-химэ, — окликнула меня Саюри.
Сопровождаемая ее слишком внимательным взглядом я прошла в соседнюю комнату, где располагалась деревянная бочка-бадья, размером как раз для девушки. Я бездумно позволила себя раздеть и залезла в бадью. Обнажаться в присутствии других женщин, пусть даже служанок, было неловко.
В этой непривычной, странной купели я, наконец, смогла внимательно себя рассмотреть. Гордость Йоко — длинные, блестящие и гладкие как шелк черные волосы. Когда служанки сняли с меня нижнюю рубашку-хададзюбан, кончики распущенных прядей защекотали ягодицы.
Руки оказались не такими нежными и мягкими, как я представляла. На ладонях нашлось даже несколько мозолей, которые я точно не ожидала увидеть у дочери сёгуна. А на предплечье я заметила длинный, витой шрам. Давно затянувшийся, он был получен несколько лет назад, если не больше. На белой коже эта отметина казалась инородной. Чужой.
Как и я сама.
Когда тело и волосы натерли мыльным корнем, а потом обмыли вновь принесенной водой, служанки с величайшей осторожностью поднесли мне круглый предмет на длинной ручке. Одна его сторона выглядела как обычное зеркало. Она была сделана из полированной бронзы и в самом деле могла отражать людей или предметы. Обратная сторона была украшена различными иероглифами и узорами.
Все еще не веря своим глазам, я заглянула в бронзовое зеркало и впервые увидела свое лицо. Лицо Йоко.
Миловидная, приятная девчушка. Слегка вздернутый курносый нос, бледное после болезни, исхудавшее лицо с тонкой фарфоровой кожей. Если хорошенько присмотреться, я могла различить голубые, едва заметные линии вен у себя под глазами — настолько прозрачной была кожа.
Темно-карие глаза миндалевидной формы смотрели таким узнаваемым, моим взглядом из прежней жизни. Кажется, на щеках я увидела небольшую россыпь веснушек.
Так странно. Смотреть на себя и не узнавать. Смотреть — и узнавать.
Йоко была хорошенькой, но не особенной. Симпатичной, но не ослепительно красивой. И я пока не знала, к добру ли это.
Мне помогли вылезти из бочки-купели и завернули в белоснежные простыни, оставив волосы тяжелыми, мокрыми прядями лежать на спине.
Я услышала шум из соседней комнаты и кивком головы велела Саюри узнать, кто пришел. Надеялась лишь, что мать Йоко не решила навестить дочь прямо с самого с утра. Но вернувшаяся служанка развеяла мои опасения.
И дала почку для новых.
— Госпожа Наоми Минамото хотела бы проведать вас, — немного сконфуженно проговорила Саюри, и я похолодела.
Наоми Минамото. Жена Такеши Минамото. Хозяйка поместья.
— Конечно, конечно, — пробормотала я, странным образом ощущая, как пиетет Йоко перед этой женщиной смешивается с моим собственным восхищением книжной героиней.
И вот она живая, из плоти и крови. И мне предстоит с ней встретиться.

5. Вопросы и подозрения

Саюри на скорую руку помогла мне облачиться в простое хлопковое кимоно — юката — и я вышла из комнаты. Наоми Минамото уже дожидалась меня в спальне: совершенно точно такая же, какой я ее представляла, и одновременно не похожая на книжное описание.
Вспомнив, что я должна поприветствовать ее, я поспешно склонилась. Тело помнило привычные, повторенные тысячи раз движения.
Женщина улыбнулась мне, и от уголков глаз в разные стороны разошлись лучики морщин.
— Здравствуй, Йоко-химэ, — сказала она.
Они были ровесницами с Акико, но прожитые годы и испытания, через которые пришлось пройти Наоми, отпечатались на ее лице гораздо сильнее, чем на матери Йоко. В ее темных волосах виднелись седые пряди, вокруг глаз и губ расходились морщины. Война, которую клан Минамото вел с кланом Тайра, пленение ее мужа, два выкидыша — конечно, они сказались на Наоми. Не могли не сказаться.
На Йоко — на меня — она смотрела с теплотой, в которой можно было купаться, как в солнечных лучах.
— Твоя матушка сказала, что тебе уже лучше. Мы все были очень рады это услышать, — Наоми продолжала говорить, пока я исподтишка рассматривала ее кимоно насыщенного, темно-синего цвета, украшенное по подолу и вороту вышивкой в виде сливовых лепестков.
— Благодарю, Наоми-сан, — привычное обращение само сорвалось с губ. — Я прошу прощения, если доставила вам беспокойство.
— О чем ты говоришь! — Наоми махнула рукой. А вот голос у нее звучал словно у молодой девчонки. — Это нам следует просить прощения, что не смогли защитить наших гостей в нашем поместье. Впрочем, Такеши-сама уже все обсудил с твоим отцом.
Я могла лишь стоять и растерянно хлопать глазами. Что она имела в виду, когда сказала, что они не смогли защитить гостей?
В памяти Йоко события нескольких дней, предшествовавших ее болезни, не отложились. Она — я — даже не помнила, как проделала весь долгий путь до поместья Минамото. Ведь очнувшись, я была уверена, что нахожусь во дворце сёгуна.
А теперь могло оказаться, что Йоко вовсе и не болела. Но что тогда? Отравление? Случайное или намеренное? Покушение? Попытка убийства?
От вопросов закружилась голова, и я пошатнулась, что не укрылось от внимательного взгляда Наоми. Она шагнула ко мне и протянула руку.
— Не рано ли ты встала с футона, Йоко-химэ? — спросила она, цокнув языком. — Сегодняшнюю трапезу можно отменить, если тебе не здоровится.
— С моей дочерью все хорошо, благодарю, Наоми-сан, — раздвинулись в стороны двери, и в спальню вошла мать Йоко. — Вам не о чем беспокоиться, она обязательно будет присутствовать на вечерней трапезе, — с нажимом произнесла Акико.
Ее давление было почти физически ощутимо. Я накрыла ладонью локоть и прижала согнутую руку к животу в интуитивном, защитном жесте.
Наоми молчала несколько долгих секунд. Сузив глаза, смотрела на Акико, словно что-то решала в уме. А после в одно мгновение расслабилась и приветливо улыбнулась.
— Конечно. Как скажете, Акико-сан, — она снова улыбнулась и перевела взгляд на меня. Мне показалось, он самую малость потеплел.
— Очень рада, что тебе лучше, Йоко-химэ, — слегка склонив голову, она развернулась и с идеально ровной спиной покинула комнату.
За ней едва успели закрыться раздвижные створки, как Акико набросилась на меня, зашипев подобно разъяренной кошке.
— Что ты ей наговорила, глупая девчонка?! Совсем потеряла стыд?! Знаешь же, что Наоми Минамото изначально была против этого союза… Чего ты пытаешься добиться?! Хочешь притвориться немощной, чтобы Минамото отказались от церемонии? Этого не будет, заруби себе на носу! Мы с твоим отцом этого не допустим! — и она с силой ущипнула меня за руку повыше локтя; так, что я почувствовала боль даже через плотный хлопок юкаты.
— Я ничего ей не говорила! — кровь хлынула к щекам, но я заставила себя сдержаться.
Едва ли Йоко дерзила матери в своей прошлой жизни.
— У меня закружилась голова, я слегка пошатнулась, а Наоми-сан просто проявила участие…
Почему-то мои слова разозлили Акико еще сильнее. Она сузила глаза и цепко схватила меня за подбородок, и дернула на себя так, что я с трудом устояла на ногах.
— Участие? Эта женщина не способна на участие… Уж поверь мне, я знаю это лучше всех, кто бы что ни говорил. Она уничтожит тебя и даже не обернется, чтобы посмотреть, — шепот Акико разливался по комнате подобно яду. Ее глаза горели лихорадочным огнем, щеки раскраснелись. — Поэтому не смей больше оставаться с ней наедине, ты поняла меня, девчонка?
Женщина крепче сжала пальцами мой подбородок, и я поспешно закивала. Ее вид одновременно пугал и завораживал своим яростным сумасшествием. Когда она отпустила меня, я шагнула назад. Хотелось оказаться от Акико как можно дальше.
— Поторапливайся со сборами и не заставляй никого себя ждать. Ты достаточно уже внимания к себе привлекла, — она строго посмотрела на меня, без капли тепла во взгляде.
Совсем не так, как смотрят на любимое дитя, единственную и младшую дочь.
Акико плавно развернулась и медленно вышла из спальни, и мы с Саюри остались вдвоем. Бедная девочка от смущения не знала, куда деть глаза. Она позвала еще двух служанок, и втроем они умело и споро надели на меня кимоно. Кто бы мог подумать, что это будет так сложно… В одиночку было невозможно справиться, всегда требовалась чужая помощь. Получалось, японская женщина даже не могла самостоятельно надеть кимоно.
Девушки подобрали для меня простое, скромное фурисодэ песочного оттенка с цветочным узором по подолу, рукавам и воротнику. Мокрые волосы ловко спрятали в высокую прическу на затылке, закрепили заколками и украсили красивым черепаховым гребнем.
Сославшись на плохое самочувствие, я попросила Саюри проводить меня до нужной комнаты, потому что боялась заблудиться. А лишние подозрения мне сейчас ни к чему. Хватало и странного, необъяснимого поведения матери Йоко.
Пока мы шли по многочисленным коридорам родового поместья Минамото — величественных в своей аскезе — я смотрела на затылок Саюри и размышляла о том, как бы мне выудить у нее побольше информации. И заодно себя не выдать.
И еще Акико. И ее очевидная неприязнь к Йоко, которую та не старалась даже скрыть. И ощущение, бушевавшие внутри меня при каждой встрече с ней. Отголоски тех чувств, что испытывала Йоко.
Ну, что же. Это пятнадцатилетнюю, скромную и застенчивую Йоко могла запугать собственная же мать. Но я — не она. И не позволю обходиться со мной словно с вещью, пусть даже и женщине, которая являлась в этой мире моей матерью.
И обязательно докопаюсь до корней неприязни.
На завтраке, куда меня торжество сопроводила Саюри, я впервые встретилась с Юкико.
Она была настоящей красавицей. Если Йоко можно было назвать луной, то ее двоюродную сестру — ярким солнцем. Идеально правильные черты лица, в меру пухлые губы, нос без малейшего изъяна, никаких веснушек на щеках, длинные пушистые ресницы и глаза необычного цвета: небесно-голубые. Они запоминались, на них хотелось смотреть еще и еще. Мимо Юкико не пройдешь просто так, от нее не отвернешься. Она притягивала, манила взор, и я почувствовала, как глубоко души шевельнулась ревность.
Болела старая рана Йоко. При красавице-сестре, любимом и последнем ребенке, она выросла неуклюжей, обычной цаплей.
Я ощущала отголоски ее прежних чувств. Семейные сборища, а именно о них напоминал ей вид длинного, заставленного многочисленными пиалами стола, она терпеть не могла.
— Неважно выглядишь, сестра,
Когда я вошла в комнату, Юкико в одиночестве уже сидела на татами перед низким столом. Вместо теплого приветствия она одарила меня насмешливым взглядом.
— Так бывает, когда ходишь по тонкой грани жизни и смерти несколько дней.
Услышав мой ответ, Юкико вспыхнула. Я же молча прошла вперед и опустилась на место напротив нее. Краем глаза я отметила, что расставлены пиалы и чашки еще для двух человек. И, словно вторя моим размышлениям, дверь распахнулись, и внутрь вошли Наоми и Акико. Юкико торопливо встала с татами, и я последовала ее примеру.
Наоми заняла место во главе стола, мать Йоко — напротив меня, рядом с Юкико. Со своей стороны я сидела в одиночестве, по левую руку от госпожи Минамото.
— Итадакимас! — она произнесла традиционное пожелание перед трапезой, и мы взялись за палочки.
Вопреки моим опасениям, руки прекрасно помнили, как их правильно держать. Искоса я разглядывала содержимое многочисленных пиал, расставленных перед нами: рис, несколько видов свежей рыбы, водоросли нори. Свой выбор остановила на том, что казалось самым безопасным: рисе.
Заметив это, Юкико многозначительно хмыкнула.
— Ты должна есть. Твоя матушка тебе уже не раз говорила, что тощие невесты никому не нужны, — сказала она и потянулась палочками за добавкой.
Лицо Наоми застыло, когда она это услышала, а Акико бросила укоризненный взгляд на не в меру разговорившуюся девушку.
— Я не очень голодна. Наверное, болезнь дает о себе знать…
Я потянулась к пустой чашке и не успела моргнуть, как ко мне подошла служанка и с серией поклонов наполнила ее ароматным напитком бледно-желтого цвета.
— Может быть, тебе стоило отлежаться еще пару дней? Ни к чему спешить, если ты плохо себя чувствуешь, — Наоми заговорила со мной, добродушно улыбнувшись. — Мужчины вернутся лишь сегодня ближе к вечеру, и мы могли бы перенести торжественный пир в честь сёгуна.
Мне показалось, или ее голос слегка изменился при упоминании отца Йоко? Что-то неуловимое, едва слышное. Словно меч плавно рассекал воздух и внезапно напоролся на камень. Так и в словах Наоми заскрежетала сталь.
Она второй раз предлагала перенести пир. Было ли это лишь заботой о бедной, больной девочке? Или же за словами Наоми стояло нечто большое? Как и за словами каждого, с кем мне удалось пообщаться за этот короткий промежуток времени.
Я не знала. Я совсем ничего не знала. Кому верить, что говорить, как жить.
Как выжить.
Задумавшись, я запоздала с ответом. Акико шумно втянула носом воздух и нахмурилась. Крылья ее носа рассерженно затрепетали.
— Моя дочь полностью здорова. Нет смысла затягивать. Мы все знаем, что поместье Минамото никогда не было добро к юным девушкам, поэтому мы не хотим задерживаться больше необходимого.
Исказившись, лицо Наоми застыло. Я бросила быстрый взгляд на Акико: та совсем не чувствовала себя виноватой за ужасные слова, что намеренно сорвались с ее губ.
— Вот как ты настраиваешь будущую жену моего сына, — помедлив, Наоми покачала головой.
Она прищурилась, и я узнала в ней женщину, о которой читала.
Которая одна управляла поместьем, нося под сердцем своего первого ребенка, пока ее муж был в плену, а отец мужа — на войне. Которая, не дрогнув, отдала приказ казнить собственного отца за предательство. Которая пережила потери детей и выносила двух здоровых сыновей, отдав все здоровье. Чьи до времени поседевшие волосы и морщины безо всяких пояснений говорили о том, что ей пришлось пережить.
Наоми отложила в сторону палочки, разом утратив аппетит. Впрочем, как и мы все. Если бы я и была голодна, то после такого кусок в горло мне бы не полез. Даже Юкико притихла и уже не стреляла в мою сторону надменным, дерзким взглядом. Остаток трапезы мы провели в ледяном молчании.
Акико и Наоми подчеркнуто смотрели в разные стороны, притворяясь, что не замечают друг друга. У обеих женщин были напряжены шеи: я видела натянутые жилы, когда они изо всех сил отворачивали головы.
— Что ж, — Наоми эта пытка надоела первой. — Наши мужья вернутся ближе к вечеру. Будем встречать их у главных ворот поместья, — не прибавив больше ни слова, она поднялась с татами и, бесшумно ступая, вышла из комнаты.
— Зачем же ты так… — я повернулась к Акико, но она оборвала мою речь пощечиной.
— Замолчи, глупая девчонка! — прикрикнула она, пока я прижимала к щеке ладонь, растерянная и униженная. — Не смей лезть в то, что тебя не касается!
Она взвилась на ноги и вылетела прочь: слуги едва успели раздвинуть перед ней двери. Мы с Юкико снова остались вдвоем.
Я потрогала кончиком языка губу: кажется, после пощечины осталась отметила в уголке.
Последний, пообещала я себе. Последний раз, когда она меня ударила.
— Моя мать, — впервые произнести эти слова было нелегко, ведь я разделяла себя и Йоко, — ненавидит поместье Минамото, но, тем не менее, меня пророчат в жены наследнику клана. Этот дом однажды станет и моим домом.
Мне нужна была информация, и я подумала о том, что поговорить с Юкико — неплохой вариант. Возможно, в своей колкой злости она поможет мне пролить свет на малопонятные вещи?
— Какая же ты глупая, Йоко, — двоюродная сестра в сердцах покачала головой. — Сколько можно уже говорить о том, как сильно этот союз нужен твоему отцу, нашему достопочтимому сёгуну!
Я нахмурилась. Интересно, в чем заключалась такая острая нужда? Разве не был сёгун величайшим полководцем с могущественной и многочисленной армией? Разве не отошел Такеши Минамото от дел, не отказался от жизни в столице, в Камакуре, предпочтя уединение своего поместья?..
— И ты должна уважительнее говорить со своей матушкой, Йоко! Бедная Акико-сан, сколько же всего она пережила. Они отобрали у нее и любимого брата, и невестку, и племянницу… Конечно, ей тяжело вновь оказаться в месте, где она так страдала.
— Но причем тут Минамото? — я посмотрела на Юкико, которая снова накладывала себе в пиалу палочками рис. — Моя дядя совершил сэппуку, и его жена ушла следом за ним. Они же и доверили воспитание своей единственной дочери Такеши-саме.
— Да что с тобой сегодня такое! — Юкико всплеснула руками, выронив из них даже палочки — так сильно разозлилась. — У твоей матери отобрали племянницу, единственную память о брате! О чем ты говоришь!
— Хватит. Прекрати так громко кричать, я сижу рядом и слышу тебя, — произнесла я, поскольку смертельно устала от ее повышенного голоса.
Юкико опешила. Кажется, к отпору со стороны Йоко она не привыкла.
Теперь придется привыкать. Я не позволю никому обращаться со мной так, словно я мебель или служанка. Я — единственная дочь сёгуна и будущая невеста, а затем и жена наследника одного из самых влиятельнейших кланов в стране.
И больше не собираюсь терпеть крик от своей двоюродной сестры. Пусть даже и по отцу. И я обязательно выясню, что случилось с Йоко. Кто причинил ей вред и из-за чего она умерла. И зачем я оказалась в этой мире, настоящую причину, я тоже выясню. Кицунэ с каждой прожитой минутой я доверяла все меньше и меньше.
Как вообще можно доверять женщине с лисьими хвостами? Во всех уголках мира лисы всегда ассоциировались с хитростью и изворотливостью.
Ну уж нет. Я не дам себя больше обманывать. 

6. Первая встреча

Вечером, в предзакатный час, мы выстроились напротив ворот поместья, ожидая возвращения мужчин. Я смотрела на затылки Наоми и Акико: женщины с изощренным изяществом продолжали игнорировать существование друг друга и подчеркнуто смотрели в разные стороны. В лучах заходящего солнца я видела их точеные, острые подбородки. На шаг позади меня стояла Юкико, и я слышала, как время от времени она тоскливо вздыхала.
Вместе с нами встречать своих повелителей собралось множество самураев в цветах Минамото и Татибана.
Целый день после завтрака я провела в спальне в одиночестве, пытаясь упорядочить мысли. Акико передала через Саюри приглашение-приказ присоединиться к ним для рисования, но я отказалась, сославшись на головную боль. Уверена, женщину это не порадовало. Когда мы встретились в саду, чтобы отправиться к воротам, она одарила меня недовольным взглядом.
Плевать. Я хотела подумать. Я чувствовала, что вечером для меня все окончательно переменится. Вернутся мужчины, и будут принятые и оглашены решения.
И Такеши Минамото. Он тоже вернется.
Глава клана, хранимый Богами, в которых он не верил. Величайший самурай современности из ныне живущих. Однорукий мужчина, лишившийся левого запястья во время пребывания в плену у Тайра. Отец юноши, который должен стать мужем Йоко — именно этого хотела от меня лисица Кицунэ.
Человек, из-за которого я и оказалась в теле Йоко.
Почему же Богам было так важно, чтобы Такеши Минамото и его клан выстояли, выжили? Почему был важен союз между Минамото и сёгуном, скрепленный браком? Почему именно я? Почему не Юкико, моя двоюродная сестра по отцу, если значим лишь союз? Или же нет? Или же хитрая лисица мне что-то недоговаривает?..
Мне казалось, я не выживу, пока не разберусь во всем. Пока не найду ответы на все вопросы. Я не хотела быть лишь песчинкой в чужой игре. Не хотела, чтобы уже во второй раз моя жизнь оборвалась по чьей-то глупой прихоти.
Негромкий гул голосов вернул меня в реальность. И как раз вовремя. Слуги распахнули ворота, и я увидела трех конных воинов, которые возглавляли небольшой вернувшийся отряд. За нами на длинных шестах на ветру развивались два знамени: гербы Минамото и Татибана.
Первым в поместье, как хозяин, въехал Такеши Минамото. 
Следом за ним — сёгун Нарамаро Татибана. Третьим мужчиной был жених Йоко.
Меня обдало горячей волной, и против воли я почувствовала, что нервничаю. Стоило об этом подумать, и щеки зарозовели двумя пятнами румянца. Сердце пропустило пару ударов, и, фыркнув, я поспешно опустила взгляд на землю под ногами. Что за вздор! К чему все эти переживания…
Самураи, все как один, опустились на одно колено и сложили руки в особом жесте приветствия: кулак, упирающийся в раскрытую ладонь. Жених Йоко с легкостью спешился и, передав лошадь расторопному слуге, поспешил придержать поводья жеребца, на котором сидел его отец.
Не просто жених Йоко, одернула я себя.
Таро. Его зовут Таро Минамото. Первый сын.
Я успела подсмотреть, как Такеши подошел к Наоми, и ее лицо озарилось сияющей улыбкой, когда к нам, в свой черед, приблизился сёгун.
Отец Йоко. Мой отец.
— С возвращением, дорогой, — пропела Акико и поклонилась.
— С возвращением, отец, — вторя ей, склонилась и я.
— С возвращением, дядя, — присоединилась Юкико.
Нарамаро наградил меня отеческим поцелуем в лоб и коснулся щеки костяшками пальцев.
— Ты совсем бледная, дочка. Стоило ли утруждать себя этой встречей? — спросил он с искреннем сочувствием, и внутри меня встрепенулось тепло.
— Наша дочь в порядке, дорогой, — Акико не позволила мне и рта открыть.
Тепло исчезло, словно пламя свечи, задутое сердитым порывом ветра. Я все меньше и меньше понимала мать Йоко. Она казалась мне безумной женщиной.
Нарамаро хотел что-то сказать, но осекся, когда к нему подошли оба Минамото. Почувствовав необъяснимый трепет, я рассердилась на себя.
Ну, в самом деле! В том мире мне было двадцать семь лет! Давно уже не девчонка, которая покрывается жгучим румянцем при виде парня!
— Приятно видеть тебя в добром здравии, Йоко-химэ, — сказал Такеши Минамото, и я рискнула поднять взгляд, не до конца понимая, не сочтут ли это проявлением дерзости с моей стороны.
Время и к нему не было благосклонно. В этом они с женой были удивительно похожи. Как и у Наоми, в его черных волосах виднелась седина, а на лице — морщины. И нити старых, зарубцевавшихся шрамов. Пустой рукав кимоно был завязан на конце, надежно скрывая от чужих глаз левую культю.
— Благодарю, Такеши-сама, — на выдохе произнесла я, когда ощутила чувствительный толчок от Акико.
Наверное, я слишком увязла в своих мыслях.
— Рад, что ты поправилась, Йоко-химэ, — я подняла голову и встретилась взглядом с Таро Минамото, одновременно услышав за спиной раздраженный вздох Юкико. К чему бы это?
Статью и внешностью он пошел отца. От матери унаследовал, пожалуй, лишь глаза. Их выражение было схоже с выражением глаз Наоми, когда она не разговаривала с Акико. Более мягкое, чем у Такеши. Более сдержанное.
Таро был выше меня на полторы головы. Ростом он превзошел даже отца и сёгуна, которых никто бы не назвал низкими. Носил наследник Минамото темно-синюю короткую куртку из грубой ткани лишь с одним вышитым камоном клана, из-под которой в районе шеи выглядывал кусок светлой ткани. Он постоянно поправлял ворот, натягивая его повыше. Кажется, пытался скрыть торчавшую повязку. Вероятно, от матери.
На лице у него был шрам. Он шел от носа через всю левую щеку, чуть выше скулы и заканчивался под ухом, захватывая часть шеи.
Шрам меня не удивил и не отвратил. Почти у всех мужчин, которых я встречала в этом мире, они были.
— Рада видеть тебя…вас, Таро-сан, — случайная оговорка сорвалась с моих губ и не осталась незамеченной.
Акико свела на переносице темные, тонкие брови.
Я же внезапно для себя занервничала, не зная, что должна делать. Я ведь даже не помнила, было ли официально объявлено о помолвке.
— Удачной ли была ваша поездка? — я спросила наугад, потому что Таро продолжал стоять рядом со мной и не возвращался к отцу и матери, которые о чем-то беседовали в нескольких шагах от нас.
Он мимолетно нахмурился, но почти мгновенно взял себя в руки.
— Весьма удачной, — соврал он мне. — Даже удалось…
Но дослушать его мне было не суждено. Вдалеке раздался топот лошадиных копыт, а по рядам самураев пробежал нестройный ропот. Сёгун нахмурился, а Акико еще сильнее поджала и без того узкие губы. Я заметила, как скривился в усмешке Такеши и повернулся к воротам спиной, словно они его не интересовали. А спустя несколько мгновений в них въехал всадник.
Конечно же, я узнала его, как только увидела. Один из старших братьев Йоко, второй сын сёгуна.
— Прошу прощения за опоздание, — он резко остановился и дернул поводья, отчего бедное животное едва не встало на дыбы. Потом небрежно спрыгнул на землю, и раскаяние в его голосе не звучало.
На лбу сёгуна залегло несколько новых, жестких складок. Акико порывисто схватила его за руку и стиснула ладонь в своей. Лицо Таро, который, подобно отцу, стоял к воротам спиной, окаменело. Взгляд сделался совершенно непроницаем, лишь на правой щеке несколько раз от напряжения дернулась жилка.
Они не ладили, вихрем пронеслось в голове. Дрались в детстве, вздорили в юношестве, ненавидели друг друга сейчас.
И Йоко с братьями было непросто. Со вторым они как раз больше всего враждовали.
— Матушка! — средний брат, Кёсукэ Татибана, широко раскрыл руки для объятий и шагнул к Акико.
Дернувшись, она бросила испуганный взгляд на побагровевшего мужа.
— Что ты творишь, — тихим, угрожающим шепотом пророкотал он. — Что это за выходка, сын? Прояви уважение к хозяевам поместья!
Все, кто собрался встречать вернувшихся мужчин, смотрели на Кёсукэ и наблюдали за его поведением.
Все, кроме двух. Такеши Минамото смотрел на свою жену, а его старший сын — поверх моей головы куда-то вдаль.
— Наоми, — равнодушным голосом заговорил глава Минамото. — Проводи наших гостей в поместье. Люди устали с дороги.
— Нарамаро-сама, — женщина механически улыбнулась. — Прошу, проходите. Слуги наполнят купели. Отдохните, и после мы соберемся для ужина в вашу честь.
Она повела рукой в сторону главного дома поместья и отступила на шаг назад, поймав взгляд сёгуна.
Я же смотрела на Кёсукэ, который нарочито отворачивался и окидывал скучающим взглядом толпившихся самураев; на бледную до зелени Акико, на Нарамаро, у которого в глазах отпечаталась ярость на собственного сына; на Такеши Минамото, никак не показавшего, что выхода Кёсукэ для него хоть что-то значила; и, наконец, на Таро[35] с застывшим, похожим на маску лицом, и думала о том, что же произошло между ними.
Из-за чего же два клана, еще двадцать лет назад бывшие друг другу вернейшими союзниками, держались теперь лишь на тонком волоске старой дружбы, которая связывала когда-то Такеши и Нарамаро. И на памяти об их третьем друге, отдавшем жизнь во время той войны.
* * *
Ужин, ужин, ужин.
Я нервно выстукивала пальцами по собственному бедру, пока, сидя на коленях на татами, ждала, когда Саюри закончит с прической. К предстоящему торжеству я сменила кимоно на более роскошное, но и неудобное: с длинными рукавами-крыльями, которые спускались до самого пола и даже немного ниже, отчего их концы влачились следом, когда я ходила. Пояс-оби Саюри тоже затянула гораздо жестче, и слоев одежды на мне было больше. Помимо нижней рубашки-хададзюбана, меня облачили в еще одну, верхнюю. Такую же белоснежную, но из более плотной ткани. Она стягивала мои движения, и без того ограниченные строгим кимоно, и не позволяла вдохнуть полной грудью. 
Пояс-оби врезался в тело, неудобная пластина натирала спину.
Кажется, я ненавидела кимоно.
Голова начинала болеть из-за той силы, с которой полагалось стягивать волосы в высокую прическу на затылке. Я ойкала от неожиданности, Саюри непрестанно просила прощения, но все туже и туже связывала пряди плотной лентой.
Под конец я едва не расплакалась. Уже начала хлюпать носом, когда пришлось жестко напомнить самой себе, что слезы — непозволительная роскошь в моем положении. Придется терпеть и привыкать. Если я о себе не позабочусь, этого никто не сделает. Акико, кажется, вздохнет с облегчением. Материнской любви я в ней не чувствовала ни на грамм.
Потому пришлось запрокинуть голову и посидеть так несколько минут, пока выступившие на глазах слезы не высохли.
Когда я с трудом, неловко поднялась и провела руками по подолу кимоно, разглаживая складки, а затем выпрямилась, вздернув голову, слезы навернулись уже у Саюри.
— Вы настоящая красавица, Йоко-химэ, — бесхитростно сказала она, и это признание вызвало у меня первую по-настоящему искреннюю улыбку.
— Спасибо, Саюри, — я поблагодарила ее, даже зная, что девочка сильно преувеличивала.
Красивой Йоко не была. Симпатичной — но не более того.
Быть может, мне не стоит так строго судить себя? Ведь найдется множество людей, кто захочет это сделать.
Но и ложь не была выходом.
Так и не разрешив эту дилемму, я вздохнула, вновь улыбнулась растроганной Саюри и вышла из спальни. В коридоре меня поджидал средний брат Йоко в окружении двух самураев.
— Матушка приказала сопроводить тебя на ужин, сестра, — сказал он с ленцой, и я невольно сжала челюсть.
Один лишь вид Кёсукэ вызывал у меня зубную боль, и я не могла разобрать: это моя собственная реакция или отголоски воспоминаний Йоко.
Его выходка во время дневной встречи была вопиющей. Даже по законам моего мира и моего времени, что говорить о Японии двенадцатого века. Я была уверена, что он намеренно задержался и устроил это представление, наплевав на присутствие сёгуна, который был ему еще и отцом, наплевав на нарушение законов гостеприимства, оскорбление клана Минамото; на то, что десятки самураев стали свидетелями его выходки. Наверное, на это у Кёсукэ и был расчет: покрасоваться перед толпой.
Что ж. С этим братцем Йоко надо держать ухо востро.
И я убедилась в этом уже спустя несколько минут.
Мы с Кёсукэ медленно шли по коридорам поместья Минамото: он на полшага впереди. На почтительном расстоянии от нас держались самураи. Я мысленно проклинала брата, который шагал со скоростью черепахи. Он нарочно тянул время. Хотел, чтобы мы вновь опоздали.
Но я не собиралась в этом участвовать.
— Брат, — позвала я спокойным голосом, — не стоит ли нам идти чуть быстрее? Матушка просила не опаздывать.
Казалось, Кёсукэ того и дожидался. Резко развернувшись, он сверкнул глазами и до боли сжал мое запястье. Я попробовала вырваться, но не смогла даже пошевелиться. Он был воином, а я — слабой девчонкой. Потому я лишь повыше задрала голову и посмотрела в его красивое, холеное, но такое отталкивающее лицо.
— Так торопишься к своему недоделанному женишку, а, Йоко? — вкрадчивым шепотом произнес он, подвинувшись почти вплотную и впечатав меня спиной в перегородку-фусума.
Я скосила глаза: самураи замерли в десятке шагов от нас и смотрели в пол. Конечно же, все они прекрасно заметили. И отвернулись. Одергивать сына сёгуна и приходить мне на помощь не собирался никто.
Я вгляделась в темные, почти черные глаза Кёсукэ с неестественно расширенным зрачком и похолодела. Кажется, он был не совсем в себе. Вернее, совсем не в себе — какие-то одурманивающие травы? Напитки? Что в двенадцатом веке принимали в качестве наркотиков?
— Я лишь не хочу расстраивать матушку, — мне пришлось солгать и отвести в сторону взгляд.
Я была не в той позиции, чтобы противостоять брату — сильному, молодому мужчине.
Он криво хмыкнул, и с содроганием я заметила, как напряжены его лицевые мышцы. Его улыбка больше походила на судорогу. Хватка на моем запястье усилилась: больно было даже кости.
— Она расстраивается всякий раз, когда видит тебя, глупая сестра. И, надо признать, повод у нее весомый, ведь ты сломала ей жизнь, — запрокинув голову, он рассмеялся. — Так может, наоборот, стоит позволить ей подольше побыть без тебя? Или ты все же рвешься к женишку? Маленькая предательница, все вы девки такие…
Кёсукэ забормотал что-то совсем невразумительное. От боли на глазах навернулись непрошенные слезы — совсем сейчас неуместные! Мне нельзя, никак нельзя раскисать перед этим злобным созданием.
Голова шла кругом от его слов. Йоко сломала матери жизнь? Что это значит? Значит, мне не показалось.
Неприязнь Акико к дочери была настоящей. И очень-очень сильной.
Бедная девочка. Как же ты жила посреди всего этого?..
— Ай! — непроизвольно вырвалось у меня, когда вторая рука Кёсукэ сжала мое плечо.
— Молчишь, продажная дрянь? Готова раздвинуть ноги перед Минамото?
Да что он несет! Совсем местные наркотики отшибли остатки разума? Брак Йоко — договорной союз, заключенный главами кланов. Девочка, даже захоти она, никак не смогла бы этому помешать.
Я уже набрала воздуха, чтобы попытаться вразумить Кёсукэ, когда в другом конце коридора послышались тихие шаги, а знакомый голос приказал.
— Отпусти ее.

7. Старые обиды

Кёсукэ позабыл обо мне моментально. Разжалась его стальная хватка, и от нахлынувшего облегчения я едва не застонала, поспешно прижав запястья к груди. Зато самураи, сопровождавшие нас, мгновенно подобрались и оторвали взгляды от созерцания татами, ведь ко второму сыну сёгуна шагал Таро Минамото.
Я не помнила, что произошло между ними двумя: память Йоко не подсовывала ни одного воспоминания. Потому я могла лишь догадываться. Но, что бы ни случилось, Кёсукэ ненавидел Таро отчаянной, обнаженной ненавистью. Каждой клеткой тела, каждой жилой. И исходящая от него ярость пугала гораздо сильнее, чем самая жесткая хватка на моих запястьях.
— И не подумаю, — оскалился вдруг Кёсукэ и сжал мою руку повыше локтя. — Она — моя сестра. Могу делать, что захочу.
— Она — моя невеста, — Таро поморщился. — Отпусти ее.
— Не невеста, пока об этом не объявит отец, — огрызнулся Кёсукэ и дернул меня за руку вниз, заставив согнуться.
— Хватит! — воскликнула я, не сдержавшись, и снова попыталась вырваться. — Мне больно, прекрати!
— А ну, заткнись! — рявкнул он. — Тупая дрянь!
— Отпусти ее, — в третий раз повторил Таро и, положив ладонь на рукоять катаны в ножнах, стремительно сократил разделявшее нас расстояние.
Я услышала, как самураи также шагнули вперед.
Кёсукэ словно этого и ждал. Он мгновенно позабыл обо мне и отшвырнул в стену, словно ненужную вещь.
— Ну, давай, давай, — зашептал он, захлебываясь словами, в упор, не моргая, смотря на колебавшегося Таро. — Давай, ничтожная копия своего отца, попробуй меня одолеть! Ты ни на что не годен! Удивлен, что у тебя до сих пор не отобрали катану! Умоляю, дай мне шанс, один только шанс, жалкий слабак, и я…
И у него получилось. Когда по лицу Таро пробежала жуткая гримаса, я взмолилась всем Богам, которых не знала, чтобы он не поддался на эту очевидную и неумело стряпанную подначку. Но, видно, слова Кёсукэ задели такие глубокие раны, что остановиться он уже не смог.
Но и непоправимого не совершил: не обнажил катану против гостя, не попрал важнейший закон гостеприимства. На Кёсукэ, рыча, он кинулся с голыми руками.
Я закричала, но поспешно зажала руками рот. Глупая, глупая Йоко! Ее рефлексы: зажмуриваться и визжать проявлялись в самые неподходящие моменты.
Мне пришлось отскочить в сторону, чтобы сцепившиеся мужчины — мальчишки! — меня не задели. Но я оказалась недостаточно проворной, и один случайный удар сшиб меня и отбросил далеко на татами. Пока я пыталась справиться со звоном в голове, подоспевшие самураи принялись разнимать эту постыдную, отвратительную драку.
В другом конце коридора снова зазвучали шаги: на сей раз к нам спешили воины клана Минамото в темных, почти черных одеждах.
Я почувствовала влагу на лице и поднесла ладонь к губам. Кажется, случайный удар разбил мне нос. Именно из него шла сейчас кровь.
— Хватит! — голос Такеши Минамото, громким рыком прокатившийся по коридору, на мгновение оглушил даже меня.
Я вскинула голову: он быстро шагал в нашу сторону, чуть позади него спешил сёгун. Кажется, за спинами самураев мелькнули два нарядных подола женских кимоно. Мне захотелось зажмуриться и исчезнуть, но вместо этого я отползла к стене и прислонилась к ней спиной, поджав колени в груди. Голова после полученного удара все еще сильно кружилась, и я не думала, что смогу встать без посторонней помощи.
Подоспевшие самураи уже расцепили Таро и Кёсукэ, которые меньше всего напоминали сейчас сыновей Великих Домов. Подравшиеся в торговый день купцы — так бы я их назвала. Кажется, подобные мысли мелькали и в голове Такеши Минамото, который остановился напротив них двух и буравил сына тяжелым, мрачным взглядом.
— Отпустите их, — велел подоспевший сёгун, и три самурая, которые удерживали Кёсукэ, послушно разжали хватку.
Двое же других, скрутивших руки Таро у него за спиной, посмотрел на своего господина. Такеши едва заметно кивнул, и они отошли.
Кёсукэ выругался сквозь зубы и повел плечами. По татами за ним волочился оторванный рукав кимоно. Все вокруг было заляпано их кровью.
— Что здесь произошло? — обжигающе-ледяным голосом спросил Такеши.
Он посмотрел на сына — тот молчал, отвернувшись.
— Он на меня напал, — а вот Кёсукэ молчать не стал. Он указал ладонью на Таро и повторил. — Он на меня набросился, словно взбесившееся животное. Первый!
По собравшейся в коридоре толпе прошел ропот. Они стояли передо мной, и никто даже не замечал меня, сидящую в отдалении ото всех на татами. Я была невидимкой. Но их я видела отлично.
— Это правда? — Такеши посмотрел на Таро.
Помедлив, тот кивнул. Также молча.
— Вот как, — заключил Минамото и повернулся к сёгуну, который с неподдельной тревогой всматривался в лицо своего сына.
Ну как же вы не видите! Как же не замечаете безумного блеска в его глазах! То, как он постоянно втягивает носом воздух, как облизывает губы, как мелко-мелко дрожит! Вы что, ослепли?!
Мне хотелось кричать от несправедливости.
Кёсукэ был чокнутым. Обезумевшим от своих трав или настоек — что он там принимал. И самураи Татибана, прекрасно слышавшие всю перепалку, молчали, словно у них языков не было. Ну, конечно. Прикормленные рукой Кёсукэ трусы.
— От лица моего клана я приношу… — Такеши заговорил с Нарамаро, намереваясь извиниться, и мои нервы не выдержали.
— Он его провоцировал, — сказала я негромко, но в повисшей тишине меня прекрасно услышали. — Брат провоцировал Таро… Таро-сана, — поспешно добавила я.
— Что ты несешь?! — первым ко мне метнулся Кёсукэ, но теперь железная хватка отца остановила уже его.
Я по-прежнему сидела на татами, но теперь все столпившиеся в коридоре люди обернулись и смотрели на меня. Наконец, какой-то самурай Минамото додумался и подал мне руку, помогая встать.
Выглядела я, вероятно, жалко. Лицо испачкано в крови, прическа растрепалась после падения, один длиннющий рукав фурисоде оторван.
— Йоко?! — позади, за спинами мужчин раздался голос Акико. — Во что ты влезаешь, негодница?
— Тихо, — сёгун, наконец, одним словом урезонил жену и повернулся ко мне. — Йоко, повтори, что ты сказала.
— Мой брат провоцировал Таро-сана, — сообщила я татами под своими ногами. — Таро-сан хотел мне помочь, а Кёсукэ начал его оскорблять и подначивать.
Тишина вокруг нас опустилась такая, что был слышен малейший шорох. А потом она взорвалась множеством разных голосов. Кёсукэ принялся убеждать отца, что я мерзкая маленькая лгунья. Акико приказывала самураям расступиться и дать ей пройти к сыну и мужу. Такеши повернулся к Таро и коротко о чем-то спросил. Кажется, Наоми велела появившимся в коридоре слугам разойтись.
— Возьмите, госпожа, — все тот же самурай в одеждах Минамото, который помог мне подняться, протягивал мне поднятый с татами рукав кимоно. — Позвольте, я накину его вам.
И только тогда я поняла, что, лишившись куска одежды, стояла все это время с голой от плеча до запястья рукой. Наверное, мой вид нарушал всякие приличия.
— Благодарю…? — тихо сказала я и посмотрела на мужчину, не зная его имени.
— Меня зовут Мамору, госпожа.
— Благодарю, Мамору-сан.
Все вокруг гомонили и гомонили, а стояла, вслушиваясь в какофонию этих голосов, и пыталась понять, как сильно испортила себе жизнь.
— Тихо! — сёгун вновь повысил голос и повернулся ко мне. Отец смотрел на свою дочь с обидным недоверием. — Йоко, ты ничего не перепутала? Скажи, никто не станет тебя наказывать.
— Я ничего не перепутала, отец, — я постаралась, чтобы мой голос звучал твердо. — Таро-сан напал первым лишь потому, что Кёсукэ наговорил ему множество ужасных слов и оскорблений.
— Каких? — Нарамаро прищурился.
Сглотнув, я бросила быстрый взгляд на него, потом посмотрела на побелевшего от ярости брата. На главу клана Минамото, застывшего с бесстрастным лицом. И лишь Таро всячески избегал встречаться со мной взглядом.
— Он сказал, что…
— Нет! — резко перебил меня Таро. — Молчи!
Я послушно закрыла рот. Таро по-прежнему на меня не смотрел. Его лицо искажала гримаса, и на мгновение мне сделалось жутко. Столько силы было в его приказе замолчать. Столько жгучих, невысказанных чувств.
Он полыхал такой же ненавистью, как и мой брат. Разница была лишь в том, что он не выставлял ее напоказ, как Кёсукэ, а прятал глубоко в себе, держа на коротком поводке. И вот сегодня она лавиной прорвалась наружу.
— Йоко-химэ? — сёгун поторопил меня. — Каких?
Проглотив застрявшие в горле слова, я снова посмотрела на Таро. На сей раз он встретил мой взгляд. Сжал губы и едва заметно покачал головой. Боковым зрением я отметила, как бесился Кёсукэ. Видят Боги, если бы не присутствие других людей, он бы набросился на меня. Он резко наклонился в мою сторону, и я машинально отшатнулась прочь. Многострадальный рукав кимоно вновь упал мне под ноги, обнажив запястье с уродливыми отметинами от хватки брата.
На этот раз мои синяки заметили все.
Сёгун встревожился, и это немного согрело мне сердце.
— Откуда это? — забыв про свой предыдущий вопрос, кивком головы он указал на мою руку, где наливались цветом пять багровых отметин: как раз по числу пальцев.
Я могла не отвечать. По взгляду, брошенному отцом на сына, было очевидно: Нарамаро прекрасно понял, кто наставил синяков его дочери.
— Так, — тяжелым голосом заговорил Такеши. — Довольно. Ступайте прочь все, кроме семьи.
Он приказал, и первыми коридор покинули самураи Минамото, во главе которых стоял мужчина, дважды попытавшийся мне помочь. Я проводила его благодарным взглядом. Такого участия я не получила даже от членов своей семьи.
Следом, повиновавшись кивку сёгуна, ушли самураи Татибана. В коридоре нас осталось семеро: два отца, две матери, Таро, Кёсукэ и я.
Теперь, когда толпа разошлась, и чужие спины перестали заслонять мне обзор, я смогла получше рассмотреть последствия драки. Лица у обоих были разбиты в кровь. У Таро ссадина, нанесенная тяжелым перстнем, разрезала на две части левую бровь. У Кёсукэ кровили губы и нос, под глазом наливался цветом синяк. Костяшки были стесаны и у одного, и у другого.
— Говори, Йоко-химэ.
Сопротивляться приказу человека, наделенного властью, очень сложно, особенно когда ты — восемнадцатилетняя девчонка, пусть и знатного происхождения. Но прав у тебя еще меньше, чем у крестьянской дочери.
Сопротивляться приказу Такеши Минамото было почти невозможно. Наверное, прежняя Йоко никогда не осмелилась бы. Как не осмелилась бы встрять в беседу. Обвинить брата. Но теперь у нас двоих была я.
Я сжала губы и опустила взгляд на татами. Так было чуть легче.
— Это не мои слова и не моя тайна, — я покачала головой.
Почему все вопросы к Йоко? Рядом стоит Кёсукэ, который и произнес все оскорбления. Таро, на которого они были направлены. Пусть отцы допрашивают их. Я уже сделала больше, чем кто-либо мог ожидать. Больше, чем я ожидала от себя сама.
— Сын? — Минамото повернулся к нему, и я поняла, что мысли у нас были схожи.
— Нет, Такеши-сама, — тот использовал самое формальное обращение из всех возможных. — Я ничего не скажу.
— Да она лжет, отец! — Кёсукэ слегка приободрился, когда понял, что и я, и Таро не намерены что-либо рассказывать. — Ей нечего сказать! Все ее слова — ложь.
Я закусила губу. Со стороны мое положение выглядело скверно. Куда как проще списать все на малохольную девчонку, неведомо зачем раскрывшую рот, чем досконально разбираться в произошедшем. Уверена, будь на месте сёгуна Акико, я бы уже была наказана. Кстати, как тут наказывают благородных дочерей? Я читала, что Наоми пороли в детстве палками…
Но сёгун пока колебался. Я мазнула быстрым взглядом по Таро. Стоило ли мне хранить его секрет? Ведь я молчала лишь потому, что он попросил. Но я могла и заговорить. Предать доверие будущего мужа? Он ведь вступился за меня… Но состоится ли теперь та помолвка? Пока мне казалось, что все прочие договоренности полетели к чертовой матери.
— Я не лгу. Клянусь, я не лгу. Кёсукэ оскорблял Таро-сана, провоцировал, и тот напал на него первым. Но пересказывать слова брата я не стану.
— Ты лжешь, маленькая дрянь! Эй, кто-нибудь, давайте позовем моих самураев, они изобличат твою ложь! — Кёсукэ щелкнул в воздухе пальцами.
— Они едят с твоей руки, брат, — возможно, моя циничная усмешка не сильно подходила Йоко, но наступило время показывать зубки. — Они не дернулись, когда ты наставил мне синяков на руках, — медленно, напоказ я задрала уцелевший рукав фурисодэ, обнажив запястье второй руки. — Смотрели в сторону, как трусливые шавки.
— Йоко! — отец и мать воскликнули одновременно, и я поняла, что слегка перестаралась.
Ну, и пусть! Должен был когда-нибудь и у этой птички прорезаться голосок.
Вновь воцарилось молчание. Акико и Кёсукэ тяжело дышали, почти в унисон друг другу. Мать метала в мою сторону разгневанные взгляды, сулившие мне всяческие кары за неуемный язык.
Плевать. Я свою сторону выбрала.
— Такеши-сама, Йоко-химэ говорит правду, — выждав паузу, Таро заговорил и посмотрел на отца.
Глава клана Минамото с нажимом провел ладонью по глазам и обернулся к застывшему на одном месте сёгуну.
— Быть может, поговорим вдвоем? — предложил он, и тот с поспешностью на грани приличия закивал.
— Кёсукэ, за тобой присмотрят мои самураи, — Нарамаро махнул рукой, и к нему из конца коридора подошел мужчина, возглавлявший охрану сёгуна. — Не пытайся с ними спорить и их провоцировать. Они подчиняются лишь моим приказам.
Когда брат, в сопровождении трех самураев, прошел по коридору мимо меня, направляясь в свою комнату, то оскалился подобно дикому зверю. Я нажила себе врага. Но, возможно, стала чуть ближе к Минамото.
Они оценят, не могут не оценить то, что я сделала. Вопрос лишь в том, какой будет эта оценка?
— Дождись меня, — я уловила тихий шепот Такеши и увидела слабый кивок Таро, а затем оба мужчины скрылись за одной из раздвижных дверей.
— Завтра поговорим, — прошипела мне на прощание мать.
Наверное, так сильно рассердилась, что прямо сейчас не желала даже смотреть на меня. Я философски пожала плечами. Что сделано, то сделано. Присела, чтобы поднять с татами злосчастный оторванный рукав, а когда выпрямилась, то едва не ткнулась носом в мужское плечо.
— Зачем ты вступилась за меня, Йоко-химэ? Кёсукэ — твой брат.
Я не ждала от Таро благодарственных воплей, но и этого подозрительного прищура и недоверчивого голоса — тоже.
Десяток ответов крутился в моей голове.
«Потому что ты мой жених».
«Потому что Кицунэ сказала, что я непременно должна выйти за тебя замуж, иначе клан Минамото обречен, как и я сама».
«Потому что Кёсукэ — полоумный наркоман».
«Потому что я хочу, чтобы ты поскорее забрал меня из этого змеиного клубка моей родни».
— Я всего лишь сказала правду, — пожав плечами, я заглянула ему в глаза.
Они не черные, как я думала раньше. Они — темно-медовые, с теплыми всполохами янтаря на самой радужке.
Уголок его губ дернулся. Шрам на щеке чуть натянулся.
— Это было очень смело. И глупо.
— А почему ты запретил мне договорить?
— А почему ты послушалась? — мой вопрос смутил его на долю секунды, но Таро мгновенно взял себя в руки.
Теперь наступил мой черед усмехаться.
— Доброй ночи, Таро-сан.
Я приготовилась развернуться и уйти, но он сказал.
— Позволь, я провожу тебя.
— Теперь мне ничего не грозит, — отозвалась я, намекая, что Кёсукэ находится под надёжным присмотром.
— И все же, — он повел плечами и отступил на шаг в сторону, пропустив меня вперед.
Я бросила на него взгляд из-под опущенных ресниц и вдруг подумала — запоздало — а сколько же ему лет. Йоко — восемнадцать, это я точно знала. В этом ее память меня не подвела. Но возраст Таро, обоих ее братьев да даже родителей — оставался полнейшей загадкой. Я снова посмотрела на мужчину — не юношу же — что шел рядом. В отличие от Кёсукэ, он не заставил меня идти на полшага позади, и я это оценила.
Наверное, не больше двадцати. Конечно, дети взрослели здесь гораздо, гораздо раньше, и он мог называться мужчиной уже в семнадцать лет.
Но Таро еще не вытравил, не выжег из себя юношескую горячность, потому и бросился на Кёсукэ. Хотя, кто знает, что происходило между ними до сегодняшнего дня. Быть может, злые слова брата лишь стали последней каплей.
Мы прошли коридор до конца, свернули за угол и остановились у дверей в мою спальню.
— Доброй ночи, Йоко-химэ, — Таро сдержанно улыбнулся мне на прощание и зашагал в противоположную сторону.
Некоторое время я стояла на месте, смотря ему в спину. Его ждет непростая ночь. Интересно, о чем договорятся наши отцы? И расскажут ли мне об этом?..

8. Наоми Минамото

Саюри, которая разбудила меня на следующее утро, хитро улыбалась и поблескивала глазами, пока помогала мне умываться и заплетать волосы. Было видно, что ее распирало от новостей, и она с трудом сдерживалась, чтобы ими не поделиться.
— Ну, что такое? — я поймала очередной ее заговорщицкий взгляд в зеркале и нетерпеливо качнула головой.
Впрочем, Саюри не заставила просить себя дважды. Сноровисто воткнув последнюю шпильку в узел, она отложила в сторону гребень и опустилась на татами напротив меня.
— Кёсукэ-сана заперли в комнате под присмотром нескольких самураев, — выпалила она, раскрасневшись. — Ваш отец, госпожа, лично отдал приказ не выпускать его до дня возвращения во дворец Сёгуна.
Вот как. Осведомленность Саюри меня ничуть не удивила. Слуги всегда все узнавали первыми.
Лучше бы отец его, конечно, отослал из поместья прочь, но запереть в одиночестве и оградить от нормальных людей — тоже очень хорошая затея.
Мне же выходить из комнаты отчаянно не хотелось. Я трусила и трусила малодушно, ведь сегодня мне точно придется столкнуться с моих вчерашний действий. И выбора, который я совершила.
Я видела, что Саюри хочет сказать что-то еще, но побаивается, и потому кивнула ей.
— Говори же!
— Вы поступили очень храбро, госпожа, — с восторгом прошептала девочка. — Никто никогда не смел перечить Кёсукэ-сану…
О, да. Оно и видно. Я повнимательнее пригляделась к Саюри. Кажется, от действий брата страдала не только Йоко, но и ее служанка.
Я положу этому конец. Не позволю больше зарвавшемуся юнцу обижать двух девчонок, что были в сотню раз его слабее. Я думала о Кёсукэ, и к горлу подкатывала тошнота. Я помнила, что читала о Нарамаро как о человеке честном и доблестном. Как же вышло, что он воспитал такого сына? Как у достойного самурая вырос мелочный, обижающий женщин сопляк?.. Если он мучал Йоко, родную сестру, то что творил с бессловесными слугами и теми, кто ничего не мог ему противопоставить?
— Завтрак сегодня будет чуть позже госпожа. Кухарки шептались, что на него соберутся обе семьи, — напоследок сообщила мне Саюри и принялась убирать оставшийся после умывания беспорядок.
Я подошла к сёдзи и слегка сдвинула створку влево. Теплые лучи тотчас упали мне на лицо, ослепив, и я зажмурилась. Легкий ветер принес аромат цветов и весенней свежести.
— Саюри, ты знаешь, куда выходит моя комната?
— На сад, госпожа. Как и у ваших матушки и сестры.
— Хорошо, — я улыбнулась и отодвинула створку до конца, открыв проход на деревянную веранду, что опоясывала весь главный дом поместья.
Шорох привлек самураев, стоявших на страже. Заметив меня, они склонили головы и отвернулись, уставившись прямо перед собой. В этих позах они словно застыли и не шевелились все то время, пока я стояла на веранде.
По обеим сторонам от меня раскинулся огромный, зеленый сад. Туда, по сень деревьев вела едва приметная, мощеная булыжником тропинка. Высокая трава скрывала ее от постороннего взгляда. Я слышала журчание ручья вдалеке и пение птиц.
Когда я соскочила с веранды на землю, то услышала, как ахнула в комнате Саюри.
— Госпожа! — воскликнула она и бросилась следом. — Нехорошо вам гулять одной, Йоко-химэ.
Я ничего не сказала. Служанке было виднее. Пройдя через небольшую поляну перед домом, мы вышли на тропинку и углубились в сад. Я не хотела отходить далеко: лишь побродить в тени деревьев, послушать птиц, подышать. Идти по булыжникам в деревянных, неудобных гэта быстро было невозможно, и потому все располагало к медленной, неторопливой прогулке.
Я покосилась на Саюри: она держалась на почтительном расстоянии на шаг позади.
— О чем еще шепчутся слуги? — спросила я, запрокинув голову, чтобы полюбоваться лучами света, пробивавшимися на землю сквозь густую, зеленую листву.
Замявшись, она нерешительно пожевала губу.
— Что ваш отец и Минамото-сама очень сильно повздорили вчера, — едва слышно поведала мне Саюри.
Черт. Решат ли они заключить помолвку при таких обстоятельств? Боже, могло ли мое вчерашнее вмешательство все разрушить? Кицунэ меня убьет.
Нет, подумала я с леденящей душу ясностью. Убьет меня Кёсукэ, если у меня не будет статуса невесты наследника клана Минамото, который смог бы защитить. А Кицунэ потом, в посмертной жизни, отправит меня в Ад. Или куда попадают души великих грешников в Японии?..
— Может, это и к лучшему, госпожа.
Саюри что, умела читать мои мысли? Раз решила подбодрить.
— Все же такая страшная история у этого клана… бедняжка Наоми-сан, какие слухи про нее ходили да и ходят. Ну, какая девушка себе захочет такой судьбы?
В рассудительных речах служанки определенно было зерно разума.
— Сейчас же нет войны, — брякнула я, не успев хорошо подумать.
А если есть?! Я ведь не знала наверняка! И хорошо, что оговорилась так при бессловесной Саюри. А если в следующий раз ляпну при внимательном, пытливом человеке?
Подобные оплошности мне тут непозволительны!
— Войны-то, может, и нет, — заговорила служанка, и я облегченно выдохнула. — Но время-то все равно неспокойное.
Так. А вот это мне уже очень сильно не нравится. Что значит неспокойное время?!..
— Йоко-химэ? — из печальных мыслей меня выдернул удивленный голос Наоми.
Она, в сопровождении другой женщины, чем-то неуловимо на нее похожей, шла нам навстречу по дорожке.
Ханами. Сводная сестра Наоми по отцу.
— Доброе утро, — я поклонилась и поздоровалась первой. — Я… мы вышли прогуляться… у вас чудесный сад, — я запоздало растерялась, сообразив, что не знала, можно ли мне выходить из комнаты.
Но, судя по приветливой улыбке Наоми, никаких неписанных правил я не нарушила.
— Хорошо, что мы встретились, — сказала она и провела ладонью по темному, гладкому шелку кимоно на груди. — Я хотела бы с тобой поговорить. Ханами, тогда закончим с нашими делами после завтрака, — Наоми посмотрела на вторую женщину, подтвердив мою догадку о том, кем та являлась.
Ханами молча поклонилась нам обеим и зашагала по дорожке в сторону поместья. Кивком головы я отпустила Саюри, и она отошла от нас на сотню шагов вглубь сада. Мы же, повинуясь жесту Наоми, присели на скамью. Я была напряжена, но старалась этого не показывать. Замаскированное под вежливость, ее приглашение к разговору было, по сути, приказом, не подчиниться которому я не могла.
Я ведь собиралась выйти замуж за ее сына.
Мы немного помолчали, любуясь кронами высоких деревьев, что сходились над нашими головами подобно куполу. Сквозь листву на нас пробивались теплые солнечные лучи. Свежий ветер приятно остужал раскрасневшееся лицо. Если зажмуриться, то можно было представить себя в одиночестве, в великолепном лесу.
— Ты очень храбро вчера поступила, Йоко-химэ, — разгладив на коленях набивной узор в виде цветов на подоле кимоно, Наоми посмотрела мне прямо в глаза.
И вновь я вспомнила, что за маской добродушной хозяйки поместья Минамото скрывалась женщина, прошедшая через такие трудности, о которых мне больно было даже думать.
— Я лишь говорила правду, — повторила я слова, сказанные вчера ночью ее сыну.
— Нет задачи сложнее, чем говорить правду, — она невесело усмехнулась. — И идти против своей семьи.
Холодок пробежался по позвоночнику, обжег ледяным дыханием шею. Наоми знала, о чем говорила. Много лет назад она казнила собственного отца. За предательство и измену.
— Кёсукэ… мой брат… он
По правде, я не знала, что сказать. Его поступкам невозможно было придумать оправдание, да я и не собиралась этого делать. С подобной миссией прекрасно справится Акико.
— Они давно враждуют с моим старшим сыном, — Наоми по-своему интерпретировала мое заикание. Она вздохнула, углубившись в воспоминания. — Мне жаль, что я не уделяла этому должное внимание, пока они оба были детьми.
— Мой брат вчера повел себя непозволительно.
— Что он сказал? — Наоми окинула меня цепким взглядом.
Налетевший ветер вырвал из ее гладкого пучка седую прядь и бросил на лицо. Небрежным жестом она заправила волосы за ухо и повернулась ко мне полубоком.
— Оскорбил Таро? Сравнил с моим мужем?
Я едва не закусила губу. Она била точно в цель.
Вместо ответа я пожала плечами и отвернулась. Выдерживать ее прямой, острый взгляд, который просвечивал насквозь, было тяжело. Наоми мое молчание ничуть не обидело. Напротив. Спустя несколько минут я услышала ее тихий, мягкий смех.
— Ты умница, Йоко-химэ. Тайны моего сына — только его.
— Мы же… мы же станем… как я могу говорить о том, о чем он попросил молчать? Так не ведут себя…
Я замялась, как несмышленая девица, надеясь, что Наоми спишет мою неспособность связать слова в предложение на волнение. А не на критическую нехватку информации о жизни Йоко до того, как я оказалась в ее теле.
— А ты бы этого хотела?
Прохладная ладонь Наоми накрыла мои руки, которые я сложила на коленях, и я невольно вздрогнула. Она заметила, но не отдернула ладони.
— Ты бы хотела стать женой моего сына, Йоко?
Я чуть повернула голову и утонула в ее проницательном, глубоком взгляде. Мороз пробежал по коже во второй раз, когда на секунду мне показалось, что Наоми могла видеть меня насквозь.
Что никакая я не Йоко. Что я самозванка.
Я облизала кончиком языка пересохшие губы и неловко пожала окаменевшими плечами.
— Я не знаю, Наоми-сан, — я решила, что честность с ней — лучший выход.
Мою ложь она почувствовала бы мгновенно.
Уголки ее губ дрогнули в печальной, понимающей улыбке. Чуть сильнее сжав мою ладонь, она убрала руку и вновь заправила за ухо седую прядь.
— Быть замужем за кем-то из Минамото — тяжелое бремя. Моему сыну нужна стойкая, верная жена, а клану — госпожа. Такое под силу далеко не каждой.
Кажется, я все же ей не нравилась, и Наоми пыталась меня отговорить. Или запугать. Чтобы что? Чтобы я бросилась в ноги отцу и убедила его отказаться от союза? Но это было невозможно, и она должна понимать это гораздо лучше глупышки-Йоко.
Так может, дело вовсе не в этом?.. Может, она не хотела меня отговаривать, а на что-то намекала?..
— Когда Такеши-сама привез меня в поместье, еще до того, как мы произнесли наши брачные клятвы, меня пытались убить и похитить. Травили сперва ядом фугу, а много после — безобидными травяными отварами.
Я резко вскинула голову, лишившись дара речи. Наоми пристально смотрела прямо мне в глаза, сохраняя при этом расслабленное выражение лица. Посмотришь со стороны, и подумаешь, что две женщины беседуют в саду о погоде.
Вот как. Вот, на что она намекала.
Йоко не просто так заболела, едва прибыв в поместье Минамото. Ее отравили. Но кто? Как? Когда?
От вопросов закружилась голова, и я впилась ладонями в скамейку. Прикосновение к шершавому дереву позволило не сойти с ума от своей догадку прямо в ту минуту.
Заметив мое состояние, Наоми легко повела плечами, словно сбросила с себя наш тяжелый разговор. Ничего в ней не напоминало женщину, минутой ранее рассказавшую о самых страшных годах своей жизни.
— Кажется, я совсем тебя заболтала, Йоко-химэ, — беспечно сказала она. — Идем, нужно еще подготовиться к утренней трапезе.
Она встала — подол кимоно синей, шелковой волной заструился по ее ногам. Я поднялась следом.
После таких новостей аппетит у меня совершенно пропал.

9. Невеста

Совместная утренняя трапеза была мучительной. Акико подчеркнуто не смотрела на мужа, а тот изредка бросал на жену тоскливые взгляды. Повздорили из-за решения запереть Кёсукэ в комнате, заключила я. Мать, как всегда, осталась недовольна.
Я на нее старалась не смотреть. Вероятно, за вчерашнее поведение меня ждет выволочка, и я хотела как можно дольше оттягивать этот момент. Саюри успела шепнуть, что Акико меня искала, пока я бродила по саду — даже велела каким-то служанкам обойти поместье.
Наверное, мне повезло, что для своей прогулки я выбрала неочевидные тропинки.
Мы собрались в просторной, светлой комнате с проникающими сквозь седзи лучами солнца. Для многолюдной трапезы столы выставили буквой «П», и за центральным сидели главы домов с женами, и потому нежелание Акико разговаривать с собственным мужем, с сёгуном, вскоре стало достоянием всех тех, кто присутствовал в комнате. За столом по правую руку сидел Таро и самураи, облаченные в цвета Минамото. Среди мужчин выделялась лишь одна женщина: Ханами, двоюродная сестра Наоми.
По левую руку разместили клан Татибана, и я оказалась ровно напротив Таро — нас разделяло расстояние в две широких столешницы. Рядом со мной исходила недовольством Юкико, подле нее — самураи и советники сёгуна. Не хватало лишь Кёсукэ, думала я со злорадством, которого ничуть не стыдилась.
Отец в моих глазах поднялся гораздо выше, чем мать. Не дрогнул наказать собственного сына за попрание и нарушение традиций. Помолвке быть, уверилась я в момент, когда Саюри мне об этом рассказала. Поэтому Нарамаро и ополчился против Кёсукэ. Сёгуну нужен был этот союз, и ради него он пошел и против жены, которую любил, и против сына.
Только вот зачем?..
Жаль, я давно уже не встречала Кицунэ во сне. У меня накопилось множество вопросов.
За завтраком мы снова ели рис с рыбой и водорослями и пили чай. Понемногу я начинала привыкать к такому рациону. Но воспоминания о мире, который я оставила, по-прежнему каждый раз отзывались в сердце звериной тоской.
C Юкико разговаривать я не хотела, на сёгуна и Акико смотреть было противно, и поэтому украдкой, из-под опущенных ресниц я разглядывала Таро. На утро следы драки проявились во всем своем великолепии: рассеченная бровь с едва засохшей корочкой, синяк на скуле, ссадина под носом, сбитые костяшки пальцев.
Наследник клана Минамото выглядел как настоящая уличная шпана из моего прежнего мира, и я с трудом подавляла улыбку. Но и сама была не лучше. Утром хорошенько рассмотрела себя в бронзовое зеркало: вчерашний случайный удар оставил на губе большую ссадину и синяк.
Занятно, но Таро не казался смущенным. Я почему-то ожидала иного. Все же такая постыдная драка являлась для самурая позором. Но он, не поведя и бровью, спокойно встречался взглядом со всяким, кто на него косился, и люди отворачивались первыми. Пожалуй, был лишь один человек в этой комнате, кто мог бы заставить его опустить взгляд. Его отец.
Таро негромко говорил о чем-то с Мамору-саном — человеком, который накануне вечером оказался единственным, кто протянул мне руку и помог встать.
— … отправиться к северным границам… там неспокойно… бакуфу медлит… — до меня долетали обрывки их разговора, и чем дольше я вслушивалась, тем сильнее понимала, что дела в стране обстоят отнюдь не так хорошо, как хотелось бы.
— Ты ведешь себя неприлично, — над ухом раздалось негодующее шипение Юкико, и я едва не подпрыгнула от неожиданности. — Не подобает так откровенно разглядывать мужчину, Йоко.
Я обернулась и посмотрела на двоюродную сестру. Она же дернулась от меня в сторону, резко спрятав руки под стол — я только и видела, как мелькнули широкие, длинные рукава кимоно над тарелками.
Что творилось в этой семье, если все считали себя вправе указывать дочери сёгуна, что делать?!
От ответа меня удержала воцарившаяся за столами тишина: разом стихли все голоса. В горле пересохло, и я сделала глоток чая. Я знала, что последует дальше. Отец Йоко обвел внимательным взглядом советников и самураев, посмотрел на жену — та старательно отворачивалась, и выглядело это в высшей степени нелепо. Так и не дождавшись от Акико никакой реакции, Нарамаро заговорил.
— Сегодня знаменательный день для нашей страны. Утром мы с главой клана Минамото подписали соглашение о союзе, которое еще сильнее укрепит нашу связь. Залогом ее процветания станет союз наших детей: грядущей весной, в день цветения сакуры моя любимая дочь, — короткий взгляд на меня, — станет женой наследника клана Минамото, — кивок в сторону Таро.
Я была готова к этому объявлению, но внутри все равно зародился необъяснимый трепет. В животе скрутился комок, от которого волнами по всему телу расходилась дрожь. Мои собственные чувства и отголоски чувств Йоко смешались, и я уже с трудом могла их различить. Глаза увлажнились, как у любой молодой девчонки, о чьей предстоящей свадьбе делается столь пышное и торжественное объявление. Отголоски разума были смятены волной захвативших меня эмоций.
Когда я справилась с собой, то поняла, что на меня обращены взгляды всех присутствующих. Оказалось, слуги уже успели принести сакэ, и Таро поднялся на ноги. Теперь он стоял напротив и ждал меня — замешкавшуюся, оглушенную.
Я перехватила недовольный взгляд Акико, нахмуренный — отца и Наоми. Кажется, мою задержку они сочли оскорблением. По-настоящему испугавшись, я стремительно встала — забыв, что дурацкое кимоно сковывает движение, а тело быстро затекает в непривычной для меня позе.
Голова закружилась, я жалко взмахнула руками, пытаясь удержать равновесие. Промелькнула мысль — быстрая, словно молния: если я упаду сейчас, то испорчу совершенно, абсолютно все.
Поймав мое запястье, Таро потянул меня на себя, не позволив рухнуть на татами. На нас — на меня — смотрели два десятка человек, и большая часть из них — с осуждением. Юкико шепнула что-то: я не услышала. Но, верно, что-то колкое обо мне, потому что сидящий подле нее мужчина — советник сёгуна — рассмеялся.
Я дернулась, словно от пощечины, и резко вскинула взгляд. Пожалуй, Таро был единственным, кто хмурился. И я не знала, почему, но чувствовала, что тому причиной была я.
Отпустив мою руку, он наклонился к столу и передал мне чашечку с сакэ, взял себе новую у расторопного слуги, и повернулся к Такеши и Нарамаро.
— За союз двух кланов! — провозгласил сёгун и сделал первый глоток.
— За союз двух кланов! — повторили за ним гости и притронулись к сакэ. Все, кроме Акико.
Я поспешно пригубила из своей чашечки и принялась повторять то, что делал Таро: он кланялся отцу после каждого возгласа: всего три раза.
Мое головокружение никак не унималось: не могла же я так сильно опьянеть от нескольких крошечных глотков? Я склонялась и каждый раз боялась, что рухну прямо на стол. Ватные ноги дрожали и подкашивались, по шее под многочисленными слоями одежды вниз по позвоночнику скользили капли пота. Испарина же выступила у меня и на лбу.
Мое состояние заметили: по комнате прошла волна тихого шелеста. Люди шептались, косясь на меня.
Я едва не застонала от облегчения, когда поклоны и тосты закончились, и Таро вернулся на свое место на татами. Я тоже смогла сесть и изо всех сил вцепилась пальцами в столешницу, надеясь сконцентрироваться на ощущение твердой поверхности у меня под ладонями. Не помогло.
«Поместье Минамото никогда не было добро к молоденьким девушкам» — громким набатом раздались в голове слова Акико.
Может, не так уж сильно она была не права?..
Окончания мучительно долгой трапезы я дождалась с трудом. Головокружение слегка отступило, и на смену ему пришла тошнота. Я мечтала о глотке свежего воздуха, как путник в пустыне мечтает о капле воды. Когда все расходились, я умудрилась ускользнуть от пристального надзора матери и вместе с несколькими самураями Минамото выйти прямо в сад.
Не разбирая дороги, я брела по мощеной булыжником тропе, пока не очутилась в тени раскидистого дерева. Там я с облегчением выдохнула и, не глядя, опустилась на скамью. Шелест ветвей, пение птиц, плеск ручья — все звуки доносились словно сквозь толстый слой ваты. Как и запахи: я почти не чувствовала свежести зеленой листвы, аромата цветущих персиков.
Мои движения сковал страх. Я не понимала, что со мной творилось, и не знала, как это прекратить. Более того — с оглушающей, болезненной ясностью — я поняла, что в этом мире моя жизнь хрупка, как никогда. Без нормальных лекарств, без врачей я могу умереть от пореза, от несвежей пищи. Что, если мне попался кусок тухлой рыбы? Нет ни антибиотиков, ни промывания желудка — ничего.
Хотя я ведь не ела рыбу. Я вообще ни к чему не притрагивалась, кроме риса и чая. Чая. За эту мысль я не успела зацепиться, поскольку неловко сползла по скамье вниз и завалилась на бок, раскинув руки.
В сознание меня вернули похлопывания по щекам и требовательный, знакомый голос.
— Йоко, Йоко! Очнись, что с тобой, эй?
Кое-как я открыла глаза и поняла, что по-прежнему валяюсь на скамье, а Таро Минамото сидит напротив на корточках и пытается меня дозваться.

10. Жених

Второй раз я пришла в себя уже в помещении. Открыла глаза и поняла, что мир больше перед ними не раскачивается.
— Очнулась?
Я повернула голову в сторону и вновь увидела Таро. Значит, тогда, в первый раз, мне не почудилось.
— Скажи что-нибудь, — потребовал он.
— Мне уже лучше, — голос звучал странно.
Сознание потихоньку ко мне возвращалось. Разум уже не туманился так сильно, как во время завтрака. Я огляделась: комната была незнакомой. Точно не той, из которой я вышла утром. Я не увидела ни роскошной, расшитой золотом ширмы, ни цветов, ни низкого столика, заваленного девичьими безделушками, ни богатых тканей на стенах.
Здесь царила строгая аскеза: футон, на котором я лежала, совершенно пустой стол с одной лишь подставкой для кисти, и коллекция оружия — вот чем были украшены стены в этой комнате. Ширма была выполнена из самой обычной бамбуковой циновки; на добротные деревянные переплеты не был нанесен даже самый простой узор.
Простая догадка пронзила меня и заставила подобраться: это его спальня! Я резко села и отползла в сторону, подальше от Таро, который не двигался, и поближе к стене. Все-таки инстинкты прежней Йоко порой перевешивали. Тело забитой девочки среагировало мгновенно.
— Что… почему я здесь?.. — спросила я, прислушиваясь к себе.
Ни головокружения, ни ощущения, что жесткие тиски сжали внутренности и вот-вот вырвут их прямо через горло.
— Я нашел тебя в дальнем конце сада, без сознания, — Таро встал и подошел к кувшину, который стоял на невысоком подобии табурета прямо возле раздвижных седзи. Он смочил аккуратно сложенный кусок ткани водой и вернулся ко мне, протянув его и чашу.
В горле образовался комок, и, с трудом сглотнув, от воды я отказалась кивком головы, а вот влажную ткань взяла с благодарность и с наслаждением протерла покрытое испариной лицо.
— Уже собирался позвать мать и лекаря, но ты очнулась. Как ты себя чувствуешь?
Он говорил настороженно, старательно подбирая слова.
Я медленно прикладывала ткань к лицу, стремясь выиграть время. Кажется, он или шел, или возвращался с тренировки, когда заметил меня: на нем была короткая куртка из грубой ткани и широкие штаны-хакама.
— Почему я здесь… — я обвела рукой комнату.
— Ты забрела далеко от той половины дома, где селят гостей. Моя спальня была ближайшей.
Он сказал полуправду. Я чувствовала это.
— Тебе было плохо еще за завтраком. Ты больна? — спросил, перехватив мой взгляд.
— Боишься, что тебе подсунули порченый товар, Таро-сан? — я испытывала странную смесь разочарования и сожаления.
Его брови взметнулись вверх, и я запоздало выругала себя. Вся ситуация и так совершенно точно выходила за рамки дозволенного и приличного. А я и мой не в меру дерзкий язык ее лишь усугубили.
— Я не считаю тебя товаром, — Таро долго медлил с ответом, а когда заговорил, я услышала в его голосе те самые разочарование и сожаление, которое испытывала сама. Только вот направлены они были на меня
Я прикусила язык. Я чувствовала себя полнейшей дурой. И отчаянно не хотела выглядеть дурой в его глазах.
— Мою мать несколько раз травили из-за того, что она стала частью нашего клана. И она расплачивается за это до сих пор, — добавил он, как никогда серьезно.
Я вновь выругала себя. Дура, дура, дура! Ты же прекрасно об этом знала, как ты могла сморозить такую чушь?!
— Если ты не больна, значит, кто-то упорно пытается причинить тебе вред, Йоко-химэ.
После его слов в самой себе разочаровалась уже я. И что за глупые дерзости сорвались у меня с языка?! Зачем я его подначивала? Лишь выставила себя невежественной склочной девкой…
Стремясь скрыть неловкость, я пожала плечами.
— Быть может, я перенервничала…
Таро снова вскинул брови.
— Из-за помолвки? — спросил с недоверием и усмехнулся.
Кажется, лучше всего для меня мне будет закрыть рот. И больше ничего не говорить ему, потому что каждое мое слово напоминало выстрел в молоко. Я боялась, что меня раскусит мать или служанка. Но прямо сейчас страх быть разоблаченной Таро вырвался на первое место.
— Из-за всего, — пробормотала я, потому что он продолжал смотреть на меня и ждать ответа.
— Как бы то ни было, я должен рассказать отцу. Это может быть опасно, и…
— Нет, прошу тебя! — я рванула вперед и вцепилась в широкую штанину мертвой хваткой.
Пожалуй, теперь я удивила его по-настоящему. Он перевел на меня ошалелый взгляд и наклонился, чтобы разжать мои пальцы.
— Не делай этого, прошу! — повторила я настойчиво и схватила его ладони.
И, опомнившись, поспешно отдернула руки, на всякий случай прижав к груди.
— Если Такеши-сама узнает, он расторгнет помолвку! — в панике простонала я, и именно это заставило Таро замереть на месте.
— Ты так сильно хочешь за меня замуж, Йоко-химэ? — доверительно спросил он, склонив к плечу голову.
Но его глаза… Их холодное, жесткое выражение никак не вязалось с мягким голосом.
— Я слышал, во дворце сёгуна у тебя не было недостатка в женихах.
Придурок! Хотела завопить я, но вовремя прикусила язык. Твой отец умрет, и я умру, и весь твой клан будет погублен, если мы не поженимся — именно это предсказала мне лисица-Кицунэ.
Таро пристально всматривался в мое лицо, и от его взгляда мне делалось не по себе. Я никак не могла сосредоточиться и придумать достойный ответ. Сказать, что страшусь подвести отца? Что обязана исполнить то, что велел сёгун? А его воля состоит в том, чтобы наш брак скрепил союз меж двумя величайшими кланами. Упирать на чувство долга? Напомнить, что мы не властны над своими судьбами?..
Нет.
— Ты попросил меня, и я промолчала, — я выбрала самый опасный, самый сомнительный путь. — Так сделай сейчас то же самое, когда прошу я.
Но, кажется, этот путь оказался самым действенным.
Таро едва заметно вздрогнул, его взгляд застыл в одной точке. По окаменевшему лицу пробежала гримаса, словно рябь по воде. Он снова посмотрел на меня: уже не так, как прежде. Удивленно. Вопросительно. Словно не верил тому, что видел.
— Это разные вещи, — все еще непреклонно, но уже не так уверенно сказал он. — Моя ссора с Кёсукэ и то, что тебя могут пытаться отравить — несопоставимые вещи.
— Я пошла против родного брата, когда ты попросил, — напомнила я. — А ты был согласен на публичные извинения и перед моим отцом, и перед Кёсукэ, лишь бы никто не узнал, о чем он сказал. И тебя бы наказали за нарушение законов гостеприимства. Я помогла тебе дважды: когда заговорила и когда промолчала.
— Довольно, — Таро вскинул ладонь. — Довольно. То, что произошло сегодня, останется между нами.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я и вздохнула полной грудью.
Кажется, я задерживала дыхание все время, пока мы говорили.
— Ты действительно в порядке, Йоко-химэ? — спросил он изменившимся голосом. Теперь в нем угадывалось человеческое тепло. — Можно обратиться к лекарю тайно. Чтобы никто не узнал.
Сердце пропустило один удар, а по груди против воли разлилось тепло. Он заботился обо мне, догадалась я. Сейчас — действительно заботился. Я подавила неуместную, глупую улыбку и посмотрела на свои руки, сложенные на коленях, чтобы скрыть от него сияющий взгляд.
— Я думаю, что да… Я буду в порядке.
— Попробуй-ка встать, — он протянул мне руку и мягко потянул на себя. Мне понравилось ощущение, когда он сжимал мою ладонь: надежно и крепко.
Когда я выпрямилась и не почувствовала ни головокружения, ни тошноты, то улыбнулась, и суровые складки на переносице Таро слегка разгладились.
— Теперь нужно вернуть тебя в твою комнату, — сказал он обеспокоенно. — И побыстрее. Мы и так уже… — не договорив, он резко махнул рукой.
Я вновь спрятала улыбку, опустив лицо. О, да. Мы и так уже.
Таро подошел к двери и замер, прислушиваясь. Внезапно он побледнел, и его встревоженность волной передалась и мне.
— Отец, — уверенно произнес он, узнав шаги, и повернулся ко мне.
Я взметалась, в панике скользя взглядом по комнате, ища место, в котором я могла бы укрыться.
— Сюда, — позабыв о приличиях, Таро рванул меня за руку к ширме. Подталкивая меня в спину, он поспешно раскрыл ее и поставил так, чтобы плотные створки надежно загораживали меня от раздвижных дверей в спальню.
— Сиди тихо, — велел он и кинулся к кувшину с водой.
Когда в комнату вошел Такеши Минамото, его сын притворился, что недавно вернулся с тренировки и жадно пил.
Неплохая маскировка, беззвучно хмыкнула я. Объяснит его взъерошенный вид и бившуюся на шее жилку.
— Я не нашел тебя на тренировочной поляне, — я услышала густой, глубокий голос Такеши Минамото.
Все же Таро был похож на него, невероятно похож. А с годами сходство лишь усилится.
— Я лишь недавно закончил, — кажется, отцу он врал нечасто. Я уловила сконфуженные нотки в том, как он говорил. — Зачем ты меня искал?
— Мы отправимся в Камакуру завтра. Вместе с сёгуном и его семьей.
Я насторожилась. Как я поняли из разговоров с Саюри, предполагалось, что в поместье Минамото мы задержимся еще на неделю, минимум! И потому слова Такеши ударили меня словно обухом. Я мысленно взметалась: наверное, меня давно обыскались и слуги, и мать, а я застряла здесь!..
— Займись вместе с Мамору самураями. Выбери две, нет, три дюжины для нашего сопровождения. Времени мало, нужно успеть все подготовить до утра.
Возникла пауза, и я пожалела, что из своего укрытия не могла видеть лица мужчин. Когда Таро заговорил, он подтвердил мои наихудшие подозрения.
— Это много для простого сопровождения нас в пути. О чем ты не говоришь мне, отец?
Такеши Минамото хмыкнул.
— В Камакуре неспокойно. Сёгуну приходят дурные вести. А помолвка с его дочерью подставляет нас всех под удар, — он замолчал, но в воцарившейся тишине не было ни спокойствия, ни безмятежности.
— И сегодня вечером ты должен извиниться перед сёгуном. Ты нанес ему оскорбление, набросившись на его сына.
— Еще сегодня утром об этом не шло речи, — Таро говорил совсем шепотом.
Я захотела оказаться как можно дальше от его спальни и от этой проклятой ширмы.
— А потом у сёгуна была встреча с его советниками и родней. И он передумал. Это не обсуждается, Таро. Это приказ главы твоего клана, — железным, не терпящим возражений тоном произнес Такеши Минамото.
Встреча с советниками и родней… как интересно. Кто же нашептал об этом Нарамаро? Акико? Отец Юкико, который сёгуну приходился братом-бастрюком?
— Как прикажете, Такеши-сама, — сцепив зубы, выдавил Таро голосом, который буквально сочился ядом. И яростью.
Старший Минамото, к моему удивлению, благодушно усмехнулся.
— Пока ты упражняешься в иронии, мой сын, знай, что изначально ты должен был приносить извинения Кёсукэ.
Таро задохнулся на мгновение: я слышала, как он резко втянул воздух и словно подавился им.
Но то, что он ответил отцу, я уже никогда не узнаю, потому что Такеши Минамото отбросил насмешки в сторону и сказал предельно серьезно.
— Довольно глупостей. Идем, поговорим с Мамору. Он уже ждет нас.
Послышались шаги и шорох раздвигаемых дверей.
Я замерла, затаив дыхание, и бросила быстрый взгляд в сторону седзи, за которыми скрывалась деревянная терраса. Если я останусь здесь одна, придется выбираться из спальни через сад.
— Я сменю кимоно и приду, отец, — сказал Таро, и волна горячего облегчения накрыла меня с головой.
Не придется красться в одиночестве, словно воришке. Но тут я одернула себя: после подслушанного я бы предпочла не встречаться с ним какое-то время.
Таро выждал несколько минут и лишь затем подошел и сдвинул в сторону створки ширмы. Без улыбки подал мне руку, и я удивилась переменам в выражении его лица. Юноша, с которым я спорила и которого даже отважилась шантажировать, бесследно исчез. На его место пришел мужчина, самурай: хмурый, сосредоточенный, с поджатыми губами.
Он ведь уже наверняка бывал в сражениях. И убивал людей, запоздало вспомнила я. Он был ровесником Йоко лишь по прожитым годам.
— Идем, я провожу тебя в спальню.

11. Откровение

В комнате меня встретила заплаканная Саюри с покрасневшими глазами и ссадиной на щеке. Она отворачивалась и прятала взгляд, но вскоре я выяснила правду: ее ударила Акико, которая не нашла меня в спальне и выместила гнев на бессловесной служанке.
— Ваша матушка велела вам зайти к ней, — поведала мне она, аккуратно складывая бесчисленные кимоно, которые привезла с собой Йоко.
Но они ей не пригодились.
Новость об отъезде разнеслась по поместью со скоростью пожара. Когда мы шли с Таро по бесконечным, длинным коридорам из одного конца дома в другой, то за каждым поворотом сталкивались со спешащими по своим делам слугами. Суета охватила поместье, но все работали слажено, словно муравьиный рой.
Даже Саюри: всхлипывала, но монотонно и размеренно сворачивала рулоны гладкого, блестящего шелка.
Вздохнув, я вновь вышла из комнаты и отправилась на поиски Акико. Это все равно неизбежно, и лучше я встречусь с матерью раньше, чем позже.
Она была не одна: занималась каллиграфией вместе с Юкико. Обе не обрадовались моему приходу, и я ощутила острый, болезненный укол ревности. И в который раз пожалела Йоко, которая росла в тени старшей двоюродной сестры. Племянницу своего мужа, с которой у нее не было кровного родства, Акико отчего-то ставила выше, гораздо выше родной дочери.
— Ты искала меня, матушка?
Она не предложила мне сесть, и потому я осталась стоять возле дверей, в то время как Акико и Юкико на мягких специальных подушках с удобством расположились вокруг низкого стола.
Сдвинутые в сторону седзи открывали чудесный вид на сад за их спинами: зелень утопала в ярких, солнечных ручьях. Квадраты света падали сквозь решетчатые седзи на татами, образуя причудливый узор.
Хотелось сесть за низкий стол, сделать глоток свежезаваренного чая и бесконечно долго любоваться тем, как ветер играет цветущими ветвями и уносит в бескрайнее небо светло-розовые лепестки.
— Где ты была? И кто позволил тебе исчезнуть сразу после завтрака? — мать подняла на меня осуждающий, недовольный взгляд.
Ее резкий голос выдернул меня из мечтаний.
— Мне стало нехорошо, и я вышла в сад, немного освежиться.
Я старалась говорить спокойно и уважительно, но, видно, любые мои слова приходились ей не по сердцу. Неважно, что я говорила. Важно, что говорила именно я, и Акико этого было достаточно.
— Ты чуть все не испортила, — сварливо сообщила она. — Шаталась, словно неуклюжая цапля. Вернемся в Камакуру, и будешь учиться грациозно вставать в кимоно. Правда, я рассчитывала, что к своим годам ты давно запомнишь этот простой жест. Но ты, Йоко, не перестаешь меня удивлять.
Акико покачала головой и осуждающе цыкнула. Юкико засмеялась, а я почувствовала, как щеки покраснели.
В чем Йоко провинилась перед матерью? За какое деяние ей достается этот град жалящих, острых стрел?..
— А если бы ты упала? — она все никак не могла остановиться. — Сорвала бы помолвку. Минамото, того и гляди, откажутся от такой болезненной, неуклюжей девчонки, как ты. И что тогда? Подвела бы своего отца-сёгуна!
— Зачем отцу так сильно нужен союз с Минамото?
Я рисковала, задавая такой вопрос в лоб, но решила, что случая удобнее может не представиться. А сейчас, когда Акико злилась и выплескивала свое раздражение, облачая его в слова, был шанс, что она проговорится.
— Не твоего ума дело, Йоко. Много ты понимаешь, чтобы спрашивать о таких вещах! — мать поджала губы, мгновенно ощерившись. — Твое дело — выходить замуж за того, на кого укажут, и рожать крепких, сильных сыновей.
Кажется, моя попытка провалилась. Я перехватила насмешливый взгляд Юкико: ее явно забавляла ситуация, когда собственная мать ругала Йоко на все лады.
Интересно, если я спрошу сёгуна, он мне ответит? А если задам вопрос Таро, почему они согласились — хоть что-нибудь услышу вразумительное?
Почему-то копилось внутри горькое подозрение, что внятного ответа я ни от кого не получу. И как я должна понять, что мне делать? Как мне выжить, если кругом одни загадки, и с каждым днем их число растет подобно снежному кому?
Служанки принесли чай: на две персоны. Я по-прежнему стояла неприкаянным столбом у дверей, пока две девушки расставляли на низком столике множество баночек, чашек и пиал для проведения чайной церемонии. Моя двоюродная сестра прогнала их нетерпеливым жестом, и сама принялась заваривать напиток. Широкие рукава ее кимоно порхали над чашками, словно крылья; тонкий шелк невесомо парил по воздуху, складывался причудливыми волнами и стелился узорчатой гладью, когда Юкико проводила рукой над пиалами.
Мысль, острая, как бритва, заставила меня вздрогнуть и судорожно втянуть носом воздух. На мое счастье, ни мать, ни сестра этого не заметили: слишком увлечены были обе магией ритуала чайной церемонии.
Стремясь устоять на ногах, я оперлась рукой о стену, и этот шорох заставил Акико нехотя отвлечься от наблюдения за жестами Юкико.
— Ты еще здесь? — спросила мать, словно видела перед собой ничтожного таракана. — Ступай, ты мне больше не нужна.
Она обдала меня на прощание волной презрительного раздражения, но я была рада как можно скорее покинуть комнату. Оказаться подальше от нее.
И от двоюродной сестры, которая пыталась меня отравить.
Я вспомнила, как во время завтрака мое внимание точно также привлек диковинный узор на широких и длинных рукавах фурисоде, которое надела Юкико. Неудобное и непрактичное кимоно полагалось носить на особо торжественные вечерние приемы, но никак не на те, что начинались утром.
Тогда я даже не подумала ни о чем: была сосредоточена на других вещах. Но взгляд зацепился за яркий шелк как раз в момент, когда рукав проплыл над столом, над пиалами и яствами, которыми он был буквально завален. Над пиалами и чашками.
А я ведь пила чай.
Могла ли Юкико меня отравить?
Могла.
Вопрос, куда важнее: действовала ли она одна? Для чего? Почему? Были ли у нее союзники? Почувствовав нехватку воздуха, я вцепилась ледяными пальцами в ворот кимоно, жалея, что не могу рвануть его в сторону и ослабить удушающую хватку нескольких метров шелка, в которые было завернуто мое тело.
Юкико. Двоюродная сестра Йоко. Дочь брата сёгуна по отцу, дочь бастарда, которого так и не признали, но которого приблизил к себе Нарамаро. Ведь ему были нужны верные, преданные люди.
Настолько верные, что намеревались убить его единственную дочь?..
Безотчётно я брела по незнакомым коридорам, не разбирая дороги. Если кто и встречался мне на пути, и бросал на меня косые, удивленные взгляды, то я этого не замечала. Мысли были заняты перевариванием открывшейся правды, которую частичкой сознания я не хотела признавать.
Слишком она была страшной. Слишком круто меняла мою и так не легкую жизнь.
Но мы должны смотреть своим страхам в глаза, если хотим их одолеть.
— Дочка? — голос отца прозвучал для меня громом посреди ясного неба.
На своем бессознательном пути я забрела в ту часть поместья, где, очевидно, мужчины занимались государственными делами, потому что сёгун стоял в окружении нескольких ближайших советников.
Я поспешно опустила голову, думая, нужно ли мне извиниться или лучше прямо сразу сбежать. Но Нарамаро не оставил мне выбора.
— Хорошо, что я встретил тебя, Йоко. Я хотел с тобой поговорить. Пройдемся по саду, — отец, одетый в самое официальное кимоно в родовых цветах клана Татибана, указал рукой на выход на деревянную веранду-энгава.
Мне не оставалось ничего, как молча последовать за ним. Мельком я увидела, как сёгун велел советникам оставить его, и лишь четверо самураев отправились за нами в сад, держась на почтительном расстоянии.
Некоторое время мы шли молча, пока не ушли по гравийной дорожке подальше от поместья. Я смотрела под ноги и лишь изредка косилась на отца: видела рукав его темно-серого кимоно с вышитым гербом клана Татибана, видела нахмуренные брови.
— Как ты, Йоко? — он первым нарушил молчание и посмотрел на меня. — Тебе стало плохо за завтраком.
В отличие от Акико, в его словах не слышался упрек. Лишь обеспокоенность. По моей груди разлилось тепло, и я слабо улыбнулась. Приятно, что один из родителей по-настоящему переживал за меня.
— Наверное, просто сильно волновалась.
У меня было слишком мало времени, чтобы решить, что делать с догадками насчет Юкико, и потому я ничего не рассказала сёгуну о своих подозрениях. Слишком необдуманным и опасным мог оказаться этот шаг, ведь я не знала, чего ждать от отца. Как он отреагирует? Поверит ли мне? Или займет сторону брата, который преданно служил ему все долгое время с момента установления сёгуната?
— Тебе не о чем волноваться, Йоко. Ты и сама прекрасно знаешь, что клан Минамото — вернейшие наши союзники. И ваш брак лишь укрепит нашу связь.
Отец говорил правильные, разумные вещи, но в его словах и голосе мне слышалась фальшь. Возможно, он не лгал мне, но и всей правды не рассказывал. Клан Минамото предан сёгуну и всегда будет. Нарамаро мог использовать руку единственной дочери для создания надежного союза с другими кланами. С которыми он не пережил столько вместе, как с Такеши Минамото.
Но нет. Сёгун решил иначе.
— Ты — моя дочь, и ты должна понимать свою ответственность перед нашим кланом. Сёгунат Татибана должен простоять сотни лет, и сейчас мы закладываем основу для благополучия и процветания наших потомков.
Нарамаро говорил увлеченно, смотря перед собой, и потому не видел мелькнувшей на моем лице гримасы. Отец отвлекся, созерцая кроны высоких деревьев, устремленных в небесную высь.
— Я устрою союз Кёсукэ с девушкой из младшей ветви Фудзивара, а старшему сыну подберу невесту из обедневшей семьи. И тогда ни один Великий клан не сможет посягнуть на наше наследие. Но ты, моя единственная дочь, станешь первой. Твой союз с Минамото изменит расстановку фигур на доске.
Отец продолжал увлеченно говорить, а мне пришлось переплести в замок ледяные пальцы, чтобы унять охватившую меня дрожь.
Сёгун хотел, чтобы Великие кланы перегрызли друг друга в борьбе за влияние на сёгунат.

12. Двое у онсэна

К огромному счастью, остаток дня я смогла провести в своей комнате в одиночестве: сёгун и глава клана Минамото были заняты подготовкой к скорому отъезду, и потому даже вечерняя трапеза прошла для всех порознь, что также немало меня обрадовало, ведь сидеть за столом рядом с Юкико и не сводить взгляда со своей пиалы мне совершенно не хотелось.
Вместо напряженного ужина я хорошенько смогла расспросить Саюри, о чем думала уже давно, но никак не находила подходящего времени. Когда она принесла поднос с едой мне в комнату, я приказала ей остаться и сесть со мной за один стол.
— Ты знаешь, почему мы уезжаем в такой спешке? — спросила я, поглядывая, как служанка робко тянется рукой к чашке с чаем. Я трижды предлагала ей присоединиться, и на четвертый пришлось приказать.
— Со слугами никто не делится такими вещами, госпожа, — сказала она, отводя взгляд.
— Но вы всегда все узнаете первыми, — я усмехнулась.
— Порой бывает, госпожа, — с заметной неловкостью подтвердила Саюри, не посмев лгать, глядя мне в глаза. — Но Такеши-сама приказал своим самураем не болтать, — она посмотрела на меня извиняющимся взглядом. — И сегодня у нас было очень тихо.
Я вздохнула. Того, что сказала Саюри, было достаточно, чтобы заключить: причиной для стремительного отъезда послужило что-то очень и очень плохое.
— В этом поместье никто особо ни с кем не болтает, Йоко-химэ, — служанка, расценившая мое молчание как недовольство, поспешила оправдаться, а я не стала ее разубеждать. — Как-то одна девушка проговорилась, что глава клана о важных вещах по вечерам беседует в онсэне, чтобы его подслушать никто не мог, так я ее потом ни разу и не видела. Говорят, наказали и отправили прочь из поместья.
Саюри поежилась и обеспокоенно поднесла ладонь к груди, запахнув ворот кимоно в оградительном жесте.
— В онсэне? — переспросила я, не подумав, и тут же мысленно выругала себя.
Хорошо, что не ляпнула при ком-нибудь из родни!
Но к моему счастью Саюри интерпретировала вопрос по-своему. А может, была не глупа и не стала заострять внимание на вещах, которые ее не касались.
— В поместье Минамото он находится в очень уединенном месте, госпожа, — покивала служанка. — Большая удача, когда горячий источник отдален от главного дома.
Я нахмурилась, пытаясь выудить из памяти Йоко хоть какую-нибудь зацепку. Онсэн, онсэн… горячий источник. Перед глазами, словно вспышка молнии, пронеслось воспоминание: деревянные бортики, поднимающийся из воды пар, женщины в купальных простынях.
— Отведи меня туда. Тайно и тихо, — и вновь я сказала прежде, чем успела подумать.
Саюри удивленно захлопала ресницами, сложив губы буквой «о». А я же поняла, что сегодняшний вечер — мой последний шанс разобраться в том, что происходит. Потом — поездка домой и долгое ожидание свадьбы. Акико, скорее всего, запрет меня в комнате или вовсе отошлет куда-нибудь подальше от дворца сёгуна. Если раньше до меня не доберется Юкико и человек, который за ней стоит.
За мной будут следить гораздо пристальнее, чем здесь, я была в этом уверена. Я не смогу также свободно передвигаться по поместью, тайно покидать свою комнату. Наверняка среди моих слуг есть множество тех, кто кормился с руки матери и докладывал о каждом моем шаге.
Сейчас или никогда, осознала я с потрясающей ясностью, и вскочила, чтобы вытащить из вороха сложенной одежды удобную и простую, в которой я смогу прокрасться к онсэну в ночи.
— Госпожа!!! — шепотом завопила Саюри, которая была настолько ошеломлена моим приказом, что даже забыла встать из-за стола, когда я поднялась. — Вас сурово накажут, госпожа!
Она попыталась переубедить меня, но я осталась чужда к голосу разума. Милая девочка, меня убьют, если я не смогу себя защитить и не пойму, кто мой враг. А кто — друг.
Наказание — ничто по сравнению с этой задачей.
А как я поняла из замыслов, с которыми со мной поделился отец, этот брак нужен ему настолько, что он сделает все возможное, чтобы нас поженить. А значит, даже если меня поймают, сёгун найдет способ заставить Минамото сохранить помолвку.
По крайней мере, в этом случае меня не убьет Кицунэ.
Из вороха шелковых тряпок я выцепила удобные широкие штаны с завязывающимся поясом, на подобии тех, в которых ходили самураи, и короткое, по колено, кимоно, скроенное гораздо проще и понятнее, чем те фурисоде, в которые меня облачили служанки сразу в несколько рук.
Очнувшаяся от шока Саюри, наконец, подскочила и помогла мне сперва снять с себя метры шелковой ткани, а затем облачиться в штаны и короткое кимоно, больше похожее на плащ.
— Отведи меня к онсэну. Мне нужно знать, что обсуждает там Такеши-сама, — решительно приказала я, глядя на служанку, в глазах которой стояли слезы.
Саюри медлила, и я, наплевав на все, потянулась к шкатулке с драгоценностями. Может, черепаховый гребень с янтарем ее расшевелит?
Но она, кажется, обиделась. Отпрыгнула от меня, словно ужаленная, и замахала руками.
— Госпожа! — воскликнула с осуждающим негодованием. — Я не потому… Я за вас боюсь, Йоко-химэ.
Это было так трогательно, что в другое время я бы обязательно расчувствовалась. Но сейчас меня захватила моя безумная, сумасшедшая идея, и времени на сантименты не оставалось.
— Тогда идем, — решительно велела я и первой шагнула в сторону раздвижных седзи.
Двери, которые можно открыть в любом направлении, — величайшее изобретение японских домов. Из спальни я могла выйти как в коридор поместья, так и на деревянную веранду-энгава.
Оказавшись снаружи, я замерла, прислушиваясь и оглядываясь по сторонам. Порой около моей спальни дежурили самураи, а порой — нет. И сейчас, как раз, был тот самый момент, когда я никого не увидела.
Что это, если не благословение богов и одобрение моей сумасбродной задумки?
Саюри сразу же потянула меня подальше от дома, в сторону тропинки, по которой я никогда не ходила.
— Скажем, что у вас разыгралась бессонница, госпожа, и вы захотели на воздух, — предложила служанка, беспокойно оглядываясь.
Я подавила усмешку. Конечно. И бессонница каким-то чудом завела меня в часть поместья, где бывали только слуги: мы шли мимо множества небольших домов-минка и построек, напоминавших хозяйственные хранилища для съестных припасов. Саюри неплохо ориентировалась на территории поместья даже в такую безлунную ночь, какая выдалась сегодня.
Это и к лучшему, думала я. Так будет сложнее меня заметить.
Сад вокруг поместья жил своей жизнью: я слышала крик ночной птицы и стрекот множества насекомых — такой громкий, что в нем тонули звуки наших шагов. Пару раз до нас донеслись мужские голоса вдалеке: самураи, стоявшие в дозоре, переговаривались друг с другом. От конюшни постоянно раздавалось ржание и ругань слуг: спешный отъезд прибавил всем работы, и многие не сомкнут этой ночью глаз.
Мы шли так долго, что я заволновалась, что мы заблудились. И подумала уже, что Саюри намеренно вела меня бесконечными дальними тропами, чтобы запутать. И чтобы я, измотанная, велела повернуть обратно к главному дома поместья.
Но вскоре я услышала тихий плеск воды, а воздух вокруг словно стал теплее. Выбившиеся из прически волосы мгновенно свернулись в тугие завитки из-за влажности, ощущавшейся при каждом вздохе.
— Мы пришли, госпожа, — едва шевеля губами, выдохнула Саюри. И указала рукой на густую темноту меж деревьями. — Онсэн там.
— Жди здесь, — также шепотом приказала я и пошла вперед прежде, чем успела бы все обдумать.
Ведь тогда бы я точно повернула назад.
Я ступила под сень высоких деревьев с шапками из листвы, надежно скрывавшими небо. К стрекоту насекомых добавился теперь и плеск воды, и шелест, и хруст веток под моими ногами. Как бы я ни старалась шагать осторожно, но совсем бесшумно не получалось. Вскоре я заметила просвет меж стволами. Я остановилась и почувствовала, как на лбу выступил пот. Сердце колотилось, словно бешеное, к вискам прилила кровь. От страха я дышала через раз, подолгу задерживая выдохи.
Последние несколько метров я буквально проползла на коленях, опираясь ладонями о землю, потому что за деревьями показались невысокие кусты. В их пушистой, черной в ночи листве я и укрылась.
От воды в воздух поднимался серый, влажный пар. Онсэн представлял собой небольшой по площади, горячий источник, обнесенный с трех сторон деревянными помостками, на которых можно было сидеть. С четвертой, противоположной от меня стороны, лежали серые валуны, омываемые водой. Сгустившуюся вокруг тьму разрезал свет двух факелов, по счастью расположенных вдали от меня.
Когда я набралась смелости, чтобы выглянуть из своего убежища, то едва не застонала от разочарования: Такеши Минамото был в онсэне совершенно один!
Прислонившись спиной к деревянному борту и запрокинув голову, он смотрел на беззвездное, затянутое облаками небо. И даже тусклого света от факелов, едва достигавшего этой части онсэна, было достаточно, чтобы я могла разглядеть шрамы на его спине.
Я попала в жестокую, невероятно жестокую эпоху.
Сглотнув, я вновь притаилась за кустом. Пожалуй, сегодня мне не повезло, и пора возвращаться к Саюри. Выходит, я напрасно рисковала. Я прикусила губу и поползла в обратную сторону, когда тишину разрезали негромкие слова Такеши.
— Ты припозднился.
— Я кое-что проверял, — ответил невидимый для меня человек голосом Таро, и я застыла на месте.
Послышался шорох и шелест снимаемой одежды, скрип досок под ногами мужчины и плеск воды. На щеках вспыхнул румянец, и очень медленно и осторожно я вернулась на прежнее место. Долго собиралась с мужеством, чтобы выглянуть из-за кустов: идея увидеть Таро обнаженным почему-то казалась мне пугающей.
Он стоял по грудь в воде рядом с отцом, полубоком ко мне. Поднимавшийся пар окутывал его плечи и лицо, и я видела, как прозрачные капли стекали по его шее, очерчивали ключицы и спускались дальше по телу, пока не исчезали, соприкоснувшись с гладью воды. Во рту стало сухо, и я поймала себя на мысли о том, что откровенно любуюсь им, и поспешно отвернула пылающее лицо.
— Сын, я хочу, чтобы ты отделился от нашего отряда и поехал к Томоэ. Нам нужна поддержка клана Фудзивара.
Но слова Такеши мгновенно охладили и мои щеки, и всколыхнувшееся внизу живота возбуждение.
— Отец? — переспросил Таро напряженным голосом.
— Я думаю, грядет буря, сын. И в ней нам потребуются все союзники, которые у нас есть.
Пока я пыталась осознать услышанное и перестать клацать от страха зубами, Такеши Минамото продолжил говорить.
— Сёгун хочет, чтобы ты остался в Камакуре до дня проведения брачной церемонии.
— Это долгий срок. Чуть меньше года, — озадаченно пробормотал Таро.
— Да. Чтобы узнать получше невесту.
Я невольно фыркнула и поспешно зажала рот ладонями.
— Это же смешно, отец, — кажется, мой жених подумал о том же самом. — Кого это волнует в договорных браках?..
Вот именно, мысленно сказала я. Вот именно.
— Я твой наследник, я не могу покидать родовое поместье на такой срок. Это неправильно.
— Но, тем не менее, сёгун зачем-то об этом меня попросил.
— Только попросил?.. — я уловила в голосе Таро настороженность.
— Пока — да. Но он прикажет, если потребуется.
— И что ты ему ответишь?
— А что скажешь мне ты?
Возникшую тишину нарушил плеск воды. Осторожно выглянув из-за куста, я увидела, что Таро отошел от отца на несколько шагов и теперь стоял к нему — и ко мне — спиной. Его плечи были напряжены, под лопатками бугрились мышцы.
— Я не считаю это разумным. Но я останусь в Камакуре, если ты мне прикажешь, — сказал он после долгих размышлений.
— Я не прикажу, — Такеши покачал головой. — Потому и отсылаю тебя к Томоэ. Нам нужна ее поддержка.
— Сестричка Томоэ, — Таро вновь развернулся к отцу лицом, и его голос заметно потеплел. — Я был бы рад ее повидать, но не при таких обстоятельствах.
— И я отзову Кенджи обратно в поместье. Уже велел Мамору отправить к Хоши гонца.
Слова Такеши Минамото звучали так, словно он готовился к битве, что неминуемо предстоит.
Он собирался вернуть домой младшего брата Таро, своего среднего сына. Был готов обратиться за поддержкой к Томоэ Фудзивара — дочери погибшего друга, которая практически с рождения воспитывалась в клане Минамото наравне с их собственной дочерью Хоши.
Такеши рассуждал, и у меня по рукам бежали мурашки. Куда же я вляпалась… куда же я попала…
Число вопросов к Кицунэ увеличивалось с каждой минутой. Я уже не сомневалась: случайным мое пробуждение в этом мире не было. Поначалу я рассуждала так: что за блажь этот брак между дочерью сёгуна из клана Татибана и наследником клана Минамото? Забавная прихоть, которая подарила мне шанс на вторую жизнь.
Теперь же все изменилось. Кому-то очень сильно был нужен этот брак, и неспроста. И в основе лежали не только политические мотивы. И одновременно с этим кто-то так сильно не желал его допустить, что отравил Йоко. Спустя несколько дней я уже не сомневалась, что та первая якобы болезнь девочки не была случайной простудой, ее причиной явилась не тухлая рыба.
Нет. Ее намеренно пытались устранить, и потому Кицунэ понадобилась я.
Вот бы одним глазком посмотреть на лицо отравителя, когда тот понял, что несносная девка каким-то чудесным образом пережила яд?
И была ли это Юкико? Или кто-то третий?
Как же все запутано…
— Зачем я нужен сёгуну в Камакуре, отец? — обеспокоенный голос Таро отвлек меня от собственных вопросов, что непрестанно крутилась в голове.
Его тревогу я полностью разделяла. Неспроста Нарамаро пытался отдалить наследника клана от Такеши, и глава Минамото не мог этого не понимать.
— Ему нужен не ты, — тот вздохнул и слегка ссутулился, что выглядело непривычно. — Ему нужно, чтобы Великие кланы были заняты резней друг против друга, и никто не покушался на сёгунат.
— Но!.. — Таро подавился воздухом и замолчал, не в силах продолжить. — Но наш клан был предан сёгуну со дня установления его власти в стране!
Он потрясенно покачал головой, вызвав у меня слабую улыбку. Недоверие моего отца задело его куда сильнее, чем Такеши Минамото. Тот сохранял поистине ледяное спокойствие. Наверное, за долгие годы, проведенные в политике и в войнах, он повидал столько, что немногие вещи смогут его теперь удивить.
Таро провел мокрыми ладонями по лицу и пригладил выбившиеся из самурайской прически волосы, которые пушились из-за влажности. Мое дыхание сбилось от этого простого жеста, и я прикрыла глаза, пытаясь прогнать воспоминания о моментах, когда те же самые ладони касались меня.
Боже мой, да это чудовищно неуместно, о чем я только думаю!
— Если это поможет клану и позволит сохранить хорошие отношения с сёгуном, я готов поехать в Камакуру, отец.
Слова Таро тотчас выдернули меня из воображаемого мира фантазий о его жилистых руках с проступающими венами — в моменты сильного напряжения, как сейчас…
— Нет, — предельно жестко и безапелляционно отрезал Такеши Минамото. — Никто из нашего клана больше никогда не отправится в столицу по чьему бы то ни было приглашению. Будь то сёгун, Император — неважно.
Я неслышно вздохнула. Конечно, он имел право так говорить. Однажды его отец отправился в Эдо — тогдашнюю столицу страны. Его пригласил Император. И его пленили давнишние враги Минамото. Такеши сдался в плен в обмен на свободу отца, и с того дня больше никогда не видел его живым…
Таро прекрасно понял неожиданную и резкую вспышку своего отца. Молча кивнул, не став спорить, и запрокинул голову, глядя на небо.
— Довольно об этом, — сказал Такеши. — Мы поедем по мятежным землям, помни об этом. Нужно усилить дозорные группы. Это огромный риск для нас.
Мятежные земли?!
— Не понимаю, почему с отъездом нельзя повременить… из Камакуры подошла бы армия… — Таро недовольно нахмурился.
Армия?!
— Потому что сёгун хочет как можно скорее вернуться в столицу и быть там, когда восставшим дадут отпор, — будничным голосом объяснил Такеши.
Его этот вопрос, кажется, ничуть не беспокоил. В отличие от сына.
— И это верный шаг с точки зрения сёгуна. Кому, как не Нарамаро знать, как надолго может затянуться любое, даже самое маленькое восстание.
— Но ты сам сказал, что для нас это огромный риск. Мы будем для них целью.
— Отобьемся, — небрежно отмахнулся Такеши. — Не в первый раз.
— Но…
Глава Минамото вскинул здоровую руку, и его сын замолчал, не договорив, но в его взгляде продолжало пылать недовольство.
— Я не верю, что ты всерьёз обеспокоен из-за возможного нападения. Так что говори прямо: в чем дело?
По губам Таро пробежала кривая усмешка, и, помедлив, он кивнул.
— Йоко-химе. Дело в моей невесте.
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— Йоко-химе. Дело в моей невесте.
Я в испуге отпрянула назад и спиной неловко задела торчавшую ветку. Листва на кустах, в которых я притаилась, зашелестела — оглушительно громко, словно намеренно указывая на меня. Руки покрылись мурашками, в горле пересохло и, затаив дыхание, я застыла на одном месте, сжавшись в комок и жалея, что я не могу исчезнуть совсем.
— Что такое? — до меня донесся вопросительный голос Такеши Минамото.
Теперь я не могла их видеть и не могла наблюдать за мимикой, чтобы понять эмоции. Мне оставалось лишь гадать.
— Показалось, — отозвался Таро спустя бесконечное долгое ожидание, наполненное напряженной тишиной и отчаянным стуком моего сердца. — Если позволишь, я бы договорил уже в доме. Становится холодно.
Если Такеши и удивился этой просьбе сына, то вслух ничего не сказал. Они вообще не обменялись больше ни одним словом, и вскоре до меня донесся плеск воды и шорох купальных простыней. Я тихо, облегченно выдохнула и решилась оторвать щеку от земли, к которой я припала, стоило Таро насторожиться.
Когда вокруг стихли все звуки, я выждала еще некоторое время перед тем, как окончательно распрямиться. Онсэн был пуст. Ничто не напоминало о том, что лишь недавно в нем вели разговор отец и сын.
На негнущихся, дрожащих ногах я бросилась прочь, вглубь сада, спеша к Саюри. Ждет ли она меня? Бедняжка, наверное, тоже умирала от страха: одна, глубокой ночью, в темноте, среди жутких, незнакомых звуков.
Нет, она точно заслужила свой черепаховый гребень.
Когда я показалась на тропинке, Саюри едва не накинулась на меня с объятиями и остановилась в самый последний момент, все же вспомнив о приличиях. Я тоже была безумно рада ее видеть. Те минуты дичайшего страха, когда я ждала, что вот-вот над моей головой разойдутся ветви кустов, и я услышу громовой голос Такеши Минамото, которым он вынесет мне приговор, перевернули в моем сознании все с ног на голову. Только тогда я по-настоящему осознала, что задумала и чем это могло для меня обернуться. Все же порой мне было трудно поверить в происходящее, и я словно относилась к жизни, как к игре.
Чудовищная, чудовищная ошибка.
В этой игре травят и убивают людей. В этой игре мне снесут голову одним ударом катаны, и самурай, занесший меч, даже не поморщится, если будет на то приказ его господина.
— Госпожа! — Саюри сжала мои руки, что было против всяких правил, и решительно потянула меня за собой: подальше от темного, мрачного сада; подальше от онсэна и опасности.
— Я думала, что умру от страха, госпожа, — пожаловалась она, когда впереди показались знакомые очертания главного дома поместья.
К тому моменту сердце уже перестало бешено колотиться, и я вернула себе зачатки хладнокровия.
— Все закончилось хорошо, — неуверенно утешила я служанку, сцепив в замок пальцы.
А я так и не узнала самого важного. Что собирался рассказать отцу Таро? Что со мной не так?..
Самым неприятным во всей ситуации было то, что я сама могла бы назвать с десяток своих проблем, которые могли бы заставить Таро насторожиться. Их было немало, и ни одна не осталась для него незамеченной.
Тут я была уверена, Таро не был ни слепцом, ни глупцом.
Боже мой!.. Ко мне внезапно пришло четкое осознание, что моя жизнь висит на волоске, на тонкой нитке, которую я самостоятельно зачем-то пытаюсь разорвать последние дни…
Ночью, конечно же, я почти не спала. После испытанного страха не могла заснуть ни я, ни Саюри, и потому я решительно поднялась с футона прямо с восходом солнца. Впрочем, многие слуги и самураи также не спали в столь ранний час: заканчивали последние приготовления перед скорым отъездом.
Завтракала я, как и ужинала, в своей комнате в одиночестве. Я бы вознесла молитву богам за такой подарок, если бы знала, какую. Мне предстоял долгий путь до дворца сёгуна в Камакуре вместе с семьей и Минамото, я еще успею сполна насладиться компанией братца и двоюродной сестры.
Вскоре после завтрака мы собрались снаружи главного дома поместья, где официально попрощались с Наоми Минамото: она не будет сопровождать в пути мужа и сына. Женщина выглядела бледной, но ничего больше не выдавало в ней волнения, которое она, я была уверена, испытывала.
Она поклонилась сёгуну, который вскоре после этого ушел, чтобы отдать самураям приказы, и обменялась ледяными взглядами с Акико. От двух женщин веяло лютым холодом, и даже яркое солнце на безоблачном небе не могло согреть воздух вокруг них.
Когда пришел мой черед, Наоми вручила мне небольшой, почти невесомый сверток: вытянутый шелковый мешочек. Она накрыла мои ладони своими, и ее взгляд немного потеплел.
— Открой в дороге, Йоко-химэ, — сказала она, невозмутимо игнорируя взгляды, которые на нее бросала Акико. — И не сочти мой подарок за насмешку. Когда-то очень давно я полагалась на эту вещь, как на свое спасение.
Ее губ коснулась слабая улыбка, и Наоми заставила меня наклонить голову, чтобы оставить на макушке едва ощутимый поцелуй.
— Береги себя, Йоко-химэ. Мы увидимся весной, — и, сжав мое запястье чуть сильнее, она ступила назад.
После этого по мощеной дорожке через сад мы направились к воротам, возле которых всего лишь два дня назад встречали вернувшихся мужчин. Теперь на том же самом месте вновь выстроились самураи: но уже с другой целью.
Сосредоточенный, хмурый Таро ходил между мужчинами, что носили на куртках герб Минамото, и о чем-то негромко с ними переговаривался. Такеши и сёгун, хоть и стояли рядом, но друг на друга не смотрели. Мой безумный брат уже красовался верхом: благо на этот раз вдали от всех, в конце строя самураев Татибана.
Таро повернулся, когда мы вышли из сада, и впился меня взглядом, из-за которого я на секунду потеряла равновесие. Пошатнувшись, я выпрямилась, но страх вернулся ко мне со стократной силой. Он так смотрел на меня…
Он знает, знает, знает. Каким-то образом он заметил меня вчера.
Погрузившись в пучину тревоги, я пропустила мимо и прощальные речи, и напутственные слова. Очнулась, когда Акико подтолкнула меня в спину — в сторону роскошного паланкина Норимоно, сплетенного из крепчайшего бамбука каштанового цвета.
Я успела обернуться и заметить, как Таро порывисто обнял мать и поспешил придержать для отца поводья жеребца, пока тот взбирался в седло.
Хорошо, что Саюри утром рассказала мне, на чем совершали путешествия благородные дамы в Японии, и я успела подготовиться к тому, что увижу.
Слуга отодвинул в сторону часть боковой стены паланкина Норимоно, как в домах отодвигали двери-фусума, и, склонившись едва ли не до земли, я залезла внутрь. По бокам от меня были небольшие оконные проемы, идущие в ряд и затемненные плетеными бамбуковыми циновками-судари. Те, в свою очередь, крепились к стенам медными крючками.
Я сидела на циновке, напоминающей татами, и для удобства под ноги полагалась небольшая подушка, похожая на те, которые использовались во время трапез за низкими столами. Справа и слева я нашла подлокотники, а когда откинулась чуть назад, то уперлась в спинку, которая была прикреплена также к задней стенке.
Свободного пространства было чудовищно мало. Я не могла не выпрямиться в полный рост, ни вытянуть толком ноги. Все время полагалось сидеть в традиционной позе: на коленях, сложив руки на бедрах, но я никак не могла к ней привыкнуть.
Рядом с подлокотниками я нашла небольшую шкатулку и досочку, напоминавшую поднос. О боже мой, надеюсь, нас не заставят есть внутри на ходу, и мы сможем изредка выходить наружу!
Самым варварским в Норимоно было то, что его несли слуги, держа в руках длинные шесты из древесины-каяки. Шестеро человек будут задействованы в переноске одного паланкина, а таких было три: мой, Акико и Юкико.
Прозвучавший звук рога вырвал меня из терзаний. Паланкин дернулся, зашатался, и я закрыла рот ладонями, чтобы не взвизгнуть. Я услышала счет, с которым слуги отбивали шаги, и постепенно движение стало более плавным. Меня больше не трясло, словно на дороге, полной кочек и ям.
Я успела обернуться напоследок и сквозь тонкую циновку на окнах разглядела одинокий силуэт женщины, неподвижно застывшей прямо в середине распахнутых ворот. Сердце сжалось, и я вспомнила о подарке Наоми.
Когда я откинула шелковую ткань, то увидела у себя в руке пять длинных спиц, заострённых с обеих сторон. Секунду я смотрела, ничего не соображая, пока не поняла, что Наоми подарила мне сен-боны.
Металлические, обоюдоострые иглы, которые женщины прятали в прическу для своей защиты. С их помощью можно было убить человека, нанеся лишь один, смертоносный удар по болевой точке.
Что это значит, госпожа Наоми?
Это предостережение или поддержка?
* * *
Дорога оказалась ровно настолько ужасной, какой я ее себе и представляла. Медленной, изнуряющей, тоскливой. Слуги не могли быстро нести палантины, в которых путешествовали женщины, и весь отряд был вынужден подстраиваться под их невысокий темп. По моим самым оптимистичным прикидкам получалось, что за день мы преодолевали максимум сорок километров, и это было чудовищно маленькое расстояние.
Я не понимала, как это вяжется с разговором между Такеши и Таро, который я подслушала: про грозящую опасность, каких-то мятежников, восстание и желание сёгуна как можно скорее вернуться в Камакуру.
И при этом мы двигались со скоростью черепахи, и, разумеется, не могли разделиться.
Под конец уже первого дня я, которая никогда в жизни не сидела на лошади в прошлой жизни, начала мечтать о поездке верхом. По крайней мере, меня не будет укачивать от неровных, рваных движений, с которыми несчастные слуги тащили палантин.
Я возблагодарила всех богов, когда вечером мы, наконец, остановились на привал. Оказавшись снаружи палантина, первые несколько минут я не могла ступить и шага: тысячи иголок кололи мои затекшие ноги. Настоящим благословением было больше не качаться, будучи подвешенной в воздухе, и чувствовать, как свежий, прохладный ветер ласкает лицо. Внутри Норимоно стояла липкая духота, ведь все окна были намеренно прикрыты циновками, чтобы никто не мог подглядывать за женой или дочерью сёгуна.
Тем временем слуги и самураи начали разбивать лагерь, обустраивая ночлег. Саюри помогла мне освежить руки и лицо прохладной водой и проводила в шатер, который поставили одним из первых. Его мне предстояло делить с Юкико.
Прекрасно.
Шатер был небольшим и довольно примитивным сооружением: ткань, похожая на современную парусину, крепилась и натягивалась на деревянные жерди, создавая подобие купола в две трети человеческого роста. Землю спрятали под бамбуковыми циновками, и Саюри ловко и быстро разложила поверх них два футона и прочие спальные принадлежности.
Так получилось, что самураи двух кланов держались друг от друга в стороне, и единого лагеря у нас не было. Я надеялась на совместный ужин и компанию Минамото, но вместо этого пришлось делить трапезу со своей семьей.
— Терпеть не могу поездки, — Акико скривилась, стояло нам всем рассесться на подушки, уложенные поверх циновок, которые постлали на землю.
— И я, тетушка, — в такт ей покивала Юкико.
И я не могла не согласиться с ними! Пожалуй, такие путешествия я тоже теперь ненавидела.
— Видишь, матушка, не стоило выдавать сестренку замуж так далеко. Не пришлось бы ездить, — Кёсукэ, который намеренно уселся напротив меня, улыбнулся лживой, неискренней улыбкой.
— Довольно, сын, — но Акико, пребывающую в отвратительном настроении, не смог развлечь даже этот подлец. — Мы не будем обсуждать решения нашего сёгуна.
— Как скажешь, матушка, — Кёсукэ легко согласился.
— Почему ты не ешь, Йоко?
Я вздрогнула, ведь вопрос прозвучал из уст Юкико. Он мгновенно приковал ко мне внимание матери, и теперь меня раздирали взглядами они втроем одновременно.
Я посмотрела на пиалу с рисом, которую крутила в своих руках.
— Укачало в палантине. Не хочу пока есть, — что было наполовину правдой.
— Оставь ее в покое, Юкико. Захочет — поест, — мать в очередной раз отмахнулась от меня, словно от мухи, но я начала находить в ее обращении со мной свою определенную прелесть.
Чем меньше внимания со стороны Акико, тем мне спокойнее.
— И почему мы не можем скакать верхом, как мужчины, — пробормотала я себе под нос, чем вызвала волну негодования матери.
— Йоко, думай, прежде чем говорить! — резко бросила она и осуждающе покачала головой. — Благовоспитанные, благородные женщины не путешествуют верхом. Они используют для этого Норимоно!
… чем задерживают весь отряд, вдобавок во всему претерпевая различные лишения…
— Едва ли твоему жениху понравятся такие своевольные мысли, сестра.
— Я думаю, своего жениха я знаю лучше, чем ты, сестра, — острым как скальпель голосом я осадила Юкико, которая напрасно решила, что Йоко — ее вечная девочка для битья.
Больше нет. С тех пор, как я попала в ее тело.
— Юкико, Йоко, помолчите! И без ваших перепалок голова болит, — мать недовольно на нас покосилась, и моей двоюродной сестре пришлось прикусить свой острый язычок.
Солнце медленно опускалась за горизонт, уже коснувшись желтым ободком высоких макушек деревьев, на опушке возле которых мы остановились. Его последние, насыщенно-золотые лучи косыми мазками легли на разбитый лагерь, особенно густо подсветив сочную зелень травы и оружие и воинские пояса самураев. Позолоченные или серебряные вставки то и дело ловили на себе солнечные лучи и вспыхивали ярким, ослепляющим пламенем.
Залюбовавшись на одну из таких вспышек, я слишком поздно осознала, что неприлично долго задерживала взгляд на своем женихе. Он делил трапезу вместе с самураями, ел с ними из одного котла с рисом. Таро жмурился на солнце и заслонял рукой лицо, а люди вокруг него смеялись и намеренно отодвигались так, чтобы на него падало как можно больше лучей.
К ним со спины, неслышно ступая, подошел Такеши Минамото, и самураи, сперва не заметившие его, порывисто вскочили на ноги, но он махнул им единственной рукой и сел рядом с сыном. Кто-то протянул ему самую обычную плошку с рисом — такую же, как у всех…
— Любуешься своим женишком, сестра? — от Кёсукэ не укрылось мое внимание, и я поморщилась.
Нужно быть аккуратней. К сожалению, мой брат больше не заперт в отдельной комнате подальше от всех… К сожалению.
Я не ответила, но его это не остановило. Отбросив пиалу с остатками риса на землю, Кёсукэ поднялся со своего места и опустился рядом со мной. Я тяжело вздохнула и поежилась. Сидеть стало сразу же неуютно. Брат был бешено зол: еще бы, ведь из-за меня его прилюдно наказали, заперли в комнате под охраной, словно провинившегося мальчишку. Он стал посмешищем в поместье Минамото, и самураи еще нескоро это забудут.
И все из-за меня. Из-за того, что я выбрала своего жениха.
— Ты будешь жить вместе с нами до весны, милая сестрица, — склонившись ко мне, ласково пропел Кёсукэ, расплываясь в притворной улыбке. — На твоем месте я бы уже начал возносить молитвы Богам и умолять их о прощении.
Брат сидел ко мне вплотную, плечом касаясь плеча. Казалось, исходившую от него злость можно потрогать — настолько она была ощутимой, оголенной.
Безумной.
Я побоялась заглядывать ему в глаза, но я знала, что там увижу. Огромный черный зрачок почти без радужки, неестественно расширенный. Я слышала возбужденное, частое дыхание Кёсукэ, видела его нервные, рваные движения. Он явно вновь принял то, что принимал в ночь злополучной встречи с Таро в коридоре поместья.
Местные наркотики.
Ох, Кёсукэ был действительно безумцем, и от мысли, что мне предстоит прожить с ним в одном дворце больше полугода, мне захотелось по-настоящему взвыть.
Зачем нам дожидаться цветения сакуры? Уверена, свадьбы играют и зимой.
— Молчишь? И правильно. Наконец-то занятие, достойное женщины. Лучше бы тебе и в тот раз промолчать, Йоко, — Кёсукэ склонился вплотную ко мне и дыханием обжигал шею. — Но об этом мы с тобой поговорим дома.
Поморщившись, я отодвинулась от него и перехватила чужой взгляд. Не только я подсматривала за Таро. Теперь он внимательно наблюдал за мной и за Кёсукэ, держа ладонь на рукояти катаны. Он по-прежнему сидел в окружении самураев за трапезой, но я чувствовала, что он был готов вскочить в любую секунду — даже издалека он казался напряженным.
Когда я еще дальше отодвинулась от Кёсукэ и его жаркого, противного дыхания, Таро вопросительно вскинул брови. Я заколебалась, но все же едва заметно качнула головой. Мне не нужна была помощь с братом. Справлюсь с ним сама — по меньшей мере, сейчас справлюсь.
Таро улыбнулся — быстро, мимолетно — пожал плечами и вернулся к разговору с самураями. Но все время, которое Кёсукэ провел рядом со мной, я постоянно ловила на себе взгляд жениха, и это придавало мне уверенности.
После трапезы, к которой я так и не притронулась, вместе с Саюри я отправилась к ручью: хотелось освежиться после долгого, душного дня, пусть даже и в ледяной воде. Служанка покорно последовала за мной, сохраняя на лице тревожное выражение, которое прилипло к ней еще с позапрошлой ночи, когда мы в темноте крались по поместью Минамото к онсэну.
На половине пути дорогу нам преградил Таро, появившийся словно из неоткуда. Я не успела толком удивиться: никак не ожидала его встретить, когда он произнес, насмешливо и одновременно сурово.
— А ты знала, Йоко-химэ, что подслушивать — нехорошо?
Меня выдала Саюри. Не зря в моем прежнем мире говорили, что благими намерениями вымощена дорога в Ад. Стремясь уберечь меня, служанка лишь сильнее все усложнила, подтвердив слова моего жениха.
— Госпожа не подслушивала, господин! Это была я! — воскликнула она и рухнула на колени прямо на землю.
Я закусила изнутри щеку, встретившись с насмешливым взглядом Таро. Теперь отрицать что-либо было уже бесполезно. Вздохнув, я наклонилась к Саюри и сжала ее плечи, заставив подняться. Она не на шутку испугалась: плакала и дрожала от страха так, что зуб на зуб не попадал.
Может, мне стоило поучиться у нее страху. Очевидно, из нас двоих именно она представляла, к каким последствиям могла привести моя глупая выходка.
— Саюри, ступай обратно. Скажи самураям, которые нас охраняют, что я скоро приду.
— Н-н-н-но, г-г-госпожа, — непрестанно клацая зубами, кое-как вытолкнула из себя служанка, двумя руками вцепившись мне в локти.
Кажется, оставить нас наедине она боялась так же сильно, как и простоять подле Таро еще хотя бы пару минут.
— Ступай, — повторила я с нажимом и, развернув ее безвольное тело, слегка подтолкнула в спину. — Не бойся, я скоро вернусь.
Она сделала неуверенный шаг вперед и обернулась, и я кивнула ей, и тогда она сделала второй. Оборачиваясь почти после каждого, она все же ушла по тропинке, ведущей к лагерю, откуда сквозь густой лес до нас долетали лишь бледные отсветы горящих факелов.
— Похвальная преданность, — сказал Таро то ли с восхищение, то ли с осуждением, когда Саюри окончательно скрылась с глаз — Сейчас мой через нести дозор. Я должен вернуться к дальней окраине лагеря. Составишь компанию? — его взгляд говорил, что это не было вопросом.
Я пожала плечами, сделав вид, что все же раздумываю над ответом. Он не узнает, что на самом деле я боялась ничуть не меньше, чем Саюри.
— А это будет пристойно? Гулять нам вдвоем по лагерю на глазах у всех?
— И даже более пристойно, чем подглядывать за людьми в онсэне, Йоко.
— Но не на глазах у всех, — я нажимом пояснила я.
Наши взгляды скрестились, но, как я ни старалась, свой я отвела первой. Таро унаследовал от матери удивительную способность смотреть прямо в душу.
— Идем, — мне ничего не оставалось, кроме как кивнуть.
Он — явно насмехаясь! — учтиво склонил голову и повел вперед рукой, пропуская меня. Я прошла мимо, даже на него не взглянув и вскинув повыше подбородок. Но в кимоно было чертовски неудобно ходить, гордо задрав нос, и потому вскоре мне пришлось опустить голову и начать внимательно смотреть себе под ноги.
— Зачем ты подслушивала? — спросил Таро, когда мы вышли к той части лагеря, в которой разместились солдаты Татибана, и медленно направились в противоположную от них сторону, естественно притянув к себе десятки чужих взглядов.
Я сразу же забыла про его вопрос, чувствуя себя невероятно уязвимой из-за столько пристального внимания людей.
— Что ты делаешь? — зашипела я, постаравшись скрыть злость за натянутой улыбкой. — На нас все смотрят!
— Пусть смотрят, — он равнодушно пожал плечами, и моя фальшивая ухмылка стала еще шире.
— Прекрати немедленно, давай поговорим в другом месте! — я повернулась, чтобы шагнуть в сторону от него, но хлесткий, как удар хлыста, рассерженный шепот Таро меня остановил.
— Замри! — велел он, едва разжав губы. — Когда тайком кралась к онсэну, так сильно, наверное, не смущалась? А, Йоко?
Ох. Я скосила на него взгляд. Я шла как раз со стороны шрама, что пересекал его левую щеку, и потому видела, как давно заживший рубец уплотнился и потемнел, медленно наливаясь кровью.
На сразу найдясь с ответом, я осторожно обернулась через плечо, притворившись, что поправляю прическу: на нас, прогуливающихся, смотрели все. Не только самураи, но и слуги, и некоторые советники глав обоих кланов, еще не разошедшиеся по своим шатрам. Я почему-то была уверена, что там, среди чужих взглядов, притаился и мой сумасшедший брат.
— Ты моя невеста, — Таро заговорил, заметив то, как я оглядывалась. — Пусть никто об этом не забывает.
Имел ли он в виду Кёсукэ?.. Мою мать? Или неизвестного мне человека?..
Я не знала.
Но я поняла, что он делал. Заявлял свои права. Демонстрировал свою власть. Самоутверждался за мной счет.
— Зачем ты это делаешь?
— Ты слышала, что я скоро уеду. По приказу отца.
Признаюсь, тут я впервые по-настоящему смутилась и вполне искренне опустила взгляд в землю, сосредоточившись на сером подоле простенького, дорожного кимоно.
Таро ждал от меня ответа, явно наслаждаясь и забавляясь, и я с трудом, но заставила себя кивнуть.
— Так вот ни здесь, ни в Камакуре никто не должен забывать, чья ты невеста.
Я едва не взбрыкнула, подобно норовистой кобыле, почувствовав огромную долю собственничества в том, как прозвучали его слова.
— Я еще и дочь сёгуна, — сухо процедила я, отвернувшись. — Этот статус меня защитит.
‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍Его тихий, искренний смех рассердил и задел меня гораздо сильнее, чем попытка перед всеми заклеймить.
— Ты ведь родилась и прожила в Камакуре всю жизнь, Йоко-химэ. Ты лучше меня должна знать, что быть дочерью сёгуна — величайшее наказание.
Раздраженно цокнув языком, я смолчала. Ведь он был прав — в этом я уже успела убедиться на собственной шкуре. Стал бы кто травить дочь министра и советника? С гораздо меньшей вероятностью, чем меня — единственную дочь сёгуна.
Мы прошли еще немного, уже по половине, где расположились самураи Минамото, когда Таро вдруг остановился и повернулся ко мне, чтобы мы оказались лицом к лицу.
— Знаешь, ведь мой отец был против нашего союза. Еще сильнее сопротивлялась моя мать.
Его слова не удивили меня, хотя изрядно задели.
Иррациональная, глупая обида, но она так сильно захватила меня, что потребовалось несколько минут, чтобы совладать с чувствами. Конечно, разумом я понимала, что Минамото возражали не против меня самой как человека, как женщины, как Йоко — а против моего статуса.
Но я все равно ощущала горечь, осевшую на языке после того, как в воздухе отзвенели его слова. Горечь и детскую обиду, а я ведь давно не была ребенком.
Родная мать смотрела на меня, как на таракана; отец использовал в качестве орудия в своих планах; один из старших братьев плевался лютой злобой, едва завидев. И даже Минамото я оказалась не нужна…
— После войны с Тайра отец отказался от всех должностей, которые предлагал ему сёгун, и вернулся в поместье, чтобы восстановить наш клан. Это была его цель с того дня, когда вся семья была вырезана, и выжили только он и дедушка, которого я никогда не видел, — Таро, если и уловил мою горечь, то не подал вида.
Выждал время и заговорил как ни в чем не бывало, пока я спешно смаргивала слезы.
— Он не хотел больше ни власти, ни влияния. Лишь покоя. Моя старшая сестра была выдана замуж согласно договоренностям, которые отец не мог изменить, но Томоэ — его приемной дочери — он позволил найти мужа самой. И для меня он не искал амбициозного союза.
— Но амбициозный союз нашел его сам, — я грустно усмехнулась и услышала его тихий смешок.
— Да, — он кивнул. — Отказать сёгуну отец, конечно, не мог.
— И вот я здесь.
— И вот ты здесь, — эхом повторил он. — Моя дерзкая, красивая невеста, — он поднял руку и мимолетно погладил меня по щеке костяшками пальцев, и вновь от этой простой ласки меня словно ударило током.
Таро резко втянул носом воздух, и я облизала пересохшие губы.
— Тебе грозит опасность в Камакуре, — шепотом выдохнул он, невольно сжав кулаки. — Но ты теперь не только дочь сёгуна. Ты — часть моего клана, а Минамото всегда защищают своих женщин.
После его слов по моей спине пробежали мурашки.
Так он не просто хотел продемонстрировать всем мою принадлежность? Он еще пытался таким образом меня защитить?.. Намекнуть кому-то, что, хоть и навязанная, но я теперь невеста наследника клана Минамото?..
Я сразу же вспомнила попытку Юкико меня отравить и горько улыбнулась. Беда приходит оттуда, откуда никогда не ждешь.
— Когда ты уедешь? — таким же шепотом спросила я.
— Через три дня. Когда мы покинем наши земли, — его глаза вдруг расширились, и Таро столько резко вскинул руку, что я невольно отшатнулась назад, словно он пытался меня ударить.
Эта инстинктивная реакция Йоко так поразила меня, что я замерла на месте, повергнув своего жениха в еще большее замешательство. Он посмотрел сперва на свою поднятую руку, потом на меня и скривился в болезненной усмешке.
— Я заметил у тебя в прическе сенбоны.
— Подарок твоей матушки перед отъездом.
Улыбнувшись, я встретила его взгляд и почему-то забыла, как дышать. Он так смотрел на меня… Я никогда не видела у него такого мягкого выражения глаз, как в ту секунду. Что-то толкнуло меня вперед, и я буквально налетела на его широкую, крепкую грудь, и Таро сжал ладонями мои плечи, слегка отстранив от себя. Он склонился, чтобы снова заглянуть мне в глаза, и оказался так близко… Его губы накрыли мои, и мой удивленный вздох погас в нашем поцелуе. Горячая волна пронеслась через все тело, зародившись внизу живота, и заставила сердце биться чаще. Я прикрыла глаза, почувствовав, как закружилась голова, но спустя несколько секунд все закончилось, и я не смогла сдержать разочарованный стон.
Самоконтроль Таро оказался гораздо лучше моего. Он разорвал наш поцелуй и шагнул назад, но я заметила его сбившиеся дыхание и удовлетворённо улыбнулась.
— Я отведу тебя к шатру, Йоко-химэ, — сказал он тихо.
Я лишь кивнула, слушая, как колотилось сердце. Больше мы не сказали друг друга ни слова. Лишь на прощание, когда мы подошли к шатру, где меня дожидалась верная Саюри, Таро вновь заговорил со мной. Он уже полностью восстановил утраченный контроль и вернулся к серьезному тону.
— Больше не подглядывай за мной, Йоко. В следующий раз я не промолчу, — сказал он без улыбки.
Но я уже знала, с каким напором и натиском он может целоваться. Знала, как может вздрагивать от моих прикосновений.
— Следующего раза не будет, — я улыбнулась прозвучавшей двойственности и поспешила шагнуть в шатер под неустанным взором бедняжки-Саюри.
И как бы ни была забита моя голова глупыми мыслями о поцелуе, заснула я, думая совсем о другом.
Кицунэ сказала мне, что союз между мной и Таро нужен для того, чтобы спасти Такеши Минамото и весь его клан.
Но что, если она соврала?
Из рассказа Таро совсем не следовало, что Минамото невероятно нуждались в этом браке. Напротив, они возражали, и лишь благодаря настойчивости сёгуна помолвка все же состоялось.
Как-то это совсем не вязалось с тем, что рассказала мне Кицунэ.
Так кто же из них врет?

14. Предвестник бури

Сон в шатре на тонком футоне посреди огромного лагеря, где непрестанно звучали громкие голоса, ржали лошади, шелестела одежда и звенела броня был тем еще удовольствием. Сперва я проворочалась пару часов, с завистью прислушиваясь к размеренному дыханию Юкико и пытаясь хоть немного разобраться с сумятицей на сердце и в голове. А еще размышляла, стоит ли мне опасаться двоюродной сестры, или она не попытается убить меня во второй раз на глазах у множества людей? Нужно сказать, подобные мысли не добавляли желания закрыть глаза и повернуться к Юкико спиной.
Ближе к утру я, наконец, заснула, но лагерь начал просыпаться, и этот шум меня разбудил.
Из шатра я вышла злой и невыспавшейся, а впереди меня ждал нелегкий день. А потом еще один и еще, и еще…
— Почему мы не можем останавливаться в домах у людей?! — в сердцах воскликнула я, когда Саюри подала мне для умывания ледяную воду: за ночь она остыла. — У клана обширные земли, должны быть и богачи, и купцы, и местная знать…
Служанка втянула голову в плечи, словно опасалась удара, и боязливо огляделась по сторонам.
— Говорят, что Такеши-сама никогда не останавливается в чужих домах.
— Вот как? — я подняла на нее взгляд, чувствуя, как сотня иголочек впивается в замёрзшие щеки и ладони. — Почему?..
— Кто бы знал, госпожа, — Саюри пожала плечами и протянула мне гребень для волос.
Закончив приводить себя в относительный порядок, я решила немного побродить по лагерю. Первые солнечные лучи как раз показались над макушками деревьев и высушили выпавшую на траве росу. В воздухе все еще пахло ночной свежестью, а над поляной, на которой мы остановились, разносилось веселое щебетание птиц.
Мое идеалистическое любование природой прервал громкий голос матери: стоя у шатра с одной из своих служанок, Акико звала меня.
Закатив глаза, я вздохнула и покорно поплелась к ней, подспудно не ожидая ничего хорошего. Слишком разгневанно она выкрикнула мое имя.
— Да, матушка? — я предусмотрительно остановилась в шаге от нее, не став подходить слишком близко.
Верная Саюри, следовавшая за мной бесшумной тенью, стояла сбоку от меня и беспокойно кусала губы.
— Это правда, что вчера ночью ты шлялась по лагерю, словно непотребная девка, а потом позволила этому сопляку себя поцеловать? — прошипела Акико угрожающим тоном, едва ли не выплевывая каждое слово мне в лицо.
Я бросила быстрый взгляд на служанку, маячившую за спиной матери: какая-то старуха со злющим взглядом и седыми волосами довольно ухмылялась и даже не пыталась спрятать злобу.
— Отвечай! — рявкнула Акико, потеряв терпение. — Отвечай, дрянная девчонка!
Йоко — бедная мертвая девочка — просто заледенела. Память тела сыграла сейчас против меня. Я не могла толком ни пошевелиться, ни рот открыть. Душа умершей Йоко боялась матери сильнее смерти, и потому она оцепенела, когда Акико принялась орать и сыпать оскорблениями.
Я ничего не могла поделать, просто ничего.
— Непотребная девка! — взревела Акико, которой и не нужны были мои слова. В один шаг она преодолела расстояние между нами и отвесила мне две болезненных пощечины: раз, другой!
— Позор нашего рода! Во дворце сёгуна и шагу из своей комнаты не ступишь! Как ты смеешь так позорить отца и своего господина?!
Пришедшая вместе с пощечинами боль отрезвила и позволила мне вернуть контроль над телом. Я отмерла вместе с Йоко, тряхнула головой и вскинула к лицу руки, и третий удар матери угодил мне по запястью. Акико взвыла, задев собственную ладонь, и едва не набросилась на меня с кулаками: помешал появившийся из неоткуда сёгун.
Он схватил жену за руки и повернулся ко мне.
— Что ты опять натворила?! — спросил свистящим, тихим шепотом, и я проглотила горькую обиду и все свои жалобы.
Ну, конечно. Я натворила.
А не моя мать сошла с ума и набросилась на меня ни с того ни с сего.
— Целовалась со своим женихом, отец! — вскинулась я, решив, что терять больше нечего. — Тебе же нужен этот союз! Вот я и занималась его укреплением.
Судя по опешившему лицу Нарамаро, он впервые в жизни услышал, как дочь решила постоять за себя, а не молча сносить все оскорбления.
— Акико?.. — теперь он повернулся к жене, которую по-прежнему удерживал за запястья.
Щеки жутко болели, я физически чувствовала, как горели на них следы, оставшиеся от ладони матери. Я ненавидела, когда били по лицу. Мне казалось это самым унизительным, самым отвратительным наказанием. Лучше уж ремень, чем пощечины.
— Твоя дочь — непотребная девка! — выплюнула Акико в лицо сёгуна и мазнула по мне брезгливым взглядом, отчего сразу же захотелось втянуть голову в плечи и исчезнуть с ее глаз.
Но я лишь распрямилась и выше подняла подбородок. Ну, уж нет. Я на твою милость сдаваться не собираюсь.
— Женщина! — одернул ее Нарамаро и обернулся к Саюри. — Сделай что-нибудь с ее щеками, — кивок в мою сторону. — А ты, — снова к Акико, — ступай в свой шатер, и чтобы я тебя не видел и не слышал до вечернего привала!
Он грубо пихнул жену в объятия служанки, которая, по всей видимости, и подглядывала за мной ночью, и старая карга увела мою мать, что-то ей втолковывая.
Да. Я и представить этого не могла еще час назад утром, когда раздумывала, какой трудный день мне предстоит. Теперь оказалось, что всего лишь «трудный» — неподходящее слово…
— Идемте, госпожа, нужно намочить ткань в воде и приложить к лицу, — Саюри робко позвала меня, выдернув из размышлений.
Механически кивнув, я отправилась следом за ней. Синяки, наверное, не останутся. Хорошо, что кольца у японских женщин были все же не в чести, а то, которым Акико уже один раз меня оцарапала, она сегодня не надела.
Оказалось, что иметь возможность на целый день спрятаться в паланкине от окружающего мира — это благо, а не наказание, которым я тяготилась. Зато никакой полубезумной матери под боком и, как оказалось, старухи, которая за мной шпионила.
Я не знала, что происходило за стенами паланкина, потому что слуги несли нас в середине строя, в отдалении от тех, кто возглавлял отряд. Но, едва ступив наружу на вечерней стоянке, я почувствовала напряжение, вновь сковавшее лагерь.
Погода, словно вторя начавшемуся разладу, также испортилась. Еще утром светило яркое солнце, но теперь же его полностью заслонили низкие, тяжелые облака. Из-за серого неба все вокруг казалось блеклым, потерявшим свои краски. Ни радовал ни зеленый лес, теперь казавшийся чужим и мрачным, ни высокая поросль травы, ни даже расставляемые шатры, которые яркими пятнами выделялись в сгустившейся темноте.
Налетевший ветер поднял с земли сухую пыль и трепал ткань шатров, похожую на парусину, словно норовил сорвать ее с шестов и унести за собой в бесконечно-серое небо. Лошади нервно, испуганно ржали, переставляя копытами.
Саюри, которая весь путь преодолевала на своих ногах, подтвердила мои подозрения: отец и Такеши Минамото о чем-то повздорили, и по рядам самураев и слуг бродили нехорошие слухи.
— Говорят, Минамото-сама хочет пойти в обход, долгим путем, когда мы завтра покинем земли его клана, а господин сёгун торопится во дворец в Камакуре, — сбивчивым шепотом поведала мне Саюри, поливая из кувшина ледяной водой, чтобы я могла умыться.
Из-за ветра и холода, который он принес с собой, мои ладони заледенели за считанные секунды.
— Мы будем добираться целую вечность, — простонала я, представив, что случится, если отец согласится на такое странное предложение.
— Минамото-сама хотел, чтобы женщины поехали верхом, — сказала Саюри.
— Почему он хочет выбрать длинную дорогу? — я, наконец, задала главный вопрос, но служанка не знала на него ответа.
Когда Саюри неожиданно напряглась и даже расплескала чуть воды из кувшина на землю, я и сама насторожилась, с ужасом представив, кого она могла увидеть за моей спиной. Мать, решившую, что наступило время новых пощечин или оскорблений? Отца, который не все мне высказал утром и намеревался закончить? Кёсукэ, к которому было лучше никогда не поворачиваться спиной?..
— Йоко-химэ? — спросил мой жених, предусмотрительно остановившийся от меня на расстоянии в несколько шагов. — Как ты?
Я увидела, как порозовели щеки Саюри, и не смогла удержать улыбку.
— Ненавижу паланкины, — ответила я совершенно искренне.
В отличие от меня, Таро не выглядел ни уставшим, ни изнуренным мучительной дорогой. Ветер трепал полы его широких штанов-хакама и куртки, похожей одновременно и на плащ, и на халат из моей прежней жизни. Его черные волосы, собранные в традиционную самурайскую прическу, лезли ему в лицо и глаза.
Держась на чинном расстоянии друг от друга, мы прошли вглубь лагеря — сегодня опушка леса, на которой мы остановились для ночлега, была намного меньше предыдущей, и шатры стояли гораздо плотнее друг к другу, и уже не было разделения на половины Минамото и Татибана: главы кланов и их семьи ночевали рядом.
И я не знала, хорошо это или нет. Возможно было бы лучше нам всем держаться поодаль. Кёсукэ не предсказуем, моя мать — тоже. Да и Таро загорался как спичка, когда слышал оскорбления моего брата.
Я подняла взгляд наверх: небо по-прежнему хмурилось, словно перед дождем. Только грозы нам не хватало…
— Я слышала, что твой отец настаивает, чтобы мы отправились дальней дорогой. Почему? — спросила я, когда мы остановились в нескольких метрах от шатра, который я делила с Юкико.
Мимолетная гримаса пробежала по лицу Таро, но он быстро взял себя в руки.
— Из-за мятежа монастырей, — сказал он так, словно это было чем-то очевидным.
Возможно, для всех, но не для меня.
— Короткая дорогая лежит через земли мятежников, — заметив мое удивленное лицо, пояснил он. — Армия сёгуна их подавит, но для начала ей нужно добраться сюда из Камакуры.
Он усмехнулся как-то особенно недовольно, и я поняла, что это являлось очередным камнем преткновения между Такеши и моим отцом.
— Нам угрожает опасность?
— Тебе не о чем волноваться, Йоко-химэ. В нашем отряде достаточно самураев, чтобы тебя защитить.
Если бы Таро только мог знать, как он тогда ошибался…

15. Взрыв

Едва Таро оставил меня переваривать информацию про мятеж монастырей и связанную с этим угрозу, ко мне со спины подкрался Кёсукэ. Он не смог меня напугать лишь потому, что весь испуг достался бедной Саюри: она вздрогнула и вскрикнула, когда прямо рядом с ее носом чиркнуло лезвие. Мой старший брат забавлялся, играясь с кинжалом. Он то подкидывал его за рукоять, то принимался крутить в ладони, изящно оплетая пальцами сталь и не позволяя ей себя порезать.
А жаль. Я бы очень хотела, чтобы глубокая, кровавая рана стерла с его лица надменную, самоуверенную ухмылку.
Завидев его, я с тоской покосилась на паланкин, в котором не смогу спрятаться до самого утра… Прошло лишь два дня, а я уже ненавидела это путешествие всей душой. В поместье я могла укрыться ото всех в комнате. Здесь же во время остановок я была на виду. Выбирать приходилось между торчанием в одном шатре вместе с Юкико или нахождением на открытой местности, где любой — даже нежеланный — собеседник мог меня настигнуть.
— Чем ты опять расстроила нашу матушку, Йоко? — спросил Кёсукэ, поравнявшись со мной.
Он продолжал подбрасывать нож прямо у моего лица, и мне захотелось врезать ему по ноге, чтобы он запнулся, пошатнулся, утратил контроль, и острие вошло бы ровно по центру ладони. Мелькание до блеска начищенной стали перед глазами раздражало и пугало. От Кёсукэ можно было ожидать, чего угодно, и я не могла полагаться на его здравомыслие, поскольку оно у него отсутствовало.
Приходилось быть настороже.
— Смешно слышать про расстройство матушки от тебя, — я сделала маленький шаг назад и скрестила на груди руки.
Губы Кёсукэ сложились в зверином оскале. Он был бы красив, мой старший брат, если бы не был столько спесив, надменен, безумен и жесток. Черные волосы, приятное лицо без единого шрама, точеные скулы и нос… Но шальной огонь в глазах перечеркивал все.
— Твоя дерзость, милая сестра, растет с каждым днем твоей помолвки, — все еще неприятно скалясь, сказал Кёсукэ. — Я бы на твоем месте был осторожнее с выбором слов. До брачной церемонии пройдет немало времени… всякое может произойти.
— Например? — я сузила глаза, задержав взгляд на лице брата.
Обычно я старалась не смотреть ему в глаза, потому что бушевавшее в них безумие меня пугало. Но сейчас я должна была понять, он блефует или угрожает всерьез?..
— Всякое, — Кёсукэ растянул губы в милейшей улыбке, если не знать подтекста. — Восемь месяцев — долгий срок, а твой женишок и в половину не так хорош с катаной, как его отец. И еще это восстание в монастырях…
Он все крутил и крутил кинжалом перед моим лицом, и я резко втянула носом воздух, пытаясь удержать себя в руках. Хотелось протянуть ладонь, схватить оружие и зашвырнуть куда-нибудь подальше. Но я не хотела провоцировать Кёсукэ и испытывать свою судьбу.
Он был прав в одном: восемь месяцев — долгий срок. Я буду жить во дворце сёгуна одна. Без Таро, практически без поддержки со стороны семьи. И только Боги знают, что мне еще предстоит.
Не нужно обострять отношения с безумцем. Он еще не простил меня за то, что я вступилась тогда за Таро, а он был позорно наказан отцом.
— Мой жених — искусный воин, — я спокойно пожала плечами и не успела договорить, поскольку меня перебил наигранный, громоподобный смех Кёсукэ.
— Может, ты больна, сестра? — прохрипел он, согнувшись пополам якобы от неуемного веселья. — Иначе я ничем не могу объяснить глупости, которые ты изрекаешь своим хорошеньким ртом.
Кинжал рухнул на землю у его ног. Очень жаль, что не на десяток сантиметров правее…
Я поджала губы и огляделась. Саюри покорно топталась за моей спиной, не зная, куда деть смущенный взгляд. Кажется, я была права в своем подозрении, что разговор с Кёсукэ давно вышел за рамки допустимого и приличного.
— Ты забыл, брат, что жениха подобрал для меня наш отец? — я надеялась, что упоминание сёгуна немного охладит его пыл, но тщетно.
— Только для того, чтобы держать в узде этот проклятый клан, — он фыркнул, наконец отсмеявшись. — И по совету матушки и своих министров. Так что это ты не забывай, милая сестрица, какую цель преследует ваш союз.
— И какую же? — тихо, на выдохе спросила я и затаила дыхание.
Кёсукэ, утративший всякий контроль над своим дурным языком, неожиданно оказался источником ценнейших сведений.
— Разделяй и властвуй, слышала о таком? — он наклонился ко мне, и, приложив огромное усилие, я смогла остаться на месте и не отпрянуть, вся обратившись вслух.
— Если сталкивать лбами отдельные кланы, то поддерживать собственную власть в стране будет несложно. Пока все будут грызться друг с другом, словно дикие звери, сёгунат Татибана будет процветать, — Кёсукэ так приосанился, словно идея была его собственной, а он сам являлся правителем обширных земель.
— Но следующим сёгуном станет наш старший брат, — ох, как же приятно было сдернуть его с небес на землю.
— Это мы еще посмотрим, — низким, тяжелым голосом пророкотал Кёсукэ.
Выражение его лица, смесь дикой, первобытной злобы и отвращения, и зависти, и гнева, и печали — это стоило тех минут, когда его кинжал мелькал перед моими глазами. Они с легкостью окупились сейчас.
— Что-то ты слишком много болтаешь сестра, — добавил он, когда первый порыв ненависти иссяк.
Кёсукэ нахмурился, окинул меня недовольным взглядом и зашагал прочь, словно не он только что замышлял против собственного брата.
Он даже кинжал не потрудился забрать. Обернувшись по сторонам, я присела на корточки и подняла его, спрятав острие в широком рукаве. Пригодится мне. Как и сенбоны, которые я носила в прическе, заменив ими богато украшенные шпильки.
Вздохнув, Саюри проглотила возмущение и удивление. Наверное, смирилась с тем, что ее госпожа, оправившись от болезни, слегка повредилась умом.
Во время трапезы вместе с Саюри я устроилась чуть поодаль ото всех, воспользовавшись отсутствием Акико, которая, будь на месте, ни за что бы не позволила мне сидеть так близко к самураям. Но матери рядом не было.
Сперва самураи сидели в неуютном молчании, ведь на небольшой поляне оба клана были вынуждены расположиться рядом друг с другом. Но постепенно неловкость ушла, мужчины заговорили, кто-то вспомнил старые байки и войну с Тайра, в которой некоторым из них довелось поучаствовать.
Саюри рядом со мной неуютно ерзала, я же внимательно прислушивалась к историям, которые рассказывали самураи, и к разговорам, которые они вели.
— Задранные подати еще никого до добра не доводили, — сказал кто-то из них про мятежные монастыри.
— В той войне они нам помогли… вот как мы их отблагодарили…
— Ты лучше помолчи-ка! Не про твою честь приказы сёгуна оспаривать!
— Честь — не честь, а помирать из-за них нам…
На говорившего мужчину зашикали уже с обеих сторон, и он умолк, но продолжал зыркать по сторонам недовольным взглядом.
Саюри исподтишка потянула меня за рукав.
— Госпожа, пожалуйста… нам лучше вернуться в шатер, — она озиралась по сторонам, словно мы совершали какое-то преступление.
Наверное, боялась, что нас снова застукает старая карга-служанка за непотребным, по ее мнению, занятием и доложит потом Акико.
Уходить не хотелось, но Саюри была права, поэтому я поднялась и поправила наброшенный на плечи темный плащ, который скрывал мое кимоно от досужих взглядов. С ним бродить незаметной по лагерю было гораздо проще.
Когда мы проходили мимо шатра моих родителей, я услышала негромкий, но преисполненный злостью голос матери. Заметив, что я замедлилась, Саюри умоляюще потянула меня за рукав кимоно и шагнула в сторону от шатра. Пришлось выдернуть гладкий шелк из ее ладони. Я прижала палец к губам, строго на нее посмотрела и остановилась.
Опустившаяся на землю темнота надежно скрывала меня от посторонних взглядов. Никто не охранял шатер с задней стороны; здесь даже факелы не горели, и потому меня не могла выдать собственная тень.
Грешно не воспользоваться такой возможностью.
— … в Камакуре… — из того, что говорил отец, я слышала лишь отдельные слова.
— … не могу… ненавижу… столько лет… храню… — свирепо шипела Акико.
Я не позавидовала сёгуну. Не хотела бы оказаться на его месте.
Интересно, они продолжали ругаться из-за меня? Из-за утренней пощечины? Или случилось что-то посерьёзнее?
— … вечно потакаешь ей… избалованная…
Кажется, все-таки из-за меня.
Я вздохнула. Нелегко смириться со столь открытой злобой Акико… а каково было бедняжке Йоко, когда та была жива?.. Как она справлялась со всем этим?
— Женщина!… не говори… она не такая… твоя дочь…
— Не моя! Она не моя! — Акико взвыла, и ее слова прозвучали невероятно четко. — Твоя, твоя девчонка!
Я не успела ни понять, ни осмыслить услышанное.
Потому что спустя мгновение воздух разрезал свистящий, очень высокий звук. Один, другой, третий.
А потом на нас обрушились стрелы.

16. Сражение

Я хотела, закричать, но страх сковал горло, и я не смогла выдавить из себя ни звука. Вместо меня это сделали самураи: не прошло и нескольких мгновений, когда по лагерю разлетелся глубокий, чистый зов боевого рога.
В ту же секунду из шатров выбежали все, кто в них оставался, в том числе и мой отец.
— Защищайте сёгуна! Защищайте сёгуна! — кричали со всех сторон, и я, оглушенная и по-прежнему неподвижная, не могла уследить за начавшейся суетой.
Очнулась я, когда шатер прямо передо мной, в котором еще несколько минут назад ссорились родители, вспыхнул, словно спичка, от попадания стрелы с тлеющей ветошью. И лишь тогда я вскрикнула, отмерла и отпрыгнула в сторону, поймав руку дрожавшей от страха Саюри.
— Г-г-госпожа… — только и вымолвила служанка, вцепившись в меня изо всех сил.
— Йоко?! — отец обернулся ко мне стремительно, на ходу вздевая кожаный нагрудник, обшитый металлическими пластинами. — Что ты тут делаешь… — заговорил он и тут же оборвал себя, посмотрев на одного из самураев, который помогал ему завязывать ремешки. — Охраняйте мою дочь!
Меня и Саюри окружило четверо мужчин с обнаженными катанами. Уверенными, отточенными движениями они подталкивали нас к центру разбитого лагеря, подальше от темного леса и занимавшихся огнем шатров. Они загорались один за другим, и падали, словно костяшки в домино. Жуткое, пугающее зрелище.
Саюри плакала и молилась, я же пыталась разглядеть за спинами мужчин то, что творилось вокруг. Я слышала крики и громкие приказы, слышала шелест тетивы и свист копья, разрезавшего воздух. Слышала тихий скрип, с которым катана выходила из ножен. Кто-то вздевал броню, кто-то принимал удар прямо в одежде, без брони или щита.
Нападение застало лагерь врасплох, и можно было лишь гадать, как так вышло.
Вскоре в наш тесный круг втолкнули и Акико с Юкико: сейчас самураи не церемонились с женщинами, справедливо посчитав, что главное — спасти жизни, а о вежливом обращении можно будет вспомнить потом.
— Кто это? — спросила я шепотом мать, не будучи уверенной, что могу ее так называть.
После того, что я услышала.
— Кто на нас напал? — повторила я и удивилась тому, как тихо и хрипло прозвучал мой голос.
— Не знаю, — рассеянно ответила Акико, не глядя на меня.
Она выискивала мужа и сына в толпе, но это было почти невозможно: слишком много мужчин, слишком стремительно они передвигались, слишком были похожи со спины.
Я тоже попыталась разглядеть хоть кого-нибудь: отца, жениха или главу клана Минамото. Но тщетно.
Со стороны леса доносились жуткие крики, из-за которых все руки у меня покрылись густыми мурашками. Боевой клич, поняла я, когда следом за воплями в нас полетели новые стрелы и копья, и хлынула волна мужчин, носивших на лицах жуткие белые маски. Одно их облачение вызывало дикий, животный страх.
У меня зуб на зуб не попадал — так сильно я дрожала. Рукоять кинжала Кёсукэ, которую я сжимала в ладони, уверенности не придавало. Что бы я могла сделать, одна против вооруженного мужчины, вгонявшего меня в первобытный ужас?..
— На землю, на землю! — рявкнул на нас один из самураев, и мы послушно опустились на колени и согнулись.
Стало еще страшнее, ведь теперь мы не могли ничего видеть, лишь слышали скрежет и лязг метала и нечеловеческие крики мужчин. Воздух сделался соленым, потяжелел от выплескивающейся крови. Запахло железом, и я поморщилась. Так пахла сама смерть.
Над головами свистели стрелы, и сразу две почти одновременно угодили прямо в грудь самураю, что стоял рядом со мной. С глухим стоном он покачнулся и рухнул на колени, а затем завалился на бок, лицом ко мне, и я увидела, как жизнь покинула его тело, как потускнел, померк свет в его глазах.
Так впервые я увидела, как умирает человек.
Зажав рот двумя ладонями, я с трудом дышала через нос и молилась всем известным богам, пытаясь подавить рвотный позыв.
Со смертью самурая, имени которого я даже не знала, в обороне вокруг нас образовалась брешь. Которой тут же не преминули воспользоваться враги.
Когда в суете битвы они разглядели неподвижную группу людей в центре лагеря, на нас бросилась едва ли не дюжина мужчин.
— Защищать женщин! — рявкнул все тот же самурай, и ответом ему послужил боевой клич, в едином порыве вырвавшийся у всех остальных.
Я зажмурилась и, вслепую нащупав руку Саюри, сжала ее изо всех сил.
Интересно, это конец? Я умру сегодня?..
Когда прямо над головой нечеловечески громко заскрежетала сталь двух мечей, я завизжала от неожиданности и испуга. Выдержать такое было выше моих сил.
Мужчины отчаянно сражались, в разные стороны разлетались отрубленные головы, падали на землю мертвые тела. Кровь, пот, крики, боль, грязь, соленый воздух, липкий страх, дикий скрежет стали о сталь — так выглядела для меня эта битва.
Самураи, защищавшие нас, умирали один за другим, и я поняла, что надо что-то делать, пока не пали все, и противники не схватили бы нас, как послушных овец. Я дернула Саюри за руку и взглядом указала в сторону: нужно бежать, пока не поздно.
Может, спрятаться в лесу? Или залезть под повозку, укрыться за ее колесами? Переждать битву, пока самураи Татибана и Минамото не одержат верх?..
Действуя на одних голых инстинктах, я рванула вперед, крепко сжав руку Саюри. Позади громко закричала Акико, и сразу пятеро мужчин — своих, чужих — бросились к ней.
Бегать в деревянных гэта было невыносимо, и они слетели с меня уже через несколько шагов. Подол кимоно мешался, сковывал движения, и я сжала в ладонях тяжелый шелк, обнажив колени. Только так был шанс спастись.
Бежать куда-то в самый разгар схватки было невероятно сложно. Приходилось уворачиваться от ударов, отскакивать в сторону, стараться не попасть под шальную стрелу или чью-то горячую руку. Я не разбирала, кто передо мной — свои или чужие — лишь стремглав неслась вперед, подталкиваемая извечным желанием выжить. Любой ценой. Вокруг кричали и стонали люди, замертво падали мужчины, звенела сталь, горели и дымили шатры, и горло обжигала едкая гарь, а мы с Саюри бежали, казалось, сквозь Преисподнюю.
Когда я поняла, что меня преследуют, было слишком поздно. Самурай с пугающей белой маской на лице шел за мной по пятам. Он схватил меня за волосы и дернул на себя, и я рухнула ему под ноги под громкий крик Саюри и завизжала сама: от боли. Прическа растрепалась, и он крепко держал мои волосы в кулаке и тянул на себя, волоча меня по истоптанной земле.
Я пыталась вцепиться ему ногтями в запястье, но раз за разом ударялась пальцами о металлические пластины его брони, прикрывавшей руки. Я пыталась тормозить ногами, упираться изо всех сил, но против него я была лишь былинкой на ветру. Голова разрывалась от боли: держал он меня немилосердно и беспощадно.
— Отпусти, отпусти меня! — кричала я, задыхаясь, но ему было наплевать на мои стоны.
Я поняла, что он хочет уволочь меня в лес, когда заметила, что мы отдалились от гущи битвы.
Это был мой последний шанс вырваться, и я принялась сопротивляться с удвоенной силой.
— Отпусти! — завизжала я так громко, как только могла, и в этот момент что-то сбило моего похитителя с ног.
Оказавшись на свободе, я тут же отползла в сторону, заикаясь и всхлипывая, и ползла до тех пор, пока не уперлась спиной во что-то твердое: колесо от одной из повозок.
Человеком, который меня спас, оказался Таро, и теперь он сражался с самураем в маске. Их бой был похож на танец — смертоносный, опасный, но завораживающе прекрасный. Я следила за ними, не в силах оторваться. Пламя горящих шатров падало на лезвия их мечей, пробегая от рукояти до самого острия, и казалось, оружие вспыхивало все тем же ярким огнем.
Таро пропустил удар и едва не поплатился за свою ошибку жизнью: он упал на спину и успел в самый последний миг откатиться в сторону, и занесенный над ним меч чиркнул в считанных сантиметрах от его лица. Я закрыла глаза ладонями. И почти сразу же услышала отвратительный, чавкающий звук. Я уже знала его. Так сталь входила в человеческое тело.
Мой жених стоял над поверженным противником. Голова самурая в белой маске валялась в метре от его тела.
Поймав мой взгляд, Таро шагнул ко мне, но мы не получили и мгновения передышки, потому что сразу пятеро мужчин бежали в нашу сторону. И все они носили белые маски.
— Уходи в лес, — велел он мне быстрым, лихорадочным шепотом и удобнее перехватил катану.
Широко расставив ноги, он выставил оружие перед собой, готовый встретить все, что предназначено судьбой.
Пятеро человек… он не выстоит против них! Я сжала в отчаянии кулаки: я ничем, ничем не могла ему помочь!
Улучив мгновение, он повернулся ко мне и улыбнулся жуткой, страшной улыбкой.
— Ничего не бойся.
И через несколько секунд он уже скрестил катаны с первым из той пятерки.
Против скольких врагов одновременно может сражаться самурай? А если они вооружены длинными катанами? Трое — предел, ибо если их будет больше, они станут друг другу лишь мешать.
Так и было. Вскоре Таро отбивался от троих мужчин. Они пытались его окружить, взять в кольцо, но видно у Богов еще осталась какая-то милость к клану Минамото, ведь за спиной моего жениха был лес, а он сам был достаточно умен, чтобы не лишать себя единственного, пожалуй, преимущества. И потому он осторожно пятился назад или мягкими, крадущимися шагами вбок, параллельно линии деревьев.
Благодаря своей хитрости и ловкости он все еще держался. Закусив губу, я наблюдала за них, не моргая и, кажется, даже не дыша. Сердце отчаянно сжималось всякий раз, когда его противники заносили для ударов свои мечи. И каждый раз Таро отбивался, и тогда мое сердце вновь начинало биться.
Но долго он не выстоит. Когда он удачно ранил одного из тех троих, распоров ему бедро, на место павшего пришел свежий, четвертый воин.
У Таро же не было возможности ни выдохнуть, ни вздохнуть. Он устал. Я видела, как потяжелели его движения. Он начал экономить силы, его удары стали короче, исчез былой замах. Ему было тяжело, и смотреть на него было почти невыносимо.
Я потянулась за сенбонами, которые запутались в моих растрепанных, распущенных волосах, и покосилась на пятого самурая в маске. Он стоял ко мне спиной и явно выжидал удобный момент. Малейшая оплошность Таро, и он нанесет решающий удар.
Если бы я только могла его отвлечь… Могла его одолеть.
Ладони вспотели, и я едва не выронила сенбон на землю. Поспешно обтерла их о грязное, порванное кимоно и снова сжала теплую сталь. Я могу наброситься на него. Если подкрасться со спины и всадить точно в шею…
Сглотнув, я осторожно, бесшумно поднялась и сделала небольшой шажок вперед. Потихоньку, по чуть-чуть…
Черный, словно сама смерть, жеребец с оглушительным ржанием буквально из неоткуда ворвался в разгоравшуюся передо мной битву. Он разметал двух мужчин в масках, отбросив их в разные стороны, и едва не встал на дыбы, стремясь затоптать одного из них, но был удержан железной хваткой.
Я подняла испуганный взгляд и увидела перед собой Такеши Минамото. Отпустив поводья, он спешился и обнажил катану, перехватив ее единственной рукой. Оглушенные противники стонали, валяясь на земле.
— Забирай Йоко и уходи! — Такеши повернулся к сыну и указал на жеребца, нетерпеливо, беспокойно перебиравшего копытами.
Таро пошатнулся от усталости и нетвердо шагнул вперед. Протянул руку за поводьями и посмотрел на меня.
— Залезай, Йоко, я подскажу. Залезай и скачи прочь. Я останусь с…
— Тебе приказал глава клана, мальчишка! — пророкотал Такеши, и его голос был подобен грому. — Уходите вдвоем, живо! Это измена, сын. Укройтесь у сестры, мы встретимся там.
Их препирательство продлилось не дольше нескольких секунд, но и этого хватило, чтобы оглушенные враги пришли в себя и взялись за мечи.
Заметив движение слева от себя, Такеши стремительным ударом снес одному из них голову.
— Уходите! — велел он в последний раз.
Я не успела моргнуть, как Таро подскочил ко мне, подхватил на руки и подсадил в седло и помедлил прежде, чем запрыгнул сам.
— Отец, я…
— Прочь! — Такеши хлопнул жеребца по крупу, тот коротко заржал и резко тронулся с места.
Я успела заметить, как позади нас среди деревьев мелькнуло еще несколько белых масок. Подмога для тех пятерых, чьи мертвые тела валялись теперь у ног главы клана Минамото.
Мы умчались, а он остался, чтобы достойно встретить врагов.

17. Погоня

Никогда прежде я не скакала верхом. И точно не хотела бы, чтобы моя первая поездка стала такой: бешеным побегом от врагов сквозь темный, мрачный лес, где каждая ветвь, каждая коряга, казалось, были настроены против нас. Они стегали меня по лицу, запутывались в волосах, бросались под лошадиные копыта, так и норовя заставить оступиться, упасть.
Но Таро правил железной рукой, и только Богам известно, как он мог разобрать хоть что-то вокруг нас, потому что для меня та шальная скачка слилась в одно огромное, темное пятно. Я не знала, где мы, я не знала, куда мы бежим и сможем ли мы спастись.
Зажмурившись, я изо всех сил, до побелевших костяшек пальцев цеплялась за седло. Сердце вместе с желудком ухало то вверх, то вниз при каждом скачке, и порой мне всерьез казалось, что я слечу с лошади.
Спиной, близко-близко, я чувствовала Таро. Он прижимался ко мне, навалившись сверху, и его руки по обе стороны от меня сжимали поводья, и я чувствовала себя словно в коконе. Это дарило ощущение безопасности даже посреди безумной скачки.
Я слышала его чуть сбившееся, хриплое дыхание и с ужасом увидела кровь на рукаве своего кимоно. Его кровь. Он был ранен!
— Ты ранен… — выдохнула я, но он лишь усмехнулся, словно мы говорили о всяких пустяках.
В какой-то момент — может, через час или намного больше — крики тех, кто отправился за нами в погоню, сделались гораздо громче и отчетливее. Они приближались. Очень скоро они нас настигнут.
Таро позади меня напрягся, закаменев, и ударил пятками по бокам, подгоняя жеребца. Но тот уже не мог скакать быстрее.
— Давай, давай же… — прорычал он и заставил меня припасть к шее лошади, а сам навалился сверху.
Несколько теплых, вязких капель упало мне на щеку, и в нос ударил все тот же соленый, железный запах крови.
Мы мчались через темный, жуткий лес так долго, как могли. Крики то затихали, то делались громче, но было понятно одно: преследователи до сих пор скакали по нашим пятам.
Нас же подвел жеребец, не выдержавший веса двоих всадников и бешеной скачки от самой смерти. В одно мгновение он остановился и упал на землю, не в силах сделать ни шага. Я даже толком не сообразила, что случилось, пока Таро не выдернул меня из седла как раз в тот момент, когда черный жеребец завалился на передние копыта.
Улюлюканье самураев, пустившихся за нами в погоню, слышалось все ближе и ближе. От страха у меня стучали зубы, и я не могла вымолвить ни слова. Таро, погладив жеребца по морде, обнажил катану и повернулся ко мне. Кровь сочилась по его лицу из раны чуть повыше виска. Я вцепилась в воротник его накидки, дрожа всем телом, и, помедлив, он положил руку мне на спину, ласково поглаживая мои растрепанные волосы.
— Ты должна уходить, Йоко-химэ, — тихо сказал он, поверх моей головы напряженно вглядываясь в лес. — Они скоро нас настигнут.
— Я никуда не уйду без тебя, — я решительно покачала головой, и он слабо улыбнулся.
— Уходи, я задержу их. Если сможешь пройти через лес, окажешься в землях моей сестры. Она защитит тебя.
— Я не пойду без тебя!
— Ты должна, Йоко. Должна выжить и рассказать о предательстве, — его ладонь чуть сильнее сжала мои волосы, и Таро склонился ко мне, чтобы быстро поцеловать в висок. — Беги же!
Но я вцепилась в него обеими руками так, что было не оторвать.
— Мы должны уйти вместе, — горячо зашептала я, лихорадочно скользя ладонями по его накидке. — Тебя убьют… я не выживу одна… и тоже умру прямо в этом лесу… какой тогда смысл?.. — мои слова прерывались всхлипами.
Губы дрожали, и я едва могла говорить. Страх захлестнул меня с головой, и я себя не помнила от мысли, что мне придется пойти в этот темный, жуткий лес одной. Уж лучше пусть мне снесут голову одним ударом, быстрая и практически безболезненная смерть, чем я заблужусь в чаще и умру там от голода, холода или диких зверей.
— Идем, Таро, пожалуйста, — я потянула его за накидку, и он обернулся в сторону, откуда доносились громкие голоса наших преследователей.
Он спрятал катану в ножны, и я едва не расплакалась от облегчения. Я буду не одна, не одна!
— Идем, — он крепко стиснул мою руку и увлек за собой. На короткое мгновение мы остановились рядом с жеребцом, который по-прежнему лежал на боку и все никак не мог отдышаться. Таро отцепил от седла небольшой кожаный мешок, закинул его на плечо, и мы сразу же нырнули в лес, практически побежав навстречу нашим преследователем.
Я покосилась на Таро, но прикусила язык, проглотив все возражения и вопросы, когда увидела выражение его лица. Он знал, что делает.
Мы пробирались сквозь коряги и ветви, и густой кустарник, и я очень-очень старалась не споткнуться. Мои белоснежные плотные носки, в которых я осталась после того, как сняла деревянные гэта, давно испачкались и истрепались. Надолго их не хватит. Я уже чувствовала ступнями каждый камушек и каждую колючку, но животный инстинкт, заложенный в нас природой, гнал меня вперед, несмотря на боль.
Мы не успели далеко идти, когда улюлюканье за нашими спинами смолкло. Затихли и громкие крики. Кажется, преследователи наткнулись на одинокого жеребца без двух всадников.
Опустившаяся тишина пугала не меньше, чем крики. Таро замедлился, стал ступать осторожнее и тише, и я старалась ему подражать, но, наверное, топала как слон. Каждый хруст ветки казался мне подобным грому, малейший шорох отдавался в ушах набатом. Я закрывала глаза и представляла, как самураи в белых масках прислушиваются к звукам леса и, уловив мое топанье, устремляются в погоню.
Я брела, не разбирая дороги, цепляясь лишь за Таро, который шагал впереди. Он шел по густой чаще так уверенно, словно у нас перед ногами лежала тропа.
— Впереди будет река, — словно почувствовав мой пристальный взгляд, он обернулся. Кровь из раны на голове засохла на его виске и щеке темно-бурым пятном. — Нам нужно ее перейти.
Я лишь кивнула. Берегла дыхание, которого не хватало. Едва ли хоть раз за свою недолгую жизнь настоящая Йоко бегала по лесу, пытаясь сбить со следа своих преследователей.
Мы шли и шли, а лес позади нас молчал, и понемногу я начала успокаиваться. Может быть, они отстали, осознав всю тщетность своих попыток?.. Эта мысль придала мне сил, и идти стало будто бы легче.
Я до такой степени приободрилась, что даже рискнула заговорить с Таро тихим шепотом.
— Может быть, передохнем немного?.. — вопрос был больше похож на стон, вырвавшийся глубоко из груди.
Я устала гораздо сильнее, чем сама могла предположить.
— Мы не можем, Йоко. Мы должны идти, — ответил он, не сбившись с размеренного шага.
Мои же ноги словно налились свинцом. Я опустила взгляд и увидела, что белые плотные носки порвались в нескольких местах, а кое-где проступили первые пятна крови.
— Зачем? За нами уже никто не гонится…
Наверное, мои слова прозвучали невероятно глупо. Но когда Таро остановился и обернулся, он по-прежнему казался невозмутимо серьезным.
— Йоко, они не глупцы, чтобы кричать о своих намерениях во всеуслышание, — сказал он, напряжно вслушиваясь в звуки леса вокруг нас.
И внезапно после его слов тишина перестала казаться мне дружелюбной.
Я неловко переступила с ноги на ногу и резко втянула носом воздух. Таро опустил взгляд и нахмурился. Стремительным движением достал из-за пояса кинжал, отпорол подол моего кимоно по колено, разорвал его на две части и скрутил из каждой по длинной повязке. Он склонился и очень быстро и ловко обмотал ими мои ступни, я не успела ни смутиться, ни воспротивиться.
По телу от его прикосновений прошла теплая волна дрожи. Вдохнув, я опустила взгляд и увидела, что он тоже смотрел на меня: с нечитаемым, странным выражением лица. За шиворот поползли мурашки, я подалась вперед, приоткрыла губы, чтобы заговорить, но Таро моргнул, опустил голову, и наваждение исчезло.
— Идем, — сказал он, выпрямившись.
И наш сумасшедший побег по лесу продолжился.
Идти с замотанными ступнями я могла уже гораздо бодрее и почти перестала отставать от Таро, который, напротив, почему-то замедлился. Сквозь высокие кроны деревьев, чьи макушки смыкались над нашими головами, проглядывалось по-прежнему черное, беззвёздное небо. До рассвета было еще далеко, хотя мне казалось, что мы бродим по лесу уже многие часы.
Мы шли молча: я берегла дыхание, а Таро в принципе не был разговорчив. Губы пересохли, и я облизывала их сухим же языком. Мне хотелось пить. А вскоре захочется и есть, и спать, и многое другое… и никто не знает, когда и чем закончится хотя бы эта ночь.
— Возьми мой кинжал, — не глядя, Таро протянул назад руку, и я послушно накрыла теплую рукоять ладонью. Его голос звенел от напряжения, и это пугало больше всего.
— Мы выйдем к обрыву перед рекой, и, если я скажу бежать, ты побежишь, — он резко развернулся ко мне и сжал плечи ладонями, слегка встряхнув. — Ты слышишь меня, Йоко?
— О чем ты… — прошептала я неуверенно. — Почему я должна бежать?..
— Потому что реку вброд можно перейти только в одном месте, и я не единственный, кто об этом знает, — отозвался он, оглядываясь по сторонам. — Ничего не бойся и беги вперед, пока хватит сил.
Почему-то мне становилось в тысячу раз страшнее каждый раз, когда Таро говорил мне не бояться.
Оставшийся путь до обрыва прошел, как в тумане. Меня снова пугал каждый резкий звук за спиной, каждый треск и шелест. Я уже не чувствовала ни боли в ногах, ни усталости: остался только страх.
И потому, наверное, я едва ли не с облегчением выдохнула, когда мимо нас пролетела и врезалась в дерево стрела.
Можно было больше не бояться, потому что самое худшее уже случилось: нас догнали.

18. Побег

Таро среагировал моментально: сгреб меня в охапку и рванул к склону. Следующая стрела просвистела совсем близко к нам, я даже успела заметить мелькнувшее в воздухе оперение. Он подтолкнул меня в спину, когда мы оказались на краю обрыва, а сам остался позади. Сперва я пыталась бежать и тормозить ногами, но вскоре рухнула на землю, споткнувшись о корягу, и сползала вниз то на спине, то на боку.
Ветви, комки грязи, палки, пыль — все летело прямо в лицо. В ушах шумел ветер, и из-за страха я не слышала вообще ничего. Очнулась я от того, что щека прижималась к холодной земле. Я не успела толком прийти в себя, как почувствовала грубое прикосновение к плечам. Без сантиментов, на которые просто не было времени, Таро вздернул меня на ноги и сжал плечи. Я моргнула, пытаясь сфокусироваться: каким-то чудом мы скатились на берег реки, ничего себе не сломав.
Рассекшие со свистом воздух стрелы не позволили нам долго стоять на одном месте.
— Там можно перейти вброд! — Таро указал рукой вперед и снова подтолкнул меня в спину.
Я бросилась бежать, он — следом. Я впала в такое странное оцепенение, когда не чувствовала уже ни боли, ни страха и ничего толком перед собой не видела. Сил хватало лишь на то, чтобы следовать приказам Таро, словно послушная слепая овечка. Больше всего на свете хотелось рухнуть на землю и дождаться своей смерти. Пусть убивают, уже плевать! Я так устала, что не представляла, какие силы по-прежнему толкали меня вперед, заставляли двигаться, бежать, бороться за жизнь.
Впрочем, одна такая сила была мне известна.
Голос Таро, который постоянно подбадривал меня и уговаривал потерпеть. Но и его слова для меня слились в один бесконечный стон.
К берегу реки я выбежала, не помня себя. Остановилась и согнулась до земли, обхватив руками живот и ребра. В боку кололо так, что я с трудом дышала. Нестерпимо хотелось пить, и стремительный, буйный поток воды прямо передо мной приманивал взгляд.
— Камни, — Таро указал на огромные мокрые булыжники, об которые с грохотом билась река. Вода вокруг них пенилась и шипела. — Перебежишь на другой берег и жди меня там.
— А ты?! — я снова вцепилась в его накидку, от которой остались одни клочья, и он бережно, но непреклонно разжал мои скрюченные от страха пальцы.
— Я следом за тобой, сразу же. Обещаю, — поддержав меня под локоть, он подвел меня к самому берегу и помог перепрыгнуть на первый камень. — Будь осторожна, Йоко.
Механически кивнув, я приготовилась к следующему прыжку. Вода под моими ногами все неслась и неслась вперед, с жутким грохотом: течение у реки было потрясающей силы. Долго бояться я не могла: стрелы вокруг продолжали свистеть, рассекая воздух. Я перепрыгнула на второй, а затем и на третий, и на четвертый валун, подивившись легкости. Смотреть на них с берега мне было гораздо страшнее, чем стоять на одном из них, окруженном буйным, стремительным потоком воды.
Но если даже я смогла добраться до середины реки, запросто смогут и те, кто нас преследовал. Похолодев, я медленно обернулась. Обман Таро обрушился на меня в один миг, и я покачнулась и едва не оступилась, но все же устояла.
Он остался на берегу. Широко расставив ноги и занеся катану, он готовился встречать своих врагов. Четверо самураев приближались к нему вдоль кромки воды. Они точно заметили меня, не могли не заметить. Я даже увидела взмах руки в свою сторону и с трудом сглотнула.
Таро меня обманул. Он не собирался идти за мной на другой берег. Он собирался умереть на том.
Ноги сделались ватными. Я была ровно на середине. Пять шагов отделяло меня от любого из берегов.
Всхлипнув, я шагнула вперед. Зачем, зачем он там остался?! Мы могли бы уйти вместе…
Не могли бы, внезапно осознала я. Не могли бы, потому что нас бы все равно догнали, так или иначе. И единственный шанс их остановить: убить.
Когда до другого берега оставался лишь один прыжок, я повернула обратно. Уйти сейчас — было выше моих сил. Я не видела битву до этого момента, лишь слышала ее звуки: глухой скрежет мечей, ругань и проклятья.
Таро сражался уже с тремя: четвертый валялся мертвым у берега, половина его тела болталась в воде. Я сглотнула и поспешно отвела взгляд. Моему жениху приходилось несладко: за его спиной не было леса, к которому он мог бы повернуться, чтобы избежать коварного удара сзади. Теперь ему приходилось постоянно держать своих врагов в поле зрения и крутиться, крутиться вокруг себя, чтобы отражать их удары.
Я перехватила кинжал, который он мне дал. Что я могла поделать?..
Ничего. И соваться туда было полнейшей глупостью с моей стороны, когда Таро дважды или даже трижды велел мне уходить.
Но я не могла уйти. Просто не могла.
Первым меня заметил вражеский самурай. К тому моменту белая маска уже не скрывала его лица, он лишился ее во время схватки. Он что-то крикнул своим союзникам, и Таро, услышав, обернулся на мгновение: я как раз стояла в одном прыжке от берега.
Гримаса, прокатившаяся по его лицу, ударила меня под дых, вышибла из легких весь воздух. Мне показалось, ему было легче сражаться, зная, что я в безопасности — мнимой и ненадежной, но безопасности.
За их смертельной, стремительной пляской было трудно уследить человеческому взору. Катаны рассекали воздух, и я едва замечала начало замаха. Таро припадал на землю, скользил, кувыркался и ни на мгновение не прекращал вращать мечом, чтобы создать себе всестороннюю защиту.
Он заметно устал и выдохся, но я чувствовала, что остановиться его заставит только смерть. Иной причины прекратить схватку для него не существовало. Сдача в плен на милость победителю была невозможна.
Из тех троих преследователей на меня больше никто не обратил внимания. Видимо, сочли ничего несущественной помехой, с которой планировали расправиться после того, как убьют Таро.
Я крепче сжала кинжал, выжидая удобного момента.
И он представился.
Кажется, Таро запнулся. Или у него от усталости подкосились ноги. Он оступился, утратил равновесие и пропустил удар, но успел в самый последний момент увернуться, и лезвие лишь распороло ему кожу на плече. Но этого было достаточно, и в его обороне появилась брешь, которая могла стать смертельной.
Трое самураев синхронно двинулись к нему, вскинув мечи, и я кинулась на одного из них со спины, не успев ничего толком обдумать. И пока мужчина пытался отодрать мою цепкую хватку от своей шеи, Таро успел подняться на ноги и встать в защитную позу.
Но дальнейшей битвы я уже не увидела: самурай, наконец, дотянулся до меня и, крепко схватив, перебросил на землю через плечо, словно я была букашкой. Удар вышиб из меня остатки дыхания, и когда я открыла глаза, то увидела над собой мерзко ухмылявшееся лицо без маски.
Словно в замедленной съемке я наблюдала, как враг подносит ко мне руку и сбирает в горсть кимоно на груди, намереваясь тряхнуть меня как куль с мукой. Он щербато улыбался, довольный собой, и потому не заметил, как я вытащила из рваного рукава кинжал. Он взревел, когда лезвие вошло ему в голень. На пальцы хлынула горячая кровь, я резко дернула оружие на себя, и оно с чавкающим звуком покинуло плоть. И тогда я ударила во второй раз: в то же место.
Мужик снова взревел, отпустил меня и рухнул на колени, зажав руками рану. Не теряя ни секунды, я перевернулась и стремительно поползла подальше от него. Он бросился за мной ничком, схватил окровавленной ладонью мою лодыжку и резко дернул на себя, протащив меня животом по земле.
Я извивалась, стремясь вырваться из его хватки, но он тащил и тащил меня. Кинжал я выронила чуть впереди и теперь никак не могла его достать.
— Ах ты дрянь, — до меня доносился его глухой, полный ненависти шепот. — Ну, я тебе задам.
А потом он закричал. Раз, другой, третий. И ослабил хватку, и я тут же вывернулась и легла на спину. Над поверженным врагом, пошатываясь, стоял окровавленный Таро.
Он еле держался на ногах.
Не помня себя, я бросилась к нему, чтобы подставить плечо, но он с трудом покачал головой.
— Возьми свой кинжал… одну катану… любой заплечный мешок… — отрывисто, делая долгие паузы между словами, велел он, и я бросилась обыскивать побежденных самураев, которые валялись на берегу.
Не все они были мертвы. Кто-то стонал, теряя кровь. Кто-то лишился головы. Кто-то был разрублен почти пополам.
Наверное, много позже я увижу эту безумную ночь в своих самых страшных кошмарах.
Но тогда я не думала ни о чем кроме того, что мне сказал сделать Таро. Забрать оружие, забрать вещи.
Когда с этим было покончено, и я подошла к нему, то с трудом сдержала вскрик. Выглядел он ужасно. И крови на нем было столько, что хватило бы на двоих.
— Идем, — кое-как прохрипел он и повернулся.
На ногах он стоял нетвердо, и я не представляла, как он пройдет по булыжникам в реке.
Но клан Минамото был слеплен из особого теста.
Таро прошел. Еще и мне не позволил помочь. Не хотел утянуть с собой в воду, если оступится.
На другом берегу сил ему хватило лишь на то, чтобы дохромать до ближайших деревьев. Таро рухнул на землю: молча и страшно, без единого стона.
И мне пришлось заниматься обустройством нашего нехитрого ночлега самой. Убрав в сторону оружие, я распотрошила два кожаных мешка: один с лошади снял Таро. Второй я сняла с мертвого врага.
В них нашлись пустые бурдюки для воды, скомканные тряпки, едва ли не в труху изломанные сухие лепешки, что-то похожее на рубашку и, кажется, огниво. Я повертела его в руках и отложила. Зажигать огонь было страшно. Да и едва ли я справилась бы.
Я наполнила в реке бурдюки и заставила Таро сделать несколько глотков. Оставшейся водой умыла ему лицо, но засохшую кровь было так просто не оттереть.
Он открыл глаза и осознанно посмотрел на меня, как раз когда я пыталась промокнуть рану на виске. Сперва дернулся за катаной, но через мгновение его взгляд прояснился, и он безвольно опустил руку на землю. Таро чуть пошевелился, осматриваясь: я прислонила его к ближайшему дереву, и теперь он полусидел-полулежал на земле.
— На тебе столько крови, — прошептала я сокрушенно.
Мне было страшно смотреть на его раны. Мне не хотелось их видеть.
— Я в порядке. Не тревожься, — прохрипел Таро, и это, конечно же, ничуть меня не убедило.
— Я не стала разводить костер, — сказала я, и он кивнул.
— Это правильно.
— Но нам нужно согреться… и твои раны… — я даже не знала, за что хвататься первым, и от охватившего меня отчаяния хотелось плакать.
— Ночь уже скоро закончится, — Таро попытался улыбнуться, но вышло жутко. — И мои раны не смертельны.
— Ты едва стоял на ногах, — напомнила я и смутилась.
Возможно, стоило последить за языком.
— Не смертельные не значат безболезненные, — он хмыкнул и тут же пожалел об этом, когда приступ острого кашля скрутил его, согнув едва ли не до земли.
Откашлявшись, он выпрямился, и я отвела взгляд. Не хотелось смущать его своей жалостью, которая плескалась во мне через край.
Непрестанно морщась, он скинул на землю истрепанную накидку, от которой осталось одно название, и развел в стороны полы короткой куртки из грубой ткани. Под ней угадывались остатки нательной рубахи с огромным темно-бордовым пятном.
— Ты нашла в мешках повязки? — спросил он, и я машинально подала ему стопку чистых тряпиц.
И лишь потом запоздало спросила.
— Что ты собираешься делать?
— Перевяжу себя, — коротко пояснил он, сцепив зубы.
— Я же могу помочь! — не сдержав в голосе обиду, воскликнула я.
Он посмотрел на меня недоверчиво и будто бы даже смущенно.
— Ты дочь сёгуна, Йоко…
— И что? — я невежливо его перебила. — У дочери сёгуна, по-твоему, рук нет?
Его довод был полнейшей нелепицей, учитывая все случившееся за последние несколько часов.
Таро помедлил, но нехотя кивнул, позволив мне помочь.
Я еще подивилась его внезапному упорству, но удивление прошло, стоило мне подвинуться к нему и сдвинуть в сторону остатки нательной рубахи.
Левый бок Таро был обезображен шрамом от ожога, который начинался сразу под грудью, шел вдоль ребер, спускался ниже и исчезал под поясом штанов. Он не показался мне особенно уродливым, но он был огромен, и я сразу же подумала, какую сильную, должно быть, боль он испытал. Охватившее меня волнение вырвало изо рта короткий, удивленный вскрик. Руки, держащие повязки, задрожали, и я услышала, как Таро резко втянул носом воздух, и тут же подняла на него взгляд.
— Прости… — поспешно шепнула я, чтобы загладить неловкость. — Я просто не ожидала…
Он небрежно повел плечами.
— Выходит, напрасно подглядывала тогда в онсэне, — у него даже хватало сил, чтобы шутить!
Я посмотрела на повязки в своих руках и на его залитый кровью правый бок. Я понятия не имела о том, что и как правильно делать, но, наверное, начать стоит с того, чтобы смыть засохшие бурые пятна.
Я оторвала небольшой кусок тряпицы, плеснула на него водой из бурдюка и поднесла к телу своего жениха. Руки все еще слегка подрагивали: теперь уже от волнения и смущения. Мне пришлось склониться близко-близко к нему, и я ощущала, как его рваные, скупые выдохи мягко ворошат волосы на моей макушке. Я слышала, как он стискивал зубы и давил внутри себя стоны, когда я невольно касалась тряпицей открытой раны — я не сразу разглядела ее в темноте, ведь повсюду на теле была кровь.
А еще я почувствовала, как порой он мелко, судорожно вздрагивал — в тот момент, как мои ледяные пальцы дотрагивались до его горячей кожи. И дрожал он вовсе не от холода.
— У тебя порез вот здесь, — шепотом выдохнула я и осторожно прикоснулась к боку. — И еще я помню, что один был на плече… Привстань чуть-чуть.
Он повиновался, с усилием оторвался себя от дерева, и я практически уткнулась носом ему в грудь, пока пропускала тряпицу за его спиной раз за разом. Пришлось чуть повернуться, прислониться щекой к его обжигающей коже. Сердце у меня стучало, словно у ненормальной, и думала я совсем не о тех вещах, о которых должна была.
Затянув узел, я с сомнением оглядела творение своих рук. Я старалась бинтовать так туго, как могла, но понимала, что едва ли эта повязка поможет затворить кровь. Но Таро, проследив за моим взглядом, сказал.
— Благодарю. Хорошо получилось.
Я недоверчиво на него посмотрела, мысленно покачав головой. Он по-прежнему пытался меня утешить.
— Откуда у тебя этот шрам? — вопрос вырвался сам по себе, я даже не думала про след от ожога в последние минуты.
Я спросила и тут же пожалела, испугавшись, что мое любопытство может задеть его гордость. Очень наивно с моей стороны было предположить такое.
Таро не повел и бровью.
— Нас с младшим братом пытались убить. Подожгли комнату, в которой мы спали…
Хорошо, что я ничего не держала в руках в тот момент, иначе непременно выронила бы.
— Как убить? — пораженно переспросила я, смотря на него во все глаза.
Он же, напротив, оставался спокоен и беспристрастен, словно рассказывал мне о чем-то незначительном, выдуманным.
— Отца ненавидит половина страны из-за победы над кланом Тайра в той войне… — его взгляд затуманился, словно он погрузился в воспоминания. — Его сыновья — желанная цель.
— Это чудовищно, — я потрясала головой и приложила ладони к щекам.
В тот момент во мне говорила женщина из далекого двадцать первого века, где подобное действительно считалось варварством.
Таро же бросил на меня быстрый, удивленный взгляд. Он вскинул бровь, а я велела себе прикусить язык. Надеюсь, он подумает, что Йоко — цветочек, воспитанный в полной изоляции во дворце сёгуна, потому и удивляется привычным и банальным вещам для того времени и страны.
— А где это случилось? В поместье Минамото? — я решила отвлечь его внимание, закидав вопросами.
— Нет, — он покачал головой, все еще поглядывая на меня с беспокойным прищуром. — Мы гостили у моей старшей сестры — Хоши. Она жена главы клана Асакура.
Внезапно происходящее обрело смысл. Чудовищный, жестокий, но смысл. Много лет назад Такеши Минамото убил старика Дайго — главу клана Асакура в то время. Тогда никто не догадался или не посмел обвинить Такеши в смерти старика. Но годы шли, и, наверное, по стране поползли слухи — один ужаснее другого. Я могла с легкостью представить, как они проникали в самые отдаленные уголки, терзая неокрепшие умы. Достигли они и клана Асакура, где нашлись люди, мечтавшие отомстить за убийство старика Дайго. Конечно же, целью избрали сыновей Такеши Минамото.
Разве могло что-то причинить большую боль, чем смерть ребенка?..
Расчувствовавшись, я всхлипнула, и Таро мягко коснулся моего подборка, перехватив взгляд.
— Когда бросилась с ножом на одного из нападавших, ты не плакала, Йоко, — сказал он мягко.
Я всхлипнула еще раз, перемежав слезы с улыбкой. Это была воистину безумная ночь. И какой нас дальше ждет день?..
— Нужно немного отдохнуть, — он пошевелился, садясь поудобнее — насколько было возможно. — Поспим пару часов.
— Здесь?..
— Нас больше никто не преследует, — уверенно сказал Таро, и его слова внушили мне призрачное, но спокойствие. — Их силы не бесконечны.
Я пожала плечами, критически оглядывая место нашего ночлега. Во-первых, сил спорить с ним не было совершенно, хотя я все еще боялась, что на противоположном берегу реки появятся самураи в белых масках. Во-вторых, я решила ему довериться. Таро был воином, он знал лучше меня.
— Садись рядом, — он кивнул на место подле себя. — Так будет теплее.
Замешкавшись, я все же устроилась там, где он показал, и прислонилась спиной к жесткой, шершавой коре. Было неудобно, но я не жаловалась. Поначалу я старалась не касаться его плеча, но после сдалась и прильнула. От земли тянуло холодом. Одежда, которую я намочила, пока бегала с одного берега на другой, липла к телу ледяными, противными щупальцами. В дыры и прорехи попадал студеный, ночной воздух, забирая последнее тепло.
А Таро был горячим, и я, уже провалившись в сон, запоздало понадеялась, чтобы этот жар не оказался на утро сильнейшей лихорадкой.
Те крохи сна, что достались нам, я провела в тяжелом забытье. Мне снилась разгневанная Кицунэ, и я не понимала, привиделось ли мне это или богиня снова приходила ко мне, пока я спала? Я не помню ничего, кроме грома и молний и ее гнева, который я ощущала почти физически: хотелось сжаться и убежать от нее на край света.
Проснулась я за одно мгновение. Открыла глаза и увидела над собой лицо Таро: во время сна я сползла с его плеча на бедро. Я тотчас подскочила, словно ошпаренная, испугавшись этой близости.
Небо, казавшееся бесконечно черным этой страшной ночью, посветлело. Рассеялись тучи, погасли звезды, и вдалеке над нежно-розовым горизонтом медленно вставало солнце.
Я бросила украдкой взгляд на Таро, мысленно поблагодарив, что мое поспешное бегство с его бедра он никак не прокомментировал. Он немного отдохнул за ночь, и выглядел сейчас намного лучше, чем я запомнила накануне.
— Ты звала Кицунэ во сне, — сказал он, и от его голоса повеяло холодом.
Потянувшись за бурдюком и глотнув воды, я подавилась и закашлялась. Его слова застали меня врасплох.
— Просила ее кого-то пощадить… — с нажимом продолжил Таро, и я поняла, что отмолчаться не выйдет. — Злые ёкаи никогда не щадят смертных. Странно, что ты взывала к ней.
— Злые? — переспросила я спросонья раньше, чем успела подумать.
Хлесткий взгляд Таро показал мне, что он замечает каждую, каждую мою случайную оговорку. Это не мать и не Саюри.
Ведь, к сожалению, мой жених действительно слушал, что я говорила.
— Злые, — ровным голосом отозвался Таро, но это меня не успокоило.
Зарубка на памяти сделана, поняла я. Он не забудет.
Больше мы не говорили. Я решила закрыть рот, чтобы не сболтнуть лишнего еще раз. Таро же был слишком занят своими ранами: отойдя в сторону на несколько шагов, он взял в правую руку катану и совершил серию выпадов и ударов. Он подпрыгивал, припадал к земле, перекатывался с одного бока на другой. Я старалась не подсматривать, но не могла отвести взгляда от его сухого, сильного, поджарого тела с натруженными, выточенными мышцами.
Жилы — как стальные канаты — именно такое сравнение лезло в голову, пока, кусая губы, я смотрела, как он вращает в руке катану, а на чистых повязках, неумело наложенных мной, проступает свежая кровь из вновь открывшейся раны.
Я наскоро умылась водой из реки, пригладила волосы, которые проще будет отрезать, чем расчесать, и наполнила бурдюки. Мы перекусили сухими, раскрошенными лепешками, которые я нашла еще ночью в одном из кожаных мешков, и закончили нехитрые сборы.
— Потребуется несколько дней, чтобы добраться до земель моей названной старшей сестры Томоэ, — сказал Таро, прилаживая катану к поясу.
Он вновь был бледен: такова цена разминки с мечом. И мне оставалось надеяться, что мы продержимся целый день, а к вечеру сможем развести костер и добыть себе пищи. Иначе я не представляла, как мы доберемся до поместья Томоэ Фудзивара.
Его слова про Кицунэ не шли у меня из головы.
Злой ёкай. Злое божество, которое никогда не помогает смертным.
Так зачем же она взялась помогать мне? Клану Минамото?..
Помогать ли?..

19. Подозрение Йоко

Из-за ран Таро мы продвигались по лесу медленно, и для меня это было величайшим благом. Как бы я сильно ни хотела оказаться в безопасности внутри стен поместья незнакомой мне Томоэ Фудзивара, я понимала, что не могу идти быстро и не выдержу темп взрослого мужчины. Но потеря крови и раны ослабили Таро, и он был вынужден беречь себя.
Но даже медленный, наш путь оказался для меня сущим кошмаром. Сказывалось и отсутствие нормальной обуви, и кимоно, которое больше напоминало тряпки, и чувство голода, и общая усталость, и страх. Сперва я боялась погони и того, что нас найдут и убьют; после сложного разговора с Таро я начала бояться разоблачения, а после ночи, проведенной в лесу, — диких зверей. Есть ли здесь змеи? Не могут ли дикие волки напасть на нас? Что еще хранит в себе мрачный, густой лес, где можно с легкостью потеряться в зарослях, едва сойдя с тропы?
И если вопросы сиюминутного выживания можно было переложить на Таро и довериться ему, то затронутая им природа богини Кицунэ терзала меня все сильнее и сильнее. Обманула ли она меня? Что она задумала? О чем умолчала, что не рассказала мне? Действительно ли она хочет помочь клану Минамото? Не подвела ли я всех, когда заключила с ней негласный союз? И как мне из всего этого выпутаться? Как узнать правду?
Наверное, если я начну задавать вопросы о таких очевидных для Йоко вещах, то вызову еще больше подозрений. Уж она точно должна была знать, что представляет из себя Кицунэ, и можно ли ей доверять.
Дочь сёгуна умерла не своей смертью, теперь я была в этом уверена. Но кто за ней стоял? Слишком идеально все сложилось, когда я оказалась на ее месте, но без ее знаний. Могла ли богиня до такой степени вмешиваться в делах смертных?..
Когда я не думала о Кицунэ, то вспомнила подслушанный разговор родителей. Слова Акико. «Не моя! Она не моя! Твоя, твоя девчонка!».
Что она имела в виду?..
От нескончаемых вопросов голова шла кругом.
Спустя несколько часов ходьбы сквозь лес, показавшихся мне вечностью, Таро повернулся и сказал, что вскоре мы передохнем. Из-за усталости чувства притупились, и я лишь кивнула. Сил радоваться уже не было. Как и говорить, и потому все время, пока шли, мы провели в молчании.
Помимо усталости, был опять же мой страх. Я пробыла наедине с Таро лишь несколько часов, а уже успела пару раз ляпнуть нечто, заставившее его насторожиться. Я просто боялась сказать что-то еще. Мне хватало проблем и волнений и помимо подозрительного жениха.
Мы спускались и спускались вниз, обходя огромные корни деревьев, что торчали прямо над землей, и через некоторое время я начала все отчетливее слышать шум падающей воды. Он усиливался по мере нашего продвижения вперед, и вскоре густой, влажный лес неожиданно расступился, и мы оказались на каменистом берегу ручья, который брал свое начало из водопада по левую руку от нас.
Задрав голову, я некоторое время любовалась мощным, величественным потоком воды, что обрушивался на земле в считанных шагах от меня. Я даже пожалела, что небо затянули тучи, ведь в ясную погоду мы могли бы увидеть радугу.
— Передохнем здесь, — сказал Таро, устроившись на земле подле ближайшего к берегу дерева.
Он припал к бурдюку, делая жадные глотки один за другим, и несколько капель прочертили влажную дорожку на его шее, пока не исчезли в вороте короткой куртки.
— Дальше пойдем вдоль воды по берегу, — сказал он, перехватив мой взгляд. — Будет легче.
— Вот бы еще рыбы наловить, — мечтательно вздохнула я и присела на корточки на камень, чтобы умыться кристально-прозрачной водой.
Желудок тихо заурчал, словно соглашаясь с моими мечтами. Нехитрый утренний перекус в виде крошек от сухой лепешки был съеден так давно, что начинало казаться, что он мне привиделся. Голод же усиливался с каждым часом.
— Возможно, — только и сказал Таро, и я испытала очередной укол совести.
Он же был ранен.
— Как ты? — спросила я, усаживаясь недалеко от него под кроной раскидистого дерева. — Не надо перевязать?
— Не надо, — слабая улыбка коснулась уголков его хмуро поджатых губ. — Со мной все в порядке.
— Кто на нас напал? Почему они носили маски? — вопросы, которые меня терзали, вырвались сами собой.
Таро повернул голову и посмотрел мне прямо в глаза. Он сидел, как и минувшей ночью, прислонившись лопатками к дереву. Ворот его куртки разошелся, и я могла увидеть кусочек шрама от ожога, не скрытого повязками.
— Монахи из мятежных монастырей.
— Но почему они были в масках? И как осмелились напасть на сёгуна?..
— Маски — часть древней традиции. Они отказались от своих человеческих лиц и имен, когда примкнули к монастырю.
Звучало жутко, и я поежилась. Белые маски в ночной темноте внушали ужас. Казалось, с нами сражались не люди из плоти и крови, которых можно было одолеть, а безликие, непобедимые духи.
Искоса я подсматривала за Таро, воспользовавшись тем, что он прикрыл глаза и откинул голову чуть назад.
Мне нравилось его лицо, поймала я себя на безумной мысли. Он не был красив, но мужчина и не должен быть красив. В его внешности отражался характер: я видела настойчивость и решительность в твердом, волевом подбородке. Видела силу в сведенных в узкую полоску губах. Видела яркие, бурные эмоции в том, как ходили на щеках желваки, когда он плотно стискивал зубы, чтобы ничем не выдать себя и вернуть контроль над телом. И мне нравился его взгляд: прямой, честный.
Иногда по позвоночнику бежал холод от выражения его глаз; иногда пересыхало горло, и я терялась, забывала, что хотела сказать; иногда было трудно сосредоточиться, потому что казалось, что он прожигал меня насквозь. Но иногда, когда он смотрел на меня, искры вспыхивали на самых кончиках пальцев и проходили сквозь тело, словно разряд тока, и на щеках алел румянец, и грудь сдавливало тугим обручем так, что я с трудом дышала…
Интересно, о чем он размышлял, когда сосредоточенно наблюдал за водой? Вспоминал отца? Выстояли они в том сражении? Жива ли бедняжка Саюри, которую я потеряла в пылу битвы?..
— Как думаешь… — мне пришлось откашляться, чтобы выпихнуть из себя следующие слова, — они смогли отбиться от нападения? Там, в лагере?
Взгляд Таро был затуманен, когда он повернулся ко мне. Но он моргнул и тотчас взял себя в руки.
— Они должны были, — сказал он твердо и уверенно, и мне отчаянно захотелось ему поверить. — Атака была внезапной, и это дало им преимущество. Они не позволили нам собрать единый строй. Некоторых загнали в угол, — он сухо усмехнулся. — Но мы превосходили их числом и должны были отбить нападение.
— А разве лагерь не должны были охранять? Есть же дозорные… — я размышляла вслух.
— Должны были. Но, кажется, не справились, — холодом, что звучал в его словах, можно было обжечься.
— Поэтому твой отец сказал, что это измена? Монахам позволили напасть? — я даже дыхание задержала, пока ждала его ответа.
И осталась им разочарована.
— Это слишком опасная беседа, чтобы вести ее, Йоко.
Я едва не застонала вслух, но смогла вовремя прикусить язык. Черт!
Кажется, мое недовольство очень ярко проявилось на лице, потому что Таро усмехнулся и качнул головой.
— Нам пора двигаться дальше, — сказал он и поднялся, опираясь ладонью о дерево.
И этот жест сказал мне о его ранах куда больше, чем любые слова.
Как он и обещал, после того как мы вышли к водопаду и берегу, идти стало значительно легче. Близость воды дарила прохладу и свежесть, а коряги больше не путались под ногами, и я не боялась споткнуться.
Мы прошли гораздо больше, чем рассчитывали, и вечером, остановившись на ночлег, Таро казался по-настоящему довольным.
Он высек искру из камня и развел для нас костер, и, честное слово, на его действия я смотрела, как на настоящее чудо. Огонь обрадовал меня неимоверно, потому что с темнотой пришел и холод, а так хотелось провести эту ночь в тепле. Веточки уютно потрескивали, и я сидела у костра и грела ладони, поднеся их близко-близко к огню, и слушала урчание своего желудка.
Когда Таро вернулся с тремя рыбинами, я была готова броситься ему на шею от счастья и расцеловать. До того момента, пока он не положил их мне под ноги и не подвинул кинжал. Я посмотрела в их пустые, безжизненные глаза, поспешно сглотнула накатившую вдруг тошноту и повернулась к Таро, который, не теряя времени, принялся выстругивать из ветки длинную, ровную палку без коры и сучков.
— Что мне с ними сделать?
— Выпотрошить, — небрежно отозвался он, словно само собой разумеющееся.
Еще раз сглотнув, я покосилась на скользкие тушки прямо под носом. Кажется, даже чувство голода притупилось от подобной перспективы. Я никогда в жизни прежде не разделывала рыбу. Никогда.
Брезгливо поморщившись, двумя пальцами я взяла одну за хвост и тут же уронила с отвратительным шлепающим звуком. Таро вскинул голову: в его глазах плясали искры костра.
Он что, намеренно подшучивал надо мной?!
— Матушка не обучила меня этой науке, — чопорно сообщила я, поглядывая на несчастную рыбу.
Мне даже начало казаться, что рыбехи были еще живы и теперь укоряюще пялились на меня своими глупыми глазами.
— В основном я занималась каллиграфией и музицированием, — ляпнула я первое, что пришло в голову.
— Вот как? А еще постигала азы подслушивания чужих разговоров и военной стратегии, раз задаешь столько вопросов?
Десяток ответов крутился на языке, и я его прикусила. Я не могла понять, насмешничал он или же говорил серьезно. Кажется, не знал даже Таро. Взгляд сверкал весельем, но сам он не улыбался. И смотрел внимательно прямо в глаза.
— Ладно, — он встал и пересел на место рядом со мной и взялся за одну из рыбин.
Я поспешно отвернулась, когда со скучающим видом он вспорол ей кинжалом брюхо.
— Где ты научился? — я не утерпела и задала вопрос, когда он буквально на моих глазах умело и ловко разделался с рыбинами за считанные минуты.
— Отец брал с собой в походы, — он пожал плечами. — Пришлось быстро научиться. Не умеешь поймать и приготовить добычу — ничего сегодня не ешь.
Звучало невероятно жестоко, но Таро говорил обычным, даже слегка скучающим тоном, и я поняла, что он воспринимал все это иначе. Как необходимые уроки. Как знания и умения, без которых он не сможет выжить.
Что бы я делала сейчас, если бы много лет назад, будучи мальчишкой, Таро не провел бы в лесу несколько голодных ночей? А потом не научился бы разжигать огонь, ловить рыбу и других зверей?..
Даже без соли и без специй рыба получилась потрясающе вкусной. Лучшей едой за всю мою жизнь. Я не могла остановиться, пока не съела самый последний кусочек.
Для ночлега Таро натаскал из леса пушистых хвойных веток какого-то дерева, похожего на кипарис, и застелил ими два места напротив друг друга, по обе стороны костра. Под головы мы положили кожаные сумки, которые несли с собой. К тому моменту я так устала, что почти валилась с ног, и закрыла глаза, едва голова коснулась импровизированной подушки.
Наконец-то, я была сыта, мне было тепло и почти мягко: хвоя приятно пахла и не пропускала тянущий от земли холод. Река тихо-тихо шумела неподалеку, убаюкивая и успокаивая. Сил не было даже открыть глаза и поблагодарить Таро за ночлег. И за ужин. И за все, что он делал.
Веки отяжелили, и я мягко провалилась в сон. На самом краю сознания, на границе между правдой и вымыслом, мне привиделся пристальный взгляд Таро. Его темно-карие глаза с янтарными всполохами смотрели прямо в душу, выворачивая наизнанку нутро.
Я не могу его обманывать, поняла я в своем сне. Не могу, и никакая Кицунэ не встанет у меня на пути. Я не позволю ей причинить ему боль. Не позволю использовать меня, словно слепую овечку.
— Ты дрожишь, Йоко, — сказал Таро в моем сне, и вскоре я спиной почувствовала жар его тела и крепкое, сильное объятие рук. — О каком обмане ты говоришь? Почему снова зовешь Кицунэ?..
Но, пригревшись, я вновь заснула спокойно и крепко — впервые со дня, как очнулась в этом новом, пугающем мире.
Утром я проснулась одна.

20. Встреча

Утром я проснулась одна, но не успела испугаться или начать переживать, потому что вскоре Таро вернулся из леса с горстью каких-то ягод. Мы позавтракали ими и остатками рыбы, я умылась в ручье, с сожалением потрогав образовавшийся на затылке колтун из волос. Кажется, придется отрезать под корень…
Я сидела у воды и все время чувствовала спиной пристальный, прожигающий насквозь взгляд жениха. Он был молчалив и сказал мне едва ли пару слов за все утро, и это не показалось бы мне странным, ведь я знала, что самураи не склоны болтать без дела, если бы не этот взгляд, следящий за каждым моим движением. Он волновал меня в — отличие от тишины.
Что из случившегося ночью мне приснилось, а что было правдой?.. Его объятия? Горячий шепот? Мои самые страшные кошмары, произнесенные вслух?..
Мы шли вдоль ручья весь день: Таро первым, и теперь уже я пристально смотрела ему в спину. И потому я заметила, что он начал сильнее припадать на правую ногу и чаще подносить руку к ране на боку.
Надо было сменить повязки. И прокипятить их… Только где бы я взяла котелок? Но можно хотя бы прополоскать их в ручье и обжечь потом над костром. Надо было настоять накануне вечером, когда он отказался. Рана же может загноиться, и заражение крови приведет к смерти. Я столько ужасов успела накрутить у себя в голове, что, как только мы остановились для дневного отдыха, подошла к Таро с просьбой развести огонь.
— Нет.
— Почему?!
— Мы не будем разводить костер днем, — твердо отрезал он и повернулся спиной, оставив меня возмущенно сопеть и быстро-быстро моргать.
— Тебе надо сменить повязки, — я решила зайти с другой стороны.
— Я об этом сам позабочусь. Сядь и отдохни, Йоко, мы скоро уйдем отсюда.
Он отмахнулся от меня, словно от назойливой мухи, чем невероятно разозлил! Еще и приказывал, ничуть не сомневаясь в том, что я подчинюсь. Пришлось прикусить изнутри щеку и сделать глубокий вдох. Он привык, что его слушаются и не задают вопросов.
— Ты чем-то обеспокоен, — но я не собиралась просто так отступать.
И дело не только во мне. Не только в его ранах. Я ведь шла за ним все это время и видела, как он поворачивался в сторону леса и долго смотрел в одну точку, словно пытался что-то разглядеть за густыми деревьями. Множество раз он вскидывал руку, и мы останавливались, и Таро прикладывал палец к губам. Он вслушивался в доносящиеся до нас звуки, а спустя несколько минут отмирал, и мы продолжали путь.
— Ничем, — он поджал губы, всем своим видом показывая, что не намерен со мной откровенничать.
В этот раз мне пришлось с досадой отступиться и прекратить свои расспросы. Я злилась на него и на его глупую гордость, гордыню, которая мешала рассказать мне, что его тревожило. Злилась, но ничего не могла поделать.
Наш отдых не продлился и четверти часа, когда Таро поднялся на ноги, все еще постоянно поглядывая в сторону леса. Что он там высматривал?! Еще одну погоню за нами?! Диких зверей?!
Спрашивать было бесполезно, и потому, насупившись, я поплелась за ним. Он прекрасно видел, что я была расстроена, но ничего не сказал. Ну, еще бы. Это же не целоваться со мной украдкой посреди спящего лагеря!
Важные вещи с глупой девчонкой Таро обсуждать не намеревался, это было очевидно. Но что мне тогда делать? Как во всем разобраться? Если никто не станет меня ни слушать, ни говорить со мной, я не смогу спастись от того, что задумала Кицунэ…
Шагать по берегу реки, усыпанному камнями разной формы, размера и остроты, было больно. Почти точно так же, как по лесу. Я с замиранием сердца смотрела на тряпки, которыми были обмотаны мои ноги, и с ужасом ждала момента, когда они иструтся. Что я буду тогда делать?..
— Нам нужно перебраться на другой берег, — Таро огорошил меня, застав врасплох.
Я посмотрела на него и перевела взгляд на прозрачную воду, сквозь которую проглядывалось каменистое дно. Глубина была примерно по пояс, и по рукам забегали мурашки от одной лишь мысли, что придется лезть в ледяную реку.
— Зачем?! — вскинулась я недоуменно.
— Потому что я так сказал, — Таро нетерпеливо обернулся и подтолкнул меня в спину. — Иди первая. Держись за руку, я помогу.
— Я не хочу туда лезть! — возмущенно прошипела я, вырвав запястье из его хватки. — Зачем нам на другой берег? Мы прекрасно идем по этому…
Побледнев, Таро сузил глаза.
— Немедленно. Лезь. В воду, — прорычал он, чеканя каждое слово, и я не узнала в этом разгневанном самурае своего жениха, который подтрунивал над моей почти успешной попыткой подслушать их разговор с отцом в онсэне.
Тогда он шутил! И не злился, и его глаза улыбались, когда он говорил со мной. Сейчас же… Я тяжело сглотнула, встретившись с ним взглядом, и он снова подтолкнул меня — уже гораздо нетерпеливее.
— Ступай!
Сцепив зубы, я села на землю и опустила ноги в ледяную воду. По телу прошла острая, резкая боль, ступни мгновенно онемели, и я едва их чувствовала. Я судорожно вздохнула, резко втянув ртом воздух, и поежилась.
— Вот так, вот так, — за моей спиной раздался его голос — намного более спокойный.
Затем с тихим всплеском Таро погрузился в воду рядом со мной, даже не поморщившись. Он взял меня руку и потянул за собой, и я подчинилась, потому что второй ладонью он сжимал рукоять катаны.
Солнце медленно клонилось к закату, мы были в пути почти целый день, и я надеялась, что вскоре мы начнем подыскивать место для ночлега. Но поведение, голос Таро встревожили меня, и я уже не была уверена, что мы остановимся в ближайшие часы.
На том стороне реки он быстро подтянулся и залез на берег, и подал мне руку, чтобы помочь. Я дрожала, едва переступая ногами: уже совсем их не чувствовала, и Таро пришлось практически достать меня из воды, подняв на руки. Он ничего не сказал, не издал ни звука, но я поняла по сбившемуся, рваному дыханию, что рана на боку отозвалась на его движения болью.
— Наполни бурдюки, быстро, — шепнул он мне, пристально вглядываясь в густые заросли на противоположном берегу.
Едва я закончила, он сжал мое запястье и увлек в лес: мы снова возвращались в темную, мрачную чащу.
Сердце колотилось так быстро, что я не могла думать ни о чем, кроме его оглушающего стука. Даже спрашивать ничего не хотелось. Я чувствовала разлившееся в воздухе напряжение. Видела, каким мрачным и сосредоточенным стал Таро. Значит, не просто так он нервничал весь день и прислушивался к звукам, что доносились из леса.
Мы едва ступили на границу леса, когда Таро буквально пихнул меня за ствол ближайшего дерева, а сам ничком рухнул вниз, скрывшись в густом кустарнике. Не понимая ничего, я повернулась к нему, но он едва заметно покачал головой.
А потом до меня донеслись голоса.
Мужские.
Незнакомые.
Сразу несколько.
Я вжалась спиной в ствол, желая только одного: слиться с ним полностью, чтобы никто не смог меня увидеть. Я боялась пошевелиться и потому смогла лишь покоситься на Таро: он очень медленно и осторожно, сантиметр за сантиметром вытаскивал катану из ножен. Я вспомнила, что приладила себе за пояс кинжал и потянулась к нему. Когда рукоять легла в ладонь, стало немного, самую малость полегче.
Кто те люди, что вышли на берег реки, по которому мы шли буквально двадцать минут назад? Я запрокинула голову, вглядываясь сквозь густую крону в затянутое тучами небо у себя над головой. Мокрый, холодный подол кимоно облепил ноги, и я начала мелко дрожать. Умирать не хотелось еще сильнее, чем пару дней назад.
— Господин?
Вскинувшись, Таро выглянув из-за куста: совсем чуть-чуть, так, чтобы нельзя было заметить с берега.
— Господин! — оттуда продолжали доноситься незнакомые голоса.
Прищурившись, он рассматривал что-то впереди себя, а потом с облегчением я уловила знакомый шелест: так катана возвращается в ножны. Больше не скрываясь, он поднялся и протянул мне руку.
Раздавшийся хруст веток привлек внимание самураев: все, как один, обернулись на нас.
— Господин Таро! — воскликнул все тот же мужчина лет сорока и поспешно склонился, упав на одно колено и коснувшись сжатым кулаком раскрытой ладони.
Нас действительно нашли, но это были свои.
Дождавшись, пока я приближусь, только тогда Таро зашагал к самураям, которые не смели распрямиться без приказа.
Вглядевшись в вышитый на их кимоно символ, я узнала герб Фудзивара. Значит, нас нашли люди его сводной сестры, в чье поместье мы направлялись.
— Встань, Ирука, — Таро наклонился над самураем, чей голос я слышала, поднял его с колен за плечи, и они коротко обнялись.
— Господин, мы так рады… — мужчина оборвал себя на полуслове. — Томоэ-сама отправила нас на поиски, как только до поместья дошли вести о вероломном нападении этих клятвопреступников! — пылко сказал он, сжав клуаки.
Пятеро самураев за его спиной согласно закивали.
Значит, на нас наткнулся отряд самураев, направленный сводной сестрой моего жениха.
— Моя невеста, Йоко-химэ, — Таро повернулся ко мне.
Мужчины учтиво мне поклонились, назвав госпожой, но я не могла не заметить удивленные, слегка оторопевшие взгляды, которыми они меня одарили. Я могла представить, как ужасно выгляжу.
— Мы оставили лошадей на поляне чуть дальше в лесу, — Ирука указал рукой себе за спину.
Ох. Представив, что придется вновь окунаться в ледяную воду, я едва не расплакалась. Но потом с надеждой посмотрела на самураев: кто-то из них сможет меня перенести.
— Они не смеются тебя касаться, Йоко, — мои мечты вдребезги разрушил Таро, когда мы подошли к берегу. Он протянул мне руку, и, сцепив зубы, я послушно залезла в воду.
— Потерпи, — сказал он, когда я вновь оказалась на земле — продрогшая до самых костей, дрожащая всем телом. — Осталось совсем немного.
Он взмахнул рукой, и один из самураев с поклоном подал мне свою накидку-дзимбаори: удлиненный жилет без рукавов, пошитый на манер плаща.
Я накинула его себе на плечи, продолжив стучать зубами. Таро окинул меня взглядом, который я не смогла расшифровать, и вздохнул.
— Ты слишком много всего испытала, Йоко-химэ, — тихо шепнул он, чтобы слышала я одна. — И мне жаль.
— Тут нет твоей вины, — я посмотрела на него и успела заметить хмурую, мрачную усмешку, мелькнувшую на губах.
Очевидно, он так не думал.
— Есть, — Таро подтвердил мои догадки. — Есть.
Я забыла, как сильно злилась на него еще пару часов назад. Сейчас я чувствовала лишь тепло, разливавшееся по груди.
— Ирука, что-нибудь слышно о моем отце или сёгуне?
Лицо повернувшегося к нам самурая не предвещало ничего хорошего, и мои пальцы из-за волнения невольно обхватили запястье Таро, впившись в кожу.
— Господин сёгун был вынужден немедля отправиться в Камакуру, — самурай бросил на меня странный взгляд. — Насколько я знаю, госпожи Акико и Юкико были гостеприимно встречены в поместье Фудзивара, и Такеши-сама также должен быть там.
Что он не договаривал?! Если все было так на самом деле, то почему, едва услышав вопрос Таро, самурай занервничал и изменился в лице? Я готовилась услышать новости о чьей-то смерти — столь сильно он посмурнел.
Я так устала, что уже не могла ни о чем думать. Если Ирука что-то скрывает — пусть. Пусть шепчется потом с Таро, мне было плевать. Я едва соображала и машинально переставляла ноги, пока брела следом за своим женихом, который негромко о чем-то расспрашивал самурая.
Я смотрела вниз на землю и потому не видела, как буквально через каждую сотню шагов Таро оборачивался и пытался поймать мой взгляд. А я не могла поднять голову. Лишь считала мысленно шаги и каждый раз уговаривала себя сделать еще один и еще; немножечко потерпеть.
Мы дошли до места, где были привязаны лошади, и я практически рухнула на первое попавшееся бревно. До меня донеслись обрывки разговора Таро с самураем.
— … поспешить… застать Такеши-саму…
— … заночуем здесь…
— … разумно ли… преследователи…
— Я сказал, что мы заночуем здесь! — Таро повысил голос, и Ирука поспешно склонил голову, отступив для верности назад.
— Как прикажете, господин, — сказал он и удалился. Спустя несколько минут вместе с другими самураями они начали натягивать на колышки ткань палатки, похожую на парусину.
Таро недовольно нахмурился, глядя ему вслед.
— Я всех задерживаю, — я вздохнула. Не собиралась изначально говорить это вслух, вырвалось само.
— Ты никого не задерживаешь, Йоко-химэ, — он покачал головой. — Теперь мы можем никуда не спешить и передохнуть.
Я усмехнулась, но промолчала. Так и просидела на том бревне все время, пока самураи устанавливали лагерь, разжигали огонь и варили в походном котелке рис. Не было сил ни двигаться, ни говорить.
Плошку с горячим рисом мне принес Таро, и я заметила на нем чистые повязки. Это хорошо, отметила краешком уставшего сознания.
— Держи, — он передал миску и, помедлив, опустился рядом со мной на бревно.
Горячая посуда приятно грела ладони. От костра тянуло теплом, и я, закутавшись в самурайскую накидку с чужого плеча, почти перестала мерзнуть.
— Завтра вечером уже будем в поместье Фудзивара, — Таро заговорил, когда наши плошки опустели наполовину.
Я оторвалась от созерцания огня и посмотрела не него. Плясавшие напротив нас языки пламени освещали половину лица, на которой был шрам; другая же оставалась в тени. Блики костра еще резче подчеркнули его скуластый, твердый подбородок и нос с небольшой горбинкой. Он говорил со мной, но мыслями был далеко: на лбу образовались заломы от морщин, и он едва слышно скрежетал зубами.
Вздохнув, я посмотрела на рис и отложила в сторону палочки. От усталости тошнило, и аппетита не было несмотря на то, что за целый день я поела лишь немного рыбы и ягод утром.
— Тебе нужны силы, Йоко. Ешь, — приподняв бровь, сказал Таро. — Акико-сан будет очень недовольна тем, в каком виде я верну в поместье ее дочь.
— Моей матери на меня плевать, — я фыркнула, плохо соображая, что и кому говорю. Утомление и сонливость затуманили разум.
Таро повел плечами и замолчал. Он не стал спорить, и я поняла, что поведение Акико было очевидно для всех. И продолжалось намного дольше, чем последние несколько недель.
— Год твоего рождения выдался непростым для всех, — он все же заговорил. — Матушка рассказывала, что наши отцы проводили в походах месяц за месяцем, и сёгун был к тому же ранен…
Вот как.
Любопытно.
Разве тогда не должно было дитя от любимого мужчины, по которому тоскуешь, принести радость?.. Но, кажется, в случае Акико это не сработало.
Мы еще немного посидели рядом, но больше не говорили: у меня слипались глаза, и я с трудом могла ворочать языком. Так и не доев рис, я ушла в свой шатер, в котором оказалась в одиночестве, и заснула почти сразу же, едва голова коснулась грубой подушки, наспех сооруженной из кожаного мешка.
Мне приснился кошмар, в котором мы с Таро бежали вдвоем по лесу, а за нами попятам следовал огонь, пожиравший деревья. Дым заволок все вокруг, и нашу дороги освещали лишь огромные, горячие языки пламени. Мы пытались, но никак не могли от оторваться от яркого огня, и вскоре нам навстречу хлынула волна самураев в белых масках, которая буквально подмяла нас под себя.
— Йоко, Йоко, очнись! Проснись, это лишь сон!
Вздрогнув от ледяной воды, попавшей на лицо, я открыла глаза и бестолково заморгала, пытаясь сфокусироваться. Я лежала все в той же палатке, в которой заснула, и не было больше ни пожара, ни самураев в белых масках.
Зато был Таро: явно только что разбуженный, с неубранными волосами, в одних широких штанах-хакама, он стоял рядом со мной на коленях и тряс одной рукой за плечо. В другой по-прежнему сжимал обнаженную катану. Свежие повязки на его теле двумя яркими, белыми полосами выделялись в густой, предрассветной темноте.
Кажется, я громко кричала. Иначе почему бы они проснулись?..
Застонав, я со стыдом закрыла лицо обеими ладонями. Позади Таро у откинутого полога в палатку маячили фигуры остальных самураев. Своими криками я всех перебудила. Я почувствовала себя такой никчемной, глупой и жалкой, что была готова разреветься.
— Ступайте прочь! — даже не обернувшись, рявкнул Таро. Кажется, он уловил мой полный ужаса взгляд, направленный ему за спину. — С Йоко-химэ все в порядке.
Лишь проследив, как мужчины подчинились и разошлись, я смогла облегченно выдохнуть. Но впереди оставалось самое страшное: объяснение с прожигавшим меня взглядом женихом.
— Что тебе снилось? — спросил он хмуро.
— Самураи в белых масках. Они напали на нас и убили, — отрывисто, стуча зубами от страха, ответила я.
— Мать всегда говорила нам с младшим братом, что, если что-то плохое привиделось во сне, значит, оно не случится в жизни, — сказал он, каким-то чудом сохранив на лице серьезное выражение.
Я повела плечами. Хотела бы я себе толику оптимизма Наоми Минамото.
— Отдыхай, Йоко. Уже скоро рассвет, и мы отправимся в путь, — Таро отпустил мое плечо, но прежде, чем он выпрямился, я схватила его за запястье.
— Не уходи! — прозвучало глупо и совсем по-детски, но мне не было стыдно. — Пожалуйста, посиди здесь…
Его взгляд дрогнул, но очень быстро он взял себя в руки, и я уже ничего не смогла прочесть в его глазах. Таро словно взвешивал что-то, но в конце решился.
— Хорошо, я останусь у полога.
Он все-таки отодвинулся от меня на максимально возможное расстояние, и это огорчило меня гораздо сильнее, чем я ожидала. Таро уселся боком ко мне и входу в палатку, положил катану рядом с правой рукой на землю и откинулся спиной на туго натянутую ткань. Я свернулась клубком и, устроив щеку на сложенных ладонях, принялась тайком разглядывать его сквозь опущенные ресницы.
Раз за разом мой взгляд возвращался к шраму от ожога, который расцвел у него на боку. Жестокость, которую я никогда не смогу постичь и к которой не смогу привыкнуть.
Я скользнула чуть выше, украдкой любуюсь жилистыми, сильными руками с ярко проступавшими венами. Крепкая, каменная грудь; широкие плечи — он был сложен как воин, и в темноте, после кошмарного сна казался мне островком спокойствия и безопасности.
С ним мне уже не было так страшно.
Он сможет меня защитить.
Но могу ли я ему доверять?..
Во второй раз я провалилась в сон также быстро, но уже не видела кошмаров. Я спала спокойно и крепко, пока меня не разбудили сдержанные мужские голоса. Сквозь стены шатра внутрь проникали солнечные лучи: впервые за несколько дней из-за туч выглянуло солнце.
На завтрак был рис, с запасом сваренный накануне. Пересилив себя, я умылась ледяной водой из ручья. Может, не так уж плохо, что в этом мире еще не изобрели такие хорошие зеркала, как в моем старом? Представляю, как я выглядела со стороны после всего пережитого за последние дни.
Один из самураев уступил нам свою лошадь, и, как и во время той сумасшедшей погони, я снова ехала верхом вместе с Таро и упиралась спиной ему в груди. Только на этот раз никто не пытался нас убить.
Возвращаться было почему-то страшно. Еще больше неизвестности ждало меня впереди. Я едва успела мысленно свыкнуться с тем, что мы направляемся во дворец сёгуна, как моя жизнь вновь круто изменилась — уже в который раз за считанные недели.
Я не знала, что ожидать в поместье Фудзивара. Не будет отца, зато будет мать и двоюродная сестра, пытавшаяся меня отравить. А Кёсукэ? Где он? Как же я надеялась, что он уехал вместе с отцом!
В стране бушевало восстание, и оно было значительным. Оставив семью, сёгун поспешил вернуться в Камакуру, столицу сёгуната — это о чем-то, да говорило.
Кицунэ меня обманула. Родная мать что-то скрывала. Жених порой бросал такие взгляды, что вся спина покрывалась испуганными мурашками, и немел язык.
И впереди меня ждала лишь неизвестность. И борьба. За свою жизнь и судьбу, за возможность не плясать под чужую дудку. За право выбирать самой, что делать. За право решать.
Вторя моему настроению, солнце вскоре вновь скрылось за облаками, и поместье Фудзивара встретило нас накрапывающим дождем. Главный дом со всех сторон, кроме входа, утопал в фиолетовом и сиреневом морях цветущей глицинии, и это было символично, ведь именно этот цветок был изображен на гербе клана.
Когда мы остановились, и Таро помог мне спешиться, среди выстроившихся в ряд слуг я заметила мелькнувшее лицо Саюри — она была цела и невредима. Облегчение, которые я испытала, было почти физическим. Я почувствовала, как с души упал тяжелый камень, ведь я очень за нее переживала.
По дороге из главного дома поместья нам навстречу шли Такеши Минамото, моя мать и незнакомая, высокая женщина. Попирая все обычаи и устои, вместо женского кимоно она носила мужскую одежду: широкие штаны-хакама и плащ хаори до колен без пуговиц, свободно ниспадавший по ее стройной фигуре. Волосы были убраны в высокий пучок на затылке и скреплены заколками, похожими на сенбоны, которые мне подарила Наоми Минамото.
Томоэ Фудзивара не носила украшений и расшитому шелку предпочитала удобство и простоту. Она ни перед чем не склонялась, кроме своего меча.
— Ты заставил нас волноваться, ото:то[36], — проигнорировав вежливое приветствие Таро, Томоэ шагнула к нему и заключала в теплые объятия.
Я встретилась взглядом с матерью, и, помедлив, она слегка кивнула. Вот и все, что заслужила ее дочь.
— Йоко-химэ, — глава клана Фудзивара повернулась ко мне, и я уловила пробежавшую по ее лицу тень. — Рада видеть вас в добром здравии.
— Томоэ-сан, — я еще раз церемонно ей поклонилась.
Краем глаза я заметила, как справа от меня Такеши Минамото положил руку на плечо Таро, и его взгляд сиял радостью, которую он, против обыкновения, не хотел или не мог скрывать.
— Здравствуй, матушка, — подавив вздох, я повернулась к держащейся в стороне ото всех Акико.
— Здравствуй, Йоко. Хорошо, что ты цела.
Ее равнодушие меня даже почти не задело.

21. Цветущая глициния

Застонав от блаженства, я с головой погрузилась в горячую воду в деревянной бадье, подготовленной для меня Саюри. Каждая мышца, каждая косточка моего тела ныла от боли и усталости. Закрыв глаза, я позволила служанкам натереть меня джутовой мочалкой и мыльным корнем, промыть волосы и выстричь из них несколько толстых колтунов, а потом завернуть в мягкие купальные простыни и довести до футона.
Комната, которую мне выделили в поместье Фудзивара, была намного меньше спальни у Минамото, и вполовину не была такой роскошной, но это ничуть меня не заботило. Главное, на пружинистых татами лежал футон, и даже привычная жесткая подушка показалась мне сейчас мягчайшей периной.
— Скоро принесут чай, госпожа, — сказала Саюри, с которой я не успела толком поговорить: от усталости заплетался язык.
— Я не просила и не хочу, — пробормотала я, но она метнула испуганный взгляд на дверь.
Через мгновение я поняла, почему: в спальню следом за служанкой, держащей поднос с чайным набором, вошла Акико. С привычно поджатыми губами и нахмуренным лбом.
Сон как рукой сняло. Я выпрямилась на футоне и, повинуясь резкому жесту матери, покорно пересела за низкий столик, на который служанка в кимоно в цветах Фудзивара водрузила поднос. Лишь дождавшись, пока и она, и Саюри покинут комнату, Акико заговорила со мной.
— Рассказывай, — велела она и сама принялась заваривать чай. — Обо всем, что произошло.
Я бросила тоскливый взгляд на футон с маняще откинутой простыней и подавила тяжелый вздох. Очередной нелегкий день моей новой жизни.
Как могла коротко, я пересказала, что случилось за несколько дней в лесу. Слушая меня, Акико все больше мрачнела, и под конец я занервничала. Ну, что я опять сделала не так?.. Не умерла? Вернулась живой и почти невредимой?..
— Что между вами было? — пожевав губы, строго спросила она, когда я замолчала.
Я искренне не поняла с первого раза. Захлопав ресницами, переспросила.
— Между кем?..
— Между тобой и этим мальчишкой, — прошипела она рассерженной змеей. — Ты столько дней провела наедине с мужчиной, Йоко! Он тебя трогал? Прикасался?
— Матушка! — в моем восклицании не было ни капли притворства.
И я правда опешила от услышанного. Что волновало Акико? Ее дочь — единственная! — могла умереть сотню раз. Сгинуть в том чертовом лесу, погибнуть от удара катаны, попасть в лапы самураев в белых масках… да мало ли что! Но разве спросила она, как я себя чувствую — хоть эту малость? Болит ли у меня что-то? Почему ноги перетянуты повязками, а я жутко хромаю и косолаплю, стараясь не наступать на больные места?
Нет. Ее это не волновало.
— Что «матушка»?! — передразнила меня Акико. — В мое время твоему отцу не дозволялось оставаться со мной наедине в огромной комнате! Он взгляд на меня боялся поднять.
— Мы спасались от погони, — совладав с эмоциями, сухо проговорила я. — А не уединились с Таро в какой-нибудь кладовке, чтобы…
— Таро? — процедила она высоким, вкрадчивым голосом. — Таро?! Ты зовешь его по имени, негодная девчонка?!
Я не успела моргнуть и глазом, как она подскочила ко мне и вцепилась руками в запястья, и слегка потрясла.
— Отвечай мне! Он тебя касался? Он тебя… трогал?
Внутри все переворачивалось от отвращения и стыда. Я не знала, куда взглянуть, чтобы не посмотреть ненароком на полубезумную женщину, которая сидела сейчас передо мной.
— Да нет же, нет! — воскликнула я, повысив голос, и резко дернула на себя руки, высвободившись из хватки матери. — Как ты можешь о таком спрашивать!
— А ну замолчи! — рявкнула Акико. — Еще смеешь открывать свой рот, когда тебя не спрашивали! Учти, если ты мне соврала сейчас, мало тебе не покажется! Для жениха ты должна быть нетронутой.
— Но Таро и есть мой жених…
— Это мы еще посмотрим, — мрачно пробормотала Акико и, наконец, отсела от меня подальше.
Я не обратила на это ни малейшего внимания. От ее последней, вскользь брошенной фразы внутри все перевернулось уже в который раз.
— Как это? — кое-как по слогам выдохнула я. — Что это значит?..
Она хмыкнула и скрестила на груди нежные, холеные руки.
— Не твоего ума дело. На кого укажет отец — тот тебе и жених. Это понятно?
— Но я думала, отцу нужен союз с Минамото…
— Был нужен, — равнодушно поправила Акико. — Был, но нападение этих лишившихся разума монахов-воинов изменило все. Единственную дочку можно продать и повыгоднее.
Она встала и окинула меня холодным, равнодушным взглядом. Я видела, как дернулась ее верхняя губа — словно посмотрела на что-то мерзкое и неприятное.
— Постарайся пореже выходить из комнаты. Мы — нежеланные гости в поместье моей собственной племянницы. Спасибо Такеши Минамото, — выплюнула она. — Мы уедем в Камакуру сразу же, как только, выполнив поручение отца, вернется Кёсукэ.
Жаль. Не увидев братца, когда все вышли встречать нас с Таро, я понадеялась, что, как минимум, отец забрал его с собой. Но нет. Очень жаль.
Не проронив больше ни слова, Акико вышла из спальни, держа голову высоко поднятой. Темно-красное, почти бордовое кимоно струилось по ее плечам и спине красивой, ниспадающей волной.
Двери за ней закрылись, и я осталась в одиночестве. И с растрепанными, оголенными чувствами.
— Даже мачеха из «Золушки» любила падчерицу сильнее, чем она меня… — пробормотала я вслух и подвинула к себе чашку с остывшем чаем.
А потом размахнулась и швырнула ее в приоткрытые седзи. Хотелось броситься ничком на футон и зарыдать, но я не могла себе этого позволить. Пришлось сжать зубы, заставить себя подняться на болящие при каждом шаге ноги и дохромать до решетчатых окон. Снаружи продолжал накрапывать дождик, и намокшая глициния потяжелевшими, потемневшими соцветиями клонилась к земле.
Акико сошла с ума? Потому что у меня в голове не укладывался бред, который она озвучила.
Сперва меня всеми силами пытались выдать замуж за Таро. Отцу, я уверена, было нелегко уговорить Такеши Минамото, который вовсе не хотел этого союза.
Но прошло лишь несколько дней, и мать говорит, что планы поменялись на сто восемьдесят градусов. Как такое возможно? Причем тут нападение? Как оно могло повлиять на планы отца?
Акико озвучила мне свои воспаленные фантазии, или сёгун придерживается такого же мнения? Когда они успели все переиграть? И почему?..
И что мне теперь делать?..
Я не хочу замуж за незнакомца. Я не собираюсь замуж за незнакомца.
Я… мне нравится Таро?..
Я потрясла головой. Мои чувства тут совершенно ни при чем! Тем более что нет никаких чувств!
А что, если сёгун уже успел расторгнуть наш союз и поговорить с Такеши Минамото?! Как же мне об этом узнать?.. Или же пока Акико лишь сотрясала пустыми словами воздух, и ничего еще не было решено?..
Я закусила изнутри щеку. В поместье Фудзивара я чувствовала себя еще больше неуверенной, чем у Минамото. Да-а. Тут я уже не прокрадусь ночью к онсэну, чтобы подслушать чужой разговор.
Все так сильно запутано! И с каждым днем все хуже и хуже. Собственные беспомощность и бессилие двумя острыми костями стояли поперек горла. Бесили до зубовного скрежета, до невозможности дышать.
Вот бы мельком увидеть Таро и поговорить с ним.
Но он ушел вместе с отцом и Томоэ, и я сомневалась, что мы встретимся в ближайшее время. Все. Закончилось наше лесное приключение. Настала пора возвращаться к прежним маскам и играм. К прежним правилам.
— Йоко-химэ?
Услышав знакомый голос, я чуть не подпрыгнула. И моргнула несколько раз на всякий случай. Мой-пока-еще-жених стоял на гравийной дороже в нескольких метрах от дома. Двое сопровождавших его самураев остановились на почтительном расстоянии позади. Он успел переодеться в родовое кимоно клана Минамото, и его темные цвета лишь сильнее подчеркнули нездоровую бледность Таро.
Он же был ранен. Ему бы отлежаться несколько дней, а не разгуливать под моросящим дождем.
Я смотрела на него, ожидая продолжения, но он почему-то молчал. Словно окликнул меня интуитивно, повиновавшись порыву, и не знал, что еще можно сказать.
— Хорошо ли ты устроилась? — наконец, он нашелся с вопросом, и я подавила неуместную улыбку.
— Просто чудесно, — пропела я, хотя воздух спальни все еще был отравлен ядовитыми словами моей собственной матери. — Здесь чудесно.
А вот Таро не удержался от усмешки.
Так странно. Три дня назад я жалась к нему ночью в поисках тепла и дрожащими руками накладывала повязки, касаясь обнаженной кожи. А теперь нас разделяли считанные метры, но мне казалось, что между нами лежала огромная пропасть, а над ней дамокловым мечом повисли угрозы Акико.
— Как твои раны? — нашлась с вопросом теперь уже я, потому что Таро не собирался никуда уходить.
— О, их обработали и перевязали. Но и вполовину не так хорошо, как это сделала ты.
Предательский румянец молоденькой девчонки залил мои щеки. Я откашлялась, пытаясь скрыть смущение. На одно короткое мгновение все проблемы улетучились из головы, и я улыбнулась.
— Всегда готова помочь, — пробормотала я и, едва договорив, ужаснулась тому, как двусмысленно это прозвучало.
Теперь настал черед Таро прятать усмешку за покашливанием.
— Я должен идти, — сказал он, совладав с эмоциями и вернув на лицо беспристрастную маску. — Надеюсь, увижу тебя за ужином, Йоко-химэ.
— Я не знаю, позволят ли мне на него прийти, — сказала я чистую правду и встретила в глазах Таро понимание.
— Я столкнулся с твоей весьма расстроенной матушкой, — он кивнул, и против воли мне стало стыдно.
Чужой в общем-то человек без труда понял, в насколько плачевном состоянии находятся наши отношения с Акико.
— Не думаю, что найдется причина, по которой ты пропустишь ужин в честь нашего возвращения, — он дернул уголками губ в намеке на улыбку.
И он ошибся.
Конечно же, причина нашлась.
В лице моей матери. Они приставила к дверям в спальню одного из самураев, сопровождавшего семью сёгуна в этой поездке.
«Тебе нужно отдохнуть, Йоко. Ты слишком слаба, чтобы идти на совместную трапезу. Тебе надо набираться сил».
Было обидно, потому что я хотела пойти. Поближе познакомиться с Томоэ Фудзивара — женщина-воин, женщина — глава клана! Приемная дочь Такеши Минамото, названная старшая сестра Таро, с которой, как мне показалось, они были очень близки. Она — часть семьи. Она — их союзник.
Еще, возможно, я хотела пойти, потому что знала, что там будет Таро. Самую, самую малость хотела.
Но вместо этого Саюри принесла для меня поднос с едой прямо в комнату: рис, рыба, водоросли, сладковатые шарики на десерт.
За нехитрым ужином она же и поведала мне, что сёгун уехал в Камакуру практически сразу, как самураям в лагере удалось отбить нападение. А на прощание он и Такеши Минамото крепко обнялись: на глазах у воинов и слуг.
И так я поняла, что слова Акико о судьбе моей помолвки — по-прежнему лишь ее слова, а не мысли отца, который был единственным человеком, способным решить мою судьбу.
На время я почувствовала облегчение, но лишь на краткий миг. Намеченные планы намного, намного хуже осуществленных. Мать сделает все возможное, чтобы воплотить задумку в жизнь. По головам пойдет — я не сомневалась. И через меня с легкостью перешагнет, потому что порой в ней проскальзывало такое… что-то дикое, почти безумное. И в своей ненависти к Такеши Минамото она была неистова.
— Госпожа Акико очень сильно повздорила с Томоэ-сан, — шепотом призналась Саюри, тщательно осмотрев полуоткрытые седзи с внешней стороны. Хотела убедиться, что нас никто не подслушивал.
Весьма похвальная предусмотрительность.
— Почему? — также тихо спросила я, подцепив кусочек рыбы.
— Томоэ-сан сказала, что… простите меня, госпожа, я лишь повторяю ее слова… что никакого нападения не случилось бы, если бы господин сёгун не… не… — Саюри закрыла ладонями лицо и помотала головой.
Кажется, сказать что-то дурное про сёгуна она не смела, даже получив разрешение от его дочери.
— Если бы отец не увеличил подати? — подсказала я ей, порадовавшись, что смогла подслушать тот разговор между самураями, который оказался невероятно важным.
— Да, госпожа, — все еще пряча лицо и потому глухо, пробормотала Саюри. — Это случилось на первом же ужине, в день, когда мы прибыли в поместье Фудзивара.
— А что именно сказала моя мать?
Служанка вздохнула и поежилась, словно я подсунула ей ядовитую змею.
Так оно и было — с какой-то стороны.
— Что Томоэ-сан ваша родня по крови и должна всегда и во всем поддерживать господина сёгуна, — выдохнула испуганная Саюри, а я закатила глаза.
Все-таки мать слегка помешалась. Если ее брат перед смертью решил доверить воспитание единственное дочери — тогда еще совсем малышки Томоэ — своему другу и союзнику — Такеши Минамото, то Акико, как примерной младшей сестре, надлежало с таким решением смириться. Тем более это была последняя воля Фухито Фудзивара перед тем, как он совершил сэппуку и расстался с жизнью.
Столько лет прошло… Двадцать? Двадцать пять? Малышка Томоэ — давно взрослая женщина, жена и мать; глава клана наравне с Такеши Минамото, моим отцом и многими другими мужчинами.
Почему же Акико все еще столь болезненно это переживала? Словно рана была свежа, словно ее нанесли буквально накануне?
Сидеть без дела в одиночестве после ухода Саюри было невыносимо. Я гнала от себя эти мысли, но они возвращались и возвращались, и я вновь представляла, как все — кроме меня — собрались за огромными столами в красивой комнате, чтобы разделить трапезу в часть нашего с Таро возвращения. Только вместо меня на ней присутствовала Юкико.
Что же. По крайней мере, на этот раз она ничего не сможет подсыпать мне в еду.
Утром мать отозвала самурая, и я смогла выйти из комнаты. Было бы совсем безумием с ее стороны продолжать держать меня взаперти и под охраной.
Я быстро поняла логику ее решений: опасность совместного ужина миновала, и утром никто не собирался вместе за одним столом. Наверное, у Томоэ, как у главы клана и хозяйки поместья, было множество дел и забот. Оба Минамото были заняты не меньше нее, и потому завтракала я в компании матери и Юкико, и трапеза тянулось вечность.
Акико выглядела невероятно довольной, лучась от распиравших ее изнутри эмоций. Мне было страшно спросить, что случилось — интуитивно подозревала, что ничего хорошего.
Так оно и оказалось.
— Пришли вести от твоего брата, — не выдержав, мать заговорила первой. — Он вскоре вернется в поместье, и мы сможем уехать. Не задержимся здесь ни на один день.
— Но будет ли это для нас безопасно? — спросила я, чем заслужила недовольное закатывание глаз.
— Не тебе рассуждать о безопасности, глупая девчонка! И Кёсукэ приведет с собой отряд, который сопровождал в поездке Ацуми-сана. У нас будет достаточно своих самураев, и люди Минамото нам не понадобятся. С Ацуми-саном мы будем в полной безопасности, — с каким-то неестественным придыханием договорила она.
Юкико, вторя тетке, довольно заулыбалась, а сохранившаяся память Йоко подсказала мне, что Ацуми-сан являлся ее отцом. Тот самый брат-бастард сёгуна.
Я с трудом проглотила рис и отложила в сторону палочки. Кусок больше не лез в горло, и я почувствовала себя невероятно уязвимой. Юкико, змея в обличии прекрасного ангела, уже пыталась то ли отравить меня, то ли опозорить на всю страну — если бы я сорвала помолвку, сплетни распространились бы по всем ее уголкам, даже самым дальним. Едва ли девчонка решилась бы действовать в одиночку. Ее руку, подсыпавшую отраву в мой чай, совершенно точно кто-то направлял, и, кажется, вскоре я рискую встретиться с этим человеком.
В конце концов, кто больше отца заинтересован в том, чтобы устроить судьбу дочери наивыгоднейшим для себя образом?
Ах, если бы Кёсукэ по дороге что-нибудь себе сломал! Можно просто ногу, необязательно шею.
Я не хотела так скоро уезжать из поместья Фудзивара. Уезжать от Таро.
После завтрака, закончившегося в напряженном молчании, я сбежала от матери и сестры: они собрались вышивать. В сопровождении Саюри и одного самурая я вышла на свежий воздух и отправилась исследовать окрестности главного дома.
Ходить было по-прежнему больно, но перспектива провести целый день в одной комнате с матерью и сестрой причиняла мне гораздо больше страданий. Поэтому я заставила себя обуть деревянные гэта и выйти наружу. Трава была все еще влажной после дождя, который шел почти всю ночь. Сегодня я долго лежала на футоне без сна, вслушиваясь в его шум, и незаметно стук капель по доскам деревянной веранды-энгава убаюкал меня.
Трава и дорожки были усыпаны фиолетовыми цветочками глицинии: накануне их беспощадно трепал ветер и косые струи ливня.
Я бродила мимо одноэтажных, деревянных домов безо всякой цели и шла, куда вели глаза. Слуги кланялись и уступали дорогу, самураи в цветах Фудзивара провожали долгими взглядами. По самой широкой дорожке в конце концов я вышла к месту, где тренировались самураи: я увидела поляну с вытоптанной травой, на которой множество мужчин в удобной и практичной одежде упражнялись с катанами и копьями.
Почувствовав здесь себя лишней и ненужной, я поспешно отвернулась, намереваясь идти прочь, но взгляд зацепился за знакомые повязки. Вскинув голову, я покосилась в ту сторону. Мне не показалось. И Таро, и его отец, и Томоэ Фудзивара стояли вдали от меня, у края поляны и наблюдали за упражнениями других.
Пока я, застыв на месте, раздумывала над следующим шагом, меня заметил зоркий взгляд Такеши Минамото.
— Йоко-химэ, — позвал он, и мой следующий шаг был предрешен.
Повиновавшись его кивку, я прошла мимо занятых своим делом самураев и остановилась напротив двух мужчин и женщины. Еще на половине пути я заметила, что Таро набросил короткую куртку поверх обнаженного тела, и эта мысль вызвала улыбку.
Не только я теперь была стеснена нормами и правилами поведения.
— В последний раз мы виделись, когда ты была десятилетней неуклюжей цаплей, — обратилась ко мне Томоэ после официальных приветствий и поклонов.
Мне понравился ее взгляд. Прямой, цепкий, честный. Он выворачивал нутро собеседника наизнанку, но это было лучше, чем сладкая лесть в глаза и отравленный чай, стоило отвернуться.
Дочь Такеши Минамото, пусть и названная, и не могла вырасти иной.
Вчера я не успела толком ее рассмотреть, но зато сегодня мне ничего не мешало. Она молодо выглядела, моложе своих лет: наверное, сказывались постоянные тренировки и образ жизни. Сегодня утром, как и накануне, она предпочла мужскую одежду: широкие штаны и куртка. Волосы убрала в высокую прическу и вновь использовала вместо заколок сенбоны.
Мне нужно с ней поладить, подумала я. Она важна для Такеши и Таро, она часть семьи. Она влиятельная, сильная женщина, которой никто не смеет указывать, что делать. Она глава клана в своем праве. И она моя двоюродная сестра по матери. Гораздо более нормальная, чем Юкико. Мне бы пригодилась ее помощь.
— … но теперь ты настоящая красавица, Йоко-химэ, — договорила Томоэ, и с поклоном ее поблагодарила.
— И совсем не похожа на мать. Впрочем, это и к лучшему, — припечатала женщина, и мне потребовалась вся моя выдержка, чтобы не измениться в лице.
Прямая и честная. Прямая и честная.
— Тебе уже лучше? — глубокий голос все же Такеши Минамото заставил меня вздрогнуть.
Я никак не ожидала, что он заговорит со мной: видела, что был увлечен беседой с одним из своих самураев. Таро стоял рядом с ним, но изредка, украдкой смотрел на меня, и я грелась в этих мимолетных взглядах.
— Акико-сан сказала, что тебе нужен был вчера отдых.
— Что, мать заперла тебя в спальне и приставила своего самурая? — кажется, Томоэ чувства такта лишена была напрочь.
Я не знала, что ответить. Правду? Это будет убийственно неучтиво по отношению к Акико. Солгать? Выставлю себя идиоткой, раз всем известно, что случилось. Промолчать? Покажусь слабоумной трусихой.
— Матушка поступает так, как считает нужным, — начала я, молясь, чтобы получилось. — Но мы не всегда с ней приходим к согласию.
Спустя бесконечно долгую секунду Томоэ хмыкнула и окинула меня внимательным, слегка заинтересованным взглядом.
Почувствовав, как по спине скатилась ледяная капля пота, я тихо выдохнула.
Начало этого знакомства было многообещающим.
— Вот что, сестра, — она прищурила темные глаза. — Я пришлю за тобой служанку после полудня. Устроим вдвоем небольшое чаепитие.
Я кивнула. А что мне еще оставалось?
Неожиданно я почувствовала невесомое, легкое прикосновение к своим пальцам. Вскинула голову: Таро стоял справа от меня и смотрел прямо перед собой, разговаривая с подошедших к ним с отцом самураев. На меня он даже не взглянул, даже бровью не повел, когда я резко посмотрела на него.
Но из легкого прикосновение стало почти ощутимым. Он совершенно точно пожал мои пальцы и погладил ладонь, сохранив на лице полную невозмутимость.
Я улыбнулась, но улыбка резко исчезла с моего лица, когда я натолкнулась на пристальный взгляд Томоэ Фудзивара.
Еще одно непростое испытание на моем пути.

22. Предупреждение Томоэ

На чаепитие я шла как на казнь. Измяла шелковый пояс-оби, который постоянно крутила в ладонях: я нервничала и не знала, куда деть руки. Бедняжка Саюри вся испричиталась, пока пыталась его разгладить: когда самураи в белых масках напали на лагерь, они пожгли не только шатры. Сгорело также множество повозок, в одной из которых и ехала наша одежда. Часть кимоно успели спасти, но большая часть оказалась уничтожена огнем.
Поэтому пояс-оби у меня был только один, и, по мнению, Саюри с ним следовало обращаться аккуратнее. По моему мнению, я бы лучше залезла в банку с пауками, чем оказалась наедине с Томоэ Фудзивара.
Даже мать Таро, Наоми, меня так не пугала. Возможно потому, что я немного, но знала ее характер. И могла предугадать поступки и мысли. Я с ней была знакома, пусть и через страницы прочитанного романа.
Томоэ же была для меня чистым листом. И потому представляла опасность. Я не знала, чего мне ждать.
Строгая служанка в возрасте проводила меня из гостевого крыла поместья в ту часть, где располагались спальни хозяев. С удивлением я обнаружила самураев Минамото, что стояли рядом с несколькими раздвижными дверями.
Ну, конечно. Минамото не были здесь гостями. Они были семьей.
А вот для Акико, своей тетки, Томоэ демонстративно и намеренно выделила самые дальние комнаты. Гостевые.
Какой, вероятно, удар для моей матери.
Но это все, что нужно было знать, чтобы понять характер Томоэ Фудзивара.
Легко мне не будет.
— А, Йоко, — женщина подняла голову, когда служанка раскрыла двери и первой вошла в комнату. — Проходи, — улыбнулась она одними губами. Ее ледяные глаза пристально изучали меня, словно музейный экспонат.
Я вошла в небольшое, очень уютное помещение для чайных церемоний. Стены были обиты шелком песочного цвета, по которому расползался цветочный узор из золотых нитей. Седзи занимали целиком одну из стен, и низкий вытянутый столик располагался как раз напротив них. Сейчас створки были раздвинуты, несмотря на прохладную погоду, и открывался вид на утопающий в зелени сад. Дождь дарил ощущение свежести, а капли воды тускло поблескивали на листве.
Томоэ указала рукой, и я опустилась на подушку на татами напротив нее. Для чайной церемонии, изменив привычным штанам и куртке, она надела кимоно насыщенного темно-синего цвета с алым узором. Замужним женщинам, как я успела понять, полагалось носить более скромные и менее вызывающие цвета. Но Томоэ Фудзивара относилась к обычаям не так, как все, и этим мне очень нравилась.
Только вот оставался открытым вопрос: понравится ли ей Йоко?
Сейчас женщина смотрела на меня с подозрением. Все время, пока занималась посудой для чайной церемонии: обмывала кипятком чайник и чашки, отмеряла необходимое количество пудры для заваривания.
— Таро рассказал, что ты храбро сражалась с напавшими на вас, — закончив с приготовлениями, Томоэ впервые заговорила со мной.
Я попыталась удержаться от ироничного хмыканья и молча приподняла брови.
— Таро-сан очень мне польстил, — и это было правдой! — Если кто и храбро сражался, то он.
— Еще он рассказал мне, — она выделила последнее слово голосом, — как ты выступила против собственного брата.
Незаданный вопрос повис в воздухе. Томоэ сверлила меня взглядом, и я почувствовала предательскую реакцию своего тела: ладони вспотели, горло пересохло, пульс участился.
— Я лишь сказала правду.
— И не побоялась навлечь на себя гнев Кёсукэ, — она говорила со мной лисьим, вкрадчивым, шепчущим тоном, который заставлял нервничать, как бы сильно я ни сопротивлялась!
Мне казалось, что я на допросе у врага, а не на чайной церемонии у двоюродной сестры!
Я пожала плечами: я не знала, что ответить.
— Совсем не этого я ожидала от дочери Акико.
— Я не моя мать, — огрызнулась я слишком поспешно и не слишком вежливо.
Томоэ же рассмеялась.
— Это правда. Ты совсем, совсем на нее не похожа, — мельком заметила она и полностью сосредоточилась на замешивании невесомой чайной пудры специальным бамбуковым венчиком.
Я, наконец, смогла выдохнуть. Но ее последняя, казалось бы, безобидная реплика не позволила полностью расслабиться. Она на что-то намекала?.. Или лишь бросила вскользь ничего не значащую фразу?..
Словно завороженная, я следила, как ее руки ловко и умело порхали между чайниками, чашками, шкатулками, пиалами и мисочками, выполняя затейливые и совершенно мне непонятные ритуальные движения. Все же Томоэ Фудзивара оставалась для меня загадкой за семью печатями. Превосходно владела катаной и не менее превосходно — сложнейшим искусством чайной церемонии.
Взбив чайную пудру в устойчивую, плотную пену, она вновь заговорила со мной.
— Тебе придется выбирать сторону, Йоко. Если хочешь войти в семью Минамото, тебе придется выбрать, с кем ты. Твоя мать интригует против Такеши-самы, и только слепец этого не заметил бы.
Ее слова подействовали на меня как ушат ледяной воды.
— Но он согласился на этот союз, — глухо пробормотала я, ухватившись за соломинку.
— У него не было выбора, — жестко отрезала Томоэ. — Сёгуну не отказывают в его… — короткая пауза, кривая ухмылка, — в его просьбах.
Ах, если бы ты знала, госпожа Фудзивара, как резко переменилась моя мать за последние несколько часов. И, кажется, моя помолвка совсем перестала вписываться в ее планы.
Я пожевала закушенную губу. Сказать или не сказать?
Томоэ прожигала меня взглядом. Такое чувство, что она могла заглянуть в мои мысли и увидеть все, над чем я ломала голову.
— Знаешь же, что сделала моя мать, когда пришло время выбирать сторону? Не родная. Так, которая воспитала. Наоми-сан.
Я кивнула, но она все равно произнесла это вслух.
— Казнила собственного отца, когда узнала, что тот предал клан Минамото. Клан ее мужа. Вот как у нас выбирают сторону, девочка.
От «девочки» я вспыхнула. Та часть меня, которая в прежней жизни была взрослой, самостоятельной женщиной. А не бессловесной девчонкой с властной матерью, равнодушным отцом, чокнутым братом, убийцей-сестрой на стыке двенадцатого и тринадцатого века, когда о женщин в большинстве своем вытирали ноги!
— Мне кажется, я уже показала, что могу выбирать, — отчеканила я, призвав на помощь все свое хладнокровие. — И ты сама это упомянула.
Разозлившись, я забылась и перешла на «ты».
Господи, она же глава клана! Гордость гордостью, но подобные проколы непозволительны!
Пришлось после пламенного ответа опустить взгляд и уставиться на подол кимоно, натянутый на коленях. Серое, совсем простое, оно было одним из трех, которые удалось спасти от огня, уничтожившего повозки.
— Это был еще не выбор. Только начало, — но Томоэ решила проигнорировать мою оплошность. — Зачем вообще тебе это нужно, Йоко-химэ? — вкрадчиво поинтересовалась она. — Что-то выбирать, ссориться с матерью? Я же вижу, как тетушка на тебя смотрит. Гораздо проще с ней согласиться. Пойти у нее на поводу. Занять ее сторону.
О, Томоэ в хитрости могла бы составить достойную пару лисице-Кицунэ. Они обе отлично манипулировали собеседником в угоду своим интересам.
— Я так не думаю, — поджав губы, коротко отозвалась я.
— Почему же? — склонив к плечу голову, спросила Томоэ, и внутренне я взывала.
Да когда же закончится эта бесконечная церемония и разговор?!
— Потому что я хочу сама решать, что делать. И на что-то влиять. А не прожить жизнь бессловесного, послушного, подневольного существа.
Наверное, из уст молоденькой Йоко эти слова прозвучали странно. Может, даже смешно. Но я надеялась, что именно Томоэ среди прочих женщин их поймет.
А что я еще могла ей ответить? Правду? Про мою смерть в другом мире? Про Кицунэ и ее обман? Про смертельную опасность для Такеши Минамото? Про обрывочные планы моей матери, всю широту которых я не представляла?..
— Очень смелые рассуждения для дочери сёгуна, — прищурившись, заметила Томоэ.
Я не могла понять, довольна она или нет. О чем она думала? Понравилось ли ей то, что она услышала?..
Женщина вновь вернулась к завариванию чая. И вовремя: тщательно взбитая пена едва не опала, пока она меня допрашивала. Разговором нашу беседу назвать не поворачивался язык.
— Я всеми силами отговаривала отца от этого союза, — сказала она спустя время, разлив по чашкам ароматный напиток.
Хорошо, что я не успела сделать глоток, иначе непременно подавилась бы.
Так тебе нужно поговорить об этом с Акико, саркастично подумала я. Нашла бы внезапного союзника в лице тетки, с которой у тебя так много противоречий.
Вслух я ничего не сказала. Спрятав свободную ладонь под стол, сжала ее в кулак и мысленно досчитала до десяти, чтобы успокоиться.
— Но теперь я вижу, что, может, была не так уж права.
А вот услышанное заставило меня резко поднять взгляд. Томоэ сидела, чуть повернув голову, и наблюдала за дождем, что вновь начал накрапывать снаружи.
— Сейчас единство между сёгуном и его ближайшим союзником нужно стране, как никогда раньше, — обронила она еще одну загадочную фразу.
— Почему? — спросила я, прикинувшись дурочкой, и скрестила пальцы под столом на удачу.
Томоэ окинула меня долгим взглядом.
— Потому что мы вновь стоим на пороге войны, которой не знали больше двадцати лет.
По спине поползли мурашки, и я поежилась. Звучали ее слова жутко, но простыми словами меня было можно напугать пару недель назад, когда я только открыла глаза в теле Йоко.
— И именно поэтому ты должна будешь сделать свой выбор. На войне не бывает полутонов. И пусть спасут тебя Боги, если ты решишь предать клан Минамото.
Я вскинула подбородок, чтобы показать ей, что запугать меня такими угрозами и намеками не удастся.
— Я не собираюсь никого предавать.
Жаль, в момент нашего разговора я даже не подозревала, как скоро мне выпадет возможность доказать Томоэ правдивость моих слов. Мою решимость.
И сделать выбор между семьей и женихом.

23. Лиловые ирисы

Прошло несколько дней, которые показались мне самыми тоскливыми за все время, что я находилась в этом мире. Я почти не виделась с матерью. Наверное, сказывалось отсутствие отца — единственное объяснение, пришедшее мне в голову. В поместье Минамото с нами был сёгун, и Акико приходилось изображать интерес к дочери. И из-за слухов о помолвке я была в центре внимания, и она не могла открыто игнорировать и пренебрегать мной.
Теперь же ее ничего не останавливало. Отец был далеко, интерес к нам — минимален. Со слов Саюри я поняла, что Томоэ, Такеши Минамото и Таро со своими ближайшими самураями и советниками проводят вместе практически целые дни. Слуги только успевают снаряжать посланников, которые разносят их письма из поместья во все уголки страны.
Впрочем, отстраненности матери можно было найти еще одно объяснение, которое мне совсем не нравилось. Она почему-то верила, что аннулирование моей помолвки с Таро — вопрос решенный. Я не войду в клан Минамото, следовательно, я ей больше не нужна. И следом у меня каждый раз вставал вопрос, а зачем я была ей нужна?..
Наверное, я бы взвыла от тоски и вынужденного безделья, если бы однажды утром не произошло кое-что, заставившее улыбку надолго поселиться на моем лице.
Саюри, как всегда, пришла будить меня ранним утром. Она распахнула седзи, впустив в комнату свежий воздух, и тихонько вскрикнула. Всполошившись, я вскочила на ноги раньше, чем служанка заговорила, и прикусила язык, неудачно наступив на свежую корочку на ранах на ступнях.
К счастью, вскрикнула Саюри от удивления, а не от испуга.
— Посмотрите сами, госпожа, — клянусь, она подмигнула мне почти заговорщицки и отступила в сторону.
Кое-как я дохромала до седзи и увидела на деревянной веранде-энгава три цветка ириса, еще со следами утренней росы на нежно-белых лепестках с пурпурными прожилками по центру. Стебли были перехвачены обычным шнурком, а к нему крепился крошечный свиток.
Руки начали подрагивать, когда я потянулась за ним и развернула. Я чувствовала на затылке теплое дыхание Саюри, сгоравшей от любопытства за моей спиной.
«Видели всё на свете
Мои глаза — и вернулись
К вам, лиловые ирисы».[37]


Едва шевеля губами, прочитала я послание, написанное идеальной каллиграфией.
— Это признание в любви, госпожа! — изумленно ахнула служанка, и я резко к ней повернулась.
Хокку — а я знала, что это именно хокку — мне, конечно, очень понравился. Показался нежным и чувственным… Но признание в любви?
— Таро-сама сложил для вас хокку, — глаза Саюри мечтательно закатились.
Я же — я покраснела! — и поспешно подняла ирисы с деревянной веранды. Вернувшись на футон, положила их на татами рядом с собой, еще немного полюбовалась почти прозрачными, белоснежно-лиловыми лепестками и уставилась на свиток, словно ждала, что тот со мной заговорит.
— Клан Минамото — настоящие, подлинные самураи, — вдохновившись утренней находкой, Саюри щебетала так, словно цветы и свиток принесли ей. — Складывать для своей невесты хокку о разлуке и любви… ах… — она вздохнула, приложив ладони к сердцу, и я тихонько фыркнула себе под нос.
На губах появилась предательская улыбка. Я осторожно погладила один стебелек, побоявшись коснуться лепестков. Они казались такими нежными и хрупкими. Ранимыми и дикими. Только тронь: улетят или завянут.
А спустя несколько дней, к моему величайшему огорчению, в поместье вернулся Кёсукэ. Он привел с собой отряд самураев, о котором говорила Акико. И вместе с ними прибыл отец Юкико, брат сёгуна по отцу.
Мой дядя, который, вероятно, стоял за попыткой отравления.
Ацуми-сан оказался полноватым, рыхловатым, низеньким мужчиной. Он был первым толстым самураем, которого я встретила, и, глядя на него, оставалось лишь восхищаться причудами судьбы. Как у одного отца могли родиться столь непохожие друг на друга сыновья? Пусть и от разных женщин?..
Я пообещала себе, что не буду обманываться его внешним видом. Это было бы непозволительной глупостью. С ним я должна всегда, всегда держать ухо востро. Быть настороже.
Иначе закончу в белых, погребальных одеждах.
Конечно же, в день его возвращения меня ждал семейный ужин. Ацуми-сан, моя мать, Кёсукэ, Юкико и я. Я бы предпочла оказаться в клетке с животными, чем наедине с родственниками, но выбора у меня не было, поэтому я позволила Саюри нарядить себя в единственное кимоно, которое с натяжкой можно было отнести к праздничным, и украсить прическу красивым, черепаховым гребнем.
За столом я чувствовала себя ужасно неуютно и с трудом уговаривала себя не ерзать на месте от беспокойства: Акико уже и так недовольно на меня поглядывала.
— Я хочу отправиться в Камакуру как можно быстрее, — сказала она, когда первый голод был утолен.
Уткнувшись взглядом в стол, я медленно пережевывала рисовый шарик. Мне «повезло»: за столом я сидела между матерью и братом, но все равно старалась не оставлять свою тарелку без внимания.
— Мы будем готовы через пару дней, — Ацуми-сан залпом осушил небольшую чашечку сакэ и махнул рукой, чтобы слуги наполнили еще одну. — Нужно отдохнуть и пополнить припасы.
— Будешь тосковать по своему женишку, Йоко? — Кёсукэ довольно осклабился.
— Довольно, сын, — мать одернула его — к моему огромному изумлению. — Довольно повторять, что этот мальчишка ее жених. Это давно уже в прошлом.
— Но помолвка еще не была официально расторгнута, — поджав губы, тихо сказала я.
— А ты бы не хотела, да, сестричка? Минамотовская подстилка, — шальной огонь сверкнул в глазах Кёсукэ. Он снова был опьянен чем-то наркотическим. Как в ту ночь, когда подрался с Таро.
— Сын! — Акико сузила глаза. — Прояви немного уважения к старшему мужчине за столом, — короткий кивок в сторону Ацуми-сана, который расправлялся уже с третьей чашкой сакэ.
Я фыркнула. Естественно. Ко мне проявлять уважение не нужно.
— А ты, девочка, — холодный взгляд матери обратился на меня, — свыкайся с мыслью, что помолвка расторгнута. Твой отец сделает это, как только мы вернемся в Камакуру.
Это мы еще посмотрим, подумала я и сжала под столом кулаки.
— Почему?
Акико взглянула на меня так, словно величайшая дерзость сорвалась с моих губ. Ацуми-сан закашлялся: то ли подавился рисовой водкой, то ли так сильно впечатлился вопросом. Кёсукэ, развалившись сразу на двух подушках на татами, покачал головой, всем видом показывая, что считает меня сумасшедшей.
Пускай!
— Что почему? — предостерегающим тоном уточнила Акико.
— Почему теперь ты так сильно хочешь разорвать нашу помолвку, матушка? — повторила я раздельно и четко.
Конечно же, это привело ее в бешенство.
— Не тебе задавать такие вопросы, глупая девчонка! — она даже ударила раскрытой ладонью по столу, отчего миски и чашки жалобно зазвенели.
— Разве отцу уже не нужен союз с кланом Минамото? Он говорил мне, что хочет стравить Великие Кланы, чтобы…
Договорить я не успела. Звонкая оплеуха матери закрыла мне рот. Голова дернулась в сторону. От неожиданности в момент удара я сомкнула зубы и царапнула изнутри щеку, и тут же почувствовала во рту соленый привкус крови.
— Вон! Убирайся! Будешь сидеть в комнате до самого отъезда! — Акико указала рукой на дверь.
Мать вся побелела от злости. Ее трясло, она буквально дрожала, и гнев распирал ее изнутри.
Мне не нужно было приказывать дважды. Я поднялась и ушла так быстро, как только могла. Не стала даже кланяться и пятиться спиной к двери, как полагалось.
В коридоре я встретилась с вопросительными взглядами двух самураев нашего клана. Они явно заметили алый отпечаток ладони на моей щеке, но, конечно же, ничего не спросили.
В сад, подумала я. Мне нужно в сад.
Я не знаю, почему, но здесь, в этом мире и в это время, природа успокаивала меня, как никогда раньше. Я смотрела, как колышутся на ветру ветви деревьев, вслушивалась в шелест их листвы, в пение птиц и звонкий бег ручья, и на душе становилось легче. Страх, тревога, обида и боль — они уходили. Гуляя по скрытым тропинкам под высокими деревьями, я чувствовала лишь умиротворение.
Сейчас на сад уже опустились вечерние сумерки, и потому я не пошла далеко: лишь до небольшого пруда с золотыми рыбками.
Жаль, они не смогут исполнить мое желание, как в старой детской сказке.
Я села на скамью под плакучей ивой, чьи длинные ветви нависали над прудом, почти касаясь воды, и вздохнула.
Что мне делать?..
Могу ли я помешать разрыву помолвки? Акико была настроена очень и очень решительно. Я не знала причин, но была уверена, что в конце концов она склонит на свою сторону отца. И я не смогу его уговорить.
«Ночная кукушка перекукует дневную» — так, кажется, говорят?
Верить в то, что ради каприза жены, сёгун откажется от планов, которыми он со мной делился, не хотелось. Но роскоши оставаться в счастливом неведении с розовыми очками я позволить себе не могла. Слишком многое стояло на кону.
Моя жизнь, например.
Что, если я поговорю с Таро?..
Он не был ко мне равнодушен. Наверное, можно быть посмелее в своих утверждениях и сказать, что он очень и очень далек от равнодушия. Цветы, хокку, его безмолвная поддержка тогда на тренировочной поляне… И все, что случилось до того, как мы оказались в поместье Фудзивара.
Но поможет ли мне это? Я знала, что Такеши Минамото был против нашего союза. Как и вся его родня. Не вздохнет ли он с облегчением, если сёгун предложит его разорвать?
И что скажет Таро отцу? Да и захочет ли что-то ему говорить… Он был рожден и воспитан самураем, и подчинение приказам и старшим у них в крови.
Но он был не только самураем. Он был наследником клана. Даже я слышала, как неоднократно он пытался возражать отцу. И он был мужчиной.
И я нравилась ему. И было нечто, что могло связать нас гораздо крепче помолвки.
Моя кровь на его простынях.
От таких размышлений стало жарко щекам, и я приложила к лицу озябшие руки. Какой же стыд!
Во-первых, это совершенно сумасшедшая затея! Я не могу так рисковать. А что, если вместо брака меня казнят как распутную женщину? Увезут во дворец и запрут в темном, сыром подземелье?!
Или — того хуже — Таро выставит меня за дверь, и помолвку расторгнут уже из-за моего поведения падшей девушки?..
А если он согласится?..
Горячая, молодая кровь Йоко ударила в голову, и я вновь покраснела от мелькнувших перед глазами образов. Вскочив на ноги, я принялась прохаживаться туда-сюда, пытаясь унять бешено колотящееся сердце.
У пруда стало совсем темно, и я поняла, что достаточно для сегодняшнего вечера фантазий и размышлений. Тем более — таких. Пора возвращаться в спальню, пока меня не хватились.
Навстречу мне попадались лишь стоявшие в дозоре самураи Фудзивара. Они провожали меня удивленными взглядами, и я была уверена, что Томоэ узнает о моей ночной прогулке.
Тропинка вильнула вбок, и я пошла вдоль деревянной веранды-энгава, огибавшей стены главного дома поместья.
— Закрой же седзи! Нас могут услышать!
Я услышала шепот матери, похожей на змеиное шипенье, и замерла на месте. В нескольких метрах от меня в комнате колыхнулся свет, мелькнула чья-то тень, а потом раздался тихий шелест закрываемых седзи.
— Не волнуйся, дорогая. В такой час снаружи никого нет, — добродушно пробурчал в ответ Ацуми-сан. Судя по голосу, он был пьян. Очень сильно пьян.
Не веря своим глазам и ушам, я посчитала комнаты. Спальня матери была как раз перед моей, я знала это точно — слышала разговоры служанок.
Значит, Ацуми-сан и моя мать находились в ее спальне. Ночью. Вдвоем.
И намеревались обсудить что-то, что не должен услышать никто чужой.
Я узнаю, о чем они будут говорить, даже если ради этого мне придется лечь на землю и проползти остаток пути на животе и локтях.
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Я узнаю, о чем они будут говорить, даже если ради этого мне придется лечь на землю и проползти остаток пути на животе и локтях.
Именно это я и сделала. Опустилась на колени на траву и спряталась под деревянной верандой-энгава, ровно в том месте, где седзи были задвинуты не до конца, и из комнаты пробивалась узкая полоса света. Кимоно, наверное, было безнадежно испорчено, но это меня сейчас ничуть не волновало.
Стоило возблагодарить тех, кто когда-то решил, что японские дома будут выглядеть именно таким образом. Подвижные двери, отсутствие сплошных перегородок, много света и свежего воздуха — и также много возможностей услышать чужой разговор, уловить случайно оброненное слово.
— … и надо же было сохэй[38] так невовремя все это начать! — голос матери звучал приглушенно, но был вполне различим.
Затаив дыхание, я старалась даже не шевелиться, сжавшись в комок под деревянными досками.
Акико говорила о монахах из восставших монастырей.
— Наш сёгун слишком поспешил и надавил на них… подати возмутили их, и справедливо, — Ацуми-сан, хоть и был в стельку пьян, а все еще рассуждал разумно и складно.
С ним мне будет очень непросто.
— Да, Нарамаро он такой… порывистый и резкий, словно вихрь, — ее голос смягчился, в нем прозвучало то, что я не слышала никогда, когда мать говорила со мной: любовь.
— Ничего, мы все еще можем извлечь из этого выгоду, — сказал Ацуми-сан. — Нужно, чтобы брат вызвал Минамото в Камакуру. Путь туда опасен и тернист… особенно теперь, когда восстали сохэй… всякое может случиться. Очередное нападение самураев в белых масках, например. Глава клана умер, да здравствует новый глава клана.
Мне пришлось крепко прижать ладонь ко рту, чтобы не вскрикнуть.
— А потом мы расправимся с его щенками, — звенящим от торжества голосом произнесла Акико.
Наверное, что-то в ее словах заставило Ацуми-сана возмутиться, потому что уже спустя несколько секунд мать поспешила его заверить.
— Конечно-конечно, я помню про Юкико. Только после того, как она понесет от старшего.
Ненадолго воцарилась тишина. Я чувствовала, как капли пота катились по вискам, но боялась пошевелиться, чтобы смахнуть их.
Я ожидала услышать, что угодно. Но к такому была не готова. Их разговор… это измена и предательство, это заговор против второго самурая страны. Заговор против сёгуна! Такое каралось смертью! И я была уверена, что они убьют меня, если обнаружат, что я стала свидетелем их планов.
— А что, если Минамото не захочет разрывать помолвку? — напряженно заговорила Акико. — Это испортит нам все. Ты же знаешь их… «Минамото не отказываются от своих слов», пффффф, — и она со жгучей, ядовитой насмешкой передразнила Такеши.
Повисла долгая пауза, и я слышала над своей головой лишь тяжелые, глухие шаги: кто-то измерял комнату кругами.
— Тогда мы пустим слух про происхождение девчонки. Такого он точно не стерпит.
— Как и Нарамаро, — Акико печально вздохнула. — Он ведь ее любит… Ками-сама, как бы я хотела, чтобы она никогда не рождалась! Чтобы ее просто не существовало.
Еще одна пауза. Мое сердце быстро-быстро стучало, и я чувствовала, что мне не хватало воздуха, но боялась открыть рот и вдохнуть поглубже.
— Это легко устроить, — безразлично сказал Ацуми-сан.
Я посильнее вдавила тыльную сторону ладони в рот, потому что в груди зародился испуганный вскрик.
— Нет, — почти молниеносно отрезала Акико. — Ее смерть слишком тяжело дастся моему мужу. Ему и так вскоре предстоит оплакать своего когда-то лучшего друга. А ее я спихну замуж подальше от Камакуры, какому-нибудь старику под бок. В конце концов, единственная дочь сёгуна — хорошая разменная монета.
— Нарамаро повторил ошибки нашего отца. Заделал на стороне бастарда.
— Довольно об этом, — повелительно оборвала его Акико. — Я его давно простила. Я родила ему родных, законных сыновей — наследников Сёгуната. Это — самое главное. А вот Такеши Минамото я не прощу никогда, и он поплатится за все. Он отнял у меня двоих детей!
— Как скажешь, дорогая, — примирительно отозвался Ацуми-сан, но мед его слов не вязался с напряженным голосом. — Что-то я устал. Да и выпил больше нужного.
— Это правда, Ацуми-сан, — Акико хмыкнула. — Ступай, отдохни. Впереди у нас сложные дни. Доброй тебе ночи.
Когда стихли их голоса, а затем погас тусклый свет масляной лампы, я еще долго просидела на своем месте. Сил подняться и уйти просто не было. Меня трясло: от холода и от услышанного.
Единственная дочь сёгуна — это я.
Я — бастард, которого Нарамаро «заделал на стороне», как выразился толстяк. Повторил ошибки их отца.
Это объясняло все. Нелюбовь матери… Акико. Нелюбовь Акико.
Которую она не могла или уже не желала скрывать. Ее обращение со мной. Ее пощечины. То, что она почти не оставалась со мной наедине. Не выносила на меня смотреть. Предпочитала общество Юкико. Даже не следила за мной особо, не приставляла своих служанок, за исключением нескольких раз, когда ей нужно было, чтобы я сидела взаперти в комнате.
В остальное же время я — единственная дочь сёгуна — была предоставлена самой себе. Акико не волновало, что я делаю. Чем занята. С кем вижусь. Иными словами, ее не волновала моя честь, потому что Йоко не была ей родной дочерью.
Она меня почти ненавидела.
Но меня спасала любовь отца. Акико терпела ради мужа.
Даже не согласилась на великодушное предложение Ацуми-сана меня убить. Избавиться от меня.
Очень трогательно.
Я почувствовала, что по щекам текут слезы, и поднесла ладони к лицу. Нужно выбираться отсюда. Нужно что-то сделать.
Они замыслили убийство Такеши Минамото — звучит как полнейшее безумие. Они замыслили убийство Таро. И его младшего брата, которого я даже никогда не встречала.
Моя мать… мачеха… жена сёгуна! Она неистово желала вырезать Минамото под корень. Вновь. Как уже пытался однажды сделать клан Тайра, за что и поплатился сполна, ведь все его представители были уничтожены.
Но почему?!
Кое-как, опираясь на дрожащие руки, я поползла вперед и вылезла из-под веранды, лишь достигнув своей комнаты. Седзи были слегка приоткрыты, но внутри никого не было. Я помедлила. Тряхнула головой и пошла вперед.
Я неплохо запомнила направление в тот единственный раз, когда служанка провожала меня в комнаты Томоэ. В той же части огромного поместья поселили и Минамото.
Я кралась по темному саду и благодарила всех известных и неизвестных Богов за столь простое, линейное устройство японских домов. Не знаю, смогла ли бы я исполнить задуманное, если бы их строили по-другому.
Когда мне показалось, что я уже близко, я вновь опустилась на корточки и поползла вперед. Теперь нужно быть осторожнее. Чтобы меня никто не заметил и не поймал, пока я не доберусь до цели.
Седзи в его комнате были раскрыты. Я зажмурилась, собираясь с силами. Меня все еще колотила крупная дрожь: столько всего произошла за последние минуты. И красться по чужому поместью ночью в одиночестве было, конечно, страшно.
Я резко поднялась на ноги и повернулась, заглянув сквозь раздвинутые створки седзи.
Наверное, вся самурайская выдержка потребовалась Таро, чтобы не проронить ни звука. Он видел вещи и пострашнее, чем измазанная в траве и земле невеста, которая, словно из ниоткуда, появляется у него перед глазами посреди ночи.
Он отложил в сторону свиток, который изучал, и встал с татами.
Я поспешно отвернулась, отведя взгляд от его полуобнаженного тела. Конечно же, теплой летней ночью сидел в одних лишь штанах. Спасибо, что хотя бы в них!
— Йоко-химэ?.. — спросил он хмурым шепотом.
Наверное, подумал, что я насланный Богами морок.
Я кивнула и попыталась подтянуться на руках, чтобы забраться на веранду. Таро успел первым: одним движением он подхватил меня, сжав широкие, теплые ладони на талии, и поставил на ноги уже на деревянном полу. И не спешил меня отпускать, вглядываясь в мое лицо.
Внезапно я смутилась от столь пристального внимания, вспомнив, что на щеках были разводы из-за слез, которые я смахивала испачканными в земле руками. Конечно же, остались некрасивые, грязно-серые полосы.
— Что-то случилось, — сказал Таро и чуть сильнее сжал ладони.
Я почувствовала, как под ребрами по телу разлилось приятное тепло.
Резким движением он втащил меня внутрь спальни и задвинул седзи, и я оказалась прижата к нему близко-близко: чувствовала жар, исходящий от его груди. В горле пересохло, и я с трудом сглотнула. Сильное, мощное тело навевало спокойствие и одновременно нагоняло страх.
Сейчас близость с ним казалась мне опасной. Что, если все пойдет не так, как я надеялась? Если он прогонит меня? Если не послушает? Если не поможет?…
Все давно вышло из-под контроля, а сейчас катилось сразу в бездну.
— Говори, Йоко. Рассказывай, — приказал он так, как приказывал, верно, своим самураям, и мне захотелось его послушаться.
Таро чуть сильнее сжал руки и притянул меня еще ближе.
Я облизала губы.
От этого разговора зависела моя дальнейшая жизнь и судьба.
Я не должна ошибиться.

25. Признание

От этого разговора зависела моя дальнейшая жизнь и судьба.
Я не должна ошибиться.
Но вопреки этому мыслить связно у меня получалось с трудом. Близость его тела — сильного, мужского, разгоряченного моим появлением — туманила разум. Он прижимал меня так крепко, что еще немного, и я буквально уткнусь носом ему в шею.
Я чувствовала его запах, и он кружил мне голову.
Пришлось зажмуриться и потрясти головой, чтобы прийти в чувства.
А что если… а что если я соблазню его сейчас? Он получит мою невинность — невинность Йоко — и уже не сможет от меня отказаться.
Точно ли?
Мысль — сладкая, запретная, желанная — пронзила мое тело насквозь, волной дрожи прошлась от ступней до макушки, и я безотчетно, невольно прильнула к нему ближе.
И почувствовала, как вздрогнул он.
Вздрогнул и шагнул назад, но свою хватку на моих плечах не ослабил и теперь удерживал меня на расстоянии вытянутых рук.
Секундное замешательство длилось и прошло. Я выдохнула, справившись с диким, животным порывом.
И вспомнила, для чего прибежала посреди ночи к нему.
— Я подслушала чужой разговор, — шепотом созналась я.
Брови Таро взметнулись вверх, а лоб изрезали некрасивые складки.
— И узнала то, что не должна была узнать.
— И? — поторопил он недовольно.
Я провела кончиком языка по губам. Нет, я ни за что на свете не расскажу никому о своем новом статусе. Статусе бастарда. Это разрушит все. Не нужно быть гением истории, чтобы знать, как относились к таким детям в любое время и в любой стране. А я еще и девушка.
То, что отец приблизил своего брата-бастарда ко двору — невероятная удача и стечение обстоятельств. Страна была обезглавлена и обескровлена после разрушительной войны с Тайра два с половиной десятилетия назад. Сёгуну нужны были люди. Такеши Минамото отказался оставаться в Камакуре и уехал восстанавливать собственное разоренное поместье и клан. Их второй близкий друг — Фухито Фудзивара — лежал мертвым в земле.
Мне так точно не повезет, и потому я буду молчать столько, сколько потребуется. Заберу эту тайну с собой в могилу.
«Ты совсем не похожа на Акико» — воспоминание о словах Томоэ заставило меня вздрогнуть.
А такая уж это тайна?..
— Йоко? — Таро слегка встряхнул меня и заставил взглянуть себе в глаза.
— Я… я предам свою семью, если расскажу…
— Но ты уже пришла ко мне, — он нахмурился и, наконец, отпустил меня, чтобы скрестить руки на груди.
— Потому что мне страшно! — воскликнула я чистейшую правду. — И ты мой жених. Если… если моя семья, моя мать узнает о том, что я сейчас делаю, они отрекутся от меня.
— Это не столь важно, — Таро повел плечами, и я сглотнула, проследив за перекатывающимися под кожей мышцами. — Я твой жених, — он повторил мои же слова. — Ты скоро войдешь в мою семью.
— Правда? — повиновавшись порыву, я шагнула к нему, заглянула умоляюще в глаза снизу вверх.
Запрещенный прием.
Но Таро дрогнул. Его губы смягчились, ладони вновь опустились на мои плечи.
— Минамото никогда не отказываются от своих слов, — почти дословно повторил он слова, сказанные в насмешку Акико.
От них веяло спокойствием и уверенностью. Я дернула губами в слабом намеке на улыбку. Я почти не играла с ним, не притворялась. Мне и правда было страшно. Я боялась остаться с Акико один на один. Она меня уничтожит.
— А что, если от слова откажется кто-то другой? — спросила я, тревожно всматриваясь в его темные, непроницаемые глаза.
Его брови вновь взметнулись вверх.
— Это и есть то, что ты подслушала? — спросил он с каким-то разочарованием, и оно хлестнуло меня сильнее плети.
— Нет! — я разъяренно помотала головой. — Но прежде, чем я скажу, пообещай мне, что ты не откажешься от меня. Что наша помолвка устоит. Пообещай! — я перехватила его запястья и сжала своими ледяными пальцами, и всей моей ладони не хватило, чтобы полностью их обхватить.
Брови Таро сошлись на переносице, но он не выдернул руки. Я могла с легкостью догадаться, о чем он думал.
Конечно, наша помолвка была заключена не по любви. И лично мне он ничего не обещал: договор составили отцы, и брак целиком преследовал политические цели. И он не глава клана, и решающее слово останется за Такеши, пока он жив. И что он будет делать, если отец прикажет иначе?..
Но я не могла ошибиться!
Я знала, что, заключенная по расчету, наша помолвка давно стало чем-то большим. Все началось еще тогда, в поместье Минамото, когда я выступила против Кёсукэ.
Я долгое время ловила взгляды, которые Таро бросал на меня. Я чувствовала, как напрягалось его тело, когда я оказывалась рядом. И была уверена, что порой та же дрожь, что пронзала меня, проходила и сквозь него. То же самое тягучее, медовое желание разгоралось у него внутри.
Тем временем его ладонь накрыла мою щеку, большой палец ласково погладил острый подбородок, и я потерлась о шершавую, мозолистую поверхность своей нежной кожей и чуть повернула голову, чтобы коснуться губами самого центра.
Таро вздрогнул. И спустя мгновение смел меня, словно ураган, вжал спиной в седзи, и деревянная рамка впилась в мою лопатку, но мне было плевать. Он поцеловал меня именно так, как я хотела. Как давно рисовала в голове: бескомпромиссно, чувственно, горячо. Не словно целомудренный жених прикоснулся к губам трепетной, невинной девы.
Нет. В груди Таро бушевал тот же огонь, что и в моей, и я чувствовала его.
Он целовал меня как мужчина; словно мы давно были женаты, и его губы прикусывали, терзали мои, а ладони крепко-крепко обхватывали лицо, и мне пришлось прогнуться в пояснице, чтобы запрокинуть голову достаточно высоко. Хорошо, что он держал меня, потому что в какой-то момент я едва не упала: подкосились дрожащие колени, и я буквально повисла на Таро, крепко вцепившись руками в его плечи.
Он издал низкий, гортанный звук, похожий на мучительный стон, и все закончилось столь же стремительно, как началось.
Потеряв точку опоры, я медленно осела на татами. Таро отпрыгнул от меня в сторону на метр. Он тяжело дышал. И его широкие штаны были сильно натянуты чуть ниже пояса. Я и сама была растрепана: сбился ворот кимоно, съехал ниже положенного пояс-оби.
— Это значит «да»? — спросила я чужим, хриплым голосом, посмотрев на него затуманенным от возбуждения взглядом.
Мы оба его почувствовали. Оба. Теперь я видела это ясно. Томительное, теплое, чуть болезненное ощущение внизу живота.
Таро провел ладонью по волосам, растрепав их на затылке. Несколько темных прядей выскользнули из традиционного самурайского пучка и упали ему на лицо, скрыв от меня его взгляд.
— У тебя есть мое слово, — сказал Таро таким же хриплым голосом, как мой, и, протянув руки, помог мне подняться.
Уверенными, неторопливыми движениями сам расправил на мне примятое кимоно, сам поправил сбившийся в сторону оби. Завел растрепавшиеся волосы за уши, попутно приласкав на шее тонкую кожу, под которой бешено стучала жилка, выдавая мой пульс и волнение с головой.
Я стояла, боясь пошевелиться и спугнуть этот прекрасный морок, это наваждение, овладевшее нами обоими.
Мне нравилось то, как он меня касался. Как человек в своем праве; уверенный в том, что он делает. Как человек, который считает меня своей.
— А теперь рассказывай, Йоко, — сказал Таро, когда закончил поправлять кимоно. — Рассказывай, прежде чем мы пойдем к отцу.
И я пересказала подслушанный разговор во всех деталях, кроме одной — своего незаконного происхождения. Он воспринял услышанное гораздо спокойнее, чем я думала. Лишь пару раз хрустнул кулаками да шумно выдохнул через нос, возвращая контроль над эмоциями. Когда я закончила, в спальне стало очень, очень тихо.
Я почему-то боялась посмотреть на него. Понимала, что никак не отвечаю за Акико. Что сама ни в чем не виновата. Что между нами нет даже кровного родства! Но все равно боялась.
— Ты уверена? — только и спросил он, когда я договорила. — Что все услышала правильно?
Я вспыхнула и надулась, уже придумав десяток колких реплик, но Таро вскинул руку.
— Когда мы зайдем в спальню отца, обратной дороги не будет. Ты не сможешь забрать назад сказанное.
— Я понимаю! — я тряхнула головой и сердито топнула ногой, но звук потонул в пружинистых татами, и они же смягчили резкое движение.
Да уж. В японских домах особо не потопаешь.
— Хорошо, — серьезно кивнул он и, стиснув челюсть, принялся одеваться.
Я наблюдала, как по его шрамам, сильным рукам и широким плечам медленно струилась мягкая рубаха из светлой ткани. Поверх он накинул привычную куртку, в которой тренировался, и подошел ко мне.
— Легко не будет, — сказал он, имея в виду отца. — Но ничего не бойся.
— Я не хочу вставать между вами! — искренне, но бессмысленно и очень запоздало воскликнула я.
— Ты уже это сделала, — кривой усмешкой Таро подтвердил мою догадку. — Говорить буду я. Ты же молчи и не вмешивайся. Что бы ни сказал отец.
Быстро коснулся кончиков моих пальцев, развернулся и шагнул к двери, взмахом руки пригласив следовать за ним.
В коридоре дежурили два самурая, и всей их выдержки и натренированности не хватило, чтобы скрыть удивление от моего появления и вида.
Смущенная их взглядами, невольно я опустила голову. Мне не было стыдно, ведь все же по духу я оставалась девушкой из другого времени. Но инстинкты Йоко, вбитая ей с детства покорность и скромность, желание услужить другим порой брали верх над моим разумом. Как сейчас. Все внутри нее кричало, вопило о позоре и стыде. В голове бешеным калейдоскопом мелькали воспоминания и перекошенное лицо Акико. Слова, которые она вкладывала в голову бедняжке.
Я решительно выпрямилась как раз тогда, когда Таро смерил стражников недовольным, раздраженным взглядом, заставив склонить головы уже их.
Так-то лучше.
С поднятой головой я проплыла мимо них и услышала справа от себя веселое фырканье. Покосилась на жениха, но он уже смотрел прямо перед собой с застывшей на лице маской равнодушия.
Дверь в покои Такеши Минамото охранял самурай, которого я помнила еще по их родовому поместью. Тот, который помог подняться, когда Кёсукэ швырнул меня на землю. Мамору-сан.
Конечно, наше совместное появление в темном коридоре посреди ночи в этом крыле дома также сильно его удивило. Но еще и встревожило — куда сильнее. Он шагнул навстречу Таро, и они обменялись взглядами. На меня едва посмотрел, не посмев проявить излишнего любопытства.
Сквозь притемненные перегородки-фусума я заметила слабый источник света, идущий из покоев Такеши. Значит, он не спал.
Меня обуял запоздалый страх. Лишь в тот момент я кристально четко осознала то, о чем говорил Таро. Обратного пути нет.
Назад пути нет.
Я стою одной ногой над пропастью и готовлюсь сделать последний шаг, после которого рухну в бездну, провалюсь на дно самого глубокого ущелья, у которого даже не видно конца, и никто, никто не знает, что будет дальше.
Мамору-сан раздвинул перед нами двери, и Таро вошел в спальню первым, закрыв меня собой. На мгновение я оказалась полностью спрятана за его спиной, и это было новое, очень странное ощущение.
— Сын? — глубокий голос Такеши Минамото вызвал у меня россыпь мурашек по позвоночнику. — Что…? — он оборвал свой вопрос, заметив меня.
— Нам нужно поговорить, отец.

26. Ночной разговор

До того, как мы появились на пороге его комнаты, Такеши Минамото писал письмо. Я бросила быстрый взгляд на низкий столик и увидела на нем длинный, полностью развернутый свиток, на котором в начале и в конце стояли какие-то фигурки, удерживающие его в одном положении.
Почему-то я смутилась, словно подсмотрела за чем-то очень интимным. Он был однорук и потому не мог одновременно держать свиток и писать.
Прежде, чем Таро успел заговорить, глава клана Минамото посмотрел на меня с холодным прищуром.
— Кто еще знает, что ты здесь, Йоко-химэ? — спросил он, и в голосе отчетливо звучало подозрение.
— Только ваши самураи, — я заставила себя поднять голову и встретиться с ним взглядом, и это было непросто.
Он умел внушать людям страх.
Прежде, чем он задал второй вопрос, Таро шагнул чуть в сторону и вновь встал между мной и своим отцом.
— Йоко услышала чужой разговор. И… и пришла ко мне, чтобы о нем рассказать.
Вздернутые брови Такеши лучше любых слов рассказали о том, что он подумал, услышав слова сына. Но он промолчал и лишь слегка кивнул Таро: продолжай.
Он выглядел уставшим, вдруг подумала я. Я же совсем никого не видела все это время, сидя в комнате, и потому лишь сейчас смогла хорошенько рассмотреть и его, и своего жениха. Они оба выглядели уставшими, если уж на то пошло.
В нескольких предложениях, очень коротко Таро пересказал то, что услышал от меня. Со стороны все звучало гораздо ужаснее, чем когда я сама говорила об этом вслух, ведь суть всей беседы сводилась к следующему: моя мать, которая на самом деле мне не мать, почему-то затаила на вас, Такеши-сама, ужасную злобу и желает от всего своего черного сердца смерти вам и вашему клану.
Она хочет вас уничтожить.
Такеши выслушал сына, не изменившись в лице.
Я отчаянно старалась удержать контроль над эмоциями. Очень сильно хотелось и сгорбиться, и начать грызть ногти, и отвернуться, чтобы скрыться от взгляда главы Минамото. Пронзающего меня насквозь, тяжелого, темного взгляда.
Но я не могла. И потому стояла, смотря прямо перед собой, и уговаривала себя еще немного потерпеть.
Но глубоко внутри я понимала, что это — лишь сладкая ложь. Терпеть мне придется долго. Все только начинается.
Когда Таро договорил, Такеши молчал так долго, что забеспокоился даже мой жених. Сперва он ждал, не смея торопить отца, но нервы у всех нас были оголенными канатами, и потому он заговорил первым.
— Отец? Скажи что-нибудь.
Я задержала дыхание. От его следующих слов зависело буквально все. А что, если он прикажет вышвырнуть меня из своих покоев? И запретит сыну ко мне приближаться? Или — и я не знала, что хуже — велит самураям меня схватить и связать? Что тогда будет?..
Таро обещал, что не отступится от своего слова, но, если поразмыслить, то кто для него я, а кто — его отец? Глава его клана…
Мое положение было бесконечно шатким, я балансировала над пропастью даже не на тонком канате, я бежала по веревке, разрезанной в десятке мест, и малейшего дуновения ветерка было бы достаточно, чтобы меня сбросить.
— Ты сейчас обвиняешь свою мать в заговоре и измене, Йоко-химэ, — когда Такеши заговорил, то его мрачный, смурной взор был направлен на меня.
Я все-таки поежилась, не выдержав давления.
— Она сразу же пришла ко мне… к нам, едва услышав, — Таро не дал мне ответить, и его отцу это не понравилось.
— Я не с тобой говорю, — ледяным, хлестким голосом произнес он, выразив свое недовольство.
— Она моя невеста. Я не позволю ее допрашивать, — упрямо и тихо парировал тот.
Я поежилась во второй раз, потому что холод, который звучал в голосе Такеши, теперь окутал всю комнату. Мне казалось, что еще немного, и я увижу иней на татами и на столешнице.
Во взгляде главы клана Минамото полыхнуло пламя.
Его не зря боялись. Даже однорукого. Даже постаревшего.
С трудом сглотнув, я представила, каким он был годы назад.
Сжав зубы до заходивших желваков, Таро смотрел на отца, не отводя взгляда. Я же замерла в ожидании приговора. Вот, сейчас он скажет: «больше она не твоя невеста», и мир для меня просто взорвется. А затем — рухнет в бездну, и я вместе с ним.
— Почему ты пришла к моему сыну? — Такеши, погасив вспышку гнева, посмотрел на меня с прежней холодностью. Пламя больше не плясало в его глазах. — Или ты не понимаешь последствий, которые повлечет твое признание?
Таро вновь порывался ответить вместо меня, но я прикоснулась раскрытой ладонью к его спине, и, почувствовав, он замолчал.
— Я пришла потому, что еще не поздно все исправить, Такеши-сама, — я успела хорошенько подумать над ответом на этот вопрос. — Мой отец ни о чем не знает, и для него ваша смерть и предательство матери стали бы страшными ударами. Как и для страны.
Звучало очень складно, но поверит ли он мне?..
— Не молода ли ты еще, чтобы думать о благе страны, Йоко-химэ? — насмешливо спросил глава Минамото. Но его выворачивающий наизнанку взгляд никак не вязался с кривой улыбкой, застывшей на губах.
— Отец, довольно. Йоко ни в чем не виновата, — Таро шагнул вперед, и они оказались друг напротив друга.
Их взгляды схлестнулись, и мне показалось, воздух в комнате заискрился от напряжения.
— Я пока еще глава клана, — отчеканил Такеши. — И сам решу, когда будет довольно.
Таро не дрогнул. За него это сделала я. Больше всего захотелось крепко вцепиться в его локоть, чтобы подавить свою предательскую дрожь, но усилием воли я сдержалась.
Глава клана Минамото провел здоровой рукой по лицу, помассировал глаза, избавляясь от сонливости и усталости.
— Я давно приглядывал за Ацуми-саном, — сказал он, резко сменив тему. — И потому не удивлен тем, что ты рассказала. Но участие твоей матери… это сильно все усложняет.
Краем глаза я заметила, как расслабился Таро. Он чуть повел плечами, сбрасывая напряжение, и выдохнул, и я поняла, что он, как и я, задерживал дыхание. Выражение его лица смягчилось — как и у Такеши-самы. Разжались стиснутые челюсти, перестали ходить по скулам желваки. Даже линия подбородка уже не казалось столь острой.
Я же облегчения пока не почувствовала. Моя судьба так и оставалась нерешенной; и то, что отец не злился на сына, никак не означало, что Такеши-сама не будет злиться на меня.
— Вот что. Мы поговорим обо всем завтра. Час уже поздний, — Минамото обернулся и посмотрел на плотно задвинутые седзи, за которыми виднелась лишь темнота, в которую был погружен сад.
Я нервно сглотнула. Мой приговор был отложен.
— Я приглашу тебя утром на чай, Йоко-химэ. Могу же я позволить себе такое в отношении будущей невестки? — холодно улыбнулся Такеши-сама, и я поняла, что за прошедшие годы он сильно поднаторел в дворцовых играх и интригах.
Однажды его беспечность едва не привела к полному уничтожению клана. И он поклялся, что больше такой ошибки не повторит.
И, кажется, ему удалось сдержать свою клятву.
Иначе зачем бы он стал приглядывать за Ацуми-саном?
— Конечно, Такеши-сама, — я подавила вздох и склонила голову.
— Тебя проводит Мамору-сан. Таро, останься. Нам нужно договорить, — он отдавал приказы жестким, не терпящим возражений голосом.
— Отец, я бы хотел…
— Тихо! — свистящим шепотом перебил сына Такеши.
Кажется, его чаша терпения была вычерпана сегодня до дна.
Неуместная улыбка скользнула у меня по губам. Таро был упрямцем еще хуже отца. Также шел до конца, не придавая значения цене.
Я вполне могла дойти до спальни и в компании Мамору-сана. В самом главном он уже меня защитил.
Жених все равно довел меня до двери и умудрился украдкой пожать мои пальцы, благо длинные рукава кимоно позволяли.
— Все будет хорошо, Йоко, — успел шепнуть он мне на прощание и с рук на руки передал Мамору-сану.
В его глазах я заметила тщательно скрываемое волнение. Очевидно, ничего хорошего от еще одного разговора с отцом он не ждал.
Меня же просто выставили за дверь. Конечно, ведь я была, во-первых, женщиной, а, во-вторых, чужой. Такеши мне не доверял. Наверное, это было правильно и здраво, ведь я могла запросто действовать по указке матери, а все, что я рассказала, могло быть ложью. Он точно заметил, как Таро меня защищал, потому и решил прервать этот разговор.
Я понимала, разумом я все понимала, но над чувствами я была не властна. Мне было обидно. Он мне не верил. Он относился ко мне с прохладной подозрительностью. И ему точно не понравилось поведение сына.
В тяжелом молчании Мамору-сан довел меня до дверей в спальню. Мое ночное приключение осталось незамеченным для всех, кроме Саюри. Она ждала меня внутри, прикорнув на краешке футона. В другое время поведение служанки тронуло бы меня необычайно. Но этой ночью я слишком сильно устала и расстроилась, и потому ощутила даже досаду от того, что не могу остаться в одиночестве. Но Саюри очень чутко уловила мое настроение. Ни о чем не спросив, она помогла мне раздеться и умыться, и я рухнула на футон, когда за закрытыми решетками седзи ночная темнота уже начала постепенно отступать под натиском предрассветных сумерек.
Тяжелый день не закончился моим сном. Я лишь получила небольшую передышку перед решающей битвой, которая ждала меня завтра.
Утро началось с недовольной матери.
Забавно. Я только недавно привыкла называть так Акико в мыслях, а уже наступила пора отвыкать. Никакая она мне не мать.
— Такеши Минамото передал тебе приглашение на утреннюю трапезу, — сказала она, ворвавшись в спальню и разбудив меня.
Пока я, сонно моргая, пыталась прийти в себя и вспомнить, в каком веке я очутилась, Акико смотрела на меня с холодным прищуром.
— Будь очень аккуратна. Много не болтай. Зачем вообще ему это понадобилось? И так невовремя… Что ж, мы скоро уедем, но сегодня тебе придется потерпеть. Поняла меня, Йоко? Главное держи язык за зубами.
— Хорошо… матушка, — я откинула со лба растрепавшиеся волосы.
— А это что?! — она зашлась шипением подобно потревоженной змее и с прыткостью, которую не заподозришь в женщине в кимоно, в два шага преодолела расстояние до чуть приоткрытых седзи.
Я проследила за ней взглядом и заледенела от ужаса. На деревянной веранде-энгава лежал уже привычный для меня букет из трех стеблей ирисов.
Но вот Акико его увидела впервые.
— Это что?! — откинув в сторону ни в чем неповинные цветы, она подскочила ко мне и цепкими, худыми пальцами сжала локоть до синяков, и принялась трясти меня, словно тряпичную куклу. — От кого они, Йоко?! Отвечай, негодная девчонка, от этого щенка?!
Она занесла ладонь для пощёчины, и я инстинктивно, привычно зажмурилась, но в последний момент резко распахнула глаза, увернулась от ее удара и вырвала руку, отползя в сторону на татами.
Довольно с меня ее воспитательных методов.
— Да, они от Таро, — отчеканила я, чувствуя, как заалели гневным румянцем щеки. — И я не сделала ничего дурного! Помолвка не расторгнута, и он мой жених, он может оказывать мне знаки внимания, если того желает.
— Ах, вот как ты заговорила, — Акико нехорошо улыбнулась, и я удивилась, как сама не догадалась раньше о том, что не являюсь ей родной дочерью.
Она же всегда, с первого дня, как я оказалась в этом мире, смотрела на меня, как на таракана. Прямо как сейчас.
— Что же, девочка, — выплюнула она презрительно. — Развлекайся, пока можешь. Строй иллюзии и воздушные замки. Скоро весь этот… все это представление, — небрежно окинула рукой несчастные ирисы, — будет окончено.
И, поднявшись с гордостью и грацией королевы, она удалилась из спальни. Мертвенно-бледная Саюри отлипла от стены-фусума, к которой прижималась все время лопатками, и бросилась передо мной на колени.
— Госпожа, простите меня, я должна была убрать их, но я не успела… ваша матушка так стремительно вошла.
— Не надо извиняться, Саюри, — я положила руку ей на плечо. — Ты ни в чем не виновата. Лучше принеси мне воды для умывания. Негоже заставлять Такеши-саму ждать.

27. Ход Акико

Во время трапезы с Минамото кусок не лез мне в горло. Я бы удивилась, будь все иначе.
— Я и Таро отправимся в Камакуру вместе с вами, — глава клана не стал размениваться на мелочи и пустую болтовню и огорошил меня новостями, едва я успела усесться на татами за низкий столик.
Хорошо, что я ничего не ела в тот момент, иначе непременно подавилась бы.
— Сёгун приказал собирать армию, но этим займется Мамору. Заговор в столице сёгуната гораздо важнее.
Мне — в который раз — сделалось страшно. Во что же я влезла? Что, если сделала только хуже, вмешавшись? Но я уже никогда не узнаю, как могло бы все сложиться, промолчи я накануне ночью.
Я совершенно точно изменила наши судьбы, и уже безвозвратно. Ведь еще днем раньше и отец, и сын не должны были сопровождать нас в поездке в Камакуру, и я готовилась к тому, что не увижу Таро долгое, долгое время.
— Надеюсь, с ним будет покончено к моменту, когда мы выступим против сохэй. Но воевать с внутренними врагами империи всегда сложнее.
Я посмотрела по очереди на обоих мужчин, с которыми делила эту утреннюю трапезу. Оба выглядели так, словно не спали всю ночь, и, пожалуй, так оно и было. Такеши Минамото не казался мне довольным. Наверное, он выбрал меньшее из двух зол. Из ситуации, в которой мы все оказались, просто не существовало единственно-верного выхода. Перехватив мой взгляд, Таро дернул уголками губ, и я смутилась, словно он застал меня за чем-то неприличным.
— А если… если моя мать что-то заподозрит? — я поднесла к губам чашку с теплым напитком и посмотрела сквозь распахнутые седзи в сад.
— Не волнуйся об этом, — твердо сказал глава клана Минамото, и я поняла, что ответа на свой вопрос я не получу. — И поменьше об этом думай. Ты уже сделала все, что… что было нужно.
Я хмыкнула. Мы все знали, что это не так.
Завтрак вышел скомканным и напряженным, но самое главное для себя я услышала. Во дворец сёгуна в Камакуре я вернусь не одна. И не останусь наедине с моей… родней.
— Я провожу тебя, — сказал Таро, когда, попрощавшись, я встала из-за стола и направилась к дверям.
Отец кинул на него быстрый взгляд, и они явно о чем-то беззвучно общались. Наконец, Такеши-сан отвернулся, и мы вышли из комнаты. Два самурая последовали за нами, стоило нам направиться вглубь длинного коридора.
— Спасибо за ирисы, — шепнула я. — За все.
Таро ответил мне предельно серьезным, даже строгим взглядом, и на мгновение я отпрянула, не ожидав подобной реакции на простую благодарность.
— Ты знаешь, что ирис считается «самурайским цветком»? — спросил он, и я покачала головой.
— Говорят, что он отражает лучшие качества воина: доблесть, выносливость и храбрость.
Я кивнула, не совсем понимая, к чему он ведет. Но я успела изучить своего жениха достаточно хорошо, чтобы понять: если уж он заговорил о чем-то, значит, это было важно.
— Я думаю, ирисы подходят не только самураям. В тебе тоже есть такие качества, Йоко.
Глаза у меня мгновенно увлажнились, и я заморгала, безуспешно пытаясь скрыть смущение и то, как сильно меня растрогали его простые слова.
— Пойти против семьи трудно.
«Не против такой, как моя».
— Дело не в семье… — сказала я и подняла на него взгляд, намереваясь произнести следующие слова, смотря ему в глаза.
Но нас прервали.
«… а в тебе» — так и осталось непроизнесенным в моей голове.
— Сестра?
Конечно же, в конце коридора показалась Юкико. Слава всем богам, что без моей мачехи. Я увидела ее и почувствовала столь сильную вспышку гнева, что пришлось крепко стиснуть кулаки до хрустнувших костяшек. Ведь планы ее папаши включали в себя также и ее брак с Таро.
Моим женихом.
Который сейчас лишь едва склонил голову, отвечая на ее учтивый поклон. Потом он посмотрел на меня, и я увидела, как сильно поменялся его взгляд. Рядом со мной стоял совсем другой человек. Не тот, который минутой ранее рассказал об ирисах и сделал мне, пожалуй, самый ценный комплимент за всю жизнь.
Он ушел, и я не сдержала тихого, раздосадованного цоканья.
Юкико подлила масла в огонь.
— Тебе нельзя находиться наедине со своим женихом, Йоко. Ты выставляешь себя в неблагоприятном свете.
По телу пробежала волна жаркой дрожи, стоило вспомнить события прошлой ночи. Наш поцелуй и его обнаженное по пояс тело, и мое собственное желание прильнуть к нему как можно ближе, раствориться в его прикосновениях.
Я покраснела от воспоминаний, ведь образы встали, словно живые, перед глазами, а Юкико довольно ухмыльнулась, подумав, что румянец был вызван стыдом.
— Мы не были наедине, за нами следовали два самурая, — пришлось дать ей отпор, потому что я устала от того, как родственники воспринимали Йоко. Словно маленькую послушную зверушку. — И ты не имеешь права делать мне замечания, сестра. Помни свое место.
Юкико застыла на месте, чуть раскрыв рот, словно глупая рыба. Проходя мимо, я намеренно задела ее плечом, хоть широкий коридор позволял нам безболезненно разойтись. Я услышала ее негодующее шипение и не стала сдерживать довольной улыбки.
Все. Хватит. Я могу их больше не бояться.
Эта секундная улыбка и торжество стоили мне очередного скандала с Акико, которая разгневанной фурией ворвалась в мою комнату, когда я пыталась вышивать под чутким руководством Саюри.
Выдернутая ею из моих рук вышивка полетела в сад. Акико зашвырнула ее подальше сквозь раздвинутые створки седзи. Наверное, жалела, что вместе с куском ткани не может точно также вышвырнуть из своей жизни и меня…
— Что ты натворила, девочка?! — ее глаза были сощурены, ноздри расширялись из-за шумного, частого дыхания. — Что ты такого сказала Минамото за чаем?!
В ту секунду ее взгляд напоролся на утренние ирисы, что аккуратно стояли в вазе, и Акико разозлилась еще сильнее.
Я поднялась с татами, чтобы не смотреть на мачеху снизу вверх. Саюри юркнула к дверям, заняв свое уже привычное место возле стены.
— Я ничего не сказала Такеши-саме. Мы говорили о сущих мелочах.
Сузив глаза, Акико пристально посмотрела на меня. Кажется, она мне не поверила.
— Тогда, может быть, ты объяснишь мне, что именно заставило его присоединиться к нашей поездке в Камакуру? Еще и вместе с твоим женихом! — вкрадчиво поинтересовалась она.
— Я… я об этом слышу впервые, — намеренно заикнувшись, тихо проговорила я, попытавшись придать голосу дрожь. — Матушка, неужели ты думаешь, что такой человек, как Такеши-сама, будет что-то обсуждать со мной?..
Как ни прискорбно было это признавать, но подобное принижение Йоко сработало. Лицо Акико расслабилось. Разгладились морщины на переносице и лбу, из взгляда ушла озлобленность.
Я подавила горькую усмешку. Она считала падчерицу пустым местом. Пылью у себя под ногами.
— Хм, — задумчиво произнесла Акико. — А твой жених? Юкико сказала, что видела вас наедине, и ты ей потом надерзила.
— Я никому не дерзила, — тут уже я заупрямилась. — Лишь указала сестре, что она не может делать замечания дочери сёгуна.
В глазах Акико полыхнуло пламя. Я дразнила ее намеренно, потому что мне было обидно, и я хотела уязвить ее посильнее.
Ведь она не может ответить мне сейчас, что я незаконнорождённая дочь. Пусть и сёгуна.
Впервые я подумала о том, кто же такая моя настоящая мать? Случайно подвернувшаяся служанка? Дочь благородного клана, отданная сёгуну на откуп? Где она сейчас? Жива ли? Как смогла отдать меня — свое дитя — в чужие руки?..
— Ты стала слишком дерзкой в последнее время, Йоко, — голос Акико вернул меня в реальность. — С того дня, как твой отец объявил о помолвке. Но помни, что ее скоро разорвут. И тогда ты останешься наедине с последствиями необдуманных действий, которые совершаешь сейчас из-за гордости и заносчивости.
«Я костьми лягу, но сохраню эту помолвку» — подумала я, ясным, открытым взглядом смотря мачехе в глаза.
Отчитав меня, она ушла — как всегда, царственно держа спину и голову.
Я же без сил рухнула на татами. Противостояния с ней утомляли и высасывали силы. Саюри тихонько прошла позади меня и вышла на деревянную террасу, чтобы поискать мою вышивку.
Спрятав лицо в ладонях, я вздохнула. Как же мне во всем разобраться. Кто, кроме тех, у кого я никогда не спрошу, мог бы пролить свет на случившееся много лет назад? Чья я дочь? Почему ненависть Акико ко мне столь сильна?.. Только ли причина в измене ее мужа, или есть что-то еще? А ее ненависть к Минамото? Основана на событиях почти тридцатилетней давности?.. Это звучало как полнейшее безумие.
Не ожидала, что буду скучать по Кицунэ. Сейчас бы мне пригодился сон с ее участием, чтобы спросить обо всем наболевшем.
Разговор с мачехой привел меня в смятение. Я ничего не понимала в сражениях и войнах, но я точно знала, на что способна разгневанная женщина, особенно наделенная властью. А Акико была сейчас невероятно зла, а оттого — непредсказуема.
На душе было тревожно, и я вышла из комнаты на деревянную веранду, чтобы свежий воздух унял мое беспокойство, но оно разгорелось лишь сильнее, когда я услышала неподалеку громкие, возбужденные голоса. Выделенные нам комнаты располагались далеко от покоев Томоэ Фудзивара и ее семьи, но близко к хозяйственным постройкам, которыми пользовались слуги, и домами, в которых жили самураи. Звуки доносились как раз с их стороны.
Ведомая любопытством, я прошла чуть вперед по веранде, которая шла вдоль всего дома, огибая каждую стену, пока не замерла на месте в точке, с которой открывался вид на площадку для тренировок, используемую самураями. Я сразу же увидела источник громких криков: в окружении толпы из воинов в цветах Минамото и Татибана Таро и Кёсукэ скрестили катаны. А самураи обоих кланов подбадривали их, каждый на свой лад.
Их поединок меньше всего был похож на тренировочную схватку. Со стороны казалось, что они бились на смерть.
В очередной раз. Что стало причиной сегодня?.. Кто кого задел первым?..
Я стояла, замерев на месте, и была не в силах отвести взгляд и вернуться в свою спальню. Но не решалась я также и пойти вперед, приблизиться к толпе мужчин. Мне казалось это неуместным. Поэтому приходилось кусать губы и зажмуриваться в отдалении.
Я боялась за Таро. Он ведь даже не успел оправиться от ран, но уже сражался с моим сумасшедшим братом.
В какой-то момент их поединок перерос в настоящее сражение. Поддерживающий гул самураев смолк. По тренировочной площадке расползлась волна беспокойства. И Таро, и Кёсукэ друг друга не щадили: кидали на землю, наносили жестокие, опасные удары. Схлестывались если не на смерть, но и не на жизнь. Оба хотели ранить соперника, поддеть, победить.
Я искусала все губы, чувствуя, как птицей взметалось сердце в груди. Таро оступился и упал, и я вскрикнула, закрыла ладонями глаза, побоявшись увидеть решающей удар Кёсукэ. Но, вопреки своим опасениям, я не услышала из уст жениха стона, полного боли. Тогда я решилась посмотреть и застыла от удивления. По земле катался мой брат, а над ним возвышался Таро. Катана Кёсукэ валялась где-то в стороне, а сам он выл, словно раненое животное.
В следующее мгновение все переменилось еще сильнее. На мощеной дорожке, ведущей к тренировочной площадке, появилась Акико в сопровождении Ацуми-сана и нескольких самураев Татибана.
— Измена! — я услышала ее торжествующий крик. — Это измена, ты пролил кровь сына сёгуна!

28. Сделай меня своей

— Если бы за каждую каплю пролитой крови детей сёгуна наказывали, в Камакуре не осталось бы самураев, готовых учить мальчишек сражаться, — насмешливый голос Томоэ разрезал повисшую после возгласа Акико тишину.
Глава клана Фудзивара неторопливо вышла из-под деревьев, густая крона которых надежно скрывала ее от чужих взглядов. Именно поэтому я не заметила ее раньше.
Как и моя мачеха, которая совсем не ожидала встретить на тренировочной площадке племянницу.
— Это был тренировочный поединок, и твой сын сам предложил сражаться не на затупленных катанах, — Томоэ продолжала говорить убийственно спокойным голосом.
Мне казалось, я слышу скрип зубов Акико.
Ацуми-сан вышел у нее из-за спины, намереваясь заговорить с Томоэ, но та вскинула руку и резко мотнула головой, и мужчина остановился на полушаге. Пришедшие с ними самураи Татибана неловко толпились позади него, не зная, куда себя деть.
Вся сцена напоминала сплошную фантасмагорию. Акико выглядела глупо и неуместно, и я не понимала, что случилось с женщиной, которая казалась мне расчетливой и осторожной? Для чего были все эти крики об измене? А не окажись рядом Томоэ? Мачеха верила, что прикажет своим самураям, и те поднимут мечи против Таро?..
— На чьей ты стороне, племянница? — спросила обозленная, утратившая контроль над собой и ситуацией Акико.
Мысленно я застонала. Зачем, зачем задавать вопрос, ответ на который тебе не понравится?..
— На стороне своего отца, — холодно отозвалась Томоэ, говоря о Такеши-сане.
— Твой отец был моим братом! Ты моя плоть и кровь! — воскликнула Акико, и я заметила, как поморщилась Фудзивара.
Вероятно, подобная сцена происходила не в первый раз.
— Вставай, брат, — Томоэ повернулась к Кёсукэ, который все еще сидел на земле — покрасневший, уязвленный и побежденный. — Согласен, что это был честный поединок?
Тот переглянулся с матерью и нехотя кивнул. Поднялся сам, проигнорировав протянутую Томоэ руку. Брови у нее взлетели вверх, но она промолчала и лишь одарила спину Кёсукэ язвительным взглядом.
Он ушел один, в противоположную от матери сторону, даже на нее не взглянув. Разгневанная, разочарованная Акико хлестнула воздух длинным рукавом кимоно и, уже даже не пытаясь сохранить хорошую мину при плохой игре, отправилась обратно в поместье по той же дорожке, по которой пришла. Ацуми-сан и самураи молча последовали за ней.
Томоэ что-то сказала Таро, и тот негромко засмеялся. Атмосфера, царившая на тренировочной площадке, разрядилась после ухода всех Татибана. Оставшиеся мужчины вернулись к прерванным занятиям и взяли в руки катаны или длинные копья-нагинаты.
Я также направилась обратно в спальню, уверенная, что никем не была замечена. В покоях меня дожидалась Саюри, а на столе лежала найденная ею вышивка.
— Ты слышала что-нибудь о запрете проливать кровь детей сёгуна? — задала я ей вопрос, который мучил меня с момента появления мачехи на площадке для тренировок.
Ведь должна же была быть причина в поведении Акико?.. Ее приход был заранее спланирован — слишком уж вовремя она появилась. Еще и вместе с Ацуми-саном и самураями! Она не просто так оказалась в нужном месте в нужное время.
Но чего она пыталась добиться?
— Госпожа? — моргнув, Саюри озадаченно на меня посмотрела.
— Что будет человеку, который ранил, к примеру, Кёсукэ?
— Кёсукэ-сан ранен?
— Да нет же! — воскликнула я, разозлившись, и служанка тут же втянула голову в плечи. — Мой брат сражался сейчас в учебном поединке с Таро-саном, и тот его слегка задел катаной. Из царапины пошла кровь…
Саюри нахмурилась. Я по лицу видела, что девочка отчаянно хотела мне помочь.
— Но ведь раны — обычно дело, когда мужчины сражаются… — протянула она растерянно.
Я вздохнула. Значит, измену мать выдумала.
Для чего?
И ответ не заставил себя ждать.
В мои покои вскоре вошла старая карга-служанка Акико. Едва согнув спину в поклоне, она передала послание от мачехи. Та больше не намерена терпеть обращение, которому мы все подвергались в поместье Фудзивара, и потому велела собираться: мы выезжаем в Камакуру на рассвете.
С минуту я стояла на месте и хлопала глазами, словно глупая гусыня. Приказ мачехи показался мне громом посреди ясного неба.
Когда служанка ушла, я отмерла и бросилась к дверям. Конечно же, к ним для надежности приставили двух самураев Татибана. Третий охранял дом снаружи. Я аккуратно выглянула сквозь створки седзи и увидела, как он ходил вдоль деревянной веранды, мимо комнат, которые занимала я, мачеха, Юкико и Ацуми-сан.
Отчаяние накрыло меня с головой. Я почувствовала себя полностью изолированной. Запертой в клетке. И невероятно, невероятно одинокой.
Собравшись с силами, я вновь подошла к дверям и потребовала меня выпустить.
— Акико-сан велела вам находиться в ваших покоях, Йоко-химэ. Для вашей же безопасности, — проскрежетал один из самураев и опустил ладонь на рукоять меча.
Я фыркнула и впервые пожалела о том, что в японских домах дверь нельзя закрыть с оглушительным стуком.
Когда я вышла на веранду, то буквально тотчас ко мне приблизился третий самурай.
— Сегодня вам лучше остаться в комнате, Йоко-химэ, — сказал он.
— Я хочу прогуляться по саду.
— Не сегодня, госпожа, — совершенно безразлично отозвался самурай.
Он оставался на месте до тех пор, пока, сдавшись, я не вернулась в покои.
Мы уедем уже утром на рассвете. Одна лишь мысль приводила меня в отчаяние! От невозможности что-либо сделать хотелось кричать и плакать одновременно. Я была заперта в комнате без возможности выйти, без возможности встретиться с Таро…
Они узнают, не могут не узнать, что задумала Акико. Сборы не останутся незамеченными, и мы не исчезнем бесследно. Минамото смогут догнать нас по пути в Камакуру.
Если захотят.
Если Такеши-сан не отступится от своих планов.
Мне нужно было поговорить с Таро. Услышать, что он не нарушит данного мне слова.
Я посмотрела на Саюри и в голову мгновенно пришла идея. Наскоро набросав корявое послание на свитке, я едва дождалась, пока подсохнут чернила, скрутила его и сунула в руки служанки.
— Тебе нужно передать это Таро Минамото. Это очень важно. Понимаешь?
Она испуганно захлопала глазами. Пришлось стиснуть ее плечи и хорошенько встряхнуть.
— Саюри! Выйди из спальни и сделай вид, что идешь в комнаты для слуг. А сама найди Таро, поняла?
Кое-как она кивнула. Губы у служанки подрагивали от страха.
— Х-хорошо, госпожа. Я все сделаю.
Вдвоем мы подошли к дверям, но уйти одной Саюри не позволили. Самурай встал у нее за спиной и сказал.
— Я провожу ее.
Служанка бросила на меня испуганный взгляд, и теперь пришел мой черед закусывать губу. Я посмотрела им обоим в спины и едва сдержалась, чтобы не топнуть ногой. Самурай не позволит ей передать мое послание. Он именно поэтому за ней пошел. Чтобы проследить.
Остаток дня прошел словно в тумане. Всеми силами я пыталась себя успокоить, но выходило скверно. Саюри так и не вернулась. Ужин вместо нее мне принесла старая карга. К нему я не притронулась и пальцем. Во-первых, от тревоги крутило живот, меня тошнило, и я совсем не чувствовала голода. А во-вторых, не собиралась есть ничего из чужих рук. Один раз меня уже пытались отравить в этой семьей. Второго раза не будет.
Я вытащила припрятанный кинжал и положила его под футон, а рядом с ним — сенбоны, которые дала мне Наоми Минамото. Я водила пальцем по прохладной, гладкой поверхности сенбонов и, словно заведенная, повторяла, что все наладится. Акико не сможет увезти меня на край света. Отряд Минамото быстро нас нагонит, и в Камакуру мы прибудем вместе, как и обещал Такеши-сан. Все истеричные действия мачехи сейчас продиктованы ее полубезумным состоянием, и когда я встречусь с отцом, и все ему расскажу, он и сам увидит, что жена сошла с ума.
Я смогу себя защитить. Я попытаюсь. И я сбегу, если понадобится.
Прямо по центру груди ныло и болело, словно там образовалась незаживающая дыра. Я чувствовала себя совершенно беспомощной.
Не знаю, как и когда я заснула: даже не переоделась в ночную рубашку. В какой-то момент переживания настолько меня истощили, что я провалилась в сон прямо в кимоно, положив голову на твердую подушку.
Конечно же, мне снились тревожные вещи, словно я металась по комнате без дверей и окон и никак не могла ее покинуть, а стены все сжимались и сжимались, вот-вот готовясь меня расплющить. Я кричала, но никто не слышал. В миг, когда комната из моего кошмара окончательно сжалась, и я умерла, я проснулась в реальности от какого-то звука.
Распахнула глаза и едва не завизжала от неожиданности, но ладонь Таро вовремя зажала мне рот.
Разглядев его в темноте, сперва я подумала, что из одного сна просто оказалась в другом. Ничем иным его появление в моих покоях я объяснить не могла.
Бросила быстрый взгляд на седзи: плотно задвинуты.
— Кричать не будешь? — спросил Таро приглушенным голосом, и я мотнула головой.
Он отпустил меня и чуть отодвинулся назад, и я резко села на футоне, глядя на него широко распахнутыми глазами.
— Это не сон? — спросила сдавленным шепотом.
Он улыбнулся лишь глазами и покачал головой.
— Но как?.. — я кивнула в сторону седзи.
Ведь снаружи веранду охранял самурай.
— Он поспит немного и очнется к рассвету, — в глазах Таро блеснуло непонятное для меня веселье.
Он помолчал, а потом сказал то, от чего у меня сердце ухнуло куда-то вниз живота.
— Я не мог вот так позволить тебе уехать.
Прямо из той дыры в груди, которая болела весь день, по телу разлилось живительное тепло. Я расплылась в улыбке — как полная дура, да и пусть!
Мой жених — вот он, живой, из плоти и крови — пришел, хотя я, к своему стыду, уже и не ждала. Смирилась, что утром уеду, и неизвестно, когда мы увидимся вновь.
— Мы отправимся в Камакуру следом за вами, Йоко, — сказал он, смотря на меня серьезно и строго.
Продолжая улыбаться, я кивнула. В голове пели птицы.
— Акико-сан задала нам изрядную задачку, — конечно, он не мог позволить себе оскорбление этой безумной женщины. — Но остались дела, которые должны быть завершены прежде, чем мы с отцом уедем.
— Я понимаю, — я поспешила его перебить, потому что не хотела, чтобы он чувствовал, что должен оправдываться передо мной. Что-то объяснять. — Не надо оправдываться, — озвучила я свои мысли.
Таро резко мотнул головой. Свирепо и бескомпромиссно.
— Надо. Надо, Йоко, потому что я дал тебе слово, и…
Я не знаю, что мной руководило, но я потянулась к нему и поцеловала. На одну короткую секунду я испугалась, что он отшатнется. Таро замер на месте, и его губы казались просто каменными, но все же он дрогнул. Он сдался и подвинулся мне навстречу. Его ладони скользнули по моей спине, по острым лопаткам и смяли тонкий шелк кимоно.
В его руках я задрожала и подалась к нему еще сильнее, чтобы сохранить равновесие. Обняла за шею, почувствовав кожей его частый, взволнованный пульс. Скользнула пальцами чуть выше и вытащила две заколки из пучка, и его темные волосы рассыпались по плечам.
От моих губ Таро перешел поцелуями к шее, безжалостно оттянув в сторону мешавшееся кимоно. Ласкающие прикосновения вновь вызвали волну сладкой дрожи во всем теле, и я выгнулась, прижалась к нему, хотя ближе уже было невозможно. Но я все равно хотела. Быть еще ближе. Еще крепче в него вжиматься. Чувствовать его каждым сантиметром своего тела.
Прикрыв от удовольствия глаза, я пыталась вслепую руками найти завязки его куртки, чтобы скинуть ее на татами. Он содрогнулся, когда я потянула ткань вниз и дотронулась до его обнаженной, горячей кожи. Мне хотелось гладить его по плечам и груди, чувствовать ладонями упругие, сильные мышцы, ласкать спину и ощущать его напряжение.
С тихим рыком Таро прервал свои поцелуи и чуть отодвинулся, чтобы посмотреть мне в глаза. Я недовольно захныкала, ощутив вдруг пустоту.
Он выглядел таким встрепанным и возбужденным, с темными глазами, в которых горел огонь, и с тяжелым, сбившимся дыханием. Интересно, какой он видел сейчас меня?.. Всю зацелованную, с припухшими губами, с красными отметинами на тонкой, бледной коже на шее и ключицах…
— Я не должен… — сбивчивым шепотом произнес он, и я перехватила его руки, когда он потянулся, чтобы поднять с татами куртку.
— Но я хочу этого, — тихо, чтобы не услышали самураи за стеной, сказала я и сжала пальцами его запястья, не сумев даже их обхватить. — Хочу. Я твоя невеста. Ты дал мне слово. Это все, что имеет значение. Я не боюсь, что ты от него оступишься и не женишься на мне…
— Йоко, — вымученно простонал он и стиснул кулаки, пытаясь справиться с самим собой. — Так не следует делать…
Я проклинала кимоно, которое невозможно было снять в одиночку без чужой помощи. Но я знала, что могу ослабить завязки, и позволить одной части соскользнуть с моей груди.
Увидев тяжелую, налившуюся возбуждением грудь, прикрытую лишь полупрозрачной рубашкой, Таро вскинул на меня потемневший взгляд. Вены на его руках вздулись от напряжения. Он балансировал на самом краю пропасти, готовый вот-вот сорваться вниз.
Я подсела к нему ближе, потерлась затвердевшими сосками о его грудь и жарко прошептала в самое ухо.
— Я хочу этого. Хочу. Сделай меня своей.
И он сдался.

29. Ловушка

Задолго до рассвета меня разбудили осторожные, едва ощутимые прикосновения к щеке. Я лежала на теплой, твердой груди Таро, и одной рукой он безотчётно скользил по моим плечам, а другой гладил лицо.
— Пора просыпаться, — шепнул он, почувствовав, что я уже не сплю.
Я решилась открыть глаза и, чуть запрокинув голову, посмотрела на него. В сердце уколола нежность, когда я увидела его расслабленное, безмятежное лицо. Ни малейшего следа напряжения, ни сведенных на переносице бровей, ни нахмуренного лба, ни твердо сжатых губ, ни желваков на скулах…
Захотелось, чтобы это мгновение никогда не заканчивалось. В кольце его сильных рук я чувствовала себя спокойно и уютно. Словно была на своем месте.
— Я должен идти, — сказал Таро с сожалением и, потянувшись, поцеловал меня в макушку, зарылся носом в волосы и глубоко вдохнул.
Я изо всех сил прижалась к его обнаженному телу. Воспоминания о том, что мы сделали ночью, заставили щеки вспыхнуть слабым румянцем. Между ног чуть саднило, и я поморщилась.
Мягко, но решительно Таро выпустил меня из объятий и сел на футоне. Тонкая простыня соскользнула с его груди, и я обласкала взглядом сухой, поджарый живот, который не портил даже старый шрам от ожога.
— Йоко, будь осторожна, — попросил он, но я, увлеченная воспоминаниями, едва ли не отмахнулась от неуместных и излишних предостережений.
В голове у меня сделалось так легко и свободно. Я дышала полной грудью и чувствовала себя невероятно, потрясающе живой.
— Йоко, — твердые пальцы сомкнулись на подбородке и заставили посмотреть ему в глаза. — Пока мы вновь не увидимся, никто, никто не должен знать о том, что произошло между нами. Это важно, — настойчиво повторил он совсем не тем голосом, которым ночью шептал мне на ушко жаркие слова в перерывах между ласками.
— Почему? — я сощурилась.
Неужели он стыдился?..
— Это подвергнет тебя опасности, — нехотя признался Таро лишь для того, чтобы я отнеслась к его словам серьезнее.
Он порывисто, крепко меня обнял, прижав к груди, вновь поцеловал в макушку и поднялся. За плотно задвинутыми седзи уже не стояла сплошная темнота, как ночью. Серые предрассветные сумерки окутали сад и поместье Фудзивара.
Выверенными, точными движениями Таро надел штаны-хакама и короткую куртку. Я встала следом и наблюдала за ним печальными, тоскливыми глазами. Ничего не могла с собой поделать. В груди саднило.
— Мы скоро встретимся, — он подошел ко мне, чтобы попрощаться, и притянул для поцелуя, от которого у меня вновь подогнулись колени. Что же со мной творили прикосновения его твердых, прохладных губ…
— Будь осторожна, — шепнул Таро и дотронулся рукой до створки седзи.
— Береги себя, — поспешно выдохнула я, когда его силуэт уже пропал в глубине сада.
Вот и все. Он ушел, и лишь шелест приоткрытой створки седзи напоминал о том, что он был в моей спальне.
Я взяла в руке посеребрённое зеркало, чтобы хорошенько себя разглядеть. Лицо выглядело заспанным, а губы — зацелованными и припухшими. Его поцелуи оставили отметины у меня на шее и ключицах, и, растерянно обводя их пальцами, я вспоминала, как раз за разом сгорала этой ночью, когда Таро мной овладевал.
Впервые я стала одной сущностью с Йоко. Впервые не делала между нами никаких различий, даже мысленно. Мы сгорали с ней вместе, и я расслабилась, расплавилась от его умелых ласк и отпустила себя, сломав все границы и запреты. Вернее, их сломал Таро. Смял одним движением. Покорил, подчинил себе. Когда я об этом попросила.
Расставание с ним по-прежнему казалось мне горьким, словно полынь. Воздух пах обреченностью и тоской, и сердце сжималось от дурных предчувствий.
Но теперь я знала, что справлюсь со всем. Теперь я переживу разлуку, даже если она продлится дольше обещанного.
Потому что сегодня ночью мы стали с ним единым целым. И у меня осталась его частичка. А у него — моя.
Акико сдержала обещание: мы действительно уехали из поместья рано-рано утром. Проводить нас пришла лишь Томоэ Фудзивара — ее долг, как хозяйки поместья. Я знала, что не увижу никого из Минамото — Таро сказал мне об этом ночью, но сердце болезненно сжалось. Юкико косилась на меня, не скрывая своего жалкого торжества, и я в который раз подумала, как бы я все это перенесла, не приди Таро ко мне ночью.
А может, и не перенесла бы.
Томоэ Фудзивара долго смотрела мне в глаза на прощание, а потом отдала небольшой сверток: подарок. Я развернула его и увидела подвеску из огромной жемчужины на цепочке. Склонила голову, чтобы поблагодарить, ведь перламутровая, цвета слоновой кости жемчужина и впрямь была красива, а Томоэ неожиданно подалась ко мне и коснулась сухими губами щеки.
— В ней яд. Используй с умом, — неслышно прошелестела она и отступила.
Паланкины, в которых мы ехали, не пережили налет самураев в белых масках, и потому оставшийся путь до Камакуры нам предстояло проделать верхом. Я храбрилась и утешала себя, что едва ли нас ждет быстрая скачка: мачеха точно такого не позволит. Но мне все равно было страшно. Я не умела держаться верхом, и все разы, когда я оказывалась на лошади, чувствовала спиной твердую грудь Таро, и это придавало уверенности.
Сейчас же какой-то самурай подсадил меня и помог забраться в седло, и, кажется, получилось у меня это с грацией картошки. Я сжала поводья в ладонях и посмотрела вниз, на землю. Лощадь фыркнула, мотнула головой и начала нетерпеливо перебирать копытами.
Боже мой, какой же долгий меня ждет путь.
Но, вопреки моим опасениям, неделя, которая потребовалась нам, чтобы добраться до Камакуры, пролетела довольно быстро. Акико очень хотела вернуться во дворец Сёгуна как можно скорее, и потому самураи спешили. Мне кажется, она ради этой цели даже приструнила Кёсукэ. За все время в дороге он ни разу не задел меня. Он не только не говорил со мной, он даже не смотрел в мою сторону.
И это было самым прекрасным, что случилось в пути.
Самураи Минамото не догнали нас ни на третий день, ни на пятый. К седьмому я лишь крепче сцепила зубы и перестала оглядываться назад, ожидая увидеть на горизонте стену пыли, поднятый в воздух ударами лошадиных копыт.
Мое дурное предчувствие оправдалось. Не зря воздух пах горькой полынью в поместье Фудзивара. Он пах горечью разлуки.
Я стискивала зубы и молчала, игнорируя надменные взгляды мачехи и сочувствующие Саюри. Я не задала Акико ни одного вопроса, что вертелись на языке, и повторяла как мантру: скоро я поговорю с отцом, скоро я поговорю с отцом.
Под конец я уже считала оставшиеся до Камакуры дни, но и там меня постигло горькое разочарование.
Сёгун покинул столицу раньше нас, разминувшись с женой буквально на сутки. Когда один из самураев, что встречали нас на въезде в город, сказал об этом матери, я вцепилась в поводья изо всех сил, сжала их в кулаках, оставив отпечатки полумесяцев от ногтей на ладонях.
Акико выглядела ошеломленной, и я поняла, что для нее это также стало жестоким ударом. Мачеха возглавляла большие надежды на встречу с мужем.
Мы ехали вдоль залива, теплый ветер трепал мои волосы, норовя разрушить прическу, но я не могла наслаждаться ни видом, ни городом. Смотрела в спины матери и Ацуми-сана, смотрела в спину Кёсукэ и чувствовала, как на шее затягивалась невидимая петля.
Когда за нами захлопнулись ворота, я не сдержалась и вздрогнула.
Вот теперь я по-настоящему почувствовала себя в западне.
Мощеная крупным булыжником дорога шла вверх по холму, и понемногу я начала осматриваться. Нет, я еще не до конца примирилась с обрушившимися на меня новостями. Но я должна была держать лицо. Я и так ловила пару раз на себе взгляды мачехи и Кёсукэ.
К моему удивлению, нас встречали люди. Они рассыпались вдоль дороги и кланялись, когда мы проезжали мимо. У кого-то на лицах я заметила улыбки, но в большинстве толпа показалась мне напряженной.
Какое же срочное дело вырвало отца за пределы столицы? Новые нападения восставших самураев? Какие-то дурные вести, о которых я пока не догадывалась?
Но если страна вновь стояла на пороге войны, то немудрено, что в толпе витало напряжение. Война — это всегда лишь боль, смерть и слезы.
Дворец сёгуна — роскошный дворцовый комплекс — находился на вершине холма. С одной стороны он утопал в привычной саду, с другой же открывался невероятный вид на залив Кагами.
Мы въехали на внутреннюю территорию сквозь величественные деревянные ворота, украшенные резьбой по дереву и ярко-красными вставками, переплетающимися в диковинный узор, и проехали по мосту, перекинутому через ров с водой. Я не могла поверить своим глазам.
Дворец сёгуна не шел ни в какое сравнение с тем, что я видела раньше. Второе кольцо стен надежно отделяло и охраняло территорию, где жила семья сёгуна. Вдалеке я заметила невысокую дозорную башню. Она была словно сложена из нескольких невысоких домиков-минка, нанизанных один на другой. А прямо перед глазами простирались несколько огромных зданий, соединенных крытыми переходами, а вокруг них — шел уже внутренний дворцовый сад, куда имели доступ немногие.
Настоящая крепость.
В которую нельзя просто так войти.
Равно как нельзя и выйти.
Ловушка захлопнулась.
У одного из дворцов стояла группа людей, во главе которой особенно выделялся мужчина, потому как он опирался на палку. Старший брат Йоко и Кёсукэ. Наследник отца. Наверняка сёгун оставил его распоряжаться всем в свое отсутствие.
Я не помнила, каким об был, и потому взмолилась всем Богам, чтобы он оказался нормальным человеком. Не был похож на Кёсукэ, который вызывал у меня дрожь омерзения. Или на мачеху.
Мы спешились, и мужчины медленно направились в нашу сторону, подстраиваясь под небыстрый шаг моего старшего брата, который хромал при ходьбе. Я вздохнула и скрестила пальцы за спиной: на удачу.

30. Змеиное гнездо

Жизнь во дворце сёгуна отличалась от всего, что я знала прежде. Здесь у меня не осталось свободы распоряжаться собой. Что и как я делала в течение дня было заранее жестко расписано. В Камакуре меня поджидали то ли мои наставницы, то ли гувернантки: я не знала, каким словом их лучше описать. Возможно, подосланные Акико надсмотрщицы?.. Они следили за мной и моим днем: с кем и во сколько я завтракаю, как провожу время до обеда, что делаю по вечерам.
В первые дни я была настолько поражена и ошарашена, что не было сил волноваться ни о чем, кроме нового быта. Но с прошествием времени, когда я чуть привыкла и смирилась с постоянным нахождением вокруг меня большого числа людей, тревога вернулась с новыми силами.
От Минамото не было никаких вестей. От Таро.
Я знала, что отец отправился на юг страны, потому что восстание в нескольких монастырях довольно быстро перекинулось и на другие, словно лесной пожар. То ли его военные советники в Камакуре что-то недоговаривали, то ли ошиблись в донесениях отправленные на разведку отряды, то ли вмешался злой рок, но вышло так, что угрозу монахов-сохэй сильно недооценили.
А когда спохватились — уже было поздно.
Не дремали и враги страны на континенте. Как только ветер донес новости о вспыхнувших восстаниях, те почуяли запах легкой наживы. Во дворце шептались о новых кораблях, которые съедят немалую часть казны…
А вот слухи про Минамото до меня не доходили. Я подозревала, что Акико тщательно за этим следила.
Чтобы я почувствовала себя еще более одинокой, хотя я не думала, что это возможно.
Дворец сёгуна в Камакуре оказался прекрасной, золотой клеткой.
Когда я немного пришла в себя, то попыталась осторожно выяснить у Саюри и других служанок о том, что случилось во дворце в год моего рождения. Но некоторые были слишком молоды, чтобы помнить; другие же, наверное, слишком умны, чтобы со мной говорить.
Итог был один: я не добилась ничего.
А спустя неделю после нашего приезда старший брат Акихито, которого я видела лишь мельком, собрал всю семью на ужин.
Из того, что я успела узнать из разговоров, он стал хромым в результате ранения, еще в юношеском возрасте. Копье задело бедро, он упал с лошади, чем еще сильнее все усугубил. Увечье сильно на него повлияло. Он вырос полной противоположностью Кёсукэ — слава Богу!
Не любил людей, но любил поэзию и уединение. Но, будучи старшим сыном сёгуна, подобной роскоши он себе позволить не мог, и потому теперь, в отсутствии в столице отца, проводил дни напролет, встречаясь с министрами, чиновниками, советниками, просителями, самураями…
Я не знала еще, чего от него ожидать, и на всякий случай решила понапрасну не надеяться. Никто из этой семьи не был ко мне добр, и глупо думать, что Акихито поведет себя иначе.
Трапеза проходила в роскошном помещении.
Отец, конечно, не поскупился, когда велел воздвигнуть этот дворец. Стены были увешены тончайшим шелком, расшитым золотыми нитками, как и подушки, которые лежали на татами и на которые полагалось опираться, когда сидишь за столом.
Посуда казалась невесомой — настолько тонкими, воздушными были стенки многочисленных мисок и плошек.
Да что говорить. Даже мои покои занимали три комнаты, соединенных друг с другом, и в одной все стены состояли из встроенных ниш, в которых хранились бесчисленные кимоно, ночные рубашки, плащи и украшения.
Но эта роскошь казалась мне слишком вычурной, неестественной и потому не нравилась.
С тихой тоской я вспоминала аскетизм поместья Минамото. Мне нравились пустые стены и комнаты. В них было так много воздуха и света, и так легко, свободно дышалось полной грудью. А узор на татами из запутавшихся солнечных лучей казался мне куда прекраснее, чем самая изысканная вышивка золотыми нитями.
Конечно же, семейный ужин включал себя и Ацуми-сана с Юкико. Я не видела обоих неделю и не могла сказать, что соскучилась.
К счастью, я сидела рядом с Акихито и потому не опасалась, что в мою чашку подсыпят отраву.
Когда все уже собрались, а старший брат еще не пришел, и мы застыли в тягучем ожидании, я внимательно наблюдала за Кёсукэ и видела, как его красивое, надменное лицо искажала брезгливая гримаса. Он скривился, когда Акихито вошел, опираясь на палку. И фыркнул едва слышно, но вполне различимо, когда тот неловко опустился на татами и уселся за стол.
В голове сразу же пронеслись слова Кёсукэ, небрежно брошенные им в поместье Минамото: «мы еще посмотрим, кто станет сёгуном после отца».
Тогда я их не поняла. Сейчас же, когда я видела увечье Акихито и безумный огонь в глазах Кёсукэ, все прояснилось.
Я оказалась не просто во дворце сёгуна.
Я оказалась в яме со змеями.
Поначалу трапеза протекала спокойно и чинно. Я не расслабилась, но немного выдохнула и даже поела, потому что вызванная волнением тошнота улеглась.
Но когда служанки начали долгий процесс заваривания чая, все переменилось. Акихито повернулся и впервые заговорил со мной напрямую.
— Сестра, это правда, что в поместье Минамото ты оговорила нашего брата?
Мои брови взлетели вверх, и я не смогла удержать равнодушное выражение на лице. Один взгляд в сторону Акико подтвердил, откуда дул ветер.
У мачехи не нашлось более интересной темы для жалоб? С момента, когда мы гостили у Минамото, утекло столько воды, столько всего случилось…
— Не правда, брат.
— Из слов матушки и Кёсукэ следовало именно это.
Я поджала губы. Взгляды всех присутствующих за столом были обращены на меня. Не надейтесь, что я склоню голову.
Я вздернула подбородок и посмотрела Акихито в глаза.
— Я вмешалась потому, что знала, что нашему отцу-сёгуну не нужны распри с кланом Минамото, — твердо отчеканила я.
Не правда? Но кого это волнует?..
— Хм, — Акихито дернул уголками губ, но больше ничего не сказал, потянувшись за сладостью из риса и медового сиропа.
Надеюсь, хотя бы старший брат пошел в отца. Потому что ни на кого в этой семье, кроме него, надежды у меня уже не осталось.
— Тебе пора переставать тревожиться о клане Минамото, девочка, — Акико не понравилось, что Акихито не устроил мне публичную порку, на которую та так надеялась. Потому и решила взять все в своим руки.
— Вас уже ничего не связывает, и скоро…
— Матушка, — тихо, но веско пророкотал Акихито. — Мы уже говорили об этом. Мы не будем обсуждать помолвку Йоко до тех пор, пока не вернется наш отец, — он поморщился, как от боли, и помассировал ладонями виски.
Кёсукэ смотрел на него, как на ничтожество.
— Неизвестно, когда вернется мой брат, — подал голос молчавший до того Ацуми-сан. — А в столь смутное время сёгунату понадобятся новые союзники, и семья, которую предложил я…
— Вот именно, — Акихито устремил на него тяжелый, немигающий взгляд. — Вот именно, что сёгунату понадобятся союзники, а семьи вернее, чем Минамото, мы не отыщем нигде. Я все сказал! — он повысил голос, когда и Акико, и Ацуми-сан одновременно вскинулись, чтобы возразить. — Пока не вернется отец, помолвка остается в силе.
Акихито тяжело дышал. И я могла понять его. Противостояние с такими пиявками, как мачеха и дядя, высасывало все жизненные силы.
— Ты никогда не станешь хорошим сёгуном, если так и продолжишь прятаться за папочкиным кимоно, — выплюнул Кёсукэ. Очередная злобная гримаса исказила его лицо до неузнаваемости.
— А ты вообще не станешь сёгуном, — огрызнулся Акихито, утратив жесткий самоконтроль.
Кёсукэ подавился собственной злобой, захлебнувшись воздухом.
Я искоса посмотрела на Акихито и на мгновение прониклась искренним сочувствием. Не только потому, что он встал на мою сторону, хотя на самом деле он лишь поддерживал отца и думал о троне. Мне стало жаль его, когда я увидела вздувшиеся вены на висках, быстрое биение жилки на шее и капельки пота, что медленно стекали из-под убранных в пучок на затылке волос.
Кёсукэ даже не пытался скрыть презрительной усмешки на холеном лице. И внезапно я вспомнила, что все разы, когда я видела Акихито, он ходил исключительно в окружении пятерых самураев.
После этого семейного ужина такая привычка уже не казалась мне беспочвенной блажью. Он провел с родней гораздо больше времени, чем я. Он знал их куда лучше.
Интересно, когда Акико списала его со счетов? Когда родила второго сыночка, захватившего материнское сердце? Или когда первый стал неловким калекой?.. И что чувствовал Акихито? Ведь он не мог не замечать отношение матери к нему.
Мне было полегче. Тут все объяснимо. Я — бастард, доказательство измены. Ее ненависть и неприязнь понятны.
Но он… он-то от ее плоти и крови.
А она его не любила.
Некоторым женщинам нельзя заводить детей.
— Йоко, — голос Акихито выдернул меня из пучины размышлений. — Я хочу поговорить с тобой. После ужина зайди в мои покои.
И он, сделав над собой очередное усилие, кое-как поднялся из-за стола, опираясь на трость. Я задушила в зародыше естественный порыв помочь ему. Едва ли это будет уместно: не здесь и не сейчас, не в окружении этих людей.
Я с трудом дождалась окончания ужина. Казалось, что служанки заваривали чай целую вечность — так оно и было. Сбежала при первой же возможности. Задерживать меня никто не стал, лишь вздохнули с облегчением, когда я перестала мозолить им глаза.
Вот так. Старший брат оказался еще одной белой вороной в семье.
Какое же счастье!
В дверях меня встретили два самурая. Как бы мне научиться запоминать их имена и лица? Но они так похожи…
— Йоко-химэ, Акихито-сама приказал вас сопроводить, — один из них вежливо поклонился и повел в сторону рукой.
Его лицо неожиданно показалось мне знакомым. Как будто я уже встречалась с ним не раз и не два. Я нахмурилась, пытаясь вспомнить, но проиграла собственным воспоминаниям. Надо бы спросить его имя. И начать различать их лица. Чтобы вовремя заметить шпиона, подосланного мачехой. Или неизвестного убийцу…
Я шла через бесконечные коридоры, комнаты, длинные переходы и веранды, пока не оказалась в самом, наверное, отдаленном уголке огромного дворца.
Значит, здесь поселился Акихито.
Даже не задалась вопросом «почему». Все и так понятно.
Если бы я могла выбирать, также отгородилась бы от собственной семьи.
Прямо передо мной из покоев поспешно вышла молоденькая девушка, и я невольно проводила ее взглядом. Наложница?.. Интересно. Надо будет разузнать про нее у Саюри.
Акихито занимал четыре спальни, и их обстановка была более приятна глазу, чем убранство дворца. Вычурности и роскоши здесь почти не было. Даже стены не были никак украшены.
Брат ждал меня на веранде.
Сперва это показалось мне странным, но потом я поняла. Ему неудобно и больно сидеть на татами за низким столом: я видела, с каким трудом он опускался и вставал. Вокруг нас широким кольцом стояли самураи, даже на дорожках снаружи, и возле деревьев в саду. Акихито позаботился, чтобы нас никто не подслушал.
Брат стоял ко мне в профиль, положив одну руку на деревянные поручни веранды, и я задержала взгляд на его лице. Он и Кёсукэ одновременно очень похожи и различны. Интересно, каково ему? Перед глазами всегда здоровый, очень красивый младший брат, любимец матери, а, может, и отца. А на нем же лежит тяжелое бремя увечья, которое не каждому под силу вынести.
— Ты хотел видеть меня, брат? — я напомнила о своем присутствии, и Акихито встрепенулся и отвел взгляд от сада.
— Да. Я хотел напомнить тебе о нашем уговоре, — медленно, взвешивая каждое слово, сказал он. — Ты должна прекратить расспрашивать служанок о событиях той весны, — с нажимом произнес Акихито. — Если слухи дойдут до Акико, она сильно огорчится. Я думал, мы с тобой обо всем договорились, Йоко. Ты обещала не искать свою настоящую мать.
У меня в голове — чистейший белый лист.
Я смотрела на Акихито и могла лишь глупо моргать. Память Йоко не содержала даже малейших зацепок, которые могли бы прояснить содержание упомянутого разговора.
— Да… — протянула я, чтобы выиграть время. — Я… память порой подводит меня. Наверное, из-за той попытки отравления…
— Что?! — свистящий шепот Акихито вызывал у меня мурашки.
Я посмотрела на него: брат казался искренне удивленным. Он даже распрямился на несколько секунд, перестав опираться на палку, и лишь сейчас я заметила, как он высок. Был высок, пока злой рок судьбы не заставил его согнуть спину.
Высок и красив, и с будущим, в котором ему прочили одни лишь победы.
Пока ранение не перечеркнуло все.
— Какое отравление? — он стремительно шагнул ко мне — весьма стремительно для человека с палкой — и впился требовательным взглядом. — Какое отравление, Йоко? Когда?
— В поместье Минамото…
«Дважды, дорогой братец. Дважды».
— Постой! — он требовательно вскинул руку, и в этом властном жесте и в его интонациях я узнала одновременно Такеши и Таро. — Когда это случилось?
Если бы я знала!
— Примерно вскоре после нашего приезда. И нескольких дней не прошло, — по крайней мере, по моим собственным подсчетам выходило именно так.
— Мать упомянула вскользь в одном из писем, что ты приболела.
Я пожала плечами. Пока единственная хорошая новость заключалась в том, что наедине с Акихито я могу не притворяться.
— Ей нет до меня особого дела, — сказала я самое мягкое из того, что думала в действительности.
По губам брата скользнула усмешка. Он покачал головой и как-то грустно рассмеялся.
— Ты ошибаешься, дорогая сестра, очень сильно ошибаешься. И это меня тревожит.
Он вновь сделался задумчив и меланхоличен. Отступил от меня и повернулся в сторону сада, шагнул к перилам и уперся в них руками, чуть нависнув.
— Что тебя тревожит? — я же подалась к нему ближе.
Акихито ответил не сразу. Бесконечно долгая тишина звенела между нами, прежде чем он сказал.
— Неимоверный интерес Акико в устройстве твоей судьбы. Вот, что меня тревожит.
Брат вздохнул и повел плечами, словно пытался сбросить напряжение. Но судя по тому, что он замер в неудобной, неестественной позе, попытка оказалась безуспешной.
— Ступай. Я устал. И впредь не забывай о нашем уговоре. Я не позволю расшатывать нервы матери еще сильнее, — договорил он злым, ядовитым голосом.
Я проглотила возражение.
Нервы твой матери давно расшатаны, дорогой брат. Как и психика. Как и осознание действительности.
Я не стала говорить этого вслух, потому что пока Акихито был единственным, кто, кажется, неплохо относился к Йоко. И мне предстояло столько выведать у него! Я просто не могла рисковать нашими отношениями и рушить их из-за своей потребности говорить колкости. Поэтому я сделала, как он сказал: вышла из его просторных покоев и столкнулась с ожидавшим меня самураем.
Он мазнул по мне странным взглядом: уже в который раз! Но вслух ничего не сказал. Лишь поджал губы и повел меня в спальню: нам предстоял долгий путь по бесчисленным коридорам и проходам дворца.
Пока мы шли, я пыталась разложить по полочкам то, что услышала от Акихито.
Разговор оказался на вес золота! Он многое, многое изменил.
Интересно, как давно прежняя Йоко знала о тайне своего рождения? Говорила ли она кому-нибудь о ней? Делилась ли с Саюри?
Маловероятно. Это такой позор, который лучше унести с собой в могилу.
Но как и откуда узнал об этом Акихито?
Я потерла висок, пытаясь сосредоточиться. Он старше сестры на несколько лет. Может, даже больше, чем я думаю.
Что, если он увидел что-то тогда? В ту весну, как он сказал. Нечто непредназначенное для глаз ребенка. Увидел и запомнил, и сделал выводы.
Или — самое простое — ему рассказал наш отец. Или сама Акико выкрикнула в порыве ссоры.
Но тут я почему-то сомневалась. Она даже мне ни разу не проговорилась, а ведь постоянно срывалась на крик. Очень маловероятно, что правда вырвалась бы у нее случайно.
Почему, ну, почему я не помню ничего из разговора, о котором говорил Акихито?! Это сильно упростило бы мою задачу.
Утонув в собственных мыслях и переживаниях, я совсем забылась и потому вздрогнула, когда почувствовала прикосновение к руке. Пальцами нашарила шершавую поверхность крошечного кусочка свитка и машинально сжала ладонь, одновременно подняв взгляд на равнодушного самурая, что стоял передо мной — напротив дверей в спальню. Я так сильно задумалась, что не заметила, как мы дошли.
Увидев мои широко распахнутые, удивленные глаза, он повел подбородком в сторону и кивнул. Затем молча развернулся и ушел, и я осталась в компании уже других самураев, приставленных, кажется, Акико. Они охраняли дверь в мои покои — или сторожили меня саму. А еще сменялись почти каждый день. Наверное, чтобы ни я, ни они не успели друг к другу привыкнуть.
Я мельком взглянула на их равнодушные лица. Кажется, переданный украдкой клочок пергамента не заметил никто из них.
Любопытство раздирало меня изнутри, и больше всего хотелось тотчас взглянуть на тайное послание, но внутри покоев меня дожидались Саюри и служанки — также подосланные Акико. Поэтому мне пришлось усмирить собственный интерес и терпеливо дождаться, когда после вечернего купания, я, наконец, останусь одна.
Как только я услышала шорох задвинутых дверей и шум удалявшихся шагов, я скользнула рукой под футон: именно туда успела спрятать смятый пергамент. Руки дрожали, пока я разворачивала его и подносила к масляной лампе. Совсем небольшой, весь в потертостях и трещинах, засаленный и грязный.
Но для меня оказался дороже всех сокровищ мира.
Даже если тоска
Сердце мне разобьет, и оно разлетится
Сотней мелких осколков,
Ни в одном, даже самом ничтожном,
Не погаснет любовь к тебе.[39]


Я сразу же узнала почерк Таро, ведь я видела раньше послания, написанные его рукой. Слезы, которых я совсем не ждала, молниеносно подступили к глазам, и я моргнула, и пара соленых капель сорвалась с ресниц.
Я знала. Я была уверена, что он не оставил и не забыл меня. Я ни мгновения не сомневалась в данном им слове и не жалела о содеянном.
Могу ли я доверять самураю, который передал послание? Кто он? Послушный исполнитель чьих-угодно указаний, лишь бы оплата была достойной? Или человек Такеши Минамото? Он говорил, что давно следил за Ацуми-саном и больше не намерен повторять предыдущие ошибки.
Поможет ли мне этот самурай, если придет такой час, когда понадобится любая помощь?
А я не сомневалась, что он придет.
Каждый день, проведенный во дворце сёгуна, таил для меня опасности и новые тайны — одна другой хуже.
Я заснула, прижав драгоценное послание к сердцу, и в ту ночь во сне увидела Кицунэ.
Когда уже и не рассчитывала, и давно перестала вспоминать богиню-лисицу. Что ж. Она определенно не любила быть предсказуемой и умела удивлять.
Все тот же сад. То же вишневое дерево с парящими в воздухе лепестками. И красивая, но невероятно озлобленная Богиня.
— Хорошо проводишь время, Йоко? — прошипела она, едва я успела оглянуться и прийти в себя. — Кого ты из себя изображаешь? Следопыта? Совратительницу? Не помню, чтобы все это входило в то, что тебе надобно исполнить. Или ты уже забыла?
— Ты могла заметить, что все давно вышло из-под контроля, — огрызнулась я. — Почему ты сразу не рассказала мне про Йоко? Про ее тайны?
— Решила, что будет забавно за тобой понаблюдать, — женщина склонила голову к плечу и издевательски улыбнулась.
Правда, ее девять хвостов, настороженно, напряженно паривших за спиной, резко контрастировали с застывшей на губах ухмылкой.
Кажется, ей и вполовину не было так весело, как она хотела показать.
— Ты мне во многом соврала. Почти во всем, — я прищурилась и поднялась, наконец, с травы, сидя на которой я и очнулась. — Зачем все это? Ты ведь совсем не хочешь спасти клан Минамото. Наша помолвка лишь поставила их клан под удар.
— Придержи свой язык, девчонка! Ты не с ровней говоришь. Я — Девятихвостая Богиня-Кицунэ. Или тебе совсем отшибло разум? Глядя на то, что ты творишь, я склоняюсь к этому.
— Склоняйся, к чему угодно, — я фыркнула и резким жестом откинула с лица волосы.
Я ее не боюсь, осознала я вдруг.
Я ее больше не боюсь.
— Но все же ответь мне. Что тебе по-настоящему нужно от меня?
Кицунэ наморщила свой аккуратный, чуть вздернутый нос. Она втягивала воздух, принюхиваясь, и действительно была похожа на лису.
— Сама догадайся, — ласково пропела она. — Ты же думаешь, что умнее всех теперь, да, Йоко? Столько тайн разгадала. Столько загадок. Столько ответов на свои вопросы получила… — легкой, чуть танцующей походкой Кицунэ плавно приблизилась ко мне и принялась обходить по кругу, нашептывая и нашептывая сладким, медовым голосом вещи, из-за которых по позвоночнику разбегались мурашки.
— Думаешь, что мальчишка тебя любит… вернется за тобой… что вы еще увидитесь… ты ошибаешься…
Я вдруг онемела. Не могла вымолвить ни слова в ответ. Судя по довольной, кровожадной усмешке Кицунэ, тут не обошлось без ее магии.
Поэтому я лишь яростно щурилась и пыталась взглядом показать ей все, что думала.
— Глупая, глупая девчонка, — она цокнула языком. — Неужели ты забыла, как больно бывает, когда разбиваются стеклянные замки? А они разбиваются всегда. И скоро ты прочувствуешь все последствия на себе… Осколки того, что ты натворила, тебя похоронят.
Ее хриплый шепот с придыханием преследовал меня до самого рассвета, уже после того, как она выкинула меня из места, в котором мы встретились, и я забылась настоящим сном.
Слова Кицунэ пророчили беду. Новую. Еще одну.
Как будто было мало тех, что уже существовали.

31. Наследник Минамото

Таро
Я переводил сбившееся дыхание, когда услышал шаги за спиной. Чуть повернув голову, увидел старшего сына Томоэ — Фухито. Имя ему дали в честь родного деда, отца матери, который умер задолго до его рождения.
Он был младше меня на несколько лет, и еще ни разу ему не доводилось участвовать в настоящей битве. Что же. Скоро такой шанс представится. Не только ему, но и нам всем.
Я перевел взгляд на учиненный мной же беспорядок. У ног на земле валялся деревянный манекен, измочаленный в мелкие щепки. Рядом с ним — бамбуковая палка, треснувшая от силы моего напора. Я сжимал в правой руке точно такую же, но пока целую.
Пока.
— Такеши-сан тебя ищет, — сказал Фухито, отведя в сторону любопытный взгляд.
Я рвано кивнул. Именно из-за отца я оказался здесь: посреди хаоса, что создал сам. Мы не покинули поместье Фудзивара, как намеревались. Мы не догнали Акико-сан, уехавшую накануне в Камакуру. И я не сдержал слово, которое дал Томоэ.
Я ее бросил.
После того, как она мне доверилась.
Фухито мялся позади, не зная, что сказать, но и уходить не хотел.
— Матушка сказала, вы уезжаете на рассвете? — наконец, нашелся он.
Я предпочел бы, чтобы он заговорил о чем-то ином.
Я все понимал: свой долг перед кланом, перед страной, перед отцом. Никогда прежде и никогда в жизни я не стану бегать от битвы, отсиживаться в поместье, трусливо прятаться в тени. Восстание должно быть подавлено, и как можно скорее. И жесткой, беспощадной рукой, потому что для внешних врагов нет страны слабее, чем разбираемся внутренними распрями.
И еще несколько недель назад я беспрекословно возглавил бы отряд, который сёгун намеревался направить в северные монастыри, и исполнил бы приказ, что был дан.
Но сейчас все изменилось. Раз и навсегда.
Я больше не принадлежал только клану, стране, семье. Теперь я принадлежал не лишь самому себе.
Теперь в моей жизни появились доверившаяся мне женщина. Йоко.
И пока выходило, что ее доверие я оправдать не сумел.
Я не собирался оставлять ее одну — не после того, что рассказала мне сама Йоко. Не после подробностей, которые добавил отец, державший во дворце сёгуна шпионов.
Но почти сразу же после отъезда Акико-сан гонец на загнанной лошади привез в поместье Фудзивара приказ от сёгуна: нам с отцом надлежало разделиться. Я должен отправиться к северным монастырям вместе с Нарамаро-саном, а отец — на побережье к южным границам империи.
И Йоко останется в Камакуре одна.
Я вспылил. Повел себя недостойно самурая. А после безобразной вспышки пытался выместить злость и ярость на деревянном манекене, но лишь напрасно перевел бамбуковые палки. Успокоиться это не помогло. Разум также не очистило.
Вдобавок ко всему теперь мне предстоял разговор с отцом, на которого я повысил голос.
Глубоко вздохнув, я отбросил с лица волосы, что выбились из традиционной самурайской прически на затылке.
Конечно, между мной и отцом появилось недопонимание. Никогда в жизни я не расскажу ему о том, что произошло между нами с Йоко в ночь перед ее отъездом. Потому отец и посчитал глупой блажью мое желание отправиться во дворец сёгуна несмотря ни на что.
«За Йоко-химэ присмотрят наши люди. Она не останется одна», — так сказал отец, и на моем месте мудростью было бы смолчать.
Но я не смолчал.
Я упомянул мать.
«Женщины Минамото никогда не бывают в безопасности. Тебе ли не знать!».
Я знал обо всем, что случилось с матерью до моего рождения. Знал о попытках отравления и похищения. Знал, что во время нашей войны с Тайра ее фактически заставили казнить собственного отца. Она сама вынесла ему приговор, но это был выбор без выбора. И то, что случилось потом… Игра, затеянная главой клана Асакура. Дети, которых одного за другим потеряла мать. До тех пор, пока у клана не появился наследник мужского пола. Пока не появился я.
Я не хотел, чтобы Йоко повторила ее судьбу. Я не для того поклялся ее защищать… Отец тоже клялся. Но никому еще не удавалось обмануть судьбу.
Если бы после моих слов отец меня ударил — мужчину, самурая, наследника клана — я бы даже не стал пытаться уйти от удара. Потому что еще в момент, когда произнес их, понимал, насколько несправедливы были мои слова.
Но Такеши Минамото воспитывал в себе сдержанность уже три десятка лет, и потому он меня не ударил.
— Идем, — я отбросил в сторону бамбуковую палку, скользнул взглядом по обломкам манекена и посмотрел на притихшего Фухито. — Пора возвращаться.
Отца и Томоэ я нашел в покоях сестры. Вместе с ними за длинным столом, на котором была разложена подробная карта империи, сидел муж сестры Ямато — самурай из обедневшего самурайского рода, который, войдя в клан, принял фамилию Фудзивара и навсегда отрекся от притязаний на то, чтобы стать его главой.
Отец мельком посмотрел на меня, когда я вошел, и вернулся к карте. Он взял несколько костяных фигурок и передвинул их от дворца в Камакуре на север.
— Ты вовремя, — бесцветным голосом сказал он и указал кивком головы на пустующее место подле себя. — Сёгун выдвинется из столицы в ближайшее время. Вы должны встретиться с ним на переправе через реку. Вот здесь, — он обозначил место на карте.
— Глупая, глупая затея, — Томоэ фыркнула, откровенно показав недовольство предложенным планом. — Кто это придумал? Его толстобрюхие советники?
Я с трудом подавил улыбку. Сестра всегда была остра на язык и никогда не пыталась за пышной мишурой вычурных слов спрятать горькую, жестокую правду.
— Ты говоришь о нашем сёгуне, — отец скривился.
— Который предлагает неразумные вещи! — она чуть ударила раскрытой ладонью по столу. — Зачем нужно выстраивать войско в низине? Чего он пытается этим добиться? Монастыри в горах выдержат и двухлетнюю осаду, или Нарамаро собирается провести там следующие двадцать месяцев? С твоим сыном, между прочим!
И она шумно втянула носом воздух — высшая степень недовольства.
Ямато предусмотрительно молчал. Он вообще редко возражал жене. И совсем никогда — при других людях.
— Довольно, — отец поморщился как от зубной боли. — Довольно, Томоэ. Мы больше не будем обсуждать этот приказ. Все, что мы можем сделать сейчас — это ему последовать.
Томоэ показательно фыркнула и сложила руки на груди.
Отведя от нее взгляд, я посмотрел на карту. Сёгун хотел растащить войско по двум противоположным границам империи, и такое решение не выглядело мудрым.
— Порой я думаю, что напрасно отказалась от места в совете сёгуна, — тихо пробормотала Томоэ.
Я бросил на отца быстрый взгляд. В свое время от тоже отказался — от намного больших почестей. Отказался от власти, которую получил бы, согласись стать главным советником Нарамаро-сана.
— Потому что теперь его окружают сущие глупцы, — договорила сестра, так и не дождавшись от отца ни слова.
Тот едва заметно дернул подбородком.
— Я отправлюсь на юг. В земли Асакура. Повидаю дочь, — железным голосом произнес он, и Томоэ молча закатила глаза, признав свое поражение. — Нарамаро опасается, что, как только слухи о восстании в монастырях достигнут континента, те ударят с моря.
В этом случае они нападут на клан Асакура — именно их земли граничат с побережьем. И моя сестра Хоши, которая замужем за главой клана, окажется в опасности.
Невольно я вспомнил младшего братишку. Он должен был проделать уже половину пути между землями Асакура и Минамото. Вернется в поместье и поддержит мать.
Никто не ожидал, что все так сложится. Что монастыри вспыхнут, словно фитиль масляной лампы. Один за другим, один за другим, и пламя распространится далеко вглубь империи.
— Довольно на сегодня, — сказал отец, побарабанив рукой по столу. — Мы отправляемся завтра на рассвете.
Он встал, и я поднялся следом, успев перехватить многозначительный взгляд Томоэ.
— Пройдемся, — сказал отец, когда самураи закрыли за нами двери.
Я кивнул, хотя его слова не были просьбой, и мы направились в сад. Вечерело, и небо было раскрашено алыми красками грядущего заката.
Я покосился на отца, когда он остановился неподалеку от главного дома поместья и, прищурившись, посмотрел куда-то вдаль.
— Своих сыновей он оставляет в столице, — он заговорил совсем не о том, чего я ожидал, и потому я опешил и не сразу понял, что он имел в виду.
Единственную руку отец сжал в кулак.
— Это к лучшему, — я хмыкнул. — Я рад, что не встречу Кёсукэ. Провести с ним несколько недель в осаде — что может быть хуже?
Губы отца дрогнули в слабом намеке на улыбку.
— Мне не нравится это восстание, — он вновь нахмурился. — И мне не нравится, что приказ сёгуна отправляет нас обоих как можно дальше от Камакуры.
— Мне тоже, — я скрипнул зубами, и он поморщился.
— Сейчас не время для чувств, — сказал он жестко, но я был его сыном и давно привык к тому, что и как говорил отец. Он чуть повернулся, и железная хватка его единственной руки сомкнулась на моем запястье.
— Таро, — голос по жесткости мог сравниться с каленым железом. — Она — всего лишь твоя невеста…
Я вскинул на него взгляд, и отец не договорил. Замолчал на полуслове, а потом стиснул губы и едва заметно покачал головой.
— За ней присмотрят в Камакуре, — сказал он некоторое время спустя. — Она не будет одна.
Этого мало. Этого чудовищно мало. Но сейчас я ничего не мог поделать. Нарушение приказа сёгуна приравнивается к измене. А за нее наказание одно — сэппуку.[40]
— Будь осторожен, — я вновь покосился на отца — хмурого, мрачного, задумчивого.
Его что-то явно тревожило, иначе он не стал бы говорить мне такие вещи. В последний раз об осторожности я слышал от него, еще когда был совсем мальчишкой.
— Томоэ ведь права: приказ Нарамаро недальновиден, и я не могу понять: это чья-то оплошность или злое намерение?
Очень скоро я узнаю ответ на этот вопрос.

32. Западня

Я наблюдала за течением жизни в Камакуре и все лучше понимала решение Такеши Минамото отказаться от почетного титула первого советника сёгуна и его желание вернуться в родовое поместье.
Грызня между министрами, советниками и самураями могла свести с ума кого угодно. Наверное, именно жизнь в столице сильнее прочего повлияла и на отца, и на мачеху. На то, как они изменились за годы, проведенные в Камакуре. На то, какие решения они принимали. Как использовали собственных детей в качестве разменных монет и ничуть этого не стыдились.
А ведь я видела лишь малую часть всей этой возни, и многое мне попросту было недоступно. Иногда мне о чем-то рассказывал Акихито, но чаще всего все было понятно и без слов — стоило лишь взглянуть на его уставшее, измученное лицо.
Подавление восстания требовало денег. Как и строительство новых кораблей. Как и многое, многое другое. Денег, которых в казне не было. Ведь отец неспроста назначил монастырям неподъемные подати, из-за которых те и вспыхнули. Пустующую казну следовало пополнять.
До того, как попасть во дворец, я наивно думала, что в этом месте смогу найти ответы на все свои вопросы, но оказалось, что здесь я была гораздо не свободнее, чем где-либо еще. Помня о предостережении Акихито, я больше не донимала служанок вопросами. Не хотела потерять доверие единственного человека, который неплохо ко мне относился.
Я не знала, чем себя занять. Акико полностью погрузилась в плетение интриг и почти никак мне не докучала. Она и Ацуми-сан постоянно с кем-то встречались: будь то советники или министры, и я недоумевала, почему Акихито это разрешал. Он же, как никто, знал, на что способна его мать.
От скуки я проводила много времени на свежем воздухе, гуляя по огромной территории дворца. Однажды я сильно углубилась в сад, пойдя по заросшей травой тропинке, и набрела на старый, уже порядком обветшавший храм. Он был похож скорее на небольшой каменный алтарь, находившийся на возвышении. К нему вела вымощенная брусчаткой дорожка, такая старая, что сквозь камни уже проросла трава. Несколько ступеней были обломаны, у нескольких — скошены углы.
Над камнем, служившим местом для подношений богам, возвышался деревянный навес: некогда алый, но сильно выцветший от времени. Место казалось давно заброшенным и оставленным, но на земле возле камня стояла масляная лампа и лежали свежие сорванные цветы.
— Что это за место? — я повернулась к запыхавшейся Саюри, которая была вынуждена всюду следовать за мной.
Она замялась с ответом, а потом нехотя произнесла.
— Слуги говорят, что порой здесь любит бывать ваша матушка, но мне кажется, что они просто выдумывают. Зачем же Акико-сан сюда приходить? Тут все такое старое… все уже разваливается.
И, словно в подтверждении ее слов, у меня из-под ноги выскочил кусок камня и полетел вниз через ступеньки по тропинке.
Я поежилась. Место навевало тоску и даже как будто бы страх.
Но я бы не удивилась, окажись разговоры слуг правдой. Старый заброшенный алтарь казался очень подходящим место для Акико.
К нашему возвращению дворец был охвачен суетой, природу которой я не сразу поняла. Причину встревоженных, громких разговоров и шепотков мне с удовольствием прояснил Кёсукэ.
Клянусь, он упивался каждым сказанным словом.
— Вести от твоего женишка, — сказал он, перехватив мой встревоженный взгляд. — Этот никчемный глупец умудрился угодить в ловушку монахов-сохэй.
— Что?! — излишне громко спросила я, и люди вокруг — советники и министры — обернулись ко мне как один.
С Кёсукэ мы застыли посередине коридора. Я хотела встретить здесь Акихито: знала, что в это время он обсуждал текущие дела с советниками. Но, на свою беду, наткнулась на другого брата. Тот растянул губы в довольной усмешке и кивнул.
— Не представляю, как только отец мог решить что-то ему доверить…
Я прикусила язык, чтобы не задать следующего вопроса: что с Таро? Он жив?..
Я знала, что Кёсукэ лишь поглумится надо мной.
— А кому еще отец мог бы довериться? Не тебе же? — ядовито выплюнула я, и по его лицу пробежала гримаса.
— Маленькая дрянь, — раскрыл он рот, но был прерван Акихито: тот вышел из помещения самым последним, и хромал сильнее обычного.
— Довольно, брат, — велел он, но Кёсукэ лишь рыкнул в ответ.
— Не смей мне указывать! — ощерился он. — Ты не сёгун, чтобы я тебя слушал!
— Вот именно, брат, — зловещим, грозным шепотом проронил Акихито. — Я не наш отец. Я не стану тебя жалеть и не послушаю уговоры матери. За любое свое неповиновение ты расплатишься сполна.
— Жалкий калека, — прошипел Кёсукэ и ушел прочь.
Акихито не повел и бровью в ответ на оскорбление. Я была уверена, что он выслушал их уже немало — за все годы, как он получил свое увечье. Он давно к ним привык.
— Это правда? — я перевела на брата взгляд, полный надежды, но он разрушил ее в одно мгновение, когда кивнул. — А что… что с моим женихом?
— Никто не знает, — Акихито постарался смягчить дурные вести. — Послание мы получили раньше, чем они вступили в бой… если вступили.
— Но как же так… — пробормотала я растерянно. — Как они могли угодить в засаду?.. Я же видела, как сражался он… как сражались самураи Минамото…
— Твой жених никогда прежде не вел за собой войско в одиночку, — жестко сказал Акихито. — Он выступил без своего отца. Это его и подвело. Не справился без Такеши Минамото.
Не прибавив больше ни слова, он развернулся и похромал прочь, а я осталась на месте смотреть ему в спину.
— Так почему отец велел им разделиться?! — не сдержав эмоций, громко воскликнула я, и мужчины вновь обернулись в мою сторону. — Разве ж мало у него доблестных самураев?! Почему он был один?!
Я перехватила множество осуждающих взглядов, но мне было наплевать. Пусть смотрят! Пусть осуждают. Мне не было до них дела.
— Сёгун ничего такого не приказывал… — вместо Акихито мне ответил кто-то из его советников.
— Минамото всегда были выскочками, — добавил второй.
— Возможно, юный наследник решил покрасоваться. И сам бросил себя в руки убийц, — желчно предположил третий.
— Или не так уж они хороши, как любят о себе рассказывать. Не такие великие самураи, — не смолчал четвертый.
От возмущения у меня перехватило горло! Я с трудом глотнула воздуха и подавилась рвавшимися наружу словами. Как, как они могут быть так жестоки?!
— Довольно! — Акихито вновь повысил голос и укоризненно на меня посмотрел. — Не смей больше никогда говорить о нашей отце в таком тоне.
Он сделал замечание мне! Мне! Не своим окончательно зарвавшимся министрам!
— Таро-сан никогда бы не стал ни перед кем красоваться, — проигнорировав брата, я повернулась к советнику, который озвучил это идиотское предположение. — Вы же проглядели восстание сохэй! На вашем месте я бы умылась своим позором. Не вам осуждать клан Минамото! Не вам говорить, что они…
— Замолчи немедля! — Акихито стукнул по татами палкой, на которую опирался. — Йоко, еще одно слово, и, клянусь, ты поплатишься!
В моих глазах стояли слезы. Я закусила губу и вскинула подбородок, от души полюбовавшись, как раздулось от злости яркое-красное лицо советника, с которым я вступила в спор.
Резко развернувшись, я ушла по коридору в противоположную сторону. Жаль, что больше ни разу с того дня я не встречала самурая, передавшего короткое послание от Таро. Я бы хотела с ним сейчас поговорить.
В покоях меня уже дожидалась Саюри. Слуги всегда узнавали печальные новости раньше хозяев, и потому она смотрела на меня с сочувствием, которого не могла и не пыталась скрыть.
— Еще ничего неизвестно, госпожа, — она осторожно приблизилась ко мне, когда я рухнула на колени на татами и закрыла руками лицо. — Все знают, что клан Минамото — великие воины, и…
— Здесь что-то не так, — я перебила ее, не дав договорить. — Понимаешь?!
— Госпожа, — она протянула ладонь и мягко коснулась моего плеча, чуть сжав.
В ее красивых, больших глазах стояли слезы, и Саюри закусила губу.
— Нет-нет! — я мотнула головой. — Ты не понимаешь! Я же знаю Таро, он никогда в жизни не стал бы красоваться или делать что-то глупое… в отличие от мужчин, которых мой отец назначил советниками и министрами. Таро никогда бы не… не стал так рисковать…
— Вы едва были знакомы, госпожа, — очень мягко и осторожно сказала Саюри, боясь навлечь на себя мой гнев. — Таро-сама — мужчина и самурай, они бывают горды… совершают дурные поступки…
— Нет! — я вскинула на нее взгляд. — Я чувствую, что здесь что-то не так. Я должна поговорить с Акихито, быть может, он меня послушает.
Наскоро вытерев слезы, я поднялась с татами и вышла за дверь. Но брат не хотел со мной говорить. Может, был слишком разозлен моей вспышкой. Или слишком устал. Не знаю! Но я впустую прождала его около часа у дверей в его покои, надеясь, что мое упорство будет вознаграждено, и Акихито прикажет самураям, преградившим двери, меня впустить.
Этого не случилось.
Я не находила себе места. Казалось, все вокруг сошли с ума — кроме меня. Как они могут так легкомысленно бросаться предположениями и обвинениями? Желание покрасоваться… не смог самостоятельно возглавить войско…
Что эти люди знали о Таро? Что они знали о Минамото? Жалкие, ничтожные прихлебатели! Министры и советники, которые могли лишь просиживать свои кимоно во дворце! И в чем я была не права, когда сказала, что одно восстание уже прошло мимо их взора?!
В свои покои я возвращалась совсем обессиленная. Но не смирившись с поражением. Я пойду к Акихито и завтра, и послезавтра, если потребуется. Я добьюсь того, что он меня выслушает! Он казался мне таким разумным, и я не хотела думать, что он сможет закрыть глаза и поверить глупостям, которые произносили его советники…
Услышав в коридоре впереди себя чужие голоса, я замедлила шаг. Не хотелось ни с кем столкнуться, даже случайно.
— … ждут гостей… госпожа приказала подготовить лучшие покои…
— Непростой, видно, мужчина…
Кажется, передо мной по коридору шли служанки. Я прислушалась. О каких гостях они говорили?..
— Конечно непростой! Госпожа ради него так расстаралась… все самое лучшее…
— С чего бы ему такое особое отношение?
— Ну, жених для дочери же. Так говорят…
— Так у той есть уже женишок. Правда, сгинул может…
— Да кто там знает, сгинул не сгинул. Не наше дело. Я тебе говорю, что от других слышала. Хочет госпожа ее спихнуть с рук побыстрее, и правильно делает, я тебе так скажу. Слыхала, какое непотребство она учинила? С мужчинами спорить начала, на господина Акихито голос посмела повысить…
— В мое время за такое палками драли.
— Вот-вот. А я о чем. А там мужчина взрослый уже, в годах. Он, как никто, знает, как с таких гордячек сбивать спесь…
Не в силах больше их слушать, я замерла на месте. К горлу подкатила тошнота, и я зажала рот рукой. Живот словно скручивала изнутри жесткая рука.
Те две служанки говорили обо мне. Сперва я сомневалась, потому что не хотела верить. Но последние фразы не оставляли никакой альтернативы.
Госпожой они называли Акико. Она что же? Пригласила в Камакуру моего жениха? Наплевав на указание Акихито? Да как она посмела только! Брат же предельно ясно ей все тогда объяснил…
Ответ на свой вопрос я получила рано утром.
Когда Саюри, зашедшая меня разбудить, рассказала, что Акихито уехал из Камакуры.
— Куда он уехал? — спросила я, изо всех сил стараясь не ударяться в панику.
В мутном отражении покрытого серебром зеркала я заметила, как Саюри, расчесывающая мои волосы гребнем, пожала плечами.
— Кажется, в ближайшую провинцию, госпожа.
— Что-то случилось?
— Нет, — она качнула головой и задержала на мне свой взгляд. — Господин сёгун делал так каждый месяц…
Черт. Ладно, по сравнению со всем остальным, мой очередной провал в памяти, который заметила Саюри, просто мелочь.
Раздвижные двери в мои покои открылись без какого-либо предварительного стука, и вошла старая служанка Акико.
— Что ты себе позволяешь? — бросила я, глядя на нее через плечо. — Почему входишь, словно это твоя спальня?
Женщина моргнула несколько раз прежде, чем смысл моих слов до нее дошел. Саюри закусила изнутри щеки, изо всех сил стараясь удержать рвущееся наружу фырканье.
— У меня послание от госпожи Акико, — старуха упрямо гнула свою линию.
— Я не буду ничего слушать от тебя, пока ты не войдешь, как полагается входить в покои дочери сёгуна, — процедила я сквозь зубы.
Все эмоции, что испытывала старая служанка, были написаны у нее на лбу. Саюри, все еще возившаяся с моими волосами, замерла в ожидании. Я же продолжала смотреть через раздвинутые седзи на сад. Прошла секунда, другая, и я услышала тихие, шаркающие шаги. Шелест задвигаемых створок и глухой голос из-за стены.
— Йоко-химэ, у меня послание для вас от госпожи Акико.
— Так-то лучше. Теперь ты можешь войти.
И вновь все повторилось, и я почувствовала присутствие старухи у себя за спиной. Саюри, поймав мой взгляд в мутном отражении зеркала, широко улыбнулась.
— Сегодня вечером состоится трапеза, на которую Акихито-сама пригласил нескольких своих советников и министров. Ваша матушка вас там ожидает, — проскрежетала старуха голосом, дрожащим от злости и гнева, который она пыталась сдержать.
— Но я слышала, что мой брат уехал из Камакуры.
— Как вы… — она запнулась на секунду, но быстро договорила. — Вместо него на трапезе будет присутствовать ваша матушка и Кёсукэ-сан.
— Да сохранят всех нас Боги, — я хмыкнула и чуть обернулась через плечо. Посмотреть, не позеленела ли старуха от злости.
Она побагровела.
— Ступай, я все поняла, — я небрежно кивнула ей, и она вылетела из спальни с поспешностью, которую не сразу заподозришь в женщине ее возраста.
Едва за ней закрылись двери, Саюри рассмеялась.
— Ох, госпожа, как же хорошо, что вы задали трепку этой Кики-сан.
Я заставила себя улыбнуться, хотя на душе скребли кошки.
— Саюри, вчера вечером или сегодня во дворец должен был приехать мужчина по приглашению моей матери. Ты можешь разузнать о нем? Кто он, правда ли, что приехал? — я повернулась к ней и сжала худое запястье.
Она быстро закивала.
— Конечно, госпожа. Я все сделаю.
— И еще, — я чуть прикусила губу, раздумывая. — Если я хочу найти одного самурая, где мне искать?
— Что вы имеете в виду, Йоко-химэ? Кто-то из самураев провинился перед вами? — Саюри принялась обматывать меня слоями светлого шелка, чтобы потом превратить их в красивое кимоно.
— Да нет же! — я сердито тряхнула головой. — Я хочу… хочу поговорить с самураем, которого видела несколько раз на страже возле моих дверей… но он уже давно не появлялся. Где мне его найти?
— Вам нужно будет выйти за стену, госпожа, — Саюри окинула меня еще одним странным взглядом. — Самураи не живут во дворце. Их минка расположены у подножья холма.
— Хорошо, — быстро сказала я, пока не растеряла решительность. — Ты сможешь меня туда провести?
— Йоко-химэ, — взмолилась служанка, чуть не расплакавшись. — Вы не должны туда ходить… это же не разрешается. Ваша матушка…
— Тихо! — я вскинула руку в повелительном жесте. — Я не желаю это слушать. Я спросила тебя: ты сможешь меня туда провести? Я… я отплачу. У меня есть драгоценности и…
— Меня накажут, если узнают, — Саюри прикусила губу и опустила взгляд на татами. — Очень сильно накажут.
— Тогда мы сделаем так, что никто не узнает. Я тебя не оставлю.
Она медлила, сомневаясь.
— Я не… я не могу, госпожа, — едва слышно выдохнула она наконец, и я вспылила.
Оттолкнула от себя ее руки и велела убираться прочь.
— Вот как ты отплатила за мое хорошее к тебе отношение! — выкрикнула я, и Саюри, всхлипнув, послушно вышла из комнаты.
Я содрала с себя часть шелкового одеяния, которую она не успела закрепить, и обессиленно опустилась на татами. К горлу вновь подкатила тошнота: от страха и голода, ведь у меня и крошки во рту не было со вчерашнего дня.
Таро был в опасности. Как и я сама. Мне не нужно было уезжать от него. Нужно было предложить ему сбежать… он мог бы увезти меня и спрятать в родовом поместье Минамото.
Я вспомнила нашу первую и единственную ночь, и от безысходности и отчаяния расплакаться захотелось еще сильнее. Я никогда не думала, что он мог быть так… нежен. Что руки, дарующие смерть, сотни раз стертые до мозолей постоянными тренировками и сражениями, могут скользить едва ощутимо по моему телу, и касаться так бережно, так ласково. И строго поджатые в суровую линию губу могут целовать до головокружения, до трепета во всем теле, до сладкой дрожи, до подкашивающихся коленок…
Я еще помнила свою предыдущую жизнь. Ни один мужчина не вызывал у меня желания ему принадлежать. Отдаться и телом, и разумом. Отдаться душой.
С Таро все было иначе.
Сердце рвалось к нему. В Камакуре я чувствовала себя такой одинокой. Такой покинутой. Такой чужой. Я была не на своем месте. Я не принадлежала дворцу сёгуна.
Я хотела вернуться к Таро больше, чем что-либо.
Я хотела снова почувствовать на себе его ласкающий взгляд. Увидеть в его глазах улыбку. Провести кончиками пальцев по твердому подбородку, огладить жесткую линию челюсти, сжать широкие плечи… Услышать его голос. Сдержанный, строгий, спокойный.
Я помнила, какие жаркие слова он нашептывал мне на ухо, когда его руки умело ласкали мое тело. Помнила, как обещал, что не оставит меня.
Все внутри оборвалось, когда Акихито подтвердил правдивость слухов про западню, в которую угодил отряд моего жениха. Сердце рухнуло в пятки, живот свела жесточайшая судорога.
Если бы могла — я бы выпорхнула из дворца птицей. И полетела бы к нему.
Я боялась думать о том, что случилось. Что могло случиться. Словно если я не буду об этом думать, то оно и не произойдет. Я боялась накликать беду, которая уже давно пришла.
Я просто не представляла, что теперь делать. Когда Кицунэ в нашу самую первую встречу сказала, что я должна выйти замуж за наследника клана Минамото, у меня в душе не шевельнулось ничего. Я была слишком напугана, слишком ошарешена тем, что на меня свалилось. Пыталась переварить новую жизнь, в которой оказалась, и суровую окружающую действительность.
Я привязалась… Я влюбилась так быстро, что и сама не могла поверить. Влюбилась, едва его узнав. Глупо. Наивно, возможно. Но я закрывала глаза и видела его лицо. Кончиками пальцев ощущала его шрамы, которых касалась той ночью. Слышала тихий, сбивчивый шепот и долгий, грудной выдох в момент наивысшего наслаждения…
Он не мог умереть. Я не хотела и не собиралась в это верить. Какой бы ни была засада, Таро выберется. Его отец выживал десятки раз, а Таро его настоящий сын. Он ничуть не похож на тот мерзкий образ, который рисовали советники в Камакуре. Он не заносчивый и не надменный, он бы не совершил глупость, лишь бы покрасоваться или заявить о себе.
И он умелый воин: я видела это своими глазами.
Он выживет, и мы обязательно встретимся.
Осталось лишь понять, как выжить мне.
Осушив лицо от слез, которые невольно шли и шли, пока я думала о своем женихе, я позвала других служанок, не Саюри, и они помогли мне облачиться в кимоно.
Мне нужно придумать, что делать, пока я на шаг впереди Акико. И, благодаря своему везению, в курсе ее планов. Я знаю, а она — нет. И мне нужно использовать это преимущество.
Пока не стало слишком поздно.
Сколько будет отсутствовать Акихито? Несколько дней. Не больше недели. Думаю, он не оставил бы столицу на долгий срок в такое время.
Наверное, если бы вчера я не вспылила у него на глазах, он бы со мной попрощался. Но брат совершенно очевидно намеревался меня проучить, потому я ничего не знала об его отъезде.
Мачеха, веротяно, собиралась подложить меня под того старика. Может, и насильно, ведь рядом с нею был давно лишившийся разума Кёсукэ. У него рука не дрогнет.
А сегодня за трапезой она планирует смотрины. Покажет товар лицом, так сказать. Мое время на исходе. Оно утекает, словно песок сквозь пальцы. После ужина счет пойдет даже не на дни, а на часы.
Если бежать, то сегодня ночью. Медлить дольше нельзя. Пока Акико ничего не подозревает. Пока не приставила к моим покоям еще больше самураев для охраны.
Но как мне сбежать из дворца, который напоминал крепость?.. Я помнила, как мы въезжали на его территорию. Помнила несколько ворот на нашем пути. И число стражников. Одна я ни за что не справлюсь. Но Саюри боялась мне помогать. А как найти того самурая, я не представляла. Я даже не знала, за что браться, с чего начать.
Но одно я знала точно.
Я должна сбежать. Я постараюсь вернуться на земли клана Фудзивара. Или поеду к Минамото.
У нас не было обряда, но я уже стала женой наследника Минамото. Кровь, пролившаяся той ночью, скрепила наш союз. Моя кровь и кровь Таро, когда он порезал запястье и поклялся мне в верности.
Я должна придумать, как выбраться из дворца сёгуна, пока не стало слишком поздно. Пока Акико не продала меня какому-то старику.

33. Северные земли

Таро
— Отправь вперед двух дозорных. Мы дождемся их возвращения.
Мамору-сан, мой наставник и человек, учивший меня владеть катаной, молча кивнул и развернул коня. Вскоре я услышал его громкий голос, когда он начал раздавать приказы.
Приложив ладонь к глазам, я прищурился, вглядываясь вдаль. Так тихо. Слишком тихо. Слишком не похоже на трактат, по которому недавно прошла армия, возглавляемая сёгуном.
— Разбивайте лагерь, — я спешился первым и отдал приказ, и мои слова вскоре разнеслись по всему войску. — Мы заночуем здесь.
Я чувствовал спиной недовольные взгляды. Но вслух, мне в лицо возразить никто не посмел.
Я с легкостью мог предугадать, что хотели сказать самураи, превосходившие меня прожитыми годами и опытом сражений. Мы опаздывали, и нам следовало бы поторопиться.
Сёгун будет ждать нас ранним утром на рассвете, а если мы заночуем здесь и сейчас, не пройдя и половины дневного перехода, то никак не успеем оказаться на месте встречи с первыми лучами солнца.
Я также знал, что несогласные не преминут показать зубы. Не сейчас, так во время вечерней трапезы. Не мне в лицо, так за спиной.
Но меня учили доверять своему чутью. Всегда и везде. Полагаться на него. И не поступать с ним вразрез. А сейчас я смотрел на пустующую дорогу перед моим отрядом, и чувствовал, как несуществующая шерсть вставала на загривке.
Слишком тихо. Слишком спокойно. Слишком… пустынно. Никаких следов пребывания армии сёгуна на протяжении всего пути. Оставалась вероятность, что он повел самураев другой дорогой, чтобы избежать преждевременных столкновений с монахами-сохэй, но в таком случае уже сёгун никак не успевал к завтрашнему рассвету.
Лучше я принесу извинения за свое опоздание и приму наказание, а также стерплю дюжину недовольных взглядов, чем приведу свой отряд прямо в западню.
— Таро-сан, не лучше ли нам будет остановиться в низине? — первые возражения не заставили себя ждать. — Ручей там ближе…
Я знал этого самурая, который со мной заговорил, по прошлым походам. Отцу он никогда не смел перечить. Зато мне — сполна. Не проходило и дня, чтобы Даики мне не возразил.
— Не лучше. Мы остановимся здесь, — я передал поводья в руки подошедшего слуги и направился обойти небольшой лагерь.
Мы покинули поместье Фудзивара несколько дней назад. Отец отправился в южные земли, а я, с меньшей частью войска, — на север, где должен был встретиться с сёгуном. Непродолжительное восстание уже успело прокатиться по стране сметавшей все на своем пути волной. Нам встретились несколько разоренных поселений и подожженные рисовые поля, которые едва тлели, когда мы проезжали мимо. Мы видели следы позорных казней тех монахов-сохэй, которых удалось поймать солдатам, присягнувших на верность сёгуну. Восставшим против империи не дарили последнюю милость и не позволяли совершить сэппуку, и потому их отрубленные головы венчали пики длинных столбов, под которыми валялись разрубленные пополам белые маски.
Не все были согласны с подобным жестоким устрашением. Два с половиной десятка лет назад многие монастыри, сейчас восставшие, в войне Тайра против Минамото заняли сторону моего клана. Мальчишкой я слышал разговоры самураев — свидетелей тех битв. Все, как один, говорили о том, что без помощи монахов-сохэй исход войны мог быть иным.
Вечером в лагере развели костер — первый с того дня, как мы покинули поместье Фудзивара. Нам не от кого было прятаться и некуда было спешить.
Привычные вечерние разговоры отдавали сегодня тоской. Столбы с отрубленными головами, которых именно за этот день мы увидели в избытке, не понравились многим.
— Еще год назад они сражались с нами бок о бок, — бурчали старшие из самураев. — А теперь висят на позорных палках… словно какие-то отбросы, словно преступники…
— Они и есть преступники, — Мамору-сан вскинул голову от плошки с рисом. — Они восстали против сёгуната.
— Ай-й-й, — говоривший махнул мозолистой рукой. Его морщинистое лицо скривилось, словно он услышал какую-то глупость. — А разве ж справедливо это, когда сёгун нарушил свое слово? И так задушил податями, куда сильнее?!
Ему в ответ послышался гул одобрительных голосов.
Я сидел чуть поодаль от говоривших и лишь молча слушал. Хочешь узнать своих людей — стань их частью. Так учил меня отец и наставники, и потому в любом походе я разделял те же тяготы, что и самураи. Ел то, что ели они. Спал так, как они. Преодолевал такие же расстояния. Исполнял приказы, как и они. Стоял в дозоре.
Этот поход был иным во всем. Я знал, кого они видели во мне: сына Такеши Минамото. Молодого и неопытного, впервые самостоятельно возглавившего войско. Они испытывали меня, и, если я хочу, чтобы все они по-настоящему мне подчинились, я должен доказать, что могу им приказывать.
— Тихо, — потому я вмешался в разговор, больше похожий на государственную измену. — Не тебе, Даики, осуждать приказы сёгуна. Я не желаю больше слышать ничего подобного. Ни от кого. Это ясно? — когда по их рядам прошел нестройный хор голосов, я повторил свой вопрос жестче и громче. — Это ясно? Я не слышу.
— Да, господин, — все также невпопад пробормотали они, а я поймал на себе недовольный взгляд Даики. Его морщинистое, суровое, обветренное лицо вновь скривилось в несогласной гримасе.
Долго, очень долго он ходил в походы под началом моего отца. Настолько долго, что продолжал видеть во мне сопляка-мальчишку, который бегал собирать хворост для костра по поручению самураев.
Но того мальчишки уже давно нет.
Я мог бы велеть наказать его. Выпороть палками. Но это ни к чему бы не привело. Послушания не добавило бы. Наоборот, я бы признался в собственной слабости. Военачальник, который запугивает своих людей и заставляет слушаться лишь под палкой, не достоин вести их за собой.
Уже ночью, когда костер давно потух, ко мне под навес вошел Мамору-сан.
— Дозорные еще не вернулись, — сказал он, нахмурившись.
Я мог понять его озабоченность. Прошедшего времени им должно было с лихвой хватить и на обратный путь. То, что никто из них не объявился, не предвещало ничего хорошего.
— Все равно ждем до утра, — я пожал плечами.
— Может быть, отправить кого-то вслед?
— Не нужно. Будем беречь людей.
Он кивнул, но не ушел. Выпрямил вдоль тела руки со сжатыми кулаками и посуровел лицом.
— Господин, если дозволите совет… — он посмотрел на меня, и я кивнул.
Он сажал меня на коня. Он вкладывал в мою руку катану. Чьи советы мне еще слушать?
— Даики-сан сеет гнилой рис, — Мамору-сан брезгливо поморщился. — Его разговоры отравляют почву, словно ядовитое снадобье. Ему давно пора укоротить язык.
— Я не хочу его пороть, — я отложил в сторону карту окрестных земель и поднял на застывшего в шаге от меня самурая взгляд. — Это не добавит ему покорности.
— Может, стоило бы выпороть, — он повел плечами. — Он уже не только перечит вам, господин. Он сеет смуту…
— Нет, — я мотнул головой. — Никакой порки. Пока. Это все?
— Да, Таро-сама, — Мамору-сан с трудом подавил рвущиеся возражения и замолчал. Поклонившись, он развернулся и ушел, оставив меня в одиночестве.
Я еще раз мельком взглянул на карту, задул фитиль масляной лампы и откинулся на спину на походном футоне. Если бы я мог заснуть…
Но в эту ночь, равно как и все предыдущие, меня донимали дурные мысли. Провалявшись и без капли сна в глазах какое-то время, я сдался. Вздохнув, взял в руки ножны со вдетой катаной и вылез из-под навеса. И сразу же почувствовал на себе внимательные взгляды дозорных.
На безоблачном небе сияла на редкость яркая луна. Я решил пройтись, чтобы унять сонм мыслей, что роился в голове. Подумал, что прохладный, ночной воздух остудит дурную голову.
Я должен был больше тревожиться из-за битвы, что вскоре нам предстояла. Из-за шепотков, что бродили меж самураями. Из-за невозвращения обоих дозорных. Из-за ответственности, что легла мне на плечи, когда я впервые сам, один повел за собой войско. Тень великого отца довлела надо мной, и я знал, что каждый мой промах будет слишком значителен, а каждая победа — слишком мала.
Но существенную часть моих мыслей, а это было совсем недостойно самурая, занимало не грядущее сражение. И даже не война.
Я думал о Йоко.
Думать о женщине во время военного похода — гиблое дело.
Но не думать я не мог.
Она была одна в Камакуре, во дворце сёгуна, лицом к лицу с интригами и коварством, а я — в нескольких днях пути от нее, и все, что мне оставалось, — это передавать короткие, редкие записки через самурая, пронесшего верность нашему клану через все эти годы.
Теперь я даже не знал, когда увижу ее в следующий раз.
А я хотел бы. Очень хотел.
Я помню, как впервые увидел ее. По-настоящему увидел.
В том коридоре нашего поместья, напротив ее безумного братца. Кто бы мог подумать, что маленькая женщина шагнет вперед и решит заговорить. Какое яркое пламя пылало в ее глазах… щеки алели рассерженным румянцем, тонкие ноздри раздувались от гнева. Подбородок был вздернут, словно она готовилась к атаке.
Я увидел и пропал. Каждый ее жест, каждый ее взгляд заставлял сердце срываться с размеренного стука. То, как она прикусывала нижнюю губу. Как заводила пряди волос за ушко. Как упрямо вскидывала подбородок — дерзкая девчонка. Как улыбалась дрожащими губами, пытаясь не упасть в обморок, впервые увидев мои шрамы. Как дрожала и прижималась ко мне холодными ночами в лесу…
Она была одной из смелейших женщин, которых я знал. Наравне с матерью, Томоэ и Хоши. Я никогда не хотел в жены послушную, покорную и тихую куклу. Но дочь сёгуна оказалась ничуть на нее не похожа, хотя раньше до меня доходили совсем иные слухи.
Йоко была смелой и честной, и лучшего нельзя было желать.
И красивой. Я терял голову в ее присутствии, словно мальчишка, еще не познавший женщину, и так сильно кого-то желать было недостойно самурая.
Похоже, быть неправильными самураями — то самое проклятье клана Минамото, о котором любили болтать глупцы, потому что отец как-то сказал мне, что совершил немало ошибок из-за матушки.
Теперь наступил мой черед.
И я держался так долго, как мог. Жалкое оправдание, потому что этого оказалось недостаточно. Я пришел в ту ночь в ее покои, словно глупый мальчишка, потому что не представлял, как отпущу ее, не попрощавшись. Я не хочу даже каплю ответственности перекладывать со своих плеч, потому что за все, что произошло между нами, отвечаю я, но когда Йоко потянулась ко мне и поцеловала — страстно, обжигающе горячо, все внутренние барьеры рухнули.
Больше сдерживать себя и уговаривать я не мог. И не хотел.
Я хотел сделать ее своей. Хотел обладать ею.
Чужие голоса отвлекли меня от мыслей, в которые я слишком глубоко погрузился. Они доносились от дальнего навеса, установленного на самом краю лагеря. В одном из них я узнал Даики, и это заставило меня остановиться и прислушаться.
— … помяните мое слово, из-за мальчишки накажут нас всех. А ему самому ничего не будет, сын Такеши-самы, как никак. Хоть и бездарный…
Кровь вскипела во мне, и я шагнул вперед. Но сразу же остановился, глубоко втянув воздух носом. Все внутри кричало о том, что зарвавшегося самурая нужно наказать. Хорошенько проучить.
Я колебался. Не потому, что его слова меня не задели. О, нет. Они попали точно в цель. Моя слабость. Моя уязвимость, от которой я так и не смог до конца избавиться. Все глупости, которые я совершал. Все драки, в которые влезал с Кёсукэ и другими. Все необдуманные действия, за которые потом расплачивался.
Каждый раз все это начиналось со слов обо мне и об отце. С оскорбительных сомнений. С обвинений, что доблесть клана Минамото угасла на негодном наследнике, рождение которого заняло так много лет. А оказалось, что можно было и не ждать. Ничего хорошего из мальчишки не вышло.
Сначала я бросался в драку после каждого такого высказывания. Чем и показал, как глубоко проникали под кожу злые, несправедливые слова. Так о моей слабости узнали все. И дразнить принялись с устроенной силой. Были даже два года, когда отец не брал меня с собой в Камакуру, в которую был вынужден часто уезжать. Хотел, чтобы умолкли все пересуды.
Я повзрослел и научился держать себя в руках. Не бросаться на каждого встречного. Оскорбления стали еще злее, слова — еще более желчными. В контроле над собой я почти преуспел, и только с Кёсукэ отпускал себя на волю. Слишком уж длинная история драк нас связывала. Слишком грязным у него был язык.
Чем старше я становился, тем больше находилось желающих сравнить меня с отцом. Не так держу катану, не так наношу удар. Не так хорош в битве. Не так рано убил своего первого врага. Не такой великий самурай. Не так стойко переношу боль.
Перечислять все мои недостатки можно довольно долго, но раньше с подобными шепотками в поместье Минамото я почти не сталкивался. Мне доставались лишь косые взгляды, и я никогда и никому на них не жаловался. Самурай должен быть стойким.
Но первый самостоятельный поход вскрыл не один нарыв. Оказалось, что и в войске клана было достаточно любителей почесать языками.
Сцепив зубы до судороги, я ступил назад. Последний раз, пообещал я себе. Последний раз я спускаю Даики его слова. После следующих наказание будет жестоким и неотвратимым.
К рассвету вернулись два самурая, отправленных разведать местность перед войском. Мамору-сан разбудил меня, когда я совсем недавно сомкнул глаза. Вести, что они принесли, подтвердили мою правоту. Впереди нас, вместо войска сёгуна, ждала ловушка, расставленная монахами-сохэй.
— Там есть небольшое ущелье. Узкое и тесное, — разведчики водили пальцами по карте. — Они притаились там. Мы потому и припозднились. Высматривали их до глубокой ночи.
Люди за моей спиной жужжали, словно потревоженный улей. Когда вернулись самураи, я велел разбудить все войско, чтобы они услышали дурные вести из первых уста. Я слышал множество голосов: кто-то предлагал вернуться назад, кто-то — разгромить сохэй. Иные были просто недовольны и подозревали в предательстве всех и каждого.
Я поднял голову, встретившись взглядом с Мамору-саном.
— Письмо, которое получил отец от сёгуна… где оно?
— Осталось у Такеши-самы.
— Жаль.
Помассировав виски, я снова вернулся к карте. Значит, ловушка.
— Срочно отправь гонцов к Фудзивара и на юг. Мы должны передать весть об измене. И предательстве, — велел я, и Мамору-сан кивнул.
— Надо бы дать знать в Камакуру. Что на нас тут силки расставили, — заговорил Даики, и несколько самураев за его спиной согласно закивали.
— Нет, — я мельком взглянул на него и отвернулся, не став что-либо объяснять.
— Но это было бы разумно. Они должны узнать о засаде. Ваш отец так бы…
Чтобы заставить замолчать, я его ударил. Наотмашь ладонью по щеке, и его голова чуть дернулась в сторону, а зубы клацнули друг о друга. Вокруг сразу стало тихо.
— Я сказал — «нет». Что тебе не ясно? — мрачно спросил я, когда Даики, поднеся пальцы к щеке с отпечатком моей ладони, посмотрел на меня исподлобья.
— Мне все ясно, — проскрипел он.
— Мне все ясно…?
— Мне все ясно, господин, — неохотно договорил он, и я кивнул.
— В Камакуре о засаде знают и без нас. Именно из дворца сёгуна пришло то письмо, — я снова посмотрел на карту. — Мы разделимся. Часть войска отправится через ущелье и послужит приманкой. Другая часть — зайдет к сохэй со спины. Какой там склон?
— Практически отвесный, но человек забраться сможет, — подумав, отозвался один из разведчиков.
Краем взгляда я заметил, как Мамору-сан кивнул, тщательно стараясь подавить улыбку.
— Собирайте лагерь, — велел я. — Мы скоро выдвигаемся.
Мой наставник остался, когда все самураи, повинуясь моему кивку, разошлись.
— Дозволь мне возглавить атаку на сохэй, — сказал он, и я усмехнулся. Я знал, что он попросит именно об этом.
— Нет. Ты поведешь людей через ущелье. Вторую часть войска возглавлю я.
— Таро, твоя жизнь ценнее всего… — Мамору-сан попытался меня вразумить. — Тебе не нужно ничего никому доказывать…
Он ошибался, мой наставник. Еще как нужно.
— Довольно, Мамору-сан, — я перешел с ним на сухой, официальный тон. — Пора готовиться к битве.
В его взгляде промелькнула какая-то эмоция, но он быстро спрятал ее за привычной сдержанной маской. Поджал губы и склонил голову.
— Как скажете, господин.
Пока двое слуг помогали мне надеть броню, я пытался понять, правильное ли принял решение. Они монотонными, привычными движениями завязывали многочисленные ремешки и затягивали ремни, а я вел мысленный диалог сам с собой.
Если я ошибся, то лучше будет умереть. Прямо там, в схватке с монахами-сохэй.
— Господин, все три послания отправлены, — ко мне стремительно подошел запыхавшийся писарь.
Я кивнул, думая совсем о другом, а потом резко крутанулся в его сторону и крикнул.
— Постой! Откуда взялось третье? Я велел: одно Фудзивара, второе — отцу.
— Но самурай сказал о трех посланиях. Третье — в Камакуру. С вестью о том, что мы угодили в засаду, — дрожащим голосом отозвался мужчина и рухнул передо мной на колени, раскрытыми ладонями коснувшись земли. — Мой господин, простите негодного, старого…
— Довольно, — я поморщился. — Встань и скажи, как звали того самурая.
Писарь не успел открыть рот, а я уже знал, какое имя он произнесет. Знал и проклинал самого себя за бесчисленные шансы, которые дал ему.
— Д-даики-сан, — заикнувшись, проговорил тот бледными, бескровными губами.
От злости и раздражения хотелось зарычать. Я стиснул катану и широким шагом направился в сторону, где Мамору-сан выстраивал войско. Среди всех остальных стоял и Даики. Я заметил его надменную ухмылку еще издалека.
Когда я приблизился к нему и группе воинов, в окружении которых он стоял, им хватило разума отойти. Наверное, что-то в моем лице сказало им, что снисхождения и поблажки закончены.
— На колени, — сказал я, встретившись с Даики взглядом.
Тот не выглядел ни раздосадованным, ни удивленным. Он тоже знал, зачем я пришел. За нашими спинами поползли шепотки. Я увидел мелькнувшую сбоку тень: Мамору-сан продирался сквозь толпу, чтобы быть ближе ко мне.
— На колени, — повторил я, когда он не послушал с первого раза, и резким движением ноги устроил ему подсечку.
Не ожидавший этого самурая неловко завалился вперед и опустился на одно колено.
— Мне ударить по второму? — процедил я, сквозь плотно стиснутые зубы.
От гнева в ушах начало уже шуметь.
Пробормотав что-то одними губами, Даики нехотя опустился и на второе колено.
— Как ты посмел нарушить мой приказ? Как ты посмел своевольно отправить послание в Камакуру? Когда я прямо запретил это делать?
Гул голосов вокруг нас усилился. Даики, ничуть не устыдившись, вскинул голову и впился в меня непримиримым взглядом.
— Потому что ты ошибся, мальчишка! Это глупость, твое решение… а я сделал то, что сделал бы…
Он не договорил: хлесткий удар Мамору-сана закрыл ему рот и опрокинул навзничь. Закашлявшись, он сплюнул на землю выбитый зуб. Его взгляд по-прежнему пылал непокорством, и в тот самый момент я поняла, как все должно закончиться. К чему все шло с самого начала.
Ты должен убить в себе мальчишку, Таро.
— Это измена, — тихо и твердо сказал я.
Говорить было непросто. Слова тяжелыми камнями срывались с губ и оседали в повисшей тишине.
— Ты нарушил мой приказ. Ты ослушался. Ты неоднократно их нарушал, но этот стал последним, — нарочито медленно я положил ладонь на рукоять катаны и потянул ее из ножен.
Вольно или невольно, но я давал ему шанс одуматься. Шанс по-настоящему упасть на колени и вымолить прощение. Но дерзкий огонь, сверкнувший в его глазах, сказал мне, что я все делаю правильно.
Ему не нужно мое прощение. И мои приказы он исполнять не намерен. Сегодня — письмо против моей воли. А завтра? Заключенный за моей спиной союз с монахами-сохэй? Перемирие?.. Я буду последним глупцом на свете, если не прекращу это здесь и сейчас. Раз и навсегда.
Убей в себе мальчишку, Таро.
Резким движением я полностью обнажил катану. С тихим шелестом она вышла из ножен, приковав к себе все взгляды. В глазах Даики впервые мелькнуло что-то, похожее на страх.
— Это измена, и наказание за нее — смерть.
Я сделал один короткий, быстрый замах, и его голова с застывшим навечно удивленным выражением лица покатилась мне под ноги. По толпе прокатился несдержанный гомон и ропот. Ожидали ли они подобное?
Не могли. Ведь до конца в себе не был уверен я сам.
— Это ждет каждого, кто осмелится нарушать мои приказы, — я брезгливо стряхнул кровь с лезвия на землю. — Уберите его, — короткий кивок в сторону обезглавленного тела Даики. — И заканчивайте сборы, мы и так задержались. Пора разбить тех, кто пытался заманить нас в смертельную ловушку.
— Да, господин, — их единый, слаженный ответ донесся уже мне в спину.
Еще накануне я сомневался в решениях, которые принимал.
Больше нет.

34. Безумие Акико

— Как ты посмела?! Как ты посмела так поступить?! Ты опозорила отца, опозорила наш клан, ты опозорила всех нас!
Акико бушевала и металась по комнате, словно тигр в клетке. Я смотрела на нее так равнодушно, как только могла, хотя в груди разгорался огонь ничуть не слабее, чем у нее.
Злоба и ненависть искажали ее красивое лицо. Если бы не эта уродливая гримаса, моя мачеха могла бы выглядеть куда моложе своих лет. Мысленно я вспомнила Наоми Минамото: на ней отображался каждый прожитый год, каждая потеря, каждая боль, которых ей пришлось пережить немало.
Акико даже сейчас, пока плевалась ядом и утробно завывала, словно я кого-то убила, казалась моложе, чем на самом деле была. Я все смотрела на нее и никак не могла взять в толк: чего, чего ей не хватало для счастья?.. Родила мужу двоих сыновей! Раньше, чем Наоми Минамото, которую она терпеть не могла.
Стала женой сёгуна, первая женщина в стране, ведь даже у императора не было такой власти, как у моего отца.
Почему, почему она так озлобилась? Когда успела повредиться рассудком? Откуда эта злость, эта ненависть? Это навязчивое желание уничтожить целый клан?..
— Не смей молчать! Отвечай мне! — взвизгнула она особенно громко, и я поморщилась.
Даже Кёсукэ посмотрел на мать с осуждением, чего я прежде никогда не замечала. После провального ужина мы остались в комнате, где он проходил, втроем. Акико выгнала всех слуг и самураев.
Мужчина, которого она прочила мне в женихи, также давно ушел, и я не была уверена, что он вернется.
Я не могла сбежать из дворца. Пока не могла. Смирившись с этим, я решила действовать иначе. Если я не могу уйти, значит, нужно сделать так, чтобы ушел тот, кого мачеха прочила мне в женихи.
Изобразить приступ «падучей болезни» — так в Средние века называли эпилепсию — было не сложно. Справилась даже без пены изо рта. Конечно же, пожилой кандидат в женихи оказался невероятно впечатлен. Одно дело — получить в жену строптивую, дерзкую, непокорную дочь сёгуна. Совсем другое, если она еще и больна. Тут тысячу раз задумаешься, стоит ли овчинка выделки.
Не знаю, что ему пообещала Акико. Какие золотые горы посулили. А может, дело было в банальном шантаже. Но Хидзо-сан, мой несостоявшийся жених, был хоть и старым, но не дураком. Дураки в этом мире до пожилого возраста не доживали.
И он верно оценил свои перспективы, а именно на это я и надеялась. Он мог породниться с сёгуном, пусть даже и насильно. Пусть и принудив меня к браку. Наверное, они с Акико собирались молниеносно заключить брачный союз, и на следующий же день после ужина меня бы отвели к Хидзо-сана на заклание, как барана.
К возвращению Акихиро во дворец все было бы кончено: наш брак был бы скреплен моей кровью в первую брачную ночь.
Думаю, что Хидзо-сан был уверен, что его не казнят. Возможно, ему что-то пообещала Акико.
Потом я бы родила от него ребенка, и вот он уже не просто мелкий, безземельный чиновник, а отец внука или внучки сёгуна. Муж сестры будущего сёгуна. Который к тому же пользовался покровительством Акико.
И вся эта тщательно продуманная фантазия разбилась о мою мнимую болезнь. Теперь и консумация брака, и будущая потенциальная беременность уже не являлись чем-то гарантированным. А если я умру? А если из-за болезни я не способна зачать и выносить дитя?
Ходзо-сан был всем, кроме идиота. И он прекрасно понимал цену своего проигрыша. Поэтому после резкого окончания трапезы, вызванного моим припадком, он стремительно вышел из помещения, словно за ним гнались. А буквально спустя несколько минут после начала выволочки, устроенной мне Акико, ворвались запыхавшиеся стражники, которые сообщили, что Ходзо-сан только что покинул территорию верхнего дворца.
И теперь мачеха орала на меня сразу за все: и за припадок, и за срыв своих планов. Я же часто-часто моргала глазами и изображала полнейшее неведение, ведь рассказать мне об истинных намерениях старика Ходзо Акико так и не удосужилась.
Откуда бы мне предположить, что этот ужин был так важен для нее?..
А припадок?..
Ну, сколько на меня всего навалилось. Вот расшатанные, женские нервы не выдержали, и я сорвалась в пропасть. И самой неудобно, что так некрасиво вышло с Ходзо-саном. Но каким же он оказался трепетным… я-то думала, что старые самураи закалены в боях и в свое время встречали вещи и похуже, чем обычный женский обморок.
Но у мачехи, разозленной сорвавшимся планом, взбешенной и уязвленной, окончательно сдали нервы.
— Дрянная девчонка, ты намеренно притворялась! Не смей мне лгать! Как ты узнала, что Ходзо-сан должен был стать твоим женихом?! — кричала она, и выражением лица больше напоминала полубезумную.
— Ж-женихом?.. — выговорила я дрожащим голосом.
Я никогда не была особо хорошей притворщицей. Неудивительно, что Акико, достигшая в этом искусстве определенного мастерства, меня раскусила.
— Маленькая дрянь, — прошипела она, сузив глаза.
Она шумно вдыхала и выдыхала носом воздух. Словно завороженная, я следила, как трепетали крылья ее носа.
— Ты все знала, знала! — вновь она повысила голос.
— Матушка, право слово, сестра не так умна, чтобы… — Кёсукэ досадливо поморщился, решив вернуть матери хотя бы частичку здравомыслия.
— Мой жених — Таро Минамото, — твердо отчеканила я, воспользовавшись заминкой Акико.
Слишком уж сильно она оказалась удивлена тем, что невольно Кёсукэ занял мою сторону. Я была уверена, что он просто устал и хотел побыстрее избавиться от неприятной необходимости лицезреть скандал, учиненный его матерью. Наверное, представлял себе приятный вечер в компании наложницы и своих наркотических порошков.
— Этот щенок давно мертв! — огрызнулась Акико. — Они угодили в засаду к сохэй! Думаешь, кто-то выбрался из нее живым? Даже если и так, то уже давно прислали бы весть! Сколько времени прошло…
Почувствовав, как начала подрагивать губа, я решительно ее прикусила. Верить в самое страшное не хотелось, но слова Акико звучали до омерзения разумно.
— Акихито тебе никогда не простит, что ты осмелилась пойти против его приказа. Никогда! — я не сдержалась и накричала на нее в ответ.
Слишком глубоко меня ранили ее рассуждения про Таро…
— А я обязательно удостоверюсь, что брат об этом узнает…
— Не смей называть его братом! — взвизгнула Акико.
Ее глаза горели таким гневом, что под его тяжестью я невольно отшатнулась. Она не была похожа на человека. Я бы назвала ее в тот момент ведьмой. Было в ней что-то пугающее, что-то ненормальное.
— Ты такая же дрянь, как твоя мать!
Тишина, повисшая после ее слов, была почти физически осязаема. Я зажмурилась и сделала долгий, длинный выдох.
Вот и все. Страшный момент, которого я опасалась, настал.
Правда о моем происхождении прозвучала в стенах дворца в Камакуре.
— Матушка?.. — Кёсукэ, прищурившись, смотрел на нее так, словно впервые видел.
Значит, он не знал. Что ж. Так я и думала. Иначе не преминул бы воспользоваться этим против меня.
— Стража! — проигнорировав сына, Акико пронеслась мимо нас к дверям.
На мгновение мы встретились с ним взглядом. Моим единокровным братом. Он выглядел… растерянным. Словно ребенок, которого родители забыли на кассе в огромном супермаркете.
— Схватить ее! Схватите Йоко-химэ. И в темницу!
Ворвавшиеся в помещение мужчины застыли, переводя взгляды с Акико на меня. Они явно колебались, не зная, как они могут исполнять столь странный, столь безумный приказ.
— Я жена сёгуна! Вы обязаны мне подчиняться! В темницу ее! Живо!
Все мои слова, крики, уговоры, угрозы оказались напрасны. Двое крепких мужчин стиснули руки повыше локтей в железную хватку и выволокли меня из комнаты под насмешливым, торжествующим взглядом Акико.
Я упиралась ногатами в татами, и тогда третий самурай подхватил меня под лодыжки, и они понесли меня, словно тряпичную куклу, все глубже и глубже, дальше и дальше на территорию дворца. Туда, куда сама я не рисковала забираться.
А потом через одну из дверей мы вошли в темное, мрачное помещение и спустились по лестнице, которая, кажется, была выточена прямо в земле.
Там в тусклом свете факела я разглядела решетки и клетки.
В одну из которых затолкали и меня.
Дочь сёгуна.
Повернули в замке ключ. И я осталась одна.
В зловещей темноте и тишине.
Скоро вернется Акихито.
Да, Акико может бросить меня в темницу. Но она не может меня казнить.
Наверное…
И если она совсем выжила из ума, то должны же быть еще многочисленные советники, министры, самураи?.. Но о каких советниках я рассуждаю, если за спиной Акико стоял Ацуми-сан? Странно, что его не было на ужине… Уж он-то точно не станет защищать меня или давать ей разумные советы. Ему моя смерть будет только на руку.
Я надеялась лишь, что Акихито не мог вверить дворец и все управление лишь в руки матери, ведь он прекрасно видел, что она медленно, но верно теряла рассудок. А старший брат казался мне очень, очень разумным человеком. Он не стал бы так рисковать…
Значит, меня скоро освободят. Нужно просто потерпеть и подождать. День, два, три. Сколько потребуется до возвращения Акихито.
Так я себя уговаривала, шагая вдоль толстых прутьев решетки. Камера — пять шагов в длину и три в ширину. В углу валялась подстилка из рваного тряпья и соломы. Темноту в подземелье разрезал лишь тусклый, едва видимый свет от факела в самом начале длинного коридора, по которому меня вели.
Я не слышала никаких посторонних звуков. Наверное, в этой темнице я пребывала в одиночестве.
Значит, у мачехи окончательно не выдержали нервы. Она так страстно, так сильно хотела избавиться от меня — теперь выдав замуж за этого Ходзо-сана, что не смогла смириться с поражением.
На месте Акихито я бы подумала о том, чтобы запереть где-нибудь ее. Приставив еще желательно охрану. Потому что она была нездорова, а безумные правители еще ни для одной династии, ни для одной империи не заканчивались хорошо. Если они хотят сохранить сёгунат Татибана, пора подумать о том, что делать с обезумевшей женой сёгуна.
Преодолев брезгливость, я опустилась на самый край соломенного тюфяка и потерла друг о друга ладони, пытаясь согреть руки. Под землей было прохладно. Из моего рта вырвалось светлое облачко пара.
Нужно потерпеть, Йоко. Нужно потерпеть. Такеши Минамото провел в подобной клетке почти целый год и сохранил рассудок. Его пытали, истязали, морили голодом. Но он выжил, выбрался и отомстил своим врагам. Они умылись кровью.
Но я не была Такеши Минамото. Я даже Йоко не была…
До меня донесся слабый шорох и писк. Кажется, тут водились крысы. Разум сразу же подсунул множество отвратительных картинок, и я вздрогнула, втянула голову в плечи и обхватила себя за озябшие руки ладонями. Нужно подумать о чем-то хорошем. О чем-то теплом и согревающем.
Таро.
Жив ли он?..
Акико была уверена, что нет, но мачехи веры у меня не было. Даже если и жив, сейчас он ничем не мог мне помочь. Я должна позаботиться о себе сама.
Когда вдали заскрежетал несмазанный замок, я подорвалась на ноги. Спустя мгновение темноту рассеял свет нескольких факелов, и я зажмурилась, поднесла ладонь к глазам. Я услышала шаги нескольких человек, а когда смогла чуть приоткрыть глаза, то увидела по ту сторону решетки надменное лицо Кёсукэ.
Что ж. Он не выглядел как человек, пришедший меня освободить.
За его спиной топтались два самурая из его личной охраны. Кажется, они подчинялись только ему и не слушались больше ничьих приказов, даже Акихито.
— Я всегда знал, что с тобой что-то не так, — сказал он, вглядываясь в мое лицо, словно видел впервые в жизни.
Один из самураев поднес факел поближе к решетке, и я отпрянула назад.
Забавно было услышать это от него. Я прикусила язык, чтобы не наговорить гадостей. Пока сохранялся даже мизерный шанс на то, что он откроет эту чертову решетку, я буду цепляться за него до последнего.
— Что молчишь, сестра? — словно змея прошептал он последнее слово. — Нечего сказать?
— Что ты хочешь от меня услышать? — сложив на груди руки, я вздернула брови. — Я не принимала участия ни в своем зачатии, ни в своем рождении.
— Все еще слишком дерзкая для байстрючки, — выплюнул он.
— Отец признал меня. Или ты думаешь, он не был в курсе, какая женщина меня родила? — в моем голосе явственно послышались досада и раздражение.
Я все понимала про Кёсукэ. Мерзкий характер, большие амбиции, вечный статус второго сына. Статус запасного. Акико слишком сильно его баловала. Наверное, на фоне необходимости называть своей дочерью нагулянного мужем ребенка, она совсем утонула в любви к родному сыночку.
Это объясняло то, как он себя вел.
Но никак не объясняло отсутствие разума!
Меня признал наш отец. Не просто признал, а, очевидно, каким-то невероятным образом сделал так, что практически никто во дворце не знал правды. Меня все считали дочерью Нарамаро и Акико. Наверное, он и не планировал, что обман когда-нибудь раскроется и искренне хотел воспитать меня в качестве своей дочери.
Но Кёсукэ вел себя так, словно я самозванка! Словно я выскочила, как черт из табакерки, и начала предъявлять им какие-то требования.
— Отец… — вздохнул Кёсукэ и сверкнул глазами. — Что ж, он частенько ошибается в своих решениях. Взять того же Акихито…
— Он тоже знает правду, — не утерпела я и несколько секунд наслаждалась злым выражением лица мужчины передо мной. — И уже очень давно. Ты должен выпустить меня. Если не может Акико, это…
— Не смей произносить ее имя! — ощерился он.
Я закатила глаза.
— Я все еще дочь сёгуна. И ее, кстати, тоже. Официально это так. Я помолвлена с наследником клана Минамото. Страна воюет, брат! Очнись. Отец уехал на юг, часть войска удерживает восставших монахов на севере…
Я попыталась заронить в Кёсукэ хотя бы зерно здравого смысла.
— Что ты планируешь делать дальше? Держать меня в подземельях всю жизнь? Убить? Скоро вернется Акихито, а затем и отец. Это все глупо и бессмысленно…
— Если вернется, — оскалился Кёсукэ и блеснул нехорошей, недоброй усмешкой. — Если они оба вернутся.
— Ты отправишь страну в пропасть, — вздохнув, я поднесла ладони ко рту и покачала головой.
Я просто не могла поверить в то, что кто-то может быть настолько тупым! Настолько недальновидным! Не замечать очевидные вещи!
Да, он ненавидел меня раньше, а теперь у него появился повод. Теперь Кёсукэ мог презирать меня за один лишь статус незаконнорождённой, но неужели он не видел, неужели не понимал, что то, что сделала Акико и собирается поддержать он, — это одна огромная ошибка, которая может привести к непредсказуемым последствиям?..
А если клан Минамото отвернется от правящей династии? Если им не понравится, что невесту их наследника сгноили в подземельях? Как можно планировать что-то против Акихито, когда он единственный человек, способный удержать все наплаву в отсутствии сёгуна?
Кёсукэ не понимает, что следующей жертвой может оказаться он сам? Или просто не хотел видеть ничего дальше своего носа?
Воистину, нет опаснее сочетания, чем дурак и безумец, наделенный властью.
— Счастливо оставаться, сестрица, — выплюнул он напоследок и ушел.
Застонав, я махнула рукой и вновь опустилась на соломенный тюк. Кажется, во втором сыне гены Акико раскрыли себя в полной мере. Ничем не лучше матери. Втолковать в него здравый смысл просто невозможно.
Остается лишь ждать и, наверное, молиться, чтобы они не успели совершить ничего непоправимого.
Как бы я ни сопротивлялась, но меня, уставшую и эмоционально измотанную, сморил сон. Пришлось прикорнуть на грязном тюфяке, подложив под щеку ладони.
В темноте трудно определять время, и потому я не знала, сколько проспала. Но вскоре после пробуждения молчаливые самураи принесли мне воду, рис и сухие лепешки. Наверное, наступило утро, и это являлось моим завтраком. Что ж. По меньше мере, они не собираются морить меня голодом.
День прошел в изматывающей, оглушающей тишине и ничегонеделании, которое далось мне непросто. Я ходила от одной стены до другой, приседала, что было безумно неудобно делать в кимоно, и даже нашла небольшой камень, чтобы выточить зарубку — прошли сутки, как я оказалась в подземельях за решеткой.
А вместе с ужином в подземелья спустилась и Акико. Ее я не ожидала увидеть и потому не на шутку удивилась. И, самую малость, испугалась. С ее разумом явно было что-то не так, и я должна была ожидать от нее, чего угодно.
Взмахом руки она прогнала от себя самураев, велев закрепить на стене факел, и мы остались лишь вдвоем. Она долгое, очень долгое время смотрела на меня, прищурив глаза. Ничего не говорила и лишь кривила красивое, холеное лицо.
Интересно, она знала мою мать? Я на нее похожа?..
— Молчишь? Наконец-то прикусила свой дурной язык? — наконец, она заговорила. — Странно, раньше заткнуть тебе рот было невозможно.
Я дернула щекой. Очередная ложь, сорвавшаяся с ее языка. Я редко заговаривала с ней первой. И никогда не провоцировала ссоры. В отличие от мачехи.
— Благодари всех Богов, что ты осталась жива, девчонка. Пока, — она забавлялась.
Я закусила щеки, чтобы промолчать.
— Но я сердцем чувствую, что твоему женишку пришел конец. Бедный Такеши Минамото, — Акико притворно засюсюкала, словно маленький плаксивый ребенок. — Теперь он поймет, каково было мне. Я потеряла из-за него дитя. На чье место муж притащил потом тебя.
О, каким ядом сочился ее голос. Как зло, невероятно зло звучали жестокие слова. Я поежилась. Было тяжело даже стоять рядом с ней. К горлу подкатила тошнота, и я приложила ладонь к груди.
— Дитя? — переспросила я, и Акико поджала бледные, строгие губы.
Как она могла потерять дитя из-за Такеши Минамото?..
— Он утащил твоего отца на очередную войну. Одни Боги ведают, с кем великий самурай из клана Минамото решил скрестить катаны, — прошипела Акико, и крылья ее нос вновь затрепетали, как и всякий раз, когда она бесилась. — Добавил мне столько переживаний! Я просила, я умоляла Нарамаро не уходить, но нет же. Такеши совсем затуманил ему разум! «Ты сёгун, ты должен возглавить войско»! — воскликнула она, уже свалившись в истерику.
Я пыталась следить за ее невнятным бормотанием, но постоянно ловила себя на мысли, что мачеха действительно безумна.
— Нарамаро был должен быть рядом со своей женой, которая носила его дитя! А не срываться вслед за глупыми словами этого проклятого Минамото!
Я тихонько покачала головой. Услышанное не укладывалось в голове. Акико возненавидела Такеши за то, что он… попросту сделал то, что должен был сделать? Собрать войско, когда существовала какая-то угроза?.. Отразить нападение врага?.. В чем заключалась его мнимая вина?..
— Я постоянно плакала и переживала за мужа… неудивительно, что я скинула дитя, — иступленным, иссушенным горем голосом продолжила говорить Акико. — А потом Нарамаро притащил из похода тебя! — вновь взвизгнула она и ткнула пальцем в мою сторону. — Тебя, своего нагулянного выблядка! Еще и посмел к тебе привязаться, полюбил тебя! А мое дитя, моя девочка никогда не увидела свет, и я…
— Довольно, матушка, — пророкотал Акихито, который с трудом шагал к нам, опираясь на палку. — Довольно.

35. Помощь?

Акихито, прервав безумный монолог матери, сразу же велел самураям освободить меня и сопроводить в покои. То же самое он приказал и в отношении Акико, и я успела заметить, как сразу трое мужчин окружили ее и увели.
Старший брат выглядел еще более измученным, чем накануне отъезда, и тяжело дышал, опираясь на трость сильнее обычного. Кажется, он спешил, практически бежал в подземелья. Боялся не успеть? Переживал за мать? Или за то, что он скажет отцу?
— Что ты натворили Йоко? — спросил он устало, прислонившись к стене и наблюдая за тем, как стражники отпирают замок на моей клетке.
— Я натворила? — от обиды у меня задрожал голос. Я ступила вглубь клетки, пользуясь тем, что света факелов теперь было достаточно, чтобы все хорошенько разглядеть. — Посмотри внимательно, брат. Она кинула меня сюда, словно я преступница… словно я какая-то крестьянская девка!
Мое искреннее возмущение было столь велико, что голос сорвался.
Акихито скривился и нахмурился. Я, конечно, видела его усталость, но не собиралась молчать, чтобы облегчить ему жизнь. Это из-за Акико он вынужден сейчас разгребать все происходящее. Не из-за меня.
— Твоя мать сошла с ума, — понизив голос, сказала я, когда вышла, наконец, из клетки. — То, что она наговорила мне…
— Никогда и никто не узнает, — Акихито перебил меня и неожиданно сильно схватил за руку пониже локтя. Он говорил с тихой угрозой, которая вызывала в моем теле дрожь.
— От меня? Может, и нет, — я хмыкнула. — Но она не особо скрывалась, когда велела самураям схватить меня и протащить сюда на виду у всего дворца.
— Это неважно, — он отмахнулся от моих слов. — Но то, что мать рассказала тебе здесь, в подземельях, ты унесешь с собой в могилу.
— Как насчет тех самураев, которые бросили дочь сёгуна в клетку? — я вскинула голову. — Кстати, Кёсукэ теперь тоже знает правду.
Болезненная гримаса скользнула по его лицу, и на мгновение мне стало его жаль, и я устыдилась собственной злости. Но лишь на мгновение. Жертвой в этой ситуации была я. А Акихито или недооценил, или не захотел по-настоящему оценить исходящую от Акико угрозу. И теперь уже ему придется столкнуться с последствиями собственных ошибочных решений.
Равно как и мне. Различие лишь в том, что я этих решений не принимала и расплачивалась теперь за то, что совершали другие люди десятки лет назад.
Кажется, наша беседа изрядно утомила Акихито, потому как он развернулся так резко, как только мог, и зашагал прочь. Двое самураев сопроводили меня из подземелий вплоть до спален, и остались охранять за дверью.
Саюри встретила меня водопадом слез. Она и так выглядела зареванной, с опухшим лицом и покрасневшими глазами. А когда увидела меня, то принялась плакать еще горше. На сей раз — уже от радости.
Когда служанки под ее контролем натаскали горячей воды в деревянную бадью, Саюри выгнала их прочь и сама помогла мне стащить кимоно, опротивевшее за несколько дней нахождения в темнице. Я с сожалением посмотрела не шелковую ткань, валявшуюся на татами. Она навсегда пропиталась для меня липким от страха потом, ужасом, сыростью и безнадежностью. Лучше всего будет его сжечь, чтобы не маячило перед глазами и не напоминало об этих двух ночах.
— Госпожа, — горячо зашептала Саюри, склонившись к самому уху и продолжая натирать меня мыльным корнем, — когда все это с вами произошло… вас искал один самурай… он назвал свое имя.
— Что за самурай? — я и нахмурилась, и обрадовалась одновременно.
Я никому не могла верить на слово. И не могла быть дурой, чтобы слепо доверять незнакомцу. Но если это тот самый самурай, что передал мне однажды послание от Таро… В сердце против воли затеплилась надежда, и я прикусила губу. Не стоит очаровываться, чтобы потом не разочаровываться.
Сабри беспомощно пожала плечами и принялась промывать мои волосы.
— Да кто же их всех запомнит, — с детской, наивной откровенностью заявила она, и я чуть было не захихикала. — Стража сменяется каждые шесть часов… Он сказал, что его зовут Тадааки-сан. Это хорошее имя. Значит — «преданный, верный человек».
Зародившаяся внутри меня надежда забрезжила все сильнее и сильнее.
— Он сказал, как я могу его найти? — я попыталась говорить как можно равнодушнее, но быстро бьющееся сердце выдавало меня с головой.
Саюри замялась, а я напряглась.
— Что? Что такое?
— Госпожа, вы уверены, что ему можно доверять? — задала служанка вопрос, который и так не выходил из моей головы.
— Я думала, что могу доверять собственной матушке… — мой голос дрогнул, а глаза Саюри наполнились слезами.
— Тадааки-сан сказал, что эти три дня он будет нести стражу в другом дворце. Там, где расположены комнаты вашей матушки и братьев…
Занятно. Я никогда не придавала этому значения и, в общем-то, не особо задумывалась, но ведь действительно выходило, что Йоко жила отдельно от семьи. Вернее будет сказать — ее поселили подальше. Едва ли у молоденькой девчонки было право выбора и голоса. Акико даже в такой мелочи старалась всячески ее уколоть.
Когда я вылезла из бадьи, и Саюри завернула меня в длинные купальные простыни, она спросила.
— Вы голодны, госпожа? Может быть, принести вам что-нибудь?
Я почувствовала накатившую дурноту, сцепила зубы и помотала головой.
— Нет, не нужно. Я не хочу есть.
— Но госпожа, вас же там едва ли кормили… — она захлопала глазами.
— Я сказала же, что не хочу, — я добавила в голос строгости. — Если передумаю, я тебе скажу.
Остаток дня я провела, словно медведь в своей берлоге, зализывая раны и набираясь сил. Они мне еще понадобятся, тут уж сомневаться не приходилось. Акихито меня не тревожил, и это было странно. Я думала, старший брат захочет продолжить разговор, начатый в подземельях.
А кроме него, я никого и не ждала.
Я пыталась осознать все то, что наговорила мне Акико, и получалось у меня скверно. Причина ее ненависти к Такеши Минамото, ко всему клану, казалась такой надуманной, такой глупой… такой безумной? Она потеряла ребенка, и, конечно, я очень ей сочувствовала — как женщине. Но как ее трагедия связана с Минамото? Наоми также теряла детей, и в то время у нее еще не было двух здоровых, взрослых сыновей — в отличие от Акико. Клан балансировал на тонкой, очень тонкой грани, и давление, которое она ощущала, было велико.
Отец ушел сражаться, как и полагалось всякому правителю, всякому воину. Он возглавил войско, потому что был сёгуном — статус, который возвеличил Акико и ее потомков. Он не мог не уйти.
У него родился бастард. Не столь редкое событие для эпохи, в которой я оказалась. Ведь измена в браке не порицалась. Считалось, что такова «мужская природа». Они не могут без женщины. Такие представления окружали Акико с раннего детства, и она должна была понимать, что подобное может случиться и с ней.
В чем вина Такеши Минамото? Он и сёгун отправились защищать свою страну?..
Ведь именно отец настоял, чтобы меня приняли в семью как законную, родную дочь. Он, а не Такеши.
Да и появилась на свет я также благодаря отцу.
Но безумие Акико, конечно же, не поддавалось ни разумному объяснению, ни законам логики. Она сошла с ума и причинила всем столько боли, столько страданий. И все во имя чего?.. Мести?..
И она совсем не думала, какое пепелище останется после ее действий. Не думала ни о ком, кроме, быть может, Кёсукэ.
Вот бы поговорить с отцом.
На следующее утро, когда я впервые после возвращения покинула свои покои, то столкнулась с волной шепотков и косых взглядов. Я была к этому готова, но все равно чувствовала себя неловко. Перешептывания тянулись за мной длинной лентой, куда бы я ни сворачивала.
— Сестра! — голос Юкико настиг меня как раз в том коридоре, где я надеялась повстречать самурая по имени Тадааки-сан.
— Тебе уже лучше? — сладко пропела она, приближаясь ко мне медленной, невероятно грациозной походкой.
Она чудесно выглядела. Как и всегда. Красивая, лощеная. Как и Акико. Жаль, что этого обеим оказалось недостаточно.
— Лучше, — медленно отозвалась я, отметив, что люди, которые проходили мимо нас, нарочно замедляли шаг и прислушивались.
Наверное, Акихито сказал, что я приболела?.. Чтобы пресечь сплетни, что расходились, словно круги по воде. Интересно, что он сделал с самураями, которые по приказу Акико притащили меня в клетку?..
— Выглядишь бледной. Темно там было, да? — она обнажила в лисьей улыбке зубы.
Ну, конечно же. Юкико знала правду. Думаю, постарался Ацуми-сан.
— Злорадство тебя не красит, сестра, — я ласково ей улыбнулась. — Можешь не надеяться, что со мной что-нибудь случится. Ты никогда, никогда не получишь то, что так жадно и сильно хочешь, — сказала я, глядя в ее кукольные, большие глаза.
И ушла прежде, чем Юкико вышла из своего оцепенения и смогла мне что-либо сказать.
А я стала сильнее, подумала я не без удовольствия. И смелее. Наверное, поняла, что терять мне нечего. Мне не нужно ни расположение Акико, ни Юкико, ни Кёсукэ, ни Ацуми-сана. Я уже не нравлюсь им всем, по разным причинам, и часть из них с удовольствием меня убила бы.
Хуже уже вряд ли будет. Потому и нет смысла осторожничать с ними. Выбирать слова. Нет смысла больше бояться.
Я медленно шла по коридору, вглядываясь в лица самураев, когда заметила, как один из них, заметив меня, словно чуть ступил вперед. Всего на несколько сантиметров, но он вышел из ровного ряда стражников, что стояли вдоль стен.
Я пристально посмотрела на него, пытаясь узнать лицо.
— Тадааки-сан? — едва шевеля губами, спросила я почти беззвучно.
И он кивнул.
И чуть заметно улыбнулся.
* * *
На небе взошла полная луна. Мне казалось, мое сбивчивое, испуганное дыхание слышно в каждом, даже самом дальнем уголке Камакуры. Я поправила плащ, который набросила поверх кимоно служанки, с трудом одолженного у Саюри, и огляделась. Затея казалась все более и более идиотской, но иного пути не было.
Чтобы спокойно поговорить, Тадааки-сан и я условились встретиться ночью. В той части дворца, где жили слуги. Так мне не пришлось бы выходить за стену и за ворота, и риск быть застигнутыми врасплох был существенно меньше. На нас и так начались коситься другие самураи, когда утром я остановилась возле Тадааки-сана буквально на минуту.
Везде в Камакуре были уши. Чужие, враждебные. Я понимала, что за мной могли следить — и по приказу Акихито, и мачехи, и Ацуми-сана, и еще бог-весть-кого. Поэтому я уговорила Саюри принести мне свое кимоно и выбралась из покоев, воспользовавшись седзи.
Пришлось вымочить ноги в вечерней прохладной росе и изрядно понервничать, пока я кралась мимо самураев и прочих слуг. Количество людей было одновременно и благом, и проклятьем. Я могла легло затеряться в толпе. Но также легко в этой толпе могли повстречаться люди, которые не желали мне добра.
Сердце стучало, словно я пробежала марафон, и я приложила ладони к груди, пытаясь отдышаться. На висках выступил пот, голова слегка кружилась. Кажется, мне все же следовало поесть. Но тошнота никуда не уходила, и за целый день я не съела ни крошки. А ведь мне нужны силы.
На месте нашей встречи, на деревянной веранде, что вела от одного минка для прислуги к другому, неподвижно застыла темная, высокая фигура. Замедлившись, я постаралась ступать бесшумно, пока обходила здание с другой стороны.
Но человек все равно уловил мое дыхание. Наверное, в его глазах я шумела, словно целое войско.
— Йоко-химэ? — мужчина резко повернулся ко мне и впился внимательным взглядом.
Оглядевшись еще раз, я неуверенно кивнула и ступила вперед. Даже если это ловушка… даже если из кустов на меня сейчас выпрыгнут самураи брата или мачехи… то что я теряю?
— Тадааки-сан? — шепотом спросила я и, дождавшись кивка, зашагала к нему уже решительно.
Луна светила невероятно ярко и висела очень низко над землей, и потому я, наконец, смогла рассмотреть самурая получше. Сегодня утром я боялась поднять взгляд, чтобы не привлекать к нам лишнего внимания.
Передо мной стоял мужчина, уже давно встретивший свой рассвет. Ему было около сорока лет, но внешность самураев могла быть обманчива, ведь все они выглядели старше, чем на самом деле. Их лица закалялись в боях. Стачивались от лишений и испытаний, которые выпадали на их век. Суровые, холодные ветра выдували из черт всю мягкость. Тяжелые походы навсегда оставались с ними, отпечатавшись глубокими морщинами на лбу и меж бровями.
— Йоко-химэ, — он склонил голову, когда я нерешительно к нему подошла. — Я рад, что вы решились.
Наверное, сомнение все еще угадывалось на моем лице.
— Мне трудно вам доверять, — я повела плечами. — И я до сих пор не уверена, что правильно поступаю.
— Я служу клану Минамото уже больше дюжины лет.
— И одновременно являетесь самураем во дворце сёгуна.
— Чтобы уцелеть во время бури человек должен быть гибким, как тростник, — мое замечание ничуть не смутило Тадааки-сана. — Я искал вас, когда дошли слухи о поступке Акико-сан.
Я прикусила губу.
— Вы слышали о вестях, которые в Камакуре получили от моего жениха? — я понимала, почему он заговорил о моем заточении в подземелья. Но сама я хотела узнать совсем о другом.
— О ловушке сохэй? — переспросил он. — Конечно. Во дворце сёгуна невозможно что-либо утаить.
Почти невозможно, поправила я его мысленно. Тайну моего рождения скрывали довольно умело, пока у Акико не повредился рассудок.
— А после? — я затаила дыхание. — Вы слышали о том, что случилось после? Последнее письмо пришло так давно…
Спустя бесконечно долгую секунду Тадааки-сан покачал головой.
— Если бы отряд был полностью разбит, мы об этом уже узнали бы, — сказал он с привычной для себя суровостью.
Наверное, он думал, что это послужит мне утешением. Но после его слов сердце рухнуло в пятки, и невольно я приложила ладонь к животу, почувствовав, как внутренности сплелись в тугой комок из страха и боли.
Мне не оставалось ничего, кроме призрачной надежды, что Таро, по меньшей мере, не умер. Ничтожно, ничтожно мало. Но лучше это, чем полная неизвестность.
— Вам небезопасно оставаться во дворце, Йоко-химэ, — мужчина деловито и сухо перешел к сути разговора.
Душевные терзания и метания были ему чужды.
— Мне никогда не было в нем безопасно. С самого начала, — я посмотрела на него исподлобья, прикрыв ресницы.
Помедлив, самурай нехотя кивнул. Он хрустнул кулаками, спрятанными в длинных рукавах кимоно.
— В следующий раз Акихито-сан не успеет вернуться. Он может уехать так далеко, что вовремя его не отыщет ни один гонец. Ваша матушка не смогла выдать вас замуж на этот раз, и вы были наказаны. Но вам повезло. А удача — редкая гостя в Камакуре.
Я задержала дыхание, лихорадочно соображая. Не зная истинную причину срыва Акико, Тадааки-сан решил, что она велела бросить меня в подземелья в качестве наказания за выходку во время ужина. Кажется, Акихито действительно не поскупился на угрозы и наказания, если правда не вышла за стены той комнаты.
— Откуда вы все это знаете? Про жениха, приглашенного моей матерью? — прищурившись, я всматривалась в застывшее, равнодушное лицо мужчины, что стоял передо мной.
Бесполезно. Он не повел и бровью. Ни единый мускул не дрогнул на высеченном из камня лице. Я не могла узнать, о чем он думал. Какие эмоции испытывал.
Я не могла ему доверять.
Но иного выхода у меня не было.
Правильно угадал он причину или нет, значения не имело. Выводы были верными. Акико не успокоится. А разворачивающаяся война будет все чаще и все больше требовать внимания Акихито. Его полного погружения. Я не могу сидеть сложа руки и надеяться, что старший брат меня защитит. Я не могу ждать. Я должна сама о себе позаботиться.
— В Камакуре уши есть у всего и у всех, — Тадааки-сан уклонился от ответа на мой вопрос и даже не потрудился придумать благовидный предлог.
Он ему был просто не нужен.
— Кёсукэ-сан также опасен. Его увлечение белым порошком туманит ему разум уже много, много лет. Если что-то произойдет с Акихито-саном — до сохранят его Боги — ваш второй брат займет его место.
И это будет сродни катастрофы. Для империи. Для столицы. Для меня.
— Вам нужно сбежать, — самурай продолжил говорить. — Я вам помогу.
— И куда я направлюсь? — я вновь подозрительно на него посмотрела.
— В поместье Фудзивара или Минамото, — с невозмутимым видом отозвался мужчина.
— Почему?
Кажется, мне удалось его задеть. Или удивить, потому что он моргнул, сбившись с привычного спокойного ритма, и окинул меня вопросительным взглядом.
— Почему — «что», госпожа?
— Почему к ним? Почему не к моему отцу?
— Я служу Такеши-саме и клану Минамото, — отозвался он чуть надменно. — И мне приказали вмешаться лишь в самом крайнем случае. Если вам будет грозить смертельная опасность.
— Все равно не понимаю…
— Вы невеста наследника, Йоко-химэ. Странно, что вы задаете подобные вопросы.
Тадааки-сан и впрямь казался обиженным. Задетым в своих лучших чувствах. Даже позволил себе высказать мне замечание.
Я опустила голову, чтобы скрыть улыбку. Это казалось забавным. Ему не понравилось недоверие, с которым я говорила о клане Минамото, и он бросился защищать своего господина.
Возможно, меня все-таки не обманывают. И он действительно служит Такеши Минамото.
— Это очень сложное решение. И я не могу вам доверять… пока не могу, — поспешила я добавить, заметив мелькнувшую на лице Тадааки-сана тень.
Он клацнул зубами и склонил голову.
— Я понимаю, госпожа, — сказал голосом, который кричал о том, что на самом деле ничего он не понимал. — Но, Йоко-химэ, медлить никак нельзя. Сейчас лучший момент. Скоро может стать слишком поздно, и тогда…
Я вскинула руку, перебив его. Самурай замолчал, но довольным не выглядел.
— Не нужно меня пугать. Пожалуйста. Я все прекрасно осознаю. Осознала за две ночи, что провела в клетке, — сказала я тихо, но четко.
— Конечно, госпожа. Простите мне мою прямоту, — мужчина вполне искренне повинился, и я позволила себе слабую улыбку.
— Я дам вам ответ. Но не сейчас. Давайте условимся о способе… или месте и времени?
— Йоко-химэ, лучше нам обо всем договориться сейчас. Медлить нельзя и…
— Тадааки-сан, — я перебила его. — Прошу. Не давите. Сделаем, как предложила я. Я не могу позволить себе никакое безрассудство. Даже с человеком, который клянется, что он верный слуга Такеши-самы.
Самурай впился в меня колючим взглядом, и некоторое время мы словно боролись друг с другом, не желая отворачиваться. Он сдался первым. Склонил голову и нехотя пробормотал.
— Воля ваша, госпожа. Условимся встретиться здесь через три ночи.
— До встречи, Тадааки-сан, — шепнула я и, развернувшись, заспешила прочь.
Меня преследовало неприятное ощущение, словно за мной кто-то следил. И я будто чувствовала на себе чужие взгляды, что прожигали меня насквозь. Я надеялась, что это была лишь игра воображения, ведь я очень сильно волновалась и тревожилась. Но на всякий случай хотела вернуться в свои покои как можно скорее. В тайной прогулке по мрачной территории дворца под покровом ночи не было ничего приятного.
Я терзалась, не зная, могу ли доверять Тадааки-сану. Его слова и рассказ звучали гладко. Лились плавно и журчали, словно весенний ручей. Я ни разу не почувствовала фальши в его ответах. Ни разу не насторожилась.
Но я и самой себе не доверяла. Боялась, что чутье могло подвести. Что интуиция могла не сработать, ведь я по-прежнему многого, очень многого не знала о мире, в котором оказалась.
Я могла ошибиться, и цена моей ошибки была невероятно высока.
Моя жизнь.
А ведь были вещи похуже смерти.
Оказаться в плену, в заточении. Стать причиной, из-за которой убьют другого человека. Близкого человека. Того, кого я успела полюбить.
Если по моей вины пострадает Таро, я не вынесу. Я не смогу с этим жить.
Выбор, что стоял передо мной, был невероятно сложен.
Но спустя два дня случилось нечто, что помогло мне принять решение. Пусть я по-прежнему волновалась, что оно было неправильным.
Вечером в покои, чтобы подготовить меня ко сну, вошла притихшая, опечаленная Саюри. Закусив губу, она рассказала мне, что подслушала разговоры самураев.
Акихито вновь должен был уехать из дворца.
И выбора у меня не осталось.
Лишь один выход.
Принять помощь Тадааки-сана. Довериться ему. Положиться на собственное чутье.
И сбежать.

36. Кто твой враг?

Таро
Я смотрел на стоявшего передо мной высокого монаха-сохэй. Рассматривать кого-то одним глазом пока было непривычно, но другой надежно скрывала повязка. Лекарь говорил, что мне повезло. Придись удар чуть левее, и он уже не смог бы спасти глаз. Теперь же мне на память останется очередной шрам. Прямо над тем, что уже пересекал щеку.
Но оба глаза будут видеть.
К главе клана, лишившемуся руки, не добавится наследник без глаза.
Мы разбили их небольшой отряд. Раскидали притаившихся в засаде монахов. Многих — взяли в плен. Об этом мы условились с отцом. Он не забыл, не мог забыть, в каком неоплатном долгу перед сохэй находился наш клан. И в память о прошлом, когда многие монастыри поддержали Минамото в войне против Тайра, чем существенно изменили ее ход, отец хотел попытаться погасить восстание малой кровью.
Он хотел договориться.
Впервые на моей памяти. Ведь, также помня о прошлом, отец предпочитал сам и учил меня, что врагов нужно вырезать под корень. Чтобы через две дюжины лет не появился возмужавший потомок побежденного клана. Чтобы не принялся мстить.
Но здесь он решил иначе, и я понимал, почему.
Не только из-за помощи монастырей в той войне. Лекарь, спасший матушке жизнь, был тоже из сохэй. Как и Мусасибо-сама, который спас уже самого отца. А после — тренировал Томоэ, Хоши и меня, будучи уже стариком. Но до самой своей смерти он сохранил бодрость духа и остроту разума.
С воинами-сохэй наш клан связывало многое. Слишком многое, чтобы на общую память было можно закрыть глаза. Именно потому монах сейчас стоял передо мной, а не лежал на месте битвы мертвый.
— Каков ваш дальнейший план? — спросил я и почувствовал, как слева недовольно шевельнулся Мамору-сан.
Этот разговор повторялся уже не в первый раз. Три дня минуло с битвы, и все время, пока наш отряд стоял на одном месте лагерем, чтобы воины могли залечить раны, я пытался разговорить тех, кого мы взяли в плен.
Не очень успешно.
— Ты из монастыря Энряку-дзи. Я вижу нашивки на твоем кимоно. Клан Минамото помог отстроить его из пепла, когда Тайра сожгли все вокруг во время войны. А теперь его монахи готовят для Минамото смертельную ловушку.
Я неторопливо рассуждал и наблюдал за лицом монаха. Бесстрастное, ничего не выражающее лицо. Я не знал даже его имени: все пленники молчали, как один. Все они была наголо обриты и носили нашивки цвета осеннего, золотистого заката на рукавах кимоно.
— Человек не должен оборачиваться назад, если хочет чего-то достичь, — монах вдруг заговорил.
Его голос звучал хрипло, как бывает после долгого молчания.
Я почувствовал, как Мамору-сан подобрался, и краем глаза заметил, как мои самураи повернули головы в нашу сторону.
— Давно ли в монастырях стали учить тому, что человеку позволено забывать старые долги? — спросил я с насмешкой.
Монах чересчур радостно оскалился.
— Мы не самураи, наследник Минамото. Мы не следуем вашему кодексу.
— Вы мужчины, — я пожал плечами и пожалел об этом, когда раны напомнили о себе, потревоженные резким движением. — Не нужно быть самураем, чтобы помнить о своих долгах.
Он вновь показал в усмешке желтоватые зубы, поджав верхнюю губу, словно дикое животное, и замолчал.
В одном он был прав. Они — не самураи. До нас доходили слухи, что сохэй принимали в свои ряды и крестьян, и бродяг, и путников, у которых не было пристанища. Любой годился. Лишь бы был силен и крепок, хорошо сложен и готов биться.
Они не сражались на катанах — оружие истинного самурая. Нет. В бою они использовали копья-нагинаты и луки с кинжалами, несмотря на то что последние были недостойны праведного воина.
— Уведите его, — велел я, и два самурая подхватили не сопротивлявшегося монаха под локти и отволокли к месту, где были привязаны другие пленники.
Я повернулся к Мамору-сану и указал головой на свой навес. Хотел поговорить с ним без чужих ушей. Он шел, чуть прихрамывая: битва далась непросто и ему. Мы потеряли много хороших воинов. Куда меньше, чем сохэй, но каждого умершего я знал по имени и в лицо. Я сражался с некоторыми из них бок о бок в походах, которые возглавлял отец. Терять людей было непросто.
Мы шли мимо расставленных палаток и навесов. Чуть в стороне горел костер, и вокруг него сидели воины, несмотря на ранний час. Мы обосновались прочным лагерем, и я рассчитывал провести здесь еще несколько дней. Надеялся, что удастся вытянуть что-то полезное из сохэй. Хотел, чтобы затянулись раны: не только мои, но и у тех, кто за меня сражался. И думал, что чуть больше времени поможет мне принять верное решение.
Потому что сразу после того, как мы одержали победу, моей первой мыслью было ехать в Камакуру. Забрать из столицы Йоко. Вживую опровергнуть письмо, надиктованное мертвым Даики. И, если повезет, понять, кто так искусно и умело пытался завлечь нас в засаду. Кто отправил послание, говорящее о том, что сёгун выдвинулся в северные земли и будет ждать там мой отряд.
И я не был уверен, что поспешное решение — самое верное.
Особенно решение, вызванное желанием увидеть любимую женщину. Как-то получалось, что заветы, которые вкладывали в меня в детстве и юности, очень быстро выветрились.
Самурай не должен позволять чувствам брать над ним верх. Самурай не должен позволять чувствам затмевать разум и диктовать ему, что делать. Самурай не должен вожделеть женщину. Самурай должен мыслить здраво и трезво. Самурай не должен позволять женщине занимать все его мысли. Самурай в любой миг должен думать о том, как умереть достойно.
— Сохэй изменились, — Мамору-сан первым нарушил молчание.
Мы опустились на свернутые трубой походные футоны и взяли по плошке чая. Уже остывшего, но в походе на подобные мелочи никто не жаловался. Случались дни, когда мы сутками шли под проливным дождем, и глоток чая, пусть даже и холодного, грезился в самых смелых мечтах.
— Измельчали, — он брезгливо поджал губы и, прищурившись, посмотрел в сторону, где мы держали пленников.
— Я помню их еще совсем другими. Отчаянными воинами, которые еще не позабыли, что такое честь.
— Ты бурчишь, словно старик, — сказал я, спрятав улыбку.
Мамору-сан хмыкнул.
— Я и есть старик. Еще и порядком неуклюжий, — и он приподнял левую руку, лежавшую в лубке.
Он сломал ее, сорвавшись со скалы, когда карабкался на нее, чтобы помочь моему отряду перебить монахов, что сидели в засаде.
— Я не знаю, что делать дальше, — признался я, поглядывая на плошку с чаем.
Повязка на лице меня тяготила. Смотреть по сторонам одним глазом было непривычно и сложно. С одной стороны постоянно оставалось огромное слепое пятно, которое я не контролировал. В бою это могло стать проблемой. Стоило порадоваться, что я пропустил удар уже в самом конце. Сам виноват. Отвлекся. И когда хлынувшая из раны кровь залила мне оба глаза, я уже знал, что мы выиграли эту схватку.
Мамору-сан молча смотрел на меня, ожидая продолжения. Вздохнув, я покатал плошку в руках.
— Кто-то заманил нас сюда обманом. Сёгун не пришел потому, что никогда и не собирался. Он должен был возглавить наш отряд, а я — подчиняться его приказам. Но теперь я могу сам выбирать, куда двигаться дальше. И я не вижу перед собой одного прямого, верного пути.
— Наш отряд слишком мал, чтобы самостоятельно двигаться на север и защищать монастыри. Мы ждали армию из Камакуры… — сказал Мамору-сан, и я был с ним согласен.
Это было бы самоубийством. И я должен беречь своих людей.
— Нужно выбираться отсюда. Здесь, в предгорье, мы отрезаны от вестей. Путь сюда занимает у любого гонца гораздо больше времени.
— То лживое послание пришло из Камакуры, — Мамору-сан выразительно на меня посмотрел. — От человека высокого положения. С доступом к печатям сёгуна. Никто ведь не усомнился в его подлинности. Вам одному отправляться в столицу опасно, господин.
Я шумно выдохнул, не скрывая досады.
Как будто я не знал этого!
А Йоко? Разве ей не опасно находиться в Камакуре одной? В этой яме со змеями?.. Я подвинул к себе раскрытую карту.
— Вернемся пока к Фудзивара. Их земли находятся на пересечении многих путей. Быть может, к ним уже пришли какие-то вести, которые пока не достигли нас.
Мамору-сан поджал губы.
— Если позволите, господин…
— Нет. Я знаю, что ты хочешь сказать. Что я должен воссоединиться с отцом. Но мы отправимся к Фудзивара. Через два дня. Раненые должны выдержать.
Через их земли проходит и самая короткая дорога в Камакуру. Дорога к Йоко.
Вечером меня окликнули самураи: кто-то из сохэй захотел поговорить. Я не удивился, увидев монаха с пожелтевшими зубами, который соизволил процедить утром пару фраз.
— Ты говорил сегодня о чести, наследник Минамото, — заговорил он, едва я подошел к навесу, под которым сидели пленники, связанные друг с другом.
Монах стоял, и его братья по оружие смотрели на него с явным неодобрением.
— А в чем была честь обложить монастыри, которые, как ты говоришь, помогли выиграть в войне, непомерными податями? И ради чего? Чтобы сёгун построил в Камакуре себе шестой дворец?! Твой отец никак тогда не возразил. Не сказал и слова против! А теперь ты смеешь учить меня — нас — чести?!
Он говорил, и его голос звучал все громче и громче, под конец едва не сорвавшись на крик. Зашумели остальные пленники. Самураи, что их сторожили, обменялись красноречивыми взглядами.
— Вы принесли сёгуну присягу. В обмен на восстановление монастырей, что были разрушены Тайра.
— Ты оторван от жизни, наследник Минамото, — монах покачал головой, и я прищурил единственный глаз. — Не от хорошей жизни крестьяне стекались к нам, умоляя обучить их владеть оружием. Умоляя позволить сражаться вместе с нами. Сёгунату Татибана скоро придет конец. Восстание перекинется на все земли, и…
— Замолчи! — я оборвал его. — Достаточно изменнических речей для одного вечера. Если тебе нечего больше сказать, то лучше продолжай держать рот закрытым.
— Не зря говорят, что рыба гниет с головы. Ты бродишь в темноте, наследник Минамото, и не замечаешь, что самый опасный враг притаился у тебя под носом.
Самый опасный враг притаился у тебя под носом.
Слова монаха не шли у меня из головы, как бы я ни пытался.
В тот вечер он замолчал и с тех пор не произнес ни звука. А я думал над сказанным уже какой день.
Говорили, что сохэй могли предсказывать будущее. Что они видели нечто, недоступное обычному человеку. Постигали в монастырях науку предсказаний, опаивая себя настоями из трав.
В это трудно было поверить. Едва ли в монахе заговорил дар предвидения.
Мамору-сан был уверен, что он лгал, чтобы вывести меня из равновесия. Ему уже нечего было терять: он в плену и, вероятно, окончит свою жизнь с отрубленной головой. Что бы он ни сказал, на его судьбу это сильно не повлияет, и потому он мог плести любые небылицы. Чтобы зародить сомнение. Чтобы вбить клин между самураями.
Чтобы заставить меня сомневаться. Искать предателя среди ближайших союзников. Искать врага, которого нет.
Но он был. В Камакуре действовал предатель, и не один. Отец не просто так платил за сведения из столицы. Многое изменилось со времен войны против Тайра. Даже самые крепкие союзы однажды рушились, а отца и сёгуна уже давно не связывала прежняя дружба.
Никогда еще мир в империи не был столь хрупок, а будущее сёгуната Татибана — туманно.
Акихито был наследником, но сёгун — это полководец. Это тот, кто ведет армию в бой. Военный правитель. А старший сын Нарамаро-сана был калекой, и люди, верно служащие нашему клану в Камакуре, говорили, что злые разговоры про Акихито не умолкают с того дня, как он получил то ранение.
Кёсукэ — безумец, подверженный влиянию белого порошка. Он обратит империю в прах и пепел, если займет место отца. Кто из кланов за ним пойдет? Монастыри восстали из-за повышения податей. Против Кёсукэ выступят даже те, кто никогда не подозревал в себе такой силы.
И он презирает Акихито. Он его ненавидит. Отец держит его в узде, но и из малейшей искры может вспыхнуть пожар. Если что-то случится с сёгуном, Кёсукэ будет первым, кто направит против старшего брата катану.
У обоих нет законных сыновей. Нет наследников.
Отец сопротивлялся навязанной сёгуном помолвке потому, что этот союз привязал нас к клану Татибана крепче любых веревок и клятв.
Ведь если что-то случится с Акихито и Кёсукэ, Йоко — следующая наследница. Ее будущий сын.
Наш сын.
— Господин!
Я придержал коня за уздцы, увидев, что во весь опор ко мне скачет вернувшийся дозорный.
— Впереди крестьяне перекрыли дорогу!
— Что значит перекрыли?
— Они вышли с вилами, с дубинками, с ножами… Вести о нашем бое с сохэй разнеслись далеко.
— Сколько их? — спросил подъехавший к нам Мамору-сан.
— Не смог посчитать… — самурай развел руками. — Но больше, чем нас, во много раз. Она заполонили собой всю дорогу.
— Скверно, очень скверно, — Мамору-сан покачал головой.
Поправив плащ, я огляделся. Мы только что миновали очередное длинное ущелье и вот-вот должны были оставить позади вытянутый горный хребет. Из этих земель на юг был лишь один путь: по дороге, по которой мы ехали. Нельзя было ни обойти, ни срезать. И повернуть назад мы, разумеется, не можем. Если не хотим остаться один на один небольшим отрядом с тремя восставшими монастырями.
— Далеко ты их встретил? — я посмотрел на дозорного, который жадными движениями глотал из кожаного мешка воду.
— Они двинутся нам навстречу… Думаю, столкнемся с ними еще до того, как сядет солнце.
Мамору-сан выругался и посмотрел на меня.
— Значит, столкнемся, — я пожал плечами и потянул поводья. — Движемся дальше! — уже громче сказал я, чтобы слышало все войско.
— Толпа крестьян совершенно неуправляема, — Мамору-сан поравнялся со мной конями и чуть наклонился в седле.
— Мы не будем от них бегать. Они совсем обезумели, решив, что все милости к сохэй распространяются и на них, — я раздраженно фыркнул.
— Они задавят нас числом. Мы не сможем…
— Что ты хочешь? Повернуть назад? Отступить? Отдать им сохэй? Может, сразу вернемся в земли клана и закроемся в поместье на ближайший десяток лет?!
— Но вступать с ними в бой…
— Я не собираюсь сражаться с крестьянами, — я искоса посмотрел на наставника, на мгновение усомнившись в его разуме. — Я заставлю их расступиться.
— Таро, нельзя их недооценивать…
— Напротив, — я хмыкнул. — Я как раз собираюсь оценить их по достоинству.
— Это опасно, одна шальная стрела, и…
Я перебил его, устав слушать оправдания и возражения.
— Так убедись, что стрелы не будет! Или я должен учить тебя, как меня охранять?
— Нет, господин, — Мамору-сан мотнул головой, проглотив все слова, которые, я уверен, он уже заготовил.
— Превосходно. Значит, решено, — я чуть ударил коня пятками в бока, и он ускорился, и вскоре мой наставник остался за спиной.
Толпу крестьян — огромную, надо сказать, и растянувшуюся вдоль дороги так далеко, как хватало взора — мы встретили даже раньше, чем ожидали. Солнце едва начало клониться к закату, когда вдалеке послышался все нарастающий и нарастающий неоднородный гул множества голосов. До нас доносились крики, ругань, смех. Кажется, кто-то даже напевал незамысловатые песни.
Мамору-сан отдал приказ, и десяток самураев обогнал меня и направился вперед. Они окружили меня прямоугольником: четверо ехало передо мной, четверо — по бокам. Еще двое следовали чуть в стороне, чтобы видеть обстановку вокруг.
Толпа загудела еще громче, когда на горизонте показался наш отряд. Я велел не сбавлять скорости и замедлились мы лишь перед самым столкновением, окатив людей в первых рядах пылью и грязью из-под копыт.
— Кто вы такие?! — зычным голосом прокричал Мамору-сан. — Как посмели встать на пути у самураев Минамото?!
Упоминание клана по-прежнему вселяло ужас в сердца людей. Отец никогда этого не любил и злился, когда при нем упоминало якобы о «проклятом» клане Минамото. Я же находил этот страх весьма полезным. Едва ли сейчас лишь он один заставит крестьян отступить. Но если они начнут трепетать — мы от этого лишь выиграем.
— Не знаем мы про никаких Минамото! — вперед из толпы выступили несколько мужиков посмелее. Каждый держал в руках по нагинате, и это было удивительно, ведь их одежда была одеждой крестьян, а не воинов: потрепанные временем, испачканные землей и пылью длинные халаты-робы из грубого полотнища, серого или темно-коричневого цветов.
Я усмехнулся. По крайней мере, они держали оружие не за острый край.
— Отпустите монахов и разойдемся с миром! — выкрикнул один из смельчаков, потрясая древком в воздухе.
Толпа заволновалась, когда ветер разнес его слова. Заходила подобно волне, и тихие шепотки вскоре превратились в громкий гул.
— Из каких вы земель? — я прищурился, пытаясь разглядеть знаки на их накидках, которые дали бы понять, к какому клану относились люди.
— Больше не из каких! Мы сами себе хозяева! — этот выкрик толпа встретила громким улюлюканьем и бряцанием оружия.
Я поймал взгляд Мамору-сана и, наконец, заметил, что с их одежды были отпороты, вырваны с мясом нашивки с гербами кланов.
Любопытно.
— Вы изменники сёгуната, а не хозяева. За ваши действия вы будете казнены, если немедленно не расступитесь, — я внимательно вглядывался в их лица.
Такие же, как и лица крестьян, что работали на землях Минамото. Такие же, как и лица крестьян по всей стране.
— Сёгун нам больше не хозяин! Мы сбросили власть Ацуми-бастарда, — на одиночный выкрик зашикали многие, и он быстро затих. Но прозвучавшее прозвище также вызвало редкие смешки.
— Вы сбежали с земель брата сёгуна Ацуми-сана? — спросил я скорее у себя, нежели у них.
Но все же получил ответ на свой вопрос. Толпа была неоднородна, и всех желающих поговорить они заткнуть не могли.
— Мы от него освободились! — крикнул дерзкий голос.
Как так получилось, что об этом никто не знал?..
— Довольно разговоров! — воскликнул тот же мужик, который потребовал освободить плененных монахов. Стиснув рукоять нагинаты, он задрал голову и широко расставил ноги, стараясь показаться более дерзким, чем на самом деле. — Отдайте нам монахов, а не то…
Я вскипел.
— Не то что?! — прищурившись, я повел жеребца вперед. — Ты говоришь с Таро из клана Минамото, старшим сыном и наследником Такеши Минамото! Назови свое имя, когда говоришь со своим даймё!
Я говорил громко, и ветер, подхватив мои слова, разнес их далеко в толпу. Я видел по лицам, что люди опешили и замешкались. Кажется, они действительно не ожидали встретить никого из Минамото на этих землях. Они выглядели удивленными и начали перешептываться друг с другом, и я нахмурился. 
Кого они ожидали здесь встретить?..
— Ты не наш даймё! — крикнуло несколько голосов, но их быстро заставили замолчать.
— Ну? — я посмотрел на мужчину, выступившего вперед с нагинатой. — Назови свое имя!
Рука, что держала оружие, теперь дрожала. Это хорошо, подумал я с удовлетворением. Самурайский отряд мог действительно нагнать ужас на человека, не привыкшего сталкиваться с воинами. Боевой доспех, острые копья, на которых развевались знамена, длинные катаны в ножках, колчаны со стрелами с железными наконечниками, мощные, разгоряченные кони…
— Меня зовут Бо… — он с трудом оборвал себя на полуслове, потому что хотел добавить в конце привычное «господин».
Простое, односложное, крестьянское имя.
— Хорошо, Бо. Уведи своих… прикажи толпе за твоей спиной расступиться. Мы проедем и не тронем вас.
— А иначе?! — воскликнул веселый голос из толпы.
Я отдал отмашку рукой, и десять стрел одновременно просвистели у них над головами и воткнулись в землю за их спинами. Судорожный вздох послужил мне лучшим ответом.
— Иначе вы умрете. А тех, кто выживет, казнят за измену. Видели головы на шестах вдоль дороги? 
Судя по зловещей тишине, последовавшей за моими словами, головы они видели.
Повинуясь моему приказу, самураи приблизились и плотнее сомкнули строй. Да, толпа перед нами была огромна, и, вероятно, мы не смогли бы ее одолеть. И я знал это, поскольку меня учили с младенчества. А крестьяне — нет.
И они были напуганы. Раньше они редко встречались с настоящими самураями, пока спокойно обрабатывали рисовые поля. В этом не было нужды.
Когда в одном месте толпа резко расступилась, я стремительно обернулся, чтобы заметить нацеленное в меня копье. Я отпрянул, и одновременно кто-то из моих людей бросил копье ему наперерез, и под громкие возгласы оружие свалилось на землю, не достигнув цели.
Толпа замерла, как и самураи за моей спиной, но я затылком ощущал их недовольство.
— Как ты посмел… — заговорил Мамору-сан, но я вскинул руку.
— Расступитесь, Бо. Иначе это будет последний замах, который я вам спущу. А ты отправишься к праотцам первым.
Заскрипели едва заметно тугие луки, зашелестело оперение стрел, и вот уже через мгновение на мужчину передо мной было направлено не меньше дюжины острых наконечников.
Он колебался. Его взгляд бегал с меня на отряд за моей спиной, снова возвращался ко мне, а затем — к толпе.
— Эй, ты! — из глубины послышался грубый голос. — Было велено отбить сохэй… я хочу получить свою оплату!
— Заткнись! Заткнись! — ощерился Бо и замахал кулаками. Он сплюнул на землю, утер тыльной стороной ладони слюну и вскинул на меня злющий взгляд. — Как я могу верить, что не нападете на нас со спины?
— Я самурай, — я хмыкнул и пожал плечами.
Бо моргал и неподвижно стоял, пока пялился на меня, постигая смысл услышанного. Его взгляд дрогнул, и он повернулся лицом к толпе и еще активнее начал взмахивать руками.
— Эй, эй! Расходитесь, расступитесь! Дайте им проехать!
Медленно, неохотно, после десятого выкрика, но люди зашевелились, и в конце создали для нас узкий проход сквозь толпу.
Толкнув пятками коня, я поехал первым. Не пристало прятаться за спинами самураев, что пытались меня охранять. Я чувствовал на себе сотни взглядов и намеренно заставлял жеребца чеканить каждый шаг. Время тянулось мучительно медленно, но весь отряд благополучно продрался сквозь неровный проход, вдоль которого люди вытягивали шеи и сворачивали головы, чтобы получше нас рассмотреть.
Я слышал разные голоса. Разные слова. И несогласных, и трусов, и безумных смельчаков-храбрецов, решивших, что умереть сегодня и здесь — это неплохая затея. Но никто не посмел в одиночку напасть на нас, никто не посмел даже дернуться. То копье оказалось единственным оружием, обнаженным этим вечером.
Когда мы благополучно разошлись с ними на дороге, солнце уже почти закатилось за горизонт, и закатное небо окрасилось в насыщенно-кровавые, багряные цвета.
— Куда мы направимся, господин? — окликнули меня самураи. — Держим путь к Фудзивара?
Я отошел от обрыва, у края которого стоял, и обернулся.
— Мы едем в Камакуру.
Самый опасный враг притаился у тебя под носом.
Крестьяне Ацуми-сана, вооруженные и неимоверно дерзкие, бродили по округе, примыкали к монастырям, а он забыл упомянуть об этом факте? Кто-то обещал заплатить им за освобождение сохэй. Кто-то обманул отца и меня, пустил мой отряд по ложному следу и стравил нас с засевшими в ловушке монахами.
И все следы вели в Камакуру.
— Нужно отправить послание отцу, — сказал я Мамору-сану, когда он подвел ко мне коня. — Он должен узнать обо всем, что случилось.

37. Прощание с Камакурой

Йоко
Я стояла перед Тадааки-саном и практически не дышала, ожидая его сурового приговора. Луна, уже не такая яркая, как несколько дней назад, освещала наше привычное место встречи тусклыми, серебристыми лучами.
— Из вас вышел превосходный ученик самурая, госпожа, — наконец, довольно заключил он.
По моим губам скользнула неуверенная улыбка. Я выдохнула и смахнула со лба выступившую испарину.
— Не будем медлить, Йоко-химэ, — он поднял с земли заплечный мешок и закинул себе за спину. С виду он казался тяжелым и набитым до упора.
Затем Тадааки-сан протянул мне ножны с катаной и помог приладить их к поясу. В мужских штанах и короткой куртке, поверх которой был накинут плащ, я чувствовала себя невероятно странно. Непривычно. Чуждо.
Быстро же я сумела отвыкнуть от одежды, которую носила не так давно. В прежней жизни. В прежнем мире.
— Когда будем проходить ворота и стражников, ни с кем не заговаривайте, ни на кого не смотрите. Опустите голову, как можно ниже, и не оглядывайтесь, — Тадааки-сан инструктировал меня, пока спешным шагом мы пересекали огромную территорию верхнего дворца. — Сперва зайдем на конюшню и возьмем лошадей, а после — направимся к воротам.
Я могла только кивать, сжав зубы, что от страха так и норовили начать громко клацать.
Побег мы готовили в страшной спешке, в течение буквально двух дней. Тадааки-сан сказал, что единственный вариант — переодеть меня в мужское кимоно и выдать за его ученика. Так мы сможем выбраться и пройти через несколько ворот, которые охраняли самураи, служащие непосредственно сёгуну. Мы уповали на то, что Йоко никто не узнает, ведь простые люди, пусть даже и стражники, редко сталкивались с дочерью сёгуна. Конечно, самурай из меня получился весьма женственный и очень хрупкий, и, если кто-нибудь внимательно начнет вглядываться в мое лицо, то непременно распознает во мне девушку, но ничего другого не оставалось.
В своем привычном облике я никогда не смогу выйти за ворота, не вызвав вопросов. Если переодеть меня в служанку, то уже Тадааки-сан привлечет к себе ненужное внимание, ведь самураев крайне редко видели в компании женщин, даже их собственных жен или дочерей! Что могло бы связывать Тадааки-сана и простую служанку? Порочная любовная связь?..
Поэтому я переоделась в мужскую одежду, которую тайком передал мне Тадааки-сан, с помощью Саюри убрала волосы в гладкий пучок на затылке и выскользнула из своих покоев привычным путем — через сёдзи. Прощаясь со мной, служанка расплакалась. Мне тоже было жаль ее покидать, но взять ее с собой я никак не могла. Оставалось надеяться, что однажды я смогу забрать ее, ведь Саюри стала моим первым другом в этом новом, странном мире и очень сильно мне помогла.
В конюшнях, к моему облегчению, мы не встретили ни души. Тадааки-сан подвел ко мне небольшую и не слишком изящную кобылу.
— Самая смирная, — сказал он, стараясь скрыть оценивающий взгляд, которым меня окинул.
Я разделяла его беспокойство. Я не представляла, как справлюсь с ездой верхом.
Остаток пути до ворот, склонив голову, я смотрела себе под ноги, послушно следуя за Тадааки-саном. Искушение и любопытство оглядеться по сторонам были велики, но я старалась им не поддаваться. Большие, серые булыжники, которыми была вымощена тропинка, постепенно сменились на серый, мелкий гравий. Тадааки-сан шагал уверенно и по-мужски быстро, и я с трудом за ним успевала. Катана непривычно тяготила на поясе, а еще постоянно билась о бедро, и заваливалась на левый бок, заставляя меня искривлять плечи. Хорошо, что мужчина не дал мне сумки с нашей поклажей, ее бы я точно не вынесла.
Мой пульс учащался по мере приближения к воротам. Нам навстречу постоянно попадались самураи, что несли дозор вдоль высокой стены. Тадааики-сан с ними здоровался, а я молча склоняла голову.
Нет, без него я точно не смогла бы выбраться. Просто не прошла бы дальше первой стены и обязательно вызвала бы подозрение у бдительных дозорных.
Факелы освещали нашу дорогу, и было почти также светло, как днем. Из-за них люди отбрасывали на землю длинные, вытянутые тени, и те ровным строем шествовали параллельно с дорогой.
— Далеко ты собрался на ночь глядя, Тадааки-сан?
Мы подошли к первым воротам, и я задержала дыхание. Краем глаза я успела заметить три фигуры, подошедших к нам, и поспешно уткнулась в землю.
— Да еще и не один.
— Да вот, сестра племянника прислала, — мужчина довольно естественно развел руками и, оглянувшись, крепко стиснул мое плечо. — Буду его потихоньку учить. А сейчас хочу показать Камакуру.
— Больно мелковат, — голос, сдобренный неприятным, гниловатым дыханием, раздался прямо у меня над ухом.
Я с трудом не вздрогнула. Я была уверена, что бешеное биение моего сердца слышно далеко вокруг.
— Откормлю, — чуть принужденно хохотнул Тадааки-сан и потянул меня в свою сторону.
Я послушно шагнула, но все тот же голос меня остановил.
— А племянник у тебя что, немой? — уже чуть напряженнее спросил он.
— Хиро, что ты прицепился без повода к уважаемому самураю? Оставь его и мальчишку в покое, и идем, — кто-то попытался его вразумить, но безрезультатно.
— Он почтительный и скромный. Впервые выехал куда-то дальше дома. Привыкает понемногу, — Тадааки-сан старался говорить весело и малость безразлично, но проскальзывающие в словах железные нотки порой его выдавали.
— Ну, поприветствовать нас, как полагается, он же может? — самурай по имени Хиро никак не унимался.
Я почувствовала, как в горле пересохло, и вспотели ладони из-за страха.
— Эй, парень, или ты глухой? — он вроде бы по-дружески пихнул меня кулаком в плечо, но от силы удара я подалась назад и отступила на два шага.
Стражники захохотали.
— И ты собрался делать из него самурая? — судя по голосу, Хиро утирал слезы. — Да его же ветром сдует… Ты подумай, Тадааки-сан! Может, еще не поздно отправить эту девчонку к сестре и найти себе в ученики более достойного юношу!

Пока я внутренне то обливалась потом, то холодела от боязни быть разоблаченной, мой спутник посмеялся натужным, искусственным смехом.
— Хе-хе, — он развел руками. — Ничего не поделаешь. Кровь есть кровь. Но я из него эту дурь безвольную выбью, — и Тадааки-сан под всеобщий хохот сграбастал меня ладонью за шею под затылком и толкнул перед собой. — Пошел, пошел, позорище рода!
Жгучая кровь прилила к щекам, словно я и впрямь была юношей, которым притворялась. Запутавшись в ногах, я уныло поплелась вперед, сопровождаемая раскатами надменного, самодовольного смеха.
— Простите, госпожа, — повинился самурай, как только мы отошли от ворот на значительное расстояние. — Иначе было нельзя.
Я кивнула, борясь со слезами, сдавившими горло. Украдкой погладила кобылу по умной морде, когда та чуть боднула меня лбом в плечо. Жаль, мне совсем нечего было ей дать.
Оставшиеся двое ворот мы прошли гораздо легче, чем самые первые. На меня все еще смотрели с косыми усмешками, но больше уже никто не пытался заговорить. Все общение стражников приходилось на Тадааки-сана, который продолжал мастерски отшучиваться и перебрасываться невинными, ничего не значащими фразами.
Чем больше я за ним наблюдала, тем понятнее становилось, что мужчина идеально подходил для роли, которую исполнял. Шпион клана Минамото.
Мы все дальше и дальше отдалялись от верхнего дворца, и пейзажи становились уже не такими роскошными. Теперь нас окружали скромные, небольшие минка — домики для слуг и самураев. Я видела также множество хозяйственных построек для хранения риса и припасов на зиму.
Солнце медленно всходило прямо напротив нас, постепенно освещая макушку холма и спускаясь все ниже и ниже, пока его самые яркие, первые лучи не начали слепить глаза. Когда мы миновали третьи и самые последние ворота, я смогла, наконец, выдохнуть, а вот Тадааки-сан выглядел озабоченным. Он отвел лошадей от дороги и обернулся через плечо. Задрав голову, он посмотрел на вершину холма. Сквозь густую зелень внизу виднелись лишь два высоких, резных столба и темно-алая створка ворот.
— Нужно спешить, госпожа, — сказал он, подсаживая меня в седло. — Утро уже наступило, ваше исчезновение скоро обнаружат.
— Хорошо, — я стиснула в кулаках поводья, испуганно смотря на расстояние до земли.
В надежном кольце рук Таро, ощущая спиной его твердую грудь, я чувствовала себя верхом гораздо, гораздо увереннее. Вздохнув, я несмело толкнула кобылу коленями, и она послушно потрусила следом за Тадааки-саном. Ножны с катаной по-прежнему мешались при каждом движении и так и норовили за что-нибудь зацепиться. Непривычная мужская одежда из грубой ткани начала натирать кожу.
Утренние улочки Камакуры уже заполонили люди, спешащие по своим заботам и нуждам. На кимоно многих я узнала нашивки дворца сёгуна: они были слугами. Немало повстречалось нам также и самураев, и каждый раз я вздрагивала и застывала на несколько мгновений в неестественной позе. Мне казалось, на лбу у меня ярко горит надпись: ОБМАНЩИЦА.
Мы едва успели покинуть территорию Камакуры, и я любовалась заливом Кагами, когда прозвучал протяжный, густой звук рога. Он разнесся на многие километры вокруг, и редкие повстречавшиеся нам рыбаки повернули голову в сторону дворца, все как один. Тадааки-сан выпрямился, жестче перехватил поводья и обернулся ко мне.
— Нужно спешить, — сказал он тихо и подстегнул своего коня.
Моя кобыла заспешила следом, и я вцепилась в поводья, молясь лишь о том, чтобы не выскочить из седла. Меня трясло и подбрасывало, и шатало из стороны в сторону, словно куль с мукой, но времени на уроки изящной езды верхом у нас не было. Тадааки-сан задавал все более быстрый темп, и вскоре лошади уже шли галопом. На одном из прыжков я неудачно раскрыла рот, клацнула зубами и прикусила язык до крови, и теперь неприятный металлический привкус наполнил рот. Из-за него вернулась тошнота, которой я не чувствовала уже несколько дней.
С широкой дороги мы свернули на более узкую, терявшуюся в тени деревьев небольшого леса. Промчались по ней, под удивленные взгляды крестьян миновали поселение, оставив за собой облако пыли, и снова вернулись на дорогу, с которой съехали. Тадааки-сан пытался запутать следы. Мы постоянно петляли, несколько раз даже возвращались назад, пересекли в трех местах один ручей, проскакали даже по рисовым полям, чем, я уверена, привлекли к себе немало проклятий людей, что обрабатывали на них посевы.
Моя одежда была заляпана грязью и испачкана пылью. Штаны и края длинного плаща промокли от воды; волосы растрепались из-за быстрой скачки. Я отбила себе бедра и ягодицы и, кажется, натерла мозоли и на ногах, и на руках, когда слишком сильно стискивала поводья.
К моменту, когда Тадааки-сан чуть замедлился, и мы сбавили ход, вернувшись на широкую дорогу, что пролегала по лесу, я чувствовала себя вымотанной, словно сама, подобно крестьянам, пахала на полях весь день. Но во взгляде старого самурая не было и капли сострадания. Лишь обеспокоенность.
— Я думал, мы продвинемся дальше, — только и сказал он, уже в которой раз обернувшись назад.
Я проглотила все свои жалобы и подула на лицо, чтобы смахнуть со лба растрепавшиеся черные пряди.
Привалов у нас не было аж до полудня. Я была уже в полуобморочном состоянии, когда Тадааки-сан, наконец, повернул в небольшую рощицу, что проглядывалась сквозь деревья. На землю я буквально сползла и несколько минут в оцепенении сидела на траве, пока самурай не всунул в мои дрожащие руки бурдюк с прохладной водой.
— Нужно потерпеть, госпожа, — будничным тоном сказал он.
— Я и так терплю, — вяло огрызнулась я, сделав несколько жадных глотков.
Нужно спешить, нужно терпеть — вот и все, что говорил мне Тадааки-сан. И впрямь выходило, что ничего превыше долга для самурая не существовало.
— Как вы начали служить Такеши-саме? — спросила я, с наслаждением разминая затекшую спину.
Мужчина, который ослаблял крепления на седле, быстро обернулся и глянул на меня через плечо.
— Я сам к нему пришел. Почти пятнадцать лет назад.
— Почему?
— Не хотел больше служить сёгуну.
— Почему же?
Тадааки-сан притворился глухим.
— И Такеши-сама сразу вам поверил?
— Нет, — самурай хмыкнул и повел плечами.
Кажется, мои вопросы его раздражали. И я не успела задать следующий, когда он сказал.
— Нужно спешить.
Не сдержавшись, я фыркнула. Ну, еще бы. Не ожидала услышать что-то другое.
Мое веселье, однако, быстро испарилось, потому что мы не успели проехать и часа, когда вновь услышали звук рога. Уже гораздо ближе к себе.
Тадааки-сан, придержав своего жеребца, дождался, пока я с ним поравняюсь.
— Что бы ни случилось, госпожа, вы должны ехать вперед и не оборачиваться. Эта дорога рано или поздно приведет вас к поместью Фудзивара, — и с этими словами он отцепил сумку с припасами от своего седла и приладил ее к моему.
Некоторое время после этого мы ехали спокойно. Тадааки-сан больше не оборачивался, а я же постоянно смотрела себе за спину, словно преследователи могли в любую секунду там оказаться.
— Нас так быстро отыскали… — молчание тяготило меня, и в какой-то момент я решилась заговорить, озвучив то, что и так давно крутилось в уме.
— Мы оказались слишком медлительными, — ровным голосом отозвался самурай, но я почувствовала вину.
Я оказалась слишком медлительной.
Повинуясь взмаху его руки, мы свернули с широкой дороги на едва приметную тропинку, ведущую вглубь леса. Я постоянно задевала ногой сумку с припасами, висевшую теперь в непривычном месте, и каждый раз едва заметно вздрагивала.
Если что-то случится, я останусь совсем одна.
Знают ли наши преследователи, кого они ищут? И в каком образе? Неужели наша маскировка для прохождения через ворота оказалась настолько плохой, что стражники давно нас выдали? И рассказали, в какую сторону мы свернули, едва оказавшись снаружи стены?..
— Мы должны разделиться, — слова Тадааки-сана прозвучали для меня, как гром посреди ясного неба.
От неожиданности я растерялась и невольно натянула поводья, отчего кобыла остановилась как вкопанная. Мужчина посмотрел на меня, вскинув брови в немом ожидании.
— Что вы имеете в виду? — спросила я, облизав губы.
— Я уведу преследователей подальше от вас, — буднично, равнодушно пояснил самурай.
Я с трудом проглотила тяжелый ком в горле и мотнула головой.
— Это… это неправильно. Должен быть еще какой-то выход!
— Госпожа, на препирательства времени нет, — отрезал Тадааки-сан и привычным жестом огладил рукоять катаны. — Придерживайтесь ручья, следуйте вверх против течения. Вода выведет вас в земли Фудзивара.
Я вспомнила, как мы сбегали от преследователей вместе с Таро, и почувствовала, как на затылке встали дыбом мелкие волоски — стоило представить, что в этот раз мне придется проделать такой путь в одиночку…
— Тадааки-сан! — я схватила его за запястье и чуть потянула на себя. — Пожалуйста… идемте со мной.
Его суровое лицо ничуть не смягчилось. Медленно, но неуклонно он высвободил руку из моего захвата и покачал головой. Затем напрягся, разом изготовившись к удару, и несколько бесконечно долгих мгновений вслушивался в звуки леса. Когда он расслабился, я выдохнула с шумным облегчением.
— Сделай все, что можешь, а в остальном положись на судьбу. Так меня учили поступать, госпожа, — Тадааки-сан повернулся ко мне, и я увидела, что он все-таки умеет улыбаться. — Притворяйтесь мужчиной так долго, как сможете. Так будет лучше всего.
Проглотив навернувшиеся на глаза слезы, я лишь кивнула. Мужчина чуть ударил мою кобылу по крупу, и с тихим ржанием та поскакала быстрее. Своего же жеребца он придержал, и вскоре я — и сама не заметила как — оказалась далеко впереди него. Лишь тогда, справившись с первым страхом и шоком, я поняла, что совсем забыла его поблагодарить. За все, что он для меня сделал.
Я обернулась, но было уже поздно. Тадааки-сан давно пропал из вида благодаря густому лесу, и все, что мне оставалось, это закрыть глаза и обратиться к нему мысленно. Может быть, он почувствует…
Не отдавая отчета своим действиям, некоторое время я двигалась вперед, не разбирая ничего перед глазами. Кобыла, словно чувствуя мое состояние, также уныло трусила по лесу, едва-едва перебирая копытами. Стоило мне остаться в одиночестве, и лес сразу же начал казаться намного опаснее, чем еще полчаса назад. А ведь ночь еще даже не наступила…
Где-то вдалеке кричали птицы, и ветер шумел густыми кронами высоких деревьев. Я едва не подпрыгивала в седле, заслышав треск палок или шелест прошлогодней, залежавшейся листвы.
Звук рога застал меня врасплох, и я задрожала, когда над лесом разнесся его густой, протяжный рев. Он повторился еще раз и еще, и еще, но постепенно начал уходить все дальше и дальше, пока не превратился в эхо.
Тадааки-сан пустил их по ложному следу. Я склонилась над кобылой, потрепала ее по холке и обернулась. Мы явно отклонилась от намеченного самураем пути, и наугад я потянула поводья правее. Нужно найти ручей. И двигаться вверх против течения. Нужно сосредоточиться на простых, понятных действиях, чтобы не умереть от страха.
От мыслей, что я могу запросто заблудиться здесь, мне становилось дурно, и я старалась гнать их прочь. Фырканье и шумное дыхание кобылы удивительным образом меня успокаивали. Все-таки я была не совсем одна. Рядом со мной было еще одно живое существо.
Рог зазвучал еще раз, но эхо было столь сильным, что я не могла понять, как далеко находились наши преследователи. Удалось ли Тадааки-сану сбить их с моего следа?
Наконец, я услышала и тихий плеск воды. У берега ручья я неловко сползла на землю. вылезать из седла без посторонней помощи у меня получалось скверно. Кажется, придется научиться справляться со мной.
Напоив лошадь, я умылась прохладной водой сама и наполнила полупустой бурдюк. По обе стороны от меня простиралась бескрайняя стена леса, которая издали казалась непроходимой. Я чувствовала себя песчинкой на огромном пляже. Кобыла ткнулась мордой мне в плечо, и я судорожно обняла ее за шею, сжав в кулаках жесткую гриву.
Я не была уверена, что справлюсь одна. Без помощи Тадааки-сана.
— Сделай все, что можешь, а в остальном положись на судьбу, — повторила я вслух его слова.
Звук рога раздался в третий раз, и я обхватила себя за плечи. Нужно двигаться дальше. Если я буду стоять на месте, то точно ни за что не попаду к Фудзивара. Сжав в руке поводья, я побрела вверх против течения, рассуждая, что я скажу, когда достигну поместья.
Его достигну.
В глазах всех я сбежала от родной матери и двух старших братьев. Совершенно безумный, сумасбродный, непочтительный поступок. Наверное, меня будет осуждать каждый первый житель империи.
Плевать. Главное, что я буду знать правду. И Таро.
Под ложечкой тоскливо засосало, стоило подумать о нем. Сколько времени прошло с нашей последней встречи? Казалось, что минула вечность, а на деле же не больше трех недель.
Захочет ли он меня принять?
Мысль — внезапная и совершенно безумная — так поразила меня, что я невольно замедлила шаг.
Что, если он от меня откажется?.. Или его отец будет настаивать на разрыве помолвки, ведь официальный обряд не проводился, и кровную клятву Таро можно проигнорировать?..
Или он сам скажет, что больше не хочет такую невесту. Он ведь хотел в жены не опальную дочку сёгуна, сбежавшую от семьи, куда глядят глаза. А если отец меня не простит? Поверит своей обезумевшей жене?.. Ведь мои слова даже некому будет подтвердить, если… если мы никогда больше не встретимся с Тадааки-саном.
И история моего рождения. Мое происхождение.
Все это теперь имеет значение.
Должна ли я рассказать Таро правду? Пока за меня это не сделала Акико, или же до него не дошли слухи, которые, я была уверена, она вскоре распустит?..
Я брела, опустив голову и почти ничего не различая под ногами — так сильно была погружена в свои невеселые рассуждения. Из глубокой задумчивости меня вывело тревожное, тонкое ржание кобылы. Она резко остановилась и принялась перебирать копытами, стоя на месте. Ее уши тревожно подрагивали, и она постоянно мотала шеей из стороны в сторону.
Я бы подумала, что ее заели мошки, если бы не погоня, что наступала нам на пятки.
— Тише, тише, — я погладила ее по морде и с сомнением посмотрела на седло.
Но ничего иного не оставалось. Ободрав в кровь руки, с пятой или шестой попытки я кое-как смогла подтянуться и закинуть ногу в стремя. Мне даже не пришлось ничего говорить; лошадь словно сама все почувствовала и резко устремилась вперед. Я едва успела вцепиться в поводья.
Когда вновь зазвучал рог, мне казалось, звук раздался прямо позади меня. Я в панике обернулась, но никого не увидела. Лишь птицы вдалеке, чем-то потревоженные, сорвались с деревьев и улетели прочь. А следом за ними поднялся гвалт уже возле других макушек.
Кажется, кто-то стремительно мчался по лесу вперед.
Внутри меня все оборвалось от ужаса, и в панике я прижалась к лошадиной шее. В прошлый раз рядом был Таро, и я знала, верила, что он обо мне позаботится.
Теперь не осталось никого, кроме меня.
Тадааки-сан подобрал для меня идеальную лошадь. Небольшая, юркая и тонконогая, она легко огибала деревья и перескакивала через коряги и поваленные стволы. В окружении плотной листвы и торчащих повсюду веток ее размер был преимуществом, как и мой маленький вес, и отсутствие тяжелого доспеха, что обычно носили самураи. Это дало нам фору, и потому погоня показалась позади нас не сразу.
Но я поняла, что они ближе, чем я опасалась, когда услышала голос Кёсукэ.
— Йоко, вернись домой, птичка! — кричал он, и я поняла, что не дамся ему живой.
Лучше уж умереть
Их было немного, самураев, что преследовали меня. Немного, но достаточно, чтобы окружить и схватить. Пять мужчин мчались за мной по лесу след в след, и мне не на что было уповать, кроме как на выносливость и скорость моей кобылы.
— Давай, милая, давай, — шептала я, чувствуя под ладонями ее взмыленную шею и слушая сбившееся дыхание.
— Йоко, остановись по-хорошему! — одновременно с приказом Кёсукэ по обе стороны от меня просвистели две стрелы.
Они угодили в деревья, но я была уверена, что промахнулись лучники намеренно. Это был предупредительный выстрел.
Я сцепила зубы. Хотелось ущипнуть себя и проснуться, и что все случившееся было страшным сном. Самым худшим моим кошмаром.
Но Кёсукэ кричал прямо за спиной, и я знала, что не должна выпадать из реальности.
Ручей становился все шире и шире, превращаясь едва ли не в полноводную реку, и в какой-то момент мне в голову пришла совершенно безумная идея.
Я могу перейти его на другой берег. Может быть, они испугаются и не последуют за мной? Со стороны течение казалось невероятно мощным; в некоторых местах вода бурлила и пенилась.
Я припала на правый бок и натянула поводья. Лошадь заржала, но послушалась и повернулась к берегу. Спустя несколько секунд я услышала точно такое же ржание у себя за спиной. Мимо, не задев нас, пролетела петля из веревки, а затем донеслись сдержанные ругательства. Кажется, этот бросок предупредительным не был.
Не застав замедляться перед ручьем, чтобы не дать страху себя остановить, я вместе с лошадью ринулась в ледяную воду. От холода и резкого перепада температур я захлебнулась воздухом и закашлялась, подавившись.
— Вернись, дура! Вернись! — вопил Кёсукэ, но я упрямо двигалась вперед.
Широкие штаны намокли почти по пояс и отяжелели, сковывая движения. Примерно на середине я обернулась: трое из пяти самураев заходили в воду.
Волна, взявшаяся из ниоткуда, ударила кобылу в бок, и та ответила громким, возмущенным ржанием. Все было мокрым и скользким: седло, поводья, я сама. Кожаные ремни так и норовили выпасть из рук. Следующий удар воды заставил лошадь пошатнуться и отступиться, а еще один — буквально смысл меня из седла.
Я ушла под воду с головой, чувствуя, как тяжелая катана тянет на дно и не позволяет всплыть. В сознании все перемешалось: верх и низ, свет и тьма, и я закрыла глаза, провалившись в бездну.

38. Аромат ирисов

Над рекой поднимался водяной пар из-за бурного течения. До Камакуры оставалось меньше двух дней пути, и тем вечером мы раньшы обычного разбили лагерь на берегу ручья, который грозил вот-вот обернуться полноводной рекой.
Я хотел, чтобы войско отдохнуло, и оставшийся путь мы проделали быстро и налегке. Позади меня уже разожгли два больших костра, и уютный треск дров вместе с стрекотом стрекоз разносился над водой.
Громкие голоса заставили меня обернуться. Прокляв в очередной раз повязку, которую все еще носил на одном глазу, вторым я увидел, как в мою сторону поспешно шагал дозорный.
— Мы заметили всадника на лошади, господин, — сказал он, остановившись на почтительном расстоянии. — Он один.
— Всадник? Здесь, в лесу? — переспросил я, и самурай кивнул. — На нем есть знаки отличия?
— Их не видно, господин. Еще и туман мешается, — дозорный развел руками.
— Остановите его. И расспросите.
— Стрелами, господин? Остановить стрелами? — уточнил он, и я поморщился.
— Словами, Рю. Мы не разбойники, чтобы начинать со стрел. Расспросите и доложите мне, — я взмахнул рукой, отсылая недалекого самурая, а сам задумался.
Откуда бы в глубине леса взяться одинокому всаднику? Мы намеренно свернули чуть в сторону от дороги и остановились на ночлег у берега ручья, чтобы оказаться подальше от случайных путников или отрядов.
Любопытно.
Вскоре по доносящимся до меня громким голосам я понял, что всадник оказался в нашем лагере. Если он скажет что-то любопытное, самураи мне передадут. А нет — так и отпустим незадачливого путника во все стороны.
— Таро! — Мамору-сан окликнул меня, позабыв приличия, и я стремительно развернулся и зашагал ему навстречу.
Он спешил ко мне, оберегая раненую руку, которую по-прежнему держал в лубке, и его лицо выглядело по-настоящему взволнованным. И это не понравилось мне еще сильнее.
— Таро, — повторил он, когда мы поравнялись. — Тебе лучше посмотреть на это самому.
— На что? — нетерпеливо спросил я, следуя за мужчиной в дальний конец лагеря.
Я не помнил, чтобы когда-либо прежде спокойный и хладнокровный Мамору-сан вдруг терял лицо и показывал свои эмоции.
Когда я ступил под сень деревьев, где тесным кругом собрались самураи, они встали мне навстречу и расступились. Сперва на земле я не увидел ничего необычного и нахмурился: они дернули меня лишь потому, что забредший в лагерь всадник оказался худосочным мальчишкой, к тому же потерявшим сознание? Юней лежал на футоне спиной ко мне, его одежда — явно с чужого плеча — была ему велика и порядком изношена, вся мокрая, грязная, в многочисленных прорехах. Я видел тонкую, цыплячью шею, худые плечи, острые лопатки, что выпирали из-под куртки.
— Что тут происходит?! — недовольно заговорил я, не понимая, почему самураи и Мамору-сан неподвижно уставились на меня.
Юнец застонал, пошевелился и откинулся навзничь. Его длинные, спутанные волосы разметались на футоне, а лицо исказилось гримасой.
Красивое, бесконечно уставшее лицо, с заломами морщин.
Лицо Йоко.
Передо мной на футоне, одетая в мужскую одежду, без сознания лежала Йоко.
Я опустился на колени прямо на землю и протянул руку, тыльной стороной ладони коснулся ее ледяной щеки.
— Все прочь. Прочь! — рявкнул я, когда с первого раза не все самураи послушались приказа.
Зашелестела одежда, захрустели ветки под их шагами, и в двух шагах от меня остался лишь Мамору-сан.
— Она была на лошади. Без седла, без сбруи. Лежала поперек без сознания, — сказал он, встретив мой тяжелый взгляд. — Видимых ран и крови мы не нашли.
Я хлестко вскинулся, почувствовав прилив ярости. Как они посмели осматривать ее, касаться?!..
Пришлось заставить себя прикрыть глаза и обуздать бушевавшие внутри эмоции. Они думали, что повстречали неизвестного самурая, напомнил я себе. Они не знали, кто она такая.
Невольно я снова посмотрел на Йоко.
Что же с тобой случилось?..
— Вели поставить мне палатку вместо навеса. Пусть согреют большой котел воды. И пришли ко мне лекаря, — сказал я, совладав в гневом.
— Конечно, господин, — Мамору-сан кивнул и, повиновавшись моему жесту, ушел.
Йоко выглядела очень бледной. Я сжал в руках ее холодные ладони и попытался согреть их дыханием. Ее одежда отсырела. Накануне шел дождь, и выходило, что она провела без сознания больше суток? 
Как она оказалась одна посреди леса? Почему одета как мужчина? Я видел разорванные крепления для ножен на ее поясе. Она носила катану?…
Опомнившись, я поспешно стянул с себя плащ и укрыл им ее.
— Йоко, — позвал негромко. — Йоко, ты меня слышишь?
Она никак не откликнулась. Лишь тихо застонала и заметалась на футоне. Ее лицо исказилось от страха, брови сошлись на переносице, бледные до синевы губы задрожали.
— Не бойся, не бойся. Теперь ты со мной, — я приподнял ее за плечи и прижал к себе, плотнее закутав в плащ.
Ее голова безвольно повисла, и я уложил ее на сгиб локтя.
Совсем не так я представлял себе встречу с невестой.
Мимолетным поцелуем я коснулся ее ледяного лба. Она судорожно, резко вздохнула, но не очнулась.
Когда палатка была готова, а вода — нагрета, я взял Йоко на руки и пронес через весь лагерь к месту ночлега. Самураи опускали головы и отворачивались, но я мог с легкостью представить, какие их одолевали мысли.
Почтительно поклонившись, лекарь вошел в палатку следом за мной. Внутри я бережно уложил Йоко на футон и ступил в сторону, чтобы он мог ее осмотреть. Я внимательно следил за тем, как он коснулся ее запястий и приложил два пальца к шее, измеряя пульс. Осмотрев ее голову и не найдя видимых следов ран, он повернулся ко мне.
— Госпожа замерзла и переутомилась. Ее нужно согреть, и как можно скорее…
— Довольно, — я оборвал его и мотнул головой в сторону навеса. — Ступай. Я все сделаю сам.
Когда он, пятясь, вышел, я занял его место рядом с Йоко. Я знал, как нужно ухаживать за ранеными. Отец позаботился, чтобы меня обучили этому. Я распорол на ней одежду: слой за слоем я стащил с нее и отбросил в сторону мокрую, пропитавшуюся запахом плесени ткань, пока на ней не остался лишь слой бинтов, туго сдавливающих грудь, и тонкая нижняя рубашка из полупрозрачного шелка. Ее я также снял с нее через голову.
Смочив тряпицу в горячей воде, я принялся смывать грязь с Йоко, водя по ее телу мягкой тканью. Внутри вспыхнуло вожделение, которое я почти сразу же сумел подавить. Я хотел овладеть Йоко, даже видя ее столь измученной и изнуренной. Мне было плевать и на грязь, и на одежду, в которой она передо мной предстала. Но прикоснуться к ней сейчас было недостойно мужчины, недостойно самурая.
И я сделал лишь то, что был должен: омыл ее, насколько позволяли скупые условия походного лагеря, облачил в свою запасную одежду, уложил на футон и укрыл двумя плащами, чтобы она согрелась.
Когда я вышел из палатки, перед глазами все еще стоял образ хрупкого, обнаженного тела женщины, которую я желал несмотря ни на что. Ее ладони, мягкость которых я хорошо помнил, были стесаны. Содраны до кровавых мозолей. Руки, бедра и спина были покрыты синяками, ссадинами и царапинами. Левое запястье чуть опухло, зарождая мысли о вывихе.
То, какой ее нашли, и то, в чем ее нашли, порождало определенные мысли. Йоко убегала. Только вот от кого?
— Мы задержимся здесь, — сказал я Мамору-сану, встретив его недалеко от палатки. — Пока Йоко-химэ не очнется. И ей не станет лучше.
— Нужно дать знать вашему отцу.
— Нет, — я мотнул головой. — Никто не будет ничего знать, пока она не очнется и я не услышу, что случилось, из первых уст.
Мамору-сан был явно не согласен, но спорить не стал. К этому времени мы не получили ответ ни на одно послание, отправленное отцу. Я даже не был уверен, что они дошли до него. Что попали в нужные руки.
— Я хочу, чтобы ты лично отправился к Томоэ, — немного погодя сказал я. — То, что происходит… нам понадобятся еще люди. Столько, сколько она может дать. Расскажешь Томоэ обо всем, кроме Йоко. Про ложное письмо из Камакуры и ловушку, которую нам устроили сохэй. Монахов нужно где-то держать… Мы не можем таскаться с ними по всей стране…
— Разве вы не направлялись в Камакуру, господин? — спросил Мамору-сан, потирая переносицу и хмурясь.
— Направлялся, — я хмыкнул. — До того, как встретил свою невесту, оттуда сбежавшую.
Мы оба замолчали. Я почувствовал практически непреодолимое желание вернуться в палатку и снова взглянуть на Йоко. Потребовалось приложить усилие, чтобы заставить себя остаться на месте. Слепо следовать зову чувств не лучшая затея, когда есть вещи, которые я должен сделать в первую очередь.
— Я выдвинусь на рассвете, господин, — Мамору-сан нарушил тишину. — Я думаю, это очень хороший план.
Ухмылка искривила мои губы, и я спросил.
— Ты бы сказал такое моему отцу?
Он моргнул, и ему потребовалось несколько секунд, чтобы осознать суть моего вопроса. Затем его взгляд чуть дрогнул, и он отвел его в сторону.
— Нет, — отозвался он глухо. — Не сказал бы.
— Вот и мне впредь не говори, — я повел плечами и ушел, оставив Мамору-сана в одиночестве.
Прежде, чем вернуться в палатку, я обошел лагерь, переговорив с дозорными, и постоял рядом с местом, где по-прежнему связанные сидели пленные монахи-сохэй. Больше они не говорили: ни слова с того дня, когда мы столкнулись с взбунтовавшимися крестьянами. Чем больше проходило времени, тем отчетливее чувствовался в воздухе запах надвигавшейся бури. Я не знал, что расскажет Йоко, но точно знал, что после ее слов напряжение лишь усилится. Теперь я вновь сомневался — уже в который раз — так уж ли хороша пришедшая мне в голову мысль отправиться в Камакуру.
Быть может, для начала мне стоило отыскать и встретиться с отцом?
Тем более теперь. Когда Йоко была в моих руках.
Захватив рис и лепешки, я вернулся в палатку. За время, пока меня не было, она, казалось, даже не шевелилась. Так и лежала, плотно укутанная, и лишь щеки слегка порозовели, перестав казаться мертвенно-бледными.
Я счел, что это хороший знак.
Я не смог ни напоить ее, ни покормить ее. Наскоро перекусив, я лег рядом с ней на футон и крепко прижал к себе, даже сквозь слой одежды чувствуя ее жар.
Поверить, что я не сплю, было сложно. Что Йоко — пусть истощенная, но живая — лежала рядом со мной, и я мог вдыхать ее запах. Это все казалось наваждением. Сладким мороком, что вот-вот развеется, стоило мне открыть глаза.
Что она перенесла? Что вынудило ее бежать? Что с ней случилось?..
* * *
Ночью я проснулся, словно от толчка. С закрытыми глазами нащупал рукоять катаны, которую всегда держал при себе, когда услышал, как Йоко тихо застонала. Я резко сел на футоне и огляделся: в палатке мы находились одни, а моя невеста замерзла. Ее тело сотрясала крупная дрожь, несмотря на то, что она была по-прежнему накрыта двумя плащами. Ее зубы громко клацали друг о друга.
Я сграбастал ее одной рукой и притянул к себе поближе, чтобы согреть, но это не помогло. Йоко продолжала мерзнуть, находясь в своем бессознательном кошмаре. Лишь когда я раздел ее и разделся сам, и прижал к себе кожа к коже, накрыв нас обоих одним плащом, она чуть затихла. Поначалу, когда я только дотронулся до нее, она отпрянула и начала сопротивляться. Успокоилась, лишь услышав мой голос. Могла ли она узнать его даже без сознания?..
Вскоре Йоко задышала гораздо ровнее, уткнувшись носом мне в плечо. Она перестала стонать и всхлипывать, перестала мелко дрожать, наконец пригревшись и успокоившись.
В окутавшей нас, словно коконом, тишине, я слышал оглушительный стук собственного сердца. Близость нагой и желанной женщины кружила голову покрепче сакэ. В тысячный раз пришлось жестко обуздать собственные инстинкты. И далось мне это непросто. Стоило лишь вдохнуть ее запах, увидеть, как бьется на шее жилка, случайным касанием задеть грудь или бедра, как тяжелое, густое желание возвращалось с удвоенной силой.
Йоко пригрелась у меня на плече и уснула глубоким сном, а я так и пролежал до самого рассвета, пялясь в потолок палатки не скрытым повязкой глазом. Казалось, по воздуху плыл едва уловимый аромат ирисов — цветов, на которые Йоко была похожа. Они означали отвагу, смелость, силу духа и несгибаемость, и в моей невесте всех этих качеств было сполна.
А еще она была так же красива, как лиловые ирисы, что росли в саду у матушки у нас в поместье.
С сожалением я оставил Йоко и поднялся с футона, начал одеваться. У меня были обязанности, и многое нужно было сделать за сегодняшний день. Но где-то глубоко внутри, часть меня хотела остаться с ней подольше. Остаться и провести рядом весь день.
Когда я потянулся закрепить катану на поясе, то почувствовал обнаженной спиной чужой взгляд. Я обернулся: широко распахнув глаза, Йоко улыбнулась.
— Я умерла и попала в Рай, да? — спросила она.
Я начал опасаться, что у нее была скрытая рана головы, которую не заметил лекарь. Иначе как объяснить эту странную фразу? Что такое «Рай» и как он связан со смертью? Это имя какого-то храма в Камакуре?..
— Ты мне снишься, — уверенно продолжила Йоко, все еще улыбаясь. — Ай, черт! Но если я умерла, почему мне так больно?..
Я точно велю дать лекарю палок. Он проглядел у нее ушиб головы.
Я опустился на корточки перед футоном и сжал ее ладонь в руке.
— Ты не умерла, Йоко. Твоя кобыла набрела на наш лагерь. Ты без сознания лежала на ней, даже без седла.
Она моргнула раз, другой, третий, пока осознавала реальность. Она дернулась, и я крепче сжал ладонь, не позволив ей высвободить руку. Постепенно из ее взгляда ушла блаженная безмятежность, которая была в нем, когда она представляла, что умерла. Улыбка на губах померкла, в глазах появился испуг.
Я почувствовал укол в груди. То, как быстро из расслабленной и счастливой женщины она превратилась в напуганного зверька не понравилось мне куда сильнее, чем я мог предположить. Я хотел бы, чтобы ее взгляд оставался безмятежным. Пусть даже немного блаженным, но не тревожным и беспокойным, как теперь.
— Таро, это правда ты? — спросила она, и даже голос прозвучал иначе.
Когда я кивнул, она вцепилась в мое запястье с силой, которую в ней сразу и не заподозришь.
— И ты жив, жив! Я знала! Я должна так много тебе рассказать… — торопливо прошептала она. — Что случилось с твоим глазом?.. — Йоко вдруг всхлипнула и опустила голову, резко задрожав.
Я протянул руки и обнял ее, запахнув края плаща у нее на спине. Йоко вжималась в меня так отчаянно и так обреченно, что никакие слова и расспросы были больше не нужны. Ее действия говорили ярче любых слов. Все еще крепко держась за мои плечи, она подняла голову и первой поцеловала меня, и я почувствовал горечь от слез на ее губах.
Я шагнул в бездну и утонул. Иначе я никак не могу это описать.
С трудом я смог остановиться и оторваться от нее. Мне нужны были трезвый ум и хладнокровие.
И я все это терял, стоило ей оказаться поблизости.
— Где я? — спросила она зацелованными губами.
Глаза теперь блестели не только из-за непролитых слез, а на щеках вновь появился румянец.
— В моем лагере. Это долгая история… оставим ее. Прежде ты должна отдохнуть. И окрепнуть, — я заставил себя подняться на ноги и потянулся за курткой.
Йоко сжалась на футоне, завернувшись в плащ едва ли не с головой. Она печально смотрела на меня, но ни о чем не говорили и ничего не просила.
Но прежде, чем уйти, я не удержался от вопроса.
— Почему ты воскликнула, что я жив?
— Потому что все твердили, что ты умер, — содрогнувшись, отозвалась она. — После того ужасного письма…
— О ловушке сохэй? — догадался я.
— Да, — Йоко кивнула и поежилась. — Аки… моя мать, Кёсукэ, даже Акихито… все твердили, что ты из нее не выбрался.
— А ты? — почему-то тихо спросил я и задержал дыхание.
Она отвела взгляд, словно смущалась чего-то.
— А я не верила. Я знала, что ты жив…
— Только вот я не успел добраться к тебе первым.
— Не нужно объяснять! Я… — она вскинулась, но я качнул головой.
— Нет, нужно. Для самурая нет двух слов.[41] Я должен был сдержать свое, когда пообещал тебе.
Она бегло пожала плечами.
— Я тебя ни в чем не виню, — Йоко посмотрела на меня из-под опущенных ресниц.
Тень пробежала по ее лицу, и я не мог понять, в чем дело. Она словно что-то недоговаривала мне. Что-то утаивала?
Наплевав на свои подозрения, я склонился и поцеловал ее в лоб.
— Мы поговорим, — твердо сказал я. — Чуть позже. Я пришлю к тебе кого-то из самураев с едой. Пока ты можешь надеть мою одежду, — дождавшись ее кивка, я откинул в сторону полог и вышел из палатки.
Солнце давно встало, и лагерь уже не спал. Никогда прежде я не начинал свой день так поздно. Больше не медля, я разыскал Мамору-сана, который еще не уехал и дожидался меня. Он отставил на землю плошку с чаем и поднялся, когда я подошел к группе самураев, занимавшихся приготовлением утренней трапезы.
Мамору-сан посмотрел на меня — как и все прочие — но первым ничего не спросил.
— Йоко-химэ пришла в себя, но еще слишком слаба, чтобы говорить, — сказал я достаточно громко, чтобы услышали все, кто хотел. — Сегодня мы останемся здесь. Возможно и завтра тоже.
В ответ прозвучал нестройный хор согласных голосов.
Я отвел в сторону своего наставника и заговорил уже гораздо тише. Сказанное не должен был услышать никто иной.
— Что-то в Камакуре заставило мою невесту сбежать. Я хочу сперва должен найти отряд отца и переговорить с ним. Я не собираюсь отсылать Йоко-химэ куда-либо. Ты же не упоминай о ней, когда будешь говорить с Томоэ. Чужие уши есть повсюду. Нам нужны самураи Фудзивара, и как можно скорее.
— Конечно, господин, — Мамору-сан поклонился, и вскоре дозорные проводили его из лагеря.
Отослав своего старого наставника, я остался с собой один на один. Я знал, что, кроме него, никто не осмелится дать мне совет. Больше никто. Но никому иному я не мог поручить то, что приказал ему. Я никому не доверял так, как ему.
Вслед за Мамору-саном я приказал нескольким самураям осмотреть лес вокруг нас. Я не знал, что ищу, но думал, что могу натолкнуться на нечто, связанное Йоко. Отправив людей, я взял рис, что остался с вечерней трапезы и служил нам завтраком, велел приготовить свежий чай и вернулся в палатку.
От меня не укрылось, что Йоко вздрогнула, когда я откинул полог. Она уже надела мою одежду, что была безумно ей велика, и даже попыталась привести в порядок волосы.
— Можешь сходить к ручью, если хочешь…
— Нет! — она резко меня перебила и вцепилась ладонями в футон. — Нет, нет, — уже тише добавила она и нервно сглотнула. Потом посмотрела на меня и неловко повела плечами. — Последнее, что я помню — это как меня накрыла вода в реке. Выше по течению. Там бурный поток… Не думаю, что хочу подходить к ручью… пока что.
Я кивнул и поставил перед ней плошку с рисом и свежий, горячий чай.
— Спасибо, — сказала она тихо.
Слишком тихо. Непривычно тихо. Я не помнил, чтобы раньше она
— Как ты оказалась в реке? — спросил я и сел на плетеную циновку напротив нее.
Йоко встрепенулась, разом забыв о тягостном воспоминании, и принялась предлагать мне свой футон. Кажется, она всерьез переживала, что я могу замерзнуть. Или испытать какое-либо неудобство из-за сидения на земле.
Осознав бесполезность своих попыток, она махнула рукой и набрала в грудь побольше воздуха прежде, чем все мне рассказала. Это заняло куда меньше времени, чем я ожидал, ведь Йоко говорила скупыми, широкими мазками.
Я мог с легкостью представить, что она не упомянула.
Как страшно ей было, когда мать пыталась сосватать ее какому-то чиновнику, а после заперла в подземельях, где держали преступников. Как страшно ей было, когда в Камакуру пришло письмо, отправленное Даики, и после него больше не было никаких вестей о моей судьбе. Как страшно ей было согласиться на побег вместе с Тадааки — самураем, что верно служил моему отцу. Как страшно ей было остаться в одиночестве в огромном, незнакомом лесу и убегать от собственного брата, а после, от отчаяния, переходить вброд бурный ручей. Как страшно ей было захлебнуться водой и провалиться в черную, глубокую бездну.
Она даже пыталась улыбаться. Неестественной, вымученной улыбкой. И быстро перескакивала с одного на другое, когда касалась чего-то болезненного. И отчаянно, изо всех сил старалась не дрожать.
А все потому, что я не сдержал свое слово.
Я сидел напротив женщины, которую сделал своей, и слушал ее рассказ о том, что ей пришлось пережить, и смотрел на кривую, блеклую улыбку на дрожащих губах, и думал лишь о том, что причина всего — я.
Когда она закончила, и я открыл рот, намереваясь сказать, утешить, пообещать, полог палатки дернулся, и внутрь, не дождавшись разрешения, вошел самурай. Йоко взглянула на него чуть удивленно, еще не зная, что он был предвестником плохих вестей. Иначе никогда не посмел бы так вломиться.
— Господин, — выпалил он поспешно. — Вы должны увидеть сами.

39. Для самурая двух слов нет

Йоко
Выражение лица Таро изменилось так стремительно и резко, что я невольно занервничала. Еще мгновение назад он мягко смотрел на меня, и вот в палатку вошел самурай, и мой жених словно окаменел, помрачнел, а взгляд стал хищным и строгим.
— Останься здесь, — сказал мне Таро, прежде чем скрыться за пологом.
Конечно же, я поступила иначе. Со всей поспешностью, на которую была способна, я поднялась с футона и поспешила ко входу в палатку.
Все тело болело и ныло. Все, до каждой косточки и жилочки. Не было какого-то одного места, которое болело бы особенно сильно. Наверное, мощные удары воды отбили мне все, до чего смогли дотянуться.
Я откинула край полога, но видела лишь спины столпившихся самураев, и потому мне пришлось выйти наружу. Таро меня не заметил: слишком поглощен был разговором с еще одним человеком, появившемся в лагере. Когда я взглянула на него, то потрясенно ахнула и поспешно закрыла ладонями рот, чтобы не быть услышанной.
Тадааки-сан! Живой! Раненый, с окровавленной головой, но живой! Я даже не ждала, что когда-либо увижу его снова и смогу поблагодарить за свое спасение. Я думала, отряд Кёсукэ убил его, а уже потом отыскал меня. Но Тадааки-сан, из плоти и крови, стоял, опустившись перед Таро на землю на одно колено, и они негромко о чем-то говорили. Самураи смотрели на них обоих, мало что понимая. Немногие знали, что во дворце сёгуна есть шпион Минамото. Еще меньше знали его в лицо.
— … ты привел за собой…
Я уже хотела протиснуться вперед, когда услышала обрывок фразы, брошенной Таро, и замерла на месте, смотря на них обоих во все глаза. Что означали его загадочные слова, я поняла уже спустя несколько мгновений, когда поблизости раздался звук рога, что будет сниться мне в самых ужасных кошмарах.
Звук рога Кёсукэ.
Жаль их всех не смыла вода!
Так вот почему Тадааки-сан не поднимал головы и упрямо стоял на коленях перед Таро. Он выжил, но привел за собой погоню.
Привел в наш лагерь Кёсукэ.
На несколько мгновений я оцепенела. Застыла на месте и утратила способность думать. Инстинкты вопили: бежать, бежать, бежать!
Но куда бы я убежала, когда я и так уже была рядом с единственным человеком, которому доверяла? В том числе, и свою жизнь.
Прижавшись к плотной стенке палатки спиной, я с подступающей к самому горлу тошнотой наблюдала за тем, как из леса один за другим показалось девять самураев во главе с моим ненавистным братом. И хотя его отряд по численности был гораздо меньше, чем отряд Таро, отвратительное предчувствие никак не желало меня отпускать.
Затаив дыхание, я следила, как изрядно потрепанный, Кёсукэ, тем не менее, красуясь, восседал на лошади, внимательно осматриваясь вокруг. Таро и Тадааки-сана он заметил сразу, а вот меня, в мужской одежде, среди плотного кольца самураев, пока не узнал.
Наверное, мне следовало вернуться в палатку, но я не могла сдвинуться с места ни на сантиметр.
— А вот и грязный предатель моей семьи. Предатель сёгуна, — довольным голосом промурлыкал Кёсукэ, остановив лошадь вплотную к Таро и Тадааки-сану.
Ни один из них не пошевелился. Мой жених лишь закинул голову, чтобы смотреть моему брату в глаза.
— И почему я не удивлен, что вижу его, склонившим колено перед кем-то из Минамото? — по-прежнему красуясь, пробормотал Кёсукэ.
Самураи наблюдали за ним с угрюмыми лицами, и напряжение разливалось между ними в воздухе. Пахло кровью и железом — предвестниками скорой битвы.
— Он выкрал мою сестру из дворца. Грязный, трусливый ублюдок. Выкрал под покровом ночи и увез насильно. Я так полагаю, по твоей просьбе? Любопытно, что скажет на это отец, — Кёсукэ продолжал глумиться, а Таро — молчать, и я не выдержала.
Шагнула вперед и резким движением сорвала с волос шнурок, что удерживал их в пучке, позволив тяжелым прядям окутать плечи.
— Это неправда! — мой голос звенел от напряжения и ненависти. — Неправда! Я ушла сама, по доброй воле!
Почему же Кёсукэ, стоило мне заговорить, почти не удивился?.. Почему выглядел таким довольным, словно объевшийся сметаны кот?..
Среди самураев послышались выдохи и шепотки, а когда ко мне развернулся Таро, его глаза сверкали злым, грозным огнем.
— Йоко! — он впервые повысил на меня голос. — Я велел тебе ждать в палатке! — рявкнул он, и, повиновавшись его резкому кивку, стоящий рядом самурай осторожно, но твердо взял меня за локоть и подтолкнул к пологу.
— Уже поздно скрывать следы своей измены и предательства, Минамото. Ты выкрал из дворца дочь сёгуна и мою сестру. Ты сам подписал себе этот приговор…
Слова Кёсукэ донеслись до меня, прежде чем передо мной упал полог палатки, и я осталась в одиночестве внутри. Теперь я не могла разобрать, о чем говорили снаружи. Слышала лишь гул голосов да особенно громкие возгласы.
Собственную глупость я осознала слишком поздно. Мой брат не был таким идиотом, каким я его считала. Своим поведением он провоцировал не Таро. Тот видел и не такие вещи.
Кёсукэ провоцировал меня.
Он хотел, чтобы я себя выдала. Он догадывался, что Таро захочет меня спрятать, и рассчитывал на мою несдержанность. Которой он не раз был сам свидетелем.
И его расчет оправдался.
Я сделала в точности так, как он хотел. Я сплясала под его дудку. Я подставила своего жениха. Я его подвела. Не послушала и подвела.
Первым порывом было кинуться обратно и все объяснить. Рассказать, почему я сбежала из дворца. Рассказать, что творили Кёсукэ и моя мачеха.
С трудом, но я заставила себя усидеть на месте. Я уже один раз не доверилась Таро и не сделала так, как он просил, чем явно спровоцировала нечто большее, чем простая ссора давних, непримиримых противников.
Так не лучше ли будет послушаться жениха хотя бы теперь? И посидеть в палатке?..
Беспомощность и бездействие мне претили.
Но я уже давно жила в мире, где мои действия перестали быть только моими. Каждое из них отражалось на судьбах многих людей, и я не отвечала лишь за саму себя. Я не могла больше следовать безрассудным порывам, словно я ни от кого не зависела. Словно никто не зависел от меня.
Я опустилась на футон и зажмурилась. Лишь несколько часов назад я была очень, очень счастлива. Когда открыла глаза и увидела перед собой Таро.
Сперва я подумала, что умерла. Неудивительно, ведь наша встреча была практически чудом. Я уже не думала, что выберусь из того ручья. Что вылезу из воды живой. Я почти ничего не помнила: как я плыла, терзаемая течением, как захлебывалась и тонула, чтобы вновь показаться на поверхности. Как меня прибило к берегу, и кобыла меня отыскала. А потом принесла в лагерь Таро.
Если бы я не знала, что Кицунэ меня ненавидит, то подумала бы, что мое спасение — ее рук дело.
Но в такую возможность верилось с трудом, и мне оставалось только гадать. И удивляться.
Я не поверила глазам, когда увидела стоящего ко мне спиной Таро. И лишь осознав, что он реален, я поняла, что все привидевшееся мне накануне также не было сном. Мне не показалось, что кто-то раздел и согрел меня. Не почудились мягкие, бережные прикосновения к волосам и лицу. И жар его тела.
Все это было по-настоящему.
Снаружи громко зашумели самураи, и их крики заставили меня вздрогнуть. О чем, о чем они говорили? Я бросила быстрый взгляд в сторону полога и закусила губу… Может ли дело дойти до поединка между Таро и Кёсукэ?
Помня историю их отношений, ответ был совершенно очевиден. Не просто может. Столкновение между ними неизбежно.
Время в ожидании тянулось мучительно медленно. Я гипнотизировала взглядом полог, но он не шевелился, и я не могла сосредоточиться ни на чем другом, кроме собственных мыслей и страхов.
Я не рассказала Таро о своем происхождении. О том, что Акико не была моей матерью. Теперь я жалела об этом. Я откладывала этот разговор, потому что не приняла окончательного решения. Напрасно. Стоило рассказать ему самой, а не бояться, что это сделает Кёсукэ. И Таро будет не готов.
Не знаю, сколько прошло времени, час или больше, когда мое одиночество было, наконец, нарушено. Полог колыхнулся, и я бросилась к нему, едва не врезавшись в вошедшего самурая. Совершенно мне незнакомого. Он держал в руках плошки с рисом и чаем.
— Где мой брат?! — спросила я, проигнорировав еду. — И Таро-сан?!
Тот с невозмутимым видом поставил свою ношу возле футона, где уже были точно такие же плошки, к которым я едва притронулась за все время.
— Кёсукэ-сан уехал, — коротко сообщил он. — А Таро-сама занят делами.
— Но они оба… живы? — затаив дыхание, уточнила я, и самурай посмотрел так, словно у меня за спиной вырос хвост.
— Да, госпожа, — кивнул он и покинул палатку.
Я обессиленно опустилась на футон и вздохнула. Что это значило? Таро не пришел сам, он злился? Только из-за моей выходки, или было что-то еще?.. Как так вышло, что Кёсукэ уехал?.. Так быстро, я даже не ожидала. Выходило, я не очень сильно подвела своего жениха? Раз ситуация разрешилась, и они оба живы?..
Я знала, что Таро не хотел меня видеть. Иначе пришел бы сам, а не присылал самурая. Но я хотела во всем разобраться, и как можно скорее. Потому, отодвинув в сторону рис и чай, вышла из палатки. Снаружи меня никто не остановил, не задержал. Повсюду меня сопровождали взгляды воинов, и чувствовать их кожей было неуютно.
Я прошлась по лагерю несколько раз, но отыскала Таро у ручья, когда совсем уже отчаялась. На берегу горел небольшой костер, и подле него лекарь врачевал раны Тадааки-сана. Мой жених стоял в нескольких шагах от них и смотрел на воду. Когда под моей ногой хрустнула ветка, все трое резко повернулись ко мне. Во взгляде Таро я совершенно отчетливо увидела недовольство и следы чуть утихнувшего гнева. Но он взмахнул рукой, отослав лекаря и Тадааки-сана, и мы остались наедине.
Сердце стучало, словно сумасшедшее.
Что наговорил ему Кёсукэ?
— Почему ты не рассказала мне сама, Йоко?
Я смотрела на человека, которого раньше не встречала. С внешностью Таро, но голосом и глазами совсем чужими, незнакомыми. Мои губы шевельнулись, но под его строгим, пронзающим насквозь взглядом я так и не решилась вымолвить: «О чем..?»
Я с трудом сглотнула, чувствуя, как к горлу вновь подступила тошнота.
— Что тебе сказал Кёсукэ?
Я оттягивала разговор, чтобы выиграть время. Наверное, надеялась, что меня посетит внезапная идея, которая мне поможет.
— Какое это имеет значение? — он насмешливо вскинул бровь. — Главное, что не сказала ты.
Прежде я встречала Таро в родовых поместьях — его собственном и клана Фудзивара. Наблюдала за ним как за частью большого отряда, состоящего из войск Минамото и сёгуна. Мы спасались вместе от преследования, и он сражался, чтобы у меня был шанс сбежать, но еще никогда я не видела его… таким. Он возглавлял отряд, он вел за собой людей. Он отдавал приказы, которым подчинялись. Он решал, миловать или казнить. Он вершил судьбы.
Конечно, он был совсем другим сейчас. Изменилось выражение глаз, изменилось лицо. Даже голос, и тот стал иным. Приобрел властные, не терпящие возражений ноты. Приобрел пробирающую меня до мурашек глубину.
Я смотрела и понимала, почему люди идут за ним. Почему беспрекословно подчиняются. Я и сама чувствовала странный трепет, когда стояла с ним лицом к лицу. Ноги чуть дрожали, внутренности в животе скручивались, стягивались в узел, а от его тяжелого взгляда по рукам и шее расползались мурашки. Несмотря на все происходящее, захотелось, чтобы он привлек меня к себе и поцеловал.
Огромным усилием воли я заставила себя отвернуться, чтобы больше не смотреть ему в глаза. Его взгляд вызывал в теле волну слабости и заставлял подкашиваться коленки, и это пугало меня сильнее, чем злость, звенящая в его голосе.
— Я хотела тебе сказать, — я пожала плечами. — Лишь пыталась подобрать слова.
— Какие? — хлестко спросил Таро.
Кажется, он не только злился, но и был обижен.
На меня за мое молчание?..
— Да какие-угодно! — огрызнулась я. — Акико бросила меня в подземелья, словно величайшую преступницу, а я всего лишь хотела сохранить верность своему жениху! — в голосе прозвучали слезы, и я сердито засопела и прикусила губу.
Ну, уж нет! Я не собираюсь реветь. Пусть и не думает, что я хочу его разжалобить.
— А потом пришла и вываливала на меня правду… правду, которую я не хотела знать!
— Это не ответ на мой вопрос, Йоко. Утром ты успела рассказать мне все, кроме этого… и от кого же я узнал такие вести? — его голос задрожал от просочившейся наружу ярости, и Таро стиснул рукоять катаны в попытке ее обуздать. — От Кёсукэ… — прошипел он голосом тише шепота. — От Кёсукэ… Не от собственной невесты!
Я скрестила на груди руки, чтобы защитить себя от его ярости.
— Ты мне не веришь, — сказал вдруг Таро, и его слова не прозвучали как вопрос. Но во взгляде жила надежда, которая померкла, когда я повела плечами.
— Я не верю даже самой себе, — вялая попытка отшутиться не увенчалась успехом.
Таро прищурился и подошел ко мне. Теперь нас разделял один шаг, и стоять так близко к нему мне было непросто. Я чувствовала и злость, и тихое бешенство, и недовольство, и разочарование. Сам воздух вибрировал вокруг него от напряжения.
— Ты мне не веришь, — повторил он убийственно спокойно.
Словно зачарованная, я смотрела в его глаз, не скрытый повязкой, и теперь уже не находила сил отвернуться.
— Ты отдала мне свое девичество, но ты мне не веришь?
Румянец вспыхнул у меня на щеках. Я отшатнулась, но Таро удержал меня, схватив за запястье. Я почувствовала себя такой уязвимой, словно стояла перед ним обнаженной, а не в мужской, слишком большой для меня одежде. Захотелось вырваться и убежать, и скрыться от этого тяжелого разговора, и больше никогда, никогда к нему не возвращаться. Почему его слова так задевали меня? Выворачивали наизнанку, затрагивали так глубоко и так больно… Почему так сильно ранило его разочарование? Мне было плевать, если бы во мне разочаровался весь мир.
Кроме него.
И как объяснить ему? Что я никому, никому не верила в этом чужом, незнакомом месте?..
— Я боялась тебе сказать… — на выдохе прошептала я. — Боялась, что ты… ты откажешься от меня. Когда узнаешь правду.
Повисла давящая тишина, а потом Таро усмехнулся.
— И ты решила не дать мне выбора вовсе? Не дать шанса повести себя, как должно?
— Я не хочу, чтобы ты вел себя, как должно! — вскинулась я. — Не нужно решать из чувства долга!
Я вдруг так разозлилась на него из-за этих слов, что и сама не ожидала. Захотелось подойти и ударить кулаками по груди, чтобы до него дошло!
— Почему ты говоришь мне все это? Я уже сказал, что не отступлюсь от своего слова. Для самурая нет двух слов, — он нахмурился, будучи не в силах меня понять.
— Да потому что не хочу, чтобы ты потом пожалел! Через год, два, десять лет! Не хочу, чтобы однажды ты попрекнул меня моим происхождением! Чтобы оно встало между нами! И если ты сейчас решишь… — я набрал в грудь побольше воздуха, чтобы договорить страшные слова, когда Таро, свирепо сверкнув глазами, вскинул руку.
— Замолчи, женщина.
Но пружина, что сжималась во мне долгие недели, наконец, разжалась, и я уже не могла остановиться. Я хотела выговориться. Выплеснуть все, что накопилось. Все свои страхи, всю свою тревогу и боязнь.
Я же жила, словно зверек в клетке. Была вынуждена скрывать то, что попала в тело Йоко. Привыкать к новым, порой совершенно диким для меня порядкам. Бороться за свою жизнь. И каждый день опасаться, что меня раскроют. Или разоблачат. Или сделают со мной что-то против воли, и я никак не смогу помешать.
— И твой отец! Примет ли твое решение он? Не подумает ли, что может найти для наследника лучшую невесту?!
— То, что мой отец является главой клана, и я обязан ему подчиняться, еще не делает меня его рабом, — едва дыша, отрезал Таро. — Я знал, что делаю, когда пришел в твои покои тем вечером… когда резал руку и клялся. Знал и понимал.
В его словах мне послышался укор. Быть может, справедливый. Могла ли я сказать, что понимала последствия?..
— Почему ты пришел тогда ко мне? — спросила я совсем не то, о чем думала, и, кажется, своим вопросом смогла привести Таро в замешательство.
— Что?.. — переспросил он, удивленно моргнув.
— Почему ты пришел ко мне тогда?
Его губы сжались в тонкую, суровую линию, а единственный глаз прищурился.
— Йоко, сейчас не время и не место, — начал он устало, но я быстро-быстро мотнула головой.
Да, не время и не место, но я хотела услышать ответ. Мне было необходимо его услышать.
— И все же, — сказала я упрямо, все выше и выше задирая голову, чтобы следить за выражением его лица.
— Потому что мое сердце перестает биться рядом с тобой, — сказал он и протянул руку, чтобы костяшками погладить меня по щеке.
На мгновение уголки его губ дрогнули в слабой улыбке. Но привычная, суровая масла стерла даже малейший ее отголосок, и передо мной вновь стоял самурай — непримиримый и беспощадный воин.
— Но сейчас это неважно, — он отдернул руку, которую я все же успела перехватить. — Потому что я не потерплю от тебя впредь недомолвок и лжи. Больше никогда. Ты станешь моей женой… ты уже ею стала. Неважно. Ты должна верить мне, а я должен знать, что могу верить тебе. Ты понимаешь?
Его ладони сжали мои плечи, и я кивнула. Облегчение, чистое, словно звонкий ручей, и яркое, как летнее солнце, затопило меня от макушки до пяток. Я смотрела на Таро и вновь не могла поверить тому, что слышала.
— Дальше будет нелегко, Йоко, — Таро подавил вздох. — То, что ты рассказала про Камакуру… то, что произошло с моим отрядом… может начаться война, ты понимаешь?
Я вновь кивнула, не в силах вымолвить ни слова.
— Когда ты что-то скрываешь, что-то утаиваешь… ты даешь врагам оружие, которым они обязательно воспользуются. И нанесут удар такой болезненный, какой только возможен.
Он договорил, и я зажмурилась.
Ему было больно. Когда Кёсукэ выплюнул ему в лицо правду о моем происхождении, Таро не смог вытерпеть такое, не дрогнув. И тогда мой брат понял, что попал в самое яблочко. О, представляю, как он торжествовал, злобный ублюдок.
— Прости, — выдохнула я.
Помедлив, Таро кивнул. Его правая рука поползла вверх по моим плечам, едва ощутимо коснулась шеи, и я подалась навстречу этой ласке, прильнув к нему, и тогда его ладонь собрала в горсть мои волосы на затылке, и он притянул меня к себе, крепко, жадно целуя.
Поцелуй длился всего мгновение, и почти сразу же Таро отстранился от меня, но и этих нескольких секунд было достаточно, чтобы сердце сбилось с ровного ритма.
Наши взгляды встретились, и время словно остановилось. И я снова узнавала в человеке, что стоял напротив меня, своего жениха.
Я должна рассказать ему еще об одной вещи, о которой не рассказала утром. О лютой ненависти, которую Акико питала по отношению ко всем Минамото.

40. Интерлюдия. 19 лет назад

Такеши Минамото занимался делом, совсем не подходящим для великого и жестокого самурая. Он смеялся, наблюдая за тем, как его сын, неловко перебирая ногами, пытался на них устоять и не выронить из руки небольшую деревянную катану, которую ему впервые вручили несколько дней назад, когда ему исполнилось три года.
Таро шатался, и оружие, путь и вырезанное из дерева, явно перевешивало и тянуло к земле. Он шлепнулся уже несколько раз, но продолжал упрямо вставать. Он вообще родился упертым мальчишкой, и оба — Такеши и Наоми — считали, что эту свою черту характера их сын взял от другого родителя.
Давно возмужавший Мамору, которого совсем скоро маленький Таро впервые назовет Мамору-саном, пытался сдержать смех, каждый раз поправляя своего воспитанника.
Закатное солнце опускалось над поместьем Минамото, золотя макушки деревьев в саду. Такеши сидел на деревянной веранде-энгава, широко расставив ноги. Всего пару дней назад он вернулся из очередной, утомительной поездки в Камакуру и надеялся, что ближайшие недели проведет в поместье — подальше от столицы, правительства, министров и чиновников, которые наводнили дворец сёгуна подобно жучкам, что наводняли рисовые поля.
— Смотри, отец! — Таро, обрадовавшись, что не падал уже примерно минуту, взмахнул деревянной катаной, чтобы привлечь внимание Такеши, и, конечно же, снова завалился на спину, не удержав оружие так высоко.
— Очень хорошо, Таро, — воспитанника дипломатично похвалил Мамору, пока Такеши пытался подавить усмешку. — В следующий раз будь аккуратнее с резкими движениями.
— Я аккуратен! — надулся мальчишка, все еще сидя на земле. Он тяжело вздохнул и покосился на деревянную катану, словно на змею.
Невесомые шаги жены Такеши уловил, стоило ей ступить на веранду. Маленькая, узкая ладонь погладила его по спине и легла на плечо, слегка сжав.
— Мама! — обрадовавшись еще одному внимательному зрителю, Таро вскочил и бросился к ней, забыв на земле катану. — Я уже всему научился! — сообщил он матери, остановившись как раз вовремя, чтобы не влететь в нее носом.
Если он и успел чему научиться в свои три года, так это тому, что матушку нужно всячески оберегать. Отец повторял это множество раз на дню, и Таро запомнил.
— Ты молодец, — серьезно сказала Наоми и потрепала сына по черным волосам.
Такеши поднял голову, и добродушное выражение мгновенно слетело с его лица. Жена смотрела на него с сожалением и держала в руках свиток, скрепленный печатью Асакура.
— Только что пришло, — сказала Наоми сдержанно. — Гонец едва не загнал лошадь.
— А что это? — Таро тут же сунул свой любопытный нос, но его отец покачал головой и поднялся на ноги.
— Сорви печать, — сказал Такеши.
Были вещи, которые сделать одной рукой было не под силу даже ему.
— Послание от сына Дайго-сана, — сказал он, пробежавшись по столбцам иероглифов взглядом.
К огромному удивлению многих и вопреки предсказаниям, после смерти Дайго-сана его никчемный, бесхребетный сын смог сохранить за собой и титул главы клана, и сам клан. Во многом — не без поддержки Такеши, дочь которого однажды выйдет за будущего главу клана и станет Асакура. Конечно же, он был заинтересован, чтобы Хоши получила и власть, и земли, и богатство, и влияние, а не нищего мальчишку, чей слабохарактерный отец не сберег наследия предков.
— Участились набеги на побережье, — Такеши посмотрел на жену, которая изо всех сил старалась не выдать своего расстройства.
Срочное послание означало лишь одно: ее муж вскоре вновь покинет поместье, не проведя дома и недели.
— Сожгли несколько поселений и часть урожая, — он стиснул челюсть. — Мамору, собери отряд. Сначала мы поедем в Камакуру, после — на юг, к Асакура.
— Да, Такеши-сама, — самурай с поклоном ушел.
Такеши бросил на жену короткий взгляд. Наоми старательно смотрела в сторону, ее бледные губы были поджаты в узкую полосу.
— Я должен ехать, — сказал он.
— Я знаю, — бесцветным голосом отозвалась Наоми и обняла себя за плечи, словно мерзла.
— Нельзя огорчать матушку, — на Такеши со знакомым укором поглядел его собственный сын.
— Иногда приходится, — сказал тот серьезно и подошел к Наоми со спины. Вздохнув, она чуть подалась назад и прижалась лопатками к его груди.
— Почему ты поедешь сперва в Камакуру? — спросила она, чуть повернув голову.
Такеши мазнул быстрым поцелуем по ее виску и пожал плечами, словно они говорили об очевидных вещах.
— Это его земли и его люди. Они ждут, что защищать их придет сёгун. Пусть Нарамаро выставляет армию, я не хочу загонять своих людей.
— Я ненавижу, когда ты уезжаешь в Камакуру! — в сердцах воскликнула Наоми, гневно сверкнув глазами.
Такеши это знал. Его жена терпеть не могла столицу и дворец сёгуна. И даже бескрайний залив, который произвел в самый первый раз неизгладимое впечатление на нее и на дочерей, больше не мог примирить Наоми с необходимостью бывать в Камакуре.‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍
Когда он добрался до столицы и переговорил с Нарамаро, то встретил сопротивление там, где не ожидал. Он думал, что министры и чиновники станут говорить ему о дороговизне войны и необходимости рачительно расходовать бюджет. Он думал, что сам сёгун не захочет собирать армию, поскольку ее нужно кормить, а солдатам — платить жалование. Но нет.
Такеши встретил сопротивление куда более яростное, чем то, на какое он рассчитывал, потому как в этот раз оно исходило от женщины. Акико носила дитя и хотела, чтобы муж остался рядом с ней. Она плохо себя чувствовала: страдала головной болью и тошнотой, и почти все время проводила в своих покоях. Он боялась оставаться одна, без поддержки мужа, и всеми силами пыталась уговорить Нарамаро не уезжать.
— Ты сёгун, — сказал ему однажды Такеши. — Армию должен возглавить ты.
И он был прав, тысячу раз прав, и это понимали все.
Самураю не надлежит обсуждать кого-то за спиной, а обсуждать чужую жену — тем более. Но даже слепец не мог закрывать глаза на то, что творила Акико. И однажды Такеши по велению случая стал свидетелем безобразнейшей ссоры между мужем и женой.
— Ты едешь, потому что тебя позвал он! — кричала Акико, одной ладонью накрывая пока еще плоский живот, а другой указывая на Минамото, что стоял в дверях. — Но не остаешься, когда тебя прошу я! Твоя жена!
Нарамаро выглядел столь неприлично удивленным, что Такеши догадался, что подобные крики были в новинку даже для него.
— Войны, в которые тебя втягивает его проклятый клан, уже отняли у меня и брата, и его жену и их маленькую дочь! А теперь отнимут еще и тебя! — Акико, которую никто не одернул, разошлась и, наконец, выговорила все обиды, что копила в себе последние десятилетия.
Такеши сжал челюсть до желваков.
— Замолчи! — Нарамаро пришел в ярость. Истерики жены перешли всякие границы, и если раньше он многое мог ей спускать, то теперь она окончательно забылась. И говорила непростительные, преступные вещи.
— Немедленно извинись перед Такеши-саном! — нахмурив брови, строго велел сёгун, но Акико лишь хмыкнула, задрала голову и вышла из покоев.
Просить прощения пришлось уже самому. Конечно, глупые слова женщины не могли по-настоящему обидеть Такеши, тем более в них не было и слова правды. Но часть них — та часть, которая касалась смерти Фухито Фудзивара — его задела. По другу он не переставал скорбеть и спустя два десятилетия.
В земли Асакура они выехали на следующее утро после ссоры. Нарамаро, чья гордость была задета выходкой жены, не желал провести во дворце ни одной лишней минуты.
Их поход затянулся гораздо дольше, чем кто-либо мог рассчитывать. Бороться с набегами на побережье было сложнее, чем сражаться на открытом пространстве, выставляя армию против армии. Сперва они увязли, затем началась зима, и дороги размыло, а весной — залило ливнями.
Войско чувствовало себя, словно в ловушке, отрезанное от страны. Из-за суровой погоды вести в земли Асакура доходили куда реже и обычно запаздывали. Нарамаро и Такеши провели больше полугода в поместье главы клана, а когда уехали, то оказалось, что забрали с собой не все.
Нарамаро оставил любовницу — женщину из младшей ветви клана. А вместе с ней — и своего нерожденного ребенка. Когда их войско, наконец, достигло Камакуры, то сёгун узнал, что его жена заболела. Она скрылась в своих покоях и уже больше месяца не подпускала никого, кроме слуг. Даже их маленьких сыновей. А следом за этой пришла и еще одна весть: разгневанный отец женщины, что понесла от сёгуна, выслал ее следом за войском в столицу. Чтобы скрыть следы позора и призвать Нарамаро к ответу, ведь тот обесчестил не простую служанку, а знатную госпожу, пусть и из младшей ветви.
Когда Акико допустила мужа в свои покои, то выяснилось, что она, нервничая и тревожась, скинула дитя, потому и закрылась от всего мира. Обесчещенная сёгуном женщина родила прямо в дороге раньше срока, и Камакуры достигли лишь слуги и младенец.
Совсем крошечная девочка.
Чтобы избежать ненужных разговоров и сплетен, которые и без того преследовали семью сёгуна, Нарамаро решил выдать ее за их общего с Акико ребенка.
Малышку нарекли Йоко.

41. Путь на юг

Йоко
На следующий день пришли вести, которые в очередной раз взбудоражили лагерь. Таро получил долгожданное послание от отца. Такеши Минамото писал, что встретился с отрядом сёгуна на южном побережье страны. С тем самым отрядом, который якобы направлялся на север, чтобы помочь самураям Таро подавить вспыхнувшие в нескольких монастырях волнения.
Медлить было нельзя. В любой момент мог вернуться Кёсукэ, и даже Боги не ведали, какие мысли бродили в его безумной голове. Мамору-сан еще не вернулся от Фудзивара и не привел с собой подмогу, но Таро все равно решил не ждать и разделил свой уже очень немногочисленный отряд: часть вместе с пленными монахами-сохэй останется ждать Мамору-сана, а другую часть он уведет с собой на юг, и как можно скорее.
Я готовилась к долгим уговорам и протестам, ожидая, что за возможность отправиться вместе с ним мне придется побороться. Я думала, Таро скажет, что я должна остаться вместе с самураями и дождаться Мамору-сана и Фудзивара, но он в очередной раз меня удивил.
Вечером того дня, как он получил от отца послание, Таро нашел меня на берегу ручья. Я старалась побороть свой страх и потому проводила много времени, смотря на воду. Я старалась не вспоминать, как едва не захлебнулась и чуть не утонула, когда стихия поглотила меня с головой.
Я сидела на высоком валуне, пытаясь подавить дрожь, и Таро опустился прямо на землю рядом со мной. Со сдержанным вздохом он вытянул ноги и поправил чуть съехавший на бок ворот короткой куртки. Показалась полоска кожи на груди, и я с трудом отвела от нее взгляд.
— На рассвете мы отправимся на юг, — сказал он, немного помолчав.
В лесу вокруг нас пели птицы. Вода с мерным, тихим журчанием бежала по камням, и в теплых лучах солнца она казалась почти золотой. Природа казалась обманчиво-спокойной, и это спокойствие резко контрастировало с царившей в лагере атмосферой.
Догадываться о предательстве в Камакуре — это одно. Но теперь Таро получил доказательства — письмо отца, и подозрения, мерзкие и болезненные сами по себе, стали реальностью. Кто-то, наделенный властью и влиянием, намеренно заманивал его в ловушку на севере, и цель была очевидна: его смерть.
Я бросила на него косой взгляд из-под ресниц. Но прежде, чем я успела что-то сказать, он заговорил сам. Наверное, прочитал на лице все мои мысли.
— Ты поедешь со мной. Нарамаро-сан сейчас также на юге. Я думаю, что вы должны встретиться.
Мой жених смог удивиться меня — в очередной раз.
— Зачем? — совершенно искренне удивилась я.
Я думала, что мне придется буквально умолять Таро не отправлять меня к Фудзивара. Я думала, что он не согласится, и тогда мне, по меньшей мере, придется сбежать. Но он сказал сам, что я должна поехать с ним, а ведь этот путь был полон опасностей.
— Твой отец, быть может, поверит тебе, если ты расскажешь про Акико-сан и Кёсукэ. Мне — нет, — спокойно отозвался Таро.
Но я видела, что это спокойствие — напускное. Решение оставить меня далось ему непросто. Он сидел, нахмурившись и скрестив на груди руки. Его сжатые челюсти, морщины на лбу, сведенные на переносице брови, окаменевшее лицо — весь его вид буквально кричал о том, как сильно он противился изнутри решению, которое принял сам же.
— Почему ты так думаешь? — я прикусила губу и чуть подвинулась к нему на валуне. Скользнула ладонью по теплой, нагретой за долгий солнечный день поверхности камня и коснулась его плеча.
Таро прикрыл глаза, обдумывая ответ.
— Ты его дочь, — сказал он. — Отец говорил, что наш союз с сёгуном уже не тот, что прежде.
— Ты думаешь, что отец обвинит тебя во лжи? Тебя и Такеши-саму?
— Да, — он кивнул. — Кёсукэ уже достиг Камакуры. Его письмо найдет сёгуна раньше, чем мы, но если ты поговоришь с ним… быть может, он тебя послушает.
Я механически кивнула и прикусила губу. Я совсем забыла про сумасшедшего старшего брата.
— Что ты ему тогда сказал? Когда он уехал? Почему он уехал?
Таро невесело усмехнулся и покосился на меня. И в то мгновение я поняла, что правды от него я не услышу.
— Я наговорил на государственную измену, — он поднял с земли камень и зашвырнул его далеко в ручей. — Один лишь факт твоего нахождения здесь, рядом со мной — уже измена.
— Но я пришла к тебе сама! Я сбежала сама, и Тадааки-сан…
— Человек отца, который по его приказу следил за сёгуном и его семьей, а потом выкрал его же дочь прямо из под-носа матери и старших братьев? — иронично договорил за меня Таро, и я вспыхнула.
— Она мне не мать!
Но довольно быстро замолчала, когда смысл сказанного дошел до меня в полной мере. Прежде я никогда не задумывалась, как случившееся выглядело со стороны. Но сейчас Таро нарисовал просто чудовищную картину. Из его слов следовало, что все Минамото — государственные изменники. которые заслужили казнь.
— Я могу сказать, что сбежала сама… — нерешительно заговорила я, лихорадочно пытаясь сообразить, можно ли как-то уменьшить те разрушения, которые уже причинили мои действия. — Без помощи Тадааки-сана…
— Отец никогда не станет врать, — Таро равнодушно пожал плечами. — И Кёсукэ видел Тадааки-сана. Он сопоставит одно с другим. Он отупел из-за белого порошка, но не настолько.
— Таро! — я вцепилась обеими ладонями ему в плечо. — Я не… я не хотела, и я даже не думала, что…
Он свирепо мотнул головой.
— Здесь нет твоей вины, Йоко, — строго сказал он и накрыл рукой мои пальцы. — Мы сможем с этим разобраться… но тебе придется поговорить с отцом.
— Конечно, — кивнула я и облизала побледневшие губы. — Конечно.
Я подвинулась к нему еще и тесно прижалась боком к плечу, и тайком принялась разглядывать его повернутое в профиль лицо. Волевая линия челюсти и подбородка, сцепленные зубы, которые выдавала напряженная жила на скуле, устремленный вперед, цепкий взгляд… Дрожь прошла по телу, и я сердито одернула себя. Сейчас было не время и не место, но когда он сидел так близко, всем своим видом олицетворяя спокойствие и силу, когда я чувствовала исходящую от него уверенность, то не могла удержать свои мысли.
Таро поднялся с земли, поправил на поясе ножны с катаной и посмотрел на меня.
— Идем, уже пора есть и ложиться. Мы выдвинемся еще до рассвета.
Я по-прежнему носила его одежду, что была мне сильно велика. Пояс на куртке и штанах приходилось завязывать в несколько оборотов, и все равно они болтались на мне, словно на жерди. Самураи провожали меня взглядами искоса или исподлобья, но заговаривать со мной не смел никто, кроме Тадааки-сана. Мы с ним были сообщниками, как сказали бы в моем старом мире.
Когда скромный ужин, состоявший, как и всегда, из риса, чая и выловленной из ручья рыбы, закончился, и у костра осталось лишь несколько человек, в числе которых была я и Таро, он, окинув меня долгим, внимательным взглядом, сказал.
— Ступай в палатку Йоко. Я лягу под навесом.
— Почему?.. — спросила я шепотом, чтобы не привлекать лишнего внимания.
Внутри себя я знала ответ на этот вопрос.
Он усмехнулся.
— Ты моя невеста, Йоко. Мы не должны делить ночлег.
— Но в ту первую ночь… когда я очнулась, ты был рядом! — я цеплялась за соломинку.
— Ты были при смерти тогда. Конечно, я должен был быть рядом, — Таро вновь улыбнулся: самыми уголками губ. Но когда он заговорил, в голосе веселье не звучало. — Ступай, уже поздно. Завтра будет очень долгий день.
Это прозвучало как приказ. Мягкий, любезный, но приказ, и мне пришлось подчиниться. В палатку я вернулась в одиночестве и с сожалением.
Наверное, к некоторым вещам я не привыкну никогда, но и не восхищаться тем, как он пытался сберечь мою честь — даже от меня самой — я не могла.
Таро меня не обманул. Наступивший очень быстро следующий день и впрямь оказался долгим. И трудным. Как и все последующие дни.
Мы находились в дороге от заката до рассвета, и я ехала верхом сама. На той самой смирной кобыле, которая спасла меня и принесла в лагерь. Компанию мне чаще составлял Тадааки-сан, потому что Таро то опережал строй и возглавлял его, то замыкал и плелся в самом конце, то отправлял во все стороны дозорных, то пропадал куда-то и появлялся в группе из нескольких человек…
Тадааки-сана же я, признаться, и не ожидала увидеть с нами. Я думала, Таро отсылает его к Фудзивара, и удивилась, когда он остался. В один из первых дней я заговорила об этом с ним самим, и мужчина, встретивший уже немало зим, посмотрел на меня, как на глупое дитя.
Он ничего не сказал. Я догадалась сама — спустя время.
Конечно, он поехал с нами. Он предал сёгуна, хотя был должен служить ему. Он переметнулся к Минамото. Он помог мне сбежать.
Он ехал с нами, чтобы мой отец мог его казнить — если пожелает. И ехал по доброй воле, без кандалов и без принуждения.
Мы провели бок о бок немало часов, и я подозревала, что Таро приказал ему развлекать меня. Иначе я никак не могла объяснить, почему он ехал рядом и смиренно выслушивал все мои вопросы. И даже, порой, отвечал на них чем-то большим, чем парой слов.
— Почему вы выбрали Минамото? — раз за разом спрашивала я его, и однажды он сказал.
— Такеши-сама должен был стать сёгуном. Тогда бы все сложилось иначе.
— Но он не мог… — растерянно отозвалась я, поймав взглядом затылок Таро где-то впереди нас. — С одной рукой…
— Он величайший самурай, чье имя навеки вошло в историю нашей страны, — упрямо насупился Тадааки-сан. — Править должен был он. С одной рукой или нет, он по-прежнему участвует в сражениях и возглавляет армию. Когда требуется. И у него достойные сыновья.
— Акихито тоже достойный, — выпалила я прежде, чем успела подумать.
Мне стало обидно за старшего брата. Он старался, как мог. Даже несмотря на балласт в виде Акико, Кёсукэ и собственной ноги, что тянул его к земле.
— Он калека, — жестко и жестоко отрезал Тадааки-сан. — Он никогда не сможет повести за собой армию. А Кёсукэ-сан — зависимый безумец.
Он рубил правду с плеча, не считаясь ни с чьими чувствами, в том числе, с моими, ведь говорили мы о моей семье.
Такеши Минамото без руки по-прежнему оставался величайшим самураем, которому поклонялась половина страны. Мой старший брат, который хромал, в глазах других был лишь жалким калекой. Так чудовищно несправедливо и бесчеловечно. Но о милосердии и жалости в этом мире и с этими людьми говорить не приходилось. Они встречались со смертью каждый день и не боялись ее. Они видели, как умирали другие. Они убивали сами. Они терпели боль и были готовы терпеть пытки.
Интересно, сколько таких, как Тадааки-сан, найдется по всей стране? Которые смотрели на семью сёгуна, нахмурившись и скривив губы. Акихито, Кёсукэ, Акико… Нарамаро Татибана пришел к власти через кровь и войну, когда Такеши Минамото целиком вырезал клан Тайра, подчинил себе Токугава — клан своей жены и заключил союз с Асакура. А после — убил его главу, старика Дайго, и позаботился о том, чтобы новый глава стал полностью от него зависим. Такеши Минамото пережил войну, плен, смерть своей родни, пытки. Он лишился руки. Никто не сделал для победы больше, чем он, и, конечно, люди ожидали, что сёгуном станет он.
Но он сам ступил в сторону, и место сёгуна занял мой отец. Прошли годы, одно поколение почти сменило другое, но из наследников у моего отца: калека, безумец и бастард.
Я вновь посмотрела на Таро и закусила изнутри щеки.
Если всего лишь двадцать пять лет назад сёгун пришел в класти через войну и кровь, то почему бы этому не произойти и теперь?..
Так размышляли многие.
Так совершенно точно размышлял Тадааки-сан.
А Минамото?..
* * *
В последний вечер перед тем, как мы должны были достичь земель клана Асакура, по которым пролегала южная граница империи, и встретиться с нашими отцами, поздним вечером Таро, изменив своему правилу, пришел ко мне в палатку.
Когда я заметила движение полога, то даже не поверила своим глазам: настолько не ожидала никого увидеть. Я привыкла, что, когда я уходила в палатку, никто меня не тревожил до самого утра, и это правило, установленное им самим, Таро соблюдал неукоснительно.
Но в тот вечер все пошло иначе.
Я переплетала на ночь косу, когда он вошел, чуть пригнувшись. Гребень выпал из рук, и я резко повернулась к нему.
— Позволишь? — спросил Таро, и неуместная, горькая улыбка появилась на моих губах.
Я бы хотела, чтобы он проводил со мной каждую ночь.
Он опустился на циновку напротив меня — как и в тот день, когда мы оставались наедине в последний раз.
— Завтра мы пересечем границу с Асакура, — сказал он.
— Клан твоей старшей сестры.
— Едва ли нас будет встречать Хоши, — Таро повел плечами.
Он вдруг бросил на меня резкий взгляд, от которого в груди что-то болезненно сжалось.
— Ты выглядишь гораздо лучше, чем в самый первый день, когда кобыла принесла тебя в лагерь.
Вроде бы простые слова, тогда почему щекам стало так жарко?.. Я посмотрела ему прямо в глаза. Впервые за долгое время не искоса, не вскользь. Если я оправилась после всего, что случилось, когда я сбежала из дворца, то Таро, казалось, стал старше разом на несколько лет. Недавно он снял повязку, и теперь к шраму через всю щеку добавилась свежая отметина, едва не лишившая его глаза. К счастью, удар пришелся по касательной, и лишь разрубил надвое бровь. Рана еще не зарубцевалась до конца и, кажется, болела. Таро часто морщился, когда думал, что никто не видит.
Но дело было не в шрамах, и даже не в жесткой щетине, которая была неизбежна во время похода. Изменился его взгляд. Выражение глаз — и не из-за удара. Чем ближе мы были к югу и землям Асакура, тем тяжелее Таро смотрел по сторонам. Тем чаще хмурился и поджимал губы. Он готовился к тому, что ждало нас там.
— Йоко, я хочу, чтобы ты пообещала мне не вмешиваться. Что бы завтра ни произошло. Я хочу, чтобы ты молчала.
Он намекал на то, что случилось, когда Кёсукэ появился в лагере следом за Тадааки-саном. Я заговорила, хотя он просил меня остаться в палатке.
— А что может произойти?
Он выглядел так, словно ехал на казнь. А не на встречу, в том числе, с родным отцом.
Таро беззлобно усмехнулся и пожал плечами.
— Все, что угодно. Но ты должна молчать. Что бы ни сделал сёгун… как бы он со мной ни поступил… разговоры с отцом ты будешь вести, когда вы останетесь наедине. Не при войске.
Тревога всколыхнулась во мне, и я оттянула воротник куртки, когда стало трудно дышать. Таро проследил за моим движением жадным взглядом и на несколько долгих мгновений буквально прикипел к выпирающей ключице, которую больше не скрывала ткань куртки.
— Но там будет твой отец… — сказала я почти умоляюще, и сама поморщилась от того, как жалко прозвучал голос.
— Если он будет, против решения сёгуна он не пойдет, — все с тем же убийственным хладнокровием жестко отрезал Таро, и я вспомнила, как говорила с Тадааки-саном.
Никакой жалости. Никакого снисхождения. В первую очередь — к самому себе.
Но я не была самураем и поэтому подалась вперед, опустившись на колени напротив Таро. Теперь мы сидели так близко, что я чувствовала исходящее от него тепло. Он не двигался: не отстранился, то и не подвинулся ко мне. Я погладила его костяшками пальцев по широкой скуле и закусила губу.
— Я буду молчать, обещаю, — прошептала я.
Он бы ни за что не заговорил со мной об этом, если бы в самом деле не ожидал каких-то решительных действий от сёгуна. Если он пришел, значит, риск велик.
В моих силах сделать так, чтобы к этому не добавился позор при всем войске, если я влезу с неуместными криками.
Он чуть кивнул и, накрыв мою руку своей, заставил меня раскрыть ладонь и прижался к ней щекой.
Я сморгнула непрошенные слезы, утонув в его глубоком взгляде. Мы сидели, смотря друг другу в глаза, и повисшая тишина казалась оглушительной. Время для меня будто остановилось. Мысли в голове смешались, и, казалось, я то проваливаюсь в бездну, то взлетаю над землей до головокружения.
Я прижалась к его лбу своим и крепко зажмурилась, вдохнув его запах, в котором дым от костра смешался с металлом, лесом, кровью и потом.
— Не надо, Йоко, — он хотел покачать головой, но я обняла его лицо ладонями, не позволив отстраниться, и поцеловала. На моих губах осела горечь, как и на его. В каждом моем жесте, в каждом движении сквозила обреченность и тоска, но когда руки Таро, помедлив несколько мгновений, стальными оковами сомнкнулись вокруг меня, когда он сжал мои ребра так, что перехватило дыхание, я почувствовала, как все прочии эмоции снесла волна чистейшего желания.
Я застонала прямо ему в губы, и Таро содрогнулся. Его руки, обжигая прикосновениями, проникли под куртку, сорвав пояс резким, коротким движением. Ладони заскользили по ребрам и обняли, сжали мою грудь: бережно, но сильно. Я рванула в сторону воротник его кимоно и приникла губами к шее, затем спустилась к плечам, жадно целуя горячую, терпко пахнущую кожу. Я хотела, чтобы запах его тела стал моим. Я хотела раствориться в нем, став единым целым.
Я не успела опомниться, как моя куртка оказалась на земле. От вечерней прохлады я мгновенно покрылась мурашками, и Таро, рванув свое кимоно, усадил меня к себе на колени, и я прижалась к нему кожа к коже. Он был привычно горячим, и от близости к нему меня снова бросило в дрожь.
Он расплел мои волосы и пропускал сквозь пальцы тяжелые пряди, а его губы оставляли на нежной коже красные отметины, но лишь там, где они будут скрыты от посторонних глаз.
Бедрами я почувствовала его возбуждение и, чуть прогнувшись, потерлась о его пах, заставив Таро застыть на несколько кратких мгновений. Он шумно выдохнул и жадно глотнул воздуха, и, воспользовавшись его короткой заминкой, я надавила ладонями на грудь, заставив лечь навзничь, а сама оседлала его бедра. Перебросив волосы на одно плечо, я склонилась и сделала то, что хотела уже очень давно: поцеловала шрамы от ожогов, что шли едва ли не от плеча и по ребрам спускались до паха.
Казалось, каждый раз, когда мои губы касались кожи, по телу Таро проходил слабый разряд тока. Он вздрагивал и судорожно вдыхал, а его руки все крепче и крепче сжимались на моих плечах. Дойдя поцелуями до пояса с катаной, я с трудом развязала неподатливые, жесткие ремни и хаотичными, рваными движениями стянула с него штаны.
Он почти сразу же поднялся и, перевернувшись, подмял меня под себя. Я встретилась с Таро взглядом: он смотрел жадно и жарко. Легким, ласкающим движением скользнул ладонью под пояс моих штанов, погладил бедра с внутренней стороны и заставил меня раздвинуть ноги, упершись между ними своим коленом. Я сжимала ладонями его плечи и не отводила взгляда от лица: мне нравилось наблюдать, как страсть одерживала верх над привычной сдержанностью. Он стискивал челюсть, стараясь не торопиться. На широких скулах появились два крошечных пятна румянца. Ресницы трепетали, когда он прикрывал глаза и давил внутри себя стон.
Таро смотрел мне в глаза, пока ласкал, пока медленно входил, и я подавалась ему навстречу бедрами, желая быстрее и глубже, а он хрипло смеялся и качал головой, сцеловывая все возражения с моих губ.
Опираясь на локти по обе стороны от моей головы, он неторопливо толкался, а я извивалась под ним и царапала ногтями гладкую поверхность футона, сгорая от собственного желания. Я водила ладонями по его мощной, напряженной спине, ощущая пальцами, как он взмок и покрылся испариной, и эта мысль кружила мне голову едва ли не сильнее, чем толчки Таро внутри меня. Мысль, что вот он — мой мужчина, со всеми его шрамами и отметинами, с хриплыми, гортанными стонами, с капельками пота на шее и спине, пропахший дымом и костром, и мы занимаемся с ним любовью на походном футоне, едва ли не на земле, в палатке посреди лагеря, даже до конца не раздевшись, и на мне мужская одежда, и он все равно хочет меня, и берет так жадно и трепетно одновременно…
Не выдержав собственных чувств, силясь вытолкнуть их из груди, я застонала, и Таро навалился на меня и заткнул рот своей ладонью. Я укусила его, и он зашипел, и толкнулся сильнее, и я охнула, ощущая его внутри до предела.
— Тише, моя милая, тише, — зашептал он, смахивая с моего лба налипшие прядки.
А я не знала, как можно быть тише, когда внизу живота скручивалось и раскручивалось тугое огненное колесо, и по венам текла уже не кровь, а огонь, и каждый толчок задевал внутри какую-то точку, и было так остро, и так сладко…
Когда оргазм накрыл меня, я укусила Таро за плечо, и он не на шутку зарычал, оттянув мою голову назад за волосы. Он навалился на меня, вновь закрыл рот ладонью и кончил сам спустя несколько долгих, резких толчков.
Я лежала, запрокинув голову, и пыталась отдышаться. Потолок палатки, как и весь мир, просто плыл перед глазами. Казалось, я забыла даже свое имя.
Таро подтянул меня к себе, и устроил нас обоих на футоне. Одеялом нам послужило его кимоно. Я привалилась к его боку, положила голову на плечо и прикрыла глаза. Клонило в сон, по телу мягкими волнами расходилась нежная нега. Я почти задремала, когда его рука скользнула на живот, и, откашлявшись, он сказал.
— Если будет сын… назови его…
— Нет! — не сразу, но я вынырнула из своего сладкого забытья, и резко повернулась к нему.
Он так смотрел на меня… словно уже прощался. Вся нежность, на которую он был способен, виднелась сейчас в его смягчившемся взгляде.
— Не смей так говорить! — я сердито ткнула пальцем ему в грудь. — Ты сам назовешь нашего сына. Я не желаю слушать ни о чем ином!
И он сдался. Перехватив мою ладонь, прижал к губам и поцеловал тыльную сторону.
— Как скажешь, Йоко-химэ.
* * *
На следующий день на границе земель Асакура нас встречал сёгун.

42. Отец и дочь

Йоко
На следующий день на границе земель Асакура нас встречал сёгун. Но рядом с отцом, чуть за спиной стоял Такеши Минамото, и это вдохнуло в меня надежду. Я прекрасно помнила слова Таро: что его отец не пойдет против моего. Даже из-за собственного сына. Но, зная, каким выстраданным ребенком был первенец Такеши, сколько здоровья и сил стоило Наоми его рождение, я сильно сомневалась в словах моего жениха. И потому, еще издалека заметив массивную фигуру Такеши Минамото, я с облегчением выдохнула.
Он не станет смотреть, как его сына закуют в кандалы.
Земли Асакура сильно отличались от всего, что я прежде видела. Я привыкла путешествовать по лесу, но последние несколько дней мы ехали по голым равнинам и холмам. Воздух здесь пах по-другому: соленой свежестью и водорослями. Ветер был влажным и теплым, и его порывы окутывали лицо, словно мокрое полотенце.
Повиновавшись взмаху руки Таро, наш отряд остановился. Самурай придержал для него коня, и он спешился, а потом сам помог спуститься на землю мне. Во взгляде отца мелькнуло узнавание, но он лишь сильнее нахмурился.
Сёгун постарел на годы за недели, что прошли с нашей последней встречи. И вскоре ему предстоит постареть еще сильнее: когда я расскажу ему об обезумевшей жене. Лицо Такеши Минамото по обыкновению не выражало ничего. Даже когда он увидел меня. Даже когда он увидел Тадааки-сана: тот спрыгнул на землю следом за нами. Постепенно спешились все самураи из нашего отряда.
Я осталась на месте, а Таро пошел навстречу сёгуну и отцу. За их спинами выстроились самураи, и нас разделяли всего несколько десятков шагов, но этот путь был самым длинным за мою жизнь.
Я смотрела Таро в спину, втайне любуясь широким разворотом плеч. Он шел спокойно и чинно, как ходил всегда, и ничто не выдавало в нем человека, не знавшего, что ожидает его, когда он дойдет.
Он остановился в нескольких шагах от сёгуна и отца. Опустился на одно колено и сложил руки в традиционном приветственном жесте: кулак правой руки упирается в раскрытую ладонь левой. Таро не успел коснуться земли, когда все самураи вокруг меня, действуя как единое целое, повторили его жест и также опустились на колени. Я в одиночестве возвышалась между ними, словно жердь.
Время замерло, перестав течь. Таро стоял, не шелохнувшись. Сёгун смотрел то на него, то на меня, и его ладонь подрагивала на рукояти катаны. Такеши Минамото не отводил взгляда от склоненной головы старшего сына. Безмолвие царило вокруг нас, и я слышала трепет птичьих крыльев высоко-высоко в небе. Где-то вдалеке шептало что-то прибрежным камням бескрайнее море.
Наконец, сёгун сделал какой-то жест ладонью, и, повиновавшись ему, Таро поднялся. Не помня себя, я подалась вперед. Это же хороший знак?.. То, что отец позволил ему встать?.. Он не приказал самураем его схватить, а ведь явно боролся с собой: я видела, как трепетали крылья его носа, как дрожала сцепленная до судороги челюсть. Означало ли это, что в нем одержала верх правильная сторона?..
— Йоко, — сёгун протянул ко мне руки, с трудом отвернувшись от Таро, который приветствовал своего отца.
Я шагнула вперед и подошла к Нарамаро.
— Здравствуй, отец, — сказала я, когда его ладони сжали мои плечи.
Он смотрел на меня так, словно видел впервые. На мгновение меня пронзила жалость, но я поспешно отогнала ее, вспомнив, сколько всего совершил сёгун.
— Приведи себя в порядок, — велел он, все также придерживая меня и чуть подталкивая в спину. — А после мы поговорим.
Я не успела даже обернуться, когда за мной сомкнули строй самураи Татибана, отрезав от Минамото. Отец шел позади и держал руку на плече, и это начало жутко нервировать. Он пытался меня контролировать, хотел управлять. И мне это не нравилось.
Сёгун передал меня с рук на руки безликим служанкам. В сопровождении самураев мы прошли сквозь разбитый в низине лагерь, но я почти ничего не смогла разглядеть из-за высоких спин окружавших меня со всех сторон мужчин. Мы вошли в огромный шатер, подпорками которому служили не просто натянутые веревки, но мощные, невысокие столбы. Внутри стояла полубадья, полубочка из дерева, в которую слуги таскали горячую воду. Я скинула одежду и залезла в нее, и в несколько рук мне тщательно вымыли волосы и тело.
Слишком поздно я спохватилась и поняла, что безмолвные девушки увидели на моей коже отметины, которые вовсе не предназначались для чужих глаз. Но прятать их уже было поздно. Этим я бы только привлекла к ним лишние внимание. И потому усилием воли я заставила себя опустить руки в воду. Оставалось лишь гадать, донесут ли служанки отцу о небольших красных пятнах на моей шее и плечах.
Мне помогли облачиться в кимоно — совсем простое и явно у кого-то одолженное, и в окружении глухой стены из самураев вновь сопроводили по лагерю до шатра отца. Сёгун был не один: в компании своих советников разглядывал разложенную на низком столе карту. Мое появление заставило их всех замолчать. Во взглядах мужчин я прочитала недовольство и явное неодобрение, но вслух никто ничего не сказал. Отец отпустил их резким взмахом руки, и мы остались наедине.
Чтобы потянуть время, он начал медленно и слишком тщательно сворачивать карту, нарочито на меня не глядя. Я осмотрелась: шатер сёгуна был просторным и больше походил на настоящий дом, чем на временное пристанище. Землю покрывали циновки, рядом со столом лежали подушки, на которых было удобно сидеть. Футон не напоминал тот скромный сверток, который я видела в палатке у Таро. На невысокой деревянной подставке был разложен набор для чайной церемонии. В дальнем углу я заметила также собранную ширму, а рядом с ней — деревянную бадью, похожую на ту, в которой я купалась, но гораздо больше.
— Я получил несколько писем, — заговорил сёгун. — От твоих братьев и матери.
— Она рассказала мне правду, — я не видела смысла откладывать этот разговор. — Я знаю, что она мне не мать.
— Она твоя мать, — с нажимом произнес Нарамаро, который, кажется, уже знал, что мне все известно о своем происхождении. — Неважно, что тебя родила другая женщина. Акико тебя воспитала, вырастила…
Я едва не рассмеялась отцу прямо в лицо. Он серьезно это говорил?..
— Она меня ненавидит. Она бросила меня в клетку в подземельях. Об этом тебе тоже написали? — процедила я и кивнула подбородком на три свитка, которые сёгун все крутил в руках.
— Только Акихито, — нехотя признался он, и я фыркнула.
Не удивительно.
— Ты должна ее понять, Йоко. Акико пришлось нелегко, — он усталым жестом потер переносицу и помассировал двумя пальцами глаза.
Сердце кольнула жалость к отцу, но я сразу же прогнала ее.
— Таро-сан меня не похищал. Я сбежала сама. После того, как посидела несколько дней в подземельях. А потом Кёсукэ едва не утопил меня в реке, и наша встреча с женихом была чудом, — на одном дыхании выпалила я, и Нарамаро бросил на меня быстрый взгляд.
Он вновь покачал вверх-вниз рукой, в которой удерживал свитки, словно взвешивал их.
— Она нашла мне какого-то старика в женихи. Хотела насильно выдать замуж, пока во дворце не было тебя и Акихито. А до этого кто-то отправил из дворца лживое письмо, из-за которого Минамото разделились, и Таро-сан чуть не угодил в ловушку…
— Довольно! — сёгун повысил голос, хотя еще минуту назад говорил со мной спокойно. — Не лезь туда, куда не следует. Политика тебя не касается.
Я закусила щеки, призвав на помощь все свое самообладание.
— Как ты не понимаешь! Ведь она ненавидит Минамото! Она сама рассказала мне об этом. Она упивалась мыслью о смерти Таро, ведь все думали, что он угодил в ловушку к сохэй…
— Йоко, замолчи! — отец сжал кулак, смяв свитки, и резким, хлестким движением отбросил их куда-то в угол.
Он побледнел от ярости. Его ладони дрожали, грудь вздымалась так, словно после быстрого бега.
— Никогда, слышишь, больше никогда не смей говорить такие вещи о матери!
— Она мне не мать!
Он замахнулся, чтобы ударить, но я отпрянула назад, и его рука со свистом рассекла воздух. Сёгун шумно выругался и впился в меня яростным взглядом. Я же, наоборот, как-то разом остыла и успокоилась. Все смотрела на его ладонь, застывшую в неестественном положении, и не могла поверить в то, что отец действительно намеревался отвесить мне пощечину.
— За что ты хотел меня ударить? За правду?
Сёгун взревел и повернулся ко мне спиной. Полы его длинного плаща шумно хлестнули воздух.
— Ты — всего лишь глупая, вздорная девчонка. Ты ничего не смыслишь ни в политике, ни в том, что произошло, — сообщила мне напряженная спина отца.
Я усмехнулась с горечью, которую не стала скрывать.
— Не нужны никакие особенные знания, отец, чтобы понять, что другой человек пытается сжить тебя со свету.
— Хватит, я не желаю больше слышать никаких обвинений в адрес ма… Акико!
— Ну, как же ты не видишь?! — с отчаянием воскликнула я, хрустнув сцепленными в замок пальцами. — Это ты слепец, ты, а не я! Я была бы уже мертва, если бы не помощь Таро-сана… Что написали тебе Акико и Кёсукэ? В их словах нет ни капли правды, одна ложь, ложь, ложь!
— Мальчишка угрожал твоему брату смертью!
— Он пытался утопить меня в реке! Он преследовал меня в лесу и загнал в угол, заставив войти в бурный поток… я едва не умерла там!
Я отшатнулась от отца, безуспешно вглядываясь в его лицо и пытаясь найти в глазах намек на то, что он слушал меня и слышал.
Тщетно. Мои слова разбивались о стену, которую он выстроил внутри себя. Стену, состоящую из лжи и наговоров Акико, из наветов Кёсукэ. Из яда, что выделяли они оба. Смертельная отрава проникла в разум отца и полностью им завладела. Он не мыслил трезво и здраво, просто не мог. Гораздо приятнее было обманываться, чем смело посмотреть правде в глаза и признать, что жена способна на коварство, подлость и предательство.
Я горько закусила губу и покачала головой. Тщетно. Все мои усилия тщетны.
— Покушение на жизнь моего сына — это измена! — вновь взревел отец.
Мне стало еще горше.
— Да? — прошептала я тихо. — А на жизнь дочери, отец? На жизнь дочери — это что? Измена? Или можно, ведь дочь — бастард?
— Не смей произносить это слово, — процедил Нарамаро. — Ты моя дочь, и я не желаю больше слышать…
— Тогда призови их к ответу. Если я твоя дочь, призови к ответу тех, кто пытался меня убить… — и я бросила выразительный взгляд на те самые письма от Акико и Кёсукэ, что валялись на циновках возле ног отца.
Он промолчал. В оглушительной, тяжелой тишине я усмехнулась со всей циничностью, на которую была способна, развернулась и покинула шатер, даже не спросив разрешения. Впрочем, и задерживать меня отец не стал.
Вот и все.
С приоритетами и ценностями все стало ясно. Хотелось завыть. Свернуться в комок и завыть, потому что это была такая оглушающая несправедливость, которую невозможно вынести, даже если человек был к ней готов.
А я была. И не ожидала от сёгуна чуда. Но верила, что он все же будет справедлив. Хотя бы немного.
Вот так выходило, что со мной можно было делать, что угодно и кому угодно, и никакого наказания не последует. А Кёсукэ солгал отцу о том, что Таро якобы ему угрожал, и вот уже сёгун был готов наказать его — лишь опираясь на одно жалкое письмо безумца!
Я брела по лагерю, не разбирая дороги. Я не знала, куда мне идти. Да и зачем… Мои слова ничего не значат, моя жизнь не имеет никакой ценности, что подтвердил мой собственный отец…
Когда в глазах защипало от слез, я сердито потерла их и щеки. Нет уж, не хватало еще расплакаться у всех на виду! Я, наконец, остановилась, чтобы оглядеться. Хотелось найти свой шатер, забиться в самый дальний угол и ни с кем не встречаться. А, прежде всего, с Таро. Которого я подвела, не сумев ни в чем убедить отца.
Но моему желанию не суждено было сбыться.
— Йоко-химэ? — безрадостным голосом окликнул меня Такеши Минамото. — Что вы делаете здесь делаете, так далеко от своего шатра?
Подавив горестный вздох, я повернулась. Мужчина смотрел на меня, как зверь смотрит на свою добычу. Но мне ничего не оставалось, и я сделала шаг ему навстречу.

43. Отец и сын

Когда я стоял, склонившись перед сёгуном, и ждал его решения, то малодушно старался не смотреть на отца. Этот момент повторялся не в первый и даже не в десятый раз: я сцепился с Кёсукэ, и теперь Нарамаро-сан был вынужден разбираться с нашей стычкой.
В детстве драки заканчивались разбитыми носами и синяками. Теперь же ставки резко выросли, как и мы сами, и меня обвиняли в похищении дочери сёгуна.
Зато отец смотрел на меня неотрывно, и его хлесткий, прямой взгляд прожигал меня до нутра. Что он чувствовал, видя своего старшего сына и наследника в шаге от пропасти? Зная, что вмешаться сейчас будет подобно подписанию смертного приговора? Для меня. Я кожей ощущал, как раз за разом он возвращался к моему лицу, к свежему шраму, что едва не разрубил мне надвое глаз.
Йоко стояла где-то позади, и я был готов поклясться, что спиной чувствовал ее беспокойство и тревогу. Она пообещала смолчать, что бы сейчас ни случилось, и я ей верил.
Сам я не чувствовал ничего. Меня учили очищать свой разум, когда предстояло важное дело, освобождать голову от дурных мыслей. Я уже ничего не мог поделать: лишь стоять и ждать решения сёгуна.
Вокруг было так тихо. Я помнил такую тишину лишь в последние минуты перед большими сражениями: когда два войска застыли друг напротив друга, и давно закончены все приготовления, и обнажены катаны, и натянуты тугие луки, и мужчины, готовые броситься в атаку, лишь ждут приказа. В такие моменты было слышно жужжание самой маленькой мошки высоко в небе.
Отпустив рукоять катаны, сёгун жестом велел мне подняться, и тогда тишина вокруг нас лопнула, словно бычий пузырь. Среди шума множества голосов и шелеста кимоно я услышал один единственный вздох облегчения, больше похожий на задушенный писк, и улыбнулся внутри себя. Йоко.
Ее быстро увели — я не успел даже встретиться с ней взглядом, а следом ушел и сёгун со своими людьми, и остались лишь самураи Минамото.
— Идем, — сказал отец, тяжелой ладонью сжав плечо.
Он выглядел… постаревшим?
Эта мысль никогда прежде не приходила мне в голову. Выращенный на рассказах о подвигах великого, несгибаемого Такеши Минамото, я не думал, что однажды он может постареть, как все обычные смертные. Но я смотрел на него и видел то, чего не замечал прежде: глубоких морщин на лице стало больше, а черные волосы засеребрились уже не только на висках. Даже поступь стала как будто иной. Более тяжелой, более медленной.
Я подавил внутреннюю дрожь. Мысль о том, что отец смертен, была пугающей.
Мы дошли до его шатра — такого же простого и аскетичного, как и наше поместье — и я с удовольствием вылил себе на голову половину кувшина ледяной воды. Скрестив на груди руки, отец смотрел на меня с непонятным выражением, его глаза были холоднее льда зимой.
— Я думал, у тебя появился разум. Выходит, я ошибался? — начал он тихим, опасно тихим голосом.
О, я хорошо знал эти вкрадчивые интонации. Порой люди лишились жизней, когда Такеши Минамото заговаривал с ними таким шепотом.
Самураи обходили шатер, возле которого мы стояли, по широкой дуге. В десятке шагов от нас я заметил Тадааки-сана: он просто стоял напротив и смотрел прямо перед собой, практически не мигая.
Его участь также должна будет решиться сегодня.
— Ко всему, с чем мы столкнулись, ты решил добавить еще этого заносчивого, обиженного сосунка?
— Он хотел забрать Йоко.
— Она его сестра, — сузив глаза, напомнил отец. — Он имел все права поступить так, как считал нужным.
— Нет, — сказал я, и сперва он лишь усмехнулся.
Хотел напомнить мне, что любую помолвку можно разорвать. Что пока не принесены брачные клятвы, решение можно отменить. Что семья Йоко имеет на нее куда больше прав, чем ее жених.
Но постепенно в глазах отца появилось понимание. А потом я показал ему тонкий, едва заметный шрам, оставшийся после клятвы, скрепленной моей кровью, и цельная картинка окончательно сложилась у отца в голове.
— Ты глупец… — выдохнул он.
Я был готов к тому, что он меня ударит. Даже не стал бы уклоняться, потому что отец был прав. Но он избавил от этого унижения и себя, и меня. Все же однажды я поведу за собой самураев Минамото, и лучше им не видеть, как мне, взрослому мужчине и воину, отец отвешивал почещины.
— Когда-то ты сделал для матушки не меньше.
Он взглянул на меня: хлестко, прямо в упор и очень, очень зло. Я пожалел о сказанном. Не стоило приплетать сюда мать.
— Это было лишним. Я прошу прощения, — но только лишь за это.
Ни за какие иные свои поступки я извиняться не намерен, потому что не сомневаюсь ни в одном из них. Будь у меня шанс прожить последние месяцы с самого начала, я бы изменил только одну вещь: не позволил бы увезти Йоко от меня во дворец сёгуна. Это решение было единственным, о котором я жалел.
— Я оскорбил Кёсукэ, но Йоко сбежала без моей помощи. Это воля случая привела ее к месту, где был разбит наш лагерь.
Отец вздохнул и потер двумя пальцами глаза. Этот жест, как и многое другое, я у него унаследовал.
— Кто еще знает? — требовательно спросил он, и усталость в его голосе не слышалась ничуть.
Мгновение потребовалось мне, чтобы догадаться, и я сердито мотнул головой, почувствовав, как затрепетали крылья носа.
— Я сказал лишь тебе. Чтобы ты знал, что я от нее не отступлюсь.
Отец скрипнул зубами, сжав челюсть.
Вопрос мучал меня, но я не мог решить, стоило ли его задавать. Знал ли отец о происхождении Йоко? О том, что Акико не была ей родной матерью? И если знал, то почему ничего не сказал мне?..
— Когда пришли письма из Камакуры, Нарамаро рвал и метал, — он покачал головой и вновь посмотрел мне в глаза.
Я не сдержал усмешки.
— Тебе не кажется странным, отец, что такой отклик у него вызвало совсем не то событие, которое должно? Кто-то в Камакуре предал всех нас. Разослал поддельные письма — от имени сёгуна! Разделил наше войско. Меня — отправил в ловушку к сохэй…
— Таро, — с нажимом произнес отец, заглянув мне в глаза, и я прикусил язык и замолчал. — Довольно.
Он обернулся и, когда заметил все по-прежнему стоящего на одном месте Тадааки-сана, его глаза сверкнули.
Мы потеряли шпиона в Камакуре. Вдобавок ко всему, что и так произошло.
Отец взмахнул рукой, и самурай с готовностью шагнул к нему. Замер в нескольких шагах от нас и молча опустился на колени.
Я знал, что он был готов умереть. Взять на себя вину. Смолчать, если потребуется. Солгать сёгуну. Отвести от Минамото подозрения.
Но порой даже готовности умереть было мало.
— Говори, — велел ему отец спустя долгое молчание.
Он не приказал ему подняться, и потому Тадааки-сан остался на коленях. Его голос звучал глухо, когда он заговорил. Глухо, но твердо.
— Девочке грозила опасность, — сказал он, и в том, как старый самурай назвал Йоко, было что-то трогательное. — Я защищал невесту молодого господина.
Отец резко втянул носом воздух, став на мгновение похожим на хищного орла.
— Я должен был умереть, сражаясь. Я прошу прощения, что не смог.
Он ведь привел за собой Кёсукэ в наш лагерь. Все могло сложиться иначе, если бы встреча со вторым сыном сёгуна не состоялась.
Но это было малодушно: пенять на судьбу.
— Ты был нужен мне в Камакуре, — с ощутимым разочарованием сказал отец.
— Я знаю, господин, — Тадааки-сан кивнул склоненной головой. — Я подвел вас. Я готов искупить свой поступок кровью.
Отец поджал губы.
— Мне не нужна твоя смерть. Мне был нужен верный человек во дворце. Ступай прочь, — процедил он и резко взмахнул рукой.
На ноги Тадааки-сан поднимался тяжело, и вовсе не из-за полученных ран. Но повиновался он беспрекословно, и вскоре мы вновь остались вдвоем.
— Такеши-сама, — к нам подошли несколько самураев в цветах Минамото, и в говорившем я узнал человека, отвечавшего за личную охрану сёгуна. — Нарамаро-сама передает приглашение на ужин. Для вас и вашего наследника.
Прикрыв мимолетно глаза и поборов раздражение, отец кивнул. Когда самураи исчезли из вида, он повернулся ко мне.
— Нам нужно о многом поговорить, — он указал на полог. — Слуги приготовили для тебя воду. Я должен встретиться с человеком от Асакура. Вернусь — и мы продолжим.
— Как Хоши? — спросил я прежде, чем он ушел.
Лицо отца смягчилось, уголки губ дрогнули в слабом намеке на улыбку.
— Материнство ее очень украсило, — сказал он и, задержавшись, потрепал меня по плечо.
Потом он ушел, и я долго смотрел ему в спину, пока он не скрылся среди остальных самураев. Я успел выкупаться в уже остывшей воде, сменить одежду и даже наскоро перекусить, когда отец вновь показался в шатре.
Что-то неуловимо переменилось в нем, и я почувствовал это буквально с первой секунды, стоило ему откинуть полог. Когда я встал ему навстречу, он посмотрел на меня, склонив голову на бок — так обычно делала матушка.
— Я говорил с Йоко-химэ, — отец перешел сразу к сути. — Я никогда в жизни не одобрю то, что ты натворил, — в его голосе лязгнул металл. — Но я могу понять.
Я вскинул брови в немом удивлении. Что такого сказала ему Йоко? Какие нашла слова, чтобы склонить чашу в свою сторону?..
— Ты знал? Знал о ее происхождении? — спросил я, решив, что лучшего момента уже не будет.
— Да, — просто отозвался он.
— Ты потому возражал против помолвки?
— Не будь глупцом, Таро, — он недовольно взглянул на меня. — Или чувства совсем вскружили тебе голову? Не имеет значения, кто ее мать, пока отец — сёгун. У нее такие же права, как у законных детей.
На мгновение мне стало стыдно. Отец ведь был прав: чувства совсем вскружили мне голову.
Тем временем, ослабив завязки на поясе и отложив в сторону ножны с катаной, отец опустился на циновку рядом с низком столом и жестом предложил мне сесть.
— Тадааки-сан не имеет никакого отношения к нашему клану, — заговорил он, тяжело роняя каждое слово. — Он хотел похитить дочь сёгуна и исходил из своих корыстных соображений. Когда Кёсукэ увидел его в твоем лагере, ты как раз собирался заковать его в кандалы. Выяснив все, ты привез его к сёгуну — чтобы свершился справедливый суд.
— Отец… — потрясенно выдохнул я, и впервые на моей памяти Такеши Минамото отвел глаза. — Это… это недостойно чести самурая…
— Мальчишка! — рявкнул он и ударил кулаком по столу так, что подпрыгнули глиняные чашки и кувшин для чая. — Ты собрался меня учить?! Я — глава клана, ты подчинишься, если я прикажу!
Он продолжал бушевать, и яростная гримаса исказила его лицо. Редко я встречался со столь сильным гневом отца, и никогда прежде он не был направлен на меня.
— Таро! — позвал он, и я вскинул взгляд. — Тадааки-сан предложил эту ложь, и я ее принял. Ты сам не должен ничего говорить. Лишь кивни, чтобы подтвердить сказанное им.
Я нахмурился, чувствуя, как в груди бушевали непримиримые эмоции. Одна часть меня вопила, что ложь — оружие труса и слабака. Меня учили этому в детстве. Я впитал эту истину с молоком матери и вырос, будучи уверенным, что такой великий самурай, как мой отец, никогда в жизни не прибегнет ко лжи. Даже во благо.
Вторая же часть терзалась сомнениями. Версия — довольно складная и связанная — отводила от нашего клана любые подозрения. Да, останутся слухи и шепотки. Но они всегда были и будут, с их существованием можно только смириться. Но никто не посмеет обвинить нас — меня — в похищении Йоко. Никогда не посмеет обвинить меня в измене, и останутся лишь слова Кёсукэ, но сколько уже раз мы с ним дрались и сталкивались лбами?..
— Ты учил меня иначе. Ты и Мамору-сан всегда твердили, что самурай не должен лгать. Особенно — чтобы спасти свою шкуру, — невольно выпалил я и устыдился. Прозвучало по-детски-глупо, словно говорил обиженный ребенок.
— И это правда, — отец усмехнулся, но его глаза не улыбались — Не должен. Я верил в это долгое, очень долгое время. Пока не встретил твою мать. Пока у нас не родились дети. Легко не лгать, когда отвечаешь лишь за себя. Невозможно, когда несешь ответственность за чужие жизни, — серьезно и строго закончил он.
Он же придумал это все ради меня. Простая мысль пронзила меня, и на мгновение я сбился с дыхания. На скулах вспыхнули два пятна румянца: я ненавидел их с самого детства.
Отец молча смотрел на меня. Ждал, пока я все осознаю.
Он отводил от меня подозрения. Список того, за что я должен ответить, был и без того велик. Не хватало в нем лишь сговора против сёгуна…
— Бамбук гнется, но не ломается, Таро, — напомнил мне отец. — Мы должны быть гибкими, чтобы выиграть. Чтобы выстоять и выиграть, потому что люди, пытавшиеся тебя убить, — его голос едва заметно дрогнул, — не играют по правилам. И мы не будем, — закончил он веско и твердо, и в очередной раз я понял, почему за ним шли люди. Почему были готовы за него умереть.
«Невозможно не лгать, когда несешь ответственность за чужие жизни», — сказал отец, и был прав.
В моих руках жизнь Йоко, и я должен сделать все, чтобы ее защитить. Защитить нас.

44. Решения

Таро
— Очень плохо, что ты оставил плененных сохэй на попечение Фудзивара. Тебе следовало привезти их с собой.
Совет в шатре сёгуна длился, казалось, вечность.
Я поднял взгляд на Нарамаро-сана, который смотрел на меня с осуждением и недовольством, и сцепил зубы. Его злость была ощутимой. Казалось, я мог протянуть руку и схватить ее — настолько сильно она пропитала шатер, проникнув в самые дальние уголки.
Лживое признания Тадааки-сана лишило возможности наказать меня за побег Йоко. Лишило возможности хоть в чем-то обвинить.
Но сёгун нашел, к чему придраться.
— Я велел сопроводить их сюда, как только Мамору-сан получит подкрепление от Фудзивара.
— Но время уже будет безвозвратно упущено, — скривился Нарамаро-сан.
Единственное упущение времени — этот совет.
Битый час мы сидели за длинным, низким столом: сёгун, отец, я, военные советники и полководцы. Крутили карту, передвигали деревянные фигурки, обсуждали, предлагали, отвергали.
И ни слова еще не прозвучало о том, что было важнее всего. О предателе, засевшем в Камакуре. О лживых письмах, которые он рассылал. Об устроенной для меня ловушке. Но отец молчал, не затрагивая эти темы, и мне пришлось смириться. Лезть с обсуждением впереди него точно не следовало.
— Нам не нужно допрашивать сохэй, чтобы нанести по ним удар, — беспристрастно сказал отец, и Нарамаро-сан нехотя отвернулся и посмотрел на него.
Сегодня разумные аргументы не имели над ним власти.
— Я хочу вернуться во дворец, — помедлив, сказал он, и его министры согласно закивали. — На севере пора наводить порядок. В Камакуре не осталось никакой силы, — еще один выразительный взгляд в мою сторону. — Столица не может быть беззащитной.
Министры все продолжали кивать, и я усмехнулся. Ну, еще бы. Разве они когда-либо спорили с его решениями? Любыми решениями. К моему удивлению, отец согласно прикрыл глаза.
— Если Фудзивара направят людей, я думаю, что мы справимся без…
— Вы отправитесь со мной, — Нарамаро-сан невежливо перебил его. Глаза отца гневно сверкнули, но он промолчал. — Ты и твой сын.
— Кто же позаботится о набегах с моря? — сжав губы в нитку, спросил отец. — Мы тратим уйму времени и сил на эти переходы, и пока еще…
— Асакура позаботятся о набегах с моря, — немедленно отозвался сёгун, перебив его во второй раз. 
Очевидно, озвученное решение он вынашивал уже долгое время.
Успел подготовиться к вопросам и возражениям.
— У них недостаточно людей. Тут нужен матерый полководец, и… — изменив своей привычке, отец открыто начал спор с Нарамаро-саном, и тому не пришлось это по нраву.
— Людей хватит с лихвой, — недовольно забормотал он. — Мы выигрывали битвы с куда меньшей численностью. А что до опыта… так когда же его набираться, если дорогу к славе будут вечно перекрывать старики?
Сёгун ласково улыбнулся и даже хохотнул, но вот глаза у него остались ледяными, как реки зимой. Отец растянул губы в такой же лживой, искуственной улыбке.
— Как скажешь, — шелковым голосом согласился он.
Люди потрусливее начинали дрожать, стоило им услышать такой тон в речах Такеши Минамото. Я помнил по сопливому детству, что эти интонации не сулили ничего хорошего: ни для меня, ни для самураев, ни, тем более, для врагов.
— Что мы будем делать с предателем в самом сердце твоего дворца? — отец молниеносно ринулся в атаку.
Он хотел обсудить все наедине, запоздало догадался я. Дождаться, пока чужие любопытные уши покинут шатер, и поговорить с сёгуном с глазу на глаз. Быть может, в присутствии меня, но никак не многочисленных советников и министров. Но теперь, когда Нарамаро-сан первым пошел на обострение, отцу не осталось иного пути. Убивай или будешь убит.
Мужчины за столом зашептались. Сёгун сверкнул разгневанными, злющими глазами, но смолчал.
Он напрасно все это затеял, Нарамаро-сан. Отец был старой, хитрой змеей. Он давно научился играть в эту игру и принял все ее правила. Ради сохранности своего клана, ради жены и наследников.
Услышанное нельзя будет расслышать. Еще вчера можно было делать вид, что никакого предателя нет, как нет и заговора, и измены, и тихих шепотков. Но слова прозвучали сегодня, и их уже не забудут.
Во дворце завелся предатель, и Такеши Минамото это подтвердил.
— Нехорошо ехать неподготовленными, — по-прежнему благодушно и ласково продолжил говорить отец. — Наша недальновидность чуть не стоила жизни моему сыну. Мы не можем рисковать твоей, — его взгляд скрестился со взглядом сёгуна, и я бы не удивился, рассыпься сейчас в воздухе сноп искр.
Нехотя, через силу Нарамаро-сан кивнул. Отрицать очевидные вещи было глупо. И опасно.
— То же еще хранишь то послание? — спросил он и чуть повел плечами.
— Да.
— Вот и славно, — прозвучало совсем наоборот. — Сличим печати и почерки, когда вернемся в Камакуру. Не все печати хранятся в моих личных покоях. Многими из них могут воспользоваться самые разные люди.
Тот подслушанный Йоко разговор между Акико-сан и братом-бастардом сёгуна. Разговор, в котором они планировали вырезать Минамото с корнем. Рассказал ли ему о нем отец?
Я сомневался.
— И раз уж ты заговорил об изменщиках и предателях, — сёгун хрустнул пальцами, соединив руки в замок. — Пора решить судьбу человека, выкравшего мою дочь из дворца.
Внутренне я подобрался, сохранив расслабленное выражение лица. История с Тадааки-саном, который на самом деле спас Йоко и помог ей сбежать все еще точила меня. Смешно говорить о справедливости, когда люди вокруг постоянно умирали, когда сражение сменялось сражением, когда друзья становились врагами, когда руки были по локоть запачканы в крови…
Но участь Тадааки-сана была несправедлива и незавидна. И отец полностью одобрил его задумку. И я… я промолчал, не став спорить, потому что он был прав практически во всем. Это отводило от нас подозрение и позволяло сохранить влияние. Лживое признание Тадааки-сана обеспечивало нам гарантии невиновности…
— … казнь! — сквозь бурное обсуждение до меня донеслись слова одного из министров. — Позорная, публичная казнь другим в назидание!
Я вскинул голову и повел челюстью, с трудом заставив себя замолчать. Хмурый отец сидел напротив меня.
— Я тоже склоняюсь к такому наказанию, — покивал сёгун. — И никакого милосердия. Пусть все увидят, что случается с теми, кто посягает на мою семью. Кто посягает на власть.
Отец молчал. Я завел руки под стол и стиснул кулаки, пытаясь обуздать гнев.
— Что скажешь, Такеш? — сёгун повернулся к нему. — Не слишком ли мягко?
— В самый раз, — проскрежетал отец, едва разомкнув губы. — У нас нет времени возиться. Все нужно сделать быстро.
— Жаль, что ты прав, — Нарамаро-сан покивал.
Захотелось помассировать глаза, но я сдержал себя. Непроницаемое, беспристрастное лицо, повторял я, встречая взгляд сёгуна. Слишком много людей в этом шатре ждут, пока дрогнет маска.
— Значит, решено, — он встал, и все поднялись следом. — Завтра на рассвете мы совершим казнь. И выдвинемся в Камакуру как можно скорее.
— Нужно время, чтобы отправить Асакура весть. И дождаться их самураев, — прохладно урезонил его поспешность отец.
— Тогда отправь кого-нибудь к ним сразу после совета. Я не хочу ждать, — тот небрежно повел плечами, и его взгляд вновь остановился на мне. — Отправь сына, он отлично доставляет послания.
— Как скажешь, — отец клацнул зубами, и несколько министров, что стояли рядом с ним, отшатнулись в разные стороны.
Он не сказал ни слова, когда мы покинули шатер сёгуна и торопливо шли по сонному, погруженному в вечернюю темноту лагерю.
Все союзы, что тщательно выстраивались. Все отношения, что сложились десятилетия назад. Все привычные действия. Все ожидаемые слова.
Всё рушилось прямо сейчас, на наших глазах. Сёгун вел себя непредсказуемо. Он принимал поспешные решения. Он отдавал приказы, которые были ему совсем несвойственны.
Я видел замешательство отца. Он пытался его скрывать, но я слишком хорошо успел изучить привычки Такеши Минамото, чтобы не заметить.
Думал ли он о том, о чем размышлял я сам? О следующей сёгуне. Кто придет на смену Нарамаро-сану? Ему задумчивый старший сын, которого никогда не признает войско? Или безумец Кёсукэ? Взрывной и неконтролируемый, словно лесной пожар. Он и от страны оставит лишь пепел да выгоревшую, выжженную дотла землю…
Но сейчас было не время и не место для этого разговора.
Мы дошли до шатра отца, и он наскоро набросал послание для Асакура.
Я увижусь с Хоши. По груди разлилась теплая волна, и слабо улыбнулся. Повидать с ней было бы славно — при других обстоятельствах.
— Не медли, — сказал мне отец, запечатав послание.
Я дожидался его, стоя спиной к пологу, и, подойдя ко мне, он сжал плечо.
— Поезжай прямо сейчас.
— Почему он указал на меня? В посланники сгодится и простой самурай, — взяв послание, я скрестил на груди руки.
Я был наследником клана, а не мальчишкой на побегушках.
— Нарамаро стал мелочным, — отец оскалился. — Позорная, показательная казнь Тадааки-сана. Это задание для тебя…
Он махнул единственной рукой и тут же сжал ее в кулак. На скулах залегли морщины, когда он нахмурился.
— Я вернусь как можно скорее, — твердо пообещал я.
К разговору про наследие сёгуната тоже стоило вернуться, и поскорее.
Отец кивнул на прощание, и, взяв седельную сумку, я покинул его шатер. Но прежде, чем я покинул лагерь, у меня оставалось еще одно дело. Перехватив поудобнее кинжал в ножнах, который я не мог прикрепить на пояс, я направился вглубь лагеря. Вокруг давно опустилась ночь, и редкие костры уже догорали, и больше не могли рассеивать сгустившийся мрак. Держась в тени, я скользил между шатрами и палатками, между навесами и футонами, что были разостланы прямо под открытым небом, пока не достиг стороны, на которой по негласному уговору разместились самураи Татибана.
Проникнуть в шатер Йоко с задней стороны не составило труда. Полог охраняли трое самураев, и лишь один стоял позади. Я усыпил его, надавив на особую точку на шее, и развел тяжелую ткань, пробравшись внутрь.
Йоко не спала. Настороженная, она стояла у полога и сжимала в ладони два сенбона — неловко и неумела. Она в любой момент была готова выскочить прочь, но, увидев меня, заметно обмякла и укоризненно покачала головой.
— Я могла позвать на помощь, — прошептала она, указав себе за спину, где неподвижно висел полог.
— Я думал, ты будешь спать, — я развел руками.
В темноте ее бледная кожа почти светилась, как и длинная, светлая ночная рубашка, один рукав которой сполз, обнажив острое плечо.
Пришлось заставить себя отвести взгляд.
Йоко смотрела на меня, выжидательно и немного тревожно, и покусывала нижнюю губу — всегда так делала, когда нервничала.
— Я не смогла убедить отца, — она виновато обхватила себя руками. — Он не особо мне поверил. Даже про побег… Я твердила, что сбежала сама, но он готов слушать, кого угодно, кроме меня… даже оговор Тадааки-сана пришелся ему ближе к сердцу.
Она печально вздохнула.
Я не знал слов, способных ее утешить. Что бы я ни сказал — все было бы ложью. Йоко прекрасно видела, что происходит. И прекрасно все понимала.
— Ты сделала то, что было в твоих силах, — я твердо на нее посмотрел. — Не стоит корить себя за решения и поступки других.
— Ты всегда делаешь больше, чем в твоих силах, — она упрямо тряхнула распущенными волосами, и я усмехнулся.
Подойдя к ней, двумя пальцами приподнял опущенный подбородок, чтобы поймать ее смущенный взгляд, который она постоянно отводила.
— Потому что я должен. А к себе ты несправедлива.
На ее губах расцвела неуверенная, робкая улыбка. Но очень быстро погасла, когда Йоко спохватилась.
— Что-то случилось? Ты бы не пришел ко мне просто так.
— А если я хотел тебя увидеть? — и это было правдой. Но лишь ее частью.
Она как-то незнакомо усмехнулась и прикусила губу. Я не стал дольше дурачиться.
— Я уезжаю со срочным посланием для Асакура, но скоро вернусь, — предупредил прежде, чем она начнет волноваться. — Тебе же я хочу передать это, — я достал кинжал, который скрывал, и протянул Йоко.
Она подняла на меня удивленный, ничего не понимающий взгляд.
— Тадааки-сана казнят на рассвете. Это поможет ему избежать позора, — просто сказал я.
Она вспыхнула, задохнувшись гневом и горечью, но мгновенно погасла, словно ветер задул пламя костра, когда оно едва занялось.
— Ты хочешь, чтобы я передала ему кинжал? — спросила она, сомкнув ладонь на его рукояти.
— Я бы сделал это сам, — глухо сказал я и отвел глаза. — Но меня к нему не подпустят. Он заслужил честной, достойной смерти. За все то, что для нас сделал.
— За все то, что он сделал для меня, — Йоко подняла на меня решительный, чистый взгляд и улыбнулась, дернув уголками губ. — Спасибо. Тадааки-сан действительно заслужил умереть, как самурай.

45. Горечь слов

Йоко
— Как ты посмела, Йоко?!
Отец ворвался в мой шатер на рассвете. Я ждала его и потому была готова. Нарамаро влетел порывистым вихрем, взмахом руки сорвал полог и остановился прямо передо мной, тяжело дыша. Его лицо раскраснелось от гнева, глаза метали молнии. Мельком я увидела, что снаружи осталось несколько самураев: войти без дозволения они не посмели.
Я скрестила на груди руки и вскинула голову. Я стояла перед отцом полностью одетая: не собиралась дать застать себя врасплох. Играть с ним и притворяться я тоже не собиралась и потому сказала, постаравшись, чтобы голос звучал ровно и спокойно, несмотря на бешеное биение сердца.
— Потому что Тадааки-сан достойный самурай. И заслужил достойную смерть.
Отец резко выпрямился, словно налетел на стену. Казалось, он не мог поверить своим ушам и глазам. Смотрел на меня так, словно впервые видел.
— Ты… ты дала ему тот кинжал? — Нарамаро прищурился, а я кивнула.
Странно, что он решил уточнить. Мы оба прекрасно знали, что на меня указали самураи, которые видели, как я подходила к уродливой клетке, где держали Тадааки-сана.
Холодная усмешка коснулась моих губ, пока я наблюдала за отцом. От гнева к разочарованию, от ярости к непониманию, от злости к обиде.
— Кто ты, Йоко? Я больше тебя не узнаю. Где та девочка, которую я качал когда-то на руках?.. — прошептал он, и на одно короткое мгновение мне стало его жаль.
— Она умерла, — сказала я правду, не покривив душой. — Твоя жена вытравила ее, пока ты закрывал глаза, отец.
И это тоже было правдой. Все до последнего слова. Если бы Кицунэ по своим причинам не перенесла бы меня в этот мир, то перед Нарамаро сейчас не стояла бы его дочь. Она уже давно покоилась бы в склепе в родовом поместье Татибана. Мертвая и прекрасная, как цветок белого ириса.
Но в тело Йоко попала я, и я собиралась бороться за эту жизнь. Вгрызться в нее когтями и сделать все, чтобы люди, которых я полюбила, люди, которые стали мне дороги, выжили. И выиграли.
Нарамаро отшатнулся и вновь утонул в приступе едкой злости.
— Снова ты за старое, Йоко, — он разочарованно поджал губы в нитку и покачал головой.
— Конечно, за старое, — закивала я, — и буду повторять, пока ты меня, наконец, не услышишь. Но тебе удобно пребывать в неведении, отец. Только вот самурай должен смело смотреть своим страхам в лицо, а ты трус.
Я знала, что за этим последует удар, и не стала уклоняться. Лишь прикрыла глаза, когда отец занес руку. Я намеренно его провоцировала. После пощечины, столь сильной, что у меня зазвенело в ушах, в шатре повисла такая же звенящая тишина. Нарамаро молчал, и я слышала лишь его хриплое, свистящее дыхание.
— Ты можешь бить меня, ты можешь запереть меня, связать, заткнуть рот тряпкой, но это ничего не изменит, отец. Ты позволил Акико творить, что вздумается, а сам закрывал на это глаза! — я посмотрела на него и медленно поднесла к губам руку, чтобы стереть выступившую после пощечины кровь.
Нарамаро полыхнул гневным взглядом, приготовившись что-то сказать, но я резко шагнула вперед и тряхнула головой.
— Мне стало плохо в первый же день в поместье Минамото, я чуть не умерла, провела столько времени в покоях, а ты поверил в какую-то болезнь? Потом я шаталась во время оглашения помолвки и едва не лишилась сознания, и ты опять предпочел ничего не заметить!
Отец вздрогнул, сузив глаза. А я же продолжила говорить — запальчиво, сбивчиво и яростно. Я знала, что если сейчас не достучусь до Нарамаро, не заставлю его прислушаться, то мне уже ничего не поможет.
— А то нападение на нас, отец? Как монахи-сохэй нас нашли? Откуда знали наш путь? Да и были ли это сохэй, за белыми масками сложно сказать… зачем они бросились в погоню за мной и Таро в лес? Кого действительно они хотели убить в этом набеге? Нужно быть дураком, чтобы подумать, что они могли действительно одолеть отряды Токугава и Минамото! А сохэй дураками не были никогда! Так в чем был истинный смысл их налета?..
Я раскраснелась. Нервы были натянуты и накалены до предела. Я сжимала вытянутые вдоль тела кулаки и не отводила требовательного, настойчивого взгляда от Нарамаро.
А тот уже не казался таким равнодушным и разгневанным, как даже несколько минут назад. Он смотрел на меня с незнакомым, странным выражением, но не пытался ни ударить, ни заставить замолчать. Я не могла расшифровать его взгляд, не могла понять, что за эмоции плескались в глубине его глаз, и лишь надеялась, что смогу зародить в нем хотя бы зерно сомнения.
— А потом Акико всеми силами пыталась расстроить нашу помолвку с Таро. Лгала, что умер, что он не выбрался из той ловушки. Пыталась сосватать меня старику — как раз в тот самый момент, когда Акихито покинул дворец. Бросила меня в подземелья. Открыла правду на мое происхождение… да, я сбежала с Тадааки-саном! Во всем твоем огромном дворце нашелся лишь один достойный самурай, который еще не забыл свои клятвы и обеты. Не забыл, что такое долг. Он спас меня! А ты не пожелал слышать… Ты так хотел найти что-нибудь, хоть что-нибудь, чтобы наказать Минамото, что Тадааки-сану пришлось солгать тебе! Чтобы не пострадал невинный человек. А ты мне не поверил, не стал даже слушать. Отмахнулся, как от насекомого!
— Йоко, — охрипшим голосом заговорил Нарамаро и протянул ко мне руку, но я сердито мотнула головой.
— Нет уж! Выслушай сейчас до конца, а потом делай, что хочешь!
Помедлив, отец кивнул, и у меня в душе зажегся робкий огонек надежды.
— И ты знаешь, в глубине себя ты знаешь, что зарываешь глаза. И знаешь, что я говорю правду. Акико меня ненавидит. Ненавидела всю жизнь. А во всех своих бедах винит Минамото и ей плевать, так ли это на самом деле.
— Я люблю ее, Йоко, — печально кивнул Нарамаро и вздохнул. — Я люблю ее, несмотря на безумие.
А меня ты любишь, отец?
Я не стала задавать этот вопрос.
— А мою мать? Кем была моя мать? — слова вырвались непроизвольно, и слишком поздно я прикусила язык.
Об этом спрашивать я тоже не собиралась.
— Твоя мать подарила мне покой в смутные времена, — окинув меня изучающим взглядом, сказал сёгун. — Когда я думал, что мой брак разрушен.
— Понятно… — тускло отозвалась я и шагнула назад, обняла себя за плечи.
Я чувствовала себя опустошенной. В груди под сердцем что-то неприятно царапалось и кололо. Я не должна была родиться. Моя мать была лишь жалкой тенью. Служила заменой Акико, а я — плод случайной ошибки.
Осознавать это было горько и больно. Глупо было надеяться, что сёгун любил женщину, подарившую мне жизнь. Но я надеялась на что-то большее, чем «покой в темные времена». Отец вышибал клин клином.
— Что с ней случилось?
— Она умерла во время твоего рождения, и я забрал тебя во дворец, решив воспитать как нашу дочь. Акико в ту пору тоже потеряла ребенка…
— Это я знаю… — одними губами на выдохе прошептала я.
Стало холодно, и я задрожала. Нарамаро шагнул поближе ко мне, но я резко отпрянула в сторону, и он замер на месте. На его губах появилась печальная, тоскливая усмешка.
— Я виноват перед тобой. Было бы лучше отдать тебя на воспитание в достойную семью. Я надеялся, что Акико обретет покой, когда получит дочь, которая так и не родилась у нас.
— Но она обрела лишь ненависть и злобу. Густую, ядовитую злобу, корни которой давно проросли вглубь нее, в самое сердце, — мрачно пробормотала я, и отец скривился.
— Не надо так говорить.
— Но ты и сам это знаешь, — вскинув брови, возразила я. — Знаешь, что она ненавидит меня и Минамото. Знаешь, почему она делает то, что делает…
— И почему же? — отец ожег меня взглядом, и я повела плечами.
Сил на борьбу уже не осталось. Хотелось просто согреться. И чтобы меня оставили в покое. Эмоциональная вспышка далась мне непросто. Она выпила из меня все силы, сточив под ноль. Я не чувствовала ничего, кроме холода и пустоты, кроме тревоги, ледяными побегами опутавшей сердце.
— У Акихито все еще нет детей… Ты до сих пор не женил Кёсукэ, хотя сейчас он наследник сёгуната следом за старшим братом, который стал калекой. Ты знаешь, что это значит.
Нарамаро застыл. Его лицо одеревенело, и лишь желваки ходили по скулам от того, с какой силой он сжимал челюсть.
— Он безумец, увлекающийся белым порошком. Оставить ему страну все равно, что подписать ей смертный приговор.
— Йоко, — предостерегающе начал сёгун, и я замолчала.
Все было понятно без слов.
— Ты ведь сражался за эту страну, отец. Ты умирал за нее. Твои союзники и друзья умерли за нее.
Нарамаро обжег меня взглядом, и я отшатнулась. В глубине его глаз плескалась непередаваемая мука, в которой можно было с легкостью утонуть. Он протянул руку — вновь — и я заставила себя замереть. Костяшками он нежно погладил меня по щеке, и я подавила внутреннюю дрожь. После замахов и ударов его прикосновения меня скорее пугали, чем успокаивали.
— Ты очень хорошая дочь, Йоко, — он печально улыбнулся и вышел из палатки, оставив меня в растрепанных чувствах.
Когда я рискнула выйти наружу, мне никто не помешал. Повсюду меня по-прежнему сопровождали несколько самураев, но они охраняли, а не препятствовали. После тяжелого, напряженного разговора с отцом мне стало тесно и душно в лагере. Захотелось вдохнуть воздух полной грудью, захотелось одиночества и тишины, и я взобралась на невысокий холм, в низине которого и был разбит лагерь. Самураи последовали за мной.
На вершине я позволила сильному, хлесткому ветру остудить мои щеки. Его порывы трепали волосы, и вскоре гладкий пучок перестал быть таковым. Я зажмурила глаза, представив себя вольной птицей, которая могла сорваться с места и улететь прочь в любой момент.
— Негоже дочери сёгуна бродить здесь в одиночестве.
С другой стороны холма, по утоптанной тропинке ко мне шагал Такеши Минамото. Кажется, случайные встречи стали уже нашей традицией.
— Я не одна, — я указала рукой за спину, где в нескольких десятках метров застыли три самурая.
Мужчина небрежно дернул плечом и приблизился, остановившись на расстоянии шага. Боковым зрением я видела, как он проследил за моим взглядом и посмотрел в ту же строну: на бескрайнее море холмов и долин, распростёршееся перед нами. Где-то вдали, у самой линии горизонта начинался океан.
— Тадааки-сан совершил сэппуку, — будничным голосом сказал Такеши, и я кивнула. — Нож тебе передал Таро?
— Не понимаю, о чем вы говорите, Такеши-сама, — я пожала плечами, и мужчина тонко ухмыльнулся.
— Ты слишком смелая, Йоко-химэ. Смелая и благородная, и это опасно, — в его голосе послышались печаль и сожаление. — Я понимаю, почему мой сын тебя полюбил. Но ты должна быть осторожна. Мир никогда не был добр к женщинам и, тем более, к таким, как ты.
С трудом сглотнув застрявший в горле комок, я подняла побелевшее лицо и посмотрела Такеши Минамото прямо в глаза. Его пронзительный взгляд заставил что-то внутри дрогнуть. Он лучше меня знал, что как именно недобр этот мир к женщинам. Как он может перемолоть их в своей жестокой мясорубке.
— К таким, как я? — шепотом переспросила я и услышала, как он вздохнул.
— Отчаянным и честным, Йоко-химэ, — мужчина едва заметно качнул голой. — В самом деле, тебе нечего находиться здесь одной. Идем, мы должны вернуться в лагерь.
Я послушно кивнула и последовала за ним. В отличие от меня, Минамото свободно разгуливал без охраны. Я шла и видела перед собой лишь его спину, но интуитивно ощущала себя в гораздо большей безопасности, чем когда-либо.
* * *
Таро
Мы возвращались в лагерь вместе с мужем Хоши — Санэтомо Асакура — и его людьми, которые займут наши позиции, когда войско снимется с места и отправится в Камакуру. Короткая поездка меня изрядно вымотала: всю ночь без остановки я скакал, чтобы как можно быстрее достигнуть родового поместья Асакура, и затем вновь практически ночь напролет мы мчались, чтобы вернуться в лагерь до нового рассвета. Сёгун не хотел медлить с возвращением в Камакуру и намеревался выступить как можно раньше.
Отец встретил нас с покрасневшими, воспаленными глазами — явным свидетельством бессонной ночи. Я и сам выглядел не лучше, но у меня была причина. А у него?
— Располагайтесь, Санэтомо-сан, — сказал он мужу Хоши, который и спустя двадцать лет заглядывал ему в рот. — Мы поговорим после.
— Конечно, Такеши-сама.
И не перестал использовать наиболее уважительное обращение, хотя давно стал главой клана в своем праве.
Стоило нам отойти в сторону от самураев Асакура, я почувствовал железную хватку на своем плече.
— Кинжал, Таро? — прошелестел отец голосом, которого боялись многие. — Ты ходишь по краю пропасти! Нарамаро едва тебя не казнил, а ты решил подбросить Тадааки кинжал? И втянуть Йоко?
Я заглянул ему в глаза и с трудом не отшатнулся. Такеши Минамото в гневе был страшен.
— Поступить по-другому было бы против чести, — я заскрипел зубами. — Тадааки-сан спас ее. И меня.
— И ты решил обратить все его усилия в прах?! О чем ты только думал?!
— О том, как смотреть ей потом в глаза, — огрызнулся я. — Зная, что я ничего не сделал для человека, который ее спас.
Он закатил глаза и покачал головой с хорошо знакомой мне усмешкой. Прошептал что-то, почти не разжимая губ, и я скорее прочитал, чем услышал.
— Мальчишка…
Я дернул плечом, но не стал выпутываться из его хватки. Мальчишка или нет, но я сделал то, что было правильно. Я знал, что просить Йоко было риском. И не сказал бы ей и слова в упрек, если бы она отказалась. Но она согласилась, и уже в который раз я восхитился женщиной, ставшей моей.
— Она в порядке?
Отец кивнул, и я с трудом подавил вздох облегчения. Больше всего я переживал за последствия для нее.
Мы вошли в шатер главы клана Минамото, и следом слуги сразу же внесли рис с рыбой и чай. Пока я утолял первый голод, отец, сидя напротив меня за низким столом, один за другим выкладывал на нем свитки — послания, которые я пропустил.
— Томоэ пишет, что сама возглавила своих людей. Твоих пленных взяли под охрану Фудзивара. Она и Мамору будут ждать нас на перекрестке на границе ее земель.
Я глотнул чая и прикрыл глаза. Какое же блаженство сидеть на тонкой циновке и пить горячий чай после суток быстрой скачки, постоянно находясь в седле.
— Но из дома вести похуже, — отец нахмурился, и меж бровей появился глубокий залом. — Восстание затронуло и часть наших крестьян. Рисовые поля брошены, урожай не убран. Монастыри вспыхивают один за другим…
Блаженство улетучилось, словно его и не было. Я резко выпрямился и собрался, одним жестом отодвинул в сторону чашки и пиалы. То, что наши крестьяне могли добровольно покинуть землю, казалось немыслимым. Представить это еще несколько недель назад было невозможно, но теперь подобное стало реальностью.
— Как матушка? — спросил я о том, что было важнее всего.
Восстание будет подавлено, его зачинщики — наказаны. Люди вернуться к своим делам, и поздно, но рис будет убран с полей. В монастырях воцарится мир — ценой человеческих жертв. Так было и так будет всегда, и это колесо никому не под силу остановить. И потому, среди шума и суеты, в первую очередь меня волновали совсем иные вещи.
— Я запретил сообщать ей об этом. Она ничего не знает, — отец повел плечами. — Ждет нас домой, — его губ коснулась суровая, мимолетная улыбка.
Возможно, это был наилучший выход.
Заметив, что я насытился, он потянулся за картой, которую я помог разложить на столе.
— Я думаю, что мы должны разделиться. Снова, — тяжело обронил он, и целая буря всколыхнулась во мне.
Злость, неприятие, страх, недовольство, несогласие.
Я вскинулся на него, готовый броситься в атаку в любую секунду, и наткнулся на ледяной, застывший, абсолютно неживой взгляд. Порой я думал, что однажды увижу в его глазах гладкое отражение стальной катаны.
Я не спросил еще, как именно мы разделимся. Кто, куда направится.
Это было ненужно, потому что внутри себя я заранее знал ответ. Знал, что отец намеревался мне приказать.
Знал и отчаянно, отчаянно не хотел исполнять его приказ. Впервые в жизни.
— Так нужно, Таро, — с нажимом произнес он, и я сжал губы.
Я прекрасно, прекрасно знал, что такое долг. Вся моя жизнь была ему подчинена. Как жизнь каждого самурая.
Но сегодня что-то внутри сопротивлялось. Скрежетало на сердце стальными когтями, заставляло меня стискивать челюсть и медленно выдыхать через нос, чтобы не утратить над собой контроль.
— Я не хочу ее оставлять, — сказал я, глядя в невыносимые, темные глаза Такеши Минамото.
Он прикрыл их, и меж бровями появился еще один залом.
Я чувствовал себя глупым щенком; мальчишкой без чести и достоинства, который вздумал прикрываться женщиной. Я ждал, что отец меня осудит. Выругает, быть может, и я был к этому готов. Я не собирался оправдываться, но и отступать тоже. Что я за самурай, если отступлюсь от своего слова?.. Что я за самурай, если не могу постоять за то, что мне дорого?..
Но отец сказал совсем другое.
— Я знаю, сын.
Я шумно выдохнул, осознав, что уже какое-то время задерживал дыхание.
— Но ты сделаешь это. А я присмотрю за ней во дворце, — он бросил на меня короткий взгляд и перевел его на раскрытую карту.
Я с силой растер виски и глаза. Отцу не нужно было ничего больше говорить: я хорошо знал историю нашего клана. Сколько раз он делал то, что должно? Сколько раз он этого не хотел? Оставить жену на попечение самураев и союзников и обменять себя на отца, моего деда, которого удерживали Тайра? Попасть к ним в плен и провести в клетке под землей почти год, не зная, что у него родилась дочь?
И он прав. Я должен сделать то же самое, иначе как я смогу смотреть Йоко в глаза?
— Покажи мне ладонь, — велел он вдруг, и я нутром почувствовал, о какой руке идет речь.
Той, что со шрамом от пореза, который я сделал, когда приносил ей клятву.
Я молча протянул ладонь, и отец также молча внимательно ее оглядел.
— Я никогда не думал, что мой сын будет так рубить с плеча.
— Я не только твой сын, отец, — сказал я глухо и отвел глаза. — Но еще и своей матери.
И он ухмыльнулся, безуспешно попытавшись спрятать за кашлем смешок.
— Сколько людей привела за собой Томоэ? — после паузы спросил я слегка охрипшим голосом.
Отец ожег меня взглядом и, помедлив, кивнул своим мыслям. Потом сказал как ни в чем не бывало.
— Втрое больше числа, с которым ты едва не угодил в ловушку. Я дам тебе еще самураев: в Камакуре мне не понадобится столько, сколько сейчас.
Я посмотрел на карту и несколько мгновений не видел ничего прямо перед своим носом. Я моргнул, заставляя себя сосредоточиться.
— Ты уверен? — в другой раз я, может, и не стал бы оспаривать суждения отца.
Но столько воды утекло со дня, когда я впервые возглавил свой небольшой отряд. На самом деле, прошли недели, но, казалось, что минули годы. Я чувствовал себя постаревшим на несколько лет.
— Что бы ни случилось в Камакуре, сражений во дворце сёгуна не будет, — он пожал плечами и фыркнул. — Нарамаро хочет выдвинуться завтра. Ты сможешь обогнать нас, вы будете налегке.
— Нарамаро-сан согласился на этот план? Согласился, чтобы мы и Фудзивара разбили сохэй, пока Асакура будут охранять южные границы? — я недоверчиво вскинул брови.
До этого он редко позволял подобное, справедливо считая, что два клана слишком тесно связаны с Минамото, и мы можем получить слишком много влияния. И славы.
— Сёгун его предложил, — отец усмехнулся, увидев мое замешательство. — Он сказал, что один человек напомнил ему, что раньше он был готов умереть за страну. Что наш друг за нее умер.
Печаль мимолетно коснулась его лица. Сколько бы времени ни прошло, рана из-за сэппуку Фухито Фудзивара была свежа, словно все случилось вчера. Жертва, которую он принес ради других людей, ради их блага, не была забыта.
Как не будет забыта и жертва Тадааки-сана.
— Кто же был тем человеком… — я непритворно покачал головой.
Отец тонко усмехнулся и странно посмотрел на меня.
— Я думаю, с ним говорила Йоко. Твоя невеста все же отыскала нужные струны для его души.
Я внимательно вгляделся в него в ответ. Мне показалось, или с недавних пор он говорил о Йоко с куда бОльшим одобрением, чем раньше?..
— Вечером я позову самураев, и мы обсудим план подробнее, — заметив мое замешательство, отец будничным тоном заговорил совсем о других вещах.
— Хорошо, — я деревянно кивнул, думая сразу о множестве вещей, и среди них о том, что вскоре я возглавлю поход. Вновь.
На этот раз я не ощущал ни трепета, ни даже легкого волнения.
— Иди, Таро. Иди, — на его губах появилась несвойственная ему улыбка.
Я вновь кивнул и покинул шатер. Я намеревался разыскать Йоко, чтобы попрощаться. Совсем скоро мы расстанемся, и, хотя я сделаю все, чтобы вернуться как можно скорее, кто знает, когда состоится наша следующая встреча?..

46. Путь домой

Йоко
Я смотрела ему в спину и чувствовала, как внутри расползается удушающая боль. Так будет до момента, когда он вернется, и мы вновь увидимся.
Солнце вставало по левую руку от нас, и его первые лучи ярким золотом играли на броне самураев, которых Таро уводил за собой на север.
Вновь.
Я стояла рядом с отцом и Такеши Минамото, позади нас выстроилось оставшееся войско. Вскоре мы также выступим в дорогу: нас ждала Камакура. Одна лишь эта мысль заставляла нутро сжиматься от тревоги и страха. Я уже привыкла к постоянной тошноте, которая стала моим верным спутником — так организм отзывался на мое волнение. Но сегодня ощущения были такие, словно чудовище вцепилось в мой желудок железными, раскаленными клещами. Мне было страшно лишь от упоминания дворца и Камакуры. Что же я буду чувствовать, когда мы минуем первые ворота? Первые ворота места, из которого я сбежала и в которое надеялась никогда не возвращаться?..
Накануне Таро нашел меня, чтобы попрощаться. Он вновь уезжал: так было нужно. На севере все еще было неспокойно, и пора было возвращаться монастыри под контроль. Пока мой отец сражался с внутренними демонами и мирился с предательствами близких людей, страну продолжали терзать на части, и кто-то был должен положить этому конец.
Его ждали сражения, раны, кровь и пот.
«— Я вернусь, и мы сразу же проведем церемонию. Мы не будем ждать цветения сакуры весной, ты уже моя жена, и я хочу поскорее увезти тебя в родовое поместье, — шептал мне Таро, зарываясь ладонями в распущенные волосы и вдыхая их запах. — Я расскажу все сёгуну, и он даст разрешение.
— Отец убьет тебя, — я прикусывала губу.
Таро смеялся, и я не знала, шутил ли он или говорит всерьез.
— Один раз не убил, и второй раз не убьет.»
Я ему верила.
Оставалось лишь вернуться целым и невредимым, а еще — успеть до зимних холодов и дождей, когда размоет дороги, и по ним не сможет проехать даже одиночный конный всадник, что уж говорить о большом отряде.
Я вздохнула и уловила на себе взгляд старшего Минамото.
Что-то изменилось в его отношении ко мне, я чувствовала это. Какие-то неведомые силы сместили его мнение с «взбалмошная девчонка, вскружившая голову моему всегда разумному и ответственному сыну» до «девушка, которую я готов принять в семью».
Мой отец же, напротив, на меня почти не смотрел. С упорством, достойным лучшего применения, он избегал моих взглядов с позавчерашнего дня, когда мы закончили тот непростой разговор. В чем-то я его понимала, но не осуждать — не могла. Он был сёгуном — в первую очередь. И лишь во вторую — мужем, отцом, братом, дядей. Он должен был понимать это — ведь даже я понимала. Но его горькая любовь к Акико затмила ему разум.
Наверное, он чувствовал перед ней вину. За ребенка, которого прижил на стороне от женщины, послужившей ему временным утешением. Они с женой были в ссоре, он надолго уехал, ему предстоял непростой поход и сражения, когда каждый день может стать последним. Конечно, ему захотелось ласки и утешения, захотелось «сбросить пар». И ему под руку повернулась моя мать. Но любая война имеет конец, и пришло время возвращаться во дворец. К оставленной жене, к тому же потерявшей ребенка, а вместе с ним — часть разума. К осколкам семьи, которую отец, со свойственной любому мужчине, любому воину черствостью, решил собрать воедино так, как он собирал отряд после битвы: к старым самураям добавить новую, молодую кровь.
И так к Акико он добавил своего бастарда, столь удачно (или же нет) подвернувшегося под руку.
Я могла пожалеть отца. Но понять его у меня не получалось никак. Сколько боли причинили его решения. Сколько они вызвали смертей, потерь. Что окончательно подтолкнуло Акико к безумию? Что стало той самой последней каплей?.. Почему-то я была уверена, что ее чашу горя переполнила неловкая, неуклюжая подмена ребенка. Только мужчина мог решить, что это — хорошая идея. Только мужчина, который никогда не вынашивал и не рожал дитя. И никогда прежде их не терял.
Самураи потянулись обратно в лагерь, от которого осталось совсем немного: шатры были давно собраны, лошади — нагружены. Следуя за ними, я вновь вздохнула и подняла взгляд, чтобы увидеть перед собой выпрямленную спину Такеши Минамото. Почему-то казалось, что он никогда не поступил бы так, как сёгун. Он знал, что такое потеря ребенка: своими глазами видел боль и страдания жены. Он бы понял. Он бы не подтолкнул собственными руками любимую женщину на грань безумия.
В отличие от отца.
Мы выступили спустя несколько часов. Я обернулась украдкой, бросив прощальный взгляд на высокий холм, у подножия которого был разбит лагерь. Там же покоился Тадааки-сан. Сёгун дозволил совершить погребение со всеми почестями, что полагались достойному самураю, и меня грела мысль, что на него, возможно, повлияли и мои слова.
Таро сказал, что душа Тадааки-сана обретет теперь покой: он умер, как полагалось, избежав чудовищно несправедливой казни, и был погребен, как должно. В следующей жизни он сможет переродиться в не менее достойного человека — именно таким он был в этой.
Слабое, слабое утешение, но меня порадовало и оно. Я все еще никак не могла свыкнуться с этими дикими традициями. Наверное, я никогда по-настоящему не смирюсь, но это не имеет значения, ведь Тадааки-сан свято верил в то, что делал, а, значит, умер со спокойной душой и сердцем. И не было для него ничего важнее, чем окончить свою жизнь, как полагалось настоящему самураю.
— Ты тиха и печальна сегодня, Йоко, — к моему удивлению, отец придержал своего жеребца, чтобы поравняться со мной и заговорить.
Я поерзала в седле. Здесь как с моим отношениям к местным традициям: я привыкла ездить верхом по-мужски, но не смирилась с неудобством.
— Я не хочу возвращаться в Камакуру, — я искоса посмотрела на него и успела заметить мелькнувшую на лице гримасу.‍​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿​﻿‌﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿​﻿​﻿​﻿‌﻿​﻿‌﻿‌‍
— Там твой дом. Пока что, — ровным голосом сказал сёгун.
Мой дом там, где Таро.
Я пожала плечами. После всего, что я пережила во дворце сёгуна, я никак не могла считать это место своим домом. Безопасным убежищем, в которое мне захочется вернуться после долгой разлуки.
— Я прослежу, чтобы ты была в безопасности, — правильно истолковав мое молчание, пообещал отец.
Тогда поскорее отправь меня прочь.
— Даже если придется защищать меня от Акико? — я опалила его требовательным взглядом.
На лице сёгуна появилось озадаченное выражение, однако он почти сразу же кивнул.
— Да, — твердо пообещал отец, сузив глаза и поджав губы. — Даже если придется защищать тебя от нее.
— Спасибо, — я протянула руку и благодарно коснулась его локтя.
Нарамаро отчего-то смутился и дернул щекой. Когда он посмотрел мне в глаза, я утонула в тоске и печали его взгляда.
— Поверишь ты мне или нет, но я никогда не хотел, чтобы до этого дошло, — хрипло, поспешно пробормотал он и сделал глубокий вдох, возвращая утраченный контроль за эмоциями.
— Верю, отец. Я тебе верю, — прошептала я то, что хотел услышать сёгун.
Этот путь стал самым спокойным из всех, что были. Значительное войско могло отпугнуть любого, и никто не рисковал к нам приближаться. Даже если где-то на землях вокруг и притаились монахи-сохэй или примкнувшие к ним крестьяне, атаковать нас они не решались, и потому мы ехали спокойно и чинно, и дни до возвращения в Камакуру таяли у меня на глазах.
Чем ближе мы были ко дворцу, тем тревожнее я становилась. Я гнала дурные мысли прочь всеми силами, но раз за разом им уступала. Мне снились кошмары, в которых то Акико, то Кёсукэ душили меня, и я резко вскакивала посреди ночи в ледяной испарине, хватаясь за горло и пугая служанок своими криками, и потом не могла уснуть до самого рассвета. Я ела один лишь рис — только он не вызывал у меня тошноту, и жадно пила зеленый час. Однажды я попробовала за ужином рыбу, которую выловили в реке и зажарили на костре, и на утро меня тошнило так, что я зареклась повторять.
Я все чаще ловила на себе взгляды отца: наверное, выглядела я нездорово, но он списывал это на волнение перед Камакурой, чем это, впрочем, и было. Но кроме сёгуна на меня пристально посматривал Такеши Минамото, и к его вниманию я оказалась не готова. Оно смущало меня и тревожило.
Все изменилось одним из вечеров. Уже перед самым сном, когда я лежала на футоне, служанка, готовясь устроиться у полога шатра, положила рядом со мной на циновку стопку аккуратно сложенных тряпок. Поймав мой удивленный взгляд, она зарделась и смущенно прошептала.
— Для лунной крови госпожи. Мы уже больше трех недель в лагере.
Деревянно кивнув, я отослала ее, чувствуя, как в голове набатом стучит тысяча кузнечных молотов.
Когда в последний раз у тебя были лунные крови, а, Йоко?
Стадию отрицания я пролетела за считанные мгновения. Пазл в голове, наконец, сложился. Я буквально слышала, как щелкнул замок. Служанка добавила последнюю деталь в общую картину. Ох, как же я была хороша в отрицании очевидного. Испуганная, встревоженная, измученная, я всеми силами старалась не обращать внимания на первые признаки, а ведь они буквально вопили о том, что внутри меня зарождалась новая жизнь.
Тошнота, усталость, ночная испарина, плаксивость, вечные эмоциональные качели, мне не свойственные. Пустой рис во все приемы пищи и много, много зеленого чая, чтобы унять сухость и изжогу.
Сколько недель минуло с той ночи в поместье?..
Пользуясь темнотой, я накрыла ладонью живот, и, клянусь, он не показался мне таким уж плоским.
Йоко!
Это просто немыслимо. Твоя слепота…
Но немыслимо было и забеременеть после первого же раза…
Так я думала раньше.
Я начала задыхаться и открыла рот, хватая воздух. То, что раньше я считала паникой, было ничем по сравнению с ужасом, обуявшим меня в ту самую минуту, когда я осознала, что ношу под сердцем ребенка Таро.
Внука Такеши Минамото.
Наследника клана.
Акико изведет нас вместе с ним и даже не поморщиться!
Нет, она не должна, не должна никак узнать. Я не допущу этого. Я не могу вернуться в Камакуру: только не теперь, когда я отвечаю не только за себя. Внутри меня новая жизнь, и я не позволю никому причинить ей вред.
Я взметалась на футоне, в очередной раз перепугав служанку. Наверное, глаза у меня были совсем безумные, потому что бедная девчушка задрожала и вот-вот грозила расплакаться.
— Госпожа, позвольте я позову господина сёгуна… вам плохо, госпожа?
Ее слова про отца отрезвили меня лучше всякой пощёчины. Я пришла в себя за считанные мгновения и покачала головой.
— Нет-нет. Просто дурной сон, не нужно никого звать. Принеси мне лучше немного чая.
Всхлипнув, она с поклоном ушла, а я вцепилась ладонями в край футона и крепко его сжала.
Соберись, Йоко!
Так ты выдашь себя раньше времени.
Ночь я провела без сна. До самого рассвета изучала потолок шатра над своей головой, пока черные тени не сменились серыми брызгами рассвета, а затем — нежно-персиковыми вкраплениями встающего солнца.
Я не спала, прислушиваясь к тревожному дыханию служанки, и думала, думала, думала.
А ранним утром, в час, когда в густых серых сумерках забрезжили первые солнечные лучи, я накинула на плечи плащ, тихонько выскользнула наружу и пошла по сонному лагерю, утопая в утренней росе. Воздух был стылым и неприятно холодил кожу: начиналась осень.
Самураи, охранявшие шатер Минамото, если и удивились мне, то ничего не сказали, молча откинули полог и пропустили внутрь.
Глава клана Минамото не спал. И, подобно своим самураям, совсем не удивился моему приходу. Выглядел он так, словно давно меня ждал.
— Такеши-сама… — всхлипнула я и затряслась в рыданиях, которые так старательно сдерживала всю ночь.
Мужчина шагнул навстречу и осторожно, бережно прижал меня к своей груди, погладил ладонью по затылку, словно ребенка.
— Тише, девочка. Тише. Мы что-нибудь придумаем.

47. Монастырь сохэй

Таро
Ласкающими, отточенными движениями Томоэ полировала лезвие нагинаты, которое и так уже блестело в ярких всполохах костра. Фухито, ее старший сын, сидел напротив меня, и я видел бродившие по его лицу тени. Этой ночью его ждало первое столь большое сражение, и он волновался, и пытался это скрыть, потому что негоже самураю тревожиться. Мамору-сан с равнодушным, сдержанным выражением лица вглядывался в пламя костра.
С подкреплением самураев Фудзивара и своим наставником я встретился несколько дней назад. Сегодня, как только окончательно стемнеет, и мир вокруг утонет в ночных сумерках, мы собирались напасть на ближайший к землям Минамото монастырь, чтобы ослабить на них напряженность. Если все получится, то после него мы будем брать оставшиеся монастыри один за одним, пока не достигнем самой северной точки на карте.
И тогда мы вернемся в Камакуру.
Но еще ни разу планы не совпадали с реальностью, и потому так далеко в будущее никто из нас не заглядывал.
Мы будем выкуривать сохэй из каменных стен, как выкуривают из хранилищ зерна крыс. Времени на мирную, долгую осаду в несколько месяцев у нас нет: скоро начнется осень, и монастыри мы должны обуздать до зимы. Затяжной войны не хотел никто. Казна ее не выдержит. Она уже трещала по швам, переполненная обязательствами. Отец говорил, что не был выплачен до конца долг, который сёгунат взял у Великих кланов. Золото потребовалось на доведение до ума очередного дворца…
В какой-то момент Томоэ отложила в сторону нагинату и вытянула ноги поближе к огню. Вечера становились холоднее. Еще немного, и утром на траве будет похрустывать тонкая корочка льда.
Сестра повела носом, словно принюхивалась, и поджала губы.
— Мне не нравится это затишье.
Не в первый раз она поднимала эту тему. За все время, пока войско Фудзивара оставалось на месте, дожидаясь меня, им ни разу не встретился никто из сохэй. Томоэ гоняла разведчиков на далекие расстояния, заставляя отъезжать от лагеря чуть ли не на день пути, но все они возвращались неизменно с пустыми руками. Ни самих сохэй, ни их следов.
Я заметил, как Фухито закатил глаза, пользуясь тем, что мать его не видит. Мудро с его стороны, ведь рука у сестры была еще тяжелее отцовской.
— Мы подготовились ко всему, к чему могли подготовиться, Томоэ-сама, — сказал Мамору-сан, и был тысячу раз прав.
Сестра любовным жестом огладила рукоять нагинаты.
— А то, к чему мы не смогли подготовиться, мы уничтожим, — она улыбнулась, но неровные, танцующие тени от огня превратили ее улыбку в страшный, смертоносный оскал.
Когда отгорел закат, и на небе зажглись первые звезды, мы разделились: часть людей, которую поведу я, должна будет вскарабкаться по отвесной скале наверх — к небольшому плато, где был возведен монастырь. Часть останется в низине и будет прикрывать наше восхождение огненными стрелами. Мы надеялись, что огонь займется в хозяйственных постройках и хранилищах. Хотели поджечь рис и бамбук, и минка, в которых жили сохэй. Третья же группа будет отвлекать внимание монахов прямой атакой: по единственной дороге, которая вела из низины на вершину горы. Узкая, опасная тропинка, пролегавшая в ущелье меж скал.
— Береги себя, — Томоэ на прощание крепко обняла меня и быстро отстранилась.
Она вскочила на коня, и ее люди затрубили в рог: самураи Фудзивара будут прикрывать нашу атаку, а Мамору-сан поведет за собой воинов по тропинке меж скал. Я взглянул на Фухито, который смотрел в спину умчавшейся прочь матери. Нам выпал самый тяжелый жребий: отвесная скала. В холодной, непроницаемой темноте мы должны будет вскарабкаться наверх до рассвета, иначе превратимся в легкую добычу для сохэй.
— Идем, — я окинул взглядом столпившихся людей. — Не будем медлить.
В отличие от людей Томоэ, чтобы не выдать себя раньше времени, мы не передвигались верхом. Весь путь, что лежал до подножья горы, мы проделали бегом. Из оружия с собой взяли лишь катаны и ножи, чтобы бежать налегке. Тяжелый доспех также остался где-то позади, в лагере, и вместо железной брони мы вздели кожаные рубашки, обшитые металлическими пластинами. От случайной стрелы она, может, и защитит, а вот любой бросок копья рискует стать для нас смертельным.
По мере нашего приближения, звуки разгоравшейся битвы доносились все отчётливее. Ни Томоэ, ни Мамору-сан не медлили: летели огненные стрелы, звенел над ущельем рог, где-то даже бряцало железо.
Мы обогнули их по широкой дуге и уперлись в основание горы. Именно отсюда начинался наш путь. Монастырь возвышался над нами неприступной, каменной глыбой. Но даже самую крепкую стену по капле способна разрушить вода. Если вглядеться наверх, запрокинув голову, казалось, мы никогда не пройдем этот путь.
— Даже путь в тысячу ри начинается с одного шага, — сказал я самураям, что окружали меня. — Страха нет. Есть лишь наша жизнь в бессмертии, и, чтобы его достичь, даже если придется, сегодня мы должны умереть достойно.
В ответ я услышал тихое, практически неуловимое бряцанье железа. Не чета боевому кличу, но мы не должны были привлекать к себе лишнее внимание.
— Вперед, — приказал я и первым взялся за скользкую, острую поверхность выпиравшего камня.
Острый скол моментально впился в запястье, практически до крови. Перекинув ножны с катаной на спину, я ухватился второй рукой и подтянулся, упираясь ногами в едва заметные впадины. С бледным лицом и закушенными губами следом за мной полез Фухито. Он был наследником Фудзивара и не мог отсиживаться за чужими спинами. Постепенно, один за другим, все самураи последовали за нами.
Я слышал лишь сосредоточенное, хриплое дыхание и ругань, раздававшуюся то там, то тут. Мокрые камни так и норовили выскользнуть их хватки. Ноги срывались, ногти царапали влажную поверхность, и дух захватывало всякий раз, когда приходилось переносить вес всего тела на руки и висеть в воздухе, пока ноги искали опору и раз за разом промахивались.
Едкий пот застилал лицо и попадал в глаза, лишая зрения. Оружие за спиной казалось гораздо тяжелее, чем на самом деле. Оно тянуло вниз, к земле, било по бедрам, отчего мышцы сковывала судорога.
Несколько человек сорвались и рухнули, и до нас долетел мерзкий звук сломанных, раздробленных костей. Изредка, когда хватало сил, я косился на Фухито. Он начал уставать — как и многие из нас. Карабкался с каждым разом все медленнее. Все тяжелее ему давалось переносить вес тела на руки и подтягиваться.
Внизу под нами уже зияла пропасть: если он сорвется, то, подобно другим, не выживет. Я запрокинул голову: до первого ущелья оставалось не так много. На плоском выступе мы сможем передохнуть, глотнуть воды и восполнить силы.
— Фухито, — прохрипел я, не узнав свой голос. — Терпи.
Он даже не показал, что услышал меня, и я надеялся, что мальчишка бережет силы. Взревев, я сцепил пальцы и подтянулся, чувствуя, как от усталости разрываются на плечах мышцы.
Нас тренировали лазить по отвесным скалам и забираться на высокие деревья. Но ни одна тренировка не потребует столько сил, сколько реальность.
Еще спустя три полубезумных рева я, уже и сам из последних сил, закинул грудь на твердую поверхность плоского выступа. Выдох, что вырвался из моей груди, был не просто выдохом облегчения. Нет, это был выдох человека, который последние минуты танцевал на тонкой веревке над пропастью. И вот сейчас этот танец закончился: по крайней мере, ненадолго.
Закинув ноги, я поспешно развернулся и свесился головой вниз, протягивая руку тем, кто еще не добрался до выступа. И вовремя: Фухито едва успел за нее ухватиться, и наверх мы втаскивали его уже втроём: мне на помощь подоспели еще самураи.
Оказавшись на выступе, мальчишка откатился как можно дальше от края пропасти, и вскоре я услышал его тихие, задушенные рыдания.
Он испугался — как и все мы. И я не мог его винить. Одно дело: бросаться на врага, обнажив катану. И совсем другое: висеть над пропастью без опоры, полагаясь лишь на выносливость собственного тела. Я и сам все еще дрожал: руки тряслись, содранные пальцы не слушались. Случись нужда — и я не знал, как возьмусь за катану. Смогу ли нанести удар.
Я выпрямился и огляделся: дальнейший путь будет и легче, и опаснее одновременно. Мы сможем подняться вверх по уступам, и уже не придется рисковать жизнями и карабкаться так, как мы делали. Но и монастырь к нам уже гораздо ближе, а вместе с ним — сохэй, их копья, стрелы и ножи.
— Ни звука, — я оглядел самураев мрачным взглядом. — Мы должны быть бесшумными, словно тени.
Несколько десятков голов склонились, как одна, и на губах возникла мрачная, усталая усмешка. Я обернулся: Фухито, съежившись, все еще сидел поодаль от нас, спиной прижимаясь к скале. Я подошел к нему и коснулся плеча, и он отвернул голову, пряча глаза.
— Пора двигаться дальше, — сказал я, и он, вздрогнув, мелко-мелко закивал.
— Да-да, да-да, я уже готов.
Он попытался скрытно смахнуть слезы внутренней стороной локтя, и, подавив вздох, я оставил его привести себя в порядок.
— Господин, — окликнули меня, — лучше поспешить, тучи расходятся.
Я проследил за взглядом самурая и убедился сам: еще немного, и луна покажется на небосклоне, и ее серебряный свет падет прямо на нас.
— Уходим, — велел я. — Живо.
Мы выстроились узкой линией, один за другим, и полезли на первый уступ. А следом за ним на еще один, и еще, и еще. Я уже видел над нами всполохи огня: самураи Фудзивара поджигали монастырь. Если все удастся, мы нападем на сохэй с тыла, застанем их врасплох, и они попадут в ловушку.
— Нужно поспешить, — слышал я тихие бормотания за спиной. — Фудзивара уже атакуют, мы не должны их подвести.
На середине пути меня догнал Фухито. Ничего не напоминало о его слабости: от слез не осталось следов, и лишь растертые до красноты щеки могли его выдать.
— Таро-сан, — позвал он убитым, тихим голосом. — Я прошу прощения за свою слабость. За то, что ты увидел.
Устыдившись, он опустил голову и даже не посмел поднять на меня взгляда.
— Мне нечего тебе прощать. Когда начнется бой, держись ко мне поближе.
Он судорожно, как-то рвано выдохнул, но не ушел. Мы прошли еще несколько уступов, карабкаясь все выше и выше, когда Фухито вновь заговорил.
— Таро-сан, прошу тебя… не рассказывай матушке…
Я дёрнул уголками губ в усмешке. Давно ли я точно также просил Мамору-сана умолчать о чем-то и не говорить отцу? Об очередной стычке с Кёсукэ, о позорно проигранном поединке…
— Мне не о чем ей рассказывать, Фухито, — спокойно сказал я, и тот едва ли не просиял, успокоившись.
Сохэй заметили нас под самый конец, когда до цели оставались считанные минуты. Свет полной луны сыграл против нас: в ее лучах мы были, как на ладони. Над нами раздались крики, зазвучали громкие мужские голоса, а спустя несколько секунд на нас обрушился точно такой же поток огненных стрел, которые отправляли в монастырь самураи Фудзивара.
И на несколько мгновений огонь заслонил собой все вокруг.
А потом раздались первые крики.

48. Путь домой

— Как ты посмел?! Как смеешь сейчас говорить мне это?! — бушевал отец, крича Такеши Минамото в лицо.
Я стояла у него за спиной и смотрела на сёгуна. Слова Минамото привели его в бешенство, и я не могла его винить. Но и отступать не собиралась.
— Твой сын! Твой благородный сын… — выплюнул Нарамаро, искривив в болезненной усмешке губы.
— Принес свои клятвы, — отрезал тот. — В ту же ночь.
Краска смущения и стыда залила мои щеки. Меньше всего на свете я хотела оказаться в этой ситуации. Но пути назад не было. В ту же минуту, когда я, всхлипывая, пробормотала в куртку Такеши-сана о том, что ношу ребенка его сына, моя дальнейшая судьба была предрешена. Минамото, дав мне выплакаться, привел меня в шатер сёгуна. Я не спрашивала, что он намерен делать, но каким-то внутренним чутьем знала.
— Йоко-химэ носит под сердцем ребенка моего сына, — сказал он, когда взволнованный сёгун повернулся к нам. — В Камакуру она не поедет. Я отправлю ее в наше родовое поместье.
На несколько мгновений в шатре повисла тягостная, вязкая тишина. А потом отец взорвался обличающим, разгневанным криком.
— Мальчишка заслужил наказание за то, что сотворил!
— Это уже мне решать, — тяжело обронил Такеши-сан. — Я его отец и глава клана.
— И не сумел воспитать своего щенка!
В глазах Минамото вспыхнул недобрый огонек. Он дернул правой щекой, скривившись, и посмотрел сёгуну прямо в глаза.
Ох, не Нарамаро Татибана размышлять о воспитании сыновей.
— Довольно, — проскрежетал Минамото. — Мой сын неплохо тебе служит. Он мотается с севера на юг и с юга на север, исполняя твои приказы, пока Кёсукэ отсиживается во дворце.
Я резко втянула носом воздух. Их разговор накалялся с каждой секундой. Еще немного, и оба начнут метать молнии: такими непримиримыми противниками они оба выглядели. Я понимала, что Таро поступил не так, как был должен, но все же его вина не была столь огромна, чтобы оправдать оскорбления, которыми разбрасывался сёгун. Доведенный до крайности Такеши-сан начал огрызаться, и он знал болевые точки, в которые стоило бить.
Я терпела крики отца, стиснув зубы. Видят Боги, я не хотела всего этого слышать. Как не хотел и Минамото.
Но это был его сын, и потому он испил эту чашу до дна.
Отец не поскупился на слова: живописал и предательство, и наивную девушку, и мужское коварство, и плевок в лицо всем Татибана…
Я долго его слушала, не зная, стоит ли вмешаться. Предыдущий опыт подсказывал, что лучше молчать и терпеть, но терпеть у меня получалось плохо.
— Отец, здесь есть и моя вина, — я все же решила вклиниться в поток его ругани. — Я хотела, чтобы наша помолвка стала нерушимой. Мой жених… никогда ничего не сделал бы, не шагни я ему навстречу.
Сёгун замолчал, резко подавившись воздухом, словно налетел на невидимую преграду. Он прожигал меня взглядом, подыскивая слова, но потом махнул рукой. Кажется, ему давно был нужен подходящий повод, чтобы слить на Минамото весь свой гнев, и вот, наконец, он его нашел.
— Это не имее значения! — отрезал отец и вновь повернулся к Такеши-сану. — Йоко поедет в Камакуру.
— Нет, и это не обсуждается, — Минамото помрачнел на глазах. — Таро поклялся кровью. Она стала его женой в ту ночь, и не важно, был ли проведен формальный обряд. Она носит его ребенка. Она Минамото больше, чем твоя дочь.
— А Минамото не умеют заботиться о своих женщинах, — ощетинился отец.
Это был удар ниже пояса. Такеши-сан вздрогнул, и в его глазах медленно разлилась тьма. Даже сёгун пожалел о сказанном: он дернулся вперед и вскинул руку, словно желал забрать свои слова назад. Но, усмехнувшись, так ничего и не сказал.
— Мы научились, — в голосе Минамото звякнула сталь. — А что насчет Татибана? Сколько раз травили твою дочь, а, Нарамаро? — он прищурился, вмиг став похожим на хищника перед смертоносным броском.
По лицу отца прошла тень, и он с горечью поджал губы. На меня при этом он старался не смотреть.
Раньше Минамото и Татибана объединяли годы взаимной дружбы, которые переросли в крепкий союз. Но теперь взаимных упреков и недовольства между ними было гораздо больше, чем дружбы, и часть из них выплеснулась во время этого разговора. Отец стремился побольнее ужалить, задеть Минамото, ведь он сам чувствовал себя задетым. А Такеши-сан слишком долго терпел его жалящие тычки. И когда чаша его терпения была переполнена, он атаковал в ответ, и его хлесткие слова били сильнее кнута.
— Йоко? — отец вдруг повернулся ко мне.
Он ждал ответа, поняла я. Он хотел услышать его от меня.
— Мне будет спокойнее в поместье Минамото, отец, — тихо, но отчетливо произнесла я и постаралась не отводить взгляд.
Сёгун поник на глазах, и мне стало его жаль. Захотелось шагнуть вперед и взять его за руку, но я осталась на месте и лишь крепче сжала кулаки.
— Пусть будет так, — отрешенно произнес Нарамаро и повел плечами.
От этого простого жеста внутри меня словно лопнула струна. Я поднесла ладони к губам, чтобы приглушить вырвавшийся из груди всхлип.
Такеши-кинул на меня нечитаемый взгляд, кивнул сёгуну и поспешно вышел из шатра, и мы с отцом остались наедине. Я хотела заговорить с ним, но он вскинул руку, мгновенно становясь холодным и далеким.
— Ступай, Йоко. Ступай за своей новой родней, — велел он, презрительно сузив глаза.
Я дернула головой, словно он отвесил мне посщечину, молча развернулась и вышла следом за Минамото. Он дожидался меня в шаге от полога в отцовский шатер. Заметив мое расстерянное выражение лица, он вновь дернул правой щекой в успешке.
— Дай ему время, — все же сказал он, и я отрешенно кивнула.
Интересно, Минамото тоже винил меня, подобно моему отцу, и лишь скрывал свои истинные чувства лучше него?
Вздохнув, я неловко потопталась на месте. Как никогда остро я жалела, что Таро не было рядом. А еще пеняла на саму себя: слишком долго закрывала глаза на все очевидные симптомы. Мне было страшно, и я была рада обманывать саму себя. Быть может, посмотри я правде в глаза раньше, сейчас не стояла бы здесь в одиночестве.
Но как бы то ни было, новость о том, что я не вернусь в Камакуру, я встретила с облегчением, которого не смогла бы скрыть, даже если бы постаралась. Я не представляла, как встречусь с мачехой — теперь, когда я уже не одна. Когда во мне есть уже другая жизнь: жизнь столь ненавистного Акико клана. Она бы уничтожила меня. Постаралась бы извести, а уж в этом ей не было равных.
— Я отправлю с тобой надежных людей, — голос Такеши-сана вырвал меня из задумчивости. — И напишу письмо. В поместье тебя встретят, как должно. Наоми о тебе позаботится.
Я кивнула и бросила безотчетный взгляд на живот, надежно укрытый шелком кимоно.
В чем-то отец был прав. Я и сама знала, каким жестоким могло быть поместье Минамото к юным девушкам, едва вошедшим в семью.
Минамото смотрел на меня так, словно хотел спросить что-то еще. Я видела, как он колебался, но все же решил промолчать.
— Вели служанкам собрать необходимые вещи. Чем раньше вы отправитесь, тем лучше.
Слухи расходились по лагерю, словно пожар, и к моменту, как мои скромные сборы были завершены, не осталось, казалось бы, ни одного человека, который не знал бы, что произошло. Такое всеобщее внимание не добавляло мне спокойствия. Так или иначе, но Акико узнает о моей беременности. Эту новость мне от нее никак не скрыть.
Я сжала зубы. Оставалось лишь уповать на то, что стены поместья Минамото и впрямь были так надежны, как считал Такеши-сан.
Вопреки моим ожидания, отец вышел меня проводить. Он выглядел как человек, у которого в очередной раз из-под ног ушла земля. Часть меня не хотела его оставлять. Я вспоминала наш недавний разговор и думала, что могла бы принести больше пользы, останься я в лагере рядом с ним.
И я бы осталась, будь я одна.
Но теперь нас двое, и я обязана заботиться о своем нерожденном ребенке. И потому я поклонилась отцу, получив в ответ лишь нервный, короткий кивок, и прошла к смирной кобыле. Самурай в одеждах Минамото помог мне забраться в седло и, обернувшись перед тем, как тронуться, я поймала взгляд Такеши-сана. Он смотрел на меня и едва заметно улыбался, и по груди сразу же разлилось тепло.
Чуть раньше в поместье Минамото из лагеря выехал гонец, и к моменту, как мы его достигнем, там уже будут знать о нашем прибытии.

49. Монастырь сохэй

Сохэй заметили нас под самый конец, когда до цели оставались считанные минуты. Свет полной луны сыграл против нас: в ее лучах мы были, как на ладони. Над нами раздались крики, зазвучали громкие мужские голоса, а спустя несколько секунд на нас обрушился точно такой же поток огненных стрел, которые отправляли в монастырь самураи Фудзивара.
И на несколько мгновений огонь заслонил собой все вокруг.
А потом раздались первые крики.
* * *
Одежда занималась пламенем мгновенно, и те несчастливцы, в которых угодили стрелы с намотанными масляными тряпками, покатились по земле и камням, пытаясь сбить тлеющий огонь. Сграбастав Фухито одной рукой, я отпрыгнул к скале и вжался спиной в твердый, неровный камень, пока над головой продолжал бушевать дождь из стрел. Несколько самураев сорвались вниз, когда боролись с загоревшейся одеждой. Другие судорожными, рваными движениями стаскивали с себя кожаную броню и разрезали ремешки и завязки. Третьи затаптывали пламя на том, что уже успели сорвать и кинуть на землю.
— Вперед, вперед! — прикрикнул я на тех, кто замер в самом начале.
Мы не могли стоять на месте, иначе сохэй расстреляли бы нас, словно слепых котят. Единственным выходом было продолжать двигаться, чтобы выбраться со скалы, где мы были видны, как на ладони, и столкнуться с монахами в ближнем бою.
Застывшие было самураи рванули вперед, и я подтолкнул Фухито в спину, решив не выпускать его из вида. Вокруг раздавались крики и ругань. Пахло жженым маслом и шерстью, а еще — человеческой плотью.
Оставшийся путь наверх мы пробежали, не таясь. Кто-то за моей спиной затрубил в рог, и вскоре до нас донесся дружественный рог самураев Фудзивара. В какой-то момент — совершенно внезапно — скала закончилась, и ее открытые уступы остались позади. Почти мгновенно мы угодили в гущу битвы: я едва успел обнажить катану. Сохэй побросали луки и стиснули в руках длинные нагинаты: их излюбленное оружие. Над нашими головами продолжали свистеть стрелы: люди Томоэ их не жалели. Где-то в стороне в темное небо поднимались столбы черного, едкого дыма. Горели хозяйственные постройки, горели запасы риса и сухих пресных лепешек. Языки пламени пожирали соломенные крыши и плетеные бамбуковые циновки.
Монастырь сохэй горел.
Но времени полюбоваться этим зрелищем у меня не было. Сразу трое налетели на меня, окружив, и во вторую руку я достал из-за пояса кинжал. Длинные древки их нагинат, на которые были посажены лезвия, не позволяли нападать всем троим одновременно. Они мешались друг другу и лезли под руку. Не глядя, наугад, я метнул нож в сторону и услышал глухой, сдавленный стон: лезвие вошло кому-то в плечо по рукоять. Раненый дрогнул, позабыв об обороне, и один из моих самураев добил его со спины, снеся голову плавным ударом.
Поигрывая нагинатами, двое оставшихся монахов сомкнули ряды и оказались ровно напротив меня. Я едва успевал подставлять катану под их колющие выпады и удары. Так мы и кружили, топчась на месте, и я отбивал их стремительные атаки, пока один из них не увлекся чрезмерно нападением. Он шагнул вперед, намереваясь пронзить меня насквозь, но вложил в удар слишком много сил. Он промахнулся и по инерции сделал еще несколько шагов, приблизившись ко мне на опасное расстояние, и тогда я схватил нагинату за древко, рванул на себя и всадил катану ему в живот. Вырвав копье из его ослабевших рук, им же я нанес удар второму, оставив на груди глубокий, длинный след. Монах хрипло застонал и попятился. Добравшись до него одним прыжком, я снес ему голову и огляделся, тяжело дыша.
Вокруг сражались мои самураи, а едкий дым стелился теперь уже и по земле, проникая в легкие и вызывая кашель. Я отыскал взглядом Фухито и рванул к нему, отбиваясь от монахов, которые бежали мне наперерез. Мальчишка сражался с мужчиной, что дважды превосходил его по росту и размаху плеч. Но сражался с той отчаянной яростью, которая так свойственна первому бою. Я помню, что в моей первой битве отцу пришлось оттаскивать меня за шкирку от врага, которого я повалил на землю и убил, но никак потом не мог оставить в покое.
Взревев, Фухито сделал стремительный выпад, выставив катану перед собой, но его противник отмахнулся и от него, и от его удара, отбросив мальчишку в сторону от себя на несколько шагов. Намереваясь его добить, монах зашагал к Фухито, валявшемуся в полубессознательном состоянии на земле, и я бросился ему наперерез. Он был огромен и силен, но неповоротлив и медлителен. Я смог отвлечь его, кинув подобранный с земли камень, и он развернулся ко мне лицом, оставив Фухито позади.
Когда он ударил, я едва устоял на ногах, успев лишь выставить катану перед собой, защищаясь. Он яростно орудовал нагинатой, словно крестьянин мотыгой, и его движения были хаотичными и беспорядочными, но и смертельными, ведь один такой, пусть и случайный удар, мог лишить меня головы. Или проткнуть насквозь. Мои же движения, напротив, были скупыми. Я старался беречь силы, которые мне еще понадобятся.
Я слышал свое хриплое дыхание, слышал рык, что вырывался из груди монаха. Пот, катившийся по вискам; черный, едкий дым выжигал легкие. Я пытался поднырнуть под руку своего противника, чтобы ударить его в сердце, но раз за разом он уворачивался. Изловчившись, он устроил мне подсечку длинным древком нагинаты, и я упал на одно колено, и чуть завалился вперед, когда лезвие просвистело над моей головой: монаху не хватило совсем немного, и я был бы уже мертв. Нырнув вперед, я перекатился на бок и прямо с земли ударил его по бедру. Катана задела его по касательной, но крови хлынуло изрядно. И пока он отвлекся на рану, пытаясь закрыть ее одной рукой, я вскочил на ноги и располосовал ему грудь на две части. Монах захрипел, забившись в судорогах, и я не стал его добивать: обернулся, чтобы найти Фухито, который как раз пришел в себя, и махнул рукой в сторону ворот, приказав мальчишке следовать за мной.
Я должен был открыть их как можно скорее, чтобы отряд Мамору-сана мог войти в монастырь, иначе мы рисковали проиграть эту битву: слишком мало у меня было самураев. Они бы не смогли одолеть сохэй, даже отдай каждый свою жизнь.
Мы бежали, утопая в дыму, и над нашими головами по-прежнему свистели стрелы. Пламя лизало соседние постройки, выжигая все дотла, до мертвой, черной, обугленной земли.
Стражники у ворот заметили нас издали, но мы с Фухито были не одни: все те пришедшие со мной самураи, кто смог прорваться через ряды сохэй, последовали за нами, и с монахами, охранявшими ворота, сцеплись не меньше дюжины воинов.
Вновь зазвучал наш боевой рог, и с другой стороны послышался клич Мамору-сана.
— Таро Минамото! — кто-то из монахов окликнул меня, узнав.
Я бросил беглый взгляд в сторону, откуда доносился голос, и увидел седовласого, морщинистого старика.
— Твой наставник был сохэй! — пророкотал он, пытаясь то ли отвлечь меня, то ли воззвать к совести. — Как смеешь ты, мальчишка, поднимать оружие против его братьев?!
Я усмехнулся и сплюнул кровь из разбитой в разгар схватки губы. Я не собирался ничего ему отвечать: ворота были все ближе и ближе.
Мой старый, старый наставник, который обучал сражаться еще моих старших сестер, не поднимал восстание против императора. Он не перетягивал на свою сторону крестьян, не подговаривал взбунтоваться остальные монастыри. Он был великим человеком и однажды спас жизнь моему отцу.
— Ты опорочил его имя, его память! — продолжал драть глотку старик, и я пожалел, что под рукой нет лука: с удовольствием пустил бы в него стрелу.
— Мой наставник никогда в жизни не сотворил бы то, что сотворили вы, — выплюнул я сквозь зубы и удобнее перехватил катану.
— Господин, господин! — самураи, прорвавшиеся к воротам, окликнули меня.
Они сражались с сохэй уже вплотную к высокой и неприступной каменной стене, надежно укрывающей монастырь от проникновений извне. Прорубая себе дорогу, я бросился к ним и взобрался по ступеням на самый верх, чтобы перерубить толстые канаты, удерживающие ворота на месте. Снизу раздались крики, а следом за ними воздух разрезал шелест стрел.
— Господин, сзади!
Я обернулся, но было уже поздно. Стрела, угодившая куда-то в правое плечо, отбросила меня вперед, и я грудью навалился на камень, почти по пояс перевесившись вниз, к земле. Из последних сил я развернулся, стиснул рукоять катаны и обрушил удар на толстые канаты, которые удерживали на весу тяжелый груз, служивший противовесом створкам ворот. После третьего удара они со скрипом лопнули, огромные булыжники полетели на землю, а ворота нехотя поддались. И вскоре с победными криками на территорию монастыря через них хлынул отряд Мамору-сана.
Выдохнув, я откинулся на холодный камень лопатками, подвинул поближе к себе катану и запрокинул голову, вглядываясь в затянутое низкими облаками беззвездное небо. — Господин! — сразу несколько самураев взлетели наверх и подбежали ко мне, чтобы помочь подняться.
Я выпрямился и покосился на торчащий из раны бронебойный наконечник стрелы.
— Найдите настоятеля. Он нужен нам живым, — сиплым голосом приказал я.
За нашими спинами медленно догорал монастырь.

50. Цена измены

Таро
— Что же ты так, младший братик? Получил стрелу в плечо, когда битва была уже окончена? — у меня за спиной раздался насмешливый голос Томоэ, и я хотел уже обернуться, когда услышал от Мамору-сана непреклонное.
— Не двигайтесь, господин! Иначе я не смогу аккуратно вытащить стрелу!
Томоэ фыркнула, обошла нас и уселась напротив на покрытый пеплом и сажей камень. Лучи восходящего солнца освещали то, что осталось от монастыря: обугленные столбы, мертвые тела на земле, въевшийся в воздух тяжелый запах гари, прогоревшие до черноты угли. И лишь само здание, сложенное из валунов и камня, возвышалось над пепелищем: неприступное, но все же павшее.
Я хотел встретиться с настоятелем монастыря сразу после битвы, но наконечник стрелы, которую я поймал плечом, был бронебойным, и лучше было сперва заняться такой раной. И потому я поддался уговорам Мамору-сана, и теперь он врачевал меня наравне с другими нашими ранеными, которыми также занимались лекари.
— Я открывал ворота, когда в меня выстрелили, — я хмыкнул и посмотрел на Томоэ, когда Мамору-сан закончил с повязкой. — Битва еще не была окончена.
Она сверкнула зубами в улыбке и положила ладони на широко расставленные бедра. Я бросил взгляд ей за спину: чуть поодаль от матери Фухито о чем-то воодушевленно беседовал с самураями Фудзивара, то и дело указывая рукой в нашу сторону.
Томоэ проследила за моим взглядом, и ее лицо едва уловило смягчилось.
— Благодарю тебя, — сказала она со всей церемонной серьезностью. — Что присмотрел за ним.
— Он станет достойным воином, — я кивнул.
— Да, — Томоэ поморщилась с досадой. — Но у него перед глазами должен быть достойный воин.
— У него есть его мать, — я попытался сгладить, прекрасно понимая, куда клонила сестра.
Она цокнула языком.
— Я не о том, — но она никогда не останавливалась, если намеревалась что-то сказать, пусть даже глубоко нелицеприятное. — Ему нужен перед глазами мужчина. Воин. Пару лет назад я хотела отослать его к вам поместье. Чтобы посмотрел на Такеши, на тебя, на Кенджи… — меж бровями у нее появился страдальческий залом. — Но отец… Такеши не согласился.
Я попытался скрыть удивление. Об этом отец не упоминал никогда прежде, и я ничего не знал.
— Выпейте это, господин, — Мамору-сан протянул мне чарку с чем-то горячим и пахнущим горькой полынью. — Я посмотрю, как справляются лекари с другими ранеными.
Он ушел, и Томоэ проводила его долгим взглядом в спину. Она молчала, и я не знал, нужно ли ей что-то услышать от меня. Сестра никогда не была разговорчивой: в отличие от Хоши, она предпочитала носить все в себе. И лишь порой, вот как этим утром, ее прорывало на откровения.
Покатав чарку меж ладоней, я глотнул горького отвара и скривился. Плечо пульсировало болью, стоило пошевелить рукой. Во время схватки я удержал катану лишь на приливе сильнейших эмоций. Теперь же, когда сошел угар после битвы, я едва мог двигать раненой рукой.
— Почему отец не согласился? — спросил я, потому что Томоэ все продолжала пристально на меня смотреть, ожидая каких-то слов.
— Из-за сёгуна, — коротко, презрительно процедила она. — Из-за сёгуна и Акико. Слишком много Фудзивара воспитывались бы у Минамото.
Она передернула плечами, и я понял, что старая рана не затянулась до конца. Сестра все еще жалела об упущенной возможности для своего сына.
Ее муж не был самураем. Фухито не с кого было брать пример, кроме матери, но Томоэ хотела, чтобы он мог равняться и на мужчину.
— Я сама выбрала себе мужа, — она словно прочитала мои мысли. — И поступила правильно: так было лучше для клана. Но теперь я смотрю на своих сыновей и невольно думаю: быть может, тогда мне стоило решить иначе…
Отставив в сторону чарку, я подвинулся к сестре и потянулся, чтобы слегка сжать ее ладонь. Она одарила меня кислой улыбкой и прикрыла на мгновение глаза.
Она была главой клана. Ей нужен был муж ниже по статусу и слабее. Чтобы не смог оспорить ее власть. Чтобы никогда не посмел противоречить. Чтобы не посмел возразить. Чтобы не подмял клан под себя.
Но у любого решения есть последствия, и сейчас Томоэ пожинала плоды своего.
Встряхнувшись, она посмотрела на меня, и в ее взгляде не было и следа от лишь недавно прозвучавших слов. Рядом со мной вновь сидела госпожа Фудзивара, которая мягко освободила ладонь из моей хватки и сказала.
— Нам нужно поговорить с настоятелем. Его держат отдельно от остальных.
Кивнув, я поднялся, и резкая вспышка боли чуть не откинула меня обратно на землю. Пришлось сцепить зубы и, неловко двигая одной рукой, набросить на правое плечо короткую куртку. На ум против воли пришли мысли об отце: как он привык всегда и со всем справляться одной рукой? Можно ли к такому вообще привыкнуть?..
Томоэ молча стояла, не вмешиваясь, и я был ей за это благодарен. Лишь раз я попросил ее помочь: чтобы перевязать ножны с катаной на поясе под левую руку. Раз правой я пока не мог ничего делать.
Мы прошли мимо выгоревших зданий из тростника, мимо мертвых тел, мимо валяющихся на земле копий и стрел, пока не дошли до скалы, служившей монастырю одной из стен. Там, под деревянной крышей, некогда покрытой ярко-алой краской, в окружении несколько самураев сидел на потрепанной от времени циновке настоятель. С удивлением я узнал в нем старика, который пытался устыдить меня возле ворот. Узнал и нахмурился, потому что он не понравился мне еще тогда.
Томоэ и я остановились напротив него, и жестом сестра велела самураям расступиться, чтобы старик смотрел прямо на нас.
— Напрасно наш брат, воин-сохэй, спас однажды твоего отца, — выплюнул он те же слова, что я уже от него слышал.
Я посмотрел на Томоэ: она стояла сбоку, чуть позади меня, и старательно смотрела в другую сторону. «Разбираться с желчным стариком придется тебе, маленький брат», — словно говорил мне ее вид.
— Мусасибо-сама, — имя старого и давно умершего наставника тяжело упало с губ, — был великим человеком, старик. Ты и твои… соратники, — презрительно процедил я, — не достойны и имя его произносить вслух.
Монах дернулся и ощерился. Я внимательно оглядел его, отмечая, что на одежде почти нет прорех, и даже пепел и сажа не оставили на ней следов. Едва ли он участвовал в битве.
— Ты ничего не знаешь о чести, — откашлявшись, сказал он хриплым голосом.
— Назови свое имя, старик, — велел я ему, перебив на полуслове.
— Меня зовут Кудо, мальчик.
Я усмехнулся. Давно прошли времена, когда такое могло меня задеть.
Томоэ рядом со мной по-прежнему стояла неподвижно. В наш разговор она никак не вмешивалась, даже почти не реагировала. Я должен был поговорить с настоятелем сам. Не только битвами славится самурай.
— Кудо-сан, ты обвиняешься в измене, — тихо и веско обронил я, и лицо старика — к его чести — даже не дернулось.
Разумеется, он был готов к тому, что услышал. Иначе никогда не решился бы присоединиться к восстанию.
— Измене кому, мальчик? — он тряхнул седой бородой.
Самураи, что окружали его, недовольно зароптали и посмотрели на меня, но жестом я велел им успокоиться. Поверженный противник мог изгаляться, как ему вздумается. Это не сделает его поражение менее горьким.
— Это сёгун, которому ты прислуживаешь, изменил своей стране. Нашей стране! — он вскинул и потряс в воздухе кулаком.
Я почувствовал, как на щеке со шрамом дернулся желвак.
— Не забывайся, Кудо-сан. Я не прислуживаю сёгуну. Я — как и ты! — служу лишь стране. И, в отличие от тебя, я клятву не нарушал. Не предавал. От своих слов не отступал.
Я его задел. Я понял это, когда старик зашипел подобно потревоженной змее и оскалился.
— Какую клятву я нарушил, мальчишка? — он вскочил на ноги, готовый броситься на меня, и сразу несколько самураев схватили его за плечи, усаживая обратно на землю.
— Пусть стоит, — я жестом велел им отпустить его.
Старик повел плечами, стряхивая чужую хватку, и вскинул худой, острый подбородок с длинной седой бородой. Он вновь потряс в воздухе кулаком.
— Это сёгун нарушил свои клятвы! Он обещал не трогать монастыри пятьдесят лет — в память о том, что мы заняли вашу сторону в войне против Тайра. Сторону твоего отца, мальчишка.
Боковым зрением я уловил гримасу, пробежавшую по лицу Томоэ. Самураи, что окружали плененного монаха, отвели взгляды.
Он ведь говорил правду. Сёгун нарушил данное им обещание.
— И один раз мы могли стерпеть! Но второй — и сразу же за первым? Да есть ли у твоего сёгуна совесть? Да когда же он нажрется своими податями, отстроит уже все дворцы?!
Старый настоятель говорил и говорил, и его слова рассекали густой, тяжелый воздух подобно взмахам хлыста. Томоэ сцепила зубы и окаменела лицом, и я поступил точно также. Ничто не давало монастырям право восстать. Ничто. Даже если были подняты подати, даже если дважды…
— Дважды? — повторил я вслух, потому что назойливая мысль засела в голове и никак не хотела отпускать.
Старик подавился воздухом и уставился на меня с чувством глубочайшего презрения.
— Да, дважды! Дважды к нам приходили приказы от сёгуна об увеличении податей. Напрасно изводил чернила и пергамент…
— Где они? — потребовал я, и настоятель сперва не понял. — Где эти приказы? — нетерпеливо повторил и уловил на себе взгляд Томоэ.
Старик пожевал губы и окинул меня взглядом с хитрым, оценивающим прищуром.
— Может, дотла сгорели в пожаре, который ты устроил, — выплюнул он.
Я подавил раздражение.
— Монастырь не горел. Ты знаешь об этом лучше меня.
Еще несколько минут он колебался и буравил меня злым взглядом. Наконец, нехотя кивнул, закряхтел и развернулся, подав знак следовать за собой.
Я посмотрел на Томоэ и увидел у нее во взгляде отражение своих же мыслей.
Могло так получиться, что свершилась не одна измена.
А две.
Мы прошли за стариком по пепелищу, по выгоревшей до черноты земле и оказались во внутренней части монастыря: она не были тронута огнем, надежно укрытая высоким выступом скалы. По мягким бамбуковым циновкам мы проследовали за настоятелем в его покои: такие же простые и аскетичные, как и в моем родовом поместье. Ничего лишнего, кроме футона, простой деревянной ширмы-перегородки и низкого столика для каллиграфии. Толкнув в сторону подвижную створку, старик нашел во встроенной в стену нише два свитка и передал мне и Томоэ: из рук в руки. Кажется, спеси у него поубавилось.
Первый — тот, который взял я, оказался за подписью сёгуна Нарамаро Татибана.
Но затем Томоэ, развернув свой, выругалась едва слышно и помрачнела, и я понял, что наши опасения и подозрения были не беспочвенны. Молча сестра протянула мне свиток, и я увидел, что у нее дрожали губы.
Ацуми Татибана — гласила подпись.
Брат-бастард сёгуна.
Предатель.
Я встретился взглядом с Томоэ: ее глаза были холодны, как лед. Помедлив, она кивнула и поднесла к животу раскрытую ладонь.
Я был согласен.
Измену можно искупить лишь смертью.
— Тебе придется вернуться, Таро, — мрачно сказала сестра. — Вернуться и показать вот это, — она брезгливо приподняла свиток с подписью Ацуми-сана двумя пальцами, — отцу и сёгуну.

51. Недобрые вести

Йоко
Спустя два дня пути нам встретился всадник. Мы двигались медленно: Такеши-сан велел не торопиться, ведь мне было рискованно ехать верхом, а быстро — тем более. Сперва всадник промчался мимо нас, оставив позади себя лишь длинный столб пыли. Он пронесся столь стремительно, что я даже не успела его разглядеть, но никто из самураев, меня сопровождавших, не выглядел встревоженным, заметив неизвестного всадника, и я тоже выдохнула. Но вскоре незнакомец вернулся.
— Знамена Минамото? — звонким, еще юным голосом спросил он, остановив коня напротив самурая, что возглавлял наш отряд по приказу Такеши-сана.
Всадник снял со лба повязку и стер ее дорожную пыль с лица.
— Кенджи-сан?! — удивленно воскликнул самурай.
Встретить посередине пути младшего сына Такеши Минамото было действительно огромной неожиданностью. Немудрено, что мужчина не сдержал эмоций.
— Дзиро? — Кенджи был удивлен не меньше.
Он беглым взглядом окинул наш скромный отряд и на несколько секунд задержал его на мне. Потом моргнул и поспешно отвернулся, вновь посмотрев на Дзиро.
Я внимательно всматривался в Кенджи из-под опущенных ресниц: как они были похожи со старшим братом! Лишь у младшего на лице не было ни одного шрама, и выглядел он совсем еще юным, даже борода не начала расти.
— Куда вы направляетесь? Где мой отец, брат? — Кенджи закидал самурая, возглавлявшего наш отряд, вопросами.
Тот обернулся и указал рукой в мою сторону.
— По приказу Такеши-самы мы везем невесту Таро-самы — Йоко-химэ — в родовое поместье.
Услышав, Кенджи вздрогнул, разом ссутулился и втянул голову в плечи. Он поправил воротник короткой куртки, подняв его, и сокрушенно покачал головой.
— Дороги в поместье нет, — отрешенно, тоскливо сказал он, и по самураям пробежала волна тревожного шепота. — Сохэй… — Кенджи вздохнул и растрепал волосы каким-то детским жестом. — Они подошли слишком близко. Мы отправили матушку в безопасное место: в бывшее поместье Токугава. Твоя мать, разумеется, последовала за ней.
В тишине, окутавшей нас плотным, тяжелым коконом, было слышно малейшее дуновение ветра. Мне не хватало воздуха, и я оттянула в сторону воротник кимоно.
— Я вез эту весть отцу, — совсем убито закончил Кенджи.
— Такеши-сама направляется в Камакуру. Вместе с господином сёгуном, — справившись с собой, тихо сказал Дзиро, и я внимательнее к нему пригляделась.
Он давно напоминал мне кого-то знакомого, но сходство было почти неуловимым. Сейчас же, когда Кенджи упомянул его мать, которая последовала за Наоми Минамото, все встало на свои месте. Дзиро напоминал мне Мамору-сана. Он был его сыном. Его и Ханами, в девичестве Токугава. Младшей сестры Наоми по отцу.
Как причудливо складывался мой путь. Как он был извилист и тернист.
На сгрудившихся вокруг самураях не было лиц. Впервые я видела у них опущенные плечи и сгорбленные спины. Впервые они не держали головы высоко поднятыми. Горечь и тоска витали в воздухе, оседали на языках. Уныние заполонило все свободное место, проникло в каждую клетку тела, в каждую душу.
Их дом. Их незыблемая твердыня. Поместье Минамото.
— Йоко-химэ, — встрепенувшись, Кенджи подъехал ко мне. — Я не поприветствовал вас должным образом… — он чуть склонил голову, и я ответила тем же. — Дзиро сказал, что мой отец отправил вас в родовое поместье. Там сейчас опасно находиться. К сожалению.
Он старался, но до конца спрятать любопытство во взгляде ему не удалось. Кенджи смотрел на меня, и я могла с легкостью угадать его мысли: почему Такеши Минамото отправил меня в поместье?
Выходило, Кенджи разминулся с гонцом, который вез домой послание от главы клана.
Нахмурившись, я раздумывала, что мне сказать. Открыть правду я не могла. Возможно, кто-то из сопровождавших меня самураев догадывался об истинной причине поспешного отъезда к Минамото. Но вслух о таком говорить, конечно не смели. И косые взгляды на меня никто не бросал.
— Кенджи-сан, — к нам подошел Дзиро. Он уже спешился и теперь вел под уздцы своего коня. — Давайте немного передохнем. Здесь неподалеку есть ручей. Нам бы решить, как быть дальше.
— Да-да, — Кенджи кивнул и подобрался. — Устроим привал. Но ненадолго. Я должен встретиться с отцом как можно скорее. Они с Таро же вместе? — и он по очереди посмотрел на меня и Дзиро.
Самурай отрицательно покачал головой.
— Таро-сама отправился к северным границам. Вместо с войском Томоэ-сан. Возвращать контроль над монастырями, — короткими, рублеными предложениями произнес он.
А в это время сохэй практически осадили его родовое поместье… Я вздохнула с горечью. Каково будет отцу и сыну узнать такие вести? Каково будет понять, что, пока они защищали империю и сёгуна, противник подобрался к ним столь близко?
Пока я размышляла, закусив губу, Кенджи соскочил на землю и отдал поводья Дзиро. Потом подошел ко мне и взял кобылу под уздцы, и сам провел лошадь по узкой тропинке вниз к ручью, сквозь невысокий кустарник и редкие деревья. Следом за нами потянулись и остальные самураи.
Кенджи помог мне спешиться, и некоторое время я провела на одном месте, держась за шею кобылы и разминая затекшие от долгого сидения ноги. Рефлекторно приложила раскрытую ладонь к животу, прислушиваясь к своим ощущениям, и тут же ее одернула, и воровато обернулась по сторонам: не заметил ли кто. Но Кенджи и Дзиро были увлечены разговором друг с другом, а другие самураи столпились вокруг них, и на меня никто не смотрел.
Удивительно, ведь еще несколько дней назад, когда я не знала, что жду ребенка, я никак себя не берегла. И ничего не ощущала, кроме тошноты. Но теперь все изменилось. Я словно почувствовала что-то внутри себя. Что-то хрупкое; очень, очень хрупкое. Я должна оберегать его, должна защищать, должна заботиться. Я уже больше не принадлежала сама себе, и мне постоянно хотелось прикрывать ладонью живот, словно так я становилась чуточку ближе к моему малышу.
Встряхнувшись, чтобы сбросить с себя оцепенение, я медленно направилась в сторону Кенджи и Дзиро: очистив небольшую полянку под деревом от веток и сухой листвы, они что-то чертили на влажной после дождя земле.
— Это опасный путь, Кенджи-сан, — Дзиро хмурился, рассматривая рисунок, который оказался схематичной картой земель Минамото и Токугава. — Мы должны будем обогнуть перевал, а на вашего брата сохэй уже устраивали засаду в горах…
Я сделала шаг, и под моей ногой хрустнула ветка, и мужчины синхронно обернулись ко мне.
— Мы думаем, куда нам ехать дальше, Йоко-химэ, — уловив мой заинтересованный взгляд, направленным на рисунок у них под ногами, пояснил Дзиро. — Мы не можем продолжить наш путь в поместье.
— Там опасно, — серьезно кивнул Кенджи. — Матушка отправилась в другое наше поместье, но путь туда пролегает через перевал. А сохэй в горах чувствуют себя как дома.
Он вздохнул и мальчишеским жестом растрепал на затылке собранные в пучок волосы.
— Я тоже должен спешить, — сказал он, будто бы извиняясь. — Отец должен узнать о произошедшем как можно скорее.
— Что же мне остается? — я не хотела задавать вопрос вслух: слова вырвались сами.
Дзиро выразительно посмотрел на меня, и внутри все заледенело.
Нет, нет, нет. Взмолилась я про себя. Пожалуйста, не говори этого. Пожалуйста, путь он предложит что-то другое. Только не…
— Вернуться в Камакуру, госпожа, — сказал Дзиро.
Я почувствовала, как внутренности рухнули куда-то в пятки. А он продолжал говорить, ничего не заметив.
— Самым безопасным для нас будет вернуться в Камакуру. Мы отвечаем за вас своими жизнями. Если что-то случится с вами — мы умрем, — совсем просто и обыденно закончил Дзиро, словно мы обсуждали погоду.
— Почему мой отец отправил вас в поместье, Йоко-химэ? — проницательно спросил Кенджи.
Я колебалась. Со старшим Минамото мы решили, что разумнее — и безопаснее — всего держать мою беременность в тайне так долго, как будет возможно. Если сейчас я назову ему истинную причину, слухи распространятся по стране, словно пожар. Я уверена, что не успею и шага ступить под первые из ворот Камакуры, а Акико уже до меня доберется. Но разве для этого Тадааки-сан пожертвовал жизнью? Чтобы я вновь подвергала себя опасности?..
Обхватив ладонями плечи, я пожала ими и посмотрела на Кенджи.
— Такеши-сама и сёгун решили, что так будет лучше всего, — никакой убедительной лжи я все равно не придумала…
— Хм-м-м-м-м, — протянул озадаченно Кенджи и потер нахмуренный лоб. — Я все ему объясню, когда встречусь с ним первым. У нас нет иного выхода, Дзиро прав. Думаю, отец все поймет.
Я вновь пожала плечами, чувствуя, как внутри все глубже и шире разрастаются ледяные щупальца тревоги. Я думала, Камакура осталась позади. Думала, что смогла избежать и дворца сёгуна, и встречи с Акико и Кёсукэ. Я успела в это поверить.
Напрасно.
Жизнь в очередной раз щелкнула меня по носу.
— Йоко-химэ? — окликнул меня Дзиро. — Вы побледнели. Вам нехорошо?
Да. Мне ужасно, ужасно нехорошо. Меня тошнит от страха — так сильно я не хочу возвращаться.
Но дорога вперед может оказаться еще опаснее.
— Нет, со мной все нормально, — я сложила губы в лживой, натянутой улыбке. — Просто немного устала ехать верхом.
— Нужно потерпеть, — стараясь выглядеть взрослее, чем есть, сказал Кенджи, и я невесело усмехнулась.
Знал бы он, сколько я уже вытерпела.
И сколько мне предстоит.
Но тогда об это не знала и я сама.

52. Цена измены

Таро
В Камакуре лил дождь, когда я и Мамору-сан подъехали к первым из трех ворот в столицу. Темно-серые облака низко висели над городом, окутывая их плотной шапкой и скрывая от взгляда вершину холма. Воды залива Кагами были таким же серыми, как и небо, и в них отражались беспросветные, мрачные тучи.
Мамору-сан недовольно ежился и выше задирал ворот плаща. Мы давно уже вымокли, и одежда не спасала от хлестких, косых струй ледяного дождя. Первого осеннего дождя.
Я не знал, достиг ли уже отец и сёгун Камакуры: не мог отправить гонца, иначе это вызвало бы ненужные подозрения. Весть о предательстве Ацуми-сана я должен был доставить скрытно, и потому пришлось положиться на удачу. Мы решили, что, если не застанем отца в столице, выдвинемся навстречу их войску. Иного выхода не было.
Низко надвинув капюшоны на лица, мы проехали сквозь первые врата, и мной овладела и радость, и гнев. Стража даже не остановила нас, хотя мы скрывали лица — и это в то время, когда по стране свободно разгуливали вооружённые отряды сохэй! Нас не окликнули, не попросили представиться, не задали ни единого вопроса, а ведь мы ехали верхом, на высоких, статных жеребцах, и при нас было оружие…
Когда мы миновали ворота, я досадливо цыкнул, не скрывая своего недовольства. Дома за подобную нерадивость полагалось жестокое наказание. Здесь же…
— Поднимемся чуть выше и попробуем расспросить о сёгуне. Уж торговцы должны что-то знать, — наклонившись ко мне, шепнул Мамору-сан.
Я кивнул, озираясь по сторонам. Только будет ли торг в такой дождь: на узких улочках Камакуры нам почти не встречались досужие зеваки. Никто не хотел покидать уютных стен, когда из неба хлестали ледяные потоки воды.
Свежая рана в плече заныла, и я с тоской вспомнил об отваре, что умел унимать боль. Лекарь сказал, что его нельзя пить дольше трех дней, и вчера вечером я выпил последнюю чарку. И прямо с утра боль подхлестнула меня на ноги еще раньше, чем я проснулся. Бронебойный наконечник порвал мне мышцы и связки. Рана от него всегда заживала гораздо дольше, чем от обычной стрелы, и исцеление проходило болезненнее… Я старлся поменьше шевелить правой рукой и все делать левой и не единожды уже вспоминал отца. Как он привык к этому? Как смирился с тем, что остался одноруким?..
— Господин! — наставник, перехватив поводья, резко дернул моего жеребца в сторону.
Задумавшись, я не услышал, как самураи, что служили во дворце, кричали не многочисленным зевакам на узких улицах разойтись и уступить дорогу. Мамору-сан вовремя убрал меня с пути кого-то из знати: небольшая группа людей лихо промчалась мимо нас, и последовавший за ними ветер смахнул мой капюшон.
Я успел его перехватить и скрыть лицо, и с остервенелой, застаревшей ненавистью узнал в одном из мужчин, проследовавших вниз по улице, Кёсукэ. На мгновение мне показалось, что он обернулся. Но я моргнул, и его отряд уже скрылся за поворотом.
— Быть может, он едет встречать сёгуна? — проследив за моим взглядом, предположил Мамору-сан.
— Быть может, — я скрипнул зубами.
Мы враждовали, сколько я себя помнил. Сейчас я уже даже не мог сказать, как давно это началось. И — с чего? Впервые мы подрались, когда мне было шесть, а ему — почти девять. Он подначивал, подначивал меня, и, конечно же, я не выдержал. Налетел на него с кулаками, словно сын крестьянина, да еще в момент, когда нас окружали самураи… Конечно же, наказали меня — как зачинщика драки. Помню, как о несдержанном, невоспитанном сыне Такеши Минамото шептались люди. Я загорелся желанием отомстить, и сделал это в нашу следующую встречу…
С тех пор не изменилось ничего, лишь драки стали гораздо жестче, а мы оба — вспыхивать гораздо быстрее.
В последние несколько раз мы сцепились из-за Йоко…
Невольно я сильнее стиснул поводья и тотчас зашипел сквозь зубы, напрасно потревожив раненое плечо.
— Идем. Нужно спешить, — я чуть сжал колени, правя лошадью, и посмотрел на Мамору-сана.
Тот все вглядывался вдаль: туда, где скрылся отряд Кёсукэ. Он повернулся и, помедлив, кивнул, и мы направились ко вторым воротам вверх по холму, все еще под проливным дождем.
— Он должен сражаться. Должен проливать свою кровь — так же, как все мы, — вслух пробормотал я, плотнее кутаясь в намокший и набрякший капюшон.
После сожженного монастыря и людей, что мертвецами остались лежать на той земле, Камакура — спокойная, мирная, нетронутая сражениями — раздражала. Раздражала человеческая беспечность, их праздные шатания под дождем… Но больше всего раздражало бездействие самураев, что служили сёгуну. Бездействие их и бездействие сыновей сёгуна. Оба отсиживались в столице. Никто не испытывал тягот походной жизни, никто не убивал и не рисковал быть убитым…
Я помнил рассказы отца о войне с Тайра. Которая началась не на пустом месте. Желание взять императора под контроль появилось, когда чаша терпения старых, уважаемых самурайских родов окончательно переполнилась, и слабый, жалкий правитель не начал вызывать у всех омерзение.
— Эй, вы! Вы, двое! — нам в спину долетел незнакомый, грубый голос. — Остановитесь! Приказываю именем сёгуна.
Желание приударить пятками коня и сорваться с места было велико, но погоня на узких улицах Камакуры была никому не нужна, и поэтому я потянул на себя поводья, и Мамору-сан поступил также. Не спеша, я расправил плечи, стряхивая с плаща капли дождя, и откинул капюшон, позволив ему упасть на спину. На голову тотчас обрушился ледяной поток, но, не обратив на него внимания, я повернулся и посмотрел на человека, который нас окликнул. Им оказался самурай в кимоно с нашивкой клана Татибана, и одно это заставило меня нахмуриться. Обычно служащие во дворце носили на себе символ принадлежности к сёгунату… Они подчинялись не главе клана, а военному правителю страны.
— Назовите себя! — велел звонким голосом безусый юнец, и я хмыкнул.
Мамору-сан уже приготовился изложить легенду, которую сочинил для нас обоих, когда с другой стороны улицы — там, где дорога уходила за поворот — раздался еще один голос. Знакомый. Мерзкий.
— Так, так, так. Я знал, знал, что мои глаза меня не подвели. Ты и впрямь осмелился заявиться в столицу, Таро.
Что ж. Значит, он узнал меня — в ту секунду, когда поток воздуха сорвал капюшон с головы.
Следом за голосом послышалось лошадиное ржание и цокот копыт. К нам приближался весь отряд, который сопровождал Кёсукэ. Вскоре его люди полносстью перегородили всю улицу, и пути к отступлению были отрезаны.
Как будто я собирался отступать.
Я повернулся и встретился с ним взглядом. Кёсукэ хотел казаться насмешливым, но внутри него клокотала та же ярость, что бежала по моим жилам. Та же сжигающая все на своем пути злость.
— Что тебе нужно? — спросил я, думая о письме за подписью Ацуми-сана, которое я вшил в кимоно на груди.
Что бы ни случилось, оно должно быть доставлено отцу. Иначе все было зря.
— Как ты посмел явиться в Камакуру? — он прищурился. — После всего, что сотворил?
— О чем ты? — я небрежно пожал плечами. — Твой отец, сёгун, никак меня не наказал. Я не сотворил ничего.
Кёсукэ дернулся, словно я его ударил, и еще крепче впился побелевшими пальцами в поводья.
— Это упущение моего отца я сейчас исправлю, — он оскалился, показав зубы.
Он двигался, словно заторможенный. Как после крепкого удара по голове. Говорил, странно растягивая слова. Его голова постоянно дергалась из стороны в сторону — теперь я это заметил. Он скрежетал зубами и облизывал губы, и язык вываливался из его рта, и он никак не мог это контролировать…
Зависимость от белого порошка усугубилась. Стала еще крепче. Кёсукэ уже не был собой. Он превратился в раба своей зависимости.
Во рту сделалось горько, и я сглотнул. Когда-то он казался мне достойным противником. Я хотел одолеть его, хотел сойтись в поединке и победить. Хотел что-то доказать. Теперь же мне хотелось лишь брезгливо одернуть плащ и отойти от Кёсукэ подальше, словно его зависимость могла запачкать и меня тоже.
— Схватите его! — взвизгнул он и махнул рукой в мою сторону.
Я услышал тихий шелест обнажаемой катаны: Мамору-сан рядом со мной вытаскивал из ножен оружие. Я положил ладонь ему на предплечье и, чуть сжав, покачал головой.
— Ты в своем уме? — я повернулся к Кёсукэ, у которого из рта только пена не шла: настолько он казался потерявшим голову. — Я — наследник клана Минамото. Ты — второй сын своего отца. По какому праву ты приказываешь самураям Татибана схватить меня?
Он моргнул — раз, другой — пока осмысливал услышанное. Потом рассмеялся визгливым, истеричным смехом.
— Схватить его! Ну, живо! — повторил он, размахивая руками.
— Вы будете казнены, если исполните его приказ, — я посмотрел на самураев в одеждах Татибана.
Они колебались. Кёсукэ давно лишился разума, но они — нет. Его приказ выглядел полнейшим безумством. В иное время он мог бы послужить поводом, чтобы развязать войну.
— Кого вы слушаете?! Я — ваш господин! — он взревел. — Я велю: схватите его, схватите! Иначе я сам вас казню!
Несколько людей и его отряда направили лошадей в нашу сторону, и Мамору-сан все же достал катану из ножен.
— Вы — глупцы, — сказал я самураям, обхватив рукоять оружия левой рукой. — Он не вправе отдавать вам такие приказы, он не сёгун и не наместник, и не глава клана… Вы не обязаны подчиняться.
Они заколебались, один из них остановился на половине пути, но пятеро по-прежнему двигались в нашу сторону.
— Кого вы испугались? Он теперь такой же однорукий калека, как его отец! — Кёсукэ, наконец, разглядел, что я берег правую руку.
Теперь дернулся словно от пощечины уже я. Оскорблениями отца он выводил меня из себя уже долгие, долгие годы. Я думал, что давно научился сдерживаться, но, кажется, ошибался. Мамору-сан встал передо мной и покрепче перехватил катану, занес лезвие, готовый встретить любой удар.
Но удар не обрушился. Зазвучал звук рога: сёгун возврашался во дворец. Значит, Кёсукэ действительно направлялся встретить отца, как мы и подумали.
Рог звучал все громче и громче. От первых ворот раздались крики: стражи разгоняли немногочисленных зевак, требуя дать дорогу отряду сёгуна.
Где-то в стороне яростно, неистово зарычал Кёсукэ. Его самураи, растерянные и не знающие, что теперь делать, так и замерли посередине между нами и им. Сквозь струи дождя я вгляделся в их лица, чтобы запомнить.
Мамору-сан не сходил с места, защищая меня, пока первые всадники не показались на дороге внизу холма, и вскоре самураи заполняли собой всю узкую улицу. Я нашел взглядом сёгуна и отца — мокрых и мрачных, как грозовое небо у нас над головами. Я продолжал безуспешно вглядываться в толпу, выискивая Йоко, но так и не смог ее увидеть. Это меня насторожило, и я мгновенно подобрался и посмотрел на отца: тот казался удивленным, а такое случалось редко.
— Сын? — сёгун окликнул Кёсукэ, потом увидел меня и нахмурился еще сильнее, недовольный и разочарованный. — Наследник Минамото? — ледяным голосом он обратился ко мне, использовав самое официальное обращение из возможных.
— У меня срочные вести из монастыря сохэй, который мы захватили, — сказал я, оттеснил плечом Мамору-сана и выехал вперед.
Я смотрел на отца, размышляя о странном поведении сёгуна, и потому даже боковым зрением не заметил, как Кёсукэ бросился ко мне.
Как раз с правой стороны, где я не мог двигать раненой рукой.
Короткая тень мелькнула с боку, и в самую последнюю секунду, посреди проливного дождя и серых туч, я увидел слабый отблеск скрытого облаками солнца на занесенном лезвии.

53. То, что не убивает…

Йоко
Камакура встретила нас мокрыми улицами и ручьями, что бежали прямо по брусчатке с вершины холма, унося с собой пыль, мелкие ветки и опавшую листву. Тревога, которая и так не утихала, захлестнула меня с новой силой, когда мы прошли первые врата, и оказались на территории столицы. Хмурое лицо Дзиро-сана также не добавляло оптимизма. Когда нас пропустили, не задав ни единого вопроса, он удивился сверх меры и еще долго оборачивался назад, пока стражники не скрылись за очередным поворотом.
Мы встретили множество самураев на улицах Камакуры: в цветах Татибана, Минамото и других великих кланов. Они заполонили все вокруг, а когда мы поднялись выше по холму и миновали вторые ворота, я увидела разбитый неподалеку от столицы лагерь со множеством палаток и шатров. Там, очевидно, разместилось вернувшееся в столицу войско, которое возглавлял мой отец и Такеши Минамото.
Лишь возле третьих врат, что вели практически во дворец сёгуна, стражники, наконец, спросили наши имена.
— Йоко-химэ, — сказала я и откинула с головы капюшон.
Мне не понравилось выражение, которое я увидела на лице самурая прежде, чем он слегка склонился и махнул рукой, велев распахнуть перед нами тяжелые створки.
— Отправьте кого-нибудь во дворец. Пусть доложит сёгуну, что приехала его дочь, — сцепив зубы, повелительно потребовала я.
Никакая кислая гримаса самурая не помешает мне сделать то, что я собиралась. Мужчина вновь как-то странно дернул лицом, но молча поклонился и посторонился, пропуская нас.
Я обернулась на Дзиро-сана: тот равнодушно смотрел прямо перед собой, но не убирал ладонь с рукояти катаны. Что-то тревожило и его.
Было странно встретить на улицах самураев Минамото. Я думала, что их войско уже ушло на земли клана: после вестей, которые должен был доставить отцу Кенджи, это казалось самым верным решением. Тогда почему же вокруг мелькали их цвета? Почему разбитый в низине лагерь не опустел на половину? Неужели Такеши Минамото что-то задержало в Камакуре? Но что могло сравниться по силе с опасностью, которой подвергалось его родовое поместье?.. Трудно было представить нечто, столь же важное для него.
Эти мысли лишь усиливали мою тревогу.
Мы спешились, когда подъехали к саду, в глубине которого располагались дворцы. Никто не встречал нас, и это было странно. Неужели тот самурай, что кривил лицо, все же ослушался меня и не послал никого, чтобы сообщить новость о моем возвращении?.. Ступив на тропинку, я растерянно обернулась: Дзиро следовал за мной, а вот еще несколько мужчин, сопровождавших нас в пути, остались рядом с лошадьми.
— Я передам вас Такеши-саме или молодому господину из рук в руки, — уловив мой взгляд, сказал Дзиро, и его слова почему-то меня согрели.
Мы прошли вдвоем больше половины пути и свернули на более широкую дорожку, которая вела прямо ко дворцу, когда откуда-то со стороны ручья и мостиков нам наперерез бросилась заплаканная, разгневанная Юкико. Она сжимала кулаки и смотрела на меня пылающим взглядом, полным ненависти. Ее хорошенькое лицо было заплакало, глаза и веки совсем опухли, нос некрасиво покраснел. Кажется, ревела она не один час…
— Мерзавка! — взвизгнула она, сжав кулаки. — Мерзавка, это все из-за тебя! Ненавижу, ненавижу!
Она вот-вот была готова броситься на меня: ее не остановил бы даже грозный вид Дзиро, вставшего между нами. Но тут все с той же стороны, с необычайной для своего возраста прытью и поспешностью, выпрыгнула старуха-служанка Акико. Она бросилась к Юкико, обхватила ее за плечи морщинистыми, сухими ладонями и развернула к себе, прижав лицо к плечу. Она что-то ласково зашептала ей на ухо, поглаживая по спине, пока та рыдала — горько, словно маленький, обиженный ребенок.
На меня старуха старалась не смотреть, но я видела, как подрагивали ее губы, как недовольно морщила она нос.
Я почувствовала легкое, едва ощутимое прикосновение: Дзиро чуть подтолкнул меня в спину, и я шагнула вперед. Перекошенное от ярости и злобы лицо Юкико никак не давало мне покоя. В чем — по ее мнению — я была виновата перед ней на этот раз?.. В том, что все-таки не умерла, вопреки попыткам мачехи и Ацуми-сана?..
В коридорах дворца царил хаос. Я словно очутилась на площади в базарный день: слуги сновали туда-сюда, мрачные и молчаливые; часто доносились выкрикивания тех, кто был старше в дворцовой иерархии. Не менее мрачные самураи отчего-то следовали за некоторыми слугами по пятам, словно надсмотрщики, а других — обыскивали и заставляли, к примеру, пробовать чай или же полностью перетряхивать сложенные отрезы шёлковой ткани.
Дзиро и я буквально пробирались сквозь толпу: он шел передо мной, прокладывая путь, и я следовала за ним, боясь, что всеобщий переполох и паника поглотят меня, словно бездонная дыра.
Из-за чего все это?! Неужели всех всколыхнули вести, которые привез Кенджи? Или — что было гораздо, гораздо хуже — случилось что-то еще. То, о чем я не имела ни малейшего понятия, но то, что превратило дворец сёгуна чуть ли не осажденную вражескую крепость.
Получится ли посреди этого хаоса у меня отыскать Саюри? Я надеялась, что Акико не успела добраться до моей верной служанки… Я знала, что от мачехи следовало ожидать, чего угодно, но все же верила, что с Саюри все будет хорошо.
— Йоко-химэ?! — знакомый голос окликнул меня, и я развернулась.
Мы как раз миновали самые людные коридоры и ступили в часть дворца, где располагались покои приближенных к семье сёгуна. Оставалось пройти еще немного, и мы добрались бы до моих комнат.
— Мамору-сан!
— Отец!
Воскликнули мы одновременно с Дзиро. Самурай стремительно зашагал к нам.
— Нам только что сообщили, что вы направились ко дворцу! Я уже отправил самураев вам на встречу, простите, что мы задержались, это недопустимо, — взволнованнее, чем обычно, проговорил мужчина, остановившись напротив.
Это не ему следовало передо мной извиняться. Я все еще была дочерью сёгуна, который, очевидно, даже не собирался встречать свою дочь. Я уже хотела произнести это вслух, но заметила у мужчины повязку на левой ладони: она покрывала почти всю руку, оставляя свободными лишь кончики пальцев. А потом меня догнала и вторая мысль — уже куда более пугающая.
Ведь Мамору-сан уехал вместе с Таро из лагеря. Как же так получилось, что он теперь здесь — в Камакуре, во дворце сёгуна? И где тогда сам Таро?!
— Почему вы здесь? — выпалила я на выдохе. — Что с вашей рукой? А Таро? Что с ним?
— Господин во дворце, — Мамору-сан ответил максимально уклончиво, и, конечно же, его краткость не могла не насторожить меня.
От свалившихся новостей закружилась голова, и я упрела в стену раскрытую ладонь, чуть навалившись на нее, чтобы переждать потемнение в глазах.
— Госпожа? Вам плохо? — их встревоженные голоса донеслись до меня сразу с двух сторон.
— Я хочу видеть сёгуна. Нет, Такеши-сана. И Таро. Отведите меня к ним, — я посмотрела на Мамору-сана ясным, твердым взглядом.
Я не хотела ни отдохнуть после долгой, утомительной дороги, ни принять ванну, ни переодеться во что-то более достойное и приличествующее случаю. Все, чего я хотела — встретиться с людьми, за которых переживала больше всего на свете.
— Они оба… сейчас заняты, госпожа, — Мамору-сан замялся и отвел взгляд. — Не будет ли лучше вам отдохнуть? Несколько часов, и потом…
— Что здесь случилось? — я выпрямилась, чтобы не казаться слабой, и скрестила на груди руки. На мужчину передо мной я посмотрела с прищуром. — Почему слуги так суетятся? А самураи их едва ли не обыскивают? Кенджи… Кенджи-сан же благополучно добрался до дворца?
Самурай, решив схитрить, ответил лишь на последний заданный ему вопрос.
— Кенджи-сан прибыл накануне поздним вечером, Йоко-химэ.
Я хмыкнула, не оценив попытки Мамору-сана поиграть в дипломатию.
— Я не хочу отдыхать. Я хочу знать, что здесь происходит.
— Я не вправе вам ни о чем рассказывать, — он твердо стоял на своем. — Такеши-сама и Таро-сама сейчас встречаются с вашим отцом. Там есть и другие министры, и полководцы… — он развел руками. — Дзиро проводит вас в ваши покои, я пришлю кого-нибудь из служанок… Вы кому-нибудь доверяете из них?
— Саюри, — я недовольно поджала губы, но спорить больше не стала. Поняла, что бесполезно. — Разыщите Саюри.
— Хорошо, Йоко-химэ. Я поспешу: передам вести о вашем возвращении вашему отцу и моим господинам, — он стремительно поклонился, словно намеревался сбежать, и быстро ушел, оставив меня вновь с Дзиро.
Покачав головой, я посмотрела ему в спину. Храбрый самурай и впрямь от меня сбежал.
Саюри в тот вечер я так и не дождалась. Пришедшие вместо нее служанки — две молоденьких девчонки — сказали, что даже не слышали ничего о такой девушке. А их самих взяли во дворец совсем недавно, и недели не прошло.
Наверное, поэтому их и выбрал Мамору-сан: за столь короткий срок едва ли они смогли с кем-то сговориться.
— Ой, госпожа, тут такие страшные вещи творятся… — шептала одна из них, пока другая намыливала меня мыльным корнем.
Одного Мамору-сан не учел. Не желая рассказать мне правду, он совсем не подумал, что нет никого, кто любил бы сплетни и слухи сильнее, чем слуги. А прислав ко мне двух молодых болтушек, он сам открыл ящик Пандоры. Я узнаю все и даже больше, чем мог бы сообщить он сам.
Сплетницы, конечно, были удобны. Но у этой монеты была и вторая сторона. В любую минуту точно также с упоением перемывать косточки они могут начать и тебе. Я опустила взгляд на живот, скрытый рябью воды: я сидела в до краев наполненной деревянной бадье. Он был еще совсем плоским. Со стороны ничего и не заметишь… Лишь потому я позволила девушкам помочь мне с купанием.
— Да-да, госпожа, совсем страшные вещи… — закивала вторая служанка. — В недобрый час мы работать начали, ох, в недобрый. Хорошо, что вы ничего из этого не застали… А где же вы были, госпожа?
— Что же тут случилось?
Я почувствовала на спине внимательные взгляды обеих служанок. Когда я смотрела им в глаза, то замечала хитрые огоньки где-то на глубине их глаз. За такими нужно внимательно приглядывать. Про таких еще говорят: положишь палец, откусят руку по локоть.
— Ой, даже на знаю, как начать… — вновь заохала одна из них. — Брат нашего господина сёгуна сбежал! С утра ищут, весь дворец перевернули с ног на голову, все комнаты, все закрома перетряхнул… Этот однорукий господин так разгневался… Так кричал… Велел выпороть стражников… Ужас, просто ужас.
Значит, Ацуми-сан сбежал.
Я потрясла головой, потому что разрозненные сведения никак не хотели складываться в общую картину.
Почему он сбежал? Почему Такеши Минамото его ищет? Что так его разгневало?
Однорукий господин…
Я улыбнулась уголками губ.
— А жена господина заперлась в своих покоях и носу оттуда не кажет! Но говорят, ее наказали, а не она сама заперлась, — вторая служанка вылила мне на голову свежей воды. — Обиделась, поди, на мужа. За сына-то…
— За какого сына? — переспросила я, уже ничего не соображая.
Было чувство, словно я спала, по меньшей мере, год. А теперь очнулась уже совсем в другом мире.
— За любимчика своего, — первая служанка мне подмигнула. — Вашего братца, Кёсукэ-сана.
— А с ним что случилось?
Я постаралась, чтобы радость в моем голосе прозвучала не слишком откровенно.
— Ой, тут уж слуги не знают. Только вот господин сёгун повелел запереть его в подземельях. Так и сидит теперь в темноте, бедняжка, — жалостливая служанка всхлипнула, а я закатила глаза.
— Довольно болтать, — произнесла раздраженно и жестко. Ее сочувствие Кёсукэ мне совсем не понравилось. — Помогите мне встать.
Обе тут же умолкли, почувствовав мое настроение, и подали мне огромную купальную простынь, в которую я завернулась.
Кончик языка точило еще множество вопросов, но я решила не давать себе воли с болтливыми девушками. Неизвестно, к кому они пойдут после меня. Кому расскажут о том, что тревожило и волновало меня больше всего.
Оставалось только ждать. Таро занят, как и его отец. Мамору-сан сказал, что они вместе с сёгуном. Интересно, Акихито тоже там?.. Он должен, все-таки старший сын и наследник.
Во дворце происходило нечто важное и безумное одновременно. Ацуми-сан сбежал. Кёсукэ в темнице. Таро вернулся раньше срока. Минамото не спешат собирать войско и выдвигаться в родовое поместье…
Голова шла кругом, и я приказала себе успокоиться. Нужно немного подождать, и кто-нибудь обязательно ко мне придет. И все расскажет.
Так и случилось. Только встретилась я совсем не с тем человеком, которого ожидала увидеть.

54. Цена измены

Таро
— Брат! — Кенджи спешил ко мне, перепрыгивая через ручьи, что обильно украшали территорию дворцовых садов. — Брат! — крикнул он еще раз перед тем, как слету впечататься в меня и сжать в объятиях.
Я похлопал его по плечам и спине, слыша тяжелое, сбившееся дыхание. Он очень спешил.
Растрепанный, уставший, мой младший брат проделал долгий путь в Камакуру. И привез с собой дурные вести.
Когда стража доложила, что у нижних ворот появился человек, назвавшийся Кенджи Минамото, сперва я хотел верить во что угодно, кроме правды. Что это обман, чей-то хитроумный план, дурная шутка… Отец заперся с сёгуном в покоях, и оба они были заняты, решая, как поступить с Кёсукэ и Ацуми-саном — после того, как первый пытался меня убить, а второй — втянуть империю в кровопролитную войну и восстание.
Потому незнакомца, назвавшегося моим братом, отправился встречать я.
Когда я только увидел его издалека, то сразу понял: не шутка, не обман. Ко мне действительно спешил Кенджи, который был должен оставаться в нашем родовом поместье вместе с матушкой, и это означало лишь одно: случилась беда.
Кенджи отстранился от меня и церемонно поклонился, а потом бросил любопытный взгляд мне за спину: там, в отдалении нескольких шагов, стояли три самурая, которые неотлучно меня сопровождали всюду, куда бы я ни направлялся.
А ведь чтобы остановить Кёсукэ, оказалось достаточно одного человека. Мамору-сана, который принял на себя удар безумца.
— Где отец? — спросил Кенджи, жадно вглядываясь в мое лицо. Точно так же я всматривался в него.
Мы не виделись довольно долго, почти несколько месяцев, и за это время он еще больше подрос и возмужал в плечах. Скоро перегонит и меня.
А я же лишь приобрел новые, уродливые шрамы.
— Он с сёгуном. Что случилось? — я стиснул его плечи, и тут младший братишка сделал то, что не делал уже очень, очень давно.
Он стыдливо отвел в сторону взгляд, как делал в детстве, когда безобразничал и не хотел объясняться потом с нашим отцом.
— Кенджи?! — я встряхнул его, заставив посмотреть себе в глаза.
— Мы покинули поместье, брат. Матушка отправилась на земли Токугава. Сохэй слишком быстро подобрались к нам, — на одном выдохе произнес он, глотая слова.
Потом вновь опустил голову, и я увидел перед собой склоненный затылок.
— Я виноват, — пробормотал Кенджи, смотря в землю. — Я не справился… Отец доверил мне поместье, а я…
— Не говори глупостей, — я безотчетно его одернул, все еще пытаясь осознать услышанное. — Отец оставил поместье не только на тебя. Сайго-сан, — я назвал имя нашего управляющего. — Что он?
— Он хотел остаться и дать сохэй отпор. Я настоял на том, чтобы увезти матушку подальше и отступить самим, — все еще не поднимая головы, тоскливо отозвался Кенджи. — Он подчинился мне, ведь я сын главы клана.
Он замолчал и затем задал вопрос, который, очевидно, терзал его сильнее всего.
— Что, если я оказался не прав? Что, если отец скажет, что следовало прислушаться к Сайго-сану? — выдохнул он и вновь посмотрел на меня.
Я увидел в глазах младшего брата такое же отчаяние, которое когда-то — не так давно — плескалось и в моем взгляде. Страх ошибиться, приправленный неподъемной ответственностью, возложенной на наши плечи с момента рождения. Страх не оправдать чьих-то надежд, страх подвести, страх поступить не так, как поступил бы другой человек…
— Даже если отец посчитает иначе, это не будет означать, что ты был не прав, — я потрепал его по плечу.
Обычно такие нежности были у нас не в чести, и Кенджи изо всех сил старался изображать равного и взрослого несмотря на то, что был младше меня на несколько лет. Но сейчас он сам тянулся ко мне за поддержкой, и вел себя как в детстве.
Младший брат посмотрел на меня с огромным сомнением, но промолчал, не став выражать его вслух.
— Идем, нужно рассказать все отцу. Прервем их встречу, — я развернулся и потянул его за собой, придержав за плечо.
И остановился на полушаге, сжав пальцы так сильно, что Кенджи невольно поморщился и отпрянул.
Отец отправил в поместье Йоко.
Что-то изменилось в моем лице. Я резко взметался, не зная, за что взяться в первую очередь, и брат это заметил.
— Таро? — спросил он обеспокоенно. — Что…
— Йоко-химэ, — выговорил я сквозь зубы. — Она направляется сейчас в наше поместье, нужно срочно отправить гонца…
— Я встретил их отряд на половине пути в Камакуру, — поспешно сказал Кенджи, и я почувствовал проблеск надежды. — И все рассказал. Мы решили, что в одиночку через мятежные земли им будет небезопасно отправляться к Токугава, слишком мало людей. Они повернули в Камакуру.
Вот как.
Я стиснул ладонью рукоять катаны, изо всех сил сохраняя контроль над чувствами, что бушевали внутри.
Отец так и не рассказал, почему именно Йоко отправилась в наше поместье. Что произошло после моего отъезда.
— Брат? — Кенджи позвал меня, пытаясь спрятать прозвучавшее в голосе волнение. — Что с тобой?
— Все в порядке, — ответил я, с трудом расцепив зубы. — В порядке.
Кенджи не поверил, но больше лезть и спрашивать не стал. Лишь молчаливо покосился на мое побелевшее запястье, которым я впился в рукоять катаны.
Йоко вернется в эту… клоаку. Иного слова я подобрать не мог. В этот клубок змей, которые переплелись так плотно, так сильно и так крепко, что порой казалось, его невозможно разорвать, никого не убив. Проще уничтожить, спалить, сравнять с землей, чем пытаться отыскать невиновных.
Потому что их не было.
За попытку напасть на меня — не убить, а напасть — сёгун отправил собственного сына в подземелья. Потому что отец впервые на моей памяти прибег к чистейшему шантажу. Он пообещал отозвать все войско и вернуться в поместье, если Кёсукэ не будет надежно заперт. Изначально Нарамаро-сан хотел посадить его в покои. И он упорно не соглашался называть его действия покушением на мою жизнь. Нападение и только нападение.
То, что катана была нацелена снести мне голову, ничего в глазах сёгуна не меняло.
Акико-сан после заточения сына удалилась к себе, велев не пускать никого, кроме служанок. А накануне утром Нарамаро-сан приставил к брату-бастарду охрану из самураев и запер того в спальне.
Когда я показал доказательства измены Ацуми-сана, найденные лишь в одном монастыре. А сколько таких было по всей стране?..
Камакура напоминала пчелиный улей, оставшийся без главной пчелы-матки. Неуправляемый хаос воцарился в столице, и слухи ползли и множились буквально у нас на глазах. Требовались решительные действия, но их не было. Нужно было казнить и наказывать, но сёгун не был на это способен. Его старший сын, Акихито-сан, оставался последним разумным человеком, но без согласия отца он не мог принимать какие-либо решения. И потому все, что происходило — это бесконечные, бесчисленные совещания и обсуждения с министрами, советниками, чиновниками, родней, представителями других кланов.
Переливание воды из одного пустого сосуда в другой — вот как это называлось. Проблемы множились, словно снежный ком, и теперь ко всему добавилась еще и угроза, нависшая над поместьем. Нависшая над нашим домом.
Хотелось сорваться с места и вернуться на земли Минамото. Навести порядок прежде всего там. Разобраться с сохэй, взять под контроль взбунтовавшиеся монастыри. И увезти подальше от столицы Йоко.
В тот день разговоров было еще больше, чем обычно. Отец злился, сёгун бездействовал, Акихито отводил глаза, чиновники и министры кивали, поджав губы, соглашаясь с каждым, кто говорил.
— Мы уходим, — сказал отец под конец дня, устало смотря Нарамаро-сану в глаза. — Я увожу войско и возвращаюсь в поместье. Наведу порядок на своих землях и постараюсь уменьшить тот ущерб, который причинил твой брат.
Сёгун лишь кивнул, ни разу не взглянув на отца в ответ. Он напоминал поверженного противника на поле боя. Сдавшийся, слабый. Без искры в глазах, без какого-либо проблеска, без тяги в жизни. Он хотел одного: чтобы от него все отстали, а его заставляли что-то решать и делать, разбираться с последствиями его собственных действий. А он хотел тишины и покоя.
Но ничто в Империи не могло быть исполнено без приказа Нарамаро-сана, и потому отец, и Акихито-сан, и даже министры и чиновники, не все из которых утратили разум, бились в закрытую дверь. И не получали ответа. Не получали желаемого.
Я мог бы наскрести на сердце жалость. Брат-бастард оказался предателем, второй сын — безумным убийцей. Жена медленно сходила с ума уже давно, на протяжении многих лет, выплескивая наружу свой яд.
Я мог бы, но не находил к нему жалости. Тысячи других жизней были ничуть не легче. Ни у кого из нас не было легкой жизни, и сочувствовать сёгуну, который осознанно сделал этот выбор десятки лет назад, осознанно все допустил, осознанно сделал все, чтобы обстоятельства сложились именно так, я не мог.
По приказу отца мы начали сборы, но не успели уехать. На следующий день пришли вести, что Ацуми-сан сбежал из своих покоев, подкупив слуг и кого-то из стражи.
Немудрено.
Это можно было предвидеть, и потому и отец, и Акихито-сан в один голос требовали, чтобы изменника бросили в подземелья, в соседнюю клетку с Кёсукэ.
Нарамаро-сан медлил, и бастард сбежал.
Отец, скрепя сердце, принял решение задержаться. Еще на один день и попробовать отыскать предателя: он не мог далеко уйти, страже был дан четкий приказ не пропускать его через врата.
Страже… Я видел самураев, что охраняли врата. Сам проходил сквозь них без малейших вопросов и подозрений. Слабо верилось в их споосбность задержать кого-либо. Но ничего иного не оставалось: в один день поменять то, что рушилось годами, было никому не под силу.
И потому сбежавшего Ацуми-сана начали искать во дворце.
И он нашелся.
Спустя день и в другом месте, где никто, никто не ожидал его увидеть.
Потому что никто не знал, что Йоко вернулась во дворец.
Потому что мы проводили часы на клятых, бесполезных встречах, попусту сотрясая воздух.
А когда мы узнали, было уже слишком поздно.

55. То, что не убивает…

Йоко
Передо мной стоял Ацуми-сан.
Оцепенев в первое мгновение, я рванула дверь в бок, пытаясь вновь закрыть, но они перегородки были выполнены из плотной бумаги, и потому мужчина со второго удара смог пробить ее кулаком. Спрятаться за дверью в комнате от него мне не удалось бы.
Когда я отшатнулась назад, вглубь спальни, то успела заметить длинный, кровавый след, что тянулся по татами в коридоре. Кто-то пытался уползти, и сердце ёкнуло за двух самураев, которых Дзиро приставил охранять дверь в мои покои.
Взревев, Ацуми-сан прорвался внутрь, и я бросилась бежать. Как никогда прежде, я проклинала и узкое, неудобное кимоно, и хрупкие стены японского дома. Мужчина схватил меня, когда до веранды оставалось лишь несколько шагов. В прыжке он толкнул меня на татами и навалился сам, придавив к полу тяжестью своего грузного тела. Кто бы мог ожидать от толстяка такой проворности!
Он сбежал, его искали по всему дворцу, а он пришел в мою комнату. И я оказалась с ним один на один.
Его хриплое дыхание обожгло шею. Я зашевелилась под ним, пытаясь немного выгнуться в пояснице, чтобы уберечь живот, потому что мне казалось, еще чуть-чуть, и он просто расплющит меня своим весом.
В ребра уперлось что-то острое, и я почувствовала болезненный укол и сразу же теплые, густые капли пропитали шелк одежды, расползлись по нему некрасивыми кляксами.
— Дернешься — и это будет последним, что ты сделаешь в жизни. Кивни.
Голос Ацуми-сана не был похож на голос безумца. Он говорил холодно и собранно, не плевался словами подобно Кёсукэ, не грозил впустую.
Плохо. Очень, очень плохо. С безумцем справиться было бы куда легче.
Я кивнула, потому что ничего иного не оставалось, и давление на меня, наконец, уменьшилось. Я застонала с облегчением, которого не могла скрыть, и заерзала на татами.
— Поднимайся, — велел Ацуми-сан и сжал на затылке мои волосы, убранные в пучок.
Он потянул их на себя, и я последовала за его движением, и вскоре мы уже оба стояли на ногах. Он продолжал удерживать меня за прическу, и лезвие кинжала по-прежнему упиралось мне в ребра. Иногда он нервно дергал рукой, и тогда по испачканному, смятому кимоно расползалась новая клякса, и кровь стекала по ребрам к пояснице, оставляя за собой невзрачный след.
— Один твой писк, лишь один твой писк… — сузив глаза, угрожающе пробормотал Ацуми-сан и сильнее, до искр из глаз сжал волосы в кулак.
Я прикрыла глаза, молясь, чтобы он не обратил внимания на простые, слишком простые для знатной девицы заколки. Конечно же, я по-прежнему закрепляла все свои пучки сенбонами, что подарила мне однажды Наоми Минамото. Каждый, каждый раз. Если бы я только смогла до них дотянуться… Но для этого сперва нужно, чтобы толстяк прекратил удерживать меня за волосы.
— Я не буду кричать, — сказала я примирительным, успокаивающим шепотом. — Я же не дура.
— А жаль! — Ацуми-сан вдруг озлобился и резко потянул меня с огромной силой, заставив склониться едва ли не пополам.
Не удержавшись на ногах, я рухнула коленями на татами, а он вскинул руку вверх, и я практически повисла в его хватке на собственных волосах, завыв от боли.
— А ну закрой рот, дрянь! Дрянь! — закричал он гораздо громче.
Своими собственными действиями он привлекал внимание к моим покоям. Своими криками, возней, угрозами.
Я была готова молчать и не звать на помощь, ведь его кинжал очень недвусмысленно упирался мне в ребра. Я должна была беречь себя. Себя и малыша.
— Лучше бы ты была дурой, Йоко. Тогда бы у меня все получилось. Столько сил… столько времени… и все превратилось в пепел. Я знал, что нельзя связываться с неуравновешенной женщиной. Я ошибся, впутав твою мачеху. Очень ошибся, — забормотал он, сжимая и разжимая кулак свободной руки.
Ацуми-сан тяжело, яростно дышал. Но, кажется, он успокоился, потому что ослабил хватку.
— Чего вы хотели достичь?
— Власти, — кисло усмехнувшись, отозвался мужчина. — Власти и почтения. Чтобы каждый, кто указывал на мое низкородное происхождение, пожалел об этом. И дорого заплатил за свои неосторожные слова.
— А получили лишь кровь и пепел. Кровь и пепел, — я отвернулась от него и покачала головой.
В воцарившейся тишине я слышала лишь отголоски тяжелых стонов из коридора, и они зажгли во мне надежду. Неужели кто-то выжил? Когда я увидела залитые кровью татами, то и подумать не могла, что после такого можно остаться в живых.
Но, выходило, я ошиблась. На этот раз — к лучшему.
— Что вам от меня нужно? — спросила я, вновь поднявшись на ноги.
Теперь Ацуми-сан держал меня за локоть, крепко прижимая к своему левому боку. Он оказался горячим и пах едким, кислым потом. Я с трудом не морщилась и не кривила нос, чтобы не злить его еще сильнее.
Но даже стоять рядом с ним мне было противно.
— Ты поможешь мне сбежать. А потом я отпущу тебя… если будешь очень, очень хорошо себя вести.
В подобные обещания верили только совсем уж безмозглые девицы. Конечно, он меня отпустит. Именно об этом говорил и безумный блеск в глазах, и бегающий взгляд, и нервные движения, и то, как он постоянно облизывал губы…
— Мы выйдем с тобой через сад, — продолжал говорить Ацуми-сам. — И ты будешь идти рядом со мной, чтобы они не вздумали целиться из луков. Дойдем до конюшни, оседлаем одну лошадь. А потом… потом, когда я уеду достаточно далеко, я выброшу тебя где-нибудь по дороге.
Его глаза вновь сверкнули безумием, и на мгновение мне стало так страшно, что заклацали зубы.
Он убьет меня при первой же возможности, это было ясно.
Но я не собиралась давать ему такую возможность.
— Меня застрелят вместе с вами, — сказала я, чтобы потянуть время, лихорадочно пытаясь что-то придумать.
Он все еще крепко удерживал меня за руку, и незаметно вытащить из растрепавшейся прически сенбоны никак не получалось.
— Не прикидывайся дурой, племянница. Ты знаешь, и я знаю, что этот сосунок никому не позволит в нас выстрелить.
Он говорил про Таро. Догадаться было несложно.
Забавно и горько, что Ацуми-сан даже не подумал упомянуть отца. Наверное, тоже не верил в силу его родительских чувств.
— Все, довольно болтать! — он чувствительно ущипнул меня за локоть и шагнул в сторону седзи, что вели на деревянную веранду.
Снаружи на дворец сёгуна и сад опустилась темнота, и она послужит мужчине идеальным укрытием.
— Постойте! Я не смогу бегать с вами в кимоно, — я изо всех сил уцепилась ладонями в его запястье и уперлась пятками в татами, надеясь его задержать, но Ацуми-сан лишь вновь рванул меня и практически взашей вытолкал на веранду.
Я жадно глотнула прохладного, ночного воздуха. Небо, к моей радости, оказалось безоблачным, и ярким кругляшом на нем сияла полная луна. У Ацуми-сама не получится пройти по саду в темноте, скрытому от света тяжелыми тучами.
Крепко прижимая меня к себе, он осторожно шагал по тропинке, чутко прислушиваясь к тому, что происходило вокруг. Стояла удивительная тишина, словно часть дворца, в которой мы находились, вымерла. Я не слышала ни слуг, ни самураев, ничего. Даже птицы, и те — молчали.
Надежда, что сидела где-то внутри меня, оборвалась, когда я услышала окружающую нас тишину. Я думала, быть может, кто-то из самураев, охранявших мои покои, смог позвать на помощь. Я думала, мы выйдем из моих покоев, и в лоб Ацуми-сана прилетит меткая стрела — он и опомниться не успеет.
Но нет. Никто нас не ждал. Никто никого не успел предупредить. Никто не придет меня спасти, и я должна полагаться лишь на свои силы.
Ацуми-сан шумно, тяжело дышал и сопел, но упорно продвигался вперед, толкая меня то перед собой, то прикрываясь мной, словно щитом. Однажды он пихнул меня особенно сильно, я подвернула ногу и запуталась в подоле кимоно, и упала на землю, проскользив ладонями по грязи и едва не уткнувшись в нее лицом.
— Ах ты неловкая девка! Безногая цапля! — обрушил на меня свой гнев Ацуми-сан.
Пока он кричал, то раскраснелся, став похожим на перезрелый помидор.
Жаль, не подох от разрыва сердца, пока вопил и ярился, с мстительной усмешкой подумала я и провела рукавом кимоно по лицу, чтобы смахнуть грязь и пот.
— Вставай, живо вставай! Ну, кому говорю! — рявкнул мужчина, схватил за ткань, что жалобно затрещала, и потянул меня с земли.
Он чуть потерял равновесие, пока поднимал меня, и склонился ближе ко мне, и одна его рука была занята: крепко сминала шелк кимоно. Лучшего шанса у меня не будет, подумала я и замахнулась сенбоном, сжатым в кулаке. Я успела его вытащить, пока отряхивалась после падения, а Ацуми-сан бесился и не особо за мной следил.
Удар пришелся ему в плечо: куда смогла дотянуться. Острая игла легко прошла сквозь кожу до самой кости, застряв в ней. Скорее от неожиданности, чем от боли, мужчина вскрикнул, широко раскрыл рот и выпятил глаза. Я воспользовалась его секундным замешательством и рванула прочь, подобрав подол кимоно, чтобы не мешался. Я мчалась вперед, не разбирая дороги, но не могла позвать на помощь: воздух из груди словно не выталкивался, все внутри онемело, и я не чувствовала ни языка, ни рта. И потому я продолжала бежать, надеясь выскочить из сада в людном месте. Где мне помогут.
Ацуми-сан сопел позади меня, не сильно отставая. Он был толстым, грузным мужиком, а мне бежать быстро мешалось и кимоно, и усталость, и оцепенение из-за страха, и боязнь навредить ребенка. Я рвала жилы, пытаясь оторваться, но не получалось.
— Лучше остановись, Йоко! — шипел он позади меня, и шея покрывалась мурашками. Казалось, он буквально дышал мне в затылок.
Собрав все силы для решающего рывка, Ацуми приблизился ко мне и смог схватить меня за кончики волос, одновременно занося кинжал. Лезвие прочертило полосу на плече, разорвав шелковую ткань кимоно, и из глаз невольно брызнули слезы.
Но я не остановилась и, зажав рану ладонью, бросилась дальше. Мужчина же за моей спиной оступился, когда готовился к удару, и потому не смог окончательно меня поймать.
Я чувствовала, как под пальцами струится теплая кровь. Порез оказался неожиданно глубоким.
— Йоко!
Когда я услышала знакомый голос в первый раз, то подумала, что у меня начались галлюцинации.
— Йоко! — но Таро позвал меня во второй раз, и я повернула голову в сторону.
Он бежал наперерез мне и Ацуми-сану, и у него из-за спины выглядывало несколько самураев с луками.
— Он нужен живым! — рявкнул Таро, указав левой рукой на мужчину, и вновь повернулся ко мне.
Силы покинули меня резко и неожиданно. То ли так подействовало осознание, что меня нашли и я больше не одна. То ли навалилась вся накопившаяся усталость. То ли я уже была не так вынослива, как сама о себе думала. Но в один момент я осела на траву прямо там, где стояла, уже не беспокоясь ни о своем преследователе, ни о чем ином.
Я смотрела, как Таро бежал ко мне, лишь один раз сбившись с шага: когда я опустилась на землю. Он рухнул рядом со мной на колени и притянул к себе, крепко обняв левой рукой, и поверх его плеча я увидела вдалеке и Такеши Минамото, и своего отца.
Нас все-таки искали. Меня все-таки искали.
— Йоко, — он покрыл быстрыми поцелуями мое лицо и заставил посмотреть себе в глаза. — Ты в порядке? Что он тебе сделал? — спросил, заметив кровь на моей одежде и руках.
— Я в порядке, — пробормотала я и без сил прильнула к его груди. — Теперь в порядке.

56. Путь самурая

Таро
Йоко заснула. Ей дали сонного отвара, и я сидел возле нее на футоне, пока ее дыхание не выровнялось, а лицо не разгладилось, став безмятежным и спокойным, словно у беззаботного ребенка.
Я стану отцом.
Вот и исчезла загадочная таинственность, которая сопровождала ее скорый отъезд из лагеря в наше родовое поместье. Отец ничего мне не рассказал. Наверное, хотел, чтобы я услышал из ее уст…
И я услышал.
Я погладил ее по щеке костяшками пальцев, бесшумно поднялся с футона и подошел к приоткрытым сёдзи. Снаружи на веранде несли стражу двое самураев в одежде в цветах Минамото.
— Я ухожу, — сказал я им, и оба ответили короткими поклонами.
Я вышел из покоев Йоко и в коридоре встретился взглядом с Мамору-саном. Он смотрел на меня покрасневшими от усталости, запавшими глазами — точно такие же, какими я смотрел на него.
— Не беспокойтесь, господин, — сказал он и прислонился к раздвижным дверям спиной.
Я кивнул. Теперь, пожалуй, я мог сказать, что Йоко была в безопасности.
— Как Дзиро? — спросил я, потому что не успел еще проведать самурая, благодаря которому мы все успели вовремя.
Я успел вовремя.
Раненый, он прополз три с половиной коридора прежде, чем наткнулся на кого-то, кому смог рассказать о наращении Ацуми на Йоко. Весть полетела дальше, дошла до нас, и я поспешил к невесте. И успел ухватить судьбу за хвост. Еще немного, и озверевший от ярости предатель убил бы — просто в отместку, просто, чтобы отомстить мне.
Ведь именно я привез вести об его измене.
— Он поправится, господин, — голос Мамору-сана, когда он говорил о сыне, дрогнул, но то была лишь секундная слабость, и он быстро с собой справился. — Потерял много крови, но раны не смертельны. Лекарь сказал, что поставит его на ноги.
Я вгляделся в лицо человека, которого совсем недавно звал своим наставником. Теперь я уже не чувствовал себя его учеником. Я думал о мужчинах его рода, которые служили и служат клану Минамото так давно, что все уже забыли, когда это началось.
Отец Мамору — Яшамару-сан — служил моим отцу и деду. Затем место отца занял сын, который служит отцу и мне. У сына родились сыновья, и один из них сегодня спас жизнь моей невесте. Однажды сын родится и у меня. И Дзиро будет служить уже ему. А затем их дети, и дети их детей…
Я думал об этом, пока шел в покои отца. Стояла глубокая ночь, но, казалось, во дворце сёгуна никто не спал. Ацуми заковали в кандалы и бросили туда, где ему было самое место — в клетку рядом с Кёсукэ. Его будут судить: соберутся главы Великих кланов и вынесут ему приговор. Сомневаюсь, что силы его духа хватит на сэппуку, и потому его ждет позорная казнь через отрубание головы. Сёгун будет вправе его помиловать, но не думаю, что Нарамаро-сан решится на такое.
Отец в покоях был не один. Я думал, что застану его вместе с Кенджи, но он сидел за одним столом с Акихито-саном, и вдвоем они рассматривали развернутую карту.
Сёгуна же не видел никто с момента, как предателя Ацуми схватили в саду. Говорили, он, подобно жене, заперся в своих покоях, велел подать сакэ и никуда не выходил.
Когда я вошел, отец поднял голову и кивнул, указав на место возле себя, напротив Акихито-сана. Тот казался еще более бледным и болезненным, чем обычно. Залегшие под глазами черные тени превратили его едва ли не в старика.
— Я мог бы сам поехать к сохэй, — сказал Акихито, продолжая ранее высказанную мысль. — И попытаться уговорить тех, кого еще можно уговорить.
Отец помассировал переносицу и пожал плечами, уклонившись от прямого ответа.
— Вы молчите, — Акихито уловил это и усмехнулся. — Не согласны?
— Я не вправе давать тебе советы.
— Кроме вас сейчас — некому, — жестко и зло произнес старший сын сёгуна. — Так что дайте мне совет, в котором я сейчас нуждаюсь.
Отец смерил его долгим, оценивающим взглядом.
— Имя твоего клана не принесет сохэй спокойствие. Предательство Ацуми будет у всех на слуху, и лучше, чтобы поехал кто-то другой. Не Татибана.
— Который, к тому же, калека, — Акихито растянул в жуткой улыбке бледные губы и подвинул к себе палку, на которую опирался при ходьбе.
— Да, — отец не стал смягчать удара. — Ты калека, но дело не в твоей физической слабости. Дело в слабости сёгуната.
Его слова прозвучали подобно звуку рога на церемонии погребения.
— Тогда кто, если не я? — Акихито небрежно повел плечами, хотя смириться с таким исходом ему было нелегко. — Вы? Таро-сан?
— Прежде, чем я буду о чем-либо говорить с сохэй, я вышвырну их с наших земель, — процедил отец ледяным голосом. — Они слишком близко подошли к поместью. Слишком многого возжелали, и ответят за это.
— Стране нужно, чтобы восстание было подавлено как можно скорее, — Акихито недовольно посмотрел на отца, но тот не повел и бровью.
Во мне же вскипела ярость, и я сжал под столом кулаки, пытаясь обуздать гнев. Все ответы, что крутились в голове, были, хоть и правдивыми по существу, но являлись в то же время и оскорблениями. Сёгуна, его решений, его действий, его наследников… Было не место и не время их произносить, но клокочущая злость так и рвалась наружу. Столько, сколько сделал клан Минамото для сёгуната, для страны, не сделал никто. Даже Татибана. Напротив, члены клана сделала все возможное, чтобы страна развалилась на части, словно бамбуковый домик.
Акико-сан. Кёсукэ. Ацуми. Сам сёгун.
А теперь Акихито смел предъявлять отцу претензии! Смел говорить с ним недовольно!..
— Сначала мы разберемся с сохэй на наших землях. Затем — займемся монастырями на севере.
Недовольство было написано на лице старшего сына сёгуна огромными иероглифами, но он смолчал.
— Хорошо, Такеши-сама, — Акихито кивнул, скрипя зубами. — Уже глубокая ночь, нам всем нужен отдых. Продолжим завтра, — он подтянул к себе палку и приготовился встать.
— Завтра нам понадобится сёгун, — сказал ему отец на прощание.
Акихито уже стоял к нам спиной возле дверей, и я увидел, как вздрогнули его плечи.
— Хорошо, — сказал он глухо. — Я позабочусь об этом.
Когда звуки его шагов и шагов охранявших его самураев стихли в коридоре, я посмотрел на отца.
— Мы могли бы вновь разделиться.
— Нет, — он резко мотнул головой. — Мы вернемся в поместье, выкинем эту падаль с земель, а затем займемся тем, о чем просит сёгунат. Довольно. Я отдал ему все… и посмотри, к чему мы пришли!
И затем произошла невиданная вещь. Взмахом руки отец смел со стола на татами карту и пустые чашки и плошки, расставленные на столе. Он гневался, как никогда прежде, и вышел из себя, утратив контроль.
Комната наполнилась его хриплым, тяжелым дыханием. Отвернувшись, он смотрел на погруженный в темноту сад сквозь приоткрытые сёдзи.
— Когда наш клан предал мой старший брат, я сразился с ним, убил, разрубил на куски и бросил свиньям. А он… — отец перешел на свистящий шепот, — он просто запер одного выродка в его собственных покоях. А другого кинул в подземелья лишь потому, что тот оказался столь туп, что попытался убить тебя на глазах у половины войска!
Он положил на стол тяжелый, сжатый кулак и покачал головой, рассерженный и разочарованный. Слова он буквально выплевывал, выталкивал через силу, и они жгли ему губы.
— Убить моего старшего сына… — повторил отец очень тихо, себе под нос. — За подобное забирают жизнь.
Выражение его лица в то мгновение напоминало оскал хищника: столь же пугающий и несущий смерть.
А спустя еще одно мгновение все изменилось. Он провел ладонью по лицу, словно сбрасывал напряжение, и когда он посмотрел на меня, я увидел перед собой прежнего Такеши Минамото. Из темных глаз исчез яростный блеск, подбородок больше не напоминал деревянную маску.
— Как Йоко-химэ? — спросил он спокойным, излишне спокойным голосом.
— Отец, сёгун тебе не простит.
Он прищурился, окинул меня цепким взглядом и растянул губы в ухмылке.
— А я не прощу себя, если этот выблядок продолжит дышать.
— В этом нет чести, — добавил я.
— Чести нет в том, чтобы смотреть, как уничтожают твоих детей. Твою семью.
— Я могу вызвать его на поединок. И убить, как полагается.
— Он бешеное, опасное животное. Порошок, который он нюхает, обостряет многие инстинкты. Он делает его сильнее, одновременно разрушая разум. Я запрещаю тебе рисковать, ты слышишь?
Я прикрыл глаза, не желая признавать, что я проиграл этот спор.
— Таро! — он позвал настойчиво. — Отвечай мне.
— Я тебя слышу, — глухо, через силу отозвался я.
Помедлив, он кивнул с тенью удовлетворения на лице.
Я знал о том, что сделал однажды отец — десятилетия назад. Он сам рассказал мне, когда я чуть повзрослел, и он начал брать меня с собой в походы, начал понемногу вовлекать в дела клана.
Много лет назад, здесь же в Камакуре, он убил Дайго-сана, на тот момент главу клана Асакура. Убил тайком, ночью, прокравшись в его покои, словно вор. Убил потому, что не мог остановить никаким иным способом. Убил потому, что тот травил мою мать, и она теряла нерожденных детей…
Он никогда не гордился сделанным, и поведал мне не из чувства гордости.
И теперь он собирался повторить.
А я не мог этого допустить.
Только не во второй раз. Хара[42] разрушается бесчестием. Отец запятнает себя, свой дух. Вновь.
— От Акихито не понесла ни одна из многих женщин, — отец поднялся с едва слышным вздохом и подошел к седзи, вновь прильнув взглядом к погруженному во мрак саду. — За долгие, долгие годы. Следующий на очереди после него — зависимый от порошка безумец. Я лучше отдам вторую руку на отсечение, чем допущу это.
Сказал он очень тихо и веско, и в комнате вдруг стало тяжело дышать.
— Быть может, я совершил тогда ошибку, — он посмотрел на меня. — В последнее время я все чаще думаю, что не должен был отказывать от сёгуната. Тогда бы тебе не пришлось расхлебывать все это, сын.
— О чем ты говоришь?
— Кто станет сёгуном после Акихито? — он ответил вопросом на вопрос, как любил делать, когда я был еще мал.
Но даже тень усмешки стекла с его лица за одно мгновение, и отец вновь посерьезнел.
— Сегодня отправились гонцы ко всем Великим кланам. Суд над предателем должен состояться как можно скорее.
— Это все равно займет недели, а Кенджи сказал, что…
— Кенджи! — отец фыркнул, сузив глаза. — Он должен был остаться и отправить управляющего вместо себя.
— Ты несправедлив к нему, — я встретил его взгляд. — Он не хотел прятаться за чужой спиной, ведь считал себя виноватым. Перед тобой за то, что сохэй зашли на наши земли.
— Глупый мальчишка, — он покачал головой. — Ладно. Довольно об этом. В одном Акихито был прав: уже скоро наступит рассвет, а нам нужен отдых. Новый день будет ничем не лучше предыдущего.
Оттолкнувшись от стены, он подошел ко мне и положил на плечо здоровую руку, чуть сжав. Я склонил голову, чувствуя на душе тяжесть. Обманывать его было непросто.
Вернувшись в свои покои, на рассвете, некрасивыми столбцами иероглифов, ведь я держал кисть в левой руке, я написал прошение на имя сёгуна.

57. На что мы готовы ради любви

Йоко
Я нашла Таро в саду. В окружении трех самураев он стоял в беседке с резной красной крышей на островке посреди пруда, к которому вели четыре мостка со всех берегов, и созерцал природу. Он был не один: рядом с ним с ноги на ногу переступал Кенджи.
Пока я мчалась сюда так быстро, как могла а неудобном кимоно, успела остыть и хорошенько все обдумать. И лишь потому неспешно подошла к нему, а не налетела в порыве чувств и эмоций.
Вести расползлись по дворцу быстро. Таро попросил поединок с Кёсукэ, решив, что не станет дожидаться суда. У него было такое право, и отец не мог ему отказать. А сегодня утром об этом объявили официально. Два спокойных дня было даровано мне с момента, как я вырвалась из грязных рук Ацуми-сана, и вот они подошли к концу.
— Йоко-химэ! — Кенджи заметил меня первым и помахал рукой, приветливо улыбнувшись.
Возможно, не влюбись я в Таро, его младший братишка стал бы моим любимым Минамото. Характер у него удивительным образом был легче, чем у отца и старшего брата.
Таро обернулся и посмотрел на меня, и я проглотила все слова, что жгли язык. Вздохнула и пригладила выбившиеся из тугого пучка волосы. Перевязанная рука с царапиной, оставленной кинжалом Ацуми-сана, ныла. Но, думаю, моя боль и на четверть не была столь сильной, как боль Таро после ранения стрелой в плечо. Дзиро-сан, которого я заходила проведать накануне, объяснил мне, что такое бронебойный наконечник, и от его слов в жилах стыла кровь.
И Таро собрался сражаться!
С такими ранами!
Против безумца Кёсукэ!
Негодуя, я фыркнула, безуспешно пытаясь взять себя в руки. Не при Кенджи. Не при самураях.
— Здравствуй, Йоко, — как ни в чем не бывало улыбнулся мне Таро одними глазами.
Конечно, он догадался, почему я пришла. Но делал вид, словно ничего не случилось!
— Я, пожалуй, оставлю вас, — Кенджи — верх дипломатичности — посмотрел на брата, чуть кивнул мне и легко сбежал по одному из мостков на берег.
От группы самураев отделился мужчина и последовал за ним.
Мы с Таро остались вдвоем. Стиснув зубы, я ступила на деревянную поверхность мостка и приблизилась к нему. Он встречал меня, заведя за спину руки, и в обычном кимоно он вдруг показался мне закованным в броню. Было что-то в его взгляде, в его позе, в том, как он держал голову, как смотрел на меня, как двигался. Все слова из головы улетучились, и захотелось просто подойти к нему и уткнуться лбом в широкую грудь.
Я сдержала себя.
Ему нужно, чтобы в него верили, а не хоронили раньше времени, не лили понапрасну ненужные слезы.
Он мог победить. Он не вызывал бы Кёсукэ, не будь у него надежды победить.
Я стояла перед ним, растерявшись, и молчала, и постепенно взгляд Таро смягчился.
— Я не могу иначе, — сказал он просто и спокойно.
Как будто мне от этого легче!
Пришлось крепко стиснуть кулаки, спрятав руки в длинных рукавах кимоно, и кивнуть.
— Я понимаю, — сказала я, солгав.
Судя по усмешке Таро, мою ложь он легко раскусил.
— Кёсукэ — это как гнилой зуб. Его надо вырвать с корнем, иначе он погубит весь организм.
Я не чувствовала к нему ничего родственного, но меня все равно перевернуло от столь прямой и циничной формулировки. Наверное, со своей стороны Таро был прав. Кёсукэ методично и упорно пытался его погубить все то время, которое я застала в этом мире. А сколько было до того?.. Ему одному известно, в чем в запале клялся мой старший брат. Как угрожал, как обещался убить.
Я подошла к нему вплотную, почти прикоснувшись плечом, и повернулась к воде. Гладь пруда была спокойной и глянцевой, словно зеркало. Ни единая рябь не пробегала по ней, и серыми пятнами на ней отражались тяжелые, свинцовые тучи. Осень в Камакуре выдалась дождливой.
— Если я не сделаю, сделает отец, — Таро с минуту косился на меня, а потом заговорил.
Я кивнула. Для Такеши Минамото это было логично.
— Но он же не может сражаться с ним? — уточнила я на всякий случай.
— Не может, — он ожесточенно мотнул головой. — Он замыслил другое, но я не позволю этому случиться… Там будет один исход: позорная смерть Кёсукэ, сэппуку отца. Нет.
Таро свирепо выдохнул и стиснул левой ладонью деревянный поручень перил, которые окружали беседку. Мне показалось, я услышала треск и скрип дерева, когда он за него схватился. Я осторожно накрыла ладонью его пальцы и чуть сжала, и постепенно почувствовала, как расслабилась его рука.
Мне не хотелось больше ничего спрашивать. Наверное, такова судьба Минамото: сыновья спасают отцов. Такеши однажды спас своего отца от клана Тайра, сдался вместо него в плен, пережил долгое заключение, пытки, а в конце смог бежать. Теперь Таро собирался сделать нечто похожее уже для него самого.
Я опустила взгляд на наши переплетенные руки и невольно посмотрела на плоский живот, скрытый кимоно и поясом-оби.
Но как быть с тем, что больше мы не принадлежим только самим себе? Что у нас будет ребенок, и этот ребенок должен знать своего отца! Поэтому его отец должен выйти из поединка победителем!
Я сильнее сжала его ладонь и закусила губу.
— Когда?
— Через пару дней, — он пожал плечами и поморщился: свежая рана напоминала о себе при каждом движении.
Он не сможет сражаться правой рукой. Ему придется держать катану в левой, и, как бы ни был хорош Таро, второй рукой он владел не столь умело.
Нельзя раскисать, сказала я себе. Нельзя. И ему нельзя ничего говорить. Он никогда не простит мне сомнений, какими бы они ни были обоснованными. И поэтому я лишь прижалась щекой к его здоровому плечу и прикрыла глаза, наслаждаясь тишиной вокруг нас.
Наверное, отец обрадовался, когда ему в руки попало прошение Таро. Он не знал, как вытащить Кёсукэ, и шанс подвернулся сам. А уж как обрадовалась Акико… Интересно, что сказал сыну Такеши Минамото? Я не спрашивала, потому что догадывалась: доволен он не был.
— Йоко, — его голос донесся до меня словно издалека. Я подняла голову и посмотрела на него снизу вверх: Таро улыбался уголками губ. — Прежде, чем я сражусь с Кёсукэ, я хочу провести брачную церемонию с тобой. Сёгун согласился, и твой брат сказал, что засвидетельствует наши клятвы.
На лице сама собой расцвела радостная улыбка, даже несмотря на мое тягостное предчувствие. Но минуло мгновение, а сердце вновь сжали болезненные тиски. Тревога за Таро все усиливалась. Я думала, что успокоюсь, когда увижу его, но на деле же стала лишь больше беспокоиться. Он не оправился от ран. Как бы он успел, если из одной битвы его швыряли в другую? Практически без отдыха, без восстановления. Он раз за разом пересекал страну с севера на юг, с востока на запад и обратно, проводя в седле недели и месяцы. Он сражался с сохэй, получал раны, которые едва начинали затягиваться, как мой отец или его собственный отправляли Таро уже в другую битву, на другой конец страны.
Конечно, он выглядел утомленным. Утомленным и уставшим, и у меня сердце сжималось, когда я видела быструю тень на его лице. Как он кривился от боли, тщательно скрывая ее ото всех. Как он никогда не жаловался, никогда не показывал, что раны его беспокоят, а ведь они не могли не беспокоить!
— … думаю, завтра на закате. Йоко? — Таро коснулся моего подбородка и мягко приподнял лицо, заставив посмотреть себе в глаза. — Я думал, моя невеста будет заинтересовано в церемонии чуть сильнее, — пошутил он, но взгляд оставался настороженным.
— Я задумалась, — я потерлась щекой о его ладонь и вздохнула. — Завтра на закате мне нравится. Завтра как раз обещали привезти во дворец Саюри, — с преувеличенным оптимизмом сказала я.
Мне удалось отыскать место, куда Акико в гневе отправила мою служанку. К счастью, мачеха не совершила с ней ничего непоправимого: просто выслала из Камакуры в самые дальние земли клана Татибана и велела отправить на самую черную работу, которую для нее только можно было найти.
Но теперь пытка для Саюри была окончена. Завтра она вернется ко мне, и я позабочусь о ней. Отблагодарю ее за преданность и помощь.
Таро погладил меня по щеке, бережно и нежно, и сердце защемило уже в который раз. Захотелось вцепиться ему в руку и никогда не отпускать, и то, что я не могла этого сделать, рвало душу.
Обычно не понимаешь, как сильно ты любишь человека, пока над тобой, словно Дамоклов меч, не нависает угроза его потерять.
На своего жениха, почти уже мужа, я теперь смотрела совсем другими глаза.
Сколько он сделал для меня. Для всех нас. Как сильно довлеет над ним чувство долга. Как связан он клятвами и самурайской честью. Как он верен своему слову и пути, на который единожды ступил.
Таро проводил меня до спальни как раз вовремя: я начала отчаянно хлюпать носом и не разревелась перед ним благодаря чуду. Весь вечер я провела, катая по ладони маленькую жемчужину: украшение, которое когда-то очень давно тайком передала мне Томоэ Фудзивара в поместье в день нашего отъезда в Камакуру.
Прошло не больше двух месяцев, а казалось, что половина жизни.
«В ней яд, — сказала она про жемчужину. — Используй с умом».
Такеши Минамото вынес моему брату смертельный приговор, а Таро решил вмешаться, чтобы его отец никак не запятнал свою честь, и вызвал Кёсукэ на поединок.
Когда я думала об этом, внутри ничего не шевелилось. Не было ни жалости, ни сострадания. Лишь усталость и желание, чтобы все побыстрее окончилось.
Когда-то Наоми Минамото вынесла приговор своему отцу. И ее рука не дрогнула, ведь на кону стояло существование ее клана. Жизнь ее мужа.
Теперь выбор стоял и передо мной.
Жизнь Кёсукэ или жизнь Таро.
Очень простой выбор.
Я покатала на ладони жемчужину с ядом внутри и в сопровождении самураев решительно покинула спальню, велев проводить меня до нужного крыла во дворце.
— Такеши-сама? — я подняла взгляд на мрачного мужчину, чьи глаза были черны от тоски и гнева, когда тот резким движением сдвинул в сторону раздвижные створки. — Мне нужно с вами поговорить.
Жемчужина жгла мне руку.
* * *
Таро
Ранним утром в день, на который был назначен поединок, дворец проснулся от горестного, протяжного крика.
Акико-сан нашла остывшее тело своего второго сына.
Йоко вскочила на футоне следом за мной, взъерошенная и испуганная. Накануне вечером мы провели свадебную церемонию: тихую и малолюдную. Она нужна была лишь для того, чтобы официально закрепить то, что и так уже случилось. Пришел отец, которого я не ждал: он не говорил со мной с утра, когда сёгун показал ему мое прошение о поединке с Кёсукэ. Нарамаро-сан также пришел, как и Акихито, который засвидетельствовал наши клятвы.
И потому сегодня мы проснулись в одной комнате, впервые ни от кого не скрываясь и ничего не утаивая. Йоко Татибана стала Йоко Минамото. Моей женой. Матерью моего ребенка. Будущей госпожой клана.
Пока я пытался понять, чем был вызван безумный вопль, нас разбудивший, из коридора донесся голос Мамору-сана.
— Господин? — позвал он меня, когда я уже завязывал пояс на широких штанах-хакама. — Кёсукэ-сан умер, господин.
На мгновение я замер, ошарашенный новостью. Повернулся к Йоко — та сидела на футоне, бледная до синевы, и смотрела на меня широко распахнутыми, испуганными глазами. Услышав новость о брате — каким бы он ни был человеком, он все же приходился ей старшим братом — она зажала обеими ладонями рот, подавив в зародыше вскрик, и вскочила, набросив на плечи простынь.
— Таро? — приблизилась ко мне и позвала дрожащим голосом. — Как же так… Что же теперь будет?..
Я перехватил ее ледяные ладони и сжал в своих руках.
— Оставайся здесь и жди. Не выходи никуда. Ничего пока не ясно. Ты поняла меня?
— Да, — быстро кивнула я, и мельком я удивился такой послушности и покладистости.
Но времени на раздумья не было: я надел короткую куртку, взял в левую руку ножны с катаной и поспешно вышел из спальни, оставив Йоко в одиночестве.
Наверное, я должен был сказать ей что-то. Пробыть рядом подольше, но медлить было нельзя.
Мамору-сан, с лицом земляного цвета, встретил меня в коридоре.
— Я ничего не знаю, господин, — сказал он прежде, чем я успел спросить. — Знаю лишь, что Кёсукэ-сан мертв.
Вместе с ним мы прошли через бесконечные коридоры, прежде чем оказались в той части дворца, которую занимала семья сёгуна. Накануне Кёсукэ вытащили из клетки и позволили ночь перед поединком провести в своих покоях: под охраной, в которую включили и самураев Минамото, поэтому я не волновался о его возможном побеге. Знал, что наши люди этого не допустят.
Просьба разрешить его сыну на эту ночь остаться во дворце исходила от сёгуна, и я не стал ему отказывать. Одна ночь ничего не изменила бы, а обострять отношения, которое и без того висели на тонком волоске, я не стал. Отец от обсуждений полностью устранился: сказал, что безумная идея принадлежит мне одному. Потому и все решения мне предстоит принимать в одиночку.
Если бы я не согласился на просьбу сёгуна, если бы Кёсукэ остался в клетке под землей, был бы он сейчас жив?..
Еще издалека мы услышали надрывный, тягостный вой. Акико-сан оплакивала своего сына. Когда мы добрались до комнат Кёсукэ, они были полны людей: сёгун, Акихито, мой отец, два придворных лекаря, несколько советников, самураи Татибана, самураи Минамото… Акико-сан сидела на татами у стены и, обхватив себя за колени руками, раскачивалась вперед-назад. Возле нее хлопотали служанки и валялись несколько перевернутых чашек, вокруг которых темнели пятна от разлитой жидкости. Верно, ее пытались успокоить отварами.
Кёсукэ лежал на спине и смотрел наверх остекленевшими, широко распахнутыми глазами. Не было ни крови, ни открытых ран. На губах у него застыла пена, словно от крепко взбитого чая, а рядом с ним на футоне и татами был рассыпан белый порошок. В окоченевшей руке он крепко сжимал неприметный, тканевый мешочек, также посыпанный светлой пудрой.
— Сопроводи сюда Йоко, — я повернулся к Мамору-сану.
Я думал, что Кёсукэ убили. Думал, что отец был как-то в этом замешен. Но, кажется, зависимый безумец погубил себя сам. Все-таки он был ей братом, и здесь собралась вся ее семья. Йоко имела право проститься с ним.
Два лекаря сидела возле тела на татами и негромко о чем-то переговаривались. Я обошел их по широкой дуге и остановился возле отца, глаза и лицо которого не выражали ничего, кроме легкой брезгливости. А вот сёгун, опиравшийся на руку старшего сына, который и сам опирался на палку сильнее обычного, казался по-настоящему разбитым.
— Что они говорят? — спросил я, приглушив голос, и кивнул на двух лекарей.
— А ты сам не видишь? — отец пожал плечами. — Ты оказал ему великую честь, вызвав на поединок, а этот безумец, едва оказавшись на свободе, кинулся к своему порошку.
Его губы брезгливо, презрительно искривились. Он покосился на меня с величайшим неодобрением, но я не стал придавать этому значения. Он злился, и злился, быть может, заслуженно. Но я сделал свой выбор и не пожалел о нем даже сейчас, когда увидел, во что перед самой смертью превратился Кёсукэ.
Мы вели разговоры негромким шепотом, и лишь плач Акико-сан звучал, словно колокол, пронзительный и тоскливый. В какой-то момент она принялась расцарапывать себе лицо и попыталась содрать верх кимоно, и тогда к ней подскочили и муж, и служанки, и самураи. В нее насильно влили настой, а ладони связали за спиной мягкой лентой. Сёгун велел унести ее в покои, когда травы начали действовать, а она чуть успокоилась, а сам вернулся к телу мертвого сына.
В тот момент в спальню вошла бледная Йоко с покрасневшими, блестящими глазами. Я удивился: неужели оплакивала ничтожного брата?
Но ведь не сразу Кёсукэ превратился в то, что мы видели перед собой: зависимого безумца, которого погубила его одержимость. Когда-то он был лишь мальчишкой, который играл с младшей сестрой, учился правильно держать катану и еще не знал, как оборвет свою жизнь своими же руками.
Неслышно, мягко ступая, Йоко прошла вдоль стены и остановилась рядом со мной. Отец бросил на нее тяжелый взгляд, и она опустила голову, отвернувшись. Больше на него, как и на Кёсукэ, она старалась не смотреть.
— Он… он сам умер? — спросила у меня, запнувшись.
Ее губы дрожали, но больше она не плакала.
— Вероятно, что сам, — я кивнул и тайком сжал ее ладонь, спрятав y наши руки за спиной.
Йоко не то всхлипнула, не то судорожно выдохнула.
— Тише, — я склонился к ней. — Тебе нельзя тревожиться, помни об этом.
— Я больше и не тревожусь, — ее взгляд пронзил меня насквозь. — Но мне его жаль. Он был плохим человеком, но мне все равно его жаль.
Заметив появление дочери, к ней подошел сёгун, и они крепко обнялись: с гораздо большей сердечностью, чем за все то время, как Нарамаро-сан узнал о том, что Йоко носит моего ребенка.
За одно короткое утро он постарел на несколько лет. Седина полностью покрыла волосы, хотя еще накануне в них темнели черные пряди. Взгляд потух, глаза запали.
Я отвернулся, чтобы не смотреть на него с жалостью. Это было бы унизительно.
— Господин сёгун, мы не видим ничего подозрительного, — к нам с поклонами приблизились два лекаря, и один из них заговорил. — Кёсукэ-сана никто не бил и не удерживал. Все, что он сделал, он сделал, вероятно, добровольно…
Нарамаро-сан застонал, и в его голосе прозвучала нечеловеческая мука. Отец шагнул к нему и стиснул плечо.
— Крепись, друг, — сказал он глухо. — Крепись.
Когда мы покинули спальню, оставив сёгуна вместе с мертвым сыном, непривычно тихая, бледная Йоко тронула меня за рукав кимоно.
— Ты веришь в судьбу? — спросила она, прикусив губу.
— Ты о Кёсукэ?
— Не только о нем, — она качнула головой. — Ты веришь, что однажды — так или иначе — тебе придется расплатиться за все… за все нехорошие поступки, которые ты совершил в жизни?
Ее глаза горели нехорошим, лихорадочным огнем, и я пожалел, что велел Мамору-сану привести ее в покои Кёсукэ. Лучше бы она осталась в наших комнатах. Увиденное, очевидно, слишком на нее повлияло.
Мы шли практически одни, лишь двое самураев сопровождали нас на почтительном расстоянии, и потому я остановился, повернулся к ней лицом и поймал обе ладошки в левую руку.
— Я верю лишь в силу своего меча, Йоко, — я склонился и оставил легкий поцелуй на ее горячем лбу. — Не существует плохих и хороших поступков. Ты делаешь, что должно. То, что считаешь верным. И потом встречаешься с последствиями. Это жизнь.
Моргнув, она вдруг слабо, неуверенно улыбнулась и расслабилась, сразу став выглядеть гораздо спокойнее. Йоко закрыла глаза и привалилась щекой к моему плечу, положила ладонь мне на грудь, в район сердца.
— Я так тебя люблю.

58. Время собирать камни

Йоко
Жалела ли я?
Да.
Поступила бы иначе, выпади такой шанс?
Нет.
Погребение Кёсукэ провели так закрыто, как было возможно. Отец, мачеха, Акихито, я, Таро и Такеши-сама. Вот и все, кто присутствовал во время проведения обряда.
Я смотрела на лицо человека, к смерти которого приложила руку, и не чувствовала почти ничего. Ни угрызений совести, ни стыда. Я не думала о том, как могла так поступить. Так низко пасть. Что я, фактически, превратилась в хладнокровную убийцу. Нет, подобные мысли не роились у меня в голове, потому что я ни о чем не жалела. Я сделала свой выбор. Я выбрала себя. Своего теперь-уже-мужа. Ребенка, который только родится.
И даже если однажды муки совести накроют меня. Даже если однажды я начну просыпаться от кошмаров, в которых ко мне будет приходить мертвый старший брат. Даже если однажды Кёсукэ станет повсюду мне мерещиться — даже тогда я не отступлюсь от того, на чем стою сейчас.
Я не пожалею.
И Такеши Минамото унесет нашу тайну с собой в посмертие, я знала это точно. И Таро никогда, никогда ни о чем не узнает.
Я почувствовала бережное прикосновение к рукаву белоснежного кимоно — цвет траура — и посмотрела на сёгуна, который подошел ко мне. Позади него Акихито придерживал руками Акико, ноги которой подкашивались, и она едва могла стоять. При взгляде на нее мне сделалось больно, и в горле возник сухой ком. Горе матери, похоронившей свое любимое дитя, не знало ни границ, ни пределов, и, как женщина, я горячо ей сочувствовала.
Но не как Йоко Минамото, дочь Нарамаро Татибана.
Могилу для Кёсукэ Акико вырыла своими руками. Начала много, много лет назад и на протяжении половины своей жизни продолжала копать, пока мы все не оказались здесь. В усыпальнице в Камакуре. Сегодня в ней нашел свое последнее успокоение и младший сын сёгуна.
— Йоко, — отец позвал меня, вырвав из задумчивости.
Он так постарел, что сердце от одного взгляда на него заныло против воли. Наверное, я была слишком мягкой. Наверное, мне не хватало твердости, я быстро забывала и прощала. Но не все и не всем. И могила Кёсукэ являлась тому доказательством.
— Ты можешь остаться во дворце, если хочешь. Пока Такеши будет выбивать сохэй из земель Минамото.
Я накрыла его ладонь своей и мягко, но непреклонно покачала головой.
— Нет, отец. Я отправлюсь к Наоми-сан, в поместье Токугава. И пережду бурю там. Там достаточно безопасно.
Сёгун кивнул так, словно и не надеялся, что я соглашусь. Что ж. Не существовало такой силы, которая заставила бы меня остаться во дворце в Камакуре в то время, когда и Таро, и Такеши-сан его покидали. Оба — с небольшим интервалом по времени — отправлялись на земли Минамото, чтобы разобраться с сохэй. Суд над Ацуми-саном было решено отложить: главам Великих кланов было нужно время, чтобы добраться до поместья. Минамото считали, что наведение порядка с восставшими сохэй — первоочередная необходимость, и Акихито был с ними согласен. Отцу оставалось лишь подписывать нужные свитки и отдавать приказы.
Слишком многое на него обрушилось в последнее время, слишком многое. Двойное предательство Ацуми-сана. Заточение Кёсукэ. Полубезумное состояние жены. И вот теперь — смерть одного из сыновей. Он осунулся, постарел. Все чаще опускал голову и горбил спину. Все чаще смотрел прямо перед собой отсутствующим взглядом, не желая вникать, что происходило вокруг него.
Ему было тяжело. И видеть его таким мне было очень, очень больно.
— Как пожелаешь, Йоко, — сёгун вздохнул, похлопал меня по локтю и, выпрямившись, зашагал к жене и сыну. Теперь уже единственному.
Стоило отцу отойти, его место занял Такеши-сама. Мы медленно шли по мощеной дорожке в саду, покинув усыпальницу, и я видела перед собой Таро. Он переговаривался о чем-то с Мамору-саном, который уже поджидал нас, когда мы показались снаружи.
Я посмотрела на старшего Минамото, который пока молча шел рядом. Его белоснежное кимоно, как и мое, тускло сияло в сгустившихся сумерках: солнце заслонили темные, тяжелые тучи.
Мы не оставались наедине с того вечера, как я постучала в дверь его покоев, зажав в руке отравленную жемчужину. И потому сейчас я удивилась: мне показалось, что Такеши-сан будто бы начал меня избегать.
— Как ты себя чувствуешь, Йоко? — спросил он.
Я пожала плечами. Оставленный Ацуми-саном порез почти зажил, вскоре от него останется лишь тонкая, белесая нитка шрама.
— Я в порядке, — я покосилась на него снизу вверх. — И ни о чем не жалею.
Последняя фраза прозвучала как вызов, но я слишком поздно прикусила язык. К моему удивлению, на губах Такеши Минамото возникло нечто, напоминающее улыбку.
— С годами признавать свою правоту становится так легко и даже приятно… — пробормотал он себе под нос, а потом обернулся и посмотрел мне прямо в глаза. — Я был не прав, Йоко. Когда думал, что ты станешь плохой женой моему сыну.
Я уставилась на него, позабыв о приличиях, и не отводила взгляда, пока не пришлось отвлечься, чтобы свернуть на другую дорожку в саду. Сперва я хотела даже переспросить: вдруг, мне показалось? Потому что поверить в слова старшего Минамото было решительно невозможно. Тем не менее, он действительно их произнес. И действительно теперь поглядывал на меня с мягкой, совсем не обидной усмешкой.
— Мой брат не заслужил поединка с ним, — я посмотрела Таро в спину.
Такеши-сан согласно прикрыл глаза.
— Я перед тобой в долгу, — сказал он, но я свирепо мотнула головой, не побоявшись его перебить.
— Нет, — возразила я тихо и твердо и поспешно продолжила говорить, не позволив ему вставить хоть слово. — Нет никакого долга. Я люблю вашего сына и сделала это ради него.
По губам старшего Минамото скользнула довольная улыбка. Он не стал со мной спорить и даже бровью не повел в ответ на мою грубость: все-таки перебивать главу клана, моего клана, было ужасно невоспитанно.
— Ты напоминаешь мне одну из дочерей. Такая же упрямица, какой была Томоэ.
Глаза Такеши-сана смеялись. Он улыбался теперь уже по-настоящему: так, что от уголков глаз разошлись многочисленные лучики морщин.
Он ведь постарел, осознала я вдруг с каким-то пугающим откровением. Постарел уже давно, но события последних недель добавили новых морщин и ему, и моему отцу.
После церемонии погребения я отправилась в свои старые покои: нужно было проследить за служанками, которые собирали вещи. На этот раз я не покидала Камакуру в спешке, но уезжала, как и подобало дочери сёгуна, и увозила с собой немаленькое приданое. В дверях меня встретила Саюри: лишь день назад она вернулась во дворец. Она немного дичилась, ведь перемены в ее жизни произошли слишком резко — впрочем, как и со всеми нами.
— Йоко-сан, — стоило мне войти, она подошла ко мне и принялась тараторить, указывая на многочисленные плетеные сундуки, мешки из плотной ткани, шкатулки, стопки шелковой ткани, что лежали на татами буквально повсюду. — Мы уже почти со всем закончили, остались только старые, неиспользованные отрезы, но они слишком светлые, не знаю, стоит ли их брать… — и она задумчиво закусила губу.
Выходя замуж, женщина меняла легкие, девичьи кимоно с длинными рукавами и яркими узорами на более скромные, удобные и практичные. Вместо светло-розовых, песочных и фиалковых полагалось носить темно-сиреневые, насыщенно-синие, болотно-зеленые, угольно-черные цвета. Вышивка становилась менее яркой и вычурной, и больше не стелилась по всему подолу, рукавам и воротнику. Теперь она украшала лишь нижний край юбки и ткань в районе запястий.
— Хорошо, я посмотрю их. А пока хочу выкупаться и переодеться.
Траурное белоснежное кимоно было тяжелым и неудобным, и мне хотелось поскорее избавиться от него. Скинуть, смыть с себя запах погребения Кёсукэ, вытравить его из памяти навсегда.
Саюри понятливо кивнула и отдала служанкам несколько приказов, и уже вскоре я с головой ушла под воду в глубокой бадье, которую для меня натаскали. Потом я переоделась в кимоно цвета спелой ежевики, шелк которого переливался на свету, становясь то практически черным, то лиловым. На спине был вышит герб клана Минамото.
Я совсем еще не привыкла считать себя женой Таро — официально. И потому чувствовала себя странно и непривычно. Новая одежда, новое имя, новые обязанности. И опять впереди была неизвестность, ведь я уезжала не в свой новый дом — не в поместье Минамото. На землях Токугава я должна была встретиться с Наоми, чтобы вместе дожидаться, пока наши мужья разберутся с сохэй.
После купания я принялась перебирать отрезы ткани, на которые указала Саюри, и так увлеклась, что не заметила, как в покоях воцарилась тишина. Служанки, казалось, даже дышать перестали. Я подняла голову и поняла, почему: в дверях стояла Акико. Все еще в белом, траурном кимоно. Она не будет снимать его еще целый год: именно столько времени отводилось на траур.
— Йоко, — сломанным голосом позвала она. — Прогуляйся со мной.
Я могла отказаться. Я уезжала на днях из Камакуры, и у мачехи не было никакой власти надо мной. Я больше не опасалась ее планов. Она ничего мне не сделала бы. Если повезет, я больше никогда ее не увижу.
И все же.
Я приложила руку к убийству ее сына.
Возможно, я задолжала ей этот последний разговор.
Кивнув, я велела двум самураям, которых приставил ко мне Таро, следовать за мной. Акико вяло усмехнулась, но ничего не сказала. Если бы сказала, я никуда бы с ней не пошла. Я не собиралась оставаться с ней наедине, без охраны.
— Ты уезжаешь, — она заговорила, когда мы покинули пределы дворца и ступили на деревянную веранду-энгава. — Ты вышла замуж и уезжаешь, а мой сын остается со мной лишь горсткой пепла в поминальной вазе.
Загробный голос Акико заставил меня поежиться. Я оперлась ладонями на деревянные перила и чуть сжала их, приказав сосчитать в мыслях до десяти.
— Ты выиграла, Йоко.
— Я ни во что с тобой не играла, — я мотнула головой.
Со стороны Акико казалась спокойной, даже расслабленной. Она не кричала и не истерила, даже голоса не повышала, но ощущение от нее было, словно от натянутой тетивы. Которая может выстрелить в любой момент, и тогда железный болт угодит тебе прямо в лоб. Даже стоять рядом с ней было тягостно. Все внутри меня кричало об опасности, и я старалась держаться от нее на расстоянии нескольких шагов. А еще не сводила внимательного взгляда с ее рук.
— Я знаю, — согласилась она покладисто. — Это и самое неприятное. В год твоего рождения… когда твой отец принес в наши покои орущий сверток и сказал, что я должна любить тебя, как своего ребенка… Тогда была ужасная гроза. Возле заброшенного алтаря я молила всех богов, призывая кары на голову человека, которого считала виноватым во всем. Я отдала свою кровь, а в следующие дни зажгла множество огней, чтобы мое проклятье сбылось. И боги услышали меня. Богиня Кицунэ откликнулась на мой зов и пообещала, что поможет мне отомстить.
От ее рассказа стыла в жилах кровь. И почему-то я была уверена, что проклинала она вовсе не своего мужа и моего отца.
— Теперь я думаю, что ошиблась, — сказала она будничным тоном, и это заставило меня насторожиться. Едва ли Акико собиралась признать, что была не права во всем. — Мне не нужно было молиться о смерти Такеши Минамото, который отнял у меня все. Мне нужно было задушить в колыбели тебя.
И она улыбнулась мне совершенно безумной, искривленной, извращенной улыбкой. Я почувствовала, как земля уходит из-под ног, и отпрянула: такой пугающей выглядела Акико.
— Госпожа? — ко мне тотчас бросился один из самураев. — Госпожа, вы в порядке?
Акико стояла на месте, не шелохнувшись. Кое-как справившись с собой, я кивнула и прохрипела.
— Да, я в порядке. Голова немного закружилась.
Помедлив, самурай все же отошел, но спиной я чувствовала его пристальный взгляд, и он дарил мне спокойствие.
— Ты безумна, — выдохнула я, заглянув в неживые, мертвые глаза Акико. Черные-черные, как сама смерть. — Такеши Минамото не сделал ничего, чем мог бы заслужить такую ненависть.
— Он отнял у меня брата. Жену брата. Маленькую племянницу. Мужа. Родную дочь. Если бы он не забрал тогда Нарамаро в поход… — он сжала кулаки и впилась ногтями в запястья. Лицо ее вновь исказилось болезненной гримасой, полной ненависти и злобы.
— Отец — сёгун. Он клялся защищать страну. Он сделал то, что был должен.
Я говорила и понимала, что говорю напрасно. Слова падали, словно в бездонную трясину, и Акико их даже не слышала. Разумные доводы уже не имели над ней власти, ведь ее разум окончательно потерялся в мрачных дебрях ее ненависти. Ничего не осталось от женщины, которую когда-то полюбил Нарамаро Татибана. Передо мной стоял лишь сгусток злобы и тьмы.
— Ты сама все разрушила. Уничтожила свою жизнь. Чуть не уничтожила страну. Чего ты добивалась?! — воскликнула я с отчаянием, поскольку не могла посчитать мышление безумного разума. — Ты ослабила отца, ослабила его власть. Втянула в заговор Ацуми-сана, или он тебя втянул? Но что ты бы получила в конце? Лишь кровь и смерть, и дотла выжженную землю. Как же ты этого не понимаешь?!
Мне захотелось подскочить к ней и потрясти, словно тряпочную куклу. Я смотрела ей в глаза, но не видела ничего. Ни единого проблеска. Ни единой мысли.
Акико упрямо поджала губы, и мои руки опустились сами собой. Бесполезно было о чем-то с ней говорить, бесполезно взывать к разуму.
— Ты просто безумна, — горьким шепотом повторила я уже сказанное. — Ты подумала, что будет с отцом без клана Минамото? Он опирался на них, и Такеши-сан всегда был готов подставить плечо.
— Не было бы его, нашелся бы кто-то другой, — презрительно выплюнула Акико.
Я тяжело и глубоко вздохнула, покачав головой.
Все было понятно без слов.
Ее не волновала цена. Ее вообще ничего не трогало, не волновало. Она хотела лишь изуверской мести и не думала о последствиях. Ни разу о них не задумалась. И все еще ничего не понимала. Даже теперь, когда те самые последствия ее настигли.
— Прощай, — вымолвила я, отвернувшись от нее.
Ощущение было такое, словно я вляпалась в вязкую грязь, и она прилипла ко мне, и я вся в ней выпачкалась.
Я решила немного пройтись. Подышать свежим воздухом, который пах скорой грозой. Проветрить голову после тяжелого разговора с Акико. Сопровождаемая самураями, я вышла в сад и медленно двинулась по дорожке. Две женщины. Две судьбы. Наоми Минамото и Акико Татибана. Обеим выпали тяжелейшие испытания, но как же по-разному они распорядились своими жизнями…
Что ждет Акико? Ссылка в дальнее поместье, подальше с чужих глаз? Ацуми-сан вскоре заговорит, если уже не начал болтать. Он непременно расскажет об их заговоре. Об их совместном заговоре. Акико злоумышляла против собственного мужа. Против старшего сына, ведь, если бы Нарамаро лишился власти, то Акихито ее не удержал. На что она рассчитывала? Или месть так слепила глаза, что она не видела ничего дальше собственного носа? Ацуми-сан действовал лишь в своих интересах. Едва ли он представлял Кёсукэ в роли следующего сёгуна…
— Йоко?!
Таро, вышедший из-за поворота мне навстречу, позвал меня с легким беспокойством. Он подошел, вглядываясь в мое лицо, и я почувствовала, как затихает внутренняя тревога. Как все мысли улетучиваются, и в голове воцаряется блаженная, спокойная тишина.
— Я вышла подышать. Такая свежесть перед дождем, — сказала я, и его нахмуренное лицо разгладилось.
— Хорошо, что взяла с собой самураев. Больше никуда не ходи одна, — похвалил Таро, пристально посмотрев на охранявших меня мужчин.
Я улыбнулась, купаясь и нежась в его заботе.
До очередного расставания оставались считанные дни, но я старалась храбриться. И наслаждаться тем, что было нам отмерено. И потому я подошла к мужу поближе и украдкой взяла за руку, пользуясь тем, что длинна рукавов кимоно надежно скрывала запястья. Почувствовав, Таро улыбнулся с легким укором, но ладони не отнял.
— Предатель Ацуми заговорил, — сказал он немного погодя. — Теперь сёгун услышал из первых уст, что в заговор была втянута его жена.
Невольно я поежилась. То, о чем я размышляла лишь недавно, уже случилось.
— Его ждет очень непростое решение, — лицо Таро ожесточилось. — Но иначе нельзя.
— Иначе нельзя, — повторила я эхом, не чувствуя жалости к Акико, но жалея отца.
Но после этого. Когда улягутся все волнения и тревоги. Когда будет подавлено восстание сохэй. Когда Минамото вернут себе свои земли.
Что ждет нас?..

59. Муж и жена

Йоко
В последнюю ночь, которую я проводила в Камакуре, Таро вернулся в наши покои, когда на небе уже сияла яркая луна. Так непривычно было делить с ним спальню. Так непривычно было ждать его.
Мне было самую малость жаль, что я не успею привыкнуть, ведь завтра утром мы вновь расстанемся.
Но покинуть Камакуру было величайшим благом. Разговор с Акико оставил тягостное, гнетущее послевкусие, и я вновь начала тревожиться. Теперь уже не только за себя, но и за ребенка. Я знала, что всю нашу еду пробуют. Знала, что повсюду за мной следуют самураи Минамото. Знала, что отец приставил к Акико охрану. Что теперь Ацуми-сан был закрыт в подземельях, а Юкико не разрешалось покидать свои покои.
Но, столкнувшись с черным безумием в глазах Акико, было невозможно не начать бояться. Мачеха была не в себе. Она не мыслила разумно, не понимала, к чему может привести то или иное действие. И потому ее поведение нельзя было измерять законами логики. Она могла попытаться что-то сделать. Навредить мне. Или Таро. Или Такеши-сану.
Я не знала, как долго весть о ребенке останется тайной. Вероятно, не столь долго, как мне хотелось бы. То, что знают двое, знают все.
И потому я ждала отъезда с нетерпением. Я знала, что буду тосковать по Таро, буду за него бояться. Ему предстояла отнюдь не легкая прогулка, и выбить монахов-сохэй с земель Минамото будет сложно. Томоэ удерживала несколько монастырей на севере: один из них они захватили еще вместе с Таро, а несколько других она взяла под контроль уже сама.
Сохэй были частично окружены, но вести о предательстве брата-бастарда сёгуна давно вышли за пределы Камакуры, и все справедливо опасались, что они могут спровоцировать новый всплеск непокорства. И тогда к восставшим присоединяться свежие силы…
Но когда я покину Камакуру, то смогу не опасаться Акико и ее яда. Как физического, так и того, что вырывался у нее изо рта безумными словами и черными проклятьями.
— Ты не спишь, — сказал Таро, остановившись в дверях.
Он принес с собой свежесть и запах дождя: уже несколько часов я вслушивалась в стук капель по деревянной веранде. Таро отвязал ножны с катаной от пояса и аккуратно разместил их на специальной подставке. Он осторожно высвободил из рукава куртку правую руку, обнажив плотную повязку на плече.
— Сёгун отправит твою мачеху в почетную ссылку, — скинув куртку, он остался в одних штанах и подошел ко мне, опустился на широкий футон рядом. — Ацуми сегодня сознался во всем. Даже в том, о чем мы не подозревали.
— Например?
Он замялся, помедлил с ответом, и я поняла, что речь пойдет обо мне.
— Когда ты заболела в нашем поместье…
— Вечность назад, — подсказала я с усмешкой.
Муж — как непривычно был так его называть — едва ли мог рассказать мне что-то хуже, чем я уже знала.
— Акико попыталась тебя отравить.
И у нее получилось, ведь прежняя Йоко умерла.
— Почему? — только и спросила я шепотом, закусив губу.
— Не знаю, — он дернул головой и плотно сцепил зубы, обуздывая гнев. — Она не рассказала об этом Ацуми.
Таро коснулся костяшками пальцев моей щеки и погладил осторожным, ласкающим движениям. Я никак не могла привыкнуть к тому, что руки, способные нести смерть; руки, отнимающие жизнь; умели так мягко, бережно касаться.
— Твоя мачеха безумна. Я рад, что ты родилась у другой женщины. Кровь Акико-сан — яд, — он вздохнул, и невольно я улыбнулась.
Таро успокаивал меня, но ведь Акико злоумышляла именно против него и его клана. Это мне было впору его утешать.
— Война ее сломала, — я вздохнула и перевела взгляд на свои сцепленные пальцы.
— Так можно многое оправдать, — он презрительно фыркнул. — Она хотела уничтожить не просто наш клан, Йоко. К этому все давно привычны. Минамото воевали с Тайра десятилетия назад, и воевали на истребление: или они, или мы. Но твоя мачеха… она хотела уничтожить страну. Больше всего зла она причиняла своему мужу. Она клялась ему в верности, Йоко. Клялась в верности.
В его словах отчетливо звучало непринятие и неверие. Он не представлял, как можно нарушить клятву, и моим щекам сделалось горячо. Нарушила ли клятву я, когда предложила Такеши-сану то, что предложила?.. Надеюсь, я никогда не узнаю ответ на этот вопрос. Эту тайну умрет вместе со мной.
Я могла понять, почему нарушение клятвы задевало Таро сильнее всего. Он о своей жизни так не пекся, как о слове, которое не сдержала моя мачеха.
Для самурая не было ничего важнее, чем данное кому-то обещание. Они присягали на верность своему даймё, присягали на верность сёгуната. Сэппуку было лучшим выходом, чем жить, зная, что ты нарушил клятву. Они никогда не разбрасывались ими попусту, предпочитая говорить мало, а делать — много. Но если слово было сказано, оно обретало силу и прочность скалы.
Таро откинулся навзничь на футон и завел за голову левую руку, согнув в локте. Задержав дыхание, я наблюдала, как перекатывались под кожей тугие мышцы. Его тело было словно отлито из металла. Походные лишения, сражения и тренировки, постоянная жизнь верхом, во многом присущий самураям аскетизм обточили его, вытравили все ненужное, оставив лишь крепкие жилы и мышцы. Прикасаться к нему порой было тем же самым, что касаться камня.
— Ты будешь в безопасности, когда покинешь Камакуру, — Таро вдруг заговорил совсем об ином.
Наверное, и его одолевали те же самые размышления, что терзали меня. Об угрозе со стороны Акико. Пусть даже змее вырвали ядовитые клыки. Менее опасной она не стала.
— А ты? Ты будешь в безопасности, когда покинешь Камакуру? — я стремительно развернулась к нему и положила раскрытую ладонь на грудь. Его кожа оказалась теплой, почти горячей, и я согрела замерзшие пальцы.
Вокруг нас на потолке и по стенам бродили причудливые тени из-за игры лунного света. Он то запутывался в ветках и листве деревьев, что росли снаружи, а то проникал в спальню ровным, серебристым потоком.
— Тебе не нужно беспокоиться обо мне, — отозвался Таро с нажимом и бросил взгляд в район моего живота. — Ты должна беспокоиться о себе и ребенке.
С ним все будет хорошо, подумала я про себя. С нами все будет хорошо.
Но кроме Акико, была еще одна мысль, что терзала меня.
Кицунэ.
Как сказала тогда мачеха? «Богиня Кицунэ откликнулась на мой зов и пообещала, что поможет мне отомстить».
Выходило, Девятихвостая женщина обманула меня? В самом начале, когда рассказывала, зачем перенесла меня в этот мир, в тело бедняжки Йоко, отравленной собственной мачехой? Выходило, она не хотела клану Минамото добра, но жаждала лишь мести?.. Женив Таро на мне, можно было привязать Минамото к сёгунату крепкой веревкой, и поднятое сохэй восстание, заговор Акико и Ацуми смыли бы всех нас волной крови и смертей?..
Но все пошло не так, как было задумано. И наш союз стал той опорой, благодаря которой все устояло?..
— Йоко? Ты дрожишь.
Я почувствовала за спиной движение, и уже через мгновение Таро обнял меня за плечи и прижал к груди. К глазам подобрались слезы, которых я совсем не ждала, и я смахнула их украдкой.
— Что тебя тревожит? — спросил он шепотом и мягко коснулся губами моей шеи.
Чтобы спасти тебя, я совершила ужасную, ужасную вещь, и буду жить с этим грузом до конца своих дней.
— К-когда я говорила с Акико… — я клацнула зубами, — она рассказала, как в год моего рождения… когда отец привез меня, младенца, во дворец. Она прокляла твой клан… наш клан. И призвала на помощь Богов, и Богиня Кицунэ отозвалась, пообещав, что…
— Йоко, — строго и непреклонно он перебил меня и заставил повернуться к себе лицом. — Я не верю в Богов. Минамото не верят в Богов.
Но они существуют!
Я прикусила кончик языка, чтобы смолчать и не рассказать лишнего. Таро внимательно всматривался в мои глаза, и затем на его губах появилась тень улыбки.
— Из всех напастей, что обрушились на нас, ты выбрала тревожиться из-за какой-то глупой богини?
Она не глупая! Она реальна, как ты и я.
— Думаешь, что мачеха все выдумала?
— Я думаю, что верю лишь в силу своей руки и остроту катаны. Как и мой отец, и мой дед, и все мужчины Минамото.
Таро совсем меня не убедил, и, видимо, растерянность отразилась на моем лице, потому что он сказал.
— Ты же читала старые легенды… Кицунэ — богиня-лисица. Хитрая и лживая. Она питается душами глупых путников, которых заманила в свою ловушку. Которых заставила свернуть с пути. Даже если бы, — он усмехнулся, — даже если бы я верил во все эти россказни, то никогда бы не поверил ни единому слову Кицунэ. Она обманула твою мачеху, Йоко.
Как и меня.
— И больше не смей из-за этого тревожиться, — Таро вновь опустился на спину на футон и утянул меня с собой.
Я положила голову ему на грудь, вслушиваясь в ровное, спокойное биение сердца. Это вселяло уверенность и отгоняло страх. Я крепко, изо всех сил зажмурилась. Таро не верил в богов, а я толком не знала, какие боги населяют этот мир. Но одно я знала точно: я буду молиться всем, кому смогу, чтобы он поскорее вернулся домой. Вернулся домой живым, без новых ран и шрамов, и мы встретились бы с ним в поместье Минамото еще до весны, до того, как расцветет сакура. Я буду очень, очень хорошо молиться.
Не сдержавшись, я глубоко, судорожно вздохнула.
— Засыпай, — прошептал Таро и поцеловал меня в макушку. — И ни о чем не тревожься.
Как я могла не тревожиться, ведь столько опасностей ждало нас всех впереди?..
Но одно я знала точно. Когда его большая рука сжимала мою ладонь — вот как сейчас — страх отступал.

60. По делам нашим

Таро
Недели, что последовали за нашим отъездом из Камакуры, оказались воистину безумными.
К исходу осени мы выбили сохэй с земель Минамото, и матушка с Йоко смогли вернуться в поместье. Два долгих месяца потребовалось нам, чтобы сделать это. Погода не благоволила. Затяжные дожди размыли дороги. Передвигаться было трудно, лошади увязали в глубокой грязи. Разделившись на небольшие отряды, сохэй разбрелись по нашим землям, спрятались в густых лесах и на крутых возвышенностях. Их невозможно было одолеть армией, не было никакого смысла преследовать их единым строем, и потому мы так же разделили наших самураев.
Томоэ продвигалась на севере с похожими трудностями. Погода не щадила никого, и к зиме она отвоевала лишь один монастырь, в добавок к тем, что уже удерживала. В иное время это сочли бы плохим результатом, ведь ей понадобилось целых три месяца. Но в этот раз никто не сказал и слова против, никто не покривил рта. В этот раз было довольно и того, что власть обрела силу, перестав представлять собой нечто разрозненное, ничем не связанное.
В Камакуре сёгун также постепенно наводил порядок. Убрал со многих должностей ставленников Акико-сан и Ацуми. Тех, кого не отправил в ссылку, обложил тройными податями, и они платили, с удовольствием платили, чтобы избежать наказания. Нарамаро-сан долго не соглашался, но в конце отец смог его переубедить, и тем восставшим, кто добровольно сложил оружие, было обещано прощение. Их не станут преследовать и наказывать, но они должны сдаться, и сдаться немедленно. Среди крестьян таких нашлось немало. К тому моменту они и сами уже не помнили, ради чего взялись за копья, и не понимали, чего сумеют добиться, кроме крови, выжженной земли и клейма предателя сёгуната.
Даровать прощение оказалось мудрым шагом, и сохэй лишились существенной доли поддержки. Восставших монахов — тех, что оказались упертее всего — мы давили и давили беспощадно. Ацуми, разославший в монастыри поддельный приказ о новых податях, был, конечно, предателем. Но воспротивившиеся этому сохэй были предателями ничуть не меньше его. Все должны были получить по заслугам.
Когда к началу зимы мы очистили земли клана от сохэй, отец отправил Кенджи в поместье, а мы с ним вдвоем уехали дальше на север, чтобы присоединиться к Томоэ, в одиночку державшей монастыри.
Я не видел Йоко три месяца, и все, что мы могли — обмениваться редкими письмами, которые привозили с собой свежие силы самураев. Отец отправлял поочерёдно отдыхать войско, но ни на меня, ни на него самого это правило никогда не распространялось. Нам принадлежали три месяца кочевой жизни в шатрах и навесах, сна под открытым небом и проливным дождем, под промозглыми ветрами, которые, казалось, выдували из тела саму жизнь.
Еще несколько недель понадобилось нам, чтобы окончательно разобраться с монастырями на севере, и восстание было подавлено спустя почти год, как оно началось. Всех пленённых главарей ждала казнь в Камакуре, но я знал, что сёгун намеревался оказать им милость и позволить совершить сэппуку.
Привилегия, которой будет лишен Ацуми. Предатель по-прежнему прозябал в клетке под землей. Суд над ним должен был быть публичным, его возможным последователям и сторонникам в назидание. И потому в Камакуру, на исходе второго месяца зимы, постепенно начали стекаться главы Великих кланов. Именно им предстояло решить, какое возмездие встретит предатель.
— Больше я сюда не вернусь, — сказал отец, когда мы прошли через верхние ворота, что вели во дворец сёгуна.
Последние месяцы его истощили. Выдерживать темп, который мы взяли, едва мог даже я. У него же за плечами лежали годы сражений и походов, годы трудностей и испытаний, которые клонили его к земле. К старым ранам добавлялись новые, шрамы ложились один поверх другого, и ныли рубцы, полученные десятилетия назад.
Отец хотел отдохнуть, подумал я тогда, но ошибся.
Слова отца оказались пророческими.
Но в другом значении.
В первый день в Камакуре вечером нас ожидал приветственный ужин, и впервые за долгое время я ночевал под крышей и в окружении стен. После месяцев, проведенных в седле, проведенных в битвах, сражениях и разъездах, остановиться и выдохнуть было непросто. Не в силах заснуть, я вышел на веранду и сделал глубокий вдох.
Камакура изменилась, и перемены чувствовались даже в воздухе. Изменились мы все, и сёгун — в первую очередь. Жену он отправил в родовое поместье Татибана, подальше от чужих взглядов. Кёсукэ давно гнил в земле, и во время ужина рядом с Нарамаро-саном сидел лишь старший сын. Зимой Акихито начинал хромать еще сильнее, и в этот раз он почти не выпускал палку из рук.
Будущее сёгуната было покрыто густым туманом.
И в этот приезд в Камакуру мы должны были его развеять.
— Я не хочу для тебя такой судьбы, — сказал отец в один из вечеров.
Мы провели в столице уже несколько дней, когда Нарамаро-сан передал приглашение на вечернюю трапезу: лишь для меня и Такеши Минамото.
Я отвел взгляд от окутанного темнотой сада. Снег давно сошел, обнажив черную, напитавшуюся влагой землю. С юга задули теплые ветра, ознаменовавшие, что зима пошла на убыль. До первого месяца весны оставалась пара недель, до цветения сакуры — чуть больше. Я хотел встретить его в поместье Минамото. Вместе с Йоко, у которой вскоре подойдет срок разрешения от бремени.
Я мог бы сказать, что Акихито еще молод. Что он еще может стать отцом.
Но это было бы трусостью.
Ни одна женщина за все время не понесла от него. У него никогда не будет детей, и он не оставит после себя наследника. Кёсукэ был мертв. Больше сыновей у сёгуна не было.
— Я знаю, — поэтому я сказал лишь это. — Что будет, если я откажусь?
Отец вздохнул и растер ладонью лицо.
— Мы получим еще одну войну. Через один-другой десяток лет, когда Акихито состарится без наследника, и стервятники выстроятся за его спиной. А в ближайшие годы нас еще ждут всходы тех зерен, которые рассыпали Ацуми и Акико…
Я кивнул, соглашаясь. Немало времени я потратил на размышления за все последние месяцы, трясясь в седле или лежа без сна под плащом и вслушиваясь в завывание ветра за тонкими стенами навеса.
— Когда-то я отказался от сёгуната. Тогда я думал, что поступил правильно. Ради клана. Ради восстановления поместья. Ради того, чтобы Минамото оправились от прошедшей войны.
— А сейчас? — я покосился на отца и заметил, как дернулся его подбородок.
— Я не знаю, — он пожал плечами. — Но если ты откажешься сейчас, твой сын получит новую войну. Как получил ее ты.
— Войны будут всегда. В этом наша суть.
Отец вдруг негромко, беззлобно рассмеялся.
— Слишком много времени ты провел в монастырях, сын. Слышу в твоих словах отзвуки размышлений мудрецов из сохэй.
Я усмехнулся. Затяжные осенние и зимние военные походы располагали к размышлениям. Я думал об этом давно. Начал гораздо раньше, чем мы отправились истреблять на землях Минамото сохэй. Еще когда впервые мы заговорили с отцом о будущем сёгуната. Когда был жив Кёсукэ, и никто не знал о предательстве Акико-сан и Ацуми…
Времени, чтобы поразмыслить, у меня было достаточно.
И решение я давно принял.
Отец покосился на меня, и у него на лице возникло странное выражение, которое я не смог распознать. Сожаление?.. Печаль?..
— Нам пора. Идем, — но он не стал ничего говорить, и мы покинули спальню.
Ужинали мы вчетвером: к нам присоединился Акихито. Он был мрачен, впрочем, как и Нарамаро-сан, как и мой отец. Разлившееся по комнате молчание было тягостным и вязким, словно грязь на размытых дорогах. Я не хотел ничего из того, о чем намеревался говорить сегодня сёгун. Но мое личное желание ничего не значило, когда речь шла о сохранности империи. Об укреплении власти.
— Я собираюсь объявить тебя вторым наследником, Таро. Сразу, как окончится суд над моим б-бр… над предателем, — Нарамаро разрезал тишину, не став размениваться на беседу о пустяках.
Я почувствовал, как рядом подобрался и напрягся отец. Акихито отвел хмурый взгляд и поджал губы, но, когда сёгун договорил, он несколько раз кивнул, соглашаясь с ним.
Я сделал глубокий вдох носом и мимолетно прикрыл глаза.
Есть решения, которые разделяют нашу жизнь на «до» и «после». И мне предстояло озвучить как раз одно из таких.
— Да. Я согласен.
По губам сёгуна скользнула блеклая улыбка. Напряжение Акихито чувствовалось буквально физически, но он заставил себя посмотреть мне в глаза и вновь кивнуть. Со стороны отца я услышал короткий, судорожный вдох в момент, когда я заговорил. Он не мог не понимать, что я приму не то предложение, не то приказ Нарамаро-сана.
— Пока не придет время, я буду жить в поместье. У меня есть обязательства и перед кланом.
Мои слова сёгун встретил с явным недовольством. Он даже не пытался скрыть, как сильно ему не понравилось услышанное. Но я стоял на этом твердо. Моя семья, моя жена и дети не будут жить в Камакуре. Пройдет много месяцев, прежде чем столица сёгуната очистится от предателей и перебежчиков. От тех, кто потворствовал Ацуми и Акико-сан. От тех, кто их покрывал. Кто с ними соглашался. Кто втайне поддерживал.
— Хорошо, — скрепя сердце произнес Нарамаро-сан.
Он понимал мои мотивы гораздо лучше, чем ему казалось на первый взгляд. Йоко — его дочь, и едва ли он желает ей стать целью для покушений. В конце концов, Камакура уже свела с ума его жену, лишив разума. Он не хотел того же для единственной дочери.
Еще многое предстояло обговорить. Впереди был и суд на Ацуми, и встречи с главами кланов, и обсуждения с чиновниками, которых развелось так много, что они бы смогли составить отдельное войско. Многое следовало сделать, но главное было решено сегодня.
Однажды я возглавлю сёгунат.
Сёгунат Татибана исчезнет, оставив о себе записи в свитках по истории и горькие воспоминания.
И будет установлен сёгунат Минамото.
Но прежде, чем это случится, я вернусь домой. Увижу жену. Застану рождение ребенка. И полюбуюсь цветением сакуры в саду поместья.

ЭПИЛОГ

Несколько лет спустя
— Отец!
Наш сын бежал к Таро по дорожке в саду. Тот едва успел спрыгнуть на землю и сунуть поводья в руки верного Мамору-сана, когда Ичиро[43] врезался в него с разбега и требовательно протянул ладони: он хотел, чтобы отец поднял его на плечи.
Посмеиваясь, я не спеша шла следом за ним, придерживая ладонью живот. Наш второй ребенок должен был появиться на свет через два месяца, и я загадала, что будет девочка.
— Йоко, — заметив меня, Таро улыбнулся одними глазами, пока ветер разносил по саду радостные взвизги нашего сына.
Торжественное кимоно главы клана подчеркивало его широкие плечи и мощную грудь, а темный, насыщенный цвет оттенял глаза, но видеть его в нем мне все еще было непривычно.
Закинув Ичиро на плечо так, что голова сына свесилась вниз, муж подошел ко мне и поцеловал: коротко, мимолетно, ведь мы были не одни. Но в его прикосновениях звенело столько сдерживаемых чувств, что я сладко задрожала. С трудом я разжала руки, которыми обвила его шею, и отступила на шаг.
— Ты вернулся раньше, — сказала я, не в силах спрятать радостного торжества.
Я ненавидела его поездки. Не-на-ви-де-ла. Оставаться в поместье и ждать его — тягостнейшая из мук; я занимала себя, как могла, придумывая тысячу занятий на день, но наступал вечер, и следом за ним меня ждали одинокие, тоскливые ночи, когда смурные мысли лезли в голову, и у меня никак не получалось унять тревогу за мужа.
Особенно в последний год, когда он стал главой клана.
Слова Такеши-сана оказались тогда пророческими: больше он не вернулся в Камакуру. Он не покидал пределов поместья и передал управление кланом Таро. Фактически тот стал главой еще при жизни отца, а несгибаемый, великий Такеши Минамото последние два года смог пожить… для себя? Вместе с Наоми он навестил обеих дочерей, чего не мог позволить себе раньше. Он проводил много времени с Ичиро, со своим внуком и наследником, пока Таро не было в поместье.
Просто жил. И умер почти так, как хотел: с катаной в руке. Только поединок тот был тренировочным, а не настоящим. Однажды его сердце просто остановилось, и великого Такеши Минамото не стало.
На церемонию погребения тогда собралось множество людей. Приехали обе сестры Таро, с мужьями и детьми: Томоэ Фудзивара и Хоши Асакура; ненадолго покинул Камакуру мой отец. Были главы других кланов и наследники; даже из монастырей прибыло несколько монахов-сохэй — отдать дань памяти. Я не думала, что людей будет так много, но не удивилась их числу. Для такого человека, каким был он, меньшего ожидать было нельзя.
Но он остался в нашей памяти. В воспоминаниях тех, кто его любил. И кто ненавидел. Его имя навеки крепко связано с историей страны, и спустя сотни лет его будут помнить.
— Выше, отец, еще выше! — громкий, требовательный голос сына выдернул меня из воспоминаний.
Таро подкидывал Ичиро над своей головой в воздухе, и его радостный смех заполнил, казалось, все поместье.
Я подавила улыбку. Кажется, наш сын станет самым балованным мальчишкой в клане Минамото за всю его историю. Наоми и Кенджи не чаяли в нем души, и раньше даже Такеши-сан позволял ему вещи, которые, я была уверена, он запрещал Таро.
Заходящее солнце золотило силуэты моих мужа и сына. Его лучи путались в макушках деревьев и густых ветвях и ложились на землю затейливым узором. Налетевший ветер поднял в воздух нежно-розовые, светлые лепестки и закружил их в небольших вихрях. Часть из них запуталась в подоле моего кимоно, часть — осела на волосах. Вокруг нас разлился тонкий, едва уловимый аромат вишни.
— Ну все, все, — Таро опустил сына на землю и подошел ко мне.
Он протянул руку, чтобы убрать лепестки из сложной, церемониальной прически, и костяшками пальцев погладил меня по щеке.
— Хочешь, расскажу тайну? — спросил с лукавой улыбкой, которая предназначалась лишь мне.
И — порой — Ичиро.
— Давай, — в тон ему, заговорщицким шепотом отозвалась я.
— Я останусь в поместье надолго. Быть может, до осени.
Мне захотелось радостно закричать, как делал наш маленький сын, но я все-таки была не четырехлетним мальчишкой, а Йоко Минамото, женой главы клана Минамото, который однажды станет сёгуном.
С этой мыслью мне еще предстояло смириться.
И потому я сдержала себя, закусив щеки. Но я знала, что мои сияющие глаза говорили обо всем лучше любого крика.
— Рождение второго сына я не пропущу, — Таро с досадой усмехнулся.
Он редко говорил об этом, но я знала, что он жалел, что его не оказалось рядом, когда на свет появился Ичиро.
— Дочери, — я упрямо вскинула подбородок. — У нас родится дочь.
Муж лишь снисходительно покачал головой, и я подавила улыбку. В такие моменты я даже забывала, в каком веке находилась. Каким человеком был мой муж, когда не шутил так со мной и не трепал по волосам нашего сына. Я чувствовала себя в тихой гавани, когда отступали все тревоги, и светило яркое солнце, и, казалось, что в мире вокруг не осталось ни бедствий, ни тягот.
Конечно, все было не так. Но рядом с Таро я ощущала покой, которого не знала до этого. Покой и счастье. Несмотря ни на что.
Что бы ни происходило с нами — мы противостояли этому вдвоем. Будь то смерть Такеши-сана, морские набеги с соседних островов, хаос в Камакуре, наследие сёгуната, рождение детей.
Что бы ни происходило, мы были вдвоем, и я чувствовала его руку, которая сжимала мою ладонь.
— Йоко? — Таро посмотрел на меня с легким беспокойством. — О чем ты думаешь?
Невольно я покраснела. Высказать свои мысли вдруг показалось чем-то глупым, и потому я просто повела плечами и пробормотала себе под нос.
— О нас.
Он вскинул брови, удивившись, но ничего не сказал. Мы неторопливо шли по огромному саду, направляясь к главному дому поместья. Позади нас сосредоточенно сопел Ичиро: поддавшись уговорам, Таро отдал ему свою катану, и теперь сын пытался удержать ее в руках и не уронить на землю.
— Матушка, смотри! — он вскинул голову, довольный собой, и улыбнулся.
Порой я не могла поверить во все, что произошло со мной. Что вот этот черноволосый, темноглазый мальчишка, до боли похожий на своего отца, — действительно мой сын. А высокий, статный самурай с суровым лицом и твердым подбородком, с широкими плечами и крепкой грудью — мой муж. Его боялись, его уважали. К его словам прислушивались, его приказы не оспаривали.
А я лежала ночами у него на животе и пальцами бездумно выписывала узоры на горячей коже и чувствовала себя самой счастливой. А он улыбался, зарываясь лицом в мои волосы, и целовал меня в лоб так нежно, что щемило сердце…
И я не слышала в его голосе ни скрежета стали, ни звона катаны.
Лишь любовь.
— Идем, Ичиро, — Таро чуть недовольно нахмурился, и сын заторопился.
Хмыкнув, муж переплел наши пальцы и шепнул мне на ухо.
— Я дома.

Владимир Мясоедов
Превосходство разума


Глава 1

— Ты головой ушибся, человече? Как мы, по-твоему, эту груду костей с собой потащим?! — Очнулся я от того, что кто-то тряс меня как грушу, одновременно поливая голову на редкость холодной водой. Но возмутиться столь бесцеремонному с собой обращению не получалось: ноги и руки словно налились свинцом. Нет, шевелиться то они шевелились…Но видимо слишком слабо, а потому их принимали за результат безжалостных мотыляний туда-сюда. Остальное тело тоже слушаться, в общем-то, не желало, язык едва ворочался, губы словно склеились, веки едва-едва поднимались на жалкую пару миллиметров, а в голове царил какой-то туман. Думать толком не получалось, казалось даже мысли весили как кирпичи. Или, скорее, скалы, которые ворочать с места на место приходилось голыми руками, без каких-либо рычагов и прочих подручных средств. — Нам бы самим ноги унести, а ты уже битых пять минут с задохликом носишься! Походу, дохлым уже, просто разделывать его упыри пока не начали.
— Тут явно готовились провести обряд кроваворунной мумификации, уважаемый Магмабород, а творить его над мертвым телом не имеет смысла. Чтобы чернокнижники смогли поднять не просто ходячий труп в бинтах из собственной кожи, а монстра, способного со временем доставить проблем паладинам и архимагам, им надо работать с пока еще живым материалом, сращивая зачарованный пергамент с аурой заготовки. Я подобных монстров хорошо изучил, даже писал однажды по ним курсовую во время своей учебы в семинарии. — Первый голос, который я услышал, являлся низким хриплым басом, раздававшимся словно из бочки, а вот второй прямо-таки звенел, словно его обладатель немало времени уделил отработке ораторского мастерства и сейчас вещал со сцены. Разглядеть никого из них, увы, не получалось: весь обзор заслоняли длинные мокрые волосы. Кажется, мои собственные. — Но должен признаться, я тоже испытываю некоторые сомнения насчет целесообразности действий господина барона. Без сомнения сей человек является весьма достойной личностью, об этом говорит хотя бы то, что он оказался в нашей компании…Но у него седьмой уровень!
— Чего-о-о-о?! — Обладатель хриплого баса, казалось, был поражен услышанным до глубины своей души. — Барон, это видать совсем не твой знакомец, а просто какой-то крестьянин или типа того. Бросай его и пошли дальше…Или добей. Все лучше, чем оставаться живым в лапах этих упырей или стать кормом для ящериц.
— И снова вынужден возразить вам, уважаемый Магмабород. — Меня ненадолго перестали трясти и усадили, прислонив спиной к чему-то приятно теплому, заботливо придерживая за плечи. — Подвергать кроваворунной мумификации какого-нибудь крестьянина не имеет смысла…Поскольку одни только расходы на проведение данного темномагического ритуала выйдут дороже чем сотня молодых и здоровых землепашцев. Боюсь, седьмой уровень этого человека является ничем иным, как следствием кражи сущности. И как показывает статистика, собранная моей организацией, из тех несчастных кто вообще пережил потерю части своей души, половина полностью утрачивает разум и волю, став неспособными даже самостоятельно глотать пищу живыми трупами, а оставшиеся страдают от серьезнейших проблем с разумом, начиная от пожизненных кошмаров и депрессии, а заканчивая абсолютным безумием…Господин барон, что вы делаете?! Это неразумно! Нам больше негде взять лечебных зелий! Да и вряд ли оно вообще ему поможет, тут совсем другой случай…
— Заткнулись оба, пока я не пожалел, что расковал вас и не исправил свою оплошность! — Буквально прорычал третий голос, раздавшийся прямо у меня над ухом, а после рот, который по какой-то причине тоже почти не желал самостоятельно шевелиться, силой разжали и просунули внутрь горлышко какого-то пузырька, больно стукнувшее по зубам. Хлынувшее прямо в глотку содержимое обжигало крепким спиртом, одуряющее воняло травами и какой-то химией, а также кололо словно иголочками…И постепенно последний из эффектов распространялся от горла, неба языка, пищевода и желудка по всему телу. Глаза практически сразу же перестали сами закрываться, и стало как-то легче. — Я должен этому человеку свою жизнь и свою честь! И если даже забыть о них, он спас обеих моих дочерей, что намного ценнее! Вдобавок, пусть у Вана теперь всего лишь седьмой уровень и львиную долю своего могущества он точно потерял…Но чего-то же осталось! И вокруг нет ни одного другого волшебника, который желал бы нам помочь, а не снова нацепить на шею рабский ошейник или вообще сожрать живьем!
— Полундра! Ящерицы! — Новый голос, который я услышал, был абсолютно не похож на какой-нибудь из трех предыдущих, хотя тоже принадлежал мужчине. А еще к нему примешивался лязг железа, топот множества ног, шипение, свист и какое-то истошное верещание. — Десятка три мелюзги и с ними пятеро воинов!
— Отлично, как раз давно хочу кого-нибудь убить, — опустевший флакон, бывший не таким уж и объемным, резко выдернули вынули из моего рта, снова больно стукнув по зубам. И чисто машинально дернувшийся проверить нет ли на эмали новых сколов язык теперь уже не казался протезом, отлитым из чистейшего чугуния! Да и остальное тело как-то ощутимо полегчало. — Приглядывайте за Ваном, чтобы кто-нибудь из кобольдов его не прирезал мимоходом…Или я обижусь. Очень обижусь!
Рядом кричали, шипели, рычали и лязгали железом. На закрывавшие мое лицо волосы брызнуло чем-то горячим и соленым, вкус удалось оценить благодаря тому, что несколько капель просочилось в до сих пор приоткрытый рот. В наконец-то немного прочистившейся голове наконец-то сформировался вопрос: «Что, черт побери, происходит?!». Кто эти люди вокруг меня и…Кто я?! Мысли перестали перекатываться как гранитные валуны, однако почему-то попытки вспомнить хоть что-то оказались практически бесплодными. Получилось осознать, что сидеть и шевелить извилинами, пока рядом дерутся и кого-то убивают, крайне дурная идея, но вряд ли подобный результат стоит считать выдающимся для всех, кто не полный дебил. И, надеюсь, я не принадлежу к данной группе…Сильно надеюсь!
Разведя руками пропитанные кровью волосы, закрывавшие мне лицо, я обозрел окружающий мир и тут же испытал сильное искушение задернуть обратно эту занавесь и больше её никогда не открывать. Ну, вообще никогда, ведь реальность слишком отвратительна и жестока, чтобы любой нормальный человек желал иметь с ней дело! Прямо у пальцев ног хрипело и все еще немного билось в агонии существо, напоминающее крупную прямоходящую ящерицу с чешуей зеленого цвета. Судя по его кожаной одежде и двум браслетам на руках, оно было разумным. Ну, в те времена, когда не пыталось из последних сил зажимать длинными пальцами свое перерезанное горло и не сипело в отчаянной попытке хоть раз вздохнуть. Рядом с ним пачкал каменный пол алой кровью и связками сизых кишок другой представитель данного народа, которого выпотрошили как рыбу. Третий, сжимающий в руках копье с неожиданно крупным и загнутым вверх наконечником, как раз сейчас был занят тем, что резкими быстрыми выпадами загонял в угол длинноволосого блондина в грязной хламиде, вооруженного двумя странными ножами. Монстрик, размахивающий явно не самой легкой палкой с острым наконечником так резво, будто она вообще ничего не весила, доставал своему противнику максимум до подбородка, однако пользуясь преимуществом в длине оружия, уже оставил сопернику пару весьма неприятного вида порезов на руках и торсе, он явно был твердо намерен заколоть соперника. В дверях же помещения, оказавшегося довольно большим и светлым благодаря нескольким воистину огромному окну из полупрозрачного мутного стекла, кипела настоящая мясорубка. Трое людей, один из которых был карликом, а другой настоящим гигантом, удерживали там целую толпу разумных рептилий, некоторые из которых достигали и двух метров вышиной. Если бы не узость прохода, твари бы давно смяли сопротивление, просто задавив бойцов числом, однако пока те умудрялись держаться.
— Надеюсь, это всего лишь кошмар, и я скоро проснусь, — прошептали мои губы, в то время как глаза наблюдали за тем как катится по полу отрубленная голова человека-ящерицы, пятная кровью светлый каменный пол, бешено вращая глазами и отчаянно разевая зубастую пасть в попытке закричать. Безуспешной, конечно, ведь легких больше не было. — Ну, если реальность не такова, что мне захочется обратно в кошмар…
С возгласом ярости блондин, которому секунду назад основательно так распахали ногу очередным выпадом, швырнул свое оружие прямо в лицо противника. И попал, причем даже как надо, а не рукоятками. Вот только ящерица успела чуть наклонить голову, прикрыв глаза, а потому ножи ударили ей не куда-то в район глаз, а по лбу, усыпанному коротенькими рожками. И лезвиям едва-едва удалось вонзиться в покрытую зеленой чешуей плоть существа, а потому просто выпали из неглубоких ранок под собственной тяжестью, спустя всего лишь одно жалкое мгновение. Но, тем не менее, полученной заминки хватило обладателю светлых волос, чтобы шагнуть вперед сокращая дистанцию, схватиться за древко копья и дернуть его вверх, а также с размаху пнуть соперника между ног…И оказаться припертым к стенке. Проигнорировав удар, один вид которого мог заставить непроизвольно поморщиться любого мужчину, тварь с громким шлепком впечатала блондина в ближайшую вертикальную поверхность и попыталась не то задушить человека при помощи упершейся под подбородок длинной твердой палки, не то попросту раздавить ему шею. И монстрик явно имел немалые шансы на успех, судя по немедленно начавшимся хрипам и отчаянному дерганью босых ног, оказавшихся оторванными от пола. Похоже, обладатель светлых волос очень нуждался в экстренной помощи, и кроме меня её оказать было некому. Имелись, конечно, некоторые сомнения в целесообразности данных действий, но кажется, один из четырех имеющихся в зоне видимости людей знал кто я такой, и мы даже дружили. А вот толпа агрессивных и вооруженных ящеров никаких позитивных эмоций не вызывала, и вряд ли представители другого вида станут разбираться, кто тут их соплеменников убивал, а кто просто валялся рядышком с провалами в памяти.
— Глаза боятся, руки делают, — пробормотал я сам себе, осторожно слезая со странного многоярусного стола, на котором и пришел в себя. Вокруг меня лежали какие-то иглы, щипцы, скальпели, склянки, большая спиртовка и целая горка рулонов странной ткани, обильно покрытой разноцветными рисунками, а за спиной находилась возвышающаяся над общим уровнем необычной мебели полка, густо заставленная горшками и какими-то ажурными проволочными держателями для множества ножей самых причудливых форм. Тело по-прежнему слушалось не очень охотно, словно каким-то образом умудрился отлежать сразу весь организм, но оно, по крайней мере, двигалось. И даже могло стоять на своих ногах и не падать. А легкое головокружение вполне можно было списать на отвращение, вызванное близким лицезрением трупов двух разумных ящериц, рядом с которыми валялось на полу их же оружие. Тот, кому вспороли брюхо, при жизни орудовал то ли киркой, то ли все же топориком с крайне узким лезвием, а у обладателя перерезанного горла имелись перевязь с кинжалом и копье. Последнее я и взял, поскольку оно умудрилось откатиться в сторону от лужи крови и потому осталось чистым. Ну и длина древка, позволяющего тыкать острым наконечником во врага с относительно безопасной дистанции, тоже сыграла свою роль.
Проклятая палка с острым наконечником несмотря на относительно скромные габариты весила просто неприлично много, а руки дрожали, словно у запойного алкоголика с многолетним стажем. Мое приближение борющийся с блондином ящер краем глаза заметил и даже попытался отреагировать на него, но поставленный обратно на пол светловолосый вцепился несмотря на шумно втягиваемые в легкие литры воздуха вцепился в держащие оружие руки врага будто клещ. Наконечник сжимаемого мной копья описывал в воздухе чуть ли не восьмерки, но все же ткнулся куда-то в правый бок твари. Одежда монстрика, по всей видимости, являлась чем-то вроде кожаной брони и не могла быть пробита слишком легко. А когда она все же сдалась, то острие заскрежетало по чешуе, являющейся природной защитой твари. Пришлось навалиться на древко всем своим весом, пропихивая металлический наконечник через жесткую шкуру и куда менее плотную плоть, стараясь не слушать отчаянное верещание со стороны убиваемой твари, наконец-то выпустившей собственное оружие. Однако добил её все же не я. Пока ящер неловко пытался вытащить из себя чужое копье, скрежетавшее уже по его ребрам, завладевший трофеев блондин сделал молниеносный выпад, ударив прямо в рот. И издаваемые нелюдем звуки боли и страха мгновенно стихли, стоило лишь металлическому острию раскрошить зубы и вонзиться куда-то в небо существа. Впрочем, поблизости все еще оставалось достаточно много его товарищей, либо умирающих, либо борющихся за свою жизнь.
— Благодарю вас, сударь! — Отсалютовал мне блондин выдернутым из пасти упавшего на пол тела оружием, оказавшийся тем самым оратором, с нереальной четкостью и звонкостью проговаривающим каждую букву. — Рад видеть, что вам стало лучше! Воистину, сегодня…
— Грааа! — От дверей раздался оглушительный рев, едва не разорвавший барабанные перепонки и блондина смело коротышкой, который видимо где-то глубоко в душе являлся ну очень гордой птицей, которая отправляется в полет лишь после доброго пинка. Мне казалось, после такого удара человек должен лежать неподвижно с ушибом всего организма и как минимум парой переломов, но проскакав как мячик десятка полтора метров и снеся собою светловолосого оратора, пару стульев и большой цветочный горшок с росшей из него карликовой пальмой, живой снаряд как ни в чем не бывало поднялся на ноги, отряхнул со своей абсолютно лысой головы щепки и землю, выругался хриплым басом на неизвестном языке, поправил подпоясанное веревкой рубище и бодрой трусцой полез обратно в драку, волоча по полу довольно необычный монгерштерн. Три длинных и толстых цепи, оканчивающихся вполне подходящими для людей широкими ошейниками, были заботливо перевиты друг с другом, образуя воистину чудовищное орудие весом как минимум в пару десятков килограмм. На светлом камне оставался след из крови, мозгов, выдранной с мясом чешуи и, кажется, даже костяных осколков, налипших на сей абсолютно чудовищный инструмент уничтожения всего живого.
Медленно пятясь в сторону окна, которое, в крайнем случае, можно было бы использовать как путь к экстренной эвакуации и оборачиваясь к дверям, я ожидал найти там нечто совсем уж невероятное, ибо испустить рев, от которого болели перепонки в ушах и запустить в полет обладающего какой-то совершенно недюжинной силой коротышку ломившиеся ранее внутрь рептилии уж точно не могли. И мои ожидания полностью оправдались. Покрытое толстым слоем белого меха нечто, напоминающее обезьяну, если бы обезьяны имели четыре руки и могли вырастать до габаритов слона, действительно впечатляло до дрожи в поджилках. Вероятно, все оставшиеся в живых ящеры бы дружно согласились со мной, если бы согласились хоть на секундочку отвлечься от спасения собственных чешуйчатых шкур. Монстр не пришел к ним на помощь, иначе бы защитники помещения оказались смяты в мгновение ока. Монстр тупо врезался в битву и принялся жрать и рвать, не обращая особого внимания на то, что ему вообще-то пытаются сопротивляться. Как раз сейчас окровавленная башка размером с добрую тумбочку старательно пережевывала одну из наиболее крупных рептилий, не обращая внимания на торчащие из пасти дергающиеся ноги и хвост, хлещущий чудовище по щекам. В двух верхних лапах у гиганта, царапающего башкой потолок расположенный на высоте двух человеских ростов, были сжаты меньшие нелюди, которых обладающие неимоверной силой пальцы раздавили как спелые ягоды, а двумя нижними он без всякой системы махал туда-сюда, сшибая с ног всех кто под удар подвернется. Видимо, чтобы добыча далеко не убежала и не слишком больно тыкала ему в ноги и низ живота своим оружием. Кое-где лезвия проникали сквозь слой белой шерсти и пускали маленькие ручейки очень темной, почти черной крови…Но они никак не могли сравниться с куда более яркими ручьями, щедро текущими по рукам и зубам чудовища.
— Не, ну я дрался раньше с троллями, но снежный, да еще и такой мутант — это уже перебор! — Оповестил медленно отступающий от дверей полуседой мужчина с выломанной дверью в одной руке и длинным двуручным мечом в другой, которого я раньше счел бы настоящим великаном. С ростом под два метра, лишь немного меньшим размахом плеч и бугрящейся мускулатурой рук и ног он выглядел словно статуя или может восковая фигура какого-нибудь древнего героя. Сходство усиливалось блестящими металлическими доспехами, состоящими из пластин полированной брони и кольчужных элементов в тех местах, где требовалась определенная гибкость. Однако на фоне покрытого белым мехом чудовища даже подобный гигант выглядел не боле чем ребенком. И, кстати, именно этот человек пытался привести меня в чувство любыми доступными методами, в то время как остальные предлагали бросить и пойти дальше. — Откуда он здесь вообще взялся?!
Память моя преподнесла сюрприз, сообщив, что тролли боятся огня и кислоты, которые крайне негативно сказываются на их регенеративных способностях, превращая почти неуязвимых гигантов в почти обычных полуразумных животных. От подобранного с пола копья толку в противостоянии с подобным чудищем не было. Ну, если не считать возможности зарезаться, дабы жрал он не еще дергающееся тело, а меланхоличную к своей дальнейшей судьбе мертвечину. Однако, на столе где я пришел в себя, помимо прочего добра стояла крупная спиртовка, содержащая в себе явно не менее полулитра огнеопасной жидкости. Оглядев взглядом явно разложенные в некоем строгом порядке инструменты, удалось без труда обнаружить и спички, лежащие бок о бок с наждаком или теркой, правда, какие-то больно уж крупные, в палец толщиной. И пламя на толстой головке вспыхнуло почему-то синее. К счастью, поджечь пропитавшуюся спиртом веревку оно смогло без проблем, если не считать за таковые крайне вонючий дым, вызывающий просто дикое желание расчихаться.
— Полагаю, примерно оттуда же, откуда и мы. Был притащен в одну из лабораторий, чтобы стать основной для нежити. — Предположил четвертый член необычной группы, с болезненной гримасой потирая царапину между изодранными штанами из мешковины и висящим на ремнях синим панцирем какой-то твари, очевидно исполняющим роль кирасы. Одной рукой он сжимал рукоять то ли боевого серпа, то ли все-таки очень сильно выгнутой сабли, а вторая была замотана какими-то тряпками, окровавлена и прижата к груди. — Меня больше интересует, что делать то будем, а?! Единственный путь к лестнице вниз ведет мимо тварей, и чую я, зверюга на ящерицах не успокоится. Проклятье, запереться и переждать пока этот комок шерсти уйдет и то не получится! Дверей не из рисовой бумаги и пары реек у чертовых риамцев меньше, чем девственниц в борделе!
Оставшиеся в живых ящеры пустились наутек, бросив свои попытки убить или хотя бы серьезно ранить чудовище, расшвыривающее их как беспомощных котят. Монстр двинулся следом и двигался он со скоростью, которую сложновато было ожидать от существа столь огромных габаритов. Вот он заслоняет мохнатым боком половину отнюдь не маленького дверного проема, а вот его уже и след простыл, и только оседают на каменный пол капли, взметнувшиеся из расплескавшейся в стороны лужи крови. И не следовало слишком сильно прислушаться, чтобы понять — далеко он не ушел. Хруст пережевываемых костей, отчаянное верещание умирающих нелюдей и влажные шлепки сокрушительных ударов раздавались от силы в паре десятков метров от нашего убежища.
— Что ж, если такова судьба, то примем мы бой с доблестью, и умрем как герои! — Поднявшийся с пола блондин выглядел помятым, окровавленным и немного светящимся. Порезы, полученные им от копья ящера и полученные в результате столкновения с коротышкой ссадиной словно горели светлым серебряным пламенем…И затягивались, оставляя после себя лишь едва заметные белые ниточки шрамов. — Пусть наша гибель не станет подвигом, радующим благих богов и воспетым в легендах, но никто не скажет, будто гибель с оружием в руках, вырванном из холодных мертвых рук наших поработителей, будет недостойной!
После весьма кратковременного отсутствия монстр вернулся, вальяжно шествуя, кого-то пережевывая и почесывая двумя верхними руками порез на горле, который заживал чуть ли не быстрее чем раны блондина и без всяких лишних световых эффектов, а нижними весьма энергично ковырялся где-то у себя в заднице. Не иначе как какой-нибудь из последних ящеров попытался ранить чудовище не физически, так морально…Однако, судя по довольному оскалу окровавленной пасти, причинить твари существенный дискомфорт никто так и не сумел. Даже такой гигант должен был наесться теми, кого он уже сожрал. А про запас у него имелось изрядное количество трупов. И, тем не менее, тролль явно вознамерился продолжить убивать всяких наделенных разумом двуногих букашек. Возможно, под влиянием инстинктов, возможно сугубо из любви к искусству. Громила и коротышка синхронно испустили громкие боевые кличи, пытаясь зайти с разных сторон, блондин бросился в атаку молча, ну а я швырнул прямо в морду твари свой снаряд, давно уже приведенный в боевую готовность. И попал, благо цель была довольно крупная, а расстояние между нами составляло лишь несколько метров. Первоначальным моим намерением было забросить спиртовку в приоткрытый рот твари, чтобы как следует обжечь её уязвимые слизистые, однако бросок получился несколько более сильным, чем хотелось бы, а потому спиртовка разбилась вдребезги о покатый лоб тролля. Вязкая жидкость потекла вниз по морде монстра, немедленно вспыхнув благодаря чадящей вонючим дымом веревке. Прямо на глаза гиганта. И вот тут наконец-то четырехрукое воплощение ужаса в первый раз проняло как следует.
Завизжав будто целый хор одновременно закалываемых поросят, тролль рванулся вперед, не разбирая дороги и размахивая всеми четырьмя лапами так активно, будто вот-вот взлетит. Отличавшийся высоким ростом громила едва-едва успел убраться с его пути, коротышку вторично отфутболили в стену, ну а мне и блондину изначально повезло оказаться в стороне от вектора движения твари. Не знаю как светловолосый, а вот меня бы эта туша точно растоптала в кровавую лепешку, ибо даже на то чтобы просто отследить её движения скорости реакции хватало с трудом. Разнеся в щепки стол и, возможно, даже не заметив этого, монстр продолжил свой бег вперед пока не врезался в мутноватую поверхность гигантского окна. Но, на удивление, пройти его навылет не смог. Наполненное до отказа застывшими пузырьками стекло оказалось чертовски прочным! А вот те штуки, благодаря которому оно находилось на своем месте — нет. С громким треском рама оказалась вырвана с мясом и улетела вниз вместе с чуть не расплющившимся от удара об твердую преграду гигантским чудовищем, а потом в помещении враз стало как-то очень свежо из-за исчезновения одной стены и появления незапланированного выхода на улицу. И там было холодно. А постепенно удаляющийся вой твари, лишь через несколько секунд сменившийся громким шмяком, подсказывал, что мы находимся очень-очень высоко.
Получено достижение: Убийца великана (редкое). Обычно людям гиганты, способные расплющить их любым неосторожным движением, внушают инстинктивный страх, а в бою для человека за счастье будет от такого противника просто убежать, но вы живое доказательство того, что чем больше шкаф, тем громче он падает.
Награда: Сопротивление страху (редкое). Вас конечно можно напугать, но дрожащие поджилки теперь значительно меньше будут мешать вам улепетывать, рисковать своей шеей или бежать в самоубийственную атаку.
Воин. Уровень 3.
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
— Воистину, как говорил святой Иофмим Сжигатель: «Даже без своей магии и артефактов, лишенный титулов и класса архимаг все равно остается архимагом! И тот, кто недооценивает его, зачастую делает последнюю в своей жизни ошибку!». — Восхищенно выдохнул блондин, ошеломленно взирая не то на меня, не то на стол, мимоходом растоптанный монстром, что так внезапно для всех включая самого себя покинул нашу компанию. — Мэтр, беру назад все свои плохи мысли в ваш адрес! Сию минуту вы воистину спасли нас всех!
— Просто возвращаю должок. Если я правильно разобрался в ситуации, то лежать бы мне без помощи с вашей стороны бесчувственным и бессознательным бревном на том столе, с высокими шансами никогда больше не очнуться, — попытался я сделать вид, будто все так и было задумано, отчаянно радуясь собственному выживанию и сухости в штанах. Вот как последние удалось сохранить а абсолютном порядке — просто не представляю, может не пил давно? Доказательством данной гипотезы является стоящая в глотке великая сушь, однако пересохнуть там могло и от страха. Все же изначально расчет строился лишь на том, чтобы отвлечь монстра огнем и попытаться проскользнуть мимо него к выходу с крайне туманными шансами на спасение. В худшем случае, выиграть себе несколько лишних секунд жизни. — Кстати, может кто-нибудь объяснить, что тут вообще происходит, и как меня зовут?

Глава 2

— Ван…Волшебник Ван… — Я повертел в руках чудом уцелевший при уничтожении стола миниатюрный горшочек с полузатертыми от возраста угловатыми буквами, складывающимися в словосочетание «Правая почка» и покатал на языке имя, которое вроде бы было моим, однако довольно короткий набор звуков не вызывал принятия. Но и отторжения тоже. Пожалуй, он казался каким-то…Неправильным? Незавершенным? Однако, других вариантов никто из присутствующих предложить не мог. А жаль, очень жаль. Была надежда, что имя поможет развеять туман, сгустившийся над воспоминаниями. — Как-то коротковато, не находите? Интересно, а кто-нибудь из тех уродов, что отрезали часть моей души дабы присобачить её одному из своих друзей и тем изрядно увеличить силы того подонка, может знать полный вариант?
— Скорее всего, друг мой, — поспешил заверить меня облаченный в доспехи гигант, главной деталью облика которого являлась клочковатая рыжая борода. Торчащие в разные стороны грязными бесформенными колтунами волосы скрывали собой и рот, и нос и вообще все кроме блестящих черных глаз мужчины, неудачно примерившего трофейные доспехи. Или скорее удачно, ведь в единственный имеющийся комплект брони он все-таки влез, а что растительность на лице в металлическую шапку не вмещается — это уже мелочи. Здоровяк представился бароном Форстом Трехручьевым Седьмым и именно ему я был обязан своим пробуждением от искусственно поддерживаемого сна. А он в свою очередь считал, будто находится у меня в неоплатном долгу за прошлые заслуги. — Все же вы далеко не рядовая жертва…Да чего уж там, я далеко не рядовая жертва и наверняка запал бы в память упырям, а мне до вас было уровней сто!
Из окна задувал холодный ветер и открывался просто изумительный вид, как и всегда бывает, если смотреть на мир с большой высоты. А тут она была очень большой, ведь мы находились почти на самой вершине какой-то воистину циклопической башни. Да и пейзажи не подкачали. Раскинувшийся на десятки километров в разные стороны город, где встречались как и районы с относительно низкой застройкой, так и высотки на пару десятков этажей, внушал даже сам по себе. А сейчас, когда его весьма активно штурмовали, зрелище и вовсе захватывало дух. Больше всего внимания привлекал огромный черный дракон, чей размах крыльев составлял никак не меньше километра. Титанических размеров ящер на огромной скорости кружил вокруг двух парящих прямо в воздухе бастионов и рвал их толстые каменные стены ударами лап и хвоста, стараясь избегать плетей непонятных зеленых молний, которыми огрызались оба рукотворных летающих острова. В паре десятков километров от нас сверкало на солнце море, где темными пятнами выделялись боевые корабли. Очень большие корабли, некоторые размером аж с целый городской квартал. И временами прилетающие с той стороны огненные шары сносили сразу по несколько зданий, оставляя после себя обугленные каменные остовы и пытающиеся расползтись в стороны пятна пожаров. Метались туда-сюда крылатые ящеры размером поменьше, от пары сотен метров до вполне сравнимых с человеком габаритов. И были их тысячи, а то и десятки тысяч. С ними воевали отряды лучников, перемещающихся по воздуху на многоместных коврах-самолетах, а также нечто вроде очень крупных бумажных журавликов. Летели с крыш домов лучи всех цветов радуги и выпущенные из крупных баллист стрелы. Важно и с обманчивой неторопливостью полз прямо через населенный пункт клин из десятка больших черепах, массой своей далеко превосходящих даже черного дракона, а на спинах давящих здания монстров располагались мини-крепости с какими-то светящимися башенками по центру. И на открытых площадках данных сооружений то и дело прямо из воздуха появлялась новая крылатая тварь, а после взмывала ввысь и присоединялась к кипящей в воздухе собачьей свалке. Нечто более мелкое с такой высоты различить было сложно, хотя я не сомневался, на улицах сего населенного пункта сейчас творится то еще «веселье». Особенно ближе к морю, где с кораблей просто обязан был высадиться десант.
— Максимум семьдесят, ваша светлость, — педантично поправил здоровяка блондин, не отвлекаясь от вытаскиванья крупного осколка стекла из ступни второго более-менее одоспешенного члена нашей группы. Бой с ящерами и нападение тролля оставили этого человека относительно невредимым, если не считать пары синяков и порезов, но потом он расслабился…И наступил голой ступней прямо на обломки крупной реторы, ранее стоявшей на растоптанном столе. — Как известно, темница риамской башни полностью подавляет способности тех, кто не достиг сто пятидесятого уровня, а после лишь значительно ослабляет их…Если мэтр Ван в своей камере мог творить волшебство, сравнимое с потугами ярмарочных фокусников, то боги благословляли его где-то сто шестьдесят раз.
— Плюс-минус пару десятков уровней, сука инквизиторская! — Выкрикнул оперируемый, стуча по полу здоровой ладонью, чтобы хоть так выплеснуть терзающую его боль. — У одних хватит запалу переселить полноценные антимагические оковы, которыми так любят бренчать твои собратья, а других, блять, смущают даже амулеты, продающиеся по пучку за золотой в каждой волшебной лавке!
— Не дергайся, шваль пиратская! — Не остался в долгу блондин, касающийся заметно трясущимися руками открытой раны, что чуть заметно светилась и медленно закрывалась. Не то других светловолосому лечить было сложнее, чем себя, не то у него просто силы кончались. — Если я пропущу какой-нибудь мелкий осколок, то он как пить дать проявит себя в самый неподходящий момент. И у меня нет никакого желания подыхать, просто потому, что ты охромел внезапно.
Покинуть помещение, в котором мы находились, оказалось не так-то просто. Нет, формально никаких преград не было, если не считать кровавой каши в районе порога. Только вот из пяти присутствующих в комнате мужчин, целым и невредимым остался один только я. И одному мне по вражеской территории бродить немного сцыкотно, а даже если вдруг и наберусь храбрости, то далеко с ней не уйду. Прирежет кто-нибудь, ведь даже копье низкорослого ящера мне кажется довольно тяжелой штукой, ворочать которой удается едва-едва. Какая уж тут самооборона? А махать оружием точно придется, ведь хозяева данного места мне не друзья. Иначе не лежал бы я на столе одетый в дерюгу и посреди скальпелей и сосудов, предназначенных для внутренних органов. Со штурмующими город ящерами мы тоже вряд ли подружимся. Мало того, что они вряд ли находятся в подходящем настроении, чтобы отличить одного человека от другого, так еще и людоеды. Ну, если верить моим новым знакомым, находящимся далеко не в лучшей форме. Даже способный к исцелению себя и других блондин, оказавшийся не кем-нибудь, а младшим инквизитором Феодором Итракийским, несколько утратил боеспособность. Оказывается, его сверхъестественные способности заживляли только раны и ничего не могли сделать с ядом. А оружие кого-то из покойных ящеров было отравлено, и потому сейчас обладатель светлых волос был бледнее как полотно и трясся словно жертва лихорадки. Дважды попавший под удары тролля коротышка тяжело дышал, держался за грудь и иногда плевался кровью. Однако раны, заставившие бы нормального человека скулить от боли и лежать, боясь лишний раз шелохнуться, доставляли ему лишь весьма умеренный дискомфорт. Магия, видимо. Или результат набранных им уровней. Вспомнить бы только, чем одно от другого отличается. Ну а громила в трофейных латах, чтобы драться как лев после длительного голодания на тюремных харчах, побоев и пыток, использовал какое-то временное усиление. И сейчас страдал от отката, превратившего здоровяка в едва-едва способную ворочать языком развалину.
— Хватит сидеть, людишки, — пробасил коротышка, сплевывая на пол новую порцию крови и направляясь к выходу. — Мы еще живы только потому, что маги упырей и их телохранители собрались на самой верхушке башни и оттуда дают прикурить драконом, а обычная стража где-то внизу в районе входа. На средних ярусах остались лишь часовые в разных важных местах, да слуги какие-нибудь. Но долго наше везение не продлится…
— Ты прав, гном, — барон со стоном поднялся на ноги, мимоходом поддев пяткой одно из бесхозных копий. Тяжелая палка с острым наконечником взлетела в воздух и была поймана той же рукой, которой громила без особого труда удерживал вырванную с мясом дверь. Опираясь на трещавшее от натуги древко, будто на костыль, здоровяк медленно пошел вслед за коротышкой перешагивая через убитых ящеров. — Единственный наш шанс вырваться на свободу, это освободить других заключенных.
— В свою башню риамцы тащат лишь элитных пленников, уровнем не ниже пятидесяти, — глубокомысленно промолвил младший инквизитор, отпуская наконец-то приведенную в порядок ногу своего пациента. Поняв, что еще чуть-чуть и придется тащиться в самом хвосте процессии, я поспешил догнать барона. За ним, в случае чего, можно будет спрятаться почти как за стеной. Только вот выбранное мною копье постоянно норовило то зацепиться за что-нибудь, то неведомым образом извернуться и подставить своему новому владельцу подножку. Первоначально хотел взять еще и второе оружие, но потом отказался от данной затеи. Тут с первым бы справиться! — Я бы сказал, сейчас тут дожидающихся своей очереди узников сотни две-три…В такой компании вероятность успешно прорваться из города поднимется с ничтожно малой, до всего лишь очень-очень низкой.
Коридор башни, где мы находились, очень напоминал то помещение, в котором я очнулся. Все очень просторно, светло и в общем-то даже красиво: от одной стены до другой метров пять, до потолка еще столько же, всем иным материалам строители предпочитали отполированный белый мрамор. Главное не присматриваться к тому, что чавкает под ногами. Избежать жертв битвы при дверном проходе еще можно было бы попытаться, в крайнем случае, просто перепрыгнув наиболее проблемные участки, но вот попавшиеся под лапу троллю ящеры оказались раздавлены как помидоры. И содержимое их богатого внутреннего мира нередко покрывало площадь в несколько квадратных метров.
— Даже если деру дать и не получится, то навести шухеру в темнице было бы неплохо. В хорошей компании, как известно, даже помирать легче, — оскалился пират, топаяющий вслед за нами. — Эй, а может, пробежимся по местным коридорам, пощупаем упырей за сундуки? Не ради золота, осьминога мне в зад, а шобы хоть сандалии какие добыть. Без штанов то ладно, не впервой…
— Ааа! Рабы взбунтовались! — Раздался за поворотом, куда мгновение назад завернул барон, громкий женский голос, принявшийся стремительно удаляться, говорил на каком-то другом языке, однако, её слова были вполне понятны. Кстати, а ведь та речь, при помощи которой общался со своими спасителями, мне тоже не родная! Туман в голове рассеялся окончательно, да и язык больше не напоминает всунутую в рот тряпку, но слова получается произносить с некоторым трудом. Непривычные они какие-то. — Скорее! Стража! Все сюдааа!!!
Женщин вообще-то бить неправильно. Убивать тем более. Но, если честно, стремительно удаляющуюся от нас особу мне как-то сразу захотелось собственными руками придушить, даже если я своими глазами её так и не увидел. Больно уж резво драпала. А вот идущий впереди всех здоровяк и гном на тыл сей представительницу прекрасного пола полюбоваться все же успели. Увы, сцепленные вместе ошейники впустую выбили несколько крошек из светлого камня, а брошенное на манер дротика копье в беглянку так и не попало, поразив вместо неё зачем-то перегородившую коридор ширму, состоящую из рядов тонких реечек и натянутыми между ними квадратами белой бумаги, в центре каждого из которых темнел какой-нибудь иероглиф. В чем смысл подобной преграды мне осталось как-то невдомек, рванувшие вперед бугай и коротышка, во всяком случае, пробили её навылет, даже не заметив. А я вот как человек культурный прошел через дверь, которую местная обитательница не удосужилась за собой закрыть. Даже если стражи порядка и намерены призвать нас к ответу отнюдь не за вандализм, то зачем рисковать поцарапаться об острые края сломанных перекладин? Это же просто не разумно!
— Сдавайтесь, чернь! — Первый увиденный мною живьем риамец собственно живым оставался совсем недолго. Коридор убегал куда-то вдаль, до следующей ширмы метров через пятьдесят, но сбоку было свободное пространство и две широкие мраморные лестницы. Одна вела вверх, другая вниз и по каждой, при желании, могло бы пройти сразу человек двадцать, если они утрамбуются поплотнее. Спускающийся к нам с верхнего этажа очень бледный человек с красными глазами был облачен в кольчугу и шлем-тарелку, а нес в одной руке плеть, а в другой шпагу. Идеальным для скоростного фехтования клинком он и попытался защититься от удара кистеня-переростка, вот только цепочки обвившись вокруг тонкого лезвия, вмазали сразу тремя тяжелыми ошейниками точно в лоб нашему врагу. И изрядно углубились внутрь, проломив кости черепа. Несмотря на недостаток роста, сила коротышки поражала…Впрочем, кажется гномам и положено быть несколько крепче людей? Но как бы там ни было, а покойник бряцая железом покатился по ступенькам прямо к нам. Жаль только вслед за ним уже спускалось еще восемь человек. Гулко и практически синхронно печатали шаг семеро закованных в блестящий металл с ног до головы верзил, ничуть не уступающих в росте барону. Каждый из то ли рыцарей то ли просто тяжелых пехотинцев нес металлический щит круглой формы и саблю, на лезвиях которых весьма заметно светились неизвестные иероглифы. Ну а последний, облаченный в расшитые золотыми узорами алые одежды, крепко сжимал обеими ладонями короткий серебряный посох, на верхушке которого весело плясало бездымное рыжее пламя.
— Валим! — Скомандовал я, делая самый разумный в данный ситуации поступок. Бросился вниз по лестнице, двигаясь зигзагами. Как оказалось, маневрирование мое было вовсе не лишним. Огненная плеть, хлестнувшая мраморную лестницу в считанных сантиметрах от ноги конечно не заставила камень потечь, но горячий воздух обжег кожу и придал дополнительной прыти, разом открыв второе дыхание. Странно, но боли в общем-то не было, хотя от разошедшегося в стороны жара даже дерюга затлела. — В своих самоварах они нас не догонят!
Вступать в заранее обреченную на поражение битву было занятием для героев, самоубийц или полных дебилов, не способных к простейшей логике. Нас вдвое меньше, и мы находимся далеко не в лучшей форме. С какими-нибудь вооруженными лакеями или там заплывшими жиром тюремщиками, привыкшими воевать исключительно со связанным противником, еще можно было бы испытать удачу, но снаряжение практически марширующих бойцов выглядело дорого. Такое если и вручат какому-нибудь богатому неумехе, то приставят к нему как минимум одного ветерана-наставника. Плюс если бы на шум сражения подтянулось подкрепление, то прийти бы оно могло исключительно к вражеской стороне.
Мимо меня пронесся гном, несмотря на свои коротенькие ноги драпающий со скоростью пнутого под зад гепарда. Затем пират и инквизитор, несмотря на недавние раны несшиеся не хуже призовых рысаков. Рискнув на секундочку повернуть голову и бросить взгляд назад, я пораженно присвистнул. Отступающий последним барон метнул свой импровизированный щит, но не во вражеский строй, а через него. В мага, представляющего своими дистанционными атаками максимальную опасность для пустившегося наутек отряда. А тот как видимо как раз собирался засандалить по нам боевыми чарами и на сей использовал что-то с площадным уроном. Заклятие и весящий минимум килограмм двадцать метательный снаряд встретились на середине пути, как раз перед лицами спускающихся пехотинцев противника, которые оказывается тоже умели вполне себе шустро бегать несмотря на навешанное на них железо. Взрыв, случившийся метрах в двадцати выше, был не таким уж и слабым. Меня, во всяком случае, с ног свалило. Однако практически тот час же подняло за шиворот рукой барона, прыгающего по ступенькам с резвостью горного козла. А вот риамцам, получившим в лицо ударную волну и брызги магического пламени, пришлось заметно хуже. Ну, судя по крикам боли, раздающимся из той кучи-малы, в которую превратился их грозный строй.
— Инквизитор, ты их просканировать успел?! — На бегу крикнул здоровяк, стремительно выплачивающий все свои долги, перепрыгивая сразу через пять-шесть ступенек и даже не думая выпускать меня из рук. Ну, в принципе, я вполне сопоставим по своей массе с дверью, павшей смертью храбрых несколько секунд назад. Может даже полегче буду, все-таки жировых отложений в теле точно нет, одни лишь кожа да кости. Главное, чтобы как метательный снаряд не использовали…
— Вояки — стражи башни! Уровни в районе сороковых, упор сделан на силу, внимательность и живучесть, а также сопротивление алхимии и ментальным чарам! — Отозвался блондин, которого мы медленно настигали. Двумя этажами ниже нам попалась какая-то пожилая женщина, тащащая ведро с грязной водой, но к своему собственному счастью она с визгом шарахнулась куда-то в сторону. А то бы затоптали. Кстати, уборщица, исполняющая свои рабочие обязанности даже несмотря на вражеское вторжение альбиносом не была, скорее уж наоборот, её кожа имела довольно темный оттенок. Ну а волосы просто поседели от времени. — Должны оторваться…А мага просветить не получилось, у него защита!
— Не догонят нас эти меднолобые! — Азартно выкрикнул бегущий впереди всех пират, сумевший опередить даже гнома, но потом вдруг резко попытался затормозить на одном месте, перебирая ногами, словно носившийся по гладкому линолеуму кот, которого вдруг занесло инерцией. — Ой, бля…
Этажей примерно на шесть ниже того места, где мы чуть не вступили в последний и героический бой, тоже имелся пост защитников башни. И тоже из десятка вояк в блестящих металлических латах, скрывающих все кроме глаз в компании уже не с одним, а с целыми двумя магами. К счастью, стояли они не прямо у ступенек, а отступили на десяток метров в коридор. Один обладатель посоха с огоньком на конце казался братом-близнецом встреченного несколькими этажами выше колдуна, а вот второй, вернее вторая, отличалась в лучшую сторону. Во всяком случае, в плане внешности. Красноглазая и беловолосая красотка с большой грудью и не менее внушительным противовесом, одетая лишь в несколько весьма эффектно выделяющихся на её формах черных кожаных ремешков, управляла настоящим водоворотом из непонятно откуда взявшейся здесь жидкости, одуряющее пахнущей морской свежестью. К счастью, мощь созданной волшебством стихии была направлена не на нас, иначе бы только и осталось, что пытаться пустить как можно более красивые последние пузыри. Кружащаяся на одном месте штормовая волна перетирала в кровавую слизь одного за другим уже отлично знакомых мне ящеров в кожаной броне. Проскочивших мимо стегала огненная плеть, легко прожигающая чешую, мясо и кости. А тех, кто все-таки умудрялся прорываться мимо боевых заклятий, встречала своими клинками стража башни. Несмотря на относительно скромные размеры, сабли легко отсекали рептилиям головы и конечности, а то и вовсе перерубали их пополам. Иногда, даже вдоль, а не поперек. Силы закованным в блестящие латы громилам действительно было не занимать, а латы их видимо несли на себе какие-то косметические чары, поскольку упорно отказывались покрываться кровью. Вот только пусть риамцы и уничтожили, пожалуй, не меньше сотни врагов, но меньше тех не становилось. Словно бурлящее изнутри облако, состоящее то ли из сверкающего песка, то ли из мелких-мелких жемчужин, то ли вообще из одной лишь энергии с подобным окрасом выбрасывало из себя все новых и новых нападающих в произвольно выбранном направлении со скоростью от пяти до семи нелюдей в секунду. Правда, иногда те прибывали частями. Примерно одно покрытое чешуей тело из трех вываливалось из порта либо уже мертвым, либо умирающим по причине отсутствия изрядных кусков плоти: рук, ног, головы…Или все это было, но отдельно от истекающего кровью туловища. А еще невезучие рептилии изредка появлялись внутри башни так быстро, что находящийся уже в стенах вражеского укрепления ящер без посторонней помощи выполнял маневр «убей сибя ап стену». В роли последней иногда выступали стражи башни и, судя по парочке валявшихся под грудой низкорослых трупов бездыханных латнико, некоторые шансы на то чтобы повалить людей тварюшки все-таки имели.
— Убьем колдуна! — Я все-таки был поставлен ногами на лестницу, а после сразу же встал на цыпочки, чтобы иметь возможность говорить куда-то в район уха замершего на пару мгновений здоровяка, пусть даже его голова и была прикрыта шлемом. — Тогда ящеры одержат здесь верх и задержат тех, кто топает за нами сверху!
Стражи башни окружили облако, видимо являющееся своеобразным порталом, не позволяя ящерам растекаться в разные стороны и накапливаться. Чтобы встать стеной по периметру магической аномалии, их было слишком мало, но волшебница ликвидировала наметившиеся прорывы. Наше приближение риамцы наверняка заметили, но отреагировать толком вояки не успели, так как банально смотрели не в ту сторону. А возможно обнаружив краем глаза спускающихся по лестнице людей, машинально записали их в союзники, поскольку не имели возможности слишком сильно отвлекаться от шипящих ящеров, пытающихся вогнать копье или клинок в сочленение лат, пускай даже ценой своей жизни. Где уж тут приглядываться к одежде, вернее тряпкам её имитирующим! Увлекшаяся контролем жидкости волшебник тоже слишком промедлил и сделала пару шагов навстречу своим бронированным защитникам лишь после того, как барон оказался на расстоянии удара, а сжимаемый его рукой меч попытался снести беловолосую голову. И зазвенел, украсившись парой выщерблин, столкнувшись с возникшими прямо из воздуха струями воды, по воле ведьмы прикрывшими её напарника чем-то средним между щитом и капюшоном. Однако, одновременно с большим и страшным бугаем ударил и я, до этого момента держащийся чуть сзади. Длинным копьем, которое было сжато в вытянутых вперед руках. В расшитую узорами алую тряпку на животе, рассчитывая не пробить мантию мага, так по крайней мере отбить ему все внутренности и на пару минут вывести из игры. Однако острие трофейного оружия легко прорвало изукрашенную ткань и вонзилось в бледную плоть, выпустив наружу брызги красного сока и углубившись внутрь на целую ладонь. Глаза альбиноса расширились, кажется, он не сразу поверил тому, что произошло, но потом услышал испуганный вскрик девушки, все-таки почувствовал боль, лицо исказилось в гримасе страха, а выпустившие посох пальцы вцепились в инородный предмет, пронзивший его кишки…А после Форст, хладнокровно подпустивший к себе одного из стражей башни поближе, не обращая внимания на ударившую его по плечу вражескую саблю, каким-то образом сумевшую прорубить металл доспехов, пнул латника прямо на ведьму, сшибив её с ног живым, но крайне тяжелым снарядом. И помчался дальше вниз, уволакивая меня за собой. Я, захваченный осознанием содеянного, не сумел удержать древко оружия, буквально вывернувшегося из разжавшихся пальцев, однако утеря трофея неожиданно получила некоторую компенсацию.
Воин. Уровень 4.
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Глава 3

Идущий сверху шум битвы затих. То ли портал закрылся, перестав извергать ящеров, то ли чешуйчатые воспользовавшись заминкой людей и временным отсутствием магической поддержки все-таки смяли риамцев. Однако, поскольку мы были уже достаточно далеко, то данный вопрос волновал меня куда меньше другой, куда более насущной проблемы.
— Да какого же размера эта чертова башня?! — Искренне возмутился я, жадно хватая ртом воздух, когда лестница внезапно кончилась. Однако, ступеньки привели нас не на первый этаж, а на какой-то балкончик, откуда открывался неплохой вид на город, охваченный пламенем войны. Здесь тоже использовалось очень мутное стекло, однако в нем имелась оплавленная дырка размерами примерно метр на полтора. Видимо какое-то из боевых заклинаний, разминувшись со своей целью, двигалось дальше до тех пор, пока не угодило сюда. С прошлого раза, когда можно было выглянуть наружу, изменилось немногое. Море и стоящие там корабли почти исчезли из поля зрения, из десятка гигантских черепах двоих опутали исполинские лианы, проникшие под кожу монстров и превратившие их в самые большие на свете клумбы. Огромный черный дракон заработал кровоточащую рану в боку, но сумел наполовину забурить в один из летучих бастионов и продолжал углубляться дальше, разрушая парящую крепость и не обращая внимания на атаки её товарки, терзающие его чешуйчатый тыл. — Мы спустились уже этажей на пятьдесят, а ей нет ни конца, ни края!
— Высоту вот не скажу, но если путник начнет обходить её по периметру с рассветом, то вернется на прежнее место он только после заката, — самодовольно заявил гном, который за время забега по ступенькам не только не запыхался, но и кровью плеваться перестал. — Умели строить мои предки!
— Умели, — вынужденно признал я, пытаясь хоть как-то осознать размеры конструкции, внутри которой сейчас находился. Осознать толком не получалось, поскольку мозг завис на двух постоянно повторяющихся вопросах: «Как?!» и «Нафига?!». Но надо думать, какие-то разумные и логичные причины у дальних родичей коротышки имелись, если они отгрохали постройку, куда при должном желании сможет заселиться население целого мегаполиса. Или даже какой-нибудь маленькой страны. — Стоп, слышите? Кто-то кричит так, словно его режут!
В башне вообще было на удивление тихо. Даже отзвуки взрывов снаружи хоть и долетали сюда, но едва-едва. Если подумать, то может отсутствие звуков боя наверху означает не прекращение драки, а наличие какой-нибудь особо эффективной шумоизоляции, заложенной гномами еще на этапе строительства? Но тем четче слышался не слишком близкий, но и не особо далекий захлебывающийся вой, скорее всего, испускаемый человеческой глоткой. И тот, кто голосил, не имея даже возможности оформить свои чувства в какие-нибудь слова, прерывался исключительно для того, чтобы глотнуть новую порцию воздуха.
— Ну и? Ящеры убивают риамцев или риамцы ящеров. Нам надо идти дальше, искать путь в темницы, — барон двинулся в ближайший из коридоров. — Там остались мои дочери, и я сделаю все, чтобы спасти их!
— В бою кричат не так, да и умирающий обычно тоже голосят иначе, — возразил ему я, прислушиваясь к издаваемым кем-то очень страдающим звукам боли. Почему-то на ум пришло маленькое бешено вращающееся сверло, которым кто-то медленно стачивает твои зубы. Это чего, со мной такое в прошлом было?! Брр! Память вернуть, конечно, хочется, но можно, пожалуй, и не всю. — Там кого-то пытают. А раз так, то кричит один из наших товарищей по несчастью.
— Соглашусь, с уважаемым мэтром. Подобные звуки больше характерны для пыточных, чем для поля брани, — глубокомысленно заметил младший инквизитор, двигаясь вперед полубоком, словно осторожничающий кот. — Во время боя заниматься изготовлением артефактов, поднятием нежити или наказанием провинившихся не будут…Это явно ритуальное жертвоприношение, нужное для создания каких-нибудь серьезных темных чар. И если он так вопит и покуда не помер, то там есть то, чем поддерживают его жизнь. Целители и сильные маги нужны на макушке башни, где собрались правители риамцев. Скорее всего мы слышим, как работают ученики, вооруженные зельями и выданными на время артефактами,
— Нам бы такие штуки ой как пригодились, — мгновенно понял ход его мыслей пират, косясь на свою окровавленную руку. — Да и пять человек, из которых один лишенный силы волшебник, будет как-то маловато для прогулки по риамской башне.
— Ладно, уговорили, — процедил барон, поворачиваясь из стороны в сторону и явно пытаясь определить источник звука. — Давайте проверим, кто это там орет…
Коридоры через каждые метров сто перегораживали уже знакомые мне ширмы из реек и бумаги, и они же перекрывали путь в комнаты. И различить через них силуэты тех, кто находится на другой стороне, если они стоят к преграде достаточно близко, было сложно, но можно. Увы, на сей раз, подкрасться к противнику незамеченным не получилось. Углядев приближение пяти фигур, пусть даже по виду и человеческих, парочка сжимающих обнаженное оружие и прикрывающихся щитами стражей башни шагнула наружу, чтобы проверить возможную угрозу или узнать новости от своих соратников. Закричать «Тревога» или нечто подобное они не успели. Одному сломал коленную чашечку удар сделанного из ошейников цепа, а после упавшему телу в щель между воротником и шлемом нанесли удар кинжалом инквизитора. Второй, прикрываясь круглой металлической пластиной от неимоверно мощных ударов по голове и плечам, проморгал выпад сабли пирата, скользнувший ему под левую руку и доставший до сердца. Вот только звон железа и крики сами по себя послужили для находящихся поблизости людей предупреждением о том, что к ним кто-то приближается с совсем недружелюбными намерениями.
Что-то вроде ударной волны избирательного действия отшвырнуло назад бросившихся в атаку беглых пленников, при этом чудесным образом не повредив ни сделанной из реек и бумаги ширмочке, ни мне. Я чувствовал, как нечто одновременно упругое, словно резина и прочное как мраморные стены окружающей нас башни давит на лицо, шею, грудь и даже ноги, но частично расступается в стороны, подобно волне прибоя, а частично проникает куда-то внутрь, словно чересчур холодный зимний ветер, что оказался непроизвольно втянут легкими. Конечно, чары заставили чуть-чуть пошатнуться и переступить с ноги на ногу, выбив из равновесия, однако это было сущей мелочью на фоне того, как они приложили остальных. Гном и барон отлетели метров на десять, будто их стукнул невидимый великан, и пусть они практически сразу же поднялись обратно на ноги, однако оказались вынуждены схватиться друг за друга, чтобы снова не упасть. Ну а младшего инквизитора и пирата вообще чуть ли не обратно на лестницу унесло и, готов поклясться, их кости хрустели если и не на всю башню, так по крайней мере на этот этаж! Однако, я также откуда-то знал, нет не знал, чувствовал, что сила, спущенная с цепи одним из вражеских магов, способна на большее, много большее. Она могла бы стать острейшим лезвием, способным развалить пополам дракона или пучком пробивающих все и вся незримых игл, рикошетящих от стена, пол и потолка, чтобы в течении нескольких секунд превратить замкнутое пространство в смертельную ловушку, где не способно выжить ни одно существо крупнее комара. А волшебства всего лишь хватило на то, чтобы отбросить четырех человек. Словно богатырский замах вдруг обернулся слабеньким тычком открытой ладони.
— Как же мне, оказывается, этого не хватало, — прошептали губы, в то время как по телу разливалась мощь, казалось, способная поколебать само мироздание…Или как минимум заставить мою крышу улететь в дальние края, заодно повалив пару стен и изрядно поцарапав и без того треснувший фундамент страдающего амнезий разума. Вот только с каждым мгновением этой чудотворной энергии становилось все меньше и меньше, она утекала, словно вода из разбитой бутылки, а потому запасы бурлящей в организме силы требовалось как можно скорее пополнить. Или же хотя бы использовать с толком, чтобы было не так обидно, когда чужое волшебство полностью исчезнет. — Эй, уроды, не ждали?! А я приперся!
За ширмой обнаружился то ли слишком большой балкон, то ли маленькая обзорная галерея. Стекла здесь тоже были весьма мутные, но зато рамы могли открываться без помощи суицидально настроенных троллей. И как раз сейчас в открытое окно было выставлено нечто, сходу обозванное моим разумом «техномагической зенитной пушкой». И частью её являлся растянутый на специальной светящейся раме человек, которого успели лишить большей части кожи, частично расчленить и растащить сочащиеся кровью куски в стороны, подвесив на специальных крюках так, чтобы сосуды, тянущиеся из дрожащего в агонии тела случайно не порвались. Ну а заодно проткнули какими-то штырями, соединенными с некоторыми частями подозрительного агрегата толстой медной проволокой. Кроме живого элемента питания, тут присутствовало еще шесть человек. Два малость бледноватых юноши с щипцами и скальпелями в руках, молодой мужчина, обеими руками сжимающий то ли покрытый перьями щит, то ли все-таки металлический бубен и трое стражей башни, бодрой трусцой прущих на меня с саблями наголо. Не совсем понимая, что делаю, я вытянул в их сторону руки, представляя на их месте тонкие-токнкие копья, нет даже скорее иглы, безумно острые пускай и крайне хрупкие, начинающиеся в середине ладоней и заканчивающиеся в смотровых щелях риамцев. Воля стала реальностью, и на краткий миг меж нами появилось нечто вроде струек застывшего воздуха толщиной едва ли в мизинец. Спустя лишь секунду они исчезли, сломанные инерцией прущих вперед на подкашивающихся ногах уже мертвых тел, которым созданные магией объекты пронзили сначала глаза, а затем и расположенный за ними мозг. Чуть приотставший вояка, которому под ноги рухнуло два его товарища, споткнулся и замедлился, чем и подписал себе приговор. Чужой мощи, казалось еще секунду назад плескавшейся безбрежным океаном, у меня остались лишь жалкие остатки, и чтобы использовать их для создания новых чар требовалось, как минимум, основательно сконцентрироваться. Однако у обладателя металлического бубна проблемы недостатка мощи и дури явно не было, и вызванный им смерч разбил все стекла, вырвал хирургические инструменты из рук испуганно закричавших учеников, разорвал на части последнего из стражей башни вместе с двумя его мертвыми коллегами, а также уничтожил расположенную за моей спиной перегородку. Ну и большую часть дерюги, любезно выданной здешними хозяевами. Нельзя сказать, что я совсем не пострадал, тело мгновенно рвануло в паре десятков мест сразу, словно его хлестанули кнутами со всех сторон…Но глаза по счастливой случайности уцелели, а я по всей видимости очень неплохо умел терпеть боль. Желание бросить все, чтобы поорать и поплакать было. Но куда сильнее было желание заставить стоящих передо мной ублюдков вопить как недорезанных поросят и гадить себе в штаны.
— Ты?! Какого демона?! Ты же должен быть мертв! — Лицо альбиноса исказилось страхом, нет, пожалуй, настоящим ужасом, и он машинально попятился назад, сбив с ног одного из своих своих подручных. Однако, эмоции ни капли не помешали ему шустро трясти своим бубном, только на сей раз не для атаки, а для защиты, заодно выцарапав из под одежды какую-то блестящую висюльку. Вновь созданное мной из наполнившей тело энергии воздушное копье сломалось, наткнувшись на мерцающий полупрозрачный купол. — Владыки Башни давно растерзали тебя на тысячу кусочков! Они не могли простить убийство сэра Каролаиля!
— Не знаю, у кого ты спер эту игрушку, но твоим учителям следовало забрать её из рук столь неумелого владельца. — Оповестил я колдуна, одновременно борясь с накрывшим разум туманом эйфории и судорожно пытаясь вытрясти из своей дырявой памяти какие-нибудь новые приемы работы с магией. Он явно знал меня…Знал и боялся. Вот только если этот тип вспомнит, что сейчас себя прошлого стоящий перед ним человек напоминает максимум внешне по причине потери им большей части прежней силы, то будет худо. Значит, надо давить, не давая ему опомниться и прийти в себя, а там, глядишь, барон и гном на помощь подойдут. — Пожалуй, я передам им свое неудовольствие, когда буду по очереди забивать этот артефакт в их гнилые глотки прямо через задницу!
В дополнение к мерцающему барьеру пространство меж нами перегородила сначала стена электрических разрядов, а потом колдун сделал то, чего я от него ну совсем не ожидал. Выпрыгнул в разбитое окно. Учитывая его владение магией воздуха, следовало предположить, что он умеет летать или хотя бы планировать, поскольку на самоубийцу этот тип походил не сильно. Вот только когда он доберется до кого-нибудь из своего начальства, искать меня и моих спутников примутся в два раза сильнее. Кажется, я уже успел подпортить жизнь нынешним хозяевам башни, просто не помню об этом. Но уверен, они будут страшно «рады» вновь услышать знакомое имя и узнать, что лишенный своих сил и отправленный на трансформацию в нежить старый враг каким-то образом уцелел, и теперь однажды может прийти за ними. И, кстати, а разве уровня за победу над столь серьезным врагом мне не полагается?
— Мы сдаемс… — Поспешил сказать один из юных палачей, но договорить не успел. Запущенный в полет уверенной рукой инквизитора нож пробил ему горло, да и второй ученик колдуна осел с точно таким же украшением в шее. Один из юношей сразу упал на колени, царапая рукоятку пробившего гортань инородного предмета, а его напарник, несмотря на ужасную рану, рванулся к незамеченному поначалу мной шкафчику, вделанному в основание техномагического агрегата сбоку от заживо расчлененной жертвы. И даже успел вытянуть оттуда небольшую вытянутую мензурку с ярко-красной жидкостью. Но потом третий нож пробил ему затылок. Феодор явно питал некоторую слабость к метательному оружию, а потому озаботился взять его запас с тел убитых ящеров. И видимо он имел какие-то навыки для обращения с ним, поскольку в ином случае не такой уж и тяжелый снаряд вряд ли бы сумел пробить затылочные кости.
— Надо было брать их живьем, служитель церкви и богов, — пробасил коротышка с цепом из ошейников, обнаружившийся у меня за спиной. Барон тоже уже успел подняться на ноги и теперь ковылял через обломки разорванной на куски ширмочки. — Узнали бы в какой стороне лестница, что ведет к темнице.
— И где здесь туалет? — Добавил пират, медленнее всех ковыляющий из дальней части коридора к месту уже закончившегося боя. — Что? Каша, которую сегодня утром по камерам разносили, у меня на родине могла бы продаваться как слабительное!
— Гадь где хочешь. С учетом того, что мой народ уже три сотни лет как потерял это место, я не обижусь. — Разрешил ему гном, проводя рукой по своему гладко выбритому подбородку, а после перевел взгляд на меня. — Волшебник, к тебе вернулась сила?
— Вообще-то нет, но сейчас да…Ненадолго. — Я буквально чувствовал, как утекает по каплям волшебство, задержавшееся в моем теле лишь на очень короткое время. И то, что одновременно с этим спадала дарующая иллюзию всемогущества эйфория и становилось легче логически мыслить, являлось слабым утешением. — Кажется, заклятия этого колдуна словно обтекали меня…И часть их энергии удавалось украсть. Как-то. Непроизвольно. Когда от пироманта на лестнице бегал, то же самое было, только в меньшем масштабе.
— Изрядное сопротивление магии абсолютно естественно для волшебников высоких уровней, по всей видимости вам повезло его сохранить после обряда кражи сути. — Пожал плечами инквизитор, с хрустом вытаскивая свое оружие из затылка юного альбиноса. — Кража части энергии из вражеских чар…Ну, это не норма, но такое встречается. Жалко, конечно, что я всего лишь младший инквизитор и потом не могу увидеть все ваши уровни и способности, чтобы их можно было как-то использовать, но не надо расстраиваться. Когда получите десятый, то пройдете так называемый барьер компетентности пред ликами Богов, и тогда сможете в любой момент просматривать свой полный статус.
— Бедолага сдох, — констатировал барон, взирая на ужасно изуродованное тело, которое в один момент вдруг перестало и кричать, и дышать. Достав из шкафа небольшую бутылочку, наполненную какой-то тускло-красной жидкостью, он жестами показал мне втереть её в свои раны. — То ли жизнь в нем поддерживали магией сбежавшего колдуна, то ли тот ураган какие-то важные сосуды порвал. Возможно, это даже к лучшему. Я, конечно, знаю основы полевой хирургии, но чтобы соединить такое обратно в человека, нужен воистину великий целитель. И добавить своих — последнее дело.
— Но зато он сдох намного раньше чем планировали упыри и, наверное, успел увидеть, как его мучители отправляются в преисподнюю. На его месте меня бы это порадовало. — Пират развернул окровавленную тряпку, скрывавшую его левую руку, и на пол упали отрубленные пальцы. Чей-то клинок наполовину разрубил ладонь этого человека, заодно смахнув с неё три из пяти выступающих деталей. И было это может и незадолго до того как я очнулся, но явно не пару минут назад. Однако, беглый пленник полил их содержимым одной из бутылочек, к которым так стремился умирающий юноша, и обрубки приросли на место как ни в чем не бывало. — Ах ты ж, падла! Ж-жется, сука! Эти уроды туда обезболивающих компонентов пожалели или специально добавить забыли!
Комментарии пирата были не слишком цензурными, но более чем уместными. Чудодейственный препарат может и заставлял смыкаться исполосовавшие мое тело тут и там неглубокие ранки, однако там где эта субстанция касалась кожи, словно вспыхивало неведимое пламя, от которого зубы сжимались до хруста, а глаза лезли на лоб. К счастью, неприятные ощущения держались не слишком долго, секунды три, после чего пропадали без следа. Но каждую новую порцию зелья на ладонь приходилось выливать, натуральным образом пересаливая себя.
— Главное, что лечит, и таких зелий тут остался целый десяток. Все же мои целительные силы отнюдь не бесконечны, и за сегодняшний день я их использовал больше, чем за последние полгода до попадания в плен, — откликнулся инквизитор, наклоняясь над одним из убитых мной латников, чтобы содрать с него шлем, лишь немного запачканный натекшей из глазницы кровью. — И доспехи теперь есть на всех.
— Мне ваши человеческие латы не по росту будут, да и сталь дряная, пусть и блестит как у кота яйца благодаря какому-то лаку. — Пробурчал гном, роняя на пол один опустевший флакон из под зелья и тянясь за следующим. — Чтобы попасть к темницам, нам надо найти путь дальше вниз и держаться ближе к центру, где лифтовой колодец расположен. Но к самим подъемникам соваться нельзя. Дух, который там всем командует, нас мигом заметит, и скрутит в бараний рог. Да и риамцев будет больше, намного больше…
— Конечно больше, — согласился с ним инквизитор, теперь стягивающий с выбранного им мертвеца наручи, мешающие содрать сам доспех. — Я вниз-то спускаться устал, а уж переться на верхние этажи иначе, как при помощи одного из магических подъемников, решительно не согласен. А уж о том, чтобы каждый день и несколько раз туда-сюда бегать даже и подумать боюсь.
— Значит, будем бить ноги на лестницах, которые сначала придется найти. — Констатировал я, поднимая с пола щит одного из латников. И надраенная до блеска металлическая пластина оказалась весьма тяжелой. А уж сколько латы весят и представить страшно, мне в них хорошо если удастся сотню метров пройти, прежде чем надо будет остановиться и перевести дух. — Эй, уважаемый Магмабород, не пытайся эти железяки на себя напяливать, все равно тут нет твоего размера. Как думаете, удастся нам проскользнуть мимо риамцев без драки, если мы замаскируемся под трех стражей башни, тащащих на какой-нибудь алтарь двух избитых и упирающихся рабов?

Глава 4

— Х-хша-ша! — Выкрикнул неизвестный мне боевой клич почти двухметрового роста крылатый ящер, бросаясь на стену закованных в металл латников и прорывая её, будто попавший в стеклянную стенку камень. С громким треском и разлетающимися в сторону осколками. Окутавшийся зеленым маревом нелюдь, вооруженный двуручной костяной дубиной с торчащими из неё шипами, разбрасывал стражей башни словно котят. Одного пнул, двоим сразу оторвал упакованные в шлем головы одной лишь силой удара своего вообще ни разу не режущего оружия, четвертого проткнул закрепленным на кончике хвоста штыком, пятому перерезал горло острым как бритва краем крыла, а в лицо шестому так и вовсе дыхнул кислотой, заставившей в одну секунду стечь по шее и кожу, и мясо.
Клинки риамцев вязли в защитном ореоле, максимум едва царапая почти ничем не прикрытую зеленую чешую, да и пущенная из задних рядов каким-то чародеем молния не заставила тварь даже почесаться. А соткавшаяся из серебряного света огромная секира лишь впустую пробороздила пол, там куда пришелся её удар ящера давно уже не было. Правда, плечом он поймал короткий арбалетный болт, на древке которого чернели провалами в первородный мрак какие-то совсем недобрые руны, но если рана и мешала ему сражаться, то пока это было незаметно. Толпой бы, пожалуй, получилось рано или поздно завалить и этого чешуйчатого чудо-богатыря, но вслед за лидером на людей насели и другие рептилии. Размером с человека, но без крыльев и ядовитого дыхания, сражающиеся похуже, дохнущие чаще…Однако их было много. Сколько конкретно сказать не получалось, хвост выметнувшегося из бокового коридора отряда нелюдей находился вне зоны видимости, но судя по громкости агрессивного шипения счет шел на сотни. Впрочем, подвергшийся нападению блокпост тоже внушал. Пять десятков латников при поддержке аж четырех магов и какого-то немертвого страшилища, напоминающего малость подгнивший гибрид бегемота и ежа, могли дать прикурить кому угодно.
— Похоже, драконы настроены серьезно, раз телепортируют на убой даже дрейков, — пораженно присвистнул младший инквизитор, подталкивающий меня в спину. — Если кобольдов они и за разумных то не считают, а к ящеролюдам относятся в лучшем случае как к рабам, то вот крылатые уже имеют в их обществе некоторый статус и весьма существенные привелегии…
— Заткнись и беги, человече, — пробурчал сквозь зубы облаченный в порванную где только можно и нельзя дерюгу гном с ошейником на шее и цепью, якобы заставляющей его держать руки за спиной. Вновь примерить на себя подобное украшение коротышка согласился с большим трудом и теперь находился в крайне скверном расположении духа, едва удерживаясь от того, чтобы отвесить пинка своему излишне говорливому «конвоиру». Аналогичное приспособление и мне давило на плечи, одним своим наличием вызывая какой-то идущий из глубины дискомфорт, но справиться с собой все же получалось. Все равно при необходимости на то, чтобы сбросить держащиеся на соплях оковы уйдет, максимум, секунд пять. — А если уж тебя так раздирает потрындеть, то хотя бы делай это на риамском, чтобы если кто услышит, то подумали, будто ты с другими стражами разговариваешь.
— Но я его почти не знаю, и акцент наверняка привлечет к нам только больше внимания…
— Тогда просто заткнись!
В любой другой день и час моя затея проскользнуть к темнице под видом риамцев и их покорных рабов имела бы примерно столько же шансов на успех, что и прорыв грубой силой. Ну, то есть ноль или, по крайней мере, число очень-очень к нему близкое. Пусть глухие доспехи надежно скрывали цвет кожи и черта лица напяливших на себя стальную скорлупу людей, но обязательно бы нашелся кто-нибудь, жаждущий докопаться до нашей группы с вопросами: «Кто? Куда? К кому? И почему?», а ответы мы бы дать не смогли. Ну, если не считать за них попытку прирезать чересчур любознательного альбиноса. Однако сейчас, когда за стенами башни грохотала битва, а ящеры могли возникнуть буквально где угодно, никому из местных жителей не было дела до небольшой группки соотечественников, тащащей куда-то двух рабов. Союзники? Уже хорошо, значит можно отвести от них взгляд и сосредоточиться на чешуйчатых людоедах, норовящих выпустить тебе кишки. Максимальную опасность в данный момент представляли даже не атакующие всех, кто лишен чешуи, разумные рептилии, ибо от тех по крайней мере можно было драпать во все лопатки прямиком до ближайшей группы риамцев, после чего хвост из ящеров терялся. Нет, больше всего лично я сейчас опасался младших командиров обороняющихся, которые могли попытаться приказать чужим бойцам усилить их подразделение, а невольников просто прирезать, чтобы не мешались под ногами. Но поскольку мы даже при отсутствии противника в зоне видимости двигались на максимально доступной скорости, то пока вражеский офицер успевал нас разглядеть, а после у него появлялась идея немного покомандовать, то потенциальное подкрепление оказывалось уже далеко. Наверняка самые важные помещения титанической постройки охранялись куда более бдительными стражами, даже сейчас крайне подозрительно относящимися к любому, кто не их непосредственное начальство, однако все они располагались либо на верхних этажах, либо ближе к центру с его подъемниками. Ну а дальние закоулки башни, заселить которую целиком у риамцев не имелось то ли возможности, то ли желания, охранялись по остаточному принципу.
— Стоп! — Внезапно поднял руку пират, останавливая наше продвижение к глубинам, до которых осталось в общем-то не так и далеко. Судя по виду из попадающихся периодически окон и дыр в стенах, до земли осталось максимум метров сто. Только вот мы слегка заблудились и никак не найдем лестницу, ведущую на самые нижние этажи. — Слышите?
— Слышим, — подтвердил барон, и мне осталось только мысленно со здоровяком согласиться. Где-то рядом об мраморный пол звучно стучали марширующие ноги. И было их много, минимум сотни. — У кого-нибудь есть навыки скрытности? Надо бы разведать чего там такое.
— Ну как бы у меня, но я еще не восстановил резерв, — словно извиняясь, развел руками блондин. — Тех крох, что смогу из себя выжать, надолго не хватит.
— Тогда пойду я, — решил пират, выдвигаясь вперед и сбрасывая с себя латные ботинки. — Тихий шаг это, конечно, немного не то…Но кроме него у меня активных навыков раз-два и обчелся, а потому есть кой-какой запасец.
Напряженное ожидание после его ухода продлилось всего минуты две, а после гроза морей вернулась на цыпочках. Причем, кажется, сейчас она гораздо больше усилий прилагала к тому, чтобы передвигаться абсолютно бесшумно и незаметно.
— Нежить в тяжелых доспехах. Мертвые легионеры. — Сказанные шепотом слова довались ему очень непросто, словно пират все время своего отсутствия таскал нечто очень-очень тяжелое на своем горбу. — Прут с ведущей вниз лестницы куда-то вверх. И их много, целые тысячи!
— Владыки Башни наконец-то расконсервировали свою заначку с низшей нежитью, — понимающе покивал инквизитор. — Мертвые легионеры, конечно, бойцы совсем не самый высший сорт, но уровень так тридцатый должен быть у каждого. Самое то, чтобы вычистить из башни всех ящеров.
— Тогда мы пойдем вперед только после того, как они пройдут, — решил барон. — Другую ведущую вниз лестницу можно еще целый час искать, ящеров на пути следования подобной армии не останется, ну а римцы станут чуть поспокойнее, ибо не станут ждать появления поблизости врагов.
— Тридцатый уровень это много? — Осторожно уточнил я, по одному разжимая пальцы, намертво сцепленные вокруг найденной на теле одного из юных палачей изумрудной брошки. Мое тело, ну а может аура, по какой-то причине стремительно теряло магическую энергию, даже если какие-то глубинные рефлексы и помнили как с ней обращаться. Однако украшение покойного помощника балующегося ритуальным мучительством колдуна, похоже, являлось чем-то вроде батарейки, содержа в себе немного силы. И при необходимости у меня, пожалуй, получилось бы её вытянуть. Одновременно я как мог напрягал память в попытке хоть как-то сопоставить известные мне величины. Десять — минимальный уровень, чтобы считаться полноценной личностью, а вот сто шестьдесят уже выдающееся достижение.
— Многое зависит от того, какие классы его составляют, но вообще это более чем приличный уровень. Большинство крестьян или горожан за всю свою жизнь не достигают двадцатого. Даже ни разу не бравшему в руки оружие неграмотному бродяге, если у него вдруг как-то наберется столько благословлений богов, на вербовочном пункте сходу предложат жалование лишь чуть-чуть меньше ветеранского. — Принялся объяснять инквизитор. — И отсутствие подходящих для боя способностей или телесного усиления помехой не будут, ведь с каждым уровнем человек либо иное живое существо все равно становится немного крепче, а потому пару-тройку гоблинов подобный мужик без помощи казенного снаряжения тупо кулаками забьет. Сорок — это уже заявка на то, чтобы считаться очень-очень серьезным специалистом вроде местных стражей башни.
— Так-то они дерьмо в блестящих железках, лишь немногим лучше обычных городских стражников, в чистом поле да один на один я бы любого заборол. А на палубе, так и двух, если не всех трех. — Подключился к процессу просвещения пират, чье имя, кстати, следовало наконец-то узнать. Сам же он в это время улегся прямо на мраморный пол и, похоже, был намерен воспользоваться вынужденным простоем, чтобы немного отдохнуть. — Но вот на своей территории любой из них может доставить мне проблем, а я вам не какой-нибудь безусый юнга, а второй помощник капитана! И уровней у меня уже седьмой десяток идет!
— Как и у меня. И ори потише, а то услышат еще. — Продолжил свою мини-лекцию младший инквизитор, еще раз доказывая свою любовь к тому, чтобы ворочать языком. — Если уровень в районе сотни, как у господина барона или уважаемого Магмоборода, то это редкое достижение, которым стоит гордиться. Данную веху называют также барьером истинных чудес. После неё богами даруются способности, действующие не на одну две-цели, а скажем, на целые отряды. Или определенную территорию вокруг себя.
— У меня парочка таких уже есть, пусть даже я еще и не сотка. — Не без гордости заметил барон. — В радиусе двадцати шагов те, кого считаю союзниками, восстанавливают свои силы быстрее! А еще на всей территории баронства те, кто принес мне присягу, могут полноценно выспаться на целый час раньше.
— Мощно, — способность спать меньше без всякого дискомфорта, вызвала в памяти какие-то смутные ассоциации…Кажется, я был бы очень не против воспользоваться чем-то подобным! — Кстати, а как конкретно мы познакомились? Что вообще все вы обо мне знаете?
— На меня не смотри, я на другом ярусе сидел, — буркнул гном. — То, что риамцы сделали темницей, вообще-то изначально являлось мастерскими высокоуровневых алхимиков, работе которых мешает внешний фон. По одной на этаж, чтобы друг друга испарениями не потравили… А упыри разбили и без того маленькие комнатки перегородками, сделав по пять-шесть отдельных камер.
— Аналогично, — кивнул блондин. — И я, и этот пират познакомились с господином бароном лишь в камере предварительного содержания для живого материала при помещении, куда нас притащили, чтобы переработать в нежить. А вас мы так и вовсе обнаружили лишь когда искали оружие, амуницию и припасы, уже после своего побега, удавшегося лишь милостью светлых богов…
— Тогда уж скорее чешуйчатых, — хмыкнул пират. — Не снес бы драконий плевок кусок стены, к которому нас приковали, демона лысого бы у барона получилось цепью тюремщика задушить и снять с его пояса ключи от магических замков.
— Простите, о боги, грех этот сему еретику и сквернослову, — поднял взгляд к потолку блондин. — Не со зла же он…Просто дебил!
— Если честно, друг мой, то и я могу сказать не так уж и много. Сегодня своими глазами увидел вас впервые, пусть даже и целый месяц провел в соседней камере. Из того каменного мешка, куда засунули меня и дочерей, были видны только просовывающиеся через решетку руки. Даже имя и облик своего благодетеля пришлось узнавать от других обитателей сего проклятого места. — Пожал плечами широкоплечий здоровяк, на которого переместился мой взгляд, ненадолго снимая с себя трофейный шлем, чтобы почесать в затылке. — Риамцы хотели, чтобы я стал их рабом, но подчинить волю того, кому боги даровали почти целую сотню уровней не так уж и просто. Сделать это на пару дней вполне возможно, замутить мозги на неделю весьма тяжело, а месяц абсолютной покорности уже представляется делом крайне сомнительным. Ведь не обязательно сбрасывать путы подчинения полностью и надолго, опытному бойцу хватит и десяти секунд относительной ясности сознания, чтобы внезапным ударом хоть архимага убить, если тот стоит достаточно близко. Но способы есть…Ужасные и отвратительные способы. К несчастью, в плен я попал вместе со своими дочерьми. Старшей из них девять лет, а младшей всего семь. Нас бросили в один и тот же каменный мешок. И велели тюремщикам не кормить и не поить обитателей этой камеры.
— Твари они, — буркнул пират, закладывая руки за голову. — Нет, я конечно тоже не ангел…Но пытки голодом и жаждой на Вольных острова никогда не применяли!
— Ага, они слишком долгие, а ваше племя ждать не любит, — съязвил блондин. — Я так понимаю, господин барон, они ждали, что вы либо сойдете с ума от голода и жажды, а после убьете своих дочерей и насытитесь их плотью, либо избавите девочек от страданий и тем все равно совершите грех, который никогда не сможете простить себе? Подобные способы ломки сознания, облегчающие превращение твердых духом обладателей высокого уровня в покорную полутварь, увы, применяются нередко.
— Ты все верно понял, инквизитор. Совершить самоубийство или напоить дочерей своей кровью мне не давал, по всей видимости, навык одного из тюремщиков, поскольку тогда об этом даже мысли в голове не возникало. — В голосе здоровяка плескалась такая ненависть, что я невольно порадовался отсутствию у нас времени, необходимому для захвата и неторопливого вдумчивого допроса альбиносов с последующим показательным умерщвлением. Пытки омерзительны и аморальны? Пф! Да барон бы с легким сердцем пошел на абсолютный геноцид данного народа. И, надо сказать, у него для этого имелся действительно весомый повод. — Уже через жалкие двое суток, мои гордость и честь не имели никакого значения по сравнению с лицами дочерей, которые больше не могли даже плакать. Я умолял тюремщиков о милосердии, я был готов дать риамцам любые клятвы и нарушить все взятые ранее на себя обеты, я бы продал душу темным богам ради своих детей…И, к стыду своему, далеко не сразу обратил внимание на раздающееся посреди ночи отчаянное мычание из соседней камеры, которым вы, друг мой, пытались привлечь к себе внимание. Вернее к пропитанной влагой тряпке, сжатой в вашей руке.
— Мычание? — Переспросил я, пытаясь вызвать в своей памяти хоть какой-то отклик, но та молчала будто партизан на допросе. Ха, а я, кажется, знаю, кто такие партизаны! Пусть очень смутно, на уровне каких-то полуразмытых образов, но все-таки! — Мне что, кляп вставили, чтобы не ругался лишний раз?
— У вас, друг мой, тогда не было языка. Но его отсутствие ни капли не помешало передать нам в несколько приемов достаточно воды, чтобы напоить всех. И это было намного больше, чем выдаваемая другим заключенным дневная порция. А еще той ночью мы получили две едва-едва теплые крысиные тушки, хотя готов поклясться, ни одного грызуна не бегало ни по камерам, ни по коридору. — Я передернулся сразу всем телом от отвращения при одной мысли о подобной пище…Но следовало отбросить эмоции в сторону и воспользоваться разумом для осознания той ситуации, в которой оказался Форст и его дети. Наличие даже такого пропитания гораздо предпочтительнее голодной смерти. Ведь когда кто-то мертв, то это уже никак нельзя исправить, а из плена всегда остаются шансы сбежать, чему мы живое доказательство. — Иногда тушка была только одна, иногда приходилось голодать…Но мы смогли продержаться целый месяц, пусть и изрядно исхудали, потеряв по паре уровней. У тюремщиков, конечно, возникли вопросы, но они не смели тронуть нас без приказа кого-нибудь из хозяев Башни, а им было не до гниющих в темнице узников, ведь в страну вторглись ящеры.
— Воистину, иногда наши враги сильно упрощают жизнь, убивая друг друга. Не волнуйтесь, ваша светлость, мы обязательно спасем ваших дочерей. — Блондин попытался подбодрить здоровяка, погрузившегося во мрачные воспоминания. — Детей их возраста риамцы вряд ли будут использовать в своих богомерзких ритуалах. Мало уровней, мало жизненных сил…Максимум, могли продать какому-нибудь богатому извращенцу в гарем, но с той поры как мы покинули свои камеры прошла от силы пара часов, и день сейчас немного неподходящий, чтобы заниматься торговлей живым товаром.
— Лучше помолчи, инквизитор. Я понимаю, что ты хочешь как лучше, но очень уж сильно хочется тебя стукнуть. — Барон прислушался к марширующим вдалеке мертвым, которым казалось не было конца, а после продолжил свой рассказ о нашем знакомстве. — Так вот, друг мой, сидевший напротив эльфийский рейнджер утверждал, будто вы самый старый обитатель сего узилища. Сам он с вами не разговаривал, ибо к моменту его появления мерзкие чернокнижники уже успели отрезать наиболее непокорному из своих пленников язык, но когда только попал в лапы к презренным работорговцам, то переругивался с каким-то вождем орков-варваров. И вот как раз он-то утверждал, что в плену находится уже больше двух лет, и помнит, как вы проклинали тюремщиков на неизвестных языках, облегчали страдания других заключенных странной магией, которая могла преодолеть вмурованные в сами стены чары гномов. И были притащены тюремщиками в виде окровавленного куска мяса после того, как убили на допросе Каролаиля Собирателя Глаз.
— Что, серьезно? — Улегшийся прямо на мраморный пол пират аж чуть ли не подпрыгнул, когда прозвучало это имя. — Самого Каролаиля?! Он?!
— Видимо он, — пожал плечами гном. — Помнишь того упыря, который поджав хвост в окно улетел? Так это он нашего чародея испугался…И тоже чего-то орал, что не могли ему простить убийство Собирателя Глаз. Ты разве не слышал?
— Меня тогда больно сильно уж об пол стукнуло…Ну, волшебник Ван, прими мое уважение! — Пират не поленился подняться на ноги, и отвесить в мою сторону глубокий поклон. — Дед старшей из моих жен уже вторую сотню лет как был убит и поднят призраком, что влился в свиту этого ушастого некроманта! Да чего там мое, на Пепельных Островах тебе в любой таверне даже в голодный год нальют доброго пива!
— Из уст этого морского разбойника сии слова действительно серьезный комплимент. — Хмыкнул блондин, почесывая подбородок. — Впрочем, убийце Каролаиля Собирателя Глаз много где будут рады и, без сомнения, отправят дары и заслуженные награды…Если бы сей подвиг можно было как-то доказать. И свидетельства барона или уважаемого Магмоборода, боюсь, будет недостаточно. Особенно в отношении обладателя всего лишь седьмого уровня.
— Не помню, кто такой этот тип и почему я его убил, но судя по вашей реакции, он был тем, кого давно прихлопнуть надо было. — Медленно проговорил я, пытаясь вспомнить хоть что-то. И неожиданно у меня получилось! В памяти возник смутный образ кого-то остроухого, высокого и очень опасного, окруженного свитой из множества призраков, единственной материальной частью которых являлись глаза, горящие холодным синим пламенем. А правая рука на миг ощутила тяжесть массивного бронзового подсвечника в виде вооруженной трезубцем русалки и кровавую кашу, стекающую по нему из проломленного черепа. — И у меня уже девятый…Вернее, четвертый воинский. Жаль не знаю, остальные какие.
— Быстро растешь, — хмыкнул гном, у которого чуть ли не впервые в голосе мелькнули одобрительные интонации. — Впрочем, оно и неудивительно. Во-первых, ты восстанавливаешь потерянное, а во-вторых, в такой заварухе любой желторотик либо дохнет, либо становится добрым рубакой…Топот нежити стал ощутимо тише, видимо она наконец-то кончается. Приготовьтесь, людишки, скоро нам опять придется бежать.

Глава 5

Лестница, после прохода на верхние этажи немертвого воинства густо засыпанная не то пылю, не то прахом, завершилась уже знакомого формата обзорной галерей, но наконец-то привела нас на нижние этажи башни. Доказательством этого служили виднеющиеся за мутным стеклом верхушки деревьев, а также прущая встречным курсом группа, похожая на кривое отражение нашей собственной. Десяток закованных в цепи, измордованных и облаченных в рваную грязную дерюгу альбиносов конвоировало шестеро типов, которые местными жителями быть никак не могли. Да и людьми тоже. Росту они были в общем и целом низковатого, пусть и повыше шагающего рядом со мной гнома, да и комплекцию имели более или мене человеческую. Но вот зеленая кожа, широкие плоски лица с едва-едва выступающим вперед носом и выпирающие изо под нижней челюсти клыки портили всю картину. Облачением существ, при виде которых моя дырявая память все же соизволила извлечь из своих глубин слово «орк», служили латные кольчужные юбки и костяные кирасы ярко-голубого или синего цвета, а в руках они сжимали плети и оббитые тканью дубинки. Впрочем, в конце процессии имелся и еще один конвоир, который поначалу оказался незамеченным из-за цвета своих волос и одежд. Пожилой беловолосый колдун, при каждом шаге опирающийся на массивный двуручный посох, носил на себе лишенную узоров и украшений невзрачную мантию серого цвета, однако даже беглого взгляда на неё хватало, чтобы понять — вещь вполне себе качественная и не имеющая ничего общего с той дерюгой, которую тратят на пленников.
— Вы куда прете, да еще и вместе с рабами?! Все расходное мясо велено же доставить в большую алтарную залу и передать слугам Владыки Пиртима! — Закричал маг, когда наши два наших отряда почти поравнялись. — Хотя стоп…Вон тот гном, он же точно элитный, судя по уровню…Какого демона вы вывели такой товар из темницы и почему сопровождаете столь малым числом?! Кто приказал?!
— Х-ха! — Не утруждая себя началом диалога, барон метнул щит в голову чародея и двинул освободившимся кулаком прямо по морде ближайшего из нелюдей, одновременно втыкая саблю в его напарника. Умерли оба, причем непонятно, кто первым. С пробитым сердцем долго обычно не живут, но когда стальная перчатка пробивает кости черепа и входит прямо в мозг, то это куда более фатально. А вот колдун-альбинос хоть и испуганно взвизгнул, но остался цел и невредим, поскольку полированная магическая пластина вдруг взяла и обогнула его фигуру и с лязгом врезалась в мраморную стену, словно кто-то невидимый умудрился её как следует пнуть. — В мечи их!
Изящным и неимоверно быстрым движением пират вскрыл глотку одному из орков и, небрежно пропустив мимо себя удар дубиной от второго, выпустил ему кишки. По ним мимоходом потоптался гном, боднувший пятого противника в живот и сбивший того на пол. Шестой почти успел хлестнуть коротышку плетью, но оружие оказалось прямо в воздухе перехвачено бароном и вырвано из рук, а после нелюдь остался один на один с жаждущим его крови громилой. Инквизитор в это время забрасывал ножами колдуна-альбиноса, но метательные снаряды дружно огибали крепко вцепившегося в свой посох чародея, а перед его фигурой прямо посреди слоя праха парочка мелких-мелких черных огоньков стремительно рисовали какую-то печать…До тех пор, пока созданная мною из воздуха игла не клюнула риамца в грудь. Я как обычно целился в глаз, но на удивление промазал, вернее чары были отклонены и ослаблены внешним воздействием, которое у меня получилось почувствовать. Но как бы там ни было, своей цели они достигли. Потерявший равновесие старикашка всплеснул руками с по-прежнему сжатым в них посохом, но сохранить равновесие не сумел, шлепнулся на спину и громко стукнулся затылком о мрамор, лишь слегка припорошенный слоем праха. Помер ли он на месте или просто лишился сознания ненадолго, было уже не важно, все равно подскочивший к нему пират немедленно обезглавил поверженного колдуна.
— Черт, батарейка видать была одноразовой… — Побрякушка, крепко сжатая в моей ладони, не только лишалась всей силы, но и неожиданно стала крошиться, будто слежавшийся песок. Подобранный же с пола посох, увы, заменить её оказался не в состоянии. То ли все запасы энергии ушли на создание защитных чар, то ли он изначально использовался покойным не для хранения энергии, а для чего-то другого и потому запасов волшебства в себе не содержал. — Или просто я с ней как-то слишком неаккуратно обошелся…
— Молчать! Не перебивать! Слушать меня, если хотите жить! — Барон тем временем насел на скованных альбиносов, которые может и рады были бы убежать, но сковывающая их вместе цепь ставила крест на любых несогласованных действиях. — Дорогу до темниц помните? Да, ту самую, по которой вас привели! Сколько на пути стражей башни и прочих риамцев?! Есть ли подготовленные для обороны места?!
— Ваша светлость, спокойнее! Вы пугаете их, а они из-за этого никак не могут толком собраться с мыслями и ответить. — Младший инквизитор сходу включился в допрос, примерив на себя амплуа «доброго следователя». — Тем более, эти несчастные, преданные своим народом, наверняка сидели в обычных рабских загонах, а не там, где размещена высокоуровневая элита…
Внезапно вся башня начала дрожать, словно человек, страдающий от лихорадки. Внутренний голос сообщил мне, что это не к добру, и ему вторили испуганные возгласы спутников и повалившихся на пол рабов, а также вполне себе отчетливый треск перекрытий. На секунду мне даже показалось, что еще чуть-чуть и сей шедевр гномьей архитектуры рухнет под собственной тяжестью к чертям собачьим, однако же, он выстоял. И что-то среди него странно изменилось. Просторные и светлые помещения вроде бы и остались теми же самыми, но почему-то вдруг стали восприниматься как какие-то тесные затхлые берлоги, где годами царят пыль и паутина. А еще вокруг весьма ощутимо похолодало. Если раньше мраморный пол казался босым ступням ну максимум слегка прохладным, то теперь я отчетливо ощутил насущную потребность в обуви или хотя бы носках.
— Всем стоять! Я чувствую зло, — неожиданно спокойным и серьезным голосом произнес инквизитор, позабыв про допрос скованных альбиносов, замерев буквально на середине шага, прикрыв лицо щитом и подняв трофейную саблю словно для нанесения удара. Только вот противника, с которым блондин приготовился драться, рядом не было. Пока не было… — Великое зло!
— Здесь все его чувствуют, умник! Скажи лучше, какое именно зло приперлось в гости к риамцам, и сейчас начнет откусывать головы всем, у кого есть теплая кровь или хотя бы душа. — Хмыкнул пират, застывший на одном месте как бы не раньше блондина и теперь медленно поворачивающийся на одной ноге по кругу. О выражение его лица было сложно судить из-за шлема, но кажется, глаза морского волка не просто скользнули нам за спину, а судорожно обшаривали стены, пол и потолок, словно ожидая появления противника прямо из них. — Шимрион населяет или как минимум регулярно посещает такое количество Сил, подходящих под данное определение, что даже я в свои невеликие годы видел штук пять и слышал еще о двух десятках.
Возможно, ответить ему любящий поболтать языком инквизитор и хотел бы, но времени на это у него не осталось. Обычный холод сменился воистину лютым морозом, а по мутному стеклу поползли почти сливающиеся с ним из-за цвета пятна мгновенно выступившего инея. И самое крупное из них исторгло из себя в облаке острых словно бритвы осколков существо, похожее на прямоходящую мороженую акулу. Или скорее перемороженную. Слой мутного грязного льда соединял между собой давно разбившиеся на части плавники, покрывал собою торс чудовища и вместе с тем не особо эффективно прятал доходящие до костей губокие выбоины, даже в занимающей чуть ли не треть тела пасти помимо множества загнутых назад желтых клыков виднелись замещающие прорехи короткие сосульки. Скованные альбиносы встретили появление монстра криками ужаса и боли, поскольку двух из них разлетевшиеся в стороны куски стекла не просто слегка посекли, а в буквальном смысле расчленили. И попытались дружно пуститься наутек, но к сожалению несогласованность действий и сковывающие их цепи привели к тому, что невольники лишь кучей повалились на каменный пол. Там тварь и распотрошила их несколькими ужасающе быстрыми ударами, с легкостью рассекающими человеческие тела.
— Глубинная Стужа! — Одновременный крик барона, инквизитора и пирата определенно что-то значил, однако никаких ассоциаций в моей дырявой памяти эти слова не вызвали. Однако не требовалось обладать энциклопедическими познаниями или доскональным знанием особенностей этого конкретного монстра, чтобы сообразить — когда такое страховидло вдруг бросается вперед широко разевая пасть и занося для удара передние плавники с окровавленными ледяными серпами на концах, то не стоит приближаться к нему на расстояние удара или укуса. К сожалению, убежать от твари тоже не было рабочим вариантом, поскольку чудище вообще-то обязанное комфортно чувствовать себя лишь где-нибудь в водной стихии на суше тоже не ударило в грязь своей рыбьей мордой и галопировало на задних конечностях ничуть не медленнее призового рысака.
— А может все-таки стоило доспехи напялить? — Мелькнула в голове запоздалая мысль, полная искреннего сожаления, когда тварь кинулась прямо на меня, каким-то образом определив самое слабое звено в группе атакованных ею людей. Сам не знаю, как удалось отпрыгнуть за стоящего рядышком пирата, прежде чем состоящие из грязного льда лезвия со свистом разрезали воздух там, где мое тело находилось секунду назад. — В конце-концов, мало ли в этой башне сейчас израненных стражей, которые просто физически не могут быстро передвигаться…
Рефлекторно сделанный морским разбойником выпад достиг своей цели и сколол немного льда на голове чудовища, не особо и сильно превосходящего по габаритам среднестатистического человека, но до промороженной шкуры монстра так и не добрался. Барон долбанул монстра щитом прямо по морде, и вышиб тому штук двадцать зубов, но заранее раскрытая акулья пасть, тем не менее, намертво вцепилась в блестящую металлическую пластину, а после явно дохлая рыба замотала головой, раздирая металл так словно он являлся гнилой тряпкой. Удар концом цепи от успевшего сброситься с себя оковы гнома и вовсе не имел шансов добиться успеха. Но по крайней мере коротышке удалось увернуться от мощного взмаха хвостом твари, который хоть и не имел каких-либо острых элементов или толстого ледяного покрытия, однако за счет одной лишь своей длинны и массы являлся вполне себе грозным оружием.
— Молю богов о том, чтоб мертвое не жило! — Инквизитор даже не пытался схватиться за оружие, вместо этого упав на одно колено и приложив сложенные крест на крест ладони к середине своего лба. И, как ни странно, именно его действия дали наилучший результат. Перемороженную прямоходящую рыбину окутало слабое белое сияние, и покрывающий её лед стал стремительно таять и крошиться, а движения монстра заметно замедлились. И даже после того как блондину по голове прилетел удар хвоста, впечатавший его в пол и явно лишивший сознания, вызванная им магия продолжала терзать монстра, от тела которого отслаивались целые пласты. Причем не только замороженной воды, но и скрывавшейся ранее под ней плоти.
— Ноги ей подсекайте, ноги! — Отчаянно прокричал Форст, одной рукой пропихивая полупережеванный щит как можно глубже в пасть твари, а второй раз за разом втыкая зачарованную саблю в район одного из глаз чудовища. Самого органа зрения на прежнем месте давно уже не находилось, да и до мозга здровяк наверняка не раз достал, однако тварь, само существование которое опровергало законы физики и биологии, подыхать даже не думала. А её лапы-плавники с ледяными серпами на концах пусть и пошли весьма заметными сколами, но весьма активно молотили по доспехам гиганта, снимая с тех металлическую стружку. — Я долго не удержу!
— А ты думаешь, лежа оно будет не так сильно кусаться?! — Хорошенько размахнувшись крепящимся к длинной цепочке ошейником, я ударил им словно кистенем в ближайшую из то ли лап, то ли плавников, целя в утолщение расположенное примерно в середине конечности. Магия магией, но законы физики и механики тоже со счетов сбрасывать не стоит, а потому прямоходящая мертвая акула, скорее всего, имеет какой-то аналог коленного сустава. Удар получился не особо сильным, но пару трещин в промерзшей конечности оставил. И самую крупную из них тот час же расширил своей саблей пират, отбросивший в сторону щит и перехвативший рукоять клинка двумя руками.
— Когда оно будет валяться, то уже не встанет! — Оружие гнома ударило примерно в то же место, что и мое, только с куда большей силой и скоростью. Во все стороны полетела ледяная крошка, причем некоторые льдинки содержали в себе кусочки давным-давно истлевшего плавника. — Отродья Глубинной Стужи в море могут в одиночку потопить корабль, но с равновесием на суше у них дела швах!
Новый взмах хвоста обрушился на плечо пирата, который вскрикнул от боли, выронил саблю и схватился за повисшую плетью руку, однако потом мы с гномом нанесли синхронный удар по опорной конечности твари, атакуя один и тот же участок с соседних направлений. Вернее, я просто долбанул как сумел со всей силы, а вот коротышка явно подстроился под меня и махнул своим ошейником так, чтобы импульсы двух ударов сложились между собой. И плавник наконец-то не выдержал, подломившись, а скрежещущая зубами уже об наручи барона тварь рухнула на мраморный пол, где и неловко завозилась, пытаясь встать. Её ледяные серпы плохо подходили для того, чтобы на них опираться. Да и акулий хвост был предназначен для маневрерирования в жидкой среде и заменить собою ногу или хотя бы трость оказался не в состоянии. Нет, тварь крутилась как бешенная, совершая резкие выпады рабочими конечностями в тех, кто пытался к ней приблизиться и довольно резво ползая на пузе за колошматящими её со всех сторон людишками…Но нас было больше, даже без учета блондина, который никак не желала приходить в себя. И мы колошматили монстра до тех пор, пока его тело не перестало шевелиться. И еще немного после, чисто так, для гарантии.
Воин. Уровень 5.
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +2.
— Все-все, мэтр, можете прекратить махать своей железкой, оно уже мертво. — Остановил меня пират, когда я в очередной раз намеревался хлестануть тварь цепью по голове. Системное сообщение это конечно хорошее доказательство гибели чудовища, но мне кажется, оно еще пять секунд назад пыталось шевелиться. И, кстати, очень странно, что я раз за разом повышаю воинские навыки, а магия, которой по идее должен буквально дышать, все никак не дается. — Можете передохнуть, ближайшие минут пять мы никуда не двинемся.
— Почему? — Удивился я, усаживаясь прямо на пол и тяжело переводя дух. Барон, оказывается, уже успел убрать оружие в ножны и теперь держал одну из бутылочек с целебным зельем, пытаясь напоить им валяющегося без сознания инквизитора.
— Твари, подобные этой, смотрят на наш мир отнюдь не глазами. — Пробасил гном, трогая пальцами огромную гематому на левой щеке, своими очертаниями совпадающие с хвостовым плавником уничтоженного монстра. — И движущиеся добычу им из своего измерения засечь проще, чем стоящую неподвижно…От по-настоящему монстров подобное конечно же не спасет, но мелочевка вроде этой гнилой рыбины тупа как пробка.
— Мелочевка? — Переспросил я, а потом неверяще перевел взгляд на тварь, от одного вида которой кровь стыла в жилах. — Да оно нас всех чуть не сожрало!
— Крупняк сейчас жрет корабли. И драконов. — В качестве подтверждения слов пирата, откуда-то из-за стен башни донесся оглушительный рев, полный боли и даже страха. Причем издавать подобные звуки могла либо глотка мельком виденного мной из окна ящера с размахом крыльев в добрый километр, либо нечто сравнимых с ним габаритов. — Девять из десяти, что тварей призвали риамцы. Белокожие упыри хоть и не нежить в полном смысле слова, но родство с вампирами так и прет у них из всех щелей. А вот драконы всякую ходячую тухлятину презирают…
— Но если Глубинная Стужа была призвана риамцами, то почему башня попала под удар? — Задался вопросом барон, обходя альбиносов, до которых монстр добрался первым в надежде отыскать выживших. Увы, нашим возможным товарищам по оружию не повезло. Крайне ограниченная подвижность и полное отсутствие защиты привело к тому, что все они погибли. Если кто сразу от ран и не погиб, то к настоящему моменту банально истек кровью. — Чернокнижники не справились со своей магией?
— Думаю, что вполне себе справились, иначе бы мы столкнулись не с одной единственной тварью и легким морозцем, а с чем-то куда более худшим. — Позволил себе криво усмехнуться инквизитор. — Просто если плеснуть в кого-нибудь ведром воды, то стоит быть готовым к тому, что пара капель может упасть и тебе на ноги…Но не беспокойтесь, господин барон, если ваши дочери все еще находятся в темнице, то они почти в абсолютной безопасности! Это ведь одно из самых защищенных мест в сей проклятой башне. Даже и не знаю, как мы будем штурмовать его…
— Я тоже не знаю, — внезапно согласился с ним гном, наклоняясь к полу и вытаскивая из-за пояса одного из мертвых орков маленький топорик с узким лезвием, больше напоминающий кирку. — Если честно, не думал, что мы так далеко заберемся. Но чем больших достигнем мы успехов, тем почетнее станет наша смерть в бою!
— Предпочел бы нечто куда менее почетное, но позже на пять-шесть десятилетий, проведенных в комфорте и праздности. — Хмыкнул я, а потом почувствовал, что несколько отступивший было холод, вновь возвращается. И даже не уверен, каким именно местом это сделал, то ли касающимися мрамора босыми пятками, то ли своей малость обкорнанной душой, а то ли поджилками, затрясшимися при приближении очередного монстра. — Но боюсь, такого выбора нам никто не даст…Кто-нибудь видит тварь, из-за которой сейчас настоящий дубак воцарился?!
Откуда появилось новое чудовище, я так и не понял. Вот просто не было его раньше, и вдруг оно уже есть. Словно оно уже давно находилось среди нас, просто до поры до времени отводило от себя глаза или скрывалось в каком-то ином измерении, куда чувства людей и одного гнома проникнуть не имели и шансов. И сей монстр, к сожалению, являлся чем-то куда более потусторонним, чем обычная промороженная акула, пусть даже с ледяными лапами. Нет, внешне состоящее из некоей противоестественной морозной и в то же время грязной дымки существо также имело некоторое сходство с одним из обитателей моря, но на сей раз основой для него являлась не рыба, а моллюск. Осьминог или может быть медуза…Не успел различить подробностей, прежде чем сотканное из какой-то эфемерной субстанции щупальце ударило меня в живот, вызвав вспышку отнюдь не иллюзорной боли, мгновенно растекшейся по всему телу и заставившей его свалиться на пол и забиться в судорогах. И точно такие же конечности в ту же секунду поразили всех остальных членов нашего маленького отряда, не обращая ни малейшего внимания на броню или попытки защититься. Разве только пирату вроде бы удалось как-то ускользнуть от одной чудовищной конечности, чтобы нанизаться на вторую. Попытка сумевшего переселить агонию барона отмахаться от твари саблей, пусть даже зачарованной, успеха не принесла. В теле существа банально не имелось ни единой твердой части, по которой можно было бы стукнуть оружием.
Потерян уровень! Воин. Уровень 4.
Потерян модификатор физического состояния. Ловкость +1.

— Агхрр! — Я пытался то ли зажать рану, то ли схватиться за пронзившее мою плоть щупальце, но пальцы лишь впустую скребли по дерюге и коже живота, без малейших усилий проходя через дымчатую плоть. Но, тем не менее, наносимый им ущерб являлся более чем реальным. Помимо жуткой боли наличествовало какое-то странное ощущение, словно меня высасывают…Поглощают…Переваривают заживо…
Потерян уровень! Воин. Уровень 3.
Потерян модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Потерян уровень! Воин. Уровень 2.
Потерян модификатор физического состояния. Сила +1.
Потерян уровень! Непокорный пленник. Уровень 4.
Потеряно свойство! Великая пространственная стабильность утеряна!
Внезапно что-то изменилось. То ли в окружающем мире, то ли во мне…Скорее, все-таки во мне. Корчащееся в агонии тело словно пробило электрическим разрядом, источник которого находился в районе сердца. И оная энергия текла в нематериальное щупальце и дальше, опаляя все на своем пути. На фоне этих ощущений пережитое ранее являлось, пожалуй, не более чем легким дискомфортом. Я чувствовал, как крошатся мои зубы, рвутся мышцы, лопаются кости и выпадают волосы, а в уши ввинчивался абсолютно нечеловеческий вой. Но последнее объяснялось тем, что кричал не я. Вернее, мое горло давно уже охрипло от воплей, но любые издаваемые им звуки определенно меркли на фоне того ора, что издавала тварь Глубинной Стужи, которая отбросила касавшееся меня щупальце, словно ящерица придавленный хвост, но все равно каждый её сантиметр горел изнутри ярким зеленым пламенем. Сознание стало меркнуть, однако в нем намертво отпечатался шипящий крик, услышанный в миг возникновения спасительного и мучительного разряда неизвестной энергии. Не ушами. Даже, кажется, не мозгом. А всей своей сутью.
— Пошло нафиг, животное! Эта душа принадлежит мне!

Воспоминание. Первые шаги

Темнота — странная вещь, особенно если она царит вокруг тебя. Пусть разум знает, что это всего лишь недостаток света, но нечто дремучее, идущее откуда-то из глубины души, так и норовит населить её воображаемыми монстрами. Сердце колотится быстрее, глаза отчаянно шарят по сторонам в попытке уловить движение среди беспросветного мрака, уши четко ловят хруст бетонной крошки под ногами и пытаются выделить из него хоть малейший посторонний шорох, свидетельствующий о подкрадывающемся к тебе чудовище…В общем-то именно благодаря слуху я и успел вовремя развернуться и схватиться за оружие, когда цокающее когтями по бетону нечто подобралось ко мне сзади и попыталось прыгнуть на спину. Острые зубы вцепились в машинально закрывшую горло левую руку, мгновенно пропоров плотную ткань куртки и доказав отсутствие у меня слуховых галлюцинаций, а резиновая дубинка с неожиданно влажным чавканьем ударила по голове твари, лишь чуть-чуть разминувшись с большущим желтым глазом, отражающим свет далекой лампочки. Передние лапы бестии рванули грудь, раздирая одежду, однако они явно представляли из себя куда меньшую угрозу чем полная клыков пасть, оставляя максимум кровоточащие царапины.
— Пошла! Пошла вон, гадина! — Громко заорал я, раз за разом охаживая терзающую мою руку бестию штатным оружием охранника. Боль была просто адская, казалось, запястье сразу в нескольких местах пилят ножовками, нечто подобное я испытывал лишь один раз, во время своей службы в армии, когда во время работы на складах идиот-сослуживец уронил на меня целый стенд, до отказа забитый запчастями для танковых двигателей. Тогда одним махом заполучил десяток закрытых и один открытый перелом, а сейчас, видимо, зарабатываю проблемы с подвижностью кисти и бешенство. Нормальное животное, пусть даже голоднее и злое, давно бы отцепилось, поскольку мои многочисленные удары не могли не вызвать сотрясения мозга, а то и травмы черепа. Однако эта тварь, казалось, боли вообще не чувствовала, умудряясь одновременно и пережевывать мою руку и сдавленно рычать. — Ну все, бля, сама напросилась…
Сцепив зубы до хруста в попытке хоть чуть-чуть отвлечься от агонии, терзающей мою левую руку, я впотьмах кое-как приставил кончик своей дубинки к крупному желтому глазу бестии. И надавил, сильно и резко, проталкивая вообще-то не такое уж и убийственное оружие внутрь башки твари так глубоко, как только мог. Последствия не заставили себя ждать, по телу напавшей на меня зверюги прокатилась волна судорог, и она обвисла, прекратив брыкаться, дергаться и рычать, но так и не разжав сцепленных на запястье зубастых челюстей. Вообще-то я наделялся всего лишь вызвать болевой шок, но видимо резиновую дубинку как-то удалось засунуть прямо в мозг этой скотины, вызвав повреждения, несовместимые с жизнью.
— Ох, блин, больно-то как… — расцепить зубы, впившиеся в мое запястье, удалось с изрядным трудом. Вот только то, что ощущалось частоколом острейших клыков, при ближайшем рассмотрении, вернее ощупывании, оказалось резцами, более свойственными всеядным вроде людей, чем прирожденным хищникам. Да и морда твари, которую я поначалу посчитал непонятно как проникшей на охраняемую территорию собакой, не имела характерных для псовых вытянутых очертаний, а напоминала скорее голову представителя отряда приматов с их более или менее плоскими лицами. И огромные глаза не отражали свет работающей вдалеке лампочки, а сами испускали его. А еще вместо ожидаемой шерсти пальцы елозили по чему-то вроде холодной и склизкой рыбьей чешуи, проминавшей внутрь сантиметров на пять. Размеры же и вес существа, поначалу показавшегося мне ненамного меньшим, чем человек, на самом деле были весьма скромными. Килограмм тридцать в нем наверняка насчитывалось, но вот сорок уже сильно вряд ли. — Проклятье, да что это за мутант такой?! И какого черта он забыл в моем автосалоне?! Да еще в тот самый день, когда половина лампочек не работает, потому как именно сегодня начальству приспичило устроить замену проводки?!
Зажимая наиболее пострадавшую часть левой руки правой ладонью, чтобы уменьшить кровотечение, я медленно пошел к свету в избежавшим внимания электриков коридоре, пинками двигая перед собой тушу непонятной тварюги, из-за которой обычный поход на кухню за новой порцией сахара для кофе превратился в настоящую боевую операцию. И чем светлее становилось в коридоре, тем меньше меня терзала боль в пострадавшей конечности. Не потому, что раны чудесным образом заживали, вовсе нет. Просто мозг с каждой секундой все меньше и меньше обращал внимание на идущее от них по нервам панические сигналы, свидетельствующие о серьезных неполадках в данной части организма, поскольку все отчетливее и отчетливее осознавал: сейчас произошло какое-то ну очень редкостное дерьмо. Пытавшаяся запрыгнуть мне на спину тварь не была собакой, непонятно как просочившейся внутрь автосалона, где я не далее как шесть часов назад самолично запер все двери и проверил окна. Не являлась она и обезьяной, удравшей из клетки в своем зоопарке или принадлежащем какому-нибудь богачу частном зверинце и проникшей внутрь здания через вентиляцию. Даже версию с взращенным на токсичных отходах и радиации мутанте, пришедшем ко мне в гости через канализацию, пришлось отбросить. Ибо тело, из башки которого до сих пор торчала резиновая дубинка, состояло не из плоти и крови, а из какой-то медленно разрушающейся черным дымом полупрозрачной эктоплазмы, поверх которой налепили крупную чешую…А внутрь насовали костей, заметно отличающихся друг от друга размерами, цветом и формой, и потому вряд ли принадлежавших раньше одним и тем же организмам. Оценить их количество и разнообразие отлично помогал тот факт, что местами они уже начинали просвечивать и даже торчать наружу, поскольку свежий труп монстра за считанные секунды успел усохнуть раза в два. Теперь уже сложновато было сказать, а как оно выглядело-то, когда было живым. Хотя чешуя, плоская морда, отсутствие волос и ушей, ровные зубы, когти на всех четырех лапах…Сзади еще и что-то вроде ровненько обрезанного почти у самого основания хвоста виднеется. Меня пыталась загрызть аномальная ящерица?!
— Либо я сошел с ума, либо пора менять фамилию с Холмогоров на Хелсинг, — новый пинок откинул изрядно сдавшую в боках тварь за границу прямого попадания лучей электрического освещения, однако процесс распада её тушки не остановился. Для миража или галлюцинации валявшееся на полу коридора существо являлось излишне материальным. И слишком больно кусалось. — Иван Хелсинг…Ну, в принципе звучит. Как диагноз. И откуда же ты вдруг взялось то у меня за спиной, чудо-юдо без перьев?!
Парящий черным дымом труп молчал, а потому пришлось самому подбирать за него возможные варианты ответа на свой же вопрос. Звон разбитого стекла я бы не пропустил, да и решетки у нас стоят абсолютно везде, не исключая второго и последнего этажа. Иногда в кассе за день скапливается денег больше чем в каком-нибудь захолустном банковском отделении, понимать надо! Одну из дверей убитая мной тварь взломать тоже вряд ли бы сумела. Не выглядело данное существо достаточно разумным, чтобы владеть отмычками. Да и вообще, в автосалоне сигнализация стоит, которая, несмотря на ремонт, вполне себе исправна! Получается, монстр телепортировался прямо внутрь здания? Или же его кто-то протащил внутрь еще днем и…Забыл? Бывало такое уже в моей практике однажды, правда тогда корги от хозяев под диванчиком для посетителей прятался, и вспомнили они о своем четвероногом друге лишь часов через пять после того как уехали на новеньком авто. Но мало ли у кого какие домашние любимцы? Правда чтобы держать у себя в доме или во дворе такое вот откровенно сверхъестественное нечто, способное довести нормального человека до сердечного приступа или просто его загрызть, надо быть тем еще оригиналом, достойным внимания сказочников, спецслужб и святейшей инквизиции.
— Так, ну либо какие-то умники таки доигрались с матушкой-природой и провертели дыру в соседнее измерение, чтобы таскать оттуда образцы, либо нечисть таки есть, как и прочая магия, и где-то в нашем городе обитает натуральный маг…Или ведьма. Но точно с рассеянным склерозом! — Пробормотал я себе под нос в надежде, что звук собственного голоса поможет хоть как-то успокоиться. Вдобавок это отвлекало от боли в погрызенной руке, вновь напомнившей о себе. Кровотечение вроде бы было не слишком сильным, однако перевязать все равно надо. И продезинфецировать, ведь мало ли, в какой гадости могут быть испачканы кусалки этой твари? Надеюсь, она хотя бы не ядовитая. Впрочем, скорую все равно надо вызвать, будет очень глупо, если я, забив настоящего монстра практически подручными средствами, помру пару часов спустя от аллергии на его слюну или истеку кровью по вине криво наложенного бинта. Хорошо хоть телефон и аптечка находятся в одном месте, а именно комнатке охраны, где я обычно и провожу девяносто девять процентов своего рабочего времени. — Надеюсь, все-таки второе. В конце-концов, волшебство это всего лишь еще один раздел знаний о мире, который можно поставить себе на службу. Пусть даже магия и будет довольно опасной и капризной игрушкой, а потому на сей момент ушла из обихода…Ну так у пещерных людей тоже были те, кто добывал огонь трением…И терял свое имущество в самых первых пожарах или угорал в дыму.
Немного поколебавшись, свое верное оружие из глазницы уже более чем наполовину истлевшего трупа я все-таки выдернул. Держать дубинку и в то же время зажимать кровотечение из пострадавшей руки, было довольно неудобно, но вдруг по дороге к телефону мне встретится брат-близнец убитого монстра или вообще какой-нибудь граф Дракула? Для борьбы с последним кол, правда, рекомендуется использовать осиновый, а не резиновый, но придется плясать от того, что имеем. И в случае встречи с новой нечистью пытаться найти у неё хоть одно место, куда сие средство самообороны можно будет вставить, дабы тварь издохла или хотя бы обиделась. Освещение отсутствовало лишь на половине первого этажа автосалона, в котором я работал уже несколько лет, но лампы в офисной части функционировали, а потому мне удалось без особого труда и практически на одних рефлексах подняться по лестнице, пройти по короткому коридору и шлепнуться на малость потертое офисное кресло, стоящее перед большим монитором, где двадцать четыре часа в сутки транслировалась запись с расставленных по периметру камер наблюдения. Стоящая в уголке прямо на полу распотрошенная автомобильная аптечка, откуда уже полгода я или мои сменщики по случаю таскали разную мелочевку, вообще-то была просроченной, однако вытащенные оттуда пластыри вполне нормально держались на небольших случайных ссадинах или порезах. Стерильный бинт в своей герметичной упаковке тоже от времени, скорее всего, не особо пострадал, но перед тем как взяться за него, пришлось раскупорить пузырек антисептика и щедро ливануть его на рану, кое-где начавшую уже покрываться корочкой засохшей крови. Притихшая было боль снова поспешила открыть мне новые горизонты страданий, из горла вырвалось болезненное шипение, глаза полезли на лоб…И чисто машинально отметили на мерцающих экранах то, чего там не должно было быть. А когда я проморгался, смахивая непроизвольно выступившие слезы, то убедился, что передо мной не оптический обман зрения.
Тварь, похожая на сотканный из самой темноты скелет бесхвостой ящерицы размером с лошадь, сначала внимательно обнюхивала капот стоящего на парковке перед зданием новехонького белого немецкого внедорожника, а потом внезапно заскочила ему на крышу и замерла там в абсолютной неподвижности, несмотря на протестующий визг включившейся сигнализации и ритмичное мигание фар. Пятеро или шестеро её меньших товарок, не таких худых и видимо являющихся близкими родичами убитого мной чудовища, рассыпались по прилегающей к автосалону территории и сновали туда-сюда, пригнув плоские головы к земле и словно чего-то на земле выискивая. За их передвижениями наблюдал сложивший руки на груди трехметрового роста монстр, смахивающий не то на прямоходящего крылатого варана, не то дракона, который в детстве слишком много пил, курил и водился с плохой компанией. Скорее всего, древними греками, ибо носил он на себе нечто вроде любимого античными философами хитона. И нес за поясом несколько отростков, подозрительно смахивающих на хвосты огромных ящериц из эктоплазмы. Стоящая у него за спиной группа поддержки в виде десятка смуглых бородатых людей с автоматами, облаченных в совсем не по погоде легкие светлые халаты и какие-то тюрбаны, на фоне существ, которым нет места в этом мире, выглядела почти дружелюбной. Хотя в любой иной ситуации подобная компания вооруженных и подозрительных типов без сомнения стала бы поводом для пристального внимания, тревоги и даже паники.
Глаза лезли из орбит, а в груди поселилась какая-то неприятная тяжесть, и я далеко не сразу понял, что затаил дыхание на несколько больший срок, чем тот, который одобрялось организмом. Однако зрелище, представшее передо мной, было слишком пугающим и вместе с тем завораживающим, чтобы отвлекаться от него на столь тривиальную вещь, как новая порция кислорода.
— Твою дивизию… — только и смог пробормотать я, когда наконец-то снова вдохнул, сначала переводя взгляд с одного экрана на другой, а потом подозрительно косясь на кружку из под кофе, помогавший не уснуть в три часа ночи. Напиток выглядел вполне нормально, пах привычно и на вкус ни капельки не отличался от того, который уже второй год продавался в расположенном на первом этаже торговом автомате. Однако либо у меня были тяжелейшие зрительные, слуховые и тактильные галлюцинации из-за подмешанной туда химии, либо расставленные по периметру охраняемой территории камеры наблюдения показывали настоящее нашествие монстров, которыми управляли разумные существа. И не все из них являлись людьми. Причем картинка транслировалась весьма четкая благодаря отличной работе уличного освещения и позволяла смотреть на незваных гостей с нескольких ракурсов, ведь сектор обзора устройств частично перекрывался. А разделяло нас всего несколько дверей и от силы сотня метров расстояния. В своем здравомыслии раньше весомых поводов сомневаться как-то не имелось, да и покусавшее меня доказательство являлось очень реальным, даже если сейчас и успело полностью испариться. Очень хотелось посмотреть на чудовищ своими глазами, однако окна выходили на другую сторону здания, да и вдруг они заметят движение, несмотря на темноту? — Дивизию…Хм, а ведь неплохая идея!
Автосалон, впрочем как и несколько его конкурентов, располагался невдалеке от границ города, на трассе которая проходила через поселок Ласточка, где одноэтажные ветхие сельские домики и дачные участки уже давно уступили место элитной недвижимости вроде массивных особняков и таунхаусов. Своего отделения полиции здесь нет, однако до ближайшего участка не должно быть слишком уж далеко. Да и у охранной фирмы, с которой дирекцией подписан контракт, обязана иметься поблизости тревожная группа, а бойцы там гарантированно вооружены чем-то посерьезнее резиновых дубинок. Все-таки у нас здесь дачи депутатов, министров, финансовых воротил местного разлива…И внутри некоторых домов могут отыскаться ценности, аналогичные по стоимости иной многоэтажке вместе с фундаментом, жителями и тараканами. Ящик рабочего стола, где помимо карандашей, тетрадей, пары выдохшихся зажигалок, оберток от шоколадок и прочей ерунды валялась тревожная кнопка, отсылающая сигнал охране, я почти вырвал с корнем здоровой рукой, в то время как пострадавшая уже нажимала нужные кнопки на телефонном аппарате, заливая его кровью. Если твари и толпа вооруженных людей лишь мерещатся мне на почве нервного переутомления и хронического недосыпа, а руку я об какую-нибудь торчащую из стены арматурину рассадил, то скорее всего буду уволен и отправлюсь прямиком в больницу, где пациентам выдают рубашки с особо длинными рукавами. А может быть и не буду, и не отправлюсь, все же директору автосалона окажется сложновато найти в нашем городе несудимого непьющего физически крепкого мужчину с опытом службы в армии, готового отвечать за сохранность сотен новых машин ценой в многие миллионы рублей, не спать ночами и, при необходимости, рисковать проблемами со здоровьем и законодательством. Плюс мы с его сыном не то чтобы большие друзья, однако, во времена отдачи долга государству я несколько раз весьма существенно выручал парня. Но вот если твари действительно бродят по парковке и не являются плодом больного воображения, то они могут меня сожрать! Или не меня, а кого-нибудь еще. В любом случае, позвать на помощь будет очевидным и в высшей степени разумным выбором.
— Полиция, что у вас? — Спустя пять мучительно-долгих гудков очень недружелюбно буркнула телефонная трубка голосом дежурного, который судя по всему, нагло нарушал свои рабочие обязанности, умудрившись задремать.
— Автосалон «МоторМоторс», поселок Ласточка. У меня тут прямо на парковке перед главным входом два десятка бородатых мужиков с автоматами стоят, — решил я на всякий случай удвоить численность наблюдаемых подозрительных личностей. Ведь если скажу ему про монстров, то меня точно запишут в алкоголики или наркоманы…Но наряд пришлют. Обычный. И чего пара-тройка вооруженных лишь пистолетами людей сможет сделать потусторонним тварям, кроме как стать закуской для них? Нет, если уж вызывать кого-то, то вооруженную до зубов спецгруппу. Авось чудовища подавятся большим количеством свинца, а если нет, то может у поднятых по тревоге генералов контакты с какими-нибудь истребителями вампиров отыщутся. Или охотниками на приведений. Готов приветствовать даже специалистов по борьбе с марсианами, если они вдруг сюда заявятся! — И у них с собой помимо автоматов какие-то штуки….Странные. Гранатометы, наверное…
— Бля! — Судя по звону разбившегося стекла, дежурный чего-то уронил. — Ты это…Ты серьезно?! А ты кто вообще?
— Сторож я! Смотрю за тем, чтобы нелегальные мигранты с ближайшей стройки по ночам машины не били и не тырили! — Самые ценные автомобили находились, конечно же, внутри автосалона, но и на открытом воздухе в теплое время года выставлялась техника, стоящая больше чем какой-нибудь укладчик кирпичей мог заработать лет за двадцать-тридцать. Поэтому и нельзя было спать, ведь случалось так, что машины пытались угнать, дабы продать потом хоть за бесценок, хоть как набор запчастей. Или просто били в них стекла и залезали внутрь, чтобы вытащить встроенную магнитолу и снять чехлы с сидений. А место ночного сторожа освободилось после того, как мой предшественник подрался с какой-то подвыпившей компанией подростков, ради забавы царапавших ключами неприличные слова на капоте одного из автомобилей и отправился в тюрьму на пару лет за чрезмерное применение силы, сиречь затрещину, сынку какой-то важной шишки. — Поднимай всех кого можешь! Сейчас эта банда у автосалона стоит, но я не могу дать гарантию, что они торчат на виду у камер полным составом! И черт его знает, куда их дальше понесет, а до города ведь всего восемь километров, да и в поселке народу тысяч десять проживает!
Не успел я договорить последнее слово, как здание автосалона ощутимо вздрогнуло, а в уши ввинтился скрежет раздираемого металла и вой сигнализации. Бросив всего один взгляд на мерцающие передо мной мониторы, я ощутил, как у организма одна за другой активируются абсолютно все защитные функции. Волосы встают дыбом, сердце прячется в район пяток, а съеденные еще на обед куриные крылышки готовятся к эвакуации из организма, вместе с которым их могут пережевать повторно. Во всяком случае, спрыгнувший с внедорожника монстр, крайне целеустремленно прорывающийся через вставшую на его пути стальную дверь внутрь здания и рвущий когтями и зубами металлическую преграду, выглядел так, словно имел самые серьезные намерения по части сожрать невесть как обнаруженного человечка целиком и вместе со всеми потрохами. И словно одного этого было мало, остальные тварюшки шустро обогнули здание и полукругом выстроились вокруг запасного выхода, перекрыв возможный путь отступления. А человек-дракон и десяток его подручных-людей прекратили изображать из себя неподвижные статуи и теперь шли сюда. Причем люди ощетинились стволами во все стороны, избегая тыкать или лишь в спину своего страшноватого спутника, передвигались короткими перебежками и профессионально прятались от возможного обстрела со стороны автосалона. Даже жалко, что тут один лишь только я, у которого из оружия лишь резиновая дубинка.
Из до сих пор сжимаемой в руке телефонной трубки слышался голос дежурного, однако разговаривать с ним или спешно составлять и оглашать свое завещание было уже совершенно некогда. За свою не такую уж и долгую жизнь я не скопил достаточно имущества, чтобы озаботиться его судьбой. Наследников тоже как-то не завел. А единственным родственником, которого хоть когда-то своими глазами видел и, следовательно, испытывал в его адрес теплые чувства, являлась полусумасшедшая тетка, взявшая на себя заботу о сироте после смерти родителей, вот только она скончалась еще лет десять назад. И поскольку единственным человеком, который заслуживал моего всяческого внимания в столь важный момент, являлся я сам, то следовало всеми силами искать наилучший выход из сложившейся ситуации. Требовалось либо бежать, либо прятаться, либо как минимум попытаться подороже продать свою шкуру. Ключи от выставленных на первом этаже машин висели в сейфе, в кабинете старшего менеджера, но кода к замку этого несгораемого шкафа простым сотрудникам не сообщали. Да и выезд расположен рядом с дверью, которую самый крупный монстр рвет когтями и клыками с такой легкостью, будто терзает он не сталь, а максимум не особо качественную фанеру. Выпрыгнуть из окна и на своих двоих драпать от чудовищ затеей было глупой. Имеется серьезное такое подозрение, что твари на короткой дистанции бегают быстрее человека…В марш-броске я бы их может и сделал, все же армейские кроссы это совсем не шуточки, а тренированные люди по выносливости дадут фору даже лошади, однако скорость никогда не являлась моей сильной стороной. Плюс пули обогнать точно не получится. Прятаться с кровоточащей рукой от чудовищ, которые то ли услышали, то ли унюхали добычу, несмотря на разделяющие нас преграды и расстояние тоже занятие для номинантов премии за самую глупую смерть. Оставалось принять бой в заведомо неравных условиях и надеяться на то, что помощь придет раньше, чем сожрут. Или хотя бы на прибытие за моей душой какой-нибудь симпатичной валькирии, а может ангела, закрывающего глаза на мелкие грешки отважных героев, павших в битве со злом. Ведь если по земле ходит какая-то нечисть, которую так и хочется хорошенько прожарить в очистительном пламени, чисто чтобы спать по ночам спокойнее было, то должны же и представители сил Добра существовать?
Плюнув на попытку замотать бинтом рану, тем более та уже почти не кровоточила, я бросился на первый этаж. Там подписывали документы, там располагалась бухгалтерия, там клиенты листали журналы и ждали когда же освободится менеджер и там же продавались некоторые расходники и дополнительные аксессуары: автосигнализации, видеорегистраторы, брелки, стеклоомыватель, сигареты, шоколадки…И моторное масло. Целый стеллаж с разными видами этого горючего вещества, необходимого для нормальной работы автомобилей. Я бы конечно предпочел бензин, поскольку загорался он гораздо легче, однако запас топлива, необходимого для тестового прогона машин, хранился на мини-заправке, расположенной снаружи. Конечно, использовать в качестве средства самообороны огонь находясь в осажденном здании не самая лучшая идея, поскольку запросто можно самому стать жертвой пожара, однако другой сейчас просто нет.
— Пошел нафиг урод! — Рявкнул я на уже почти просунувшуюся внутрь здания морду монстра, срывая колпачок с первой из пластиковых канистр. Сотканная будто из самой темноты плоть чудовища блестела в свете ламп словно нефть, но дымиться и распадаться даже не думала. — Или хуже будет!
Чудовище недовольно рыкнуло, получив по плоской морде канистрой, разлившей вокруг себя несколько литров тягучей темной жидкости, однако не обратило на мои действия особого внимания, принявшись грызть край проделанной им дыры. И зубы этого монстра оторвали бы человеку руку в один момент, судя по размеру сплевываемых на пол стальных обломков. С невнятным матом запустив в него еще одной канистрой масла, я бросился к стеллажу с сигаретами и зажигалками. Мне как можно скорее требовался источник пламени, а еще набитые табаком бумажные трубочки наверняка вспыхнут лучше, чем глянцевые журналы, которые еще черта с два разожжешь. Вот только устроить твари согревающий компресс не получилось. Темнота в той части здания, где очень не вовремя устроили ремонт, взбурлила, пошла отчетливо видимыми волнами, выплеснувшимися на свет, словно черный туман и выплюнула из себя трехметровой вышины недодракона, предусмотрительно сгорбившегося, но все равно немедленно снесшего башкою один из нерабочих плафонов.
— Бля, — только и смог сказать я, оказавшись зажат противником с двух сторон. А после чиркнул сжатой в руке зажигалкой, подпалив снятой со стеллажа блок сигарет. Увы, швырнуть в его лужу масла, чтобы хоть морду исполинской ящерицы напоследок подкоптить, времени уже не хватило. Несмотря на свои габариты и слишком низкие для него потолки, недодракон двигался с быстрой и ловкостью, которой могли бы позавидовать олимпийские чемпионы. И удар правой у него был поставлен явно не хуже чем у профессиональных боксеров. Увидеть то замах получилось, а вот заблокировать — нет. Как и остаться в сознании.

Глава 6

— Какого хрена ты натворил, коротышка?!
— Спас тебе жизнь, неблагодарная свинья-переросток!
Существуют разные способы проснуться. Счастливчики нежатся под одеялом, наслаждаясь утренней негой и теплом тела лежащей рядом женщины. Везунчики могут блаженно лежать на любимой подушке, зная об отсутствии необходимости в совершении трудовых подвигов. Затюканные жизнью бедолаги, не давая себе лишней секунды отдыха, поднимаются с кровати под мерзкий визг будильника и со стоном тащатся на опостылевшую работу. Достойны всяческого сочувствия те несчастные, для кого очередное пробуждение есть повод прийти в крайне скверное расположение духа, ибо оно означает лишь продолжение их страданий, по сравнению с которыми пелена забвения может показаться не таким уж и плохим вариантом…Мое сегодняшнее утро, если конечно сейчас именно эта часть дня, было где-то между двумя последними вариантами. Не то, чтобы я прям сильно-сильно желал оборвать свое бренное существование и никогда больше не просыпаться, но в воздухе ощутимо воняло тухлятиной, сыростью и пылью, прямо над ухом переругивались даже не думающие приглушать свой голос спорщики, тело лежало на дьявольски холодном полу и вероятно поэтому болело так, словно его долго и старательно били, а пальцы правой руки кто-то грыз. Боль то собственно и привела меня в чувство. Неимоверным усилием воли разлепив веки и скосив глаза в сторону источника дискомфорта, я обнаружил нечто вроде серого цвета муравья, если конечно они бывают с четырьмя глазами и размером с палец. Животному чем-то очень понравилась моя правая рука, и теперь он старательно пытался перепилить длинными зазубренными жвалами кисть, видимо, чтобы забрать её себе на память. Грызло насекомое, кстати, почти в том же самом месте, где когда-то терзали плоть зубы эктоплазменной ящерицы. И там на коже имелись тонкие белые полоски, являющиеся напоминанием о давно заживших ранах.
— Пошло нафиг, животное! — Повторил я те слова, которые услышал прежде чем потерять сознание и вспомнить всё…Ну или вернее не совсем всё, но значительную часть своей прежней жизни. Лет эдак тридцать, минус совсем ранние годы и младенческое детство, а также события, случившиеся уже после знакомства челюсти с кулаком недодракона. — Эта душа, ну то есть эта рука, принадлежит мне!
Собравшиеся в кулак пальцы с размаху опустились на голову тварюшки, заставляя её хитиновую броню громко хрустнуть об каменный пол, но прикончить насекомое с одного удара не получилось. Более того, словив вполне серьезную оплеуху от своего неудавшегося обеда, муравей в гневе застрекотал так, словно его дедушка был кузнечиком, а после с отвагой и дальновидностью хомячка-бресрекера попер вперед, грозно щелкая челюстями-ножничками. Правда, удара так после третьего четырехглазый воитель все же сообразил остатками мозгов в своей крохотной головенке, что это отнюдь не он тут вершина пищевой цепи, вспомнил о неотложных делах и попытался развернуться, но я уже настроился на серьезную драку и был полностью намерен отомстить за свое грубое пробуждение и кровоточащие царапины на запястье. Не то, чтобы мне была свойственна мстительность или склонность к живодерству, однако следовало действовать разумно, ведь подобные насекомые зачастую существа стайные, и довольно неплохими навыками коммуникации владеют. А драться с роем из пары миллионов подобных особей, ну или хотя бы сотней, нет ну вообще никакого желания.
— Как мне теперь вернуться обратно за дочерьми?! Как?! — Орал на гнома здоровяк, в рыжей бороде которого седых волос определенно прибавилось. А в голосе здоровяка, наверняка способного завязывать узлом стальные прутья, слышались откровенно истерические нотки. — Охранные контуры на подступах к Башне защищают её обитателей ненамного хуже стен! Это выйти оттуда можно относительно невозбранно, да и то только сейчас, и только потому, что мы драпаем по тому участку канализации, где раньше неусыпно бдила целая армия мертвых!
— Твои дочери должны сказать мне спасибо, что у них еще есть отец, который возможно когда-нибудь придет и спасет их! — Ревел в ответ гном, создавая просто невероятный уровень шума для кого-то столь компактных габаритов. — А вот если бы я не стал рвать себе жилы, чуть ли не зубами вытаскивая чью-то тяжелую тушу и оставил тебя валяться в Башне, то им уже сейчас следовало бы запевать о своем дебиле-отце погребальную песнь!
Я валялся в каком-то тоннеле, явно построенном в том же стиле, что и исполинская башня. Вот только ухаживали за ним куда хуже, доказательством чего являлся покрывающий все слой грязи, местами переходящей не то в мох, то в лишайник, откуда лишь в районе верхней части стен и потолка кое-где торчали пятнышки светлого мрамора. Они же и являлись единственным источником освещения, испуская слабенькое сияние, позволяющее, однако же, с грехом пополам ориентироваться в этих потемках. Два оставшихся спутника отыскались метрах в десяти правее, возящихся с…Костром? Горстка сложенного в кучку мусора и растянутая над ней на рогатках металлическая цепь, на которую нанизали пару десятков родичей разбудившего меня насекомого, говорили сама за себя. Вот только с розжигом огня у дуэта из инквизитора и пирата чего-то не ладилось, судя по их сдавленным чертыханиям.
— Одна проблема решена, примерно тысяча осталась, — мысленно констатировал я, наблюдая за дергающимися в агонии лапками наконец-то размазанного по грязному каменному полу муравья-мутанта. — Провалы в памяти, пребывание в другом мире, погоня риамцев, штурмующая город армия ящеров-людоедов, ссорящиеся сопартийцы и то, что моя душа своему законному владельцу теперь принадлежит в лучшем случае частично…
Голова болела от множества вопросов, которые и сформулировать-то толком не получалось…А также просто болела. Однако, для начала было бы разумно разобраться хотя бы с теми проблемами, которые можно решить здесь и сейчас, подытожив имеющуюся в частично восстановившейся памяти информацию. Итак, с вероятностью в девяносто процентов я нахожусь не на Земле. Если память меня не обманывала, а после всего пережитого уже больше никогда не смогу доверять ей, так как раньше, то в моем родном мире не было ничего похожего на систему уровней. Во всяком случае, за свою жизнь ни одной появившейся прямо перед глазами надписи не видел. И не слышал о них. Впрочем, о сотканных из эктоплазмы ящерицах, распадающихся на ярком свете, и их трехметровой высоты хозяевах по телевизору тоже почему-то не говорили. Девять процентов следовало отвести возможности, что я нахожусь в виртуальной реальности, а потому окружающий мир не более чем иллюзия. Вот только на Земле нет технологий, способных настолько достоверно обманывать человеческие чувства, начиная от боли в укушенной муравьем руке и заканчивая бьющим в нос коктейлем ароматов, от которых хочется то ли расчихаться, то ли раскашляться. А если меня используют как бесплатного тестировщика своей новой компьютерной игры какие-нибудь зеленые человечки в коричневую крапинку, которым ставить опыты на соотечественниках запрещает галактическое законодательство, то опять же, у меня большие проблемы, и проигрыш запросто может оказаться равнозначен смерти не показавшего должной эффективности материала. Один процент, чисто символический, отведем на роль поглотившего разум безумия. Если бы вдруг сошел с ума, то смею надеяться, окружил бы себя воображаемыми красотками веселого нрава и нетяжелого поведения, а не мрачными кровавыми коридорами и подземельями. Но готов пересмотреть соотношение в пользу последней версии, если вдруг однажды проснусь, а вокруг санитары, таблетки и другие обладатели белых халатов с завязанными на спине рукавами.
— О, гляди, святоша, волшебник наш наконец-то проснулся! — Донельзя веселый и бодрый голос пирата как-то очень плохо вязался с окружающей обстановкой…Или хорошо? Кажется, мы больше не башне, а значит несколько снизилась вероятность того, что риамцы схватят нас и потащат на алтарь. — Мэтр, а ты того, огонь сделать могёшь? Ну, хоть искорку! А то мы пламя трением добыть пытаемся-пытаемся, да чего-то все никак!
— Не знаю…Вернее, не помню. — Про возвращение части памяти было бы логичнее тактично умолчать. В конце-концов, это отлично объяснит мое незнание даже самых элементарных вещей, которые обитатели этого мира учат примерно в то же время, когда школьники Земли впервые видят таблицу умножения. — Долго я провалялся бревном?
— Да не особо, максимум половину суток. — Пожал плечами пират, а после плюнул в так и не желающий разгораться костер, чем заслужил укоризненный взгляд блондина. — Но мы и сами-то зенки разлепили не сказать, чтобы шибко давно. Ну, кроме гнома. Он у нас один остался в сознании, после того как эта пакость глубинная души сразу изо всех высасывать начала. Крепкие они ребята, любой вольный капитан руку бы отдал за таких абордажников, если бы не укачивало их и в полный штиль до нестояния…
— У каждой расы есть свои преимущества и недостатки. И пусть гномы действительно по меркам людей неимоверно выносливы, а также могут похвастаться изрядным долголетием, зато они поголовно подслеповаты и несколько неповоротливы, а их слабость в мистических искусствах вошла в легенды. — Пожал плечами инквизитор, упорно вращая в ладонях палочку, воткнутую в какой-то мусор. — Мэтр Ван, развейте мое недоумение, как вы смогли одолеть то проклятое всеми благими богами порождение Глубинной Стужи? Это же был не низшая тварь, совсем не низшая…Я даже не уверен, можно ли было причислить её к разряду средних или все-таки мы столкнулись с высшей, пусть даже относительно слабой и молодой.
— Кажется, это был какой-то навык из моего прошлого…Вроде бы он требовал за свое использование воистину огромной платы…И, похоже, я его потерял, лишившись нескольких уровней, не высосанных чудовищем, а ставших топливом для данной способности… — Брови у меня нахмурились сами, а вот ложь пришлось выдумывать с изрядным напряжением и без того трещащей головы. Конечно, можно было бы сказать правду, однако ответа ждал инквизитор, пусть и младший, а фраза «Эта душа принадлежит мне!», как и голос её произнесший, как-то не очень вязались с благими богами. Пожалуй, так мог бы шипеть какой-нибудь дракон или змея очень-очень больших размеров. И что-то мне подсказывает, не болеют ангелы и прочие светлые сущности ангиной, способной настолько сильно исказить тембр их речи. — Кстати, мой второй класс обзывается «Непокорный узник». Можете что-нибудь о нем рассказать?
— Редкий, причем из тех, который ближе к выдающимся. — Кивнул инквизитор, на лице которого не отразилось никаких посторонних эмоций, что уже было показательно. Вот зуб даю, он распознал ложь, но пока решил не поднимать данного вопроса. — Даруется тем, кто попал в плен, но много времени и сил потратил на противодействие тюремщикам и подготовку побега, либо же подвергся насильственной смене класса, но весьма активно ей сопротивлялся. Направлен на сохранение уровней и сил, несмотря на ведущие к их деградации условия, а также поиск путей к освобождению.
— Суровый навык, покусай меня мурена…Но шоб мне больше никогда русалок не трахать, если он не стоил того! — Рубанул ладонью воздух пират. — Проседание в уровнях это, блять, проблема, но её все ж таки можно решить, а вот ожить обратно после смерти уже фиг получится. Ну, если ты не какой-нибудь паладин или там герой, ухвативший богов за яйца. А то отродье мерзлых глубин, вот как пить дать, высосало бы нас всех, как пьянчужка рядок из полных рюмок!
— Где мы? — Поспешил перевести я тему разговора, с большим трудом подходя к потенциальному источнику тепла…Если, конечно, костер все-таки удастся разжечь. — И как сюда попали?
— Третья резервная канализация, если верить уважаемому Магмабороду. — Блондин отложил в сторону палочку, воткнутую в кучу стружки, а после кивнул в сторону коротышки, по-прежнему переругивающегося с бароном на повышенных тонах. — К нашему общему счастью, он примерно знал план башни, построенной его дальними родичами. И вход в неё располагался относительно недалеко от того места, где случилось нападение тварей Глубинной Стужи…
— Проследить путь мертвых легионеров до той дыры, откуда они вылезли, было легко. А у нас каждый знает, что упыри хранят свои армии мертвых в неиспользуемых частях сделанных моим народом подземелий. Логично, в принципе, — гном прекратил лаяться с гневно раздувающим ноздри громилой, который кажется едва удерживался от того, чтобы броситься в драку, подошел к сложенной вместе груде горючего мусора и взялся за отложенную пиратом палочку. Руки его замелькали с такой скоростью, что практически размазались в пространстве, а от вращающегося подобном сверлу куска дерева всего секунд через пять начал подниматься вверх легкий дымок. — Так мертвецы точно не сожрут кого лишнего, ибо без причины под землю ни один человек не полезет, а всякое жулье и шпионов им не жалко. Плюс это хорошая защита башни и прилегающих территорий от монстров из глубин и любителей устраивать подкопы, ну вот моего народа, например. Да и опять же, по прямому назначению эти тоннели риамцы не используют, так чего ж свободному месту пропадать?
— Если с моими дочерьми что-то случится, я вызову тебя на поединок и убью. — Неожиданно спокойным голосом проинформировал барон коротышку, присаживаясь у разгорающегося костерка.
— Я еще раз тебе говорю, баран упертый. Использовать сделанный еще моими предками механизм экстренного обрушения тоннеля, перекрывая дорогу возможным преследователям, было единственным выходом. Нас искали, а спрятаться на территории Башни, таща за собой сразу аж три бесчувственных человеческих тела, задачка для какого-нибудь легендарного ворюги или контрабандиста, а среди Магмабородов никогда таких не было. — Мелкая растопка наконец-то вспыхнула, а после огонь стал распространяться по остальному мусору. Дым, конечно, оказался изрядно вонюч, но зато источаемое огнем тепло явно шло на пользу избитому телу…Кстати, а может оно болит не из-за встречи с тварью и потери сразу четырех уровней, а благодаря тому, что гном меня волком по ступенькам протащил?! — Но если ты так хочешь драки, ты получишь драку, я никогда не отказывался сократить в мире поголовье дураков. Только не сдохни раньше, тупой человечишка. Тварь едва-едва успела нас надкусить, а постарел ты так, словно одним махом половину уровней потерял!
— Для людей сто двадцать, как для вас все пятьсот! — Буркнул рыжеволосый громила, который для своего возраста очень даже неплохо сохранился. Подумаешь, седины в волосах не меньше трети…Для обитателей моего родного мира после векового юбилея ходить самостоятельно — уже достижение! Здоровяк же бегает не хуже лошади, без малейших жалоб на лишний вес таскает на себе тяжеленные латы, крошит кулаками черепа и даже сейчас выглядит максимум на пятьдесят. — Проклятое отродье замерзших глубин высосало мой «Атлетизм», очень для долголетия не лишний…
Наконец-то согревшись, я поднял голову вверх, пытаясь определить размеры помещения. До потолка был метров десять, до противоположенной стены тоннеля так и все двадцать пять. Плюс предназначенный для нечистот канал, ведь мы то сидим не в нем самом, а на построенном специально для сантехников бортике. Мда уж, с размахом строили родичи Магмоборода. А ведь это третья резервная канализация! Значит, есть еще минимум две, плюс основная. Забавно будет, если это они всей расой комплексом гигантизма страдают и постройка столь титанических размеров с прилагающейся инфраструктурой им понадобилась исключительно, чтобы свое чувство собственной важности почесать…И вон того пятнышка свете на потолке раньше не было! Нет, сам кусочек едва-едва светящегося мрамора то на своем месте находится уже явно не первую сотню лет, однако раньше его увидеть не получалось, поскольку нечто заслоняло счастливо избежавший плесени и лишайников зачарованный камень. А находится оно прямо над успевшем разгореться костром!
— Воздух! — Вскрикнул я, отшатываясь в сторону от сгрудившихся вокруг пламени людей, ставших групповой удобной целью. — В смысле, сверху! Враг!
Выхваченная гномом прямо из костра пылающая доска взвилась вверх подобно факелу и влажно шмякнулась в нечто вроде большой мясной простыни, распластавшейся по потолку. Я успел разглядеть чудовище лишь мельком, но даже беглого взгляда мне хватило, чтобы проникнуться отвращением к этому скоплению пульсирующей розовой плоти. Однако, немедленной атаки твари не последовало, да и схватившиеся за оружие люди не выказывали признаков страха или паники.
— Ночник? — Полуутвердительно спросил пират, задрав голову кверху. — И чем он тут питался, раз вымахал до таких размеров, хотел бы я знать. Не мертвяками же…
— Думаю, обычно его охотничьи угодья наверху, в ливневой канализации, которая выходит сюда. А к нам он спустился испугавшись того бардака, что в городе творится. — Гном как ни в чем не бывало вернулся к костру, а после содрал с цепи успевшее испечься насекомое и закинул в рот. — Не фойся, фолшебник, фля групфы фон фесопасен. Ну, ефли беф фасовых не фпафть. Тафа фсех фожрет.
— Однако кто знает, что еще может жить в этих тоннелях и осмелеть после того, как их покинул мертвый легион, — пробормотал себе под нос барон, протягивая мне еще одно жареное насекомое. — Мэтр Ван, а вы то как себя чувствуете после того, как вам второй раз за день, ну максимум два, часть души откромсали?
— На удивление терпимо. А разве после чего-то подобного я не должен в прямом и переносном смысле слова умирать от боли…И вообще, почему когда риамцы проводили над мной свои ритуалы, они не забрали все целиком? — Кратковременную передышку следовало использовать с толком, а потому было разумно узнать у своих спутников максимум возможной информации. Плюс хитин муравья оказался очень горячим, и потому пришлось перекладывать сей натуральный продукт из одной ладони в другую. — Не то, чтобы я жаловался, быть живым и сильно ослабевшим по моему мнению гораздо лучше чем отправиться на тот свет с гордо поднятой головой. Просто странно это.
— Раны души в первые минуты, конечно, доставляют нестерпимые страдания, но уже через пару часов выживших терзают лишь воспоминания о случившемся кошмаре. И оставить вас в живых для чернокнижников было вполне логично. Просто вы не помните их повадок…Или не знаете, если никогда не интересовались ни темной магией вообще, ни нравами чернокнижников риамской башни. — Витающие в воздухе ароматы, застывший над нашими головами монстр и недавняя стычка с воистину ужасающими тварями ничуть не убавили говорливость обладателя светлых волос, умудряющегося даже в текущей обстановке изъясняться с некой салонной манерностью. Может, таким манером у него проявляется стресс? — Обряды кражи сущности, которые эти мерзавцы периодически практикуют, являются одним из самых эффективных способов отъема чужих уровней и достижений. Но вместе с тем они и опасны, причем не только для источника ворованной силы. Если бы вы несли на себе какие-нибудь серьезные болезни или проклятия, то они бы гарантированно передались колдуну, забравшему ваше могущество. А в случае, когда жертва по какой-то причине оказывается вдруг не способна пережить ритуал, то утаскивает чернокнижка за собой в царство смерти.
— И даже сейчас твое тело должно представлять немалый интерес для труповодов и прочих уродов. Иначе бы не сдирали они с тебя кожу на зачарованные ремни, после накладывая чары регенерации. — Дополнил пират, уже успевший схрумкать первого муравья и теперь явно присматривающийся ко второму. И его слова тут же заставили меня задуматься о душе, которая вроде бы кому-то там принадлежит…Это она с недавних пор принадлежит, после проведенных риамцами ритуалов? Или принадлежала и раньше, а потому теперь один из альбиносов заполучил себе серьезные проблемы? Заодно в голове сами собой всплыли воспоминания о столе, где я очнулся, сложенных горкой длинных кожаных лентах, покрытыъ цветными рисунками. Вернее, татуировками. И срезали их, по всей видимости, с меня, просто потом все нанесенные в процессе повреждения прилежно залечивали. Ну, хорошо хоть не будили для данных процедур. Или все-таки будили…Просто я забыл. — Пусть ты потерял почти все силы, но они оставили на душе и теле свой отпечаток. А набирать утраченные уровни заново намного легче, чем впервые их зарабатывать. Факт! И потому если бы упыри довели дело до конца и сделали бы из тебя какую-то тварь, то отъелась бы она куда быстрее своих товарок. Где им нужны тысячи жертв, чтобы стать угрозой для драконов или хотя бы паладинов, ей бы хватило нескольких сотен.
В дальней части тоннеля послышался быстро приближающийся шум, и мои спутники дружно схватились за оружие. И держась противоположенной стены мимо нас на большой скорости пробежало нечто, без сомнения относящееся в категорию «нежить». Шесть длинных костяных лап несли над полом практически сросшийся воедино реберный костяк, вполне способный послужить основной для хорошей лодки, а из тыльной части торчала два позвоночника с насаженными на них рогатыми черепами. Монстр был значительно меньше тролля, но выглядел столь же опасно…И был оседлан. Красноглазой и беловолосой девушкой с только-только начавшей формироваться грудью, закутанной в какой-то золотистый шелк, весьма посредственно скрывающий её черное кружевное нижнее белье. По счастью ни тварь, ни его наездница не заинтересовались костром и сгрудившимся рядом с ним личностями, пусть даже последняя и проводила нас крайне недоуменным взглядом. Но никаких команд своему ужасающему скакуну не дала, и тот проследовал дальше, к ведомой лишь ему точке назначения.
— Думаю, хватит нам дух переводить…А то только дух от нас и останется. — Пробурчал карлик, сплевывая изжеванный хитин. Правда, на состоянии пола в худшую сторону это сказаться ну вот никак не могло. — И я не хочу забесплатно лет эдак с тысячу сторожить нужник кого-нибудь из местных упырей или даже его сокровищницу.

Глава 7

— Мне нужно оружие, — оповестил я своих спутников, с трудом давя на лице гримасу брезгливости, вызванную соприкосновением голых ступней со склизким влажным лишайником, лишь иногда чередующимся пятнами относительно сухого и потому куда более приятного мха. Пусть по прямому назначению эту резервную канализацию и не использовали, однако тут все равно было весьма мерзко, так как риамцы ремонтом или хотя бы чисткой этой части подземных коммуникаций явно себя не утруждали. — Хоть какое-то, а то даже ошейник делся непонятно куда.
Прогуливаться по тоннелям было довольно рискованным занятием. От еще виднеющегося где-то вдали костра мы удалились меньше чем на километр, однако по пути уже раз семь попались дочиста обглоданные останки каких-то крупных существ, размерами вполне сравнимых с человеком. А может это и были люди, мне было сложновато определить в потемках, да еще и когда кости не лежат аккуратненькими скелетиками, а в виде погрызенных обломков раскиданы по большой площади. И, к сожалению, возможным угрозам из темного подземелья противопоставить было мне было нечего.
— Ты его выронил, а я не подобрал, — буркнул идущий впереди всех гном, буквально мимоходом отвешивая пинка мокрице размером с суповую тарелку. Насекомое с костяным треском отлетело куда-то в темноту и, кажется, в кого-то там попало. Во всяком случае, на месте приземления тварюшки немедленно закипела активность, которую я толком не видел, но зато прекрасно слышал. — В руках верзила и пират…
— Эй, у меня вообще-то имя есть! — Возмутился из-за спины морской разбойник, замыкающий нашу процессию и умудряющийся шагать задом наперед. Так ему было проще контролировать тылы нашей маленькой процессии на предмет защиты их от погони или каких-нибудь голодных тварей, а поскользнуться он не боялся благодаря хорошей ловкости и какому-то умению, позволяющему сохранять равновесие в почти любой ситуации. — Я Крученый Питер с Зеленой Стрелы, для вас можно просто Питер! Красивые девушки также имеют право называть меня зайчиком, котиком и прочими милыми прозвищами, но вы на них, друзья, не сильно тянете.
— Не друг ты мне, пират. С роду у Магмабородов таких друзей не было, а если я стал бы первым, то точно бы бороды лишился, — пробурчал гном, топая по лишайникам с такой силой, что только клочья разлетались в разные стороны, будто от бульдозера. — Так вот, волшебник, в руках тащил бугая и этого разбойник, а вы на пару с инквизитором плечи оттягивал, да еще и паршиво было после встречи с той поганой тварью…Где уж тут еще чего-то подбирать и на себя навешивать?! Скажи спасибо, что сам вооружиться не забыл и даже риамские ковыряльники, которые эти людишки тоже пороняли, не забыл им в ножны засунуть, прежде чем деру дать.
— Бороды у тебя вообще-то уже нет, коротышка. А также волос. И даже брови упыри сбрить не поленились, — ехидно заметил пират чье имя я наконец-то узнал, а после достал из-за пояса кинжал и протянул мне. — Держи, волшебник. Обращаться то умеешь?
— Нет, ну я конечно не из тех, кто кинжалом сумеет лишь зарезаться…Но все-таки не особо привлекает меня ножевой бой, а потому на многое не рассчитывайте. — Я повертел в руках протянутый блондином кинжал, один из тех, которые были заткнуты у него за поясом и не вылетели после всех приключений, и остался предложенным оружием не сильно доволен. Больше всего смущала весьма скромная длина лезвия, больше подошедшая бы кухонному ножу. Если вдруг из темноты вылезет какая-нибудь злобная человекоядная зубастая крокозябра или банальный отряд ящеров, то далеко не факт, что с помощью подобного клинка получится врага сдержать хоть на секунду. Да и вообще, я как дитя технической цивилизации всю жизнь считал, что если уж вдруг придется воевать, то врага следует расстреливать с безопасной дистанции. Лучше из танка. Идеальным было бы вообще накрыть противника залпом реактивной артиллерии откуда-нибудь из-за горизонта или засыпать бомбами чуть ли не из стратосферы. — И кстати, Магмабород, спасибо что вытащил. Большое спасибо. Лично у меня бы от попытки упереть четырех человек, когда трое в доспехах, точно бы пупок развязался.
— Клянусь бородой…Ну, той которая все же отрастет обратно рано или поздно, это был далеко на самый тяжелый груз в моей жизни. — Хмыкнул лысый как коленка коротышка, замирая на пару секунд и начиная пристально рассматривать вытянутый поперек тоннеля участок пола, который по какой-то причине не тронули лишайники. Правда, там было довольно много пыли, а поблизости наблюдалась повышенная в несколько раз концентрация обгрызенных костей, среди которых выделялась берцовая, ранее принадлежавшая то ли троллю, то ли какому-то иному гиганту. Разгрызть её обитатели местных катакомб пытались долго и упорно, судя по покрывающим её здесь и там следам зубов, но добиться успеха все-таки не смогли. Как она сюда попала без остальной части великана или же куда пропали его останки было решительно непонятно. Внимательно оглядев сей подозрительный натюрморт, Магмабород стал осторожно пятиться бочком к ближайшей стенке, обходя его стороной. И мы, переглянувшись, в точности повторили его маневр, не рискуя ступать на свободное от лишайников пространство. — В юности даже получилось заслужить достижение «Двужильный», когда на своем горбу сутки бочку с пивом на марше тащил…И была та бочка рассчитана на то, чтобы всему хирду пусть по глотку бы, но досталось…Так, людишки, а теперь не отвлекайте меня, если не хотите полдня до самого моря топать. Подъем в ливневую канализацию должен быть где-то рядом, а уж там-то лазеек на поверхность более чем достаточно.
— Феодор, а вот ваша магия… — Переключился я на шагающего рядом инквизитора. — Вы творили её сами или призывали на помощь высшие силы?
— Когда как, — пожал плечами блондин, поправляя слишком большой для него шлем, так и норовящий съехать на глаза. А ведь в сделанных гномами тоннелях и без того было темновато. — Если бы я мог докричаться до богов быть бы мне как минимум старшим жрецом…Ну или одним из паладинов, что пожалуй даже почетнее будет. Но их слуги тоже способны на многое и иногда снисходят до заслуживающих этого смертных. Вы хотите, чтобы я перед боем делился с вами силой?
— Мне кажется, это было бы разумно, — пожал я плечами, стараясь сохранить на лице безучастное выражение лица. Волшебство…Возможность вполне наглядно воздействовать на окружающий мир одной лишь силой мысли без каких бы то ни было посредников…В общем, магия манила меня. И оставалось лишь надеяться, что это не побочный эффект от эйфории, вызываемой творением чар. — Если вы помните, при достаточном количестве энергии я всего за несколько секунд уничтожил сразу нескольких стражей башни. Безусловно, было бы разумно попытаться сократить подобным образом количество наших врагов в самом начале боя, даже если потом стану почти полностью бесполезен.
— Звучит вполне логично, — кивнул блондин. — Но силой поделиться с вами, увы, не смогу. Во-первых, у меня весьма скромный резерв, а во-вторых, не умею просто. Все-таки я младший инквизитор, а не опытный чародей. Случалось конечно участвовать в групповых молитвах или очистительных обрядах и делиться там своей силой с собратьями по вере, но подобными мероприятиями всегда заведовал кто-то из старших коллег.
Подземелье содрогнулось, а с потолка посыпалась пыль, кусочки мрамора, пласты лишайника и какие-то мокрицы, когда на поверхности что-то взорвалось. Или упало. Пожалуй, если бы рухнула Башня, пусть даже совсем в другую сторону, то нас бы тут всех засыпало, однако разрушение одного из особо крупных городских строений или же аварийная посадка летучего бастиона вполне могли бы вызвать подобный эффект. Битва на поверхности продолжала идти полным ходом, и ни ящеры ни риамцы определенно не намеревались отменять сражения из-за группки беглых заключенных.
— Ну и где выход, гном? — Процедил сквозь зубы барон, наблюдая за коротышкой, счищавшим со стены и пола мох то в одном, то в другом месте, а после пристально вглядываясь в обнажившийся слой мрамора. — Ты говорил, что мы уже рядом, но что-то я не вижу ни дверей, ни ведущей вверх лестницы.
— Ай, да уймись ты уже, человече! Надоел уже, — метания карлика туда-сюда явно содержали в себе какую-то систему, ведь за кромсание мха он принимался либо через десять шагов, либо через пять. — Я изучал планы этого места целых сорок лет назад…И даже тогда всерьез не верил, что Подгорный Сейм все-таки объявит освободительный поход на землю наших предков…И вообще, за те века, которые прошли с изгнания моего народа, риамцы тут десять раз могли все перестроить!
— Полундра! — Раздавшийся прямо за спиной встревоженный крик Питера лишь на пару мгновений опередил целую лавину чужих воплей, в которых несколько раз повторялись фразы «Бей их!» и «В атаку!», которые почти заглушались многоголосым безликим «Аааа!».
В противоположенной стене тоннеля внезапно открылись двери, через которые могло бы пройтись сразу двое троллей, держащихся за руки, и оттуда прямо на нас повалили толпой какие-то растрепанные и чумазые беловолосые личности, сжимающие в руках холодное оружие. И не только его. Об доспехи моих спутников лязгнуло несколько арбалетных болтов, и примерно в половине случаев они вполне успешно пробивали блестящие латы, даже за время пути по подземельям не до конца растерявшие свой лоск. Но если барону оказалось практически плевать на парочку выросших из их лат хвостовых оперений, гном с руганью выдернул левой рукой огромную смертельно опасную «занозу» из правого плеча, проигнорировав еще одну в левом бедре, а инквизитору повезло отделаться лишь царапинами от пары соскользнувших по металлу коротких толстых стрелок, то вот пират со стоном схватился за живот, пробитый удачным попаданием. В меня риамцы, ни капли не похожие на Стражей Башни, регулярную армию альбиносов или хотя бы какое-нибудь их ополчение, по счастью не целились. Очевидно, арбалетчики дружно посчитали закованных в латы людей и гнома большей угрозой чем костлявый хилый оборванец, а потому даже скользнувшие рядом болты предназначались другим и просто прошли мимо своих целей.
— Барра! — Барон сорвался с места навстречу нападающим и врубился в их ряды, словно потерявший управление грузовик в сгрудившиеся на его пути легковушки. Парочку он просто сбил корпусом, еще троих-четверых или зарубил, или просто зашиб затянутым в металлическую перчатку кулаком, но потом один из риамцев словно моргнул и каким-то непонятным образом оказался у здоровяка прямо на шеё. Причем уже с занесенной для удара заточкой, остановить которую громила не успел, а потому его кровь брызнула из распоротой шеи. Однако порадоваться своей удаче и повторить удар затянутый в рваную хламиду оборванец не сумел, поскольку Форс схватил его за ногу и долбанул об пол с такой силой, что только лишайник и кровавые ошметки в разные стороны полетели.
Магмабород в отличии от громилы стоял на месте как скала, и как скала же был неприступен. И пусть застрявшие в теле болты явно снизили его боеспособность и мобильность, остатков вполне хватало гному, чтобы быть настоящей машиной смерти. Каждый из нападающих кто приближался к нему на расстояние удара либо падал замертво, либо как минимум оказывался страшно искалечен, поскольку сила коротышки позволяла ему с одного взмаха отрывать людям конечности. Рефлекторно попятившись к стене, я оказался прикрыт от основной массы нападающих гномом, инквизитором и пиратом, что сабли не выронил несмотря на тяжелую рану и даже пытался ей как-то отмахиваться, но к сожалению врагов было вполне достаточно, чтобы некоторые из них обогнули моих соратников с флангов, не то нацеливаясь на меня, не то просто намереваясь ударить их в спину.
— Сдохни! — Прорычал брызгающий во все стороны слюной и страшно воняющий перегаром альбинос, набегая на меня с высоко поднятым в правой руке топориком. Он был ростом чуть выше меня и куда более мускулист, но двигался как-то неуверенно, словно…Боялся? Да, определенно, сейчас движения этого мужчины, постоянно косящего глазом в сторону бушующей рядышком мясорубки, где его соратники гибли один за другим. А я хоть и чувствовал страх, но не испытывал ни малейшей скованности, а потому с удивительным холоднокровием пропустил мимо себя разрезавшее воздух со свистом лезвие, способное расколоть голову не хуже сухого полена, а после шагнул вперед и вонзил кинжал в основание шеи риамца, под действием набранной инерции машинально делающего еще несколько шагов прежним курсом.
Благодаря тому, что я двигался в одну сторону, а враг в строго противоположенную, кинжал располосовал шею альбиноса так глубоко, что смерть его стала делом решенным…И вывернулся из пальцев, не сумевших удержать рукоять. А тем временем ко мне приближалось еще двое противников, один с утыканной хаотично торчащими в разные стороны гвоздями шипастой дубинкой, второй с двумя серпами. Драться против них голыми руками было бы в высшей степени неразумно, и я пустился наутек. Была мыслишка попытаться толкнуть им под ноги первого из противников, который выронил топор и теперь обеими руками пытался зажать хлещущий из горла ручей крови, однако умирающий в свои последние секунды жизни мог из желания отомстить вцепиться в меня и тем подставить под удары товарищей. Да и топорик его подбирать с пола являлось не самой умной затеей, поскольку промедление в несколько секунд могло оказаться фатальным, а богатырскими размерами тот не отличался и определенно относился скорее к разряду относительно пригодных для боя инструментов, чем к эффективному холодному оружию.
Отбежав от основного места боя метров на пятьдесят я по раздающемуся за спиной топоту убедился в том, что преследователи мне попались весьма упорные. Расстояние между нами вроде бы понемногу сокращалось, а потому мне оставалось только перебирать ногами и надеяться на то, что альбиносы-оборванцы выдохнутся раньше, чем находящийся в не особо хорошей физической форме беглый узник. А также на чудо или внешнее вмешательство. Ну и аномалию в виде участка подозрительного чистого пола, который совсем недавно Магмабород обогнул по широкой такой дуге, едва ли не вжимаясь в стену. Однако раньше, чем я до неё добрался, случилось то, чего никто не ожидал. Сзади послышался вскрик, шум падения и сдавленный мат. Беглый взгляд за спину обнаружил, что один из преследователей поскользнулся не то на кочке скользкого лишайника, не то на еще каком-то мусоре, и теперь сидит на грязном полу, держится за левую ногу. Его товарищ замедлился на пару секунд, явно пребывая в растерянности и не зная, помогать ли напарнику или продолжить двигаться прежним курсом, но потом понукаемый бранью со стороны пострадавшего все-таки продолжил погоню.
Опасное место я проскочил вдоль стены, больно тиранувшись боком о стену тоннеля, а после продолжил бежать дальше, но уже заметно забирая в сторону его центра. Поворачивать слишком круто было опасно, поскольку несущийся следом альбинос мог задаться вопросом, а почему это его будущая жертва вдруг выполняет такие странные маневры, позволяющие преследователю сократить расстояние. По всей видимости, избытком наблюдательности и осторожности данный риамец не страдал, а потому бросился за добычей по кратчайшей траектории, влетев на участок относительно чистого пола. А после пересек его целым и невредимым и даже успел сделать еще целых десять шагов, прежде чем вдруг истошно взвыть, запутаться в ногах и рухнуть мордой вниз, от удара рассыпавшись…Пылью. Одежда альбиноса и его серпы остались целыми и невредимыми, а вот плоть просто перестала существовать, оставив после себя лишь облако разлетевшегося в разные стороны праха и чистенькие беленькие кости, раскатившиеся кто куда. Подвернувший ногу коллега усопшего, успевший встать и даже двинуться следом за нами ковыляющей походкой, встал как столб, неверяще уставившись на то, что осталось от его товарища. А вдалеке еще продолжала бушевать битва, пусть даже и делала она это теперь с заметно меньшим количеством криков и лязганья железом. Ибо большинство оборванцев были уже мертвы. Даже расстояние не помешало мне разглядеть массивную фигуру барона, от которой разбегались во все стороны так и не успевшие перезарядить свое оружие арбалетчики. Внезапная стычка определенно не была проиграна нами с треском, а значит следовало попытаться прийти на помощь моим спутникам ну или как минимум устранить свидетеля активации магической ловушки. Глядишь и еще кто-нибудь из противников туда попадется…
— Обладает ли эта штуками каким-нибудь долгоиграющими эффектами? — Задумался я, осторожными шажками приближаясь к лежащему на земле оружию…Вернее, обычным крестьянским серпам. Весьма потасканным, судя по перемотаноной бечевкой треснувшей рукояти на одним из них, не слишком чистым и даже немного ржавым. — По идее не должна, ведь когда мы шли вдоль неё по оставшейся от сунувшихся туда жертв пыли, то ничего с нами не случилось. Но рисковать все-таки не стоит. Где-то здесь вроде не самая маленькая костяная дубина валялась, пусть и немного попользованная…
Несущая на себе следы зубов большая берцовая кость неведомого гиганта была заботливо оттащена в сторону теми обитателями катакомб, кто пробовал её на вкус, и могла считаться безопасной. Ведь не лежат же рядом с нею трупики местных крыс или хотя бы четырехглазых муравьев, похоже, занимающих здесь примерно ту же экологическую нишу. В длину эта природная дубина имела не меньше двух метров и, несмотря на не слишком-то большой диаметр, весила килограмм двадцать пять, обладая просто чудовищной плотностью! В любой другой ситуации столь тяжелая двуручная палица была бы мной сходу отвергнута, ибо пока замахнешься подобным бревном, тебя минимум три раза убить успеют, однако отсутствие иных альтернатив и проблемы с мобильностью у ближайшего из противников все-таки заставляли смириться с использованием её в качестве оружия.
— Нет! Стой! Не подходи! — Заголосил оборванец-альбинос, когда я двинулся вдоль стеночки ему навстречу, взвалив на плечо сей обглоданный масол, ударом которого можно было бы, пожалуй, даже слона оглушить. А после отчаянно заковылял прочь, припадая на пострадавшую ногу. И я его не преследовал, ибо даже крыса, загнанная в угол, может быть опасна…И в том направлении, куда он бежит, находятся люди, куда более подходящие для того, чтобы расправиться с этим риамцем. Правда, несколько покуда стоящих на ногах оборванцев там тоже вроде есть, но скорее всего, они кончается секунд через пять, ну максимум десять.
— Этих брать живыми! — Раздался издалека крик инквизитора. — Надо узнать, кто они такие, почему напали и вообще, что снаружи творится!
Убегавший от меня альбинос посмотрел на медленно приближающегося к нему барона, залитого чужой и своей кровью с ног до головы, обернулся назад, о чем-то подумал, а после выбросил подальше свою дубину. Впрочем, по морде ему все равно дали, а после связали руки чьим-то поясом и потащили к остальным пленникам, которых насчитывалось не сказать, чтобы много. Штук пять или шесть, от силы шестая часть той толпы, которая внезапно вывалилась из надежно упрятанных в стену дверей, чьи створки даже сейчас покрывает толстый слой лишайника. Все-таки в правильном месте Магмабород искал выход на поверхность, ну или хотя бы путь на верхние ярусы здешних катакомб. Просто гном из-за давности лет мелкие детали подзабыл и неправильную сторону тоннеля выбрал.
Воин. Уровень 2.
Получен модификатор физического состояния. Выносливость +2.

— Кто такие?! Отвечат, когда с тобой разговаривают! — Пока я не спеша дошел до места ведения боя, буквально ощущая, как по телу разливаются новые силы, пленников уже начали допрашивать. Одной рукой блондин лупил по мордасам какого-то толстяка, зажимающего левой рукой кровоточащую культю, а второй затягивал глубокую рубленную рану на груди гнома, устало усевшегося на чей-то труп. Хм, значит одно повышение выносливости у меня уже было…Видимо это объясняет, как я мог бегать по лестницам и даже кое-как драться, несмотря на то, что представляю из себя откровенного дистрофика, которого даже ветром шатает. — Какой демон надоумил вас наброситься на нас?! Отвечай, если не хочешь второй клешни лишиться!
— Да я…Ну это…Потолок в берлоге-то рушиться стал и выход завалило, но у главаря-то нашего отнорок в тоннели мертвяков был… — Бормотал заросший неожиданно темной щетиной мужик, чья белая кожа шла потеками. Присмотревшись, я понял, что на звание альбиноса он может претендовать лишь частично. Глаза его пусть и отливали немного краснотой, но не так, чтобы сильно. А у светлых волос, явно покрытых какой-то краской, виднелись темные корни, да и меловую бледность лица ему, как и части лежащих тут и там трупов, обеспечивала то ли пудра, то ли нечто подобное. — Мы значит добром нагрузились, ну какое осталось, да вниз за ним пошли…А перед тем как двери открыть, он значица в щелку посмотрел специальную, да и говорит, шо вроде как стражей несколько там крутится…Ну мы их, ну то есть вас…Кто ж знал, что вы не слуги упырей из башни?! Не убивайте, светлыми богами заклинаю! Я не хотел, меня заставили…
— Какой у тебя класс?! — Инквизитор несмотря на просьбы не прекращал допроса с применением мер физического воздействия. Из минувшей битвы он вышел на удивление целым и невредимым, в отличии от всех остальных. Барон, получивший казалось бы смертельное ранение в шею, снял шлем и верхнюю часть доспехов, а теперь сосредоточенно оттирал кровь с лица при помощи фляги с водой и какой-то тряпки, у ног его валялась на земле склянка из под целебного зелья. Подобную же прямо сейчас выливал на рану в животе шипящий сквозь зубы пират, стащив с себя пробитую броню и как-то сумев вытащить болт из живота. Гному, кажется, досталось больше всего, поскольку сейчас он щеголял абсолютно голым торсом, где одна за другой медленно затягивались многочисленные раны. — Уровень то я вижу, что двадцать четвертый, а класс какой?! Вор?! Бандит?! Разбойник?!
— Карманник я, ваша милость…Ну и слесарь немного…. Пощадите…
Уяснив для себя самое главное, а именно что напавшие на нас личности являются какими-то бандитами, изрядно переоценившими свои силы, я выбросил куда подальше успевшую оттянуть все руки тяжеленную кость и сосредоточился на более важных задачах. А именно штанах, рубашке, куртке, какой-нибудь броне и, о счастье-то, нормальной обуви! Вещи, конечно, были далеко не первый сорт, но после длительной пробежки босиком и едва ли не голышом через весьма недружелюбную внешнюю среду, меня не могла смутить даже свежая кровь прежнего владельца. Главное, чтобы размер подходил. К счастью, среди напавших на нас личностей худощавым или откровенно тощим был каждый второй, а потому больших проблем с гардеробом не возникло. Один из пленников почти добровольно поделился сухими и чистыми кожаными штанами, с лежащего рядышком безголового тела были стащены крепкие сапоги, а чистая рубашка обнаружилась в барахле, которое преступные элементы тащили с собой из наполовину обрушившегося логова, располагавшегося где-то в ливневой канализации.
— Бедноватые вы какие-то грабители, — заметил пират, с брезгливой миной ворошащий рассыпанные по полу пожитки. Я в принципе занимался тем же самым, но интересовали меня не деньги и драгоценности, а носки. Чистые и желательно не дырявые. Портянки бы тоже сгодились, все-таки раз умудрился получить в армии родного мира навыки их наматывания, то пусть уж хоть раз в жизни пригодятся! — А ведь банда не такая уж и маленькая, тридцать человек почти…Где золото и откуда у вас армейские арбалеты?
— Остатки денег у атамана нашего в жилетку зашиты, вы её наверное за кольчугу скрытую приняли, — кивнул один из пленников в сторону размазанного по полу тела, которое почти смогло прикончить барона. Окажись нанесенная ему рана хоть чуть-чуть более глубокой, и он бы не смог продолжить бой после атаки успевшего неплохо прокачаться главаря. И не смог бы разогнать стрелков, гарантированно положивших бы моих спутников вторым залпом. — Но там не сказать, чтобы шибко много. Ну, наверное. Большую часть общака пришлось на еду спустить, с этой проклятой осадой и набившимися в город беженцами, жрать уже давно стало вообще нечего. А арбалеты мы из борделя Толстой Мо уперли, откуда у неё они взялись — не знаю. Может, какой интендант продал, а может, кто-то из клиентов вроде нас у армейцев украл, а после расплатился ими за элитное бухло и девочек.
— Друг мой, если вы прикончите сдавшуюся нам шваль, то почти наверняка получите дар богов, а может даже и не один. Все-таки это отребье превосходит вас в уровнях раза в два. — Зашептал на ухо барон приблизившийся шаркающей походкой барон, как бы невзначай пододвигаясь поближе и даже опираясь на меня. И, надо сказать, выдержать даже часть веса этого здоровяка стало тем еще испытанием! Без поддержки же Форсту стоять было ощутимо тяжело, поскольку в недавней битве он использовал свой навык временного усиления и теперь едва-едва передвигал ноги из-за отката. — Правда, если они будут связаны и не способны сопротивляться, то это окажутся весьма….Презираемые классы, со столь же никчемными умениями и крайне малым шансом на усиление либо полезное свойство. Палач, маньяк, мясник, в лучшем случае убийца. Устраивать поединки, чтобы боги одарили вас чем-то более достойным, к сожалению, времени нет.
— Пожалуй… — Согласиться с прозвучавшим предложением было очень соблазнительно. Даже один лишний уровень мог оказаться разницей между жизнью и смертью в этом ужасно недружелюбном мире. Но что-то в глубине моей души, ну или, по крайней мере, её остатков, сопротивлялось подобному предложению. Внезапно пальцы натолкнулись на лежащую среди тряпок безделушку, и по ним пробежал бодрящий разряд магической энергии. Выудив из под вороха ткани свою находку, я с удивлением уставился на…Серебряный половник? Блестящая кухонная утварь уж точно не могла оказаться у одного из преступников законным путем, а еще она несла на себе какие-то чары. Кажется, довольно слабые, но у меня бы получилось высосать из этого предмета капельку энергии. — Все-таки воздержусь. Я признаю, что палачи иногда бывают очень нужны, но быть одним из них нет никакого желания.
— Белоручка, — презрительно процедил Питер, отбрасывая в сторону расшитую позолотой ливрею с дырой в спине и направляясь к пленникам, испуганно закричавшим при его приближении, а также попытавшимся порвать свои путы или убежать прямо с ними. Обнаженная сабля в руке пирата не оставляла особых сомнений в его намерениях. — Оставлять это риамское отребье в живых все равно слишком опасно, ведь они видели нас.
— Да примут боги ваши грешные души, да оценят они не только проступки ваши, но и добродотели, — принялся молиться Феодор, сложив руки уже знакомым жестом на середине своего лба, не обращая внимания на крики убиваемых людей и их отчаянные мольбы о пощаде. Впрочем, в качестве жеста уважения то ли к ним, то ли к своей вере, он снял с головы шлем. — Да простят…Что, все уже?
— Долго ли умеючи, — пожал плечами Питер, отходят от пленников, некоторые из которых еще дрожали в агонии. Пират старался отрубать им головы одним быстрым ударом, но у него не всегда получалось перерубить позвоночный столб, а потому примерно половина бандитов еще подавали некоторые признаки жизни, пусть и должны были отмучиться в ближайшие несколько секунд. Закончив свое грязное дело, морской разбойник присел у размазанного об пол бароном главаря, поверх которого теперь лежала еще парочка тел. На самом верху маленькой кучки покоился арбалетчик, сумевший вторично натянуть тетиву своего оружия, но уже не успевший вложить туда новый болт. — Кстати, святоша, у тебя силы-то остались? Что-то у меня, несмотря на выпитое зелье, требуха побаливает, а склянки у нас все уже кончились.
— Увы, даже чтобы до конца исцелить ранения уважаемого Магмаборода мне сначала предстоит основательно помолиться, — покачал головой инквизитор, разворачиваясь обратно к тяжело дышащему гному, закрывшему от усталости глаза. В отличии от всех остальных коротышка не имел и минуты передышки, а схватка с разбойниками и последствия полученных ран вымотали его окончательно. — Но легкая боль — это не страшно, если не усугублять новыми ранами или высокой физической нагрузкой. Мне просто нужно передохнуть немного и тогда…
Тренькнула арбалетная тетива и младший инквизитор повалился на пол со стрелой в голове, пробившей левый висок и высунувшейся из правого. Причем случайным выстрелом это быть ну никак не могло, ведь выронивший оружие из рук Питер не ужасался содеянному, а довольно улыбался. Половник, сжатый в моей руке, перестал блестеть и резко потемнел, поскольку я высосал из него всю энергию, но её было мало, слишком мало, буквально жалкие несколько капель. Чувствовалось, что этого просто не хватит на воздушное копье.
— Ах ты падла! — Магмабород вскочил на ноги, вырывая из-за пояса оружие, а после ему прямо в голову вошел небольшой топорик, чье лезвие пробило череп и значительно углубилось внутрь. Второй такой же спустя мгновение ударил лишь чуть ниже и левее первого. Как оказалось, пират умел пользоваться метательным оружием ничуть не хуже покойного Феодора и заранее подготовился к этому моменту. На подгибающихся ногах гном все же сумел сделать пару шагов вперед, но потом его повело, и он сначала опустился на колени, а потом и вовсе распластался на полу, до последнего пытаясь хотя бы ползти в сторону своего убийцы.
— Предатель! — Форст вскинул меч и попытался кинуться вперед, но из-за терзавшей здоровяка слабости его потуги выглядели скорее жалко, чем угрожающе. Выронив ставший абсолютно бесполезным половник, я метнулся к ближайшему оружию, которым была валяющаяся рядом с одним из трупов арбалетчиков сабля с обломанным кончиком. Ни у одного из нас в противостоянии с Питером сейчас просто не было шансов, но если атаковать вдвоем и одновременно… — Ты заплатишь…
— Может быть, когда-нибудь, но точно не тебе, — усмехнулся выхвативший свой клинок пират, а потом зашагал навстречу здоровяку. И когда между ними оставалось всего метров девять, он вдруг сделал точно то же самое, что и атаман банды грабителей. Исчез из одного места, чтобы возникнуть в другом. Причем появился Питер прямо за спиной у барона, и развернуться здоровяк уже не успел. Лезвие с хрустом вонзилось ему почти точно в центр спины и кончиком своим немного вышло из груди. А после умирающее тело рухнуло вперед самостоятельно — Ничего личного, но наша группа слишком приметна, и одному затеряться будет проще. К тому же чтобы убраться из этой дыры мне понадобятся деньги, которых на всех не хватит.
— И это все?! — Ярость душила меня вперемешку с ненавистью. Я знал погибших недолго, ну может кроме барона, однако за это время мы уже несколько раз успели спасти друг другу жизнью. Сабля покойного арбалетчика свистнула в воздухе, пытаясь дотянуться до шеи ублюдка и, кажется, у меня были неплохие шансы! Телепортация за спину барона далась Питеру совсем не просто, и теперь его лицо заметно побледнело, а легкие с шумом втягивали воздух. Однако пират все равно сумел парировать удар, и буквально мимоходом полоснуть меня по запястью, заставив выронить клинок. — Ты убил их ради горстки монет, которых еще даже и в глаза не видел?
— Были и другие мотивы, — С усмешкой признал предатель, медленно занося свое оружие для последнего удара. Жалких крох вытянутой из зачарованного половника силы не хватало на полноценное воздушное копье, но сейчас расстояние между нами не превышало и метра. Ударить в глаз сотканной из овеществленной воли иглой? — Когда еще выпадет случай расправиться с двумя сотками без лишнего риска? Я надеялся, что после такого мой класс убийцы эволюционирует в какого-нибудь ассасина, однако не повезло…Но может, боги все-таки одарят милостью, если сегодня к списку жертв добавится лишенный магии архима….Хргх!
Движимый скорее яростью и тенью потерянных воспоминаний, чем эмоциями, я плюнул прямо в вонючий рот ублюдка. Он успел сцепить зубы, но смешанная с энергией слюна ударила подобно пуле, украсив пиратскую ухмылку небольшой дырой, а после устремилась вверх и пробила нёбо Питера, уйдя сквозь мягкие ткани прямо в мозг. Не знаю уж, какой именно ущерб она там причинила, но смерть пирата была мгновенной. Я до последнего ждал, что сейчас воздух разрежет клинок и моя голова слетит с плеч или как минимум обзаведется дополнительным вентиляционным отверстием, но тело предателя предпочло просто осесть, будто куль с мукой или марионетка с обрезанными нитями. Хотелось бы сказать что-то подходящее данному моменту, но умные слова никак не желали лезть на ум. Да и слушать было некому. Вокруг осталось только темное подземелье незнакомого мне мира и куча трупов.

Глава 8

Получено достижение: Мститель (редкое). Невзирая на возможные риски, вы бросились мстить кому-то, кто многократно превосходил вас в опыте, навыках, уровнях и физических параметрах. И теперь стоите над его еще теплым трупом, хотя вообще-то должно было быть строго наоборот. Ну, значит вы либо везунчик, либо знали, что делали. И если вдруг опять придется мстить кому-то подобному, то будете к этому готовы даже лучше чем сейчас.
Награда:
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Умения, оценивающие вашу опасность, будут выдавать чуть более серьезную оценку, чем должны бы.
Воин. Уровень 3.
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
Непокорный узник. Уровень 5. Изменение.
Свойство: «Ужасающий контроль энергии» заменено на «Отвратительный контроль энергии»
Я стоял посреди маленькой горы тел и чувствовал себя…Странно. И это даже если не считать остатков боевой ярости, злобы, страха, отчаяния, злорадства, ненависти и кучи оповещений, которые появились сразу же после того, как Питер испустил дух. Гудело тело, с которым происходили несколько меняющие его метаморфозы. Не то, чтобы это было больно, но ощущение того, как чуть заметно подрагивают абсолютно все твои мускулы и связки, сложно назвать приятным. Вдобавок где-то на грани восприятия маячило нечто иное, для чего в родном для меня русском языке и названий то не было, а местные слова я то ли забыл, то ли вообще никогда не знал. Пожалуй, можно сказать, что «чесалась» душа, которую нечто стоящее наравне с законами природы, собственно и обеспечивающее функционирование в данном мире системы уровней, изменяло в нужную ему сторону пусть мягко и аккуратно, но с неуклонностью движения небесных тел. А еще в разуме поселилась твердая уверенность в том, что если получится каким-то чудом снова раздобыть магической энергии, то она обязательно утечет…Но теперь станет делать это не так быстро. Да и манипуляции ей, пожалуй, станут требовать чуточку меньше сил.
— Феодор, надеюсь, после смерти ты получишь все то, что обещала тебе вера. Не уверен, правда, к какой конкретно религии ты принадлежал, но если пойму — закажу поминальную службу и сообщу обстоятельства твоей смерти какому-нибудь священнику и попрошу, чтобы он дальше по цепочке полученные сведения передал. — Произнес я, прощаясь с погибшими. У меня не имелось возможности похоронить людей, которым был обязан своей жизнью. Не без чрезмерного риска, во всяком случае. Но, надеюсь, последние слова уважения заменят им погребальную молитву. В конце-концов, нежить и магия в этом мире вполне себе объективная реальность, а значит, потенциальных приведений лучше не злить. — Магмабород, прими мое уважение, ты дрался как герой, но даже герои не застрахованы от предательства. Обязательно сообщу твоим родичам, как тебе удалось не посрамить своих предков. Форст, девочек постараюсь спасти и доставить обратно в родное баронство…Не могу обещать, что вот обязательно это сделаю, я к сожалению далеко не всемогущ и даже не знаю сейчас как их зовут, но попытаюсь обязательно. На худой конец отомщу за них. И прямо сейчас меч твой вместе с ножнами заберу, если ты не против. Все же тебе этот клинок вряд ли теперь понадобится, а мне еще с римцами и ящерами воевать.
После того как мой голос затих, подземелье вновь погрузилось в тишину. Не знаю, слышали ли меня покойные, но если бы барон мог сообщить мне особые приметы своих детей, то точно бы это сделал. А потому я вернулся к осквернению мертвых и сбору вещей первой необходимости: брони, денег, провианта и косметики. Без качественного снаряжения есть все шансы не дойти даже до выхода на поверхность, ибо твари игнорировавшие группы людей могут решиться познакомиться поближе с одиночкой. Имеющееся у бандитов золото тоже лишним грузом не станет, поскольку с его помощью можно решить почти любую проблему, если средств будет достаточно. С учетом необходимости плутать по абсолютно неизвестным катакомбам, какое-то время вести себя тише воды ниже травы и сложностей с провизией в осажденном городе, провиант может оказаться даже куда более востребованным, чем местная валюта, поскольку монеты все же нельзя съесть. А тех, кто может обменять на них нечто полезное, еще найти надо будет для начала. Выделяющегося же своим внешним видом чужака, особенно если тот будет плохо ориентироваться в местных порядках, риамцы наверняка постараются захватить в плен или просто прирезать. К счастью, в группе уничтоженных бандитов было несколько обладателей более-менее типичной внешности, которые доводили себя до стандартов беловолосых упырей искусственными методами. Среди вещей точно попадалась полупустая жестяная банка с пудрой емкостью литра эдак в полтора…Если только это не мука или какая-нибудь дурь в особо крупных размерах. Краску для волос вот, к сожалению, не видел или же видел, но не признал. И потому придется отчекрыжить у парочки альбиносов их шевелюры, а также не забыть прикрыть все чего только можно плащом с капюшоном, чтобы присобачить к нему изнутри клеем или на худой конец банальной грязью чужие волосы, оставив их слегка торчать наружу. Ну, чтобы при беглом взгляде казалось, будто это мои, просто давно пора к парикмахеру. Благо подобными предметами одежды разной степени поношенности щеголяла едва ли не половина личного состава уничтоженной преступной группировки. Незаменимая должно быть вещь в приморском климате, где регулярно идут проливные дожди. Ну и возможность скрыть свое лицо, когда идешь на дело, для бандитов наверняка тоже много значила.
Первым делом из кучи ставших бесхозными пожитков я забрал белила и плащ, заодно прихватив парочку лишних смен белья и вместительный ранец, слегка заляпанный зеленой краской. Просто потому, что уже знал, где они лежат. Обыскивать мертвых разбойников на предмет заныканных в сапоги, пояса и прочие укромные места ценностей, а также ворошить остальные тюки и сумки на предмет полезных вещей не было времени. Шум драки и просто таки огромное количество крови, пролившееся в этом месте, почти наверняка привлекут внимание не голодных монстров, так кого похуже. Скрытая под лохмотьями главаря элегантная черная кожаная жилетка, которую можно было бы надеть и на какое-нибудь официальное мероприятие моего родного мира, не звенела от зашитого в неё золота. Однако продавливание ткани в выбранных наугад местах позволило нащупать какие-то твердые кругляши и какие-то иные небольшие тонкие предметы, рассматривать которые будут потом. К несчастью, одежда была чуть-чуть запачкана кровью и мозгами бандита, которого барон шандарахнул об каменный пол с силой достаточной, дабы голова разлетелась подобно упавшему с большой высоты арбузу. Но, думаю, в весьма активно осаждаемом городе подобные пятна не сойдут за слишком уж особую примету, ну а на разницу в три-четыре размера плевать. Доспехи Стражей Башни, безусловно, были хороши, раз уж почти всегда выдерживали залп славящихся своими бронебойными свойствами болтов с близкого расстояния, однако слишком сверкали, много весили, да и вообще являлись вещью крайне приметной. Вместо них я набросил поверх рубашки и жилетки малость потертую куртку одного из убитых разбойников, усиленную кривовато налепленными на ткань здесь и там многолучевыми костяными чешуйками неправильной формы и воронеными металлическими наплечниками. Защита из подобной одежды так себе, но удар кулаком или ножом, скорее всего, сдержит. И это точно не военная форма, а значит можно не опасаться обвинений в дезертирстве или особо пристального внимания разведывательных групп ящеров, жаждущих добыть ценного языка для своих генералов. Дополнив число трофеев самой крупной из найденных фляг, попавшимся на глаза еще при поиске носков мешочком с ломтиками вяленого мяса, колчаном болтов и арбалетом, я пустился вдаль по тоннелю, стараясь смотреть во все стороны сразу в поисках угроз или пути, ведущего наружу.
— Странно, а я вроде бы не сильно и голоден… — Пришлось с удивлением констатировать мне, после того как разжеванная на пробу порция провианта провалилась в желудок, будучи сдобренной глотком кислятины, вероятно являющейся разбавленным вином. Отторжения солоноватый ломтик мяса не вызвал, однако и новый взять из мешочка совершенно не было желания. — А ведь с того момента как пришел в себя на столе для мумификации, абсолютно ничего ни ел и не пил. Неужели ритуалы риамцев поломали те механизмы мозга, которые отвечают за стремление организма регулярно поглощать нужные ему питательные вещества? Или просто они свой рабочий материал во время заготовки кожаных бинтов так сильно магией исцеления накачивали, что в питательных элементах на какое-то время просто не стало нужды?
— Хррра… — Ответил на мой вопрос тот, кто уж точно никаких проблем с аппетитом не испытывал. Из полумрака тоннеля навстречу одинокому путнику выполз некто, кто был мертв давно и основательно. Позеленевшая от времени и покрытая трещинами бронзовая кираса, каска того же материала и сжатый в руке короткий толстый меч подсказывали, что я нарвался на одного из тех, благодаря кому эти тоннели столь слабо заселены живностью крупнее четырехглазых муравьев. А живым скрытое под доспехами тело вряд ли могло оказаться, поскольку его кожа высохла до состояния пергамента и кое-где порвалась, обнажая старые желтые кости. Вот только обеих ног у мертвого легионера почему-то не было, видимо поэтому он, в отличии от своих собратьев, остался на месте постоянной дислокации. Или просто не успевал за всеми и оказался безжалостно брошен командирами этой необычной армии. — Хааа….
В голосе нежити, умудрявшейся производить какие-то звуки, несмотря на наверняка ссохшиеся легкие, отчетливо слышалось неодобрение моим поведением. Или арбалетным болтом, который звякнул об камень лишь в считанных сантиметрах от его морды. Я где-то читал, что держать подобное оружие готовым к бою вредно, ибо может испортиться тетива, но решил, что лучше уж озаботиться покупкой новой, чем при возникновении опасной ситуации тратить чуть ли не минуту на подготовку к бою. Злобно хрипящий мертвяк попер прямо на меня, как оказалось, он довольно шустро умел ползать на руках. Но сравниться в скорости с бегущим от него прочь человеком все же не мог, даже если тот передвигается всего лишь трусцой.
— Да щаз, держи карман шире! Вот делать мне больше нечего, кроме как с тобой драться честно, — хмыкнул я, пытаясь делать сразу три вещи. Смотреть под ноги, двигаться туда, откуда пришел и крутить арбалетный ворот, взводя тетиву. Доставшееся от бандитов оружие не отличалось особо крупными размерами, но зато сделано было с умом, над дизайном явно поработали либо толковые инженеры, либо многие поколения пользователей. Напоминающая проволоку тетива сначала без труда цеплялась за специальный крючок, а уже потом тот отводился ближе к рукоятке при помощи удобного вращающегося рычага. Крутить его приходилось, правда, с изрядным напряжением, но тем не мене справиться с сей задачей мог и не слишком-то сильный человек. Устройство явно было сделано для использования только-только взявшими его в руки новобранцами, а то и ополченцами, среди которых могли попадаться дети и женщины.
Второй выстрел ударил намного более удачно, хотя и тоже прошел мимо цели. Хотел пробить нежити плечо руки с мечом, а угодил в спину. Древняя кираса не смогла остановить выпущенный с расстояния десятка метров болт, и покойник содрогнулся от удара. Но медленнее двигаться не стал, да и с чего бы? По сравнению с отсутствием ног и тазовой кости лишня прореха в теле является для излишне бодрого трупа, бороздящего слои лишайника и мха нижним концом позвоночника, не более чем незначительным неудобством.
Третий выстрел опять поразил пол в считанных сантиметров от башки твари, и я уже решил, что если и в четвертый раз промажу, то просто попытаюсь прорваться мимо нежити сначала сместившись к одной стене, а потом рванув вдаль по тоннелю мимо противоположенной, как вдруг неожиданно для самого себя уложил болт точно в лобешник чуть приподнявшегося на руках мертвого легионера, буквально на несколько миллиметров ниже границы бронзовой каски. Враз прекративший неположенную для древних трупов активность покойник рухнул шлемом в ставшую на его пути кочку, с готовностью принявшую его в свои влажные липкие объятия. Мог конечно и симулировать, но данное существо не показалось мне титаном мысли, способным на столь хитрую тактику, иначе бы не стало оно выдавать себя предупреждающим хрипом, а замаскировалось бы под какой-нибудь мусор и неожиданно набросилось со спины. Дышать то подобным тварям все равно не надо.
— Хоть класса стрелок или какого-нибудь достижения и не дали, а все равно два болта с толком потратил, — хмыкнул я, вновь заряжая оружие и по широкой дуге обходя нежить. Пролетевшие мимо цели боеприпасы вряд ли серьезно пострадали и потому их можно было подобрать, но приближаться к твари ради того, чтобы вырезать из неё изрядно углубившиеся стрелы определенно не стоило. А ну как та просто в обмороке или заменяющим его энергосберегающем режиму и потому очнется, стоит лишь добыче приблизиться на расстояние удара? — Убедился в том, что принцип «если сомневаешься — стреляй в голову» верен даже в этом безумном мире…Как минимум в большинстве случаев.
Практически сразу же за тем местом, в котором произошла встреча с искалеченным мертвым легионером туннель вдруг взял и разделился на три части. Вернее, появилось два ответвления, но одно вело вправо и вперед, а второе в лево и назад. И в обоих было гораздо меньше света, чем в центральном, так и уходящим куда-то вдаль.
— Тут больше влаги, значит ливневая канализация ближе. Или просто сделаны они риамцами, а не гномами и потому качество гидроизоляции оказалось несколько хуже, — решил я, рассматривая затянутые мхом и растительностью проходы. Воняло затхлым болотом, а кое-где блестели лужи. — И как же быть…Бля! А вы-то тут откуда?!
В темноте бокового ответвления я заметил то, что встретить в данном месте уж точно не ожидал. Красивых полуобнаженных женщин, в рядок сидящих у стеночки. Не особо, правда и много, троих всего, однако и одну подобную диву здесь встретить было весьма удивительно, и оттого чувство растерянности могло соперничать разве только с мгновенно прорезавшейся подозрительностью. Впрочем, мне понадобилось все секунд пять, чтобы сообразить, это не галлюцинации озабоченного разума, не иллюзии и уж тем более не какие-нибудь попавшие в трудную ситуацию и заблудшие нудистки, которым можно было бы протянуть руку помощи, ну а может и какую-нибудь другую часть тела. Просто опять столкнулся с мертвецами, только на сей раз трупы были весьма свежие и из всего обмундирования несли на себе лишь обрывки нижнего белья. И, очень даже возможно, покойницы подобно уничтоженному лишь минуту назад древнему легионеру тоже обладали повышенной резвостью. Они не шевелились, однако, покрывавшая их ножки, ручки и низ живота грязь выглядела свежей. И кое-где даже стекала вниз под действием силы тяжести. А вот покрывавшая их шеи кровь давным давно успела засохнуть.
Еще недавно обнаруженные мною дамы были довольно красивы, что не особо скрывала даже покрывающая их до пояса грязь, но потом кто-то перегрыз им горло. И учитывая, что риамцев мои почившие спутники упорно норовили поименовать упырями, а ни одна из покойниц не обладала ни белыми волосами, ни красными глазами, о судьбе бедняжек долго гадать не приходилось. Какой-то альбинос, а может и несколько, либо решил поиграть в вампира, либо на самом деле был им. И скорее всего, закусил он кем-то, кого трогать просто так не следовало, раз улики оказались под шумок бушующей рядом битвы сплавлены куда поглубже. Причем никаких аккуратных и не особенно опасных дырочек сия личность после себя не оставляла. Только разорванное в клочья мясо, бывшее примерно столь же эстетичным, как полупережеванный бифштекс.
— Покойтесь с миром, красавицы, ну очень вас прошу, — поскольку облаченные в обрывки нижнего белья тела не двигались, то ничто не мешало как следует прицелиться в ближайшее из них. Пожалуй, я бы мог попытаться просто уйти, но это было крайне неразумным выбором. Если мертвые девушки действительно стали какими-то тварями, то оставлять их за спиной крайне неразумно, ибо они почти наверняка пойдут следом за попавшимся на глаза человечишкой, чтобы дождаться удобного момента и сожрать притягательную, но хорошо вооруженную, а потому опасную добычу. Плюс не стоит забывать о том, что их уничтожение способно дать лишние шансы на выживание, принеся новый уровень или хотя бы продвинув в нужном направлении. — Пусть я окажусь просто перенервничавшим параноиком, а вас просто окатило волной грязи, когда все подземелье тряслось…
На сей раз, благодаря практически идеальным условиям для прицеливания, я первым выстрелом из арбалета не промазал, и крупная фигуристая брюнетка в незначительных обрывках заляпанной ночной рубашки рухнула в слой лишайника с пробитым черепом. К сожалению товарки покойницы, весьма молоденькая низкорослая блондинка с почти отсутствующими сиськами в некогда белых чулках и щеголяющая татуировками разнообразных цветов по всему телу взлохмоченнная рыженькая молодка, которой могло оказаться как двадцать, так и тридцать пять, отреагировали на потерю подруги очень негативно. Вскочили со своего прежнего места и довольно резво понеслись ко мне на четвереньках, скаля в чересчур широко распахнувшихся ротиках отнюдь не человеческие клыки.
— Бля! — Не долго думая, я потянул одной рукой из ножен зачарованный клинок Стража Башни, а второй отвел арбалет за голову, готовясь швырнуть его в одну из приближающихся тварей. Пытаться удрать на этот раз было бессмысленно, передвигающиеся подобно крупным обезьянам девушки оказались до безобразия шустрыми и благодаря опоре сразу на все четыре конечности вряд ли потеряют равновесие. — Выкусите!
В памяти сама собой всплыла прочитанная когда-то информация, что энергия броска намного больше энергии обычного удара рукой. И потому когда сделанная из дерева и стали конструкция описала в воздухе два оборота и врезалась в распахнутую нереально широко клыкастую пасть существа, раньше бывшего молодой симпатичной девушкой, то даже нежить оказалась вынуждена мотнуть головой. Все-таки данное созданное был столь же легким, сколь и послужившая для него основой худенький подросток. Продолживший движение прежним курсом монстр все-таки прыгнул на меня, подобно собаке, однако маневр его оказался смазан. И завершился он на выставленном вперед и вверх мече, уже перехваченным обеими руками. Зачарованное лезвие с хрустом пробило грудь твари, весящей максимум килограмм сорок-сорок пять, а после я, напрягая все силы и пытаясь не обращать внимание на рвущие трофейную куртку руки и тянущуюся к горлу зубастую пасть немертвого подростка, махнул клинком вбок и вниз, пытаясь стряхнуть чудовище на путь его чуть приотставшей товарки.
Маневр удался как минимум частично. Обладательница белых чулок и бюста нулевого размера не отцепилась от меня, однако кинувшаяся в ноги рыжая упырица врезалась в нас обоих, безжалостно тараня свою коллегу по несчастью. И пусть я упал прямо на висящий за спиной рюкзак, где чего-то хрустнуло, но сжатый до треска суставов и воткнутый в грудь немертвого подростка клинок двинулся вверх, распарывая грудную клетку твари по направлении к шее. И, как оказалось, выпили из девушки отнюдь не всю кровь. Ручей холодной и почему-то вонючей почти как тухлое мясо темной вязкой жижи изрядно меня окатил и, видимо, подобное ранение для данного типа нежити было уже чем-то чрезмерным. Во всяком случае, движения твари стали стремительно замедляться, пока она совсем не затихла секунд через пять. К сожалению, порадоваться этому успеху было некогда, ибо я был слишком занят попытками отбиться от рыжей молодки, явно вознамерившейся не то первым делом сожрать печенку валяющегося на спине обеда, не то просто выпустить ему кишки.
— Уйди! Пошла прочь! — Вопли и удары кулаками, к сожалению, ничуть не волновали тварь, терзающую своими зубами мой живот, однако рубануть её клинком не получилось бы при всем желании. Меч застрял, зацепившись за какую-то твердую часть меньшей из упыриц! Нет, если бы я мог встать, поднатужиться, покачать его из стороны в сторону и как следует дернуть, все бы было прекрасно, но как это сделать, когда прижимающая всем своим весом к полу рыжеволосая нежить вполне успешно прогрызлась через бронированную кожаную куртку и теперь ломает клыки об зашитые в жилетку монеты?! Причем даже то, что достать зубами до мяса она еще не могла, не отменяло боли в безжалостно сдавливаемых её челюстями внутренностях! — Отвали от меня, сука!!!
На последних остатках холоднокровия и разума, я запустил правую руку за спину, где поверх рюкзака болтался колчан с арбалетными болтами. Большая их часть, похоже, успела высыпаться, но два или три все еще оставались на своем месте. Пальцы обхватили толстое прочное древко с острым железным наконечником, а после вонзили это оружие в ухо прижимающей меня к полу нежити, круча его вокруг своей оси и пропихивая все глубже и глубже в голову твари, до самого её тухлого мозга…Пока оно не сломалось. Однако, какой-то ущерб нежить все-таки получила, поскольку отскочила от меня как собака, недовольно ворча, прежде чем вновь атаковать, на сей раз целясь в горло. К счастью, пары-тройки секунд передышки мне все же хватило, чтобы выбросить обломок арбалетной стрелы. А после поднапрячься, вырвать меч из убитой твари и, крепко держа его обеими руками, рубануть тянущуюся к шее своей добычи бестию поперек рыжего скальпа. В этот удар, который запросто мог оказаться последним в моей жизни, я вложил все доступные силы, а также всю свою злость, ненависть, страх и боль. И со свистом разрезавшее воздух подземелья зачарованное лезвие прорубило волосяную преграду и кости черепа, глубоко уйдя в башку немертвого монстра. Руки горели огнем от выпавших на их долю в последнее время чрезмерных нарузок, плечи и даже не пострадавшая вроде бы грудь противно ныли, а дыхания не хватало, но зато существо, лишь относительно недавно бывшее симпатичной девушкой, наконец-то обрело покой, распластавшись по моим ногам грудой мертвого мяса.
Воин. Уровень 4.
Получен навык: Мощный удар (Обычное). Напрягая не только физическое тело, но и свою ауру, вы способны выдать большое усилие чем то, на которое способны одни лишь только мускулы. Данный навык отлично подходит для колки дров, уничтожения одиночных и заведомо более слабых противников или борьбы с теми, кто не может дать сдачи, поскольку после него какое-то время даже просто пошевелить руками будет больно.
Руки действительно словно налились свинцом и горели одновременно, а пальцы упорно не желали сгибаться и разгибаться. Даже отодвинуть от себя тела убитых монстров и собрать обратно в колчан высыпавшиеся болты стало весьма сложной задачей, на которую ушло минуты две. Даже с учетом того, что боеприпасов осталось не так уж и много, а сломавшиеся или треснувшиеся было решено оставить. Из распоротой клыками жилетки на землю высыпалась пара-тройка изрядно погнувшихся монет, однако крови из меня вроде бы не текло. Ну, если не считать той мерзкой смердящей жижи, которой с изрядной неохотой истекала нежить. Прикрыв на мгновение глаза и попытавшись успокоить дыхание, я весь превратился в слух, пытаясь хоть так узнать, что творится в этой части катокомб и не спешат ли уже ко мне новые монстры…Где-то в районе стычки с бандитами громко чавкали, капала вода, воняло сыростью и гнилью. Внезапно, среди ароматов подземелья мой нос уловил нечто похожее на дым. Причем был он уж точно не от оставшегося где-то далеко позади костерка, а значит либо кто-то в относительной близости пользовался огнем, либо сюда проникал воздух с поверхности, где целые кварталы были охвачены пламенем! Нотки гари шли из левого тоннеля, вроде бы идущего обратно в направлении Башни, и я рискнул сунуться туда, продираясь через слои лишайников и мха, где уже давно не ступала нога человека. Даже мертвого, к сожалению. Иначе бы легионеры наверняка вытоптали тут дорогу, по которой можно было ходить.
Идти особо далеко мне не пришлось, поскольку метров через сто тоннель перегородило завалом. Слой земли и расколотых мраморных обломков уходил вверх под наклоном градусов в сорок, но между ним и потолком тоннеля имелся зазор, через который сияла парочка звезд. Судя по всему, наверху наступила ночь, но с воцарением темноты боевые действия прекращаться не спешили. Удар некой неведомой силы, возможно, тот же самый, от которого обрушилось логово разбойников, пробил порвехность улицы, углубился в расположенную под ней ливневку и дошел до катакомб.
— Глубоко же гномы рыли, — мелькнула в голове мысль, пока я взбирался по обвалу к щели в потолке, через которую если постараться, можно было попытаться протиснуться наверх. Был бы более откормленным, может и не пролез бы, однако последствия «гостеприимства» риамцев на сей раз сослужили добрую службу полным отсутствием жировых отложений. А вот рюкзак пришлось разгружать, опасно балансируя на норовящих разъехаться из-под ног булыжниках, чтобы втащить за собой. Влезть по завалу еще выше и наконец-то оказаться на поверхности было бы еще проще, но не было уверенности, что туда вот прямо сейчас сильно надо. Помимо запаха дыма ветер приносил и отголоски шипящих голосов, чьи обладатели видимо находились недалеко от края дыры. — Вот только место они выбрали неудачное. То альбиносы припрутся, то ящеры…
Внезапно уровень шума с поверхности возрос многократно, и я замер как мышь под веником, готовый шмыгнуть обратно в катакомбы. Но нет, это не моя возня оказалась обнаружена, просто находящиеся снаружи рептилоиды сцепились с беловолосыми обитателями этого места, не намеренными отдавать свой дом без боя. Наверху ночную темноту трижды рассеивали на мгновение вспышки какой-то магии, слышался рев огня, вопли, боевые кличи и лязг железа, а мимо головы пролетела стрела, пущенная черт знает в кого, но аккурат в дыру свалившаяся. В общем, разумным решением было не лезть на свежий воздух, а потерпеть еще немного весьма некомфортную обстановку, погулять немного по ливневой канализации и поискать другой выход на поверхность. Где-нибудь там, где хотя бы прямо сейчас боевые действия не ведутся.

Глава 9

— Пожалуй, это место подойдет, — сказал я сам себе, рассматривая полуразрушенное закопченное здание, похожее на больной зуб, что уже не сможет спасти от пронзившего все и вся кариеса ни один стоматолог. Некогда в окруженном местами поваленной каменной оградой прямоугольном строении было этажей шесть, однако верхнюю его половину что-то разрушило, и теперь она по большей части лежала на земле в виде кусков битого кирпича и торчащих из них деревянных обломков. Стены же уцелевших трех с половиной ярусов густо покрывала копоть бушевавших на этой улице пожаров, особенно много гари находилось в районе окон и крыльца, откуда лишь недавно вырывалось пламя. — Не похоже, чтобы там могли оставаться прежние жильцы, да и ящеры в такой развалюхе вряд ли поселятся. Добычи нет, обзора окрестностей нет, перекрытия того и гляди на голову рухнут…Да и соседи не лучше.
Окружающие строения, построенные в примерно аналогичном стиле, тоже изрядно пострадали от бушевавшего здесь пламени и ныне представляли из себя не более чем обгорелые руины, верхние этажи которых нередко несли на себе следы жестокой битвы в виде дыр разной величины или обугленных стрел, сумевших вонзиться прямо в кирпич и там застрявших. А самое главное из той сточной канавы, где я находился, не было видно ни одного риамца или ящера. И это несмотря на то, что ночь успела подойти к концу и теперь окрестности пока еще робко освещали первые лучи рассветного солнца! Однако по улице, расположенной за остатками каменных стен, кто-то изредка ходил, поскольку за последние десять минут раза три слышались чьи-то шаги, а однажды и скомканный обрывок ведущегося шепотом диалога уловить удалось. Следовательно, данная местность с высокой степенью вероятности не является зоной какого-нибудь магического заражения или логовом ужасного человекоядного чудовища, к которому без противотанкового гранатомета лучше не подходить.
Надвинув на лицо маску из обрывка плаща и натянув на всякий случай поглубже капюшон, к которому засохшей грязью были прикреплены изнутри пучки белых волос, я словно змея пополз к основанию здания, способного на какое-то время стать моим временным убежищем. Причем старался держаться так, чтобы от взглядов с улицы прикрывали остатки каменной ограды. Целью моей являлось не сохранившееся в почти полностью нормальном состоянии крыльцо, а одно из находящихся у самой земли окошек, по всей видимости, ведущих в подвал. Это, конечно, будет не номер-люкс в хорошей гостинце, но там уж точно будет суше, чем в ливневой канализации. Да и гарь гораздо предпочтительнее витающих под землей «ароматов». Не уверен, сколько времени я плутал под городом, раз за разом находя ведущие вверх ступени, вбитые в стены скобы над которыми красовался люк или просто дыры в потолке, но нечто хотя бы в теории способное оказаться безопасным местом обнаружить удалось только сейчас. Или путь на поверхность был расположен в слишком открытом месте, или чересчур близко к нему находилось слишком много источников шума, с которыми одиночке вроде меня лучше не связываться. Оставаться же под землей тоже было не самым лучшим вариантом. Во-первых, там имелись свои обитатели: уже знакомые четырехглазые муравьи, только куда более крупных размеров, пауки с футбольный мяч, крысы смахивающие на собак, лужицы явно живой слизи, а также пробирающиеся куда-то по своими делам группы вооруженных людей или ящеров. Четыре раза приходилось тихонько разворачиваться и топать обратно в поисках лучшего маршрута, заблаговременно заметив угрозу и дважды улепетывать во все лопатки от чересчур бдительного врага. На мое счастье, никто из них не заинтересовался всерьез замеченным одиночкой, не то опасаясь попасть в засаду, не то из-за наличия собственных срочных дел. Ну и, во-вторых, я являлся весьма чистоплотным человеком, которого в прямом смысле слова тошнило от смрада и грязи ливневой канализации большого города, которая оказалась на порядки запущеннее и вонючее древних гномьих катакомб, пусть даже и была построена в примерно той же монументальной манере.
Окошко, к которому я подполз, несло на себе вделанную прямо в раму толстую решетку, через которую с трудом бы удалось просунуть и палец. Вот только оно было открыто! Не то какой-нибудь рабочий по зданию обеспечивал себе приток свежего воздуха, не то во время гремевших тут боевых действий люди прятались в подвале, а после начала пожара из него же и эвакуировались по кратчайшему маршруту. Не желая дольше необходимого торчать на открытой местности, где меня могли заметить с неба, из окон соседних домов, а при особо большом невезении так и просто с улицы, я словно змея ввинтился в не такое уж и широкое отверстие…А после тут же понял, что слегка поторопился. И перед проникновением внутрь разрушенного здания надо было все же потратить минутку на то, чтобы прислушаться и принюхаться в его возможным обитателям. Впрочем, каким еще к черту возможным?! Вполне себе существующим и находящимся от меня на расстоянии вытянутой руки! А ведь казалось бы, этот мир за время нашего относительно недолгого сознательного знакомства успел подготовить меня к тому, что ожидать в нем можно любой подлянки. Особенно от тех его обитателей, кто был бледнокож, красноглаз и беловолос. Но, как оказалось, несмотря на все усилия, разум видел далеко не каждый путь развития событий.
— Зари, беги, я задержу его! — Можно было еще на подлете пнуть риамца, рухнувшего мне в ноги и вцепившегося в них будто клещ. Ничего не стоило ткнуть его клинком, мятая выгоревшая на солнце рубашка, некогда бывшая ярко-красной, вряд ли сумела бы защитить от зачарованного лезвия. Пожалуй, при желании, этого человека получилось бы просто задушить, поскольку свою шею он прикрывать даже не думал и вряд ли покрытые морщинистой пергаментной кожей и пигментными пятнами тонюсенькие руки-веточки скрывали в себе достаточно силы, чтобы противостоять моим пальцам.
— Доброго утра, не могли бы вы отпустить мои сапоги? — По возможности вежливо осведомился я у валяющегося в ногах старика, тем не менее, не спеша опускать оружие и внимательным взглядом осматривая подвал здания. На первый взгляд тут никого больше не было, ну не считая ковыляющей к выходу при помощи тросточки дамы преклонного возраста, однако расслабляться не стоило. Я уже допустил одну ошибку, полагая, будто в столь пострадавшем здании никого из местных проживать было не должно. — Они грязные, да и вообще вам лучше не знать, по какой гадости они лишь недавно ходили.
— Эээ… — Несколько растеряно протянули с пола, где судя по всему намеревались принять мученическую смерть во имя дамы своего престарелого сердца. Но видимо мои вежливые слова несколько поколебали уверенность лежащего там пожилого человека в том, что его жизненный путь подходит к концу. — А вы разве не бандит?
— Времена сейчас тяжелые, — уклончиво ответил я, пряча руки под плащ. К сожалению, цвет кожи на них хоть и был весьма бледным, но заметно отличался от телесной окраски среднестатистического риамца. А то, что я первоначально принял за белила, все-таки оказалось мукой. Ну, или наносить их надо было как-то совсем по-другому. — Но разве у вас есть чего взять? Те у кого найдутся деньги, думается мне, даже сейчас спят не на груде горелых ковров, одеваются отнюдь не в пестреющую подпалинами одежду и на обед себе варят чего-то посущественнее кожаных ремней пополам с крапивой.
Подвал здания по какой-то случайности избежал пожара, однако пусть огонь и пощадил эту часть дома, однако же на роскошь или хотя бы комфорт она не претендовало. Многолетняя пыль, голые кирпичные стены, немного сломанной мебели и разложенных на криво прибитых полочках вещей того сорта, которые вроде бы и давно пора на ближайшую помойку оттащить, но идти далеко и вообще вдруг они еще пригодятся? Под стать помещению были и его обитатели, до моего появления сидевшие у окошка на груде паленых ковров и обугленной одежды, сваленной вместе чтобы сделать кровать. Старик и старуха, выглядящие минимум лет на семьдесят пять и тощие как узники концлагеря, даже мое костлявое тело на их фоне просто-таки лучилось здоровьем. До того как я ввалился к ним в гости, эти пенсионеры были заняты попыткой приготовить себе ранний завтрак в стоящем у открытого окошка небольшом котелке, вот только ингредиенты для него использовались несколько неординарные. Дрова уже были сложены под днищем, но их еще не зажгли, и потому ничего не мешало мне увидеть лежащие в воде листья знакомого с детства растения и парочку широких полосок кожи с характерными дырочками. А отрезанные пряжки валялись в расположенной на полу мисочке, как и видавший виды кухонный ножик с коротким толстым лезвием едва ли в полпальца длинной.
— Ха, будто настоящих бандитов когда-то останавливало то, что у таких как мы не осталось уже ничего, кроме наших жизней. — Несколько нервно усмехнулся старик, обнимающий мои сапоги. А потом все-таки выпустил чужие ноги из своей хватки и с кряхтением принялся медленно и аккуратно подниматься на ноги. — Зари, да хватит тебе уже стонать так, будто нас уже режут! Почему ты еще ушла?!
— Да как я тебе уйду, паразит старый, когда тут такие ступеньки, а у меня ноги уже пятый год толком не поднимаются?! — Возмутилась женщина, успевшая добраться до дальней части подвала, но дальше почти застопорившая. Ведущая в основную часть здания лестница была весьма крутой и преодолеть её даже при помощи тросточки для старушки оказалось очень не просто. — Я тебе сколько раз говорила, прибей перила!
— Эй, старые, хватит ругаться, чтобы попортить друг другу нервы у вас уже целая жизнь была. Кто-нибудь кроме вас в доме есть? — Поинтересовался я, запустив руку в карман плаща и извлекая из него самую маленькую монетку из тех, которые на ощупь нашлись в жилетке главаря. Судя по белому цвету, она была серебряной и остается лишь надеяться на то, что обменный курс драгоценных металлов в этом мире примерно такой же как и на Земле. А то ведь глупо будет демонстрировать первым встречным наличие у себя каких-то несметных сокровищ и разбрасываться капиталами, ошибочно принятыми за мелочь.
— Больше никого, господин. Но может, мы вам сумеем чем-то помочь? — Старик правильно понял намек в виде мелькающей в моих пальцах монетки.
— Может и сумеете, если расскажите, что творится в округе, а также найдете в этой развалюхе комнату поуютнее с запирающейся дверью, а также обеспечите разными житейскими мелочами вроде лишних тряпок, ниток и иголок. — Подумав, я достал из кармана вторую монетку. Как-никак деньги в зоне ведения боевых действий могли сильно обесцениться, а готовность к сотрудничеству со стороны первых условно невраждебных альбиносов требовалось поощрять. — К сожалению, моего дома больше нет, и даже в квартале стало совсем уж небезопасно, так что нужное какое-то новое место, чтобы пересидеть пару дней…Или больше.
Парочка голодных стариков была, пожалуй, одним из лучших возможных вариантов для того, чтобы начать общение с местным социумом. Большей частью нужной информации о местном обществе они располагают и даже если и заметят во мне какие-то странности или заподозрят в чем-то, то с их стороны вломившемуся в дом подозрительному типу почти ничего не угрожает. В драку пенсионеры не полезут, доступный их дряхлеющим телам максимум боевых действий — ткнуть чем-нибудь в спину или выстрелить в неё же, однако если пристально за ними следить и в слепую зону не запускать, опасность минимальна. Яда в еду тоже не подсыпят, ибо угощаться вареными ремнями не собираюсь. Могли бы позвать на помощь, вот только идти за подкреплением им придется по крайне опасной территории с почти нулевыми шансами убежать или отбиться от любого злоумышленника, да и вряд ли полиции риамцев окажется сильно интересен какой-то подозрительный чужак-человек, когда под боком есть целая армия ящеров-людоедов.
— Конечно, господин, мы будем только рады такому соседству! — Поспешила меня заверить пожилая женщина с тросточкой, прекратив убегать и теперь медленно, и с отчетливой гримасой боли, спускаясь по ступенькам обратно вниз. Опиралась она, кстати, на довольно массивную полированную палку, которой можно было при необходимости отбиться от собаки ил местной крысы. — В доме все равно больше никто не живет, после того как нам на голову обрушилась вызванная драконами огненная буря, отсюда ушли всему кому посчастливилось…
Беседу оборвали чьи-то крики и шипение, очень напомнившее мне речь ящеров. Только было оно слишком громким, словно испускавшее его существо было размером по меньшей мере с паровоз. Очень осторожно выглянув в расположенное за спиною окошко, я убедился, что у страха все-таки глаза велики. Существо, приземлившееся на улицу между домами-головешками, могло габаритами конкурировать максимум с небольшим грузовичком, слегка возвышаясь над уцелевшими частями каменной ограды. Оно было покрыто темно-коричневой чешуей, имело длинную гибкую шею с не слишком большой головой и типичной крокодильей пастью, ползло на четырех конечностях, причем передняя пара представляла из себя нечто среднее между лапами и крыльями, а также несло на себе седло, где устроился некрупный рептилоид в обнимку с…Винтовкой? Длинный тонкий ствол, размерами явно превышающий рост нелюдя, оканчивался чем-то приклада и соединялся гибким шлангом с притороченным к седлу баллоном, а также нес на себе трубку, подозрительно смахивающую на оптический прицел. Именно через неё сейчас наездник твари целился в тех, с кем воевало его животное. И стрелял. Никакого дыма, пара или цветных лучей из необычного оружия не вырывалось, однако сия конструкция весьма отчетливо вздрагивала не в такт движением монстра.
— Ааа!
— Моя нога! Нога! Больно-о-о!!!
— Бейте копьями в голову виверны! В голову! — Надрывался на улице явно человеческий голос, в котом слышались командные интонации. — Лапами она не атакует, следите только за зубами!
— Пристрелите кто-нибудь уже этого кобольда!
— Нет! Нет! Мама! Я не хочу!
— Спасайся, кто может!
Кто-то сумел как следует рубануть по башке летучей твари, оставив ей поперек пасти большую кровоточащую рану, обнажившую частокол острейших клыков, однако боеспособности существа это не снизило. Скорее уж наоборот, монстр от боли порядочно разозлился и потому рвался покарать обидчиков, забыв о тактическом преимуществе, которое могли бы дать ему крылья. Впрочем, не сильно он и нуждался в дополнительных козырях против своих противников. Кажется, в атакованном отряде было около десятка риамцев, представляющих из себя не то ополчение, не то еще какие вспомогательные части с крайне сомнительной выучкой, вооружением и низким боевым духом. Три или четыре длинные палки с острыми наконечниками, которыми поначалу пытались сдерживать виверну, оставляли на толстой шкуре максимум едва заметные царапины и вскоре оказались брошены. Практически тут же зубы твари сомкнулись на каком-то неудачнике, а после задравший башку почти на уровень второго этажа монстр принялся мотать добычей из стороны в сторону, чуть разжимая челюсти и снова вонзая их в тело человека, но уже в немного ином месте. Парочка стрел, выпущенных куда-то в направлении воющего прямо из седла ящера, пролетели на таком удалении от своей цели, будто альбиносы впервые в руки оружие взяли. Часть источников звука резко замолкла, часть принялась удаляться, явно разбегаясь в разные стороны, а оставшиеся изрыгали брань вперемешку с мольбами о спасении. Один из альбиносов, облаченный в броню из кожи и кости здоровый мужик с луком в руках, почти повторил мой недавний маршрут, заскочив в дыру рядом со сточной канавой и бросившись к зданию, но всего лишь в десятке метрах от своей цели внезапно рухнул как подкошенный. Прикрытый чем-то вроде многослойного кожаного капюшона затылок оказался пробит тускло блестящим трехгранным шипом размером в палец. Видимо именно ими и стреляло оружие ящера-всадника.
Мой арбалет уже был заряжен, однако стрелять я не торопился, да и вообще от окна почти полностью отошел, лишь иногда на секундочку заглядывая на улицу краем глаза. Во-первых, не было уверенности, что в мелкого ящера попаду. Во-вторых, даже если вдруг не промажу, смерть его далеко не гарантирована. В-третьих, даже если получится ухлопать кобольда, что прикажете делать с его зверем? Внутрь подвала он не пролезет, но с высоты беснующееся у одного конкретного огарка животное будет отлично видно и может вызвать появление еще каких-нибудь сил вторжения. Ну и в-четвертых, альбиносы мне совсем не друзья. Проглотив целиком вместе с одеждой давно уже мертвого человека, виверна пару раз метнулась туда-сюда, добивая и поедая утративших подвижность раненных. Она совершенно по куриному то опускала голову к земле, то снова задирала её высоко, чтобы добыча могла оказаться сначала как следует пережеванной, а потом скатиться вниз по горлу. Однако на третьем альбиносе со стороны её седока раздалось едва слышимое мной из подвала шипение, а потому осторожно сжатое в зубах тело оказалось не растерзано в клочья, а осторожно преподнесено хозяину монстра. Долбавнув по голове прикладом своего ружья чем-то выделяющегося из общей массы риамца, ящер принялся связывать пленника по рукам и ногам, а после приматывать к крючьям сбоку от своего седла.
Четвертый из альбиносов несмотря на отчаянные мольбы о пощаде и крики о готовности служить великим драконом был безжалостно загрызен, но не отправился выпирающим бугром куда-то в желудок, а был поднесен снова вывернувшей голову назад тварью сидящему в седле кобольду. И тот, ни капли не смущаясь, вырезал при помощи ножа чего-то из его грудной клетки, видимо сердце. А после начал жевать свой ужасающий трофей прямо сырым. Труп же оказался уронен к ногам монстра, что резко потерял к нему интерес и сосредоточился на пожирании других убитых. Видимо мои покойные спутники не врали, напавшие на город нелюди и в самом деле являлись людоедами. Вероятность договориться с ними, чтобы смыться подальше от Башни и её обитателей и раньше то была крайне небольшой, а сейчас и вовсе упала до нуля.
Закончив с трапезой, виверна подпрыгнула вверх подобно птице и, отчаянно хлопая крыльями, непонятно как не размазавшими прижавшегося к седлу мелкого ящера, принялась набирать высоту. В когтях каждой лапы у неё было зажато по свежему трупу, видимо их намеревались отнести каким-то менее удачливым в плане охоты вторженцам. Однако, далеко тварь не ушла. С обгорелой крыши ближайшего дома прямо на спину ей вдруг прыгнуло нечто, напоминающее гибрид рыцаря с тараканом. Глухие черные латы принадлежали здоровяку вроде погибшего барона или Стражей Башни, но из головы прямо вверх торчали подозрительные мохнатые отростки, а из спины неизвестного выходило нечто вроде шести длинных тонких лап с несколькими суставами. И на каждой из них было по острому когтю. Сжимаемый руками существа длинный двуручный меч вонзился в спину крылатой рептилии, мгновенно погрузившись на всю длину и без сомнения достав до потрохов твари, а меньшие конечности вцепились в седло и отчаянного заверещавшего кобольда. Взревевшая от боли виверна изогнулась будто змея, тиранувшись о стену здания и тем сбросив с себя обидчика и улетела куда-то вдаль, оглашая воздух пронзительными криками. Но падал громила в темных доспехах не один, а вместе с пробитым насквозь в паре мест ящером, его насестом и притороченным к последнему пленником. Свалились они, на мой взгляд, крайне удачно, для начала с треском пройдя сквозь ветви росшего на улице дерева, а потом приземлившись прямо напротив одной из дыр в ограде.
Лишившийся меча гигант первым дело потянулся не к пленному ящеру или хнычущему от боли альбиносу, а к своему шлему. И из под слоя темного металла показался череп, имеющий крайне расплывчатые очертания и словно сотканный из алой дымки. Однако, зубы у него были вполне острыми, поскольку вздернутый костяными конечностями вверх кобольд засучил лапками и хвостом, когда его шею пропустили. Но крови по чешуе не текло, видимо всю её всасывали. Через пару мгновений отшвырнув в сторону уже мертвое тело, нежить взялась за альбиноса-ополченца и поступила с ним абсолютно аналогичным образом, несмотря на то, что технически они вроде бы были обязаны находиться на одной стороне. Закончив свои дела, тварь водрузила шлем на место и отправилась куда-то дальше по своим делам, по счастью не заинтересовавшись ни подвалом полуразрушенного дома, ни мной лично.
— Вот как-то так мы здесь и живем последние дни, оказавшись примерно посередине между гаванью и Башней, — глядя в мое перекошенное лицо невесело усмехнулся старик с красными глазами, замерший у противоположенной стороны окна. — Дрожим при виде драконьих отродий и молимся, чтобы слугам Владык лишний раз на глаза не попасться.
Я поморщился, но ничего не сказал. Вот только крайне хмурое выражение моего лица было вызвано отнюдь не лицезрением разыгравшейся трагедии и даже не сочувствием к пожилому альбиносу. Просто сердце вдруг принялось буквально разрываться от боли, стало тяжело дышать, а в сознании многократным эхом отдавался идущий откуда-то из глубины души шипящий глас, явно принадлежащий совсем не человеку.
— Твое время истекает, Убивший Небо. Воспользуйся этой войной. Набери силы. Подними уровень. Воздвигни алтарь. И не забывай, твоя душа принадлежит мне!

Глава 10

Исследование уцелевшей части дома было делом на первый взгляд абсолютно бессмысленным. Что пощадил огонь и не унесли выжившие обитатели здания, то утащили к себе в подвал старики, ранее бывшие слугами одного из богатых альбиносов, владеющего аж целыми двумя этажами. Однако, если я хотел успешно скрываться среди риамцев, то мне следовало понимать, как они жили, а изучение покинутых квартир могло дать ответ на многие вопросы. Вдобавок, некоторые вещи могли не иметь ни какой ценности для стариков или потенциальных покупателей, однако я нашел бы им как минимум одно толковое применение. На первом этаже почти сразу за входными дверьми располагалось нечто вроде гостиной, сейчас пребывающей в абсолютном хаосе: некогда явно дорогая мягкая мебель несла на себе следы огня и не слишком аккуратного тушения, а пол покрывал слой золы и грязи, натащенных чьими-то ногами или упавших с изрядно почерневшего потолка. Даже большой стол персон так на пятнадцать оказался кем-то перевернут на бок. Однако среди разрухи мне бросились в глаза осколки фарфоровой статуэтки, раньше изображавшей то ли кошку, то ли собаку…И воздух над крупнейшим из них чуть заметно подрагивал время от времени. Я не знал, для чего был предназначен сей артефакт явно бытового назначения, подобно попавшемуся среди бандитских трофеев половнику. Может он выполнял какую-то практическую функцию, ну вроде светильника или отпугивателя комаров, а может являлся не более чем забавной игрушкой на потеху детям способной лаять или сверкать глазами. Однако занявший свое место в кармане осколок, выпить из которого силу удалось бы без малейших проблем, одним своим наличием дарил некоторое внутреннее спокойствие и уверенность в собственных силах. Теперь смогу одолеть как минимум одного врага, если он не будет превосходить убитого пирата в разы. Воистину, что для одного лишь никчемный мусор, то для другого — сокровище. Я был бы рад больше чем груде золота перепачканному обрывку тряпки, если бы этот обрывок нес в себе магическую энергию, которую можно высосать.
— Мда, похоже, это все-таки не средневековье, пускай и магическое. Тут у нас наблюдается как минимум магический ренессанс, если не более поздняя эпоха, — вынужденно констатировал я, рассматривая одно из немногих помещений, которое в наполовину разрушенном доме не особо пострадало. Ванную комнату. Причем, что очень важно, вполне себе функционирующую ванную комнату. Пусть высовывающиеся из стены трубы и выглядели то ли камнем, то ли керамикой, однако они исправно поднимали жидкость откуда-то из глубин земли, прямо к расположенным в разных местах помещения трем массивным бронзовым кранам, к одному из которых присобачили небольшой бак с магическим нагревателем. Поднимали бы и выше, но кто-то из оставшихся в доме стариков перекрыл лакированные деревянные вентили, по размеру больше напоминающие корабельные штурвалы, дабы выключить заливающие все и вся фонтанчики на ныне уничтоженных этажах. — Странно, конечно, что вместо центрального водопровода тут в каждом хорошем доме своя скважина… Эй ты, голос внутри, может скажешь, зачем гномам было такой фигней страдать?
Однако существо, которому вполне возможно принадлежала моя душа, отвечать на заданный ему вопрос не пожелало. Да и вообще поддерживать какой-либо диалог оно отказывалось просто категорически. Я не смог добиться от реакции ни обычными словами, ни выдавленными сквозь зубы мольбами, ни даже бранью, угрозами и откровенными оскорблениями. И это очень бесило! Легко сказать: «Построй алтарь». А как?! Из чего?! И кому в конце-концов эту штуку посвящать то надо?! Вряд ли для столь ответственного дела подойдет ближайший крупный кусок камня, даже если его обтесать до симпатичных геометрически правильных форм. Счесть же услышанное чем-то неважным и забить болт на слова, сказанные шипящим голосом прямо в моем сознании, мешал инстинкт самосохранения. Вдобавок, меня назвали Убившим Небо….И, неожиданно, эти два слова, сказанных отнюдь не на русском языке, вызвали в голове какие-то смутные ассоциации. Чувство гордости и некоего мстительного самодовольства. Это имя, ну а может быть кличка или титул, были явно не чужими. Но видимо ответ на новый вопрос крылся где-то в той части памяти, которая к своему хозяину пока не вернулась. И, возможно, даже потеряна навсегда. С учетом весьма недружелюбного окружения, набрать в кратчайшие сроки как можно больше силы было бы вполне разумным поступком. Благодаря системе уровней уничтожение как можно большего количества недружелюбных личностей автоматически превращалось из бессмысленного риска в верный способ повысить свои шансы на выживание…Если в процессе набора мощи не убьют.
Водонагревательный элемент я в итоге так и не тронул. Высосать то силу из него было нетрудно, но она бы утекла без следа максимум за минуту или две, а к какому месту бака присобачена магическая батарейка, которую можно положить в карман, так и не понял. Да и потом, подобная вещь вполне может пригодиться и во вполне исправном состоянии. На первом этаже здания помимо гостиной и ванной комнаты, предназначенной скорее для слуг, чем для хозяев дома, располагалась также кухня, где плитой служил изукрашенный рунами гладкий камень, пяток крохотных комнатушек, мини-гардероб и курительная комната с парочкой кальянов. Второй этаж здания, к сожалению, пострадал от пламени гораздо серьезнее, чем первый. Обуглившиеся балки пола весьма опасно хрустели под ногами и, казалось, были готовы развалиться в любую секунду, а в некоторых комнатах не осталось вообще ничего кроме угля. Как ни странно, одним из наиболее уцелевших произведений оказалась библиотека, где книгами вполне привычного мне вида было забито целых пять шкафов чуть выше человеческого роста. Четыре из них превратились в огарки, но последний стоял в стороне от окон, через которые видимо внутрь и врывалось пламя созданной драконами огненной бури, а потому частично уцелел. Обложки обуглились, как и краешки страниц, но середина большинства томов уцелела. К сожалению, тайнами магии или на худой конец полезными сведениями сии источники информации радовать не спешили. Нет, читать-то местную письменность я к своему огромному облегчению мог, пусть даже процесс шел как-то медленно, словно бы со скрежетом заржавевших в голове шестеронок, но вот содержание найденной литературы не несло в себе большой практической ценности.
— Сжимая своими зубами её соски и слегка шевеля… — Хмыкнув, я поставил обратно на полку книгу, оказавшую любовным романом. А после взял другой томик, стоящий через две полки. И наткнулся на весьма реалистичную иллюстрацию к слову «оргия», которая пришлась бы весьма к месту на обложке некоторых земных порнофильмов. Третья попытка порадовала вроде бы относительно нормальным текстом, но это был не учебник или на худой конец дневник, а какая-то художественная книга, написанная от лица женщины, засматривающейся на симпатичную соседку. Нет, подобные источники знаний тоже в принципе могли многое сказать о мире…Но изучать их лучше в компании с какой-нибудь красоткой, чтобы подтверждать теорию практикой, причем как можнодальше от театра военных действий. — Мда уж. Миры разные, а люди такие же. Только отсутствие интернета заставляет хранить наиболее востребованную в нем категорию информации прямо на дому. Впрочем, у нас ведь тоже не меньше половины всего искусства строится на сиськах и прочей натуре, обнаженной и прикрытой лишь символически….
— Что…Помогите!
— Стоять, сука! Стоять, я сказал!
Сначала я услышал донесшийся снизу громкий топот и насторожился, а после донесшиеся с первого этажа женские крики заставили меня окончательно позабыть о найденной литературе крайне пошлого содержания и схватиться за оружие. Пусть старики без каких-либо проблем нашли мне уголок подвала, в котором вполне себе можно было бы поспать закрыв дверь и подперев её для надежности изнутри старой сломанной мебелью, я не настолько доверял им и безопасности этого места, чтобы оставлять в комнате нечто более ценное чем рюкзак с запасной одеждой. А потому ножны с мечом лежали на поясе, а арбалет висел за плечами. Правда, разряженный. Бродить по обгорелым руинам с изготовленной к стрельбе машинкой в руках было попросту неудобно.
— Не трогайте! Не бейте! У нас ничего нет! — Надрывались Зари, которая, по всей видимости, и попалась в руки каким-то типам, вломившимся в полуразрушенный дом. И девять из десяти, что это совсем не ящеры. Во вполне человеческих голосах нет и следа шипящего акцента.
— Хорош лгать, старая кошелка! — Безошибочно различимый звук пощечины почти совпал с тем моментом, когда тетива арбалета была оттянута до фиксирующего крючка, а пальцы отпустили ворот. — Рядом с твоей халупой у самого забора гора свежих жмуриков из ополчения лежит! Скажешь, они совсем пустые были?!
Ну не совсем, но близко к этому. Несмотря на возможный риск, старик которого звали Рив, уже через пять минут после исчезновения нежити захотел высунуться из подвального убежища, чтобы осмотреть место боя. Слишком уж сильно они с супругой оголодали с того момента, когда в городе начались проблемы с продовольствием, чтобы упускать возможность разжиться армейскими пайками или содержимым кошельков убитых солдат. Я рассчитывал забрать винтовку убитого ящера, а потому пошел следом и прикрывал пенсионера из арбалета, но все мы понимали, в случае серьезных проблем это оружие поможет нам не больше, чем трусики девушке, топлесс вломившейся в толпу пьяных матросов на пике полового созревания. Однако, добычу из своей вылазки мы принесли в подвал более чем скромную: кинжал в богато украшенных ножнах, три мешочка сухарей, горстку изюма да штук десять медяшек при одной серебреной монете. Ружье кобольда при ударе о землю развалилась на несколько кусков и накопителя магической энергия у меня среди них найти не получилось. Солдатские копья и луки же так и остались валяться в пыли, виверна основательно по ним потопталась и все передавила. То ли из чистой мстительности зверь уничтожил штуки, при помощи которых пытались сделать ему больно, то ли ящер отдал своему питомцу соответствующие распоряжения.
К крикам женщины присоединился голос её супруга, который даже при всем желании спрятаться бы в данном доме вряд ли сумел. Меня бандиты, а никем иным зашедшие в гости личности быть не могли, тоже быстро найдут. Пенсионерам нет резона молчать на допросе как партизанам, просто пока вломившиеся внутрь ублюдки их и спрашивать то в общем не начали, больше занятые тем, чтобы самоутвердиться. Я не могу видеть сквозь пол, но звуки ударов и крики боли говорят сами за себя. Однако, немного времени еще есть, следовательно нужно с толком распорядиться оставшимися мгновениями. Например, подсократить численность врагов и попытаться перезарядить револьвер, ведь если главарь вломившейся внутрь шайки не совсем идиот, то он должен был оставить на крыльце хоть одного часового на случай появления солдат, ящеров или какого-нибудь чудовища. А я теперь как раз знаю, в каких из комнат второго этажа окна в нужную сторону выходит.
Стараясь шагать потише, так чтобы внизу ничего слышно не было и сажа не падала с потолка, я переместился в одно из соседних помещений, а после самодовольно ухмыльнулся. Врагов внизу было два: громила в разнокалиберных поцарапанных и помятых доспехах, явно собранных из трофеев с нескольких брошенных на поле боя комплектов, несущий на плече боевой молот, да какая-то женщина в неуместном посреди окружающей разрухе пышном зеленом платье, опирающаяся на….Ухват?! Нет, скорее это была какая-то разновидность рогатины или копья, ибо две торчащие вверх металлические полосы блестели подобном лезвию ножей. Возможно, альбиносов имелось там и больше, но остальные держались так близко к стене здания, что чтобы увидеть их мне пришлось бы как следует высунуться наружу. Стекло использованное строителями при возведении данного сооружения не отличалось особой жаростойкостью, а потому практически все уплыло к основанию рамы, оставив мне неплохую позицию для атаки. Немного поколебавшись, я решил использовать сразу и арбалет, и магию. Если удастся устранить бандитов быстро и без большого количества лишнего шума, то возможно получится сохранить эффект неожиданности, который будет совсем не лишним в разборках с остальными членами этой шайки.
Здоровяк в доспехах стал первоочередной целью, поскольку если не удастся его пристрелить с безопасной дистанции, то такой силач меня молотом с одного взмаха по ближайшей стене размажет несмотря на зачарованный меч и недавно полученное умение. У него тупо конечности длиннее, да и рукоять оружия весьма впечатляюща. Женщина же выглядела менее опасной, ибо мне сложно было представить мастера меча, ну мастера боевого ухвата в данном случае, выходящего на поле боя в пышном широком платье с множеством кружев и какими-то ленточками. Хотя не исключаю, что в этом безумном мире и такое может отыскаться…Затаив дыхание и набирая во рту щедрую порцию слюны, я одновременно старательно прицелился в голову громилы, прикрытую широкополой шляпой-тарелкой. Разделяло нас всего-то метров пять, и если бы альбинос повернулся, он бы точно увидел «снайпера» медленно и печально готовящегося к стрельбе практически в упор. На любом спортивном состязании, не говоря уж об армейской учебке местных вооруженных сил, меня бы за подобный трюк выгнали с позором и запретили брать в руки метательное оружие сложнее камня. Однако, в жизни нет никаких правил и потому выпущенная со смехотворной дистанции короткая и мощная стрела врезалась в основании черепа риамца. И углубилась туда так глубоко, что мне показалось, еще чуть-чуть, и она пройдет навылет. Одновременно с этим одна рука метнулась к карману, в котором лежал осколок зачарованного стекла, ведь чтобы поглотить его энергию мне требовался прямой контакт кожи и содержащего силу объекта.
— Ты чего это вдруг? — Женщина с боевым ухватом, похоже, поначалу даже не поняла, почему её напарник вдруг покачнулся и завалился лицом вниз. Видимо она решила, что он просто споткнулся и не сразу смогла разглядеть хвостовое оперение арбалетной стрелы в голове громилы. Ну а времени, нужно чтобы разобраться в ситуации у неё уже не было. Выплюнутая мной жидкая пуля преодолела разделяющее нас расстояние и ударила бандитку в висок, немедленно его проломив. Я отчетливо видел разлетающиеся в разные стороны алые брызги. Вот только несмотря на рану, падающая дама успела издать не такой уж и тихий вскрик, и находящиеся внутри дома сообщники его не проигнорировали.
— Какого демона?! — Из дома выскочил еще один альбинос и склонился над товарищами, которые вдруг так внезапно прилегли отдохнуть. Он стал бы идеальной целью для следующего выстрела, да вот беда, арбалет еще было перезаряжать и перезаряжать. — Босс! Они того….Мертвые! На нас чего это….Напали?!
— Что за дерьмо тут творится!
— Жига! Эй, жига! Вставай!
Высыпавшие во двор люди вызвали у меня не то облегченный вздох, не то кривую усмешку. Да, их насчитывалось целых пятеро…Но сразу было понятно, это не солдаты, а сброд. Доспехов, по крайней мере полных, больше никто не носил, а обнаженным оружием только чудом не резали друг друга. Даже те бандиты, которые едва не зарезали меня в гномьих катакомбах, выглядели как-то повнушительнее. По крайней мере, они умели держаться за свои клинки и дубины, а также обладали какими-то начальными тактическими навыками, позволяющими их группе атаковать с разных сторон по типу собачьей стаи. Стоящие же сейчас внизу альбиносы сгрудились вокруг мертвых тел, став отличной целью, мимо которой не промахнешься при всем желании. И пялились они в сторону улицы, даже не сообразив, что вошедшая в затылок громилы стрела могла прилететь только изнутри дома.
— Не стойте как бараны, олухи! Если бы нас напал кто серьезный, вас бы уже в фарш покрошили! — Принялся командовать один из них, раздавая другим тычки. На фоне других он не выглядел особо сильным, но зато щеголял в надраенной до металлического блеска кольчуге, а на шее нес ожерелье из чьих-то ушей. — Ржавый, проверь есть ли кто за воротами. Сизый и Щетина идите сразу за ним, Мехед и Иголка пусть смотрят по сторонам и гркххаа!
Арбалетная стрела, ударившая под лопатку, прервала речь главаря и его жизненный путь. Стрелять по голове я побоялся, так как бандит не стоял на одном месте, но то ли пробивший сердце то ли застрявший где-нибудь в легких бронебойный болт, вполне успешно пробивший блестящую на солнце кольчугу, является таким же верным билетом на тот свет, только прибытие чуть растянуто во времени. Нет, при доставке его в больницу, альбинос имел бы все шансы выжить…Или если бы стрелу аккуратно вытащили, а рану залили каким-нибудь целительным зельем. Но только кто ж таким будет заниматься здесь и сейчас?
— Ааа! Их много! Бежим!
Разноголосые испуганные возгласы прямо-таки лили бальзам на мое сердце. Очень хотелось выглянуть в окно, чтобы своими глазами увидеть, как перетрусили внезапно лишившиеся руководства бандиты, но делать этого я конечно не стану. Буду просто скромненько стоять в стороне и перезаряжать арбалет. А вот потом — обязательно выгляну. И кто не спрятался, я не виноват!
— Этот урод выстрелил из окна! Он все это время прятался там, и он всего один! — Вторая и последняя дама в этой шайке отличалась от своих спутников интеллектом в несколько лучшую сторону. А может быть даже и имела какие-то боевые навыки. Когда я наконец-то взвел арбалет, вращая ручку так сильно, что кожа на руках горела, она уже пряталась за стеной ограды, но указывала рукой точно на то место, где была моя голова. К сожалению, сделанный чересчур поспешно выстрел впустую чиркнул по камням в полуметре от её головы. — Мы еще вернемся и отомстим! Слышишь, козел?! Мы еще вернемся!
— Какая невоспитанная дама, — тяжело вздохнул я, вновь заряжая оружие. — Но убежище, пожалуй и в самом деле лучше поменять. И мне, и старикам, если они еще живы. В конце-концов, горелых домов вокруг много, вряд ли мы не найдем свободный…
Арбалетчик. Уровень 1
Получен навык: Быстрая перезарядка.
Во время многократно отработанный процедуры заряжания своего оружия вы двигаете руками ловчее и сильнее, чем это может показаться возможным.
Непокорный узник. Класс не соответствует действительности. Изменение класса.
Доступны классы:
Бандит (обычное)
Вы тот, кто силой берет все, что захочет. А трупы тех, кто посмеет возразить, оставит без погребения и без гроша в кармане, после чего пойдет дальше. Бандиты идут к своей выгоде любыми путями, не стыдясь ударов в спину, не брезгая ловушками и не страшась честной драки. Кроме того они обладают некоторыми навыками маскировки своей личности, дабы избегать тех конфликтов, которые пока не желательны.
Мародер (необычное)
В битве вы в первую очередь цените не славу, а военные трофеи. И еще вам нравиться пользоваться плодами чужих побед, ведь так можно собрать все сливки, не подвергая себя излишнему риску. Мародеры всегда ищут чем бы поживиться, при необходимости отбиваясь от конкурентов или нападая на тех, кто выглядит хорошей добычей. Они очень внимательны и буквально чуют как опасности, так и ценные места.
Беглец (необычное)
Вы бежали и сбежали, а также будете бежать дальше, поскольку вас, скорее всего, до сих пор ищут. Но вас не найдут, не поймают, не догонят…Во всяком случае, вы приложите для этого все силы. Беглецы признанные мастера уносить ноги от любой угрозы и знают как оставаться скрытными и избегать облав, допросов или заточения, а если их все-таки настигают, будут отчаянно сопротивляться не жалея ни себя, ни других.
Бродяга (обычное)
Вы не имеете ни кола, ни двора, а также не смогли вписаться в общество, на которое плевать хотели. И, в общем-то, вполне успешно приспособились к данному положению дел. Холод, голод, постоянный стресс и регулярная борьба за свою жизнь закалили вас, научив лучше цепляться за свое существование несмотря ни на что. Бродяги редко достигают настоящих высот в каких-либо профессиях, но зато легко учатся любым элементарным навыкам, облегчающим их судьбу и меньше подвержены деградации под воздействием неблагоприятных условий.
Культист (редкое)
Есть Силы, способные даровать вам многое. И вы жаждете получить эти дары, которые гарантированно возвысят вас над окружающими. Пусть существа или сущности, к которым обращены молитвы и призывы, требуют платы и жертв, а также крайне опасны и весьма плохо изучены, но они как минимум иногда замечают вас, и любая цена приемлема ради обретения могущества, которое иными способами копить придется не один год, несколько десятилетий, а может быть и целые века. Начало карьеры культиста сопряжено с серьезными трудностями и риском, однако после они стремительно набирают мистическую мощь, чей верхний предел зависит лишь от могущества выбранных покровителей и их расположения.

Глава 11

Впервые со времен моего пробуждения где-то на верхних этажах Башни местная система уровней соизволила дать мне некоторый выбор, а не просто проинформировала об изменениях, зафиксированных этим явно рукотворным законом мироздания. И, надо сказать, предпочесть один из предложенных вариантов всем остальным оказалось не так уж и просто.
На первый взгляд, ситуация была просто как три копейки. Раз уж изволил попасть в серьезный переплет и заодно лишиться имущественных прав на собственную душу, то бери специалиста по общению со всяческими потусторонними тварями, то бишь, культиста, а после марш приносить жертвы конвейерным методом, восстанавливая утраченное могущество. Благо ящеров-людоедов и склонных к упыризму работорговцев мне жалко куда меньше, чем каких-нибудь кроликов, а навара с них ожидается явно больше. И, может быть, все глубже и глубже погружаясь в тайны темных сил однажды получится скопить достаточно мощи, чтобы обрести свободу…Ну или просто жить вечно, не особо тревожась о том, как оно дальше будет после смерти. Вот только есть парочка важных нюансов, ставящих привлекательность подобной карьеру под сомнение. Во-первых, мне как-то не очень хочется заводить слишком тесное общение с тем существом, которое слишком высокомерно или лениво, чтобы отвечать на вопросы своего вынужденного сотрудника. Жизненный опыт и интуиция подсказывают — от таких начальников добра не жди, ибо они не ценят тех, кем командуют и обладают менталитетом и интеллектом бактерий, которые могут лишь жрать и плодить потомство до тех пор, пока не захлебнутся в собственном дерьме. Предположим, продвинусь я в уровнях, налажу двустороннюю связь посредством построенного на коленке идола и получу приказ вывернуться из кожи, но обеспечить каждый день минимум по три жертвы. А иначе будет выговор с занесением в личное тело, лишение премии и вообще секир-башка. Вот только при образе жизни маньяка меня выследят и прибьют скорее рано, чем поздно…Однако, если успею окупить потраченные на очередную марионетку той неведомой сущностью силы, то она наверняка сочтет, будто размен оказался вполне себе выгодным. Вторым «но» являлся покойный младший инквизитор с его умением худо-бедно сканировать окружающих. С учетом того, что демоны, нежить и прочая злобная хрень повышенной человекоядности в данном мире явление более или менее привычное, местные просто обязаны были выработать методы противодействия подобным угрозам. И самым разумным для них стало бы уничтожение потенциальной опасности в зародыше путем оперативного отлова и уничтожения культистов, ставящих желания своих покровителей и собственные амбиции поперек государственных законов и интересов властьимущих. Просто ради того, чтобы избежать многочисленных жертв и разрушений в процессе доказывания какому-нибудь явившемуся из Бездны Ктулху, что они таки не фхтагн и не его любимый завтрак. И пусть вычислить молодого адепта темных сил сможет далеко не каждый стражник, и даже низовое звено спецслужб при беглом знакомстве затруднится дать однозначный обвинительный вердикт, мне хватит лишь один раз попасть на тщательный магический досмотр или оказаться вблизи какого-нибудь чересчур внимательного жерца, волшебника или следователя, чтобы оказаться банально зарезанным среди бела дня при полном одобрении окружающих.
Бандит и мародер отпадали примерно по тем же причинам. Пусть особого ажиотажа обладатели подобных классов не вызовут, но есть ли разница для лежащего в могиле тела: обезглавил ли его освященный клинок паладина или шею перерубил с третьей попытки пьяненький палач-недоучка? Вдобавок делать смыслом своей жизни отъем чужой собственности, ну или хотя бы заниматься им на регулярной основе, лично мне банально противно. А еще невыгодно. Рэкет и открытый криминал пропахших кровью лихих бандитских группировок нервно курят в сторонке глядя на показатели прибыли банков с их улыбчивыми вежливыми сотрудниками, тщательными договорами и сложными процентами по вкладам и кредитам.
Беглец и бродяга, пожалуй, являлись наиболее разумным выбором в текущей ситуации. Специалист по смазыванию пяток и убеганию из тюрем против выживальщика, привыкшего находиться в тяжелых условиях. Оба варианта имеют как плюсы, так и минусы. Однако, второй пусть и считается обычным классом, а следовательно должен давать своему обладателю наименьшее количество преимуществ, подходит к моей ситуации все-таки лучше. Если я попадусь ищейкам из Башни, то отношение ко мне будет как к архимагу, которые совсем уж бывшими не бывают. И толку от умения открывать замки щепкой, выворачиваться из захвата и быстро сматываться или врать с честными глазами, когда альбиносы-упыри будут способны догнать и набить морду какому-нибудь маленькому дракону, а камера временного содержания для подобных заключенных рассчитана удерживать настоящих чудотворцев, меняющих реальность усилием воли? Плюс класс «Беглец» сам по себе весьма подозрителен, ибо получить его за умение быстро перебирать ногами вряд ли получится, а вот бродяг в охваченном войной государстве наверняка хватает. Вдобавок, мне сейчас очень даже не помещает как изучение новых навыков, пусть даже на начальном уровне, так и бережное сохранение старых. Лишиться своего сопротивления магии или пусть отвратительного, но все же контроля волшебных энергий из-за невозможности регулярно практиковать необходимые всякому уважающему себя чародею медитации было бы очень обидно. А ведь из своего забытого прошлого я вынес и еще что-то, пусть пока не знаю, что именно. Но следуя законам логики, свойства или умения должны быть примерно столь же мощными и ценными, как уже известные. Следовательно, они на порядок превосходят таланты, даруемые успешным беглецам.
Класс «Непокорный узник» изменен на класс «Бродяга».
Бродяга. Уровень 5.
Получен навык: Подгонка обувки (Обычное). Часто бывает так, что казавшиеся почти в пору сапоги, ботинки или сандалии вам либо малы, либо велики. И натирают. Но теперь вы знаете, как бороться с этой ужасной напастью!
— Хм, глубокомысленно пробормотал я, а после скинул трофейную обувь и обнаружил то, что, в общем-то, и ожидал. Мозоли на мизинцах, стертые до самого мяса снятыми с бандита сапогами, оказавшимися все же не совсем нужного размера. И, кстати, полученные за время блужданий травмы действительно болели, просто уровень доставляемого ими дискомфорта находился заметно ниже той планки, после которой мое тело начнет концентрировать внимание на испытываемых страданиях. Однако в голове теперь присутствовали знания, которых там раньше вроде бы не было. Как нужно распереть изнутри и чем натереть твердую кожу, чтобы она немного растянулась. И сколько следует наматывать ткани на ступню, дабы ничего не скользило. — Никакой магии, одна лишь чистая физика…А также порция рафинированного жизненного опыта, вложенная прямо в мозг!
Осмотрев окрестности из окна еще раз на предмет затаившихся врагов и обувшись обратно, я наконец спустился на первый этаж, чтобы проверить, чего там со стариками. И не обнаружил их ни живых, ни мертвых. Видимо пожилые альбиносы испугались возвращения бандитов, а может быть сочли, что еще большее количество свежих трупов рядом с их домом уж точно привлечет нежелательное внимание к данному месту. Спрятались ли они в каком-нибудь тайнике или покинули здание через задний двор, оставалось неясно, однако мне тоже, пожалуй, задерживаться здесь не стоило. Благо первичную проверку моя немудреная маскировка все же прошла, да и домов-головешек в данной местности более чем хватает.
Ближайшее из зданий выглядело намного лучше чем то, куда вывела меня судьба, однако же внутри закопченных стен остался лишь завал из обугленных перекрытий, похоронивших под собой все и вся. Соседнее с ним сохранилось чуть лучше, но все же недостаточно, чтобы там можно было комфортно жить. В третьем воняло какой-то едкой химией, четвертое охранялось парой молодчиков с топорами, в пятом из подвала слышалось цоканье то ли копыт, то ли когтей.
По улице я двигался короткими перебежками от укрытия к укрытию, стараясь смотреть во все стороны сразу и про небо не забывать. Впрочем, особого внимания это не привлекало, поскольку редкие прохожие передвигались, в общем-то, в той же манере, стараясь избегать скапливаться в одном месте группами больше, чем по три-пять человек. Видимо такие скопления целей нервировали кружащих в вышине то ли драконов, то ли всадников на вивернах. Заряженный арбалет в моих руках, ровно как и меч за поясом, тоже особого внимания не привлекали, поскольку у каждого тут имелось оружие, которое угрожающе наставляли на всякого чужака, кто осмелится подойти излишне близко. Я сознательно избегал сокращать дистанцию с обитателями данного места, однако прекрасно видел, как они с крайним подозрением пялились друг на друга и обменивались оскорблениями и угрозами, призывая соотечественников соблюдать дистанцию. Пару раз казалось, будто еще чуть-чуть и вспыхнет самая настоящая поножовщина, но тем не мене жителям осажденного города как-то удавалось обойтись без драк. Подавляющее число аборигенов составляли альбиносы, однако же и представители других народов нет-нет да попадались. И даже не всегда выглядящие как чьи-то рабы, пусть даже нацепившие на себя одежду хозяев и сумевшие вооружиться.
— Пошли вон, собаки! Господину Мемону нет до вас дела! — Орал двухметровый накаченный негр в шикарном белом плаще на группу из трех красноглазых бледных подростков, попытавшуюся приблизиться к некой важной личности, что даже сейчас не шла по тротуару своими ножками, а восседала в чем-то вроде отделанных черным деревом и позолотой колесных санок, которые тянула парочка других чернокожих. Причем сидящая на бархатной подушечке личность выглядела так, будто лишь час назад дембельнулась из русской армии. Сере-зеленая пятнистая одежда, крайне напоминающая камуфляж, только украшенный на груди белыми канатами, темные коротко подстриженные волосы, вполне себе европейское лицо, ухмылка до ушей и большая бутылка чего-то явно алкогольного в правой руке. — Будете клянчить еду у его милости — отрублю руки!
— Добра господа, смилуйтесь! — Ползла вслед за ними на коленях девушка, которая если бы её отмыть и приодеть гарантированно бы стала звездой кино или эстрады моего родного мира. Все-таки у нас от природы обладающая белыми волосами и молочной кожей особа, напрочь лишенная какой-либо болезненности, но зато отнюдь не обделенная естественной красотой, сошла бы за крайне редкую экзотику. Сопровождала её пара мальчиков лет так двенадцати-тринадцати и у одного из них шевелюра выглядела двухцветной, поскольку краска уже почти не скрывала вполне себе обычного блондина. — Мы готовы на все! Совсем на все!
Очередное здание, тронутое пламенем недавних пожаров, привлекло мое внимание тем, что оно было чуть массивней и выше окружающих, насчитывая целых восемь этажей. А еще на входе в него валялась парочка брошенных и разворошенных узлов с вещами, которые вроде бы и хотели бы спасти, но потом признали слишком тяжелыми для того, чтобы куда-нибудь тащить и даже мимопроходящие бедняки не сочли нужным их присвоить: каменные статуэтки животных, коралловые подсвечники, разбитая шкатулка…Значит, внутренности сооружения как минимум частично уцелели, а его обитатели выжили, но потом все же сочли необходимым покинуть свой дом. Ну, как минимум так поступила большая их часть. Решив, что было бы неплохо подняться повыше и осмотреть окрестности, я поднялся по ступенькам крыльца и вошел внутрь, внимательно прислушиваясь даже к самым слабеньким звукам…А они тут были, причем не только с улицы. Где-то на верхних этажах кто-то относительно ритмично мычал. И тихонечко хихикал, но уже совсем не в темп. А еще, уже совсем-совсем на грани восприятия, удавалось расслышать свист рассекаемого воздуха, и вот как раз он то с непонятным источником регулярного шума очень даже совпадал. Вернее предшествовал ему с неизменной задержкой примерно в полторы секунды. Словно где-то здесь кого-то били, получая от процесса несомненное удовольствие.
— Вот нюхом чую, что-то нехорошее здесь творится, — мысленно констатировал я, а потом подумал-подумал, да и стал искать путь наверх. — И, кажется, мне надо поставить диагноз «идиот», поскольку за каким-то чертом лезу явно не в свое собачье дело…
Лестница, ведущая на верхние этажи, обнаружилась без малейшего труда, ибо с поправкой на размеры планировка дома соответствовала тому зданию, которое уже успел изучить изнутри. И пусть тут тоже были заметны следы буйства пламени, однако огонь здесь тушили куда активнее, чем в полуразрушенном доме, а потому обстановка сохранилась значительно лучше. Осторожно, двигаясь очень медленно, а также стараясь не издавать вообще ни звука, я поднялся на высоту третьего этажа и понял, что в своих первоначальных предположениях не ошибся. Теперь хихиканье и свист звучали куда более отчетливо, а к ритмичному мычанию добавились слабые-слабые захлебывающиеся всхлипы.
— Маньяк, однако, — решил я, когда наконец-то смог обнаружить источник звуков, наполняющих заброшенное здание. В одной из комнат на шестом этаже обнаружилось двое: он и она. Оба беловолосые и красноглазые. Женщина, которой по фигуре было вроде бы лет сорок, а лицо превратилось в ужасающую маску из-за брызг крови, слез и попылевшей косметики стояла вытянувшись в струнку, поскольку её руки были захлестнуты веревочной петлей, переброшенной через вбитое прямо в потолок кольцо. И мужчина, чей возраст у меня при взгляде со спины определить не получилось, вооруженный длинной узкой палкой, похожей не на розгу, а скорее на какую-то рейку. И оной палкой он весьма неторопливо и под аккомпанемент собственного безумного хихиканья охаживал свою пленницу то по ногам, то по груди, то по животу, выбивая из неё то самое болезненное мычание. Голосить громче же истязаемой особе мешал кляп, заботливо завязанный на затылке бантиком. — И, кажется, даже не сексуальный. Иначе бы одежды на них было явно меньше.
Вооруженный палкой мужчина был худоват, но не сказать, чтобы прямо откровенно тощ. Ростом где-то метр восемьдесят, он носил потертую и заметно выцветшую на солнце кожаную куртку, очень похожую на мою собственную, только без дополнительного бронирования вроде наплечников и чьей-то чешуи, да плотные штаны из того же материала. А вот жертва безжалостного избиения была одета в ни от чего не защищающее легкое светло-желтое платье, но ныне от того остался в общем-то только подол, да лямки, непонятно как держащиеся на молочно-бледных плечиках. Все остальное превратилось в окровавленные лохмотья, либо упавшие на пол, либо прилипшие к измочаленным буквально в мясо ребрам. Добровольной БДСМ сессией со стороны женщины это являться ну никак не могло — я кое-где, кажется, ребра видел. И потому рука моя, направляющая арбалет в спину хихикающему маньяку, не дрогнула.
— Ауыааа! — Взвыло человеческое существо, внезапно для себя превратившееся из наделенного властью карать палача в беззащитную жертву, когда его правое плечо вдруг пробил выпущенный с расстояния в жалкую пару метров арбалетный болт. Альбинос схватился за торчащее наружу окровавленное острие, но ничего с ним сделать уже не успел, поскольку я подскочил сзади от всей широты своей души рубанул маньяка мечом по обратной стороне коленной чашечки. И зачарованное лезвие легко прорубило кожу да мясо, чтобы основательно так застрять в кости. А завалившееся на бок тело издало уже даже не крик, а визг, достойный закалываемого поросенка. Думал, он сорвет себе горло, но нет — когда я с трудом вытащенным из раны клинком проехался ему по левой руке, срубая пальцы, то вопль был ничуть не тише.
— Ну вот, теперь можно и поговорить, — хмыкнул я, обрубая веревку, удерживающую слабо стонущую жертву избиения на одном месте. Та, правда, стоило лишь ей потерять эту своеобразную опору, как завалилась вперед, шлепнулась кровавым месивом, заменяющим ей живот и грудь об пол. И, похоже, лишилась чувств. А у меня на то, чтобы её вовремя подхватить, скорости реакции банально не хватило, поскольку одним глазом продолжал коситься на изувеченного маньяка. — И поскольку леди временно не поддерживать беседу не может, отдуваться за неё придется тебе. Что скажешь, дружок?
Вероятность того, что лишившись работоспособности трех конечностей из четырех, этот альбинос будет представлять для меня угрозу, я расценивал как крайне низкую. Я не думаю, будто высокое количество уровней, боевое мастерство или магическая мощь способны защитить от сумасшествия, скорее уж наоборот, недаром ведь говорят «власть развращает». Но если бы он был кем-то могущественным, то развлекался бы не на последнем этаже обгоревшей высотки в опасной близости к линии фронта, а в своих личных апартаментах Башни. На худой конец в подвале личного особняка. Не думаю будто в обществе где вполне легальна работорговля, жестокие пытки пленников и превращение их же в нежить, обладающие могуществом маньяки окажутся серьезно ограничены в своих маленьких слабостях.
— Ааа! — Разум, казалось, полностью ушел из глаз мужчины, который отползал от меня, пытаясь сразу и заслониться руками и зажать свои раны. И все это истекая кровью. Впрочем не думаю, будто его жизнь находится под угрозой от уже полученных травм…Во всяком случае, ответить на все интересующие меня вопросы он точно успеет, ну а дальше будет видно. — Нет! Не подходи-и-и-и!!!
— Если у тебя найдутся лечебные зелья или что-то подобное, то одно ты получишь. — Сообщил я напуганному до мокрых штанов в прямом и переносном смысле альбиносу, приставив кончик меча к его горлу. Наполнившие воздух ароматы, источником которых служили потемневшие в районе гульфика штаны, были весьма неприятными, но после путешествия по канализации они воспринимались не более чем мелкое неудобство. — Ну? Есть?! Отвечай!
— Нет! Нет! — Думаю, маньяк не врал, ведь в ситуации когда из тебя течет кровь, больше всего на свете мечтаешь об исцелении и готов на многое лишь бы получить хоть шанс избавиться от страданий. Следовательно, раз медикаментов при нем не оказалось, выживание лежащей на полу женщины было не предусмотрено. — Откуда у меня такая ценность?!
— Ладно, верю, — о стоимости магических лекарств мне пока оставалось только догадываться. И то, что несколько порций нужного зелья нашлись при обитающих в Башне колдунах отнюдь не означало их доступность широким слоям населения. — А кто она? Ну, та женщина, которую ты истязал?
— Сука она! Сука! — Отчаянно заорал альбинос, брызгая слюной во все стороны. Кстати, зрачки его практически сжались в точку, а потому красные буркала глаз выглядели особо неприятно. Никак любитель самоутвердиться за чужой счет еще и под кайфом находится? — Да все они суки! А эта…Да её брат меня…
— Все, хватит, подробности вашей личной жизни мне неинтересны. — Клинок, отодвинутый было от горла задыхающегося от боли и испытываемых эмоций пленника, вновь метнулся ему под шею, заставив охнувшего маньяка испуганно скосить глаза себе под подбородок. Сострадания к нему я не испытывал ни капли. Допускал, будто месть может оказаться отчасти оправданна…Но тогда следовало охотиться на непосредственно на своего обидчика, а не забивать палкой его родственницу словно больную бешенством собаку. — Как называется этот город?
— Эээ…Риам. — Кажется, удивление даже смогло слегка отодвинуть в сторону боль и страх пленника, настолько недоумевающим взглядом он на меня посмотрел.
— Отлично, молодец. Вот видишь, бить тебя больше не буду…Пока ты говоришь правду. — Отодвинувшись от маньяка на пару шагов, принялся искать, чем бы можно было перевязать дамочку. Будем надеяться, у неё есть хоть пара-тройка лишних баллов выносливости и этого хватит, ведь большего для неё сделать все равно не смогу. — Кто им правит?
— Риам, — взгляд альбиноса метался вслед за мной по комнате. Интересно, в самом деле самого главного из местных упырей так зовут, и он назвал в честь себя и столицу, и государство или же сей свежеиспеченный инвалид окончательно с катушек съехал?
— Население?
— Эээ…Не знаю, — запнулся маньяк. Но увидев, как я нахмурился и сделал один шаг по направлению к нему, поспешно затараторил. — Миллиона полтора может быть?
— Хорошо, будем считать, ты понял как нужно отвечать на мои вопросы. — Если бы он опять ляпнул «Риам» мне бы пришлось искать другой источник информации, но видимо не все так плохо. По крайней мере, географию близлежащих территорий, общую обстановку в городе и местные порядки от него узнаю. А после уже закончу начатое, сделав мир чуточку лучше. — Теперь скажи…
Протяжный звук рога снаружи здания заставил меня вздрогнуть и броситься к окну. Местами белое мутное стекло уцелело, но прорех тем не менее хватало, чтобы понять: на улице расположилась целая армия ящеров, и занята она чем-то странным. Сотни кобольдов, десятки людоящеров, несколько дрейков и виверн….А еще пятерка каких-то крытых повозок, в которые запрягли не то трицератопсов, не то каких-то других динозавров. Внушительная сила, с которой одиночка вроде меня справиться не сможет даже в теории.
— Ни звука, если не хочешь, чтобы чешуйчатые тебя живьем сожрали! — Шикнул я на маньяка, а после использовал подобранную изначально на роль бинта тряпку в качестве кляпа. Придется пока даме подождать перевязки еще немного. И, пожалуй, лучше бы ей в себя подольше не приходить. Если нас тут чешуйчатые все-таки отыщут, то хоть помирать не так больно будет…

Глава 12

Оказывается, подземные блуждания вывели меня практически к портовым кварталам. Вряд ли те места, где я сейчас находился, на плане городе относились к гавани, однако до моря сейчас было гораздо ближе, чем до циклопической Башни, вздымающейся ввысь на несколько километров. Правда, как раз сейчас толком полюбоваться шедевром гномьей архитектуры не получалось, поскольку исполинское строение окутывал густой белый туман явно магической природы. И такой же укутывал примерно треть столицы упырей, находящуюся ближе всего к главной достопримечательности этого региона. Без сомнения данные чары исполняли защитные функции, поскольку изредка взлетающие с кораблей ящеров огненные шары гасли и рассыпались безвредными искрами, едва касаясь клубящейся дымки. Альбиносы отвечали на артиилерийский обстрел периодически бьющими с вершины Башни зелеными лучами, однако те раз за разом натыкались на барьеры, встающие на их пути и не дающие разрушительной магии сокрушить суда, сохранившиеся на плаву, легшие на грунт или выбросившиеся на берег. Вялая перепалка волшебной артиллерии не шла ни в какое сравнение с тем буйством энергий, которое я наблюдал из той лаборатории, где мог завершить свой жизненный путь. И, в принципе, это было объяснимо. Та бойня весьма дорого обошлась как нападающим, так и обороняющимся. Со своей позиции, расположенной в почти полностью разрушенном пламенем квартале, мне открывался вид отнюдь не на весь город и его ближайшие окрестности, но сложно было не заметить возвышающиеся над домами остовы гигантских черепах, из которых выгрызли всю плоть, разбитые на части и частично затонувшие корабли ящеров, а также до сих пор плавающие по акватории грязные льдины, упорно отказывающиеся таять.
— Так значит, несмотря на свою любовь к пожиранию человеческой плоти, ящеры не уничтожают всех подряд? — Еще раз переспросил я у своего пленника, демонстративно поигрывая клинком. Искалеченный альбинос смотрел на меня с искренней ненавистью, которая постепенно вытесняла боль и страх, а разговаривал все более и более неохотно…Ну или это его наконец-то догнала слабость, вызванная кровопотерей. Однако как бы там ни было, пока он еще отвечал на заданные ему вопросы, стараясь не повышать голос выше шепота. Видимо вкус сделанного из первой попавшейся тряпки кляпа маньяку сильно-сильно не понравился. — В их государстве люди могут быть не только рабами, но и свободными гражданами? Даже высокопоставленные посты иногда занимают?
— В сенат Республики Драконов человека, конечно, не возьмут…Ну, если он не был удостоен благословления Владыки Пламени и не был превращен как минимум в дрейка… — Оказывается, напавшие на город ящеры-людоеды придерживались демократических взглядов или скорее какой-то формы олигархии, где представители сильнейших кланов играли в свою игру, но вынуждены были придерживаться общих правил и искать компромиссы в общении друг с другом. А еще для властителей этого мира сменить полезному слуге расовую принадлежность было вполне решаемой задачей. Интересно, какие еще общеизвестные истины мне нужно знать, чтобы случайно не попасть впросак и не привлечь ненужного внимания своим невежеством? — Но люди у них есть, много людей. Ящеры не любят работать. Умеют, но очень не любят, а потому вместо того, чтобы самим гнуть спину, используют труд рабов и данников. Как уж там у них живется, сложно сказать, но про губернатора одного из островов, который упорно не желал покрываться чешуей, я в газете читал. Правда, тот вроде бы был полуэльфом…
— Это осложняет ситуацию. Сильно, блин, осложняет. — Я отошел от пленника к окну и бросил еще один беглый взгляд наружу. Никаких изменений за прошедший час там, в общем-то, так и не произошло. — Ну и что мне прикажете теперь делать?
Проблема, из-за которой я не рисковал пока спускаться вниз, находилась на прежнем месте. Большая такая проблема, выдающая в небо устойчивый ровный столб дыма и испускающая на всю округу аппетитные ароматы. Собственно походно-полевой кухне, предназначенной для кормления сотен человек, сложно было бы оказаться чем-то миниатюрным и незаметным даже с учетом магического развития данного мира. Две трети заявившихся вместе с нею ящеров несли охранные функции, а оставшиеся делали то, чего от них ожидать было сложно. Раздавали голодающим альбиносам гуманитарную помощь в виде рыбной ухи, щедро наливаемой половниками в любую протянутую тару. Причем наливаемую бесплатно, единственным требованием нелюдей было есть пищу прямо здесь и прямо сейчас под их присмотром. И после этого никто не мешал накормленным риамцам уйти, не требовал от них приносить клятвы верности Республике Драконов или хулить обитателей башни и уж конечно не надевал на них рабские ошейники. Правда, стояло под открытым небом и нечто вроде уличного тату-салона, где желающим наносился на лицо рисунок напоминающий чешую, после чего они начинали выполнять поручения захватчиков, в основном помогая поварам. Но вступление в ряды предателей родины, кажется, являлось делом сугубо добровольным. И к мастеру, наносящему заменяющие удостоверение личности рисунки, стояла небольшая очередь из двух-трех человек.
— Отпустите меня, господин, — заныл пленник видимо подумавший, будто вопрос обращен к нему. — Я никому не скажу, что видел вас…Да и не видел ничего кроме маски…Буду молить добрых богов…
— Цыц, насекомое! А не то раздавлю, как таракана, — идея о холоднокровном убийстве мне не очень нравились, но это было меньшее зло по сравнению с тем, чтобы позволить маньяку иметь некоторые шансы на выживание. Этот мир полон чудес, и как знать, не вернет ли он себе обратно здоровье и силы, чтобы начать охотиться на новых женщин и забивать их палкой до смерти под звуки собственного безумного хихиканья. — Скажи, знаешь ли, ты где расположены ближайшие рынки рабов? Логова банд или жилища колдунов, балующихся жертвоприношениями? Ставка какого-нибудь особо жестокого ящера-генерала, прославившегося расправами над мирным населением?
Если как минимум некоторые из нелюдей были способны на сострадание и ценили человеческие жизни, то убивать всех подряд будет несколько…Неправильно. Моя рука вряд ли дрогнет, если от этого станет зависеть собственная жизнь, однако тренироваться в стрельбе я бы предпочел по спинам тех из ящеров, кто этого заслуживает. Или же уровни можно было повышать на тех риамцах, которые пролили не меньше крови, чем какой-нибудь дракон-людоед. А кроме того мне пригодились бы способы убраться подальше из зоны боевых действий и какие-нибудь зацепки в деле поиска дочерей барона. И у кого кроме представителей преступных кругов или вполне официальных торговцев живым товаром можно было искать данную информацию? Понятное дело, высшие иерархи Башни подошли бы лучше, однако до столь высокопоставленных упырей одиночке добраться почти нереально. Единственный шанс — если альбиносы опять схлестнуться с ящерами и где-то рядом со мной окажется израненный вражеский офицер. Возможно, стоит дождаться, пока боевые действия не возобновятся и сунуться в зону поражения волшебной артиллерии? К прямым магическим атакам я, кажется, неплохо подготовлен и данное преимущество не следует упускать из виду. Как и способность к творению боевых заклинаний при наличии доступной энергии. С моими воинскими навыками приходится осторожничать и при нападении со спины на одного единственного маньяка, но чары дают возможность расправиться даже с несколькими Стражами Башни одновременно. А они все-таки элита этого мира, пусть и проходят по самой нижней планке данной категории.
— Господин, смилуйтесь, я человек маленький…Правда, где находится квартал работорговцев знаю. — Принялся жалобно причитать маньяк, но потом вдруг замер на пару секунд и все же изволил поделиться ценной информаций. Вот девять из десяти, он сопоставил странности заданных ему вопрос с изъянами не такой уж и совершенной маскировки и догадался о том, что под плащом находится отнюдь не его соотечественник. И то место, куда он хочет меня направить, наверняка является просто до чертиков опасным и хорошо защищенным. А подозрительного чужеземца там, скорее всего, либо убьют, либо сделают товаром.
Альбинос принялся объяснять, как пройти к нужному месту, а я слушал его и одновременно наблюдал за находящимися внизу ящерами. Если подумать логически, то завербоваться в их аналог иностранного легиона было бы для меня не самым плохим выходом. Вряд ли нелюди станут слишком пристально изучать бродягу, который даже не альбинос, и ищейки идущие по следу беглых узников в их армию за мной точно не последуют. Вот только то безразличие, с которым напавшая на город армия уничтожала целые кварталы и посылала в Башню на убой отряды своих солдат, заставляло усомниться в разумности данного поступка. Как-то нет желания работать пушечным мясом в чужой войне, ведущейся не ради выживания, а из каких-то шкурных интересов. Не знаю пока, правда, каких, но готов побриться налысо, если сей конфликт не представляет из себя банальную борьбу за ресурсы. Ну и пищевые пристрастия чешуйчатых, конечно, тоже свою роль сыграли. Может быть они и не абсолютное зло, однако я не хочу сотрудничать с существами, видящими во мне вкусный и питательный продукт.
Взгляд упал на группку из пары людоящеров с длинными посохами, сейчас махающих своими светящимися палками над распростертым на земле человеческим телом, пришедшим к полевой кухне при помощи костыля. Причем лежащий был не альбиносом, а брюнетом. Когда процедура была закончена, мужчина поднялся на ноги и что-то передал нелюдям, а после ушел от них своими ногами, выбросив больше ненужную ему палку за ненадобностью. Хм…А предоставляют ли эти чародеи другие услуги помимо платной магической медицины? Ведь должны же у них найтись какие-нибудь волшебные батарейки? Неплохо было бы это узнать, тем более у меня и повод есть подойти и познакомиться. Лежащая на кровати женщина в намокших от крови самодельных бинтах до сих пор не пришла в себя и, если чего-то в этом понимаю, подобное является очень нехорошим признаком. Конечно, она мне никто…Однако, если уж начал кого-то спасать, то почему бы и не довести дело до конца. И кто знает, вдруг за это даже могут дать уровень?
— Полагаю, я могу позволить себе небольшую благотворительность…И мощный удар, — маньяк если и успел увидеть, как дернулась моя рука, то на то чтобы вскрикнуть от испуга его уже не хватило. Зачарованный клинок Стража Башни, на котором после всего пережитого до сих пор не имелось ни царапинки, обрушился на его голову и глубоко прорезал череп одновременно в двух направлениях: слева направо и сверху вниз. Разрезать кости полностью не получилось, однако две трети — это тоже весьма впечатляющий результат. В результате лезвие настолько сильно повредило мозг риамца, что смерть его должна была оказаться мгновенной и безболезненной, примерно как от выстрела в лоб, после которого мозги в виде каши куда-то за спину улетают. — Шею бы еще перерубить, чтобы уж точно не восстал из мертвых, но руки дрожат словно с похмелья…Ладно, от одного лишнего ходячего трупа этому городу хуже уже не станет.
Слегка отдышавшись после использования этого навыка, а после не без труда взвалив бессознательную женщину себе на плечи, я медленно и осторожно двинулся сначала вниз по лестнице, а потом по улице идущей между обугленными домами, прямо к развернутой ящерами полевой кухне. Правда, чтобы достичь котлов, на всю округу пахнущих вареной рыбой, рядом с которой стояли и целители, пришлось встать в небольшую очередь из пары десятков альбиносов. Отвечающие за безопасность данного места нелюди запускали внутрь кольца охраны посетителей только небольшими группами по три-пять человек. Смотреть вблизи на существ, которых видел до этого только в бою было…Странно. Раньше те же кобольды несмотря на свою очевидную разумность казались мне не более, чем какими-то мерзкими тварями, однако же сейчас одетые в дешевые грубые доспехи низкорослые ящеры вели себя совсем как представители человечества. Бдительно зыркали по сторонам и крепко держались за оружие лишь те, кто находился на глазах у начальства, а остальные коротали службу как могли. Одни дремали, прикрыв глаза и либо прислонившись к стенам зданий, либо опершись на собственные копья, другие разговаривали между собой на своем шипящем наречии, третьи втихомолку чего-то жевали…Какой-то на редкость мелкий рептилоид и вовсе позабыл о несении военной службы, пытаясь поймать непонятно как залетевшую в город яркую желтую бабочку. Ребенок или хотя бы подросток? Возможно…
— Славьте Владыку Огня! Славьте несравненную мудрость и доброту величайшего из драконов, не отказывающего никому в своей милости! — Вещал наполненным некой энергией уверенным звонким голосом небольшой черный шар, стоящий на деревянной подставке перед полевой кухней. Очевидно, в этом мире понимали важность пропаганды и изобрели свои аналоги магнитофонов и громкоговорителей, поскольку запись шла по кругу. — Во славу его даруется вам эта пища! А славящим его дарованы будут иные блага! Отриньте власть продавшихся силам смерти узурпаторов, уподобившихся трупам во всем, кроме своего неуемного аппетита! Примите благословление Владыки Огня и станьте в тени его крыльев!
— Витр, ты ли это? — К пристроившемуся уже после меня человеку внезапно подошел один из тех, кому ящеры нанесли на лицо чешую-татуировку.
— Зилли? — В голосе альбиноса, явно нацелившегося на бесплатную еду, поскольку никаких проблем со здоровьем у него видно не было, удивление мешалось с радостью. — Ты жив?! И ты…Присягнул драконам?
— У меня дети, — развел руками беловолосый и красноглазый изменник родины. — И нет ни денег, чтобы их кормить, ни связей, чтобы спрятать у подножия Башни.
— Спрятать где? — Переспросил Витр. — Прости, я совсем не в курсе, что сейчас в городе творится. Почти половину последней декады просидел в проклятом всеми темными богами винном подвале, поскольку мой начальник, да обглодают демоны, его ноги, захлопнул дверь так, что замок закрылся и куда-то ушел, чтобы больше не вернутся. Четыре дня ковырял себе путь на свободу, причем три из них в полной темноте, ибо светильник сдох к исходу первых суток!
— Ну, если ты до сих пор не догадался, то Драконы резко усилили нажим. Все, кто может себе это позволить, сейчас прячутся в кварталах знати у основания Башни. В саму Башню слуги Владык никого не пускают, да и дворцы аристократов двери перед посторонними не распахивают, но даже улицы у её подножия сейчас куда безопасней, чем какой-нибудь укрепленный подвал в среднем городе. Там магические барьеры, что не пустят внутрь драконов, там все стражники и солдаты гарнизона, там армии нежити, за которой пристально наблюдают погонщики мертвых и не дают ходячим трупам своевольничать. Ну а чернь вроде нас Вечным не жалко. — Присягнувший нелюдям риамец явно был не слишком высокого мнения о своих правителях. — Те, кто думает, будто отбиться не удастся или у кого уже совсем нет денег на еду, сейчас стекаются в порт, чтобы поступить на службу к ящерам. По крайней мере, драконы по присягнувшим Владыке Огня бить не станут, да и не жаль им выброшенной на берег рыбы, которую во время штурма магией умертвило. А всякие бандиты и прочие голодранцы, которые тащат им ценности из брошенных домов или готовы драться на их стороне, говорят, еще и деньги получают…Но я не такой! Работать по хозяйству это одно, а убивать своих — совсем другое.
— Понятное дело, — закивал старый приятель татуированного, однако голос его звучал как-то неубедительно. Сей тип явно был бы не против подзаработать и необходимость пускать для этого чужую кровь его не сильно смущала. — Значит, берег моря принадлежит драконам, а Вечные обороняют Башню и элитные кварталы…А что остальной город?
— Одна сплошная зона военных действий, где можно огрести от кого угодно, начиная от беглых рабов и заканчивая резвящимися в небе молодыми драконами и вышедшими на охоту за ними Вечными, что заодно под шумок режутся между собой и в каждом случайном прохожем видят вражеского агента. — Развел руками татуированный. — Не то, чтобы там были брошены вообще уж все дома, но на улицах в центральных кварталах сейчас опасно, очень опасно.
— Мы не лечим бесплатно тех, кто не готов принести клятвы верности Владыке Огня, — заявил один из ящеров-целителей, когда подошла моя очередь, и я направился прямо к вооруженным посохами магам, поудобнее спуская свою так и не очнувшуюся ношу с плеча. Почти двухметрового роста долговязые фигуры нелюдей мало отличались от людей, поскольку чародеи по какой-то причине кутались в синие балахоны, украшенные вышивкой в виде оранжевых цветов и птиц. Речь существа на удивление оказалась гладкой и чистой, словно у профессионального диктора. А ведь ожидал шипящий акцент… — И медь нас не интересует.
— У меня есть серебро, — я показал пару монеток из тех, которые заранее вытащил из жилетки и отложил в карман. — Сколько нужно?
— Низшее лечение обойдется в пять монет, но останутся шрамы, и она будет болеть декаду. — Посох ящера засветился и сорвавшиеся с него лучи белого света пробежались по женщине в окровавленных бинтах, уложенной прямо на землю. — Нет, даже шесть, у неё еще и потроха разбиты в кашу. Среднее — пойдет своими ногами к вечеру, но тогда ты дашь мне двенадцать монет риамской чеканки. А высшее мы и не осилим, это разве госпожа Жиддо справится, но она до людишек не снизойдет…Ну не меньше, чем золотых за десять…
Кивок в сторону массивного дрейка в пластинчатых алых доспехах, сидящего на чем-то среднем между табуреткой и походным троном и взирающих на окружающих его существ как на дерьмо, уточнил кто именно тут является «госпожой Жиддо». И, кажется, это действительно была женщина. Во всяком случае, две характерных выпуклости в верхней части груди на это намекали…И тот факт, что рептилиям вообще-то не положено иметь сиськи, логикой данного безумного мира во внимание явно не принимался. Впрочем, есть ли смысл жаловаться на столь небольшое попрание законов биологии, когда здесь магия многие другие казавшиеся незыблемыми константы шатает, как медведь деревце с забравшимся на макушку охотником? И потом, может это у неё и не бюст вообще…Может, какие-нибудь мешки для яда…Кроме обладательницы алых лат карликовых драконов в данной группе было всего двое и, скорее всего, они занимали места офицеров. Во всяком случае, эти существа точно были крупнее и мощнее обычных ящеров, а их снаряжение выглядело дорогим и несло в себе индивидуальность.
— Мое сострадание не настолько велико, чтобы отвлекать ради малознакомой женщины столь сиятельную персону от её важных дел, — серебро поменяло владельца, но следом за ним в моих руках мелькнула и золотая монетка. — Однако, быть может, вы можете предоставить и некоторые другие услуги, если я вам достаточно понравлюсь?
— Ни один дракон никогда не откажется от золота, — усмехнулся другой ящер, не отвлекаясь от процесса исцеления пациентки, ушибы которой заживали в прямом смысле слова на глазах. — Чего ты хочешь?
— В идеале было бы неплохо убраться подальше от войны, ведь я не риамец, чтобы сражаться за эту землю. Но чувствую, такое счастье будет мне не по карману, — демонстративно вздохнул я, отбрасывая капюшон, но не спеша раскрывать истинные размеры своего благосостояния. Уничтоженная в подземельях банда, похоже, была весьма удачливой…Ну или главарь её носил на себе плоды многолетних сбережений. У меня нет сомнений, что достаточная сумма золота могла бы соблазнить ящеров на многое. Например — пообещать слишком богатому человечишке с три короба, а потом прирезать втихаря. — И да, клятв Владыке Огня давать мне как-то не хочется. Ну, думаю, вы понимаете…
— Понимаем…И, в принципе, все решаемо. Но это действительно дорого, для получения билета на корабль, идущий под нашей охраной в один из нейтральных портов, придется договариваться с кем-то из драконов, причем не младших. — В голосе чешуйчатого целителя ясно слышалась тоска по капиталам, утекающим в карманы высокого начальства. — Но думается мне, у тебя нет пятисот золотых. Вроде бы где-то я слышал именно про такую сумму.
— К сожалению, нет, — пришлось согласиться мне, ибо в жилетке главаря было зашито явно меньше. Ну, вроде бы. Пересчитать все монеты не имелось технической возможности без уничтожения данного предмета одежды. — Тогда как насчет целебных зелий? Вы же не всегда будете на этом месте, да и добежать сюда еще надо успеть…
— Склянка за желтенькую монету. И там всего лишь низшее исцеление, — оскалился ящер в довольной ухмылке. — А остальное мы чужакам без разрешения госпожи Жиддо не продадим, а его расценки ты знаешь.
— Возьму три штучки, — кажется, цена на товар была безбожно завышена, но в условиях войны этого следовало ожидать. И поскольку это магическое лекарство могло спасти мне жизнь, жадничать не стоило. — А найдутся у вас какие-нибудь артефакты или иные относящиеся к волшебству предметы, что лишились своих владельцев? Я не совсем чужд магии, пусть и не достиг заметных успехов. Сложно это сделать в окружении беловолосых упырей…
— Думаю, мы договоримся… — Окончание фразы потонуло в раздающихся где-то рядом панических воплях и громком ритмичном топоте, который мне вроде бы слышать уже доводилось. И секунд через пять, когда источник шума вывернул из-за угла и показался на глаза, я убедился в истинности своего предположения. Перегородив улицу стеной щитов, прямо на полевую кухню двигалась фаланга живых мертвецов, облаченных в покрытые ржавчиной и грязью ветхие тяжелые доспехи. Причем копья и короткие клинки тварей алели свежей кровью, ибо двигающаяся не так уж и медленно нежить убивала всех на своем пути, не делая скидок на пол и возраст. По всей видимости тот, кто командовал ей, записал ошивающихся вблизи ящеров риамцев в предатели родины…Ну или ему было просто плевать на сопутствующие потери среди мирного населения.

Глава 13

Наиболее разумным выходом из данной ситуации являлось поспешное бегство, все же нежить изначально натравили на ящеров, а значит бегать за мной она специально не будет…Но стоило мне развернуться и сделать буквально пять шагов в противоположенном от мертвых легионеров направлении, как я увидел в общем-то ту же самую картину. Разбегающихся с воплями людей и перегородившую улицу стену щитов. Развернутую захватчиками полевую кухню коренные жители города, которые конечно же ориентировались тут намного лучше, взяли в клещи. И пощады мертвые легионеры, а может и тот кто их ведет, давать никому явно не собирались. Прямо на моих глазах три относительно новеньких и чистеньких на фоне остальной экипировки копья с широкими листовидными наконечниками пробили спину женщины с перемотанной окровавленными тряпками головой, запутавшейся в ногах и рухнувшей на землю. Из плетеной корзинки, которую она несла в руках, послышался возмущенный детский плач, но набрать силы и громкости он толком не успел, поскольку сделанное из какой-то лозы подобие колыбельки растоптали сапогом, одетым в ржавый латный ботинок.
— Держи золото и дай мне что-то, в чем есть магия! — Крикнул я ящеролюду-волшебнику, протягивая деньги, но тот лишь отмахнулся от меня, прошипев нечто невразумительнее, но скорее всего сводящееся по смыслу к «отвали». — Эй, у меня не так уж плохо выходят боевые заклятия, только с энергией проблемы!
Относительной удачей можно было счесть то, что нас зажало в клещи не все мертвое воинство риамских чародеев, а всего лишь его малая часть. Улица была не такой уж и широкой, а строй перегородивших её легионеров насчитывал примерно двадцать щитов. И друг за другом покойники в тяжелых доспехах шли в три ряда: первые два пехотинцы с мечами, а спины им прикрывают копьеносцы, обеими руками держащие длинные оглобли с острыми наконечниками, которыми можно бить через головы товарищей. Значит, их было с одной стороны примерно шестьдесят, а если с обоих, то где-то сто двадцать. В окружение мертвецов же попало не меньше пары сотен кобольдов с их абсолютно никакой броней и легким вооружением, несколько десятков ящеров с относительно приличной экипировкой, три дрейка и пяток всадников на вивернах. Последние немедленно захлопали крыльями и взлетели в воздух…Чтобы все бестии кроме одной немедленно с жалким визгом кувыркнулись оттуда обратно на землю. Нечто вроде свитой из обманчиво тонких нитей алой сети обрушилось на них и принялось стягивать в единый ком, не останавливаясь, даже когда хлынула кровь и начали трещать кости. Присмотревшись, я понял, что противников на самом деле немного больше, примерно сотни полторы. Просто последняя их группа держится в некотором отдалении от немертвой пехоты, ибо призвана оказывать стрелковую и магическую поддержку. Десяток явно живых бойцов с двуручными секирами, чья экипировка несколько напоминала Стражей Башни благодаря большому количеству полированного металла, прикрывал горстку арбалетчиков, а также трех колдунов в черных мантиях. Причем если двое из альбиносов-чародеев выглядели как вполне нормальные люди, то последний заставлял перевести взгляд на дрейков и задуматься, а нет ли у них случайно общих родственников. Из спины облаченного в блестящую кольчугу альбиноса торчало два больших крыла с кожаными перепонками, щерившийся в злой усмешке рот щеголял частоколом ужасающих клыков, а красные глаза натуральным образом светились изнутри, будто фары аварийные маяки какого-то автомобиля.
Два из трех дрейков выставили в сторону приближающихся мертвецов свои растопыренные лапы, и спустя секунду в полет устремилась парочка грозно ревущих огненных шаров, взорвавшихся в строе мертвецов подобно гранатам. Вот только пусть ударная волна повалила закованные в древние латы высохшие тела, а брызги пламени кое-где умудрились поджечь мертвую плоть, но заминка в продвижение фаланги случилась недолгой. Буквально на бегу строй покойников перестроился и сомкнул ряды, а оставшиеся на земле тела одно за другим поднимались и неслись догонять собратьев. Трех или четырех легионеров, кажется, все-таки переломало достаточно, дабы они больше не представляли ни для кого угрозы, но на общем фоне подобные потери выглядели почти как капля в море. А неорганизованная толпа кобольдов, которую погроняли рыком, руганью и пинками людоящеры, не смогли бы задержать их надолго. Последняя же из крылатых рептилий, которой оказалась уже заочно знакомая мне Жиддо, присоединилась к своим подчиненным и теперь проводила какие-то манипуляции над шариком из стиснутых вместе виверн, который постепенно продолжал уменьшаться в диаметре, несмотря на все их потуги. И, если подумать, авиация нам бы сейчас действительно не помешала. Пусть винтовки кобольдов-наездников вряд ли причинят легионерам существенный урон, зато как минимум колдуны и их свита на обстрел с воздуха обязаны будут сильно отвлечься.
— Только бы сработало, — я нагнулся над окровавленным комом из плоти, составляющие которого вроде бы пока были живы, но уже едва-едва хрипели, поскольку алые нити их сдавливали и разрезали. Но это ведь тоже энергия, верно? Пальцы коснулись вражеского заклинания, подушечки обожгло болью и, кажется, надрезало, однако в моем теле, ну а может душе, снова появилось волшебство, а участок магической сети площадью метров в пять просто взял и испарился. И поскольку со всех остальных сторон давление на стиснутых вместе виверн и кобольдов продолжало оказываться, то часть этой груды плоти распрямилась, и меня хлестнули поперек груди отнюдь не маленьким крылом, мгновенно выбив воздух из груди и хорошо если не сломав пару ребер. — Да бля!
— Как ты это сделал?! — Голос женщины-дрейка был на удивление мелодичным…Однако, когда она подняла меня с земли за шиворот, словно котенка, я едва сумел сдержать желание создать магическое шило и ткнуть им куда-нибудь в ушную раковину этой чешуйчатой особы. Все-таки ящеры, особенно такие, вызывали у меня какое-то инстинктивное чувства неприятия даже в том случае, если не атаковали и вообще в данной ситуации могли считаться союзниками. Кажется, среди имеющихся недостатков затесалась еще и такая штука как расизм.
— Навык есть подходящий! — Думаю, в сознательно применяемое умение, дарованное за какие-то заслуги системой уровней, ей будет поверить легче, чем в свойство поглощать вражеские чары, которое ну никак не может оказаться у какого-то первого попавшегося проходимца. — Пробегись по кругу и смети мной сеть словно веником!
Кобольды и людоящеры не смогли оказать достойное сопротивление мертвым легионерам. Нет, они пытались, однако стена щитов и торчащие впереди неё копья были отлично приспособлены для того, чтобы противостоять натиску плохо вооруженной дезорганизованной толпы. Мелкие рептилии пытались ударить мимо щитов, которыми прикрывалась нежить, но получалось это далеко не у всех. А если и получалось, то редко имело заметный эффект. Иссохшая плоть покойников видимо не являлась особо прочной, но чтобы доставить ходячим трупам заметные затруднения требовалось либо отрубить им конечность, либо поразить голову, чему изрядно мешали толстые металлические латы. Сжатые же в надетых на костлявые руки боевых рукавицах ржавые мечи вспарывали чешую с презрительной легкостью, пусть даже иногда и ломаясь в процессе от силы удара. Копьеносцы так и вовсе производили в рядах ящеров настоящее опустошение, каждым своим удачным выпадом кого-то убивая или как минимум серьезно калеча. И промахивались они редко. Численное преимущество защитников полевой кухни стремительно сокращалось, поскольку соотношение потерь в лучшем случае равнялось пять к одному.
По всей видимости, уроки домоводства в школе для маленьких девочек-дрейков не преподавали. Иначе бы держащая меня на вытянутых руках особа знала бы, что вениками по очищаемому объекту надо водить…А не мутузить им со всей дури, будто палицей. К счастью, по крайней мере, в проворности ей было не отказать, а потому когда больше не стягиваемые вместе виверны начали распрямляться и расползаться, то под удар их массивных чешуйчатых тел я больше не попал. Зато угодил под цепную молнию, которую кто-то из колдунов-альбиносов обрушил ящеров-целителей, пытавшихся оперативно подлечить выживших представителей военно-воздушных сил. От парочки волшебников, с которыми мы почти уже успели договориться о взаимовыгодном сотрудничестве, остались только дымящиеся головешки, а меня пусть и дернуло электричеством, воспламенив одежду и пустив гулять судороги по всему телу, но зато с головой захлестнуло эйфорией и словно расперло изнутри. Да так, что казалось еще чуть-чуть и просто лопну, забрызгав собою окружающих.
— Ух-ха-хи-хи… — Из глотки полился рваный истерический смех, по сравнению с которым звуки, издаваемые недавно почившим маньяком, звучали как нежная мелодия флейты рядышком с воплями волынки, которой завладел самонадеянный музыкант-самоучка. Но странным образом помутнение сознания даровало и некую противоестественную легкость, даруя повышенный контроль над тем громадным количеством энергии, что буквально рвалось изнутри. Взмахнув правой рукой, словно дирижер оркестра своей палочкой, я создал нечто вроде огромной проекции этой самой руки и с её помощью ухватил сотканными из волшебства пальцами сразу нескольких мертвых легионеров, сдавил их до хруста ржавых лат и заставил воспарить в воздухе…Не особо высоко, правда, метрах в двух от земли. И ненадолго, лишь на пару секунд. А потом созданные мною чары рассеялись и излишне воинственные покойники с мечами и щитами обрушились прямо на головы своих коллег-копейщиков. Я же почувствовал боль, довольно серьезную боль, расползающуюся сразу от сердца, солнечного сплетения, позвоночника и головы по всему телу. Раньше мне казалось, что я довольно неплохо переношу дискомфорт, но это ощущение являлось чем-то воистину запредельным и сильно напоминало раскаленный свинец, телепортированный прямо внутрь организма. — Ой, блин…
— Надорвался, гладкокожий? — Ужасающая чешуйчатая лапа, покрытая белым светом, прошлась по лицу, и стало как-то легче. Все равно было ужасно больно, но больше уже не хотелось свернуться в комочек и тихо умереть, прекратив эти немыслимые страдания. Я умудрился даже не заметить тот факт, что меня, оказывается, успели положить на землю, прислонив спиной к тумбе с магическим магнитофоном, по-прежнему призывающим славить Владыку Огня. — Сиди отдыхай, дальше мы сами.
Мое неожиданное вмешательство позволило сломать строй одной из фаланг, и в брешь немедленно вломились рвущиеся к копейщикам людоящеры-воины. Нежить была сильна и бесстрашна, но отличалась некоторой медлительностью в своих движениях и принятии решений, а потому вовремя заткнуть прорыв в строю мертвых легионеров не получилось. Пока одни чешуйчатые вояки сдерживали щитоносцев, другие уже вовсю стучали своим оружием по ржавой броне самого заднего ряда немертвых, выискивая дыры, сочленения и прочие слабые места. Эффективные для ударов на дистанции длинные палки с острыми наконечниками и в ближнем бою были не совсем бесполезны, а потому кобольды и их старшие собратья дохли только так, однако же теперь соотношение упавших рептилий и рухнувших трупов составляло примерно один к одному. По крайней мере, на данном фланге. А вот другой отряд излишне бодрой мертвечины активно теснил пытавшихся противостоять им ящеров, к которым присоединились некоторые из людей, поневоле попавших в жернова между отрядами сражающихся армий. Вот только существенной поддержки те, кто пришел за бесплатным супом или относительно доступным исцелением, оказать не могли. Пара-тройка сносных вояк там вроде бы была, но они и близко не стояли по своим возможностям к моим покойным спутникам, павшим в катакомбах. Дрейки-пироманты же помочь своим подчиненным тоже времени не имели, поскольку весьма активно забрасывали огненными шарами и прочими чарами той же направленности колдунов-альбиносов. Особого успеха им вроде бы добиться не удалось, но и на то, чтобы атаковать своими заклинаниями нас, риамцев уже не хватало.
Куда делась избежавшая алой сети виверна, я так и не понял. То ли её кто-то сбил, пока у меня не было времени вверх смотреть и тело рухнуло вне зоны видимости, то ли смылась она от греха подальше из неравной битвы, то ли со всех крыльев полетела за подкреплением. Однако из четырех её товарок после освобождения от стягивающих пут в более-менее сносном состоянии осталось всего двое. Летать они уже не могли, поскольку крылья, а также некоторые иные части тела им переломало и перекрутило, но по крайней мере были живыми. А вот их всадники, увы, превратились в кровавую кашу, раздавленные собственными питомцами. Однако, истекающие кровью, шипящие от боли и крайне злые на вес белый свет звери остались крайне эффективными живыми танками, что по какой-то причине слушались дрейка-целюлительницу, погнавшую их в сторону мертвых легионеров при помощи криков, ругани и пинков. Вломившись в ряды наступающей фаланги ходячих трупов словно потерявшие управление асфальтовые катки на стоянку легковых автомобилей, они стоически приняли на свою чешую удары мечей и копий, а после двинулись дальше под громкий хруст раздавливаемой в кашу нежити. Чешуя этих дальних родичей драконов по прочности заметно превосходила дешевые доспехи людоящеров, а потому получаемые раны лишь еще больше бесили монстров, а не представляли их жизни серьезную угрозу. Правда, впавшие в раж бестии не особо тщательно присматривались к тому, кого именно они давят пузом, рвут зубами или мутузят лапами. И под удар попадали не только союзные риамцы. Прямо на моих глазах один из кобольдов осознал, как чувствует себя мяч, попавшийся под ногу опытному футболисту. Невесть с чего лягнувшая худосочного ящера задней левой лапой зверюга запулила его метров на тридцать и впечатала в стену ближайшего дома. Раздавшийся после столкновения влажный хруст не оставлял никаких сомнений том, что в карьере и жизненном пути данного нелюдя пора ставить большую жирную точку. Примерно такую же, как та, что осталась на фасаде здания после отлипания сей отбивной под действием силы тяжести.
— Колдануть или не колдануть, вот в чем вопрос? — Боль, терзавшая меня, не то чтобы совсем прошла, однако же снизилась до вполне приемлемого уровня. Пожалуй, я бы мог еще разок попробовать вмешаться в битву, благо источник энергии под боком, вернее, за спиной. И хотя он без сомнения мощнее тех артефактов, которые богатые риамцы применяют в быту, но вряд ли содержит в себе достаточно энергии, чтобы крыша вновь улетела в дальние края, а организм серьезно пострадал от пропускания через него подобной мощи. — Пожалуй, лучше воздержаться…Вдруг от такого подвига заработаю себе какую-нибудь аурную грыжу…Опять же, если придется защищаться или прорываться, то запас сил лишним не будет.
Одна из виверн пала, поскольку копье одного из мертвых легионеров смогло ударить не просто в её крепкую чешую, а в рану на груди оставленную одним из предыдущих ходячих трупов. Не встречая сопротивления природной брони широкой листовидный наконечник пропарывал лишь мясо, углубившись в плоть прущего вперед чудовища не менее чем на три четверти метра. Была ли это слепая удача или поднятый на службу беловолосыми колдунами воин сохранил достаточную часть своего разума и прижизненных навыков, чтобы атаковать в уязвимую точку оставалось лишь гадать. В любом случае, пойти на повышение или хотя бы удостоиться одобрительного похлопывания по полечу данной нежити не грозило, поскольку истекающая целым водопадом крови рептилия в последнем усилии оторвала своими огромными челюстями голову в ржавом шлеме, а после подмяла под себя изуродованное тело, прежде чем рухнуть без движения. Вторая виверна чувствовала себя намного лучше, но в этом без сомнения была заслуга дрейка-целительницы, что забралась на спину зверя и умудрялась делать одновременно два дела. Подлечивать лучами целительного света своего необычного скакуна, чьи раны стремительно затягивались, а также выбивать плевками особо опасных для него мертвых легионеров с древковым оружием. Причем изрыгала она не кислоту, а скорее нечто вроде волшебного напалма, непонятно как не обжигающего создательницу. Комочки созданого сей необычной женщиной пламени не могли похвастаться особо крупными размерами или пробивной силой, но даже если они попадали в центр груди мертвого легионера, то секунд через пять-шесть тот оказывался надежно выведен из строя. Намертво прилипающий к любым поверхностям огонь являлся достаточно горячим, чтобы ржавое железо на самой толстой части доспеха стекало вниз жидкими струйками, а иссохшая плоть вспыхивала от одного лишь жара, источаемого в окружающее пространство. К сожалению, плеваться в пулеметном темпе у чешуйчатой дамы не получалось, пока они самолично вывела из строя всего штук пять противников и вряд ли тому виной был запрещающий подобное поведение этикет. То ли магический резерв у неё подходил к концу, то ли зажигательная жидкость во рту накапливаться не успевала.
Пара дрейков-пиромантов выдохлась и теперь уже не столько атаковала беловолосых колдунов, сколько перехватывала заметно уменьшившимися в размерах огненными шарами и струями пламени периодически бьющие со стороны альбиносов сгустки мрака. Пожалуй, красноглазки могли бы их и додавить, ибо чешуйчатые откровенно выдохлись, но видимо вампир и его свита осторожничали, не желая забывать о собственной защите. Победа определенно стала крениться на сторону риамцев, и последней гирькой на чаше весов оказались ящеры. Убитые. Валявшиеся под ногами сражающихся тела с ужасающими ранами и обширной кровопотерей вдруг стали дружно шевелиться и хватать своих бывших собратьев за ноги руками и зубами. Далеко не всегда у новоявленных зомби получалось повалить свою добычу или подтянуться по ней вверх, чтобы добраться до горла. Но во время сражения хватало и небольшой заминки, вызванной снизившейся мобильностью, попытками отбиться от грызущего твою лодыжку покойника или даже избеганием валяющихся тут и там трупов, чтобы противник использовал её в свою пользу, достав замешкавшегося бойца.
— Уничтожить еще двух, трех, ну пусть даже пять или шесть легионеров? Боюсь, это уже ничего не изменит, тут таких как я «героев» по меньшей мере штук пять надо, чтобы появился шанс расправиться с одними лишь мертвыми легионерами. А уж про вампира с его подручными и поднимающихся зомби вообще молчу. — Дрейка-целительницу сшибли с её скакуна ударившим прямо в раскрытую для очередного плевка пасть арбалетным болтом, а без возможности затянуть раны судьба виверны была предрешена Последние секунды относительной безопасности, когда всем было не до меня, я пытался использовать с толком. Напрягал свой разум в поисках способа спастись. Желательно более надежного, чем попытка задрать ручки кверху и надеяться, что показавшего магические способности чужеземца не прирежут на месте, а оттащат в Башню, ведь если прирезать его там, то можно будет из него кого-нибудь интересненького сделать. — Под землю не уйти, не вижу спуска в канализацию. Летать не умею и оставшаяся виверна на это точно уже не способна, ей крылья чуть ли не на лоскуты легионеры распустили. Дрейки видимо тоже те еще гордые птицы вроде пингвинов и страусов, иначе бы уже попробовали сбросить доспехи и подняться в воздух. Улица перекрыта с обоих сторон, дома стоят довольно далеко друг от друга, даже если и смогу в какой-нибудь залезть, с его крыши нереально перепрыгнуть на соседний. Но просто просочиться вдоль стеночки не получится, нужен некий отвлекающий фактор, своего рода отмычка…
Мой взгляд упал на пятерку массивных динозавров, приволокших сюда полевые кухни, да так и оставшихся в соединенных с ними постромках. Выстроенные в рядок животные были весьма могучи, раз могли тянуть за собой тяжелые повозки и…Дремали? В такой обстановке? Видимо они очень флегматичны, раз способны дрыхнуть когда рядом кричат, звенят железом и вываливают наземь свою требуху десятки разумных существ. Или усыплены чарами. Но любое живое существо, начиная от амёб, можно расшевелить, если ткнуть побольнее. И у позвоночных, как правило, есть одно место, которое весьма чувствительно, травмоопасно и вызывает пробуждение всех возможных инстинктов самосохранения в случае своего повреждения. Глаза, являющиеся не только одним из главных источников знаний об окружающем мире, но и своеобразным выростом мозга. Вот только все надо сделать не только очень быстро и четко, но и в подходящий для этого момент, поскольку второго шанса может и не быть.
Когда два двигающихся навстречу друг другу отряда мертвецов вплотную приблизились с разных сторон к развернутой посреди улицы полевой кухне, всасываю энергию магического магнтитофона прямо спиной, и славословия в адрес Владыки Огня затихают на середине. Динозавры, несколько напоминающие трицератопсов, а может и являющиеся ими, удобно выстроены в ряд мордами к ближайшей стенке. Слева у нас изрядно сократившаяся фаланга и вампир с прислужниками, справа более менее целое подразделение мертвых легионеров, понесшее не больше двадцати процентов потерь от своего первоначального состава. Разумнее было бы прорываться через воинствующих покойников, они понятны, несколько медлительны и вряд ли способны на сюрпризы вроде вытащенного из-за пазухи карманного арбалета.
Чувствуя, как при каждом шаге что-то недовольно скрипит в моем избитом теле и одновременно борясь с туманом накатывающей на разум радостной эйфории подхожу к динозаврам. Достаточно близко, чтобы не тратить впустую энергию на преодоление разделяющей нас дистанции, но так, чтобы случайно не лягнули. Магическая энергия без опоры на материю крайне нестабильна, но мои пальцы уже истекают кровью, поскольку алая сеть не желала распадаться так просто. Капельки алой жидкости налипают на созданное в руке волшебное лезвие, которому не нужна рукоять, а после движимый волей инструмент устремляется в короткий полет и рассекает плотные кожаные ремни постромок. Чары уже через считанные мгновения после своего создания пытаются потерять стабильность и рассеяться, контроль их напоминает попытку удержать в руках бьющуюся рыбу…Вернее, надавать кому-нибудь лещей карасем, крупным таким и активно сопротивляющимся. Но, тем не менее, сила все же остается подвластной мне, пусть солнечное сплетение и сердце отзываются тянущей болью, а её количество с течением времени сокращается…Но уже не так быстро как тогда, когда впервые творил магию в Башне. Дело в улучшении контроля или те, с кем я ранее сражался ранее, обладали некоторой сопротивляемостью заклинаниям? В любом случае, остаток магической энергии обратился чем-то вроде долота или заточки, а после вонзился в левый глаз трицератопса, крайнего в ряду. Первоначально хотел воспользоваться арбалетным болтом, но если пока нет возможности сохранить заимствованное волшебство нет смысла тратить драгоценные секунды на заряжание оружия.
По телу смирно стоящего животного, которое весило как минимум тонны три, соответствуя габаритами молодому слону, пробежала волна крупной дрожи, а после оно сделало несколько шагов вперед, сначала робких и неуверенных, но потом все более и более быстрых. Чем бы ни был вызван его сон, инстинктами или же магией, но базовые рефлексы существа функционировали вполне себе исправно. И раз нечто причинило ему страшную боль слева, возможно искалечив навсегда, то для начала вшитые даже не в мозг а куда-то глубже механизмы самосохранения заставляли оказаться как можно дальше от того, что вызвало столь ужасающие страдания. То есть двигаться вправо со всей доступной скоростью. И то, что перед полуослепшей рогатой мордой набирающего разбег зверя маячили какие-то препятствия было не столь уж и важно. Тем более, по сравнению с ним они являлись не такими уж и серьезными. С хрустом зверюга пробила рогами спину одного из последних кобольдов и врезалась в стену щитов, чтобы пройти через неё как булыжник через оконное стекло. Мертвые легионеры не дрогнули, но остановить эту тушу не смогли, пусть даже три или четыре копья в их руках сломались от натуги. Разбросав, затоптав или просто повалив десяток одоспешенных ходячих трупов, динозавр вырвался на оперативный простор. И раньше, чем нежить успела сомкнуть ряды, в проделанную им дыру просочился я, старавшийся бежать прямо следом за своим универсальным ключиком. А после припустил вдаль по улице на максимально доступной скорости, тиская в руках осколок с крохами волшебной силы и надеясь, что вампиру и прочим риамцам будет важнее додавить остатки ящеров, чем преследовать вырвавшегося из окружения одиночку.
Бродяга. Уровень 6.
Получено свойство: Равновесие в движении (Обычное). Вы бежите так быстро, что совершенно некогда смотреть под ноги? Не беда! Набранная скорость помогает сохранить равновесие…Ну, до определенного предела, а потому не рекомендуется пинать на всем ходу бревна и большие камни или подставляться под удары чего-то опаснее камней.

Глава 14

— Перекресток и статуя из черного мрамора в виде мускулистой негритянки с двумя секирами, одна опущена к ноге, вторая закинута на плечо. Так, про это место мне вроде маньяк рассказывал. Если повернуть направо и никуда не сворачивать, то выйду к кварталу работорговцев, а если налево, то а…Ах…А…Апчхи! — Далеко убежать от места боя я не смог. Банально не хватило дыхания, оказывается, сотворение магии здорово меня измотало, и крепко обосновавшаяся в центре черепа и солнечном сплетении боль являлись отнюдь не единственным симптомом того, что с организмом чего-то не так. Уже через жалкие полторы-две минуты метров, грудь стало буквально резать изнутри от недостатка воздуха, мускулы ног налились свинцом, сердце колотило как бешенное, а голова просто не знала, что ей делать. Не то жадно хватать ртом воздух в результате одышки, не то обильно истекать хлынувшим из носа водопадом соплей. Насморк то, черт побери, откуда взялся?! Неужели какой-то из колдунов-альбиносов вслед беглецу насылающее болезнь проклятие запустил? Хотя…Учитывая, сколько я топал ногами по холодному камню, валялся в глубинах катакомб и шастал по мокрой ливневой канализации, данное недомогание вполне могло оказаться вызвано и совершенно мирскими причинами. Просто раньше с ним тело еще кое-как боролось, а сейчас, когда наступил ужасающий упадок сил, все защитные механизмы организма изволили взять техническую паузу.
— В моем подходе к…ха….Жизни…Надо что-то менять. А то задрало уже шарахаться туда-сюда, спасая свою шкуру. Да и при надежде лишь на удачу и свои ноги враги меня точно прибьют. И скорее рано, чем поздно. — Уныло констатировал я, прислоняясь к стене, за которой возвышался огарок очередной многоэтажки, попавшей под удар драконьего пламени. Грудь ходила ходуном, в носу свербело, на глаза наползали слезы, да и зрение плыло. И магические лекарства я ящеров взять не успел. Правда и деньги за них не отдал, но в текущей ситуации данное обстоятельство служило весьма слабым утешением. Пожалуй, сейчас согласился бы переплатить даже в десять раз больше итак завышенной цены, если бы зелье позволило привести себя в порядок и устранить боль от магического перенапряжения. Ну или хотя бы насморк. — Хорошо хоть погони нет…Вроде…Но чьи-то крики еще слышны и видимо тому человеку очень больно, раз он так надрывается.
Позволил постоять себе еще немного, а после с протяжным стоном оторвавшись от такой уютной и нагретой солнцем стенки, потопал в сторону распахнутых ворот, ведущих внутрь поместья. Исследовать здание не буду, по крайней мере, пока не отдышусь как следует, но убраться с просматриваемой со всех сторон улицы нужно как можно скорее. Продолжать бежать куда глаза глядят в данной ситуации было бы очень неразумным решением, а мозги у меня все еще работают как надо, несмотря на весьма плачевное состояние остального организма. Во-первых, далеко не уйду, я даже сейчас-то на ногах стою с некоторым трудом, а если поднапрягусь еще немного, то имею все шансы просто на улице рухнуть. И там меня могут добить даже не монстры или бандиты, а обычные бомжи или крысы, которых в осажденном, частично разрушенном и порядочно оголодавшем мегаполисе не может не быть. Во-вторых, если в погоню пойдет вампир или там какая-нибудь немертвая ищейка, мне их все равно не обогнать и со следа не сбросить, а легионеры вроде бы не имеют достаточной самостоятельности, чтобы шляться без надзирателей-некромантов и выслеживать какого-то определенного человека.
Подойдя к ступеням, я постоял некоторое время перед ними, разглядывая чьи-то обглоданные кости, валяющиеся сразу за распахнутыми створками, а потом медленно и осторожно попятился назад. Очень хотелось наставить на полумрак внутри закопченного здания заряженный арбалет, однако вращение ворота этой смертоносной машинки являлось не совсем беззвучным и могло спровоцировать того, кто кроется внутри здания. И это были уж точно не риамцы и даже не ящеры. Ну, судя по отчетливо холодному воздуху и грязновато-серой изморози, застывшей на ступеньках и черепе с отчетливыми следами чьих-то острых зубов. Два из трех, сие место выбрала себе в качестве логова какая-то тварь Глубинной Стужи, что нашла себе занятие поинтереснее, чем бросаться в лобовую атаку на осаждающих город рептилий. Однако, быстро и без лишних проблем отступить не получилось. Стоило лишь приблизиться к воротам ограды, как уши уловили знакомый мерный топот и скрежет ржавого железа. По улице шел отряд мертвых легионеров, причем шел он буквально по моим следам. Вот только вряд ли его целью являлся я, скорее уж просто наши маршруты случайно совпали. Мерно печатали шаг по гладкой каменной мостовой ровно дюжина покойников, и восемь из них были заняты тем, что тащили парочку спеленатых непонятно откуда взявшимися сетями дрейков. Насчет одного из них нельзя было сказать ничего определенного, а вот вторая точно была начальницей погибших целителей. Пусть Жиддо лишилась своих роскошных красных доспехов и теперь щеголяла на всю округу бурой чешуей и вполне человеческого вида нижним бельем, однако с левой задней лапы ярко-алый металлический сапог почему-то стянуть забыли. Каждого нелюдя растянули буквально как на дыбе по пять ходячих трупов, фиксируя руки, ноги и хвост. А еще два мертвых легионера прикрывали задранными кверху щитами колдуна, опирающегося на покрытый резьбою черный посох. То ли альбинос опасался возможной атаки виверн, то ли очень боялся солнца.
— Башня в другой стороне. Они чешут в квартал рабортоговцев? — Предположил я, убирая голову обратно за ограду, пока меня не заметили. — В принципе, это логично. Подобное место должно быть хорошо укреплено, поскольку с учетом реалий этого мира самый ценный живой товар проблем способен доставить наравне с небольшой армией. И там гарантированно найдется все необходимое для содержания пленников, да и квалифицированные специалисты по развязыванию языка могут отыскаться…Апчхи!
Стоило лишь перевести дух и вытереть нос жестким рукавом трофейной куртки, как воздух вокруг меня стал ощутимо холоднее, и волосы зашевелились по всему телу то ли тщась сохранить тепло под воздействием низкой температуры, то ли от осознания того, что это значит. Монстр, устроивший себе логово в данном месте, примерялся к забредшему на его территорию человечку, решившему порадовать его обедом с доставкой на дом.
— Подавишься ты мной, консерва перемороженная, — тихонько пробормотал я себе под нос, шмыгая оным носом и начиная заряжать арбалет. Показалось или в полумраке за распахнутыми дверями что-то шевельнулось? Да нет, не показалось, глаза на грани своей чувствительности улавливают медленное и осторожное шевеление, плюс там там чего-то вполне отчетливо хрустнуло не то под лапой, не то под ледяным плавником. Но наружу оно пока не лезет…Не любит дневной свет? Примеряется для одной единственной, но сокрушительной атаки? Или просто слышит идущих по улице мертвяков и опасается, что если привлечет к себе внимание мертвых легионеров, то они покрошат его на строганину? — Хотя…Пожалуй, тебя можно будет использовать с пользой. Не зря ведь говорят: враг моего врага мой друг.
Если каждого дрейка фиксировало аж по пять ходячих трупов, то значит, колдун риамцев реально опасается освобождения крылатых ящеров. Эти пленники были не только ценны, но и опасны. А еще потенциально очень полезны как альбиносам, так и мне. Данный подвид ящеров занимали в рядах армии осаждающих далеко не последнее место и, следовательно, представители командного состава могли неплохо так отблагодарить за свое спасение. И речь даже не о лечении насморка. Полагаю, вполне в их власти будет выдать мне документы, благодаря наличию которых те же патрули в районе доков не прирежут подозрительного человека на месте, но не обязывающие носить на лице татуировку чешуи. Тем же шпионам подобный опознавательный знак наверняка не ставят… И у меня тут под рукой как раз есть способ изрядно отвлечь риамцев от конвоируемых дрейков. Монстр из вида попавшегося ему на глаза человека просто так теперь вряд ли выпустит, а учитывая своеволие тварей Глубинной Стужи, которые и в Башне охотиться на первых попавшихся людишек не брезговали, тварь вряд ли будет разбирать, кто местный житель и вообще подданный призвавших его высокопоставленных упырей, а кто просто так погулять вышел…
Руки сбросили с плеча арбалет и стали вращать рукоять на боку смертоносной машинки, приводя её в боеготовность. К моему искреннему возмущению, полученный навык быстрого заряжания не позволял взвести оружие мгновенно или хотя бы за считанные секунды. Нет, безусловно, работа шла намного легче и шустрее, чем раньше, однако пусть мои руки выполняли нехитрую процедуру так, словно потратили не один день на отработку данного упражнения и развили как следует все требующиеся для этого группы мышц, но мускулы трещали от натуги, и стальная тетива с издевательской медлительностью ползла к положенному месту. Пожалуй, оказался бы я сильнее и процесс шел бы быстрее…Или сломался бы не справившийся с нагрузкой механизм, после чего пришлось бы после каждого выстрела из арбалета проводить целый сеанс плясок с попыткой оттянуть ногой упругую металлическую струну. Схватившись за болт, между прочим один из последних в трофейном колчане, я немного поколебался, но потом все же прикусил язык и сплюнул на острие алой слюной. Подобная ранка не снизит моей боеспособности и не несет риск заражения, но монстр с высокой степенью вероятности должен отреагировать на свежую кровь не хуже чем акула. Ну а если нет и тварь хотя бы на уровне инстинктов понимает, что такое самоконтроль и зачем он нужен, то спровоцировать её всего лишь заостренной палкой с острым наконечником тем более не удастся. Прицелившись из арбалета в смутно угадывающийся внутри обугленного здания силуэт, я дернул за спусковой крючок и поначалу подумал, что подстрелил шкаф или там кровать с высокой спинкой, поскольку раздавшийся изнутри здания сочный треск намекал на то, что острие короткой бронебойной стрелы угодил в деревянную доску или вроде того… Но потом объект, назначенный мною на роль цели, стронулся с места и начал двигаться к дверному проему, постепенно набирая скорость и издавая шумные хлюпающие звуки. И, кажется, он такой был там не один, поскольку за ним тоже чего-то двигалось, а стекло ближайшего окна брызнуло осколками, когда его изнутри пробила шмякнувшаяся на землю тяжелая туша, разглядывать которую не было времени.
— Ааа! Монстры! — Совершенно искренне заорал я, разворачиваясь в сторону ворот и отбрасывая в сторону арбалет. Перезаряжать его теперь было некогда, а вид армейского оружия в руках подозрительного чужака мог натолкнуть некроманта на какие-нибудь нехорошие подозрения или идеи. — Твари Глубинной Стужи! Спасайся, кто может!
Идеальным было бы проделать тот же трюк, что и с трицератопсом, заставив монстров вломиться в строй нежити. К сожалению, на сей раз провести маневр в точности как задумано не получилось, мертвые легионеры уже успели прошагать мимо того поместья, внутри которого я прятался. К счастью, далеко они не ушли, а прохожие при виде покойников, пленников и надзирающего за ними чародея старались убраться подальше или как минимум прижаться к ближайшим домам и сделать вид, будто их не существует. А потому когда я изо всех сил старался догнать удаляющихся риамцев, то источники громких хлюпающих звуков следовали прямо за мной. И делали это достаточно быстро, стремительно сокращая разделяющее нас расстояние.
— Стоять! — Приказал чародей-альбинос из-за спин своих телохранителей, которые перестав изображать из себя зонтики от солнца опустили щиты обратно к земле и теперь грудью защищали свое красноглазое начальство. Их мечи, впрочем как и клинки остальных мертвых легионеров, были обнажены и покрыты слоем запекшейся крови, однако этого оружия я не сильно боялся. Как и потерскивающих на кончике посоха разрядов. У меня были весьма неплохие шансы пережить прямую магическую атаку без серьезных повреждений, а необходимость заботиться о пленниках и чародее изрядного ограничивали и без того не самую лучшую подвижность нежити. — Я приказываю!
Сорвавшаяся с кончика посоха ярко-голубая молния метнулась вперед и прошла у меня буквально в двух сантиметрах от виска, чтобы поразить нечто находящееся за спиной. Не то свое слово сказала высокая магическая сопротивляемость, не то колдун был действительно метким типом, не то просто промазал. К сожалению, он являлся не единственным умельцем производить атаки на расстоянии. Верхнюю часть спины, шею и затылок обожгло диким холодом, когда одна из тварей использовала магическую атаку, но я остался жив и только побежал быстрее, громко вопя от боли. К ощущениям от самого настоящего криоожога добавилось чувство ледяных иголок, расползающихся в разные стороны от солнечного сплетения. Но мертвым легионерам, прикрывающим альбиноса, пришлось значительно хуже. Они остались целыми и невредимыми, вот только их фигуры покрыл мгновенно наросший слой грязного мутного льда. И бронированные ходячие трупы, словно задетые кем-то пластиковые манекены, рухнули вниз, будучи больше не способными пошевелиться.
— Спасайся, кто может! — Не уверен, получалось ли у меня сыграть труса и паникера на уровне лучших актеров Большого Театра, однако когда я по дуге оббегал мертвых легионеров, они ко мне не дернулись. Однако, строй их все-таки претерпел некие изменения. Пара мертвецов по-прежнему крепко удерживала руки дрейков, а один душил их, в то время как контролирующие нижние конечности ящеров покойники проворно выпустили пленников из костлявых рук, чтобы прийти на помощь своему господину. — Твари! Тва…
Брошенный прямо на бегу за спину взгляд наконец-то позволил узнать, какие монстры едва не превратили меня в мясное мороженное. Всего чудовищ было трое и они, кажется, когда-то были людьми. Во всяком случае нижняя часть тела имела гуманоидные очертания, несла некоторые обрывки одежды и даже оказалась прикрыта чем-то вроде самодельных доспехов, сделанных из примотанных веревками прямо к телам кусков толстых досок. Из одной подобной кирасы и торчал хвостик болта, врезавшегося видимо в самую толстую часть импровизированных лат. Вот только однозначно сказать о принадлежности данных существ к человеческому роду не получалось, поскольку голов у них не имелось. Вместо лиц или на худой конец черепов прямо из плеч вверх торчала пара стебельков с глазами и ворох каких-то шевелящихся хитиновых крючьев. Ну и еще твари были обильно припорошены слоем не таящей под жарким солнцем изморози, но на фоне уже встречавшихся монстров, состоявших из колдовского льда минимум на четверть, это ну совсем не впечатляло.
Первая выпущенная альбиносом молния, очевидно, ударила наиболее резвого из них. Тварь лежала на земле и дергалась, то ли испытывая муки агонии, то ли из-за мышечных конвульсий. Но оставшиеся монстры судьбой своего товарища оказались ни капли не испуганы и, к моему огромному облегчению, переключились с улепетывающего человека на мага и его неживых слуг. Вытянув руки вперед они бежали прямо на пятящегося за спины легионеров риамца, и в центре ладоней монстров открывались и закрывались подозрительного вида сопла, с силой выталкивающие вперед крохотные струйки какой-то мутной белой жидкости, не иначе как состоящую в родстве с жидким азотом. Почти мгновенно исходя на прозрачный пар, она тем не менее создавала вокруг себя область ужасающего холода…И холод этот вел себя отнюдь не так, как положено обычной стихии. Если на краю зоны поражения очередной струйки земля просто покрывалась тонкой пленкой изморози, то вблизи ходячих трупов или колдуна сия субстанция вызывала столь лютый мороз, что трескалось железо лат и земля под ногами, а из воздуха мгновенно конденсировался заметный слой льда.
— Все по плану, — мысленно констатировал я, стараясь удержать лицо от того, чтобы расплыться в довольной ухмылке. Мои враги дрались друг с другом, а значит пришла пора спасать потенциальных союзников. Предпочел бы в этом качестве увидеть кого-нибудь другого, но увы, выбор был не велик. Медлить с вступлением в бой было нельзя. Энергия, за получение которой было заплачено обмороженной спиной стремительно утекала, а риамец с его мертвыми клевретами вполне так уверенно теснил тварей. Бодренько размахивающих мечами под скрип собственных суставов мертвых легионеров окружило нечто вроде туманной дымки, оперативно сбивающей на землю весь лед и не дающий ему обездвижить боевитых покойников больше чем на пару мгновений. И пусть высунувшиеся из плеч монстров на метр вперед грозные хитиновые крючья довольно ловко лупили их по головам и лицам острыми когтями, нежить не имела крови которой могла бы истечь и не страшилась потерять глаза…Между прочим давным-давно отсутствующие. — Осталось только решить, кого и куда бить первым.
Мертвые легионеры и их пленники стояли за спиной у колдуна и бойцов, прямо сейчас сдерживающих тварей. Значит, если попробую напасть на волшебника со спины, то велики шансы, что ходячие трупы плюнут на дрейков и растрезают меня. Следовательно, сначала надо освободить ящеров, а потом будет плясать от того, что имеем. Пожалуй, логичнее будет начать с Жиддо, как-никак я с ней уже немного знаком, а значит даже если получится спасти только её, то легче будет договориться. Да и плевки у целительницы очень даже серьезные, если освобожу голову, то как минимум одного врага она может взять на себя не выпутываясь из сетей.
Шлемы легионеров не прикрывали заднюю часть шеи, оставляя весьма внушительный зазор между верхней частью доспехов и нижним краем металлического головного убора. Странная экономия брони на тех, кто уже не испытывает дискомфорта и, по идее, мог бы быть закован в железо от головы до пят. Или данная модель обмундирования изначально принадлежала живым бойцам, а после истечения срока службы её кое-как подлатали и напялили на ходячие трупы? Но как бы там ни было, обтянутые сухой пергаментной кожей позвонки выглядели весьма уязвимым местом и скорее всего могли оказаться перерублены даже без использования мощного удара, после которого мои мышцы весьма продолжительное время стали бы просить пощады.
Я атаковал беззвучно, ибо пусть боевые кличи или простой возглас: «Э-эх!» и придавал уверенности в себе, но силу удара он на самом деле не увеличивал. Зачарованный клинок обрушился сзади на шею первого из врагов, перерубая позвоночник нежити, и мертвец тут же осел вниз грудой железа и мумифицированной плоти, из которой резво ушло любое подобие жизни. А после сотворенное из моей воли лезвие отрубило голову второму мертвому легионеру, удерживавшему правую руку дрейка-целительницы, на горле которой еще болтались тощие костлявые кисти, что выломались из суставов, но своей хватки так и не разжали. К сожалению, последний покойник с несвойственной для его братии резвостью шагнул ко мне, одной рукой удерживая конечность чешуйчатой дамы, а второй занося руку для удара. На фоне прочих ходячих трупов в ржавых латах он выделялся тем, что его доспех меньше пострадал от времени, а на металлической пластине сохранились остатки позолоты, складывающиеся в какой-то герб. И когда принявшее вид полуматериального шила волшебство пробило в его лбу аккуратную круглую дырку, он вздрогнул, но не упал и даже не выронил клинок, уйти от которого уже было очень проблематично. Покрытая запекшейся кровью сталь рассекла воздух, и волосы по всему моему телу встали дыбом в предчувствии ранения и смерти…Но на ничтожную долю секунды раньше, чем покойник успел записать на свой счет очередную жертву, его снесло в сторону метра на три, поскольку Жиддо лягнула последнего конвоира в бок не хуже скаковой лошади, пусть даже это и стоило ей потери равновесия и без сомнения болезненного падения на землю. Причем нежить улетела не куда-нибудь, а прямо на своего собрата, что держал правую руку второго дрейка. А тот, не будь идиотом, оттолкнулся как следует от земли, одновременно поджимая под себя ноги и хвост, чем резко увеличил нагрузку на двух оставшихся мертвых легионеров. И это дало свои результаты. Неизвестно, какая сила заставляла эти иссохшие остовы двигаться, но видимо у неё имелись свои пределы, а потому покойники не сумели сохранить равновесие при удерживании весьма крупного ящера всего одной рукой. Тот, который держал пленника за горло оказался похоронен под его собственным телом, а второй выпустил лапу заключенного из рук…Чтобы его шлем вместе с черепом развалило моим мощным ударом. Обычный клинок от такого бы наверняка не сломался, так погнулся, но зачарованное оружие элитных войск этого региона даже не поцарапалось.
— Шансы на победу из низких становятся удовлетворительными, — не без внутреннего удовольствия отметил я, шагая к барахтающейся куче-мале из трех покойников и одного дрейка, всячески мешающего подняться мертвым легионерам. Причем, по всей видимости, нежить имела приказ не убивать пленника и даже не калечить его, поскольку пырнуть ящера клинками, чтобы тот наконец-то от них отцепился и перестал опутывать конвоиров руками, ногами, сетью и хвостом, они даже не пытались. — Теперь главное чешуйчатого случайно не зацепить.
Мертвец в более качественных латах, ранее бывший самым быстрым, теперь на фоне двух своих собратьев вел себя как редкостный тормоз. Видимо проделанная в голове дырка даже для ходячих трупов то еще испытание, после которого здоровью и дееспособности наносится существенный ущерб. Но все равно я постарался зарубить его первым, сначала не слишком-то ловко тяпнув дрожащими от перенапряжения руками несколько раз по плечам и оставив едва заметные зарубки доспехах, а потом наконец-то сумев добиться желаемого и дотянуться до лобной кости существа, вбив клинок в левую глазницу. Хотел ударить в дырку, оставленную собственным волшебством, но лезвие немного соскользнуло. К сожалению, пока мы возились, два оставшихся трупа смогли все-таки вырубить борющегося с ними дрейка то ли основательного того придушив, то ли просто как следует настучав ему по черепу кулаками в бронированных перчатках и эфесами мечей. Попятившись от них, я бросил лихорадочный взгляд себе за спину и едва смог удержаться от досадливой ругани. Из трех тварей Глубинной Стужи две распростерлись изрубленными и обугленными безжизненными телами на земле, а последняя хоть и прикрывалась в качестве щита телом мертвого легионера с повернутой на сто восемьдесят градусов башкой, но явно доживала свои последние секунды. А против сразу нескольких покойников и колдуна мне не сдюжить.
— Освободи мне ноги, и бежим! — Чешуйчатая целительница смогла подняться на ноги, однако передвигаться иначе кроме как маленькими шажками у неё не получалось. Сложно сказать, как уж ей удалось пнуть того особо шустрого легионера, но сейчас дрейк запуталась в сети так основательно, что ходить могла исключительно гусиным шагом. Не доверяя своей способности разрубить одним махом все эти веревки и притом не вспороть брюхо самой спасаемой, я прибег к резерву на совсем уж крайний случай, а именно зачарованному осколку в кармане. Магическое лезвие охотно прошлось через пару десятков ячеек, прежде чем потерять стабильность и рассеяться, но этого хватило. Жиддо вывернулась из пут словно змея и припустила вдаль по улице с такой скоростью, что у меня едва-едва догнать её получилось. Вслед нам несся топот мертвых легионеров, брань и парочка молний. Однако последний были какие-то… Жидкие? Видимо колдун порядочно подустал к тому моменту, когда творил их, а потому мою многострадальную спину даже толком не обожгло. Впрочем, и энергией не сказать, чтобы сильно зарядило.
— Если не знаешь куда идти, то за мной! — Я свернул в боковой проулок, вроде бы ведущий в сторону того места, где мне удалось наконец-то выбраться из ливневой канализации. Нельзя сказать, что я хорошо изучил данный район…Но пока сидел на верхотуре по соседству с маньяком, то без труда нашел полуразвалившийся огарок и потому теперь представлял, где находится условно безопасное логово. Хотя будет забавно, если это другое здание с похожими повреждениями. — Почему ты не использовала в бою магию?
— Чертов упырь осушил мой источник! — Злобно фыркнула чешуйчатая целительница, щеря зубы на какого-то горожанина, замершего у нас на пути будто изваяние. И, надо сказать, вид её кусалок подействовал на риамца самым лучшим образом — при виде быстро приближающейся клыкастой пасти он порскнул в сторону, прижавшись к стене. — Слава Владыке Огня, что кровь драконов для этих пиявок ядовита…Ну а моя и прочих дрейков — просто не вкусная.
— Повезло, — глубокомысленно заметил я, а после уже ничего не говорил, ибо берег дыхание.
Воин. Уровень 5.
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Чтобы добраться до нужного места пришлось слегка попетлять…Ну, вернее я малость заблудился. В результате мы описали штук пять кругов, прежде чем неожиданно выйти прямо к куче не таких уже и свежих трупов, лежащих посреди улицы. Причем с мертвецов успела непонятно куда исчезнуть почти вся одежда. И некоторые куски плоти. Судя по тому, что пропали лишь наиболее мягкие места, а отчекрыжены они оказались ножом, где-то среди соседей завелся как минимум один каннибал.
— Итак, кто ты такой, раз с уровнем слегка за десять дерешься так, будто у тебя минимум полтинник? — Задала вопрос женщина-дрейк, когда мы спустились в подвал, и я предложил ей порыться в спасенных стариками вещах, чтобы найти себе какую-нибудь одежду. Целительница своей почти полной наготы заметно стеснялась, периодически пытаясь прикрываться руками…Хотя лично на мой взгляд поводов для этого не имелось. Ну или просто я был не в состоянии оценить красоту представительниц данной расы, являясь жутким ксенофобом. — Какой-то шпион? А чей? Риамцам то нет смысла засылать своих лазутчиков в свою же столицу….
— Это довольно интересный вопрос, и ответ на него не знаю. Вернее, просто не помню, — я с усталым вздохом плюхнулся на лежащие грудой подпаленные ковры, растянулся на нем во весь рост и только потом понял, что несколько поспешил с отдыхом. В носу свербело и из него капало, а ни одной мягкой тряпочки в зоне досягаемости рук не имелось. — Видишь ли, у меня недавно какая-то тварь высосала немало уровней, лишь чудом окончательно не прибив. И заодно я лишился части памяти. Можешь помочь? Ты же вроде бы способная на высшее исцеление целительница…Ну или хотя бы насморк убери.
— Оу, это сложно. Понятное дело, я не про насморк, им займусь сразу же, как силы вернутся, — призадумалась чешуйчатая волшебница, закутываясь в длинное махровое покрывало на манер тоги. — Если твои уровни пропали из-за каких-нибудь малозаметных на первый взгляд повреждений тела, то один-два еще можно было бы восстановить, но повреждения души…По хорошему тебе бы надо в один из храмов госпожи Лазури, второй жены Владыки Огня и покровительнице всех целительниц…Ну, чтобы ауру подправили в соотвестии с теми обрывками, которые частично уцелели и тем вернули от четверти до половины потерянного. Но божественная помощь стоит дорого, очень дорого и у меня не хватит влияния на то, чтобы выбить тебе бесплатный прием. Максимум устрою небольшую скидку.
— Но чисто теоретически меня там примут? — Осторожно поинтересовался я, пытаясь никак не выдать своего удивления тем фактом, что про одну из жен правителя своего государства целительница говорит как про божество. Интересно это у них культ личности или теократия? — Я все-таки человек и вообще непонятно кто…Вдруг и вправду шпион чей-то, как ты правильно заметила.
— Да это как раз не проблема, жрецы госпожи Лазури не отказывают в оплаченной помощи никому… Ну, почти никому. Но ты же не какой-нибудь легендарный злодей вроде Убившего Небо, правда? — Безразлично отмахнулась дрейк, копавшаяся в груде вещей и только поэтому не заметившая, как перекосило мое лицо. — А с памятью, возможно, помочь я тебе все-таки сумею, когда силы вернутся. Есть в запасе один подходящий навык, называется: «Целительная спячка». Он, правда, на представителей моего народа больше рассчитан и действует тем эффективнее, чем дольше пациент спит…

Воспоминание второе. Сложные обстоятельства

Существует множество плохих примет, которые не сулят абсолютно ничего хорошего уже в самом ближайшем будущем. Раньше я полагал, что в их списке будут лидировать ноги в тазике с цементом или же петля на шее. Был не прав, сильно не прав, в чем и не боюсь признаться во всеуслышание. Прямо-таки проорать об этом на всю округу! Все равно ведь вряд ли прорвавшееся через кляп мычание кто-то разберет. По-настоящему ты понимаешь, что у тебя серьезные проблемы, когда приходишь в себя растянутый ремнями за ноги и за руки на какой-то неровной и жутко холодной каменюке, вокруг статуи и рисунки каких-то многоруких, многоглазых и даже многоголовых страхолюдин с размалеванными в синий, красный или желтый цвет зубастыми рожами, потолок покрыт геометрическими узорами, в воздухе дышать нечем от благовоний, а рядышком находится два переругивающихся о чем-то монстра, каждый из которых способен одним своим видом недельные запоры лечить. Полное отсутствие одежды, тряпка во рту, потеря минимум парочки зубов в горящей огнем челюсти и теперь уже не столь и серьезная боль в пострадавшей от убитой ящерицы конечности на фоне грядущих перспектив выглядели ничего не значащими мелочами. Да даже обычная смерть, пожалуй, могла оказаться намного предпочтительнее судьбы, уготовленной мне этими тварями. Их планов я, разумеется, не знал, но когда явно имеющие сверхъестественную природу монстры очень хотят видеть тебя на своем алтаре, то невольно начинаешь ожидать самого худшего. Самого-самого худшего, возможно даже не заканчивающегося вместе с прекращением физического существования. Страх? Нет, это был не он. Тело буквально цепенело от самого настоящего ужаса, равного которому никогда раньше не знало. Вероятно, подобные ощущения смог бы испытать лишь тот, кого конвоиры поставили к расстрельной стенке или заставили усесться на электрический стул. Вот только обсудить с другим подобным «счастливчиком» наши впечатления и сравнить их вряд ли получится. По техническим причинам. Если бы конечности сейчас вдруг получили свободу — пуститься наутек бы не сумел при всем желании, максимум поковылял бы на негнущихся ногах куда-то на выход походкой загипсованного семидесятилетнего паралитика. Погрузиться в беспросветное отчаяние мне не давал главным образом разговор тварей, к которому я начал прислушиваться сразу же, как только изволил очнуться и более-менее собрать мозги в кучку. А также удивление от того, что издаваемое ими шипение и рычание разных тональностей оказалось вполне понятным, пусть даже не несло ни малейшего сходства ни с русским языком, ни с человеческой речью.
— Ты идиот! Ты дебил! Ты скорбный на всю голову выползок из тухлого яйца, которое отложила в дерьмо больная чумой виверна! — Надрывался недодракон, который был заметно крупнее моего старого знакомого. Настолько, что пожалуй приставку «недо» можно было бы и убрать. Потолки в помещении, где я находился, были заметно выше, чем в автосервисе и только это позволяло настоящему гиганту четырех метров высотой не царапать их своей жуткого вида башкой, усыпанной торчащими в разные стороны рогами. А сложенные за спиной крылья монстра, на которого без пулемета охотиться ни один нормальный человек никогда бы не стал, периодически разворачивались, чтобы сделать рефлекторный взмах, и тогда в лицо бил настоящий порыв ураганного ветра. Одеждой существо пренебрегало, нося лишь какую-то символическую повязку на бедрах, однако его длинные руки оказались буквально усыпаны множеством браслетов, на удивление имеющих абсолютно разные стили и цвет. И на кончик хвоста был нанизан весьма крупный золотой шарик, покрытый едва заметно мерцающими письменами. — Кто? Ну, вот кто надоумил тебя использовать гончих голодной ночи, чтобы скорее завершить охоту?! Какой из заклятых врагов, желающих зла не только мне, тебе, стае или гнезду, но и всему нашему народу, подал эту мысль?!
— Вы сами… — Странно было видеть нокаутировавшего меня с одного удара монстра, для которого и бешенный бенгальский тигр за котика сойдет, сжавшимся в комочек, дрожащим и ощутимо испуганным. У него даже чешуя побелела почти в цвет к хитону, хотя я был готов поклясться, что когда мы только встретились, она была темной, практически черной. — Ну, когда сказали, что мы любой ценой сами должны найти Убившего Небо, опередив охотников из иных гнезд. Ведь на кону честь нашей родины! А я не знаю никого, кто мог бы выследить добычу вернее гончих голодной ночи, что ищут свою цель сразу через тень, смерть и мрак…
Руки были зафиксированы надежно, я бы даже сказал очень надежно. Судорожные попытки дергаться не позволили переместить их даже на парочку жалких миллиметров. Даже пальцы оказались плотно замотаны, а потому даже и шевелиться не могли. А вот ногам мои похитители оставили заметно больше свободы. Почесать одну ступню другой несмотря на обвивающие их широкие ремни вполне получилось. Но, что было даже более важным, где-то в районе правой пятки ощущался край каменюки, на которую меня водрузили. И оказался он неожиданно острым…Порезаться при неосторожном движении точно получилось, скорее всего даже до крови. Сосредоточившись, я попытался извернуться так, чтобы перепилить им путы хотя бы на одной конечности. Спастись это конечно вряд ли поможет, но зато, по крайней мере, на новый ремень уродам потратиться придется! Тем более, на своего пленника они пока особо внимания не обращают, сосредоточившись на выяснении отношений.
— Великие предки, да чем же я вас так обидел, что вы послали мне под командование такого придурка?! — Главный монстр схватился за торчащие у него из головы рога и, кажется, попытался их из собственного черепа выдернуть. Хруст, во всяком случае, точно был. — Ты, червь в заднице другого червя, вообще соображаешь, какая судьба ждала бы нас, если бы твои твари растерзали Убившего Небо, позволив ему ускользнуть на следующую реинкарнацию?! До конца жизни, который бы наступил совсем не так быстро как хотелось бы, палачи Владыки Огня оттачивали бы нас свое искусство! А чтобы новые любимые игрушки не подохли раньше времени от истощения, кормили их плотью родителей и братьев, заставляя запивать её содержимым яиц всех жен и сестер!!! Гончие голодной тьмы не способны насытиться. Не спо-соб-ны! И ни один архимаг не добьется от них беспрекословного послушания, это слишком противоречит их природе! Да, они отличные ищейки, просто великолепные, чего уж там… Но выслеженную ими добычу, если она тебе нужна не в виде окровавленных обрывков, у стаи приходится отбивать!
— Ну, так я и отбил, — пожал плечами меньший из монстров. — Специально призвал и заклеймил такого слабого вожака, чтобы с ним особых проблем не возникло. Наставник, ну чего вы? Ведь у меня же все получилось, и теперь нас наградят…
— Да, у тебя все получилось, — согласился драконоподобный гигант. — И только поэтому ты еще жив. Узнай я о твоем плане заранее — собственными руками бы удушил, а труп скормил демонам. О, не бойся, ты получишь причитающуюся награду, ведь Владыка обязательно захочет своими глазами взглянуть на героя, изловившего Убившего Небо и разгневается, если с ним чего-то случится. А жизнь и душа мне еще дороги. Но видеть тебя больше не желаю. Вообще никогда! Даже если ты будешь возвышен до уровня одного из Лордов Ветра, я предпочту до конца своих дней жрать траву напополам с тухлой рыбой и сдохнуть под кустом, чем оказаться связанным с таким идиотом, который рано или поздно доиграется до уничтожения всего его рода!
Монстр ревел, монстр непроизвольно выдыхал небольшие язычки пламени, монстр наверняка мог бы разорвать слона на части своими ужасающими когтистыми ручищами или просто разгрызть его череп изрядно вытянутой вперед зубастой пастью…И монстр был Врагом. Врагом, с большой буквы, я это чувствовал буквально всеми фибрами своей души. Та похожая на ящерицу с оборванным хвостом тварь, которая напала на меня первой? Ну да, она немного пугала. А командовавший сворой её товарок недодракон по-настоящему вгонял в оторопь. Однако, хотя он стукнул меня, притащил сюда и привязал к какому-то подозрительному камню, его старший собрат вызывал куда больше эмоций. И среди них присутствовал не только страх, но также ненависть, презрение и гадливость. Я желал не просто освободиться, но уничтожить конкретно эту тварь, желательно максимально медленным, мучительным и унизительным способом. Если бы меньшее из чудовищ вдруг померло от разрыва сердца или пули в затылок, то это было бы хорошо. Но гибель более крупной твари подобным образом принесла бы помимо радости отчетливое чувство разочарования и понимания: ублюдок отделался слишком легко. Ему бы жариться заживо на костре или хотя бы захлебываться в яме с дерьмом… Пожалуй, нечто подобное мог бы испытывать попавший в плен к фашистам еврей-коммунист, чью семью уморили в концлагере, глядя на высокопоставленного вражеского офицера, с гордостью рассказывающего о своей службе в этом самом учреждении и рекордных темпах уничтожения мирного населения под его командованием.
— Наставник, но это ведь не обычный человеческий червь, а сам Убивший Небо! — Лапа монстра в хитоне ткнула…В меня?! Странно, тут должна быть какая-то ошибка. Обязательно сказал бы о ней моим похитителям, если бы не кляп во рту. Судя по их поведению, я какая-то важная птица…Ну, вроде удода, умудрившегося одновременно обесчестить дочку их начальства, отправить в родильный дом его же жену и развлечь пожилую мамочку, которая аж завещание в пользу своего нового хорошего знакомого переписала на волне эмоций. Иначе не радовался бы так своей удаче меньший из недодраконов и не трясся за свою шкуру больший из них. Да вот беда, Убившим Небо я не могу быть при всем желании, поскольку за всю свою жизнь ни разу не убивал кого-нибудь крупнее мыши! Да и на ту во время службы в армии наступил, в общем-то, случайно! Просто на складе том темно было…А может тогда мне «повезло» раздавить не обычного грызуна, а сбежавшего на вольные хлеба любимца их повелителя по кличке Небо? Или вообще кого-нибудь из его близких, ради смеха превратившегося в маленький комочек шерсти и сослепу приятного за обычный клуб пыли? — Гончие голодной тьмы не могли его растерзать! Ну, во всяком случае, в таком малом числе. И быстро. Они превосходные ищейки, но в бою слабы как самый жалкий из рабов!
— Ой, дебил…Ой, дебил… — Простонала тварь, вызвавшая у меня какое-то подпсудное чувство ненависти и презрения, накрыв свою жуткую морду ладонью. — Червяк, которого ты притащил, был Убившим Небом в прошлой жизни! Был, а не есть, понимаешь ты это?! После того как он умер, вложив все свои силы и немалую часть души в проклятие, укравшее ветер из под наших крыльев, то перестал быть собой! Да, сей человек есть реинкарнация великого врага, но ты только посмотри, каким жалким и слабым сделало его Колесо Перерождения! Со сколькими гончими он дрался, раз эти жалкие отрыжки нижних миров смогли его ранить? Тремя? Пятью?
Услышьте, о боги, молитвы смиренных!
Примите, о боги, дары наши все!
Даруйте, о боги, больным избавленье,
Верните, о боги, все силы душе!
Сотрите, о боги, постыдную немочь,
Разрушьте, о боги, проклятье веков!
Вернув свою славу, возьмем мы оружье,
Тогда уж мы щедро восславим богов!
Внезапно раздавшееся хоровое пение заставило меня конвульсивно вздрогнуть и второй раз порезать пятку об острый край алтаря. Причем ремень, которым правую ногу к этой каменюке примотали, ощутимо так затрещал и, кажется, даже надорвался. То ли его в темных ритуалах уже пару сотен лет эксплуатировали, то ли не ремень это был вообще, а лишь какая-то гнилая портянка. В зоне видимости помимо двух ругающихся монстров появились люди, с удивительной слаженностью тянущие хорошо поставленными голосами молитв не то молитвы, не то заклинания, призывающие высшие силы исцелить какие-то недуги и вернуть потерянные силы. Разумеется, говорили они не на русском, но почему-то я и их тоже понимал. А еще имелось серьезное такое подозрение, что помощи от любителей хорового пения не дождусь. Дело было даже не в их музыкальных предпочтениях, а также смуглой коже, бородах и тюрбанах, очень сильно напоминающих особые приметы группы автоматчиков, сопровождающих младшего из недодраконов. Просто один из них, в правой руке сжимающий полуметровой длины кисть с костяной ручкой и чуть заметно светящимся кончиком, а во второй удерживающий совершенно обыденного вида замызганное пластиковое ведерко с алой краской, деловито принялся наносить мне на живот и грудь какие-то узоры! Остальные же представители рода человеческого вместо того, чтобы отвязать соплеменника от алтаря, уселись на колени перед стоящими по бокам помещения статуями и фресками, а после принялись заниматься чем-то, подозрительно напоминающим не то религиозные обряды, не то жертвоприношения. Зажигались ароматические палочки, лилось в каменные чаши вино, к ногам идолов укладывались ножи, блестящие золотые украшения и какие-то фрукты. Перед статуей восьмирукого синемордого урода с тремя парами торчащих изо рта клыков, бывшей крупнее всех остальных скульптур, наиболее старый из обладателей тюрбанов зарезал вороненка, успевшего лишь пару раз отчаянно каркнуть. Еще один прислужник с поклоном подал старшему из недодраконов крайне подозрительного вида каменный кинжал с тремя лезвиями, причем режущая часть оружия была словно живой и постоянно чуть-чуть меняла свою форму, выгибаясь в сторону алтаря. А может, лежащего на нем меня. Нет, есть конечно вариант с размахивающем кистью художником, но чего-то сомневаюсь, будто утонувшему в лапе чудовища артефакту, в сравнении с его габаритами выглядящему почти игрушкой, не доведется свести близкое знакомство с «виновником торжества».
— Всего одной, той, которая на него первая и натолкнулаааасссссььь. — Обходящий меня кругом дабы зайти с более удобной стороны художник заметил манипуляции, которые я проводил с обвивающим правую ногу ремнем и в первый раз изволил проявить хоть какие-то признаки эмоций. Он прекратил петь и недовольно скривил губы. Развернувшись в сторону своих товарищей, прислужник ужасающих монстров открыл рот, чтобы что-то сказать. Без сомнения сей маэстро кисти был намерен исправить обнаруженный недостаток, а может даже и призвать к ответственности раздолбая, плохо зафиксировавшего жертву на алтаре. А значит, у меня осталось лишь несколько секунд на то, чтобы использовать минимум оставшейся свободы, и я решил использовать их по полной. Рванул ногой со всей дури, разорвав надрезанный ремень первым движением, а вторым постарался лягнуть стоящего рядом человека куда достал. К сожалению, тот успел отшатнуться от проявившей неожиданную строптивость жертвы, а потому кровоточащая пятка смогла наподдать лишь ведерку с краской, плеснувшей своим содержимым куда-то в сторону. И мир вокруг меня внезапно стал резко замедляться, пока время совсем не остановилось.
Угасли звуки. Застыл со злой гримасой на лице художник, ставший жертвой моего отчаянного нападения. Остановились в воздухе капли крови вороненка, которые прямо на пол стряхивал со своего ножа старейший из обладателей тюрбанов, по какой-то причине не ставший вытирать лезвие. Стоял подобно статуе недодракон в белом хитоне, чуть расправив свои крылья и вывернув их наизнанку. Откуда-то я знал, что эта поза по своему смыслу аналогична даже не стыдливому взгляду в пол с молчаливым признанием сделанных ошибок, а попытке повалиться в ноги и целовать ботинок того, перед кем провинился. Ведь в подобном положении натянутые на не такие уж и толстые кости кожаные перепонки становятся особенно уязвимыми и хватит даже слабенького удара, чтобы их повредить или вообще искалечить.
— Полагающихся воззваний со стороны самого страждущего озвучено так и не было, но думаю я сегодня в достаточно милостивом настроении, чтобы ответить на молитву, которую сразу столько покрывших себя славой воинов поют, принеся дары всему пантеону. — Разрушил наступившую тишину заставляющий вибрировать поджилки шипящий голос, в котором отчетливо слышались насмешливые интонации. И звучал он прямо у меня в голове. — Вот только подношения в виде жалкой пары капель твоей крови, упавших на мой алтарь вместе с полулитром краски из лепестков алых орхидей, как-то маловато будет. За возвращение былой мощи надо бы доплатить.
— А нафига? — Произнес я и только потом понял, что кляпа больше нет. Но вот когда, как и куда он делся — загадка. Ладно, раз так, то поговорим. Тем более, кто бы не остановил время, но сдается мне, он куда более расположен к диалогу, чем недодраконы или их прислужники. Доказательством служит отсутствующая во рту тряпка. А также сия персона обладает немалым могуществом. Как минимум — от алтаря отвязать может. — Простите мою грубость, но какой в этом смысл? Помереть на алтаре парой минут или часов позже я прекрасно могу и в чуть побитом состоянии. Чего-то сомневаюсь, что хорошее здоровье и отличный жизненный тонус помогут слезть с этой подозрительной каменюки и покинуть сию теплую компанию, по дружелюбности сопоставимую разве только с племенем голодных каннибалов.
— Из любой ситуации при желании можно найти выход, — окружающий мир потихоньку начал приходить в норму. В него стали возвращаться звуки, пусть даже сильно искаженные, а капли крови вороненка медленно-медленно поплыли к полу. — К примеру, если ты поклянешься служить мне в обмен на спасение и обретение прежних сил, то обретешь желаемое…А после сразу же получишь работу далеко-далеко от того алтаря, на котором лежишь, и я тебя даже до нужного места подкину.
— Щедрое предложение, но тут подумать надо, — Нервно хмыкнул я, пытаясь свободной ногой освободить вторую…Вот только не получалось. Да и до пут на руках в любом случае дотянуться ступнями шансов не было, тут справился бы разве только цирковой атлет. — Все-таки раньше душу продать мне никто не предлагал. А она ведь есть, если верить этим переругивающимся недодраконам. И моя заметно выделяется на фоне других, ведь в прошлой жизни я был Убившим Небо…Не уверен, правда, чего тогда в действительности натворил, но кличка внушает.
— Что ж, думай, минуты две у тебя есть, ведь через сто двадцать три секунды субъективного времени молитва, читаемая нараспев слугами дракидов, наконец-то подойдет к тому месту, куда обычно вставляют имя божественной сущности, которую собственно и молят о помощи. И будь уверен, там будет не мое. — Последовал ответ неведомой сущности в то время когда мир все больше и больше продолжал ускоряться, возвращаясь в нормальное состояние. И, кажется, самый главный нелюдь уже понял, что происходит чего-то не то. Во всяком случае, он уже уставился в мою сторону и раззявил свою зубастую пасть. — А остальным хозяевам этого храма кто-то вроде тебя нужен не настолько сильно, чтобы ссориться с ящерами и портить свою репутацию. И, кстати, именно продавать душу мне не обязательно. Давай, ты просто сдашь её в аренду?

Глава 15

— Дракиды, — покатал я на языке название старших братьев дрейков, вызывающее в памяти какие-то смутные ассоциации. Казалось, будто раньше откуда-то знал это слово, но потом забыл. Впрочем, если верить своему сну, то понятно, откуда. Из прошлой жизни, когда меня называли Убивший Небо. Видимо, заслужено, раз завел себе таких врагов, которые смоги отыскать обидчика даже после перерождения. И некоторых из них я даже сейчас не люблю, очень-очень сильно не люблю. Жаль только не могу сказать, чем конкретно отличался монстр, сжимавший в лапе кинжал с тремя лезвиями, от своего ученика, выследившего меня и захватившего в плен. Ну не в размерах же дело! — Недодраконы…Неполноценные драконы…
— Да, кажется именно так это слово и должно расшифровываться, вернее переводиться с древнего языка властителей неба. — В полуметре от меня обнаружилась крылатая представительница расы разумных ящеров, полирующая свои когти при помощи куска какой-то ветоши. Даже чешуйчатые женщины остаются женщинами, и никакая война этого не изменит. — Судя по твоему бормотанию и малость перекошенному лицу, насланная мною целительная спячка тебе все же помогла?
— Частично, — я со вздохом поднялся с кровати, сделанной из обугленного тряпья. В пустом животе заурчало и наполнить его могло оказаться проблемой, ведь захваченный у бандитов провиант закончился еще вчера, а к побережью и полевым кухням ящеров попробуй еще пробейся. Вдобавок, там для меня может оказаться столь же опасно, как и на верхних этажах Башни. Пусть Жиддо не узнала в своем случайном знакомом Убившего Небо, но определенно существуют её сородичи, которые способны на данный подвиг. Остается всего один вопрос: «В прошлой жизни проклял всего лишь нацию лидером которой является Владыка Огня или все же несколько рас: дрейков, дракидов и драконов?». — Я кое-чего вспомнил, однако и дыр в событиях последних лет осталось более чем достаточно. Если ты не против, повторим сеанс лечебной терапии ближе к вечеру?
— Можно, — качнула правым крылом женщина-дрейк в жесте, который свидетельствовал о её нежелании заниматься предложенным делом, но готовности идти на уступки. Недостаточную мимику лиц ящеры компенсировали многочисленными жестами, которые теперь мне было интерпретировать в разы легче, чем раньше. Подспудно даже ожидал появления системного сообщения с извещением о том, что мне подтверждают понимание невербальных способов коммуникации данной расы, но видимо сей рукотворный закон мироздания не пожелал работать по столь незначительному поводу. — Но боюсь, в этом не будет особого смысла. То, что целительной спячке не удалось исправить или привести к почти абсолютной норме, требует других методов лечения. А я скорее полевой медик, чем целительница душ. Свежую рану залатать могу, удержать умирающего тоже, ну и в лоб зарядить вражескому солдату…
— И все же проверить не помешает, — насланный целительницей сон убрал мой насморк без следа, да и тело казалось приведенным в идеальное состояние и не несло на себя ни малейших следов вчерашних подвигов. Ну, если некоторого количества грязи не считать. — Если не секрет, что-нибудь еще ты обо мне узнать сумела, когда силы вернулись? Вот не поверю, чтобы у такой умной женщины не оказалось в запасе ни одного сканирующего заклинания или навыка.
— У меня имелось целых три инструмента для этого, но все они являлись рунными цепочками на моем доспехе. А то, что могла бы узнать без них, скажет тебе меньше, чем собственный статус, — фыркнула женщина-дрейк, занимая нагретое моим телом место на самодельной кровати. — Я подремлю часок…Или два…Немного устала, пока тебя караулила.
— Ладно, но мне казалось, ты хотела как можно скорее пробиться к гавани? — Во всяком случае, вчера о чем-то таком представительица армии вторжения говорила, прежде чем наслать на меня целительный сон. — Что-то изменилось?
— А ты прислушайся. Началась вторая битва за Риам! — Снаружи и в самом деле громыхало в разы сильнее, чем раньше. Это была уже не дежурная перестрелка, а полноценная магическая артиллерийская дуэль! — И поскольку мы новый штурм планировали только дня через два, когда через межконтинентальные порталы получится перебросить побольше подкреплений, значит начали её упыри. А они не стали бы выползать из своего зловонного укрытия, если бы не имели хороших шансов на победу.
— Знаешь, у меня складывалось впечатление, будто вы побеждаете по всем фронтам и додавить упырей является лишь делом времени, — удивился я, прислушиваясь к не таким уж и далеким взрывам, а также подозрительному свисту, очень похожему на звуки издаваемые реактивное артиллерией. А еще воздух оказался наполнен озоном, словно во время серьезной грозы. — Часть города захвачена, вторая превращена в руины, третья наполненная голодающими беженцами…Да даже то, что вы развернули полевые кухни, чтобы заботиться о мирном населении, уже о многом говорит! Если дело дошло до попыток наладить отношения с местными жителями, значит драконы решили обосноваться на этой земле всерьез и надолго…Разве нет?
— Для упырей из Башни жизни расплодившегося у её подножия плебса стоят меньше, чем хромой, глухой, тупой и старый кобольд для дракона. Все-таки у Владык Неба есть своя честь. И жадность, что не позволяет просто так разбрасываться даже самым никчемным, на первый взгляд, имуществом. Мой же отряд и другие аналогичные ему были не столько попыткой подружиться с беловолосыми, сколько приманкой на остатки их армии, — отмахнулась целительница, укутываясь обугленным пальто. — Слишком сильные, чтобы нас получилось разбить без кого-то из не самых младших колдунов или толпы мертвого мяса, которых нужно было чем-то выманить из Башни. Но в то же время недостаточно ценные, чтобы размен на самых упырей и их творения стал невыгоден Владыкам Неба.
— И ты с таким спокойствием говоришь о том, что вас, фактически, принесли в жертву? — Поразился я такому наплевательскому отношению к собственной жизни. Лежащая на расстоянии вытянутой руки от меня целительница выглядела кем угодно, только не фанатичкой, готовой бросить саму себя в костер войны во имя каких-то туманных интересов. И даже особого фатализма в ней не чувствовалось.
— Нам не требовалось побеждать, целью подобных отрядов стояло лишь продержаться до тех пор, пока не прилетит подкрепление! — Пожала плечами и крыльями целительница. — Да, это был серьезный риск…Но за него нам и заплатить должны были серьезно. И если на выручку мне и моим товарищам так никто и не пришел, ну кроме тебя, то чего-то пошло очень сильно не так…Будем надеяться, к тому моменту, как я отдохну, битва уже отгремит, и у нас получится пробраться к гавани.
— А из-за чего вообще вы начали войну с упырями? — Целительница уже знала о моих проблемах с памятью, прекрасно объясняющих незнание местных реалий, а вот остальным подобной вопрос мог показаться крайне подозрительным. — Не то, чтобы я был против самой идеи набить их красноглазые бледные морды, но все-таки?
— Официальным поводом было то, что их пираты разграбили какую-то из наших колоний, не просто убив правившего там Лорда Ветра, но и украв сделанную его женами кладку. Но это в принципе ерунда, дело житейское. Сегодня мы их, завтра они нас, а всего три года назад совместно с упырями и даже дроу поход на светлых эльфов устраивали, ибо каратели ушастых задолбали уже удаленные городки сжигать, — невнятно пробормотала дрейк, похоже почти уже успевшая погрузиться в царство сна. — На самом деле причина в близости Четвертого Погружения, выстроенная гномами Башня станет одним из немногих безопасных мест, когда мир опять захлестнут волны Хаоса…А еще говорят, что в начале весны великий оракул Смотрящий-На-Звезды изрек, будто с приходом тепла Убивший Небо будет топтать своими ногами те же ступени, по которым уже три сотни лет бродят Вечные. Этот старый орк, без сомнения, та еще скотина, которой место в нижних мирах. И демоны от такого соседства горькими слезами заплачут, когда он туда наконец-то попадет. Однако дед и наставник основателя Зеленой Империи не дает ложных предсказаний. Его пророчества сбываются. Все и всегда.
Выдавшая мне новую порцию информации, которая рождала больше вопросов, чем ответов, чешуйчатая целительница наконец-то уснула. А я остался сидеть и думать о своей жизни и о том, что же теперь, черт побери, с ней теперь делать. У ящеров на меня зуб таких размеров, что даже смерть и возрождение в другом измерении не избавит меня от проблем с ними. Конечно, лестно осознавать себя в некотором роде геополитическим фактором, из-за одного наличия которого на определенной территории может быть развязана война с этой страной, но если слуги Владыки Огня меня поймают, то будет больно. Может быть даже очень больно и очень долго, практически вечно. А искать они Убившего Небо будут, причем очень старательно, тут к гадалке не ходи…Впрочем к ним ходить и не надо, как показывает практика, настоящий ясновидящий способен дать наводку на большой дистанции и без личного контакта. И если от обычных сыщиков еще можно уйти, несколько раз поменяв страну пребывания, внесся коррективы в свою внешность и забившись в какую-нибудь глушь, то как прятаться от разного рода оракулов, просто не представляю. Не стоит забывать и про то, что меня и некую сущность связывают обязательства, условия которых пока неясны, но вряд ли будут сильно приятными. Продал ли я душу или просто сдал в аренду не столь уж и важно, долг за спасение с алтаря явно навесили немалый. Как отдавать — непонятно. Технически то в общем и не против, себя любимого весьма ценю и оплатить кредит за сохранение в целости собственной шкуры всегда готов, если конечно предъявленная к оплате сумма будет измеряться не в невинных душах…Но, черт побери, с кем сделка то была заключена?! Когда мы общались в том странном храме, расположенном вроде бы на Земле, пусть и точно не в России, то таинственный собеседник с шипящим голосом вел себя как личность несоизмеримо более могущественная и находящаяся в выгодном положении, но как минимум адекватная. Диалог поддерживал, на вопросы отвечал…Сейчас же до него фиг доорешься, даже если он сам выходит на контакт первым. Все дело в том, что договор обратной силы не имеет и с крючка никуда теперь не деться? Или есть какая-то другая причина?
Гадать о том, что является корнем той или иной проблемы, как они связны между собой и оптимальном способе избегания дальнейших неприятностей можно было долго…И безрезультатно, поскольку источников информации ужасно не хватало, а на одной лишь логике в текущей ситуации смог бы далеко уйти разве только Шерлок Холмс. Однако имелось и то, в чем имелась более или менее твердая уверенность. Например, мой статус, который я наконец-то смог просмотреть. Вернее, просмотреть то его в общем-то мог и несколько раньше, но тогда на это банально времени не имелось. Или желания, поскольку мысли были заняты совсем другим. А сейчас, стоило лишь как следует задуматься о полученных в этом мире достижениях, то перед глазами сами собой появились ровные темные строчки, часть информации в которых видел и раньше, а часть сподобился узреть впервые после пробуждения на верхних этажах Башни.
Имя: Иван Холмогоров (Ван).
Истинное имя: _______ (Убивший Небо).
Титул: нет.
Модификаторы физического состояния:
Сила +2
Ловкость +2
Выносливость +2
Общий уровень: 12
Бродяга. Уровень 6.
Свойство: Великая абсорбция магической энергии (Легендарное)
Вы настолько жадны до халявной магической силы, что ваша аура способна захватить любую энергию, с которой только соприкоснется. Или высосать её из подвернувшегося вместилища. Причем природа и агрессивность чужого волшебства роли уже почти не играют, усвоить можно решительно все…Главное, объемами не подавиться. Вы можете восполнять силы, оказавшись в местах с богатым энергетическим фоном, поглощать прямые магические атаки, разрушать чары, наложенные на местность, объекты или живых существ. Отравление токсичными энергиями проходит почти моментально. Посторонние усиливающие либо лечебные заклинания или надетые на вас артефакты с недостаточным сродством могут оказаться случайно разрушены.
Свойство: «Отвратительный контроль энергии (Исключительное).
Вы способны сознательно и целенаправленно использовать имеющуюся у вас энергию напрямую без всяких костылей вроде посохов, палочек, молитв, рун и заклинаний…Но вы используете её просто отвратительно! По крайней мере, в плане коэффициента полезного действия. Крайне низкая стабильность созданных чар, повышенные паразитные потери энергии, большие шансы на получение побочных или нежелательных эффектов.
Свойство: Великая стойкость разума (Легендарное). На долю вашего разума выпали такие испытания, которые заставили бы большинство других разбиться на мелкие кусочки, до конца своего жалкого существования способные лишь кричать от чистой агонии. Но ваш разум прошел через эти испытания целым и невредимым, ну максимум слегка потрескавшимся. Теперь его будет очень сложно смутить попытками залезть в мозги хоть в прямом, хоть в переносном смысле. Эффективность ментальных атак любого рода против вас значительно снижена, а силы воли хватит, чтобы преодолеть такую боль, от которой вообще-то следовало бы умереть на месте или как минимум сознание потерять.
Свойство: Многоязычность (Выдающееся). Вам довелось побывать во множестве мест, обитатели которых не поймут друг друга без переводчика. И везде смогли пусть с грехом пополам, но объясниться. Как следствие этого вы настолько привыкли к общению на чужой для себя речи, что если бы для каждого нового диалекта требовался свой собственный язык, они бы просто не поместились у вас во рту. Получено инстинктивное понимание языков, имеющих родственную природу с уже изученными вами, включая письменную часть, а также правила орфографии и пунктуации. Скорость изучения новых языков значительно увеличена.
Свойство: Равновесие в движении (Обычное). Вы бежите так быстро, что совершенно некогда смотреть под ноги? Не беда! Набранная скорость помогает сохранить равновесие…Ну, до определенного предела, а потому не рекомендуется пинать на всем ходу бревна и большие камни или подставляться под удары чего-то опаснее камней.
Навык: Подгонка обувки (Обычное). Часто бывает так, что казавшиеся почти в пору сапоги, ботинки или сандалии вам либо малы, либо велики. И натирают. Но теперь вы знаете, как бороться с этой ужасной напастью!
Воин. Уровень 5.
Навык: Мощный удар (Обычное). Напрягая не только физическое тело, но и свою ауру, вы способны выдать большое усилие чем то, на которое способны одни лишь только мускулы. Данный навык отлично подходит для колки дров, уничтожения одиночных и заведомо более слабых противников или борьбы с теми, кто не может дать сдачи, поскольку после него какое-то время даже просто пошевелить руками будет больно.
Модификаторы физического состояния:
Сила +2
Ловкость +2
Выносливость +2
Арбалетчик. Уровень 1.
Навык: Быстрая перезарядка. Во время многократно отработанный процедуры заряжания своего оружия вы двигаете руками ловчее и сильнее, чем это может показаться возможным.
Достижения:
Мститель (редкое). Невзирая на возможные риски, вы бросились мстить кому-то, кто многократно превосходил вас в опыте, навыках, уровнях и физических параметрах. И теперь стоите над его еще теплым трупом, хотя вообще-то должно было быть строго наоборот. Ну, значит вы либо везунчик, либо знали, что делали. И если вдруг опять придется мстить кому-то подобному, то будете к этому готовы даже лучше чем сейчас
Хм, любопытно, а чем отличается обычное имя от истинного? И не отражение ли в моем статусе словосочетания «Убивший Небо», пусть и через явно неспроста появившийся там прочерк, является причиной, по которой знаменитый орк-предсказатель чего-то там сумел про меня изречь? На эти вопросы пока нет ответов…Но если исходить из отражающегося в статусе, то за время забытого мной куска жизни я приобретал навыки и свойства от редких до легендарных. Многоязычность с её пометкой «выдающееся», пожалуй, сумеет при достаточном старании получить любой человек с обширной практикой изучения чужой речи. А вот великая абсорбция магической энергии должна являться недостижимой мечтой для абсолютно большинства чародеев этого мира. У меня ведь, оказывается, нет прокаченной сопротивляемости враждебным заклинаниям…Я просто эти чары еще на подлете краду и перерабатываю в пригодную для использования силу, притом даже не осознавая сего процесса. Логичным из этого проистекает сразу два вывода. Во-первых, чем большую степень редкости имеет свойство, навык, класс или достижение, тем большую пользу они могут принести. Ну, в своей сфере деятельности. Вряд ли какой-нибудь исключительный навык опытнейшего библиотекаря, благодаря которому тот найдет нужную ему информацию даже в чужом книгохранилище и без всякой картотеки, принесут большую выгоду отправляющемуся на промысел рыбаку или шутрумующему городскую стену в составе армии вторжения солдату. А во-вторых, до своего попадания в тюремную камеру Башни я вел крайне насыщенную и интересную жизнь, раз уж даже жалких остатков былого могущества хватает, чтобы конкурировать с теми, чей общий уровень в разы выше. И утерянная во время столкновения с крадущим чужие силы осьминогом великая пространственная стабильность тоже видимо относилась к категории тех талантов, за которые можно продать душу и счесть сделку выгодной…Кстати, а что она делала? Судя по названию, обеспечивала неизменность то ли меня, то ли некоторой территории вокруг меня…А это случайно не было защитой от попыток воздействия с иных планов реальности, где у имеется как минимум один очень-очень серьезный кредитор?
Изучение собственного статуса и последующие размышления увлекли меня настолько, что я умудрился пропустить пробуждение своей спутницы. Бурча себе под нос нечто про раззяв-часовых и шипя чего-то, что перевести на человеческий язык не могло даже мое весьма полезное в плане изучения лингвистики свойство, чешуйчатая целительница прислушалась к творящемуся вокруг и признала выход на улицу условно безопасным. Магически-артиллерийская канонада пусть не утихла совсем, но вернулась к значениям, которые следовало признать дежурными. Один не слишком-то близкий взрыв раз в две-три минуты по меркам перебрасывающихся разрушительными заклятиями артиллеристов, способных сравнять город с землей, если бы не противодействие их коллег и разного рода защитные барьеры, мог считаться чем-то абсолютно несущественным.
— Для действительно высокоуровневых одаренных, ну эдак сотни за полторы, усталость не то чтобы совсем исчезает…Но методы борьбы с ней появляются гарантированно и воевать неделю без сна и отдыха для них становится сложно, но можно. Одним достаточно и очень короткой передышки чтобы полноценно восстановиться, другие балуются сваренной специально под них и потому имеющей минимум побочных эффектов алхимией, третьи молят о помощи богов и получают желаемое, а четвертые на рабов и пленников свою усталость берут и перебрасывают. — Негромко разъясняла целительница, облачившая в хоть как-то подходящую ей одежду и теперь внимательно осматривающая из подвального окошка улицу перед полуразрушенным домом. Особых изменений на той, впрочем, не было. Разве только трупы бандитов и ополченцев кто-то изрядно обглодал, но поскольку их не сожрали целиком, и действовали это явно животные, лично я был не слишком обеспокоен. Скорее всего, на поверхность выходили уже прекрасно знакомые мне обитатели катакомб, что не представляли угрозы, покуда не соберутся в стаю или не зажмут в угол. — Вроде чисто…Пошли!
— А куда идем то? — Осторожно осведомился я, выбираясь наружу. Соваться в центр армии вторжения было бы для меня крайне опасным делом даже с учетом чешуйчатой проводницы, но до внешних границ занятых ими территорий, пожалуй, дойти можно будет. Вряд ли способные опознать Убившего Небо дракиды там под каждым кустом сидят, а если и встретится кто, то ему еще должно прийти в голову просканировать ничем не примечательного бродягу. — Если что, знаю я тут одно здание, где есть хороший путь на верхний этаж, а оттуда и до крыши рукой подать. Ты же сможешь подать какой-нибудь сигнал всадникам на вивернах?
— Во-первых, пассажира они не унесут, ибо крыльями слабоваты. Иначе черта с два бы у них наездников формировали из кобольдов, а не из кого-то более достойного. А во-вторых, я не слышу криков виверн, а ведь обычно их и сам Владыка Огня не сможет убедить заткнуться. — Чешуйчатая целительница замерла у пролома в ограде…А потом вдруг с её выставленной вперед руки в направлении ближайшего из обгрызенных тел сорвался бледно-розовый луч. И внутри трупа, там где должно было находиться сердце, что-то вспыхнуло, а убитый еще вчера бандит задергался. Как и его товарищи. Однако, они не вставали на ноги, а скорее разваливались на части, выпуская на свободу…Муравьев? Десятки бледно-белых шестиногих тел размером с кулак дружно выбирались из пожеванных какими-то тварями покойников на свежий воздух, и чего-то мне очень не нравилась целеустремленность, с которой в нашем направлении хлынула вся эта хитиновая орда!

Глава 16

— Анты! — Выкрикнула целительница-дрейк, отступая к крыльцу здания. Вырывающиеся из её рук лучи бледного света воспламеняли одну тварь за другой, но оставшиеся упорно перли вперед, издавая странные клацающие звуки и щелкая челюстями. — Не поворачивайся к ним спиной и не беги! Где видишь десять личинок, там есть вся сотня и мамаша! И нет для них большей радости, чем ударить в подставленную спину.
— Охотно верю. Если они выводятся в трупах, то у них настало время сезона размножения со всей этой войной. — Мрачно констатировал я, поднимаясь по ступенькам крыльца и остро жалея об отсутствии арбалета. Увы, времени подобрать оружие не было…Но может, оно по-прежнему лежит там, куда было отброшено? Насекомые выползшие из трупов двигались быстрее спокойно шагающего человека, однако до скаковых лошадей им оставалось все же далеко. — Чем опасны эти уродцы?
— Челюсти даже новорожденных антов способны перепилить любые кости, а укус ядовит, но отрава от личинок убивает долго, и с ней я справлюсь, — Магия целительницы превратила десяток хитиновых бестий в веселые костерки, чей дым на удивление ароматно пах печеным мясом, но по крайней мере вдвое большее их количество осталось, а женщина-дрейк явно начала выдыхаться. — Мы сможем одолеть эту стайку…Наверное. Главное, чтобы на шум не пришла та, кто отложил яйца в трупы тех людей…Не уверена, что справлюсь с молодью один на один, когда я без своих артефактов и брони.
Оказавшись внутри здания я сразу же подобрал валяющийся на полу стул с высокой лакированный спинкой, который метнул в наиболее резвого из бледных муравьев. Однако, тот распластался по порогу и тем избежал метательного снаряда, засветившего прямо в лоб сородичу, проникшему в помещение вторым. Весящая где-то килограмма четыре или даже все пять мебель раскроила башку твари, заставив потечь зеленоватый ихор, однако монстрик не помер. Пусть его движения замедлились и стали какими-то неуверенными, но он продолжал двигаться к нам, не желая отставать от товарищей. Второй и третий стул принесли примерно те же результаты, слегка травмировав насекомых, но не оборвав их жизней. Четвертый, к сожалению, впустую шмякнулся об пол, поскольку не желающие изображать из себя мишени муравьи взяли и рассредоточились, пытаясь обойти нас с флангов. Вдобавок у меня в зоне досягаемости закончились снаряды, пригодные для метания. Стол и тумбочки были слишком тяжелы, чтобы улететь далеко, а мелочь вроде подушек или ваз не нанесла бы серьезного ущерба.
— На второй этаж! — Велел я своей спутнице, бросаясь к ведущей наверх лестнице. Рядом с ней уже находилась пяток тварей, бросившихся мне наперерез, однако прорваться через них было вполне реально. В конце-концов размеры насекомых пусть и в десятки раз превосходили их земные аналоги, но все же наводили на мысли, что магических муравьев вполне реально банально затоптать…Ну, пока они на стадии личинки. Судя по словам Жиддо, молодь представляет из себя нечто намного более крупное и проблемное. И само название её подсказывает, данная эволюция в жизненном цикле антов не последняя и есть как минимум еще одна ступень развития. — Там полно шкафов и прочей мебели, которую можно уронить!
Клинок метнулся к первому из муравьев, но тот каким-то непонятным образом обтек слева зачарованное лезвие, обязанное раскроить ему башку и вцепился мне в ноги своими выступающими далеко вперед челюстями, напоминающими зазубренные ножи. Добротные штаны оказались пропороты в одно мгновение, лодыжку резануло сразу и болью, и жаром, а в ботинок потек вполне себе отчетливый ручеек крови. И надо сказать, ощущения не то от безжалостно терзающих мою плоть хитиновых крюков не то от покрывающей их отравы оказались действительно премерзкими. Я смог их проигнорировать, рубанув потерявшего мобильность анта по стыку головы и груди, но скрипеть зубами и материться хотелось просто очень. А когда второе насекомое подпрыгнуло, вцепившись в правую руку недалеко от запястья, это желание стало почти нестерпимым. Особенно способствовал ему тот факт, что рубануть как следует его переброшенным в левую руку не получалось. Во всяком случае, не без риска отчекрыжить или хотя бы надрубить собственную конечность. Распахнулись огромные зубастые челюсти и пасть дрейка сомкнулась на насекомом, которое целительница смогла бы проглотить в один присест, если бы захотела. Но судя по её морде, скривившейся в гримасе отвращения, вкус сплюнутого на пол и изорванного в клочья монстрика мог вызвать чего угодно, но только не приступ аппетита.
— Чего ты копаешься?! Поднимайся! — Прошипела она, подавая пример и взлетая вверх по лестнице вверх. С босых ступней разумной рептилии стекала беловатая кровь последнего из пытавшейся задержать нас троицы. Вернее, уже квартета. Еще одна тварь прыгнула не хуже кузнечика, целясь то ли в меня, то ли в Жиддо, но оказалась прямо в полете сметена хвостом женщины-дрейка, словно бейсбольной битой. Стук, во всяком случае, раздался как от столкновения с чем-то очень твердым. И хотя плюхнувшееся на спину насекомое дрыгало лапками, пытаясь перевернуться, права сторона его морды представляло из себя одно сплошное месиво размозженной плоти, откуда торчала перекошенная челюсть. — Будешь ворон считать — живьем сожрут!
— Это я уже сообразил, — пробурчал я в ответ, хромая следом. Нога болела и кровоточила, а отрубленная голова гигантского муравья, до сих пор вцепившаяся в мою плоть, кажется еще продолжала периодически дергать своими зазубренными челюстями. Надо было бы её от себя все-таки оторвать, да некогода. Плюс тогда кровью начну истекать куда быстрее, чем раньше. Тем более, основание лестницы уже скрылось под бледными телами антов. Их число сократилось уже наполовину, а может и больше, но оставшиеся продолжали гнаться за нами, явно поставив желание запустить зубы в убегающую добычу выше чем инстинкт самосохранения. — Если ты не можешь перегородить лестницу стеной пламени или типа того, то передай мне немного силы. Я умею бить по площадям.
— Смотри не облажайся, — покрытая чешуей ладонь отнюдь не нежно сжала мое плечо, наверняка оставив после себя отпечатки в виде пальцев женщины-дрейка, но появившееся было в душе раздражение почти мгновенно утихло под напором эйфории, когда в меня тонкой струйкой стала вливаться магическая энергия. — У меня едва-едва осталось волшебства на то, чтобы вытянуть пару порций яда…
Мой многострадальный язык опять оказался прикушен, и вылившаяся оттуда кровь переплелась с магической энергией, чтобы образовать струну. Тонкую, но прочную, а еще движущуюся на расстоянии считанных сантиметров над ступенями, по которым ползло свыше полутора десятков громадных белых муравьев. Недостаточно низко, чтобы для антов имело смысл пригибаться, но на вполне достойной вышине, дабы перепрыгнуть эту струну, режущую вставшие у неё на пути преграды, оказалось не самой легкой задачей. Но они попытались, к сожалению продемонстрировав куда большее количество мозгов, чем полагалось бы иметь подобным созданиям. Четверо из тварюшек справились с предложенным испытанием блестяще, перепрыгнув созданные мною чары и продолжив движение к нам. Штук шесть либо лишились кончиков лап или нижних сегментов брюшка, взяв недостаточно большую высоту или начав приземляться чуть раньше нужного момента, либо сиганули вбок и шмякнулись на пол с высоты пары метров. Они еще представляли из себя весьма серьезную угрозу, но все же сбили темп своего наступления, дав нам время на то, чтобы разделаться с атакующей стаей по частям. Оставшиеся же оказались разрезаны и было не столь и важно, прошла ли созданная из крови и магической энергии струна через все их тело, развалив то на две неравные части, отсекла только голову или же вообще ограничилась лишь конечностями, но зато отмахнув их под самый корень. Жиддо, по непонятной причине не пожелавшая взять с собой хотя бы палку в качестве оружие, шагнула вперед и прямо на лету хлопнула двумя ладонями по почти сумевшему достать до нас прыгуну. Но целью её было не раздавить анта словно докучливую муху, а поглубже загнать в его хитиновое тело свои острые длинные когти. Пробить навылет существо это природное оружие не сумело, но когда женщина-дрейк с силой рванула свои верхние конечности в разные стороны, то внутренности маленького агрессора разлетелись во все стороны. В том числе и на меня.
— Остается лишь утешаться тем, что это хотя бы не радиоактивные тараканы, — мысленно хмыкнул я, раскалывая клинком шлепнувшегося почти прямо передо мной анта прежде чем он успеет снова прыгнуть, чтобы куда-нибудь вцепиться. Одновременно с этим я попытался пнуть второе насекомое, совершившее аналогичный маневр и успеха в общем-то добился. Но ценой отфутболенного куда-то к выходу монстрика стали просто чудовищно ушибленные пальцы, ибо панцирь тварюшки оказался тверд почти как кирпич, а сама она весила на удивление много для такого мелкого существа. — Наверное, их кишки были бы еще противнее…Ах ты сволочь!
Одно из тех насекомых, которых я посчитал выведенными из игры, поскольку оно прыгнуло с лестницы куда-то в сторону, смогло закрепиться на стене дома. И уже оттуда сигануло на меня, явно метя в район шеи. К счастью, приземлился всего лишь на грудь и попытавшись прогрызть бронированную куртку несколько замешкался, чем дал возможность шибануть по нему клинком, сбивая вниз, но тем не менее это было близко. Не уверен, что если бы мне вспороли горло, находящаяся рядышком целительница смогла бы помочь. У неё и без того забот хватает, поскольку женщина-дрейк вращает всеми конечностями словно лопастями вентилятора, отбиваясь от наседающих антов. И пусть шкура сей разумной рептилии могла дать фору кожаной броне, но челюсти подобравшихся вплотную насекомых вминали её чешую внутрь или и вовсе вырывали с корнем, оставляя крайне неприятные кровоточащие раны, внутрь которых тварюшки старались запустить свои хелицеры, ну или как там правильно называются их челюсти, торчащие вперед подобно бивням.
Воин. Уровень 6.
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Колдун. Уровень 1.
Навык: Тауматургическое топливо (редкое) Приемы магии, основанные на принципах родства и подобия (тауматургии) найдутся в решительно любой школе волшебства. Воздействие на один предмет рождает влияние на другой…Вот только мало какой заклинатель вслух выскажет идею, что для надлежащей работы его чар нужно пожертвовать частью себя. Это больно, это опасно, это безумно…Но это работает и значительно повышает эффективность создаваемых заклинаний.
Круговерть внезапной стычки с излишне агрессивными муравьями-мутантами стихла так быстро, что я далеко не сразу понял, почему это вдруг передо мной появилось сразу два системных сообщения о присуждении новых уровней. Однако, все набросившиеся на нас анты были мертвы, пав либо снаружи здания, либо внутри. Ни один из них не попытался убежать, даже те кто оказался непоправимо искалечен и не имел шансов на победу упорно пытались ползти к нам, чтобы хотя бы разок запустить свои челюсти в человеческую плоть. Ну, или дрейковскую, кажется им до этого особой разницы не было.
— О, да! — Раздавшийся со стороны женщины-дрейка возглас был наполнен таким самодовольным ликованием и наслаждением, что если бы нас сейчас вдруг услышали её родители, то мне пришлось бы долго отбиваться от обвинений в совращении их зубастой чешуйчатой дочурки. На пальцах Жиддо потрескивало нежно-зеленое пламя, и она смотрела на него с такой любовью и обожанием, будто сей огонь как минимум составил завещание в её пользу, указав в перечне своих активов пару солидных банковских счетов и уютный трехэтажный домик где-нибудь на берегу ласкового моря. — Дар понимания сути живого…Спасибо вам, боги! Будь славен, Владыка Огня!
— Поздравляю с повышением уровня, хотя и не понял, что это вообще такое ты получила, — произнес я, пытаясь хоть как-то уложить в голове информацию, внезапно появившуюся у меня прямо в мозгу. Оказывается вплетать в магию свою кровь, жизнь, ну или специальным образом обработанные волосы, было довольно распространенной практикой. И вместе с тем — опасной. Опытный чародей смог бы не просто отбить созданные подобным образом чары, но вычленить созданную меж нами связь и использовать их, чтобы сделать с пошедшим на подобное заклинателем чего угодно, от безобидного щелчка по носу до полного ментального доминирования. А еще отзвук подобного волшебства как магнитом привлекал нежить, духов, демонов и прочих любителей закусить не соблюдающим технику безопасности одаренным. Ну и конечно нельзя было забывать про опасность вложить в творимое воздействие слишком много себя, словив упадок сил, травмы энергетики оказывающие вполне так заметное влияние и на материальное тело или просто откинуть копыта от перенапряжения. — А мне наконец-то присвоили хоть один уровень в классе, имеющем непосредственное отношение к волшебству. И воина повысили с новым физическим модификатором. Вот только не понятно, почему именно сейчас…После рядовой в общем-то стычки, за время которой не сделал ничего нового…
Задав в никуда свои риторические вопросы, я уселся прямо на пол и принялся отцеплять от своей лодыжки по-прежнему висящую на прежнем месте голову кусачего насекомого. И, черт побери, мне во время боя действительно не показалось подозрительно-болезненное шевеление в том районе! Отрезанная клинком башка анта действительно двигала челюстями, пусть даже медленно и осторожно, чтобы случайно самостоятельно не отцепиться. А стоило сжать её пальцами — ужасные хитиновые ножи сжались на моем мясе, вызвав непроизвольное шипение и подергивание левого глаза. Вдобавок каждый укус горел изнутри, словно в ранки залили расплавленный свинец, а близлежащие ткани стремительно наливались багрянцем и увеличивались в размерах.
— Ты забыл, что чем больше у тебя классов, тем с большей неохотой боги одаривают новыми? — Как-то странно посмотрела на меня целительница поглаживая слабо светящимися пальцами свои раны. Там, кстати, как и у меня стремительными темпами наливались отеки. Новая чешуя взамен сорванной отратстать не спешила, но кровотечение проходило моментально, да и опухоли начинали потихоньку сдуваться. — И кто такие анты видимо тоже не помнишь, раз удивляешься получению сразу двух уровней.
— Не помню…Но догадываюсь, что это не просто особо опасные вредители, а какая-то пакость вроде Глубинной Стужи. — Хмыкнул я, с трудом вытаскивая челюсти насекомого, довольно глубоко углубившиеся в мою плоть. — Правильно?
— И да, и нет. Анты не просто пакость, анты один из главных бичей нашего мира, по сравнению с которым Глубинная Стужа не более чем кружок по интересам группы скучающих эльфийских ведьм с сомнительным прошлым. После того как в самый пик Второго Погружения находящаяся в отчаянии божественная царица расы разумных муравьев, чье название я уже и не вспомню, понесла от одного из правивших нижними мирами в ту эпоху архидемонов, то их потомство, получившее аппетит и силу тварей нижних миров, вместе с роевым разумом и приспособляемостью высших насекомых, полностью опустошило четыре из двенадцати континентов, сожрав заодно и собственных родителей. — Закончив лечить себя, целительница перешла ко мне, и боль там, где касались длинные чешуйчатые пальцы с покрытыми белой кровью когтями, принялась стремительно стихать. — Ты видел, на что способные новорожденные личинки, а если они чуть-чуть подрастут, то станут куда опаснее. Молодь уже относительно неплохо соображает, способна к дистанционным атакам и может откладывать яйца по паре штук в час, и она бы порвала нас обоих. Юного анта в одиночку не каждому человеческому рыцарю взять получится, вдобавок они всегда со свитой из собственных детей, причем могут откладывать яйца, а могут рожать более молодую стадию раз в несколько суток. За убийство взрослых тварей, по настоящему разумных и обладающих собственной странной магией, в большинстве цивилизованных стран дают дворянство или иную сопоставимую награду, поскольку даже одна такая способна снести небольшой городок. Старейшины этих демонических муравьев иногда выходили победителями из схватки с молодыми драконами. На древних антов не брезгуют охотиться армии смертных и младшие боги…Иначе те вырастут в императоров, а с теми уже разве только сам Владыка Огня способен справиться!
— Ага…Серьезные зверушки. И нас, так сказать, вознаградили за то, что устранили угрозу в зародыше. — Я с некоторым недоверием посмотрел на останки уничтоженных тварюшек, что могли вырасти в угрозу богам…Ну, раз те на них охотятся. Если бы анты ничего страшнее обычных зверей или разумных существ с особо мерзким характером из себя не представляли, черта лысого бы небожители рвались их так рьяно устранять. С другой стороны, а разве вся суть имеющейся в этом мире системы уровней не сводится к тому, что и крестьянин при достижении нужной планки способен навалять титану? Ну, если он до неё дотянет, не померев раньше от тысячи причин, одной из которых является банальная старость. — Но почему тогда их не истребили под корень? И, кстати, если бы рядом не было тебя, как быстро меня доконала бы отрава?
— Истребить антов много раз пытались, но так и не смогли. Мир велик, и даже от божественного ока можно скрыться…Императорам антов так точно. Ну и некоторым древним, пожалуй. И сколько таких есть вот прямо сейчас, не скажет никто, но раз выводки молоди и юных появляются то тут, то там, по всему свету то число это явно не единица. — Пожала плечами женщина-дрейк, начиная приводить свою одежду в порядок. — А что касается яда личинок…Чтобы токсины вызвали обширный некроз тканей, ведущий к смерти, нужны четверть часа, может чуть меньше. Зависит от того, сколько у тебя выносливости и есть ли дары, позволяющие цепляться за жизнь. Если в следующий раз будешь сражаться с антами, когда под рукой нет хорошего целителя, то прижги рану или вообще срежь её. Их отрава, она как бы живая и растекается по телу не слишком быстро, если поспешить, то можно успеть от неё избавиться и вполне мирскими методами.
— Мы убили три десятка личинок, получается, где-то рядом с нами провела несколько часов молодь… — Я с опаской покосился в сторону выхода в город, где свежих трупов было более чем достаточно. — Или юный ант проползал.
— Думаю, все-таки молодь где-то рядом прячется. У юных весьма неплохо развит нюх и слух, он бы нас так близко к себе обязательно обнаружил…И съел. Или использовал как живые инкубаторы. — Женщину-дрейка при последних словах аж передернуло, поскольку она по всей видимости представила себе этот процесс в красках. — Если бы не война, следовало бы кликнуть стражу и поискать…Все-таки убийство антов — один из самых быстрых способов заслужить благословление богов, пусть и один из самых рискованных…Но не сейчас. Мы вдвоем тварь не найдем, а если найдем, то не справимся.
Со вчерашнего дня на улицах данной части города ничего особо не изменилось, кроме отсутствия в небе виверн, драконов и прочей авиации ящеров. Повсюду следы тяжелых битв и разрухи, редкие прохожие подозрительно косятся на всех встречных и поперечных, держась за оружие. Жиддо провожали особо подозрительными взглядами с изрядной долей ненависти, к которой примешивалась некоторая растерянность. Видимо риамцы никак не могли взять в толк, что делает представительница сил вторжения одна, в гражданской одежде и так далеко от гавани. Я же шел на некотором отдалении от целительницы, старательно делал вид, будто совсем не с ней и готовился в случае чего подстраховать, надеясь, что все обойдется…И, как ни странно, на сей раз действительно обошлось. Перегородивший улицу блокпост из сотворенных из каменных обломков баррикад, сотни кобольдов, двух десятков людоящеров и одного единственного дрейка попался нам раньше, чем решительно настроенные патриоты или просто бандиты, рассчитывающие продать захваченную чешуйчатую даму каким-нибудь воякам. Обменявшись с сородичем едва ли десятком фраз на неизвестном мне шипящем языке, целительница проследовала дальше, не обращая внимания на почтительно расступающихся перед ней меньших ящеров.
Оккупированная силами вторжения часть города от уже известной мне отличалась не сильно. Те же следы серьезных боев в виде полуразрушенных или и вовсе рухнувших зданий, те же напряженные взгляды держащихся очень настороженно редких прохожих, те же ароматы гари, гнили…А, нет, не совсем те же. От приближающейся гавани вдобавок к уже успевшему надоесть букету запахов ощутимо несло морем. И еще откуда-то пахло свежим хлебом. Поразмыслив пару секунд и прислушавшись к голодному бурчанию в желудке, я свернул на боковую улочку, не став информировать свою спутницу о нашем расставании. Пусть я спас ей если не жизнь, то как минимум свободу, и наши отношения в целом развивались вполне неплохо, но она офицер воюющей армии, а значит, о подозрительном человеке просто обязана доложить местным особистам, ну или кто их тут заменяет. А те могут заподозрить какую-нибудь интригу или попытку заслать агента влияния, а то и просто пожелать повнимательнее присмотреться к «герою»… Был бы я обычным колдуном с потерей большей части сил, кровными счетами к риамцам и частичной амнезией, минусы от внимания подобных персон могли бы оказаться компенсированы плюсами в виде сотрудничества с армией яшеров и относительной безопасности на контролируемой драконами территорией. В конце-концов, раз уж на чешуйчатых пашут представители других рас, то почему бы не заработать несколько уровней на чужой войне, круша живых и мертвых слуг беловолосых упырей? Даже с необходимость немного посидеть под усиленной охраной и поучаствовать в допросе с каким-нибудь волшебным аналогом сыворотки правды или полиграфа можно бы было смириться…Но для Убившего Небо подобное внимание окажется слишком опасным. И вообще, лучше удаляющейся целительнице даже не догадываться, с кем свела её судьба. А то мало ли, вдруг отдадут палачам Владыки Огня просто за помощь с моими ранами? Дракиды, которых я видел на Земле, во всяком случае, внимания этих персон очень даже опасались и было не похоже, будто они шутили насчет возможности до конца своей жизни питаться исключительно плотью родственников…

Глава 17

Аппетитный запах свежего хлеба привел меня не к булочной, а к таверне…Или, скорее, ресторану. Но я такому повороту событий ни капли не расстроился — комплексный обед будет куда полезнее сгрызенного в сухомятку батона или пары лепешек, да и для дальнейшей социализации в местном обществе лучшее место подобрать трудно. Возможно, цены на шедевры местной кухни неприятно удивят, но зато не похоже, будто ноги и нос привели к притону, где стоит во все глаза следить за собственным кошельком и опасаться ножа в спину от сидящей за соседним столиком гоп-компании. Высокое крыльцо, большие и почти прозрачные стекла, целые, несмотря на все выпавшие на их долю испытания и зачарованная вывеска, на которой официантка в весьма целомудренном светло-голубом платье и белом переднике бесконечно несла куда-то уставленный блюдами серебряный поднос намекали на достаточно высокий класс данного заведения. Как и название «Ужин капитана», что примерно давало понять уровень публики, способной позволить себе посещение этого места. И в эти смутные времена владельцы сей точки общественного питания если и бедствовали, то бедствовали с определенным комфортом. Доказательством служило сразу четыре ни капли ни отощавших за время конфликта вооруженных охранника, переминавшихся с ноги на ногу перед входом. Два негра в легких панцирях с алебардами, смуглый брюнет в расстегнутой белой рубашке, но зато с массивным двуручным ятаганом и очень-очень массивный азиат в набедренной повязке, сильно напоминающий борца сумо…Хотя, возможно, это был какой-нибудь тролль или огр, лица его я толком не видел, поскольку в данный момент оное закрывал риамец, которого здоровяк поднял в воздух и тряс как грушу.
Решив, что оставшихся в карманах монеток будет маловато для заведения подобного класса, я завернул в какой-то переулок между двумя ближайшими зданиями и, стараясь действовать быстро, но как можно более незаметно, снова вспорол трофейную жилетку. Удачно или нет, сложно сказать, но добыча в виде десятка золотых выглядела очень даже солидно. А когда я вернулся к источнику будорожащих ароматов, то застал довольно-таки интересную сцену.
— Господин Шинни больше не желает видеть тебя, бледный червь! Что здесь непонятного?! — Дрыгающий ногами альбинос выглядел изрядно напуганным, но оставался целым и невредимым. Даже его одежда, расшитая то ли бусами, то ли полудрагоценными камнями, не сильно помялась.
— Но как же…Ведь мы с Шинни были столько лет надежными деловыми партнерами, практически родственниками… — Бормотал альбинос, тщетно пытаясь разжать толстые пальцы похожие даже не на сардельки, а на небольшие батончики колбасы. — Уверен, если мы поговорим еще раз, и он узнает, что…
— Пошел вон! — Толстяк швырнул альбиноса на землю…Впрочем, не сильно. Только так, чтобы задница риамца приземлилась не на его сапоги, а на землю рядом с ними. А еще он действительно был азиатом, судя по цвету лица, глазам-щелочкам, желтоватому цвету кожи и отсутствию лишних деталей в человеческой анатомии вроде рогов, острых ушей или там вертикального зрачка. — А тебе чего, бродяга?
— Клиентов здесь обслуживают или кормят только своих? — Ответил я вопросом на вопрос, извлекая из кармана серебряную монетку и гадая, владеет ли громила какими-то навыками сканирования или же слово «бродяга» вызвано сугубо моим внешним видом….Который несколько серьезных драк, после которых одежду никто не штопал, улучшить ну вот никак не могли.
— Проходи, но не бузи, — громила сдвинулся в сторону, а остальные трое охранников меня даже и словом удостоить не пожелали. Негры бдительно дремали опершись на копья, а владелец ятагана покачивался с носка на пятку и подбрасывал в ладони маленький камешек, то ли выполняя некое гимнастическое упражнение, то ли просто пытаясь убить время. — С нарушителями спокойствия у нас здесь разговор короткий. И торговаться с барменом тоже не принято!
Бармен внутри действительно был, причем, как и полагается — за стойкой. Помимо него в помещении присутствовало около десятка мужчин и два людоящера, разделившихся на три компании вяло копающихся в еде, а также одна официантка, как раз сейчас сгружающая за один из укрытых длинными голубыми скатертями столиков четыре бутылки вина. Интерьер ресторана был ожидаемо выдержан в морской тематике: полы и столы из темного дерева, очень похожего на палубные доски. Правда никаких лавок или дешевых хлипких стульев, которые так удобно ложатся в руку во время пьяной драки: массивные деревянные кресла с мягкими подушечками в районе седушек поднять в воздух сумел бы разве только настоящий гигант…Или тот, чья сила благодаря набранным уровням позволят этого самого гиганта завязать узлом. Стены были декорированы гарпунами, сетями, трезубцами, неизвестными мне флагами и даже картами, а с потолка на цепях свешивались трофеи в виде чучел огромных рыб и вообще уж невероятных по меркам обитателей Земли морских монстров, среди которых я уверенно опознал разве только большую белую акулу. Вроде бы в каких-то прочитанных на Земле книгах рекомендовалось занимать угловые столики, чтобы сзади никто не подошел и вид на остальных посетителей подобных заведений открывался получше, да вот беда, в этом мире видимо существовали их аналоги. Ибо каждая из трех присутствующих здесь компаний постаралась сесть как можно дальше от других клиентов сего заведения. А в последнем стояла барная стойка, за которой и бдил высокий альбинос, рядом с которым лежал массивный арбалет. Очень массивный арбалет, раз в пять превышающий то оружие, которое я потерял. Пожалуй, его можно было даже счесть легкой баллистой.
— Боюсь, мы сегодня несколько ограничены в меню. Овощных блюд и гарниров нет вообще, на десерт можем предложить лишь мед, изюм и курагу, — едва я уселся за один из столов, как из ведущей во внутренние помещения двери появилась еще одна официантка. Кажется, та же самая, которая была нарисована на вывеске, лицо во всяком случае совпадало, да и платье с передником тоже. Единственными несоответствиями между рисунком и стоящей передо мной женщиной являлись крайне мускулистые руки, прекрасно подходящие для того, чтобы удерживать на весу тяжелые подносы со множеством блюд. Или для занятий боксом и вышибания зубов приставучим клиентам. — Из основных блюд есть офицерская уха, жареный морской окунь и напитки, но на этом все.
— Тащи и то, и другое. А как насчет хлеба? — Уточнил я, втягивая носом наполняющий помещение аромат свежей выпечки. — Ах да, еще не помешала бы бутылочка самой крепкой выпивки из того, что у вас есть. Мне много за кого выпить надо…
Одну рюмку опрокину за погибших спутников, остальное унесу с собой. Спирт это прекрасный антисептик, вполне ликвидная меновая валюта при общении с определенными слоями общества, сносное зажигательное средство и, если других вариантов не будет, более или менее калорийный продукт.
— Хлеб будет по ломтю в добавление к любому из основных блюд…Или бутылке, — развела руками официантка, не спеша тем не менее никуда уходить. Кожа её была очень светлой, а глаза заметно отливали краснотой, но тем не менее коротко подстриженные волосы цвета спелой пшеницы намекали на то, что сия особа к местным жителям относится только частично. Или красится. — Четыре серебряных за еду, шестнадцать за бутылку слезы дракона. Итого золотой.
— Цены у вас, будто Владыка Огня лично плакал, — тяжело вздохнул я, доставая деньги. Можно бы было еще изюма заказать, чтобы унести с собой этот способный храниться годами и достаточно калорийный продукт, но думаю, цены на него тут будут все-таки гораздо выше, чем в продуктовых лавках или у торговца на рынке. А уж если на оккупированной ящерами территории рестораны работают, то какие-нибудь предприимчивые деляги точно организовали предпринимательскую деятельность, а чешуйчатые все это обложили налогом в свою пользу.
Принесенная в глубокой фарфоровой миске уха соседствовала с куском, по всей видимости, окуня…И судя по размеру плавника с мою ладонь, был он немаленьким. Рядом с рыбными блюдами лежали три аккуратных ломтика свежего и еще теплого серого хлеба. Привычным на земле булкам он несколько уступал, будучи немного кисловатым и каким-то сыроватым, но зато рыбный суп, сваренный судя по всему не менее чем из трех видов обитателей мокрой стихии, оказался обильно сдобрен зеленью. Пища исчезла в недрах моего голодающего организма с просто возмутительной скоростью, хотя предложенные порции ну никак нельзя было назвать маленькими. Всерьез раздумывая о том, не повторить ли свой заказ, я обратил внимание на бутылку, к моему удивлению оказавшуюся не стеклянной, а глиняной. Оплетенная лозой квадратная емкость со странным расширяющимся кверху воронковидным горлышком несла в себе примерно пол-литра прозрачной жидкости, слабо пахнущей цитрусовыми. Осторожная дегустация при помощи поставленной в комплекте фарфоровой чашечки без ручки показала, что спирт в ней определенно есть, и его там очень даже много. Процентов этак шестьдесят, если не семьдесят, но до как-то попробованного сдуру медицинского сия субстанция по крепости все-таки не дотягивала.
— Пошел ты к демонам, Роздис! Пусть Хаос и черви поселится в той дыре, которой ты протираешь стулья! — Громкой вопль из угла помещения отвлек меня от вдумчивой дегустации нескольких капель высокоградусного напитка, которые я осторожно гонял по небу. Источником шума являлась компания из четырех людей, которые стилем одежды слегка напоминали меня самого. Тоже несколько оборванные и со следами крови на одежде, а пояса оттягивали ножны с клинками. Кричал и возмущался черноволосый юноша лет так двадцати, широкоплечий и смугловатый. Пожалуй, на Земле его можно было бы спутать с итальянцем или кавказцем. Сидящая же с ним за одним столом троица была типичными риамцами с их худощавым телослжением, бледной кожей и алыми глазами. Двое были относительно молоды, коротко стрижены и носили короткие загнутые кверху усики вкупе с гладким подбородком, а последний весь зарос белой косматой гривой, а завязанная на три косицы борода спускалась практически до плеч. — Пирса и Долха жрут крысы в той проклятой подворотне, Гафри стал инвалидом и ходить будет только с костылями, а мне теперь придется привыкать к отсутствию двух пальцев на руке…И ты говоришь, что денег для меня у тебя нет?!
— Нам не заплатят и ломанного медяка! А может еще и придется платить отступные в гильдию, если тот алхимик действительно пойдет туда жаловаться, как грозился! И все из-за тебя и твоих дружков-варваров, которых мне своими руками удушить надо было! — Раздался в ответ ничуть не менее звучный рев белогривого бородача, опершегося на стол. — Вы должны были защищать повозку, но клиент ранен, а доверенная нам посылка издырявлена в четырех местах! Не в одном и даже, мать его, не в двух! В четырех!
— Как, демон тебя побери, мы могли защитить эту долбануную повозку и того старого хрыча, когда по нам стреляло сразу семеро лучников?! Ну вот как?! — Продолжал возмущаться парень, ничуть не обращая внимания на остальных посетителей заведения, число которых между прочим заметно прибавилось за то время, пока я расправлялся с ухой. Видимо я очень удачно зашел, поскольку сейчас почти все столики в ресторане оказались заняты, а обе имеющихся тут официантки метались туда-сюда, едва успевая приносить новые блюда или забирать использованную посуду.
— Это были не лучники, а дерьмо! — Влез в беседу один из молодых риамцев. — Крестьяне какие-то, на досуге стрелявшие по зайцам и мажущие через раз!
— Да хоть пьяные криворукие гоблины с пращами! Как мы могли им помешать сделать залп с крыши, где они давно уже сидели?! — Продолжал возмущаться обладатель смуглой кожи. — Клинками на лету все посбивать?! Так с таким не каждый мастер меча в одиночку справится, а нам всем вместе взятым хотя бы до одного из них, как ящерице до дракона!
— Неважно. Клиент недоволен, груз испорчен, выплат не будет, — рубанул воздух рукой беловолосый бородач. — А ты уволен! Катись отсюда, и чтобы я больше тебя не видел…Только сначала клинок оставь, который тебе купил. Хоть как-то компенсирую те деньги, которые потратил на вас, идиотов.
— Да ты… — Юноша попытался вытащить из ножен свое оружие, но сделать этого так и не сумел. Ладонь, которой он схватился за рукоять меча, была перемотана окровавленными бинтами и, судя по форме её, там теперь не хватало нескольких пальцев. А в следующую секунду в зубы ему прилетел окутавшийся каким-то темным сиянием и двигающийся с ошеломительной скоростью кулак бородатого риамца, и парень как подрубленное дерево завалился сначала на стол, а потом и на пол, цепляясь за скатерть и утягивая вслед за собой скатерть с тарелками. Альбиносы синхронно выругались, не то из-за порчи еды, не то из-за того, что их залило горячей ухой. Один из усатых вытряхнул из рукава длинный нож и нагнулся над упавшим…Чтобы завалиться назад вместе с креслом, когда в подголовник массивной деревянной мебели вонзилась арбалетная стрела, размерами напоминающая скорее маленькое копье. И от удара мебель, даже сама по себе весящая килограмм двадцать, не говоря уж о весе сидящего в ней человека, чуть оборот вокруг своей оси в воздухе не сделала!
— Никаких убийств в нашем заведении, — меланхолично заметил бармен, откладывая в сторону свой монструозный арбалет. Спустя мгновение, тетива на нем вполне самостоятельно оттянулась. Через два — оружие оказалось вновь заряжено, а вонзившийся в верхушку кресла болт растаял в воздухе. Через три секунды упавшая на пол и разбившаяся посуда вновь стала целой, правда вот высыпавшаяся и вылившаяся из неё еда осталась лежать на том же месте. А потом и кресло вернулось на прежнее место, а оставшаяся после выстрела сей мини-баллисты дырка стремительно зарастала. Похоже, сие здание не чудом избежало ужасов войны и даже не пережило их укрытое каким-нибудь мощным волшебным барьером, а обладало способностью к восстановлению. Ну, или дело было не в строении, а в стоящем за стойкой бармене. Но если он умудрялся убирать созданный нерадивыми посетителями беспорядок, не двигая пальцами и не произнося слов, то лично у меня возникал всего один вопрос: «Какого черта такой маг находится здесь и разливает напитки, а не сидит среди коллег в самой высокой постройке близлежащей местности?». Походя продемонстрированная им магия на голову превосходила то, что показывали встречавшиеся в Башне чародеи, включая выпрыгнувшего в окно типа, который меня узнал. Да и лишь недавно встреченный вампир ничего подобного в бою и близко не продемонстрировал. — И драк тоже. Парень отсюда выйдет своими ногами и со своими вещами. Собираетесь набедокурить — делайте это за оградой. С вас два лишних серебряных за уборку.
— Разумеется, мэтр. — Согласился с ним бородач, а после бросил на стол пару монеток, встал из-за стола, и поднял с пола подчиненного, теперь уже видимо бывшего, за шиворот. И повел-потащил парня к выходу, несмотря на болезненное мычание и вяловатые попытки сопротивления все еще находящейся в состоянии нокдауна жертвы. — Мы решим свои проблемы на улице.
Мешать ограблению, а то и убийству, поскольку в текущем изрядно пришибленном состоянии парень не сможет отмахаться даже от решительно настроенного домашнего кота, ни бармен ни представители оккупационной администрации в виде сидящих за одним из столиком ящеров, по всей видимости, не собирались. То ли все было в рамках местных законов, то ли на эти самые законы всем по причине активных военных действий оказалось плевать. С одной стороны, вроде как и не мои проблемы, а уже имеющихся и без того как минимум на десять человек хватает. С другой, возможно вмешаться в конфликт бывших соратников будет не только правильно, но и разумно? Мне нужен проводник и источник информации, желательно такой, которому воткнуть нож в спину будет затруднительно. А парень, во-первых, не риамец и не сверкает чешуей, а значит с уже имеющимися врагами скорее всего никак не связан и даже если заметит, что я веду себя крайне странно и подозрительно, докладывать начальству вряд ли побежит. Возможно, он чей-то шпион, наседник какого-нибудь императора и аватара самого Большого Бодуна, пред которым на цыпочках ходят сами боги, но вероятность этого примерно равна вероятности того, что случайно встреченный на улице человек окажется одной из перечисленных персон. И, во-вторых, сей неудачливый юноша вряд ли ударит в спину воспользовавшись первым удобным случаем. Вернее, он может попытаться, но чисто физически сделать ему это будет непросто. Судя по движениям, будущая жертва ограбления правша…Или был правшой до того как ведущая рука оказалась изуродована. Однако переучивание займет довольно много времени, и до той поры боевые возможности окажутся сильно снижены.
— Эй, парни! Да-да, вы, те которые знают, как держаться за меч! Присаживайтесь ко мне, думаю, для вас может найтись работа. И компаньона своего обморочного не забудьте! — Привлек я внимание двинувшихся на выход наемников, заодно жестом просигнолизировав ближайшей официантке, что мне нужно больше тары для розлива спиртного. Видно не судьба заказанной бутыли оказаться отложенной на черный день.
Я, конечно, мог бы попытаться выйти из ресторана вслед за наемниками и попытаться доблестно ударить в спину альбиносов, что несмотря на оккупацию вели себя по отношению к представителям иных народов как высшая раса. Вот только красноглазых трое. И они настоящие рубаки, а меня в лучшем случае титула талантливого любителя можно удостоить. Нет, бой с подобными кадрами строит проводить сугубо на своих условиях, когда тело переполняет магия…Но если все провернуть как нужно, они сами отведут своего нового знакомого туда, где тот свернет им шеи как цыплятам. А совесть меня мучить не будет, разница между этими типами и бандитами лишь в том, что повстречались мы в условиях, когда потенциальную жертву кошелька так просто не лишишь. Конечно, они могут заподозрить подвох и предать первыми, но кто не рискует, тот не пьет шампанское. Вернее, учитывая реалии этого мира, до конца жизни остается персонажем второго плана благодаря своему низкому уровню.
— Я тебя очень внимательно слушаю, чужеземец, — беловолосый бородач не стал долго думать и приземлился за мой стол, по-прежнему удерживая в своей хватке вяловатого трепыхающегося брюнета. Судя по всему, показатели силы у него прокачены весьма прилично…А уж в рукопашной против столь матерого профессионала у меня нет и шанса. Но кто и когда собирался драться с ним честно? Я чего-то очень сомневаюсь, будто он окажется опаснее первого помощника пиратского судна или тролля-мутанта.
— Война, как и всякий кризис, это великие беды для одних, страшные испытания для других и интересная возможность для третьих. Я привык относить себя именно к последней категории, но чтобы воспользоваться предоставленными шансами по полной, мне нужны люди. Такие, которые знают этот город и не побоятся сунуться даже в огонь, если это принесет им достаточно золота. — Пошарив пальцами в кармане, я выложил на стол десяток монет, отличавшихся от серебряных своими размерами. А после принялся разливать высокоградусный алкоголь в принесенные официанткой чашечки. — Подробнее о сути работы расскажу, только если мы придем к согласию, но кажется, вы попали в трудную ситуацию, а для меня не сложно будет заплатить аванс. Пять тебе, по две парням, одну вашему слабому звену. В конце-концов, поклажу носить тоже кто-то должен. По итогам дела получите вдвое больше…Ну или возьмете себе половину добычи, тут уж смотря насколько нам повезет.
— Работа бывает разная…И если придется сунуться в огонь, то десяти золотых в качестве аванса будет мало. — Бородач торговался, но алчный блеск в его глазах подсказывал — рыбка заглотила наживку. — Пятнадцать?
— В огонь сунуться придется, в магический огонь. Вот только делать это буду я, а не вы. Мне просто нужны те, кто прикроет спину от досадных случайностей и знает, где сейчас в Риаме ловец удачи вроде нас с вами может поживиться тем добром, хозяева которого либо отправились к предкам, либо спрятались в Башне. — Понизив голос до едва слышного шепота поведал я бородачу, наклонившись вперед. Уродовать жилетку чтобы достать из неё золото в этом месте было бы очень большой ошибкой с моей стороны. Ведь потенциальная добыча где-то далеко, а очень богатый простофиля рядом. — Так уж получилось, что большую часть своей юности я потратил на то, чтобы многочисленными тренировками и редкими ритуалами развить у себя сопротивление магии, равным которому могут похвастаться немногие. И раз уж судьба занесла меня в охваченный войной Риам, то я собираюсь использовать свои таланты на полную катушку. Ведь неужели в этом великом городе не найдется мест, в которых оставленные без присмотра ценности ныне защищены не клинками, а могучим колдовством, что остановит любого, кто не великий волшебник….Или не я.

Глава 18

— Сштоять, гладкокосшие! Перемесшения с орусшием в сосштафе органисшованных групп запресщены для тех, кто не стал под тень крыльев Владыки Огня! — Преградил нам путь ящер, старающийся выглядеть грозно или хотя бы величественно, но вызывающий скорее усмешку. Уж очень забавно смотрелось нахмуренное выражение морды, заложенные за спину руки и зрительно прибавляющий ему чуть ли не четверть роста высокий черный цилиндр. Правда тот факт, что за сделанными на скорую руку укреплениями блокопоста находилось около пары сотен его собратьев, а также некоторое количество более развитых рептилоидов, волей-неволей заставлял проявлять сдержанность и удерживаться от неуместного веселья. Кто знает, как на него отреагируют солдаты армии вторжения, пребывающие на оккупированной территории?
— Мы официально зарегистрированы в Республике Драконов как наемный отряд второй ступени. И если за последние лет пять Владыка Огня не менял своих законов, полученная от слуг его пайцза дозволяет нам свободное перемещение вдали от поля боя без иных документов, если иное не скажет офицер в ранге тысячника или выше. — Обладатель белой гривы извлек из-за пазухи связку каких-то амулетов, а после продемонстрировал кобальду нечто вроде зеленого каменного когтя, растущего из серебреной чешуйки. А также пару серебряных монет, протянутых шепелявившему переговорщику. — Сейчас выполняем функции охраны, сопровождаем нанимателя в его частных делах.
— Мосшете идти дальсше, — то ли продемонстрированное украшение то ли взятка удовлетворили кобольда, а потому он развернулся и потопал обратно к основной массе своих соплеменников…Но буквально на середине пути сбился с шага и распростерся ниц, содрав цилиндр с украшенной парой крохотных рожек чешуйчатой головы. Кажется, маневр был выполнен настолько быстро, что рептилоид даже ушибся, рассадив себе лоб о покрывающие землю каменные плиты с едва-едва уловимыми следами износа, но его болезненный стон оказался полностью заглушен хлопаньем огромных крыльев.
Косяк драконов, кружащий над головой, зрелище величественное и пугающее до слабости в коленях, ступора и ощущения того, что сейчас понадобятся запасные трусы. В первый раз. Но человек такая скотина, которая привыкает ко всему, даже к рассекающим небеса в жалких нескольких сотнях метрах над головой гигантским крылатым ящерам, вожак которых по размерам и массе превышает любой из пассажирских авиалайнеров Земли. Чего они высматривали непонятно, но явно не прохожих, бродящих по улицам в примыкающей к гавани и оккупированной части города. Во всяком случае, когда через пару минут разумные монстры резко пропали из вида, и раздался грохот многочисленных взрывов, то эпицентр боевых действий находился от нас на расстоянии многих километров. Даже ударная волна сюда не долетала, только звуки.
— А откуда у нас регистрация в Республике Драконов? — Негромко спросил один альбинос другого. — Мы же там никогда и не были…
— Выиграл пайцзу как-то в кости у одного старика, который по молодости вроде как работал несколько лет у ящеров… — Пожал плечами предводитель наемников. — Выглядит настоящей.
— И все же как-то странно у ящеров налажена безопасность, — озадаченно пробормотал я, оборачиваясь на оставшийся за спиной блокпост сил вторжения. Прошли мимо которого мы слово рядом с бдительным постовым где-нибудь на Земле. Правда, путь не держали ни прочь от контролируемой оккупантами части города, а мимо этой небольшой заставы, но все равно… — Иди практически кто хочешь куда хочешь, да еще и с оружием. Они не боятся ни шпионов, ни диверсантов?
— Они не смогут остановить ни шпионов, ни диверсантов. Да и те мимо них ходить не будут лишний раз, ибо чего им делать то здесь? Тырить со складов залежи канатов и парусины или в цехах по заготовке рыбы тайно работу начинать? — Поправил меня беловолосый бородач по имени Роздис, забравший в свой карман абсолютно весь выплаченный мною наемникам аванс. — В такой близости к Башне, где Вечным знаком каждый камень, они при желании перенесут столько лазутчиков, сколько захотят и куда захотят. Причем сразу находящихся под чарами невидимости. Да и все важное у ящеров ведь на кораблях. Нелюди охраняют часть город просто затем, чтобы ни один дурак еще больше пожаров не устроил или не начал резать народ, прячущийся по домам и подвалам. Ну и следят, чтобы в непосредственной близости от воды не проводили никаких ритуалов, через которые Риам и его слуги могли бы дотянуться до этих уродов. Они явно уже считают наш город своей новой колонией, а единственное чего драконам бояться не зазорно, так это убытков.
— Ну да, тогда имеет смысл, — в очередной раз я забыл о том, что поступок, на Земле являющийся лишь бессмысленной жестокостью, бессмысленной растратой человеческих ресурсов и ужасным преступлением не несущим никакой выгоды, в этом мире может обернуться силой для сотворившего сие злодеяние. А то и ступенькой на пути к Власти. Если грабитель, убийца или маньяк будет достаточно успешен в своем занятии, то рано или поздно чтобы призвать его к ответу понадобится настоящая армия. — Кстати, никто не знает, почему с неба пропали все виверны? Я еще вчера старался двигаться перебежками от здания к зданию, поскольку прямо на моих глазах одна спикировала на каких-то бедолаг и порвала их в клочья.
— Кажется, Вечным удалось наконец-то наслать на тварей то ли проказу, то ли чуму, — неуверенно подал голос один из молодых усатых риамцев, топающихся за моей спиной. Факт нахождения там альбиносов изрядно нервировал, но увы, держать на виду вроде как нанятый отряд у меня не имелось никакой возможности. Оставалось лишь надеяться на самый надежный из способов контроля людей…Их жадность. Если уж мы идем грабить чужие богатства, причем намерены проделать сие явно больше одного раза и самую сложную часть работы предстоит делать чужаку, то вряд ли красноглазые станут резать курицу, готовую принести им золотые яйца. — Я видел сегодня с утра на крыльях сразу двух виверн странные язвы и звери выглядели больными, а их наездники тыкали в эти пятна пальцами и голосили так, словно им прямо сейчас хвосты между мельничными жерновами засовывают.
— Хватит болтать, мы пришли. За поворотом с левой стороны находится один из складов гильдии внутреннего глаза…Ну, то есть он там был. До того как на него плевок дракона шлепнулся. Алхимики, конечно, свое имущество от пожара защищали, как могли, однако пламя оказалось сильнее. — Поднял руку остановившийся Роздис, который был он именно тем, кем казался. Риамцем, наемником и той еще сволочью, всегда готовой прибрать к рукам то, что плохо лежит или отвесить хорошего тумака своим подчиненным. Раньше их вроде бы было больше, чуть ли не два десятка, но неизбежные на большой войне случайности и заключенные во время попыток остаться на плаву контракты успешно сократили количество подчиняющегося ему персонала до двух с половиной человек. Причем парочка усатых альбиносов являлись кузенами и приходилась косматому дальними родственниками, а смуглый парень по имени Пин толком не мог работать правой рукой и, будь его воля, плюнул бы на все и ушел куда глаза глядят. — Само здание осталось то вроде целым, но вспыхнули то ли ингредиенты для эликсиров, то ли зелья какие-нибуд токсичный пар дали…Убраться оттуда смогли не все представители гильдии. Да и тем, кто рядом был, не поздоровилось. И желавшие поживиться их кошельками день спустя либо далеко не ушли, либо теперь там же лежат. В том числе и шесть мертвых легионеров, отправленных стражниками.
— Не уверен, что это нам подходит, — покачал головой я, рассматривая валяющиеся в дальнем конце улицы трупы, несущие на себе отчетливые признаки гниения. Причем там находились не только люди, но и те, кто хотел телами закусить: крысы, собаки, какая-то змея подозрительно смахивающая на анаконду… — С волшебной частью отравы я бы справился, скорее всего, но некоторые вещества убивают сами по себе без всякой магии. Как камень, рухнувший на голову или вода, заполнившая в легкие. Хотя, если сделать хорошую маску и плотную одежду найти…Да, а что там помимо кошельков найти то можно, если повезет?
— Некоторые эликсиры могли уцелеть, а стоят они дорого, особенно сейчас. Драгоценные камни опять же, которые на пыль для зелий перетирали, да инструменты алхимики нередко используют из благородных металлов…Но пожалуй ты прав, без причины рисковать не стоит, ведь лучше серебро в кармане, чем блеск золота вдалеке. — Роздис развернулся и затопал в том направлении, откуда мы и пришли. Интересно, он в самом деле недостаточно тщательно продумал первую цель после обдумывания выданной ему информации или проверяет мои возможности из расчета угостить нанимателя и временного делового партнера каким-нибудь волшебным цианидом, когда сотрудничество исчерпает себя? — Тут недалеко есть еще одно местечко занятное, которое многие и рады бы обыскать как следует, но жить охота. Поместье уважаемой Жиехи Туманной. Великого таланта волшебница, мастер проклятий…Была. Вроде бы. Слуги и ученики из её дома побежали как тараканы, когда охранные чары взбесились, что нередко бывает с подобными заклятиями после смерти создательницы, к которой те привязаны. И до ограды живыми добраться смогли далеко не все. А те которые наружу вышли полумертвыми лишь растащили какую-то дрянь, горящую колдовским огнем, что рад перекинуться на любую другую живую плоть. Сам видел.
Идея использовать местных для того, чтобы как можно быстрее поднять свое материальное благосостояние, запастись как следует источниками энергии, получить ценную информацию и, возможно, поднять уровень, была без сомнения рискованной. Но в долгосрочной перспективе прятаться по глухим углам и надеяться, что меня не найдут — верный путь опять оказаться лежащим на алтаре под молитвенные песнопения. И вряд ли душу удастся перезаложить повторно, не та кредитная история…Я нужен сидящим в Башне риамцам, не знаю насколько сильно, но на их месте беглого пленника с потенциалом становления серьезной проблемой обязательно попытался бы пришибить превентивно. Ящеры же так и вовсе готовы почти на все, лишь бы наложить свои чешуйчатые лапки на Убившего Небо, и пока спасает лишь то, что оборванный бродяга с низким уровнем на проклявшего целый народ чародея не тянет и потому с легкостью смешивается с остальными обитателями города. И пусть сейчас упыри и драконы межу собой дерутся и потому не могут уделять лишнего внимания всяким маргиналам, но рано или поздно одна из сторон добьется победы, а после возьмется за наведение порядка. Но, надеюсь, к тому моменту я буду уже далеко…Или хотя бы окажусь подготовлен к проблемам чуть лучше, чем сейчас.
— Кажется, мы пришли, — констатировал я, когда увидел лежащий поперек улицы скелет небольшого ящера, окутанный рваными клочьями плотного белого тумана, что то возникали вокруг ходячих костей и пытались имитировать собою плоть, то стекали к ногам, открывая вид на оживленный темной магией остов. И если обычно мелкие рептилоиды не особо щеголяли разнообразными украшениями, то останки этого оказались едва ли не усыпаны цепочками, браслетами и колечками. Вот только по большей части выглядели те так, словно кто-то их хорошо прожарил: сплавившиеся между собой звенья, оплывшие и потерявшие форму кулоны, сгоревшие в уголь кости, ныне узнаваемые лишь благодаря своей характерной форме. — Причем кто-то пытался нас опередить. Вон те штуки сильно похожи на защитные амулеты, не справившиеся с нагрузкой. Доставайте свои клинки, магию то я возьму на себя, но если трупы вдруг начнут шевелиться, им найдется применение. Да и конкуренты дело такое…Опасное.
— Сучьи драконьи выблядки! — Выругался беловолосый бородач, извлекая из ножен изящную рапиру, смотревшуюся в его руках словно тонкий прутик. По-моему мнению, наемнику бы больше подошел рубящий все на своем пути тесак, однако будем надеяться, ветеран чужих конфликтов умеет пользоваться своим клинком. Валяющееся на земле тело, несмотря на свои скромные размеры и полную неподвижность, вызывало какую-то смутную опаску. Попытавшись проанализировать свои ощущения, я с удивлением понял, что подсознательно ожидаю высокой угрозы от того, что раньше скорее всего являлось защитными амулетами. Ведь если они пусть деформировались, но остались на своем месте, то скорее всего еще работают…Только теперь делают они это совсем не так, как раньше, ибо их извратило не меньше, чем саму суть немертвого кобольда. — Вот как можно с ними нормально работать, когда они возможную поживу чуют и хрен пропустят мимо себя?! С туманными чарами то сдюжишь?
— Сейчас и проверим, — по идее совать свои шаловливые ручонки в явно агрессивную сверхъестественную субстанцию было дурной затеей, по своему идиотизму далеко обгоняющей попытку засунуть два пальца в розетку. Однако если я в прошлом без особого труда ассимилировал и усваивал энергию боевых заклинаний, направленных на немедленное приченение максимально тяжкого вреда здоровью, то убивающее отнюдь не сразу проклятие моя аура должна вообще осушить как пьяника бутылку пива. Конечно, на каждую хитрую жопу обязательно найдется свой хрен с винтом, но здесь мы имеем дело не с нацеленной против конкретно меня любимого и тщательно откалиброванной под особенности цели магией, не с набиравшим силу тысячелетия полуразумным псевдоживым феноменом и даже не с системой безопасности на самом любимом тайнике какого-нибудь архимага. Чары, доступные пусть неплохо устроившейся в жизни, но все-таки не сумевшей построить личный дворец у основания Башни ведьме, должны находиться где-то в районе отметки «выше среднего». И если я от них огребу, то об ограниченной полезности ассимиляции магии в данном аспекте лучше узнать рано, чем поздно. — На всякий случай держите со мной дистанцию в несколько шагов, а то мало ли чего…
Медленными и осторожными шажками я придвинулся к лежащему посреди улицы телу, горящему туманным пламенем. Мутная белая дымка отчетливо выгнулась в моем направлении и, когда между её источником и моими протянутыми вперед пальцами осталось метра три, словно плюнула изрядным куском себя. Руку словно макнуло в ведро с известкой, а по телу разбежалось ощущение чего-то мерзко-мокро-холодно-едкого…Но спустя едва ли секунды попытавшаяся сожрать ладонь и пальцы магия исчезла, как и всяческий дискомфорт. Хотя и не сказать, что сделала это совсем уж без следа. Налипшая на кожу за время скитаний пыль и глубоко въевшуюся под ногти грязь как корова языком слизнула. Видимо эти субстанции под защиту имеющегося у меня свойства не попадала, а значит, с одеждой тоже возможны некоторые проблемы.
— Не советовал бы кому другому пользоваться услугами этого маникюрного салона, но вроде все в норме. — Внимательно изучив свою кисть и окончательно успокоившись, я сделал еще пару шагов вперед, втыкая руку прямо в источник туманного пламени, что после своей атаки умеьшился в размерах где-то четверть. Через пару секунд не самых приятных ощущений оно полностью угасло, в душе появилась какая-то неуместная уверенность в собственных силах и не так уж мало доступной для использовании силы, а амулеты на теле ящера по большей части рассыпались пеплом и прахом. По всей видимости, они служили чем-то вроде дров для никак не желавшего угасать колдовского огня. — Соберите, что там у чешуйчатого полезного уцелело и идем дальше!
Миновав еще десяток зданий, из которых три было разрушено, мы вышли на нечто вроде маленькой площади, имеющей метров сто в диаметре. Центром идеального круга, вымощенного крупными каменными плитами серого цвета, через которые не могла пробиться ни одна травинка, являлся монументальный фонтан в виде трехметровой вертикально стоящей виноградной грозди, из ягодок которой в постоянно меняющемся ритме били весело журчащие струйки воды, создающие своеобразную мелодию. А вот другие достопримечательности данной территории вызывали куда меньше приятных эмоций, поскольку мало кому понравится вид валяющихся тут и там костей, особенно если часть их то и дело вспыхивает язычками туманного пламени. Максимальная концентрация жертв проклятия наблюдалась вблизи ворот обнесенного полуметровой высоты зеленой изгородью небольшого двухэтажного особнячка из белого мрамора, перед которым пестрели цветами многочисленные клумбы. На жилище ужасной ведьмы сие строение не особо походило, максимум на дачу умеренно ворующего депутата, но число погибших в этом месте составляло никак не менее полусотни. И при всем желании обвинить в наличии этих трупов армию вторжения ящеров не особо получалось. Не они создавали охранный периметр, который принялся убивать всех и каждого в зоне досягаемости после потери связи с владельцем.
— Кто-то нас все-таки опередил, — уныло констатировал Пин, потирая изуродованную руку и кивая в сторону валяющихся тут и там остовов, на которых полыхали лишь жалкие язычки туманного пламени, не идущие ни в какое сравнение с ящером-костром. — Украшений ни у кого не осталось, да и кошельков не видно. А еще головы отрезаны…
— Да, видимо поработал тут кто-то уже из чешуйчатых, — согласился с почти выкинутым из отряда взашей подчиненным Родзис, разглядывая крыльцо особняка, рядом с которым темнела выжженная прямо земле многолучевая звезда, в центре которой торчал какой-то обугленный столб. — Головы всем телам отрубить могли только ящеры. Вечные наказывают за подобное обращение с трупами, которые теперь уже вряд ли смогут им служить. И истину, что лучше не злить лишний раз верных слуг Риама, каждый разумный человек впитывает с молоком своей матери!
— Раз какие-то всполохи горящего тумана есть, то наверное, проклятье не уничтожено полностью, а только придавлено. — Осторожно предположил один из племянников бородача. — Они могли вытащить не все…
— Проверим, — заверил его я, шагая к домику ведьмы. Наличие тех, кто тоже мог вполне успешно иметь дело с враждебной магией, было ожидаемым и, в общем-то, ничуть меня не печалило. Наличие уникальных талантов это хорошо, но привлекает слишком уж много внимания. — Прикрывайте мне спину, пока обхожу все тела и проклятие развеиваю, а то мало ли чего…
Набрать столько силы, сколько смогу удержать без последствий для своего здравомыслия и физического состояния и без того было разумным поступком, а когда я начал двигаться от одного обезглавленного остова к другому, то быстро убедился, что интуиция меня не обманула. Пусть тела в данном районе вели себя тихо и спокойно, как и полагается нормальным трупам, но вот крохотные язычки туманного пламени, цепляющиеся за лишенные плоти костяки, явно обладали если не разумом, пусть и бесконечно далеким от человеческого, то как минимум некими инстинктами. Один за другим лепестки колдовского огня отрывались от поддерживающих их существование остовов и словно бабочки на ветру летели к дому погибшей ведьмы, огибая расположенную у входа колдовскую звезду по широкой дуге. И, кстати, на ближайшей к ней части площади с лежащими костяками все было в порядке: пусть и светились местами крохотными очагами волшебного туманного пламени, но то хотя бы перемещаться никуда не пыталось. И тем более они не проявляли подозрительной активности вблизи колдовской звезды, выжженной вокруг покрытого резьбой, неизвестными символомами и изображениями каких-то рож тотемного столба.
— Щас либо долбанет по нам как следует, либо выпрыгнет та тварь, которая собрала в себя множество лоскутков туманного пламени, — сообщил я наемникам, готовясь ко встрече с «боссом уровня». То ли заблокированная часть воспоминаний на это намекала, то ли полученный на Земле опыт прохождения компьютерных игр, а только сомнений в близких неприятностях не было.
— Сам бля, сообразил! — Сплюнул на землю бородач, который как-то незаметно переместился прямо ко мне за спину и явно был готов использовать нанимателя в качестве живого щита. — Боло готовь!
Как оказалось, у наемников помимо мечей имелось еще и дистанционное оружие, но было оно совсем не тем, чего я ожидал. Над головами трех риамцев стали стремительно рассекать воздух конструкции из нескольких веревок с увесистыми на вид шипастыми шариками на концах. Нанести серьезный ущерб они вряд ли могли, но вот оплести относительно гуманоидного противника по рукам и ногам и тем превратить в удобный манекен для отработки ударов — запросто! Правда, проверить их боевой потенциал так и не получилось. Из окна дальней части особняка в окружении множества осколков выскочила напоминающая гибрид паука и кентавра тварь, состоящая из нескольких изрядно деформированных и сросшихся вместе человеческих скелетов, а также большого количества туманной плоти…А после стрелой взметнулась по стене соседнего здания и запрыгало по крышам, пустившись от нас наутек. Видимо не понравилась данному существу та легкость, с которой мной поглощалась подвластная ему магическая энергия. И свое комфортное и безопасное существование монстр ценил намного выше, чем следование приказам покойной ныне ведьмы или удобство засвеченного перед людьми и ящерами логова, которое рано или поздно кто-нибудь обязательно зачистит.

Глава 19

В деле расхищения чужих богатств существует очень много моментов, когда чего-то может пойти не так, сильно не так. И, пожалуй, одним из наиболее важных этапов сего процесса является обмен награбленного на звонкую монету. Конечно, физическому здоровью удачливого добытчика в подобные минуты редко когда чего-нибудь угрожает, скупщики избавляющиеся от своей клиентуры ради её товара рискуют довольно быстро прогореть или вообще стать новым источником добычи для своих недавних клиентов, но понимание того, что ужасный риск и великие страдания принесли тебе лишь кукиш с маслом может стать для человеческого разума воистину страшным ударом. Наш маленький отряд, правда, сегодня особо не напрягался, да и лишние монеты мне сейчас не сказать, чтобы требовалось вот прямо сильно-сильно…Но это дело принципа!
— Так, что тут у нас? Набор побывавшего в употреблении столового серебра, хотя должен отметить, вещи довольно массивные и сработаны весьма искусно, — торговец, к которому наемники притащили приглянувшиеся им вещички из особняка покойной ведьмы, альбиносом не был. И человеком тоже. Впрочем, на ящера сие существо тоже походило не сильно. Больше всего данный субъект напоминал страдающего ожирением гигантского опоссума, вставшего на задние лапы. Выдающееся вперед почти на метр пузо, обильно покрытое черно-белым мехом и символически задрапированное изумрудного цвета халатом, ни капли не мешало скупщику совать свой длинный нос с усами-вибриссами прямо в предложенные товары. Хотя часть их он все-таки ощупывал…Напрочь лишенным шерсти хвостом, больше напоминающим какое-то розовое щупальце и видимо компенсирующим коротковатые относительно масштабов остальной туши лапки, не слишком подходящие для ловкой работы. — Полторы сотни ри за все!
— Побойся богов, мастер Тирдлис! Да тут цена одного металла минимум на две выйдет! — Возмутился беловолосый бородач, возмущенно тряся своей буйной гривой.
— Не хочешь — не продавай. И таскайся тогда сам с этими супницами и кубками, которые весят почти как булыжники и ни в один мешок нормально не влезут, — фыркнул разумный опоссум, с заметным трудом ковыляя на задних лапах к следующей части нашей добычи. В особняке погибшей ведьмы, к искреннему сожалению наемников, несметных богатств не оказалось. Во-первых, вряд ли у неё действительно имелась когда-нибудь настоящая сокровищница, а во-вторых, все самое ценное наши предшественники уже унесли. Следы поспешного обыска попадались нам повсеместно: разбросанные книги, разбитые вазы, порванные бусы, наступив на которые я позорно шмякнулся на пятую точку… И пришпиленный к стене сразу тремя арбалетными болтами людоящер, оставшийся рядом с распахнутым настежь потайным сейфом, вделанным в арку между двумя комнатами. Причем покойный рептилоид, павший жертвой чисто механической охранной системы, с весьма высокой вероятностью являлся колдуном, поскольку тело его осталось нетронуто туманным пламенем и даже по прошествии нескольких часов после трагедии слегка светилось за счет по-прежнему работавших цветных рисунков на чешуе. — Так, а тут чего?! Фолианты…Ну это уже совсем не мой профиль!
— Разве не ты клялся всеми известными тебе богами торговли десять дней назад, что несмотря на войну можешь купить и выгодно перепродать любой товар, который стоит дороже десяти медяков? — Хмыкнул Роздис, уперев руки в бока и гневно топорща бороду.
— Клялся. И продам, после того куплю, — повертел торговец в руках массивную книгу в тяжелой оправе с позолотой и несколькими полудрагоценными камнями, судя по названию содержащую в себе «Таинства растений пещерных и водных». Весящей килограмм десять фолиант являлся, по сути, иллюстрированным справочником по части местной ботаники, с закосом в зельеварение и прочую алхимию. Все попавшиеся в наши руки трактаты я пристально изучил на предмет того, а не лучше ли их будет оставить себе…Увы, каких-нибудь разумных гримуаров или хотя бы пособий из серии «Темная магия. Самоучитель для суицидально настроенных чайников» найти так и не удалось, а чтобы выделить нечто по-настоящему полезное в справочных пособиях, философских трактатах и чьих-то дневниках мне не хватало первичной базы знаний. — Но дать тебе справедливую цену за эти два десятка книг не смогу…Даже ту, которую сам бы счел справедливой. Двести!
— Восемьсот!
— Триста
— Шестьсот.
— Четыреста.
— Четыреста пятьдесят, и если я принесу тебе в ближайшее время еще чего-то подобного, ты купишь книги аналогичного качества за ту же цену.
— Договорились! Что у тебя там дальше? О, боги, это…Это же шторы! Вот их то ты мне нафига притащил? На половые тряпки?
— За отрезы эльфийского шелка, значит, дерем золота в несколько раз больше собственного веса, а прекрасное изделие из того же материла для тебя тряпка? Ну, это наглость, это дорого, это тысяча!
— За настоящий эльфийский шелк я бы даже заплатил, будь он хоть шторой, хоть нестиранными панталонами. Но это дешевый контрафакт, который алхимики выделывают где-то в наших предместьях, и он облезет после первой стирки. Тридцать монет и только потому, что ты сегодня притащил мне немало другого интересного товара.
Командир маленького отряда наемников и скупщик товаров сомнительного происхождения торговались, ничуть не снижая голоса и не смущаясь окружающих. Впрочем, окружающие занимались примерно тем же самым, ибо для сбыта добычи беловолосый бородач притащил нас не куда-нибудь, а на один из крупнейших рынков Риама, представляющийся из себя квадрат площадью как минимум в пяток квадратных километров, плотно забитый разнообразными лотками, шатрами и навесами. А по бокам его располагались многоэтажные здания, больше заслуживающие звания торговых центров, чем обычных магазинов. Во всяком случае, совсем не маленький фонтан внутри одного из них я через витрину точно видел! Рядом с одним из них, очевидно целиком принадлежащим расе разумных опоссумов, поскольку все они оказались сосредоточены вблизи этого места, и остановился наш отряд. Десятки тысяч людей и сотни представителей иных рас обменивались здесь товарами, деньгами и услугами: лоток торговца сухофрутками мог соседствовать с прилавком, на котором блестели полированной сталью клинки, а напротив них булькало и исходило паром нечто вроде походно-полевой лаборатории алхимика, чей владелец скупал части тел разумных существ или магических созданий и тут же на месте перерабатывал в их жидкости всех цветов радуги, фиалы с которыми тщательно прятал в металлический сундук и матерно лаялся с мешающими ему работать клиентами своей соседки-парикмахерши, обслуживающей клиентов исключительно в туфлях на высоком каблуке и опоясывающем шею рабском ошейнике. Даже несмотря на идущую полным ходом войну деловой ритм этого места не затухал, разве только он стал более хаотичным, поскольку цены на оружие и амуницию выросли, а на предметы искусства упали и древние фамильные реликвии, бережно хранимые слугами Вечных на протяжении сотен лет и сравнимые по стоимости как минимум с небольшой деревней, сейчас могли запросто оказаться обменены на мешок муки. Или десяток, если продавец хотя бы примерно представлял стоимость своего товара и мог доказать её продавцу. Нередко здесь вспыхивали разного рода конфликты на почве слишком сильных споров из-за цен или попыток ограбления, но устраивать потасовки и ничем не прикрытый отъем собственности преступность не рисковала из банального чувства самосохранения. На замершем у края площади панцире гигантской черепахи, от которого ветерок иногда приносил запах тухлятины, дремал на солнышке свернувшийся в клубок крылатый ящер с чешуей насыщенного синего цвета и размерами небольшого товарного состава, вагончиков эдак на семь-восемь. Переваривал парочку сожранных заживо наглецов, почти у меня на глазах доставших оружие после стычки с меньшими ящерами, которые не столько следили за порядком на огромном рынке, сколько налоги собирали. Рассмотреть я нарушителей общественного спокойствия толком не смог, но зато хорошо слышал крики надежно удерживаемого в ужасных когтях человека, пока его напарника с аппетитом пережевывали.
— Значит, решено. Две тысячи сто семьдесят пять ри и ни монетой меньше! — От любования окружающими пейзажами меня отвлек громкий голос командира наемников.
— Две тысячи сто семьдесят пять ри и ни монетой больше, — важно кивнул разумный опоссум, делая правой верхней лапкой несколько знаков. Парочка его сородичей — совсем не таких толстых и, пожалуй, даже сложенных с некоторым намеком на просвечивающие из под меха и скудной одежды мускулы, проворно кинулись к мешкам, в которые была сложена наша добыча. — Как обычно возьмешь полноценными риамами или может хоть в этот раз чеком на предъявителя ограничишься?
— Не то, чтобы я не доверял тебе сильнее чем любым другим торгашам, но золото, оно как-то надежнее будет, — хмыкнул Родзис, жадными глазами наблюдая за еще одним сородичем скупщика, уже тащащим к нам блестящий серебряный поднос с несколькими лежащими на нем мешочками. Причем было непонятно, вызваны ли его эмоциями деньгами или же тем, что данный представитель расы разумных опоссумов явно относился к прекрасному полу, что доказывали два выдающихся вперед аргумента размера эдак третьего, лишь чисто символически прикрытых помимо родного меха чем-то вроде лифчика от бикини. А вот других пар молочных желез у зверодевушки точно не было, я их взглядом очень даже внимательно искал и не обнаружил ничего подозрительнее маленького шрамика на левом боку, слегка проглядывающего через короткую шерстку. — Впрочем, если ты вместо пары золотых монет выдашь мне их эквивалент в серебре, то это будет очень кстати…Только обменный курс должен быть довоенным, одиннадцать к одному!
— Чего только не сделаешь, для старых друзей, — торговец большими грустными глазами проводил туго набитые мешочки с золотом, уплывающие из его маленьких жадных лапок. — Возможно, ты хочешь что-нибудь приобрести? Я вижу, твой отряд переживает не лучшие времена, а у меня как раз есть небольшая партия кольчуг для новобранцев. Почти без дырок!
— Сначала мне надо найти людей, а об их обмундировании и снаряжении буду думать потом, — отрицательно помотал бородой альбинос, покосившись на своего самого нелояльного «сотрудника», что даже сейчас мрачно хмурился. По всей видимости, не мог забыть своего почти случившегося увольнения, после которого должен был очнуться где-нибудь в канаве…Или вообще не очнуться. — Господин Ван, в соответствии с заключенными нами соглашением, половина гонорара по праву ваша. Я полагаю, на этом первоначальный контракт можно считать выполненным, а значит самое время заключить другой?
— Безусловно, — согласился я, одной рукой продолжай тискать в кармане парочку засунутых туда мелкоразмерных волшебных побрякушек, а второй взвешивая в руке полученные от наемника тяжеленькие мешочки с золотом. Однако вес их составлял едва ли четвертую часть от надетой на меня жилетки, что вызывало некоторые вопросы. Это мы сейчас очень даже неплохо заработали или главарь серьезной банды, с которого и было снято нательное деньгохранилище, отличался бедственным для персоны его ранга финансовым благосостоянием? Каких-нибудь мелких, но ценных предметов, вроде горстки алмазов, в одежде по результатам тщательного ощупывания ведь не нашлось! — Но думаю, кое в чем ваш знакомец все-таки прав. Нам определенно нужно больше людей, желательно обладающих не слишком низким уровнем. Пять человек слишком мало, чтобы столкнуться с большинством угроз, которые мы можем встретить…И уж точно совершенно недостаточно, дабы не терзаться муками выбора из-за того, что получится унести с собой, а что придется оставить. С учетом близости квартала работорговцев, я полагаю, для нас не будет проблемой найти прямо на этом рынке несколько крепких невольников?
Учитывая природу людей и уже известные мне нравы местного общества, я был готов вторично прозакладывать собственную душу, что рабы имеют какие-то волшебные средства принуждения повиноваться своему владельцу. Во всяком случае, те, кто стоил намного больше, чем использование на них механизмов контроля благодаря своим талантам и высокому уровню. И хотя это была без сомнения глубоко порочная практика, воспользоваться ею в своих интересах являлось весьма разумным. Мне жизненно необходимы те, кому можно доверить свою спину…Чем бы ни обеспечивалась их верность. О своей же двуличности и аморальности можно подумать потом, когда выберусь из этого бардака. Заодно и мнение невольников спрошу, после того как верну им свободу. Любой зачарованной ошейник для меня лишь батарейка. С волшебным клеймом, пожалуй, тоже справлюсь, сначала превратив рисунок в простую отметину на коже своим прикосновением, а потом выдав рабу обезболивающие и срезав нафиг свидетельство его подчиненного положения. Вот от ментального внушения, если его тут используют, избавиться сложнее будет, придется искать каких-нибудь местных профессионалов.
— О, вам не надо никуда идти! У меня-то нет рабов, не мой профиль, но вот у моего брата есть для вас рабы! — Довольным тоном провозгласил толстый разумный опоссум, который не скрываясь подслушивал нашу с наемником беседу. — Хорошие рабы, крепкие рабы, свежие рабы! Есть мужчины, есть женщины, есть дети, самому младшему из которых не исполнилось и четырех месяцев! Самое то, чтобы воспитать верного слугу, который после соответствующей обработки никогда не станет мыслить больше чем умная собака или задобрить богов жертвенной кровью…
Договорить эта страдающая ожирением крыса не смогла. В одно мгновение огромный базар и всех находящихся на нем людей и нелюдей окутал взявшийся из ниоткуда кромешный мрак, поглотивший и свет, и звуки. Темнота была настолько вязкой, что казалось, её можно разрезать ножом…А лучше моими пальцами, кромсающими сию странную субстанцию с пусть едва ощутимым, но все же сопротивлением. Поглотившее все и вся волшебство понемногу впитывалась в меня, даря чувство вроде и слабого, но ничем не утомимого голода, а также какой-то космический холод, однако полметра отвоеванного пространства, превратившегося во всего лишь очень-очень мрачные сумерки, вряд ли можно было считать большим достижением. По сравнению с остальным океаном мрака, простирающимся во все стороны, и даже вверх, сей пятачок относительно свободного места выглядел не более чем песчинкой у склона горы. А еще меня не покидало некое подсознательное ощущение того, что в темноте кто-то двигается. И это отнюдь не стоящие рядом наемники или разумный опоссум, которому бы не помешало сжечь пару десятков килограмм жира по методу инквизитора Торквемады.
— Аргх! — На пяточок относительно свободного от тьмы пространства рядом со мной вырвался Родзис, отрывающий от своего лица нечто странное. Поначалу я подумал, будто это ант, поскольку увидел вытянутое сегментное бледное тело, много ног и выставленные вперед наподобие ножей жвалы, но потом понял свою ошибку. У существа имелись крылья, причем целых шесть, равномерно распределенных тремя парами вдоль хребта. Просто они были практически прозрачны и потому малозаметны. А еще эта тварь состояла не из хитина, а из костей, сросшихся между собой. — Снимите с меня эту отрыжку Вечных!
Без проблем, — моя рука легла на спину твари прямо между средней парой крыльев…И вытянуть из него энергию одним махом не получилось. Я вроде бы и ощущал такую близкую силу, отдающую вкусом гнилья и могильным хладом, но забрать её оказалось не так-то просто. Вместо полноводного ручейка чужой мощи в меня перетекали жалкие капли. Вероятно, такой своеобразный вампиризм тоже доконал бы некроконструкт, превратив его в обычную авангардную скульптуру из кости, но это заняло бы как минимум несколько минут, за которые косматого наемника-альбиноса запросто могли загрызть. Лихорадочно работающий мозг предложил поступить с непонятной преградой как с засором в трубе — прочистить её чем-нибудь куда более твердым. Разрушив один из лежащих в кармане артефактов и влив в нежить немного полученной энергии, я попытался транслировать ей желание отцепиться от атакованного человека, но видимо зарабатывать лавры Повелителя Мертвых следовало как-то иначе. Зато когда покорно впитавшаяся внутрь неживого псевдонасекомого магия, над которой еще сохранялся контроль, повинуясь моей воле резко рванула обратно к выпустившей её руке, то тело костяного существа буквально взорвалось изнутри крошкой и прахом, поскольку не меньше трети его просто перестало существовать, обратившись в ничто. И вернувшегося обратно волшебства было явно больше чем то количество, которое оказалось потрачено на атаку, ну а неприятные ощущения вызванное сей вырванной из монстрика силой, наверняка бы доставившей обычному человеку кучу проблем, рассеялось буквально через считанные мгновения.
Колдун. Уровень 2
Навык: Энергетическое осушение (редкое). Ваше умение присвоить то, что плохо лежит, распространяется не только на материальные вещи и относительно свободную магическую энергию, но и на то волшебство, которое является неотъемлимой частью других объектов или организмов. И сия разновидность энергетического вампиризма весьма разрушительна для донора, поскольку грубо вырванная из него сила, что не разрушит, то искорверекает. Эффективность навыка зависит от вида цели и количества энергии, вложенной в осушающий импульс.
— Родзис, за мной! — возможность не просто наносить врагам удары, но накапливать при этом энергию, как минимум интриговала. В подходящих условиях я смогу использовать подобные атаки чуть ли не вечно! Следовательно, буду очень быстро поднимать уровень. Причем возможно, благоприятная для усиления ситуация настала именно сейчас, а единственной помехой на пути к успеху является скрывающий неживых тварей мрак, из-за которого найти подобных монстриков будет сложно…Но не невозможно. Ведь если они атакуют людей и прочих разумных обитателей рынка, то буквально под боком находятся тысячи потенциальных целей для энергетического вампиризма. Главное, чтобы толпой не завалили ни они, ни те, кого я доблестно спасаю.
Шагнув туда, где последний раз видел оставшихся трех наемников, я частично рассеял тьму вокруг себя и немедленно оказался атакован…Купцом. Толстый лысый хвост этой крысы-переростка хлестанул меня по груди не хуже чем удар кнута, а то и въехавшая под ребра дубина, заставив согнуться под аккомпонимент болезненно-испуганного верещания разумного опоссума. Однако, сдавленное проклятие и желание отвесить звероватому негоцианту как минимум пару пинков в его надутое брюхо немедленно пропали после того, как удалось повнимательнее присмотреться к разумному опоссуму. Нелюдь крутился юлой, хрипел и брыкался, однако это была скорее дикая животная агония, чем целенаправленные попытки причинить кому-нибудь вред. Сразу десяток костяных конструктов насели с разных сторон на его жирное тело, и теперь методично прогрызали себе дорогу внутрь сквозь одежду, шерсть, кожу и огромные отложения сала. Причем плоть вблизи от впившихся в живую добычу тварюшек словно скукоживалась, стремительно иссыхая.
— Терпеть не могу сражаться, когда за это не платят! — Клинок капитана наемников словно размазался в пространстве, разрезая на части сразу четырех костяных насекомых в результате движения по очень сложной траектории. Данный финт я не смог бы повторить даже после пары суток тренировки и если бы выполнял его на неподвижной мишени. Пожираемый заживо торговец бился как рыба брошенная живьем на сковородку, а потому схватиться за терзающую его нежить толком не получалось, ведь пальцы раз за разом тыкались в короткую шерсть, осыпающуюся словно сухая паутина. Попытка же внедрить в одну из тварей энергию без тактильного контакта обернулась пустой потерей силы, поскольку волшебство прошло буквально в паре сантиметров от своей цели и, судя по ощущениям, впиталось в плоть разумного опоссума. А убивать его прямо сейчас было несколько преждевременно, ведь созданные неизвестными некромантами существа тогда с высокой степенью вероятности переключатся на ближайшее из живых существ. Меня.
К нашей компании присоединился Пин, вползший в относительно свободное от мрака пространство на четвереньках. Правда, в левой руке у него был сжат меч, с лезвия которого капало нечто желто-зеленое…Однако, у некрокорнструктов крови не имелось. Скорее всего, паренек зарезал в темноте чего-то не то. Например, гигантское насекомое или ящик с фруктами. Однако, наконец-то сумев правильно сориентироваться в пространстве, он вскочил на ноги и принялся помогать нам расправляться с тварями. Правда, клинком юноша действовал несколько неаккуратно и серьезно порезал разумного опоссума, отковыривая от него создание из оживленной темной магии кости, но торговец не жаловался. Ибо уже умер. Плоть нелюдя стремительно иссыхала и отваливалась, обнажая скелет, а после этот покрытый вперемешку прахом и свежей кровью остов зашевелился и попытался цапнуть покалеченного парня, чтобы спустя секунду осесть обратно, ибо череп со страшновато выглядящей зубастой пастью был снесен с позвоночного столба капитаном наемников. Вот только интуиция и разум подсказывали мне, что в окружающей темноте тварей еще много. И насекомовидных летающих, и тех, которые стали их жертвами, но теперь поднимаются на ноги. По всей видимости хозяева Башни решили заполучить себе новую армию, сырьем для которой стали те жители их города, кто остался на оккупированных ящерами территориях.

Глава 20

— Ищем остальных, а после ломимся в гости к торговцам! — Скомандовал Родзис донельзя спокойным и уверенным в данной ситуации голосом, и я тотчас же ощутил прямо-таки неимоверное желание последовать его указаниям, а после по памяти постарался восстановить картину окружающей местности и двинулся сквозь море мрака вдоль прилавков. Кажется, это было действие какого-то навыка, и в принципе ему бы без проблем получилось сопротивляться и перебороть…Только зачем? На открытой местности одиночку творения некромантии рано или поздно задавят толпой, пусть я могу уничтожить десятки тварей площадными атаками и не особо боюсь боли, но не обладаю сверхчеловеческими рефлексами, позволяющими вовремя реагировать на каждую атаку, а тело имеет свои пределы. У маленькой сплоченой группы шансов на выживание чуть больше, но все еще слишком мало для прямого противостояния с таким врагом. — Главное, чтобы эти крысы не успели наглухо законопатить свою берлогу, уж прятаться по щелям они мастера!
— Либо они откроют добрым людям, либо мы выломаем им дверь! — Я взмахнул клинком, разрубая череп одного из разумных опоссумов, который подобно своему начальству стал жертвой костяных псевдонасекомых. Затем пнул один из убившего его конструктов, отбрасывая в сторону удивительно прочную, но все же не слишком тяжелую тварь. Еще одна плюхнулась мне на спину, принялась терзать бронированную куртку…И спустя секунду перестала существовать, ибо чтобы осушить так близко подобравшегося врага мне не обязательно было его видеть. Вполне хватило и тактильного контакта. Количество уничтоженных противников постепенно росло, а я уже дошел до конца прилавков страдавшего ожирением нелюдя, вот только остальных наемников почему-то так и не нашел. Куда они все подевались?! Пустились наугад исследовать накрывшую базар темноту или же во мраке прячется нечто, способное сожрать целых трех взрослых мужиков без остатка?
Яркая молния, от которой начавшие привыкать к недостатку освещения глаза чуть не ослепли, пронзила окружавшую нас темноту. Затем еще одна и еще. Судя по тому, что источник их находился примерно в том месте, где на панцире исполинской черепахи дремало дракон, крылатый ящер сейчас от кого-то усиленно отстреливался. И вряд ли использование столь тяжелого магического калибра вызвали те же мелкие докучливые костяные мухи, которые атаковали нас. Во-первых, подобные неживые блохи исполинскую рептилию будут ковырять до завтрашнего утра. А во-вторых, против роя подобных существ следовало бы использовать не насыщенный силой до предела разряд, вряд ли имеющий большую площадь поражения, а нечто вроде покрывающего все тело щита или на худой конец какое-нибудь облако пламени, уничтожающее все на своем пути.
— Какого демона вы тут устроили, идиоты?! — Взвыл Роздис, когда метров через десять блуждания в потемках мы наконец-то наткнулись на его подчиненных, дерущихся…Друг с другом. Причем не два альбиноса метелили смуглого парнишку с искалеченной кистью, и не он воткнул кинжал в спину обидевшим его соратником. Один из риамцев сидел на груди второго и колотил его по башке непонятно откуда взявшимся большим камнем, а окроа Пин помогал красноглазику, всем телом прижимая к земле руки избиваемого и неловко пытаясь ткнуть того сжатым в левой руке клинком. Причем все участники схватки были живы, ибо весьма активно кричали от боли и ругались. — Немедленно прекратить!!!
— Брат?! — Мое присутствие позволило частично рассеять тьму, и вооруженный камнем альбинос наконец-то понял, кому он долго и упорно пытался раскроить череп. Во всяком случае, в земле рядом с головой его родственника виднелись отчетливые вмятины, из под края шлема стекала кровь, а нос молодого солдата удачи так и вовсе оказался раздавлен в ужасающую блямбу из смятой плоти, непонятно как держащуюся на своем прежнем месте. — А где тварь? Ну, та которая клинок у меня из руки выбила…
— Сборище скудоумных вонючих козлов! Будь проклят тот день, когда родители решили не отдавать вас в ученики свинопасам! — Капитан отряда наемников отвесил пинок сначала одному подчиненному, а потом и второму. Третьего бить не стал, вместо этого подняв слабо стонущее тело обратно на ноги. Вряд ли он не считал его как минимум частично виноватым в произошедшем, скорее просто опасался окончательно вывести из строя. Красноглазику еще повезло, что орудующий клинком при помощи левой руки Пин так и не сумел его зарезать, лишь распоров в паре мест одежду на животе. — Быстро за мной, пока мы еще можем отсюда убраться!
— Припоздали, — несколько отстранено заметил я, когда из окружающего нас мрака одна за другой принялись выныривать твари. Как костяные и летающие, так и те, что получились из базарных торговецев и людей, пришедших в это место дабы закупиться чем-нибудь жизненно необходимым. К счастью, никаких тактических изысков твари не проявляли, и перли тупо толпой, частенько отпихивая друг друга в сторону или наступая на своих упавших собратьев… Но только на расчищенном от темноты пространстве их насчитывалось не меньше трех десятков! Правда, большая их часть двигалась от той стороны, где располагался центр рынка, а мы планировали двигаться в противоположенную сторону, но и несколько монстров могут стать для нас смертельной угрозой. Уничтожить то их можно, но за это время запросто могут подойти другие творения некромантии и задавить нас числом. — Прикрывайте мне спину! Прорываемся к зданию!
Сотканная из магической энергии струна, которую в окружающем мраке вряд ли кто заметил, перечертила сразу трех пикирующих на меня псевдонасекомых, а я тем временем врезался всем телом в парочку немертвых гигантских опоссумов, игнорируя потянувшиеся ко мне лапы с не такими уж и маленькими коготками, а также пасти полные мелких, но острых зубов. Крупноразмерные цели никак не могли защититься от энергетического осушения, компенсировавшего мне расход энергии на дальнобойные заклинания, а после превращения в прах значительной части своего тела и вовсе повалились на землю как марионетки с обрезанными нитками. К сожалению, сразу за помощниками погибшего торговца обнаружился то ли гуляка, то ли следующий клиент, который при жизни принадлежал к человеческому роду-племени. И после того как все вокруг скрыл мрак он рефлекторно вытащил из болтающихся на поясе ножен немалых размеров кинжал, не выпустил его после своей смерти и сохранил какие-то навыки по использованию оружия даже в нынешнем состоянии. От не слишком-то ловкого взмаха несмотря на все мои старания увернуться не получилось, поскольку был слишком занят попытками удержать равновесие после успешного тарана дохлых нелюдей, а потому короткое клинообразное лезвие с неожиданной для фигуры относительно субтильного альбиноса силой ударило в живот, вминая бронированную куртку куда-то прямо во внутренности и прорывая её. Было больно. Не так чтобы совсем-совсем вплоть до мучительного визга, но вполне достаточно, чтобы мне данное чувство ой как не понравилось. А еще больше мне не понравилось ощущение того, как по коже бегут горячие струйки крови.
— Падла, — прокомментировал я свое отношение к покойному, возлагая свою ладонь на его лицо, чтобы через секунду то осыпалось прахом и кусками истлевшей плоти. Маленьким утешением следовало считать тот факт, что оставшаяся в зоне видимости пятерка покойников в отличии от своего уничтоженного товарища ничего острого в руках не держала, видимо рассчитывая пустить в ход свои зубы, да и опоссум с его острыми когтями среди них имелся только один. — Чтоб ты сдох…Хотя ведь уже… И даже два раза…
Выражение своего бурного негодования не особо мешало мне продвигаться вперед, уничтожая тварей. Троицу ходячих трупов прикончил захватом с последующим осушением, двух мертвецов пришлось упокоить при помощи энергетических лезвий, глубоко разрубивших их головы, поскольку последняя парочка покойников напала с разных сторон в тот момент, когда я как раз пытался стряхнуть с себя их коллегу, чьи руки даже после окончательной гибели не утратили своей цепкости. Костяные конструкты же по непонятной причине решили обогнуть меня, направившись к наемникам. Не то они при помощи каких-то инстинктов ощущали угрозу от того, кто может уничтожить их всего лишь легким усилием воли, не то имели зачатки тактического мышления и посчитали, будто один единственный человек ничего не сможет сделать против маленькой толпы зомби и, следовательно, атаковать его не имеет смысла.
За спиной как-то подозрительно громыхнуло и полыхнуло, а после окружающий мрак принялся стремительно сдавать позиции. Нет, темнота явно магического происхождения не исчезла совсем, но ослабла достаточно, чтобы стало видно находящиеся не так уж и далеко громаду здания, чьи двери и оконные проемы светились не то из-за фонарей, не то благодаря магической защите. Рискнув обернуться туда, где последний раз видел дракона, я узрел сразу несколько рассекающих мрак ослепительно ярких струй огня, идущих с разных направлений и пытающихся сомкнуться вокруг…Чего-то. Чего-то большого, висящего на высоте сотен метров, шевелящегося и упорно отказывающего сгорать в пламени драконов, которых на поле боя теперь стало явно больше чем один. Звуков вокруг по-прежнему не было, но мне казалось, что кожа ощущает нечто вроде насыщенного энергией ветерка, дующего сверху. Все четверо наемников были до сих пор живы и пятились, размахивая клинками, чтобы держать на расстоянии наступающих нам на пятки покойников и летучие некроконструкты. Правда, избитый своим же братом риамец выписывал в воздухе мечом такие кренделя, что мог и сам себя зарезать, но по крайней мере он своими ногами шел!
— Пустите нас! — Крикнул я обитателям торгового центра, задраившимся не хуже чем экипаж подводной лодки. Все двери и окна оказались крепко-накрепко закрытыми, вдобавок доступ к ставням преграждали вылезшие из подоконников решетки, а косяки ярко пылали цепочками рун, рассеивающих вокруг себя окружающий мрак. На один из моих массивных наплечников упала похожая на насекомое костяная тварь и попыталась вцепиться в шею. Остановить её я успел, но прежде чем монстрик взорвался изнутри даруя мне свою энергию, его необычайно челюсти успели сомкнуться на моих пальцах, прорезав их до кости и едва не отчекрыжив. — Пустите по-хорошему, а то дверь сломаю! Блин, ну сами виноваты…
Вопреки собственным словам, дверь ломать я не стал. Слишком уж она выглядела прочной: гладкая полированная металлическая поверхность, под которой дерева могло и не оказаться. Опять же с той стороны те, кто спрятался внутри, наверняка нацелили на самый очевидный вход свое оружие. А вот находящиеся на высоте всего-то полутора метров от земли окна, к одному из которых я потянулся, вполне позволяли протиснуться внутрь не просто человеку, а какому-нибудь не слишком крупному бегемоту благодаря ширине в несколько метров. Пусть они были прикрыты решеткой из толстых прутьев, но между соседними полосами металла имелось сантиметров пятнадцать пустого пространства. И даже если стекло было укреплено какой-то магией, для меня это не минус, а скорее даже плюс…В такой преграде вырезать отверстие под свои габариты намного проще будет.
Оконная рама, на которой ярко пылали защитные руны, при приближении к ней человеческого тела всадила в меня заряд чего-то очень освежающего и бодрящего. Не уверен, какую ветвь магии использовали создатели данного бытового артефакта, но я её уже заранее одобряю! Пусть ладонь на миг вспыхнула болью, словно опущенная в кипяток, но зато разошедшаяся по ауре порция энергии весьма приятно распространяла буйную весеннюю свежесть и того, что послевкусие ассимилированной силы стремительно исчезает, было даже немного жаль. Примерно как всего имеющегося запаса волшебства, которое я сконцентрировал у кончиков пальцев прежде чем подпрыгнут и вцепиться в верхнюю часть прутьев. Упираясь ногами в подоконник, задействовав мощный удар, чтобы придать мускулам своих рук дополнительную силу и помогая себе волшебством, я вцепился в два соседних металлических прута, а после силой мысли стал дружно выгибать их вниз и наружу, помогая данному процессу при помощи банальной физики. Совокупное действие естественных и сверхъестественных причин могло бы перетереть такое нежное и уязвимое человеческое тело в кровавую кашу с включениями костяной крошки, и его все-таки хватило, чтобы заставить преграду поддаться. Под противнейший скрежет сминающегося железа об крошащийся камень толстые металлические стержни стали выгибаться на меня как замерзший на холоде пластилин. Сзади кричали от боли и довольно шумно звенели мечами обо что-то металлическое, но я не отвлекался, поскольку был занят. Даже приземлившийся куда-то в район поясницы некроконструкт заметил и уничтожил не сразу, а только после того, как он запустил в лишенного части памяти горе-чародея свои челюсти, добавив новую рану к уже имеющимся. Когда наконец-то стало казаться, что в получившийся прогал сможет пролезть человек, то нырнул в него головой вперед, не слишком-то переживая о возможности расшибить башку о созданное какими-нибудь алхимическими методами особо прочное сапфировое стекло или порезаться осколками.
— Пошел прочь! — Поприветствовали меня громким визгливым женским голосом внутри сразу же после приземления прямо на кровоточащее брюхо. А сразу же после этого рядом с головой ударила короткая и толстая арбалетная стрела, выбившая весьма заметную выемку в покрытом каменными плитками поле, а после отлетевшая прочь.
— Кто еще раз выстрелит, тому его арбалет в жопу засуну! — Грозно пообещал я, вставая на четвереньки…И плюхаясь обратно мордой в пол, поскольку прямо на спину мне приземлилось чье-то тело. Кажется, оно принадлежало Пину, ведь мазнувшая меня по лицу ладонь точно недосчитывала нескольких пальцев, но зато несла на себе вонючие бинты, пропитанные какой-то мазью. Вокруг было заметно светлее, но горящие где-то по углам фонари все же не могли до конца рассеять колдовской мрак, пробивающийся внутрь помещения. Да и приглушенные звуки хоть и достигали ушей, но совсем не радовали: крики, визг, звон железа и чье-то громкое злобное рычание. С трудом выкатившись из под искалеченного юноши, который в свою очередь через пару секунд стал местом приземления для кого-то из наемников-риамцев, я столкнулся лицом к лицу с чьей-то очень недружелюбной харей и быстро пришел к выводу, что стреляли-то скорее всего не в меня, да и оскорбление тоже предназначалось несколько другой цели. Мало того, что обнаруженная на расстоянии вытянутой руки от себя морда оказалась весьма клыкастой и щеголяла натуральными бивнями как у кабана, так она еще и несла на себе отчетливые следы экстренной мумификации. И, конечно же, как и положено всякой уважающей себя нежити жаждала чужих мозгов…Ну или просто сырого мяса. Спрашивать сие существо о его кулинарных пристрастиях было как-то некогда, поскольку все силы уходили на то, чтобы недопустить этот жадно щелкающий челюстями ходячий труп до моей шеи, чем-то очень приглянувшейся данной твари.
Нежить, судя по цвету кожи и клыкам при жизни являвшейся то ли орком то ли еще каким старшим родичем гоблинов, была до безобразия цепкой, немного сильнее меня и плевать хотела на попытки стукнуть её башкой об пол или локоть, заехавший в глазницу. Если бы не последствия от недавнего использования усиливающего навыка, может и получилось бы победить в нашем противостоянии, но к сожалению в данный момент мои мышцы страдали от недавнего перенапряжения, и потому рукам с трудом удавалось держать жадно клацающую зубами башку беловолосого немертвого орка на расстоянии считанных миллиметров от нежно любимой шеи. Дотянуться же до лежащих в карманах батареек было просто нереально, скорее всего андед мне бы через считанные секунды сонную артерию перегрыз и то, что его получится уничтожить в последние секунды жизни стало бы слабой компенсацией…Впитать энергию через ткань тоже не получалось. Но когда я уже чувствовал, что скоро узнаю из первых рук всю информацию о принадлежности своей души, кто-то из местных обитателей как следует тюкнул его по затылку топором на длинной рукояти, и наконец-то переставший шевелиться труп все-таки оказался отпихнут в сторону.
— Спасибо, — кое-как прохрипел я стоящей надо мной женщине, одновременно пытаясь засунуть трясущиеся от перенапряжения руки в карманы и подняться на ноги. Со стороны, наверное, это выглядело как весьма подозрительные на вид конвульсии, поскольку сия валькирия отступила на шаг и приподняла топор для удара, но к счастью от добивания непрошенного гостя все-таки воздержалась, вместо этого развернувшись в другую сторону и зарядив своим оружием по хребту еще одного излишне бодрого покойника. А последних в округе обнаружилось неожиданно много. Впрочем, как и живых, что не без успеха крушили как восставшие из мертвых трупы, так и костяных насекомых, бесстрашно кидающихся от одной жертвы на другую.
— Откуда здесь столько этой дряни?! — Поразился вставший на ноги Роздис, с треском разваливая своим клинком прыгнувшую ему прямо в лицо бестию. Выглядел командир наемников не сильно лучше меня: кто-то основательно обгрыз ему левую щеку, на правой ноге кровью набухала свежая рана, а в буйной гриве белых волос зияли выдранные с корнем проплешины. Да и подчиненные ему альбиносы тоже напоминали жертв автомобильной аварии, украсившись новыми травмами, кровью, грязью и прорехами в одежде. Но все были живы, а с учетом обстановки это уже полагалось считать маленьким чудом! — Их снаружи столько не было!
— Значит, что-то их здесь привлекает! — Согласился я, хватаясь за костяную тварь, терзающую затылок пробегающего мимо молодого опоссума. Немного силы из валявшейся в кармане «батарейки» уже влилось в мою ауру, а потому монстрик после небрежного с вида прикосновения оказался разорван в клочья миниатюрным внутренним взрывом, лишь увеличившим количество имеющейся энергии. — Надо перекрыть им вход…Или найти какую-нибудь аномалию и выкинуть её наружу!
Однако, сказать было проще, чем сделать. Здание то ли купеческого подворья то ли принадлежащего разумным опоссумам торгового центра имело несколько надземных этажей и наверняка имело просторный и вместительный подвал. Впрочем, летающая нежить определенно прибывала откуда-то сверху, да и ходячие покойники в основном не поднимались здесь, поскольку почти каждого упавшего и погибшего весьма оперативно обезглавливали, а спускались вниз по одной из нескольких лестниц. И там было заметно темнее, поскольку неловко ковыляющие по ступенькам ходячие трупы зачастую выныривали из настоящего моря мрака. Видимо защита, ослабляющее действие колдовской темноты и готовая угостить непрошенных гостей мощным разрядом, распространялась только на нижние этажи. То ли владельцы не успели обезопасить ту часть здания, куда ни один нормальный воришка просто так не полезет, то ли посчитали это лишними расходами.
Одну за другой я уничтожал упорно лезущих в ближний бой тварей, навалив вокруг себя небольшую груду окончательно упокоенных тел, однако сил постепенно становилось все меньше и меньше. Сказывалась кровопотеря, унять которую тупо не было времени! У меня банально не было времени на то, чтобы поискать какие-нибудь тряпки на роль бинтов или попытаться использовать магическую энергию для самолечения, поскольку нежить перла на нас как бешенная и малейшая заминка могла кончиться новой раной. Возможно, куда более тяжелой, чем любая из уже имеющихся. Доказательством того, что не стоит лишний раз щелкать клювом, стала первая потеря, понесенная нашим маленьким отрядом. Тот из молодых альбиносов, которому сильно досталось камнем по башке, замешкался и позволил одному из некроконструктов вцепиться в свой бок, причем тварь каким-то образом сообразила не прогрызать себе путь через одежду, а подлезть под неё. И пока он с мясом отрывал от себя костяное насекомое, то проморгал приближение дохолго опоссума, габаритами способного поспорить с покойным скупщиком. Весящий центнера полтора нелюдь повалил человека на лопатки, и пусть дохляку почти сразу же раскроили черепушку, нескольких секунд хватило покойнику, дабы разорвать своими зубами нежную человеческую шею.
Воин. Уровень 7
Получен модификатор физического состояния. Сила +2.
Когда я неожиданно осознал, что больше вокруг нет никого, кто жаждал бы моей крови, то даже не сразу смог в это поверить. Доказательством послужило присвоение нового уровня, ибо обычно их до завершения драки или иного важного события местные высшие силы все же не выдавали.
— Все? — Полным надежды голосом спросил непонятного у кого Пин, бессильно плюхаясь на очень кстати случившееся рядом с ним кресло, оббитое красным бархатом. Правда, еще его и брызги крови много где пятнали, но были они почти незаметны, да и вообще на общем фоне такая мелочь вряд ли кого могла смутить.
— Не спеши радоваться, сосунок! — Хмыкнула женщина с топором, которая спасла мне жизнь. Присмотревшись к ней повнимательнее, я пришел к выводу, что она является коллегой Роздиса, а именно наемной воительницей или кем-то вроде того. Массивное оружие выглядело до крайности тяжелым и несло на себе многочисленные отметины прежних битв, скрывающая её тело темная кольчуга с несколькими воронеными металлическими пластинами тоже не выглядела новенькой, а стандартное для риамцев бледное лицо с алыми глазами хоть и несло на себе следы былой красоты, но ту основательно подпортили шрамы. И проглядывающие кое-где старческие морщины. Стадию зрелости сия особа миновала явно не один год назад и теперь уверенно двигалась к статусу пожилой дамы. — Скорее всего, это лишь временная передышка!
С озвученным я был склонено согласиться. Даже если забыть про творящееся снаружи безумство, то общее количество находящегося в данном сооружении народа должно было оцениваться по меньшей мере сотней. А рядом с нами лежало лишь несколько десятков свежих трупов, да считанные единицы выживших из числа обитателей сего места. А в многочисленных комнатах и закоулках данного здания могло бы поместиться куда большее количество народа. Вплоть до пары тысяч, если бы их кто-нибудь очень плотно утрамбовал….Например, в рабские клетки.

Глава 21

— Фифи! Открой! Пусти меня в подвал, трусливая ты крыса! — Кричала какая-то дама из числа выживших разумных опоссумов, колотя своими лапками по покрытой рунами металлической двери, ведущей на нижние этажи этого здания. В её мехе тут и там проскальзывали белые пряди, намекая на почтенный возраст сей женщины. — Я знаю, что ты там, Фифи! Чувствую тебя!
— Пошла нафиг, старая грымза! Ты знаешь правила! — Отозвалась голова большого оленя, чей барельеф украшал собою стену метрах в трех от входа в подвал и видимо являющейся своеобразным динамиком. — Кто не успел нырнуть в нору до того, как закрылись двери, тот опоздал! Теперь ты и все остальные, кто остался снаружи, должны сами бороться за свою жизнь!
— Фифи! Открой! Я приказываю!
— Когда мой брат и еще сорок наших соплеменников оказались в точно такой же ситуации во время набега антов, ты дала сожрать их заживо! Хотя тогда стражники были готовы к битве, а до появления монстров прошло достаточно времени, чтобы не только впустить всех, но еще и танец благодарности Великой Матери сплясать! — Отозвались из подвала, по всей видимости являющегося некоторым аналогом бомбоубежища. Интересно, а подземный ход ведущий куда-нибудь подальше отсюда разумные опоссумы прокопать не забыли? — Теперь хлебни собственного варева, старая ведьма! Двери в нору откроются только тогда, когда я получу твердые гарантии, что это безопасно! Надеюсь, к тому моменту, от тебя останутся только обглоданные кости!
Пожилая дама пушистой национальности тоненько заскулила и буквально стекла по покрытой рунами металлической преграде, держась за сердце и стремительно бледнея. Даже слой меха не мог этого скрыть. Была бы она человеком, я бы поставил диагноз инфаркт с вероятностью в семьдесят процентов, но о биологии разумных опоссумов мне неизвестно ровным счетом ничего, а потому с предложениями помощи лучше не лезть. Тем более, самому достаточно хреново. Незапланированная битва оставила мне на память немало неприятных отметин, Синяки и ссадины могли быть проигнорированы. Укус некроконструктов не убивал и не заражал, по крайней мере, быстро. Иначе вокруг бы ни осталось никого живого, ведь вряд ли кто-нибудь кроме меня тут способен ассимилировать практически любую враждебную магию. Следовательно, наибольшую опасность представляла рана, полученная от пробившего бронированную куртку кинжала. Предпочтительнее было бы показать её профессионалу или залить целительным зельем, но ни первого ни второго поблизости, по всей видимости, не имелось. Вооруженный двумя загнутыми назад кинжалами разумный опоссум, благодаря своим выдающимся габаритам больше напоминающий какую-то гориллу, под собственное болезненное шипение прижигал обрубок хвоста раскаленным клинком, нагретым в пламени костерка, разведенного из обломков мебели. Его сородичи и оказавшиеся внутри здания риамцы перематывали раны попавшимися им на глаза тряпками, что хотя бы выглядели чистыми. Роздис мазал какой-то маслянистой темной жидкостью раны своего дальнего родственника, выглядящего крайне потерянным после гибели брата, одно полученные в бою парнем травмы не спешили исчезать как брошенный на раскаленную сковородку снег и упорно продолжали кровоточить. Со слезами на глазах темнокожая женщина лет тридцати прижимала к себе едва-едва дышащего мужчину, который казался ожившим куском мрака, настолько черна была его кожа везде, где не имелось рваных ран, оставленных руками и зубами ходячим мертвецов. Поскольку окружающие меня существа полными идиотами не выглядели, а ведь даже тем свойствен инстинкт самосохранения, способный заставить шевелить извилинами и истинного дебила, то при наличии чудотворца способного к исцелению или алхимии нужной направленности они бы ими обязательно воспользовались. Следовательно, ничего подобного рядом не имелось, и со своими проблемами требовалось как-то справиться как-то иначе.
Рана на животе выглядела скверно, как в общем-то и положено любому незапланированному природой отверстию, которое кто-то проделал в моем теле. И она болела практически при каждом движении, исключая разве только осторожный поворот шеи и мелкую моторику рук. Однако, через неё ничего не высовывалось наружу, не воняло дерьмом и не текли настоящие ручьи крови. Если я правильно понимаю человеческую анатомию, то это значит, что пробита брюшная стенка, но находящиеся за ней внутренние органы отделались максимум глубоким порезом. Видимо сказался тот факт, что я все-таки носил броню и пусть она не смогла полностью защитить от угрозы, но по крайней мере несколько ослабила удар. Даже такая рана несла в себе крайне мало приятного, особенно если внутрь попала грязь и начнется воспаление, но до резкого ухудшения ситуации пройдет как минимум несколько часов, а с учетом возможностей относительно доступной волшебной медицины данная травма не должна угрожать жизни или дееспособности в отдаленной перспективе. Магическая энергия стремительно утекает из ауры, а врагов рядом нет, так может попробовать использовать её для исцеления? Получалось же у меня инстинктивно атаковать врагов, так может и навыки по приведению себя в порядок тело и аура сами вспомнят…А если не получится, то пойду искать тряпки, подходящие для роли бинтов.
Усевшись на слегка вытертый ковер и прислонившись спиной к застекленному прилавку, внутри которого красовались изящной резьбой шкатулки и коробки разных размеров из красного дерева, я прикрыл для лучшей концентрации глаза и постарался направить всю покуда имеющуюся магическую энергию к своей ране, что пульсировала болью. Все мое сознание словно разделилось на две части: одна старалась не упустить контроля таким доступным и пластичным волшебством, что с легкостью способно менять реальность, а вторая пыталась ощутить во всей полноте столь тревожащую рану. Этот кровоточащий изъян, теряющий драгоценную алую жидкость, которая должна прекратить покидать не способный жить без неё организм! Однако…Чего-то не получалось. Я чувствовал, как энергия насыщала ткани тела, но почему-то те, несмотря на искреннее желание потерявшего память великого волшебника, не спешили смыкаться, убирая без следа доставляющую страдания аномалию, что не является нормой и должна исчезнуть, испариться, быть ликвидированной! Значит, надо делать как-то иначе, но вот беда — не знаю как! А количество доступной силы между тем все сокращается. Как и объем крови, оставшейся внутри моих вен. Значит, будем действовать иначе, не исцелим имеющиеся повреждения, а нанесем новые, но так, чтобы они заблокировали ток алой жидкости из разорванных сосудов, ведь когда рану по каким-то причинам не получается зашить, её прижигают!
— Ай, бля! — Не удержался я от болезненного вскрика, когда покорная моей воле магическая энергия обожгла мое тело изнутри, сплавив воедино кровоточащую плоть. Не уверен, можно ли было считать данное воздействие классическим пирокинезом или по своему эффекту оно больше походило на действие кислоты, но алые капли теперь действительно наружу больше не выливались. И, будем надеяться, у меня не будет внутреннего кровотечения. В принципе, я мог бы стиснуть зубы и героически промолчать не издав ни звука. Только зачем? Пусть окружающие лучше считают меня относительно обычным человеком с его слабостями, чем каким-то малоуязвимым и потому подозрительным монстром. Опять же, кажется на Земле где-то читал, будто явственные выражениея ярости и крепкие слова помогают лучше бороться с болью. — Уй, блин, сцуко, а ведь еще остался укус от той костяной дряни…Ыыыть! Проклятье! Нафиг такое самолечение, ну просто нафиг!
Колдун. Уровень 3.
Навык: Прижигание (необычное). Обычно текущую из ран кровь, поразившую часть тела инфекцию или намертво въевшуюся в плоть отраву лечат как-то иначе, но тем одаренным, кто не особо искусен в своем ремесле, выбирать не приходится. Использование данного навыка сопряжено с весьма неприятными ощущениями и может оставить шрамы, но он работает! И может использоваться без рук! Или если вам вдруг взбредет в голову потренироваться в искусстве пытки….
— Хм…Возможность гнуть руками железные прутья, способность разорвать шлепком напополам тварей, которых и мечом то еле-еле прорубаешь, рассеивание с необычной легкостью сложнейшей магии, и все это в комплекте с некоторыми мистическими фокусами. — Увлекшись самолечением, я проморгал момент, когда ко мне подошел Роздис. К его чести не с кинжалом в руке, а все с той же склянкой, которой он обрабатывал раны одного из своих подчиненных. Пину же такой щедрости не досталось…Впрочем, тот кажется не очень в ней и нуждался, непонятно как умудрившись не получить ни одного по-настоящему серьезного ранения. — Господин Ван, так вы у нас, получается, мастер боевых искусств?
— Я не мастер, — только усталостью и серьезной кровопотерей объясняется то, что сначала зашевелилась мои губы, а только потом включился мозг. Со стороны использование контактных магических атак наверняка действительно напоминало те фокусы, которые могут продемонстрировать выпускники местных Шаолиней. И, черт побери, это вполне достойное прикрытие для бывшего великого мага, утратившего почти все свои силы! Если риамцы не знают о потери памяти своим беглым узником, то и они, и драконы наверняка будут искать опасного чародея, а не специалиста по набиванию рож, годами подвергавшимся суровым тренировкам и за счет этого способного прошибать своим лбом волшебные преграды или рвать голыми руками железные доспехи! А знаний об окружающем мире мало, поскольку обучавший старичок-наставник вбивал всего чего угодно, но только не их. — Мне до настоящего мастера еще столь же далеко, как отсюда до вершины Башни.
— Судя по тому, что я вижу, тебя бы пустили пожить на самые нижние её этажи. Мастера боевых искусств в наших краях птицы редкие! — Громогласно хмыкнула приблизившаяся к нам воительница, с громким скрежетом таща за собой окровавленный топор. — К какой школе ты принадлежишь?
— Тетя Сибилла, тетя Сибилла! Не говори с ними! Это плохие дяди! — За спину пожилой воительнице шмыгнуло на четвереньках нечто мелкое, быстрое и мохнатое, скорее всего являющееся ребенком расы разумных опоссумов. Разговаривало оно таким тонким пронзительным голосом, что тот почти напоминал комариный писк, а слова от скорости произношения почти сливались между собой. — Я видела! Они разбили окно!
— Я тоже видела… — Тяжело вздохнула красноглазая, перекладывая топор в другую руку и поглаживая макушку ребенка, спрятавшегося за ней как за стеной и теперь обвиняющее тыкающего когтистой лапкой в нашу сторону. Помимо этой парочки и уцелевшей троицы наемников на первом этаже торгового центра выжило около двух десятков сотрудников и посетителей. Но четверть из них представляли разумные опоссумы ненамного старше набросившейся на нас мелочи, опасливо выглядывающие из-за какой-то двери словно мохнатое подобие лернейской гидры, еще с дюжину счастливчиков тряслись от ужаса после пережитой бойни и в лучшем случае могли ограниченно защитить сами себя и только несколько мужчин и женщин разных рас производили впечатление людей бывалых, возможно входящих в местную охрану. Но и практически все заработали сейчас раны разной степени тяжести, и теперь шипя ругательства и проклятия пытались кое-как латать их на бегу. — И в любой другой обязательно бы их поругала и выпорола. Но сегодня, Цветик, я серьезно боюсь, как бы ты ни стала случайно матриархом вашего рода.
— Тетя Сибилла, вы чего? — Удивленно уставилась на неё пушистая малявка, словно не замечающая валяющиеся вокруг трупы. Может, это такой способ справиться со стрессом у детской психики? — Мне же всего четыре года…А окно они разбили! Я видела! А когда разбили прошлый раз, дедушка говорил, что это — серьезная проблема!
— Поверь, Цветик, если бы разбитое окно вошло хотя бы в сотню самых серьезных наших проблем сегодня, я бы на радостях сплясала, бросила пить и дала обет безбрачия. И могу поклясться перед всеми известными мне богами, что сделаю это, если снова увижу твоего деда живым и смогу тебя ему передать. — Тяжело вздохнула пожилая воительница, а потом нагнулась к ребенку и взгромоздила ребенка себе на шею. — Эй, мелочь пушистая, не смотрите так на своих мам и пап, они защищали вас как могли, но теперь выживать придется самим! И первым делом чешите ко мне со всех лап! Вы тоже стойте тем памятниками собственной тупости, бездельники длиннохвостые! Да и все остальные сюда шуруйте! Бросайте тела, бросайте шмотки, бросайте даже деньги, если они помешают вам пойти на прорыв! Через полчаса в этом месте не останется никого живого, будем мы внутри или нет!
— Бля, — объективно оценил ситуацию я, сначала посмотрев на царивший за окном непроглядный мрак, в котором время от времени вспыхивали чары, способные стирать с лица земли здания, если не целые кварталы и бродили десятки тысяч алчущих моей плоти тварей, а потом обессилено плюхнувшись на какой-то диванчик, то ли предназначавшийся для посетителей, то ли выставленный на продажу. Пусть кровь из меня больше не текла, но вызванная недостатком сей алой жидкости слабость отпускать даже и не думала. Интересно, сколько же я успел потерять, пока напрягал все силы ломая решетку на окне и дрался за свою жизнь? Пол-литра? Больше? — А чего, собственно, нас тут должно примерно через полчаса прикончить? Может, легче как-нибудь справиться с этой напастью, чем переться на улицу, где полным ходом идут боевые действия, а высшей магией бьют по площадям?
— Во время подготовки к отражению штурма на крыше жрецы поставили малое походное святилище Риама, дабы наносить удары по драконам и их слугам. И когда оно исчерпало вложенные в накопители запасы энергии и приведенных к нему рабов, то стало тянуть жизнь из нас…Пока дедушка вот этой мелочи пушистой не заблокировал его, заодно распылив командовавшего там вампира. Он, знаете ли, тоже своего рода священник и совсем не маленького уровня. — Пожилая воительница поправила ребенка, обмотавшегося вокруг её шеи подобно живому шарфику. — Проблема в том, что уничтожить эту штуку ниссы так и не решились, ведь мало ли кто в войне победит. Терять налаженный бизнес им было неохота, а за убийство рядового кровососа можно и вирой откупиться…Дебилы жадные! Ведь есть большая разница между ограждением чарами неактивного алтаря и алтаря, на который обратил свое внимание кто-то из Вечных, дабы с его помощью получить преимущество в битве. Единственный кто мог держать эту дрянь спящей — глава клана, а потому он на крыше практически поселился. И сейчас он должен держать вокруг неё свой сильнейший барьер, который ставит помехи находящимся где-то далеко слугам Риама и заодно способен защитить от топчущихся под боком мертвецов и слабых тварей. Но такая мощная магия даже в его исполнении действует примерно полчаса, а также требует максимальной концентрации вкупе с полной неподвижностью. А ломать святилище и держать защиту старый брюзга не сможет при всем желании.
— Хм, возможно мы бы и могли вам помочь уничтожить это святилище… — Роздис сначала покосился во мрак на улице, потом чисто машинального вмазал мечом по костяному псевдонасекомому, залетевшему через проделанную нами в окне дыру. — Если договоримся о цене. Ведь так, уважаемый мастер Ван?
— Возможно. Думаю, у меня получится сломать алтарь, а в узких тесных коридорах я буду довольно эффективно рассеивать тьму и представлять значительную угрозу для разных тварей, — количество восставших мертвецов в здании было ограниченным, да и костяные конструкты, скорее всего, рассредоточены по всей площади атаки и к одному единственному зданию стягиваться вряд ли станут. А то мало ли, вдруг под выдох дракона попадут или какой-нибудь бродячий монах экзорцизмом от души приложит…Опять же заполучить в должники какого-то священника и посмотреть на алтарь Риама может оказаться очень полезным. Как минимум шансы получить подробные ответы на мучающие меня вопросы по поводу разных сверхъестественных существ и особенности создания подобных культовых мест будут заметно выше среднестатистических. — Но в данный момент я нахожусь в не совсем лучшей форме, что можно видеть по пятнам крови на моей одежде. Раны-то залатал кое-как, но чтобы восстановить силы, нужна помощь целителя или подходящая к случаю алхимия. И еще не помешает какой-нибудь крайне емкий и надежный накопитель магической энергии, с ним под рукой сражаться будет заметно сподручнее. Или кучка обычных артефактов, можно бытовых, мне под силу превратить их в оружие.
— Я пойду с вами, да и остальные из выживших здесь охранников тоже. Сто полноценных золотых риамов гарантирую как десятник стражи этого торгового дома, но если глава клана выживет, то заплатит и все пятьсот. Для него потеря такого количества денег нанесет намного меньший ущерб, чем потеря репутации если распространятся слухи о его скупости по отношению к тем, кто оказал столь важную услугу. Лавка артефактов расположена на третьем этаже, но что-нибудь из зачарованных вещиц для вас я подобрать попробую. — Воительница сняла с трудом отцепила от себя ребенка, который пытался держаться за неё всеми лапами и хвостом, передала пушистую мелочь подошедшему к ней опоссуму и двинулась меж тел, внимательно их, осматривая и изредка переворачивая топором, чтобы потом нагнуться и чего-нибудь забрать у трупа. Обычно это были разного рода кулоны, носимые на нашейных цепочках, но попадались ей также перстни, браслеты, а один раз женщине даже пришлось повозиться, дабы содрать какую-то обагренную кровью острую волшебную нашлепку со хвоста разумного опоссума, в отличие от большинства своих соплеменников без сомнения являвшегося воином. Кажется, я даже видел краем глаза как он сражался…Но увы, до победы этот тип так и не дожил. — Целителей у нас целых двое, но они были с главой на верхнем этаже недалеко и живы ли сейчас — неизвестно. Ну а алхимии здесь нет и быть не может. Сами понимаете, для ниссов она опаснее, чем для нежити серебро.
— Черт, надеюсь, это будет стоить того, — вздохнул я, с огромной неохотной поднимаясь с такого удобного диванчика, на котором так и хотелось прилечь. Слабость, ставящая под угрозу мою жизнь, делала участие в подобной авантюре делом крайне сомнительным…Но возможность поднять уровень в битве против нежити которую ни капли не жаль, солидная группа поддержки и щедрая награда в совокупности могли перевесить сей огромный минус, заставляли счесть её вполне разумным риском. — Пин, идем сюда! Будешь помогать мне идти, а то если я вдруг возьму и каким-нибудь тварям под ноги хряпнусь, то-то весело будет!
— Иди-иди! — Подбодрил своего подчиненного Роздис, кажется даже потянувшийся отвесить подчиненному оплеуху, но в последний момент все же сумевший остановиться. — Воитель из тебя с такой рукой все равно не ахти…Да и до потери пальцев ты так себе был фехтовальщик.
Подняться на крышу не такого уж и маленького здания можно было несколькими путями. Во-первых, можно было подняться на лифте, ничем не отличающимся от своих земных аналогов. В том числе и тем, что если его створки чего-то блокирует, то он никуда не едет. И, по закону подлости, сейчас наступил именно такой случай. Вторымспособом преодолеть разделяющее нас расстояние являлась главная лестница. Большая, красивая и достаточно широкая, чтобы по ней мог пройти бегемот или пронести поперек двуспальную кровать. На ней с легкостью могли окружить и уничтожить куда более серьезный отряд, чем маленькая горстка выживших. В принципе, внутри здания, скорее всего имелись и другие уцелевшие, при некоторой доле везения способные оказать нам помощь. По словам Сибиллы позиция «мой дом — моя крепость» была очень близка разумным опоссумам, как и здоровая степень паранойи для обитателей города, которым правят вампироподобные некроманты, а потому практически каждые жилые апартаменты и большинство рабочих мест снабжались помимо надежных дверей крепкими засовами. Чтобы под покровом ночи ни один непрошенный гость внутрь не зашел или, по крайней мере, не сумел сделать это быстро. Покойники в принципе могли бы выбить такие преграды, пользуясь численным преимуществом, а костяные конструкты имели все необходимое дабы прогрызть перекрывающую вентиляцию решетки, но нежить не производила впечатление существ, способных на самостоятельные тактические решения. Во всяком случае, пока тварями не управляет кто-то более разумный. Там где обитатели здания успели спрятаться в укрытие надежнее шкафа для одежды или чулана для метел, они запросто могли уцелеть. И если мы проявим достаточную расторопность, пройдя по третьему пути к крыше, а именно относительно узкой запасной лестнице, идущей вдоль тыльной части здания, то спасем десятки жизней. Или даже сотню с хвостиком, если повезет.
— Накрывшее этот район заклятие мрака не убивает само по себе, но все мертвые тела, которых коснулась тьма, становятся инструментами в руках Вечных. — Глубокомысленно заметила Сибилла, занося топор над умершим буквально считанные секунды чернокожим, плоть которого стремительно иссыхала, приобретая множество морщин и серый цвет, а также изрядно обтягивая кости. Его спутница стонала, засунув в рот кулак, видимо чтобы не кричать от боли потери во все горло, однако не возражала против процедуры, ближайшим аналогом которой являлась эвтаназия. Правда, пациент уже был мертв, но чтобы ему не стало хуже, требовалось тело обезглавить. Вернее, самому-то покойному результат подобных метаморфоз являлся уже глубоко безразличен, но требовалось принять меры, дабы труп больше не представлял угрозы для окружающих. — Я должна сказать, это довольно…Странно. Вернее, не слишком эффективно. И пусть Вечных вполне заслуженно можно обвинить во многом, но они не глупы и не слабы. Никчемные дураки просто не доживают до того, чтобы стать в ряды слуг Риама.
— Возможно, то что вокруг непроницаемый мрак, а мертвые охотятся на живых, это лишь какой-нибудь побочный эффект от их действий? — Осторожно предположил Роздис, поднимаясь по ступенькам. Навстречу ему из моря мрака вылетело сразу три костяных конструкта, но меч командира наемников описал в воздухе какой-то немыслимый акробатический кульбит почти размазавшись от скорости, и осколки уничтоженных тварей брызнули во все стороны. Правда, дышать после этого финта альбинос стал как загнанная лошадь. Полагаю, он использовал какой-то навык вроде моего мощного удара, только не просто увеличивающий силу, но и добавляющий скорости реакции. — Мы же даже не знаем, насколько велика территория, попавшая под удар. И можем лишь догадываться о том, что происходит всего-то в жалкой сотне метров отсюда.
— Возможно, священник которого мы идем спасать сможет сказать больше, — предположил я, нервно поглаживая обосновавшуюся в моих карманах связку разнообразных амулетов. — Может у него есть навыки, позволяющие видеть сквозь мрак или ему было божественное откровение даровано…
— Последнее хорошо бы, но вряд ли, — хмыкнула Сибилла, втыкая топор в череп подозрительного мумифицированного тела, лежащего у нас на пути без признаков каких-либо внешних повреждений. Но то даже не дернулось, когда ему разбили череп на куски, открывая вид на высхоший мозг, словно покрывшийся пылью. Видимо и в самом деле являлось просто трупом, вот только кто и как его убил — загадка. — Великая Мать ниссов не особо балует своих потомков знаками внимания…С другой стороны, если уж она решает вмешаться, то действует с размахом. Уверен, мы бы такое не пропустили. И все другие жители Риама — тоже.
Наш отряд, медленно и осторожно начавший свое продвижение по лестнице к вершине здания и расположенному там святилищу, насчитывал всего восемь бойцов. Я и наемники, а также Сибилла с тремя слушающимися её команд разумными опоссумами, знающими с какой стороны держаться за меч. Вернее, за кинжалы. Данная раса разумных существ видимо не отличалась высокой физической силой и выносливостью, а потому предпочитала относительно мелкоразмерное и легкое режущее оружие, практически всегда пренебрегая броней. Десятница пыталась агитировать присоединиться к делу борьбу с нежитью и других выживших, но те либо посылали её куда подальше, либо банально не имели нужных навыков.
Первыми шли Роздис и Сибилла, в дополнение к своему топору вооружившаяся большим щитом, взятым у одного из погибших охранников. И эта парочка довольно эффективно расправлялись с выскочившими на нас из мрака мертвецами или костяными конструктами, если те приближались группками по две-три особи или вообще по одному. Их удары крайне редко проходили мимо своей цели, раскалывая покрытые мумифицированной плотью черепа и разрубая летучие творения некромантии, но если какой-нибудь из тварей все же удавалось вцепиться в одного из бывалых рубак, то тогда в дело вступал я. Двигаясь сразу за спинами нашего авангарда, мне было достаточно протянуть руку, чтобы вступить в контакт с той или иной нежитью, пытающейся преградить нам путь. И спустя секунду её существование прекращалось. С ходячими трупами, за счет своих размеров, силы и массы представлявших бы для людей куда большую угрозу чем относительно маленькие, пусть и кусачие монстрики, справиться было даже легче благодаря их размерам. Рука, нога или даже хвост, в случае если дело приходилось иметь с немертвым опоссумом — для меня это не имело большого значения. После насильственного вытягивания энергии эти тела превращались в то, чем они и должны были являться. Обычное мертвое мясо. А маленьких псевдонасекомых, зачастую атакующих с весьма неудобного ракурса, еще нащупать как-то требовалось. Поначалу следующей за нами следом четверке бойцов делать было в общем-то нечего, но после того как мы поднялись выше второго этажа, то нападения на отряд начались и с тыл, но было их немного. Впрочем как и фронтальных атак. Видимо те мертвецы, которые были близки к лестнице, спустились вниз, когда заслышали шум большой драки. А теперь нас атаковали те, кто не сумел найти дорогу вниз, а потому стали проявлять активность лишь когда живые сами приблизились к ним.
— Толпа! — Несколько испуганно вскрикнул Роздис, а пальцы Пина до боли сжали мое плечо, когда из темноты на нас надвинулось не меньше двух десятков ходячих трупов, двигавшихся вниз медленно и неуклонно подобно катящейся глыбе. Множество мертвых рук вцепилось в топор Сибилы и мигом выдернули из рук воительницы её оружие, а после стали скрести о щит. Причем иногда клинками, которые владельцы к сожалению еще помнили как использовать. Капитан наемников чудом смог отбиться от первого натиска, развалив своим клинком сразу несколько покойников на неравные части, но поддерживать долго такой темп он явно не мог. — Отступаем!
— Не бежать! — Для отвода глаз я швырнул через головы бойцов какой-то массивный шипастый браслет, предназначенный неизвестно для чего. Прежний владелец, увы, потерял голову и потому ответить о назначении данного артефакта не мог. Впрочем, после вытягивания из не энергии сия штучка все равно не работала. — Граната!
Энергии в данный момент я благодаря непрерывным стычкам успел скопить столько, что аура уже начала подавать первые робкие сигналы перенапряжения, а потому особо экономить силы на магическом ударе смысла не было. Созданное из магии и воли лезвие словно коса ударило чуть выше плеч основной массы нападающих мертвецов и пошла дальше, эффективно обезглавив не меньше полутора дюжин противников. Кому-то оно перерубило шею, кому-то раскроило голову, один особо высокий орк и вовсе оказался разрезан на уровне груди…Вот только проблема была в том, что обязанные упокоиться с миром тела пусть и упали, но наши неприятности на этом не закончились. Из мрака верхних этажей на относительно свободную от тьмы территорию выползло нечто, чему даже название то подобрать оказалось затруднительно. Ходячая груда разных высохших тел, которые деформировались и срослись между собой, образуя созданную из трупов змею, в глубине которой мерцало недоброе голубое сияние. И на лестнице чудовищу явно было тесновато. Впрочем, сразу же после нашей встречи атаковать оно не стало. Выстрелившие откуда-то из глубины чудовища пылающие синим светом щупальца ударили в упокоенные мною тела и нескольких покойников, чудом уцелевших во время магической атаки. И втянули их в тело монстра, стремительно ассимилировавшего добычу и еще больше увеличившегося в размерах.

Глава 22

Состоящая из нескольких десятков сросшихся вместе мумифицированных трупов змея оглушительно зашипела, раскрыв пасть, обнажив клыки сделанные из чьих-то ребер, а также рук и ног. В её глубине ярко полыхнуло синее пламя, очевидно, являющееся важной частью метаболизма сего ужасающего существа. И странным образом меня это успокоило. Обладающий полноценным разумом враг не стал бы тратить время на запугивание и демонстрацию собственной мощи, предпочтя пустому бахвальству быстрый и смертоносный удар. Хотелось бы, конечно, чтобы наш сегодняшний противник был поменьше тонны так на две-три…Но придется играть от того, что имеем, благо пальцы уже лежат на рассованных по карманам артефактам, трещащим и разрушающимся под воздействием безжалостно высасываемой из них энергии.
— Вот же блядство, — даже не уверен, кто это сказал. То ли Роздис, то ли Пин, то ли кто-то за нашими спинами…Хотя, может быть, слова раздались и из уст пожилой воительницы. Правда, голос у женщины вроде бы был не такой грубый, но в данной ситуации охрипнуть было бы немудрено.
— Ты не пройдешь! — Во всю глотку проорал я твари, провоцируя её на простую и бесхитростную лобовую атаку, что можно было бы легко предсказать и упредить. Для надежности даже швырнул в морду чудовища еще парочкой разряженных артефактов. Но не попал, поскольку шарахнувшийся в сторону от раздавшегося над ухом крика Пин случайно задел своей головой мой локоть и в результате утратившие свои полезные функции безделушки шлепнулись об пузо твари. — Сгинь, порождение тьмы! Убирайся обратно в ту зловонную кучу, из которой ты вылез, вонючий навозный червяк-переросток!
Похоже, монстр, все-таки обладал достаточным количеством мозгов, чтобы понимать человеческую речь, поскольку на какую-то пару мгновений он даже остолбенел от человеческой наглости. Или мысленно делил нашу маленькую группу на первое, второе и десерт. Но потом, когда его омерзительная туша сорвалась в атаку, то двигалась она ничуть не медленнее стрелы, выпущенной из огромнейшего арбалета…Вот только полученная фора была использована мной с толком Обе моих руки рванули к ране на животе, безжалостно соскребая засохшую кровь и раздирая только-только успевшую поджить рану, чтобы добраться до крови. Одним прикусыванием языка для стабилизации того количества волшебства, которое сейчас находилось в моей ауре, было не обойтись. Требовалось нечто большее, ну а боль грубо разрываемой собственными пальцами плоти являлась малой платой за лишние шансы на выживание. Огромная туша твари, по сравнению с которой обычные живые мертвецы казались чем-то совсем не страшным и практически безобидным, летела вперед подобно снаряду выпущенному из осадного орудия неимоверного калибра или сорвавшемуся с мостами поезду. Она не ползла, а скорее летела в длинном молниеносном прыжке, на который способны обычные пресмыкающиеся. Но даже так её скорость уступала мысли чародея, к которой прилагалось не так уж и мало волшебной силы. Когда чудовищу осталось преодолеть каких-то жалких пару метров до людишек, просто обязанных оказаться сметенным его массой, мощью и напором, на пути существа встала преграда в виде огромного штыковидного клина, почти доходящего до потолка, а также наклоненного вперед и вверх подобно упертому в землю копью. И сотканная из магической энергии с добавлением моей крови и плоти преграда имела всю надежность и прочность, которую я только мог ей обеспечить.
Полагаю, чудовище обладало весьма достойной реакцией, поскольку оно явно попыталось извернуться, в попытке избежать кончик состоящего из энергии штыка-переростка, дабы не нанизаться на него, как червяк на снасть рыболова. Однако, теснота запасной лестницы и набранная монстром инерция были решительно против. Все, чего добилось существо, так это наполовину захлопнуло огромную пасть, которую без сомнения уже собиралось сомкнуть вокруг попавшихся ему пути людей и нелюдей. Но не сказать, чтобы этот сильно помогло. С громким треском рвущейся плоти и крошащихся костей слепленная из десятков высохших трупов змея налетела практически самым центром башки на ждущую её преграду и собственной массой протолкнула её внутрь себя так глубоко, что едва не порвалась на две части: левую и правую. Созданные мною чары рассыпались на части как стеклянная мозаика под ударом молотка, взорвавшись вспышкой боли в голове, груди, спине и животе. Я изо всех сил пытался удержать их стабильность, но подобный подвиг оказался сродни попытке сохранить целым и невредимым рвущийся по швам нескладывающийся зонтик, когда ветер тебя самого отрывает от земли. Однако, пусть псевдоматериальный клин и рассеялся без следа, но нанесенный им ущерб остался. Огромная рваная рана разделила на две части башку полностью остановившейся твари, доходя до того места, где у нормальных змей располагался бы загривок. Полагаю, от подобный раны за пару секунд подох бы даже тролль, несмотря на всю свою выносливость. Вот только то существо, с которым мы сейчас столкнулись, изначально не обладало недостатками присущими живым. Мумифицированная плоть шевелилась и словно плавилась изнутри, то оседая, то вспучиваясь в самых неожиданных местах. Скрежетали об землю свиваясь и развиваясь состоящие из множества покойников кольца, давя нескольких последних мертвецов из числа перегородившей лестницу толпы, в отчаянных попытках серьезно пострадавшей твари нащупать врага, причинившего подобный ущерб. Колотил об стену едва-едва видимый в полумраке хвост, выбивая каменную крошку и размазывая в кашу какого-то тяжело одоспешенного покойника, видимо при жизни являвшегося одним из местных охранников. Кости щелкали и выходили со своих прежних мест, заплетая огромнейшую рану заплаткой из бледной паутины. Пылающее внутри бестии синее пламя разгоралось все ярче и ярче, сначала ручейками стекаясь к центру туловища, а потом дружно двигаясь оттуда вперед к голове…Чтобы излиться потоком не то колдовского пламени, не то состоящих из него щупалец, хлестнувшим по внутренней стене здания напротив пасти бестии. И лишь за пару мгновений пробившим-проевшим её насквозь, образовав дыру габаритами примерно два на три метра, вокруг которой еще имелся широченный ореол «всего-то» изъеденных до половины кирпичей.
— Добивай её, мастер Ван! Добивай! Иначе она нас размажет! — Пин помог мне разогнуться и тут же принялся трясти как грушу, одновременно указывая клинком на потихоньку приходящую в себя тварь. Роздис азартно кромсал её морду своим клинком, снимая стружку мертвой плоти килограмм по пять-шесть каждым ударом. А пожилая стражница тем временем успела подобрать с пола свой топор, чье лезвие внезапно вспыхнуло недобрым багровым светом, и обрушила оружие на башку монстра. Лезвие на длинной рукоятке прорубило тела три или четыре насквозь, в завершение громко звякнув о ступеньку, однако для чудовища подобные травмы являлись не более чем обидными царапинами. Из-за спины летели небольшие метательные кинжалы, неизменно втыкающиеся лезвиями в мертвую плоть, а также слышался громкий, но постепенно удаляющийся писк вперемешку с матюгами прикрывавшего тыл альбиноса. Кажется, как минимум один из разумных опоссумов решил доказать свою разумность, пустившись наутек от монстра, который мог сожрать весь наш маленький отряд целиком без малейших усилий. Но кто-то из них ведь и остался…Оружие его против преградившей нам путь твари, правда, слабовато подходило, оно и для живых то вряд ли послужит более чем отвлекающим фактором, но тут уж ничего не поделаешь. Чем богаты, тем и рады.
— От-отстань, — попытался отпихнуть я от себя альбиноса, с трудом набирая воздуха в грудь. Последствия магического перенапряжения давали о себе знать, поскольку болью пульсировали и голова, и сердце, и солнечное сплетение и даже большая часть позвоночника! Хорошо хоть делали они это относительно в такт, а потому секунда, наполненная мучительной агонией, чередовалась с мгновением, когда мыслить, действовать и говорить более-менее получалось. Пальцы скребли по лежащим в карманах побрякушкам, но попытка зачерпнуть из них немного энергии оборачивалась ощущениями, достойными вбивания гвоздей под ногти. — Я надорвался…Немного. Надо передохнуть.
Слепленная из плоти змея еще пару раз схлопотала по голове клинком капитана наемников и светящимся топором местной стражницы, но к сожалению это не помешало ей как минимум частично вернуться в боеспособное состояние. По-прежнему разделенная на две части башка монстра приподнялась на слепленном из множества трупов туловище и уставилась прямо на нас, приоткрыв рот и полностью игнорируя тот факт, что пара опытных рубак кромсает её, отрубая от морды куски и нагло вышибая зубы. Пылающий в глубине монстра огонь снова потек ручейками к центру его туловища. И интуиция подсказывала мне, что на сей раз чудовище вряд ли промахнется.
— Сейчас плюнет! — Заорала пожилая наемница, падая на пол и пытаясь целиком спрятаться за своим щитом, не оставив ни единого кусочка. И, кажется, Роздис был с ней полностью согласен, поскольку с неожиданной для белогривого здоровяка грацией развернулся на одном месте и….Перекинул меня через себя. Прямо в огромную рану, рассекшую плоть чудовища. Навстречу надвигающейся волне колдовского пламени. Похоже, командир наемников намеревался заткнуть своим временным союзником сей фонтан, как дырку в водопроводной трубе. Видимо рассчитывал, что устойчивый к магии «мастер боевых искусств» выдержит надвигающуюся угрозу. А если нет, то по крайней мере примет на себя большую часть мощи, в ином случае доставшейся бы самому риамцу и его подчиненным.
— Только не бросай меня в терновый куст, — промелькнула в голове отдающая каким-то ехидством мысль родом из детства, пока мои ребра собственной тяжестью ломали ажурную костяную заплатку, путающуюся соединить разрыв в плоти чудовища. А потом все вокруг затопила волна магии. Холодной, жгучей и в то же время какой-то гнилой и мерзкой, будто склизкая плесень, выросшая на куче отходов вдали от света солнца. Меня обожгло, ошпарило и наполнило ну совершенно неуместной в данной ситуации эйфорией свидетельствующей о насыщении ауры большим количеством энергии. Вдобавок стошнило съеденными еще в ресторане дарами моря. К агонии, идущей изнутри тела, добавилась боль, что возникла едва ли не в каждом квадратном сантиметре кожи. Хорошо хоть зажмуриться вовремя успел…Но, тем не менее, испытываемый дискомфорт без сомнения свидетельствовал — я остался жив. И даже плевок монстра смог собою заблокировать. Ну, по большей части.
— Ааа! — Когда я пришел в себя достаточно, чтобы воспринимать окружающую действительность, то Роздис оказался сильно занят. Он кричал и горел. Видимо часть выдоха слепленной из множества трупов змеи все-таки прошли мимо импровизированной затычки и ударили прямо в косматого командира наемников, не успевшего после своего маневра выйти из зоны поражения. Вцепившееся в его гриву колдовское пламя стремительно распространялось все стороны, перекидываясь на плоть и одежду. Попытки сбить огонь при помощи рук успеха не давали, а у меня помочь ему, поглотив явно присутствующую в огне магию, банально не имелось возможности. Во-первых, аура и так едва ли не трещала от количества наполняющей её энергии, а во-вторых, подвижность в данный момент оказалась сильно ограничена. Стремительно смыкающаяся плоть чудовища успела в нескольких местах зафиксировать руки и ноги, практически врастив в себя новый и пока еще живой компонент.
— Ох, это будет больно, — простонал я, выпуская всем телом переполняющую его энергию, благо та, в общем-то, и сама стремилась вырваться наружу. Однако все равно от боли буквально потемнело в глазах, и направлять весь этот поток вглубь твари, к той самой точке в центре её туловища, куда стягивались ручейки колдовского огня, пришлось больше по памяти, чем помогая себе глазами. Благо змея после второго выдоха весьма заметно притормозила темпы своей регенерации, да и в ближний бой с остатками отряда лезть не пыталась. Пусть она была крута как вареные яйца молодого дракона, готового на все лишь бы пофорсить перед самочками, но видимо подобные фокусы даже такому монстру давались совсем не просто.
Очень хотелось все бросить и просто немного перевести дух, но следующая атака монстра почти наверняка оказалась бы для меня последней и неважно, мотнет ли он своей башкой, давя вросшее в него человеческое тело как попавший под ботинок свежий персик или произведет еще одну магическую атаку, порвав ауру горе-чародея в клочья словно полноценный половник никотиновой эссенции, закаченный в бедного-несчастного хомячка, попавшего в руки каким-то садистам-естествоиспытателям. И пусть колдовал я на чистом упрямстве и почти теряя сознание от адского перенапряжения, но, тем не менее, некоторый контроль над выпущенным волшебством все же имелся. Покорная мне магия пропитывала сросшиеся воедино мертвые тела, позволяя ощутить и их, и пропитывающую деформированные трупы странную и неестественную силу, бегущую по проросшим сквозь мумифицированное мясо каналам-костям. Сердцем же монстра являлось нечто большое и сложное, покрытое какими-то узорами, пульсирующее энергией и злобой, словно обнаженный мозг…Во всяком случае, именно такие ассоциации подкинуло подсознание, по большей части и управляющее процессом сотворения чар. Попытка обволочь его своим волшебством и разворотить при помощи энергетического осушения к чертям собачьим, чуть не закончилась для меня обмороком, обязанным плавно перейти в небытие или как минимум новую реинкарнацию. Змеюка активно сопротивлялась, непонятно как и чем терзая сотканный из воли и магии щуп, пытающийся причинить ей серьезные внутренние травмы! Пожалуй, если бы не два прошибающих стены выдоха за очень короткое время, у неё даже вполне могло бы получиться победить в нашем противостоянии. Но я уже находился чуть ли не в центре твари, а она была ослабленной…Или лучше сказать, лишенной доступных вот прямо сейчас запасов энергии? В общем, как бы там ни было, но ощущаемое мною сердце твари сначала слегка деформировалось под влиянием внешнего воздействия, а потом оказалось и полностью смято, разорвавшись на куски, что рванули в разные стороны подобно осколкам от разорвавшейся гранаты. И не меньше половины их, судя по ощущениям, ударили по пути наименьшего сопротивления. В ту сторону, куда их тянуло энергетическим осушением, которое и сокрушило сей странноватый магический орган. В страдающую от потери памяти и перенапряжения ауры пародию на чародея, толком и не понимающую, чего и как она делает.
— Уыы! — Стонать от боли я начал даже до того, как упал, искренне желая потерять сознание. Лишившись магии, придающей мертвой плоти способность функционировать как единое целое, состоящая из мумифицированных трупов змея принялась расходиться по швам, а кое-где и рассыпаться прахом. Но терзающая внутренности агония и даже то, что обволакивавшая меня мертвая плоть внезапно выпустила узника из своих прочных объятий, позволив тому повалиться на спину и приложиться затылком о ступеньки лестницы, являлось несущественной мелочь на фоне куда более важных проблем. Несколько кусков расколовшегося на части сердца твари застряло во мне! Причем эти штуки пусть и не являлись материальными, но их было видно даже невооруженным глазом: из моей бронированной куртки торчало нечто вроде призрачных щепок разной формы, длины и толщины, грани которых были покрыты узорами, напоминающими не то корову головного мозга, не то грецкий орех. И они дергались, будто живые, пульсировали, исходили дымом, словно сгорая изнутри и сочились мерзостной эктоплазмой, издаивающей непередаваемые ароматы тухлятины и гнили. Ткань вокруг них стремительно распадалась в ничто, открывая вид на мою изрядно побледневшую кожу и роняя на ступени лестницы проржавевшие металлические части трофейной брони, а также множество золотых и серебряных монет, на которых следы коррозии прослеживались в куда меньшей степени. — Вытащите…Вытащите из меня эту хрень!
— Стой, дебил! Руками не трогай, если не хочешь совсем свои культяпки потерять! Я уже видела такие штуки раньше и видела тварей, в которых они могут превратить всяких тупых остолопов! — Отсидевшаяся под своим щитом Сибилла отпихнула в сторону Пина, бросившего мне на помощь. А после занесла над головой топор, чье лезвие по-прежнему пылало недобрым алым светом. На задворках захваченного болью сознания вспыхнула паника, но помешать своему убийству возможности не имелось ну просто никакой. До сих пор терзающая внутренности агония ставила крест на любых попытках сопротивления, я даже пошевелиться то толком не мог, беспрестанно корчась и едва-едва шевеля руками и ногами. Оторвать их от пола уже было немалым подвигом, а дотянуться до лежащих в карманах артефактов и зачерпнуть оттуда энергии нечего было и мечтать!
Оружие, явно несущее на себе какие-то чары, со свистом разрезало воздух…И срезало кончики торчащих из меня призрачных щепок, пройдя вплотную к коже. Кажется, Сибилла даже частично побрила мои живот и грудь, но тем не менее каким-то чудом умудрилась не оставить на теле ни единого пореза, не говоря уж о более значительных ранах.
— Ну как? — Участливо осведомилась много повидавшая на своему веку женщина, снова занеся топор для удара. — Тебе лучше? Идти сможешь? А фокусами своими пользоваться?
— Не знаю… — С трудом произнес я, стараясь удержать рвущийся наружу позорный болезненный визг, идущий из самой глубины моего существа. — Скажу…Ой, бля…Минут через пять…В прошлый раз когда меня так скрючило, этого времени хватило….Чтобы слегка оклематься.
— Эй, молокососы! Хватит смотреть на головешку, которая осталась от вашего начальника! Обратно он теперь не оживет, если только не Высший, под обычного человека маскировавшийся ради забавы. Поднимайте Вана и тащите его за мной! — Распорядилась женщина, наконец-то отводя от меня взгляд и закидывая свое оружие на плечо. Я же боковым зрением с некоторым трудом заметил двух молодых наемников…И тело Роздиса. Похоже, накинувшееся на него пламя погасить так и не удалось, лежащая на полу груда обугленного мяса в рассыпающейся пеплом броне мало походила на человека, поскольку у альбиноса исчезла вся кожа и волосы, а из под наполовину сгоревшего мяса на башке проглядывали кое-где кости черепа. Но покойник до сих пор сжимал в руке свой клинок и почему-то абсолютно не вонял гарью. — Если он продолжает рассеивать вокруг себя тьму и говорить, то это хороший признак. Значит, перерождаться, скорее всего, не собирается. И подыхать тоже.
— Мы что, пойдем дальше?! — Поразился Пин, пытаясь поднять меня со ступенек. На удивление, больнее мне от его трепыханий не стало. То ли сказывался тот факт, что физическое тело не особо пострадало, то ли на фоне уже испытываемых страданий сложно оказалось заметить небольшую разницу. — Впятером! После того, что случилось с Роздисом всего от одной пропущенной атаки?! А…А если нам еще одна такая тварь на пути попадется?!
С нами остался всего один разумный опоссум, и в беседе он участия не принимал. Был сильно занят тем, что отчаянно размахивал своими кинжалами, стремясь удержать на расстоянии парочку покойников, поднявшихся за нами вверх по ступенькам. Судя по ярко-красным платьям, уложенным в сложные прически гривам белых волос и сохранившемуся на высохших лицах макияжу, раньше сии существа являлись представительницами прекрасного пола. Может быть даже весьма красивыми. Но сейчас тянущие вперед окровавленные пальцы ходячие трупы вызывали лишь омерзение.
— До крыши осталось меньше, чем до первого этажа. И я не думаю, что после этой твари мы много кого повстречаем. Она ведь использовала других мертвецов для собственного усиления. — Пожала плечами женщина, швыряя в одну из покойниц обугленную и полурасплавленную железяку, лишь минуту назад бывшую её щитом. Снаряд врезался в живот мертвой женщины и опрокинул её на спину, причем судя по хрусту разбившегося затылка, больше ходить и кусаться это тело уже не будет. А одну единственную нежить разумный опоссум быстренько упокоил, поднырнув под неуклюжий замах и всадив короткое узкое лезвие прямо в глаз твари. — Живей, юнцы, шевелите булками! А то если снизу притопает еще какая-нибудь дрянь, привлеченная воплями моих трусоватых подчиненных, то нам здесь точно каюк!
Получено достижение: Убийца нежити (редкое). Когда мертвые охотятся на живых, то обычно это большая проблема. Если их много или речь идет о чем-то куда более худшем, чем обычный выходец из могилы, то речь может идти о катастрофе. Но для вас подобное всего лишь некоторое неудобство, ибо после встречи с вами нежить имеет обыкновение заканчивать свое существование.
Награда: Крепкое здоровье (редкое) Ваше тело отлично сопротивляется большинству болезней, а также легче переносит отравления и травмы… А если оно все-таки будет повреждено или подвергнется какому-то негативному воздействию, то выздоровление, скорее всего, пройдет без всяких осложнений.
Колдун. Уровень 4.
Получен модификатор ауры. Резерв +1.
С трудом шевеля ногами, несмотря на поддержку Пина, я поднимался по ступенькам и радовался полученному усилению. Крепкое здоровье давало некоторую надежду, что регулярно выпадающие испытания сделают меня лишь крепче, а не превратят в беспомощную развалину, которая несмотря на полученные уровни будет страдать от кучи честно заработанных болячек и остаток дней проведет на больничной койке…Или заменяющей её груде мусора в ближайшей подворотне. Не меньше грело и сообщение о появлении такой характеристики, как «Резерв». Внутренности еще болели, а о использовании маги не хотелось даже думать, но я отчетливо ощущал где-то между грудью и животом нечто вроде теплого комочка, содержащего в себе волшебство. И это волшебство из своего нематериального хранилища не рассеивалось. Если верить дарованным системой смутным ощущениям, оно могло находиться там если и не целую вечность, то, по крайней мере, несколько суток. Правда, объем таящейся там силы пока удручал будучи едва-едва достаточным для самых слабеньких фокусов, а вырабатывать энергию самостоятельно мне было недоступно, но уменьшение зависимости от таскаемых с собою побрякушек уже заставляла губы расползтись в довольной усмешке. Хорошего настроения добавляло и то, что предсказание Сибиллы активно сбывалось. Не то, чтобы нежити на нашем пути больше совсем не встретилось, но жалкая парочка ходячих трупов и тройка костяных конструктов неприятностей остаткам отряда не доставили. Идущая первой охранница их мимо себя не пропустила и даже шага особенно не замедляла, оперативно разрубая своим длиннющим топором любую тварь, оказавшуюся в зоне её досягаемости. Если бы не мрак, с которым её оружие ничего сделать не могло, она бы и сама до выхода на крышу здания добралась бы без посторонней помощи.
— Закрыто снаружи. Есть тут кто-нибудь, знакомый со взломом? Нет? Ну, почему-то так и думала, — когда лестница закончилась лакированной деревянной дверью, единственным пятном на котором выделялась предназначенная для ключа скважина, Сибилла присела перед ней на колени и попыталась взглянуть наружу. Но успеха судя по сдавленному чертыханию не добилась, пару раз подергала ручку на всякий случай, а потом отошла на шаг и с размаху пнула преграду куда-то в район замка, очевидно рассчитывая за счет грубой силы выломать запоры. А затем еще раз и еще… Пока с грохотом наружу не вывалился весь косяк, что на своем месте оказался закреплен весьма халтурно.
— Проклятье! Их слишком много! — Прокричала Сибилла, взмахом топора разбивая сразу две мелких кусачих многолапых нежити, кулаком хватая третью и отвешивая пинка четвертой. Окружающая нас темнота буквально вскипела, когда из неё возникли десятки костяных конструктов. Меньшая их часть набросилась на нас с воздуха, а большая ползла по земле, поскольку крылья маленьких искусственных монстриков представляли из себя не более чем обугленные ошметки. Да и сами они выглядели заметно подкопченными. — Двигайтесь к центру, святилище там!
Крыша оказалась ожидаемо безлюдной. И так-то место не особо располагающее к прогулкам, особенно во время войны, когда в небе летают виверны, вампиры и прочая пакость, да вдобавок и здание принадлежит разумным опоссумам. Но вот несколько удивило и то, что из пяти найденных нами представителей этого народа трое оказались живыми мертвецами, что в компании костяных конструктов осаждали переливающуюся нежным зеленым светом полусферу метров десяти в диаметре. Барьер слегка обжигал нежить, бьющуюся об него как рыбы об лед, но наша маленькая группа прошла через границу данных защитных чар без малейших затруднений и какого-либо дискомфорта. Внутри же сей аномалии оказалось довольно много вещей, заслуживающих пристального внимания. Во-первых, большую часть места занимала какая-то непонятная штуковина, сильно напоминающая не то творение авангардного искусства, не то свитый из проволоки и лежащий на боку каркас искусственной елки, по которому не дождавшиеся от Деда Мороза подарков детишки лупили кувалдами. Рядом с сем объектом, вероятно являющимся походным святилищем Риама, валялся старый седой и местами облысевший нелюдь, распластавшийся на черепице в позе морской звезды или скорее попавшей под асфальтовый каток подвальной крысы. Компанию ему составляла одетая лишь в почти ничего не скрывающую набедренную повящку молодая девушка той же расы, чей хвост был отрезан почти под корень, мордочку «украшало» большое выжженное клеймо в виде круга из каких-то мелких рун, рот затыкал кляп, а передние лапы были закованы в металлические браслеты и намертво присоединены толстой цепью к огромной гире весом эдак на центнер.

Глава 23

Будь я героем и немедленно бросился бы спасать девицу в беде от участи быть зарезанной жрецом, по-видимому, не такой уж и доброй Великой Матери. Тем более, что злобно дергающую цепь даму, в общем-то, можно было назвать симпатичной, несмотря на откровенно нечеловеческие черты и слой меха, а распорядившийся заковать её престарелый разумный опоссум в данный момент и дышал-то с трудом, а помешать сумел бы разве только мухе, севшей ему прямо на кончик длинного носа. Стереотипному злодею полагалось бы сначала ударить в спину Сибиллу, потом прирезать наших сопровождающих, а только затем начать допрос не способного сопротивляться священника, наверняка знающего много полезного и достаточно высокоуровневого, дабы расправа над ним принесла ощутимую выгоду. В конце-то концов, закованная рабыня с кляпом во рту нам вряд ли помешает, благополучие торгового дома хвостатых нелюдей в списке приоритетов занимает едва ли не предпоследнее место, а прорваться через облако костяных конструктов обратно внутрь здания смогу и один. Я же решил действовать разумно и для начала осмотреться, заодно послушав, о чем же будет говорить хозяин данного здания с одной из лучших своих охранниц, притащившей ему подкрепление.
— Старейшина Диггель, как вы? — Женщина склонилась над распластавшейся по крысе седой облезшей тушкой, и в голосе её слышалось нечто похожее на уважение.
— Впервые за три года смог поднять уровень, но вместо того, чтобы радоваться, подбираю оправдания, которые буду кричать на том свете своим предкам, пока они меня бьют. — Слабым голосом прошелестел старый опоссум, уставившись куда-то в небеса…Вернее, в заменивший их беспросветный мрак. Или раскинувший в разные стороны ноги, руки и хвост нелюдь там действительно чего-то видит, поскольку темнота его зрению не помеха? — Сколько успело спрятаться в Нору до того, как закрыли двери?
— Мало кому повезло…Но и убежище не покинул почти никто из тех, кому полагается там безвылазно сидеть, за исключением вашей младшей внучки. — Бодро отрапортовала Сибилла. — И я привела помощь! К нам случайно занесло мастера боевых искусств, и он может разрушить алтарь! Ну…По крайней мере, попытается. Нежить, во всяком случае, своими ударами распыляет только так.
Мерцал барьер, отделяющий нас от множества костяных конструктов, тыкающихся в него с упорством муравьев, пытающихся потушить пожар своими телами. Один-два контакта с сей защитной магией для них, в общем-то, не представляли серьезной проблемы, но раз за разом стучась мордой об сотворенную жрецом-опоссумом преграду, тварюшки сами себя превращали в обугленные головешки, быстро распадающиеся прахом. Лежащий на спине дряхлый нелюдь, похоже, не просто развалился на крыше, устав стоять, а находился в чем-то вроде позы для медитаций. Во всяком случае, пальцы на все четырех его лапах были соединены в разные фигуры, что ни разу не повторялись. А кончик хвоста возлежал на одной из составных частей походного алтаря Риама, и в месте соприкосновения конструкция заметно искрила. Само же развернутое в данном месте святилище главного упыря всей округи напоминала сделанный из толстой черной проволоки макет моста, который повалили на бок…Или вогнутую диаграмму, где есть столбцы разного размера и одни из них вдвое больше других…Тьфу ты, да это ж нижняя челюсть! Просто прикус там отображен совсем не человеческий, а в трех местах зияют дыры, причем это не доработки силами разумных опоссумов, а изначальная составляющая конструкции. Слепленные из толстой черной проволоки каркасы, в которых при некоторой доле воображения опознавались зубы, несли в своем центре объемные руны или иероглифы, что сейчас тихонько гудели от внутреннего напряжения, подобно высоковольтным проводам. И точно такие же символы «украшали» собою мордочку стоящей рядом девушки, не отличаясь от своего куда более крупного аналога ни единой черточкой. Вдобавок, пятно ожога выглядело старым, а мех рядом с ним был тщательно подстрижен, по всей видимости, дабы данная отметина четче выделялась на общем фоне. Торчащие из серебристых браслетов изящные лапки несли на себе украшенный золотом и блестящей крошкой длинный маникюр, а красные глаза закованный в цепи особы буквально горели изнутри красным светом, а весящая явно больше меня железная чушка, к которой крепились оковы, опасно ерзала. Если проводить аналогии с известными мне земными порядками, то личные символы правителей кто попало использовать не будет, такую честь еще заслужить надо. Получается, пленница еще совсем недавно пользовалась немалым почетом и уважением, позволяющим ей тщательно следить за своей внешностью, поскольку являлась жрицей Риама?
— Господин Ван? — От размышлений отвлекла рука Сибиллы, которая не просто легла на мое плечо, так еще и весьма активно его трясла.
— Прошу прощения, задумался, — совершенно честно ответил я, искренне раскаиваясь в том, что несколько утратил бдительность. — Должен признать, события последнего часа успели меня несколько утомить.
— Ты можешь сломать алтарь? Желательно так, чтобы от здания уцелел не только подвал и пара первых этажей? — Слабым голосом спросил распластавшийся по крыше старик, буравя меня цепким взглядом своих маленьких черных глаз.
— Ломать — не строить, — как раз таки умения построить алтарь мне сильно не хватало. Или возможности захватить и перепосвятить уже существующий. Но увы, та сущность с которой у меня был заключен договор, по-прежнему не желала выходить на контакт и хоть как-то помогать в сем важном деле. — Вопрос немного в другом. Что я буду с этого иметь? Ну, помимо обещанного Сибиллой аванса в сто золотых риамов.
— Я понимаю, что это безумно много для каких-то наемников, но ситуация то сложная и надо же мне было их чем-то замотивировать! — Поспешила оправдаться женщина, на которую перевел свой взгляд хозяин торгового центра, на крыше которого мы находились.
— Да, плохой сегодня день, — вынужденно признал лежащий на спине священник, который даже пошевелиться не мог без того, чтобы разрушить барьер, защищающий нас от костяных конструктов. Интересно, а почему с ним никого из помошников-то не оказалось? В момент начала магической атаки были далековато и не успели добежать до островка безопасности в море беспросветного мрака? Или сами решили отойти в сторонку, опасаясь, что одной-единственной рабыни их патриарху в сей тяжелый час может и не хватить, а также рассчитывая занять освободившееся место, когда старая крыса пополнить ряды нежити? — Я подтверждаю обязательства, которые от моего имени дала тебе Сибилла. А сломаешь алтарь — получишь ты свое золото, а также еще две сотни сверху.
— Ну, это просто несерьезно, — вздохнул я, пристраиваясь на здоровенную гирю, к которой крепились оковы пленницы. Другого сиденья в зоне видимости не было, находиться на одном уровне с объектом трудных переговоров не самый выгодный ход с точки зрения психологии, да и адекватность сей дамы неплохо было проверить. В случае, если она протянет ко мне свои лапки с желанием вцепиться острыми коготками в живую плоть, то отбиться от упырицы мне наверняка помогут. Хотя и сам справлюсь, скорее всего, ведь энергия то при мне, пусть и не в слишком больших объемах. А вот если проявит осмотрительность и попытается как-нибудь намекнуть о своем горячем желании сотрудничать, можно будет и подумать над освобождением. Вдобавок, я хотел проверить, а зачарован ли сей кусок железа. Как оказалось — да, пусть даже силы в нем ощущалось и не особо много. — Вы хотите сказать, что сохранение в целости и сохранности этого чудесного здания и вашей жизни стоит каких-то жалких две сотни риамов? Да это даже не смешно! Нет, если желаете, можете обратиться с просьбой о предоставлении подобной услуги к кому-нибудь другому…Да вот беда, никого другого я тут и не вижу.
— Это шантаж или угрозы?! — Оскалился лежащий в странной позе нелюдь, как никогда став похожим на огромную злобную крысу.
— Это — процесс согласования оплаты за уникальную услугу, аналоги которой в данный момент вам недоступны. — Хмыкнул я, играя в гляделки с пленницей, что несмотря ни на что отчаянно дергала свои оковы, пытаясь их поломать. Пока у неё абсолютно ничего не получалось, однако пушистая дамочка по всей видимости могла похвастаться изрядным упорством. — Когда товар продают с высокой наценкой — это нормальный бизнес. Разве нет? Просто вам сегодня не повезло оказаться с другой стороны прейскуранта.
— Триста пятьдесят? — Принялся торговаться делец, который и на пороге смерти был готов драться за лишнюю монету.
— Так понимаю, вы способны держать этот барьер до завтрашнего дня, а потом и еще немного? Мне торопиться то некуда, если вдруг придется худо, спокойно добегу до крыши и спрыгну вниз. И не только не разобьюсь, но и уйду отсюда своими ногами. — Блеф это был или нет? Вот честно, не знаю. Тело и аура от недавних перегрузок успели немного отойти, а потому использовать магическую энергию возможность имелась. И для смягчения падения её можно использовать многими способами: парашют, аналог альпинистского шкура, когти для цепляния за стены…Но насколько сие будет эффективно и затратно — уже совсем другой вопрос. — Ну-ну, не надо тут на меня рычать и злобно скалить вставные зубы. Отлично вижу, что они у вас золотые, отменного качества и наверняка даже зачарованы, но так мы к устраивающему обе стороны соглашению не придем.
— Пятьсот риамов, — просипел старый опоссум с таким видом, будто готовился пожертвовать своим сердцем. Переигрывает. Я, конечно, не совсем уверен в покупательной способности данной валюты, но в мешочках которыми поделился его сородич с покойным Роздисом не могло быть меньше нескольких десятков монет. И пусть получили мы их взамен на довольно впечатляющую гору барахла, но торговый дом с его имуществом и обитателями точно стоит больше в сотни раз. Скорее даже в тысячи. А уж возможность не менять руководство в сложнейший исторический период, оставив во время кризиса у руля дожившего до седого меха начальника, должна являться воистину бесценной. — Больше просто не могу! Мне еще долго придется восстанавливаться от сегодняшних потерь, и я отнюдь не уверен, что ими все кончится!
— Пятьсот звучит гораздо хуже, чем пять тысяч, что было бы куда ближе к справедливой цене…Но ладно, пятьсот так пятьсот. Однако в прибавку к золоту, которые вам в ближайшем будущем так понадобятся, хочу получить несколько услуг, не требующих больших финансовых вложений, исполнить которые ты поклянешься своим богом. — Была некоторая опасность того, что избавившись от проблем старая крыса заявит нечто вроде: «Кому я должен — всем прощаю!». Но с учетом его статуса священника, данные именем высших сил обещания, скорее всего, придется держать. Своим слугам, конечно, покровители разумных опоссумов могут прощать их мелкие грешки…Но к урону своей репутации большинство властьпридержащих относятся весьма болезненно. — А мой твои слова услышит и, при необходимости, наябедничать не постесняется. Ты же видишь, с кем и как я связан?
— Не вижу, а чую…И то, что я чую, мне не нравится, сильно не нравится. — Протянул старый опоссум, вперив в меня свои маленькие глазки. — Голодом тянет, а еще амбициями, злобой и тьмой…
— Демон?! — Вздрогнула Сибилла, а лезвие её топора снова вспыхнуло, явно готовое разрубить меня на две части. Да и парочка выживших наемников, которые до этого безмолвно стояли за спиной оказывая молчаливую поддержку в процессе торга, заметно напряглись, схватившись за свое оружие. Причем воевать они собирались явно не с высокоуровневой охранницей и не с единственным оставшимся в её подчинении крысолюдом, сжимающим в своих руках сразу четыре метательных кинжала.
— Нет, не думаю…Покровитель этого человека не порождение нижних миров, живущее за счет страдания и боли порабощенных им душ, а скорее хищник, который всегда рад сомкнуть клыки на новой добыче. — Слова старого опоссума заметно успокоили окружающих. Я, правда, не очень понимаю, чем одно будет сильно лучше другого, однако если местные считают, будто второй вариант вполне приемлем, то готов порадоваться с ними за компанию. — Так каковы твои условия, мастер Ван? Пусть мои силы истекают, но сделки, о которой придется потом пожалеть моим наследникам, я не приму.
— О, ничего невозможного или даже слишком сложного для кого-то вроде тебя просить не собираюсь. В качестве первого условия мне хватит и совета. — Свои желания я собирался озвучивать по нарастающей, чтобы если старик вдруг рассердится и откажется дальше сотрудничать, то уже достигнутых результатов это не отменило. — Можешь ли ты сказать, к кому следует обратиться, чтобы они нашли, выкупили из рабства и вернули на родину живым и невредимым угодившего в неволю где-то здесь в Риаме ребенка, не отличающего высоким уровнем или самостоятельностью, без контроля с моей стороны? И сколько обычно платят за подобную услугу, если она должна быть оказана с твердыми гарантиями доставки его домой и сдачи на руки кому-нибудь надежному?
— Ну, я бы мог этим заняться…Если бы не сегодняшний бардак, после которого мне предстоит еще очень-очень много работы. — Видимо ожидавший чего-то более серьезного старый опоссум облегченно выдохнул. — А вообще поиск и выкуп нужного человека, это одна из официальных услуг гильдии работорговцев. Правда, обычно они сдают найденных с рук на руки…Но организовать доставку и сопровождение тоже могут, если заплатить риамов так сто, а за попытку бесконечно тянуть деньги из родственников жадину свои же накажут, поскольку это плохо отражается на репутации и сильно способствует визитам разного рода спасителей и карателей. У них там прямо в здании есть несколько алтарей богов торговли и сделок, не поленись, чтобы обретающиеся там же жрецы завизировали данные тебе общения. Чем больше клятв, тем надежнее будет. Но и дороже.
— Второе условие будет посложнее. Мне бы не помешало заручиться помощью и поддержкой своего покровителя, но я последнее время чего-то редко удостаиваюсь его внимания. А кто может разбираться в том, как задобрить богов, лучше опытного жреца? — По идее следовало бы искать высокопоставленного адепта собственной, гхм, веры…Только вот я не знаю, какой. — Для достижения хорошего результата даже могу взять часть расходов на себя…Ну, если они будут в пределах разумного. Но тут есть проблема в том, что не знаю ни молитв, ни заклинаний, ни священных символов.
— Это как так? — Поразился старый опоссум, от удивления даже чуть изменив свою позу и разжав пальцы на нижних лапках, до того скрученные в некие мудреные жесты. Окружающий нас барьер немедленно на это отреагировал, ужавшись метра на полтора, а переносное святилище Риама загудело и завибрировало. — Проклятье! Давай быстрее, я долго не продержись!
Ситуация была такая, что либо я должен был принять нового покровителя, либо сдохнуть. А переспрашивать оказалось некогда. Ладно, об этом поговорим потом, ведь есть еще и третье условие. Самое сложное, зато последнее. Мне нужны солдаты, которым придется следовать моим приказам, даже если они им не нравятся. Притом не вчерашние крестьяне, а достаточно способные и высокоуровневые, вот вроде этой милашки. — Я подмигнул пленнице, которая от неожиданности даже перестала теребить свою цепь. — Эй, ты ведь хочешь пойти со мной? Мчать ответ сквозь кляп не надо, просто кивни, если согласна.
Девушка с клеймом на лице и обрубком хвоста замотала головой так интенсивно, что казалось, еще чуть-чуть и та оторвется. Ну, ожидаемо. Если бы она была чем-то вроде почетной пленницы, скажем заложником которого фактически насильно посвятили Риаму и заставили стать посредником между диаспорой разумных опоссумов и местными упырями, то с ней бы обращались иначе. Вблизи от блокирующего алтарь старейшины могли приковтаь того, кто может невольно повредить себе или другим…Но вот раздевать до трусов и выставлять едва ли не на всеобщее обозрение без явной необходимости станут лишь персону, которую совсем не уважают, и которая вряд ли сможет отомстить за столь неуважительное к себе отношение.
— А не много ли ты на себя берешь, человек?! — Возмутился глава местной общины нелюдей, даже не обращая внимания на то, что святилище Риама раскочегаривается все больше и больше. Темная проволока, составляющая макет чьей-то клыкастой нижней челюсти, начала покрываться красным налетом, подозрительно похожим на свежую кровь. А из рук, вписанных в центры зубов, в воздух стали подниматься маленькие струйки дыма.
— Судя по её стилю одежды, среди твоих сородичей она явно лишняя, — пожал плечами я, краем глаза отмечая, что темнота вокруг нас стала какой-то менее концентрированной. Если раньше территория крыши за пределами защитного барьера была почти полностью непроглядной, то теперь я мог видеть окружающее метра на полтора-два. Наложенные на местность чары выдыхаются? Не значит ли это прекращение активной деятельности засевших в башне упырей? Пожалуй, стоит поторопиться с торгом, а то велики шансы запросить слишком много и остаться без всего. По крайней мере, пялящийся в затянутые мраком небеса старик вроде бы пока данного обстоятельства не заметил…Там ведь маловато предметов, за которые может зацепиться глаз. — Но думаю, у тебя есть наложенные контакты с местными работорговцами. Четверо бойцов уровня так тридцать пятого мне вполне подойдут.
— Ладно, забирай эту дрянь, но потом не говори, что я тебе плохой товар подсунул, когда она вцепится клыками в твою шею, — внезапно ухмыльнулся старик, чем вызвал облегченный стон у прикованной к гире пленнице. — Но контролирующие амулеты к её сбруе ищи сам! Их при себе держал один из моих помошничков-дегенератов, что стоял у самого края крыши, когда началась вся эта кутерьма. И больше не видел его ни живым, ни мертвым.
— Справлюсь как-нибудь…Но это будет потом, после того, как с алтарем разберемся. — Техника безопасности настоятельно не рекомендует трогать всякие подозрительные штуковины, а уж если оные являются святилищами богоподобного упыря, то здравый смысл и инстинкт самосохранения решительно протестуют против подобных поступков. А потому я вместо того чтобы тянуть руки вперед просто разрушил еще несколько волшебных безделушек и пустил вперед щуп, состоящий из чистой энергии. С учетом того, что предназначенный для агрессивного демонтажа объект не мог не содержать в себе просто ошеломительное количество доступной для ассимиляции магии, любыми паразитными потерями можно было пренебречь.
Ощущения, полученные от осторожного контакта со святилищем Риама, описать было сложно. Казалось, я прикоснулся к движущейся на огромной скорости электричке, стесав себе нафиг метафизические подушечки пальцев…Или скорее огромному потоку движущейся под немыслимым давлением крови, в котором утонет не то, что поезд, а целый вокзал с десятками стоящих на нем составов. А самое поганое было в наличии тех, кто мог хотя бы отчасти контролировать и направлять сию чудовищную мощь, способную шутя снести до основания здание, где находилось мое физическое тело. Их нельзя было почувствовать при помощи имеющихся у меня талантов, но разум понимал неизбежность наличия операторов, что прямо сейчас распоряжаются потоками энергии запредельной мощи, направляя их на создание заклинаний, гвоздящих врагов или защищающих от ответных контратак. Пока они не заметили присутствия постороннего, совершившего несанкционированное подключение к созданной альбиносами сети, но это дело времени. Слабеньким утешением служил тот факт, что сила действительно хлынула в меня мощным потоком…Притом, кажется, не только магическая. Многочисленные травмы стремительно заживали, словно под воздействием целительного зелья или лечебного заклинания. Но скорее всего дело было в жизненной энергии жертв упырей, которую красноглазые колдуны тесно переплетали с волшебством.
— Тц. Это будет сложнее, чем казалось, — пробормотал я себе под нос, поспешно рассеивая энергетический мост, соединяющий меня и святилище. На разум накатывала вызванная переизбытком силы эйфория, но даже она не мешала понять — высосать всю энергию через святилище я не смогу. Лопну как воздушный шарик, подключенный к магистральному газопроводу. А начну рушить сделанные из черной проволоки макеты зубов — магия хлынет из них как вода из прохудившейся плотины. И даже удерживаемый старым опоссумом барьер не поможет, ведь тот скорее создает помехи удаленному подключению к этому, кхм, «устройству», чем мешает его работе.
Поразмыслив секунд двадцать под внимательными и несколько нервными взглядами окружающих, я позволил себе усмехнуться, поскольку выход был найден. Относительно недавно, во время битвы при полевой кухне, я использовал свою магию для поднятия в воздух нескольких тяжелых объектов, а именно одоспешенных мертвецов. И пусть сделанное из явно не самой простой проволоки святилище весило немало и могло не бояться резких порывов ветра, но облаченные в ржавые латы легионеры весили наверняка больше. Далеко мне подобную штуку не зашвырнуть, но если кинуть по дуге в сторону, где вроде бы находится базарная площадь, то она должна шмякнуться о землю на достаточном удалении от здания посреди относительно пустого пространства. Живых там сейчас быть не должно…Главное, чтобы ориентация в пространстве не подвела, а не то соседи разумных опоссумов могут сильно обидеться за магическую бомбардировку.
— Рынок ведь в той стороне? — На всякий случай уточнил я окружающих, указывая рукой, а когда получил в ответ неуверенные кивки, то довольно ухмыльнулся. — В стороны! Сейчас вы увидите истинный триумф тела и духа!
Для вида ударив пальцами о крышу буквально в миллиметре от основания проволочного каркаса, я напряг свою магию и силой мысли поднял походное святилище Риама в воздух, распрямляясь и заодно швыряя его вдаль. И то ли весило оно значительно меньше, чем казалось, то ли наполняющие его энергии обеспечивали своему материальному вместилищу некоторое сродство к полету, то ли я успел изрядно подкачаться благодаря взятым уровням и частой практике в использовании волшебства, но улетело оно действительно далеко. Метров на сто. Во всяком случае, именно на таком расстоянии от нас и где-то далеко внизу произошел взрыв, на миг рассеявший темноту потоками брызнувшей во все стороны алой энергии, осветившей и разнесшей во прах брошенные прилавки, валяющиеся на земле товары и нескольких драконов, что прямо в воздухе сражались с кучей трупов…Против всех законов природы парящих в воздухе, слипшись в огромный холм немертвой плоти, подсвеченный изнутри знакомым синим сиянием.
— Ну, я ожидал немного иного… — Ошеломленно проговорил старый жрец, с болезненным кряхтением поднимаясь на ноги. — Но это сработало. И мне даже, в общем-то, не на что жаловаться.
Бродяга. Уровень 7.
Получено свойство: Уверенный вид. (Необычное). Вы отлично умеете блефовать, и сможете сохранить уверенный вид даже если вас поймают за руку на вранье или потащат на виселицу. Ну, если захотите. Как правило, окружающие склонны доверять подобным личностям несколько больше, во всяком случае, до тех пор, пока не узнают их получше.

Глава 24

Рвущие темноту в клочья потоки алой энергии, хаотически бьющие из разрушенного святилища во все стороны, привлекли внимание огромный ком летающих трупов, что снизился к их источнику и принялся поглощать щедро расходуемую в никуда энергию, не обращая внимания на то, что некоторые трупы буквально рассыпаются в пыль, не выдерживая напора идущей через них силы. Зато синее пламя, явно придающее монстру подобие жизни, разгоралось с каждой секундой все сильнее и ярче…Но потом из моря мрака вынырнул предводитель осаждающих город драконов, тот самый, что на равных дрался с двумя летающими крепостями и в итоге победил. Словно сокол он прямо в полете ухватился вытянутыми далеко вниз нижними лапами за омерзительное тварение некромантии, а после взмахнул крыльями и утащил его…Куда-то. Пусть видимость за последние несколько секунд значительно улучшилась, но до границы, где заканчивалась область освещаемого алым светом сумрака оставалось, в общем-то, недалеко. Меньшие драконы, которых теперь над рыночной площадью присутствовало штук десять, со всех крыльев поспешили вслед за своим вожаком. Застывший на одном месте старый опоссум несколько секунд смотрел им вслед, а после уверенной походкой двинулся к ведущей вниз лестнице, сдвигая границы барьера, но примерно на третьем шаге главу местной общины нелюдей повело. По всей видимости, долгое лежание на крыше в сложной позе в совокупности с напряжением душевных сил весьма негативно сказались на его дряхлом теле, что сейчас самым наглым образом отказывалось повиноваться идущим от мозга командам. В отчаянной попытке сохранить равновесие жрец взмахнул хвостом, заехав прямо в глаз кинувшейся ему на помощь Сибилле, но все равно неловко упал на задницу, издав громкое болезненно-обиженное пищание.
— Господин Ван, нам надо поговорить, — привлек мое внимание последний из выживших наемников-альбиносов, выглядящий сейчас еще более бледным, чем обычно. То ли сказывалась усталость и кровопотеря от полученных в схватке с нежитью ран, то ли недавняя гибель родственников. — Я бы хотел узнать, как будет произведен раздел заплаченного нам золота, ведь пусть командир нашего отряда и погиб, но все-таки мы действовали как единое подразделение.
— Полагаю, будет честным разделить выплаченные деньги на равные части между нами. Да, я вдобавок получил от старика несколько услуг и рабыню, ну так и мой вклад в битву был заметно больше, чем у вас двоих…И прими мои соболезнования. Потерять сразу и брата, и Роздиса, наверное, должно быть тяжело. — Я перевел взгляд на закованную девушку, которая заметно нервничала. Сместившиеся границы барьера оставили между ней и костяными конструктами, которые в него тыкались, всего каких-то полметра. И по всей видимости тот факт, что её глаза горели красным, а на лице имелось явно непростое клеймо, не мог гарантировать сей особе безопасность от тварей, упорно пытающихся убить здесь все и вся. — Так, а ты стой смирно и не дергайся. Попробую перехватить контроль над твоими украшениями.
Я осушил одну из нахапанных с запасом «батареек», положил руку на оковы девушки и сосредоточился на ощущениях подвластной мне энергии, наполнившей данный предмет. Просто сломать их было легко, но следовало хотя бы постараться сделать так, чтобы сей артефакт выглядел целым. Вряд ли с меня спросят его стоимость, но если красноглазая пленница будет думать, что я способен в любой момент активировать её путы обратно, то проявит куда больше сговорчивости и откровенности. Ощутить внутреннюю структуру не такого уж и просто устройства было сложно. Понять чего там к чему, чтобы нанести лишь выбранной детали тщательно контролируемый ущерб — вообще невозможно. Не с моими навыками. Однако, получилось нащупать сразу три источника волшебства, вероятно, каждый отвечали по всей видимости исключительно за свою задачу и наверняка среди них имелся тот, который мог доставить теперь уже принадлежащей мне особое немало проблем со здоровьем, а то и жизнью. Но все они оказались в единый миг высосаны, как спелые ягоды, а блокирующий открывание запоров механизма штыри убрались обратно в свои гнещда, поскольку силой мысли были сжаты двигающие их пружины. И, похоже, задуманное полностью получилось, браслеты раскрылись, выпуская на свободу пушистые запястья, и раздавшийся звук скорее напоминал громкий щелчок, чем протестующий треск сломавшегося от непомерных нагрузок устройства.
— Так, браслеты все, скидывай их с лапок. Цепи и гирю эту мы с собой, пожалуй, брать не будем. — Распорядился я, краем глаза наблюдая за охающим жрецом, с трудом и посторонней помощью поднимающимся на четвереньки. По всей видимости даже высокие уровни не могут полностью защитить от старости…Или у него они просто недостаточно высокие, ведь он лишь первый среди равных в крупом торговом центре, а не один из владык этого города. — Кляп у тебя вроде бы тоже непростой…Ладно, сейчас снимем и его.
Артефакт, которым девушке заткнули рот, оказался значительно проще с одной стороны и намного более интересным с другой. Стоило лишь мне к нему прикоснуться, как кляп попытался высосать мою энергию! Я без труда мог победить в этом противостоянии, но осушение бы, скорее всего, сломало столь занятую вещицу. А мне бы пригодился в хозяйстве инструмент, способный превратить враждебного волшебника в простого смертного. Ну, или возможность или ослабить какую-нибудь могущественную тварь, к которой можно телекинезом прикрепить эту искусственную пиявку. Для вида чуть-чуть сопротивляясь постороннему воздействию и понемногу скармливая ему крохи своей силы, я банально рукой расстегнул застежку на затылке красноглазой и просто вынул порядочно обслюнявленную затычку из её рта. Все-таки подобные вещи предназначены для многократного использования, а избавившаяся от них пленница смогла бы голосить, но не драться и потому вряд ли их будут снабжать какими-нибудь устройствами неизвлекаемости вроде бомбы, взрывающейся при несанкционированном доступе. На дереве, а сделан артефакт оказался именно из этого материала, остались отчетливые следы зубов. Пожалуй, еще полчаса и девушка бы его просто сгрызла.
— Как зовут, чем можешь быть полезна, как связана с обитателями Башни и почему оказалась в подобной ситуации? — Начал я допрос девушки, с болезненной гримасой на покрытой мехом мордочке принявшей разминать явно затекшие пальцы.
— Шана, я старший аколит храма Вечных, путь жреца крови…Вероятно, теперь правильнее говорить, что я была старшим аколитом. Ведь после того как моего наставника убили ударом в спину, мой род стал предателями, полирующим своими языками чешую драконов, а доверенное нам святилище оказалось разрушено, о возвращении обратно в храм иначе как в роли жертвы не может идти и речи. А, ну и еще меня после полутора десятилетий тяжелой, опасной и противной работы во благо клана планировали отправить на суд Великой Матери как отступницу от вековых устоев, но потом все-таки передумали и продали вам. Все правильно, хозяин? — В голосе и гримасах отплеывавющейся от деревянных щепок девушки было столько эмоций, что разобраться с ними просто не представлялось возможным. Тут и облегчение от сохранения своей жизни, тут и злость на весь мир, тут и опаска передо мной и возможным будущим, тут и грусть по поводу тех времен, когда все шло хорошо, но которые ушли и уже вряд ли вернутся…В общем, сложный коктейль. Еще она машинально косилась в ту сторону, где на земле продолжали фонтанировать в разные стороны всполохами алой энергии обломки походного святилища. Причем с явно видимым опасением. Сам бы так смотрел в сторону какого-нибудь горящего танка, который вроде бы и далеко…Но вдруг внутри чего-то долбанет и осколки аж сюда долетят?! — А умею я многое, как и положено той, что рассчитывала однажды стать достойной благословления Риама и занять заслуженное место среди Вечных! Я получила сорок девять благословлений богов! Двенадцать как ведьма, десять в ритуалистике, по три в стезе палача, целителя, бойца и мага крови!
— Ну, неплохо. А на счет меня можешь быть спокойна. Я не сторонник бессмысленной жестокости, чреватой ударом ножом в спину и отлично понимаю, что хорошая служба должна быть вознаграждена. Если мы сработаемся, то свой ошейник сможешь выкинуть через полгода-год…Будешь очень полезна, даже быстрее. — Поощрил её я, мысленно радуясь такому прошлому и богатому набору имеющихся навыков. Боевые способности сей особы дело десятое, все равно нам вряд ли по силам надавать по чешуйчатой морде хоть одному дракону. Или тварям, которых на них натравливают засевшие в Башне колдуны. Но если она была чем-то вроде помощника жреца в храме местных упырей, то наверняка имеет аналог высшего образования. Ну, на худой конец средне-специального, но даже при таком об окружающем мире довольно много знает. И может мне рассказать. — Вдобавок, я не питаю добрых чувств ни к упырям, ни к драконам и собираюсь как можно скорее покинуть Риам. А потому сдавать тебя ради шанса заслужить их благосклонность не буду… Если не накосячишь по-крупному. Остальные тринадцать уровней у тебя какие? Достижения есть?
— Достижений целых три, но они обычные и не особо полезные. Прилежный ученик, чуткий нос и ловкие пальцы. — Интересно, а последние два выделяют её в лучшую сторону по сравнению с представителями свое расы или с неким усредненным идеалом? Ведь для разумного опоссума, наверное, иметь обоняние лучше человеческого является нормой. — Оставшиеся же уровни я получила, когда была ребенком или младшей послушницей храма, а потому была вынуждена заниматься тем, чем прикажут. Шесть раз боги отметили мою прилежность в работе служанки, трижды оценили искусство торговаться…Четыре последних не скажу!
— Шлюха она. Или проститутка, если еще и деньги брала. — Довольно громко буркнул Пин, молчавший с момента нашего прорыва вверх по лестнице. — Что? Мне даже риамцем быть не надо, чтобы знать, как в Храме Вечных старшие послушники развлекаются. К рабыням их просто так не подпускают, те ведь все кому-то принадлежат, а лишних денег нет. Вот и хвалятся они друг перед другом по тавернам, как симпатичных новичков дерут.
— Даже если и так, то это её сугубо личное дело. Ну и может быть тех, кому она хочет когда-нибудь отомстить за грубое с собой обращение. — Я сурово посмотрел на парня, что несколько смутился от моего пристального взгляда. Даже если вдруг стоящая передо мной девушка и в самом деле какое-то время занималась оказанием интимных услуг по принуждению или в обмен на вознаграждение, это являлось куда меньшей проблемой, чем те же уровни заслуженные ремеслом палача или её духовная близость с местными упырями. Во-первых, подкатывать к ней не собираюсь, не то чтобы ксенофилию считал таким уж страшным извращением, но сейчас не до секса с представительницами иных разумных рас. Даже если они вдруг симпатичные и совсем не против. Не разумно тратить на развлечения драгоценное время, когда на кону стоит и жинзь, и душа. Об удовольствиях можно подумать потом, когда ситуация станет не столь напряженной. А во-вторых, конкретно сия особа вожделения не вызывает то ли в силу своей чуждости, то ли из-за общей моей замотанности и усталости от реалий этого мира. Скорее уж я отношусь к ней как к гранате в кармане: полезна, опасна, слегка тяготит. — Все, прекращаем разговоры, если конечно вы не хотите остаться на этой крыше одни. Эй, старейшина Диггель, вам в зачистке здания от нежити помощь нужна?
— Денег не дам! — Мгновенно отреагировал опоссум, которого Сибилла заботливо придерживала, чтобы он второй раз не упал. Пожалуй, она его бы и на руки взяла, уж сил утащить эту дряхлую тушку ей бы хватило. Вот только в таком случае боевые возможности женщины заметно снижались практически, а мертвецов в здании могло оказаться еще много. — Но…Ритуал, который тебе нужен, полностью за свой счет проведу, если поможете. Все равно реагенты теперь будут брать намного меньше, поголовье колдунов то за время войны заметно снизится…
Сократив радиус отталкивающего нежить барьера втрое, вероятно чтобы уменьшить расход сил, окруженными нами старейшина медленно двинулся к ведущей вниз лестнице. Подойдя к выломанной вместе с косяком двери, дряхлый опоссум когтями начертал на верхней притолоке пару каких-то символов, после которых проем затянуло мерцающей пленкой. Пробормотав себе под нос нечто вроде: «Халтура, но пару часов должно продержаться», шаркающий ногами старейшина попытался пойти вниз по лестнице…Но был за шиворот оттащен назад Сибилой, решившей идти впереди него. С тяжелым вздохом я составил ей компанию, морально готовясь к новому раунду уничтожения нежити. И, по крайней мере, в этот раз за наши тылы опасаться можно было чуточку меньше. После уничтожения святилища количество вылетающих из моря мрака костяных псевдонасекомых заметно сократилось. И те из них, что пытались последовать следом за прячущимися внутрь здания живыми, бились лбами о вставшую перед ними магическую преграду, по всей видимости, не нуждающуюся в присутствии рядом того, кто будет её поддерживать.
— Будем двигаться сверху вниз, уничтожая тварей и ища выживших, — проинформировал нас старейшина, запуская хвост в замочную скважину двери, которая вела на нужный нам этаж. Замок щелкнул и открылся, а после прямо на опоссума практически упал массивный зомби-орк, видимо карауливший добычу с той стороны…И распластался по барьеру, как комар по стеклу. А потом Сибилла своим топором проломила ему череп. — Товары без разрешения не брать и трупы не грабить! А то руки обор…Кхе-кхе…Кха! Ургх…Что за вонь?!
На мой взгляд, в воздухе особо ничем не пахло. Ну, разве только кровью, да и то совсем немного. Однако и старейшина, и отличавшийся редкой молчаливостью бойцовый опоссум, и даже моя новая то ли подчиненная, то ли собственность, дружно принялись зажимать лапками носы и кашлять, едва ли не выворачиваясь наизнанку.
— Видимо кто-то из клиентов или наемных работников разлил какую-то особо пахучую алхимию…То ли духи, то ли средство от тараканов. — с печальным вздохом констатировала Сибилла, захлопывая дверь прямо перед бросившимся на нас из темноты тварями. — Черт, если бы это произошло в любой другой день, мне бы пришлось выбивать из них штраф и вышвыривать их здания…Не думала, что буду скучать по перепалкам с очередным дебилом, не удосужившимся прочитать табличку на входе о запрете в этих стенах любых магическими измененных веществ.
— Идем ниже, кхе-кхе, тут выживших нет… — Пробормотал старейшина, опираясь на плечо подскочившего к нему молодого соплеменника. Стоило лишь двери захлопнуться и разумным опоссумам резко стало лучше. Помнится, Сибилла уже чего-то говорила насчет непереносимости ими алхимии…Получается, достаточно просто плеснуть рядом с представителями данной расы каким-нибудь вонючим зельем, чтобы их дружно скрючило? Серьезная слабость, но наверняка есть способы с неё бороться. Специальные амулеты там или просто повязка на нос…Просто сейчас, в своем доме, нелюди ими пренебрегли, за что и поплатились. — Выживших ниссов, так точно. Там такая вонь, что сдержаться просто невозможно, и мы бы их услышали…А так их услышали твари, что может особым умом и не отличаются, но источник столь подозрительного шума мимо себя не пропустят.
Следующий этаж встретил нас чем-то похожим на засаду. Вошли то мы туда без проблем, но сразу же после этого из какой-то боковой комнаты вылезло подсвеченное изнутри синим пламенем существо, явно родственное уничтоженной змее и перегородившее собою путь отступления на лестницу. Только на сей раз трупы срослись в конструкцию, имеющую больше общего со спрутом или пауком. И был их всего-то десяток, причем лапки сего шарика из плоти, которыми служили нижние или верхние конечности погибших людей или опоссумов, имели длину жалкого метра, а общая масса отвратительного создания пусть и составляла несколько центнеров, но до тонны явно не дотягивала. Правда, из глубины отнюдь не маленького помещения уже спешили обычные мертвецы и костяные конструкты, не то привлеченные своим лидером, не то просто заметившие живых…Старейшина с гневным писком высоко воздел в воздух свои худенькие трясущиеся лапки, и коридор перегородило стеной света, очень похожий на тот барьер, что он держал вокруг себя на крыше. И вторая такая же, только расположенная горизонтально, придавила крупнейшую тварь к полу под хруст ломающихся костей и треск досок перекрытий, проседающих под таким напором. Сибилла и наемники замахала своим оружием, кромсая морду немертвого монстра, а я прошелся по кругу обездвиженного противника, отвешивая ему небрежные с виду пощечины, в результате которых энергетическое осушение и созданные силой мысли прямо внутри цели лезвия просто отрывали конечности от основного тела. И всего через двадцать секунд все было конечно, поскольку тварь не выдержала такого над собой надругательства и превратилась в обычную груду мертвого мяса. Колотящие в барьер представители низшей нежити для нас тоже проблемой не стали. Им не хватало мозгов, чтобы использовать иную тактику кроме тупого напора и силы, дабы продавить созданную жрецом преграду. И в результате мы оставаясь недосягаемыми били их через волшебную пелену практически как тренировочные чучела, с той лишь разницей, что твари все-таки шевелились и потому иногда удары проходили мимо цели. Планировка этажа была в общем-то не сильно хитрой. Один единственный, но зато весьма широкий коридор позволял добраться до противоположенной части здания, в стенах были двери, ведущие в маленькие магазинчики, а перед ними иногда стояли крохотные прилавки, торговавшие какими-то мелочами вроде деревянных ложек, дешевой бижутерии или шерстяных носков. Дальнейшая зачистка прошла в принципе по тому же сценарию, что и драка на входе с тем отличием, что сросшихся в единого монстра трупов нам больше не попадалось. Зато нашлись выжившие! За крепкими дверьми торговых точек, если их успевали захлопнуть вовремя двигаясь исключительно на ощупь, тор и дело обнаруживались уцелевшие продавцы, зачастую с несколькими посетителями. Жертв могло бы быть намного меньше, если бы не паника, захлестнувшая людей и нелюдей с приходом темноты, рассеять которую не могли обычные магические светильники. В попытках найти безопасное место не видящие и не слышащие друг друга обыватели метались туда-сюда, но находили лишь смерть, становясь легкой добычей для проникших внутрь помещения костяных конструктов, которых при нормальной видимости без труда бы запинали в прямом и переносном смысле слова. А еще свою лепту внес уничтоженный нами паук, успевший вскрыть целых четыре «схрона» и сожрать их обитателей. Ну, наверное, это был он, ведь других существ обладающих нужными физическими кондициями мы так и не встретили.
Отконвоировав всех спасенных на первый этаж, где по-прежнему доставляющий нам немало неприятностей мрак худо-бедно удерживали наложенные ее на этапе строительства защитные чары, а потому толпа вооруженная чем попало имела неплохие шансы забить небольшую стайку зомби или даже кого похуже, мы продолжили зачистку. Передвижение по огромному зданию, наполненному монстрами и темнотой, раньше казалось каким-то эпическим подвигом…Но в сопровождении устало пыхтящего за спиной высокоуровнего то ли жреца, то ли священника, стало пусть и не легкой прогулкой, но чем-то, почти полностью лишенным лишнего риска. Атакующими заклятиями, превращающими нежить в пыль или полыхающие головешки, старейшина по каким-то причинам не пользовался. Зато мог рассеивать мрак на расстоянии десятков метров от себя и, не отвлекаясь от обязанностей самоходного фонарика, с закрытыми глазами манипулировал сразу тремя-четырьмя барьерами произвольной формы, которые пусть по размеру и мощи заметно уступали тому куполу, что он держал на крыше, но зато отлично припирали к стенам ходячие трупы или костяных насекомых. А дальше с тем, чтобы прикончить обездвиженного противника, справился бы даже ребенок…Ну, если сможет поднять топор или по крайней мере тяжелую палку. Вот только уровней за уничтоженных покойников, счет которых быстро пошел на десятки, никто давать мне не спешил. Не то я уже прокачался до того момента, когда новое поощрение от местных высших сил заслужить оказалось не так-то просто, не то сказывалась командная работа с несколькими могущественными союзниками. Выжившая парочка наемников, кстати, упорно держалась рядышком, прикрывая фланги. То ли опасались оставаться одни, то ли боялись за пока еще не выплаченное нам старым опоссумом золото. Правда, основная их функция свелась к присмотру за моей новой рабыней. Принять участие в схватке иначе как оказывая моральную поддержку она не могла, поскольку оковы и кляп высосали из неё всю магическую энергию. И, возможно, часть жизненной, ибо пошатывалась она лишь немного меньше откровенно дряхлого старейшины. В его адрес лишь недавно предназначенная для ритуального заклания девушка метала неприязненные взгляды и злобно скрипела зубами, но даже шипеть втихомолку проклятия и ругань она не решалась. Хотя…В этом чокнутом мире сглаз запросто может оказаться вполне себе действенным навыком, за применение которого пострадавшая сторона имеет полное право проткнуть недоброжелателя мечом.
— Солнце! Смотрите, солнце светит в окна магазинов! — Уже когда мы зачистили почти все здание, и осталось проверить лишь два этажа, из толпы болтавшихся за нашими спинами выживших послышался громкий женский крик. И только тогда я сообразил, что вокруг стало намного светлее, причем не только благодаря близости старейшины, по-прежнему работающего ходячим фонариком. Просто накрывшие территорию чары наконец-то начали утрачивать силу и пусть они пока не развеялись до конца, но ослабли достаточно, чтобы периодически встречающиеся в наружных стенах пластины мутного белого стекла выделялись на общем темном фоне внутреннего пространства торговых помещений. А значит до того момента, когда неестественный мрак окончательно рассеется, осталось уже совсем недолго.

Глава 25

Вокруг вздымающейся до самых небес Башни вились вполне отчетливо различимые несмотря на дистанцию драконы и облака кажущихся мошками виверн, атакуя верхние этажи титанического строения, откуда их периодически лупили магией. Небесные кавалеристы дохли десятками ежесекундно, несколько огромных ящеров получили серьезные ранения и вышли из боя, теперь кое-как планируя с огромной высоты по направлению к морю, а один владыка неба так и вовсе прямо на моих глазах оказался смят в окровавленный комок плоти чьей-то сотканной из тьмы рукой, на пару секунд проявившейся в реальности. Но зато немалые участки построенного гномами шедевра архитектуры ярко пылали, и стремительно распространяющемуся во все стороны огню было полностью плевать, что пожирает он не сухое дерево, а зачарованный камень. Вдобавок прикрывающая элитные кварталы завеса сошла на нет, и теперь артиллерия с уцелевших кораблей старательно ровняла их с землей. И в данный момент мне оставалось только радоваться тому, что эпицентр боя находится далеко, а то место, где я нахожусь, у обоих сторон конфликта должно обозначаться как «тыл».
Медленно и словно бы неохотно отступающий мрак оставил огромный базар обезлюдевшим, ну если довольно большого количества трупов не считать. Однако стоило лишь темноте смениться хотя бы плотным сумраком, как двери окружающих рыночную площадь зданий распахнулись…И высыпавшие оттуда персоны со всех ног кинулись собирать оставшиеся бесхозными товары, а также грабить разбросанные тут и там останки. В этом им помогали ручейки народа, стекающиеся к данному месту по улицам, что грозили стремительно превратиться в полноценные реки жаждущих чужого добра личностей. Настоящая битва как минимум из трех противоборствующих сторон развернулась за хорошенько прожаренный комок мертвых тел, вырванный каким-то драконом из исполинской летающей горы трупов. Чего уж они там надеялись найти лично для меня оставалось загадкой, но судя по всполохам боевых заклинаний и не таких уж и тучках стрел, залпами выпускаемых десятками лучников, сей трофей мог стоить действительно дорого.
— Кажется, этому месту досталось намного сильнее, чем окружающим, — отстраненно заметил я, привалившись спиной к приятно теплому камню здания. Как-то внезапно навалилась усталость, и глава так и норовили закрыться сами собой, но искать подходящее для отдыха место было рано. Двери в убежище, вырытом под фундаментом торгового дома, отказывались открывать, пока внутри охраняемого периметра есть многочисленные опасные чужаки. И даже при их отсутствии протоколы, которые своей властью не мог отменить и старейшина, советовали делать это не сразу, а с некоторой задержкой. Потому остаткам отряда наемников было предложено подождать с получением своей платы за порогом, ну а в недобрый час оказавшихся внутри и выживших посетителей просто спровадили куда подальше. — Полагаю, это из-за святилища?
— Ну да, — согласилась Шана, усевшаяся прямо на землю и сложившая руки на груди так, чтобы максимально прикрыть свой мохнатый бюст. Хотя она и принадлежала к одной расе с хозяевами торгового дома, но стала для них чужой с того момента, как отвергла веру предков, склонив голову перед алтарем лидера местных упырей…Или скорее кого-нибудь на нем прирезав. Подробности сего священного таинства я пока не знал, но догадаться было нетрудно. — Пусть оно было заблокировано и не могло использоваться Вечными даже на одну десятую своего потенциала, но все равно являлось своеобразным маяком, на шестьсот сорок шесть процентов облегчающим телепортацию заданных объемов пространства в точку назначения.
— Удивительно точная цифра. Из какого-то учебника? — Уточнил я у девушки, и получил в ответ осторожный кивок. — У тебя хорошая память, но если ты не против, то давай-ка проверим твою эрудицию. Что ты можешь сказать про одну из причин данной войны, а именно Убившего Небо и его проклятие?
— Да в общем-то тоже, что и все. Ничего. Имя, раса, пол и сила этого существа, затормозившего две сотни лет назад безудержную экспансию Республики Драконов на соседние континенты, так и остались неизвестными…Ну, официально, во всяком случае. — Несколько неуверенно пожала плечами прислужница тех, кто держал меня в плену, поправляя пальцами свой ошейник. — Прозвище свое Убивший Небо получил после того, как армии ящеров под руководством Владыки Огня вполне успешно подчиняющие себе и Шолот, и Ротак, внезапно лишились большей части своей оперативной мобильности и ударной мощи, поскольку дрейки и дракиды в один прекрасный день резко утратили способность к полету. Вернее, взлететь то они могли, но уже после десяти-пятнадцати секунд работы крыльями оные крылья начинало сводить болезненными и продолжительными судорогами, ставившими крест на дальнейших полетах. Когда элитные части, привыкшие расстреливать с высоты противника, не обращать внимания на рельеф местности, молниеносно маневрировать в бою и стремительно перемещаться на огромные расстояния, оказались прикованы к земле, то войска Республики Драконов лишились боевого духа и большей части боеспособности, после чего оказались почти полностью уничтожены армиями проживающих на тех континентах народов, вышвырнувших оккупантов с родной земли.
— Дрейк птица гордая, пока не пнешь, не полетит, — задумчиво пробормотал Пин, подобно мне прислонившийся спиной к стене здания. — Хотя один из них, который вполне так бодро крыльями махал и рассекал по небу наравне с вивернами, мне вчера на глаза попадался.
— Проклятье, созданное Убившим Небом, не абсолютно. Во-первых, его можно перебороть за счет высокого уровня, контроля над своим телом и сопротивляемости враждебным чарам, пусть даже это мало кому удается. Во-вторых, защитные амулеты и божественные благословления тоже способны помочь…По крайней мере, временно, ведь их запасы энергии как правило ограничены. В-третьих, есть ряд условий, которые ограничивают его цели и если дрейк или дракид не попадает под них, то проклятье на него не действует или действует в ослабленном виде. — Принялась перечислять несостоявшаяся жрица Вечных, пытаясь своим длинным маникюром почесать пушистую шею под ошейником. Интересно, а у неё блохи есть? Если ниссы очень плохо переносят любую алхимию, то сложновато им, наверное, бороться с подобными кровососущими паразитами и чистоту шерсти блюсти. — Вот условия я помню плохо, но вроде бы их семь. Не присягать Владыке Пламени, не жить в Республике Драконов, не есть мяса разумных существ, не радоваться страданиям слабых, не отнимать последнее у побежденных…И еще два каких-то. Благодаря этим тщательно продуманным слабостям, созданным намеренно ради большей надежности остального проклятия и зоне действия примерно во все наше полушарие, творение Убившего Небо считается образцовым примером как малецефизма, так и магии вне категорий. Наибольшую свою эффективность оно показывает против армейских офицеров среднего и низшего звена, а также элитных бойцов, а вот мирные жители, разного рода сепаратисты, изгнанники, потомки переселенцев или представители иных государств ящеров получают заметное преимущество по сравнению с войсками Владыки Пламени, что должно изрядно добавлять тому головной боли.
— А чего ж его не сняли, проклятие то это? — Продолжал свои расспросы обладатель изувеченной руки. — Владыка Огня, он же…Ну, из той же лиги, что и Риам…Вроде как бог.
— Да, Владыка Риам в мощи и мудрости своей достиг божественности, пусть даже считается он лишь младшим богом. Но и Убивший Небо с ним может быть и не совсем наравне, но явно где-то рядом. — Хорошо, что в статусе есть достижение «Уверенный вид». Без него я бы точно отвесил челюсть от удивления и вытаращил глаза, что персоне моего положения ну вот совсем не пристало. — Он не просто создал чары, что перескакивают с одного дрейка на другого, подпитываясь от них или иного источника энергии. Такие бы рано или поздно, но сняли. Убивший Небо смог навязать свою волю самому миру, сделав наложенное проклятие локальным законом природы. Оно не может быть уничтожено иначе как прямым божественным вмешательством, сопряженным с неизбежными потерями части божественной сути, потраченной на уничтожение сего феномена. Полагаю, Владыка Огня мог бы разделаться с этой напастью, приковавшей к земле немалую часть его подчиненных. Вот только как сильно он после этого ослабеет?
Ох, как я хорош, как мощны мои лапищи…Хотя нет, лапищи вроде бы из другой оперы. Но я все равно хорош. Почти божественно хорош. Был и, может быть, еще стану. А еще мне ну вот ни капельки не стыдно за проклятие, что накрывает собою почти целое полушарие и действует на целый народ. Скорее уж возникает гордость за себя прошлого и восхищение от элегантности проделанной работы. Это не голод, чума, стаи плотоядной саранчи, разбегающиеся с кладбищ голодные мертвецы или иная бяка, косящая без разбора правых и виноватых без учета пола и возраста. Возможности летать лишаются лишь те ящеры, кто жрет разумных существ и служит злому дракону, ведущие захватнические войны. И мне этих чешуйчатых, слабо подходящих под определение «невинные овечки» нисколько не жаль.
— Господин Ван, нам надо поговорить, — привлек мое внимание альбинос, вызвав острое чувство дежавю. Вроде бы нечто подобное было уже совсем недавно. — Вы говорили, что хотите найти себе еще людей, причем не каких попало, а тех, кто умеет обращаться с оружием…Скажите, а что вы собираетесь делать в дальнейшем?
— Убраться подальше от войны, а дальше по обстоятельствам. Но думаю, хорошие бойцы под рукой еще никогда и никому не вредили и без дела долго не сидели, — ответил я совершенно честно. — А что?
— У Роздиса не было никого ближе нас с братом, а потому он внес меня в список тех, кто может забрать с его тела свидетельство капитана отряда «Ловкие клинки» в случае его гибели. — Альбинос продемонстрировал мне пластину, похожую на металлическое блюдце, попавшее в руки увлеченно осваивающему новый инструмент сварщику. Во всяком случае, нижняя часть диска была чуть-чуть вогнута внутрь, а в края оказалось вплавлено несколько разноцветных пластинок, покрытых буквами, рунами и иероглифами. И некоторые из них я даже мог читать, вот только что означает «серебряный молот 2го ранга» или «мешок желто-восточной гильдии купцов»? — К сожалению, одного меня или даже меня и Пина для отряда будет мало. И восстановить его я не смогу при всем желании…Ни силы нет, ни влияния, ни денег…Но у вас это могло бы получится, а быть просто путешественником и быть командиром странствующего отряда наемников, если тот официально зарегистрирован в дюжине стран и имеет почти сорок лет истории — это две большие разницы! Как минимум ниссы точно отдадут нам золото и сделают то, что вам обещали, поскольку кто бы не победил в этой войне, но нашего обращения в гильдию торговцев хватит для начала полноценного разбирательства. И поскольку отрицать найм отряда не удастся, пусть и не было оформлено никаких документов, штрафы и потеря репутации ударят их больнее, чем выполнение своих обязательств.
— Любопытное предложение, — Я покрутил в пальцах переданный мне диск, являющийся одной из тех вещей, которых сейчас очень сильно не хватало. Документами! Пусть в Риаме до них сейчас нет никому дела, ибо война, но если удастся перебраться в более мирные края, то неизбежно придется столкнуться с одним из минусов любой развитой цивилизации. Бюрократией. — Но тебе-то это зачем? Приберег бы свидетельство для себя, подождал, пока поднимешься в уровнях…
— Один вряд ли доживу до того момента, когда стану достаточно силен, а вернуться домой не могу. Не после того как потерял брата, которого теперь ниссы сожгут вместе со своими погибшими, — тяжело вздохнул альбинос. — Плюс, если вы все-таки решитесь возглавить отряд, то первым вашим распоряжением должно стать назначение меня на должность отрядного казначея и писаря, который не будет бежать на врага в первых рядах, и который будет получать две дополнительных доли от полученных доходов. Я уже делал эту работу для Роздиса, так что справлюсь!
— Одну долю, — принялся торговаться я, уже внутренне понимая, что соглашусь.
— Две, — упорно стоял на своем красноглазый. — Я же не отказываюсь участвовать в боях, просто начну осваивать арбалет или иное какое-нибудь дистанционное оружие. Плюс буду охранять самое ценное, отрядную казну. А это дополнительный риск, ведь во время схватки добраться до неё и сбежать с добычей будет желать любой, не исключая и не особо надежных новобранцев! Плюс требуются хорошо развитые навыки математики и каллиграфии, чтобы не оскорбить возможных деловых партнеров криво написанными и испятнанными кляксами контрактами и при взгляде на документ понять, как они собираются нас обмануть.
— Чем богаче и влиятельнее ваш деловой партнер, тем реже он обманывает по мелочам…Но тем больше шансов, что если все-таки решат нагреть, то постараются лишить всего, включая свободу и жизни. -
Углубившись в свои мысли, я самым позорным образом проморгал появление старейшины, что с видимым трудом тащил обеими трясущимися лапками не такой уж и большой с виду мешок, явно набитый чем-то тяжелым. — Кто попало бесплатных советов от меня не получит, но вы сделали для моего рода достаточно, чтобы создать о себе хорошее впечатление. И получить вполне заслуженную плату. Кстати, Ван, если уж ты вознамерился стать капитаном наемного отряда, то предлагаю тебе немного поработать по специальности.
— О чем речь и как насчет того ритуала, о котором мы договаривались? — Уточнил я, с трудом сдерживая зевок. Заинтересованность в будущем сотрудничестве, скорее всего, позволит мне как минимум переночевать в здании, которое помог очистить от нежити…И мне сейчас не показалось бы чрезмерным второй раз схватиться со слепленной из трупов гигантской змеей за сон в нормальной кровати, особенно если к тому будет прилагаться возможность помыться в теплой ванне.
— Война содержит много опасностей, но дает и определенные возможности…Мой род планировал послать небольшой торговый караван в Силшею, ведь сейчас многие сделки способны принести просто баснословную прибыль, но с учетом того как опасны стали дороги и понесенных нашими охранниками потерь, для его безопасности придется привлечь дополнительных специалистов. Почему бы и не тебя? Опять же лишней волокиты с оформлением бумаг в гильдии наемников и выплаты этим кровопийцам наших денег не будет. Пятьдесят риамов, как мне кажется, станет вполне достойной оплатой для прогулки, за время которой драться ни с кем может быть и не придется. Плюс питание за наш счет! — Предложение старого опоссума было выигрышным в первую очередь для него, вероятно, он успел как следует оценить мои возможности за время нашего краткого знакомства, расспросил Сибиллу и намеревался заплатить значительно меньше, чем за найм какого-нибудь другого специалиста, способного на столь впечатляющие подвиги…Вероятно, он очень обидится, когда узнает, что наше новое соглашение я пусть сейчас и заключу, но потом обязательно нарушу. Нет, в нужное ему место его сородичей я сопровожу исправно, но вот там наши пути, скорее всего, разойдутся. Было бы очень неразумно возвращаться в город, сильнейшие обитатели которого жаждут увидеть голову Убившего Небо на блюде…А лучше всю тушку целиком, и живую, чтобы собственноручно подвергнуть его судьбе худшей, чем смерть. Ну, кроме дочерей барона, но если их не удастся спасти с помощью оплаченного гильдии работорговцев контракта, то значит такова жизнь. Постараюсь тогда отдать долг покойному здоровяку, когда буду способен не отвесить пинка драконам, так по крайней мере убежать от них! — Ритуалом, который ты затребовал, займемся послезавтра. Просто сегодня сил уже нет, а на следующий день уйма времени уйдет на похороны. Кстати, отправление каравана будет вечером того же дня. С ящерами все обговорено, они его пропустят.
— Ты добился своего, а отряд берется за эту работу, — кивнул я альбиносу, убирая необычный документ в один из карманов. — Кстати, старейшина, у вас ведь можно купить рабов?
— Можно, но не сейчас, — покачал головой старик, разворачиваясь обратно к дверям. — Многие погибли, а рабочих рук не хватает…В квартал работорговцев зайди, мясо они наверняка все распродали, но высокоуровневых невольников наверняка есть запас…Хотя цены они на него взвинтить были просто обязаны, да…
На базарную площадь со стороны гавани принялась втекать настоящая река передвигающихся бодрой трусцой солдат, перемещающихся одной длинной походной колонной, над которой неярко мерцали магические барьеры, поддерживаемые на случай магической атаки. Отряды кобольдов и людоящеров периодически перемежались представителями человеческого племени, что несли на своих лицах татуировки в виде чешуи. Старый опоссум поспешно юркнул в свой торговый комплекс, но его счастью, а также облегчению всех остальных кто находился в этот момент вблизи разгромленного рынка, многотысячная армия солдат на всякие мелочи не отвлекалась. Просто она кратчайшим маршрутом и почти бегом маршировала к самому центру города, защита которого сейчас наверняка ослабла, ибо сидящие на вершине Башни упыри обстреливали драконов…Надеюсь, с потерями. Не уверен, какой из сторон конфликта я должен больше желать поражения.
— Что ж, джентльмены, прошу забрать вашу долю золота. Как будем делить дальнейшие расходы, решим позднее, надо же будет из доходов как минимум расходы вычитать. Ну, там на починку снаряжения, лечение раненных, подкуп информаторов, транспортные расходы, в запас на черный день и всякое такое… Пин, ты остаешься с нами или уходишь в свободное плавание? Отлично! Я знал, что на тебя можно положиться! — Самым сложным было встать так, чтобы загородить собой мешок с деньгами от всяких любопытных глаз. Нет, посторонние наверняка поняли, что мы чего-то делим. Вот только вряд ли бы они смогли даже и подумать о целой куче золота, нести которую в одиночку не так уж и легко. — Тебе же, Шана, полагается фиксированное жалование на обзаведение всем необходимым и первое будет выдано авансом…Десяти риамов ведь хватит на всякую повседневную мелочевку? Полагаю, раз уж мы рядом с торговым домом твоих сородичей, то все необходимое лучше приобрести на месте, чем потом искать.
— С таким жалованием рабов бы можно было у нас прямо в храме набирать….И не только среди послушников. — Девушка, у которой из всей одежды была лишь набердренная повязка, шустро выхватила с моей ладони десять круглых, толстых и тяжелых золотых монет, после чего спрятала их…В себя. Причем неким абсолютно непонятным образом внезапно обретенный капитал ни капельки не сказался на её дикции, несмотря на присутствие во рту такого количества металлических помех. — Но у этих крыс помойных я веревку для повешенья не возьму…Закупимся прямо в квартале работорговцев, есть у них лавки и для своих, и для клиентов, и для невольников, которым позволяют владеть имуществом с товарами не самыми красивыми, но вполне себе качественными.
— Бывала там? — Уточнил я. — Отлично, тогда показывай дорогу. И заодно сориентируй меня по ценам, чтобы хоть знал, сколько в связи с военным временем переплачивать приходится.
— Сама я никогда там никого не покупала, но сопровождала своего учителя на торги. За обычного рыбка или какого-нибудь крепкого крестьянина, что могут удержать в руках копье и тыкнуть его острием в правильном направлении, до войны редко просили больше четырех-пяти риамов в зависимости от уровня, внешнего вида и иных талантов. — Задумалась девушка, чьи щеки равномерно обвисли благодаря оттягивающим их изнутри монетам ценою в двух простых людей. — Правда, это без учета экипировки и чар покорности…Но на такой бросовый товар лишних денег обычно никогда и не тратили. Ополченцы, воры, пойманные бандиты и прочие, кого боги хотя бы несколько раз благословили за успехи в бою, будут стоить раза в два больше. Опытные рубаки, кажется, оцениваются где-то в сотню, во всяком случае, одна ведьма из числа старших аколитов купила себе невольника для гладиаторских игр во славу Вечных именно за эту цену, правда помер он там всего-то месяца через два…Но точно был заклятым.
Над окружающими домами стали заметны алые кирпичные стены с серыми руническими узорами, что как я уже знал, окружали квартал работорговцев, являющийся своеобразной мини-крепостью, обитатели которой угрозы ожидали как снаружи, так и изнутри. После пришествия мрака, разгула нежити и нового раунда боев за город, громыхавших ныне у подножия Башни, улицы были пустоваты и я искренне считал, будто до своей цели мы доберемся без лишних проблем. Парочка случайных ходячих трупов или иные подобные монстры не считаются. К сожалению, наша удача оказалась не настолько велика.
— Взять их! — Высыпавшие из какой-то подворотни люди великими воителями не выглядели, да и на ополченцев из числа защитников Риама или солдат армии Владыки Огня тоже не тянули. Рваная одежда, висящая на их оголодавших телах как на вешалках, грязь, дрянные дубинки и ржавые ножи. Однако, их было много, причем как спереди, так и сзади. А за спинами массовки маячили громилы во вполне серьезного вида металлической броне, несколько арбалетчиков и какой-то красноглазый беловолосый тип в темно-золотой мантии, напоминающий гибрид графа Дракулы и колобка. Объем туловища был таким, что ноги у него не получилось бы рассмотреть без помощи зеркала, а лежащего складками жира хватило бы бегемоту средних размеров. — Живыми! Кто попортит товар — лично выпотрошу!
— Собирался купить рабов, а сейчас имею все шансы стать невольником… — Мысленно усмехнулся я, одной рукой вырывая из-за пояса клинок, а вторую запуская в карман к сложенным там артефактам, чей запас стоило бы пополнить…А лучше самому научиться вырабатывать энергию. — Какая ирония!
В нас полетело не меньше дюжины тупых стрел, чьи толстые наконечники были обмотаны тканью, но по большей части эти кривоватые поделки тыкались абсолютно мимо цели, а парочка чисто случайно угодивших мне в живот оставили разве только чувство некоторого недоумения. Да, было больно, но…По сравнению с той болью от распирающей ауру энергии, к которой я уже привык, ощущения от парочки не особо серьезных ушибов вызывались разве только презрительную усмешку. А перезарядиться до того момента, когда мы смешаемся с нападавшими, лучники теперь уже вряд ли успеют. Охотно верю, что существуют навыки позволяющие обладателю весьма примитивного оружия составить конкуренцию станковому пулемету в скорострельности и боевой мощи, но тогда бы и обладатели их были кем-то более серьезным, чем оборванцы с загрядотрядом за спиной.
Угрозой номер один для меня являлись именно арбалетчики, а потому я плюнул дистанционно управляемой иглой из смеси энергии, слюны и крови, текущей из моего прокушенного языка, а после грозно и быстро, но совершенно хаотически замахал мечом словно взбесившаяся ветряная мельница, выгадывая себе лишние секунды форы. Управляемый моей волей снаряд был крайне тонок и малозаметен, но двигался ничуть не медленнее стрелы, вот только в отличии от неё был управляемым и неизменно точен, а потому вонзился в горло первого из стрелков всего через две секунды. А потом вылез из проделанной раны и метнулся ко второму. Третий успел заметить, что с его схватившимися за шеи товарищами чего-то не так, но закричать в страхе сумел только четвертый. А потом обладатели бронебойного дистанционного оружия кончились и умирать начали одоспешенные громилы, которых насчитывалось всего-то три штуки.
— Ай, бля! — Меч из моей руки выбили взмахом какой-то оглобли, возможно сломав пальцы, да еще и ужасно воняющую тухлой рыбой сеть сверху набросили. Как результат, я обиделся и провернул тот же трюк с телекинезом, которым поднимал в воздух живых мертвецов и мобильное святилище Риама. Десяток оборванцев взлетел в воздух и врезался в своих товарищей подобно живым, орущим и в некоторых случаях даже гадящим на лету снарядам. А потом противники кончились. Одни лежали на земле живыми или мертвыми, другие драпали со всех ног. Лидировал в забеге красноглазый толстяк, двигающийся с воистину неимоверным для простого человека проворством и голосивший натуральным ультразвуком на всю округу. — Снимите с меня кто-нибудь эту пакость! Нет! Стойте! Сначала займитесь теми, кто еще не сбежал! Брать живыми! Кто попортит товар — лично премии лишу!
— Зачем? — Не понял Пин, тем не менее покорно разворачивая окровавленный клинок плашмя и с размаху опуская его на черную как смоль башку какого-то бандита, у которого только самые кончики волос были свободны от покрывающей шевелюру грязи и потому сохраняли свой природный белый цвет. — Ты хочешь их продать работорговцам?
— Нет. Я хочу сделать с ними нечто куда более худшее, — кажется, от моего голоса, полного злорадного предвкушения, содрогнулись все, кто лежал на земле и старательно притворялся мертвым или бессознательным. Потому как настоящие тяжелораненые подслушивать бы не стали. — Хороших бойцов в квартале работорговцев мы брать не будем. Лучше наймем там опытных инструкторов и превратим этот убогий сброд в нечто, действительно достойное звания наемника! Ведь если им хватило наглости пойти на бандитизм, то и солдатами удачи они стать не откажутся…Особенно если альтернативой будет удар меча или рабский ошейник!

Глава 26

Задний двор торгового дома разумных опоссумов напоминал не то военный порт, не то какой-нибудь армейский полигон. Вздымались ввысь на высоту нескольких метров небольшие подъемные краны, нужные чтобы управляться с излишне массивными грузами и торчали из под земли подобно грибкам входы в местные катакомбы, превращенные мохнатыми нелюдями в склады и убежища. С парочки сторожевых вышек бдительно поглядывали на округу охранники с арбалетами. Под ногами находился не камень, а земля, но утоптана она была до такой степени, что даже кончик кинжалов её едва царапали, чему в данный момент очень бесилось пятеро помощников старейшины, которых он отправил делать подготовительную работу для грядущего ритуала. Сам старик вместо того, чтобы помогать им или хотя бы командовать, дремал на солнышке, свернувшись клубком в кресле-качалке. Видимо считал, что проще один раз поправить уже сделанное, чем постоянно бдить за процессом. Но спать ему оставалось недолго, ведь труды его ассистентов уже потихоньку близились к своему логическому завершению. В центре нагромождения из начертанных на земле глубокими штрихами кругов, треугольников, неизвестных рун и еще какой-то мистической дребедени находилось подношение для моего покровителя. Горстка едва заметно светящихся алым кристаллов, две тощих и кажется не слишком-то молодых коровы, десяток коз, а также одна лошадь, явно чующая неладное и поминутно издающая испуганное ржание, испытывая на прочность свои путы и постоянно припадая на левую переднюю ногу, которую животное где-то умудрилось серьезно повредить. Рабов здесь и сейчас приносить в жертву не планировали, чем изрядно облегчили мне жизнь. Даже не знаю, как бы я поступил, реши ниссы ради успеха грядущего мероприятия прирезать нескольких не особо ценных невольников. Или чтобы буду делать, если такая необходимость возникнет в будущем. Разум подсказывает одно, но совесть говорит другое. И пусть некоторые говорят, что она лишь бесполезный атавизм, но лично я к данной штуке привык и расставаться с ней не собираюсь.
— Куда намылился, доходяга?! Быстро встал в строй! — Весящий килограмм сто двадцать бугай навис над отдалившимся от собратьев бледным щуплым риамцем с выбритой до синевы и царапин лысой башкой, злобно щеря клыки существа, привыкшего кушать на завтрак обед и ужин исключительно мясо. Возможно, сырое, вырывающееся и пытающееся умолять о пощаде. Двухметровая груда мускул по имени Тырн, ставшая одним из сержантов моего отряда, являлся полуорком. Вот только вторая половина его крови принадлежала не человеку, а гному и от обоих своих родителей гибрид унаследовал самое лучшее. Ширина плеч лишь слегка уступала двухметровому росту, а под зеленоватой кожей перекатывались бугры мускулов, подобно остальным тканям тела обладающим повышенной магической сопротивляемостью. Правда, еще у него выдавалось вперед на полметра солидное пивное пузо, отсутствовало правое ухо, в коротко подстриженной шевелюре проскальзывала неестественно ранняя седина, из разрезанного каким-то явно непростым клинком и потому не способного до конца зажить уголка рта капала слюна, а нос представлял из себя бесформенный оплывший обрубок с двумя прорезанными хирургом дырками…Но на отвратительный внешний вид и сомнительное происхождение мне в отличии от большинства потенциальных работодателей опытного наемника, в совокупности обладающего тридцать девятым уровнем, было плевать. Напротив, такая устрашающая харя могла лишь помочь ему в деле усмирения новобранцев, не совсем добровольно влившихся в состав отряда. Вдобавок самой мирной из его специальностей являлся «Браконьер», что отлично помогал охотиться не только на невинных зверюшек, но также и на опаснейших монстров или существ вполне себе наделенных разумом. — Зак! Заа-а-ак! Какого демона ты там прохлаждаешься, а я должен делать твою работу?!
— Если ты умеешь чинить кольчуги, я с радостью с тобой поменяюсь! — Огрызнулся второй и последний из опытных вояк, которых я не то купил в местном квартале работорговцев, не то все-таки нанял. Формально они считались невольниками, но по нашему уговору должны были получать долю от добычи наравне с рядовыми бойцами плюс фиксированное жалование в пять золотых риамов ежемесячно. Ну, или в иной валюте примерно эквивалентной стоимости. Через год эти условия могут быть пересмотрены в сторону увеличения или же отработавшие свое бойцы имели право меня покинуть. В отличии от своего напарника Зак выглядел вполне обычным человеком, да в общем-то и был им с поправкой на возможности, даруемые сорок первым уровнем. Мы даже оказались слегка внешне похожи. Но, тем не менее мужчина, сидящий на запряженной лошадью телеге и пытающийся собрать из двух трофейных ржавых кольчуг нечто одно, но более-менее достойное, мог с некоторой натяжкой называться риамским аристократом. Один из его дальних родственников был могущественным некромантом, что переселился под бочок к своему более успешному коллеге по имени Риам… Но ныне обретающемуся где-то в Башне упырю было плевать на пра-пра-правнука его троюродной сестры, что не имел никаких особых талантов и угодил на рабский рынок из-за огромнейших карточных долгов. — Ради возможности спокойно посидеть и выпить пива, я готов выбить все дерьмо и из твоих, и из своих охламонов! Вот только если они подохнут в первом же бою из-за развалившихся кольчуг, то все наше жалование уйдет на оплату найма новых ротозеев, а я не хочу опять хлебать одну только воду!
Выстроенные по струнке восемь бывших бандитов, те кто меньше всего возражал против вливания в состав отряда наемников и выглядел наиболее крепкими из счастливчиков, переживших нашу стычку без серьезных последствий для здоровья, печально вздыхали. Наверняка мысленно на все лады материли начальство, с тоской вспоминая то время, когда мы с ними были еще не знакомы. Или, по крайней мере, я не нанял на должность сержантов парочку наемников, не только следящих за тем, чтобы новобранцы не дали деру на вольные хлеба или не прирезали своего командира, но и готовых вбивать в городское отребье дисциплину кулаками и ногами. А еще способных сделать это, несмотря на наличие у рекрутов оружия и численное превосходство четыре к одному. Новобранцев обвесить магическими клятвами не удалось. Дорого. Но кровно заинтересованные в своем собственном благополучии псы войны были готовы следить за ними в оба глаза и при малейшем признаке неповиновения или лености применять физические наказания, поскольку от эффективности их действий зависело благополучие самих сержантов. Из всех признаков статуса раба ветераны многочисленных битв несли на себе только клятвы, данные перед алтарями трех то ли богов, то ли очень-очень разожравшихся демонов, которых очень уважали риамские продавцы живого товара. И были этим весьма довольны, ибо предложенные мною условия являлись одним из лучших вариантов, на которые кто-то вроде них вообще мог рассчитывать, если сидел в одной из камер квартала работорговцев. Предательство же со стороны наемников в ближайший год событием являлось маловероятным, ибо вот как раз на надежности их-то контрактов я не экономил. Ведь что такое деньги по сравнению с возможностью иметь парочку телохранителей, которые вполне могут поставить жизнь нанимателя выше своей любимой…Поскольку случае нарушения взятых на себя обязательств обычная смерть для них может оказаться недостижимой мечтой. Одна высшая сущность, услышавшая их слова, специализировалась на причинении боли всем кто попал в её загребущие лапки, а также обладала целой армией слуг-ищеек. Вторая, уже выпившая по глотку крови этих наемников, вечно хотела жрать и могла своими щупальцами дотянуться почти куда угодно, если у неё появится законный повод войти в этот мир. Ну а последняя очень увлекаясь резьбой по кости клятвопреступников, причем обязательно свежей, буквально секунды назад вырванной из еще живого организма не ниже тридцать пятого уровня. Выбор потенциальных гарантов наших соглашений там вообще-то был куда больше, но меня поджимали финансы. Две сотни увесистых золотых монеток пришлось потратить на то, чтобы оставить жрецам Хозяина Сделок конверт с описанием дочерей барона, который они вскроют лишь через месяц. Надеюсь, этого времени мне хватит, чтобы убраться подальше от города, и две малолетние аристократки до своего освобождения доживут. С высокой степенью вероятности за ними будут следить, дабы иметь возможность выйти на меня…А потому с проверкой их судьбы придется повременить. По крайней мере до тех пор, пока не смогу повторить триумф своей предыдущей жизни, от которого уже не первую сотню лет припекает бронированный зад богу-дракону по имени Владыка Огня…Или это все-таки прозвище?
— Ох, будь проклят этот радикулит и темные боги, его придумавшие! — Занимавшиеся материальной частью грядущего ритуала разумные опоссумы уселись в сторонке, вывалив языки и тяжело дыша, а их старейшина бодро вскочил с кресла-качалки…И схватился за поясницу, скрючившись в три погибели. — Ван, где ты там? Помоги мне дойти до центральной опоры, а сам в точку фокуса вставай.
— Ты лучше лапой в нужную точку ткни, а то у меня магическое образование…Фрагментарное, — пробормотал я, осторожно переступая прочерченные прямо в земле канавки, на дне которых неярко мерцал нежно-голубым светом какой-то магический песок. — Кстати, можешь объяснить, что и как мы делать-то сейчас будем? Только попроще, как для твоей младшей внучки.
— Могу и попроще, — пожал плечами старый опоссум, с трудом ковыляя вперед и удерживая кончик хвоста в руках, чтобы тот ничего случайно не задел. — Все вот эти контуры, которые вокруг жертвенного дара мои растяпы-помощнички навертели, они экранирующие. Благодаря им, посторонние энергии не будут забивать те эманации, что исходят от подношения, а всякие разные лишние сущности не должны почуять дары из крови, плоти и праны. Но поскольку ты будешь в центре ритуала, то твой покровитель его, конечно же, заметит. Через тебя. И откликнется…Наверное.
— Наверное? — Переспросил я, вставая сбоку от лошади, из глаз которой катились натуральные слезы. Кажется, умное животное прекрасно понимал, что сейчас будет. И его было искренне жаль. Но себя жаль было больше, а потому вопрос с принадлежностью моей души не следовало откладывать. — А может и не откликнуться?
— Некоторые боги не приемлют даров в виде крови и плоти животных, приправленной жизненной силой как зверей, так и людей…Но таких мало, очень мало, и судя по тому, что я чую, твой точно не из них. — Пожал плечами старый опоссум, снимая с пояса жертвенный кинжал, сделанный из пожелтевшей кости, покрывшейся трещинами и сколами от возраста и частого использования. Несмотря на видимую дряхлость ждреца, движение, которым он глубоко рассек шею первой из коров оказалось неуловимо быстрым. Отточенным не иначе как частой практикой. Несчастное животное даже издать толком звуков боли не успело, прежде чем осесть в своих путах на подгибающихся конечностях. А выплеснувшаяся из раны кровь не растеклась во все стороны, а словно примагниченная осела на предназначенные в дар богу кристаллы, заполненные по всей видимости жизненной энергией. И о происхождении последней мне было лучше не думать. — Для самых могучих небожителей даже столь щедрое подношение не будет стоить их внимания…Но при них всегда есть сонмы сущностей рангом пониже, которые и откликаются на подобный зов, действуя от лица своего хозяина. Нет, если ритуал окончится полной неудачей, то это может означать только две вещи. Или на тебя очень обижены и не желают даже снизойти до попытки оправдаться, или что-то случилось с твоим покровителем. Был убит в битве, оказался порабощен кем-то несоизмеримо более могучим, не смог встать с кровати в результате воистину божественного похмелья…
— Ты наконец-то начал выполнять свои обещания, Убивший Небо. Что ж, возрадуйся! Мой гнев был очень близок, но сегодня он обошел тебя стороной…
Идущий откуда-то из самой глубины моей души шипящий глас заставил ощутимо содрогнуться всем телом. И не только им одним. Нечто рвалось наружу изнутри моего естества. К жертвенным дарам. Наконец-то соизволившее начать общение со своим партнером существом, кем бы оно ни было, явно намеревалось добраться до них по кратчайшему маршруту, то есть через имеющегося поблизости адепта. Спасибо еще действовало оно относительно аккуратно. Судя по ощущениям, аура претерпевала какие-то весьма странные и нетипичные для неё метаморфозы, однако, сей процесс сложно было назвать мучительным. Скорее неприятным, как внезапно оказавшийся навешенным на плечи тяжеленный рюкзак, в котором вдобавок еще и кто-то шебуршится, ежесекундно меняя центр тяжести. Его даже неестественным почему-то назвать не получалось. Ведь когда рубашку выворачивают наизнанку, это же вполне нормально…И даже ничуть не травматично…Скорее как-то непривычно и неправильно.
— Безмерно счастлив тому, что избежал проблем, — буркнул я едва различимым тихим шепотом, машинально перейдя на родной русский язык Из центра моего солнечного сплетения словно начал дуть какой-то мистический ветер, чьи потоки принялись облизывать жертвенные дары. И парящая свежая кровь животных под его прикосновениями буквально на глазах теряла свой алый цвет, стремительно засыхая, а еще дергающиеся туши словно рассыпались пеплом. Идущий в обратную сторону поток силы чувствовался не то, чтобы неправильно, просто как-то отстраненно…Словно напряжение в гудящем трансформаторе или давление горячего воздуха на трещащую от жара кожу. Ты знаешь, что оно есть и в то же время осознаешь невозможность потрогать сию штуковину или отщипнуть от неё кусочек себе на память. Слишком сия субстанция чужеродна, непредназначенная для того, чтобы люди манипулировали её напрямую. — Поверь, я бы начал выплачивать свои долги раньше, если бы знал, как и кому…Но вот не знаю, вернее, не помню. В курсе ведь про наличие частичной амнезии? И, кстати, а каков баланс? Ну, в смысле, сколько еще жертв вроде сегодняшней нужно принести чтобы выйти в ноль и капают ли проценты по счетчику?
— Твои заслуги недостаточны, чтобы задавать мне вопросы. Служи верно, и будешь вознагражден, а леность будет сурово наказана!
— Да ты охрене…Гхм. В общем — не прав. Вот как мне это сделать, если я не знаю ничего о том, кому и как должен служить? — Из притащенных опоссумами кристаллов энергия вымывалась намного быстрее, чем из живых существ. Это значит, там её меньше или она просто легкоусваиваемая? Неизвестно. Но количество предложенным моему несговорчиваемому покровителю даров стремительно уменьшается, а значит наша беседа может скоро подойти к концу. А ведь результата от неё до сих пор нет, во всяком случае такого, который бы хоть чуть-чуть прояснил наши отношения с данным существом. — Я от взятых на себя обязательств не отказываюсь, но может подскажешь лучший способ рассчитаться по долгам, чем вновь городить подобные ритуалы? Сам ведь на них не способен и способен не буду еще долго. Алё? Ты меня вообще слышишь?
— Непочтительность будет сурово наказана, — проговорил все тот же глас, заставляющий вибрировать все мое нутро, как материальное, так и не очень. Вот только чтобы я испугался и заткнулся этого было явно мало. Тем временем из жертвенных животных своей судьбы осталась ждать одна лишь лошадь, до хруста выворачивающая свою шею в попытках укусить подбирающегося к её шее старейшину. — Но поскольку деяния твои говорят больше, чем слова, я прощаю тебя.
— Нет, знаешь, так дело не пойдет! — Мысль сама потянулась к энергетическому резервуару, с недавних пор являющемуся частью ауры. С помощью волшебства я постарался воздействовать на тот эфемерный поток силы, что шел сквозь меня, пережимая сей энергетический канал, будто резиновый шланг, по которому течет вода. На удивление это получилось неожиданно просто…Видимо сказывался тот факт, что все манипуляции шли в общем-то внутри собственного тела, а призванная сущность просто не ожидала такого подвоха. — Мне кажется, кто-то тут весьма грязно играет. И это не я.
— Тебя ждет кара! — Секунд пять мой таинственный контрактор просто пытался преодолеть оказываемое ему сопротивление и даже вроде бы сумел втянуть пару капель жертвенной силы, но потом видимо ему это надоело. Я почувствовал, как вектор его усилий, если можно так выразиться, меняет направление. И пытается тянуть силу не из окружающей среды, а из меня. Немедленно появившаяся боль, от которой глаза лезли на лоб и хотелось выть, вызвала воспоминания о тещ ощущениях, которые испытал после близкого знакомства с осьминогом-душепийцей. — Моли о пощаде!
— Пошел…В жопу. — Прохрипел я, осторожно усаживаясь прямо на землю и чувствуя, как на сознание накатывает злость. В прошлом у меня, кажется, не было иного выбора, кроме как заключить сделку с этой неведомой тварью. Да и после пробуждения у самой вершины Башни она как минимум один раз спасла мне жизнь. Вот только есть разница между долгом и рабством, а если после подписания сомнительного договора с кучей пометок мелким шрифтом тебе даже не желают сообщить, сколько конкретно ты должен в итоге отдать, то значит наживаться за чужой счет намерены вечно. Логика мошенников одинакова вне зависимости от того, какими возможностями они располагают. И, раз я смог ограничить поглощение жертвенных даров при помощи не такого уж и большого количества энергии, то и с противодействием неведомой сущности имею шансы справиться. Тем более, когда она где-то далеко и несколько ограничена защищающими место проведения ритуала барьерами, а потому вряд ли может действовать в полную силу.
Руки привычным уже жестом нырнули в карманы к запасенным там артефактам. И постарались ухватить сразу их все. Я был готов рискнуть тем, что не выдержу нагрузок и сдохну, ведь это наверняка куда лучшая судьба, чем оказаться заживо поглощенным какой-то тварью. Мир сузился до внутренних ощущений, но кажется, вокруг стоящего в центре ритуальной фигуры тела стали посверкивать разряды, дуть ветер и странно вести себя гравитация, поднимая в воздух небольшие камешки. Обжигающая болью волна вытащенной из разрушившихся побрякушек магической энергии, прокатившаяся по ауре, вцепилась в пытающееся осушить меня изнутри нечто…И потянула это самое нечто на себя, заставляя связывающий нас канал работать в обратную сторону. Процесс был похож не то на вворачивание прямо в себе огромных раскаленных шурупов сразу по всему телу, не то выворачивание их же после того как они стали частью организма. Но он шел! Если верить одному из краеугольных законов этого мира, то моим сильнейшим козырем являлась ассимиляция энергии. Если уж она не сможет переварить и усвоить кусочек существа с околобожественными возможностями, то больше предъявить ему будет нечего! Окружающий мир окончательно потонул в боли, лишь где-то на периферии сознания чего-то грозно вещал недобросовестный деловой партнер, но я все тянул, тянул и тянул, ощущая, как поддается враг и не выдерживая нагрузки и буйства непомерного количества удерживаемой энергии рвется то ли аура, то ли сама моя душа…Как вдруг некая неведомая сила отвесила по спине и тому, что пониже, немыслимой силы удар, от которого бренное тело полетело кубарем, выкатившись за пределы защитных барьеров. Но несмотря на то, что я прокатился по земле метров пятнадцать и под конец своего пути сшиб большую часть собственного отряда будто кегли, от накатившего облегчения стало так хорошо, что из горла вырвался хриплый счастливый и малость безумный смех. А может и не малость. И еще больший градус ненормальности он приобрел после того, как глаза сумели более-менее проморгаться и хорошенько разглядеть то, что возникло в центре ритуального круга на тот самом месте, где я находился лишь совсем недавно.
Белел на земле прямоугольный и явно пластиковый корпус размерами чуть больше коробки для обуви. На валяющемся рядышком мониторе, соединенном с этой штукой парочкой кабелей, мерцало сообщение об ошибке под длинным цифробуквенным номером, написанное вполне понятным английским языком, а на заднем плане виднелись иконки каких-то приложений и документов. Надрывно пищал слегка заляпанный белой краской источник бесперебойного питания, сообщая об отсутствии подключения к электросети. Криво вплавленный в боковую стенку корпуса устройства бюст какой-то бородатой личности хмуря серые каменные брови грозил мне разнообразными карами узнаваемым шипящим голосом, а в такт его словам мерцала дюжина разноцветных кристаллов, присобаченных к разным местам сей конструкции синей изолентой.
— Кха-ха-ха! Серьезно?! — Смеяться было больно, после всего пережитого, больно было даже дышать. И если не дышать, то тоже больно, пусть и чуть меньше. Но остановиться я просто не мог. — Моя душа принадлежит богу из машины…Собранному на скорую руку из какого-то компьютерного хлама?!
— Ван, что происходит? — Несколько нервно осведомился окутанный сразу несколькими видимыми барьерами старейшина, осторожно пятясь от лежащей на земле груды электроники, которую модифицировал какой-то артефактор. — Это не было запланироваааанннноооо…
Голос разумного опоссума внезапно начал растягиваться, а движения замедляться. И точно также замедлялся и весь остальной мир, хотя скорее это просто я оказался кем-то выдернут из нормального течения времени. И, возможного, заодно и из этого измерения, поскольку окружающий мир вдруг подернулся какой-то психоделической цветной рябью, замерцал и вспыхнул на секунду одним сплошным белым светом, после которого вокруг не было ни людей, ни нелюдей, ни зданий. Только кажущиеся бесконечными песчаные дюны, беспощадно паляшее с неба солнце, да оазис на пару десятков пальм, какие-то кустики и крохотное озерцо едва ли имеющее пять метров в поперечнике. Правда вода в нем почему-то колебалась туда-сюда словно морской прибой, почти достигая кончиков моих не слишком-то чистых сапог.
— А теперь, смертный, начинай объяснять, почему ты решил, будто сломать мой автоответчик является хорошей идеей, и если ты думаешь… — Раздавшееся за спиной оглушительное шипение, имеющее весьма знакомые интонации и пробирающее до костей, заставило меня вздрогнуть, но развернуться в сторону источника звука оказалось не так-то просто. После пережитого испытания тело едва-едва шевелилось, явно не желая исполнять команды глупого мозга, подвергшего организм таким ужасным испытаниям. На то, чтобы переползти лицом к своему резко осекшемуся собеседнику и немного приподнять голову ушло секунд пять, если не все десять. — Ван?! Ты жив?! Но как?!
— Эээ…Мы знакомы? — Только и смог осведомиться я, снизу вверх взирая на сиськи. Большие такие, каждая размером почти с меня и лишь едва-едва прикрытые полупрозрачной синей тканью. Ниже сисек находился соответствующих габаритов смуглый женский торс, в районе нижней части живота плавно переходящий в огромный змеиный хвост, покрытый темно-зеленой чешуей. Торс неведомого существа, чью голову скрывал собою внушительный бюст, был снабжен тремя парами рук, сжимавшими саблю, копье, булаву, хлыст, мобильный телефон и надкушенное эскимо. Изящные кисти несли на себе множество браслетов и колец, а длинные ногти покрывал лак разных цветов, на который вдобавок нанесли узоры из блестящего бисера. — Прошу прощения, леди, если мой вопрос вас расстроил, но видите ли, я с недавних пор страдаю серьезными провалами в памяти.
— С ума сойти. Это действительно ты, — теперь уже вполне нормальным и на удивление мелодичным женским голосом сказало существо, а после без всяких лишних спецэффектов уменьшило свои габариты до такой степени, когда его человеческая часть сравнялась в размерах со мной. Оказывается, личико у сей особы тоже было пусть смуглым, но довольно симпатичным, хотя и не так сильно притягивало взгляд, как туго обтянутые полупрозрачной тканью арбузы грудей. Правда, несколько удивила прическа-ирокез, покрашенная в ярко-желтый цвет из под которого пробивались черные корни. Оружие из рук незнакомки куда-то делось, зато взамен прямо под ней из песка вырос белый пластиковый пляжный лежак, на котором она и растянулась. Аналогичная мебель внезапно обнаружилась и подо мной, что было очень даже неплохо. Во-первых, это значило некоторую заботу о собеседнике, а во-вторых, песок оказался неприятно горячим. — Помятый, но живой и, похоже, абсолютно ничего не понимающий. Навевает воспоминания. Примерно так же ты выглядел, когда мы только-только познакомились, и я сперла тебя с бабушкиного алтаря.
— Кажется, этот момент все-таки частично помню, — я устроился на предложенном лежаке поудобнее и неожиданно понял, что больше у меня ничего не болит. И естественным такое внезапное исцеление быть ну никак не могло. Еще один плюс сей особе в копилку. — Ты еще тогда предлагала душу в аренду сдать, правильно?
— Правильно, — согласилась девушка доставая левой средней рукой прямо из воздуха запотевший бокал с каким-то цветастым коктейлем, зонтиком и парой кубиков льда. — И ты это сделал. А после был перенесен из своего родного мира в Шимрион и работал на меня…Пока вдруг не исчез. Да сделал это так основательно, что даже я тебя найти не смогла, а потому побесилась немного, да и записала в погибшие.
— Вот этого уже не помню, но пришел в себя я на одном из верхних этажей Башни Риама, после того как из меня вырезали уровни и часть души. — Я внимательно изучил себя, пытаясь понять, нахожусь ли я в этом странном месте физически или же все происходит исключительно внутри моего разума. Одежда выглядела потрепанной и заляпанной там же, где и должна, но ни капельки не воняла, хотя и должна была бы нуждаться в стирке. С другой стороны, может её запах каким-нибудь божественным чудом убрали, чтобы избавить свой нюх от не самых приятных ароматов? — Итак, кто ты такая?
— Сия. Вообще-то Сияние Отраженное В Водах Реки Вечности, но не люблю я полный вариант. Да и вообще официоз излишний. Жизнь слишком коротка, чтобы тратить её на подобные глупости, даже если я вполне себе божество и потому могу считаться условно бессмертной. — Поведала мне абсолютно нечеловеческой красоты девушка, а после со всех сторон облизала успевшее заметно подтаять мороженное вытянувшимися изо рта сантиметров на тридцать языком, ничем кроме длины не отличавшемся от человеческого. — Ну и по совместительству я твой шеф и кредитор. Ну, или можешь считать себя избранным, это в принципе то же самое…
— Про кредитора я уже понял, пообщавшись с твоим автоответчиком, — итак, я наконец-то встретился с тем, кому принадлежит моя душа…Или как минимум кому она сдана в аренду. И, кажется, могло быть и хуже, причем тут дело не только в двух соблазнительных холмиках, чисто формально обтянутых полупрозрачной тканью. — Кстати, он тупая машина или просто мудак, раз несмотря на наше с ним общение не догадался тебе ничего сообщить?
— Программирование — это не мое, — поморщилась Сия. — Создание разумных артефактов тоже…И делегировать некому. Ты был сильнейшим из моих адептов. Да и умнейшим, пожалуй.
— Настолько лестно, что как-то даже не верится, — осторожно хмыкнул я, столь неприкрытой лести. Взгляд мой потихоньку отлип от бюста сей особы и прилип к коктейлю в её руке. Солнце пекло так, что пить хотелось просто неимоверно. К сожалению, хозяйка данного места не спешила угощать своего избранного амброзией ну или хотя бы просто водой. — Ты ведь сама говорила, что бог.
— Ну да, бог, — не стала спорить змеедевушка, прихлебывая коктейль. — Мелкое такое божество, сравнимое по своему влиянию и возможностям с каким-нибудь подателем небесной влаги проживающего в знойной Африке племени тумба-юмба. Эй, я не слабая и не глупая! Просто молодая, родилась бы обычной человеческой женщиной, и до сих пор ходила бы без костылей или палочки!
— Верю-верю, — поспешил я успокоить разбушевавшуюся девушку…Или даже девочку? Полагаю, по стандартам бессмертных она должна считаться очень-очень молодой, если говорит правду. — Так почему же ты тогда решила предложить мне помощь?
— Я была молода, мне нужны были деньги… — Если бы все-таки угостили божественным коктейлем, то в этот момент бы точно подавился. Все-таки данную фразу обычно молодые девушки используют в несколько других условиях. Так все-таки девочка она или девушка? Может, подросток? — Ну, вернее сила. Причем сила эта нужна мне и сейчас, даже сильнее чем раньше. У нас осталось года два, ну максимум десятилетие, прежде чем станет слишком поздно…
— У нас? — Осторожно уточнил я, каким-то седьмым чувством понимая, что ответ мне очень не понравится. Или это всплыли из глубин памяти обрывки когда-то усвоенной информации? — А что будет потом?
— Меня сбагрят в наложницы одному старому козлу, который уже успешно проиграл в кости, раздарил подчиненным или просто по тихому сожрал уже не один десяток подобных «спутниц жизни». — Нервно усмехнулась молодая богиня, давя своими длинными наманикюреными пальцами в клочья и мороженное, и стакан с коктейлем, и даже мобильный телефон. — А поскольку я очень ценю свою прелестную жопку, свободу и жизнь, то буду драться до конца. И в попытках собрать как можно больше силы неминуемо выкручу как половые тряпки души тех смертных, кто со мной связан. К сожалению, после такого ваша текущая жизнь неминуемо оборвется, а следующее перерождение выйдет проблемным, ибо обрывков истинной сути на воплощение в человека или иное разумное существо окажется уже недостаточно. Не стоит надеяться даже на животное вроде пантеры, лошади или могучего умного пса из тех, кто все понимает, но ничего сказать не может. Хотя, если это будет нечто мелкое, больное и тупое…В общем, ты должен придумать, как мне помочь, если не хочешь, чтобы Колесо Реинкарнации уместило куски твоей души в какое-нибудь чихуахуа!

Мясоедов Владимир Михайлович
Достоинства здравого смысла


Глава 1

Кружащийся вокруг меня комар умело уклонялся от пытающихся схватить его рук, так и норовя пристроиться куда-то к щеке или к шее, да хлебнуть от души кровушки человеческой. Вот только я, понятное дело, идти ему навстречу не желал! Во-первых, размах крыльев насекомого составлял никак не менее трех сантиметров, и хоботок жала его габаритам вполне соответствовал, а во-вторых, мало ли какие болезни эта дрянь способна переносить на своем хитиновом оружии?! Увы, тварь попалась приставучая, упорная, умная и ловкая. Садиться куда-нибудь на прикрытое плотными штанами колено или кольчужную рубашку не желала категорически, метя лишь на открытые части тела, а от карательных взмахов раскрытыми ладонями уходила с легкостью чиновника, переваливающего с себя ответственность. Стоило бы отвлечься хоть чуть-чуть, как бестия обязательно бы добилась своего, но пускай развлечений в дороге имелось маловато, однако коротать досуг расчесыванием укусов я категорически не желал, а потому минуте на пятой нашего напряженного противостояния решил играть грязно. И применил магию. Ощущаемый где-то внутри огонек доступной энергии колыхнулся, уменьшаясь на едва заметную каплю, и реальность дрогнула, сгибаясь покорно моей воле. Не вся, конечно, лишь маленькая её частичка. Та, которая соответствовала одному из крыльев комара-переростка, переломившемуся у самого основания. Сорвавшийся в штопор летучий кровопийца по кривоватой спирали устремился к земле, пока не шлепнулся на дорогу. Возможно, он бы и смог когда-нибудь оправиться от подобного увечья — разумные и неразумные обитатели данного измерения подчас демонстрировали настоящие чудеса выносливости, живучести и регенерации, в которые на Земле никто бы попросту не поверил. Но через пару секунд после аварии спущенное с небес насекомое громко хрустнуло под копытом животного напоминающего гибрид кролика и быка. И покрытая коротким белым мехом зверюга, размах рогов которой уступала лишь длине её же ушей, явно специально сделала шаг на обочину ради уничтожения доставучей жужжащей крылатой пакости, несмотря на гневный вопль погонщика и щелкнувший в воздухе кнут. Ну, оно и понятно — редкий шанс расквитаться с одним из своих извечных мучителей. Пусть весящее не меньше полутора тонн животное обладает просто неимоверной силой и выносливостью, который день без всяких видимых усилий таща за собою здоровенную телегу с несколькими центнерами грузов и семеркой пассажиров, но его могучие толстые ноги совершенно не подходят для того, чтобы воевать с комарами, хоть обычными, хоть подобными преростками. А те этим и пользуются, регулярно впиваясь в те места, где шкура потоньше, а чувствительность — выше.
Дул приятный легкий ветерок, светило вполне себе ласковое солнышко, телега в которой я ехал поверх каких-то тюков не слишком сильно тряслась, несмотря на отсутствие амортизаторов, и, в общем-то, имелись все поводы для того, чтобы смотреть в будущее с осторожным оптимизмом. Настроение даже не сильно портили периодически встречающиеся свидетельства идущего в стране военного конфликта, вроде полного разумных ящеров блокпоста, сгоревшей деревеньки, хмуро бредущих куда-то по своим делам беженцев или очередного старательно обгрызенного костяка в обрывках одежды. Несмотря на царящую вокруг разруху, жестокость и изрядную безумность этого мира, наполненного представителями разных рас, чудовищами, магией и уровнями, присваиваемыми стоящей над всем Системой, на душе в кои-то веки было хорошо. Впервые за довольно долгое время я позволил себе как следует расслабиться, задвинув куда подальше мысли о долговых обязательствах перед божественной сущностью и обещание оной же сущности выкрутить душу спасенного ею человека как половую тряпку, если запоздаю с возвратом кредита. Уж больно много имелось поводов для улыбки! Во-первых, линия фронта уже находилась далеко позади. Во-вторых, в карманах звенело не такое уж и маленькое количество золотых монет, имеющих очень даже высокую покупательную способность. В-третьих, не бояться встреч с солдатами Республики Драконов и слишком пристальных проверок личности позволяли официальные документы отряда наемников. В-четвертых, если уж вдруг чего, то между собой и опасностью можно поставить не только восемь недоумков-призывников, ранее входивших в ряды уличной преступности, но также четверку вполне опытных рубак и одну младшую жрицу, вполне себе умеющую не то в боевую магию, не то в маленькие повседневные чудеса сугубо практической направленности. Да и про караванщиков, являющихся соплеменниками моей подчиненной, забывать не следовало. Два десятка разумных опоссумов пусть и не являлись воинами, но ради своего добра нож в спину каким-нибудь дорожным разбойникам воткнут не задумываясь, а есть у них не только короткие клинки, но также пусть слабенькие, но все-таки луки. И пусть физической силы представителям расы ниссов не доставало, причем даже на довольно высоких уровнях, но зато с ловкостью и меткостью не имелось ни малейших проблем. Количество же зачастую само по себе может считаться определенным качеством, и потому оголодавшие до потери любых моральных ориентиров обыватели или идейные охотники до чужого добра лишь провожали задумчивыми взглядами наш караван, уверенным шагом топающий себе по дороге в сторону города, где у разумных опоссумов имелось не просто «скромное» торговое представительство на пару тысяч постоянных обитателей, а целый клановый квартал.
— Движение в овраге! — Вдруг рявкнул с идущей впереди телеги один из моих сержантов, а именно полукровка по имени Тырн. Гибрид орка с гномом был даже не уродлив, а по-настоящему страшен. Его обильно покрытая шрамами физиономия с разрезанным уголком рта, отсутствием правого уха и оплавленным обрубком вместо носа, в моем прежнем мире могла бы среднестатистического обывателя до заикания напугать. А уж вкупе с практически двухметровым в ширину, высоту и толщину телом — стать поводом для истерики, депрессии и длительных визиток к психотерапевту. Вот только увечья пришли к обладающему внушительным пузом бывалому наемнику не просто так, а в компании с немалым количеством честно заработанных уровней и боевого опыта. А потому к его словам, особенно таким, стоило прислушаться…Если, конечно, есть желание подобно самому Тырну дожить до первых седых волос. — Приготовиться к бою!
К своему стыду, я далеко не сразу понял, а про какой вообще овраг идет речь, хотя и считался наиболее опытным и опасным человеком среди всей охраны каравана. Лишь секунд через пятнадцать, когда за оружие схватились все кто только мог и дружно выставили его в одну и ту же сторону, то до меня дошло, что опаску у бывалого наемника вызвала едва заметная узкая впадина, расположенная у нас прямо по курсу и метрах в десяти от дороги, которую я обыкновенной канавой посчитал. Длинна метров десять, ширина всего два, какие-то кусты обильно покрыли собою один из склонов. Нет, разумеется, в подобном природном укрытии спрятаться при большом желании кто-нибудь бы сумел. Но этот кто-то вряд ли имел шансы оказаться слишком уж большим и многочисленным, иначе бы мы их уже заметили. Стая из пяти-шести одичавших собак, стихийно поднявшийся мертвец, ну в крайнем случае десяток бандитов…В общем ничего такого, ради чего стоило бы останавливать движение. Вроде бы. Но спрыгнувший на землю полуорк явно считал иначе, умудряясь одновременно и материть своих бестоколвых подчиненных, никак не способных толком выстроить жидкую стену щитов, и заряжать вполне достойный его габаритов арбалет, и не отрывать взгляда от потенциально опасного места.
— Чего там у тебя? — Спросил его собрат по несчастью, ну то есть дрессировщик пехотинцев номер два, отзывающийся на имя Зак и имеющий вид записного упыря. Бледная кожа, белые волосы, алые глаза…Впрочем, как и у большей части рядовых солдат нашего маленького отряда. Риамцы, проживающие в стране Риам и под властью своего бессмертного владыки Риама же, на увидевшего их в первый раз производили воистину незабываемое впечатление. Даже у меня, человека вроде бы не сильно пугливого, до сих пор руки иногда тянутся к оружию, а глаза начинают выискивать в округе осину, дабы выстрогать кол понадежнее. И ведь точно знаю, что это у них просто внешность такая: видел я и красноглазых стариков разбитых артрозом, радикулитом и прочими возрастными болячками, и беловолосых детишек клянчивших подаяние, и невероятное множество трупов с подобным фенотипом, которые будучи убитыми лежали себе как нормальные люди и лишний раз не дергались…А все равно где-то в глубине души чего-то екает предостерегающе.
— Вон, видишь, пара серебряных монет на обочине блестит? И еще штук пять у самого края оврага? — Монеты я тоже не заметил, пока в них рукой не ткнули. Вернее, глаз-то их видел, но сознание на отражающих свет кусочках металла не фокусировалось. Все-таки я всё вокруг до сих пор воспринимаю по меркам Земли, где шага нельзя ступить, чтобы не наткнуться на осколок стекла, обрывок целлофана или прочий техногенный мусор. А вот по меркам этого измерения, довольно плотно населенного но все-таки не настолько развитого в промышленном плане, любой блестящий предмет в жарких тропических краях, где снега и льда иначе как благодаря магии отродясь не видели, являлся довольно примечательной аномалией… — Похоже на ловушку. Видел я уже такое, когда деньгами заманивали под удар…А вы как считаете, мастер Ван?
— Надо бы проверить, только аккуратно. — Отозвался я, заканчивая заряжать уже свой арбалет и поправляя под подбородком застежки шлема. Проклятая металлическая шапка была жутко неудобной и жаркой — хотя в местном климате жарким было все тяжелее панамки на голову, однако без неё меня могли бы прикончить одним удачным ударом. Да и с ней, в общем-то, тоже могли, как и с оттягивающими плечи доспехами, но все-таки вероятность выйти из боя живым для одоспешенного была намного выше. А боль от ран у меня получается терпеть просто великолепно, пусть даже подвергать себя подобным испытаниям ну просто очень не люблю! — Деньги на дорогах действительно просто так не валяются. Если у кого-то порвался кошелек во время похода в кустики — хорошо. Но скорее всего в той канаве лежит обладатель серебра, которого какая-нибудь тварь убила и уволокла с дороги, чтобы без помех сожрать. И она все еще где-то здесь, ведь бесхозным монетам приделали бы ноги первые же путешественники.
— Логично, — согласился со мной Зак, который как пусть и очень-очень бедный, но все-таки аристократ, получил вполне приличное по местным меркам образование, а потому в отличии от полуорка мог поддерживать беседу на отвлеченные темы или оперировать в разговоре сложными терминами. — Полагаю, эта тварь достаточно разумна, раз мы видим только монеты, но не обрывки одежды, куски тела или обгрызенный труп. Самое-то, чтобы подманивать всяких алчных глупцов к краю канавы без опаски, что они сбегут. Бандиты, конечно, тоже могли бы выложить серебром путь в засаду…Но не здесь. Не на обочине оживленного торгового тракта, где хотя бы раз в час мимо места засады пройдет большая группа путешественников, и периодически проезжают военные патрули.
К сожалению, я не ошибся — серебро и впрямь принадлежало какому-то бедолаге, которого сожрали живьем. И Зак тоже был прав, ответственность за приманку в виде монеток нес вполне себе развитый разум, пусть даже и не имеющий ничего общего с человеческим. Только вот засаду в канаве у дороги не один единственный монстр, а целый выводок тварей, которые свой относительно небольшой размер компенсировался скоростью, прочностью и бесконечной злобой. А еще они то ли подслушали нас и поняли, о чем идет речь, то ли просто атаковали слишком близкую добычу под влиянием терзающего их голода, но в любом случае, выплеснувшийся из канавы рой существ, отдаленно похожих на крупных насекомых, не дал времени на то, чтобы еще лучше подготовиться к стычке с противником. Не меньше двух-трех сотен бледно-белых тварюшек, меньшие из которых едва достигали в размерах человеческого кулака, а большие были вполне сравнимы с крупной собакой, живым потоком выползали из своего природного укрытия при помощи длинных лап, либо выкапывались прямо из земли. Причем хорошо замаскированные укрытия нападающих, смахивающих на муравьев или термитов, находились не только рядом с оврагом, но также и чуть ближе, и дальше, и вообще с другой стороны дороги за нашими спинами…В общем, они надвигались на караван буквально со всех сторон! Но куда хуже было то, что шли они не одни. В потоке мелюзги, с которой мы бы точно справились, возвышался десяток куда более крупных созданий серого цвета, напоминающие одновременно и своих младших родичей, и богомолов ростом с человека, поскольку их передний сегмент тела был вертикально приподнят, а верхняя пара лап трансформировалась в ужасающие косы. А впереди всех неслось как ветер существо антрацитово-черного цвета размером с быка, у которого вдобавок к шести лапам отрос скорпионий хвост, а от спины отслоилась парочка острых даже на вид надкрыльев, напоминающих серпы и хищно растопыренных в разные стороны.
— Анты! — Заорали за спиной испуганным женским голосом моей то ли рабыни, то ли все-таки помощницы и секретарши, а после по приближающейся к нам хитиновой волне хлестнуло небольшим облачком ледяной картечи, возникающей прямо из воздуха и падающей вертикально вниз. Круглые шарики смерзшейся воды были не очень велики, но били они вниз словно пули, брызгая во все стороны крохотными, но очень острыми осколками после ударов о землю или насекомовидных тварей. Против плотной группы целей, напрочь лишенных брони, данная атака оказалась бы крайне эффективной, но плотные покровы напавших на нас монстров неплохо держали режущий урон. Покрытая черной броней насекомовидная тварь с десятком своих клевретов, несколько отстающих от лидера, но тоже передвигающихся очень даже шустро, этот дождик даже не заметила. И лишь там, где прямое попадание градины приходилось прямо на личинку, желательно молодую и с еще толком не затвердевшим панцирем, брызгал в стороны чуть зеленоватый ихор, заменяющий кровь этим бестиям, считающимся обитателями данного мира чем-то средним между разумной расой, демонами и сошедшим с нарезки биологическим оружием.
Жиденький залп из стрел, выпущенный карванщиками, особых результатов не принес. С десяток личинок оказались убиты или ранены, благо по такой толпе промазать еще надо было умудриться, но более развитые формы антов оказались коротким и слабым лукам ниссов банально не по зубам. Возможно, имейся среди них профессиональные охотники или воины, обладающие соответствующими умениями, и результат оказался бы совсем иным…Однако пусть торговцы и взяли в руки оружие, чтобы защитить себя, но умений и талантов боевой направленности у них от этого не прибавилось. Стальные острия отскакивали от гладкого хитина, оставляя после себя лишь царапины разной степени глубины, однако на подобные мелочи противнику оказалось начихать. Прямо на бегу черный лидер тварей и следующая за ним толпа молоди распахнула свои пасти, дружно выплевывая в людей ядовитую слюну, одновременно обладающую свойствами вполне серьезной отравы и слабенькой кислоты. Или не очень слабенькой. Большая часть тварей метила в Тырна, которого видимо сочли наибольшей угрозой сугубо из-за физических размеров, и хотя многоопытный полуорк успел прикрыться щитом, помогло ему это лишь частично. Окованные металлом доски попросту стали плавиться и стекать вниз под действием силы тяжести, не выдержав контакта с той дрянью, которая вырабатывалась организмом еще даже не совсем взрослого монстра. Если не ошибаюсь, своих сородичей вел так называемый юный ант, который хоть и представлял из себя большую проблему, но еще не дорос до тех стадий, когда он сможет представлять угрозу населенным пунктам, драконам или даже младшим богам.
Арбалетный болт ушел в сторону напоминающей богомолов молоди, и я даже попал примерно туда, куда целился, поскольку хвостовое оперение короткой толстой стрелы выросло из левого плеча существа…Хотя метил вообще-то в середину груди. Но и так сойдет, перезаряжаться некогда, да и бессмысленно. Устроившую засаду на караван хитиновую лавину оперенными палками с острыми наконечниками в любом случае не остановить ни мне, ни ниссам, уже пустившими в дело свои короткие луки. Слишком уж многочисленны анты, и слишком уж наплевательски они относятся к собственному здоровью и жизни. Необходимо пустить в дело магию…И молиться, чтобы моих сил хватило на задуманное.
Магия во мне всколыхнулась, когда сразу три четверти имеющегося запаса оказались пущены в ход, а зубы со всей силы вцепились в язык, безжалостно его кромсая и едва не разрывая на две неравные части. Сформировавшаяся во рту заряд из крови, слюны и волшебной энергии был выплюнут с криком гнева и боли, алой молнией устремившись вперед с почти неразличимой глазом скоростью. Чары вонзились в крохотный фасетчатый глаз черного монстра и прошли навылет через его башку, разбрасывая в разные стороны куски хитина, обильно покрытая зеленоватым ихором и бледными студенистыми мозгами. Но после этого заклинание не рассеялось и не усвистало куда-то вдаль к горизонту, а стегануло по ногам молоди, перерубая кому одну лапку, кому две…А кого и просто разрезая на две части, поскольку точно прицелиться по двигающейся цели было не так-то просто! К сожалению, рано или поздно все хорошее в жизни кончается, кончился и мой контроль над выпущенной магической энергией, заставив алый разряд на последних крохах вложенной силы лишь слегка надломить природную броню очередного насекомого. Однако, шестеро богомолов из десяти покатились кувырком, давя своих личинок и почти лишились подвижности, ибо ковылять на оставшихся конечностях им будет совсем непросто. Да, они еще представляют опасность, если смогут до людей доползти или собрать яд для нового плевка, но все-таки на таранную кавалерийскую атакую уже попросту не способны.
Стена щитов, которую благодаря матюгам сержантов и их же подзатыльникам еще до начала драки сколотили насильно завербованные в отряд бандиты, дрогнула и распалась…Даже несмотря на то, что самые большие и опасные твари почти все выбыли из игры. И сделала он это на пару мгновений раньше, чем оставшаяся целой и невредимой молодь до них вообще добежала. Парочка преступников, принудительно переквалифицированных в наемников, побросала оружие и пустилась наутек. Еще один пытался последовать за ними, но Тырн взмахнул массивным загнутым клинком, очень органично смотревшемся в лапище полуорка, и голова дезертира полетела в одну сторону, а все остальное — в другую. Оставшиеся четверо пехотинцев вместе с двумя сержантами пытались сохраняя строй пятиться назад, чтобы прижаться спиной к телегам, но маневр получился у них только частично. Сильно мешала наседающая молодь, старающаяся взмахами своих хитновых кос дотянуться до людей или выбить древки выставленных в их направлении копий. А еще тащившие повозки животные тоже понимали, что такое анты, может не разумом, но инстинктами, и потому смирно стоять на месте не собирались, несмотря на все усилия своих хозяев. Покрытые белой шерстью рогачи рванули кто куда, стараясь оказаться как можно дальше от демонических насекомых…И поскольку враги оказались со всех сторон, то тут же начали сталкиваться друг с другом, путаясь в постромках, переворачивая телеги и засыпая дорогу грузами вперемешку с истошно вопящими хозяевами, которые чисто физически не могли удержаться на свои местах…Вот только это нас по большому и спасло, поскольку сползающиеся со всех сторон личинки особой разумностью тоже не отличались. И бросались они на ту добычу, которая ближе, спеша вонзить в неё покрытые ядом хелицеры, бодро подпрыгивая на высоту нескольких своих ростов и норовя вцепиться в горло. Ну или хотя бы куда-нибудь поближе к нему. А укушенное животное или разумное существо от действия сей довольно медленно действующей отравы испытывало просто ужасающую боль и только больше начинало метаться и издавать громкие звуки, привлекая к себе новых противников.
— Чуть раздвиньте щиты, чтобы я этих тараканов смог прищучить! — Слегка переведя дух после первой магической атаки, я решил, что не стоит просто стоять столбом за спинами собственных солдат, тем более, когда есть возможность не просто помочь им, но и немного восполнить просевшие энергетические резервы. Сорвавшееся с моего кулака аморфное облачко, прошедшее между головами пехотинцев и впившееся в грудную пластину молоди, маячившей у самой границы досягаемости копий казалось совершенно безобидным даже после того, как полностью впиталось внутрь организма существа. И, в принципе, оно действительно было таким. Пока я не потянул обратно в себя магию, над которой до сих пор сохранял некоторый контроль, попутно корежа всю внутреннюю энергетику анта и осушая его запасы жизненной силы. Вероятно, эффект был похож на внутренний взрыв гранаты в организме, но делать вскрытие упавшей на землю туше никто в любом случае не собирался. Гораздо актуальнее было заняться оставшимися её собратьями, а потом переключиться на личинок, пусть относительно мелких и хрупких, но все равно смертельно опасных. Особенно в больших количествах и если под рукой нет хороших лекарей или хотя бы противоядий…Пусть отрава с их зазубренных хелицер действует достаточно медленно, но если с ней ничего не делать, она убивает.
Один за другим твари падали, нарвавшись либо на мои чары, либо на удары сержантов. Насильно завербованные в отряд бандиты к сожалению так ни одного серьезного врага убить и не смогли, но хорошо хоть, что своими копьями и щитами сдерживали натиск молоди. Монстры определенно не испытывали особого страха за свою жизнь, но и самостоятельно насаживаться на длинное прочное древко с поперечной перекладиной не желали. И, возможно, караван еще можно бы было спасти, ведь ниссы не только кричали от боли и страха, но и весьма оперативно отстреливали личнок, а также в случае рукопашной кололи их короткими мечами и кинжалами хотя бы просто затем, чтобы насекомые перестали их грызть. Да и тащившие повозки гибриды кроликов с быками записали на свой счет не один десяток врагов, кого растоптав, а кого и забодав длинными развесистыми рогами…Но тут на ноги поднялся тот, кого лично я уже успел списать со счетов и практически забыть. Юный ант. Как оказалось, громадная сквозная дыра в голове эту тушу не убила, а просто на время выбила из неё дух. Пришедшее в себя гигантское насекомое жаждало расквитаться за свои раны и убитых сородичей, а также накопило кислотно-ядовитой слюны на новый выстрел. Вот только выпустило оно его не единым комком, а скорее уж мелкодисперсным облаком, накрывшим середину нашего строя. И плоть, на которую попали разъедающие все и вся мелкие отравленные капельки немедленно начала сползать с когтей под истошный вой ослепших и умирающих людей, поронявших оружие и напрочь утративших любую боеспособность.
— Бля! — Только и мог сказать я, падая спиной на землю, чтобы спастись от перекусывания на две половинки огромной клешней, без труда разбросавшей в сторону сразу двух пехотинцев. Под лопатками громко хрустнула личинка, намеревавшаяся видимо не то запрыгнуть на человека сзади, не то просто куда-нибудь в колено его укусить. Не став ждать, пока орущие от боли люди, у которых напрочь сожгло неприкрытые одеждой и броней лица, а может и легкие, окончательно подохнут, тварь рванула вперед, разбрасывая в стороны остатки наемного отряда. Да не просто разбрасывая, а пытаясь их прямо на месте на ноль помножить всеми своими многочисленными конечностями. К счастью, по-настоящему мультизадачным юный ант все-таки не являлся, а может по причине дырки в голове тупил по-страшному, но подпиравшие нашу фалангу с боков Зак и Тырн смогли уйти от его лап и метавшегося туда-сюда хвоста с ядовитым жалом, на котором кстати уже болталась тело одного из невезучих пехотинцев. — Да сдохни ты уже! Ай, бля!
Еще одна незамеченная вовремя личинка прыжком подобралась ко мне поближе и вцепилась в руку, которой я опирался о землю. И был это ну весьма солидный экземпляр размером с овцу или очень крупную собаку, видимо почти уже заматеревший для линьки в следующую стадию. Зазубренные хелицеры пусть и не полностью смогли пробиться через рукав кольчужной рубахи, но кончики их все-таки впились в плоть, распространяя во все стороны обжигающее ощущение распространяющегося по венам кислотного яда. Вот только вряд ли насекомое успело порадоваться своей удаче, даже если и имело для этого достаточно мозгов. Выплеснувшаяся по моей воли из раны кровь не только вынесла с собою отраву, но оторвала голову личинке, а после обернулась тонкой и слишком-то длинной, но невероятно прочной и острой иглой, которая влетела в уже имеющуюся дыру, а после принялась на огромной скорости раз за разом изнутри тыкаться в мозги юного анта, пытаясь нащупать там нечто критически важное. Раза после пятнадцатого монстр снова запутался в своих ногах и рухнул, а не исчерпавшая покуда даже половину запаса прочности игла вылетела наружу, чтобы начать гоняться за всеми личинками, которые попадались мне на глаза. Магия могла работать и без материальной основы, но с ней работала все-таки лучше. Особенно когда в качестве катализатора заклинатель использовать часть себя, у меня даже имелся навык под названием: «Тауматургическое топливо», помогающий инстинктивно понимать, к какому повышению коэффициента полезного действия приведет расставание с той или иной частью тела…Пусть даже такой легкозаменяемой, как пригоршня крови, кусок кожи или там кусочек печени, которая у людей единственный внутренний орган, способный к самостоятельной регенерации. Главное не увлекаться, а то и никаких врагов не потребуется — сам себя до могилы доведешь подобным донорством, если вдруг сознание потеряешь, и некому перевязать раны будет. А конкретно сейчас терять сознание вообще было строго противопоказано, ведь противников то осталось еще с сотню, если не больше, а вот соратников в зоне видимости на ногах стоял от силы десяток. И то если посчитать одного единственного кролебыка, которому пока горло не перегрызли.

Глава 2

Яд растекался по моей укушенной руке пусть и не слишком быстро, но неумолимо. Я чувствовал его как огонь прогрызающий себе дорогу прямо внутри моей плоти, и был намерен избавиться от этой пакости как можно скорее, благо в невеликом арсенале навыков, дарованных полученными уровнями, имелось универсальное средство для обеззараживания ран, заодно останавливающих кровотечение и удаляющих любую отраву. Ну, любую недостаточно термически стойкую отраву, если быть точным, поскольку навык этот совсем не зря носил имя: «Прижигание».
— Уйёёёооо! — Не сдержал я раздавшегося на всю округу стона боли после целительного воздействия, от которого глаза вылезли на лоб. Если раньше казалось, что моя рука горит изнутри, то теперь в неё вдоль запястья будто вставили десяток раскаленных спиц! И провернули их разом! Впрочем, уже секунду спустя неприятные ощущения стали спадать, и то что осталось являлось вполне терпимым уровнем дискомфорта. Ну и легким запахом паленого. — Кто отравлен — подходите ко мне, пока не поздно! Могу подлечить! Заодно добавит и бодрости со злостью!
За время быстротечной схватки караван фактически оказался уничтожен. Из десятка огромных телег целых три штуки опрокинулось, когда тащащие их кролебыки бились в агонии, бежали не разбирая дороги или пытались дать отпор. Раскатившиеся по дороге тюки и бочонки еще можно было отряхнуть от грязи и сложить обратно в телеги, а вот рухнувших вместе с ними ниссов спасать было поздно. Падение не убило разумных опоссумов, но придавило их грузом или просто ошеломило достаточно, чтобы личинки антов легко добрались до подраненной добычи. Еще четыре повозки образовали единый клубок, поскольку тащившие их животные как-то умудрились запутать друг друга в своих постромках. Сидевшие там караванщики по крайней мере могли нормально отстреливаться и отбиваться с верхотуры, образованной различными грузами, но без потерь все равно не обошлось, поскольку гигансткие насекомые ползали шустро и прыгали высоко. И видимо мои наниматели оказались к их яду несколько менее устойчивыми, чем люди, поскольку на импровизированном укреплении осталось всего пять активных бойцов, а остальные либо лежали без движения и истекали кровью из свежих ран, либо и вовсе сверзились вниз, где их рвали на части. Еще парочка телег пыталась вырваться из засады, но далеко не ушла, поскольку одно животное и парочка ниссов имели очень маленькие шансы отбиться от прущих со всех сторон личинок, без тени сомнения идущих в суицидальную атаку, лишь бы только кого-нибудь укусить. Единственная вышедшая на оперативный простор повозка сумела прорвать оцепление лишь благодаря тому, что к её штатному персоналу добавилась пара наемников из моего отряда. Вернее, один наемник и одна жрица, которая хоть и не могла больше выдать столь же эффектных площадных чар как то облако с ледяным градом, которым она приласкала антов в первые секунды боя, но отдельных особей осаживала вполне эффективно при помощи каких-то лучей алого света. Попавшие под подобную атаку твари не дохли, но видимо страдали от каких-то неприятных эффектов, поскольку начинали двигаться в десять раз медленнее чем раньше, и убивались без малейшего труда.
— Аргх!!! И почему только я согласился на эту работу? — Перекривился получивший свою порцию прижигания Зак, взмахом длинного меча прямо в полете разваливая на две части некрупного анта, попытавшегося прыгнуть ему в лицо. Правда, внутренние органы насекомого все равно продолжили движение прежним курсом и обильно забрызгали лицо риамца…Но они там были далеко не первые. Личинки очень любили прыгать на добычу, стремясь вонзить хелицеры поближе к жизненно важным органам. И хорошо еще, что достигая следующих стадий развития они это свойство теряли, становясь слишком тяжелыми для такой акробатики. По крайней мере, пока у них не появятся полностью функционирующие крылья. — Ах да, не стоило мне брать взаймы…
— Вот не поверишь, та же история. И даже знал ведь, что дурная идея соглашаться на предлагаемую сделку, — я присел над умирающим кролебыком, положив руку на его подрагивающее в агонии тело. Животное было большим, могучим, грозным…Но перекушенное горло поставило точку в его судьбе, буквально за считанные секунды уронив зверя в дорожную грязь. Кровь изливалась из раны совсем не тоненькой струйкой, и по всей видимости достаточное количество алой жидкости больше не достигало мозга, почти моментально отключившегося от кислородного голодания. В принципе, тягловую скотину еще можно было бы спасти, если использовать лечебную магию или хотя бы обычную хирургию. Увы, сейчас мне требовалась сила для спасения остатков его хозяев, уцелевших подчиненных и себя лично. И если окружающие в случае гибели физического тела лишь отправятся в загробную жизнь или на перерождение, то со мной все будет куда более печально, ведь я не брал деньги в долг у тех, с кем не стоило связываться, но заложил собственную душу. А потому участь бедолаги была предрешена. — Но иногда другого выбора просто нет.
Моя магия грубо вторглась в организм умирающего животного, растеклась по нему во все стороны, а потом хлынула обратно, увлекая с собой и то, что могла зацепить. В любом живом существе есть волшебство, в ком-то больше, в ком-то меньше…Кролебык, в последний раз вздрогнувший в агонии и взмахнувший сразу и головой и конечностями, прежде чем упокоиться на веки, оказался очень богат доступной для кражи энергией. Он один имел больше силы, чем вся уничтоженная при помощи осушения молодь…Или просто организмы насекомых очень неохотно расставались с имеющимися запасами. В любом случае, полученного хватило, чтобы с избытком заполнить мой невеликий резерв, и еще столько же осталось рассеиваться в окружающей среде. И, разумеется, допускать столь варварской растраты ресурсов никто не собирался.
Протянутые в сторону ближайших личинок руки словно удлинились на десятки метров, поскольку от кончиков ногтей отошли тонкие и плоские, но очень-очень острые струи уплотнившегося воздуха. Правда, видеть их нормально мог я один, поскольку чары создавались моей волей, а невольные зрители сотворения заклинания могли заметить разве только неясные тени, да дрожание атмосферы. Ну, пока я не начал шевелить пальцами подобно опытному пианисту или профессиональному наборщику текстов на компьютерной клавиатуре, накалывая гигантских насекомых на сотворенные из энергии конструкты, моментально окрасившиеся их зеленоватой кровью. Два, три, пять, десять, пятнадцать, двадцать пять…Заминка произошла лишь когда кончился первоначальный запас магической силы и пришлось отвлечься на то, чтобы воспользоваться одной из лежащих в кармане батареек, представлявшей из себя кусок какого-то бытового артефакта. Безжалостно высосанный накопитель энергии развалился на части, и став не более чем мусором за который вряд ли удастся выручить больше нескольких медяков, но зато получилось возобновить уничтожение противников в промышленных масштабах. Смертельно опасные монстрики умирали на месте или получали тяжелейшие раны, от которых истекали кровью в течении нескольких секунд, если не были чем-то скрыты от глаз и находились достаточно близко. Пусть меня еще нельзя было назвать профессиональным боевым магом, но имеющихся сил и талантов уже вполне хватало, чтобы буквально выкашивать цели…Если они достаточно хрупкие, любят толпиться на совсем небольшой площади, а также не имеют мозгов для использования тактических маневров или попытки бегства. Хм, интересно, а кто еще отвечает этим критериям помимо личинок антов и где бы их найти? Пусть артефакты-накопители довольно дороги, но устроить маленькое истребление тварей в целях ускорения прокачки было бы совсем не лишним!
Бродяга. Уровень 8
Получено свойство: «Устойчивость к ядам».
Устойчивость к ядам (Необычное). На своем жизненном пути вы достаточно часто подвергались воздействию разнообразных отравляющих веществ, чтобы ваш организм привык с ними справляться. Не стоит заедать молоко мышьяком или хотя бы солеными огурцами, ведь он по-прежнему страдает от действия ядов, пусть даже теперь они действуют чуть-чуть слабее и немного медленнее, давая вам время на то, чтобы полностью осознать сложившуюся ситуацию и заняться своим излечением, ну или написанием завещания.
Воин. Уровень 8.
Получен навык: «Рефлексы уклонения».
Рефлексы уклонения: «Необычное». Когда вы ждете атаки и видите, с какого направления она приближается, то машинально стараетесь переместить свое тело в пространстве так, чтобы избежать удара. Получится или нет — уже другой вопрос, зависящий от скорости старающегося причинить вам вред объекта или субъекта, вашей ловкости и наличия пространства для маневра.
Колдун. Уровень 5.
Получен модификатор ауры. Резерв +1.
— Вот вроде и неплохо мне уровней подкинули…Сразу три! — Оценил я полученные подарочки, которых оказалось неожиданно много. Впрочем, мы ведь дрались с антами, а они у местных заправил на особом счету, поскольку каждая из личинок имеет шансы вырасти в угрозу едва ли не планетарного масштаба. И совсем уж бесполезных подачек стоящая выше большинства тутошних богов Система мне не выдала за уничтожение этой биологическо-демонической угрозы, сочетающей в себе лучшие качества нормальных живых существ, разумных роевых насекомых и инфернальных обитателей нижних планов. Устойчивость к ядам пусть и могла оказаться полезной только в тех ситуациях, которые лучше бы избегать, но с учетом тропического климата Риаме и его окрестностей тут наверняка водится куча ядовитых насекомых и прочей подобной пакости. Загруженный прямо в мозг и мышечную память пакет информации, посвященный умению вовремя дергаться в нужную сторону, так и вовсе бесценен практически для каждого обитателя этого сурового мира, где сложновато прожить без драк. Увеличение запасов магии, которую я могу использовать сразу же по велению души и хранить в своей ауре без опаски потерять, тоже будет совсем-совсем не лишним! — А вроде и первое свое дело как капитана наемного отряда я напрочь провалил.
— Бывает, — глубокомысленно изрек полуорк, подбирая с земли лишившееся хозяина копье и мощным броском отправляя его в корчущую на земле молодь, лишившуюся всех ног кроме одной и почти истекшую кровью без посторонней помощи. Бегать или хотя бы как-то ползать при помощи последней лапки существо не могло, а хитиновые косы для подтягивания своего тела вперед по какой-то причине не использовало. Угрозы тварюшка не представляла вообще никакой, ну раз уж Система начала распределять уровни раньше она испустит дух, но Тырн видимо решил подстраховаться. — Мне вот тоже с защитой караванов как-то не везет, как ни подрядят на это дело, так постоянно какая-нибудь фигня случается. А вот если бы мы его грабить пытались, тогда совсем другое дело…
— Опять достижения не дали, — устало вздохнул Зак, присаживаясь на труп осушенного мной кролебыка, который был хоть и мертвым, зато мягким и теплым, а после достал откуда-то из кармана платок и принялся стирать с лица брызги зеленоватого ихора, который так щедро разбрызгивали во все стороны раненные насекомые. Как не хотелось мне составить ему компанию в том, чтобы немного отдохнуть, но следовало обойти поле боя на предмет подранков. Подающих хоть малейшие признаки жизни антов добить, а тех из наших, кто возможно еще не отправился на тот свет приласкать «Прижиганием». Если не задергался от боли — то магическая сила оказалась потрачена зря, и дальнейшие попытки реанимации при имеющихся возможностях заранее обречены на неудачу. — А я ведь думал, что уж на сей-то раз «Убийца антов» точно будет у меня в кармане! Какой раз ведь с ними бьюсь уже, а толку как не было, так и нет!
— Это нам надо было взрослого завалить, — пожал плечами Тырн, который выглядел как-то иначе, чем до начала схватки. И не просто запыхавшимся и изгваздавшимся. Кажется, седины в его волосах чуть убавилось, а вот выпирающее вперед пузо наоборот стало чуточку больше, вон как кольчуга натянулась…Интересно, это у меня глюки от усталости начались или Система и в самом деле выдала полуорку какое-нибудь полезное свойство, связанное с повышенным количеством жировых запасов? — Только вот разделать взрослого анта нифига бы у нас не получилось. Нас юный-то чуть не порвал…
— Так ведь он был со свитой!
— Ну, ведь и мы сражались не сказать, чтобы в гордом одиночестве! Шана, кинь мне зелье лечения какое-нибуь слабенькое из запасов, а лучше сама сюда иди! У меня, кажется, плечо треснуло после того, как молодь своей косой по наплечнику саданула!
— Не помрешь, — огрызнулась представительница расы ниссов, выполняющая в нашем отряде функции медицинской сестры… А теперь похоже заодно кухарки, прачки и главного бухгалтера, ибо переложить эти обязанности больше не на кого. От всего моего отряда уцелела только парочка сержантов, она и Пин, над грудью которого сейчас и склонилась жрица своей мохнатой мордочкой. Смуглый молодой наемник с недокомплектом пальцев на правой руке принял на себя основной удар вскарабкавшихся на повозку личинок, заполучив не меньше десятка добравшихся до тела укусов, и теперь едва-едва дышал. — Иди лучше поищи, чего из рассыпавшихся грузов нам может пригодиться, пока есть такая шикарная возможность стырить чужое добро!
— Ах, ты! Упырица смердящая! — Рассвирепел её соплеменник, которого я только-только привел в форму, закрыв кровоточащую рану на ноге. Честно говоря различать ниссов иначе чем по одежде мне было сложновато, а большинство караванщиков носили примерно одинаковые кожаные жилеты, достаточно прочные и немаркие, дабы служить годами. — Правильно старейшины сделали, что тебя изгнали и очень жаль, что не прирезали все-таки! Тела наших родичей еще не остыли, а ты уже алчешь чем бы поживиться!
— Нет у меня родичей! — Отпарировала покрытая мехом девушка, ощерив клыки на своей клейменной мордочке. Пожалуй, она бы еще и хвостом начала подобно сердитой кошке из стороны в сторону мотать, если бы ей его не отрубили. — И, похоже, не было никогда!
— Сначала займитесь делом, а потом уже собачьтесь, сколько влезет! — Рявкнул я на них, с трудом вытаскивая очередного разумного опоссума из-под перевернувшейся на бок телеги…Хотя этого можно было и не вытаскивать — труп. Пусть в мохнатой лапе был сжат загнутый кинжал, покрытый зеленоватым ихором, а компанию покойнику составляла парочка выпотрошенных личинок, но более удачливые насекомые превратили его лицо в кровавое месиво, прежде чем двинуться дальше к той добыче, которая покуда сопротивляется. — И о том, какой груз самый ценный, а потому подлежит спасению в первую очередь, подумать все-таки надо. Мы поможем с доставкой, взяв на себя часть поклажи…Но много нам все равно не унести.
— До Рамвита, куда мы вообще-то и направлялись, осталось уже недалеко, полтора дневных перехода, не больше. — Заметил другой выживший караванщик, втирая в раны своего собрата чуть светящийся бальзам, извлеченный из каменной бутылочки. И под воздействием целительной алхимии изжеванная ядовитыми хелицерами плоть не просто прекращала кровоточить и опухать, а смыкалась без следа, оставляя лишь лишенное меха пятно гладкой розовой кожи. — Можно попробовать отправить туда за помощью, уж несколько телег наши сородичи найдут даже в эти темные времена. Особенно если они нужны не просто так, а для спасения груза стоимостью в тысячи золотых риамов. День гонцу понадобится, чтобы добраться туда, несколько часов на сборы, сутки на обратную дорогу…Господин Ван, ваш отряд ведь сможет в это время защитить наше имущество от разного рода разбойников и прочих проходимцев?
— Если контракт на охрану каравана после этого не будет считаться проваленным, то не вижу проблем. — Обещанные деньги мне бы не помешали, но куда важнее была отметка на зачарованной золотой пластине, являющейся главным документом отряда «Ловкие клинки». Существующее далеко не первый год наемное подразделение, имеющее на своем счету не один десяток выполненных заказов всего с несколькими отметками о провале задания, не вызывало особых вопросов у патрулей Республики Драконов. А значит, людоящеры, дрейки, дракиды и прочие могущественные нелюди с немалым количеством уровней не смотрели лишний раз в сторону какого-то там случайного человечка, в котором сложно опознать одного из самых ненавистных врагов их главного бога. Сложно, но можно, в чем я, к сожалению, убедился на собственном опыте. Возможно, не занеси меня в узилище башни Риама, и не случилось бы войны между беловолосыми упырями и государством, которое я очень-очень обидел в своей прошлой жизни. Вернее, проклял. Да так, что их элитным войскам до сих пор икается, вернее не летается или все-таки летается, но с большими проблемами.
— Не будет, — поспешил меня заверить разумный опоссум. — Груз ведь цел, ну а что часть сопровождающих погибла…Мы ведь понимаем, насколько велики риски. Война всегда несет смерть…Даже если и стараться держаться подальше от обеих сторон конфликта.
На роль гонцов было отправлено двое из выживших ниссов. Самый быстроногий и тот, который имел некоторые навыки скрытности, а потому имел шансы добраться, куда надо даже если коллегу перехватят. Ну а все кто остались, принялись потихоньку оттаскивать с дороги как грузы, так и тела. Разумных опоссумов их сородичи намеревались похоронить в той самой канаве, где прятались крупные анты, ну а самих насекомых они бы с легким сердцем оставили гнить и насыщать собою падальщиков…Вот только у меня имелось для этой груды органического мусора, совсем недавно бывшего весьма опасными тварями, намного лучшее применение.
— Итак, Шана, я не мастер говорить долгие и воодушевляющие речи, которые обычно произносят на религиозных церемониях, но сейчас у тебя есть выбор. — Сложенные горкой тела сотен личинок, поверх которых лежала молодь и юный ант, смотрелись если и не впечатляюще, так по крайней мере не жалко. В принципе, такая орда тварей при удаче смогла бы и небольшую деревеньку самостоятельно разорить, задавив толпой простых крестьян и противопоставив малоуязвимых старших особей каким-нибудь опытным охотникам или ушедшим на покой солдатам. Без магии, притом очень мощной магии, на которую всякие ученики зельеваров, сельские знахарки и послушники какого-нибудь храма просто не способны, остановить живой насекомоподобный танк не получилось бы и нескольким десяткам ополченцев. Своей целью номер один я выбрал черную тварь, без всяких сомнений являвшуюся наиболее опасным противником, вовсе не зря. Если бы сосредоточился на уничтожении мелюзги, нанесшей каравану основной ущерб, то монстр мог бы уничтожить без помех сначала всю охрану, включая меня, а потому уже переловил повозки. Обычные клинки или стрелы просто не имели шансов пробиться к жизненно важным органам через его хитин, по прочности мало уступающий зачарованной броне. А на легкие раны насекомое, легко пережившее сквозную дыру в башке, и вовсе чихать хотело! — Остаться старшим аколитом храма Вечных, сохранив свою верность Риаму, для которого сейчас настали не самые лучшие времена, который не славится добродушием по отношению к живым, и у которого есть десятки тысяч куда более полезных и высокоуровневых последователей, либо стать полноценной жрицей куда более благой богини, рекомой Сиянием Отраженным В Водах Реки Вечности. Да, она очень молода и только набирает силу…Но также набирает она и свиту тех, кто будет ей полезен, выбирая лучших из рядов своих пока не сильно многочисленных слуг. А еще если ты примешь мое предложение, то разумеется все старые долги меж нами будут немедленно списаны, и дальше наше отношение будет строиться лишь в тех рамках, которое положено собратьям по вере.
— А, по-моему, Ван, с риторикой у тебя все как надо, — несколько нервно фыркнула девушка, готовая совершить тягчайшее преступление с точки зрения одной религии и самый мудрый единственно-правильный выбор с точки зрения другой. — Во всяком случае, убеждать умеешь. И когда я присоединялась к служению владыке Риаму, то обещали мне куда как меньше, и большую часть обещанного неизменно получал кто-то другой. А уж про личное общение с ним кто-то вроде меня не мог и мечтать.
— В таком случае, готовься к тому, что в первый раз в своей жизни ты удостоишься чести поговорить с богом! — Мне было несколько стыдно за весь тот пафос, который я сейчас источал. Ну и еще за обман девушки, пусть даже адептку культа, поклоняющегося возвысившемуся сверх всякой меры кровососу, сложно было назвать невинной овечкой. Нет, Сия действительно только набирает силу и готова очень лояльно относиться к тем, кто ей полезен. Вроде бы, во всяком случае, доказательств обратно пока не получал. И она многое может сделать для своих слуг и сотрудников — бог все-таки, вернее мелкое и очень молодое божество. Вот только когда Сиянию Отраженному В Водах Реки Вечности придется отстаивать право на свою свободу и жизнь, а это случится буквально через пару лет, то в попытках собрать как можно больше силы она запросто способа выкрутить души связанных с ней смертных как половые тряпки. С закономерным летальным исходом для всей собранной паствы. — Богиня, ответь мне! Ибо я взываю!
От моих вскинутых к небу рук вниз потекли облачка белого тумана, окутывающего нас сплошным непоницаемым коконом. От этой дымки веяло сыростью, запахом прелой листвы и палящим зноем. Странноватое, конечно, сочетание, но чего уж там…По сравнению с тем, что я в прямом смысле слова способен менять реальность своей волей и сейчас вот доорался до одного из богов этого мира, пусть даже самого слабого и молодого, подобные мелочи особо удивлять уже не должны.
— Твоя молитва услышана, а жертва принята, смертный! — Глас, полный шипящих ноток и одобрительной интонации, заставлял вибрировать и тело, и кажется, саму душу. Позерство и пафос, конечно, но пробирало до самых печенок даже меня, прекрасно знающего, что Сия в целом вполне себе адекватная личность, чья мудрость крайне сомнительна, а могущество просто ничтожно…Ну, по божественным меркам. — Возрадуйся и славь…
— Заткнись, — услышавшая это короткое слово Шана содрогнулась всем телом словно от удара, взглянула на меня с выражением какого-то запредельного ужаса, распушила шерсть по всему телу подобно перепуганной кошке, умудрившись натиском вставшего дыбом меха сорвать с себя абсолютно всю одежду и попыталась прыгнуть от меня как можно дальше…Но границу кокона, сотканного из белой дымки, преодолеть у неё конечно же не получилось. — Использовать протокол ВИП. Запрашиваю прямую связь с руководством.

Глава 3

Окутывавший нас туман вспыхнул ослепительным белым светом, после которого окружающая нас обстановка радикально поменялась. Больше не было дороги с почти уничтоженным караваном, куда ни глянь — простирались песчаные дюны, а сами мы стояли на границе небольшого оазиса с крохотным озерцом и парой десятков пальм.
— Голос, который ты слышала, принадлежал не богине, а всего лишь её доверенному помощнику, который обычно общается с рядовыми верующими и решает всякие мелкие вопросы вроде приема молитв и не заслуживающих её внимания жертв, дежурных благословений и раздачи меньших божественных даров. В принципе, с твоим посвящением он бы справился, но мы с ним не ладим, и я достаточно влиятелен, чтобы устроить тебе прямое общение с Сиянием Отраженным В Водах Вечности. — Следовало слегка приподнять свой статус в глазах Шаны, чтобы она не пыталась наглеть после того как мы окажемся в формально равном положении. И это еще хорошо, что покрытая мехом девушка не знает мой истинный уровень, хоть и в курсе о потери большей части силы и памяти якобы после столкновения с монстром-душесосом, сумевшем вытянуть немалую часть сути своей жертвы. — А вот, кстати, и она во всем своем великолепии.
Воды озера вздыбились, выпуская из себя сначала исполинскую и удивительным образом абсолютно сухую женскую голову размером с небольшой холм, а затем примерно того же размера полушария грудей, обтянутых полупрозрачной синей газовой тканью. Разумеется, имелись у богини и иные части тела: изящная шея, вполне человеческого вида торс, если сделать поправку на размер, восемь рук с искусным маникюром, покрытый крупной чешуей длинный змеиный хвост, заменяющий ей ноги…Но лично я первым делом замечал лицо и сиськи. Вернее, сначала все-таки сиськи, а потом уже лицо, пусть даже оно тоже было весьма симпатичным, разве только немного смугловатым на мой вкус. Вздымающаяся на высоту десятков метров женщина-змея замерла, окруженная сверкающим водопадом брызг…А потом замерли и эти самые брызги. И шевеление листвы на пальма. И расходящиеся по воде круги, образованные тысячами капель. И вообще все замерло, включая машинально сделавшую шаг назад Шану, пытавшуюся одновременно максимально низко поклониться и нацепить на себя обратно лифчик. С учетом жаркого риамского климата и собственного меха, представительница расы ниссов носила лишь его, да набедренную повязку, уже находящуюся на своем законном месте.
— Так это та, о ком мы договаривались? — Уточнила своим пробирающим до печенок шипящим гласом богиня, остановившая течение времени в своем домене, куда нас с Шаной и переместило мое воззвание. Вообще-то Сия и в реальном мире могла провернуть нечто похожее, но здесь её власть была намного выше, и потому на подобные фокусы сил почти не требовалось. — Хм, пятьдесят первый уровень…Могло бы быть и лучше, но сойдет. Сейчас обсудим рабочие моменты, а после я займусь девочкой. И, кстати, грубить моему автоответчику не стоило, он обиделся.
— А нечего было ему незаметно переключать канал общения с тебя на себя, и отделываться всякими бессмысленно-пафосными фразочками на вопросы, при помощи которых я пытался прояснить некоторые реалии этого мира. — Не замедлил нажаловаться я на гибрид духа с компьютерной программой, который выполнял у Сии обязанности техподдержки. После знакомства со своим кредитором, я получил два уровня жреца и две же способности: «Молитва» и «Воззвание». Первое, по сути, было аналогом отправки голосового сообщения на деревню дедушке, ну то есть вроде как своему божеству, которое оную информацию должно бы услышать, второе же больше смахивало на телефонный звонок по горячей линии, если срочно требовались какие-то действия от руководства. Не взять трубку, ну то есть не отозваться, в верхах конечно могли…Однако это было исключение, а не правило, доказательством чего стал перенос в домен-оазис. — Кстати, а что ты будешь делать с добычей-то? Мне всегда казалось, что притащенное к алтарям добро идет на прокорм жрецов, а не в божественные закрома.
— Вообще-то так и есть, но мои закрома сложно назвать божественными. Скорее уж они напоминают студенческий холодильник, тот самый, в котором с голодухи мышь повесилась. — Одним из небольших преимуществ моей новой работы был тот факт, что Сия несмотря на свой высокий статус имела вполне себе здоровое чувство юмора, распространяющееся даже на критику и самокритику. — Личинок и молодь я скормлю духам, которых напрягаю выполнением мелких поручений или поддержкой адептов, а тело юного анта вместе с горой прочего подобного хлама, натасканного твоими коллегами, отнесу одному знакомому ученику артефактора…Ну как ученику, по меркам смертных он давно уже мастер, может где-то даже и великий, но я все-таки не бомж из подворотни, а божество из старой уважаемой семьи. Примет сразу же, а за нормальный товар, пусть и не особо высокого качества, он будет вынужден дать более-менее справедливую цену. Для одноразовых расходников такое сырье ему вполне сгодится.
— Понятно, значит не зря туши таскал, и в ихоре пачкался, — удовлетворенно кивнул я, радуясь тому, что мой не труд не пропадет зря, а будет с толком использован Сией. Да, в своих целях, но в конечном итоге они пойдут на наше общее усиление. — И как изменилась после всей этой работы моя кредитная история?
— За тушки антов почти никак, по меркам мне подобных они не более чем мусор…Другое дело, что я в таком положении, когда и в помойке будешь рад покопаться, — тяжело вздохнула Сия, погрузившись в озеро как в ванну едва ли не по самые губы. — А вот жрица — совсем другое дело, половину процента от своего долга можешь считать выплаченной.
— Всего половина процента?! Сия, я, конечно, понимаю, что должен тебе как земля колхозу, но поимей ты совесть! — Мое возмущение было искренним. Даже в мире, где любое серьезное достижение или упорный труд на протяжении длительного времени в обязательном порядке учитывались и вознаграждались свыше, основная масса населения являлась не более чем обывателями, чей совокупный уровень редко превышал число двадцать. Тридцать являлось заявкой на крепкий такой профессионализм, которым способны похвастаться далеко не все, а пятьдесят уже приближалось к той планке, откуда начинается настоящая элитарность. Хотя, конечно, можно было бы найти и места, где персоны отмеченные Системой раз эдак сто бродили толпами. Например, элитные части постоянно воюющей армии, кварталы аристократов, магические ордена своим богатством и властью способные поспорить с иным государством… — Ты хочешь сказать, что усилия, затраченные на мое спасение, были эквивалентны привлечению под твои знамена аж двух сотен вполне себе опытных жриц?! Причем не просто заучивших молитвы соплюшек, а персонспособных хоть самостоятельно колдануть без твоей божественной поддержки, хоть вести хозяйство и прием паствы в какой-нибудь маленькой часовне, хоть вышвырнуть из этой же самой часовни шайку из десятка грабителей?!
— Эй, это я еще учитываю твои прошлые заслуги, о которых ты после потери части души уже и не помнишь! — Возмутилась богиня, вновь чуть приподнявшись из озера и разведя руками. — В конце-концов, пара сотен — жриц это не так уж и много! Персонал одного по-настоящему хорошего крупного храма или десятка мелких, но все-таки полноценных святилищ. И чтобы спереть тебя с фактически чужого алтаря, пришлось насмерть поссориться с другим богом! Да не каким-то там недобожком, типа…Ну, меня. А с полновластным правителем огромнейшей империи, пускай и называемой Республикой Драконов. Да у него сотни миллионов подданных, тысячи подручных уровнем за полторы сотни и даже имеется некое подобие собственного пантеона. Еще пара-тройка сотен лет, и Владыка Огня имеет все шансы из младших богов перейти в полноправные! Ну, если раньше не убьют.
— Уела, — вынужденно признал я, который себя очень-очень любил и ценил, а потому был вынужден принять практически любые условия прейскуранта за собственное спасение. И превосходство правителя Республики Драконов над Сией по всем фронтам сомнений, увы, не вызывало. — С такой стороны риск моего спасения, кажется, как-то даже неоправданно велик. В смысле, пара сотен жриц или нечто аналогичной им ценности — это конечно неплохо, но все-таки не сравнится с проблемами, которые способен доставить Владыка Огня.
— Ну, ты же знаешь, меня время поджимает, потенциальные вершители судеб мира на дороге обычно не валяются, а риск я вроде бы хорошо просчитала, — пожала плечами Сия. — Владыка Огня силен для младшего бога, но подобно большинству драконов он эгоист и одиночка, способный терпеть рядом только слуг и намного более слабых вассалов, но не равных себе, а в моей семье есть и полноценные боги, и даже кое-кто из старших, пусть они давно уже не удостаивали вниманием своих потомков. Для них смертные — не проблема, а скорее уж закуска…И количеством их не напугать, не лопнут, к сожалению.
— А в чем вообще разница межу богами и смертными? — Деловито уточнил я, и мне было действительно интересно, чем мы по большому счету отличаемся. Пытался задавать этот вопрос при помощи молитвы, но пришедшая от автоответчика Сии заумная философская муть вызывала желание не то уснуть, не то с размаху долбануться головой о ближайшее дерево. — Только лишь в силе? Поскольку по части поведения мне как-то незаметно, чтобы мы столь уж сильно отличались друг от друга. Тебя хотят фактически продать в узаконенное рабство под видом договорного брака, владения Риама сейчас отжимает себя Владыка Пламени…В общем, обычная возня ради власти и ресурсов.
— Ну, борьба за власть и ресурсы будет всегда и везде, таковы уж правила мироздания, если не нравятся — вперед, может создать свое получше! — Хохотнула Сия. — Но вообще разница есть, только объяснять её сложно, долго и я не факт, что вообще смогу. У меня и образования-то нет в классическом понимании этого слова, пришлось самой учиться по книгам, третировать слуг семьи древних как дерьмо мамонта и много повидавших на своем веку, да прислушиваться к речам старших родичей в их редкие моменты благодушия.
— А все-таки? — Продолжал настаивать я. — Мы ведь вроде никуда не торопимся, при остановленном-то времени.
— Если сильно упростить, то разница будет скорее в уровне потенциальных возможностей, интересов и степени взаимодействия с мирозданием, — задумалась Сия, постукивая себя по губе кончиком ногтя на указательном пальце правой средней руки. — Моя нянька, между прочим видевшая строительство последних египетских пирамид своими глазами, утверждала, что разница между смертным и богом, как между человеком и собакой. Грубовато, не спорю, но в целом аналогию я считаю правильной. Может ли смертный быть сильнее небожителя? Да не вопрос, поставь по одну сторону обученного бойцового пса в броне, а по другую какого-нибудь больного бомжа или маленькую девочку, оружие чисто физически не способную удержать. Может ли смертный в какой-то ситуации оказаться умнее небожителя? Собаки не берут кредиты, из-за которых рушится их жизнь, не подсаживаются на наркотики, не садятся за руль в пьяном виде и не делают иных глупостей, свойственных людям. Может ли смертный оказаться счастливее небожителя? Ну, тут вообще комментарии излишни, достаточно посмотреть на людей и на собак. Но сможет ли животное когда-нибудь построить дом, написать книгу, сделать научное открытие, создать шедевр искусства, управлять страной или быть может достичь иных миров и сделать их пригодными для жизни? Нет, этого оно не сделает никогда, не потому, что плохое, а сугубо в силу своей природы. У людей же подобная возможность есть…Пусть даже большая их часть и не особо отличается от животных, все свое время думая о том, чего бы им сожрать, с кем бы поспать и где найти конуру поудобнее.
— Красочно, малопонятно, но очень интересно, — хмыкнул я, стараясь как можно лучше запомнить сказанное и намереваясь однажды вернуться к данной теме. — Если не против, подробнее это обсудим позднее, а сейчас предлагаю вернуться к чисто практическим вопросам. Чем лично тебе грозит противостояние с Владыкой Огня?
— Военным противостоянием его страны с моими владениями и разорением храмов…Которых у меня в общем-то и нет. Убийством моих чемпионов…Которых еще черта с два получится найти среди обывателей, так по-настоящему выдающихся личностей после твоей пропажи так и не завелось. Распространением порочащих слухов обо лично и о моих последователях…За которые я бы еще и приплатила, так как пусть черный, но ведь все-таки пиар! В общем, в краткосрочной перспективе — ничем оно мне не грозит. У богов, как и у людей, существуют свои законы. И Владыка Огня их в моем отношении не нарушит, если не хочет, чтобы ему оторвали хвост по самую шею те, кто сильнее и старше его. Не то, чтобы они так уж любили меня, но оторвут чисто из принципа, дабы другим неповадно было. Силами смертных мы имеем право пакостить друг другу как хотим, но прямой агрессии в свой адрес я могу не бояться, пока не дам железобетонного повода для атаки. — Милостиво пояснила Сия, вытаскивая одной из своих рук откуда-то из-под воды здоровенный гребень и начиная поправлять им и без того идеальную прическу. — И твоя кража за таковой не считается. Нет, он пытался устроить по этому делу скандал, когда еще плохо понимал с кем связался, но получил формально-вежливый отлуп, а меня старшие родственники чуть ли не впервые в жизни похвалили. Пусть змеи и драконы состоят в неоспоримом родстве, из-за чего его слуги и сумели воспользоваться святилищем моей семьи, ведь на Земле не нашлось для них ничего более подходящего, но отношения меж нами далеки от братской любви. Скорее уж они напоминают фамильную вражду. И когда ты пролил кровь на алтарь, который был посвящен моей прабабке, передавшей управление подрастающему поколению, чтобы детям было с чем играться, набираясь опыта, то я получила законное право вмешаться.
— Так у нас есть союзные божества и религии или все-таки нет? — Уточнил я, хорошенько осмыслив сказанное и наткнувшись на некоторое противоречие с тем, что Сия говорила раньше и услышанным сейчас. — С одной стороны, ты говоришь, что тебя продают как скот, фактически даже не замуж, а на убой…С другой, вроде бы пользуешься некоторыми ресурсами своей семьи и вполне нормально общаешься как минимум с часть родственников, раз уж даже дали алтарь в святилище на поиграться.
— Союзных однозначно нет, максимум дружественный нейтралитет, да и то с очень немногими моими родственниками, чьих представителей ты еще поди найди. Взаимоотношения же среди нас… Тут все еще более сложно, чем с разницей между богами и смертными, — скривилось начальство, от которого мне никуда не деться, пока не выплачу долг. А потом…Посмотрим. Все-таки адекватные боги на дороге валяются еще реже, чем серебряные монеты или потенциальные герои, до одного момента знать не знавшие про свою прошлую жизнь и легендарные свершения. — Просто прими как данность, что в моей семье моральные нормы сильно отличаются от того, к чему ты привык, и что заложено в самой природе людей. Мы — дети природы, даже не просто дети природы, а змеи. Кто больше, кто меньше. Потому и инстинкты имеем соответствующие. Сожрать живую добычу, даже если та разумна, просит пощады и, в общем-то, ничего тебе не сделала — норма, большинство даже не поймет, чего в этом плохого. Дедовщина является общественно одобряемой древней традицией. Убийство в гневе или по-пьяни родича или гостя — осуждаемое деяние, но раз сила на стороне победителя, то он и прав. Использование на благо рода или благо отдельных его высокопоставленных представителей детей от младших жен вроде меня — обычная практика, призванная как увеличить могущество семьи, так и избавиться от избытка потенциально бессмертной молодежи, способной в теории накапливаться бесконечно. Слабаки отсеются, а оставшиеся достойны того, чтобы на них обратить внимание…В этом по большому счету ничего плохого не видит даже моя родна мать, а она вообще-то нимфа, ну то есть существо особой злобностью не отличающееся по определению и своего потомка искренне любящее, но считающее абсолютно нормальным, что в природе кто-то кого-то жрет! Я ведь не первая её дочь, не вторая и даже не третья, только вот с сестрами поговорить не получится — не дожили!!!
— Ты не особо похожа на темного бога из семейства темных богов, пусть даже начинающего, — в голове сами собой промелькнули воспоминания о том, сколько раз я с Сией пусть не ругался, но спорил и торговался, активно отстаивая собственные позиции. — Я представлял их себе какими-то более…Ну, в общем, более.
— Авторитарными, нервными, агрессивными и кровожадными? Правильно, в общем-то, представлял! — Крайне агрессивно ухмыльнулась девушка, приподнявшись на своем змеином хвосте и обнажив в улыбке помимо относительно нормальных зубов громадные загнутые змеиные клыки, которых раньше точно не было. — Но у меня достаточно мозгов, чтобы понять — приток силы от алтарей, на которых режут невинных, не стоит противостояния с ревнителями добра, справедливости, всеобщего блага и прочих добродетелей, которые светлые традиционно приписывают только лишь себе. Да и не у одной меня, далеко не все в нашем семействе такие уж темные и злые. Просто большая их часть — наслаждающиеся процессом охоты хищники и то еще гадючье клубло! А меньшая — старательно равняются на своих лучших!
— Сочувствую, — сказал я разбушевавшейся девушке божественного происхождения, что в гневе вырвала гребнем клок своих черных волос. Змеиная часть её тела в водах озерца молотила хвостом туда-сюда, словно гребной винт, и воды оазиса переживали натуральный катаклизм, вздымаясь десятибалльными волнами, непонятно как не выплескивающимися на берег. Да и воздух от Сии дул во все стороны сразу, из-за чего окружающие нас пальмы наклонились словно по линеечке. — Тяжело в детстве пришлось?
— А, бывает и хуже. Причем не только у смертных, вечно озабоченных то едой, то здоровьем, — отмахнулась потихоньку успокаивающаяся богиня. — Есть у меня одна знакомая, гибрид по-настоящему коварного чернокнжиника и архидемона женского пола…Узнала, что у её родителей наконец-то намечается официальный брак, с прибытием на пиршество нескольких темных пантеонов, и она будет главным блюдом в поданном высоким гостям свадебно-обеденном меню. Сейчас из дома сбежала и тоже крутится, как может, ведь среди светлых ей не выжить в силу собственной природы, а остальным подобный подарочек с идущим к нему довеском неудовольствием не самых слабых сучностей в нашем участке мироздания и даром не нужен. Доживешь хотя бы до возвращения своих кондиций Убившего Небо — познакомлю. Ну, если её раньше не отловят и не зажарят.
— Лет пять-десять это точно займет, а потом твоя самая главная проблема так или иначе будет решена, и перспективный последователь нужен будет меньше, чем настолько обязанная подруга в качестве союзно-подчиненного божества? — Догадался я, и по короткому кивку Сии понял, что не ошибся. — Коварно, амбициозно, расчетливо, пожалуй даже одобряю…А не боишься, что сам в младшие боги выбьюсь? Насколько мне известно, законами этого мира и Системой подобное позволяется.
— Лет за пять-десять? — Хмыкнула Сия, скрываясь в успокоившемся озере по груди, возвышающиеся над поверхностью воды как громадные буйки. Интересно, а какая там глубина, раз совсем не маленький змеиный хвост может поместиться так, что его совсем не видно? — Нет, ты попытайся, конечно, попытайся…Если вдруг получится, сама к тебе в гарем устроюсь первым номером, хотя не очень люблю мужчин вообще и представителей человеческой расы в частности. Вот только вряд ли всем нам так повезет.
— Ну, вот сейчас за мужчин-людей обидно было, — показательно нахмурился я, хотя никаких серьезных планов на свое текущее начальство вообще-то не имел. Служебные романы — штука опасная…Особенно если есть кредит. — Что с нами не так?
— Нет хвоста, слишком мало рук, коротенький ни на что толком не способный язык, всего один пенис, — без тени смущения принялась перечислять Сия, видимо в некоторых отношениях и в самом деле являющаяся тем еще дитем природы, для которого вполне естественный живым существам процесс продолжения рода со всеми его многочисленными вариациями к числу табуированных тем уж точно не относился. — Кстати, последнее можно вообще-то и исправить. Формальный повод для повышения тебя до жреца третьего уровня есть, а одной из причин, по которой змеиные культы являются настолько популярными по всему мирозданию, является возможность изменения последователей по образцу более совершенных существ. И мало что способно порадовать мужчин сильнее, чем удвоение и удлинение их главного калибра.
— Не-не-не, предпочту обойтись без таких радикальных перемен в своей личной жизни, — поспешил заверить девушку я, гадая, подтрунивают ли надо мной или говорят вполне серьезно. — А что-нибудь более полезное мне можно от щедрот твоих пожаловать? Увеличение резерва там, а лучше собственный магический исток, который хоть по чуть-чуть энергию вырабатывать станет, иначе никаких батареек не напасешься…
— С истоком в ближайшее время уж точно ничего не получится. Нет, я такое могу, божество все-таки, но нужны грубо говоря компоненты и ингредиенты, которых сейчас просто нет, — развела всеми руками сразу Сия, став немного похожей не то на статую в каком-то индийском храме, не то на разбитого параличом осьминога. — Купить можно, но — дорого, и денег нет, все имеющиеся средства уже куда-то вложены. Расширить резерв… Выполнимо, причем сугубо своими силами, однако, опять же не сейчас. Система старается в этом мире поддерживать баланс, и даже богам приходится с ней считаться. За ускоренную прокачку избранного любимчика потребуется заплатить даже не отчисления, а скорее уж штраф, а я тебя буквально только вот уже двумя благословениями мистического толка осчастливила, выдав уровни жреца. Не слишком значительное физическое изменение сейчас еще смогу протолкнуть, особенно если оно будет сделано по моему образу и подобию, пускай и с поправкой на твой пол, а вот за духовное сильно переплачивать придется.
Жрец. Уровень3.
Ваш покровитель дарует вам право выбрать награду, полученную за верное служение!
Глаза змеи (выдающееся)
Змеи видят тепло, и благодаря божественной поддержке вашего покровителя вы сможете его увидеть тоже! А еще придется намного меньше беспокоиться из-за вероятности ослепления ярким светом, попадания в глаза мошек, песка и чьих-нибудь кулаков, поскольку ваши глаза обзаведутся защитной пленкой, пусть уязвимой, но все-таки довольно прочной. Правда, меняющий форму зрачок может некоторым показаться отталкивающим, но это уже их проблемы…Или все-таки ваши, тут уж смотря кто сильнее.
Клыки змеи (исключительное)
Змей опасаются, поскольку каждая из них может больно укусить, и благодаря божественной поддержке вашего покровителя вас тоже станет опасно безнаказанно трогать! Ваши клыки станут куда больше, крепче и острее, а внутри них будет вырабатываться опасный яд, так что проявляйте осторожность при поцелуях, обгрызании ногтей или занятиях самоедством.
Покров змеи (исключительное)
Все тело змей покрывает мелкая, но прочная чешуя и благодаря божественной поддержке вашего покровителя вас она может покрыть тоже! Почти прозрачная и очень тонкая, она тем не менее вполне неплохо защищает вас от неблагоприятных факторов внешней среды, таких как полуденный зной, брошенное в спину проклятие или нож в живот. Впрочем, от огненного шара или удара двуручного меча не защитит, а потому не стоит терять бдительности! В том числе и потому, что за вашу шкурку ценители теперь могут дать очень даже неплохие деньги.
Желудок змеи (исключительное)
Змеи едят свою добычу целиком, вместе с шерстью, когтями, костями и прочими малоаппетитными деталями. И, благодаря божественной поддержке вашего покровителя ваше пищеварение может стать таким же мощным! Больше не будет неприятных ощущений от переедания, да и несварение останется в прошлом, если только не глотать кирпичи и пузырьки с отравой…Главное помните — не стоит пытаться разевать рот на то, что больше тебя и внутрь не поместится ну вообще никак!
Мускульный каркас змеи (исключительное)
Как известно, у змей нет ног или лап при помощи которых можно ходить или бегать, а чтобы ползать они используют мускулы всего своего тела. И все их тело— это одни сплошные мускулы, и благодаря божественной поддержке вашего покровителя ваш мускульный каркас станет столь же совершенным! Главное не раздавите случайно кого-нибудь в объятиях и не подпрыгивайте в помещениях с недостаточно высоким потолком.
— Тут надо подумать, серьезно подумать… — Озадаченно почесал в затылке я, осматривая многорукую змеедевушку божественного происхождения и пытаясь понять, что же это мне с неё можно скопировать по образу и подобию. Первыми напрашивались ядовитые клыки — но если в драке ты начал кусаться, значит, враг подобрался очень близко к твоей голове, чего лучше избегать. Опять же, источник какой-нибудь легендарной отравы нахаляву не получится, а аналог обычных гадючьих токсинов не сильно и нужен. Еще одна пара рабочих конечностей пригодилась бы…Но вот такого варианта нет, видимо он не считается незначительным физическим изменением. Чешуя? Ну, природное бронирование жизненно важных мест может оказаться не лишним, правда внимание подобные метаморфозы будут привлекать… — Значит, Система этого мира и на богов воздействует легко и непринужденно, не только даруя новые возможности, но и в чем-то ограничивая?
— Технически, воспротивиться ей не так уж и сложно…Но того из богов, кто это сделает, немедленно попросят покинуть Шимрион вместе со всеми своими активами. Да так попросят, что даже даже моя многочисленная родня бежала бы впереди собственного визга…Включая тех из них, кто отродясь не умел ни бежать, ни визжать. — Удивила ответом Сия, задумчиво покусывая кончик ногтя на одной из своих рук. — Как легко догадаться, этот мир с его законами был создан искусственно, причем создан относительно недавно даже по меркам некоторых смертных, которые отлично помнят его первые годы. Та же моя нянька его чуть-чуть, но старше. Это место является…Хм…Свободной экономической зоной? В общем, местом, где большие дяди делают до неприличия большие деньги, а обыватели кормятся крошками с барского стола и до жути этим довольны, поскольку другие столь благодатные кормушки еще поди найди. И как сам этот мир, так и управляющая им Система были создана отнюдь не в интересах смертных, о чем сами они, впрочем, предпочитают не думать лишний раз. Итак, ты определился с выбором? Держать время остановленным даже здесь становится сложновато.
— Есть какие-нибудь рекомендации? — Если хорошо подумать, то идея о получении змеиных зубов или чешуи казались мне все же несколько…Неудачной. Нет, было бы оно действительно надо — я бы смог прожить с подобными дополнениями своей внешности. Человек не перестает оставаться человеком из-за изменения прикуса или строения покровных тканей. Однако, чисто психологически подобные дополнения казались какими-то некомфортными.
— Мускульный каркас практически удвоит ту основу, к которой применяются полученные модификаторы силы и ловкости, сразу же сделав тебя намного опаснее в бою, нов долгосрочной перспективе полезнее будет желудок, — пожала плечами богиня. — Мало того, что сложнее станет отравиться случайно или помереть если чего-то подсыпали в пищу, так еще и не сдохнешь от голода, пока в зоне досягаемости есть хоть чего-то живое или хотя бы свежая падаль. Но самое главное — если сумеешь достаточно развиться, то это свойство имеет все шансы эволюционировать вместе с тобой. И тогда ты сможешь напрямую усваивать часть силы своей добычи, с каждой правильной трапезой становясь лишь сильнее и крепче.
— Ну…Неплохо. Но до далекого светлого будущего все-таки сначала надо бы дожить. — В ближайшее время мне определенно предстояло драться, и не раз. Вернее не один десяток, а может даже не одну сотню или тысячу. Хотя бы потому, что добыть требуемые Сии ресурсы мирным путем в установленные сроки просто не представлялось возможным. Ну, если только не учитывать создание финансовых пирамид и прочие аферы, на фоне которых банальный грабеж видится вершиной благородства. — Давай мускульный каркас, а желудок пока обождет. В конце-концов, ничего же не помешает тебе выдать мне это свойство в следующий раз?

Глава 4

Движение на дороге было редким, однако все-таки мимо остатков каравана периодически проходили одиночки или небольшие группы. Помощи явно попавшим в беду путешественникам, разумеется, никто не предложил. Скорее уж наоборот — судя по выразительным взглядам, многие были бы не против обшарить забитые товарами повозки…И наши еще теплые тела. Парочка небольших хорошо вооруженных отрядов, состоявших то ли из наемников, то ли из дезертиров каких-нибудь даже останавливалась напротив потенциальной цели для грабежа, явно примеряясь для атаки. Все-таки редко когда можно любителям легкой наживы действовать так безнаказанно, как во время большой войны, особенно если жизни мирного населения по большому счету не интересуют ни одну из сторон конфликта. Вот только эти бандиты быстро теряли свой интерес и сваливали дальше по своим делам, стоило лишь мне и Шане начать демонстративно перебрасываться из руки в руку маленькими разрядами магической энергии. Не то, чтобы чародеи разного рода являлись такой уж необоримой силой, но не имея собственных специалистов данного профиля или каких-нибудь малоуязвимых для заклинаний воинов в антимагических латах, связываться с ними было чревато большими потерями. Причем у главарей бы даже отсидеться за спинами подчиненных могло не получиться — способности среднестатистического волшебника к площадным атакам и использованию дистанционно управляемых снарядов превосходили возможности столь же среднестатистических лучников не в разы, а скорее уж на порядки. Однако, вскоре после того как стемнело, и ночное небо усыпало яркими и многочисленными звездами, часовые из ниссов с их отличным ночным зрением подняли тревогу, расталкивая успевших задремать собратьев или наемную охрану. Разумные опоссумы заметили большую группу людей. Вернее, сразу четыре отдельных маленьких отряда, прикладывающих немалые усилия, чтобы одновременно приблизиться к почти уничтоженному каравану со всех сторон света.
— Эти ублюдки, которые нас окружают, похожи на беглых рабов! — Доложила Шана, проворно махая перед моими глазами своими ладонями, пальцы на которых были едва ли не завязаны узлом вокруг каком-то хитром магическом жесте. И её действия давали эффект — с каждым мгновением ночь вокруг меня становилось все менее темной, хотя звезды ярче светить не стали. Просто теперь я куда лучше видел на часок или около того. К сожалению, попытка устроить обмен опытом между двумя какими-никакими чародеями провалилась едва начавшись. Новоиспеченная жрица Сии была неспособна к прямым манипуляциям энергией, владея лишь ограниченным набором более-менее регулируемых шаблонов для сотворения заклинаний, каждый из которых вбивали в её тело и ауру посредством длительных и не особо приятных процедур. И крайне смутно себя представляла, как вообще проводились над ней подобные манипуляци. — Такие же заросшие, оборванные и зачастую вооруженные разным хламом!
— Возможно и так, — согласился с ней я, затягивая ремешки доспехов. Время на разговоры у нас было благодаря тому, что противник пытался маневрировать, выведя все четыре группы на примерно равную дистанцию до составленных квадратом телег. Для мало-мальски тренированных солдат это было бы не сильно сложной задачей, но замеченный ниссами контингент видимо пренебрегал физическими упражнениями и имел не сильно впечатляющие физические кондиции, а потому противники по ночной темноте ковыляли едва-едва, явно пытаясь сберечь свои ноги и силы для решительного рывка. — Но либо там не одни лишь беглые рабы, либо кто-то из этих рабов неплохо разбирается в тактике.
Случайностью приближение к нам со всех четырех сторон оказаться просто не могло. Кто-то из тех, кто видел наше бедственное состояние днем, решил все-таки попытаться запустить свои загребущие ручонки в запасы не слишком удачливых торговцев. Только он не стал атаковать с нахрапа, а проявил некоторую мудрость, разработав вполне себе действенный план атаки. Пробывшие целый день на ногах люди и нелюди не могли не устать. С учетом того, что победа над антами, отдельные части тел которых все еще валялись тут и там, не могла даться просто — боеспособность раненных со временем снизилась бы даже больше, чем у здоровых. Темнота несколько снижала меткость стрельбы даже для ниссов, не говоря уж о простых наемниках. И раз магов среди защитников каравана всего два, то два же отряда двигающихся с разных сторон обязательно получкт возможность без особых помех добраться до чародеев, дабы связать их ближним боем, а после и вообще задавить числом. В общем — вполне нормальный план, может сработать.
— Эй вы! — Решил я напрячь свое горло, используя последнюю возможность решить дело миром и не лить зазря человеческую кровь…А еще сэкономить несколько батареек, которых в карманы одежды пусть и распихано немало, но ведь любой запас рано или поздно может подойти к концу. А пополнять — дорого! — Мы вас видим, и мы готовы к бою! Разворачивайтесь обратно, если жизнь дорога! И пусть я не знаю точно, чего вам нужно, но здесь нет ни еды, ни золота, ни оружия, а потому наша схватка скорее всего окажется напрасной!
Ночной ветер донес до меня негромкий гомон, но тем не менее окружающие нас в темноте незнакомцы не издали громких криков в стиле: «Баста, пацаны! Расходимся!», не остановились и даже шага не сбавили. В общем, действовали они как люди, которые чувствовали превосходство в силе за собой, и намеревающиеся оным превосходством воспользоваться. И дружно, а может и в соответствии с чьими-то командами, перешли с шага на бег, скорость которого ограничивала лишь темнота и неровности местности.
— Там не только рабы, — внезапно сказал Зак, всматриваясь в темноту своими красными глазами. Никаких дополнительных заклятий на наемника не накладывали, но дальнему родичу кого-то из по-настоящему высокопоставленных вампиров это и не требовалось. — Я вижу воинов в хорошей броне, и с хорошим оружием. Идут третьей линией. Возможно и маги есть, но пока не могу их отличить.
— Должен сказать, чего-то такого я ожидал, — Мне не потребовалось много времени, чтобы убедиться в правоте его слов. Толпа оборванцев, приближающаяся явно не с самыми дружелюбными намерениями и дрекольем, смотрелась грозно, но составляющие её мужчины и женщины не выглядели грозными бойцами или хотя бы крепкими деревенскими силачами. Слишком худые, если не сказать тощие, да еще и в каких-то лохомотьях, не способных спасти ни от холода, ни от зноя, не говоря уже про удары тяжелыми и острыми предметами. Но помимо доходяг, сжимающих вилы, лопаты, топоры и косы, в руках подступающих людей имелись также окованные металлом щиты, блестящие мечи и арбалеты…Только обладателей подобного богатства было хуже видно из-за прикрывающих их живых щитов, не защищенных ничем кроме своей удачи. Откуда, кстати, у упырей столько бронебойного дистанционного оружия? Оно же в производстве довольно сложное и дорогое! Или кровососущие некроманты наладили сборочную линию, где тысячи не требующих отдыха и пропитания мертвых рабочие безропотно превращают металл и дерево в готовые конструкции, знай только подвози ресурсы на нужный склад? — Без обид, Зак, но мне твоя родина не нравится чем дальше, тем больше. Честно говоря, раньше и не думал, что бывает такое дерьмо.
— Бывает и хуже, — буркнул Пин, машинально пытаясь вытащить из ножен меч той рукой, на которой не хватало пальцев. И только когда сделать этого не получилось, смуглый наемник скривил негодующую гримасу, взявшись за рукоятку клинка другой конечностью. — Например, моя родина…И, кстати, там считается доблестью не героически пасть в неравной битве, а выжить всем врагам назло.
— Очень правильная позиция, — горячо одобрил гибрид гнома и орка, несмотря на негодующее шипение ближайшего нисса-караванщика. Опытный наемник успел вооружиться луком, сегодня лишившимся хозяина и явно рассчитывал увеличить свои шансы на выживание подсократив число противников еще до того, как начнется рукопашная. — Только отступать некуда, окружили нас. За телегами есть хоть какие-то шансы, а на открытой местности мигом болтами из арбалетов утыкают. Вот не поверю, что те кто в бой идет с таким оружием, не припасли каких-нибудь зелий ночного зрения или амулетиков специальных.
Вскочившие на верхушки телег ниссы выпустили первые стрелы, с едва слышным шелестом пронзившие ночную темноту. А вот громкий вопль боли от кого-то из тех, в кого они попали, было слышно гораздо лучше! К сожалению, подобного маневра противник от нас явно ждал и был к нему готов, поскольку спустя буквально секунд двадцать-тридцать об повозки и наваленные на них тюки с грузами начали стучать короткие арбалетные болты. Дальнобойность их легких луков не особо отличалась от зоны досягаемости вражеских арбалетов, и стрелки противники явно били не просто в направлении цели, а старались выцелить кого-нибудь из немногочисленных защитников пострадавшего каравана. Правда, ни в кого так и не попали…Но скорее всего виновата в этом была чистая случайность. А еще не такое уж и большое количество разумных опоссумов.
— Спускайтесь вниз и бейте навесом! — Приказал я караванщикам, высовываясь на секундочку из щели между двумя телегами и выпуская в сторону перешедших на бег врагов арбалетный болт из своего собственного оружия. Кажется, прицел был взят слишком низко, поскольку никто из них не упал и даже не споткнулся, а следовательно снаряд бесполезно вонзился в землю у самых ног нападающих разбойников. Спешно спрятавшись назад, я с силой прикусил свой многострадальный язык, дабы для облегчения колдовства во рту успела скопиться кровь, а после принялся вновь натягивать тугую тетиву при помощи специального рычага. И это было не так-то просто даже с учетом того, что Система некоторое время назад предоставила навык специально для ускорения данного процесса, а мускулы всего моего тела после полученного от Сии благословения хоть и остались во вроде бы прежних количествах, но словно уплотнились, став по степени жесткости напоминать литую резину.
— Мы не умеем! — Выкрикнул кто-то из караванщиков, которые в ночной темноте стали для меня окончательно на одно лицо. — Мы не воины! Все, кто мог хорошо держать оружие, остались охранять дом…Ай!
Чиркнувший разумного опоссума по плечу арбалетный болт вряд ли нанес тому существенный ущерб, но показал, что далеко не все вражеские стрелки были безнадежными мазилами и разрядили свое оружие в первом залпе. Секунду спустя раздался сначала влажный хруст, а потом отчаянно-болезненный мат полуорка, который подобно караванщикам залез с луком на телеги. Короткая и толстая оперенная стрела, обладающая достаточной силой для пробития не особо качественных рыцарских лат, вошла наемнику в пузо, едва заметив кольчугу и глубоко углубившись в требуху смеска двух рас. Неприятная рана…Впрочем, немедленной угрозы жизни она не несет, а у нас есть и более-менее профессиональная целительница, и немного лечебной алхимии. Спустя полчаса после боя, Тырн уже будет в полном порядке, если дотянет до окончания схватки. Интересно, это профессиональные стрелки приберегли свои выстрелы до той поры, когда шансы поразить цель станут оптимальными или же подобно мне они имеют навыки для относительно быстрой перезарядки арбалетов?
Второй болт я выпускал в набегающих врагов уже с дистанции десятка метров, пробив грудь какого-то плечистого детины с топором, а после аккуратно отбросил оружие в сторону, чтобы оно не мешало колдовать и схватился за щит и меч. Выглядывать в щель между повозками без окованной металлом толстой и прочной деревяшки являлось непозволительным риском, но с нею это было достаточно безопасно. Требовался действительно серьезный уровень, дабы прошить эту преграду и прибить меня с одного удара, а для обзора обстановки хватало относительно небольшого зазора, куда ударить сумел бы далеко не каждый снайпер. А их у врага вроде не было. Да и в случае рукопашной щит — штука полезная. Конечно, до фехтования лучше было не доводить, чтобы от профессиональных бойцов не огрести и не позориться лишний раз размахивая мечом будто палкой, но имелось у меня смутное такое подозрение, что на сей раз отвертеться не получится.
Выплюнутый снаряд из магии и крови на сей раз принял форму не иглы или какого-нибудь клинка, а плотной круглой сферы, со свистом прорезавшей воздух и врезавшийся в ряды решительно настроенных грабителей на уровне коленей. Как известно, наиболее идеальной фигурой является шар, и подобный тип снаряда давал надежду придать чарам дополнительную стабильность, требующуюся для того, чтобы пережить как можно более крупное количество столкновений со своими целями. Он не пробивал людей навылет, подобно маленькому ядру, а просто в соответствии с моей волей метался меж ног разбойников туда-сюда, ломая конечности и роняя людей на землю. Мне было совсем не сложно целиться куда нужно, пока я вижу цель, а человеческий ресурс в будущем может пригодиться, даже если это будут не более чем пленники которых заставляют работать из-под палки, да и не требовалась сейчас против них максимальная огневая мощь. Доходяги в лохмотьях просто не могли сравниться в способности держать удар хотя бы с зомби, не говоря уж о юных антах. Полтора или даже два десятка разбойников полегли, словно орущие и матерящиеся колосья, и я собирался уже приступить к уничтожению одоспешеных бойцов, чуть отставших от своих живых щитов, но тут противник выложил свой козырь, которым видимо и предполагал противодействовать защищающим караван волшебникам.
— Во имя Владыки Риама! — Провыл беловолосый и красноглазый тип, которого от других разбойников отличал чуть иной фасон брони, чего я сразу не заметил. Только тогдка, когда с небольшого жезла, вообще-то больше похожего на дубинку, в сторону телег ударил широкий поток алого света, сначала накрывший значительную часть лагеря, но потом ужавшийся до луча, четко сфокусировавшегося на мне. И против этой угрозы щит был бесполезен. — Напои своей кровью Вечных, грязный варвар!
В мое тело и ауру вонзились то ли невидимые глазу пустотелые когти, то ли клыки, которые начали тянуть на себя и магию, и саму жизнь, что было дьявольски болезненно и наверняка очень опасно…И принадлежали они явно не риамцу. Ощущения сложно было передать словами, однако атакующая энергия была слишком голодной, слишком мертвой, слишком…Пустой? Но все-таки это была энергия. И мои способности к абсорбации её Системой этого мира совсем не даром были названы легендарными. Мощность всасывания у заклятия то ли чернокнижника, то ли коллеги-жреца, натравившего на скромного защитника каравана какую-то постороннюю бяку, видимо находящуюся большей частью не то в другом месте, не то вообще не в данном измерении, была так себе. Ну, сильно так себе…Когда я играл в перетягивание энергетического каната с автоответчиком Сии, то этот гибрид духа с компьютерной программой выдавал усилие раз в десять большее!
— Твоя сила будет принадлежать мне! — Во все горло рявкнул я, одним волевым рывком возвращая и то, что пытались у меня забрать, и много-много больше сверх того! Враг фактически сам облегчил мне работу, дав доступ к своим запасам энергии, куда должно было идти уворованное. Мы пользовались примерно одинаковыми навыками и талантами, но мои были сильнее. И закономерный результат напоминал таранный удар головой по идущему встречным курсом паровозу. Когти, вцепившиеся в меня, рассеялись без следа. Аура затрещала от напора чужой силы, буквально распиравшей своего владельца изнутри и грозившей порвать его как воздушный шарик, куда пытаются закачать содержимое баллона с пропаном. А риамца, явно поддерживающего контакт с позванным на подмогу потусторонним существом, даже не скокужило, а словно всосало внутрь в себя, и брызнувшая из его деформировавшегося тела кровь накрыла собою даже тех разбойников, кто от погибшего в десятке метров бежал.
— Время умирать! — Я чувствовал в себе мощь, достаточную для того, чтобы стирать в прах горы и обращать моря…Или, по крайней мере, расшатать как следует мою и без того малость съехавшую крышу. Выпущенное из рук оружие бесполезно шлепнулось на землю, и точно также шлепнулись на землю те враги в поле зрения, которые пока еще стояли. Никаких молний или полуматериальных снарядов не потребовалось. Просто моя воля дотянулась до каждого дееспособного разбойника, и их шеи резко повернулись на сто восемьдесят градусов. Остатков здравомыслия еще хватило, чтобы понять — силы еще пригодятся на уничтожение противников, прущих еще с трех сторон, а подобное воздействие куда менее энергозатратны, чем разрывание на части или там вбивание в землю по маковку. — Ох, черт, да что ж оно так плющит…
Откуда-то справа донеслось множество человеческих криков, складывающихся в единый вой, видимо Шана пустила в ход свое самое мощное боевое заклинание, которое заодно же было единственным в её арсенале приемом площадного действия. Повторить свой номер на «Бис» у новоиспеченной жрицы Сии к сожалению в ближайшие несколько часов не выйдет…Но ей и не надо, ведь есть же я! Прыжком, больше похожим на полет, взлетаю на вершину холма из тюков в ближайшей повозке и атакую следующую группу целей, между прочим уже пытающихся прорваться внутрь лагеря где карабкаясь поверх телег, где стараясь растолкать те ящики и бочонкими, которыми караванщики в целях безопасности забили пространство под телегами. Один за другим разбойники начали умирать…Но вдруг какой-то из них словно выскользнул из хватки моей воли. Я буквально мимоходом разделался с его соседями — двумя доходягами в лохмотьях и одним обладателем вполне себе сносной кожаной брони с большим двуручником. Однако этого противника зацепить почему-то не мог, мою волю словно что-то…Отталкивало? Преграда потихоньку поддавалась, она имела конечный запас прочности и ограниченную мощь, но времени, чтобы продавить её, никто, к сожалению так и не дал.
Пылающая изнутри алым светом арбалетная стрела ударила откуда-то с боку, и тоже подобно странному противнику отказалась покорно ломаться под ударом моей и магии. То ли оружие было артефактным, то ли противник использовал не самый слабый навык, но вонзившаяся в мою грудь заостренная штуковина едва не прошла через тело навылет, углубившись по самый хвостик! Боль была адская, стало трудно дышать, а по телу разошлась волна энергии, кажется обязанной иссушить ткани тела и даже сумевшей мумифицировать грамм эдак двадцать-тридцать живой плоти, вызывая желание сорвать горло в крике чистой агонии…Но все это заботило меня куда меньше облаченной в черные тряпки фигуры, вдруг возникшей прямо из воздуха, и попытавшейся смахнуть голову боевым серпом или сильно выгнутой ну совсем не в ту сторону саблей. С обычным боевым магом, да еще и тяжелораненым, у этого телепортирующегося ниндзи никаких проблем бы не возникло, однако легендарная стойкость разума позволяла игнорировать еще и не такие помехи нормальному мышлению как очень большая заноза, частичная мумификация и потихоньку наполняющиеся кровью легкие. Пожалуй, я бы мог в определенном смысле оставаться адекватным, даже если там горю на костре или погрузился в лаву.
Десяток тюков и мешков, лежавших у нас под ногами, пулями метнулись с разных сторон к одной единственной цели, со всех сторон ударив мечника, словно удары молотов. Я не мог взаимодействовать с целью и, кажется, каким-то объемом окружающего её пространства…Но перемещать магией самые обычные предметы мне никто не запрещал. Практически бесполезная попытка врага отмахнуться загнутым клинком пропорола ткань одного из снарядов, и на землю посыпались какие-то металлические шестеренки, но значения это уже не имело. Совокупного импульса остальных тяжелых и быстролетящих предметов хватило, дабы облаченную в темные тряпки фигуру смяло в нескольких местах, причем так, как человеческая анатомия вообще-то не позволяет. А потом я еще и не дал упасть тюкам и мешкам обратно вниз, а сжал их как можно плотнее, буквально выдавливая хрипло закричавшего разбойника через многочисленные щели, словно чеснок через чеснокодавку. Одновременно с ним заорали и остальные нападавшие, кто еще имел достаточно сил, чтобы орать. Причем чей-то вопль раздался буквально за спиной — еще бы секунда, и мне бы проделали в теле еще одно незапланированное природой отверстие. Но — не срослось. Беловолосый громила в полном латном доспехе с окровавленным топором, почти сумевший до меня добраться, умер на месте. Как и все прочие нападающие.

Глава 5

Колдун. Уровень 6
Получен модификатор ауры. Чувствительность +1
Не очень понимаю, чем именно меня порадовала Система, но раз чего-то новенькое теперь есть, то пусть будет. Тем более в таком полезном классе, который всего-то с шестым уровнем способен даровать поражающую мощь если и не пулеметного расчета, так по крайней мере вполне себе опытного обладателя автоматического оружия. Правда, несколько странно, что уровень дали всего один. Эта толпа народа в совокупности была, пожалуй, в разы опаснее чем уничтоженная стая антов…Или это потому, что по большей части вина за их смерть лежит на мне далеко не полностью? Сами себя угробили, если я не ошибаюсь.
— Похоже это совсем не беглые рабы. Скорее уж наоборот, приближенные и домашние, вернее даже дворцовые. — Заметила выбравшаяся за пределы укреплений Шана, переходя от одного тела к другому. И шустренько собирая одной рукой кошельки с поясов одоспешенных трупов. Вторая ладонь жрицы едва заметно светилась и зажимала рану на её боку, которая срасталась медленно и неохотно. Оставивший её клинок видимо был не просто полосой металла, какие-то поганые заклинания на нем тоже имелись, раз уж она не могла просто заставить плоть сомкнуться. Или мощный яд. В любом случае, без квалифицированной помощи даже порез от подобного оружия мог за пару часов свести в могилу. — Повара, горничные, садовники, конюхи, телохранители, стражи поместья и прочий приближенный непосредственно к богатому аристократу люд, который хозяин заставлял слушаться себя и своих близких, в том числе с помощью искусной магии, наложенной многие годы назад. Такое решение дорого, но эффективно, ведь отлично защищает от предательства и бунта, а также мотивирует в случае нужды сражаться за своего владельца до последнего вздоха, ведь если его ухлопают, то вздох этот последует в тот же миг.
Слова жрицы звучали логично. Риам, причем не важно относилось ли это слово к правителю страны, его столице или самому государству, очень активно использовал труд невольников. И самих невольников, укладываемых на колдовские алтари, превращаемых в нежить, становящихся живыми батарейками мерзких ритуалов или просто сжираемых вампирами и прочей нежитью. От превращения абсолютно всех низших слоев населения в покорные марионетки, дышашие или не очень, беловолосых упырей в худших смыслах этого слова удерживала исключительно экономическая целесообразность. К тому же, для прокорма многомиллионного города-государства даже в благоприятных для сельского хозяйства условиях тропического климата требовались огромные поля, которые кому-то требовалось обрабатывать. И потому крупные фермы и сады, зачастую снабженные роскошным поместьем для владельцев земли, окружали покинутый мегаполис со всех сторон, где моря не было. Собственно пока мы двигались по дороге, то видели далеко не один десяток шикарных особняков, особо выгодно смотрящихся на фоне крупных рабских загонов и не особо отличающихся от них деревенек простых крестьян. Правда, значительная часть зданий представляла из себя не более чем горелые обломки… Но даже так руины аристократических поместий сильно выигрывали у закопченных столбов и груд пепла, оставшихся от бедняцких хижин.
— Пожалуй, ты права. Большая часть этих грязных лохмотьев еще относительно недавно была шелком, парчой и бархатом, — я сплюнул кровь и внимательно оглядел доходяг, испустивших дух вместе с хозяином, опасаясь каких-нибудь неприятных сюрпризов со стороны покойников. Например, что они вот-вот перестанут притворяться и снова набросятся на нас, поднимутся как зомби, взорвутся фонтанами осколков и ядовитого газа…Но нет, трупы лежали смирно и спокойно. А из-под покрывающего их слоя грязи проглядывали достаточно неплохие ткани, выглядящие новыми и яркими. Просто их где-то изодрало, словно мертвые ныне люди продирались через густой лес в совсем не предназначенной для этого одежде. Вдобавок у выглядящего как последний нищий старика на пальце блестело золотое кольцо, и валяющаяся в паре шагов от него женщина, ставшая бы очень симпатичной если отмыть, воскресить и переодеть, несла в своих ушах крохотные сережки с блестящими камнями. Аквамарины, кажется, во всяком случае, так похожие называли в ювелирных магазинах Земли. — Скорее всего, вторгшиеся в страну ящеры пару недель назад разорили поместье, усадьбу, ну или где вся эта толпа раньше жила. Хозяева, их охрана и самые ценные рабы, вооружившиеся вилами и прочим садовым инструментом, отбились…Хотя нет, тогда бы арсенал был повнушительнее даже у бывших дворников. Скорее уж просто отсиделись в тайном бункере или смылись каким-нибудь подземным ходом, пару недель мыкались не найдя куда приткнуться и в итоге решили ограбить нас…Но тогда почему ближние слуги богатого аристократа выглядят как жертвы длительного голодания и какого черта тот ниндзя, на которого были завязаны жизни всех остальных бойцов отряда, полез в ближний бой?!
— В традициях риамской школы магии немало чар и ритуалов, которые могут истощать для своего питания жизненные силы жертвы, добровольной или не очень. Видимо хозяин всех этих людей решил, что использование чего-то подобного в недавнем прошлом будет ценнее, чем здоровье его слуг. — Пожала плечами Шана, продолжая зажимать рану, что упорно не желала зарастать. Именно из-за неё девушка, отличавшаяся то ли жадностью, то ли хозяйственностью, пока еще не ограбила абсолютно все трупы на поле боя. Впрочем, теперь на ниве мародерства у неё появились вполне достойные конкуренты. Зак и один из караванщиков тоже сновали между телами, присваивая ставшими бесхозными кошельки и без тени сомнения сдирая украшения с еще теплых владельцев. А вот других ниссов видно не было. Парочка раненных, не спешащих умирать, но и не способных игнорировать повреждения своих тел вроде бы составляла компанию полуорку, но остальные выходит мертвы? Мда, ну хоть мой отряд дополнительных потерь не понес… — А касательно напавшего на вас ассасина, возможны разные варианты. Он мог быть слишком туп или самоуверен, но скорее всего, просто остался последним, на кого были завязаны заклятия верности. Нередко подобная магия работает не только с главой семьи, но и с его наследниками, главой охраны, секретарем. И только лишь если уничтожен вообще весь род, и спасать больше некого, убивает автоматически всех оставшихся слуг, дабы покарать тех за плохую защиту хозяев, и они не стали ни служить новым господам, ни разбалтывать известные им секреты.
— Я бы сказал, что вторжение Республики Драконов изменит эту страну к лучшему, если бы ящеры не грешили так часто людоедством. — Еще раз сплюнув кровь, то и дело скапливающуюся во рту из-за раны груди, я сделал пару шагов в сторону пинком перевернул на спину того риамца, чье уничтожение при помощи магии как-то не заладилось. Телепортирующийся ниндзя и пытавшийся скормить меня потусторонней пакости колдун определенно относились к числу лидеров банды, и раз этот тип обладал весьма надежной защитой от волшебства, то он тоже входил в число лидеров. В глазу беловолосого торчала маленькая костяная стрела с покрытым рунами древком. Ниссы-караванщики не являлись воинами, однако дорогие зачарованные боеприпасы, сработанные руками искусных темных магов проживающих с разумными опоссумами в одном городе, кое у кого из них все-таки нашлись. Видимо хранили на крайний случай. Интересно, почему тогда их во время боя с антами не использовали? Не успели вытащить из надежного хорошо закрытого контейнера? Забыли в горячке? Артефакт принадлежал кому-то из тех, кого вытряхнуло на землю в первые секунды схватки, и воспользоваться костяной стрелой загрызенный караванщик банально не успел? — Долечивайся и помоги, кому можешь, а я пока собой займусь. Пин! Чего ты там с ноги на ноги переминаешься и подслушиваешь?! Иди сюда и помоги мне вытащить из себя эту чертову стрелу…
— Господин Ван, а разве вам не больно? — Осторожно осведомился подскочивший Пин, взявшись за хвостовое оперение арбалетной стрелы, так и торчащей из моей груди. Сейчас этот одноразовый боевой артефакт уже растратил всю свою магию, и в принципе можно бы было избавиться от него самостоятельно одной лишь силой мысли…Но зачем тратить дефицитный запас магической силы, когда есть подчиненный, ни капельки не пострадавший в бою? Не то, чтобы смугловатый парень с нехваткой пальцев на правой руке отсиживался в тылу, да у нас тыла как такового и вовсе не имелось. Просто ему повезло. — Ну, в смысле ходить разве не больно? А также дышать и говорить…Тырн всего лишь пробитым брюхом отделался, и то лежит и сипит, толком не способный ни ругаться, ни шевелиться, а вы с пробитой грудью скачете, будто ничего и не было.
— Очень больно, ясен пень. И ходить, и говорить, и даже просто дышать, — согласился с ним я, сплевывая кровь, а также морально настраиваясь на неизбежные страдания и готовясь использовать на себе «Прижигание». Конечно, от действия столь грубого инструмента плоть не придет в норму чудесным образом, зато, по крайней мере, не будет кровоточить и гнить. На некоторое время придется забыть о том, чтобы дышать полной грудью, но достаточно мощная алхимия или опытный целитель исправят возникшую проблему. Или божественное вмешательство, уж для него мне даже к посторонней помощи прибегать не придется, хотя за свою помощь Сия обязательно запросит чего-нибудь взамен. Может ниже пояса она и змея, но в душе ведь тот еще хомяк… — Но для достаточно дисциплинированного разума боль является не более чем досадной помехой. Проталкивай стрелу так, чтобы наконечник вышел из спины, а после аккуратненько срезай его. Не обламывай! Доставать из себя разлохмаченные щепки — то еще удовольствие…
— Не бойтесь, я знаю, как надо извлекать стрелы, — арбалетный болт ткнулся дальше, мучительно медленно разрывая плоть, и мне пришлось сжать зубы до хруста, чтобы не закричать. Дарованный Сией мускульный каркас на сей раз играл против своего владельца, поскольку орудующему левой рукой Пину отчетливо не хватало силы, дабы прорвать твердые плотные ткани одним решительным и быстрым рывком. Ну, хоть об кость не скребется, а то бы у меня точно глаза от боли вылезли на лоб и уползли куда-то к затылку. — Господин Ван, а вот я хотел спросить…Вы же вроде не самый слабый мастер боевых искусств. А еще жрец или паладин, судя по тому, что с антами сотворили. А как же вы тогда колдуете лучше, чем половина боевых магов, которых я видел?
— У меня довольно широкая специализация. — Неожиданно слова парня зацепили меня настолько глубоко, что едва удалось придумать удобоваримую ложь. Паладин! Посвященный божеству воитель, который с равным успехом может как обрушить с неба на врага карающий огненный дождь, так и вылечить союзника или облачившись в тяжелые доспехи приголубить врагов веры каким-нибудь двуручным боевым молотом! Этот класс, вместе с даруемым им профильными навыками, по идее к моим текущим потребностям подойдет куда лучше жреца! Так почему же Сия не сделала меня паладином? Вроде бы максимизировать боевую мощь её самого перспективного актива в наших общих интересах! — Конечно, быть специалистом в чем-то одном намного проще и удобнее, чем являться мастером на все руки, а зачастую это даже и выгоднее. Но жизнь — штука непредсказуемая, а лишних уровней не бывает, и потому я учился всему, что считал полезным. Быстро заряжать арбалет, творить боевую магию, уничтожать врагов небрежным прикосновением пустой ладони, чинить обувь…Да-да, я серьезно! Конечно, ты можешь считать износившийся ботинок лишь мелкой неприятностью, но это исключительно до тех пор, пока не придется маршировать своим ходом несколько суток напролет, а в зоне досягаемости не окажется ни одного сапожника.
Болтовня кое-как помогала отвлечься мне от крайне неприятных ощущений, вызванных сначала хирургической операцией, а потом и прижиганием. Еще лучше было бы орать на всю округу во все горло, выплескивая свою боль, но ладно уж, ради того, чтобы перед починенным выглядеть весьма крутым как вареные яйца можно и потерпеть. Все меньше шансов, что однажды этот смуглый парень бросится драпать в бою или попробует незаметно исчезнуть вместе с отрядной кассой, поскольку будет твердо уверен в способностях своего начальства хоть повергнуть врагов несмотря на самые страшные раны, хоть достать дезертира из-под земли.
— Господин Ван, а вы не могли бы меня чему-нибудь научить? — Продолжил свои расспросы молодой и не слишком удачливый наемник, наконец-то начиная пилить древко проклюнувшейся из моей спины арбалетной стрелы. Это тоже было больно, но уже не так сильно. Всего-то до желания громко ругаться матом до тех пор, пока голосовые связки не охрипнут. — Просто я сегодня ведь остался последним бойцом из первоначального состава отряда «Ловкие клинки» и окончательно понял, что как для наемника — непозволительно слаб. А по сравнению с вами и большинство вполне себе профессиональных наемников смотрятся ведь довольно блекло. Даже Роздис, уж на что был опытным ветераном, сложил голову там, где вы едва споткнулись!
— Не нужно лести, я этого не люблю, — отказ от довольно неожиданного предложения определенно ухудшит ко мне отношение юного наемника, а кадров и без того дефицит. Вот только чему его можно научить?! Хотя…Не можешь сам — поручи другому. Азбука управления и единственный способ решения проблем, который известен некоторым большим начальником. — А с тем, чтобы тебя подтянуть, проблем не будет. В чистом мечемашестве помогут Тырн и Зак, все равно им теперь особо заняться нечем, после гибели всех новобранцев. Шана преподаст начала ритуалистики, алхимии и, может быть, магии, когда будет время. А докажешь свой талант и сможешь дорасти уровня эдак до пятидесятого — я открою тебе путь к истинному могуществу, с которым пара десятков обычных бойцов или средней руки чудовище уже не будут представлять для тебя проблемы.
Против массовой вербовки народа в новую веру Сия помнится резко возражала. То ли квоты ей Система какие-то установила, то ли банально не потянет слишком большое количество божественных благословений, которыми придется регулярно одаривать паству, дабы к конкурентам не перешли…Но раз ей подошла пушистая недоведьма, то и молодой наемник сгодится, коли до сопоставимого уровня прокачается. Не ритуалы творить в честь своей новой покровительницы, так охранять каких-нибудь жриц или потихоньку охотиться на тварюшек, заготавливая ресурсы пусть и грошовые, но в товарных количествах.
— Воровка! Положи обратно! — Пока меня оперировали, если конечно данную насмешку над медициной можно было так назвать, тяжело нагрузившаяся Шана успела вернуться обратно к повозкам. И продолжила заниматься мародерством, только на сей раз выбрав целью тело одного из сородичей. Кажется, жрица старалась действовать незаметно для окружающих, вот только над своими навыками скрытности изгнаннице определенно стоило еще поработать. — Я убью тебя!
— Ты? Ну, разве только с помощью кого-нибудь из Вечных, причем личной помощью, — хмыкнула моя подчиненная, резво отскакивая назад от тела зарубленного нисса вместе со своей добычей. Тройкой пузатых темных бутылочек, сжатых в её пальцах. Тем временем один из парочки подраненных разумных опоссумов, не способный воспользоваться луком из-за серьезной травмы почти отрубленной кем-то руки, выхватив кривой кинжал наступал на жрицу, изрыгая угрозы.
— Аргх! — Выразил я на всю округу и свое отношение к происходящему бардаку, и боль от использования прижигания, а после направился разнимать забияк, пока наше количество не сократилось еще больше. — Шана! Какого хрена ты творишь?!
— Что?! Ему это все равно уже не нужно! — Принялась оправдываться жрица, не прекращая отступать спиной вперед. По рукам её стали проскальзывать красноватые разряды энергии, вид которых несколько отрезвил обладателя кинжала, замедлившего шаг. — А у меня нет никаких запасов на случай, когда раны будут слишком серьезными, силы кончатся или буду вообще без сознания. Что прикажешь мне делать в таком случае?! Подыхать?! Обычные алхимические лекарства ниссам не подходят, знаешь ли! А найти обладающие нужными свойствами препараты из природного сырья, которое просто собрали, отжали и, максимум, очистили от примесей, пропустив через обычный механический фильтр, не так-то просто!
— Ладно… — аргументы Шаны выглядели в высшей степени разумными, а такая способная помощница была мне куда важнее мелкой обиды торговцев из региона, который я все равно намеревался покинуть в ближайшем будущем. Вдобавок там, куда мы отправимся, подходящих для разумных опоссумов препаратов может просто не быть! Я не уверен, насколько эта раса распространена в данном измерении, но людей тут однозначно больше, и даже не в разы, а на порядки. Ну и зачем тогда какому-нибудь провинциальному аптекарю заморачиваться с редкими и дорогими рецептами, если девяносто девять процентов потенциальных клиентов с радостью возьмут более эффективный и дешевый аналог? — Мы заплатим за нужные тебе лекарства их полную стоимость и даже немного сверх того. Собери все то, что будет полезно тебе у погибших сегодня
— Эта предательница ничего от нас не получит! — Оскалил свои клыки караванщик, но честно сказать, особого впечатления на меня это не произвело. Нет, он был, конечно, в разы больше самой крупной виденной на Земле собаки и в принципе сумел бы человека загрызть…Но в списке виденных мною только лишь за последние дни зубастиков не вошел бы даже в первую тысячу.
— Это — военная необходимость, — надавил я на караванщика своим авторитетом. — Если ты хочешь, чтобы наш груз точно достиг своего места назначения, то не спорь с начальником охраны…
— Всадники! Всадники! — Зак прекратил заниматься пополнением бюджета всего нашего отряда и, следовательно, себя лично, бросившись обратно к повозкам и даже размахивая руками. — Сюда приближается два десятка всадников!
— По ночам нормальные люди и нелюди обычно не ездят, даже по дорогам, — осторожно заметила Шана, вытаскивая из ножен на своем поясе небольшой кинжал. Пляшущие по её рукам разряды стали втягиваться в металл, наполняя оружие внутренним светом. — Лучше бы нам приготовиться к неприятностям.
— Достойно встретить третью подряд их порцию уже не получится, — несколько истерично хихикнул сородич жрицы, опуская свое оружие. Видимо он пришел к выводу, что сейчас не время собачиться из-за каких-то пузырьков с лекарствами, пусть даже очень ценных и редких. — Некем уже!
— Спокойно, я вижу этих всадников, к нам приближается полтора десятка ящеров! — Вдруг раздался еще один голос с телеги, у которой мы стояли и, задрав голову, я обнаружил еще одного разумного опоссума. Покрытая черно-белой шерстью фигурка восседала на вершине пирамиды из ящиков с луком в руках, и на тетиве оружия лежала костяная стрела, являющаяся абсолютной двойняшкой того зачарованного боеприпаса, который прибил риамского аристократа. Мда, надо быть внимательнее, а то ведь исход возможного конфликта с попутчиками лично для меня, как очевидной цели номер один, мог бы оказаться ну очень неожиданным и фатальным. — Вернее, ящеров три десятка, но одни едут на других. Видимо сверкавшая тут магическая иллюминация привлекла внимание ближайшего патруля.
Минуты через три, когда приближающихся всадников смогли разглядеть не только обладатели выдающегося ночного зрения, правота наблюдателей стала неоспоримой. Дюжина существ, похожих не то на велоцерапторов, не то на еще на каких-нибудь бегающих на двух ногах умеренно крупных динозавров несла на себе людоящеров, в легких латах из кожи и лакированного дерева. Вооружением их являлись длинные луки такого размера, что у кого-нибудь из ниссов для использования просто не хватило бы длины рук. Еще трое патрульных являлись оседлавшими гигантских варанов дрейками, парочка крылатых рептилоидов в богато украшенных серебряными узорами латах несла за плечами двуручные мечи, а последний скрывал свое чешуйчатое тело сине-золотой мантией, неся за плечами магический посох со странным навершием в виде то ли лапы, то ли пасти.
— Значит, торговцы и отряд наемников, — со странной интонацией протянул верховодящий всеми маг, изучая протянутую одним из караванщиков пластинку золота, содержащую печать кого-то из драконов и его же чешуйку, впаянную в мягкий металл. Ниссы во время этой войны предпочитали держать носы по ветру, и за относительно короткое время умудрились найти выход на командование чешуйчатых завоевателей. Как дорого им это стило в обществе, где жадность не грех, а очень даже уважаемая черта характера — другой вопрос. — Днем напали анты, а с наступлением темноты пришли разбойники, которые сейчас тут устилают собою землю…Где разрешение на перемещение вооруженного отряда по территориям Республики Драконов?! В такой близости от линии фронта перемещение подобных групп без соответствующих документов категорически запрещено!
— Сейчас все будет, — я уже рылся в вещах, оставшихся от изначального состава отряда «Ловкие клинки». Где-то там точно была пайцза, разрешающая данному наемному подразделению действовать на территориях Республики Драконов. Только вот засунули её куда?! — Прошу прощения за задержку, но казначей убит, а все документы лежат в его хозяйстве, с которым еще не успели разобраться.
— О благороднейший из детей драконов, — ведущий переговоры караванщик с почтительным поклоном протянул главе патруля громко звякнувший мешочек, который словно сам собой очутился в руке нисса. — Не будет ли дерзостью с моей стороны просить хотя бы половину твоих могучих воинов взять нас под свою защиту хотя бы на следующий день, пока не придет помощь за которой мы уже послали?
— Не будет, — лапа дракида протянулась к туго набитому золотом мешочку…И небрежным движением когтей на кончиках пальцев вскрыла горло караванщика сразу в нескольких местах. — Ведь я ничего такого делать все равно не собираюсь. Убить их!

Глава 6

— Ну, еклмн! — Только и мог сказать я, наблюдая за тем, как оседает на землю булькающий разорванным к клочья горлом разумный опоссум, а людоящеры на своих двуногих скакунах склонили свои копья и…Отходят назад? Впрочем, уже через пару секунд смысл их маневра стал ясен — патрульные просто не хотели попасть под дружественный огонь своих старших собратьев. Дрейки с мечами хоть и взялись за оружие по слову своего лидера, но не стали понукать варанов вступать в бой, чтобы давить честных торговцев своими мощными чешуйчатыми скакунами или собственноручно рубить их в капусту, а вместо этого распахнули свои пасти и плюнули струями пламени, подобно настоящим драконам. Ну, как струями, струйками…Впрочем, достаточно длинными, жаркими и смертоносными. Один выдох устремился прямо ко мне и, встретившись, с протянутой в его сторону рукой, покорно втянулся внутрь, пусть и оставив после чертовски болезненные ожоги не то второй, не то третьей степени. А вот второго хватило сразу парочке подраненных ниссов из числа караванщиков, чтобы превратиться в визжащие мечущиеся факелы. И Заку, которого должно было зацепить уже излете, тоже могло бы хватить, однако риамец мудро сидящий на одной из телег в компании двух заряженных на всякий случай арбалетов успел плюхнуться вниз на землю, избегая атаки. Правда вспыхнувшее оружие теперь вряд ли годилось к использованию, выпустив свои болты в никуда, однако на фоне возможной гибели наемника подобные потери являлись мало чего значащей мелочью. — Да когда же вы, идиоты, закончитесь?!
Громко орать и возмущаться мне не мешала даже боль в груди и отчетливо ощущающийся недостаток кислорода. Ну, потому что свежие ожоги болели сильнее, а гнев от третьей уже за относительно короткое время схватки слился с потоком идущей откуда-то из глубины энергии и легко трансформировался в боевую магию. Мои кулаки сжались до хруста, включая и тот, который практически обуглился. И возникшие в воздухе проекции их сжали и раздавили головы дрейков, уже набирающих воздуха для новых выдохов. На пути моей воли пыталась встать какая-то преграда, но я её продавил в один миг, пусть и заплатив за это лавинообразным увеличением расхода силы. В тот же миг с посоха главного из ящеров, вообще-то так и находящегося у хозяина за плечами, сорвался электрический разряд. Ударившая в грудь стрела энергии сшибла меня с ног и уронила на землю вне защитного периметра из телег, заставив хрипло застонать от боли. Угодил сквозной раной в груди прямо на какой-то камешек, причем не такой уж и маленький…В результате кольчуга и бинты, буквально забитые внутрь организма, доставили просто непередаваемые ощущения, от которых хотелось всем патрульным их хвосты завязать узлом, причем непременно вокруг их же шеи! Ну а молния…Терпимо. Когда перехватывал огненное дыхание дрейка, оно как-то хуже было. Другое дело, что вслед за первым заклинанием пришлое второе, долбанувшее куда-то по ногам и, кажется, порвавшее напрочь и штаны, и сапоги. А когда я смог приподнять голову, то увидел и третий комок искр, начавший формироваться между расставленными широко в стороны то ли когтями то ли клыками, венчающими магический посох. Обладатель же оного инструмента, вполне себе эффективно воюющего без помощи хозяина, в данный момент был очень занят — с шипящим стоном выдирал из левого бедра знакомого вида кинжал, покрытый густой сеткой алых разрядов. Там, где те касались шкуры затанцевавшего на одном месте оседланного варана, брызгала в стороны пробивающаяся изнутри к поверхности кровь, но синяя мантия вражеского колдуна вполне успешно гасила доступную Шане магию.
Без каких-либо команд и понуканий людоящеры сорвались в галоп, выставив вперед свои длинные копья и явно собираясь нанизать на него всех защитников каравана, кто еще остался. Парочка коротких арбалетных стрел, прилетевших не иначе как со стороны моих подчиненных, их атакующий порыв не остановили и не замедлили, пусть даже промахнувшихся с такой дистанции не оказалось. Но видимо легкие лакированные доспехи вкупе с находящейся за ними чешуей обладали достаточной прочностью, дабы полученные раны оказались неприятными, но не смертельными. И поскольку ближайшим к ним врагом оказался я, то пришлось спешно принимать меры, пока острые и отполированные до блеска металлические острия не нанесли кучу травм, не совместимых с жизнью. Да, пожалуй, они бы человеческое тело и вовсе расчленили прямо вместе с кольчугой, если бы добрались до цели!
Хрустнули в моих карманах артефакты-батарейки, щедро ломаемые, дабы высвободить на свободу магическую силу, едва ли не целым облаком источаемую в жадно поглощающую её ауру и окружающее пространство. Океан заемного могущества, словно отдающийся в ушах заслоняющим всё и вся оглушительным ревом, заполнил собою весь мир, грозя вот-вот смести хрупкую паутину разума под напором силы, меняющей собою саму реальность. Мне было не до осторожности, не до экономии и уж точно не до точного выверения затрат энергии на необходимую работу — выжить бы! Моя воля подобно летящему горизонтально бревну врезалась в кавалеристов, разрывая плоть, ломая кости, сметая прочь ящеров разумных и неразумных словно сухие листья, попавшиеся дворнику под метлу. Их тела, вернее то, что было телами секунду назад, подняло в воздух и протащило метров пять-семь, а отдельные обрывки и куски так и все десять, прежде чем уронить обратно на землю. Из дюжины всадников, двигавшихся относительно плотным строем, уцелело только двое, которым повезло оказаться на флангах. И один из них метил своим копьем в Шану, вроде бы находившуюся где-то в той стороне, а вот второй, к сожалению, в меня. А магии больше не было. Совсем. Даже для того, чтобы запустить энергетическое осушение и восполнить резервы за счет противника ничего не осталось. Под влиянием боли, гнева и, в особенности, накатившего на разум опьянения силой потратил все, что имелось, и ближайший из пригодных для вытягивания волшебства артефактов имелся, наверное, у колдуна-дрейка. Ну или в моих пожитках, до которых сейчас было ну никак не добраться.
— Пшел ты нах! — Я сам толком не понял, как смог извернуться, уклоняясь от метнувшегося вперед узкого блестящего острия, метившего не то в живот, не то в многострадальную грудную клетку. То ли навыки уклонения помогли, то ли змеиный мускульный каркас, вполне годящийся для переползания с места на место даже без использования конечностей. В любом случае, узкое длинное острие не вонзилось в тело, а скользнуло краешком по плечу, скрежеща по кольчуге и вроде бы даже надрезая отдельные кольца, но не оставляя на коже и пореза, после чего с силой вонзилось в землю сантиметров на пятнадцать. Людоящер, размерами среднестатистическому человеку определенно не уступающий, недовольно зашипел и тут же попытался отдернуть свое оружие обратно для нового удара. Вот только я не дал, схватившись за древко и потянув его на себя. Не знаю уж, кто бы победил в нашем противостоянии, но тут в него решил вмешаться холоднокровный скакун, протянув в моем направлении свою крайне хищного вида морду, в распахнувшейся пасти которой имелись десятки кривых загнутых клыков желтоватого цвета. — Мощный удар!
Взрывное усиление сработало даже несмотря на то, что я вообще-то никого не бил. Мускулы рук напряглись сверх всякой меры, едва ли не лопаясь от натуги, и у меня получилось вырвать оружие из рук людоящера, попутно ставя древко копья на пути пасти его скакуна, почти уже откусившей мое лицо. Клыки лязгнули об древко, и видимо это животному не очень понравилось, поскольку оно отдернуло морду для новой атаки…И завалилось на землю с арбалетной стрелой в левом глазу, придавив своего всадника. Тот попытался вывернуться из седла и подняться, но моя пятка, встретившаяся с его лбом, убедила солдата Республики Драконов немного полежать и отдохнуть.
— Главнюк! — раздался откуда-то слева голос Пина и, скосив глаза в его сторону, я обнаружил смуглого наемника с разряженным арбалетом. Вот, значит, кто мне помог так вовремя…А где второй из уцелевших всадников? — Главнюк уходит!
Вражеский маг и в самом деле развернул своего варана, и теперь пытался отступить с поля боя, подгоняя медленно набирающее разгон животное ударами ног и хвоста, спеша как можно скорее убраться подальше. Однако ударить его в спину было не так-то просто. Перекрутившись в седле словно штопор, он был занят удержанием перед собою ярко светящегося барьера, подпитываемого срывающимися с когтистых пальцев и посоха струйками энергии. Видимо расправа над его подчиненными произвела на командира патруля изрядное впечатление и вместо того, чтобы пытаться отомстить за них и все-таки попытаться одержать победу, он предпочел драпать спасая свою шкуру. В волшебную преграду стукнул алый разряд, очевидно запущенный Шаной, но успеха не достиг. Перехватив копье поудобнее, я приготовился его метнуть…Но опустил, так и не произведя броска. Не имело смысла надрываться — оружие всадника было слишком большим, слишком толстым и слишком тяжелым для того, чтобы долететь до цели. Его явно создавали в расчете на то, что таранный удар подобной игрушки будет вскрывать какие-то большие и бронированные цели, вроде рыцарей или чудовищ, а аэродинамика в расчете вообще не учитывалась. Возможно, имейся у меня возможность использовать усиление от мощного удара еще раз чего-то бы и получилось, но вряд ли, вряд ли…
— И-и-эх! — В бой вступил тот, кого я в расчетах не учитывал, а именно Тырн, вскарабкавшийся на одну из повозок и раскручивавший над головой громадный аркан. Видимо полуорк, получивший некоторую медицинскую помощь в промежутке между двумя схватками, не бился в первых рядах из-за последствий своего ранения, однако и дожидаться исхода боя свесив лапки на груди не собирался. Веревка с петлей на конце со свистом пролетела десятки метров, что лично мне казалось определенно невозможным без магии или использования не самых слабых навыков, и шлепнулась на землю перед вараном, счастливо разминувшись с магическим щитом, прикрывающим исключительно тыл. Дрейк попытался увести своего скакуна в сторону, но то ли наездником он оказался неважным, то ли оседланная рептилия медленно реагировала на команды и была не слишком умна, а только одна из её лап попала в появившуюся ловушку. Тырн дернул конец аркана на себя, стремясь затянуть петлю…И слетел с повозки, начав тащиться раненным пузом по земле, поскольку четвероногой ящерице-переростку утащить следом подобный груз особых затруднений не доставило.
— Хватай! — Рявкнул я, несмотря на боль в груди, выбрасывая трофейное копье и спеша к полуорку, пока он не выпустил из рук конец своего необычного оружия. — Хватай, а то убежит! Все хватайтесь!
Вдвоем варан нас все еще тащил вперед, хотя уже и гораздо медленнее, чем раньше, но когда за веревку практически одновременно схватились Пин и Зак, по-прежнему пытавшееся мчаться вперед животное завалилось на бок, запутавшись в своих ногах, одна из которых теперь просто отказывалась двигаться. Но сделал он это без дрейка, успевшего в последний момент выскользнуть из-под падающего животного и взмыть в воздух, отчаянно хлопая крыльями. И — без магического посоха, не то вылетевшего из креплений, не то сброшенного вполне сознательно, дабы улепетывать ничего не мешало.
— Дрейк — птица гордая, — задумчиво произнес я, рассматривая удаляющегося противника. По воздуху он смог преодолеть метров пятьдесят, ну может чуть больше, предусмотрительно не поднимаясь слишком высоко, а потом резко пошел на посадку, продолжив драпать уже на своих двоих. Видимо начало действовать наложенное мной в прошлой жизни проклятие, из-за которого крылья грешащих людоедством и служащих Владыке Огня ящеров начинало сводить судорогами буквально через несколько секунд работы. — Пока не пнешь — не полетит….Кто-нибудь тут сомневается в том, что стоит этому рептилоиду добраться до своих коллег, и тут же мы станем ужасными бандитами, коварно напавшими из засады на несчастных патрульных, безукоризненно выполнявших свой воинский долг?
— А еще он утащил с собой ту пайцзу, которую выдали каравану, — мрачно подтвердила Шана, внимательно изучая меня на предмет появления новых ран. Я же тем временем пытался найти взглядом хоть одного выжившего нисса, кроме своей помошницы…И не находил их. Последних из сопровождавших грузы разумных опоссумов либо стоптали оседланным динозавром, либо закололи копьем. Видимо пока я был занят, избежавший магического удара всадник-людоящер в компании потерявших своих седоков варанов, похоже обладающих чем-то вроде стадных инстинктов, напал на наших подранков. Их зарубили, но уже после того, как твари успели прикончить не способных толком оказать сопротивление торговцев. — С учетом того, насколько развита в Республике Драконов бюрократия, а также учет и контроль — можно не сомневаться, слуги Владыки Огня быстро разберутся, кто охранял этот караван и уничтожил их патруль. И отряд «Ловкие клинки» уже скоро окажется вычеркнут ими из категории благонадежных наемников, будучи переведенным в подлежащие немедленному уничтожению разбойничьи шайки.
— Нет, ну в принципе у нас тут есть свидетель, который знает, как все было, — Пин указал на оглушенного мной людоящера, что как раз начал шевелиться, потихоньку приходя в себя. Вот же твердолобое создание! Я себе аж ногу чуть не расшиб, а он уже ворочается! Глядишь еще пара секунд — и вообще глаза откроет! — Если дойдет до суда с использованием навыков, заставляющих говорить правду, то он может рассказать, как все было.
— Суда? — Хохотнул полуорк, а после скривился в болезненной гримассе и подошел к людоящеру, обыскивая его на предмет оружия. Изъяв же тощий кошелек, пару украшений и все хоты бы теоретически опасные предметы без тени сомнения нанося удар своим оружием по колену патрульного, чтобы он уж точно от нас никуда не сбежал. Мгновенно очнувшийся пленник хрипло заорал, но получил по морде кулаком и резко заткнулся, вернее сбавил то до едва слышного поскуливанья. — Пин, ну ты прямо как дите малое! Не будет никакого суда. Слово дрейка, причем командовавшего патрулем, против слова каких-то гладкокожих наемников — ящеры и разбираться не станут, сразу определив нас или в мясные запасы, или в рабский загон. Тем более, эта падаль явно не первый раз чем-то подобным занимается, слишком уж уверенно они действовали, привычно…Правду я говорю, а?!
— Да-да! Правду! — Заорал пленник, к щеке которого рядом с глазом полуорк приставил острие клинка и слегка надавил. Не так, чтобы нанести серьезную рану, однако покрытую мелкой чешуей кожу лица острое лезвие рассекло довольно глубоко, пустив маленький ручек крови. — Не надо! Хватит! Я все скажу!
— Да ничего, в общем-то, говорить и не надо, — внезапно вполне спокойным и миролюбивым тоном заявил толстый наемник с сединой волосах, отходя от пленника. — Чего я, не знаю, как такие дела делаются? Не первый год живу, не первую войну вижу. Разбойники напали на торговцев, везущих чего-то ценное, солдаты убили разбойников, присвоив это ценное себе по праву победителя. Если сильно деньги нужны, можно даже вообще без разбойников обойтись, просто сказав, что они якобы были. Нет лишних выживших — нет и лишних вопросов, сколько бы раз такая удача не сваливалась на скромных героев борьбы с бандитизмом. Особенно если есть связи с кем-нибудь из старших офицеров или интендантов, способных выгодно пристроить любую добычу в любом количестве. А у дрейка, да еще и мага, в войсках Республики Драконов таких связей не могло не быть.
— Да…Все так. Вас было мало, многие из вас не до конца излечились от ран, все были уставшие. — Мимика разумных рептилий серьезно отличалась от человеческой, но нельзя было не увидеть того, как поник пленник, видимо придя к выводу, что его однозначно не оставят в живых. Однако, каяться в своих грехах он не прекратил, видимо не желая дожидаться пыток, помогающих в развязывании языка. — В таких случаях Вигапулюс незаметно сканировал встретившуюся нам группу гладкокожих, чтобы командир мог принять решение…И он, просканировал, отрыжка виверны! Даже подал хвостом знак, что проблем быть недолжно и никого опасного он не видит!
— Что, даже Вана? — Удивленно обернулся на меня полуорк. — Ну, это он конечно маху даааал…Вот честно, за такие косяки вообще-то приятно убивать на месте! Хотя…В общем-то это и произошло.
— Люблю преподносить сюрпризы, — пожал плечами я, не став заострять внимание на том, что уровней-то у меня не так и много. И, видимо, сканирующие навыки покойного ящера, какое бы из остывающих тел им не являлось, позволяло оценить лишь их общее количество, а не потенциал, который был дарован Системой. — Уровень у тебя какой? Найдется чем выкупить свою жизнь?
— Ничего такого, что вы не смогли бы забрать с моего тела, — отрицательно покачал головой пленник. — И…Двадцать пятый всего. Воин, всадник, лучник, охотник… Дадите возможность умереть в бою, а не как свинья на бойне?
— Пин? — Переадресовал я вопрос самому молодому из наемников, который теоретически имел максимальные шансы усилиться в результате победы над пусть раненным и едва держащимся на ногах, но все же вполне себе намеренным активно защищаться людоящером. — Займешься?
— Разомнусь, — подумав кивнул наемник, покосившись в сторону Шаны. Если подранят слегка, то жрица его вылечит, ну а уж коли людоящер побеждать начнет…Тут нет никого достаточно глупого и с промытым каким-нибудь благородным кодексом чести мозгами, чтобы дать возможность врагу прирезать одного из нас. От удара в спину патрульному, подрабатывающему грабителем караваном, моральными страданиями терзаться точно не будем.
— Отлично, — я отошел чуть в сторону от побоища, забрался на телегу со своими пожитками и улегся на мягкий тюк, уже не первый день заменяющий мне кровать. — Займитесь своими ранами и добычей. А мне надо отдохнуть, подумать, помолиться…
Закрыть глаза и отрешиться от окружающего мира, настроившись на связь со своей покровительницей, было не так уж просто. Мешала боль. Вызывал тошноту и омерзение запах крови впермешку с вонью паленой шерсти и вывалившихся кишок. Отвлекал звон клинков, который почему-то все никак не хотел заканчиваться…
— Сия! — Послал я в никуда мысленный зов, который должен был быть услышан высшими силами, а точнее одной конкретной молодой богиней. — Ты знаешь, что тут у меня происходит? Ответь мне! Если через пару минут не ответишь, мне придется использовать воззвание! Причем без полагающихся по такому случаю жертв, если только в их качестве тебя не устроит груда фарша, еще пару минут назад бывшего людоящерами, а также парочкой дрейков, ну и туши кролебыков не первой свежести.
— Мне до всеведения как тебе до всемогущества! — Последовал несколько раздраженный ответ секунд через сорок напряженного ожидания. — И я же просила не отвлекать молитвами по пустякам! И уж тем более — воззваниями! Они — средство для совсем крайнего случая, и вообще-то подобного права обращаться напрямую к своему покровителю удостаивается далеко не каждый жрец! Только самые лучшие, да и то через многие годы и десятилетия беспорочной службы! Чего у тебя там опять случилось?
Пересказ событий не занял много времени, но по итогам его Сия погрузилась в напряженные раздумья, продлившиеся как бы не минуту.
— Исцелить тебя от ран целиком и полностью я могу без проблем, — наконец-то решила заговорить она. — Но это увеличит твой долг…С половины процента выплат упадешь до четырех десятых. И не возмущайся! По себестоимости работать буду! Система жестко регламентирует правила божественного вмешательства, и не перечислить полагающиеся отчисления её создателям — практически худший из грехов, который они только могут себе вообразить!
— Ладно, пусть подавятся. Заплачу, — Шана могла бы убрать сквозную рану в моей груди, полностью восстановив работу пострадавшего легкого. Но ей бы потребовалось на это время, которого у нас было. День, может быть два или даже больше… К сожалению, её целительные навыки хоть и могли считаться экстраординарными по меркам Земли, но всемогущими отнюдь не являлись. В данном измерении их сочли бы удовлетворительными, да и то едва-едва. — Что с телами убитых ящеров? Ты уже говорила, что против ритуальных жертвоприношений пленников, если только это не демон, не нежить и не какая-то воистину легендарная личность — возможный профит не стоит конфликта с паладинами и инквизиторами светлых богов, после подобных фокусов получающих законное право проявлять агрессию в адрес меня и моих коллег. Но касается ли это тел преступников, которые сами на нас напали? А их скакунов?
— Ящеров и дрейков не трогай, а вот животных жертвуй, — разрешила богиня. — Найду я, кому их скормить. И…Кролебыков тоже, пусть они даже с душком. Змеи — существа непривередливые, а уж змеиные духи — тем более.
— Хорошо, а теперь обсудим вопросик посерьезнее, — понятно, что профита от такого жертвоприношения много не ожидается, но с паршивой овцы хоть шерсти клок…Может, попробовать пробраться на продовольственные склады армии Республики Драконов и пожертвовать оттуда все мясо, которое точно принадлежит животным, а не разумным существам? Совмещу так сказать приятное с полезным, а уж десятки тысяч тонн продовольствия даже на божественных весах могут оказаться вполне увесистой гирькой! — Допустимо ли для тебя принять на хранение и реализацию доставшиеся мне от врагов военные трофеи, а также имущество павших союзников, наследников которых я не знаю и искать, в общем-то, не собираюсь? Они, если что, тут целый караван какого-то добра после себя оставили… И если ты за это дело все же возьмешься, то какой процент возьмешь?

Глава 7

Связь, установленная между мной и Сией вибрировала от натуги, как вибрировал и я сам, от макушки до кончиков пальцев…Или, правильнее будет сказать до глубины души? Сила и воля пусть мелкого и молодого, но все-таки божества перетекала через меня, словно вода через шланг, изливаясь в окружающий мир целыми потоками срывающегося с пальцев белого тумана, пахнущего сыростью, прелой листвой и палящим зноем. Не то, чтобы выступать в роли проводника и своеобразной системы целеуказания для чужой воли было больно или хотя бы просто неприятно…Но ощущения стоило назвать как минимум своеобразными!
— Это все потому, что в прошлой жизни ты был Убившим Небо, да и до своего попадания в руки риамцев вполне себе неплохо прокачаться успел, — сообщил мне голос богини, которая в данный момент из-за нашей упрочнившейся связи запросто могла читать мысли своего жреца. Впрочем, я тоже какие-то обрывки её эмоций и порывов улавливал. Напряжение от попытки протолкнуть сквозь пространство и грани измерений своего посланца, влажность озера на коже, вкус шоколада из хвостика очередного рожка с мороженным, встретившим свой конец в утробе девушки, что в силу своей природы неподвластна негативному влиянию на фигуру мучного, жирного и сладкого, а потому без малейших моральных терзаний лопает вкусняшки практически без остановки в полное свое удовольствие… — Душа обычного человека от подобных объемов моей энергии уже давно бы начала трещать по швам, если не лопаться. Да чего уж там, негативные изменения внешних её оболочек начались бы даже от тех магических импульсов, которые ты то поглощаешь, то воспроизводишь не проявляя ни капли осторожности. И поверь — это больно, очень больно, настолько больно, что даже твоя легендарная стойкость разума могла бы спасовать.
— Хссс! — Облако тумана, созданное нашими совместными усилиями, раздалось в стороны, выпуская из себя змеиную голову зеленого цвета. И все бы ничего, только размерами она была чуть больше меня. Ну, как чуть…Раза в два-три, ну четыре максимум! Про габариты остального же тела, медленно вползающее в наш мир, оставалось только гадать
— Странно, — удивился я, невольно отступая на шаг от призванного своими же усилиями существа. Впрочем, исполинское пресмыкающееся ни малейшего внимания жреца своей повелительницы не удостоило, а сразу же поползло к ближайшей телеге. По воздуху поползло, чтобы не оставлять характерных следов на земле. Для духа это было не сложно. Как и распахнуть свою пасть настолько широко, чтобы заглотить даже массивную телегу вместе со всем её содержимым. Или это было естественное умение змей, частенько натягивающихся на добычу как чулок на ногу? — А почему тогда в Системе про это мое свойство нет ни слова?
— Несмотря на все свое могущество, она имеет определенные ограничения мощности, и ты еще имеешь слишком мало уровней, дабы на тебя и твой детальный анализ выделяли дополнительные ресурсы, — я не видел пожатие плеч Сии, но вполне отчетливо чувствовал его. — Однако, если тебя проверит кто-нибудь достаточно опытный при помощи сканирующих саму структуру души довольно специфических чар, то сразу отметит некоторые особенности, которых не может быть у простого человека. Ну а боги их просто видят.
— Только лишь боги? — Придирчиво уточнил я список тех, чьего пристального внимания стоит опасаться. Змея, чей хвост все еще терялся где-то в созданном нами облаке, тем временем пожрала целиком первую из телег с грузом и перешла ко второй. Ну, будем надеяться, Сия знает, что делает и желудочной сок данного существа не слишком сильно повредит товарам. Впрочем, есть ли внутри у данного существа вообще желудок и прочие внутренние органы? Оно же дух!
— Не только, но общий уровень силы и глубины восприятия мира должен соответствовать, — Сие стало немного грустно. Если бы моя кровь не попала когда-то на алтарь, с которым она была связана, то наше знакомство имело все шансы не состояться. Просто мимолетным взглядом девушка божественного происхождения пока столь тонкие нюансы оценить не могла, ей подобно каким-нибудь смертным архимагам требовалось уделить цели пристальное внимание, приложить сознательное усилие… А лучше вообще лизнуть своим раздвоенным язычком. В силу частично змеиной природы обоняние для моего начальства играло, в общем-то, столь же важную роль, как и зрение. — Я бы на твоем месте из-за подобного лишний раз не переживала. Не каждый придворный волшебник какого-нибудь варварского королька или высший демон способен распознать подобную нетипичную аномалию…Если только не распотрошит твое тело и душу специально, чтобы посмотреть, что внутри, внимательно анализируя открывшуюся картину.
Пожрав все оставшиеся телеги, а так же кучку из оружия и амуниции напавших на нас разбойников и патрульных, змея вернулась обратно в белый туман, исчезнув без следа. Но вместо него появилась другая, пусть и тоже летающая. Намного меньших габаритов, всего-то метров двадцать в длину, с чешуей черно-фиолетового цвета и десятком больших острых шипов, образующих спиной гребень. Её пасть была покрыта свежей кровью, к которой прицепился небольшой клочок некогда снежно-белого меха. Вот, значит, кому кролебыки пошли на прокорм…Ну или хотя бы часть их, пожравшая телеги сущность тоже наверняка работала не за «спасибо». Змеи они такие, расчетливые…
Явившийся в этот слой реальности монстр занялся избавлением улик, сиречь избавлением от трупов. Туши животных уже были пожертвованы Сии, материальные вещи были переправлены в оазис, но остались тела караванщиков и патрульных, которые и девать некуда, и оставлять на месте как-то нехорошо. Одно за другим тела забрасывались ударами хвоста в облако тумана, где и пропадали. Позднее богиня выбросит их куда-нибудь в море или там в вулкан…Может даже и собственноручно, чтобы разного рода помощникам за работу не платить.
— Рассаживаемся, дама и господа! — Велел я своим подчиненным, с трудом удерживаясь от улыбки при мыслях о Сии, брезгливо двумя пальчиками тащащей чье-то тело на ближайшую к её домену помойку. А после взвалил на плечо мешок, куда были собраны припасы необходимые для путешествия на своих двоих и по сходящейся спирали принялся вытаптывать то место, на котором открывался проход в иной план бытия, рассеивая облако сотворенного тумана и старательно уничтожая все следы. Моя легендарная абсорбции энергии частично действовала и на божественные эманации, а потому в том маловероятном случае, если расследование уничтожения группы ящеров будет расследовать кто-то со сканирующими навыками, он даже сам факт вмешательства кого-то из небожителей установить не должен, не говоря уж о точной личности Сии. Ну, если только к заурядному по меркам большой войны происшествия не подключат кого-нибудь из лучших сыщиков Владыки Огня. — Эта малышка унесет нас достаточно далеко, чтобы ни одна ищейка не могла взять след, но держитесь крепче, а лучше захлестните ремнями шипы, чтобы не упасть. Остановок в пути не предвидится, и если кто свалится — то сам виноват.
Жрец. Уровень 4
Призыв духа змеи (редкое)
Ваш могущественный покровитель имеет власть над своими младшими родичами, и вы как его доверенное лицо вполне способны действовать от его имени в некоторых вопросах. В частности, в вопросах призыва их к действию. Только будьте осторожны, ведь то, что ваш призыв услышали еще не значит, что на него откликнутся, что призванный будет вас слушаться, что все им будет понятно правильно или что вы стали вдруг невкусным.
— Такой навык и всего лишь редкого ранга? — Не смог сдержать я своего удивления, мысленно транслировав вопрос начальству.
— Без моей поддержки ты пока способен призвать разве только гадюку или молодого удава, не сильно отличающихся от обычных животных. — В тоне Сии скользнула некоторая усталость, смешивающаяся с раздражением на непонятливость своего жреца. — К сожалению, даровать навык или свойство сразу легендарного ранга я тебе не способна. Хочешь иметь подобные возможности — должен научиться сам.
— И как это сделать? — Парочка имеющихся свойств легендарного ранга в общем-то и были той причиной, по которой я до сих пор жив и могу как успешно выдавать себя за высокоуровневого мага-воина, ну или практика боевых искусств, что впрочем один хрен, так и едва ли не единолично небольшое армейское подразделение разогнать, если хватит запаса артефактных батареек.
— Долго и упорно учиться, преодолевать свои пределы, стать мастером изученного от и до приема? — Вопросом на вопрос ответила Сия. — Честно говоря, Ван, когда мы с тобой общались последний раз до твоего исчезновения, ни легендарной абсорбции энергии, ни легендарной стойкости разума ты не имел. Исключительные — были, но не легендарные. Значит, развил их уже в тюрьме у риамцев, когда имелось много свободного времени, которое абсолютно нечем занять и отличные мотиваторы для самосовершенствования!
Сия прервала нашу беседу и отключилась, сосредоточив свои усилия не то на возвращении более крупного духа домой, не то на извлечении из него уворованных грузов и реализации товаров, которые еще ради получения прибыли придется найти кому втюхать. Ну а я принялся карабкаться на спину змея, который вроде и был духом, но бока имел вполне себе материальные, жесткие, скользкие и даже покрытые чем-то вроде слизи! В общем, так себе транспорт, не рекомендую. А когда все мы все-таки разместились на спине этой твари, и она поползла-полетела вперед с весьма приличной скоростью, то стало еще хуже! Чтобы уместиться на спине вызванного существа пришлось расставить ноги едва ли не под углом сто восемьдесят градусов, жесткая как камень плоть чудовища буквально при каждом движении слегка подпрыгивала, заставляя ежесекундно стучаться об непрошибаемую шкуру самыми чувствительными местами мужской анатомии, да еще и ремень, перекинутый через один из шипов спинного гребня надежной фиксации конечно же не обеспечивал, и приходилось прикладывать немалые усилия, дабы оставаться в более-менее ровном положении, не сваливаясь куда-то набок.
— Ну, наконец-то! — Раздался настоящий стон счастья со стороны полуорка, когда змей наконец-то остановился, приземлился и издал раздраженное шипение, намекающее на то, что халява кончилась, а потому извольте спускаться да топать ножками. Неловко ссыпавшийся вниз наемник пусть и не целовал землю от счастья, но определенно был рад тому, что наша поездка подошла к концу. Ноги у него были несколько коротковаты, если сравнивать их с человеческими, а потому Тырну волей-неволей пришлось садиться в натуральный шпагат, лишь бы удержаться на спине отнюдь не самого комфортабельного транспорта. — Ван, ты конечно силен, крут и с ходу заслужил бы место старшего шамана в любом племени…А уж за возможность всегда и везде выгодно продавать всю добычу, которую с собой утащить не получается, титул высшего присвоил бы любой хан, и его дочери передрались бы за такого мужа…Но, я тебя умолю, пожалуйста, в следующий раз призови чего-то такое, что можно запрячь в повозку!!!
— Не обещаю, — буркнул я, наблюдая за тем, как исчезает прокативший нас дух. Громадная черно-фиолетовая туша словно ввинтилась в ночную темноту, исчезнув без следа, хотя такую тушу при свете многочисленных звезд вроде бы и нельзя было не заметить…Ну, хоть не нужно бояться того, что кто-то мог отследить наше бегство и сообщить про него ящерам. — Ездовые-то змеи — это уже какое-то извращение природы, а тягловые — так и вообще рвут шаблон…
— Где это мы? — Задалась гораздо более практичным вопросом Шана, а после широко зевнула, обнажив клыки и розовый язычок. Следом за ней зевнул Пин, и даже я сам не смог удержаться. Ну, оно и неудивительно, скоро уже рассвет, а мы ведь всю ночь на ногах, и вымотались на полную катушку.
— Понятия не имею, — погибших караванщиков мне было жаль. Но, если честно, несколько меньше чем удобный тюк, набитый дорогой и мягкой одеждой, который вместе с другими товарами теперь отправился Сие на реализацию за пятьдесят процентов стоимости товаров. Из трофеев мы взяли с собой деньги, да еще припасы и прочие необходимые в дороге вещи. Увы, на собственном горбу слишком много не утащишь…Без магии или навыков её заменяющих. — Я просил увезти нас куда-нибудь подальше от прежнего места, и от Риама, а в остальном дух имел полную свободу действий. Думаю, на сегодня хватит приключений, и надо бы немного отдохнуть. Кто-нибудь видит место, подходящее для лагеря?
— А прямо здесь и подходящее, если дождь не пойдет, — удивил и обрадовал меня Зак, осмотревшись по сторонам. — Мы в двух шагах от русла ручья. Слышите, журчит? Сейчас его можно перейти вброд, но во время ливней он становится настоящей рекой. Осталось найти участок, где берега подмыло, создав укрытие от чужих глаз. Опасных хищников, способных наведаться к водопою, вблизи Риама уже лет сто как почти и нет. Повывели.
— Уж лучше бы повывели комаров, — буркнул Пин, шлепая себя ладонью по лицу. — Я бы предпочел встретился с двумя голодными львами, чем с роем этих мелких кровопийц!
С мнением смуглого наемника вскоре согласились абсолютно все, поскольку налетевший на нас рой мерзких насекомых, в злобности способных дать фору даже антам, не знал жалости, страха и сострадания. Покоя тоже видимо не знали, раз носились в воздухе в то время, когда до рассвета оставались буквально считанные часы. А барьерами, способными остановить эту противно пищащую в воздухе мерзость Шана не владела, все известные ей чары носили скорее боевую, чем бытовую направленность…И либо жрали энергию как не в себя, обеспечивая полную гермитичность с абсолютной непроницаемостью, либо игнорировали столь мелкоразмерную да ничего толком не весящую цель наравне с прочими факторами внешней среды. Даже найденная относительно ровная и относительно укромная ложбинка, где было решено остановиться на отдых, не сильно подняла настроение мне и моим подчиненным.
— Вот зуб даю, у караванщиков было в повозках чего-то против гнуса, — пробурчал Зак, ворочаясь на тонкой лежанке с боку на бок. — А мы и не взяли, дураки…
— Не было, — возразил ему я, оставшийся нести первую стражу, поскольку после воззвания к Сие и участия в призыве могущественных змеиных духов, сон не шел ну ни в какую. Вроде и усталость никуда не делась, а в то же время тело ощущало какую-то противоестественную бодрость, словно залпом выдул пару кружек крепкого кофе. Не то адреналин после схваток все никак не желал стихать, не то впитанные эманации божественной энергии не только наполнили магический резерв сверх всякой меры, но на материальное тело какое-то влияние оказали. — Им не требуется. Вон, видишь, Шана уже сопит и в ус не дует, поскольку её мохнатую шкурку не так-то прокусить. И Тырн храпит так, что хоть рот ему затыкай.
— Ууу, нелюди, — не то с завистью не то с ненавистью протянул обладатель молочного цвета кожи, белых волос и красных глаз, который подобно большинству своих соплеменников являлся наглядным доказательством близости риамцев и вампиров…Хотя механизм этой близости я изучить еще и не успел, пусть даже он был мне и интересен. Поклонение богу-кровососу изменило паству по образу и подобию своего покровителя? Или медленно трансформирующиеся в нежить аристократы данного государства, старающиеся получить все преимущества свойственные для упырей без их же недостатков, за века оставили достаточное количество бастардов, дабы подобный фенотип и генотип в городе-государстве стал превалирующим?
Наконец-то все уснули, а я смотрел в темноту, слушал и, самое главное, размышлял. Будут ли нас искать? Несомненно. Особенно после того как прибывшие на подмогу патрульным ящеры найдут следы битвы, но не тела своих коллег и не караван. Впрочем, особо они не должны ни удивиться, ни встревожиться. В охваченной войной стране гарантированно не являются редкостью налеты всяких разных партизан, а среди риамских магов некроманты — правило, а не исключение. Трупы разумных существ и животных для них могут оказаться куда полезнее живых, и уж точно способны упереть на себе немало груза. А раз так, то прочитавшие отчеты о данном происшествии старшие офицеры пожмут плечами и вновь сосредоточатся на том, чтобы как можно скорее додавить Риам, отлавливая не успевших спрятаться в Башне аристократов и собирая силы для взятия последнего оплота кровососов. Им не до наемников, пускай и начистивших рыло каким-то неоправданно жадным дрейкам. А раз так…Может, имеет смысл не сильно торопиться с отбытием куда подальше из данных негостеприимных краев? Да, оставаться в такой близости к знающим мою личность упырям и слугам Владыки Огня — огромный риск, и чувство самосохранения настоятельно рекомендует свалить как минимум на соседний континент… Но здравый смысл советует не торопиться. Мне нужно как можно быстрее вернуть себе былую мощь, ведь время Сии жестко ограничено, да и в данном мире полным-полно опасностей и угроз, которым небольшой отряд наемников будет на один зуб в прямом и переносном смысле слова. А большой военный конфликт — это не только опасность, но и возможность. Причем как для обогащения, так и для поднятия уровня, ведь участие в победоносных боевых действиях, пусть и относительно мелкого масштаба, позволило мне неслабо так накопить силу буквально за считанные дни!
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Бродяга. Уровень 8.
Свойство: Великая абсорбция магической энергии (Легендарное)
Вы настолько жадны до халявной магической силы, что ваша аура способна захватить любую энергию, с которой только соприкоснется. Или высосать её из подвернувшегося вместилища. Причем природа и агрессивность чужого волшебства роли уже почти не играют, усвоить можно решительно все…Главное, объемами не подавиться. Вы можете восполнять силы, оказавшись в местах с богатым энергетическим фоном, поглощать прямые магические атаки, разрушать чары, наложенные на местность, объекты или живых существ. Отравление токсичными энергиями проходит почти моментально. Посторонние усиливающие либо лечебные заклинания или надетые на вас артефакты с недостаточным сродством могут оказаться случайно разрушены.
Свойство: «Отвратительный контроль энергии (Исключительное).
Вы способны сознательно и целенаправленно использовать имеющуюся у вас энергию напрямую без всяких костылей вроде посохов, палочек, молитв, рун и заклинаний…Но вы используете её просто отвратительно! По крайней мере, в плане коэффициента полезного действия. Крайне низкая стабильность созданных чар, повышенные паразитные потери энергии, большие шансы на получение побочных или нежелательных эффектов.
Свойство: Великая стойкость разума (Легендарное). На долю вашего разума выпали такие испытания, которые заставили бы большинство других разбиться на мелкие кусочки, до конца своего жалкого существования способные лишь кричать от чистой агонии. Но ваш разум прошел через эти испытания целым и невредимым, ну максимум слегка потрескавшимся. Теперь его будет очень сложно смутить попытками залезть в мозги хоть в прямом, хоть в переносном смысле. Эффективность ментальных атак любого рода против вас значительно снижена, а силы воли хватит, чтобы преодолеть такую боль, от которой вообще-то следовало бы умереть на месте или как минимум сознание потерять.
Свойство: Многоязычность (Выдающееся). Вам довелось побывать во множестве мест, обитатели которых не поймут друг друга без переводчика. И везде смогли пусть с грехом пополам, но объясниться. Как следствие этого вы настолько привыкли к общению на чужой для себя речи, что если бы для каждого нового диалекта требовался свой собственный язык, они бы просто не поместились у вас во рту. Получено инстинктивное понимание языков, имеющих родственную природу с уже изученными вами, включая письменную часть, а также правила орфографии и пунктуации. Скорость изучения новых языков значительно увеличена.
Свойство: Равновесие в движении (Обычное). Вы бежите так быстро, что совершенно некогда смотреть под ноги? Не беда! Набранная скорость помогает сохранить равновесие…Ну, до определенного предела, а потому не рекомендуется пинать на всем ходу бревна и большие камни или подставляться под удары чего-то опаснее камней.
Навык: Подгонка обувки (Обычное). Часто бывает так, что казавшиеся почти в пору сапоги, ботинки или сандалии вам либо малы, либо велики. И натирают. Но теперь вы знаете, как бороться с этой ужасной напастью!
Свойство: Уверенный вид. (Необычное). Вы отлично умеете блефовать, и сможете сохранить уверенный вид даже если вас поймают за руку на вранье или потащат на виселицу. Ну, если захотите. Как правило, окружающие склонны доверять подобным личностям несколько больше, во всяком случае, до тех пор, пока не узнают их получше.
Свойство: Устойчивость к ядам (Необычное). На своем жизненном пути вы достаточно часто подвергались воздействию разнообразных отравляющих веществ, чтобы ваш организм привык с ними справляться. Он по-прежнему страдает от действия ядов, но теперь они действуют немного медленнее, давая вам время на то, чтобы полностью осознать сложившуюся ситуацию и заняться своим излечением, ну или написанием завещания.




Воин. Уровень 8.
Навык: Мощный удар (Обычное). Напрягая не только физическое тело, но и свою ауру, вы способны выдать большое усилие чем то, на которое способны одни лишь только мускулы. Данный навык отлично подходит для колки дров, уничтожения одиночных и заведомо более слабых противников или борьбы с теми, кто не может дать сдачи, поскольку после него какое-то время даже просто пошевелить руками будет больно.
Навык: Рефлексы уклонения (Необычное). Когда вы ждете атаки и видите, с какого направления она приближается, то машинально стараетесь переместить свое тело в пространстве так, чтобы избежать удара. Получится или нет — уже другой вопрос, зависящий от скорости старающегося причинить вам вред объекта или субъекта, вашей ловкости и наличия пространства для маневра.


Модификаторы физического состояния:
Сила +2
Ловкость +2
Выносливость +2


Арбалетчик. Уровень 1.
Навык: Быстрая перезарядка. Во время многократно отработанный процедуры заряжания своего оружия вы двигаете руками ловчее и сильнее, чем это может показаться возможным.
Колдун. Уровень 6.
Получен модификатор ауры. Резерв +2.
Получен модификатор ауры. Чувствительность +1
Навык: Тауматургическое топливо (редкое) Приемы магии, основанные на принципах родства и подобия (тауматургии) найдутся в решительно любой школе волшебства. Воздействие на один предмет рождает влияние на другой…Вот только мало какой заклинатель вслух выскажет идею, что для надлежащей работы его чар нужно пожертвовать частью себя. Это больно, это опасно, это безумно…Но это работает и значительно повышает эффективность создаваемых заклинаний.
Навык: Энергетическое осушение (редкое). Ваше умение присвоить то, что плохо лежит, распространяется не только на материальные вещи и относительно свободную магическую энергию, но и на то волшебство, которое является частью других объектов или организмов. И сия разновидность энергетического вампиризма весьма разрушительна для донора, поскольку грубо вырванная из него сила, что не разрушит, то искорверекает. Эффективность навыка зависит от вида цели и количества энергии, вложенной в осушающий импульс.
Навык: Прижигание (необычное). Обычно текущую из ран кровь, поразившую часть тела инфекциюили намертво въевшуюся в плоть отраву лечат как-то иначе, но тем одаренным, кто не особо искусен в своем ремесле, выбирать не приходится. Использование данного навыка сопряжено с весьма неприятными ощущениями и может оставить шрамы, но он работает! И может использоваться без рук! Или если вам вдруг взбредет в голову потренироваться в искусстве пытки….


Жрец уровень 4
Молитва (редкое)
Когда ты говоришь с высшими силами — это молитва…Особенно если ты не просто говоришь, а делаешь это предварительно настроившись на связь с теми конкретными высшими силами, которые уже отметили тебя. Правда, нет гарантий, что они тебя слышат, но обычно считается, что все-таки слышат. И действуют в соответствии с тем, что услышал, потому думайте, что вы говорите, и что могут сказать о вас.
Воззвание (выдающееся)
Обычно людям советуют не пытаться докричаться до небес, но вы — другое дело. Есть как минимум один небожитель, который не только знает о вашем существовании и прислушивается к вашим молитвам, но и даровал вам право взывать к нему, если это будет необходимо. Впрочем, на то, что он предпримет какие-то действия, услышав ваши слова можно только надеяться.
Мускульный каркас змеи (исключительное)
Как известно, у змей нет ног или лап при помощи которых можно ходить или бегать, а чтобы ползать они используют мускулы всего своего тела. И все их тело — это одни сплошные мускулы, и благодаря божественной поддержке вашего покровителя ваш мускульный каркас станет столь же совершенным! Главное не раздавите случайно кого-нибудь в объятиях и не подпрыгивайте в помещениях с недостаточно высоким потолком.
Призыв духа змеи (редкое)
Ваш могущественный покровитель имеет власть над своими младшими родичами, и вы как его доверенное лицо вполне способны действовать от его имени в некоторых вопросах. В частности, в вопросах призыва их к действию. Только будьте осторожны, ведь то, что ваш призыв услышали еще не значит, что на него откликнутся, что призванный будет вас слушаться, что все им будет понятно правильно или что вы стали вдруг невкусным.
Достижения:
Мститель (редкое). Невзирая на возможные риски, вы бросились мстить кому-то, кто многократно превосходил вас в опыте, навыках, уровнях и физических параметрах. И теперь стоите над его еще теплым трупом, хотя вообще-то должно было быть строго наоборот. Ну, значит вы либо везунчик, либо знали, что делали. И если вдруг опять придется мстить кому-то подобному, то будете к этому готовы даже лучше чем сейчас
Модификатор физического состояния. Сила +1.
Модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Умения, оценивающие вашу опасность, будут выдавать чуть более серьезную оценку, чем должны бы.
Получено достижение: Убийца великана (редкое). Обычно людям гиганты, способные расплющить их любым неосторожным движением, внушают инстинктивный страх, а в бою для человека за счастье будет от такого противника просто убежать, но вы живое доказательство того, что чем больше шкаф, тем громче он падает.
Награда: Сопротивление страху (редкое). Вас конечно можно напугать, но дрожащие поджилки теперь значительно меньше будут мешать вам улепетывать, рисковать своей шеей или бежать в самоубийственную атаку.
Получено достижение: Убийца нежити (редкое). Когда мертвые охотятся на живых, то обычно это большая проблема. Если их много или речь идет о чем-то куда более худшем, чем обычный выходец из могилы, то речь может идти о катастрофе. Но для вас подобное всего лишь некоторое неудобство, ибо после встречи с вами нежить имеет обыкновение заканчивать свое существование.
Награда: Крепкое здоровье (редкое) Ваше тело отлично сопротивляется большинству болезней, а также легче переносит отравления и травмы… А если оно все-таки будет повреждено или подвергнется какому-то негативному воздействию, то выздоровление, скорее всего, пройдет без всяких осложнений

Глава 8

— Так, подведем итоги по тем трофеям, которые мы взяли с собой, а не отправили высшим силам на реализацию. Шана — тридцать золотых, плюс четыре рубина, маленький брильянт и зачарованное кольцо для хвоста, защищающее от удара с тыла. Тырн — двадцать пять золотых, а еще клинок дрейка, а также комплект из двух браслетов и медальона, дающих сообща некоторую защиту от стрел. — Выспавшись, насколько это было возможно на твердой земле и в обществе нескончаемых жужжащих прожорливых комариных армад, я приступил к одному из самых важных дел в любом успешно повоевавшем воинском подразделении. Подсчету добычи и её разделу. Процесс оказался неожиданно сложным, поскольку каждый хотел получить побольше, упирая на свои заслуги. Даже парочка опытных наемников, вообще-то считающихся моими рабами, готова была торговаться до последней капли крови из носа…Ну или до того момента, как я напомню им, что они сейчас находятся пусть и не в полной моей власти, благодаря клятвам принесенным на алтарях далеко не самых добрых сил этого мира, но близко к этому. Впрочем, нормальные взаимоотношения в коллективе на мой взгляд были ценнее нескольких десятков кругляшков из желтого металла за которые иные готовы прирезать кого угодно. — Заку отходят изумрудры, пятнадцать золотых, латы дрейка и его же клинок. Пин получает оставшийся доспех, десяток мелких аметистов и двадцать монет. Парни, а вы уверены, что эти латы людям вообще подойдут?
— Сегменты для хвоста и крыльев являются съемными, а без них доспехи от человеческих не сильно и отличаются, — заверил меня риамец, едва ли не облизывающийся на амуницию элитных сил Республики Драконов. Какими-то шедевральными артефактами патрульные, подрабатывающие придорожными грабителями, к сожалению не владели. Однако, при себе они все же носили маленькое состояние в монетах и драгоценных камнях, а их снаряжение отчетливо отдавало магией. Я чувствовал её, но более точного анализа дать не мог, а вот много времени уделявшая ритуалистике жрица набросала собственной кровью небольшой круг и с его помощью смогла более-менее разобраться в свойствах полученных трофеев. Длинные двуручные клинки определенно несли на себе чары, упрочняющие металл и не дающие острым граням слишком быстро затупиться. Латы из кольчуги мелкого плетения и толстых стальных пластин определенно были надежнее нормы, а еще весили в разы меньше, чем должны бы. Остальные побрякушки, увеличивающие шансы выжить в бою, тоже не относились к числу тех игрушек, которые мог бы позволить себе простой солдат или рядовой наемник. — Кое-где подтянуть, кое-где ослабить, выкинуть ботинки, поскольку человеческая ступня совсем иначе устроена…Но — ничего невозможного, с подгонкой управляюсь до вечера.
— Дело ваше, — Тырн, судя по завистливому взгляду, тоже очень хотел себе более качественную броню. Но — его пузо в наши трофеи не влезало от слова совсем. — Тогда все остальное отходит мне и в отрядную казну. Деньги с реализации грузов будем делить тогда, когда нам их заплатят.
К сожалению, именно солдаты Республики Драконов сильнее всего пополнили наши кошельки. Трофеи с риамского аристократа и его слуг оказались либо более чем скромные, либо очень уж специфические. Погибшие бандиты практически не имели денег, даже те из них, кто явно относились к числу лидеров — видимо где-то успели они их потратить, то ли откупаясь от ящеров, то ли взаимодействуя с другими беловолосыми упырями. Немного обычных украшений, обычное стальное оружие без изысков, побитые жизнью инструменты вроде плотницких топоров и огородных вил…А также полтора десятка нашедшихся у главарей артефактов, которые Шана посоветовала сразу же отправить высшим силам на реализацию, ибо они определенно были привязаны к крови и жизни своих владельцев, и не с её навыками и уровнями пытаться разбираться в данных чарах. На фоне этих оборванцев дрейки и людоящерами стали настоящим подарком судьбы, ибо кошели солдат армии вторжения буквально звенели от золота. Вряд ли оное зарабатывалось честным путем, ну да пусть с этим на том свете разбираются те, кому в этом мире положено судить души грабителей, разбойников, продажных полицейских и прочих деятелей подобного рода.
Карван, который мы охраняли старательно, но безуспешно, помимо эксклюзивных для расы ниссов лекарств вез не слишком много тех предметов, которые простому путешественнику стоило бы позаимствовать. Да, они были либо дорогие, либо дефицитные, либо попадали под оба этих определения одновременно…Но на кой черт нам корабельные опреснители для воды, весящие килограмм сто? Да, я бы мог сломать эти артефакты, высосав их запасы энергии, но подобную «батарейку» таскать с собой затруднительно, даже если запасов магии в ней раза в пять-шесть больше, чем у меня вообще получится усвоить. Остальные товары, которыми ниссы Риама решили поделиться с сородичами ради скорейшего оказания помощи пострадавшему анклаву, были из той же оперы. Настенные картины, способные проигрывать магический аналог видеофильмов, роскошная но не слишком удобная и прочная одежда, годящая для званых приемов и торжеств, а не для ночевки в поле, музыкальные проигрыватели, часы, даже разобранные станки…Гнездо беловолосых упырей для данного региона являлась административным центром, промышленным сердцем и главной обителью производящих разнообразные артефакты волшебников, и его выпадение из торговых потоков не могло не создать на местных рынках определенный дефицит.
— Ван, будь осторожен с посохом, — заметила Шана, предусмотрительно отходя подальше, когда я потянулся к магическому инструменту, выроненному главой патруля. Почти двухметровой длины древко казалось не более чем толстой прямой веткой…Пока в верхней своей части идеально ровная древесина не образовывала сначала гарду, а потом и нечто вроде спиральных узоров, переходящих то ли в стилизованную пасть с четырьмя клыками, то ли в странную лапу с четырьмя когтями. А обрамляли эти острые выступы чуть заметно светящийся желтый кристалл, аналогов которому на Земле уж точно не водилось. — Не совсем уверена, что за сущность заключена в данном артефакте, но она как минимум частично разума и обладает определенной свободой действий.
— Вот о последнем догадаться было нетрудно, — хмыкнул я, когда в мою руку впился наколдованный разряд электричества. Впрочем, на сей раз он был куда слабее, чем когда только попытался подобрать трофей. Тогда на руке, только-только пришедшей в норму после божественного исцеления, несмотря на всю мою магическую сопротивляемость и абсорбцию энергии осталось алое пятно серьезного ожога. А сейчас даже боли-то особой не возникло. То ли артефакт, способный к самостоятельному ведению боевых действий начал смиряться со сменой своего владельца, то ли просто подрастратил имеющие запасы волшебства. Пока не успел выветриться избыток силы, полученный от его атаки, я попытался преобразовать магическую силу в температурное воздействие, сжигая ближайших комаров…Безуспешно. Мерзкие насекомые давались, комкались, перетирались в труху и едва ли не разрывались на атомы, однако вспыхивать или хотя бы обугливаться просто отказывались. Но у меня было твердое намерение достигнуть успеха рано или поздно. Ведь если есть вполне исправно работающее «Прижигание», то что мешает появиться полноценному «Пирокинезу»? — Вопрос лишь в том, можно ли её приручить и выдрессировать, ну или наладить диалог для полноценного сотрудничества…
— Последнее — вряд ли, — поспешила заверить жрица, получившая неплохое магическое образование. Разумеется, Шане было далеко до выпускников какой-нибудь магической академии или наследницы древней династии колдунов, чьим знаниям и силам обладатели красивых дипломов могли только завидовать, однако как минимум теоретическую подготовку риамцы своим аколитам давали неплохую. В конце-то концов, наличие у перерожденных в нежить волшебников условно безграничного количества времени вовсе не означало, что они не хотели спихнуть максимально возможное количество работы на разного рода помощников. А тем для исполнения своих обязанностей требовалась определенная квалификация. — Даже если для создания артефакта использовалась душа полноценного разумного существа, то большую часть своей личности оно неминуемо утратило. Исключения не просто редки, а легендарны…И этот посох хоть и хорош, но для подобного чуда слабоват.
— Я не гордый. Мне хватит и просто хорошего артефакта, если он будет висеть за спиной и самостоятельно отстреливать врагов, до которых руки не дошли. — Пошутил я, получая в руку еще один заряд электричества, на сей раз куда более сильный и все-таки откладывая посох в сторону, чтобы заняться другими трофеями.
Исследование вещей убитых караванщиков и ящеров-патрульных позволило получить в свои руки немало сотворенных при помощи магии бытовых мелочей, которые не жаль пустить на батарейки. В моем заплечном мешке осело в общей сложности полтора десятка зажигалок, полдюжины фонариков и две музыкальные шкатулки. А фляги, очищающие воду, переносной холодильник для продуктов и жезл, выдающий какой-то аналог малого исцеления, встали на баланс отряда. Но самым лучшим приобретением без всяких сомнений стоило считать карту. Не карту мира, а всего лишь карту региона, показывающую ту часть континента, куда меня занесло, но зато она была очень подробной, детальной, а также волшебной в прямом и переносном смысле слова. Яркая алая точка, мерцающая на толстой бумаге прошитой изнутри чем-то сильно напоминающим металлические нити, без сомнений соответствовала текущему местоположению данного волшебного аналога системы позиционирования. А черный ажурный треугольник рядом с ней, повернутый куда-то на юго-запад, подозрительно смахивал на точно такого же цвета и формы узор, расположенный в верхней части трофея, где кроме пустой морской глади ничего, в общем-то, и не имелось. Для того, чтобы убедиться в правильности своей гипотезы хватило лишь пару раз покрутиться по сторонам в месте с трофеем.
— Либо разумные существа, которым лень лишний раз напрягаться в поисках компаса и пытаться с его помощью ориентироваться местности, думают одинаково, либо производители компьютерных игр нагло свистнули работающую идею у иномирных колдунов, дабы геймеры лишний раз не страдали с блужданием по нарисованным просторам, — хмыкнул я, изучая географические особенности местности, в которую меня занесло. — А если выяснится, что они еще и сюжеты из жизни героев иных миров воровали, дабы сценаристам не платить, то это объясняет многие на редкость тупые сюжетные повороты…
В границах города-государства Риам помимо самого Риама было отмечено крупным шрифтом примерно полтора десятка относительно серьезных населенных пунктов, видимо находящихся в вассальной зависимости у беловолосых упырей, и несколько сотен деревенек, чьи названия без лупы фиг разглядишь. Ближайшим крупным значком к нам являлся Рамвит, до которого мы не дошли около дня. И судя по тому, что точку отряда от пиктограммы с крупной надписью отделяло лишь сантиметра два, масштаб карты был довольно мелким…Или дух змеи подкинул своих пассажиров сильно не в том направлении, притащив почти в самые руки ящеров-оккупантов. Слева от страны находилась территория, носящая название: «Торговая компания семи морей», слева был «Орден бурлящей жизни». Продвижение вглубь континента хоть от нас, хоть от соседей упиралось в одно большое зеленое пятно, напрочь лишенное отметок населенных пунктов, но зато несущее название «Хищные джунгли». Лишь в одном месте этот растительный массив, куда совать свой нос явно было небезопасно, разбивала тонкая ниточка дороги, ведущая прямиком в Риам. А на той её стороне, у самого края карты, высилась истыканная пометками горная цепь, принадлежащая «Подгорному сейму». Вот, значит, где гномы окопались…А Башня видимо являлась их форпостом на берегу моря, возведенным ради торговли, пока беловолосые упыри сию архитектурную достопримечательность в свою пользу не отжали. Или все-таки нет? Ведь возведение столь масштабного сооружения для наблюдения за близлежащими участками моря и суши выглядит задачей, мягко говоря, избыточной…
— Вы слышали? — Вдруг отвлекла меня от изучения окружающего мира Шана, встревожено встрепенувшись и поводя ушами, которые были куда крупнее и подвижней человеческих. — Лошадиное ржание…Я уверена, что мне не почудилось!
— К оружию? — С кровожадным оскалом уточнил Тырн, хватая свой клинок и глем. Кольчугу дитя двух рас, не отличающихся особой изнеженностью, и без того не стал с себя снимать даже во время отдыха.
— К оружию, — согласился я, шустро убирая ценный артефакт в заплечную котомку. — Мало ли кто там ржал и сколько их. Но сидим тихо и лишний раз не шебуршим и на рожон не лезем.
— Само собой, — согласился бывалый наемник. — Смысл шебуршать-то, когда нас мало, и мы уже с деньгами?
Как оказалось, ржание Шане не послышалось, ведь буквально минуту спустя мимо нашего укрытия прямо по воде ручья пролетело нечто непонятное, вызвавшее лично у меня одним своим видом некий когнитивный диссонанс. С одной стороны, оно было похоже на всадницу на взмыленном коне, которая нещадно подхлестывала плеткой своего скакуна. Вот только не слишком значительное расстояние до данного объекта и скорость, по меркам лихачей междугородних магистралей способная вызвать лишь презрительное фырканье, позволили всем невольным зрителям различить не так уж мало деталей сего объекта. Во-первых, употевшее до сбивания плотного осадка на своей шкуре четвероногое существо, обладающее телом лошади, габаритами лошади и лошадиным же ржанием хоть и смахивало на коня, но конь сей был подозрительно прозрачен. А во-вторых, пусть сидящий на нем объект вроде как и был женщиной, причем вроде как даже симпатичной — лицо было толком не разглядеть из-за скрывающего всю голову сине-алого капюшона, однако очертания фигуры намекали на принадлежность к слабому полу, а обтягивающие светлые штанишки и легкая шелковая рубашка не могли скрыть ни пышных бедер, ни вполне налившейся соками груди…Увы, предаваться молчаливому созерцанию прекрасных пейзажей мешала развевающаяся за спиной где-то метра на полтора длинная черная борода, украшенная кольцами из драгоценных металлов, какими-то финтифлюшками и парой позвякивающих при каждом движении колокольчиков.
— Мда…Слыхал я, будто воду в южных краях внутрь принимать опасно для здоровья, но не думал, что это чревато не обычным поносом, а такими вот галлюцинациями. — Тырн в явных сомнениях покосился на небольшой походный котелок, в котором наемники за время отдыха успели сварить нечто среднее между густым супом и жидкой кашей, куда для вкуса накидали немного вяленого мяса и приправ.
— Если ты видел бородатую женщину, которая вот-вот загонит свою волшебную лошадь, то спешу успокоить — она не галлюцинация. — Хмыкнула Шана, чьи уши словно жили своей жизнью, весьма активно шевелясь. — Может быть материальный фантом, ведь разлетавшиеся по сторонам брызги оказались достаточно настоящими, чтобы намочить траву и пугнуть насекомых…Но скорее всего она — существо из плоти и крови. Я слышу погоню, от которой видимо эта воплощенная гномья мечта и улепетывает так, что вот-вот загонит несчастное животное…Конь, кстати, тоже не призрачный. Во всяком случае, воняло от него как от нормального.
— По берегу ручья преследователи идут? — Обеспокоился Зак. — Плохо…Мы же тут как на ладони!
— Не идут. Летят. — Жрица подняла свою мордочку к небесам, внимательно прислушиваясь к только ей и понятным звукам. — Разве вы не слышите хлопанья крыльев?
Пару секунд спустя солнце на мгновение померкло, поскольку его заслонила громадная тень. Машинально подняв голову вверх, я вторично усомнился в собственном здравомыслии, ибо то, что двигалось у нас над головами, было куда более сюрреалистичным, чем обычная бородатая женщина, пускай даже и скачущая верхом. В воздухе парила машина, ближайшим родственником которой был велосипед. Только здесь к раме вместо колес присобачили четыре крыла из какой-то ткани, натянутой на прочные рейки. И сидевший в седле огромнейший светло-коричневый ящер ростом в три с лишним метра, между прочим, тоже крылатый и вообще очень похожий на настоящего дракона, если бы не размеры и не слишком короткая шея, выбивался из сил крутя ногами педали и дергая руками рычаги. Но — это работало. Необычный летательный аппарат довольно быстро двигался вперед, уверенно настигая беглянку. Отвлекшись на секундочку от управления своим транспортным средством и переведя его в режим планирования, преследователь плюнул вниз чем-то вроде комка прозрачной жидкости, которая тем не менее после столкновения с землей детонировала не хуже авиабомбы. Однако результата он видимо не принес, поскольку спустя пару секунд последовал новый залп. Два одновременно выплюнутых золотых комочка выглядели маленькими и безобидными, покуда неслись вниз, но метрах в двадцати от земли они вдруг раскрылись в широкие тонкие сети, нарезавшие крупными кубиками выросшее на краю ручья одинокое дерево. И видимо какая-то из них все-таки достала бородатую незнакомку, поскольку уши уловили агонизирующий крик, изданный, то ли лошадью, то ли её владелицей, а воздушный охотник стал потихоньку кружить над одним местом, снижая высоту и явно заходя на посадку.
— Дракид… — Процедил я, отчетливо ощущая нарастающее в душе раздражение, если не сказать гнев. Внезапно очень захотелось не то сжать до хруста ломающихся позвонков горло гигантского ящера, расстреливавшего с высоты беззащитную жертву, не то ощутить в своей ладони тепло его еще бьющегося сердца. Пусть у меня не было памяти Убившего Небо, однако некоторые инстинкты и склонности из прошлой жизни укоренились так глубоко в душе, что проявлялись даже на Земле, когда впервые с момента своего рождения увидел этих тварей. — Вперед! Прикрываете мне спину, держите дистанцию, прячетесь за камнями и прочими укрытиями повышенной надежности. Какую-нибудь кочку эта тварь проплавит с полплевка!
Возможно, мои спутники были против того, чтобы связываться с разумной трехметровой машиной для убийства, в обязательном порядке обладающей рвущими металл когтями, почти непробиваемой чешуей, дворянским статусе в Республике Драконов и магическими способностями, но выслушивать их мнение по данному вопросу мне было некогда. Приземлившегося ящера, обошедшего довлеющее над его народом проклятие при помощи механических приспособлений, требовалось поймать, пока он вновь не поднялся в небеса вместе с добычей…Любые иные варианты казались не то, чтобы совсем уж неприемлемыми…Однако идущие откуда-то из глубины души порывы отчаянно возражали против попытки отсидеться в кустах, и данной тактике я бы предпочел им вырывание без наркоза зуба. Или двух. Можно даже себе, а не кому-то другому…
Прозрачная лошадь, не успевшая ускакать слишком уж далеко, оказалась вполне себе материальной. Во всяком случае, её разрезанное на несколько кусков тело воняло потрохами и загрязнило кровью воды ручья. А вот всадница была жива и пока даже относительно невредима. Тлела перепачканная и порванная одежда, а также дымила вовсю борода, но тем не менее незнакомка вполне уверенно передвигалась на своих двоих, спасаясь от лап пытающегося сцапать её ящера, и даже периодически пыталась контратаковать, весьма шустро махая коротким одноручным клинком. Для разборок с представителями человеческого вида они бы подошли вполне неплохо, но дракид хоть и был защищен лишь короткими штанами в тон своей зеленой чешуе, однако покуда не получил ни одной царапины. Лезвие меча высекало искры из его чешуи, но даже когда они тыкались в относительно уязвимые места вроде ладоней или щелей между пальцами, то все равно не могли пролить ни единой капли крови.
Несмотря на свои огромные размеры, трехметровый прямоходящий ящер двигался быстро. Пожалуй, даже очень быстро. Руки, ноги, хвост и зубастая пасть атаковали свою цель стремительными движениями, за которыми едва поспевал глаз. Там, где чешуйчатый кулак или когтистая ступня ударяли о землю, оставалась яма, которую человек с лопатой выкопал бы не меньше чем за минуту. Похожий на бревно хвост, в очередной раз пройдя мимо своей цели, врезался в остаток погубленного магией дерева и разнес не такой уж и маленький ствол кучей брызнувших во все стороны щепок. С когтистых пальцев, не сжатых в кулак, а широко растопыренных в стороны, дабы площадь атаки была максимальной, то и дело срывались всполохи пламени разных цветов, стремящиеся дотянуться до своей цели. Вот только та была еще быстрее, чем дракид, кружась вокруг него и едва ли не размазываясь от скорости в одно сплошное смазанное пятно. А чары незнакомка, из чьего абсолютно не сочетающегося с остальной одеждой и вообще непонятно как держащегося на своем месте капюшона к моему удивлению весьма заметно высовывались длинные эльфийские уши, принимала на свою длинную развевающуюся бороду, словно на щит. И та держала удары, пускай и начав весьма активно тлеть! А ведь в тех случаях, когда волшебство оказывалось выпущено по чрезмерно шустрой даме ну совсем не в том направлении, и впустую бороздило покрытый густым травяным ковром берег ручья, оно оставляло там весьма солидные рытвины протяженностью минимум в пару метров!
— Смертный! — Мое приближение не осталось незамеченным и, похоже, этот конкретный дракид подобно многим своим собратьям искренне считал себя высшей формой жизни, раз использовал такое обращение к попавшемуся ему на глаза человеку. — Помоги мне поймать эту мерзкую верткую вошь и, клянусь Владыкой Огня, я вознагражу тебя сильнее, чем ты мог и мечтать!
— Пф, нашел помошничка! — Голос незнакомки был заметно запыхавшимся, вот только до изнеможения ей явно было еще далеко. Пожалуй не меньше, чем у ящера, который сначала невесть сколько летел при помощи мускульной тяги, а не скакал на чужой спине, а потом щедро разбрасывался во все стороны магией. Даже более чем щедро — он уже потратил минимум парочку моих текущих резервов, и пусть дракиды все как один были сильны, но до драконов им все еще оставалось далеко. И даже драконы не обладали бесконечными запасами энергии, подобно другим живым существам будучи вполне способны вымотаться и подустать. — Впрочем, если других вариантов нет, то даже из кого-то вроде него можно извлечь пользу. Прикажи своим приятелям напасть на этот ходячий чемодан, человек, и тогда я не перережу тебе глотку.
Последние слова прозвучали прямо у меня из-за спины в то же время, когда взмах ноги вроде бы отвлекшегося дракида ударил по его противнице…И прошел через её мгновенно рассеявшуюся фигуру, словно через абсолютно пустое место. А шея ощутила спереди холодный метал просунутого прямо под подбородок клинка, а сзади как бы не еще более дискомфортное обжигающее прикосновение тлеющей бороды.

Глава 9

— Хм… — Многозначительно протянул я, растягивая время, дабы как можно лучше оценить ситуацию и возможные варианты развития событий. Нормальные люди конечно принимают клинок у горла как очень весомый аргумент в пользу мнения того человека, который этот самый клинок держит…Однако меня сия угроза пугала весьма умеренно. Пусть лезвие явно очень острое, а еще в нем чувствуется какая-то серьезная магия, однако на последнюю вообще плевать, а дырка даже в таком жизненно важном месте сразу не убьет. Истекая кровью и страдая от кислородного голодания из-за прекращения доступа обогащенной алой жидкости к тканям мозга, организм протянет во вполне рабочем режиме еще секунд десять, а то и больше, чем сознание начнет угасать. Времени хватит, чтобы использовать Прижигание, воспользоваться помощью жрицы, принять алхимическое зелье лечения, лежащее сейчас в одном из карманов одежды или, в совсем уж крайнем случае, мысленно доораться до весьма заинтересованной в выживании своего жреца Сии, находящейся на волшебно-божественном аналоге быстрого набора. — Этого ящера я не знаю, но он точно какая-то шишка из армии Республики Драконов, для представителей его вида в данных краях других вариантов в общем-то особо и нет…А вот ты вообще кто такое? Или что?
Итак, сейчас у меня имеется два варианта. Первый — последовать зову сердца, и снять шкуру с близкого родича драконов…Однако самолично прибить чешуйчатого гиганта сейчас будет немного неудобно, ведь отпускать никто не собирается. И вовсе не факт, что подозрительная обладательница эльфийских ушек и длинной бороды после победы, моим подчиненным отнюдь не гарантированной, скорее уж наоборот, будет настроена благодушно. Но что будет, если я сейчас развернусь и заломаю это дышащее в затылок наглее нечто, наплевав на свое перерезанное горло? Дракид окажется мне обязан, и за свои обязательства расплатится более-менее честно. Он Владыкой Огня поклялся, а нарушать подобные обещания чревато, даже если не оставлять свидетелей. Во-первых, старшие ящеры твари достаточно гордые, а потому слово свое ценят весьма высоко. А во-вторых, и в самых главных, если владелец крылатого велосипеда попадет на откровенный разговор к какому-нибудь мастеру развязывания языков и подобный грешок станет достоянием широкой общественности, то хозяин Республики Драконов обязательно накажет хитреца. Образцово-покарательно, чтобы другим уж точно так вольно обращаться с именем своего владыки и в голову не пришло. С помощью же дракида покинуть территорию Риама по кратчайшему маршруту или просто обелить перед законом отряд «Ловкие клинки» будет довольно легко, особенно если приплатить жадному буквально от природы чешуйчатому? Деньги есть, в крайнем случае можно и у Сии одолжиться, может она и бедна как мышь, но то по божественным меркам, а уж чем разово утолить финансовый интерес не самого высшего аристократа из смертных, пусть даже он себя к таковым и не причисляет, она найдет без труда.
— Человек, либо ты не слишком-то умный, либо как-то дофига наглый! — Острое лезвие прижалось к моей шее еще плотнее, слегка надрезая её и пуская тонкую алую струйку вглубь одежды. Но благодаря стойкости разума и сопротивляемости страху меня действия незнакомки меня больше возмутили необходимостью дополнительной стирки, чем стимулировали к выполнению её приказов. Я уже начал было прикидывать, как бы половчее самому по себе нанести магический удар, чтобы эта чрезмерно шустрая горлорезка не ускользнула, но дракид начал действовать первым. Короткий и резкий выдох обернулся настоящей волной ярко-рыжего пламени, двигающейся на огромной скорости расширяющимся во все стороны конусом. Видимо ящер во время заминки слегка перевел дух, пораскинул мозгами и пришел к выводу, что живой щит его противницы вполне относится к допустимым потерям. В конце-концов, не сжигать меня в бою «дружественным» огнем он же никакими богами не клялся?
Несколько событий случились одновременно или, во всяком случае, достаточно быстро, дабы разделить их просто не представлялось возможным. Магический клинок еще сильнее вонзился в мою шею то ли случайно, то ли чтобы это убийство бородатая незнакомка могла записать на свой счет, а не стало возможным повышением уровня для дракида. Я высосал всю энергию из впившегося в плоть артефакта, тут же заставляя её не отходя далеко от кассы образовать прямо внутри моей плоти подобие непрошибаемого горжета, дабы металл еще глубже не продвинулся. И одновременно, поскольку гореть было бы крайне неприятно даже с учетом возможностей к абсорбации, из собственных резервов воздвиг перед собой нечто вроде клиновидного барьера, разделяющего огонь на две стороны, дабы вся ярость пламени ушла вправо или влево. Прижимавшееся к спине тело попыталось от стремительно надвигающейся мучительной гибели то ли телепортироваться, то ли смыться на сверхскорости, во всяком случае, отчетливые токи силы буквально затылком почувствовал…А руками схватился за пальцы сей беспардонной бородатой особы, решившей взять заложника. Чтобы не смылась, чтобы не попыталась все-таки пропихнуть свою железяку глубже и чтобы уж точно не прервался процесс выкачивания энергии, обещающий стать беспрецедентно плодотворным! Ну как иначе-то, если само в руки идет? Я выкачал еще. Потом еще. Еще. И еще. И еще!!! Казалось, мне открылся канал к воистину бесконечному источнику волшебства…Ну или по крайней мере очень емкому, в разы превосходящему все то, с чем приходилось работать прежде. Осознание данного факта кружило голову и туманило рассудок ощущениями мнимого всемогущества, но на удивление отклонения оставались более-менее в рамках приемлемого. Как опьянение, возникшее не после бутылки водки без закуси, а всего лишь после кружечки хорошего вкусного пива. Привыкаю, что ли, потихонечку?
Огненный вал наткнулся на созданный моей волей барьер и в перовое мгновение почти сумел его сходу смести — пламя выдохнутое дракидом выжигало все, включая даже и чужую энергию…Но потом появилась подпитка, и чары оказались наполнены таким количеством силы, что шансы прорыва барьера снизились до нуля. Ярко сияющий белым светом клин, напоминающий угол небоскреба без самого небоскреба был, пожалуй, сильнейшим заклинанием, которое я творил с тех пор, как потерял память. К сожалению, одной лишь козырной картой проклятый ящер не ограничился. Через непрошибаемый барьер, пробить который наверное сумел бы разве только пушечный залп, эта скотина крылатая просто взяла и перелетела! Может, для перемещений по воздуху на дальние расстояния и продолжительных погонь ему и требовалось механическое устройство, однако ненадолго подняться в воздух своими силами трехметровый монстр все еще оставался более чем способен!
— Мля! — Выдохнул я сразу и через рот, и через надрезанное горло, видя как с небес обрушивается несколько центнеров чешуи, тугих мышц и острейших когтей, да еще и вроде бы метящее острейшими когтищами прямо мне в голову. Уклониться, продолжая удерживать пойманное бородатое нечто было физически невозможно. Даже создать чары, которые могли бы с гарантией остановить сей живой снаряд, вдобавок подобно настоящим драконам имеющий высокую магическую сопротивляемость, пусть и не столь хорошо развитую, не имелось времени. Пришлось просто и неизящно падать в сторону, откатываясь куда подальше и надеясь, что целью все-таки являюсь не я, а беглянка, прятавшаяся раньше за спиной. Правда, с активацией «Прижигания» вышла неприятная заминка — падая пытался остановить кровотечение, но лишь впустую обжег себе сначала щеку, а потом верхнюю часть груди. И лишь когда уже шлепнулся на землю, наконец-то смог сделать все как надо, закрывая рану…Кажется, вместе с парой-тройкой набившихся в разрез травинок, ведь растительность у ручья была густой, высокой и достаточно жесткой, чтобы раздвинуть своими стеблями в стороны рассеченную плоть. И как раз на данном участке, защищенном барьером от буйства огненной стихии, её и не спалило.
Дракид приземлился на четвереньки, растопырившись во все стороны, словно белка-летяга. Причем одна из его задних лап передала весь свой импульс от падения не куда-нибудь, а мне на голень левой ноги, судя по ощущениям, единомоментно раскрошив кость в натуральную труху. А потом конечность и вовсе чуть не оторвало, когда эта ящерица-переросток стартовала вдогонку за своей противницей, разумеется не ставшей ждать, пока её сграбастают и не то порвут на части, не то вообще сожрут живьем. Вот только на сей раз обладательница длиннющей бороды, которая в настоящий момент чадила жирным маслянистым дымом, не ускользала от ударов с презрительной легкостью, а каждый раз умудрялась разминуться со смертью буквально на волосок, полностью отказавшись от малейших попыток контратаки! Нет, дракид быстрее двигаться вовсе не стал, но вот преследуемая им незнакомка изрядно замедлилась, словно на неё навесили невидимые оковы…Или сняли магию, придающую дополнительную верткость.
— Вот где носит этих паразитов? — Злобно прошипел я, осматривая окрестности на предмет покуда вообще никак не проявивших себя подчиненных и проверяя, как воздух проходит по сросшемуся воедино обожженному горлу. Дышать получалось, голова от недостатка кислорода не кружилась. Видимо кровеносные сосуды срослись как надо…А может их так полностью перерезать и не успела эта бородато-ушастая дрянь, все-таки мало чего стимулирует скоростью создания чар, защищающих твою драгоценную плоть, как чужой клинок, в эту самую плоть вонзившийся. — Попрятались как суслики…
Очередной взмах громадной когтистой лапы содрал с головы едва не прирезавшей меня незнакомки капюшон, обнажив белые волосы и вполне себе миловидное женское лицо, обладательнице которого по человеческим меркам больше двадцати пяти ну никак не дашь. Видимо сообразив, что долго так продолжаться не может, сия особа решила пойти ва-банк. Сорванная борода, оказавшаяся все-таки накладной, а не настоящей, была брошена в лицо дракида и словно живая обвилась вокруг его морды, пытаясь не то ослепить ящера, не то и вовсе его задушить. Сама же эльфийка, чье тело будто засияло изнутри от наполнившей его энергии, белкой взлетела на плечи дракида, размахнулась возникшей в руке непонятно откуда длинной тонкой иглой, явно целя вонзить её практически неубиваемому живому танку то ли в ноздрю, то ли в прикрытую шевелящимся черным волосом глазную впадину…И была сдернута оттуда моей волей, а после ударена лицом о землю. А потом уже в неё, прижатую к грунту невидимым прессом, но продолжающую барахаться и вырываться с силой, которую сложно было ожидать от столь хрупкого и изящного тела, вонзилось сразу две арбалетных стрелы. Но они не пробили почти обнаженную незнакомку навылет и даже не углубились в неё, как им следовало при столкновении с человеческим телом, а отлетели в сторону, будто от каменной стены.
— Не стрелять! — Пригнул уцелевшую после пламенного вала траву истошным ревом дракид, наконец-то сорвавший с себя живую бороду и отшвырнувший шевелящийся волосатый ком куда подальше. Его хвост с размаху припечатал девушку поперек спины, словно огромная дубина, разрывая плоть и обнажая переломившийся от удивительно точного воздействия позвоночник. Женское тело дернулось, однако ни единого звука не издало. Не то сразу сознания лишилось от болевого шока, не то обладало примерно той же способностью игнорировать физический дискомфорт, что и я сам. — Кто её тронет — убью! Шпионка нужна живой!
Склонившийся над телом поверженной противницы ящер, явно уделявший немалое время навыкам боевых искусств судя по скорости, мощи и четкости его действий, заставил небрежным жестом остановиться текущую из свежей раны кровь, а после перевернул эльфийку на спину, открыл ей рот и пристально стал изучать зубы, явно чего-то ища.
— Вот прямо настоящая шпионка? — Хрипло удивился я, медленно поднимаясь несмотря на протестующий букет ощущений, дарованный раздавленной ногой. Конечно, можно было бы попробовать наложить на неё «Прижигание»…Но интуиция вкупе с тем пакетом информации, который сопровождал дарованную при очередном поднятии уровня хором советовали — лучше не надо. Велик риск сделать только хуже, поскольку ткани станут срастаться вокруг обломков костей, торчащих в разные стороны, что после станут раздирать плоть при малейшем движении, создавая постоянные внутренние повреждения, ну и конечно же дикую боль. — Не просто глупая девка, сдуру решившая выгодно продать подслушанный разговор или наложить руки на чужое дорогостоящее добро, а настоящая прошедшая долгую и трудную подготовку специалистка по проникновению на запретную территорию, соблазнению, убийству, диверсиям и кражам? Ха! Много про них слышал, но первый раз вживую вижу…Эй, бездельники! Хватит стоять и смотреть на меня, как бараны на новые ворота! Найдите, куда улетела борода и притащите её сюда! Не знаю, чего она такое, но золотые побрякушки в этой волосне выглядели вполне настоящими!
— Настоящими и очень качественными, эту бороду ушастая сучка аж с целого гномьего старейшины срезала, когда думала, чем от погони прикрыть свой зад. Да и сама она шпионка настоящая и высококачественная, если можно так сказать, эльфы кого попало на грязные дела не отправляют…Почти смогла уйти даже после того, как сработала сигнализация в сейфе Владыки Ветра Боззативима, подняв на ноги полгорода. — С ясно слышимой в голосе гордостью своими успехами по поимке данной опасности преступницы протянул дракид, а после вдруг вцепился в один из зубов девушки кончиками когтей и то ли вырезал его из десны, то ли попросту вырвал с мясом! Эльфийка немедленно прекратила изображать из себя безучастное ко всему бревно и протестующее закричала, однако на производимые ей звуки никто не обратил внимания. Все взгляды сосредоточились на трофее ящера, который вдруг окутался маревом дрожащего воздуха, среди которого периодически мелькали радужные искры. Я уж подумал, что сейчас чемодан-переросток лишится как минимум своей конечности, которую отхватит сработавшее устройство самоликвидации, однако это оказался все-таки не продвинутый волшебный аналог капсулы с ядом. С легким хлопком в громадной чешуйчатой ладони оказался двухметровой длины рулон золотой фольги, для этой ладони выглядящий излишне великоватым. И по центру его горела незатухающими язычками вечного пламени печать в виде символа, который я в этой жизни никогда прежде не видел, но сразу же узнал. Владыка Огня. Знание о информации, закодированной в данном знаке, похоже, транслировалось прямо в душу смотрящего, подобно речи Сияния Отраженного В Водах Вечности. Не знаю уж, что содержится в свистнутом шпионкой свитке и кто конкретно его написал, однако одно не подлежит сомнению — к этой вещи приложил свою могучую лапу и озаботился наглядным доказательством сего факта обиженный мною бог. — И можете даже не сомневаться, смертные, помощь в её поимке будет вознаграждена в соответствии с заслугами…
Как бы невзначай я подобрал с земли сначала клинок эльфийки, а потом иглу, оказавшуюся на самом деле чем-то вроде шила или ну очень тонкого стилета. Напоминающий вязальную спицу тонкий кусок металла не имел ярко выраженной ручки и должен был бы сломаться от первого же удара, однако в нем чувствовалась магия, причем весьма неслабая. Мое мародерство хоть и наверняка было отмечено дракидом краем глаза, широкая морда и находящиеся едва ли не по бокам головы глаза давали ему обзор заметно лучше человеческого, но ничего против он не сказал. Все внимание ящера было поглощено подвывающей от боли и матерящейся на неизвестном певучем языке пленницей, видимо даже сейчас настигший свою добычу охотник опасался, что она может преподнести какой-нибудь неприятный сюрприз или просто убить себя. От крылатого велосипеда в руки чешуйчатого гиганта прилетели наручники, похожие на жестко скрепленные друг с другом футляры для рук, а также несколько тонких цепочек, каждое звено которых украшала как минимум одна светящаяся руна. Начав упаковывать пленницу в эти оковы, он оказался полностью сосредоточен на своей задаче, и лучшего момента для атаки подобрать бы при всем желании не удалось. А вариант сотрудничества с представителем власти Республики Драконов я все же посчитал слишком рискованным. При любом взаимодействии с профессиональными шпионами оказавшихся не в то время не в том месте людей следует, как минимум тщательно проверить, даже если они тебе помогли. В отношении же низших существ, которыми драконы считают всех людей, легко может последовать зачистка ну просто для гарантии. Но — после выплаты обещанного вознаграждения, ведь если забрать свое золото у трупов, то клятва будет выполнена и придраться де факто окажется не к чему. А едва не зажарившая меня волна пламени и раздавленная мимоходом к чертям собачьим нога, за которую даже не извинились, как бы намекают — сей дальний родственник динозавров не из тех, кто привык церемониться с жизнями случайно встреченных чужаков.
Клинок был брошен левой рукой в сторону владелицы, дабы крупный блестящий и движущийся предмет хоть немного отвлек на себя внимание. Иглу я с активацией мощного удара метнул в повернутый в мою сторону глаз дракида, корректируя движение снаряда при помощи волшебства. В то же время атаковал голову ящера, с которым незаметно сблизился едва ли не вплотную, еще и энергетическим осушением, напрягая свой колдовской дар в попытках преодолеть естественное сопротивление цели и повредить гиганту энергетику, пока он меня чисто физическими методами на мелкие кусочки не разорвал.
— Пррредааа… — Развернувшийся словно тугая пружина ящер, из глаза которого торчала углубившаяся сантиметров на сорок металлическая игла, извергал из себя брызги крови, оглушительный рев, гнев, ярость, пламя и боль. Внезапность атаки в тот момент, когда цель по горло занята другими делами, да и вообще непозволительно расслабилась после выигранного противостояния с опасным врагом, позволила обоим моим ударам достичь цели. Без сомнений металлическая заноза достала мозг дракида, но она наверняка причинила меньше повреждений, чем все-таки прорвавшееся через чешую, пусть и в сильно ослабленном виде, энергетическое осушение. Но даже так враг не умер мгновенно и почти сумел меня зашибить! Выдохнутый клуб изрядно опалил лицо и поджег волосы, а могучий удар правой лапы пришелся куда-то в грудь, и в следующее мгновение я понял, что лечу, да еще и в воздухе самым натуральным образом кувыркаюсь!
Попытка затормозить, упорхнув от бед аки птичка, позорно провалились. Нет, куда-то я свое тело магией дернул, но видимо куда-то не туда, ибо мгновенно случившееся приземление вышло жестким и болезненным. А потом еще и метров десять боком катился, словно пнутая пивная банка, пока не сверзился прямо в воды ручья. К раздавленной ноге, подарившей просто море неприятных ощущений, определенно добавился еще полтора-два десятка переломов или просто трещин в костях. Наверное, у дракида имелся свой аналог мощного удара, использованный на одних рефлексах, иначе бы черта с два я показал такую акробатику, от которой голова кружится.
Дракид продолжал реветь, но уже куда тише. Видимо мешали два ручейка крови: из глаза, и из пасти. Скорее всего, он бы мог оправиться и восстановиться, вот не поверю, что это существо не имеет навыков для лечения и личной аптечки. Но вещи ящера остались в крылатом велосипеде, а добраться до него или хотя бы просто заняться собой мешали мои подчиненные, забивавшие гиганта аки древние люди мамонта. Тырн метал в противника куски срубленного дерева, метя полешками по многострадальной голове. Зашедший с ослепленной стороны Зак раз за разом тыкал мечом в бок слуги Владыки Огня, умудряясь видимо за счет какого-то навыка пробивать-таки чешую, пусть и не сильно глубоко. Шана метала в лицо дракида разряды алой энергии, заставляя того щуриться и прикрывать руками уцелевший орган зрения, ну а Пин подкрадывался с тыла, вооруженный непонятно откуда взявшейся длинной палкой. И на конце палки словно живая продолжала дергаться шпионская борода, собравшаяся в комок и словно понимающая — сейчас ей дадут возможность расквитаться со своим обидчиком. Миг — и эта волосяная масса, полная артефактов, вновь набрасывается на ящера, обвивая вокруг его шеи и начиная душить свою жертву. Попытка содрать её, одновременно отмахиваясь от чрезмерно наглых людишек, привела к тому, что чешуйчатый гигант споткнулся об какую-то кочку и рухнул, а вот встать ему уже не дали. Хотя добивать пришлось долго — даже я успел кое-как вылезти из ручья, хотя свежим ожогам вообще-то очень хотелось продолжить контакт с холодной водой и еще разок атаковать голову дракида энергетическим осушением, окончательно превращая мозги в льющуюся из всех дырок в черепе кровавую кашу.
— Итак, продолжим наше короткое, но крайне увлекательное знакомство, мадам многонеуважаемая эльфийская шпионка, что явно пыталась перерезать горло ни в чем не повинному мне, — обратился я к эльфийке, которой очень повезло, что во время боя её напрочь не затоптали, усилием воли игнорируя какие-то сообщения от Системы. — Есть вам чего сказать в свое оправдание? Или, может, найдутся аргументы в пользу оказания вам медицинской помощи?
Вместо ответа девушка сплюнула в мою сторону кровавой слюной, скривила свое перепачканное личиков в какой-то мерзкой гримасе, задергалась в коротких судорогах и перестала дышать.

Глава 10

— Вот же… — Протянул я досадливо, наблюдая за бездыханной шпионкой. Обидно, понимаешь ли! Спас прекрасную эльфийку от дракона, а она внимательно посмотрев на спасителя взяла, да и оборвала свое бренное существование, видимо придя к выводу, что прибивший ящера незнакомец сейчас сполна отплатит за почти перерезанное горло. Нет, её логика, в общем-то, понятна. Учитывая нравы данного мира или как минимум той его части, которая называется Риамом, для беспомощной и высокоуровневой женщины подобная ситуация с вероятностью в девяносто девять процентов окончится смертью, дабы убийца имел возможность получить от Системы какой-нибудь новый подарочек. Шансы на предварительные пытки и изнасилование тоже так заметно превышали среднестатистические. В общем, она решила подобных «радостей жизни» не ждать, и ушла на своих условиях. Оставив дико неудовлетворенного подобным исходом спасителя — хрен в общем-то с ней, с красной девицей повышенной хитрожопости, опасности и ушастости…Но если шпионка мертва, то кто ж теперь Владыке Огня при помощи похищенной секретной документации знатно поднасрет?!
Тяжело вздохнул, я возложил на бездыханное тело эльфийской шпионки свою руку и использовал энергетическое осушение. Убийство дракида принесло очень малое количество силы из-за паразитных потерь, вызванных его высоким сопротивлением, да и проверить наличие других скрытых магией тайников было совсем не лишним. Вот только результат вторжения оказался…Любопытным. Волшебства в девушке было много, очень много, безжалостно выдрать его часть не составило бы ни малейших проблем. Но те структуры, которые я смутно чувствовал внутри её организма, были упругими, подрагивающими при контакте, старающимися сопротивляться постороннему воздействию, исправными, живыми! Мне уже не раз доводилось как убивать живых врагов при помощи энергетического осушения, так и уничтожать ходячие трупы либо пытаться вытащить хоть немножечко энергии из свежих, но все-таки мертвых тел. И разница была заметной. А потому я максимально бережно и аккуратно извлек свою магию из лежащего без дыхания тела, стараясь не причинить тому дополнительных повреждений, одновременно захлопывая футляр для рук и потуже затягивая те оковы, которыми дракид намеревался спеленать пойманного шпиона. Не знаю уж, где у них ключ и как он выглядит, но они артефактные, а раз так, то в случае нужды эти предметы просто сломаю.
— Не сводить с этой эльфийки глаз, — распорядился я, наконец-то позволяя себе просто усесться на землю. — Она не дохлая, она просто притворяется…Шана, займись сначала займись её спиной, а потом моей ногой. Полного исцеления вот прямо сейчас нашей новой знакомой не нужно, просто гарантия, что она кровью не истечет и парализованной калекой не останется.
— Полного исцеления я тут сделать и не смогу, наверное, — протянула недовольным голосом жрица, пытавшаяся обыскать штаны ящера на предмет полагающихся всякому порядочному дракону сокровищ, но не нашедшая там даже карманов. А вот крылатый велосипед, попавший в лапы полуорка, порадовал опытного наемника добычей. И очень даже неплохой, судя по улыбке на лица Тырна, запустившего свои пальцы в паек из неприкосновенного запаса. — Пусть рана чисто физическая, но позвоночник штука сложная и являющаяся природным каналом для жизненных токов, ему чтобы правильно срастись под влиянием просто низшего исцеления много времени надо…Часа три, а то и все четыре. А иначе какая-нибудь часть тела может остаться парализованной или чувствительность потерять.
— Ничего, больше чем уверен, что шпионам полагается достаточно хорошая медицинская страховка, чтобы исправить любые огрехи полевого лечения. — Хмыкнул я, ожидая, что эльфийка вот-вот прекратит притворяться и включится в нашу беседу. Однако та по-прежнему смирно себе лежала без движения и дыхания, словно, настоящий добропорядочный труп. Вероятно её ложная смерть требовала отключения двигательных и мыслительных функций на какой-то период, за время которого враги должны были уйти от уже бесполезного для них тела подальше…Интересно, а если бы мы её похоронить решили, она бы обратно отрыться смогла? В нормальном состоянии скорее да, чем нет, особенно если копать неглубоко и созданием гроба не заморачиваться, но с открытым переломом позвоночника шансы успешно выкрутиться у девушки были невелики, и она не могла не понимать этого. Подозрительному трупу могли нанести контрольный удар, тело имело все шансы истечь кровью, брошенную в чистом поле и не способную защититься гору мяса могли попробовать на зуб падальщики… Следует учитывать — сия особа безжалостна по отношению к себе, а значит и других начнет жалеть навряд ли. Настоящая профессионалка, чья твердость духа и готовность бороться до конца лично у меня вызывает определенное уважение…Хотя это и не значит, что ей простят почти перерезанное горло.
Бродяга. Класс не соответствует действительности. Изменение класса. Возможно объединение нового класса с иными уже имеющимися классами.
Доступны классы:
Предприимчивый путешественник (необычное)
Вы не любите сидеть на одном месте, а вместо этого путешествуете по новым краям, городам и весям, хорошенько подготовившись к возможным опасностям и внимательно исследуя доступные достопримечательности ради новых впечатлений, а также удачных возможностей. Ведь некоторые шансы подворачиваются всего один раз, и почему бы не использовать их в тех краях, откуда вы все равно скоро уйдете? А умения выживать на лоне дикой природы и быстро передвигаться по любой местности будут способствовать тому, чтобы вас не догнали.
Наемник (необычное)
У вас есть руки, привыкшие держать оружие, и вы готовы сдать их в аренду тем, кто хорошо заплатит. Наемников много и наемники разные. Одни из них вооружены гнилыми палками и махают этими палками…Ну, как палками. Снаряжению и навыкам других позавидует дворцовая гвардия, через которую действительно опытный солдат удачи сможет пройти как кинжал через кольчугу. Хороший наемник возьмет деньги и сделает то, что ему поручили, плохой исчезнет с задатком или нападет на своего нанимателя. Однако, есть одно, что не подлежит сомнению — пока вы остаетесь наемником и остаетесь в живых — деньги у вас точно будут, пусть даже частенько будут они покрытые кровью.
Главарь (редкое)
Встав во главе своей маленькой банды, вы успешно справляетесь с тем, чтобы присваивать себе чужую собственность в крупных масштабах. Главарь не всегда является самым сильным, самым умным или самым хитрым, но все-таки обычно он достаточно хорош, чтобы, во-первых, раз за разом выживать в процессе занятий не самыми безопасными делишками, а во-вторых, держать в узде своих алчных подчиненных при помощи грубой мощи, страха, обещаний и взаимной выгоды, не давая им ни передраться друг с другом, ни разбежаться в разные стороны, ни подохнуть от голода или чужих клинков.
Бродячий колдун (выдающееся)
Разумный, что научился повелевать магической энергией за счет силы своей души, может пуститься в длительные странствия из-за тяги к перемене обстановки, поисков пути к дальнейшему могуществу или спасаясь от толпы врагов, против которых даже имеющегося волшебства маловато будет. И вам подобный образ жизни вполне импонирует! Бродячий колдун отлично подготовлен к тяготам путешествий и умеет приспосабливаться к суровым условиям окружающего мира, но в то же время ищет он, как правило, и личную выгоду, оттачивая имеющиеся навыки на том, что встретимся ему в пути.
Бродячий жрец (выдающееся)
По воле своего бога или по сугубо мирским причинам, но вы пустились в странствия, которые являются не просто дорогой из одного места в другое, но чем-то большим! И вы отважно вступили на этот путь, справляясь с одними преградами сугубо своими силами, а против других используя мощь вашего покровителя, могущество которого без сомнения способно справиться с любой напастью…Главное помните — спасительная молитва требует не только времени, но и дыхания, а также сложно проводить священные ритуалы на бегу! И лучше бы вам заранее изучить карту тех мест, где запрещена ваша вера, чтобы держаться от них подальше.
— Сия, мне нужна твоя консультация по поводу смены класса, — отправил я запрос высшим силам, гадая о том, с чего это вдруг Система решила лишить меня гордого звания самого обычного Бродяги. Может скитающимся бедолагам не положено иметь при себе больше денег, чем стоит какой-нибудь маленький захудалый хутор вместе с его обитателями? Или же дракидов, антов и прочих милых зверушек, при желании в одну харю способных зачистить деревню мирных крестьян, простым оборванцем у которых ни кола ни двора убивать не полагается? — А еще тут перехваченная документация за подписью Владыки Огня, летающий велосипед на мускульной тяге и эльфийская шпионка. Тебе что-нибудь из этого нужно?
Я подождал немного. А затем еще немного. И еще немного…Ответа не было. Видимо Сияние Отраженное В Водах Вечности было занято какими-то своими жутко важными божественными делами. Ну, раз так, то отвлекать её дальнейшими молитвами и воззваниями пока не станем — не горит. Сообщение от Системы конечно где-то на краю сознания висит и несколько отвлекает, но беспокоит оно куда слабее, чем превращенная в кусок мяса нога. А мое текущее начальство — девочка умненькая, прагматичная и кровно заинтересованная в наших совместных успехах ради маникюра со стразиками на третьей левой ручке она полученные сообщения игнорировать не будет.
— Вот интересно, а сколько же такая штука будет стоить? — Не найдя в летающем велосипеде ничего ценее заначки с провиантом и небольшого ремкомплекта, Тырн принялся наворачивать круги вокруг единственной достойной добычи, взятой после этого боя. Золотому свитку, который полуорк мог использовать в свернутом состоянии как дорожный посох или копье, а в развернутом небось как плащ палатку.
— Смерти мучительной твоей, моей, а также всех наших друзей и родственников. — Зак был настроен куда более пессимистично. — Владыка Огня, что свою личную печать не ставит куда попало, не прощает оскорблений и попыток влезть в его дела…Ван, ну вот нафига ты на этого ящера-то полез?!
— Понял, что он не оставит нас в живых просто потому, что мы эту шутку своими глазами видели, — солгал я, не собираясь раскрывать свои истинные мотивы. — Кстати, мне кажется или печать действительно сломана, и поперек неё идет тонкая линия, которая не горит?
— Сломана, — подтвердил риамский аристократ, который во всяких бытовых волшебных штучках, пускай и крайне продвинутых, должен был разбираться на уровне уверенного пользователя, ну или хотя бы просто слышать о них. — Кто-то уже читал это письмо…А что, ты тоже хочешь?
— Ну, почему бы и нет? — Я испытывал некоторые сомнения по поводу того, что тайны Владыки Огня в данный момент смогут оказаться полезными для меня лично…Но хоть будет примерное представление о том, за сколько процентов долго получится поторговаться с Сией, которая наверняка найдет кому выгодно толкнуть сведения под личной печатью дракона-небожителя! — Надо же хотя бы узнать, по какой конкретно причине ящеры нас всех убивать будут…
Свиток я заставил развернуться на более-менее ровном участке земли силой мысли…И рулон плотной и толстой золотой фольги сразу же свернулся обратно. Пришлось повторить операцию, придавливая выкраденный шпионкой секретный документ по углам камнями и кинжалами, и только после этого мне открылись ровные ряды угловатых и ломаных, словно бы вырезанных когтями в металле букв. Только вот ни одной хотя бы смутно знакомой среди них не было.
— Это чего такое? — Удивился Тырн, подобно всем рассматривающий необычное послание. Не такое уж и большое, к слову — да, свиток был огромным, но и масштаб текста использовался очень даже немаленький. — Я вроде ж язык Республики Драконов знаю, пусть и с ошибками пишу…И это не он!
— Ты знаешь низшее наречие для кобольдов, людоящеров и дрейков. А есть и высшее, предназначенное дракидам и драконам. — Откликнулась Шана, у которой наконец-то дошли руки заняться моей ногой. Правда, судя по тому, как девушка озадаченно чесала в затылке мех, взирая на раздавленную едва ли не в лепешку конечность, далеко не самая опытная жрица испытывала смутные сомнения в том, как именно стоит подойти к данной проблеме или удастся ли вообще привести её в норму. Как бы не пришлось хромать до следующего божественного исцеления… — Но мы его в храме учили, язык драконов используется не только в Республике, а много где, особенно в текстах посвященных магии и богам. Ну, прямо как древнеэльфийский. Сейчас переведу…
— Не отвлекайся, — одернул её я, уже уставший терпеть боль, мучающую не только при движениях, но и в фоновом режиме. Да, усилием воли дискомфорт получается игнорировать, однако зачем же множить неприятные ощущения, когда можно избавиться от них? — Сначала моя нога, а потом уже пятиминутка занимательного чтения.
Собирание воедино конструктора, который представляли из себя обломки моих костей, заняло почти полчаса и стоило некоторого нервов, а также пары чашек пролитой крови. Чтобы ничего не напутать и не оставить болтаться в мясе неприкаянной какую-нибудь щепку, жрица отработанным движением острейшего кинжала располосовала мягкие ткани на две части и заглянула внутрь огромнейшего разреза. Правда, предварительно сотворила маленький ритуальный круг и протанцевала-пропела какой-то обряд, напрочь парализовавший пациента ниже пояса и заодно отключивший чувствительность нервов в данном участке тела, за что ей большое спасибо. Рехнуться бы от боли, конечно, не рехнулся — моя малость съехавшая крыша теперь имеет воистину легендарную устойчивость, однако стать худшим днем с момента бегства из темницы этот день имел все шансы.
— Владыка Огня, Хозяин Сотни Стай…Ну, титул я читать не буду, пусть даже он тут самое понятное, так как его перевод буквально на все языки мира известен. — Закончившая с медицинскими процедурами Шана с азартом углубилась в чтение секретной документации, видимо девушки было любопытно прикоснуться к тайнам хозяев этого мира. И я ей не мешал — все равно эльфийка по-прежнему всеми силами изображала труп, а Сия не отзывалась. — На оккупированных территориях приказываю начать сбор провианта и пригодно для переплавки металла, а также жесткое нормирование продуктов среди гладкокожих, минимально достаточное, дабы избежать бунтов. Восстановление пострадавших населенных пунктов отменить, проявляющих малейше сопротивление нашей армии — вырезать без жалости, невзирая на потенциальную полезность и возможные осложнениями в будущем. Даже недовольство международных гильдий и орденов больше не имеет значения. Привечать купцов из соседних земель и, под предлогом военной разрухи, скупать их товары и договариваться о поставках новых партий, скрепляя сделки магическими контрактами. Утверждай, что провинился передо мной, и если порученный твоим заботам регион придет в упадок и пострадает от голода, то будешь снят с должности. Двойная, тройная и даже пятикратная переплата уместна, но залогом клятвы должна стать их жизнь, а лучше душа, дабы в будущем они стремились из шкуры вывернуться, но любой ценой выполнить условия договора. Смотрящий-на-звезды изрек в пророческом трансе, что лишь девять из десяти жителей нашего мира через год все еще будут дышать его воздухом. Зеленая империя закрыла границы и попыталась перекрыть все возможные пути утечки информации, не останавливаясь даже перед уничтожением послов. Контрольные артефакты на территории Республики с каждым днем показывают все большее и большее количество эманаций Хаоса, Четвертое Погружение начало-о-ось…
На последних словах голос жрицы осекся, а сама она без сил плюхнулась пушистым задом на землю, поскольку у представительницы расы разумных опоссумов натуральным образом подкосились ноги. И остальные члены отряда на данные слова, которые лично мне ничего толком не говорили, отреагировали похожим образом. Пин побледнел так, что его можно было бы спутать с коренным риамцам, а волосы юноши натуральным образом встали дыбом. Зак закрыл глаза и, кажется, молился. И если он действительно взывал к высшим силам, то делал это в первый раз с момента нашего знакомства. Тырн снял с пояса фляжку с самым качественным алкоголем, который полуорк только смог найти среди имущества караванщиков и намертво присосался к ней, явно намереваясь вылакать все содержимое в один присест, хотя до этого позволял себе лишь периодически один два глотка — растягивал удовольствие.
— Ван? — Пришел наконец-то ответ от высших сил, которые говорили малость заспанным голосом. А еще и протяжно зевнули. — Что там у тебя опять произошло?
— Четвертое Погружение начинается вот прямо сейчас, — оповестил я богиню, чем вызвал полное самых искренних эмоций громкое шипящее: «Блять!». — Во всяком случае, в этом уверен Владыка Огня, чье секретное послание сперла эльфийская шпионка. А мы перехватили и шпионку, и послание, и дракида который ушастую преследовал верхом на крылатом велосипеде. И мне предложено сменить класс, так как на самого обычного Бродягу я не тяну даже со скрипом. Можешь хоть в двух словах объяснить, что происходит, чтобы не выглядел как идиот?
— Конец Света, — последовал ответ от божества. — Не запланированный, но ожидаемый. Четвертый по счету. Весь мир в течении нескольких десятилетий, а то и веков, начнет захлестывать эманациями Хаоса, благодаря которым магический фон резко вырастет, демоны и духи с иных планов бытия станут чувствовать здесь себя как дома, разумные и неразумные существа начнут мутировать кто потихонечку, а кто скачкообразно, государства рухнут, катаклизмы будут следовать один за другим, мертвые станут самостоятельно подниматься из могил и эволюциоровать…Короче, жопа. Полная. Даже по божественным меркам, ведь в такое время и среди небожителей, не покинувших Шимрион, случаются потери. А уж среди смертных…По статистке от начала Погружения до его конца доживает пятнадцать-семнадцать процентов населения мира. Двадцать покуда не было. Ни разу.
— Здравствуй Жопа Новый Год, — захотелось присесть даже несмотря на то, что я вообще-то так и не вставал. Предсказанная катастрофа по жертвам среди мирного населения была лучше глобальной атомной войны, после которой на планете уцелеют только бактерии, но не сказать, чтобы сильно… — И какого черта, позволь узнать, боги не остановили этот катаклизм?! Ну, не тебя конечно имею в виду, а тех кто постарше, а также сильнее и, хотелось бы верить, мудрее… Тем более, если Погружение аж четвертое по счету и его начало смог предсказать заранее какой-то зеленокожий укурок-шаман?!
— Остановить процесс Погружения мира в Хаос невозможно по причинам не то космическим, не то космологическим…Хотя скорее уж экономическим. — В голосе богини явно чувствовалась если и не тяга к атезиму, так по крайней мере стыдливость и отвращение к некоторым из себе подобных. — Объяснять долго, но грубо говоря, этот мир был терраформирован из никому не нужного безжизненного булыжника именно в таком виде, чтобы он имел Систему и периодически Погружался. Самые ценные кадры среди смертных либо выживут и станут лишь сильнее и полезнее, либо будут эвакуированы в другие миры. Ну а опустевшие континенты всегда можно заселить уже после катаклизма. Для богов восстановление биосферы, а также открытие масштабных и долговременных порталов между разными измерениями для привлечения новых людей и нелюдей процесс дорогой и сложный, но вполне решаемый.
— Ну, вообще трындец, — кажется, вот теперь-то я стал понимать настрой своих спутников. — У меня даже слов нет! И мыслей…Из нашей добычи тебе чего-нибудь отправить?
— Свиток с посланием, само-собой, начислю за него полпроцента долга. А еще велосипед пришли! — Секунд через двадцать откликнулись высшие силы голосом, в котором больше не было и намека на сон. — Есть у меня в семье один мальчишка, на фоне которого я выгляжу старой мудрой дамой, и у него скоро день рождения. Хоть не придется голову ломать насчет подарка… Со шпионкой разбирайся сам, я её даже палкой трогать не буду — эльфийские боги обидчивы и крайне нервно реагируют на протянутые к их последователям руки, а мое семейство с большей частью ушастых еще и как минимум условно враждебно. Ну а касательно класса…Выбирай «Главаря»!
— Нафига, простите мой французский?! — Аж ошалел от такого предложения я, первоначально хотевший поторговаться за рулон золотой фольги. Вот только предложение стать главарем меня окончательно из колеи выбило. — Сия, ты там точно проснулась и трезвая?!
— К сожалению — да, — крайне печальным голосом подтвердило молодое божество, у которого, по всей видимости, начинали зарождаться проблемы не то с выпивкой, не то со здравым смыслом. — В краткосрочной перспективе этот класс для тебя будет оптимален, позволяя набрать приличный уровень сил относительно быстро и относительно просто.
— Ну и зачем мне такое счастье, как статус главы незаконного бандформирования? — Я решительно не мог уследить за полетом мысли своего текущего начальства.
— Затем, что времени у нас крайне мало, а представители данного класса отличаются повышенной гибкостью, и на дальнейшее выпадение нужных способностей и даров я пусть даже опосредованно, но все-таки смогу влиять, сразу же выдав задел для роста скрытности. А с учетом начавшегося Пробуждения тебя без неё сожрут рано или поздно какие-нибудь голодные духи, соблазнившиеся столь сильной и почти беззащитной душой. — Аргумент выглядел…Логичным. Я не хотел, чтобы меня жрали. Особенно если кусать будут не за задницу, которую хоть броней прикрыть можно, а за саму мою суть. — Вдобавок главари растут в уровнях благодаря масштабности своих действие и прибыльности от полученной добычи. Несколько десятков успешных налетов на торговые караваны, чьи-нибудь поместья, да хоть купеческие корабли — и ты буквально взлетишь к сотому уровню за считанные месяцы, не подвергаясь излишнему риску. Таким образом, к тому моменту, когда до всех дойдет — мирное время кончилось, а Погружение началось и воцарится Хаос, наступившая разруха или анархия будет уже не так страшна. И…С долгом рассчитаешься быстрее. В такие тяжелые и смутные времена запределен риск, но велики и награды как от Системы, так и от тех, кому срочно нужна помощь или никакие ценности станут вообще больше не нужны.
— А других путей к быстрому набору силы нет? — На всякий случай уточнил я. — Тут рядышком вроде какие-то Хищные Джунгли, в которых добычи наверняка видимо-невидимо…
— Какой-нибудь рыцарь или охотник на чудовищ тоже могут изрядно подняться в уровнях, если будут раз за разом лезть на рожон, совершая настоящие подвиги... — Признала Сия после недолгих размышлений. — Но таких вариантов сейчас ведь нет? Да и вообще, герои дохнут значительно чаще успешных преступников. А потом, когда ты наберешь достаточно уровней для дальнейшего развития класса, буквально перерастая статус простого главаря, должны открыться очень даже интересные варианты, наделяющие способностями воздействовать не на отдельные цели, а на целые отряды, если не территории. И зарабатывать деньги толпой, во-первых выгоднее, чем мотаться по свету в одиночку, а во-вторых, тогда у тебя будет уже совсем другой ранг даров Системы, где даже самые худшие из подачек будут лучше того, что станет раз за разом выпадать приподнявшемуся наемнику, колдуну или бродячему жрецу.

Глава 11

Класс «Бродяга» изменен на класс «Главарь».
Класс «Арбалетчик» поглощен классом «Главарь».
Класс «Воин» поглощен классом «Главарь».
Главарь. Уровень 18
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
Главарь. Уровень 19
Получен навык: прежняя личина (редкое). Вы отлично помните те времена, когда еще не являлись тем, кем стали сейчас и с легкостью можете вновь натянуть на себя прежнюю манеру поведения вместе с маркерами, характерными для представителей данных классов. И, если приложить некоторые усилия, этого хватит не только для того, чтобы обмануть не слишком бдительный глаз, но и на противодействие наиболее примитивным и элементарным попыткам сканирования. Главное не свалитесь в обморок от натуги и не окружайте себя подчиненными, слишком уж привыкшими к обращению: «Главарь!».
Небольшое увеличение силы было без сомнения полезным в любой ситуации, однако же грубая физическая мощь требовалась мне сейчас разве только для более комфортного перемещения заплечного мешка. И то сугубо до той поры, пока мы снова не найдем повозку…Но вот навык, который с благословения Сии даровала мне Система, заставлял глубоко задуматься и фактически уйти в себя, разбираясь в новых ощущениях. Активировать новую способность было не сложно — в загруженном прямо в душу пакете информации имелся даже не пакет информации о том, как выдать себя за весьма высокоуровневого бродягу, воина и арбалетчика, а скорее уж присоединенный к ауре тумблер, позволяющий вывернуть её наизнанку выводя на первый план одни её участки, а другие старательно пряча поглубже…Хотя нет, не просто на одну единственную изнанку, потенциал этого дара были куда выше! Имелась возможность замаскироваться хоть под опытного бойца, скитавшегося от силы месяц, хоть под годами колобродившего беженца, где-то кому-то чистившего рыло от силы пару раз. Ощущения, правда, во время активации прежней личины возникали весьма специфические — будто смотришь на мир через мутноватое стекло, удерживаешь в руках кирпичи, а дышишь через пыльную ткань, однако оно того стило. Благодаря данному повышению уровня я научился в разы лучше чувствовать свое энергетическое тело! Комок в виде резерва магической энергии, токи силы когда они покидают имеющееся хранилище, невидимые шрамы на ноге, оставшиеся от слишком грубого лечения Шаны и наверняка сулящие в будущем осложнения, если кто-то их не исправит, непонятные колыхания внутри головы, видимо отвечающие за работу сознания…А еще дарованные Системой усиления и способности, некоторые из которых словно обволакивали меня всего тончайшей пленкой, а некоторые были локализованы в определенных местах организма, вроде мускульных тканей или внутренних частей черепа. Стоило сосредоточиться на одном таком включение внутри своей головы — и в сознании вновь пронесся тот же экспресс-курс по починке обуви, который получил когда-то. Интересно, а эти нематериальные флешки с чужим жизненным опытом, подключенные напрямик к мозгу, будут всегда или рано или поздно исчезнут? К примеру, когда какой-нибудь монстр-душесос опять отгрызет несколько уровней. Или если Система решит их перераспределить кому-нибудь другому, поскольку выданным инструментом слишком давно никто не пользовался, и он ржавеет без дела. Но самое главное — эти нематериальные имплантаты даже получалось «пощупать», за неимением лучшего термина, а значит, открывалась способность в определенной степени на них влиять!
Потенциальные возможности завораживали и интриговали. Я был практически уверен, что теперь как следует потренировавшись, сумею создать аналог железной рубашки из известных на Земле боевых искусств, напитав дополнительной энергией свой измененный мускульный каркас, уже являющийся чем-то большим, чем просто обычные человеческие ткани. Или вложу при необходимости двойное и тройное количество мощи в какую-нибудь одну конечность ради решающего удара…Правда, скорее всего он меня же и покалечит, поскольку связки порвутся, а кости треснут, но иногда такие травмы могут оказаться оправданы выживанием или просто победой. Ну и конечно можно было бы попробовать притвориться не просто грубым рубакой, а опытным колдуном или жрецом, которого покровитель отмечал своей благосклонностью в несколько раз чаще. Простое растягивание магического резерва в разные стороны не изменяло количество доступной силы, но помогало сделать вид, будто её там больше раза в два-три…
Главарь. Уровень 19
Навык «Прежняя личина» (редкое) изменен на навык «Внешняя личина» (исключительное).
Вы очень активно не желаете демонстрировать окружающим свои успехи на ниве не самых одобряемых деяний, а потому приложили немало усилий к тому, чтобы внимательный взгляд и не слишком пристальное сканирование замечали в первую очередь характерными маркеры тех классов, которые у вас есть или когда-то были, и обнаружение которых особой угрозы не принесет. Учтите — это не сработает, если вы спите, пьяны, больше не можете поддерживать данный навык или ведете свою банду в грабительский набег!
Неожиданно…И приятно, чего уж там. Пусть нового уровня Система мне и не выдала, но признание заслуг в виде повышения навыка с редкого до исключительного — уже немало. А еще данное сообщение служит наглядным доказательством того, что в деле манипулирования собственной энергетикой у меня отличный потенциал! Хм…Может не просто называться мастером боевых искусств, а действительно попробовать стать таковым?
— Ой, что будет, ой что будет… — Тихонько бормотала себе под нос Шана, которая до сих пор не могла толком отойти от свалившихся на неё известий. Это для меня Четвертое Погружение оставалось не более чем громкими словами…А вот для остальных это был ужас, впитанный с молоком матери и укоренившийся в душе благодаря страшным сказочкам на ночь. Причем поскольку основания для них имелись вполне реальными и тому имелось много архивных свидетельств и наглядных доказательств — взрослых данные истории могли напугать как бы только не больше.
— Что будет, что будет… — Пьяненько передразнил пушистую девушку полуорк. — Сильные возвысятся, а слабые падут! Только теперь станет видно, кто силен благодаря тому, что он это он, а кому просто повезло родиться в семье, где и сабельку дадут, и на коня посадят, и божественное благословение в дорожку намолят отнюдь не иллюзорное…
— Вааа! — Внезапно поднял на ноги весь наш маленький лагерь отчаянный крик Пина, раздавшийся из ближайших кустов. А следом раздался и болезненный взвизг, определенно не похожий на человеческий, быстро переткший в стремительно затихающий скулеж. Схвативщись за оружие и приготовив боевую магию, мы дружно вломились в заросли какого-то неизвестного тропического растения, топча сапогами жесткие стебли какого-то ветвящегося бамбука. Но никаких врагов не обнаружили, во всяком случае живых. Только покрытого кровью с ног до головы и обильно исцарапанного, но все-таки живого да в основном невредимого наемника, пытающегося одновременно и натянуть штаны, и спихнуть с себя тушу чего-то среднего между лисой и медведем.
— Цел? Перевязывать надо? Штаны запасные поискать? — Деловито уточнил у него Зак, пока Тырн с надсадным кряхтением оттаскивал в сторону зелновато-бурое тело характерных для топтыгинов очертаний, но вдобавок оснащенное пушистым длинным хвостом. В мохнатой груди животного обнаружился пирсинг в виде дух рукояток, выглядящих знакомыми. Одна принадлежала мечу молодого наемника, а вторая его же кинжалу. Какой из вошедших в организм зверя инородных предметов достал до сердца, было не совсем понятно, но раз хищник, не то пришедший попить к ручью, не то сидевший в засаде у водопоя, мгновенно издох, то видимо поражен оказался именно этот жизненно важный орган. Пускай и случайно.
— Странно, этот вид же здесь не водится, его из Хищных Джунглей обычно и за хвост не вытащишь, — удивилась Шана, гася в руке алые разряды энергии и убирая обратно в ножны свой кинжал. — Неужели Погружение уже начало сводить с ума обитающих там природных духов, в свою очередь ставящих на уши все леса?
— Я…Я в норме! В порядке! — Пин выглядел малость потрясенным тем, что его чуть не сожрали, однако в данной ситуации отделался легким испугом. И даже штаны его стирать вроде бы не требовалось. Уже хорошо, по понятным причинам наши возможности к наведению чистоты и смене гардероба в настоящий момент несколько ограничены. — Он не успел, то есть я не успел, в смысле только сюда отошел до ветру…
— Ван, у нас проблемы! — Внезапно прорезался у меня в голове взволнованный голос Сии, напрочь заглушив собой сбивчивую речь везучего охотника на медведей. — Один из моих старших родчией-придурков, устроил масштабную заварушку, потребовавшую массового привлечения пушечного мяса. Все духи, которые следовали за мной в кильватере ради объедков с божественного стола, оказались добровольно-принудительно рекрутированы. Далеко не факт, что они скоро вернутся…Или вообще выживут. Короче, на помощь с моей стороны некоторое время можешь не рассчитывать, разве только на мою личную…Но это удвоит твой долг!
— Неприятно, но ладно, — отправил в ответ сообщение я, вновь устраиваясь на прежнем месте. — Постараюсь своими силами справиться, не впервой. Да и вообще проблемы на которые ты никак не можешь повлиять — это скорее обстоятельства…
Минут десять царила относительная тишина, а потом едва слышно звякнули цепи. Однако, поскольку ветерок был определенно недостаточно силен, дабы бренчать металлическими звеньями или поднимать в воздух собак и непривязанных детей, объяснение данному звуку могло быть только одно. Кто-то, кто вышел из сна больше похожего на смерть, спросонья недостаточно хорошо себя контролировал. Хорошо — но все же не идеально.
— Итак, давайте все-таки продолжим наше короткое, но крайне увлекательное знакомство, мадам многонеуважаемая эльфийская шпионка, что решила немножечко поиграть в дохлого опоссума. Без обид, Шана, — развернулся я в сторону эльфийки, которая вроде бы находилась в той же позе и по-прежнему не дышала. Интересно, а моя спутница умеет убедительно притворяться мертвой или данные таланты представителям расы ниссов не свойственны? — Я — Ван, а как тебя зовут пока не спрашиваю, спрашиваю другое. Можешь назвать кого-нибудь из своих божеств, кому будет интересно ознакомиться с содержанием украденного тобой послания? Моя покровительница свяжется с ними, и информация окажется в высших инстанциях твоей родины намного быстрее, чем если бы путешествовала по каналам смертных.
— Что?! — Приподнявшая голову эльфийка даже не распахнула свои большие глазища, а натуральным образом выпучила. И в ту же секунду я ощутил какую-то…Щекотку? Зуд? Прикосновение невидимых перышек? Причем, кажется, шли данные ощущения не извне, а изнутри. Видимо меня сканируют и повысившейся чувствительности хватило, дабы это понять.
— Будешь тупить, и вместе с посланием к твоим богам отправится и жалоба на неудовлетворительно низкую квалификацию их шпионов! — Пригрозил я, чем заставил эльфийку выпучить глаза еще больше, хотя казалось бы дальше уже чисто физически некуда. — Вряд ли тебя за это накажут…Слишком уж сильно. Но определенно так задолбают дополнительными тренировками и работой на как можно менее важных должностях, что ты пожалеешь о моменте, когда я не дал ныне покойному крылатому крокодилу уволочь тебя в тюрьму Республики Драконов.
Немного посовещавшись с Сией, мы пришли к выводу, что небольшую помощь ушастой притворщице в её нелегкой работе можно и оказать, раз уж убивать эльфийскую шпионку в отместку за надрез на горле я не собираюсь, а в жертву её приносить себе дороже. И для благотворительности имелось сразу несколько вполне логичных и рациональных причин. Во-первых, пусть у моей покровительницы до сего дня не было каких-то контактов с пантеоном ушастых или хотя бы государственным аппаратом ближайших держав данной расы, однако формально ей ничего не мешало их завести. Повод имелся более чем подходящий, сил на это много не требовалось, а профит мог оказаться весьма существенным, причем полученным в кратчайшие сроки. Послание от бога, пусть младшего, пусть слабого и пусть из не сильно дружественного лагеря — это не писулька с прошением от никому нафиг не нужного паломника, сожженная в каком-нибудь ритуальном обряде на алтаре захудалого провинциального храма, его в обязательном порядке прочитают и примут к сведению. Может не сам глава пантеона и не его заместитель, а какой-нибудь третий секретарь, однако божественная канцелярия по определению ворочает такими силами, о которых все кроме небожителей могут только мечтать. Во-вторых, нормы вежливости среди бессмертных рекомендовали отдариваться за оказанную услугу, если не хочешь на ровном месте получить себе врага или как минимум недоброжелателя, который способен знатно подгадить лет через сто, пятьсот или тысячу. Остроухие долгожители скорее всего уже сами в курсе о начала Погружения, а потому отделаются формальной благодарностью или дежурной отпиской…Но если все-таки они изволят тормозить подобно многим долгожителям или пока пребывают в сомнениях…Минимально приемлемый дар по меркам эльфов, даже если речь идет о средней руки аристократах, а не ком-то более серьезном, запросто мог сравниться стоимостью со всем тем хламом, что Сия успела скопить в своих закромах и еще в оборот не пустила. Ну и, в-третьих, мне и моей маленькой банде второсортных джентльменов удачи могла бы очень даже пригодиться помощь высокоуровневой шпионки, если конечно удастся ту заставить считать нас союзниками, а не инструментов пригодным лишь для разового использования в достижениях собственной цели.
— Похоже, я сошла с ума, — крайне удивленным голосом констатировала эльфийка, а после вновь бессильно уронила голову на землю. — Или отравлена…Боевыми галлюциногенами…
— Похоже, кому-то вместо доблестного выполнения своего долга хочется на ровном месте просрать все, что только можно? Ну, нет проблем, воля твоя, — я попытался придать своему голосу максимально безразличное выражение. — Не хочешь передать свой доклад напрямую высшему руководству, ну и хрен с тобой, катись куда хочешь. Даже развяжу и ножики верну, если пообещаешь, что не будешь делать глупости. Вражда моей покровительницы с Владыкой Огня вовсе не означает, что я должен выбиваться из сил, помогая каким-то эльфам, особенно если они этому активно сопротивляются.
— А бороду тоже вернешь? — Недоверчиво уточнила эльфийка, явно приходя к мысли, что даже если она бредит — галлюцинации отнюдь не повод оставаться в дураках или искать себе лишние проблемы на ровном месте.
— А борода — самоликвидировалась потихонечку, — со вздохом пришлось признать мне утерю ценного имущества…Или все-таки питомца? — Мы за ней особо не следили, а потом сунулись — там где она лежала на земле, палками придавленная, одна труха, в которой там и сям попадается золотой песок, оставшийся от украшений.
— С одной стороны — жалко, а с другой — хорошо, что она ко мне не была прицеплена, когда вышли из строя чары, при помощи которых эту штуку удалось обмануть. — Задумчиво протянула эльфийка, а после подергала цепями. — Ладно, можешь меня развязывать, если не шутишь, глупостей делать не буду. И…Что ты там говорил по поводу того, что можешь передать мое послание в Храм Бдительной Пустоты?
— В храм — не могу, могу тому, кому в этом храме поклоняются, если конечно эти самые поклоняющиеся пускают на порог кого-нибудь из своих богов. — Судя по задумчивой гримасске на лице девушки, шутка осталась не понята. Ну да, вряд ли в этом мире найдется много небожителей, чьи жрецы рискуют отклоняться от генеральной линии партии. Даже если самим высшим сущностям немного пофиг на нарушение смертными введенных ими запретов и грехи паствы, то остановившегося роста уровней будет вполне достаточно, дабы более набожные верующие обошли на карьерной лестнице тех, кто прикрывается религией лишь для галочки. — И это сделает не я, а моя покровительница, ибо самому мне с другими богами общаться пока немного не по чину.
— К демонам детали, руки развяжи, пока я тут валялась меня комары нагрызли до такой степени, что кажется, сейчас сама с себя кожу сдеру, — дернула скованными конечностями эльфийка. А когда футляр для её кистей изволил развалиться, поскольку всю энергию из артефакта безжалостно высосали, схватилась первым делом не за места укусов, а за лежащее рядом оружие. — А может, просто вернешь мне послание, да просто разбежимся в разные стороны? Ван. Не доверяю я жрецам незнакомых богов, особенно таким, которые главарями подрабатывают.
— Даже и захотел бы — не смогу, — развел я руками, не чувствуя особой опасности. Да, раны эльфийки мы немного подлечили, однако после своей искусственной комы руки шпионки весьма заметно подрагивали. Да и вообще без своей ошеломительной скорости и неуязвимости к магии, которые ей вроде бы обеспечивала борода, в прямом бою она не выглядит слишком уж опасным противником. Да — быстрая, да — ловкая, да — техничная, наверняка умеющая фехтовать лучше всех моих наемников вместе взятых…И чем ей это поможет, если начну волшебством бить по площадям? — Тот рулон золотой фольги с модной огненной подсветкой я уже пожертвовал Сиянию Отраженному В Водах Вечности, а потому сам трофей из твоих милых ручек уплыл раз и навсегда, если только ты за ним лично в высшие сферы не пропрешься. Итак, кому из твоих передать его содержание, если конечно оно будет им интересно?
— Брие Бдительной Пустоте, покровительнице лазутчиков и разведчиков само собой…Если, конечно, ты не шутишь, — эльфийка продолжала буравить меня крайне подозрительным взглядом. В её широко распахнутых глазах явно читалась напряженная работа мысли, однако какими путями те двигались в мозгах женщины, шпионки, да еще и нелюдя, я не взялся бы угадывать даже дай мне кто-нибудь десяток шансов на ошибку. — И что дальше?
— Честно? Понятия не имею. Но здравый смысл диктует необходимость как можно скорее покинуть данный район, пока следом за дракидом не заявились другие твои преследователи. — Я постарался пожать плечами с максимально беспечным видом. Мол, все под контролем…Хотя реальность, к сожалению, была очень далека от желаемых результатов, а положение моего маленького отряда оказалось даже хуже чем после уничтожения дозорных. Поимка шпионки с совершенно секретным документом — это не рядовое происшествие на дороге, где нескольких солдат бандиты прирезали. Тут будут землю носом рыть, и может землекопательными работами займутся даже настоящие драконы, дабы их принудительно Владыка Огня не переквалифицировал потом в каких-нибудь дождевых червяков. — К сожалению, в настоящий момент с призывом божественной поддержки, которая могла бы всех нас передислоцировать куда подальше, имеются некоторые технические сложности. Ты вместе со своим трофеем наугад драпала или где-нибудь здесь есть место, где можно ненадолго заныкаться и переждать?
— Место — есть, — медленно кивнула ушастая, не сводя с меня крайне подозрительного взгляда. Кажется, она до сих пор опасалась, что это все какой-то спектакль или наведенная иллюзия, призванная усыпить бдительность неудачливой шпионки и облегчить добычу из неё полезной информации. Или злая шутка, а потому вроде как договорившиеся с неё о сотрудничестве незнакомцы сейчас вдруг перестанут притворяться и кинутся её резать, убивать, насиловать… — Но без бороды старейшины гномов мы туда не попадем, вернее не сможем войти внутрь иначе как горсткой промороженной пыли. Может твоя покровительница, про которую я сегодня впервые в жизни услышала, укрыть нас защитными барьером крепостного класса минуты на три?
— Без сомнения может, — я постарался удержать на лице вежливо-нейтральное выражение, а не расплыться в крайне довольной улыбке. Я пока еще не знаю, про что конкретно говорит эльфийка, но если там противодействие непрошенным гостям осуществляется при помощи охранного магического периметра, то данное место определенно стоит исследовать на предмет потенциальной полезности. В конце-концов, не встречалось покуда в этом мире таких артефактов, которые нельзя было бы к собственной выгоде раскурочить! — Но зачем её отвлекать ради столь незначительной мелочи?

Глава 12

Ручей, вдоль русла которого мы по-прежнему шли, постепенно начал истончаться, сходя на нет. Если раньше он имел в ширину метра три, пусть и при абсолютно смешной глубине, то теперь его можно бы было не перешагнуть, так перепрыгнуть.
— А?! — Внезапно сбилась с шага эльфийка на абсолютно ровном и даже сухом месте, где и под ногу подвернуться было нечему. Причем в тоне её возгласа, получившегося непозволительно громким, удивление оказалось смешано с…Радостью? — Так значит, вы не лгали…
— Тебе подняли уровень за участие в добыче стратегически важной информации, пускай даже начальству она поступила и по не совсем обычным каналам? — Мгновенно сложил я смысл её слов с тоном голоса, полного то ли облегчения, то ли неподдельного счастья.
— Да…А еще даровали благословение Брии, позволяющее со временем выпутываться из любых узлов и паутинных коконов… — Видимо эльфийская покровительница шпионов, разведчиков и кого-то там еще получила послание Сии, проверила его и сочла полученную информацию достаточно важной, дабы вознаградить всех причастных как минимум из числа собственных подчиненных. Получается и моему текущему начальству почти наверняка чего-нибудь перепадет, а значит, можно будет потребовать свою долю.
К сожалению, вместе с хорошей новостью часто появляются и плохие. Бурная радость эльфийки и изданные ею звуки привлекли вот вообще ненужное нам внимание…А может просто так совпало, и несколько крупных живых существ вошли в ту зону, где нес свою бессменную вахту хищник, всегда готовый вонзить зубы в подобную добычу. С хрустом смялись кусты, находящиеся ниже по течению русла и прямо на наш маленький отряд выскочил грифон…Ну или то, что было грифоном до того как сдохло, было поднято из мертвых и поставлено на службу армии Риама. Источающее довольно отчетливый аромат гниющего мяса тело громадного льва с орлиной головой и орлиными же крыльями было прикрыто чем-то вроде изорванной кожаной брони, открывающей вид на грызущих тухлую плоть личинок и тащило на спине седло. Обугленное. Кажется еще и с обрывками ног, застрявших в специальных страховочных стременах. Монстр явно не мог подняться в воздух, поскольку его пернатые конечности изрядно пострадали в бою, оставив лишь огарки, явно потерявшие все аэродинамические свойства. А еще он был дохлым, причем давно — доказательством служило не столько амбре, сколько пара десятков громадных стрел, кое-где пробивших тушу навылет, но абсолютно чистых от засохшей крови. Однако двигался сей живой труп на удивление шустро — Зак едва сумел увернуться от громадного клюва, впустую щелкнувшего там где человеческое тело находилось еще секунду назад. А вот правой передней лапы не успел — в результате чего покатился по земле кубарем.
— Не колдовать! — Выкрикнула эльфийка, вонзая свой короткий меч в глаз дохлого грифона. Впрочем, тот от удара хоть и дернулся, но не более — даже если мозг и задело, этой туше он уже был нужен не сильно…Если вообще покуда не сгнил и не был съеден местными насекомыми.
— Почему?! — Уточнил я, нанося мощный удар по протянутой ко мне лапе монстра и отсекая напрочь сразу два когтистых пальца. Впрочем, оставшейся культяпкой монстр меня все равно стукнул, и был тот удар ничуть не слабее, чем близкое знакомство с двуручной дубиной. Тем временем Зак удачно метнул кинжал в оставшийся глаз чудовища, после чего атаки твари стали намного менее точными. Видимо органы зрения этому куску гниющего мяса пока еще требовались.
— Убежище, которое мы ищем, построено гномами! Гномы с обычной магией не дружат! — Стрелой проскочив во фланг твари, эльфийка раз пять или шесть вонзила ей в бок свой клинок, метя в прорехи на броне. Ослепленный монстр стал разворачиваться в ту сторону, откуда на его многострадальное тело сыпались новые повреждения и подставил нам свою шею под удар. Мой клинок, меч Тырна и сжимаемое Пином копье ударили почти одновременно, пускай и в разные места. Обезглавить грифона не вышло, однако видимо чего-то кто-то из нас в позвоночнике все-таки повредил, поскольку задние лапы монстра отнялись, и опасная своей мощью, габаритами и бескомпромиссным набором туша разом превратилась в едва-едва двигающегося паралитика. — При использовании поблизости посторонних чар, особенно мощных, оно может на какое-то время закрыться наглухо для всех, кроме законного владельца! А ключей от него он не доверил даже своей семье!
— Параноик, — с оттенком уважения констатировала Шана, все это время оставшаяся в нашем тылу, со всей возможной для её тонких ручек скоростью заряжая арбалет. Пусть некоторое время данное оружие и могло находиться во взведенном состоянии, но таскать его с собою готовым к бою значило быстро испортить механизм.
Добивание грифона, после уничтожения своего седока-риамца явно одичавшего и возжелавшего пуститься на вольные хлеба, насколько только данный термин применим к нежити, растянулось еще минуты на три — изъеденная личинками скотина никак не желала подыхать окончательно. В общей сложности немертвого монстра понадобилось ткнуть железом раз сто, прежде чем запасы энергии в этой туше истощились, будучи больше не в силах заставлять функционировать настолько изношенный организм. Но после того как опаленный не иначе как драконьим пламенем немертвый хищник все-таки прекратил двигаться, мы так больше никуда и не пошли, оставшись на одном месте и «наслаждаясь» ароматом ядерной тухлятины.
— Кажется, это должно быть где-то здесь, — беловолосая эльфийка вошла в воды ручья, начав не слишком уверенно оглядываться по сторонам в поисках одной лишь ей известных примет. При этом она крайне провокационно сверкала своей покачивающейся грудью через обрывки шелковой рубашки, в битве с дракидом порвавшейся везде где только можно и нельзя. Наверняка специально и может даже с использованием соответствующих навыков…Во всяком случае, к бюсту остроухой шпионки накрепко прикипела взглядами вся мужская часть нашего отряда, едва удерживаясь от того, чтобы откровенно слюни ронять. Вместо этого Зак и Тырн, как самые уязвимые к данному воздействию, их шумно сглатывали.
— Кажется? — Вопросительно поднял правую бровь я, старательно смотря именно в лицо нашей проводнице, а не чуть-чуть пониже. И для того, чтобы не отвлекаться, приходилось прикладывать некоторые усилия. Организм внезапно вспомнил, что он мужской и вполне себе здоровый, а близкое общение с представительницами противоположенного пола у него последний раз случались, наверное, годы назад! Определенно эльфийка воспользовалась каким-то навыком из арсенала соблазнительниц, дабы меня растормошить, ведь на находившуюся под боком уже не первый день Шану так не реагировал…Или я немного расист, а потому пушистыми девушками не интересуюсь. — То есть ты не уверена?
— Тайные укрытия потому и тайные, что их тяжело найти, — пожала плечами девушка…Нет, скорее уж все-таки женщина. И размер груди с широтой бедер намекали, что данная эльфийка давно оставила позади свою юность, и поведение неопытной наивной особе было не свойственным, да и шпионом работать подрастающему поколению вообще-то строго противопоказано — сами убьются по дурости, и других подставят или как минимум оставят без успешных результатов своей деятельности. — Тем более, если эти тайные укрытия делали гномы, причем делали для себя. Я в жизни бы не нашла вход, если бы не знала, что он точно где-то тут есть…Осталось понять, где именно.
— То есть своими глазами ты его не видела, и даже представление об этой штуке имеешь весьма смутное? — Продолжал я терзать вопросами нашу проводницу. Пока признаков погони не было — но это отнюдь не значило, что шпионку, а теперь и нас, оставят в покое. Место гибели дракида рано или поздно найдут, тут даже и сомневаться нечего. Пусть крылатого велосипеда больше нет, а тело мы изрубили так чтобы максимально затруднить поднятие — однако перепаханную магией проплешину никуда не денешь, а с воздуха она весьма заметна. К сожалению, эльфийка стереотипы о представителях данной расы оправдать не смогла — в деле друидизма она смыслила примерно столько же, сколько и я, ну может самую чуточку больше, а потому не имела шансов вернуть местность к прежнему состоянию. Да и призрак сородича ящеры если надо призовут, пусть даже дастся им это совсем не так легко, как упырям. — Цера, не сочит за оскорбление, но мое мнение о представителях эльфийской разведки сейчас упало на пару пунктов. С такой сомнительной подготовкой путей отхода воровать секретные послания Владыки Огня…Тебе не кажется, что это не профессионально?
— Бегство с добычей верхом под прикрытием срезанных с гномьего старейшины амулетов не было частью плана. Пришлось импровизировать уже после того как ящеры вломились в дом, где искать свою пропажу стали бы в последнюю очередь, если бы кто-то не подкатил к хибаре в трущобах на богатом экипаже. Скажи спасибо, моему начальнику, благородному отпрыску одной из древнейших фамилий Запретного Архипелага…Слава всем богам — бывшему начальнику, ибо из брюха дракона как-то сложновато раздавать обязательные к исполнению невыполнимые приказы, сдабривая их абсолютно бессмысленными ценными указаниями. — Ядовито огрызнулась эльфийка, чье полное имя звучало как Цералия, в очередной раз перезапахивая обрывки своей рубашки так артистично, что на конкурсе стриптиза данный трюк могли бы и запретить, как излишне провокационный. — И вообще, я в этой стране оказалась меньше пары месяцев назад и физически бы не успела своими глазами осмотреть все схроны и тайники на территории страны…Вдобавок данный район — вообще чужая зона ответственности, так как мне было предписано действовать в столице, и лишь введение военного положения помешало обустроиться в городе, влившись в его высшее общество.
— Раскусили бы тебя и сожрали, — громко буркнула Шана, без труда расшифровавшая взгляды которые мужская часть отряда бросала на эльфийку и, кажется, ставшая немного ревновать. — Вечные ценят кровь изначально бессмертных намного сильнее, чем обычную человеческую, пусть даже изрядно высокоуровневую.
— Я и сама на четверть Вечная! — Фыркнула беловолосая шпионка, колером волос действительно ни капли не отличающаяся от жителей Риама. Да и пропорции у неё были не сказать, чтобы хрупкие и изящные…Скорее уж атлетичные, аппетитные и мясомолочные. С такой груди, которую она не слишком старательно под едва ли не прозрачной тканью прячет, определенно можно получить знатный надой, и мало какой мужчина откажется добыть его своими руками. Для того, чтобы сойти за свою среди местных аристократов ей следовало бы лишь спрятать острые уши — задача более чем выполнимая даже без использования магии. — То, что мой дед расплевался со своим бывшим сюзереном, а покинув родину смог заслужить гражданство Запретного Архипелага, не лишило его ни знаний, ни связей, ни силы крови. Уж поверь, милочка, не случись этой глупой войны — и я бы уже блистала на балах в роли многообещающей провинциалки-дебютантки, находящейся под ненавящивой опекой старших родичей…Сюда!
Абсолютно ровный участок берега ручья, на мой взгляд, ничем не отличался от любого другого места. Такие же малость раскисшие берега, тонкий слой прозрачной водички, которую можно без труда вброд пересечь, да буйные заросли каких-то тропических камышей. Однако эльфийка несколько раз подпрыгнула на мелководье и видимо её действия активировали какой-то скрытый переключатель, поскольку прямо перед нами буйная зелень вдруг словно отхлынула в стороны, обнажая маленький квадратный люк черного цвета, покрытый несколькими слоями геометрического резного орнамента.
— Дальше — ваш черед, — сообщила шпионка, не спешась браться за металлическую рукоять. — Мои предшественники так и не смогли отключить систему безопасности, которую давно уже покойный мастер рун сотворил в своем убежище. Вернее, сломать-то её можно, но тогда точно нарушится и то волшебство, что способно скрыть это место едва ли не от божественного взора. И потому каждый раз когда-то хочет войти, ему лучше быть готовым к противостоянию с магической метелью, способной едва ли не мгновенно стесать с высокоуровневого рыцаря защитные чары, доспехи и саму плоть.
— После всей этой тропической жары немного морозца может оказаться даже приятным, — усмехнулся я, распахивая люк и ставя ногу на лестницу, ведущую куда-то вниз. Возможно, в данной ситуации бравада была несколько излишней — однако я был твердо намерен произвести на эльфийскую шпионку впечатление того, что круче чем кажусь. По большому счету сейчас установление нормальных рабочих взаимоотношений с разведкой ушастых мне требовалось куда больше, чем ей помощь каких-то непонятных мутных типов. Сбросив погоню со следа и избавившись от свитка золотой фольги с посланием Владыки Огня, она без сомнения сможет легко покинуть страну и добраться до своих. Для профессионала её уровня грабители, работорговцы, отъевшиеся на жертвах войны падальщики и прочая шушера угрозы представлять не будут, пока не соберутся целой армией. — За мной не ходить, пока не изучу защиту, себя-то я прикрыть точно смогу, а вот насчет других уже не так уверен…
Решив, что не стоит недооценивать талант неизвестного гнома, ведь представители данной расы построили Башню, которую на Земле могли бы без разговоров признать величайшим чудом света, я использовал половину магической энергии из резерва на создание защитного кокона, облегающего меня со всех сторон. Чужую энергию можно поглотить очень быстро, но все-таки не совсем мгновенно, а криоожоги вряд ли окажутся менее болезненными, чем следы оставленные пламенем. Опять же стоило подготовиться к возможности того, что местная система безопасности работает больше на физических принципах — устраивая душ из жидкого азота или просто охлаждая воздух до неестественно низких температур. Однако, стоило лишь возникшей из ниоткуда ледяной буре вонзиться в удерживаемую моей волей преграду сразу со всех сторон, одновременно пытаясь сжать её в точку и пробивая кинжальными выпадами отдельных порывов ветра, как из груди вырвался облегченный вздох, мгновенно осыпавшийся вниз маленькими ледяными крупинками. Обитатель магического мира не стал изобретать велосипед, показывающий максимальную эффективность против любителей наложить руки на чужую силу, а прошел по стандартному пути, пусть и при помощи спрятанных где-то рун. Волшебство, окутавшее меня, было злым, мощным, агрессивным, способным за секунды проморозить даже славящегося своей живучестью тролля и чуть ли не разумным, раз пробовало разные тактики в процессе уничтожения нарушителя…Однако оно оставалось все-таки волшебством, и волшебство это отлично усваивалось моей аурой, пусть даже с побочным эффектом в виде мгновенно начавшейся дрожи, покрывающей кожу изморози и ощущения ледяных иголок, колющих внутреннюю сторону вен.
— Не слабо, — высоко оценил я труд неведомого мастера, спускаясь по ступенькам длинной прямой лестницы, высеченной в слое сплошного камня. Созданная из моей воли и магической силы защита трещала под натиском ужасающей метели, по сравнению с которой любой нормальный буран легкий теплый ветерок — но в основном держалась, пропуская внутрь лишь относительно небольшие струйки невероятного мороза. Подвергаться их жалящим уколам было больно, и без сомнений опять придется лечиться, но я оставался живым, расходовал энергию с примерно той же скоростью, с какой и запасал, уверенно шагал вперед и уровень дискомфорта колебался где-то в районе отметки «терпимо». Пусть предстоял долгий — создатель убежища забурился в глубины этого мира как минимум метров на сто…И это только если за виднеющимися вдалеке дверями нет еще одного пролета. К счастью, путь оказался неплохо освещен вмурованными в стены светильниками, активировавшимися одновременно с системой безопасности. — Все-таки расе гномов свойственны некоторые комплексы…Как минимум — комплекс гигантизма!
Когда до дверей оставалось всего шагов двадцать, бьющий в меня со всех сторон морозный ветер потихоньку стал стихать. Он все еще оставался смертельно опасным для обычного человека, но уже скажем какого-нибудь железного голема не смог бы заставить рассыпаться под собственной тяжестью. Замерев на середине движения, развернулся на сто восемьдесят градусов и потопал обратно вверх — но обратного нарастания мощности так и не произошло. Напротив, постепенно хватка колдовского мороза слабела еще больше, и когда я вновь достиг ведущего на поверхность люка, то столь неприятные атмосферные условия уже можно было бы пережить с минимальной защитой: теплыми сапогами, шубой, шапкой-ушанкой… Видимо в рунах неведомого мастера имелся ограниченный запас энергии, и запас её банально стал подходить к концу.
— Системы самоликвидации убежища для гарантированного уничтожения взломавших защиту непрошенных гостей тут точно нет? — Уточнил я у оставшейся снаружи эльфийки, счищая ладонями с тела небольшой слой наледи.
— Гномы такое не любят, — откликнулась в ответ шпионка. — Живут они долго, а ломаются подобные системы по их меркам непозволительно часто…Уже можно заходить?
— Подождите еще минут пять для гарантии, — я решил все же сделать еще пару пробежек по лестнице вверх-вниз и только после этого продолжить исследование подземного убежища. — Ящеров же снаружи пока не видно? Не видно…Кстати, а если они по нашим следам пройдут и здесь устроятся в засаде караулить на недельку или месяц?
— Не строят гномы убежищ без надежного пути отхода, и в этом их целых три… — успокоила меня эльфийка. — Правда, один не работает а второй слишком опасен…Но нам и оставшегося должно хватить!
— Определенно эти бородатые ребята с их основательным подходом начинают мне нравиться, — пришел к однозначному выводу я, окончательно разряжая на себя систему обороны подземного бункера. И даже то, что он не взрывается при прорыве внутрь противника — это в общем-то не минус. В конце-концов, если меряешь срок своей жизни веками, то лучше уж пару раз погоняться за воришками или отбить обратно захваченную врагом территорию, чем однажды лишиться головы из-за случайного срабатывания детонатора или просто потерять огромное количество труда, вложенное в создание подобного убежища. Распахнутые при помощи телекинеза внутренние двери открыли вход в круглый зал, где уже давно бы не помешало провести влажную уборку. Однако в толстом слое пыли отпечатались полузатертые от возраста цепочки следов, ведущие к проходам, идущим куда-то в иные части помещения. — Спускайтесь, теперь здесь должно быть относительно безопасно! И…Я надеюсь эльфийская разведка в курсе, как сделать так, чтобы дверь закрылась, и её снаружи опять не стало видно?
Убежище, как и следовало ожидать от постройки гномов, оказалось большим, если не сказать огромным до неприличия. Свыше четырех десятков комнат на трех этажах, в каждой из которых хватило бы пространства для всего нашего отряда и еще место осталось. Склады для продовольствия, ремесленных ингредиентов и волшебных реактивов вообще позволяли внутри играть в футбол, пускай и дворовый. Нет, не серьезно, в моей школе на Земле вся спортивная площадка меньше была! Спальни, гостиная, кухня, столовая, рабочий кабинет, кузня и оружейная пусть были более приемлемого размера, но пара десятков студентов в подобной квартире-студии для постоянного проживания сняли бы углы без проблем. Банный комплекс, библиотека, магическая лаборатория и ритуальный зал выглядели чем-то средним…И пусть обстановку отсюда по большей части давно вывезли, в том же книгохранилище остались одни лишь шкафы с пустыми полками, однако величие и масштаб данного подземного замка, ибо на обычный бункер сооружение тянуло разве только по меркам самих гномов, удавалось прочувствовать без проблем. Ну а еще работающий до сих пор водопровод помогал, как и вполне исправная канализация.
— Итак, пришла пора поговорить серьезно, — хлопнула дверь, и в один момент я оказался заперт внутри древнего банного комплекса, где кстати было чуть почище чем в остальной части убежища, наедине с кутающейся в обрывки рубашки эльфийкой. — Так понимаю, Ван, тебе и твоей покровительнице что-то очень нужно либо от меня, либо от самого Запретного Архипелага, раз вместо добивающего удара я получила лечение и помощь.
— А тебе или самому Запретному Архипелагу что-то очень нужно от меня или моей покровительницы, раз ты несмотря на имеющиеся меж нами счеты так старательно светишь сиськами в мою сторону буквально с того самого момента, когда встала на ноги и окончательно пришла в себя. — Отпарировал я, размышляя о том, насколько прилично будет в данной ситуации снять штаны…И залезть в горячую ванну. Можно даже одному. Да, стоящая напротив эльфийская шпионка, явно готовая использовать собственное тело как еще один инструмент в своей работе, была очень соблазнительна. Но честное слово — после долгой дороги, множества драк и совсем недавнего легкого обледенения всей поверхности организма, возможность просто забраться в теплую воду и расслабленно там пару часиков полежать грозила принести как бы не больше удовольствия, чем любая соблазнительница. Хотя, конечно, совместить одно с другим было бы ну совсем идеально… — И значит поговорить серьезно нам действительно пора.

Глава 13

— Итак, — эльфийка прислонилась спиной к стене, не сводя с меня внимательного взгляда и даже не думая опускаться на что-нибудь из окружающих нас предметов мебели. Впрочем, каменные скамейки и тумбочки вряд ли отличались мягкостью, даже несмотря на покрывающий их пушистый слой пыли. Пальцы её правой руки демонстративно барабанили по рукояти висящего на поясе клинка…И, пожалуй, именно поэтому опасаться данной железки стоило едва ли не в последнюю очередь. Слишком очевидно и слишком малоэффективно — Цералия не могла не понимать, что убить меня мгновенно обычной сталью вряд ли получится, а ответный удар она с высокой вероятностью не переживет. — Чего ты хочешь?
— В первую очередь — информации, а если быть уж совсем точным — информации о достойных и доступных целях данного региона. Владыка Огня и Риам одинаково противны и мне, и моей покровительницы, а потому пока они заняты грызней друг с другом, да еще и в связи с начавшимся Погружением, было бы неплохо укусить их побольнее…И не без выгоды для себя, само собой. — Я не знал точно всех раскладов, существующих в данном регионе, но мог прогнозировать их с весьма высокой степенью достоверности. Эльфы не могли быть союзниками упырей, во всяком случае, в долговременной перспективе — они слишком завлекательная цель для ворующих чужую жизнь и чужую силу вампиров-чернокнижников. С ящерами чисто теоретически ушастики имели шансы наладить успешное сотрудничество, но уворованная секретная документация наглядно доказывала, что у держав нет постоянных друзей — только постоянные интересы. Да и как могло оказаться иначе, если верхушка Республики Драконов смотрит на всех кроме себя как на дерьмо, и ведет политику агрессивной экспансии, в которой нет места независимым государствам. — Однако, у меня сейчас маловато сведений по Риаму, и недостаточно сил для крупных операций, а вот у тебя и твоих сородичей как минимум должна иметься неплохая подборочка данных о местах, чье уничтожение или хотя бы нарушение обычного режима функционирования вас порадуют. Лаборатории темных магов, поставивших на поток кражу чужого бессмертия, дворцы работорговцев, торгующих твоими вашими соплеменниками, логова прикормленных риамцами или ящерами каперов, которым было все равно кого грабить…Открыто влезать в эту заварушку дабы подгадить обоим её участникам вам не с руки, но если устранять цели чужими руками при помощи фрилансеров не имеющих открытого отношения к эльфам — приличия международный политики будут соблюдены, не так ли?
— Будто бы без тебя и твоей покровительницы мало желающих выгрызть лакомый кусок из подбрюшья сражающихся титанов, — фыркнула Цералия, вновь запуская какой-то сканирующий навык. Я вполне отчетливо ощутил постороннее воздействие на свое энергетическое тело и легким усилием воли постарался его несколько…Взбаламутить? Взболтать? В общем, заставить непрерывно шевелиться, никакой полезной работы не выполняя, но заставляя процесс моей точной оценки идти с некоторым количеством помех. Судя по дернувшемуся уголку губ эльфийки и чуть сузившимся глазам — получилось, жаль навыка за данное достижение никакого не выдали. — Даже и не знаю, понесли ли ящеры в этой войне больше потерь от действия риамского флота или все же из-за пиратов, слетевшихся на звон чужих клинков как мухи на запах свежей убоины…Кстати, не сочти за оскорбление, но ты вообще в своем уме? Куда тебе, с уровнем явно не превышающим пятый десяток, лаборатории темных магов грабить? Их хозяева про тебя даже не узнают, поскольку такого непрошенного гостя сожрет охрана и сделает вид, будто никого тут не было.
— Подавятся. Мной уже много кто давился… — Жаль, одних не помню, а вторых называть шпионке, которой доверия ноль целых шиш десятых, будет явно лишним. Тому же Владыке Огня она может и самолично сдать, а он за подобный подарочек простит и свистнутое письмо, и убитых слуг, и чего-нибудь еще, за что на эльфов давно обижен. А некий чернокнижник с милым прозвищем «Собиратель глаз», которого уже в риамском плену вроде бы укокошил, был точно таким же ушастым, как и стоящая напротив особа с профессионально гибкими моральными принципами. И как бы еще не высокопоставленным коллегой, ведь из кого делать агента влияния в стане упырей, как не из их собрата по духу и классу. — Не веришь? Ну, подумай сама. Многие из известных тебе персон, пусть даже уровнем в районе сотни, не только способны без каких-либо зелий, артефактов и подготовки прорваться сквозь любые защитные чары, но и свернуть в бою шею хоть высшему вампиру, хоть дракиду? А сколько из них при этом умеют выглядеть достаточно слабыми, чтобы пробраться куда угодно не поднимая особой паники? Ведь нарушителя с моим уровнем никто и за угрозу-то не посчитает, пока не станет слишком поздно.
— С подобными аргументами поспорить сложно, — вынужденно признала Цералия, словно бы невзначай меняя позу так, чтобы сложенные на груди руки эту самую грудь повыше поднимали…Через прорехи в рубашке показывая краешки сосоков. — Так у тебя действительно не слишком высокий уровень или это просто маскировка, через которую фиг пробьешься без длительных плясок в ритуальном кругу?
— А это только мое дело, — уклонился от ответа я, ничуть не сомневаясь, что возможны, в общем-то, оба варианта. Всякое действие рождает противодействие, а потому разного рода способов маскировки своей сути в этом мире наверняка придумана воз и маленькая тележка. Да и кто помешает какому-нибудь агенту внедрения принудительно понизить уровень, удалив лишние или даже нужные, но маловажные навыки? Да, данная процедура фактически равняется отчекрыживанию части души, но ради дела можно и потерпеть…А потерянное восстановить уже после успешного обустройства на нужном месте, ведь заново набирать мощь намного проще, чем в первый раз её зарабатывать. — И есть ли тебе разница, если результат будет одинаков?
— Ну, а как прикажешь работать с тем, чьи возможности мне неизвестны? — Всплеснула руками шпионка, чьи соски на миг показались в прорехах одежды теперь уже полностью, прежде скрыться с моих глаз, оказавшись относительно надежно прикрытыми уцелевшей ткани. И должен признать, их исчезновение меня не то чтобы прямо уж расстроило…Но оно было отмечено. А реакция на её явно не случайные телодвижения не укрылась от внимания эльфийки, судя по лукавой усмешке женщины, знающей свою привлекательность и не стесняющейся ей пользоваться. — Если мы будем сотрудничать, то я должна знать о тебе все или почти все…И я в любом случае узнаю, просто времени и сил на анализ увиденного уйдет намного больше-е-е…Не лучше ли, в таком случае, потратить его куда приятнее и с пользой?
Последняя пара фраз была сказана с каким-то хриплым придыханием и очередным изменением позы, только на сей раз бюст эльфийки остался в покое. Но отставленная немного в сторону нога, пусть и облаченная в штанину, буквально приковывала взгляд. Никакой магии — я бы волшебство почувствовал и впитал, одна лишь виртуозная игра на мужских инстинктах. И действовала она отменно. Желание снизить накал нашего противостояния, пожертвовав не слишком принципиальными позициями и переведя его в флирт, ведущий к закономерному финалу скорее рано, чем поздно, судя по телодвижениям стоящей напротив женщины, было очень большим, практически нестерпимым. Только вот разум мой привык терпеть и не такое…Хотя такое терпеть нравилось куда больше — перемене ставящих трезвость мысли под угрозу воздействий с боли на соблазн удовольствием я был искренне рад.
— Вот ни в жизнь не поверю, что каперы и прочие привлеченные специалисты раскрывают вам абсолютно всю свою подноготную, — усмехнулся я, не собираясь поддаваться на дешевые провокации, пусть даже в сопровождении смазливой мордашки и весьма качественных женских ужимок. Шпионка, готовившаяся блистать в высшем свете Риама, умела быть соблазнительной, этого не отнять…Но я был достаточно стойким, дабы игнорировать позывы плоти столько, сколько нужно. Пусть даже поддаться примитивным животным инстинктам и очень хотелось. — Во всяком случае, те из них, кто действительно привлеченные, а не являются вашими покорными марионетками.
— Либо так, либо о полноценном сотрудничестве с ними приходится забыть, — словно бы извиняясь, развела руками Цералия, а после не стала поправлять вновь сбившуюся рубашку. — Пусть подобные специалисты могут быть полезны, но мы в подобных случаях мы обойдемся и без них.
— Ну, без меня вы тоже обойдетесь, если не сумеем договориться. Сотрудничество меж нами оказалось бы крайне выгодным обеим сторонам…Но по большому счету оно не принципиально, и мы запросто можем разбежаться в разные стороны после того, как покинем это укрытие. — Счел нужным заметить я, решив пойти на риск и выпустить ненадолго эльфийку из зоны видимости. Все равно если специалист её уровня решит меня зарезать, то зарежет, подкравшись во время сна или просто словно бы случайно подобравшись на расстояние удара в любой удобный момент времени. Вместо анализа лица шпионки и прорех на её одежде, мне сейчас лучше сосредоточиться на изучении вентилей, черт его знает откуда подающих воду то ли в большую ванну, то ли все-таки в маленький бассейн. Один из них слегка холодный и влажный, рядом со вторым к трубе присоединен небольшой накопитель с магической энергией — нагреватель скорее всего…Но нафига гномам было еще четыре? — Тебе решать, есть ли у вас сейчас другие специалисты по решению подобных проблем не где-то там далеко, а прямо здесь и прямо сейчас. Тем более такие, которые согласны делиться с эльфийской разведкой в твоем лице частью добычи.
— Именно в моем лице? — Уточнила эльфийка, чей тон как-то незаметно потеплел по сравнению с началом нашего разговора. Впрочем, эмоции почти наверняка являлись искусственными — для представительницы подобной профессии актерское мастерство куда более важный навык, чем боевая подготовка. В конце-концов, если дело дошло до драки — то значит чего-то у шпионов пошло не так. Они же не диверсанты и не ликвидаторы…Или как минимум данные специальности совмещают.
— Я верю в личную заинтересованность….И ответственность, — после поворота одного загадочного вентиля из щелей в стенах, который я поначалу принял за дыры, оставшиеся после демонтажа ценных бытовых артефактов, хлынул мощный поток теплого воздуха. Фен, только действующий не конкретно на одну область тела, а высушивающий посетителей банного комплекса сразу и целиком. Ну, для обладателей длинных волос или длинных бород такая штука определенно могла оказаться полезной. А еще дабы предотвратить рост плесени…Которой, кстати, чего-то не видно. — Ты явно недостаточно сильна и опытна, чтобы вертеть мною как угодно, а потому наше сотрудничество имеет все шансы стать более или менее равноправным. Обладатели же маленьких и не очень маленьких состояний редко занимаются шпионажем, предусматривающим взлом охраняемых сейфов с секретной документацией и бегство от охраны, а потому как мне кажется трофеи с тех, до кого иначе вам не дотянуться, должны прийтись тебе по душе. И запомни, меня можно обмануть, от меня можно сбежать, да чего уж там, ты можешь даже убить меня, если правильно подберешь момент для удара в спину…Но Сияние Отраженное В Водах Вечности это запомнит. А потому прежде чем принимать ошибочные решения трижды подумай — стоит ли полученная прибыль обиды от пусть младшего, но все-таки бога, открывшего охоту лично за тобой.
— Уж можешь не сомневаться — подумаю. Вот кем-кем, а принимающей скоропалительные решения дурой меня никто никогда не называл, — с совершенно серьезным лицом покивала эльфийка, видимо придя для себя к каким-то выводам. — И как ты предлагаешь делить гипотетические трофеи?
— Секретные документы, научные разработки, компромат и посвященные тайнам магии тексты меня не интересуют. Послание Владыки Огня — исключение из этого правила, однако не думаю, что источники информации, представляющие интерес для самих богов будут встречаться слишком часто. Пленников, если это не нежить, в общем-то, тоже можешь забирать себе, — с легким сердцем пожертвовал я тем, что для меня все равно никакой ценности не представляло. Шантажом какого-нибудь купца, поставлявшего упырям не только вино, но и наловленных в дальних краях беспризорников заниматься последователям Сии тупо некогда — подобные манипуляции для своего успеха как правило требуют много времени на проработку всех деталей, а в сроках мы весьма ограничены и потому отвлекаться от набора силы права не имеем. Гримуары великих чернокнижников или схемы по изготовлению зелья вечной молодости текущему начальству вообще нужны как рыбе зонтик — что смертным божественное откровение, то для неё разговор с родичами или знакомыми. — Высокоуровневые ходячие трупы и прочие монстры, если их получится скрутить не убивая, по возможности должны быть пожертвованы моей покровительнице, но если на кого-то из них у тебя будут иные планы, диалог и торг уместны. Материальные ценности делим согласно вкладу в ту или иную операцию, но доля за хорошую наводку даже без твоего личного участия не будет ниже десяти процентов.
— Должна признать, ты предлагаешь вполне неплохие условия, — кивнула эльфийка, отлипнув от стены и попробовав ладошкой температуру воды, которой стала наполняться просторную каменную ванну. А после сбросила с себя те обрывки, которые остались от её рубашки. И на этом она не остановилась, взявшись за свои штаны. — Что? Я тоже хочу помыться…И у моего народа нет всяких глупых табу, которыми так богато человеческое общество.
— Это радует, — в горле у меня пересохло, а вот в штанах наметилась ужасно дискомфортная теснота…И тут кто-то вдруг забарабанил в дверь со всей дури.
— Анты! Анты! — Встревоженный голос Зака не то, чтобы убавил притягательности начавшей обнажаться эльфийке, но возможное налаживание более тесных взаимодействий явно придется отложить в сторону. А не то эти демонические муравьи сожрут тут всех, не утруждая себя разборками, придавалась ли пойманная ими добыча высокому искусству любви или обыденной низменной похоти. — Тырн провалился в какую-то пещеру, где их целая толпа!
— Не минуты, блин, покоя! — Выругался я, распахивая дверь, тем более, что Цералия оделась обратно с намного большей скоростью, чем разделась. Вот зуб даю — долго тренировалась, а может и соответствующий навык имеет. — Откуда здесь анты-то?! Судя по пыли, тут никого не был лет пять, а то и все десять! Кого им здесь жрать?!
— Разве только гоблинов из пещер, — подсказала сзади эльфийка, которая наверняка бы могла легко нас обогнать, но мудро предпочла этого не делать, так как мы на себе несли доспехи, а она в одной рубашке, если конечно те лоскутки можно так назвать. — Обычными животными они питаться хоть и могут, но не любят, а потому при первой же возможности мигрируют туда, где есть разумная дичь с полноценной душой.
— Здесь есть гоблины?!
— Здесь пещеры?!
— Ааа! Отвалите, тараканы уродливые! Хватит меня кусать!!! — Рев полуорка, идущий откуда-то снизу, порядочно меня успокоил. Раз он еще голосит — значит его не сожрали, а раз его не сожрали, то антов мало и никого опаснее молоди там точно нет. Тырн являлся опытным рубакой, но чисто физически не сумел бы противостоять наседающей со всех сторон толпе гигантских насекомых или плюющемуся литрами кислоты хитиновому танку. — Я вам бошки поотрываю! Я вам собственные клешни в задницы запихну! Я вам все щупальца узлом завяжу!!!
— Щупальца? А разве они у молодых антов есть? — Озадачился я, забегая в помещение откуда шли звуки боя, представленные по большей части руганью седеющего наемника, а также какими-то щелчками и клекотом.
Незапланированный строителями проход оказался в кухне, где полуорк видимо лазил по стоящим рядом с плитою шкафам, инспектируя оставленную прежними обитателями посуду на предмет то ли использования, то ли незаметного стибривания…Каменную мебель древние перекрытия еще из последних запасов прочности держали, но когда к её весу вдруг добавился отнюдь не являющийся пушинкой одоспешенный наемник, то это оказалось для них уже немножечко чересчур. И в знак протеста они обвалились, падая в находящуюся под гномьим сооружением пещеру, а заодно прихватывая с собою толстяка, что по ним нагло топтался.
— Метров пять тут точно будет, — оценил я больше для себя расстояние, отделяющее край пролома от покрытых какой-то слизью камней, по которым сейчас топтался орущий и матерящийся полуорк, отбиваясь клинком, кулаком и ногами от закованных в серую хитиновую броню созданий на антов очень похожих…Но ими все-таки не являющихся. Скорее уж обитатели пещеры смахивали на чуть удлиненных крабов, вдобавок к множеству ног и клешням снабженных парочкой то ли усов, то ли все-таки щупалец. А еще членистоногие, размерами сравнимые не с самой крупной собакой, да и весящие наверное примерно столько же, не кусались, а только щипались, и делали это на редкость бестолково — пытаясь вцепиться нагло потревожившему их гуманоиду куда придется. И поскольку большая часть их атак приходилась на броню или одежду, Тырн все еще оставался живым, пускай и малость потрепанным да пришибленным. — Пин, хватит возиться с арбалетом, веревку ищи!
Прыгать вниз определенно было не лучшим решением — без магии я мог бы себе чего-нибудь сломать, а запас с трудом пополняемой чудотворной энергии расходовать просто так не хотелось. Да и кто знает, какие твари способны вдруг выползти из темноты подземелья в ответ на увеличившееся присутствие чужаков и эманации волшебства? Тем более, спешить вроде особо и не требовалось, ведь громко ругающийся полуорк пережил падение целым и невредимым, а к настоящему моменту уже успешно прикончил или искалечил до неспособности продолжать бой по меньшей мере десятка полтора напавших на него тварей. И пусть даже их осталось минимум вдвое больше, опасность Тырну от обступивших его со всех сторон и мешающих друг другу крабов вроде бы не грозила, пока он остается на ногах. А чтобы совместными усилиями сбить его на камни и там дотянуться клешнями до шеи или прочих уязвимых мест обитателям пещеры банально не хватало мозгов. Однако кое у кого о данной ситуации сложилось свое особое мнение.
Эльфийкам вроде бы полагается быть хрупкими, изящными и практически невесомыми, но тот пещерный краб, на которого смело сиганувшая в дыру Цералия приземлилась своими ножками выплеснулся из собственного панциря сразу во все стороны, будто по панцирю с размаху долбанули многотонной кувалдой. А дальше начался даже не бой, а натуральной истребление…Или как минимум заготовка морепродуктов в промышленных масштабах. Вытряхнувшая из рукава в пару к короткому мечу свой напоминающий иглу стилет, шпионка прошлась по своим многочисленным противникам натуральной косой смерти, с одного взмаха отсекая усы, ноги и даже клешни. Её оружие раз за разом находило слабые места, впиваясь исключительно в суставы хитиновых конечностей и рассекая те словно стебли какой-нибудь пустотелой травы. Притом на каждого противника двигающаяся на умопомрачительной скорости девушка тратила секунду, ну максимум полторы — складывалось ощущение, будто ей не надо целиться — враги сами подставляются под губительные удары мелькающих как лопасти вентилятора лезвий наиболее удобным для неё образом. Пин все еще продолжал рыться в наших пожитках, выискивая веревку, которую мы с собой точно брали, а битва внизу уже стихла, поскольку противники кончились или как минимум противниками быть перестали. Одни померли, другие сбежали в темноту подземелья при помощи немногочисленных уцелевших ног, третьи валялись в льющемся сверху свете дохлыми либо скребущими камни одной-двумя оставшимися лапками, которых для передвижения всего хитинового тела было явно недостаточно.
— Неплохая техника движений, очень даже неплохая, — оценил я её боевые таланты, сделав несколько демонстративных хлопков в ладоши, пусть даже и не особо громких. Пусть ругань и крики Тырна уже звучали на всю округу, привлекая из темноты её обитателей, но зачем же лишний раз нарываться? А себе стоит крепко зарубить на носу — пусть активно трясущий своими сиськами агент эльфийской разведки и уступает какому-нибудь стоуровневому человеческому рыцарю в способности держать удар или пробивать за счет грубой силы доспехи и шкуры громадных чудовищ, но для плохо бронированных целей в ближнем бою она воистину смертельно опасна. Мой отряд, во всяком случае, Цералия уж точно порубит мелкими ломтиками без проблем, если не успеть вовремя смять её магическим ударом. — Успехи в фехтовании тоже входили в подготовку, требующуюся для того, чтобы вписаться в высшее общества упырей?
— Нет, это скорее личная инициатива, — откликнулась эльфийка, вытирая свой клинок о какой-то невзрачный мох, покрывающий камни. — Риам был и остается одной из немногих стран, где мастера меча и прочие любители звенеть клинками считаются не то, чтобы людьми второго сорта, но уважения за одно лишь искусство фехтования не заслуживают. Пусть уже сотни лет прошли с тех пор, как бывшие данники гномов скинули с себя власть Подгорного Сейма и развивать воинские классы выше минимального уровня им больше не запрещено, но большая часть Вечных правителей Башни по-прежнему как не умела толком драться с оружием в руках, так и не умеет. Вампиры они вообще консервативны и крайне плохо осваивают те навыки, что им были неизвестны в пору бытия живыми…
— Эй, а ведь это не сильно похоже на природные пещеры, — веревка пока отыскать так и не смогли, но Зак выудил из наших припасов артефактный фонарик, и теперь при помощи довольно яркого луча света обшаривал внутренности подземной полости, расположенной под нашим укрытием. И, надо сказать, от одной стены до другой было довольно далеко… — Стены несут на себе следы обработки каким-то инструментом!
— Ну, разумеется, — согласилась с ним эльфийка. — Все-таки это тайное подземное строение построено не просто так, а чтобы мастеру рун и его ученикам было где отдохнуть после работы в шахте…Нелегальной и незаконной.

Секретные документы меня не интересуют, послание Владыки Огня — исключение из этого правила. Пленников, если это не нежить, в общем-то тоже

Глава 14

И было эпическое противостояние. И пролилась кровь. И прозвучали крики боли, знаменующие торжество Хаоса…
— Аууу! — Выплясывал на одном месте будто объевшийся галлюциногенных грибов безумный шаман и выл подобно волку-оборотню Пин, размахивая малость кровоточащей рукой, вторично попавший себе обломком кирпича по пальцу. Притом по одному и тому же пальцу. Нормального инструмента для забивания гвоздей мы в подземном комплексе так и не нашли, хорошо хоть нашли сами гвозди, да некоторое количество весьма недурно сохранившихся пиломатериалов, предназначавшихся видимо для того, чтобы делать крепи в шахтах.
— Халтура, — оценил я кое-как забитую досками дыру, последние щель которой затыкали теперь Тырн и Зак. Заплатка не выглядела особо надежной и для тех, кому вечный мрак подземелья не помеха наверняка была весьма заметна на фоне пещерных сводов. И запахи через щели наверняка просачиваться будут, а для животных они могут послужить куда более надежным маяком, чем внешний вид древних пиломатериалов. — Впрочем, за неимением лучшего сойдет, а если у эльфийской разведки в будущем возникнет нужда в этом месте, пригоните какого-нибудь каменщинка-инженера с магическими способностями…
— А, пусть у начальства голова болит, — отмахнулась эльфийка, помешивая еду в стоящей на плите маленькой каменной сковородке. — Кстати, думаю, я уже нашла первый способ проверить, насколько прибыльным может оказаться наше сотрудничество. Мои коллеги, которые остались в Рамвите…Их освобождение, ну тех из них, кого ящеры сумели захватить живыми, безусловно будет высоко оценено на Запретном Архипелаге. Мы крайне дорожим своими сородичами, а уж такими, которые являются ценным специалистом на службе у короны, дорожим даже немножко больше прочих. Во всяком случае те из нас, кто тоже работает на государство.
— Это. Приемлемо. — Спасение попавшихся шпионов не могло считаться доблестным подвигом, но и ужасным злодеянием в моей системе ценностей не являлось. Их будут хорошо охранять и без боя точно не обойдется, но служащие Владыке Огня на столь важной работе ящеры уж точно не невинные овечки, да и вообще, раз уж они пришли на войну, то должны быть готовы к вероятности собственной гибели. Мы, правда, не защитники Риама, но сие уже детали. Куда больше напрягает тот факт, что в обществе сразу нескольких представителей эльфийской разведки я сразу же стану играть вторую скрипку…И хорошо если не десятую. Тут с одной-то высокоуровневой шпионкой стоит держать ухо в остро, а если таких станет сразу несколько, то жизнь вообще обернется крайне увлекательным квестом с неизвестным финалом. — Однако результат во многом будет зависеть не от нас. Сама понимаешь, я мало чего смогу сделать, если их уже вот прямо сейчас ведут на казнь или просто сажают на корабль, что уплывет в метрополию.
— Само собой, — кивнула Цералия, щедрой зачерпывая грамм двадцать соли своими изящными пальчиками? Так, а она на самом-то деле готовить умеет? Или подобно мне просто очень уверенно делает вид? В конце-концов, успешным шпионам надо знать и уметь очень многое…Однако навыки кулинарии или ведения домашнего хозяйства для эльфийки, которая собиралась маскироваться под аристократку, запросто могли оказаться лишними. — Но думаю, шансы на спасение уцелевших все-таки неплохи. Для оправдывания цены на межконтинентальную телепортацию мои коллеги все-таки рылом не вышли, ближайший конвой в метрополию отплывает аж через восемь дней, а просто так казнить моих сородичей у ящеров не принято. Либо вернут Запретному Архипелагу за выкуп, либо скормят заживо только-только вылупившимся из яиц дракончикам, дабы те серьезно усилились со своей первой добычи.
— А сколько времени потребуется, чтобы добраться отсюда до Рамвита? — Идея немного задержаться в пути, дабы безнадежно опоздать, а потом с максимально честным видом просто развести руками была без сомнения весьма подлой…Но рациональной. И уж муки совести я как-нибудь переживу, заглушив их голосом здравого смысла.
— Если не выбираться на поверхность из пещер, то сутки, может быть двое. — Убила все мои надежды своим ответом эльфийка. Если растяну время на триста-четыреста процентов, то вбитый в спину по самую рукоятку кинжал буду вынужден считать обоснованным ответом на свое промедление, однозначно являющееся еще и предательством заключенного союза. — Путь должен быть проходим, пусть конкретно этим убежищем давно никто не пользовался, но вблизи Рамвита подземелья куда более обширны и обустроены, если бы где-то здесь случались серьезные обвалы, я бы знала…
— Откуда здесь вообще этот дворец? — Осторожно задала вопрос Шана, споласкивая каменные тарелки в каменной же мойке, которая исправно работала несмотря на свой почтенный возраст. — Ну ладно, пусть не дворец, но хороший такой особняк… Даже будь он над землей, и подобное поместье запросто могло бы оказаться главной резиденций какой-нибудь бедной аристократической семьи.
— Шесть-семь сотен лет назад небольшой и относительно бедный клан гномов исследуя сеть имевшихся в данных краях естественных пещер, наткнулся на жилу лунной меди, довольно любопытного магического металла, неплохо подходящего для создания большей части артефактов, зачарованных инструментов, алхимических приспособлений, големов и стационарных защитных систем. — Ответила ей эльфийка, помешивая свое творение ложкой. Воздух постепенно стал наполняться аппетитным ароматом, отдаленно похожим на жареную рыбу. И, по крайней мере, к свежести продукта уж точно не могло иметься никаких претензий. После уничтожения подземных крабов Цералия не поленилась собрать добычу, которой оказались притопленные неподалеку в жидкой грязи холмики крупных икринок, которые так и хотелось назвать яйцами. Тырн провалился не куда-нибудь, а чуть ли прямо не в нерестовый пруд, за что собственно на него и набросились дружненько все находящиеся поблизости представители данного вида, под влиянием базовых инстинктов собравшиеся уничтожить угрозу своему нерожденному потомству. — А поскольку его лидеры не хотели править бедными, малочисленными и не пользующимися уважением подданными, а желали богатства и власти, разрабатывать месторождение стали незаконно, без участия гильдий и уплаты налогов…Почему собственно и маскировали шахту по высшему разряду, ибо в случае раскрытия участникам грозила смерть, их семьям изгнание, а имуществу — конфискация.
— То есть нас не найдут, даже если сейчас над головами вокруг гниющего грифона топчутся ящеры, причем не просто ящеры, а ящеры-геоманты, — Вычленил из её речи главное я, полной грудью втягивая ароматный пар. Перекрытия в кухне может быть и прогнили, но каменная посуда осталась целой и невредимой, а волшебная плита работала исправно. Жаль только содержимое небольшой сковородки, которое с довольным видом помешивала шпионка, бесцеремонно влезшая в наши запасы провианта ради дополнительных ингредиентов своего ужина, мне не достанется. Сотрудница эльфийской разведки была вроде бы не против со мной переспать, пускай даже нам и все первоначальное настроение перебили, но готовить для союзников не собиралась. Даже для самого главного из них.
— Некоторые шансы есть, — вынужденно признала Цералия, отпивая из каменного бокала напиток из специй и лекарственного-травяного сбора, которому название «эликсир» подходило куда больше, чем «чай». И в отличии от еды данный коктейль пах довольно отвратно, но видимо был сильно полезен для восстановления сил, которых эльфийка еще до нашей с ней встречи немало потратила, выжимая из своего тела все возможное и еще немного больше. — Но они не велики. Пусть Республика Драконов обширна и богата, а её лидеры все как один весьма могучие чародеи, но свой дар они в первую очередь предпочитают использовать для войны. Не думаю, что у Владыки Огня больше пары сотен подданных, которые смогут найти это место и незаметно попасть внутрь. Причем большая их часть — Лорды Ветра, которым в земле копаться или самолично ловить ускользнувших шпионов уже как-то не по статусу.
— А если не незаметно? — Внесла важное уточнение приступившая к варке каши Шана, с опаской поглядывая на потолок, который мы почти царапали своими макушками. Строившие данный подземный комплекс гномы на высоте помещений не экономили…Но по своим меркам. А наличие здесь представителей иных рас явно не предполагалось.
— Таких больше раз в двадцать-тридцать, — признала эьфийка. — Но и они должны не шарить по кустам посреди сельской глубинки на только-только оккупированных территориях, а заниматься важными делами либо в Республике Драконов, либо в Риаме, либо в каких-нибудь иных местах… Да и в любом случае, пока будут ломать защиту, мы можем успеть уйти в пещеры…Или хотя бы зарезаться. Хотя если вспомнить про начало Погружения, то как это не парадоксально, можно немного и расслабиться. Работы у всех мало-мальски компетентных начальников и исполнителей вдруг резко стало минимум в три раза больше, несмотря на то, что к началу периода бедствий последнюю пару-тройку сотен лет готовился каждый, у кого есть мозги!
— Ну, дополнительные налоги в связи с приближением Погружения уж точно не забывали собирать по всему миру последнюю тысячу лет, — ухмыльнулся моющий руки Тырн, который несмотря на случившееся с ним происшествия находится в отличном настроении. Ну а чего? Жив, подлечен до идеального состояния здоровья, денег не лишился, за допущенный косяк санкциям не подвергается, да еще и то ли с учетом предыдущих заслуг, а то ли за образцово-показательное выживание в окружении тварей седеющему наемнику подняли уровень. Пусть очередное повышение выносливости формально давало метису двух разных рас не так уж и многое, но возраст и старые раны теперь намного меньше давили на плечи полукровки, который по сравнению с моментом нашего знакомства заметно так помолодел. Полагаю, благодаря поощрениям от Системы биологический возраст моего подчиненного откатился годика на три-четыре, если не больше. — Вот зуб даю — большая часть собираемых средств либо разворовывалась, либо пускалась на разные срочные государственные нужды, вроде пополнения гарема правителей, войн с соседями или, в лучшем случае, строительства крепостей где-нибудь в удобных для сбора дани местах.
— Ну, это само собой, — не стала спорить с ним эльфийка, относящаяся к моим подчиненным, смотрящимся на её фоне не то неразумными детьми, не то хромоногими калеками, на удивление ровно…Впрочем, Цералия наверняка по роду своей деятельности умеет легко вливаться в любое общество, быстро налаживая с окружающими как минимум приятельские отношения и становясь своей. И с высокой вероятностью горло она нам всем точно также спокойно перережет, с легкой улыбочкой и без лишних движений или эмоций, выбросив остывающих покойников из головы сразу же после того свежий труп перестанет дергаться в агонии. — Желающие нажиться на катастрофе, которая случится не сегодня, не завтра, а может быть через сотни лет или вообще в следующем тысячелетии, находятся всегда и везде. Я когда информацию по Риаму заучивала хорошо запомнила, что в последнюю пару веков целых четырех Вечных казнили именно за слишком наглое разбазаривание фондов, собираемых ради Погружения…И еще десятка полтора отделались более легкими, но все-таки достойными упоминания наказаниями. Хотя, казалось бы, уж кто-кто, а отведавшие божественной крови высшие вампиры не должны сомневаться в своей способности дожить до начала катаклизма, обрушивающегося на Шимрион уже в четвертый раз.
— А на Запретном Архипелаге надо думать ничего подобного не бывает? — Кажется, Зак слегка обиделся за критику своей родины. — Или то, что на землю вашей страны под страхом смерти запрещено ступать всем, кто не способен прожить тысячу лет, все-таки не спасает от вороватых чиновников и местечковых хозяев, ставящих свои интересы выше государственных?
— Бывает, конечно, всякое… — Пожала плечами эльфийка. — Но поскольку Третье Погружение моя родина перенесла без смены правящей династии, а количество потерь среди мирного населения лишь едва-едва перевалило за четырехзначную отметку, я смею надеяться, что и в этот раз воровали в столь важном деле по чуть-чуть, придерживаясь рамок разумного.
— Четырехзначную…Это всего тысяча с хвостиком, что ли?! — Вскинулась Шана. — Да нет, невозможно! Я не верю! Ты, наверное, просто с детства привыкла слышать пропаганду, если серьезно поверила в неё…
— Склонен согласиться, озвученная тобою цифра просто неправдоподобна. — Кивнул Зак. — В войне Алмазного Минотавра, случившейся вскоре после окончания Третьего Погружения, войска быкоглавцев вторглись на Запретный Архипелаг. Вы убили их бога-короля, уничтожили войско, а после сожгли магическими ударами каждый город этой расы на ближайших континентах, но почти полтора месяца война все-таки шла на территории эльфов. Некоторые наемники-маги, сражавшиеся в том конфликте, сумели вернуться домой с трофеями. И они утверждали, что ни одна армия не сумела бы добиться успеха в штурме ваших островов, если бы большая часть крепостей на момент вторжения не была превращена в руины, а оставшиеся не стояли полупустыми.
— Я же не говорю, что мой народ отделался едва ли четырехзначной цифрой потерь, я говорю, что среди мирного населения жертв насчитывалось лишь чуть больше тысячи. — Постучала по собственному лбу черенком ложки эльфийка, намекая на недостаток ума у своих оппонентов. — Ополчение, разумеется, мирным населением не считалось…Тем более наш ополченец — это по меркам смертных рас либо мастер меча, либо боевой маг, либо что-то столь же смертоносное, просто со специфическим уклоном. Ну, вроде меня. Правда, крепости и города Запретного Архипелага действительно долгое время стояли практически пустыми — это факт…Мой народ не сразу поверил в то, что Погружение уже закончилось, а потому с возвращением от наших кузенов из иных миров, в гостях у которых большая часть населения пережидала самые опасные фазы катаклизма, многие кланы несколько задержались. Да и вообще возвращаться решили не все…
После принятия пищи и перед спуском в природные пещеры было решено некоторое время отдохнуть, поскольку там-то уж точно расслабиться и хотя бы нормально поспать будет нельзя. На Земле отважным спелеологам угрожали исключительно холод, обвалы и узкие проходы в которых можно застрять и ждать пока не похудеешь, но Шимрион в этом плане был куда менее дружелюбен. Флора и фауна данного измерения содержала в себе немало человекоядных образцов, в том числе и таких, которые отлично себя чувствовали в условиях вечной ночи, за неимением людей кушая друг друга…Или гоблинов. Представители оного вида, вполне разумного чего бы там не писали в своих пасквилях разные расисты, пока еще не встречавшиеся с объектами своего научного интереса лично и только поэтому не выпотрошенные костяными и каменными ножами, вблизи Рамвита вполне себе водились. И конкурировали за экологическую нишу сразу и с придорожными грабителями, и с одичавшей нежитью, и с маньяками-каннибалами. Иными словами, грабили и жрали всех, кого могли осилить хотя бы и толпой. Попытки вывести на корню популяцию данных особо злостных вредителей, подчас чисто из желания покуражиться снимающих кожу с попавших в их руки бедолаг, устраивающих поджоги складов или подбрасывающих в колодцы гниющую падаль, предпринимались давно и неоднократно, однако давали они лишь временный успех. А потому в мэрии лет двести назад приняли решение выплачивать за головы либо правые руки представителей данного народа по пять серебряных монет. Да так свое решение и не отменили, дабы удерживать популяцию гоблинов в более-менее приемлемых рамках. Не то, чтобы дикари представляли из себя большую проблему, даже собираясь толпой под предводительством прокачавшегося, по их меркам, вождя или шамана…Просто на место уничтоженных племен и шаек из Хищных Джунглей регулярно заявлялись новые представители данной расы, которых помойки большого города и возможность жрать от пуза вломившись в какой-нибудь крестьянский амбар или хлев манили словно маяки в ночи.
— Ван, у нас проблемы, — закончившая рассказывать про особенности местных подземелий эльфийка отправилась все-таки не просто умыться, а основательно залечь в ванну, и я как раз собирался намылиться следом, когда в голове вдруг прозвучал голос моего начальства. Весьма встревоженного начальства, судя по всему. — Помнишь я жаловалась, что прикормленные мною духи смылись на войну, которую затеял один из моих старших родичей?
— Они передохли полным составом? — Предположил я, замирая в полутемном коридоре и буквально печенкой ощущая, что дела на самом-то деле обстоят хуже, намного хуже и накрылся мой активный отдых. Сия бы не стала связываться со мной специально, чтобы пожаловаться на жизнь — максимум при случае бы упомянула своих уничтоженных слуг.
— Настало время решающий битвы, но пушечного мяса для победы явно не хватит, и потому теперь с меня трясут моих чемпионов... — В истекающем ядом шипящем голоске божественной девушки-змеи гнев и раздражение мешались с усталой обреченностью. — Радует, что хотя бы доставка туда и обратно будет за счет этого чешуйчатого индюка…Короче, собирайся. Сейчас тебя телепортирую. Одного. Война идет все в том же мире, где ты уже есть, пускай и на другом его конце, а потому Система выставит офигеть какой высокий ценник за каждого дополнительного участника сражения, которого туда призовут при участии высших сил.
— А отказаться от этого участия в празднике жизни никак? — С тоской уставился я на вход в банный комплекс, которая был закрыт…Но — не на засов. В тончайшей полоске света, пробивающейся изнутри в щель между дверью и косяком, не было темного промежутка, оставленного засовом. — Если ты помнишь, я еще не успел нормально восстановить свою форму. Да и вообще, какой нам резон впахивать за чужие интересы?
— Если я не пошлю своих чемпионов — меня знатно отмутузят, причем далеко не один раз, — с тяжким вздохом призналась Сия. — Но если что — всем говори, что явился на помощь во исполнение союзных обязательств.
— Только союз сей видимо односторонен и отнюдь не в нашу пользу, — постаравшись выбросить из головы мысли о разгоряченной влажной эльфийке, ждущей меня в мини-бассеине с подогревом, я развернулся на сто восемьдесят градусов и рысью побежал к той части подземного комплекса, где были складированы наши пожитки. Как минимум имеющихся зелий лечения с собой стоит взять половину…А лучше три четверти. Мало ли, вдруг там куда телепортируют не будет врачей или же они уже успели растратить нафиг все запасы? И посох трофейный надо бы захватить. Черт с ним, что меня он не слушается — главное, магическую энергию поставляет, пускай и в виде магических же ударов! — Я надеюсь, процентов десять долга за участие в этой эпической заварухе ты мне зачтешь? Между прочим, мы договаривались, что будут работать на тебя, а не на твоих родственников! Да и раз один бог просит о помощи других, то можно не сомневаться в одном — масштаб идущего замеса вполне заслуживается зваться не эпическим, так хотя бы легендарным!
— Половину процента зачту, — Буркнула Сия, но как-то без особой уверенности в голосе. — Ван, я все понимаю, но и ты пойми, профита-то у меня не ожидается никакого, а вот убытки гарантированы…Вдобавок на рожон тебя никто лезть не заставляет — поучаствуешь на вторых ролях и ладно.
— Пять процентов, — принялся торговаться я, не желающий рисковать своей головой просто так. Одновременно пришлось отдавать приказы подчиненным, отмахиваться от их вопросов и распихивать припасы по карманам. Сухой паек брать или не брать? Глупый вопрос — брать конечно! Кто его там знает, сколько биться будем, вдруг проголодаться успею… — Сильно сомневаюсь, что в битве такого масштаба где-нибудь будет безопасный тыл. И насчет профита…Если что — сможешь уже после окончания боя резко дернуть меня с добычей? Не обязательно именно моей. Или принадлежащей на самом деле не врагам твоих союзников, которые могут знатно отмутузить.
— Один! — Поставила окончательную точку Сия, а после я почувствовал, как её сила обволакивает мое тело, одновременно выталкивая его за грань привычной людям реальности. — Или больше…Посмотрим по результатам твоих действий. Я верю, что если ты не нацелишься на божественные реликвии или не попытаешься единолично упереть полную золота сокровищницу, то все должно быть нормально!

Глава 15

Появился я видимо в храме. Высокие потолки, позолота, скульптуры, фрески на стенах…Вот только сделаны все эти украшательства оказались в виде змей, змеелюдей и прочих чешуйчатых того же толка. И, к сожалению, кого-нибудь симпатичного вроде Сии среди них как-то не просматривались — одна морда страхолюднее другой. Даже те, которые более или менее гуманоиды, а также имели характерные выпуклости на передней части груди хорошего впечатления не производили: то морда синяя с клыками наружу, то свежее надкушенное сердце в руках и губы окровавлены, то многоярусное ожерелье из черепов весь вид портит. Впрочем, возможно мое мнение являлось несколько предвзятым после того, что я узнал о семье молодой богини. Или по причине мерзопакостных запахов крови, гари и дерьма, витавших в воздухе и напрочь забивающих собою лишь едва-едва уловимые нотки благовоний. А может причиной плохого первого впечатления являлось отчаянное мычание какого-то одетого лишь в набедренную повязку изможденного бедолаги, которого парочка полуголых двухметровых бугаев в блестящих медных ошейниках тащила в сторону установленного на самом видном месте замызганного разделочного стола, скорее всего являющегося все-таки алтарем. Только вот из-за большого количества жертвоприношений сейчас он больше напоминал рабочее место даже не патологоанатома, а натурального мясника. Там отрезанный пальчик валяется, сям раздавленные обрывки кишок на полу лежат, ну и наклонный желоб, уводящий к дыре в полу, обильно покрыт от чего-то никак не желающей засыхать алой жидкостью, ни капли не похожей на томатный сок.
— Ава-э-ртал! — Повалился мне немедленно в ноги не то младший жрец не то какой-то служка, видимо отвечающий за прием долгожданного подкрепления. Я возник пусть не на окровавленном алтаре, но явно не в случайном месте, а в круге из чуть светящихся то ли рун, то ли иероглифов, а то ли вообще рисунков. То ли стационарная точка для телепортации, то ли штатное место призыва инфернальной пакости и божественных вестников…Впрочем в некоторых случаях разницу между представителями данных двух категорий обнаружить оказывается затруднительно. — Ихио кепик! Ерт-э-ртале!
Помещение, в котором я находился, было весьма крупным, но все-таки не смахивало на крытый стадион. Так, актовый зал…В центре находился самый крупный алтарь, на котором сейчас резали пленника, изваяние поменьше стояли десятками вдоль стен, под присмотром статуй страхолюдных богов. Десятка четыре подобных оборванцев находились в одном из углов под присмотром дюжины одетых лишь в штаны и ошейники бугаев, вооруженных дубинками и кнутами. Жрецов же было гораздо больше, штук сто…Правда не все из них были именно жрицами, а не жрицами. Или людьми. Мимо меня как раз проползала в обнимку с крупным дымящимся кадилом облаченная в расшитую серебряными узорами темно-синюю мантию дамочка, весьма похожая на Сию, но с красноватым цветом кожи, рожками, всего одной парой рук и несколько более целомудренным одеянием на столь же объемной груди. Нага, кажется…Мужчины данного народа тут тоже имелись, в основном они несли стражу у одного из трех выходов будучи облачены в массивные пластинчатые доспехи и вооруженными двуручными ятаганами. А еще имелись какие-то рептилоиды, заметно отличающиеся от уже хорошо знакомых мне ящеров телосложением. А еще я находился отнюдь не на первом этаже, ведь в стенах то и дело попадались среднего размера застекленные окна, открывающие вид на какой-то город. Снаружи была ночь и чего-то горело. В разных местах и разного цвета пламенем. Темноту периодически прорезали лучи, разряды и вспышки иногда идущие снизу вверх, а иногда сверху вниз. Совсем рядом кто-то заревел на громкости, заставляющей подумать о пароходной сирене, да только в звуках отчетливо угадывалось неизвестное мне ругательство.
— Сия, у меня большие проблемы с языковым барьером, несмотря на имеющуюся многоязычность, — отправил я послание той единственной, кто мог сообщить а какого черта тут собственно происходит, стараясь не смотреть в ту сторону, где почти умудрившегося выплюнуть свой кляп бедолагу принялись даже не резать, а натуральным образом заживо расчленять, для начала отрезая малоценные детали организма, потеря которых не приведет к немедленной смерти. — Тебе лучше чего-нибудь с этим сделать, пока я не начал воевать не в ту сторону.
— Мля… — Пришел из высших сфер обреченно-недовольный ответ. — А ведь эти расходы мне никто не компенсирует, вот зуб даю…Да что там обычный зуб — клык могу прозакладывать!
Ваш покровитель дарует вам благословение «Тайны змеиных речей»! В течении суток вы можете понимать речь змей (разумных), а также тех смертных, которые так или иначе связаны с этими древними и мудрыми существами!
— Сия, у меня складывается такое впечатление, что сейчас со мной контактировала какая-то другая Сисетма, — озадачился я, вторично перечитывая полученное уведомление. — Такая длинная фраза и не единой подколки или оскорбления…
— Система — одна. Операторы разные, а также разный тип личности, на которой, между прочим, и базируются те сообщения, которые ты получаешь. — Я лишь слышал голос своей собеседницы, но буквально видел, как она устало закатила глаза отвечая на очередной вопрос от своего последователя, оказавшегося полезным, но таким любопытным… — Ты серьезно считал, что каждый на этой планете видит примерно одно и то же? А как должен будет разбираться в буквах и циферках тот человек, который не умеет ни читать, ни считать? Но человек-то ладно…А животные? Или растения? Обладающие разумом и полноценной душой конечно для Системы являются несколько более привилегированными пользователями, но не единственными, совсем не единственными…
— Варвары уже в городе! Еще немного, и они начнут штурмовать главный вход! — Продолжал голосить служка, умудряясь одновременно валяться у меня в ногах и заискивающе заглядывать в глаза. Нормальные люди определенно не могут изогнуться так, чтобы грудь касалась пола, а само лицо смотрело вверх. На морду лица сей индивид, да впрочем и большинство прочих попадающихся на глаза персон, имели азиатскую внешность, только какую-то смугловатую. Пожалуй, так бы выглядели китайцы или японцы, чьи прабабушки и прапрадедушки решили переехать куда-нибудь в Сахару и остались там на постоянное место жительства. — Молю вас, о посланный богами герой, не медлите и остановите этих дикарей, пока они не успели окончательно разрушить сердце истинной веры!
— ААА! — Поддержал его с алтаря непонятно как остающийся живым кусок мяса, меньше минуты назад еще бывший человеком. Похоже, запредельная боль и ужас от неизбежной смерти позволили ему совершить невозможное и выплюнуть свой кляп…А, нет, он его проглотил.
Во вспышке справа от меня возникла…Ну, в принципе та же ламия, похожая на Сию даже больше, чем проползавшая мимо жрица. Только раз в пять крупнее, с вырвиглазно-яркой фиолетовой окраской чешуи и горящими огненными волосами. А еще рук у неё было целых четыре, и в каждой красовался костяной хлыст, по виду сделанный из чьего-то позвоночника. Насчет размера груди чего-то определенного сказать не могу — большая часть тела призванной особы пряталась под угловатыми доспехами в самурайском стиле, покрытыми сотнями светящихся рун. Определенный выступ между животом и шей имелся — но скрывал ли он туго утянутую перед боем грудь или напротив безмерно льстил плоскодонке сказать было невозможно. А спрашивать у божественной чемпионки, пускай и вроде как союзной, было как-то неудобно…Инстинкт самосохранения мешал.
— Отведи меня к тем, кто будет биться с магами или жрецами дикарей. — Приказал я жрецу, стараясь иметь вид максимально величественный и властный, дабы не выглядеть никчемным слабаком на фоне других призванных в своей простенькой амуниции с чужого плеча. До виденной мной битвы за Риам масштаб вроде бы не дотягивал, если конечно в местной магической традиции не уделяют излишне много внимания малозаметным боевым заклинаниям, однако масштабность заварушки вполне оправдывала мои худшие ожидания. И одаренные у противника имелись в немалом количестве — ведь с кем-то же велась волшебно-артиллеристская дуэль, периодически изрядно подсвечивающая ночную темноту. — Благодаря милости моей покровительницы я буду малоуязвим для их примитивных чар, и смогу сразить немало варваров.
Возможно, выкладывать свои козыри сходу было не лучшим решением…Однако местные в обстановке ориентируются всяко лучше, чем я, и маги противника наверняка являются для них одной из главных угроз. А мне безопаснее смахнуться с парой десятков враждебно настроенных колдунов, чем сходиться грудь в грудь с несколькими опытными рубаками в качественной броне с защитой от вражеских чар или вместе со строем защитников города стоять под дождем из стрел. Тупо шансов на выживание больше…Ну и заодно на хорошие трофеи, ведь у кого еще иметься артефактам и прочим ценностям, как не у магов? Жаль только телохранителями подобные кадры тоже наверняка озаботились…
Буквально подорвавшийся с места жрец стремительно помчался к выходу из помещения, причем спиной вперед и умудряясь кланяться на бегу…Его бы умения — да в нужное русло…Глядишь и стал бы сам вровень с теми, кого сейчас этом зале так старательно призывают. Во всяком случае, я подобный трюк провести сейчас не могу, и не смогу еще долго: ловкости не хватит, ни координации движений, без глаз на затылке или на худой конец какой-нибудь эхолокации опять же не обойтись. Все-таки развернувшись в более нормальное положение, провожатый по нескольким лестницам вывел меня во внутренний двор…И, осененный возникшим вокруг головы изумрудно-зеленым сиянием, осел на пороге с пробитой башкой, из которой теперь торчало метра на полтора древко то ли дротика, то ли метательного копья.
— Ну, епт! — Только и смог сказать я, встречая набегающего на меня двухметрового громилы в странных латах из красного металла, поверх которого зачем-то были привязаны пучки из костей. В одной руке он держал большой круглый щит, другая уже подтягивала в ладонь закрепленную на рукаве короткий топорик при помощи темляка, а за плечами торчали наконечники других метательных снарядов вроде того, который прикончил моего провожатого несмотря на наличие каких-то защитных чар. И попытка банально свернуть ему шею силой мысли столкнулась с практически ожидаемым противодействием. Уйти в сторону от малость косого взмаха справа-налево было банально некуда, ведомое сильной рукой оружие наверняка бы без труда разрубило мою средней паршивости кольчугу, а потому пришлось падать на колени и за счет имеющейся инерции скользить на них вперед, одновременно прогибаясь в спине и практически касаясь крыльца затылком. Помогло! Удар широкого и тяжелого лезвия на длинной рукояти не удалось перенаправить слишком уж кардинально, а потому оно свистнуло над головой, а сам я воткнулся в прикрытые лишь какими-то штанами ноги врага, отчего он споткнулся и почти упал… Но все-таки окончательно потерял равновесие громила лишь после дополнительного толчка, в который пришлось вложить все доступное мне временное усиление, заставляющее трещать от натуги мышцы. Как и положено большим шкафам, противник упал громко, но тут же попытался откатиться в сторону. Только вот мой меч все-таки успел быстрее, впившись ему в щель между грубым металлическим шлемом и краем воротника, сделанным из костей. — Вот надо ж было сходу нарваться на десантуру…
Над двором храма реяли большие птицы, похожие не то на воронов, не то на коршунов, чье черно или темно-коричневое оперение удавалось вполне неплохо рассмотреть в частых вспышках боевой магии. Одни прилетали, другие улетали…Ну или будучи сбитыми или хотя бы подраненными камнем падали на землю. Несмотря на впечатляющие размеры, грозные когти и острые клювы, выносливость и живучесть пернатых созданий подкачала, а броню хозяева если и имели, то использовать не стали, дабы по максимуму использовать имеющуюся грузоподъемность для перевозки людей. Со спин крайне примитивной, но вполне себе исправно функционирующей и крайне многочисленной боевой авиации либо летели удары заклинаний, стрелы, метательные топоры и дротики, либо спрыгивали на землю бойцы одетые примерно в том же стиле, что и убитый мной человек. Большие габариты, оружие и броня из красноватого металла, дополненные чьими-то костями, а также огромное желание нести смерть и разрушения всем кроме своих соплеменников. Впрочем, находящиеся здесь же защитники города, несмотря на свою некоторую разнородность, не выглядели мирными жителями или хотя бы взявшим в руки оружие лишь по необходимости ополчением.
Противостояли десанту обладатели смуглой кожи и узкого разреза глаз, которые, по всей видимости, тоже являлись чем-то вроде элитного рода войск. Пусть они и заметно уступали противникам в габаритах, но зато были практически поголовно закованы в куда более практичного вида латы из нашитых на ткань металлических пластин и глухих ведерных шлемов с дырками для глаз, крутились как бешеные волчки, весьма ловко орудуя длинными трезубцами, боевыми кнутами или чем-то вроде вспыхивающих разрядами электричества при каждом ударе шоковых дубин, а также вовсю стреляли из толстых труб, подозрительно смахивающих не то на маленькие пушки, не то на большие гранатометы. Причем артиллеристы палили разными типами снарядов и вроде бы без необходимости регулярной перезарядки…Магия, полагаю. То ли сами солдаты немного колдуны, а это у них волшебные палочки такого фасона, то ли кто-то тут озаботился наштамповать несколько десятков единообразных боевых артефактов, раздать их бойцам и научиться пользоваться подобным оружием. Также поддержку защитникам города оказывала примерно дюжина выделяющихся на общем фоне личностей, вероятно попавших сюда примерно тем же путем, что и я сам. Какой-то верткий крыс в кимоно с двумя тесаками, левитрующий не слезая с трона скелет, увешанный явно магического вида фенечками, бегающая по воздуху черепаха с нунчками, от каждого удара которых варвары или их птицы буквально за пару мгновений обращались орущими от нестерпимой боли грудами мутировавшей плоти и огромных гнойников, которые после непродолжительной агонии нападали на своих бывших товарищей и взрывались…А еще откуда-то с верхних этажей здания по десантирующимся дикарям периодически прилетали разного цвета лучи, делающие со своими целями разнообразные но одинаково нехорошие вещи: испепеление, замораживание, превращение в кристалл или просто разрывание на части. Жаль только, солдаты и чародеи противника были не хуже и в общем-то не менее многочисленными, чем мои новые союзники, а также имели и своих чемпионов.
— Хар-ра! — Откуда-то с небес ударила невероятно яркая молния и словно обрисовала собою контур существа, которое возникло во дворе храма секундой позже, явно телепортированное откуда-то издалека. И все звуки боя на мгновение перекрыл боевой клич семиметрового великана, облаченного в знакомого дизайна алую металлическую броню с костяными дополнениями и вооруженного вполне подходящей для его габаритов боевой косой. Первый же размашистый взмах громадного лезвия не только разрезал на части штук десять смугловатых азиатов вместе с их надежными латами, но и сшиб с неба парящего на своем троне лича…Причем несмотря на отчетливые попытки немертвого волшебника защититься при помощи своей магии. Отливающий красным цветом металл прорезал себе путь через две отличающиеся цветом волшебные преграды, а также увеличившийся до размеров паруса платок с вышитыми рунами, брошенный навстречу исполинскому лезвию. Далеко не факт, что оживленные темной магией кости после пропущенной оплеухи прекратили свое существование, но пытавшийся воевать не слезая с любимого кресла покойник от одной лишь силы удара улетел куда-то очень и очень далеко подобно волейбольному воланчику или мячику для гольфа.
— Пожалуй, это пока немного не мой уровень, — решил я, отступая обратно в недра храма и попутно избавляя убитого варвара от ненужных ему теперь дротиков. По большому счету внутри здания было почти так же опасно — если враги не идиоты, то их командиры знают, чем сейчас заняты жрецы и наверняка приложат все силы своих подчиненных к уничтожению служителей неизвестного мне, но вроде как союзного культа, пока те не успели призвать слишком уж много подкреплений. Но, по крайней мере, гигант туда уж точно не войдет…Даже разрушь он стену, уткнется пупком в межэтажные перекрытия, ломать которые продвигаясь на пути к цели будет трудновато даже подобной горе мускулов.
Первый из тех, кто ворвался в храм через этот вход, наверняка являющийся далеко не единственным и даже не главным — размеры дверей уж больно скромные для весьма серьезной внутренней части, почти получил от меня дротик в лицо. Спасла его исключительно сломанная алебарда в руках, поскольку броня была залита чьей-то кровью до такой степени, что казалось красной, и если бы не длинное древковое оружие с наполовину обломленным лезвием, я бы мог принять его за варвара. Вот вроде тех, которые сразу вдвоем сунулись за отступающим и почти безоружным смуглым азиатом, нарвавшись на мое дружеское приветствие в виде летящего прямо в лицо метательного копья. Бросок был мощным…Но малость косым. Целился в одного, а попал в другого. Причем к сожалению только лишь в небольшой кулачный щит, который противник весьма ловко подставил под приближающийся снаряд.
— Ну, ведь есть же у них доступ к нормальной металлургии. Пожалуй, даже передовой… — Пронеслось в голове при виде того, как отбитый дротик, оставивший на щите длинную глубокую царапину, вонзился острием в камень пола. Пусть совсем чуть-чуть, и пусть даже эта его невероятная пробивающая способность была обеспечена чувствующейся внутри оружия магией, однако без сомнение этот одноразовый по большому счету инструмент ведения войны был не просто обычной палкой с острым наконечником. — Так на кой же черт они используют еще и костяные элементы, явно снижающие прочность конструкций? Ну, ведь не из чувства стиля же…Варварского…
Увы, ответ на мой вопрос дать было уже как-то некому. Протянув руку в сторону врагов, я своей волей и магией создал два тонких и длинных потока уплотненного воздуха, берущие начало от ногтей указательного среднего пальцев. Почему-то творить чары именно так, визуализируя их как продолжение себя, было заметно легче. Существующие лишь считанные мгновения иглы ударили с невероятной точностью, причем не куда-нибудь, а в щели на костяных элементах вражеской брони, не способных дать стопроцентное прикрытие защищаемой плоти, сугубо в силу своей дырявой конструкции. Одному из варваров пробило ажурный горжет, вероятно вполне сносно защищающий от рубящих и колющих ударов, а также стрел с широкими наконечниками, но мало чего способный противопоставить стилетам либо их волшебным аналогам. Второй же умер даже раньше, ибо вместо шлема использовал выдубленную голову медведя с алой шерстью. Насколько прочна была шкура неведомого зверя — кто его знает…Бил то я по глазам, которые оказались открыты как и все остальное лицо. Впрочем, должен отметить, определенной защитой от вражеских чар оба покойника все-таки располагали. Буквально на последних сантиметрах до целей созданные моей волей конструкции некая сила попыталась то ли развеять, то ли просто ослабить…Однако не получилось, вернее получилось со слишком серьезным запозданием. В тот момент, когда моя магия окончательно дестабилизировалась и вышла из-под контроля, оба дикаря уже успели получить смертельные раны.
— Благодарю за помощь, мудрейший! — Хрипло выдохнул местный житель, отоваривая своим огрызком по голове сначала одно еще дергающееся в агонии тело, а затем и другое. И, пожалуй, правильно сделал…Кому как не варварам иметь в запасе какой-нибудь полезный талант. Позволяющий оправиться от казалось бы, смертельной раны…Или автоматическую аптечку с целебным зельем внутри своей грубой брутальной брони, пускай и работающую на магических принципах. Дикари, которые имеют вполне себе функционирующую десантную авиацию и способны телепортировать великанов в зону боевых действий — это очень продвинутые дикари, у которых вообще-то есть чему поучиться… — Будьте уверены. четвертый сын рода Туайяву это не забудет!
— Сочтемся, — буркнул я, смахивая со лица пыль, внезапно упавшую с потолка. Одновременно где-то вверху чего-то знатно долбануло. Кажется мне, что как минимум одно магического орудия, бившего с вершины храма, больше нет. — Боюсь это еще не конец, а только начало…

Глава 16

Дротики, метательные молоты, мечи, топоры и даже щиты убитых варваров я своей волей и даже немного руками творчески разбросал вокруг выхода наружу там и сям, чтобы слишком уж в глаза не бросались…И могли атаковать ворвавшихся внутрь дикарей практически с любого направления. Продавить магическую защиту противников грубой силой было можно, я уже это проделывал с ныне лежащими на полу телами. Но подобная тактика, во-первых, сильно выматывала, а во-вторых, требовала времени, которого на уничтожение новых врагов могло и не хватить, если их одновременно заявится в гости слишком много. Поднять силой мысли какую-нибудь железяку поувесистее и поострее, а лучше сразу несколько, да долбануть врагов по затылку, выглядело проще. Вроде бы…
Очередной ворвавшийся в двери варвар по счастью был один-одинешенек, да еще и где-то потерял щит, а также обзавелся парочкой окровавленных дыр в своей броне, но тем не менее несмотря на страшные раны он все еще рвался вперед и оставался смертельно опасен. Во всяком случае, до тех пор, пока грудью не встретился с моей магической атакой, впившейся в его тело и ауру через крупнейшее из имеющихся отверстий, легко просочившейся внутрь, а после рванувшей обратно наружу, вывернув наизнанку энергетику этого обреченного воина. Что-то прохрипев через мгновенно заполнившееся кровью горло, умирающий попытался занести для удара массивный шестопер, но выронил его и на подкашивающихся ногах сделал еще парочку неуверенных шагов, а потом свалился точно в небольшую груду свои сородичей, пытавшихся штурмовать храм минутой раньше. Вот молодец какой…Пожалуй, местные уборщики могли бы сказать ему спасибо за то, что не стал загаживать пол своей кровью в еще одном месте. Хотя, судя по общему накалу сражения и периодически сыплющейся с потолка пыли, бороться с грязью слишком тщательно тут будет уже по больному счету бесполезно. Без капитального ремонта все равно не обойтись.
— Несмотря на изрядный износ брони и атаку через уязвимое место, результат все равно неудовлетворителен, — пришел к выводу я, внимательно проанализировав свои ощущения. Энергии на атаку потратилось зпметно больше, чем вернулось в результате осушения! Вернее, сам процесс осушения как-то не задался, столкнувшись с противодействием вражеской защиты он где отменился, где резко утратил в эффективности и вернул в качестве трофея лишь жалкие крохи силы. Хорошо хоть своего убойного действия мои чары не утратили, если бить ими не через варварскую броню, с виду нелепую, но в противодействии магии обладающую более чем достойным фунционалом…Хотя, пожалуй и ослабли…Или просто варвары отличаются повышенной живучестью все как один, раз с такими внутренними повреждениями еще умудряются какое-то время двигаться и даже пытаются драться. — Похоже, пополнять резерв за счет противника не удастся, если предварительно его из доспехов не вытряхивать. Вот только данный вариант еще менее вероятен, чем победа в чистом бою на одном лишь холодном оружии. Эх, опять придется заниматься мазохизмом…
Левая рука легла на висящий за плечами посох, и зловредный артефакт немедленно попытался её то ли изжарить, то ли оторвать мощным магическим ударом. Было больно и я при помощи носа практически мгновенно ощутил запах своей паленой плоти, некоторое время лежавшая без дела палка с причудливым набалдашником сумела восстановить свои силы и шарашила своего нового владельца также мощно, как и в первые моменты нашего знакомства. Зато и резерв, почти опустевший от многократных попыток не допустить варвара до моего нежно лелеемого тела, заполнился в несколько мучительных рывков. А за спиной тем временем кто-то начал громко топать, шумно дышать и даже вроде бы на разные голоса тихонько ругаться…
— Стоять! — Рявкнул четвертый сын рода Туайяву на какого-то седобородого типа в расшитом золотыми птицами синем халате, который выскочил к выходу из храма из какого-то бокового прохода, но увидев нас, а также нарубленных нами варваров резко изменил курс своего движения на строго противоположенное. Вот только смыться туда, откуда пришел, ему помешала разнополая свита из десятка человек, ранее наступавшая сему почтенному пенсионеру на пятки. — Женщины пусть ищут себе убежище, а вы берите оружие и сражайтесь!
— Как ты смеешь разговаривать со мной в таком тоне, страж?! — Воинственно встопорщил бороду старик. — Я Лиак ло Гекензу! Мудрейший звездочет и астролог…
Ворвавшийся через дверь варвар сходу метнул небольшой топорик в грудь мудрейшего звездочета и астролога. Сверкнула окружившая данного обитателя храма магическая защита…И, подобно моему ныне покойному провожатому, обладатель роскошного халата обзавелся незапланированным пирсингом особо крупных размеров, поскольку вражеские десантники определенно имели чего противопоставить здешним колдунам. Правда, Лиаку повезло в чем-то больше, чем жрецу, оставшемуся безымянным. А в чем-то и меньше. Вошедший в грудину снаряд, то ли прорвавший расшитую золотом тряпку, то ли просто вмявший её куда-то внутрь реберной клетки, не убил его сразу, а потому профессионал в деле разглядывания ночного неба опустился на порядком уже загаженный каменный пол, булькая кровью, вцепившись в рукоять торчащего из тела оружия, испуганно вращая вытаращенными глазами и явно силясь чего-то сказать. У него имелись некоторые шансы не только донести до окружающих свою последнюю волю, но и выжить, особенно если он получит помощь…Жаль только оказанию её очень мешал метко швыряющийся топориками варвар, кинувшийся на меня с каким-то тесаком, ловко подтянутым прямо в ладонь. А также троица его товарищей, заявившаяся следом и двигающаяся чем-то вроде организованного строя, создав маленькую стену щитов. Причем в движении они атаковали метательным оружием. И, к сожалению, в том числе и меня.
— Это уже начинает немного надоедать, — с огромной скоростью прямо в мое лицо летел то ли метательный кинжал, то ли вообще короткий меч, вполне способный играть роль запасного оружия. И, как уже не раз выпадало убедиться, волшебство действовало на данное оружие из рук вон плохо…К счастью, обычную физику все еще никто не отменял, а мысль хорошо тренированного разума осталась быстрее материальных предметов. Своей волей я поднял с пола щит ближайшего из убитых варваров, заслоняя им свою голову и еле успел — если бы загудевшая от удара алая металлическая пластина припоздала хоть на миг, то все проблемы и дела пришлось бы принудительно переносить на следующую жизнь. — Когда вы, блин, уже кончитесь?!
Ни один из троицы врагов ответить мне не соизволил. Возможно, такой информацией они не располагали, возможно не желали разговаривать, возможно не поняли вопроса…Но скорее всего нашу гипотетически возможную беседу на корню зарубил пяток дротиков, по моей воле ударивших в спины дикарей. Один из них помер сразу, поскольку острия коротких копий вошли ему и под правую, и под левую лопатку. Второй почувствовал угрозу и попытался уйти от неё вверх, подпрыгнув до потолка словно кузнечик, а потому отделался пробитым с тыльной стороны коленом. Жизнь себе он спас, но ненадолго, ибо с утратой мобильности превратился в легкую мишень, и четвертый сын рода Туайяву трофейным клинком его почти сразу зарезал. Последний, отличавшийся от прочих отсутствием шлема, видимо потерянного во время боя снаружи, пошел на сближение со мной, каким-то образом распознав угрозу…И рухнул как подрубленное дерево, когда прямо в голову ему прилетел весьма увесистый мешочек с каким-то крайне тяжелым содержимым, ударивший прямо в висок.
Колдун. Уровень 7.
Получен навык: Телекинез.
Телекинез (редкое). Воздействие своей волей и магией на физические объекты окружающего мира считается одним из самых простых трюков в арсенале начинающего волшебника…Вот только мало кто из них пытается постичь истинное искусство телекинеза, поскольку с увеличением дальности, мощности и точности воздействия сложность его возрастает лавинообразно. Однако вы все же решили наплевать на данные сложности, приложив немалое количество времени и сил к тому, чтобы этот прием вашего арсенала стал чем-то большим, чем возможность леветировать перышко или выманить из-под кровати завалившиеся туда сапоги.
— Неплохо, — оценил я бросок, а также появившуюся у меня в голове базу данных по способам эффективно сворачивать шеи силой мысли, открывать пиво взглядом или движением бровей задирать юбки мимопроходящим девушкам. Впрочем…По большому счету я уже все это более-менее знал, вернее использовал инстинктивно. Хотя имелись и не совсем очевидные тонкости, вроде возможности точно дозировать мощность воздействия при помощи визуализации дополнительных рук, ну или хотя бы пальцев, а также привязки вполне себе полноценных заклинаний, на самом деле представляющих из себя несколько последовательных или одновременных телекинетических воздействий, к условным рефлексам.
— Действительно хороший бросок, — согласился местный аристократ, а после провел контрольный удар свалившемуся мне под ноги варвару, поднял с пола звякнувший мешочек, в котором вроде бы находилось множество гладких плоских и круглых предметов, а после кинул его хозяину, бывшему одним из немногих наших союзников, кто при виде варваров не пустился с воплями наутек. — Но почему ты использовал кошелек? Неужто не нашлось оружия поэффективнее?
— Господин, да откуда у меня оружие?! — Всплеснул руками довольно молодо выглядящий хозяин кошелька, проворно пряча деньги в карман одежды и оттуда же извлекая пузырек, по всей видимости с целительным зельем. Во всяком случае, когда он попытался напоить им звездочета, то тот хрипеть, вращать глазами и бестолково махать руками, отталкивая своего спасителя, стал гораздо энергичнее. — Я же простой танцор живота!
— Танцор, а по совместительству телохранитель? Или убийца? — Попытался угадать я, придя на помощь работнику то ли искусства, то ли еще какой сферы, а именно выдернув топорик из любителя глазеть на звезды, и залив рану уже одним из своих собственных зелий. Расточительство, конечно, однако же союзный чародей того стоит…
— Да что вы?! Просто танцор! — Испуг в голосе парня, кажется, был вполне себе искренним, однако разбираться в этом было некогда, поскольку внутрь храма опять ворвались варвары. И на сей раз их было много, целых полтора десятка…Причем выглядели они как-то посерьезнее уже уничтоженных дикарей, поскольку их алая броня была украшена какими-то узорами, в ушах блестели серьги, а еще один из противников являлся колдуном, доказательством чего послужили три наполненные мерцающим искрами сферы, устремившиеся прямо к нам. Одна из них и так летела в меня, порадовав сразу и магической энергией, и ощущениями промораживающего до костей холода, и вставшими дыбом от статических разрядов волосами. На пути второй успел поставить руку, зарядившись и покрывшись инеем еще больше. А вот третья…Третья рванула словно граната среди остатков свиты астролога, разбросав в стороны людей, частично обугленных частично рассыпающихся промороженным крошевом.
— Мне это уже надоело! — В плотную группу целей я силой мысли швырнул сразу пяток трофейных клинков и дротиков, заодно сразу тремя щитами блокируя разнообразное метательное оружие. Эффект получился…Неоднозначный. Лишь одно мое оружие достигло цели, пусть даже весьма удачно нырнув в подмышку рослого дикаря и видимо достав до сердца, а остальные удары либо не пробили брони, либо вообще оказались отражены. И в то же время сам целым, увы, не остался, поскольку небольшой то ли молот, то ли все-таки топорик обогнул вставшую на его пути металлическую пластину, врезавшись прямо в живот с обжигающей магической вспышкой. Было немного больно, но куда сильнее напрягали хруст и бульканье, идущее откуда-то изнутри. А еще сильно нервировало поведение астролога. Видимо окончательно придя в себя, он оттолкнул в сторону танцора живота, окутался сизым дымом…И растаял! Смылся, паразит, бросив всех спасших его личностей на произвол судьбы! — Уй, блин!
Ругаться сквозь зубы пришлось шустро шевеля ногами, ибо прикрывающиеся щитами варвары рванули всей толпою вперед на скорости, которая более приличествовала беговым скакунам, чем одоспешенным людям. И это несмотря на то, что я не прекращал бомбардировать их с разных сторон любыми мало-мальски подходящими предметами, да и очень кстати подвалившиеся помошнички чем-то швырялись…Однако понимая, что счет идет на секунды, я решил идти на крайние меры и метнул прямо под ноги толпе дикарей ранее покоившийся за плечами посох. В бою его использовать все равно не получается, а так он станет чем-то вроде ловушки многоразового действия для всех, кто заденет эту зачарованную палку.
Несмотря на все усилия, а также прокатившуюся по рядам противника волну воплей и конвульсивно-агонизирующих подергиваний, вызванным близким знакомством с недружелюбным артефактом, мечи, топоры и дубины неуклонно приближались ко мне…Единым выплеском магической энергии я опустошил свой резерв буквально до донышка и создал нечто вроде огромного энергетического лезвия, возникшего не перед строем дикарей, а за ним и двинувшегося по направлению к своему создателю подобно какой-то горизонтальной гильотине. Созданный из воли и волшебства конструкт разрушился, не выдержав столкновения с защитой варваров, но уже после того как вывел из строя шесть или семь целей, кого обезглавив, а кого просто тяжело ранив и сбив с ног. Прицельный удар какого-то ледяного луча от вражеского чародея оставил на щеке глубокую рваную рану, но все-таки помог несколько восстановить силы и пришибить как самого кудесника, так и пытавшегося прикрывать его щитом подранка, после знакомства с бьющимся разрядами посохом подволакивающего за собой одну из ног. Оставшихся противников добили изначальные обитатели храма, пускай и не без потерь. Последнего дикаря, мудро попытавшегося отступить, опять оглушил прилетевший в затылок бросок от танцора живота…Только на сей раз пустившего в ход не кошелек, а какую-то увесистую металлическую вазу, непонятно где раздобытую. Звон пошел знатный, да и рухнувшее тело очень удачно приложилось башкой о ступеньку, вывернув шею под углом едва ли не в девяносто градусов.
— Ты точно не убийца? — Поинтересовался у парня четвертый сын рода Туайяву, чисто для порядка тыкая упавшее тело обломком клинка. Варвар, с которым он схватился, был вооружен какой-то жуткой дубиной, что буквально переломила оружие узкоглазого аристократа. А следующим ударом вообще бы пришибла его, если бы какая-то дамочка из свиты бежавшего астролога не выстрелила в левый бок дикаря из маленького арбалета, который до того скрывала под своим платьем. — Если нет, то подумай о том, чтобы повысить свою квалификацию…У тебя же талант!
— Забавно, — произнес я, глотая целительное зелье, дабы хоть немного унять боль в кишках, а после неловко ковыляя к посоху, который мог позволить быстро восстановить запасы магической энергии без необходимости тратить артефакты- батарейки. Взгляд мой шарил по убитым дикарям в поисках признаков жизни либо достойных спешного мародерства ценностей и зацепился в итоге за десантника, который остался относительно целым, если не считать пробитой пластины на боку, близко познакомившейся с трофейным зачарованным дротиком. Его бородатая рожа, поначалу казавшаяся мне белой и вполне достойной сынов Скандинавии, если не выходцев из Риама, как следует тиранулась щекой об пол и стесала с себя слой косметики, обнажив точно такого же смугловатого азиата, как и защитники дворца. Только более высокого и плечистого. Присмотревшись к остальным убитым варварам, найти среди них хоть одну персону, пренебрегающую то ли пудрой, то ли еще какой-то подобной фигней так и не удалось. Капельки крови, пот, случайные прикосновения к чему либо или места, по идее обязанные быть прикрытыми броней, на которые присыпку не тратили, выдавали их с головой.
— Что именно вы находите забавным, мудрейший? — Вежливо осведомился четвертый сын рода Туайяву, с брезгливой миной на лице сравнивавший два трофейных клинка…И, кажется, желающий выкинуть куда подальше сразу оба.
— Боюсь, это долго объяснять, — мысль о орде суровых брутальных варваров, перед штурмом вражеской цитадели старательно наносящих на свои морды боевую косметику меня смешила, однако понимания могла и не найти. Понты для военных любой известной мне страны всегда были почти так же важны, как материальное благосостояние, возможность карьерного роста и бессмертная слава. А еще для наличия подобного слоя штукатурки могли иметься вполне рациональные причины, мало ли, вдруг именно она придает противнику весьма достойную сопротивляемость прямым магическим воздействиям…Или спасает от холода и обморожений тех смельчаков, которые залезли на продуваемые со всех сторон спины гигантских птиц, и неизменно получают поток встречного ветра в лицо на протяжении всего полета. — А рядом с крыльцом опять слышны чьи-то вопли, кажется, нам надо готовиться к новой волне гостей…
Противник пер через защищаемый нами вход с упорством явно достойным лучшего применения. Из их тел небрезгливый военный инженер мог бы соорудить настоящую баррикаду, а некромант — пусть не армию смерти, но вполне достойную банду ходячих мертвецов. Мы в общей сложности положили уже больше полусотни десантников, по счастью прибывающих либо по одиночке, либо относительно небольшими группами, однако в масштабах битвы это была капля в море, и шум снаружи пока не думал стихать…Как и поток врагов. Причем, судя по тому, что он становился все более и более плотным и организованным, двор храма медленно, но уверенно переходил под контроль нападающих…Однако передислоцирование пока все равно казалось мне несколько преждевременным и противоречащим здравому смыслу. Ворвавшиеся внутрь здания через другие входы противники будут стремиться к залу с алтарем либо иным ключевым точкам, зачем им еще одно крыльцо? Здесь же во-первых, для находящихся в небе колдунов и снайперов я был невидим, а во-вторых можно относительно не сильно беспокоиться за тыл и фланги, уничтожая противников в относительно безопасных условиях и тем без сомнения приближаясь к следующему повышению уровня ударными темпами. Да и местное начальство, буде вдруг соизволит обратить внимание на данный участок поля боя, не сможет докопаться, мол, чего это ты филонишь…
Внутрь храма влетела уже виденная мною многорукая нага в самурайских доспехах, причем её броня местами развалилась, местами дымилась, а влетела она хвостом вперед, словно мелкая дворовая собачонка, которую с размаху пнул хулиганствующий футболист. А следом, неторопливо и величественно, ну и явно опасаясь ловушки или засады, вошел и тот, кто был способен даже рожденному ползать божественному чемпиону показать радость от принудительного поднятия в небо. Однорукий старичок с бадиком. Вот только это был весьма могучий старичок, который судя по росту в малость сгорбленном виде и не до конца исчезнувшей ширине плеч являлся в молодости тем еще шкафом с антресолями. Доспех из алого металла отличались вплавленным туда черепом какой-то рогатой твари в районе пуза, а также бронированной заглушкой сантиметров на десять чуть ниже левого плеча, являлся совсем не типовым и изначально создавался под человека с всего одной верхней конечностью. А окровавленная клюка в его руках, удерживаемая за длинную часть, без сомнения являлась разновидностью боевой кирки или какого-нибудь рыцарского молота, пробивающего даже самые толстые латы… И еще очень смущал широкий золотой обруч с тремя зубцами, опоясывающий собою седые волосы. Данное украшение очень уж сильно смахивало на корону, и сдается мне, носить нечто подобное в данном мире не имя на это права будет немного рискованно. Примерно в той же мере, что и курение на бочке с порохом, когда вокруг разлит бензин, а пепел стряхивается прямо на пол. Неприятных предчувствий добавило также ощущение словно бы прошедшейся изнутри по сердцу жесткой щетки, без сомнения являющейся признаком использования какого-то сканирующего навыка.

Глава 17

Отступать спиной вперед на максимально доступной скорости я начал, в общем-то, сразу. Развернуться к подобному противнику спиной мешали здравый смысл и чувство самосохранения, и они же отчаянно не советовали сражаться с этим почтенным седовласым джентльменом варварской наружности, который не выглядел хотя бы чуть-чуть потрепанным бушующей снаружи битвой и нагой, обладающей статусом божественного чемпиона ну или хотя бы средней паршивости избранного. А еще у королей, вождей и прочих любителей корон, как правило, бывают телохранители, оруженосцы, придворные маги, ближний круг из титулованного дворянства и прочая свита, которая может и чуть-чуть похлипче своего начальства в плане политического влияния, но морды умеет чистить не хуже, а то и лучше своего шефа, да вдобавок экипирована на примерно том же уровне. Вот только осознание того, что несмотря на все усилия ногами я перебираю слишком медленно, догнало меня очень быстро. Как, в общем-то, и противник.
— Замрите! — Слово, которое прозвучало из уст боевитого пенсионера, окутавшегося по всей поверхности тела разрядами молний и метнувшегося вперед с отнюдь не стариковским проворством, было произнесено не на одном из известных мне языке и, кажется, даже дарованное Сией благословение к его пониманию особого отношения не имело. Суть этого приказа, звучавшего с той же весомостью, что и слова единственного знакомого божества, была буквально впечатана в мою суть и в мой разум…Не только мой, собственно, под удар попали все те, кто находился здесь и сейчас, включая четвертого сына рода Туайяву и даже начавшую уже было подниматься на нагу, застывшую на середине движения в неустойчивой позе, а после шлепнувшуюся мордой вперед. В данной позе жизненный путь сей чешуйчатой дамы и оборвался, поскольку сделавший лишь пару шагов вперед и как-то сразу оказавшийся рядом с нами старик нанес ей контрольный удар в лицо. И источающий крохотные электрические разряды окровавленный кончик металлического клюва примерно миллиметров на пять высунулся из затылка змееженщины, слегка раздвинув собою пластины шлема, наверняка зачарованного по высшему разряду, но в данной ситуации оказавшегося не сильно полезнее шапочки из фольги или мокрой туалетной бумаги. Возможно, я бы мог ей как-то помочь, ведь мой-то разум навязанную извне команду отверг, пусть и не без некоторого скрипа, ощущения разорвавшегося внутри черепа снаряда, да некоторой задержки, пусть даже занявшей едва ли одно единственное мгновение. Вот только пошевелиться означало привлечь к себе внимание и умереть, поскольку даже сбежать от такого врага фиг получится. А Сия в ответ на отчаянное мысленное воззвание почему-то не отзывалась…
Четвертый сын рода Туайяву, скорее всего обладавший среди нас вторым по величине уровнем и между прочим, все еще должный мне за свое спасение, умер на пять секунд позже. Причем четыре из них потребовались ужасающему дедугану, по какой-то причине прекратившему коспелить неисправный трансформатор, на освобождение своего оружия из черепа поверженной наги. И лишь последняя ушла на новый взмах, пусть крайне стремительный, но уже не обладающий той впечатляющей мощью, доказательством чего стал практически аккуратно проколотый череп смугловатого азиата. Как гласят законы физики, которые даже магия способна корректировать лишь отчасти и не всегда, сила является произведением массы на скорость. И видимо ставящий точку в жизненном пути наги добивающее-электрический удар был нанесен при помощи какого-то кратковременно умения, как раз и придающего дряхлой развалине кондиции то ли гоночного болида, то ли раскрученной вертолетной лопасти, притом без малейшего вреда для пользователя. А вот обычные физические кондиции коронованного старика, о чьем возрасте и уровне даже гадать лишний раз не хотелось, уже начинали подводить, сводясь до «скромных» значений, подобающих олимпийским чемпионам. Обычного человека, а может даже и меня, лишь со второй попытки все-таки выдернувший свою боевую кирку из головы змееженщины варвар может пришибить и простым ударом кулака. Наверное. Твердой уверенности нет, но проверять как-то хочется, пусть видимо и придется. В том, что я стану целью номер три, ни малейших сомнений не имелось — ну не на танцора живота же этому дряхлеющему вестнику смерти отвлекаться…И хорошим во всей этой ситуации было только одно — в двери храма покуда больше никто не входил. То ли золотой обруч с зубцами являлся просто украшением, то ли трофеем, то ли свиту этого вражеского чемпиона кто-то на себя отвлек…Неважно! Главное, что в битве один на один некоторые шансы все-таки сохранялись, тем более полученные благодаря жизням союзников секунды форы позволили разработать пусть не план, но как минимум некоторое его подобие.
Гадкий однорукий старикашка, с чьего оружия капали мозги временного напарника, не обманул ожиданий и шагнул ко мне, с трудноуловимой глазом скоростью занося свою кирку для смертельного удара сверху вниз. Уклоняться от летящего в голову окровавленного клюва было бессмысленно — противник явно мог при желании двигаться в разы быстрее меня, а потому без проблем бы добился своего не первой атакой, так второй или, максимум, третьей. И это сейчас он еще был относительно расслаблен, видимо полагая, что уж просканированный им человек с не самым высоким уровнем и классами главаря да жреца на фоне призванных героических кадров от наведенного паралича точно не избавится, пускай даже и мог бы сойти за самую крупную лягушку в каком-нибудь глубоко провинциальном болоте. Поэтому сместился я лишь в последний момент и лишь чуть-чуть, подставляя под окровавленное узкое острие свое левое плечо, в которое металл и углубился почти по самую рукоять с мерзким влажным хрустом. Ну а заодно вспышкой ужасной боли, а также заметным ухудшением подвижности данной конечности, правильно махать которой по чисто механическим причинам теперь не смог бы и самый стойкий разум. Однако вцепиться в кирку намертво она все же смогла, мешая тем её наружу выдернуть…И выбросить его тоже было не так-то просто. По примеру многих своих сородичей, данный варвар прикрепил оружие к доспеху при помощи ременной петли, видимо чтобы имелась возможность чем-нибудь в противника кинуть или там в носу почесать, не откладывая инструмент ведения войны слишком уж далеко.
— Попался! — Сообщил я старику, пытаясь внезапным ударом клинка, усиленным мощным ударом, раскроить его седую голову. Усиливающий покров из электричества попытался вспыхнуть вокруг коронованного варвара…Но под воздействием моей способности поглощать любую доступную энергию эта волшебная версия экзоскелета так толком и не сформировалась, оставшись лишь отдельными всполохами, бьющими недалеко и в случайном направлении.
Меч звякнул об умело подставленный под удар золотой обруч, вопреки ожиданиям оставив на том лишь едва заметную зарубку, а дальше боевой пенсионер делом доказал, что списывать его со счетом и заносить в анналы истории еще рановато, пусть даже и сделал он это совсем не по-джентельменски. Ударом своего бронированного колена по моим, к сожалению, лишенным надежной латной защиты яйцам. А потом еще и минимум утроил полыхающую вокруг него иллюминацию, покрывшись толстыми, мощными и яркими электрическими разрядами, которые хоть и не рвались под воздействием абсорбации энергии, никак не складываясь в единый покров, но явно могли бы испепелить десяток простых людей. Причем немалая их часть оказалась сконцентрирована не где-нибудь, а на торчащем из плеча оружии. Девятьсот из тысячи возможных противников немедленно бы обжарились до хрустящей корочки и сдохли в страшных мучениях. Девяносто из оставшейся сотни, каким-либо образом спасшиеся от действия вражеских чар, грязный прием уличной драки вывел бы из строя как минимум на несколько секунд, однако у меня получилось превозмочь страдания физического тела, пусть даже очень хотелось упасть на пол храма, свернуться клубком и долго плакать. А еще почти одновременно с предыдущими двумя атаками вделанная в алую броню костяная башка распахнула свои челюсти, и напрочь игнорируя кольчугу запустила пучок полупрозрачных то ли щупалец то ли языков в мою энергетику, попытавшись ими высосать магию, жизнь и как бы не саму душу, словно коктейль через соломинку. Полагаю, девять из десяти сумевших пережить сдвоенный натиск персон оказались бы мгновенно высушены до состояния мумий или как минимум скончались на месте от травм ауры несовместимых с жизнью или хотя бы существованием. Однако на сей раз нашла коса на камень или вернее острейшее лезвие какой-нибудь самурайской катаны раскололось к чертовой бабушке, столкнувшись вместо податливой человеческой плоти с массивным валуном, чихать хотевшим на мастерство оружейника. Сунувшиеся внутрь моей ауры отростки шустро отдернулись обратно. Не все, а только те, которые я не успел схватить и оторвать силой воли и магии, оставив ассимилироваться в своей энергетике. Ну а ведомое болью, обидой и старыми бойцовскими рефлексами организм обвил оторвавшего одну ногу от опоры старого варвара подобно спруту, пытаясь повалить седого и, надеюсь, хоть немножечко одряхлевшего дикаря добавочным весом, используя собственное напрягающее до хруста тело в качестве рычага и пытаясь усилить магией задействованные группы мускулов. И это сработало! Внезапно обзаведшийся дополнительной нагрузкой коронованный пенсионер, на плечи которого и без того давили явно не самые легкие доспехи, покачнулся и стал падать, несмотря на снова ударивший об пол сапог и отчаянные попытки сохранить равновесие путем сразу нескольких рывков всем корпусом, едва было меня не стряхнувших.
— Умри! Усни! Не дыши! Ослабей! — Короткие слова-приказы, а может быть такие специфические проклятья, рекою посыпались с губ старика, еще когда он начал вспыхивать как неисправная гирлянда и махать коленями, и не прекратились даже в коротком полете, вернее падении. Но ощущались они заметно слабее, чем его самая первая команда. То ли отработаны были похуже, то ли поддержание покрова из молний и рукопашный бой сильно мешали концентрации. Ударившись об пол, коронованный варвар немедленно стал биться всем телом как угорь на сковородке, ни на миг не прекращая попытки избавиться от меня, отшвырнув подальше. То ли кирка то ли боевой молот почти оказались выдернуты из моего плеча, но почти в таком деле не считается, мой захват не давал оппоненту согнуть руку в локте и пошевелить плечом, а без этого он мог только расшатывать клюв в проделанной ране, вызывая еще больше боли, да пыхать со страшной силы электричеством, по большому счету не нанося дальнейшего ущерба. Скорее уж наоборот. Разряды, ассимилировавшиеся почти сразу после своего соприкосновения с моей плотью, запекли полученную рану, предотвращая дальнейшее кровотечение.
Впивающиеся в тело разряды наполняли это самое тело доступной магической мощью, и кружили голову. Я немедленно попытался пустить доступное могущество на то, чтобы раздавить врага как таракана, попавшего под тапок…Но он не давился! Вот вообще! Вся доступная сила, как свежеворованная, так и изъятая из резерва иссякли, лишь заставив алые доспехи чуть-чуть скрипнуть, на считанные миллиметры выгибаясь в тех направлениях, которые так отчаянно желал! Единственная рука боевитого пенсионера была надежно заблокирована, грызть мое предплечье он даже не пытался, видимо не прокачивая себе никогда атаки укусом, но вот удары коленей, немедленно начавших барабанить по моим бокам, ощущались ненамного слабее, чем недавнее единичное знакомство с метательным молотом. Причем одно из попаданий их оказалось настолько удачным для дикаря, что пальцы моей правой руки, уже примерявшейся вогнать клинок в покрытую старческими морщинами шею, тут же хрустнули сломавшись в нескольких местах и выронили рукоять клинка, мгновенно улетевшего едва ли не в противоположенный угол помещения после короткого пинка бронированным сапогом. Попытка взболтать мозги противника энергетическим осушением, использовав силу, накопившуюся благодаря поглощению непрерывно бьющих электрических разрядов, провалилась толком и не начавшись — моя магия напрочь дестабилизировалась не достигнув даже кожи этого старого хрыча, защищенного от волшебства видимо в той же мере, что и я сам, только при помощи какого-то другого способа. Пришлось изменить стратегию и пару раз ударить противника по лицу, пытаясь загнать сломанные пальцы в глаза варвара…Только вот тот угрозу явно разгадал и зажмурился, принявшись мотать головой из стороны в сторону. Разумеется, не прекращая лягаться, сыпать отдающимися болью в башке командами-приказами и пытаться освободить свое оружие для нового удара. И веки у него оказались бронированными! Я снимал с них своими ногтями натуральную стружку, ломая ногти, но повредить сами глаза не мог!
Танцор живота и та дамочка из свиты астролога, которая ловко подстрелила из карманного арбалета одного из варваров одновременно получили возможность двигаться и так же одновременно бросились в атаку, не то спеша прибить варвара пока он не успел прибить их первым, не то надеясь знатно поднять свой уровень за счет такой солидной цели. Подхваченный парнем с пола щит из алого металла загудел, обрушившись на башку коронованного старика, а вставшая на расстоянии пары метров от нас дамочка пыхтела от натуги, спешно перезаряжая арбалет и явно намереваясь стрелять в упор…А потом старик вспыхнул настоящей электрической бурей, чьи протуберанцы протянулись на десятки метров в стороны, кромсая камень, а также обугливая и испепеляя свежие трупы. Ну и конечно тех людей, кто еще мгновение назад был живым. Мне тоже досталось — я не только оказался обожжен буквально по всей площади кожи, за исключением ну самых труднодоступных мест, но неожиданно понял, что самым натуральным образом горю. Одежда воспламенилась везде и сразу, не исключая и тех участков, которые были прикрыты раскалившимися и оплавившимися доспехами, а ассимиляция магической энергии мало чем могла помочь против насквозь обыденных термохимических процессов.
Магический резерв затрещал, распираемый изнутри таким количеством силы, которое мое тело и непрестанно хапающая новые порции энергии аура выдержать просто не могли. Крыша стала улетать куда-то в дальние края, сердце попыталось то ли выпргнуть из груди, то ли остановиться, но впрочем эта боль едва-едва ощущалась на фоне той безграничной агонии, которая грозила вот-вот погрести под собою лавиной мой разум несмотря на всю его стойкость…Однако, каким-то невозможным и практически нежелательным чудом я все еще оставался в сознании, сохраняя возможность с грехом пополам воспринимать окружающий мир, а также пытаться воздействовать на него, причем более-менее осмысленно. Моя сила мысли сдернула рассыпающуюся на части горящую стрелу с обугленного и явно не пригодного для ремонта арбалетика даже раньше, чем хозяйка оружия успела упасть. Древко не выдержало даже минимальных нагрузок и распалось на три части, но самая маленькая из них, а именно наконечник, раскалившийся от случайного разряда, но не потерявший свою форму и потому оставшийся вполне себе острым, замер у крепко зажмуренного глаза почти уже освободившегося варвара. И стал вращаться с максимальной скоростью, которую только смог придать ему мой телекинез, одновременно плавно но неуклонно погружаясь вглубь.
— Аааа! — Впервые заорал от боли варвар, в мозг которого по кратчайшему маршруту вползала импровизированная дрель. Если раньше он бился и извивался словно брошенный на сковородку угорь, то теперь стал напоминать скорее уж анаконду, которую кто-то умудрился запихнуть на самый большой в мире гриль. Вроде бы росту мы были более-менее одинакового, однако складывалось ощущение, будто этот трухлявый варварский пень вдруг стал минимум в пять-шесть раз длиннее, так он стучал мной об каменные плиты, сначала сгибаясь, а потом разгибаясь. И хорошо, что я держал продолжающее свое кровавое дело орудие силой мысли, а не руками — иначе выронил бы как пить дать.
Все кончилось настолько внезапно, что я даже не сразу в это поверил. И не поверил бы, если бы не сообщения от Системы, да резко прекратившаяся электрическая иллюминация. Не исключаю, что в этом мире могут найтись умельцы подделывать свою смерть достаточно достоверно, дабы и фальшивое сообщение о повышении уровня прислать…Но если и так, то моя песенка в любом случае спета, поскольку сил на дальнейшее противостояние просто нет. Ни физических, ни магических, вернее последние то есть и вроде как даже с некоторым избытком, но присутствует также и ощущение того, что еще парочка хотя бы средней паршивости фокусов — и моя многострадальная аура расползется по швам как мини-юбка натянутая на макси-жопу.
— Целительные зелья мне вряд ли помогут… — Констатировал я, пытаясь хлопками затушить свою одежду и преодолевая боль, бушевавшую, кажется вообще везде, включая нижнюю часть стоп и внутреннюю поверхность щек, которые сам же как-то незаметно и искусал то ли от напряжения, то ли чтобы от другой боли отвлечься. — Разве только если ванну из них налить…А после купания завернуться в лист подорожника…Целиком…
Поскольку ни емкостей с нужными составами ни целебных растений-мутантов рядом, конечно же не было, пришлось ограничиться содержимым собранной с собой на всякой случай аптечки, которое я проглотил сразу и целиком, наплевав на возможную передозировку и риск смешивания разных зелий. Мне надо было остаться в живом и дееспособном состоянии здесь и сейчас, продержавшись совсем чуть-чуть. А после Сия в своем домене исправит любой вред, причиненный физическому телу, может даже и забесплатно или например за счет хозяев храма, который пришлось защищать. Выполняя самые необходимые меры по спасению собственной порядком избитой и почти прожаренной тушки, я уже думал над шагом номер два, и чем дольше я думал, тем внимательнее мой взгляд изучал валявшуюся неподалеку кучу варварских трупов. Идея немного полежать в их обществе, причем желательно снизу, была крайне негигиеничной и отвратительной с моральной точки зрения, однако же здравый смысл утверждал, что лучшей стратегии для выживания сейчас тупо не найти. Выгляжу и пахну горелым шашлыком я практически также, как во множестве валяющиеся здесь и там свежие покойники, может даже немного правдоподобнее. Сканирующие навыки конечно выявят недобитка, но это если ими по груде тел рядом с входом шарахнут вместо того, чтобы пробиваться внутрь к жрецам и алтарям с полными силами. Выиграть же следующий мало-мальски серьезный бой, оказавшись в одиночестве и не восстановившись после предыдущей схватки, будет затруднительно..
Окончательно придя к трусливому, но рациональному решению, я нагнулся и сломанными пальцами сорвал с тела варвара корону, не став вынимать из раны в плече его боевую кирку. Она добавит правдоподбности моему «телу», и уж если в посохе какого-то патрульного нашлась защита от неавторизированного пользователя, то оружие этого кадра чужие пальцы на рукояти гарантированно должно оторвать. Пусть пока так полежит, в плечо воткнутым… А других ценностей при покойнике, чей уровень явно далеко переваливал за сотню, к сожалению, не обнаружилось: ни кошелька на поясе, ни даже колец на пальцах. Возможно, чего-то имелось под броней, однако стаскивать её было некогда. Субъективно наше противостояние длилось едва ли не вечность, и пусть в реальности за это время прошло от силы секунд тридцать ну или минута, но то, что к противнику еще не подошло подкрепление уже можно было считать маленьким чудом и большой удачей. И рассчитывать на дальнейшее везение глупо — готовиться лучше к наиболее худшим вариантам, а если их так и не произойдет, то всегда можно приятно удивиться.
Раздвинув мертвые тела где плечом, а где силой мысли, проигнорировав боль в натруженной ауре, я ввинтился в ужасающий холмик из трупов, закрыл лицо чьей-то спиной и постарался затаить дыхание, игнорируя мгновенно покрывший лицо липкий слой чужой крови. Как-либо шевелиться в моем положении было глупо, а потому оставалось только спокойно лежать и думать, стараясь не скрипеть зубами от боли, которая после целительных зелий ослабла, но отнюдь не исчезла совсем. И сколько бы я не ломал голову, но особых ошибок в чудом выигранной битве не находил. Перевести борьбу в партер было единственным выходом! Если бы старик в короне смог разорвать дистанцию при помощи своего пространственного навыка или просто отступил в сторону да ударил еще раз, только куда более прицельно, то меня бы уже ничего не спасло. А так мы дрались пусть в крайне неудобных для обоих условиях, но более-менее на равных. И остается лишь надеяться, что битва за храм и город кончится победой обороняющихся или хотя бы, что Сия наконец-то ответит на мысленные воззвания своего более-менее верного последователя, в которых потихоньку цензурных слов и мыслей становится все меньше и меньше, а вот мат идущий из самой глубины души наружу так и лезет!

Глава 18

С громким топотом мимо меня промчался очередной отряд…Кажется, двигался он изнутри сооружения к выходу во внутренний двор, и кажется, состоял по большей части из кавалерии. Или кентавров. Подковы, во всяком случае, о каменный пол очень громко цокали, отдаваясь в голове неприятным звоном. Впрочем, приятного в текущей ситуации вообще было мало. Раны болят абсолютно везде, и в теле чувствуется ужасающая слабость, не то являющая симптомом перенапряжения ауры, не то следствием не такой уж и маленькой потери крови. Лежащие на мне и подо мной тела, жесткие и холодные из-за покрывающих их доспехов, успели заметно закоченеть, не лишившись своей изначальной отвратительности и вонючести. Еще и сверху какая-то добрая душа пару лишних трупов минут двадцать назад навалила, из-за чего стало заметно тяжелее дышать…И Сия не отзывается…В общем поводов для подавленного настроение или даже тяжелой депрессии полно, и единственное, что пока хоть чуть-чуть скрашивало сегодняшний день, так это возможность перечитать сообщения от Системы, внезапно расщедрившейся на подарочки, подарки и даже самые настоящие подарища, о которых не далее чем этим утром не смел и мечтать…

Главарь. Уровень 20
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
Главарь. Уровень 21
Получен модификатор физического состояния. Сила +1.
Класс «Главарь» (редкое) имеет более пяти модификаторов физического состояния в параметре «Сила». Выберите дополнительное свойство, соответствующий вашему классу.
Крепкая хватка (редкое).
Настоящий главарь не только весьма силен, но и знает, как не выпустить из рук то, что ему действительно нужно, будь это сворованный кошелек, украденный крупногабаритный груз, рукоятка оружия или взмыленная шея его собственного подчиненного, которая вот-вот треснет под вашими могучими пальцами. Главное помните, то что вашу руку трудно разжать, вовсе не значит, что её нельзя отрубить.
Мускулатура атлета (редкое)
Главарь зачастую сильнее и крупнее любого из своих подчиненных, и вы не собираетесь быть исключением из этого правила. Долгая работа над увеличением собственной силы принесла свои плоды, и теперь ваша огромная угрожающая фигура не только видна издалека, вселяя в одних страх, а в других уверенность, но и может таскать на себе даже самые тяжелые доспехи, способна раздавать такие плюхи, от которых оправится не каждый и выдерживает удары, способные сломить большинство других. Правда, попасть по вам тоже станет значительно проще, даже если случайно и не целясь.
Сухие мускулы (редкое)
Вы весьма сильны…Но это отнюдь не значит, что вы желаете, дабы об этом факте знали окружающие. Для успешного главаря будет очень полезно, если его станут недооценивать свои или чужие и возможность не бугриться мускулами как молодой бычок, даже если этого самого бычка вы можете поднять над головой, будет совсем не лишней. Опять же относительно компактному главарю легче спрятаться в какую-нибудь малозаметную щель, да и большие габариты — это особая примета, а особые приметы в вашем деле нежелательны.


Могучий замах (редкое)
Вы можете стукнуть сильно, очень сильно. Но если вы хорошенько размахнетесь, вложив в удар абсолютно всю мощь своего тела, то такой удар будет еще сильнее, став воистину сокрушительным! Возможно, что и для кулака, которым его нанесли, если конечно вы будете бить именно им, а не чем-нибудь еще. Вдобавок подобные движения будут требовать некоторого количества времени и пространства для маневра, из-за чего использование их в тесноте помещений или во время ожесточенной схватки может оказаться…Затруднительным.


Главарь. Уровень 22
Получен модификатор физического состояния. Выносливость +1.


Главарь. Уровень 23
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Колдун. Уровень 8
Получен модификатор ауры. Чувствительность +1.
Колдун. Уровень 9.
Получен модификатор ауры. Резерв +1.


Получено достижение: Убийца героя (легендарное). Бывают люди, чей жизненный путь делает их настоящей живой легендой. О них рассказывают слухи и слагают песни, на них хотят быть похожими, их навыки не знают себе равных, а многочисленные подвиги их приукрашивают, хотя казалось бы в этом просто нет нужды…И одного из таких людей вы сразили в честном бою, поставив в его легенде жирную кровавую точку. Такую же, которую возможно кто-нибудь когда-нибудь поставит в вашей легенде.
Награда: Близость величия (легендарное). Вы будете посредственностью лишь в том маловероятном случае, если станете прилагать к этому сознательное усилие, да и то не факт, что получится. Некоторые доказывают делом, что просто рождены для великих свершений и, кажется, вы один из них. В случае получения новых классовых умений или свойств велика вероятность получить более ценные, даже если некоторым требованиям вы еще не полностью соответствуете.
Получено достижение: Выживший (Исключительное). Вы выжили там, где были не просто не должны, а буквально где права не имели. Вы должны были погибнуть как минимум десятикратно, и вероятность трагического финала вашей судьбы любой толковый оракул оценил бы как стопроцентную. Однако результат неоспорим, вы живы. Как-то. Ну, по крайней мере, полученный опыт гарантированно пригодится вам, если еще раз так повезет. Или, вернее, НЕ повезет.
Награда: Живучесть (исключительное). Пусть вы смертны, но вы живучи как отрастающий после многократной прополки сорняк и если подойти к делу вашего убивания спустя рукава, то результат, скорее всего, достигнут не будет. Пока ваше тело более-менее цело, а голова находится на плечах, есть неплохие шансы, что даже самые тяжелые раны, отравления или болезни приведут не к гибели, а к длительному периоду недееспособности и увечьям.

Наиболее ценным из всех даров Системы без сомнения следовало признать имеющую легендарный ранг «Близость величия»…Ну оно и неудивительно, все-таки героев даже в масштабах этого безумного мира наверняка встречается не так уж много, и убивает их далеко не каждый день. И пусть в краткосрочной перспективе данная награда не могла особо помочь…Хотя….Смотря чего считать краткосрочной. Учитывая мой чокнутый ритм жизни, не удивлюсь, если новая способность будет дарована через день или через два. Ну, в крайнем случае, через неделю. Вот только до столь далекой поры хорошо бы сначала просто дожить, ведь я за сутки иной раз умудряюсь встрять в большее количество неприятностей, чем какой-нибудь провинциальный стражник или осторожно-благоразумный искатель приключений видит за целый год!
За второе место в списке хороших известий этого дня ожесточенно боролись между собой полученная «Живучесть» с информацией о том, что за определенное количество модификаторов физического состояния или ауры Система тоже будет вознаграждать. Приятно знать, что пока меня не обезглавят, не растворят в какой-нибудь кислоте, не сожгут дотла или не порвут на части, я не умру…Ну, наверное. С очень большой вероятностью. А увечья с учетом медицины этого мира — дело поправимое, особенно если эта медицина в прямом смысле божественного уровня. И пусть возможные варианты бонусов за развитие силы не особо и впечатляли, хотя конечно лишним ничего из приведенного списка уж точно не будет, однако уже совсем скоро и остальные характеристики перевалят установленную планку. Выносливость, ловкость, резерв…Кстати, не забыть уточнить у Сии, а как вообще работают модификаторы физического состояния. Я ведь как-то не ощущал особой разницы между собой вчерашним и тем собой, который только-только из Башни бежал и впервые за черт его знает, сколько времени смог нормально отдохнуть и отъесться.

Пожалуй, даже если забыть о полученных достижениях, то участвовать в крупномасштабных битвах — чертовски выгодное дело. Семь уровней за один день — это по меркам аборигенов что-то неописуемое, обычно ради такого результата они пашут даже не годами, а десятилетиями, и каждый дар Системы для них является поводом для совсем немаленького праздника. Но, честно говоря, мне подобный способ экспресс-прокачки не нравится от слова совсем. Даже с учетом необходимости срочно набирать мощь, дабы не сдохнуть через пару лет когда у Сии выйдут все сроки, слишком велики риски банально не дожить до момента, когда молодую богиню будут насильно выдавать замуж. И вообще, ведь не зря же в одном из полученных достижений было сказано, что вероятность моего выживания являлась едва ли не отрицательной величиной…
— Ван, ты как?! — Прервал мои неторопливые размышления встревоженный голос начальства, которое наконец-то соизволило ответить после черт его знает скольки десятков молитв и даже нескольких полноценных воззваний.
— Легкая степень почти несовместимых с жизнью повреждений, — подумав немного, охарактеризовал свое положение я, стараясь заглушить голосом разума желание как следует наорать на пусть младшую, но все-таки богиню. — Раны болят, боеспособность ограничена, и мое состояние определенно будет ухудшаться, но несколько часов или даже пару суток до оказания помощи протяну. Но желательно все-таки провести эвакуацию побыстрее, у меня и ожоги всей поверхности тела, и трофеи, которые я снял с тела какой-то высокопоставленной вражеской шишки. Мне за него даже убийцу героев пожаловали, помимо обычного повышения уровней.
— Тебе нужно продержаться всего минут десять, ну может пятнадцать, — успокоено выдохнула Сия. — Покровители того союза племен, с которым собственно и идет война, подняли над городом покров, затрудняющий вмешательство, но он уже прохудился и скоро развалится совсем…Тело героя взять в охапку сможешь?
— Минут пятнадцать точно продержусь, — если бы губы не были обожжены примерно в той же степени, что и все остальное тело, я бы обязательно попытался улыбнуться. — С тем, чтобы спереть труп не должно возникнуть проблем…Только ты заранее предупреди, когда будешь готова вытащить меня отсюда. И, кстати, а а кто вообще побеждает?
— Я бы назвала данную ситуацию пирровой победой. Войска взаимно уничтожили друг друга едва ли не подчистую, но поле битвы определенно останется за хозяевами города. — Порадовала меня богиня тем, что если груду трупов и начнут разбирать, то явившегося на подмогу союзного чемпиона не добьют…По крайней мере, пока не оценят корону и до сих пор воткнутую в мое плечо кирку и не расстанутся с мыслью выцыганить столь знатные трофеи мирными способами. А в том, что тонкий обруч с тремя зубцами и простое с виду оружие стоят гораздо больше своего веса в золоте я не сомневался. Чувствовал скрытую в них силу, и была она настолько велика, что совать пальцы в эту розетку мешал инстинкт самосохранения…Даже в диэлектрических перчатках. — Вот только учитывая начало Погружения, не думаю, что обитатели этого города смогут оправиться от войны и потерь…Не говоря уж о варварах, которые будут встречать трудные времена практически без взрослых мужчин, способных держать оружие. Впрочем, это уже не наше дело.
— Пожалуй, — согласился я, мысленно уже предвкушая теплый песок личного оазиса Сии, а также полное избавление от боли…Нет, местных мне было немного жаль. Не тех, кто режет людей на алтарях или ведет глупые наступательные войны, а мирных жителей. Однако, позаботиться о них я бы при всем желании не смог, да и потом, своих проблем хватает.
Кража тела, которое должно было лежать там же, где я его и оставил, к сожалению, прошла не без проблем. Только я начал откапываться из-под груды тел, как меня вдруг стали старательно с воплями закапывать обратно…Да еще и стукнули пару раз…Метлой… Впав в состояние легкого офигения от самоотверженности местных дворников, которых от наведения порядка и чистоты не останавливает ни война, ни оживающие трупы, отбросил в сторону пяток дохлых варваров телекинезом и обнаружил, что били все-таки копьем. Только острое и длинное трехгранное лезвие, похожее на штык, торчало из кучи то ли волосьев, то ли раскрашенной пакли, прицепленной видимо для красоты. И держащаяся за древко косоглазая во всех смыслах слова мадам, которой на глаз можно было дать лет шестьдесят и килограмм сто двадцать, храбро зажмурила глаза и махала своим оружием так искусно, что ни разу меня его рабочей частью не ткнула и не поцарапала. Только задела несколько раз расположенным на его макушке бунчуком, который я и принял за веник.
— Спокойно, я не зомби. — Сообщил я этой дамочке, выискивая глазами седовласого варварского героя. И, к моему облегчению, с того места где застала смерть этот тип так никуда и не делся. Видимо из тех, кто пробегал и проходил мимо в ту или другую сторону, пока я лежал в своем омерзительном убежище, никто особо не присматривался к данному мертвому старику. Ну, лежит себе и лежит, тут таких трупов в доспехах из костей и алого металла навалена воз и маленькая тележка. Наверное, даже соплеменники, а они внутрь точно заскакивали, не сумели сходу опознать в данном теле своего вождя или по крайней мере какого-то очень прославленного воина, не соотнеся данного мертвого человека с имеющимся в памяти образом. — Ай, блин! Да хватит уже этой фиговиной как метлою размахивать! Мы на одной стороне, дурында! И вообще, ты глаза-то открой!
Ответом мне послужил невразумительный визг, да еще один тычок копьем, который мог бы быть даже опасным, если бы у меня не было умения уклонения. Видимо действие полученного мною благословения на эту особу не распространялось, поскольку со змеями она не была связана от слова совсем…Хотя чего ей в таком случае понадобилось внутри храма решительно непонятно. Плюнув и на эту загадку, и на снова замахивающуюся копьем для горизонтального удара дамочку, я вместо этого метнулся к телу убитого героя варваров и подал Сие сигнал, что можно меня уже выдергивать из этой дыры, основательно пропахшей кровью и смертью.
— Неплохо-неплохо, — буквально мимоходом наложив на меня какое-то ли заклинание, то ли благословение, после которого боль исчезла сразу же, а обугленная кожа начала потихоньку отслаиваться, ударными темпами замещаясь здоровой плотью, принявшая вполне себе человеческие габариты Сия буквально обнюхала мои трофеи, не стесняясь даже попробовать их на зуб. Только вот в свои подкрашенные алой помадой губки она потянула не кусок варварского героя, и даже не золотой обруч, а покрытую засохшей кровью и мозгами боевую кирку! И та ведь влезла…Хотя конечно вид после этого у богини стал как у хомячка, успешно пожравшего конфету с себя ростом. — Офень дафе неплофо. Фан, ты фолофец! Фять фрофентов фолга минуфую.
— Пять?! — Поразился я, очень стараясь не хихикать от вида богини, чьи щеки буквально распирало изнутри от захомяченного оружия. С крайне сосредоточенной мордашкой она сейчас пыталась то ли разгрызть то ли пережевать предмет, распирающий изнутри её ротовую полость и вид от этого имела, по меньшей мере, весьма забавный. — Целых пять, да еще и без торга…Это чего же такое я упер?!
Чекан суровой грозы (легендарное)
Оружие, выкованное специально для Рианора Суровой Грозы верховным жрецом Хозяина Заснеженных Вершин по поручению своего единственного владыки. Многочисленные подвиги этого героя, заслужившего уважение людей и признание богов, были настолько велики, что в открытый всем ветрам священный горн, где на протяжении года кипел раскаленный металл, с небес были уронены не только снежинки и капли дождя, но также и многочисленные разряды молний, одна из которых принесла в своих объятиях малую толику божественной крови.
Материалы: небесная сталь (94 %), сердце гор (5,8 %), божественная кровь (0,2 %).
Свойства:
Нерушимое. Чекан невозможно сломать или затупить, по крайней мере, обычными методами смертных.
Бич немертвых. Этот чекан в состоянии своим ударом навредить не только плоти, но и духу, обрывая существование тех, кто смертным раньше был, но больше не является, отвергнув и свою изначальную природу, и свою жизнь.
Эгида молнии. Владелец чекана становится неуязвим для воздействия электричества естественной, искусственной или магической природы, а его собственные атаки данной стихией усиливаются в три-семь раз.
Управление погодой. Для того, чтобы вызвать ветер, дождь, снег, бурю, метель или самый настоящий ледяной шторм владельцу этого оружия вовсе не обязательно изучать метеомагию, достаточно просто пожелать и потратить немного магической энергии.
Скрытые свойства:
Привязка к владельцу. Чекан выкован специально для Рианора Суровой Грозы. Любое другое существо, которое использует его в бою без разрешения владельца, окажется ударено упавшей с небес молнией. Даже если оно в подземелье.
Взгляд бога. Хозяин Заснеженных Вершин всегда может узнать, где находится данный артефакт и в каком состоянии его владелец.
— Действительно, очень даже неплохая штучка, — охрипшим голосом произнес я, разглядывая представшее перед глазами описание своего трофея и едва-едва сумев задавить голосом разума рвущийся из глубины души истошный вопль: «Выплюнуь, дурррраааа!!!». Да это оружие может послужить той палочкой-выручалочкой, которая откроет путь к высоким уровням! Хрен с ней, с нерушимостью, не сдающейся даже под гнетом божественных зубов, но остальные свойства данной разновидности боевых молотов словно создавались специально под меня и под условия занятого ящерами Риама! Непогода отлично сможет приземлять тех дрейков, которые все-таки сумеют подняться в небо на собственных крыльях, а уж если это не просто ветер, а какой-то ледяной шторм, то этим рептилиям вряд ли готовым в условиях тропиков к резкой зиме останется только материться, дрожать и замерзать вне зависимости от количества попавших под удар чешуйчатых. Бич немертвых кровососущей риамской аристократии и их совсем дохлым слугам причинит столько же боли, сколько удар серпом по вполне себе живым и чувствующим яйцам, тем более простые ил малость зачарованные латы от воздействия на дух мертвяков спасут вряд ли. Вот с фокусами на основе электричества и защитой от него же небольшой затык, но именно небольшой — да при таких стимулах я из кожи вывернусь, но генерацию какой-нибудь молнии освою, дабы потом спокойно поджаривать удаленные цели или заманивать неприятеля в одну с собой лужу. — Сия, а может эта штука нам еще в первозданном виде пригодится, а? Ну, тебя же не завтра замуж выдают, и даже не через неделю, я им немного попользуюсь, уровней сто наберу, а после сразу же отдам! Хочешь сама доедай, хочешь другим сотрудникам вручи, чтобы они ближайшие анклавы нежити кошмарили…Не, ну хорошая же вещь!
— Хорофая, на фороге факие тофно не фаляюфся. С крофью тот бог фюда и фать фобственной филы фложил. — подтвердила Сия, не прекращая сосредоточенные попытки разгрызть легендарный артефакт. И, кажется, что-то у неё начало получаться, во всяком случае, объем нереально раздувшихся щек потихоньку начал спадать, и каждый выигранный богиней сантиметр отзывался в моем сердце такой болью, которую и недавние ожоги причинить не могли, если не все сразу, а на каком-нибудь одном участке туловища. — Тольфо, такую филу бог в предфет помефтил, ту он фсегда и фабрать может. Вместе с дуфой нофого фладельфа артефакта. А мы с этим типом не фоговоримся. Факт! У нас с пофобными фарфарскими бофками типа фемейная фражда…Или проффесиональная…Короче, фсе слофно, но хорофхих отнофений фет, фе фыло и не фуфет! Тьфу!
Плюхнувшийся на землю маленького оазиса большущий металлический комок с вкраплениями кусков какого-то минерала своей формой напоминал кусок побывавшего в детских руках пластилина. Видимо это были небесная сталь и сердце гор, материалы без сомнения крайне редкие, ценные и дорогие, а другие при создании подобного шедевра, если не сказать реликвии, использовать никто бы не стал, но все-таки не божественная кровь, которую Сия сглотнула…Видимо с парой килограмм тех примесей, которые отделить не удалось, ибо по её изящной шейке сверху вниз прокатился комок размером куда больше пары моих кулаков. Ну, она пусть младшее, но все-таки божество…Отравлением тяжелыми металлами, несварением желудка или запором страдать не будет…Наверное.
— Ну, тогда ладно, — проводил я с тоской остатки легендарного артефакта, которые Сия подняла с земли, обтерла взявшимся прямо из воздуха платком и спрятала в свой лифчик, где кусок металла и исчез, как капля в море. Видимо в переплавку сдаст…Смертную или даже божественную. — Тебя можно поздравить с новым уровнем?
— Скорее с лишним пунктом в выносливости и резерве, а также увеличением сродства с молниями…Где-то на процент, может чуть меньше, — лицо Сии замерло в неподвижности, она явно старательно прислушивалась к своим ощущениям. — Да и вообще, о каких уровнях может идти речь, если Систему я до своего развития стараюсь не допускать, поглощая добычу только и исключительно в своем домене? Нет, у неё найдутся интересные шаблоны развития и для младшего бога, чем вовсю пользуются некоторые обитатели Шимриона вроде известного тебе Риама…Но процент — грабительский! Мне бы досталась лишь четверть честно заработанной силы! Не ей — а мне!
— Действительно, такие расценки, это уже как-то даже почти неприлично и попахивает узаконенным ограблением, — впечатлился я до глубины души такими расценками. Налоги в семьдесят пять процентов — это воистину серьезнейший довод вывести бизнес куда-нибудь в другое место при первой же возможности. Да даже Золотая Орда, если не ошибаюсь, брала дань лишь в размере десяти процентов…Правда, это они делали поверх выплат князьям, церкви и прочим любителям сосать соки из обитателей земли русской. Но тем не менее! — Кстати, ты как-то обмолвилась, что этот мир и его Система созданы относительно недавно и отнюдь не в интересах смертных. Но тогда зачем было выстраивать такую сложную конструкцию, вознаграждающую развитие людей и нелюдей…А еще, по твоим же словам, животных, некоторых растений и чуть ли бактерий!
— Есть две причины, вот только я не уверена, какая из них была изначально, а какая является лишь следствием удачного использования сложившейся ситуации. — Не слишком уверенно пожала плечами богиня. — Фильтр и ферма. Точнее, фильтр хаотических энергий и ферма душ.
— Мне уже не нравится, как это звучит, — по загривку пробежал неприятный холодок. — Особенно последнее.
— Тот редкий случай, когда все не так страшно, как может показаться! — Поспешила заверить меня Сия. — Круговорот душ и их же эволюция, а в некоторых случаях регресс и уничтожение — один из базовых законов мироздания. Это самое мироздание с его законами — оно вообще-то трындец какая сложная штука, невообразимо огромная, запутанная и растущая с невообразимой нашими разумами скоростью. Количество измерений в нем примерно соответствует количеству звезд, которые ты мог бы наблюдать на Земле…При помощи телескопов, уже насчитавших примерно пару триллионов одних только галактик. Можно даже назвать его своеобразным организмом, где роль клеток играют целые миры, богов в таком случае следует счесть специализированными органеллами, ну а простые души тогда атомы тех веществ, из которых все тело по большому счету и состоит. Мертвая материя…Её во Вселенной много, но от неё нет толка, по большому счету важна лишь жизнь. А места вроде Шимриона на общем фоне выделяются более бурным протеканием обменных процессов. Не желудок, эта роль принадлежит скорее Хаосу, а…Поры в коже? Хм, тоже нет, не очень удачную я придумала аналогию…
— Неважно, про глобальные процессы мироздания можно потом, это пока и близко не мой уровень, — возможно, какой-нибудь архимаг мог бы отдать за эту лекцию свой глаз, причем без возможности вырастить новый, ну или любую руку на выбор. Однако я пока подобными вопросами не заморачивался, не тот масштаб, чтобы говорить об изменениях хотя бы в рамках одной планеты, не говоря уж о чем-то большем. — Что на этой ферме с душами-то происходит?
— Да до же самое, что и в любых других мирах, только больше и быстрее. Души есть у всего, что хотя бы с натяжкой может считаться живым, включая амеб и некоторые ходячие трупы, и любая душа меняется за время своего пребывания в материальном мире, а после гибели либо отправляется напрямик в Колесо Реинкарнации, либо уходит в домены существ более высших порядков, таких как боги и великие духи, где для неё есть несколько путей: слиться с хозяином домена, стать самостоятельным духовным существом не зависящим от течения времени и материальной оболочки, побултыхаться без толку некоторое время, да и отправиться все в то же Колесо Реинкарнации. — Пустилась в длительные объяснение Сия, которая видимо чувствовала немалую благодарность за созданный ей чекан…А может девушке было просто нечем заняться, хотелось поболтать и в кои-то выглядеть в чьих-то глазах старшей и мудрой. — Животное, которое прожило долгую и успешную жизнь, в следующей инкарнации будет сильнее и умнее, в конечном итоге после череды перевоплощений став полуразумным существом. От полуразумного — к разумному. От смертного — к бессмертному. В обратную сторону, правда, данные процессы тоже работают и сознательно профукифающий свои жизни бездельник и наркоман имеет все шансы скатиться в эволюционной лестнице до обезьяны, а та, если не возьмется за ум, деградирует до крокодила…Откуда потом, растеряв все лишнее, возможно возвысится до кобольда или дрейка.
— И причем тут Система? — Уточнил я, хотя примерно уже догадывался об ответе. Если людей и нелюдей делают сильнее или как минимум более эффективными, значит это кому-нибудь нужно. Значит, из них извлекают прибыль. При жизни или после смерти. Только пока непонятно — как.
— Как мы видим на твоем примере, легендарные герои бывшими не бывают, даже если речь идет о прошлой жизни. С другими существами аналогично: бывший шеф-повар в своих будущих инкарнациях может не знать такое же количество рецептов и медленнее резать продукты ножом, но вкусно готовить он будет, а мастер-вор найдет способ украсть чужое добро хоть в технологически продвинутом киберпанке, хоть в племени каменного века. — Ухмыльнулась Сия, сворачиваясь в нечто вроде кресла или клубка на своем хвосте и оставляя торчать из клубка покрытых змеиной чешуей колец только голову. — И поскольку боги могут в определенной мере направлять движение Колеса Реинкарнации, то появившиеся благодаря Системе высокоуровневые смертные или насыщенная магической силой флора и фауна смогут отлично послужить им…При жизни или после смерти. Ежегодно из Шимриона при помощи порталов в иные миры отправляются тысячи переселенцев, ведь любой прокаченный местный дворянин в более примитивных измерениях по своей силе и своим умениям сойдет за легендарного героя по типу вашего Земного короля Артура или как минимум за полноправного рыцаря Круглого Стола. А прошедший местную академию маг с дипломом — за второго Мерлина. Но куда больший масштаб имеет перемещение душ, получившихся благодаря жизни здесь нужные свойства. Одним богам нужно заселить кем-то ужасающие пустоши, где даже волки-мутанты срать боятся, вторым не помешают хорошие бойцы, способные расширить зону влияние и увеличить паству за счет завоеванных народов, третьи мечтают о покорных рабах, безропотно сносящих любые капризы властьпридержащих…Утрирую в чем-то, но общий смысл ты ведь понял?
— Да…Более или менее. — И услышанное меня даже не очень-то шокировало, видимо нечто такое уже подсознательно подозревал. Или помнил из прошлых жизней. — Если Землю в настоящее время можно сравнить с зеленым лугом, где тихо, спокойно и много хорошей сочной травки, то данное измерение — чертова промышленно-экспериментальная теплица с гидропоникой и радиоактивными удобрениями, где собирают по два урожая в месяц! Только вместо арбузов, огурцов и петрушки — архимаги, умеющие в какие-нибудь техники меча воители, да рабы которым навязали уровни повышающие терпимость да покорность. Но…Получается и ты когда-то в прошлой или позапрошлой жизни была смертной? Или даже каким-то неразумным живым существом?
— Скорее да, чем нет, но то же самое можно сказать и про всех остальных бессмертных обитателей мироздания, — хмыкнула Сия. — Возможное исключение разве только сам создатель Колеса Реинкарнации…. В настолько тонких сферах вообще все неточно и туманно, имеющаяся у меня информация была подслушана у родичей, те вымолили данные у кого-то из старших богов, а они в свою очередь теребили вопросами демиургов, сущностей, которые отстоят от меня нынешней в разы дальше, чем ты сейчас находишься от умственного неполноценной мартышки. А потому ответ свой давали с примечанием, что это упрощенная версия для тупых детишек, а нечто более близкое к истине их слушатели просто не поймут… Не столько в уровне интеллекта дело, а скорее в способе восприятия мира. Не объяснишь слепому дошкольнику всю важность высшей математики и не покажешь цвет.
— Обидно…Но ладно. — Если мироздание с грехом пополам функционирует подобным образом испокон веков, то я предпочту последовать древней мудрости программистов: «Работает — не трогай!». — А что ты еще говорила про какую-то хаотическую энергию с её фильтрацией?
— Вторая возможная причина появление таких миров как Шимрион — необходимость как-то нивелировать влияние хаоса, — сказала лишь одно слово богиня и, увидев мое полное непонимание её слов, соизволила дать более развернутое объяснение. — Хаос — это одна из базовых сил мироздания, сила, позволяющая этому самому мирозданию изменяться и, в некотором роде, поддерживающая само его существование. Где-то его меньше, где-то больше, но где его слишком мало, там жизни в привычном нам обоим понимании просто нет и быть не может. А где нет совсем — материи и энергии тоже нет. Однако там, где хаоса слишком много, ты или я тоже сдохнем быстро, но мучительно, будучи погребенными лавиной постоянных мутаций и преобразовываясь в смесь темной материи с первичным бульоном. И вот в те времена, когда на Земле как раз достраивали очередную Египетскую пирамиду, в нашем участке пространство-временного континуума чего-то то ли разладилось, то ли испортилась, то ли просто поменялось. Стал расти магический фон, мертвым перестало спокойно лежаться в могилах, обитатели иных пластов бытия зачастили в материальный план как тараканы, живые организмы повадились массово мутировать…
— Подожди, так все-таки разладилось, испортилось или поменялось? — Требовательно уточнил я. — Нет, ну все-таки это принципиально разные вещи!
— Точного ответа я тебе не дам, поскольку и сама не знаю, — развела руками потомственная небожительница. — Его просто не знали те, кого я спрашивала. Но есть факты. В нужные точках мироздания демиурги воткнули булыжники, либо сотворенные на месте, либо притащенные из никому не интересных безжизненных звездных систем, терраформировали их, заселили новосозданные миры не забыв ни про бактерии, ни про добровольно-принудительно переселенных богов и подключили Систему. Систему целенаправленных изменений, которая поддерживает своеобразный баланс, в огромнейших количествах потребляя потоки меняющей реальность энергии и выпуская в Колесо Перерождений множество душ, ставших куда более сильными, чем раньше.
— Уяснил. Теперь вопрос лишь в том, что первично, курица или яйцо. — Попытался обдумать я услышанное. — Количество Хаоса увеличили, дабы получить приток сильных душ или избыток энергии пустили на изменения в соответствии с четко заданными шаблонами, чтобы обитатели других миров
— Я бы советовала тебе меньше задаваться подобными вопросами и больше времени уделять работе… — Потянулась змеедевушка, разворачиваясь из клубка и падая спиной вперед на возникший прямо под ней пластиковый лежак. — Но с учетом сегодняшней результативности, денек отдыха и пустой болтовни ты себе позволить можешь. Но не больше! Вот выкручусь из той задницы куда меня старшие родичи загнали — хоть в вековой загул уходи, даже если с долгом не до конца рассчитаешься… Что с остальными твоими трофеями делать будем?
— Ну, тело мне точно без надобности, — решил я, переводя взгляд в сторону останков своего недавнего врага. — Можешь продать его некромантам, которые наверняка найдут мертвому герою применение или соплеменникам, коли выкуп соберут и согласятся пойти с тобой на переговоры…А характеристики остальных его вещичек показать можешь?
Корона соправителя (легендарное)
Ярлы Снежного Хребта заключают всеобщий союз между собой ради войны с общим врагом не каждый век, не каждый союз выбирает верховного короля, и не каждый король имеет такого человека, которому готов выдать корону соправителя, знак своего высочайшего доверия, дающий право пользоваться всеми привилегиями своего статуса наравне с самим королем, право приказывать ярлам, право заключать любые договоры, клятвы и сделки от его имени, а также право сместить самого короля и занять его место, если тот вдруг окажется недостоин. Власть соправителя велика, но велика и ответственность, а сия корона создана, дабы хоть немного облегчить его нелегкое бремя.
Материалы: золото (60 %), мифрил (25 %), орихалк (15 %)
Свойства:
Надежность. Данный артефакт гораздо прочнее, чем выглядит и не изнашивается от своего использования.
Взгляд Мудреца. Носитель короны получает сканирующий навык «Анализ» легендарного ранга.
Защита от ядов и кислот. Носитель короны становится невосприимчив к воздействию отравляющих веществ и кислот ниже легендарного ранга, яды и кислоты более высоких рангов действуют ослаблено.
Пауза для раздумий. (Активируемое). Носитель короны ценой высокого расхода энергии может значительно ускорять скорость своего мышления, вплоть до полного выхода из-под власти временного потока.
Малый исток. Этот артефакт производит немного больше магической энергии, чем потребляет
Великое хранилище магии. Этот артефакт способен хранить в себе невероятно огромное количество энергии на протяжении бесконечного времени при нулевых потерях собранной силы.
Скрытые свойства: Воля ярлов. Воля короля. Если как минимум пятеро ярлов Снежного Хребта или Король Снежного Хребта отдадут приказ, то носитель данной короны не сможет его не исполнить, даже если будет всем сердцем против этого.


Доспех Суровой Грозы (исключительное)
Материалы: кровавая сталь (57 %), самородная медь (38 %), череп демона-лича (5 %)
Свойства:
Доспех, выкованный специально для Рианора Суровой Грозы верховным жрецом Хозяина Заснеженных Вершин в награду за его легендарный подвиг. Сотни лет могущественный демон-лич, чье истинное имя так и осталось неизвестным, совершал свои кровавые набеги на обитателей Снежного Хребта, пока однажды на пути чудовища не встал достойный соперник. Теперь череп этого ужасающего монстра вплавлен в слой заклятого металла, служа одновременно и наглядным доказательством доблести владельца данного доспеха, и дополнительным оружием.
Свойства:
Прочность. Данный доспех очень сложно пробить или сломать. Во всяком случае, теми способами, которые доступны смертным.
Эфирный пузырь. Магическая энергия стремится обтечь данный доспех и его обладателя, а если не может, то натыкается на сопротивление, создаваемое защитным барьером большой прочности.
Вес. Эта вещь намного тяжелее, чем кажется.
Пожирание души. (Активируемое. Срок перезарядки — месяц). Череп демона-лича, вделанный в эти доспехи сохранил одно из тех нечестивых умений, которые были доступны данному существу при его «жизни». Атаковав одну или несколько целей с расстояния до десяти шагов, он может обглодать внешние и наиболее легкодоступные части их душ, потратив полученную энергию на восстановление целостности доспеха или лечение владельца артефакта.
Скрытые свойства:
Привязка к владельцу. Доспех, выкованн специально для Рианора Суровой Грозы. Любое другое существо, которое его наденет, окажется атаковано вплавленным в доспех черепом демона-лича в тот момент, когда вор не будет ждать атаки.


Перстень юности (исключительное)
Материалы: золото (99 %), розовый алмаз (1 %).
Зачарованный перстень, позволяющий владельцу сопротивляться старости и оттягивать приближающуюся смерть.
Замедление старения. Процессы разрушения и ослабления организма не останавливаются совсем, но значительно тормозятся, удлиняя начальный жизненный срок в три-пять раз.
Ослабление боли. Владелец данного артефакта не чувствует боли, вызываемой хроническими заболеваниями, а боль вызванная внешними воздействиями становится не такой острой.
Жизненный тонус. Все связки хозяина данного перстня становятся более эластичными, мышцы почти не дряхлеют даже будучи лишенными, постоянных нагрузок на протяжении длительного времени, а кровеносные сосуды не испытывают проблемы сужения.




Кольцо комфорта (редкое)
Материалы: золото (45 %), серебро (45 %), орихалк (10 %).
Свойства:
Микроклимат. Наложенные на этот артефакт чары позволяют своему владельцу меньше обращать внимание на суровость климата и капризы окружающей среды, поскольку температура прилегающей к его коже одежды и слой воздуха около лица станут близки к естественной температуре тела, спасая от охлаждения или перегрева. Во всяком случае, пока накопитель не иссякнет.


Кулон безмятежных воспоминаний (исключительное)
Материалы: Золото(80 %), мифрил (10 %), горный хрусталь (10 %)
Свойства.
Защита от менталистики. Данный артефакт не только работает с разумом владельца, но и защищает этот разум от посторонних воздействий, останавливая или ослабляя прямые атаки и предупреждая хозяина о попытках тонкого воздействия
Контроль эмоций. Владелец артефакта меньше подвержен перепадам настроения, сохраняя высокий самоконтроль.
Библиотека памяти (Активируемое. Емкость ограничена. Заполнено 598 из 650). Владелец артефакта может сохранить в его памяти все свои чувства, включая зрение на протяжении часа, а потом повторно испытать эти ощущения столько раз, сколько захочет.
Крошка истока. Этот артефакт не потребляет магической энергии…Впрочем и не производит её.

— Мда, ну неплохо конечно, но это даже близко не принадлежавший старику чекан, — с тяжким вздохом признал я, мысленно закатывая губу обратно. Интересно, а раз у героя оказалось при себе два легендарных артефакта — это всего два или целых два? И сам ли он поперся в храм посреди вражеского города в гордом одиночестве или старику это все-таки приказали, чтобы не только духовенство змеепоколонников под удар подставить но и, если получится, опасного конкурента убрать? — Корона мне бы в принципе очень даже пригодилась, если убрать привязку, а вот остальное можешь смело сдавать в ломбард, ну или другим своим сотрудникам раздаривать…Кстати, а почему тот покровитель варваров свою силу-то не забрал из оружия сразу после того, как умер владелец?
— Может, рассчитывал, что чекан кто-то из его последователей подберет и дальше будет использовать по прямому назначению, а может, тому покровителю заснеженных вершин и народов там обитающих пока не до подобных мелочей, — пожала плечами божественная змеедевушка, переводя дух, болезненно морщась и массируя пальчиками верхней пары руки свои щеки, которые выпавшее на их долю испытание выдержали видимо с немалым трудом. — Он, грубо говоря, сейчас только-только вылез из драки, где ему если и не проломили череп, то как минимум сломали нос! В подобной ситуации небольшой синячок где-нибудь на тыльной стороне голени можно и не заметить, ведь на фоне остальных травм оно в общем-то и не болит…Или заметить, но отложить на потом, как не стоящие его внимания мелочи. Однако, что другим ничего не значащий пустяк, то мне — вполне так весомое подспорье, да и вообще, курочка по зернышку клюет…И змейка тоже, если сильно жить хочет.

Глава 19

— Ты не только умудрился куда-то запропасть на целую половину дня, но еще и изорвал там свои доспехи в клочья и потерял посох? — Лицо Цералии хранило маску ледяной вежливости, но я буквально печенкой чуял, что шпионка в рубашке с чужого плеча была зла. Эта самая печенка почти ощущала холод стилета, который в неё могла вонзить сия эльфийка, что в горячей ванне меня ждала-ждала, да так и не дождалась. И уже не важно, готова ли она была предаться страсти по зову сердца, ради долга или сугубо из меркантильных интересов — гнев женщины, которой пренебрегли, в любом случае будет практически одинаков. Я в сей истине был убежден на все сто процентов, ведомый не только памятью о лично своем опыте общения с представительницами прекрасного пола, но и, пожалуй, глубинными бессознательными инстинктами, оставшимися с прошлых инкарнаций. — Очень…Опрометчиво. Твое отсутствие могло привести к полному разрыву отношений между Запретным Архипелагом в моем лице и вашим маленьким отрядом. Да и артефакты, имеющие собственный магический исток, на дороге не валяются.
— И уже совсем скоро их у меня будет два, — про то, что отправившаяся к какому-то известному Сии мастеру корона имеет легендарный ранг, я решил скромно умолчать. Есть у эльфийки соответствующие навыки — так сама увидит, ну а нет — спать спокойней буду, ибо за подобную редкость вообще-то могут и убить. Хотя убивают в этом мире, как правило, и за куда как менее ценные вещи, но в случае артефакта подобной мощи мое уничтожение может оказаться не банальным грабежом, а работой на стратегические интересы собственного государства. — Просто сейчас с трофеев какие-то знакомые моего начальства снимают привязку, стараясь не повредить… И вообще, с чего такие вопросы? Мне казалось, уж кто-кто, а ты должна понимать, что работа жреца по определению связана с выполнением приказов его божества, и такие приказы не обсуждаются. Скажи лучше, вы тут все отдохнуть успели? Да? Ну, тогда выдвигаемся, нам еще по пещерам тащиться неизвестно сколько времени…
Сам я вообще-то испытывал некоторую усталость, но скорее моральную, чем физическую. Сия отлично постаралась, приводя мое тело в настолько идеальное состояние, насколько могла, чтобы Система не стала этим фактом возмущаться и её штрафовать. А вот с обработкой трофейной короны или посоха своими силами она справиться…Ну, в принципе тоже могла, но с некоторыми шансами испортить их к чертям собачьим и почти гарантированным понижением эффективности путем ослабления или потери части свойств. По словам богини, ей банально не хватало опыта, а этот опыт нарабатывать не только долго, но и дорого, и потому у молодой по меркам небожителей полузмейки до недавнего времени просто не водилось игрушек нужной сложности и энергонасыщенности, на которых можно бы было отработать демонтаж и перекомпановнку действительно сложных и мощных артефактов. Даже добро классом пониже, вроде бижутерии варварского героя или его же доспехов, она пускала не на тренировку навыков, а либо продавала, либо усиливала им собственных слуг. Самому же мне, к сожалению, от чего-нибудь кроме короны особой пользы не имелось.
Доспехи варварского героя даже отдельно от него самого были практически непрошибаемыми, но весили килограмм тридцать, если не сорок, уж не знаю, как именно он умудрялся в них двигаться, но мне в подобной сбруе ловить нечего, во всяком случае, пока не стану гораздо сильнее, чем сейчас. Риам и его окрестности местечко конечно жарковатое, но все же не до такой степени, чтобы обладающие мало-мальски достойным уровнем люди в нем хватали тепловой удар. И ночью здесь скорее прохладно, чем дубак, не пустыня все-таки. Следовательно, кольцо создающее приятный микроклимат бесполезно. Перстенек, помогающий отодвинуть старость или хотя бы сделать её более комфортной, тоже пользы не принесет — если переживу ближайшие года два-три и грядущую божественную свадьбу, то Сия обещала обеспечить если и не вечную жизнь, то нечто близкое. И пусть обещать не значит жениться, однако действительно высокоуровневым людям и без того в данном измерении пара веков не срок, а достижение более-менее рабочего бессмертия цель по меркам Шимриона крайне сложная, но все же вполне себе выполнимая. Враждебным менталистам или боли я и без того практически не по зубам — спасибо легендарной стойкости разума. Риам такой орешек разгрызет, пара десятков его коллег из ближней свиты тоже, пусть и не совсем сходу, но остальным проще вручную выпилить лобзиком дыру в черепе столь несговорчивого материала, чем добиться каких-нибудь результатов. Сохранять в памяти особо ценные воспоминания, дабы переживать их снова и снова — тоже вроде бы пока ни к чему…Нет, дополнительные возможности в этом плане бы конечно не помешали, особенно по части снижения уровня возможного дискомфорта в бою, однако серьезной нужды в них на самом деле нет. А раз так, то лучше пустить трофеи в оборот, сократив свой долг или получив от Сии чего-нибудь полезное…Если ей это самое полезное раздобудет кто-нибудь из других жрецов, ну или сама втихаря у родственников или знакомых какую-нибудь божественную реликвию тиснет.
Пещеры встретили нас темнотой, сыростью, холодом и скукой. Нет, безжизненными они вовсе не были, под ногами то и дело чавкал мох или хрустели панцири каких-то местных насекомых, по каменным сводам могли змеиться грызущие отложения каких-то минералов лианы, а свет фонарей регулярно выхватывал достаточно крупные живые организмы…Спешащие убраться подальше. Не то местные обитатели еще хорошо помнили гномов и потому старались держаться подальше от двуногих прямоходящих существ пахнущих огнем и железом, не то скудность местных биоценозов не позволяла развиться в них действительно крупным хищникам или хотя бы каким-нибудь стайным охотникам. Крабы, в нерестовый пруд которых провалился полуорк, похоже являлись единственным исключением из данного правила…Или просто инстинкт защиты потомства перевесил стремление держаться как можно дальше от слишком крупного живого объекта, который некоторое количество данных членистоногих мог и без всякого оружия тупо ногами запинать. Правда, оружие из ножен пару десятков раз достать все-таки пришлось, чтобы пустить его в ход, однако данные инциденты вызывали скорее улыбку и шуточки над попавшим под удар неудачников, чем реальную опаску за свое здоровье и жизнь. Какие-то пещерные жабы-переростки, виртуозно маскирующиеся под камни, совсем не имели мозгов, но зато обзавелись весьма развитыми хватательными рефлексами и длинными языками с липкой присоской на конце, выстреливающими на семь-восемь метров из распахнутой пасти. Скорость их была такова, что даже Цералия пару раз не сумела увернуться от влажного шлепка этим природным оружием и вынуждена оказалась с руганью отдирать от себя наглые отростки…А вот силы обитателям подземного мира едва-едва хватало на то, чтобы покачнуть Пина, без сомнения бывшего слабейшим из нас. А после попадания молодой наемник как правило просто брался обеими руками за сей живой канат, взмахивал им словно кнутом и бил оставшейся на другом конце жабой о ближайшую стену. По меркам своих нормальных сородичей данные земноводные были настоящими великанами — размером с ведро и весом килограмм в семь-восемь. Однако успешно поохотиться на человека не умеющие сотрудничать друг с другом и вообще редкостно тупые амфибии не имели и тени шанса. Даже на больного или спящего. Не уверен, что эти любительницы проглатывать целиком всякую мелочь типа снующих по мху насекомых вообще способны хоть палец откусить, не говоря уж о чем-то большем.
Имевшиеся вблизи тайной базы гномов следы деятельности разумных существ быстро исчезли, что впрочем, было понятно. Нелегальным шахтерам пожар в бороде был нужен больше, чем внимание сородичей, которые могли бы случайно забрести в этот подземный лабиринт. Просторные пещеры с относительно ровным полом сменялись узкими тесными и петляющими коридорами, где приходилось пригибать голову и втягивать живот, дабы протиснуться мимо свисающих с пола сталактитов. Впрочем, несколько раз мы выходили в настоящие исполинские каверны, где судя по гулкому эху имелись все шансы припрятать если и не город, так по крайней мере стадион, и почти час брели вдоль русла настоящей подземной реки, в водах которой плескалась довольно крупная безглазая рыба и какие-то слепые дельфины, с невероятно длинной пастью и торчащими оттуда кривыми зубами. Без проводника наш отряд бы стопроцентно заблудился в этих катакомбах, и мог никогда не найти выхода наружу, однако вооруженная фонарем и собственной памятью Цералия перла вперед достаточно уверенно, лишь иногда замедляясь, дабы посчитать количество проходов в очередной пещере или поискать тайные метки в виде геометрических рисунков, расположенных как правило в тех местах, куда случайно фиг залезешь, вроде щелей под большими валунами, куда кроме эльфийки с её изящными гибкими кистями никто и руку бы просунуть не смог.
— Ван, тут у лужи чьи-то следы в грязи отпечатались, — отвлек меня от относительно бездумного преставления нижних конечностей Зак, замерший у края раскинувшегося метров на десять лужи, по поверхности которого плавали комки каких-то чуть светящихся водорослей. Мы в очередной раз вышли в исполинскую подземную полость, где получилось бы припарковать как минимум океанский лайнер, и в наличие подобного водоема здесь не было ничего удивительного. Сколько таких мы уже обогнули или даже пересекли вброд по пути — это просто не сосчитать. — Трое тут было, но обуви никто не носил и ступня у них маленькая, такая, которую я бы ожидал либо от детей, либо от гоблинов. Когда именно их оставили, не скажу, не мастак, но грязь выглядит свежей, не сильно осыпавшейся.
— Вчерашние максимум, — выдал свое мнение седеющий полуорк, внимательно оглядев находку. — И это действительно были гоблины, молодые. Видимо собиратели, которые ловили здесь всяких сверчков-паучков, дабы было чего пожрать на ужин.
— Значит, мы уже на территории гоблинов, — пробормотала себе под нос Шана, опасливо оглядывая окружающую темноту. — Чего здесь следует опасаться?
— Того, что эти поганцы растреплют о нас своим друзьям из числа преступного отребья, а от них эта информация дойдет до властей города. — Фыркнула эльфийка. — Была бы вы одни, у них еще могли бы иметься какие-нибудь шансы, ну если племя большое, а вожди и шаманы достаточно тупы, чтобы ничего не бояться…Но когда есть кому прикрыть мне спину, у этих дикарей нет ни малейшего…
Договорить ей не дал ярко светящийся арбалетный болт, белой молнией распоровший едва-едва разгоняемый фонарями полумрак огромной пещеры и прилетевший откуда-то сверху, чтобы вонзиться точно в затылок Цералии. Вернее, от этого самого затылка короткая толстая стрела, кажется, целиком отлитая из серебра или сходного по цвету металла, взяла и отскочила, словно от каменной стены. Правда, без последствий эльфийка, выжившая лишь благодаря какому-то крайне полезному при внезапных атаках таланту или заблаговременно активированному защитному умению, все-таки не осталась. Судя по тому, как подкосились ноги оседающей прямо на влажный мох девушки, и как она взмахнула руками, в отчаянной но напрасной попытке устоять, её как минимум основательно оглушило.
— Снайпер! — Рявкнул я, телекинезом поднимая выпавший из руки эльфийки фонарь к потолку огромной пещеры, откуда и был произведен выстрел. Свет высветил относительно миниатюрную фигуру коротышки с серо-зеленой кожей, длинными носом и острыми покрытыми то ли волосами то ли шерстью ушами, в каком-то маскировочном плаще, что сейчас свисал вниз метра на два, придавая гоблину вид короткого сталактита. Если бы не арбалет размером практически с самого стрелка, который он сейчас абсолютно бесшумно старался взвести заново вращая рукоятку прикладе своего оружия, то мог бы и перепутать. Сообразив, что обнаружен и повторить на бис свой коронный номер не удастся, этот мастер подземно-высотных засад будто огромный паук на весьма приличной скорости пополз прочь, касаясь камня только ногами и спиной, все так же продолжая перезаряжаться, но почему-то не падая. А чтобы сшибить его времени уже не было, поскольку из темноты в нас полетели новые стрелы, сопровождаемые боевыми кличами и топотом множества ног…Причем не босых, а стучащих об камень чем-то твердым, может быть даже и металлом.

Выплеснутая из резерва магия под воздействием моей воли заставила воздух вокруг нас затвердеть полусферическим барьером, и это расточительное, но в целом достаточно эффективное волшебство оказалось использовано как нельзя более вовремя. Только перед моим лицом в преграду ткнулось сразу три стрелы. А четвертая то ли случайно то ли специально целилась между ног, почти умудрившись достать до паха и остановилась вместе с частью удерживаемой намертво атмосферы. Причем её острый металлический наконечник был густо измазанным в какой-то бурой пасте. Яд, скорее всего. Испуганный мат подчиненных доказывал — лучники целили не только по проявившему себя чародею, их хватило на всех. И Тырн от их действий умудрился пострадать…Морально. Оперенный снаряд, опередивший остальные и успевший достигнуть цели за доли секунды до момента создания барьера, пробил фляжку на поясе седеющего полуорка, и теперь драться ему предстояло с мокрыми штанами. Единственным везением в данной ситуации следовало считать отсутствие у противника столь же высокоуровневых стрелков, как и продолжающий ползти по потолку снайпер. Сосредоточенный залп от таких специалистов я бы, пожалуй, не удержал…
Из темноты коридора под мерный топот вышли две…Фаланги? Больших ростовых щитов у гоблинов вообще-то не было, но вот зато длинные копья имелись. У тех, которые стояли в третьих шеренгах. Идущие вторым нелюди тащили в одной руке сеть, а во второй нечто вроде длинной шпаги, отлично подходящей для того, чтобы тыкать опутанного веревками противника, не повреждая слишком много волокон. Ну а первый ряд коротышек, стремительно надвигающихся на нас с разных сторон, сжимал в каждой руке по большому острому кинжалу треугольной формы, смахивающему на акулий зуб и скорее всего полученному то ли штамповкой, то ли еще каким промышленным методом. И из полусотни лезущих в ближний бой противников, не считая оставшихся где-то за границей света стрелков с почти наверняка имеющейся магической поддержкой, ни один не был облачен в шкуры или лохмотья. Только одинаковая черная кожаная броня, наводящая на мысли о единой военной униформе, а не о творчестве какого-то племенного кустаря-ремесленника.
— Как-то не похожи они на дикарей с острыми камнями! — Выкрикнул Пин, одной рукой выхватывая клинок, а другой раскручивая при помощи лямки рюкзак, словно огромный кистень. Учитывая, сколько каждый из нас пер на себе пожитков, удар подобного оружия коротышке если и не устроит сотрясения мозга с парочкой переломов, то как минимум собьет его с ног.
— Согласен, в этом плане сведенья эльфийской разведки видимо здорово устарели, — моя воля, удерживающая вокруг нас барьер, в который с удручающей частотой тыкались стрелы, подверглась новому испытанию. Что-то невидимое, но вполне себе существующее и наносящее довольно сильные удары атаковало созданную преграду в разных местах, пытаясь не то проломить её, не то пробраться внутрь. — Спина к спине! И залейте кто-нибудь уже целительное зелье в Цералию!
— Уберите лапы! Я в норме… — Склонившиеся над эльфийкой Зак и Тырн чуть не рухнули на пятые точки, когда хрупкая и изящная девушка оттолкнула их с силой, которую следовало бы ожидать скорее от привыкшего тягать штангу бугая. — Розалд тог хфисе корат! Корат!
Увы, продемонстрированные эльфийкой знания гоблинского, если конечно это был он, а не обычная затейливая ругань, эффекта не дали. Берущий нас в кольцо отряд, подозрительно смахивающий на вышколенное армейское подразделение, куда входят представители нескольких родов войск, не замедлился и даже с шага не сбился. По одиночке нелюди серьезными противниками не выглядели — слишком маленькие, слишком легкие. Даже Пин наверняка сможет пинком тупо сбить с ног любого из этих солдат, а могучий полуорк и вовсе мог бы проломить их строй подобно асфальтовому катку…Если бы не бьющие в лицо стрелы, выставленные вперед копья, метательные сети и кинжалы, которые наверняка тоже можно метнуть в прущую сугубо вперед большую жирную цель, прежде чем отпрыгнуть в сторону.
Невидимое нечто продолжало ломиться через созданный мной барьер, и усилием мысли я ослабил его, позволив возникнуть в преграде нескольким маленьким дырочкам…Риск, конечно, но просчитанный. И ошибки в моем плане не было! Существо или сущность очевидно если и могло протиснуться через такие щели, то не желало этого, и с утроенной энергией принялось развивать полученный успех расширяя отверстия…Чтобы нарваться на удар энергетического осушения, нанесенный не куда-нибудь наугад, а точно в ту точку, где оно точно было! Воздух пошел волнами, на миг обрисовав контуры чего-то вроде громадного не совсем материального жука, а потом аномалия исчезла как и возникла, наполнив мой резерв своей магией и пролив на камни с десяток литров эктоплазмы.
Дождь из стрел практически прекратился — вражеская пехота подошла достаточно близко, чтобы у гоблинов специализирующихся на дальнем бое имелся отнюдь не иллюзорный шанс поразить сородича куда-нибудь в затылок. Немногие исключения то ли обладали нужными навыками для снижения вероятности дружеского огня, то ли просто были ну очень самоуверенны.
— Ван, надо бы что-то сделать с сетями и копьями, — несколько отстраненно заметил Зак поигрывая заряженным арбалетом, когда десятки кинжалов с разных сторон принялись стучать об мой барьер из застывшего воздуха, который только казался чертовски прочным и неприступным. Ведь все это была энергия, которая бралась из отнюдь не бездонных запасов и каждый миг существования данной преграды уменьшал количество силы, которое я мог бы потратить в бою…И тот кто командовал гоблинами видимо отлично понимал это. — С остальным мы справимся. Может быть. Особенно если ты поможешь.
— Я на девяносто девять процентов уверен, что у этих ребят есть неплохая защита от магии… — Если нет, то вражеский командир никогда бы не смог подняться до нынешних высот. Плотный строй — идеальная цель для атакующих заклятий площадного действия, и полегшие под ударами каких-нибудь огненных шаров солдаты на деревьях не растут. Тем более в коллективе гоблинов, которые не могут вербовать новобранцев из числа иных рас. — И очень хорошо, что я умею мыслить шире!
Созданный мной барьер размылся и сдвинулся, чтобы возникнуть уже несколько в другом месте, сдвинувшись всего на метр. Или на целый метр. Это уж с какой стороны посмотреть. Десяток вооруженных кинжалами гоблинов, внезапно обнаруживших себя в замкнутом пространстве вместе с группой опытных наемников и одной эльфийской шпионкой, умеющей резать глотки едва ли не со сверхзвуковой скоростью, определенно придерживались бы второй точки зрения…Если бы прожили достаточно долго, чтобы хоть как-то сформулировать свою точку зрения по данному вопросу. Парочку из них сразу же пристрелили из арбалетов, поскольку на дистанции в несколько шагов от короткой толстой стрелы фиг увернешься, а кожаная броня не способна остановить болты, рассчитанные на пробивание шкуры чудовищ или паршивых рыцарских лат. Еще одного сквозная дыра в груди травмировала настолько сильно, что неудачно прицелившийся Пин скорее нанес удар милосердия, чем дорезал бедолагу. Остальных прикончила Цералия, едва не обогнавшая оперенные снаряды и управившаяся с последней из своих жертв чуть ли не быстрее, чем первые из них осели на землю. Видимо эльфийка серьезно обиделась после снайперского выстрела прямо в голову и теперь буквально жаждала мести.
Я хотел вновь переконфигурировать созданный барьер, поймав внутрь безопасного периметра еще нескольких гоблинов и таким образом перемолов весь их отряд по частям, однако сделать этого уже не получилось. Обитатели подземелья шустро отступали с сохранением строя, стремясь как можно скорее разорвать дистанцию меж нами. И магические атаки или стрелы из темноты не летели — видимо обитатели подземелья решили не тратить силы, жизни и ресурсы на добычу, которая оказалась не по их зубам…А может просто уходили, чтобы лучше подготовиться и вернуться.

Глава 20

— Ну, наконец-то! — Возликовал Пин, когда в одной из пещер мы наткнулись на льющийся с потолка солнечный свет, источником которого служила дыра вполне подходящих размеров, дабы человек мог через неё протиснуться наружу. Правда, до края данного отверстия было метров семь…Однако у нас имелась длинная и прочная веревка, которую уже успешно забросили наверх. — Я уж думал, мы вечно плутать по этим подземельям будем, да еще и с гоблинами, преследующими по пятам!
— Мы были бы на поверхности уже три часа назад, если бы не вероятность того, что эти дикари устроят засаду на самых удобных выходах! — Эльфийка совсем не изящно и очень демонстративно сплюнула в ту сторону, откуда мы пришли, и больше чем уверен — данный жест не остался незамеченным. После первоначального фиаско гоблины больше атаковать нас не пытались, но это скорее потому, что они ждали удобного случая. И не раз во время путешествия по подземным лабирантам глаз ловил движение в темноте чего-то относительного крупного, а уши улавливали топот, с которым кто-то из людоедствующих аборигенов спешил убраться с нашего пути. — После использования снайперов с зачарованным оружием и тактического маневрирования хорошо обученных подразделений, не стоит сомневаться в том, что их лидеру хватит мозгов на использование обвалов или ловчих ям…
— Хорошо еще, если не пристреленного залпа от парочки катапульт, стоящих на закрытых позициях, — буркнул я, первым поднимаясь по веревке. Если отряды коротышек на поверхности земли чувствуют себя столь же вольготно, как и в пещерах, то есть риск оказаться в окружении, и максимальные шансы пережить внезапный удар именно у меня…
Поверхность встретила свежим воздухом, ласковым ветерком, целым морем приятной глазу зелени, в которой сумели бы спрятаться не только гоблины, но и великаны верхом на мамонтах, а еще оглушительным чириканьем птиц, торопящихся объявить миру о своем искреннем желании как можно быстрее пожрать или же заняться любовью. Понаблюдав за тропической растительностью секунд тридцать, я пришел к выводу, что никого здесь нет или же есть, но они слишком искусно прячутся, дабы у меня или у пичуг получилось их обнаружить, а потому подал команду остальному отряду подниматься наверх.
— Ну и где это мы? — Деловито уточнил Зак, отряхивая штаны от пещерной грязи. Впрочем, тем же самым занимались и все остальные, поскольку лишь попав под лучи дневного света стало понятно, как же мы все за время путешествия перепачкались. Особенно усердствовала в оттирании своей кожи Цералия…Которая заодно и использовала какой-то навык маскировки, позволяющей эльфийской шпионке сойти за более-менее обычную человеческую женщину. Острые ушки, размятые как следует изящными пальчиками, внезапно округлились. Гладкая кожа лица, оглаженного ладонями, внезапно обзавелась парочкой крупных родинок и маленькими шероховатостями и впадинами, словно бы оставшимися от пересиненных в пубертатном периоде и не прошедших бесследно прыщиков. И даже скрывающийся под чужой рубашкой бюст словно бы немного сдулся, стоило лишь на него надавить. Интересно, а в обратную сторону она грудь увеличивать может?
— Где-то рядом с Рамвитом, — пожала плечами заканчивающая наводить марофет эльфийка, которая и сама данными подземными коммуникациями пользовалась впервые в жизни, а потому знала округу лишь с чужих слов и некогда изученных карт местности. — К востоку должен быть холм, с холма должно быть видно город…
— Что-то я холма за деревьями не вижу, — буркнул Пин, оглядываясь по сторонам.
— Зато я его чую! — Внезапно пробасил Тырн. — Не холм, а город…Гарью пахнет!
Лично я характерных ароматов не уловил, но легко поверил седеющему наемнику на слово. В окрестностях большого города обязательно бы нашлось кому жарить шашлык на природе, раскочегаривать расположенный на удалении от других построек кузнечный горн или сжигать какой-нибудь склад из-за неосторожного обращения с огнем во время курения. Рамвит являлся пусть не столицей государства, но и не крохотной деревушкой, и учитывая плотность населения Риама, в провинциальном областном центре наверняка обитала как минимум сотня тысяч человек…Не удивлюсь, если и значительно больше. Данный мир сложно было назвать магическим средневековьем, судя по масштабу военных действий и обильному распространению бытовых артефактов, в домах зажиточных обывателей встречающихся едва ли не десятками единиц, тут скорее магическое новое время или типа того…Для полной уверенности своей оценки надо бы насчет Мировых Войн уточнить, да и вообще как-нибудь на досуге уделить больше времени курсу истории с географией, изучив те хотя бы в рамках базовой школьной программы.
Холм мы обнаружили, пусть и не без труда — обильно затягивающие все и вся лианы, а также густой слой кустарника, через который приходилось натуральным образом проламываться изрядно затрудняли ориентирование в пространстве и поиск возвышенностей. Помогла найденная тропинка, по которой ходили достаточно часто, дабы она не зарастала даже в здешнем климате, где воткнутая в землю палка имеет все шансы благополучно зазеленеть. Приходилось все время смотреть под ноги, поскольку в многолетних отложениях листвы вовсю ползали змеи, одна из которых сдуру попыталась цапнуть за ногу Цералию и была отфутболена если и не в стратосферу, то по крайней мере точно выше того уровня, где располагались кроны тропических деревьев. В итоге минут через пятнадцать блужданий наши ноги наконец-то ступили на территорию, которая несколько возвышалась над остальными окрестностями, и которую кто-то периодически расчищал от лишней растительности, дабы разбить в данном месте обнесенную высоким бревенчатым забором виноградную плантацию. И эта плантация как раз и являлась источником того дыма, который учуял полуорк, поскольку она не только не пустовала, но и была довольно плотно заселена не самыми миролюбивыми обитателями. Через открытые настежь ворота были видны не только ровные ряды растений, вьющихся под специально для них созданным деревянным рамкам, но и пару десятков местных обитателей. В том числе и пяток тех, которые не могли пошевелиться, поскольку были плотно зафиксированы на одном месте массивными деревянными колодками, а в жаровне рядом с ними доходили до кондиции клейма…Ну или какие-то иные длинные металлические прутья, которые необходимо раскалять докрасна, когда в расстоянии шаговой доступности находятся полностью обездвиженные невольники.
— А ну стоять, мля! Вы кто такие?! — Наше приближение оказалось замеченным, но в этом явно была больше виновата случайность, чем бдительность часовых. Хотя бы потому, что никаких часовых тут вообще-то и не было. Было четверо надсмотрщиков с копьями и мечами, один из которых уже бежал в сторону хозяйственных построек данной плантации, да дюжина рабов, которые таскали на шеях явно крайне неудобные и тяжелые деревянные колодки, украшенные множеством каких-то выжженных руна. Видимо нормальные по местным меркам компактные и относительно удобные для носителя зачарованные ошейник были куда дороже данного эрзаца, где грубость исполнения компенсировалась размерами объекта, на который наносились магические письмена. И поскольку часть невольников трудилась непосредственно рядом с выходом наружу, то и взгляды присматривающих за ними головорезов оказались обращены в ту же сторону. — Стоять, я кому сказал!
— Ори громче, тебя на соседнем континенте еще плоховато слышно, — фыркнул Зак, с пренебрежительной усмешкой разглядывая побагровевшего от злости надсмотрщика. Тот…Не внушал. Средний рост, не слишком внушительное телосложение, туловище прикрывает кираса с явными следами ремонта в виде криво припаянной металлической заплатки. Заросшее недельной щетиной лицо несло на себе несколько уродливых шрамов и, кстати, не несло на себе характерной для риамцев бледности. Да и волосы его были не белые, а какие-то каштановые. И грязные, едва ли не блестящие от покрывающего их слоя жира. Из особых примет данного человека можно было отметить татуировку в виде крупной чешуи, покрывающую лоб и щеки — такие отметины армия Республики Драконов ставила тем перебежчикам, кто шел к ним на службу. — А лучше не ори и не докапывайся до путешествующих наемников, которые мирно идут по своим делам. Целее будешь.
— Не похожи вы на наемников, — из глубин виноградной плантации к воротам прибыло еще полтора десятка человек, и видимо поэтому находившийся вблизи ворот надсмотрщик вдруг невероятно обнаглел и расхрабрился. Его товарищи все как один не слишком походили на коренных риамцев и мало смахивали на людей и нелюдей обремененных интеллектом, но зато поголовно несли на своем лице татуировку в виде чешуи. Оружие их и доспехи за крайне редким исключением заслуживали гордого эпитета: «мусор». Все грязное, нередко ржавое, со следами многократного ремонта, пригодное не для серьезного боя, а лишь для запугивания рабов…А вот военнопленные, пожалуй, подобным сторожам могли бы вломить несмотря на копья с обвязанными для прочности веревками потрескавшимися древками или сабли, сточенные едва ли не до кухонных ножей. Похоже, захватившие данную территорию ящеры решили заменить прежних владельцев какими-то городскими отбросами, поклявшимися в верности новым хозяевам. Вояки так себе, особенно если вооружены самыми никчемными из трофеев, но бесплатные и очень жаждущие выслужиться. — Скорее уж на бандитов каких или на дезертиров…Взять их, парни!
— И-ди-о-ты! — Буквально по слогам простонала Цералия, прикрыв лицо ладонью. Видимо стражи виноградной плантации посчитали данный жест за знак слабости, поскольку подбрадривая себя воплями побежали в атаку…Ну как побежали…Поковыляли вразвалочку, толкаясь и переругиваясь между собой. А также многие из них старательно замедляли шаг, дабы первыми до нас добрался кто-нибудь другой, но поскольку подобных умников оказалось семьдесят процентов от всех наличных сил, атака стала напоминать не то спортивную ходьбу, не то боевой марш инвалидов-ветеранов. — Лезть в драку без разведки, без дистанционного оружия, без каких-либо навыков, без мало-мальски отработанной тактики…Да у меня одной уровней чуть ли не больше, чем у всего этого отребья скопом!
Шана согласно фыркнула, видимо тоже не испытывая особых сомнений в исходе этой битвы и стеганула надвигающее на нас «воинство» плетью алого разряда, хлестанувшего на уровне груди сразу пятерых врагов. Один остался целым и невредимым, поскольку под его латаной-перелатанной и местами ржавой кольчугой видимо скрывались не самые плохие защитные амулеты. Остальные четверо попадали на землю с разорванной в клочья кожаной броней, открывающей вид на кровавые, но не глубокие и вряд ли опасные для жизни раны…Но завывали попавшие под магический удар так, словно из них выдирали душу, попутно вставляя раскаленный кол в задницу. Впрочем, производимые звуки ни капельки не помешали им пуститься наутек, либо поднявшись на ноги, либо просто на четвереньках. Самый резвый из противников, по совместительству являющийся похоже также самым молодым и самым глупым, остался в гордом одиночестве перед нашим маленьким строем, но данного факта видимо даже не заметил. Юноша наскочил на Пина, занося над головой обычный плотницкий топор. Не знаю даже, кто удивился больше — он сам или все-таки молодой наемник, когда лишившийся нескольких пальцев солдат удачи машинально ушел в сторону от размашистого и прямолинейного удара, мимоходом долбанув мечом по голове противника, покрытой только буйными давно нестрижеными вихрами. И растрепанные человеческие волосы остановить полосу острого металла, конечно же, не смогли, в результате чего клинок довольно далеко углубился в череп, прежде чем оказаться выдернутым из оседающего на землю агонизирующего тела.
Зак и Тырн сами шагнули навстречу тем врагам, которые видя расправу над своими товарищами несколько притормозили, но не остановились совсем, видимо не сумев справиться с набранной инерцией, и буквально в четыре взмаха сократили число противников еще на три человека, зарезав того самого обладателя ржавой кольчуги, который умудрился практически без последствий перижить магический удар. Потеряв убитыми или дезертировавшими сразу четверть своего наличного состава, надсмотрщики за рабами, видимо при случае вполне готовые поработать бандитами и увеличить число поднадзорных невольников за счет первых встречных, несколько усомнились в своем жизненном выборе и полностью остановились, не решая делать хоть один шаг вперед. Только выставленные в нашу сторону острия жиденькой стены копий подрагивали в трясущихся руках. Взирая на их перекошенные яростью и страхом лица, находящиеся буквально на расстоянии шаговой доступности, я пришел к выводу, что передо мной практически идеальные мишени для отработки своих навыков. Вреда причинить не способны, не двигаются и их ну вот ни капельки не жаль. Если бы не сила — меня бы уже волокли к колодкам, вблизи которых раскаляются в огне клейма. Ну, или какие-то другие железяки. Проверю это как только разберусь со стоящими напротив отбросами.
Энергетическое осушение было едва ли не главным оружием в моем колдовском арсенале, но оно имел серьезный недостаток — чары действовали только на одну цель, и пусть я мог создавать их довольно быстро, но для противостояния с толпой врагов, стаей относительно некрупных целей или каким-нибудь роем насекомых данное заклинание в текущем виде подходило плоховато. Но кто сказал, что его нельзя модифицировать? Уже привычным усилием воли создавая атакующее волшебство, я попытался растянуть его действие насколько возможно шире, цепляя не одного противника, сразу двоих надсмотрщиков, стоящих плечом к плечу и выставивших в нашем направлении копья. И получилось! Правда, часть удара пришлась на пустое место, не сумев зацепить хоть чью-нибудь энергетику, но когда я потянул обратно в себя выпущенную секундой раньше энергию, от боли заорали сразу оба врага. Причем у каждого из них травмированная конечность, словно взорвавшаяся изнутри или оказавшаяся резко вывернутой наизнанку, повисла кровоточащей плетью. Похоже, это окончательно сломало боевой дух новых хозяев виноградной плантации, и они не сговариваясь кинулись с воплями наутек, причем на сей рез бежали люди куда быстрее, чем когда шли в атаку.
— Уходят! — Похоже, у полуорка взыграли охотничьи инстинкты, и он кинулся следом за отступающим противником, раздавая удары направо и налево, благо бить бегущих в спины можно было практически не задумываясь о своей безопасности. Зак и Пин последовали за ним не то из чувства товарищества, не то не желая пролетать мимо возможного повышения уровня. И даже Шана их поддержала, точечно выбивая магическими атаками те цели, которые казались ей либо наиболее опасными, либо слишком уж быстроногими.
— Не увлекайтесь там особо! Быстро всех перерезали и назад, нам в город надо попасть как можно скорее! — Прокричала эльфийка, что так и не нанесла в этой драке ни единого удара вслед удаляющимся наемникам. — Что? Тут все равно и взять-то нечего. У этих отбросов вряд ли найдется больше пары обрезанных серебрушек на брата, а если в подвалах и осталось вино, то наверняка самое паршивое.
— Пожалуй, — согласился я, а после направился вслед за своим удаляющимися подчиненными, которые запросто могли чересчур увлечься и попасть в засаду. А еще следовало проследить, чтобы Тырн или Зак ведомые горячкой боя или холодным расчетом не начали резать рабов. Да и главарю за разграбление данной плантации тоже могли поднять уровень… — Меня куда больше содержимого местных погребов и кошельков интересует, почему гоблины до сих пор не взяли штурмом это место. Думаю, даже дюжины тех брутальных коротышек, которых мы видели, хватило бы с запасом, дабы местных сторожей не перебить, так разогнать.
— Может они не хотят привлекать лишнего внимания рядом с теми местами, где живут, а может, оставили местных в качестве неприкосновенного запаса на черный день. — Пожала плечами эльфийка. — Какая нам, в общем-то, разница?
— Они выглядели достаточно разумными, чтобы попытаться с ними договориться. И если у них действительно существуют договор с владельцами данного места, то мы тоже можем попробовать заключить сделку или две. Боевые отряды подобной силы — это инструмент, который мог бы стать в нашем деле незаменимым. — А еще стоило у Сии проконсультироваться, насколько полезна или вредна будет ей подобная паства. Полагаю у загнанных в подземельях коротышек, славящихся своей трепетной любовью к городским помойкам, не слишком широкий выбор божественных покровителей, и туговато с получением реальной поддержки от своих покровителей. Может быть одна молодая и неопытная, но в целом вполне отзывчивая полузмейка сможет влезть в данную экологическую нишу…Правда тогда придется много работать, дабы пищевые пристрастия и образ жизни гоблинов изменить, но результат в виде целого народа, если не разумной расы, наверняка будет стоить того.
Не знаю, как устроено промышленное выращивание винограда на Земле, но внутри забора не обнаружилось ничего такого, чего я не сумел бы обнаружить на плантациях своего родного мира. Ну, кроме большого количества рабов, занятых уходом за растениями — большая часть невольников до нашего прибытия таскала из колодца воду при помощи ведер, а оставшиеся либо рыхлили землю деревянными мотыгами, либо маленькими ножами, размером буквально в пару-тройку сантиметров, подранивали плети, обильно ползущие по деревянным рамкам. И как минимум восемь из десяти невольников обладали бледной кожей и крайне светлыми волосами, характерными для коренных риамцев. Хм, поднять что ли освободительный бунт против владычества ящеров? Хотя нет, не прокатит… И сам не Спартак, и судя по забитым выражениям лиц со страхом взирающих на нас людей, таскающих на шеях зачарованные колодки — они не бойцы. Вдобавок это совсем не тот мир, чтобы надеяться завалить чего-то стоящих солдат большим количеством слабо обученного и плохо вооруженного пушечного мяса.
— Если кто-то из вас сможет рассказать мне нечто полезное о происходящем в Рамвите или сделает еще что-нибудь полезное, то получит свободу, — обратился я к рабам, демонстративно ломая ближайшие к жаровне колодки, в которых находился пожилой риамец самого интеллигентного вида: борода, морщины, тонкие пальцы, в которые намертво въелись чернила. Будь он магом, и точно бы не попал сюда, а значит передо мной обычный клерк, ну максимум купец, чья карьера окончилась из-за войны полным крахом.
— Господин, где-то тут должен быть присягнувший ящерам колдун, — немедленно залопотал освобожденный авансом человек, явно опасаясь, что с ним могут сделать чего-нибудь нехорошее, если он не проявит достаточной лояльности. — Он всего лишь недоучка, выгнанный их храма Вечных, но если успеет добраться до своих инструментов, то может быть опасен…
— Ааа! Гребанный колдун! — Раздался зычный рев полуорка из ближайшего здания. — Зак, ну вот какой демон тебя дернул его мозгами мне все лицо забрызгать?!
— Думаю, этот колдун больше ни для кого не опасен, — сделал вывод я, сильно сомневаясь, что расположенная у черта на куличиках виноградная плантация будет обладать более чем одним одаренным. — Еще чего-нибудь полезного можешь мне сообщить?
Благодаря подсказам рабов, едва ли не устроивших драку за право первым рассказать мне интересную по их мнению информацию, удалось найти четыре тайника, причем два из них остались еще от прежних владельцев виноградника, узнать некоторое количество сплетен, запомнить имена десятка обитателей Рамвита, которые вроде бы связаны с криминалом или может быть входят в ряды тех немногих партизан, которые сопротивляются оккупации ящеров…А еще прояснить судьбу эльфийских шпионов. Еще один из обитателей колодок, дожидавшейся в них своей очереди на клеймление и зачарованную деревянную доску для шеи, лишь относительно недавно покинул городские казематы. На его место в тюрьме перевели узников, раньше занимающих более безопасные камеры. Тех в свою очередь переместили, дабы дать место низшему риамскому дворянству, представители которого дожидались либо выкупа, либо отправки в метрополию для скармливания подрастающему поколению Республики Драконов. А изначальной причиной перетасовки едва ли не всех заключенных оказались какие-то эльфы, помещенные в апартаменты класса «люкс», где даже обладатель высокого уровня не сумеет ни удрать, ни свести счеты с жизнью. И по слухам, циркулировавшим среди заключенных, обычные охранники, включая отчего-то очень-очень сердитого на ушастых дракида в должности начальника тюрьмы, от злости оравшего и рычавшего на все подземелья, не имели права тронуть пленников даже пальцем. Единственный на весь город дракон, ставший для данного населенного пункта наместником Владыки огня, объявил о своем желании лично ими заняться. А поскольку внутрь здания исполинских размеров крылатый ящер по коридорам пролезть бы тупо не смог, то строителей озадачили скорейшим разбором части стен и межэтажных перекрытий, позволяющей мэру хотя бы башку просунуть в специальную магическую пыточную, где высшие риамские упыри были способны разговорить даже своих сородчией, в силу частично дохлой природы слабочувствительных к обычным пыткам.
При известии о том, что ради доступа к пленным эльфам возможно придется иметь дело с настоящим драконом, держащим самых важных обитателей тюрьмы на особом контроле, под ложечкой несмотря на уверенность в собственных силах все равно предательски засосало…Или это опять организм подает сигнал, что пора бы поесть, поскольку ему новая порция питательных элементов нужна? Пусть по совету Сии я выбрал из предложенных бонусов «Сухие мускулы», поскольку они имели бы заметную синергию с уже дарованным мне свойством того же толка, однако перестройка тканей, которую так и тянуло назвать мутацией, все равно пожирала имеющиеся ресурсы тела со страшной силой. А уж если бы выбрал атлета, то ближайшие несколько дней или даже целую неделю вообще отвлекался бы от жратвы лишь за тем, чтобы обеспечить ближайшим кустикам обильную подкормку органическими удобрениями. Но результат того стоит…Моя фигура уже скоро не просто станет более компактной и поджарой при сохранении всех имеющихся физических кондиций, увеличится сама плотность мускульных тканей. А значит, сложнее будет порвать себе связки запредельными усилиями, а вражеские удары станут наносить меньше повреждений, ибо не так-то просто распотрошить пузо, чья консистенция больше напоминает собою плотное дерево или размозжить ладонь, которая может собою при нужде молоток заменить. Вдобавок если позднее я все-таки сумею накачать бицуху или получу новое свойство, увеличивающее размеры, то буду силен не как большой человек, а скорее уж как гигант, только…Концентрированный.
Даруемые Системой модификаторы физического состояния были эффективны, очень эффективны…По словам Сии каждый бал в той же силе за счет повышения эффективности работы ауры увеличивал мою способность больно бить или поднимать тяжелые грузы примерно на десять процентов от тех показателей, которых тело могло бы добиться чисто физическими методами. Однако хватало в данном мире существ, которые по своим кондициям обставили бы людей даже не в разы, а на порядки. И они тоже, как правило, несли на своем теле и душе хотя бы несколько подобных подарочков. А потому лишь очень-очень прокаченный рыцарь мог бы заблокировать своим щитом лапу дракона или его же хвост…Если ящер весьма молодой, сильно больной или безмерно ленивый, а потому не набравший уровней нужной направленности. Иначе кирдык придет любителю доспехов — размажут по камням вместе с его консервной банкой. Ситуации же, когда какая-нибудь супер-пупер-мега-пикси, имеющая за плечами века боевого опыта и бессчетное количество выигранных битв, но способная уместиться, в спичечном коробке, могла бы победить в армрестлинге тролля, ковыряющего свободной лапой в носу и больше озабоченного своими соплями, чем соперницей, являлись либо легендами, либо анекдотами. Да, такая кроха могла быть в сотню раз сильнее, чем её нормальные сородичи…Однако противник имел на порядки больше мускульной массы в силу размеров, и эффективность их пусть чуть-чуть, но все-таки увеличил за счет даров Системы, а потому по сравнению с той же среднестатистической феечкой имел преимущество раз эдак в тысячу.

Глава 21

Грязный оборванный мальчишка, шагающий по дороге встречным курсом крепко прилип взглядом к моему поясу, на котором помимо ножен болтался также еще и кожаный мешочек кошелька с серебром и медяками, которые могли бы потребоваться для мелких расходов. Его язык в явном волнении облизал растрескавшиеся губы, ноги напружинились, явно готовые унести владельца как можно дальше от любой опасности, причем куда быстрее, чем могли бы шевелить своими конечностями одоспешенные наемники, глаза прищурились оценивая расстояние до манящей цели и возможные помехи на пути… Но потом парень еще разок скользнул взглядом по арбалетам, явно не раз бывавшим в употреблении клинкам и сбрызнутым не до конца оттертой свежей кровью доспехам наемников и делать глупости предусмотрительно передумал. Мне же оставалось лишь порадоваться его здравому смыслу, облегченно выдохнуть будучи избавленным от необходимости наказывать мелкого воришку и сосредоточиться на общении с высшими силами, нещадно критикующими идеи своего более-менее верного последователя.
— Нет-нет-нет, Ван! Связываться с зеленокожими на более-менее долговременной основе — это очень-очень плохая идея. — Разволновалась Сия, наконец-то соизволившая откликнуться на молитву с набросками приведенного в ней бизнес-плана. — Во-первых, если я возьму власть над племенем гоблинов, которое давно и прочно грешит людоедством, то ты и другие мои служители сразу станете законной целью для паладинов и инквизиторов тех богов, которые позиционируют себя как защитники света и добра. Мне и так выставлять себя нейтральной удается с изрядным трудом, а подобные верующие окончательно подорвут кредит доверия, развязав им руки. Во-вторых, уже покровительствующие зеленокожим сущности однозначно запишут меня в ряды врагов и конкурентов, а их достаточно много, и они достаточно сильны, чтобы на победу в подобном противостоянии надеяться было просто бессмысленно. В-третьих и сами эти народы далеко не подарок…Поверь, несмотря на их принадлежность к гуманоидам, тебе будет проще наладить взаимовыгодное сотрудничество с волчьей стаей, а то и лежбищем крокодилов, чем с чистокровными орками. Ну, или гоблинами и троллями, несмотря на заметные физиологические отличия, по факту все зеленокожие друг к другу намного ближе, чем люди к эльфам или гномам.
— Тырн показался мне в целом адекватным разумным, с поправкой на его биографию и карьеру, — покосился я в сторону седеющего наемника, который в красках рассказывал краснеющему Пину о том, как он со своими приятелями во время какой-то мелкой войны между двумя феодалами во время штурма города героически взял барьер. И не по одному разу, не пропустив ни поварихи, ни уборщиц, которые были из числа сотрудниц данного заведения, чья красота несколько подувяла, но зато соответствующие делу всей их жизни навыки развились на практически недосягаемую высоту. Впрочем, как особо подчеркивал полуорк, за съеденное и выпитое в перерывах между разнузданным развратом они все-таки заплатили. А еще, когда уходили, повесили на место выбитую дверь. — Головорез, грабитель и убийца, тут нет сомнений…И жалость или человеколюбие ему явно не свойственны. Но для наемника это вроде бы вполне нормально?
— Во-первых, он с рождения рос в обществе иных рас, а во-вторых, — полукровка, — устало вздохнула Сия, видимо порядком утомленная моей дремучестью и непониманием элементарных, по её мнению, вещей. — Чистокровные зеленокожие — это совсем другое. Для кого-нибудь из них совершенно нормально сначала пару месяцев насиловать свежую рабыню, а потом, когда у той начнет расти живот, сожрать недавнюю пассию вместе с приплодом. По меркам людей подобный поступок — отклонение от нормы, свойственное маньякам, и даже занимающиеся еще большими гнусностями на регулярной основе чернокнижники где-то в глубине души или её ошметков понимают неправильность своих деяний. Но по меркам обычных гоблинов, орков или троллей такое барбекю — вполне рациональное использование имеющейся собственности, они не будут испытывать жалости к матери своих нерожденных детей, не станут терзаться моральными терзаниями из-за её судьбы и искренне не поймут, чего не так, если узнавшие о данном деянии представители иных народов вдруг не захотят больше подавать руки ничего лично им не сделавшим зеленокожим.
— Ладно-ладно, я понял, идея мне в голову пришла неудачная… — Как все-таки не хватает образования. Хотя бы базового по меркам этого мира, не говоря уж о всяческих тонкостях, которые вообще-то положено знать опытному волшебнику. — Слушай, а память от момента нашего знакомства и до моего пробуждения в Башне восстановить совсем никак? Пусть даже с заметным увеличением долга на десять, двадцать, да хоть сорок пять процентов…
— Только если отловишь того риамца, которому отрезанную часть твоей души присобачили, — отрезала богиня. — По-другому никак, совсем никак, в принципе. Бесполезно работать с тканями мозга, если потеря информации возникла по причине травм на более глубоком уровне…Как строить ритуальную основу для переноса в мой домен ты точно запомнил?
— Да там вроде не сложно, очерчивающий зону воздействия круг, десяток символов служащих опознавательными знаками родственного тебе пантеона, да я сам в качестве антенны, — главным компонентом божественного телепорта ожидаемо являлись не рисунки разной степени причудливости, а жрец, взвывающий к высшим силам. — Кстати, что будет, если я слишком сильно напортачу с художествами, а то рисовальщик из меня тот еще, да и время может поджимать…Или враги мешаться.
— Возрастет расход энергии с моей стороны и цена, которую я вынуждена буду уплатить Системе за свое вмешательство. Поэтому лучше бы тебе не портачить, — я не видел, как Сия сурово поджала губы, но буквально почувствовал это. — Вытащить-то вас у меня в любом случае получится…Но есть разница, увеличится твой долг на один процент или на пятнадцать!
— Ты хочешь сказать, что штраф от системы за какой-то телепорт группы лиц может быть выше цены легендарного оружия, при создании которого использовалась божественная кровь?! — Аж задохнулся я от таких расценок. Понятно, что это не просто вызов такси с одного края города до другого…Но совесть-то иметь надо! Даже небожителям! А не то найдется какой-нибудь чересчур разгневанный смертный, который поимеет её им принудительно!
— Да там было-то буквально пара капель крови Отца Вершин! — Явно слукавила Сия. — И артефакт конечно ценнее развой телепортации, тут спора нет…Однако у этого покровителя варваров есть много такого, чем у меня просто нет! Запас капитала, время и хорошая кредитная история! Кстати, что хотела сказать-то, корону совсем уж в неизменном виде оставить не получится. Тебе как лучше — маленький обруч с весьма условными защитными свойствами и потерей десяти-пятнадцати процентов мощности или большой тяжелый шлем, но практически с полным функционалом?
— Тяжелый и прочный шлем, — дискомфорт от ношения подобной шапки я уж как-нибудь потерплю, ну а на ночь или там находясь в условно безопасном месте её и снять можно. — Приоритет в сохранении способностей к анализу окружения, достало уже действовать наугад, не зная, кто или что перед тобой…
Разработанный мною план спасения эльфийских шпионов был прост как удар боевой секиры и примерно столь же изящен. Или примитивен, зависит от точки зрения. Вот только на сложные схемы с разведкой, прорабатыванием кучи запасных планов, рытьем подземных ходов или поиском продажных охранников тюрьмы времени просто не было. Капитальный ремонт с перестановкой стен и разборкой межэтажных перекрытий дело сложное — но бригада высокоуровневых рабочих, наскипидаренных натуральным драконом по совместительству исполняющим обязанности мэра города, обещала справиться с данной задачей в рекордно короткие сроки. А после допроса в магической пыточной то, что останется от эльфов чьи ума и даже души вывернут наизнанку, милосерднее будет добить…Гуманизмом риамцы не страдали даже до своего становлениями упырями, и ради лишней пары процентов эффективности следственных мероприятий с легкостью жертвовали и здоровьем пленников, и разумом несчастных, и даже самой их сутью.
Всего разработанный за время прогулки по пещерам план состоял из трех пунктов. Пункт первый — добираемся до тюрьмы, двигаясь как можно быстрее и привлекая к себе как можно меньше внимания. В лицо нас вряд ли узнает кто-нибудь кроме главы патруля, который хотел пограбить караван разумных опоссумов, ну а враз ставшие ненадежными документы вполне может заменить золото…Не всегда и не везде, ясен пень, но пятьдесят-семьдесят процентов стражников, охраняющих не те места которые входят в перечень стратегически важных, от взятки не откажутся, если в радиусе видимости не будет слишком высокого начальства. Пункт второй — вламываемся внутрь тюрьмы, благо мэр в силу своей драконьей природы за нами не пролезет, во всяком случае, если строители покуда не закончили с ремонтом. Обычных охранников я при помощи Цералии смету, пока наемники прикрывают спину, а других суперэлитных боевых единиц в данном исправительно-карательном заведении не должно быть много. Да и вообще в городе — основные силы ящеров-то стянуты к Риаму и его Башне, взять которую надо как можно быстрее, иначе некромант в ранге младшего бога устроит им похохотать эпидемиями, проклятиями, призывом разной пакости и многократным поднятием из могил всего, что хотя бы теоретически может захватчиков ударить или укусить. Пункт третий — призываем себе на помощь высшие силы и смываемся прямо изнутри тюрьмы при помощи телепортации, вернее её божественного аналога. Дорогой способ ноги унести, ясен пень, но зато очень надежный, не подставляющий нас ни под летающего динозавра со встроенным магическим огнеметом, ни под клинки и стрелы сбегающихся к месту происшествия солдат. Помещать Сие забрать в свой домен жреца и его свиту, дабы высадить их в паре-тройке сотен километров от города мог бы другой бог или архимаг со специализацией именно на пространственной магии и барьерах, но ни высокопоставленных жрецов ни чародеев уровня двухсотого в Рамвите не ожидается. Наместник Владыки Огня и его старшие офицеры-дракиды тупо не этому учились, а местные высшие кровососы либо сбежали в Башню, либо прячутся в личных секретных бункерах и помогать оккупантам уж точно не станут, либо вообще помножены на ноль.
— Нет стен? Совсем нет стен? Даже за этими сараями никаких маленьких стен нету? — Пока я общался с высшими силами, болтовня наемников перешла от штурма борделей на Рамвит и его фортификационные сооружения. И состояние их до глубины души поразило Тырна, сейчас круглыми от удивления глазами взирающего на ближайшее к нам здание, а именно загон полный блеющих овец. Рамвит, вероятно, имел некоторое подобие промышленного производства, ну как минимум кузни, однако с той стороны города, откуда мы приближались, виднелись исключительно постройки сельскохозяйственного назначения. Ну, или склады. — Да какой же это город без стен, пусть даже низких? Ладно еще если враги вдруг придут…Правители пущай себя сами защищают, раз такие мудрые и сильные, а грабеж и насилие, то дело житейское…Но как все эти люди собираются выживать во время Погружения, которое будет…Эээ…Сейчас.
— Стен — нет. Есть рунные массивы для построения стационарных магических барьеров. Но они, во-первых, находятся куда дальше, а не в трущобах и кварталах крестьян, а во-вторых, выдвижные, и сейчас спрятаны под землей. Гномья работа…Рамвит, как впрочем и большинство других городов Риама, был основан именно бородатыми коротышками. — Отозвался Зак, с презрительной ухмылкой разглядывающий низкие приземистые сооружения, не идущие ни в какое сравнение с великолепными зданиями столицы государства. — Вообще-то этот массив должен был являться лишь одной из мер обороны населенного пункта, а сами стены коротышки построить тоже хотели…Но не успели. Они вообще ребята неторопливые, строят планы на века и потом удивляются, когда всего-то лет за семьдесят-восемьдесят обстановка кардинально успела поменяться. Ну а поставленный Риамом губернатор, который правил здесь бессменно с самого момента восстания, когда-то решил, что ему и рунного барьера хватит, а потому большая стена не нужна.
— А, ну тогда ясно, — успокоился полуорк, у которого наконец-то сложилась картина мира. — И чего, кстати, гномов вдруг из родимых гор на побережье понесло? Я серьезно не в курсе, меня вообще на соседнем континенте в один разорившийся ныне наемный отряд приняли, а уже после в Риам занесло…
— Когда Хищные Джунгли только появились, поглотив многие существовавшие ранее в глубине нашего материка государства, то были они куда активнее, чем сейчас и активно лезли как на склоны гор, так и в подземные катакомбы. А потому твои дальние родичи реально опасались того, что в своих твердынях тупо зачахнут, будучи не в силах высунуть нос наружу, не будучи погребенными под лавиной буйной плотоядной зелени. Сидеть в осаде они могли веками, но дальше то чего? Ни промышленности нормальной им было в подобных условиях не создать, ни сельского хозяйства, ни торговли… — Вместо риамца ответила Шана. — Вот и решил Подгорный Сейм подготовить себе плацдарм в более спокойных землях, где плотоядные ходячие деревья с агрессивными хищными кустами сотнями тысяч из земли не лезут каждую весну, а разрозненные и примитивные по их меркам человеческие племена даже без нормальных крепостей умудрились как-то два первых Погружения пережить. Коротышки собрались с силами и пробили дорогу к морю через живые леса, взяли местные народы под свою руку, создали Башню да прочие мелкие поселения…А потом Хищные Джунгли вдруг взяли и успокоились, за какую-то пару лет став куда как менее опасными и даже отступив с горных склонов, пещер и прочих мест, где крупным растениям вообще-то не сильно комфортно. И вектор приложения сил бородатых коротышек быстро сменился с покорения новых территорий на расчистку старых владений, где гномы под себя тысячи лет инфраструктуру выстраивали. Лишившиеся хозяев сокровища, лежавшие среди руин уничтоженных поселений, опять же прибрать к рукам стоило пока кто другой не успел…А там грянуло Третье Погружение, и Риам поднял свое восстание…
— Не Риам, а Вечные, вернее те, кто стал ими в будущем, — поправил Зак бывшую служительницу упомянутого божественного кровососа. — Сейчас не принято об этом говорить, но он вообще-то был не единоличным лидером восстания, а лишь одним из наиболее влиятельных представителей того сообщества людей-волшебников, которое сложилась под властью гномов, и которое коротышки во время Погружения решили ликвидировать, вкупе с большинством прочих высокопоставленных данников, ибо по мнению Подгорного Сейма слишком уж много воли набрали осмеливающиеся спорить с бородатыми танами человечишки.
— Был бы он лишь одним из многих и не сумел бы убить правившего прибрежными владениями гномов полубога Даржавидаля и поглотить его плоть и его силу, в свою очередь вознесясь к божественности, — внезапно возразила Заку замаскированная эльфийка. — И уж тем более не сумел бы пережить гнев его отца, который в прямом смысле слова старше корней нашего мира.
— А был бы Риам единоличным и полновластным правителем всех восставших, то не пришлось бы ему делиться кровью полубога с соратниками, которые и стали первыми из Вечных, испив этой эссенции мощи. — Зак упорно стоял на своем. — И проклятие Владыки Самоцветов, пытавшего обратить плоть убийцы сына снегом, а глаза углем, он не отразил единолично, а растянул на всех присягнувших ему магов, вождей и даже простых солдат, из-за чего побелела их кожа и волосы…И из-за чего мало кто из первого состава Вечных смог протянуть больше сотни лет после своего триумфа несмотря на то, что войска Подгорного Сейма сидели в своих крепостях, не рискуя покидать родные владения во время Погружения.
— От некромантии и магии тьмы они поседели! Проклятием Владыки Самоцветов досталось-то действительно многим, но это не потому, что Риам его на других растягивал, а потому, что озверевший от злости бог, которому лезть в драку самолично другие небожители запретили, убийц своего сына не ленился проклянуть ни всех вместе скопом, ни поименно, если лидеров восстания брать. — Выскомерно фыркнула замаскированная эльфийка. — И чтобы не передохнуть как вытащенные из воды рыбы, начали победители активно пить чужие жизни и даже души, начав с пленных гномов и оппозиции, а закончив теми своими сородичами, кто оказался слишком слаб и недостаточно полезен. А гибли первые из Вечных по тем же причинам, по которым и сейчас их нередко в Башне под жертвенный нож пускают. Одни от темной магии обезумели и были прирезаны своими товарищами от греха подальше, вторые переоценили свои силы и либо сами свернули себе шеи, либо были казнены Риамом за провал какого-то важного дела, третьи пали жертвами политических интриг, ведь общество упырей это тот еще гадюшник…Я знаю, о чем говорю, мой дед едва-едва успел слинять от бывших коллег и товарищей по оружию. А не успел бы — его бы и судили, и приговорили, притом совсем не за его вину…
— А ну цыц! — Оборвал я спор, который являлся весьма занимательным, но совершенно неуместным. — Нашли время спорить о переходе исторических личностей в теологические сущности! Хорошо еще, что дорога пустая…Молчать, смотреть по сторонам и не привлекать к себе лишнего внимания! Мы тут не на прогулке!
Вход в город не охранялся по той простой причине, что из-за отсутствия стен и порядком разросшихся предместий проконтролировать прибытие и убытие путешественников тупо не представлялось возможным. Стражников все кому не лень тупо обойдут, да и на телеге в принципе объедут, если не оцепить служителями закона весь населенный пункт по периметру. И потому власти населенного пункта брали налоги не с путешественников, а с тех, кто останавливался с грузами на постой, закупался товарами или же чем-нибудь торговал на территории Рамвита, нещадно штрафуя и даже полностью конфискую имущество у тех хитрецов, кто осмеливался сунуться внутрь без разрешительной бумажки, свидетельствующей об уплате положенной мзды. Во всяком случае, так действовали предыдущие власти, а насчет методов оккупационной администрации пока твердой уверенности не имелось — бои на данной территории прекратились относительно недавно, и потому здесь вовсю действовали законы военного времени, фактически дарующую легитимность любым поступкам победителей. Ну, или почти любым.
— Прибью! По земле тонким слоем размажу! Прокляну-у-у!!! — Первый из встреченных нами ящеров ловить шпионов или присматриваться к подозрительным наемникам точно не мог. Был занят. Его избивали, причем отнюдь не шуточно. Беловолосая женщина в неопределенного возраста между тридцатью и сорока, облаченная в странное зеленое платье, обильно украшенное вышивкой в виде листиков, цветочков и каких-то ягод, натуральным образом дубасила высокого людоящера молодым деревцем, судя по всему вырванным из земли вместе с корнями. Только комки грунта при взмах в разные стороны разлеталась. Однако прямоходящая разумная рептилия, покрытая поверх родимой чешуи мантией, подозрительно смахивающей на одеяния воинствующей риамки, звать на помощь или отбиваться, пуская в дело висящий на поясе клинок, даже не думала. Только закрывала голову руками и удивительно ловко уклонялась от ударов, каждый из которых мог бы переломать простому человеку как минимум половину костей. — Да как ты только посмела предложить такое, шаболда?! Тройной обряд принудительного изобилия?! Каждую декаду?! В той пустыне, которая появится после такого надругательства над полями, потом не вырастет даже кактус!!!
— Я говорила командиру, что это дурная идея! — Тонким и на удивление мелодичным голосом попыталась оправдаться представительница народа людоящеров. — И он даже был со мной согласен! Но у нас приказ…
— В жопу твой приказ! И огненной крапивы куст тебе тоже в жопу!!! — Заорала не иначе как друидка или жрица какой-то богини природы, в очередной раз замахиваясь засветившимся от проходящей через него магии деревом…Или все-таки живым и вполне себе зеленеющим магическим посохом? Очевидно, новые власти Рамвита пытались выполнить приказ из метрополии о максимально быстром сборе ресурсов на завоеванных территориях, однако не встретили понимания у местного населения. Причем не каких-нибудь там крестьян, а той части высокоуровневых обитателей оккупированной страны, которую ящеры не тронули, и которая ящерам видимо на своем месте была сильно нужна. — И передай вашему командиру, что если он задумает уморить наши поля, то пусть готовится умереть от голода! Ибо вся еда, которая только попадет ему в рот — превратится в гниль! Я это гарантирую!!!

Глава 22

Рамвит…Не впечатлял. И городом я бы его не назвал — деревня, пусть и очень-очень большая. Широченные улицы, вполне подходящие для прогона стад, периодически встречающиеся коровьи лепешки, свидетельствующие о том, что эти стада тут на регулярной основе таки гоняют. Местные проживали в разной ширины и фасона деревянных одноэтажных домиках, в обязательном порядке имеющих засаженный овощами приусадебный участок, а в большинстве своем еще и хлев, где мычит, кудахчет и хрюкает разнообразная скотина. Правда, пока мы пробирались через бедные кварталы, где жили если и не крестьяне, то мелкие ремесленники, шьющие этим самым крестьянам одежду или там выделывающие ткани из растительного сырья. Те части населенного пункта, которые отводились для купцов, аристократов и магов, являющихся пусть не сильно многочисленным, но вполне себе четко различимым сословием, наверняка выглядели лучше…И, кстати, до тюрьмы через них было бы даже ближе — исправительно-карательное заведение располагалось практически в центре города, буквально в двух шагах от мэрии, видимо чтобы правящие здесь прежде кровососы не сильно сбивали ноги, выбирая себе ужин или подопытных для темномагических ритуалов среди обитателей камер. Вот только там бы к нашей компании наверняка цеплялись, а здесь — никому и дела не было. Ну, может кроме жулья из темных подворотен, чья популяция в виду войны и разрухи наверняка изрядно возросла. И то оно в слишком большие стаи просто так не собирается, а мелкие шайки на группу хорошо вооруженных людей тупо не полезут. Ящеров же, как правило возглавляющих небольшие отряды из украшенных татуировками перебежчиков, мы встретили аж полтора десятка…И все эти полтора десятка на мимопроходящих людей внимания не обращали, поскольку либо потрошили чьи-то запасы под горестное причитание бегающих едва ли не кругами хозяев, либо сидели на телегах, свозящих добытый провиант и металлические изделия в какое-то место, откуда Республика Драконов реквизированные товары централизовано заберет.
— Влад, твой новый шлем готов, и посох тоже, — прозвучавший в голове голос Сии заставил меня сбиться с шага и едва не полететь кувырком, однако честное слово, даже если бы я запутался в ногах и улегся носом в дорожную пыль, то настроение мне данный факт испортил бы совсем не сильно. Наконец-то! Ну, в самом-то деле, сколько уже можно зависеть от одноразовых батареек, над запасами которых приходится буквально трястись?! Нет, конечно же, эти трофеи вовсе не потеряют своей полезности, и останутся в качестве хранилища силы для затяжных битв и совсем уж экстремальных ситуаций. Но все-таки теперь, когда под рукой будут постоянно пополняемые источники волшебства, наконец-то можно будет разгуляться на полную катушку, проводя тренировки собственного дара буквально в любой момент свободного времени и расширяя доступный арсенал заклятий как мелкими но полезными фокусами, так и настоящими рукотворными чудесами, достойными истинного мага! — Поскольку они изначально сделаны по моей просьбе и завязаны сугубо на тебя, то Система возьмет практически одинаковую цену, хоть вручай их лично в руки, хоть доставляй телепортом из домена…Только отойди куда-нибудь в укромное место, а то внезапно появившиеся в руках вещи, которые в карман незаметно не спрячешь, могут привлечь излишнее внимание.
— Отлично! — Возликовал я и, повертев головой по сторонам, практически мгновенно обнаружил закуток между двумя сходящимися заборами, который был оставлен для доступа на соседнюю улицу…Но, судя по отвратительному запаху и отвратительного вида кучкам, данный «переулок» чаще использовался горожанами в качестве бесплатного туалета, чем по прямому назначению. И очень хорошо, что у Сии нет каких-нибудь рьяно верующих в молодую богиню жрецов-фанатиков…Иначе боюсь узнав, в каком месте состоится мной обретение дарованных свыше реликвий, они бы могли либо помереть от инфаркта, либо лопнуть от злости, либо, как минимум, в драку кинуться. — А что там с барахлом, которое раньше ниссы караваном везли?
— Можешь мысленно добавить к своему кошельку еще двести тридцать золотых монет риамской чеканки, — мои пальцы дернулись сами по себе, сжимая пустой воздух…Но сомкнулись они уже вокруг прекрасно знакомого посоха на котором, как котелок на колу, висел массивного вида серый шлем, открывающий лицо, но зато украшенный тремя торчащими вверх толстыми рогами. — Свою долю я уже отсчитала.
Шлем рогатого змея (исключительное)
Невероятно прочный и в то же время удобный шлем, выкованный из небесной стали и сброшенной чешуи рогатого змея по приказу Сияния Отраженного В Водах Вечности для одного из её избранных жрецов.
Материалы: Небесная сталь (50 %), чешуя рогатого змея (30 %), мифрил (15 %), орихалк (5 %)
Свойства:
Надежность. Данный артефакт гораздо прочнее, чем выглядит и не изнашивается от своего использования.
Время мудрости (Активируемое). Носитель шлема ценой значительного расхода энергии на некоторое время получает сканирующий навык «Анализ» легендарного ранга.
Защита от ядов и кислот. Носитель шлема становится невосприимчив к воздействию отравляющих веществ и кислот ниже исключительного ранга, яды и кислоты более высоких рангов действуют ослаблено.
Лишние мгновения. (Активируемое). Носитель шлема ценой высочайшего расхода энергии может значительно ускорять скорость своего мышления.
Крохотный исток. Этот артефакт производит незначительно больше магической энергии, чем потребляет
Великое хранилище магии. Этот артефакт способен хранить в себе невероятно огромное количество энергии на протяжении бесконечного времени при нулевых потерях собранной силы.
Скрытые свойства: Привязка к владельцу. Шлем выкован специально для жреца Сияния Отраженного В Водах Вечности по имени Ван Холомогоров. Любое другое существо, которое его наденет, познает на себе ярость богини и почувствует на себе силу её яда.
— И сколько времени потребуется крохотному истоку, чтобы выработать достаточно энергии для заполнения моего текущего резерва? — Уточнил я у богини, расщедрившейся не только на подарки, но и на пояснительное сообщение к одному из них, осторожно примеряя обновку, в которой от прежней короны осталось явно немногое…Вопреки ожиданиям, массивный и тяжелый на вид артефакт головой почти не ощущался, ну не больше, чем легкая кепка какая-нибудь. Ты помнишь, что головной убор есть, но дополнительной тяжести шею не обременяет, уши не натирает и даже холод металла почему-то не ощущался.
— Часа три или четыре, — откликнулась богиня. — Он у тебя сейчас еще не особо большой…Но это не важно, как не важно и то, что исток из малого стал крохотным! Главное, что у артефакта великое хранилище маны удалось сохранить. Раньше магические атаки ты просто поглощал своим телом и аурой, рискуя однажды надорваться, а теперь можешь их переливать прямо туда! Переборщить не бойся — там сейчас хватит емкости для полусотни твоих резервов, что примерно соответствует запасу сил опытного магистра!
Управление дополнительными возможностями шлема оказалось интуитивно понятным…Или просто в памяти зашевелились обломки прежнего опыта, ведь раньше я наверняка с подобными сложными артефактами не раз взаимодействовал. Первым было «нащупано» то самое великое хранилище манны, для моего восприятия ощущавшееся огромнейшей бочкой или вернее цистерной, из тех, где хранят топливо для транспортировки на большие расстояния или воду для полива целого дачного товарищества. И на дне сей емкости имелась едва-едва заметная капелька силы, медленно-медленно увеличивающаяся в размерах со скоростью движения минутной стрелки на циферблате. Второй оказалась возможность ускорить свое мышление — вложив в ощущаемую внутри шлема структуру примерно пятую часть имеющегося резерва, удалось превратить пешехода, двигавшегося мимо облюбованного вонючего закутка, из целеустремленно шагающего молодого парня в практически застывшего на одном месте поклонника тормозной жидкости. Впрочем, и сам увяз в воздухе, будто муха в варенье, а спустя лишь пару мгновений всё вернулось на круги своя. Последней оказалась проверена функция анализа, сформировавшая перед глазами нечто вроде иллюзорной линзы, наверняка заметной лишь хозяину артефакта.
Посох громового укуса (исключительное)
Материалы: Лунный дуб (35 %), кость левиафана (35 %), бронзовое серебро (10 %), эссенция воздушного элементаля (10 %).
Массивный и прочный зачарованный посох, впитавший в себя силу и суть ритуально убитого воздушного элементаля. Может использоваться в качестве оружия ближнего боя, магического фокуса или действующего автономно псевдоживого конструкта.
Свойства:
Волшебное оружие. Данный артефакт не только достаточно прочен, чтобы его можно было использовать в бою без риска сломать, но и способен использовать заключенную внутри энергию для создания боевых заклинаний большой мощности или перемещения себя в пространстве. В том числе — самостоятельно, если будет отдан подобный приказ или же если либо сам артефакт, либо его владелец окажется в опасной ситуации.
Песнь ветра и молнии. Владельцу данного артефакта сотворение заклятий на основе воздушной стихии или электричества дается заметно легче и с меньшими затратами, поскольку часть работы за него выполняет не до конца исчезнувшая суть воздушного элементаля
Среднее хранилище магии. Этот артефакт способен хранить в себе некоторое количество энергии на протяжении долгого времени при незначительных потерях собранной силы.
Крохотный исток. Этот артефакт производит незначительно больше магической энергии, чем потребляет
Скрытые свойства: Привязка к владельцу. Посох сделан специально для жреца Сияния Отраженного В Водах Вечности по имени Ван Холомогоров. Любое другое существо, которое его возьмет, немедленно окажется атаковано артефактом.
— Великолепно…И страшненько, — решил я, напрягая свои чувства в попытке наладить контакт с необычным артефактом. И на сей раз посох отреагировал, прислав то ли мысль, то ли образ, чей смысл сводился к исполненной ревностного энтузиазма фразе: «Я жажду служить!». От личности элементаля, уничтоженного ради создания данного предмета, явно остались лишь отдельные осколки, которые заботливо сложили в нужную конфигурацию, облегчающую использование волшебного оружия. И интуиция подсказывала мне, что работавшие над сей палкой-переростком мастера сделали бы с человеческой душой точно то же самое, наплевав на страдания своего «материала» и причиненный ему вред, исправить который вряд ли получится всего лишь уйдя на следующую реинкарнацию. — Хм, а если так?
Женщина человеческой расы. Здорова. Полна сил. Настроена решительно. Воительница (уровень 10–15)/селянка (уровень 6–9). Возраст 30–35 лет.
Модификаторы физического состояния:
Сила +4
Ловкость + 6
Выносливость +3
Реакция +1
Активные способности: Не выявлены
Пассивные свойства: Не выявлены
Эльфийка-квартерон (кровь высшего вампира). Здорова. Немного устала. Нервничает. Маг (уровень 35–40)/воин (уровень 25–30)/актер (уровень 35–40) /шпион (уровень 15–20). Возраст 45-105
Модификаторы физического состояния: маскируются
Модификаторы ауры: маскируются.
Активные способности: маскируются
Пассивные свойства: маскируются
Взгляд, брошенный на терпеливо караулящую меня вместе с остальными спутниками Цералию, заставил губы против воли расползтись в радостно-злобной усмешке. Артефакт, сохранивший способность анализа легендарного ранга, сумел пробиться через маскировку эльфийской шпионки, чей дедушка был одним из главных местных кровососов! Да, наведенную голыми руками и меньше чем за пару минут, а всю подноготную девушки, пока та поддерживает активный камуфляж, шлем мне показать не мог, но все-таки! Ну, по крайней мере, с таким шлемом я теперь могу не переживать из-за того, что ко мне на расстояние удара подкрадется убийца или какая-нибудь замаскировннная крокозябра…
Удар, вонзившийся мне в спину, последовал на несколько секунд раньше, чем занятые ликование мозги вообще сообразили, что они вместе со всем прочим организмом находятся под атакой. В свое оправдание могу лишь сказать, что смотрел вперед и немного по бокам, поскольку людям вообще-то сложновато без посторонней помощи контролировать свой тыл. Да и вообще, расслабился как-то слишком сильно, вот и проморгал неожиданную угрозу. Тем более, к чему — к чему, а к такому врагу бывших и, надеюсь, будущих архимагов жизнь как-то не готовила. И эта и, пожалуй, предыдущая. Хорошо хоть большой опасности они не представляли и таранный удар головой, пришедшийся куда-то в прикрытую кольчугой поясницу, заставили лишь покачнуться, сделать парочку шагов вперед покидая вонючий закуток между двумя заборами и почувствовать весьма умеренную боль. Ну и синяк теперь будет. Наверное. А может и нет, все-таки уже дважды полученные улучшения мускульного каркаса должны изрядно повысить сопротивляемость тяжелым тупым предметам и дробящему оружию, не уверен уж, к какой из двух данных категорий следует отнести вонзившиеся в спину рога.
— Меэээ! — Заявил могучий и рослый козел, записавший себя не иначе как в полноправные хозяева того вонючего прохода между двумя заборами, воинственно потрясая свой длинной бородой и медленно пятясь назад, явно чтобы взять разгон для нового удара. Правда, двигался он все-таки слишком медленно, чтобы сопротивляться опытным наемникам. Тырн, решив отомстить за вряд ли любимого, но по крайней мере вполне себе щедро платящего командира, шагнул вперед и с размаху двинул животное своим кулачищем. И бодливую заготовку для копченого окорка снесло с копыт, кувыркнуло и приземлило от нас метрах в двух, размазав его мохнатой тушей немало тех отложений человеческого пищеварения, которые складировались в данном месте неделями, если не месяцами.
— Мощный зверюга, — с каким-то даже уважением отметил наемник, потирая содранные костяшки. — Его бы отмыть, ободрать, да и зажарить…Не, ну а чего? Мы же в своем праве — он на нас первым полез!
— Некогда нам возиться с этим козлом и его козлиными хозяевами, — пресек я поползновения полуорка, в чьем массивном брюхе бодливое животное, пожалуй, могло бы поместиться целиком, если избавить его от костей, шкуры, копыт и прочих несъедобных частей тела, а после как следует измельчить и утрамбовать. — Двигаем вперед, у нас еще есть дела!
Впрочем, команду мою исполнить отряд не смог — наперерез нам по улице двигалась процессия из трех десятков телег, забитых экспроприированным содержимым чьего-то амбара. Это был практически настоящий краван, причем с собственной охраной, состоящей из пары дюжин татуированных молодчиков, нескольких людоящеров и даже одного дрейка, восседающего в личной карете с крайне надменным видом. И нам пришлось ждать, пока сей «паровоз», двигающийся со скоростью хромой черепахи, пройдет мимо. И спустя буквально сотню шагов мы обнаружили еще одну группу, посланную новыми властями города за чужим добром, пусть даже куда более скромных размеров.
— Видимо мэр решил со всей серьезностью подойти к сбору еды и металла… — Проводил я взглядом очередной отряд, занятый раскулачиванием излишне зажиточных крестьян, чей забор был заметно выше и длинее нормы, а дом оказался раза в два шире прочих и имел явно жилой чердак. Судя по злым усмешкам собравшихся поглазеть на эту экспроприацию горожан — ограблеямых государством соседи не слишком-то любили и завидовали жирующим богатеям, а потому действия аж надувшего от собственной важности жирного упитанного кобольда, восседающего на пирамиде конфискованных бочек то ли с вином, то ли с элем, то ли еще с каким алкогольным содержимым и командовавшего пятеркой дюжих мородоворотов, среди населения Рамвита встречали едва ли не поддержку. Пока встречало. Уверен, настроения очень быстро изменятся, когда выколачивать запасы начнут из них самих, а ведь начнут — я в прагматичность и безжалостность слуг Владыки Огня верю, чуть ли не больше, чем в собственное начальство. — Ладно еще металл, если поместить его в подходящие условия хранения, он может лежать практически вечно…Но зачем тащить провиант аж на другой континент? Он же испортится не по дороге, так годочка через три-четыре, а бедствие будет длиться как минимум лет десять-двадцать…
— Не сгниет и лет за триста, если то же зерно, вернее ящики и бочки для него, обработают достаточно опытные маги. А они обработают, причем бесплатно и даже капризничать не станут, когда им объяснят в чем дело, ибо во время Погружения голод является чуть ли не проблемой номер один, поскольку ухаживать за полями или гонять скот на выпас примерно столь же удобно, как собирать грибы между двумя перестреливающимися армиями, — негромко буркнула Шана. — Хорошо еще, если монстры которые обязательно появятся, будут съедобны…А если нет? Какие-нибудь каменные элементали или там просто мутировавшие целым болотом ядовитые пиявки вполне способны как взять поселение в натуральную осаду, не позволяя добытчикам и носа высунуть за крепостные стены, так и самостоятельно уничтожить всю живность вокруг, сделав охоту попросту бесполезной.
Продвижение вперед пришлось опять прервать, поскольку прямо по курсу у нас внезапно вспыхнула драка. Но не жестокое побоище с неизбежной кучей трупов по итогам боя, а условно безопасный и в чем-то даже цивилизованный провинциальный мордобой. Группа из десятка мужчин и троицы женщин, о чем-то оживленно споривших на повышенных тонах, отложила в сторону дипломатию и стала решать имеющиеся разногласия наиболее древнейшим и освещенным традициями способом, а именно втаптыванием оппонента в грязь под ногами. Однако же всю троицу представительниц условно прекрасного пола, являющихся классическими сельскими бабами с поправкой на некоторую бледность кожи и волос, один из забияк сгреб в охапку, и принялся вполне себе вежливо да аккуратно держать и не пущать. Несмотря на хоровые вопли прямо в ухо, пинки, неловкие шлепки раскрытыми ладонями по голове, щипки и прочие попытки дам оказать физическое воздействие. Когда один из бойцов схватился за висящий на поясе нож, ему в ухо с размаху заехал союзник, до того бившийся с парнем плечом к плечу. А павших не только не пинали, но бывает еще даже придерживали, почти нежно опуская на землю, дабы впавший в состояние нокаута человек себе затылок не расшиб.
— Может, поспособствуем им с набитием друг другу морд? — Предложил Пин, с брезгливой усмешной разглядывая этих сельских драчунов городского типа. Вероятно, юноша считал себя видавшим виды наемником, который в одиночку мог бы уложить всех этих домрощенных забияк…И, если бы речь шла о применении боевого оружия, он был бы не так уж неправ. Мало иметь на поясе нож или дубинку, надо еще уметь ей пользоваться и без колебаний обрывать жизни тех, кто находится от тебя на расстоянии удары. — Тогда стражники нас как раз до тюрьмы и отведут…
— Только вот перед этим оружия и денег лишат, — решительно воспротивился такому плану полуорк. — Да и вообще, ради мелкой драки тащить народ в тюрьму?! Пропишут плетей на месте, да и все!
— Это еще если хоть один стражник на шум драки вообще появится, — добавил Зак. — Сами видите, их тут по улицам особо не шастает…Все присягнувшие Республике Драконов люди более важными делами занимаются, потрошением чужих амбаров там или контролем качества чужого домашнего пива…
— Здесь, кстати, нужно свернуть направо, к кузнечной слободе. Мне надо немножко пройтись по магазинам, — Обогнула драку по широкой дуге Цералия, намекающее кивая в сторону оказавшейся сразу за углом бронницы, ну или как там правильно называется магазин, специализирующийся именно на торговле доспехами. В отличии от обычных домишек данное заведение приусадебного участка не имело, зато перед большими воротами красовались две крупные вывески. На одной из них был изображен в деталях украшенный перьями рыцарский шлем, а на другой зеркальной краской нарисовали блестящий на солнце панцирь, отражающий солнечные лучи в глаза прохожих. Ну а название: «Стальная шкура», лишь служило дополнительным доказательством внутреннего ассортимента данного заведения.
— Мне казалось, сейчас несколько неподходящее время для шопинга, учитывая, насколько серьезно нас поджимают сроки. — Удивился я, двигаясь следом за эльфийкой. Та внутрь «Стальной шкуры» зашла…И буквально сразу же наружу выскочила, скривившись в презрительной гримассе.
— В купеческий квартал, примыкающий к владениям знати, пустят наемников, но если с ними будет женщина в обносках, это привлечет куда больше внимания, чем очередная воительница, которые в Риаме не такая уж редкость…. — Пояснила свои действия шпионка, крутя взглядом по сторонам в поисках других магазинов аналогичного назначения. — Только надо найти, где здесь нормальные кожаные доспехи, а не с грехом пополам дубленые бычьи шкуры или весящие половину моего веса металлические гробы.
— Действительно хорошую броню в этой части города мы найдем вряд ли, — осторожно заметил Зак. — Зачарованные доспехи будут продаваться, скорее всего, в богатой части города.
— Действительно хорошую броню мы тут в любом случае не найдем, уж ассортимент центральных кварталов я изучить успела. — Отмахнулась от него замаскированная эльфийка. — То, что здесь считают достойным зачарованием, у моих учителей вызвало бы либо инфаркт, либо гомерический хохот…Нет, мне хватит просто кожанки, которая не позволит ободраться до крови, если во время движения на большой скорости заденешь об стену, и не стесняет движения…И чтобы она их не стесняла, её надо подогнать конкретно для меня, а мастера-броники как раз все здесь, где у них производство. Только вот тех денег, которые сейчас есть с собой, хватит в лучшем случае на пару наручей и сапоги…
— Не отказался бы увидеть тебе в подобном обвесе, но для дела лучше все-таки будет собрать весь комплект, — ответил я пошловатым комплиментом на довольно откровенное вымогательство, протягивая девушке кошелек. Причем не тот, который болтался на поясе, а лежавший до этого среди поклажи, откуда его даже при помощи телекинеза едва-едва получилось вытащить на ходу. Вот же…Нас еще, фактически, никакие отношения кроме деловых не связывают, а до моих финансов она уже добралась и под себя пытается заграбастать. Интересно, эльфийка подобным фокусам специально училась, они у неё появились благодаря какому-то из уровней или это чисто женская абилка, которая от Системы и особенностей воспитания не зависит ну вообще никак?
Одна за другой местные торговые точки шпионкой решительно забраковывались, благо она редко тратила на осмотр предоставленного ассортимента больше тридцати секунд. Кожаной брони у местных умельцев так-то хватало — вернее, она была даже более распространенной, чем железо и сталь в связи своей дешевизной и практичностью для любителей охоты или длительных путешествий, однако качество работы обитателей большой деревни соответствовало уровню деревенских же кузнецов. Защитить бы Цералию от случайных синяков и царапин она бы смогла…Но также и серьезно ограничила бы подвижность и скорость эльфийки, разом низводя элитного и почти неостановимого в ближнем бою мечника до обычного, пускай и хорошего, рубаки.
— Так, а вот здесь мы задержимся, — внезапно решила девушка, останавливаясь рядом с бронницей, которая на фоне прочих отличалась разве только крайне светлым тоном дерева, из которого была построена. Видимо старое здание то ли обветшало, то ли сгорело и на его месте новое поставили буквально считанные месяцы назад. А так все то же самое — отделяющий данное место от остальной улицы высокий забор, короткая тропинка ведущая к зданию по пустому двору, вывеска в виде доспехов на наружной части ограды, в меру броское название, ни единой застекленной витрины — только ровная стена бревенчатого дома с многочисленными, но крайне узкими вертикальными оконцами, куда и руку-то засунуть проблематично. — Только…Ван, пожалуй тебе лучше подождать снаружи.
— Причина? — Уточнил я, заходя следом за Цералией внутрь двора и удивленно поднимая бровь. — Хозяин — ваш агент?
— Нет, но судя по вот этой отметине на стене дома, он входит в гильдию воров. Я знаю о её наличии, но без подробностей, этим отребьем мои ныне покойные коллеги занимались, — замаскированная эльфийка кивнула в сторону двух пересекающихся под казалось бы полностью случайными углами царапин, едва-едва заметных на светлом дереве. — А поскольку у скупщиков и посредников навыки оценки являются главным требованием профессии, ну может после искусства впаривать втридорога всяким простофилям дешевенький товар, то твое инкогнито главаря может быть раскрыто. И поверь, на появление высокоуровневого конкурента местные преступники могут отреагировать в разы быстрее стражи…Причем заодно и в разы более жестко.
— Такой захолостуный городишка… — Обвел я рукой деревенский, в общем-то, пейзаж. — И целая гильдия воров? Как-то даже не верится.
— Отделение риамской, — поправила шпионка, ничуть не смущенная моим скептическим взглядом. Впрочем, даже если мне врут в лицо — чего я теряю? Ну, кроме некоторого количества денег, перспективного делового партнера и намеков на грядущий интим…. — Труба пониже, дым пожиже, заверенные смертельными клятвами обязательства стучать обо всем подряд местным властям, храму Вечных и нескольким аристократическим родам, а также практически официальные налоги, ежеквартально отправляемые в столицу на несколько разных адресов под зубовный скрежет любителей вскрывать запертые сундуки и срезать чужие кошельки. Но уж чего-чего, а не стесняющую движений кожаную броню воры делать и подгонять умеют. Во всяком случае, настоящие воры, а не грабители из подворотен.
Забрав мой кошелек эльфийка скрылась внутри здания, и я мысленно приготовился к более-менее долгому ожиданию, ведь пока она определится с выбором, пока успешный делец и, по совместительству, воровской барыга подгонит доспехи под неожиданную клиентку…Однако, этот мир в очередной раз доказал, что он умеет обманывать все мои ожидания, поскольку уже через тридцать секунд магазин озарился изнутри ярчайшей белой вспышкой явно магической природы, а еще оттуда начал доноситься звон мечей и чьи-то истерические вопли.
— Млять, ну что за жизнь?! — Возмутился я и попытался ворваться внутрь магазина…В результате чего размазался по входной двери едва ли не как муха по ветровому стеклу. Преграда, которая лишь недавно была открыта и которую вроде бы никто не запирал, ну или по крайней мере не шумел при этом ни ключами, ни засовом, словно вросла в порог и притолоку. — Хоть за покупками-то я могу сходить нормально?! Тем более, сейчас отоваривают в общем-то даже не меня…
Ворота, оставшиеся за нашими спинами, с громким стуком захлопнулись, и из бревенчатого забора, из глухой стены здания и даже просто из земли стали выбираться подозрительно смахивающие на призраков полупрозрачные и бледные беловолосые силуэты, сжимающие в руках всякий колю-режущий инвентарь. Ну, или дробящий — особо крупная фигура, принадлежащая не иначе как огру, сжимала в лапах двуручную дубину размером почти с меня. Лица крайне подозрительных субъектов, а может все-таки объектов, скрывали единообразные тканевые маски с прорезями для глаз.
— Наконец-то мы встретились! — Во все горло и вроде бы даже радостно проорал единственный из этих типов, кто выглядел более-менее нормально, с поправкой на характерные риамские особенности, а именно буквально алебастровой белизны кожу, светящиеся красные глаза без зрачков и гипертрофированные клыки на верхней челюсти, непонятно как позволяющие ему вообще рот закрывать. — И сегодня вы помешали моим планам в последний раз!!!

Глава 23

— Ван, ну надо же было предупреждать, что в этом городе нас могут поджидать твои преданные друзья, так хорошо вооруженные, да еще и в таком большом количестве — пробормотал себе под нос полуорк, давно уже обнаживший оружие и теперь пытающийся заниматься сразу тремя делами одновременно. Во-первых, следить за противником, который может в любой момент пойти в атаку. Во-вторых, занять как можно более надежную позицию, медленно и почти незаметно маленькими шажочками смещаясь куда-то мне за спину. И, в-третьих, косить одним глазом себе за спину, а то мало ли, вдруг из вроде бы надежной и прочной дверной поверхности высунется какой-нибудь хмырь с ножом наперевес? — Я бы хоть щит себе сколотил…Ростовой….И еще один на спину повесил, чтобы задницу не отрубили.
— Да я их первый раз в жизни вижу! — Возмутился я, сканируя предводителя блокировавшей нас группы и, кажется, даже не солгал! Этот тип был, безусловно, весьма опытен, силен, опасен и с довольно неплохой подборкой не самых обывательских классов, однако….Был он не более чем первым парнем на деревне, пускай и довольно-таки большой. В Башне, единственном месте, где мы могли бы пересечься в относительно недавнем прошлом, ему бы доверили в лучшем случае место второго секретаря какого-нибудь десятого заместителя действительно важной шишки, ну может начальника бригады по мойке окровавленных алтарей в самом глухом углу или там надсмотрщика за полотерами в парочке конкретных ритуальных залов. Та же Цералия сумела бы его не завернуть в крендель и перевязать подарочной ленточкой, так тупо покромсать на ломтики. — Эй, народ, вы ничего не перепутали?! Точно? А если подумать? Какой еще последний раз — мы вроде и первого-то пока не совершали!
Дампир. Здоров. Быстро устает. Изрядно голоден. Находится в состоянии лихорадочного возбуждения. Маг крови (уровень 15–25)/ маг иллюзий (уровень 15–25)/воин (уровень 15–20)/мафиози (уровень 15–20). Возраст 20–45
Модификаторы физического состояния:
Сила +2
Ловкость + 8
Выносливость +5
Реакция +3
Регенерация +2
Стойкость + 1
Модификаторы ауры:
Резерв +8
Контроль +6
Чувствительность +5
Запас крови + 14
Активные способности:
Покров кровавого фантома — чары на стыке иллюзии и магии крови, придающие ограниченную, но управляемую нематериальность. В состоянии фантома физические атаки обычным незачарованным оружием не представляют угрозы, эффективность действия низшей боевой магии значительно уменьшена. Для нанесения атак либо быстрых движений степень нематериальности должна быть снижена.
Маяк невнимательности. Мощные стационарные чары иллюзии, глушащие в определенной области слишком громкие и резкие звуки, поддерживающие визуальную иллюзию в соответствии с заданным заранее образом, а также мешающие обнаружить и осознать то, что происходит в зоне их действия.
Вечная зубная боль Вечных. Проклятие, воздействующее на все зубы цели сразу и заставляющее их с умеренно медленной скоростью разлагаться, ломаться, восстанавливаться и опять разлагаться. Особенно эффективно против клыков.
Пассивные свойства:
Родство с Тьмой, Сопротивление Свету, сила вампира, жажда крови, прочность немертвого, печать безумного отступника (частично подавлено), нервный срыв, обширный кариес, алхимическая интоксикация, расстройство желудка (подавленное).
Свита риамца, который обезумел не то из-за активированной кем-то и не до конца подавленной печати, не то слетел с катушек из-за одновременной боли в большинстве своих зубов, являлась не более чем людьми. Ну а также некоторым количеством смесков, в которых обнаруживалась примесь крови от орков, огров, гномов и даже гоблинов. Других дампиров, не говоря уж о чистокровных кровососах или скрытых до времени элитных бойцах, стоящих в одном ряду с рядовым мясом уровня так тридцатого, мой шлем, к счастью, не обнаружил. Правда, имелся неприятный такой нюанс — необычный внешний вид местной организованной преступности, ну а кем еще эти типы могли быть, обеспечивался тем же самым покровом кровавого фантома. И судя по описанию данных чар — подобный бонус мог считаться весомой завякой на то, чтобы толпой кое-как обученного мяса сумела завалить сколь угодно опытных рубак и мастеров меча, если те пренебрегают магической поддержкой. Правда, энергии такое маленькое чудо, растянутое на не самый маленький отряд, тоже наверняка кушало как не в себя. В том числе и жизненной, если уж стык иллюзий с магией крови. А с использованием заранее накопленных резервов внутри оккупированного города у риамской мафии, то ли склонившей головы перед ящерами, то ли прятавшихся от них по углам, наверняка имеются сложности. Следовательно, надо тянуть время и забалтывать зубы — каждая лишняя секунда не только позволяет сделать лишний вдох, но и уменьшает шансы противника.
— Вы! Выыы!!! Вы еще смеете издеваться надо мной?! Вы заплатите за те страдания, которые причинили мне! И за унижения! За все заплатите! — Безумно заверещал беловолосый дампир, у которого крышу из-за моих слов снесло, видимо, окончательно. Какой-то из наиболее сообразительных подручных, пытавшийся потихоньку дергать за рукав свое начальство и, судя по движениям маски на лице, в быстром темпе шептавший чего-то на тему: «Шеф, а это точно они? Босс, может промашка вышла?», отлетел в сторону брызгая кровью из шеи которую распороло огромными черными когтями, бывшими то ли материальными, то ли нет. Во всяком случае, созданная шлемом линза анализа их насквозь просвечивала, демонстрируя внешне ничуть не изменившиеся пальцы риамца, однако человеческую плоть сия плотная иллюзия или наколдованная псевдоплоть рассекли с небрежной легкостью. — Чего вы стоите и на меня пялитесь, недоумки?! А ну убейте их уже!!! Ахрррууу!!!
Вопль ярости и боли, сорвавшийся с губ дампира, был вызван уже не только трепыханиями его идущего вразнос внутреннего мира, но и моим энергетическим осушением, которое должно было одним махом лишить врагов лидера и устранить наиболее вероятный источник масштабной защитной магии. Должно было — но не лишило, ибо атака хоть и наплевала на лишь частичную материальность цели, поражая сразу её ауру, но столкнулась с противодействием опытного мага крови. Гибрид человека и вампира рухнул на одно колено и совсем уж нечленораздельно завыл, будто дикий волк непонятно как умудрившийся запихнуть свой хвост в появившуюся посреди его ареала обитания промышленную мясорубку, однако моим действиям со стороны полукровки оказалось организованно вполне эффективное противодействие. Чужеродную энергию, внедрившуюся внутрь цели, он окружил собственной хорошо структурированной силой не давая чего-нибудь испортить или хотя бы украсть толику магии. И даже контроля над уже созданными и активно поддерживаемыми заклятиями не теряя.
Возможно, окружившие нас люди в масках и понимали, что у их лидера не только крыша поехала, но и фундамент начинает активно откапываться с положенного ему от природы места, однако, тем не менее приказ они его все-таки взялись исполнять, атаковав без малейших колебаний. И первым в атаку бросился тот гигант, который был вооружен огромной боевой дубиной и тряпочку на свой морде явно носил лишь в целях сохранения приличий — перепутать его можно было бы разве только со слоном или каким-нибудь самоходным сараем. Ну как бросился…Шагнул. Качнувшиеся вперед полуматериальные силуэты двигались медленно и печально, будто являлись глубокими стариками, опасающимися порвать себе мышцы и сломать кости от малейших нагрузок. Вот только когда длина ног более-менее соответствует человеческому росту, то даже вроде бы полное ленивой неги приближение получалось вполне себе быстрым. Остановить такую тушу требовалось быстро и с гарантией — иначе бы она тупо втоптала в землю не меня, так моих спутников, когда перестанет наконец изображать из себя приведение, однако занятый перетягиванием каната с дампиром, упорно сопротивляющимся энергетическому осушению, я слишком уж сильно отвлекаться не мог. А потому решил пойти с козырей и просто швырнул в противника недавно обретенный посох, напоследок отдав команду: «Куси!» условно живому артефакту. И тот послушался! Непонятная растопырка, являющаяся то ли лапой, то ли все-таки пастью, окуталась разрядами энергии и словно увеличилась в размерах за счет нарастившей каждое острие маленькое молнии. Необычное оружие с яркой вспышкой вонзилось в кажущуюся полуматериальной грудь исполина, уже замахивающегося для сокрушительного взмаха и тот прямо на ходу завалился влево, накрыв собою еще парочку врагов, словно подрубленное дерево. Судя по тому, как мгновенно позабывший о битве громила принялся царапать собственное горло, слабея с каждой секундой, ему стало не хватать воздуха — а это служит вполне себе характерным признаком проблем с сердцем, видимо просто остановившимся из-за резкого электрического удара.
Пин выстрелил во врагов из арбалета, который непонятно когда успел изготовить к бою, и короткая толстая стрела прошила сразу троих! Одному бандиту вошла в грудь и вылетела из спины, второму просвистала через плечо и наконец вошла точно в лоб дампира…Чтобы в итоге глухо стукнуть об стену участка, оставшись все такой же девственно чистой — сугубо материальный снаряд так никого поцарапать и не сумел. Зато хлестнувшая парочку противников алыми разрядами Шана смогла остановить их и вырвала из глоток обнаглевшей преступности крики боли. К которым, миг спустя, присоединился и голос самой жрицы — подкравшийся с боку бандит на секундочку стал вполне себе материальным, всаживая в её пушистое плечо не такой уж и короткий загнутый кинжал.
— Когда они бегают или бьют, то уязвимы! — Оповестил я своих спутников, ненадолго оставляя дампира в покое и силой мысли проворачивая голову слишком расторопного бандита градусов на двести семьдесят. Хотел всего на сто восемьдесят — но побоялся, что представитель криминала может иметь повышенную подвижность суставов, помогающую пролезать во всяческие щели и решил немного перестраховаться. А вот когда фокус внимания переместился на другую цель, вооруженную сразу двумя короткими клинками, то с лица мужчины еле-еле удалось сорвать маску, поскольку большая часть моей атаки ухнула буквально никуда, так и не сумев хоть за чего-нибудь зацепиться. Но энергетическое осушение его достало и убило…Жаль только, лишь его одного, хотя я пытался растянуть атаку сразу на троицу относительно компактно стоящих разбойников. Впрочем, оставшаяся парочка, уже собиравшаяся потыкать пушистую девушку разными длинными вытянутыми предметами, намек в виде павшего под ноги товарища с будто взорвавшимися изнутри глазами осознали моментально, и упав на землю в эту же землю и просочились.
— Очень полезный, мля, совет! — Выругался Тырн, взмахом клинка заставляя еще одного бандита рефлекторно отшатнуться. Пусть противник был практически неуязвизм для меча полуорка, однако рефлексы человека взяли свое и заставили сделать все возможное и еще немного больше, лишь бы не оказаться на пути у полосы остро заточенной стали. Шана попыталась залечить полученную рану одной рукой и долбануть алым разрядом с другой, но не добилась успеха ни в одном из начинаний. Её рана не закрылась, пусть даже кровотечение вроде бы заметно ослабло, а заклинание впустую выбило фонтанчик земли и пыли перед ногами лишь на миг замедлившихся противников, уже взявших нас в плотное эфемерное полукольцо. — Только мы вот вряд ли сможем драться, когда нас уже зарежут!
В его словах был смысл. Пин швырнул разряженный арбалет в лицо одного противника, попытался отмахнуться клинком от второго, и в это время третий, зашедший парню во фланг, упал на колени и совершил глубокий выпад, вонзая короткий узкий клинок в ступню молодого наемника, занятого блокированием совсем другой атаки. Парень попытался переместить клинок вниз, дабы покарать обидчика, но тут же оказался вынужден дергать его обратно вверх, блокируя метнувшееся к горлу лезвие. А тем временем его нога, которую кромсали практически без помех, украсилась новой раной и кровь, текущая оттуда в весьма хорошем темпе заставила бы самого молодого члена нашего отряда быстро лишиться всех сил. Зато Зак, на которого насело сразу трое пусть никого и не убил, но ранить успел по меньшей мере троих, размахивая клинком словно взбесившаяся мельница и натуральным образом избивая своих жертв. Пусть полноценным магом риамец не являлся ни в клей мере, но какие-то начала волшебства были обнищавшему аристократу все-таки известны, и он сумел усилить свой меч аурой бледно-серого света. Защитный покров ослаблял режущее действие клинка, благодаря чему попавшие под удар бандиты оставались живыми и в общем-то даже целыми, однако судя по их воплям, близкое знакомство с данными контактными чарами оставляло просто ужасающую боль, продолжительные судороги и, кажется, то ли воспаление, то ли некроз.
Посох, успешно выбивший из игры здоровяка с его дубиной, шибанул разрядами молний еще парочку головорезов, оказавшихся к нему достаточно близко, причем со вполне пристойной эффективностью — корчащиеся на земле тела возможно были живы, однако немедленно встать и пойти в атаку явно не могли. Остальные бандиты, к сожалению, не являлись ни идиотами, ни мальчиками для битья и сумели быстро нивелировать подобную угрозу. Кто-то из них накинул на артефакт чего-то вроде аркана, явно предназначенного для обезвреживания всяческих волшебных существ или магов, в результате чего новые порции электричества лишь впустую скользили по толстой темной веревке, но в итоге никому не причиняли вреда. А меня тем временем компания из шести-семи головорезов, вооруженных не только кинжалами, но также секирами и даже чем-то типа алебарды собирались то ли зарубить, то ли вообще расчленить обрушившимися с разных сторон одновременными ударами, и потому перетягивание энергетического каната с вроде бы начавшим поддаваться потихоньку дампиром пришлось прекратить, принимая экстренные меры к спасению собственной жизни.
— Отступаем! — Скомандовал я, ломая в карманах сразу несколько батареек, сбивая с ног ближайших врагов телекинетическим импульсом, в который вложил едва ли не всю полученную силу и уклоняясь от ударов тех ублюдков, кто все-таки смог устоять. Это оказалась парочка бандитов, до того находившихся в задних рядах и орудовавших своим оружием из-за спин товарищей. Ближе всего к успеху оказался владелец алебарды, который колющим ударом смог немного зацепить мое лицо, распоров щеку стальным шипом на конце своего оружия. Очень хотелось показать ему, почему злить боевых магов — плохая идея, но практически сразу же пришлось приседать, спасаясь от свистнувшего в воздухе лезвия топора, крепившего к ну очень длинной рукояти. Кавалерийский вариант, позволяющий им махать прямо не слезая с седла? Путь к бегству у нас был только один — дверь магазина, которую я лишь парой минут раньше безуспешно пытался высадить плечом. Видимо атаковать, высунувшись по пояс из какой-нибудь преграды или просто из грунта, противник все-таки не умел — подобные фокусы закончились бы множеством посторонних предметов, внезапно оказавшихся внутри их организмов и, следовательно, внутри ограниченного пространства помещений мы получим хоть какое-то преимущество. — Внутрь лавки! На счет три…Три!
Свой вопль я сопроводил мощным выплеском магии, пошедшей сразу двумя путями. Одна часть волшебства создала маленькую телекинетическую бурю, вздымая в воздух с земли настоящие облака пыли и камешков — попытка материализовать свой мозг или сердце там, где уже находится пара грамм грунта, для противника бы, скорее всего, окончилась большими неприятностями. А вторая впилась энергетическим осушением в преграду, удержавшую мой первоначальный напор, чувствовалась магия, причем довольно-таки могучая магия…И эту магию я поглотил, под легкий треск ломающихся внутри зачарованных механизмов, заодно усилием мысли обращая твердое дерево в груду осыпающихся щепок. Сразу за рассыпающейся на части древесиной обнаружилась не очень одетая женщина с двумя клинками в руках, но по счастью женщина эта была если не союзной, то как минимум знакомой, а еще довольно мокрой, горячей и очень злой — то ли Цералия подралась с каким-то знатоком гидромантии, пытавшимся сварить её заживо, то ли на замаскированную эльфийку тупо вылили пару ведер кипятка.
— Вы чего натворили, мерзавцы?! — С ходу поинтересовалась она, отскакивая в сторону и метая короткий и толстый прямой меч, видимо трофейный, в одного из бандитов. Видимо клинок был как-то зачарован, поскольку от удара лезвия в пах мужчина сначала согнулся с громким вздохом, а потом распрямился и принялся грязно ругаться. Оторвать или отрезать самое ценное оружие не смогло, но хотя бы ушиб оставило о себе на память…Кстати, а почему никто из противников не пользуется ни дистанционным оружием, ни метательным? Те же арбалеты могли бы дополнить их малую уязвимость просто замечательно, знай перезаряжайся себе потихоньку, да стреляй потом в упор не совершая резких движения и не выходя из эфирного состояния, ведь бить будешь не ты, бить будет сорвавшаяся с ложа стрела…Но видимо есть какие-то факторы, которые этому мешают. Ну, или потихоньку приходящий в себя дампир не только безумец, но и идиот, перекусавший всех подчиненных и заразивший их не какой-то там жаждой крови, а редкостной неисправимой тупостью. — Почему меня после слова: «Здравствуйте» решили не просто убить и обобрать, но еще утопить, зажарить и расчленить на части?!
— Сам бы хотел знать, с чего здесь приняты столь горячие обычаи гостеприимства, — хмыкнул я, пропуская мимо себя наемников и ударом энергетического осушения фатально остужая пыл наиболее резвого и дурного из преследователей…Хотя нет, пожалуй, по степени своей глупости и шустрости покойный занимал лишь второе место. Первое по праву принадлежало тому идиоту, который попытался бегом догнать прихрамывающего на раненную ногу Пина, утратил практически всю свою нематериальность и нарвался грудью, прикрытой лишь какой-то плотной курткой, на встречный удар меча. Возможно, рана и оказалась на сантиметр или полтора меньше, чем могла бы быть, однако менее смертельной она от этого не стала. Оставшиеся на ногах бандиты в большинстве своем остановились и видимо глубоко задумались. Несмотря на подавляющее, казалось бы, преимущество их число заметно так сократилось. Плюс раз Цералия двинулась к выходу, то караулившие её внутри лавки ублюдки тоже гарантированно выведены из игры или, в лучшем для них случае, сбежали. В общем для представителей организованной преступности дела шли неудачно, и оные представители явно подумывали, а как бы им больше не лезть на рожон, рискуя своими жизнями, и в то же время не огрести от начальства. — Честно говоря думал поначалу, что это именно тебя тут встречающий комитет дожидался, да только я чего-то среди этих типов ни одного ящера не вижу…
Я нашарил взглядом дампира, который мог преподнести нам новую пакость из своего богатого колдовского арсенала и которому уже непозволительно долго не уделял внимания и нашел его не сразу. А когда все-таки нашел, то очень удивился. Даже использовал шлем, дабы проверить — не иллюзию ли наблюдаю. Однако нет, волшебная линза, являющаяся проявлением навыка анализа легендарного ранга показывала все то же самое — предводитель вражеских сил валялся на животе, царапал землю когтями и тщетно пытался прожевать угол собственного воротника. А в статусе его произошли некоторые изменения, сводящиеся к трем коротким терминам: «истощен», «отравлен» и «умирает». Вслед за лидером один за другим стали оседать и рядовые бандиты, причем они-то уж точно не жевали своей одежды, куда можно вшить ампулу с ядом…Или целебное зелье, приберегаемое для совсем уж крайнего случая?
— Ха, ну я же вам говорила, что это сработает! — В чуть приоткрытых воротах, ведущих на улицу, застыла голова. Женская. Довольно лыбящаяся. Всклокоченная. И подозрительно смахивающая чертами лица на Цералию, причем не в настоящем облике эльфийки, а именно под маскировкой. — Лавинообразное увеличение потребления праны чарами школы крови при отравлении порошком семян могильной ромашки является типичной ошибкой, которая…
— Атас! — Раздался громкий вопль где-то снаружи торговой точки, а после владелицу растрепанной башки буквально вдавило внутрь густо засыпанного агонизирующими телами дворика. А толкали её в спину, если не сказать тащили волоком перед собой, парочка риамцев с их характерной бледностью, какой-то смуглый тип в чалме, двуногий разумный лис и весьма крупных размеров полуорк. Только вот Тырна он напоминал мало, поскольку там, где седеющий наемник отрастил себе впечатляющих размеров живот, его более молодой сородич примерно ту же массу конвертировал в одни сплошные мускулы. — Стража!!!
Десяток людоящеров, пяток дрейков и настоящая орда крепко сложенных вооруженных мужчин в кожаной броне, чьи лица были украшены рисунком чешуи, вломились следом спустя секунд пять и мгновенно заполнили собою внутренний двор торгового заведения. И думаю все, кто находился в нем до их появления и еще хоть как-то был способен соображать, могли бы хором согласиться в одном: день сегодня какой-то явно неудачный.

Глава 24

Центральная часть города выглядела чуть менее провинциальной, чем окраина, хотя конечно до настоящего мегаполиса все еще не дотягивала. С улиц почти пропал мусор и навоз, поскольку контролирующие подходы к элтитным кварталам патрули не пускали сюда попрошаек, коров и случайных всадников. Улицы стали шире, дома с приусадебными участками тоже подросли, прибавив один-два этажа, оделись камнем и обзавелись стеклянными окнами, а вот заборы, как правило, стали уже не такими высокими и глухими, открывая вид на ухоженные дворики с фруктовыми деревьями, искусственными прудами, лужайками, даже уличными скульптурами…Только вот перепрыгивать достигающую едва ли пояса декоративную каменную оградку или проламываться через пестрящую мелкими дырочками живую изгородь кому-нибудь кроме меня я бы не советовал — в несерьезных с виду преградах, созданных богатыми риамцами, чувствовалось волшебство. И зная местные нравы, оно скорее откусывало непрошенным гостям потянувшиеся не туда руки, чем поднимало тревогу.
— Не так я себе представляла визит в это место, когда мы его обсуждали, — тихонько пробурчала себе под нос Шана, напряженным взглядом окидывая комплекс из нескольких правительственно-административно-карательных сооружений. А именно здания суда, тюрьмы и помоста для казней, причем взгляд девушки накрепко прилип именно к последнему. В настоящий момент трибуна, служащая для показательного убиения тех преступников, гибель которых не принесет особой пользы иным способом, была пуста и чиста, однако ведущие к вершине ступеньки выглядели основательно так истоптанными несмотря на то, что были сделаны из камня, как и вся остальная конструкция.
— А ну цыц, — оборвал я её, старательно пытаясь улыбаться будто блаженный идиот. Окружающие нас ящеры и их прислужники вроде бы к разговорам конвоиров особо не прислушивались, вполне доверяя надежности одной большой длинной зачарованной цепи с индивидуальными ответвлениями, сомкнувшимися на наших руках, однако зачем рисковать? — И вообще, чем ты недовольна? Нас не били, и даже не обыскивали, изымая все найденные ценности в свою пользу.
— Пока не били и пока не изымали, — счел нужным отметить Тырн, которому в окружении стражников тоже было несколько неуютно. — И оружие у нас отобрали…
Конвоировавший нас отряд был намного меньше той маленькой армии, которая ворвалась во двор броницы. Одни остались охранять, а также грабить, место преступления, подвалы которого наверняка хранили немалое количество не самого паршивого товара, а то и некоторые воровские тайники. Вторые отправились за целителями для тежелораненных, ведь некоторое количество бандитов все-таки сумело не испустить дух, буквально одной ногой оставшись на этом свете, а потому их жизни было решено сохранить в целях установления истины, ну и может быть дабы рациональнее распорядиться ресурсом в виде потенциальных жертв и заключенных. Третьи видимо просто случайно оказались поблизости, и сразу же после процедуры одевания оков отправились дальше по своим делам. Ну а четвертые…Им не повезло. Пришлось конвоировать нас. Причем туда, куда нам в общем-то и надо было, о чем ящерам и их слугам мы конечно же решили не сообщать.
— Это временно, — если честно, я не был уверен, что смог бы выйти сухим из воды, если бы был законопослушным обывателем. Пусть мы просто оказались не в то время, не в том месте, однако оккупационные власти грешащих людоедством нелюдей, в скором времени собирающихся обобрать тут всех до нитки и отчалить в родные края, наверняка были настроены жестко пресекать все безобразия на контролируемых территориях, на корню устраняя источники проблем, как реальные, так и мнимые. Хорошо, что мы изначально были настроены устроить здесь битву или как минимум прорыв хорошо охраняемого периметра…Только было бы неплохо, чтобы нас подвели как можно ближе к зданию тюрьмы. Пусть никаких драконов тут пока не видно и не слышно, однако эти крылатые огнедышащие ящеры при необходимости умеют передвигаться очень шустро, а потому находиться на открытом месте после начала схватки — непозволительный риск. — Уж будь уверен…
— Да-да! — Громко и, пожалуй, даже излишне громко поддержал меня другой полуорк, которого видимо слегка контузило. Когда стражники ворвались во двор, то он то ли под влиянием боевых рефлексов то ли просто случайно при слишком резком взмахе руками заехал своей ручище по челюсти одному из татуированных людей, сшибив того на землю. В результате не только отхватил какой-то волшебный индивидуальный аналог светошумовой гранаты от одного из дрейков, но и был основательно избит ногами после того как упал. — Мы не сделали ничего плохого! Мы не преступники! Мы эти…Как их…Свиндентели!
— Грог, молчи, — устало вздохнул бредущий рядом с ним риамец, морщась от избытка чувств. — Просто молчи, пока чего лишнего не сболтнул, а то ведь говоришь ты то, что думаешь, да вот только думать толком не умеешь….Тем более, в этот раз мы реально ничего плохого не сделали и сидеть в тюрьме не придется.
— Вы использовали высокоуровневую боевую магию и навалили полный двор трупов, — фыркнул шипящим голосом шагающий ближе всего к нам людоящер. — Обычно казнят и за меньшее…
— Пф! Мы действовали в соответствии с открытым заказом на оставшихся в городе высокопоставленных последователей Риама, который, между прочим, в гильдии наемников от имени вашего же наместника разместили, — криво ухмыльнулась блондинка, похожая на Цералию в гриме так, словно они родные сестры. Стражники кстати два раза этот момент уточняли и отрицанию родства между девушками, кажется, так и не поверили… — И это была не выскоуровневая боевая магия, а практически уличный фокус. Просто покров кровавого фантома, который так любил глава местной гильдии воров, подпитывается силой того, на кого наложен, и если чары вдруг станут раз в десять-двадцать прожорливее, чем раньше, то из надежной защиты они становятся смертоносными оковами…Так что нас должны не только не наказывать, а еще и наградить!
— Суд разберется, — мне кажется или в голосе ящера действительно слышны какие-то насмешливые интонации, а морда выражает презрение к глупым людишкам? Впрочем…А какая разница? Так и так им морды бить. Главное не упустить из виду того дрейка, который сейчас тащит мой посох при помощи зачарованных щипцов, явно предназначенных для работы с непростыми артефактами. Помнится он на оружие, полезность и ценность которого осознал буквально с первого взгляда, едва ли не облизывался…А значит велик риск, что попытается смыться вместе с ним при первых признаках большого шухера.
— Слушай, а ведь вас там бандиты явно ждали, — негромко заметил Зак шагающему рядом с ним риамцу, который держался с некоторой претензией на аристократичность или по крайней мере ухоженный вид и надменность. — Просто нас с вами перепутали…
— Конечно, ждали, — согласился с соотечественником беловолосый. — Мы специально распустили слухи, что намерены через день-два растрясти последнего оставшегося в городе крупного скупщика на всю известную ему информацию о гильдии воров.
— Ага! Ну, чтобы все их сразу собрать в одном месте. В покое они бы нас все равно не оставили, не после того как, мы сперли их запас зачарованных стрел, убили брата главы гильдии, случайно насмерть уронили казначея с его сундуком куда-то в пещеры под канализацией и вообще по ошибке сожгли их главный кабак вместе с еще парой домов, которые рядом стояли! — Радостно подтвердил полуорк по имени Грог, который видимо действительно был не очень умным. Но зато, по крайней мере, сильным. А друзья его, хором испустившие страдальческий вздох, выработали у себя просто таки огромнейшее терпение и отменно отработали удар собственной ладонью по собственному же лицу. Если бы не цепь, ограничивающая подвижность верхних конечностей — кто-нибудь его бы точно исполнил. Практически синхронные движения плеч, от которых колыхнулись и дернулись звенья, были уж очень характерны.
Наше продвижение остановилось у самых дверей здания суда…Возможно, могли бы и внутрь завести — но как оказалось, в этом смысла не было. Старые сотрудники исправительно-карательного учреждения либо разбежались, либо погибли, а исполняющие их обязанности изволили вытащить наружу диванчики да кресла и всем кагалом греться на ярком южном солнышке вместо того, чтобы прятаться от него в помещениях. Все-таки ящеры были хоть и разумной расой, но имели много общих черт со своими куда более примитивными родственниками. Впрочем, люди и обезьяны тоже похожи — бывает, смотришь на человека, чье умственное развитие не позволит даже кокос с пальмы нормально стрясти и никак не можешь понять, бритая ли это горилла или облысевший гиббон.
— Она не та, за кого себя выдает! Она под маскировкой! — Противным голосом заорал обладатель самого высокого уровня среди всех сил правопорядка, сразу же после того как конвоировавшие нас стражники закончили свой доклад, тыча когтистым пальцем в испуганно вздрогнувшую блондинку. Система сто девять раз баловала этого дрейка своими подарочками, и целых семьдесят из них приходилось не куда-нибудь, а на класс: «Старший следователь». Правда, на то, чтобы достигнуть подобных вершин, у мастера ведения расследований ушло явно немало времени. Ящеры не имели мимических морщин, однако не надо было обладать высоким интеллектом, дабы понять — этот конкретный экземпляр стар, очень стар, может быть даже дряхл. Некогда зеленая чешуя местами выцвела, местами покрылась подозрительного вида пятнами, а местами и просто отлетела, обнажая дряблую морщинистую кожу, присыпанную каким-то аналогом пудры, видимо дабы воспалений избежать. И эта основательно побитая жизнью шкурка висела на костях, словно пальто на вешалке, выдавая явно нездоровую худобу. Перепонки на крыльях дальнего родича драконов пестрели многочисленными очагами воспаления и даже дырами. А еще двигался старикан с тросточкой. И помощником из числа людоящеров, который все время стоял за спиной патрона, имел помимо всего прочего класс сиделки и явно был готов в любой момент ловить заваливающегося в ту или иную сторону дрейка. — Пускай снимет её! Снимет немедленно!
— Хм, а ведь и правда, — пригляделся к обладательнице шикарной гривы светлых волос другой дрейк, бывший главным в том отряде стражей порядка, который нас коновировал. Он тоже был следователем…Но — вполне себе обычным и уровней имел раза в два меньше, чем старик. Да и их итоговая эффективность могла оказаться заметно ниже — для мастера меча ведь парочка заурядных мечников проблемы вряд ли создаст и тут, наверное, используется примерно тот же принцип. — Избавься от неё. Быстро.
— Эм… — Посмотрели на него большими голубыми глазами, а после с самым невинным видом похлопали ресницами. Видимо блондинка сработала просто на автомате, поскольку на инстинкты представителя иного вида её ужимки вряд ли могли воздействовать…Хотя…Кто его знает, если подумать, не такие уж мы и разные. Во всяком случае, некоторых женщин данной расы я бы мог назвать как минимум симпатичными. — Но это же просто косметика! И потом, меня ведь ни в чем не обвиняют, верно? Иролан Фантом присягу Владыке Огня в обозначенные наместником сроки не дал, и город не покинул, а значит за его голову, как и за голову любого другого враждебного риамского аристократа, в мэрии должно выплачиваться вознаграждение…
Конвоировавший нас отряд стал еще больше уменьшаться в размерах, ибо поставленная перед людьми и нелюдями задача была уже в общем-то выполнена. Один дрейк просто ушел по своим делам с видом важным и крайне занятым, у второго бойцы-людоящеры стали отпрашиваться на обед, как из под земли взявшийся кобольд с классом завхоза стал требовать себе рабочих рук, намекающее кивая в сторону татуированных людей, взирающих на сию мелкую ящерицу с таким ужасом, будто он незаметно для всего остального мира эволюционировал не то в дракона, не то вообще в Годзиллу…Явно уже знали этого типа, который мог заставить имеющиеся кадры впахивать на свое родное общественное благо отсюда и до ужина, причем без самого ужина. Внимания своим бывшим поднадозорным объектам стражники больше практически не уделяли. А зачем? Пленники же закованные и уже на месте — куда им от здания суда деваться по итогам собеседования с начальством кроме маловероятной свободы или вполне себе близкой тюрьмы?
— Кем были убитые вами мы еще разберемся…А от маскировки — избавься, если не хочешь быть выпоротой до полусмерти за неуважение к суду! — Непреклонно заявил старый ящер, с довольной усмешной наблюдая за тем, как его подчиненные начинают подносить к еще одному чешуйчатому нелюди ценности, которые стражи собрали с тел убитых бандитов. — Добропорядочному подданному, даже если он действительно добропорядочный, а не просто хочет выглядеть таковым, не пристало прятать от слуг Владыки Пламени свои лица и тайны.
— Эй, не кипятитесь, ваше благородие! Ладно-ладно, уже убираю, в конце-концов, это же просто косметика! — Замахала руками подозрительно смахивающая на Цералию личность, а после провела по шевелюре извлеченной из кармана палочкой и волосы её стали быстро темнеть….А вот кожа осталась все такой же светлой, если не сказать бледной. Впрочем, это могло оказаться вызвано не только риамским происхождением, но и куда более прозаическими причинами, а именно частым нахождением вдали от света солнца. Алхимик-библиотекарь-флорист-авантюристка, это как на мой взгляд довольно странное сочетание классов, в котором три из четырех профессий предполагают скорее работу в тиши кабинетов, чем поиск приключений…Даже если полученные навыки и позволяют травить народ крайне экзотическими смесями в довольно массовом порядке. — Я так привыкла ей пользоваться, чтобы больше походить на беловолосых, что уже просто не замечаю! И, кстати, мне за голову Иролана Фантома и за уничтожение гильдии воров заплатят или нет?!
— Мы подумаем, — уклонился от ответа дрейк, видимо за свои немалые заслуги и подходящие уровни назначенный выполнять в оккупированном городе обязанности судьи. — А вы пока посидите в камере…
Голос старшего следователя осекся, а глаза выпучились. Пока он пререкался с блондинкой-алхимиком, способной на массовые убийства в тот момент, когда отрывается от скучных заумных книжек, дрейк бродил своим цепким оценивающим взглядам по остальным арестованным. И сканирующими навыками тоже бродил. Я их отчетливо почувствовал, когда нечто неосязаемое словно попыталось просветить меня насквозь, взаимодействуя с теми дополнениями, которыми наградила меня Система. Причем отклик от фальшивок, которыми я попытался заслонить свой класс атамана, заметно отличался от действительно имеющихся уровней. Это ощущалось странно…Словно одни под посторонним воздействием чесались слабее и вдоль, а другие сильнее и поперек? В любом случае, глаза старшего следователя вспыхнули восторгом и паразитным излучением направляемой в органы зрения магической энергии, губы стали расползаться не то в радостной улыбке, не то в хищном оскале, а ощущаемый всем нематериальным телом зуд словно усилился на порядок! И видимо выявил чего-то еще, поскольку уже готовившийся громко и злордано ликовать дряхрлый динозавр вдруг поперхнулся воздухом, покачнулся едва не падая на руки встрепенувшемуся помощнику, удивленно выпучил глаза свои светящиеся глаза и отвесил челюсть. А после умер, когда его мозг то ли порвался на части, то ли вскипел, безжалостно терзаемый энергетическим осушением. Я не стал разбираться, что конкретно обнаружил старший следователь: мой статус жреца Сии, божества пусть молодого, но Владыкой Огня однозначно занесенного в список враждебных, обладающий охренеть какими ценными свойствами шлем, лишь едва-едва не дотягивающий до статуса легендарной реликвии или даже все-таки отображающееся в статусе истинное имя, между прочим принадлежащее одному из самых печально известных злодеев на всей территории Республики Драконов. Ударил сразу, ну почти сразу — долю мгновения пришлось потратить на то, чего сделать уже давно хотел, а именно высасывание из зачарованной цепи всех излишков энергии. Проверять, как конкретно она может приложить задержанных преступников, казалось излишним риском, равно как и давать время старшему следователю поделиться своими открытиями.
— Бей их! — Заорал я, силой мысли и ворованной энергией разбивая оковы цепей, которые и без того дышали на ладан и, пожалуй, могли бы порваться лишь за счет физических усилий со стороны заключенных. Вытягивание магии из артефакта заставило его покрыться множеством трещин, некоторые из которых оказались весьма глубоки. Команда была отдана больше для наших случайных попутчиков, чем для членов моего отряда, с которыми уже успел обговорить план действий в то время, когда стражники выманивали нас из занятого здания, штурмовать которое, неся потери, возможно большие, им не сильно хотелось. И её услышали! С ревом ярости, покрасневшими на зависть любому вампиру глазами и остающимся в воздухе алым шлейфом, полуорк Грог схватил одного из людоящеров и порвал его поплам…Просто порвал…Как тряпку. А потом еще дергающимися половинками тела словно дубинами буквально смел сразу пятерых стражников, на свою беду державшихся слишком кучно. — За мной! В атаку!
Стражник, который завладел моим посохом, не успел даже дернуться, когда повинующийся моей воле артефакт извернулся в его руках и стукнул по лицу. То ли удар вышел слишком сильный, то ли сработала установленная по просьбе Сии защита от воров, однако этого врага определенно можно было списывать со счетов — живые вряд ли будут лежать на земле, вывернув шею под таким углом. Какой-то татуированный человек стукнул меня мечом поперек груди, но поскольку нас лишь разоружили, а не раздели, а он держал клинок как палку, то ущерб сводился к царапине на доспехах и мгновении задержки, потребовавшейся дабы телекинезом вырвать парню оба глаза. Своей целью я избрал дрейков, которые могли одним прицельным выдохом пламени или там ядовитого пара если и не задушить наш бунт в зародыше, так, по крайней мере сильно сократить количество его участников. Впрочем, они и сами пошли данному желанию навстречу, без труда обнаружив главный источник беспорядка и угрозу своему благополучию. Один из крылато-чешуйчатых начальников городской стражи, у которого до этого завхоз требовал рабочих рук, перед тем как пасть жертвой еще одного энергетического осушения не успел ничего кроме как плюнуть жиденькой молнией, которая не должна была причинить никакого вреда…И не причинила, поскольку прошла в ладони над моей головой, врезавшись в итоге куда-то в помост для показательных казней. Второй же, обладающий классом следователя, ушел в глубокую оборону, прикрывшись выдернутым из-за спины круглым бронзовым щитом и угрожающе занеся в лапе для удара массивную секиру. Не выпуская их он и рухнул, когда словно бы случайно обогнувшая массивного ящера по дуге авантюристка под громкий вопль: «Вы чего творите, уроды?! Нас же теперь всех точно повесят!» вонзила тому в затылок, возникшую в изящной ладошке огненную иглу, без труда пронзив вполне способную заменить шлем прочнейшую чешую разумного ящера.
Лишь за несколько жалких мгновений количество стражников, окружавших нас со всех сторон, сократилось едва ли не в два раза. Больше всего конечно трупов оказалось на совести замаскированной эльфийки, в руках которой непонятно откуда возник её стилет и какой-то трофейный кинжал. Заметавшаяся между людьми и ящерами словно ураганный порыв ветра девушка наносила смертельные раны буквально каждую секунду, перерезая глотки, нанося ужасающей силы колющие удары прямо в сердце, вбивая клинки в глаза или виски по самую гарду. Однако и остальные не сплоховали — Тырн свернул шею какому-то людоящеру и броском трупа сшиб с ног сразу трех кучно стоящих кобольдов, Зак выдернул из ножен коновоира меч и теперь наглядно доказывал татуированным перебежчикам разницу в боевой подготовке между опытным наемником и вооруженным обывателем, Пин кувыркался по земле в обнимку с одним из коновиров в попытке выяснить, кто из них кого душит, Шана вносила в бой немного цветомузыки, под собственный испуганно-воинственный визг стегая алыми разрядами кого попало…Мне, во всяком случае, прилетело уже дважды, но может это потому, что слишком близко к ней стоял… А может и нет — девушка вполне могла по какой-то причине обидеться на собрата по вере, и она знала, что её удары вреда не принесут.
Схватка кончилась практически так же внезапно, как и началась, поскольку уцелевшие стражники стремительно разбегались в разные стороны и было их не сказать, чтобы очень уж много. Правда, также я видел и несколько групп вооруженных людей и нелюдей, уже спешивших сюда, однако они были лишены единого командования и не могли бы вступить в бой раньше чем через минуту или две.
— Какого хрена?! — Пожалуй, только скорость расправы над дрейками и иными врагами не позволила бывшей блондинке накинуться на меня с кулками. Ну и еще то, что мы теперь были фактически её единственными союзниками посреди целого города врагов. — Зачем ты это сделал?! Да ты хоть понимаешь, что теперь с нами сделают?!
— Вы подставили нас под удар гильдии воров, мы подставили вас под удар стражников, — усмехнулся я переводя дух и наблюдая за тем, как мои спутники вооружаются отобранным ранее у них оружием. А затем кончиком посоха аккуратно пробил затылок старшему следователю. Высокоуровневый дрейк все еще ворочался, несмотря на то, что его голова едва ли не взорвалась изнутри. Пожалуй, если бы не добивающий удар, он мог бы и дотянуть до помощи целителей. — Можешь считать это восстановлением мирового баланса или кармической справедливостью…И беги за мной, если хочешь жить!
— Куда?! — Взвыла бывшая блондинка, срываясь следом за мной. — Куда можно бежать, когда весь город полон войсками ящеров и совсем скоро они уже будут здесь, чтобы отгрызть нам жопы по самую шею?!
— В тюрьму!!! — Демонически расхохотался Тырн, обгоняя нас и словно живой снаряд влетая в приоткрывшуюся калитку исправительно-карательного заведения, откуда как раз выглянул одинокий часовой, видимо на свою беду заинтересовавшийся идущим с улицы шумом. — В тюрьму-у-у!!!
— Боги! Это какой-то сюр!!! — Страдала топающая за нами следом брюнетка, лишь недавно старательно пытавшаяся выяснить у офицера стражи, сколько ей заплатят денег за массовое убийство.

Глава 25

Мои самые страшные опасения не сбылись. Я реально допускал, что во внутреннем дворике тюрьмы может обнаружиться дракон, поплевывающий из пасти искорками в наиболее медлительных строителей, расширяющих проход специально для его огнедышащей морды. Однако, пусть пойманные эльфийские шпионы для наместника города были и важны, но видимо все-таки недостаточно, дабы этот летающий динозавр с нетерпением взирал на их узилище как годами сидящая на диетах топ-модель на умный холодильник, считая в уме секунды до момента, когда наконец-то можно будет насладиться долгожданными вкусняшками. Нас встретили лишь многочисленные куски камня под ногами, витающая в воздухе пыль и большая дыра в стене самой темницы, из которой, однако же, никакой чешуйчатой жопы не торчало, только виднелся сквозной проход через несколько помещений, да пара мужиков в замызганной одежде, как раз сейчас тащащих нам навстречу носилки, куда были уложены обломки толстых и малость подгнивших досок, с одной из сторон пропитанных каким-то темным лаком.
— С дороги! — Скомандовал я, замершим при виде сжимающих окровавленное оружие людей строителям с носилками, грубо отшываривая в сторону первого из них. В принципе, можно было бы и обогнуть, ширина прохода позволяла по нему парочку лошадей боком протащить, но боюсь топающие следом наемники тогда бы мужиков просто зарубили. — А вы не отставайте, если хотите жить! Уходить мы будем порталом и опаздывающих ждать не станем!
Последнее было сказано специально для бывшей блондинки и её отряда здоровых тертых жизнью мужиков, которые по всей видимости тоже входили в число солдат удачи, раз уж намеревались получить деньги за главу гильдии воров по открытому контракту. И как это ни странно, но несколько профессионально обращающихся с оружием бойцов по всей видимости подчинялись хрупкой интеллигентной девушке, бывшей среди них единственной представительницей слабого пола…Хотя если она проворачивала свои фокусы с алхимией не первый раз — подобный выбор становится понятным. С ходячим аналогом тяжелого вооружения лучше не спорить лишний раз, особенно если он специализируется на работе с ядохимикатами повышенной летальности — любители указать подобной нежной фиалке её место несмотря на всю свою крутость и большие мускулы могли с равным успехом как уснуть и не проснуться, так и прямо на ходу внезапно для всех кроме опытной отравительницы начать выплевывать свои внутренности. И для этого даже не обязательно подсыпать чего-нибудь в еду, как показала практика, для гарантированного летального исхода девушке хватит и распыленной в воздухе субстанции.
По всей тюрьме пронесся громкий звук колокола, вне всяких сомнений являющийся аналогом тревожной сигнализации. Возможно, имелись тут и иные меры, призванные предотвратить бегство заключенных или даже попытку их освобождения снаружи…Но какие ловушки или там магические барьеры могли обнаружиться в коридоре, который проложили буквально вчера и для высокого начальства? Разве только какой-нибудь аналог противотанковой мины от воинственно настроенных патриотов Риама, надеющихся убить наместника Владыки Огня в норе, куда он точно сунется. Вот только взрыватель тогда должен реагировать лишь на живые объекты весящие большее пара тонн, чтобы не разнести в клочья обычных людей, да и вряд ли в стране, где власть принадлежит кровососущим упырям, стоит ожидать большого числа героически настроенных народных мстителей.
— Нам надо в самые глубокие ярусы подземелья! — Напомнила эльфийка, мимоходом втыкая свой клинок в какого-то стражника, выскочившего нам навстречу наперевес с…Половником?! О, кажется, начальнику данного заведения придется помимо всего прочего еще и нового тюремного повара искать, поскольку постепенно уводящий вглубь строения проход прошел вплотную мимо местной кухни. И, надо сказать, гнилыми овощами и вареной капустой пахло оттуда преотвратно. Как у них только узники с такой кормежкой не превратили обычные камеры в газовые собственными усилиями? Или оставшаяся еще от гномов канализация способна вынести еще и не такое? — Камеры максимальной защиты и магическая допросная находятся именно там!
— И не лень ведь было прежним хозяевам города ради особых пленников мимо всех остальных камер тащиться, — недовольно пробурчал я себе под нос, раздраженный необходимостью прорываться через всю тюрьму, ибо удобный прямой тоннель уже, в общем-то, кончился. Хорошо хоть колошматившие очередную стену строители не стали бросаться на нас с кувалдами, топорами и кирками наперевес, а побросав свои инструменты шустро порскнули в разные стороны…И какая из этих сторон вела в нужное место по кратчайшему маршруту, Цералия точно не знала. План тюрьмы-то она выучила назубок, причем давно, однако же массивная перестройка не могла не вызвать массовое переселение сотрудников и поднадзорных данного заведения со всем имуществом, в результате которого обычный кабинет мог оказаться забит стражниками, а черный ход имел шансы быть заблокированным какими-нибудь бочками с не очень свежим провиантом, который только заключенные жрать и согласны, да и то за неимением альтернатив и с очень большой голодухи.
Пару раз свернув через коридоры там, куда показывала эльфийка и мимоходом шуганув стайку на редкость упитанных котов, видимо охраняющих данное заведение от крыс и мышей, мы выскочили на ведущую к нижним ярусам лестницу. И там нас уже встречали, да притом к этой самой встрече успели достаточно остановательно так подготовиться. На ступеньках, ведущих к верхним этажам тюрьмы, стояли десяток человек с небольшими щитами-баклерами и короткими мечами. А за ними, чуть выше — вдвое больше людоящеров с метательными дротиками и какой-то дрейк, вокруг которого вились подобно морским миногам полупрозрачные духи величиной с ладонь, причем наиболее отчетливо различимой деталью данных существ являлась большая зубастая пасть размером в половину туловища, как у пираний. Путь вниз же вообще перегородило тройным барьером из бойцов, только на сей раз не живых, а немертвых. Прекрасно знакомые мне мертвые легионеры выставили вперед копья в несколько рядов, прикрывая свои высохшие тела ростовыми щитами и ржавой броней. А еще оружие то одного то другого покойника вдруг вспыхивало серым светом, видимо командовавший своими марионетками некромант прямо сейчас накладывал усиливающие заклинания на покорные его воле инструменты, способные самостоятельно подавить небольшой бунт заключенных. Приходилось признать, в данной тюрьме сотрудниками являются не только ротозеи делающие свою работу спустя рукава, но и вполне себе компетентные специалисты, раз они такой серьезный заслон в столь сжатые сроки подготовили. И они не трусы.
— Бей! — Выдохнул короткую команду-приказ дрейк, странным образом сочетающий класс шамана, командира ополчения и старшего надсмотрщика за рабами. Не совсем тюремщик, но видимо никого более подходящего у наместника города просто не нашлось. Повинуясь его команде людоящеры, впрочем несколько татуированных перебежчиков в их ряды тоже затесались, дружно метнули свое оружие, и два десятка дротиков сорвалось в короткий полет…А в воздухе они стали более чем полусотней, поскольку каждая палка с острым наконечником словно расстроилась, приобретя по два сверкающих насыщенным фиолетовым цветом энергетических двойника! И летели все они не куда-нибудь, как им положено по законам статистической вероятности, а точнехонько в меня, непостижимым образом наведясь на самую большую угрозу в зоне поражения! И даже в воздухе между собой не сталкивались, хотя были должны, вместо этого более-менее равномерно распределившись по всей площади тела своей цели!
— Бля… — Больше я ничего сказать и не успел, будучи занятым во-первых активизацией ускоренного мышления, которое было очень полезно для схватки, а во-вторыхсотворением максимально мощного барьера, который только мог создать! Результат вышел…Частичным. Время замедлилось раза в три, ведь силы не пожелал, а вот из двух десятков вполне себе материальных дротиков остановить вышло чуть больше половины, а оставшиеся ударили кто куда…Тех, которые стукнули по шлему, практически и не почувствовал, да и доспех на груди смог выдержать пару попаданий, а прикрытые кольчугой конечности не то чтобы совсем не пострадали, однако синяки, переломы и легкие царапины от углубившихся в плоть менее чем на сантиметр наконечников можно было быстро излечить при помощи Шаны или пузырька с зельем. Однако сразу два дротика довольно глубоко застряли в левой ноге, по одному досталась рукам, непонятно как зашедший со спины снаряд клюнул куда-то в почку. А энергетические проекции вообще беспрепятственно прошли через уплотнившийся по моей воле воздух все и сразу! Только вот были они в основе своей не более магической энергией, которую я моментально усваивал и моментально же переливал в хранилище шлема, и пусть каждое попадание оставляло после себя весьма чувствительный морозный ожог, однако страдала лишь кожа. Ну а боль…Боль я умел терпеть хорошо, слишком хорошо. — Свалите, ублюдки! Не на вашу голову заказ!
Вооруженные мечами и щитами стражники дернулись было вперед, видимо желая добить подраненного мага в моем лице, однако на их пути встали мои спутники. И, несмотря на численное меньшинство, наемники сотрудников тюрьмы сдерживали вполне себе успешно. Тырн и Зак благодаря поддержке Шаны, на миг ослепившей противника яркой вспышкой, сходу кого-то зарубили буквально первыми же выпадами, а оставшиеся не показывали чудес фехтования и умения биться строем. В большинстве своем они были не более чем обывателями, пусть и вооруженными…Ну, в принципе логично. Хорошие солдаты Республике Драконов нужны сейчас в куче мест одновременно, и для тюрьмы, расположенной в провинциальном городишке на уже успешно завоеванных территориях использовались тыловые части из числа тех, где и третий сорт — не брак. Стая миног-пираний двинулась вперед разевая для укуса свои зубастые челюсти и подобно тем же метательным снарядам заходя на нашу маленькую группу со всех сторон сразу…А потом вдруг притормозила, несмотря на удивленно-негодующий вскрик их призывателя.
— Ты колюч-прожорлив-силен-опасен, слуга старших-сильных-голодных-ядовитых-чешучайтых, — Ткнувшийся в мое сознание мыслеобраз был крайне нечетким, однако суть его была все-таки понятна. Как и оттенок опасливого уважения, которое данные существа испытывали к родственникам Сии, видимо имевшими достаточно солидную репутацию. Ну, по крайней мере, по меркам этих духов, которые пусть и обладали чем-то вроде коллективного разума и восприятием мира, как бы не превосходящим возможности ныне покойного старшего следователя, но вряд ли стояли в пищевой цепочке себе подобных слишком высоко. А еще им видимо крайне не понравилось свойство моей ауры тянуть практически любую энергию откуда угодно, цапнуть-то подобные змеерыбки меня цапнут, но вот кому по итогам больнее будет — вопрос. Только вот мои спутники, к сожалению, подобной защитой не обладали, а потому находились в серьезной опасности. — Дай нам пищу-плату-энергию-магию-жизнь и мы не будем воевать-есть-уничтожать.
— Дам, но позже, сейчас дерусь, — отложил я решение данного вопроса на потом, вливая в своей шлем еще больше энергии, дабы сильнее замедлить окружающий мир, хоть секунд на тридцать или сорок. Вести бой одновременно с ведением переговоров было сложновато, однако сделка выглядела крайне выгодной, ведь вряд ли эти извивающиеся зубастики запросят слишком много…А если все-таки обнаглеют и запросят — надавать им люлей, когда вокруг не будет людей, дрейков и тяжелобронированных ходячих мертвецов будет явно как-то попроще, чем сейчас. — Дам больше, если вы покусаете людей и ящеров, которые стоят выше меня на ступеньках. Или мертвецов, что ниже.
— Контракт-запрет-дороже выйдет, — с оттенком уныния ответили мне духи, которые перекусить были бы очень даже не против, да только обстоятельства сложились не в их пользу, чем они были очень расстроены. — Уходим-исчезаем-найдем тебя позже.
Свое обещание они выполнили, синхронно закрутившись вокруг своей оси и слово ввинтившись в пространство, уходя куда-то на иной план бытия. Разум пока еще оставался ускоренным, а потому я решил использовать имеющееся преимущество и сосредоточить его на наиболее актуальной задаче, а именно выведению из строя любителей швыряться разными острыми предметами. Дротики, упавшие мне под ноги или торчащие из меня же, по моей воле снова воспарили в воздух, только на сей раз двигались они обратным курсом. Столь же метко нанести удар я не смог, да и целил не в дрейка, закрывшегося мерцающим куполом какого-то барьера, а в его подчиненных, уже взявшихся за снаряды для нового броска. А еще один такой залп пережить могло и не получиться, особенно если прилетит не куда-нибудь, а в относительно открытое лицо. Короткие метательные копья двигались не слишком большим, но довольно плотным колючим облаком, пока не шарахнули сразу штук шесть людей и ящеров…Но потом не упали, а двинулись дальше, метя уже в следующую группу целей, благо лестница была относительно узкая, разбежаться противникам было особо некуда при всем желании. Убил, ранил, сшиб с ног или просто напугал — это мне было не важно, главное чтобы хотя бы эти стражники нас больше не атаковали. Чеканя шаг, мертвые легионеры двинулись вперед и вверх, готовые бить, колоть и, при необходимости, думаю даже кусаться.
— Нам — четверть от суммы того заказа, по которому вы работаете! — Временные соратники, про которых я признаться честно совсем забыл, доказали свою полезность попытавшись остановить продвижение нежити. Ну а в принципе какой у них был выбор? Держаться за нами в кильватере не утруждая себя лишний раз поднятием рук, а потом остаться в гордом одиночестве и гордо отправиться на собственную казнь, которую обозленные ящеры наверняка постараются сделать как можно более показательной, долгой и мучительной? Так себе выбор, если честно и потому наши коллеги решили выбрать лучшую из имеющихся худших возможностей.
Под ноги излишне активным покойникам из рук любительница алхимии и библиотечных знаний полетела парочка плотно закупоренных пузырьков, с дребезгом разбившихся о ступеньки. Из первого вылилась какая-то ярко-зеленая субстанция, мгновенно расплывшаяся во все стороны здоровенной лужей, а вот второй выпустил лишь каплю черильно-черной жидкости, однако от контакта с ней первое вещество взбурлило и поползло во все стороны клубами вязкой и липкой бурой пены. Секунды три или четыре сия дрянь все еще оставалась достаточно податливой, чтобы легионеры могли продвигаться вперед, пусть и рывками, а потом она застыла окончательно, сковывая ноги мертвецов. Перекрыть своими составами бывшей блондинки удалось лишь половину лестницы, но остаток вполне успешно заблокировал вооруженный громадной секирой полуорк, которого с боков подпирали наемники-риамцы. Причем их оружие оказалось смазано какой-то жидкостью, прочно прилипшей к металлу, источающей мягкий белый свет и действующей на оживленные темной магией трупы словно горячая вода на рыхлый снег. Даже если тот же топор не попадал по башке очередной цели, а просто проносился в воздухе рядом с нею, то иссохшая плоть начинала стремительно слезать с обугливающихся и трескающихся костей. Зарабатывающие на жизнь не самыми безопасными и законопослушными способами обитатели страны, где правят вампиры, отлично умели бороться с теми, кому давным-давно положено лежать в могилах. Громадная секира порхала в руках Грога словно невесомое перышко, с небрежной легкостью обрезая древки пик, а если она обрушивалась сверху вниз на противника, то могла рассечь того от головы до пояса. Потерявшие свое основное оружие мертвые легионеры доставали из ножен на поясе короткие ржавые мечи, продолжая идти вперед и прикрываясь щитами, однако им по сравнению с оппонентами заметно не хватало скорости реакции и четкости движений. То и дело сжимаемый живой рукой клинок врубался в старые доспехи, за которыми уже лет двести никто толком не ухаживал, умело рассекая сочленения или метя в голову, без которой данный вид нежити функционировать не мог. И если у лезвия, покрытого каким-то клейким аналогом святой воды, получалось пробиться сквозь сплошной слой ржавчины, то в двух случаях из трех полученные повреждения либо ограничивали боеспособность покойника, скажем лишившегося какой-нибудь руки по самое плечо, либо вообще его уничтожали.
Дрейк, руководивший заслоном, последовательно долбанул меня молнией, какой-то сетью из черной пыли и небольшим облаком отравы, будто прилипшем к голове…Ну, на те полторы секунды, которые этой гадости потребовались, чтобы быть усвоенной. Однако, результат от действий чар все же был — глаза начали слезиться и жечь, будто в них перцовым аэрозолем брызнули, да и носоглотку слегка припекло. Впрочем, судя по перекошенной морде крылатого ящера и его же заметно подрагивающим от нагрузок коленям, как минимум от последней своей атаки он ожидал куда более впечатляющего эффекта.
— Да что ты, блять, вообще такое?! — Вспылил, похоже, искренне возмущенный моей неубиваемостью ящер, и эта эмоция стала последней в его жизни. За его спиной словно из воздуха соткалась эльфийская шпионка, ожидаемо умеющая не только резать глотки в прямом боестолкновении, но и пробираться куда ей надо не попадаясь на глаза окружающим. Куда именно она ударила, мне было не видно, однако покрытый чешуей крылатый гуманоид рухнул лицом вперед словно подрубленное дерево, и контроль этому противнику уж точно проводить не требовалось.
— Добивай их! — Азартно заорал Тырн, отшвыривая пинком в живот очередного мечника, который подобно многим своим коллегам изрядно подрастерялся после того, как заслону не удалось уничтожить нас первой же атакой, и теперь не столько думал о победе, сколько пытался уцелеть.
— Не занимайтесь ерундой! Нам некогда тут возиться! — Оборвал его я, начиная одного за другим выбивать мертвых легионеров энергетическим осушением, благо метатели дротиков без своего командира повторить убийственный залп вряд ли бы смогли. Да и вообще в большинстве своем уже пытались отступить вверх по лестнице, да только не так-то просто было пройти мимо Цералии, не испытывающий к противнику ни жалости, ни снисхождения. Впрочем, у парочки счастливчиков получилось — один использовал какую-то версию не то телепортации на короткие дистанции, не то многократного ускорения, а второй просочился в стену, пусть и не полностью — снаружи осталась одежда, оружия и отброшенный хвост…Причем точно отброшенный самостоятельно — по задницам эльфийка вроде бы никого не рубила, предпочитая метить в шею, а если та недоступна — в голову или грудь. Может, такова была цена за использование навыка? Или просто инстинкты ящера взяли свое… — Как можно скорее пробиваемся вниз, к зданию уже должна стягиваться как минимум половина всех тех солдат, которые только есть в этом гребанном городе…
Здание содрогнулось, как будто в его стены где-то наверху, причем не сказать, чтобы очень далеко от нас, ударило что-то очень быстрое, прочное и тяжелое. Ну, вроде паровоза или хорошенько разогнавшегося грузовика. Затем, секунд через пять, оно сделало это еще раз. Не следовало быть гением, чтобы догадаться, что это значит. К месту переполоха прибыл наместник своей собственной драконьей персоной. Вник в обстановку. И теперь рвется к камерам с ценными пленниками, наплевав на целостность тюрьмы, возможно даже круша её стены и перекрытия собственной головой. Причем между нами и ним не сказать, чтобы сильно много преград — большую часть пути-то мы проделали по удобному прямому коридору…
— Валим! — Первой вникла в суть происходящего Шана и на максимально возможной скорости поскакала вниз по ступенькам, бестрепетно наступая даже на те обрывки мертвых легионеров, которые все еще пытались шевелиться, цепляясь за последние остатки своей не-жизни. И, надо признать, несмотря на некоторый риск поскользнуться или оказаться укушенной, её поступок был более чем логичен и не повторить его стало бы настоящим преступлением против инстинкта самосохранения и здравого смысла!

Глава 26

На ходу залечивать раны, полученные в результате обстрела дротиками, было очень неудобно. Целительное зелье, которым я на них плескал, так и норовило то впитаться в одежду, то стечь вниз, то просто размазаться по здоровым участкам кожи из-за работы мускул…Однако, сеанса надругательства над медициной, безжалостно разбазаривающего имеющиеся запасы лекарств в обмен на уменьшение боли и остановку кровотечения и я не прекращал и хода не сбавлял, подгоняемый периодически раздающимся где-то сзади грохотом, сыплющейся с потолка пылью и дрожанием стен. Хорошо еще, что раны мои были хоть и весьма многочисленны, но не очень глубоки, в большинстве своем напоминая скорее глубокие царапины. Сказала свое слово броня, не слишком высокие навыки и физические кондиции метавших свои снаряды тюремщиков, а также плотность тканей, уже сейчас больше похожих не то на сыромятные ремни, не то на сухое дерево, чем на нежную и уязвимую человеческую плоть. А еще лучше было отсутствие новых неприятных сюрпризов на пути к самым нижним ярусам тюрьмы нам так и не встретилось, первый заслон стал же и последним…И это было логично. Рамвит — не столь большой город, дабы иметь казематы на десяток тысяч персон и соответствующий им штат охраны. Я бы даже сказал, с учетом масштабов населенного пункта, площадь данного исправительно-карательного заведения даже избыточна, видимо гномы заложили её «на вырост» планируя лет так через тысячу воздвигнуть тут настоящий мегаполис…Или просто риамцы перепрофилировали под свои нужды какой-нибудь бункер, где предполагалось пережидать нападения вражеских армией и прочие катастрофы. Или особняк, построенный в привычном коротышкам заглублено-сверхзащищенном стиле. Впрочем, нельзя и сказать, что мы никем не замеченные в мертвой тишине, ведь на нас взирали сотни глаз, и к этим глазам обычно прилагались все остальные части тела, включая громко кричащий рот
— Эй, вы кто! Вы же не стражники?! Выпустите нас!
— Откройте дверь! Бля буду, отплачу честь по чести! Да меня тут каждая собака знает — я свое слово держу!
— У меня есть деньги! Много! В тайнике! Я все отдам, только помогите мне выбраться отсюда!
— Сестра! Мы с тобой одной крови! Сестра! Подожди! Остановись! Ты не можешь бросить нас здесь! Сестрааа!!!
Административные части тюрьмы, где было светло, тепло, сухо и чисто, быстро сменились холодными, грязными и мрачными коридорами, наполненными смрадом грязных тел и нечистот. Редкие-редкие магические светильники едва-едва разгоняли мрак, открывая вид на идущие слева и справа каменные мешки, имеющие вместо одной из стен решетку и довольно плотно забитые народом. Особенно много среди узников оказалось ниссов, взывавших к Шане и тянущих сквозь прутья руки, покрытые свалявшимся мехом. Видимо чем-то оккупационной администрации пушистые нелюди не глянулись…Или просто у них можно было много чего отжать, не вызывая особых возмущений и восстаний среди в основном человеческого населения города. И большая часть заключенных отчаянно хотела свои камеры покинуть, видимо не особо доверяя правосудию грешащих людоедством ящеров и опасаясь стать не просто рабами, а расходниками для каких-нибудь темных ритуалов или живыми консервами. Ну а мы шумящим узникам помогали по мере сил, открывая засовы или ломая замки на бегу ударами клинка. Не сбавляя темпа передвижения удавалось освободить лишь примерно десятую часть помещенных в камеры людей и нелюдей, однако я надеялся, что выбравшиеся наружу типы помогут своим собратьям по несчастью. Ну а нет — не повезло…
— Ван, их же убьют… — Шана против воли обернулась в сторону толпы своих сородичей, по одному выбирающихся в коридор через узкую дверь камеру. Тряска тюрьмы усилилось и удары стали раздаваться чаще. Не то преследующий нас дракон вообще осатанел и теперь изо всех сил пытался косплеить дятла, не то расшатанные его усилиями конструкции принялись заваливаться без посторонней помощи и оставалось лишь надеяться, чтобы ни одна из снесенных стен не являлась несущей, без которой трындец придет всему зданию. — Ящеры не будут разбираться, кто есть кто. Особенно дракон…
— Их так и так бы убили, причем скорее рано, чем поздно. Раз началось Четвертое Погружение, то рабы начинают стремительно обесцениваться, ибо жрут еду, которая обязательно пригодится кому-то другому. А вот лишний уровень, пусть даже полученный благодаря массовым казням, не говоря уж про более эффективные способы использования человеческого ресурса, наоборот, становится просто незаменим. — Я прекрасно понимал логику Шаны и в целом даже был с ней согласен. Однако здравый смысл подсказывал, что пока ящеры и дракон будут отвлекаться на разбегающихся заключенных, пытаясь отыскать нас среди них, то мы получим больше времени. Плюс готовящиеся ограбить город до нитки завоеватели, намеренные получить максимум прибыли за минимум времени, гарантированно не оставят своих пленников отрабатывать реальные или мнимые преступления пару лет или впустую гнить за решеткой. Не рационально это и не прибыльно! А жадность у драконов настолько основной инстинкт, что может на равных конкурировать с желанием жрать и размножаться. — А так, может кому-нибудь и повезет удрать, ведь низкие шансы на выживание это все же не ноль…
— Четвертое Погружение началось?! — Голос алхимика-авантюристки, топавшей за нами следом сорвался на панический визг, да и в ближайших камерах сию новость тоже услышали, из-за чего разом стали шуметь на порядок больше. — Уже?! Сейчас?! Это точно?!
— Сама через пару месяцев убедишься, если доживешь, — буркнула эльфийка, останавливаясь у неприметной узкой дверцы, почти сливающейся по цвету с камнями. Она была заперта, однако Грог даже без дальнейших подсказок вышиби преграду плечом, управившись всего за один удар и открыв проход на ведущую вниз узкую винтовую лестницу. И её наличие еще больше утвердило меня в мыслях, что данное здание при гномах являлось чем угодно, но только не тюрьмой. Зачем данному заведению подобные лазейки, позволяющие перескакивать с яруса на ярус? Ему логичнее иметь одну большую лестницу с кучей контрольно-пропускных пунктов. А вот подземное жилище какого-нибудь тана или резиденция гильдии, где предполагалось наличие большого количества слуг, да и вообще много было шляющихся туда-сюда, подобные пути бы оценили.
— Сия, мы на подходе, — отправил я сообщение своему начальству, чтобы не получилось так, что нас пора спешно эвакуировать из тюрьмы подальше, а она занята каким-нибудь особо важным делом вроде наведения божественного маникюра или пополнения запаса так нежно любимого ею мороженого. — Готовность номер один.
— Я в курсе, — немедленно последовал ответ откуда-то из высших сфер. — Это вмешиваться мне тяжело, вернее дорого, а вот следить за своими последователями Система позволяет бесплатно…Кстати, хорошо, что ты сумел договориться с теми духами. Они не змеи, пусть даже местами и похожи, и к моей родне ни малейшего отношения не имеют, а это открывает некоторые дополнительные возможности…
Внезапно над головой у нас раздался скрежет, и лишь машинально замедлившийся шаг позволил мне избежать удара решетки, выдвинувшейся из скрытых доселе пазов. Шлем работы неведомого мастера, к которому и боги обратиться не брезгуют, удар бы выдержал…А вот моя шея — вряд ли. Впрочем, перелом позвонков нашлось бы кому залечить, да и сам без посторонней помощи, вполне возможно, мог бы оправиться. Если бы время дали, чего буйствующий где-то у нас за спиной дракон конечно же сделать не соизволит.
— Проблема, — пробормотал себе под нос тихонько Пин, разглядывая толстые прутья, перегородившие дальнейший проход вниз по лестнице. — Придется в обход.
— Фигня это а не проблема, — фыркнул Тырн, вцепившис своей лапищей в ближайший прут и пытаясь отогнуть его в сторону. — Ну-ка подсобите!
Металл был толстый и почти даже не ржавый. Однако, он определенно являлся относительным новоделом, а не остался тут со времен гномов — в прутьях не имелось ни капли магии. Вот сам механизм, спрятанный в кладке, какую-то защиту имел, видимо чтобы иногда встречающиеся среди преступников колдуны не сумели его взять под контроль…Но таких фокусов и не потребовалось. Я выгнул один прут влево силой мысли и магии, Грог и Тырн на пару выломали второй просто руками, и в образовавшуюся дыру мы протиснулись все, разве только набравший немало лишнего веса полуорк пузо свое малось ободрал.
— Моих сородичей наверняка охраняют, — заметила Цералия, бодро прыгая вниз по ступенькам. Маскировка с эльфийки как-то незаметненько сползла, видимо одновременно поддерживать камуфляж и выкладываться на полную катушку девушке было сложновато. — И это будут не обычные ротозеи-стражники, изымающие у крестьян излишки продовольствия да раздающие тычки пьяным забиякам, а кто-то, кому дракон мог доверить столь важную задачу, от которой зависит его репутация.
— Хорошо бы дракид…Или два, — непроизвольно вырвалось у меня. Если людоящеров и дрейков я просто не любил, хотя готов был признать за отдельными представителями данных народов и вполне положительные черты личности, то драконы и их младшие собратья вызывали глухую подсердечную ненависть едва ли не одним фактом своего существования. Возможно и среди них есть те, кому не зазорно пожать руку…Лапу…Но верить в их добрые помыслы предпочту лишь после очень-очень тщательного расследования, призванного выяснить, не летают ли втихаря эти крокодилы огнедышащие жрать каких-нибудь крестьян.
— Думаю, там все же не маленькая армия, ведь элитные бойцы не нужны чтобы контролировать избитых, закованных в цепи и накаченных алхимическими блокираторами пленников, а потому мы справимся, — Цералия явно была уверена в собственных сила, ну а возможные потери среди наших спутников эльфийку скорее всего волновали примерно в той же степени, что и сломанные ногти. Возможно даже слабее. — Дело в другом, пленников могут взять в заложники…А времени на ведение переговоров у нас особо нет, и жизнями моих товарищей жертвовать недопустимо…Ты можешь вымолить в нужный момент маленькое божественное вмешательство?
— Смогу, если будет нужно, — хотя перспектива увеличения долга меня, мягко говоря, не радовала, налаживание контактов с эльфийской разведкой было задачей слишком важной. — Но тебе потом за это придется со мной долго расплачиваться…
Громыхнула еще одна ломаемая драконом стена и громыхнула как-то совсем рядом, я даже споткнулся слегка и оказался вынужден взмахнуть руками, чтобы не упасть. Эта сволочь нас догоняет?! Да нет, лестница слишком узкая…Значит, параллельным курсом идет и видимо там не так много преград, которые способны задержать решительно настроенного крылатого динозавра.
— Думаю, можно будет обойтись минимальным вмешательством с моей стороны, а именно отправкой парочки духов, которые по сравнению со смертными являются теми еще ассасинами, что расправятся с любым разумным количеством надзирателей и даже в совокупности больше чем на один процент долга не потянут, — обнадежила Сия, видимо внимательно наблюдавшая за нами. Моя аура вдруг напряглась так, как это происходило во время призыва. Молодая но все-таки более-менее полноценная богиня готовилась пропихнуть в этот мир какую-то сущность через своего жреца. — У меня таких много, вернее сказать, таких много даже у меня. Их даже искать не нужно, хватит свистнуть — и сами появятся, еще и выбирать из имеющегося ассортимента можно будет. Среди змей как раз специалистов по незаметности и внезапным атакам больше, чем всех остальных вместе взятых. Профильная специализация на фоне расовой склонности, понимаешь ли…У старших родичей помощники просто лучше качеством и проверенные веками более-менее беспорочной службы.
— Более-менее беспорочной? — Такое сочетание показалось мне одновременно и забавным, и настораживающим.
— Ну, так змеи же, — тяжело вздохнула девушка с хвостом вместо ног. — Даже наличие вполне себе развитого разума не всегда помогает бороться с инстинктами, заставляющими цапнуть руку, кормящую или сожрать подставившуюся добычу, даже если она не враг, а наоборот — союзник…Впрочем то, что имеющимися мозгами частенько не пользуются, вообще тяжкий бич всего мироздания, и способы борьбы с ним вряд ли известны даже демиургам, иначе бы они их давно использовали…
Самый нижний этаж тюрьмы, куда можно было попасть помимо использованной нами лестницы аж тремя путями, на удивление оказался практически копией самых верхних. Тепло, светло, чисто и десяток строителей, побросавших свои инструменты, от нас драпать пытается со всех ног. Всей разницы, что солнечный свет здесь заменяли вделанные в потолок яркие магические светильники, а так даже воздух был приятно свежим, выдавая работу какого-то магического обогревателя немалой мощности вкупе с качественными фильтрами, отсекающими абсолютно всю вонь общих камер. И помещение, где мы оказались, было на удивление большим — длинный-длинный коридор содержал в себе не меньше четырех десятков различных камер, обставленных с претензией на комфорт. Во всяком случае, мягкая мебель внутри была, пусть даже старая и продавленная, как и маленькие полочки с книгами. А также раздвижные бумажные ширмы, за которыми можно спрятаться от нескромных взглядов и большие каменные ванны у дальней стены помещений. Комнаты, вполне сравнимые с теми, которые мог было бы получить на Земле любой молодой но бедный молодой человек, продавшись в рабство, сиречь обязавшись лет двадцать вносить платежи по ипотеке, отнюдь не пустовали, будучи заняты людьми или теми же ниссами. Однако, эти к нам руки не тянули, освободить их не просили, груды золота не сулили и вообще никакой активности не проявляли. Ибо спали и все сразу, кто на кресле, кто на диванчика, а кто и прямо на полу, что выглядело прямо вот ну очень подозрительно…Но логично. Заключенные высокого уровня, которым и предназначались подобные апартаменты, были полезнее живыми, чем мертвыми, однако же, проблем они тоже могли доставить немало, а потому для руководства тюрьмы идея установить нелетальные средства подавления беспорядков, задействованные видимо в то время, пока мы развлекались наверху, выглядела очень даже здравой, несмотря на её дороговизну. Главное, чтобы неведомые артефакты не могли еще и коридор простреливать. Я-то точно не усну, да и Цералия наверняка неплохую сопротивляемость подобным методам воздействия имеет, а вот остальных наших спутников в таком случае придется перетаскивать на собственном горбу.
— Магическая пыточная расположена точно в центре, карцер для наиболее опасных пленников — прямо напротив, — Цералия остановилась, внимательно изучая пространство перед нами на предмет ловушек и прочих сюрпризов. Я, в общем-то, занимался тем же самым, усиленного напрягая все свои куцые магические чувства. Пусть дракон в эту нору протиснуться и не мог, но кто мешал его слугам в столь важном месте какую-нибудь магическую мину поставить? Или взвести ловушку, доставшуюся от вампиров, в свою очередь унаследовавших её от гномов… — И это место не может пустовать. Во всяком случае, не должно!
— Я сдаюсь! — Под звон цепей из камеры, которая находилась примерно в центре коридора и потому пока не просматривалась, выкатился тяжело дыша и обильно потея толстяк, на фоне которого даже Тырн выглядел едва ли не жертвой анорексии. Борцы сумо? Пфе! С этого прямоходящего бегемотика, как это ни странно принадлежащего все-таки к человеческой расе, удалось бы выкроить минимум двоих японских тяжеловесов, и еще осталось бы на какую-нибудь балерину худосочную. — Прошу вас, не бейте, милостивые господа…Остальные все сбежали, а я остался, я же всего лишь раб этой комнаты, куда я пойду…Без ключей-то, а где те ключи теперь только Вечные и ведают, ибо исчезли они с одним из их птенцов, что ранее главным палачом трудился, ну а я при нем так, помощником…
Продвинувшись вперед, я наконец-то увидел тех, ради кого все это и затевалось. Пятеро эльфов находились в самой большой камере, только в отличии от остальных заключенных не лежали вповалку на мало-мальски пригодных для этого поверхностях, а висели без какой-либо точки опоры в мерцающем потоке алого света, абсолютно лишенные одежды. И гендерным равенством среди них даже не пахло — сразу четыре дамы, чью привлекательную внешность портили лишь многочисленные гематомы, свежие шрамы и, в одном случае, отсутствие сразу всех конечностей, всего на одного мужика, возможно бывшего бы и смазливым, если бы не разбитая в лепешку физиономия. То ли представительницам прекрасного пола шпионить было легче, то ли практически все их защитники полегли в неравной битве с ящерами. Непостижимым образом умудрившийся согнуться в поклоне комок сала подметал полы своей не особо длинной шевелюрой, лебезил и звенел длинной тонкой цепью, один конец которой крепился к ошейнику на его шее, а второй исчезал где-то в пыточной. С одной стороны, наличие в тюрьме подневольного специалиста, который был захвачен ящерами вместе с остальным городом и остался на прежней работе удивления не вызывало. Смысл им менять низовой персонал, если тот справляется со своей работой, денег не требует и даже уйти не способен. Но с другой…Чем-то он меня настораживал, а потому я не пожалел магии на то, чтобы активировать сканирующие способности шлема…А после сразу же ударил энергетическим осушением, отдал команду посоху атаковать и вонзил свой клинок в жирную тушу, уже как-то оказавшуюся от нас на расстоянии вытянутой руки. Вот только всего этого было недостаточно!
— Ар-ха! — Не то от боли не то от гнева провыл толстяк, распрямляясь подобно сжатой пружине. Его неожиданно длинные руки хлестнули как плети…Нет, скорее как согнутые и резко выпрямившиеся деревья! Грог, Тырн, Пин и пара наемников-риамцев, не успевших вовремя пригнуться или разорвать дистанцию, воспарили в воздух, долетели до ближайшей стены, громко об неё шмякнулись и сползли вниз под действием силы тяжести. Только самый молодой из моих соратников висеть остался, истекая кровью и испуская вонь горелого мяса, поскольку ему не повезло спиной повстречаться с решеткой одной из камер и силы удара оказалось достаточно, дабы тело парня вклинилось плечом между двух прутьев и активировало магическую защиту. Возможно, брызнувшие с боков струи жидкого колдовского огня он пережить бы и сумел, если бы я успел вовремя подскочить и поглотить всю магическую энрегию, пока она не спалила тело дотла, однако вместе с ними из пола выдвинулся ряд каменных шипов, нанизавших на себя человеческое тело. Обустраивавшие тюрьму высокопоставленные упыри предполагали, что в элитных камерах окажутся либо их сородичи, либо кто-то сравнимый в силе и живучести, а потому не экономили на мерах защиты от побегов для подобных заключенных. И тюремщика себе они подобрали соответствующего.
Мужчина человеческой расы. Здоров. Полон сил. Испуган, хочет угодить. Усердный раб (уровень 12–15)/палач (уровень 6–9). Возраст 35–40 лет.
Модификаторы физического состояния:
Сила +2
Выносливость +1
Активные способности: Диагностика организма.
Пассивные свойства: Внимательность.
Скованный демон. Здоров. Зол. Радостен. Предвкушает. Палач (уровень 35–45)/непокорный раб (уровень 25–30)/черный целитель (уровень 20–25)/сноходец (уровень 15–20) /каратель (уровень 15–20). Возраст не имеет значения.
Модификаторы физического состояния: маскируются
Модификаторы ауры: маскируются.
Активные способности: маскируются
Пассивные свойства: маскируются
Метаморфозы комка сала были малозаметны, но неоспоримы. Чуть иначе натянулась кожа на лице, слегка удлинились обзаведшиеся когтями конечности, сменилась осанка, обнажил клыки оскал, а глаза почернели и словно стали двумя провалами в Бездну…Но в общем и целом это остался все тот же комок жира, что и раньше, только вот смотреть на него с презрением и усмешкой не получалось при всем желании. Только с ужасом и желанием как можно скорее прибить эту гадину, подобравшуюся к нам на расстояние удара и эти самые удары отвешивать умеющую просто мастерски! И даже торчащий откуда-то из спины клинок, впрочем, вошедший совсем не глубоко, ему не мешал! Как и энергетическое осушение, которое в цель-то свою попало, да только не выдрало из ауры демона кусок, а едва-едва уловимо ту поскребыхало, словно нож по глиняной стене. Ущерб есть, но на общем фоне по большому счету незаметен. То, что чары имели откровенно отрицательный баланс — это мелочи, но ведь они и урона-то толком не нанесли.
Цералия не бросилась освобождать сородичей, а попыталась вонзить в глаза демона свое оружие, буквально размазавшись от скорости. Однако тот из них который крупнее тот просто схватился за лезвие ладонью, не обращая внимания на брызнувшую из под клинка темную кровь, стилет в башке проигнорировал, а ударом свободной руки попытался отправить эльфийку в нокаут. От удара девушка вполне себе успешно увернулась, в единый миг отскочив метров на пять…И только поэтому избегнув конечности демона, что вытянулась следом подобно дождевому червяку, пусть даже несколько истончившись. Однако цепь, прикрепленная к ошейнику монстра, была даже длиньше и быстрее, чем его лапы, подобно аркану она метнулась вперед и обвилась вокруг шеи шпионки, подняв ту в воздух и начав душить.
— Ааа! — Взвыла авантюристка-алхимик, чье имя я так и не узнал, падая на колени и хватаясь за голову, но так и не выпуская из рук флакончики с каким-то явно крайне ядреным содержимым. Не раздавила бы об собственный череп, а то ведь, чувствую, хоронить тогда толком и нечего будет….
— Мля! — Зак попытался заблокировать клинком удар когтистой лапы и, в принципе, цели достиг. Его не вскрыли от груди до паха — просто уронили на пол чудовищной силой удара и немедленно пнули, отшвыривая далеко-далеко в сторону со сломанными ребрами.
— Мне дурно-о-о… — Жалобно простонала Шана, сползая вдоль стеночки на подкашивающихся ногах, теряя сознание и немедленно начиная мелко-мелко дрожать и поскуливать. Похоже, её погрузили в кошмар…
— Свободу хочешь? — Спокойно спросил я, сложив руки на груди и каким-то запредельным усилием воли тормозя усилия рвущейся мне помочь богини, дабы без лишних помех нанести тот единственный удар, что отразить могущественному демону, обладающему практически тем же самым классом, который когда-то имелся и у меня, просто невозможно. Непокорному рабу сделать это помешают гордость, жажда свободы и банальный здравый смысл.

Глава 27

— С-с-свободу? — Странным свистящим шепотом переспросило существо, оскалившись в очень-очень недоброй клыкастой улыбке. Еще большую недобрость его облику придавал торчащий из глаза эльфийский стилет и медленно сочащаяся оттуда жидкость, исходящая вонючим черным дымом. Запах, кстати, был как от хлорки, весьма ядреного её концентрата. — Смертный червяк вроде тебя предлагает свободу мне?! Человек, я где-то даже восхищаюсь твоей наглостью и поверь, ты будешь долго мечтать об абсолютном небытие, если мне не понравится то, что сейчас услышу.
— Я — жрец, причем не обычный оратель молитв и отвешиватель поклонов алтарям, а наделенный правом взывать напрямую к самому высокому начальству. — Удерживать уверенное выражение лица было трындец как сложно, несмотря на всю свою человекоподобность монстр, раскатавший наш отряд, будто увлекающийся боксом десантник стайку задиристых школьников, шибал каким-то инстинктивным ужасом, тут даже стойкость разума не помогала. Вернее, она помогала не обосраться и не свалиться с инфарктом, а мои мозги исправно работали, несмотря на оказываемое воздействие, пусть даже пребывали в полной уверенности, что находятся на расстоянии вытянутой руки от объекта, опасного, словно взведенная боеголовка, подключенная к датчикам движения. Шелохнешься неправильно — и твои останки вряд ли получится даже в сигаретную пачку сложить, поскольку не наскребется достаточно для столь массивной тары. — Моей покровительнице нужны достойные слуги, она слушает нас даже прямо сейчас и готова вмешаться. Система, разумеется, за это возьмет свое… Но разрывание сковывающих тебя цепей, сработанных пусть умелыми, но все-таки смертными, вряд ли выйдет так уж сильно дороже добротного экзорцизма.
— Ван, какого хрена ты творишь?! — Возмутился в моей голове голос Сии, наконец-то прекратившей попытки пропихнуть в реальность какого-то духа через ауру своего жреца. То ли оказываемое мной сопротивление оказалось для неё слишком серьезным, то ли стоящая напротив тварь в почти человеческом обличье выглядела достаточно крутой, чтобы посылаемые девушкой божественного происхождения змейки сошли для демона максимум за закуску к пиву. — Мне этого жирного урода и даром не надо! Если я начну принимать клятвы служения от демонов, пусть даже всего одного конкретного демона, то мигом стану целью для тех придурков, которые назначили себя воителями Света и Добра! Ты не знаешь этих маньяков! У них такта и понимания как у служебно-розыскного тираннозавра-фетешиста, что может пожрать и кончить лишь в те редкие моменты, когда ему на глаза попадается нарушитель, с которым наконец-то можно себя ни в чем не ограничивать! А я еще и из пантеона, за которым в оба глаза следят! Да они мне в течении пары суток оторвут хвост по самую шею!!!
— Сменить одну цепь на другую, только более длинную и прочную? Не пойдет, — вторил богине демон, в задумчивости подергивая левой рукой свой ошейник. Был бы тот всего лишь навороченным артефактом и я бы мог его сломать, причем даже без помощи Сии…Однако вряд ли все так просто. Уж слишком ловко цепочка, прикрепленная к этой штуке, заарканила Цералию. Эта штука действовала скорее уж как продолжение тела монстра, причем куда более привычное, чем рука или там нога. И, кстати, с ведением переговоров надо бы управиться побыстрее, а то повешенная на тонких металлических звеньях эльфийка как-то подозрительно быстро синеет и почти уже не хрипит, несмотря на всю свою крутизну и отчаянные попытки хоть немного подтянуться ради хотя бы одного глотка воздуха. — Как насчет другого предложения? Я оставляю вам ваши жалкие жизни и не мешаю заниматься своими жалкими делишками, а взамен получаю свободу.
— Пф! Ты видишь у меня уровень далеко за сотню, статус аватара или может какой-нибудь другой характерный признак избранного любимчика, ради которого небожители могут пойти на уступки и невыгодные сделки? — Моему гордому и независимому виду стали мешать не только раненные и умирающие соратники, но и немалая струйка пыли, осыпавшаяся прямо на вскинутую левую бровь. Дракон продолжал ломать тюрьму, прорываясь к своей цели, и он был уже близко…Кстати, а ящер вообще знает, что за чудо-юдо здесь на нижнем этаже сидит или он демона и в глаза не видел, а всем заправляли лишь сбежавшие ныне тюремщики, принявшие толстяка за безобидного и полезного в хозяйстве помощника палача? — Не хочешь служить в обмен на свободу, предложи какую-нибудь равноценную альтернативу, только думай быстрее. В любую секунду сюда может заявиться новый хозяин города, и тогда мне придет каюк, а тебе придется сидеть в этой дыре еще пару веков или тысячелетий…А может быть недель, ибо Четвертое Погружение уже началось, а ящеры намерены с этого континента в ближайшем будущем свалить и ради возможности напоследок поднять уровень сожрут без колебаний даже демона. Ну, или еще как используют, дабы своего не потерять.
— Аргххх! — Демон заскрежетал от гнева своими клыками с такой силой, что парочка из них даже раскрошилась на кусочки и вылетела изо рта, но кажется даже не заметил этого. — Я обязуюсь хранить к вам нейтралитет не меньше сотни лет и открою ход, ведущий в жилые покои дворца правителя города, откуда должно быть два шага до его же сокровищницы. Ящеры могли захватить эту жалкую кучку крестьянских хижин, но вряд ли они нашли в ней место, которое лучше подходит для хранения золота, артефактов и прочих награбленных ценностей. Договор?
— Договор! — Произнесли мои губы, но не я сам, поскольку ощущаемое на периферии сознания влияние Силы внезапно скачкообразно…Расширилось? А вот окружающий мир наоборот как-то словно потускнел, выцвел и стал восприниматься будто со стороны…Или не будто и меня реально вышибли из собственного тела? Богиня говорила через тело своего жреца, как через рупор и через него же влияла на мир, наглядным доказательством чего стали мои руки, взявшиеся за тонкую цепочку, соединяющуюся с ошейником демона. Там чувствовалась сила, но сейчас я против своего обыкновения не втягивал её в себя, а наоборот, вливал в артефакт то, чем щедро делилось со своим последователем начальство. И не просто вливал, а буквально на ходу сплавлял чужое со своим, менял его, заставлял этот жалкий клочок реальности, энергии и волшебства покориться НАШЕЙ ВОЛЕ!!!
Ошейник раскрылся и свалился с шеи демона, истаяв красным дымом даже раньше, чем он успел долететь до пола и цепь, уходившуюся куда-то в недра пыточной, постигла та же судьба. Совсем не изящно шмякнулась об пол Цералия, громко закашлявшаяся в попытках просто дышать. А демон, напоминающий комок сала в форме человека, начал…Меняться. Только не в сторону превращения в нечто достойное влажных снов готических девочек, помещения на агит-плакаты, призывающие вступать в армии зла или хотя бы постеры любителей тяжелого металла, а скорее наоборот. Жира стало еще больше, и руки-ноги- голова втянулись в один большой живот вместе с одеждой, как оказалось являющейся частью тела твари…Или скорее даже не в живот, а то место, которым думают те, кому лучше бы вообще не думать. Истекая вонючей темно-розовой слизью, попердывая и переваливаясь с одного полужопия на другое, эта омерзительная груда плоти поплюхала к ничем не примечательному участку стены и несколько раз ритмично нажала на кирпич какой-то ложноножкой. Часть стены провернулась на какой-то оси, открывая вид на едва ли двухметровой высоты проход, имеющий ширину едва ли полутора метров, хорошо освещенный магическими лампами и ведущий куда-то далеко. Хм, механика, а не магия и необходимость людям шагать пригнувшись наводят на мысль о бородатых низкорослых строителях. Да и для прорытого какими-нибудь зомби лаза внутри все слишком хорошо устроено, абсолютно гладкий камень кажется литым. Скорее всего, оставшиеся от гномов постройки сами коротышки и соединили тоннелями, нужными для возможности отступления или перемещения грузов без выхода на поверхность. А главные упыри города просто приспособили имеющиеся коммуникации для того, чтобы наведываться в вип-камеры тюрьмы, где их дожидалось множество вкусных и питательных высокоуровневых пленников, заодно являющихся отличным материалом для экспериментов на ниве темной магии. Хотя странно, что прежний мэр не приказал просто доставлять заключенных к себе на дом…Наверное, тут были и те, чье пожирание лучше было оставить без лишних свидетелей, ибо тогда найдется кому за них отомстить. Или он просто являлся тем еще гурманом и любил самолично выбирать свой будущий ужин.
— Сия, надо бы помочь парням…И дамам, — отправил я мысленное послание богине, как только вновь стал относительно адекватно воспринимать реальность и свое собственное тело. Пережитый опыт, когда тебя используют в качестве марионетки и живого манипулятора был. Неприятным. Мягко говоря. Не болезненным, но все равно очень и очень неприятным. Точный аналог своим ощущениям в очередной раз подобрать было сложно, если не невозможно, однако по общей паскудности сравнил бы свое состояние с сильнейшим отравлением, когда одновременно мучает рвота, понос и жар, от которого сознание вот-вот отчалит в дальние дали, если вообще не в страну вечной охоты. Однако, возмущаться предъявлять претензии начальству по данному поводу смысла не было. Во-первых, я все еще оставался должен Сие как земля колхозу, во-вторых, она была тупо сильнее и влиятельнее во всех возможных смыслах слова, и в-третьих, сам бы с демоном быстро управиться точно не смог, да и эта тварь получив свободу могла бы взбрыкнуть, а перед божеством, пусть и действующем несколько опосредованно, монстр стал действовать как паинька. Дверь в тайный ход открыл, на нас зубы не скалит, мутирует в какое-то отвратительное дерьмо правда со страшной скоростью, видимо переделывая тело в более удобный для себя формат, ну да и хрен с ним…Желательно драконий, которого кстати подозрительно долго не слышно. Авось две тварюги с охрененным самомнением друг друга взаимно загрызут. — Ты можешь реанимировать Пина? Голова вроде цела и много времени не прошло, мозг еще не должен был выйти из строя от кислородного голодания.
— Да тут скорее воскрешать, чем лечить, — в голосе богини мелькнула нотка неуверенности, но вызвана она была скорее жадностью и циничным расчетом, чем неуверенностью в собственных силах. — Этот кусок мяса не только издырявлен и обжарен, из него уже душа отлетела, не выдержав такого надругательства над бренной плотью…Нет, я могу её перехватить и запихнуть назад, благо процесс умирания еще не до конца завершен, но тогда твой долг подрастет процентов на пять, а мы еще не знаем, сколько найдется в сокровищнице правителя этого города и доберетесь ли вы до неё вообще.
— Делай, будем надеяться, хозяйничающий здесь дракон оправдает репутацию своей расы, — решил я, безжалостно давя в своей душе малейшие колебания и обнуляя практически весь достигнутый прогресс с того момента, как очнулся в Башне. Не то, чтобы от молодого наемника было много пользы или привязаться к нему успел донельзя, однако остальные мои соратники сейчас находятся в сознании и если они увидят фактически воскрешение одного из нас, то уважения к лидеру станет явно больше, а вероятность заполучить нож в спину или просто оказаться преданным существенно снизится. Люди и нелюди все как один желают жить хорошо и, желательно, вечно. Ну а где им еще найти такой эффективный страховой полис, который и с того света может вытянуть?! — Но тогда лечение бойцам пусть уж будет бесплатным бонусом, а то вообще в минус уйду…И, может, еще и чего-нибудь с этим колобком-калобком сделать нужно? Или хотя бы можно? А то не нравится он мне…
— Нападать на тех, с кем только что заключил договор предусматривающий нейтралитет — крайне вредно для кармы и репутации. А еще эта тварь держит внутри себя полуразвернутый прокол куда-то в нижние планы, а значит, готова отсюда свалить буквально в любую секунду, и без личного присутствия даже я не факт, что сумею её остановить. — Демон после того как открыло проход вломился в ближайшую камеры со спящими заключенными и начал их пожирать…А может быть воровать. Ложноножки, которых теперь стало куда больше четырех, просто просовывали людей и нелюдей куда-то внутрь этой смердящей груды жира, где они и исчезали без следа. Метаморфозы же твари замедлились, но не прекратились совсем. Теперь она стала вонять, словно огромная куча свежего дерьма, сочащаяся из неё слизь сменила цвет на коричневый, а по всему телу начали появляться глаза, не всегда горизонтальные и с абсолютно произвольным окрасом или количеством зрачков. — Вытаскивай эльфов, остальными я займусь…Ну не сама, сама буду этого парнишку из лап смерти вытаскивать, а для других лекаря сейчас пришлю. Вы его там не прибейте с перепугу.
Предупреждение было совсем не лишним, поскольку шлепнувшаяся на каменный пол змея, размерами слегка не дотягивающая до взрослой анаконды, вид имела пусть несколько офигевший, но максимально недружелюбный. Все тело было покрыто черно-алыми шипами, сразу две головы гневно шипели на все подземелья, скаля такой многорядный набор клыков, который не у каждой акулы встретишь, погремушка на хвосте даже не трещит, а скорее уж вибрирует ультразвуком. Видимо ей о необходимости срочно заниматься какими-то там пациентами сообщили буквально секунду назад и оторвали от неких важных дел. Казалось еще чуть-чуть и рептилия сорвется в атаку, всех тут нафиг перекусав к чертям собачьим…Но кусаться она не стала. Стала плеваться. Причем крайне метко и с весьма высокой скоростью, одну за другой опрыскивая многочисленные раны моих соратников прозрачной блестящей жидкостью, моментально впитывающейся в плоть и эту самую плоть восстанавливающей буквально на глазах под злые матерки и стоны боли. Пусть дрянь, которую сия гадина умела синтезировать в своем рту исцеляла подобно лучшим алхимическим зельям, однако боль она не ослабляла, а может и наоборот — усиливала. Тырн и Грог на пару буквально рыдали, заливаясь слезами, словно очень большие и очень страшненькие дети — в силу размеров и массы короткий полет и размазывание об стену наградили их наибольшим букетом травм…Ну, если не считать Пина, окутавшегося теплым желтым светом. Однако парень в сознание не приходил и исцелялся молча, на настоящий момент уже не напоминая снятый с шампура кусок шашлыка, но и дышать самостоятельно пока не пытаясь.
— Хватит стонать! Разбирайте девиц и сваливаем! — Камера с эльфами была закрыта, однако магический замок доставил мне столько же неприятностей, сколько конфета сладкоежке. Алое сияние, в котором леветировали заключенные попыталось непрошенного гостя то ли ужалить, то ли осушить, однако само было оперативно поглощено и переработано в энергию, которую я загнал в накопитель шлема. А после коварно взвалил на свои плечи самую легкую из девушек — ту, у которой из всех конечностей остались лишь голова и сиськи. И сильно сомневаюсь, будто сия особо компактная ушастая дива могла бы возбудить своим видом хоть какого-нибудь извращенца. Руки, от которых остались лишь обугленные пеньки, она потеряла видимо прикрывая от огненного выдоха кого-то из ящеров свою голову, которая облысела и покрылась маленькими пятнами ожогов там, куда видимо все-таки просочились капли явно колдовского пламени. Правую ногу в колене не то откусили, не то оторвали, оставив лишь размочаленные лохмотья и только левую отчекрыжили относительно чисто и аккуратно ближе к бедру. Зачем только непонятно — ну не могла же она в виде обрубка угрозу представлять….Или лишившись сначала ножек, героически билась на их остатках, за что пламенем и огребла? — У нас нет времени!
Громадная чешуйчатая лапа, чьи пятипалая кисть размерами эдак раза в три превышала меня всего, пробила потолок и царапнула пол огромными когтищами, по сравнению с которыми наши клинки казались не более чем крупными швейными иголками, а после убралась туда, откуда пришла. А следом в пролом заглянул глаз. Желтый, большущий и с вертикальным зрачком, который сначала расширился от удивления, а потом резко сузился, видимо как следует оценив здешнюю диспозицию. Часть драконьей морды, расположенной вокруг органа зрения, конечно же, там тоже виднелась, однако главным был именно глаз. Не надо было обладать высокой чувствительностью, дабы ощутить волну магии, излившейся из него на самый нижний ярус подземелья. По-моему, от этого мощнейшего потока волшебства не только волосы встали дыбом у всех, включая бессознательную эльфийку с лысой головой и отсутствием интимной стрижки, но и пыль разметало по углам! И если когда меня сканировал дрейк, ощущения от сканирования напоминали чесотку, то сейчас по ауре будто острейшими когтями прошлись! Причем не принадлежащими какой-нибудь миленькой домашней кошечке, пусть даже породы мей-кун и весьма смахивающейся на рысь, а крепящейся минимум к тигру! Насколько эффективно было это грубое воздействие — другой вопрос, ибо среди классов ящера ничего даже близко подходящего для ведения следственных действий не имелось.
Дракон. Оцарапан. Разгневан. Слегка запыхался и проголодался. Крылатый воитель (уровень 90–95)/тиран (уровень 35–45)/ заводчик миньонов (уровень 20–25)/лорд ветра (уровень 15–20) /мудрец (уровень 10–15). Возраст 500–700 лет.
— Эй-эй-эй, чемодан крылатый, слушай сюда! — Решение акцентировать на себе внимание дракона уровнем под двести, у которого разнообразных активных способностей и пассивных свойств было минут на пять-шесть вдумчивого чтения, было глупым и откровенно опасным, но к сожалению необходимым. Обладатель подобной магической мощи без сомнения сможет свернуть моих спутников в бараний рог первым же заклинанием, и открытый путь к отступлению, куда этой туше нипочем не пролезть, им уже не поможет. А вот я первый удар наместника Владыки Огня, если тот будет не более чем огромным количеством волшебства, переживу…Может быть…Будем надеяться… — Я уже закончил все свои дела и теперь успешно сваливаю! Так что будь добр, засунь свое мнение и свой язык себе же в задницу и не надо тут усукублять ситуацию!
По-моему, дракона от осознания услышанных слов настигло состояние когнитивного диссонанса. Во всяком случае, огромный глаз от удивления расширился, обескуражено моргнул и целых несколько секунд больше ничего не делал, видимо мозги огромного ящера упорно выдавали биологический аналог сообщения о недопустимой операции в системе, пытаясь как-то соотнести смысл речи жалкого низкоуровневого человечишки со своей сиятельной огнедышащей персоной, пользующейся не всеобщим уважением, так по крайней мере всеобщей опаской перед мощью этого огнедышащего динозавра. Ну а я, пока его клинило, был очень занят — руками и телекинезом забрасывал эльфиек в тайный проход, наплевав на возможные дополнительные травмы девушек. Единственного шпиона мужского пола взвалила себе на закорки Цералия, вихрем унесшаяся в тайный ход. Оставалось лишь надеяться, что стенку тюрьмы можно закрыть изнутри также быстро, как и открыть снаружи, только переключатель более очевиден. Ну и на наличие поворотов. Когда ящер отойдет от шока, а это чую случится уже вот-вот, то он точно придет в бешенство и будем изрыгать свое дыхание, опасное не только вонью нечищеных клыков, до тех пор, пока ему дыхалки хватит.
— Ик! — Издала на удивление человеческий звук бесконечного удивления моей наглостью груда многоглазого, омерзительно воняющего и вроде бы даже загнившего сала, а после демон выронил очередного узника, которого не успел запихнуть внутрь себя и то ли смылся в невидимый находящийся меж измерениями унитаз, то ли просто всосался в единую точку, разбрызгивая во все стороны отвратительную вонючую жижу и вращаясь вокруг своей оси. Змея с целительной слюной исчезла еще раньше, причем без лишних спецэффектов, способных привлечь к ней нежелательное внимание. Приведенные ею в дееспособное состояние наемники уже драпали со всех ног, демонстрируя самый необходимый навык для каждого солдата удачи — умение вовремя убраться куда подальше от по-настоящему безнадежного боя. А до дракона, оказавшегося настоящим тормозом и возможно именно поэтому оставленного в тылу, наконец-то дошло, что жалкие людишки не только убили многих его подчиненных, украли важных пленников и нахамили ему самому, но и имеют все шансы после этого выжить и сбежать. Хорошо хоть Грог засунул подмышку Пина, который в себя еще не пришел, но видимо бы на пути к этому, морща лицо и пытаясь по мере своих сил удалиться как можно дальше от явно вонючей подмышки могучего полуорка.
Жуткий рев гнева, если не сказать невменяемого бешенства, наполнил подземелье, а через проделанную драконом дыру ударил плотный яркий и до невозможности горячий вал огня. Помнится, я опасался его магии? Ха! Да этот крокодил-переросток про неё, кажется, даже не вспомнил! Правда, особо легче от этого, надо сказать, не стало. Пусть проделанная дыра была слегка маловата для его морды, не сумевшей протиснуться на нижний ярус подземелий, однако взамен внутрь ударила струя его дыхания, изначально закрученная в тугую плеть, но после контакта с камнем стремительно растекающегося в разные стороны и поджигающего, кажется, даже сам воздух…Но не меня, ибо пусть эта дрянь являлась крайне ядреной магией, но все-таки магией, и её удавалось поглощать, пусть даже страдая от серьезнейших ожогов, вина в которых по большей части лежала на раскалившейся и даже вроде бы частично оплавившейся броне.
— Валим-валим-валим! — Тайный ход, куда мы нырнули, к сожалению не содержал в себе никаких удобных рычагов, позволяющих одним махом вернуть стенку в изначальное положение. Сбежавший демон может и знал по какому камню тут стучать, однако с нами данной информацией не поделился, и потому прикрыть отступающий отряд приходилось своим телом, мимо которого прорывались лишь отдельные язычки драконьего огня. Наемники пытались сбежать, переступив тела бессознательных пленников, похоже оставшихся единственными выжившими с нижнего яруса тюрьмы, но Цералия была быстрее. И ронять навьюченных на спины ушастиков, пока в зоне видимости маячит эта девушка, резвая как обколотый стимуляторами заяц и неплохо умеющая орудовать мечом, солдаты удачи не рисковали. — Эльфийками об стены! Товар хрупкий! Не кантовать!!!
Возможно, настоящий герой должен был сразиться с драконом, пока ящер находится в стесненных условиях и почти лишен маневренности будучи сжат со всех сторон стенами здания, героически повергнуть многократно превосходящего в силах противника, получить кучу новых уровней и достижений, соответствующих сему воистину легендарному подвигу…В принципе, шансы на успех данного деяния у меня были. Но настолько маленькие, что лично я лучше предпочту воспользоваться не удобной возможностью и своей невероятной крутостью, а здравым смыслом и стану перебирать ногами с как можно большей скоростью. Подальше от наместника Владыки Огня и поближе к городской сокровищнице, которую ящер сейчас уж точно не охраняет…И, если данный дракон не умеет виртуозно пятиться задом подобно котам, не сможет охранять еще долго. А уж если он прямо в подземельях тюрьмы развернуться попытается, то может и вовсе обвалить на себя все остатки здания к чертям собачьим.

Глава 28

Как и следовало ожидать, на самый нижний ярус тюрьмы дракон проломился вполне себе успешно и скорее рано, чем поздно. И даже просунул в подземный хвост свою башку. И шею. А вот плечи застряли, нарушающий все законы природы волшебный динозавр хоть и был для своих размеров удивительно гибким, однако не являлся ни жидкостью, ни котом, способным протиснуться в любое место, куда пусть даже со скрипом пролезет его морда. Понаблюдав за безуспешными попытками наместника Владыки Огня ползти за нами следом, мы все выдохнули с облегчением и по мере возможностей ускорили шаг, подгоняемые несущимся вслед взбешенным ревом, в котором если хорошенько прислушаться можно было отчетливо различить угрозу с хитрозавернутыми матерными конструкциями, пусть и пока еще на неизвестном мне языке. Нет, на пламя ящер тоже не скупился, однако дальность поражения его встроенного огнемета являлась относительно скромной — метров тридцать, ну может быть пятьдесят или семьдесят. А уносящие ноги солдаты удачи если и не били все спортивные рекорды Земли, несмотря на тяжелую бронированную униформу и навьюченных сверху эльфиек разной степени комплекции, то были очень близки к показателям, достойным чемпионов Олимпиады.
Главарь. Уровень 24
Получен модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Главарь. Уровень 25
Получен модификатор физического состояния. Выносливость+1.
Получено достижение: Провокатор (необычное). Вы умеете злить своими словами и делами людей, а также нелюдей. Да не просто злить, а доводить их буквально до потери рассудка, пены изо рта и конвульсивно трясущихся рук, жаждущих сомкнуться на вашей шее! И, самое главное, вы злите их не ради удовольствия или искусства, а со вполне практическими целями, ведь взбешенные люди и нелюди предсказуемы, а потому управляемы, и из их неосмотрительности можно извлечь немалую пользу, если правильно все спланировать.
Награда: Насмешка (необычное). В ходе общения с окружающими вы очень быстро начинаете понимать, как можно ранить их чувства, и чем лучше вам известны мотивы цели и её личность, тем больнее могут оказаться ваши слова или возмездие за них, если до вас все-таки доберутся.
Стоило лишь нам удалиться достаточно, чтобы дракон уж точно не мог нас достать без применения дальнобойной магии, в которой видимо особо не соображал, а потому и не позорил себя напрасными попытками, как Система обрадовала меня получением достижения, пусть и не самого редкого да полезного, а также повышением на целых два уровня. Не то успешный налет на тюрьму с уничтожением большого количества стражей закона, включая высокоуровневых начальников и освобождением узников для главарей деяние, заслуживающее всяческого поощрения, не то хамить драконам, красть их добычу и оставаться после этого в живых — весьма полезно для авторитета перед подчиненными.
— Я видел свет…И чувствовал боль…И получил исключительный титул: «Возрожденный». — Пин пошатывался, был зелен словно жертва морской болезни, смотрел глазами то в разные стороны, то левым в правый, но умудрялся кое-как ковылять вперед, лишь изредка развеваясь в воздухе флагом, который перли под ручки два отнюдь не хилых полуорка. — Теперь в случае смертельной раны у меня есть очень даже неплохие шансы не сдохнуть на месте, а просто упасть без чувств и целые сутки дожидаться помощи целителя…
— Мощно-о-о-о… — На один голос протянулИ Шана и авантюристка-алхимик, чье имя я может мельком и слышал, но так и не запомнил.
— Странно, что за нами еще солдаты ящеров не бегут, — Зак настороженно оглядывался через плечо буквально на каждом шаге. — Дверь-то мы ведь не закрыли…
— Думаю, после того как дракон забурился в здание как моряк в портовую шлюху, да еще и огнем там все заплевал, пройти по нашим следам не очень-то и просто. — Пожал плечами другой риамец-наемник. — Вдобавок посылать пар десятков каких-нибудь ротозеев-стражников явно бессмысленно, они нам своей кровью разве только клинки испачкают, а элитные войска поди еще собери в один кулак…
Дверь на другом конце тайного хода, оказавшегося к слову и не сказать чтобы особо длинным, упорно не желала отпираться и никаких явных элементов управления коридор не содержал. Внешне преграда выглядела как обычный камень, однако приложив его энергетическим осушением, я обнаружил в его толще какие-то руны. И немедленно сломал их. Разумеется, запорный механизм от этого не открылся, но теперь по крайней мере выход в недра дворца имел ту прочность, которую ему положено иметь от природы и толщины материалов пошедших на изготовление данного устройства.
— Цералия, есть у тебя какие-нибудь способы обеспечить тишину? — Задал я вопрос эльфийке, пытающейся хлопотать над одной из пленниц. Но та в сознание приходить упорно отказывалась несмотря на окрики, пощечины и даже акупунктуру болевых точек. Усыпили пленных шпионов надежно — без помощи профессионала высокого класса и специфического профиля быстро поставить их на ноги могло разве только божественное вмешательство…А оно, вообще-то, штука редкая и дорогая, в смысле ценная. Притом не только для меня. Может подавляющее большинство местных небожителей и богаче Сии в разы если не на порядки, но они точно не имеют привычки сорить деньгами, ну вернее их аналогом в виде какой-то там энергии, налево и направо, а иначе бы Система быстро их низвергла с высоких тронов за долги. — Если начнем ломиться дуром, о нашем прибытии узнает вся охрана объекта.
— Нету, — со вздохом признала эльфийка. — Вернее, звук-то я глушить могу, и не только звук, но даже и магические эманации, однако не через стену…Кстати, ты уверен, что нам так уж надо открывать этот проход? Сокровищница — это конечно хорошо, но прямо скажем, Рамвит не самый богатый город, а своей главной цели мы уже достигли. Может, прямо отсюда уйдем, пока никто не мешает?
— То, что для города — ничтожно мало, нескольких человек запросто сделает очень богатыми и очень счастливыми людьми. — Я не стал заострять внимание на том, что спасение пленников являлось главным образом целью эльфийки, а не моей. Сотрудничество с ушастиками, между прочим, не гарантированное даже сейчас — не более чем инструмент, при помощи которого можно добиться желаемого. — Впрочем, в твоих словах есть резон. Пожалуй, подготовить площадку для отступления можно здесь, в относительно комфортных условиях, как и поместить туда твоих сородичей. Ну а потом уж и посмотрим, есть ли во дворце сокровища и если да, то сколько их…
При помощи Сии, откликнувшейся на первый же запрос, основу для массовой и относительно дешевой телепортации удалось построить буквально за полторы минуты. Кровь жреца, являющуюся лучшим из доступных материалов для создания подобных стационарных магических конструкций, я из себя мог в случае необходимости излить быстро и в количестве пары литров. Боль от аккуратно сделанных порезов была просто смешной по сравнению с тем, что доводилось испытывать, а недостаток красной жидкости в организме имеющиеся с нами зелья легко компенсировали. До определенной степени конечно, и попытайся я выжать из себя ведра три-четыре нужной субстанции, то сдох бы или как минимум надолго ослаб и заболел, поделки средней руки алхимиков не могли мгновенно и полностью привести принявшего их человека к оптимальному состоянию без побочных эффектов…Тут требовалась бы работа настоящего мастера, притом созданная с учетом индивидуальных особенностей. Однако краски, чтобы нарисовать круг-основу и пару десятков дополнительных символов, облегчающих точную настройку, хватало с лихвой, и поправлять только-только формующиеся рисунки телекинезом, обеспечивающим практически ювелирную точность, вполне себе дозволялось.
— Бьем! — Пока я упражнялся в прикладной ритуалистике, остальные искали способ открыть проклятую дверь и не сказать, чтобы совсем уж безуспешно. Шана, Цералия и даже привлеченная к делу алхимик совместно выдали по преграде магический удар метя в стык конструкции, где не могло быть слишком уж монолитного сцепления двигающейся части фальшивой стены с настоящей каменной кладкой. Разбежавшиеся по вертикали и горизонтали трещины получились достаточно глубокими, а кое-где вроде бы и сквозными, но все-таки их сил не хватило, чтобы решить проблему. А потому разогнавшийся подобно живому тарану Грог с ревом обрушил обух своей секиры на лишенную волшебства преграду и выбил таки из неё немалых размеров кусок. Протиснуться через эту дыру все еще было нельзя, если только не ползком, но впавший в раж бугай, у которого даже пена изо рта летела, махал своим тяжеленным топором с невероятной скоростью, молотя по камням еще и еще, невзирая на протестующий треск секиры и призывы остановиться. А когда оружие от непомерных нагрузок все-таки переломилось, и появившийся проход уже вполне позволял через него протиснуться, то громила принялся под собственные безумные вопли молотить по преграде размочаленным топорищем.
— Иногда на него находит, — словно бы извиняясь сказала авантюристка-алхимик, подкрадываясь со спины к своему товарищу и не без труда прижимая к его лицу тряпицу, политую каким-то составом радикально синего цвета. Сложности заключались в разнице их роста — чтобы достать до цели девушке пришлось привстать на цыпочки, да и так длины рук еле хватило. — Берсерк…В норму придет минут через пять, но драться ему в ближайшие часы противопоказано — мышцы спины, груди и обеих рук опять не порвал, так потянул…Сразу все!
— Да… — С радостной улыбкой подтвердил полуорк, плюхаясь на задницу и раскачиваясь подобно змее, загипнотизированной факиром. — Как я вас всех сейчас люблю…Весь мир люблю…А ведь в обычное время только драться люблю…
— Не будем ждать, пока его отпустит, — проделанная полуорком дыра уже вполне позволяла выбраться наружу, причем даже не ползком или на четвереньках, а скорее уж просто согнувшись. Видимо время и отсутствие квалифицированного ухода, хорошим профессионалам такой секрет не доверишь, а плохие, которых можно после работы устранить, талантами по определению не блещут, сказалось на двери далеко не лучшим образом. Одним куском-то она держалась, но до первого злоумышленника способного высасывать магию и его напарника с тяжелым тупым предметом впечатляющих габаритов… Хотя да, не самое частое сочетание, особенно в особо охраняемых местах, да и нашумели мы знатно, и в обычных обстоятельствах этого гарантированно хватит для поимки. — Вы вдвоем остаетесь здесь и охраняете наш путь к отступлению. У тебя ведь найдется жидкий огонь или какая-нибудь взрывчатка, чтобы узкий подземный ход не обрушить, так ненадолго перекрыть?
— У меня большой арсенал, я что-нибудь придумаю, — распахнув свою одежду, девушка продемонстрировала мне стройное подтянутое тело, скромное бело белье и множество пузыречков, склянок и мензурок, крепящихся к внутренней стороне ткани в специальных кармашках. И как только не боится эта эксгибиционистка, явно проведшая данную демонстрацию не просто так, а чтобы увеличить шансы себя и своих людей на благополучное выживание в данной передряге, что при падении или пропущенном ударе все это побьется, воспламенится, отравит или вообще детонирует? Наверное, навык у неё есть соответствующий или ткань хитро зачарована…А может просто нет мозгов и есть свойственная практическим всем молодым людям подспудная вера в собственное бессмертие.
Подавая пример, ну и на случай сохранившихся от прежнего хозяина города магических ловушек, я первым покинул подземный ход. Однако ничего такого не обнаружилось, то ли главный упырь всея округи свой путь к элитным деликатесам не минировал, то ли занявшие его логово ящеры уже успели все агрессивные чары разрядить на себя. К моему огромному удивлению, выход благодаря то ли магии, то ли искусстве гномьих строителей располагался не где-нибудь в катакомбах дворца, где без солнечного света главным упырям было бы наиболее комфортно, а аж на третьем этаже! Ну, если судить по видам, открывающимся из ближайшего окна, отделенного от земли десятком метров высоты. Виды, кстати, были сильно так себе. Перепаханный сад с поваленными деревьями, обломками садовой скульптуры и буквально втоптанными в землю кустами, громадная куча целых и порванных ковров, десяток явно недовольных своей жизнью голых людей, прикованных кандалами к большой поваленной колонне, огромная буквально исполинская куча дерьма, которую прямо сейчас убирала дюжина кобольдов с лопатами, закидывающих на телегу как нечистоты, так и встречающиеся изредка среди них крупные кости, реберные клетки, черепа…Еклмн! Да это же я смотрю на походное гнездо наместника Владыки Огня, его же будущий ужин и, видимо, переваренные останки их предшественников! Причем, судя по состоянию местами почти целых скелетов, изъеденных желудочными соками ящера, но не рассыпавшихся окончательно на куски, дракон своих жертв глотал целиком, не жуя и, скорее всего, живыми. Я помню, именно так эти твари получают со своей добычи максимальный выход силы и наибольшее моральное удовольствие…Только вот из какой своей жизни я это помню?
— Мы в приемной перед рабочим кабинетом, причем это точно кабинет главы города — вон та картина из самоцветов, изображающая подножие Башни, на самом деле артефакт, через который можно телепортироваться прямо на её первый этаж. Сам Риам их делал для своих наиболее важных слуг… — Отвлек меня от размышлений Зак, крутя головой по сторонам и обозревая обстановку. Та, кстати, была на удивление чистенькой, аккуратной и роскошной. Видимо прежний хозяин города сдал свое логово без боя, ну а захватившие населенный пункт ящеры пусть не сумели бы всем желании запихнуть своего лидера на освободившуюся жилплощадь, но все-таки не стали устраивать здесь погром и пока еще не вывозили из сердца Рамвита роскошную мебель вместе с прочими ценными вещами. — Сокровищница должна быть где-то рядом, буквально за углом. Сколь угодно мощная стража оправдывается её охраной и в то же время может легко и быстро прийти на помощь хозяину кабинета в случае необходимости.
Картину, изображающую Башню и выложенную из сотен, если не тысяч камней разного размера и цвета, я нашел сразу же, поскольку занимала она не меньше четырех квадратных метров, просто выход из подземного хода был направлен на окно, а не на это произведение искусства. И высшей артефакторики, как выяснилось, может даже божественной. Еще в наличии было много позолоты, массивная мягкая мебель, шкафы с книгами, портеры, статуи и высокие, метров пять, почти дракону в пору, покрытые декоративными узорами двери. Одни были закрыты, а вот вторые — нет и в щель между створками сейчас как раз заглядывала чья-то любопытная бородатая физиономия. Человеческая, но с татуировкой под чешую, причем не обычными красками, а какой-то золотой проволокой или чем-то подобным. Видимо знак не обычного перебежчика, а привилегированного. Тырн и Пин выстрелили в него из давным-давно заряженных арбалетов, но не попали — рожа очень-очень шустро убралась из опасного места, двигаясь едва ли медленнее эльфийской шпионки и заголосила на всю округу, судя по топоту удаляясь куда-то вдаль со всей возможной скоростью. Неприятно, конечно…Однако, то что нас не встречала стража с клинками наголо сразу по выходу из подземного хода — уже неплохо.
— На картину время не трать, там в основном янтарь, бирюза, малахит и другие полудрагоценные камни, да и божественной силы нет ни капли, — оповестила меня Сия. — Ищи сокровищницу, через тебя я чувствую, что где-то рядом находится много источников магической энергии, причем не таких, как живые одаренные или волшебные существа, а таких которые характерны для артефактов. Наверняка это она, найди туда вход, такие инструменты нам точно пригодятся!
Наемники наперегонки бросились к дверям, распахивая их — обещание золота стимулировало солдат удачи не хуже каких-нибудь чар ускорения, наложенных служителем бога соответствующей направленности. С одной стороны обнаружился кабинет, главной деталью которого без сомнения являлся овальными стол метро десяти длинной, во главе которого стоял настоящий трон…Пусть и явно ободранный — покрытая резьбой деревянная основа массивного кресла осталась на прежнем месте, однако она пестрела проплешинами, на месте которых в недавнем прошлом явно находились золотые украшения или драгоценные камни. А вот с другой стороны, там откуда и заглядывал к нам бородатый тип, инкрустированный проволочными узорами, оказалась трехсторонняя развилка. Один путь вел вниз по лестнице, другой налево, третий направо…И вот как раз правый-то перегораживал едва ли не слепящий глаза от своей яркости магический барьер, а за ним виднелась стена щитов, сжимаемых двумя десятками дрейков, закованных в покрытые рунами металлические латы так сильно, что ящеров можно бы было со статуями перепутать. А возглавляли их аж три дракида. Противник о чем-то переговаривал, нервничал и, судя по взглядам, явно желал разорвать нас на мелкие кусочки, однако с места не двигался. И даже барьер, надежно гасящий звуки, а также скорее всего входящие и исходящие атаки вражеские чародеи не стали менять на более удобный для себя, но вместе с тем видимо и менее надежный.
— Серьезные ребята…Однозначно они тут что-то охраняют, — я задействовал свой шлем и слегка…Не то, чтобы испугался, но засомневался в собственных силах. Каждый из ящеров был если и не истинной элитой Республики Драконов, то очень близко к этому. Самым низким уровнем был семьдесят пятый, а лидер так и вообще демонстрировал сто сороковой. Причем сей относительно небольшой отряд был экипирован по высшему разряду, да еще и не то боевыми эликсирами упился, не то каких-то благословений у Владыки Огня и его мини-пантеона испросил, поскольку количество их активных эффектов и пассивных свойств не только было весьма велико, но также все прибавлялось и прибавлялось…Что ж, глупо было ожидать от армии, которая не только ведет боевые действия, но и побеждает в них, отсутствие чемпионов, за свои заслуги многократно обласканных дарами Системы. — И сами мы их можем не вытянуть. Барьер-то я сниму, но дальше нас запросто могут на ноль помножить. И пусть меня дракон за задницу укусит, если о вторжении во дворец они еще не растрезвонили на всю округу. Предложения? Ну, кроме отступления, само собой.
— Предлагаю разбудить все-таки эльфов, пусть даже молитвой к нашей покровительнице. — Подала голос Шана. — Они тоже очень даже высокоуровневые, судя по Цералии, совместно мы ящеров победим точно.
— Глупая затея, — тут же отреагировала Цералия. — Я смогла прорваться из окружения именно потому, что конкретно в боевых навыках была лучшей. Остальные собирали сведения, отмывали деньги или искали подходы к продажным чиновникам, а вот с метанием заклинаний или искусством клинка у них не очень.
— Эх, сгорел сарай — гори и хата! — Внезапно прорезался у меня голове голос Сияния Отраженного В Водах Вечности. И в данный момент молодая богиня была судя по всему настроена несколько истерично, но решительно. Во всяком случае, если я правильно интерпретировал обрывки её эмоций, долетающие по нашей связи. — Идем ва-банк! Пусть остальные отойдут подальше и готовятся прикрывать дистанционными атаками, а ты, Ван, призывай змей! Будем уравнивать шансы!
— А у тебя русских в роду случайно не было? — Полюбопытствовал я, настраиваясь на ту связь, которая образовалась между мной и небожительницей змеиного роду-племени.
— Змей Горыныч считается? Правда, он не то, чтобы в роду, скорее уж просто друг семьи…Или все-таки не совсем…Бабушка на этот счет была как-то уж больно уклончива…
Сила молодой богини в очередной раз наполнила меня и выплеснулась в окружающий мир, не столько меняя его, сколько совмещая с оазисом Сии. Я, кажется, даже уловил дуновение обжигающе-жаркого ветра и запах влаги…А вот шелест волн её любимого озерца не уловил — все заглушило гневное шипение и шелест, с которым стремительно наполняющие дворец чешуйчатые тела терлись друг об друга. Змеи появлялись словно бы прямо из воздуха и шлепались на пол. Ну, сначала на пол, потом уже на других змей, поскольку места на полу уже не было даже с учетом того, что самые сообразительные из шипящих гадин пытались карабкаться по стенам. Белые, черные, зеленые, красные, размалеванные многоцветными узорами до такой степени, что казалось, будто их последовательно заляпывали красками вообще всех возможных цветов….Впрочем, имелись у них и общие черты: все призванные гадины были не слишком велики, размером буквально от пары пальцев и до метра или с небольшим. Похоже мое начальств на сей раз решило брать не качеством, а количеством, послав на убой несколько центнеров пушечного мяса…Ну или скорее самоходной колбасы, если по размеру судить.
— Ящеры довольно устойчивы к ядам, но неуязвимы, вопрос лишь в дозировке. А благодаря моему благословению змеиные клыки в течении пары-тройки минут смогут пробивать не только плотную шкуру, но и стальную броню. — Голос молодой небожительницы был напряжен, видимо призыв нескольких центнеров змей, которые не цапались друг с другом, не нападали на меня и даже не расползались в разные стороны дался её не так-то просто. Чужая сила окутала меня непроницаемой сферой ядовито-зеленого цвета, которую мой шлем окрестил чарами: «Эгида разложения», причем аж мифического ранга! Дальше, как понимаю, только божественный… — Сними барьер и по возможности не дай слугам Владыки Огня использовать слишком много площадных атак…Новых змей я не призову, не в ближайшую пару часиков.
— Исполняю! — Я сделал несколько шагов вперед, про себя радуясь, что Сия решила вложить дополнительные силы в мою защиту, пусть даже это позже и аукнется почти наверняка…Каждый из дрейков и дракидов уже направил в мою сторону без сомнения зачарованное оружие, не говоря уж о собственных пастях, готовых извергнуть из себя удары смертоносной стихии. Без сомнения они уже распознали угрозу номер один в виде призывающего откровенно охренительное количество шипящих кусачих шлангов жреца, и теперь приложили бы все силы к её устранению. А удержать такое количество атак своими куцыми магическими способностями я бы не сумел, и даже легендарная способность к абсорбции энергии могла бы не спасти. Стерся бы под градом атак, ежесекундно теряя множество маленьких кусочков, как морковка на терке…
Барьер, в котором кстати энергии оказалось больше, чем я до того вообще смог слить в накопитель своего шлема, расшатывать пришлось секунд тридцать. А потом мир закувыркался вместе со мной, поскольку заслон из дрейков и дракидов влупил по своему врагу прямо в упор, убрав распадающиеся остатки барьера за ничтожные доли секунды. Каждый из них чем-то плюнул: огнем, молнией, холодом, ядом, паром, кажется даже какая-то противоественная смесь лавы с паутиной мелькнула. У каждого имелись либо способности к атакующей дальнобойной магии, либо артефакты с избытком их замещающие: нашлепки на кончике хвоста били разрядами, с когтистых пальцев или перстней на них слетали целые реки энергии, ожерелья с массивными подвесками били из крупных камней лучами словно боевые лазеры, да даже распахнутые крылья могли содержать на себе волшебные татуировки, чьи символы отдирали себя от кожи и лезли в атаку! Наколдованная Сией защита поначалу держалась, пусть даже меня и стало оттеснять назад словно струей от брандспойта, а прорывающиеся через эгиду разложения отдельные энергетические эманации могли проплавить доспехи и больно обжечь, прежде чем влиться в жадно поглощающую их ауру…Но потом главная чешуйчатая гадина всадила мне в грудь какую-то редкостную грянь, явно близкую к легендарному рангу или вообще находящуюся где-то на нижней планке данной категории. Дрянь напоминала гибрид сюрикена с циркулярной пилой, поскольку представляла из себя бешено вращающуюся звезду с четырьмя лучами…Длина каждого из них слегка не дотягивала до полуметра, а диск к которому они крепились запросто мог использоваться в качестве небольшого щита. Подточенную и истощенную преграду, рвавшую в клочья девяносто девять процентов атак, она прорвала, пускай даже в процессе вся проржавела и затупилась. Но остатка её мощи хватило, чтобы пробить латы, войти сразу двумя изъявленными железяками в грудь, высунуться их кончиками из спины, сшибить с ног и отправить кувыркаться. А еще вдруг по телу разлилась жуткая слабость и какой-то неприятный холод, которые организм почему-то никак не мог перебороть, и даже сознание вдруг стало впадать в оцепенение и апатию…
— Ты отравлен ядом, от которого даже у дракона могут пойти прыщи и твою душу обитатель этого проклятого оружия пытается одновременно разорвать, переварить и вытянуть, — коротко сообщила Сия, пока мои глаза созерцали потолок, а мозги упорно пытались заставить тело встать на ноги и присоединиться к бушующей где-то рядом битве…Ну как битве? Искусанию! Массовому и многократному, произведенному при помощи ядовитых клыков, доказательством чего служили отчаянные крики умирающих от десятков разных токсинов, впрыснутых в кровь. Ящеры выложились на полную катушку, сумев вывести меня из игры, несмотря на защиту богини, однако второй залп по агрессивно настроенному шипящему воинству выдать видимо не успели. Или успели, но не такой мощи и далеко не все. — Не был бы моим жрецом и не имел своих способностей, уже сыграл бы в ящик, а так мы еще станцуем на их могилах…Правда, тебе пускаться в танцы раньше чем послезавтра не следует. Иначе те заплатки, которые я поставила фактически на живую, прикажут долго жить, и останешься ты в лучшем случае овощем или полтергейстом…
Внутри что-то то ли хрустнуло, то ли щелкнуло, причем готов поклясться — скорее нематериальное, чем физическое, но сразу стало легче. По крайней мере, мой стойкий разум, который однако же ввели на время в состояние ступора, наконец-то смог внятно сформулировать идею о необходимости убрать к чертям собачьим из грудной клетки посторонний острый предмет, мешающий лежать и дышать. Правда, губы сию истину озвучить не смогли — не повиновались они почему-то. Впрочем, Сия и без того мои мысли поняла — во всяком случае, изъявленное оружие, сломавшееся прямо в проделанной ране и видимо превратившееся из почти великого артефакта в откровенный металлолом, окуталось изумрудным светом и потихоньку выползло из раны, которые начали стремительно зарастать. Ох, чувствую я, годами теперь придется расплачиваться по кредиту…
— Босс, ты как? — Потолок заслонил собой Тырн, вращающий арбалетный ворот. Тем временем наполняющее дворец шипение стало стихать, а по связи с Сией донеслись какие-то смутные обрывки, соответствующие усталому выдоху с не очень приличными словами, произнесенными буквально из последних сил. Молодая богиня по всей видимости прибиралась за собой, убирая змей туда, откуда взяла. Не то, чтобы не лишиться запасов вполне себе полезных пресмыкающихся, покорных её воле, не то чтобы уменьшить размер того платежа, который Система обязательно предъявит молодой небожительнице за подобное вмешательство. — Еще повоюешь или уже можно к погребальному пиру готовиться?
На последних словах полуорк как-то подозрительно плотоядно облизнулся, и я даже слегка занервничал, но тут седому наемнику отвесила мощнейшую оплеуху изящная женская ручка, а после Цералия приказала кончать страдать фигней, хватать меня и бежать за ней в сокровищницу, пока новые защитники дворца не пожаловали. Будучи закинутым на плечо как мешок с картошкой я почувствовал себя еще более некомфортно, чем раньше, поскольку прикосновение едва-едва заживших ран к доспехам причинило нешуточную боль…Оную конечно я бы смог превозмочь, будучи в нормальном состоянии, однако менее неприятными ощущения от этого не становились.
Двери, ведущие в сокровищницу, отыскавшиеся буквально сразу же за остатками ящеров, были большими…И закрытыми. Крепко-накрепко. Кстати, по размеру они вполне подходили для того, чтобы дракон туда пролез и, похоже, туда он как раз пролезал, причем явно больше, чем один раз. В стенах дворца рядом с главным хранилищем ценностей зияла парочка сквозных дыр, открывающих вид на парк, и роскошный паркет на полу был ободран так, словно его долго и старательно царапали напильниками…Или почти несокрушимой чешуей. Да и рытвины от когтей, лишь немного недотягивающие до звания окопов, тоже попадались.
— Закрыто и зачаровано так, что легче разломать дворец и набить морды всей дворцовой гвардии, чем внутрь попасть без ключа-пропуска. — Мгновенно оценила Цералия монументальность преграды. — Ван…Хм…Не в форме… Возьмите нашего лидера и стукните им по дверям!
— Ну, эт можно, — В один голос и даже радостно заявили наемники-риамцы из числа наших невольных попутчиков, а после сдернули меня с плеча полуорка, перехватили на манер тарана головой вперед и со всех ног побежали на приступ!
— Оставить! — Возмущение от их поступка позволило переселить внезапно накатившую слабость и апатию, правда уже после того, как шлем с размаху долбанулся о створки и наемники отступили назад для нового удара. — Мной не надо бить! Достаточно просто приложить, как подорожник на больное место!
Магической энергии в створках дверей оказалось много, настолько много, что перекачивая её я ощутил новую порцию боли, вызванной травмами не столько тела, сколько души вследствие перенапряжения своего магического дара. И казавшееся бездонным хранилище своей главной ценности заполнил примерно на четверть, несмотря на явно огромные паразитные потери. Однако, когда процесс варварского изъятия силы из артефакта, сопровождающегося его разрушением, все-таки подошел к концу, то преграда поддалась от легкого толчка рукой — механического замка здесь просто не было.
— Ёооо…
— Твою мать!
— Ну, нифига себе!
— Вот так свезло!
— Мы все это не утащим, — мои слова откровенно потерялись в возгласах наемников, которые не обладали той же стойкостью разума, а потому при виде сокровищ, скрывавшихся за высокими дверьми, потерявшими голову. Даже Цералия, а уж эльфийской-то шпионке по должности положено обладать высоким самоконтролем, выглядела пораженной до глубины души. Но, надо признаться, было от чего.
Главное хранилище ценностей этого города было большим. Не как стадион, само собой, но видел я на Земле и меньших размеров дворовые футбольные площадки. И, что самое главное, было оно не пустым, а скорее уж наоборот — заполненным сокровищами до предела. Вдоль периметра стен бок о бок стояли массивные сундуки, в каждом из которых при нужде можно бы было спрятать человеческое тело, до краев забитые серебряными монетами. А над ними висели полки, на которых также плотно стояли сундучки поменьше…Ну как поменьше? Литров пятнадцать-двадцать внутреннего объема имел даже самый маленький, а встречались и экземпляры на все тридцать, если не на сорок. И в каждом из них сверкало золото — ни одной закрытой крышки не имелось во всем помещении, позволяя без помех любоваться на эту огромнейшую коллекцию монет. Центр помещения занимали изящные витрины, где на алом бархате покоились либо крупные драгоценные камни, либо предметы, обильно ими инкрустированные и без сомнения являющиеся артефактами. Правда, внешний вид их, как и назначение, мог ну очень сильно разниться. Жезлы, посохи, клинки, секиры, копья, арбалеты, браслеты, кольца, ожерелья, диадемы, перчатки, сапоги, разводные гаечные ключи…Набор последних, без сомнения, остался от гномов, вот только на кой черт бородатым коротышкам понадобилось делать инструменты из тяжелого мягкого металла, да еще и изумрудами размером с маленький орех их обсыпать? Или данные предметы играли не функциональную, а сугубо ритуально-церемониальную роль?
— Ван, мне это нужно! — Даже Сия, кажется, поддалась золотой лихорадке при виде сокровищ, не то собранных предыдущим хозяином города за века своего правления и не отправившихся вместе с ним в эвакуацию, не то конфискованных из разграбленных аристократических особняков по всей округе и собранных воедино, дабы дракону было чем любоваться и тешить свое эго. А может где-нибудь под Рамвитом имелся тайный золотой рудник или десяток слуг Владыки Огня, отправившихся на битву в сердце Риама доверили собрату свой общак…Значение это не имело! Грабить все эти богатства мы будем в любом случае, и целиком их в любом случае не упрем! — Мне все это нужно!!! Принеси его мне!
— Берем камни и цацки! Те, которые выглядят самыми легкими! — Активировав сканирующие способности своего шлема, я убедился в своих предположениях. Мой взгляд через волшебную линзу взирал на многие сотни артефактов редкого и выдающегося рангов, среди которых нет-нет да и попадался исключительный предмет. Легендарные видимо все находились на руках, поскольку были слишком ценны, дабы лежать без дела, ну а с мифическим дракон бы никогда не расстался, постоянно таская при себе и, возможно, даже используя по назначению. Имелись шансы, что какое-нибудь колечко может оказаться проклятым и превратить наемника, протянувшего к нему руки, в своего покорного раба или тупо поджарить изнутри за счет встроенной защиты от воров. Однако, я был готов пойти на такой риск, ибо секунды стремительно утекали, а значит множество хорошо вооруженных ящеров во главе с огнедышащим волшебным динозавром оказывались к нам все ближе и ближе. — Если какая-нибудь золотая жопочесалка не помещается в руках и мешках, бросайте её нафиг! И не трогать сундуки! Монет можете захватить пригоршню или две, если совсем идиоты, но вместе с тарой лишь бестолку надорветесь!
— Ван!!! — В голосе божества гнев странным образом сочетался с молящими интонациями и едва ли не поскуливанием. — Мне нужны эти деньги! До последней монеты нужны! Я же с ними смогу купить отсрочку! Мои старшие родичи те еще гады, но в обмен на десяток тонн золота они не откажутся затянуть приготовления к торжеству на пару лет! Или найму для себя охотников, которые на подносе с розовой ленточкой принесут добычу, что сделает меня сильнее! Такие профессионалы дорого стоят, но мне же не нужна их вечная верность — хватит и разового контракта!
— Как ты себе это представляешь? — Общение с высшими силами не мешало мне заниматься низменной наживой, и целью номер один стала витрина полная зачарованных колец. Места занимают они немного, а стоят как минимум в десять раз больше своего веса. А скорее даже в двадцать, а то и все пятьдесят. — Нам одно золото тут до моих художеств не меньше четверти часа перетаскивать, даже если буду пользоваться телекинезом, хотя от магических нагрузок уже вся аура ноет, а уж с серебром и вовсе вряд ли раньше вечера управимся…
— Но Ван! Придумай что-нибудь!!!
— Ну, пришли сюда других своих жрецов, желательно таких, которые могу на полставки подработать грузчиками…Или удавов разумных каких-нибудь… — Я бы обязательно развел руками, если бы эти самые руки не были заняты вытаскиванием из витрины целой грозди ожерелий, каждое из которых на Земле стоило бы как не самый плохой автомобиль даже без учета волшебных свойств. На количестве желтого металла создавшие их ювелиры-артефакторы определенно не экономили. — Тот дух, который мой отряд на своей спине перевозил, он и десяток сундуков потянет…
— Не могу! Не успею!!! — Натуральным образом провыла Сия, кажется от избытка чувств начавшая биться головой не то о любимый лежак, не то о какую-нибудь невезучую пальму. — После той проклятой войны половина чего-то стоящих духов, с которыми у меня налажена связь, залегла в своих норах и зализывает раны, а половина отсыпается примерно там же, но переваривает добычу! Я не сумею вытащить оттуда хотя бы двоих-троих достаточно быстро — это тебе не мелочь неразумную призвать!!!
— Ну, так сама сюда иди, — идея попахивала безумием, но почему нет? Главное, чтобы грузоподъемность у молодой богини не подкачала. — О, Сияние Отраженное В Водах Вечности! Явись и прими от меня сей щедрый дар, который я честно заполучил по древнейшему из законов, по праву силы! Только давай быстрее, пока ящеры все это добро обратно не захватили, если конечно Система тебя совсем уж штрафами не задушила…В конце-концов, неужели такое количество сокровищ, которые просто нужно взять и положить себе в карман, без ведения боевых действий и прочих масштабных мероприятий, будет стоит меньше чем минутный личный визит в эту провинциальную дыру? Маржу прибыли пополам поделим.
Ответа не последовало, вместо этого пространство передо мной дрогнуло с хрустом, ощущаемым не столько ушами, сколько поджилками и раздалось в стороны, образуя примерно двухметрового диаметра окно, через которое виднелся песок, пальмы, маленькое озерцо и перевернутый пластиковый лежак. Впрочем, на оазис я взирал от силы жалкую долю секунды, поскольку в следующий миг его заслонила собою Сия, стрелою прыгнувшая в открытый её портал…И впечатавшаяся своими сиськами, как наиболее выступающей вперед частью организма в лицо того, кто в этот самый портал как раз заглядывал.
— Уй, млин! — Только и смог сказать я, лежа на спине, чувствуя, как с меня стремительно сползают и ощущая, как болит голова и сзади, и спереди. Причем лицо, пострадавшее от божественных прелестей, бывших вроде и мягкими, но двигавшимися в комплекте со всем остальным отнюдь не легким организмом прыгнувшей подобно пружине девушки-змеи, пострадало определенно сильнее затылка, познакомившегося с каменным полом сокровищницы. То ли шлем помог, то ли бюст Сии должен был считаться оружием легендарного ранга…Если не мифического…На божественный она, по собственным же словам, пока еще не очень тянет… — Предупреждать надо…
Сия ничего не ответила мне, вместо этого схватив одной рукой один сундук, второй другой…В общем, каждая конечность, включая хвост, ухватилась за хранилище серебра или золота, а после богиня дернулась к открытому ей порталу…И тут раздался треск, поскольку дерево, не выдержав нагрузок, просто развалилось под божественными пальцами, обрушившись вниз вместе со своими содержимым и тысячи кругляшков из благородных металлов либо просто плюхнулись на пол, либо со звоном раскатились в разные стороны. Тара, в которой лежали деньги, оказалась недостаточно прочной, чтобы справиться одновременно и с весом монет, и с таким грубым обращением. Не то это была дополнительная мера защиты от воров, которым бы пришлось со свистнутыми сундуками обращаться очень бережно и аккуратно, дабы доставшиеся с таким трудом ценности не растерять, не то стоящие не первый век в данном помещении сундуки из-за влажного жаркого климата Риама успели основательно прогнить, а заменить их никто так и не распорядился.
— ПрокляТЬЕ! — В гневе вскричала Сия, и если начинался крик просто как голос взбешенной молодой девушки, то примерно на середине слова стал пробирать до самых печенок, а закончилось все ревом осатаневшего монстра размером с маленький автобус. Чешуя словно рванула вверх по её фигуре, одновременно разбухая во все стороны сразу, и спустя секунду на месте симпатичной в общем-то особы, ну если на хвост не смотреть, осталась только свернувшаяся в клубок змея. Очень-очень большая змея, пусть даже и не идущая ни в какое сравнение с драконом. Я уже было хотел спросить, как она теперь собирается присвоить себе все эти сокровища, лишившись всех своих хватательных кистей, однако получил ответ даже раньше, чем успел задать вопрос. Сия просто приподнялась немного в воздух до уровня полок с золотом, распахнула пасть и наделась на ближайший к ней сундук, а потом на следующий, следующий, следующий…
— Шевелитесь шустрей! — Прикрикнул я на солдат удачи, нанизывающих десятки массивных золотые браслеты на какой-то обрывок грязной веревки, с тревогой поглядывая на свое начальство. Оное хоть и было вроде как и божественным и змеиным, но изобразить в реальной жизни главную героиню известной компьютерной игры «змейка» видимо не могло. Сколько бы сундуков не проглатывала Сия, её длинна не увеличивалась, только бока все дальше и дальше раздавались в стороны…До такой степени раздавались, что здоровым это уж точно не выглядело! — Витрины в неё не влезут…Наверное…Шана, ты не в курсе, небожители к объему своей физической формы сильно привязаны? Ну, в смысле, если их вдруг раздует раза в три — они случайно не лопнут?
— Я абсолютно уверена, что даже думать о таком — ересь. Причем ересь перед всеми богами одновременно, — откликнулась жрица, похожая на ходячую выставку драгоценностей, поскольку десятки каких-то брошек за неимением другой тары были впутаны прямо в шерсть девушки-опоссума, активно занимающейся мародерством. — Но, кажется, скоро мы это на собственном опыте узнаем, практическим так сказать путем…И если вдруг чего, карьера ессериарха почти наверняка будет для нас открыта…Какой, однако, скучной была моя жизнь всего-то месяц назад…
— Уходи через портал, эльфов и вашу группу прикрытия я уже эвакуировала прежде чем явиться сюда. — Постучалась в мое сознание чужая мысль, пока змея божественного происхождения, раздувшаяся так, будто её накачали гелием, проглатывала очередной сундук. Золото уже подошло к концу, и теперь Сия разевала рот на серебро, которого осталась примерно половина, может даже чуть меньше. — Не медли! Где-то рядом уже хлопают крыльями, сюда приближается дракон!
— Нас не догонят! — Прихватив напоследок пару не то дубинок, не то жезлов, я побежал в сторону дыры в реальности. В витринах все еще оставалось достаточно ценностей, чтобы сделать кого-нибудь очень счастливым и очень богатым, но процентов восемьдесят местных сокровищ мы уже сперли, и жадничать было бы настоящим преступлением против здравого смысла. Не говоря уж о том, чтобы задерживаться из-за рассыпавшихся по полу монет, сундуки с которыми Сия уже доедала. — Все в портал! Кто не успеет унести ноги — тот будет отвечать перед ящерами каждую монетку из тех, что мы украли!
В портал я попал едва ли не последним. Простимулированные обещаниями возмездия наемники несмотря на поклажу развили такую прыть, что дали бы фору скаковым лошадям…Да и еще и ржали на бегу, должно быть от избытка чувств. Горячий воздух наполнил легкие, а ноги увязли в песке, но замедляться было нельзя. Сзади уже догоняла Сия, в данный момент времени геометрией своего тела похожая больше на сардельку, чем на сосиску. Раздувшаяся сверх всякой меры змея вползла в портал…А потом стала выползать обратно. Дракон все-таки успел заявиться во дворец раньше, чем обнесшие его воры успели сбежать, вцепился в хвост молодой богини своими зубами, и теперь пытался вытянуть её обратно в сокровищницу, словно кошку, вытаскиваемую из-под дивана.
— ВАН!!! — Долбанул по мозгам вопль, щедро приправленный паникой и болью. Кажется, боевого опыта Сие не хватает, сильно так не хватает, иначе бы не вопила она так, покуда остается в общем-то целой, пускай и немного покарябанной…Я видел, что огромные челюсти ящера сомкнулись на её зеленой чешуе, однако божественной крови вниз покуда не пролилось ни капли, лишь несколько литров мутной вонючей жижи, являющейся слюной дракона. — СДЕЛАЙ ЧТО-НИБУДЬ!!!
— Поднажми! — Скомандовал я паникующему божеству, сбрасывая на песок добычу и перебирая весь свой арсенал в поисках средства навредить огромному, бронированному и высокоуровневому ящеру. — Вползи в портал целиком, и я его дестабилизирую! Закрою! Может заодно башку уроду отчекрыжит!
— НЕ МОГУ!!! — Последовал перепуганный ответ в то время, когда раздутое тело божественной змеи потихоньку двигалось назад со скоростью пары сантиметров в секунду. Высочайшее происхождение Сии в данный момент времени сильно проигрывало наличию у дракона банальных лап, которыми исполинских размеров ящер с веками опыта за спиной упирался в пол сокровищницы и потихоньку пятился, тем самым вытягивая способную лишь ползать на своем пузе добычу обратно во дворец. — ОН СИЛЬНЕЕ!!! АААА!
— Не ори! — Я в принципе мог бы попробовать дестабилизировать портал прямо сейчас, пожертвовав хвостом Сии, но не был уверен, как именно отразится на молодом божестве потеря части его тела. Мало ли, вдруг она еще больше ослабеет еще…И потому метнул свой практически живой посох в широко раскрытый глаз ящера не только руками, но и силой мысли, вкладывая всю доступную магическую мощь в один удар и одновременно дав артефакту команду выдать максимально мощный разряд электричества через секунду после контакта с целью. Человека, пусть даже в броне, подобный снаряд без сомнения пробил бы навылет, да и пожалуй даже двух-трех, если бы они друг за другом стояли. Однако напоминающее не то лапу не то пасть навершие посоха углубилось в свою цель едва ли сантиметров на тридцать, прежде чем полыхнуть ослепительным разрядом в одном из тех немногих мест на теле дракона, которое может считаться относительно уязвимым для физического воздействия и атакующих чар. То ли от боли, а то ли от вспышки наместник Владыки Огня дернул головой, чуть ослабив хватку челюстей, и хвост Сияния Отраженного В Водах Вечности выскользнул из клыков ящера, после чего молодая богиня даже не вползла, а буквально впрыгнула внутрь оазиса, умудрившись закрыть портал перед мордой ограбленного дракона даже раньше, чем шлепнулась брюхом на песок.
— Ооох! — Простонала Сия на всю округу, то ли неловко ворочаясь, то ли очень сильно дрожа. — Как мне плохо, как же меня пузырит…
— Вас…Что? — Переспросила Шана, а потом видимо испугалась своей дерзости и тут же смутилась. — Извините…
— Чувствую себя мыльным пузырем, который вот-вот лопнет, — все-таки расшифровала свои слова страдающая богиня. — Оохх…
— Ничего-ничего, с нами, ну в смысле смертными, нечто такое очень часто бывает, когда съедим чего-то не того. — Попытался успокоить я свое начальство, которое раздулось словно воздушный шарик, а потом еще очень резко двигалось, да вдобавок основательно перенервничало. — Выплюнь сундуки, и тебе станет легче…Наверное.
— Сейчас. Эм…Ой... — Тело исполинской змеи напружинилось, чуть поднялось от земли, дрогнуло…И больше никаких результатов не было. — Не выходит! Кажется, у нас проблема…Большая проблема…Очень-очень большая проблема!!!
— Эээ… — Вот чего-чего, а каких-либо проблем здесь сейчас я уж точно не ожидал. Мы же победили! Ну, или не совсем победили, но во всяком случае уж точно остались при своих, заодно заложив фундамент для сотрудничества с эльфами и слямзив в практически полном объеме чужую сокровищницу. Может доблести и чести в подобном поступке маловато, но здравый смысл и неимоверных размеров груда золота вполне успешно примиряют меня с данным обстоятельством. — А в чем дело?
— В чем дело, говоришь?! — В глазах божества, изрядно раздувшегося в боках и вывалившего из пасти раздвоенный язык, словно собака, плескалась растерянность, мало-помалу уступающая место натуральной панике. — Ван, я же змеиное, мать его, божество! У меня по определению НЕТ рвотного рефлекса!!!

Владимир Мясоедов
Торжество рассудительности
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Глава 1
Жарко светило яркое солнышко, дул легкий ветерок, мягко шелестело волнами небольшое озерцо, блестели устилавшие собою все и вся золотые монеты, с громким треском под натиском чудовищной туши ломались как спички толстые высокие пальмы, ну а я пятился спиной вперед со всей возможной скоростью, которую только мог выдать мой неплохо так уже прокаченный организм. Все-таки беснующаяся слишком уж близко громадная змея, габаритами примерно соответствующая автобусу, была не обычной рептилией-переростком, которую можно легко затрофеить на мясо и шкурку для женских сумочек, а пусть очень-очень молодым и слабеньким, но божеством…Причем тем самым божеством, на которое я вроде как работаю…И некоторая часть вины в его состоянии на мне все-таки лежала…
— Гхрак! — Содрогнулось в очередной болезненно-мучительной судороге мое начальство, которое как выяснилось все же имело рвотный рефлекс, то ли как змея, то ли как женщина, несмотря на свою вроде как божественную сущность. Просто раньше им ей пользоваться не доводилось. Не брала она в рот ничего такого, что не смогла бы быстро выплюнуть или переварить с концами. — Ван!!! Я тебя ненавижу!!! Буэээээ!!!
Затрясшаяся и прямо-таки завибрировавшая всем телом змея извергнула из себя целый фонтан ярко-зеленой светящейся кислоты, мгновенно растворяющей дерево, песок и камни. Но куда опаснее были твердые вкрапления, вылетевшие из пасти божества, которого нещадно тошнило. Шрапнель из золотых монет, в которой попадались аккуратные слитки драгметаллов, цепочки, кольца, кулоны, прочие побрякушки и сплавившиеся благодаря желудочному соку в единое целое огромные бесформенные комки прошлись по оазису, словно пушечный залп. ВыплюнутыеСиянием Отраженным В Водах Вечности трофеи прошибали собою пальмы не хуже крупнокалиберных пуль, да еще и нещадно рикошетили о землю или своих предшественников, носясь в воздухе по абсолютно непредсказуемым траекториям. Лишь то, что я вовремя упал на землю, прикрыв голову руками, спасло меня от того, чтобы оказаться разорванным на клочки, да и так полностью уйти от удара не получилось. Какая-то явно очень тяжелая драгоценная фигня, двигавшаяся на большой скорости, саданула прямо по затылку, чуть не пробив подаренный богиней шлем! В сознании-то я остался, но зрение поплыло, а чувство равновесия начало барахлить — то ли легкую контузию отхватил, а то ли и сотрясение мозга…
— Сия, ну я же не заставлял тебя жрать все это золото, — тихонько прошептал я, поглубже вжимаясь в землю. К счастью поток божественного пищеварительного сока с имеющимися в нем твердыми вкраплениями прошел по большей части в стороне, ведь прямое попадание могло бы и убить, причем без всякой магии. Одной лишь гидродинамической струей! Черт его знает, какие там процессы протекали внутри тела змеиного божества…Однако посторонние предметы из её начавшего сбоить организма вылетали не просто со свистом, а едва ли не на гиперзвуке! — И серебро тоже не заставлял…Тем более прямо вместе с ящиками…И стеллажами, на которых стояли те ящики…
— Гха…Гха…Гха…- Принялась раз за разом содрогаться всем телом огромная змеиная туша, на огромной скорости то свивающаяся в клубок, то распрямляющаяся подобно натянутой струне. Из Сии наружу лезло что-то крупное и, похоже, процесс был крайне неприятным, если не сказать мучительным. Хорошо, что мои подчиненные этого не видят, будучи отправлены куда-то на дружественную территорию, иначе бы их вера в свое верховное начальство сильно пошатнулась. Повезло, что тошнить эту малость жадненькую змейку начало не сразу после более чем обильной трапезы, а минут через двадцать-двадцать пять… — Гхааарк!!!
Огромный ком серебра и золота, весящий центнера три или даже четыре, вылетел из глотки задравшей голову к небу исполинской змеи подобно снаряду мортиры, по крутой дуге унесся в небо на расстояние пары сотен метров, завис там на какую-то ничтожную долю мгновения и устремился вниз, плюхнувшись в озеро. Фонтан от его приводнения ну просто очень напоминал последствия взрыва авиационной бомбы, да и выплеснувшаяся в разные стороны жидкость летела довольно далеко…Видимо белый металл был к желудочному соку Сии заметно менее устойчив, а потому находясь в желудке небожительницы монеты из него размягчились и начали сплавляться друг с другом и иными ворованными ценностями, в итоге образовав эту бесформенную массу, которая едва-едва смогла выйти наружу через пищевод юной богини, что явно не привыкла к подобным испытаниям. Впрочем, задохнуться или помереть от перекрывший горло изнутри затычки ей ведь все равно не грозило…Наверное.
— Оооох, — простонало змеиное божество, без сил опадая на песок подобно громадной вареной макаронине. — Плохо… Как же плохо мне…Ван! Это ты во всем виноват!
— Худшее уже должно быть позади! Большая часть сокровищ вышла! — Попытался подбодрить её я, приподняв голову и оглядев остатки прекрасного некогда оазиса, ныне превратившегося в кучу мусора, обильно присыпанную благородными металлами. А вот от сундуков, в которых они ранее хранились, не осталось ни кусочка — видимо трухлявое дерево и обычные железные петли желудочный сок небожительницы растворял без остатка и в рекордно короткие сроки. Золото от него впрочем тоже страдало. Монеты, лежащие вокруг меня, выглядят не просто не новыми, а оплавленными и истертыми…Или же в этих деньгах, которые мы свистнули, помимо устойчивых к воздействиям кислот благородных металлов имелось слишком большое количество посторонних примесей? — И потом, только представь, чтобы ты чувствовала, если бы все это добро скопом полезло с другого конца…
— Гхааааарк!!! — Кажется, действительно представила, причем в достаточно подробных деталях, чтобы от этого ей только хуже стало. Реактивной струей громадную змею аж в воздух приподняло и начало двигать в направлении, противоположенном тому, куда сейчас улетал под огромным давлением абсолютно нереальных размеров поток кислоты с редкими вкраплениями из не до конца переварившихся сокровищ.
Получено достижение: Богомучитель (мифическое). Высшим сущностям обычные смертные обычно молятся. Но вы точно знаете, что можете сделать им больно и плохо. Очень больно и очень плохо. А еще не просто знаете, а знаете, умеете и практикуете. И за свои познания, подтвержденные на практике, вы еще не превращены в груду пепла, не подвергнуты вечным пыткам, не прекратили быть…Что вообще-то очень странно и почти беспрецедентно, ибо персоны способные на нечто подобное, далеко не в каждой мифологии встречаются.
Продемонстрировав наличие у себя этого достижения вы можете без спроса войти в любой дворец и попроситься на должность придворного палача. И вас примут. Правда, дворец может опустеть, поскольку оттуда сбегут ваши коллеги, слуги, стражники и сами владельцы, но примут вас обязательно, ибо кто ж такому как вы возразить-то посмеет…Ковены чернокнижников и зловещие древние культы могут вполне серьезно рассмотреть вашу кандидатуру на роль духовного лидера, ибо о такой результативности подавляющее большинство их членов не посмеет и мечтать. Всем демонам кроме воистину высших может стать неуютно в присутствии кого-то настолько страшного и злого… А вот в храмы вам лучше не заходить, ибо те могут в превентивных целях взять и обрушить вам на голову, наплевав на невинные жертвы и прочий побочный ущерб.
Награда: Заурядность простого смертного (мифическое). Вы обычный человек. Ну, почти. Только вот это «почти» со стороны станет оценить намного сложнее, чем раньше. Особенно для тех, кто несоизмеримо сильнее и древнее вас. А потому они обязательно будут вас недооценивать. А еще им станет сложнее вас обнаружить среди бесчисленного множества других заурядных смертных. Или прихлопнуть небрежной отмашкой. Да и прицельный удар может оказаться нанесен далеко не со всей силой, на которую способные высшие сущности. Или те, кого такими вполне заслуженно считают. Однако не забывайте, стоит им подойти к делу действительно серьезно, и вас размажут. Скорее всего. Если успеют и если смогут поймать.
Епыть…Просто…Епыть! Других слов нет, во всяком случае тех, что более-менее цензурны. Это за что мне вдруг такое счастье⁈ Я же в Сию все эти сундуки с монетами и стеллажи с артефактами не пихал! Так…Постоял просто рядом…Предложил решение возможной проблемы, когда трофеев много, времени мало, а руками все не унести…Нет, ну это все равно как-то перебор! Да на меня с таким достижением все паладины богов, как светлых так и темных, загонную охоту устроят! И инквизиторы…Те, которым будет не слишком сцыкотно хоть какие-то подробности узнать обо мне любимом… Еще и идеологические противоречия по такому поводу могут отложить на время, дабы решить сначала проблему более серьезную…Нет, ну все-таки, за что такое счастье⁈ Или это по совокупности заслуг мне выдали? За те мучения, которые причинил Владыке Огня еще аж в прошлой жизни, жестко обломав этому дракону-переростку завоевательную экспансию, потоптавшись на его эго и прокляв весь его народ?
— Добейте меня кто-нибудь… — Слабо застонала исполинская змея, растянувшись посреди учиненного ею же разгрома. И даже сокровища, устилавшие собою чуть ли не весь оазис, причем кое-где в несколько слоев, Сию сейчас не радовали. Да уж, не дракон она, хотя и с чешуей. Те бы помирать стали, но доставшимся им сокровищам напоследок погордились чуток. — Я так больше не могу…
— Спокойно, Сия, все уже позади…Если чего вдруг у тебя внутри еще и осталось, то совсем немного, ну пара центнеров максимум! — Попытался я подбодрить свое начальство. — И вообще, утешься тем фактом, что подобный опыт в твоей жизни был, скорее всего, первый и последний раз. А вот смертные от последствий пищевых отравлений более-менее регулярно страдают. А смертные женщины так и еще кое от чего на ежемесячной основе…Или не только смертные?
— Ван! Молчи! Просто молчи… — Простонала крайне молодая небожительница, начиная уменьшаться в размерах и постепенно возвращаться к своему обычному облику с человеческим торсом, кучей рук, смазливым личиком и очень даже впечатляющими сиськами, всегда заслуживающими лишнего взгляда. Правда сейчас её шикарный внешний вид несколько подпортило зеленоватое лицо, нездоровый оттенок которого не могла скрыть даже смуглая кожа, нервная дрожь всего тела и повсеместно выступающие капли пота. — Я — божество! Я не…У меня не бывает… Буэээ!!!
Очередной комок из золота и серебра был заметно меньше предыдущего — килограмм так семь-восемь, ну максимум десяток, но зато двигался куда быстрее. Покрытый светящейся едкой зеленой жижей металлический ком просвистал над оазисом подобно артиллерийскому снаряду и поскакал подобно футбольному мячику по окружавшим его дюнам, вздымая постепенно уменьшающиеся фонтаны песка. Хм, а было бы неплохо научить Сию проделывать такие трюки сознательно. Божественная сила и даруемые ей возможности к то ли крайне продвинутой магии, то ли вообще прямому манипулированию реальностью — это конечно хорошо, но и старую добрую физику со счетов сбрасывать не стоит. И прилетевшая прямо в морду на огромной скорости глыба чего-нибудь твердого может сбить с ног практически любое живое или же не очень живое существо…Особенно если обмазать её смесью яда, от природы имеющегося в распоряжении змеиного божества и божественной же пищеварительной кислоты, способной очень-очень быстро разъесть даже благородные металлы. Да, отраву традиционно больше применяют с колющим или на худой конец рубящим оружием, а валун или какое-нибудь ядро — это скорее дробящее…Но нет ведь никаких причин, по которым данная тактика не сработает, если снаряд пустит цели кровь. Ну, естественно, при условии, что оную цель не размажет на месте.
— Ван! Даже…Ох…Не смей думать…В ту сторону! — Сия, на пару мгновений вновь увеличившаяся в размерах для того, чтобы избавиться от съеденного, снова стала сжиматься к человеческим габаритам, только на сей раз её трясло даже еще сильнее, чем раньше. Нервы, скорее всего, ибо по идее мое начальство не должно получить серьезный ущерб от банального переедания. Во-первых, небожителям вроде как полагается иметь очень крепкую конституцию, а во-вторых, змеи же приспособлены к тому, чтобы глотать свою добычу вместе со всякими несъедобными частями вроде зубов, когтей, особо прочных костей или панциря. — Я не буду тренировать…Это! Как такое вообще натренировать можно⁈ А еще мой яд довольно слаб…Ну, по божественным меркам. Хоть чего-то стоящий противник от него не загнется. И от удара булыжником в лицо — тем более!!!
— Ладно-ладно, не кричи, — для того, чтобы примиряюще поднять руки, требовалось встать, а так рисковать мне почему-то весьма не хотелось. Мало ли, вдруг мое начальство выплюнуло из себя не все запасы драгоценных металлов, пищеварительных ферментов или яда? Было бы очень обидно пасть жертвой дружественного огня…Тем более, после недавнего феерического успеха. — Время ведь у нас будет? Ты уверена, что сможешь после выплаты штрафа за свое божественное вмешательство выторговать отсрочку, если умаслишь свою семью подарками? Мы украли достаточно много?
— Сейчас подсчитаем…- Сия, наконец-то прекратившая дрожать всем телом, слабо махнула левой верхней рукой, и раскиданное по оазису золото принялось стремиться в одну кучу. А серебро — в другую. Третьей стали предметы, которых пребывание в желудке богини не смогло лишить в целом симпатичного вида. И рядышком разлеглась целая россыпь вещичек явно магических, ибо грудой их не сваливали, а старательно раскладывали рядочками на песке. Заодно начали взлетать со своего места обломки пальм и вставать туда, откуда росли, немедленно прирастая на место. Лишь обуглившиеся под воздействием божественной отрыжки пеньки так и остались чернеть — видимо проще было вырастить новые растения, чем восстановить те, которые хозяйка этого места внезапно для всех, включая саму себя, вдруг стала заливать самым опасным оружием, имеющимся в её арсенале. — Хм, если не учитывать художественную и магическую ценность отдельных предметов, то тут четыре с половиной тонны одного только золота и еще около десятка тонн серебра я прихватить успела…Да, этого хватит. Точно хватит. Пусть мне придется выплатить охренительных размеров штраф за свои действия, но даже половины этого количества сокровищ достаточно, чтобы компенсировать убытки. А остаток будет полностью в моем распоряжении. Города и королевства покупали за меньшие суммы, пусть даже то и были довольно задрипанные города и королевства, иначе бы никто их на продажу не выставил…И это я ведь не считаю ту долю сокровищ, которую твои бойцы на себе уперли…
Получено достижение: Разоритель драконьей сокровищницы (легендарное). Об алчности драконов ходят легенды и те же легенды гласят, что все награбленное или полученное в качестве дани ящеры используют для создания сокровищниц, размеры и богатства которых поражают воображение. И эти легенды полностью правдивы, кому это знать как не вам? Вы же одну из них разорили, вынеся если и не совсем все, то, по крайней мере, все самое ценное.
Награда: Исчезающие улики (легендарное). Вы почти не оставляете следов, которые могли бы к вам привести. Ни физических, ни магических, ни каких-либо иных. Трава, по которой вы прошли, распрямится так, будто на неё никто никогда не наступал. Вашего запаха не сумеет учуять даже очень опытная ищейка. Ритуалы поиска и гадания, проводимые при помощи вашего образа, принадлежавших вам предметов или даже частей тела, будут иметь тенденцию показывать не точное местонахождение своей цели, а скорее регион её пребывания, и чем старее улики, тем больше окажется возможная область поисков. Даже облик обидчика из памяти свидетелей ваших неправедных деяний и воспоминания, связанные с полученным ущербом, будут потихоньку стираться, если не принять специальных мер к их сохранению.
Хм, странно. По идее ограбил-то я драконью сокровищницу уже чуть ли не час назад, а достижение мне только сейчас засчитали. Ящер только сейчас отказался от попыток найти и покарать воров, убедившись в их полной бесплодности? Или же нахождение на территории Сии сбило с толку Систему, что конечно в зоне своего действия является штукой могучей, но не сказать, чтобы совсем уж ультимативной. Боги её воздействие вполне могут корректировать, а то и отрицать…
— Смертные тоже, если хорошо постараются. — Ответила на незаданный мной вопрос Сия, устало утирая пот на своем лбу непонятно откуда взявшимся платочком. — И да, это я подправила твои достижения и положенные за них награды, пожертвовав ради них набором уровней. Не хочу, чтобы тебя нашли драконы. А искать они точно будут, причем без сна, отдыха и перерывов на обед как минимум в течении ближайшей пары месяцев. Мне же самой, увы, трудновато будет все время тебя от них защищать.
— Сия, будем честны, от них и тебе бы чья-нибудь защита не помешала. Не хочешь использовать тактику с артиллерийскими плевками — будем отрабатывать другую…До кровавых соплей отрабатывать, до обмороков от усталости и боли. И я не шучу! — Возможно, говорить такое божеству, на которое работаешь, было не самым мудрым выбором. Особенно когда вы с ним находитесь в месте его силы, и разделяет нас расстояние, которое огромная змея одним броском преодолеет. А уж настоящего ревнителя веры от подобного святотатства в адрес Сии вообще должен был на месте хватить удар. Однако моя нанимательница показала себя персоной достаточно расчетливой и прагматичной, дабы во имя своих интересов пойти на все. В том числе и на выслушивание обидной правды, принятие неприятных решений и выполнение противных лично ей действий, если те действительно нужны. — Пусть раньше мы этого вопроса не касались, но теперь я твердо вижу, что тебе стоит серьезно засесть за тренировки, если ты надеешься в ближайшем будущем отстоять свою независимость. Тебя в прямом боестолкновении чуть не уделал дракон! Обычный дракон! А ведьс ними человеческие рыцари иной раз как-то справляются!
— Это был не обычный! Это был элитный, служащий Владыке Огня аж в качестве наместника! — Попыталась хоть как-то оправдаться Сия, но слова её звучали явно неубедительно. Причем даже она сама это понимала, судя на насупленной мордашке и взгляду, упертому в песок. — Да он старше меня, наверное, раз в двести! Естественно, что он будет сильнее…Кое в чем…
— Мир несправедлив…Да к черту — несправедлива вся известная мне мультивселенная! — Я с трудом смог удержаться от тяжелого вздоха. Сия вела себя как типичный подросток. Впрочем, по божественным меркам она действительно дитя-дитём…– Если враг более-менее равен по силам и возможностям, это значит, что либо он ошибся с выбором цели, либо что тебе сильно повезло…Сколько таких драконов нужно, дабы набить морду твоему гипотетическому женишку, которого ты хотела бы увидать в гробу и белых тапках?
— Штук шесть как минимум, а лучше восемь…Ну, чтобы у них хоть некоторые шансы были. — Призадумалось мое начальство, которому всего один единственный ящер, пусть и элитный, чуть хвост не отгрыз. — Если так, чтобы прямо нормальная вероятность его одолеть в прямом бою имелась, то лучше дюжину. Для полной гарантии надо скорее две. И чтобы они в командной работе чего-то понимали, само собой.
— Млин… — Честного противостояния Сие определенно стоило избегать всеми методами. Из абсолютно беспомощного на поле боя новобранца конечно можно сделать вполне пристойного ополченца за относительно короткое время, но тут ситуация посложнее будет. Вчерашнему обывателю предстоит сразиться с мастером меча. И шансы на благоприятный исход в подобном поединке хотя и имеются, но очень и очень теоретические, в районе тысячных долей процента. Пусть мне никогда не доводилось тренировать богов, но что-то сомневаюсь, будто курс молодого бойца Сия сможет освоить воистину божественными темпами. А её поражение будет означать и мою гибель, чего не хотелось бы… — Ладно, попробуем подойти к проблеме с другой стороны…Помнится, за одну полудохленькую жрицу ты списала полпроцента долга…Так неужели вот эта огромная куча золотых и серебряных момент, искусно сделанных украшений, артефактов и прочих сокровищ, за которую на рабском рынке Риама можно было бы приобрести как минимум пачку подобных адепток, в пучок связанных и розовой ленточкой перевязанных, будет недостаточной, чтобы закрыть вопрос имеющихся долгов целиком и полностью освободить меня от каких-либо обязательств?
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Кубарем вылетев из портала, я смел собою какую-то танцовщицу стриптиза, попутно мимоходом сорвав с неё ту прозрачную зановесочку, что якобы скрывала наготу девушки, разбил на части и впитал в себя магический барьер, которым от неопознанного и быстро катящегося в её сторону объекта попыталась отгородиться представительница расы разумных опоссумов, заехал пяткой в глаз почти сумевшего увернуться полуорка и финишировал в бассейне, где и сумел почти утонуть к чертям собачьим. Нет, глубина-то там была плевая, метра полтора не больше…Только вот я находился в таком состоянии, что некоторое время не смог бы даже сесть, не говоря уже о том, чтобы выбраться на поверхность. Пощечина, нанесенная от всей души божественной рукой, пусть и рукой довольно таки молодого и слабого божества — это вам не хухры-мухры! Голову словно разрывало на части каждую секунду ужасной мигренью, все вращалось даже после прекращения принудительного движения, и вообще о том, что самым наглым образом тону, понял лишь тогда, когда из раскрытого в стоне рта давно уже выпорхнули последние остатки воздуха. А группа скудоумных идиотов, являющихся моими прямыми подчиненными и, похоже, уже начавших проматывать ту часть драконьих сокровищ, которую вынесли на себе из оазиса Сии, далеко не сразу смогла сообразить, что надо либо вытащить начальство на поверхность, либо не мучиться, выпить за упокой души и искать себе новую работу…Потом, видимо, еще и реанимационные мероприятия были, но их уже не помню, ибо последние крохи сознания изволили уплыть в дальние края одновременно с тем, как в воду бассейна сунулся Пин. Его же голос я и услышал первым делом, когда все-таки очнулся и с некоторым трудом смог глаза разлепить.
— Кого вы сюда притащили⁈ Это не целитель — это какой-то шарлатан! — Горячился молодой наемник, у которого благодаря знакомству со мной опыта и уровней за кратчайшие сроки заметно прибавилось, что видимо малость дало парню в голову, поскольку сейчас он изволил натуральным образом быковать, задираясь на компанию из четырех бронированных мордоворотов поперек себя шире в зловещего вида шипастых черных доспехах, сгорбленного бородатого старикашку в цветастой мантии и с коротким жезлом в руках, а также с кучей болтающихся на груди амулетов, не сумевшего бы выглядеть более стереотипным волшебником при всем желании. Ну и танцовщице, нацепившей на себя обратно свою зановесочку…Или все-таки не танцовщице? Судя по стоящим в углах статуям разных змей, полузмей и змеемордых личностей мы все-таки не в кабаке или борделе, а в храме, принадлежащим кому-то из родичей Сии. А раз так, то раздел в полете я не жрицу продажной любви, а просто жрицу, пусть даже вырядившуюся так, как не каждая проститутка осмелится. — Он над Ваном уже больше четверти часа колдует, а тот не только не очнулся, но и по-прежнему выглядит как жертва кабацкой драки! Это кем надо быть, чтобы за столько времени не суметь с лица ни одного фингала свести⁈ Был у меня знакомый ученик деревенской ведьмы, выгнанный наставницей за тупость и нерадивость, так он с подобным справлялся даже когда третий день подряд пил без просыха, одновременно истекая соплями и пыша жаром аки печка, поскольку четвертый год стылой лихоманкой болел!
— Я очень радешенек тому, что у тебя такие интересненькие дружочки…И только потому, что они у тебя бывают вот реально ну очень интересненькие, я еще не превратил тебя в жабочку, молокососик нагленький! — Горячился в ответ старикашка, воздух вокруг которого чуть дрожал из-за магической силы, которая уже вот-вот могла быть пущена в ход. — Уже почти сотню годиков как меня признали одним из лучшеньких целителей этого города и такие травмочки, как у этого человечика, я вижу впервые! Мне приходилось лечить следы легендарненького оружия или последствия использования легендарненьких навыков — и это не оно! Знаю, на что похожи раночки после мифического и хотя тут уже явно ближе, но тоже не совсем то, ибо пусть картиночка в чем-то лучше, но в чем-то и хуже, поскольку не поддается лечению вообщеи принципиальненько! Да мне за один его осмоторчик новый уровень в классе высшего целителя дали, и если бы это не было так невероятненько, то я бы сказал, что вашего знакомого избило…
— Божество, — закончил за него я, удачно вклинившись в тот момент, когда старикашка ненадолго умолк, чтобы воздуха в грудь набрать. Башка болела. Вот все остальное нет, а она да. И ведь вроде получил от Сии одну единственную пощечину, но самочувствие настолько хреновое, будто она меня ногами пинала долго и упорно. Впрочем, сам дурак. В подобной ситуации, когда главная и чуть ли не единственная надежда на свободу, привычный комфорт и само выживание выражает свое желание поступить как настоящий пещерный человек и само олицетворение сделавшего свое дело мужчины, свалив в ближайшие кусты, настучать по морде и устроить истерику попыталась бы любая женщина. — Сияние Отраженное В Водах Вечности, если быть точным. Разве это было не очевидно, учитывая, кто мы такие, куда прибыли и каким именно образом?
Мы находились в каком-то храме или святилище, обстановка в этом не вызвала никаких сомнений. Десятки статуй не самого доброго вида богов и стоящих перед ним алтарей, на некоторых из которых виднелись подношения, не давали в этом усомниться. В воздухе пахло благовониями, бассейн, где я чуть не утонул, нужен был не для плавания или рыбалки, а для каких-то священных омовений, ну а может подобная штука требовалась здесь по змеиному фен-шую…В общем это было достаточно фешенебельное местечко, и если персонал под стать интерьерам, то лучше с ним не ссориться, ибо обслуживающий персонал у родственничков Сии подстать покровителям. И может сожрать заживо…Причем не факт, что в переносном смысле.
— Я до сих пор не до конца понимаю, что именно происходит, — с явным оттенком неудовольствия заявила жрица, в которой змеиные черты довольно причудливо перемешались с человеческими. Зеленые волосы и зеленые же глаза с вертикальным зрачком дополнялись мелькающим среди алых губок раздвоенным язычком и тонким слоем мелкой чешуи телесного цвета, различить которую ни капли не мешало её «одеяние», больше всего напоминающее сарафанчик из прозрачного тюля. И либо она регулярно бреется, либо волос кроме как на голове у неё нигде не растет. А еще малостьнастораживало полное отсутствие пупка, будто сия особа не родилась, а из яйца вылупилась. — Но воля Господина Шипящего Во Мраке была выражена явно, а потому я как его верная жрица обязана дать приют и оказать поддержку тем, кто явился в наш храм посредством…Эм…Чуда?
Голос и выражение лица жрицы буквально таки излучали скепсис. Судя по всему, что-то в наблюдаемом явлении напрочь противоречило устоявшейся у неё в голове картине мира, где место магии и божественным чудесам конечно же имелось…Но не тогда, когда оным чудом в храм попадает толпа подозрительных грязных оборванцев, которые выглядят почти как бомжи, если на многочисленные ювелирные украшения внимания не обращать, пачкают грязными сапогами цветную мозаику пола, загрязняют собою священный бассейн, пятнают кровью из плохо перевязанных ран шелковые драпировки…Так, а что-то источников последней тут как-то маловато! Наемники здесь, как мои собственные, так и прихваченные по пути неудачники, но где ушастики, которых мы из тюрьмы вытащили⁈ Куда изволили смыться эти полутрупы во главе с профессиональной обольстительницей и шпионкой, которая давно уже обещала мне горячий эльфийский секс?
— Да чего тут непонятного-то, милая моя? — Тырн, у которого под глазом наливался свежий фингал, уже успел где-то раздобыть бутылку с чем-то явно алкогольным и крепким, а также высосать её всю, в результате чего немолодого уже полуорка порядочно развезло. Ну, раз уж обычно весьма осторожный и здравомыслящий наемник осмеливается весьма нагло пялиться на жрицу, что таких как он целый пучок не моргнув своим змеиным глазом в бублик свернет. А сейчас Казанова смешанных кровей ей еще и улыбается весьма похабно…Да, серьезное, он надыбал себе пойло…Или это его наконец-то нагнал отходняк после наших недавних приключений, включая чрезмерно близкое знакомство с ограбленным нами драконом?- Мы совершили подвиг, обнеся сокровищницу одной из крылатых ящериц, мы пожертвовали всю свою добычу нашей покровительнице, мы с её благословением и открытым специально для нас порталом смылись раньше, чем нас за задницу схватить успели, и направила она нас сюда, к своему…Хм…Братику? Папочке? Любимому дядюшке? Я как бы простой рубака, с богословием не дружу и потому малость не в курсе, кто они там друг другу, но раз портал вывел в этот храм, а не куда-то еще, то точно не чужие люди, ну в смысле змеи…
С учетом того, что полуорк сейчас выглядел то ли как пьяный король, напрочь лишенный чувства моды и подданных-стилистов, то ли как успешный грабитель, обнесший элитарный ювелирный магазин, как минимум в часть об ограблении драконьей сокровищницы окружающие должны были поверить сразу. Руки пожилого наемника были буквально унизаны драгоценными браслетами по самые плечи, почти на каждом пальце было по паре перстней, шею отягощал собой минимум десяток золотых цепочек весьма солидной толщины, а из шевелюры выгляделывала изящная и вроде бы женская диадема, благодаря трем зубцам несколько смахивающая на корону и усыпанная крупными бриллиантами. Остальные представители отряда, за исключением меня, тоже успели основательно прибарахлиться, и Сия личные трофеи отнимать у них не стала, сочтя видимо каплей среди маленького моря разнообразных сокровищ. В любом другом месте и в любой другой компании нас бы почти наверняка уже попытались ограбить…Но жрица, видимо получившая какие-то распоряжения непосредственно от своего покровителя и бывшая тут самой главной, особых поползновений в пользу почти бесхозных богатств делать не спешила.Отобрать ценности-то несложно, особенно если группа поддержки у неё не только из четырех мордоворотов в шипастых латах имеется. Но как потом выкручиваться перед начальством, которое в силу своей природы процесс увольнения, скорее всего, делает исключительно посмертным?
— О, уже пришли в себя? Чудненько! Живы и даже в твердом уме и здравой памяти? Вообще прекрасненько! — Легким движением плеча сгорбленный сухонький старичок оттер в сторону Пина, чуть наемника вообще на пол не уронив, какой-то стремительной тенью просочившись к необычному пациенту в моем лице, чей осмотр и лечение грозило ему новыми вершинами профессионального мастерства. Все же личности, ушибленные богами в самом прямом смысле слова, не каждый день попадаются. — Так-с, голову влево, голову вправо, глазами за пальчиком следить…Сотрясения нет, даже слабенького и это учитывая все вводные факторы очень странненько… После выражения божественного неудовольствия почти и беспрецедентненько…Вот этот синяночочек на половину личика вам ведь ручечка упомянутой высшей сущности оставила?
— Правильно, — пробормотал я, размышляя о том, во что может вылиться случившийся конфликт с начальством. Может деру дать пока не поздно, в смысле, пока мою душу как половую тряпку не выкрутили, все имеющиеся запасы энергии выжимая до конца? Легендарно-мифические герои, пусть и в прошлой жизни, они ведь на дороге не валяются, найти себе нового божественного покровителя будет вполне возможно. Только надо уточнить, а кто с Владыкой Огня на ножах и примирение меж ними невозможно принципиально…А то ведь этот дракон-переросток, чьих слуг чуть ли не поголовно летать отучил во веки вечные, сильно обиделся и до сих пор меня ищет…
— А вот эти синячочки, которые отнюдь не такие серьезные, но без сомнения той же природы? — Продолжал любопытствовать волшебный доктор, очень больно тыкая холодным будто у покойника пальцами в какую-то точку на лице. В памяти непроизвольно всплыл момент появления Сии внутри драконьей сокровищницы. И то, как она случайно впечаталась своим божественным бюстом в мое лицо, едва не нокаутировав своего жреца нафиг. Вот вроде и мягкие они были, а все равно синяки остались… — Что-то они мне, признаться честно, напоминают…О! Стоп! Не надо мне отвечать! Всеми богами молю — молчите!!!
— Что ты там такое разглядел, старый пень? — Тряхнула его за шиворот подкравшаяся к нам жрица, без всяких усилий подняв на вытянутой руке заслуженного целителя, для которого последствия травм от легендарных клинков или навыков — почти обыденность. Глаза хозяйки святилища засветились зеленым огнем, свидетельствуя об использовании то ли какого-то навыка, то ли просто большого количества магической энергии. Судя по всему, женщине надоело то, что у себя дома она внезапно оказалась на вторых ролях и ничего не может сделать каким-то подозрительным проходимцам, целая толпа которых вдруг нарисовалась в священном месте, которое та в некотором смысле полагала своей собственностью, а потому сия служительница явно не самого доброго божества решила слегка отыграться на том, за кого высшие силы с неё не спросят. — Чем оставлены эти синяки? А ну говори! Именем Господина Шипящего Во Мраке я приказываю тебе как старшая слуга его!
— Си-сеч-ка-ми! — С трудом и явно против своей воли прохрипел целитель, на которого воздействовала силы жрицы. Впрочем, после первого слова, выплюнутого буквально по слогам, он видимо решил прекратить корчить из себя партизана на допросе и вывалил все свои выводы и подозрения, ответственность за публичное озвучивание которых теперь должна была лечь на слугу божества. — Такие физические и энергетические следочки на лице у мужчины могут остаться, если оное личико близко познакомится с сисечками прекрасненькой дамы, что многократно выше по своему уровню и могуществу того, кого решила одарить своей благосклонностью…
— А! — Глубокомысленно изрек пьяный в зюзю полуорк, нарушив установившуюся гробовую тишину, а после швырнул опустевшую бутылку в какую-то урну…Или это чаша для подношений такая была, раз уж чуть ли не по центру помещения стоит? — Так вот чего вождь у своей богини задержался на целых полчаса… И видимо поначалу всё было хорошо, но потом что-то пошло не так…Или не туда, да без предупреждения и смазки…
Вновь установившуюся гробовую тишину нарушил грандиозный треск, от которого все здание чуть ли не подпрыгнуло. Один из мордоворотов в черных доспехах, который настолько погрузился в осознании открывшихся ему ужасающих истин, ну или там внезапное просветление обрел, что почти утратил связь с окружающим миром, запутался в собственных ногах и повторил мой подвиг, сверзившись в бассейн и начав тонуть.
— Госпожа, на нас напали! — Ворвалась в святилище через дверь, которую так сразу и не приметишь, какая-то младшая версия жрицы. Змеиные глаза у неё были, а вот каких-нибудь других мутаций не наблюдалось…Или они прятались под тканью платья, которое было хоть и столь же маленьким, на у хозяйки этого места, но по крайней мере не таким прозрачным. — Это фанатики Лучезарного! Их много! И ворота храма они уже снесли!
— Нечистивцы заплатят кровью за свою дерзость! — Сверкнула глазами хозяйка святилища, а после повернулась ко мне. — И, я так полагаю, наши уважаемые гости окажут в этом всю необходимую помощь своим союзникам…
— Безусловно, — кивнул я, отправляя мысленное послание Сие, а после морщась от вновь прострелившей голову боли, к которой мигом позже добавилось сильнейшее головокружение. Даже стойкость разума и способность абсорбировать любую магическую энергию не могли позволить мне полностью проигнорировать последствия божественной пощечины. Судя по всему, страдать после неё полагалось концептуально. — Выведи меня на их чародеев, и как бы сильны они не были, но заплатят сегодня за нападение на этот храм!
Я понятия не имею, что здесь происходит и кто в данной ситуации виноват, но уже имеющимся союзникам помочь будет логично, ибо все возможные альтернативы хуже. И доказать уже штурмующим это место личностям, что мы тут ну вообще не при делах, вряд ли получится без воистину мифических навыков красноречия. Вдобавок, а кто сказал, что правы именно взорвавшие ворота фанатики некоего Лучезарного, а не обитатели храма, тихо-мирно поклоняющиеся своим змеиным богам…Хотя да, в таком храме персонал укоротить на голову почти всегда будет за что. Личности, которым посвящены алтари в этом святилище, если верить их ближайшей родственнице, поголовно коварны, амбициозны, жестоки и любят лакомиться очень непростой добычей, зачастую разумной и наделенной полноценной душой. А потому нет ничего удивительного в нелюбви окружающих к их слугам, плюс-минус соответствующим своим покровителям. Правда, Сия вряд ли бы сотрудничала с теми представителями своего семейства, кто является полным отморозком, которому жизнь не мила без свежих человеческих, ну и не только человеческих, жертвоприношений. Не то, чтобы она вся такая правильная, но очень уж боится всяких божественных ревнителей Света и разносчиков принудительного Добра, которые одну маленькую змейку могут мимоходом вывернуть мехом внутрь, если найдут, за что. А они найдут, если будет чего искать. И вывернут. Причем отсутствие меха их не остановит.
Уже на бегу я вспомнил, что остался без своего оружия, но не сильно расстроился данному факту, просто цапнув какую-то магического вида золото-рубиновую висюльку с шеи Шаны, основательно прибарахлившейся во время грабежа. Представительница расы ниссов издала протестующее-гневный выкрик и надулась, став как никогда похожей на большого разумного опоссума. Хорошего настроения девушке не придала даже вернувшаяся обратно игрушка, из которой я высосал всю энергию и, кажется, нечаянно сломал в процессе…Хотя и пытался действовать аккуратно, дабы не повредить артефакт…Только не получилось из-за спешки. Или он изначально высоким качеством не отличался, несмотря на весьма претензионный внешний вид.
Врагов не пришлось искать долго, ибо они и сами со всех ног спешили к нашему местоположению, прорываясь к центру храма. Крики, звон металла, запахи гари, нечеловеческое рычание и прочий шум, выдающий близость битвы, стремительно приближались, поскольку застигнутые врасплох защитники этого места никак не могли остановить порыв атакующих. И в каком-то коридорчике, где истошно орали женским голосом буквально за пару секунд до нашего появления, я наконец-то увидел первого противника. Вернее, не противника как такового, а скорее имеющуюся в его распоряжении полуавтономную боевую единицу, которую просто спустили с поводка, отправив на свободную охоту. Могучий пес с широкой грудью и белоснежным кудрявым мехом, явно предназначенном для очень холодного климата, трепал окровавленной пастью тело какой-то пожилой служанки, что при жизни мыла тут полы или для облаченных в черные доспехи стражей обед готовила. На нечто большее обладательница порядком потертого кожаного рабского ошейника, который зубы собаки-убийцы разорвали словно гнилую тряпку, претендовать явно не могла.
— А зверюшка-то не простая, — решил я, силой мысли останавливая прямо в воздухе пса, который выпустил свежий труп и стрелой метнулся уже к моей шее, буквально размазываясь в пространстве от скорости. Долго держать мне его не пришлось — Тырн буквально мимоходом выпотрошил животное своим кривым клинком, заставив все внутренности собаки вывалиться на каменный пол змеиного храма. — Тренированная и двигается слишком быстро для просто хорошо обученного животного. Ей явно занимался какой-то опытный кинолог, сумевший научить зверя правильно убивать людей и добившийся от него развития каких-то профильных способностей, полученных вследствие повышения уровня…
Вылетевший из-за поворота хрустальный шарик, взорвавшийся с яркой вспышкой света и выпустивший на свободу вал ослепительно-белого огня, довольно быстро двинувшегося в нашу сторону, служил наглядным доказательством того, что пес в глубины храма прорвался далеко не один. И разумные существа, что сопровождали еще бьющееся в агонии животное, знали тактику на достаточно высоком уровне, чтобы гранаты использовать. Пусть и магические. Правда, того, что я полностью проигнорирую ослепляющий колдовской свет, целиком втяну в себя созданное одноразовым артефактом яростное колдовское пламя, лишь слегка повредив им кожу на широко раскрытых ладонях, а после двинусь с кривой улыбкой им навстречу, страдая главным образом от очередного приступа мигрени, противник явно не ожидал.
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Жрица, находившаяся где-то за моей спиной, при виде врагов зашипела словно попавшая на прием к проктологу анаконда, мерным молитвенным речитативом провозглашая некое заклинание или языческий гимн, извергая из себя абсолютно невозможные для людей звуки на неизвестном, явно созданном не людьми языке. И в такт её словам болезненно пульсировала кровь в ушах, а также наливались объемом и глубиной тени, сгустившиеся в ярко освещенном коридоре храма…Но раньше, чем она успела довести до конца свои чары или воззвание, голос её вдруг резко оборвался болезненным хрипом, казавшимся на фоне предыдущей какофонии практически музыкой, а еще сзади раздались звуки драки и отчаянный вопль Шаны: «Лови ассасина!». Я бы несомненно принял участие в сем важном и благородном деле, вот только некогда было и голову повернуть — приближавшийся в открытую противник оказался уже на расстоянии буквально нескольких шагов.
Штурмовая группа ворвавшихся в храм фанатиков представляла из себя отряд довольно хорошо бронированных плечистых мужиков, носивших единообразные стальные кирасы, выкрашенные в черный цвет и украшенные изображением одуванчика. В одной руке каждый из них сжимал меч или топор, а вот во второй обязательно держал небольшой баклер, причем не обычный, а зачарованный. Щедрый поток разноцветных магических всполохов, сорвавшийся с ближайшей ко мне круглой металлической пластины, которой удобно хоть удар клинка отвести, хоть противника в зубы двинуть, нормального человека бы почти наверняка на месте изжарил, а обладателя хороших защитных амулетов или природной стойкости мог как минимум ослепить. Я же отделался лишь незначительными зайчиками в глазах, впитав в себя разрушительную магию полностью и без остатка, а после вернул её владельцу, но уже в виде телекинетического импульса, дернувшего ногу врага в сторону с достаточной силой, дабы бегущий вперед человек не удержался на ногах и шлепнулся вниз, став эдакой мини-баррикадой на пути у своих товарищей. Беззащитным он отнюдь не являлся, моя воля ощутила нечто вроде окутывающего его скользкого и прочного облака, без сомнения служащей для сопротивления враждебным чарам…Но её вполне можно было порвать и пересилить. По крайней мере, мне. И если не пытаться отправить этого человека в полет до дальнего конца коридора силой мысли, выжать его как половую тряпку или выдернуть ему глаза из черепа.
— Грязный колдун! — Выкрикнул второй по резвости из противников, перепрыгивая через своего павшего товарища и без тени сомнения запуская в меня новую порцию магических разрядов уже со своего баклера…И падая, поскольку уронить его было еще проще, чем предыдущего врага, потянув ногу в сторону непосредственно при приземлении на скользкий каменный пол. Окутывающая его тело защита снижала мощность моих атак и делала точные, но относительно слабые воздействия почти невозможными…Однако и легкий толчок мог привести к достаточно серьезным последствиям, если использовать его вовремя и правильно.
— Да, помыться бы не мешало, — вынужденно признал я, мимоходом оценив бедственное состояние себя и своей одежды, которая была мокрой, рваной, вымазанной в крови и песке…Короткого купания в каком-то церемониальном бассейне для того, чтобы очиститься телесно, явно не хватило — тут хоть в стиральную машину целиком ныряй! Тем более вслед за первой парочкой магические атаки на меня обрушили и остальные обладатели подобных артефактов, видимо решив возместить количеством качество. Молодцы, что сказать…По большей части они даже не попали, впустую поразив стены, пол и потолок! Ну и кому-то сзади прилетело не смертельно, судя по длительному болезненному вою. То ли их игрушки обладали вообще никакой точностью, то ли штурмовая группа противника взяла в руки этот магический аналог пистолета первый раз в жизни. — Только для вас это ничего не изменит!
На то, чтобы стремительно нагнуться и коснуться ворочающегося под ногами фанатика, запуская внутрь него часть своей силы, ушло жалкое мгновение. А потом ушел с прежнего места и я, спасаясь от выпада клинка, почти вонзившегося в грудь. Вот только отступление было проведено не просто так. Во-первых, прыгуну теперь поможет разве только божественное вмешательство, ибо значительную часть имевшейся в его теле энергии успел грубо выдрать, перекорежив там этим все, что только можно и нельзя. А во-вторых, был разрушен помимо всего прочего какой-то скрывавшийся под доспехами амулет, делавший напавших на храм личностей отчасти защищенными от магических атак. И мертвое тело, ворочать которое силой мысли теперь было не тяжелее, чем бронированный мешок с мясом, представляло из себя вполне себе сносный снаряд. А силы у меня имелось вполне достаточно для масштабных воздействий. И сгрудившийся противник представлял из себя весьма удобную мишень, ибо самые резвые враги чуть замешкались, пытаясь не споткнуться о товарищей и тем позволили себя догнать относительно медлительным бойцам.
Всю доступную мне в данный момент энергию я направил на тело убитого бойца, швырнув его вдаль по коридору и в то же время закрутив как вертолетную лопасть…Ну, почти. Желаемой скорости добиться не получилось из-за плохой аэродинамики объекта, да и острым он был примерно как бревно, но тем не менее когда вращающийся вокруг невидимой оси труп врубился в тесные ряды своих бывших товарищей по оружию, которым в тесноте коридора уворачиваться было особо-то и некуда, то досталось практически всем! Кому досталось рукой, кому ногой, кого грудью в грудь шибануло…Бедолага, попавший в тиски моей воли, с каждой секундой все больше и больше напоминал не то жертву падения с небоскреба, не то отбивную, ибо его кости от таких ударов ломались, а плоть рвалась, несмотря на защиту в виде вполне серьезных доспехов, но поскольку он был уже мертвым — то не возражал. Под лязг сминаемой от таранных ударов брони вражеские бойцы падали будто кегли для боулинга. Если бы им дали секунд десять, а лучше все пятнадцать, то они бы встали и снова пошли в атаку, игнорируя свежеполученные синяки, а кому очень не повезло, так и закрытые переломы…Только я ведь вражеский отряд встречал далеко не один, пусть и бежал самым первым.
— Дерьмо антов! У меня запасы реагентов кончаются! — В дальнюю часть коридора, туда где порядком измочаленный человекоподобный снаряд завершил свой полет, не сумев сшибить с ног очередного врага, полетело несколько склянок, еще на подлете к противнику вспухших облаками какой-то крайне токсичной дряни. Убить она обладающих серьезной защитой от магии противников не могла, но судя по громкости надсадного кашля и тому, как сгибались и слепо махали руками перед собой человеческие фигуры, аналог слезоточивого газа получился у девушки-алхимика вполне серьезный.
Наемники, либо входившие в мой отряд, либо просто временно к нам прибившиеся с большим энтузиазмом накинулись на сбитых с ног противников, поскольку отчетливо понимали — в честном бою эти бронированные и достаточно высокоуровневые головорезы разделают их под орех. А потому уроненным мной фанатикам в их тяжелой и сковывающей движения сбруе старательно не давали подняться, спешно втыкая клинки в шеи, лица, подмышки и другие уязвимые места. Особенно отличился смуглый тип в чалме, казавшийся на фоне бледных, словно покойники риамцев едва ли не негром. Выхватив два кривых и не особо-то длинных ножа, он принялся метаться как ветер туда-сюда, устроив среди противников настоящую вакханалию насилия и кровопролития, поскольку умудрился секунд за десять перерезать горло аж пятерым и еще двоих-троих просто ранить, распоров поднятые для защиты руки. Только вот потом резко замедлился, видимо исчерпав возможности использованного навыка, и поймал своей нелепой шапкой удар боевого топора. Под тканью, как оказалось, прятался металл вполне себе практичного и надежного шлема, пробить который вот так сразу не получилось — но своей цели противник все равно достиг,отправив одного из нас на уже довольно таки загаженный пол коридора с гарантированным сотрясением мозга и, возможно, черепно-мозговой травмой.
— Шана! Что со жрицей⁈ — Я отошел чуть назад, не желая состязаться в искусстве фехтования с теми бойцами, кто уже успел подняться на ноги. Запасы энергии требовалось срочно чем-нибудь пополнить…Брошенный через плечо взгляд позволил увидеть представительницу расы ниссов, склонившуюся над телом хозяйки храма, а стражники в своих церемониальных доспехах выстроились вокруг них, защищая хозяйку от возможной угрозы…Угрозы, которая могла прийти с любой из сторон света. И второго тела, того которое могло бы принадлежать ассасину, позади меня видно не было.
К фанатикам подошло подкрепление. Было оно, правда, заметно побитым и не сильно многочисленным, а также экипированным заметно хуже: ни стреляющих магией баклеров, ни единообразных доспехов с намалеванным там одуванчиком…Но я бы предпочел совсем плохих союзных вояк посредственным вражеским. Хорошо хоть магическими разрядами в моих подчиненных, не способных похвастаться той же устойчивостью к враждебным чарам, что и их лидер, больше никто из вражеских рубак не стрелял. То ли артефакты имели солидный срок перезарядки, то ли вообще одноразовыми оказались.
— Должна бы умереть, с отравленным кинжалом в груди-то, но все еще дергается! — Последовал ответ моей подчиненной, которая может и выглядела как большая плюшевая игрушка для любителей фурри, но в целительстве и боевой магии разбиралась вполне неплохо. Не сказать, чтобы прямо уж совсем хорошо, но стадию ученичества она переросла давно и успешно. — Я её, наверное, все-таки вытащу…Если убийца не вернется, чтобы доделать начатое.
Задавшись вопросом, а откуда это свет в лишенном окон коридоре, я обнаружил чуть заметно светящуюся плиту в потолке. По счастью, довольно низком. Мне едва удалось мазнуть по ней пальцами, но этого хватило, чтобы высосать все запасы энергии, которые требовались артефакту для непрерывной работы на протяжении нескольких дней. И эти крохи немедленно использовал, подтянув к себе силой мысли баклеры тех фанатиков, которым способные бросаться магическими атаками артефакты уже не понадобятся. Пришлось, правда, повозиться с креплениями, не дающими этим кускам металла просто руки владельцев покинуть, но это стоило того, ибо небольшие кулачные щиты оказались все-таки не одноразовыми поделками. Просто скорострельность у них была отвратительная, но в накопителях артефактов все еще оставалась энергия, которую можно было потратить на пару-тройку выстрелов в упор.
— Ван! — Раздался в сознании крайне недовольный голос Сии, которая то ли решила наконец-то ответить на мое сообщение, то ли хотела высказать то, что наконец-то надумала. — Куда ты опять влез⁈
— Точно туда, куда ты нас и засунула! — Своей вины я не чувствовал в происходящем вот ни капельки, а потому, не отвлекаясь от диалога, начал поднимать в воздух клинки павших бойцов. Контроль движений сразу нескольких объектов давался тяжеловато, а потому просто выровнял их в единую кучку, топорщащуюся острыми лезвиями в более-менее единую сторону, после чего мысленно будто обхватил сей тяжелый и опасный тюк, не позволяя ему развалиться. И начать лупить этой связкой трофеев по еще живым штурмовикам. Сразу на все бесхозное оружие меня, к сожалению, не хватало, но десяток летающих топоров и мечей, тыкающих свои цели сильно, хоть и без особой точности, изрядно облегчили жизнь наемникам. — Только этот храм, знаешь ли, штурмуют…Какие-то фанатики Лучезарного, если тебе сие имя о чем-то говорит.
— Мелкий божок из числа бывших смертных, у которого давняя и идейная вражда с Шипящим. — Тотчас же отозвалась Сия. — Покровитель маяков, фонарей и факелов, заодно пытающийся хоть каким-нибудь боком примазаться к Свету…Но в свою тусовку ни боги света, ни светлые боги его не берут, не хотят прощать его многочисленные грешки, совершенные на пути к Возвышению…Призывай змей, с учетом вашего местонахождения, я могу натравить на этих придурков кого-нибудь действительно серьезного. Да и счет за вмешательство все равно кузену оплачивать.
— А он точно оплатит? — Проявил некоторую осторожность я, тыча десятком лезвий в голову очередного противника, на доспехах которого как оказалось был изображен все-таки не одуванчик, а башня маяка, рассылающая во все стороны лучи света. Умелый воин ловко прикрылся своим баклером, заставив маленький кулачный шит расшириться в несколько раз за счет энергетический проекции…Но занятого блокированием угрозы в верхней полусфере фанатика прикончил Зак, без тени сомнения вогнавший свой клинок под нижний край кирасы. Свежий труп немедленно начала падать, а меч риамца вернулся обратно с лезвием, окровавленным практически до самой рукояти. Поддоспешник остановить острый металл явно не сумел, и тот, похоже, дотянулся до самого сердца. — Мы тут, возможно и сами справимся…Если к противнику дополнительных подкреплений не сильно много подойдет.
— Оплатит. Он из тех моих родичей, кто относительно цивилизованный и не видит ничего страшного в концепции равноценного обмена. — Заверила своего крайне подозрительного слугу юная богиня. — А еще у меня на него есть немного компромата, который я без колебаний пущу в ход, если будет нужно…Только выйди вперед, чтобы своих не зацепить! В той толпе, которую я готовлю, обязательно найдутся «умники», что позарятся на дополнительную добычу, якобы не сумев вовремя опознать союзников из числа смертных или совершенно искреннее перепутав, где кто!
Я едва успел просочиться на передний край битвы, расталкивая наемников, прежде чем сила молодой богини захлестнула меня, словно вода, поднятая из лужи летящим мимо на полной скорости грузовым автомобилем. Напор энергии, отдающей раскаленным песком и влагой оазиса, ударил изнутри по нашей связи, угрожая порвать меня, аки цистерну, куда не очень умелые воришки пытаются тырить сжиженный под огромным давлением газ из магистрального газопровода, но все же каким-то чудом балансируя на грани допустимого и выплескиваясь во внешний мир видимыми невооруженным глазом сгустками магической энергии, что стремительно трансформировались в воплощенных духов. Змеиных духов. Не самых слабых и весьма многочисленных змеиных духов, стремительно начавших наполнять своими воплотившимися телами коридор, в котором мы сражались. Ибо мелких, хрупких и уязвимых несмотря на весь свой яд созданий сегодня призыв попросту не зацепил. Вместо них были сплошь и исключительно отборные мордовороты змеиного племени, самый маленький из которых мог бы отобедать средних размеров крокодилом, ну а наиболее крупный, которому стены и потолок немного жали, и на слона посмотрел бы с плотоядным интересом. Притом среди толпы, ответившей на зов богини и явившейся защитить храм её родичей, сложно было найти двух одинаковых созданий. Чешуя всех цветов радуги. Клыки словно у саблезубых тигров. Шипастые гребни. Лапы, крылья, перья, мех, дополнительные головы или хвосты… По-моему видел даже какого-то удава, словно бы ставшего жертвой пьяного хирурга-химеролога, ибо к его длинной бревноподобной туше кто-то пришил абсолютно нелепые и нефункциональные при таких-то габаритах человеческие руки и ноги…А может это существо когда-то встретилось с аналогом исполняющего желания джина, но не сильно качественно сформулировало свою просьбу?
Напавшие на храм фанатики были кем угодно, но только не трусами. И накатывающему на них змеиному цунами они искреннее пытались всеми силами сопротивляться, причем делали это даже более эффективно, чем рубились с наемниками. Защищающие их от враждебной магии то ли чары, а то ли благословения налились силой, проявившись в реальном мире чем-то вроде мягко светящихся облачков-ореолов, откуда по воплощенным духам ударили жгучие лучи. Плоть явившихся по зову Сии сущностей даже не вспыхивала в местах контакта с этими сгустками света, а просто обращалась пеплом, и даже самая здоровая змея не могла продолжать сражаться, когда её голова превращалась в обугленный пенек. Однако все новые и новые змеи ползли вперед, разрывая на части или просто проглатывая своих павших собратьев, и точно та же судьба ожидала людей, которые им противостояли. Не всегда подобная трапеза оказывалась полезна для здоровья — ряд врагов уже в глотке чудовищ бабахал подстать натуральному фугасу, но какой-либо солидарностью среди шипящих плотоядных шлангов даже и не пахло. Гибель собратьев их не страшила, и видимо каждый рассчитывал на то, что уж с ним-то такого не произойдет…Ну или воля Сии, гнавшая их вперед на врага, имела безусловный приоритет над инстинктом самосохранения.
— Ван, я…Я извиняюсь за то, что вспылила и за то, что ударила тебя. — Прозвучал в моем мозгу голос Сии, когда поток распирающей меня изнутри энергии, идущей на призыв новых шипяших защитников храма наконец-то иссяк. Сами призванные духи остались, но все они уползли куда-то дальше, ибо в этот коридоре врагов уже не осталось. И в ближайших тоже, ибо змеи всех сожрали заживо. — Ты будешь иметь полное право разорвать между нами все связи после того как полностью выплатишь свой долг. Да, я бы этого не хотела, очень сильно не хотела, но мои желания — не повод нарушать уже заключенное соглашение, с условиями которого мы оба были согласны.
— Что, после подсчета всех ворованных ценностей ты пришла к выводу, что некий Ван уже тебе ничего не должен? — Осторожно уточнил я, не осмеливаясь даже верить в подобное счастье. Но…Вдруг⁈ Вероятность обмана или притворства со стороны молодой богини существовала, однако не слишком большая. Все-таки Сия мне показалась вполне рациональным и в то же время довольно умным существом. И она не может не понимать — работник, активно желающий своему начальству всего самого худшего, способ подгадить обязательно найдет. Если же с поводка отпускать не захотят даже после получения натуральной горы сокровищ, то в моем случае лучшим будет просто убиться об какого-нибудь высокоуровневого монстра, представляющего опасность телу, но не душе. Про то, что цикл перерождений существует — знаю на собственном опыте, а силы самолично выдернуть суть порвавшей свои нити марионетки из Колеса Реинкарнации одной молодой змейке вряд ли хватит при всем желании. Ну а если уж завалю десяток легендарно-мифических тварей в попытке найти свою героическую смерть поскорее, заработав на этом соответствующее количество уровней и достижений, то можно будет и пересмотреть жизненные приоритеты. В прошлой жизни одному небожителю я сумел основательно подгадить. Так может в этой получится морду высшей сущности набить? В мире под названием Шимрион, где я сейчас нахожусь, такое безусловно возможно и даже особого изумления не вызовет. Некто Риам, который правит городом Риам и страной Риам, названными в честь себя любимого, хоть и упырюга поганый в самом гнусном смысле этих слов, но к власти пришел практическим путем доказав, что боги тоже смертны, если хорошо постараться.
— Ну, почти ничего не должен…Если бы такое большое количество сокровищ не оказалось испорчено кислотой, то так бы оно и случилось почти наверняка. — В голосе богини вполне отчетливо послышались смущение, досада и даже злость, но только злилась она вроде бы не на меня, а на себя. Куш, доставшийся ей был велик, очень велик, почти неприлично велик…По меркам простых смертных и не очень уж далеко ушедшей от них высшей сущности, способной похвастаться многими своими достоинствами, но только не солидным счетом в каком-нибудь банке. Иначе черта с два бы Сия выполняла для моего отряда роль банального скупщика, распихивая куда придется вполне себе заурядное барахло, которое нам подворачивалось, не брезгуя ни товарами обычного купеческого каравана, ни тушами убитого скота. — Для более точной оценки и выгодной реализации сокровищ, имеющих художественную, историческую или магическую ценность, мне пришлось привлечь эксперта, и если верить предварительной оценке, то даже после выплаты его гонорара и системных штрафов за мое вмешательство сумма получается более чем солидная. Почти астрономическая. Ну, по моим меркам. Если бы все остальные жрецы вместе взятые работали в своем прежнем темпе, то столько пожертвований они бы набрали лет за десять. И потому я вполне согласна с тем, что с учетом прошлых своих заслуг восемьдесят пять процентов своего долга ты выплатил. Если нам повезет и некоторые артефакты уйдут по высшей ставке, то может быть речь пойдет и о девяноста.
— Это…Радует. — Конечно, мне было немного жаль, что я еще не полностью избавился от метафорического топора, занесенного над моей шеей. Или в данном случае лучше сказать «метафизического», ибо угроза сия вполне реальна, пусть и не находится в материальном мире? Однако десять-пятнадцать процентов оставшегося долга — вполне приемлемое обязательство, с которым при удаче можно успеть разделаться до того момента, как Сию потащат на заклание, ну в смысле под венец. Десятка три последователей для одного молодого и весьма активного божества, плюс-минус эквивалентных Шане, которая все же не относится к истинной элите этого мира, хотя и уже близка. Или какая-нибудь захудалая сокровищница, которая сильно не дотягивает до казны уже ограбленного ящера. Легендарными артефактами она тоже возьмет… — И я не держу на тебя зла за тот удар. Сам протупил немножко…Вдобавок разве после того как мы окончательно разберемся с моим долгом, нам что-нибудь помешает сотрудничать и дальше, просто на чуть более безопасных для меня условиях? Свои жизнь и душу я, знаешь ли, весьма ценю, и за их спасение тебе глубоко благодарен, да и иметь в качестве делового партнера богиню с твоими связями крайне полезно.
— Рада, что ты так считаешь, — Отозвалась Сия, в голосе которой почему-то сохранялась изрядная нервозность. — Мне тоже очень нравится с тобой работать…Особенно учитывая тот факт, что как можно больше силы или банальных денег мне нужно вот прямо сейчас, а еще десяти лет в запасе нет. Может быть, и пяти нет. Не факт, что хотя бы год наберется, ведь с началом Четвертого Погружения все ранее намеченные планы гарантированно полетят кувырком, и подготовку к моей свадьбе запросто могут ускорить, чтобы у семьи взамен на бесполезную молодую слабачку появился по-настоящему полезный в предстоящем хаосе и крайне боеспособный актив…А потому я предлагаю несколько пересмотреть наше с тобой соглашение. И увеличить ставки.
Волна энергии, пущенная богиней по нашей связи, прошлась от макушки до кончиков пальцев на ногах, но эта энергия была какой-то не такой, как раньше…Нет, в ней все еще ощущался и жар раскаленного песка, и шелест волн крохотного озера, и прелый запах опавшей с пальм листвы, и эти ощущения буквально сами собой перетекали в образ Сии…Однако в этот раз сила была совершенно точно другая. Более концентрированная и вместе с тем податливая? А еще она не уходила куда-то вовне, а словно бы впитывалась в меня, втекая в тело и ауру, что начали…Меняться…

Глава 4

Глава 4
— Что ты делаешь⁈ — Послал я своей собеседнице вопрос, полный недоумения, изумления и где-то даже опаски.Происходящие метаморфозы не были болезненными или пугающими, скорее уж наоборот. Они ощущались как нечто новое и необычное, но вместе с тем абсолютно нормальное. Пожалуй, так мог бы чувствовать себя человек, который несколько месяцев был загипсован чуть ли не целиком, а потом с него наконец-то начали скалывать сей полезный, но такой неудобный и обременительный панцирь.
— Выдаю тебе повышение по службе, — пришел ответ Сии, приправленный небольшой толикой веселья. — Причем честно заслуженное, чего уж там…А Системой воспользовалась, чтобы все было честно. Полученные с её помощью дары у тебя мне обратно будет уже не отобрать…Ну, вернее технически я все равно могу это сделать, но такое деяние уже потребует некоторых затрат сил и времени, по факту являясь обычным грабежом.
Изменения старательно нарастали до тех пор, пока в моей энергетике что-то не щелкнуло…Ну, вернее не щелкнуло, но лучших аналогий подобрать не получалось. Только это был совсем не тот щелчок, с которым что-то ломается. С таким щелчком нечто эфирное и эфемерное, но без сомнения чертовски важное и сразу же показавшееся совершенно необходимым, будто бы встало на место.
Колдун. Уровень 10. Получен модификатор ауры. Получен магический исток!
Исток +1
Колдун. Класс не соответствует действительности. Главарь. Класс не соответствует действительности. Изменение класса.Возможно объединение нового класса с иными уже имеющимися классами.
Доступны классы:
Лихой главарь (выдающееся).
Вы довольно таки неплохи для главаря. Вы сильнее, чем обычно бывают главари, умнее, чем обычно бывают главари, да и просто удачливы! Вы бились лицом к лицу с весьма сильными противниками и не только до сих пор живы и здоровы, несмотря на свое весьма рискованное ремесло, но и стали весьма богатым, а ваша банда потерь не несет или несет, но не такие большие, как должна. Лихие главари по большому счету умеют все то же самое, что и обычные главари: искать богатую добычу, оценивать опасность, прятаться от сильных врагов и внимательно следить за своими подчиненными…Просто они делают это лучше. Когда чуть-чуть, а когда и весьма серьезно.

Легендарный атаман ( легендарное)
Ваша банда грабила караваны. И товары, что везли они, порадовали вас и ваших бойцов. Ваша банда грабила хорошо защищенные поместья. И погреба их распахнулись перед вашими бойцами. Ваша банда воевала с хорошо обученными солдатами, включая настоящую элиту. И побеждала этих солдат, собирая с их тел богатую добычу. Ваша банда грабила дворцы, грабила города, грабила сокровищницы…И ваши бойцы взяли там столько богатств, сколько они только смогли унести. Причем все это ваша банда делала исключительно благодаря своему атаману, легендарному атаману, способному самолично творить истинные чудеса и обладающему в прямом смысле слова сверхъестественным чутьем. Кому же как не ему вести свою банду дальше, умело различая возможность и опасность, находя возможность и малейшие ростки предательства, побеждая великих врагов и воспитывая великих бойцов из попавшихся под руку новобранцев.

Легендарный вор ( легендарное)
Вы украли больше монет и сокровищ, чем среднестатистическая гильдия воров. Больше, чем их имеется в большинстве драконьих сокровищниц. Больше, чем лежит в казне некоторых королевств! Вас годами упорно ищут, но все никак не могут найти те, кто эту среднестатистическую гильдию воров выловил бы в кратчайшие сроки полностью и целиком. Те, кто может и дракона заставить расстаться со своими богатствами. Те, для кого смести с лица земли мешающее им королевство — задача вполне выполнимая. Ну, вот как вас назвать, если не легендарным вором? И вполне естественно, что у подобной персоны должны рано или поздно появиться все соответствующие её статусу умения по поиску ценностей, перекладыванию ценностей в свои карманы, как можно более быстрой и как можно более дальней транспортировке ценностей от места их предыдущей дислокации…Естественно при полной или почти полной незаметности всего вышеперечисленного для окружающих. И даже для тех, кто потом будет хоть какие-то улики искать.

Легендарный авантюрист (легендарное)
Вы видели такое, что бардам, описывающим ваши приключения, придется много врать и сочинять, ибо правде попросту никто не поверит. Вы были там, куда простые смертные никогда не сумеют добраться. Вы пережили то, что просто обязано было вас убить, причем убить многократно. Вы побеждали тех, от кого должны были просто бежать, и бежать возможно не в одиночку, а с целой армией. Через ваши руки прошло больше сокровищ, чем может вместить казна дворянского рода или логово дракона, а легендарные артефакты в ваших руках являлись всего лишь очередным ресурсом. Вами интересуются сильные мира сего и те, кто стоит их неизмеримо выше, ибо вы достойны взора самих бессмертных богов и общались с ними ближе, чем большинство жрецов. Вы — легендарный авантюрист, и как легендарный авантюрист вы отлично приспосабливаетесь к тем обстоятельствам, в которых оказались, учитесь тем навыкам, которые вам необходимы и противостоите тем врагам, которых имеете.

Паладин Сияния Отраженного В Водах Вечности (легендарное)
Вы — святой воитель своего божества. Тот, кто может силой решить практически любую проблему. Тот, кому по силам воззвать к силе своего покровителя в том маловероятном случае, если вашей обычной силы вдруг окажется недостаточно или она принципиально не подходит для решения требуемой задачи. Тот самый человек, к которому ваше божество обращается в тех случаях, когда по какой-то причине лично вмешаться не может, но видит что-то, что ему не нравится, что-то, что его возмущает, что-то, что должно быть уничтожено. Именно вы пользуетесь его особым доверием и лучше всего подходите для того, чтобы решить любые вопросы с врагами вашей веры…Или вашего божества. И хотя оно без сомнения окажет вам при необходимости всю возможную помощь, обычно при решении подобных вопросов паладины справляются сами, ибо они являются той недосягаемой вершиной единоличной боевой мощи, о которой обычные смертные могут только мечтать.

Верховный жрец Сияния Отраженного В Водах Вечности (легендарное)
Вы не просто служитель своего божества, вы его любимчик. Избранный. Не просто обладающий своей волей инструмент или беспрекословно исполняющий веление высшей силы последователь, но надежная опора, хороший товарищ и в чем-то даже младший партнер. Вы всегда можете обратиться к своему покровителю, чтобы получить помощь, пожаловаться на что-либо или просто поболтать по душам. Никто другой, во всяком случае, из смертных, не удостоен больше подобных привилегий. Все другие жрецы Сияния Отраженного В Водах Вечности стоят ниже вас и подчиняются вам, ибо вы — тот идеал, к которому они должны стремиться. Ваша связь со своим божеством практически абсолютна и мало найдется в мироздании сущностей, которые сумеют её хотя бы поколебать, и из этого проистекает ваша сила, что всегда может быть дополнена силой вашего божества.
- Как много у меня вариантов дальнейшего развития…И большая их частьочень интересные, ну просто очень… — Наличие собственного магического истока, того самого, который вырабатывает магическую энергию, радовало. И грело, причем, кажется не только в переносном смысле, ибо ощущаемая где-то между сердцем и желудком аурная аномалия по капелькам генерировала расходящуюся по организму силу, часть которой явно конвертировалась тканями в банальное тепло. Я оглянулся по сторонам и поискал куда бы присесть, но коридор лишь недавно являвшийся полем боя как на грех не располагал ни диванчиками для посетителей, ни тумбами, с которых можно было бы какую-нибудь вазу спихнуть, дабы самому на её место уместиться. Хорошо хоть от беседы с Сией пока никто не отвлекал — наемники деловито шмонали тех убитых врагов, кого змеи не сожрали, периодически устраивая перепалки из-за приглянувшихся трофеев, стражи храма бдительно охраняли свое почти убитое начальство, а Шана лечила жрицу, со стороны которой уже слышались какие-то шипящие проклятия, обещающие засунуть некоему просветленному ассасину ежиного удава в прямую кишку…Кстати, а любителя бить из невидимости и сваливать туда же призванные духи нащупали или же он все-таки успешно утек, оставшись единственным выжившим из нападавших? — Я так понимаю, тебе пришлось немало вложиться, чтобы обеспечить мне подобное поднятие уровня с натуральным прыжком через голову?
— Пришлось, конечно! Хотя я признаю, что устроенное с твоей помощью великое ограбление сокровищницы, куда видимо не один десяток драконов складировал набранные в Риаме трофеи, безусловно, помогло. — Подтвердило юное божество, чьи возможности и сила были, мягко говоря, ограниченными. — Но я рассчитываю получить взамен намного больше…Если ты выберешь легендарный класс, то будешь должен как минимум еще одну такую же сокровищницу как та, что едва не порвала мне желудок! Можно частями. А еще, если ты решишь стать моим верховным жрецом или паладином, то мы будем с тобою связаны отныне и навсегда.Причем намного теснее, чем сейчас.
— Хотелось бы подробностей, — осторожно уточнил я, чувствуя, что ступаю по минному полю…В котором помимо взрывоопасных сюрпризов закопаны также и бриллианты с кулак величиной. Причем неглубоко. А в руках у меня — лопата.
— Мои враги станут твоими врагами, твои деньги станут моими деньгами, а вознесемся к вершинам мироздания, отправимся в колесо реинкарнации или прекратим быть мы, скорее всего, в один день. Ибо в случае своей гибели утяну тебя за собой с гарантией в триста процентов из ста, поскольку немалая часть моей сути будет в тебя намертво интегрирована. — Подобные перспективы малость пугали, и если бы я не обладал настолько стойким разумом, то чувствую, одной дрожью в коленях бы не отделался. И, кажется, Сия это почувствовала, поскольку поспешила подсластить предложенную конфетку, которая вроде и сладкая, но среди сахара там спрятано то ли толченое стекло, то ли лезвия бритвы. — Зато слугами, в которых вложено столь многое, разбрасываться просто не принято, а потому старости или смерти от несчастного случая тебе бояться не придется принципиально, омоложу или воскрешу, не смогу сама, так договорюсь с нужными родственничками…И возможности, лишь немного уступающие моим собственным, ты обретешь прямо здесь и сейчас. Пусть эти два класса условно считаются легендарными, но по факту они ближе к мифическим. А если я когда-нибудь стану полноценным богом, мифическими они и станут…Причем победа очень опытного паладина или жреца с подобным покровителем над много о себе возомнившей сущностью, располагающей плюс-минус моими сегодняшними возможностями — дело редкое…Но — не неслыханное.
— Знаешь, Сия твои слова звучат почти как предложение руки и сердца, - хмыкнул я, ощущая по загривку течет холодный пот. А еще почему-то очень хотелось закурить. И выпить. Все-таки не каждый день предлагают почти абсолютное бессмертие и почти безграничную власть…В том случае, конечно, если Сия сама выжить сможет.
— В некотором роде эти узы будут даже ближе, поскольку брачные союзы среди бессмертных чаще явление временное, чем вечное…Две-три тысячи лет, ну может пять или шесть…Больше — редко! — Хмыкнуло юное божество, чей возраст не превышал сотни лет…А может быть и полусотни, надо бы при случае уточнить, вот чисто так, для интереса. — И, кстати, периодические занятия сексом между божеством и его избранником из числа смертных, если они разного пола,тоже являются скорее правилом, чем исключением, что тебе могут подтвердить верховные жрицы практических всех богов и особо любимые жрецы подавляющего большинства богинь…Исключением являются лишь те, кого плотские удовольствия принципиально не интересуют. А остальные даже если и делают вид, будто они подобным не занимаются, то просто нагло врут.
— Сия, ты глубоко симпатична мне как личность, как божество и как женщина, но я чувствую, что пока еще не готов к таким серьезным отношениям! — С выбором наконец-то определился, а вот был ли этот выбор правильным…Что ж, кто не рискует, тот не пьет шампанского! — Давай я тебе лучше притащу еще один драконий общак или пару-тройку маленьких частных сокровищниц…
Класс «Главарь» изменен на класс «Легендарный авантюрист».
Класс «Колдун» поглощен классом «Легендарный авантюрист».
Легендарный авантюрист. Уровень 36.
Получен навык: Обучение по верхам (легендарное). Вы очень быстро учитесь всему новому и неважно, касается ли это боевых ухваток, магических искусств, каких-нибудь ремесел или академических знаний. Правда, осваиваете с невероятной скоростью вы все новое лишь на том уровне, который может считаться необходимой базой по меркам действительно серьезных специалистов…Действительно серьезных специалистов с легендарными классами, которые назовут вас дилетантом, если вы не потратите действительно много времени и сил ради шлифовки своего мастерства. Но согласитесь — стать в кратчайшие сроки, компетентным специалистом по инженерному делу, палеоботанике или высшей некромантии ( а то и всему этому одновременно) тоже неплохо! Там, где другие будут вынуждены потратить большую часть жизни, вы управитесь за считанные дни, недели или пару месяцев.
— Ну и ладно…Если подумать, так будет даже лучше! Расставаться со значительной частью своей сути мне было бы очень больно и в ближайшей перспективе грозило изрядным упадком сил. — В голосе Сии вообще не чувствовалось недовольства моим выбором. Может она изначально подобный результат и планировала? Человеческие мужчины ведь её особо не привлекают, если верить одному нашему давнему разговору. — Но я бы на твоем месте выбрала все-таки легендарного вора. Для более быстрого и надежного обогащения он — лучший!
— Что поделать, высокому искусству карманных краж я предпочитаю грабеж, плавно переходящий в вынос всех ценностей, которые не приколочены. А те, которые приколочены, грабитель в отличии от вора всегда может отодрать и вынести. — Я заметил нечто странное. Кровь почти прямо на меня капнула. С потолка. И хотя мы тут воевали весьма серьезно, но все же количество трупов было недостаточно большим, чтобы дотуда дотянуться. Да и на части почти никого не разрывали и не рубили…Не значит ли это, что прямо над головой сейчас находится некто невидимый, кто либо истекает алой жидкостью, либо просто основательно изгваздался в ней, прежде чем отступить в относительно безопасное место? — О наших дальнейших планах мы с тобой обязательно поговорим, причем о твоем развитии и подготовке к будущей конфронтации с возможным мужем будем говорить весьма подробно и предметно, ибо продемонстрированные при выносе сокровищницы боевые навыки и моральная стойкость меня, если честно, поразили до глубины души и основательно так напугали…Но делать это будем не сейчас! Сейчас мне надо убить убийцу!
Энергетическое осушение, которым я попытался ударить прямо над собой, ничего не нашло. Ну не было силы, которую можно было бы выкачать в покрытой цветными узорами штукатурке…Или мозайке? Еще трижды мне довелось впустую потратить силы, поразив лишь ни в чем неповинный потолок, которому впрочем от подобных атак было ни жарко, ни холодно, примерно как мертвой материи от окуривания ударной дозой ядовитых газов…Но сверху вниз упали маленькие, буквально мельчайшие частички того, что покрывало потолок. И еще как минимум одна капелька крови, которая шлепнулась на лицо задравшего голову вверх Пина, видимо привлеченного моей активностью и размазалась по лицу молодого наемника. Словно тот, кто прятался над головой, умудряясь оставаться абсолютно невидимым и незаметным, принялся шустро менять место своей дислокации, из-за чего даже его почти абсолютная маскировка не могла полностью скрыть своего хозяина, вернее следы его пребывания в указанном месте. А потому на пятый раз какую-то преграду нанесенный практически наугад удар все-таки нашел.
Заряд моей магической энергии врезался в обманчиво хрупкую преграду, сначала поддавшую под агрессивным воздействием, но после принявшую твердость железобетонной стены, словно бы захлестнувшую его со всех сторон и попытавшуюся…Растворить в себе? Пока моя магия ассимилировала чужую силу, чужая сила пыталась ассимилировать мою магию. Эффективность вражеской защиты заметно уступала моей легендарной абсорбации энергии, но тут могла быть засчитана и попытка. Ведь сам удар-то до прикрытого пеленой чар человека вот вообще не дошел. А сам ассасин — низкорослый, но широкоплечий человек с короткой стрижкой и смотрящими вверх вощеными усиками, облаченный лишь в тканевые штаны и некий аналог кожаной жилетки, уже падал под невозможным казалось бы углом в сторону раненной жрицы и прикрывающих её стражей. Видимо чудом переживший нашествие змей фанатик решил, что раз спрятаться ему все же не удалось, то остается лишь попытаться доделать начатое и выполнить поставленную перед ним задачу пусть даже и ценой собственной жизни.
Если бы целью атаки был я, то я бы вполне мог стать обладателем одной из самых коротких карьер легендарного авантюриста в истории, ибо короткие чуть загнутые клинки в руках убийцы были чудовищно быстры. И сам он был быстрым, достаточно быстрым, чтобы попытаться на короткой дистанции арбалетную стрелу обогнать. Вероятно в дело оказался пущен какой-то навык ускорения, который не мог работать слишком долго, но буквально размазывающемуся в пространстве ассасину даже нескольких секунд хватило на то, чтобы просочиться под ногами у одного из храмовых стражей, попутно взрезав одному из них бедренную артерию и вообще чуть ногу не отпилив, пинком отбросить в сторону Шану, несмотря на дождь из ярких и наверняка жгучих искр, ударивший в лицо волшебному киллеру, а после вонзить оба своих кинжала-переростка в лежащую на полу фигуру…Мужчины. В шипастых черных доспехах. Буквально за мгновение до гибели жрицы один из её защитников использовал уже свои таланты, без сомнения относящиеся к какой-то разновидности класса «телохранитель» и буквально подменил собой хозяйку данного святилища. Ну, поскольку ему вспороли грудь, а она внезапно для себя оказалась парой шагов в стороне и стоящей на ногах…А потом — падающей мордой об пол, ибо эта женщина еще после предыдущей попытки убийства оправиться не смогла, и самостоятельно держаться на ногах было для неё немножечко перебором.
Последний из защитников жрицы рубанул ассасина своим клинком, который тот попытался заблокировать при помощи кинжала, но силы любителю нападать из невидимости попросту не хватило, и меч отбросил в сторону преграду на своем пути, обрушившись на кожаную жилетку…И не сумев её прорубить, ибо обычная с виду одежда оказалась прочнее иных кольчуг. Но уже в следующее мгновение в спину последнего фанатика ударило мое энергетическое осушение, а одновременно с этим его затылок пробило кинжалом, который довольно метко кинул Зак откуда-то из дальней части коридора.
— Нееет…- В отчаянии простонала корчащаяся на полу жрица, буквально за одну секунду потерявшая двух из трех своих защитников. Тот, которому рассекли ногу, несмотря на свою рану пытался драться с ассасином, и умер чуть ли не раньше него. В последние мгновения своего бытия убийца успел вонзить один из своих клинков прямо в черный шлем, с небрежной легкостью пробив им металлическую пластину. — Этого предательского ублюдка, благодаря которому фанатики Лучезарного зашли так далеко, нужно было взять живыыым! Чтобы смыть оскорбление, нанесенное нашему храму, он должен был страдать годаааамиии…
— Ну, надо было сказать об этом немного раньше, — меланхолично пожал плечами я, созерцая тело, которое вряд ли бы теперь получилось даже в качестве зомби обратно на ноги поднять. И энергетика после моего удара в лоскуты, и головной мозг ударом широкого и острого клинка риамца, пробившего затылочную кость и углубившегося внутрь почти по самую рукоять, основательно так взболтан и провентилирован… — А что, разве он тут работал? Как-то одежда этого типа вашему дресскоду ну совсем не соответствует…
— Конечно такому как он никто не выдал бы священных храмовых одеяний! Это же мой садовник!

Глава 5

Глава 5
— Итак, что мы имеем? — Задумался я, внимательно рассматривая через окно улицу, на которой сейчас происходили опосредованные божественные разборки под бдительным оком жалких смертных. Проще говоря, хозяйка приютившего нашу компанию храма требовала с главного последователя Лучезарного в этом городе компенсацию за устроенную фанатиками резню под присмотром немаленького отряда местной полиции, принявшего сторону справедливости, закона и женщины, шипящей аки змея и активно брызгающей ядом в сторону религиозного оппонента. Правда, всего лишь фигуральным, хотя извергнуть ведро-другое обычного, да еще и кислотного или там кипящего, ей бы было наверняка оказалось проще. Длиннобородый лысый старикан в мантии с изображением маяка, даже в элитарном исполнении сильно смахивающего на какой-то одуванчик, отгавкивался как мог, пытаясь переложить ответственность на радикалов, что никого не слушают, никому не подчиняются и, следовательно, бедный-несчастный он за них не в ответе. Однако на сей раз силам света было суждено склониться пред силами тьмы, на стороне которых выступило равновесие в лицах общественного мнения и правовой системы. А потому последователи Лучезарного либо должны были выплатить офигеть какие штрафы местному муниципалитету и пострадавшей стороне, либо отправить часть и без того сильно сократившегося в числе и возможностях руководящего состава в тюрьму. На довольно длительные сроки. — Во-первых, мы в цивилизации. Магической, а не технической, но если сделать поправку на уровни и волшебство, то особой разницы не будет. Это больше не зона боевых действий или задворки оккупированных территорий, где кто сильнее, тот и власть, а кто власть, тот и прав. Здесь и сейчас победителя от проигравшего будет отличать наличие нужных связей в верхах и знание юридического крючкотворства, ибо бороться одиночке против государственной машины почти невозможно, тут либо практически божественная мощь нужна, либо своя фракция с соответствующим количеством возможностей…
Бородатый дедуган с ослепительно блестящей на солнце лысиной, рассылающей в стороны солнечные зайчики не хуже зеркала или даже диско-шара, требования оппонентки дослушал до конца, схватился за сердце и сымитировал инфаркт…А может и не сымитировал, ибо чего-то начавшие суетиться вокруг него стражники и другие обладатели плащей с одуванчиками, которые на маяки ну вот вообще не тянули, выглядят какими-то слишком уж встревоженными. Для дела, а именно снижения итоговой суммы выплат местной диаспоры последователей Лучезарного и меньшего падения репутация своей веры, фанатик может пойти на все, в том числе и на собственную смерть. А уж способов добиться желаемого результата и на Земле-то хватало, что уж о местных краях говорить, где способное прирастить отрубленную руку на место целительное зелье продается в аптеке, по соседству с которой торгуют магическими свитками и божественными чудесами на развес.
— Во-вторых, а по степени значимости пожалуй даже и в-первых, мы имеем одну молодую богиню, пусть мало чего толком умеющую, но зато очень и очень мотивированную, а также располагающую впечатляющими связями… — Продолжил свои размышления я, продолжая следить за улицей и страховать жрицу Шипящего Во Мраке. Шанс, что идеологические противники решат любой ценой докончить начатое и все-таки её прикончить, став в местных краях персонами нон-грата был весьма мал, но отнюдь не равен нулю. — Полезный актив, чью стратегическую ценность было бы глупо отрицать, и который может принести выгоду целой кучей способов, о которой подчас и сам не догадывается. Одно то, что мой отряд квартирует не в какой-нибудь там таверне, а в лучших гостевых покоях храма, входящего в десяток самых важных местных культовых заведений, уже придает моему отряду вполне себе легитимный статус и даже кое-какую положительную репутацию в глазах местных заправил.
Дальний родич Сии, в гостях у которого мы де-факто находились покуда никак себя не проявлял. Ну, если не считать краткого разговора с жрицей, случившего минут за пять до появления гостей в святилище. Несмотря на статус всего лишь младшего бога и семейные связи с теми, чьих последователей всякие разные инквизиторы и паладины по роду службы на большей части планеты старательно искореняют, был он существом довольно занятым, некоторыми категориями населения этого мира искренне любимым или как минимум очень уважаемым, весьма богатым и в подачках в виде гектакомб из населения пары-тройки деревень тупо не нуждающимся. Ибо за благословениями от его служителей купцы, путешественники, любители прогулок по тропическим лесам, не сильно могущественные аристократы, богатые мужья молодых красавиц, сотрудники вредных производств и просто предусмотрительные параноики выстраивались в очередь, ибо давали они защиту от ядов. Не сильно эффективную — аккурат, чтобы не маяться животом после обеда, приправленного тухлятиной, пережить без серьезных последствий подлитый в вино мышьяк или погладить злую гадюку, отделавшись неопасным по большому счету укусом, но зато достаточно длительную. И вполне доступную по цене даже представителям не сильно богатых слоев населения. На месяц-другой, а то и полгода, посетившие его храм личности оказывались защищены от целого ряда досадных неурядиц, с удручающей регулярностью грозящих здоровью, а то и жизни обитателей данных краев. Дольше в теории тоже было можно его благословением пользоваться, но такие воздействия являлись огромной редкостью, ибо Шипящий Во Мраке видимо отлично разбирался в бизнесе и понимал, что регулярная подписка со скромными суммами для широких масс будет выгоднее единичных клиентов с элитарными запросами.
Не обращая особого внимания на творящуюся перед воротами храма сцену по широченной улице туда-сюда ходили самые разнообразные люди и нелюди. Но в основном все-таки люди, пусть и самые разные: высокие и низкие, богатые и бедные, а уж по окрасу своей кожу они и вовсе могли чуть ли не всю палитру цветов и оттенков продемонстрировать — белые, черные, желтые, красные…Вроде бы даже синих парочка была, причем именно людей, а кого-нибудь еще. Не то, чтобы в мире Шимрион они могли считаться безусловно доминирующей расой, просто владеющая немаленьким куском данного континента мегакорпорация под названием «Торговая компания семи морей» была основана представителями человечества, а те соответственно легче всего работали именно с сородичами.
Жрец Лучезарного все-таки не помер и очень вовремя пришел в себя. Как раз когда с занятой им позиции пришлось уходить, ибо на улице стало вдруг враз очень тесно, поскольку откуда-то из-за поворота медленно начал выползать караван больших длинных повозок, загруженных одним и тем же. Стволами красного дерева. Расположенные буквально в сотне километров от этого города Хищные Джунгли были богаты многими вещами: гоблинами-дикарями, волшебными травами, насекомыми, птицами, животными, агрессивными до чертиков монстрами, специями, фруктами и конечно деревьями. Плотоядные и способные к самостоятельному передвижению там конечно имели место, но относительно обычной флоры, которую весьма ценили за её внешний вид, долговечность и восприимчивость к наложению чар росло все-таки несравненно больше. И несмотря на все усилия лесорубов, чьи лучшие бригады были вполне способны переквалифицироваться в тяжелую пехоту или даже каких-нибудь рыцарей-драконоборцев благодаря весьма специфическому снаряжению и навыкам, площадь данного лесного массива за последние века особо не сократилась. А в ближайшем будущем грозила еще и серьезно возрасти, ибо вместе с началом Четвертого Погружения разумные обитатели данной планеты оказались в глубокой жопе и большая часть населения этого мира уже де факто является покойниками. Просто они об этом пока не знают, почему и продолжают заниматься своими повседневными делами, не планируя в своем расписании близкого знакомства с разнообразными катаклизмами, что начнутся уже вот-вот.
— Время. Определенно третий по важности актив для нас — это время. — Решил я, отворачиваясь от окна, за которым ничего важного и слишком напряженного больше не ожидалось и внимательным взглядом изучая гостевые покои храма. Целых четыре просторных комнаты были обставлены по-настоящему роскошно: кровать-аэродром с шелковыми простынями, на которой можно было бы в догонялки играть, бытовые артефакты, вполне заменяющие бытовую же технику, мягкая мебель, покрытая искусными узорами, пусть и на несколько однообразную змеиную тематику. Свежий чистый воздух внутри помещения был отделен магическими барьерами от царящих снаружи ароматов большого города, где канализация хоть и имелась, но многие тысячи гужевого транспорта ей не пользовались принципиально, а в порту на тропической жаре регулярно рыба гнила. — Мне бы конечно очень хотелось потратить пару дней, а лучше месяцев, чтобы насладиться комфортом и полноценно отдохнуть впервые за черт знает сколько лет, пусть даже годы в тюрьме и не помню…Но если в течении года, а то и нескольких месяцев, начнется Конец Света, всеми ожидаемый, но традиционно неожиданный как приход зимы для коммунальщиков, то оставшееся время стоит потратить с толком. Например, завербовать высококлассных специалистов, которых после наступления всеобщего хаоса тупо не найдешь. Или перебазироваться в район, где возможно раздобыть требуемые для Сии ресурсы, покуда транспортные маршруты еще плюс-минус нормально функционируют…
— Кстати, насчет этого, — Внезапно вмешалась в ход моих размышлений богиня, как оказалось тоже присматривавшая за разрешением конфликта слуг своего дальнего родича с идеологическим оппонентом и коммерческим конкурентам. Лучезарный покровительствовал путешественникам, которых в живущем морской торговлей городе по определению мало быть не могло, вот и конфликтовали его последователи с теми, кто уводил у них немалую часть клиентуры, обеспечивая невосприимчивость к плохой кормежке, подлитой в ужин отраве или укусам всякой ядовитой мерзости, которой в джунглях имелось больше чем достаточно. — Я думаю, никуда ехать и не придется. Все необходимое вполне можно найти либо прямо в этом регионе либо где-то поблизости, причем среди доступных вариантов даже есть некоторый выбор. И если есть что-то, в чем Торговая Компания Семи Морей достигла выдающихся результатов помимо торговли, так это в привлечении разнообразных наемников.
— Это…Удачно, — информация была принята мной к сведению, и с учетом некоторого недостатка времени до наступления полного Хаоса она играла нам на руку. — Я конечно предполагал, что ты не совсем случайно переправила нас в этот храм, где до территорий Риама и оккупировавших их войск Республики Драконов буквально рукой подать…Но больше грешил на то, что телепортация на относительно малые расстояния банально дешевле отправки куда-то на соседний континент.
— И это тоже, — не стала спорить Сия. — Однако в плане ресурсов, которые мы могли бы украсть, ну будем откровенны, сколотить состояние в кратчайшие сроки можно только и исключительно бесчестными методами, данная часть Шимриона является одной из наиболее перспективных. Собственно поэтому ты сюда и направился до того как вдруг перестал выходить на связь, очутившись в застенках риамцев.
— Так-с…А можно подробнее, специально для тех, кто страдает от серьезной амнезии? — Меня изрядно раздражал тот факт, что я утратил изрядную часть своих воспоминаний вместе с набранными уровнями и частью души, которую беловолосые упыри просто взяли и отрезали, чтобы к кому-то из своих пришить. — Нет, некоторые предположения у меня уже есть. Во-первых, сама Торговая Компания Семи Морей должна была накопить немало ресурсов, раз уж стала суверенной нацией, и она относительно раздроблена, а значит можно ограбить какого-нибудь магната, который хоть величина, но совсем не на том же уровне, что Риам или Владыка Огня, дабы доставить нам в прямом смысле божественные проблемы.
— Ты несколько недооцениваешь владык этой земли, — предостерегла меня Сия. — Может с самим божественным хозяином Республики Драконов или его женами они и не сравнятся…Но вот его наместников — превосходят. Иначе бы не достигли своей сегодняшней власти и влияния. И отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей тоже семь — по одному на каждое море, которое бороздят их корабли. Только сами они уже давно никуда не путешествуют, а сидят практически безвылазно в любимых дворцах, охраняя построенную своими руками собственную столицу. И это, возможно, одна из самых опасных и сработанных групп смертных на всей планете. Ну, условно смертных, ибо для таких как они время уже по большому счету ничего не значит, а физическая гибель — не более чем временное неудобство. В сражении между своим женихом и ими я бы не возможного супруга точно не поставила. Причем не только потому, что его ненавижу и боюсь.
— Ага…Учтем. Но тактика: «Хватай сокровища и линяй» все равно ведь должна остаться работоспособной. — Надо бы почитать хотя бы краткую биографию этих уважаемых бизнесменов. Хотя бы затем, чтобы знать, на кого равняться. — Вторым очевидным и, пожалуй, наиболее предпочтительным объектом для экспроприации ценностей являются ящеры. Ограбленная нами сокровищница, которую драконы наполняли, грабя риамцев, вряд ли является единственной. И с учетом того, что Башню у них взять штурмом все-таки не получилось, а Погружение — началось, и следовательно пора линять с завоеванных земель как можно быстрее, они в ближайшие месяцы как минимум утроят свои усилия по вытрясанию с покоренных территорий всего ценного. Бонус — их мне не жалко от слова совсем. Достойные личности в армии Владыки Огня еще могут найтись, хоть и редко, но вот невиновных там нет.
— Согласна с тобой, ящеры вытрясут из завоеванных упырей все, что только смогут, — в голосе Сии мелькнули отчетливые нотки алчности. — А под конец еще и их бледные шкуры снимут, ибо они тоже будут стоить чего-то…Только ты не забывай, Ван — тебя лично драконы будут искать с пеной у рта. Частично из-за ограбленной сокровищницы, но главным образом из своего желания наконец-то разделаться с Убившим Небо. Проклятия, подрезавшего крылья их победоносной экспансии, они никогда не забуду и не простят, для Владыки Огня ты — враг. Причем куда более ненавистный чем тот же Риам, но в то же время на порядки менее могущественный. И я бы не стала ставить на то, что тебя в том дворце сходу не узнали. А уж после проведения расследования в личности того, кто обчистил сокровищницу с моей помощью, никаких сомнений вообще нет и быть не может.
— Надеюсь, до границ Риама от этого места далеко? — Машинально поежился я, с опаской косясь в небо, которое было вроде бы чистым…Но если бы драконы знали, где их враг — оно бы потемнело от крыльев ящеров, что его заслоняют.
— Больше тысячи километров. Владения торговой компании находятся к западу от Риама, а столицу отцы-основатели сего государства по какой-то причине возвели практически на западной границе своей державы. — Успокоила Сия. — Я не думаю, что кто-то из ищеек драконов сможет почувствовать тебя на таком расстоянии. Особенно с учетом имеющихся в этом городе магических помех из-за защит дворцов, особняков, складов и арсеналов, а также тех достижений, которые Система пожаловала с моей помощью.
— Тогда вариант три — Подгорный Сейм. — С другой стороны от грандиозных размером магического леса должно было располагаться королевство гномов. — Я конечно не так много про него знаю, но вроде бы бородатые коротышки почти неприлично богаты и в то же время раздроблены на несколько десятков отдельных княжеств, пусть имеющих общие корни и формально состоящих в союзе, однако активно соперничающих между собой.Вплоть до маленьких междоусобных войн.
— Все так, — согласилась со мной Сия. — Но тут есть пара крайне важных нюансов. Во-первых, на территорию Подгорного Сейма я не сунусь лично вообще и никак. Пусть местные гномы раздроблены, но их пантеона эти распри не коснулись, а там есть не только полноценные боги, но даже и те, кого однозначно стоит считать старшим…Хотя младших, конечно, больше всего и даже они в разборки смертных вмешиваться особо не станут, если только ты не начнешь осквернять храмы или творить геноцид. А во-вторых, бородачи намного лучше в защите, чем в атаке, и защиты сокровищ это касается чуть ли не в первую очередь.
— Очень важные и своевременные уточнения. — План захвати сокровищницу, призови Сию и смойся со всем добром лично мне показался очень удачным. Можно было бы и повторить, но видимо не на территории гномов. — Итак, у нас есть три варианта…Или я кого-то забыл?
— Многих, — оповестила богиня. — Во-первых, Вольные Острова. У пиратов ценности надолго не задерживаются, но все же свои богатеи там найдутся. Правда все они те еще кровожадные маньяки, иначе бы тупо не выжили в таком окружении, а демонические культы нередко конкурируют за паству и влияние с храмами тех богов, на фоне которых даже мои родичи смотрятся прилично…Но как возможный вариант их учитывать все-таки стоит.
— Это однозначно, — согласился я с Сией. Ведь никогда не поздно начать карьеру морского разбойника, правда? Легендарного авантюриста и его маленький отряд там должны принять с распростертыми объятиями, мы почти моментально дойдем до верхушки Вольных Островов, а там останется только наложить лапу на чужие богатства и вовремя смыться. Проблема в одном. Подобных хитрованов, желающих ограбить товарищей и исчезнуть без следа, там примерно двое из трех. И если у них пока не получилось воплотить свои мечты, то значит не так-то это просто… — А Запретный архипелаг тут тоже под боком?
— Ну, не сказала бы, да и плыть придется вдоль берега вплотную к Риаму, причем через всю его территорию. — Сие подобный вариант явно не понравился. — Нет, грабить эльфов мы не станем. Тупо потому, что даже гномов или драконов обворовать легче. Человек будет выделяться на их территории аки факел в ночи, ибо людей, приплывших в гости без разрешения, ушастики тупо убивают. А поскольку интриги являются в их обществе чуть ли не самым любимым развлечением, на обнаружении невидимок, шпионов и незаконных проникровений куда не надо эльфы не одну собаку съели…А величайшие их мастера, делавшие защиты для величайших же сокровищниц, оттачивали мастерство тысячелетиями. Войти в одну такую я может и войду, а вот что сама сумею выйти — не уверена.
— Кстати, а за спасенных мною ушастиков тебе хорошо заплатили-то хоть? — Поинтересовался я, откладывая в дальний ящик идею ограбления сокровищниц Запретного Архипелага. Сначала рисковать попасться на глаза драконам, а потом еще иметь дело с этими остроухими нацистами, готовыми убивать за неправильное происхождение…Нет, игра не стоит свеч. Ну, если не попадется какая-нибудь шикарная наводка вроде тайной сокровищницы кого-то из князей или свободного пропуска на территорию эльфов.
— Недурно, — согласилась богиня. — Думаешь, откуда у меня взялись средства, чтобы магический исток тебе даровать? И осталось в этом регионе еще одно место, что должно вызывать у нас с тобой повышенный интерес. Хищные Джунгли. Наиболее бедная в плане обычных сокровищ территория, но именно там находится самая лакомая лично для меня добыча.
— Джунгли? — Искренне удивился я, до этой секунды считавший зону аномальной магической растительности, где полно всякой дряни, исключительно проблемой. Причем проблемой вот совсем-совсем не моей. Да, как источник ценной древесины и некоторых других ресурсов данный волшебный тропический лес очень перспективен…Но заниматься их разработкой и освоением при всем желании нам тупо некогда. — Там же вроде никто не живет кроме зеленокожих дикарей…Или где-то глубоко в джунглях находятся бесхозные города их великой древней цивилизации?
— Ван, ну ты чего? Это же гоблины! Какая еще нафиг великая древняя цивилизация⁈ — Кажется, Сия даже по голове себя постучала в приступе оголтелого расизма. Во всяком случае, стук я точно слышал. — Там от сотворения мира лес с дикарями стоял и ничего больше…Просто было время, когда этим лесом безраздельно правил свой бог. Полноценный бог, пусть и родом из бывших смертных, в частности гоблинов. Когда гномы начали планомерную экспансию, вырубая джунгли и уничтожая зеленокожих, он пытался их развернуть восвояси как мог, но силенок ему не хватало.
— Ты уже говорила, что пантеон Подгорного Сейма не из тех, с кем стоит связываться, — напомнил я Сиее. — Один единственный полноценный бог против толпы своих коллег явно не тянул от слова совсем…Даже немного странно, что его толпой не затоптали…
— У богов свои законы, дополняемые кучей обычаев и негласных правил, нарушать которые иной раз опаснее, чем тупо вести с противником войну на истребление. — Отозвалась Сия. — И если бы покровители гномов самолично расправились с относительно недавно возвысившимся смертным, что просто защищал свою территорию, то получили бы как минимум серьезный ущерб репутации…Примерно как депутаты, во время выезда на охоту подстрелившие какого-нибудь лесника. Физически бояться нечего, да и в тюрьму не посадят, но некоторый ущерб нанесен точно будет, а о возможности добиться среди коллег места первого среди равных можно навеки забыть.
— И Подгорный Сейм видимо у них в числе активов не единственный и даже не на первом месте, раз их данные соображения остановили. — Решил я.
— Именно, — согласилась Сия. — Но тем не менее они вполне так неплохо помогали своими последователями законными методами, сиречь благословенными героями с дарованными им реликвиями, что косили гоблинов, вырубали их священные рощи, сражали чудовищ, прислуживавших хозяину леса или даже порожденных им…К началу Третьего Погружения этот бывший смертный вконец осатанел и пользуясь избытком халявной энергии Хаоса попытался возвыситься до старшего бога…И не сказать, чтобы у него не получилось. Только вот и цена оказалась велика.
— Рехнулся? — Осторожно предположил я, ибо ни один из народов, проживающих по соседству с Хищными Джунглями, не отмечал за порождениями этих самых джунглей какой-либо сложной тактики. Растительные монстры были агрессины, бесстрашны и обладали напором, достойным паровоза, мчащегося с горочки по рельсам, но вот интеллекта им сильно недоставало. Максимум — инстинкты, пусть и довольно сложные, но любой взрослый ант при той же степени кровожадности по отношению к обитателям этого мира на голову превосходил бродячее плотоядное дерево, пусть сколько угодно мощное и способное демонического муравья-мутанта пополам порвать.
— Скорее впал в кому, излишне тесно слившись со своим лесом. Гномов Хищные Джунгли кошмарили несознательно, скорее уж это была инстинктивная реакция сродни иммунному ответу организма на инфекцию…Причем даже в тех случаях, когда воля старшего бога порождала вполне себе разумных хтонических монстров! - Учитывая тот факт, что даже с помощью своих покровителей коротышки не смогли удержать достигнутых позиций и откатились с громаднейшими потерями в родные горы, сила хозяина леса впечатляла. И становилось ясно, почему прочие народы особых успехов с колонизацией данного региона не достигли. Пока римцы и их соседи находятся на побережье, то им ничего не мешает, но стоит цивилизации шагнуть вглубь тропических лесов — и пионеры столкнутся с противодействием старшего бога. Напрочь лишённого разума, но зато безмерно могучего. Возможно, вспыхнет эпидемия болезни, какую раньше никто не видел, возможно, соберется огромная орда гоблинов, ведомых пророческими снами, а возможно из чащи выберется порожденная волей небожителя крокозябра с заоблачным уровнем и сожрет каждого, кто не успеет убежать. Отдельных авантюристов и мелкие вырубки это существо игнорирует, как человек не уделяет время скоплению микробов, которых у него обычно где-то в кишечнике может до пары килограмм копошиться, но стоит тем разгуляться или полезть куда-то не туда — и последует жесткий ответ. — Возможно однажды хозяин Хищных Джунглей очнется, возможно даже от прежней личности останутся не жалкие обрывки…Но пока он валяется в своей коме, то у решительно настроенных личностей вроде нас с тобой есть уникальный шанс урвать частичку его силы! Если бы я смогла получить кровь старшего бога…Ооо…Тогда схватка с навязываемым мне женихом была бы подобна встрече опытного воина и тролля! Зеленокожие гиганты может быть не сильно ловкие и абсолютно ничего не смыслят в высоком искусстве фехтования, но по большому счету это уже не их проблемы!
— Если бы урвать часть силы хозяина тропических лесов на этом континенте было так просто, то тот же Риам бы уже попытался высосать целиком подобную добычу. — Хмыкнул я, ничуть не сомневаясь, что многие бы пожелали присоединиться к подобному пиршеству. — Разве можно ожидать другого от вампира, пусть даже где-то он вполне себе младшее божество? Да и Владыка Огня, больше чем уверен, не побрезговал бы откусить кусок от туши, пока та не сопротивляется…
— Те же божественные законы и правила, про которые я тебе уже говорила, охраняют слившегося с лесом небожителя от иных высших сил…Но не от смертных, особенно если те убить высшее существо не станут даже и пытаться. — Зашептала мне на ухо одна коварная змея-искусительница, всей своей сутью жаждущая могущества. — Где-то там, в сердце Хищных Джунглей, под охраной чудовищ, порожденных подсознанием и инстинктами старшего бога, покоится его безвольное тело…Атавизм, по большому счету подобной сущности абсолютно ненужный, но бывшие смертные совсем без него чувствуют себя крайне неуютно…И никто не скажет нам ничего плохого, если ты возьмешь у этого гоблинского коматозника маааааленький анализ крови. Ну как маленький, такой чтобы нам обоим хватило…Тебе — на то, чтобы вновь стать Убившим Небо, шагнув вплотную к планке божественности. Мне — дабы имелась возможность свернуть в бараний рог ублюдка, что тоже младший бог, как и я, только в сотни раз более старый и опытный. Там надо-то будет выцедить всего лишь капель двести или триста…А лучше — литр!

Глава 6

Глава 6
— Эта ночь была весьма неплоха, — с довольной улыбкой потянулась лежащая рядышком со мной жрица, сначала выгибаясь на постели, словно нежащаяся в солнечных лучах кошка, а потом скручиваясь в клубок будто змея. Да уж, есть все-таки свои преимущества в высокоразвитых магических мирах, на Земле даже самая тренированная гимнастка вряд ли бы сумела легко и просто уместить подбородок сверху на свои же ягодицы, а если бы и сумела, то комфорта ей бы подобная поза точно не принесла. — Думаю, надо будет её повторить.
— Только за, — хмыкнул я, с чисто эстетическим наслаждением наблюдая за женщиной, чье роскошное тело на протяжении многих часов старательно пыталось выжать из меня все соки всеми известными ей методами. Не удивлюсь, если в храмовое обучение для послушниц входит какой-то аналог камасутры, в которой хозяйка этого святого места определенно может показать мастер-класс. И отказываться от демонстрации её умений на практике я, конечно же, не стал. Во-первых, уже давно давало о себе знать порядком поднадоевшее воздержание, которое вполне могло длиться на протяжении нескольких лет. А во-вторых, если бы пришедшая выразить свою благодарность за защиту родного дома красотка оказалась бы отвергнута, то точно бы обиделась — это в женской природе. Злить же профессионально разбирающуюся в ядах и темной магии на высоком уровне особу, находясь у неё в гостях, было бы, по меньшей мере, идиотизмом… — Но разве для этого обязательно ждать ночи? Рассвет вроде бы только начался, а я никуда не тороплюсь.
— Я тоже обычно не люблю рано вставать… — взгляд хозяйки святилища Шипящего Во Мраке переместился с моего лица несколько ниже, а потом она даже облизнулась в явном предвкушении своим раздвоенным язычком, но тут же сморщилась, словно лизнула чего-то до крайности кислого. — Но увы, сегодня дела не терпят отлагательства…Прямо с утра надо будет договориться с жадинами из гильдии строителей-артефакторов о ремонте ворот и внутренних помещений, ведь абы какому плотнику столь ответственное дело не доверишь. Купить новую прислугу, ибо прежняя чуть ли не уполовинилась стараниями бешенным фанатиков, и не дело это содержать храм Господина в небрежении. Найти десятка два достойных наемников, что согласились бы пару-тройку лет выполнять обязанности храмовой стражи, пока своих бойцов из числа послушников или паломников подобратьне удастся…
— Касательно храмовой стражи…Наемников ты конечно найди, но попробуй заодно и повысить кого-нибудь из послушников, что пусть с натяжкой, но подходит. А там выжившие ветераны и пришлые бойцы пусть их понатаскают. — Посоветовал я женщине, с которой устроил маленькую мимолетную интрижку. Хотя она возможно и намекала сейчас на то, что мой отряд мог бы в её храме обосноваться надолго упоминанием о поиске подходящих солдат удачи…Однако при всем желании бы остаться в этом городе не получилось. А такого желания нет.
— Это само собой, но если бы мои заботы оканчивались только тем, что я уже перечислила. — Вздохнула жрица, распутываясь обратно и перекатываясь к краю необычайно широкой постели, до которого еще добраться надо было. После же она слезла на пол и склонилась в поясе, выискивая сброшенную где-то там занавесочку, для персоны её сана являющуюся официальной формой одежды. В душе от открывшихся видов зашевелилось желание её все-таки взять и самым наглым образом задержать…Минут на двадцать-тридцать-сорок-пятьдесят. — Мне еще сегодня придется провести погребальную церемонию над телами братьев и сестер по вере, павших от рук фанатиков Лучезарного. Подготовить все необходимое к казни трусов, которые позорно бежали во время нападения на храм. Да и процесс посвящения на новую ступень тех немногих, кто смог отличиться в бою и кто просто подходит на освободившуюся должность, пусть и со скрипом, тоже не назвать быстрым и простым…А еще ведь в мэрию обязательно тащиться придется и список жертв для ритуалов согласовывать. Вот почему я вообще перед ними должна отчитываться⁈ У нас же сегодня в любом случае будут участвовать только свои… Ох, Ван, если бы ты только знал, какие чудовищные бюрократы свили себе гнездо близ правителей Янтарной Отмели!
— Власти города лимитируют общественно опасную магию? — Уточнил я, старательно пытаясь не пропустить в голос своих эмоций. Но если бы жрица сейчас обернулась, то сразу бы поняла, что возможные отношения своими словами она только что зарубила на корню, ибо при упоминании жертв для ритуалов настроение мое мгновенно упало, да и не только оно.
— Скорее активность некоторых храмов. Тех, которые они считают…Неблагонадежными. — Пожала плечами служительница Шипящего Во Мраке, воюя с туфлями на высоком каблуке. — Был тут сотню лет назад прецедент неприятный, какие-то демонопоклонники-извращенцы прямо в Бездну весь город переправить хотели хозяевам на прокорм…
— Но у них, так понимаю, ничего не получилось, — город я пока видел только из окна, но он казался большим, богатым и многолюдным. Может и поменьше Риама, что даже по меркам родной планеты считался бы мегаполисом, но все же не сельское захолустье. А если бы выходцы из нижних планов устроили тут знатную резню, то восстанавливаться пришлось бы долго. Или вообще осталось бы от населенного пункта одно пепелище…Хотя нет, в упомянутых условиях — и пепелища бы не осталось.
— Глава гильдии проституток, которых культисты массово превращали в инструменты влияния своего господина, сумела приспособиться к влиянию демонической коррупции и обратилась за помощью к своим наиболее высокоуровневым покровителям и клиентам в лице отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей. — Прямо из воздуха жрица достала небольшую косметичку, а после подошла к большому зеркалу на стене и принялась поправлять те детали своего макияжа, которые оказались недостаточно стойкими, чтобы без последствий выдержать все наши ночные развлечения. — Демонов и сектантов, покусившихся на одну из градообразующих отраслей города, живущего морской торговлей, били всем миром. А то, что они вообще-то куда более далеко идущие планы имели, выяснилось уже сильно после, когда допрашивали тех тварей, которые не успели вовремя сбежать из нашей реальности и не догадались помереть в бою.
Закончив наводить марафет, служительница бога, который возможно бы тоже не отказался при случае уволочь какой-нибудь городок себе на прокорм, направилась к дверям, умело покачивая бедрами. А я остался на кровати один и предавался долгое время мрачным раздумьям о гнилой сути известной мне части мироздания, пусть даже временами ту и заворачивали в яркую красивую обертку…Углубиться как следует в философские размышления и мизантропию помешал робкий стук в дверь, за которой обнаружилась какая-то молоденькая послушница, самой примечательной деталью облика которой являлись свежие шрамы поперек лба, явно оставшиеся от недавней попытки раскроить девушке череп. Какой-то небольшой зал, в котором накрыли столы специально для гостей храма, был обставлен может и не так помпезно как само святилище, но позолота и многочисленные изображения змей, глазами которых нередко служили полудрагоценные камни, там присутствовали. Впрочем некоторую излишнюю помпезность обстановки можно было заметить и не сразу, а то и вообще проигнорировать, поскольку её с огромным отрывом затмевал аромат множества блюд…И шум, который производили два дерущихся из-за еды полуорка.
— Э-э-это моооой окороооок! — С душевным надрывом, соответствующем скорее финальной схватке долгой-долгой войны Добра со Злом, орал высокий подтянутый громила по прозвищу Грог, чья широкоплечая фигура казалось бы состояла из одних только мускулов. Руки его сжимали собой копченую ногу какого-то небольшого копытного, весящую килограмм десять как минимум, с такой силой, что толстая кость просто трескалась под могучими пальцами юного громилы, силящегося подтянуть добычу поближе. — Я первый его увидеееел!
— Этооо мооой окорооок! — С неожиданной силой тянул копченое мясо к себе за ту же кость Тырн, являющийся самым опытным из моих подчиненных хотя бы в силу возраста. Пусть ростом старый наемник, вояка и грабитель уступал своему оппоненту, да и солидное брюхо начавшего седеть полуорка выдавалось далеко вперед, но видимо набранные ветераном уровни сполна компенсировали заметно уступающую юному громиле основу. — Я первый его схватииил!
Необычное противостояние кончилось поражением для обоих. Кость, которую тянули в разные стороны, хрустнула в последний раз и просто развалилась на отдельные кусочки, оставшиеся в руках у соперников. А испускающее дивные ароматы копченое мясо, покрытое равномерной корочкой и легким налетом каких-то специй, с размаху шлепнулось вниз и покатилось по полу, собирая на себя всю возможную грязь.
— Это ты виноват! — Практически одновременно выпалили в лицо друг другу полуорки, а после дружно решили не тратить время и дыхание на попытки дипломатического решения своего конфликта, сразу перейдя к драке. Массивный кулак Грога обрушился на седеющую голову сородича сверху вниз. Кулак опытного наемника метнулся к челюсти юного бугая снизу вверх. Оба удара достигли цели практически одновременно и с почти одинаковым звуком. А после взревевшие как дикие звери наемники накинулись друг на друга словно дикие звери. Пригнувшийся и словно бы втянувший голову в плечи Тырн раз за разом молотил своими огромными кулачищами в живот юного берсеркера, пытаясь то ли перемолоть его внутренности в кучу, то ли солнечное сцепление поразить. Но мускульный каркас соперника пробить оказалось не так-то просто. А сцепивший руки в замок громила раз за разом принялся обрушивать их на верхнюю часть хребта толстого ветерана с достаточной силой, дабы расположенные на столе продукты и бутылки с какой-то выпивкой одной лишь ударной волной качало.
— А ну прекратили, обормоты! — К счастью во время своего ночного марафона я тратил запасы лишь физической энергии, а потому магический исток, по капельке наполняющий ауру доступной для использования силой, успел предоставить мне достаточно ресурсов для использования. На очередном широченном замахе сцепленные кулаки Грога силой моей мысли потащило дальше ему за спину, заставив высокого полуорка брякнуться спиной об пол и чуть стол собою не перевернуть. Ну а ринувшемуся было добить павшего соперника Тырну оказалось очень просто подставить магическую подножку и телекинезом откатить излишне шарообразного наемника в другую сторону. — А не то без завтрака оставлю! Обоих!
— Он первый начал! — Абсолютно по детски пожаловался седеющий боец моего отряда.
— Ты не можешь меня оставить без завтрака, ты же это… — Затылок высокорослого полуорка из прибившейся к нам группе от удара о камень пола пострадал похоже меньше чем сосредоточено наморщенный лоб от напряженной мыслительной деятельности. — Не мой командир, во! И первым начал не я! Первым начал он!
— Ыых! — Глубоко вздохнул я, подавая Тырну руку, чтобы толстому полуорку было проще встать. Навести дисциплину я навел и завтрак наш спас от отнюдь не иллюзорной угрозы разделить судьбу злосчастного окорока, а излишне портить отношения со своими бойцами было не лучшей идеей. Такая тактика, она как-то ножом в спине чревата. — Иногда я задаюсь вопросом, почему среди всех моих классов и возможных вариантов их развития ни разу не мелькало чего-то вроде «Нянечки».
— Было бы не лишним, — хмыкнув, подтвердила высокая стройная блондинка, являющая истинным лидером и мозговым центром группы беспринципных головорезов. Хотя при взгляде на девушку или анализе её классов заподозрить это было и совершенно невозможно, ведь она была флористом. А еще библиотекарем. И немножечко алхимиком. Со специализацией на создание из подручных средств различных хитрых и сложных отравляющих веществ, которые могли свалить с ног даже вампира, и которые она умела распылять по довольно значительной территории. Благодаря чему собственно и могла держать в ежовых рукавицах отряд из парочки риамцев-бойцов, какого-то мутного заклинателя с арабскими чертами лица и натурального кицуне, ну или как в этом мире люди-лисы называются. Причем больше лисы, чем люди. — Однако как это ни странно, Грог сказал довольно умную мысль. Он не твой подчиненный. И ты им не командуешь. Или кем-нибудь другим из моей группы, если на то пошло.
— Хм, пожалуй действительно давно пора было расставить все по своим местам. — Я демонстративно уселся во главе стола, где посуда была то ли позолоченной, а то ли и правда отлитой из драгоценного металла, а после самым внимательным образом изучил предложенный ассортимент кушаний. Нет, ну мало ли, кого слуги Шипящего могут постараться подсунуть мне из самых лучших побуждений…Но фрукты, рыба, икра, хлеб, запеченная птица и салаты явно были безопасны, да и в блюдах с мясной нарезкой разных сортов вряд ли бы стали прятать павших в процессе нападения на храм фанатиков. Когда бы змеепоклонники успели переработать их на буженину и колбасу двух десятков сортов? — Так уж получилось, что вас столкнуло со мной и вы вмешались в мои дела самым непосредственным образом. Я и мои спутники для этого не делали абсолютно ничего. Претензии к нам по этому поводу не принимаются. Возражения есть?
Усевшиеся со мной за одним столом наемники морщились и корчили недовольные физиономии, но молчали. Частично из-за неравенства наших возможностей, а обладателей истинного могущества в этом мире все желающие жить долго и счастливо с рождения привыкали не уважать, так остерегаться, а частично и потому, что им и в самом деле было нечего сказать. Ну, за исключением полных глупостей. Сами влезли туда куда не надо…
— Теперь у вас есть ровным счетом два выхода из сложившейся ситуации, — заявил я, с трудом проглотив какой-то пирожок. С трудом, поскольку он был настолько вкусным, что организм даже пережевать его толком не потрудился и если бы не моя легендарная стойкость разума, уже запихивал бы себе в рот еще как минимум три таких же. — Либо принять объективную реальность и влиться в мой отряд, отряд исполняющий прямую волю самого настоящего божества, либо признать себя неготовыми к подобной чести отделиться от нас, сложить горкой абсолютно все захваченные с нашей помощью в драконьей сокровищнице трофеи и пойти своим путем. В первом случае вам гарантирован необычайно высокий риск, но в случае успеха и награда будет соответствующая: деньги, земли, титулы, магические знания, характеристики, достижения, элитные классы, бессмертие… Во втором вы останетесь теми же, кто есть сейчас. Только на хвосте у вас разъяренными гончими повиснут преследователи, и сколько вы после этого проживете? Подсказываю — недолго. И умирать будете страшно, может даже вечно.
— Твои речи похожи на слова армейского вербовщика, который тщится заполнить бараки смазкой для клинков, — немного нервно хмыкнул один из риамцев, покуда я целноправленно и сосредоточенно опустошал блюдо с выпечкой, запивать которую планировал парящей в глубокой золотой чашке солянкой. Судя по весу посуды, она действительно была из благородных металлов. Ну не будут же в гостевых покоях храма держать очень тщательно покрашенный свинец? — С одной стороны лесть и посулы, с другой угроза, что вот если прямо сейчас подпись в контракте не поставить, то придут враги и всех убьют. И второй раз я на эту удочку не поймаюсь!
— Да ради всех богов, в которых ты веришь…Мне начихать. — Я действительно едва не чихнул, ибо приправы в супе из нескольких видов мяса и копченой оказалось намешано достаточно, чтобы служебно-розыскную собаку со следа сбить. — Только учти, драконы будут искать вас вечно. Частично за ограбление сокровищницы, частично за то, что вы волей случая связаны со мной. Меня сам Владыка Огня желал бы видеть глубоко и основательно мертвым. Риама на всякий случай тоже приплюсуйте, были у нас серьезные разногласия… А! Еще жеЧетвертое Погружение началось буквально пару дней назад, и с учетом подобной вводной шансы вашей компании жить долго и счастливо в свободном плавании стремятся куда-то к нулю.
От упоминания запланированного и регулярного Конца Света все наемники дружно вздрогнули и начали растерянно переглядываться и перешептываться. А где-то за стеной так вообще чего-то упало. Скорее всего — слуга, который нас подслушивал по приказу жрицы…Хотя не исключаю, что это могла быть и сама хозяйка святилища. Змеи они такие, хитрые…Нередко — себе во вред.
— Грог не отдаст блестяшки! Он их честно взял себе, пока хозяев рядом не было, — злобно прогудел атлетично сложенный полуорк, который видимо слова про Погружение просто не понял, но виду не подал. Ставший яблоком раздора окорок с пола громила все-таки поднял, отряхнул и сожрал уже практически полностью. Включая и кость, находящуюся в центре копченой ноги, которую он своими зубищами с хрустом обкусывал будто сушку какую-то.
— Грог смог взять блестяшки только потому, что его в сокровищницу драконов чуть ли не за ручку отвели. А значит, и принадлежат они не ему… — Я знал, что мои слова наемникам не понравятся, но их реакцию практически не отслеживал. Честно говоря, блинчики с ягодным джемом в данный момент интересовали меня чуть ли не больше, чем реакция нескольких головорезов. Ведь…А что они сделают-то? В случае начала конфликта меж нами лучшее, на что эти типы могут надеяться — просто убежать. И вероятность настолько благоприятного развития событий для них является крайне малой величиной, особенно если позвать на помощь обитателей храма или Сию.
— Но мы вам помогли, — осторожно заметил прямоходящий лис, который прямо сейчас нес на себе две золотых и наверняка зачарованных цепочки, десяток перстней с крупными камнями, явно артефактный клинок, чьи ножны переливались темно-синим светом, магический жезл и какую-то светящуюся заколку для волос. А ведь часть трофеев наверняка была скрыта от глаз или он их вообще среди поклажи припрятал. — Пусть наш вклад сложно назвать решающим, но он все же был, и это нельзя отрицать. А потому наши трофеи должны остаться у нас. И мне кажется, что остальные вопросы стоит решать лишь после того, как мы проясним этот.
— Смотрите, мальчики и девочка, я конечно могу вас отпустить в свободное плавание. Но с сокровищами попрощаться вам придется однозначно. С большей частью. Те, кто останутся со мной распределят их так, чтобы принести нашему делу максимальную пользу, будь это передача другому лицу или даже продажа. Но оставят себе половину награбленного. Ушедшие же получит лишь…Четверть. — Я сам не знал, проявляю ли сейчас немыслимую щедрость или чудовищную жадность. Наемники, которые случайно прибились к моему отряду, старательно собирали лишь все самое лучшее и на лучших же витринах выставленное. По меркам очень и очень высокопоставленного дракона лучшее, а уж если ящерам и можно в чем-то доверять, так это в том, что они отлично разбираются в могущественных артефактах и драгоценных побрякушках, которые за одну лишь красоту и историческую ценность обязаны быть высоко ценимы. У крылатых огнедышащих крокодилов это практически инстинкт! А потому даже двадцать пять процентов появившейся у наших попутчиков добычи наверняка стоили больше, чем они надеялись заработать в ближайшие лет тридцать-сорок-пятьдесят. Или даже пару-тройку сотен.
— Грог ничего не понял…- Пробормотал медленно встающий из-за стола громила-полуорк, который то ли старательно притворялся умственно отсталым, то ли в своей жизни получал слишком много слишком сильных ударов по голове. — Но Грог сильный! И свои блестяшки не даст, он их честно украл!
— Грог, молчи! — Прикрикнула на него блондинка, и бугай её как ни странно послушался, плюхнувшись обратно. — Если бы я действительно захотела этого — ты умер бы раньше, чем успел бы для боевого клича воздуха в грудь набрать. А если Ван захотел бы — мы все бы умерли прямо здесь и прямо сейчас.
— Мудрый вывод, — отсалютовал я девушке хрустальным фужером с пока еще неизвестным мне напитком. Однако он почти наверняка был до умопомрачения вкусным. Вся еда на этом столе была до того аппетитной, что хотелось хоть кого-нибудь из местных поваров сманить к себе. И даже задача уволочь вместе с высокоуровневым маэстро сковородок и кастрюль его любимую кухню не выглядела такой уж невыполнимой. У меня ведь не зря же имеется класс «легендарный авантюрист», его обладателям должны быть по плечу любые легендарные свершения! Да и божественную поддержку в принципе запросить можно… — И я уверен, что вслед за ним последует и мудрый выбор!

Глава 7

Глава 7
— Сенсация! Сенсация! Сурод Стремительный Ворон внезапно покинул Янтарную Отмель без объяснения причин, и таким образом легендарный гладиатор не сможет участвовать в грядущем турнире! — Надрывался мальчишка-газетчик, вооруженный целой кипой газет. От земных аналогов их отличал разве только странный синеватый цвет бумаги, видимо произведенной из какого-то местного крайне дешевого сырья, да крайне редкие черно-белые иллюстрации. До идеи книгопечатания, позволяющего в том числе и бульварную прессу сделать массовой, в этом мире доросли давно, но видимо работа художников или резчиков основы для оттиска все еще стоила слишком дорого, дабы на каждую страницу картинки могли пихать. — Беспрецедентный призовой фонд турнира Янтарной Отмели составляет десять тысяч золотых гиней, вдвое превосходя ежегодную награду лидеру парусной регаты! Для лучших бойцов заготовлены иные призы! Всем финалистам и даже претендентам на четвертьфинал будет предложено вступить в ряды гвардии отцов-основателей!О ходе прошлых подобных состязаний и прочие подробности вы узнаете, читая Вестник семи морей! Всего одна медная крона за номер!
— Даже одна золотая гинея — это много, они у торговцев на редкость увесистые, — глаза сопровождавшей меня блондинки блеснули алчностью. Амбициям Беллы могла бы позавидовать какая-нибудь принцесса, пусть даже девушка вполне успешно контролировала собственные желания, не давая им завести себя в могилу. Наемница, успешно возглавившая свою собственную шайку солдат удачи, не была так уж сильна индивидуально подобно абсолютному большинству алхимиков, ибо её составы требовали редких и дорогих компонентов, а также времени на приготовление и срабатывание…Но сочетание серьезной эрудированности, хитрости, интеллекта, жестокости, отбитости и смазливой мордашки, которую вместе со всем остальным телом сия особа без малейших сомнений могла пустить в ход, позволяло ей пробиться там, где пасовали многие куда более серьезные воители. — Подозрительно большой призовой фонд как для обычного турнира. Тем более в этой стране испокон веков любили именно гонки под парусом, а не рыцарские турниры или схватки гладиаторов. Чую подвох…
— Какой еще подвох? — Удивился один из бойцов-риамцев из её отряда, которых я временами путал. Ибо они даже не будучи родичами сильно смахивали друг на друга своими бледными лицами, да и класс имели одинаковый. Странствующий рубака. Только у одного уровень оказался всего-то пятнадцатым, а вот второй аж до девятнадцатого приподнялся за счет упорной работы над собой и частых тренировок. — У них война идет по соседству, вот и приманивают хороших бойцов, не считаясь с затратами. А то мало ли, вдруг ящеры на огонек и сюда заглянут…Ну а разгула бандитизма и монстров на своих границах Торговой Компании Семи Морей в любом случае не избежать. Плюс есть возможность ряды гвардии задешево пополнить каким-нибудь элитным вампиром или высшим некромантом, что не успел в Башне вместе с Риамом спрятаться, а потому пустился в бега.
— Звучит логично, — согласился я с риамцем, хотя в голове у меня крутились несколько другие аргументы. Если о начале Погружения в этом городе стало известно, пусть и покуда далеко не всем, то стал бы вполне понятен беспрецедентный призовой фонд. В преддверии запланировано-ожидаемого апокалипсиса драгоценные металлы дешевеют, а вот хорошие бойцы становятся воистину бесценны. Возможно, потому и легендарный гладиатор поспешил свалить, пока еще есть возможность нормально перемещаться по планете. Деньги-то у него наверняка уже есть, раз парня упоминают в газетах — он как минимум местная знаменитость, но толку от них, если родной дом или какое-то иное место, о котором он заботится, окажется уничтожен грядущими катаклизмами? — Кстати, а как далеко нам еще идти до гильдии наемников?
— Мы уже недалеко, но все-таки и еще не совсем рядом, — немного неуверенно отозвался смуглый практически до черноты начинающий иллюзионист Тархад. Как оказалось, один из моих новых подчиненных несколько лет прожил в столице Торговой Компании Семи Морей. В качестве ученика торговца тканями. А потом хапнул из кассы выручку после одной особо удачной оптовой сделки и сбежал через границу, ибо всегда мечтал стать могущественным волшебником. При всех своих недостатках служащие Риаму вампирюги создали вполне себе действенную и относительно доступную систему начального магического образования. Ибо им нравилась насыщенная маной кровь. — Янтарная Отмель — это большой город, очень большой!
Улицы Янтарной Отмели напоминали улицы любого другого крупного мегаполиса, население которого измеряется сотнями тысяч, а то и миллионами человек: одни неспешно шествуют, наслаждаясь прогулкой, другие практически бегут с лицами, на которых отпечатались усталость, гнев и раздражение. Редкие бедняки в грязных лохмотьях обтекались толпой из брезгливости, к сопровождаемым телохранителями большим шишкам или компаниям вооруженных до зубов личностям вроде нас старались не приближаться, чувствуя опаску. Хотя кинжал имелся на фоне практически у каждого, но несколько видов оружия плюс доспех сразу отличали профессиональных солдат или наемников от мирных обывателей, не таскающихся с целым арсеналом. Даже ушедшие в пьяный загул моряки, на корабле наверняка не раз дававшие отпор пиратам или морским тварям, видимо предпочитали в этом городе решать проблемы словами и кулаками, но не сталью. По центру широких улиц туда-сюда сновали многочисленные всадники, грохотали кареты или медленно тащились повозки, причем большая их часть старательно соблюдала некие правила дорожного движения, из-за чего аварий и мелких досадных происшествий почти не случалось.
Дома были преимущественно деревянные, но неожиданно высокие. Встречались среди них и настоящие многоэтажные громадины на несколько подъездов…Впрочем учитывая толщину пошедших на их изготовление стволов, комнаты в которых видимо просто выдалбливали, вряд ли такая конструкция по прочности сильно уступала железобетону. На нижних этажах зданий зачастую располагались магазинчики, торгующие когда каким-либо одним видом товаров, а когда и всем подряд: едой, выпивкой, украшениями, одеждой, мебелью, оружием, книгами, домашними любимцами…А вот разнообразные службы и заведения, от детского садика до небольшой частной гладиаторской арены, почему-то предпочитали делать отдельными от чужой жилплощади. С математической регулярностью на пути попадались подземные переходы, позволяющие перейти на другую сторону улицы без того чтобы пересекать оживленную проезжую часть и тем создавать помехи оживленному дорожному движению. Хотя некоторые все равно бегали, демонстрируя презрение к смерти, которым могли бы гордиться иные самураи и уровень интеллекта аквариумного хомячка, что раз за разом пытается утонуть в поилке. Ну, так и разнообразные транспортные средства на гужевом ходу регулярно на тротуары заезжали. Когда по делу, а когда и просто для того чтобы срезать путь на полусотню метров или, скажем, обогнуть пару сцепившихся друг с другом карет, чьи кучера с большим азартом лупили друг друга кулаками.
— Ступайте осторожнее, друзья мои. Большие города, такие как Янтарная Отмель, таят в себе множество опасностей… — Вещал ведущий наш отряд к деловому центру города иллюзионист. Не то, чтобы посещение гильдии Наемников было таким уж обязательным, но там нам могли бы без лишних проволочек выдать временные документы, а их наличие грозило сильно облегчить жизнь в сем оплоте цивилизации. Гидра бюрократии здесь была, конечно, относительно ручной — торговцы содержали чиновников, и они терпеть не могли лишние расходы на дополнительных бумагомарок или препоны своему бизнесу, однако же зубов у неё все-таки хватало, как и голов. Действовать официально было банально проще и быстрее, чем искать обходные пути…Во всяком случае, пока мы не намереваемся нарушить какой-нибудь из местных законов. — Знайте же, что самая частая из них — возможность вляпаться в какое-нибудь дерьмо! Причем в самом буквальном смысле, а отнюдь не в фигуральном. Даже на главных проспектах города и, по слухам, внутри закрытых кварталов отцов-основателей приходится смотреть куда наступаешь, ибо практически у каждого есть не лошадь, так верблюд, бык или ездовой страус…
— Вот на кой черт здесь столько гужевого транспорта, если мы в большом городе? Причем с одной стороны от него море, а с другой — непролазные джунгли! — Искренне возмутился я, обходя очередную громоздящуюся прямо посреди тротуара «опасность», судя по размеру оставленную ездовым слоном, ну или хотя бы маленьким таким многотонным бегемотиком. Дворникам, чтобы убрать её, понадобится тачка и может быть даже не одна.
— Как это ни странно, но по Хищным Джунглям гораздо удобнее и безопаснее перемещаться верхом, чем на своих двоих. Крупные деревья там растут друг от друга на вполне приличном расстоянии, а всякая злобная и кусучая дрянь из травяного подлеска атакует всадников на порядки реже, чем пешеходов. — Удивил меня начинающий иллюзионист…Хотя, если вспомнить откровения Сии, то может в его словах есть разумное зерно? Бессознательный божественный гоблин, слившийся с этим лесным массивом, может банально не воспринимать человека на лошади или там верблюде как нарушителя своих границ и угрозу собственным владениям, ибо в бытность свою разумным существом привык воевать с гномами, которых в седло даже за деньги не затащишь. Не знаю уж, из какой жизни я это помню, но уверен — бородатых коротышек при подобном способе перемещения со страшной силой укачивает и мутит. Вот и сталкиваются наездники, штука могучей, но безмозглой сущности непривычная, лишь с природной агрессивностью или голодом тварей, которые не подкреплены бессознательным влиянием спятившего небожителя. — Даже большие монстры, из тех, кто может разогнать целую бригаду лесорубов, почему-то реже атакуют лагеря заготовщиков древесины, когда там по периметру курсируют часовые верхом. Под влиянием практичных причин еще многие десятки лет назад зародилась мода, и мода эта оказалась весьма устойчивой, порой принимая ну очень странные формы…Шутки про егерей Хищных Джунглей, которые на коне ездят даже от кровати до туалета — это не всегда шутки…
— Да ты шутишь! — Не поверил начинающему волшебнику Зак.
— Слушай, друг, всеми богами клянусь — сам видел особняк, в котором внутреннее стойло примыкало к спальне! — Прижал руки к сердцу в театральном преувеличении обладатель тюрбана. Под слоями ткани он прятал банальную лысину, вернее застарелый химический ожог во всю макушку, образовавшийся после какой-то «шалости», которыми была богата школа для начинающих риамских волшебников. — И единственный туалет был в другом крыле здания, а ковры, что должны были постелить в коридорах того здания, должны были легко чиститься от конского навоза! Своими руками необходимую длину замерял и пожелания заказчика в бланк предварительного договора вписывал…Правда, у этого отставного егеря еще и ноги отнялись, а потому своим ходом он точно никуда дойти не мог…
Наше продвижение вперед и знакомство с городом прервал не такой уж и далекий звук взрыва, а также прилетевшая лишь мгновением позже ударная волна, которая основательно нас качнула, взметнула пыль повсюду пыль и выбила стекла домов. Эпицентром катаклизма служило какое-то массивное прямоугольное здание, сложенное из крупных блоков серого гранита и украшенное золотыми рунами неизвестного мне алфавита. Вернее, парадный вход в него, который ныне был обращен в дымящиеся руины. И по этим руинам внутрь весьма бодро скакали десятки закутанных в темные тряпки личностей, выбирающиеся из скромной с виду кареты, где такая толпа народа никогда бы не поместилась. То ли портал внутри экипажа прятался, то ли ну очень вместительное свернутое пространство. Добегали до дыры в стене, кстати, далеко не все. С верхних этажей строения кто-то по штурмующим уже лупил целыми очередями коротких толстых стрел из автоматических арбалетов, и лились из воздуха потоки некой кипящей субстанции, наводящей на словосочетание: «расплавленный свинец». Нападающие как могли прикрывались разноцветными барьерами, а также на бегу забрасывали в окна едва различимые взглядом крохотные гранаты и, думается мне, не все из них бахали вхолостую, поскольку сила взрыва у этих подарочков иной раз оказывалась весьма приличной, пусть даже до самого первого бабаха ни один и не дотягивал.
С опозданием в три-пять секунд закричали люди: большая их часть находилась весьма далеко и просто торопилась как можно скорее убраться из опасного места, но кого-то и осколками разлетевшегося во все стороны камня зацепило из-за высокой плотности уличного движения, пробило пущенной не туда стрелой или накрыло случайными брызгами кипящей дряни. Однако один источник испуганно-болезненных воплей оказался вообще совсем рядом с моим отрядом! На дороге буквально в паре метров от нас произошло, вероятно, относительно типичное для этих мест ДТП: какой-то трехгорбый и крайне высокорослый верблюд-переросток испугался громкого звука, шарахнулся в сторону и сбил гнома, едущего на невысоком ишаке. Водители бы меж собой возможно и устроили драку, но их питомцы успели раньше…Только вот почти затоптанный гибрид лошади с ослом на обидчика лезть побоялся, вместо этого с размаху грызанув большими плоскими зубищами ляжку и без того нервного ездового страуса по соседству. Птичка, которая и так видимо из-за близкого теракта оказалась вся на нервах, из-за внезапной боли совсем ошалела, заорала дурным голосом, выпрыгнула с проезжей части, сбросила со своей спины худенькую наездницу, волочащуюся за нею теперь благодаря стременам, и сейчас скакала среди пешеходов, с размаху пиная абсолютно всех, кто сей курице-переростку под трехпалую лапу попадется.
— Лови петуха! — Действия у меня опередили мысли, и я подскочил к страусу,попытавшись вырубить голенастую птицу апперкотом. Только вот тот убрал свою похожую на мохнатый шарик башку с траектории удара так ловко, будто десять лет занимался профессиональными боями без правил. И вполне себе успешно пнул в ответ, особого вреда не причинив благодаря доспехам, но все-таки оттолкнув меня от себя на пару метров. К счастью, другим наемникам повезло больше, и они сумели вцепиться этому живому аналогу мотоцикла кто в крыло, пусть и получив оным крылом по лицу, кто в хвост, хотя большая часть оного хвоста в виде выдернутых с мясом перьев немедленно осталась в руках у Пина, а многоопытный Тырн так и вовсе обеими своими ручищами обхватил относительно тонкую шею животного, кажется попытавшись то малость придушить. Однако ждать, пока оно отключится от недостатка воздуха, я не собирался и вторично съездил кулаком по башке птицы, лишь слегка придержав удар, дабы не расколоть той черепушку к чертям собачьим. Но, возможно, все-таки немного переусердствовал, поскольку резко вздрогнувший всем телом нарушитель дорожного движения обмяк весь и разом, перестав дергаться и вытянувшись без движения. А из безвольно распахнувшегося клюва, на удивление скромного как для такой махины, даже закапала тоненькая струйка крови.
— Ааа! Что вы сделали, варвары⁈ — Заорала наездница этого обезумевшего транспортного средства, грубо отталкивая в сторону Зака, который решил побыть галантным джентльменом и помочь даме подняться…Или она так отреагировала на то, что в процессе её придержали за аппетитную попку, довольно туго обтянутую узкими кожаными штанишками? — Изувечили весь хвост моему лапоньке! Убили его! Кто вас просил⁈ Звери! Дебилы! Бандиты!!! Да вы хоть знаете, сколько стоила эта птица! Да я на вас жаловаться буду! В суд подам! Долговыми рабами станете…Чё ты на меня так вылупился, урод⁈
Пострадавшее от моего удара транспортное средство еще вполне себе дышало, просто находилось в обмороке или вернее состоянии нокаута. А вот людей и нелюдей кроме нас вокруг уже в общем-то не было — все спешили убраться подальше от буйствующей птицы и звуков близкого боя…Хотя и на то, как кто-то с кем-то дерется вжалкой паре сотен метров от нас, активно применяя боевую магию, полюбоваться было вполне можно. Еще секунд шестьдесят послушав поток непрекращающихся оскорблений и угроз, что временами повторялся, но оставался все таким же эмоциональным, я силой мысли аккуратненько поправил стремя, в котором запуталась нога скандалистки. Чтобы уж точно случайно не слетело. А после обратился к представительнице расы разумных опоссумов, по совместительству являющейся нашим отрядным медиком, с очень простым приказом.
— Шана! Лечи петуха!
Жрица, по которой сквернословящая мадам тоже прошлась мимоходом, обозвав «драной пушистой подстилкой» не подкачала, и буквально через пять секунд резко почувствовавший себя лучше страус неуверенно встал на обе ноги, тем уронив по-прежнему крепящуюся к седлу хозяйку. А после, получив под зад напутственный пинок от бугая-полуорка, бодро поскакал куда-то вдаль по улице, унося с собой матерно орущую девицу.
— Надо было развернуть в другую сторону, — решил Тырн, с улыбкой наблюдая за тем, как жертва ДТП и своего скверного характера тащится по тротуару. Ничего, особых кочек тут нет, не сотрется…Наверное. На проезжей части, кстати, никаких следов случившейся аварии уже не осталось. И гном на ишаке и водитель верблюда испарились как дым. — Ну, в ту, где воюют…Кстати, а не пора ли нам пойти отсюда подальше? А то когда сбежится стража, и на такой переполох она сбежится обязательно да к тому же весьма быстро, всем из себя таким подозрительным нам перепасть может ну просто за компанию.
— Может, — согласился я с многоопытным наемником, разворачиваясь в сторону ближайшего переулка. Там конечно могут встретиться какие-нибудь подозрительные личности…Однако, сдается мне, обычная уличная преступность при виде моего маленького отряда станет вести себя как образцовые граждане или просто притворится, будто группу до зубов вооруженных головорезов в упор не видит. Свистнуть кошелек у кого-нибудь из кармана или даже толпою снять с одинокого прохожего все вплоть до трусов — это одно…А вот перспективу сразиться не на жизнь, а на смерть с равным или тем более превосходящим противником, да вдобавок с немалыми шансами денежной выгоды вообще не получить, представители криминала почему-то не ценят. — Кстати, а кто там с кем воюет?
Не такая уж и далекая битва затухать вовсе не собиралась, скорее уж наоборот. Не меньше семи десятков злоумышленников вломилось в здание, и теперь битва шла внутри, причем сразу на нескольких этажах. Ну, судя по кричащей гномке, которую кто-то выкинул в одно окно и ветвистой молнии, пробившей изнутри другое, расположенное на противоположенном конце строения. А еще один из углов этого сооружения, больше похожего на мини-крепость вдруг вздрогнул и начал светиться изнутри, будто гранитные блоки мгновенно нагрели до умопомрачительных температур.
— Ну, кто там воюет я знать не могу, все-таки меня почти десять лет в городе не было и за это время многие расклады могли поменяться… — немного смешался наш смуглый проводник. — Но если не ошибаюсь — под атакой находится здание объединенного банка Подгорного Сейма!
— Отмена приказа! — Я развернулся на одной ноге и сделал шаг обратно, чуть не столкнувшись с Заком. — Стоим здесь, и стоим до последнего!
— Зачем? — Не поняла Шана, старающаяся держаться на некотором отдалении от основной массы отряда, а вернее от блондинки с её запасом готовых препаратов и разнообразных магически активных ингредиентов, спрятанными под одеждой. Чувствительный нос ниссов по какой-то причине реагировал на большинство алхимических продуктов примерно как человек на слезоточивый газ.
— Нет, ну а вдруг грабители будут отступать в нашу сторону и наворованное золото с собою понесут? — Вероятно подобного исхода была не сильно и велика…Но почему бы и не рискнуть, если мы ничего не теряем⁈ — от этого здания улица ведет лишь в двух направлениях, одно из них наше…
— Даже если отберем у них деньги, то стража все равно заставит все гномам вернуть, — скривившись, заметила Белла.
— Если успеют, — я был почти уверен, что остановить Сию без личного присутствия в этом городе окажется некому. Экстренное посланное начальству воззвание получило в ответ какое-то неразборчивое сонно-недовольное бурчание, но вроде бы экстренно выдернуть своего любимчика в родной оазис союзная высшая сущность была вполне готова. — Ты не забывай, у меня божество есть фактически в шаговой доступности…Нам главное эти деньги, ну или какие иные богатства, вообще в руки взять, а дальше уже секунд через тридцать мы покинем этот город…А может быть заодно этот регион. В случае достаточно богатых трофеев речь идет пойдет об отступлении на соседний континент, где стража до нас тем более не дотянется…
— Ван, там где ты сейчас, работает система помех, нарушающая работу пространственной магии, — пришло в мое сознание послание от Сии, полноценно включившейся в работу. — Весьма серьезная система по меркам смертных…Продавить смогу, но не сразу, минуты за три. И это будет дорого. А еще покровители Янтарной Отмели на меня за такие фокусы могут обидеться. Убедись, пожалуйста, что оно будет стоить того.
— Но ведь уворованные не у ведущих свою деятельность в городе гномов, а у ограбивших их воров богатства не вызовут чрезмерной реакции разного рода светлых паладинов и их покровителей? — На всякий случай уточнил я.
— Не должны…- Последовал не слишком-то уверенный ответ Сии. — Тут все-таки однозначно серая зона, ибо я ни с кем из них напрямую или через служителей контактировать не стану. Энергий высших планов, ну или демонов, вокруг тебя сейчас совсем не чую, если не считать Шаны и находящихся в ближайших домах дешевых амулетиков. Все, что у вас там происходит, делается смертными. Очень могущественными, правда, смертными, раз их магия даже мне способна доставить некоторые неудобства.
В идее самолично ограбить банк я не видел для себя ничего такого уж принципиально недопустимого, ибо это вам не вытрясание последнего у голодных сироток или мирных обывателей, в подобных учреждениях хранят свои капиталы те, кто точно с голоду не помрут. Только сотрудников и клиентов попытался бы под удар не поставить, если бы сам планировал экспроприацию. Однако когда какие-то залетные ухари уже силой проломили себе дорогу к сейфам и разобрались с охраной, а также почти наверняка имеющимися у гномов ловушками, то проигнорировать такой подарок судьбы будет просто феерической глупостью! Может даже стоит поближе к месту преступления подойти, чтобы точно с грабителями не разминуться. Судя по тому как хорошо они подготовились и насколько резво проломили первый рубеж обороны банка, то планированием операции занимался не полный идиот, а раз так, то их шансы на успех весьма велики…
Моим честолюбивым и алчным планам помешал натуральный летучий корабль, что минут через десять после начала нападения плюхнулся прямо перед зданием и изверг из себя настоящую волну десанта в виде людей и нелюдей, облаченных в единообразные доспехи и синие плащи. Видимо, это были стражники и, кстати, никого похожего на них мне на улицах не попадалось…Злоумышленники решили ограбить банк именно сейчас, поскольку все защитники правопорядка были стянуты в какое-то другое место?
Уже понимая, что никакого дополнительного золота мне и Сие не видать, я со своим отрядом остался досматривать развязку ограбления банка уже из чистого интереса. И она оказалась совсем не такой, как можно было ожидать! Минут через пятнадцать из здания банку наружу потянулись стражники. Целые и невредимые, но похоже очень и очень недовольные. А клинки, которые они вкладывали в ножны или несли прямо так в руках, были чистыми. В бой им вступать явно не пришлось, поскольку враги оказались не обнаружены. Кто-то провернул с гномьим банком примерно то же самое, что и мой отряд с драконьей сокровищницей. И никакие помехи пространственной магии им не помешали, видимо некие могущественные смертные, способные даже божеству проблем доставить, как раз и отвечали за их постановку, иначе бы какая-нибудь штурмовая группа защитников правопорядка наверняка успела бы прибыть раньше…Только вот такие смертные — они штука редкая, на дороге не валяются…Хотя…В Янтарной Отмели такие ведь точно есть, отцами-основателями зовутся. И отделение банка Подгорного Сейма в список их собственности явно не входит, скорее уж это конкуренты местных торговцев подсуетились, пропихнув к соседям в столь удачное место своих людей, ну в смысле гномов. Столь техничное и дерзкое ограбление данного заведения в то время, когда прежние международные договоренности вот-вот утратят свою силу из-за форсмажорных обстоятельств и любое тщательное расследование преступления окажется задушено на корню, выглядит слишком подозрительным совпадением, дабы быть случайностью.

Глава 8

Глава 8
Внутри гильдии наемников Янтарной Отмели, ну или всяком случае той её части, куда пригласили меня, обстановка больше напоминала какой-то дворец, чем логово солдат удачи. Блестящий паркет, свежий воздух с легким ароматом цветов, очень много света из огромных стеклянных окон, небольшие столики и уютные кресла, что могли быть по необходимости сдвинуты вместе, скомпоновав любую угодную геометрическую фигуру. Персонал заведения был представлен в основном девушками-администраторами и официантками, каждая из которых могла бы попытаться выиграть какой-нибудь провинциальный конкурс красоты. Да, на стенах тут и там висело либо старое отжившее свое и видимо не поддающееся ремонту оружие, либо головы каких-нибудь жутких тварей, снабженные пояснительными табличками с историей данного экспоната, но даже эти предметы интерьера наводили на мысли о музеях по типу Лувра или Эрмитажа, а не о обители головорезов, убивающих по слову тех, у кого есть деньги.
— Хм, ну значит, дело было так. Сначала Ван присоединился к нашему отряду, значительно усилив его, и с ним был договор о разделе добычи, потом мы попали в серьезный переплет, и пусть заработать получилось весьма неплохо, но бывший лидер отряда умер вместе с частью ветеранов. — Одна рука Пина лежала на магическом кристалле, исполняющем роль детектора лжи, а второй он сжимал артефакт-документ, на котором отмечался трудовой путь наемного отряда «Ловкие клинки». Молодой темноволосый юноша остался последним, чья аура была внесена опытным профессионалом в память этого устройства, а потому он и подтверждал мои полномочия. Можно было бы конечно и без этого обойтись…Но долгая и успешная репутация фирмы за твоей спиной вызывает гораздо больше доверия, чем новичок только-только появившийся на рынке. А то, что сменилось все кроме вывески — это уже малозначительные подробности, которые раскопают не все и не сразу. — Старший из выживших предложил именно ему возглавить отряд, и Ван не отказался. К сожалению, еще через несколько дней нам опять ну очень крупно не повезло, даже контракт с ниссами из Риама провалили…Ну как контракт, подработку, ибо искать чиновников и заключать официальный договор, когда в стране война и непонятно кто вообще законная власть и куда попрятались представители государственных структур, было затруднительно.
— И все равно, если эти ниссы потом по гильдиям купцов свои ябеды разошлют, придется вам поставить отметку о провале задания, — поморщился боевой старичок, наверняка в одиночку способный и танковому взводу средней паршивости навалять. — Тем более это будет не первый подобный случай в хрониках отряда «Ловкие клинки». Неприятное пятнышко на репутации, но такова жизнь, совсем без проигрышей и поражений даже легендарные герои не обходятся…А вот если уличат в умышленном сокрытии сведений о провале миссии, это будет уже плошка отборного и крайне вонючего дерьма, от которого отмываться придется минимум десятилетиями…
— Если ниссы выставят свои претензии — сразу нужную отметку добавим, хотя и предупреждали мы их, что очень даже возможен форс-мажор военного времени, — ответил я вместо своего молодого подчиненного, который хоть и был жестко проинструктирован, чего конкретно говорить, но все же мог сболтнуть лишнего. — Думаю они бы и сами признали, что просто не повезло…Ну, если бы кто-нибудь из караванщиков выжил. Сначала анты, которые порядочно отъелись на трупах и беженцах, потом бандиты в недавнем прошлом бывшие солдаты…Причем бандитов оказалось целых две совсем не мелких шайки. Ничего удивительного, что все сопровождавшие телеги ниссы погибли, все тянущие повозки животные тоже, а потому и выхода другого не было, кроме как бросить груз.
Пластина зачарованного металла, похожая на малость погнутое металлическое блюдце, не содержала в себе слишком много информации или каких-нибудь изображений. Так, некий аналог коротких записочек. Другое дело, что подредактировать сведения, хранящиеся на этом волшебном жестком диске, было до крайности сложно, а потому большая часть похождений отряда «Ловкие клинки» была доступна потенциальным работодателям. Ну, во всяком случае, в виде перечня погибших бойцов и выполненных официальных контрактов, серые делишки же и немалое количество пушечного мяса мимо этих своеобразных хроник со свистом пролетали. Однако судя по количеству отмеченных разнообразными значками и символами официальных наград и благодарностей, некоторые из которых были как раз из Торговой Республики Семи Морей, общий баланс данного подразделения весьма сильно склонялся в положительную сторону. И это играло мне на руку.
— История печальная, но для представителей нашей профессии, увы, достаточно обыденная. Кто-то возносится на вершину, а трупы тех, кому не так повезло, гниют на полях сражений или, в лучшем случае, по безымянным могилам распиханы. — Демонстративно-показательно вздохнул сухонький старичок, при ходьбе опирающийся на тросточку…И таскающий за спиной двуручную секиру, которая была явно больше и тяжелее все его тела, которое хоть и практически мумифицировалось, но силы особо не утратило. Глава гильдии наемников Янтарной Отмели, что соизволил лично встретить таких интересных посетителей своего заведения, был в некотором смысле моим коллегой, поскольку тоже имел легендарный класс. Только заработал он его лет сто пятьдесят назад. В ту пору, когда работал первым помощником на корабле одного из отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей. — Так-с, тот караван вы официально не оформляли, но зато в уставе вашего отряда записано обязательство единоразовой страховочной выплаты при смерти кого-либо из зарегистрированных бойцов. Указано только четыре имени, но всего с двумя адресами…Суммы указана в риамах, три платежа по три сотни, один на пять.
— Видимо, Роздис и его родичи решили назначить получателем этого своеобразного наследства одного и того же человека, — решил я, мысленно вспоминая погибшего белобородого бородача не самыми лучшими словами. Впрочем, деньги есть. Храм Шипящего Во Мраке выкупил у нас парочку магических жезлов, свистнутых из драконьей сокровищницы, по более-менее справедливой цене. Причем жрица хотела бы взять больше — но я пока решил артефакты придержать на будущее. Будет чем соблазнять не сильно опытных, но все же уже чего-то реально умеющих волшебников, дабы влились они в наши не сильно стройные ряды. — Что ж, свою компенсацию их родичи получат. Я так понимаю, ваша гильдия ведь оказывает помощь с такого рода переводами?
— Конечно. И даже возьмет за него лишь символический один процент. — Старичок вдруг невероятно широко зевнул, распахнув пасть больше чем на сто восемьдесят градусов и продемонстрировав отнюдь не стариковские зубы…В три ряда. Да уж, высокие уровни меняют людей…Интересно, а почему он выглядит дряхлой развалиной? Денег на хотя бы внешнее омоложение у такого человека не может не хватать! — Так-с, девочки, дальше продолжайте без меня, тем более самое главное мы уже выяснили. И добро пожаловать в Янтарную Отмель официально, господин Ван, глава отряда «Ловкие клинки»!
Не прощаясь старичок крутанулся вокруг своей оси и словно бы ввинтился в пол, не повредив блестящего паркета. Да уж, учитывая его любимое оружие — противником он был бы действительно страшным. Получить удар кинжалом из ниоткуда — это плохо, вам жертвы успешных дворцовых переворотов подтвердят. Но когда тебя вдруг просочившийся прямо сквозь стену престарелый берсеркер вдруг берет и рубит на две отдельные половинки — шансов выжить на порядок меньше, чем после удара маленьким компактным клинком, пусть даже в уязвимое место и отравленным.
— Прошу простить эксцентричность главы гильдии, господин Ван, — смущенно улыбнулась мне рыжеволосая прелестница, забирая у молодого наемника магический детектор лжи и старательно не замечая, как он капает в её сторону слюнями. Одежда моей собеседницы формально была строгой униформой, но в тоже время так облегала свою хозяйку, что некоторые наряды из секс-шопа могли бы меньше показать. Расстегнутая якобы из-за жаркой погоды почти до середины белая рубашка обнажала пышные и упругие груди, а черная юбка длинной до пола при каждом шаге девушки-администратора позволяла полюбоваться длинными стройными ножками практически целиком благодаря весьма смелым разрезам. — Пребывание в городе отряда «Ловкие клинки» зарегистрировано нашей гильдией с сегодняшнего дня, и вам без каких-либо ограничений доступен весь список имеющихся контрактов, а также возможность воспользоваться всеми иными услугами, которые она готова предоставить. Рассказать вам подробнее? Мы можем подняться в один из частных кабинетов наверху, если вы желаете придать нашей беседе большей приватности.
— С правами потом, — улыбнулся в ответ я красотке, что смотрела на меня примерно как фанатка на суперзвезду и почти наверняка планировала содрать с объекта своего интереса штаны сразу же как мы окажется наедине. Во всяком случае, уровень услужливости администраторов гильдии наемников вплотную приближался к той отметке, когда девушки вместо слова «здравствуйте» сходу становятся на колени и начинают делать минет. Да и тот факт, что меня вообще чуть ли не с порога перенаправили в элитный зал с элитным же обслуживанием и сам глава гильдии соизволил заявиться на процедуру подтверждения идентификации, о многом говорил. Гильдия наемников Янтарной Отмели при помощи достаточно мощных сканирующих чар проводила весьма жесткую сегрегацию тех, кто туда обращался либо в поисках работы, либо чтобы решить свои проблемы. Еще на входе в этот комплекс, представляющий из себя целый десяток зданий разного размера и стиля, меня и мой отряд направили в одну сторону, а вот заявившуюся почти одновременно компанию грязных оборванцев, вооруженных где ржавыми топорами, а где и вообще деревянными дубинками — в совсем другую. — Давайте сначала уточним обязанности, которые налагает на мой отряд пребывание в вашем чудном городе.
— Ну, это соблюдение его законов и защита Янтарной Отмели в случае внезапной внешней агрессии любой природы и…И, собственно, все. — Улыбнулась мне красотка, как бы невзначай расстегивая у себя на рубашке еще одну пуговицу. Четвертую уже. Вот интересно, если я продолжу демонстративно игнорировать её намеки, она раздеваться прямо здесь случайно не начнет? Все равно маленький особняк, где принимали лучших из лучших, был сейчас пуст и от заказчиков, и от наемников, ну если не считать моего отряда, который сейчас с малость ошалевшими лицами дружно смотрел на меню, притащенное каждому из них отдельной официанткой. И либо на тех бумажках какая-то хитрая ментальная магия полного отупления, либо задранные в астрономическую высь цены, поскольку от лицезрения их офигели решительно все…Кроме полуорков. Грог, кажется, тупо читать не умел, а Тырн за время оформления документов уже успел куда-то подеваться. Ну, будем надеяться, старый солдат удачи лишних проблем на свою голову не найдет, поскольку при подобном сервисе и вышибалы должны отыскаться соответствующего калибра. — Даже в случае начала официальной мобилизации или массового призыва горожан к оружию вы можете выставить властям города свои условия и, если их не примут, отказаться от найма.
— Это удивительно удобные для меня условия, — особенно когда они не скрепляются какими-нибудь магическими клятвами, ведь вероятность того, что я все-таки ограблю Янтарную Отмель отнюдь не равна нулю. Хотя если можно будет получить желаемое в разумные сроки без нарушения законов общества и морали — то конечно же стоит выбрать именно данный путь. — А теперь давайте обсудим возможные контракты, за которые мой отряд мог бы взяться…Естественно без всякой мелочи вроде поиска убежавших домашних любимцев, наказания загулявших мужей или ловли мелких воришек.
Задачи, предлагаемые солдатам удачи правителями и толстосумами Янтарной Отмели, особым разнообразием не блистали и в большинстве своем не сильно мне нравились. Охрана единичной вырубки в Хищных Джунглях или патрулирование определенного участке территории в лесу. Охрана корабля, который будет везти ценный груз по опасному океану, где водятся морские чудовища и наглые многочисленные пираты. Служба в какой-нибудь крепости на границе с Риамом, охваченном пламенем войны. Деньги предлагали неплохие, вплоть до пятнадцати тысяч гиней, но срок исполнения подобных контрактов измерялся месяцами. Имелось предложение поработать репетитором для детишек целого клана торговой аристократии, причем было даже не важно чему учить, лишь бы класс у учителя имелся легендарный, но в своих педагогических талантах я как-то сомневался, а мои подчиненные к данной задаче были приспособлены еще меньше. Единственная пара контрактов, которые могли быть выполнены быстро при наличии должных способностей и везения — это уничтожение городища гоблинов, чье местоположение было вполне себе известно и охота на стайку титанических акул уровня ориентировочно двухсотого, повадившихся топить корабли вблизи Янтарной Отмели. Только вот от идеи сжечь населенный пункт вместе с жителями я как-то не пылал энтузиазмом, и даже не потому, что раз он до сих пор стоит — значит защищен вполне прилично. А в экстремальной рыбалке, мягко говоря, нифига не понимал, в воде драться не умел и наткнуться на группку каких-то рыб-переростков мог разве только случайно.
— Урони в воду каплю крови — и они сами тебя найдут, если окажутся где-то в радиусе сотни километров. Хищникам подобного уровня очень сложно найти для себя подходящую добычу, и ты для них окажешься настоящим подарком судьбы. — Послаламне свое сообщение Сия, как оказалось внимательно отслеживающая возможности моего, а значит нашего совместного, обогащения. — Только вот я очень сомневаюсь, что твоя легендарная ассимиляции энергии против них окажется достаточно эффективной. Эти плотоядные торпеды, плавающие чуть ли не на сверхзвуке, по размеру больше чем иной молодой дракон, и их сопротивляемость не сильно ниже. Травму ауры, если пораженный участок будет относительно компактным, ну там метров на десять кубических, они переживут, если сердце или мозг не заденешь. И прямо в момент атаки сожрут тебя целиком, причем может быть заглотив вместе с кораблем, если тот будет не особо крупным. Эх, не могли эти торгаши с морскими змеями поссориться, с теми бы я влет договорилась…
— Ну…А ты бы не могла потренироваться в реальном сражении на кошках, то есть на рыбках? — Осторожно уточнил я у богини. — Очевидно же, что боевого опыта у тебя маловато, а эти твари вроде бы просто животные, пусть и без меры опасные. Вряд ли за них заступится кто-то из светлых богов…А деньги предлагают очень даже неплохие. По пять тысяч гиней за одну акулью голову.
— На таком уровне даже у дождевого червяка уже давно сформируется разум и магические способности, но дело не в этом. Просто если ты призовешь меня во время работы по контракту, получится что я работаю на смертных…И моей семье это не понравится, сильно не понравитс я… — Вздохнула Сия, которой видимо идея заработать быстро и много тоже нравилась, но смущали нюансы. — Это будет не уровень неодобрительного хмыканья, злобно-ехидного шипения за спиной или укоризненных взглядов. За такой урон их чести старшие родичи меня запросто отлупцуют до полусмерти и почти наверняка посадят под домашний арест вплоть до свадьбы, что сделает осуществление наших планов, мягко говоря, проблематичным.
— Тогда действительно не вариант, — узнав, что акулы найдут меня сами, предложенный контракт стал еще более соблазнительным в плане возможности крайне быстрого обогащения. Но драться в родной стихии с разумной акулой, которая способна корабль сожрать? Да тем более не с одной? Шансы на выживание в подобной авантюре ничтожны если сунуться без подготовки…Может попробовать этих рыбок приманкой с каким-нибудь волшебным динамитом накормить? И пусть они её хоть прямо на свехзвуке лопают, развороченная изнутри тушка такого размера не потеряется, даже если уплывет далеко. — А что еще тебе вот точно никак нельзя кроме как злить иных богов, в особенности твоих родичей и всяческих профессиональных борцов со злом?
— Я так сразу и не скажу…Формального кодекса ведь как такого и нет, скорее куча негласных обычаев и неписанных правил, обильно сдобренных деловыми и родственными связями, — несколько растерялось от такой постановки вопроса юное божество. — Ты мне лучше каждую конкретную возможность конкретно опиши и я скажу, буду ли с ней связываться или нет.
— Ну, вот турнир в Янтарной Отмели скоро ожидается с приличным призовым фондом, в котором мне было бы неплохо принять участие. — Только сначала надо правила уточнить. А то вдруг он по своему духу будет не к рыцарским ристалищам Земли, на которых умирали лишь если очень не повезет, ну скажем с коня неудачно брякнешься или обломок копья прямо в глаз войдет, а к резне рабов-гладиаторов на арене Колизея. — И я не я, если на этот кровавый спорт не будет делаться ставок, причем грандиозных. Можешь ты поставить деньги через меня как своего последователя, удвоив а то и утроив имеющийся ликвидный капитал? Ну, или через Шану, чтобы мне туда-сюда между ареной и букмекерами не мотаться с риском опоздать на следующий поединок. А будешь ли иметь право вмешаться в полную мощь, если выигрыш попробуют не отдать? Я почти уверен, что к ограблению отделения гномьего банка причастны отцы-основатели Торговой Компании Семи Морей. Вероятно лидеры города уже знают о грядущем Погружении и теперь всячески гребут под себя все доступное золото, не чураясь даже откровенных преступлений. То ли в другой мир надеются с ним свалить, подальше от грядущих проблем, то ли использовать, чтобы свою маленькую личную страну в смутные времена на плаву удержать…
— Это…Это может быть правдой, информация о начале Погружения уже успела разлететься достаточно широко. — Призадумалась Сия. — И сделать ставку на твою победу через ту же Шану мне никто не помешает — деяния подобного рода официально не одобряются, но прецедентов столько, что сложнее найти того бога, кто подобным не занимался. Мои родичи точно против не будут, максимум какие-нибудь чванливые засранцы презрительно пошипят, мол какой ерундой мается эта мелкая дурочка… А уж если смертные будут ставить на кон не души или первенцев, а только деньги, причем далеко не последние и сугубо по собственной воле, то даже самые отбитые светлые фанатики не найдут к чему придраться!
— Значит остается только не проиграть…И конечно же ставить не на победу в турнире, а на выигрыш в отдельных поединках. — Я не был уверен, что справлюсь с чем угодно…Однако лучшим оружием в этом мире по праву считалась магия и её производные в виде алхимических смесей или зачарованного оружия, а лучшим известным оружием против волшебства являлась моя способность его нагло тырить. — Хотя тут уже решать тебе, ведь своими же деньгами рисковать станешь…
— Господин Ван, прошу прощения, что отвлекаю, но у нас возникла чрезвычайная ситуация! — Мой личный администратор старательно улыбалась, но вела себя молча, никак не мешая мыслям высокопоставленного посетителя, что замер, рассматривая сжатый в руках бланк контракта. Однако к нам подскочила её товарка, и не надо было обладать навыками детектива, чтобы понять — она очень и очень взволнована. — Ваш спутник, ну тот который полуорк немного в годах, он затеял драку! Охрана гильдии пока не вмешивается, но…
— Где он? — Поднялся из-за стола я, отложив в сторону документы с описанием разнообразных заданий.
— В гранитном зале!
Гранитным залом, как оказалось, называлось то строение, которое предназначалось для солдат удачи рангом ниже среднего по меркам Янтарной Отмели. Хотя и не самыми паршивыми — тех провожали в деревянной. Однако пусть само здание, сложенное из серых каменных блоков по своей архитектуре напоминающее благодаря решеткам на окнах не то тюрьму, не то гномий банк, было в разы больше того уютного особнячка, где принимали мой отряд, но внутри контраст оказался разительным. На грубых некрашеных досках пола застыли въевшиеся пятна от еды и дешевого вина…Хотя нет, судя по тому, что стояло на кособоких деревянных столах –едва-едва съедобных помоев и изрядно разбавленного пива. Столы эти нередко были изрезаны ножами или немножко обугленными, а также оказались, намертво прибитыми к полу, дабы в драке их не опрокинули и не пытались использовать. Воняло кислой капустой, тухловатой едой и немытыми телами, а вместо симпатичных девушек в облегающих одеждах наличествовали покрытые шрамами мордовороты с протезами рук или ног, что определенные опыт и навыки по убиению ближнего своего точно имели, но работать по первоначальной профессии в силу увечий видимо больше не могли. Кроме усиленных каким-нибудь редким навыком тумаков или ножа в печень с подобных «официантов» взять было при всем желании нечего, а потому еще не покинувшие место сражения наемники к ним и не лезли, разбираясь сугубо между собой. Персонал заведения наверняка мог бы прекратить сие сражение…Но дружненько отошел в сторонку и предпочел не вмешиваться. Даже несмотря на валяющееся в уголке явно мертвое тело, чья голова благодаря сломанным позвонкам свешивалась куда-то к спине.
— Гниды-ы-ы!!! — Выл какой-то беловолосый доходяга с шрамом поперек правого глаза, охаживая сапогами скулящее на полу тело и в то же время отмахиваясь массивным табуретом от парочки каких-то смуглых типов с кинжалами. Пару раз те достали его, оставив разрезы на перевитых венами руках, но мускульный слой худого как спичка наемника оказался настолько прочным, что лезвия явно боевого оружия умудрялись лишь кожу повредить, да и то не сказать, чтобы сильно. Будто умеренно злая кошка поцарапала. — Меня вы тоже продать хотели при случае, да⁈ Убью!!!
— Грааа! — Ревело облаченное лишь в жалкие обноски огромное зеленое чудовище, видимо являющееся каким-то гибридом тролля с великаном, размахивая человеком, которого удерживало за ноги, будто кистенем. Причиной же громких звуков, выходящих из его пасти, служил не столько боевой азарт, сколько воткнутое в спину копье. И меч, чуть ниже оного из спины торчащий. Но поразить жизненно важные органы твари оружие явно не смогло, и тем удивительнее был тот факт, что жертва агрессии этого монстра все еще оставалась живой и вполне боеспособной — покрытый шерстью мохнатый гуманоид, напоминающий прямоходящую гиену каждый раз оказывался буквально на волоске от смерти или как минимум серьезных травм, но каждый раз чудом ускользал…
Помимо трупа со свернутой шеей на грязном полу этого притона лежало, стонало и кровоточило около десятка тел, бывших побитыми, но живыми. Судя по характеру травм, оставшихся явно от столкновения с чем-то тяжелым и тупым, например кулаком громадного зеленого громилы, именно непонятный монстр явился причиной устроенного переполоха, обрушившись на этих людей и нелюдей как снег на голову. Еще примерно полусотня наемников рассредоточилась вдоль стен и хотя оружие они в руках держали, но пускать его в ход не торопились, вместо этого обсуждая увиденное, подбадривая дерущихся, а кто-то так и вообще ставки делал.
— Тааак, — мрачно произнес я, с неудовольствием взирая на самый неудобный для меня тип возможного противника. Обладателя огромного количества грубой физической силы. Но все-таки двинулся вперед, направляясь к зеленому чудищу, которое броней самым наглым образом пренебрегло — ну если не считать рваных тряпочек, не слишком успешно играющих роль нижнего белья. Требовалось вывести из строя эту образину, пока она не затоптала лежащих на полу людей, среди которых видимо находился и мой подчиненный. — Тырн! Ты все это начал⁈ Месячной премии лишу и бессменным дежурным на целый год назначу!
— О! Босс…- Неожиданно знакомым голосом сказало чудище, стоящее посреди разгромленного зала, а после выронило свое тонко подвывающее от ужаса живое оружие, после чего принялось уменьшаться в размерах…И перераспределять свою массу. Зеленая плоть словно стекала с рук, головы и плечевого пояса, плавно трансформируясь в туго набитый живот состоящего в моем отряде полуорка, который за последнее время мог уровней и достижений заработать чуть ли не больше, чем за всю свою предыдущую жизнь. — А я тут это…Своих бывших товарищей нашел со своим бывшим снаряжением, которое они передали очередному новичку, которого наверняка планировали точно так же при случае в рабские бараки пристроить…

Глава 9

Глава 9
— Резче! Сильней! Не филонить! — Командовала весьма стервозного вида темная эльфийка, вооруженная стеком для верховой езды, намекающее постукивая этой штукой себя по ладони.
— Я пытаюсь! — Прохрипел я, отчаянно пытаясь уклоняться от сыплющихся на меня со всех сторон ударов, вдобавок нанося свои в ответ. Получалось, мягко говоря, не всегда. И уклоняться, и бить. Практически ежесекундно мне прилетало по голове, по спине, по рукам, по ногам…Шестеро неустанно преследующих свою жертву четвероруких деревянных манекенов, вооруженных кто чем, старательно держали сунувшего к ним идиота в своем окружении и превращали его в отбивную. Единственным же способом их хоть немного замедлить являлся тычок тренировочным клинком в маленькие цветные пятна, указывающие на уязвимые зоны «противника». Только они были маленькими, очень маленькими, двигались вместе с ожившими болванчиками, и те очень даже неплохо умели прикрывать их щитами, либо парировать опасные для себя выпады.
— Сейчас я прибавлю скорость! — Со зловещей ухмылкой предупредила эта темнокожая садистка, которой явно хотелось внести свою лепту в мое избиение, приложившись стеком к какой-нибудь части идиота, добровольно сунувшегося в её логово. Но стоит признать, она все-таки сдерживала себя, стучала своим оружием об стену или просто со свистом рассекала воздух, но до меня так и не дотрагиваясь…Видимо, была настоящей профессионалкой, умеющей привести клиента в нужное состояние и без физических воздействий. Ну, или же не хотела, чтобы её любимый инструмент оказался запихан поглубже ей же в задницу рукоятью вперед. Да, хозяйка одного из лучших тренировочных залов в Янтарной Отмели без сомнения была весьма опасной дамочкой, при встрече с которой среднестатистическому маньяку или шайке уличной гопоты лучше заранее начинать готовиться к боли и унижениям…Но я бы её бараний рог скрутил. Уверен в этом. Или, по крайней мере, очень-очень хочу верить… — Радуйся! В бою о том, что противник решил использовать усиливающие навыки или получил групповое благословение, никто предупреждать не будет!
— Да блин… — Других слов не было, этими-то чуть не подавился, когда заметно ускорившийся имитатор большой двуручной дубины попытался съездить меня по лицу. И съездил бы, если бы не заблокировал его плечом, которое громко протестующее хрустнуло. Кажется, перелом. Третий уже по счету на этой конечности. Тренировочные манекены, вполне достоверно изображающие из себя живых и весьма высокоуровневых противников, били сильно и безжалостно, ибо дроу придерживалась мнения, что боль — лучший учитель. Ну а Система в чем-то была согласна с хозяйкой оживших деревянных болванчиков, ибо пусть с неохотой, но выдавала посетителям сей пыточной, в целях конспирации называемой тренажерным залом, новые уровни и умения. Тем немногим, кто не вылетел отсюда в слезах и соплях и не оказался вышвырнут без сознания.
Самыми опасными я счел трех истуканов, которые атаковали меня из передней полусферы, изображая каких-то прокаченных воинов. Все они несли в нижней паре рук большие прямоугольные щиты, которыми прикрывали свои уязвимые места, а верхней сжимали двуручное оружие: копье, булаву и топор. Их оглоблями запросто можно было и убить, а если бы я не носил толстых стеганых доспехов и такого же шлема, сильно ослабляющего удары тяжелыми тупыми предметами, то число получаемых ежеминутно переломов стало бы двухзначным. Парочка мечников, которые располагались по бокам от своей жертвы, таскали клинки поменьше и относительно небольшие треугольные щиты. И тем, и другим они наносили наносили весьма чувствительные тычки, пытаясь отсушить мне руки или ноги и обезоружить, но боль мой разум сносить умел изрядно, а силы воли хватало, дабы не замедлять своих движений несмотря на дискомфорт, а потому они имели меньший приоритет даже по сравнению со своими собратьями, изображающими любителей бить в спину. Те были не слишком-то сильны, но с заслуживающим лучшего применения энтузиазмом тыкали тренировочными кинжалами то в основание шеи, то под коленку и щитов не несли совсем, зато периодически пытались взять меня в захват. Впрочем, я их тоже, дабы швырнуть в собратьев или подставить под богатырский взмах той же дубины…Увы, лакированные манекены оказались скользкими как угри, и шустрыми будто кошки, ухватить и удержать их без магии у меня не получалось. С магией бы получилось, вот только тогда эта тренировка навыков уклонения, реакции и точности ударов кончилась бы секунд за пять, ну максимум десять.
Очередной замах у манекена с двуручным топором получился слишком уж широким, и открылось маленькое цветное пятнышко в его правой подмышке. Сам не знаю как, но я смог дотянуться до него тренировочным клинком, заставив болванчика замереть на середине движения, пусть и поплатился за это сразу двумя ударами по руке и кинжалом, безуспешно пытавшимся проткнуть печень. Резко присев, я избежал свистнувшей над головой дубины, а вот стоящий сбоку мечник не избежал, и даже не заблокировал его одним из своих треугольных щитов, хотя и пытался. От могучего удара его аж развернулся вокруг своей оси, открывая довольно таки большую и выкрашенную золотом уязвимую точку на спине, попадание в которую должно было его не просто притормозить, а отключить с концами.
Манекены по воле своей хозяйки накинулись на меня, как свора собак на медведя: булава чуть не обрушилась прямо на макушку, копьем со всей дури ткнули в живот, клинками и щитами в очередной раз от души приложили куда попало, а один из кинжальщиков так и вовсе повис на шее, пытаясь задушить, пока его товарищ кинулся в ноги и повис на них как гиря. Нормальный человек в такой ситуации оказался бы беспомощен практически как младенец, даже мне с легендарной стойкостью разума оказалось сложно вытерпеть все это и не запаниковать, но терпя побои и защищая изо всех сил только глаза, я смог все-таки шагнуть или скорее почти упасть в направлении подставившегося противника и вырубить таки его нафиг, долбанув самым кончиком меча по уязвимой точке.
Попытка кататься по полу в обнимку сразу с двумя манекенами оказалась неожиданно удачной — вцепившимся как клещ в мою спину болванчиком оказалось достаточно легко защититься от удара булавы, явно вознамерившегося перебить мне хребет. Оживленная волшебством кукла натуральным образом хрустнула, вызвав негодующий возглас её хозяйки, а после как-то вся обмякла, старательно демонстрируя свое «ранение». Хватка на горле не то, чтобы совсем исчезла, но ослабла достаточно, дабы немножко кислорода в легкие все-таки попадало, а потому данную помеху временно можно было игнорировать. Но я не стал. Просто выкрутился до хруста почти вывернувшихся из связок суставов, изгибаясь почти как змея и подставил свою ношу спиной под выпад копейщика, заставив «умереть».
Когда противников осталось только четверо я решил, что сейчас станет полегче и занялся практически обвившим мои ноги манекеном, благо тот занимал очень удобную позицию для одного решительного удара. И удар был совершен, и он достиг своей цели…Но одновременно с этим меня, слишком долго стоявшего на одном месте и уделявшего слишком мало внимания своему окружению, достала чертова двуручная секира, прилетевшая прямо по темечку! Череп хрустнул почти как сломанная рука и все суставы разом, только громче, тело стало хуже слушаться, а мир стал как-то подозрительно вращаться, но тем не менее я все-таки смог кое-как остаться в боеспособном состоянии и отступил в ближайший угол, отмахиваясь от наседающих болванчиков. На один свой успешный удар мне приходилось получать по меньшей мере штук шесть или семь, но схватка продолжалась, и это было главное.
Минуты через полторы я смог то ли частично приспособиться к очевидному сотрясению, то ли просто случайно повезло углядеть в действиях копьеносца некоторую закономерность и подловить его на очередном выпаде, проехавшись тренировочным клинком по пятну на руке. Конструкт перехватил древко той рукой, которая избежала «ранения» и снизил скорость своих атак, немного отступая назад, но отпускать его было нельзя, иначе быстро «вылечится». Шагнув вперед и получив удар треугольным щитом прямо по носу, что расквасил его напрочь, я развил успех, делая высокий выпад в горло болванчика. Конечности с большим тяжелым и надежным щитом дернулись вверх слишком медленно, не успев перехватить угрозу, и противник замер статуей, давая понять, что почти мертв. Дабы окончательно вывести его из игры потребовалось схлопотать еще один удар секирой в плечо, но это того стоило, ведь врагов у меня осталось только двое.
Обладатель доставившей мне столько неприятных ощущений секиры без поддержки многочисленных товарищей долго не продержался, ведь его оружие обладало слишком большой инерцией, и руки манекена быстро обзавелись несколькими «травмами», вслед за которыми последовал и добивающий удар, ну а оставшийся последним мечник тем более проблем не доставил.
— Приемлемо, — на физиономии темной эльфийки, вроде бы и симпатичной, но излучающей флюиды концентрированной стервозности каждым миллиметром, мелькнуло разочарованное выражение. Видимо, дроу надеялась, что её болванчики меня таки отмутузят до состояния нестояния и теперь была разочарована их провалом. — Но я ожидала большего! Какие благословения богов в виде уровней и достижений дарованы тебе?
— А это пусть останется моей маленькой тайной, — не пожелал я раскрывать своего статуса сей особе, которая была не более чем нанятым специалистом. Нанятым на несколько дней. Вероятность того, что информация от неё может куда-нибудь утечь конечно не сто процентов…Но явно выше пятидесяти. Даже немного жаль, что приходится таится, ведь похвастаться мне найдется чем.

Имя: Иван Холмогоров ( Ван).
Истинное имя: _______ ( Убивший Небо).
Титул: нет.
Модификаторы физического состояния:
Сила +5
Ловкость +4
Выносливость +4
Модификаторы ауры.
Резерв +3.
Чувствительность +2
Исток +1

Общий уровень:
Легендарный авантюрист. Уровень 36.
Получен навык: Обучение по верхам (легендарное). Вы очень быстро учитесь всему новому и неважно, касается ли это боевых ухваток, магических искусств, каких-нибудь ремесел или академических знаний. Правда, осваиваете с невероятной скоростью вы все новое лишь на том уровне, который может считаться необходимой базой по меркам действительно серьезных специалистов…Действительно серьезных специалистов с легендарными классами, которые назовут вас дилетантом, если вы не потратите действительно много времени и сил ради шлифовки своего мастерства. Но согласитесь — стать в кратчайшие сроки, компетентным специалистом по инженерному делу, палеоботанике или высшей некромантии ( а то и всему этому одновременно) тоже неплохо! Там, где другие будут вынуждены потратить большую часть жизни, вы управитесь за считанные дни, недели или пару месяцев.

Свойство: Великая абсорбция магической энергии (Легендарное )
Вы настолько жадны до халявной магической силы, что ваша аура способна захватить любую энергию, с которой только соприкоснется. Или высосать её из подвернувшегося вместилища. Причем природа и агрессивность чужого волшебства роли уже почти не играют, усвоить можно решительно все…Главное, объемами не подавиться. Вы можете восполнять силы, оказавшись в местах с богатым энергетическим фоном, поглощать прямые магические атаки, разрушать чары, наложенные на местность, объекты или живых существ. Отравление токсичными энергиями проходит почти моментально. Посторонние усиливающие либо лечебные заклинания или надетые на вас артефакты с недостаточным сродством могут оказаться случайно разрушены.
Свойство: ' Отвратительный контроль энергии (Исключительное).
Вы способны сознательно и целенаправленно использовать имеющуюся у вас энергию напрямую без всяких костылей вроде посохов, палочек, молитв, рун и заклинаний…Но вы используете её просто отвратительно! По крайней мере, в плане коэффициента полезного действия. Крайне низкая стабильность созданных чар, повышенные паразитные потери энергии, большие шансы на получение побочных или нежелательных эффектов.
Свойство: Великая стойкость разума (Легендарное).
На долю вашего разума выпали такие испытания, которые заставили бы большинство других разбиться на мелкие кусочки, до конца своего жалкого существования способные лишь кричать от чистой агонии. Но ваш разум прошел через эти испытания целым и невредимым, ну максимум слегка потрескавшимся. Теперь его будет очень сложно смутить попытками залезть в мозги хоть в прямом, хоть в переносном смысле. Эффективность ментальных атак любого рода против вас значительно снижена, а силы воли хватит, чтобы преодолеть такую боль, от которой вообще-то следовало бы умереть на месте или как минимум сознание потерять.
Свойство: Многоязычность (Выдающееся).
Вам довелось побывать во множестве мест, обитатели которых не поймут друг друга без переводчика. И везде смогли пусть с грехом пополам, но объясниться. Как следствие этого вы настолько привыкли к общению на чужой для себя речи, что если бы для каждого нового диалекта требовался свой собственный язык, они бы просто не поместились у вас во рту. Получено инстинктивное понимание языков, имеющих родственную природу с уже изученными вами, включая письменную часть, а также правила орфографии и пунктуации. Скорость изучения новых языков значительно увеличена.
Свойство: Равновесие в движении (Обычное).
Вы бежите так быстро, что совершенно некогда смотреть под ноги? Не беда! Набранная скорость помогает сохранить равновесие…Ну, до определенного предела, а потому не рекомендуется пинать на всем ходу бревна и большие камни или подставляться под удары чего-то опаснее камней.
Навык: Подгонка обувки (Обычное).
Часто бывает так, что казавшиеся почти в пору сапоги, ботинки или сандалии вам либо малы, либо велики. И натирают. Но теперь вы знаете, как бороться с этой ужасной напастью!
Свойство: Уверенный вид. ( Необычное).
Вы отлично умеете блефовать, и сможете сохранить уверенный вид, даже если вас поймают за руку на вранье или потащат на виселицу. Ну, если захотите. Как правило, окружающие склонны доверять подобным личностям несколько больше, во всяком случае, до тех пор, пока не узнают их получше.
Устойчивость к ядам (Необычное).
На своем жизненном пути вы достаточно часто подвергались воздействию разнообразных отравляющих веществ, чтобы ваш организм привык с ними справляться. Он по-прежнему страдает от действия ядов, но теперь они действуют немного медленнее, давая вам время на то, чтобы полностью осознать сложившуюся ситуацию и заняться своим излечением, ну или написанием завещания.
Навык: Мощный удар (Обычное).
Напрягая не только физическое тело, но и свою ауру, вы способны выдать большое усилие чем то, на которое способны одни лишь только мускулы. Данный навык отлично подходит для колки дров, уничтожения одиночных и заведомо более слабых противников или борьбы с теми, кто не может дать сдачи, поскольку после него какое-то время даже просто пошевелить руками будет больно.
Рефлексы уклонения: «Необычное». Когда вы ждете атаки и видите, с какого направления она приближается, то машинально стараетесь переместить свое тело в пространстве так, чтобы избежать удара. Получится или нет — уже другой вопрос, зависящий от скорости старающегося причинить вам вред объекта или субъекта, вашей ловкости и наличия пространства для маневра.
Навык: Быстрая перезарядка. Во время многократно отработанный процедуры заряжания своего оружия вы двигаете руками ловчее и сильнее, чем это может показаться возможным.
Навык «Внешняя личина» ( исключительное). Вы очень активно не желаете демонстрировать окружающим свои успехи на ниве не самых одобряемых деяний, а потому приложили немало усилий к тому, чтобы внимательный взгляд и не слишком пристальное сканирование замечали в первую очередь характерными маркеры тех классов, которые у вас есть или когда-то были, и обнаружение которых особой угрозы не принесет. Учтите — это не сработает, если вы спите, пьяны, больше не можете поддерживать данный навык или ведете свою банду в грабительский набег!
Навык: Телекинез ( редкое). Воздействие своей волей и магией на физические объекты окружающего мира считается одним из самых простых трюков в арсенале начинающего волшебника…Вот только мало кто из них пытается постичь истинное искусство телекинеза, поскольку с увеличением дальности, мощности и точности воздействия сложность его возрастает лавинообразно. Однако вы все же решили наплевать на данные сложности, приложив немалое количество времени и сил к тому, чтобы этот прием вашего арсенала стал чем-то большим, чем возможность леветировать перышко или выманить из-под кровати завалившиеся туда сапоги.
Навык: Тауматургическое топливо (редкое) Приемы магии,основанные на принципах родства и подобия (тауматургии) найдутся в решительно любой школе волшебства. Воздействие на один предмет рождает влияние на другой…Вот только мало какой заклинатель вслух выскажет идею, что для надлежащей работы его чар нужно пожертвовать частью себя. Это больно, это опасно, это безумно…Но это работает и значительно повышает эффективность создаваемых заклинаний.
Навык: Энергетическое осушение (редкое). Ваше умение присвоить то, что плохо лежит, распространяется не только на материальные вещи и относительно свободную магическую энергию, но и на то волшебство, которое является частью других объектов или организмов. И сия разновидность энергетического вампиризма весьма разрушительна для донора, посколькугрубо вырванная из него сила, что не разрушит, то искорверекает. Эффективность навыка зависит от вида цели и количества энергии, вложенной в осушающий импульс.
Навык: Прижигание (необычное). Обычно текущую из ран кровь, поразившую часть тела инфекциюили намертво въевшуюся в плоть отраву лечат как-то иначе, но тем одаренным, кто не особо искусен в своем ремесле, выбирать не приходится. Использование данного навыка сопряжено с весьма неприятными ощущениями и может оставить шрамы, но он работает! И может использоваться без рук! Или если вам вдруг взбредет в голову потренироваться в искусстве пытки…

Жрец уровень 4
Молитва (редкое)
Когда ты говоришь с высшими силами — это молитва…Особенно если ты не просто говоришь, а делаешь это предварительно настроившись на связь с теми конкретными высшими силами, которые уже отметили тебя. Правда, нет гарантий, что они тебя слышат, но обычно считается, что все-таки слышат. И действуют в соответствии с тем, что услышал, потому думайте, что вы говорите, и что могут сказать о вас.
Воззвание (выдающееся)
Обычно людям советуют не пытаться докричаться до небес, но вы — другое дело. Есть как минимум один небожитель, который не только знает о вашем существовании и прислушивается к вашим молитвам, но и даровал вам право взывать к нему, если это будет необходимо. Впрочем, на то, что он предпримет какие-то действия, услышав ваши слова можно только надеяться.
Мускульный каркас змеи (исключительное)
Как известно, у змей нет ног или лап при помощи которых можно ходить или бегать, а чтобы ползать они используют мускулы всего своего тела. И все их тело– это одни сплошные мускулы, и благодаря божественной поддержке вашего покровителя ваш мускульный каркас станет столь же совершенным! Главное не раздавите случайно кого-нибудь в объятиях и не подпрыгивайте в помещениях с недостаточно высоким потолком.
Призыв духа змеи ( редкое)
Ваш могущественный покровитель имеет власть над своими младшими родичами, и вы как его доверенное лицо вполне способны действовать от его имени в некоторых вопросах. В частности, в вопросах призыва их к действию. Только будьте осторожны, ведь то, что ваш призыв услышали еще не значит, что на него откликнутся, что призванный будет вас слушаться, что все им будет понятно правильно или что вы стали вдруг невкусным.

Достижения:
Мститель (редкое). Невзирая на возможные риски, вы бросились мстить кому-то, кто многократно превосходил вас в опыте, навыках, уровнях и физических параметрах. И теперь стоите над его еще теплым трупом, хотя вообще-то должно было быть строго наоборот. Ну, значит вы либо везунчик, либо знали, что делали. И если вдруг опять придется мстить кому-то подобному, то будете к этому готовы даже лучше чем сейчас.
Модификатор физического состояния. Сила +1.
Модификатор физического состояния. Ловкость +1.
Умения, оценивающие вашу опасность, будут выдавать чуть более серьезную оценку, чем должны бы.
Получено достижение: Убийца великана (редкое). Обычно людям гиганты, способные расплющить их любым неосторожным движением, внушают инстинктивный страх, а в бою для человека за счастье будет от такого противника просто убежать, но вы живое доказательство того, что чем больше шкаф, тем громче он падает.
Награда: Сопротивление страху (редкое). Вас конечно можно напугать, но дрожащие поджилки теперь значительно меньше будут мешать вам улепетывать, рисковать своей шеей или бежать в самоубийственную атаку.
Получено достижение: Убийца нежити (редкое). Когда мертвые охотятся на живых, то обычно это большая проблема. Если их много или речь идет о чем-то куда более худшем, чем обычный выходец из могилы, то речь может идти о катастрофе. Но для вас подобное всего лишь некоторое неудобство, ибо после встречи с вами нежить имеет обыкновение заканчивать свое существование.
Награда: Крепкое здоровье (редкое) Ваше тело отлично сопротивляется большинству болезней, а также легче переносит отравления и травмы… А если оно все-таки будет повреждено или подвергнется какому-то негативному воздействию, то выздоровление, скорее всего, пройдет без всяких осложнений
Получено достижение: Убийца героя (легендарное). Бывают люди, чей жизненный путь делает их настоящей живой легендой. О них рассказывают слухи и слагают песни, на них хотят быть похожими, их навыки не знают себе равных, а многочисленные подвиги их приукрашивают, хотя казалось бы в этом просто нет нужды…И одного из таких людей вы сразили в честном бою, поставив в его легенде жирную кровавую точку. Такую же, которую возможно кто-нибудь когда-нибудь поставит в вашей легенде.
Награда: Близость величия (легендарное). Вы будете посредственностью лишь в том маловероятном случае, если станете прилагать к этому сознательное усилие, да и то не факт, что получится. Некоторые доказывают делом, что просто рождены для великих свершений и, кажется, вы один из них.В случае получения новых классовых умений или свойств велика вероятность получить более ценные, даже если некоторым требованиям вы еще не полностью соответствуете.
Получено достижение: Выживший (Исключительное). Вы выжили там, где были не просто не должны, а буквально где права не имели.Вы должны были погибнуть как минимум десятикратно, и вероятность трагического финала вашей судьбы любой толковый оракул оценил бы как стопроцентную. Однако результат неоспорим, вы живы. Как-то. Ну, по крайней мере, полученный опыт гарантированно пригодится вам, если еще раз так повезет. Или, вернее, НЕ повезет.
Награда: Живучесть (исключительное). Пусть вы смертны, но вы живучи как отрастающий после многократной прополки сорняк и если подойти к делу вашего убивания спустя рукава, то результат, скорее всего, достигнут не будет. Пока ваше тело более-менее цело, а голова находится на плечах, есть неплохие шансы, что даже самые тяжелые раны, отравления или болезни приведут не к гибели, а к длительному периоду недееспособности и увечьям.

— Тогда обучение твое не будет таким эффективным, как могло бы, впрочем я уже вижу, что оно тебе не слишком-то и требуется! — Скорчила раздраженную гримасску темная эльфийка, видимо не привыкшая, чтобы клиенты ей перечили. — Если бы ты действительно прилагал усилия и не размахивал клинком, будто ребенок палкой, то справился бы в два раза быстрее! Ступай на беговую дорожку и передвигайся по ней широкими прыжками, пока тренажеры в порядок привожу!
Жрец уровень 5
Змеиные рефлексы ( выдающееся).
Несмотря на кажущуюся медлительность пресмыкающихся, от броска атакующей змеи до крайности сложно увернуться. И подловить змею, когда она ждет атаки, тоже удастся далеко не каждому. Вы конечно не змея, но что-то общее с ними у вас есть, например, одни и те же покровители и змеиные рефлексы.
— Неожиданно, — новому уровню я конечно обрадовался, но по идее должен был бы получить его в момент победы над манекенами. Или это мне прилетело поощрение за выдержку и тот факт, что хозяйке тренажерного зала пока еще нужно лечить исключительно свои мозги, а не разбитую физиономию? Впрочем, есть этому и более простое объяснение… — Сия, твои проделки?
— Эта ушастая может и не подарочек, но тренерские навыки у неё развиты весьма достойно. — Отозвалось начальство. — Потенциал для поднятия нового уровня ты набирал так, словно сражался в настоящем бою за свою жизнь.
— Но почему тогда жрец и почему тогда ты решила остановиться именно на выдающемся навыки рефлексов? — Уточнил я, старательно прыгая вдаль по дорожке, огораживающей тренировочную зону. Взгляд, мимоходом брошенный в ближайшее окно, позволил полюбоваться на компанию наемников, окруженных темными эльфами. Шана стреляла из арбалета, риамцы фехтовали на мечах со своими коллегами, перекрывающий чуть ли не половину обзора своей спиной Тырн старательно тупил, пока темнокожая остроухая красотка в довольно свободном кимоно, плохо скрывающем высокую грудь, пыталась поправить его стойку во время занятий рукопашным боем. Судя по всему сиськи наставницы и возможность якобы случайно подержаться за её гибкое подтянутое тело привлекали полуорка намного сильнее каких-то там новых навыков в высоком искусстве мордобоя. У хозяйки сего тренировочного комплекса были свои ученицы и помощники, и пока самая главная дроу занималась мной, они старались сделать сильнее моих подчиненных. — Не лучше ли было продолжить тренировку, легендарный аналог зарабатывая?
— За оставшееся до начала турнира время ты бы и исключительные не выатянул. — Вздохнула Сия. — Да, эта дроу хороша, но все же не настолько…Иначе черта с два бы она свои услуги продавала всем желающим и только за золото. Наставники, дарующие легендарные навыки, даже королевскими дворами зачастую брезгуют, им императорские подавай. И уровень запросов у них соответствующий, деревенька вместе с жителями за одно занятие — это еще даже не потолок расценок…Я наводила справки, когда искала тренера себе…И…В общем — все плохо.
— В чем проблема временно ограничить силы и, скажем, огребать тут со мной за компанию? Или найти какого-нибудь заслуженного мастера, живущего в глуши, кто будет рад чести приложить свою руку к обучению божества и тем поднять свой статус и уровней с достижениями заработать? - Удивился я, ибо проблем с этого направления даже и помыслить не мог. — Сия, тебе надо отнестись к этому вопросу серьезно. Может со своим женихом в ближайшем будущем совладать будет и проблематично, но общее повышение боеспособности будет полезно всегда!
— Да знаю я! — Огрызнулась богиня. — Только для меня серьезно ограничить свои силы, когда хочется совсем иного — это все равно, что для тебя ограничить количество потребляемого кислорода! В спокойном состоянии еще что-то могу, но как тренироваться без нагрузок физических и психических? Пару минут еще может везти, а потом сорвусь и все — вместо сенсея мокрое пятно осталось. А из тех потенциальных тренеров, кто может пережить мою отмашку и подходят-то не все, и не ко всякому я еще рискну обратиться…Короче — пока прокачиваем тебя. Ибо так проще и быстрее.
— И дорого мне встанет твоя помощь в прокачке? — На всякий случай уточнил я, продолжая упражнять ноги. — Кстати, еще и лечение туда приплюсуй, а в то сильно побитом состоянии заниматься дальше как-то не комильфо, да и практического значения моя боль сейчас не должна иметь…Если не считать повышенной вероятность смещения сломанных костей и большого морального удовлетворения чернокожей садистки.
— Считай подарком к своему пропущенному дню рождения…А мой мне сделаешь, когда выиграешь турнир, ну или хотя бы в десятку победителей войдешь…Именно на последний результат я намерена поставить свои деньги, — наконец-то определилась со своим решением Сия, которая лишние финансовые активы очень жаждала получить, но до крайности боялась уже имеющиеся средства бездарно профукать. — К счастью, способность быстрого обучения действует и на иные классы, а потому я смогла существенно снизить цену своего вмешательства…Этого и последующих. Кстати, когда вернешься в гостиницу, где номер снял, попроси, чтобы тебе подали яда какого-нибудь не сильно быстрого. Будем твою устойчивость к разного рода отравам восстанавливать, а то ведь вдруг такой высокопоставленный мой последователь — и без сопротивления токсинам, даже перед случайными зрителями неудобно будет как-то…Да и на турнире использование ядов не запрещается, сам правила читал.
Одновременно с её словами все мои раны начали стремительно заживать по воле юного божества, которое своего последователя уже после завершения тренировочного боя могло излечить пусть не бесплатно, но достаточно дешево. Тем более от обычных физических повреждений, которые к тому же оказались весьма свежими и не особо опасными.
— Может легче и быстрее будет наложить на меня какое-нибудь долговременное благословление вроде тех, которыми балуется Шипящий? На арене всякую слабую и медленную фигню с накопительным эффектом точно использовать не будут, а потом оно уже и вроде не сильно надо. — Предложил я своему начальству, сплевывая сгусток засохшей крови вместе с парой зубов…Так, а когда мне по челюсти-то от манекенов прилетало? Впрочем, неважно, все равно новые уже растут, на зависть всем жертвам земной стоматологии. — Пусть будет действовать пару недель, но зато на турнире об использовании противниками мощных токсинов голова болеть точно не будет.
— Имеет смысл, — признало божество. — Но концептуальную защиту от яда тебе все равно надо будет получить не сейчас, так в будущем. Не для противостояния смертным, так чтобы слуги моих родственничков не борзели, когда ты их встретишь или будешь призывать. Поверь, даже самая агрессивная змея потеряет девять десятых своего желания тебя укусить, если будет чувствовать, что это ей ничего не даст, кроме неприятностей.
Из открытого окна донесся жуткий вой бывалого наемника-полуорка, которому то ли счет за дополнительные услуги интимного характера выставили, то ли попросту яйца прищемили. Ученицы заправляющей этим тренировочным комплексом темной эльфийки были может и не такими стервами, но хрупкие нежные цветочки с подобной наставницей либо не выжили бы, либо быстро переродились в тот еще плотоядный кактус, который пытаться облапать без разрешения себе дороже выйдет.

Глава 10

Глава 10
Было нечто освежающее в том, чтобы нахлобучить на себя тяжелый зачарованный доспех, который обычным клинком не вдруг прошибешь, взять в руки волшебный меч и без особой спешки выйти навстречу одному единственному противнику, шагая по ровному песку арены. Подкреплений у моего соперника здесь и сейчас быть не может, добивающие удары наносить запрещается, все раны после боя профессиональные целители уберут, а чтобы прекратить драку достаточно крикнуть: «сдаюсь!» либо же самому свое оружие выкинуть…Лепота. По-моему таких хороших условий для сражения в этом мире у меня еще не было. Ну, с тех пор как память потерял — точно! Не привыкнуть бы к таким шикарнейшим условиям и не расслабиться…А то ведь даже риск того, что Сия проиграет кучу поставленных на меня денег, на фоне отсутствия серьезных опасностей для жизни и здоровья уже почти не наполняет вены адреналином. Тем более основную массу золота мы договорились поставить не на победу, ну мало ли, с кем встречусь, а просто на выход в четверть финал. Дальше уж как повезет…
Первым моим противником благодаря безжалостному жребию оказался какой-то тощий полуэльф в бело-золотом камзоле и с древней на вид шпажкой, которой бы в витрине музея лежать. Впрочем, нелепая одежда и внешний вид покрытого пятнами ржавчины и трещинами оружия мало чего значили здесь и сейчас. В мире, где волшебство во всем его многообразии продается так же свободно как всевозможный элитный алкоголь на моей родине, запросто можно было встретить древнюю реликвию, обладание которой позволит неумехе пару сотен человек разогнать или только-только появившийся из кузни новодел, к изготовлению которого в прямом смысле слова приложили руку боги. И шансов нарваться на откровенный хлам, случайно взятый в руки зеленым новичком, почти не было. Пускали то на эти соревнования всех желающих, но с каждого брался вступительный взнос в виде сотни местных гиней, облегчающий властям города бремя выплат и отсекающий всяких проходимцев с первыми парнями на деревне, чье огромное самомнение пока никто не успел как следует грязными сапогами большого города подрихтовать.
— Пф! Очередной комок мускулов, который даже и не прикоснулся к благородному искусству фехтования! — Сморщил при виде меня презрительную гримасску этот тип, поднимая свою покрытую ржавчиной шпагу к самой переносице. Пожалуй, в некотором роде их следовало даже счесть комплиментом использованной маскировке. Дабы повысить шансы на победу в турнире и затруднить жизнь шпионам Владыки Огня мне пришлось пойти на серьезную смену имиджа. Сия обменяла малую часть трофейных драконьих сокровищ на явно бывшую в употреблении не первый год серую броню, утепленную изнутри мехом, что лишь немного до статуса легендарного артефакта не дотягивала. Могла бы и дотянуть, но из особых свойств у неё оказалась лишь сокрытие информации о владельце от разного рода сенсоров, приличная прочность и невероятная защита от холода в местном климате, мягко говоря, излишняя. И даже приметный шлем сносила к сделавшему его мастеру, что перекрасил свое изделие под кость, заодно нарастив декоративные рога, дабы окончательно дополнить образ пришедшего к успеху северянина, которого непонятно каким чертом в джунгли занесло. — Что ж, по крайней мере, я сохраню силы для более достойных соперников…
Я полностью проигнорировал слова этого надменного фехтовальщика, призванные выбить меня из душевного равновесия. И молнию из какой-то мутной гнили, что с расстояния десятка метров ударила прямо мне в грудь, сорвавшись с кончика шпаги. Даже впитывать силу из этой мерзости мне было противно, ибо ощущалась она подобно холодной мерзкой жиже из глубин мусоровоза, но если этого не сделать, то сия дрянь, оказавшаяся очень и очень ядреной, как пить дать сумела бы проесть в моем новом модном прикиде дыру…Или как минимум проржаветь бы его заставила.
Презрительное выражение на лице полуэльфа изменилось на злобно-негодующее, когда его трюк не удался, но тем не менее он на вполне приличной скорости рванул вперед, занося ржавую шпагу для удара. Его правая рука крепко держала рукоять, в то время как левая прямо на бегу складывала некие знаки, чуть ли не завязывая пальцы узлом. Честно говоря, я так и не понял, что он пытался сделать — видимо нечто влияющее на сознание или вроде того, поскольку магической энергии у меня внезапно стало несколько больше, и приток ощущался откуда-то из района головы. Рубящий удар, нанесенный в лицо, угрожал оставить меня без обоих глаз, но вовремя вскинутый меч заблокировал шпагу, пылающую изнутри едкой зеленой магической гнилью…Магической гнилью, которая почти касалась моего лица, ибо остановил вражеский клинок я в тот момент, когда он уже почти достал до цели. Магической гнилью, которую моя ауру жадно потянула в себя, отрывая от основы в виде ржавого металла на удивление легко и просто, а после ассимилируя полностью и целиком.
Едкая, токсичная и агрессивная ко всему на свете сила переполняла меня, даря одновременно и ощущения воздушного шарика, обрызганного содержимым ну очень грязной канавы со всяким мусором, и иллюзию практически полного всемогущества…Если бы я только захотел, она могла бы удушить моего противника отравленными миазмами.Содрать всю плоть с костей полуэльфа, словно стремительно тающий снег с веток деревьев. Превратить своего бывшего владельца, причем вместе с одеждой и оружием, в лужу стремительно гниющей слизи. Заставить плотный песок под его ногами распасться пылью, в которой он утонет…Дурная мощь требовала действий и в то же время стремительно утекала сквозь пальцы, ибо моя аура хапнула магической энергии я куда больше, чем могло контролировать.
— Что⁈ — Исказилось в гневе и неверии лицо полуэльфа, что пытаясь все-таки достать лезвием шпаги до моего лица, приналег на рукоять с силой, которую сложно было ожидать в этом хрупком тоще теле…И металл, покрытый многослойной коростой ржавчины, да вдобавок испещренный глубокими трещинами, такого надругательства не выдержал, обломившись с легким треском. Без магии, поддерживавшей существование данного артефакта, он бы рассыпался, пожалуй, даже от быстрого взмаха. — Как⁈
Отвечать оказавшемуся безоружным сопернику я не стал, как и использовать против него ворованную магию или свой меч. Ограничился банальным апперкотом, от которого худого как щепка фехтовальщика со свернутой набок челюстью подняло в воздух примерно на полметра, прежде чем уронить спиною на песок. Немедленно нас разделил чуть заметно мерцающий синеватый барьер, что являлось знаком окончания сражения. Ну, значит оставшуюся энергию, которая еще не успела утечь, можно потихонечку в накопитель шлема перелить. Чувствую, пригодится она еще мне сегодня, да и это ощущение гнили надоело уже…
— И победитель этого поединка — гость города по имени Ван! — Разнесся над ареной хорошо поставленный голос конферансье и по совместительству судьи, который летал над полем боя в чем-то вроде бронированного стеклянного стакана, дающего ему максимально удобный обзор при практически полной безопасности. Сия может быть и могла бы его раздавить в своих кольцах, но вряд ли у молодого божества получилось бы сделать это мимоходом и сразу. — Ваши аплодисменты, дамы и господа, редко когда мы видим столь решительные и столь стремительные победы на главной арене Янтарной Отмели!
Публика неистовствовала, а барьер, ранее защищающий её от шальных заклинаний, энергетических атак или метательных снарядов и заодно глушивший звуки, дабы сражающихся никто не отвлекал, оказался убран, и на песок посыпался дождь из цветов, мелких монеток и разных безделушек, которые зрители решили подарить тому, кто их так хорошо развлек. Арена оперативно всасывала в себя все эти осадки, а после сотрудники заведения его рассортируют, отделив в одну сторону деньги и ценности, которые пойдут мне в качестве премии, а в другую всякий мусор вроде шкурок от бананов и скомканных бумажек. Правда, прямо в меня хламом никто не кидался. Общество тут конечно цивилизованное, но сила все равно ставится во главу угла, и если какой-нибудь боец после боя найдет и прирежет идиота, попытавшегося в него запулить грязными трусами или еще какой дрянью, то к этому все, включая стражников отнесутся с пониманием. Пожурят конечно и, скорее всего, навесят штраф, но тут любой согласится — покойный просто решил совершить самоубийство таким вот затейливым образом.
— Помощь целителя, ремонт брони, заточка клинка? — Уточнил у меня приставленный к очень и очень перспективному новичку сотрудник арены, стоило лишь мне пройти через распахнувшиеся перед лицом ворота и скрыться в подземных недрах данного комплекса, что сам по себе тянул на звание если и не города, то как минимум микрорайона. Площадок для поединков тут вообще-то насчитывалось целых шесть…Правда, я выступал на самой лучшей. Есть у легендарного класса, наличие которого пришлось раскрыть, определенные преимущества. — Если нет, то прошу проследовать в комнату девяносто два, о начале следующего боя вас оповестят, но ждать предстоит довольно долго, все-таки народа в этот раз набралось порядочно…Мне распорядиться, чтобы вам подали легких закусок или быть может пригласить танцовщиц?
— Пока не стоит,- отказался я от дополнительных услуг, изучая свой клинок на предмет повреждений. По своей форме это оружие напоминало узкое плоское лезвие на длинной рукояти, которую можно было сжимать как одной, так и двумя руками. Гарды оно не имел в принципе и для настоящего фехтования по этой причине годилось не сильно…Зато рубящие удары им при активации артефакта оказывали просто чудовищное воздействие за счет магии, вплетенной в металл. Предназначением подобной игрушки было противостояние наиболее неудобному для меня типу противников, а именно полагающимся на размеры и физическую мощь громилам, отлично защищенным от магических атак. Среднестатистического рыцаря им бы получилось разрубить на части, да и шкуру взрослого дракона попортить можно бы было…Вместе с мясом и не особо крупными костями. — Хотя вот возможность проследить за ходом поединков была бы не лишней…Есть какие-нибудь артефакты, что создают иллюзии в реальном времени?
— Ну, разумеется! — Угодливо склонился в поклоне служащий арены, судя по всему готовый за мои деньги исполнить практически любой каприз. Особенности местного менталитета, в котором торговля служила краеугольным камнем…И если закуски все-таки заказывать, то пораньше, покуда ни у кого не появилось идеи подкинуть туда яда или хотя бы слабительного, дабы вывести из строя неожиданного конкурента для признанных фаворитов турнира. — Аренда наблюдательного кристалла будет стоить пять гиней…Но залог — еще двадцать. Прошу простить, однако таков порядок, слишком уж часто зрители не могут сдержать своих эмоций, а эти артефакты такие хрупкие, особенно если с размаху ими в стену кидаться…
Как показала практика, деньги за оказанную услугу я малость переплатил. Врученный мне кристалл позволял наблюдать за любой из арен, что да, то да…Но с довольно большого расстояния и только с одного угла, оказавшись эдаким волшебным аналогом наблюдательной видеокамеры. Зачастую спины бойцов надежно скрывали собою их действия, а нечто интересное вообще происходило лишь на самой крупной, где соперники каждый раз использовали какие-нибудь артефакты, умения, зелья или магию. Схватки тех, кто уровнем и классом не вышел, сводились в основном к банальному мордобю с помощью тяжелых и острых предметов, и редко-редко там появлялся кто-то демонстрирующий неожиданные таланты, вроде стремительного передвижения на короткую дистанцию, нанесенных с неестественной силой ударов, от которых песок в разные стороны разлетался, энергетических двойников оружия или магических атак. Впрочем исключения случались, и тогда проявившие себя счастливчики получали настойчивое приглашение сменить место действия, присоединившись к лучшим из лучших.
Вторым моим противником, встретиться с которым пришлось почти через полтора часа, оказался гном, видимо решивший попрать все стереотипы о своей расе. Был он худ, лыс, гладко выбрит и одет в мантию волшебника, а оружием его оказался магический посох. Атаковать меня коротышка, остановившийся у дверей своего выхода на арену, начал с дальней дистанции, безошибочно поразив толстой ветвистой молнией. Но практически сразу же переключился на самонаводящиеся огненные стрелы, увидев, что электричество вообще никакого неблагоприятного эффекта не оказывает, а дальше испробовал какой-то странный звуковой резонанс, сменившийся толпой големов, созданных прямо из песка арены.
— Весьма неплохо, — искренне оценил его усилия я, выпивая энергию уже из второго десятка отдаленно гномоподобных болванчиков, которые пытались толпой повалить меня и утопить в песке. Однако без магии они тупо осыпались под собственной тяжестью, и мне даже не приходилось прикладывать существенных усилий, чтобы пробиться через эту мини-армию, которая вполне могла бы средних размеров отряд наемников или бандитов единолично разогнать. Острыми железяками ведь протыкать не имеющих внутренней структуры противников смысла не имеет… — Но сегодня тебе не повезло, вини результаты жеребьевки. Сдаться, случайно, нет желания?
— Не недооценивай меня, наземник! — Сверкнул глазами широкоплечий коротышка, создавший в нескольких метрах перед собой новую толпу своих песчаных копий…Которая принялась сливаться в одно громадного гигагномища. Правда, было видно, что сейчас он импровизирует, поскольку процесс шел не так уж и быстро, а высоко воздевший свой засветившийся посох волшебник шатается так, будто его непрерывно батогами охаживают…
Я подскочил к потихоньку формирующемуся гиганту, который должен был меня то ли гонять по всей арене аки футбольной мячик, то ли просто погрести под собственной тяжестью, пусть даже разрушившись в процессе и чуть не получил пинка. Вернее вполне себе получил, несмотря на попытку уклониться, поскольку конечность мегаголема провернулась в суставе и вытянулась так, как нога обычного великана никогда бы не смогла, ведь кости у него не резиновые. Только вот конечность песчаного исполина начала разрушаться и осыпаться всей поверхность вниз раньше, чем коснулась меня, а столкновение с сотней килограмм движущейся сугубо по инерции материи скорее оттолкнуло меня на пару метров, чем нанесло какой-либо ущерб.
— Если не сдашься — будет больно, — вторично предложил я гному капитулировать, сокращая меж нами дистанцию, пока невысокий волшебник еще чего-нибудь не придумал. Избыток ворованной энергии опьянял, буквально упрашивая пустить его в ход, но приходилось сдерживаться. Почти уверен, у настоящих претендентов на победу в этом турнире есть личный аналитик, а то и целая команда таких, которая сейчас внимательно следит за происходящими сражения и подбирает тактику, наиболее оптимальную для всех проблемных соперников вроде меня.
Выплюнув какое-то ругательство на неизвестном языке, гном попытался ослепить меня яркой вспышкой и одновременно с этим полностью провалился в песок. Почти сразу же после этого ругаться пришлось уже мне, а заодно скакать туда-сюда аки гордый ежик, возомнившей себя птицей. Там, где я был секунду назад, образовалась здоровенная ямища, ухнуть в которую было явно не к добру! Если рухнуть туда, то коротышка-волшебник тупо сомкнет стенки. Раздавить то не раздавит…Ну, если только не будет воздействовать на тонны песка, которые опосредованно будут толкать другую материю, что станет плющить меня сугубо по законам физики…Однако накидать надо мной курган, из которого сам черта с два выберусь, ему мозгов точно хватит!
Двигаясь резкими рывками и еще дважды поменяв позицию прыжком, чтобы меня отследить труднее было, я уклонился еще от одной ловчей ямы, которая стала осыпаться проявив себя лишь после того как оказалась бесполезна, а потом краем глаза заметил некий чужеродной объект, возвышающийся над поверхностью арены. И это конечно был не гриб, чудом выросший в этом месте, а голова гнома, жадно хватающая воздух. Очевидно коротышка не мог дышать под слоем песка и хотя ему без сомнений по силам было бы прокопать какую-нибудь трубку для вентиляции, делать это одновременно с охотой на меня не получалось. Я метнулся к противнику, желая как минимум пнуть его бронированным сапогом по макушке, но к сожалению он вовремя уловил угрозу и скрылся с глаз, уйдя на глубину.
Началась крайне необычная игра в кошки-мышки, где далеко не всегда было понятно, кто на кого охотиться. Я бегал туда-сюда ломанными зигзагами и караулил момент всплытия гнома, а он не мог удалиться от меня слишком далеко ибо на расстоянии банально не сумел бы вырыть ловчую яму достаточно точно и оперативно. Временами из-под песка вылетали разнообразные заряды магической энергии, пробующие меня на прочность, но единственным из эффектом служило дополнительное развлечение для зрителей. Вероятно, коротышка хотел сыграть на истощение и заодно пытался подобрать ключики к моей защите, не разобравшись сходу в природе повстречавшейся ему аномалии…Но в итоге больше всего сил тратил именно он и потому непременно бы проиграл, если бы дело происходило в реальном бою.
Над ареной пронесся звуковой сигнал, призывающий соперников поторапливаться и грозящий ничьей, что дисквалифицирует обоих, если победитель не определится в следующие минут пять. Вероятно, коротышку такой исход бы устроил — гномы, они упрямые, и отказать в победе противнику для низкорослого волшебника стало бы однозначно лучше, признать свое поражение. Только вот я не мог себе позволить оказаться снятым с турнира раньше, чем доберусь до четвертьфинала, ибо тогда Сия окажется в пролете вместе с нашими деньгами. А потому пришлось отбросить в сторону скрытность и вовсю воспользоваться возможностями, которые даровала мне магия.
Энергетическое осушение ушло в песок и двинулось дальше, игнорируя лишенную энергии материю. Я словно сетью прочесывал арену там и сям, всего-то с шестой попытки нащупав некую полную магической и жизненной силы аномалию. Видимо гном расслабился, сочтя себя в безопасности, а потому подплыл чуть ли не вплотную, стремясь все-таки устроить яму прямо у меня под ногами. И занятый своим делом коротышка не успел перестроиться и осознать — мне совсем необязательно дотрагиваться клинком до цели, дабы вывести её из строя. Он даже на глубину-то ушел совсем неглубоко, всего-то на жалких полтора метра…Ну или просто боялся стукнуться о каменный пол арены, ведь до дна ему там было довольно близко. В любом случае, энергетическое осушение прекрасно дотянулось до ауры низкорослого волшебника, вырвав оттуда с мясом щедрый шмат трофейной силы, и видимо это было болезненно настолько, что он сразу же объявил о своем поражении, поскольку меня окружило мерцающим барьером, а к моему сопернику телепортировалось парочка целителей, что с матом и руганью принялись пострадавшего откапывать.
— Надо бы все-таки заказать еду и напитки, чувствую, это мероприятие может затянуться надолго — решил я, направляясь к выходу с арены. — И силы мне точно не помешают, всего второй бой, а меня какой-то коротышка уже почти смог до ничьей умотать…Ну, по крайней мере за вкус блюд из местной столовой переживать особо не придется, вряд ли меня посмеют накормить какой-нибудь тухлятиной.
Обладатели легендарных классов в подобном спортивно-развлекательном комплексе по умолчанию были аналогом суперзвезд из моего родного мира, и потому им уделялось самое пристальное внимание. Полагаю если бы приставленный ко мне менеджер по работе с клиентами оскорбил подобного бойца и сумел выжить, то его бы самого на песок выпихнули не сегодня, так завтра. с каким-нибудь ржавым ножом в руках против голодного тираннозавра али еще какой тварюшки соответствующих габаритов и прожорливости.
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Глава 11
Большие деньги приводят к большим проблемам. Сию аксиому я усвоил давно, и тот факт, что в ноздрях у меня подозрительно пощипывало, а непонятно откуда взявшаяся энергетическая подпитка ауры на протяжении пятнадцати минут добавляла лишних сил перед выходом на арену и заставляла меня старательно сдерживаться от ехидной ухмылки, лишь подтвердил данный факт. Не знаю уж, какой зловредной дрянью пытались обработать неудобного бойца и были ли она распылена через какую-нибудь незаметную трубку в стене или же воздействовали через стену…Однако сочетание божественного благословения Сии и своей собственной способности самым наглым образом ассимилировать любую чужеродную энергию поставили крест на всех планах злоумышленников мешающую им фигуру незаметненько отравить или проклясть. Вряд ли до смерти, скорее уж итогом столь тонких воздействий должна была являться сильная слабость или ухудшение реакции, с которыми вышедшую на арену темную лошадку по сей арене бы вмиг раскатали. Ну а просто взять и послать десяток головорезов в гости неведомым злоумышленникам, кровно заинтересованным в моей неудаче, видимо что-то мешало…Или не успели подготовить новый план, банально протупив.
— И мы начинаем первый из поединков, чей призер гарантированно войдет в финальную десятку! Итак, с южной стороны арены навстречу легендарному новичку, что столь дерзко заявил о себе сегодня, выходит несравненный Цергал Гроооом!!! — Надрывался сидящий в своей летающей будке комментатор, который без всякой помощи динамиков имел шансы перекричать средних размеров стадион, забитый болельщиками, активно выражающими свою поддержку любимой команде или освистывающей понесших сокрушительное поражение любимцев. — Тот самый Цергал, что в прошлом десятилетии больше трех лет подряд удерживал титул чемпиона нашей арены! Тот самый Цергал, которому уже предлагали должность в личной охране двух из семи отцов-основателей! Тот самый Цергал, которого чуть не изгнали из гильдии гладиаторов за дурную привычку разрывать на части своих соперников!
— Идея заработать деньги и репутацию на гладиаторских боях уже не кажется мне столь блестящей, — немного нервно хмыкнул я, наблюдая за тем, как медленно-медленно распахиваются самые большие ворота из тех, которые покрывали собой периметр просторной арены. Как ни странно, но поединок с гномом-волшебником вышел для меня самым рискованным и самым длительным. Способный спрятаться в песке арены коротышка был просто слишком неудобен! Да и медлил я с ним, не желая свой главный козырь раскрывать…Остальные противники же, с которыми довелось схлестнуться, выбывали почти так же быстро, как и фехтовальщик-полуэльф. Не всегда удавалось обойтись без травм и новых отметок на серой броне, но ничего такого, что могло бы доставить серьезные неприятности даже без помощи целителей, со мной покуда не случалось. — Остается лишь надеяться на то, что без магии эта туша будет слишком медлительной, ну а уж недостаток волшебства я этой каланче в кратчайшие сроки обеспечу…Хотя не. Не понадобится.
Мой соперник, медленно и величественно вышедший из ворот, размерам воистину исполинских дверных створок вот ни капли не соответствовал, оказавшись хоть и крупнее обычного человека, но не сказать, чтобы сильно. Раза в два, ну два с половиной — максимум! Мысленно я активировал сканирующие функции своего шлема, но к сожалению особой ясности результаты анализа не принесли.
Асимдол высоколесный. Здоров. Полон энергии. Испытывает чувство азарта и волнения.Воитель летящей листы ( уровень 65–70)/гладиатор ( уровень 40–50)/ великолепный гимнаст ( уровень 25–30) / бывалый путешественник( уровень 15–20). Возраст 65–95.
Модификаторы физического состояния: маскируются стационарными чарами в месте пребывания.
Модификаторы ауры: маскируются стационарными чарами в месте пребывания.
Активные способности: маскируются стационарными чарами в месте пребывания.
Пассивные свойства: маскируются стационарными чарами в месте пребывания.
Как оказалось, даже очень и очень мощные сканирующие навыки на данной арене были почти бесполезны, видимо хозяевам заведения не нравилось, когда схватки заканчиваются быстро и просто, поскольку слабые места обладателям нужных умений или артефактов становятся сразу видны. Неприятный сюрприз, поскольку мне сложно даже представить, чего можно ожидать от подобного противника. Экс-чемпион определенно выглядел очень-очень странно, и аналогов данного существа я пока не встречал. Пожалуй, отдаленно он смахивал на кентавра, но лишь очень отделено. Четыре обезьяньи мохнатые лапы соединялись в необычайной ширине тазобедренном суставе и плавно переходили в почти человеческого вида торс и голову. Большую часть тела Цергал прятал под кольчугой, но тем не менее ступни и кисти рук его были открыты, да и лицо, смахивающее не то обезьянью морду, не то на орочью физиономию, под капюшоном из металлических колец просматривалось вполне отчетливо. Анатомические особенности буквально таки подталкивали к тому, чтобы назвать моего противника «рукожопом». Вот только бойцом он оказался отменным и очень техничным, что я сразу понял по десятку игл, внезапно разрезавших воздух меж нами и застрявших в моей руке, которой лишь в последний момент успел глаза прикрыть.
— Ублюдок! — все-таки не удержался я от ругательства, наблюдая острые кончики металлических стержней, почти навылет пробившие толстенький латный наруч, мясо, кость и противоположенную сторону стального футляра, который прикрывал собой мое запястье. От ран в разные стороны немедленно рванула боль и обжигающие разряды злой магии…Даже знать не хочу, что было бы с нормальным человеком, в котором застрял бы хоть один подобный снаряд. Скорее всего, хоронить бы пришлось в закрытом гробу, если вообще нашлось бы чего хоронить, поскольку интенсивность мгновенно поглощенных аурой чужеродных энергий была вполне достаточной, дабы полностью свежий труп обратить пеплом. А может трансмутировать в лед или там заставить растечься слизью — точной механизм действия сопряженного со снарядами проклятия остался неизвестен, ибо всерьез укорениться и сработать оно тупо не успело. — Ну, я тебе сейчас лишние лапки-то пооборву…
— Догони сначала, человечек, — оскалил немаленькие такие клыки руконогий почти обезьян, кружа вокруг меня на вполне приличной скорости и явно пытаясь зайти во фланг или тыл, для проведения нового залпа. Сокращать дистанцию меж нами он явно не собирался, хотя за спиной у него висела большая рукоять явно двуручного меча, а к кольчужным штанинам, из которых лишь мохнатые ступни высовывались, крепились ножны для кинжалов. Причем в количестве целых четырех экземпляров и довольно низко, у самого ворота штанин, а это намекало на возможность длинных покрытых грубой кожей пальцев нижних конечностей взять и сжаться в кулаки, крепко держащие оружие. — Я таких медлительных увальней как ты знаешь сколько положил⁈ Да я сам не знаю, ибо делать мне больше нечего, кроме как вас считать…
Не делая паузы для вдоха, этот руконогий любитель побахвалиться поднес к губам крохотную духовую трубку, что можно было бы легко за детскую игрушку принять. Только вот вырвавшийся из короткого и узкого белого цилиндра сноп игл поместиться внутри столь крохотного футляра не мог просто физически, двигался не многим медленнее арбалетных стрел и обладал пробивной силой, достойной как минимум тяжелого пулемета. Стекающие с моей пробитой руки капли крови растеклись зависшей в воздухе тонкой пленкой, прикрывшей от этого залпа и наверняка способной выдержать очень многое — ведь в создание этой защиты пришлось влить чуть ли не всю энергию, что теплым огоньком мгновение назад пульсировала где-то в глубине меня. И, тем не менее, барьер все равно оказался пробит, хотя всего полчаса назад этот же прием позволил мне остановить таранный удар натурального рыцаря! Тонкие, но бритвенно острые стальные стержни пусть немного замедлились, но все равно с недюжинной силой ткнулись в мои доспехи, кое-где застревая в них, а кое-где просто глубоко царапая и снимая стружку. Будто рассчитанным на пробивание латной брони боевым молотом ударили. Раз двадцать за одну секунду. Как еще на задницу позорно не шлепнулся — и сам не знаю!
Пробитый кровавый щит все еще был полон энергии, которая конечно частично рассеялась, но отнюдь не до конца, а потому уже успевшая послужить мне субстанция была использована еще раз. Вытянувшись в длинную плеть алая жидкость стала почти невидимой, ибо обладала толщиной рыболовной лески, но тем не менее когда она хлестнула по песку, пытаясь захватить ноги противники, то без труда перерезала бы стальную трубу или чью-то конечность. Только вот ничего нащупать ей так и не удалось. С силой оттолкнувшись от земли всеми четырьмя ногами, любитель духовых трубок взмыл высоко в воздух. А потом он повторил свой маневр еще раз, уже от воздуха отталкиваясь, дабы уклониться от метнувшейся следом преследовательницы. И прямо в полете выплюнул новый залп, оказавшийся явно сильнее предыдущего, если судить по количеству и скорости снарядов, некоторые из которых дополнительно неярко сияли из-за паразитарных потерь вложенной в них энергии.
Прикусив язык так, что чуть его вообще зубами не оторвал, я получил новую порцию тауматургического топлива для своей магии, и использовал её для создания нового барьера, ослабившего вражеский залп до приемлемого уровня. И едва успел, но ведь все-таки успел! Да, было больно, да, меня чуть не уронило, да, в паре мест металлические иглы сумели таки пробить доспех дотянувшись до тела…Однако я очень-очень хорошо умел терпеть боль, пусть даже искренне её ненавидел, а ядовитое волшебство, изливавшееся из тех снарядов, лишь помогло восстановить потраченные силы.
— Интересно, насколько велик твой боезапас, попрыгунчик, — процедил я, не убирая щита, но формируя новую кровавую плеть или скорее какое-то ловчее сверхтонкое щупальце, управляемое моей волей. Благо из пробитой руки катализатора, что здорово облегчал манипулирование энергией, накапало вполне достаточно. Пожалуй, можно и на третий замахнуться… — И будешь ли ты бегать от меня по всей арене после того как все-таки расстреляешь его или все-таки отважишься вступить в настоящий бой.
— Тебе хватит, двуногий! — Отозвался медленно-медленно падающий или скорее планирующий на песок в дальнем конце арены обезьяноподобный руконог, который старательно пытался хохриться, но все же чувствовалась в нем некоторая неуверенность. Видимо не привык он к тому, что если его снаряды попадают в цель, то оная цель продолжает бой как ни в чем не бывало. — А на свои тупые подначки силы можешь даже и не тратить. В моем клане тех идиотов, которые пускаются в ближний бой вместо того, чтобы врага спокойно с безопасной дистанции расстрелять, еще в детстве наставники насмерть забивают палками!
— Ладно, сделаем это долгим путем, — хмыкнул я, все-таки формируя третью едва видимую струну из крови. Не то, чтобы она была прямо так уж необходима — мог бы использовать и чистую энергию, но все-таки некоторая материальная основа для магии работу облегчала слишком сильно, дабы пренебрегать данным преимуществом.– Но тогда когда все-таки поймаю — точно ноги повыдергиваю!
Ответом мне стал новый залп из острых игл с невероятной для таких маленьких и легких снарядиков пробивной силой, но увеличившаяся дистанция меж нами позволила по большей части вообще от вражеского залпа увернуться. Лишь три или четыре металлических стержня пробив кровавый щит и замедлившись, застряли в доспехах. И ничего нового по большому счету эта атака мне не показала. Да, она была невероятно мощной, даже если не брать в счет подленькие чары на каждом снаряде, способные, вероятно и слона убить, пускай даже не сразу. Руконог своими иглами мог бы пробить одним плевком натуральную брешь во вражеском строе, убив за один раз десяток тяжелобронированных врагов…Или несколько десятков, если он хорошо умеет рассредоточивать свои иголки по площади. Почти наверняка умеет. Но для победы надо мной всего этого было мало! Если, конечно, сей тип не собирается скакать по песку часами, надеясь соперника измотать или дождаться, пока тот совершит ошибку. Хотя конечно не стоит сбрасывать со счетов и вариант с усыплением бдительности, дабы в нужный момент можно было новую козырную карту достать из рукавов…Ну или штанин.
Три кровавых плети оказалось совершенно недостаточно для того, чтобы загнать моего противника в угол, поскольку он в очередной раз вывернулся, напоследок плюнув в меня очередным снопом снарядов, двигавшихся куда быстрее, но зачарованных по самому минимуму. Только на сей раз эта насмешка над теорией эволюции не оттолкнулась от воздуха, а пробежалась по вертикальной стене арены, делая вид, будто так и надо, а гравитация на неё не действует. Экономит магию или способности к полету имеют серьезный откат по времени? Надо бы проверить…Но сначала зачерпну энергии из хранилища в шлеме, а то богатых на халявное волшебство игл в цель прилетело слишком мало, и моя собственная сила уже заканчивается, из-за чего ловчие снасти грозят вот-вот порваться, обернувшись мелкими капельками темной грязи, которые и найти-то вряд ли получится на песке арены. Да, для настоящего мага мой нынешний резерв откровенно не велик, а вернее до смешного мал…Только это не имеет особого значения, пока со мной достаточно емкие накопители. Или же под рукой есть враги, у которых можно ману свистнуть.
Как оказалось, моя гипотеза об экономии противником своих запасов магической энергии была не совсем верной. Длина кровавых струн, гоняющихся за вертким руконогом, была вполне достаточной, чтобы я совершал лишь минимум телодвижений при возможности дотянуться в любой конец весьма просторной, но все-таки отнюдь не бесконечной арены. А вот стиль боя моего противника предусматривал большую подвижность, и подобная акробатика живое существо волей-неволей выматывала. Особенно в том случае, когда нагло нарушала законы физики. Выносливость руконога поражала, и обычный человеческий атлет от подобных фокусов уже давно бы упал без сил, вывалив язык набок. Однако чем чаще представитель неизвестной расы вынужден был сбегать в воздух или направлять траекторию своего полета, тем больше пота блестело на его почти человеческом лице. Да и залпы игл, возможно действительно являющихся бесконечными или создаваемыми какой-то магией прямо внутри духовой трубки, заметно реже стали…
— Ха! — Очередной раунд нашей затянувшейся борьбы пошел несколько не по плану, когда метнувшиеся за ускользающей целью кровавые плети неожиданно нагнали её и рассекли на части…С той легкостью, словно моя магия уничтожила гроздь воздушных шаров, надутую гелием, но никак не тело высокоуровневого воина, что на себе еще и кольчугу таскает. Прекрасно понимая, что враг использовал какой-то трюк, дабы меня обмануть своим иллюзорным двойником, а значит сейчас готовится пустить в ход некую иную подлянку, я мысленно потянулся к своему шлему, болтавшемуся на голове не только для красоты и защиты черепушки и активировал способности к замедлению времени. Окружающий мир не то, чтобы совсем застыл, но будто бы оказался поставлен на очень низкую скорость перемотки…Только этого оказалось недостаточно, поскольку мало осознавать наличие врага поблизости, надо еще и успевать реагировать на его действия.
Краем глаза я заметил некое смутное почти полностью прозрачное марево, несущееся ко мне сбоку и даже начал разворачиваться в его сторону, преодолевая сопротивление такого жесткого и неподатливого воздуха, но буквально в следующий же миг мой противник сбросил свой волшебный камуфляж, то ли в целях экономии энергии, то ли поскольку понял — он обнаружен. Высоко занесенный над головой двумя верхними лапами двуручный ятаган-переросток, явно созданный для того, чтобы отрубать очень большие куски от своей жертвы, с размаху обрушился вниз и впился в мое правое плечо, прорубая доспех и почти отрубая руку к чертям собачьим! Бил бы чуть ниже — срезал бы её точно, а так клинок во мне все-таки застрял…Где-то ближе к ребрам.
— Попался! — Проигнорировав вспышку чудовищной боли, инстинктивный страх увечья и близкой смерти, бьющую испепеляющими разрядами с лезвия прямо внутрь организма враждебную магию и даже выплюнутый в лицо комок какой-то едкой и вонючей дряни, благо последний из-за спешки противника вообще ушел куда-то ввысь, максимум один из рогов на шлеме мне испоганив, я схватился левой рукой за прикрытую кольчугой грудь своего врага. И ударил прямо внутрь энергетическим осушением…Только процесс малость забуксовал. С большим трудом, продавливаясь через какие-то природные или искусственные преграды, вогнать заряд свой магической энергии внутрь его тела все-таки получилось. Моя сила с чужой сцепилась исправно, в этом плане вражеская энергия была может чуть менее податливой чем обычно, но ничего особо критичного. А вот вернуть все обратно, грубо вырывая силу из её владельца и тем травмируя ему энергетику — не получилось. Я словно бы пытался выдернуть из земли исполинских размеров морковь за откровенно скудную почти усохшую ботву. Нечто трещало и рвалось, а цель с места двигаться упрямо отказывалась.
— Иии! — Неожиданно тонким для такой туши тоном заверещал от явной боли руконог, в груди которого сейчас трещали и пытались сорваться со своего места энергетические структуры. Из его широко распахнутой пасти вылетели брызги темной слюны, обильно приправленной кровью, я уж подумал, что сейчас эта тварь попробует вцепиться мне своими клыками в горло и приготовился бронированный наплечник подставить…Но вместо этого экс-чемпион арены выронил свой тесак-переросток и оперся об меня обеими руками как гимнаст, приподняв тело в воздух, а кинжалы из расположенных на штанинах ножен сами прыгнули ему в нижние конечности, после чего руконог-гимнаст потащил их в разные стороны, расширяя рану…Причем оружие еще и пыталось углубиться дальше за счет энергетических проекций клинков, удлиняющих их в несколько раз, и если бы я не мог столь успешно воровать их магию, то оказался бы разрезан на четыре отдельные части.
Кровавые струны, укоротились, сбросив лишнее, поскольку разворачивать их полностью было бы слишком долго, и относительно короткие обрывки длиной три-четыре метра метнулись к открытой морде моего врага…И наткнулись на абсолютно прозрачный, но все равно очень прочный барьер, что упорно не пускал их дальше даже несмотря на то, что созданные мной магические структуры сохраняли определенную способность к абсорбции чужой энергии. Только заметно худшую, чем тело. Я подался вперед, буквально насаживаясь на разрезающие меня кинжалы и чуть подпыргнул, тем самым нанося себе еще более тяжелые раны, но умудряясь врезаться своим рогатым шлемом в подбородок противника, чью первоклассную волшебную защиту все-таки получилось смять. Не полностью, но достаточно, чтобы судорожно ощупывающие преграду струйки из энергии и алой жидкости рванулись в появившуюся брешь и, ударив в широко распахнутую пасть, пробили небо, добравшись до мозга, что стали изнутри в клочья рвать…А затем замерли. Замерло вообще все: воздух, движение энергий, мои вываливающиеся наружу кишки…Для нас двоих наступил стазис, причем практически полный, лишь мыслительная деятельность кое-как сохранялась, да и та была какой-то замедленной несмотря на по-прежнему активный разгон, даруемый шлемом. А вот окружающий мир, до того воспринимающийся малость отстраненного и приглушенно, напротив взорвался звуком, поскольку чары, устанавливающие арене определенную степень приватности, наконец-то отключились,перестав блокировать гул, крики, визги, поздравления, угрозы и прочие звуки, генерируемые десятками тысяч зрителей, что занимали собою трибуны.
— Какая неожиданность, дамы и господа! Легендарный новичок нашей арены показал её завсегдатаю, что мир не ограничивается этими стенами и уже известными ему соперниками! Цергал Гром мееееетв! — Разорялся комментатор, старательно подогревая накал эмоций среди зрителей. А тем временем вокруг нас во вспышках света стали возникать разнообразные люди и нелюди, среди которых имелся и уже знакомый мне доктор, которого приглашали в храм. — Ну, почти мертв, ибо душа его сейчас насильно удерживается в теле, которое наши целители конечно же подлатают, но если бы не они, то он бы точно не выжил, ибо когда твои мозги превращены в кровавое месиво и как следует перемешаны, то не выжить даже обладателям легендарных классов! А вот его соперник хоть и выглядит весьма паршиво, но имел бы все шансы уйти с арены своими ногами, если бы мы дали ему пару часиков…Или минуток? Он знаете ли жрец, и если не отвечать на его молитвы о исцелении, то кто тогда вообще его достоин? Но, как бы там ни было, похлопаем победителю! Сегодня, дамы и господа, мы с вами увидели новую легенду в прямом и переносном смысле! Так славься Ваааан!!!
— Надеюсь, выигрыш на ставках будет стоить более чем вероятного раскрытия перед шпионами Владыки Огня. — Мысленно вздохнул я, пока окружившие меня и моего соперника целители латали нас…Не убирая стазис, поскольку когда пациенты не двигаются, не возмущаются и кровь у них не течет — работать явно легче. Впрочем, вряд ли памятник самому себе предстоит изображать долго. Пару минут максимум — с учетом количества собравшихся магов-медиков, наверняка обладающих очень даже впечатляющими уровнями, регенерировать мозг обезьяноподобному руконогу и мне обратно руку прицепить дело несложное. — И все-таки хорошо, что не проиграл, иначе бы рискнувшая чуть ли не всей трофейной сокровищницей Сия меня бы точно пилила без остановки на такие мелочи как набор воздух в грудь, еду или сон. Она же божество…И, вдобавок, жадное. Даже из-за одолженного у неё доспеха, который чуть ли не в лоскуты покрошили, наверняка рассматриваться будет…
Латный доспех, который сейчас красовался на мне, хоть и рвался моим соперником едва ли не как тонкая жесть, но на самом деле представлял из себя ту еще непрошибаемую скорлупу из сплава нескольких металлов. Клинки, копья и стрелы предыдущих противников по нему скользили вообще царапин не оставляя! Причем ныне основательно подпорченная желязка, ослаблявшая атаки экс-чемпиона арены и тем позволившая не оказаться разорванным на части им сразу же, и как дополнительный источник энергии её при необходимости использовать можно было. А уж стоила она — жуть! Если бы не выигрыш, обещавший оказаться очень и очень солидным, Сия бы могла натуральным образом загрызть за порчу её имущества…Ну, вернее совместно нажитого, ведь её обменяли на какой-то трофей из совместно ограбленной сокровищницы, но все сваленные в оазисе трофеи юная богиня уже почитала частью своих богатств и обменных фондов. Которые я сегодня увеличил если и не вдвое, то по крайней мере на весьма ощутимый процент без того, чтобы ссориться с сильными мира сего, грабить награбленное или совать голову в пасть дракону хоть в прямом смысле слова, хоть в фигуральном.И возможно еще увеличу, если турнир выиграю. Причем действую полностью легальными и этическими одобряемыми методами, да еще и без особого риска — бой велся до получения смертельных ран, но отнюдь не до смерти, даже убитого бойца ждущая отмашки бригада целителей реанимировала бы обратно без всякой божественной помощи. А всего-то стило вместо того, чтобы срываться из храма и бежать в поисках приключений, сесть и воспользоваться моим главным оружием — мозгами.

Глава 12

Глава12.
— Оу, — произнес я, наблюдая как стражники тройным кольцом окружили гильдию букмекеров Торговой Компании Семи Морей. У большинства сотрудников службы правопорядка морды были, мягко говоря, перекошены. Причем чем больше уровней имел тот или иной полицейский и чем лучше он осознавал ситуацию, тем сильнее было его изумление, недоверие и страх. Не удивлюсь, если самые информированные, осторожные и владеющие лучшими навыками сканирования предпочли сегодня самым наглым образом откосить от работы,экстренно уволились или вообще дезертировали. Ну, еще бы. Не каждый день тебе по долгу службу предстоит столкнуться лицом к лицу с божеством. Пусть маленьким и слабеньким, но божеством. Причем божеством, которое готово защищать свои деньги до последней капли чужой крови. — А я так надеялся, что ничего подобного не произойдет, и мы просто заберем свое честно заработанное золото…
— Да, мне тоже бы этого хотелось, - прозвучало у меня в голове одновременно со злобным шипением огромной зеленой змеи, свившейся кольцом на крыше семиэтажного просторного здания, контролирующего перемещение капиталов от одних любителей азартных развлечений к другим. Ну и в казну города конечно, ибо свой процент собирать с движущихся туда-сюда денежных потоков гильдия букмекеров конечно же не забывала. С парадного крыльца прямо сейчас какие-то бледные и трясущиеся люди выносили тела, то ли дохлые, то ли находящиеся в глубоком обмороке. Почти в самом центре строения дымилась впечатляющих габаритов дыра, открывающая вид на разгромленное внутреннее убранство, в частности чьи-то рабочие кабинеты и маленький бар, ныне плотно оккупированные разнообразными шипящими пресмыкающимися. И Тырном, который ни капли не стесняясь ни ползучих гадов, ни многочисленных зрителей, тщательно и методично опустошал в себя бутылки с явно элитным алкоголем, изредка отвлекаясь на смешивание коктейлей. Окна расположенных под самой крышей помещений сияли каким-то недобрым и потусторонним зеленым светом, а еще прямо из стен периодически высовывались какие-то явно могущественные змеиные духи, посматривающие на находящихся внизу людей и нелюдей с отчетливо выраженным гастрономическим интересом. — Ван…Поднимайся ко мне быстрее, а то чувствую сюда уже вот-вот прибудет кто-то сильный, и я…Нервничаю.
— Сюда нельзя, здесь происходит конфликт интересов хозяйствующих субъектов и обладателей крайне высоких уровней… — Попытался остановить меня какой-то блестящий серебром по всей поверхности кожи и доспехов тип, больше похожий на футуристического робота-андроида, чем на человека…Правда, его человеческую природу выдавали громадные мешки под глазами, свойственные людям, которые очень много работают и очень мало отдыхают. Но тоже серебряные. Видимо какой-то навык или титул позволили этому стражу закона превратиться в своего рода живую металлическую статую, слабоуязвимую для низшей магии или там ударов ножом.
— Мне можно, я являюсь законным представителем и жрецом одной из сторон данного конфликта, а также хозяин значительной части того золота, которое кто-то из ваших чиновников свистнуть попытался самым наглым образом. — Обогнуть полицейского не получилось, поскольку он каким-то образом смещался в пространстве, продолжая работать живым серебряным шлагбаумом. Пришлось расщедриться на некоторые объяснения, чтобы до конфликта не доводить. Положим, одного единственного любителя благородных металлов я вполне могу аккуратненько в бараний рог скрутить и к ближайшей стеночке поставить, дабы не мешался. Только тут же сотни его коллег, которые на такое спокойно смотреть не будут и которые толпой одинокого обладателя легендарного класса уработают с гарантией, ибо тоже не пальцем деланы, да и опыт совместных действий у стражей закона гарантированно есть. — Прошу меня более не задерживать, ибо кому-то ведь все равно придется разгребать тот бардак, который творится в вашем городе.
— Ты смеешь обвинять в происходящем нас⁈ — То ли возмутился, то ли оказался искренне шокирован другой стражник, что видимо был офицером: много украшений из золота и драгоценных камней на вычурном мундире, высокомерный вид и такая прямая осанка, будто в задницу вставили палку.
— Ну, не вас конкретно…Но кто-то из властей Янтарной Отмели в происходящем безусловно замешан самым непосредственным образом. — Пожал плечами я, ничуть не пугаясь устремленных в мою сторону грозных взглядов и рук, лежащих на оружии. — Серьезно, народ, происходящее — совсем не ваш уровень, ибо затронутые финансовые вопросы с одной стороны упираются в политику, а с другой в дела божественные…Иначе бы группа захвата уже начала штурм, но пока городское начальство видимо само не очень-то понимает, чего ему делать в данной ситуации. А потому не мешайте мне или, по крайней мере, ждите пока приказ на начало боевых действий отдаст кто-то из отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей. Иначе сами станете крайними, на которых с удовольствием спихнут все грехи и в кратчайшие сроки образцово-показательно повесят, ну или как тут с назначенными козлами отпущения поступать принято…
Мои слова собравшимся стражникам явно не понравились, но они им вняли, а потому никто не помешал мне взбежать по высокому крыльцу и зайти в гильдию букмекеров с главного входа. Ну, никто кроме очередной группы с носилками, что как раз вытаскивали наружу весьма пышнотелую даму в некогда роскошном платье, ныне представляющим из себя жалкие обрывки…Обгаженные, судя по характерному запаху. Впрочем, внутри здания попахивало свежим содержимым общественного туалета определенно не только от неё.
— Ты просил, чтобы я использовала змей с несмертельными, но надежно выводящими из строя атаками, я нашла тебе змей с несмертельными, но надежно выводящими из строя атаками, — фыркнул голос Сии в моей голове. — Парализуют практически любого, у кого уровень меньше двадцати, с одного укуса и практически с нулевым шансом того, что остановится биение сердца или работа тех мышц, которые нужны для дыхания. Я считаю, что высокая вероятность полного расслабления кишечника — вполне допустимый побочный эффект для этих малышек.
— Согласен с тобой на все сто процентов, — нижние этажи здания были чисты от агрессивно настроенных шипящих шлангов, видимо богиня их далеко от себя не отпускала. Однако беспорядка и здесь хватало: опрокинутые стулья, раздавленные в неаппетитную кашу фрукты, упавшие со стены картины, клочки каких-то тканей на полу и вроде бы даже чья-то кровь…Но весь этот хаос видимо устроили не призванные Сией духи, а сами обитатели гильдии букмекеров, торопящиеся как можно быстрее смыться из опасного места. — Особых проблем с явлением себя на крышу не возникло?
— Пока нет…Все, скажем так, в подвешенном состоянии. — Судя по голосу, Сия изрядно нервничала. — Некоторые из божеств, чьи храмы тут стоят, обратили внимание на ситуацию, решив продемонстрировать свою доблесть или подтвердить статус защитников города…Но узнав, что я лишь пытаюсь не дать обнаглевшим смертным украсть мое имущество, и у меня есть составленный этими же смертными официальный документ, подтверждающий, что это действительно мое имущество, никто вмешиваться не стал. Светлым репутация не позволяет поддерживать воров, нейтралы не хотят связываться с моим семейством ради ерунды, да и темные тоже, плюс любому из них придется заплатить за вмешательство куда больше, чем мне причитается во исполнение заключенного контракта. Впрочем, так называемые защитники справедливости меня предупредили о том, что буйствовать нельзя. И власти города предупредили, что меня предупредили.
— Все как и ожидалось, хотя я надеялся, что с заверением бумаг в мэрии мы все-таки перестраховываемся, — лестница, ведущая к верхним этажам была наполнена змеями от совсем маленьких до таких, которые и без всякого яда человека мог рискнуть задушить, но эти гады для меня ни малейшей угрозы не представляли. Напротив, старались расползтись в разные стороны при моем приближении, опасаясь, что я на них просто наступлю. — Только откуда тогда у здания дыра в стене?
— Кто-то из храбрых, но тупых охранников успел активировать сторожевые чары, чтобы то ли сорвать устроенный Шаной призыв, то ли уже меня попытаться напугать…Мощные, надо признать, даже мою божественную чешую ими могло как минимум поцарапать. — Безразлично откликнулась Сия. — Только они были примитивными даже по меркам смертных. Если бы я их не перенаправила, и об этом узнали те, кто обучал меня — то подпаленная шкурка стала бы наименьшей из имеющихся у нас проблем.
— Босс! — Приветственно махнул мне лапой Тырн, сосредоточенно надирающийся элитными сортами выпивки…Или в его случае стоит говорить — старательно повышая свою боеспособность? Учитывая возможность трансформации жировых запасов полуорка в офигеть насколько сильную и прочную плоть — каждый накопленный им лишний килограмм мог сделать пожилого наемника еще чуть более смертоносным! А алкоголь при всех своих многочисленных отрицательных качествах — довольно калорийный продукт. — Как прошел турнир?
— Было иногда тяжеловато, но я все-таки выиграл себе место в четвертьфинале, — честно говоря, подобный результат был далеко не гарантирован, и мы с Сией ожидали гораздо большего риска. То ли жеребьевка сложилась на редкость удачно, то ли местные обладатели легендарных классов были дружно заняты в момент проведения соревнований где-то еще, то ли наш дуэт серьезно недооценил то, насколько редко встречаются подобные любимчики Системы и каким могуществом они, как правило, обладают. — Как у вас тут все прошло и где остальные?
— С нашей стороны трупов точно нет, новички сторожат проходы к подвалам от воришек, которые могли бы попытаться под шумок стащить имущество или чьи-нибудь деньги, дабы потом все свалили на нас. — Пожал плечами полуорк. — Я тоже раньше был с ними, но потом мы с Грогом малость поцапались, и решил сюда свалить, чтобы не пришлось отрывать башку этому молокососу.
— Без твоего нового коронного навыка он бы в серьезном бою тебя уделал практически всухую, — счел необходимым заметить я, уже поднимаясь по лестнице на крышу. — А он активируется лишь раз в сутки, да и то ненадолго.
— Но ведь новый коронный навык у меня таки есть, — пьяненько захихикал старый наемник, которого содержимое доброй дюжины высосанных бутылок с настойками, ликерами, коньяками и прочим элитным алкоголем, похоже, все-таки смогли подкосить. — И это пока я могу раз в сутки и совсем недолго…Потом станет лучше! Я знаю! Чувствую это! У меня уже седых волос почти нет, и снова к бабам тянет как в молодости…
Верхний этаж гильдии букмекеров был почти целиком заполнен золотом. Ну и серебром. В общем, теми самыми деньгами, которые мы уперли из драконьей сокровищницы, Сия только сундуки поменяла на такие, которые от ветхости не грозили взять и рассыпаться. А сторожили сей немалый капитал четверо особо крупных и мощных духов, аж светящихся от количества имеющейся в их телах энергии и явно бывших верхушкой того, что мое начальство могло на помощь позвать даже при условии долгой предварительной подготовки. Двое отливали разными оттенками зеленого, один оказался синим, а последний так и вовсе красный с желтизной. И вот они отходить с моего пути демонстративно не пожелали, перекрыв своими телами лестницу наверх. Еще и морды скорчили такие ехидные: «Мол, ну и что ты теперь будешь делать, человек? Осмелишься по нам потоптаться? Пожалуешься Сие и заставить утирать себе сопельки? Будешь просить, чтобы тебе дорогу уступили?».
— Детский сад, штаны на лямках, — обратился я к этим малость оборзевшим духам, ни капли не сомневаясь, что меня поймут, причем поймут правильно. Свои намерения они же мне как-то транслировали, значит и в обратную сторону эта их телепатия должна сработать. — Были бы вы людьми, назвал бы такое поведение обезьяним, но раз уж змеи — сами решайте, какому глупому существу, у которого инстинктов больше чем мозгов, будете соответствовать.
Окна в здании были большие, крыша уже совсем недалеко, силы много, да и телекинезом себя от падения подстраховать можно было, прижимая к камням здания. В общем, добрался до Сии я секунд за десять, возможно даже быстрее, чем если бы по ступенькам топал. Правда, меня в процессе долбанула разрядом молнии какая-то защита от воров-альпинистов, но после схваток на арене впечатления она не произвела. Там атак подобной мощи иногда в секунду по две-три показывали, на фоне которых сей разряд выглядел даже и несерьезно как-то.
— Ты вовремя, — прошипела гигантская змея, а потом начала быстро уменьшаться в размерах, заодно принимая свой обычный получеловеческий облик. — Они идут…
К нам действительно шли. По воздуху и через пространство. Некий высокий сухопарый господин неопределенного возраста, которому могли дать как пятьдесят так и семьдесят, ступал по небу как по мостовой и с каждым его шагом перемещался непонятным образом сразу метров на двадцать пять-тридцать. А вслед за ним, но некотором отдалении, двигался подобным образом видимо тот самый ударный отряд быстрого реагирования, который и должен был несмотря на свою относительную малочисленность решать проблемы геополитические или божественные, ну или же вплотную примыкающие к таковым. Шесть мужчин в броне, которая скорее всего и дыхание дракона выдержит, а также с разнообразными зачарованными корвыряльниками, при помощи которых того же дракона можно выпотрошить. Два волшебника, лучница и непонятный субъект, весь укутанный компактным темным облаком, под которым может прятаться вообще что угодно…Но скорее всего — нежить, вернее высокоуровневый вампир. В своем городе местная элита могла бы включить в свою свиту хоть демона, причем на законных основаниях — ведь законы эти они и пишут, как и исключения их них. А раз эта штука прячется, то видимо не от нескромных взглядов, а от солнца. Еще один ренегат-Вечный вроде дедушки моей знакомой эльфийки?
Метрах в ста от крыши здания новоприбывшая группа остановилась за исключением лидера, который без тени сомнений или страха шагнул прямо под нос не сильно-то доброму как минимум в данный момент змеиному божеству. Строгая темная одежда при полном отсутствии украшений делала его похожим не то на какого-то клерка, не то на дворецкого, только вот стоило этому человеку вступить на крышу, как я сразу понял — своим визитом нас удостоил один из отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей. Очень уж аура у него была…Своеобразная. Я словно бы оказался в двух шагах от натужно гудящей электростанции и буквально чувствовал чужую силу, окружающую меня со всех сторон. Алтарь Риама, который некогда был мной уничтожен, ощущался намного слабее этого типа. А вот дракон, которого мы на пару с Сией обворовали — сильнее. Но совсем чуть-чуть, буквально самую капельку.
— Мы не потерпим беспорядков на своей земле, — оповестил он Сию, не утруждая себя словами приветствия. — Уходи. Тебе не рады в нашем городе, божок.
— Отдай золото, которое ты задолжал мне, торгаш, — проявила примерно тот же уровень вежливости Сия. Внешне она была абсолютно невозмутимой, но по нашей связи я ощущал, что молодую богиню буквально колотит. Формально она и этот мрачный джентельмен находились примерно в одной весовой категории с точки зрения личного могущества. Но он был у себя дома. И стоило ему свистнуть — появилось бы еще шестеро отцов-основателей. Плюс их маленькие личные армии, которые хоть и маленькие, но наверняка смогут некоторые большие разогнать. — А еще компенсацию. За то, что обворовать меня пытался.
— Если бы я действительно пытался тебя обоворовать, то золота у тебя бы уже не осталось, — сухим бесцветным голосом проинформировал Сию мужчина. — Никакого. Убирайся. Третий раз повторять не буду.
— У меня здесь официальный контракт с твоей гильдией букмекеров, заверенный официально в мэрии твоего города тем чиновником, которого ты и твои друзья уполномочили вести дела от вашего имени. А после сей документ был заверен в храме нескольких богов закона или справедливости, ну знаешь, чисто для верности. — Богиня из воздуха извлекла довольно приличную стопку бумаг, которой демонстративно помахала. — Моя жрица от имени моей веры ставила деньги на попадание одного из участников турнира в четвертьфинал. Очень большие деньги, ради которых даже был составлен индивидуальный контракт, что я сейчас держу. Покуда мой чемпион не проиграл, монеты хоть и оказались предоставлены членам гильдии букмекеров, не должны были сменить своего законного хозяина. Это указывалось в документе отдельным пунктом, за который, кстати, доплатить пришлось, как и за многократное дублирование подтверждения обязательств, взятых на себя своими слуги. Однако с началом состязаний работники этого здания попытались золото и серебро унести, выдавая взамен бесполезные бумажки. Пришлось им помешать. А потом тот, на кого была сделана ставка, стал одним из победителей сегодняшних боев. И выигрыш отдавать никто не торопится. А потому ты мне должен. Ты и твои друзья.
— Он может попытаться уничтожить бумаги, — предупредил я Сию, отправив мысленное послание. — Если документ вдруг возьмет и рассыплется пеплом, вряд ли какие-нибудь «защитники справедливости» согласятся расценить это как нападение на тебя.
— Ван, не держи меня за дуру, — огрызнулось юное божество. — Конечно же это копия! И оригинал на всякий случай был сделан в трех экземплярах!
— Дурных юных змей, осмеливающихся шипеть на тех кто многократно старше и сильнее их, обычных сапогам давят, — как бы в никуда заметил один из хозяев этого города и этой страны, чем мгновенно привел Сию в самое настоящее бешенство. Она даже в размерах увеличилась и чешуей обросла, напружинившись для броска…Но потом, повинуясь моему отчаянному мысленному окрику, все-таки сдулась к прежним габаритам, вернувшись обратно в человеческий облик.
— Знаешь, старый торгаш, а ведь твой долг я могу и уступить кому-нибудь из своих родственников, — процедила сквозь зубы представительница очень и очень непростой семьи, которую многие желали бы видеть мертвой. В том числе и многие могущественные небожители.- Получу конечно меньше, чем могла бы…Но компенсацией мне будет моральное удовольствие, когда в гости к Торговой Компанией Семи Морей заявится, скажем, Великий Змей Черной Бездны Глотающий Острова. У ваших кораблей были проблемы с титаническими акулами? Не бойся, больше их не будет. Они убегут из этого региона с воплями ужаса. По суше. Если успеют.
— Ты блефуешь, — подумав секунд пять, заявил старик. — Эта тварь не осмелится. Стоит ей тут оказаться, и как минимум три пантеона объявят на твоего родича загонную охоту.
— А ты рискни проверить, — прошипела Сия, оскалив загнутые клыки, сочащиеся ядом, что довольно чужеродно смотрелись внутри вполне себе человеческого ротика. — Мой троюродный брат голоден всегда, и если он получит официальный повод сделать всех вас своей едой, то долго думать не будет. Ему так и так ведь придется на днях куда-то выползти пообедать, а тут как минимум от части старых врагов сей документ прикроет его шкурку, испещренную шрамами от божественного оружия. Этих шрамов каждый век все прибавляется и прибавляется, но ему на это плевать, ему вообще почти на все плевать кроме возможности пожрать от пуза. А еще я могу вот прямо сейчас проорать на весь город, что Погружение вполне себе началось, и ты со своими друзьями вытрясаешь из города все возможные деньги и ценности, дабы то ли подготовить страну к началу смутных времен, то ли вообщесмыться с ними в какой-нибудь другой мир, подальше от Хаоса. Как думаешь, во сколько раз в таком случае финансовые потери превысят мой честно заработанный выигрыш вместе с компенсацией твоей наглости? Двадцать-тридцать или все-таки все пятьдесят?
— Только посмей, и я сдеру с тебя шкуру! — Старик явно что-то сделал со своей аурой, ибо разлитая ранее в пространстве давящая мощь вдруг оказалась сконцентрирована на конвульсивно вздрогнувшей Сие…Но я уже шагнул вперед, встав перед ней и приняв на себя это непонятное воздействие. Кажется это была не магия или, во всяком случае, не чистое волшебство. Нет, аура могла уловить какие-то токи дополнительной силы, но были это жалкие крохи, которых бы хватило максимум на то, чтобы комаров отогнать. И в то же время весь мой организм пытался трепетать перед чем-то огромным, сильным, величественным. Я словно бы получил инъекцию концентрированного кофеина и в то же время падал к далекой земле прямиком из самолета без парашюта за спиной — даже если прямо сейчас никаких неприятных ощущений фактически нет, то тело все равно пытается одновременно и брызгать адреналином из ушей и впасть в ступор от ужаса…Однако испытываемые переживания на моем лице не отразились. Спасибо легендарной стойкости разума.
— Заплати свой долг и можешь со своими друзьями потом хоть демонам продать этот город и эту страну! — Прошипела Сия, ободренная поддержкой в моем лице, а также осознанием того, что козыри сейчас на её стороне. Решить проблему грязными методами стоящий перед нами человек мог. Но потерял бы нам это куда больше, а уж чего-чего, но расчетливости поднявшемуся настолько высоко торговцу уж точно было не занимать. — Меня ты тут больше никогда не увидишь!
Секунд пять стояла напряженная тишина…Сменившаяся печальным вздохом, в котором сквозила искусственная усталость и натуральная тоска по части упущенных сверхприбылей в результате попытки узаконенного ограбления.
— Что ж, вижу, кто-то из моих слуг решил свернуть на кривую дорожку и стал преступником. — С почти искренним выражением лица покачал головой торгаш, который видимо закончил оценивать в уме возможные убытки и текущие риски…А после решил, что на сей раз ему лучше играть по правилам, которые он и его друзьями сначала установили, а потом решили нарушить. — Очень жаль, что из-за этого случилось сие досадное недоразумение. Все выплаты в соответствии с официальными контрактами конечно же будут предоставлены гильдией букмекеров немедленно, я распоряжусь. Ну а жизни и души безумцев, из-за которых наши отношения чуть не испортились, пусть станут досадной компенсацией этого мелкого неудобства.
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— Даже немного жаль, что мы уплываем, — вздохнула сидящая на чемоданах Шана, с ясно видимым на лице наслаждением поглаживая свой мягкий пушистый хвостик, которого у представительницы расы ниссов лишь совсем недавно не было. Ибо отрубили теперь уже бывшие родичи. Но в благодарность за хорошую службу Сия излечила увечье своей жрицы, и заодно свела у неё с мордочки приметное клеймо, которое усилиям обычных смертных целителей поддавалась бы крайне тяжело и неохотно. — Хороший город всё-таки город — Янтарная отмель…Правители у него не очень, а вот сам город — хороший! Мне тут понравилось…
— Цены на всё и вся, мягко говоря, высоковаты. — Призадумалась Белла, поправляя лямку огромного рюкзака…Висящего на практически сгибающимся от его тяжести громиле-полуорке. — И звериного дерьма по улицам многовато валяется…Но в остальном — да, хороший. Красивый, дружелюбный, уровень преступности удивительно низок, раз нас даже ни разу ограбить не попытались, хотя не увязать Вана с тем происшествием в гильдии букмекеров и громадным выигрышем, нанёсшем чувствительный удар по городскому бюджету, было попросту невозможно…
— Скорее удивительно организован, — хмыкнул Зак, благодаря выданному мной жалованию принарядившийся в черно-алый дублет, делающий бледного и беловолосого риамца похожим на вампира из какой-то дешёвой уличной оперетты…Хотя учитывая его родство с одним из Бессмертных — оскорблением и ошибкой тут было бы исключительно слово «дешёвой». — Я видел в толпе карманников, да и любители пошарить по чужим домам вместе с расположенными там сундуками в таком большом и богатом городе точно есть. А раз никто нас так и не побеспокоил, значит, низы преступного мира не осмеливались разевать рот на такой куш вперёд вышестоящих, а эти вышестоящие уже были в курсе, что нам всем, включая Вана, перепала в лучшем случае одна монетка из ста. И чтобы дотянуться до остального золота, надо бы быть либо воистину божественным вором, либо просто богом воров.
— Вы бы поменьше трепались в людных местах на важные темы, — предостерёг я, оглядываясь по сторонам. К счастью, причал от которого должен был сегодня отойти особо скоростной пассажирский клипер, курсирующий по маршруту между Торговой Компанией Семи Морей и Подгорным Сеймом был ещё практически пуст. Мы слишком рано пришли, ибо не хотели слишком уж задерживаться в городе, хозяева которого были нам принципиально не рады, несмотря на их же официальную любезность. По той же причине я и с турнира снялся, устроив неожиданный приятный сюрприз своим соперникам. Пусть раньше боям на арене власти уделяли внимание, видимо, по остаточному принципу — хороших бойцов по случаю привлечь и звонких золотых монеток в свою казну побольше отжать взамен на векселя с грозными печатями, что вскоре утратят всю свою силу…Но если я продолжу маячить перед отцами-основателями этой страны и дальше, то какого-нибудь убийцу экстра-класса они ко мне точно пришлют. Или сверхнаглого бретёра в компании сверхбдительных стражей, а судьи закроют глаза на нарушение дуэльных правил о добивающих ударах, получив обещание щедрого куша за наказание зарвавшегося выскочки, целители же, конечно, совершат «трагическую ошибку», вылившую в гибель многообещающего юного дарования с легендарным классом. — И потом, разве тут есть недовольные своей долей?
— Грог доволен! Очень доволен! — Поспешно заверил сгибающийся под тяжестью здоровенного баула громила. — Грог ничего не сделал, но Грогу заплатили очень-очень много красивеньких тяжёлых жёлтых монеток, а ещё Грог хорошо кушал и Грога добрые тёмные тёти научили многому новому и интересному…Особенно в спальне, да…
— Придурок чёртов, — злобно буркнул себе под нос Тырн, которому вдобавок к физическим страданиям одна очень подкованная в деле рукопашного боя дроу решила добавить моральных, демонстративно утащив молодого полуорка в свои комнаты. А потом туда и еще парочка помощниц хозяйки зала подтянулась к немалому удивлению остальных наёмников. Не то эта троица тёмных эльфиек привыкла решительно всё делать вместе, не то до крайности заинтересовалась раздающимися из-за закрытых дверей звуками, не то просто у женщин этой расы имелась своеобразная мода на мужчин сильных и могучих, но откровенно тупых.
— Ну, получить целых восемьсот пятьдесят золотых гиней было приятно, не могу не признать. — Практически промурлыкал человек-лис, который, кажется, умудрился спустить все свои заработки в элитном борделе меньше чем за два часа, но судя по его довольной рыжей морде ни капли об этом не жалел. — Я столько зарабатывал в последний раз у себя дома, когда в болотах чуть ли не год насмерть с тамошними гоблинами рубился…
— Грог только одно не понимает, — продолжал свою речь юный зеленокожий атлет, которого, видимо, в детстве слишком часто били по голове, раз у парня сформировалась подобная манера мышления и речи. — Откуда вдруг у нас взялось столько барахла, что мы его всей толпой еле тащим, если раньше вот вообще ничего не было?
— Одно слово: «женщины». — Хмыкнул я, обозревая целую кучу имущества, которым неожиданно оброс наш отряд. И если полезность маленькой переносной алхимической лаборатории ещё можно было понять, как и умещающуюся в самом крупном из чемоданов волшебную мини-кухню или палатки с системами магического климат-контроля, то вот на кой нам столько запасной одежды и обуви на разные случаи жизни или элитных продуктов питания длительного хранения, вроде дорогих вин, консервированных волшебных фруктов и колбас, в составе которых мясо единорога указывалось, оставалось только догадываться. — А если развернуть, то: «женщины, деньги, магазины»…Хотя вот когда они нашли свободное время, дабы шопингом заниматься, сам понять не могу.
— Большие города никогда не спят, в отличие от всяких любителей по ночам в постельке поваляться, — пожала плечами Белла, судя по всему ни капли не жалеющая о потраченном времени и золоте. — Ну а бодрящие тоники я научилась варить ещё в ту пору, когда студенткой была. По сравнению с сессиями, когда по-настоящему отдыхать получалось в лучшем случае один раз за целую неделю, пара суток на ногах — это даже не проблема…
— Ты же говорила, что круглой отличницей была? — Удивлённо посмотрел на неё один из наемников-риамцев.
— Круглой — но бедной, — кивнула девушка. — И потому во время сессии для меня наступала самая горячая пора, ибо должен же был кто-то варить для богатеньких остолопов те зелья, которые они хотели выдавать за свои собственные. Протащить нужные составы снаружи было почти невозможно — у нас за этим следили крепко, а вот перераспределить готовый продукт между лабораториями — вполне.
Потихоньку пристань стала заполняться народом. Бряцая плоховато подогнанными кольчугами мимо протопал зевающий патруль стражи. Прикатили свои тележки уличные лоточники, торгующие едой. Зашаркал метлой дворник. Вокруг нас стали по одному и небольшими группками появляться другие пассажиры, купившие билет на судно, проигрывающее по скорости разве только телепортации на сверхдальние расстояния. И хотя мы в принципе могли бы её себе позволить — даже без привлечения Сие, просто обратившись к нужному специалисту, парочка которых имелась в Янтарной Отмели, но решили немного сэкономить. А заодно направить на ложный путь очень даже возможных шпионов Владыки Огня и властей города, пусть со скрипом зубовным, но всё-таки выплативших одной юной богине честно заслуженный выигрыш в количестве аж двадцати пяти миллионов золотых гиней. Ведь на особо быстрый корабль мы сядем при множестве свидетелей…А до обители бородатых коротышек не доплывём. Перенести мой отряд за тысячи километров для нашего змеиного начальства было бы немного сложновато, а ещё из-за воздействия Системы — жуть, как дорого. Однако же сместить своих последователей и их свиту на вдесятеро меньшую дистанцию, когда клипер станет проплывать в относительной близости Вольных Островов, выходило многим проще и дешевле. Пусть потом разные сотрудники разведок и контрразведок ломают голову, пытаясь понять, куда это объекты их интереса дружно делись из запертой изнутри каюты.
— Сенсация, сенсация…- Мимо нас прошёл позёвывающий мальчишка-газетчик, которому в данный момент работа не доставляла ни малейшего удовольствия, ибо мысленно он явно был у себя дома, в теплых и уютных объятиях родного одеяла. — Состав финалистов турнира претерпел неожиданные изменения…Профсоюз лесорубов выражает возмущение задержкой выплат и грозит поднять закупочные цены на деревья ценных и особо ценных пород…Республика Драконов уничтожила город Рамвит…Читайте Вестник семи морей! Всего одна медная крона за номер!
Мелкая монетка, которую я телекинезом засунул в карман понуро бредущему по улице парню, сопровождалась выпорхнувшей из его сумки газетой, внезапно вызвавшей моё любопытство. Интересным там был, конечно же, не состав финалистов турнира, которые сойдутся на арене в бою за финальный приз, и уж тем более не проблемы местных лесорубов, наступление смутных времен, судя по всему, готовящихся встречать с кучей долговых расписок вместо звонкого золота…Нет, если и стоило в бульварной прессе чего-то читать, так это статью о судьбе города, откуда мы вытащили драконью сокровищницу. И о том, что она сложилась не очень-то хорошо, я начал догадываться даже раньше, чем прочёл первые буквы.
Рамвит оказался уничтожен. Полностью и целиком, ну или хотя бы процентов на девяносто девять, причём касалось это не только зданий, но и жителей. Репортер газеты, следящий за ходом войны в Риаме, не видел процесс гибели города своими глазами, но смог приложить к своей статье магический аналог фотографии, показывающей одно большое выжженное пепелище. К этой печальной картинке прилагались сухие строчки официального ответа от штаба Республики Драконов, а также разговор кого-то из солдат Республики, участвовавшего в зачистке и после сего подвига, судя по всему, собирающегося из воинства своей страны дезертировать нафиг. Ну, раз уж он оказался столь словоохотливым, откровенным и морально потрясённым.
Если верить штабным крысам, прислуживающим Владыке Огня, то на наместника города было совершено неудачное покушение, дабы прикрыть своё отступление от исполняющих свой долг бравых солдат коварные ассасины устроили масштабный пожар, а стремительно распространяющийся во все стороны огонь и пожрал весь город вместе с жителями и частью войск Республики. Трагическая случайность, слава Владыке Огня, за любую информацию о спаливших сей населенный пункт мерзавцах, описание которых к нашему счастью в данную газетную статью не влезло, полагается невероятно щедрое вознаграждение. По-моему, в этот бред сивой кобылы не верили даже изрекавшие его армейские чиновники, ибо прятаться от дракона в дыму и пламени — это все равно, что пытаться скрыться от русалки, в воду нырнув.
Солдат из расы дрейков, опрошенный журналистом, рассказывал же совершенно другую историю. Сначала наместник разрушил своей драконьей тушей городскую тюрьму, действительно ловя каких-то злоумышленников, которые туда проникли. Потом почему-то спешно выкопался из неё и рванул в сторону оккупированного дворца владыки города, где уже и устроил натуральное огненное буйство, спалив и само здание, и прилегающий район, и даже своих собственных солдат, поднятых по тревоге и спешащих к месту боя. Один глаз кто-то ему действительно подпортил, но для знающих хоть немного о драконьей физиологии было очевидно — рана даже близко не смертельна, а заросла бы даже без лечения недели за две.
Не удовлетворившись достигнутым уровнем жертв и разрушений, наместник Владыки Огня облетел город по периметру, выдыхая пламя и окружая его стабильным огненным барьером, прорваться через который жители бы при всём желании не смогли. А после принялся методично выжигать квартал за кварталом, видимо, в расчёте рано или поздно выкурить обидевших его злоумышленников. Разве только войска свои, размещённые в городе, он больше не трогал, лично вынося их наружу из Рамвита, превратившегося в одну большую западню, небольшими партиями. Их заданием было рассыпаться по прилегающей территории, выискивая любые странности и останавливая тех, кто пытается убежать из обречённого города, если таковые найдутся. Всего через полчаса после начала бойни прибыло целых два десятка других драконов…И они присоединились к наместнику в деле уничтожения населённого пункта, устроив тому полную и абсолютную зачистку. Мольбы о пощаде игнорировались. В переговоры с людьми ящеры не вступали. Присягнувшие Владыке Огня риамцы разделили участь своих соотечественников, сгорев дотла в драконьем дыхании. Меньше чем за час от места, где когда-то кипела жизнь, остался лишь пепел, в котором лежали кости мужчин, женщин и детей, казнённых не за какие-то преступления, а просто чтобы под драконьими лапами не путались и легче было искать таинственных злоумышленников.
— Проклятье…- Прошипел я не хуже Сии, сжимая в руках две половинки газеты, которую непроизвольно разорвал на две части. Наместник Владыки Огня не мог не понять, что ушли мы во владения божества. Но в отчаянной надежде, что его сокровища всё-таки была перенесены не слишком далеко от места преступления, он всё равно решил уничтожить город. Жизни всех его обитателей для ящера стоили меньше чем призрачная возможность вернуть свои богатства. И другие драконы, которым, видимо, и принадлежали украденные сокровища, поддержали своего лидера в этом безумии. — Чёртовы твари…Да чтоб их шкуры мехом поросли, а потом этим же мехом внутрь их наизнанку вывернуло…
Из-за накопившей вдруг злости хоть рвать и метать, хотелось послать подальше все имеющиеся планы по разграблению награбленных пиратами богатств и отправиться вести с ящерами партизанскую войну, пусть даже Риам и не заслуживал такой поддержки, хотелось пойти и устроить масштабную охоту на драконов плавно переходящую в геноцид каждого крылатого динозавра, что когда-либо сжигал жалких двуногих букашек во имя Владыки Огня и служил жестоким планам этой кровожадной скотины с божественными возможностями…
— Ван, какого чёрта у тебя там происходит⁈ — Ворвался в моё сознание встревоженный голос Сии. — Почему вокруг тебя запутываются в клубок те энергии и вероятности, к которым смертным прикасаться вообще не положено⁈
— А? Что? — Я далеко не сразу понял, о чём меня спрашивала юная богиня, но когда всё-таки осознал, то взял себя в руки и успокоился. — Да так, просто разозлился до крайности на драконов…И, видимо, пробудил случайно часть наследия Убившего Небо. Ну, раз уж ты так всполошилась…А что, это дало какой-то эффект?
— Плюс пять к шансам оказаться замеченными присутствующими в городе божествами или их слугами. — Хмыкнула Сия, из голоса которой мало помалу исчезала тревожность. — Пусть в прошлой жизни ты вплотную приблизился к тому, чтобы стать небожителем, но от былого могущества через перерождения можно унаследовать не так уж много…Впрочем определенную власть над своим проклятием, ставшим локальным законом природы практически на половине этой планеты, ты все же сохранил. Душа-то осталась та же самая, пусть даже и пришлось ей измениться довольно радикальным образом.
— И…Я могу забрать эту силу назад, раз уж сейчас каким-то образом смог установить с ней взаимодействие? — Осторожно поинтересовался я. Не то, чтобы мне нравилась идея целых армий дрейков и дракидов, уверенно вставших на крыло и с высоты громящих все остальные расы. От этих ящеров, прислуживающих драконам, без того проблем немало! Однако с началом Погружения планы на свою экспансию Владыка Огня вынужденно свернёт, а божественная или почти божественная мощь мне бы очень пригодилась.- Всё-таки бог или на худой конец полубог в союзниках принёс бы тебе больше пользы, правда?
— Правда, - протянула Сия с таким оттенком сожаления, что сразу же обломала все планы на халявное могущество и абсолютную власть. — Только вот это тот случай, когда фарш невозможно прокрутить назад, и ты кота не восстановишь…Ну, в смысле свою прежнюю силу так просто не вернёшь. Считай, что у тебя есть банковская карточка вип-клиента, выдающаяся только миллиардерам, но все деньги, ну, может, за исключением каких-то копеек, с неё уже сняты. Просто остались кое-какие преимущества вроде возможности посещать ВИП-залы аэропортов, хорошей кредитной истории и возможности получить банковское обслуживание у личного менеджера да без очереди.
— Если я совсем-совсем ничего не могу, то зачем же слуги Владыки Огня за переродившимся мной аж на Землю сунулись? — Озадачился я, поскольку обманывать Сие резона вроде не было, но тогда одно с другим совсем не билось. — Ящеры, конечно, те ещё мстительные твари, но как-то не верится, что они ленивы и не пошли бы на затраты времени и сил, нужные для обыска не самой маленькой части мироздания, ради мелкого морального удовольствия.
— Ну, кое-какую власть над своим проклятием ты даже в таком виде сохраняешь, вернее можешь получить с минимальными усилиями. А потому с твоей помощью, пусть даже совсем недобровольной. Владыка Огня вполне мог бы его ослабить, вычеркнув пару пунктов из граничных условий срабатывания, а при удаче так и вовсе целиком отменить. — Кажется, Сия пожала плечами, во всяком случае нечто такое я в переданном ей мыслеобразе уловил. — Усилить, в принципе, тоже можешь, распространив на драконов или сделав так, чтобы дракиды и дрейки окончательно утратили возможность своими силами в воздух подниматься. Только для этого тебе опять придётся вложиться божественной силой или её аналогом…В понятных для тебя сейчас терминах — понадобится уровней пятьсот. На достижение минимальных результатов.
— Сколько-сколько⁈ — От названной цифры мне не то, чтобы поплохело, но скажем так, даже легендарная стойкость разума могла от подобных перспектив спасовать.
— И заменить качество количеством, подставив вместо себя какую-нибудь армию или население целой страны, тут не выйдет. — Нанесла добивающий удар Сия. — Вернее, теоретически-то можно, но тогда как маг-ритуалист ты точно должен богам в затылок дышать, причем не младшим вроде меня, а вполне себе полноценным и опытным…
Гавань Янтарной Отмели была наполнена кораблями самых разных размеров и форм, число которых явно измерялось несколькими сотнями. Крупнейшие из них не уступали размером пассажирским лайнерам моего родного мира, представляя из себя настоящие плавучие города или, по крайней мере, компактные микрорайоны длиною в несколько сотен метров и с десятками палуб только в надводной части. Имелись, впрочем, и менее крупные, но явно куда более опасные военные суда, блестящие металлическими бортами или хотя бы обшивкой на них, а также буквально усыпанные пушечными портами…Или так называть те прикрытые специальными ставнями бойницы было неправильно, учитывая то, что расположенные на верхних палубах агрегаты явно боевого назначения к ствольной артиллерии ни малейшего отношения не имели? В любом случае подобные левиафаны просто не могли существовать без высоких технологий или магии, с успехом их заменяющей.
Кораблей-титанов было относительно немного по сравнению с иными судами: процентов двадцать. Большинство же судов представляло из себя разнообразные версии парусных галеонов, яхт и баркасы, явно предназначенные для неспешного курсирования вдоль побережьями. В огромном ассортименте оказались представлены также самые обычные весельные лодки на две, четыре, десять или даже пару дюжин персон, среди которых если хорошенько присмотреться можно было и достойные каменного века долблёные каноэ обнаружить. На явно не выходящих в открытое море транспортных средствах плавали только-только осваивающее азы будущего мастерства дети, самые бедные и ленивые рыбаки, а также разнообразные мелкие торговцы, пытающиеся продавать продукты или выпивку матросам и пассажирам, прохаживающимся вдоль борта настоящих океанических кораблей. Кажется, даже настоящий плавучий бордель в этой гавани имелся…Если только неведомый капитан той относительно скромной посудины не задался целью собрать в свою команду исключительно убеждённых нудисток.
Судно, прибывшее откуда-то издалека на скорости не меньше сотни километров и начавшее стремительно приближаться к нашему пирсу, было ближе скорее к шедеврам науки и техники этого мира, чем к чему-то обыденному. Огромная мачта, вполне сравнимая с какой-нибудь старенькой телевышкой, несла на себе столько парусов, что относительно скромный корпус, размерами всего-то с большой домик, никак не мог его уравновесить. Однако сия конструкция опрокидываться даже и не думала, продолжая свой путь благодаря то ли удачным инженерным решениям, то ли магии…Пока внезапно вздыбившиеся на ровной водной глади волны вдруг не сжали его со всех сторон, скомкав словно бумажную обёртку. Только обломки разлетелись в разные стороны от стремительного и по своему прекрасного транспортного средства, на котором я и мой отряд должны были пересечь океан. Одна доска даже обдала нас фонтаном брызг, плюхнувшись буквально в нескольких метрах от занятой позиции.
Крики изумления, раздавшиеся со всех сторон, стали стремительно перерастать в вопли страха и ужаса, поскольку судьбу погибшего клипера стали разделять другие суда. Берущиеся словно из ниоткуда волны разламывали на части могучих покорителей океана одного за другим, и судя по тому, что приоритет явно отдавался наиболее сильным или наиболее быстрым на вид кораблям — за этими действиями стоял кто-то разумный. Кто-то, кто не хотел, чтобы обитатели Янтарной отмели при помощи своего флота сумели защититься или хотя бы попробовали бежать.

Глава 14

Глава 14
— Сия, срочную эвакуацию нам! — Отправил я послание своей покровительнице чуть ли не раньше, чем первые обломки пассажирского клипера закончили в воду падать. Нет, ну просто слишком уж убедительными оказались вдруг образовавшиеся в гавани на ровном месте многочисленные исполинские волны, которые ломали, швыряли и топили корабли, некоторые из которых по общему жилому объему на Земле бы сошли за пусть скромненький, но небоскреб. Только горизонтальный и по морю плавающий…Плававший…Прямо на моих глазах две подобных махины: одну вроде как общего назначения пусть и с некоторым количеством орудий на борту, а другую явно военную, сразу три идущих с разных сторон мини-цунами приподняли, впечатали в друг друга и перетерли до состояния одной единой груды мусора, сбрызнутого свежей человеческой кровью. Пара человек успела с гибнущих покорителей взлететь, а еще кто-то окутался сферическим барьером, спрыгнул на воду и быстро-быстро побежал к берегу, но сотням или скорее тысячам обычных моряков так не повезло. — Живо!!!
В паре метров от меня медленно и с режущим уши скрипом открылся портал…Вернее, попытался открыться. Отдельные его фрагменты, через которые было видно оазис посреди пустыни, сформироваться все-таки сумели, но даже они напоминали скорее его отражение в постоянно дрыгающихся осколках кривого зеркала, а куда большее количество колеблющегося разрыва в ткани реальности вообще оказалось затянуто крупной серой пленкой, по которой густо шла рябь из разрядов всех цветов радуги. Парочка сорвавшихся оттуда паразитных выплесков энергии даже заставили Пина с испуганным ойканьем отпрыгнуть подальше, чуть не спалив ноги молодому наемнику.
— Уматывайте оттуда! Канал не получается стабилизировать! — Сия, кажется, кричала, но голос её словно был слышен через толстый слой ваты, и некоторые слова я скорее угадывал, чем понимал. — Ван, отступать порталом лишь в самом крайнем случае! Шанс, что до меня хотя бы твоя голова одним куском доберется — один из десяти! А воскрешение из пропущенного через мясорубку фарша своими силами я пока не осилю!
— Бросаем барахло и драпаем, при себе оставить лишь оружие и кошелек! — Отдал я приказ своему храброму воинству, уже срываясь на стремительный бег. Отстанут — их проблемы, сейчас не тот случай, чтобы рисковать всем из-за кучи вещей или тратить время на борьбу с жадностью солдат удачи. Тут, похоже, намечается бойня не меньших масштабов, чем штурм Риама…Ну или сопоставимых, по крайней мере. И оставаться в гавани, когда в этой самой гавани флот Янтарной Отмели уничтожают нафиг с бесцеремонностью слона, с пинка влетевшего кубарем в посудную лавку хвостом вперед, было бы просто немыслимой глупостью! Даже одна волна-убийца, хлестни она по нужному участку пирса, может нас всех попросту смыть, а способность тырить волшебную энергию прямо из заклинаний в случае соприкосновения с тысячами тонн быстро движущейся воды окажется бесполезна чуть менее чем полностью и абсолютно!
С одного из относительно небольших военных кораблей в гавани ударил целый огромных сияющих стрел, устремившийся в сторону открытого океана и ударивший…В воду. Снаряды, вероятно выпущенные из зачарованных по самое не могу баллист, легко пробили водную гладь и исчезли из виду, прежде чем спустя несколько секунд взорваться не хуже бомб, подняв многочисленные фонтаны брызг. В следующее же мгновение ударивший снизу вверх кипящий гейзер невероятных размеров распорол эту посудину словно зажигательная пуля из крупнокалиберного пулемета случайно попавшуюся ей на пути курицу, но такая поспешность и такая мощь отлично демонстрировали — неведомый враг обнаружен, и судя по всему он вовсе не считает себя неуязвимым. А потому в следующие мгновения в район предполагаемого его местонахождения стало стрелять все, что могло стрелять: лучи магических атак, огненные мячи, шаровые молнии, потоки ядовитых и едких жидкостей, разряды молний, стрелы, снаряды, ядра, вроде бы кто-то даже ораву то ли духов то ли призраков из трюма выпустил, дабы прямо туда направить. Совсем уж безоружных кораблей в этом мире, похоже, попросту не строили, ибо всегда имелась вполне реальная вероятность нарваться на заплывшую не туда акулу со слишком высоким уровнем или там морскую звезду, благодаря Системе уверенным курсом движущуюся к тому, дабы превратиться в хтоническое чудище. На дно же напавшие на город личности покуда успели отправить не более десяти процентов всех болтающихся в гавани судов.
Люди и представители прочих рас вокруг нас на начавший бой реагировали как-то заторможено, в большинстве своем просто пялясь в сторону звуков, ярких вспышек и грохота, с которым наколдованные кем-то волны переламывали очередное судно. Да, некоторые успели достать оружие, а кто-то подобно нам куда-то бежал, но покуда подавляющее большинство народа вели себя как вполне обычные обыватели…Которыми они в общем-то и являлись. По берегу покуда никто не бил, а потому находящиеся там могли наслаждаться иллюзией прежней мирной жизни…Последние мгновения, ибо период их спокойствия подошел к концу, когда камни прямо у нас под ногами начала дрожать, будто началось землетрясение, или же там ворочаются огромные черви…А еще спустя пару мгновений тут и там ударили снизу вверх фонтаны, разметавшие в сторону где брусчатку улиц, а где и дома. И эти фонтаны, иной раз вздымающиеся на высоту многих десятков метров, несли в себе не только лишь воду, случайный мусор или содержимое канализации, похоже ставшей крайне удобным путем для проникновения агрессоров в глубину города.
— Что за фигня-а-а⁈ — Растерянно-испуганно провыл вырвавший вперед меня человекообразный лис, на которого внезапно сверху шлепнулась…Капля. Живая капля, состоящая только и исключительно из воды, но воды ведущей себя подобно то ли самодвижущемуся студню, то ли вообще живому существу. Она не растеклась в разные стороны при столкновении с преградой, а сохраняя почти прежнюю форму прилипла, вдобавок шустро обвив добычу многочисленными ложноножками. Правда, куда оные должны тянуть и вокруг чего обвиваться, эта штука явно не очень-то понимала, поскольку принялась сдавливать спину и живот жертвы вместо того чтобы переместиться чуть выше и взять ту на удушающий или попробовать своими аморфными конечностями затечь в мозг через глаза, уши или ноздри. — Сними…Бгрх!
Тварь, несмотря на свои относительно скромные размеры, ну литров двадцать, не более, обладала, судя по всему, недюжинной силой, раз почти сумела выдавить внутренности наемника наружу, будто пасту из тюбика. Возможно, она бы и сумела, но мое энергетическое осушение настигло её раньше и оказалось неожиданно эффективным, насытив ауру необычайно щедрой порцией ворованной силы и мгновенно превратив воду аномальную в воду вполне себе обычную, стекшую со сдавленно стонущего бойца будто содержимое ближайшей лужи. Еще несколько таких же монстриков, случившихся поблизости, растеклись аналогичными лужицами сразу и практически без усилий. Уничтожать их было намного проще чем людей или каких-нибудь животных, моя сила воспринимала их фактически не более чем порциями волшебства…Просто ожившего.
— Не колите их и не бейте! — Заорала Шана, разрядом темной молнии уничтожая группу из сразу трех самоходных капель, бодро катящуюся нам навстречу. Впрочем её предупреждение несколько запоздало, поскольку один из мечников-риамцев уже успел вонзить свой клинок в шмякнувшегося почти ему под ноги монстрика…И тот пополз по лезвию вверх, пытаясь ухватить руку беловолосого. — Водяным элементалям плевать на атаки, которые не нарушают серьезно их целостность или энергетическую структуру!
— А рубить? — Нервно выкрикнул Пин, на бегу обнаживший свой клинок и теперь судя по всему не уверенный, а что ему с ним дальше делать. — Рубить можно⁈
— Можно! — Последовал ответ от бывшей жрицы Риама, успевшей получить довольно неплохое магическое образование. — Только сразу отрубленное подальше откидывай, чтобы обратно не приросло!
В гавани кто-то пустил в ход очень серьезную магию, и море со значительной её части будто бы отхлынуло в разные стороны, обнажая дно…Вернее неведомое множество растекшихся по нему в несколько слоев подобно блинам водяных элементалей, отличить которые от обычных луж можно было по стилю движений и непрестанному копошению. Мелких тварей там было без счета, но встречались и куда более крупные экземпляры, сравнимые по размерам с быками, зданиями, а то и небольшими айсбергами. Во всяком случай находящийся прямо по центру гигант, чье тело имело некую внутреннюю подсветку, точно имел водоизмещение больше чем у крупнейших кораблей Янтарной Отмели, пусть и распластался в относительно тонкий блин всего-то десятиметровой толщины и площадью на пару квадратных километров. В столь соблазнительные и многочисленные цели мгновенно ударили залпы кораблей, чьи орудия прожигали и пробивали студенистые тела десятками, с небес обрушились молнии и огненные шары, а мокрый грунт на участке в целую сотню метров внезапно пророс каменными шипами, принявшими вращаться и расшвыривать в разные стороны плоть нанизанных на них созданий…Однако потом контратака захлебнулась в прямом и переносном смысле, когда океан с грохотом вернул себе прежние позиции, заодно погребя под волнами сразу дюжину судов, пусть и относительно некрупных. Люди, хорошо знавшие море и морскую магию, все-таки не могли сравниться в степени контроля над мокрой стихией с теми, кто и был этим самым морем или, по крайней мере, его частичками. Отдельные победы у корабельных гидромантов и прочих находящихся на борту магов наверняка имелись, но в общем и целом эту битву они явно проигрывали.
— По…Погр…Погружение! — На бегу выкрикнула Белла, которая оказалась явно непривычна к таким физическим нагрузкам и могла бы давно отстать, если бы схвативший блондинку за левую руку Грог не тащил её вперед подобно трактору. — Ты не врал, Ван! Ты, демоны тебя дери, не вра-а-ал!!!
— Дыхание береги, дура! — Рявкнул на неё я, одновременно уничтожая энергетическим осушением падающую прямо на нас группку элементалей и пытаясь понять, чего мне там пытается орать Сия. Однако голос юной богини тонул в каком-то шипении, и сто к одному — это не у неё проблемы со внятной речью начались, а просто кто-то трындец умный, пусть и жидкий, догадался установить мощнейшие помехи над всей Янтарной Отмелью…Ну или по крайней мере над той её частью, которая к морю примыкала.
Количество фонтанов вокруг нас с каждой секундой возрастало, а новые и новые столбы, расшвыривающие в разные стороны тысячи литров жидкости и порождения водной стихии, поднимались уже далеко в городе. Со всех сторон слышались испуганные крики людей, то и дело переходящие в болезненные вопли или обрывающиеся булькающими хрипами. Кого-то элементали душили, наползая на головы и тем заставляя утонуть прямо на берегу, но большую часть все-таки тупо и неуклюже, но зато с огромным энтузиазмом и физической силой, давили в труху или же рвали на части, примешивая к своим прозрачным телам мутные кровавые ручейки. Мужчина, женщина, ребенок…Им это было абсолютно безразлично, безжалостному уничтожению подвергался каждый, кого их ложноножки заграбастать могли. Под удар попали также уличные животные в виде бродячих собак, кошек и непонятно откуда взявшихся крыс, пищащими потоками бегущих как можно дальше от того места, где они жили и кормились начиная с дня своего рождения.
В гавани пока еще остающиеся на плаву корабли все ещё продолжали свой бой со словно бы взбесившимся морем, да только море, похоже, побеждало. Возможно кого-то из тварей, явно превосходящих уровнем ту мелочевку которая десантировалась сейчас вглубь суши, ранить или прикончить у сражающихся за свою Жизнь моряков и получалось периодически…Однако остающихся в глубинах монстров все еще хватало на то, чтобы совокупными усилиями ломать и рвать на части суда, несмотря на их защитников и магические обереги…Прямо у меня на глазах бронированный крейсер, сияющий аж тремя разноцветными барьерами, активированными на полную мощность, будто новогодняя елка — гирляндами, вода сложила пополам. А потом еще раз пополам. И опять пополам. Какое-то количество жидкости при контакте с враждебным волшебством испарилось, какое-то наэлектризовалось, какое-то замерзло…Потерявшему не больше десяти процентов своей массы ожившему цунами это не помешало вполне успешно поиграть в оригами с той штукой, которую люди и прочие сухопутные обладатели разума построили, дабы сунуться в гости к океану.
С хмурых небес, которые до начала битвы были вообще-то вполне себе ясными и чистыми, ударила плотная стена тропического ливня. Плотные струи дождя и сами-то по себе были далеко не подарком, здорово облегчая жизнь водяным элементалям, немедленно начавшим двигаться куда шустрее чем раньше и помогать себе какими-то простенькими чарами, а заодно осложняя её всем остальными, но периодически в осадках проскальзывали крупные и быстро движущиеся потоки жидкости, бьющие по землес силой, достойной снарядов из катапульты. Меня, во всяком случае, по шлему весьма чувствительно двинул обломок дома соприкосновения с подобной «капелькой» не выдержавший, а Шане так вообще свежееотросший хвостик чуть не оторвало под самый корень.
— Эти существа несмотря на свой странный внешний и вид явно волшебную биологию вполне себе разумны, — вынужденно констатировал я, с распахнутыми объятиями бросаясь на элементаля размером примерно с автобус, который медленно вытекал из-под земли, подталкиваемый очередным фонтаном в его аморфную задницу. Поступок был изрядно рискованным, но тварь тупо перегораживала собою ведущую прочь от гавани ровную и прямую улицу, по которой должен был пройти мой отряд, а кружить всякими задворками не зная точного маршрута оказалось бы слишком долго. — Тому, кто настолько грамотно спланировал это нападение, Система точно должна дать звание генерала или какой-то его аналог…Я бы его тоже талантливым стратегом и тактиком назвал с легким сердцем. Желательно — посмертно.
Громадный монстр, как оказалось, внимательно смотрел по сторонам несмотря на отсутствие каких-либо видимых глаз, и он не стал игнорировать угрозу в виде чрезвычайно смелой или глупой сухопутной букашки, хлестнув навстречу сразу двумя мгновенно выросшими из его туши щупальцами, причем кончики этих щупалец окутались чем-то вроде энергетических набалдашников, явно обязанных увеличить силу удара…Но по сравнению с бывшим чемпионом главной арены Янтарной Отмели гость из морских глубин двигался слишком медленно, да и синхронности его атакам не доставало, а потому я продолжил свой бег, перепрыгнув ударившую на уровне голени конечность и сильно пригнувшись, дабы под второй проскочить. Уже понимая неизбежность нашего столкновения элементаль изверг из себя во все стороны плотный слой то ли тумана, то ли пара…Но по сути своей эта атака была волшебной, а не физической, и потому я её в себя просто впитал. А после наконец-то врезался во влажно блестящую студенистую плоть и, лишь немного сбавив скорость из-за сопротивления среды, продолжил свой путь дальше аки бронебойная пуля, попавшая в баллистический гель.
Внутренности элементаля ощущались не просто насыщенной волшебством водичкой, они сопротивлялись мне, не хотели отдавать энергию, пытались вытолкнуть наружу чужеродный и откровенно агрессивный объект…Но моя легендарная способность к абсорбции была в разы сильнее способности противника к сопротивлению, и потому попытки существа напрячься дабы хоть как-то противостоять угрозе напоминали скорее подергивания живых мышц, тщетно пытающихся остановить режущее их стальное лезвие. Сила хлынула ко мне бурлящим потоком буквально со всех сторон, опьяняя и даря иллюзию всемогущества. Казалось, пожелай я и мог бы свернуть горы, осушить моря, зафутболить этого огромного элементаля хоть на Луну…А, нет, не мог…После моей относительно короткой пробежки в его теле остался сквозной туннель, но форму полученная рана сохраняла от силы секунды полторы, прежде чем пролиться вниз обычной жидкостью. Вместе с остальным телом обитателя иного плана бытия, не выдержавшего такого над собой надругательства.
— Похоже, мы окружены…- Тихонько пробормотал я себе под нос, когда земля под моими ногами задрожала. Наугад запущенное в землю энергетическое осушение нашарило что-то крайне податливое, мгновенно остановив эту активность и вернулось обратно с новой порцией силы, благодаря которой моя крыша начала натуральным образом отрываться от несущих конструкций, хлопая крыльями и явно намереваясь отчалить в неизвестном направлении. А еще во рту появился вкус медной пуговицы, да и в глазах как-то потемнело — кажется, какие-то мелкие сосудики начали лопаться, не выдержав нагрузки свалившейся на организм. А из-под земли вокруг нас ударили еще сразу четыре фонтана. Два сзади, а два — спереди. Судя по всему гибель довольно сильного элементаля даже в общем хаосе битвы не осталась незамеченной, и вражеское командование, ну или хотя бы какой-то его аналог среднего звена, послал кого-то разобраться с чересчур проблемным смертным. — Круто! Значит, теперь я могу атаковать в любом направлении!!!
Вопроса чем бить ожившую воду даже не стояло — огнем конечно! Тем более некоторые успехи на этом поприще я уже показывал…Но остатки разума все еще хранили мысль о том, что пиромант из меня весьма посредственный, а потому для начала я решил дополнить прижигание иглоукалыванием. Силой мысли выхватив из стены ближайшего дома несколько кубометров досок, я подпалил их с силой вонзил в переднюю пару тех элементалей, которые выбирались на поверхность откуда-то из глубин канализации. Пациенты моей импровизации возмущаться не стали, но и не умерли — просто замерли примерно в тех позах, насколько это было применимо к комкам ожившей воды, в которых их застигла атака. Судя по всему, инкрустация десятками огромных тлеющих углей вызывала у порождений мокрой стихии не то паралич, не то шок. Полезная информация, надо будет запомнить, а лучше записать…
— Босс, нефиг тут тупить и лыбиться как зеленый новичок, впервые в стельку нализавшийся! — Нечто большое и зеленое подняло меня, а после посадило к себе на плечи…Где уже ютилась Шана, кидающаяся магическими разрядами в преследующих нас элементалей. Далеко не всегда они оказывались уничтожены, но представительнице расы ниссов вполне хватало и ранения противника, лишь бы он отстал. Двоим места на загривке у трансформировавшегося Тырна было маловато, да и ход у чешущего вдаль по улице полуорка оказался не сильно ровный, из-за чего нас потряхивало, но все одно так было лучше, чем пешком. — Говори, в какую сторону нам драпать! К храму Шипящего⁈ К ближайшим воротам⁈
Над нашими головами с утробным гулом и рокотом, достойным старта комической ракелы, пролотелело озеро. Вернее это была уже прекрасно знакомая прозрачная капля, но объемом где-то в целое водохранилище. Колоссальных размеров элементаль мог собою небольшую улочку тупо раздавить, а уж когда такая штука начнет весьма активно двигаться и драться…Ковровые бомбардировки по сравнению с последствием недружественного визита подобного существа должны были показаться вполне приемлемым методом ведения военных конфликтов. Ибо после них хоть кто-то в живых остается. Если повезет. Навстречу движущемуся куда-то к центру города жидкому титану ударил ослепительно яркий луч белого света, что неожиданно оказался весьма эффективен, и просто разорвал это существо на части. Одна из них, размером примерно с железнодорожную цистерну, должна была шлепнуться прямо на нас, но силой мысли я отвел её в сторону…Отвел несмотря на сопротивление, которое оказывала явно старающаяся довернуть на прежний курс жидкость, даже и не думавшая помирать!
— В пекло такие банальные маршруты! Бежим прямым курсом к городской стене! — Распорядился я, запуская сразу несколько энергетических осушений в одну и ту же цель, а именно чрезмерно живучий кусок элементаля…И лишь впустую тратя энергию, поскольку враг словно бы провалился в одну из луж, натекших благодаря проливному дождю, а возник уже совсем в другом месте, а именно на мокрой стене одного из домов…И защищающая это здания магическая защита долбанула явно неестественный и наполненный волшебством нарост, внезапно появившийся на здании. Разряд электричества, сформированный на миг засветившейся руной из каких-то особых зачарованных кирпичей, был не сильно-то большим, но его хватило, дабы осколок одного из по-настоящему опасных монстров бултыхнулся вниз будто очень большой резиновый шарик, до краев наполненный жидкостью. Сразу три энергетических осушения накинулось на него с разных сторон, но тварь просто отбросила попавшие под удар части, а относительно небольшое ядро размером всего-то с ведро попыталось сбежать…И было превращено в перегретый пар, поймав окутанную флером сиреневого сияния стрелу от лучника, стреляющего по элементалям с крыши соседнего здания. — Оттуда будет видно, пора ли нам драпать из боя, проигранного еще до начала схватки…Или же стоит задержаться, чтобы проинспектировать какой-нибудь дворец и, по возможности, прирезать пару-тройку ослабших титанов…
Воспаривший в небо мега-элементаль, который был разбит на части, но не умер, определенно находился в одной весовой категории с кем-нибудь из отцов-основателей города или наместником Владыки Огня. И пусть я победил в лучшем случае одну сотую подобного существа, да и после весьма травматического события, вдобавок с некоторой посторонней помощью…Но курица по зернышку клюет, а там где Система будет колебаться с добавлением мне новых способностей или уровней, Сия её и подтолкнуть способна.
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Количество фонтанов, бьющих из-под земли и щедро разбрасывающих в разные стороны жидкость вместе с водяными элементалями не поддавалось подсчету и в городских масштабах измерялось явно четырехзначным числом. Количество относительно мелкоразмерых и хлипких врагов в зоне видимости быстро заставило отказаться от единичных, но избыточно мощным атак энергетическим осушением, заменив его атакой по площадям. Моя энергия бурным потоком изливалась из ауры, затапливая выбранный участок, а потом возвращалась обратно вместе со всем, что могла собрать. Эффективность данного приема была, мягко говоря, невысокой, но по-иному натуральные орды противников, прущих на нас бесстрашно и безмозгло, было попросту не остановить! Вдобавок получал я все-таки больше, чем терял, если одним махом ухитрялся накрыть хотя бы десяток врагов. Только вот использовать свои таланты приходилось крайне аккуратно, ибо стоило учитывать риск дружественного огня. По идее проводить избирательные атаки, игнорирующие моих подчиненных или горожан было можно, и я их таки проводил…Но когда бьешь то туда, то сюда, постоянно находясь в движении, на пределе сил и практически вслепую, ибо головой ворочать тоже нужно успевать…В общем, наемникам, по мере сил старающимся прикрывать своего командира и главную ударную силу от бесчисленных элементалей, лучше было не знать, сколько раз они рисковали лишиться части энергетики, не оторванной нафиг, так по крайней мере перекореженной и вывернутой наизнанку.
— Сдохни! И ты сдохни! Все вы возьмите и сдохните!!! — Я чувствовал себя как психованный наркоман, да и вел себя лишь чуть-чуть благоразумнее. Все мое естество, превратившееся в один большой насос для перекачки силы туда-сюда, буквально трещало по швам, и ежесекундно накапливающееся напряжение все больше и больше давило на разум, буквально трещащий под напором опьянения силой. Сколько бы её не расходовал, но благодаря обилию переполненных энергией противников почти сразу же получал еще больше, а остановиться и перевести дух хотя бы на минуточку не было возможности…Или желания, поскольку каждая уничтоженная тварь означала дополнительные шансы на выживание для кого-то еще, и в некоторых случаях воздерживаться от оказания помощи, причем вполне посильной, я просто не желал.
Какой-то моряк с зачарованной саблей отчаянно машет клинком, прикрывая парочку прижавшихся к стене товарищей, чье оружие против элементалей практически бесполезно. Обычную мелочь объемом в ведро или два он бы прикончил быстро, но наседает на него тварь размером с легковушку, что от повреждения многочисленных ложноножек особого вреда не получает, а тыкать в себя волшебным металлом не дает…Не давала, ибо погибла почти в ту же секунду, как попалась мне на глаза. Женщина с истошно орущим младенцем забралась на растущее у края улицы дерево, наивно полагая, что их двоих там не тронут или вообще не заметят, но сразу десяток мелких элементалей весьма шустро ползли вверх по стволу навстречу отчаянно взывающей о помощи молодой мамочке. В один миг я прикончил всех тварей, в другой силой мысли снял её за шкирку как котенка, а дальше…Побежал дальше, на ходу рявкнув: «Не стой столбом, дурында!». На расшаркивания времени не было, требовалось спасать себя, ну и по возможности спасать других. Например вон того рослого грузчика, прижавшегося спиной к двери чьего-то дома и дубасящего пытающихся порвать его на части врагов…Кадушкой с солеными огурцами⁈ Более подходящего оружия мужчине средних лет под руку не подвернулось, а потому отброшенные в сторону противники особого ущерба не несли, и скорее рано чем поздно жизнь этого горожанина должна была оборваться, если бы мы рядышком не пробежали. А там он, если тупить не будет, пусть следом двигается по относительно чистому от врагов маршруту. Может и выживет…Если повезет…
Позади нас что-то с оглушающим грохотом взорвалось. Кажется, в гавани еще раз пустили в ход магию стратегических калибров, но увидеть происходящее прямо сейчас не давали здания, заслоняющие своими верхними этажами большую часть горизонта. Подходящую обзорную площадку конечно можно бы было и найти…Но я не настолько любопытен, лучше потом результатами с заметно приблизившейся городской стены полюбуюсь. Преодолеть её с моими возможностями будет не сложно, ну а с той стороны укреплений по крайней мере канализации нет, по которой элементали шастают в любую приглянувшуюся им точку Янтарной Отмели словно по скоростной магистрали.
Улицы города были полны паникующих людей и животных, которые либо куда-то бежали, либо отчаянно пытались спрятаться, либо сражались за свою жизнь. В большинстве случаев и то, и другое, и третье удавалось жителям Янтарной Отмели из рук вон плохо. Пинком, кулаком и даже вытащенным из-за пояса кинжалом аморфные тела элементалей было не взять…Ну, если за дело не брался обладатель каких-нибудь серьезных воинских умений. Ориентирующиеся явно не по зрению существа ловко выкапывали трусов или бомжей из мусора, ломали двери домов, просачивались внутрь зданий сквозь решетки на окнах, если те были не сильно частыми…Правда, если их в момент серьезного изменения геометрии своего тела стукнуть как следует, пусть и вполне обычным оружием — дохли. Ну, или швабра у пожилой уборщицы, мельком замеченной внутри одного из строений и уработавшей монстра объемом с трехсотлитровую бочку первым же выпадом, оказалась каким-то воистину эпическим артефактом…
— Да откуда тут столько этих тварей⁈ — Возмутилась в очередной раз почти разорванная на части Белла, давно уже оставшаяся безоружной, ибо все свои химикаты, пригодные для воздействия на оживленные магией лужи, успела потратить. Спас девушку Зак, распластавший своим клинком набросившегося на неё элементаля на две практически одинаковые части. — Они же не могли все успеть в город просочиться так быстро!
— Значит, просачивались медленно и печально, дабы тревоги не поднять, а потом просто дожидались отмашки! — Пин дрался с одной тварью, но тут на него набросилась вторая…И была юным наемником в сторону тупо отфутболена, отлетев метра на три, где её уже Грог прихлопнул, во все стороны разбрызгав. — Или же на них какой-то аналог чар массового ускорения наложили…Я не удивлюсь!
Попытавшийся вцепиться мне в руку длинноногий ездовой верблюд, где-то потерявший хозяина, но заполучивший широкую рваную рану поперек сразу обоих горбов получил кулаком в морду, после чего свалился с копыт…Но секунды через две встал, помотал башкой и с обиженном ревом рванул в противоположенную сторону, чтобы уже метров через десять оказаться пробитым едва ли не навылет копьем из спрессованной воды. Оказывается, помимо элементалей лезущих в ближний бой, имел тут место и какой-то аналог жидких боевых магов с вполне понятной для них склонностью к гидромантии. К счастью для большинства горожан и моих подчиненных — встречались они относительно редко…К несчастью, кто из противников представляет повышенную угрозу за счет дальнобойных атак определить было практически невозможно, ибо внешне они от сородичей почти не отличались. Ну или нам нужных навыков не хватало.
— С дороги, чернь! — Мой маленький отряд попыталась смять собою роскошная ало-золотая карета, явно принадлежащая кому-то знатному и могущественному. И водитель этой колымаги, запряженной четверкой лошадей, хоть и закричал, но сбавлять курс или поворачивать в сторону даже не подумал, а потому обязательно кого-нибудь бы растоптал…Если бы я чисто на рефлексах не приложил прущих прямо на Зака животных энергетическим осушением, убив на месте. Кони помимо сбруи и темных наглазников, закрывающих им вид на творящийся вокруг хаос, имели некое подобие бронированных попон и какую-то магическую защиту, причем выполненную на уровне вполне вроде достойном но…Против меня? Даже не смешно. Она смялась словно толстый слой паутины, а после потерявшее половину своих лошадиных сил транспортное средство по понятным причинам потеряло управление, вильнуло в сторону, задело о стену ближайшего здания и опрокинулось к чертям собачьим. Из распахнувшейся двери со звоном высыпались десятки килограмм столового серебра, которое кучер напихал внутрь вместо пассажиров. — Что-о-о-о⁈ Да как вы только посмели! Убью-у-у-у!!!
Некоторые основания для самоуверенности у этого типа, довольно ловко покинувшего свою терпящую бедствие карету, действительно имелись. Выскочивший из рукава прямо в ладонь маленький арбалет начал плеваться стрелами магического пламени по моему отряду, и одновременно с этим хлыст, ранее использовавшийся для того чтобы подгонять лошадей, вытянулся обвиваясь вокруг шеи Грога… Юный атлет этот кожаный ремень без труда перехватил и порвал, ну а я вовремя перехватил волшебные атаки, благо придурок и без того целился в Тырна, по-прежнему исполняющего роль ездового полуорка, а потому представляющего из себя наиболее удобную мишень. А дальше сей неприятный тип получил меткий бросок подобранным с земли обломком здания прямо в коленную чашечку, после которой его нога выгнулась в ту сторону, которая анатомией явно не предусматривалась. Убивать придурка своими руками я не стал — пусть лучше он на себя элементалей соберет побольше, да и сократит их количество немножко перед тем как на тот свет отправиться. Вероятность же успешного спасения подобного калеки близка к нулю, пусть даже он хорошо экипирован и умеет драться. Возможно, если бы смог распрячь одну из живых лошадей и взгромоздился на неё верхом…Нет, вряд ли. Не успеет. Порождения водной стихии, продолжающие наводнять улицы города в прямом и переносном смысле, доберутся до коней раньше, и вот животных мне действительно жаль. Немножко.
— Вождь, в смысле босс, ты бы это…Слез бы… — Подал голос Тырн, самостоятельно снимая с себя Шану несмотря на вялые протесты жрицы, которой видно не улыбалось бежать дальше ножками. — Я все…У меня действие навыка заканчивается, и так передержал…А еще остановиться надо. Хоть на чуть-чуть. Или потом худо будет.
— Понял. Превращайся!– Я спрыгнул на землю, еще в полете вращая головой, дабы обнаружить место мало-мальски пригодное в качестве укрытия хоть на пару минут. Но такового не было. Некоторые фонтаны иссякали, чтобы спустя несколько секунд возникнуть уже в новом месте, развалив какой-нибудь дом. Угадать, где они появятся, мог разве только профессиональный ясновидящий. Ну, хоть пристального внимания моим подчиненным элементали больше не уделяли, поскольку несли колоссальные потери. Причем несли они их практически везде. Горожане сопротивлялись атакующим порождениям водной стихии как могли, поскольку теперь уже за оружие схватились решительно все, кто мог его держать: попавшиеся на глаза мужчины и женщины поголовно сжимали в руках не клинки, так хотя бы импровизированные дубинки, крепко запертые двери домов изнутри спешно подпирались баррикадами под мат таскающих тяжести людей, с верхних этажей летели стрелы, большого урона жидким целям не наносящие, но хотя бы отвлекающие не слишком умных тварей, и даже дети швырялись по самоходным лужам разными тяжелыми предметами из окон…И потому элементали, которые по-прежнему кидались на все и вся, доставляли нам куда меньше проблем, чем вблизи гавани. — Буду тащить тебя за нами по воздуху!
Трансформация полуорка из громадного чудища обратно в жирноватого пожилого наемника оказалась достаточно занятным явлением, чтобы даже малость отвлечь меня от процесса истребления противника. Во-первых, поднятый в воздух при помощи телекинеза Тырн не просто перераспределял свою массу и строение тканей, хотя и это с ним тоже было. Однако мой подчиненный в процессе потерял минимум килограмм тридцать- тридцать пять, явно убирающихся в какой-то пространственный карман, и вроде бы я даже какие-то токи энергии, уходящие как бы вглубь пустого места чувствовал…Если бы не мало располагающая к научным изысканиям обстановка и страх случайно угробить подчиненного — мог бы на сей процесс и повлиять, дабы попробовать самому нечто подобное освоить.
— Стоять! Именем Республики приказываю остановиться! Вы мобилизованы! Стойте, падлы, стрелять буду! — Уже на подходе к стене мы наткнулись на пару десятков стражников, что смогли организовать накатывающей со всех сторон волне элементалей некое подобие организованного сопротивления при помощи одного вполне серьезного мага, как раз сейчас пытающегося некими световыми шариками подранить прущего с соседней улицы монстра размером с паровоз и пару прицепленных к нему цистерн. Только тот перехватывал опасные для себя снаряды точечными струйками, бьющими из его тела под большим давлением и подкатывал к защитникам города все ближе. За его спиной же двигались сотни обычных тварей вместе с десятком элитных, хоть и больших, но до своего лидера все-таки не дотягивающих. И пока главный в этой сборной солянке орал на нас, примерно треть его воинства, видя явное неравенство сил, предпочла взять и потихонечку дезертировать. Впрочем заметили беглецов практически сразу…И стрелять в спину не стали, поскольку при всем желании не было тут чем стрелять, ибо патрульному на улицах города лук не очень-то и нужен. — А, проклятье, чтоб вас демоны пожрали, чаячья отрыжка!
— За такие слова можно ведь и ответить! — Рявкнул я, на ходу запуская в жидкий бок чудовища сразу три отдельных энергетических осушения. Одно громадный элементаль смог заблокировать водяным щитом несмотря на продолжающуюся перестрелку с волшебником, но второе через куда более тонкую жидкую преграду пробилось, а третье так и вовсе впилось в ауру цели без каких-либо помех. Монстр чувствуя неладное забулькал как выкипающий чайник и словно бы закрутился вокруг невидимой оси на одном месте, буквально перемешивая свои внутренние структуры и пытаясь тем разрушить чужеродную силу внутри себя…И у него бы могло получиться, судя по моему резко ослабевшему контролю над своей энергией, если бы не волшебник, чьи сияющие шарики бронебойными пулями впились в жидкую плоть существа, проедая ту насквозь и сбивая порождению стихии концентрацию. Полагаю от десятка сквозных дырок в себе элементаль бы не помер, но из моей переполненной силой ауры внутрь него уже затекала энергия, много энергии, в общем-то вся энергия, которую только смог оттуда выжать без того, чтобы в накопитель шлема залезть…И потом все это я рванул обратно, из-за чего капавший с неба дождь на несколько секунд усилился, поскольку жертва столь грубого обращения, сама сделавшая себя не сильно стабильной, вдруг взяла и взорвалась. — И командовалка у тебя еще не отросла меня мобилизовывать! Какого лешего вы вообще тут занимаетесь какой-то фигней вместо того, чтобы, например, людей в безопасное место эвакуировать⁈
Лишившиеся лидера элементали стали откатываться назад, действуя уже не подобно толпе, а словно организованное воинское подразделение…Впрочем этот порядок рухнул, стоило лишь мне стравить рвущую ауру трофейную энергию путем преобразования её в натуральную огненную косу, прошедшуюся по рядам врага и скосившую не меньше сотни тварей, а застонавшему от натуги волшебнику ударить в скопление целей каким-то аналогом цепной молнии, спалившей трех крупных чудовищ и еще десятка полтора мелких. Не то обладателя командных умений нам повезло зацепить, не то бояться эти создания все-таки умеют…
— Куда и как⁈ — Развел руками стражник, чья морда при ближайшем рассмотрении оказалась мне смутно знакомой. Он, кажется, в оцеплении гильдии букмекеров стоял. И видимо теперь этот человек тоже меня узнал, поскольку вдруг заметно побелел, оттянув ворот одежды, словно ему стало душно прямо посреди не сильно-то теплого ливня. — К воротам не пробиться, там…
— Сначала на стену, а потом, если понадобится и со стены! — Рявкнул на него я, зачерпывая энергии из шлема и запуская вслед драпающему противнику еще одну площадную атаку осушением, а то с той огненной косой как-то погорячился, выложившись практически до донышка. — Или в городе моряков не найдется канатов и веревочных лестниц, за которые детям и старикам придется просто держаться, пока их спускают⁈
Стражники не то, чтобы признали мое главенство, но больше командовать не пытались, сосредоточившись на удержании текущих позиций и помощи тем, кто смог добраться сюда, вырвавшись из примыкающей к гавани части города. Посмотрев на свой отряд, в большинстве своем успевший основательно вымотаться за время бега с одновременным ведением боевых действий, я принял решение в этом помочь, устраняя площадными атаками всех элементалей, кто посмеет приблизиться…Впрочем после первоначального поражения они как-то и не торопились сокращать дистанцию, вместо этого занявшись более основательной зачисткой тех кварталов, которые уже успешно оккупировали. И к крикам о помощи, идущим с той стороны, очень сильно хотелось не прислушиваться.
Легендарный авантюрист. Уровень 37.
Получен навык: Сеть чар (легендарное). Обычные волшебники одновременно творят лишь одно заклинание. Встречаются уникумы, которым по силам использовать два или даже три заклятия одновременно…Вы смотрите на их потуги со снисходительной улыбкой, словно на первые шаги маленького ребенка, который только-только научился вставать на ноги и от напряжения обделался. Десятки отдельных воздействий по вашей воле сплетаются в единую структуру и распадаются на независимо действующие компоненты, и пусть подобные танцы редко когда видны обычному взгляду, но они все равно завораживают своей грацией, мощью и эффективностью конечного результата. Главное не забывайте и за окружающим миром следить, пока свою сеть чар плетете, а не то ведь можно со своим сверхсложным и сверхсильным воздействием вовремя попросту не успеть.
Легендарный авантюрист. Уровень 38.
Получен навык: Аура превосходства (легендарное). Вы могущественны, сильны и опасны, а потому вас нужно если и не уважать, то по крайней мере принимать во внимание. Это видно не всем, ну а кто не видит, тот просто чувствует…А еще близость к обладателю ауры превосходства заставляет ваших врагов медлить и нервничать, машинально просчитывая свои низкие шансы на выживание или намечать пути отхода, а также помогает вашим подчиненным и союзникам мобилизовать свои собственные внутренние резервы, дабы выложиться на все сто процентов и не ударить перед вами в грязь лицом.
— Сия, как обстановка с помехами? — Послал я мысленный запрос начальству, которое молчало подозрительно долго. Видимо, было занято…Скорее всего, работой с Системой, что выдала мне сейчас сразу два уровня, сложив победы на арене с небольшим попутным геноцидом водяных элементалей.
— Сохраняются, для большинства магов средней руки смыться в безопасное место при помощи телепорта или призвать кого-нибудь себе в помощь с иного плана бытия все еще невозможно.. И тебе очень повезло, что ты — жрец, которому благодаря моему покровительству на подобные мелочи плевать. — Отозвалось юное божество. — Впрочем, обратно к гавани тебе лучше не приближаться. И к кварталам, в которых располагаются дворцы отцов-основателей Торговой Кампании Семи Морей. Вернее, располагались, ибо штуки три из них уже уничтожены, а еще один хоть и формально целый, но провалился под землю и затоплен…Впрочем, я тебе сейчас покажу.
Моя рука самостоятельно дернулась в сторону, и ударивший из неё луч света сформировал весьма масштабную и подробную иллюзию Янтарной Отмели. Вернее того, как город выглядел бы сейчас с большой высоты. Прилегающие к гавани кварталы почти полностью ушли под воду, оказавшись затоплены, а от некогда могучего флота остался лишь болтающийся на волнах мусор. Живых там не было, ну может один-два обладателя каких-нибудь специфических умений или артефактов, позволяющих не утонуть и спрятаться от властвующих в воде элементалей, но в то же время не дающих достойной мобильности. Грозовые тучи поливали оставшуюся часть столицы торговой республики как из ведра, но несмотря на все их старания город горел, и даже дующий со стороны моря сильный ветер совместно со струями непрекращающегося дождя не мог одолеть вздымающиеся над богатыми кварталами жирные черные тучи дыма, обильно приправленного свежим пеплом. И это было до чертиков странно, учитывая, что напавшие на Янтарную Отмель водные элементали для применения масштабной пиромантии были приспособлены примерно так же хорошо, как люди — для путешествия в открытом космосе своим ходом. Возможно, даже хуже. Может, какой-нибудь архимаг с поддержкой из дюжины волшебников рангом чуть пониже попытался приложить порождения мокрой стихии масштабным огненным дождем, но в процессе наложения чар стратегических масштабов по-настоящему эпически облажался?
— Возможно и так, — не стала отвергать подобного варианта Сия, легко и непринужденно читающая мои мысли, и в то же время совершающая прочие мелкие чудеса. Ведь не сама же Шана, начавшая лечить раны пострадавших в бою стражников или вооруженных горожан, вдруг научилась чуть ли не мертвых с того света возвращать в промышленных масштабах. Впрочем, судя по парочке тел, которые сейчас оттаскивали в сторону, даже с божественной поддержкой от неудач был никто не застрахован…Однако позора из-за провала её служительницы моё весьма прагматичное начальство боялось примерно так же, как опытный геймер процесса перезагрузки. — Но я бы все-таки поставила на диверсантов, ударивших в спину защитникам Янтарной Отмели. Присмотрись — источников возгорания несколько десятков, и распределены они слишком уж равномерно.
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— Так-с, — озадачился я, просчитывая наши дальнейшие действия и чисто машинально запустил площадным энергетическим осушением в плотную стайку элементалей, выкатившуюся из какого-то переулка. Нет, с ними бы и так справились — при перевесе три к одному это не проблема, но своим мельтешением горожане и стражники могли бы помешать мне думать. — Ну, в принципе, я уже подозревал, что за столь масштабным нападением на город стоит чей-то коварный разум. А к коварному разуму, как правило, прилагаются корыстные мотивы. Как думаешь, внешний враг решил город разорить или же кто-то из отцов-основателей Торговой Республики вознамерился сократить количество своих заклятых друзей, дабы можно было заграбастать их золото?
— Не всегда стоит искать двойное дно…Самый главный из элементалей, тот который прибрежные районы топит, очень громко кричит слово: «Месть!». — СообщилаСия, убирая свою иллюзию. — Вернее, не кричит специально, а скорее вещает миру о своих намерениях, дабы легче ему было навязывать свою волю реальности и проводить масштабные воздействия…Смертные его просто не слышат, а то бы оглохли уже. И он в своих желаниях искренен — во-первых, ложь подобным созданиям вообще чужда, а во-вторых — тогда бы он надрывался зря, ибо так оно не работает.
— Месть? — Признаться, такого поворота событий я совсем не ожидал. — Да чем такое существо могли обидеть…Мореплаватели. И начали атаку с кораблей, хотя логичнее было бы ударить где-нибудь в другом месте, ибо уж от ожившей воды в открытый океан суда точно не убегут…Слушай, Сия, а для дополнительного ускорения и большей плавучести тех громадных посудин пленных элементалей случайно не использовали?
— Использовали, и отнюдь не случайно — это достаточно распространенная практика, помогающая сохранить судно в безопасности во время серьезных бурь, а в обычное время нивелировать качку. — Отозвалось юное божество. — Правда обычно смертные с элементалями все же договариваются, заключая магические контракты, но могут и поработить-принудить. Если жадные слишком…Нет, обычно это срабатывает, ибо элементали о сородичах заботятся не сильно больше чем люди или же змеи, но иногда подобная экономия может выйти боком, поскольку у скованного порождения стихии остаются друзья или родичи, которые могут отомстить.
— Но все-таки, эту тварь ведь мог в своих целях кто-то другой использовать… — Мне все еще казалось, что за нападением на город должны стоять не только ожившие волшебные капли разного размера. Как-то не ассоциировались поджигающие город диверсанты с подобными существами.
— Трудновато смертным использовать в своих целях существо, которое сильнее абсолютного большинства младших богов, да и с рядом богов вполне себе полноценных мог бы смахнуться на равных. — Хмыкнула Сия. — С какими-нибудь целителями там или покровителями виноделия…Не сомневайся, Ван, смекалки с опытом на то, чтобы найти и заслать куда надо особо корыстных солдат удачи, щедро оплатив их услуги, этому владыке элементалей вполне хватит…Низшие его собратья действительно тупы как пробки, но чем они старше и сильнее, тем умнее, и та особь, которая будет размером раза в два крупнее человека, с оным человеком по уровню интеллекта вполне себе сравнима. А этот мститель — древний, воистину древний. И могучий соответственно.
— А еще очень злопамятный, судя по всему.– Со вздохом я принял аргументы Сии…А после громко скомандовал общий отход к стене, ибо почувствовал как земля под ногами затряслась, когда недалеко от нас к небу рванул новый фонтан. — И, кстати, боги это буйство ожившей стихии останавливать случайно не собираются? Ну, те которые себя как защитники города позиционируют и могли бы доставить нам проблем, если бы ты стала выбивать долги из букмекеров слишком активно.
— Не думаю. — Уверенности в голосе Сии явно не хватало. — Вероятно, они уже вмешались бы, если бы хотели и если бы это стоило того.
— Боятся? — Уточнил я, вспоминая изображение порядком обезображенного города, который уже успел уйти под воду процентов на десять и лишился к настоящему моменту, вероятно, не меньше четверти своих жителей. А может и половины…В тех же домах, мимо которых мы с боем отступаем к городской стене, почти наверняка кто-то есть. И вероятность отсидеться в безопасности для них не слишком высока.
— Скорее опасаются, — Сия в своем оазисе определенно пожала плечами. — Помнишь, я как-то сравнивала богов и людей с людьми и собаками? Элементали в таком случае — рыбы. Может и примитивные по сути своей, но так идеально приспособленные к родной среде, что сравниться там с ними дело сложное, для всяких примитивных дикарей вообще невозможное. И если сколь угодно большим косяком кильки мало-мальски компетентного пловца не запугать, то вот сунься под нос к рассвирепевшей белой акуле пара-тройка полноценных небожителей, способных всякую юную мелочь вроде меня пинками разгонять, и их окровавленными кусками мы бы могли очень даже неплохо поживиться.
— Но при должной подготовке из любой акулы можно легко и просто сделать суп с акульих плавников. — Отметил я,шустро перебирая ногами, поскольку земля под ними начала как-то подозрительно дрожать. К счастью новый фонтан пробился наружу уже тогда, когда мы миновали опасное место, вдобавок идущий с отрядом волшебник из числа горожан его довольно оперативно закрыл, сдвинув обратно пласты земли и залив их чем-то вроде материализовавшегося прямо из воздуха волшебного клея…Правда в процессе у него из носа кровь ручьем хлынула, а еще малость переоценившего себя чародея дальше пришлось под ручки вести.
— Безусловно, — согласилась со мной Сия, похоже даже и не сомневающаяся в превосходстве богов над элементалями, пусть и до крайности могучими. — Вот только как часто люди, занятые своими повседневными делами, таскают в кармане гарпун, ну или с чем там на акул охотиться принято? К этим событиям местные боги оказались тупо не готовы, но можешь не сомневаться — в крупнейших их храмах уже готовят призывы защитников города, а если эти защитники таки явятся, то ситуация поменяется резко и кардинально…Однако подобные призывы — делоне самое быстрое. Предусмотрительно не покидающий гавани владыка элементалей видимо рассчитывает вовремя смыться в родное измерение, когда дело лично для него запахнет жареным, ну или там вареным…
Дождь усиливался, наши ноги уже не просто чавкали по лужам, а каждый раз погружались в воду примерно по середину щиколотки, поскольку рекордный уровень осадков с лихвой перекрывал возможности канав и прочих систем стока. Только вот промокшие носки и вероятность подхватить простуду сейчас для проживающих в Янтарной Отмели людей и нелюдей стали наименьшей из проблем. Если раньше продолжающие сыпаться на нас как из рога изобилия элементали представляли угрозу в основном своим числом и полным бесстрашием, то теперь к числу их отрицательных качеств добавились маскировка и непомерная шустрость! В окружении родной стихии и без того не сильно медлительные тварюшки начали носиться туда-сюда как наскипидаренные, найти их до момента когда они вцепятся в кого-нибудь становилось практически невозможно, а те особи, которые хоть чуть-чуть покрупнее и видимо обладали разумом или хотя бы его подобием, все чаще и чаще пользовались магией, дабы обеспечить себе тактическое преимущество.
— Ай! — Наемник-лис успел лишь коротко и совсем несолидно вскрикнуть, когда его, Пина и нескольких наших спутников из числа вооруженных горожан вдруг свалило в воду и куда-то потащило на огромной скорости будто канатами. Только произошло это так быстро, что остальные жертвы весьма крупного элементаля, очень-очень искусно слившегося с местностью и вырастившего себе нечто вроде ловчих щупалец глубоководного кальмара, даже и таких звуков помимо бульканья издать не успели, ибо начали разевать рот уже под водой.
— Вот блин! — Удирающий вместе со своей добычей на огромной скорости монстр оставлял после себя вполне заметный кильватерный след, будто какой-нибудь подводный катер, а потому я накрыл его площадным ударом всего-то со второго раза…Только он буквально за пару секунд успел оттащить людей и нелюдей от нас метров на пятьдесят, и когда они начали вставать и отплевываться, на них напали уже другие элементали, как мелкие, так и не очень. И один из них на вполне приличном уровне владел гидромантией, что выразилось в своеобразном чертополохе из десятка двухметровых водяных копий, вспухшего среди обитателей суши. Идущие под острыми углами снизу вверх толстые струи воды обладали огромной силой, пробивая тела и даже отрывая конечности. Пина продырявило в двух местах: через живот и через правую сторону груди. Однако даже так молодому наемнику повезло больше чем человекообразному лису, которого ударом под подбородок тупо обезглавило, оторвав рыжую морду вместе с черепом от позвоночного столба. И то, что ответственный за их бедственное состояние элементаль секундой позже оказался вскипячен световой сферой от союзного волшебника, прожегшей себе путь внутрь твари и детонировавшей уже внутри, а мелких сородичей покойного монстра я проредил площадным энергетическим осушением полученные травмы отменить не могло. — Шана! Помоги стабилизировать их!
Прижиганием, больше похожим на работу промышленной паяльной лампы, я остановил кровь, хлещущую из молодого наемника двумя натуральными ручьями, превратив немалую часть его внутренностей в запекшийся шашлык и наполнив влажный воздух вонью паленого мяса. Пин, до лечебной процедуры еще подающий некие признаки жизни и пытавшийся чего-то хрипеть, от болевого шока отрубился всерьез и надолго, а те раненные, кому «повезло» отделаться чем-то сильно фатальным, вроде сквозной дыры в ноге или руке, попытались от добровольного целителя в моем лице отодвинуться.
— Брось парня! — Предложил офицер стражи, перематывая одного из своих бойцов непонятно откуда взявшимся бинтом и одновременно пытаясь напоить неким светящимся зельем, прятавшимся в одном из внутренних карманов его униформы видимо для совсем крайних случаев. — Жаль его, но он уже труп…
— Ничего, ему не привыкать, — немного подумав, я взгромоздил тело парня себе на закорки. Грог тащит на себе блондинку, которая совсем выбилась из сил, а также парочку зареванных детишек, что прибились к нашей толпе, и обременять его дополнительным грузом будет неправильно. Уж дотащу этого невезучего недотепу до стены сам как-нибудь, все-таки до неё осталось буквально метров триста, а свободные руки мне в бою не сильно требуются.
— Демоны с ними, с пробитыми кишками, но у него же явно сердце не разнесло на куски, так обломками ребер нафаршировало!
— Прошлый раз было хуже, но ведь оклемался же…С божьей помощью…
— Мне пока вмешиваться не надо, — пошла в отказ вышеупомянутая помощь, что видимо решила немного сэкономить ресурсы, пусть даже их количество у Сии за последнее время увеличилось изрядно. — Он еще дышит, а значит Шана его приведет в норму своими силами…Просто не сегодня. И не завтра. Может через неделю илиближе к концу месяца…
Городская стена была высока, крепка и не сказать чтобы совсем пуста. Не только мне пришла в голову идея отсидеться на высоте, куда не каждая самоходная лужа заглянет, а потому сейчас там толпились сотни людей…В основном — безоружных или же сжимающих в руках разные кинжалы, мечи, топоры и дубинки, с которыми на большой дистанции противнику можно было разве только угрожающие жесты показать. А вот лучников или волшебников наблюдалась жалкая горстка, да и та оказалась там, скорее всего, случайно. Даже из возвышающейся примерно в половине километра массивной башни огонь по элементалям никто не открывал. То ли покуда орудие, обязанное располагаться в подобной постройке, никак развернуть в нужную сторону не могли, то ли там тупо не было артиллерийских расчетов, ибо офицеры решили лишних людей в подобном месте не держать, дабы немалые им деньги просто так не платить, когда никаких осаждающих армий на горизонте даже близко не видно. К счастью топать до этой части укреплений, дабы подняться наверх не требовалось, поскольку каждые сто метров возвели надежные прочные лестницы, позволяющие в случае боевых действий быстро поднимать на гребень постройки подкрепления или боеприпасы. Их все-таки строить должны были в достаточно количестве, дабы защищающие город войска не проиграли исключительно по причине отвратительной логистики.
— Сия, массовая и агрессивная вербовка паствы в обмен на временное посещение твоего оазиса или спуск на ту сторону стены нам выгодна? — Уточнил я, взбегая по широким каменным ступенькам. И пусть по ним текла вода, из-за чего было очень легко поскользнуться, но крайней мере мы больше не брели вброд. Путешествия влево или вправо по участку стены, на котором мы находились, блокировали башни. Туда вообще-то можно было попасть через специальную дверку шириной метра три…Но сейчас эти пути были закрыты наглухо и открывать их чего-то никто не торопился.
— Стратегия: поклянись нам в вечной верности или мы оставим тебя умирать будет лишней, а вот активно проповедовать и склонять на свою сторону тех, кто попал в трудную ситуацию, все-таки можно. — Отозвалось юное божество. — Только…Ван, а оно нам надо? Тут в основном обыватели, от них толку не будет…Если потрачусь тут как следует на создание культа, то хоть бы в ноль лет через пять выйти…
— Возместим низкое качество большим количеством, - пожал плечами я. — И потом, учитывая начало Погружения, твои новые последователи будут очень быстро расти в силах и уровнях. Если выживут. В общем, направляй Шану на агитацию народных масс, как закончит со стабилизацией раненных…И найди где-нибудь длинные прочные веревки, дабы людей вниз спускать.
— Веревки? Вот уж чего-чего, а веревок у меня точно нигде не лежит… — Озадачилась юная небожительница, чьи божественный закрома по глубине и наполнению скорее всего проигрывали хозяевам Янтарной Отмели. — Парочка цепей есть, ну таких, которые и демона удержат, но они хоть и прочны, но коротковаты, да и жечься будут…Знаешь, Ван, мне проще призвать какую-нибудь змею, что будет работать лифтом!
— Это уже на твое усмотрение…Только выбери кого не сильно страшненького, чтобы потенциальная паства не решила остаться поближе к пытающимся их убить элементалям и подальше от такого своеобразного спасательного средства.
— Вы, люди, абсолютно ничего не понимаете в красоте!!!
С гребня стены открывался весьма неплохой вид если и не на всю Янтарную Отмель, то по крайней мере на половину города, который в основной своей массе был все-таки пониже данного укрепления. Количество затопленных территорий по сравнению с показанной ранее иллюзией возросло, но совсем чуть-чуть, под воду ушло улицы две или три, вряд ли больше. Из наиболее богатых кварталов по-прежнему валил дым, свидетельствующий о сильных пожарах, многие здания там оказались разрушены, а кроме того виднелись огромные и достаточно быстро переползающие с места на место озера, без сомнения являющиеся высшими элементалями, посмевшими углубиться на сушу дабы нести возмездие…Ну или просто исполнять полученные приказы того, кто нашел удобный повод для вторжения в столицу Торговой Компании Семи Морей. Арена, на которой я сражался недавно, видимо стала одним из крупнейших центров сопротивления, поскольку там то и дело что-то сверкало, отправляя разнообразные и многочисленные магические атаки либо в сторону бухты, либо в скопления элементалей…Ну да, имеет смысл. Финал турнира по определению должен был сосредоточить в одном месте бойцов примерно моего уровня, при столкновении с которыми сотни и тысячи пришельцев со стихийного плана окажутся уничтожены быстро и с гарантией. Плюс явившаяся поглазеть на бои городская верхушка со своими телохранителями и прочей свитой. Ну и конечно многие тысячи вполне себе взрослых и дееспособных горожан, утрамбованных на зрительских местах достаточно плотно, дабы ожившей луже некуда было упасть.
— Так, я пойду проверю ближайшую башню, а вы пока переведите дух. Зак за главного в делах военных, Шана — вопросах духовных. — Мой отряд порядком вымотался за время заполошного бега наперегонки с пытающейся догнать ожившей водой, и потому наемникам надо было слегка отдышаться. А вот из меня можно было бы хоть эссенцию бодрости добывать — необычайное множество уничтоженных тварюшек и сумасшедшее количество поглощенной энергии, пусть даже и тратилась она тоже сверхбыстрыми темпами, напрочь вымели из организма усталость…Или просто обладателя такого количества уровней и легендарного класса вымотать оказалось в разы сложнее, чем простого человека. Полагаю, попади я сейчас на Олимпиаду — и меня бы засудили либо за незаконные генетические модификации, либо за использование допинга даже при абсолютно нормальных пробах крови…Хотя подобные результаты вполне можно получит и без того, чтобы быть натуральным сверхчеловеком. Хватит всего лишь подкупленных членов жюри и команды очень опытных юристов.
Короткая пробежка по гребню стены не порадовала меня ничем существенным, если не считать того факта, что некоторые люди узнали многообещающего новичка, вышедшего в финал турнира, но неожиданно снявшегося с состязаний. Хотя может они тыкали пальцами в человека, который массово очищает подножие стены от ползающих в том районе элементалей достаточно крупных и тупых, дабы возвышаться над уровнем уличных луж? Мое энергетическое осушение вполне исправно уничтожало единичные цели на расстоянии нескольких десятков метров, да и на сотню с лишним можно было дотянуться, если остановиться на несколько секунд и смириться со значительной потерей эффективности атаки. Нет, цель после такого как правило не выживала, ибо для ожившей стихии повреждения энергетики оказывались столь же губительными, как проколы для мыльных пузырей, но вот воровать их силу на порядочной дистанции получалось из рук вон плохо, и затраты практически никогда не перевешивали полученных крупиц чужой силы.
Вход в башню был перегорожен массивной бронедверью размерами примерно два на два метра, к изготовлению которой явно приложили руку гномы. Кто бы еще стал покрывать её множеством мелких рун, под определенным углом складывающихся в выражением мрачно насупленной бородатой физиономии? Несколько женщин колотили в неё кулаками и требовали впустить их внутрь, хотя было и не совсем понятно — зачем…Но их просьбы и мольбы оставались без ответа. Вообще изнутри весьма мощного сооружения не слышалось ни единого звука, что было мягко говоря странновато.
— Отойдите, — приказал я горожанкам, подходя вплотную к преграде, рассчитанной на то, чтобы ворвавшееся на стену вражеской войско не остановить, так хотя бы задержать немного. — Сейчас посмотрим, сколько в изделиях подгорных мастеров прославленных технических навыков, а сколько магии обычной…Блин. Подделка. Видимо кто-то из чиновников неплохо так сумел попилить военный бюджет.
Энергия в данной преграде была, и было её достаточно много…Только вот не в знаках, покрывающих собой металлическую поверхность, а значит характерной для бородатых коротышек рунной магией тут даже и близко не пахло. Изделие какого-то кузнеца-чародея выдали за шедевр подгорной ковки, а от моего воздействия его внутренние структуры разрушились буквально за несколько секунд. Правда, дверь все равно осталась закрытой, но я ощутил её внутреннее устройство достаточно четко, чтобы своей силой взяться за запирающие штыри и убрать их обратно в три хитрых замка, которые без родного ключа открыть сумел бы далеко не каждый взломщик.
Внутренности башни встретили меня мраком, сильным запахом крови и гари, а также тремя прилетевшими из темноты арбалетными болтами, что со звоном отскочили от моих доспехов, выдав при ударе вспышки испепеляющего огня.
— Черт…Надо было давно догадаться, — со вздохом одновременно печальным и предвкушающим констатировал я, шагая во мрак помещения навстречу массивной крылатой и рогатой фигуре с красной чешуей, прямо сейчас заботливо откладывающей в сторону компактный многозарядный арбалет. Оружие в руках на редкость рослого представителя расы дрейков смотрелось игрушкой, но крылатый человекоподобный ящер тупо не мог отягощать себя излишним количеством груза. Ведь в эту башню диверсант скорее всего просто прилетел, а порхать им, благодаря наложенному мной в прошлой жизни проклятию, было совсем не просто. — Что же еще могло полыхать в такую сырость, как не драконье пламя?

Глава 17

Глава 17
Дрейк выплюнул какое-то малоразборчивое шипящее проклятие на неизвестном мне языке, угрожающе расправил крылья покрытые блестящими металлическими накладками, в его приоткрывшейся пасти стало разгораться пламя, а руки пару раз демонстративно крутанули короткый окровавленный клинок…В общем ящер делал все возможное, дабы продемонстрировать себя с самой лучшей и самой угрожающей стороны и тем отвлечь от своих подельников, ибо всего один диверсант на целую башню — это как-то маловато будет. Я накрыл ударом площадного осушения весь имеющийся объем помещения, и сразу же мои губы растянулись в ухмылке, поскольку чары помимо вполне себе заметного врага натолкнулись еще на два энергетически насыщенных объекта, которые располагались слева и справа от входа, явно собираясь ударить в спину слишком наглого человека, а после быстро захлопнуть обратно пусть и фальшивую, но все-таки офигительно прочную металлическую дверь.
— У вас довольно неплохая магическая защита, — сделал я вполне заслуженный комплимент солдатам Владыки Огня, продавливая окутывавшую их тела паутину чар. Те ощущались подобно свернувшемуся в клубок ежу: одновременно колючие, упругие и, стоит на них лишь надавить, так и норовят из хватки выскользнуть. Прорвать эту преграду конечно получилось, но ценой серьезной боли и, кажется, тот метафорический еж оказался еще и отравленным. Чужеродная сила обжигала мою ауру и пыталась её разорвать и растворить в себе…Разумеется, процесс напоминал сражение желудочной кислоты с едким соком ананаса, но сам факт был отмечен. Какая-нибудь призрачная нежить средненизкого уровня или иная угроза подобного толка при попытке подзакусить этими диверсантами должна была издохнуть в корчах, да и малефики уровня так до сотого заколебались бы их опутывать своими проклятиями. — За ваши артефакты мне заплатят отличные деньги…
То ли чувствуя, как чужая сила готовится вывернуть их наизнанку, то ли рассвирепев от угрозы своим сокровищам, ящеры рванули на меня одновременно, атакуя всеми доступным им способами. Со спины в меня ударили потоки какого-то ядовитого дыма, а в лицо был выплюнут огонь, и под прикрытием собственного дыхания дрейки попытались вломившегося в башню человека весьма технично зарезать. Буквально сливающиеся с окружающим фоном на зависть любому хамелеону диверсанты, заметить которых получилось лишь краем глаза, двигались с одинаковой скоростью и ударить должны были одновременно со своим собратом, чья маскировка судя по всему больше не работала, но вот беда, обширные травмы их энергетики оказались несовместимы с их же жизнью. Один сразу запутался в ногах и рухнул, истекая кровью изо рта, глаз и ушей, а вот второй все-таки смог в агонии неловко проскрежетать клинком по моему бронированному сапогу и умер, по всей видимости, с чувством выполненного долга. Ну, по крайней мере, они мучались меньше чем выдыхающий пламя «счастливчик», который сейчас корчился на полу и выл от боли, выгрызая своими острыми зубищами огромные щепки из не слишком-то чистых досок. Его я решил взять живым, а потому атаковал не в голову или грудь, а по ногам. И хотя разорванная в клочья аура на нижних конечностях, безусловно, доставляла дрейку ужасные страдания, но его жизни травма обоих нижних конечностей вроде не угрожала. Во всяком случае, не в краткосрочной перспективе.
— Ну что ж, мой чешуйчатый друг, чья принадлежность к армии Владыки Огня видна невооруженным взглядом…Ты можешь пытаться молчать и сдохнуть в агонии, а можешь начать со мной сотрудничать, и тогда даже добивать не стану, и возможно тогда тебе повезет. — Силой мысли отодвинув подальше от пальцев дрейка выроненный клинок, я принялся охлопывать его одежду на предмет кинжалов, метательных игл и прочих неприятных сюрпризов. Как ни парадоксально, но главное оружие крылатого диверсанта, а именно убогая и неполноценная версия драконьего дыхания, была для меня совсем не так опасна, как обычная заточенная сталь. — Понимаешь, что тебе говорят или дополнительный стимул нужен? Скажем…Какую из своих рук ты больше не любишь? Правую или левую?
— Они…Мне…Обе нужны…- Прохрипел ящер, с немалым трудом преодолевая терзающую его боль и явно не желающий, чтобы этой боли вдруг стало больше. Вряд ли диверсант всерьез надеялся на свое выживание, но тянуть время пытался. Может на других этажах башни его товарищи есть? Всего троих убийц на такое сооружение ведь маловато будет. — Что ты хочешь знать, гладкокожий?
— Почему здесь армия Владыки Огня, а в небе ни одного дракона не видно? — Если бы я увидел как заходит на посадку косяк огнедышащих динозавров, то сразу же свалил бы к Сие в оазис, а уже после занялся эвакуацией остального отряда.
— У Владыки Огня пакт о ненападении с Торговой Компанией Семи Морей, заверенный сразу десятком богов войны или справедливости, он не будет нарушать взятые на себя обязательства… — Злобно оскалился ящер и, кажется, злился он сейчас не только на меня, но и на свое начальство, пославшее его в эту конкретную башню. — А я больше не часть его армии… Дезертировал.
— Сегодня с утра? — Зачем-то уточнил я, без труда просчитывая всю комбинацию. Драконы были всегда не против устранить конкурента чужими руками, плюс они жадные без меры, а с учетом наступления темных времен еще и огромную нужду в ресурсах испытывают. А ожившей волшебной воде золото, драгоценности и изделия смертных артефакторов не сильно нужны. Ну, может чего-то элементали и утащат,ведь существа, достаточно разумные для составления грамотных тактических схем и планомерной мести, концепцию торговли тоже должны успешно понять, однако ящеры без труда уговорили бы затопившее часть города существо, являющееся их лидером и грубой силой сравнимое с полноправными богами, не сильно усердствовать со сбором сокровищ, которые нужны ему примерно так же, как мне сейчас новейшие патентные права в области генной инженерии бобовых культур на планете Земле. Штука вроде бы хорошая и дорогая, но чтобы её использовать придется приложить столько усилий, что ну его нафиг, лучше сменять на нечто полезное за треть цены…Или даже одну десятую.
— Да нет, дезертировал я не с утра… Уже пятый день, как служу лишь себе. — Подтвердил мои предположения летающий диверсант, чьи крылья представляли из себя сложный сплав плоти и волшебной механики. Как оказалось, металлические накладки на них являлись не броней, а каким-то вариантом волшебного экзоскелета, компенсирующего действие моего проклятия и возвращающего дрейку возможность перемещаться своими силами в воздушной стихии. — Правда, узнал об этом только позавчера. Вместе с остальной частью четвертого корпуса специальных операций, который сначала в район проведения Янтарной Отмели перебросили, а потом уже порадовали…
— Владыка Огня в своем репертуаре. — Ухмыльнулся я, точно зная, что нечто подобное этот дракон-переросток проворачивает не первый раз. Хотя и никаких конкретных подробностей из этой или прошлой жизни не помнил. Но знал. Точно знал. Формально лидер Республики Драконов будет не причем и ни в чем не виноват, его ближайших слуг, его вассалов и его армии при нападении на нейтральное государство, защищенное какими-то международными соглашениями и близко не было…Просто какие-то преступники родом из его страны, пусть даже высокоуровневые и в большом количестве. И они вполне по своей воле добудут грабежом груды золота. А после либо вернутся на родину и попросят их простить, выкупив свои жизни необычайно щедрым подношением, либо просто подохнут, уничтоженные войсками, которые возьмут все захваченное в качестве официального трофея. — Четвертый корпус спецопераций — это сколько и кого?
— Восемь сотен кобольдов, людоящеров дрейков, дракидов и граждан Республики Драконов из числа низших рас, которым в целях повышения эффективности сводят положенные обладателям их статуса татуировки. Больше всего как раз последних, им легче смешиваться с населением и вербовать всяких отбросов на роль смазки для клинков. — Постепенно речь алого дрейка слабела, и свои последние слова он почти шептал, вынуждая меня наклониться все ближе и ближе к своей рогатой башке. — И еще конечно агентура…Агенты, которые отреклись от своих клятв, от своих родичей… От своих богов… Но они все равно были готовы и ждали, годами ждали начала Погружения, когда барьеры меж измерениями ослабнут…Ждали возможности исполнить свой долг…Моя сестра была таким агентом, она была последним моим родичем, и лежит сейчас у тебя за спиной…И есть еще один нюанс, гладкокожий…Все это знание…Тебе уже не поможет!!!
Я не был идиотом и отлично видел, что раненный дрейк к чему-то готовится, и с вероятностью в девяносто девять процентов это была попытка захватить с собой на тот свет своего убийцу, ибо вероятность выживания калеки в грядущем хаосе стремилась к нулю даже без учета почти гарантированного контрольного удара по завершению допроса. А как только он завел речь о сестре, видимо бывшей одним из скрытых при помощи маскировки диверсантов, то окончательно уверился в своем предположении и приготовился к рывку…Рывку прочь за пределы башни, который и осуществил едва только обладатель алой чешуи начал повышать свой голос. Как оказалось, перестраховывался не зря — множество внутренних взрывов разорвали перекрытия внутри постройки, заставив громадную башню сложиться как карточный домик. Выведя из строя самого дрейка и обезоружив его я, кажется, пропустил из виду какой-то артефакт-детонатор, связанный с установленными в оборонительном сооружении зарядами магической взрывчатки. И чуть было не поплатился за свою беспечность, ибо возможность к абсорбации энергии не помогла бы от десятков тонн камня, свалившихся прямо на голову.
— Почти уверена, что ты бы выжил и даже особо не пострадал, — отозвалась Сия. — Даже обычных людей из-под куда более масштабных завалов иной раз доставали, а твою голову в этом шлеме раздавить не так-то просто. Остальные же проблемы решаются хорошей регенерацией и змеиной гибкостью, которыми я тебя всегда могу временно благословить.Ну что, как мы будем грабить награбленное у слуг Владыки Огня? Учти, лично заявиться в этот город я не смогу — пообещала ведь, что здесь меня не увидят. Причем публично и в рамках заключения сделки.
— С помощью жаждущих защитить свой дом местных жителей и в рамках борьбы с захватчиками конечно же, — заметил я, стряхивая с себя строительную пыль, которая под воздействием непрекращающегося ливня стала быстро превращаться в цементную грязь. — И, кстати,тот, кому ты пообещала, уже вполне может быть мертв,
— Не имеет значения, — отозвалась юная небожительница. — По меркам божественного этикета, нарушать который я себе пока не могу позволить, даже данное в подобной форме обещание считается действительным либо пока не изменится название города и страны, либо лет эдак с тысячу…Но обычно первое случается намного раньше.
Из соседней башни, как оказалось тоже захваченной противником, в меня плюнули огненным шаром, который разорвался на гребне стене в паре метров от ног, испепелив десяток оказавшихся рядом мирных жителей и чуть ударной волной в гости к плещущимся внизу элементалям не снес. А вот второй подобный подарочек я выпущенной навстречу энергией перехватил, но поглощать не стал, а скорее просто подчинил, закрутил и отправил обратно. В виде пусть несколько деформированном, но все еще очень и очень опасном за счет сохранившегося разрушительного потенциала и агрессивных присадок волшебства, наполняемого моей волей. Пламя бессильно стекло об магический барьер, к которому я несмотря на разделяющую нас дистанцию присосался как голодная пиявка, быстро его разъедая и заполняя свою ауру чужой силой. Однако нынешние операторы установленного в башне орудия то ли не разобрались в том, что произошло, то ли чисто рефлекторно выстрелили еще раз. И поэтому когда третий огненный шар в точности повторил путь второго, верхушка оборонительного сооружения вспыхнула окутавшись пламенем…А через секунду там что-то мощно взорвалось, и последовавшая за этим практически мгновенная каскадная цепочка меньших детонаций полностью уничтожила данное сооружение вместе с захватившими его диверсантами.
Легендарный авантюрист. Уровень 39.
Получен навык: Перенаправление магических атак (легендарное). Вы часто сражаетесь с враждебно настроенными магами, а вот враждебно настроенные маги, как правило, сражаются с вами всего лишь один раз в жизни. Первый и он же последний. А как иначе, если их атаки имеют очень высокие шансы к ним же и вернуться, только теперь контролировать пущенную в дело энергию будете вы, а может быть даже и неприятный довесочек к ней какой добавите…И зачастую магическая энергия слушается вас куда охотнее и эффективнее чем тех, кто использовал её изначально.
— Так…По три-четыре спеца на башню, а всего тут башен по периметру города…Хм, ну пусть будет сотня. — Я с подозрением посмотрел на ближайшее оборонительное сооружение из тех, которое все еще стояло, однако оттуда огонь по мне никто не открывал. То ли дальнобойности не хватало, то ли тамошние стражники не имели внедренного в их ряды шпиона, а потому смогли внезапный натиск диверсантов если и не отразить, так по крайней мере свести бой с ними к ничьей или же взаимной гибели. Ведь и по элементалям оттуда не палили в отличии от нескольких подобных сооружений, которые однозначно остались в руках гарнизона и должны были считаться союзными. — Уже примерно половина того корпуса о котором дрейк говорил. Оставшихся же для того, чтобы такую суматоху в богатых кварталах навести, явно маловато будет. Либо врала мне эта ящерица-камикадзе самым наглым образом, либо агенты Владыки Огня оказались удивительно компетентны в том, чтобы за короткие сроки искать самых отмороженных наемников и превращать преступную шваль в свои личные армии.
За то время пока я разбирался с небольшой но очень-очень зубастой командой диверсантов, взявшей одну из оборонительных башен города под свой контроль, Шана при помощи крайне охотно отзывающегося на её молитвы божества уже успела развернуть как религиозную агитацию, так и живую канатную дорогу, при помощи которой на безопасную сторону детей спускали женщин, детей, раненных и идейных пацифистов. Очень длинная полупрозрачная змея вытянулась вниз стрелой под углом градусов эдак в сорок пять и служила этакой горкой, а еще два посланных Сией духе выполняли роль боковых ограждений, не позволяющих спускаемым вниз людям вылететь за пределы трассы и разбиться нафиг. Морды, правда, у выполняющих крайне необычную роль духов были на редкость недовольными и злобными, а в прорывающемся сквозь крепко сомкнутые зубы шипение отчетливо слышались некие интуитивно понятные матерные нотки, но пожирать катающихся по ним людей и нелюдей они не пытались. А горожане, чудом избегнувшие гибели в бою, где мирное население уничтожалось врагом там, где они его нашли и без каких либо компромиссов, в методах своего спасения особо не привередничали. Некоторые визжали, конечно, несясь вниз со вполне приличной скоростью, но будем считать, что это от азарта…Или от шершавости змеиных чешуек и привычки жителей тропиков крайне легко одеваться, вследствие чего им близкий контакт с не самыми мягкими шкурами на весьма высокой скорости казался пыточным стачиванием задних амортизаторов о крупную наждачку.
— Господа и дамы, — обратился я к стражникам, которые естественно заметили разрушение башни, в которую я ненадолго вошел и теперь буквально жаждали узнать, что случилось. — У меня для вас плохие новости. Нападение на город элементалей с одновременным саботажем значительной части его оборонительных возможностей произошли не случайно. Башни захватили диверсанты-дрейки из армии Владыки Огня, а значит и за другими нашими бедами тоже стоит он.
Даже если и не получится подвести дракона-переростка под нарушение заключенных им божественных соглашений, то хоть кину лишнюю гирьку на чашу его и без того не самой лучшей репутации. Вот вроде и мелочь — а приятно…И даже полностью правдиво, что в политике — довольно-таки большая редкость.
— Демоны бы пожрали этих драконов на пару с антами! — Выругался офицер, возглавивший сборную солянку защитников города. Ну, в принципе подобный поворот событий лично мне сложно было бы назвать нежелательным. Авось в результате дискуссии о том, кто из них кому станет пищей какая-нибудь из данных напастей исчезла бы вовсе из этого мира, а остальные сильно сократились бы в числе. — Тогда получается нам нужно…Нужно…
— Спасать отцов-основателей города, которых прямо сейчас убивают не элементали, так убийцы, посланные ящерами. Да, они и сами по себе сильны, плюс охрана у них всем на зависть…Но если противник рассчитывает с ними справиться, значит он учел все или почти все. И как раз мы можем оказаться тем фактором, который будет влиять на победу или поражение в этой битве. — А еще подобный повод давал мне повод совершенно официально войти на территорию дворцов, где эти торгаши-политиканы должны были складировать свои богатства. Плюс пока доберемся до места действия через весь город — водяные элементали могут уже и убраться обратно, опасаясь вмешательства богов. Главное, чтобы ящеры вместе со всем наворованным добром не слиняли с ними за компанию раньше, чем до них доберусь.
— Это…Логично. — Вынужденно признал офицер стражи, а потом сначала оглядел свое невеликое воинство, а потом покосился в сторону богатых кварталов, где дым стоял столбами, живые озера разносили здания на мелкие кусочки и сверкала могущественная магия, пытающаяся остановить или хотя бы задержать пришельцев со стихиального плана. Полагаю, слугам Владыки Огня тоже прилетало, если они слишком явно проявляли себя, просто из-за масштабов побоище отследить их у нас не получалось. — Только, боюсь, у нас на такое сил не хватит, причем не хватит даже близко. Ты-то может и продержишься, видел твое вчерашнее выступление на арене…А вот нас там просто сметут.
Разумное зерно в его словах было. Тех, кто остался защищать наш участок стены и был готов вступить в бой с напавшими на город врагами, неважно элементали это или ящеры, насчитывалось от силы штук шестьдесят, и профессионалами в деле ведения сражений выглядела от силы треть из них, а остальные просто по каким-то причинам не хотели отступать от противника: то ли намеревались мстить за павших, то ли рассчитывали на богатство и славу или хотя бы новые уровни, которые в бою получить легче и быстрее всего, то ли оказались просто слишком глупы.
Костяк возможного отряда составляло приблизительно полсотни разнообразных бойцов ближнего боя, которые представляли из себя ту еще сборную солянку, чьи элементы могли очень сильно различаться между собой по качеству. От уверенной в себе высокорослой и явно очень сильной женщины в дорогих латах и с явно зачарованной двуручной боевой косой, до какого-то чрезмерно пухлого юноши с блестящими как минимум легким сумасшествием глазами, ржавым туповатым клинком, скорее всего пылившимся где-нибудь на стене в роли декоративного украшения не один десяток лет и короткой кольчужке, не прикрывающий нависающий над поясом жировой валик и видимо сделанной когда-то для тощего хоббита. Шестеро вполне себе профессиональных лучников, которые либо учились стрелять на качающихся палубах кораблей, либо имели опыт войны на суше. Четыре любителя-пращника, периодически выбиравшихся на природу, дабы при помощи ременной петли, камней и собственных навыков подстрелить себе на ужин какую-нибудь птичку или там зайца-суслика. Один вполне себе элитарный метатель топоров, за неимением давным-давно потраченного профильного оружия очень метко швыряющий всякий хлам чуть ли не на дистанцию снайперского выстрела. Магия полностью отошла бы мне и Шане. Раньше вполне себе неплохо помогавший стражникам местный волшебник спекся — лежал на подстеленном кем-то плаще и трясся как жертва лихорадки несмотря на помощь жрицы и попытки Беллы залить в него какой-то эликсир. Не то серьезнейший эпилептический припадок, не то откат за какое-то из использованных умений, при помощи которых он так лихо своими сверкающими шариками зажигал…
— В таком случае, если мы хотим внести свой вклад в борьбу за свободу и само выживание Янтарной Отмели, нам остается только одно, — мой взгляд прошелся по разрушенной башне и уперся в следующий участок стены, на котором тоже кто-то спасался от воды обычной и самодвижущейся. — Идти вдоль периметра города, проверять укрепления на предмет контролирующих их диверсантов и возможности открыть оттуда огонь по противнику, а также максимально наращивать имеющиеся силы. Можно попытаться навестить и другие места, если они будут близки к нашему маршруту и почти наверняка приютят тех, кто будет бить врагов вместе с нами. Храмы, например…Или ту же гильдию наемников…

Глава 18

Глава 18
— В каждой башне вообще-то должно быть по тридцать солдат, из которых минимум половина профессионально обучены обращению с орудиями и даже могут провести их мелкий ремонт. — Рассказывал мне черно-желтый старый сержант, привалившись спиною к стене оборонительного сооружения. Стоять этот мужчина азиатской расы, которому во время боя целое ведро с краской на голову нахлобучили, не мог по уважительной причине — отрезанные или скорее оторванные в районе коленей ноги превратили его в инвалида если и не навечно, то как минимум надолго. — Однако второй десяток у нас внезапно сняли вчера вечером и погнали в порт, поскольку у флотских наконец-то получилось найти остров, где располагается логово пиратов Красной Шхуны, и морякам требовалось усиление, дабы произвести зачистку. А еще семерых срочно забрали с утра для обеспечения безопасности при главной арене, поскольку на финальных боях ожидались драки между зрителями, поставившими не на того бойца.
— Как…Удобно. Ну, в смысле для нападающих на город. — Я внимательно изучил стеклянное крошево, в которое превратились управляющие приборы магического орудия, расположенного на вершине башни. Когда диверсанты Владыки Огня, из которых между прочим ящером был всего один, не сумели захватить это оборонительное сооружение, то решили потратить свои жизни на то, чтобы вывести его из строя. — И теперьнемалая часть вооруженных сил Янтарной Отмели попросту утонула в порту, поскольку именно там водяные элементали смогли проявить свою разрушительную мощь в полной мере. Да и арену наши враги наверняка чем-то серьезным накрыть пытались…Просто не смогли…Мелкий ремонт тут явно не поможет. Запасного прицела случайно нет?
— Откуда? Эти линзы стоили как моя зарплата за пять лет! — Сержант крайне метко сплюнул на оттащенное в уголок тело красивой темноволосой девушки, бывшей самым опытным и смертоносным бойцом из троицы погибших диверсантов. — А чтобы наводить вручную, надо быть магом, да и то не первым попавшимся, а тем, кто обучался или хотя бы в артефакторике понимает…
Причина ненависти вояки к лежащему рядом с ним телу, практически невредимому, если узкого кинжала в правой глазнице не считать, была вполне ясна. Хрупкая с виду кроха, чей рост дотягивал до полутора метров только благодаря высоким каблукам, выглядела абсолютно безобидной, тем более оружие ей во вполне соответствующем жаркому климату легком сарафанчике прятать оказалось бы банально некуда. До оно ей и не требовалось. Выдав себя за приятельницу командующего башней младшего лейтенанта, чье тело сейчас бултыхалось где-то в районе гавани, слуга Владыки Огня сумела проникнуть внутрь строения, а после голыми руками устроила кровавую резню, разорвав на части болтавшихся на первом этаже солдат. Оставшиеся благодаря идущему снизу шуму успели схватиться за оружие, и застать их врасплох не получилось, однако к сей девице присоединилась парочка помощников, которых она впустила: гном и кобольд. Драка кончилась технической ничьей, ибо последний выживший её участник хоть и смог кое-как перевязать свои культи, но на большее оказался не способен, и не приди мы в гости, скончался бы тихонько через часок от не до конца остановившегося кровотечения.
— Эм, если вам нужен артефактор…А может…Ну в смысле…Я сгожусь? — Внезапно подал голос откуда-то снизу юноша толстый в кольчужке антикварной и с мечом, который долго и старательно изображал из себя деталь интерьера. Стоящий чуть ли не на четвереньках парень при виде бойни, устроенной на верхней площадке башни, принялся блевать в углу, но несмотря на свои малость дрожащие конечности и бледно-зеленый цвет лица стремления сражаться за родной город не утратил. Достойно, в принципе, ведь боятся все — но он свой страх старательно преодолевает. Ну а лишняя брезгливость легко убирается силой привычки, только вот привычек таких нормальному человеку лучше не иметь. — Я конечно ученик зельевара, а не артефактор, но зельевары — это почти алхимики, а алхимики в чем-то ведь и артефакторы…Вроде бы и у нас, и у них, главное — это умение крайне точечно манипулировать своей силой, чувствительность и тотальный контроль эссенции…
— Вперед! Больше чем стрелять в сторону цели от тебя никто и не требует! Хотя…Потренируйся для начала на аномально ведущих себя волнах в затопленных кварталах! — Распорядился я, радуясь, что хотя бы малую часть оборонительных сооружений города удастся ввести обратно в строй. Если нам повезет. — Горожанам там хуже уже не сделаешь, поскольку вряд ли элементали оставили в живых хоть кого-нибудь, и спрятаться от них в воде не получится, а мимо гавани в любом случае не промахнешься. Так…Ты, ты и ты — будете помогать ему здесь! Охранять башню и помогать с перезарядкой!
Горожане, умудрившиеся запыхаться сильнее прочих во время нашей довольно короткой пробежки до ближайшей башни, довольными не выглядели, но спорить не стали. Вряд ли им нравилась перспектива таскать снаряды для орудия, которое хоть и пулялось чистой магией, но черпало её из специально подготовленных батареек, сделанных из камня и имеющих габариты строительного шлакоблока. Однако возможность оставаться в относительно безопасном и сухом месте, обрушивая с высоты пламя на пришедших в их дома врагов, сложно было недооценивать.
Грохот близких, частых и многочисленных взрывов, от которых башню начало заметно так потряхивать, слился с громким испуганным женским криком: «Ва-а-а-ан!!!», что в совокупности заставило с матом ссыпаться вниз по длинной лестнице, распихивая подчиненных и жителей Янтарной Отмели. Кто-то явно пустил в дело взрывчатку, которой диверсанты Владыки Огня намеревались подорвать оборонительное сооружение в том случае, если не сумеют его захватить! К счастью, они не успели пустить в ход магический аналог динамита, ибо сапера их убило раньше, но видимо кто-то из моих союзников воспользовался оказией и наложил на него руки! Полный праведного гнева и желания затолкать подрывнику-энтузиасту фитиль в задницу по самое горло, если он задел осколками своих или же использовал бесценные в нашей ситуации боеприпасы для того, чтобы отпугнуть мелкую стайку элементалей, я выскочил на затопленные улицы города…И свои планы резко пересмотрел. Во-первых, последнюю порцию непонятной алхимической бурды в туго спрессованных брикетах держала в руках Белла, а кому как не обладателю её класса уметь обращаться с подобными опасными веществами. А во-вторых, пусть ставший целью для девушки обитатель стихийного плана был вообще всего один, но какая же эта скотина была огромная!
Настоящий холм ожившей воды почти равнялся своей макушкой с городской стеной и был в разы выше и крупнее любого обычного здания, что доказывал след из обломков, оставшийся там, где прямо сквозь примыкающую к стене жилую застройку проползла эта тварь. В отличии от своих меньших собратьев, бывших как правило достаточно прозрачными и не имеющими в своем аморфном теле посторонних включений или каких-либо заметных человеческому взгляду органов, этот оказался заметно мутным, вобравшим в себя целое озеро крови, а также многие тысячи раздавленных, разорванных или просто утопленных человеческих и нечеловеческих тел.Трупы эти находились в глубине монстра, окружая некое светящееся ядро, сияющее достаточно ярко, дабы можно было рассмотреть детали скелетов у некоторых «счастливчиков», оставшихся вполне себе целыми. Невольно сглотнув и порадовавшись храбрости Беллы, которая это существо по крайней мере слегка притормозить сумела, я активировал сканирующие способности своего шлема, чтобы понять, с чем конкретно имею дело.
Древний возвышенный элементаль воды. Здоров. Полон энтузиазма. Слегка пересыщен чужой энергией. Дитя воды ( уровень 140–170)/ Повелитель воды ( уровень 45–60)/ Водяной пожиратель ( уровень 35–40).
Модификаторы физического состояния:
Сила +200
Ловкость + 15
Выносливость +400
Модификаторы ауры:
Резерв + 325
Контроль +14
Чувствительность +23
Активные способности:
Гидрокинез — искусство управление водой, оно же магия воды. Лучше всего работает с, как ни странно, водой. Однако прочие жидкости и прочие формы жидкости данному навыку тоже вполне подвластны, а потому в бою с гидрокинетиками можно блуждать в кровавом тумане или напороться на копья, сделанные из подсолнечного масла.
Высшее пополняемое тело воды. Тело этого существа состоит из воды, вернее оно и есть вода, пусть даже вода несколько необычная, та которая может двигаться и изменять свою форму. Вода эта наполнена магической энергией своего хозяина, и если повредить воду, но не повредить энергию, но эта энергия вполне может перетечь в какую-нибудь другую воду, и полученный результат ни капли не будет отличаться от изначального.
Поглощение остаточной сути. Это существо не ест души. Оно ассимилирует лишь то, что от этих самых душ остается в мертвых телах, когда души эти самые тела покидают. И хотя настоящие демоны презрительно обозвали бы его жалким падальщиком, они и сами были бы очень даже не против дополнить своей рацион подобным образом, но в большинстве своем не могут…А это существо — может! И потому каждый погибший обладатель души, кого он поглотил, добавляет ему лишнюю капельку могущества.
Благословление Владыки Вод.
Частичка воли некоего существа, достаточно могущественного, дабы воля его могла воздействовать на саму реальность, облегчает разнообразные манипуляции и навыки, основанные на стихии воды, снижая их стоимость, усиливая действие и ускоряя перезарядку.
Пассивные свойства:
Родство с водой, водяная броня, великое сопротивление холоду, великое сопротивление физическому урону, уязвимость в к огню, метаморфизм, вампиризм, печать стабилизации призыва, печать возвышения, тяжелое опьянение силой
— Сильный и практически неубиваемый, но не очень ловкий и умный несмотря на всю свою древность, раз гидрокинез у него до сих пор обычный, а не какой-нибудь высший, великий или что-нибудь в этом роде. — Решил я, вентилируя легкие, дабы посильнее наполнить их кислородом. Чувствую, он мне сейчас понадобится… — Сия, подстрахуй!
— Может, тебе лучше отступить? Ван, эта тварь по праву может зваться легендарной, причем легендарность эта высшей планки, почти на грани с мифом. — В голосе юного божества явно слышались сомнения. — Помехи усилились из-за близости к этой твари, но я все еще смогу выдернуть тебя к себе…Наверное даже одним куском…И твой отряд тоже заберу, пусть и не совсем сразу…Минуты три они же продержатся?
В цель, мимо которой промахнуться было сложно , летели стрелы и камни, для усиленения которых лучники вместе с пращниками использовали все имеющиеся у них навыки, а Белла чем-то обработала последний из имеющихся у нас зарядов взрывчатки и спешно сунула его в руки метателю топоров. Руки хмурого небритого мужчины буквально размазались в воздухе, посылая снаряд в надвигающийся на нас с обманчивой медлительностью жидкий холм и заодно окутывая его неярко сияющей оболочкой какого-то навыка. Граната вошла в плоть водяного элементаля как сухая елочная иголка в носок любителя хорошо погудеть на новогодних праздниках — резко и больно, но неглубоко и явно без риска для жизни. Углубившийся на пару метров в мутные струи воды и крови брикет алхимической взрвычатки детонировал, выбивая из огромного монстра фонтанчик литров так на тысячу или две…Но тот лишь вздрогнул всей своей массой, притормозил буквально на какую-то секундочку, а после двинулся дальше как ни в чем не бывало.
— Если и начинать свободно валить легендарных тварей в розницу и мелким оптом, то как раз с неё, — мысль об отступлении была признана, в общем-то, логичной, но с учетом стоящих перед нами обоими жестких временных рамок — не продуктивной. Уровня два-три за такого монстра Система даже легендарному авантюристу гарантированно начислит, да еще и достижением каким-нибудь приправит, если повезет. — Все-таки у водяных элеметалей, как я успел заметить, критическая слабость к моему энергетическому осушению.
— Да это и у остальных плюс-минус также будет, — отозвалась Сия в тот момент когда я уже начал формирование максимально серьезных чар площадного действия. Правда, в этом случае бить они будут сугубо одну единственную цель, вернее определенныйеё объем. — Дело в особенности строения их энергетических оболочек…
Вытащив меч скорее для того, чтобы замаскироваться под обычного бойца, чем с намерением реально клинок в ход пустить против подобной твари, я со всех ног побежал…Прочь. Ибо вероятность того, что эта ожившая гора воды имеет какую-то свою версию площадных ударов и использует её на скоплении гуманоидных целей, когда ей станет по-настоящему больно, колебалась где-то в районе ста процентов. Тем более умеренно быстрое перемещение, сделавшее бы честь иному земному спортсмену несмотря на чавкающие под ногами воду и грязь, ни капли не мешало мне пустить в ход заранее подготовленную атаку, в последний момент дополненную и укрепленную несколькими брызгами свежей крови из безжалостно прокушенного языка.
В моем сознании использованная магия напоминала большую рыболовецкую сеть из энергии: примерно десяток относительно компактных и плотных узлов, каждый из которых сам по себе был полноценным энергетическим осушением, а также окружающая их паутинка или скорее дымка из флера увлекаемой ими магии. Эти чары должны были обрушиться на ближайшую часть титанической живой капли и присосаться к ней намертво…Но элементаль оказался не таким тупым, каким выглядел, и вовремя засек угрозу, а потому остановился даже более резко чем от взрыва гранаты внутри себя, резко сдвинулся в сторону и воздвиг из воды, воспарившей с затопленных улиц некое кривоватое, но зато очень массивное подобие полусферы, вставшее на пути идеального оружия против подобных выходцев со стихиального плана. И проделал он все это быстро, очень быстро, настолько быстро, что опередить его могли разве только мысль, свет или же звук, да и то насчет последнего некоторые сомнения имелись.
За счет влитой в чары кровавой компоненты и дичайшего напряжения воли, которое повторить при всем желании не факт, что получится, я смог свернуть развернутую сеть в относительно компактное и пробивное ядро, которое вдобавок и дополнительно ускорил. Водяная преграда попыталась сей снаряд остановить сначала своей прочностью, а потом притянуть вниз, заволочь в покрывающие улицу потоки воды, размазать и растворить…И ассимилировать имеющуюся в ней силу, дабы дополнить свою атаку дополнительной мощью, не получалось. У меня глаза из орбит пытались вылезти от напряжения, а из носа весьма бодрым ручейком хлынула кровь, но магия элементаля не поддавалась, ибо монстр с примерно той же силой тянул на себя. Чисто формально процесс шел, но вместо полноценного потока ворованной мощи появлялись лишь жалкие капельки, которые обитатель стихийного плана легко компенсировал при помощи своих запасов, а запасы у него были вполне соответствующие физическим объемам. Противостояние затягивалось, и хотя из-за него водяной холм остановился, полностью сконцентрировав себя на одной единственной задаче, победой это было не назвать. Моя аура и физическое тело не могли долго выдерживать подобные перегрузки, а потому пожравшая гору трупов сущность успеха достигла. Частичного.А вернее ей было позволено его достичь.
Мой снаряд из магической энергии разделился на две части — внешняя оболочка раздвинула водяные пути на мгновение, чтобы секунду спустя оказаться смятой, раздавленной и утопленной. Но это было уже не важно, поскольку находящееся ранее внутри ядро плюнуло вперед, впиваясь точно в жидкой бок твари. Ну, или морду, тут уж не разобрать…
Впившийся в ауру элементаля снаряд развернулся обратно в сеть, пусть и куда более куцую, буквально прорезая ауру существа и используя её для того, чтобы стать больше. Пока мои попытки осушить его были похожи на осушение большой бочки при помощи воткнутого в её основание пивного краника, но с каждым мгновением напор немножечко нарастал, грозя могучему монстру смертью от истощения в самом ближайшем, ну как для существа от природы бессмертного, будущем. Сдохло бы оно, если бы не сумело ничего предпринять, минут через пятнадцать, а может двадцать. Я полагал, что мне придется порядочно побегать от водяного холма, играя в кошки-мышки, однако проклятая тварь не в силу остроты разума, так хотя бы благодаря своему богатому опыту умела удивлять, колдовать, находить своих врагов и принимать верные тактические решения.
— Бля…- Выдохнул я, когда вся вода в офигительно большом радиусе, измеряющимся как минимум километром, вдруг весьма резво стеклась в единую широкую полосу,вздыбилась и на огромной скорости двинулась вперед, норовя погрести под собой и раздавить к чертям собачьим. Одна капля — она как одна снежинка, проблем не доставит никогда. Но вот когда их миллионы, то сокрушающая все и вся лавина или же девятый вал способны раздавить на своем пути практически все. Получивший аналог отравленный раны элементаль не стал мелочиться и вбухал, должно быть, весь резерв в одну единственную атаку, чья сокрушающая мощь была страшной и вполне могла участок находящейся за моей спиной городской стены обрушить к чертям собачьим, если на во время строительства воровали так же, как и при заказе «гномьих» дверей.
Чего-то панически орала Сия, словно бы визжащая и сразу в мозг, и в оба уха сразу. Бежать от надвигающейся мега-волны было бесполезно, прятаться тупо негде, ибо даже если в дом какой через окно заскочить — обломками этого же дома меня и раздавит без всякой магии. Однако шанс на спасение все-таки был, один единственный и призрачный встречной энергетической атакой я ударил в надвигающееся на меня цунами, ощутил пронизывающую водную толщу магию элементаля и перехватил управление над малой её частью. Малой, но достаточной, чтобы обрушившееся точно на меня почти цунами сформировало в считанных сантиметрах вокруг своей цели плотную неподвижную оболочку.
Недавняя ситуация повторилась едва ли не зеркальным образом. Я держал атаку как мог, а элементаль давил за счет своего контроля над обычной водой потихоньку все больше и больше стискивая меня неумолимыми дробящими объятиями покорной его жидкости. И он бы точно довел дело до конца, выжав посмевшего угрожать его существованию человечка как половую тряпку и добавив его тело в свою коллекцию…Но тут с верхушки башни, где остался юноша толстый со взором горящим, ударил толстый пылающий луч, вонзившийся точно в центр водяного холма. Вонзившийся и прожёгший-проплавивший себе дорогу сквозь плоть элементаля и встретившиеся на пути разрушительных энергий свежие трупы. Прямо к ярко светящемуся ядру твари, в данный конкретный момент вкладывавшей всю себя в наше противостояние и тупо не способной ничего противопоставить действию стихия-антагониста.
Давящее на меня со всех сторон цунами обрушилось вниз обычной водой, за которой больше не стояло чужой воли и чужой силы. Внутренний взрыв чудовищной силы разорвал легендарную древнюю тварь на мелкие кусочки, на несколько мгновений превратившие и без того сильный ливень в натуральные потоки воды, хлещущие с небес будто из опрокинутого над головой ведра. Относительно негромко после данного катаклизма бумкнуло на вершине башни, а после на землю под чьи-то испуганные, но вроде бы лишенные боли вопли, посыпались обломки магического орудия, работавшего явно не в своем штатном режиме, но зато чертовски эффективно.
Легендарный авантюрист. Уровень 40
Контроль энергии ( легендарное)
Шаманы, волшебники, чародеи, маги, колдуны и прочие одаренные работают с магией совершенно по-разному, но все они в абсолютном большинстве своем используют для этого какие-нибудь инструменты, облегчающие контроль магической энергии: посохи, жезлы, перстни, ритуальные фигуры, свитки, гримуары, призванных духов или подчиненных демонов…Вам вся эта мишура не нужна, вы привыкли контролировать магическую энергию напрямую, что является уделом лишь воистину легендарных личностей. Только помните — человек умелый и без оружия имеет обыкновение проигрывать человеку умелому и умному, догадавшемуся перед началом боя взять в руки большую палку, которую если что и сломать об противника не жалко.
Система оценила мои труды достаточно скромно, порадовав лишь одним единственным уровнем, но зато награда хорошая…Да и вообще спасибо, что вообще живой. А парня, если уцелел, можно и в отряд пригласить, на должность штатного артиллериста пригласить. У него явно талант… И мобильную пушечку какую-нибудь прикупить, не сильно тяжелую, чтобы две орочьи дури, в смысле силы, могли перетаскивать…
— Живой он, только руки немного подлечить надо, — крайне недовольным тоном и в то же время с отчетливым облегчением буркнула Сия. — Ван, не пугай меня так больше! И вообще, ты почему не отвечал, когда я от тебя требовала согласие на эвакуацию⁈
— Виноват, исправлюсь, — буркнул я, направляясь обратно к лестнице, лечить с божественной помощью будущую артиллерию моего отряда. — В следующий раз не повторится. Может быть. Наверное. Если нам повезет.
— Ван!!!
Дальнейшее время слилось в один единый марафон, где были только падающий с неба дождь, чавкающая под ногами грязь, распадающиеся каплями воды элементали, да редкие визиты в очередную башню, где диверсанты Владыки Огня либо победили, либо надежно вывели орудия из строя. Исключения встречались редко — эти уроды знали свою работу, и планы им составлял кто-то очень талантливый. Единственным плюсом во всей сложившейся ситуации можно было считать тот факт, что ящеры и их прислужники практически никогда не открывали огонь по городу. Экспресс-допрос одного в меру трусливого несмотря на набранные уровни гоблина, с легким сердцем перерезавшего полтора десятка стражников волшебными летающими клинками, но спасовавшего перед моей способностью воровать чужую магию, немного прояснил ситуацию, оказавшуюся обычной армейской расхлябанностью. Пусть и граничащей с вредительством или даже диверсией. Планировавшие атаку на город штабисты, скорее всего составившие детальные схемы действий еще многие годы назад и не сильно-то оглядывающие на текущую оперативную и геополитическую обстановку, надеялись сделать вид, будто никаких спецподразделений Республики Драконов в городе и близко не было, а Янтарную Отмель рушили только и исключительно элементали, ну может с невольной поддержкой всяких бандитов. А потому солдатам батальона специальных операций на брифинге приказали минимизировать внешние проявления своих действий, заодно застращав жуткими карами в случае ослушания. Выбирая же между тактической поддержкой союзников и собственной шкурой дисциплинированные и отлично знающие всю жестокость армейских трибуналов диверсанты предпочитали не рисковать лишний раз снятием кожи, сожжением на медленном огне, сжиранием заживо и прочими возможными последствиями своей инициативы, а исполняли полученные указания, несмотря на их очевидную бредовость.
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На землю пала тьма под воздействием непрестанного тропического ливня, но регулярно разрезающие небо огненные шары то и дело превращали её в сумерки. Два десятка башен, которые защитникам города удалось вернуть в строй с моей помощью или без неё били не особо-то и мощно…Зато они отличались впечатляющей дальнобойностью, точностью и скорострельностью. Как известно — капля камень точит, но в этот раз точили как раз таки капли, пускай огромные и самодвижущиеся. Файерболами, показывающими против ожившей жидкости едва ли не трехсотпроцентную эффективность, ибо даже очень большая тварь, которую порадовали подобным пламенным приветом, надолго теряла желание драться, отползая обратно к морю или хотя бы к затопленным кварталам, причем на сниженной скорости и постоянно содрогаясь от боли. Драконы знали, что делали, когда чуть ли не в первую очередь выводили из строя именно этот рубеж обороны Янтарной Отмели. И, больше чем уверен, почти все армейские пироманты и прочие личности, способные дать прикурить слишком много возомнившим о себе жидкостям, оказались сегодня сосредоточены в порту или где-то рядом, дабы угодить под бескомпромиссную околобожественную мощь одного из сильнейших обитателей плана воды.
— Да сколько можно уже! — В гневе взвыл Тырн, отшвыривая от себя распадающиеся обычными брызгами остатки очередного мелкого элементаля. Вероятно сорокового или пятидесятого из тех, которых прирезал лично пожилой полуорк, успевший малость отойти от последствий своей трансформации. — Бесконечные они что ли⁈
— Условно нет, — фыркнула Шана, которая переместилась в центр строя и экономила силы, дабы в нужный момент откинуть врага боевой магией или зарастить раны пострадавшим бойцам. — Фактически? Да. В примыкающем к нашему миру участке плана воды этих тварей может оказаться больше, чем разумных обитателей Шимриона раз так в десять или двадцать. Вопрос лишь в том, какое их количество получится выдернуть сюда…
— Дофига и больше, — мрачно констатировал я, прочесывая сетью энергетического осушения ближайшие метров тридцать затопленной улицы, и «вылавливая» там штук двадцать тварюшек, которые под слоем дождевой воды пытались подобраться к нам поближе. Выжатая из них энергия немедленно была направлена на то, чтобы отломить от близлежащего дерева массивную ветку, высушить её и поджечь, а после отправить получившееся в итоге пылающее копье в бок громадного элементаля размером с дом, который с кем-то там воевал метрах в двухстах от моего отряда. Какого черта Система еще не снабдила меня навыком продвинутой магии огня или там хотя бы пирокинеза какого? Я тут периодически зажигаю так — огнеметам стыдно станет! — Вы не забывайте, с началом Погружения защита этого мира от подобных вторжений сильно ослабла, из-за чего в мир стали наведываться не отдельные представители всякой пакости и даже не маленькие рейдовые группы, а аналог полноценных армий вторжения…
— Погружение началось⁈ — Панически-истерическим голосом выкрикнул кто-то из сопровождавших нас горожан, число которых как-то незаметно увеличилось сотен до двух-трех. Даже несмотря на то, что уже четыре крупные группы мирных жителей отправили к стене по относительно безопасному расчищенному маршруту с некоторым воинским сопровождением. Особых проблем с подчинением моим приказам у стихийно образовавшейся толпы, что удивительно, не было. Видя как распадаются брызгами сотни мелких, десятки крупных и единицы довольно-таки здоровых элементалей, просто приблизившихся к нашей группе слишком близко, они сразу же признавали право командовать того, кто обладает подобной силой. Для жителей этого мира уважение, опаска и преклонение по отношению к обладателями высоких уровней и крайне развитых классов становились практически рефлексом…Впрочем, встретим кого-то более мощного — переметнутся столь же охотно. — Значит, нет никакой надежды…Мы обречены! Да спасут нас боги! Да спасут нас…Ой!
— Вместо того, чтобы впустую сотрясать воздух, не называя ни конкретных высших сил, ни желаемых от них результатов, лучше взывай о помощи к кому-то одному, например Сиянию Отраженному В Водах Вечности. — Предложила пытающемуся дозваться до высших сил паникеру Белла, отвесившая тому звонкий подзатыльник. Обладательница светлых волос, судя по всему, всерьез вознамерилась добавить в не такому уж и короткому списку своих классов еще и жреческий, а потому периодически начинала агитировать народ о принятии новой веры куда более яростно чем я или представительница расы ниссов. На что только не пойдут девушки, дабы получить могущество, власть, силу, богатство, а также гарантированную на каком-то из уровней благорасположения покровителя или Системы вечную юность…Глупый вопрос. На все они пойдут в подавляющем своем числе. Впрочем, как большинство мужчин. — А еще лучше — оставь молитвы тем, у кого они действительно получаются. Вану, например…Ну или Шане. А можешь любому другому служителю высших сил, который не в безопасном храме отсиживается, а здесь рядом с нами дерется.
— Не надо нам одно и то же пятый раз в уши бурчать, я уже и так понял, что деньги, которые каждый год к алтарю Кирбада Морехода относил, можно было потратить куда более лучшим образом. — Вздохнул какой-то купец средней руки, что носил весьма качественное и богато украшенное снаряжение, в равной степени покрытое защитными рунами, искусной резьбой и чисто декоративными полудрагоценными камнями, но сражаться умел лишь кое-как. Лучше мирных обывателей или даже обычных солдат, но явно хуже профессиональных бойцов из числа стражников или наемников.
— Пропить, например, — поддержал его явный представитель местной организованной преступности. Татуировки на массивных руках, оголенных кожаной жилеткой, оббитая войлоком дубина в качестве оружия, покрытая шрамами зверская физиономия которую явно не раз рихтовали кулаками, кирпичами, стульями, бутылками,ботинками и прочими инструментами благородной кабацкой драки. Однако при всем при этом неповоротливый с виду бугай порхал как бабочка и жалил аки целый рой пчел-убийц, даже не разбивая водяных элементалей, а разбалтывая размазывающимися от скорости движениями будто гигантский миксер. — Хотя к Ступающему Незаметно я как-то и не взывал…Ну, просто не приходит он на помощь в драках и тем более таких масштабных заварухах. Не его профиль, ну вот совсем не его…
— А как же Рвущий Сердца? — Уточнил у последователя одного из богов воровства какой-то стражник.
— Во-первых, я не убийца…- Демонстративно оскорбился бугай, покрытый шрамами и татуировками. — А во-вторых, меня в его братство и не взяли, сказали, рылом не вышел.
— Ну и не жалко. — Хмыкнул слуга закона. — Так бы мне тебя ловить после всей этой катавасии пришлось, а помощи от этого ублюдка все равно не дождешься…Ну, раз уж самых главных тварей никто покуда так и не убил.
— Да и от тех, кто вообще-то весь из себя благостный и почитаемый тоже толку чуть. — Его идейный оппонент кивнул в сторону здания, мимо которого двигался наш отряд, которое явно было каким-то храмом. Оно было забито людьми да предела, народ натурально выпирал из распахнутых окон, как забытое тесто из кастрюли. Однако ожившая вода это строение, просто таки забитое уязвимыми и не способными толком защищаться мирными жителями, не атаковала. И даже струи дождя по большей части как будто огибали его, оставляя территорию священного места влажной, но не сырой. Не то дело было в неярко светящейся белым линии, по кругу опоясывающей постройку, не то главный из элементалей решил не портить отношения с небожителями сильнее необходимого. Ведь в городе-то он своего добьется, но оскорбленные божества вполне могут собраться толпой и подловить его где-нибудь в плане воды, куда они безусловно проникнуть способны, и даже преимущество родного дома тогда большой роли не сыграет. Не при подавляющем численном перевесе.
Громадные элементали продолжали рушить богатый квартал и изредка обрушивали из гавани водяные атаки на другие районы города. И никто хотя бы близко равный по силе предводителю монстров со стихийного плана их не останавливал. Божественная защита, которую жрецы практически любой веры обещали своей пастве в случае проблем с иными высшими силами, как-то подозрительно задерживалась с переходом в очевидное божественное вмешательство, из-за чего люди нервничали и злились…А также задумывались о правильности сделанного некогда выбора и возможности обратиться к новым покровителям, раз уж имеющиеся себя не оправдали.
— Договориться между собой не могут, — оповестила Сия, видимо поглядывающая одним глазом за специальным божественным чатом, ну или как там принято было общаться у высших сущностей в данной местности. — Тут же кто все-таки придет и наведет порядок, тот станет несколько главнее прочих в этом регионе…Носпорить им осталось недолго. Минут пять-семь, ну максимум десять-пятнадцать. Я почти уверена.
Над головой подобно стратегическому бомбардировщику или даже межконтинентальной баллистической ракете пронесся вращающийся вокруг своей оси исполинский водный снаряд, вонзившийся в мерцающую пелену, окружающую часть сердца города. Именно там стояли та парочка дворцов отцов-основателей, которые еще не превратились в руины, и именно оттуда периодически вылетали контратаки, заставляющие воду в гавани ходить ходуном или же уничтожающие тех особо крупных элементалей, которые все-таки выбрались в город. Ну или были туда принудительно катапультрованы начальством, дабы попытаться проломить оборону людей лобовым штурмом, оказаться разбитым, разреженным или вскипяченным, а после бесславно утечь вместе с ливневыми стоками.
— Далеко не все они мертвы, а кто все-таки мертв, то не факт, что мертв окончательно, — обесценила Сия успехи людей и нелюдей, сражавшихся за выживание Янтарной Отмели. — Элементали живучее дождевых червей, разрезать их на части и часть оных частей уничтожить полностью — вовсе не значит убить подобное существо.С учетом того, что вся эта вода стекает обратно в гавань, где среди их сородичей найдется и свой аналог медиков — в строй вернут от пяти до пятидесяти процентов потерь. Не прямо вот сегодня, и может даже не в ближайший век, но в их случае откровенно суицидальная тактика не столь глупа, как кажется.
Наш отряд вышел к окраине элитных кварталов, впрочем, сейчас об их элитности мог догадаться только хороший знаток архитектуры и стройматериалов, способный даже по перепачканным в грязи обломкам установить, что тут стояло раньше и сколько оно хотя бы примерно стоило. Прошедшийся по зданиям катком особо крупный водяной элементаль переломал тут все, включая несущие стены. А потом то ли диверсанты от Владыки Огня порадовали уцелевших драконьим пламенем, то ли по гостю стихиального происхождения чем-то весьма серьезно долбанули, доказательством чему служили оплавленные камни уцелевших руин, оплывших будто свечи. Способных продолжать битву за город в этом кошмаре быть не могло…Но вот выжившие вкупе с уцелевшими материальными ценностями под завалами могли и отыскаться.
— Сия, если твои змеиные духи по моему приказу как жреца будут спасать местных жителей, а заодно лезть в каждую щель и тырить все волшебное и золотое, что там плохо лежит, это сильно повлияет на твою репутацию? — Уточнил я, перешагивая обломок мраморной колонны толщиной примерно в полметра, обмотанный грязной тряпкой…А, нет. Шелковым гобеленом. Просто грязным, рваным и горелым. Любование окрестностями не мешало в фоновом режиме уничтожать элементалей по площади и прицельно, если те слишком уж над слоем текущей по улицам воды выделялись. Интересно, сколько их сегодня уже укокошить получилось, ибо после моего энергетического осушения подобные твари оправятся очень вряд ли, это же вам не стальной клинок…Тысячи три? Четыре? Больше? Блин, прямо человек-армия какой-то из меня получается…Или же восстанавливается к своему исходному состоянию?
— Ну, мнение некоторых светлых и праведных зазнаек обо мне упадет на пару пунктов…Но я у них и без того имею жирный минус к репутации из-за своих семейных связей, а потому — грабь! — С предвкушающими нотками разрешила мне богиня. — Только хоть на этот раз не забудь начертить полагающиеся для призыва фигуры, а то я ведь надорвусь переправлять к тебе потребное количество мелюзги, которая в в любую щель залезет.
— А у оной мелюзги хватит мозгов живых людей и нелюдей не кусать, если уж их найти получилось?
— Хватит, змеи они вообще-то не такие уж и злобные…И кусают лишь то, что кажется им угрожающим или же то, что они могут съесть!
Расчертить ритуальный круг на поле боя и под непрекращающимся дождем оказалось не так просто. Ровной поверхности не было, вода постоянно заливала сделанные знаки, элементали прущие на нас со всех сторон с суицидальной настойчивостью голодных комаров не то, чтобы прямо уж мешали, с учетом количества и качества собравшихся бойцов показавшиеся им на глаза ожившие капли объемом до пары сотен литров умирали мгновенно, но по закону подлости начинали надоедать в самый неподходящий момент. Плюнув на все, я телекинезом соорудил фундамент из камней, навтыкал разных вертикальных обломков, получив в итоге стены, и из перемотанных чем попало досок смастерил убогое подобие крыши или скорее навеса, по которому водные потоки скатывались вниз, не мешая работать.
— Вот даже и не знаю, признавать ли эту штуку моим святилищем или нет, — озадачилась Сия. — С одной стороны, оно бы надо, так как мои возможности в Янтарной Отмели увеличит даже если будет позже разрушено, а рушить его может и не станут…Да и материалы в целом неплохие, поскольку одновременно и модные, и достаточно энергоемкие: хищный палисандр из Живого леса, черное дерево, алый мрамор, животворная лоза и серебряный гранит…Только вот дизайн меня смущает. Ван! Быстро укрепи северную стену, а то она сейчас от ветра завалится!
— Скажи, что это фен-шуй, который не терпит ничего прямого, ровного и гладкого. — Пробурчал я, телекинезом ловя падающую стену из нескольким каменных обломков, грязи и вьющихся винтом палок. Или то не палки, а та самая лоза животворная? Так, теперь надо найти какую-нибудь каменную плиту, чтобы на ней руны, символизирующие мое змеиное начальство, начертить…Чертить придется клинком, ибо и без того мы тут уже порядочно задержались, а он острый и прочный…Да и вообще, зря его что ли таскаю? — Вдобавок ты у нас божество природное, а это самый что ни на есть природный стиль, его наиболее архаичная классика…Называется: «что нашли, то и использовали». Древнее нет, ибо в ту пору, когда он был модным, ничего другого не успели изобрести еще…
— Кхм-кхм , — откашлялся я, начиная импровизированный ритуал, который должен был облегчить и удешивить Сие вмешательство, а также хотя бы формально переложить вину в происходящем на меня. Конечно любви мне в Янтарной Отмели такое не прибавит, но город и без того собирался покинуть. Плюс сей населенный пункт с настолько масштабными разрушениями, которые наверняка будут дополнены гибелью правящей верхушки и основных центров силы, в наступающих смутных временах практически обречен. А для его божественных покровителей банальное воровство, пусть и в крупных размерах, вроде не должно стать поводом предпринимать против одного наглого пройдохи в моем лице какие-то действия. Во-первых, стрельба из пушки по воробьям, а во-вторых, с началом Погружения других забот хватает. — Услышь меня, Сияние Отраженное В Водах Вечности! Молю тебя послать сюда слуг своих, дабы выполнили они волю мою! Спасли тех, кого можно спасти и собрали то, что погибшим в отличии от живых уже не понадобится!
Говорил я конечно же на русском, что для окружающих был понятен примерно в той же мере, как речь марсиан типичному обитателю планеты Земля. Если не меньше. Для посторонних, слабовато себе представляющих особенности наших взаимоотношений с Сией подобрая речь вполне сошла бы за какую-нибудь особую молитву, а своим подчиненным я все и потом объясню, если конечно они вообще будут спрашивать. Они у меня в большинстве своем персоны весьма практичные и глупыми вопросами не задаются, их интересует только результат.
Сотни крупных толстых пресмыкающихся, вполне обычных змей и совсем маленьких и тоненьких шипящих шнурочков рванули в разные в стороны от получившегося в итоге алтаря чуть ли не раньше, чем я последнее слово произнес. Некоторые из них казались вполне материальными и ощутимо так об ноги терлись, а некоторые просвечивали насквозь, перемещаясь прямо по воздуху. Отправленные Сией существа были поголовно водоплавающими или как минимум водостойкими, а потому стремительно рассредоточивались по затопленной местности, выискивая всякие интересные объекты. Водяные элементали, кстати, на них в большинстве своем не реагировали,видимо исполняя приказ воевать только с людьми. Впрочем нашлось несколько особо агрессивных живых капель, которые разорвали гибкие чешуйчатые тела…И примерно в половине случаев после этого расплывались в разные стороны лужей, ибо змеиные духи хотя бы раз да успевали их цапнуть, и яд этих созданий по понятным причинам являлся скорее магией отравы, чем какой-нибудь опасной химической дрянью, на которую обладателям аномальной биологии было бы плевать.
— Двигаемся в сторону ближайшего из разрушенных дворцов, — отдал я распоряжение, покидая свежепостроенное убожество, от вида которого любой профессиональный архитектор попытался бы либо умереть на месте, либо забить меня до смерти тубусом для чертежей. Однако это святилище исполняло свою функцию, судя по щедрому потоку змей, который из него изливался со скоростью около десяти-пятнадцати гадов в секунду. И горожанам лучше не видеть как они начнут возвращаться, таща за собой кошельки, украшения и прочие интересные предметы. — Возможно, у нас еще получится спасти кого-нибудь из тех, кто находился там в момент атаки.
— Не лучше ли было бы попытаться приблизиться к одному из тех мест, где бой еще продолжается? — Нахмурился офицер городской стражи, что по-прежнему меня сопровождал. Надо бы кстати узнать, как его зовут…
— Будем честны — там бушует битва не того масштаба, который может изменить сотня-другая бойцов. — Пожал плечами я, созерцая обратный звездопад, которым прямо сейчас утюжил гавань и элементалей там находящихся ближайший из еще целых дворцов. Сотни ярко мерцающих серебряных звездочек взмывали откуда-то из центра обнесенной высокими стенами красивой постройки и по параболе шли в сторону затопленных кварталов, откуда полыхали вспышки серебряного же света. Не знаю, в чем конкретно выражался их эффект в зоне поражения, но уверен — противнику подобный обстрел не нравился. — Нас там просто затопчут. А вот по уже павшим твердыням высшей магией лишний раз бить уже вряд ли станут. И там вы вполне можем пригодиться…
А еще там будет максимальная концентрация бесхозных ценностей. И солдат Владыки Огня, которые вот прямо сейчас должны эти ценности собирать, возможно даже со знанием дела и перечнем наиболее значимых объектов, на которые драконы желали бы наложить свои когтистые лапы. Надеюсь, служащие им диверсанты и прочее отребье будет очень тщательно относиться к порученному им делу и тем сэкономят нам время, заодно дав моральный повод устроить экспроприацию их военной добычи. Не то, чтобы последний был сильно нужен…Да и набить морды ящерам и их слугам в любом случае будет приятно… Однако это как раз тот случай, когда немного перфекционизма не повредит, а просто позволить мне еще больше любить свою работу.

Глава 20

Глава 20
— Ван, будь осторожней! Дальше тебе придется двигаться без змеиной разведки и помощи от меня и моих духов, — внезапно «обрадовала» меня Сия, когда до нашей цели, а именно дворцового комплекса одного из отцов-основателей осталось всего-то метров пятьсот. — Там работает целый комплекс…Ммм, как бы объяснить…Ну, скажем, отвращающий нематериальные сущности.И ставящий помехи, как делал тот Владыка элементалей в гавани, только по-другому, еще более агрессивно. Причем это очень мощный комплекс, который в зоне своего действия развоплотил бы за считанные секунды восемь из десяти встретившихся тебе элементалей, если бы элементали воды не распознавались им как дружественная цель.
- Понял, — отправил я начальству мысленное послание, досадливо морщась. Столько возился с организацией массового призыва шипящих помощников, а тут нате вам, приплыли… И тот факт, что сию штуку готовили не против меня, а против каких-нибудь шаманов, жрецов и призывателей, что видимо составляли в данном месте немалую часть обороны, радовал не сильно. — Ну, по крайней мере, мы можем быть уверены, что слуги Владыки Огня еще там и не сбежали со всем уворованным золотом.Это ведь почти наверняка они.
Полные хмурых туч небеса внезапно озарили солнечные лучи, а проливной дождь прекратился как по мановению волшебной палочки. Вернее, конечно, воли божественной. Исполнители же этой воли рванули же с небес на землю в виде множества золотых колесниц, запряженных где конями, где козлами, где пегасами…А правили ими посланцы одного из местных богов-защитников города, который наконец-то решил приступить к своим непосредственным обязанностям. Они пикировали к гавани и затопленным районам, посылая впереди себя копья яростного света, пробивающего навылет наиболее крупных водяных элементалей. Правда, далеко не всегда подобные раны оказывались для них смертельно опасными. Прямо у меня на глазах исполинская живая капля, которую было видно даже за несколько километров, обзавелась десятком сквозных отверстий, что не могла просто так зарастить…Но это ничуть не помешало ей взметнуть вверх натуральную волну брызг и наполнить примерно кубический километр пространства мерцающими водяными иглами, рванувшими навстречу явившимся существам. Большая часть спускающихся колесниц сумела притормозить и отвернуть в сторону, а одна нагло проложила себе дорогу прямо сквозь встречную атаку, окутавшись пологом всесжигающего света…Однако еще трем или четырем не повезло — их изорвало на части вместе со слишком слабой или слишком долго формирующей магической защитой, а после одни из сильнейших существ этого мира в компании достойных их артефактов продолжили свой путь вниз, только теперь в виде мелких ошметков и обломков.
— Враг бежит, победа близко! — Дополнительно подбодрил я свое и так воспарявшее духом воинство, пусть даже и немного покривив душой. Элементали покуда были не разбиты и обращены в бегство, а скорее пытались отступать с сохранением строя. Сумевшие устоять дворцы, до которых от моей текущей позиции было где-то километра три-четыре, больше не штурмовали, да и фонтаны, по-прежнему бьющие из-под земли, перестали выплевывать мелких монстриков…Однако там продолжали по кому-то периодически масштабной магией бить, пусть и постепенно перенося прицел все дальше и дальше от зданий. — Вперед! Дожмем этих жидких ублюдков!
Окрестности одного из уничтоженных в самом начале битвы дворцов, к которым мы всего-то через пару минут вышли, напоминали лунный пейзаж, если бы на Луне шли внезапные тропические ливни. Серая пыль и разной величины да глубины глубокие кратеры, заполненные водой, где полностью, а где частично. Окружающие эту постройку здания оказались буйством живой стихии стерты с лица настолько качественно, что вряд ли бы получилось обнаружить даже фундамент. А вот сама резиденция одного из отцов-основателей вместе с прилегающим комплексом построек благодаря своей первоклассной магической защите сохранилась не в пример лучше, пусть и будучи превращенной в обугленные руины, которые словно бы кто-то на десяток метров в землю вбил. Даже несколько отдельных деревьев уцелели, пусть и превратившись в черные растопырившиеся головешки.
— Они сначала целиком вспыхнули, а уже потом потухли под воздействием проливного ливня… — Понял я, обозревая примерно квадратный километр одних сплошных обломков, который обыскать без помощи призванных Сией духов не представлялось возможным. Да и с ними задача это будет та еще…Может местных жителей спросить, где тут конкретно резиденция одного из их лидеров, обязанная содержать в себе основные богатства, а где домики охраны, обслуги, заместителей, внучатых племянников и прочих помощников да прилипал? — Диверсия, подпалившая тут всё и возможно снявшая часть защиты, случилась раньше, чем сюда ударили элементали.
Сиганувшая прямо мне на голову с огарка какой-то башни живая капля размером с легковой автомобиль доказала, что ничего еще не закончено и расслабляться пока рано. Подобная мелочь не интересовала возниц золотых колесниц, судя по звукам и отсветам, устроивших весьма серьезнейшую заваруху в районе гавани, но все еще оставалась смертельно опасной для отдельных людей и даже небольших воинских отрядов. Банально проворонив угрозу, я оказался грубой массой твари впечатан в жидкую грязь, и чуть было не поплатился за свою оплошность сломанной шеей. Хорошо хоть враг, посчитав меня не убитым так выведенным из строя переключился на другие цели и смог одновременно проткнуть Грогу живот выпадом неожиданно острой и прочной ложноножки, а также сильно порезать сразу трех горожан секущим ударом водяного кнута…И только потом растекся в разные стороны, ибо для удара энергетическим осушением мне не нужно было видеть свою цель, лишь знать, в каком конкретно направлении атаку стоит провести.
Прозрачный водяной ниндзя оказался отнюдь не единственным обитателем затопленных руин. Буквально то и дело на нас набрасывались разнообразные монстры, что не захотели или не смогли уйти из этого района, и в большинстве своем они оказывались куда лучшими бойцами, чем их аналоги, атаковавшие основную часть города. Разница была примерно как между профессиональными солдатами и ополчением, чисто формально сил у них вроде бы одинаково или же перевес не сильно значителен, но разница в навыках заметна с первого удара. Несмотря на то, что я или Шана с благословения нашей покровительницы могли заставить исчезнуть без следа практически любую рану, появились первые потери. Никакая магическая реанимация не спасала людей или нелюдей, которых рвали пополам могучие водяные щупальца, рассекало жидкими клинками или давило в натуральную кашу костедробительными объятиями элементалей.
— Помогите! Помогите! Пожалуйста, помогите! — Налетела прямо на меня какая-то вся перемазанная чумазая и растрепанная девица, несмотря на бедственное состояние своей одежды и кровоточащие свежие шрамы на своем лице выглядящая довольно симпатичной. Ну, очень симпатичной. Настолько симпатичной, что желание пригласить её в какой-нибудь дорогой ресторан и устроить полноценное свидание по всем правилам могло конкурировать разве только с мечтами о том, как я сдираю с неё эти нелепые тряпки, без которых такой красотке только лучше будет. — Моя дочь не смогла выбраться! Она осталось под завалами! Пожалуйста, помогите мне разгрести обломки!
— Ну, разумеется, как можно отказать в просьбе столь чудесной даме, — мило улыбнулся я ей, размышляя о том, прикончить ли эту актрису погорелого театра прямо здесь и сейчас или же все-таки приблизиться сначала на пару шагов к подготовленной для нас ловушке. Нет, чисто теоретически существовала возможность, что сия красотка всерьез говорит правду и просто была любовницей или супругой одного из местных придворных, а то и кого-то из семерых отцов-основателей. И искусство соблазнения, от которого аж моя легендарная стойкость разума по швам трещит на пару с гульфиком, она включила исключительно для того, дабы подвернувшаяся толпа спасателей не отвлекалась на всякие там свои дела, а дружно устремилась за очарованным лидером на спасение ребенка. Только вот вероятность того, что передо мной ну очень умелая диверсантка Владыки Огня была все-таки выше. На порядок. — А сколько лет девочке?
— Шестнадцать, — немедленно последовал ответ невероятно манящего женского тела, словно бы случайно прислонившегося ко мне и кажущегося мягким и теплым даже через доспехи, тактильную информацию точно проводить не способные. — Она почти как я, но вся такая юная, чистая, невинн…Ургх!
— Приготовиться к бою! — Рявкнул я, стряхивая с клинка красавицу, что получив между своих шикарных грудей зачарованное лезвие не померла на месте, а выпустив достойные ягуара коготки попыталась ими вцепиться в мою руку. Почти легендарный доспех не пробила, но небольшую стружку сняла, заодно умудрившись из брони целый сноп искр высечь. Точно не чистая обольстительница-соблазнительница, а какой-то мультикласс, имеющий и вполне себе неплохие способности к бою или как минимум убийству. Успокоилась эта бешенная кошка лишь после того как второй взмах моего меча смахнул ей голову. — Нас пытались завести в ловушку!
Стрелы, довольно кучно полетевшие из темноты и со звоном отскочившие от моего доспеха и даже шлема, подтвердили данное высказывание и окончательно успокоили начавшую ворочаться было совесть. Впрочем, вероятность ошибки изначально была ничтожной. От мелких и тупых элементалей, допустим, можно удрать или спрятаться…Но не тогда, когда ты находишься в зоне досягаемости тысяч пусть не особо сильных, однако же довольно умных тварей, погребен под завалами и на протяжении длительного времени заливаешься стекающей меж обломков водой. Плюс мало шансов у вкладывающейся исключительно в свою красоту и обольщение красотки унести ноги от высокоуровневых и владеющих магией чудовищ вроде того, кого я убил на пару с парнем, который теперь уже не жалкий ученик знахаря, а подающий надежды выдающийся магический артиллерист. А ведь они буйствовали тут в немалом числе совсем недавно, и удирающую добычу могли бы и боевой магией приложить. Особенно, если помимо элементалей-воинов тут нашлись бы какие-нибудь элементали-следопыты или элементали-ищейки, и в наличии подобных специализированных боевых единиц среди вражеской армии сомневаться было просто глупо.
Мой отряд кинулся к руинам, дабы добраться до вражеских стрелков раньше, чем те смогут следующий залп, но уже буквально через пять метров десяток горожан повалился в жидкую грязь с воплями или беззвучно. Противник больше не пытался вывести из строя очевидного лидера в моем лице, вместо этого сосредоточившись на уничтожении как можно большего числа относительно слабых целей, и он неприятно удивил убойной мощью и скоростью своей перезарядки. Не слишком длинные и толстые оперенные палки с острыми наконечниками разили практически без промаха, без труда пробивали легкие доспехи и даже кольчуги, а также рассекали воздух одна за другой. Складывалось ощущение, будто нас поливают автоматными очередями, причем как минимум из четырех-пяти стволов. И при всем при этом гадские лучники оказывались практически невидимыми, на мгновение высовывая из-за какого-нибудь большого обломка, чтобы тут же исчезнуть и появиться в другом месте. А навстречу понесшему потери отряду уже бежали с воплями какие-то странные личности, одетые не по погоде даже больше чем я в своих подбитых мехом северных доспехах. Вот откуда в этих тропиках вдруг взялись облаченные в шубы чукчи, дополнительно какими-то платками и шалями утеплившиеся⁈
Пухлые закутанные фигуры, от которых я подсознательно ждал любой подлянки, моих ожиданий не оправдали и начали падать практически как трава под косой. Энергетическое осушение, наброшенное на ближайшую их крупную группу, почувствовало сопротивление лишь немного выше, чем у обычных людей и мигом заставило шлепнуться в грязь десяток трупов. Телекинез свернул пятерых в бублик под вопли и треск ломающихся спин. Примененный чисто для пробы пирокинез сразу три цели поджог. Двоих я зарубил мечом, почти не обращая внимания на богато украшенные клинки, сжатые в их руках, ибо хотя оружие то было вроде вполне себе ничего, но пользоваться им явно не умели. А зашедший во фланг пухлый невысокий и почему-то воняющий помойкой человек, сумевший опрокинуть одного из горожан не иначе как чудом и своим убийственным амбре, получил удар кулаком в висок, прикрытый белой ажурной шалью и, похоже, от него на месте помер.
— Ах вы плешивые дегенераты! — Внезапно взъярилась Шана, раздавая во все стороны пинки и разряды слабеньких алых молний. Те её противников опрокидывали, но они снова вставали, проявляя просто удивительную живучесть и толерантность к боли. Конечно, с нежитью их было не сравнить, ибо от того же кровотечения или глубоких проникающих ран головы и груди они исправно дохли, но возможность напрочь игнорировать, скажем, наполовину сожженное лицо или оторванные пальцы могла бы стать очень серьезным козырем, если бы эти враги умели драться хоть немножечко лучше. — Я, значит, за пять лет на жалкий платок из фелийского шерстяного шелка скопить не смогла, а тут вдруг целую галерею шалей, да каких шалей, натуральных произведений искусства! И их на себя напялили какие-то вонючие бомжи⁈
— Ящеры заплатили хоть чем-то тем, кого втемную использовали как смазку для клинков⁈ — В свою очередь поразился я, прорываясь через одурманенных чем-то бездомных к лучникам, которые несмотря на невозможность бить прямой наводкой своей убийственной эффективности особо не утратили. И у меня были догадки почему. Вошедший в наш отряд метатель топоров с дистанции пятидесяти метров шандарахнул где-то найденным молотом по закопченной колонне, за которой прятался один из врагов и эту самую колонну на него завалил. Диверсант почти успел выбежать из-под рушащихся обломков. Почти, ибо его ранее находившимся на самой верхотуре куском гранита все-таки придавило, а слетевший шлем обнажил светловолосую остроухую физиономию. Эльф или как минимум полукровка. Видимо из тех, кому в Республике Драконов жить вполне комфортно, несмотря на отсутствие чешуи. — Да не…Бред какой-то…Скорее всего это толпа просто наткнулась на склад или может личный будуар, а после тот, кто их контролирует, повелел им навьючиться дорогим товаром до ушей, дабы потом иметь возможность его снять, отстирать, перепродать…
Сокращение дистанции до лучников оказалось делом не таким-то и простым, нет сквозь облаченных в элитные шелка бомжей я прорвался быстро, несмотря на их количество. Однако из-за каменных обломков, из неприметных укрытий, где казалось бы кошке не спрятаться и даже прямо из луж удивительно четкими и отработанными движениями выскользнули уже совсем иные бойцы. Двигающие стремительно, плавно и четко, обладающие грацией, о которой дикие звери могли бы только мечтать. Шестеро людоящеров с мечами и щитами, три человека, сжимающих боевые топоры, и один какой-то мускулистый гигант в рогатом шлеме, вооруженный шипастым шаром на цепи. Диверсанты Владыки Огня выстроились вогнутым полукругом, явно готовясь наброситься на очевидного вражеского лидера сразу со всех сторон, и это определенно могло бы быть опасным, а потому я слегка притормозил…И тут земля на моем пути вспухла пламенным столбом, рванувшим вверх к небесам. По бокам она тоже вспухла. А также за спиной. И этот огонь был горячим. Обжигающим. Способным сжечь меня даже несмотря на то, что энергию из него моя аура вовсю тянула в себя, но она тупо не успевала справиться со всей этой обжигающей разрешительной мощью, ибо попавшаяся ей на зубок энергия была по самой сути своей концентрацией всесжирающего пламени. Драконьего пламени.
Первым делом была активирована способность моего шлема, замедляющая время, дабы получить хоть какую-то фору в плане реагирования на такой неприятный поворот событий. Потом я рванулся вперед я попытался вырваться из зоны действия магической ловушки легендарного ранга, в качестве поражающего элемента использующей не иначе как запечатанный выдох кого-то из наместников Владыки Огня, успеха не принесла. Ноги мои выдавали все, на что только были способны, а дабы помочь им еще больше я телекинезом снизил свою массу до нуля и им же толкал себя в спину. Словно в замедленной съемке диверсанты, на лицах которых читалось натуральное изумление из-за самого факта моего выживания попытались качнуться назад…Но начали вспыхивать как спички один за другими по мере нашего сближения. Драконий выдох явно обладал чем-то вроде собственной воли или хотя бы целенаведения, сдвинувшись следом, и таким образом дотянулся до врагов, явно вставших на границе досягаемости этого пылающего пекла не случайно, а с точным расчетом! Попытка же взять часть этой дряни под контроль, дабы натравить на все оставшееся, успехом увенчалась лишь частичным и абсолютно недостаточным. Нет, огонь двигался в соответствии с моей волей и магией…Но сам себя не жег, а если чуть сбавить концентрацию — немедленно возвращался обратно!
Пылая, запекаясь в доспехах, испытывая дикую боль и сохраняя боеспособность лишь благодаря возможности отделить работу разума от страданий тела, я лихорадочно просчитывал варианты…И парочку, хотя бы в теории выглядящих рабочими, найти все-таки получилось. Драконье пламя, под удар которого диверсанты видимо изначально хотели заманить весь мой отряд, дабы устранить угрозу быстро и с гарантией, имело два недостатка. Во-первых, оно было конечным, ибо не имело источника пополнения, а значит рано или поздно этот пылающий ад исчерпает всю вложенную в него энергию, и моя цель — помочь ему в сем благородном деле как можно быстрее. А во-вторых, не могло оно тут появиться само по себе без огромного летающего динозавра, которого незаметным сделать сложно. Значит должен быть артефакт, человек или нелюдь, который его призвал и направил. Уничтожение данного предмета или разумного — лучший способ прекратить действия огня, потихоньку прожаривающего мою плоть до угольков. И средство для уничтожения чего угодно у меня под рукой как раз было. Вернее вокруг руки и вокруг всего остального. Осталось только успеть применить его вовремя.
Я помчался вперед подобно пылающему урагану, не обращая внимания на окружающий мир, ибо любые потенциально опасные объекты сгорали в драконьем огне намного раньше, чем могли начать представлять угрозу, а все союзники должны были остаться далеко позади. Лучники, которые изначально были достаточно сильно рассредоточены и обладали отличной мобильностью, по большей частью смогли избежать превращения в пепел, но сматываясь куда подальше им пришлось прекратить стрельбу, и штуки три из них оказались недостаточно мобильными, дабы унести ноги. Забежав подобно ниндзя на чудом устоявшую стену какого-то здания, бывшую в общем-то всем, что от оного здания я смог осмотреть округу и сразу же понял, где находится руководство врагов, куда надо бежать и один из поводов Владыки Огня нарушить дух заключенных им международных соглашений и уделить этому месту такое пристальное внимание.
Небольшое здание, вдавленное в глубины вместе с окружающей территорией чудовищной силы ударом, но все равно оставшееся целым было залито кристально чистой водой. В этой воде сейчас плавали сотни людей, эльфов, гномов, гоблинов и дрейков…Дохлых, без сомнения. Внешне все они являлись совершенно целыми, но точно погибли то ли от действий уцелевших защитников, то ли от ловушек каких-то, ибо бесцельно дрейфовать или смирно лежать на дне диверсанты в такой момент явно не могли себе позволить.
Примерно два десятка дракидов и от силы дюжина их помощников из числа иных рас все еще чувствовали себя очень даже неплохо, наслаждаясь плодами своей победы. Вернее, готовясь переместить их куда-то очень далеко от места битвы и прежнего хранения казны, вытащенной из закромов выдержавшего все удары судьбы дворца. Ящеры ростом от двух до целых четырех метров с неожиданной для таких туш проворностью сновали туда-сюда, бестрепетно погружаясь в новоявленный водоем и выпрыгивая оттуда с вытащенными из взломанной сокровищницы одного из хозяев города прямоугольными брусками странного темного металла, словно бы поглощающего падающий на него свет. Эти слитки, явно бывшие крайне тяжелыми даже для таких громадин и стоящие намного дороже обычного золота, немногие выжившие диверсанты не столь приспособленных к плаванию рас старательно укладывали в ровный кубический штабель, что несколько волшебников разных рас окружали цепочками светящихся символов, определенно готовясь телепортировать куда подальше. Однако целых пятеро высокопоставленных слуг Владыки Огня не принимали участия в масштабном хищении ценностей стратегического масштаба, ибо были заняты делом в данный более важным. Трое возились с неким блестящим и парящим в воздухе равнобедренным треугольником, чей острый конец был точно нацелен прямо на мне и, с высокой степенью вероятности, представлял из себя какую-то версию магической пушки для отстрела столь проблемных целей как обладатели легендарных классов при помощи драконьего огня. А еще парочка, между прочим, женщины, судя по анатомическим особенностям их доспехов в виде весьма объемных выпуклостей, держали отдельный защитный барьер над длинным хрустальным пеналом или скорее уж контейнером в человеческий рост, в котором были сложенные огромные белые яйца, покрытые светящимися прожилками. И я хоть и не помнил никаких бестиариев, но все равно точно знал, кто может из них вылупиться. Драконы, причем не обычные, а очень-очень большие. Не знаю уж какими путями, но отпрыски одного из Наместников попали в руки торгашей Янтарной Отмели. И практичные дельцы определенно намеревались использовать подобный ресурс в каких-то своих интересах, не считаясь ни с мнением крайне могущественных родителей, ни с невинностью детских жизней, даже и родиться-то по факту не успевших.
— Оказывается, я не ненавижу тех драконов, что еще не успели оскотиниться под крылом Владыки Огня. — Мелькнула в голове казалось бы абсолютно лишняя в такой ситуации мысль, пока я несся пылающей кометой в сторону магов, ошибочно посчитавших, будто имеющееся у них магическое орудие, бьющее со своей позиции абсолютно незаметно и даже сквозь материальные преграды, может решить абсолютно любую проблему. — Полезно узнать…
Драконье пламя было вполне эффективным оружием в разборках драконов между собой, а потому ящеров, стоящих ниже с точки зрения стойкости к враждебной магии и высоким температурам, оно тоже должно было уничтожить в момент. Ну, может секунд за пять или шесть, учитывая совокупное действие их природной стойкости, зачарованной брони с защитными артефактами и набранных уровней. Не было ничего удивительного, что управляющие треугольным орудием дракиды-маги отключили артефакт, из-за которого прямо на них неслось такое инфернальное пекло, в котором бы и чертям жарко стало. Однако они со своими действиями все-таки опоздали слегка. Часть рунных контуров, окружающих штабель из драгметаллов, пожирающий все и вся огонь таки слизнул, заодно с парочкой диверсантов, бывших то ли слишком уставшими, то ли по жизни тормознутыми. А после я, ничуть не замедляясь, прошиб собой магический барьер, прикрывающий особо опасных няничек повышенной степени чешуйчатости, рогатости и зубастости, получил от одной из них посохом по башке, а от второй плевок в лицо некой ядовитой дрянью, схватил хрустальный контейнер больше себя размерами и припустил вдаль как бы не еще быстрее, получив еще и от какой-то дамочки добавочное ускорение за счет крайне техничного поджопника хвостом, от которого кости таза явно треснули. Что я, дурак в одиночку с такой толпой высокоуровневых личностей бодаться? Тем более, будучи прожаренным до такой степени, что людоеды местами могли бы сразу шашлык нарезать. Да и вообще, совершив сию дерзкую кражу, ну а может похищение, мне удалось не только стырить тут самое ценное, но и как минимум обезопасить себя от повторных ударов магического орудия и прочих масштабных атак неизбирательного действия. Ибо драконы при всем желании размножаются крайне медленно и печально, а потому даже за одно разбившееся яйцо, а тем более несколько, лишившийся долгожданного чада Наместник виновников точно сожрет! Успешные боевые действия — это отнюдь не один только тупой нагиб, хотя без грубой силы, конечно же, никуда. Тут думать надо!
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Дракиды, на которых я совершил свой дерзкий наскок, наверняка были великолепными чародеями и, как минимум, сносными воинами…С их габаритами, силой и природным бронированием надо вообще-то еще как следует постараться, чтобы в драке представлять из себя полную никчемность. Но оружием дальнего боя представители сей расы традиционно пренебрегали за ненадобностью, ибо при них всегда имелась личная магическая мощь и встроенные огнеметы. Только вот все летящие в спину заклятия, которых насчитывались десятки, я игнорировал, а вернее тупо поглощал и тратил полученную энергию на то, чтобы еще больше себя ускорить. С быстрым бегом, особенно на длинные дистанции, у громадных крылатых ящеров традиционно не ладилось в силу причин анатомических и высокой парусности. А еще эти ближайшие родичи драконов сегодня тоже не цветочки на лугу собирали, а потому все выжившие порядочно вымотались, подрастратили свои козыри, и вдобавок многие из них могли похвастаться не до конца залеченными ранами. Правда, парочка диверсантов из числа людей и эльфов оказались гораздо более мобильны, чем их командиры и лидеры, уверенно сев мне на хвост и даже понемногу сокращая дистанцию. А четверка ящеров несмотря на давлеющее над их народом проклятие сумели встать на крыло и теперь то над башкою реяли, то пытались пикировать…Но всего шестеро преследователей — это уже было терпимо, пусть даже и слишком опасно, чтобы останавливаться или хотя бы сбавлять ход. Думаю по одиночке или даже вдвоем-втроем они будут все же послабее меня или, скажем, того руконогого обезьяна, что титул чемпиона арены несколько лет держал…Однако толпой одиночку почти наверняка запинают. Да и доспех мой за время купания в драконьем огне успел основательно так прогореть, и ныне с тела просто кусками осыпался…Вместе с кусками одежды. И кусками горелой плоти, честно говоря.
Зашедший с фланга эльф-мечник, бегущий с высоко занесенной над головой двуручной катаной был быстр, хотя все-таки и не так быстр, как двигающийся параллельным курсом человек, который уже давно бы мог вступить со мной в бой, но осторожничал…Судя по всему, это был какой-то ассасин, поскольку в руках он сжимал кинжалы, словно бы выточенные изо льда и парящие морозным дымком подстать жидкому азоту,причем взгляд так и норовил соскользнуть с поджарой фигуры, чья одежда даже на большой скорости старательно корчила из себя хамелеона, подстраиваясь под окружающую среду. Уже уяснив себе полную неэффективность разного рода энергетических атак, оба они обменялись короткой серией каких-то условных жестов, а после прибегли к способам устранения целей, действующих вполне себе физическими методами. Один попытался надрезать мою ногу ударом клинка слева и сзади, второй же совершил натуральный встречный бросок из правой передней полусферы. Его я и протаранил на полном ходу, стоически стерпев вонзившиеся в грудную пластину доспехов обжигающе холодные лезвия.
Доспех, который для участия в турнире где-то раздобыла мне Сия, к настоящему моменту был почти испорчен. Почти. Но не совсем. И главным из его магических качеств могла считаться потрясающая защита от холода, который конечно же имел волшебную природу, благодаря чему все усилия ассасина оказались не то, чтобы бессмысленными…Но, скажем так, парочка неглубоких ран на фоне полученных от драконьего огня повреждений как-то терялась, очень даже возможная на подобных клинках отрава благодаря полученному относительно недавно благословению имела бы эффективность гомеопатических добавок, а сам мастер нападения из невидимости и фигурной резьбы по горлу оказался сильным, но легким. Притормозил он меня собой буквально чуть-чуть, прежде чем оказаться отфутболенным прямиком в остроухого мечника, уже пытающегося нанести удар. Эльф пытался в последний момент отвести клинок в сторону, благодаря чему его союзник не оказался разрублен на две части…Так, надрезан…До середины туловища примерно. И в момент получения смертельной или как минимум крайне тяжелой раны ассасин проявил необычайную любезность, словно бы взорвавшись изнутри ударившим во все стороны льдом, мгновенно сковавшим и быстроного убийцу, и фехтовальщика, и даже зацепившего краешком какого-то излишне резвого людоящера с копьем, почти настигшего эту парочку, но ныне вынужденного выдалбливать свой хвост из мини-айсберга.
— Стой, вор! — Попытавшаяся обрушиться камнем с неба подобно атакующему соколу дракида, кажется бывшая той самой нянечкой после знакомства с которой моему тазобедренному суставу не помешал бы срочный ремонт, буквально на миллиметр разминулась своими окованными металлом когтищами с моей головой, в результате пропахав в земле глубокую борозду, дорывшись аж до сухого грунта. Ей аварийное торможение ни малейшего вреда не принесло, но удобный момент для атаки оказался упущен…Почти. Огнем по ногам она все-таки плюнула, не переставая кричать. Но после недавнего испытания дыханием одного из сильнейших драконов мира это было даже не смешно. Возможно, сие деяние даже пошло мне немножко на пользу, поскольку отвалились башмаки из грязи, как-то сами собой образовавшиеся на ногах и весившие не меньше пары килограмм каждый. — Стой! Или я пошлю к демонам свои принципы и сожру тебя, и всю твою семью!!!
— Встань в очередь, крокодил с сиськами! — Не замедлился я с ответом, благо сейчас скорее летел вперед, чем действительно бежал, а легкие и язык остались теми немногими частями тела, которые у меня остались полностью в порядке. Инстинктивно отводил драконье пламя в первую очередь именно от лица с его крайне уязвимыми глазами. — Или можешь занять позицию у нужника своих хозяев и надеяться, что им повезет!
Контейнер, в котором находились ворованные драконьи яйца, оказался до чертиков тяжелым, скользким и неудобным…Но хотя бы прочным и хорошо фиксирующим свое ценное живое содержимое, находящееся на той единственной стадии, когда драконы являются хрупкими и уязвимыми, а потому их даже обычный человек ударом кулака убить в состоянии. Когда кто-то из преследователей метнул мне вслед натуральное ядро на цепи, и угодил в краешек сей хрустальной переноски, то пострадавшая часть побелела покрывшись паутинкой трещин, но не более. А вот хозяина сего монгерштерна уже знакомым голосом дракиды, идущим откуда-то сверху, пообещали жестоко убить методом пропихивания оного монгерштерна через анус до самых гланд. Как она так ловко сопротивляется проклятию, что уже опять в воздухе? Да еще и чувствует себя там вполне уверенно без каких-либо дополнительных приспособлений…Неужели повезло нарваться на одного из пацифистов Республики Драконов, который воюет только по необходимости, а в расправах над мирными жителями или поедании представителей «низших» рас не участвует из идейных соображений?
— Сия, ты меня слышишь? — План моих действий был относительно прост. Выбежать из зоны постановки астральных помех, а там посланные богиней змеи должны либо вообще остановить несущихся следом диверсантов, либо хотя бы задержать их на достаточно долгое время.
— Ышу…Ан…Ты…совсем Ах…и… Рех…ся…- Последовал ответ в виде отдельных встревожено-недовольных звуков, вернее мыслеобразов. Похоже, убежал все еще недостаточно далеко, чтобы выйти из зоны действия помех. И это очень плохо, ибо меня вообще-то уже настигают.
Сеть энергетического осушения, улетевшая прямо за спину, наткнулась на целых два объекта, сближающихся со мной. Один оказался для неё относительно уязвим и, как минимум, получил тяжелые повреждения, поскольку его ауру получилось не разрушить, так серьезно надорвать, а вот второй отделался легким испугом…И серьезной потерей скорости, поскольку экстренно перебросив все имеющиеся ресурсы на защиту, почти освободился. Сдернутая телекинезом с обугленных руин оконная ставня прилетело в лицо другому дракиду, крылья и спина которого были окутаны пламенем, каким-то образом блокирующим действие проклятие Убившего Неба. Естественно деревяшка этой бронированной роже заметного вреда не причинила, но пока он прочищал свои зенки мне удалось немного скорректировать свой курс, запрыгнуть в обугленный остов какого-то здания, полного мертвых тел, промчаться по нему петляя и выскочить через окно уже там, где никто особо не ждал, снова получив некоторую фору. Её я использовал, пробежав еще метров пятьдесят и юркнув уже в совсем другой особнячок, выглядящий почти целым, и…Чуть не получить по лбу сияющим от влитой силы топором, который сжимал в руках какой-то седовласый дедуган с крайне безумным выражением лица. Вдобавок какая-то энергетическая атака, выпущенная им, оказалась достаточно серьезной, чтобы проложить у меня поперек лица кровоточащую полосу.
— Беги, дебил, за мной дракиды по пятам идут! — Рявкнул ему я, вторично уклоняясь от оружия одного из выживших…Или толком недобитых? Одежда этого типа была обуглена лишь чуть меньше моей, да вдобавок залита кровью, лившейся судя по всему из перерезанного некогда горла, на котором ныне красовался жуткий багровый шрам. Однако голову этому высокоуровневому пенсионеру в спешке не отрезали, а потому он полежал трупиком какое-то время, да и регенерировал, судя по всему.
— Ты не из наших! — Воинственно встопорщил обгорелые остатки бороденки этот берсеркер преклонных лет. Для одного из отцов-основателей города он был явно слабоват, но в команду кого-то их них наверняка входил. Может даже в прямом смысле — в ту пору, когда эти торгаши еще по морям лично плавали, сколачивая первичный капитал. — Я тебя не знаю!
— В этом городе, блин, куча народа живет, который ты не знаешь! — Вслед за мной в здание заскочила какая-то невысокая карлица…А, нет, это хоббит. Была. Сорвавшаяся с лезвия топора энергетическая волна с хирургической точностью развалила её на две части: левую и правую. — Я вчера на арене в четвертьфинал вышел, если ты бои смотрел!
— Не смотрел…Но верю! — Сунвшийся следом дракид был слишком велик для дверного косяка,а потому ящер своротил его и, заодно немного порушил стену. И удар энергетического лезвия он выдержал, прикрывшись бронированным наручем, который треснул, но все же уцелел. Только вот арсенал старика, как оказалось, одним единственным оружием отнюдь не исчерпывался. Пол под ногами сделавшего еще один шаг вперед врага внезапно рухнул, и взметнувшиеся оттуда призраки облепили попавшееся в ловушку живое существо сплошным ковром, пытаясь стремительно иссушить его силы. Слуга Владыки Огня с болезненным ревом вывалился наружу и, скорее всего, выживет, если его товарищи огнем окатят, но бегать со мной наперегонки он теперь вряд ли сможем. — Но откуда у тебя тогда эта вещь, которая вообще-то должна в сокровищнице моего лорда лежать⁈
— Ты не поверишь, но эти чешуйчатые — её грабят! — За окном мелькнула чья-то физиономия, в которую я запулил энергетическим осушением…И не попал, поскольку противник явно сумел вовремя оценить угрозу, убравшись с линии огня. — Что, надо было им не мешать⁈
— Ты все вернешь, что взял! — Потребовал старик, у которого видимо маразм потихоньку начинался, раз в такой момент он думал именно об этом…Или какие-нибудь ментальные директивы на верность хозяину и заботу о его имуществе думать мешали адекватно.
— Ага…Обязательно! — Солгал я, ломая потолок над своей головой силой мысли и прыгая в дыру. В конце-концов, наружу можно и через второй этаж выбраться, по сравнению с теми травмами которые мне уже приходится игнорировать последствия прыжка с высоты будут абсолютно ничтожны, особенно если притормозить меня телекинезом. — Как только меня об этом попросят!
Старик не ответил, поскольку уже с кем-то дрался. И судя по звону разбитых стекол, наконец-то догнавшие преследователи решили на сей раз зайти с нескольких направлений, но вместо искомого вора нарвались на сего престарелого секироносца. Мысленно пожелав ему удачи, я выпрыгнул в окно, в полете пнул по рогатой морде ящера, оказавшегося внизу и, судя по болезненному вою, вышиб ему глаз, а после продолжил свой бег, старательно пытаясь хрустальный контейнер из обожженных рук не выронить. К сожалению, полностью стряхнуть погоню со следа, перенаправив её на этого странного типа, не получилось. То ли его обугленная борода малость смущала преследователей, то ли огромный хрустальный контейнер в моих руках был слишком заметен…Особенно с высоты.
— Да отвали ты от меня, курица недоразвитая! — Рявкнул я на дракиду-нянечку, вновь совершающую пикирующую атаку. И на сей раз она бы в меня точно врезалась и когтищи свои запустила, если бы у меня не получилось чуть подправить вектор её движения при помощи телекинеза, впечатав в обугленную стену дома. Стена скрипнула, покачнулась и рухнула, но даже слой кирпичей не мог полностью заглушить тот мат, который извергала из своей почти драконьей глотки рассвирепевшая крылатая женщина. А практически в такт ей и еще одна особа ругалась.
— Ван! Ты…анный…дурок! — Сия скрипела зубами так, что это было слышно даже несмотря на помехи. Интересно, а крошку у неё изо рта собрать как-нибудь можно? Алхимики небось бы за такой ингредиент передрались… — Когда ты…ыхал, у ме…уть сердце не…лось! Когда все это закон…ся — я сама тебя…ю!
— Пришли мне змей навстречу! — Судя по всему, драконьи яйца интересовали диверсантов Владыки Огня чуть ли не больше, чем все имевшиеся в том дворце драгметаллы, поскольку за мной в погоню ушла большая часть тех, кто вообще выжил в атаке на резиденцию одного из отцов-основателей города. Ну, оно и понятно. Чем старше, больше и сильнее становятся эти крылатые крокодилы, тем реже у них рождается потомство. Скорее всего для одного конкретного Наместника эти дети — первые за данное тысячелетие…А может и за прошлое заодно. Это молодежь у них плодится относительно быстрыми темпами, заводя потомство чуть ли не каждый век. — Я один тут малость не вывожу!
Однако ответить и оказать мне поддержку ползучими гадами Сия не успела, а вернее в призыве змей больше не имелось такой уж серьезной насущной необходимости. Ибо вместо злобных кусачих пресмыкающихся несущуюся за мной погоню накрыл натуральный звездопад. Сгустки горячего желтого пламени, похожего на маленькие кусочки солнца, падали с высоты на диверсантов Владыки Огня, разрывая их на части не хуже артиллерийских снарядов, источником же этой неожиданной огневой поддержки оказалась идущая на посадку золотая колесница, в которой золотой же человек примерно трехметрового роста сжимал одной рукой поводья, а второй — копье, чей наконечник и порождал эти комки нестабильной плазмы.
— Отдай! — Повелительным гласом провозгласил посланец кого-то из местных богов, указывая своим оружием на хрустальный короб, опасно балансирующий на моих плечах. Присмотревшись к нему поближе, я пришел к выводу, что все-таки малость поторопился, объявляя его человеком. Голем, пусть даже разумный и офигеть какой могущественный. Парочка явно лишь недавно проделанных брешей в его корпусе открывала вид на пустоту внутри, а заглянув в рот можно было бы увидеть блеск задней стенки металлического черепа.
— С какой стати? — Требовательный тон и сам смысл его слов вызвал вполне себе праведное возмущение, пусть даже я пока еще не был уверен, а зачем вообще мне драконьи яйца…Вот с захваченным штаблем драгметаллов, до которого, будем надеяться, мой отряд успешно доберется, ибо защищать те сокровища теперь особо некому, вопросов бы не было. А вот подобный трофей куды девать? Вернуть ящерам за выкуп разве только…Выращивать огнедышащих драконов как рабов мне или Сие смысла нет. И пусть алхимики из подобного сырья могли бы приготовить воистину великие эликсиры…Богине оно без надобности по определению, а мне подобные продукты не по вкусу несмотря на всю их полезность.
— Ты смеешь перчить мне, смертный⁈ — Теперь пылающее копье было нацелено точно мне в лицо, и я даже не знаю, почему этот золотой голем еще не атаковал. То ли несмотря на свое высокомерие конструкту не хотелось оказаться крайним в споре богов из-за агрессии в адрес жреца Сии, то ли он банально опасался повредить драконьи яйца, которые были хоть и прочнее куриных, но тем не менее могли оказаться разбиты относительно легко.
— Я много кому смею перечить, — обратив свое металлическое лицо ко мне голем невольно утратил контроль за тем, что находилось от него с другой стороны. А там из обугленного кратера восстала на редкость приставучая и целеустремленная дракида-нянечка, чьи когти были окованы металлом. Взрыв маленького подобия звезды сломал её крылья и, кажется, обломил рога на башке и, кажется, переломал сей чешуйчатой дамочке сверхбольшого размера и хвост, и ноги в нескольких местах…Но сия особа все еще оставалась жива и смертельно опасна, ибо в её широко распахнувшееся пасти набирало мощь темно-фиолетовое сияние молний, при взгляде на которые даже у такого магически стойкого отморозка как я начинали шевелиться нехорошие предчувствия. — И если ты хочешь получить этот контейнер, а тем более если речь пойдет о его содержимом, то тебе стоит привести куда более серьезные аргументы, чем одно лаконичное: «отдай!». Звучит почти как детские капризы, не находишь?
— Ты! Ничтожная тварь, возомнившая себя равной… — Кажется, мне такой безобидной в общем-то подколкой удалось сие создание не на шутку взъярить, но эта злость была последним, что оно чувствовало в своей жизни. Наконец-то закончившая с подготовкой своей атаки дракида выдохнула маленький ослепительно сияющий шарик, что со скоростью пули пролетел разделяющее нас расстояние и ударил в спину хозяина золотой колесницы, прожигая в том дыру и уже внутри пустотелого корпуса голема распадаясь на десятки и сотни отдельных молний, бьющих во все стороны. Несколько из них даже пронзили корпус этого магического робота изнутри, но куда больше выплеснулось изо рта, глаз и свежих пробоин. Причем касания этих разрядов даже в качестве побочного ущерба и даже для меня представляли некоторую угрозу, поскольку там, где они лизнули обугленную драконьим пламенем плоть, болеть стало чуть сильнее…Едва заметно, но все же. А вот по хрустальному контейнеру электричество стекало, словно с гуся вода, слегка цепляясь разве только за выкрашенный ударом шипастого шара участок, но до яиц даже близко не дотягиваясь.
Правящий колесницей голем развалился на отдельные куски, которые стали осыпаться золотым песком. То же самое случилось и с его транспортным средством и даже с пегасами, что влекли его вперед и, по всей видимости, являлись не более чем декорацией и своеобразной частью существа, служащего кому-то из местных богов.
— Вор…Верни мне кладку Наместника Сакиардора… — Дракиде, оставшейся последней из моих преследователей, было явно не до угроз. Она едва могла стоять из-за полученных ран, да и из её рта после той атаки сконцентрированными молниями кровь капала весьма заметно. — Я заплачу тебе достойный выкуп…Больше в золоте, чем ты весишь, всеми своими богами клянусь…В пять раз больше, почти в шесть, все свои деньги отдам…
— Не интересно, — хмыкнул я, разворачиваясь, чтобы продолжить свой путь. Боль от многочисленных ран не мешала мне действовать, но была просто ужасной, да вдобавок к дискомфорту такая степень повреждений определенно сказалась на моем запасе сил. И толку от самого стойкого разума, если тело тупо отключится от общей усталости и потери крови?
— Ты ведь…Все равно не сумеешь использовать их с толком! — Крикнула мне вслед эта дракида, бывшая вероятно самой опытной и умелой из диверсантов, раз уж атаку того золотого голема сумела пережить без фатальных повреждений, а потом еще и сразила слугу одного из местных небожителей. — Тебя раздавят как слизняка…Не я…Мне не жить, если не отдашь их…Но ведь будут другие!.Много других…Дракиды как я, слуги Владыки Огня из числа иных рас…Сами драконы будут охотиться за тобой вечно!
— Ван, срочно уходи, — голосу Сии большее ничего не мешало, а рядом со мной образовался портал, выглядящий вполне себе нормальным. — Элементали отступили, ну может кроме разной мелочи, которую тупо бросили. И в любой момент рядом с тобой могут появиться те, кто желает задать некоторые вопросы…По поводу гибели этого колесничего или же тех брусков темного орихалка, которые Шана мне пожертвовала секунд тридцать назад…
— Милочка моя, драконы уже охотятся за мной и будут делать это вечно, ведь я — Убивший Небо! — Отсалютовал дракиде, спиной вперед отступая к порталу. — У тебя изначально не было шансов вернуть эти яйца, ведь всё случившееся сегодня произошло не случайно, а в соответствии с моим замыслом! Поражение армии Республики Драконов при штурме башни Риама, кража сокровищ из Рамвита, ваша сегодняшняя неудача — все это звенья единого плана! Передай Владыке Огня привет! Пусть помнит — наша война еще не окочена! И однажды я обязательно заставлю его заплатить за всё…
Возможно, раскрываться было и глупо, но и прятаться осбого смысла не было. Установить причастность Сии к произошедшему сможет любой идиот, а там вывод о моем наличии поблизости напрашивается сам собой. Плюс в этот город я в любом случае возвращаться не планирую. А так, глядишьэту настырную особу драконы и не казнят, да и кого-нибудь ещё не сожрут, поскольку будут слишком заняты, выискивая моих агентов, благодаря которым я уже третий раз обидно щелкаю их по носу и заодно пытаясь разгадать мой великий хитрый план о том, как подгадить им еще больше. Будут тратить силы, нервы, деньги, третировать подчиненных, кого-нибудь из своих верных псов-лизоблюдов может быть даже за неудачу в должности понизят…Вот вроде мелочь — а приятно. И раз уж пока нет возможности воткнуть Владыке Огня клинок в сердце, то хоть небольшую информационную мину под его чешуйчатую задницу подложу, благо подобный боеприпас обеспечивает примерно одинаковую степень полыхания пятой точки у всех разумных существ вне зависимости от того, насколько они большие, сильные, могучие и тяжелобронированные в самом прямом смысле слова.
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Легендарный авантюрист. Уровень 41
Легендарная живучесть ( легендарное)
В прошлом вас очень часто пытались убить или ранить, да и в будущем вряд ли чего-то серьезно изменится. Очень часто у тех, кто пытался вас убить или ранить получалось добиться своей цели. Ну, почти. Но тем, кто повстречается на вашем пути в будущем шансов добиться успеха будет еще меньше, ибо вы как обладатель легендарной живучести можете выдержать практически любые травмы и идти дальше, не обращая особого внимания на свои раны, пусть даже обычного человека они должны были ослабить, искалечить или вообще прикончить. Кровью вы истекаете лишь для приличия, сломанные конечности слушаются ваших команд, пусть и несколько хуже, чем обычно, органы от которых осталось хоть чего-то с грехом пополам да продолжат работать, а яды и проклятия либо вообще вас не убивают, лишь ослабляя, либо делают свою работу крайне медленно и скверно…Однако не забывайте — вы очень живучи, но все еще не совсем бессмертны. А потому хотя бы выдергивайте из себя вражеское оружие. По крайней мере, чтобы оно вам спать не мешало.

Легендарный авантюрист. Уровень 42
Выносливость +1

Легендарный авантюрист. Уровень 42
Сила +1
— А вот насчет оружия — совет действительно хороший, — решил я, вытаскивая из груди по-прежнему торчащие там ледяные кинжалы. В следующее же мгновение мне потребовалась вся моя выдержка, дабы не застонать от чистого наслаждения, вызванного отсутствием дискомфорта. Стоило ногам лишь ступить на песок оазиса, как благословение Сии полностью убрало все мои раны, заставив облегченно выдохнуть из-за отсутствия постоянной безумной боли, но пострадавший в бою артефакт одним лишь мановением руки юная богиня восстановить видимо не могла.
— Ооо… — Зрачки встретившей меня небожительницы вытянулись, глаза пожелтели, а длинный раздвоенный язычок судорожно облизал милый женский ротик, раскрывшийся на невозможную для человеческой анатомии ширину. А еще вверх по её телу медленно поползла зеленая чешуя, а пальцы на многочисленных руках стали конвульсивно подрагивать, будто сжимая нечто большое и круглое. — Как же я их хочу…Хочу сожрать…Ван! Спрячь свои яйца сюда скорее!
— Ай, блин! — Маленькая потертая сумочка самого простецкого вида, стукнувшая меня в живот, чуть не заставила шлепнуться на задницу и неким парадоксальным образом сделала довольно больно несмотря на то, что стукнулась вообще-то об доспехи. Вернее их останки, которые теперь видимо было проще выкинуть, чем починить. Металл оплавился в драконьем огне и был порядочно побит, и даже меховая подкладка по большей части истлела…Странно еще, что не вспыхнула полностью и целиком. Видимо зверь, с которого содрали данную шкуру, отличался не только высокой устойчивостью к холоду, но и как минимум сносным сопротивлением огню. — Что с тобой такое?
— Инстинкты, чтоб их! — Страдальчески заскрипело зубами юное божество. — Яйца — это, в общем-то, естественная еда для змей, а эти вдобавок представляют из себя природный концентрат всего того, что нужно мне для полноценного роста и развития. Вот и влечет меня к ним, словно вампира к свежей крови…Ты даже представить не можешь, как же хорошо они пахнут в магическом спектре, и вкус их вот прямо отсюда чувствую…
— А, тогда понятно. — Я присмотрелся к одному из яиц на свет, благо хрустальный контейнер был очень прозрачным, но ничего похожего на силуэт сформировавшегося дракончика внутри не увидел. Скорее всего, им еще далеко до вылупления, десятилетия, а может века. В таком виде использование их в пищу с моральной точки зрения, полагаю, будет ближе к аборту, чем к убийству. — И насколько они тебя усилить способны?
— Заметно меньше, чем какие-нибудь полезные для роста и развития полуфабрикаты, что можно будет купить за их истинную стоимость в куда большем количестве! — Сия в очередной раз проявила присущую ей рациональность вместе с холодной логикой. А после взяла и повернулась ко мне спиной, вывернув однако шею под невозможным для человека углом и продолжая хищно косить голодным взглядом. — У меня есть доступ к посредникам, через которых можно связаться с драконами, а после гарантированно получить выкуп от Наместника Сакиардора, для которого эти яйца не просто одни из многих, а родные и в своем роде единственные…Ван, ты чего стоишь и тупишь? Тебя по голове сегодня били? Убери эту кладку уже с глаз моих, иначе я за себя не ручаюсь!!!
— Ну, и по голове меня сегодня тоже били. — Признался я, без особого труда упихивая пенал с драконьими яйца в недра кое-как скроенных кусков кожи на потертой лямке, куда казалось бы и пяток яблок уместить — проблема. Стоило лишь поднести трофей к горловине, как его будто бы засосало внутрь, мягко, но с неожиданной силой выдернув из моих рук. — Раньше я у тебя этой вещички не видел…Недавнее приобретение?
— Угу. Очень выгодное вложение значительной части тех сокровищ, которые ты в прошлый раз добыл. — Наконец-то сумела чуть расслабиться Сия, что теперь уже точно должна была сдержать себя в руках, пусть и смотрела на ничуть не разбухшую в боках сумочку словно жертва многомесячной диеты на холодильник, до краев забитый тортами, пирожными, колбаской и шашлыком.
— Безразмерные сумки так дорого стоят? — Удивился я, рассматривая артефакт, который уместно смотрелся бы в руках простого бродяги или какого-нибудь нищего каторжника, однако же имел ценность как у маленького городка, если не больше.
— Не всегда… Но эта — воистину безразмерная, без каких-либо ограничений на вес, объем или переноску внутри живых существ, да еще и время внутри себя останавливает. Плюс практически абсолютная защита от повреждений в бою, краж или сканирования содержимого, способная и некоторых полноценных небожителей основательно притормозить. — Похвасталась Сия обновкой, которая может и выглядела не слишком-то стильно, но без всяких сомнений как артефакт тянула на полноценный божественный ранг. С такими свойствами-то… — Пришлось отдать абсолютно все серебро, значительную часть золота и некоторые артефакты…Но эй, оно того стоило! И это мне ещеповезло! Возможность приобрести такую ценность, тем более со скидкой по-родственному, выпадает не каждый день!
— Пожалуй, соглашусь, — осмотревшись по сторонам, я не обнаружил своих бойцов, только пальмы, песок и крохотное озерцо оазиса. А также знакомого вида штабель из темных металлических брусков, свидетельствующий о том, что они здесь уже должны были находиться. — Переброска маленькой армии куда угодно, отсутствие проблем со снабжением при минимальной подготовке, возможность экстренно спереть сколь угодно массивную добычу… А еще одну такую же приобрести можно? Ну, чтобы я тебя не беспокоил лишний раз, если что.
— Увы, — покачала головой Сия, — Мне и эту-то по большому счету бабушка уступила лишь благодаря тому, что она у неё бестолку в сокровищнице пылилась, и вот вообще ни с чем не гармонирует, ибо паладин, с трупа которого её сняли, то ли обет скромности принял, то ли попросту не имел никакого чувства вкуса…
— Ну и ладно, — я в задумчивости изучил штабель из аккуратных и единообразных металлических брусков, на которых не стояло каких-либо клейм и тем более номиналов. — Кстати, а что это такое мы спереть сумели, и где вообще мой отряд?
— Шану и остальных переправила в один из немногих своих храмов. Храм там конечно так себе, не сараюшка и ладно, но место где им отдохнуть и отоспаться все-таки найдется. Самое главное его достоинство — от Янтарой Отмели далеко, драконам туда месяц добираться, если конечно своим ходом лететь, а не кружить вокруг континентов с попутными кораблями. — Пожала плечами Сия. — И ради такого куша они вполне могли бы и потрудиться, рискнув шеями в стычках с владельцами тех земель, мимо которых двигаются. То ли я серьезно недооценивала богатство смертных, то ли тебе повезло найти объединенный резерв всех семи отцов-основателей Торговой Компании Семи Морей…Такая горка темного орихалка — это серьезно. Очень серьезно и даже по моим немножечко божественным меркам.
— Этот штабель стоит дороже сокровищницы драконов, которую мы разграбили? — Уточнил я, уже подозревая, что ответ будет утвердительным. Уж если Система расщедрилась легендарному авантюристу сразу на три уровня, значит он заслужил, совершив нечто действительно легендарное. Вероятно даже более легендарное, чем кража драконьих яиц, которые являются единственной вещью, что крылатые огнедышащие динозавры ценят дороже своих сокровищ.
— Зависит от того, где продавать, в каких-нибудь слаборазвитых магически мирах его могут тупо выкинуть, не сумев обработать или вообще захоронить где-нибудь на морском дне, признав аналогом ядерных отходов, но уж я-то нужные места знаю. — Хвост Сии вытянулся, погладив гладкие бруски металла. — Этот металл крайне капризен в обработке, чертовски опасен для неумелого артефактора и вполне может привести к серьезному загрязнению окружающей среды на несколько сотен лет или тысячелетий…Кстати, кинь сумку мне и сам отойди подальше. Однако при всех недостатках данного волшебного изотопа, темный орихалк является незаменимым для создания крайне прочных, долговечных и энергоемких артефактов, которые работают с темными же школами волшебства.
— Хочешь сказать, из этого металла можно выковать проклятые клинки для целой армии демонов? — Хмыкнул я, отходя подальше и пытаясь понять, а нафига владельцам Янтарной Отмели был запас столь специфического сырья. Или та провальная попытка вторжения про которую мне рассказывали была не такой уж и провальной? Может быть неудавшийся рейдерский захват сменился сотрудничеством? Но тогда почему при нападении на город ничего инфернального и близко не было?
— Нет, демоны слишком хаотичны, а темный орихалк по природе своей ближе к порядку. Скорее уж такая броня подойдет для рыцарей смерти…Хотя большинство рыцарей смерти обряжать в такое — слишком жирно будет. — Сия сноровисто, словно опытный грузчик, принялась загружать свою сумочку, уталкивая туда громадные тяжеленные бруски один за другим. Ну, надеюсь, она знает, что делает, и этот металлолом не повредит контейнеру с драконьими яйцами, а то ведь до крайности обидно будет, причём всем. — Главное достоинство темного орихалка — он сам вырабатывает магическую энергию, пусть и сугубо темного спектра. И потому его редко пускают на банальное оружие, главным образом используя на изготовление зачарованных колец, медальонов, магических посохов или жезлов для магов смерти, тьмы, ночи или тени… А еще из каждого такого слитка можно сделать волшебное орудие вроде того, которые пуляли с башен Янтарной Отмели. Только не нуждающееся в батарейках и значительно более мощное.
— Хм, может нам тогда парочку себе придержать? — Задумался я, ибо обозначенная перспектива звучала очень интересно, а наличие у противоположенной стороны пушки или её аналога сразу дает тебе плюс двадцать к дипломатии со всеми, у кого похожего орудия и близко нет. Жаль только того зельевара-артиллериста завербовать не успел… — Кстати, а ту штуку, которая меня драконьим огнем жарила, мои ребята и девчата случайно спереть не догадались?
— Случайно нет, специально — да. Сразу же как смогла наладить общение с Шаной заставила её и гнев драконов захватить, ибо он стоит чуть ли не половину своего веса в золоте… — Откликнулось юное и рачительное божество, работающее на зависть целой артели грузчиков. Её бы таланты да вагоны разгружать… — Да и придерживать темный орихалк — не время. С учетом начавшегося Погружения надо успеть сбыть товар с рук, пока на рынках ближайших миров цены не рухнули. Заначки-то много у кого есть, и много кто решит подобно твоим знакомым эльфам с Запретного архипелага на век-другой откочевать в более безопасные края.
— Хм…Ну тогда и с надежными посредниками насчет выкупа яиц тоже свяжись пораньше, — подумав, посоветовал я Сие. — Владыка Огня наверняка отслеживает развитие ситуации…И этому злобному крылатому чемодану может вполне хватить мозгов и жесткости, дабы запретить ограбленному Наместнику вести с нами хоть какие-нибудь дела. Однако если мы провернем сделку раньше, то вполне можем взять с папаши этого несостоявшегося омлета по полной программе.
— Это…Логично, — признала Сия. — Хм, Ван, ты сейчас как? Чувствуешь в себе готовность к новым немедленным приключениям и опасным авантюрам?
— В принципе — вполне готов, только вот гардероб бы сменить, — я прислушался к собственному организму, нашел его во вполне исправном состоянии после проведенного божественного исцеления, а после демонстративно отряхнул себя, сбивая уголь, оставшийся от значительной части одежды…И прилегающих к ней слоев моей родной плоти. — А в чём дело?
— Место, где я хотела бы сбыть темный орихалк и место, где с Наместником Сакиардором можно было бы связаться с гарантией и без лишнего риска — это одно и то же место. — Сия взмахом руки прямо из воздуха достала некое подобие делового костюма, а следом сотворила небольшую ширму для переодевания и сходни, по которым можно было бы с комфортом спуститься в её озерцо. — Деловой квартал Ранхипура, мира что расположен в своеобразной пространственной аномалии, которая на порядки облегчает открытие порталов туда или оттуда. Благодаря этой особенности именно там сходятся воедино пути, ведущие в тысячи, а скорее десятки тысяч измерений, и вся планета еще тысячи лет назад оказалась превращена в один большой мегаполис, который местами уходит в глубины земли на десятки километров, а местами уже и до орбиты дорос.
— Оу…Интересное, должно быть, местечко. — В моем сознании сам собой возник какого-то футуристического мегаполиса со сверкающими башнями, подводными городами, магическим аналогом мобильников и сотовой связи, научными и производственными центрами, вобравшими в себя все лучшее из множества миров, а также населяющих эту планету представителях всех возможных народов и рас, что смогли сформировать развитое общество, объединенное единой идей…Пусть даже это будет идея нажиться на своем уникальном местоположении и услугах, оказываемых торговцам и путешественникам, которые шастают туда-сюда.
— Жуткая дыра, в которой даже такую как я со всей моей силой и семейными связями могут изнасиловать и сожрать, если сунусь туда, куда не надо. — Безжалостно растоптала мои мечты молодая богиня. — По идее-то мне бояться нечего, поскольку выиграла с десяток лет назад у одного из братьев вип-пропуск в деловой квартал Ранхипура, с помощью которого можно телепортироваться сразу в обитель серьезных дядь…Причем дяди эти настолько серьезны, что того же Владыку Огня со всем его гаремом скрутит даже обычный аналог уличного патруля. И чуть ли не единственным вопросом, в котором они между собой согласны, является вопрос обеспечения максимальной безопасности и комфорта для обладателей подобных удостоверений, ведь именно от сделок с ними зависит их мощь и их бизнес…Однако я бы предпочла подстраховаться. Мало ли, вдруг чего…Сумевший уклониться от всех элитарных стражей порядка бомж-архидемон, например…Или какой-нибудь полубог, сделавший состояние на торговле молодыми небожительницами вроде меня и достаточно отмороженный, дабы рискнуть самой своей сутью ради повышения прибылей.
— Кхм… — Еще немного и мои уползшие куда-то вверх глаза должны были достигнуть затылка. И виновата в этом оказалась вовсе не вода оазиса, оказавшаяся холодной будто она только что стекла с горных ледников. — А такое вообще бывает⁈
— В Ранхипуре и не такое бывает. У них там, можно сказать, все время работает свой аналог Погружения, благодаря которому в привычные тебе слои реальности через каждую щель просачиваются демоны, духи, тени и прочие сущности, для некоторых из которых почти разрушивший Янтарную Отмель элементаль — мелкая рыбешка. Постоянные конфликты между местными бонзами и пришедшими во главе армий вторжения амбициозными новичками, которые по своей мощи плюс-минус равны полноценным богам или даже выше стоят. — Ну, в таких условиях в бомжа-архидемона я ещё как-то поверю. Армию самонадеянного завоевателя уничтожили, а вот её лидер как самая живучая, самая опасная и самая хитрая единица в собственном воинстве сумел пережить разгром и теперь мыкается, прячась от коллег по цеху и прочих существ, находящихся с ним в одной весовой категории. И там таких, похоже, много…- Свободный оборот и применение оружия и магии массового поражения, куча разного рода суперсолдат, широкое распространение как опасных технологий, так и запретных в любом нормальном обществе темных знаний, причем в сей коктейль регулярно добавляются приправы в виде беглых невольников и вырвавшихся на свободу агрессивных, быстро размножающихся и хорошо адаптирующихся форм жизни, которые вытравить сложнее, чем отлично знакомых тебе антов. Девять десятых территорий благодаря таким шикарным обстоятельствам давно превратились в загаженные руины или отравленную пустошь, которую привести в норму даже боги природы вот так сразу не сумеют, собравшись в толпу. Результат — жесткая зависимость Ранхипура от регулярных поставок рабов и продовольствия, с регулярным и чуть ли не плановым переходом первой категории во вторую.
— Да уж, милое местечко…- передернулся я всем телом, заодно проверяя, как сидит костюм. — Сия, а нам точно туда надо?
— К сожалению — да. Темный орихалк бы я еще смогла пристроить, особенно если маленькими партиями и не сразу, но вот яйца Наместника…Посредников, которые могут работать с настолько могучими существами и прямо таки гарантируют соблюдение сделок, не так-то просто найти. — Сия приняла вид обычной человеческой девушки, разве только заменив свои обычные легкомысленные прозрачные тряпочки куда более скромной офисной юбкой и кожаным пиджачком. Видимо во избежание тех неприятных ситуаций, которые могут случиться с относительно юной и слабой девушке в обществе персон крайне жестоких и могучих…Закон, что оберегает подобных ей при наличии нужных документов — это хорошо. Но лишний раз проверять эффективность его работы все-таки не стоило. — Кстати, знакомая тебе Система там по понятным причинам не функционирует, да и какой-то своей общей версии не запустили еще…Однако не думаю, что тебя это смутит, да и вся полученная сила должна сохраниться в полном или почти полном объеме.
— Отсутствие сообщений о поднятии уровня за разные героически-легендарные заслуги меня не запугает, — хмыкнул я, наблюдая за тем, как перед Сией медленно формируется большой портал…А потом в нем возникает еще один портал…Где возник еще один портал…Похоже молодая богиня открывала некий аналог сквозного прохода, позволяющего прошмыгнуть в нужное нам место без соприкосновения с иными измерениями, с которыми пришлось бы соприкоснуться при сопутствующих прыжках. — Обходился же без них как-то большую часть своей жизни, ну этой жизни, и еще проживу…Скажи, а вот ты так уверенно прокладываешь путь в иные миры — это твое личное умение или каждый бог так может?
— Серединка на половинку, — пожала плечами Сия, не отвлекаясь от создания очередного портала, уже вроде бы девятого по счёту. — Хоть как-то перемещаться между мирами способен любой небожитель, но там где другой потратит часы, если не дни, мой род справится за считанные минуты. А я из них сейчас, пожалуй, самая быстрая. Одно из немногих преимуществ молодости и слабости — щели в барьерах между измерениями, они в чем-то похожи на обычные щели в стенах, местами монолитных, местами трухлявых. И кто, в конце-концов, способен проще и быстрее преодолеть подобную преграду — огромный питон, что способен слона на обед сожрать или все-таки маленькая змейка, с должной степенью комфорта и на ладошке умещающаяся?
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— Приветствуем вас, уважаемая госпожа, уважаемый господин… — Склонилась до стука лбами об плиты пола с абсолютной синхронностью дюжина слуг: шестеро мужчин, и шесть женщин. Все они выглядели, словно выпускники рекламных агентств или школы топ-моделей: молодыми, крепкими, умными, энергичными… Вот разве только фасон униформы, напоминающей не то какие-то восточные халаты, не то японское кимоно, лично мне не нравился, но неуместными данные тряпки я бы не назвал. — Мы все в меру своих скромных сил будем рады вам помочь чем только сумеем, проводить куда прикажите, рассказать все, что знаем, развеселить любыми угодными способами, услужить…
Речь их была мне одновременно и незнакома, и абсолютно понятна. Вероятно, примерно тот же эффект, что и у сообщений Системы. Может быть даже от тех же разработчиков и исполнителей. Навряд ли в той части мироздания, где я обитаю, найдется достаточно много сущностей, которым по силам осуществить и закрепить подобные воздействия. А они их тут точно закрепили, ибо каждый раз подстраиваться с переводом под очередного гостя из какого-нибудь глухого угла, что конечно же имеет свой собственный язык — это никаких ресурсов не хватит.
— Идите следом и не мешайтесь под ногами, — повелительно бросила им Сия, уже направляясь к единственному выходу из помещения. — Или же я отправлю вас на кухню, чтобы на обед мне подали ваши души, заключенные в ваши же жареные сердца!
Ни словом, ни жестом приветственный комитет не подал виду, будто молодая богиня сказала нечто грубое, оскорбительное или социально неприемлемое. Кажется лишь на лице одной из молодых девушек я заметил толику страха…Но вполне мог и ошибаться, ибо чуть расширившиеся глаза и секундная бледность в данной ситуации имели шансы оказаться вызваны чем-нибудь ещё, например слишком резким поклоном. А остальные слуги, приставленные к посетительница с ВИП статусом, не позволили себе даже этого, видимо будучи слишком хорошо вышколены…Или выдрессированы? Все-таки одной лишь рабочей этикой сложновато будет создать послушание, демонстрируемое в данной обстановке. Пусть ошейников ни на одном из этих слуг не видно — но обладатели настолько развитого магически и технически бизнес-центра подобную примитивщину станут использовать где угодно, но только не в месте наибольшей концентрации их власти и влияния. Есть же куда более элегантные решения, начиная от волшебной промывки мозгов и заканчивая каким-нибудь чипом в мозгах, стимулирующим центры боли и удовольствия в зависимости от исполнительности данного конкретного сотрудника.
Комната прибытие посредством межмирового перемещения была соединена с огромной крытой галерей, куда выходили еще сотни, если не тысячи таких же. Высота потолков позволяла бы устроить здесь гонки на вертолетах, а до стены из прозрачного стекла, за которой открывался вид на зеленые луга, блестящие шпили и разноцветные деревья, было метров сто. Строили тут с размахом. И, понятное дело, мы сегодня были отнюдь не единственными посетителями данного мира и данного комплекса, пусть даже место и сложно было назвать многолюдным. Ибо люди тут хотя и имелись в изрядном количестве, но вряд ли представляли подавляющее большинство. Полз куда-то по своим делам странный робот, напоминающий огромную гусеницу и лязгающий сотнями металлических сочленений, при котором был только один слуга-гном в хорошо знакомой униформе и с набором каких-то инструментов на поясе. Неспешно леветировал в ведомом только ему направлении огромный мозг, снабженный клювом и щупальцами, вообще не имеющий сопровождения, но капающий на пол явно свежей темно-алой жидкостью, в которой был перепачкан его рот и многочисленные конечности. Какая-то пьяная и глупо хихикающая мадам вполне себе человеческого облика сидела в паланкине, который тащили девушки в униформе и обнималась с трех сторон подтянутыми красавцами, которых она без всякого стеснения раздевала.
— Нам далеко идти? — Уточнил я, изучая вид за прозрачной стеной. Как и положено ожившей сказке и сияющей витрине капитализма, деловой квартал Ранхипура смотрелся на редкость красивым, мирным и цивилизованным местом. Пожалуй, он даже в чем-то смахивал на тот образ, который возник в моем сознании, когда я только услышал о мире-перекрестке. Сверкающие серебром и золотом шпили небоскребов, чьи макушки терялись в огромной вышине. Многоярусные дворцы, по сравнению с которыми знаменитый Лувр смотрелся бы скромной сараюшкой. Местные обитатели, среди которых имелись представители разных рас, гуляли не только по земле, но также и по воздуху, когда нагло нарушая законы физики за счет магии, когда пользуясь имеющимися от природы крыльями, а когда усевшись в летающий транспорт, разнообразный как и местные обитатели: от почти привычного вида автомобилей до чего-то подозрительно напоминающего футуристический космокрейсер благодаря множеству больших пушек.
— До стоянки такси, — пожала плечами юная богиня. — Мой ВИП-пропуск не настолько ВИП, чтобы можно было здесь телепортироваться без риска оказаться системой безопасности мгновенно разобранной на отдельные молекулы и флюиды божественной силы, а пользоваться услугами штатных и сертифицированных специалистов по мгновенному перемещению в нужную точку Ранхипура…Ну, того что тыуспел собрать с момента своей потери памяти, раз на десять хватит. Но не более.
— Офигеть расценки, — впечатлился я подобной жадностью местных предпринимателей. — И кто же себе такое может позволить?
— Ну…Старшие боги, например. В Ранхипуре даже им приходится подчиняться общим правилам, по крайне мере некоторым, а каждый лишний час их времени стоит, вероятно, дороже, чем вся моя жизнь. — Пожала плечами Сия. — Или обычные и младшие с достаточно раздутым чувством собственной важности, дабы пойти на огромные расходы, лишь бы не уронить собственного достоинства в глазах окружающих. В общем, те, кто физически топать ножками отвык эоны назад, если вообще когда-то умел.
— Нам до стоянки такси целый час идти⁈ — Вычленил я из её речи главное, касающееся меня лично. — Это здание настолько огромно⁈
— Подозреваю, это было сделано специально. Ибо те же сертифицированные штатные телепортеры явятся не просто по свистку, мне о них лишний раз и думать слишком громко не стоит, чтобы штраф за ложный вызов не схватить…И о размерах такого штрафа лучше не спрашивай. Использовать этих ценных и уважаемых специалистов по их прямому назначению дешевле будет.
Одним из преимуществ относительно неспешной прогулки по грандиозному зданию, являющемуся этаким аналогом межмирового вокзала, стала возможность понаблюдать через огромное окно за тем, что происходит в экономическом сердце этого мира. Роскошные дворцы и грандиозные башни были выстроены полукругом, за которым на расстоянии десятков километров больше не было ничего, и лишь где-то вдалеке возвышались серые громады с отдельными пятнами ярких огоньков. Судя по всему, эти строения обрамляли ровное высокогорное плато, являющееся то ли очень впечатляющим пиком вроде Эвереста, только малость стесанным в районе макушки, то ли воистину колоссальной башней с плоской крышей, затмевающей домик Риама аки слон чрезмерно разъевшуюся мышь. Местные бонзы достаточно надежно изолировали свою обитель и игровую площадку от остальной части планеты, которую из того же межмирового вокзала и рассмотреть-то было толком нельзя. Только вот если хорошенько присмотреться к мелким незначительным деталям всего этого блистающего великолепия, то словам Сии о редкостном гадюшнике, причем не в том смысле слова, которое змеиное божество сочло бы положительным, быстро находились многочисленные подтверждения. И подчас всплывало такое, что волосы вставали дыбом, притом не только на голове.
На боку грозного десятипушечного военного летательного аппарата, медленно и грациозно проплывшего в воздухе совсем рядом с грандиозным окном, была нарисована беременная женщина, в надутый живот которой вонзали три зазубренных кинжала. Очень реалистично нарисована, я даже сначала дернулся было на помощь, и только потом успокоился, осознав ошибку. Вот только люди или нелюди, гордо хвастающиеся подобной эмблемой, заслуживали как минимум тщательного расследования, ибо психически нормальное разумное существо подобную мерзость на видное место наносить точно не будет. А тут они видимо не на последних ролях и на хорошем счету у руководства, раз позволяют себе носиться по бизнес-центру на бронированном транспорте, который напоминает не то огромный летающий танк с несколькими орудийными башнями, не то малость скукоженный артиллерийский крейсер.
Прекрасные серебряные и золотые башни, оказывается, таили в себе немало отборного дерьма. Присмотревшись к едва заметному дергающемуся пятнышку на одной из них я понял, что это — великан. Прямо сейчас его вешали, выбросив в соответствующих габаритов петле с одного из многочисленных балкончиков. И судя по тому, как густо вообще уж микроскопические темные точечки собрались на ближайших соседних выступах, а также зависли в воздухе совсем рядом с казнимым — данное общественное мероприятие пользовалось немалой популярностью.
Обогнавшая нас группа краснокожих рогатых здоровяков в тигриных трусах ковырялись в зубах и громко спорили из-за того, как именно им надлежит приготовить должника, который нарушил условия заключенного контракта, просрочив последний платеж на целых тридцать секунд. Большинство хотели его просто насадить на прочный железный кол и оставить жариться на открытом огне, еще и ставки на ходу друг с другом заключали, как быстро тот от подобного обращения изволит сдохнуть: за час или все-таки за два. Однако один, оказавшийся гурманом, настаивал на высасывании мозга живучего и жароустойчивого полудемона прямо из черепа недобросовестного делового партнера, который обязательно при этом должен оставаться в сознании. И у него тоже имелась своя группа поддержки, ибо как раз этот любитель изысканной кухни организовал дорожное происшествие, из-за которого магический контракт в итоге оказался нарушен.
Такси оказалось настолько обычным, насколько можно было ожидать от этого места. Ну, ковры, ну самолеты…Ну, в широком ассортименте представленных моделей, от скромных тряпок, где вдвоем едва уместишься, до целых полотнищ с расположенными поверх домиками. Разве только то, что роль таксистов исполняли не бородатые старички восточного вида, а достаточно сексапильные рукокрылые гарпии, несколько удивляло…Однако с такой анатомией они должны в воздухе точно чувствовать себя куда увереннее гуманоидов, приспособленных к тому, чтобы бродить по земле. Нам подошел средних размеров транспорт с весьма фигуристой обладательницей черных перьев и черных же волос, которая умудрялась выглядеть одновременно и притягательно, и опасно. Прямо хоть на роль роковой красотки в какую-нибудь шпионскую мелодраму на Земле вербуй, если бы конечно подобный «спецагент» своим обликом не привлекал внимания больше, чем голая негритянка с красным знаменем и парашютом за спиной, разгуливающая по фашистскому рейхстагу.
— Зачем мы тащим за собой это сборище?- Привычно отправил я Сие мысленное послание даже раньше, чем задумался о том, будет ли подобная магия работать в этом мире и этом месте.
— Знак нашего статуса и живые видеорегистраторы, попытка заблокировать или испортить которые кем-нибудь кроме меня должна мгновенно вызвать внимание местных правоохранительных органов, — отозвалась богиня, наблюдающая за посадкой рабов на ковер-самолет. — Не удаляя от себя этих рабов, чьи жизнь и смерть принадлежат одному из местных владык, мы даём понять, что намерены полностью соблюдать все правила данного бизнес-центра. Плюс кому попало подобную свиту из бесплатных прислужников-игрушек-закусок и не предложат. Была бы я просто младшим богом и получила бы их в лучшем случае штуки четыре, остальные же — знак уважения моей семье.
— Мы можем с кем-нибудь из твоей родни здесь пересечься?
— Маловероятно, хотя и не исключено…Самые старые гадины когда в этот мир наведываются, перемещаются напрямую к местной верхушке, с которой они плюс-минус на равных держатся, а родичи из числа полноценных богов обычно крутятся в районе храмов, созданных их культами, дабы направить последователей на грабительский набег в один из слаборазвитых миров, либо принять жертвенные дары по итогам подобной вылазки. Ну а молодежь, по божественным меркам, как правило, в кварталах развлечений оттягивается, если может себе это позволить.
— Наверное, мне лучше не знать, как именно они там отдыхают.
— Тебя от такого, скорее всего, вырвет. Даже меня, бывает, тошнит…
Ковер-самолет на огромной скорости летел над прекрасным и ужасным городом…Который был лишь малой частью поистине отвратительного места. Теперь, когда появилась возможность взглянуть не только в одну сторону, я сполна убедился в правоте слов Сии насчет бедственного состояния большей части этого мира. С другого края плато, где проживала элита, вздымающиеся чуть ли не до космоса исполинские башни, превышающие размерами Гималайский хребет, подбирались куда ближе. Земли у их подножия видно не было, лишь переплетение разнообразных соединительных мостов и густой смог, где бледный, где темный, а где покрытый токсично яркими радужными разводами. Многие здания, способные вместить в себя население небольшой страны, выглядели обветшавшими и побывавшими в бою из-за огромного количества шрамов, а то и дыр. Несколько представляли из себя обломки или даже огарки, хотя чтобы так повредить подобную махину, пожалуй, одной единственной атомной бомбы маловато будет… Вдалеке кто-то с кем-то в воздухе сражался. Дюжина летучих кораблей самого разного дизайна обменивалась выстрелами, и прошедшие мимо своих целей лучи или заряды энергии нередко били по местным строениям, но было непохоже, чтобы побочный ущерб и случайные жертвы хоть одну из сторон конфликта волновали.
Я ожидал, что ковер-самолет приземлится на стоянку перед каким-то из зданий, но гарпия, которую Сия видимо направляла телепатически, бестрепетно направила свой шерстяной транспорт прямо в окно одного из дворцов, благо размер у того был достаточный, дабы внутрь своим ходом хоть самолет залетел…Или дракон, размах крыльев у которых тоже впечатляющий. Прозрачная преграда разошлась перед нами в стороны будто вода, а после сомкнулась, не оставив ни малейшей щелочки. Исудя по той магической мощи, которую я смог в этой штуке ощутить пролетая совсем рядом — вырваться обратно без дозволения местных хозяев будет совсем непросто. Псевдогномья бронированная дверь, которую выламывал недавно, энергии содержала раз двадцать меньше. Да и природная прочность материала, внешне смахивающего на обычное стекло, больше чем уверен, значительно превосходит обычную листовую сталь.
— Гильдия торговцев и посредников «Серый ключ» рада приветствовать наших уважаемых гостей, о несравненная! — Встал из-за девственно пустого стола и неглубоко склонился в поклоне перед Сией единственный обитатель кабинета, выглядящий на редкость…Обыденно. Невыразительное лицо, средний рост, серый кафтан, серые пуговицы, обильно тронутые сединой сероватые волосы с довольно заметной лысинкой и даже цвет кожи был словно припорошенный серой пылью. Такой мог бы сойти за своего и в темном мрачном средневековье, исключая обитателей совсем уж грязных канав, и в современном мне обществе на роли клерка, да и футуристическое общество запросто извергнет из себя подобный кадр, словно бы являющийся приложением к занимаемому месту в бюрократической цепочке. — Скажите, чем я могу вам помочь?
— У меня появился некоторый излишек ценных металлов, которые было бы неплохо обменять на божественный ихор по текущему курсу и моему выбору. Разумеется, с учетом ваших процентов при совершении сделки. — Сия извлекла из своей сумочки сразу тридцать брусков темного орихалка, сложенными в ровный куб. — Ваши расценки ведь не изменились?
— Уже три тысячи лет они держатся на том же уровне, — пожал плечами серый человек, выказав крайне слабое подобие заинтересованности при виде партии магического металла, ради обладания которым какой-нибудь бедный король-чернокнижник из захудалого мира мог и войну развязать. — Постоянство нашей гильдии — залог процветания гильдии…Но я так понимаю, металла у вас больше?
— В двадцать раз больше, — заверила его Сия, доставая из сумочки следующий штабель. — Но предупреждаю сразу, варианты с использованием неоднородных источников рассматриваться не будут. Мне синергия нужна.
— Великолепно, сейчас нам принесут имеющиеся образцы, подходящие под ваши требования, дабы вы могли выбрать, — слабая улыбка на миг тронула губы серого человека, бывшего представителем торговой организации, у которой в закромах лежит божественная кровь, причем в широком ассортименте. — Может ли наша гильдия помочь вам чем-нибудь ещё?
— Посредничество при выкупе военнопленных враждебной стороны, — на стол по соседству со штабелями магического металла был уложен контейнер, содержащий в себе драконьи яйца. — В качестве выкупа меня устроит эквивалент сорока пяти капель божественного ихора, переданный вашей гильдии. Разумеется он должен быть того же сорта, который я выберу для обмена на орихалк. Торг уместен, но в меньшую сторону крайне нежелателен. Открой сознание, я передам тебе образ того, кого нужно найти.
— Мы свяжемся с ним в течение нескольких секунд, о несравненная, — вновь улыбнулся ей хозяин кабинета, для которого видимо найти одного конкретного дракона, проживающего даже не в этом мире, а после влезть ему в голову было также просто, как поковыряться в носу. — Информирую вас, что по совокупности оборотных средств ваши сделки вполне могут рассматриваться как мелкий опт. Доля гильдии будет снижена с десяти до восьми процентов.
— Приятно слышать, — отзеркалила его выражение лица юная богиня, с огромным интересом взирая на распахнувшуюся дверь. Причем секунду назад никакой двери в этой стене не было.
Почти четыре десятка абсолютно идентичных братьев-близнецов хозяина кабинета вошли внутрь, и у каждого в руках было по большому золотому подносу. А в центре подноса находился, как правило, хрустальный сосуд, в котором покоилась маленькая светящаяся алым капля…Впрочем, несколько из них были желтыми, черными или синими. А у крайнего слева клона вообще оказался какой-то кристаллический порошок, сильно напоминающий обычную поваренную соль.
Сия прошлась туда-сюда перед строем абсолютно идентичных людей, которые очень вряд ли людьми являлись, словно слезший с опостылевшей диеты сладкоежка вдоль витрины кондитерского магазина. Глаза её горели жадностью, внимательно исследуя каждый предоставленный образец, а ноздри хищно раздувались, словно бы пытаясь втянуть в себя аромат столь желанного лакомства. Однако одного за другим, и не без явных сожалений, она стала отсылать то одного, то другого серого человека, чья ноша по каким-то причинам казалась ей менее привлекательными, чем другие варианты. В итоге их осталось только четверо, после чего юное божество надолго погрузилось в долгие мучительные раздумья. То еще раз белые кристаллы изучит, разве только фиал своим раздвоенным языком не облизав, то начнет переводить взгляд туда-сюда с двух внешне одинаковых алых капель, то заинтересуется некой светящейся синей жидкостью, по всей видимости тоже представляющей из себя божественную кровь.
— Ван, помоги мне выбрать, — наконец-то определилась с решением она, по вечной женской привычке переложив проблему на мужские плечи. — Я хочу всё и сразу, но если поглотить порцию лишь одного какого-то ихора, то полезный эффект за счет синергии будет выше!
— Ладно, — вздохнул я, отчаянно надеясь на то, что если итоговый результат ей вдруг не понравится, меня не выставят крайним, как это у представительниц прекрасного пола заведено. — Попробуй описать мне преимущества каждого варианта, а после вместе подумаем…
— То, что тебе кажется обычной солью, представляет из себя ихор одного из ледяных богов или, по крайней мере, достаточно качественную его имитацию. — Сия натуральным образом облизнулась, взирая на порошкообразную субстанцию, в которой была заключена воистину великая сила. Великая и пригодная для усвоения. — Он усилит меня не так сильно, но зато точно сведет на нет или как минимум ослабит одну из главных моих слабостей — уязвимость к холоду!
— Что значит «имитация»? — Удивился я. — Божественную кровь наверняка можно попытаться подделать, люди и нелюди вообще любят подделывать всё, что можно и нельзя. Но тебе-то эта фальшивка вдруг на кой черт сдалась?
— Имитация в данном случае — это сгущенный концентрат самой сути ледяных духов, ледяных гигантов или там ледяных магов каких-нибудь, что искусственно слили вместе и заставили приблизиться к той ступени, где начинается процесс возвышения до младшего бога. — Отозвалась Сия, в глаза которой буквально горели голод и жадность. Происхождение предложенного вещества её, судя по всему, не интересовало ни капли…Впрочем я был вынужден признать, что тоже не буду ставить ей в вину покупку продукта, вполне возможно созданного путем массового жертвоприношения. Если он не достанется ей, то его просто купит один из других посетителей этой гильдии, почти наверняка куда более худший, чем юное и в чем-то жесткое, но большому счету совсем не злобное змеиное божество. И сдается мне, эта сделка будет лишь малой частью суточного оборота данной компании, которая и натурального небожителя запросто на особые пилюли возвышения переработает. Впрочем как и высшего демона, скорее всего. — С практической точки зрения особой разницы попросту нет. Там, где ихор купили у полноценного бога, а может, выкачали из побежденного и томящегося в застенках гильдии, все равно пришлось проводить процедуру очищения, дабы убрать влияние основы на того, кто примет эту субстанцию, и тем снизили её качество до уровня имитации.
Устранение слабости — это полезно, но в наших условиях не очень своевременно…Если только ты самолично не собираешься ползать по какой-нибудь ледяной пустыне, собирая имеющиеся там ресурсы. — Подумав, решил я. — Что с иными вариантами?
— Кровь зверобога, почти наверняка настоящего, её очистили не до конца, чувствуются эманации…И взята она у кого-то сильного… Сильного, хищного и темного, что хоть и младший бог, но уже в одном шаге от полноценного. — Перешла ко второму фиалу Сия. — Какого-нибудь амбициозного смертного архимага, да еще в большом количестве, она могла бы превратить в злобного рычащего безумца. Да и слабенькие светленькие небожители ощутимо бы потекли крышей. Но поскольку я и сама в некотором роде зверь, точнее змея, то мне это не повредит. Ну, не сильно во всяком случае, ибо животные инстинкты и без того уже весьма сильны, а подавлять их — дело привычное… Зато с ней мой истинный облик быстро станет сильней, больше, прочней…Не в разы, но процентов на двадцать-тридцать точно. А с ним подрастет и количество энергии, которой могу свободно манипулировать без риска надорваться. Да и в драках это однозначно полезно будет.
— Вариант интересный, — признал я, ибо резкое усиление моего начальства на четверть значительно бы расширило список наших совместных возможностей. — Конечно, если ты уверена, что подобный риск приемлем. Все-таки не мне тут своей психикой рисковать…да и в здравости оной психики, честно говоря, изрядные сомнения имеются… Дальше?
Кровь бога-дракона, — богиня перешла к третьему из предложенных ей вариантов. — Драконы и змеи — дальние родственники, я тебе уже говорила об этом. И потому эффективность будет даже выше, чем у ихора зверобога. Увеличит мои размеры и мощь, пусть не так сильно, зато заметно повысит способности к оперированию энергией и стойкость к ней же. Почти наверняка я смогу трансформировать свой истинный облик в нечто более драконоподобное, с хватательными конечностями…Но моему семейству подобные метаморфозы не понравятся. Сильно не понравятся. Ладно бы я кого-то из своих сверстников драконьего рода убила и сожрала, тогда бы подобные изменения они бы приняли легко, прецеденты случались, но просто купить кровь и стать не таким как все…Нет, они не одобрят…
— Однозначно нет! — Категорически заявил я, даже высказав свою мысль вслух. Всё равно хозяин кабинета гарантированно знает о нашей возможности ментального общения. А то и подслушивает его…Не удивлюсь подобному развитию событий вот ни капли. — И совсем не моя нелюбовь к ящерам тому виной. Хватательные конечности — это хорошо, но разлад отношений с твоей родней, которая и без того способна сожрать тех, кто вызвал их неудовольствие, однозначно нам на пользу не пойдет!
— Кровь одного из морских богов. — Перешла Сия к последнему варианту, тоже начав рассуждать вслух. — В многочисленных океанах мироздания скрыты великие богатства и целые цивилизации, ничуть не уступающие обитателям тверди. И змеи, а точнее змеиные боги — это одни из немногих, кто может себя достаточно неплохо чувствовать как на суше, так и под водой. Я пока еще не столь универсальна…Но поглотив этот ихор в достаточном количестве помимо общего усиления гарантированно обрету некоторую власть над океанами и жидкостями, а также вполне смогу расширить свое влияние на обитателей глубин. Ну и сделать тебя, а также прочих моих последователей эдакими атлантами, которые будут тем же драконам кукиши показывать со дна, куда ящеры вслед за ними вряд ли нырнут. Правда, там и своих опасностей воз и маленькая тележка, но способность выскочить на поверхность и дать дёру при столкновении с ними кажется очень полезной.
— Универсальность — это полезно и, в перспективе, крайне выгодно, — согласился с ней я, обдумывая возможные перспективы. Охотиться на кракенов в глубинах океана не хотелось, ибо мало иметь возможность ходить по дну морскому как по зеленой лужайке, надо еще и долго учиться эффективно действовать в незнакомой для себя среде. Однако возможность тупо взять каких-нибудь жрецов Сии низших рангов и пройтись с ними гребенкой по жемчужным отмелям, отгоняя случайных акул, выглядела довольно соблазнительно. С учётом способностей моего начальства к межмировому перемещению мы наверняка сможет найти место, где подобные природные плантации не охраняются какими-нибудь русалками или рыболюдьми. А может даже и охраняются, но не так, чтобы сильно. А там перламутровые шарики вполне можно обменять на золотые монетки, те на какие-нибудь магические металлы, в свою очередь превращающиеся в фиалы с божественной кровью, столь полезные для молодой небожительницы. — Кстати, а твой потенциальный супруг в каких отношениях с водой вообще и с океанами в частности?
— Я бы сказала в отрицательных, — призадумалась Сия. — У него точно в роду были демоны…А демоны через одного имеют высокую склонность к огню, ибо эта стихия близка к Хаосу больше, чем любая другая…Да и в бою довольно часто пользуется пламенем и дымом, если верить пьяной похвальбе…
— В таком случае о правильном выборе тут даже думать нечего, выбирай четвертый вариант, — решил я. — Думать надо, как затащить его на морское дно…Или как тебе там от него спрятаться. Прятаться от своего суженого, дабы выиграть время, стать сильнее и морду ему при встрече набить или заманивать его на заранее подготовленную позицию, тебе ведь никакие нерушимые божественные клятвы не запрещают?
— Просто на морском дне от него не спрячешься, — тяжело вздохнула Сия. — Достанет, он же не ифрит какой захудалый…Но и тех, честно говоря, совсем не просто утопить…Однако ты прав, каких-либо ограничений у меня нет. Право сильного, которое так ценится моей семьей, вполне может быть также названо правом хитрого и умного. А если мы будем более-менее сопоставимы по могуществу и умениям, то власть над водой однозначно даст мне преимущество. Особенно в подходящих условиях.
Определившаяся с выбором Сия достала из своей сумочки остатки орихалка, и толпа абсолютно одинаковых клонов с абсолютно одинаковыми фиалами в руках наполнила помещение даже быстрее, чем он закончила. Впрочем, пить отдельно каждую каплю вожделенного ихора юное божество не пожелало. Повинуясь её воле, все сосуды взлетели в воздух, плотно прижались друг к другу и одновременно опрокинулись в растянувшийся во все стороны сразу женский ротик, в котором мелькнули загнутые змеиные клыки…А в следующую секунду мое начальство натуральным образом скрючило, да так сильно, что не будь она в первую очередь змеей — и я бы всерьез испугался за целостность её позвоночника. Выгнувшуюся винтом в три оборота Сию начало пучить и словно раздувать в размерах, попутно сдувая с неё человеческий облик. Миг — и передо мной стремительно увеличивающаяся в размерах многорукая змеехвостая нага. Еще один миг — громадная змея, зеленые чешуйки которой буквально на глазах претерпевали метаморфозу, меняя свой цвет и даже рисунок. Среди природной зелени юного божества стали нет-нет да появляться отдельные бирюзовые пятнышки, а сами пластинки стали бы словно чуть более крупными и идущими внахлест.
— Пфэ…Мерзость… — Сообщила во всеуслышанье Сия, вперив крайне недовольный взгляд в серого человека. — Вы одну из порций ихора не до конца отчистили от тухловатого душка своих темниц и гниющего в заточении живого трупа! А я, дура такая, качество всех остальных капель и не проверила, поверив репутации вашей гильдии…
— Приношу свои извинения, но компенсация будет выплачена лишь в том случае, если вы данную оплошность каким-либо образом сможете доказать, что ныне будет уже несколько затруднительно в связи с полным уничтожением предмета разногласий. — С абсолютным спокойствием отпарировал хозяин кабинета, который несмотря на свой статус, невероятное богатство и феноменальную по меркам простых смертных мощь повел себя аки нечистая на руку продавщица с ближайшего рынка, подсунув покупателю-раззяве немножко неликвида вместе с нормальным товаром. — И, кстати, представитель вызванного вами лица уже явился для совершения переговоров о выкупе.
— Ну, здрррравствуй, враг мой! — От раздавшегося за спиной голоса мне сразу захотелось сделать несколько принципиально невозможных вместе вещей: вцепиться в изрекшую эти слова глотку, бежать как можно быстрее и как можно дальше, схватиться за оружие и помереть на месте от испуга. — И тебе, конечно, пррривет, глупое юное дитя великого рррода.
— Владыка Огня, — то ли догадался, то ли узнал я, разворачиваясь лицом к фигуре посетителя, поставившего меня куда выше Сии и одним лишь голосом вызвавшего в душе такую массу чувств. Высокий мужчина азиатской внешности в ало-золотом костюме и таком же плаще казался на первый взгляд обычным человеком…Но если присмотреться к нему повнимательнее, то становилось видно, что и плоть, и волосы, и даже одежда этого существа представляют собою пламя разных цветов, вопреки своей природе застывшее в полной неподвижности. — Не так я себе представлял нашу встречу.
— Вот не поверишь, я — тоже! — Хмыкнул божественный дракон, прибывающий на встречу вместо своего подчиненного. И пусть он находился в относительно человеческом облике, но его сути это не меняло, а также не делало более уязвимым. Так говорила моя интуиция, едва-едва заглушающая голос ярости, призывающий вцепиться зубами в глотку этой твари. Ассимилировать его огонь, конечно, не получится, но сразу бы не сдох…Только вот подобную высшую сучность таким образом убить или хотя бы серьезно травмировать не получится. Даже на Сие подобный метод не сработает, скорее всего… — И, кстати, прими мои искренние извинения за то, что сжег твой дом. Если бы я заранее знал, насколько ты живучее, кусучее и доставучее насекомое, то утопил бы ту халупу в раскаленной лаве, да поглубже! И жрать бы его обитателей конечно же не стал…Растянувшаяся на десятилетия смерть от рук лучших моих палачей, плавно перетекающая в медленное горение души, длящееся многими веками, было бы для них куда как более подходящей судьбой!
— Спокойно, Ван! Он тебя провоцирует! — Я сам не понял, как сделал пару шагов вперед, но потом воздуха резко стало не хватать, и не только по причине сдавившей горло ярости. Просто Сия, принявшая форму наги, оттаскивала меня назад за воротник, для надежности обхватив хвостом поперек груди. — Если он посмеет зайти дальше обидных слов, то в тот же миг окажется раздавлен хранителями этого места как маленькая ящерица, попавшая под колеса грузовика! Но и нас тут ограничивают те же правила!
— Законы…Удобная вещь для слабых, неприятное ограничение для сильных, но тупых. Только тупым меня даже враги не называют, — по мановению руки Владыки Огня в помещение просочились серые клоны, тащащие фиалы с божественным ихором, а после хозяин кабинета с поклоном подал ему руки хрустальный пенал с яйцами. — Наслаждайся иллюзией своей безопасности, маленькая змейка и радуйся своей мимолетной победе, ибо она последнее, чему ты радоваться будешь. Выкуп сей Сакиардор еще отработает мне многократно. Как и свадебные дары, что уже сейчас несет твой обуреваемый страстью жених в обитель твоих предков, дабы брак был заключен немедленно и без лишних проволочек. Но не волнуйся лишний раз, ничего особенно он тебе не сделает…Ну так, поиграется немного год или два…А всё, что потом останется, мне отдаст, и в том уже клятву нерушимую дал. Но не волнуйся, к тому моменту я уже смогу немного утолить свой гнев непрерывными пытками Убившего Небо, а потому не буду слишком уж жесток. Может быть. Если тебе повезёт.
Издав напоследок до крайности шаблонный смех счастливого самодовольного злодея, этот позер развернулся картинно взмахнув плащом и не оборачиваясь покинул помещение, провожаемый тихоньким испуганным скулежом, источник которого находился где-то в глубине Сии.
— Ааа… — Выла на одной ноте чрезвычайно юная небожительница, сведя глаза куда-то к переносице. Она и раньше-то насчет перспектив обещанного ей «семейного счастья» иллюзий лишних не испытывала, но теперь определенно могла бы задуматься о самоубийстве, если бы у неё осталось достаточно самоконтроля, чтобы думать. — Ааа…
— Уважаемый, гильдия «Серый ключ» не могли бы оставить нас здесь одних на пару часиков и заодно обеспечить данному помещению максимально возможную защиту от подслушивания и подглядывания, включая и средство наблюдения самой гильдии? — Обратился я к серому человеку, без спроса хватая ближайший фиал с божественным ихором и вручая его в руки в посредника. — Это — плата. Перед моим божеством, если будет нужно, за данные расходы сам отвечу. Да, наших сопровождающих и таксистку тоже где-нибудь в соседней комнате придержите.
— Подобная услуга будет вам предоставлена, — бесцветным голосом отозвался представитель гильдии торговцев и посредников, принимая плату. Он, конечно, мог мне самым наглым образом соврать, напротив включив все наблюдательные устройства на полную катушку, а после продав информацию всем желающим или разместив в местном аналоге социальных сетей…Однако иных способов обеспечить нам с Сией приватность у меня просто не было. И потом, если это заведение не хотело ронять свою репутацию у клиентов, среди которых юное божество тянуло лишь на нижнюю планку, то оно должно было осуществлять свои функции, пусть и с натяжкой. А то у всяких вечноживущих сущностей и сучностей память хорошая, растреплешь секреты одного, и второй, если узнает об этом, ничего важного больше тебе не доверит, да и друзей своих отговорит.
— Ааа… — Сия продолжала изображать из себя заклинившую музыкальную систему даже после того, как мы остались одни, обильно потея и мелко трясясь от испуга. Обычную женщину из состояния истерики можно было бы вывести пощечиной, но поскольку эта конкретная может рефлекторно отмахнуться и тем меня по ближайшей стене размазать, я решил выбрать несколько иной путь. И возложил свои руки на прекрасно просматривающиеся даже под одеждой упругие пышные холмики, начав самым наглым образом их жамкать, тем более чего-то подобного мне хотелось чуть ли не с первого момента нашей встречи…Ну, той, которую помню. — Ааа…А? Ван, ты что делаешь⁈
— Провожу антистрессовую терапию. Тебе, да и себе тоже, — с немалым внутренним сожалением убрал я руки от божественных сисек. — Этот огненосный чемодан-переросток может и мнит себя дофига умным, но тупым его не называют лишь там, где он может услышать. Предупредив нас о своих действиях, он сам вручил тебе фору!
— Фору? Фору⁈ — Хвост Сии в гневе обрушился на каменный пол, выбивая из него даже не крошки, а целые булыжники размером с кулак. — И сколько, по-твоему, теперь времени у меня осталось⁈ Пара часов или, может быть, день⁈
— Возможно, даже минут двадцать-тридцать. — Я не испытывал особых сомнений в том, что её родня при желании не сможет вытащить нас прямо из данного места. Сама же гильдия и сдаст, стоит лишь заглянуть на огонек кому-то из старших родичей, находящихся на короткой ноге с лидерами этого мира-перекрестка. Или на чём они там находятся, если у семейки Сии хвосты? — Однако паниковать рано. Вспомни свою то ли подружку, то ли знакомую…Ну, ту которая наполовину высший демон, и стол ей грозит не свадебный, а сразу обеденный. Она же жива еще?
— Да вроде не успели покуда зажарить… — Задумалась Сия. — Я бы о подобном празднестве услышала уже… Ты предлагаешь спрятаться?
— Бежать и спрятаться, — внес я важное уточнение. — Ты же сама лишь недавно говорила, что из своих родственников пока еще самая юркая и легче пролезаешь в щели между измерениями. А мироздание велико…Велико ведь?
— Теоретически — бесконечно, — призадумалась Сия. — Ну, или стремится к этому, что для всех кроме истинных демиургов один хрен…
— Ну вот! Значит нам надо убраться так далеко, чтобы твоя семейка не смогла дотянуться при всём желании…А потом, ну чисто для надежности, и еще в три раза подальше! — Данный способ спастись был единственно разумным в нашей ситуации. Для того, чтобы понять всю бессмысленность открытого сопротивления и неравенство сил хватило бы и малой толики здравого смысла. А раз так, то зачем впустую идти на убой вместо того, чтобы проявить немножко рассудительности и торжествовать над своими врагами, оставшимися с носом? — Воспользуемся, так сказать, самым древним способом для девушек избежать нежелательного брака. Смоемся туда, где не найдут!
— Путешествие через мироздание — это опасно…А по неизвестным его частям так вообще…Да и на новом месте устраиваться без каких-либо связей тяжело будет, ведь лишние боги уже имеющимся не сильно нужны…Ну, если только в качестве добычи… — Сия колебалась, но я по глазам её видел, что она уже согласна. Ведь иных вариантов-то у неё нет! Не оставили… — И потом, тогда ведь придется бросить всё и вся, свой домен, ну в смысле оазис, я ведь за собой не утяну…Да и просто возвращаться туда, чтобы вещи собрать — опасно. А еще ведь храмы, верующие…Нельзя их просто так оставить, особенно тех, кто находится в мире, где началось Погружение…
— Я абсолютно уверен, что с помощью гильдии посредников, где мы с тобой находимся, получится послать кому-нибудь из твоих близких просьбу присмотреть за храмами, переселить верующих в более безопасное место и сделать из оставшегося в оазисе имущества компенсацию, которую можно будет за труды взять себе, а остатки раздать последователям как извинения за временную недоступность их покровительницы. Ключевое слово — «временную». — Желание позаботиться о том, что она оставляет позади, только добавило Сие лишних баллов в моих глазах. — Мы ведь однажды вернемся. Нам абсолютно не обязательно исчезать навсегда.
— Да, мы вернемся…Обязательно. — Решила что-то для себя Сия, а после взяла со стола один из фиалов с божественным ихором внутри и протянула его мне. — Сразу же, как станем достаточно сильны, дабы скрутить в бараний рог и моего потенциального жениха, и Владыку Огня, и всех тех, кто посмеет хотя бы чего-то прошипеть в нашу сторону!

Эпилог

Эпилог
Фиолетовые небеса разрезали вспышки молний, среди грозовых туч парили громадные существа, отдаленно похожие на шипастых морских скатов, скалы разного размера тупо висели в воздухе, хотя где-то далеко внизу вроде и виднелась нормальная земля…Ну или огромной парящий остров, покрытый деревьями, просматривающимися через окутывающую там всё туманную дымку.
— Ууу… — Прогудела валяющаяся рядышком длинная вялая макаронина божественного происхождения, в которой если очень хорошо присмотреться можно было опознать Сию. Или если прищуриться. Сейчас юное божество, пребывающее в обличье гигантской змеи, не так уж и сильно напоминало себя прежнюю. Продолжающийся уже больше месяца марафон с ежедневными и многократными прыжками через измерения заставил её ощутимо сдать в боках, сбросив жирок, яркая прежде чешуя от усталости поблекла, а также покрылась намертво прилипающей даже к высшим сущностям грязью родом из межреальности многочисленными шрамиками, появившимся из-за многочисленных стычек с разнообразными агрессивными существами, которые встречались нам с удручающей периодичностью. — Ван, тут опять фигня какая-то! По всем признакам это должен был оказаться обычный ничем особо не примечательный мир, а тут, оказывается, полным ходом идет вторжение из нижних планов…Причем из разных планов! Даже энергетический фон планеты от такой солянки заметно так перекорежило, и демонов теперь отсюда почти не выдавливает.
— Это плохо, — заметил я, пытаясь почувствовать магию в окружающем меня пространстве. Получилось успешно, но ощущения были…Странные. Словно засунул руку в огромное ведро с коктейлями, намешанными из жидкостей разной температуры, плотности и кислотности. Что-то воспринималось нормально, что-то жгло, что-то кислило, а что-то вообще было агрессивно аки кипящий хлор! Кажется скала, на которой мы стоим — она не из этого мира, а откуда-то еще. Откуда-то из мест с крайне агрессивными потоками энергий, которые сами по себе немногим менее опасны чем натуральное драконье пламя.
— Мягко сказано, — хмыкнула Сия. — Все местные жители и боги по поводу такого наплыва голодных и крайне агрессивных нелегальных эмигрантов должны просто на ушах стоять, а потому любого незнакомца на своей территории прибьют просто за компанию с прочими гастарбайтерами!
— Так это демоны? — Присмотревшись к мелькающим вдалеке громадным существам, я понял, что вертятся они в тучах не просто так, а вокруг какого-то пузатого гибрида корабля и дирижабля, окруженного сферической пленкой магического щита. В качестве носовой фигуры судна использовалась некая многорукая дама, местами смахивающая на Сию, но как-то не вязалась сия фигура с многочисленными алыми флагами, на которых был изображен православный крест, и то ли девизом то ли названием, вызолоченном на носу летательного аппарата: «Симъ победимъ». Причем написано-то было вполне понятной кириллицей, пусть и с какими-то завитушками! — Слушай, а может все-таки попробуем выйти с кем-нибудь из местных на контакт? Если у них тут наплыв всякой инфернальной дряни, которую нужно спешно прибить покуда они тут все не сожрали и не загадили, то по идее хозяева этого мира должны быть рады любой помощи? А то ты уже сколько раз жаловалась на то, что без позволения уже имеющихся владык чёрта с два где-нибудь пристроиться получится не на птичьих правах, ибо бить конкурентов будут ближайшим пантеоном?
— Не знаю…И вообще — всё потом! Я устала-а-а-а… — Принялась капризничать валяющаяся пластом богиня, вяло шевельнув кончиком хвоста. — Спать хочу-у-у…И голодная-а-а-а…Ван, поймай мне кого-нибудь!
— Вон та летающая рыба подойдет? — Кивнул я в сторону ближайшего небесно-демонического ската, что из-за заметно выдляющихся на его туше свежих ран отстал от сородичей и теперь наматывал круги вокруг парящей скалы, на которой мы очутились. Размерами существо было примерно раз в пять больше Сии, по торчащим из позвоночника шипам пробегали фиолетовые разряды электричества или иной какой-то энергии, а чуть позади широко распахнутого рта, в который мог бы конный рыцарь на полном скаку заскочить, имелись четыре трепещущие щели, сильно смахивающие на жабры.
— Да! Я хочу её! Убей её! — Вспыхнули азартом и голодом глаза юной божественной хищницы, что за время нашего пути ежедневно тратила целую прорву сил, а потому быстро отучилась пренебрегать всякого рода подножным кормом. Тем более, это не самого отвратного вида жук-переросток какой с псионическими способностями, и сей небесный скат почти наверняка не разумен. — Только без своего любимого энергетического осушения! После него мясо похоже на вяленую подошву!
— Зато хранится неплохо, — хмыкнул я, а после рывком сдвинулся в сторону метров на десять, прикрывая голову Сии собой. Инфернальный небесный скат окутался настоящим облаком электрических разрядов и плюнул в приглянувшуюся ему добычу огромной молнией…Но несмотря на внешнюю эффектность атаки эффективности ей заметно недоставало. Впитанный мною полностью и целиком разряд оказался абсолютно безболезненным и заполнил лишь малую часть резерва…И дело было даже не в том, что я стал заметно сильнее после того, как поглотил капельку очищенного божественного ихора. Став целью этого необычного зверя даже обычный человек мог выжить, пожалуй, а уж божество, пусть и очень молодое, даже новой отметины на своей природной броне бы не получило.
— Это потому, что даже гнилостные бактерии отказываются такое есть!
Демонический небесный скат, похоже, был тупым как пробка, поскольку после неудачи с первой своей атакой стал медленно и с заметным усилием подготавливать вторую точно такую же…И прекратил лишь когда отбитый от скалы булыжник, разогнанный моим телекинезом подобного пушечному ядру, вломился в его морду прямо между глаз, без труда проломив кости. Агонизирующая туша шлепнулась на скалу, и на неё тотчас же наделась голодная Сия, словно чулок на ногу. И даже несоответствие их размеров ничуть не смутило юное голодное божество, в одну секунду раздувшееся за счет съеденного почти как воздушный шарик, и теперь медленно сдувающегося к своим обычным габаритам.
— Эй! Могла бы и мне оставить кусочек! — Возмутился я столь наглому поведению своей спутницы.
— Извини, не подумала… — Отозвалась Сия, стремительно переваривая странного магического зверя. — Сейчас в своей бездонной сумке гляну, кажется там хлебцы, которые мы взяли у тех странных синих эльфиек оставались еще…
После долгих поисков хлебцы в сумке нашлись. А еще, к полному изумлению Сии, вместе с ними внезапно нашелся огромный, с тележное колесо, поднос с высокой горкой румяных, обжигающе горячих и чуть ли не дымящихся пирожков. Золотой поднос, покрытый рунами и содержащий в себе столько энергии, что мои артефакты по сравнению с этой посудой выглядели как-то…Блекло. И смотрела юная богиня данную находку примерно так же, как опытный домашний кот на врача-ветеринара, в прошлом уже проводившего ему парочку операций и кастрацию.
— Это…Это от бабушки! — Полным какого-то священного ужаса тоном заявило юное божество, со смесью ужаса и опаски взирая на небольшую записку,скромно приткнувшуюся где-то у основания пирожкового Эвереста и отказывающуюся покрывать жиром несмотря на подобное соседство. — И я это сюда не ложила!
— Тогда, наверное, мне эти пирожки лучше не трогать, мало ли кого она на начинку пустила, — вариант с прежним хозяином бездонной сумки был еще не самым опасным. По крайней мере, он ставил под угрозу лишь мои моральные убеждения, а вот если бы вышеупомянутая бабушка, на чьем алтаре мы когда-то с Сией и познакомилась, перекрутила на фарш кого-то из своих врагов, то я бы рисковал повторить судьбу хомячка, отведавшего лошадиной дозы никотина. От одной единственной капли божественного ихора-то колбасило так, что потом минут пятнадцать отлеживаться пришлось, а периодические судороги еще три дня дергали… — И что пишет?
— Поздравляет с началом самостоятельной жизни, радуется за то, какой я стала взрослой, хвалит за разумный выбор тебя, желает стать в далеких краях большой и сильной, а также настоятельно советует не возвращаться, пока не стану того достойной…А то сожрёт.

Nota bene
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Глава 1

Москва, наши дни
Дождь сек лобовое стекло внедорожника, размывая вид на серые, бетонные корпуса оборонного завода «Вектор-Аэро».
Я устроился на заднем сиденье, так удобнее всего было и в пути просматривать сводки рекламаций. Тридцать два процента. Почти треть ударных беспилотников «Стриж-М», отгруженных за последний квартал, не долетели до целей. Нет, это не означало, что они были сбиты ПВО. Они просто падали камнем вниз, теряя связь и управление в момент перехода в пике.
Минобороны рвало и метало. Руководство завода клялось, что проблема в некачественных китайских комплектующих, пришедших по параллельному импорту. Но меня наняли не для того, чтобы верить в сказки. Я — антикризисный эксперт. И моя работа — находить гниль там, где все и на первый, и даже на второй взгляд выглядит стерильно.
Стаж разнообразный, немаленький. И всю жизнь, когда за станком, когда и возле станка, я следил за рабочими. Потом и за бумажками посидел. Корочки о высшем тоже есть. А настоящим образованием своим я занимался всю жизнь, по принципу: век живи, век учись. Но главное — я с истоков прошел все стадии, пока не стал тем, кто инспектирует производство.
И теперь страна не дает уйти на пенсию, а у меня в руках — важное дело. Нелегкие времена настали, кто же сможет спокойно сидеть, понимая, что можешь помочь стране. Может, конечно, кто и сможет. Но не я…
— Непокойный дед, — вот так называет меня внук.
И слава Богу, что еще не покойный. Хотя понятно, что Сашка, четырех неполных лет сорванец, хотел сказать «неспокойный».
— Приехали, Глеб Викторович, — бросил водитель, тормозя у центральной проходной.
Я захлопнул ноутбук, сунул его в кевларовый портфель и вышел под нисколько не поредевший ледяной осенний ливень.
Через двадцать минут, миновав три контура охраны и переодевшись в антистатический халат и бахилы, я уже стоял в святая святых завода — цехе поверхностного монтажа печатных плат. Здесь собирали «мозги» беспилотников — полетные контроллеры.
Воздух пах озоном, изопропиловым спиртом и канифолью. Вдоль всего длинного зала раздавался монотонный гул — работали автоматические линии. Роботы-установщики пулеметными очередями вбивали микрочипы в зеленый текстолит.
Мало кто, на самом деле, смог перестроиться от станка к подобным технологиям. Пройдя такой этап, я изучаю теперь и внедрение ИИ. Хотя тоскую даже не по первым станкам с ЧПУ, а по «дедушкам» производства. По тем станкам, на которых страна выиграла когда-то Великую войну, которые еще долго были на производствах. «Спасибо деду за победу» в моем понимании звучит несколько иначе и адресовано еще и станкам, тем пацанам, которые, не став ещё рослыми мужчинами, подставляли ящики, чтобы только иметь возможность работать. Чтобы не встали заводы.
Рядом со мной переминался с ноги на ногу главный инженер завода — тучный, потеющий Савицкий.
— Глеб Викторович, я уверяю вас, входной контроль качества у нас строжайший! — его голос тонул в гуле вентиляции. — Чипы проверяются на стендах. Проблема есть, но она возникает уже там, на фронте. Вибрация, понимаете, перегрузки…
— Платы после сборки проходят рентген-контроль? — сухо перебил я, не глядя на него.
— Конечно. Выборочно. Одна из партии в сто штук. Оборудование импортное, ресурс трубки бережем…
— Блок! — потребовал я.
— Что?
— Микросхемы где? — я начинал злиться.
Если это некомпетентность, то вопиющая. Но так же не может быть, чтобы на продвинутом производстве работали полные бездари?
Может или не может, а я должен проверить. Скоро мне принесли две микросхемы. Посмотрел на одну, потом на другую.
И вот я держу плату двумя пальцами возле самого уха и быстро, как дятел, постукиваю по текстолиту деревянным концом карандаша. Звук был сухим и звонким: тик-тик-тик.
— Что происходит? — спросил неугомонный Савицкий.
— Тишина! — зло прошипел я и продолжил свои манипуляции.
Вдруг на одном из чипов тональность едва уловимо изменилась:
— Тук.
Я удовлетворенно хмыкнул. «Холодная пайка на гироскопе. Прибор этого не видит, контакт-то есть. Но на пятой минуте полета от вибрации винтов пайка рассыплется, и птичка клюнет носом в землю».
Для уверенности я еще и губами приложился к пайке, снова стукнул. Губы — они почитай что самые чувствительные. А мои, которые целовали в последние годы микросхемы чаще, чем женщин, так и вовсе, на опыте.
— Всё ясно. А теперь ведите к печи оплавления.
Савицкий нервно сглотнул, но подчинился. Мы подошли к массивному, десятиметровому тоннелю конвекционной печи. Именно здесь платы с установленными компонентами, как принято говорить, запекались, чтобы специальная паста расплавилась и намертво припаяла чипы к дорожкам.
Я достал из кармана флешку, отстранил оператора линии и вставил ее в USB-порт управляющего компьютера печи.
— Что вы делаете? — взвился Савицкий. — Это нарушение регламента!
— У меня полномочия уровня гендиректора, — не оборачиваясь, процедил я, быстро набивая команды на клавиатуре. — Откройте мне инженерное меню. Пароль.
Каждый раз меня, хоть уже и мимолётно, поражало вот это сопротивление. У вас, голубчики, проблема, как же вы хотите её решить, если никто не будет вмешиваться. Вот и теперь пришлось поспорить, а потом подождать, пока все переварят этот простой факт: слушаться надо меня. Главный инженер ещё помялся, но, увидев мой взгляд, ввел цифры.
Я углубился в логи. Десять минут на экране мелькали графики и таблицы. Я искал то, что не мог выявить ни один стандартный тестер. Наконец, я нашел это. Некоторые наши программисты говорили, что родись я на лет тридцать позже, неплохим айтишником стал бы.
А и правда есть у меня такое, к любой технике прикипаю.
— Смотри сюда, — я ткнул пальцем в монитор. — Это термопрофиль пайки би-джи-эй-чипов. Главного процессора. Знаешь, как он должен выглядеть?
— П-подогрев, стабилизация, пиковое оплавление, охлаждение… — заикаясь, ответил он.
— Верно. На этапе оплавления температура должна плавно дойти до 245 градусов, подержаться там сорок секунд и плавно уйти вниз на охлаждение. Так? А теперь смотри на график из логов за последние три месяца.
Я вывел на экран красную кривую.
— Плавно! А тут? Видишь эту ступеньку? На 210 градусах, прямо перед затвердеванием припоя, система включает принудительный обдув холодным воздухом на две десятые доли секунды. Температура резко падает на десять градусов, а потом снова выравнивается.
Савицкий побледнел как мел.
— Это… сбой датчиков?
Я почувствовал злость в его вопросе и разочарование. Уж лучше бы некомпетентность. Но нельзя показать того, что именно я стал подозревать.
— Ты дебил? Или прикидываешься? Это — холодная пайка, — жестко отчеканил я. — При таком термоударе шарики припоя под чипом кристаллизуются неравномерно. Образуются микротрещины. На заводском стенде — там, понятно, плата работает идеально, контакт-то есть. Дрон взлетает. Но когда он выходит в пике, от вибрации двигателей и перегрузки эти микротрещины расходятся. Контакт рвется. И что в итоге мы видим «в поле»? Дрон слепнет и падает.
Тот поджал губу и помалкивал. Я тем временем уже выдернул флешку и повернулся к инженеру.
— Хочешь сделаю прямо сейчас, как нужно? Сколько изделий на конвейере? Нет?
Мой сопровождающий не ответил, только сглотнул слюну. В цехе была комфортная температура. И, в отличие от линии и припоя, вентиляция и кондиционеры работали отлично. А с Савицкого тек пот так, словно бы он уже жарился на сковородке, а черти ещё и ещё дрова подбрасывали.
Я увидел, как подошел представитель министерства обороны. Что ж… можно и свои подозрения высказать.
— Это не сбой, Савицкий. В логах всё видно: параметры профиля были изменены вручную три месяца назад. С консоли начальника смены. Пароль был введен верно. Вы… гоните заведомый брак, маскируя его под воздействие среды.
— Я не знал… Клянусь, Глеб Викторович! — Савицкий попятился, покрываясь липким потом. — Это диверсия!
Понятное дело, что весь его шок и пыл для меня сейчас ничего не менял.
— Идеальная диверсия, — кивнул я. — Тихо, без взрывчатки и шума. Просто два градуса и доля секунды. И в итоге миллиарды рублей вместе с боевыми задачами улетают в грязь. Я еду в управление ФСБ. А вы, Савицкий, молитесь, чтобы вашей подписи не оказалось в журналах доступа. Впрочем, это уже на усмотрение более компетентных органов.
Было видно, как побледнел инженер. Я даже потянулся к своему пистолету. Имел право на ношение. Но… оставил же в машине. Не хотел пугать рабочих.
— Где тут туалет? — спросил я. — А то от вашей истории… И останавливайте моим приказом производства. Немедленно. Где чертов сортир?
Впрочем, дверца с нужным названием оказалась рядом.
И нет, организм не требовал уединения с фаянсовым другом. Требовал долг.
— Петрович? Алло. Слышишь хорошо? — говорил я, набрав куратора от ФСБ по видеосвязи.
— Ты где? — спросил мой старый товарищ, почти что и боевой.
Если бы он не привел нужные слова когда-то, то вряд ли бы я решился на такую должность и сферу деятельности, как сейчас.
— Я там, куда и собирался ехать.
— Не порядок, почему интернет работает? И ты внутри и снимаешь…
— Петрович… товарищ генерал-майор, не о том речь… Диверсия, измена, или что-то еще, но дроны не сами по себе падают и не халатность это, не технология, а злонамеренный план. Секунду… высылаю по мессенджеру данные…
— Ты охренел?
— Так по отечественному, или вы не уверены в нем? Тогда зачем… Хорошо… на почту. Примешь и сразу стирай, я под шифром скину, — сказал я.
Сказал и не сразу, но сделал. Вот так… спокойнее. И нужные люди начнут быстрее работать. Сейчас закроют режимный объект, приедут «маски-шоу». Пусть разбираются. Я свою работу выполнил. И даже перевыполнил.
— Выезжаю к тебе. Пока ты найдешь, кто пояснит, что за цифры я выслал. Расскажу. Жди.
— Помощь? Сопровождение? — спохватился Константин Петрович Смолян, генерал-майор ФСБ.
— А, давай. Возьмите мою машину и ведите, пусть ребята по дороге присоединятся.
Потом вышел из туалета, улыбнулся виновато.
— Желудок ни к черту, — прокомментировал я свое отсутствие.
Выглядел благожелательным, даже веселым.
— Да не беспокойтесь вы. Это небольшой сбой в программе. Я тут подумал… все обойдется, — сказал я.
— Уже нет, — прошептал мне в след инженер.
Я развернулся и быстрым шагом покинул цех. Адреналин пульсировал в висках. Я сделал своё дело, вскрыл гнойник. Огромный, системный гнойник, за которым стояли серьезные люди и огромные деньги — наверняка вражеской разведки. Кто-то на этом заводе очень хорошо получил на лапу за эти две десятые секунды.
Выйдя из проходной, я вдохнул холодный, влажный воздух полной грудью. Дождь почти прекратился. На стоянке, блестя черным лаком под светом ртутных фонарей, ждал мой бронированный «Крузер». Водителя внутри не было — видимо, отошел покурить.
Дожил и я до такой машины. А была бы еще дороже, если бы не согласился оставаться тем, кто есть, а пошел директором на один из заводов. Но моя работа куда важнее — так я могу влиять на многие заводы. Потому что, к сожалению, «Вектор-Аэро» не единственный, где есть проблемы.
Я достал из кармана брелок. Щелк. Пискнула сигнализация, моргнули поворотники.
Мой мозг, всё еще работающий на предельных оборотах после анализа логов печи, вдруг уловил диссонанс. Маленькую, почти незаметную деталь.
Когда я нажал кнопку, поворотники моргнули. Но звук… Звук щелчка центрального замка прозвучал не из двери. Он прозвучал из-под днища.
Очень характерный звук. Щелчок детонатора… Когда только успели подложить?
Я ещё не верил разумом, но тело всё знало. Рефлексы заставили дернуться назад, мозг дал команду броситься на мокрый асфальт, но законы физики были приведены этим щелчком в действие быстрее человеческой реакции.
Вспышка была ослепительно белой.
Она бесшумно сожрала пространство, превратив двухтонный внедорожник в разлетающийся во все стороны огненный шар шрапнели и искореженного металла. Звук пришел лишь мгновение спустя — чудовищный, дробящий кости удар взрывной волны, выбивший стекла в проходной завода.
Поздно, господа. Логи уже ушли. Меня вы достали, а дело — нет
Меня оторвало от земли, швырнув в небытие еще до того, как я успел почувствовать боль.
Тьма сомкнулась мгновенно, оборвав мысли о термопрофилях, диверсантах и неоконченной работе.
* * *
Калуга
6 мая 1887 года
Густой, почти осязаемый смрад ударил в ноздри, мгновенно вызвав тошноту. Запах был резким, давно забытым, из какой-то прошлой, чужой жизни. Я знал его… это было в эпоху до станков с ЧПУ, до нормального соблюдения правил техники безопасности и охраны труда.
Спертый, тяжелый воздух казался пропитанным, буквально сочащимся едким машинным маслом, угольной гарью, застарелым потом и еще бог весть чем — словно я дышал ржавчиной. На долю секунды перед глазами вспыхнул образ: старый советский завод, грохот цехов, где я, еще совсем зеленый пацан, начинал свою трудовую жизнь учеником слесаря.
Но даже там так не воняло. А современные оборонные предприятия, по которым я и езжу, пахнут озоном, чистым пластиком и стерильностью. Если на моем объекте обнаруживался хоть тонкой струйкой подобный запах — начальник цеха в тот же день вылетал на улицу с волчьим билетом.
— Сучёныш! Стервец!
Крик разорвал гул в ушах. Я даже не успел открыть глаза, как тяжелый кованый сапог с хрустом впечатался мне прямо в лицо.
Удар был такой чудовищной силы, что меня буквально оторвало от земли. Воздух со свистом выбило из легких, мир крутанулся, и я спиной, с глухим, болезненным лязгом, врезался в ледяную чугунную станину какого-то механизма. В глазах потемнело, во рту мгновенно разлился горячий солоноватый вкус крови.
— Это он, господин Циммерманн! Он виноват в том браке! — раздался над головой тот же визгливый, полный злобного подобострастия голос. — Крутился у станков цельный день, все кулисы подпортил.
На верстаке рядом лежала тяжелая изогнутая деталь, похожая на серп из тёмной стали. Рядом — отполированный прямоугольный сухарь. Один из мастеровых, видимо, только что пытался провести его по дуговому пазу, но сухарь вставал колом примерно на последней трети хода. По свежим замятинам на кромке было видно: его уже били киянкой. Дураки. Так можно не исправить посадку, а окончательно добить деталь.
Вот он, значит, «брак». Не загадочная поломка, не испорченная партия вообще, а конкретный узел кулисного механизма. И главное — фабричный мальчишка вроде меня физически не мог такого наделать, просто «покрутившись у станков».
Тело рефлекторно выгнулось от пронзительной боли в позвоночнике, но разум, натренированный десятилетиями жизни без всяких скидок и уступок, мгновенно взял управление на себя. Я распахнул глаза.
Больше ни один ублюдок не посмеет меня ударить. Я усвоил это еще в детдоме, куда попал после того, как мать умерла от голода — в блокадном Ленинграде она, мне, малому, отдавала свой хлеб. На отца, главного механика авиаполка, мы ещё раньше получили похоронку — сгорел под немецкими бомбами. И вот в том далёком детстве я усвоил на всю жизнь: если ты не можешь ответить на удар, ты не мужчина. Ты вообще не человек. Ты — мясо. Таковы суровые законы выживания.
Превозмогая пульсирующую боль, не обращая внимания на голоса двух мужчин, нависающих надо мной, я начал медленно подниматься, опираясь руками о маслянистый чугун станка. Хотелось рявкнуть отборным, многоэтажным матом, а еще лучше — пружиной броситься вперед, выбивая кадык тому, кто ударил.
Но, подняв взгляд, я замер. Система дала сбой.
Я начал затравленно крутить головой, пытаясь сфокусироваться. Мозг, будто заражённый компьютер, отказывался обрабатывать картинку. Это не был завод по производству дронов. Это вообще не было похоже ни на одно производство, которое я инспектировал или видел за последние лет пятьдесят. Под высокими, закопченными сводами мерцал до странности тусклый свет — не светодиоды, не люминесцентные лампы, а чадящие газовые рожки! Вдоль цеха тянулись бесконечные, крутящиеся под потолком ременные передачи, приводящие в движение громоздкие, доисторические токарные махины.
Мой мозг отказывался принимать реальность. Какая-то дикая, бредовая галлюцинация предсмертной агонии? Взрыв у завода. Огонь. А теперь… Я скосил глаза. Газовые рожки на кирпичных стенах. Трансмиссионные валы под потолком, от которых тянутся ремни к станкам. Ни одного электродвигателя. Запах паровых котлов, угля и дешевого табака.
Что за нелепая реконструкция? Где я? В подпольном цеху сектантов? На съемках исторического фильма?
Но ужас был не в этом. Опустив взгляд, я и вовсе едва не задохнулся от паники. И паника… она не моя. Так я никогда не вел себя, не чувствовал подобного. Это были чужие эмоции, слабого человека, затравленного, испуганного. Я стал бороться с чужеродными эманациями сознания.
Но… это были не мои руки. Вместо привычных, покрытых пигментными пятнами и шрамами узловатых пальцев пожилого эксперта я видел тонкие, перепачканные въевшейся сажей и маслом дрожащие ручонки подростка. Бить в ответ? Да чем? Кожа да кости.
Мальчишка внутри меня весь скукожился. В горло вцепились липкие пальцы паники, тело захотело согнуться, закрыться, исчезнуть, переждать, пока взрослые решат его судьбу. Я задавил это чувство сразу, как давят искру на промасленной ветоши. Паниковать будет потом кто-нибудь другой. Сейчас надо было понять, куда меня занесло и кто собирается ударить следующим.
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6 мая 1887 год
Я перевел неверящий взгляд ниже: худые ноги обтягивали чудовищно грязные, рваные порты. На ступнях — не ботинки даже, а куски задубевшей свиной кожи, приколоченные к деревянным колодкам и небрежно примотанные к щиколоткам грязными веревками.
— Что, мля, тут происходит? — с угрозой спросил я, готовясь к прыжку.
Ответа я, конечно, не ждал. В такой ситуации никто не объясняет честно, где ты, кто ты и почему только что получил сапогом в лицо. Вопрос был нужен для другого: сбить их с привычного хода. Они ждали визга, мольбы, покорности. Получили прямой взгляд и требование объясниться. А еще я выгадывал драгоценные секунды, чтобы понять, что, мля, действительно, происходит. Хотя объяснения были, столь невероятные, что вопрос не перестал быть актуальным.
Вот только из пересохшего горла вырвался жалкий, петушиный фальцет надломленного мальчишеского голоса. Никакой начальственной стали. Смешной, писклявый звук. Обидно было до дрожи. Внутри же я был иной, решительный, привыкший к голосу, который требовал, а не умолял.
Двое мужчин синхронно обернулись ко мне, на их лицах читалось искреннее изумление, быстро сменяющееся гневом.
— Ты что, скотина безродная, ещё и пасть открываешь⁈ — окрысился тот, что стоял ближе.
Толстый, потный ублюдок с красным, обрюзгшим лицом и садистским блеском в поросячьих глазках. Есть такие люди, что сразу, при первом взгляде вызывают брезгливость.
Он дернулся в мою сторону, занося тяжелый кулак для нового удара. И тут мое новое, слабое тело сработало на старых, вбитых намертво в мозг инстинктах. Я скользнул в сторону, уходя с линии атаки, и мягко перетек в глухую боксерскую стойку — чуть сгорбившись, прикрыв подбородок плечом, пусть и таким вот худым, цыплячьим, готовый встречать удары и рвать дистанцию. Кто бы ни был этот жирный боров, он только что чуть было не выбил мне зуб. Языком я нащупал болезненное место в десне. Половина лица горела огнем, глаз заплывал.
— Вы посмотрите, Эраст Никитич! Как вас тут не уважают. Щенок свои битки выставляет! — усмехнулся второй мужчина. — Может, и поделом. Брак гоните такой, что скоро убытками и начальствующие заинтересуются. А еще что поговаривают: словно бы вас конкурент наш, Сергей Иванович Мальцов, купил.
— Да что вы… Как я могу, — словно бы забыв обо мне и сменив оскал на свиной роже на улыбку, сказал Эраст.
— Смотри мне, — погрозил пальцем второй мужик.
Этот контрастировал с окружающим индустриальным адом так же сильно, как и мой разум с этим детским телом. Холеный. В строгом, идеально скроенном сюртуке из дорогого сукна. Белоснежный воротничок подпирал гладко выбритое надменное лицо.
На жилете тускло поблескивала массивная серебряная цепочка, уходящая в карман — явно в этом кармашке лежали дорогие карманные часы. У меня тоже были такие… золотые, подаренные бывшим министром обороны, которого потом с треском сняли с должности за то, что у него, кажется, вообще всё вокруг было из золота.
Здесь, в этом гнилом полумраке, пол был покрыт толстым слоем черной земляной жижи вперемешку с металлической стружкой, а этот хлыщ стоял в до блеска начищенных штиблетах так, что даже не запачкал рантов.
Франт посмотрел на Эраста, скривил недовольно губы, покачал головой, явно осуждающе, но тут же бросил на меня уничижительный взгляд.
— Так это ты партию деталей испоганил, тварь? — брезгливо кривя губы, спросил мужчина в костюме.
Голос у него был тихий, но веяло от него таким холодом, что толстяк Эраст испуганно вжал голову в плечи.
— Он, он! Как есть он, Рудольф Карлович! — торопливо, брызгая слюной, подтвердил толстый надсмотрщик, радостно сбрасывая всё на меня.
Я уже видел главное: этот брак был не мальчишеской шалостью. Такую кулису нельзя испортить тем, что рядом крутился оборванец на побегушках. Здесь либо неверно выбран инструмент, либо операцию гнали вслепую, не проверяя сопряжение сухаря с пазом. Чтобы повесить это на меня, надо было ничего не понимать в металле. Или очень хотеть найти крайнего.
— Эраст, побойся бога! На безродного скидываешь все огрехи. Противно… Но раз так и не на кого боле… то молчи! — сказал франт, выдавая всю несправедливость ситуации.
Они оба понимали, что я, щуплый пацан, не могу быть тут виновником того, что пошёл брак, но обвиняли в один голос. Зачем тогда было разыгрывать весь этот спектакль?
— Матвей! — завизжал Эраст.
Было дело, бывал я на свежине, так вот свиньи так же, не отличишь, визжат.
В этот момент к нам подошёл ещё один персонаж. Седой, бородатый дед, такой эталонный, прямо-таки из учебника по истории пролетариата.
Он, уже через полминуты стоял, переминаясь с ноги на ногу, жамкая шапку, словно бы перепутал ее с куской какой-нибудь глины на горшки, появился мужик. Как есть старик, с колтунами на седой бороде, с хитрыми глазами. Или это он щурится, потому как плохо видит?
В эти глаза я бы ещё долго смотрел, такая в них светилась мудрость в равных долях с усталостью, но по-настоящему поразили меня его руки. Эти руки, крупные, узловатые, затвердевшие от десятилетий труда, были покрыты сетью морщин, шрамов и набитых мозолей.
Это были не просто руки; они были живой летописью тяжелой работы, соприкосновения с огнем и металлом, тысячами тонн поднятых и обработанных материалов. Если бы я посмотрел только в его глаза, то, возможно, и не понял бы, кто таков этот Матвей. А он и был — само дело, само производство.
Заводчан я уважал ещё с самого детства, с рассказов деда. Я войны не застал, но ее последствия запомнил, они еще долго эхом отдавались от заводских стен советских предприятий и фронтовиков, которые не любили вспоминать, но все равно разговоров про войну было моого.
И потом, с лихими девяностыми, когда пролетарии уже не «соединялись», а наоборот, противно разъединялись, грызясь за каждую копейку, этот глубокий, почти мистический пиетет к трудящемуся человеку никуда не делся. Но и люди бывают же разные.
— Так что, Матвей, малец споганил-то кулисы? — спросил Карлович.
Дед посмотрел на Эраста. Потом на меня. Не спешил соглашаться. А Эраст, поросенок, в это время словно бы нервный тик получил. Он и подмигивал, и глаза косил, и лоб вздыбивал. Да будто бы и ушами шевелил, силясь просигналить старому.
— Матвей! — настаивал Рудольф Карлович.
В воздухе витало: мол, говори уже что-то.
— Так оно и есть, — сказал дед, в миг просадив свой кредит доверия с моей стороны.
Я чуть не сплюнул в ту грязь, что сейчас месил ногами.
А еще… В моей голове наступила пугающая, кристальная ясность. Мозг, наконец-то, пробил стену отрицания. Паника отступила, оставив место холодному, да нет, даже злому расчету.
Где-то там, на задворках сознания, в темном углу моей новой черепной коробки скулил, метался и плакал от ужаса настоящий владелец этого тела — забитый насмерть мальчишка. Но я не пущу его сюда.
Он не будет решать.
Словно железной дверью, я наглухо закрыл его сознание, полностью, безраздельно завладев и этим тщедушным телом, и, возможно, самой душой. Если, конечно, она существует. Я слишком многое прошел в своей прошлой жизни, чтобы сейчас сойти с ума или раскиснуть.
Картина складывалась. Устаревшие лет на сто пятьдесят токарные станки. Освещение светильниками, похожими на знакомый мне еще со времен начала трудовой деятельности, «летучую мышь», на керосине или даже на масле. Непривычные, давно вымершие в России имена и отчества: Эраст Никитич, Рудольф Карлович. Зализанный пробор холеного управляющего. Еще от него воняло гусиным жиром, который перебивал аромат неприятного парфюма.
И я — бесправный малолетний рабочий в лохмотьях, обутый в то, что лет так пятьдесят назад могло называться сапогами, а сейчас было лишь протертым до дыр куском кожи, перетянутым веревкой, чтобы окончательно не развалиться.
И это не сон. Не реконструкция. Меня каким-то дьявольским образом зашвырнуло в прошлое. Глубокое, мать его, прошлое. Конец девятнадцатого века, не иначе. Дикий капитализм во всей его красе, на крови и на костях. И что делать?
Отечество спасать? Ну, если явится такая оказия, то непременно. Создавать нечто прогрессивное? Почему бы и нет. Но сперва определиться б со своим положением. Выжить, в конце концов. Думаю о помощи стране, а сам по колено стою в… грязи.
И все же… Всегда проще незамысловато спросить, чем терзаться в догадках. Хотя мне больше хотелось ударить этих людей, а свиноподобного так и вовсе в грязи вывалять по самые уши. Я глубоко вдохнул зловонный воздух цеха, собрал в кулак всю свою волю, заставляя порванные голосовые связки выдать взрослый, твёрдый, самый низкий тон. И, глядя прямо в глаза господину в дорогом сюртуке, произнес:
— Я еще раз спрашиваю. Что. Здесь. Происходит? И кто вы такие?
Повисла гробовая тишина. Слышно было лишь шипение газовых рожков и мерный стук ременных приводов под потолком. И Эраст, и Рудольф буквально лишились на эту минуту дара речи. Для них было просто немыслимо, невозможно, чтобы кусок забитого в кровь фабричного мяса смотрел на них взглядом седого, прошедшего огонь и воду генерального инспектора оборонки.
Игра началась. И я не собирался в ней проигрывать. Я вам не мясо!
Эраст чуть отмер — и покраснел так, что, казалось, прямо из его напомаженного пробора сейчас пойдет пар. Взрослый, раскормленный мужик, наделенный здесь абсолютной властью, просто не мог поверить, что забитая заводская моль смеет скалить зубы.
— Ах ты гнида подзаборная… — прошипел он и шагнул ко мне, занося тяжелый кулак. — Еще и спрашиваешь…
Мозг привычно скомандовал телу «уклон с подшагом», но тщедушное тело сработало с чудовищным запозданием. Ноги в дурацких опорках, веревками же прикрепленных к куску кожи, проскользили по промасленной стружке. Я едва успел дернуть хотя бы головой, и кулак Эраста вскользь чиркнул меня по скуле, отбросив на верстак.
Спина впечаталась в угол стола. Искры из глаз. Рука сама нашла на верстаке тяжелый стальной шабер. Я не стал размахивать им и скалиться, как испуганный щенок. Просто перехватил рукоять так, чтобы при первом же рывке Эраста встретить его сразу и жёстко. В живот, под ребро, в горло — куда достану. Это тело было слабым, но слабое тело тоже может убить, если не оставлять себе красивых вариантов.
Схватил, но не стал подымать, направлять. Достал оружие? Используй его! Это правило. Готов ли я убивать? Вопрос целесообразности поступков.
Но кто зрячий, да увидит, на чем лежит моя ладонь и что я могу пустить в ход для своей защиты.
— Шаг назад, господа… Шаг назад! — хрипнул я.
Голос предательски дрогнул, сорвавшись в юношеский фальцет. Я попытался придать лицу жесткость, но понимал: со стороны я всё равно выгляжу как загнанный в угол, перепуганный щенок.
Вот она, реальность. У меня во рту отчетливый вкус собственной крови, а зуб шатается так, что его можно выплюнуть, всё равно толку нет. Ещё минута — и меня просто-напросто забьют насмерть из-за производственного брака.
— Эраст Никитич, прекратите этот балаган! — брезгливо поморщился второй, тот самый, в дорогом костюме. — Вы бы еще с цепной собакой в грязи повалялись. Нам нужно составить акт на списание партии. А вы…
Проверяющий брезгливо промокнул нос батистовым платком, даже не глядя на меня. И только эта позиция лощенного франта позволила мне расцепить шабер и отвести руку от такого оружия.
— Рудольф Карлович… господин главный инспектор! — мгновенно подобострастно согнулся Эраст, опуская кулак. — Так я ж для острастки! Этот паршивец недоделанный, всю установочную партию испоганил! Ошивается тут… Кабы не его покойный отец, так и погнал уже метлой.
— Это я уже понял. И что мне с того, что он испоганил? Сказано, что не утруждайтесь… пусть бы и он сорвал заказ, — процедил Рудольф Карлович, надменно вздернув подбородок. — Суть неизменна. Казна терпит убыток!
Он так и смотрел на Эраста сверху вниз. А я всматривался не в этого свина, над всеми здесь начальника, а как раз во франта. В его внимательные, сверкнувшие теперь не только пренебрежением, но и волей глаза.
Пожалуй, что и услышит.
— Покажите мне фрезерный станок, на котором резали этот дуговой паз. Докажу вам, что не лыком шит. И не я это…
Те двое переглянулись. Старик хмыкнул. Чуть поодаль кто-то улыбнулся, но это так, злорадствуя. И отнюдь не белоснежной улыбкой. Ржавой, что старый котёл.
Да и пусть смеются. А я должен теперь же показать профпригодность. Доказать, чтобы не пинали, пересчитывая ребра сапогом.
Заводской шум — грохот паровых молотов в соседнем пролете и шелест ременных передач под потолком — казалось, на секунду стих.
— Что? Ты такие слова знаешь? Дуговой паз… — франт быстренько перевел взгляд с меня на Эраста. — Забавно… для безродного и неумехи.
А в глазах читалось недоумение, мол, что это за зверь такой — дуговой паз.
И франт, этот, как его, Карлович, заржал, как конь немецкой голштинской породы. Ну ничего… Посмеемся еще, когда я покажу, что не только в костюмчике с галстуком ходил, но и промасленную робу нашивал.
— Да что там показывать собрался? Ты что возомнил? — тут же вскинулся Эраст, брезгливо поправляя свой пиджак, на рукав которого уселись сразу две мухи.
Этих насекомых не обманешь, они чуют, где их любимая субстанция, туда и слетаются. А Эраст не успокаивался.
— Матвей, — обратился он к деду, который всеми силами старался не привлекать их взглядов. — По делу ли говорит?
— Ну так не понятно… слов мог жа нахватать. А как оно по делу, тут уж… — неуверенно отвечал старик.
И он не понял? Нет, нужно показать всем им. Что за некомпетентность? Или лучше не показывать? Сделать так, чтобы мало были заметным действия. Так же ценнее буду. И Матвей этот… Пусть сам догадается, как сработать.
Небось по уже протоптанной технологической дорожке ходить умеет, а инициативу проявить, да мозгами пораскинуть… Впрочем, в его случае «пораскинуть мозгами» звучит несколько пугающе, старик-то съежился под напором начальства, вовсе кажется дремучим. Того и гляди развалится.
Хотя я был уверен, что старик все понимал, уж по крайней мере больше, чем хотел показать присутствующим.
— А что? Это весело… — закончив свое конское ржание, сказал Карлович. — Эраст, что за станок?
Отличный инспектор, даже не знает матчасть…
— Станок как станок, выписан из Хемница, — пожал плечами Эраст, сам видимо, больше специализируясь по тазикам со свинячьим кормом, чем по механизмам.
— Знаком ли со станком? — последовал вопрос от франта. — Не разломаешь? А то и так брака больше, чем твоя душонка стоить может.
Это было адресовано мне. И я не стал быстро отвечать. Осмотрел агрегат. Древность-то какая, и в музее не сыщешь… Знаком ли? Мне все было понятно, пусть и примитивно донельзя.
— Работу знаю, — ответил я, дабы не солгать.
— Больше уважения, стервь! — взревел Эраст.
— Истинно так, сударь… больше уважения, — сказал зло я, адресуя свои претензии к свиноподобному, пусть и намеком.
Рудольф Карлович вновь заржал, похлопывая по плечу Эраста. Я бы к нему и вовсе не прикасался, Эраст все же, да и мухи роятся вокруг него больше всего.
Я не стал слушать дальше. Оглядел тускло освещенную мастерскую, нашел нужный фрезер, подошел к нему и скрутил торцевую фрезу со шпинделя. За спиной сразу началось недовольное шевеление — куда, мол, лезешь без всякого спросу, мелочь, но я уже вернулся к верстаку.
На соседнем столе, среди промасленной ветоши, лежал мощный ручной вороток, вроде тех, какими рыбаки проделывают себе полыньи, только с деревянной ручкой. Я взял его, затем… Напрягаясь, кряхтя и мысленно костеря нынешнее мое хилое тело, приподнял и намертво зажал пудовую стальную кулису паровоза в тиски так, чтобы глубокий серповидный паз смотрел к свету.
Это потом отсюда будет идти горячий пар, особенно если брак устранить. А сейчас нужно всё довернуть по уму…
— Да что этот щенок из себя?.. — не выдержал Эрнст, обращаясь к инспектору. — Он нам сейчас инструмент испоганит!
— Да не суетись ты… гляди, позабавимся, — отозвался Рудольф. — Как он пыжится-то, силенки соскребает…
Так он, значит, готов на меня смотреть, как в зоопарке на обезьяну, палкой отмахивающуюся от комаров?
Вместе с тем, я стал так, чтобы хоть что-то собой, своим тщедушным тельцем, заслонить. Если все могут так, то мой подход обесцениться. А, судя по всему, меня выкинуть с завода хотят. Может я бы и сам отсюда ушел, но сам… Хотя, а куда идти? И пришло понимание, не мое, что остаться на заводе — это шанс, цена не использования которого… смерть.
— Дайте вороток Г-образный, — сказал я, словно хирург во время операции скальпель спрашивал.
— Чегось? — спросил Матвей, а потом его будто бы осенило. — Эвон чо! Толковый, как погляжу. Не то, что ентот…
Дед махнул головой в сторону, а с лица стоявшего там ротозея вдруг исчезла ржавая улыбка. Расстроился наверное, шпион. И ведь не бог весть кто — такой же пацан, каким должен выглядеть и я.
Не обращая внимание на визг всяких там эрастов, прости Господи, я молча вставил фрезу в вороток, подвел к пазу кулисы и осторожно попробовал ее на месте, наблюдая, где именно она упрется. Чуть нажал, провернул — и сразу остановился.
Так и есть. Ошибка проектирования технологии.
Режущий зуб еще не дошел до внутреннего радиуса, а толстая шейка фрезы уже уперлась в криволинейную стенку паза. Из-за этого в самом конце хода оставался микроскопический, почти невидимый глазу уступ. Именно на нем и клинило сухарь механизма.
Я выпрямился и посмотрел сначала на инструмент, потом на кулису. Затем молча подошел к точильному станку, но не торопился, сначала осмотрел. Все понятно. Примитивно и ясно. Думаю, что и усовершенствовать можно. Но это точно потом.
Я нажал ногою на педаль, подтянул шпиндель, закинул ремень привода, который соединялся с потолочной крючащейся трубой единого заводского привода. Круглый и шершавый абразивный камень начал вращения. Поднес к нему фрезу.
Искры брызнули — коротко, зло, осветив полумрак цеха. Ещё немного… так. При каждом осторожном соприкосновении фрезы с послушно вращающимся камнем я прикидывал в уме эпюру напряжений — сколько можно убрать с шейки, чтобы освободить проход и при этом не ослабить сам инструмент.
Уберешь много металла — и фреза станет ломаться.
— А вот и глядите, как он ее сломает к чертям, — с удовольствием констатировал Эраст за моей спиной.
И не видит же, что я делаю, но абы хрюкать и визжать.
— Я его сам сломаю тогда, — пригрозил второй мужик.
«Сломалку обломаешь!»— подумал я, не слишком-то при этом отвлекаясь.
Задача была и сложна, и легка одновременно. Здесь нет электроники, которой можно задать величину вплоть до нанометра. Но зато всё послушно рукам и ногам рабочего. Высокая концентрация и холодный рассудок — и брак можно исправить.
Я еще раз поднес фрезу к камню, снова снял долю миллиметра фаски, потом вернулся к тискам и опять примерил. Теперь зауженная шейка проходила глубже по дуге, но всё еще чуть цепляла металл. Я молча вернулся к точилу.
Когда я в третий раз подвел доработанную фрезу к пазу, она вошла именно так, как мне было нужно — теперь режущая кромка доставала до самого дна радиуса.
Я взялся за рукояти воротка обеими руками и навалился всем весом, медленно проворачивая его. Сталь не поддавалась — во всяком случае, неохотно. Модифицированная фреза выгрызала проклятый уступ по волосу, с сухим, визгливым скрипом. Я работал медленно, счищая стружку, а закончив, открутил тиски и протер паз ветошью.
— Подайте сухарь, — тяжело дыша, сказал я.
Никто не шевельнулся.
На столе рядом лежал отполированный стальной сухарь — та самая деталь, что передает движение от золотниковой тяги паровоза. Я взял его сам. Руки всё еще дрожали от непривычной мышечной усталости этого тела.
Вставил сухарь в направляющий паз кулисы. И толкнул вперед.
Механизм не лязгнул и не застрял на половине дуги, как было до этого. Тяжелый стальной брусок с тихим маслянистым шелестом проскользнул по всей длине криволинейного паза, мягко дошел до самого упора и остановился. Идеальная, скользящая посадка без единого задира.
Я поднял глаза на обмякшего мастера. На лице у него крупным шрифтом шачертано было искреннее недоумение.
— Не проводите цементацию сухаря до притирки к кулисе. И делайте их номерным комплектом — «папа-мама», тогда большая часть проблем на сборке локомотива исчезнет сама по себе. И не будет такой кучи бракованных кулис.
Лица у обоих были такие, будто я только что заговорил с ними на древнеарамейском.
Я вздохнул, вытер испачканные маслом руки о ветошь и перевел уже на понятный им язык, как мог, одновременно вспоминая историю промышленности и первые термины:
— Не стоило бы калить сухарь в печи, пока не пригнали его по месту к кулисе в сыром виде. Сперва необходимо подогнать одно к другому шабером, чтобы ходило от края до края без закуса. Только потом — в термичку, то бишь в печь, закаливать. И вот что важно, не валите все детали после печи в общий деревянный ящик на складе. Кулиса и сухарь — это пара. Держите их связанными вместе, вплоть до самой установки на паровоз.
Говорил так, как детям бы объяснял, что козявки есть нельзя, и вообще ковыряться в носу — неприлично.
Эраст стоял с открытым ртом, как выброшенная на берег Балтики селедка. Второй, тот, конь ржущий, уже не зубоскалил. Его прусская спесь испарилась вместе с той металлической стружкой, что я теперь смахнул прямо под ноги.
Рудольф Карлович не мигая смотрел на идеально работающий кулисный узел. В его глазах больше не было снисхождения к сопляку. Там светилась мрачная подозрительность. И лихорадочный расчет ярого капиталиста — он уже прикидывал, на сколько тысяч рублей этот фокус сократит процент заводского брака.
А ручки-то помнят… Вернее, голова, рукам этим худосочным бы все же моторику развить получше. И, судя по всему, мне нужно будет этим заняться буквально в ближайшее время.
— М-да… — многозначительно произнес инспектор. — Как добрый мастеровой справился. Ты, Матвей, выучил?
— Вместе и учим, Рудольф Карлович, — вдруг спохватился Эраст. — Давеча спрашивали вы, чем занимаюсь я на службе… вот… мастеровых ростим.
— Ну да, — усмехнулся инспектор и замолчал, рассматривая кулису и сухарь, словно бы в музее экспонат.
Ликовал и я. Ну что? Теперь меня в мастера? Нет, вряд ли. Но свое становление в этом новом мире я начал.

Глава 3

Калуга. Главная паровозная мастерская.
6 мая 1887 года.
Тишина… Была бы, если только не разносился шум от других работающих станков. Но тут, рядом со мной — немая сцена. Два открытых в изумлении рта, один дедовский хитрый прищур, чуть слышное недовольное шипение со стороны дальнего станка.
А я с интересом смотрел на ещё одну муху да гадал, залетит ли она в рот Эраста, или от тех зловоний, что должны исходить из его нутра, сдохнет даже это привыкшее к смраду насекомое.
Работающая машинерия сообщала всему цеху низкую, утробную вибрацию, и эта дрожь пронизывала не только кости, но, казалось, и саму душу. Металлический лязг где-то вдалеке, шипение пара и монотонное дыхание прессов создавали какофонию, привычную всем местным, будто жужжание крыльев комара для сельчанина, но от этого давящую ничуть не менее.
В этом живом, дышащем пространстве, запахе машинного масла, холодной стали и чего-то едкого, кислого, Рудольф Карлович, казалось, был инородным телом. Элегантный, слишком чистенький для этого места, он теперь замер, как изваяние.
— Ну вот, Эраст. А крику-то было… — оттаял он первым.
Он подошел к массивной кулисе, одним пальцем, брезгливо, словно бы касается чего-то неприличного, провел по этой детали, такой важной в паровозе. После тут же извлёк белоснежный платок и энергично вытер им руки.
Эраст Никитич, этот свин, если не сказать грубее — ибо «чудак на букву М» характеризовало его куда как точнее — недовольно дернул круглым, мощным плечом. Его взгляд, полный скрытой, закипающей злобы, сначала скользнул по мне, а затем, словно по невидимой ниточке, переместился на Рудольфа Карловича.
Мне показалось, что Эраст был готов расплакаться. Радости от того, что я только что показал им, как справиться с браком теперь и не допускать его впредь, не было совсем. Это что ж, он так испугался работы? Что эту кучу тяжелых кулис переделывать придется? Так явно же не ему.
И тут же на лице Эраста расцвела та приторная, елейная улыбка, от которой у меня зачесались костяшки кулаков. Будто нечто внутри меня, первобытное и древнее, требовало немедленно стереть этот фальшивый оскал с его физиономии. Но я, стиснув зубы, сдержался. Схватка то была не моя, по крайней мере, пока.
Моя немая сцена продолжалась недолго. Рудольф Карлович, с видом человека, чей каждый жест выверен и продуман, деловито, почти театрально достал из кармашка часы и посмотрел на них. Часы были под стать цепочке, массивные, золотые, с вычурным циферблатом — скорее украшение, чем полезный прибор.
— Ну, мне все понятно. Завтра переделать. Доложить по окончанию смены, — деловито сказал Карлович.
Пухлое эрастово лицо исказила боль. Ну или так у меня читалась мимика этого чудака — но он и вправду выглядел так, будто ему вожжа в известное место попала. Не такая реакция должна быть у человека, который получил шанс исправить важные бракованные детали.
— Всенепременно, — сказал он и метнул в меня ненавидящий взгляд.
Инспектор же еще раз крутанул вокруг головой, отмахнулся от мух. Опять уставился в часы, видимо, его гордость, статусную вещицу.
Карловичу не столько нужно было узнать точное время, сколько продемонстрировать свое неоспоримое преимущество и статус. Его глаза даже не были сфокусированы на цифрах.
— Пора… вопрос я решил, нужно до конца смены доложиться. Работайте, — сказал он и посмотрел в сторону выхода, потеряв интерес и ко мне и, что явно было последнему обидно, к Эрасту.
Затем, с каким-то витиеватым, почти балетным движением, которое совершенно не вязалось с грубой мощью того места, куда он явно был кем-то ещё более начальственным приписан, Рудольф Карлович поспешно направился к выходу из помещения. Его силуэт быстро растворился в тусклом свете прохода, оставив за собой лишь шлейф тонкого, дорогого одеколона, странно, озадачивающе диссонирующего с запахом машинного масла.
— Ты что, сука, наделал⁈ Кто просил брак исцелять? — как только тяжелая дверь за Рудольфом Карловичем с глухим стуком закрылась, отрезав нас от внешнего мира и от его снисходительного взгляда, завопил Эраст, состроив звериное выражение лица.
Маска приторной угодливости слетела, обнажив хищный оскал. Его глаза налились кровью, желваки заходили под кожей, и он, стиснув зубы, начал наседать на меня, словно голодный зверь на загнанную добычу.
Я, не отступая ни на шаг, инстинктивно выбросил вперёд руку. В ней, словно шпага, был зажат надфиль — маленький, металлический, совершенно бесполезный в качестве оружия, но в тот момент он казался мне щитом. Выставленный в направлении противника, он словно говорил за меня: «Нет, этому зверю я так просто не дамся».
Эрасту оставалось сделать лишь шаг, чтобы сократить дистанцию и схватить меня за грудки, но, видимо, инстинкт самосохранения всё же сработал. Он видел, как на меня смотрел тот лощеный немец, и теперь замер. Хотя от этого выражение его лица ничуть не изменилось. Он всё ещё смотрел на меня красными, выпученными глазами, в которых горело нечто большее, чем просто злость — это была ярость, след недавнего унижения.
Матвей, на которого я всё-таки думал ещё надеяться, завидев позу Эраста, тут же замедлил свой и без того по-старчески неспешный шаг и отвернулся — сделал вид, что и не к нам он шел и вовсе, так, прогуливается.
Нет на него надежды. И уважения к нему никакого у меня теперь нет.
— Тебе нужно было только кивать, скотина ты! — рычал тем временем начальник, его голос был низким, прерывистым от сдерживаемой ярости. — Откуда прознал, что тут можно исправить? Кто тебя, щенка, надоумил, а⁈
Тут же, словно проголодавшийся шакал, не найдя добычи у моих ног, Эраст Никитич метнул свой гневный взгляд в сторону прикидывавшегося мебелью деда. В его глазах читалась не просто злость, а жажда перенаправить, перекинуть бремя своей собственной некомпетентности на чужие плечи.
— Матвей! Это ты надоумил щенка? Или позабыл? Так я тебе напомню, — голос Эраста, ещё недавно рычащий, теперь звучал с обманчивой, едкой ноткой угрозы.
— А что я? Я жа ничего, — пробурчал дед. — Я жа с понятием.
— Будет нам всем понятие… — уже чуть ли не плача сказал Эраст. — Как и папаша егойный, и он туда же… Дождется…
Папаша? Да, пришло понимание от реципиента, со страхом которого я отчаянно боролся и только-только начал побеждать, что и отец работал здесь. И… найден мертвым в канаве, мол, упился до чертиков. А отец… он не пил.
Злость вскипала внутри. Опять пришлось давить эти эмоции. А в это время Эраст крутил головой, выискивая поддержки, как шакал, оставшийся без стаи и понявший, что один он — трусливый отход коровьей жизнедеятельности.
Но вот начальствующее лицо ухмыльнулось. Нашел-таки, что искал. В старике он увидел другое лицо для утверждения своего превосходства, которое, как я уже успел заметить, держалось на весьма шатких основаниях. Это было типично для таких как он: когда нечего предъявить напрямую, ищут крайнего, кого можно показательно растерзать.
Я промолчал. Голос разума, вернее, некоего внутреннего стратега, шептал, что сейчас не время для открытого противостояния. Но внутри меня, в самых потаённых уголках сознания, уже генерировалась картинка, яркая и почти осязаемая: вот стоит этот Эраст, облитый помоями с головы до ног, и к нему, к его новенькому костюму, к его надменному лицу, прилипла целая туча назойливых, жирных мух.
Образ был настолько отчетливым, что я почти чувствовал в пальцах зуд. Щенок, значит, и потому можно пинать меня сапогом, бить до полусмерти. Подобное я этому свину не спущу. Вот только пойму до конца, кто я есть, что именно со мной произошло, и тогда… Тогда я скажу Эрасту, глядя ему прямо в глаза, всё, что я о нём думаю. И это будет не просто оскорбление, а приговор.
— Ты, начальник, на меня не рычи, — голос Матвея, хоть и низкий, прокуренный, прозвучал удивительно спокойно. Наконец он показал, что не такой уж и безмолвный, безвольный предмет обстановки. — Коли я уйду из цеха, так и вовсе всё встанет. Ну а паренька я не учил. Сам поражён. Мабыть, глазастый да смекалистый попался, вот и узрел за плечом у мастеров всё то, что нынче показал… А ты знаешь, что мне и без того брак не по нраву.
— Матвей… — прорычал Эраст.
Дед чуть сгорбился. Понял, видимо, что проявил излишнюю строптивость.
— Брак придется исправлять. Вот завтра и займетесь, — выдавив узмыльку, произнёс Эраст.
— Не извольте беспокоиться, исправим, — сказал дед и подарил тому натянутую улыбку, открыв вид не неполный комплект не самых здоровых зубов.
— Я с тобой ещё поговорю… — прошипел Эраст, отступая на шаг, его взгляд всё ещё метался между мной и Матвеем, словно загнанный зверь, что ищет выход из ловушки.
А потом он замер. Неуверенность тонкой нитью, едва заметной, проскользнула по его лицу. Наверное, он понимал, что его претензии ко мне, к такому вот «щенку», мало что необоснованны, они и с виду откровенно глупы. Что можно было взять с пацана, который, по его же мнению, лишь чудом избежал брака?
И чего этот Эраст так злился? Сам как паровоз. Нет, это всё не из гордости, у таких субъектов она так далеко запрятана, что давно скукожилась. Но что же тогда? Если только… «А может, этот брак ему был нужен специально?» — мелькнула у меня мысль, холодная, острая и, на первый взгляд, совершенно абсурдная.
Сперва я подумал, что это абсолютная глупость. Ведь зачем же гнать брак, если начальство сердится? Явно же каких-то премиальных недополучил, а негодование и пилюль отхватил — а может, и завтра ещё получит, едва франт вернётся.
Эраст сочно сплюнул себе под ноги и, к моей вящей радости, попал на свои же начищенные лакированные туфли. Дёрнувшись с досады, он развернулся и ушёл — и тут же тяжёлая рука деда Матвея упала мне на плечо.
— Эх, хлопчик, — проговорил он, и в его прищуре не было злости, только усталость и какая-то странная, непонятная мне пока тревога. — Куда ж ты полез, неразумный?
— Дядька Матвей, я тута! — вылез из-за станка тот паренек, что всё скалился на нас.
— Ну так и ступай, дурень криворукий, отсель! Тута он, вша кабелиная, — грозно и жестко сказал Матвей.
Мне бы и пожалеть парнишку. Но тот бросил в мою сторону такой жесткий взгляд, что ну его… Еще бы леща прописал вдогонку.
— А что, дед, брак разве нужен кому? Или я что-то не понимаю? — произнёс я, невольно переходя на тот же простоватый, но по-своему глубокий язык, что царил в цеху.
Седовласый труженик убрал руку. Его взгляд, цепкий и проницательный, впился в мои глаза, словно пытаясь разглядеть что-то потаённое, неведомое. Хотя… а он щуриться не только, может и не столько, из-за того, что хитрован. Он подслеповат, видит плохо.
Между тем, Матвей сделал шаг назад, окинул меня с головы до ног, прищурился, словно плохое зрение мешало ему или он хотел рассмотреть каждую крупинку грязи, что прилипла к моей одежде, словно это была не грязь, а пыль иной реальности.
— Ты ли это, Прошка? — спросил он, и в его голосе прозвучало нечто, что заставило меня внутренне сжаться.
Спросил, будто чуял что. Я, конечно же, не испугался всерьёз — годы и десятилетия жизни в моём мире научили меня не только держать лицо, но и в лицо опасности смотреть и не дрейфить. Но в голове моментально пронеслось: а что если меня сейчас вычислят? Что если это не прошлый век как есть, а некая альтернативная реальность, и тут таких вот проходимцев из будущего много, и они вне закона?
Или, что ещё хуже, какой-нибудь тайный орден охотится за ними? Сейчас черкнут весточку, отнесёт быстроногий мальчишка — и явятся по мою душу…
Перечитал я фантастики. Но тут и о более абсурдном задумаешься, когда вот так… в тело сдыхлика костлявого, малолетку, да в такой чад и звон забросят.
— Я это, — начал я, стараясь, чтобы голос звучал ровно, без единой фальшивой нотки. — Да как головой ударился о станину, так и разумение пришло. Вспомнил всё то, что у тебя смотрел, дед, за чем наблюдал.
«Врёшь,» — прошипел внутренний голос.
Но, к моему удивлению, дед Матвей принял мою «легенду».
— Оно и такое бывает. Слыхал я, — произнёс он с выражением лица человека, который повидал многое и познал суть жизни во всех её причудливых проявлениях. Его лицо немного разгладилось, удивление и настороженность исчезли, сменившись чем-то вроде любопытства.
А еще… Да, он был готов поверить во что угодно. Я ему нужен. Дед Матвей — не только мудрый, но и хитрый.
— А ну-ка сказывай мне, что ты тут утворил. Уж больно ладно говорил, да я не сразу услыхал, — сказал он, и в его голосе теперь слышался не приказ, а заинтересованность.
— А ты что, сам не сподобился увидеть, как брак этот исправить? — удивился я, невольно выдав свою современную логику.
На вид передо мной был матёрый работяга, человек, чьи руки знали станок как свои пять пальцев, а те манипуляции, что я провернул, не такие уж и сложные для того, кто знает, с какой стороны подойти к железной машине.
Матвей усмехнулся в бороду.
— А я проверить тебя хочу. Вот учеником моим будешь, — нашёлся дед.
Так он прятал свою озадаченность, да, кажется, и для меня, пацана, это выглядело подходяще. Даже, скорее всего, и немалым повышением было. Вот так вдруг и часу не прошло, а я уже целый ученик.
Гордиться ли мне, после прожитой жизни? Впрочем, не стоит принижать и такой статус.
— Ну да, ну да! — пробурчал я себе под нос, скорее от удивления, чем от недовольства.
— Ты сказал что-то, хлопчик? — насторожился Матвей.
— Да нет, ничего, — соврал я, стараясь скрыть внутреннюю улыбку. — Кто ж отказывается от такого… целый ученик!
Я не спешил повторять всё то, что я только что продемонстрировал лощеному начальству. Да мне и не жалко. Я был готов делиться знаниями, если это поможет мне вжиться в этот мир. Говорят, каждый труд должен быть оплачен, а здесь, казалось, я работал на чистом энтузиазме. Нутром, да и разумом я чуял и понимал, что вот он — мой актив. И желательно его продать.
А вернее, платой мне станет доверие — да вот хотя бы и деда. Но если даже старый Матвей меня сыном решит назвать — на хлеб это не намажешь. Так что надо бы выяснить…
— Где, дед Матвей, здесь деньги за работу выдают? — спросил я, стараясь, чтобы мой вопрос прозвучал шуткой, но всё же предполагал и ответ.
— Тут и выдают. На, хлопчик, держи краюху, — сказал Матвей с таким видом, будто бы прямо сейчас давал мне целое состояние. — От Эраста Никитича нынче не дождешьси ты полушки. А я вот… с голоду не издохнешь со мной.
Так себе мотивация, как и плата за то, что я спас не меньше пятнадцати кулис, что тут валялись.
Но выразить недовольство я не успел — при виде этого хлеба, уж точно не первой свежести, мой организм продемонстрировал, что богатство мне даровано действительно серьёзное. Я сглотнул слюну, потянулся подрагивающими руками за превеликим богатством. Хлеб был тяжёлым, плотным, с тёмной коркой и характерным запахом ржи — аромат, забытый в моём мире скороспелых батонов и всяких чиабат.
— Ступай. А завтра как придёшь, так встанешь рядом со мной. В свои ученики беру тебя! — сказал старик, и его взгляд снова стал пристальным, выжидающим.
Наверное, на этом моменте я должен был засиять от счастья, упасть в ноги и броситься целовать ему промасленные руки. Для местного пацана стать подмастерьем — немыслимая удача, путевка в жизнь.
Но… Я — человек, вставший к токарному станку в ледяных цехах сорок пятого, точивший снаряды для фронта, а позже, уже инспектором, мог строго взгреть мастеров за сотые доли миллиметра и нарушение ГОСТов. И теперь мне предлагали великую честь подавать ключи и выгребать стружку у ремесленника, работающего «на глазок»?
Явно разочаровавшись моим каменным лицом и отсутствием священного трепета, старик что-то недовольно пробурчал себе под нос, резко развернулся и направился на выход.
— Спасибо, — сказал я.
Вот так, меньше чем за час, я из козла отпущения превратился в ученика мастерового. Для прежнего меня повышение было смешным до неприличия. Для нынешнего Прошки — почти спасением. У ученика хотя бы был шанс завтра снова войти в цех не как мусор под ногами, а как человек, за которым закреплён мастер.
Так что нужно теперь мерять жизнь иными категориями, иначе в чрезмерных амбициях можно неаккуратно поставить ногу на очередную ступень социальной лестницы, да поскользнуться, упасть вниз. А мне вверх нужно.

Глава 4

Калуга.
6 мая 1887 года.
Меня приняли в ученики! Нет, сразу и не осознал. Я в целом еще не до конца осознал, что произошло и что для меня началась новая жизнь. Поймал себя на мысли, что потянулся в карман штанов, где должен быть телефон, что чуть было в голос не возмутился плохой вентиляций и превышением допустимых норм охраны труда в шуме.
И вздрогнул, когда снаружи, но резко и громко, истошно застучали. Повсюду понесся звон — били то ли в колокол, а то ли тяжелой железкой по куску подвешенного рельса. Этот резкий, бьющий по ушам звук мгновенно преобразил цех. Те несколько мастеровых, что до этого сливались с закопченным кирпичом стен и громоздкими станинами, внезапно ожили. Мой внутренний инспектор аж взвыл от возмущения: они сорвались с мест как были, даже не приведя рабочие зоны в порядок. Никто не смахнул металлическую пыль, не протер направляющие, не убрал инструмент. Обгоняя друг друга и толкаясь в проходах, они едва ли не бегом поспешили прочь из цеха. Дикость. Никакой культуры производства.
Всех влёк наружу сигнал окончания смены. И, судя по всему, старик, у которого я никаких карманных часов не наблюдал, выработанным годами рабочим нутром чуял, когда уже пора на волю. Вон, даже явно ожидавший меня для разбирательств пацаненок и тот пошел прочь.
Я оказался один. В цеху стояла тягучая тишина, нарушаемая лишь редким стоном остывающего металла. Дверь из цеха была открыта настежь, никому никакого дела не было до того, как всё здесь простоит до утра, будет ли сохранно, даст ли работать. Ну а до меня тем паче. Я был пустым местом, неприкаянной тенью, не принадлежащей ни этому времени, ни этому пространству.
— Всем пора домой. А где у меня этот самый дом? — сказал я.
И тут же получил в мыслях картинку. Ох… это что ж, тут, вот в таком крысином углу, я и живу? Хотелось взвыть от досады, руки сами вскинулись к волосам в жесте досады. Но я тут же осадил себя и почти что приказал: будем жить, будем выбираться из грязи. Тем более, что я не один, мне, оказывается, есть о ком заботиться.
Я заставил себя двигаться и теперь шёл прочь из цеха, туда, откуда лился предзакатный свет, обещая конец одного дня и начало нового, абсолютно непредсказуемого. И в этом свете, в этой неопределённости, была одновременно и угроза, и робкая, почти неслышная надежда.
Так вот что означает: гол как сокол. Совсем один. Без денег, без документов, без мобильника, без знаний о том, как здесь выживать, кто я, откуда и что мне теперь делать.
Но это я. Я — здесь.
И пусть сперва нужно совладать с заплетающимися ногами. Каждая клеточка этого тела, казалось, протестовала, хотела рухнуть на пол и забыться.
— Чего застыл, малец? А ну, ходь отсюда! — хриплый оклик отвлек меня и подстегнул.
Но не приятным стимулом, а будто кнутом.
У тяжелых, обитых железом дверей цеха стоял мужик. По годам — вроде, еще и не старик, но заводская жизнь уже вытянула из него все соки, согнув спину и изрезав лицо глубокими сажевыми морщинами. Он опирался на что-то самодельное, нелепое — кривой гибрид костыля и толстой суковатой палки. В мозолистой руке тускло звякнула связка тяжелых ключей на железном ободе.
— Закрыть мне надо тут всё, проверить, чтоб никого, — добавил он уже другим, вполне дружелюбным тоном, словно оправдываясь за свою первоначальную грубость.
«Митька. Митька Скороход» — имя всплыло само собой. Это сработало не мое взрослое сознание, а глубокая, остаточная память того мальчишки, чье тело я теперь занимал. И вместе с именем накатила такая острая, пронзительная волна сочувствия и уважения к этому искалеченному человеку, что у меня перехватило дыхание. Пацан внутри меня искренне хотел набить морду каждому, кто в насмешку называл его «Скороходом».
Свою ногу Митька потерял здесь же, на производстве. Мой внутренний инспектор по технике безопасности сухо констатировал этот факт, но так и не смог выудить из чужой памяти деталей. Да и как, черт возьми, нужно было умудриться? Что надо было делать, чтобы в реалиях этих тихоходных станков остаться без конечности? Под фрезу ее, что ли, подставлять, показывая чудеса цирковой растяжки и акробатики? Или по пьяной лавочке под кран-балку лезть? Впрочем, зная здешний первобытный уровень охраны труда, вариантов было явно больше одного.
Ничего не ответив, я кивнул сторожу и побрел прочь. Выйдя за порог цеха, попытался полной грудью втянуть свежий воздух — правда, свежим его можно было назвать весьма условно. Здесь, на улице, тоже стоял густой смрад отработанного масла, горелого угля и кислой окалины. Но спасал резкий, пронизывающий ветер. Он налетал порывами, подхватывал и уносил эту удушливую взвесь, давая короткую передышку, чтобы легкие не свернулись в трубочку от местной экологии.
Я попытался оглядеться, оценить масштабы предприятия. Не вышло. Взгляд упирался в хаотичное нагромождение кирпичных корпусов, закопченных труб, эстакад и пристроек. Чтобы охватить этот завод-гигант целиком, понять его устройство и логистику, нужно было поднимать в небо беспилотник.
Но дронов в тысяча восемьсот восемьдесят седьмом не водилось. Цифры! Я вспомнил год! Успех. А ведь когда специально пробовал обратиться к памяти реципиента, не выходило. А сама собой эта память взяла да и поделилась.
Я прошел метров двести по раскисшей, изрытой колесами грязи, когда оказался перед заводскими воротами. Вопреки ожиданиям, они были даже не коваными — просто массивные, сбитые из толстенных почерневших досок створы. И именно там, в сгущающейся вечерней хмари, я заметил примечательную парочку.
Человек в форме — полицейский надзиратель, городовой или как тут называются эти усатые чины в шинелях — о чем-то живо шептался с Эрастом. С тем самым боровом, моим цеховым начальником, который днем устроил мне разнос.
— … Вот и проучи сам мальца, сынка Луки. Правду люди бают, что яблонька далеко яблоки не бросает. А мне перед Карловичем светиться более нельзя. А то еще заподозрит чего, — долетел до меня сиплый басок Эраста. — А мне ответ еще перед Буримовым держать.
Эраст, по всей видимости, очень старался говорить тихо, но из-за заводской привычки орать сквозь шум станков и теперь вещал так, что было отлично слышно и за полсотни шагов.
Городовой, заметив мое приближение, коротко ткнул мастера в мясистое плечо. Эраст резко обернулся, мазнул по мне недобрым взглядом маленьких, заплывших жиром поросячьих глазок, тут же отвернулся и быстро зашагал прочь, растворяясь в сумерках слободки.
Я же проходил в ворота и физически, спиной ощущал на себе тяжелый, липкий взгляд человека в полицейской форме. В голове гудело. То ли от сегодняшнего удара, то ли от мыслей, которые сейчас носились в черепной коробке со скоростью гоночных болидов, не желая останавливаться и выстраиваться в стройную логическую цепь.
Но кое-что я успел выцепить. Инстинкт выживания, намертво вбитый на фронте, вдруг взвыл сиреной. Кажется, я совершил колоссальную ошибку. Я влез не в свое дело. Тот брак на станке, который я — пусть и человек из другой эпохи, но опытный производственник — вычислил и исправил за пару минут… Почему его не трогали старые, матёрые мастеровые? Почему закрывали глаза? Ну не настолько же они некомпетентны? Или настолько?
Нет, нет. Пазл в голове с лязгом сошелся. Это не была халатность. Это был умышленный саботаж, схема, в которой по самую шею погряз жирный Эраст. А я взял и починил станок, поломав им воровскую малину перед самым носом лощеного управляющего Карловича.
И теперь случайно услышанные слова про ' проучить' обретали совершенно конкретный, пугающий смысл. Уму-разуму собрались учить именно меня. Причем так, чтобы навсегда отбить желание лезть своими малолетними руками в чужие, взрослые дела.
Я шагал себе вперед и внезапно понял, что совершенно не смотрю на убогие, покосившиеся хибары, жавшиеся к обочине. Большей частью эти гнилые клетушки были поставлены прямо на землю, даже без намека на фундамент. Но меня сейчас волновала не местная архитектура.
Мой взгляд цепко, как радар, сканировал раскисшую после недавнего ливня дорогу в поисках увесистой палки или булыжника, удобно ложащегося в ладонь. Любого предмета, который можно использовать как оружие, если из подворотни шагнет угроза. В том, что угроза будет, я после подслушанного разговора уже не сомневался. Скорее всего, не сегодня, не так сразу, но проблемы я явно уже нажил.
Я месил чавкающую, холодную грязь старыми опорками. Ноги, словно обладая собственной памятью, несли меня на автопилоте. Через полкилометра от заводских ворот с улицы я свернул в переулок, потом ноги, протащили меня еще метров сто вглубь района и остановились. Я огляделся.
— Фавелы, мля… — выдохнул я в стылый воздух.
Сравнение пришло само собой. Как-то довелось мне побывать в Бразилии. Там местные умельцы на улице подрезали у меня сумку. И все бы ничего, но внутри лежала флешка с документами колоссальной важности. Причем не только для меня, но и для одной серьезной госкорпорации, которая должна была заключить весьма внушительный контракт на поставку критически важного оборудования. Оборудование было китайским.
Но суть не в логистике. Суть в том, что мы пошли возвращать эту флешку — и не просто с парой друзей, а в сопровождении броневиков бразильского спецназа BOPE, нескольких машин полиции и представителей местных властей. И мы шли туда не штурмовать наркокартель. Мы шли договариваться и платить выкуп за то, чтобы нам вернули наше же имущество.
Помню, как мое чувство патриотизма после такой демонстрации абсолютной импотенции чужого государства взлетело до небес. Наша, отечественная преступность — даже в самые лихие годы — не шла ни в какое сравнение с той первобытной, вооруженной до зубов анархией, что творилась в Рио-де-Жанейро.
Так вот, именно там, в бразильских фавелах, и произошел обмен денег на флешку. Я на всю жизнь запомнил те строения: нелепые шалаши, кирпичные коробки без крыш, слепленные друг с другом так криво, что, казалось, они должны рухнуть от первого же порыва с океана. Словно гигантская безумная птица свила гнездо из случайно попавшегося по дороге мусора, палок и кусков жести.
И вот сейчас, в тысяча восемьсот восемьдесят седьмом году, я смотрел на то же самое. Только без пальм и теплого океана.
Мой новый «дом». Барак, небрежно сколоченный из горбыля и строительных отходов. Щели между кривыми досками были законопачены каким-то мхом и, кажется, грязными тряпками. Изнутри стены были затянуты даже не дешевыми коврами, а просто кусками плотной, засаленной ткани — видимо, для защиты от сквозняков.
Я смотрел на эту конуру и одновременно вспоминал её, все те темные холодные вечера, что ютился здесь, и в голове билась лишь одна мысль: как здесь можно выжить зимой? Картина промерзшего насквозь барака заставила меня физически дернуться. На долю секунды мне захотелось развернуться и побежать обратно в цех, к тому раскаленному станку, где я очнулся. Там хотя бы было тепло.
Вот, значит, какова стартовая точка. Сначала — выжить в этом дерьме. Потом, в процессе, закрепиться на заводе и изменить место жительства. Городок вокруг предприятия казался небольшим, но, судя по ноющим ногам, до работы мне предстояло месить грязь минут тридцать в один конец. Не меньше.
Я резко остановился и обернулся назад, за спину. Кто-то шел за мной. Или показалось? Я сделал глубокий вдох и шагнул к своему бараку.
И тут же замер.
За углом соседней хибары колыхнулась густая тень. Какие-то зеваки, но не просто прохожие, все они чего-то ждали. Человек шесть, не меньше. Малолетки, лет по шестнадцать, может, чуть старше — сутулые, в надвинутых на глаза кепках и рванине.
Но внимание привлек не этот дворовый молодняк. Впереди них, словно вожак стаи, стоял взрослый мужик. Одетый не по-здешнему добротно, в длинном пальто и со шляпой на голове, он резко выделялся на фоне местной нищеты.
И вот этот человек в шляпе стоял прямо напротив девушки…
Внутри меня всё завопило: Настя, Настя! Я едва не кинулся к ней, но всё-таки сообразил отбежать в сторону, спрятаться за огромное дерево и прислониться спиной к влажной коре, чтобы секунд двадцать отдышаться.
Внутри бурлили две главные эмоции. Одна жгла грудь, требовала выйти наружу, другая холодила мозги и шептала: «Не трогай». Я пока что держал их на поводке, но было сложно — они норовили вырваться и взять верх над рассудком.
Стайка подростков, мужик рядом с сестрой. До конца я не понимал, что происходит. Но всем нутром чуял: что-то неладное, даже опасное.
Настя… так звали мою сестру. Она стояла напротив мужика в пальто… нет, это была шинель… с опущенной головой. Плечи Насти дрожали, она чуть слышно всхлипывала.
Ей ещё семнадцать, но здесь все говорят — уже семнадцать. Этот возраст словно жирная граница между безопасностью и тем, что может обернуться бедой. Мужчина, что держал над ней контроль, доводил её до слёз не потому, что думал сломать, а потому, что считал её удобной мишенью. Но я ему не дам, я, Прошка, за неё отвечаю. Это чувствовал он, мой реципиент.
Я тоже не собирался хоронить собственное чувство справедливости.
Двигаясь вдоль стены, чтобы не выдавать себя, я приближался к месту разговора. Тени шевелились вокруг: уродливое строение скрипело на ветру, где-то вдали лаяли собаки, слышались грубые голоса.
— И что тебя ждёт? — прозвучал голос незнакомца в шинели, холодный и ровный. — А я тебе предлагаю. Потом же перестану предлагать и сделаю всё, чтобы ты согласилась. Господин Буримов обращается к тебе не силой, лаской, поняла ли? Ну не может он прийти сам. Номер снимет тебе. Живи… сколько он там подол задирать станет? Не молодой уже. Это я буду приходить, потом, после… вот я…
— Я не могу… — грудным, заплаканным голосом сказала Настя.
— А с хлеба на воду можешь? Как батька твой Лука упился в канаве…
— Не смей о батюшке так! — взъярилась девушка.
— А ты не рыкай не меня. И ведь надо, я приказ господина выполню. Привезу силком тебя, — «шинель» начинал явно терять терпение.
— Пусть женой меня берёт, по божьему закону, — пробурчала Настя.
— Ишь ты! А его жену куда? Вот же дура-девка. И это… бери, — произнёс тот мужик.
Он протянул ей небрежно смятую цветастую косынку — неважно. Настя протянула руку, чтобы взять…
— Не бери! — сказал я, выходя из тени и делая шаг вперёд.
— О! Прошка, попляши немножко, — произнёс, как только я объявил о своем присутствии, выглядевший рослым парень.
Такой уверенный, словно уже знал, что всё будет идти по его сценарию. Малолетки, явно его мелюзга, шептались, посматривая на нас. «Шинель» только усмехнулся, бросив короткий взгляд в мою сторону, а потом опять повернулся к Насте.
— Настя, не бери никаких подарков, — сказал я, приближаясь к сестре. — Это и не милость, это они тебя в долг вогнать хотят.
— А-ну стой, доходяга, — сказал тот самый рослый парень, явно обращаясь ко мне.
— Тарас, не трожь его! — взвизгнула Настя.
— А то что? Подстилкой Буримова станешь, вот тогда и укажешь мне, что здесь делать, — прорычал взрослый мальчишка, оглядывая поверху, явно в поисках поддержки, своих подельников.
— Ты тоже прикрой свою пасть, — тяжело, с хрипотцой процедил Главарь в длинной, не по росту широкой шинели. Он даже не повысил голоса, но интонация резанула по нервам, обозначая непререкаемое лидерство вожака. — А парнишку проучить надо. Чтоб запомнил, щенок, как невежливо во взрослый разговор влазить, не спросившись.
Тот, кого назвали Тарасом, растянул губы в хищной, предвкушающей ухмылке. Его плечо дернулось — он завел руку далеко за спину для широкого замаха. В этот миг для меня всё вокруг замедлилось, словно воздух превратился в густой кисель.
Мой мозг, сохранивший боевой опыт прошлой жизни, уже рассчитал траекторию. Да, физическая реакция этого мальчишеского тела запаздывала, но ведь и это можно учесть и просчитать. Чуть сместив вес, я слегка присел, подогнулся ниже… Кулак Тараса со свистом пронесся буквально в волоске над моей макушкой, рассекая пустоту.
И, не теряя ни доли секунды, используя энергию его же промаха, я выстрелил снизу вверх. Классический, жесткий апперкот.
Тарас вздрогнул всем телом. Клацнули зубы — звук лязгнувшей челюсти показался неестественно громким в повисшей тишине, и здоровяк, нелепо взмахнув руками, отшатнулся на шаг назад. Моя собственная кисть тут же откликнулась острой, простреливающей болью.
Костяшки сбились, слабые связки едва не хрустнули — не от вложенной силы, а от того, что эти тонкие подростковые мышцы и кости просто не были готовы к таким жестким контактам. Но главная цель была достигнута: неожиданный, хлесткий удар напрочь выбил соперника из равновесия, стерев с его лица наглую ухмылку.
Вокруг нас тем временем пришла в движение улица. Толпа из подростков и хмурых молодых людей качнулась вперед, замыкая кольцо. Они, словно стая дворовых псов, почуяли всплеск адреналина и теперь жадно, не мигая, смотрели на нас. Ждали кровавой развязки.
Краем глаза я выхватил из полумрака Настю. Сестренка побелевшими до синевы пальцами вцепилась в край своего ветхого платка — как в единственную соломинку, способную удержать ее на краю, не дав подчиниться чужой, давящей воле. Она не плакала. В ее расширенных глазах застыло жуткое, недетское ожидание того момента, когда станет окончательно ясно: кто здесь сегодня хозяин, а чья кровь, а то, возможно, и жизнь останется на брусчатке.
— А ну, хлопцы, пинай его! — вдруг истошно, срывающимся от злобы голосом заорал пришедший в себя Тарас.
И толпа шевельнулась, как единый, ощетинившийся кулаками живой механизм.
Воздух снова распорол свист. От первого размашистого удара — точной копии того, что пытался исполнить Тарас секундой ранее — я увернулся на голых, въевшихся в подкорку рефлексах. Мой разум всё просчитал идеально, выдав единственно верную команду, но это чертово тщедушное тело оказалось слишком медленным, слишком слабым. Уходя от летящего в лицо кулака, я резко сместил центр тяжести и тут же, не успев восстановить баланс, напоролся на хлесткий удар ногой сбоку.
Я едва успел выставить жесткий блок предплечьем. Сапог, не из ошметков, а настоящий, въехал мне в руку, прямо в кость, так что искры пошли из глаз. По руке до самого плеча полыхнуло огнем, сустав отозвался тупой, пульсирующей болью — и я пока не знал, ушиб это или перелом.
Сила удара согнула меня пополам. Но именно эту инерцию падения я и использовал как пружину. Не теряя ни доли секунды, прямо из этого скрученного, невыгодного положения я ринулся вперед, бросаясь под ноги нападавшим. Три шага до растерявшегося, тяжело дышащего Тараса я пролетел как выпущенный из пушки снаряд, и — н-на! — с глухим стуком впечатался макушкой прямо в его мягкое, не готовое к удару пузо.
Здоровяк шумно, с присвистом выдохнул, сгибаясь пополам и хватая ртом воздух, но в этот же миг суровая реальность обрушилась на меня сзади.
По спине, чуть ниже лопаток, с мерзким, сухим хрустом прилетел удар какой-то тяжелой дубиной. Боль была такой ослепительно резкой, словно по моему позвоночнику со всей дури хлестнули раскаленной арматуринй.
Меня пригнуло к самой земле, в глазах на секунду потемнело от болевого шока, мир сузился до размеров замочной скважины. Но старые, вбитые годами тренировок инстинкты сработали быстрее наступающей паники. Я змеей вывернулся из-под нависающей сверху угрозы, крутнулся на пятке, уходя с линии атаки, и коротким, вложенным от самого бедра жестким тычком пробил осевшему Тарасу точно в печень.
А дальше начался кромешный хаос.
Ещё удар. И ещё. Они посыпались на меня со всех сторон, сливаясь в сплошную молотилку: глухие, тяжелые удары чужих кулаков по моим ребрам, болезненные пинки острыми коленями, скользящие, обжигающие удары сапогами по затылку. Шакалы почуяли кровь и накинулись скопом.
Тот взрослый, тертый жизнью мужик, которым я был в прошлой жизни, тот боец, что остался где-то далеко за гранью этого мира, смог бы выдержать куда более страшные побои. Он бы сцепил зубы, встал, отряхнулся и методично, одному за другим, переломал бы им челюсти.
Но не это тело. Это чужое, подростковое, вечно недокормленное и слабое тело просто не могло вынести такого. Оно стенало и едва не улетало за грань от каждого пропущенного тычка, ломаясь под градом ударов безжалостной улицы.
Ещё немного, и оно не выдержит, а тогда.
Я рухнул на одно колено, ладонь ушла в грязь и нащупала холодное железо. Узкий ржавый штырь, может, от сломанной ограды или от тележной скобы. Пальцы сомкнулись на нём сами. Я не поднял руку, не показал находку, не стал рычать на этих щенков. Просто выбрал ближайшую ногу и место под коленом. Ещё один удар — и я вонжу железо туда, куда достану. Пусть это тело слабое, но умирать один я не собирался.

Глава 5

Калуга
7 мая 1887 год
— А ну босота, разошлись! — потребовал голос в метрах десяти. — Демьян, убирай свою свору.
Тут же прекратились тычки и удары, кажется, всё вовсе замерло, будто окаменев. Кто как стоял, так и застыли.
И это кто же к нам такой пожаловал? Спаситель? Что-то мне подсказывает, что пацан, худой и нищий спасенным не может быть. Мир суров. Таких, если не огрызаться, пинают. Но я-то готов драться за свое будущее. Будущее в суровом 19 веке.
— Сам хотел тебя поучить уму-разуму. Да, как погляжу, помяли тебя и без меня знатно…
Голос прозвучал прямо над моим ухом. Насмешливый, сытый, тяжелый.
В голове гудело. Пока что выросший надо мной массивный мужик в форменной шинели буквально казался двумя, так двоилось у меня в глазах. Темень в переулке стояла — хоть глаз выколи. Сначала мозг по инерции выдал обнадеживающую мысль: вот он, спаситель, представитель закона.
Но иллюзия рассыпалась в прах. Боль прочистила сознание, и я мгновенно связал этот визит с недавним разговором у ворот завода. Это был городовой. И пришел он явно не для того, чтобы требовать от меня почтительного сословного подобострастия. Он пришел меня покарать. Пришел заткнуть мне рот, чтобы я не сболтнул лишнего. Просто уж так вышло, что местная шпана успела до него.
Коррупция… И я влез в эту схему. Вот если бы не стал тогда брак обрабатывать? Нет, я просто не могу. Сколько в прошлой жизни было таких моментов, но нет… Я не сдался.
Сцепив зубы, я оперся на ободранные локти и с мучительным стоном попытался оторваться от грязной дорожной колеи.
— Стой, девка! Не всё я еще сказал этому доброму молодцу! — резко, как кнутом хлестнул, выкрикнул тот, в форме.
Из спасительной темноты метнулась было женская тень — моя сестра Настя поспешила мне на выручку, но замерла, остановленная властным полицейским окриком.
— Значит так, умник, — городовой шагнул ближе, нависая надо мной скалой. — Решил, что самый хитрый? Исправишься. С этого дня будешь делать только то и поступать только так, как я тебе скажу. Иначе Демьян со своими выродками станет наведываться к тебе каждый вечер. А может, и не к тебе…
Служивый плотоядно усмехнулся в густые усы. В густой тени я не видел в деталях выражения его лица, но воспаленная фантазия мгновенно дорисовала этот сальный взгляд. Словно облезлый мартовский кот, орущий под окном и требующий кошку, он сейчас смотрел именно на замершую неподалеку Настю. Даже облизнулся, тварь.
В груди тугим, раскаленным узлом начала закипать ярость. Первобытная, слепая. Я сглотнул солоноватую кровь, титаническим усилием воли давя в себе порыв броситься к его ногам и рвать хоть зубами.
— И какого только черта в тебе нашел господин Буримов?.. — брезгливо процедил представитель власти, всё ещё не сводя с неё взгляда, а затем повысил голос, бросая слова во мрак: — Не дурила бы ты, девка! Спасла бы и брата своего, и себя! Давно бы уже легла с уважаемым человеком, ублажила б как сможешь, и горя б не знали!
Я всё-таки встал. Качаясь, тяжело дыша, но стоял прямо напротив него. Костяшки пальцев, когда я сомкнул их в кулаки, хрустнули с такой силой, что звук сухо разнесся по переулку.
— Ты меня услышал, малец? — городовой придвинулся вплотную, обдав меня кислым запахом застарелого табака. — И чтобы я больше не слышал о твоем неуважении к начальству. Иначе ты познаешь мой настоящий гнев. В труху, понял, в труху сотру.
Слова жгли горло. Хотелось выплюнуть ему в лицо дерзость, ударить наотмашь. Но я промолчал. Холодный, безжалостный рассудок кричал мне в ухо: это общество бесконечно далеко от того, чтобы называться правовым. Дерзну сейчас, ударю — и лавина проблем накроет не только меня, но и моих женщин. И тогда разобраться с этим положением будет просто невозможно. Потому что я сгнию в каталажке, а сестру в тот же миг отдадут на растерзание. И уж тогда… не пожалеют её те, что сейчас подарками манят. Нет, спускать такое на тормозах нельзя, смерти подобно. Я не дам похоронить мужчину внутри себя. Действовать нужно, но только с умом. В тишине, без свидетелей.
А ещё лучше — хитростью.
Не дождавшись ответа, городовой презрительно хмыкнул, тяжело развернулся и зашагал прочь, растворяясь в ночной мгле.
Едва стих скрип его сапог, ко мне, наконец, подлетела Настя. Молча, с силой ухватила за плечи на вытянутых руках, повернула к тусклому свету и стала придирчиво, по-деловому осматривать мое разбитое лицо.
Следом из темноты вынырнула мать. Та не стала ничего осматривать — просто бросилась ко мне, повисла на шее, надрывно всхлипывая и заливаясь слезами. А затем вскинула покрасневшие глаза и посмотрела на Настю. С такой тяжелой, обжигающей укоризной, словно именно сестра, со своим нежеланием ложиться под «уважаемого человека», была виновата в моем избиении и во всем этом ночном кошмаре.
— Хлеб! — меня словно током ударило. — Хлеб же…
Я лихорадочно завертел головой, вглядываясь в стылую вечернюю слякоть. Где же, когда он выпал из-за пазухи? Мой драгоценный груз, полбуханки ржаного, валялся прямо в грязной луже. Мать проследила за моим безумным взглядом, охнула и коршуном бросилась к добыче.
Схватив испачканную краюху дрожащими руками, она принялась торопливо, чуть ли не целуя, обтирать ее подолом. Понюхала, прижала к груди, закатив глаза в каком-то полубезумном, почти религиозном экстазе.
Господи… до какой же степени нищеты мы дошли?
— Пошли в дом, — зашипела мать, затравленно озираясь по сторонам. — И без того соседи из всех щелей, как крысы, зыркают. Опять сплетни поползут, языками чесать начнут…
— Да пошли вы все в преисподню! — вдруг сорвалась Настя. Ее звонкий, полный отчаяния крик ударился о глухие заборы. А затем она ссутулилась и добавила глухо, одними губами: — Они и так, матушка, считают меня падшей женщиной. Куда уж больше в грязь втаптывать? Завидуют просто, что ко мне сам Буримов набивается, а не к ним.
Потом Настя развернулась и в тишину выкрикнула:
— А мне такое добро и даром, и задорого не нужно! Слышите вы?
— Да кто он вообще такой, этот ваш Буримов? — прохрипел я.
Мы брели к дому. Я прихрамывал на одну ногу, вторая заплеталась, а каждое движение отдавалось в ребрах так, словно по мне проскакал, красуясь, эскадрон драгун. Почему-то именно такое сравнение пришло в голову — наверное, потому что сюда, в этот тёмный грязный двор, не вязался никакой каток или асфальтоукладчик.
— А вот, сынок, если бы сестрица твоя не столь строптивой была, так всё бы у нас мигом наладилось! — желчно выплюнула мать, метнув в спину идущей впереди Насти злой взгляд. — Эка цаца выискалась! Можно подумать, мы ее самому цесаревичу в жены бережем! — она специально повысила голос, чтобы дочь услышала каждое слово. — Ничего с тобой не станется, если невенчанной поживешь с господином! Корона не спадет! И жизнь себе устроишь, и меня накормишь, и братца своего нерадивого от тюрьмы да от могилы спасешь! Многия живут так и не тужат.
Меня едва не вывернуло наизнанку. И не от неосторожного шага после многих побоев, а от того, как обыденно и безжалостно говорила эта женщина. Да, технически она была матерью. Да, где-то глубоко внутри тела, которое я столь беспардонно занял, еще теплились жалкие остатки сыновней любви к ней.
Но мой разум — жесткий рассудок человека из другого времени — кричал, что это просто запредельная дичь. Мне так и хотелось сказать ей: окстись, женщина! Как можно собственную дочь вот так вот, не стесняясь, подкладывать под местного «хозяина жизни», переступая через все мыслимые и немыслимые моральные принципы?
Или местная поговорка «голод — не тетка» действительно стирает здесь любые границы, превращая людей в скот? Если так, то это общество куда как несправедливее того, что я оставил. Девятнадцатый ведь век! Где, черт возьми, хруст французской булки под вальсы Шуберта?
Мы подошли к нашей хибаре. Входная дверь держалась буквально на честном слове и одной заржавевшей петле. Древесина рассохлась, створка перекосилась и грозила рухнуть от малейшего толчка.
И тут я поймал себя на мысли, что дело даже не в бедности. В доме просто зияла пустота — здесь явно не хватало уверенных мужских рук. Некому даже выправить долбаную петлю. Займусь, обязательно. Но пока…
Я автоматически поискал глазами, куда можно бы рухнуть, чтобы укрыться с головой и провалиться в спасительное небытие.
Но мягкая постель мне только снилась.
Эта крохотная клетушка, от силы квадратов пятнадцать, пропахла застарелой сыростью. Посреди комнаты горбился потрескавшийся старый стол. Но на нем — и это резануло по глазам — лежала ослепительно белая, выстиранная до хруста скатерть. Словно чужая. Я сжал зубы и кивнул, принимая эту отчаянную попытку сохранить хоть каплю человеческого достоинства посреди беспросветного дна.
А насчёт того, чтоб куда-то рухнуть… Как таковых кроватей я не заметил вообще. Вдоль стен жались две сколоченные из горбыля лежанки и широкая лавка. И, как я с тоской догадался, спать мне предстояло именно на лавке, на охапках явно не слишком свежего сена
Как только мы вошли, Настя, пряча заплаканные глаза, тут же бросилась к моему «ложу». Она принялась торопливо разглаживать жесткую солому руками, а поверх нее стелить даже не простыню — грубое, колючее покрывало, сшитое вручную из десятков разномастных выцветших лоскутов.
— Сестрица! Ты же не хочешь быть с этим Буримовым? — тихо спросил я, разглядывая сестру в тусклом свете одиноко чадящей лучины.
Пляшущие тени ложились на ее лицо, заостряя скулы. Настя была красива, и не только лишь потому, что юна. Но здесь она считалась уже взрослой женщиной, невестой на выданье, способной вести хозяйство и растить детишек. Видимо, в эту эпоху грань совершеннолетия стирается самой жизнью, и взрослеют тут не по паспорту, а по нужде, задолго до восемнадцати.
Но уж я постараюсь не допустить её до этой грани.
— Не хочу, братец. Прости, Прошенька. Да только… Он мерзкий, очень злой человек. И я у него была бы не одна такая, — глухим, надломленным голосом ответила Настя, комкая в пальцах подол. — Знаю я одну, с кем он живет. Так он бьет ее смертным боем. Понуждает к такому… о чем мне тебе-то и сказать стыдно.
Она замолчала на мгновение, перевела дух. А затем вдруг вся подобралась, выпрямила спину, горделиво вздернула подбородок и заговорила уже громче, чеканя слова. Она делала это специально, чтобы ее голос точно долетел до матери. Та стояла неподалеку, у печи, старательно делая вид, что возится с ухватом и ничего не слышит, но ее напряженная спина выдавала, что она ловит каждый звук.
— Пусть хоть убивают, пусть хоть каленым железом жгут, но не пойду я к нему в… в… в содержанки! — отрезала Настя. — Тем более, что и содержать там будут так…
Она вдруг осеклась и замялась, видимо, устыдившись своих же слов. В этой оговорке промелькнула страшная, извращенная нищетой логика: в глубине души она, возможно, и смирилась бы со своей женской долей, если бы условия этой бесправной, пошлой и уничижительной сделки хотя бы гарантировали сытую жизнь. Но Буримов не давал и этого.
— А еще… — Настя понизила голос до леденящего шепота. — Ходят слухи, что одну такую девицу этот Буримов до смерти забил. В овраге её потом нашли.
Я не стал больше развивать этот разговор. Слова застряли в горле. Мне, конечно, отчаянно хотелось успокоить её. Наобещать, сказать, что я всё выправлю, что защищу, что мы выберемся из этой ямы. Но чтобы мужчина имел право произносить слова, обнадеживающие тех, за кого он берет ответственность, этот мужчина должен сначала иметь на то возможность. А пока я — избитый, нищий подросток с чужим разумом в теле.
Так что пока я только кивнул. Правду говорит народная мудрость: утро вечера мудренее.
Наконец, я лег на скрипучую лавку. Воздух в клетушке был спертым, тяжелым. Пахло горькой гарью от сожженных лучин, застарелой сыростью и почему-то навозом, словно мы спали в хлеву. Я был уверен, что в таком смраде и с ноющими ребрами мне и глаз сомкнуть не удастся. Но стоило только подмять под себя колючее сено и найти более-менее удобную позу, как сознание просто выключилось. Я провалился в тяжелую, черную яму сна.
* * *
Калуга.
7 мая 1887 года.
Проснуться оказалось не просто тяжело — больно, сложно, будто сначала нужно ещё выбраться из-под многотонного завала.
Я со стоном открыл глаза, ощущая, будто ночью меня разобрали на детали, как деревянный конструктор, а потом собрали обратно — но неумелыми детскими ручонками. Что-то было перепутано, или даже «начинающий инженер» вдруг нашел несколько лишних деталей и решил не утруждать себя новой сборкой. Болело абсолютно всё.
Икроножную мышцу свело такой дикой судорогой, что я едва не завыл. В ребрах при каждом вдохе кололо, будто раскаленными иглами. Левым глазом я видел лишь мутную щель света — осторожно ощупав лицо, я обнаружил на скуле огромную, пульсирующую жаром гематому. Глаз, очевидно, заплыл полностью. Краше только в гроб кладут.
— Вставай, Прошка! — над ухом раздался резкий, скрипучий голос матери. — Прохор!
Она нависла надо мной и принялась безжалостно тормошить за плечо. Ох, сейчас этот неправильно собранный «конструктор» развалится окончательно. Кости терлись друг о друга, не находя нужного, естественного положения.
— Вставай, кому говорю! Ты же помнишь порядки? Если на завод опоздаешь, то и пайки хлеба не дадут, и полушки медной не заплатят! А всё едино — придется у станков цельную смену бесплатно горбатиться! Вставай! — требовала родительница.
Только невероятным, скрежещущим усилием воли я смог оторвать гудящую голову от жесткой соломы и сесть на лавке.
Сделал короткий вдох и едва не поперхнулся. От меня смердело как от свиньи. Хотя нет, зря я грешу на этих животных — они отнюдь не всегда нечистоплотны. Я же вонял застарелой грязью, густо замешанной на кислом поте. Впитавшийся в кожу аромат сырой земли и прелой соломы был настолько едким, что вычистить его, казалось, можно было, только сняв с себя шкуру.
Я судорожно сглотнул, еле справляясь с резким рвотным позывом. На секунду меня прошил липкий страх: неужели сотрясение? Ведь меня вчера здорово приложили на заводе, а потом ещё в подворотне потрепали. Тошнота — первый признак. Но, еще раз принюхавшись, я принял другую, более прозаичную версию: меня просто воротило от здешней вони, включая и собственный пот.
В той, прошлой — или будущей? — жизни я жил, фактически, в стерильном мире. Привык маниакально соблюдать гигиену. Для меня было жизненно важно организовывать порядок внутри своей головы и пространство вокруг себя: чистые простыни, горячий душ, свежий воздух. А сейчас я сидел в эпицентре почти средневекового смрада.
— Мыло есть? — хрипло, сорванным голосом спросил я у матери.
Она замерла с тряпкой в руках. Посмотрела на меня с таким искренним удивлением, словно я спросил не про кусок хоть какого-то мыла, а про Большую Императорскую корону, требуя достать ее из-под нашего перекошенного стола.
— Мыло⁈ — ахнула она. — Да откуда у нас такие роскошества-то, Господи помилуй⁈ Зола была, ею мылися, так и закончилась.
Я тяжело вздохнул. Настя тем временем уже умывалась, зачерпывая из деревянного треснувшего таза. Я понял, что очереди в нашу условную «ванную» придется подождать. Проблема была в том, что мой отбитый мочевой пузырь ждать категорически отказывался.
Превозмогая боль в налитых свинцом мышцах, слушая, как с сухим хрустом трутся друг о друга шейные позвонки, я начал крутить головой в поисках отхожего места. Взгляд уперся в потемневшую, скверно пахнущую деревянную бадью, наполовину задвинутую под лавку, стоявшую напротив моей.
Ну, это даже логично. Условия жизни здесь таковы, что нищета пожирает даже базовое чувство стыда. Естественные потребности справляют в двух шагах от того места, где едят и спят. Но, черт возьми, я пока не был готов к такому падению. Да, бывало всякое. И в войну никто никого не стеснялся. И после, когда голодно было. Но последние лет сорок я жил в нормальных условиях, со всеми удобствами. Расслабился. И не думал, что когда-нибудь это изменится.
Я резко отвернулся к закопченной бревенчатой стене, а боковым зрением уловил, как Настя, абсолютно буднично, без всяких церемоний скинула с плеч свою грубую ночнушку, обнажив спину до точеной талии, и принялась с силой растирать шею и грудь холодной водой. Не стесняясь ни матери, ни даже меня.
В голове на какую-то микросекунду предательски мелькнула чисто мужская мысль: а ведь хороша. Но я тут же с омерзением к самому себе задавил эти инстинкты. Я заставил себя смотреть в пол. Очнись. Это твоя сестра. Она не бесстыдная, она просто привыкла жить в клетке, где нет ни пяди лишней, чтобы выгородить себе хотя бы угол.
Вся эта утренняя картина маслом окончательно добила меня, подняв волну досады. Я осознал, в каком тотальном, беспросветном убожестве мы существуем. Да если бы мы плюнули на всё и ушли в глухой лес, я бы с одним топором за неделю сварганил полуземлянку, которая была бы чище, просторнее и приличнее, чем эта зловонная конура!
Однако из лесу каждый день на завод не натопаешься. Но ничего. Карты теперь в моих руках. Мозги на месте. Я вытащу свою семью из этой выгребной ямы. Обещать им ничего не стану. Просто буду делать все, чтобы это произошло.
Я дождался, пока плеск воды стихнет. Настя накинула влажную ночнушку на вздрагивающие от холода плечи. Грубая и редкая, изношенная ткань прилипла к телу, впрочем, почти не скрывая тех прелестей, на которые так нагло покушались видные представители местной «элиты» — читай, криминалитета Калуги.
— Настя, — негромко позвал я.
Она обернулась. Я смотрел ей прямо в глаза, стараясь, чтобы мой голос звучал не как лепет избитого мальчишки, а как слово взрослого, уверенного в себе мужчины.
— Я клянусь тебе. Я сделаю всё, чтобы тебе не пришлось… угождать им и унижаться. В лапы к Буримову ты не попадешь, — я не смог подавить юношеский порыв, и обещания все же прозвучали.
Сестра смотрела на меня широко раскрытыми глазами, в которых страх мешался со слабой надеждой.
— Только сама пообещай мне одно, — жестко продолжил я. — Тяни время. Скажи им, что подумаешь месяц. Или два. Делай что хочешь, но дай мне этот срок. За это время я всё решу. А если дела пойдут вконец скверно… — я сжал кулаки, — я считаю, тогда нам стоит просто всё бросить и бежать отсюда к чертовой матери.
Услышав мои слова, мать в ужасе всплеснула руками.
— Да куда же нам податься⁈ — вскричала она, глядя на меня широко раскрытыми глазами, как на воистину полоумного. — Разве ж где-то лучше? Тут хоть какая, да крыша над головой. И пока еще голодом не ходим. Не сегодня, так завтра обед есть.
— Я всё сказал, — глухо, но твердо отрезал я, пресекая истерику. — Приду с работы — хотя бы дверь починю. А теперь мне пора.
Справлять нужду прямо в доме, при женщинах, я всё-таки не решился — остатки воспитания из прошлой жизни взяли верх над суровой реальностью дна. Я наскоро плеснул в лицо ледяной до ломоты в скулах воды из таза, смывая хотя бы верхний слой грязи и запекшейся крови. Обмываться полностью не стал — выходить мокрым на стылую утреннюю улицу теперь, в этом хилом и голодном теле, было сродни самоубийству. Накинул свое рванье и шагнул к перекошенной двери.
Часов в доме, естественно, не водилось. Ни механических, ни песочных, ни солнечных. Да и откуда им здесь взяться? Одни захудалые ходики с кукушкой стоили бы как десяток таких гнилых хибар, вместе взятых — если бы на это убогое жилье вообще нашелся покупатель. Явно еще более сумасшедший, чем каким смотрюсь пока я сам.
Так что пришлось идти наугад, перестраховываясь, чтобы дотопать к фабричным воротам с запасом. Но стоило мне только переступить порог, как я понял: иду я не как бравый рабочий, а как разваливающаяся на ходу телега.
Колени предательски подкашивались при каждом шаге. Заплывший и видел мир сквозь мутную щель, окрашивая всё в багровый. В ребрах при каждом вдохе будто бы поворачивался ржавый нож. Но идти было надо. Здесь, в этом жестоком времени, не выпишешь больничный лист по интернету. Не пришёл к станку — не получишь ни гроша на существование. Даже куска хлеба. А ведь сегодня я рассчитывал заработать побольше, чем на краюху.
Справив нужду за забором, у дерева, где прятался этой ночью, я брел по относительно знакомой дороге, почти не поднимая головы. Во-первых, смотреть тут было не на что — сплошная серая нищета. Во-вторых, нужно было маниакально следить за тем, куда ступаешь.
Мои дырявые опорки давно промокли насквозь. Подхватить в таком состоянии воспаление легких и сгнить от горячки — легче лёгкого. Я старался обходить глубокие лужи, балансировал на склизких краях колей, пытаясь не поскользнуться на вязкой грязи. Пару раз ноги всё же разъехались, и я чудом удержался, чтобы не рухнуть лицом в этот кисель.
И вот из серого утреннего тумана вынырнула темная громада завода.
— Ты гляди-ка, пришел! Не подох!
На проходной, лениво привалившись к стене, меня встречал давешний городовой. В сумерках переулка я не разглядел его лица, но этот сытый, издевательский баритон узнал безошибочно.
— Разговор наш вчерашний помнишь? — он выпустил изо рта облако сизого табачного дыма, насмешливо щурясь.
— Помню, — процедил я сквозь зубы, глядя прямо на его начищенные сапоги. — Я многое помню.
— Вот и хорошо… — городовой плотоядно ухмыльнулся, хлопнул по плечу еще одного служаку в шинели, дежурившего у ворот, и вразвалочку зашагал прочь. Видимо, ночная смена ублюдка как раз подошла к концу.
Сразу на территорию меня не пустили. Оказалось, я всё-таки притащился слишком рано. И, разумеется, никакой инфраструктуры в виде лавочек здесь не предусматривалось. Никто не предложил избитому пацану присесть. А я бы сейчас отдал полжизни даже за самый убогий, продавленный диван!
Постояв на промозглом ветру, я вдруг осознал жуткую вещь: мое тело так страшно ломило не только потому, что вчера по нему прошлись сапогами. Половина боли досталась мне от ночевки на жесткой, как стиральная доска, лавке. Странно. Предыдущий носитель этого тела, похоже, привык спать на досках и не жаловался. Ничего, привыкну. Но к чему стремиться, к мягкой перине, я знаю.
Пришлось переминаться с ноги на ногу у проходной добрых полчаса. Я уже промерз до самых костей, когда из тумана, наконец, вынырнул мастеровой Матвей. Для своих лет дед двигался на удивление резво.
— Эк тебя потрепали-то, Прошка… — покачал головой мой наставник, остановившись напротив.
А затем он сделал шаг вплотную, грубо схватил меня за подбородок шершавыми пальцами и бесцеремонно впялился в мой заплывший левый глаз.
— А видишь-то ты хорошо? — требовательно спросил он, и в голосе не было ни капли жалости, только деловая хватка. — Детали мелкие разберешь? Станку-то плевать, кто там слепой.
Что ж, доходчиво. Я для него — инструмент. И мне нужно было безупречно отыгрывать свою роль. Вставать в позу, ершиться и препираться сейчас — верный путь к новым тумакам или вообще пинку под зад за ворота. А мне, после того как я давился хлебом, на котором скрипел, казалось, кладбищенский песок, нужен был любой заработок. Нужно было зацепиться здесь, осмотреться и понять, как вырваться из этого тотального убожества.
— Вижу, Матвей Ильич. Работать смогу, — твердо ответил я.
— Будет вам лясы точить! — рявкнул сторож в тулупе, тот самый, что вчера закрывал цех, Скороход. — А ну пошли на рабочие места! Господин Циммерман вскорости прибудет с проверкой, смотреть изволят! Не дай Бог кто не у станка!
Услышав немецкую фамилию начальника, дед Матвей мгновенно подобрался, словно проглотил аршин, и торопливо зашагал на территорию завода. Я, прихрамывая, двинулся следом. Из только что открытых дверей цеха уже доносился лязг железа и запах раскаленного масла.
Впереди был новый рабочий день. И я стиснул зубы, принимая для себя решение: я сам сделаю его более продуктивным, чем вчерашний кошмар, а если это время будет сопротивляться, согну силком. Да, это моя новая реальность. Но я не буду плыть по течению, я пройду свой путь, даже если его надо будет проторить сперва. Чтобы, как писал классик, не было мучительно больно за бесцельно прожитые годы.
Шаг… И я в цеху.

Глава 6

Калуга.
7 мая 1887 года.
Свет с трудом пробивался даже сквозь эти высокие арочные окна, потому что стекла давно превратились в слепые бельма, закопченные до черноты. «Как тут работать? Не видно ж толком ничего. Жечь масляные лампы?» — думал я, рассматривая все вокруг в подробностях.
— Твою же… — чуть не выматерился я, когда споткнулся о кирпич.
Пол, выложенный кирпичом, частью и неровно, был скользким и липким от многолетней грязи — дикой въевшейся смеси отработанного масла, дегтя, втоптанной металлической стружки, угольной крошки и плевков.
Прихрамывая, через боль я сделал несколько шагов туда, где вчера показывал мастер-класс по исправлению брака. Как-то вчера и не рассмотрел, можно сказать, слона не приметил — по центру цеха стоял остов паровоза, такой, словно бы его обглодало существо, по утрам предпочитавшее лакомство из металла и масла, ведь около половины машины еще не было собрано. Впереди важно вышагивал Матвей. У него под ногами путался и заискивающе заглядывал в лицо парнишка, второй ученик. Как там его… Ульян, вроде бы.
Вообще люди здесь казались лишь придатками исполинских механизмов, их живой смазкой. Изможденные, жилистые, с воспаленными, ввалившимися глазами на почерневших лицах. Двигались через силу, словно бы им по принуждению приходится работать. Впрочем, может быть, так оно и есть. Только принуждает не кнут и надсмотрщик, а нищета. Труд здесь от звонка до звонка — единственная возможность выжить. Хотя были несколько человек, как и Матвей, по большей части державшие нос по ветру.
Я пока еще не ощутил, но память реципиента вопила: рабочий день здесь длится одиннадцать часов. И это, между прочим, ещё не край. На других заводах по двенадцать. Никакой охраны труда, ничего, чтобы оградить человека от травм.
Я вскинул взгляд вверх, там что-то загудело. Ага, трансмиссионные валы. Ну, это уже что-то.
Сами станки казались первобытными чугунными идолами — грубые, громоздкие, они так и требовали рацпредложений.
Впрочем, мысль додумать я не успел, меня отвлёк неожиданный звук: что-то взвыло буквально в паре метров от меня.
— А ограждения недосуг сделать? — пробурчал я.
Рядом с остовом паровоза, где и я оказался, вдруг заревели тяжелые колесотокарные монстры. В их массивных, покрытых слоями засохшего тавота патронах медленно, с натужным, рвущим уши скрежетом вращались гигантские стальные оси и центры будущих паровозных колес.
Как говорится, не стой под стрелой… Только тут никто не давал никаких инструкций, где же пройти хотя бы к своему рабочему месту безопасно. Да, вот так и остаются люди без пальцев, рук и ног.
И все это воняло. Уголь, масло, пот человеческий… Притерплюсь, конечно. В конце концов, когда я еще пацаном таскал ящик, без которого не доставал до станка, в цеху стоял точно такой же смрад прогорклого масла и металлической пыли.
Правда, тогда у нас был начальник, Дмитрич. Этот зверь заставлял оставаться даже после того, как смена официально закончилась. Пока он лично не примет идеальную чистоту рабочего места — никто домой не уйдёт. И все равно за смену накапливалось. А здесь, судя по всему, стружку и грязь выметают только тогда, когда снова встают к станку. Бесхозяйственность.
Впрочем, подобное, пусть и не в таком масштабе, я видел на заводах и в XXI веке. Всё зависит от того, какое руководство правит бал и какие трудяги допущены за станки. Если порядка нет в головах, не помогут ни натыканные по всем углам видеокамеры, ни пошаговое руководство, ни круглосуточный контроль цеховых помещений.
Здесь, конечно, было темновато, а всё-таки я хорошенько осмотрелся. В цеху, этом длинном кирпичном ангаре, лязгали металлом пять станков. Судя по глухому грохоту, еще три работали в соседнем помещении. А по углам здесь чадили закопченные кирпичные печи. Здание выглядело добротным, кирпич еще не успел потемнеть от времени — завод явно поставили недавно. Да и логично, ибо паровозы и вагоны в России начали клепать последние лет пятнадцать.
— Чего застыл, малец? — рявкнул дед Матвей, тут же подгоняя меня тычком в плечо.
А ведь видел меня с утра, так мог бы и не добавлять.
— Не надо так делать, — обманчиво спокойным, тихим голосом ответил я своему новоявленному наставнику.
Сам тычок, допустим, не был болезненным. Но ведь я нынче весь как сплошной синяк, и казалось, что если даже муха сядет мне на плечо, это отзовется тупой болью во всем избитом теле. И Матвей это знал, мало того — сделал это нарочито уничижительно. Эдак по-хозяйски. А я не вещь!
Эх, каждую минуту здесь надо сдерживаться неимоверно, чтобы не явить миру свою сущность человека свободного и не умеющего гнуть спину перед другими людьми.
— Не делать? А то что? Кинешься на меня, как на Эраста Никитича, с ключом наперевес? — зло ощерился дед, сверкнув глазами. — Ты, малец, не забывай: это я взял тебя в свои ученики. В ножки мне кланяться должен, да с каждого рубля десять копеек отстегивать будешь! Али ты подумал, что в райские кущи попал? Я свое, почитай, отбегал, нынче ты бегать станешь.
Старик плевал в меня этими словами, а я в ответ сверлил его тяжелым, волчьим взглядом. Если еще минуту назад я думал, что я для него — просто рабочий инструмент, с которым, однако, нужно договариваться, то сейчас стало кристально ясно: дедушка начинает вконец борзеть. Значит, считать пыльную краюху за счастье, в то время как он меня будет обирать?
Одно понятно — с Матвеем Ильичом нам не по пути. Разве что в попутчиках я бы его, конечно, некоторое время потерпел, пока это выгодно. И потому пока что на рожон не лез.
— Добро, Матвей Ильич, — вроде бы, согласился я.
Но произнес эти слова таким глухим, ледяным тоном, что мастеровой осекся. Задумался. И нервно заскреб пятерней жесткую бороду.
— Ты гляди… Согласился, а ровно бы к черту под хвост послал, — криво ухмыльнулся он.
Но развивать тему не рискнул. Да и недосуг стало: внутри цеха началось суетливое шевеление. В секунду все мастеровые, а рядом с ними и их ученики, вытянулись в струнку возле своих станков, словно солдаты на параде. Шапки разом полетели с голов, взгляды покорно уткнулись в замасленный пол.
— Чего как истукан стоишь⁈ Стройся! — свистящим шепотом зарычал дед. — А ты куды лезешь!..
— Прости, Матвей Ильич… — жалостливым голосом сказал второй ученик деда, Ульян.
Матвей дернул Ульяна за рукав, впихивая в строй. А я вспомнил, как еще вчера вечером этот парнишка исподтишка наблюдал за мной, а потом злобно бурчал себе под нос, что я еще обязательно о чем-то пожалею… Деду-то он говорил другим голосом, как девочка пищал.
Грохот в цехе вдруг начал стихать, словно огромный зверь поперхнулся собственным ревом. Станки один за другим останавливались, ремни холосто захлопали под потолком. Рабочие торопливо, суетливо выстраивались в неровную шеренгу вдоль маслянистого прохода.
— А зачем же включали станки? — задал я сам себе вопрос. — Если тут же и выключать…
Может, я просто не всё знаю, а поутру нужно было проверить, все ли работает? Так по вечеру оставлять все в нужном виде нужно, оно и утром заработает. Или прогреть? Не знаю.
Между тем, как только в высоком арочном проеме показалась плотная, затянутая в дорогой сюртук фигура моего вчерашнего знакомца — управляющего Рудольфа Карловича, — весь строй единым порывом качнулся вперед. Десятки изможденных, перемазанных сажей людей разом склонили головы. Причем сделали это, как мне показалось, с каким-то чересчур уж откровенным, собачьим подобострастием.
А следом, как шавка за вожаком, семенил и зыркал по сторонам еще один знакомый персонаж — Эраст Никитич.
Я остался стоять прямо, с вызовом глядя на приближающееся начальство. Ну не мог я…
— Кланяйся, охламон! — злобно прошипел мне в самое ухо дед Матвей.
В ту же секунду его пудовая мозолистая рука, пахнущая машинным маслом и застарелым табаком, опустилась мне на плечо. Старик навалился всем своим немалым весом, с грубой силой вгибая меня в поклон. Пальцы мастера впились в ключицу так, что в глазах потемнело.
— Руку убери, — сквозь стиснутые от боли зубы процедил я, пытаясь выпрямиться. — Я сам.
Оставаться единственной «белой вороной», гордецом, который отказывается ломать шапку перед барином — это сейчас было слишком опасно и глупо. Но, признаться честно, подобное открытое раболепие впитывать и повторять не хотелось буквально до дрожи.
В этот короткий момент унизительного поклона мне вдруг подумалось: а ведь не так уж и неправы были большевики, когда решили снести к чертовой матери всю эту гнилую систему. Правда, потом они всё лепили так и сяк нечто свое, чтобы вышло не хуже, и не сказать, что все стало уж очень хорошо, но это уже, как говорится совсем другая история.
Рудольф Карлович медленно, словно римский патриций перед рабами, шествовал вдоль шеренги согнутых спин. Его начищенные до зеркального блеска штиблеты брезгливо хрустели по металлической стружке, меняя оттенки блеска. Он шёл, заложив руки за спину, при этом то и дело останавливался и многозначительно, угрожающе хмыкал.
Его интересовала только покорность. Вот в чём для него выражалась дисциплина, а вовсе не в том, как мастеровой содержит рабочее место, убирает ли за собой, заботится ли о технике. Или он просто предпочитал не замечать за выстроившимися рабочими, насколько убого и опасно выглядят изношенные станки, расхлябанные трансмиссии и горы бракованного литья, от вида которых коробило любого нормального механика?
И тут взгляд «рабовладельца» остановился на мне. Он пуще прежнего нахмурил брови, зыркнул в сторону груды брака, вновь уставился на меня. Потом, не поворачиваясь, протянул руку себе за спину.
— Дай рубль, Эраст, тому нахальному мальцу, за вчера. Но брак за смену наказываю исправить, — Рудольф Карлович небрежно указал на меня.
Значит, Циммерманн велел Эрасту наградить меня рублём! А эта свиная рожа вчера меня мало что не раздавила. Это нужно было видеть… А я и видел, как скрутило физиономию Эраста. Он, пыхтя не хуже паровоза, выпуская пар ноздрями, подошел. Протянул в пухлых пальцах рубль…
Но не успел я монету взять, как серебрушку перехватил дед.
— Невместно ученику… да и подмастерий ешо, работа сперва, после остальное, — пробурчал Матвей Ильич, не распрямляя при этом спины.
— Дед… рубль гони! — прошептал я, но так, что Матвей отошел чуть в сторону.
Приставными, быстро, выставляя между собой и мной Ульку. Вот же… Но без рубля, моего рубля, я сегодня отсюда не уйду.
— За работу — всем! — наконец, бросил управляющий короткий, как удар хлыста, приказ и, брезгливо поджав губы, двинулся дальше по цеху.
— Фу-у-ух… — прокатился по рядам коллективный тяжелый вздох облегчения.
Люди возвращались к своим верстакам, отирая пот со лбов тряпьем. Будто у них прямо-таки отлегло — сегодня мол, живы будем, и пороть не станут, только б до вечера достоять, да смену простоять. И ведь это читалось на каждом лице. Я задумался.
Неужели за косой взгляд или недостаточно глубокий поклон здесь могли лишить дневного заработка, обрекая семьи на голод? Судя по страху в их глазах — вполне. Но не били же.
— Ну всё, мальцы, хорош глазеть, к работе приступаем, — дед Матвей хлопнул в огромные ладоши, сбивая с них чугунную пыль. — Давай, Прошка, вот этот весь брак сегодня на тебе. Разгребай.
— Не спеши, мастер. Об том уговоримся. Сперва скажи, где конь мой, станок который? Твой вижу. Но буду работать я, так ты заскучаешь, — спокойно спросил я, оглядывая заваленный шестернями угол. — Стать за тот, где я вчера работал? За твой?
Старик замер. Медленно повернулся ко мне, и его кустистые, седые брови поползли вверх.
— Экий ты, однако, охламон, ушлый, — он криво ухмыльнулся в прокуренную бороду, обнажив желтые пеньки зубов. — Ишь чего удумал! Твоего станка тут отродясь не было и нету. В этом цеху есть только мой станок, али иных мастеровых.
— Так, может, дедушка Матвей, вы тогда сами за него встанете? — я не собирался отступать, чувствуя, как внутри закипает злость. — Или мне всё ж? Только тот рубль серебром, что вы… — я сделал крохотную паузу, а потом договорил с выражением: — авансом взяли у господина Эраста Никитича за эту работу, извольте отдать. Я за бесплатно чужие огрехи исправлять не буду. Да и ладно бы…
Договорить я не успел. Старик шагнул ко мне с проворством хищника. Его огромная ладонь мертвой хваткой вцепилась в ворот моей и без того потрепанной холщовой рубахи. Он рванул меня на себя так резко, что ткань затрещала. Силушки этому с виду болезному дедуле было не занимать — он приподнял меня так, что пришлось встать на цыпочки, чтобы ворот не перехватил горло.
Сквозь грохот вновь оживших соседних станков он зашипел мне прямо в лицо, обдавая кислым запахом вчерашнего перегара:
— Коли станешь тут спесивость свою проявлять, щенок, то пойдешь отсель лесом! Да так далеко, что дорогу назад забудешь!
И что он вчера праздновал? На работу с перепоя? И когда успел? Нет… пиетет перед рабочим Матвеем окончательно испарился. Хитрюга, на чужом горбу в рай улететь хочет.
Но тот ещё не закончил меня поучать за мой же рубль:
— Ученик в моей артели делает то, что я сказал, и не кавкает. Уразумел⁈
Я не стал кивать и терпеть. Резко ударил по его руке снизу вверх, сбивая захват, вырвался из этих «нежных» объятий и сделал два быстрых шага назад, разрывая дистанцию.
— Матвей Ильич! — громко, чтобы перекрыть немолчный гул мерно прокручивающихся трансмиссионных ремней, окликнул я. — А давай уговор? Я тебе сейчас каждый шаг обскажу, что дальше делать с тем запоротым валом, а ты мне дозволишь из твоего ящика инструмент взять, а?
— А с чего мне уговариваться с тобой? И без тебя разберусь, а ты… ты… — Матвей запнулся. — Иди ты…
— Станок и рабочее место. И ты подумай, мастер… А идти я могу работать. И как это сделать если у меня нет станка? — повысил я голос, чтобы перекричать шум цеха. — Где мой инструмент? И рубль, дед Матвей, не зажимай. Я сделаю всё как потребно, комар носа не подточит, увидишь. Но и оплата должна быть по справедливости. Не такая уж она и великая за то, что я за вас всех брак вытягивать буду!
Дед Матвей заскрипел зубами. Его скулы напряглись, желваки нервно заходили под седой щетиной. По его тяжелому, налитому кровью взгляду было видно, что он хочет прямо сейчас, не отходя от верстака, стереть меня в порошок. И, черт возьми, физически он вполне мог бы с этим справиться.
Его план читался как открытая книга. Я делаю всю грязную работу, ювелирно исправляю запоротую партию деталей, старик гордо сдает всё заказчику, получает щедрую премию сверху, а мне, как бесправному ученику, в лучшем случае швыряет половину от обещанного рубля. А то и вовсе пару медяков «на чай».
— Ах, вот как мы запели… — голос мастера стал тихим, обманчиво ласковым. — Значит, не будешь делать? Ну и бес с тобой. Я и без тебя знаю, как это исправить. Вон, второй мой ученик всё переточит. А ты, значит, сильно станок себе хочешь? Прямо свой собственный?
Матвей издевательски усмехнулся, прищурил выцветшие глаза и вытянул толстый, грязный палец.
— Так бери! Вон там твое место, мастер безусый. Трудись — не хочу!
«Решил меня проучить. Наверняка с тем станком что-то не так», — пронеслось у меня в голове.
— Хорошо, наставник. Как прикажете, — с легким ехидством в голосе ответил я, отвешивая почти шутовской полупоклон.
Мой внутренний калькулятор уже всё просчитал. Что-то мне настойчиво подсказывало: этот второй ученичок, шныряющий рядом, точно не справится с поставленной задачей. Ювелирно подогнать паровозную деталь — это не кайлом махать. Если до вечера брак не будет исправлен, то по шапке от управляющего прилетит как раз Матвею.
Могло бы достаться и мне, но для этого нужно было хотя бы встать у рабочего станка и получить допуск к тем самым вчерашним «сухарям» — стальным ползунам кулисного механизма, которые сейчас были свалены в кучу, словно какой-то хлам или ненужный металлолом, прямо на полу. А в том полу и опорки-то чуть не по щиколотку в грязи топли. Теперь деталь еще перед подгонкой вычистить нужно.
Лишняя работа, хоть и небольшая, но то если б деталь была одна. А как же человеко-час? Операционный цикл? Нет? Не слышали. А я вот еще подумаю, нужно ли услышать.
— Матвей Ильич… — раздался вдруг тонкий, заискивающий оклик.
Это подал голос второй ученик — щуплый, вечно чумазый паренек с бегающими глазами. На меня он только зыркает так, что я поймал себя на мысли: слежу за его руками. Не пырнул бы еще сдуру. Я же не знаю, чего можно от этих людей ожидать. Мало ли, какие нравы, пока разберёшь — уже мертвенький валяешься.
— А сдюжу ли я? — пропищал Ульян.
— А на кой ляд ты мне тут нужон, коли не сдюжишь⁈ — рявкнул мастеровой, багровея. — Или этот охламон тебя покусал, и ты тоже удумал мне перечить⁈
— Ни в коем разе, батюшка Матвей Ильич! Дурень я, что ли, какой, с вами столь неуважительно баять? — мгновенно залебезил малолетний засранец.
Он подобострастно согнулся, а затем метнул в мою сторону торжествующий, злобный взгляд. Искры из глаз так и полетели. Мол, посмотри, выскочка, как надо с начальством жить: я тебя по всем фронтам обошел.
— Ну, чего застыл, как истукан? — дед Матвей снова повернулся ко мне. — Иди к той ржанине! И штоб к вечеру блестело всё аки… — старик наморщил лоб, видимо, мучительно подбирая в голове подходящий образ. Ну и выдал: — как у кота яйца вылизанные шоб блестело!
— А вы, дедушка, я погляжу, еще и в зоологии толк понимаете.
— Чаво? — Матвей тупо моргнул, явно не уловив ни моего сарказма, ни вообще смысла этого чудного́ для него слова.
— Я говорю, что вы, дедушка, знатный зоофил. Животных, говорю, шибко любите, — с абсолютно серьезным лицом произнес я и, круто развернувшись, направился к выделенному мне рабочему месту. — Но предложение, уговор, пока в силе. Я готов. А ты думай.
Того, как изящно и современно я сейчас окатил его словесными помоями, старик, разумеется, не понял. Ну а мне хоть немного полегчало, Глупо? Может быть, а всё-таки приятно получить свидетельство интеллектуального превосходства над теми, кто неправомочно держит тебя в на абсолютно бесправном, чуть ли не рабском положении.
— А ты чего встал, охламон⁈ — теперь полетело в спину Ульяну. — Сухарь в кулису вставлять будешь! Вчера же смотрел, как это делается! Иди, прилаживай!
Я шел по проходу и спиной чувствовал его тяжелый взгляд. Матвей разрывался на части. Он отчаянно хотел, чтобы я выполнил эту сложную работу сам, чтобы всё вышло чисто, потому что только это могло спасти его шкуру от начальственного гнева, но раздутое эго мастера требовало проучить меня, нет, мало — сломать об колено. Интересно, кто кого в итоге научит жизни?
Впрочем, вся моя спесь и легкая радость от словесной победы и от того, что поражение Матвея не за горами, сошли на нет ровно в ту секунду, когда я подошел к отведённому мне станку.
Я так и замер, одним глазом неверяще глядя на этот инженерный труп.
Это был не верстак. Это были не тиски. Это был даже не станок в привычном понимании этого слова. Предо мной возвышался сплошной, монолитный комок многолетней ржавчины, покоящийся на изящной, но явно едва балансирующей чугунной станине.
Формы этого тонконогого механического уродца врезались мне в память с лекций по истории машиностроения: подобный металлолом мог сносно функционировать разве что в самом начале XIX века. Ни ременной передачи от главного вала, ни нормального… да хоть какого… суппорта. Музейный экспонат, по какому-то недоразумению или откровенному разгильдяйству до сих пор не сданный в утиль на переплавку.
Я медленно обошел свое новое рабочее место по кругу.
Под подошвами хлюпнуло. Я опустил взгляд и поморщился. Вокруг станка, скопилась зловонная лужа, приправленная привычной здесь с грязью и стружкой. В нос ударил резкий аммиачный запах. Ясно. Если что-то стоит в тёмному углу и никому не нужно, в самый раз его… короче говоря, устроить из него отхожее место.
Омерзительно.
И вполне ясно. Ведь единственное, что мне остаётся, это идти на поклон к Матвею и униженно просить нормальный инструмент.
Старик именно этого и ждет. Я бросил взгляд через плечо: дед стоял, уперев руки в бока, и злорадно зыркал в мою сторону. Он прекрасно понимал, что его прихвостень каши не сварит и кулисный камень без задиров не отшлифует. И теперь просто ждал моей капитуляции, чтобы дальше помыкать уже нами обоими.
Я снова вдохнул спертый, пахнущий мочой и железом воздух, и медленно выдохнул. Закатал рукава рубахи.
— Ситуация… — многозначительно пробормотал я вполголоса, продолжая разглядывать ржавого монстра. — Ну что, рухлядь. Давай посмотрим, на что ты еще сгодишься.
Думали, что я сдамся? А мне даже нравится непосильная работа. Чем круче задача, тем приятнее победить. Если, покоряя кручу, ты пуп не надорвал.
— Вначале нужно тут прибраться… — сказал я, направляясь к углу цеха, где не стояли, а просто-таки свалены были лопаты, ломики и пилы.

Глава 7

Калуга. Главная паровозная мастерская.
7 мая 1887 года.
Выбор инструмента в цеховой каптерке оказался откровенно невелик. В полумраке, среди сваленного в кучу лома, торчало несколько черенков. Хорошо хоть, что среди широких деревянных лопат, годных разве что для уборки угольной пыли и снега, нашлись и металлические — тяжелые, кованые совковые лопаты с затупившимися, блестящими от частого трения краями. Я не стал выбирать: молча сгреб и тяжелую стальную, и легкую деревянную. Для разных слоев вековой грязи понадобятся разные инструменты.
Вернулся в свой «медвежий угол» — самый темный, заброшенный и сырой закуток механического участка. Света из арочных окон сюда почти не добивало, а под ногами так и хрустела окалина. Идеальное кладбище для станка, к которому никто не подходил уже Бог весть сколько лет, хоть формально он и числится на балансе.
Я взялся за металлическую лопату и начал методично, нажимая с силой, соскребать толстый панцирь вокруг массивного чугунного основания. Стружка, спрессованная с отработанным или пролитым маслом и грязью, поддавалась с мерзким хрустом. Под одним из таких пластов обнаружился даже ком тряпья. Первую ветошь, стоящую колом от засохшей олифы, я отшвырнул в сторону. А вот вторая тряпка привлекла мое внимание: от нее, несмотря на слой пыли, отчетливо, резко разило керосином.
И, значит, именно она станет для меня своего рода мачете в этих дремучих джунглях.
— На безрыбье и рак рыба, — пробурчал я.
Спиной я чувствовал колючие взгляды. Рабочие механического участка то и дело отрывались от своих фрез и точил, чтобы посмотреть на странное зрелище. Но то были словно бы комариные укусы, в отличие от тяжелого взгляда деда Матвея. Старый мастеровой метал в мою сторону настоящие молнии. Он стоял, опершись о станину своего сверлильного станка, и всем своим видом показывал: он вот сейчас милостиво дает мне шанс одуматься. Ждет, когда я сломаюсь, брошу лопату, покорно согну спину и пойду вымаливать прощение, соглашаясь выполнять за него всю черную работу.
— Матвей, ну побойся Бога, пожалел бы Прошку… — сквозь ритмичный лязг паровых молотов донесся до меня густой бас.
К Матвею подошел еще один мастеровой — крепкий, плечистый усач лет тридцати пяти. Подбородок у него был гладко выбрит, а на пропотевшей челке, выбивающейся из-под суконного картуза, отчетливо серебрилась седина.
— Чего ты издеваешься над парнем? На кой-ляд ему этот мертвый станок сдался? — Усач кивнул в мою сторону, пытаясь заступиться. — Сказал же Эраст Никитич: как первое число месяца придет, так выкинут его на свалку. Груда железа, а не машина. Там шпиндель намертво прикипел!
— Не влезай, Данила, — огрызнулся дед Матвей, нервно дернув щекой. По голосу старого хитрюги я четко слышал — он изрядно злится, что его воспитательный процесс дал сбой. — Ты за своим учеником и подмастерьем досматривай! А я со своими лоботрясами как-нибудь сам сдюжу. Нечего ему тут прощения выписывать!
Я не стал слушать их перепалку. Воспользовавшись тем, что Матвей отвлекся на Данилу Емельяновича, как услужливо подсказала мне память, я быстро огляделся. Никто не смотрит.
Шаг в сторону. Я потянулся к тяжелой керосиновой лампе — это была классическая «летучая мышь», какими и в двадцать первом веке пользуются туристы, на двух закопченных цепях она свисала с балки. Все же она не масленая, на керосине и это уже успех.
Я повернулся так, чтобы спиной закрыть свои манипуляции от всего цеха. Пальцы быстро нащупали ребристое колесико заливной горловины. Повертев подзабытый, но интуитивно понятный механизм, я открутил латунную пробку.
Подставив пропахшую керосином тряпку, я аккуратно, стараясь не уронить ни капли на пол (за такое на заводе могли и выпороть), слил немного прозрачной жидкости из резервуара лампы. Ткань жадно впитала горючее. Быстро закрутив пробку, я толкнул лампу, чтобы она снова ровно закачалась на цепи, будто от сквозняка, и шагнул обратно к своему рабочему месту.
Теперь у меня был растворитель.
Я склонился над массивным верстаком, примыкающим к станку, на котором крепились гигантские слесарные тиски. Их покрывала такая толстая корка бурой ржавчины, что они казались монолитным куском руды. Я обмотал винт, ходом которого и сдвигались удерживающие губки, вонючей керосиновой тряпкой и начал с силой втирать жидкость в самые заржавевшие узлы, то и дело смачивая ткань. Керосин шипел, пузырился, проникая в микротрещины металла. Я буквально видел и слышал, как запускался спасительный процесс расщепления окислов.
Руки тоже, конечно, мгновенно пропитались этой резкой химической вонью. Человек с развитым обонянием не подошел бы ко мне сейчас и на пушечный выстрел. В моем времени это решалось просто: горячий душ, специальная паста для рук с абразивом, кусок ароматного мыла.
Но здесь… Я бросил мрачный взгляд в сторону центрального прохода. Из всех санитарных удобств — лишь огромная дубовая бочка с мутной привозной водой у самых ворот. К ней на ржавой цепочке прикована мятая луженая кружка — одна на сотню рабочих глоток, чтобы попить в жару. Ни рукомойника, ни куска щелочного мыла, ни даже простого ковша, чтобы окатить руки. Здесь вообще этим лишний раз не занимаются. Смывать едкий керосин и угольную сажу придется уже дома.
А до конца смены — ещё ого-го времени.
Продолжая с силой разрабатывать тиски, я скосил глаза в сторону. Там, в проходе, разворачивалась еще одна локальная драма этого индустриального ада.
Второй ученик деда Матвея, щуплый Ульян, где-то на год-другой младше меня нынешнего, надрываясь и багровея от натуги, тащил на себе кулису. Массивная изогнутая направляющая из литой стали для парораспределительного механизма Стефенсона весила не меньше пуда. Мальчишка пыхтел, его лицо уже покрылось красными пятнами, вены на худой шее вздулись, как веревки. Его растоптанные сапоги скользили по залитому машинным маслом полу.
А дед Матвей, вместо того чтобы подхватить второй конец детали или хоть показать, как использовать рычаг, просто стоял, скрестив руки на груди, и равнодушно наблюдал, как пацан рвет себе пуп, постигая «науку» через боль и унижение.
Я стиснул зубы и с удвоенной силой налег на закисший винт тисков. Металл под моими руками издал первый, обнадеживающий скрип. Ага! Я тебя ещё расшевелю, железяка!
Ульяна, хоть он и насмехался надо мной и другом мне явно не был, стало жалко. Он, надрываясь под тяжестью стальной кулисы, уже не бросал в мою сторону тех надменных, победных взглядов, что еще утром.
Спесь слетела с него вместе с первой испариной. Напротив, теперь Ульян смотрел затравленно. Он переводил отчаянные, почти молящие глаза то на деда Матвея, то на неподъемную деталь в своих руках, явно не понимая, что же делать дальше, как дотащить эту проклятую железяку до верстака и не упасть замертво.
А ведь потом ещё целый день работать. И ничего не запороть, даже умирая от усталости — иначе выдадут по первое число, и вовсе не жалованье.
— Самому бы справиться, — со вздохом сказал я сам себе, подавляя порыв, и отвернулся.
Пусть разбираются без меня. Ничего не просите у сильных мира сего, как было написано у классика, сами придут и дадут.
— Дожился, когда для меня подслеповатый хитрозадый старик, сильный мира сего, — бормотал я сам себе под нос. — Да еще и не такой уж и мастер.
Я уже понял местную расстановку сил. Знал, что умею работать с металлом лучше их обоих, и четко представлял, как исправить тот самый брак в детали, за спасение которой мне, по уговору, должны были заплатить целковый.
И с каждой минутой я всё четче понимал: дед Матвей обязательно ко мне обратится. Никуда он не денется. Ибо я в упор не видел в этом старом, желчном человеке ни малейшего рвения брать инициативу в свои руки и спасать запоротую заготовку.
Он привык выезжать на чужом горбу. Но мне надо сейчас не лезть, никого не спасать, просто дождаться — чтобы сам Матвей обратился. Иначе пинки и оскорбления продолжатся. А тогда дальше что? Да морду ему набью, вылечу с завода, останусь вообще без средств существования, да и сестру подведу. Так что терпение и труд все перетрут.
Между тем, чтобы керосин глубоко проник в поры чугуна и размягчил многолетнюю ржавчину на ходовом винте тисков, требовалось выждать не меньше пятнадцати минут. Химия не терпит суеты.
Я вытер маслянистые руки о ветошь и стал внимательно осматривать цех, сканируя пространство в поисках хоть какого-нибудь подходящего инструмента. Ничего. Мой верстак был девственно пуст. И стоять перед станком с пустыми руками было в сто раз мучительнее, чем ковыряться в ржавчине, по локоть вымазываясь в промасленной грязи.
Для любого настоящего мастерового, рабочего, его личный инструмент — это продолжение рук, это как собственный ребенок. Он должен быть только своим, притертым к ладони, с выверенным балансом. Он знает только одного хозяина. Да, на заводах случаются исключительные, редкие моменты, когда инструмент могут дать в аренду или «усыновить» после смерти старого мастера, но в остальном — это святое. Будто нож у повара, будто мечь славного рыцаря, героя ристалищ.
А я сейчас был безоружен, бездетный.
И так, конечно, дело не пойдёт. Я прищурился, глядя на спину старого мастера, и решил прощупать почву.
— Матвеич! Так что там по уговору, созрел, как яблочко наливное, или ты все еще кислый, как лимон? — громко окликнул я.
Старик резко обернулся. Его лицо перекосило от бешенства, кустистые брови сошлись на переносице.
— Ступай к черту, гаденыш! — злобно, с брызгами слюны прорычал дед Матвей, судорожно сжимая в руке гаечный ключ. — Я тебя самого сейчас в тиски зажму!
Что ж. Этот морщинистый фрукт еще не дозрел. Но он уже явно на взводе, его привычный мирок трещит по швам.
Да-а-а, нелегко сегодня будет Ульяну. Пацан оказался между молотом и наковальней. Сейчас дед, взбешенный моей дерзостью, наверняка выместит злобу на нем, щедро отсыпав затрещин за нерадивость.
И в этот самый момент грохнуло.
— Ба-бах! — перекрывая даже уханье парового молота в соседнем пролете, прогремел страшный удар металла о металл.
Массивная кулиса парораспределительного механизма, выскользнув из ослабевших, потных рук Ульяна, рухнула прямо на пол. Во все стороны брызнули желтые искры и кирпичная крошка. Лишь чудом, на инстинктах заморенного волчонка, парнишке удалось избежать жуткой травмы — он в последнюю долю секунды отпрыгнул назад.
Упади эта тяжесть ему на ноги, и кости бы не просто переломало, а раздробило. А это в нынешнем времени даже в лучшем случае — хромота на всю жизнь. В худшем же — гангрена и ампутация.
Ульян стоял белый как мел, с ужасом глядя на упавшую деталь. Так и тянуло сорваться к нему, но я не мог бросить свой станок. Для всех здесь это будет означать лишь одно: я признал поражение. Дать слабину сейчас — значит навсегда остаться здесь мальчиком на побегушках.
— Сам придешь… — прошипел я.
Шипел и керосин. Оставалось еще минут десять, чтобы он сделал своё дело в резьбе тисков. Чтобы не стоять истуканом, я с независимым видом, заложив руки за спину, пошел прохаживаться вдоль пролета. Будто бы кружу вокруг Матвея и думаю, сдаваться мне ему или нет.
На самом деле мои глаза хищно шарили по верстакам. Я искал любую бесхозную сталь. И удача мне улыбнулась.
Возле одного из токарных станков, ременная передача которого сейчас была скинута на холостой ход, никого не было — хозяин, видимо, ушел к бочке попить воды или покурить на задний двор. А прямо на краю грязной станины валялись сокровища: кусок грубого наждачного полотна на матерчатой основе и большой плоский драчевый напильник с крупной крестовой насечкой.
Они валялись небрежно, в луже грязной эмульсии, забитые чугунной пылью. По одному этому я мог с уверенностью сказать, что здешний «мастер» — криворукий халтурщик, который и сам не знает, куда в очередной раз забросил свой инструмент.
И ведь инструментов тут немного, явно все наперечёт, так что это не просто беспечность — это хоть маленькое, а всё же преступление против эффективности. У меня не дрогнула ни одна струна совести, когда моя рука сгребла эту добычу. Ему они нужнее не будут, а мне спасут работу.
Вооружившись, я быстрым шагом вернулся в свой темный угол.
Керосин как раз мне уже помог — рыжая корка на ходовом винте потемнела и стала рыхлой. Вот теперь её можно и сбить. Я взял трофейный напильник, к слову, оказавшимся обломанным, удобно перехватил стертую деревянную рукоять и с силой провел по губкам тисков.
— Хрр-р-р…
Ржавчина подавалась с вязким скрипом, осыпаясь на пол бурой пылью. Однако бросаться со всем жаром на неё было нельзя, работать нужно было ювелирно. Одно неверное движение, надави пожёстче, вроде бы, чтоб разом больше снять — и попортишь всю геометрию зажимных губок. А тиски мне нужны были с идеальным сведением плоскостей.
Скоро я поймал ритм. Толчок вперед с нажимом, возврат вхолостую. Металл под напильником начал нагреваться, распространяя терпкий запах растертой ржавчины и керосина. Сквозь грязь уже проступала сталь. Я отвоевывал свой инструмент у времени, миллиметр за миллиметром.
— Вжух! Вжух!
Я отложил напильник, обернул ладонь куском наждачного полотна — скорее, даже его примитивным местным прототипом на жесткой, почти картонной основе — и с силой прошелся по губкам тисков. Под пальцами хрустели мелкие ржавые крошки. Грубая ткань стирала последние следы окисла, доводя поверхность до матового стального блеска. Я наклонился и подул на губки, сметая прочь пыль. Идеально ровно.
— Ульян, едрить твою через коромысло, мать-перемать! — вдруг заорал на весь цех дед Матвей, перекрывая даже шум трансмиссий. — Куда ты, остолоп, кулису зажимаешь⁈ На кой-ляд она тебе в тисках сдалась, если нам надо сухарь подгонять⁈ Ты что, слепой, ирод⁈
Дед Матвей, красный как кумач, колотил кулаком по станине, а его ученик Ульян, размазывая по лицу слезы пополам с мазутом, дрожащими руками пытался загнать стальной направляющий сухарь в паз кулисы.
— Не лезет, Матвей Ильич! — всхлипывал Ульян, налегая на деталь всем своим тщедушным весом. — Клинит его!
— Киянкой бей, ирод! Пихай его! — орал старик, брызгая слюной. — Бей, пока не сядет! Косорукий ублюдок!
— Прошка! — рявкнул Матвей. — А ну подь сюда.
— Сейчас, Матвей Ильич, бегу… аж пятки сверкают, — выкрикнул я, издеваясь. — Уговор будет?
— Да шоб тебя нелегкая взяла… Уговор! Покажешь этому остолопу, как вчера делал. Только без выкрутасов. Показал — и обратно к своей ржавой погибели.
Я не торопился. Вытер руки о ветошь, посмотрел сперва на кулису, потом на Ульяна, потом на самого деда.
— А сам что же не хочешь показать, Матвей Ильич? — спросил я ровно.
Старик прищурился.
— Я хочу посмотреть, как ты покажешь. Много вчера умничал, вот и докажи, что не случайно вышло.
Вот оно. Сам подошёл. Сам попросил, хоть и завернул просьбу в приказ. Я чуть усмехнулся и кивнул на его инструментальный ящик.
— Я показываю, как надо, и помогаю с одной кулисой. Ты даёшь мне кордовую щётку и хороший шабер из своего ящика до конца смены. И больше не называешь меня выродком, ублюдком и всяко разно.
— Чего-о? — протянул дед, багровея.
— Ты хотел посмотреть, как я работаю. А я хочу работать нормальным инструментом. Всё честно.
После этого уже можно вести к твоему существующему:
— Чего тебе надо? — наконец, процедил он.
— После скажу, — победно усмехнулся я.
Я шагнул из своей тени в их освещенный квадрат. Подошел вплотную, глядя на изуродованную заготовку.
— Ударишь киянкой — расплющишь паз к чертовой матери. Тогда эту кулису только в переплавку, — спокойно произнес я.
Дед Матвей резко обернулся.
— Так сделайте, вырод!.. — выкрикнул Матвей и одернул себя.
Воспитательный процесс в силе.
Вновь все остановили работу и стали глазеть на очередной акт явно полюбившегося цехового спектакля. Вот только не хочется мне быть актером, не мое это.
— Рубль… Никак иначе, мой рубль. И я начинаю работать, — сказал я, предлагая мировую.
Оставлял я только за собой один козырь — не предложил сделать всю работу за деда и его нерадивого ученика.
Началась борьба взглядов. Матвей Ильич прожигал меня своими глазами с прищуром. Я смотрел спокойно, ровно, словно бы и в никуда. Так что получалось, что это он со мной борется. А я только жду решения мастерового.
Через несколько секунд он понял — сколько бы стрел ни метал он взглядом, они до меня не долетают. Растворяются в воздухе.
— Чего тебе надо? — наконец, процедил он.
— Кордовую щетку. И шабер из инструментальной стали. Из твоего личного ящика, — сделав небольшую паузу, я добавил: — До конца смены.
— Конечно, до конца. А на большее и не дал бы. Это как бабу свою тебе… мал ты еще по бабам-то, — Матвей сплюнул и пошел к своему инструменту.
И я тихо, чтобы никто не услышал…
— Получается, что бабу свою ты мне на смену отдал бы…
К слову, что-что, но станок у него был прибран, а инструмент разложен и протерт тряпками начисто. Не пропащий он дед. Ленивый, выгоду во всем ищет — это да. Но и с понятием. Мог бы, будь в нём поменьше привычной наглости мастера, и сам с браком разобраться.
— Ну гляди, Прошка, ежели сломаешь жало — я тебя в котле с мазутом утоплю, — выплюнул он.
— Оставьте это. Сейчас закончу и сделаю, если только вы с ним уже не убили кулису, — деловито сказал я.
— Едрит твою налево, деловой-то какой стал… — пробурчал дед, но, по всей видимости, понял, что продолжать свою политику по приструнению и приручению меня себе дороже, и зажевал губу.
Я молча подошел к дедову ящику и сам подобрал сокровища, а потом вернулся в свой угол.
— Сейчас зачищу и вернусь, — сказал я.
Я подвесил керосиновую «летучую мышь» пониже, так, чтобы ее желтоватый дрожащий свет бил прямо на станину токарного станка. Зрелище было по-прежнему жалким, ведь вычистил я только винт — но сейчас я видел не ржавчину, я видел перспективу.
— Ну, поехали.
Я взял кордовую щетку и с размаху опустил ее на пропитанную керосином направляющую.
— Ших! Ших! Ших!
Я прижал грань шабера к резьбе винта и с нажимом потянул на себя.
— С-с-с-скр-р-рть… — раздался высокий, поющий звук срезаемого металла.
Из-под лезвия змеей поползла тончайшая, с волосок, ржавая стружка. Я шабрил винт канавка за канавкой, снимая въевшуюся «оспу» коррозии до чистого, белого металла. Это была хирургия. Одно неверное движение — и я срежу профиль резьбы.
— И не лень те, паря, жилы рвать? — раздался густой голос над ухом.
Я вздрогнул и оторвался от работы. Рядом стоял Данила Емельянович. Усатый мастеровой облокотился на мой верстак, невозмутимо пуская под потолок сизые кольца дыма от толстой самокрутки. В его глазах, смотрящих из-под козырька замасленного картуза, плясали смешинки.
— Инструмент, дядь Данил, чистоту любит, — ответил я, смахивая пот со лба тыльной стороной ладони. — Мертвый станок деталь не выточит.
Данила хмыкнул, стряхивая пепел прямо на земляной пол.
— Глупый ты еще. У нас на заводе за такое по головке не гладят. Эрасту Никитичу, управляющему нашему, твоя чистота до одного места. Ему план нужен, работу знай молоти. А станок этот, над которым ты битый час теперь порхаешь, списан давно. Ты сейчас его вылижешь, а завтра придут грузчики и в лом уволокут. Станков должно быть пять в цеху? Будет. А старый ли, новый, то не сильно беспокоит начальство, — объяснял мне ситуацию мастер.
— Не сочти за неуважение, но не курил бы ты тут, дядька Данила. Я керосином все тут смазывал, полыхнет, не дай боже…
Тут же мастеровой, негромко хмыкнул, спрятал цигарку.
— Спасибо, — сказал я.
Стоило поблагодарить хотя бы уже за то, что он пришёл ко мне с советом, хоть и не был с ним согласен.
— Зря ты… все едино уволокут, — повторил тот, посматривая в сторону Матвея, который бурил нас тяжелым взглядом.
— Не уволокут, — жестко сказал я. — Если он завтра утром даст первую стружку — не уволокут. Капиталисты, хозяева наши, то бишь, деньги считать умеют. А хороший токарный станок стоит сколько? Много!
— Ну-ну… Счетовод, — пробормотал он, вытирая усы. — Ладно, посмотрим, чего твоя арифметика стоит. А завтра воскресенье. В церкву идти нужно.
— Данила, отойди от ученика мого! — закричал дед Матвей. — Нехай доделывает!
Мастер хмыкнул, развернулся и вразвалочку пошел к своему месту. Однако хотя я и упорствовал, казалось, разговором нашим он всё же доволен.
А я вернулся к работе. Финальный этап. Я взял кусок наждачного полотна, плеснул на него немного чистого машинного масла из найденной масленки и начал шлифовать направляющие тисков. Смесь масла и абразива превратилась в полировочную пасту.
Я тер губки тисков до тех пор, пока руки не начало простреливать судорогой. Зато рыжая пыль исчезла окончательно. Под лучами керосиновой лампы металл засиял холодным, агрессивным блеском вороненой стали. И это, черт возьми было так красиво, что хотелось даже немного постоять, созерцая.
Но некогда. Я взял масленку с длинным медным носиком и щедро пролил чистое, густое масло на очищенный ходовой винт и в салазки.
Момент истины.
Я ухватился за тяжелую чугунную рукоять тисков и с силой крутнул ее.
Механизм, молчавший годами, издал тихий, сытый чавкающий звук и… поддался. Массивная подвижная губка поехала вперед плавно, без единого рывка, скользя по масляной пленке, как корабль по воде. Я крутнул ручку в обратную сторону, расширяя зазор — губка послушно пошла назад. Идеальное сведение. Мертвая хватка.
Я тяжело оперся руками о верстак, глядя на свою работу. Руки дрожали от усталости, лицо было покрыто черной коркой сажи и керосина, но внутри разливалось горячее, ни с чем не сравнимое чувство триумфа.
В этом грязном, равнодушном цеху образца 1887 года я отвоевал свой первый плацдарм. Мое рабочее место было живо. Я справился. Должны и эти, Эраст с Рудольфом, заметить, оценить.

Глава 8

Глава 8
Калуга. Главная паровозная мастерская.
7 мая 1887 года
Я посмотрел на творение дел рук своих, и в этом взгляде была не только гордость, но и ощущение, что многое ещё впереди. Конечно же, я тут пока видел не всё — лишь ту часть, что сумел привести в порядок: очистил от ржавчины то, что вздымалось на поверхность.
— Едрит твою в дышло, — сказал я, когда, нагнувшись, рассмотрел на корпусе станка какую-то морду ближе к валу, — На кой ляд тут волк кованый? Это сколько ты стоишь, монстроподобная красота, что еще столько украшательств? А они тебя на свалку… Так хоть бы в музей.
Именно так, монстроподобная красота — в этом была сила и величие: грозная, массивная, словно бы так и рвалась ожить прямо в этих стенах. В этом было и уродство: много ненужного металла, неуместного изящества. Весь станок казался мне не просто механизмом, а неким древом, чьи ветви и узлы сплетены так тесно и искусно, что каждый изгиб, каждая крошечная россыпь искр казались частью художественной симфонии. И морда под станиной так и глядела: мол, плохо будешь работать, что-то откушу. И если рабочий — парень рослый, то откушено будет то самое.
Не все было очищено, но уже угадывались контуры. И я, признаться, человек искушенный, и то засмотрелся, как по боковым граням тяжелой рамы змеилась затейливая художественная ковка. Это была не штамповка, а настоящая ручная работа кузнеца — холодная, черная лоза из переплетенных стальных прутьев, украшенная тяжелыми, будто изрубленными зубилом дубовыми листьями.
Выше громоздились бронзовые шестерни и тяжелые маховики с потемневшими от чужого пота деревянными рукоятями. От долгого контакта с маслом и воздухом бронза покрылась благородной зеленоватой патиной, которая в неверном свете вспыхивала тусклым, болотным золотом.
Но главным, завораживающим элементом этой индустриальной скульптуры была передняя бабка — сердцевина механизма, где крепился главный вал. Металл здесь утолщался, поднимался вверх и скульптурно перетекал в жуткую, детально выкованную и доработанную резцом морду разъяренного зверя. Волк… нет, гаргулья. Точно, именно она.
Я сознательно не стал чистить её… мою Гаргулью… полностью: сейчас на это ушёл бы целый день до звонка. Но даже и так видно было: станок-то дорогой, крайне дорогой, и работали над ним мастера от Бога. Так бывает, когда инженер, или, скажем, кузнец — он же и художник, и настоящий поэт своего дела.
Разумеется, такой аппарат не заработает сам по себе, как живой организм. По понятным причинам здесь не было видно ни одного провода, ни вилки в розетке. В цеху привод общий, подвешенный к потолку, и именно от него работал цех, будто один большой механизм.
Гудели паровые машины, как стражи, держали под контролем этот вал, создавая ту ритмику, без которой никакой станок не сможет жить. Чтобы запустить Гаргулью, нужно было нечто большее, чем просто искры и желание: требовались кожаные ремни, чтобы подсоединить станок к общему заводскому валу. Хотя и тогда он требовал бы доработки и установки дополнительных узлов.
— Матвей Ильич, принимай работу! — сказал я и рукавом своей холщовой рубахи протер часть механизма.
Я видел, как в глаза ему ударил блеск от поверхности, которую я только что отполировал.
Принимая работу, дед провёл пальцем по шпинделю, на пол-оборота его провернул, чтобы убедиться в плавности.
— Пухнет от ржавы, как и было, — пробормотал он недовольно.
— Было? И шпиндель крутился? — ехидно спросил я.
— На подшипнике ещё ржавчина, — Матвей как ребенок обрадовался, найдя рыжие пятна.
— Шпиндель-то вращается? — спросил я, так же не желая отставать. — Станок работает. А расчистить его полностью о ржавы и двух смен не хватит. Но это можно.
Мы стояли рядом с монстром из чёрного чугуна — огромным, тяжёлым, созданным руками мастеров, чьё наследие было словно бы выгравировано в каждой складке металла.
В потёмках и глухом грохоте цеха возникала сцена, похожая на дуэль взглядов: я сдерживался, Матвей Ильич — следил за каждым жестом, словно готовый выцепить любую, даже и мельчайшую ошибку.
— Добре, оставляй! Иди кулисы доделывай. Все ж рубль отдал, — Матвей Ильич вдруг хитро прищурил глаза.
— То-то что рубль, Матвей Ильич. Мне даденый! — сказал я и протянул руку.
Старик машинально протянул руку в ответ. Пожали… А потом он вдруг опомнился, что руку пожал мальцу, было встрепенулся, но… Поздно уже.
— А хочешь еще полтину? — не сразу, но скоро Матвей пришел в себя.
В тусклом свете керосиновой лампы его морщинистое, измазанное сажей лицо показалось мне маской старого лицедея. Густые брови сошлись на переносице, а в уголках глаз затаилась какая-то своя, тёмная мысль.
В чём подвох? Я буквально кожей почувствовал, как напрягся воздух между нами. Напрямую, конечно, не спросишь — всё равно правды не скажет, только обматерит. Но нутро мне подсказывало: не таков этот прожженный дед, чтобы вот так просто, по щелчку, распрощаться с целым рублём. Где-то он ещё собирался выгадать своё, а может, и подгадить мне.
Но мне обещанный рубль, потом и полтина… было не просто в радость — он был фактором выживания. Ещё бы знать, где его отоварить прямо сегодня, как только гудок возвестит о конце смены. Наверное, лучше всего разыскать рынок да накупить провизии.
Не стоило и думать о еде, потому что в тот же самый момент живот скрутило так, что я едва не согнулся пополам. Он заурчал громко, протяжно, настойчиво требуя еды, сжигая последние крохи энергии в моём истощенном теле.
— За что платишь? — спросил я.
А потом пришло понимание… Усмехнулся.
— Мое жалование за день, а рубль — это в дополнение…
— Да ты нешто попутал, — сказал мастеровой.
Дед Матвей словно издевался. Именно в этот момент он отошёл в сторону, уселся на перевернутый ящик и неспешно, с садистской вальяжностью раскрыл свой тряпичный тормозок.
И оттуда… Боже, оттуда в тяжелый, промасленный воздух цеха ударил такой аромат, что у меня помутилось в голове. Это был запах настоящей, деревенской колбасы. Не той синтетической массы, которую будут продавать в супермаркетах будущего под самыми разными наклейками и обещаниями, а живой, плотной, с густым духом ольхового дыма — видимо, на щепах ольхи её и коптили.
Запах крупно нарубленного мяса, щедро сдобренного чесноком и перцем, забитого в натуральную кишку, ударил по моим рецепторам с силой кувалды. Я даже не видел колбасу толком в полумраке, я просто по-пёсьи учуял её.
Перед глазами мгновенно вспыхнули яркие, почти галлюцинаторные образы истекающего жиром среза. Даже скулы свело, так хотелось сжать зубами этот кусок.
Мир перед глазами качнулся, поплыл темными пятнами. Колени дрогнули. Но нужно было работать. Брак сам собой не превратится в готовую и годную деталь.
Первую кулису я решил довести тем же способом, каким вчера показывал работу перед Циммерманном. Никаких чудес, никаких секретных машин будущего. Подпиленная фреза, Г-образный вороток, руки, глазомер и терпение.
Я вставил фрезу в вороток, подвёл к началу дугового паза и чуть навалился корпусом. Металл ответил сухим, злым визгом. Фреза вошла туго, словно железо не хотело отдавать свою ошибку. Я провернул вороток на короткий ход и сразу остановился.
— Чего встал? — спросил Ульян, вытягивая шею.
— Думаю, — ответил я.
— А чего тут думать?
— Вот поэтому ты и будешь смотреть молча.
Я вытер паз ветошью, взял сухарь и провёл его по дуге. На последней трети он снова прихватил, встав колом. Значит, ступенька ещё жива. Не большая, почти волосок, но для механизма и волосок — уже забор, если он торчит в неправильном месте.
Я снова поставил фрезу, провернул вороток, снял тончайшую стружку и опять проверил сухарём. Теперь тот прошёл дальше, но в самом конце всё равно упёрся. Ещё один короткий проход. Ещё проверка.
На третий раз сухарь пошёл ровно. Без хруста, без рывка, без этого противного заедания, от которого у любого нормального механика начинал чесаться затылок. Я провёл его туда и обратно, потом ещё раз, уже быстрее. Ход был чистый.
— Вот, — сказал я, тяжело выдыхая. — Так оно должно работать.
Ульян смотрел на кулису так, будто я не железо пригнал, а вылечил больную лошадь от падучей. Глаза у него были круглые, чумазая нижняя губа отвисла.
— И все так? — спросил он.
Я посмотрел на груду кулис и сухарей, сваленных рядом, и мысленно выругался.
Ручной способ годился, чтобы доказать принцип. Чтобы спасти одну деталь. Чтобы ткнуть начальство носом в ошибку. Но партию так не вытянуть. На каждую кулису уходило слишком много времени: поставить, снять волосок, проверить, снова снять, снова проверить. К концу смены мы успеем сделать треть, а может, и меньше. Потом дед Матвей проснётся, важно почешет бороду и объявит, что ученики у него криворукие.
Нет. Так не пойдёт.
Я поднял взгляд на станок Матвея. Не на моего ржавого покойника в углу, а на рабочий, привычный для цеха станок, которым старик пользовался сам. Там можно было сделать то же самое быстрее: выставить кулису, подвести фрезу к проблемному участку, снять ступеньку коротким контролируемым проходом, потом проверить сухарём. Не гнать вслепую, не превращать партию в одинаково испорченную кашу, а ускорить именно ту операцию, которую я сейчас делал руками через боль и надрыв.
— Понесли кулису к станку, — сказал я.
Ульян моргнул.
— К какому ещё станку?
— К Матвееву.
Он даже побледнел под копотью.
— Ты сдурел? Матвей Ильич не велел.
— Матвей Ильич ест.
Мы оба посмотрели туда, где старый мастеровой уже управился со своим тормозком, устроился на ящиках у стены и начал клевать носом. Через несколько мгновений он захрапел. Сначала тихо, потом увереннее, потом уже так, будто лично приводил в движение все ремни под потолком.
Ульян сглотнул.
— Проснётся.
— Не проснётся.
— А если проснётся?
— Значит, увидит, что ученики работают, пока мастеровой брюхо отлёживает. Бери второй конец.
Он ещё секунду смотрел на меня с ужасом, потом всё-таки подхватил кулису. Та была тяжёлая, скользкая, холодная, с въевшимся маслом по краям. Мы вдвоём поволокли её к станку Матвея, стараясь не уронить себе на ноги. В прежнем теле я бы такую железку поднял и поставил почти без злости на мир. В этом теле каждая переноска превращалась в испытание сухожилий, костей и гордости.
Поставили.
Я уложил кулису на стол, выставил дуговой паз под фрезу, проверил перекос пальцами, подтянул зажимы и только потом взял ту самую подпиленную фрезу. Инструмент был правильный, но опасный. Я вчера снял с неё лишнее, чтобы шейка проходила глубже по дуге и режущая кромка доставала до самого проблемного места. Теперь она добиралась куда надо, но стала слабее. Чуть передавишь, чуть заведёшь дальше нужного — и сломаешь её, как сухую лучину.
— Смотри сюда, — сказал я Ульяну.
— Смотрю.
— Вот начало проблемного места. Видишь?
— Вижу.
— Врёшь. Но ничего, сейчас увидишь.
Я взял кусочек угля и поставил короткую метку возле начала хода. Потом вторую — там, где фрезу надо было остановить. До стенки паза оставалось совсем немного. Именно там и жила опасность.
— Ведём до этой метки. Дальше нельзя.
— А если дальше?
— Фрезу сломаешь. Паз завалишь. Деталь в лом. Потом Матвей снимет с тебя шкуру, высушит и будет ремень из неё кроить.
Ульян дёрнул кадыком.
— Понял.
— Хорошо, если правда понял.
Я подвёл фрезу, дал короткий ход и остановился ровно у метки. Металл снялся тонкой стружкой. Не много. Как раз столько, сколько надо было, чтобы убрать ступеньку и не испортить геометрию. После этого я вытер паз ветошью и вставил сухарь.
Тот прошёл почти чисто. В конце чуть прихватило.
— Ещё волосок, — сказал я.
— Какой волосок? — не понял Ульян.
— Рабочий волосок. Молчи.
Ещё короткий проход. Проверка. Теперь сухарь пошёл как надо.
Я невольно улыбнулся. Вот оно. Не разовый фокус, а процесс. Ещё сырой, ещё кустарный, но уже процесс.
По уму, на нормальном заводе я бы выставил размер, сделал контрольную операцию, проверил шаблоном и погнал серию. Но здесь каждая деталь жила своей отдельной кривой жизнью. Где-то паз был шире, где-то сухарь толще, где-то радиус уходил в сторону на тот самый волосок, от которого потом вся сборка вставала колом. Снять со всех одинаково — половину испортить. Оставить как есть — сорвать работу.
Значит, работать надо парами.
— Улька, уголь бери.
— Зачем?
— Затем, что порядок делать будем. На кулисе ставь одну черту. На сухаре — одну. Это первая пара. Потом две черты. Потом три. Перепутаешь — всё опять закусит.
— Они же одинаковые, — пробормотал он.
Я посмотрел на него.
— Одинаковые они только для того, кто железо в руках не держал. Ставь черту.
Ульян хотел огрызнуться, но передумал. Видимо, живот ещё помнил мой утренний урок. Он взял уголь и поставил на кулисе кривую чёрную черту. Потом такую же на сухаре.
— Ровнее, — сказал я. — Это не забор соседу мажешь. По этим чертам потом люди будут понимать, что к чему.
Он сопнул и вывел вторую черту уже старательнее.
Дальше пошёл ритм.
Ульян подавал кулису. Я выставлял её, зажимал, подводил фрезу и делал короткий проход. Останавливался у метки. Проверял сухарём. Если цепляло — снимал ещё чуть-чуть. Если шло ровно — пара уходила в сторону, отдельно от остальных.
Кулиса с одной чертой. Сухарь с одной чертой.
Кулиса с двумя. Сухарь с двумя.
Кулиса с тремя. Сухарь с тремя.
Через несколько деталей Ульян перестал путаться. Даже двигаться стал иначе: не как подзаборный щенок, который ждёт пинка, а как худой, грязный, но уже полезный помощник. Он подносил следующую кулису заранее, вытирал паз ветошью, подавал сухарь, смотрел, где цепляет. Ума у него за полчаса, конечно, не прибавилось, но появилась внимательность. Для начала и это уже роскошь.
Матвей храпел. Цех грохотал. Фреза визжала. В животе пустота выкручивала внутренности так, будто там поселился голодный зверёк и теперь грыз меня изнутри. Но работа шла, и это было главное.
Последнюю пару я доводить до конца не стал.
Не испортил. Не запорол. Просто оставил ступеньку почти нетронутой. Сухарь входил в паз, проходил немного и вставал. Деталь требовала ровно той операции, которую мы только что проделали со всеми остальными.
Ульян заметил.
— Ты чего? — шепнул он.
— Страхуюсь.
— От чего?
Я посмотрел туда, где на ящиках похрапывал Матвей.
— От людей.
— А если проверят?
— Вот пусть и проверят.
Ульян ничего не понял. И хорошо. Если бы он понял всё сразу, я бы насторожился.
Матвей проснулся резко, словно его ткнули шилом под ребро. Сел на ящиках, моргнул, огляделся и увидел разложенные парами кулисы, угольные черты на металле, Ульяна у станка и меня возле фрезы.
Лицо его налилось кровью.
— Вы чего тут понаделали, ироды⁈ — взревел он, вскакивая. — Кто дозволил станок трогать? Кто велел на казённом железе черти ставить? Это что за богадельня⁈
— Работа, Матвей Ильич, — сказал я спокойно. — Брак исправлен. Почти весь.
— Почти⁈ — дед аж задохнулся. — Я тебя сейчас самого почти исправлю, щенок паршивый!
— Дед, а если кулиса или сухарь тебе на голову упадет? — зло сказал я. — Старик, хватит, сука, хаить меня. И полтину!
Я протянул руку.
— А!
— Напильник мля на! Деньги! — уже терял я терпение.
И скоро руку согрела и полтина.
Рубль — целая серебряная монета — уже грел мне бедро сквозь грубую ткань штанов. Ударяясь о полтину, две монеты грели вдвойне приятным теплом. Много это или мало в здешних реалиях? Я ещё не знал наверняка. Но та, загнанная подальше память пацана подсказывала со своего чердака — это якобы много, коротко сказать, дохрена. Правда, у каждого свои эти самые «дохрена», и эти мы ещё измерим.
Ну, наверное, на кольцо той одуряюще пахнущей деревенской колбасы и свежий каравай хлеба — всё то, что так смачно, с первобытным чавканьем запихивал себе в рот на моих глазах Матвей, — хватит. А может, и на большее останется.
Конечно, тут это надо будет ещё суметь добыть после гудка. Супермаркетов с круглосуточными вывесками по дороге на фабрику я как-то не приметил, да и у моей здешней сестрицы с мамой смартфонов с приложением доставки еды явно не водилось.
Но главное сейчас было в другом: заветная серебрушка и… еще одна серебрушка, но помельче, надежно и аккуратно покоились в моем левом кармане. Как же хорошо, что чутье заставило меня переложить! Правый-то карман оказался с дырой. Вот была бы катастрофа, если бы я посеял свои первые, потом и кровью заработанные деньги в мазутной грязи цеха!
— Тебя собака покусала? — спросил Матвей, но уже так, с опаской.
— Сталина на вас нет, — сквозь зубы пробурчал я, стряхивая металлическую пыль с рукава.
— Кого?
— Отстали… на… от меня! — сказал я.
Дед отшатнулся. А меня заботили другие вопросы. Полтину сохранить хочу на черный день, если конечно, этот день и не есть самый черный.
Уже знаю место, видел кирпич один, что держится на честном слове. Вот за него и спрячу полтину. Нужно иметь запас хоть какой. Пригодится. Да и нет уверенности в том, что за забором завода меня не встретит кто-то, кто захочет забрать себе мои кровные. Я отдавать не собираюсь, но ведь не двужильный и не мастер-рукопашник.
— Учись! — бросил я своему напарнику, сдувая стружку с только что выведенной блестящей фаски. — Что отвлекся? А ну вернулся к станку!
Ульян действительно уже отошёл к стене. Он деловито опёрся о неё плечом и локтём, вальяжно скрестив ноги, и с ленивым превосходством наблюдал за тем, как я глотаю пыль.
— А ты мне не указ, — процедил он, презрительно скривив тонкие губы. — И вовсе я тут старший ученик. Мастеровой ушел, значит, то я тебе указывать буду.
— Эк ты заговорил!
— А то! — не понял моего сарказма малец.
Меня даже на мгновение оторопь взяла. Я, конечно, знал, что люди, в целом — двуличные существа, а у некоторых так и с десяток личин под кожей прячется. Но ведь этот тщедушный только что, буквально минуты назад, смотрел на меня умоляющими, испуганными глазами, даже тяжелую кулису перехватывал так, чтобы большую часть веса взять на себя — лишь бы я продолжал работать с ним рядом. Но стоило только деду Матвею закрыть глаза и захрапеть, как вся покорность испарилась, словно капля воды на раскаленной печи. Вылезла прежняя подзаборная спесь.
— Одной хитростью да ленью мастеровым никогда не станешь, — спокойным, монотонным голосом принялся я пояснять малолетнему идиоту за жизнь. — Матвей Ильич тоже не всегда таким пузатым барином был, я думаю. Посмотри-ка на руки его — они натруженные, в шрамах да мозолях.
— А ты бы не тявкал, кабысдох, — Ульян, как видно, окончательно расслабился.
Он даже не дёрнулся с места, обратно к станку, а ведь работа только начата. Мало того, этот наглец, не отрывая от меня вызывающего взгляда, потянул к себе чистый деревянный ящик — тот самый, который я с таким трудом нашел в углу, очистил и приготовил, чтобы хранить инструменты в порядке. Пусть не сразу, но я соберу свой набор. Ульян же явно собирался пристроить на это, в будущем священное, вместилище инструмента свой зад.
Терпение моё лопнуло, так что даже слышен был, кажется, некий треск. Я сделал несколько плавных, скользящих движений корпусом, делая вид, будто собираюсь просто обойти массивный станок по дуге в сторону Ульяна. Шаг, второй. Пацан даже не успел моргнуть, как я уже стоял вплотную к нему.
— Ух! — резко, на выдохе, я зарядил короткий, жесткий хук кулаком прямо ему в «солнышко».
Не в полную силу, конечно. Так, ради острастки, чтобы сбить хвастуну дыхание и выветрить дурь из головы. Мальчишка коротко охнул, мгновенно согнулся пополам, хватая ртом прокопченный воздух цеха, и отшатнулся от моего ящика.
А я стоял над ним с абсолютно непроницаемым лицом, хотя внутри неприятно дернулась совесть. А еще и плечо заломило, теперь попробуй-ка за следующую деталь возьмись. Пусть я и расходился, пусть мышцы от работы в момент прогрелись и перестали так уж адски ныть, однако я бы не назвал себя целеньким и здоровеньким.
Да и сбитые костяшки ещё со вчера не зажили, и новый удар отозвался острой, пульсирующей болью. Но теперь нельзя показать, что мне больно, что у меня есть слабые места Я лишь холодно смотрел сверху вниз на наглого щенка, а вернее, на его макушку, ведь он пока ещё и распрямиться не мог.
— Слушай меня внимательно, — процедил я, наклонившись к самому его уху, чтобы мой голос не перекрыл для всех гул паровых машин, но вот по нему ударил прямо в цель. — Это я ещё спускаю с рук Матвею то, что он лается на меня, что цепной пёс. Он и годами старше, и мастеровым тут поставлен не зря. А ты — голь подзаборная. С уважением ко мне будешь относиться, понял? Я тебя не трогаю и ты меня не трогаешь. Но заруби себе на носу: больше я тебе ни в чём не помогаю. Пальцем не пошевелю. Разве что ты прилюдно, при всём честном обществе, в ноги мне поклонишься и попросишь об этом — так, чтобы каждый в цеху услышал. Уразумел, Улька?
Мальчишка, всё ещё сутулясь и держась за ушибленный живот, поднял на меня округлившиеся глаза. В них плескался неподдельный шок, смешанный с животным страхом.
— Ты же… ты же не был таким, — просипел он, глотая спёртый, пропитанный металлической пылью воздух. — Да тебя ж напугать было…
Я не стал вступать в дискуссии. Мой взгляд стал тяжелым и холодным, как чугунная станина позади нас.
— Ты. Меня. Понял? — отчеканил я ледяным тоном.
Ульян сглотнул вставший в горле ком и часто-часто, почти судорожно закивал головой. Понял. Ещё как понял.
Я отступил на шаг. На самом деле внутри скребли кошки. Ну вот что это получается — я, старик, умудрённый сединами и проживший целую жизнь, только что ударил мальчонку. Пусть он сорванец, хулиган, пусть огрызается и ведет себя как маленький шакал, но ведь это не по чести. Не по силам. Нельзя применять силу к тому, кто слабее. Этого волчонка бы пригладить по шерсти, подкормить да…
Но тут же суровая реальность подправила мне мысли: а слабее ли? Я скосил взгляд на свои руки, на свой впалый живот под грубой холстиной. Я выгляжу ещё худее его: замордованный, насквозь прокопченный, чумазый доходяга. Обувка моя — и вовсе рваньё, готовое развалиться прямо на ходу. Так чего тут смущаться и играть в благородство? В этой волчьей стае нужно принимать те правила игры и те физические данные, которыми я сейчас обладаю. Иначе просто сожрут.

Глава 9

Калуга. Главная паровозная мастерская.
7 мая 1887 года
— Идуть! — пронзительный, срывающийся крик вдруг разорвал монотонный гул цеха.
В проходе между тяжелыми машинами промелькнула фигура. В цех вихрем влетел ещё один пацан, хотя по местным меркам его, пожалуй, можно было назвать уже молодым мужчиной — лет восемнадцати, жилистый и всклокоченный. Он выкрикнул это единственное слово на бегу и тут же, не сбавляя скорости, помчался куда-то дальше, поднимая башмаками облачка серой пыли. Бегунок, посланный предупредить работяг. Кто именно «идёт», догадаться было несложно.
Бегунок промчался между станками и исчез в соседнем пролёте. Цех мгновенно преобразился. Кто сидел — вскочил. Кто курил — сунул самокрутку за ухо. Кто ленился — схватился за инструмент с таким видом, будто всю смену бился за казённое дело до последней жилы.
Матвей тоже изменился на глазах. Мгновенно, словно вышколенный солдат при команде «Тревога!», только секунду назад вольготно храпевший дед Матвей подхватился со своих ящиков. Куда делись его сонливость и старческая грузность! Он подлетел к станку с такой юношеской прытью, что я едва не раскрыл рот.
Схватив инструмент, он с остервенением натянул ещё один кожаный ремень привода, крякнул для пущей убедительности и принял позу человека, работающего на пределе человеческих возможностей. Мышцы напряжены, брови сдвинуты — ну чистый мученик труда.
Спохватился и Улька. Напрочь забыв о всей ругани и угрозах старшего, он коршуном метнулся к Матвею Ильичу. Встав рядом, пацан нахмурил брови до самой переносицы и стал с предельной сосредоточенностью всматриваться в пустоту, всем своим видом показывая, как усердно он помогает наставнику в его кипучем ничегонеделании.
— Два сапога — пара, — едва слышно пробурчал я, наблюдая за этим убогим театром.
— Сюда иди! Иначе худо будет от господ начальствующих, — злобно, не поворачивая головы, прорычал Матвей Ильич.
— Как скажете, наставник, — ответил я.
Я молча подошёл. Мало ли, может, это такой важнейший местный ритуал — стоять ровным строем рядом со своим наставником, создавая массовку для демонстрации его невероятного трудолюбия? Встал позади них, напустив на лицо выражение крайней озабоченности процессом.
Странно, а ведь ещё рано. Часов здесь нет, но я полагал, что до отбоя ещё долго. Начальство решило нагрянуть внезапно.
Наконец, в конце пролёта замаячили две фигуры. Я приготовился получать свои лавры. Как-никак, но с браком справился, еще и почти что реанимировал станок, что у них под списание был, да по недоразумению, или недоработке, еще оставался в цеху. Может, получу и свой инструмент, и станок.
Теперь только дождаться, когда они поравняются с нашей живописной группой.
Рудольф Карлович вышагивал важно, заложив руки за спину, а рядом, чуть приотстав, семенил пухлыми ножками Эраст Никитич. Их чистые сюртуки выглядели здесь, среди грязи и лязга, совершенно инородно.
— Что сделал? — спрашивал Циммерман у одного мастера.
Конечно же, тот находил что ответить. И вправду же что-то делал.
И вот так они медленно продвигались от станка к станку. Скоро наступила и наша очередь отчитываться.
— Ну, что тут у вас? — бросил Рудольф Карлович, останавливаясь возле нашего пятачка и обводя всю троицу тяжелым, начальственным взглядом.
Матвей согнулся в подобострастном полупоклоне так быстро, что я даже удивился: неужели в таком возрасте позвоночник ещё способен на подобную гибкость?
— Всё, как вы и повелели, Рудольф Карлович, — заговорил он густо, сладко, будто мёд из бочонка лил. — Брак исправлен. До единой почти детали. Работали, спины не разгибали. Ученики при мне, дело под моим глазом шло.
Я молчал.
Пока.
— Покажите, — коротко сказал Рудольф Карлович.
Матвей уверенно шагнул к разложенным кулисам. Слишком уверенно. Он схватил ближайший сухарь, сунул его в первую попавшуюся кулису и толкнул.
Сухарь прошёл ладонь, скрипнул и встал.
На лице Матвея на миг появилась пустота. Такая бывает у человека, который уже выпрыгнул с крыши и только в полёте вспомнил, что крыльев у него нет.
— Стружка попала, — пробормотал он. — Сейчас…
— Не стружка, — сказал я.
Рудольф Карлович медленно повернул голову ко мне. Эраст Никитич сразу дёрнулся, как собака, услышавшая щелчок кнута.
— Молчать! — рявкнул он. — Когда старшие говорят…
— Погоди, Эраст, — сухо бросил Циммерманн, не сводя с меня глаз. — Что ты сказал?
Я шагнул ближе и показал на метки.
— У этой кулисы одна черта. А у сухаря две. Это не её пара.
Рудольф Карлович нахмурился.
— Что за черты?
— Парная подгонка. Каждая кулиса пригнана к своему сухарю. Если перемешать, снова получите закус.
Матвей медленно повернулся ко мне. Взгляд у него был такой, что, будь он фрезой, снял бы с меня стружку до кости.
— Мальчишка бредит, — прохрипел он. — Железо одно, всё одно…
— Железо разное, — сказал я. — Потому и брак пошёл.
В цеху стало тише. Люди вроде бы продолжали работать, но я видел, как у ближайших мастеровых замедлились руки. Слушали.
Я взял сухарь с одной чертой, вложил его в кулису с одной чертой и мягко провёл по дуге. Он прошёл ровно, без рывка, до самого упора. Потом обратно. Тоже чисто.
— Вот первая пара, — сказал я.
Потом взял кулису с двумя чертами, сухарь с двумя, провёл. Ход чистый.
— Вторая.
Третья. Четвёртая. Пятая.
Рудольф Карлович уже не кривил губы. Он смотрел внимательно. Не на Матвея. На детали.
Эраст Никитич потел всё сильнее.
— Только одна пара у нас ещё не доведена, — сказал я. — Матвей Ильич как раз хотел показать, как это делается.
Дед чуть не поперхнулся воздухом.
— Чего ты мелешь, щенок?
— Работа ведь под вашим глазом шла, — спокойно сказал я. — Вы и покажете.
Рудольф Карлович медленно перевёл взгляд на Матвея.
— Покажи.
Вот тут дед понял, что ловушка захлопнулась.
Он взял недоведённую кулису. Взял сухарь. Сухарь вошёл в паз и встал там, где я его и оставил. Матвей схватил вороток, вставил подпиленную фрезу, подвёл её к дуге и замер.
Вчера он видел результат. Сегодня видел готовые пары. Но самого хода он не понял. Не понял, где именно начинается ступенька. Не понял, сколько можно снять. Не понял, где нужно остановиться, чтобы не сломать ослабленную фрезу и не завалить кромку паза.
— Ну? — тихо спросил Рудольф Карлович.
Матвей кашлянул.
— Свет худой, Рудольф Карлович. Тут бы лампу ближе…
— Свет вчера был такой же, — сказал я.
Эраст взорвался:
— Да как ты смеешь, паршивец! Перед господином инспектором мастеру перечить!
Рудольф Карлович не сразу поддержал его. Сначала он смотрел на кулису, на фрезу, на руки Матвея. Считал. Понимал. Его лицо темнело, но не от глупости. От того, что правда происходила при всех, а правда при свидетелях всегда неудобнее лжи в кабинете.
— Сделай, — приказал он Матвею.
Матвей попробовал. Подвёл фрезу, нажал, провернул вороток. Снял слишком рано. Сухарь снова закусило.
Он попробовал второй раз, уже сильнее. Фреза скрипнула нехорошо, опасно. Я невольно напрягся: ещё чуть-чуть, и он её сломает.
— Остановитесь, — сказал я.
— Молчать! — гаркнул Эраст.
— Сломает фрезу, — добавил я. — И кулису добьёт.
Матвей отдёрнул руку, будто фреза его укусила.
Циммерманн подошёл ближе. Пальцем провёл по пазу, потом посмотрел на меня.
— Ты знаешь, как довести?
— Знаю.
— Сделай.
Матвей побагровел. Эраст Никитич открыл рот, но Рудольф Карлович даже не взглянул на него.
Я взял вороток. Подвёл фрезу к нужному месту, остановился, чуть изменил угол, снял короткую стружку. Потом ещё одну. Вытер паз, вставил сухарь. Тот прошёл мягко, как и должен был.
— Вот теперь доведена, — сказал я.
В цеху повисла тяжёлая тишина. Даже ремни под потолком будто шлёпали тише.
Рудольф Карлович медленно выпрямился.
— Значит, работа твоя?
Я мог бы промолчать. Мог бы сделать вид, что не понял вопроса. Мог бы отступить, чтобы не злить людей, от которых зависел мой хлеб.
Но я уже понял здешний закон: если промолчишь один раз, потом у тебя украдут не только работу. Украдут место, деньги, имя, а затем и право дышать без разрешения.
— Работа сделана мной и Ульяном, — сказал я. — Под моим присмотром. Матвей Ильич спал.
Ульян рядом издал странный звук, похожий то ли на писк, то ли на подавленный кашель.
Матвей шагнул ко мне.
— Ах ты…
— Стоять, — сказал Рудольф Карлович.
Матвей остановился. Не потому, что передумал. Потому что приказали.
Рудольф Карлович смотрел на меня тяжело. В его глазах было понимание, злость и что-то ещё — неприятное, расчётливое. Он видел, что я полезен. И видел, что я опасен для привычного порядка.
— Щенок, — произнёс он наконец, медленно и с явным усилием сдерживая раздражение, — в нормальном заведении мальчишка не позорит мастера перед всем цехом.
— В нормальном заведении мастер не спит, пока ученики исправляют брак по казённому заказу, — сказал я.
Эраст Никитич аж задохнулся от восторга предстоящей расправы.
— Рудольф Карлович! Да его за такие слова…
— Я сказал — стоять, — повторил Циммерманн.
И вот тут я понял, что он не дурак. Гордый, спесивый, сословно глухой, но не дурак. Он уже принял к сведению всё: парную подгонку, метки, фрезу, неумение Матвея повторить операцию, мою дерзость и пользу.
Польза пока перевешивала.
Ненамного.
Матвей, видимо, тоже это понял и поспешил перевести разговор.
— А станок-то, Рудольф Карлович, — засуетился он, снова обретая елейный голос, — я тоже оглядел. Старый, что в углу стоял. Ржаву с него сняли малость. Может, коли ремень дадите, ещё что и выйдет.
Вот оно.
Сейчас он и Гаргулью себе припишет.
Я медленно повернул голову к тёмному углу, где в свете керосиновой лампы поблёскивал мой ржавый, очищенный только наполовину монстр. Чёрная станина, затейливая ковка, звериная морда у передней бабки. Не станок — древний железный зверь, которого все давно списали со счетов.
И я понял: если промолчу, завтра он опять станет чужим. Матвей положит на него лапу. Эраст решит, как на нём нажиться. Рудольф забудет, кто его оживил. А мне снова оставят угол, грязь и чужую милость.
Мне нужен был не просто заработок. Мне нужен был плацдарм. Своё рабочее место. Свой станок. Своя территория, откуда можно начинать подниматься.
Поэтому я сделал шаг вперёд.
— Станок очищал я, господин инспектор.
Матвей заскрипел зубами.
— Да чтоб тебя…
— И он не просто грязный, — продолжил я, не глядя на деда. — У него закис шпиндель, забиты масляные каналы, снят приводной ремень и давно не проверялась передняя бабка. Но станина целая. Направляющие живые. Тиски уже ходят. Если разобрать, промыть, смазать и дать ремень, он может дать первую стружку.
Рудольф Карлович прищурился.
— Ты это по виду определил?
— По виду, по ходу винта, по состоянию станины и по тому, как шпиндель отзывается на проворот. Мёртвый станок так не отвечает.
Эраст Никитич вдруг дёрнулся. Едва заметно. Но я увидел.
Значит, попал.
Гаргулью уже мысленно продали. Может, как лом. Может, через знакомого купца. Может, вместе с бумагой, где дорогой старый станок превращался в негодное железо, а разница уходила в чей-то мягкий карман. Я ещё не знал деталей, но запах схемы уже чувствовал. Тот самый запах, который в моей прошлой жизни всегда шёл рядом с липкими подписями, мутными актами списания и внезапно разбогатевшими посредниками.
— Это рухлядь, Рудольф Карлович, — быстро сказал Эраст. — Там один вид только. Его давно к списанию готовили. Железо устало, станок старый, опасный. Лучше в лом, как и решено было.
— Кем решено? — спросил я.
Эраст повернулся ко мне так, будто я сунул ему под ребро шило.
— Тебя не спрашивали!
— А я и не отвечал за вас. Я спросил.
Рудольф Карлович поднял руку, останавливая Эраста.
— Сколько надо, чтобы проверить? — спросил он меня.
Вот теперь уже все смотрели на меня. Матвей — с ненавистью. Эраст — с испугом. Ульян — с восторгом и ужасом сразу. Данила из соседнего пролёта — с прищуренным интересом.
— Кожаный ремень, масло, керосин, ветошь и день на разборку передней бабки, — сказал я. — Ещё нужен нормальный свет в углу. Если завтра к концу смены станок даст первую чистую стружку, оставляете его в работе. Если нет — велите выкинуть меня вместе с ним.
Рудольф Карлович смотрел на Гаргулью уже иначе. Не как на ржавую рухлядь. Как на сумму. Ремень. Масло. День работы. Возможная выработка. Стоимость нового станка. Цена лома. Всё это быстро щёлкало у него в голове, словно счёты у приказчика.
Он не любил меня. Это было видно. Но деньги он любил больше, чем свою неприязнь.
— Эраст, — сказал он наконец. — Ремень выдать. Масло тоже. Завтра проверю.
Эраст побледнел.
— Рудольф Карлович, но…
— Я сказал — выдать.
— Слушаюсь-с.
Матвей стоял рядом, и лицо его было каменным. Но я видел, как под седой щетиной ходят желваки. Пять рублей, которые он уже, наверное, успел мысленно прибрать к рукам, теперь повисли в воздухе. Станок, который он хотел использовать как моё наказание, превращался в мою возможность.
А Эраст понял ещё больше. Он понял, что я второй раз за два дня сунул руку в чужую кормушку.
Первый раз — с браком кулис.
Второй — со списанным станком.
И оба раза не случайно.
Рудольф Карлович повернулся ко мне.
— Если послезавтра станок не заработает, мальчишка, я лично велю выпороть тебя за пустую дерзость.
— Если заработает? — спросил я.
Он чуть сузил глаза.
— Тогда поговорим.
Это был не подарок. Не победа. Даже не обещание.
Но в этом мире, где за краюху хлеба люди гнули спины до земли, слово «поговорим» от управляющего уже было дверью. Узкой, грязной, с занозами, но дверью.
Я кивнул.
— В следующий раз даст стружку.
Эраст Никитич смотрел на меня так, будто уже примерял, каким способом удобнее закопать меня под фундаментом ближайшего склада.
Матвей молчал.
Ульян тоже молчал, только смотрел на меня круглыми глазами.
А я смотрел на Гаргулью. На её чёрную звериную морду, на ржавые ещё не до конца очищенные изгибы, на тяжёлую станину. И думал: ну что, железная тварь, послезавтра будем оживать вместе.
— Завтра воскресенье! Чтобы все были в призаводской церкви! — гаркнул на прощание Рудольф Карлович, брезгливо поправляя обшлага сюртука. — Ещё раз батюшка мне пожалуется, что приходите с перегаром и еле на ногах стоите — рублем бить буду нещадно!
И сказал это человек с именем Рудольф Карлович — наверняка немец, лютеранин или католик, уж верно не православный. Но, судя по всему, в этом жестоком промышленном мире религия была не вопросом веры, а надежным инструментом контроля над массами.
Инспекция удалилась, хлюпая в грязи каблуками.
Конечно, это не означало, что для меня уже всё позади. Я осмелился защитить свои права, и теперь Матвей Ильич тяжело повернулся ко мне. Он бросил на меня взгляд, в котором смешались торжествующее превосходство и закипающая ярость от моего поступка. Такая субстанция явно разъедала его изнутри и грозилась выплеснуться на меня.
Но почему-то вслух он не проронил ни звука.
Гудок об окончании смены уже прозвучал, и старик, подхватив свой узелок, буквально рванул к выходу, расталкивая остальных. В своей жадности и злобе он даже забыл скинуть со шкивов кожаные приводные ремни — а ведь я уже успел уяснить: по правилам обслуживания, чтобы кожа не вытягивалась и служила дольше, на ночь их обязательно нужно было снимать.
Куда он так торопился? Почему это не поспешил «повоспитывать» дерзкий молодняк в моём лице? Подняв бровь, я смотрел ему вслёд, гадая, что его так подстёгивало, когда он улепётывал с завода.
— Долго не продержишься… Вышвырнут тебя скоро, — раздался за спиной злобный, свистящий шепот.
Я резко обернулся. Ну, конечно, Улька. Мальчишка стоял, скрестив руки на груди и кривя перемазанную щеку в ухмылке, видно, думал, что так он может выглядеть угрожающе.
Вместо ответа я молча, без замаха, сделал резкий выпад в его сторону, словно собираясь ударить.
Улька взвизгнул, глаза его расширились от ужаса. Он судорожно дёрнулся, попытался сделать два шага назад, но запутался в собственных ногах и с жалким хлюпаньем рухнул задом прямо в маслянистую грязь цеха.
— Ступай, гиена, — презрительно бросил я, глядя на его перепачканное лицо.
Он озадаченно моргал, явно не понимая этого слова, но уж интонацию уловил безупречно.
Я отвернулся от него, собираясь уходить, и бросил последний взгляд на пустеющий цех. Еще один день. Спорный, но он принес уверенности, что я могу. Так что пробьемся… Покажем Кузькуну мать этому миру. Дайте только срок.
Все ушли, но в дальнем пролёте, в свете газового рожка, спокойной и размеренной тенью двигался Данила. В отличие от моего так называемого наставника, который пока не преподал мне ни одного полезного урока, он никуда не спешил — бережно, со знанием дела, снимал со своего станка тяжелые кожаные ремни.
— Ну что, Прошка, понял, как устроен мир немножко? — без злорадства, но всё-таки подначивая, спросил меня Данила, когда я подошел к его верстаку.
Гул в цеху понемногу стихал, сменяясь лязгом убираемого инструмента. Многие, да почти что и все, уже подались на выход, не заботясь о том, что их рабочие места в неподобающем виде. Непорядок… Нет на них ответственного начальника цеха.
— Разный он, этот мир, дядька Данила. И добра, и зла хватает. Да и если бы не было в мире зла, как бы мы вообще поняли, что есть добро? — ответил я философски.
В голосе слышалась и усталость, и скопившаяся обида, я сам это уловил.
И тут же мысленно прикусил язык. Нельзя так расслабляться. Обычный малолетний фабричный оборванец так рассуждать просто не может, не по чину ему подобные сентенции.
Мастеровой, как раз по той же причине, на секунду замер, переваривая мой ответ. Затем тяжело оперся мозолистыми руками о станину станка и окинул меня долгим, оценивающим взглядом с головы до пят.
— Учиться бы тебе, Прохор, нужно. Ишь ты, погляди-ка, разумник какой выискался! — с уважительной укоризной принялся нравоучать меня Данила. — В Калуге, вон, реальное училище есть. Отучился бы там, выправился, глядишь, вскорости и сам бы в мастеровые выбился. Вон, старшие по тридцать рублев и более того в месяц имеют! А ты ведь сопля соплей еще, вся жизнь впереди.
Да я с ним был полностью согласен. Если бы только не один крохотный нюанс: в тех предметах, каким они там собирались меня учить, я в своей прошлой жизни не то что разбирался — я методические рекомендации для университетской профессуры готовил.
Да и как мне сейчас учиться? Семья живет впроголодь, мать бьется из последних сил на гроши, а старшая сестра того и гляди от беспросветной нужды будет вынуждена пойти на панель, осваивая самую древнюю женскую профессию. Какое уж тут училище в Калуге.
— Эх, дядька Данила… — я криво усмехнулся. — Кто бы меня сейчас просто так поспрашивал, да экзамен по-честному принял. Того гляди, и диплом выдали бы, что окончил я то училище. А может, и за весь университет заодно.
— Ишь ты! Ты погляди на него! Профессор ученый! — гулко, на весь пролет засмеялся Данила и даже всплеснул руками для пущей убедительности, всем своим видом показывая, что нечего мне со свиным рылом соваться в калашный ряд.
Я промолчал, заученными движениями снимая последний приводной ремень со станка, помогая быстрее справиться мастеру Даниле. Пока мы разговаривали, мастеровой вдруг как-то неуловимо посерьезнел. Смех оборвался.
— Обожди-ка, Прошка! — вдруг сказал он.
Засуетился, быстро отошел в сторону к своим инструментальным ящикам и принялся там копошиться.
Я не успел даже толком удивиться — почти сразу мой нос уловил плотный, одуряющий запах. Я мгновенно понял, что он там припрятал. Сало. Копченое, с чесночком.
— Вот. Тут шмат сала да два калача, — тихо сказал мастеровой, протягивая мне увесистый сверток из промасленной бумаги. — Всяко поужинать вкусно получится. Бери.
Как там в поговорке? Дают — бери, бьют — беги? В своей прошлой жизни я был человеком с принципами и далеко не всегда брал то, что мне предлагали, особенно то, что в конвертах — и что предполагало от меня неких действий.
Но сейчас… сейчас мои тощие детские руки потянулись к кульку сами собой. Рефлексы вечно голодного растущего организма напрочь задавили гордость взрослого мужика. Уже вцепляясь пальцами в свёрток так, что мялась бумага, я всё же удивился, но иначе — тому, что жива нынче человечность. Вот она, доброта. И я мастеру обязательно отплачу той же монетой, случись оказия.
— Спаси Христос, Данила Емельяныч, — искренне сказал я, прижимая драгоценный дар к груди. Теперь, когда меня накрыла целая волна эмоций, в памяти даже всплыло его отчество.
— Будет тебе. Мамке привет передавай. Разве ж я вам, сирым, не помогу? — вздохнул тот. — Знавал отца твоего, приятелями мы были.
Затем мастер тяжело похлопал меня по плечу и по-отечески потрепал по волосам.
Последнее было мне, взрослому человеку, запертому в теле подростка, всё же неприятно. Но тут уж лучше было сцепить зубы и сдержаться, чем от уязвленного эго влепить в нос щедрому мастеровому.
И ведь правда, много ли человеку для счастья надо? Чтобы кусок сала был под рукой да калач относительно свежий. Ну, по крайней мере, такой, которым если по голове ударить, то вряд ли убьешь. Правда, зубы об него обломать вполне можно, но тут уж дело житейское: размочил кипяточком в кружке — да и съел за милую душу.
Удивительно, насколько быстро я привыкаю к нынешним суровым реалиям. Кожа грубеет, мысли становятся проще. Тут же я принял решение: этому опрощению от тягот сопротивляться, не поддаваться. Иначе мотивацию усыпить можно, и мерять жизнь куда как прозаичными мерилами. Нет, такая жизнь не для меня. Нужно тянуться к большему, лучшему.
Тем более, что это лучшее может быть не только для меня одного, а и для всех. Пока что я этого сделать не могу. А нужно мочь. И я сделаю это! Не даром же мне проведение дало второй шанс, вторую жизнь. И может чтобы я ее прожил не только для себя, но и поставил большие цели? Скорее всего… Но глобальное нужно иметь ввиду, а делать то, что можно прямо сейчас. Главное — делать, действовать. И тогда и великие цели станут осязаемыми.

Глава 10

Калуга.
7 мая 1887 года
Я вышел за проходную завода. Скинул с плеч напряжение долгой смены, расправил руки, чтобы с наслаждением вдохнуть свежего вечернего воздуха…
И вдохнул. Ровно в тот момент, когда резкий порыв ветра услужливо швырнул мне прямо в лицо густое, черное облако едкого дыма от сожженного угля из фабричной паровой установки.
Я зашелся тяжелым лающим кашлем, вытирая слезящиеся от копоти глаза. Добро пожаловать в новый мир, Прохор.
Я закашлялся так, что меня аж скрутило пополам. Едкий, маслянистый дым забил легкие, вышибая слезы.
— А ну, малец, пшел прочь! — рявкнули у меня над ухом.
Шедший сзади мужик из рабочих — здоровенный, пропахший потом и машинным маслом — небрежно отшвырнул меня в сторону тяжелой рукой. От тычка я едва не улетел в грязную лужу, чудом удержав равновесие.
— Иди в жопу, хам! — выплюнул я, резко выпрямляясь и стирая с лица копоть.
Слова вырвались сами собой. Из той, прошлой жизни. Ровно так, как я бы сказал, если бы я был после сложнейшей смены, а тут кто-то посчитал, что пространства ему мало, нужно откровенно и уничижающе толкнуть меня.
— Что⁈ Ты кого? Меня, что ли? Ты?
Здоровяк, на взгляд покрупнее и дядьки Данилы, и мастера Матвея (а может быть, и вместе взятых), тяжело развернулся. Этакий медведь с немалым пузом, но не жирдяй. Огромный такой, с бородищей, в которой застряли скорлупки от печеного яйца.
И вот этакий мужик поднял на меня свой налитой кровью, медвежий взгляд, а через миг хищно оскалился, предвкушая легкую расправу над наглым щенком. У работяги плохой день был? Умаялся, злится? Ну так его это проблемы.
А я вдруг понял, что готов. Готов подраться прямо сейчас. Оно, вроде, и ясно, что раскатают меня «в одну калитку». В этом детском, истощенном теле у меня нет ни единого шанса против заводского, может и молотобойца, — опытного, что на висках уж проседь носит. Но свой первый, неожиданный удар я ему точно нанесу. Без всяких правил, в кадык, в колено или по глазам. Я выдавлю пальцами его глаза, я вгрызусь в него зубами, на удивление неплохими, но не сдамся. А там уж пусть хоть забивает насмерть своими пудовыми кулаками.
Потому что вот чего я точно больше не могу, так это опускать покорно глаза и лебезить. Да сколько же можно! И еще стерпеть, ибо сословное общество, от начальства. Но не от того, кто почти моего статуса.
— Ну? Чего встал? — с ледяным, совершенно недетским вызовом процедил я, глядя снизу вверх прямо в глаза гиганту. Мои мышцы пружинисто подобрались, перенося вес тела для броска.
Мужик замер. Его кулаки, уже сжатые для удара, вдруг разжались. Я же ощущал, как налился решимости и злости. Умирать? Так готов.
— Ошалелый, что ли? Точно, юродивый… — растерянно пробормотал он. — Иди под юбку мамке. Дядька Егор детей не бьет.
Здоровяк, конечно, сказал всё так, словно это он тут самый умный и справедливый, пожалел сопляка, но при этом попятился и повернул прочь, то и дело настороженно поглядывая на меня через плечо, словно ожидая, что я брошусь ему на спину.
Что же он такого прочитал в моем выражении лица? В моих глазах? Наверное, просто почувствовал то, что скрывалось внутри. Что перед ним не испуганный, забитый подросток, а загнанный в угол матерый волк, которому уже нечего терять.
Эта короткая перепалка привлекла внимание других работяг, выходивших с фабрики. Они останавливались, пялились на меня, видимо, силясь разглядеть, что же во мне такого «юродивого». А я просто выдохнул и тряхнул плечами, сбрасывая адреналин. Привычным жестом подтянул спадающие штаны, поправил прохудившуюся веревку, заменявшую мне ремень, перехватил покрепче завернутый в промасленную бумагу драгоценный ужин и зашагал в сторону дома.
Будем сегодня есть да славить дядьку Данилу. Ну а там…
— Помогите! А-а-а! — вдруг прорезал вечерний гомон истошный вопль.
Работяги, кто мог слышать крик, обернулись, но лишь на секунду. Потом все заспешили прочь, будто, как почтового голубя, их исподволь влекло домой.
Да и мне руку оттягивал дар, который нужно было б поскорее принести домой да выложить на стол перед Настей и той резкой на язык женщиной, что звала себя моей матерью.
— А-а-а-а! — заорали снова.
А голос- был мне знаком. Улька. Ульян. Второй или, как он сам считал, основной ученик Матвея.
Я остановился. Вздохнул. В голове тут же началась борьба. Стоит ли вообще идти выручать этого мелкого пакостника? Может, просто заглянуть за угол и посмотреть, как ему чистят рыло?
— Вот ведь… гнида, — тихо выругался я себе под нос. — Но и, вроде бы как… своя гнида. Из нашего цеха. Помочь?
А уж не помочь ли тем, кто там взялся его разуму учить? Но… я своих, даже ссученых, не бросаю.
Быстро оглядевшись по сторонам, я скользнул к ближайшему дереву. Аккуратно пристроил свой сверток с едой среди корней и припорошил его прошлогодними листьями и ветками, чтобы хотя бы с первого взгляда не видно было и никто из досужих никто не спер такой лакомый кусок. Затем нащупал на земле ухватистую дубину из обломанной ветки, взялся поудобнее и, бесшумно ступая, двинулся на голоса.
— Где десять копеек⁈ Ты должен был принести! — услышал я за углом кирпичной кладки чей-то мальчишеский бас. Говоривший явно подражал взрослым уркаганам и пытался басить, но звонкий подростковый петух прямо посреди фразы предательски прорезался в голосе.
— Так нет у меня мелочи! Только полтина серебром, одна монета! Где же я вам разменяю? — жалостливо, со всхлипами рыдал Ульян.
— Ну так и давай полтину! — радостно гоготнул первый голос.
— А сдачу мы тебе потом принесем! Обязательно! — издевательски добавил еще один подельник, и малолетняя гопота заржала в голос, явно намекая на то, что со всей полтиной Ульян может попрощаться.
Самое время. Я крепче перехватил дубину и шагнул из-за угла.
— А ну, босота, разбежались! Пришибу к хренам! — рявкнул я. — Быстро! Не доводите до греха…
И вот у меня-то, в отличие от того малолетнего рэкетира, получилось выдать фразу с правильной, прокуренной хрипотцой. Да так угрожающе и тяжело, что, послушай я сам себя со стороны, непременно бы насторожился. Ведь меня еще не отпустила решимость драться с тем медведеподобным мужиком.
Троица гопников, зажавшая Ульку у стены, мгновенно замерла. Смех оборвался. Они уставились на меня. Я так напугал их, что на миг сам себе показался той чугунной гаргульей, только ожившей во всей своей грозной силе.
Я пока что так и остался от них метрах в пяти. Чуть согнул ноги в коленях, принимая устойчивую бойцовскую стойку, и медленно, ритмично перекидывал тяжелую палку из одной руки в другую. Хлоп. Хлоп. Небо заволокло тяжелыми темно-серыми тучами, отчего казалось, что вдруг раньше времени наступил вечер. И в этой серости, я, наверное, действительно являл собой мифическую необоримую силу, с инфернальным криком готовую безжалостно обрушиться на негодяев. Эдакий хладнокровный убийца в лохмотьях.
Но знали бы они, чего мне сейчас стоила эта картинная поза! Желудок сводило от голода так, что темнело в глазах. Тело ныло после каторжной смены и вчерашних гладиаторских боев, да и смотрел-то я только одним глазом. А вдобавок ко всему, переохлажденному организму именно в эту секунду критически приспичило отлить. Иначе говоря, внутри меня бушевала целая гамма физиологических ощущений, и я даже не мог понять, какое из них сейчас самое невыносимое. Но лицо мое оставалось каменным.
— Прошка, ты не дури! — огрызнулся один из троих хулиганов, чуть подаваясь назад. — Нынче мы тебя не трогали, вот и ты иди мимо! Не твое это дело. Покамест ты нам не должен.
Прищурившись единственным рабочим глазом в сгущающихся сумерках, я узнал двоих из них. Это были пацаны из той самой вечерней банды, с которой я — новоявленный Аника-воин — сцепился и жестко дрался буквально вчера. Двое невысоких, щуплых, но жилистых подростков. По всему видать, подраться они были не прочь, да и умели: костяшки на их кулаках были сбиты в кровь. Об чьи же многострадальные кости они эти кулаки так расцарапали? Уж не об мои ли ребра вчера вечером?
— Это чё, тот самый Прошка, который вчера Игната Булыгу завалил? — с опаской протянул третий.
Этот был повыше остальных, пухлый и розовощекий. Настоящий поросёночек. Такого только на противень да в печь, осталось лишь в пасть этому хряку яблочко кисленькое засунуть… Тьфу ты! Опять у меня одни мысли о еде. Желудок в ответ на этакие образы громко заурчал.
— Ну так что? — я сделал короткий шаг вперед и, перекрывая этот звук, выразительно хлопнул тяжелой дубиной по ладони. — Расход, или повторим, как вчера? Только учтите, нынче буду бить по коленям и голове. Вчера я вас, сопляков, еще жалел.
Один из жилистых пацанов сочно сплюнул сквозь зубы — опять же, явно копируя повадки взрослых урок — и небрежно махнул рукой своим. Мол, не очень-то и хотелось мараться. Они начали отступать.
— Ходи теперь да оглядывайся, Прошка! — мстительно выкрикнул один из троицы, но только тогда, когда они отошли на вполне себе безопасное, почтенное расстояние.
— Ступай с миром. А еще перейдешь мне дорогу, скину в канаву! — решил я, что последнее слово должно остаться за мной.
Я опустил палку. Надо же… Неужели моя вчерашняя драка так сильно впечатлила местную шпану? Впрочем, если вспомнить, что я тогда, раздухарившись и забыв, в каком теле нахожусь, действительно наглухо завалил их главаря Игната — самого рослого и боевитого из всей шайки, — то, пожалуй, оно и понятно.
Значит, они не вовсе отшибленные, соображают.
Тем более что этой жесткой подростковой среде (память реципиента услужливо подкидывала мне воспоминания, да и собственных хватало, когда был подростком в прошлой жизни) критически важно, кто кого победил в драке. Победа — это не какой-то эпизод, а уличный авторитет пацана. Причем побежденный зачастую должен открыто признать свое поражение, иначе «не по понятиям». Ну, если только это поражение было честным, мах на мах, один на один.
Я развернулся к спасенному.
— Ты чего домой не идешь? Что здесь в потемках трешься? — строго спросил я у своего горе-напарника.
— Те… тебя ждал, — всхлипнул он, вытирая грязным рукавом слезы и живописно размазывая черные от копоти сопли по впалым щекам.
Глядя на него, мне нестерпимо захотелось достать из кармана упаковку влажных антибактериальных салфеток и протереть этому запутавшемуся пацану моську. Но только где ж в этом времени взять влажные салфетки? Тут бы куском нормального мыла разжиться — уже праздник.
— И на кой хрен я тебе сдался, что ты меня поджидал? — изогнул бровь я.
Улька замолчал. Уставился в землю, завороженно рассматривая свои прохудившиеся, но всё равно выглядевшие куда презентабельнее моих сапоги. Смотрел на носки так внимательно, словно ему там увлекательное кино показывали.
— А-а-а… — протянул я, быстро складывая два и два. — Хотел со мной в тихую поговорить, приструнить меня после смены? Чтобы я, значит, не зазнавался перед мастером Матвеем? Проучить, учитель ты хренов, надумал.
Улька только громко шмыгнул носом и виновато кивнул:
— Угу…
Я не сдержал короткого смешка. Ирония судьбы. Шел бить мне морду, а в итоге сам чуть без штанов и без серебряной полтины не остался.
— Домой иди, воспитатель, — устало сказал я, отбрасывая дубину в сторону. — Да подумай, Улька, может, тебе держаться меня. Обид лелеять не стану, научу чему полезному, да вон, в реальное училище поступишь. А то напильник не знаешь с какой стороны взять.
— Вот ещё, знаю, — шмыгнул носом он.
— Вот и вся твоя наука, — усмехнулся я. — Но решай сам. Пока я спас тебя, показал, как готовить кулису и сухарь. А завтра пошлю в жопу и ничего не расскажу. И вот, эту босоту разгонять не стану.
Ульян вдруг поднял голову и посмотрел на меня. Не испуганно, а как-то пронзительно, изучающе. Словно бы увидел сквозь грязную оболочку фабричного мальчишки что-то взрослое внутри.
А может, и правда заподозрил? Дети порой пугающе чувствительны к таким вещам.
— Другой ты какой-то стал, Прошка, — тихо произнес тот, перестав всхлипывать. — В иной бы раз только пятки б твои тут сверкали. Убегал бы без оглядки, если б только услышал, что ваньковские рядом трутся. А тут, гляди-ка… вышел один на троих, палкой им угрожал. И не боишься ведь? И у кого только научился на станке справно работать? Данила-мастер научил? Он к мамке твоей…
— Не смей даже упоминать ее, — вдруг даже неожиданно для себя осклабился я.
— Ладно, ладно, не буду, — не стал задираться Улька.
Я выдохнул — и мне нечего лезть на рожон, с этим, похоже, придётся ещё поработать. Усмехнулся и решил немного объяснить Ульяну:
— Все боятся. И разумная осторожность нужна, конечно. Чтобы в передряги по дурости своей не влезать, — спокойно ответил я, поскорее разворачиваясь к тому дереву, где спрятал свой ужин. — Но если всех и всегда бояться, продаваться своим страхам, то кто ты тогда? Тварь ли дрожащая… или право имеешь?
Сказал — и пошел прочь в сгущающуюся темноту.
Вряд ли сопливый фабричный мальчишка Ульян способен по достоинству оценить мое блестящее знание творчества Федора Михайловича Достоевского. Да и само «Преступление и наказание» выйдет в печать еще ох как нескоро.
Да мне сейчас было и не до этого. Прижимая к груди узел, я спешил, наконец, домой. Шел, оглядывался, может и воровато. Был готов воевать за свою добычу, которая заставляла постоянно сглатывать слюну, а еще и дурманила так своим ароматом копчености, что в голове, как и в животе случались спазмы.
А дома было на удивление шумно и весело. Не знаю, по какому такому радостному поводу, но мои женщины — мама и старшая сестра — устроили настоящую баталию, со смехом перекидываясь мокрыми, туго скрученными тряпками.
Я тихо приоткрыл покосившуюся, жалобно скрипнувшую на одной петле дверь и так и замер на пороге. Наблюдал за этим бесхитростным действом из полумрака сеней, невольно улыбаясь и даже умиляясь.
А ведь, если вдуматься, по сути своей они мне — никто. Чужие люди для моего взрослого сознания, заброшенного в тщедушную физическую оболочку из другого времени. Но я всё равно чувствовал к этим изможденным женщинам какую-то щемящую привязанность, может, даже сыновнюю любовь. Очевидно, гормоны и память реципиента брали свое.
И это при том, что я уже прекрасно знал, видел и понимал: мама у меня — далеко не подарок. Типичная женщина из низов, забитая нуждой до такой степени, что ради выживания семьи готова была родную дочь подложить под богатого покровителя. Я пока в глаза не видел того ухажера, который добивался чести заиметь красавицу Настю в любовницах, но почему-то представлял его именно таким: жирным, потным старым купчиной с одышкой и сальными пальцами. Страшная эпоха, страшные нравы.
— Чего веселимся? Праздник какой? — хрипловато спросил я, переступая порог жилища, назвать которое домом всё никак язык не повернется.
— Да так… — тяжело дыша и вытирая тыльной стороной ладони мокрый лоб, улыбнулась мама. Женщина, рано постаревшая от непосильного труда, сейчас на мгновение вдруг показалась мне молодой и красивой.
— Ну, раз «да так», тогда понятно, — в тон ей, с легкой иронией ответил я.
И сам даже не понял почему, ведь это даже и не шутка была, да и устал я на заводе как собака, но улыбка на моем чумазом лице появилась сама собой.
И тут Настя — симпатичная, русая, с задорным курносым носиком — вдруг замерла. Она приподняла этот самый носик в воздух и начала принюхиваться, словно породистая легавая собака, почуявшая дичь. Впрочем, чего я удивляюсь тому, что был так быстро разоблачен? Если уж у меня самого на голодный желудок обоняние обострилось до звериного, то что говорить о вечно недоедающей девчонке.
Взгляд сестры, а затем и матери, как по щелчку вдруг устремился на небольшой промасленный сверток у меня в руках.
— А… что это там у тебя? — сглотнув голодную слюну, спросила Настя. — Пахнет… чем-то копченым? Да с чесночком… М-м-м…
— Давайте будем ужинать, — просто предложил я, кладя сверток на шаткий дощатый стол.
Это был тот самый момент, которого я так ждал. И подумал, что женщины тут же кинутся его разворачивать, да достанут ножик и вынут чистые тарелки…
— Погоди, Прош, нынче же вот только выполосканную одежу развесим, — спохватилась мама и тут же, для острастки, легко хлестнула Настю пониже спины влажной тряпкой, призывая прекратить игры и помочь.
— Мам! — взмолилась Наська.
— Не мам, а дело, потом снедать. Порядок во всем, — наставляла матушка.
Я смотрел на эту «стирку» со смешанными чувствами — скорее всего, они просто сходили на реку, выбили пыль вальками да прополоскали всё в ледяной воде, Дай бог, чтобы у них нашлась хоть горсть древесной золы — тогда ткань можно считать условно чистой.
Взгляд на миг всё-таки оторвался от свёртка и метнулся к лавке — подумалось, что спать на полу, на обычном тюфяке, набитом соломой, — это даже неплохо. Как минимум, солому можно вытряхнуть во двор, сжечь и набить свежей, что избавляет нас от главного бича бедняцких кварталов — клопов. Мой современный разум не переставал анализировать бытовые условия и находить плюсы даже в тотальной нищете.
Всеми этими раздумьями я заглушал дурацкую детскую обиду — мол, раз вам не больно и нужно, так съем всё сам. И, чтобы не давать рукам расшалиться, снова подошел к двери. Подергал ее. Верхняя кованая петля совсем разболталась, грозя однажды рухнуть кому-нибудь на голову.
Я приставил на место вылезший гвоздь. Похлопал по карманам и с досадой сообразил, что молотка-то у меня нет. Я об этом знал, конечно, еще на смене. Мог бы спокойно спереть любой инструмент из заводской мастерской, там этого добра навалом — с утра ведь принесу. Но… не дорос, видать, еще до философии «неси с завода каждый гвоздь, ты здесь хозяин, а не гость». Стыдно, короче говоря, было тырить.
Пришлось выкручиваться дедовским способом. Я вышел на улицу, пошарил в темноте ногами, нашел здоровенный, тяжелый булыжник и, вернувшись в сени, с размаху вбил упрямый гвоздь на место.
— Бах! Бах! Бах! — глухие удары камня о железо эхом разнеслись по избе.
Дверь, конечно, новой от этого не стала, но теперь закрывалась плотно и без противного скрежета. Я отбросил булыжник в угол и отряхнул ладони.
Мама, развешивавшая холстину на веревке, обернулась на шум. Она долгим, каким-то новым взглядом посмотрела на вбитый гвоздь, потом на мои испачканные, сбитые в кровь руки. В ее глазах блеснула странная смесь удивления, облегчения и затаенной гордости.
— Гляди-ка, Настёна… — тихо, нараспев произнесла она, вытирая руки о фартук. — А в доме-то у нас, кажись, мужик появился.
— И если прямо сейчас этого мужика не покормят тем, что он только что принёс… Он больше не будет ничего чинить, — сказал я, усмехнулся и добавил. — И вот ещё, держите-ка…
Я достал серебряный рубль и положил рядом с копченым салом, разрезанными на куски калачами, луком и тремя вареными яйцами.
Немая сцена. Я не знал, куда и деваться в эти несколько секунд, особенно когда мама, отмерев, расплакалась, обняла меня и прижала крепко к себе. Тут же к нам подошла Настя и, смеясь, всё старалась охватить объятьями нас двоих.
Я не сразу и заметил, как слеза покатилась по моей щеке.
Друзья — подготовили подарок на 9 мая! Моя соавторка с неповторимым Алексеем Махровым про Великую Отечественную Войну: https://author.today/reader/589165
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Калуга, ресторан при Киевской гостинице.
7 мая 1887 года
Эраст Никитич едва стоял на подкашивающихся ногах. Он был уже морально готов рухнуть на колени прямо здесь, на дощатый пол приватного кабинета трактира, и если бы его собеседник сейчас приказал это сделать — не задумываясь упал бы. От былой фанаберии и гордости смотрителя цеха почти ничего не осталось.
Кондрат Петрович Буримов, вальяжно откинувшись на стул, сидел за щедро накрытым столом в лучшем трактире Калуги и с хрустом, показательно медленно, жевал ядреный соленый груздь. Только что он опрокинул в себя пузатую рюмку коньяка. Буримов, конечно, понимал, что солеными грибочками куда сподручнее закусывать ледяную водочку, но многолетняя привычка брала свое. Да и шустовский коньяк, как ни крути, — вещь статусная. Сразу всем вокруг видно: господин изволили откушать по первому разряду.
А вот Эраст Никитич продолжал стоять, обливаясь липким потом.
Раньше он частенько сиживал с Буримовым за одним столом, на равных вел неспешные беседы. Но сейчас смотритель механосборочного цеха Паровозостроительного завода прекрасно понимал, что не оправдал надежд этого влиятельного, во всех смыслах видного человека — прямого представителя самого заводчика Маркелова, вхожего в императорскую фамилию.
Да что там, катастрофически сел прямо в лужу.
По совести говоря, у Эраста Никитича и своих средств с лихвой хватило бы на то, чтобы вот так же вальяжно пить шустовский коньяк, закусывать его отменными груздями, а на горячее заказывать парные антрекоты. Платили ему на заводе очень щедро: сто пятьдесят рублей жалованья в месяц.
Деньги колоссальные, обеспечивающие весьма серьезный статус для такого губернского города, как Калуга. Единственное различие — его уж верно не посадили бы в отдельный кабинет с изразцовой печью, не постелили бы этакую до хруста белую скатерть, да и половые не улыбались бы ему во все тридцать два зуба (а Буримову они именно что улыбались, а не просто скалились, как прочей публике). И всё же человек он был не бедный. Главнее, что щедрый.
— Ты же не хочешь меня расстраивать? — вкрадчиво, не повышая голоса, спросил Буримов. Он дождался, пока юркий половой подскочит, нальет очередную порцию янтарного коньяка и бесшумно растворится за дверью, хотя, конечно, вполне мог бы налить себе и сам.
— Да как же я могу такое хотеть, чтобы, скажем, расстраивать вас, Кондрат Петрович? — сглотнув ком в горле, залепетал смотритель. — Разве ж я сам себе враг?
— То-то же, Эрастушка… То-то же. Но ты ведь не забыл, как давеча задолжал мне?
Эраст, конечно же, помнил. Каждую проклятую копейку помнил.
Да, Буримов — личность известная: хваткий предприниматель, купец, может, и бандит, но того про него никто не скажет. И хотя в Калуге у него было всего две лавки, этот делец уже замахивался на первую гильдию, ловко ворочая чужими капиталами.
Но даже перед ним Эрасту не пришлось бы так гнуть спину, если бы не недавнее крайне неприятное приключение. По крайней мере, так он себя уговаривал, с досадой его вспоминая.
Дело было в начале месяца. Смотрителю цеха, как обычно, выдали на руки крупную сумму: жалованье для мастеровых, деньги на мелкие расходы для учеников, а также солидный куш на закупку новых приводных ремней для станков.
Привычная рутина. Из месяца в месяц всё шло по накатанной схеме: ремни эти Эраст закупал именно через лавки Буримова, получая с каждого ремешка свой законный «откат» в двадцать копеек. На круг, в конце месяца, к его и без того огромному жалованью прилипало еще пятнадцать, а то и двадцать рублей чистого дохода.
Так и пошло, что Эраст чувствовал себя хозяином жизни. Жил по привычке широко, не боясь ни черта, ни Бога. Да оно и верно так, когда знаешь, что в приятелях у тебя ходят и полицейские городовые, и местные авторитетные граждане, контролирующие босяков и мальцов, промышляющих карманными кражами да откровенным разбоем. Со всеми нужными людьми у Эраста была твердая договоренность, всем было уплочено.
И вот надо же было такому случиться, что именно в этот раз безупречная система дала сбой…
А случилась с Эрастом Никитичем беда: налетели на него намедни в темной подворотне лихие люди. Надавали тумаков да и срезали подчистую казенные деньги. Забрали все пятьсот рублей. Сумма астрономическая! И это в тот момент, когда на носу была выдача жалованья рабочим!
Эраст Никитич, конечно, как мог оттягивал этот страшный момент. Пять дней зубы заговаривал, не платил, всё бегал по Калуге мышем, выискивал, у кого бы перехватить деньжат, чтобы отдать их этим ненавистным, вечно недовольным мастеровым. Да где ж найдешь такую сумму без залога?
А копить деньги смотритель сроду не умел. Он умел их только красиво и широко тратить. Да всё больше в домах терпимости, куда регулярно хаживал к одной недешевой мадемуазель, прости Господи. Законная жена ему давно до зубовного скрежета опостылела, а двое вечно орущих детей не давали расслабиться мужчине в самом расцвете сил — а именно таким, молодым, пылким и неотразимым, Эраст Никитич сам себя и считал.
И вот, когда на заводе уже запахло настоящим бунтом, Буримов неожиданно помог. Вызвал к себе, дал нужную сумму. Да еще и барственным жестом отмахнулся: мол, можешь не отдавать сразу, свои же люди. Нужно будет только одну пустяковую службу сослужить, делов-то.
— Садись! — снизошел, наконец, хозяин жизни, указывая смотрителю паровозостроительного цеха на стул с высокой резной спинкой. — С браком в деталях у нас с тобой, как я погляжу, не вышло. Значит, думать нужно что-то иное… Предлагай! Кого наказать за то, что не сладилось, что сделать, кабы завод не сработал над казенным заказом. Все сказывай.
Буримов ждал ответа. Но Эраст молчал. Фантазия у Эраста Никитича, безусловно, присутствовала, но иного толка — заточена она была не под серьезные производственные диверсии, а больше под всякого рода салонные извращения да кабацкие кутежи. Так что, как он ни морщил сейчас свой влажный лоб, как ни раздувал щеки, делая вид, что в его голове зреют грандиозные планы, когда прошла одна минута, а за ней другая, цеховой смотритель смог лишь тяжело и протяжно спустить воздух.
И очень хорошо, что пустил он его через рот, в виде обреченного вздоха. Потому что Кондрат Петрович Буримов уже откровенно терял остатки терпения. И воздух с другого места мог взбесить хозяина положения. Вспыли он сейчас — и, как в былые времена, когда еще промышлял откровенным бандитизмом без всяких купеческих оговорок, в два счета размозжил бы Эрасту нос и выбил пару зубов. Прямо о белоснежную скатерть.
Скатерть эта, к слову, уже была невозвратно заляпана ароматным подсолнечным маслом, которым были щедро сдобрены соленые грузди. Впрочем, хозяин жизни всегда оставлял в этом трактире столь щедрые суммы, что на них заведение могло приобрести с десяток таких скатертей, а то и камчатных, лучшего качества.
— И как только тебя, дурня такого, на заводе держат? За какие заслуги? — поняв, что ответа никакого не предвидится, брезгливо покачал головой Буримов.
Затем он оглянулся. Посмотрел на полового. Вышколенный слуга стоял в углу кабинета, стараясь слиться с мебелью, и всем своим видом показывал, что он глух, нем и абсолютно не понимает, о чем речь идёт промеж этих почтенных господ.
Но Кондрат Петрович всё равно властно махнул рукой в сторону двери, приказывая обслуге скрыться с глаз долой, чтобы уж верно ни единое слово не достигло чужих ушей. Половой расплылся в елейной, понимающей улыбке. Он прекрасно знал: когда хозяин жизни велит удалиться без лишнего шума, чаевые потом перепадают просто огромные. И потому слуга без всяких попыток задержаться и что-то переспросить бесшумной тенью покинул отдельную обеденную комнату, плотно притворив за собой тяжелую дубовую дверь.
За обильно уставленным яствами столом остались сидеть трое. Собственно, сам Эраст Никитич, Буримов и его вечный спутник, молчаливая тень — Немой.
Это был жутковатого вида боец, сидевший до этого момента так тихо, что Эраст старался вообще не смотреть в его сторону, будто если хорошенько притвориться, что его тут нет, громила и вправду растает. Когда-то в криминальной молодости Немому отрезали язык за излишнюю болтливость, и теперь он мог только мычать. Зато в кулачных боях он считался в Калуге соперником непобедимым.
Немой не только следовал за Буримовым и всюду стоял за его плечом, он был для своего хозяина отличным источником заработка. Местные уже давно отказывались вставать против этого изувеченного великана, зато заезжие молодцы частенько считали себя достаточно умелыми, чтобы рискнуть здоровьем. Они осмеливались ставить большие деньги на кон, выходя на бой с Немым, и неизменно уезжали из Калуги со свернутыми носами и челюстями и пустыми карманами.
Теперь же Немой сидел, немигающим взглядом уставившись на Эраста, и от этого тяжелого взгляда по спине смотрителя ползли ледяные мурашки.
— Значит так, — голос Буримова стал сухим и деловым. — Паровые машины должны взорваться. Или выйти из строя — и так надолго, чтобы их ремонт встал поперек горла. Котел там у вас рванет или поршни отлетят у всех разом из-за стружки в цилиндрах — меня это ни секунды не волнует, выбирай сам. Запомни главное. Сделаешь так, чтобы завод стоял минимум две недели. Особенно — сборочный цех.
Буримов наклонился вперед, опираясь тяжелыми кулаками о стол.
— Помни о цели — казенный заказ не должен быть выполнен в срок. С тем, чтобы следующие паровозы отошли не вашим казенным Главным мастерским, а… другому, правильному заводчику. Всё ли тебе понятно, Эрастушка, или повторить?
— Ясно мне, что это всё нужно Сергею Ивановичу Мальцову и Людиновскому заводу. Не смекаю только, чего ж заказ сразу не отдали ему, — сказал Эраст.
— Не твоей высоты понимание, червь! — взъярился Буримов. — Так вот что. Чтобы ты сам там ерунды не наворочал, скажу. Ты выведешь из строя паровые машины и лишишь станки завода приводов. А то, небось, думал кражонками да недостачами перебиться? Не выйдет!
Эраст Никитич вжал голову в плечи. По своей природе он был человеком абсолютно беспринципным, но при этом трусливым. Пакостник он был еще тот, но — мелкий. Одно дело воровать по тридцать копеек с приводных ремней, опираясь на связи с околоточными, и совсем другое — совершить настоящую, крупную производственную диверсию. За такое вредительство на казенном заказе можно было не просто должности лишиться, а и свободы — отправиться прямиком в Сибирь, на каторгу, греметь кандалами.
— Но… Кондрат Петрович, как же так? Это совершенно невозможно! Разве оно того стоит? — пискнул смотритель цеха, чувствуя, как по спине струится ледяной пот.
Он попытался было привстать со своего стула, но тяжелая, похожая на свинцовую колодку рука Немого тут же с силой опустилась ему на плечо. Немой буквально впечатал Эраста обратно, и с такой нечеловеческой мощью, что смотритель клацнул зубами и едва не сполз со стула под стол. Плечо прострелило острой болью. А Эраст физическую боль очень не любил. Причинять ее кому-то другому, кто слабее — это пожалуйста, это можно. Но только не себе.
— Ты, что ли, меня не услышал? — обманчиво тихим голосом произнес Буримов. — Или ещё не понял, что те, кто мне денег должен, отвечают не только лишь мошной? Если до конца недели того, что я сказал, не произойдет… А в особенности, если получится так, что завод вовремя этот заказ и произведёт двадцать паровозов…
Буримов медленно встал. Сжал свои пудовые кулаки и тяжело оперся ими о стол, угодив прямо в маслянистое пятно на некогда белоснежной скатерти. Он хищно навис над съежившимся Эрастом, который сейчас отчаянно желал стать совсем маленьким, незаметным, слиться с обоями.
А лучше бы и сбежать отсюда прочь. Ни ни одной из этих сил он не обладал.
— Пугать тебя тем, что пострадает твоя жена или, скажем, твои дети, я не буду, — процедил хозяин жизни, глядя смотрителю прямо в зрачки. — Ты человек такой… хм-м, гибкости, что ради своей шкуры сам бы их предал. Жену — ладно, бабы есть бабы, дело наживное. Мужик на то и создан, чтобы баб пользовать. Но детки — это ведь должно быть важно. Для любого нормального мужика важно. А для тебя — нет. Для тебя, Эрастушка, важен только ты сам. Твой желудок и твой хер. Так что знай: уехать из города у тебя не выйдет. Мы тебя найдем везде. Тебя будут очень долго бить. А потом начнут резать с тебя кожу. Аккуратными такими, тонкими полосками…
Буримов снял руку со скатерти, разжал кулак и медленно сблизил пальцы, показывая крохотный промежуток. А Немой в то же самое время жутко усмехнулся своим черным ртом без языка и неуловимым движением достал из-за голенища кривой кинжал. Оружие это Немой предпочитал всем другим и управлялся с ним в ближнем бою ничуть не хуже самого боевитого кавказского абрека. Тусклый свет трактирной лампы зловеще блеснул на изогнутом лезвии.
В этот момент Эраст нечеловеческим усилием воли едва сдержал свои сфинктеры, чтобы банально не обмочить штанов от прилива животного, первобытного ужаса. Сердце будто бы поднялось из объемистой груди и колотилось где-то в горле.
— И ещё, на разум твой не надеясь, напомню: если вздумаешь кому-то сболтнуть о том, что здесь сегодня говорилось, то… во-первых, тебе никто в полиции не поверит. У меня там всё схвачено, — Буримов сел обратно на стул, брезгливо вытирая руки салфеткой. — А во-вторых… Знаешь, мы одного такого говоруна, как ты, резали пятнадцать дней. Пятнадцать долгих дней, пока мне просто не стало скучно, а тот человек разума не лишился. Ты, я думаю, не продержишься и дня. Хотя… стоило бы попробовать.
— Не нужно! Не нужно ничего пробовать! — в панике замахал руками Эраст, вжимаясь в спинку стула.
— Вот и хорошо. Я рад, что мы друг друга поняли, — Буримов снова налил себе коньяка. — И скажу тебе даже больше. Если ты сделаешь всё чисто, и паровые машины выйдут из строя не менее чем на две недели, чтобы руководству твоему пришлось выписывать детали из Англии, да хоть бы и из Петербурга, что может быть еще дольше… То сверх тех пятисот рублей, что ты мне задолжал, я тебе прощу всё. Долг спишу подчистую. А сверху да-ам… — он пошевелил пальцами в воздухе и причмокнул губами, будто обещал косточку маленькой собачке, такой, каким барышни банты на шейку привязывают.
Эраст снова с усилием сглотнул. Кондрат Петрович изогнул бровь, посмотрел на него с секунду, будто бы оценивая, и только потом закончил:
— Дам тебе еще пятьсот рублей.
И сделал паузу, давая цифрам осесть в голове смотрителя.
— Итого — тысяча. А это уже богатство. С такими деньгами, Эраст, я и сам тебе завидую, — усмехнулся купец, поднимая рюмку.
Эраст Никитич сидел, беззвучно открывая и закрывая рот, словно выброшенная на берег рыба. Мысли в его казалось, и изнутри взопревшей голове лихорадочно сменяли одна другую, так что он не успевал их улавливать. Что же ему делать, что решить? Да и какое тут могло быть решение? Смертельный капкан захлопнулся. Жребий брошен, слова сказаны, и обстоятельства сложились так, что теперь ему оставалось только одно — действовать.
И ведь даже пожаловаться некому. Нет, конечно, можно было бы пойти напрямую к директору завода, покаяться, броситься в ножки. Но тогда надо было бы как-то объяснять, куда он дел те самые пятьсот рублей, что выдавались из кассы на жалованье мастеровым. За такое растратчику одна дорога — в тюрьму.
А Эрасту до одури хотелось остаться в плюсе. Пятьсот рублей премии! Сумасшедшие деньги. И тогда он сможет прийти к своей обожаемой Виолетте не как жалкий проситель, а как щедрый триумфатор. Да с такими деньжищами он сможет целый месяц ходить к ней каждый день! Или вовсе выкупить ее из борделя — не насовсем, конечно, но на пару недель, уехать куда-нибудь, снять уютную дачу под Москвой и предаваться страсти… Жадность и похоть стремительно брали верх над страхом каторги.
— Я сделаю, господин Буримов, — помертвевшими губами промямлил Эраст.
— Да куда ж ты денешься? Сделаешь, конечно, — плотоядно усмехнулся тот.
На ватных ногах цеховой смотритель потопал к выходу. Разум его был настолько замутнен пережитым ужасом и одновременно предвкушением денег, что он даже не вписался в дверной проем. Задумавшись, Эраст с глухим стуком ударился вспотевшим лбом о дубовый косяк, охнул и поспешно скрылся в коридоре.
— Как думаешь, Немой, сделает он то, что я потребовал? — не оборачиваясь, спросил Буримов у своего телохранителя.
Немой даже не стал мычать или мотать головой. Он прекрасно знал: вопросы, которые хозяин задает в таком тоне, не требуют никаких ответов. Была у Буримова такая странная слабость — он любил вести монологи с Немым. Правда, обычно делал это, будучи в изрядном подпитии. А тут — всего-то четыре рюмки коньяка, и пожалте.
Тому, чьего вида было достаточно, чтобы напугать всех вокруг, и чаще всего даже не требовалось собирать пальцы в кулак, оставалось только следить, чтобы на лице не прочесть было ни досады, ни ненависти.
— Грустно мне, друг мой Немой… — Кондрат Петрович тяжело вздохнул, залпом влил в себя коньяк из стограммовой рюмки, чуть поморщился, прикрыл глаза. — И Настя… Настя всё ждет, чтоб ты мне ее сюда за косу приволок. Ершится, курва. А ты же знаешь… — он пытливо посмотрел на изувеченного гиганта. — А ты знаешь?
Немой медленно кивнул, наклоняя массивную голову.
— Знаешь, что я всегда люблю по согласию. Чтобы любили меня, чтобы уважали трепетно! Никто во всей Калуге не посмеет сказать, что Кондрат Буримов берет девок силой. Никогда! А вот она… она, голь нищая, не желает, понимаешь ли, под меня. Ни в какую. И знаешь что?
Буримов раздраженно схватил со стола даже не рюмку, а целый пузатый фужер. Выплеснул из него прямо на пол остатки дорогой сельтерской воды, до краев наполнил шустовским коньяком и залпом, как простую сивуху, выпил.
— Всё знаешь, Немой! Распаляет она меня этим своим упрямством. Ох, распаляет! А знаешь что? Пошлю-ка я завтра к ней снова Демьяна… Пусть он отнесет ей уже не цветастый платок, а кольцо. Дорогое, золотое колечкр с камушком! Вот как я ее люблю…
Буримов плеснул коньяка теперь уже в рюмку и молча пододвинул Немому. Тот покорно опрокинул крохотную рюмку, и обжигающий напиток словно бы без следа провалился в его утробу, как в бездонную бочку. Ни один мускул не дрогнул при этом на его лице.
— Что? — вдруг вскинулся Буримов на своего собеседника, не проронившего ни звука. — Ты хочешь сказать, что я так со всеми своими девками поступаю? Что перепортил всех фабричных красавиц, особенно тех, кто за корку хлеба готов был мне отдаться? Знаю, знаю, что именно это ты и хочешь сказать своим молчанием! А почему я именно ту, гордую Настю приметил, знаешь? Да ни черта ты не знаешь!
— Бам!
Пудовый кулак купца с грохотом обрушился на массивный стол. Пока что это физическое противостояние закончилось в пользу крепкого дуба, но еще пара-тройка таких остервенелых ударов, и разгоряченный Буримов мог бы и надвое расколоть толстую столешницу.
— А потому что батька ее… сука такая… батька ее однажды осмелился плюнуть мне прямо в рожу! Мне — в лицо! — прорычал Кондрат Петрович, багровея и брызгая слюной. — И побил, да прилюдно! А тебя, сука, рядом не было, ты в это время в околотке сидел за драку… Вот и захотелось мне поближе посмотреть, что же там за отпрыски выросли у этого смельчака, которого уж…
Буримов резко осекся. Тяжело, со свистом задышал, глядя в пустые, немигающие глаза своего цепного пса.
— А впрочем, вот это ты точно знаешь, — уже тише, с жуткой усмешкой закончил купец. — Сам ведь его на тот свет отправил…

Глава 12

Глава 10
Калуга, ресторан при Киевской гостинице.
7 мая 1887 года
Удивительное дело: в этом доме царила такая теплая, густая атмосфера, что нищета просто переставала бросаться в глаза.
В своей прошлой жизни я порой бывал в очень богатых особняках. Там полы заливали чуть ли не золотом, а эксклюзивный черный мрамор, казалось, вырубали из скал обнаженные топ-модели с обложек глянцевых журналов.
Но парадокс в том, что именно в тех стенах жила настоящая, ледяная нищета — нищета духа. Да, кто-то со мной не согласится. Начнут доказывать, что ступать ботинком по элитному камню куда приятнее, чем почти что босой ногой по грубым деревянным доскам, поверх которых разве что раскидана солома.
Каждому свое. Конечно, хорошо б и душу возвысить, и бок сытый где пригреть. Но если приходится выбирать, то лучше радоваться тому душевному теплу, что имеешь, а к острому уму и бойкому духу и материальное приложится.
Вот мы и радовались. Нас накрыло каким-то глупым, совершенно иррациональным весельем. Мы смеялись, подначивали друг друга, словно пьяные. Впрочем, мы и были пьяны — от сытости. Впервые за последние недели две мы поели от пуза, и эта простая еда казалась настолько невероятно вкусной, что наслаждение граничило с абсолютным, первобытным счастьем.
— А чего ты тут! — Настя привела «весьма убедительный» аргумент, звонко рассмеявшись и больно ущипнув меня за плечо.
— А чтобы! — максимально «информативно» парировал я, ткнув ее пальцем под ребра.
Сестра взвизгнула, уворачиваясь. Было понятно, что она до ужаса боится щекотки. Но тут в нашу возню вмешалась мама.
— А ну, охолоньте! — задорно крикнула она и, зачерпнув из глиняной кружки, плеснула мне прямо в лицо холодной водой.
Я фыркнул, утирая мокрые щеки. Юмор у мамы, конечно, еще нужно подтянуть — не то чтобы обхохочешься, — но злиться было невозможно.
Только и хотелось, крикинуть — остановись, мгновенье!..
— Завтра в церковь надо сходить. Коли не придем, судачить будут. Да и Господа возблагодарить за сытость, — сказала, помолчав, мама. — Вот ведь нынче с голоду не дохнем.
Умеет она… Вовремя про «дохнем». Лицо мамы разгладилось, посерьезнело. Она принялась убирать со стола, и в ее движениях сквозила застарелая, въевшаяся в подкорку бережливость бедняка: она бережно, едва ли не с благоговением, собирала крошки и недоеденные кусочки хлеба в чистую тряпицу. Ни одной крупицы не должно пропасть.
Надо — так надо. Бог дал, а нам беречь. В прошлой жизни я не был таким уж религиозным человеком. Как и многие, вспоминал о храме лишь по большим праздникам — куличи на Пасху, по крайней мере, святил исправно. Но для здешних людей церковь была чем-то иным, гораздо большим. Это не только место для молитвы, но и центр социальной жизни.
Своего рода клуб: людей посмотреть, себя показать. Там же, ну или рядом, после службы, сходились соседушки-кумушки: не разойдутся, пока не перемоют косточки всем другим, а оказавшись по одиночке, так и друг другу.
И правда, стоило маме заикнуться о службе, как Настя тут же засуетилась, готовясь к завтрашнему выходу.
— Так заготовить хустку нужно, точно же! — всплеснула руками сестра.
Удивительный парадокс нашей жизни: мы могли неделями сидеть впроголодь, но, как оказалось, на дне старого сундука хранилась одежда чуть ли не с иголочки. У мамы нашелся нарядный цветастый платок, да и Настя, судя по загоревшимся глазам, была еще той модницей и уже мысленно перебирала наряды. И никто из них не подумал, что это можно было бы продать ради пропитания. Или не покупают, или, что вернее, мои домашние ещё не ощущали свою бедность как острую нужду.
— И тебя же обрядить надо, — мама критически оглядела меня, уперев руки в бока. — Не пойдешь же ты к Богу эдаким охламоном. Батькины сапоги оденешь. Они велики, да что ж… соломы подложишь. Но не в этом же…
Я смотрел на них — живых, смеющихся, строящих планы на завтрашнее утро. И вдруг понял, что в этой идиллической картине зияет черная дыра. Вопрос, который мучил меня с момента пробуждения в этом теле, сам сорвался с языка, разрезая уютный воздух избы.
— Погоди, — сказал я ровным, тяжелым тоном.
Мать, только что привставшая с лавки, так на нее и опустилась. Она осеклась на полуслове, встретившись со мной взглядом. Наверное, она увидела в моих глазах нечто жуткое, совершенно не свойственное мальчишке, который еще минуту назад беззаботно хохотал и щекотал сестру. Взгляд взрослого, пожившего мужика.
— А что же отец? — спросил я. — Почему нет его с нами?
Настя ойкнула так, будто я ткнул в нее иголкой, и вовсе не играючи. А из груди матери исторгся тяжелый стон.
Тишина стала звенящей. Из материнских глаз, в которых еще секунду назад сверкала жизнь, словно ледяным порывом ветра выдуло искру. Лицо побледнело, заострилось, и в уголках губ залегла глубокая, почерневшая от времени пустота и невыносимая боль.
— Зачем тебе ворошить минулое? Года не прошло, сердце еще болит, — прошептала мама.
Губы ее предательски задрожали, а взгляд метнулся куда-то в сторону, словно она пыталась спрятаться от неизбежного.
Если бы этот вопрос не был так жизненно важен, если бы он не касался моего собственного выживания и, возможно, нашего общего будущего, я бы теперь отступил. Оставил бы их в покое. Но нет. Я молчал не покорно, а упрямо и тяжело, и не по-детски смотрел на нее, ожидая ответа.
В это же мгновение я вновь попытался обратиться к памяти маленького, вечно перепуганного Прошки, того, прошлого — выудить из нее хоть крупицу информации об отце и о том, где же он сгинул. И тут же натолкнулся на глухую стену. Что-то подсказывало: дело здесь нечисто.
Мальчишка, чье тело я занял, категорически отказывался даже думать об отце. Сперва я грешным делом предположил, что ему было стыдно: может, батя пил, лупил его почем зря или друга обманул, оказался дрянным человеком?
Но стоило прислушаться к чужим эмоциям, как я понял: дело совсем в другом. Ребенок любил его настолько сильно, что воспоминания причиняли невыносимую, удушающую боль. В этой семье все жили за отцом как за каменной стеной. Именно он был ее стержнем, он наполнял этот дом смыслом — и речь шла вовсе не о деньгах, или, по крайней мере, не только о них.
— Нашли его в сточной канаве… — голос матери сорвался на сиплый шепот, возвращая меня в реальность. — Сказали, упился, оступился и сам упал. Оттого, мол, и синяки по всему телу, и лицо побитое. Но разве ж отец твой… хотя б единожды… никогда!
Глаза женщины мгновенно налились кровью и слезами. Она резко поднялась с лавки и, словно птица, защищающая гнездо, нависла надо мной. В ее сгорбленной фигуре вдруг проступила отчаянная, звериная ярость.
— Ты слышишь меня, сын⁈ — голос ее зазвенел. — Твой отец никогда не был пьяницей! Он всегда был честным мастеровым! Лишнего гвоздя в дом не принесет, пока другие с завода тащили всё, что плохо лежит. Мы же дом строили… Сами… А потом… потом пришли они. Сказали, что дом теперь заводу принадлежит. Что отец ваш будто б ссуду под него взял, бумагу подписал… А мы ж всё, всё на дом тот, каждую копейку, всю кровь наша…
И тут произошло страшное. Из матери словно разом выдернули невидимый стержень. Вся ее ярость испарилась в одну секунду. Она обмякла, тяжело облокотилась о бревенчатую стену и медленно, как-то бесформенно, осела обратно на лавку. Закрыла лицо огрубевшими от работы руками и стала тихо, надрывно плакать, вздрагивая худыми плечами.
— Прошка, ну чего лезешь к мамке? — тут же подскочила Настя, бросаясь к матери и крепко обхватывая ее руками. — Сказано же — не тереби! Ушел отец, нету его, и всё тут!
Внутри меня забился в истерике прежний хозяин тела — маленький, раздавленный горем ребенок. Он рыдал горькими слезами, умоляя прекратить. Но я, ведомый собственным порывом взрослого мужика, который даже не собирался в себе глушить, шагнул вперед. Жестко подавил детскую панику, подошел вплотную и обнял их обеих — худую, вздрагивающую мать и притихшую сестру.
— Теперь всё будет иначе, — произнес я. Голос прозвучал пугающе твердо, с металлом, который никак не вязался с моим юным горлом. — У вас есть я.
Среди ветхих стен снова повисла тишина, но теперь уж совсем другая. Через секунду-другую обе женщины повернулись ко мне.
— Экий мужчинка у нас, Наська! — сквозь слезы усмехнулась мама.
— Это уж да. А вчера-то, как лев дрался… И когда так быстро вырос да возмужал, — сказала Настя, а потом лукаво улыбнулась. — Может, с какой подружкой моей познакомить? А? Готовый, гляжу.
— Я те дам! Сама не готовая, — вдруг опять посерьезнела мама.
Странно это… За Буримова — иди, тут не готова… Маму я пока еще и не понял.
Вскоре с улицы донеслись протяжные, заунывные звуки — кто-то за окном не то орал дурниной, не то рыдал, не то пытался петь. Настя, как и любая девчонка ее возраста, моментально навострила уши и, шмыгнув носом, упорхнула за дверь узнавать дворовые новости. Ну или с каким парнем под руку пройтись.
Я же остался дома. Мать, утерев слезы концом платка, слабо махнула рукой: иди, мол, во двор, погуляй с ребятами. И, возможно, я бы так и сделал, чтобы осмотреться в этом мире. Но память парнишки услужливо подкинула неприятный факт: дворовые пацаны Прошку, мягко говоря, не жаловали. Выходить туда сейчас, не разобравшись в правилах местной уличной иерархии, было бы непростительной глупостью. Не расхлебать потом.
Да, ставить себя на районе и прогибать дворовую иерархию под себя всё равно придется — это неписаный закон улицы. Но только не сейчас. Выходить к местным шакалам вот таким, уставшим, с подбитым глазом, которым я только теперь начинал что-то различать в комнате, ноющими ребрами и каждый шаг грозящей подогнуться ногой никак нельзя. Нет, ввязываться в новую мышиную возню со шпаной я был не готов.
Так что я просто завалился на жесткую деревянную лавку, которая в этом доме гордо именовалась кроватью. Мама заботливо натаскала мне свежей соломы, накрыла ее грубой дерюгой, и, на удивление, спалось мне в этот раз не так уж и скверно. По крайней мере, бока не ломило, а в нос больше не бил кислый, удушливый запах прелого сена.
Проснулся я бодрым. Разбудили меня мои женщины, которые с самого раннего утра шуршали по избе, готовясь к выходу.
— Ну ты и даешь, засоня! — фыркнула Настя, стоя перед мутным осколком зеркальца.
Она, заплетя косу, укладывала её венком, так что лоб её открылся, а на висках остались трогательные завитушки, и смотрелось это просто удивительно красиво.
А ведь она была права. Я спал на удивление хорошо, хотя сквозь вязкую пелену сна до меня доносились и истошные вопли соседских петухов, и базарная ругань баб на улице, проклинавших друг друга до седьмого колена. Но изможденный организм брал свое, и я неизменно проваливался обратно в спасительную темноту.
Одевшись во всё чистое, обув отцовские сапоги, ещё добротные, я вышел во двор умыться, ну и воды принести в дом. Настоящего мыла у нас отродясь не водилось, поэтому пришлось по старинке, как привык мой предшественник, оттирать лицо и шею щелоком из древесной золы.
Ледяная колодезная вода обожгла кожу, окончательно сбросив остатки сна. Я вдруг почувствовал мощный прилив сил. Возможно, дело было в том, что спросонья я успел перехватить увесистый шмат сала и горбушку вчерашнего каравая. А может, на меня так благодатно подействовала яркая, пронзительно-солнечная утренняя погода. Скорее всего, всё вместе.
Мы вышли со двора втроём и тут же влились в людской ручеек, неспешно текущий по пыльной улице в одну сторону — к храму. Впрочем, далеко не все шли на службу с радостными, одухотворенными лицами. Некоторым мужикам после вчерашнего было откровенно худо: они плелись, понурив головы, с серыми, отекшими лицами, будто шли не благодать стяжать, а брели в кандалах на каторжные работы.
Я даже приостановился, увидев, что среди этих несчастных был и старый мастер Матвей. В голове сверкнуло воспоминание: давеча, когда на заводе уж прозвучал сигнал к концу трудового дня, у него была отличная возможность отплатить мне за дерзость, но он повернулся и чуть ли не вприпрыжку, обгоняя всех, побежал к выходу. Неужто это в кабак, на возлияния так торопился дед?
Я едва не отстал от своих, пока размышлял, может ли это быть настоящей причиной — или всё-таки Матвей хранит в цепких заскорузлых пальцах ещё какие-то тайны.
— Поздорову ли, Анна? — как раз окликнула маму проходящая мимо дородная соседка.
Пока они степенно друг другу кивали, я нагнал маменьку и Настю.
— Спаси Христос, Агриппина Никитична, с Божьей помощью помаленьку справляемси, — привычно, с кроткой полуулыбкой ответила мама.
И такие выверенные, благостные ответы она раздавала всем встречным-поперечным. Послушать ее — так у нас в семье была тишь да гладь. Если бы не одно страшное «но».
Еще утром, пока я умывался, до меня донеслись обрывки их разговора. Мама снова вкрадчивым шепотом убеждала Настю, что «ничего особенного не станется», если та некоторое время поживет с Буримовым. Мол, у этого упыря денег куры не клюют, можно так озолотиться, что потом только и нужно, что уйти и жить припеваючи.
— Честь свою девичью всё едино где в кустах оставишь. Только ушлый хлопец подвернется. А тут на перинах, да в сытости и достатке. И кто зубоскалить станет, так те в миг угомонятся, испужаются, — нравоучала мама сестру.
У меня скулы свело от бессильной ярости, когда я об этом вспомнил. Я не понимал и отказывался даже пытаться понять ту чудовищную логику нищеты, которая толкает мать торговать собственной дочерью.
Подавив тяжелый вздох, я посмотрел на золотящиеся впереди купола. Не хочу хулить святое место, но перспектива отстоять два часа на ногах — не слишком радужна для меня сегодня. Особенно в невыносимой духоте, в плотной, потной толпе, будучи сдавленным со всех сторон чужими телами. В храме сегодня собиралось столько народа, сколько в своей прошлой жизни я видел разве что на пасхальном крестном ходе.
Два часа тянулись, как бесконечная резиновая лента молитвы, потом еще батюшка…
— В смирении и терпении есть благодать… и да воздастся за это, — вещал поп.
Всё так, вдруг подумал я, но почему смириться должен именно я — или вот Настя, а не Циммерманн и не Эраст? Если так раскинуть, я выхожу чуть ли не марксистом. Кстати… а они тут есть? Я бы пару идей, может, им подкинул… Впрочем, пусть сначала в силу войдут — может быть, теперь они и не победят? А для меня работа поинтереснее найдётся.
А то, что я могу предложить что-то этому производственному миру, так и вовсе завораживает. Ведь тут и крепления вагонов ущербные, так что на них отдельный человек в каждом поезде требуется, и ступенек откидных нет… И много чего еще.
Из церкви люди выходили чинно, словно у каждого было свое, строго отведенное место в невидимой табели о рангах. Несмотря на то, что самые статусные и богатые прихожане храма стояли ближе всего к алтарю, именно им надлежало покинуть службу первыми. А мы должны были их пропустить, и неважно, какой и до этого была толкотня.
Толпа простолюдинов услужливо сжалась, образуя живой коридор, по которому, шурша дорогими тканями, прошествовала знать. И лишь когда они скрылись на улице, наружу потянулась вереница всех иных. Мы с семьей выходили едва ли не самыми последними, что более чем красноречиво подчеркивало кто мы тут, в этом городе, есть — по крайней мере, теперь, когда не стало отца.
Когда мы, наконец, вывалились из тяжелых, обитых медью дверей заводской церкви на паперть, я первым делом жадно вдохнул воздух. Внутри стоял такой густой, удушливый смрад от сотен потных тел, перегара, дешевого воска и ладана, что у меня перед глазами плясали черные круги.
Здесь, на улице, воздух был немногим чище — фабричные трубы на горизонте, не отдыхающие даже в воскресенье, щедро приправляли небо сизой угольной гарью. Заводская церковь для того и строилась: молись, кайся, а потом сразу в цех, грехи отрабатывать. Но после храмовой духоты и этот прокопченный ветерок казался живой водой.
Мама торопливо крестилась на маковки куполов, Настя поправляла сползший платок, а я просто стоял, приходя в себя и разминая затекшие ноги.
А потом матушка замерла, уставившись в одну точку. Я проследил за ее испуганным взглядом и увидел женщину. Откровенно, пугающе безобразную. И мама прям позеленела, смотря на тетку. Чего я еще не знаю о семье и о себе? Что за мадам?
В этой мадам отталкивало практически всё. В первую очередь — ее давящая надменность — в иное время за такие взгляды из-под тяжёлых век ей бы плюнули прямо под ноги. Женщина смотрела на всех свысока, как истинная хозяйка жизни, которой все вокруг кругом обязаны.
А может, так оно и было. И если не все вокруг, то конкретно моя семья этой дамочке точно задолжала. Наше убогое жилище — пусть мы и не жили в тесной заводской казарме на нарах, как некоторые другие рабочие семьи — было съемным. Поначалу меня, человека с сознанием из другого времени, искренне удивляло, что за эту продуваемую всеми ветрами гнилую лачугу еще и платить нужно. Но так это и было, а эта мадам, очевидно, была нашей домовладелицей.
Она была безобразно, патологически толстой. И полноту, и худобу нужно ещё уметь носить, обыгрывать. Полные дамы часто бывают весьма милыми, обаятельными, по-настоящему уютными и домашними. Но перед нами стояла настоящая мегера, чья тучность казалась истинным физическим уродством, отражением ее внутренней алчной сути.
Ее двойной, а то и тройной подбородок тяжело свисал на грудь, несмотря на то, что женщина несла свой нос по ветру, высоко и надменно задрав голову, словно нарочно, как только могла, возвышаясь над жалкой толпой. И всё это монументальное тело было заковано в невероятно пышное и дорогое платье с тяжелыми шелковыми юбками. Наверное, один только подол этого одеяния стоил как несколько лет аренды всего нашего убогого жилища.
— Матрона Адольфовна… — обреченно просипела моя мама, разом побледнев.
Она произнесла это отчество с таким первобытным ужасом, словно подсознательно знала, что имя «Адольф» принадлежит истинному чудовищу. Зверю, который в моем родном двадцатом веке стал воплощением изуверства и зла.
— Мама, пошли быстрее, сторонкой пройдём, — испуганно дернула матушку за рукав моя сестра Настя, пытаясь утащить нас в спасительную толпу прихожан.
Но было поздно. Этот грозный, необъятный постамент в шелках начал медленно разворачиваться в нашу сторону. Сложилось стойкое впечатление, что стой я чуть ближе, я бы непременно услышал ржавый скрип и грохот несмазанных шестеренок внутри этого огромного изваяния.
Хищная, плотоядная улыбка исказила её лицо. Ухмыляясь, она властно и призывно махнула пухлой рукой, унизанной перстнями, в сторону моей оцепеневшей матери. Мол, иди-ка сюда, милочка, я как раз собираюсь позавтракать… и, кажется, сегодня в меню будешь ты.
Нужно спасать своих женщин.

Глава 13

Калуга.
8 мая 1887 года.

Мать начала мелко дрожать, её глаза налились неподдельным страхом.
— Что происходит? — тихо спросил я.
— Да ведь у нас за два месяца не плачено, — шепотом прояснила обстоятельства Настя. — Если б Матрона Адольфовна не была такой ленивой, она бы уже давно пришла нас выселять.
Острое, почти первобытное желание защитить своих женщин, свою семью, захватило меня целиком. В голове мелькнула мысль: будь здесь настоящий глава семейства, мать могла бы со спокойной усмешкой смотреть на эту мегеру, зная, что муж, как это всегда и бывало, всё решит и оградит их от любых неурядиц. Но отца рядом не было. Его не было совсем.
— Ну, так поговорю с ней! — строго заявил я, стараясь, чтобы мой голос звучал абсолютно непоколебимо.
— Да куды ж тебе⁈ — в отчаянии всплеснула руками мама.
Но я уже взял инициативу в свои руки и решительно направился в сторону этой необъятной женщины, подошел к ней и вежливо поздоровался. Смотреть пришлось снизу вверх: она была не только шире, но и заметно выше меня — едва ли не на целую голову.
— Ишь, задохлика своего подослали, — поморщилась она. — Задолжали вы мне семь рублей. Нечего тут разговаривать, вертайте в зад мои деньги или же вышвыривайтесь вон! — рявкнула она, но при этом вдруг принялась рассматривать меня каким-то откровенно плотоядным взглядом.
Вертать в зад… Да в такой зад…
Но я тактично не стал уточнять. А выдержал паузу, лихорадочно соображая, что же можно ей предложить. Настроена она была столь решительно, что в этот раз точно не поленилась бы дойти до нашего барака и самолично выгнать нас на улицу. К тому же неподалеку зыркал глазами знакомый мне околоточный.
Тот, что спас в драке не столько меня, сколько тех, с кем я дрался, а мне позволил не довести дело до смертного греха. Благодарен ли я? Тот случай, когда не могу сказать «спасибо». Ибо точно не от благих побуждений этот местный блюститель порядка разогнал шпану.
Он внимательно наблюдал за происходящим, по всей видимости, готовый кинуться в бой, если я не то что действием, а даже дерзким взглядом оскорблю эту влиятельную особу.
— А ведь похож на отца своего… — вдруг протянула женщина, буквально поедая меня глазками. — Мясца бы тебе немного прирастить, так и вовсе был бы вылитый он.
По спине пробежал холодок. А я в это время нервно пытался сообразить: интересно, какое нынче в Российской империи законодательство по совращению малолетних? Я же несовершеннолетний, так? Но, похоже, такого понятия, как такт или мораль, у этой дамочки не было в принципе. Нужно было срочно ломать ей сценарий.
— Достопочтенная госпожа, с глубоким уважением и трепетом страстно хотел бы выразить искреннее восхищение вашим нарядом, — елейным, безупречно выверенным тоном произнес я.
Глаза женщины полезли на лоб. Вот только что они были словно две мелкие щелочки, заплывшие жиром, а теперь расширились так, что, казалось, вывалятся наружу.
— Вот это да… Ты где ж словам-то таким выучился? — с явным недоумением и даже некоторой растерянностью спросила она.
Теперь она смотрела на меня совершенно иначе. Наверное, пыталась рассмотреть во мне кого-то другого, а не того худого, пусть и долговязого парнишку, которым я сейчас являлся. Не обычного парня лет шестнадцати. Хотя я догадывался, что мог бы выглядеть и постарше, если бы немного оброс мускулатурой, а не щеголял одними костями, обтянутыми кожей.
— Прошу простить, если смутил вас своей прямотой, — я изящно, почти по-придворному поклонился, не давая ей опомниться. — Но не позволите ли поинтересоваться: какой выход столь милосердная и, несомненно, умная мадам может найти из сложившейся непростой ситуации с моей семьей?
Я продолжал безбожно сыпать высокопарным слогом, наблюдая, как в ее голове с грохотом проворачиваются заржавевшие шестеренки.
— Деньги мне нужны… — уже не так уверенно, сбитая с толку моим тоном, протянула она. — Тот инструмент, что твоя матушка мне передала, стоит… кхм… меньше, чем полгода проживания в предоставленном вам отдельном доме.
Мне, конечно, стоило бы заметить в ответ, что этот её «отдельный дом» мало чем отличается от худой собачьей конуры. Но я вовремя прикусил язык: понимал, что ей такое не понравится, только взъярит.
Зато мой слух мгновенно зацепился за главное: инструменты отца…
Это очень важно. Это, может быть, моя дорога к тому, чтобы не радоваться копейке, а быть сытым и содержать семью. Инструменты… Как же это важно для рабочего человека. Как для степняка конь, как для священника святое писание, как для императора его корона.
Каждый уважающий себя мастер должен иметь свой инструмент. Это закон. И уж если мой отец, как я уже догадывался, был не из последних мастеровых на заводе, где теперь шпыняли его сына, то он должен был таким обзавестись.
Но мать, когда давеча я принялся её расспрашивать, лишь скорбно промолчала. И вот теперь я понял, почему. Она отдала самое ценное, чтобы нас не вышвырнули на улицу — и просто не смогла признаться мне в этом.
— Может быть, у такой достопочтенной госпожи найдется то, чем я мог бы отработать долг? Отсрочить ли платеж или вовсе сделать нечто, что можно было бы оценить как полный возврат долга? — вежливо предложил я, продолжая убалтывать Матрону Адольфовну.
И только когда слова слетели с губ, я с ужасом понял, что понять-то меня можно и иначе. Я-то совершенно не воспринимал эту монументальную даму как женщину! Для меня она была изваянием, колоссом, словно бы искусственно выращенным гигантским грибом — по крайней мере, невероятных размеров шляпка на её голове делала сходство абсолютным.
— Я… могу что-то починить! Если у меня будет инструмент, то, думаю, очень многое смогу, — поспешно добавил я, пытаясь замять неловкость, пока её фантазия не свернула не туда.
Дамочка задумалась.
— Если у тебя будет рабочий инструмент…
Господи! Как же пошло это прозвучало. Я не боюсь мужчин, я всегда в драку полезу, чтобы честь свою защитить. Но тут… я пасовал, вот ей-богу…
Она еще раз окинула меня оценивающим взглядом. Затем посмотрела в сторону моей матери, которую Настя крепко держала за руку, словно для того, чтобы матушка в панике не рванула ко мне на выручку. Я тоже скосил глаза в их сторону: лица моих родных женщин выражали не меньшее потрясение, чем лицо той гигантши, рядом с которой я стоял.
Краем глаза я уже заметил стайку мальчишек, примерно моих сверстников, которые выглядывали из-за угла церковной ограды и о чем-то возбужденно шептались. Не хотелось даже представлять, что придумают воспаленные мозги пубертатных подростков.
— А пожалуй, что и да… — наконец, тяжело изрекла Матрона Адольфовна. — Пойдем-ка, голубчик, со мной. Калитка у меня совсем покосилась, замок плохо в проушины входит, да и по дому есть что подлатать. Справишься ли только? Уж больно ты… Ну, там и поглядим.
— Я сейчас, буду следом. Только предупрежу матушку, что отправляюсь к вам, — сказал я и, не давая домовладелице возможности возразить, решительно зашагал к маме.
Мама хотела было что-то испуганно возразить, но я перебил ее и строго — к ее немалому удивлению — скороговоркой произнес:
— Я пойду посмотрю. Может, получится что-то починить в счет долга. Если выйдет, то хорошо. Если нет, то хоть договорюсь об отсрочке.
Не дав ей опомниться и даже начать меня отговаривать, я развернулся и поспешил за нашей необъятной домовладелицей.
Дошли мы быстро. Дом, которым явно так гордилась эта женщина, находился недалеко от завода и, собственно, от заводского храма. Как по мне, так это была просто достаточно большая, просторная деревянная изба. Хотя, судя по конструкции, имелся и второй этаж, вернее, надстройка с одной комнатой под крышей. Добротно, крепко, но явно не царские хоромы и даже не боярский терем, как она, вероятно, себе мнила.
— Вот калитка и ворота. Их нужно починить, — властно указала женщина пухлой рукой, тоном таким, словно бы уже давно наняла меня к себе в дворовые холопы.
— Безусловно, — ответил я ровным, учтивым голосом — именно так, как больше всего нравилось этой высокомерной особе. — Но сперва надо же нам договориться о том, чего стоит эта работа.
Она смерила меня недовольным, тяжелым взглядом. Наверняка уже решила, что деваться мне всё равно некуда, так что условий ставить я не буду и обязан лишь с благодарностью исполнять её волю.
— Сделаешь это. Сам долг не прощу, но отсрочу выплату на один месяц, — нехотя процедила она, всем своим видом показывая, что оказывает мне, жалкому оборванцу, великую милость.
— И инструмент, — твердо сказал я, выдержав её взгляд, а затем добавил самое важное: — Инструмент моего отца. Мне им будет сподручнее работать.
Матрона Адольфовна только презрительно хмыкнула. Она грузно развернулась и, тяжело ступая, зашла в дом, а буквально через минуту вышла обратно. И вынесла в руках сразу два немалых, окованных железом деревянных ящика с инструментами.
Причем несла она их с такой непринужденной легкостью, словно это были невесомые пушинки, лишний раз подтверждая, что не просто дородна — в этой женщине скрывалась поистине медвежья сила.
Эти ящики и верно таили в себе настоящее сокровище. Откинув крышки, я едва не присвистнул. Мой предшественник, Прошка, вряд ли мог бы даже понять ценность этих вещей, но зато мой взрослый разум оценил всё мгновенно. Отличные кованые молотки разного веса, набор напильников и надфилей в промасленной ветоши, зубила, мощные клещи, ножовки и даже масленка. Отец Прохора действительно был Мастером с большой буквы.
Я сбросил потертую, не по размеру, то ли куртку, то ли пиджак, оставшись в одной рубахе, засучил рукава и подошел к покосившейся калитке. Проблема была очевидна: от времени и сырости тяжелую кованую створку повело, нижняя петля просела, а проушины под навесной замок разошлись, из-за чего дужка в них просто не лезла.
Сил в моем подростковом теле было немного, поэтому я взял не мышцами, а физикой. Нашел во дворе крепкий деревянный брусок, подсунул его под створку как рычаг, подложил кирпич и, навалившись всем своим скромным весом, приподнял калитку, снимая её с петель.
Спиной я ощущал тяжелый, липкий взгляд. Матрона Адольфовна никуда не ушла. Она стояла буквально в двух шагах, заслоняя своей необъятной фигурой солнце. Ну что ж, на роль солнечного зонта в такой день она мне, очень даже подходила. Но только лишь для этого.
Я взял самый тяжелый молоток, нашел в ящике массивную железную болванку, которую использовал как наковальню, и принялся править нижнюю петлю. Металл был вязким, поддавался тяжело. Приходилось бить точно, с оттягом.
— Дзынь! Дзынь! Дзынь! — звук ударов разносился по двору.
Я быстро взмок, по лицу уже через две минуты такого труда покатились капли пота.
— Ишь ты… Худющий, а бьет как мужик матерый, — густым, грудным голосом проворковала над самым моим ухом домовладелица.
Я скосил глаза. Матрона стояла, упершись кулаками в свои необъятные бока. Её маленькие глазки жадно следили за тем, как под тонкой тканью рубахи ходят мои юношеские, еще не налившиеся силой мышцы, а скорее, пока только лишь жилы. И ещё я видел, как она облизнула пухлые губы, словно голодная кошка, увидевшая сметану.
«Бежать!» — промелькнула малодушная мысль.
Но я отдал себя всего делу. Удивительные эмоции при этом ощущал. Все же люблю трудиться над тем, чтобы то, чему положено крутиться, пилить или высекать, и вправду работало бы.
Закончив с петлей, я густо смазал штыри маслом из отцовской масленки и, поднатужившись, опять же с помощью рычага водрузил калитку на место. Пошла, и вправду, как по маслу. Затем я взял грубый напильник и принялся растачивать проушины. Раз-раз, раз-раз — отдышаться я не успевал, и скоро мне уже хотелось вывалить язык, будто псу. Матрона же подошла еще ближе. Я буквально чувствовал жар от её массивного тела.
— Как по писаному ходит… — выдохнула она, когда я без труда продел толстую дужку замка в блестящие свежим металлом отверстия и защелкнул его. — Золотые руки у бати твоего были. И тебе, видать, передались. Ну, пойдем на веранду. Там посидишь, отдышишься. У меня еще дельце есть.
На светлой веранде она водрузила передо мной керосиновую лампу с закопченным пузатым стеклом.
— Не горит толком, коптит, зараза. А колесико заело намертво, — пожаловалась она, шумно усаживаясь на стул напротив. Стул под ней жалобно скрипнул.
— Рубль, Матрона Адольфовна, — выдохнул я из последних сил, но с твердостью знающего человека.
— Да побойся ты Бога! — всплеснула она пудовыми руками. — Я за деньги такие новую куплю.
Я подумал, прикинул, что уже знал об этом мире…
— А вот и не купите.
— А ну! Давай, покажи!
Замялся… Что показывать? А! Как чинить буду?
— Извольте, — сказал я.
Потом быстро разобрал лампу. Проблема была пустяковой. Кремальера, зубчатое колесико, которое должно было выдвигать фитиль, соскочила с направляющей и забилась засохшим нагаром. Я, недолго поразмыслив, достал из ящика тонкое шило. Ловко, орудуя одними пальцами, вычистил нагар, аккуратно подогнул латунную ось и поставил колесико на место. Затем вытащил фитиль. Он был обгоревшим клоками— потому и коптил. Взяв из отцовского набора острый сапожный нож, я идеальным прямым срезом отсек обугленный край и чуть срезал уголки, чтобы пламя было ровным, в форме лепестка.
Пока я занимался этой ювелирной работой, Матрона так стремилась заглянуть и увидеть, что происходит под моими пальцами, что навалилась грудью на стол. Вырез её платья оказался таков, что туда, при желании, мог бы провалиться средних размеров арбуз. Она дышала тяжело и часто, неотрывно глядя на мои пальцы. Казалось, она вообще не моргает.
— Ловкий… — прошептала она, когда я щелкнул колесиком, и фитиль послушно и плавно вылез наружу. — Ох и хорош ты в деле. А вот еще беда, Прошка. Самовар у меня медный, тульский. Да вот только у него с самого краника-то капает. Спасу нет, всю скатерть лужами извел. Почини краник!
Она всё так же легко, снова даже не запыхавшись, приволокла тяжеленный блестящий самовар. Я вытащил конусообразный ключик крана. Типичная болячка — металл притерся неравномерно, образовались микроскопические царапины, через которые сочилась вода.
— Зола из печки есть ли у вас? Мелкая, чтоб как пудра? — деловито спросил я.
— Найдем! — она метнулась в дом с неожиданной для её габаритов прытью и всего через минуту или две принесла мне блюдце с серой золой.
Тут я едва сдержал усмешку — надо ж, я ей велю, а она всё несет мне то одно, то другое, а ведь хотела-то она наоборот, чтобы я на побегушках был. Но мысли делу не мешали. Я капнул на золу из масленки, размешал спичкой до состояния густой пасты. Густо обмазал этой смесью конус краника, вставил его обратно в гнездо самовара и начал притирку.
Движения были монотонными. Вправо-влево, с легким нажимом, потом прокрутить. И снова: вправо-влево, прокрутить. Металл терся о металл с тихим, шуршащим звуком.
Матрона Адольфовна сидела напротив, подперев щеку кулаком. Её глаза подернулись какой-то поволокой. Она смотрела на то, как я — снова раз да два — с усилием вкручиваю деталь, и её дыхание становилось всё более глубоким и неровным.
Однако и о чём там эта дамочка думает? Ситуация становилась донельзя комичной и одновременно напряженной.
Будь я действительно неопытным шестнадцатилетним мальчишкой, я бы уже сгорел со стыда даже не от самого её любопытства, причину коего мог бы и не разгадать по юности, а от этого откровенно раздевающего взгляда. Но мой взрослый разум лишь фиксировал происходящее: мадам явно истосковалась по мужской руке в доме. И, кажется, не только в доме. Так что нужно быстрее починить, выторговать за это в счет оплаты хоть какую сумму, и шустро, как только смогут нести меня ноги, бежать.
Спустя минут пятнадцать я вытащил кран, тщательно вытер и его, и гнездо чистой ветошью. Металл стал матовым, идеальной формы. Я вставил кран на место, абсолютно уверенный, что всякая течь устранена.
— Воды бы, — коротко попросил я.
Она снова покорно, будто исправная горничная, принесла ковш. Я залил воду в самовар — и остановил свой взгляд только лишь на кране. Матрона же снова смотрела на меня. Секунды тянулись. Наконец, я выждал с минуту — ни единой капли. Сухо.
Я вытер руки промасленной тряпкой и поднял на неё прямой, спокойный взгляд, который никак не вязался с моим юным лицом.
— Принимайте работу, достопочтенная мадам. Калитка не скрипит и запирается. Лампа светить будет ровно. Самовар воду держит. Так что же наш уговор насчет долга?
Она сглотнула, медленно обвела взглядом починенные вещи, потом снова уставилась на меня. Её грудь вздымалась.
— Уговор… — голос её слегка дрогнул, потеряв прежнюю властность. — Уговор в силе, Прохор. На месяц забудьте о плате. Но знаешь что… Похоже, в этом доме еще много чего починить надо. Завтра приходи. Я пироги испеку с мясом. Тебе, голубчик, мясо сейчас очень нужно.
— На том спаси Христос, Матрона Адольфовна. Но…
Я задумался, а мое «но» дамой было как-то не так воспринято. Она подалась вперед, попробовала взять меня за руку, но я вовремя вывернулся. Стоило как можно быстрее уточнить, о чём я вёл речь.
— Вам же инструмент без надобности. Но все должно приносить деньги…
На словах о деньгах, взгляд дамы поменялся. Заинтересовалась.
— Говори, малец!
— Я могу чинить много разного — в любом доме, скромном ли или как ваш. И за аренду, ну, если будут у меня заказы, приносить долю.
Та задумалась, потом снисходительно и немного хищно улыбнулась.
— Где ж ты найдешь еще такую, как я…
— А вы мне поспособствуйте — если вы кому скажете, а там иные скажут, то и пойдёт дело. Вы в накладе не останетесь, Матрона Адольфовна, — ответил я с большой серьёзностью.
Думала она долго. Смотрела то на лампу, то на самовар..
— Добро, Прохор. Но… ты знай, что это всё мое, — сказала женщина.
Я кивнул и тут же, чтобы Матрона не передумала, начал аккуратно укладывать отцовский инструмент обратно в тяжелые ящики, размышляя о том, что моя теория насчет «одинокой истосковавшейся вдовы» зашла куда-то не туда. Тут со двора послышались голоса.
Калитка — та самая, которую я только что выправил и смазал, — открылась совершенно бесшумно, без привычного раздражающего скрипа. Половицы на крыльце тяжело скрипнули под уверенными мужскими шагами, а следом раздался торопливый топот ног поменьше.
На светлую веранду ввалилась компания. Впереди шел мужчина в добротном сюртуке, а из-за его спины выглядывали те самые два пацана, что недавно подглядывали за мной из-за церковной ограды. Мальчишки возбужденно сопели, предвкушая зрелище.
Я поднял взгляд от ящика с инструментами и замер. Мир тесен, а заводской поселок — еще теснее. Его-то тут я хотел бы видеть в последнюю очередь.
На пороге стоял собственной персоной Эраст Никитич. Тот самый, и рыщущий взгляд делал его похожим на собачонку. Мне стоило большого труда не рассмеяться. Вот это парочка! Стоят друг друга. Слова из Библии о том, что каждой твари нужно по паре, заиграла новыми красками.
Эраст Никитич тоже замер, словно налетел с разбегу на невидимую стену. Его взгляд метнулся от моего спокойного лица к керосиновой лампе, которая исправно горела и не испускала чаду. Потом к блестящему медному самовару, а затем остановился на Матроне.
Та сидела, тяжело дыша, с раскрасневшимся лицом, влажным блеском в глазах, и нервно, будто бы обмахиваясь от жары, прикрывала платком ворот платья, будто и не демонстрировала только что свои прелести.
Лицо Эраста Никитича пошло красными пятнами. Глаза полезли на лоб.
— Ты⁈ — выдохнул он, ткнув в меня дрожащим пальцем. — Прошка⁈ Ты что?.. Да я тебя…
Я вежливо кивнул, не прекращая протирать ветошью зубило. Мол, ну и вправду я.

От автора:
Послевоенный 1946-й. Преступность захлестнула город, а милиция теряет людей.
Бывший жулик по прозвищу Кочерга внезапно становится единственным шансом милиции навести порядок. Ведь внутри него попаданец — оперативник из нашего времени, который слишком хорошо знает, как ловить убийц и бандитов.
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Глава 14

Калуга.
8 мая 1887 года.
— Что… Что ты здесь делаешь⁈ — его голос сорвался на визг. Он резко повернулся к жене, которая как раз силилась принять приличествующий строгой домовладелице вид. — Матрона? Что это значит⁈ Мне сказали, ты тут с каким-то оборванцем…
— А ну цыц, Эраст! — рявкнула гигантша, мгновенно приходя в себя и возвращая властные интонации.
Эраст? Она так сказала? А мне что-то чуть иное послышалось.
— Чего разорался на весь околоток? Долг они отрабатывают. С семьёю. Я его, вон, подрядила хозяйство налаживать.
— Долг? В моем доме⁈ С этим… с этим… — Эраст Никитич задыхался от возмущения, переводя взгляд с моих перемазанных золой и маслом рук на свою пунцовую супругу.
Кажется, воспаленный мозг пубертатных подростков, донесших отцу о «чужом парне у мамки», сработал именно так, как я и предполагал.
Я невозмутимо закрыл крышки обоих ящиков. Щелкнули замки.
— Именно так, Эраст Никитич, — я выпрямился, подхватил ящики и посмотрел прямо в глаза ошарашенному начальнику. — Калитка больше не провисает, дужка, знаете ли, в замок входит идеально. Краник, значится, тоже не течет.
— Да я и сам бы… — сказал он.
— Сам? — усмехнулась Матрона. — Сколь уже ты сам? А тут пришел и сделал! Сам он…
— А-ну охолони! При ученике…
Я перевел взгляд на Матрону, которая смотрела на меня уже с каким-то мстительным сожалением.
— Как мы и договаривались с многоуважаемой Матроной Адольфовной, — я сделал легкий, издевательски-учтивый поклон, — оплата за дом отсрочена на один месяц в счет моих услуг, за один месяц уплочено.
Эраст Никитич открыл было рот, чтобы разразиться бранью, но так и застыл, хватая ртом воздух, как выброшенная на берег рыба. Ситуация была патовой: придраться к работе он не мог, перечить властной жене явно боялся, а устроить сцену ревности из-за шестнадцатилетнего пацана-рабочего было бы верхом унижения.
— Чудесный у вас дом. И хозяйка — очаровательна, — бросил я напоследок, проходя мимо остолбеневшего семейства.
Уже сходя с крыльца, я позволил себе широкую, искреннюю улыбку. За спиной повисла звенящая, тяжелая тишина, предвещающая грандиозный семейный скандал. Я шел по улице, неся тяжелые отцовские инструменты, и улыбался все шире. Определенно, день прошел не зря. И отсрочку выбил, и инструменты вернул, и Эрасту Никитичу вечер скрасил.
Впрочем, долго насвистывать про подмосковные вечера мне не пришлось.
— Эй, Прошка! А ну ходь сюды, ждем тебя уж давно. Проучить бы надобно, — выкрикнули мне, как только я чуть отдалился от калитки.
Ну вы-то, пацанва… Еще вас мне и не хватало.
— И что ты там тащишь? — спросил один из подростков, и его голос глухо резонировал в вечернем воздухе.
Он сплюнул под ноги. Я посмотрел на те ящики, что держал в руках, и улыбнулся сквозь усталость.
— Че замер? — последовал очередной вопрос, сопровождаемый очередным плевком через сжатые зубы… тем более, что в этом ряду зияли дыры.
Неужели действительно такие ребята считают, что это выглядит круто или грозно? В глубине души мне стало жалко их — не потому что они босота, одеты кое-как. Ну разве что потому, что не учатся, лишаются возможности стать кем-то значимым… Но главное, ведь думают, что можно вот так… Унижая других, забыть про собственное унижение.
В тот же миг во мне вспыхнула искра воспоминаний: я был таким же в прошлом — дерзким, бесшабашным, сгорающим от желания показать всем, на что способен. И вдруг стало ясно: я не могу позволить себе превращаться в сцену для чьей-то потехи.
И вот я улыбнулся ещё шире, чтобы скрыть тягучую неловкость, которая скользнула по позвоночнику.
— Ты чего лыбу давишь? — последовал третий вопрос, на который я также не собирался отвечать.
За мной реально следили. Я заметил движение краем глаза — не похоже на шум улицы, бликовали окна, в которых кто-то мог прятаться. До меня дошло: эта группа подростков выслеживала меня с реваншистским азартом, задумали подвести итог той ночи, когда околоточный прервал драку, а я сумел если не отбиться, то нанести урон своим обидчикам.
— Ну, что стал? Испуга-а-ался? — вальяжно протянул рослый парень, тот самый, которого я свалил в позавчерашней драке и которого мутузил, как в последние минуты своей жизни.
Он подошёл ближе, раскрывая плечи, и его кулаки на мгновение дрогнули в такт шагам.
— Зачем за мной следишь? — сказал я. — Ладно бы за девкой ходил по пятам, но за мной?
— Ладно, будет тебе тумаков — отсыплем с горкой, — зло сказал оскорблённый парень.
Как будто тут было еще что-то… не связанное напрямую со мной, обида другая.
Я отпустил глаза к своему набору инструментов… — а ведь у меня в руках не просто два ящика, а потенциальное оружие. Толпой они меня просто затопчут. Я поставил ящики на землю и медленно, словно на тренировке, развернул кисти рук, показывая, что могу действовать и без лишних слов.
— Я должен сказать: разойдемся миром. Идите себе по домам, я вам не припомню. Но если решите оставаться дальше… я не дам себя бить. Так вы смотрите, чтоб не пожалеть потом, когда кровь польется, — сказал я.
Рослый подросток, которого можно было бы уже назвать молодым мужчиной, покосился на меня, а потом стал оглядываться, словно искал одобрения действий у товарищей. Плечи сжались, и на секунду в его взгляде появился знакомый блеск — та нота дерзости, которая легко превращается в отчаяние.
— Давайте разойдёмся подобру, — еще раз предложил я, хотя уже и понял, что всё зря.
Но мальчишкам нужно давать шанс. Так, по крайней мере, с меня слетает моральная ответственность. Я предложил, они отказались.
— А ты откупись! Слыхали мы, что у тебя рубль с полтиной есть. Полтину нам не жалко оставить и тебе, а рубль… гони нам! — громко заявил другой детина. — И считай, что ты начал выплачивать долг за нос, что сломал.
Я усмехнулся, потом нарочито спокойно открыл один из ящиков, не спеша, чтобы показать свое спокойствие и уверенность. В одной руке у меня оказался молоток, в другой — напильник. Это были инструменты, которыми можно сделать много чего полезного для людей. Но теперь я держал их, как фехтовальщик держит свой клинок. Напильник был похож на римский меч, гладиус.
— Драться будем до смерти? — спросил я, спокойно вертя напильник кистью руки. — Я готов. А вы?
Пацаны переглянулись. Кто-то из них дернул плечом, другой попытался улыбнуться, но улыбка не вышла — губы зло съежились. В темном уголке двора зашевелились тени, будто кто-то наблюдал за нами. Почему-то я понял, что это тот мужик, который позавчера и был с этими пацанами, Демьян. Не лезет в разборки, но словно бы считывает меня.
Мальчишки вокруг замерли. Шум улицы словно отошел на второй план. В их глазах читался страх перед настоящей кровью. Взгляд за взглядом, словно по невидимой цепочке, они переводили на инициатора этого крестового похода — на своего вожака. Контраст был разительным: некоторые из малолетней шпаны едва доставали ему до груди, кутаясь в куртки, а он возвышался над ними, как монолитная скала.
Называть этого бугая «мальчишкой» или «пацаном» просто не поворачивался язык. Передо мной стоял сформировавшийся, матерый мужик с литыми плечами, тяжелой челюстью и мрачным взглядом исподлобья. Он был явно покрепче многих заводских работяг.
— Вдвоя… на кулаках. Не убоишься? — выдавил он, наконец.
Голос прозвучал глухо, с легкой хрипотцой. Явно этот малый подражал кому-то.
Я чуть прищурился, выдержал паузу, а после резко бросил слова так, словно вбивал гвозди:
— Ну давай. Если сам не струсишь. Но уговор такой: тот, кто перед другим на колени встанет, тот его верным псом станет. Слугой. Усек? — я оскалился. — Мое слово на том.
Я на колени становиться не желал, пусть хоть убьют. Но знал, как гордеца поставить в такую позу, даже и без желания оного.
На скуластом лице предводителя дернулась мышца, выдавая замешательство, которое он тут же попытался спрятать за неуверенной, но вынужденной хищной ухмылкой. Давать заднюю перед своими он не мог.
Пока он переваривал сказанное, я скользнул взглядом по толпе. Бинго. В задних рядах выцепил тех самых двух парней, которых прессовал вчера возле завода. Те самые, что позорно дали деру от моих угроз, позволив Ульяну уйти, не поделившись деньгами. Стоило нашим взглядам пересечься, как они тут же опустили глаза.
Бугай в это же время сделал резкий, властный жест рукой, отгоняя толпу назад. В этом движении читалось желание показать всем — он не просто контролирует эту свору из восьми пацанят, он безраздельно властвует над ними.
И вот он тяжело шагнул вперед.
Но мой взгляд вновь почти помимо воли скользнул чуть в сторону, за угол ближайшего дома. Все же это Демьян. Старший покровитель этой банды, тот самый скользкий тип, который позавчера терся возле Насти от имени какого-то «важного пуза»? Но не стоит отвлекаться.
Не отрывая глаз от противника, я медленно, почти ритуально опустил инструменты обратно в деревянный ящик. Но крышку закрывать не стал. Мало ли. Если правила полетят к черту и придется отступать с боем — не дай бог, конечно, — я должен успеть вооружиться в долю секунды.
Внутри меня разгорался холодный огонь. Правило прошлой жизни, выжженное на подкорке: никогда и ни при каких обстоятельствах не давай себя бить безнаказанно. Драку можно проиграть. Тебя могут сломать физически. Но проигрывать позволительно только как яростный боец, огрызаясь до последнего. Только так тебя будут уважать враги. И только так ты сам сохранишь уважение к себе. А безвольной боксерской груше вперёд по жизни ходу нет.
Я тоже шагнул вперед, выходя на расчищенный пятачок двора. Зрение сузилось, фокус внимания заострился на повадках рослого парня. В голове всплыли кадры нашей прошлой стычки: как он пер напролом, как двигался, когда я валил его на землю, чувствуя на своих ребрах глухие, выбивающие дух удары его подельников.
Арифметика боя была беспощадной. С таким зверем нельзя развязывать целое сражение. Он просто перемелет меня массой. Один, максимум два пропущенных удара — и моя прыть закончится, а вместе с ней, возможно, и здоровье.
В этот миг я остро, чуть ли не физически прочувствовал свой облик и свою досаду: мне жизненно необходимо в кратчайшие сроки привести свое новое тело в соответствие с характером и опытом. Диссонанс был чудовищным. Да, в росте я практически не уступал этому шкафу, мы смотрели друг другу в глаза. Но ведь я теперь сущий дрыщ — кости да сухожилия. Мой закаленный разум оказался заперт в сосуде, не готовом к такой войне.
Я чуть согнул колени, перенося вес на носки, и медленно поднял кулаки. Нужно было решать всё быстро.
Он тяжело шагнул вперёд. Я сделал несколько плавных, скользящих шагов навстречу, сокращая дистанцию. В эти секунды я быстро, словно листая картотеку, «постучался» в сознание своего реципиента: есть ли тут, на этой улице, в этом времени, какие-то особые ритуалы перед боем? Обязательные фразы, кодексы чести местных гладиаторов? Память тела молчала. Ничего такого, что нужно было бы неукоснительно соблюсти, не нашлось. Улица признавала только один закон — закон силы.
Мой противник растянул губы в самоуверенной ухмылке. В его голове бой уже закончился, он мысленно праздновал легкую победу над щуплым парнем. Вальяжно, даже лениво он потянул свою широкую ладонь к лацкану моего свисающего с плеч пиджака, явно намереваясь сгрести меня в охапку да швырнуть на землю.
Я не стал бить классическим кулаком. Чуть выдвинув вперед фаланги пальцев, сжав их до едва слышного хруста в монолитный камень, я на скачке пробил короткий, сухой удар снизу вверх. Точно в солнечное сплетение.
— Ху-ух! — бью на выдохе, всю мне доступную силу вкладываю в этот удар.
Из лёгких «предводителя местного дворянства» с сиплым свистом мгновенно вышибло весь воздух. Не давая ему даже осознать шок, я текучим движением перехватил его протянутую руку. Жесткий залом, рычаг на кисть, скручивание. Биомеханика сработала безупречно: чтобы спасти сустав от неминуемого перелома, тело того, кто явно до этой секунды считал себя богатырем, подчинилось физике и рухнуло вниз.
Колени с чавканьем погрузились в дорожную грязь.
— Ах! — единым, сдавленным выдохом разнеслось по темному двору. Коллективное удивление стайки прозвучало как лопнувшая струна.
Мой соперник стоял на коленях. Он судорожно, как выброшенная на берег рыба, хватал ртом воздух. Глаза его вытаращились — страшнее физической боли было то, что он видел.
Вот она, пыль дорожная, совсем близко.
Он оказался на коленях. Повержен за секунду. Сам того не желая и не успев ничего понять. Я увидел, как заблестели его глаза. В них стремительно скапливалась влага — еще мгновение, и этот здоровенный лоб разревется в голос от жгучей, невыносимой обиды.
Мне вовсе не хотелось, чтобы он потом сиганул в речку с камнем на шее, так что, выждав лишь только полсекунды, я отпустил его вывернутую кисть и процедил негромко, но так, чтобы слышал каждый:
— Как и уговаривались…
Я На этом я неспешно, не спуская, однако, с них глаз, отошел на пару шагов назад, к своим ящикам.
Пацанская братва оцепенела. Они смотрели не столько на меня, сколько на своего рухнувшего идола. Вожак еще несколько секунд тяжело стоял на коленях, переваривая унижение, а затем, словно ошпаренный кипятком, резко подскочил на ноги. Лицо перекошено, грудь ходит ходуном от нехватки кислорода, кулаки сжаты до побеления костяшек. Он был готов, забыв про всё, в слепой ярости ринуться в бой.
Страшная жажда сверкнула в его глазах: добить меня, растоптать. Уничтожить.
— Уговор! — спокойный, но лязгнувший металлом голос разрезал ночной воздух. Я не напирал, лишь с уверенностью победителя напомнил о ставках, которые мы зафиксировали перед этой короткой схваткой.
Бугай замер, будто напоровшись грудью на невидимое копье. Вся его ярость вмиг потухла. Он посмотрел на меня почти молящими глазами. Это подтвердило мою догадку: «слово пацана» в этом суровом микромире стоило очень дорого.
— Я не могу… не могу быть твоим слугой, — выдавил он, и в голосе этого взрослого на вид парня вдруг прорезались интонации растерявшегося, глубоко несчастного ребенка.
— Да ты так не беспокойся, — усмехнулся я, чуть смягчая прессинг. — Я же не собираюсь поступать с тобой так, как ты бы, не задумываясь, поступил со мной. Мои портки тебе стирать не придется, а зад свой я подтираю пока самостоятельно.
Сдавленные смешки раздались в толпе ребят. Не безусловное у него тут подчинение. Или мальчишки посчитали, что «Акела промахнулся», что теперь начинается пора другого вожака? Как это по-первобытному.
Вместе с тем я четко обозначил границу, дав ему понять, какая участь его могла бы ждать, захоти я втоптать его в грязь по-настоящему. Пойди он на попятную — потерял бы лицо навсегда. Было видно, что парень не из робкого десятка и отступать не привык, а нарушение данного при всех слова превратило бы его в абсолютного изгоя в этом самом «дворянском собрании».
— Ссор с вами я не ищу, — я говорил ровно, вколачивая каждое слово в умы слушателей. — Думаю, дела у нас с вами еще найдутся, общие. Может, и не на один рубль. А нынче… — я перевел жесткий взгляд на побежденного. — Бери-ка мои ящики. И неси к моему дому. Где я живу — ты знаешь, позавчера терлись там.
Затем я обвел тяжелым, изучающим взглядом всю замершую братву. В глазах пацанов плескалось щемящее недоумение. Нужно было закрепить успех прямо сейчас. Вбить гвоздь до шляпки.
— Ну что? Есть еще кто-то, кто хочет выйти против меня? Условия те же — становитесь моими слугами. Только с нуля. Вдруг мне и впрямь понадобится кому-то портянки и портки доверить стирать? — я выдержал паузу.
Стая молчала. Пацаны затравленно переглядывались, пряча глаза друг от друга. Смельчака не нашлось. Может, кто-то и хотел бы проверить свою молодецкую удаль, но уж больно страшный трофей стоял на кону.
Я развернулся и пошел домой. Шел уверенно, расправив плечи, как воин-триумфатор. Впереди лежала темная улица, а позади меня, словно почетный эскорт, бесшумным шлейфом тянулась пацанва. И совсем рядом, чуть за моей спиной, тяжело кряхтел и пыхтел, но покорно тащил громоздкие деревянные ящики с инструментом поверженный вожак.
Наверное, нечто подобное испытывали римские полководцы, вступая в Вечный город с победными знаменами. Я шел, чеканя шаг, и мне стоило огромных усилий удерживать лицо каменным. Губы так и норовили растянуться в снисходительной усмешке, но нет. Издеваться над поверженным врагом — тем более над парнем, который просто угодил в капкан уличных правил — было ниже моего достоинства. Это удел слабых.
Мы уже подходили к моему двору. Улица, до этого казавшаяся вымершей, вдруг начала оживать. Заскрипели хлипкие калитки, распахнулись двери убогих, покосившихся домишек, и на улицу стали вываливаться соседи. Они провожали нашу странную процессию округлившимися глазами, шептались, а кто-то и откровенно посмеивался в кулак, прячась за заборами.
— Ты глянь-ка… Прошка наш вышагивает, словно взаправдашний барин, — долетел до меня насмешливо-удивленный шепот местных «сорок» — дородных, основательных теток, привыкших перемывать кости всей улице.
Словно почувствовав гул голосов, а может, просто заметив движение в окно, из двери нашего дома выпорхнули мои женщины: матушка и сестра.
— Прохор! — ахнула мама.
Она театрально, в своем излюбленном, привычном до боли жесте всплеснула руками, округлив глаза от испуга. Понять, что именно тут свершается, она пока не могла.
А вот Настя… Она не бежала и не суетилась. Она спускалась по ступенькам плавно, как сытая кошка. Покачивая уже женскими, сформировавшимися бедрами, горделиво выпятив грудь, она медленно, с достоинством истинной королевы двора приближалась к нашей процессии.
Ее цепкий взгляд скользнул сначала по мне, а затем переметнулся на тяжело дышащего бугая, покорно тащившего арендованные инструменты. (Кстати, в голове мелькнула прагматичная мысль: надо будет без лишнего шума и проблем выкупить этот инвентарь, чтобы стал полностью моим). Он, конечно, и так мой — по наследству должен быть. Но плодить проблемы не стоит. Постараюсь по-честному выкупить.
— Игнатка… Не тяжко ли тебе? — пропела Настя медовым, тягучим голосом, остановившись прямо перед процессией. — Глянь, как раскраснелси. Утомился, поди.
Эффект был разрушительным. Боже, как он зарделся! Здоровенный, суровый уличный вожак вмиг покрылся такой густой, свекольной краснотой, что мне на секунду показалось: у парня сейчас не выдержит сердце, и всё это закончится обширным инфарктом прямо здесь, в дорожной пыли.
Ситуация читалась как открытая книга: этот бугай, поверженный мной физически, был, оказывается, наглухо, безнадежно влюблен в Настю. И осуждать его было сложно. Такая красотка, да еще с дерзким норовом, умеющая подать себя так, что у мужиков дыхание перехватывает — она же настоящая роковая женщина для всей здешней округи. Недаром и некий Буримов свои чресла к ней подкатывал.
Я мысленно застонал: ох и создаст же мне эта девка проблем! Это ж сколько таких вот «женихов» придется отваживать, чтобы не наделали глупостей и не обидели ее? Да-а-а, партию, так сказать, надо ей подбирать, и поскорее.
Я понял, что пора сбрасывать градус напряжения, пока Игната не разорвало от стыда на глазах у зазнобы.
— Спаси Христос, Игнатий, — произнес я чинно, громко и совершенно серьезно, не допуская в голосе ни единой издевательской нотки.
Потом подошел и спокойно забрал у него из рук тяжелые ящики. Пусть для всех этих кумушек-соседок всё выглядит так, будто он сам, по доброте душевной и мужской солидарности, вызвался подсобить мне с тяжелой ношей. Да, легенда так себе, шитая белыми нитками, но это был спасательный круг. Нужно было дать парню шанс сохранить остатки лица. Иначе загнанный в угол, униженный перед любимой девушкой парень начнет крутить в голове дурные мысли. И тогда вместо честного сотрудничества меня будет ждать заточка под ребро из-за темного угла.
— Приходи позже, под вечер, Игнат. Поговорим с тобой! — сказал я и вошел внутрь нашего убогого жилища.
Настя хмыкнула и проводила взглядом рослого парня. М-да… Был бы он с деньгами, Настя бы точно не раскидывала мозгами: природные инстинкты подталкивали её к Игнатию. Симпатия действительно есть, и, похоже, парень не знает, как её правильно показать — передо мной они выглядят как смертельные враги, но в реальности между ними ещё теплится что-то неясное.
Надо будет про Игната этого узнать побольше. Может, парень и неплохой? Просто ершится без меры. В любом случае для того, что складывается у меня в голове как план, помощники точно понадобятся. А ещё — местной шпаны тут хватает. Нужно иметь свою бригаду, как в девяностые, чтобы противостоять им.
— Но… как же, Проша? — спросила мама, поворачивая взгляд на быстро уходящих прочь парней и неодобрительно щурясь в сторону Насти, которая томно вздыхала вслед Игнатию.
— Вот так, мама, — ответил я, не торопясь, чтобы не сорвать паузу.
Но, видя её растерянный взгляд, решил добавить конкретики в ответ.
— С этой дворнёй я повздорил, но вышел победителем. Это мои вопросы, а что касается семьи, то платёж отсрочили на месяц, и только за этот месяц мы должны. Другой же месяц я отработал.
— Как же? — жалобно спросила мама.
Она вскинула было руки, собираясь меня обнять, но замерла — видно, сначала решила всё же оглядеть, а вправду ли я цел.
— Трудом честным, матушка. Я починил многие вещи у неё дома. И за это потребовал плату. Коли сказал, что наладим жизнь, то на то и кладу усилия.
Потом я насупился, сделал лицо, которое, по моему мнению, должно было явно показывать, кто здесь глава семьи. Пришёл добытчик, а дома шаром покати…
— Кормить меня в этом доме кто-нибудь собирается? — деловито спросил я. — Рубль я оставлял, купить еду было на что.
«А жизнь-то налаживается!» — подумал я, глядя на отцовский инструмент.

Глава 15

Калуга.
8 мая 1887 года
Дома царила такая теплая, почти забытая мной уютная атмосфера, что казалось, все тяготы внешнего мира вмиг растворились в полумраке углов. Мать — видимо, не без помощи Насти — умудрилась сотворить из скудных припасов поистине шикарный ужин. Но не без того, чтобы потратить изрядно из того рубля, что я выделил. Однако, медяки на столе лежали в большом количестве. Купила, но сэкономила. И правильно. Пока правильно.
Нужно поинтересоваться, где тут лучше отовариваться. Сам бы походил, присмотрелся. Да и рынок… это же такое место. И почему Прошка о нем ничего не знает. Это же первое место, где по логике обитает подросток. Мало ли… кренделя или баранка кто даст.
В своей прошлой жизни, будучи взрослым и обеспеченным человеком, я бы вряд ли осилил и половину того, что сейчас лежало в моей миске. Но теперь, когда этот молодой, истощенный организм яростно сигнализировал о хронической нехватке калорий и требовал наесться впрок, все мысли о диетах и правильном питании казались нелепой блажью, чуждым налетом цивилизации. Я ел жадно, почти первобытно.
Жирная свинина, тушеная в тяжелом чугунном котелке с горстью сушеных лесных грибов, заслуживала всяческих похвал. Мясо таяло во рту, пропитанное густым бульоном, а картошка, томленая в настоящей русской печи, рассыпалась на языке. У этой еды оказался невероятно яркий, насыщенный вкус с едва уловимой ноткой древесного дымка. Может быть, когда-то давно я и пробовал нечто подобное в дорогих фермерских ресторанах и даже оценил, но сейчас, для этого голодного мальчишеского тела, каждая ложка была чистым гастрономическим экстазом.
Мать с сестрой, глядя на мой зверский аппетит, заметно расслабились. Женщины хлопотали у стола, то и дело перекидываясь шутками, и со стороны казалось, что они не мать с дочерью, а две закадычные подруги. Порой в их разговоре проскальзывали такие ядреные, простонародные словечки и намеки, от которых мне, как юнцу, полагалось бы густо покраснеть и уткнуться носом в тарелку.
С улицы же, сквозь толстые доски двери, то и дело доносился приглушенный гомон, а потом кто-то от всей души засвистел. Там своя жизнь, пристраститься к которой хотела часть моего сознания, того, кого сейчас и звали на дворовую вольницу.
— Прошка! А Прошка! — надрывался чей-то звонкий, ломающийся голос.
Настя, подперев щеку кулаком, лукаво сверкнула глазами в мою сторону:
— Ишь ты… А я смотрю, братец, ты уличным-то теперь не «засохшая коровья лепешка», а цельный «Прошка». Гляди-ка, с такими замашками скоро и Прохором станешь, — усмехнулась она.
И тут же, словно невидимый режиссер за дверью подслушал ее слова, с крыльца донесся новый, более басовитый оклик:
— Про-охор! Выходи давай!
Я медленно, со смаком облизал ложку, положил ее на стол и, откинувшись на деревянную спинку скамьи, криво ухмыльнулся:
— Вот так, сестренка, это и делается. Глядишь, не только Прохором Ивановичем стану, а еще и «Его Сиятельством» величать будут.
— Ага, держи карман пошире, сиятельство! — прыснула со смеху Настя, махнув на меня полотенцем.
Я тяжело поднялся из-за стола. Привычка взрослого, независимого человека сработала быстрее, чем память реципиента: я даже не подумал о том, что в патриархальной семье малой должен просить у старших дозволения покинуть трапезу. Просто молча развернулся и направился к выходу.
Или не нужно просить? Я же мужчина в доме, принес рубль… Я, так выходит, теперь глава семьи. Кстати… а не мне ли стоит указывать сестре? Хоть она и старшая. А то мама моя насоветует…
Поразмыслив так, я решительно направился к выходу. Мать, замерев с ухватом в руках, проводила меня ошарашенным взглядом.
— Глянь-ка на него, Настя… Он меня уже и в грош не ставит, — растерянно пробормотала она. — Иной раз, бывало, раз десять пискнет, чтоб из-за стола-то вылезти разрешили, а нынче-то — вона как вышагивает, как барин.
— Сплюнь, матушка, да перекрестись! — осадила ее сестра, провожая меня задумчивым взглядом. — Если и дальше так дело пойдет, то только одно может значить — настоящий мужик у нас в доме, наконец, появился. Заживем!
— Ну да, заживем… — скептически вздохнула мать, принимаясь собирать пустые плошки.
Я же не стал вмешиваться в их разговор, вполне довольный тем, что услышал, а толкнул тяжелую дверь и шагнул в прохладные сумерки двора.
Свежий вечерний воздух мгновенно выстудил запахи печного дыма и еды. Неподалеку от крыльца, переминаясь с ноги на ногу и соревнуясь в меткости плевков сквозь зубы, отиралась стайка местных подростков.
Чуть в стороне, нахохлившись и спрятав руки в карманы безразмерных порток, хмуро стоял Игнат — местный «предводитель дворянства» и по совместительству гроза улицы. Когда я спустился по ступеням, Игнат вскинул голову. В свете далекого фонаря отчетливо была видна промелькнувшая в его глазах тень страха. Он явно напрягся, ожидая, что я продолжу утреннее унижение перед его же свитой. Но пацанское слово — оно и в девятнадцатом веке пацанское слово. Договор есть договор.
— Ну че, Прохор, пошли гулять? Девок за околицей щупать! — с напускной бравадой предложил один из парней, самый щуплый и самый горластый в компании.
Предложение прозвучало забавно. Мой внутренний взрослый мужик лишь мысленно хмыкнул: надо же, какие тут развлечения. Давненько я не проводил время таким вот интересным образом. Щупать девок… Черт побери, как же заманчиво! Но…
— Не сегодня, пацаны, — я искренне и с легким сожалением развел руками. — Завтра с утра на смену, на завод. Выспаться надо, иначе мастер шкуру спустит.
Горластый подросток осекся, удивленно заморгал, а потом недоверчиво сощурился, словно я сказал нечто совершенно несусветное:
— Ну… как знаешь. Только это… А с чего это ты нас каким-то чудным словом назвал? «Пацаны»… Это кто такие? Ты чего, жид, что ли, по-ихнему ругаться?
Я мысленно чертыхнулся. Ну конечно. Девятнадцатый век на дворе. Слово «пацан» еще не вошло в обиход, для них привычнее «мальцы», «ребята» или «парни». Прокололся на ровном месте.
Теперь надо б как-то выкрутиться. А тут ещё оказалось, что это не просто незнакомое слово.
— «Пацан» по-ихнему — это маленький хер, — вдруг блеснул познаниями в идише самый щуплый и мелкий парнишка в этой дворовой банде. — Среди нас таких нет. Хошь покажу?
Я едва не поперхнулся. Ну да, кому, как не самому младшему в стае, знать такие специфические подробности!
— Нет, избавь меня от такого зрелища. Это… другое слово совсем.
И тут же, хотя меня обвинили в серьёзном оскорблении, я едва сдержал кривую усмешку. Сказать бы об этом бритоголовым «пацанам» из того будущего, из лихих девяностых! Интересно, они бы перестали гордо называть себя пацанами, если бы узнали перевод? Вряд ли кому-то из авторитетов захотелось бы, чтобы его, хоть бы даже и в молодости, величали «маленьким членом».
Однако ситуацию требовалось как-то загладить, и я перевел взгляд на Игната. Рослый вожак явно чего-то ждал, переминался с ноги на ногу. Ну, вот и сделаю ему подарочек.
— Игнат, — спокойно произнес я, подходя к нему почти вплотную. — Освобождаю тебя от уговора. Не нужно быть моим слугой. Но взамен — ты забываешь дорогу к моим нервам и больше ко мне не цепляешься. Оставим всё в прошлом. По рукам?
Я еще не успел договорить и сделать последний шаг, как он с явным облегчением и радостью выкинул вперед тяжелую ладонь. Договор есть договор. Слово было сказано, и отменять его нельзя. Мы крепко пожали друг другу руки.
В этот момент Игнат всё-таки подался вперед и, так что я было подумал — неужто и этого недостаточно? Но тот, нервно оглянувшись на свою свиту, зашептал:
— А… Настя обо мне что-нибудь спрашивала?
Губы у него предательски дрожали, а вид был до того жалким и смущенным, что я искренне удивился. Вот оно что! Теперь всё понятно. Представляю, какие бури сейчас бушуют в душе этого переростка. Вчера его тайная, безответная любовь — моя сестра — видела, как я втоптал его авторитет в грязь. Для влюбленного пацана это катастрофа.
— Я вообще не хотел во всё это вмешиваться, — я со вздохом пожал плечами, отпуская его руку. — Но, знаешь… ты бы мог как-то иначе добиваться её благосклонности.
— Добиваться… чего? — Игнат тупо моргнул, запнувшись на сложном книжном слове.
— Внимания её, говорю, добиваться. Не пытайся брату своей зазнобы ребра пересчитать. Лучше цветов, что ли, с луга принеси. Воду от колодца дотащить помоги. Покажи ей, что ты мужик: что заботиться о ней можешь, а не только проблемы на пустом месте создавать, понял?
Наверное, со стороны эта картина выглядела абсурдно: я, мальчишка на вид куда младше, стою во дворе и учу жизни местного громилу-хулигана. Но мне было плевать. Пусть привыкают. Если я начну вести себя как взрослый, рассуждать здраво и по-мужски, то и отношение ко мне рано или поздно, а может даже быть, что и очень скоро, изменится.
На том и буду стоять.
Попрощавшись с мальчишками, я развернулся и зашагал обратно к крыльцу. Предстояло вернуться в дом. Точнее, в это убогое, продуваемое сквозняками жилище, которое мой мозг отказывался принимать как родной очаг. Для меня это была лишь временная база. Я уже дал себе клятву: сделаю всё возможное и невозможное, чтобы к следующей зиме моя семья жила в человеческих условиях.
В доме пахло остывшей печью. Женщины были поглощены своими вечерними хлопотами. Мать сидела за столом под тусклым светом лампы и раз за разом, с маниакальным упорством, пересчитывала тусклые медяки, сдачу с рубля. Она тихо бормотала себе под нос, прикидывая в уме сложную математику выживания: где купить муки, а где крупы, чтобы растянуть эти копейки еще хоть на несколько дней.
Настя сидела поодаль у окна. Прищурившись от нехватки света, она орудовала иглой: то ли штопала подол, то ли торопливо пришивала какие-то дешевые кружевные рюшечки к своему выходному платью. Ясно как день — девка собирается на вечернюю прогулку.
Я бросил короткий взгляд в слюдяное окно. В синих сумерках за частоколом мелькнул знакомый картуз и широкие плечи. Игнат, значит, далеко уходить не стал. Внял, что ли, моему совету? Или просто из упрямства? Так или иначе, новоявленный ухажер уже преданно маячил под нашими окнами.
Я же присел у окна, поближе к свету, и принялся разбирать отцовский инструмент, вернувшийся в мои руки. Пусть он пока ещё не мой, но одно ясно — обратно я его не отдам. Я и теперь брал его из ящика бережно, с благоговением, но по-хозяйски. Тусклый металл холодил пальцы, пах оружейным маслом и застарелой древесной пылью. Я методично, с какой-то медитативной аккуратностью превращал хаос в систему: напильники раскладывал строгим строем, от самого малого, бархатного, до крупного, драчёвого. Молотки с отполированными ладонью отца деревянными рукоятками ложились в свою нишу, гаечные ключи, которые лучше обернуть в чистую тряпицу, чтобы не разбегались, — в свою.
В самом дальнем углу деревянного ящика пальцы наткнулись на что-то чужеродное.
— А это ещё что за сюрприз? — едва слышно пробормотал я себе под нос.
Мать, возившаяся у печи, тут же обернулась, вытирая руки о передник:
— Проша, ты меня спросил о чем-то?
— Нет, матушка, это я сам с собой разговариваю, — отозвался я, не поднимая головы. — Отцовский инструмент перебираю, привыкаю.
Мать тяжело вздохнула. В её глазах, обрамленных ранними морщинками, мелькнула застарелая боль.
— Ты уж прости меня, сынок, что отдала я его тогда в залог. Сердце кровью обливалось, — голос у неё дрогнул, она подошла ближе, оперлась рукой о край стола. — Но в заводской казарме нам после смерти отца оставаться никак нельзя было. Там же пьянство кругом, двери не запрешь. Попортили бы сестру твою фабричные, да и меня там уже обижать начали… Так что вот, за инструмент мы эту развалюху и сняли. Худо тут, бедно, зато сами по себе, за дверью. А нынче, как ты ее починил, стала она крепкой.
Она помолчала, глядя на ровные ряды ключей, и добавила с теплой, грустной улыбкой:
— А батюшка твой, Царствие ему небесное, к инструменту своему относился, почитай, ласковее, чем ко мне. Пылинки сдувал. Порой, бывало, сидит вечером и прямо балакает с железяками этими, уговаривает их…
Я мысленно усмехнулся. Матери, простой женщине, этого не понять. Разговаривать с инструментом, может, и перебор, но для настоящего мастера его личный станок — это как верный боевой конь. Такого чужому наезднику не доверят — загонит. А личный ручной инструмент — это порой как любимая женщина, которую надо беречь пуще жизни. Никогда никому не позволять и пальцем тронуть, только в своих руках крепко сжимать.
Я вдруг поймал себя на мысли, что прямо сейчас, размышляя об этом, вовсю поглаживаю большим пальцем шероховатую, ребристую поверхность стального напильника. Тьфу ты, пропасть! И надо же было такому сравнению в голову прийти! Видимо, гормоны этого пубертатного тела всё-таки берут своё, подкидывая взрослому сознанию именно эти ассоциации.
Но, напильник в сторону я не отложил, продолжая машинально вести подушечками пальцев по металлической насечке.
Мой взгляд снова вернулся вглубь ящика. Глаз зацепился за пожелтевший краешек бумаги, торчащий из-под деревянной перегородки.
Я аккуратно разгрёб кучку мелких надфилей, отодвинул плотный моток странного материала, похожего на грубую ткань с наклеенным песком — местную, дореволюционную предтечу наждачной бумаги — и вытянул сложенный вдвое листок. Бумага была испачкана мазутным отпечатком пальца.
Я развернул её поближе к лампе. Почерк был торопливым, но разборчивым, с твердым нажимом.
«Господину инспектору Циммерманну. Доношу, что начальствующий в цехе Эраст Никитич Медников — злоумышляет, к тому склоняет и меня, супротив цеха нашего сборочного, брак намеренно допуская. Есть и иные злоупотребления…»
Я замер, перечитывая эти две строчки раз за разом. Дыхание на секунду перехватило.
— Матушка, — я постарался, чтобы голос звучал ровно, будто я просто интересуюсь, пока все в сборе, как бывало уже не раз. — А батюшка наш грамотный был?
Мать резко остановилась, уставившись на меня с искренним недоумением, плавно перетекающим в тревогу.
— Ты что же это, Проша? Болезнь тебе память отшибла? — Она подошла вплотную, пристально вглядываясь в мое лицо. — Так вестимо дело, что был! Ещё каким грамотеем слыл! Он же тебе сам книжки читал, а после и тебя чтению да письму обучил. Наську вон тоже буквы выводить заставлял, чтоб хоть имя своё подписать могла. Забыл, что ли⁈
Я мысленно дал себе затрещину. Опять прокол.
— Ну да… помутилось что-то в голове, запамятовал, — я виновато потер лоб, изображая усталость. — После той лихорадки всё как в тумане, матушка. Вспоминаю по крупицам.
Она покачала головой, но не осуждающе, а, скорее, сочувственно, и вернулась к печи, а я снова опустил глаза на записку.
Эраст Никитич… Смотритель цеха.
Ну вот если человек сука — то это всегда видно. Бывает, посмотришь на начальника мельком: вроде, нормальный же мужик. А приглядишься повнимательнее — козлина козлиной. А этот Эраст Никитич, со своей сальной физиономией и бегающими глазками, сразу всем обликом выдавал свою гнилую суть. С какого боку ни гляди, свин — он и есть свин. Эталонный пи… Эраст.
В голове, будто бы со щелчком, начали сходиться детали.
А разве не могли отца убить за то, что он собирался вынести сор из избы? За то, что не захотел участвовать в саботаже и даже решил рассказать начальству, как смотритель нарушает производственную этику?
Сомнений не было. Легко!
Скорее всего, Эраст гнал левый брак или продавал детали на сторону, а батюшка мой, человек, по всему понятно, внимательный и неглупый, что-то заприметил и это дело вскрыл. Принялся писать письмо инспектору, спрятал в ящик… и на следующий день «случайно» сорвался с лесов или попал под маховик. Несчастный случай на производстве.
Всё сходилось.
По спине пробежал неприятный, липкий холодок. Ведь в конце этой рабочей неделе на заводе я не просто починил станок. Я демонстративно, на глазах у всех, исправил брак в детали — брак, очевидно, намеренно допущенный! А потом ещё и начал расчищать отцовское рабочее место, заявляя на него права.
И Эраст Никитич видел это. И если он убил отца за то, что тот не захотел гнать брак… то что этот свиноподобный ублюдок сделает со мной, когда поймет, что я лезу в те же самые дела?

Глава 16

Калуга
8 мая 1887 года
«Меня же раздавят, как букашку, — холодно констатировал мой внутренний голос. — Смахнут и не заметят. Уж если они не побоялись взрослого мужика, моего отца, убить и вот так вот в канаву бросить…»
Ведь это было шито белыми нитками — мой отец никогда не пьянствовал, а тут лежит в канаве…
Так что теперь делать? Знакомому оперу из ФСБ позвонить? Нервная усмешка сама собой скривила губы. А может, пустить всё на самотек? Пойти на поклон к этому самому Эрасту, встроиться в его воровскую схему, стать покорным подельником и зарабатывать грязные деньги для семьи?
У меня есть такая черта: в критических ситуациях генерировать самые немыслимые, парадоксальные варианты решения. Такие, от которых на первый взгляд с души воротит. Мало ли, вдруг обнаружится, что особого отвращения к сделке с совестью я не испытываю, и этот путь на поверку окажется лучше всех других?
И тут же меня покоробило настолько, что я физически ощутил мерзкую дрожь, пробежавшую вдоль позвоночника. Злость на самого себя захлестнула с головой. Как вообще можно допускать такие мысли⁈
Даже мое «второе я» — сознание прежнего Прохора, забившееся куда-то на самые глухие задворки разума, — взбунтовалось. Мальчишка внутри меня требовал немедленной, праведной мести.
— Легко тебе возмущаться, — почти неслышно, одними губами, осадил я это призрачное сознание. — Ты-то свое уже отжил. От тебя только отголоски остались. А мне теперь эту кашу расхлебывать. И нужно как-то лавировать между этими жерновами, да еще так, чтобы Настю с матерью под удар не подставить.
Может, этот господин Буримов — знаковая фигура в городе? Вдруг он сможет чем-то помочь, если к нему обратиться? Но что я могу предложить такому влиятельному человеку взамен? Свои услуги? Или… Настю в пользование?
Тьфу ты, Господи! От этих мыслей стало еще тошнее.
Почему я в теле мальчишки⁈ Почему я не взрослый, крепкий мужик, который мог бы постоять за себя банальным, но весьма действенным в большинстве случаев способом — физически? В моем нынешнем состоянии, если у меня в руках не будет чего-то увесистого вроде лома, я даже против одного обрюзгшего Эраста не выстою. Не говоря уже о его возможных подельниках с заточками.
Итак, подобьем бабки. Выходит, что околоточный надзиратель, который меня сегодня настойчиво «предупреждал», и смотритель цеха Эраст — заодно. Какое место в этой коррупционной схеме занимает Матвей? Скорее всего, никакое. Если бы он был замешан в преступной деятельности против завода, то как минимум остановил бы меня на подлёте к деталям. Уж точно не дал бы задания расчищать тот самый станок, который явно готовился под списание не просто так. Очевидно, его вывод из строя был если не центром, то частью схемы нечестного обогащения.
Записку я сунул глубоко в карман. Матери, разумеется, ничего не сказал. Насте тоже не буду показывать. Женские переживания ни к чему хорошему не приведут: начнут только мешать, причитать и опекать на каждом шагу. Мол, туда не ходи, сюда не лезь, током убьет или спиной на топор упадешь… и так десять раз подряд.
Нет, эти предупреждения не лишены смысла, конечно, но вот как они помогут мне выбраться?
Топор ещё этот в мыслях. Я задумчиво посмотрел в темное окно. А ведь Родион Раскольников, герой Достоевского, жил где-то примерно в это же время? Или раньше? Забавно было бы почитать криминальную хронику Петербурга. Особенно статистику изменения численности старух-процентщиц.
Утро следующего дня выдалось суетливым и полным бытовых хлопот. Не только я собирался на работу. Мои женщины также работали. И сейчас мама суетилась у печи, разогревая еду.
— Сегодня без завтрака никто не уйдет, — сказала матушка.
— Когда такие роскошества были? — вздохнула сестра.
Я нахмурился — только ещё утро, а голос у неё уже усталый. Как оказалось, мать тоже работала — брала чужое белье в стирку, истирая руки в мыльной воде ради лишней копейки. Да и сестрица моя не сидела без дела. Она подрабатывала прислугой: ходила в один, судя по всему, далеко не бедствующий дом, где через день делала тяжелую генеральную уборку.
Платили Насте не всегда деньгами, чаще отдавали жалованье продуктами, но в нашем нынешнем положении это было даже к лучшему. Да и работа, по словам сестры, оказалась вполне безопасной: хозяин дома — древний, высохший старичок, давно уже не интересующийся молоденькими девушками, а хозяйка днём не бывала дома, вела уроки в женской гимназии.
Получалось, что до вчерашнего дня единственным, кто в семье почти ничего не зарабатывал, был я. Ну уж нет. Теперь всё изменится — да и уже изменилось.
Утренний воздух был зябким. Я влился в густую, серую толпу мастеровых, стекающуюся к заводским воротам под протяжный, низкий рев гудка.
— А ну, ходи сюда! — вдруг окликнул меня знакомый сиплый голос у самой проходной.
Я едва сдержался, чтобы, в лучших традициях тех дворовых пацанов, с которыми общался вчера, не сплюнуть сквозь зубы прямо на брусчатку. В своей прошлой жизни я вполне уважительно относился к представителям власти — порядочных людей в органах всё-таки больше, чем беспредельщиков. Да и в этом времени наверняка найдутся служители закона, к которым я проникнусь искренним уважением. Но теперь…
Сейчас, глядя на злорадно ухмыляющуюся, сытую физиономию околоточного (или городового, черт их тут разберет в этих званиях), мне хотелось лишь брезгливо поморщиться. Типичный «оборотень в погонах». Мент поганый. Этот единственный знакомый мне пока представитель правоохранительной системы стоял, расставив ноги, и, как хозяин положения, манил меня пальцем.
Сделав вид, что не расслышал, я попытался прошмыгнуть мимо него в ворота, слившись с толпой рабочих.
— А ну стой, щенок! — прошипел тогда околоточный.
Он вдруг рванул наперерез, сократил дистанцию и мертвой хваткой вцепился мне в руку выше локтя. При этом его глазки воровато стрельнули по сторонам — нет ли поблизости заводского начальства или свидетелей почище.
Ну-ну. Не такой уж он и бесстрашный, этот хозяин улицы. Он боится. А значит, подача вовсе не за ним.
— Чего вам? — холодно спросил я, попытавшись выдернуть руку.
Не вышло. Мальчишеских силенок откровенно не хватало против взрослого, откормленного на казенных харчах мужика. Околоточный наклонился ко мне, обдав кислым запахом дешевого табака. Глаза его недобро сузились.
— Слушай сюда, — процедил он почти в самое ухо. — Если тебе сегодня Эраст Никитич что-то предложит, даже не вздумай отказываться. Иначе сильно пожалеешь. Пострадаешь и ты, и мамка твоя… И уж точно — сестренка. Ты меня понял?
Внутри меня всё заледенело от бешенства при упоминании Насти, но внешне я постарался сохранить спокойствие. Как же мне всё-таки нравится, когда откровенные идиоты формулируют вопросы именно так! В юридическом смысле придраться потом ко мне будет невозможно — ведь я не давал своего согласия на преступление.
— Понял! — звонко ответил я, резко и неожиданно дернув плечом, наконец-то вырывая руку из захвата «фараона» (кажется, именно так этих служивых прозвали в народе).
Околоточный самодовольно усмехнулся, поправил портупею и отступил на шаг, пропуская меня.
Я зашагал к цеху. Конечно, я его понял, да ещё как. И в этом ответе не было ни грамма лжи. Вот если бы он прямо спросил: «Станешь ли ты делать всё по указке Эраста?», тогда пришлось бы выкручиваться. Ведь делать то, что прикажет этот ублюдок, я, разумеется, не собирался.
Более того, теперь я четко знал, кто мой враг. И пусть не сегодня, пусть чуть позже, но мне придется плотно сесть на хвост этому свиноподобному существу, по какой-то нелепой ошибке назначенному смотрителем в Главные паровозные мастерские. Разузнать все обстоятельства гибели отца, вскрыть их воровские схемы и понять, что вообще здесь происходит — вот какую задачу я теперь перед собой ставил. И я ее решу.
Я едва успел войти в пропахший мазутом и раскаленным металлом цех, как из-за ближайшего токарного станка на меня вылетел Матвей.
— Вот ты где, сорванец! — запыхавшись, выдохнул старик, хватая меня за плечо. В его глазах читалась какая-то суетливая тревога. — Беги-ка ты, Прошка, быстро в заводскую школу! Там сегодня писарь сидит. Возьми у него справку о грамотности… ну, или о безграмотности, какая выйдет. Ты же у нас хоть немного, да читать-писать умеешь?
Я молча кивнул, изрядно удивленный. На фоне утренних угроз от полиции такая внезапная активность и, казалось бы, совершенно искреннее участие старого мастера в моей судьбе выглядели как минимум подозрительно. Но отказываться было глупо.
— Вон, приказ от самого господина Циммерманна спустили! Велено, значит, чтоб тебя быстрее в штат оформляли, — суетливо забормотал Матвей, наставительно подняв вверх заскорузлый, въевшийся в мазут указательный палец. — Ученик — это ж тебе не просто так, это оформление на бумаге! Имя твое всамделишными чернилами впишут, всё по-взрослому! Тута и о грамотности ведать начальствующим потребно. Или чтоб в школу тебя определять.
— Матвей Ильич, — я прищурился, внимательно глядя на старого мастерового. — А в чем подвох? Что удумали?
Что это он сегодня такой добрый, участливый. Всё мне разъясняет. Люди так быстро не преображаются. Я нутром чуял: у Матвея есть какой-то свой, серьезный интерес выпроводить меня с завода прямо сейчас. Скудная память моего мальчишки-реципиента услужливо подсказывала заводские реалии: учеником можно числиться хоть месяц, бегать на посылках, получать свою полтину в день, но при этом ни в каких бумагах не фигурировать. Официальное оформление — это уже для подмастерьев. С чего вдруг такая забота о пацане, которого еще вчера гнали в шею?
Дед сделал вид, что не услышал меня. Но я не отступался, просто сформулировал иначе да произнёс старательно, погромче:
— Вы уж простите, Матвей Ильич, но я пойду у начальства спрошу разрешения отлучиться.
Ведь это ему только выгодно, и тут всё прозрачно. Вот я сейчас срываюсь и убегаю. В цех заявляется традиционная утренняя проверка (которая, кажется, была единственным реальным занятием местного руководства). Меня на рабочем месте нет. «А где Прошка?» — спросят господа инспекторы. А Матвей разведет руками: «Да сбежал малец, неисполнительный оказался. Не стоит его оформлять, пусть так, на побегушках за полтину снует тут». И всё. А эту полтину дед потом будет радостно пилить пополам.
— Плохо, ой плохо, когда сопляк-ученик в словах своего мастерового сомневается! — поняв, что это мимо ушей уже не пропустишь, картинно поджал губы дед, всем своим видом изображая оскорбленную невинность. — Но коли такой недоверчивый — будь по-твоему. Вон, у проходной смотритель цеха стоит, Эраст Никитич. Иди у него и спрашивай!
Видимо, старик рассчитывал, что я струшу и не пойду к грозному начальнику, который горазд был тумаки хилой ребятне раздавать. Если честно, этого обрюзгшего Эраста мне было даже немного жальпосле того, как я сам увидел, какая у него дома сварливая жена-мегера. Но здесь, на заводе, он был полноправным царьком, и жалость уступала место холодному расчету.
Я решительно зашагал к проходной.
— А, Прохор! — вдруг пропел Эраст совершенно елейным голоском, едва я приблизился.
Это ещё что за песенки? Уж лучше бы он орал или смотрел презрительно. Я стрельнул в него полным подозрений взглядом.
— Да-да, не сомневайся! — продолжил смотритель ровным, подчеркнуто дружелюбным тоном. — Это я сам еще до гудка нашел Матвея и велел тебя в школу отправить. Руководство наше удумало, что все ученики должны бумагу оттуда принести, проверить, кто насколько грамотен. А уж после начальство решать будет: направлять вас в вечерние классы, али и так сойдет.
Краем глаза я заметил проходящего неподалеку мастерового Данилу. Отлично. Я специально громко, так, чтобы Данила точно услышал, ответил:
— Слушаюсь, Эраст Никитич! Прямо сейчас иду за справкой, как вы и велели!
Если что — у меня будет свидетель. Данила подтвердит, почему меня не было на рабочем месте во время утреннего смотра.
Память реципиента тем временем уже развернула в моей голове карту местности. Я направился к воротам, но у самого выхода не удержался и бросил взгляд через плечо.
Картина маслом: Эраст Никитич стоял у проходной и вполголоса, весьма напряженно, беседовал с тем самым утренним ментом — околоточным. Ой, нехорошо.
Но теперь, раз объявлено, надо идти. Я вышел за ворота. Заводская школа устроена была недалеко, минутах в десяти быстрого шага. Нужно было только пересечь парные железнодорожные пути, густо заставленные черными товарными вагонами. Впрочем, даже если бы чужая память не вела меня так четко, долго плутать бы не пришлось — звук паровозных гудков и запах угольной гари служили отличным ориентиром.
Здание школы было «красным». В народе так называли любые казенные постройки из неоштукатуренного кирпича — яркого, с характерным рыжим отливом. Под двускатной крышей, пусть и на двух этажах, вряд ли могло поместиться больше трех классов. Да и учеников, наверное, тут было негусто.
Я прикинул в уме: в нашем цеху, кроме меня и Ульяна, бегали еще четверо пацанов-учеников. Забитые, диковатые, они ни на шаг не отходили от своих мастеровых и преданно заглядывали им в рот — явно те были их единственными наставниками. Во время смены эти ребята даже не пытались как-то притереться к остальным. Понятно: догадывались, что их бы послали далеко и надолго. Общение с чужаками было привилегией «статусных» рабочих, а не пацанвы. Если посчитать по всем цехам, фабричных учеников в эту школу набралось бы от силы человек двадцать. Скорее всего, в основном здесь, в школе, протирали штаны дети самих мастеровых.
— Куды прешь? — грозно просипел на меня дед с вахты.
Ого! По своей прошлой жизни я привык, что в школах на охране обычно сидят бабушки — божьи одуванчики. Но тут путь преградил матерый седой мужик с выправкой отставного унтера. Такой, случись сейчас война, первым бы пошел в штыковую и еще дал бы фору молодым новобранцам.
— Из Главных паровозных мастерских прислали, — доложил я по-военному четко. — Велено бумагу взять о моей грамотности.
— Вон что. Так это тебе к Элеоноре Рудольфовне, — дед сурово сдвинул кустистые брови. — Но гляди в оба, малец: с ней не забалуешь! А коли обидишь учительницу, так зажму промеж колен да отхлещу вожжами по-отечески. Усёк?
Чтобы не рассмеяться в лицо этому грозному стражу храма знаний, я сделал предельно серьезную мину и почтительно кивнул. Дед махнул рукой, указывая направление.
Впрочем, заблудиться здесь было просто негде. Наверх вела единственная лестница, а внизу все двери, похожие на классные, оказались заперты на массивные висячие замки. Не учили, выходит, с утра. Только после смены или, по особому распоряжению смотрителя цеха, на пару часов до окончания отпустить могут.
Я неспешно поднимался по скрипучим деревянным ступеням, машинально отмечая про себя: могло бы заводское начальство и перилами эту небезопасную конструкцию обеспечить! Вон, вдоль стен нашего цеха куча бесхозных труб валяется — бери да вари! Ну или паяй, клепай, если сварки нет. Но это так… проснулась профессиональная привычка инженера прикидывать, что и где можно улучшить.
А на самом деле на меня вдруг накатил мандраж.
Причины-то очевидны. Если судить по местным меркам, я человек не просто образованный — я интеллектуал уровня министра промышленности Российской Империи! Да что там министр… Он, может, устройства современных станков не знает, просто организатор хороший. А вот главным советником министра по модернизации производства я бы мог стать в два счета.
Может, ну его всё? Бросить завод да рвануть в Петербург? Пробиться к министру и предложить свои гениальные услуги!
Я прямо наяву представил, как этот столичный сановник радуется появлению в его роскошном кабинете худощавого, нескладного подростка. Стою я такой — вечно голодный вид, потертый, шитый-перешитый пиджак с чужого плеча, отцовские, не по размеру большие сапоги… А министр мне с порога кидается на шею: «Ах, Проша, голубчик! Как же я тебя заждался!» — и тут же дарит мне особняк на Невском проспекте и тысячу десятин земли в придачу. Что и говорить, обязательно еще и дочку свою, красавицу, отдает замуж за меня.
Тьфу ты, понесло же от нервов! Я тряхнул головой, отгоняя дурацкий сарказм.
Я стоял перед единственной незапертой дверью на втором этаже, за которой, очевидно, и находилась та самая суровая Элеонора Рудольфовна — наверняка старая, злая, желчная тетка в очках, — и не решался постучать.
Как же себя вести? Прикидываться полным дурачком невыгодно — дураков без блата и происхождения наверх не пускают. Но и показать свой реальный ум — значит подписать себе приговор. Как я объясню, откуда у сопливого мальчишки знания, способные за полгода полностью усовершенствовать сборочный цех, чтобы он работал вдвое быстрее и качественнее? В жандармерию упекут быстрее, чем я слово «конвейер» произнесу.
Я уже занес руку для стука, как вдруг дверь резко распахнулась наружу. Я едва успел отшатнуться, чтобы не получить тяжелым дубовым полотном прямо по лбу.
В дверном проеме показалась… она.
Вот же засада! Сердце моментально ухнуло куда-то в желудок, а потом забилось с утроенной частотой. В голове образовалась вязкая каша из обрывков мыслей. Я попытался с ними бороться, но подростковые гормоны моего нового тела разом ударили в голову, как крепкое вино.
Какая там старая злая тетка! Передо мной стояла потрясающе красивая молодая женщина. И смотрела она на меня свысока — холодно, вызывающе и бесконечно высокомерно. Аж до предательской дрожи, на борьбу с которой, кажется, теперь тратились все мои силы.

Глава 17

Калуга
9 мая 1887 года
— Ну, что там у тебя? — спросила строгая прелестница подчеркнуто деловитым тоном.
Крайне странные ощущения будоражили меня в эту секунду. С одной стороны, мой взрослый, закаленный разум прекрасно понимал, какие именно физиологические процессы сейчас посетили этот молодой организм. Я буквально чувствовал этот химический коктейль из гормонов в крови. Тех самых, что обычно влекут за собой либо полный ступор, либо, напротив, такой прилив бурной фантазии, что любой самый щуплый паренёк вдруг становится неотразимым. По крайней мере, самому себе кажется таковым.
Я мог бы, и почти без труда, зажать все эти эмоции в кулак. Перекрыть им кислород, загнать на задворки сознания и не дать вырваться наружу. Мог, безусловно. Но зачем? Это же просто превосходно, это настоящий полет. Я жив, я молод — и так потрясающе полно ощущаю это именно сейчас, когда увидел эту девушку и на мгновение опешил.
— Ну так что? — повторила она, чуть нахмурив тонкие брови. — Что у тебя?
— У меня? — переспросил я, показательно ткнув себя пальцем в грудь. — Да, собственно, всё хорошо. Я бы даже сказал, местами изумительно.
Девушка замерла. Затем пристально, с подчеркнутым холодком окинула меня взглядом с ног до головы. Словно на заговоривший вдруг предмет мебели или на забавную, но неизвестно где и в чём вывалявшуюся дворнягу. Ощущение, хотелось бы отметить, не из приятных.
Но я не привык оставаться в долгу. Тоже посмотрел на нее. Спокойно, уверенно и самую малость оценивающе. Мадемуазель мгновенно смутилась, щеки ее зарумянились, и она явно растерялась, не зная, куда деть руки. В следующую секунду я даже подумал, не переборщил ли. Вдруг я явил ей сейчас такой сальный, прожженный взгляд, за который в приличном обществе можно было бы и по щекам схлопотать?
— Так ты, значит, пришел ко мне за освидетельствованием на грамотность? — наконец, выдавила она, стараясь вернуть голосу прежнюю строгость. — С завода? Ну да откуда еще…
Дамочка скептически осмотрела меня с ног до головы. Мда… такое себе зрелище. Я хотел отзеркалить взгляд, примерно так же ее осмотреть. Но… во время остановился. Все же девушка. И такие «осмотры» могли быть расценены, как похабщина.
— Хотелось бы заметить, что вы необычайно прозорливы, — ответил я, продолжая смущать собеседницу.
И работало это не столько за счет взгляда или уверенной манеры поведения. Главным оружием стал контраст. Слова и интонации, которые я использовал, никак не вязались с моим внешним видом. Перед ней стоял почти что босоногий мальчишка: худой, долговязый, в мешковатой одежде, угловатый и нескладный. Из тех, кто в лучшем случае должен уметь накорябать свое имя, и то с тремя ошибками. А тут — такие речевые обороты.
— И где только слов таких набрался… — тихо, скорее, сама себе, пробормотала она.
Девчонка — а для меня она была именно девчонкой, ибо личность взрослого человека внутри этого тела хоть и адаптировалась к новым реалиям, но никуда не растворилась — она взяла себя в руки. Снова нацепила маску деловитости.
Мне было изрядно забавно наблюдать за этой трансформацией. Очевидно, что она смущена и пытается спрятаться за напускной холодностью. А я откровенно упивался этой ситуацией. Ведь передо мной стояла настоящая красавица. Подколотые в причёску завитки волос то казались русыми, то отливали чернотой, глубокие карие глаза смотрели внимательно, зорко. Но румяные щечки и пухлые губы, будто у фарфоровой куклы, мешали воспринимать её взрослой, суровой учительницей.
А именно такой она и хотела казаться.
— Грамоту знаешь? — бросила барышня, резко отворачиваясь и подходя к массивному учительскому столу.
Я подошел следом, скользнув взглядом по столешнице. Там уже были аккуратно разложены принадлежности для письма. Бумага, чернильница и ручка. Тут я немного удивился, да и память парнишки тоже всколыхнулась. Качественную ручку с металлическим пером, тускло поблескивающим теперь в свете из окна, здесь могли позволить себе далеко не все. А она позволила…
Училка тут не по нужде, а по признанию? Идейная! Люблю таких. Умница, красавица, правда не комсомолка и вряд ли спортсменка. Ну да какие ее годы!
Мой взгляд заострился на ручке, лежащей на зеленом сукне. Вещь по здешним меркам дорогая, статусная. Я скользнул взглядом по перу и темному ребристому фидеру с тонкими канавками — той самой хитроумной системе, которая позволяла чернилам стекать равномерно, избавляя бумагу от клякс, а пальцы от несмываемой чернильной тени.
А ведь, если задаться целью, можно было бы даже на паровозном заводе выделить пару станков, ну и приобрести инструменты ювелира… и делать ручки. Я бы на месте руководства задумался над диверсификацией производства.
— Смею надеяться, что грамоту немного знаю, — спокойно ответил я, выдерживая её взгляд. — Но прежде чем мы перейдем к делу, могу ли я поинтересоваться вашим именем, сударыня?
Терпение у «сударыни» оказалось далеко не безграничным. Она вспыхнула, а её тонкие пальцы раздраженно барабанили по столешнице.
— Так, прекращай всё это шутовство! — резко бросила она. — Или мне Архипа позвать, чтобы вожжами тебя уму-разуму научил? И где только слов-то таких барских нахватался? Прислуживал кому образованному? Или что?
Меня эта вспышка лишь позабавила. Знал ли я местную грамоту? В своей прошлой жизни я обладал если и не каллиграфическим, то весьма уверенным, разборчивым и красивым почерком. Спасибо старой советской школе образца пятидесятых-шестидесятых годов. Нас тогда учили выводить каждую букву с нажимом и волосяной линией, а не черкать по бумаге теми нечитаемыми куриными лапами, которыми привыкла общаться молодежь моего покинутого времени. А уж приписать на конце слов твердый знак, как того требовала здешняя орфография — наука нехитрая. Справлюсь.
— Напиши своё имя! — отрезала она непререкаемым тоном школьной учительницы, так и не удосужившись представиться.
Я, конечно, и так знал, как ее зовут. Но мне хотелось сломать этот официальный лед. Вся ситуация отдавала легким абсурдом. Для нее я был просто мальчишкой, фигурой с самого дна социальной лестницы. К тому же разница в возрасте: ей девятнадцать, мне в этом теле — шестнадцать. В здешних реалиях эти три года возвышались как бетонная стена, непреодолимый барьер. Но если мы не познакомимся как люди, мне по-прежнему останется общаться только с Настей да с грубияном Игнатом.
Я неторопливо взял ручку. Металл приятно холодил пальцы. По старой мышечной привычке я потянулся к стоящей рядом открытой чернильнице и макнул в неё кончик пера.
Девушка презрительно фыркнула. На ее миловидном лице проступила торжествующая усмешка образованного человека, смотрящего на дикаря.
— Это ручка с резервуаром. Ее не нужно макать в чернильницу, — снисходительно протянула она, словно объясняя аборигену, что микроскопом не обязательно колоть орехи, у него другое назначение.
Я выдержал паузу, позволив лишней капле сорваться с пера обратно в стеклянный пузырек.
— Ну, в таком случае на этом столе вообще не должна бы стоять открытая чернильница. Разве это не логично? — произнес я совершенно ровным, рассудительным тоном.
Она осеклась. Открыла рот, чтобы выдать гневную отповедь, потом закрыла. Крыть мою логику оказалось попросту нечем.
Пользуясь ее замешательством, я опустил перо на плотную бумагу. Сначала медленно, приспосабливаясь к инструменту, вывел первую букву своего имени. Это оказалось даже приятно — перо шло по бумаге поразительно мягко, не цепляясь за волокна, напоминая по балансу и ходу хороший, дорогой «Паркер».
Поняв это, я позволил руке расслабиться. Перо заскользило быстрее, оставляя за собой ровную, изящную вязь букв. И, не удержавшись, я начал писать, негромко, но с выражением проговаривая вслух каждое слово:
— Я встретил вас — и всё былое… в отжившем сердце ожило…
Приоткрытый то ли от крайнего возмущения, то ли от глубокого шока ротик молодой красавицы стал мне лучшей наградой за это откровенное хулиганство. Мой взгляд невольно зацепился за ее губы. Такие манящие, мягкие.
Внезапно кровь с такой силой ударила в голову, что даже в ушах зашумело. Биологический возраст взял свое: гормоны плеснули в систему бензином, стремясь начисто помутить взрослый, расчетливый рассудок. На какую-то долю секунды я откровенно опешил, чувствуя, как меня накрывает горячей, первобытной волной юношеского вожделения.
Я понял: если прямо сейчас не ударю по тормозам, если не скручу эти разбушевавшиеся подростковые эмоции в железный кулак, они захлестнут меня с головой. И тогда обратной дороги не будет. Я натворю таких чудес, за которые потом придется краснеть, как спелому помидору, проклиная собственную несдержанность.
Развлеклись — и ладушки.
— Прошу простить за мою вольность, сударыня, — совершенно естественно, без какого-либо юродства или кривляний сказал я. Решив добавить малую толику смущения, я негромко произнёс: — Попробую сослаться на свой дурной возраст и играющие внутри гормоны. Впредь я постараюсь быть сдержаннее.
Хотел я повиниться, чтобы девушке удобнее было общаться сугубо в деловом русле, закончить все дела и вернуться на завод. Но вышло так, что вся её растерянность вмиг превратилась в возмущение.
— Да ты кто такой вообще⁈ — вдруг разом сбросила свою суровую маску девчонка. Она всплеснула руками, отчего перо, оставленное на столе, едва не скатилось на пол. — Это что, розыгрыш какой-то? Аркадий Леонтьевич подослал? Это вы от него⁈ Так и передайте ему, что…
— Я не имею чести быть лично представленным некоему Аркадию Леонтьевичу, — мягко, но веско перебил я ее, глядя прямо в глаза. — Но если этот человек настолько вас смущает и ведет себя таким образом, что вы в каждом встречном ждете от него каверзы, то этого господина я уже заочно не уважаю.
Слова подействовали как заклинание, выбивающее опору под ногами девчонки. Вот как стояла она, так и плюхнулась обратно на свой жесткий учительский стул. Вся ее напускная строгость испарилась окончательно. Теперь девчонка казалась такой растерянной и беззащитной, что стала от этого еще более милой. Мне, взрослому мужчине, запертому в этом нелепом теле, вдруг нестерпимо захотелось подойти, обнять ее. И не только в пошлом, физиологическом смысле — хотя отрицать наличие и таких первобытных порывов было бы глупо, — а, скорее, чтобы защитить. Оградить от тревог.
Я с силой мотнул головой, отгоняя это внезапное наваждение. Нужно держать себя в руках.
— Элеонора Рудольфовна, — произнес я, спокойно наблюдая за ее реакцией, — смею надеяться, что я человек грамотный. Мой батюшка обучал меня на совесть, и я готов к тому, чтобы вы меня нынче же экзаменовали. Но не могли бы вы мне подсказать одну деталь? Ибо я пребываю в некотором смущении: для чего вообще простому рабочему парню нужно это освидетельствование?
— Потому что подмастерьем тебе не быть, если грамоты не знаешь. Нынче такие правила установлены на заводе, — растерянно, но всё-таки возвращаясь к деловому тону, ответила девушка, нервно поправляя манжету платья. — Иначе же школу посещать будешь обязан… Да и как же станешь работать, если не учён? Но чтобы ко мне посылали за освидетельствованием в рабочее время? Странно это.
«Ну да… Словно бы хотели убрать с глаз долой. Но зачем?» — думал я.
Вот только логически мыслить мешала одна симпатичная особа, причем только одним фактом своего присутствия. Меня вновь распирало от желания выдать что-нибудь эдакое. Например, заявить, что я готов просиживать штаны в этой школе хоть каждый день с утра до ночи, если только у меня будет такая очаровательная учительница. Но усилием воли я всё же сдержал очередной порыв. Рано. Только снова напугаю.
— А вы смогли бы написать мне такое освидетельствование, что не только я грамотен, но обладаю знаниями на уровне… скажем так, гимназии? — осведомился я, чуть склонив голову вбок.
— Ну, это ты хватил! — она вдруг искренне улыбнулась. Мол, хорошая шутка, малец.
Улыбка оказалась просто феноменально очаровательной, теплой, мгновенно преобразившей ее лицо. Впрочем, она тут же осеклась и слегка покраснела, осознав, что позволила себе лишнюю вольность.
— Подобное свидетельство тебе даже в самой гимназии так просто не дадут. Не слишком ли много ты о себе возомнил? Стихотворение, признаю, весьма интересное. И я оценила, самой интересно творчество Федора Ивановича Тютчева. Как и то, что написано оно аккуратным почерком и почти без ошибок. Но ты совершенно пропускаешь еры! Это где ж так учили?
— Да, есть такой грешок. С ерами я как-то исторически не дружу, — ответил я, комично состроив сокрушенное выражение лица и картинно разведя руками. — Может и еры с ними?
Она снова улыбнулась. И эта легкая, всё время сдерживаемая улыбка была естественной реакцией именно на меня. Если бы я сейчас был не я, а просто тот долговязый мальчишка, всего лишь бесправный ученик мастерового, то подобную реакцию юной барышни можно было бы расценить весьма однозначно. И, черт возьми, мне этого очень хотелось.
Но я понимал: не все желания сходу воплощаются в жизнь. Между нами пока лежала огромная социальная пропасть. Впрочем… есть и другое хорошее правило. Нет ничего невозможного. Особенно для человека, который планомерно работает над собой и не прогибается под окружающий мир, а упрямо меняет его под себя. Каким бы сословным, косным и несправедливым этот мир ни был.
— Прошу вас, вы вольны меня проверить, — спокойно предложил я, не отводя взгляда. — Любой предмет на ваш выбор. Может быть, математика или физика? Или, если угодно, можете измерить мои знания в области механики.
Девушка замерла, недоверчиво вздернув подбородок. В её карих глазах мелькнул внезапный азарт пополам с раздражением. Она явно решила раз и навсегда поставить нахального выскочку на место, использовав самый тяжелый калибр из своего арсенала.
— Что ж. Диф-фе-рен-циальные уравнения? — по слогам произнесла она.
Элеонора Рудольфовна немного прищурилась, внимательно следя за моим лицом. Казалось, она искренне ожидала, что это сложное, зубодробительное для простолюдина словосочетание прозвучит для меня не просто пустым звуком, а изощренным ругательством. Наверняка ждала, что сейчас фабричный мальчишка растерянно заморгает, стушуется и трусливо пойдет на попятную, признав своё невежество.
Но я даже не моргнул. Только позволил уголкам губ чуть дрогнуть в легкой, уверенной усмешке.
— Безусловно, — ровно ответил я. — Буду рад. Пожалуй, это моя самая любимая тема в математике.
* * *
— Однако ведь это… совершенно, положительно невозможно, — отчаявшись поймать меня хоть на чем-то, чуть ли не кричала Элеонора Рудольфовна.
Признаться, я и сам себя немного ругал — не стоило так увлекаться, но под взором её прекрасных глаз я забылся и ни одной ошибки не допустил. Ну что ж, теперь главное…
— Но теперь-то вы напишете мне бумагу, что я не нуждаюсь в уроках и что всю программу знаю? — спросил я.
Она всё ещё не могла оторвать от меня совершенно ошарашенного взгляда Воспаленный гормонами мозг подростка мог бы подумать, что я ей приглянулся, вот и разглядывает, но адекватность шептала, что причина в ином.
— У нас не хватает учителей, и ученики сами помогают друг другу, а тут…
— Прошу простить, сударыня, но я по иной части. Приходил бы в свободное время и помогал бы, но…
— Вам, Прохор, оплата нужна за такую помощь? — как-то разочарованно сказала девица.
— Только ваша улыбка, сударыня — эта плата куда как ценнее и серебра и золота.
Эля — ну хочется мне так ее называть — решила на чужом горбу, то есть на моем, можно сказать, в рай въехать. А что? Знаю материал, взял бы класс да объяснял. Но деньги… Да ладно, что деньги, но как тут станешь работать, когда педагогика — не мое. Нет, меня к детям пускать нельзя, ибо терпения не хватит на дурость.
— Тогда жду вас, в свободное время, Прохор, — сказала девушка.
Я порывался сказать одно, потом второе… и до третьего порыва дело дошло. Но сдерживался. Пригласить на танцы? Какие? Допустим, таковые и будут в рабочем районе, но… она же похоже, что дворянка. И…
— Вы же дочь Рудольфа Карловича? — спросил я.
— Я? А как вы догадались? — она рассмеялась. — Ах, да! Отчество. Ну и ваша сообразительность. Вы точно не разыгрываете меня, не от Аркадия?
— Нет. И вы можете в этом убедиться. Достаточно ведь спросить у батюшки вашего, кто я таков…
— Да, вы правы. Вот, примите освидетельствование. Однако выслушайте меня: вам учиться нужно… светлая голова, курс гимназии смогли бы освоить, — сказала она, передавая сложенный вдвое лист.
— Честь имею, сударыня! — сказал я, щелкнул каблуками и…
Да-а, уж как щелкнул — так что подошва на отцовских сапогах почти отвалилась, и стали видны мои пятки. Неловко… э-эх, а ещё образованный!..
Однако, держа в руках этот новенький листок с подписью, я отчего-то вовсе не был рад. Будто тяжёлой цепью на запястье легла мысль о том, что Элеоноре Рудольфовне я, конечно, предъявил свою светлую голову — вот только учеником ей теперь я уж верно не стану.
* * *
Уходить со школы не хотелось. И более того, учителка растерялась и не знала, что со мной таким вот делать. Но… если я хотел бы поймать на себе такие взгляды, каким одарял Элеонору, то должен стремится к большему и на заводе.
И вот прихожу в цех, а тут…
— Где моя «Горгулья»? — мой голос лязгнул металлом, прорезавшись сквозь привычный гул цеха. — Где мать его, моя Горгулья?
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— Где моя «Гаргулья»? — мой голос лязгнул металлом, перебив привычный гул цеха.
Я в упор уставился на Матвея. Мастеровой, стоявший у соседнего верстака, сперва опешил от того, каким ледяным, совершенно не подходящим для подростка тоном я это произнес. Он нервно сглотнул и вытер промасленной ветошью руки, избегая моего взгляда.
— Так… Эраст Никитич приходил, — наконец, пробормотал он, кивая в сторону пустующего пятна на бетонном полу. — Да велел забрать. Сказал, в утиль ее. И то, рухлядь же.
— Не ты ли мне эту рухлядь велел чистить, а я сделал и запустил… Так где «Гаргулья»? — закипал я.
Злость внутри вспыхнула, как брошенная в раскаленную топку промасленная пакля, и тут же закипела, обжигая грудь. Да, моя «Горгулья» — этот старый, списанный агрегат — вряд ли могла бы считаться венцом инженерной мысли даже по здешним меркам. Но я вложил в нее душу! Я реанимировал этот кусок мертвого чугуна, и теперь он был моим.
Резко развернувшись, я зашагал к выходу. Левый сапог предательски подломился — почти оторванная подошва снова дала о себе знать, мерзко шаркнув по грязному бетону, но я даже не сбавил шага. Пора было разбираться с этим свиноподобным хитрованом Эрастом.
Дойти, правда, не успел. В дверях проходной меня буквально грудью встретил инспектор цеха.
— Что? Да что ты позволяешь? Вышвырну вон! — взбесился инспектор.
Я затормозил, едва не врезавшись в его суконный пиджак, насквозь пропахший дешевым табаком, машинным маслом и потом. И обороты мне немного нужно бы сбросить.
— Ты? Почему не на рабочем месте? Да и вообще… Почему? — Рудольф Карлович Циммерман преградил мне путь, решительно расставив ноги и руки.
Я затормозил, едва не врезавшись в его суконный пиджак, насквозь пропахший дешевым табаком, машинным маслом и потом.
— Прошу великодушно простить, Рудольф Карлович, — процедил я сквозь зубы, с трудом сдерживая рвущуюся наружу ярость. — Но я бы хотел разобраться, куда исчез станок, на котором я аккурат сегодня собирался работать.
Инспектор побагровел.
— Это на чем же ты, оборванец, работать собирался? — его голос сорвался на визг, перекрывая шум трансмиссионных ремней. — Где это видано, чтобы у сопливых подмастерьев тут свои личные станки заводились⁈
Его презрительный тон хлестнул меня, как пощечина. И тут меня понесло.
— Его ведь собирались отдать на списание! Выкинуть на свалку! — чеканя каждое слово, наступал я на оторопевшего начальника. — Я своими руками вычищал из него ржавчину и стружку почти всю смену. Это я заставил работать то, что вы считали ломом! А теперь его забирают и увозят? У завода что, так много лишних денег, чтобы разбрасываться рабочим оборудованием? Или, может… Может ли такое быть, Рудольф Карлович, что кто-то решил под шумок продать его налево⁈ И не вам ли подобное должно быть известно в первую голову?
Циммерман отшатнулся. От нт негодования и внезапного испуга у него даже затряслись странно запунцовевшие щеки.
— Да ты… Да как ты смеешь со мной в этаком тоне разговаривать⁈ — взвизгнул он, явно потеряв почву под ногами.
— Прошу простить, — не снижая напора, бросил я, — но эта вопиющая бесхозяйственность в цеху…
— Это кто здесь голос подаёт! — взревел Циммерман, яростно размахивая руками так, что его кулак едва не заехал мне по лицу. — Откуда ты слова-то такие берешь — «вопиющая»⁈ И что ты вообще натворил в гимназии⁈ Дочь моя сей же час приходила, всё допытывалась, что за странный тип у нас тут в учениках трется! Да как оказался, да кто таков…
Стоп…
Я мысленно дал себе звонкую оплеуху. Вот ведь, потерял бдительность. Заигрался. Там, в светлом классе, рядом с этой девушкой, я перестал изображать глупого, везучего деревенщину, который просто «по нелепому стечению обстоятельств» умеет обращаться с инструментом. Но эти деятели пока не могут сложить два и два, не хватит им разумения и фантазии понять, откуда у зачуханного пацана навыки взрослого матерого инженера.
Но, с другой стороны… может, оно и к лучшему? Меньше будут думать — целее буду. Я ведь абсолютно другой человек. И если буду вечно прикидываться забитым и гонимым учеником, то натурально сойду с ума. Мое настоящее сознание, мой прошлый опыт — всё это неудержимо прет наружу. Терять самого себя ради дешевой маскировки я не готов. Вечно искать слова попроще, вечно гнуть спину и «вид иметь лихой и придурковатый»…
Сделав глубокий вдох, я кардинально сменил тон. Юношеская истерика ушла, уступив место холодному, расчетливому спокойствию.
— Господин Циммерман, — медленно, глядя ему прямо в глаза, произнес я. — Конечно, это не мое дело, сопливого ученика. Но разве не очевидно, что у нас на заводе творится что-то неладное? Давеча целая куча дорогих заготовок была сброшена в брак. Хотя каждый, слышите, каждый мало-мальски толковый мастеровой прекрасно понял бы, как этого брака избежать и что именно нужно сделать, чтобы довести партию до ума. Но ведь их списали. Да может ли быть, чтоб такое происходило без особого намерения?
Рудольф Карлович осекся на полуслове. Руки безвольно опустились, а лицо едва ли не в один миг потеряло гневную краску. Он нервно оглянулся по сторонам, проверяя, не греет ли кто из рабочих рядом с нами уши.
Затем его тяжелая потная рука легла мне на плечо. Он резко дернул меня на себя, увлекая в занорок за массивными ящиками.
— Ты… ты что-то знаешь? — выдохнул он.
Его тон изменился до неузнаваемости. В нем всё еще звучала начальственная требовательность, но теперь к ней явственно примешивался страх и — неожиданно — некое уважение к тому, кто владеет опасной информацией.
Я криво усмехнулся и брезгливо стряхнул его руку со своего плеча.
— Сдается мне, Рудольф Карлович, что здесь всё предельно очевидно. И вы сами всё прекрасно знаете без моих подсказок. Так что я очень попрошу вас не настаивать на том, чтобы я вслух проговаривал вещи, за которые на этом заводе могут ведь и голову проломить.
Немая сцена.
Циммерманн уставился на меня так, словно я внезапно заговорил на латыни или забился в припадке, одержимый бесом. Он рассматривал мое лицо, щурясь сквозь табачный дым, словно пытался просканировать мой мозг и найти там скрытый механизм.
— Где ты слов-то таких понабрался, мыслей? — хрипло спросил он, и тон его разительно переменился. Гнев ушел, уступив место подозрительности. — Откуда уверенность такая у мальчишки?
Он понимает. Всё он прекрасно понимает, но до одури боится. Глядя в его бегающие глаза, я окончательно утвердился в мысли: Рудольф Карлович тут, как это ни странно, ни при чем. Он не в доле и не является тем самым промышленным шпионом и вором, в отличие от свиноподобного Эраста Никитича.
А говорить мне не даёт инспектор просто потому, что он — трусоватый человек, маленький винтик в механизме, боящийся за свое кресло.
— Мой покойный отец, коего вы, я полагаю, знаете хорошо, тщательным образом скрывал свое истинное образование и то, что очень много читал, — не моргнув глазом, ровным голосом соврал я. Скорбная маска легла на лицо сама собой. — Вот эта тяга ко всему неизвестному, к книгам и к механике — она привита мне с детства. И я, Рудольф Карлович, могу многое вам рассказать, если слушать будете.
— Я вот послушал тебя… Нынче хоть бы и вовсе забыть о разговоре.
Циммерманн, очевидно, хоть и немец, прежде всегда жил согласно старой русской поговорке: меньше знаешь, крепче спишь. И теперь его больше беспокоило то, что никакой поговоркой уж не прикроешься, чем какой-то чумазый подросток, что знает арифметику и изъясняется красивыми, взрослыми фразами. Допустим, это удивительно, но не так чтоб любопытно. И если начальству нужно будет найти оправдание подобному феномену, они его найдут, сославшись на «грамотного батюшку».
Впрочем, ничего им оправдывать не надо. Да и вряд ли я стал настолько интересен Циммерманну, чтобы он начал копать. Да и к чему ему интересоваться? Вдруг, восхитившись моими талантами, поставит меня мастеровым? Смешно. На заводе правит бал Его Величество Штатное Расписание. Не может быть больше мастеровых, чем заложено в смете. То же самое касается и подмастерьев. Хотя, по моим личным, очень внимательным наблюдениям, конкретно в нашем цеху как минимум двух подмастерьев не хватает.
Снова чьи-то мертвые души, чья-то зарплата, оседающая в нужных карманах.
— Я сам разберусь со станком. И с Эрастом тоже, — наконец, выдавил из себя инспектор, отпуская мой рукав. — А ты отправляйся-ка обратно в цех и найди себе занятие — день-то рабочий отнюдь не кончен. Паровоз сам себя не соберет. Что там нынче все делают? Вот и ты… делай.
Я еще секунду постоял, тяжело и гневно сопя, как тот самый упомянутый паровоз, но, вдумавшись, решил сдать назад. Ладно. Действительно, пусть начальство само грызется между собой. Если у Карловича хватит аппаратного веса и смелости прижать к ногтю этого борова Эраста, то мне, даже и выгоднее остаться в тени и не влезать в открытый конфликт.
По крайней мере до тех пор, пока я не узнаю хоть что-нибудь конкретное о гибели своего отца. Но это — месть совершенно другого порядка, холодная и расчетливая. И она лишь косвенно пересекается с мелкими заводскими кражами.
Развернувшись, я зашагал обратно в цех, навстречу грохоту металла.
Едва я подошел к рабочему месту, как ко мне тут же двинулся Матвей. Если поначалу он оторопел от моих окриков и на вопросы отвечал, то теперь весь его вид буквально кричал о намерении унизить в отместку, указать мне на мое ничтожное место и приказать чистить какую-нибудь самую грязную канаву. Но я остановился и посмотрел на него.
С такой тяжелой, взрослой, ледяной ненавистью, что он сбился с шага. Хотелось для полноты картины сочно, с оттягом сплюнуть прямо ему под ноги, на замасленный бетонный пол. Но и одного этого недетского взгляда хватило с головой. Матвей Ильич вдруг отвел глаза, кашлянул в кулак и сделал вид, что просто проходил мимо по своим неотложным делам.
Отыграться он решил на слабом.
— А ну, охламон, вставай живо! — рявкнул он на моего напарника, вечно забитого Ульяна. — Давай, ремни накладывай на станок, скотина этакая!
Голос Матвея сорвался на грозный крик. Явно это было сказано настолько громко и эмоционально не только для бедолаги Ульяна, но и специально для моих ушей — да чтоб весь цех, а не только лишь ученики, слышал, кто здесь всё-таки власть.
Я даже не шелохнулся. Встал у верстака, скрестив руки на груди. Учитывая крайне скудный набор навыков и дрожащие руки Ульяна, запустить станок для него было бы сродни подвигу.
В тяжелой задумчивости я поднял голову. Под высоченным потолком цеха уже гудел, вибрировал и бешено крутился главный вал парового привода, от которого к станкам тянулись десятки тяжелых кожаных ремней.
Стояла бы сейчас здесь моя спасенная Гаргулья, я бы сам, играючи, накинул на нее ремешки, аккуратно подключил к потолочному приводу, настроил шпиндель и с удовольствием стал бы работать. У меня в голове роились десятки идей: как усовершенствовать подачу суппорта, как изменить угол заточки резцов для этого дрянного металла…
Но теперь, глядя на пустое место, где еще час назад стоял мой станок, я чувствовал лишь глухую пустоту. Желание воплощать свои инженерные задумки в жизнь в таком змеином гнезде пропало напрочь.
Ведь если я что и придумаю, они же из чистой вредности и позёрства испортят. И…
Визг металла на соседних рядах перекрыл робкий голос над моим ухом:
— Прохор… — Ульян переминался с ноги на ногу, с ужасом поглядывая на тяжелый кожаный ремень, свисающий сверху. — А ты… ты не поможешь ли мне ремни на шкив натянуть? Боязно одному, пальцы, гляди, отхватит…
Голос Ульяна звучал просяще, заискивающе. Парень явно искал во мне не просто случайного напарника, а старшего товарища, защиту в этом суровом фабричном мире. И от этого испуганного, дрожащего тона моя собственная кипящая злость вдруг резко пошла на убыль. Я выдохнул, чувствуя, как внутренний градус ярости остывает.
— Пошли, помогу, — коротко буркнул я.
Мы подошли к токарному станку. Пока, напрягая все мышцы спины, я возился с непокорным, толстым кожаным ремнем привода, пытаясь натянуть его на тяжелый шкив и при этом не лишиться пальцев, то нашёл и момент поинтересоваться:
— Я не понял. Всё это время, пока я торчал на отработках в гимназии, вы тут вообще ничего не сделали? Даже станки не соизволили запустить?
Ульян виновато шмыгнул носом, обеими руками помогая мне удерживать жесткую кожу ремня.
— Да пока эта проверка по цехам шла… потом, сам видел, всем цехом твой станок с места рвали да на списание выносили. Какую тут работу заведёшь? Суета сплошная. Ещё, правда, успели на паровоз кулису поднять и установить… — он, отпустив одну руку, принялся загибать испачканные мазутом пальцы, перечисляя «подвиги», на которые ушла вся эта уйма времени — не менее двух с половиной часов моего отсутствия.
М-да. Я мысленно застонал, накидывая ремень на маховик. Производительность труда на этом заводе не то что хромает на обе ноги, она уже давно безногая и с трудом ползает по грязному бетону.
— Что хоть делать мы сегодня должны? План какой? — спросил я, отряхивая ладони.
— Так для всех мастеровых сегодня задание одно выдали… — Ульян замялся, мучительно морща лоб. — Этот… шпиндель… водонапорный, что ли… клапан… Да бес его знает! Матвей Ильич придет, скажет и на пальцах покажет.
По его густо покрасневшему лицу было видно: парню отчаянно стыдно за то, что он даже название детали запомнить не в состоянии. Я мысленно вздохнул. А как ты ее точить собрался, горе луковое, если даже не знаешь, что именно режешь? А уж не говоря о том, чтобы представлять, куда оно пойдёт и зачем.
— Шпиндель клапана водомерной колонки? — прищурившись, уточнил я.
— Во-во! Точно! — просиял Ульян и тут же удивленно хлопнул белесыми ресницами: — А ты-то откуда знаешь? Ведь не было тут тебя.
Я лишь усмехнулся про себя, ничего не ответив. Признаться, когда этот пугливый пацан перестал зарываться по поводу и без и начал вести себя по-человечески, я как-то незаметно для себя стал воспринимать его как своего личного подмастерья. Вроде бы, не безнадежный парень. Да, великого инженера или начальника цеха из него сроду не выйдет, но если руки поставить на место и вбить в голову базу — получится крепкий, надежный мастеровой, который будет честно гнать стружку на своем месте.
Но деталь… Деталь и впрямь архиважная для парового котла. Ошибешься в допусках — котел останется без воды, а насухую рванет так, что весь цех кровью умоется. Только я категорически не понимал местной производственной логики: зачем поручать такую сложную, ювелирную деталь сразу всем подряд? Видимо, местное руководство исповедовало дикий принцип естественного отбора: пусть все точат, и да, запорют гору дорогого металла, но авось у кого-то одного случайно и получится попасть в нужный размер. А из готового уж выберем получше или хоть наименее кривое.
Эта нелепая ситуация вдруг пробудила во мне инженерный азарт. Нужно сделать так, чтобы лучшей, идеальной деталью оказалась именно моя.
Да, мой юный возраст и дурная репутация прежнего владельца этого тела — «реципиента» — сильно мешали мне полноценно влиться в суровый мужской коллектив. Но я сам не привык к тому, чтобы меня шпыняли и держали за пустое место. Пусть по штату я сейчас никто, пусть мне не светит должность мастерового. Но я выполню эту работу так чисто и грамотно, что ни один местный «мастер» и рядом не встанет. А там можно будет подумать и о дальнейшем карьерном развитии.
Так что всё. Нужно предельно сконцентрироваться, отморозить все лишние эмоции, отсечь левые мысли и начинать работать с металлом.
— Ну что, охламоны, прохлаждаетесь? — раздался за спиной скрипучий голос.
К нам вразвалочку подошел Матвей Ильич. Лицо у старого мастерового было на редкость самодовольное, почти счастливое. Видимо, пока выносили мой станок, он уже успел где-то приложиться к фляжке.
Я медленно повернулся к нему, опершись бедром о станину.
— Дед Матвей, а может, начнем с уважения? — ровным, тихим, но пугающе тяжелым для подростка тоном произнес я. — Мы тут всё-таки ученики, работаем, чего сразу «охламоны»? Вот давай так договоримся: если мы сегодня сложную деталь не запорем и сделаем всё по чести, то тогда мы полноправные ученики. Без обидных кличек. А я готов быть у тебя на подхвате. Всю грязную работу возьму. Главным образом потому…
Я сделал ледяную паузу и уставился ему прямо в мутные глаза.
— … Что с твоим-то севшим зрением ты этот шпиндель водомерный в жизни сам не выточишь. В допуски не попадешь, да и сам это знаешь.
Повисла мертвая тишина. Ульян рядом со мной даже дышать перестал от такого неслыханного нахальства. Шум цеха словно отдалился.
Дед Матвей как-то разом сдулся. Плечи его поникли, он осунулся, постарев еще лет на десять. Лицо его сначала погрустнело, потом побледнело от вспыхнувшей ярости, но злость быстро потухла, оставив лишь горькую, уязвленную тоску.
Я ударил в самое больное, незащищенное место. Он что, всерьез думал, что никто вокруг не замечает, насколько он нынче подслеповат? Что никто не видит, как он щурится, пытаясь разглядеть риски на чертежах? А в токарном деле зрение — это жизнь и кусок хлеба. Почему он очки себе не купит? Из упрямой гордости? Или в этом времени это настолько неподъемно дорого для простого работяги?
С этим я пока не разобрался, но уж походя оскорблять себя точно больше не позволю, здоровому или больному.
Старик тяжело сглотнул, желваки на его впалых щеках нервно дернулись.
— Чего уж там… делай, что нужно, — глухо, с надрывом произнес он, отводя взгляд от моего лица. — Раз уж такой глазастый да шибко уверенный в себе выискался. Только уговор: если не сделаешь или металл запорешь — так до конца месяца только лишь соплёй тебя звать и буду. И дневного заработка на сегодня ты лишишься как есть. По рукам?
— А базовых денег-то ты меня уже не лишишь, дед, — спокойно, со знанием дела парировал я. — Разве что той премии, что положена ученикам сверх оклада за особо добрую работу. Я прекрасно знаю устав: мои законные восемь рублей в месяц мне вынь да положь. Но полтину сверху я бы тебе, конечно, не отдал. Самому нужна каждая копейка. Мне, вообще-то, семью кормить надо.
Матвей ничего не ответил. Он лишь с какой-то тоскливой, бессильной завистью посмотрел вглубь пролета, туда, где уже вовсю гудели два соседних станка. Там мастеровые споро зажали тяжелые болванки в тиски и начали пускать первую, блестящую в тусклом свете стружку. Старик махнул своей мозолистой рукой, всем своим сгорбленным видом показывая: куда уж нам за ними угнаться.
Затем он бросил на замершего Ульяна такой тяжелый, презрительный взгляд, в котором читалась вся боль старого мастера: мол, за какие грехи достались мне на старости лет эти сопливые ученики, которые хвостовик резца от рашпиля не отличат?
Я проигнорировал его пантомиму и повернулся к напарнику.
— Задачу понял, Ульян?
— Как тут не понять… — парень нервно сглотнул, косясь на вращающийся шпиндель. — Да только… получится ли у нас? Боязно.
— А вот если стоять да сомневаться, да при этом в носу ковыряться, так уж верно ничего путного не выйдет, — отрезал я. — Всё, хорош дрожать. Пошли в кладовую брать свои заготовки. Будем делать лучший в цеху шпиндель клапана водомерной колонки.
— Так уж и лучший? — усмехнулся он.
— А худший ты и без меня сделаешь, — ответил я.
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Я усмехнулся и ободряюще похлопал Ульяна по тощему плечу, вырывая его из нервного ступора. Работать надо бодро. Хотя, признаться честно, глубоко внутри я сам до конца не был уверен, что сходу выдам идеальный результат на этом убитом оборудовании. Но память рук никуда не делась.
Когда-то, в своей прошлой, взрослой жизни, я сутками стоял у современных станков с ЧПУ, и мне приходилось изготавливать детали куда более сложной геометрии. И принципы обработки металла не так чтобы кардинально изменились. Инструментарий — да, но не сама суть. Так что отставить сомнения, справимся. Мы с металлом всегда находили общий язык.
И только-только мы принесли тяжелые, пахнущие маслом стальные болванки к нашему верстаку, как воздух цеха разорвал истеричный вопль:
— Ты что наделал⁈
С таким диким криком в пролет ворвался Эраст Никитич.
Если бы он рявкнул только один раз на входе в цех, то плотный, вибрирующий гул работающих станков, визг резцов и хлопки приводных ремней не дали бы мне расслышать ни слова — и это было бы весьма неплохо. Но толстый смотритель не унимался. Он повторял одно и то же, тяжело топая коваными сапогами по бетону и стремительно приближаясь к нашему ряду. Он был в таком бешенстве, что даже не замечал, как другие мастеровые и их перепуганные подмастерья инстинктивно вытягиваются по струнке при его приближении.
— Ты что там наплел Рудольфу Карловичу⁈ — брызжа слюной, словно ядовитая змея, прошипел свин, оказавшись совсем рядом.
Я даже не повернул головы. Только демонстративно продолжал делать свою работу — замерял штангенциркулем параметры болванки, чем, несомненно, довел смотрителя цеха до точки кипения. Такого пренебрежения от «сопляка» он вынести не мог.
— Я к тебе обращаюсь, щенок! — проревел он.
Его тяжелая, потная лапа легла мне на плечо, пальцы больно впились в ключицу. Он с силой рванул меня на себя, разворачивая.
Это была его главная ошибка. Мое тело среагировало на агрессию раньше, чем мозг успел отдать приказ. Я крутнулся на каблуках своих старых, разъезжающихся сапог и, используя его же инерцию, шагнул вплотную к нему.
В моей правой руке был зажат небольшой, но очень качественный трехгранный напильник. Одно неуловимое движение — и острие инструмента уперлось точно в тугую ткань жилетки на его выпирающем пузе. Я чуть подался вперед, поднажав ровно настолько, чтобы Эраст через слои сукна и хлопка отчетливо почувствовал: одно мое резкое движение, и этот напильник с легкостью вспорет ему брюхо, выпустив кишки прямо на грязный пол цеха.
Он попал как кур в ощип.
— Т-ты… — смотритель поперхнулся собственным криком.
Его багряное лицо мгновенно потеряло краску, став пепельно-серым.
Он испуганно посмотрел на напильник, после чуть ли не на все триста шестьдесят градусов закрутил головой, ища поддержки у рабочих, но мы стояли так близко, что никто из-за станков не видел, что у нас там. И потом, может, это он меня схватил?
Как явно делал не единожды.
— Я. Это я, Эраст Никитич, — ласковым, почти интимным шепотом произнес я, глядя снизу вверх в его вытаращенные от ужаса глаза. — А вот ты помолчи. И не ори на меня. А лучше улыбайся. На нас смотрят люди, господин смотритель. Не теряй окончательно свое лицо перед подчиненными.
Я говорил это мягко, размеренно, словно давал старому другу ценный житейский совет по засолке салаки.
Эраст сглотнул. Капля мутного пота прокатилась по его мясистому подбородку и упала на засаленный воротник.
— Так что… что ты наговорил Карловичу? — немного собравшись с мыслями, сдавленно, одними губами прохрипел он, стараясь не дышать животом.
— Да сущую ерунду, — я позволил себе легкую, совершенно издевательскую полуулыбку. И чуть-чуть провернул напильник, давая пузану почувствовать грани. — Я просто искренне пожаловался инспектору, что мой станок — мою «Гаргулью», которая, между прочим, была исправна и могла бы отлично работать на благо завода — кто-то куда-то уволок. А кто именно — я, представляете, даже ума не приложу! А вот зачем? Понятно. Мало платят на заводе, чтобы прокормить свои телеса, нужно еще продавать имущество заводское?
Я сделал театральную паузу, наблюдая, как дергается жилка на его толстой шее.
— Так оно и вышло, совершенно естественным образом, что, обнаружив пустое место вон там, я высказал Рудольфу Карловичу наивное предположение, — продолжил я всё тем же ледяным шепотом, — что такой станок, видимо, можно очень выгодно продать налево. Раз его не выкинули на свалку, а унесли прямо в руки покупателю. Или даже сразу нескольким покупателям… Ибо вчетвером такую чугунную махину со двора просто так, незаметно, не утащишь. Верно я мыслю, Эраст Никитич?
Эраст судорожно, с громким хлюпаньем сглотнул вязкую слюну. Кадык на его толстой шее дернулся.
Выдержав паузу и насладившись его животным страхом, я медленно, миллиметр за миллиметром, ослабил нажим. А затем и вовсе опустил руку, плавно положив трехгранный напильник на замасленную чугунную станину верстака. Металл легонько звякнул.
Рисковать сверх меры не стоило. Еще не хватало, чтобы какая-нибудь заводская ищейка обвинила меня в покушении на жизнь начальства. Пускай этот инструмент лежит там, где ему и положено. Если что — я буду уходить в глухой отказ. Я всё рассчитал верно: этот свиноподобный смотритель из-за своих габаритов собственной же широкой спиной наглухо загораживал нас от остального цеха. Никто не мог видеть ни моего жесткого хвата, ни напильника, уткнутого ему в сальное пузо.
А вот теперь, когда к нашему станку, вытирая руки ветошью, уже направлялся с нахмуренными бровями дед Матвей, нужно было держать себя ровно. Да и другие мастеровые на соседних рядах явно навострили уши. Рев станков словно бы стал вдвое тише — работяги, видно, буквально сбавили обороты, с жадным любопытством ожидая скандала. Сейчас демонстрировать агрессию было нельзя.
— Пошли со мной. Поговорим! Нечего иным уши греть, — хрипло, возвращая себе командирский тон, потребовал Эраст Никитич и резко дернул головой в сторону тяжелых выкатных ворот цеха.
— Как будет угодно вам, господин смотритель, — будто лейтенантом на плацу, с подчеркнутым, даже карикатурной готовностью подчиняться ответил я.
И подбородок Эраста тут же высокомерно взметнулся вверх. Осанка выровнялась, грудь надулась колесом. Выказанное даже и в насмешку, подобострастие подстегнуло его эго. Он снова нацепил на себя маску мужественного, сурового и облеченного властью человека. Умеет он казаться хозяином жизни, ничего не скажешь. Жаль только, что быть им на деле не умеет.
Мы вышли из пропахшего гарью помещения во внутренний двор завода. Шагнули чуть в сторону от лязгающих ворот, в глухую тень кирпичной стены. Эраст нервно оглянулся, проверяя, не увязался ли кто за нами из любопытных работяг, и только убедившись в отсутствии лишних ушей, снова шагнул ко мне вплотную.
— Я сейчас околоточному надзирателю доложу, как ты мне угрожал этим своим… железом! — зашипел он, брызгая слюной.
— Это называется «напильник», господин начальствующий, — с милой улыбкой, откровенно ерничая, поправил я его. — Инструмент такой. Для обработки металла. В цеху вещь незаменимая. Вам ли не знать, господин смотритель цеха.
— Так вот! — лицо смотрителя пошло красными пятнами от ярости. — Заберут тебя сегодня же в участок, закуют в колодки да побреют в каторжники! Пойдешь по этапу лес валить! Что, щенок, думаешь, не будет того⁈ Думаешь, я шучу⁈
Он тяжело дышал, пытаясь задавить меня авторитетом. Этот недалекий боров до конца еще не понял, с кем связался, и не осознал, что на дешевой мякине пустых угроз меня не проведешь.
Наверное, будь на моем месте прежний забитый подросток Прошка — он бы уже в обморок упал. Детей да недорослей всегда легко пугать околоточными, полицией, тюрьмой и каторгой. Впрочем, прежний Прошка никогда в жизни и не осмелился бы приставить заточенную сталь к животу начальника.
— Хорошо, я вас, господин хороший, очень внимательно услышал, — вздохнул я, прислонившись спиной к прохладному кирпичу. — Еще какие-нибудь страшные сказки на ночь будут? Или мы закончили?
Я решил до конца гнуть свою линию. Как минимум здесь, пока мы наедине. Пускай он потом бежит к инспектору Циммерманну или в полицию и рассказывает, что на него напал ученик. Я просто закачу глаза, пущу слезу, сострою невинное ангельское лицо и скажу: «Да как я мог⁈ Я же ребенок, а он — огромный да важный господин смотритель! Ему, наверное, привиделось с перепою! От таких ваших вопросов я, сиротка, расплачусь сейчас». И Эраст, попытавшись меня посадить, лишь выставит себя на посмешище, унизит самого себя перед всем заводом.
Но он пока что никуда не бежал. Господин смотритель просто-напросто завис. Моя абсолютно спокойная, даже наглая в своей праведности реакция ломала все его шаблоны. Но всё-таки он не сдался. По его бегающим глазкам было видно: боров лихорадочно ищет другие пути, пытается нащупать новые рычаги давления на меня.
— А с тобой что, околоточный наш не разговаривал разве? — вдруг прищурился он, сменив тактику. — Вчера? Или сегодня утром? Он тебе ничего не говорил о том, чтобы ты слушал меня беспрекословно? Чтобы покорным был и исполнял всё, о чем я ни потребую⁈
Ах, вот оно что. Значит, коррупционная связка с местной полицией у него работает.
— Ой! Ой-ой! Говорил, — я хлопнул себя ладонью по лбу, изображая крайнюю степень глупости. — Конечно, говорил! Как же это я запамятовал! Голова моя совсем дырявая, опилками забита. Вы уж не серчайте, Эраст Никитич! Сказывайте скорее, что сделать надо, — вмиг всё исполню в лучшем виде!
Я преданно заглянул ему в глаза, стараясь только пока не рассмеяться.
Эраст Никитич отступил на полшага. Он смерил меня долгим, тяжелым, изучающим взглядом. Гнев ушел, сменившись холодной подозрительностью. Он криво, недобро ухмыльнулся, оголив желтые зубы.
— Что-то ты сильно темнишь, Прошка, — медленно, процедил он. — Ох, темнишь. Как-то веры у меня особой нет на тебя… нынешнего. Совсем другой ты стал. Будто подменили. То ли бес в тебя вселился… И жена говорит, что ты словно бы взрослый.
— Жене доверять нужно, Эраст Никитич. Она у вас и умница, и красавица… Первая на весь город, — ерничал я.
Эраста же аж скрутило. Оно понятно, что пленен он не красотой жены, а, скорее, как на войне — взят в плен более буквально. И никакие конвенции не сдерживают Адольфовну.
Вот только мне обороты нужно сбавлять.
— Но я помню о том, что семья у меня есть… — я опустил глаза и позволил своему голосу слегка дрогнуть, изображая покорность. — Матушка и сестрица младшая. И господин околоточный надзиратель ясно дал мне понять: с ними может случиться нечто весьма худое, если я не буду вас слушаться. Прошу прощения… вас, господин начальствующий.
Это прозвучало удивительно искренне. Настолько правдоподобно, что я сам на мгновение опешил.
В груди внезапно и больно кольнуло. Я вдруг осознал, что действительно очень сильно, до одури беспокоюсь за эту изможденную женщину и совсем юную девицу. Наверное, даже больше, чем за самого себя. Откуда во мне, взрослом, циничном инженере из другого времени, взялись эти совершенно нелогичные, нерациональные, обжигающие эмоции по отношению к людям, которых я, по сути, едва знаю?
Но холодная логика тут же взяла верх. Это ведь пока были только слова. Обычный шантаж — раз при должности, фуражку носишь, так, выходит, можешь и припугнуть. Ни матери моей, ни сестре впрямую никто не угрожал — весь накат шёл в мою сторону. Они просто пробуют, прощупывают, жмут на кнопки.
Но прямо здесь и сейчас, стоя в глухой тени заводского двора, я хотел добить эту ситуацию. Я ведь могу заставить Эраста раскрыть карты. Понять, какова его конечная цель, чтобы потом изобличить эту тварь. Я был абсолютно уверен: у высшего руководства Главных паровозных мастерских найдутся и силы, и действительно стальные рычаги воздействия, чтобы навести порядок. Особенно если дело касается по-настоящему серьезных денег: например, воровства в промышленных масштабах или, того хуже, срыва какого-то особо важного государственного заказа. За такое по головке не погладят.
Так что мне нужно было хорошенько, хладнокровно подумать: как грамотно подать информацию наверх? Без стопроцентных доказательств, без полной и ясной картины происходящего соваться к большим начальникам — чистое самоубийство. Они таких выскочек терпеть не могут. Да и я не граф какой-нибудь, не дворянин, перед которым услужливо распахнутся дубовые двери кабинетов. Я — чумазый мальчишка, расходный материал, будто гвоздик, щепка или лучинка. Значит, мне нужны факты.
Свиноподобное же существо напротив меня тяжело дышало, изучая меня через узкие, заплывшие жиром прорези глаз. Нет, ну они с супругой, конечно, великолепная пара! Правда, мадам была раза в полтора шире и монументальнее своего муженька, но всё ж таки удивительно — как подобраны! Искусная карикатура, даже талантливая.
Но сейчас мне было совершенно не до смеха.
Воздух между нами стал плотным, вязким. Я кожей чувствовал: вот сейчас должно произойти нечто необратимое. Прямо теперь же из пасти этого борова прозвучит то, что окончательно затянет меня в водоворот чужих криминальных схем.
И я был готов в это ввязаться. Я жаждал докопаться до истины. Давай, говори!
Слова ещё не прозвучали, но, выжидая неизбежной реплики, я почувствовал — дзынь, словно что-то прозвенело у виска. Нет, не у виска, внутри — это в моей голове словно вспыхнула и тут же погасла искра. Словно, приняв это решение, я истратил последние остатки чужих эмоций и энергии, что еще теплились в размытом сознании прежнего Прошки. Я физически ощутил, словно отдаю ему последнюю дань. Мой молчаливый договор с призраком. Я должен был отблагодарить его за шанс на вторую жизнь, за молодое тело (хотя он, паршивец, мог бы содержать его и в куда более презентабельном состоянии, а не давать каждому встречному пересчитывать себе то зубы, то ребра).
Я услышал, что звучало в этом звоне истинной нотой. Найти правду о гибели его отца — вот его самое сокровенное желание. И я его исполню.
Эраст Никитич же, наконец, изготовился говорить и подался вперед. От него разило кислым потом, застарелым луком и дешевым табаком.
— Ты должен вывести из строя главные паровые машины, — тяжело роняя слова, выдохнул он. — Те самые, что дают привод на станки всего цеха. И сделать это нужно так, чтобы никто не смог их быстро починить.
Вот оно. Прозвучало.
— Как? — спросил я. — Как я это сделаю?
— Думай! — сказал тот, разведя руками.
— Я же ученик неразумный. Мне, уважаемый начальник, нужно сказать, что да как делать, я же…
— А я вот к полицейскому пойду и скажу… ты делать будешь, что должно?
— Да, — сказал я.
И ведь не солгал. Буду делать то, что должно. Но такие действия не понравятся Эрасту.
— Все, иди! Сроку два дня тебе, — сказал Эраст.
И тут же повеселел. Нашел исполнителя грязных дел своих? Ну посмотрим еще.
Он действительно такой вот… недалекий? Как так быстро поверить в то, что я вдруг изменил свое мнение. Тут угрожал, да еще и напильником, а вот… согласен, мол, дяденька, только шоколадом меня не корми. Вот бы шоколадку дал, изверг, чтобы я прям прочувствовал Боль.
Впрочем, стереотипы ведь крайне сложно сломать. Да и признаться себе в том, что его уделал такой, вроде бы как салага, как я? Ну и недалекий Эраст, запуганный, потерянный. Так что он — мог.
Я не сразу вернулся в цех. Нужно было унять эмоции. Все же они у меня бурлили не по-детски, пусть в почти что детском теле я и существовал.
— Ну, давай за работу! — сказал я своему напарнику, когда бодро, да еще и с улыбкой, вернулся к рабочему столу. — Бери болванку, зажимай ее в кулачки токарного патрона. Ага, вот так. А теперь свободный конец центруй и жестко подпирай пинолью задней бабки. Переводи пусковой рычаг.
Ремень привода стал натягиваться, шкив — раскручиваться, а заготовка превратилась в размытый вращающийся силуэт.
Я сам подвел суппорт.
— Видишь? В резцедержателе точно по центру выставлен свежезаточенный проходной резец из углеродистой стали. Вот этот. Так, хорошо, — продолжал я поучать Ульку.
Потом я сам плавно стал вращать маховичок поперечной подачи. И вот резец со злым шипением врезается в металл. Из-под кромки летит горячая, острая стружка, свиваясь в тугие желтые спирали. Я веду каретку вдоль оси, проход за проходом сдирая литейную корку, пока не получаю гладкий, блестящий цилиндр нужного диаметра.
— Масленку принеси! И капни на резец, надо охладить сталь.
Улька, по всей видимости, и сам увлекся процессом. Делал все быстро, только глаза пучил, пытаясь углядеть и тут, и там, да от старательности. И Матвей Ильич… Стоял-то, вроде, в стороне, но слушал внимательно, иногда кивая моим действиям. Мол, так, так.
— Теперь будем формировать запорный конус — сердце детали, — объяснял я следующий этап работы.
Меняю резец, поворачиваю верхние салазки суппорта на заданный угол. Подаю инструмент микроскопическими движениями, снимая уже не стружку, а тончайшую золотистую пыль. Останавливаю вращение, провожу подушечкой большого пальца по фаске. Абсолютное зеркало. В седло клапана этот конус сядет намертво.
— Приступай к нарезке резьбы, — скомандовал я.
— Как? Да ты что! Запорю же!
Улька даже попятился, но куда тут далеко уйдёшь. Да и я тут же перехватил его за плечо.
— Каком к верху! Не попробуешь, никогда не сделаешь! — наставительно говорил я. — Делай!
Медленно, боязливо, но Улька перекинул шестерни в гитаре станка, настраивая нужный шаг.
— Лучше так! — поправил я его. — Шаг-то ты неверный выставил.
Потом… первый проход — резец прочерчивает на бронзе неглубокую спиральную канавку.
— Отводим резец, возвращай каретку в начало, добавляй глубину резания и снова пускай суппорт, — говорил я.
— Да я…
И я хотел было настоять, сказать — мол, всего бояться, на завод не ходить, но тут увидел, что у парня трясутся руки. Выроботал он свой ресурс.
— Дальше я сам. Смотри внимательно, — сказал я, перехватывая инициативу.
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Еще проход… еще… и так раз за разом, углубляясь в металл, пока на гладком теле не вырастает идеальная, глубокая трапецеидальная резьба. Я смотрел, как Улька работает, периодически хватал его руки, чтобы направить.
Останавливаю станок и освобождаю горячую деталь. Зажимаю её резьбовую часть, ещё теплую от работы, в тиски, предварительно проложив медные губки, чтобы не смять ни единого витка.
— Бери тяжелый напильник. Вот этот… ага… И сильными, ровными движениями стачивай круглый хвостовик шпинделя. Все сделаешь аккуратно, на него потом плотно сядет маховичок. Ну и наждачным полотном протрешь… — сказал я.
И отошел от станка, выдохнув — словно бы опытный хирург закончил операцию, и теперь медперсонал может самостоятельно завершить дело, чтобы «маэстро» не перетруждался. Мол… зашивайте пациента.
Не знаю, лучшая ли у нас деталь. Но чувствую, что подходящая, не брак. Так что… задача выполнена. Остается только сделать так, чтобы меня сегодня не прибили.
Ведь требовали от меня как раз иного. Вот ирония! В грязные игры я начал играть. Но… пусть другие игроки подключаются к веселью. Не все же мне, пацану, нести на себе крест заботы о заводе.
Я стоял, чуть отступив от верстака, и вглядывался в плоды наших трудов. Металлический блеск, идеально выверенные грани, ощущение безупречной гладкости под пальцами… Внутренняя чуйка, которая, безусловно, не могла заменить высокоточных приборов, но всё же обладала своим, непогрешимым весом, ликующе кричала: наш шпиндель — самый шпиндельный шпиндель из всех шпинделей. И я был доволен. Очень доволен.
Ульян, услышав мое безапелляционное «шпиндельное» заявление, разразился раскатистым, почти заливистым хохотом. Не в насмешку — он искренне радовался за нас, в глазах у него плясали озорные огоньки, но за ними, едва заметной дымкой, таилась легкая грустинка. Понимает, что это не он, а я большую часть работы сделал. И его ещё учил, и сам корпел. Но ничего. Знал бы он, сколько трудодней за моими плечами, сколько смен! А ещё учёбы, да и на обязательных корочках и курсах я не останавливался, всё время выискивал статейки, брошюры, книги…
А еще мы оба сегодня понимали, поглядывая на своего наставника: как бы ни старался Матвей Ильич прикрыться нашим усердием, как бы ни пытался выдать ученический труд за свой, правда рано или поздно выплывет наружу. И тогда не избежать пересудов, едких шепотков за спиной.
Впрочем, сегодня, в этот конкретный момент, несправедливо было бы бросить камень в огород Матвея Ильича. Пусть он ни разу не коснулся резца, не поправил заготовку. Но он предоставил лучшие свои инструменты, не стоял над душой. И то и дело кидал на нас взоры — приглядывал, а пару раз даже, улучив момент, толкнул Ульяна локтем в бок и прошипел:
— Ты, охламон, слушай, слушай. Гляжу я на него… откуда что берется. Но что ни скажет — все верно. Делай и мотай на ус.
Эти слова были сказаны тайком. Вернее, это дед думал, что шепчет совсем тихо, для его ушей — неслышно, как самый большой секрет. Но мои молодые, еще не притупленные заводским шумом органы слуха работали исправно. И признание деда Матвея дошло до меня. Впрямую-то он всё равно ни за что не скажет, что я молодец — хоть коли его, хоть режь, а хоть и задабривай. Так что хотел он или нет, а я почувствовал, как потеплело в груди.
Но совсем скоро момент нашего триумфа был нарушен. Дверь цеха распахнулась, впуская в себя троих. Шпиндели пришли принимать. Помимо уже знакомых мне фигур — инспектора Рудольфа Карловича с его неизменной надменностью и смотрителя цеха Эраста, вечно суетливого и неуверенного, — появился и третий. Его я не видел здесь ни разу. Мои две недели работы в цеху, до этого я лишь мел двор у проходной, не давали мне полного представления о всех лицах, что снуют по этим коридорам. А Прошка — Прошка теперь, кажется, совсем замолк.
И если Рудольф Карлович, скривив тонкие губы, делал вид, будто способен оценить конструкцию, что держал в перчатках, а Эраст даже не пытался изобразить понимания, лишь суетливо кивал, поддакивая всему подряд, что ни выразить начальство, то этому третьему мне захотелось присмотреться. Костюм-тройка, безупречно скроенный, обтягивал его фигуру так же щегольски, как и на двух его спутниках. Казалось бы, еще один франт, призванный лишь демонстрировать солидность.
Но нет. Он отличался. Чем-то… своим, словно оказался какой-то родственной мне, цеховой душой. Невысокий, без напускной важности и без тех огромных, выпирающих объемов, что часто сопровождают начальство, он склонился над шпинделем. Его взгляд скользил по каждой выточенной канавке, по каждому миллиметру полировки с таким глубоким, интуитивным пониманием, что мне сразу стало ясно: передо мной — главный инженер. Без сомнений.
Его имени я, конечно, не помнил. Да и не пытался запомнить. Начальники выше цеховых мастеров меня тут мало интересовали. Разве что их инструменты могли быть полезны, но и только. Зато теперь, по сосредоточенному взгляду этого человека и тому, как он почтительно держал в руках нашу работу, я понял — это тот, кто по-настоящему оценит. И вот он поднял голову, оглядев нас троих, остановился на Матвее Ильиче, затем скользнул взглядом по мне и Ульяну. Голос его был ровным, без тени высокомерия:
— Кто это сделал?
Эраст, до того молчаливый и притихший, словно пружина, мгновенно выпрямился, и в его глазах вспыхнул знакомый, подобострастный блеск. Он опередил Матвея Ильича, опередил даже наши мысли, выпалив с поспешностью, граничащей с восторгом:
— Мастеровой Матвей!
Матвей Ильич вздрогнул. Его взгляд, полный сложной смеси злости, растерянности и чего-то похожего на вину, метнулся ко мне. Желваки на его скулах заиграли, выдавая внутреннюю борьбу. Ох, как же непросто ему давалась эта ситуация!
Видимо, не всю совесть он пропил окончательно, да и разговор наш запомнил. Понял, что я не тварь какая бессловесная. А главное, он прекрасно знал: не только я и Ульян всё знаем, все были свидетелями нашей кропотливой работы.
Другие мастеровые, проходя мимо нашего станка, то и дело останавливались, бросали заинтересованные взгляды, видели, как мы с Улькой вытачивали каждую деталь, видели, как я методично проверял размеры, а Ульян подавал инструменты. Если сейчас Матвей Ильич заявит, что это лишь его рук дело, ему грозил такой бойкот среди коллектива, что даже ему, казалось бы, единоличнику и отшельнику, закоренелому нелюдимому, было бы крайне, невыносимо неприятно. Цеховая справедливость, неписаная, но крепкая, могла больно ударить по его репутации.
И попасть по его единственному убежищу — его одиночеству.
— Под чутким руководством мастерового Матвея Ильича детали сии выполнили его ученики. То есть мы с Ульяном, — отчеканил тогда я, не дрогнув.
Мой голос прозвучал удивительно ровно, без тени заискивания или робости, которая, по идее, должна была сопутствовать речи простого ученика перед таким важным начальством. Перед теми, рядом с кем Эраст в своём пиджаке так робел.
Главный экзаменатор, человек с проницательным взглядом, медленно поднял брови, в его глазах вспыхнуло удивление, смешанное с едва уловимым интересом. Он посмотрел на Матвея Ильича, потом на меня, его взгляд словно прощупывал воздух между нами.
— Значит, выходит так, что мастеровой к этой детали и не прикасался? — спросил он, и в его голосе слышалась легкая провокация, будто он ждал, что я тотчас опровергну свои же слова.
Мол, не то сказал, попутал, забудьте.
— Позвольте, господин начальствующий, с вами не согласиться, — спокойно произнес я.
В этот миг я почти физически ощутил, как Эраст и Рудольф Карлович замерли, а их глаза, казалось, готовы были выскочить из орбит и раскатиться по недавно вычищенной Ульяном поверхности вокруг станка. Это было настолько неслыханно, настолько дерзко — ученик возражает самому главному инженеру! Повисла напряженная тишина, нарушаемая лишь редким скрипом старых механизмов где-то в глубине цеха.
— Ну же, любопытно, — усмехнулся главный инженер, поворачиваясь в сторону Рудольфа Карловича и ища поддержки, которую, конечно же, нашел. Карлович мгновенно состроил такую гримасу брезгливости, будто я одним своим присутствием осквернил его чистое дворянское происхождение. «Выскочка. Что взять с юродивого, глупого», — читалось в его натянутой улыбке, явно предназначенной для демонстрации начальнику более высокого ранга.
Но я не дрогнул. Мой взгляд встретил его насмешливый вызов. Ответ был готов, и он не задержался.
— Даже если учитель не подошел бы к заготовке, а все выполнили его ученики, то из этого следует, что учитель этот — добрый, правильно, сумел вложить много своих умений и навыков подрастающему поколению. А подобное должно поощряться! Поистине тот мастер, кто выучит ученика своего так, что ученик затмит учителя.
Наступила немая сцена. Мои слова буквально повисли в воздухе, словно облако пара, постепенно оседая на сознание каждого. Словно праздничная лента над городом. Эраст открыл рот, но не смог произнести ни звука. Рудольф Карлович, который до этого держался так надменно, слегка побледнел, его брезгливая улыбка сползла с лица.
Матвей Ильич, стоявший рядом, казалось, даже дышать перестал. В его глазах я уловил сложную гамму чувств: от шока до смутного, едва уловимого признания. Он, наверное, сам не ожидал публичной защиты, да еще и так красиво, даже и с пафосом.
А я поймал себя на мысли, что мне вообще-то нравится, когда они вот так вот смотрят: рты раскрыты, брови до небес. Сперва я побаивался этого, вдруг распознают во мне какую-нибудь бесовскую одержимость. Но, по всей видимости, каждый находит то объяснение моим переменам, которое ему выгодно. Так что ж сдерживаться?
В церкви я был, значит, не одержимый — а ведь известно, таких сразу под сводами божьими начинает трясти, а изо рта идет пена, и волосы у них загораются. Нет, не настолько дремучи, конечно, люди в это время, как можно подумать.
Главный инженер всё ещё очень внимательно смотрел на меня. Усмешка исчезла, уступив место серьезному, задумчивому выражению.
— Хорошо сказал. В школу ходишь? — спросил он, но потом что-то прикинул в голове. — Тебя же зовут Прохор, а Прохоров среди учеников нашей главной паровозной мастерской я не припоминаю.
— Так это, господин хороший, только и посылали его в школу, так принес справку, что грамоте обучен, — неожиданно раздался голос Эраста.
Он выступил вперед, словно мой неожиданный защитник, и его лицо выражало неподдельное желание услужить начальству, показав свою осведомленность.
Тем более, что он, видно, считал, что уже взнуздал меня, и дальше мы с ним поедем — и станки ломать будем, и что угодно, может, даже школу подожжём. Ему и в голову не придёт, что я — не союзник, а противник, и постараюсь его бесчинства предотвратить. Ну а пока пускай, конечно, защищает, считая своим подельником. Пускай на мгновение почувствует себя спокойно.
Главный инженер кивнул, его взгляд скользнул по Эрасту, затем вернулся ко мне. Он провел взглядом по сторонам, задержавшись, прежде всего на двух своих сопровождающих, которые выглядели так, будто им только что сообщили о конце света. В его глазах мелькнула новая идея.
— Оформить все, как положено. Ученики на учете стоят. Ну а что до работы… Если все так, как ты говоришь… Да и грамотный, еще и рабочее место, я гляжу в чистоте, в отличие от иных, держишь… — он выдержал паузу, которая показалась вечностью. — А что, господа, если нам устроить соревнования? Ученики, которые будут более справными, получат подмастерье, а может, и станок выделим. Ведь хорошо сделано? Вот бы нам больше видеть такой работы? А ведь по всем сметам выходит, что когда с этим заказом разберемся, у завода будет на что купить несколько новых станков.
Эраст снова кивнул, будто болванчик, не совсем понимая, с чем именно соглашается — и посреди этого жеста вдруг странно замедлился, будто завис, как старый компьютер.
А инженер договорил:
— Так вот старые станки можно будет им отдавать. Вот такой вот молодёжи!
Его слова, словно удар молота по наковальне, разнеслись по цеху. Воздух сгустился от внезапного напряжения. Соревнования? Подмастерье? Новый станок? Это было больше, чем просто слова, это было обещание нового будущего, шанс вырваться из привычного круга. Ученичества как мученичества.
И не только я это понял — у Ульяна тоже загорелись, он переводил взгляд с меня на главного инженера, даже весь как-то вытянулся, будто готовился прямо теперь бежать поскорее к новому станку. Матвей Ильич же, напротив, побледнел еще сильнее. Это была прямая угроза его авторитету, его единоличному праву на мастерство, его привычному укладу. Если у меня будет свой станок, а потом, глядишь, и у Ульяна будет, то чем же мы станем отличаться?
Станок! Как же меня распирало сейчас сказать про Гаргулью! Можно на том станке было работать, изготавливать не самые сложные, пусть простецкие, но все же детали. Да даже если только его станину использовать, то уже можно было придумать что-то. А я бы придумал, да так придумал…
Надо думать, этот инженер, заинтересовавшись, смог бы мне тут помочь. Вон у него какой взгляд! Вот только если сказать сейчас о подобной краже, то это же и Рудольф Карлович полетит.
А мне почему-то не хотелось Карловича обижать. Вдумавшись, я вдруг понял, что когда смотрю на него, то будто проступают сквозь него иные черты. Женские, строгие. Ох ты! Я, может, не разумом, но своим пылким сердцем стремился произвести впечатление на вероятно будущего тестя.
Ничего себе, как я задвинул! Нафантазировал от души, ведь я, босяк, и она — это как есть невозможно!
Главный инженер тем временем вновь склонился над деталями. Да, моя подошла идеально. Но не только она. Нужно отдать должное: еще одна деталь, выполненная, казалось, не хуже, лежала рядом. Так что очевидного первого места не было. Но…
— Выдайте мастеровому два рубля, этому вот ученику, Прохору, рубль, а этому пятьдесят копеек. Заслужили. Трудную деталь выполнили. Теперь знаю, что могу доверить вам и больше. Справитесь и со сложными агрегатами, — от души порадовал меня главный инженер.
Да, что-то еще и Даниле дали, и даже больше, чем Матвею. Но рубль, да еще и полтина, которая причиталась мне за рабочий день — опять полтора рубля! Так это ведь не жизнь, а сказка… Впрочем, учитывая то, что моя семья должна как минимум еще шесть рублей Матроне Адольфовне, и то, что мне нужно будет… Да, это дело принципа и чести — я должен выкупить отцовский инструмент, а с такими целями рубль, пусть даже и с полтиной — это капля в море.
Вместе с тем, большая дорога начинается с одного шага.
— Что за соревнования такие? — спросил я у Матвея Ильича, когда начальство, обменявшись последними напутствиями, удалилось.
Но тот только зыркнул на меня.
— Интересуется он, ишь… Пострел…
И ещё что-то бурчал про то, что взяли без году неделя мальца и уже его в подмастерья зовут, что это неправильно, что эдак хоть его, Матвея, на трон тогда сажай. Во всей этой буркотне понятна была его мысль: он бы хотел, чтоб был его руками, ногами и глазами, а желательно, чтобы ещё и бессловесными. С Ульяном-то ведь каши не сваришь, он так не сработает. А самому уже и не получается, ибо зрение падает все больше.
Я решил старика утешить.
— Ульян, Матвей Ильич, не безнадежный. Ему только лишь нужно больше усидчивости, а как прикладываться к инструменту, он знает. Да и я кое-что подскажу. Так что не сомневайся, ты еще поработаешь, даже если слепым будешь, то найдем тебе ученика, — приободрил я старика.
Да, он слегка подпакостил мне. Но ведь его козни разжигают во мне и досаду, и жажду: работать лучше и лучше, сделать все наперекор тому, как этого хотел бы сам дед Матвей. И ведь получилось.
Нет, мне обижаться на него нечего. Ну, или мне просто не хотелось обижаться, ведь перспектива-то замаячила. Все-таки подмастерье — это почти мастер. И сразу же имею возможность прыгнуть на оклад в 27–28 рублей. А вот за эти деньги можно уже жить.
Несладко, так как сладости в этом мире были крайне дороги. Но мясо! Мясо! Варить, жарить! М-м-м, то-то жизнь…
Так что возвращался я домой с приподнятым настроением. А еще было даже откровенно приятно, что когда вышел из проходной, то мальчишки, которые терлись неподалеку, тоже начали шептаться, и ни один не подошел ни ко мне, ни к рядом идущему со мной Ульяну, чтобы вытребовать копейку.
— Что, тут со всех учеников, кто за себя постоять не может, эдак требуют деньги? — спросил я Ульяна, хотя уже и сам знал на это ответ.
И моего предшественника в этом теле тоже «трусили», вот только Прошка всегда выжидал такой момент, когда с завода выйдут все или почти все ученики, терялся в толпе и тем избегал внимания малолетних рэкетиров. Ну а сам тогда прошмыгнет в сторонку, да бегом-бегом домой, чтобы донести все двадцать или тридцать копеек, которые, в лучшем случае, отжалел бы ему в конце дня всё тот же Матвей.
— Парни, — сказал я, подойдя к знакомым мне лицам. — А если бы вы делом каким были заняты, чтобы это дело приносило копейку, то перестали бы против совести, чести и закона идти?
Сейчас, наверное, скажут мне — какая честь на улице, у дворовых, или ты сдурел? Но парнишка вскинул на меня взгляд — и вдруг весь как-то вытянулся лицом.
— Так как жа можно? С удовольствием бы… — был мне ответ.
Признаться, я еще до конца и не сформулировал у себя в голове, что же могу сделать такого, чтобы занять этих парней делом, самому зарабатывать, но и предоставлять возможность к заработку. Хотя, если разобраться, в этом времени строить бизнес, как я уже понял, крайне легко. Ведь это делать почти что и некому. Поистине грамотных людей немного. А даже если открывать какую-то свою лавку, то нужно уметь считать, контролировать товар, договариваться — а это все отдельные способности, которые не каждому даны.
Почему-то то и дело возвращался к мысли, чтобы пойти по узкой дорожке — опиум для народа, то бишь самогон варить. Ведь сложностей мне тут нет, сделать самогонный аппарат я смогу. Но… Нет, все же хотелось бы, чтобы, если чем-то и заниматься, то легальным, прозрачным и ни в коем разе не противоречащим моральным принципам.
И вот этим пацанам предложить тоже что-то честное.
— В субботу подойдите ко мне, я что-нибудь придумаю. Но больше чтобы деньги не «трусили» у ребят. Они им достаются не так-то легко. И через унижение, и через труд… Не будьте скотами, — сказал я.
И вот чего тут вообще ошивается околоточный? Разве же это не его работа, чтобы оградить учеников и чтобы вот такие вот Игнаты, а тот тоже подошел молча ко мне и протянул руку, перестали выцарапывать у трудовой молодёжи честно заработанные деньги. Наверное, это дело правоохранительных органов. А не только чтобы сидеть на зарплате у конкурентов и следить за тем, чтобы завод не дай боже не выполнил необходимые нормы и заказы.
Эх, а ведь как было хорошо, пока я опять не задумался над судьбами мира! О чём последнем приятном я думал? О добром куске мяса…
* * *
— А вот у него и спросите. Батюшки нету, но муж в доме в нашем есть. Брат мой! — сказала Настя, указывая куда-то за угол дома.
А я не сразу заметил человека, что стоял за углом. Но когда заметил, понял, чем все это пахнет. Демьян, высокий, широкоплечий, с хитрым взглядом и вечно недовольным выражением лица, был, кажется, единственным, кто постоянно бросал на меня косые взгляды, когда я оказывался поблизости от Насти.
— Девка, ты, сука, не поняла, что тебе уже рыжья подарили? Золото не по нраву? Ты чего кочевряжешься? Я же силой тебя приволоку. Поймаю, украду и приволоку, — распылялся Демьян, делая вид, что меня не замечает, и голос его был полон угрозы и злобы.
Я ощутил, как внутри нарастает холодная ярость. Это было уже не просто наглое приставание, а открытая угроза! И это прямо при мне, в нескольких шагах от ее дома! Стараясь держать лицо, я сделал шаг вперед, перекрывая Демьяну обзор на Настю.
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Глава 21

Калуга.
8 мая 1887 года.
Я посмотрел на Демьяна. Похоже, что сколько дипломатией и хитростью не обходи тему войны, а воевать в итоге придется. Но что ж… не я начал, но враг будет разбит, победа будет за нами. Особенно в преддверии 9 мая…
— Слышь ты, приволочет он. Пшел вон отсюда. Сказано было твоему хозяину, пёс, что месяц думать будет Настя. Вот и вали… А в ином случае… — я не договорил, намеренно оставив угрозу висеть в воздухе.
А сам чуть повернулся и шепнул:
— Уходи в дом, Настя!
Я уже понял, что одними словами дело не кончится. Кажется, это поняла и Настя, потому что вмиг исчезла.
— Э! Ты кому угрожаешь, сопля? — взвился Демьян. Лицо его пошло красными пятнами, кулаки рефлекторно сжались. — А коли мне сказано будет — так кровавой юшкой сам умоешься!
Он, кажется, так ошалел от моих слов, что и не заметил, как исчез самый объект его претензий и требований. Колечко… оно осталось лежать на земле. Странно, о золотишке Демьян позабыл. А впечатление от этого человека, что он только за блеск золота готов… Хотя нет, этот убивать не будет. Трусоват. Не зря же уже лет так под двадцать пять, а все на подхвате у кого-то. И таком подхвате, по-мелкому.
— Понимаешь ли ты, что все люди смертны? — негромко, почти ласково произнес я, глядя ему прямо в глаза. — А иные, те, кто вдруг решил, что наделен властью над чужими жизнями, бывают смертны внезапно.
За своих я привык рвать глотки. А Настя — моя кровь, моя единственная семья в этом безумном времени. Так что теперь взгляд будто бы сам собой просканировал фигуру Демьяна. Нет, он не боец. Обычный дворовый бык.
Стоит на прямых ногах, подбородок беспечно задран, вся надежда на массу и наглость великовозрастного пацана, привыкшего бегать на посылках у авторитетных дядей вроде таинственного Буримова.
Да и за кем бегать? За безответными, беззащитными. Какой была и Настя, а следом стал бы и Прошка, если б здесь не появился я.
— Ах ты, сука… — до Демьяна даже не сразу дошел смысл сказанного. — Угрожаешь?
Но теперь, словно он ощутил, что к спине его приложили ледяную глыбу из подпола, глаза его недобро сузились.
Я же, заметив это, чуть сместил центр тяжести, незаметно уходя в боевую стойку. Мозг, натренированный годами войны, выдал оптимальный алгоритм: подшаг, уклон от неминуемо размашистого удара, и жесткий, короткий тычок в кадык. Вырубить эту гниду надо с одного удара, пока он не поднял шум. Левая нога уже скользнула вперед, мышцы сжались пружиной…
Ну что? Потанцуем? Какая-то легкость и даже озорство охватили меня. Я понял, что победа будет моей. Не потому, что я сильнее физически, а скорее — что я готов идти хоть бы и до конца.
— Демьян! Не трожь его! — резкий, хриплый окрик разорвал вдруг звенящее напряжение.
Голос донесся из густой тени старого дерева, росшего у самого окна нашего ветхого жилища. Сухие ветки хрустнули, и на свет тяжело шагнул Игнат.
Я замер, усилием воли гася инерцию собственного броска. На секунду мозг просто завис. Неужто теперь он союзник? Мы же совсем недавно рубились с этим здоровяком в кровь! Он рвал жилы, защищая интересы именно Демьяна и, соответственно, Буримова. Да и мне больше ничего не должен — я сам это сказал.
А теперь что же, выступает против своих? Я понял про себя, что доверять так сразу не готов, лучше бы приглядеться. И не пускать его пока за спину.
— А ты, сучонок, куда лезешь⁈ — взревел Демьян. От неожиданности он даже отступил на шаг, но тут же оправился, найдя для себя более понятную цель.
— А туда, — глухо, исподлобья бросил Игнат.
В своем репертуаре — ни грамма лишней информации, только упрямство прущего напролом трактора.
— Ах ты пёс! А ну пошел вон, скотина! — Демьян, оскалившись как зверь, развернулся ко мне спиной, явно собираясь разобраться сперва с «предателем».
Это стало его последней ошибкой. Рослый, налитый какой-то первобытной, тяжелой мощью — и где, на каких харчах только отъелся? — Игнат не стал вставать в стойку или тратить время на ругань и подначку. Два слитных, хищных шага на сближение. Разворот корпуса на одних рефлексах, и пудовый кулак с жестоким оттягом врезался в челюсть Демьяна. Раздался омерзительный влажный хруст. Я смотрел, как Демьяна буквально оторвало от земли и швырнуло в пыль, как тряпичную куклу.
— Больше Настю никто не обидит, — зло процедил Игнат. — Теперь никто.
Но он не остановился на достигнутом. Наклонился, не глядя выковырнул из утоптанной земли увесистый, угловатый булыжник и сделал медленный шаг к мычащему Демьяну — будто сама судьба, неотвратимость, обретшая плоть. Я похолодел. Глаза парня казались словно бы стеклянными, в них полыхал инфернальный огонь. Он поймал то самое жуткое состояние, когда даже мирный обыкновенно человек способен проломить врагу череп и не заметить этого.
Не понять, пока не станет слишком поздно.
— Всем стоять!!! — рявкнул я так, что откуда-то с ближайших веток сорвалась птица. Это был голос командира, бьющий по ушам, как хлыст. — А ну брось камень! Всё из рук брось, я сказал! Ты что, по этапу из-за этого куска дерьма пойти хочешь⁈ Он уже уходит.
Игнат вздрогнул и замер — всё же услышал, прорвалась суть сквозь всю эту пелену. Я же шагнул к ошарашенному Демьяну, который пытался сфокусировать мутный взгляд. Спесь с него слетела вместе с ударом, уступив место животному страху.
— Уходи по-здоровому, — чеканя слова, произнес я, так и глядя сверху вниз. — Иначе твой жизненный путь закончится прямо здесь, в этой грязи. Моя сестра подстилкой ни у кого не будет. Твоему хозяину было ясно сказано: она будет думать месяц — хотя и она, и я и тогда будем готовы ему сказать, что ответ неизменен. Какого черта ты сегодня опять приперся?
Демьян затравленно зыркнул на здоровяка Игната, который хоть и опустил руку, но так и стоял с булыжником, сплюнул густую кровь и, промычав что-то нечленораздельное про «вы еще пожалеете», неуклюже подорвался с земли. Забыв про гордость, он рванул с места, даже не выпрямившись толком, так, словно за ним гнались черти.
И… колечко-то все еще лежало в земле. Я притопнул на него, загоняя под землю. Нет, не красть я собрался. Мне чужого не нужно, мне бы дали заработать свое. Но это кольцо как бы не повод к кое кому заглянуть в гости.
Но в том, как он улепётывал, всё же чувствовалось: он не только бежит от нас, он знает, к кому ему теперь бежать.
Я обернулся к Игнату. Булыжник только теперь выпал из его пальцев, глухо бухнувшись в пыль. Руки здоровяка мелко, противно тряслись — жесткий у него откат после выброса адреналина. Да, он действительно был готов убить.
— Игнат, скажи: почему ты пошел против Демьяна? — медленно, отделяя каждое слово, проговорил я, внимательно изучая его побледневшее лицо.
— Потому что… люблю твою сестру, — глухо выдавил парень. Широкие плечи разом поникли, он смущенно уставился на собственные сапоги, в секунду превратившись из убийцы в робкого подростка.
Его мотив был мне понятен и раньше. Примитивный, но самый сильный инстинкт мужчины в этом мире и сейчас, и позже — защита своей женщины.
Но логика тут ломалась на другом, и я решил это выяснить, пока поблизости нет никого лишнего.
— Тогда ответь мне, — я сделал шаг ближе, — почему ты не делал этого раньше?
— Да потому что раньше… — Игнат тяжело сглотнул, подбирая слова. — Я думал, она просто красивая. И всё. А тут… Мы… вчера…
Он замолчал, окончательно запутавшись в себе. Здоровенный лоб, выглядящий на все двадцать, но внутри — обычный, сбитый с толку влюбленный подросток. Я смотрел на него и понимал: произошло что-то еще. Что-то раскололо его привычную картину мира и, как сказали бы в книжке, заставило встать на сторону добра.
На мою сторону. И, самое главное, на сторону моей сестры.
Вдруг боковым зрением я уловил движение. Хлипкая дверь нашей лачуги едва заметно приоткрылась, и в щели мелькнул знакомый любопытный нос.
Вот ей-богу, на секунду захотелось выдернуть ремень из штанов и отходить эту милую дамочку по пятой точке в сугубо воспитательных целях. Я, конечно, далек от пещерной мысли, что все беды мужиков исходят от баб. Проблемы человека всегда растут из его собственного характера и, главное, поступков. Но отрицать очевидное глупо: стоит милашке неосторожно вильнуть хвостом, как голодные кобели тут же слетают с катушек и начинают рвать друг другу глотки.
Красота — это не только дар. Это еще и девичья, а потом и женская, ответственность. Как оружие… Им нужно знать, как пользоваться. И главное, чтобы не стрелять по сторонам, укладывая штабелями мужиков.
— Настя, выходи. Я же вижу, что ты греешь уши, — скомандовал я, не повышая голоса, но так, чтобы не подчиниться было нельзя.
Дверь скрипнула, открываясь шире. Игнат дернулся, как от удара током. Развернулся всем своим широким корпусом и торопливо шагнул в сторону, испытывая острое желание спастись бегством и избежать встречи с моей сестрой.
Я вдруг подумал: видел ли он её рядом с Демьяном? Или подошёл позже и просто сам сообразил, что бык Буримова пришёл именно за ней?
— Ку-у-уда, — осёк его я.
Здоровяк будто бы вкопался в землю, втянув голову в плечи.
— Нам троим нужно обсудить создавшееся положение, — жестко и безапелляционно произнес я. — И решить, что делать дальше. Чтобы уже завтра ни меня, ни тебя, Игнат, не прибили в подворотне, а Настю не уволокли силой.
И ведь не то чтоб я молодёжь пугал! Демьян, хоть и напуган был не на шутку, теперь обязательно всё доложит, да ещё сверху небось приплетёт. Устраивать войнушку в открытую с Буримовым — человеком, который явно готов пойти на крайние меры, особенно при уязвленном самолюбии, — это шаг в могилу. По крайней мере, если переть напролом и действовать прямолинейно.
Но сначала мне нужно было определить для себя, а что же Настя. Не играет ли она в опасные игры? Не получается ли так, что она действительно по-женски крутит задом, набивая себе цену и жаждая красивой жизни, пусть даже в роли временной фаворитки богатея? Я гнал от себя эту мысль, зная, что сестра таковой не будет, но а ля гер ком а ля гер, а на войне нужно оперировать фактами.
Заслушаем, так сказать, обе стороны
Сестра несмело шагнула к нам из-за двери.
— Ты понимаешь, что сейчас нужно бы вести себя потише, а не то у нас у всех будут фатальные проблемы? И уже не только у меня, но и у Игната? — спросил я, глядя ей в глаза.
Настя, всегда такая живая, острая на язык и активная девчонка, вдруг сжалась. Потупила взгляд и только обреченно, безмолвно кивнула.
Я перевел тяжелый взгляд на здоровяка:
— А ты, жених? Осознаешь, что только что получил кучу проблем, которые сам ни за что не решишь?
Игнат, не смея поднять глаза на Настю, точно так же, как и она, молча кивнул. Ну, два сапога пара.
Я смотрел на них, и мой взрослый, циничный разум — пусть и запертый в этом молодом теле, гормоны которого порой пытались побороть разум, — делал однозначные выводы. Между этими двумя отчаянно искрило. Это была та самая первобытная, неконтролируемая химия.
Мои опасения окончательно рассыпались. Настя не собиралась становиться любовницей Буримова. К моему удивлению и разочарованию в реалиях этого времени, подобный путь выживания в обществе презирался далеко не всеми, но сестра выбрала не его. Она влюбилась. Крепко, по-настоящему и, судя по всему, уже довольно давно.
Но сегодня всё-таки в ней было что-то иное. А что может изменить девушку вот так, за один вечер или, тем паче, ночь?
— Настя, говори честно. Ты знаешь, что я здесь для защиты твоей, — и, говоря это «здесь», я имел в виду отнюдь не наш двор, что сестрица сразу и поняла. — Ты вчера ходила с подругами на посиделки. Там у тебя с Игнатом что-то было? — рубя с плеча, спросил я.
Взгляд мой уцепился за сестру и так и повис. Давай, Настюша, колись уже.
— Да кто ты такой, чтобы допрашивать меня об этом⁈ Мал ещё такое знать! — внезапно вспыхнула девчонка. Щеки ее мгновенно залил густой румянец, а в глазах блеснули злые, колючие слезы.
Я только усмехнулся — такое она ещё могла говорить тому Прошке, но не мне. Да она и сама, кажется, вполне это понимала, а соскочило с языка это просто на нервах.
— Я твой брат. И старший в семье, — жестко отрезал я, намеренно повысив голос так, чтобы гипотетические уши соседских кумушек за тонкими стенами могли зафиксировать мою позицию. — И ты, покуда не мужняя, отвечать будешь передо мной. А потому — говори!
Настя закусила губу, словно борясь с собой, и, помедлив, едва заметно кивнула. Это что же значит — да? Смиловались с Игнаткой?
— Прямо… всё было? — я на секунду сбился с уверенного прокурорского тона, почувствовав укол растерянности. — И теперь ты не девица?
— Да ты… как ты смеешь такое думать! — задохнулась от возмущения Настя, сжимая маленькие кулачки.
Я с облегчением выдохнул. Уточнять, до какой именно степени интима они дошли, резко расхотелось. Внутри шевельнулось глухое, иррациональное раздражение взрослого мужика, которому физически неприятно осознавать, что кто-то трогал его младшую сестру.
— Значит так, — я тряхнул головой, отгоняя лишние эмоции, и перевел холодный, оценивающий взгляд на Игната. — С Буримовым надо что-то решать. А для того, чтобы уничтожить врага, нужно знать о нем всё. Твоя уличная банда… Они за тебя встанут? Или как?
Игнат мгновенно подобрался. Из неловкого, смущенного ухажера он на глазах превратился в вожака.
— За меня они, — веско, с нажимом ответил он. — На крови клялись. А если еще прознают, что тот, что меня тогда… кхм, победителем надо мною вышел, что ты теперь с нами заодно… Точно пойдут. Ни шагу назад не сделают.
Голос его звучал решительно, по-мужски.
— Тогда слушай мою команду, — я властным жестом указал Насте на дверь, давая понять, что женские уши на военном совете больше не нужны. Она возмущенно фыркнула, но перечить не стала, удалилась.
Оставшись с Игнатом вдвоем, я шагнул ближе, понизив голос до заговорщицкого полушепота.
— Мне нужна тотальная слежка. Твои пацаны должны вывернуть наизнанку всю подноготную Буримова. С кем встречается, с кем пьет, что жрет… С кем сношается — это мне тоже нужно знать, и даже в первую очередь! А ещё: кто на него зуб имеет, кто готов в спину ударить. Ясно же, что такой ублюдок многих баб обидел, а у них братья есть, мужья. Мне нужна каждая деталь, каждая грязная тайна. Твои ребята потянут такое дело?
Игнат нахмурился, тяжело вздохнув:
— Потянуть-то потянут… Только голодать будут. Им же теперь на рынке не подработать, ежели займутся всё разузнать. Мамкам с папками копейку не принести.
— Заработок мальцам я организую, — уверенно отрезал я, а в голове уже складывалась схема. — Пусть тащат ко мне всякий сломанный хлам. Самовары худые, лампы керосиновые, часы. Только вот что: строго без воровства! Узнаю — руки переломаю.
— А… для чего ж? — немного оторопел Игнат.
Может быть, он думал, что я буду из рухляди оружие собирать, кастеты паять или булавы? Нет, мы пойдём другим путём.
— Я всё это буду чинить, — просто ответил я. — Приводить в божеский вид. А на готовое поставим кого-нибудь из твоих на рынке, пусть торгуют. Если, конечно, вообще найдете, что чинить.
Глаза Игната загорелись азартом.
— Найдем! — радостно выпалил он. — Из богатых домов господа часто всякое выкидывают. Уж чего-чего, а барахла мы сыщем горы!
Он даже вскинул руку, изображая мне высоту этого монблана. Ну-ну, посмотрим.
— Вот и отлично. Выручку будем делить по-честному, а часть откладывать в общую кассу, на нужды дела. Ну а пока…
Я сунул руку в карман галифе и, нащупав холодный металл, вытащил серебряную полтину. Монета тускло блеснула в полумраке. Я вложил ее в широкую, мозолистую ладонь Игната.
— Это аванс. Чтобы твои разведчики с голоду ноги не протянули.
— Ну ты и богатей… — уважительно, с ноткой искреннего восхищения усмехнулся Игнат, пряча серебро.
— Нет, Игнат. Пока что я не то что не богатей, я — нищий, — жестко отрезал я, глядя ему прямо в глаза. — Но заруби себе на носу, и пацанам своим передай: я вас не брошу. Со мной у вас будет хлеб. Не завтра, да. Придется сжать зубы и потерпеть. Но он будет, я обещаю. А если начнете шевелить мозгами, будете работать вещи найдёте стоящие, не хлам, а те, коим лишь умелых рук не хватало… мы это продадим. И тогда мы точно вырвемся из грязи. Это, если хочешь знать, и есть самый верный способ.
— Пока что… не богатей, — медленно, словно пробуя слова на вкус, повторил Игнат.
В его глазах, вечно настороженных и злых от постоянной уличной грызни за выживание, мелькнула отчаянная надежда. Он хотел верить. Они все, эти полуголодные оборванцы, мечтали вырваться из беспросветной нищеты. Потому готовы были взяться и за мутные делишки Буримова — ведь они сулили лишнюю копейку, а может, и рубль.
И потому я должен был переубедить их. Сегодня Игната, а завтра, и других. И хотя в жизни никогда не был оратором, теперь верил, что смогу: я ведь говорил не как пустой прожектёр, а как командир, ставящий боевую задачу — с абсолютной, несгибаемой уверенностью в успехе.
Но всё-таки шлифануть стоило.
— Но запомни крепко, — я шагнул к нему вплотную, чеканя каждый слог. — Если хоть кто-нибудь из вас попадется на воровстве или гоп-стопе — разговор короткий. И не только для того, что мне найдёте, а и вообще. Мне с такими не по пути. Завтра приведешь свой костяк к заводу. Будем говорить предметно.
Пока мы общались, я краем глаза фиксировал обстановку. Настя благоразумно скрылась в тени, зато щель у притолоки нашей лачуги ползком-ползком открылась пошире шире. Матушка, снедаемая тревогой и женским любопытством, уже почти не таилась: встала боком в проеме, склонив голову, чтобы не упустить ни слова из жесткого разговора сына с главарем уличной шпаны.
У меня появился союзник? Возможно. И понятно, что действовать мне одному никак не получится. Значит, нужна команда. Игнат кажется нормальным пацаном. Пусть поможет мне.
Вот только нужно решать с семьей. Если я начинаю действовать, они должны не мешаться под ногами, чтобы я постоянно не оборачивался и не искал их.
— Ты готов помочь мне наказать обидчика Насти? — спросил я.
Игнат коротко кивнул и, не прощаясь, растворился в сумерках.
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Игнат ушел. Я оглянулся и, не найдя никого подсматривающего, присел на корточки. Потом, насколько можно незаметно, я забрал кольцо себе в карман.
И как же на самом деле распирало продать его, отдать деньги матери, поправить свое положение. Колечко-то может и не самое дорогое, но рубликов до ста будет стоит. Наверное, я же не интересовался по чем нынче золото.
И ведь можно сказать, что Демьян потерял кольцо. Он же его не передал. Так что… Без вариантов. Себя уважать не буду. Я отдам украшение, но когда сам решу.
Усмехнулся сам себе, резко развернулся и шагнул в дом. С глухим стуком задвинул деревянный засов. Повернулся к матери. Внутри еще кипел адреналин, взгляд был тяжелым, чужим, сканирующим. Она ахнула, побледнела и инстинктивно отшатнулась, судорожно осеняя себя крестным знамением.
— Вылитый батька… — выдохнула она с истовым придыханием. В ее дрожащем голосе диковинно сплелись первобытный ужас и отчаянная бабья радость от того, что в доме, кажется, появился настоящий хозяин.
— Присядь. Нам нужно серьезно поговорить, — ровным, не терпящим возражений тоном скомандовал я, властно указав на хлипкую лавку.
— Да погодь ты со своими разговорами! — матушка вдруг засуетилась, всплеснув руками, словно пытаясь отогнать эту пугающую взрослую тяжесть. — Ты поглянь лучше, с энтим что делать?..
Она растерянно показала в угол.
— Что такое? — произнёс я, уже сам шагая туда, куда она показывала.
— Дак железо тебе принесли. На починку! Матрона Адольфовна уже разнесла по соседкам, и сороки на хвосте донесли, что ты у меня мастер золотые руки… Что любую вещь починить можешь. А ты… можешь?
Последнюю фразу она произнесла с некоторым недоверием, но одновременно с такой жалкой, щемящей надеждой, что мой холодный запал моментально погас. Я понял: она опасалась, что я, мальчишка, наврал всем с три короба, а выполнить не сумею. Что тогда?
И одновременно думала: а если сумею? И ничегошеньки она не услышит, пока я не успокою её. А для того стоило бы и самому посмотреть, что там.
В углу тесной, пропахшей сыростью комнаты и вправду высилась груда металла. Пока что — просто грязного, ржавого, мертвого железа. Я подошел ближе, опустился на корточки и провел ладонью по холодной меди. Из этого хлама можно было вытянуть жизнь. И деньги. Можно просто починить и вернуть хозяевам за плату. Но удовольствуются ли чинёным добром подруги Матроны Адольфовны? И не лучше ли предложить им вместо этого… именно что деньги?
В можно провернуть схему: взять на реализацию. Пообещать, скажем, полтину вон за тот убитый, сплющенный с боков самовар с вырванным с мясом краником и гнутым вентилем…
В голове уже сами собой крутились чертежи. Я могу выточить недостающие детали на заводе. Никакой запредельной механики, никаких высокоточных станков или особых умений здесь не нужно. Чистая слесарка. Выправлю медь, запаяю швы, нарежу новую резьбу. Я это сделаю. И вполне возможно, что для них это будет выглядеть самым настоящим волшебством.
Ведь как бывает? Зачастую вся «поломка» — это банальный засор в трубке, который достаточно пробить шомполом, или кусок ржавчины, намертво заклинивший вентиль. И из-за такой малости отправлялся неработающий светильник или закисший самовар в дальний угол чулана до лучших времен. А то и вовсе на свалку.
Игнат тут пока не помощник, а вот Ульян — он работник способный. Впрочем, и с ребятами Игната ещё надо познакомиться толком. Фантазия развернулась: вот она, наша ремонтная бригада, а если ещё придумать что-то вроде личного клейма на исправленные, доведённые до ума вещи… Люди заговорят!
Погруженный в эти мысли, я еще минут двадцать потратил на сортировку. Перебирал руками холодный, грязный металл — то, что натаскали соседи. Оценивал масштабы. Заказов было много, руки уже чесались от предвкушения настоящей работы, и я твердо решил, что прямо сегодня, перед сном, оживлю хотя бы одну железяку.
Но тянуть с главным было нельзя. Я вытер испачканные сажей и ржавчиной руки о тряпку и медленно выпрямился.
— Мама, — негромко, но резко нарушил я тишину. — Поверь, я слов на ветер не бросаю и работу осилю. Вот только теперь такое дело пошло…
Я глянул на улицу, примерно туда, где давеча стоял, стараясь надавить на сестрицу, Демьян.
Да Демьян ли мой самый страшный враг? Или Эраст? Нет, и не он…
Мать поймала этот взгляд и вздрогнула, выронив из рук полотенце. Я не стал больше ждать и спросил:
— Если вам с Настей придется уехать из города на некоторое время… Есть куда податься?
Смысл сказанного дошел до нее не сразу, но когда дошел — матушка изменилась в лице. Кровь мгновенно отхлынула от ее щек, сделав их пергаментно-белыми. В глазах полыхнула суровая, отчаянная решимость загнанной в угол волчицы.
— Что⁈ И ты туда же⁈ — выдохнула она, пятясь от меня. — Не пущу! Отец твой… перед тем как его… перед тем как умереть, слово в слово то же самое говорил! «Уезжайте», говорил! Не пущу тебя, слышишь⁈ Брось всё, что ты там себе удумал! Брось немедля! Я не… Ты не… А-а-а-а….
Ее голос сорвался на высокой ноте, переходя в глухую, болезненную истерику. Я смотрел на нее и всё понимал. Рана от потери мужа, который вот так же предвидел беду и пытался сберечь если не себя, то хоть семью, всё еще кровоточила.
Сжав зубы, я подумал о бате. Жаль, что его сейчас нет рядом. Опираясь на память этого тела, я уже убедился, что человек он был стальной породы, достойный и правильный. Такой союзник мне был бы сейчас нужен как воздух. Вдвоем, спина к спине, мы бы свернули этим ублюдкам шеи. Но его нет. Я один.
И сделать это мог только я. Нет, не отец, и уж верно не тот Прошка, что родился у этих людей и вырос хилым парнишкой, не способным ничего противопоставить сильным мира сего, для которых был букашкой. Пропадёт под сапогом — никто и не увидит его. Останется без хлеба — никому дела нет. А и погорит целый завод — наплевать.
— Ох, Про-о-ошка, что ж ты удумал, да как быть нам… — всхлипывала мать на одной ноте.
Я отошёл от неё метнулся к столу, но там не было пусто, только стояли плошки и лежал вилок капусты. Подошёл к полке — вот она, маленькая склянка. Сейчас же писать!
— Здесь почему пусто? — в каком-то отчаянии вскрикнул я. — За что ни схватишься, ничего нет!
Раздался особенно громкий всхлип, а потом причитания вдруг прекратились.
— Ты… ты почему на меня кричишь? — жалобно, по-детски вдруг спросила матушка.
И тут меня накрыло. То ли это сработали остаточные инстинкты моего юного реципиента, то ли моя собственная, глубоко запрятанная человечность пробилась наружу… Но я вдруг ощутил нестерпимое, щемящее желание подойти и просто обнять эту уставшую, перепуганную женщину. Зарыться лицом в ее пахнущие хлебом и мылом волосы.
Это было правильное желание. Зачем ему противиться?
Я шагнул к лавке, опустился перед ней на одно колено и крепко обнял маму, прижимая к себе. Она зарыдала в голос, вцепившись напряженными пальцами в мою рубашку.
Я гладил ее по спине, физически ощущая, как бьется ее отравленное страхом сердце. Я понимал ее боль. Но так же ясно я понимал и другое: я уже занес ногу над чертой. Рубикон пройден. Как только Буримов и его псы поймут, что я ломаю их планы, что они просто-напросто не могут меня понять и просчитать, потому что я не забитый подросток, они начнут действовать на уничтожение.
И я не могу позволить себе воевать, постоянно оглядываясь за спину. Я не смогу делать то, на что решился, не смогу выпустить внутреннего зверя, если буду знать, что за соседней дверью прячутся мои женщины. Мне нужны развязанные руки. Никаких уязвимых точек в радиусе поражения.
Я дождался, пока ее рыдания стихнут, уступив место тяжелому вздоху. Почувствовал, как наступает та самая неизбежная стадия принятия неизбежного.
— Так что, мама? — тихо, но настойчиво повторил я свой вопрос в макушку. — Есть ли нам куда вас спрятать?
Одной рукой я обнимал её, а второй с лёгким стуком поставил пустую чернильницу на стол. И, надеясь отвлечь её, а потом между делом всё же спросить о главном, спросил:
— И чернил мне достанешь ли?
Знал ли ли я, что после этого она зарыдает с новой силой, то и дело вскрикивая:
— Как отец ведь! Всё как отец… За ним следом мой Прошенька захотел….
Наверное, каким-то странным женским чутьём мама догадывалась — та отцовская записка не зря стала последней в его жизни, хоть адресата и не нашла. И теперь при одном упоминании чернил она так разошлась, что долго ещё не могла успокоиться.
На её слёзы вышла Настя, прижалась к нам с другой стороны. Так мы и замерли. Потом мама затихла, отстранилась, вытерла лицо тыльной стороной ладони и посмотрела на меня глазами, в которых плескалась вековая женская тоска.
— Да куда ж я поеду, сынок… Как я тебя тут одного оставлю?
А вот сейчас ее голос прозвучал уже не так убедительно. Ослабел запал, она поняла, что не может сопротивляться — не то моим решениям, не то злому року, как это, наверное, ей виделось. Я, с моим взрослым опытом, читал ее реакцию как открытую книгу. Было видно: матушка лишь просит меня предоставить ей такое оправдание, чтобы очистить собственную совесть. Ей нужно было, чтобы решение принял мужчина.
— Мама, — мой голос упал до глухого, вибрирующего полушепота, который бьет по нервам сильнее крика. — А я ведь себе не прощу, если Настя пойдет не по любви, а достанется этому извращенцу. И, возможно, убийце. Я не допущу этого. И тебе, как мужчина в этом доме, строго наказываю: думать забудь, что такой исход вообще возможен. Ты должна понимать одну простую вещь. Если Настя достанется Буримову, ты потеряешь не только ее — она ведь до конца своих дней возненавидит тебя за то, что мать ее не защитила. Ты потеряешь и меня.
Я сделал паузу, глядя ей прямо в глаза.
— Потому что я буду защищать ее до последнего. Пока дышу. И либо я убью его, либо его псы прикончат меня.
В комнате повисла тяжелая, вязкая тишина. Лишь за окном уныло завывал ветер. Это была немая, переломная сцена. Материнский взгляд вдруг неуловимо изменился. Она смотрела расширенными глазами, словно пелена спала, и видела перед собой не своего вихрастого, нескладного мальчишку Прошку, а взрослого, жесткого, готового на кровь мужа — Прохора.
И нет, я совершенно не боялся. Не думал, что она распознает во мне чужака. Просто прямо сейчас эта измученная женщина — к которой я, к своему собственному удивлению, начал испытывать настоящие, глубокие сыновние чувства — осознала, что ее сын окончательно вырос.
— Ты же сама на днях жаловалась, — я немного смягчил тон, переходя к прагматике, — что работа тебя больше не держит. Что на мануфактуре расценки срезали. Двадцать копеек за целую смену, где ты спину гнешь и руки в кровь сбиваешь! Это имело бы смысл, если бы мы умирали с голоду. Но такого больше не будет. Я на заводской зарплате. Скоро выбьюсь из учеников в подмастерья. А там уже будут платить по-взрослому. Пусть не как главному мастеровому, но достаточно, чтобы мы жили по-человечески.
Я резко выбросил руку в сторону угла, где громоздилась гора принесенного соседями добра.
— Поверь, я никому не лгал, не приукрашивал. Это и вправду живые деньги. Так что за заработок не трясись. Да уже и к ночи ты увидишь, какого толку добьюсь. А ты пока вспомни и скажи мне, от кого какая вещь пришла, и кто из хозяев сможет заплатить достойно. Завтра поутру соберешь починенное, разнесешь, заберешь плату. Я сверху еще рубль из своих добавлю — и уезжайте. Срочно.
Я не стал снова спрашивать, куда, подведя так итоги, я дал ей решать этот вопрос. Какой-то ответ у человека ведь всегда есть. И вот матушка судорожно вздохнула, опуская плечи. Сопротивление было сломлено.
— К тетке твоей поеду… В Подольск, — тихо, как бы пробуя план на прочность, произнесла она. — Давно ей обещала, что в гости нагряну. Да вот только всё стыдилась, что гостинцев племянникам не на что справить… А они-то живут — не чета нам, богато. У нее мужик на железнодорожной станции старшим мастеровым служит…
— Вот и отлично. Уж какой-никакой, а гостинец на собранные деньги купите, — с глубоким удовлетворением кивнул я. — А там, глядишь, как обоснуюсь, пошлю к вам надежного человека с деньгами. Не оставлю в беде, так и знай. А в Подольске вам будет спокойно. Туда ничьи длинные руки не дотянутся, никакие Буримовы вас там не найдут.
Настя, всё ещё стоявшая здесь, спрятала лицо мне в плечо, будто ей только что сделали самый дорогой подарок на именины.
А внутри меня словно лопнула туго натянутая струна. Прямо как каменная глыба с души свалилась. Я осознал, что с завтрашнего дня буду нести ответственность исключительно за свою собственную шкуру. Охранять уязвимых близких в эпицентре назревающего конфликта — это адский труд, выматывающий физически и, главное, сковывающий морально.
Защитнику всегда бьют в слабое место. Теперь же, когда семья будет выведена за скобки исчезнет с доски, мои руки будут полностью развязаны. Можно хладнокровно планировать, как обезопасить себя и как перегрызть глотки врагам.
— Мама, — напомнил я и о другом вопросе, — что же с чернилами? Есть у кого из соседей взять взаймы хоть каплю? Мне одно письмо написать нужно. Срочно.
Мать снова дернулась и всхлипнула. Но тут мне ответила Настя:
— Я найду… — и, повернувшись к матери, добавила: — Проша дело говорит. И нам с тобою нужно ему верить.
Матушка выдавила слабую, смертельно уставшую улыбку. Улыбку женщины, которая наконец-то позволила себе побыть слабой, передав руль.
Она вышла за дверь, а я остался стоять посреди лачуги, скрестив руки на груди. В голове холодными шестеренками проворачивался план. Пока что самый верный, безопасный и чистый путь — это анонимное письмо. С полной, грамотной и сухой выкладкой всего того коррупционного болота, что творится на заводе. Директор — мужик жесткий. Если получит фактуру с цифрами и именами, он просто обязан будет хотя бы попытаться копнуть. А если копнет — дерьма всплывет столько, что мало не покажется.
Я был уверен в одном: директор нашего завода — фигура монументальная, куда более значимая, чем какой-то местечковый криминальный элемент Буримов. Ну пусть он мимикрирует под предпринимателя, я то понимаю, что один из моих недругов — самый что ни на есть бандит.
Говорят, директор и в столичные министерства вхож, и к самому Императору доступ имеет. Для такого человека открыть любую дверь в Калуге с ноги — не проблема. Буримова он может раздавить, как клопа, просто ради поддержания дисциплины.
Ну, а если анонимка не выстрелит… Что ж, тогда перейдем к грязным методам. Завтра дворовые шпионы Игната разбегутся по городу и начнут собирать информацию. У такой мрази, как Буримов, шкафы должны просто-таки ломиться от скелетов. Всплывут обиженные бабы, кинутые подельники, неучтенные деньги. И тогда в ход пойдет шантаж, провокации и подставы.
Но… господин Мальцов. Что это за фигура? Конкурент, тоже вхож и даже в родственных дальних отношениях, с императорской семьей. Владелец Людовского Паровозного завода, так же локализованного тут, в Калуге. Кто из директоров сильнее? И не получится ли так, что они войну между собой вести не станут.
И тогда что? Проще задавить ту мелочь, что вставляет клин в дружбу двух капиталистов. То есть… меня.
Но все равно нужно пойти сперва самым логичным путем, а потом уже искать обходные. Но, как говорится, на войне все средства хороши. А я, судя по всему, только что объявил этому городу свою первую персональную войну.
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Три часа я возился с холодным, перемазанным сажей металлом. Был почти уверен: стоит мне только закрыть глаза и уснуть, как приснятся возмущенно ругающие меня самовары, закопченные масляные лампы и ворчащие вполголоса пузатые лампады. Среди этого хлама лежала еще и сломанная механическая обезьяна. Починить ее сразу я так и не смог, только подивился, каких только чудес не сыщется у местных хозяюшек. А найду сегодня в цеху подходящую пружинку — и она запрыгает как миленькая.
— Обещай мне, братик, что с тобой всё будет в порядке, — тревожно просила Настя, когда я прощался с ней и мамой.
— Всё со мной будет хорошо, — ответил я. — Вот уедет одна прелестница, перестанет смущать своей красотой чужих мужей, и заживем спокойно.
Может, упрекать сестру было и справедливо. Шлейф самых настоящих преступлений и жестоких злодейств тянулся вовсе не от нее, а от самого завода. И всё же моя Настена умела так невинно вильнуть бедрами, что мужики за ее спиной были готовы немедленно перегрызть друг другу глотки.
Интересно, а Элеонора Рудольфовна так умеет? Приказывать себе не думать о ней было совершенно бесполезно. Если запретить себе думать о розовых крокодилах, то они и в облаках будут мерещиться, а тут… вовсе даже не крокодил. И стоило моему мозгу хоть на секунду освободиться от решения насущных задач, как перед глазами тут же всплывал образ строгой, но необыкновенно очаровательной учительницы.
Я торопливо ополоснул лицо холодной водой и теперь говорил на ходу, перехватывая ломоть ржаного хлеба с нарезанным тонкой соломкой салом:
— Всё, вот вам рубль с полтиной. Больше у меня пока нет. Но я знаю, что мама свои тоже собирала. Вот, эти все не берегите, забирайте тоже. Я еще обязательно заработаю. И еще… Утром придут заказчики, верните им вон то.
Я указал рукой в левый от себя угол. В полумраке тускло поблескивали вычищенные бока спасенных вещей: два самовара, две большие лампады и масляный светильник. Поначалу казалось, что поломки в них просто аховые, краше на свалку несут. Но на деле всё решалось просто: где-то выправить вмятину, где-то плотнее подогнать резьбу, а где-то просто хорошенько счистить нагар да капнуть масла. Как, впрочем, обычно и бывает в любой мастерской, даже в моем родном будущем. Если человек толковый, то вот он дунул, плюнул — и заработало.
— Всё, я побежал! — бросил я, привычным жестом ощупывая внутренний карман широкого отцовского пиджака.
Плотный конверт с письмом был на месте. Мать тут же бросилась меня обнимать, но я мягко вырвался из ее рук. Терпеть не могу такие проводы, словно меня уже в гроб кладут. Нет уж, мы еще повоюем. А если припрет — то и в прямом смысле воевать буду. И тут далеко не факт, кто окажется сильнее. Как известно, старина Кольт давно уравнял шансы людей.
Я быстрым шагом двигался к заводу, прорезая утреннюю прохладу. Моя главная задача на сегодня — прийти задолго до гудка и незаметно пробраться к кабинету директора. Должен же он, наконец, отреагировать на то, что творится у него под носом! Ведь если тот заказ, который мы сейчас исполняем, не будет отправлен в срок, для всех Главных паровозных мастерских наступят поистине черные времена.
Зато Людиновский завод господина Мальцева, несомненно, начнет процветать, да как — с невиданной силой. Конкурент и сейчас чувствует себя весьма вольготно, несмотря на то, что этот жирный заказ на паровозы был отдан именно нам.
Так, по крупицам, я и собирал информацию. То уловлю обрывок разговора мастеровых, то ещё какая сорока на хвосте принесет. А дома обитали целых две такие «сороки». Уж пусть простят, но они, словно мощный пылесос, жадно всасывали абсолютно все слухи в округе. Наверное, от недостатка иных развлечений. Уверен: живи Настена в моем будущем, давно стала бы топовой блогершей — или как там еще называют этих бездельников.
— Твою дивизию… — сквозь зубы процедил я.
У ворот проходной маячил знакомый силуэт. Тот самый околоточный стоял, явно поджидая именно меня. Бывают и нормальные полицейские, преданные своему делу, но только не этот. А к этому оборотню хотелось обращаться исключительно как к «мусору». И это при том, что я, несмотря на молодость, ни капли не адепт блатной романтики.
Но и просто так теперь не уйдешь. Ситуация читалась легко: свин Эраст явно уже пожаловался своей «крыше», а точнее — надсмотрщику. По-любому этот мусор состоял в сговоре с Буримовым, а через него — с Мальцевым с Людиновского завода.
Глубокий вдох. Выдох. Мысленно приказав себе сохранять ледяное спокойствие, я твердым шагом направился к проходной.
— Иди сюда, сучонок, — еще метрах в двадцати злобно прошипел шакал в полицейской шкуре.
Будь на моем месте другой пацан, он бы уже дал деру, только пятки бы сверкали. То, что я не отводил взгляда и уверенно шел навстречу, изрядно смутило мента. Он остановился. Уставился с тяжелым прищуром, будто старался разглядеть во мне кого-то другого.
Умей он анализировать ситуацию и мои поступки, давно бы понял: стелиться под кого-либо я не собираюсь. Но люди живут стереотипами и ложным мышлением. В его картине мира долговязый и пока еще тощий подросток (надеюсь, скоро мяско всё-таки нарастет, фигура раздастся в плечах) ничего не мог противопоставить мужику в форме. Надел погоны — значит, море по колено, все обязаны кланяться. Но это не так. По крайней мере, я — это не все.
Впрочем, и лезть в открытую драку с представителем закона я не собирался. Пусть он подлый, но пока на нем мундир — он власть. Дашь по уху — мгновенно загремишь в околоток. А за решеткой я лишусь возможности двигаться по карьерной лестнице, не решу ни свои, ни семейные проблемы. О том, чтобы что-то изменить в стране, можно будет и вовсе забыть.
Почти поравнявшись с околоточным, я сделал резкий ложный выпад вправо. Мент рефлекторно дернулся туда же, грузно перекрывая путь, но я пружинисто ушел влево. Скользнув у него за спиной, я стремительно проскочил в распахнутые ворота. Гнаться за мной внутри завода он вряд ли рискнет, да и орать вслед не станет. Как-никак, этот заговорщик сам является нарушителем закона и потому боится лишнего шума.
Я уже мысленно праздновал победу, как вдруг прямо в распахнутых воротах, словно специально меня поджидая, навстречу грузно вывалился Скороход. Тот самый хромой мужик, который по вечерам запирал цеха.
— Зашибешь! — усмехнулся сторож.
Я на полном ходу влетел в него и буквально отпружинил от, казалось бы, совсем не мощного тела.
Эта секундная заминка позволила уязвленному и оскорбленному менту нагнать меня и мертвой хваткой вцепиться мне в шкирку. Я тут же резко развернулся и жестко ударил его по рукам, сбивая захват. Сжал кулаки, внутренне собираясь. Просто так я не дамся. Да, он облечен властью, но он — не закон. Пусть потом своему начальству докладывает и объясняет, за что задержал или избил заводского работягу.
— Ах ты, сучонок! Ты что, на кулачках со мной помериться вздумал? — хищно оскалился околоточный, надвигаясь на меня.
— Пархом Матвеич, а что ж парень дурного-то сделал? — вдруг вступился Скороход. — Ишь ведь, на работу торопится.
Он спросил это совершенно не своим голосом — твердым, властным. Сам тон этого вопроса заставил меня насторожиться и задуматься: кто же на самом деле такой этот калека, так ли прост ночной сторож?
— Илья, уйди! — мент огрызнулся, но сам себя будто бы оборвал на полуслове.
— А ты, Пахом Матвеич, забыл уговор наш? — с тяжелым нажимом спросил Скороход, глядя полицейскому прямо в глаза.
Я буквально почувствовал, как у меня начинает отваливаться челюсть.
— Ходи и оглядывайся, сучонок, — процедил мент в мою сторону.
— Ну же… Пахом Матвеевич, будет уже пужать. Али нужно погутарить нам после? — сказал Скороход.
— Нагутарились в прошлый раз. Но ты сказал, что я твоих не трогаю, а ты меня, — сказал околоточный, вгоняя меня в глубокую задумчивость.
Да кто он такой?
— Так и есть. Прохор сын товарища нашего. Так что… наш он, — сказал Илья.
— Не твой… но сейчас я уйду. Дальше посмотрим, — сказал мент.
Он развернулся и быстро пошел прочь, причем не к воротам, а куда-то дальше вдоль забора.
Я перевел дыхание и посмотрел прямо в глаза сторожу.
— А вы… кто такой, уважаемый? — прямо спросил я. — Прошу простить, но тут вас… обзывают, тут вы отпор даете околоточному.
— Так все ж в шутку Скороходом и называют, — он снова добродушно улыбнулся. — Поди, и ты слышал. Иди, малец. Не тебе я сейчас добро сделал, а отцу твоему, который мне товарищем был… И не только мне товарищем. А остальное, так и не нужно тебе. Покамест. Мал еще, не поймешь науки.
Товарищем… Это конкретное слово было произнесено с такой специфической интонацией, что я на миг представил, будто нахожусь прямо сейчас на пленуме ЦК КПСС.
Да ладно! Неужели большевики на заводе? Впрочем, я вырос в то время, когда историю КПСС досконально вдалбливали во всех учебных заведениях. И помнил, что большевики как движение оформились только в 1902 году. Но знал я и другое. Сейчас стояло как раз то самое время, когда по стране начинали создаваться различные подпольные марксистские кружки. Я был уверен, что сперва они появились в среде интеллигенции и только позже перекочевали на заводы и фабрики.
Но, видимо, я ошибался…
Скороход снова улыбнулся мне — той самой привычной улыбкой, снова представая человеком слабым, словно самой природой созданным объектом для насмешек, — развернулся и, прихрамывая, побрел вглубь двора.
Да, Скороход меня, вроде как, только что защитил. Но, если подумать здраво, скорее всего, он просто оградил нас обоих от неизбежной драки и ее грязных последствий.
Ведь менту я бы так просто не дался. Да, физически я пока слабоват и наверняка отхватил бы от взрослого мужика пару тяжелых оплеух. Но и отдача для моего обидчика стала бы крайне болезненной — это медицинский факт. А если бы этот шакал в погонах меня еще и недооценил, я вполне мог бы хорошенько ему навалять, а потом технично сделать ноги. И пусть бы он потом краснел, рассказывая своим коллегам по околотку, как его отделал тощий подросток.
Но времени на долгие размышления больше не оставалось. Совсем скоро через проходную на завод массово повалит утренняя смена рабочих. А мне еще нужно успеть незаметно проникнуть в административное здание, расположенное как раз по соседству с нашим цехом, чтобы подсунуть конверт прямо под массивную дверь кабинета директора завода.
Конверт с тем письмом, что едва ли не огнём горело у меня в кармане. Письмом, написанном на чистом листке бумаги — на котором, как бы то ни казалось странным, уже была кровь.
Я направился к административному зданию. Приготовился пробираться, аки тать, ведь час-то не вполне урочный, но на меня никто не обращал внимания — никаких дополнительных постов здесь не выставили. Вообще это, конечно, забавно: кажется, руководство свято верит, что красть здесь некому и незачем. Вся безопасность держалась на скучающих околоточных, сменных сторожах да местной охране в лице хромого Скорохода. Впрочем, последний, как видно, не так и прост.
Куда сложнее оказалось отыскать сам кабинет директора. Никаких табличек или указателей на обшарпанных стенах не висело. В итоге нужная массивная дверь обнаружилась в самом конце глухого коридора на втором этаже — там, где по законам логики и архитектуры должна была располагаться разве что уборная, а не обитель начальствующей особы. Место-то и верно скромное, но вот дверь… Будто из-за густой пелены в памяти всплыло то, что эту металлическую, кованую и украшенную, в розочках и лепестках из стали, дверь, на заводе и прежде обсуждали.
В какой-то момент я поймал себя на мысли, что перестал красться и жаться к стенам. Вздохнул, расправил плечи и пошел внаглую. Уверенный шаг, прямой взгляд — всем своим видом я демонстрировал, что иду по неотложному фабричному делу. Что я могу и имею право здесь быть. Двое попавшихся навстречу работяг лишь с легким недоумением проводили меня взглядами, но окликнуть не решились. Вскоре я не без труда, но спасибо тому, кто монтировал такую массивную конструкцию и допустил ошибку, просунул свое письмо-доклад под дверь и с легким сердцем зашагал обратно в цех.
Неладное я почуял на самом подходе к своему участку. Сперва периферийным зрением уловил смазанное шевеление в утреннем полумраке, а затем слух резанули неправильные, лязгающие звуки, явно не сулящие заводу ничего хорошего. Кто-то торопливо и скрытно копошился возле огромных паровых установок, дающих привод на станки.
Внутри все подобралось. Для растопки было категорически рано. Ведь даже рабочий день ещё не стартовал, а здесь то ли из-за перебоев с углем, то ли из-за жесткой экономии тяжелые маховики паровых машин начинали раскручивать лишь спустя минут пятнадцать не от начала смены, а после того, как начальство торжественно пройдет по рядам с проверкой личного состава. И сейчас котлы должны были спать холодным сном. Тот, кто возился возле них в полутьме, занимался чем угодно, но только не своей работой.
Я подошёл чуть ближе. И тут тишину цеха разорвали жуткие звуки: сухой треск, глухой разлом чугуна, звон осыпающейся латуни и мерзкий металлический скрежет.
В тусклом свете я успел заметить лишь метнувшийся к задним служебным дверям тёмный силуэт.
Я бросился к головному агрегату — исполинской дремлющей туше, теперь раненой неизвестным. Диверсия была исполнена грубо, но наверняка: в нежный золотниковый клапанный механизм, отвечающий за распределение пара, был намертво вбит тяжелый стальной лом. Бронзовые трубки маслёнок были безжалостно выломаны, а зубчатая передача центробежного регулятора — разбита вдребезги. Попытайся машинист пустить сюда пар, и машина не просто выйдет из строя — поршень вырвет цилиндр, разметав всё вокруг.
Не раздумывая, я вцепился в металлический лом, пытаясь выдернуть его из шестерней, дёрнул раз, другой, навалился всем весом… И в этот самый момент за моей спиной скрипнула дверь.
Как специально, из административного здания вернулись те самые двое, которые недавно провожали меня удивлённым взглядом. Мы смотрели друг другу прямо в лицо. При этом я как раз держался за лом, торчащий из искореженного механизма. Бежать я не собирался, но было абсолютно ясно: попал как кур в ощип.
— Сюда! Быстро! Кто-то сломал паровые машины! — во всё горло заорал я.
Мозг работал лихорадочно. Я быстро сообразил, что поговорка «на воре шапка горит» работает не всегда, и в жизни далеко не каждый, кто кричит «держи вора!», является преступником. Так что нужно было брать инициативу в свои руки.
Откуда только все повылазили! Уже через мгновение целых четыре человека бежали в сторону парового отделения. Я был почти уверен, что диверсант не успел уйти далеко.
— Ты что творишь? — услышал я выкрик Рудольфа Карловича, спешащего ко мне. — Сучонок, ты зачем машины разбил?
— Я? Паровые машины разбили! А сделал это либо человек-невидимка, либо… Он ушёл туда, через служебные двери, с другой стороны! — выкрикивал я, яростно указывая рукой направление.
Ну что же они стоят, скорее бежать!
А если я сам побегу в погоню, то… А вот и путь мужики перегородили. А с ними была свинья в человеческом обличье. Слишком он быстро тут оказался.
Это плохо. Выходит, что злоумышленник… не он? Этот свин просто не мог бы так быстро обежать здание и выйти сюда.
— Хватай негодника! — прокричал неожиданно вынырнувший из толпы рабочих Эраст. — Я видел, как он сюда заходил! Это он!
Свин стоял и зло пялился на меня. Настоящая скотина. Меня тут же попытались схватить за руки, но я, невероятным усилием воли и за счет собственной изворотливости, не давался.
— Оставьте меня! Я же не сбегу! — рявкнул я.
Прозвучало это совершенно не моим, не подростковым голосом. Это был рык, с которым взрослые мужики идут в штыковую атаку. Решительный, жёсткий, стальной.
Вот же засада. Я подставился? Нет, меня ждали, меня видели. Но мог уйти. Вот только это мое желание справедливости и чтобы все всегда работало. Но не жалею. Правильно, что полез к машинам. Если бы не я, котлы могли бы и рвануть. Осталось только убедить в этом, как и в том, что я не имею отношения к диверсии, остальных.

От автора:
Он оказался в 1941 году. Враг рядом и нужно сражаться. Потому что он — советский человек конца двадцать первого века. Сильный, умный, беспощадный и милосердный. https://author.today/work/438284

Глава 3

Калуга
10 мая 1887 года

Начальник Калужских главных железнодорожных мастерских, Илья Александрович Скорняков, вопреки своему обыкновению, прибыл на службу ещё прежде утреннего гудка. Станки еще не начали раскручиваться, а мастера только-только готовились раздавать наряды рабочим. При других обстоятельствах такое раннее появление начальства непременно вызвало бы глухое недоумение, а то, может, и молчаливый переполох у подчиненных, но только не сегодня утром.
Ступив на брусчатку внутреннего двора, Илья Александрович сразу заметил неладное: у кирпичного здания парового отделения скопилась плотная, злым роем гудящая толпа мастеровых. Не то чтобы Скорняков панически боялся скопления народа, но всё же почувствовал, как выпрямился хребет — будто палку под сюртук вставили, как говаривал батюшка, который хотел сделать из сына эталонного дворянина.
Всё дело в том, у него была идиосинкразия к публичным выступлениям. Каждый доклад высокопоставленному начальству из Министерства путей сообщения вызывал ещё за неделю до срока такую нервную дрожь, которая лишь прибавляла серебра на и без того уже не вороной голове пятидесятитрехлетнего управленца.
Скорняков предпочитал вести дела исключительно через узкий круг доверенных лиц — например, кругом отправлять ведущего инженера. К тому же, чего греха таить, в глубине души Илья Александрович мнил себя чуть ли не Рюриковичем, а потому испытывал этакое брезгливо-высокомерное нежелание общаться с «рабочими низами». Чего перед ними показываться вовсе? Есть же на это бумажки, достаточно написать и спустить в цех приказ.
Настроение и без того было паршивым, как говаривал дядюшка, без искры. Скорняков всего два месяца занимал должность начальника мастерских, и ровно столько же находился в Калуге. И вот этим фактом он был крайне недоволен. Чиновничество сейчас судорожно пыталось освоить те баснословные, текущие рекой средства, которые государство выделяло на строительство чугунных магистралей и новых паровозов.
А вот достойных управляющих, способных со знанием дела подойти к казенным подрядам, катастрофически не хватало. Вот профильное министерство и швыряло Скорнякова от одного предприятия к другому, затыкая им дыры и не давая даже возможности толком обжиться на новом месте. Откуда же тут взяться удовольствию от службы?
Воспользовавшись суетой у котельной, Илья Александрович скользнул вдоль глухой кирпичной стены. Постарался пройти так, чтобы его никто не заметил, и это ему блестяще удалось. Тяжелая кованая дверь кабинета, которую Скорняков всё собирался менять, ибо при виде неё тоже морщился, но по другой причине — уж больно от листочков и розочек веяло мещанством, бесшумно отсекла заводской гул.
Скорняков удовлетворенно выдохнул, убедившись, что в приемной нет даже секретаря. Он уже вознамерился с наслаждением распластаться в глубоком кожаном кресле, вздремнуть в тишине, а то и пропустить пару рюмок доброго французского коньяка из пузатой бутылки, надежно спрятанной в тумбе рабочего стола, — поправить, так сказать, расшатанное здоровье. Но взгляд его вдруг зацепился за свернутую бумагу, лежащую прямо под ногами.
— Это еще что за послание? — глухо пробормотал под нос начальник мастерских.
Он брезгливо, двумя пальцами развернул плотный лист и впился глазами в убористый бисерный почерк. По мере чтения брови его медленно ползли вверх, а на губах скоро заиграла кривая ухмылка.
— Вот же не уймешься ты, Сергей Иванович, — с усмешкой выдохнул Скорняков.
Внимательно дочитав послание до конца, он аккуратно сложил лист вчетверо и спрятал его во внутренний карман добротного английского сюртука из толстой темной шерсти. На том Илья Александрович замер посреди кабинета, погрузившись в тяжелые раздумья.
Прочитанное не стало для него особым откровением. Чего-то подобного он и ждал от Мальцова, создателя и истинного хозяина Людиновского завода. Формально империя всё еще принадлежала Сергею Ивановичу, но два года назад правительство отстранило его от прямого управления. Вместо него петербургские чиновники назначили так называемый «Опекунский совет» — якобы для того, чтобы поднять убыточные заводы из руин и решить их финансовые проблемы.
Главный фокус заключался в том, что никаких фатальных проблем на самом деле и не существовало. Казенные заказы на паровозы и вагоны шли исправно, исполнялись качественно и в срок. Просто Сергей Иванович Мальцов, находясь в тени, вел свою собственную, невероятно тонкую игру. И, к глубокому изумлению Скорнякова, на этой виртуозной игре опальный промышленник продолжал делать колоссальные деньги.
Например, почти искусственное доведение собственных заводов до банкротства повлекло за собой такие колоссальные дотации со стороны государства, что даже Скорнякову стало бы совестно. Он бы посчитал верхом неприличия столь откровенно доить казну империи, особенно когда на скрытых счетах предприятия всё ещё оставались солидные суммы, способные погасить почти любой финансовый кризис. Что же касается хваленого Опекунского совета — да, указ о его назначении был подписан, но важные сановники из Петербурга так до сих пор и не соизволили явиться в калужскую глушь, оставив завод на откуп старым схемам.
— И всё-таки ты в чём-то просчитался, — со злорадной, тягучей усмешкой произнес Скорняков, словно обращаясь к Мальцову.
Он плеснул в пузатый бокал добрую ещё сотню граммов французского коньяка. Илья Александрович прекрасно понимал, какую именно партию разыгрывал Мальцов. Вот только даже этот гениальный игрок не смог вовремя прознать о важнейшем государственном заказе. Министерство путей сообщения изначально планировало отдать постройку новой партии паровозов Людиновскому заводу. Но поскольку Сергей Иванович так громко и убедительно жаловался на всех углах на свое катастрофическое положение, испуганные чиновники срочно передали этот прибыльный заказ Калужским главным железнодорожным мастерским.
Так что для Скорнякова не оставалось никаких тайн в том, что именно и для чего творит чужими руками опальный промышленник. Илья Александрович лишь криво улыбался. У него не было ни капли преданности к тому казенному предприятию, которым он сейчас руководил. Не было амбиций возвысить эти мастерские до уровня огромного завода, который жил бы постоянными заказами, а не питался случайными крохами из-за недоработки такого магната, как Мальцов.
Бросив взгляд на початую бутылку, Скорняков решил, что одной-двух рюмки для «поправления здоровья» будет маловато, и тут же плеснул себе еще. Залпом махнув коньяк, начальник мастерских, наконец, почувствовал, как по жилам разливается тепло. Навеселе и даже на каком-то злом кураже он решительно вышел из кабинета.
— В дом к Мальцову! — небрежно бросил он дежурному рассыльному.
Тот сорвался с места и пулей вылетел во двор, чтобы к моменту, когда господин начальник неспешно спустится с крыльца, служебный экипаж уже стоял у проходной, готовый принять своего главного пассажира.
Ну как тут удержаться и не ткнуть Мальцова носом в лужу, им же созданную? Как отказать себе в удовольствии намекнуть, что вся подковерная игра могущественного, пусть и некоронованного хозяина Калуги теперь отлично известна ему, Скорнякову?
И нет, это не было жаждой справедливости. Хороший, честный руководитель на его месте уже строчил бы депеши во все инстанции, требуя прижать конкурента к ногтю и отправляя кляузы в Петербург. Но Скорняков смотрел на ситуацию иначе. Это был его личный, уникальный шанс. Шанс заставить богатейшего человека поделиться своими капиталами в обмен на молчание.
Ни к чему одному человеку этак жировать. А уж он, Илья Александрович, знает, куда эти средства лучше всего пристроить.
Скорняков собирался действовать не ради процветания казенного завода. Илье Александровичу просто до смерти осточертело мотаться по всей европейской части огромной Российской империи. Годами он переезжал с места на место, разгребая дела различных предприятий, чтобы потом снова собирать чемоданы. Ему отчаянно хотелось бросить якорь: купить роскошную усадьбу, осесть навсегда и прожить остаток лет, не зная ни бытовых неудобств, ни нужды в деньгах.
А Мальцов, с его обширными связями, ведущими чуть ли не в саму императорскую семью, вполне мог бы обеспечить ему такую безбедную старость. Нет, Илья Александрович тоже был не лыком шит. Он имел право лично являться с докладом в профильное министерство, да и в ведомстве путей сообщения считался далеко не последним человеком. Но по сути он всё равно оставался лишь казенной гончей — эдаким цепным ревизором-управленцем, которого перебрасывали с одного проблемного предприятия на другое, чтобы хоть как-то наладить расшатанный механизм. И такая собачья жизнь совершенно не устраивала уже немолодого начальника.
Выйдя из здания управления во двор, он сразу, кожей почувствовал неладное. Суета, но странная, нерабочая, висела в тяжелом, пропитанном угольной гарью воздухе. Даже закрыв глаза, можно было ощутить панику мечущихся людей. Только теперь он вспомнил про всех тех людей, что видел, когда приехал. Сейчас лица мастеровых выражали растерянность, но чаще — глухую, тяжелую злобу. Над двором не висел привычный ритмичный грохот металла.
Стало ясно: произошло нечто из ряда вон выходящее, из-за чего весь завод — или почти весь — встал намертво.
Скорняков внутренне подобрался, напустив на себя надменно-строгий вид, заметив, как сквозь толпу к нему спешно пробирается главный инженер мастерских.
Алексей Иванович Широков был именно тем становым хребтом, на котором держался весь производственный процесс. Скорняков, когда-то и сам обладавший мертвой хваткой и чутьем сильного хозяйственника, прекрасно видел: без Широкова мастерские рухнут. Илья Александрович даже подумывал «продать» этого талантливого инженера Мальцову — разумеется, если опальный магнат щедро заплатит за одну лишь наводку на столь деятельную натуру.
— Слушаю вас, — бросил начальник мастерских, не сбавляя шага.
— Илья Александрович… — не отдышавшись толком, будто долго бежал, начал инженер.
Прямое обращение по имени-отчеству вместо положенного «господин начальник» резануло слух и вызвало у Скорнякова зубовный скрежет, но он пока что промолчал.
— Кто-то вывел из строя паровые машины, подающие привод на главные механические мастерские. Трансмиссии встали.
Широков замер, явно ожидая бурной реакции. Обычно Скорняков в таких случаях багровел, топал ногами и разносил всех в пух и прах, мастерски играя роль радеющего за казенное дело руководителя (каковым он когда-то, начиная этот путь, действительно был). Но сейчас Илья Александрович лишь холодно прищурился.
— Чего замолчали? Подробности есть? — он продолжил неспешное движение в сторону проходной, заставляя инженера семенить следом.
— Всё очень странно, господин начальник, — понизив голос, быстро заговорил Широков. — Подозрение пало на мальчишку, который только на днях поступил к нам в ученики. Якобы это он испортил механизмы. Но, признаться, я в это не верю. Складывается стойкое впечатление, что мальца подставляют. Вот только не могу взять в толк — зачем?
— Вам бы в сыскной полиции служить, Алексей Иванович. Подозрения, впечаптления… — желчно усмехнулся Скорняков, но тут же помрачнел и добавил жестким, начальственным тоном: — Жандармам и в управу не сообщать! Это наше внутреннее дело, нам его и расхлебывать. Зачем нам лишние ищейки на территории? Если улики указывают на мальчонку, значит, виноват он. А вы, вместо того чтобы играть в следователя, извольте бросить все силы на устранение поломки!
Указывать, что нужно делать, Скорняков умел блестяще, хотя давно уже не утруждал себя объяснениями, как именно это следует исполнить.
У самых ворот он на мгновение остановился и, не глядя на инженера, тихо добавил:
— Но если малец со страху начнет говорить да очернять кого-то из мастеров… слушайте в оба. Запоминать каждое слово, но на бумагу не заносить! И доложить мне лично при первой же оказии. А пока я покидаю завод. Буду ли сегодня — неизвестно.
С этими словами Илья Александрович отмахнулся от растерянного главного инженера, словно от назойливой осенней мухи, и уверенно шагнул за ворота, к поджидающему его экипажу.
Начальствующая персона ускорила шаг, оставляя позади стоящего в полном недоумении инженера. Широков был, пожалуй, единственным человеком в руководстве Главных мастерских, кто поистине радел за производство. Он не на казенных бумагах, а на деле бился за то, чтобы у предприятия всё сходилось, всё получалось и работало. Ведь этот неожиданный правительственный заказ был настоящим спасательным кругом. Он мог не просто вытащить мастерские из долговой ямы, но и проложить дорогу к новым подрядам, а значит — к хорошей прибыли и сохранению кадров.
Квалифицированных мастеровых Калуге отчаянно не хватало. Люди Мальцова, словно коршуны, постоянно кружили вокруг, виртуозно вербуя лучших профессионалов. Переманивание рабочих было поставлено у опального магната на поток: на его тайных счетах всегда находились средства, чтобы предложить жалованье куда большее, чем могли позволить себе казенные паровозные мастерские.
Быстро миновав проходную, Скорняков вскочил в поджидавший его экипаж.
— Гони! — коротко бросил он кучеру.
Рессорная коляска рванула с места. Илья Александрович гнал лошадей так нещадно, словно от этого зависела его жизнь, стремясь как можно скорее добраться до логова своего конкурента.
Весенняя резиденция Сергея Ивановича Мальцова располагалась на самой окраине Калуги. Фабрично-заводской магнат предпочитал пережидать распутицу именно в этой усадьбе. Вокруг шумел вековой сосновый лес, у крыльца поблескивало гладью небольшое, но живописное озеро. Заливались весенние птицы, воздух был напоен ароматом хвои и оттаявшей земли.
Подъезжая к кованым воротам особняка, Скорняков поймал себя на жгучей, болезненной мысли: вот именно так он и хотел бы жить. В покое, в тишине, в окружении безупречного достатка. И при этом цивилизация рядом. Захотел развлечений — велел заложить экипаж, и через какую-то версту ты уже в центре шумного города.
Для Ильи Александровича осталось загадкой, каким образом Мальцов прознал о его визите. То ли у магната везде были расставлены соглядатаи, то ли сработал телеграф, но хозяин встречал своего нежданного гостя даже не в парадных сенях, а прямо на подъездной аллее, небрежно опираясь на трость.
— Илья Александрович! Искренне рад видеть вас, — глубоким, спокойным голосом произнес Мальцов, первым протягивая руку гостю. — Что же привело вас ко мне в столь ранний час?
По нервам Скорнякова резануло это подчеркнутое «в столь ранний час». Как будто Мальцов заранее знал, что начальник мастерских примчится к нему, бросив всё.
Заметив некоторое смятение гостя, Сергей Иванович снисходительно улыбнулся и указал тростью на экипаж:
— От ваших коней валит такой густой пар, да и бока все в мыле… Явно перенапряглись. Ваш кучер гнал их в три кнута. Да и у вас, батенька, вид донельзя взбудораженный. Словно вы саму смерть в глаза увидели и едва от нее унесли ноги. Что стряслось на вашем заводе?
От такой проницательности Скорняков окончательно замялся, судорожно соображая, с чего начать разговор и как не выдать сразу все козыри.
— Впрочем, согласен, — продолжил Мальцов, — я веду себя не как радушный хозяин. Держу гостя на пороге, — вот так, с вальяжностью, он перехватил инициативу, плавно увлекая Скорнякова к резным дверям особняка. — Прошу в дом. Я распоряжусь подать закуски. У меня есть отменный коньяк, на днях доставленный прямиком из Парижа. А если желаете освежиться с дороги — велю откупорить отличное французское шампанское.
В прохладном холле Скорняков, наконец, взял себя в руки, внутренне подобрался и перешел в наступление.
— Обычно шампанским принято что-то праздновать, Сергей Иванович, — с легким вызовом ответил он, глядя прямо в глаза магнату. — Может быть, вы скажете, какое именно событие мы могли бы сегодня отметить?
— Ваш приезд в мою скромную обитель — уже достаточный повод, чтобы начать утро с бокала игристого вина, — мягко, не моргнув глазом, польстил Мальцов.
Однако Скорняков был калачом тертым и нисколько не обольщался. Он прекрасно понимал: всё это елейное гостеприимство — абсолютно напускное. Хитрый лис Мальцов с первых секунд начал плести свою паутину, стараясь расслабить гостя, затуманить ему разум и сбить с толку, чтобы в безраздельно владеть всем ходом предстоящих торгов.
Внутреннее убранство дома Мальцова представляло собой любопытное зрелище. С одной стороны, гостиная отдавала купеческим размахом: напускная, тяжеловесная роскошь граничила с безвкусицей. С другой стороны, чувствовалось, что хозяин периодически одергивал сам себя, стараясь не так откровенно выставлять напоказ свое несметное богатство.
В центре залы, например, громоздилась основательная французская мебель, обитая мягким, кричаще-ярким бархатом. Но в углу, у огромного окна, было совершенно иное, современное и обставленное с безупречным европейским вкусом пространство: изящные итальянские плетеные кресла и легкий светлый столик.
Скорняков, окинув взглядом этот уголок, мысленно ухмыльнулся. Он прекрасно знал, что калужские или тульские умельцы могли бы сплести мебель ничуть не хуже заморской, а то и лучше. Но фокус заключался в том, что этот гарнитур был заказан Мальцовым в Италии и доставлен в Россию с особой, маниакальной тщательностью, под охраной, исключительно ради статуса.
— Итак, — дождавшись, когда бесшумный слуга разольет коньяк по бокалам, а экономка расставит на столе блюдца с пирожными и шоколадом, начал Мальцов. Слуги исчезли, плотно притворив за собой двери. — Что же привело вас ко мне? Если это лишь дружеский визит, то я весьма польщен. Мы могли бы отлично провести время, а к обеду изволим съездить в ресторацию. Впрочем… думаю, нам есть что обсудить и помимо светских новостей. Особенно если вы не собираетесь до конца дней своих прозябать на том беспокойном месте, которое доверило вам министерство. Не пора ли, Илья Александрович, свить собственное, надежное гнездо?
Скорняков замер, едва не расплескав коньяк. Он был ошарашен тем, насколько метко, прямо в душу заглянул ему этот человек. Откуда Мальцов мог знать о тех потаенных чаяниях, которые в последнее время изводили начальника мастерских, заставляя его скрежетать зубами по ночам?
— Возможно, Сергей Иванович… Вполне возможно, — глухо отозвался Скорняков, стараясь не выдать волнения.
Они выпили. Коньяк обжег горло благородным теплом. Чтобы занять руки и скрыть нервозность, Илья Александрович взял из хрустальной вазочки конфету. Будучи абсолютно уверенным, что в таком доме подают исключительно бельгийский шоколад, он с наслаждением откусил половину.
— Представляете, а ведь это наш, русский шоколад, от Эйнема, — вдруг усмехнулся Мальцов, внимательно наблюдая за гостем. — Оказывается, и в нашем отечестве умеют делать вещи достойно, если взяться за дело с умом.
— У меня на заводе… — начал было парировать Скорняков, но хозяин тут же поднял ладонь.
— Позвольте, Илья Александрович. У вас не завод, а всего лишь казенная мастерская. Настоящий «завод» — как раз таки у меня. Будьте любезны, давайте называть вещи своими именами.
Мальцов произнес это с приторной, мягкой улыбкой, но интонация его была такой ледяной, словно он зачитывал собеседнику смертный приговор.
— У меня в мастерских… — Скорняков осекся, глубоко вдохнул и мысленно махнул рукой.
Он кристально ясно понял: переиграть Мальцова в словесной дуэли, на его же поле, за этим изящным итальянским столиком — невозможно. Пора было бросать карты на стол. Скорняков пошел ва-банк.
— Впрочем, к чему всё это жеманство, Сергей Иванович. Лучше прочтите вот это.
Он вытащил из внутреннего кармана сюртука свернутый лист и толкнул его по гладкой накладной столешнице к хозяину. В бумаге были подробнейшим образом изложены не просто домыслы, а железные факты тайной и весьма грязной противоправной деятельности структур Мальцова.
Сергей Иванович развернул лист. Читал он медленно, и с каждой строчкой его породистое лицо неуловимо мрачнело. Хозяину усадьбы стоило огромных усилий совладать с собой. На самом деле, Мальцов даже не вникал в столь мелкие технические детали, которые были описаны в доносе. Будучи человеком осторожным, он лишь отдал приказ своему верному цепному псу — некоему Буримову — «решить проблему» с конкурентами, пообещав щедрое вознаграждение. Магнат прекрасно осознавал, что Буримов — бандит, и действовать будет бандитскими методами. Вот только Сергей Иванович рассчитывал, что исполнитель этот окажется осмотрительным достаточно, чтобы не оставить следов. А тут… все факты лежали на столе, словно на блюдечке.
Мальцов медленно опустил бумагу. Взгляд его стал тяжелым, свинцовым.
— Я ни за что не поверю, Илья Александрович, что такой умный человек, смотрящий вдаль и пекущийся о собственном благополучии, решил начать со мной открытую войну, — голос Мальцова звучал тихо, но таил в себе грозную, стальную решимость.
Скорняков выдержал этот взгляд не моргнув глазом. Уголок его рта пополз вверх в хищной усмешке.
— А это, Сергей Иванович, будет зависеть исключительно от того, что именно вы сможете мне предложить за эту бумагу.
Напряжение, висевшее в комнате, вдруг лопнуло. Лед в глазах Мальцова растаял, уступив место откровенному, оценивающему блеску капиталиста.
— Думаю… мы с вами договоримся, — расплывшись в широкой, понимающей улыбке, ответил промышленник.

От автора:
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Глава 4

Калуга
10 мая 1887 года

Скоро, под пристальным контролем со стороны инженера и взглядами работяг, я шагнул в полумрак парового отделения. Здесь все еще пахло горячим металлом, машинным маслом и острой гарью — вся эта смесь у любого заводского вызывала подспудную досаду и тревогу. В тишине остановленного сердца завода мои шаги гулко отдавались от высоких сводов.
Я подошел к искалеченному золотниковому механизму. Стальной лом все так же торчал между разбитыми шестернями. Орудие преступления, брошенное в спешке. В будущем бандиты, наверное, чуть более предусмотрительные.
Я склонился над ним, прищурившись. В тусклом свете газового рожка, пробивающемся сквозь закопченное окно, металл матово поблескивал. Тот, кто вбивал этот лом, делал это с яростью, вкладывая весь вес, всю силу натруженных рук. Он неизбежно должен был оставить следы — ту самую смесь пота и естественного жира, что хорошо научились идентифицировать в двадцать первом веке, кажущемся отсюда неизмеримо далёким.
Ничего, ничего. Никаких тут специальных порошков и сканеров нет, но что-то же есть. Оглядевшись, я заметил на верстаке у стены жестянку с тончайшей графитовой смазкой — почти невесомой черной пудрой. То что нужно.
— Господа, только не мешайте, — я обернулся к одному из своих конвоиров.
Ну или как можно было назвать Рудольфа Карловича, какого-то мужика, тоже в костюме, наверное, инспектора другого цеха, и двух, стоящих за ними, эрастов. Вот же… словно по дресс-коду набирают сюда сотрудников, управленцев среднего звена. Оба пухлые. Правда второй кажется безобидным и смотрит на происходящее, как в кино остросюжетный фильм. А второй… настоящий… три четырнадцать Эраст. Если что, то три четырнадцать — первые цифры числа «Пи».
— Мне нужен лист чистой белой бумаги и самая мягкая кисть, какую можно найти. Если кисти нет — чистую пуховку или хотя бы кусок сукна почище, потоньше, — сказал я.
Молчание. Естественно, никто не шелохнулся. Такой конвой… прям, как у принца.
— Эраст! Бегом! В твоем хозяйстве поломка! — приказал, да так, что оставалось только леща прописать, инженер.
Свин недоуменно моргнул, но тяжелый взгляд ведущего инженера, заставил его сорваться с места.
Через пару минут требуемое было у меня в руках. Я действовал с ювелирной осторожностью. Набрав на кончик кисти немного графитовой пыли, я начал легко, едва касаясь, обмахивать толстую рукоять лома. Я прекрасно помнил, как схватился за него, и обрабатывал другие места. Раз. Другой. Ну, давай!
На глазах у замерших в дверях инженера и рабочих матовая сталь начала покрываться темным узором. Я чуть отодвинулся, чтобы всем здесь стало видно.
— Господи Иисусе, — выдохнул, приглядевшись, второй смотритель соседнего цеха, крестясь. — Колдовство какое-то…
На металле проступил четкий, жирный отпечаток ладони и, что самое главное, великолепно сохранившийся оттиск большого пальца. Тот, кто орудовал ломом, имел одну страшную, неопровержимую особенность: папиллярный узор его большого пальца был грубо перечеркнут глубоким, застарелым шрамом в форме кривого полумесяца. Этот шрам разделил отпечаток на две будто бы рваные половины.
— Готово, — тихо сказал я и снова приблизился.
Взял кусок бумаги, аккуратно, чтобы не смазать графит, прижал его к отпечатку, а потом с силой прокатал провёл по нему кулаком. Сняв лист, я получил идеальное, контрастное изображение. Черная печать предательства на белом фоне.
Я вышел из котельной, держа лист перед собой, как щит. Толпа загудела, вытягивая шеи. Эраст презрительно скривил губы, но в его поросячьих глазках мелькнула тень неуверенности.
— Господин главный инженер, — мой голос разнесся под сводами цеха. — Диверсант оставил здесь свою визитную карточку. Вот она. Узор кожи на пальцах не совпадает ни у одного человека в мире. Значит, это верная примета: у нашего преступника на правом большом пальце есть глубокий шрам полумесяцем. И если вы хотите сказать, что виновен я, то докажите это — мой голос гулко разносился под высокими, закопченными сводами мастерской, легко перекрывая отдаленный лязг металла. — Я же не готов ходить без вины виноватым.
Я замолчал, выдерживая паузу, и в упор смотрел на инженера. А потом добавил потише:
— Презумпция невиновности называется.
Тот стоял напротив, машинально вытирая перемазанные в мазуте руки куском грязной ветоши, и просто хлопал глазами в искреннем, неподдельном недоумении. Мой тон действительно звучал менторски — серьезно, до зубовного скрежета деловито. Так говорит человек, который абсолютно точно знает цену своим словам. Профессор столичного университета на лекции, не иначе.
Правильно, так я и хотел. Нет, я не забыл, что смотрюсь пацаном — теперь мне необходимо было их шокировать. Выбить почву из-под ног. Показать, что я не лыком шит и за себя постоять сумею. Пусть физически я пока не могу ответить, хотя и этого в будущем не исключаю, но словом пригвоздить — это и теперь запросто.
— Занятно… — Инженер медленно опустил ветошь. Он чуть наклонил голову, словно прислушиваясь к работе сложного механизма, и прищурился сквозь круглые стекла очков, покрытые тончайшей угольной пылью. — Вижу-то я перед собой заморыша малолетнего, в чем душа держится… А вот слышу почему-то преподавателя столичного инженерного института.
— Читаю много. Любознательный от природы, — я позволил себе легкую, чуть снисходительную улыбку. — А еще — где что услышу и уловлю, то в голове сразу переосмыслить могу. Кто знает, может быть, перед вами сам Михаил Васильевич Ломоносов. Его реинкарнация.
Шок. Причем абсолютный. Я почти физически ощутил, как повисла в воздухе густая, почти звенящая тишина, нарушаемая лишь мерным шипением остывающего пара из чрева огромного черного локомотива, стоявшего на путях.
И этот шок читался не только на лице инженера. Чуть в стороне, метрах в десяти от нас, у клепаного бока тендера, стояли и нервно шептались между собой Эраст и Рудольф — их дорогие сюртуки казались совершенно чужеродным пятном среди чугуна и угольного шлака. Но смотрел я не на них.
Там стояла она. Моя учительница.
Элеонора Рудольфовна. Настоящая красотка. Тонкая, изящная, в строгом, но идеально сидящем темном платье, она выглядела здесь, среди грязи, копоти и тяжелого запаха креозота, как диковинный цветок. И это сбивало с толку.
А может, напротив — именно ее присутствие будоражило кровь, побуждая меня вести себя настолько вальяжно, с таким откровенным, дерзким вызовом. Мое поведение казалось настолько странным и необычным для мальчишки, что даже инженер — а по его въедливому взгляду было ясно, что человек он дотошный и умный, — забыл о гневе.
Он явно заинтересовался и теперь хотел посмотреть, что же из всего этого спектакля выйдет. Я видел перед собой человека, который действительно радеет за свое дело. Не просто отрабатывает жалованье, работая на карман, а служит от души, ради удовольствия и неутолимой жажды познания механики.
Но вышло теперь, что говорил я инженеру, а смотрел на нее.
Широко распахнутые глаза Элеоноры Рудольфовны блестели в свете лучей, пробивающихся сквозь мутные окна под крышей и оживляющих танец множества пылинок — угольных, древесных. Не знаю точно, почему она пришла сегодня на завод. Скорее всего, из банального женского любопытства. Слухи о том, что в главной паровозной мастерской Калуги произошло серьезное ЧП, наверняка уже расползлись по булыжным мостовым города, обрастая самыми нелепыми подробностями. Такое шило в мешке не утаишь. Наверное, Элеонора — девушка сердобольная, вот и заглянула узнать, все ли целы из её учеников.
Между тем мне нужно было развивать успех и приводить новые технические доводы в свою защиту.
— Господин ведущий инженер… — начал было я, собираясь перейти к сути поломки.
— Нет, постой-ка, — инженер вдруг шагнул ко мне, его глаза загорелись сухим академическим блеском. — Ты мне вот что скажи: что такое «реинкарнация»? И откуда ты вообще таких слов набрался, шельмец?
Я мысленно чертыхнулся. Увлекся эффектом, зря вообще помянул Ломоносова.
— Перевоплощение души после жизни, — спокойно ответил я, не отводя взгляда. И тут же добавил, меняя тон на предельно собранный: — Но, если вы позволите, господин главный инженер, я вам об этом поподробнее потом объясню. И не только это, но, например, как сделать сцепку между вагонами гибкой.
— Я уже устал удивляться, — сказал он.
Я постарался как можно более деликатно, но твердо вернуть ситуацию в нужное, практическое русло. Нужно было ковать железо, пока оно горячо.
— А то мы сейчас с вами вместо осмотра котла будем о философии разговаривать, о буддизме и прочих заморских «измах», пока у нас тут на заводе всё окончательно не встанет. Вы ведь не за этим меня слушаете?
Признаться честно, в глубине души я понимал, что ступаю по очень тонкому льду. Я не мальчик — но и не профессор, не инженер. Просто в своей прошлой, будущей жизни я обладал тем, чего эти люди были лишены — доступом к неисчерпаемому океану информации. У меня там были не только тысячи книг, но и интернет — этот великий и ужасный источник как вселенского зла, так и безграничного добра, а еще телевидение, документальные фильмы, лекции.
Моя голова до самой смерти работала без остановки, впитывая информацию как губка. Здесь же приходилось выезжать исключительно на эрудиции, логике и остатках той, прошлой памяти.
Да, я собирался подниматься шаг за шагом, осваивать этот мир, будто географ или геолог — неизведанные дали. Но теперь уж прыжок совершён, и отступать некуда.
— Господин инженер, давайте отбросим философию и обратимся к голым фактам, — я сделал шаг ближе к огромному, остывающему локомотиву. — Вас не смущает одна крайне важная деталь? Котлы сегодня утром были холодными. Совершенно холодными.
Я выдержал паузу, позволяя собеседнику осмыслить сказанное, и продолжил:
— Правильно ли я понимаю устройство работы паровозной мастерской? Котлы в паровых машинах такого класса могут быть холодными, то есть полностью погашенными, только в нерабочий, праздничный день. Во всё остальное время, чтобы поутру не тратить долгие часы и тонны угля на их растопку и доведение давления до рабочего, их не гасят полностью, а поддерживают работу «на малом огне», оставляя под пара́ми. Верно?
Инженер нахмурился. Угольная пыль на его лбу собралась в полосы. Он медленно перевел взгляд на молчащие стальные громадины, затем снова на меня. Шестеренки в его голове явно закрутились с новой скоростью.
— Ты хочешь сказать, что к этому готовились еще вчера? — в его голосе сквозило уже не раздражение, а профессиональная догадка.
— Так и есть. Их намеренно загасили с вечера, чтобы к утру металл полностью остыл, — кивнул я. — Господин ведущий инженер, я убедил вас в том, что хоть несколько понимаю суть происходящего в этих стенах?
Вот оно, вот для чего мне нужно было заставить их всех замолчать, впасть в онемение. Вот почему я стремился не просто вставить слово, а хорошенько их встряхнуть.
— Да, — медленно, словно взвешивая каждое слово, произнес он. А затем его глаза недобро блеснули сквозь стекла очков: — Как и в том, Прохор, теперь я абсолютно уверен, что ты в мельчайших деталях знал, как именно можно испортить эти котлы.
— Знал. Как и любой мало-мальски начитанный человек, понимающий законы физики, — парировал я, не отводя взгляда. — Но если бы я действительно планировал подобное преступление, я бы уж точно не стал действовать таким, простите, топорным способом. Да вы и сами подумайте: если я останавливал котлы еще вчера вечером, подготавливая диверсию, зачем мне было крутиться здесь сегодня утром? К тому же я видел убегающую фигуру, это раз. А меня самого в момент аварии видели в заводском управлении, это два. У меня есть алиби.
Всё время, пока я выстраивал линию защиты, мне был невероятно приятен взгляд Элеоноры Рудольфовны. Она, вроде бы, скромно держалась в стороне, но, разумеется, привлекала к себе всё внимание. Из-за этого я вдруг поймал себя на неожиданной, удивительно острой мысли: я начинаю ревновать.
В огромном цеху не было ни одного работяги, который бы не глазел на нее, пусть и украдкой, из-под перемазанной сажей кепки или старого платка. Да и как тут не глазеть? Она казалась сказочным видением, случайно забредшим в преисподнюю. Точеная фигурка, затянутая в строгую ткань без узоров, милое, чистое лицо, темные локоны… Настоящий ангелочек. Причем ангелочек с весьма любознательным носиком, которым она сейчас водила из стороны в сторону, стараясь не упустить ни единого слова из нашего с инженером технического поединка.
«Эх, сословное общество…» — с горечью подумал я. Эти суровые, прокопченные мужики, пялящиеся на нее сейчас, эти чумазые парни-подмастерья — никто из них даже в самых смелых мыслях не позволит себе подойти к ней, заговорить, познакомиться. Она ведь из другого мира. И слишком высока эта стена. И, возможно, мне сейчас тоже слишком рано, да и наивно думать о том, что я, простой фабричный мальчишка Прохор, смогу в этот ее мир ворваться. Особенно в моем нынешнем, весьма плачевном положении обвиненного.
Но… почему бы и нет?
Я упрямо сжал кулаки. Я очень надеялся, что в этом закоснеломобществе уровень реальных знаний и живой ум все-таки значат немало. Если только это так — я смогу прорваться. Я просто обязан это сделать. Ради своей семьи, которой нужно на что-то жить. И ради того, чтобы впредь на меня смотрели не как на досадное недоразумение или пушечное мясо, а как на поистине достойного человека.
Человека, достойного ее внимания.
Я сделал глубокий вдох, прогоняя лирику, и снова посмотрел инженеру прямо в глаза.
— Мы могли бы прямо сейчас приступить к расследованию и найти того, кто это сделал, — твердо сказал я, предлагая сделку. — Дайте мне время. Ну а если мне это не удастся… что ж. Тогда я хотя бы буду знать, что вы — человек чести, который дал подозреваемому справедливый шанс доказать свою невиновность.
Вопросы чести в этом времени значили очень много. И, судя по всему, ведущий инженер Николай Иванович был как раз из той редкой породы людей, кто столь серьёзными вещами не играет. Неужели я действительно нашел на этом закопченном, пропахшем гарью заводе человека, который просто честно и на совесть трудится? А ведь до этого момента казалось, что здесь собрались лишь те, кто желает целенаправленно навредить предприятию, да откровенные трусы, дрожащие за свои теплые места. Ну и, конечно, вся эта пестрая публика была щедро разбавлена серой массой обычных работяг, которым вообще нет никакого дела до происходящего — лишь бы заводской гудок вовремя гудел да жалование в срок платили.
— Мне нужна бумага, чернила и какая-нибудь чистая ветошь, — твердо сказал я, переходя от защиты к активным действиям. — А также нужно, чтобы каждый из тех, кто присутствовал на заводе до аварии и кто еще не успел выйти за его пределы, подошел ко мне. Но начать следствие нужно с конкретного человека.
Я прищурился, даже чуть вскинул голову, вспоминая, и выдал:
— Мужчина среднего роста, чуть пониже меня, плечистый, в возрасте до сорока пяти лет. Телосложение плотное, даже несколько грузное… Сравнительно, конечно.
Произнося это, я не удержался и бросил долгий, выразительный взгляд на Эраста — толстого, обильно потеющего и явно нервничающего господина, который стоял неподалеку. В этот самый момент он как раз о чем-то яростно шептался с Рудольфом Карловичем. Шептался на повышенных тонах, то и дело озираясь и бросая тревожные, суетливые взгляды в нашу с инженером сторону.
Николай Иванович проследил за моим взглядом, нахмурился, а затем тяжело вздохнул.
— Пока полиция не приехала, у тебя есть время. Хорошо, Прохор… действуй, — согласился, наконец, инженер, а потом обратился к инспекторам и смотрителям цехов. — Господа, вам надлежит организовать содействие дознанию.
Впрочем, почему меня так удивляет его согласие? Я говорил уверенно, со знанием дела, не юлил и не лебезил. К тому же исключительная профессиональная и человеческая любознательность этого прирождённого технаря просто не позволила бы ему пройти мимо этой загадки и моих диковинных способов её решения и не попытаться вычислить настоящего негодяя.
Мне, конечно, хотелось бы верить, что им двигало еще и искреннее желание спасти человека от несправедливой каторги, но… кто я ему? Никто. Бесправный фабричный мальчишка. Так что не будем пока приписывать никому добродетелей, иначе потом будет слишком больно разочаровываться. Пусть пока он остается в моих глазах просто достойным, честным специалистом. И на том спасибо.
Два молодых служащих в форменных тужурках — как я понимал, то ли помощники инженера, то ли недавние выпускники реального училища, прикомандированные к заводу на стажировку, над которыми Николай Иванович взял жесткое шефство, — по одному лишь властному кивку своего начальника сорвались с места.
Они пулей метнулись в контору управления и уже через пару минут, откровенно запыхавшись от бега, притащили целую стопку листов плотной бумаги, чернильницу-непроливайку, перья и чистую сухую тряпицу.
— И, если позволите, еще бы доску какую-нибудь найти гладкую, или железную пластину ровную, чтобы можно было лист бумаги на нее положить и писать на весу, — попросил я, принимая «канцелярию».
— Николай Иванович, вы уж простите, что вмешиваюсь, может, и не в свое дело, но то, что здесь сейчас происходит, мне весьма любопытно. Знаете, кажется, я догадываюсь о том, какой именно метод хочет применить Прохор…
Этот мягкий, мелодичный женский голос заставил меня вздрогнуть. Элеонора Рудольфовна, слегка смущаясь десятков устремленных на нее мужских взглядов, но всё же с поразительным достоинством, подошла к нам вплотную.
В груди предательски защемило. На какую-то долю секунды, в мутной пелене внезапной ревности, мне показалось, что она улыбается именно ему, инженеру! Но нет. Я тут же мысленно одернул себя, отгоняя эту глупость. Такого просто быть не может. Николай Иванович — с виду в высшей степени серьезный, погруженный в свои механизмы человек. А она… она сейчас казалась мне настоящей Снежной королевой, неприступной ледяной принцессой, случайно сошедшей со страниц сказки в эту грязь и копоть. Да и к тому же инженер был глубоко и давно женат, о чем красноречиво свидетельствовало массивное, стертое по краям золотое кольцо на безымянном пальце его правой руки.
— Пожалуйста, Элеонора Рудольфовна. Вот, сам даже не знаю, какую роль вам в этом деле предложить, — развел руками инженер, чуть смягчая тон. — Происходит нечто презабавное. Если, конечно, не считать совершенно ужасным тот факт, что котлы выведены из строя, и теперь я до конца не понимаю, что мне со всем этим делать.
— Господин ведущий инженер, дайте срок — котлы мы починим, — уверенно перебил его я. — Те несколько деталей, которые злоумышленник повредил и которые нужно вытащить, вполне можно выточить за одну смену. Но сегодня, скорее всего, завод работать не будет.
— Да откуда ж ты такой вообще взялся на мою голову⁈ — в сердцах всплеснул руками Николай Иванович, глядя на меня со смесью раздражения и невольного восхищения.
Я благоразумно сделал вид, что целиком и полностью поглощен подготовкой к снятию отпечатков, чтобы не отвечать на этот риторический вопрос.
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Уже скоро всё было готово. Проводить дактилоскопию можно было прямо здесь, в нескольких десятках шагов от остывающей котельной. Затягивать подобную процедуру мне никак не улыбалось: я был абсолютно уверен, что с минуты на минуту, ну или в самом крайнем случае через полчаса, на завод обязательно нагрянут полицейские чины. А кто же должен разбираться с ЧП на стратегическом предприятии?
А уж эти господа, жандармы и околоточные, долго церемониться не станут. Сгребут меня, чумазого фабричного мальчишку, за шиворот, бросят в холодную и, по своему обыкновению, начнут «колоть». Выбивать признание, заставлять подписать протокол о том, что я — это не я, и вообще самый распоследний, злодейский злодей во всей Калужской губернии.
С кого же начать проверку? Снимать отпечатки пальцев у тучного Эраста не было ровным счетом никакого смысла. Этот рыхлый, заплывший жиром и обильно потеющий господин просто физически не смог бы так размахнуться, а потом так ловко и стремительно убегать в предрассветной темноте. Да и тот силуэт, что я мельком заметил в отделении паровых машин, совершенно не совпадал с его грузной, неповоротливой фигурой.
Но в чем Николай Иванович был абсолютно прав, так это в том, что диверсант должен быть человеком достаточно опытным. Да, сама работа по порче механизмов выглядела топорной, суетливой. Но, ведь наверняка далеко не каждый рядовой мастеровой досконально знает, как устроены именно эти сложные узлы паровых машин. А вот вредитель точно знал, куда бить и что крутить.
Но сперва нужно было эти самые отпечатки пальцев добыть на месте преступления…
Когда я аккуратно снял сажевый след преступника с вентиля и вернулся в основное помещение, картина здесь немного изменилась. Рабочие уже притащили два крепких стола и длинную дубовую лавку. Импровизированное рабочее место заводского следователя было полностью оборудовано.
На отдельном стуле, изящно сложив руки и приготовив чистый лист с пером, сидела Элеонора Рудольфовна. И мне, признаться, чертовски понравился тот внимательный, искрящийся неподдельным интересом взгляд, который она то и дело бросала в мою сторону, явно ожидая от меня дальнейших указаний. В эту минуту она была моим секретарем.
— Я бы предложил начать с себя, — громко произнес я, привлекая внимание шушукающихся рабочих.
Взяв приготовленную тряпицу, я густо макнул ее в чернила и измазал подушечки своих пальцев. Сделал я это чисто для наглядности и соблюдения законной процедуры. Хотя в рукаве у меня уже был спрятан неоспоримый козырь, четко указывающий, где и кого именно нужно искать: тот самый характерный шрам на подушечке большого пальца, что предательски четко отпечатался на металле.
Я твердо приложил свой испачканный большой палец к чистой бумаге, оставляя ровный черный след, и положил лист на стол перед инженером.
— Папиллярный узор совершенно иной, — произнес я деловитым, ровным тоном, демонстрируя свой оттиск Николаю Ивановичу и Элеоноре. Учительница тут же подалась вперед, с любопытством вглядываясь в завитушки линий. — И, как вы сами можете воочию убедиться, господа, на моем пальце нет того глубокого рубца, что на пальце злоумышленника. Я считаю это прямым доказательством и потому могу заявить с абсолютной уверенностью: я невиновен. Ну что, продолжим проверку остальных?
— Не будем делать поспешных выводов, пока я не пойму, что мы действительно нашли того, кто это сделал. Прохор, до тех пор ты остаешься главным подозреваемым, — сухо отчеканил инженер, хотя в глазах его не гас ни на секунду живой, неподдельный интерес.
Было видно, что эта игра его захлестнула. Всё же Николай Иванович был человеком азартным. Впрочем, настоящий технарь и изобретатель попросту не может не быть азартным — иначе как вообще двигать прогресс?
«Эх, господин инженер, — хотелось мне сказать ему прямо сейчас. — Знали бы вы, сколько абсолютно новых, прорывных идей относительно паровозов и вагонов я мог бы вам предоставить! Ваше имя гремело бы на весь Советский… тьфу ты, на всю Российскую империю!»
А может, и предоставлю. Дайте только срок. Я-то прекрасно помню простейшие, но критически важные изобретения, которые войдут в обиход далеко не сразу, но со временем станут неотъемлемой частью любого железнодорожного состава. Взять хотя бы надежную автосцепку или пневматические тормоза. Всё это можно воплотить в жизнь и запатентовать без мучительных терзаний и десятилетий проб и ошибок.
— Позволите, господин инженер, и ваши пальцы откатать? — невинным тоном поинтересовался я, прерывая свои размышления. — Не хотелось бы вас обидеть недоверием, но ведь я и себя обижаю тем самым. Закон суров: если уж речь идет о проверке, пройти ее должны абсолютно все присутствующие.
Можно сказать, что это была моя маленькая, но сладкая месть за его недавнее высокомерие. Всё же юный организм, закипающее сознание молодого парня, а особенно присутствие рядом привлекательной зазнобы — той самой учительницы, чей один только внимательный взгляд будоражил кровь и заставлял играть гормоны, — настоятельно требовали хоть какой-то сатисфакции.
— Каков, однако, наглец! — усмехнулся в густые усы инженер, но всё же послушно закатал рукав суконного сюртука и протянул мне свою широкую, покрытую въевшимися мазутными пятнами руку.
Я быстро и аккуратно сделал оттиск, придирчиво сверил его со следом диверсанта, вслух констатировал, что господин ведущий инженер никак не причастен к саботажу, и даже вежливо извинился за доставленные неудобства. Грубить и дерзить ему мне не хотелось, хотя бы в уплату за всё это любопытство и азарт. Да и зачем портить отношения? Хотя о какой дружбе может идти речь, пока он — господин начальник, а я — всего лишь чумазый фабричный мальчишка Прошка? Разве что только в моих смелых мечтах.
Конечно, узоры не совпадали. Да я и так это прекрасно знал: пока мы разговаривали, я успел внимательно изучить большой палец инженера. Как, впрочем, и руки всех остальных зевак, до кого только мог дотянуться мой цепкий взгляд и чьи ладони не были спрятаны в глубокие карманы порток.
— Однако-с, кем же продолжим? — спросил Николай Иванович, старательно вытирая испачканные чернилами пальцы о тряпицу.
— Позволите сперва снять отпечатки у мастеровых механического цеха? — деловито обратился я к инженеру.
— Арсений Викторович! — тут же скомандовал он одному из своих молодых помощников-практикантов. — Немедленно приведите сюда всех мастеровых цеха.
Юноша уже развернулся, чтобы со всех ног бежать выполнять приказ, но я его окликнул:
— Прошу простить, Николай Иванович, но не будет ли разумным приставить к уважаемому Арсению Викторовичу крепкое сопровождение?
— Вы что же, полагаете…
Взгляд его блеснул гнвом. Я поспешил объясниться:
— Честные люди, надо думать, пойдут спокойно. А вот преступник, поняв, что его вот-вот изобличат, может повести себя непредсказуемо. Загнанная в угол крыса кусается. Не хотелось бы, чтобы в панике произошло еще какое-нибудь происшествие. Возможно, более тяжкое.
Я имел в виду, что может пролиться кровь, но тут же задумался: а этим вот людям что покажется тяжким? Испорченный механизм или же…?
Но Элеонора тут же ахнула, вполне меня поняв, инженер нахмурился и и тут же властным жестом выдернул двух дюжих работяг из плотной толпы зевак. Те стояли метрах в шестидесяти от нас — деталей разговора они явно не слышали, но с жадным любопытством наблюдали за непонятной возней у столов.
Один из вызванных инженером мужиков оказался тем самым моим утренним обидчиком — вернее, грубияном, что пытался зацепить меня на выходе с проходной. Настоящий медведь, а не человек. Рослый, тяжелый, с пудовыми кулаками и суровым взглядом из-под кустистых бровей. Может, он и не обладал навыками армейского рукопашного боя, но одного его грозного вида было вполне достаточно, чтобы мгновенно остудить пыл — ну, например, паникера.
А преступник? Что ж, я сильно сомневался, что диверсант, наскоро испортивший котлы, окажется профессиональным боевиком, решившимся вступить в открытую схватку с таким вот исполином. Охрана у нас была надежная.
— Ну, веди их сюда, Арсений, — кивнул инженер помощнику. Капкан захлопывался.
* * *
Скоро передо мной выстроились четверо мастеровых из моего родного механического цеха. Деда Матвея я про себя сразу отбраковал. Нет, конечно, и у него пальчики откатаем, если до того дойдет, но вообще-то у меня зрело одно куда более коварное, но крайне интересное предложение к инженеру — снять отпечатки вообще у всех работников завода. Зачем, когда времени в обрез, и все листки не отсмотреть? Так это же базовая психология. Виновный обязательно выдаст себя страхом.
Но пока нужно было разобраться с этой четверкой.
— Подойдите, будьте любезны, сюда, — громко, с невозмутимым, почти чиновничьим видом скомандовал я мастеровым.
— Это с каких пор сопливый мальчонка нам указывать будет? — тут же взвился Матвей Ильич, насупив брови. Однако, встретившись с тяжелым, по-настоящему грозным взглядом ведущего инженера, дед мгновенно осекся и лихо, опережая всех остальных, приблизился к нашему импровизированному столу дознания.
Вот же ворчливый старик. Сказано, надо сделать — значит, надо сделать.
По правде говоря, на первых порах я даже не собирался тщательно откатывать им пальцы. Я лишь цепко смотрел на их руки. Ладони деда Матвея, испещренные мозолями, глубокими трещинами и въевшейся металлической стружкой, я знал уже слишком хорошо. Но для проформы посчитал нужным осмотреть его первым, чтобы ни один злой язык потом не смел обвинить меня в том, что я выгораживаю своего наставника и товарища по цеху.
Следом подошли еще двое мастеровых. У одного из них на большом пальце белела старая, затянувшаяся царапина — впрочем, такие отметины были здесь почти у каждого работяги. На всякий случай я всё же макнул его палец в чернила и прижал к бумаге. Придирчиво сверил. Узоры не совпали.
Я был абсолютно уверен: тот, кто совершил диверсию (если, конечно, он человек неглупый и уже смекнул, чем тут пахнет), должен идти самым последним, максимально оттягивая роковой момент. А то и вовсе постарается незаметно затереться в толпе, чтобы его руки избежали чернил. Впрочем, никто из собравшихся работяг пока толком не понимал, что именно здесь происходит и зачем их заставляют пачкать руки. Наш с Николаем Ивановичем разговор шел без их ушей.
Последним к столу нехотя приблизился четвертый.
— Прошка, а что это ты в начальники у нас заделался? — с кривой, нервной усмешкой спросил меня Данила.
Вот же засада! Как же мне не хотелось верить в ту догадку, которая первой обожгла мозг при виде этого человека! Но факты кричали. Я ведь видел, как подрагивают его опущенные вдоль туловища руки. А еще… рост. Рост был в точности такой же, как у того ночного силуэта. И технических знаний ему наверняка хватало: по заводу давно ходили байки (и я успел их наслушаться вдоволь), что Данилу то и дело привлекали к работе с паровыми машинами. Особенно в те дни, когда единственный толковый специалист уходил в глухой запой.
Всё одно к одному, пугающе идеально.
— Неужто это ты?.. — слова вырвались сами собой, прежде чем я успел прикусить язык. Я поднял на него тяжелый взгляд. — Тебя Эраст заставил?
— Ты, Прохор, не забывайся! Не смей обвинять кого попало! — тут же взъярился на меня Николай Иванович, властно шагнув вперед. — А то я живо лавочку твою с листками прикрою да околоточным велю тебя в участок свести!
А что ж, он как начальник был даже прав: грудью встает на защиту ценного работника, пока его вина не доказана. Вот бы еще и за меня так заступались здесь, да сразу… а не сейчас, когда я, похоже, уже нашел настоящего преступника.
— Покажи свой большой палец, — попросил я.
Голос мой прозвучал глухо, с неверием и отчаянной надеждой — как у того, кто до последнего отчаянно хочет ошибиться, но уже нутром понимает, что ошибки быть не может.
Не знаю, почувствовали ли это остальные, но для меня в этот миг всё вокруг замерло. Время словно замедлило свой ход, звуки цеха отдалились, а воздух стал невероятно плотным и тягучим, как остывающая смола. Я смотрел только на его правую руку.
* * *
Элеонора Рудольфовна Циммерманн изо всех сил старалась не показать своего удивления. Старалась, но, к собственному стыду, не могла. А ведь это была неприступная мадемуазель, чей взгляд способен был метать молнии, из-за кого в дворянских собраниях Калуги — да и далеко за пределами губернского города — не утихали жаркие споры. Самые отчаянные бретёры и кутилы заключали пари на весьма нешуточные суммы, гадая, кому же первому удастся сорвать хотя бы один откровенный поцелуй с губ «ледяной Эллы». И вот сейчас эта холодная, блестящая красавица пребывала в абсолютном, растерянном замешательстве.
Взгляд её скользил по всему непритязательному облику этого мальчишки с таким немудреным именем — Прохор, а разум невольно, будто бы против всякого желания, сравнивал этого парня с её без малого наречённым женихом — Аркадием Сабуровым. Свадьба казалась делом решенным, вот только виделась она почему-то не обещанием рая, а надвигающейся неотвратимой грозой, которой Элеонора жаждала избежать всеми силами души.
Однако её отец, Рудольф Карлович, стоял на своем как скала. Он был непоколебимо уверен: с Сабуровыми нужно породниться любой ценой. Подобный шанс, утверждал он, выпадает лишь раз в жизни, и то исключительно благодаря тому, что ему чудом удалось вырастить из дочери настоящий бриллиант — девушку поразительной красоты, блестяще образованную, с безупречными манерами. Правда, с изрядной долей «опасных глупостей» в хорошенькой головке, как снисходительно ворчал отец. И уж не образование ли это новомодное всему причиной…
И одной из таких «глупостей» стал её недавний порыв. Немка по воспитанию и большей части кровей — хотя в их родословной намешалось столько всего, что сам черт сломил бы ногу в дебрях, — Элеонора внезапно, поддавшись витавшему в воздухе духу народничества, решила отдать себя Просвещению.
Именно так, с заглавной буквы и с вензелем.
Она была не одинока в этой лихорадке. В те годы немало барышень из хороших семей, неведомо откуда впитав в себя пьянящий дух жертвенного романтизма, сбрасывали дорогие шелка и устремлялись в душные школы, чтобы нести свет науки, просвещать темный люд.
Но жестокая реальность быстро расставляла всё по местам. Матримониальные оковы брали своё: идеалистки стремительно выходили замуж, их возвышенное мировоззрение разбивалось о быт, навсегда исчезая за плотными ширмами семейных забот и воспитания детей.
И Элеонора Рудольфовна с холодным отчаянием осознавала: её ждет ровно такая же участь. Но представить себя законной супругой Аркадия… Этот светский гуляка, прожигатель жизни, даже и не скрывавший своего распущенного нрава, пусть и наследник древней фамилии, подкрепленной весьма солидным капиталом, вызывал у неё внутреннюю дрожь отторжения.
Она не видела, просто не могла вообразить его человеком, способным идти с ней рядом по жизни, рука об руку. Точнее, всё было бы куда хуже: Аркадий не пошел бы рядом. Он бы мчался вперед, гремя кутежами, несясь по дням, ночам, годам, как ошалевший курьерский паровоз, сметающий всё на своем пути. А она… Она осталась бы стоять на перроне. Запертая в золотой клетке, замершая там, где её оставили, скованная обязанностями супруги, она бы лишь молча наблюдала, как неумолимо сужается её мир, как гаснет взгляд и быстро увядает хваленая красота.
Эти мрачные мысли растаяли, когда она снова вслушалась в слова Прохора. Она смотрела на него и решительно отказывалась понимать, что же это нынче такое. Да, где-то в европейских научных журналах о таком упоминали. Узоры на пальцах — как неоспоримая подпись, вот некая новая истина. Может быть, такое открытие и не было столь уж удивительно в этот ревущий клаксонами и щелкающий телеграфами век. Но откуда, черт возьми, эти тонкости мог знать стоящий перед ней простой сын мастерового?
Её пальцы невольно сжались — как же страстно она захотела об этом написать! Зафиксировать эту парадоксальную встречу, перенести её на бумагу. Девушка словно задыхалась от жажды. Да и к чему эти условности — она действительно отчаянно спешила жить, дышать полной грудью, впитывать этот мир, пока не захлопнулась дверь. Она слышала, всё время слышала тиканье этих гигантских часов. Элеонора с пугающей ясностью понимала: не пройдет и года — в лучшем случае, если удастся потянуть время уловками, двух лет, — как её поведут к алтарю. И тогда вся её карьера, вся эта свободная, полная смыслов жизнь, едва-едва успевшая начаться, навсегда превратится лишь в тонкий пепел воспоминаний.
Именно поэтому она никак не могла отогнать зревшее внутри отчаянное, жгучее желание стать теперь же не только, как говорили дети, учительшей, но непременно и журналисткой. Элеонора дала себе слово во что бы то ни стало написать и опубликовать хотя бы несколько статей, чтобы увидели под ними и запомнили её имя, крошечный плацдарм независимости.
Она наивно надеялась, что если ей не суждено стать учительницей, то этот газетный опыт поможет потом уговорить мужа позволить ей писать хотя бы изредка. Пусть останется хоть этот, единственный глоток свежего воздуха, способный хоть немного скрасить её грядущее заточение в суровом, удушливом сабуровском домострое.
В то, что Аркадий, став её законным супругом, позволит ей жить по велениям души и дышать полной грудью, она не верила ни на медный грош. Уж слишком хорошо помнила его сальные, собственнические взгляды; он не смотрел на неё как на личность, он же откровенно облизывался на неё, будто на породистую лошадь или дорогой трофей.
Вполне понятно: чтобы приняли в газету, нужно умение, нужен опыт. Но стоя здесь, Элеонора осознала: нужна ещё яркая искра. Нужен миг, или, как говорят немцы, момент.
Такою искрой станет статья об этом поразительном рабочем парнишке, который среди копоти и заводского грохота не только оперировал теоремой Виета, но и вдохновенно цитировал стихи.
Элеонора искренне, со всем пылом юности считала, что подобный материал произведет фурор. Она хотела доказать обществу: даже и не зная толком, к чему тянется, даже путем слепого самообразования человек из низов способен достичь такой кристальной грамотности, которая сделает честь иному выпускнику классической гимназии.
Но чтобы написать этот шедевр, ей требовалось досконально изучить «объект исследования». Тот самый объект, который в последние дни решительно лишил её спокойного сна.
Уже не однажды в тишине своей спальни девушка с ужасом и трепетом ловила себя на крамольной мысли. Если бы на месте пошлого и откровенно неприятного Аркадия оказался этот молодой человек — пусть нескладный, пусть по-юношески и по недоеданию худой, но такой приятный, возвышенный, до краев наполненный духом подлинного романтизма, — то она бы совершенно точно не стала так отчаянно сопротивляться венцу.
Сейчас Элеонора сидела за грубым конторским столом в амбаре с паровыми машинами, методично вписывая в журнал имена мастеровых, нескончаемой вереницей проходивших унизительную, но необходимую процедуру снятия отпечатков пальцев. Перо скрипело по бумаге, оставляя ровные чернильные строки, а сама она изо всех сил старалась не смотреть на Прохора.
Внутри девушки билось странное разнозвучие, будто в груди появилось второе сердце, такт не соблюдавшее. Когда она опускала глаза и просто слушала его бархатистый, уверенный голос, то с пугающей ясностью понимала: этот мужчина ей бесконечно симпатичен. Но стоило ей поднять взгляд — и чары разбивались вдребезги.
Тогда она видела этот нескладный, изжеванный жизнью и чужими плечами порванный пиджак. Видела дешевые, заношенные штаны не по размеру, висевшие на парне бесформенным мешком, будто у него не было ни коленей, ни мужественных икр. И в груди — предательски, помимо её воли — тут же поднималась волна чисто сословного, брезгливого отторжения.
Поэтому она опускала ресницы. Она слушала. Слушала и с ужасом осознавала, что влюбляется в его голос, в его разум, но не в него самого. Уж слишком велика была эта зияющая внешняя пропасть между ними. Элеонора всегда гордо заявляла подругам, что для неё главное — это внутреннее наполнение человека, богатство его души.
А вот сейчас, сидя за этим столом, она до боли кусала губы, ненавидя саму себя за внезапно вскрывшееся лицемерие. Ведь Прохор был даже и красив лицом, а если не так, то чертовски симпатичен! Но теперь она понимала страшную правду: не только внешность, но и его социальный статус, его нищета имеют для неё колоссальное, почти непреодолимое значение.
Его руки, не знавшие тонкого фарфора и серебра, его худая, да что там, тощая шея, эти пятна на рубахе, которых не вывести ничем и которые он совершенно, абсолютно не замечает, будто и не стыдно ему быть таким…
— Элеонора Рудольфовна…
Она вздрогнула, не сразу вынырнув из омута собственных терзаний.
— Элеонора Рудольфовна, — голос Прохора прозвучал совсем рядом, заставив её сердце пропустить удар. — Великодушно прошу, простите меня, что безжалостно вырываю вас из наверняка очень ценных мыслей. Но не могли бы вы сделать пометку в журнале? Кажется… кажется, мы нашли того, кто напакостничал с паровыми машинами.
Неожиданно для себя самой Элеонора резко встрепенулась. Вскинула голову и впилась своими расширившимися темно-карими глазами в лицо парня. Их взгляды сцепились намертво, словно два клинка.
«Боже правый! — пронеслась в её голове отчаянная, звенящая мысль, пока она тонула в его пронзительном, невероятно глубоком и умном взгляде. — Если бы этот человек оказался дворянином… Да пусть даже самым захудалым, лишенным всякого капитала бесприданником! С таким выдающимся умом он бы непременно пробил себе дорогу в жизни. Будь у него лишь капля голубой крови — я бы пошла с ним под венец не раздумывая».
Подумала и ужаснулась.
«Нет, невозможно, аусгешлоссен! Что за ересь!» — тут же стала она размышлять, прогоняя наваждение.
«С вами всё в порядке?» — при этом теперь же безмолвно спрашивали её эти невероятно умные, пронзительные глаза напротив.
Элеонора, та самая «ледяная принцесса», вполне способная стать Снежной королевой, та, на чью неприступность делала огромные ставки великосветская молодежь Калуги и столицы, вдруг дрогнула. Впервые в жизни на её точеном лице отразилась столь неприкрытая, растерянная беззащитность, что девушка сама испугалась собственной слабости.

От автора:
Ноябрь 1853 год. Война с Европой начинается. Будущее отныне в руках нашего современника, ставшего генерал-адмиралом русского флота.
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Глава 6

Калуга
10 мая 1887 года

— Элеонора Рудольфовна, с вами всё в порядке? — тихо, но настойчиво повторил я.
— А? Да… конечно, — торопливо, невпопад откликнулась прелестница, нервно поправляя кружево на манжете.
Я собрал всю волю в кулак. Ни единым жестом, ни мимолетным взглядом я не должен был показать, насколько мне неловко находиться так близко к ней. Насколько отчаянно мне хочется отбросить этот сухой, канцелярский тон и заговорить с ней совершенно о других вещах.
Но дело о диверсиях, в котором я волею судеб стал главным следователем, не терпело отлагательств. Оно было слишком серьезным, и это понимание помогало отринуть эмоции, железной рукой сдавив горло бурлящим внутри гормонам.
В какой-то момент, глядя на неё, я даже цинично подумал: если моему нынешнему молодому организму столь физиологически требуется женщина, то эту женщину стоило бы найти на стороне. Какую-нибудь временную, без лишних обязательств. И нет, в своей прошлой жизни я не был ни ловеласом, ни бездушным пожирателем женских сердец. Просто опыт научил меня одной непреложной истине: с природой бороться бесполезно.
Если не можешь победить процесс — возглавь его. Тому физиологическому зверю, который неизбежно просыпается в каждом здоровом подростковом теле (а моё нынешнее вместилище созрело весьма стремительно), нужно бросить кость. Иначе природа просто затмит разум первобытной тягой к продолжению рода.
Этому «злодею» нужно скормить жертву, иначе в конечном итоге станет физически невозможно думать о серьезных вещах. Качественный детективный анализ, да и банальная, но филигранная работа у станка требуют ледяной выдержки и максимальной концентрации.
Но сейчас передо мной стоял злодей куда более реальный.
— Это что же такое деется? Это меня, значит, злодеем назвали⁈ — картинно, с наигранной обидой, но явно нервничая, возмутился мастер Данила. Забегали глазки, затряслась всклокоченная борода. — Прошка, да я ж с твоим батюшкой покойным закадычными друзьями был! Да как же так можно-то, а⁈ Да я ж тебе, сиротинушке, лично пироги да куличи таскал, чтоб ты с голодухи не помер! А сало…
Я шагнул к нему, глядя в упор.
— За пироги я тебе, Данила, признателен. Искренне. А вот за то, что ты меня подставил так, чтоб мне половину головы обрили и по этапу на сахалинскую каторгу гнить отправили — вот за это благодарности от меня не жди.
Стоявший рядом главный инженер побагровел от гнева.
— А ну, вязать его! — рявкнул он на весь цех.
Ждать дважды не пришлось. Трое дюжих рабочих с превеликим удовольствием, я бы даже сказал, с нескрываемым садизмом, кинулись крутить Даниле руки. Хрустнули суставы, мастера едва не сломали пополам, жестко припечатав лицом к чугунной станине.
— Меня заставили! Братцы, я не хотел! Меня заставили! — истошно завизжал Данила, мгновенно растеряв всю свою спесь, тем самым полностью и безоговорочно подтверждая выводы моего следствия.
Я с великим облегчением выдохнул. Бинго. А вот и чистосердечное признание. Полный комплект для трибунала.
— Но как? Я не верил в эту чертовщину. Прохор, ты же всех нас обманул с этими узорами на пальцах? Просто вынудил признаться Данилу? — спросил инженер.
«А ну-ка, расскажи, мне тоже интересно!» — сказали мне глаза Элеоноры.
— Позвольте после еще раз объяснить, господин инженер, — сказал я.
«Негодяй, мне же интересно!» — так я считал информацию с глаз недовольной учительницы.
Хотелось улыбнуться. Любая ее эмоция относительно меня — все в плюс. Точно не пустое я место для этой красотки. Так что пусть позлится.
— Что здесь происходит, господа⁈ — внезапно перекрыл заводской шум раскатистый, грозный бас.
Тяжелые шаги гулко ударили по плитам цеха. Этим «кем-то» оказался статный подполковник Отдельного корпуса жандармов в безупречно сидящем мундире.
Я мысленно стер пот со лба. Фух. Успели как раз вовремя. Если бы первыми нагрянули обычные полицейские чины — местные околоточные, приставленные к охране завода, — дело могло бы зайти в глухой тупик. Я был уверен на сто процентов, что эта шушера куплена вредителями с потрохами и точно пособничала преступлениям, закрывая глаза на поломки. Но жандармерия — это совсем другой уровень. Теперь дело не замнут.
— Господин Гореликов, подполковник, вы как раз вовремя, — с нескрываемым торжеством, но, как мне на мгновение показалось, с изрядной долей злого ехидства произнес Николай Иванович.
И тут меня словно током ударило. Я вспомнил о второй крысе.
— Эраст! — резко бросил я, перебивая начальство. — Эраст Никитич тоже по уши замешан в этом деле. Ни в коем случае нельзя дать ему уйти!
Главный инженер стремительно обернулся, но того места, где еще минуту назад терся тучный писарь, уже и след простыл. Улизнул, гадина, под шумок. Впрочем, я быстро подавил вспышку досады. Ничего. До границ Российской империи отсюда шагать и шагать, далеко не уедет. А если и сбежал в бега — туда ему и дорога. По крайней мере, в Калуге станет чуть меньше зловония. В этом городе и так, насколько я успел заметить, с избытком хватает дурных запахов, исходящих от крайне неприятных людей.
Тем временем Николай Иванович обернулся к жандарму. Быстро, чеканя каждое слово, удивительно слаженно и четко формулируя мысли, он обрисовал суть диверсии. Я даже невольно заслушался: этот сухой, безупречный канцелярский язык в его устах звучал как идеальный механизм, где каждая шестеренка-фраза была на своем месте.
— Что ж, мы забираем этого злодея до выяснения всех обстоятельств, — с откровенной ленцой протянул подполковник Гореликов. Всем своим вальяжным видом он давал понять, что его совершенно напрасно разбудили или, что куда вероятнее, безжалостно оторвали от плотного второго, а то и третьего завтрака.
Выглядел жандарм внушительно. Высокий, тучный, но его полнота была совершенно иной природы, нежели рыхлая, студенистая туша свиноподобного Эраста. Гореликов скорее напоминал бывшего атлета-культуриста, который забросил тренировки с тяжелыми гирями и слегка оплыл жирком. Под сукном жандармского мундира по-прежнему угадывалась медвежья стать и грубая физическая сила — наследие тех лет, когда этот человек был гармонично сложен и смертоносен.
— Господин ведущий инженер, — я шагнул ближе к Николаю Ивановичу, понизив голос, — не отдавайте Данилу им просто так. Боюсь, что в камере он может весьма некстати и очень быстро умереть. Понимаете? Может, вы направите кого-нибудь из наших вместе с ним? Чтобы проследили за сохранностью ценного свидетеля.
Мне действительно, чисто по-человечески было жаль Данилу. Предстояло еще скрупулезно выяснить все те рычаги давления, при помощи которых его вынудили пойти на такое тяжкое преступление. Хотя, если судить объективно, у каждого человека всегда остается выбор. Меня ведь тоже прижали к стенке.
По логике тех, кто стоял за диверсией, я должен был сейчас оказаться на месте этого сломленного мастерового. Но я не прогнулся. Я начал свою, жестокую игру. А вот Даниле просто не хватило жесткости характера, гибкости и изворотливости ума. Он не понимал тонкостей человеческой психологии, чтобы вести такие отчаянные «игры на тоненького», когда каждый день за тобой могут прийти и тихо свернуть шею.
Главный инженер тяжело молчал. Он переводил напряженный взгляд с невозмутимого подполковника на дрожащего Данилу, затем — на меня.
А вот Элеонора Рудольфовна смотрела *только* на меня.
Я чувствовал этот взгляд кожей. От этого темного, пронзительного, какого-то лихорадочно-изучающего взора у меня в груди вдруг гулко и часто заколотилось сердце. Черт возьми, нет. Мне срочно нужна какая-то женщина. Сторонняя.
Если проблема лишь в том, что этому молодому, пышущему здоровьем и, признаться честно, в какой-то мере похотливому организму нужно просто выплеснуть накопившуюся сексуальную энергию — это необходимо сделать. И как можно скорее. Иначе я сам загоняю себя в критически слабую позицию. Мне мало забот о собственной выживаемости и судьбе моей «семьи»? Только не хватало еще начать терять голову и беспокоиться об этой высокомерной великосветской красавице!
— Господин подполковник, — голос Николая Ивановича разорвал повисшую паузу. Он произнес это после некоторого раздумья, словно нехотя, но твердо: — Позвольте моему человеку присутствовать на дознании.
— Это абсолютно не потребуется, — надменно отмахнулся Гореликов, как от назойливой осенней мухи.
— Это мой человек. И за него головой отвечаю я, — с нажимом процедил инженер, делая шаг навстречу массивной фигуре жандарма. — Так что извольте позволить. К тому же, это не ваше ведомство несет сейчас колоссальные убытки от того, что простаивают цеха. И прошу не держать на меня зла, господин подполковник, но я вынужден напомнить: мы выполняем прямой Императорский заказ.
Козырь был брошен на стол. Упоминание имени государя императора сработало безотказно. Гореликов недовольно скривился, но коротко, дергано кивнул, соглашаясь. Не прощаясь, он круто развернулся и зашагал прочь по цеху, оставляя двух своих младших жандармских офицеров оформлять арест и решать бумажные вопросы.
Я дождался, пока стихнут тяжелые шаги, и снова повернулся к начальству.
— Господин ведущий инженер, — сказал я уже совершенно другим, сугубо деловым тоном. — Я бы хотел попробовать прямо сейчас взяться за починку паровых машин. Как мне кажется, мастеровой Данила, находясь в страхе, повредил их не настолько филигранно и фатально, чтобы завод оставался без работы еще и завтра. Я уверен, что смогу их запустить.
— Да? Делай. А я посмотрю. По всей видимости ты спугнул Данилу, поломка не такая и большая. Ну или он не знал, что нужно ломать, чтобы было критично, — сказал инженер.
Я подошел к искалеченному золотниковому механизму. Стальной лом все так же торчал между разбитыми шестернями привода. Идеальное орудие преступления, брошенное в спешке. Я склонился над ним, прищурившись. В тусклом свете газового рожка, пробивающемся сквозь закопченное окно, металл матово поблескивал.
Данила, когда вбивал этот лом, делал это с яростью, вкладывая весь вес, всю силу натруженных рук.
Я ухватился за холодный конец лома. Потянул на себя — сидит намертво, заклинив зубчатую передачу эксцентрика. Данила провернул маховик, чтобы лом втянуло между шестернями, намертво блокируя ход золотника, распределяющего пар.
— Ну давай, послужи на благо, — сквозь зубы процедил я.
Уперев ногу в стальную станину, я навалился всем весом на свободный конец лома, используя его же как рычаг в обратную сторону. Раздался тошнотворный скрежет рвущегося металла. Лом с лязгом вылетел из механизма и грохнулся на чугунные плиты пола.
Я поднес поближе чадящую керосиновую лампу, оценивая ущерб. Три зуба на ведущей шестерне были выломаны с корнем. Шток золотника, толстая стальная ось, предательски изогнулся дугой. Если просто пустить пар — машину разорвет изнутри из-за рассинхронизации. Для завода это означало остановку на неделю, пока в литейной не отольют и не отфрезеруют новую шестерню.
Думаю, что этого и добивались те, кто планировал диверсию. Недели простоя могло хватить, чтобы не выполнить в срок императорский заказ. И тогда завод потеряет и репутацию, и деньги и… все.
— Значит, будем больного лечить по-варварски, — пробормотал я, сбрасывая потрепанный пиджак, да еще у которого новые дыры появились.
Выгляжу чушкой, но при этом смотрю на девушку, с которой разделяет пропасть в сословиях. Нет, появятся деньги, первым делом я оденусь нормальным образом.
— Такс… — сказал я, расматваривая повреждение.
В двадцать первом веке я бы заказал деталь на ЧПУ-станке. Здесь мне предстояло вспомнить дедовские методы. Первым делом — шток. Я открутил латунные гайки сальника, выбил клинья и вытащил изогнутую ось.
— Господин ведущий инженер, не попросите ли кого разжечь переносной горн в углу цеха, накачав мехом пламя? — спросил я.
— Попросить? Я прикажу. И мне кажется, что я знаю, что ты хочешь сделать. Забавно! Нет, это определенно уникально, — восхищенно говорил инженер, потом он обратился к работягам, которые стояли рядом: — Ну? Чего стоим?
Да! И кем я стану после всего этого спектакля? Просто-напросто быть, оставаться, учеником уже не выйдет. И я ждал бонусов и от обвинения в мою сторону и от того, что лишь я нашел диверсанта и теперь — на что я искренне надеялся — в полиции обратят внимание на завод и копошение вокруг него.
Скоро переносной горн был растоплен. Я бросил деталь в угли. Ждать пришлось долго, пока сталь не набрала правильный вишнево-красный цвет.
— Наковальню принесли? — спросил я.
— Несут. Но ты не говорил, — голосом ребенка, который уличил другого в несоблюдении правил игры, сказал Николай Иванович.
Я улыбнулся, наблюдая за тем, как накаляется железо.
Через полчаса, или чуть меньше, но когда все нужное принесли, я, выхватив шток клещами, бросил его на наковальню и взялся за тяжелый ручник. Удары сыпались один за другим. Я выбивал изгиб, полагаясь только на глазомер и чувство металла. Остывшую и выпрямленную ось проверил по ребру стальной линейки. Как же не хватало сантиметров… эти дюймы… Идеально ровно не вышло, но в допуски сальника пролезет.
Теперь самое сложное — шестерня. Изготовить ее заново невозможно, ну или очень сложно. Я взял коловорот с мощным сверлом по металлу, банку с маслом для охлаждения и принялся высверливать отверстия прямо в теле шестерни, там, где раньше были выломанные зубья. Пот заливал глаза, руки гудели от напряжения, крутя неудобную ручку коловорота. В просверленных отверстиях я метчиком нарезал резьбу.
— Господин главный инженер… — слышал я голоса.
— Рудольф Карлович, не сейчас, — отмахивался Николай Иванович.
Я между тем вкручивал в отверстия обрезки закаленных стальных болтов, посадив их намертво. Взяв в руки тяжелый драчевый напильник, я начал вытачивать из этих болтов профиль недостающих зубьев. Скрежет стоял такой, что сводило зубы. Грубая, топорная работа, классический ремонт «на коленке», который заставил бы плакать любого инженера-теоретика. Но в условиях саботажа это был единственный выход.
Впрочем, стоящий рядом инженер не плакал, он не уставал удивляться. Знал бы он, сколько во мне знаний и умений, накопленных более чем за полвека учебы, практики, инспекций.
Спустя четыре часа изматывающего труда, прервавшись лишь однажды на короткий перекус — кто-то принес мне три роскошные пожарские котлеты, не удивлюсь, если прямо из ресторана, — я наконец собрал узел обратно. Вставил выправленный шток, плотно набил свежую промасленную пеньку в сальник и установил восстановленную болтами шестерню. Напоследок щедро намазал на неё толстый слой густого тавота, чтобы хоть как-то смягчить удары по самодельным зубьям.
Пора. Главный котел в соседней котельной стоял под парами, ожидая, когда цех запросит энергию.
Я подошел к распределительному щиту. Первым делом открыл продувочные вентили на цилиндре. Опасность гидроудара никто не отменял. Затем ухватился обеими руками за огромное чугунное колесо главного парового клапана.
Металл был горячим. Я начал медленно крутить вентиль.
По трубам с нарастающим гулом побежал раскаленный пар. Из продувочных кранов с шипением ударили струи бурой воды, затем пошел чистый, обжигающий белый туман. Я закрыл краны и дал полное давление.
Внутри массивного цилиндра что-то тяжело ухнуло. Шток золотника, тот самый, что я правил кувалдой, плавно пошел вперед. Моя самодельная шестерня скрипнула, стальные болты-зубья со скрежетом вошли в зацепление с ведомым колесом… и провернули его!
Громкий выдох вырвался из трубы машины:
— Пшш-чух!
Огромный трехметровый маховик содрогнулся и медленно, нехотя поплыл по кругу.
— Чух… чух… чух…
Я затаил дыхание, глядя на шестерню. И не только я. Пусть и держались на расстоянии от машины, но все руководство завода, может только без самого управляющего, было тут. Спектакль смотрели.
Между тем, металл скрипел, тавот выдавливался черными хлопьями, но болты держали нагрузку. Машина набирала ход. Тяжелые удары поршня сливались в мерный, мощный ритм индустриального сердца. Широкие ремни под потолком натянулись, закрутив сотни шкивов по всему цеху. Завод ожил.
Я стоял перед ревущим исполином, вытирая перепачканное сажей лицо куском ветоши. Мышцы ломило от усталости, но внутри разливалось холодное, злое удовлетворение. Твой ход не удался, Данила. Механика подчиняется тому, кто ее понимает, а не тому, кто пытается ее сломать.
— Чудо! — усмехнулся инженер, всплеснув руками. — Рудольф Карлович, выдайте Прохору десять… нет, пятнадцать, рублей.
И… смотрит на меня. Понятно, что должен сейчас кинутся, мол, премного благодарен, чуть ли не руки целовать. Такого унижения, которое стало нормой, ждут.
— Благодарю, господин главный инженер, — сухо сказал я.
Хотя думал, что это манна небесная. Пятнадцать рублей! Вот только если чуть критически подойти к делу, то очень мало. Вот так выковать деталь — такое новаторство, сродни чародейства. Но я сделал, сэкономил может и неделю.
— Господин главный инженер, — уже в который раз пытался что-то сказать Рудольф Карлович.
— Ну что ж ты пристал, как банный лист? — сказал с раздражением, перекрикивая гул работающих машин, инженер.
— Помер Данила… самоубился в околоточной, — сказал Карлович.
И тут меня накрыло…
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Данилу убили. Я даже не сомневался, что это именно так, глупо было бы обманывать себя и думать иначе. И мне вдруг стало невыносимо, до боли жаль этого нескладного человека. Тем более, что это из-за меня он понес совершенно незаслуженное наказание. Пострадал, расплачиваясь за мои амбиции или ошибки.
Ведь здесь ни о каком официальном смертельном приговоре не могло идти и речи. Ясно как день: его убрали втихую, хладнокровно, лишь бы заставить замолчать. Чтобы не сболтнул чего лишнего. Но это «лишнее» мне и так было прекрасно известно. Может быть, на поверхности плавали не все фигуранты этой грязной игры, но большинство из них я знал точно. И если сейчас копнуть под того же Эраста, которого, к слову, почему-то не было на месте, то зловонной субстанции уж верно польется столько, словно прорвало старую городскую канализацию. Затопит всех.
Я стоял, нахохлившись, смурнее грозовой тучи. Чувствовал на себе этот липкий, жалостливый взгляд, от которого внутри все закипало еще сильнее. Никогда, ни в прошлой жизни, ни в начале этой, я не стремился вызывать к себе сочувствие. А уж в таком душевном состоянии, как сейчас, я мог бы уничтожить, хотя бы даже и словесно, любого, кто посмел бы так на меня смотреть.
Всех и каждого. Но только не её.
Ведь это Элеонора смотрела на меня с такой неприкрытой болью. Она словно кожей чувствовала, какие темные, тяжелые эмоции бурлят сейчас во мне. Я все же заставил себя поднять глаза на девушку. Оказалось, что эта неприступная Снежная королева обладает отнюдь не ледяным сердцем. Или же в ее душе наконец-то наступила оттепель? Серебристая слеза, скатившаяся по ее бледной щеке, словно капля с тающей весенней сосульки, безоговорочно выдавала ее скрытую, хрупкую чувственность.
— Господин ведущий инженер, вы понимаете, что… что именно сейчас произошло? — замогильным, сорвавшимся голосом спросил я.
Мне хотелось крикнуть ему в лицо, что это мы только что убили человека, что его кровь на наших руках, но я вовремя подавил в себе этот порыв.
— Прохор… А вот сейчас ты лучше помолчи, чтобы не наговорить чего лишнего, — осадил меня Николай Иванович.
Прекрасно осознав масштаб произошедшего, он рассудил, пожалуй, совершенно верно. Если теперь начать махать руками и кричать на каждом углу о справедливости, можно навлечь на себя беды куда более серьезные. И как же вовремя, как чертовски предусмотрительно я настоял, чтобы мои родные покинули город! Вряд ли у этих ублюдков дотянутся руки до Калуги, по крайней мере, я на это очень надеялся.
Домой я не шел, а, скорее, тяжело брел, оглушенный собственными мыслями. По пути я постоянно оглядывался, сканируя улицу, всерьез опасаясь слежки. Пару раз я ловил на себе внимательные взгляды из подворотен, рука сама тянулась к карману, но всякий раз оказывалось, что мне, конечно, не привиделось — но это всего только местные оборванцы-мальчишки.
К своему дому я подходить не спешил, резонно предполагая, что там уже может ждать засада. И чутье меня не подвело — перед ветхой дверью, на той самой пыльной улице, зябко кутаясь в пальто, переминался с ноги на ногу Игнат.
— Ты что здесь делаешь? — резко спросил я, вглядываясь в лицо парня.
— Да вот, подгадал, когда у тебя смена на заводе закончится, — Игнат шмыгнул носом, переминаясь с ноги на ногу. — Мы тут с ребятами притащили много, как ты оговаривал давеча, всячины. А еще больше можно выкупить у старьевщиков почти за бесценок, но нет на то даже и медяка. Да только… всё ли сгодится?
Я порылся в кармане и вложил в его озябшую ладонь монету.
— Вот, держи пять рублей. Это на то, чтобы все твои мальчишки крепко усвоили: со мной иметь дело прибыльно. На эти же деньги выкупи хоть что-нибудь еще из того, что, по твоему мнению, можно восстановить. Если каких деталей для того будет недоставать — я выточу на заводе.
— Много и не боишься мне отдавать столько?
— Сейчас заберешь пять рублей и убежишь, но лишишься в будущем пятидесяти. Зачем тебе это? Ты ведь умный человек, — сказал я, потом усмехнулся и добавил: — а еще обманешь, то Настя даже не посмотрит в твою сторону.
Последняя угроза точно больше повлияла на Игната. Он бережно спрятал деньги, но взгляд его остался тревожным, брови хмурились.
— Весь город только о том и говорит, что у вас сегодня произошло в главной мастерской, — тихо, с нажимом произнес он.
— Да, дела там скверные, — коротко кивнул я. — Поэтому я попрошу тебя прямо сейчас отрядить кого-нибудь из самых толковых мальчишек. Пусть неприметно присматривают за домом такого деятеля, как Эраст Никитич. Знаешь, наверное, его?
— Это не тот ли, у которого баба — целая гора… Матрена Адольфовна? — сообразил парень.
— Так и есть, — я бросил быстрый, напряженный взгляд на темные окна своего жилища. — У меня дома что ж, кто-нибудь есть? Заходил кто?
Конечно, Игнат не стоял здесь целый день, однако что-то и мог видеть, глаз у него зоркий, ум вострый.
— Не-а, тихо, — дёрул тот плечом. — Но днем приходил околоточный надзиратель. Я видел — покрутился у крыльца, посмотрел всё внимательно, поизучал замки да и ушел.
«Значит, присматривались. Могут прийти ночью и пустить в расход», — холодно констатировал я про себя.
— Уж больно от меня проблем для этих серьезных людей прибывает. Много проблем, — пробормотал я вслух и повернулся к парню: — Слушай, Игнат. А есть где схорониться на ночь?
Тот нахмурился, обдумывая мои слова.
— Ты что думаешь, что к тебе, уж прости, к худородному, придут поквитаться? — недоверчиво прищурился он. — Слушай, если ты кому-то так сильно перешел дорогу, так об этом должны знать и мы. А то хлопцы мои не себе ли на беду сейчас следят за Буримовым? Как бы их не прищучили…
Хотел Игнатка дать заднюю? Может, отчасти и так, но я видел — он правда беспокоится за свою ватагу, а это чувство похвальное.
— Так ты скажи своим, чтобы были предельно осторожными, — всё-таки достаточно жестко оборвал я. — Ну, а если что случится — пускай валят всё на меня. Мол, я им просто заплатил за слежку копеечку. Какие с уличных пацанов взятки?
Игнат насупился, его глаза упрямо блеснули в полутьме.
— Мне сестра твоя люба! Оттого не гони меня от себя и не думай, что я в портки наложу, будь то от людей Буримова или еще от кого, — решительно, по-мужски отрезал он.
— Так вот, чтобы моя сестра слезы по тебе потом не лила, тоже будь осторожным, — я положил руку ему на плечо, осаживая юношескую прыть. — И лучше сразу убегай, если приметишь даже того же Демьяна, а уж он нынче будет лютовать. Беги, а не начинай доказывать, что ты тут всех сильнее да отважнее. Понял меня?
Рисковать сейчас было никак нельзя, ставки в этой игре стали слишком высоки. Поэтому я отправился пересидеть эту ночь к Игнату. По пути мы лишь быстро заскочили в вечернюю лавку, где я купил немного весьма приличной еды — кулебяк да ещё колбасы, от чего мой потенциальный зять неимоверно воодушевился. Под прикрытием сгустившихся сумерек мы дворами направились к его дому.
Я всегда думал, что мое нынешнее жилище — верх убогости. Но, как оказалось, в таких же, если не худших, условиях живут и иные, если не сказать — большинство. Местные люди даже нафантазировать бы себе не смогли, как бывает удобно жить. Не догадываются они о мягких, пружинящих матрасах или, напротив, ортопедически жестких кроватях, послушно подстраивающихся под желания хозяина. Они не знают мира, где отсутствие еды в доме означает лишь то, что тебе было лень зайти в супермаркет. Где достаточно взять в руки прямоугольник телефона, нажать пару кнопок — и уже через полчаса, максимум через час, курьер доставит тебе всё, что только душа пожелает, свежее и горячее.
Мне порой казалось: знай лидеры большевиков о том, какой сытой и устроенной может быть жизнь в том будущем, что я покинул, они бы без колебаний объявили, что это и есть свершившийся коммунизм. Да, абсолютной справедливости нет ни в одном из времен, а подлецов и мерзавцев всегда хватало с избытком.
Но когда твои дети не пухнут от голода, когда в шкафу достаточно добротной, теплой одежды на любой сезон, когда не нужно с ужасом думать о запасах дров на зиму или таскать воду на коромысле — потому что центральное отопление и вода есть в каждой квартире… Когда, в конце концов, нет этого унизительного ведра или старой лохани в сенях, заменяющих туалет…
Да, о сантехнике лучше не думать, не то скулы сводит.
Однако ж волей-неволей начинаешь размышлять о том, как бы воссоздать всё это — или хотя бы технически возможное большинство из этих благ — в своей новой жизни. Да и почему только своей? Я искренне считал: если благодаря мне комфортно заживет хотя бы десяток-другой людей, мир уже изменится и станет лучше.
У Игната, оказывается, был ещё и младший братишка, бойкий пацаненок лет восьми от роду. Живой, вихрастый этот мальчуган радовался непомерно, увидев, как я выкладываю на грубый стол палку дорогой колбасы, пироги и каравай. Малец не удержался, жадно потянулся и быстро отломал себе пышущую ароматом краюху, за что тут же получил от сурового отца тяжелую затрещину.
— Негоже поперек отца колбасу кромсать! — грозно и веско осадил его рослый, жилистый мужик. Глядя на его широкие плечи, сразу становилось понятно, в кого удался сам Игнат.
За ужином речь зашла о конкурентах на людиновском заводе Мальцева. Когда я аккуратно, по самым верхам, без лишних подробностей (чтобы не сболтнуть чего опасного) подтвердил кое-какие из слухов, что сейчас со скоростью лесного пожара разносились по всей Калуге, отец Игната, не скрывая злорадства, усмехнулся, показывая зубы.
В этом я его совершенно не винил — каждому своя рубаха ближе к телу, а чужие проблемы фабрикантов простой люд всегда воспринимал с удовлетворением. То, что этому мужику хватало природного ума правильно оценить произошедшее и предвидеть грядущие последствия, шло ему только в заслугу.
Я лег спать рано и быстро провалился в тяжелую дрему. Во-первых, сказывалась дикая усталость сумасшедшего дня. Во-вторых, я и не собирался дрыхнуть до рассвета. Мой план заключался в том, чтобы проснуться глубокой ночью и незаметно прогуляться по спящей Калуге. Дойти хотя бы до своего дома и осмотреться.
Однако стоило мне только начать медленно и, как мне казалось, абсолютно бесшумно подниматься с лавки, на которой я коротал ночь и которую нужно было ещё всеми мышцами тела уговорить не скрипеть, как из темноты раздался шепот.
— Я с тобой! — категорично, тоном, не терпящим возражений, заявил Игнат.
Оказывается, парень даже не ложился, бдительно карауля мой сон. Противиться я не стал — лишний шум да споры сейчас нам ни к чему. Да и потом, ничего же опасного не предвидится. Я всего лишь хотел скрытно подежурить в тенях возле собственного дома, чтобы своими глазами увидеть: кто именно придет по мою душу этой ночью, и придут ли вообще.
По здравой логике вещей, заявляться ко мне днем этим людям не имело ни малейшего смысла — я всё равно пропадал на заводе. Наведываться вечером или даже в полночь тоже не было резона: в это время мастеровые еще не спят, ходят друг к другу в гости, кое-где горят окна. Тем, кто решил действовать против меня, явно не нужны были случайные свидетели. Это попросту глупо, даже если у них в кармане какая-никакая бумажка имеется, да пусть хоть санкция генерал-губернатора.
А вот прийти и взять меня «тепленьким» в самый глухой, предрассветный час — дело верное. Город спит тяжелым сном, и всё можно провернуть чисто и бесшумно. Спросонья я, простой и немудреный, как они думают, парень, и не дернусь. Если уж они и считают меня соперником, то только слабым, почти случайным.
Мы с Игнатом теперь шли не разговаривая, но и не крались нарочито по-воровски, а не то ведь приметит кто из тех, кто уважает ночь из честных горожан — влюбленный или же рыбак. Лишь только когда до моего дома оставалось рукой подать, я инстинктивно стал держаться густой тени. Уж больно светлая выдалась ночка: на безоблачном небе висела полная, холодная луна, заливая пустые улицы мертвенным серебром. Кое-где на перекрестках еще чадили тусклые масляные фонари, отбрасывая на немощеную дорогу длинные, искаженные тени.
Остановившись за углом соседней хибарки, чуть больше похожей на избу, чем наш темный угол, я осторожно выглянул и сразу заметил возле своего дома две фигуры. А дверь-то уже была распахнута настежь! Так и зияла черным провалом.
Эти двое незваных гостей, как видно, никого не стеснялись: они открыто стояли прямо у крыльца, курили, пуская в ночной морозный воздух сизые струйки дыма, и тихо переговаривались.
— Вот скажи мне на милость, на какой ляд мы вообще тут нужны, если здесь Немой? — раздраженно спросил знакомый голос. Я узнал его — это был околоточный надзиратель. Он обращался к своему напарнику, Демьяну.
Демьян в ответ лишь нервно передернул плечами. Даже из-за ствола старого дерева, за которым я схоронился, было видно: ему не по себе. Демьян то и дело затравленно оглядывался по сторонам, но чаще всего косился на распахнутую дверь моего дома — так, словно именно там, в темноте чужих сеней, таилось самое главное, первобытное зло.
«Кто же такой этот Немой, если его до дрожи в коленках боится даже сам Демьян?» — мелькнула у меня резонная мысль. Демьян, конечно, не беспримерный храбрец, скорее, наоборот — он был обычным жестоким уличным трусом. Но ведь этот загадочный Немой явно выступал здесь как его союзник, а Демьян всё равно при одном его упоминании дрожал да оглядывался.
— Пошли отсюда, — одними губами шепнул я, резко дернув Игната за рукав.
К чести парня, он не стал задавать глупых вопросов, не ершился, убеждая меня ту же скрутить или порешить соглядатаев. Он послушно отступил в спасительный мрак. Практически сливаясь со стенами ближайших глухих заборов и домов, мы принялись пробираться прочь от опасного места.
Уже шагая по безопасной улице, я поймал себя на мысли, что на самом-то деле остался доволен. Нет, отнюдь не тем фактом, что ко мне в дом вломились головорезы и устроили там погром. Я испытывал мрачное удовлетворение от того, что моя интуиция меня не подвела. Я знал, что они придут, и поступил абсолютно правильно, не оставшись там ночевать.
А еще я кристально ясно осознал: мне срочно нужен сильный покровитель. Человек с весом, который мог бы хоть как-то повлиять на расстановку сил. В одиночку мне не выжить. Кто-то влиятельный на заводе должен за меня заступиться, иначе вся эта борьба не имеет никакого смысла. В противном случае мне придется всерьез подумывать о том, чтобы срочно менять не только место ночлега, но и, возможно, сам город.
Я определенно не из той породы людей, что оставляют нерешенную проблему за спиной или трусливо бегут от нее. Но к любой, даже самой острой ситуации следовало подходить с холодным, выверенным рационализмом. Если я остался единственным, кому есть дело до спасения главной паровозной мастерской, если нужно в одиночку воспрепятствовать этому наглому рейдерскому наезду… Если даже сам директор завода — а он, я уверен, уже прочитал мое предостерегающее письмо — не собирается предпринимать ровным счетом ничего, то, простите, зачем тогда мне лезть на рожон, ежеминутно подвергая свою жизнь смертельной опасности?
Останавливало лишь одно: в груди темным, глухим пламенем клокотала неутоленная жажда возмездия. Я был обязан отомстить за отца. Возможно, не будь этого обстоятельства, я бы и уехал — вслед за матушкой или же вовсе на новое место. Но кровь требует крови. Смерть за смерть. Мне оставалось лишь доподлинно узнать, кто именно стоял за подлым убийством. И этот человек получит своё.
А после… После я бы с легким сердцем начал жизнь с абсолютно чистого листа. Я нисколько не сомневался, что с моим багажом знаний и техническими навыками из будущего я без труда смог бы обосноваться на любом другом крупном предприятии империи. Там, где нет столь громадных, запутанных сложностей и такого количества грязных, кровавых тайн.
— Держи-ка ещё рубль. Купи на него самых красивых цветов и доставь их прямо в призаводскую школу для Элеоноры Рудольфовны, — неожиданно даже для самого себя приказал я, протягивая Игнату серебряную монету.
— Цветы — покупать? И где их вообще можно купить в такую рань? — недоуменно заморгал парень, опешив от резкой смены темы.
— В оранжерее. Я уже наводил справки, такая в Калуге имеется. Вот там и купи. Лучше всего — свежие красные розы.
— А если спросят, от кого ж передать? — по-деловому уточнил Игнат.
— А ты так прямо, не таясь, и скажи: от влюбленного рыцаря Прохора самой красивой барышне, Элеоноре Рудольфовне, — усмехнулся я.
А, собственно, чего мне скрываться? К чему эти нелепые игры в инкогнито? Я давно уже не безусый мальчишка, чтобы робко и тайно вздыхать по углам, не смея признаться в своих намерениях. И прекрасно отдавал себе отчет в том, что, скорее всего, эти розы будут с негодованием отвергнуты. Или же Элеонора их примет, но при первой же встрече найдет возможность высказать мне в лицо все свое ледяное презрение: как, мол, я, простой мастеровой, вообще смею к ней подступаться…
И пусть, пусть. Она ведь не знает, что я того и жду.
Я помнил, как она на меня смотрела — недоуменно, настороженно, но всё же и с восхищением. Нет, праведное негодование лучше, чем не вовсе никаких эмоций.
Одно я знал твердо: для Элеоноры Рудольфовны я больше не был просто пустым местом, безликим винтиком огромного завода. А если уж я что-то, то и чем-то. Иначе к чему ж?
И плевать я хотел с высокой колокольни на непреодолимую сословную пропасть между нами. Вон, Ромео и Джульетта даже умудрились тайно обвенчаться, несмотря на то, что их кланы, правда, примерно одинаково знатные, люто резали друг другу глотки. Мало ли как повернется судьба… Истинные чувства способны смести любые искусственные преграды. Наверное. Забавно, но в своей прошлой, взрослой жизни я за собой столь отчаянного, безрассудного романтизма отродясь не замечал.
Впрочем, попробовал бы мне тогда кто-то сказать, что я, вроде как, не того сорта! Но дочь Циммерманна не виновата, её так воспитали, да и трудно думать иначе, если все, абсолютно все кругом думают именно так, включая и самих крестьян и рабочих.
— Всё, Игнат, ступай. Твоя основная задача остается прежней — наблюдать, — я вернулся к насущным делам. — Только пришли кого-нибудь из своих шустрых ребят завтра днем, после первой или полуторной смены, прямо к фабричной проходной. Пусть негромко покликают меня. Я тут покумекал и думаю, что надо бы и не таиться, не из-под полы точить, а договориться с начальством: те вещи, что вы по свалкам собираете, я буду чинить не дома на коленке, а прямо на заводе, только лишь в свое нерабочее время.
Сказав это, я зашагал прочь от него, в сторону завода. Денек сегодня может выдаться судьбоносным. Война идет, она если не горячая, но уже и не холодная. И мне нужны союзники.

От автора:
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Глава 8

Калуга.
10 мая 1887 года.

Над крышами Калуги едва-едва забрезжил бледный, холодный рассвет, расползаясь серым маревом. До начала рабочего дня оставалось еще долгих два с половиной часа, и я убивал время, бесцельно петляя по кривым улочкам. Возвращаться домой не было ни малейшего желания. Во-первых, там все еще могла таиться засада. А во-вторых, я претило даже и смотреть на тот разгром, что наверняка устроили в моем жилище незваные ночные гости.
Мои мысли занимало совершенно иное.
«Нет человека — нет проблем», — мрачно бормотал я себе под нос, всерьез решая: а стоит ли мне откровенно ввязываться в эту войну на уничтожение? Стоит ли стряхнуть пыль с памяти и вспомнить свои навыки службы в Вооруженных силах Советского Союза?
Кое-что из той, прошлой жизни я помнил намертво. Да и физическую форму всегда старался поддерживать на должном уровне. Конечно, я всё изучал с учетом современного уровня техники и цивилизации, а не нынешнего но если подойти к делу с холодным умом, то грамотно спланированная диверсия удастся везде. Главный мой козырь заключался в том, что здесь от меня, пацана, никто не ждет хитрых схем. А значит, есть весьма неплохие шансы неприятно удивить своих самоуверенных недругов.
За этими жесткими размышлениями время пролетело незаметно. Когда до гудка оставалось совсем немного, и уже можно было смешаться с первыми, самыми ранними рабочими, которым не терпелось окунуться в привычный грохот и масляный чад станков, я подошел к площади перед заводом.
Подошел, правда, не сразу, а осторожно выглянув из-за угла. Я высматривал давешнего околоточного — если бы он дежурил там, мне нужно было бы заранее настроиться на жесткий разговор. Но городового не оказалось. Зато у самой проходной маячили два чина посерьезнее — жандармы в шинелях. Несложно было догадаться, что они явились либо прямо по мою душу, либо, как минимум, с расспросами. Рисковать не стоило, поэтому я остался в тени кирпичной стены, терпеливо дожидаясь появления главного инженера.
— Господин ведущий инженер!
Едва я заметил, как Николай Иванович быстрым, размашистым шагом приближается к воротам в сопровождении двух своих помощников, я тенью вынырнул из-за угла прямо ему наперерез.
— Вот же пострел, напугал! — вздрогнув, в сердцах чертыхнулся Николай Иванович и резко остановился. — Ты чего здесь трешься в такую рань?
— Я прошу прощения. Прекрасно понимаю, что обращаюсь к вам не по чину, — заговорил я быстро и тихо, глядя ему в глаза. — Но поговорить с вами прямо сейчас для меня жизненно необходимо. И разговор этот, уж поверьте, касается моей жизни.
Услышав это, инженер мгновенно подобрался, всякая утренняя расслабленность слетела с его лица. Он бросил короткий, властный взгляд на своих сопровождающих:
— Ступайте на завод. И чтобы сегодня лично все цеха обошли и проверили! Ни на каких инспекторов и жандармов внимания не обращать, производство должно работать бесперебойно. Понятно? — сухо, по-деловому отчеканил он.
Его заместители — или практиканты, я так и не понял их статуса — торопливо скрылись за воротами, и Николай Иванович проводил их тяжелым взглядом. Затем он повернулся ко мне. Смотрел сурово, всем своим видом показывая, что я безжалостно трачу его драгоценное время.
— Что опять стряслось? Что-то вокруг тебя в последнее время слишком много всего случается, — раздраженно бросил он. — Или ты посчитал, негодник, что мало денег тебе вчера отсыпали, и пришел торговаться?
Слышать это было обидно. Но, если рассудить здраво, в таком стрессе, как теперь, Николай Иванович ещё, в общем-то, повёл себя при виде меня прилично. Наверняка, придя вчера домой, он выслушал целую лавину нелепых слухов и диких домыслов о том, что именно произошло в главной паровозной мастерской, и нервы его были на пределе.
— Вы знаете такого господина Буримова? — без предисловий начал я, глядя инженеру прямо в глаза.
— Допустим, — мгновенно подобрался и посуровел Николай Иванович. По его настороженной реакции стало абсолютно ясно: он не только прекрасно знаком с этим типом, но и знает, как тот опасен.
— Так вот, его люди этой ночью вломились ко мне в дом, — чеканя каждое слово, продолжил я. — Но меня там не нашли, потому что я догадался о таком ходе. И, предполагаю, несчастного мастерового Данилу, конечно же, убили они. И вы прекрасно об этом знаете, господин инженер, хотя и не хотите произносить это вслух…
— Не забывайся, ученик! — рявкнул он, побагровев.
От гнева или же от стыда — от того, что я произносил очевидное, что сам он не решался вслух сказать?
— Господин ведущий инженер, разве же я за прошедшее время не проявил достаточную прыть, сноровку и уровень технических знаний? — я ни на шаг не отступил под его тяжелым взглядом. — Поймите, это не досужие домыслы испуганного недоросля. Смертельная опасность грозит и вам! Ну, или нам всем остается просто сложить руки, закрыть завод, с треском провалить императорский заказ — и пусть фабрикант Мальцев во всем победит. Пусть только он вкушает плоды, пусть, пусть все мы будем втоптаны им и его людьми в пыль…
— Нет, вы только посмотрите на него! Уже и таких уважаемых в городе людей приплетаешь к своим безумным теориям! — всё ещё страшно возмущаясь, процедил Николай Иванович. Однако — и это было главным — он не развернулся и не ушел прочь.
Да потому что прекрасно он всё понимал. Но в психологии людей есть такая защитная стадия упрямого отрицания, когда они до последнего отказываются принимать очевидное. Особенно в тех случаях, когда это очевидное несет за собой реальную, физическую опасность, и человеку отчаянно хочется оградить от кровавых проблем себя и своих близких, хотя бы и просто спрятав голову в песок.
— Я лично передавал письмо господину начальнику Главных паровозных мастерских, — с нажимом произнес я. — Там я предельно четко описал всё: всю эту воровскую схему, кто за чем стоит и чего именно они добиваются. Из-за этого был подло убит мой отец, который всей душой радел за этот завод. И я сам, сын его, не боюсь рискнуть головой, чтобы докопаться до истины.
Я сделал паузу, давая ему осмыслить сказанное, потом достаточно многословно, цветисто принёс всё-таки извинения за то, что подошёл к нему, и добавил чуть тише:
— Если же вам всё это не нужно или боитесь риска, что ж. Я соберу свои скудные пожитки и сегодня же уеду из города. И будьте уверены: с теми знаниями и навыками, что у меня имеются, я без проблем устроюсь на любой другой крупный завод империи. Там я быстро выбьюсь в мастеровые, а может быть, со временем, и в управленцы.
— Широко замахнулся ты… — медленно, поражённый таким недетским напором и стальной логикой, проговорил Николай Иванович.
Его гнев куда-то испарился.
— Думаю, что даже при нынешнем жестком сословном неравенстве, человеку, умеющему не только ставить кривую подпись на документах, но и грамотно составлять сложные чертежи, это не составит неподсильного труда, — парировал я. — А я дьявольски трудолюбив и напорист. И теперь я больше всего хочу правды. Поможете вы мне в этом? Если мы не найдем виновных и оставим всё как есть, то и вам добра не будет. Главные мастерские, вот эта махина со всем народом, станут медленно гнить, перебиваясь жалкими государственными дотациями, возможно, изредка ещё чинить старые паровозы… Но конкуренцию с людиновским заводом они уже никогда не выдержат. Завод погибнет.
Инженер молчал, стоя посреди утренней улицы и глядя на меня почти неотрывно. Казалось, он изо всех сил старается разглядеть в этой грязной рабочей рванине не дерзкого калужского мальчишку, а переодетого столичного чиновника. Грозного ревизора, который инкогнито начал масштабную проверку государственного предприятия, но при этом отчаянно нуждается в поддержке хоть кого-то из честных людей начальствующего состава.
— А ведь если мы всё наладим, то и останавливаться на этом не обязательно. Я, надо вам сказать, продумал ряд конкретных технических усовершенствований, которые позволят нашему заводу оставить далеко позади даже хваленые английские предприятия, — сбавив тон до доверительного, произнес я. — Например, я знаю, как сделать надежную гибкую сцепку вагонов. Ведь сейчас эта жесткая, ломающаяся конструкция — колоссальная проблема и причина множества серьезных аварий. А еще было бы весьма полезно оснастить вагоны складывающимися металлическими ступенями. В наших суровых условиях, нынешние деревянные ступеньки постоянно промерзают, покрываются предательской наледью, а само дерево от сырости и перепадов температур слишком быстро гниет и приходит в негодность. Да вы и сами знаете это, я же предлагаю разумный выход.
Николай Иванович тяжело вздохнул, потирая переносицу.
— Вот же сыскался на мою седую голову… — проворчал он, но уже без прежней злобы, скорее, с усталой обреченностью. — Ладно. Придешь в конце смены ко мне в кабинет, там всё обстоятельно, с чертежами и выкладками, коли ты и вправду в них разумеешь, расскажешь. Там я и подумаю, стоит ли вообще с тобой связываться, или помочь себе принять единственно верное решение — выгнать тебя с завода взашей. И катись ты тогда на все четыре стороны, раз такой непризнанный умник.
Николай Иванович внимательно посмотрел на меня.
— А ты знаешь, что такое чертеж? — спросил он.
— Думаю, что разберусь, — уклончиво ответил я.
— Ну да… самородок.
Сказав это, он круто развернулся и было быстро зашагал вперед по территории завода. Я, естественно, не мешкая ни секунды, увязался за ним.
В такт шагам в голове начали крутиться мысли совсем иного, глобального масштаба. Кто его знает, как всё обернется? Может быть, благодаря моим будущим железнодорожным новшествам императорский поезд в Борках не сойдет с рельсов. И если Александр III не надорвет здоровье, удерживая рухнувшую крышу вагона, и останется жив, то история Государства Российского может пойти совершенно иным, не столь кровавым путем.
Вот так рацпредложение может переменить судьбы империй.
Из того, что я уже успел увидеть и узнать, прочувствовав на собственной шкуре атмосферу, царящую сейчас в Империи, мне слабо верилось, что при таком сильном и волевом царе страна так бездарно проиграла бы Русско-японскую. А значит, не было бы и позорной первой революции. Вот только добавить бы в команду к нынешнему императору парочку чуть более либерально мыслящих, дальновидных политиков… Людей, что спустились бы с небес на землю, посмотрели, как на самом деле, в грязи и нищете, живут простые работяги, да попытались бы хоть чем-то реально им помочь.
Нужно, конечно, не только накормить, а и услышать народ, и тогда никаких катастрофических революционных потрясений попросту не случится.
Ну, а если глухая власть так и продолжит упорно игнорировать нужды народа… Что ж, тогда я буду внимательно смотреть по ситуации. И еще крепко подумаю, а не принять ли мне в итоге сторону тех самых революционеров. И изменить всё уже там. Революция, которую я знал по учебникам истории, сокрушила Империю до основания, уничтожив миллионы судеб и бездну культурного наследия, но если и вправду не было другого выхода…
Нет, пока есть хоть малейший шанс, нужно пытаться решить дело миром. Выстроить систему, где «всем сестрам по серьгам»: чтобы и мастеровые жили достойно, и крестьянам дышалось легче, да и государству была несомненная польза.
Я усмехнулся собственным мыслям. Забавно и даже нелепо: иду сейчас по утреннему двору, дышу в спину всего лишь ведущему инженеру далеко не самого крупного провинциального завода, значусь простым мальчишкой-учеником, а в голове на полном серьезе размышляю о спасении Империи и высоких геополитических материях.
Но, с другой стороны, плох тот солдат, который не хранит в своем походном ранце складной маршальский жезл.
Николай Иванович остановился. Что-то было не так. Но пока я не мог сказать, что именно.
— Что-то тут не так, — сказал инженер.
Действительно, мимо проходили рабочие, косились а нашу сторону, словно бы что-то замышляли. Но что? До массовых забастовок и революционного рабочего движение еще далеко.
— Да-а… — протяжно и как-то отстраненно произнес инженер. Тяжелый промышленный гул завода на мгновение словно отступил на второй план, уступая место его тяжелому вздоху. — Не было у бабы забот, купила порося. Это я к тому, Прохор, что работалось мне тут спокойно и размеренно. Ровно до того дня, пока ты не показался мне на глаза. Это что? Тебя так встречают? Может нужно позвонить в полицейскую управу? мало ли…
«Позвонить? Ух ты!» — подумал я о телефонизации Калуги, но почему-то не о собственной безопасности.
— Господин ведущий инженер, вы и вправду считаете, что я — причина всех бед? И что эти люди против меня? Не маловата ли я фигура? — спросил я, изо всех сил стараясь скрыть в голосе яростные нотки подступающей обиды.
Николай Иванович усмехнулся, но как-то безрадостно, с горечью:
— А ты, Прохор, просто раскинь мозгами. Подумай. А потом пойми простую истину: людям всегда нужен виноватый. И кроме как тебя, обвинить им сейчас попросту некого. Ты — идеальная мишень. Смотри, парень, как бы не вышло худо. Даже здесь, на территории завода.
— Я рассчитываю на вашу поддержку, господин инженер, — твердо ответил я, чеканя каждое слово. — Я ни в чем не виноват. Напротив, я бросил вызов самой системе. Я из кожи вон лезу, чтобы те самые люди, которые сейчас скалят на меня зубы, вовремя получили свое жалованье. Чтобы им было чем кормить свои семьи!
Я выдал эту тираду на одном дыхании, чувствуя, как внутри пульсирует адреналин. Николай Иванович покачал головой.
— Я уже перестаю удивляться тому, как ловко ты плетешь кружева из слов. Меня в моем инженерном институте такому не учили, — он замялся, его взгляд скользнул за мою спину, туда, где через проходную вливалась серая, хмурая масса утренней смены. — Вопросов к тебе, конечно, накопилось изрядно. Но… Думается мне, сложностей сегодня хватит и без того, чтобы устраивать дознание: кто же такой на самом деле этот Прохор.
— Господин ведущий инженер, — я подался вперед, понизив голос. — Я тот, кто способен создать здесь множество новшеств. Мой взгляд не замылен, он со стороны. И там, где ваши специалисты бьются головой о стену, я вижу простые и изящные решения. Особенно для тех проблем, с которыми пока не справляются на поездах.
«Да, прогрессорство…» — пронеслось в голове.
Я планировал заняться этим куда позже. Сначала нужно было укорениться, получить социальный статус повыше. Но, по всей видимости, время не ждет, и действовать придется прямо сейчас — чужими руками, через кого-то. Пострадает ли мое тщеславие? Да. Оно, конечно, присутствует во мне, пусть и в умеренных дозах — как и в любом нормальном человеке. Иначе какая сила вообще заставляла бы людей двигаться к цели?
План был прост и амбициозен: стать уважаемым мастеровым, параллельно подмяв под себя весь бизнес по починке металлической рухляди в Калуге и ее окрестностях. Но жизнь подбросила неучтенные факторы, с которыми нельзя было не считаться.
И один из таких факторов не давал мне покоя. Элеонора Рудольфовна.
Хотелось бы задвинуть эти мысли на второй, а то и на третий план, сфокусироваться на выживании, но ее образ навязчиво крутился в голове. Сопротивляйся или нет, но раз выбросить из мыслей не выходит — значит, нужно этот процесс возглавить.
Меня тянуло к ней не холодным разумом, а теми неподконтрольными эмоциями, которые рождаются где-то глубоко внутри — там, где, как говорят люди, обитает душа. Я до одури хотел стать достойным. Настолько достойным, чтобы смотреть на эту поистине красивую женщину не снизу вверх, а искренне и прямо в глаза. И чтобы в этом взгляде не было дешевой нахальности выскочки, пялящегося на лучшую из женщин.
— Любопытно… — прервал мои мысли голос инженера. — Я, как уже сказал, не перестаю удивляться. Если в твоем рукаве есть еще что-то, чем ты сможешь меня поразить — что ж, это весьма любопытно. Но сначала… давай просто переживем этот день.
Николай Иванович отвернулся и тяжело уставился на рабочих, которые все плотнее сбивались в гудящую толпу.
«Ладно», — мысленно резюмировал я. — «По крайней мере, теперь я вполне могу даже посреди рабочей смены подойти к нему и потребовать разговора. В худшем случае — буду послан по матушке. Значит, нам не по пути. Но пока шансы есть».
— Иди, и без того много с тобой ношусь, как с писаной торбой, — сказал Никола Иванович.
Я развернулся и медленно зашагал в сторону своего цеха. С каждым шагом липкое чувство тревоги разрасталось в груди, стягивая горло. Толпа мужиков впереди казалась единым, враждебным организмом, от которого веяло глухой агрессией. Они замолкали по мере моего приближения.
И вдруг утреннюю тишину разорвал не крик, а ледяное, пропитанное ядом шипение, донесшееся из самой гущи:
— Сучёныш… Данила убился из-за тебя! Убью гада! — послышался крик из толпы.
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— Сучёныш… Данила убился из-за тебя!
Это был даже не крик. Это было злобное, пропитанное ядом шипение, вырвавшееся из самой гущи толпы, словно удар заточки под ребро. Резко, неожиданно, как будто исподтишка. Я, как говориться, всей душой к людям, а в ответ… Неужели правду говорят: не делай добра, не получишь зла? Нет, хочу верить в людей. Но не в эту толпу, которая стояла стеной передо мной.
Я резко остановился. Подошвы сапог с хрустом вмялись в угольный шлак. Тут же, в долю секунды, внутренне подобрался и морально приготовился к любым неприятностям — вплоть до того, что прямо сейчас эта толпа попытается устроить самосуд и вбить меня в заводскую грязь. Но немного, а я знал, как можно работать с толпой, приходилось. В любом случае нужно пробовать изменить ситуацию.
— Включите свой разум! Я ни в чем не виноват! — мой голос разорвал повисшую тишину. Это был не срывающийся фальцет испуганного мальчишки, а жесткий, холодный тон взрослого человека, который прекрасно знает, о чем говорит. — Моя вина лишь в том, что я хотел, чтобы завод работал! Чтобы вы все вовремя получали свое жалованье и кормили семьи!
У некоторых в передних рядах на лицах проступило явное замешательство. Возник мощный диссонанс: властный тон, которым я осадил толпу, никак не вязался с моим юношеским внешним видом и ожиданиями собравшихся. Чего они ждали? Что я плюхнусь перед ними на колени в лужу и заголошу, размазывая сопли: «Не бейте, дяденьки, бес попутал!»? Хрена с два. Такого не будет.
А будет уверенный тон, такой, чтобы ни грамма сомнения, иначе даже начинать не стоит. Нужно упирать на самое важное и самое простое. Семья… деньги… честность и что я за все хорошее и против плохого. А еще и верить в то, что говоришь. А я верю.
В толпе мужики стали переглядываться. Сама ситуация нелепая. Я! А против стоит треть рабочих завода. Мужикам даже стыдно должно быть. Нашли себе по силам!
Краем глаза я выхватил в толпе знакомую фигуру. Мастеровой Матвей. Он стоял, скрестив мощные руки на груди, и… злорадно усмехался. Правда, эта кривая ухмылка предназначалась вовсе не мне. Она была адресована притихшим мужикам. Матвей словно безмолвно говорил им: «Знай моего! Если уж он мне, своему мастеру, зубы показал и отпор дал, то вам и подавно не удастся согнуть в бараний рог ученика мастерового Матвея».
Толпа молчала. Мужики продолжали хмуро переглядываться, ища поддержки друг у друга, или выискивая того, кто скажет: а что дальше-то? Наверное, я с ходу взял единственно верную интонацию, ударив по самому больному — по их семьям и пустому брюху. До них начало доходить: не почини я те паровые машины, завод встал бы намертво. Нет машин — нет заказа. А чем бы тогда контора расплачивалась с ними в конце недели?
Почувствовав слабину, я решил закрепить успех, ковать железо, пока горячо.
— Вы что, ослепли? Разве вы не видите, что на самом деле происходит на заводе⁈ — чеканя слова, бросил я в притихшие ряды. — Разве вы сами не потакали воровству? Где Эраст Никитич, а? Тот, кто чует за собой вину, тот и бежит первым! А я — вот он, стою перед вами. Пришел в свою смену. Мало того, на меня ночью тоже хотели напасть. Убить, как Данилу, в темном углу! Потому что я вижу: против нас всех, против простого рабочего люда, нынче плетется настоящий заговор! Мне защита нужна, как каждой правде потребен защитник. А вы гоните, как зверя лютого… меня… недоросля.
Мужики зашумели, кто-то неуверенно переступил с ноги на ногу. Я повысил голос, перекрывая зарождающийся гул:
— Завод хотят лишить заказа, а нас всех — выставить дураками на улицу! Вы же сами помогали Эрасту тащить мой станок! Тот самый, который я своими руками отчистил и к работе подготовил — с чугунной горгульей на станине! Разве не вы по дурости своей помогали выносить его с территории, чтобы Эраст его загнал за дорого налево⁈ Кто-нибудь из вас получил хоть гривенник за эту работу? Хоть десять копеек⁈ А за сколько он этот станок продал и в свой карман положил, не задумывались⁈
Я расшвыривал эти слова, как горящие угли в пороховой погреб.
Именно в этот момент в голове мелькнула шальная мысль: а чем я, собственно, сейчас отличаюсь от тех самых большевиков, которые начнут вести свою яростную пропаганду среди рабочих в начале следующего столетия? Да ничем. Но если передо мной творится такая суровая, неприкрытая несправедливость — я молчать не могу и не буду.
Не знаю почему, но у меня в крови кипело жгучее нежелание быть покорным бараном. Из тех, что смирно стоят в загоне и блеют по указке любого пьяного пастуха. Не хочется, и всё тут. И ничего вы со мной не поделаете.
И нет, я не хотел «весь мир разрушить, а потом…» я хотел, чтобы этот мир стал немного, но справедливее.
— Я хочу, чтобы завод работал, — продолжал я, вколачивая слова в податливую тишину. — Хочу получать жалованье, но не просто так, за красивые глаза, а за честный свой труд. И я хочу, чтобы вы, мужики, тоже копейку в дом несли! Неужели вы не понимаете, что…
Вот тут я осекся. Язык словно прилип к гортани. Крамольные, опасные вещи собирались сорваться с губ, из тех, за которые в это благословенное царское время можно было запросто загреметь по этапу в Сибирь. Но промолчать, зная правду, я уже не мог.
— Никак не мог Данила сам убиться! — твердо, глядя в самые хмурые глаза из толпы, выкрикнул я. — Как бы он оставил двоих детишек своих? Жену на кого бросил бы? Нет, мужики, не мог он сам под колеса или в петлю полезть. Помогли ему!
Повисла тяжелая, густая, практически физически давящая на плечи пауза. Воздух между нами словно загустел, пахнуло предгрозовой гарью. Конечно, человеческое ухо не способно услышать, как со скрипом проворачиваются ржавые шестеренки в головах этих измученных нуждой людей. Но при должной фантазии мне показалось, что я отчетливо слышу этот глухой, натужный скрежет. Простой рабочий люд переваривал услышанное.
— Ладно, будет уже, — хрипло выдохнул один из пожилых мужиков, делая шаг вперед из первого ряда и привычным жестом поправляя засаленный фартук. Было видно, что среди своих он имел немалый вес — толпа сразу притихла, признавая его лидерство. — А пока мальца не трогать! Вот ежели опосля решим, что врет он всё, тогда и погуторим с ним как след, по-нашему. А нонче — шабаш.
Мужики заворчали, но кольцо рассыпалось. Ну, хоть на этом спасибо, пронеслось в голове.
Хотя, если признаться честно, на душе остался паршивый, глубокий осадок. Было до чертиков обидно. Есть такое мерзкое чувство, когда ты искренне радеешь за общее благо, мнишь себя этаким Александром Матросовым, который в едином порыве бросается на амбразуру, закрывая вражеский пулемет своим телом… а тебе вдогонку лениво цедят, что пулемет этот был вовсе не вражеский, да и вообще — никто тебя об этом не просил, сидел бы и не высовывался.
Вместе с этой горечью я поймал себя на тревожной мысли: я ведь становлюсь излишне обидчивым и сентиментальным. Неужели подспудно, тихой сапой, на меня начинает влиять сознание прежнего хозяина этого тела? Молодое, неокрепшее эго Прошки, смешиваясь с моим собственным, превращало меня в какого-то ранимого юнца. Нужно держать это под жестким контролем.
Я медленно подошел к станку, положил ладони на холодную, покрытую тонким слоем масла станину и понял — работать сегодня не смогу. Вот просто физически не хочется. Ну и морально тоже. И не хотел я инженеру отдавать много «изобретений», которые могли бы прославить его.
Для меня такое состояние было редчайшей аномалией: сколько себя помню, я никогда не отказывался от возможности что-то мастерить, чинить или создавать. Но сейчас руки были будто налиты свинцом.
— Денег собрать нужно семье Данилы, — не узнавая собственного голоса, тихо произнес я. Он прозвучал глухо, с какой-то обреченной тоской.
— Со всего общества соберём, не беспокойся, — неожиданно раздался над ухом тяжелый, но удивительно мягкий бас Матвея Ильича. — И себя не вини, парень. Ни в чем ты не виновен. А люди… Ну так как дети те они. Им нужен тот, кто виноват. Окромя тебя, да Эраста, и винить некого. Эраста нет, да и начальствующая он голова. А ты… добре, что не побили.
Он крепко, по-отцовски похлопал меня по плечу широкой, мозолистой ладонью и даже попытался изобразить подобие улыбки, но она вышла слишком судорожной, скомканной и сразу сошла с его сурового лица.
И тут благостную тишину цеха разорвал яростный, визгливый крик, от которого у меня внутри всё мгновенно подобралось:
— Где этот сучёныш⁈ Где он, я спрашиваю⁈
Да что у них? Иного слова нет? Или у меня на лбу написано? А голос я моментально узнал. Рука сработала быстрее разума: я тут же нырнул пальцами в деревянный ящик с инструментом и намертво сжал рукоять самого длинного, тяжелого трехгранного напильника. Металл привычно холодил ладонь.
— Не чинись! Препятствуешь аресту, мерзавец! — надсадно орал визитер.
— Прохор, отпусти напильник. Малец, не нужно… они же тогда разбираться не станут, — быстро сказал Матвей.
— Они и так не будут, — пробурчал я.
— А это еще бабка на двое сказала. Ты еще к людям обратишься, да с такими сладкими речами, они и пойдут за тебя, — сказал Матвей Ильич.
Удивительно. На людей так сильно влияют слова? Немудрено, что умеющие говорить головы очень быстро вербовали в свои ряды протестующих против системы многих. А вот власть не разговаривала с людьми, вот и результат — революция.
Между тем, быстрым, суетливым шагом, но как-то затравленно и испуганно оглядываясь на замерших у верстаков рабочих, ко мне приближался околоточный надзиратель. Тот самый… Его мундир был помят, фуражка съехала набок, а в глазах метался самый настоящий, шкурный страх перед угрюмой рабочей массой. Но шёл он целенаправленно ко мне.
Околоточный приближался, но, как оказалось, он был не один. И, судя по всему, этот вспотевший от волнения служивый даже не возглавлял эту — как бы я назвал ее в своей прошлой жизни — «группу захвата» малолетнего преступника. Вслед за ним в полумрак цеха, несколько неуверенно и словно даже стыдясь своего жандармского положения, шагнул молодой офицер в щеголеватой шинели. Подпоручик? Поручик?
Следом гулко, вбивая шаг в чугунные плиты пола, зашли трое солдат с винтовками наперевес. Я прищурился. Не мосинки. Тяжелые, длинные берданки. Мне бы сейчас о спасении собственной шкуры думать, а я стою и гадаю, что у них за калибр!
А ведь бродили у меня амбициозные мыслишки: как-то повлиять на ход грядущих исторических событий, подкинуть пару оружейных идей, чтобы сделать российскую армию хоть немного, но более грозной. Чтобы, когда грянет русско-японская, не умыться кровью позорно…
— Я арестовываю тебя! — сказал околоточный.
— Господин околоточный надзиратель! — мой голос хлестко разрезал напряженную тишину цеха. Я решительно сделал шаг вперед, зажав за спиной напильник и буквально кожей ощущая за собой молчаливую, тяжелую поддержку сотен рабочих. — Будьте добры, предъявите надлежащее предписание на мой арест! Вы же не можете мальчонку еще восемнадцати годков и нету, а уже забрать в околоточную и бить, выбивать признание? Вы же человек чести!
Вот же египетская сила… Именно в этот миг я до мурашек прочувствовал, каково это — быть пламенным трибуном-большевиком. Я вдруг отчетливо понял, как сладко они упивались той первобытной, сокрушительной властью, которую дает тебе стоящая за спиной разъяренная толпа.
Вроде бы я — взрослый, проживший целую жизнь мужик, достаточно образованный и циничный, получивший отличную прививку от любой поверхностной пропаганды… А поди ж ты, тоже с головой поддаюсь этим пьянящим эмоциям.
Услышав мой требовательный тон, а еще и смутившись, что загнан в ловушку: если меня арестует, так выходит, что без чести он… Околоточный не просто замялся — он откровенно растерялся. Суетливо оглянулся за спину, ища поддержки у жандармского офицера, который наверняка был тут главным из представителей правоохранительных органов.
Проблема заключалась в том, что офицер этот был совсем зеленым, вряд ли старше двадцати двух лет. Для меня, с моим внутренним возрастом, он был просто необстрелянным юнцом, не обладающим ни должным опытом, ни жесткостью. Если, конечно, он не какой-нибудь гениальный уникум. Примерно такой, каким в скором времени могут начать считать меня, малолетку Прошку. Но этому офицеру непрывычно принимать решения, он вовсе хотел по-быстрее уйти отсюда.
— Распоряжение господина полицмейстера! — горделиво вскинув подбородок, словно зачитывая манифест самого императора, рявкнул наконец околоточный, пытаясь вернуть себе авторитет.
— Прошу простить меня покорнейше, — я чуть склонил голову, изображая вежливое недоумение. — Безмерно уважаю и господина полицмейстера, и даже губернского голову всех жандармских чинов. Уж больно сложная у вас, господа, работа, и не сказать, чтобы люди всегда ценили ее по справедливости. Но разве ж можно нарушать закон Российской Империи? Как это — без надлежащей, подписанной начальством бумаги производить аресты добропорядочных мастеровых на казенном заводе?
Произнеся это, я тут же мысленно одернул себя. Надо сбавить обороты. Заткнуться. А то меня уже откровенно несет, я начинаю куражиться над полицией. Ни к чему хорошему такие игры с властью не приведут.
Не нужно иметь семь пядей во лбу, чтобы понимать жестокую истину: если бы прямо сейчас за моей спиной не стояла стена из мрачных, озлобленных мужиков с тяжелыми гаечными ключами и ломами в руках, никто бы мне таких дерзких слов не простил.
Молча скрутили бы руки за спиной, от души надавали бы по мордасам, да и поволокли бы в участок за руки и за ноги по заводской грязи. И там никакие остатки моих прежних навыков рукопашного боя, которые я к тому же забросил лет за пятнадцать до конца прошлой жизни, меня бы не спасли. Детское тело Прошки просто не потянуло бы драку с взрослыми мужиками — силенок пока маловато.
Но толпа давила. Давила не физически, а чудовищным моральным прессом. В воздухе искрило от того слепого негатива, который работяги готовы были выплеснуть на людей в форме в любую секунду. И пусть я понимал, что в случае настоящей бойни из этой сотни мужиков едва ли наберется половина тех, кто реально пойдет до конца отстаивать свою правду, — полиции проверять это на собственной шкуре явно не хотелось.
Весьма вероятно, что прозвучи сейчас сухой ружейный выстрел в потолок или хотя бы грозное, поставленное предупреждение — толпа бы дрогнула и никто бы не рыпнулся. Русский мужик к власти привык относиться с опаской. Вот только те, кто пришел меня забирать, явно не ожидали такого слаженного отпора и откровенно растерялись.
Околоточный с мольбой косил глазом на молодого жандармского офицера, ожидая от него даже не столько моральной поддержки, сколько прямого приказа к действию. А тот, в свою очередь, растерянно моргал, глядя на ощетинившихся мужиков. Явный шок. Белая кость, дворянин, с пеленок привыкший к тому, что при виде мундира простолюдины покорно гнут спины да шапки ломают.
Хотя, если честно, мне хотелось верить в лучшее: возможно, этот юноша с погонами просто осознавал незаконность происходящего, потому и не рубил с плеча. Не может же быть, чтобы в Калужской губернии, где губернатором сидит весьма деятельный и не запятнавший свою репутацию человек, полиция сплошь состояла из отпетых негодяев и самодуров.
— Что здесь происходит? — внезапно прорезал напряженную тишину басовитый, властный баритон. — А ну, прочь с дороги!
Толпа неохотно, но быстро расступилась. В цех по-хозяйски, я бы даже сказал, с некой рабовладельческой уверенностью, вышагивая начищенными сапогами, вошел начальник Главных паровозных мастерских — господин Скорняков. Да, спектакль продолжается.
Об этом будут судачить в городе. Прошка, может и прозвище какое придумают, например, Паровоз, заставил многих господ, а еще весь завод, волноваться. Заварил я кашу, но иначе было просто нельзя. Иначе — это сломать себя, изменить принципами, потерять лицо.

Глава 10

Калуга. Главные паровозные мастерские.
10 мая 1887 год.
Лично я видел его лишь издали, мельком. И уж тем более ни разу не слышал его голоса — ни я нынешний, ни мой реципиент Прошка. А это красноречиво говорило о том, что начальствующая особа не так чтобы сильно марала руки повседневными заводскими заботами, предпочитая отсиживаться в теплом кабинете.
Так что у меня сразу появился скепсис по поводу того, что директор, или как так называется его должность, радеет за предприятие. Было бы иначе, то он и вчера никуда не уехал, а беспокоился и за завод и о заказе. Ладно люди, за них тут не так уж и принято беспокоиться.
Но авторитет у начальника завода был огромный. Тут же все, может только в меньшей степени ведущий инженер, дышать стали через раз и глазами поедают начальника.
— Господин Скорняков, — наконец отмер жандарм, вытягиваясь в струну. — Мы пришли, чтобы пригласить… одного ученика вашего завода на дознание. А вот сейчас увидели явное препятствие закону, о котором я буду вынужден доложить губернатору. Это что такое? Бунт? Мне нужно знать.
Сперва я подумал, что жандарм форменный идиот. Чего спрашивать? Сам определи. А после понял… Это он Скорнякову предлагает определить, что тут происходит, как угодно начальнику завода, то и есть. Ужас! И я еще грешил на коррупцию в будущем?
— Илья Александрович, — из-за широкой спины директора вынырнул наш ведущий инженер Николай Иванович и, перехватив инициативу, обратился прямо к жандарму: — Если же вопрос состоит исключительно в том, чтобы побеседовать с мальчишкой, то мы вполне можем предоставить вам место для дознания прямо здесь, на территории мастерских.
— А действительно, господа офицеры, ну побеседуйте тут. Как там в народе говорится? За спрос не дают в нос? — Скорняков сыто усмехнулся, закладывая большие пальцы рук за жилет. — Так же в народе говорят. И мне лишние слухи не нужны.
В принципе, такой оборот меня более чем устраивал. Идти в околоток, где в сырой камере можно ненароком, совершенно не желая того, «самоубиться» или свернуть шею, поскользнувшись? Нет уж, увольте покорнейше, подобная участь меня совершенно не прельщала.
Пауза затягивалась. Было отчетливо видно, что околоточный надзиратель, имеющий, видимо, какое-то местечковое влияние на офицера, сверлил того злым, недовольным взглядом. Полицейский словно безмолвно кричал: «Что ж ты молчишь, ваше благородие⁈ Мы же договаривались!». Вот только офицер решил иначе.
— Безусловно, господа, я считаю, что это приемлемый выход из положения, — деловито произнес жандарм, явно используя эту затянувшуюся паузу, чтобы собрать рассыпающиеся мысли и сохранить лицо. — Предоставьте нам, пожалуйста, помещение, чтобы мы могли спокойно допросить подозреваемого. Но предупреждаю: если по итогам я приму решение произвести законный арест, вы тому препятствовать не станете. А между тем, я все равно буду вынужден составить рапорт о том, сколь неблагодушная и взрывоопасная атмосфера царит у вас на заводе.
— Пожалуй, побеседуем в моем кабинете, — кивнул инженер, а затем властным жестом указал на выход из цеха. — Прошу вас, господа. Я вас провожу.
Я двинулся следом. На мгновение мне, по старой, въевшейся в подкорку привычке, страшно захотелось свести руки в замок за спиной, словно меня уже конвоируют по этапу. Но я вовремя одернул себя и, напротив, расслабленно опустил их вдоль туловища, дабы не соблазнять конвой.
Арестовывать они меня пришли, надо же… Я шел сквозь расступающийся коридор хмурых рабочих и спиной чувствовал их тяжелые взгляды. Если бы пять минут назад здесь проскочила хоть одна шальная искра — один Бог знает, какой бы кровью умылся сегодня этот завод.
Было совершенно понятно, что большинство из этих хмурых заводчан в случае настоящей заварухи пошли бы по этапу прямиком на каторгу. Даже те, кто просто жался бы к кирпичной стенке и не участвовал в драке, которая чудом не состоялась, но густой, металлический запах которой все еще отчетливо витал в спертом воздухе цеха. Загребли бы всех, не разбираясь.
Мы вошли в кабинет инженера, пахнущий дорогим табаком и чертежной калькой. Жандармский офицер по-хозяйски, с легким скрипом портупеи, опустился в массивное кожаное кресло за столом. Мне присесть он, разумеется, не предложил. Я и сам рассудил, что излишняя наглость с моей стороны может повлечь за собой слишком много ненужных проблем, поэтому просто остался стоять посреди кабинета. Ничего, ноги не отвалятся. Спину гнуть перед ним я не собирался, а постоять — постою.
— Околоточный, — внезапно нарушил тишину жандарм, даже не взглянув на топчущегося у дверей полицейского. — Думаю, дознание я проведу без вас. Оставьте нас.
— Но, господин…
— Что? — взъярился офицер, а околоточный вынуждено заткнулся.
В его голосе скользнула такая нескрываемая, ледяная брезгливость, с которой офицерская белая кость отшивает грязноватых уличных служак, что оборотень в погонах лишь судорожно сглотнул, козырнул и поспешно скрылся за дверью.
Начало разговора мне определенно понравилось. Неужели я действительно наткнулся на адекватного, мыслящего человека в этой системе? Однако первый же вопрос жандарма застал меня врасплох и заставил слегка умерить оптимизм.
— Что за метод ты применил, когда вычислял преступника-диверсанта? — прищурившись, резко спросил он, скрестив руки на груди.
— Господин офицер, — я решил пойти ва-банк, — могу ли я сначала узнать, как так вышло, что мастер убился?
Я просто не мог выдержать. Этот вопрос мучил меня, сверлил мозг каленым железом с того самого момента, как я узнал о смерти Данилы.
— Отвечать на мой вопрос! — рявкнул жандарм с такой силой, что, думаю, его поставленный командирский голос было слышно не только за дубовой дверью, но и на улице. — Еще всякие оборвыши спрашивать…
— Прошу простить меня. Но забыл. Вот взял и забыл что там за метод, не бейте только сильно, — сказал я и сгримасничал.
Сперва офицер посмотрел недоуменно, но скоро в его серых глазах сверкнула сталь. Тот легкий, почти дружелюбный интерес, который я уловил мгновением ранее, испарился без следа. Передо мной сидел цепкий государственный следователь, которому было плевать на мои душевные терзания.
Ладно. Понятно. Если я сейчас еще раз переспрошу или продолжу упрямо настаивать на своем, наша беседа свернет в совершенно невыгодную, а то и опасную для меня плоскость. Но потешил я свое эго и нужно перебивать тему.
— Каждый человек имеет свои физические особенности, ваше благородие, — стараясь говорить ровно и спокойно, начал я. — У каждого свои уши, неповторимое расположение мочки, форма ушной раковины. Но вернее всего — смотреть по пальцам. Узоры на подушечках пальцев у людей никогда не повторяются. Ни у кого в мире. Если злоумышленник брался голыми руками за предмет — например, за орудие преступления или испорченную деталь, — он оставляет невидимый глазу след от пота и жира. Можно аккуратно присыпать это место мелкой пылью или толченым мелом, а затем перенести отпечаток на черную бумагу. Или же использовать мелкую угольную пыль для светлой бумаги.
Офицер чуть подался вперед, слушая меня затаив дыхание.
— А потом, — продолжил я свою лекцию по криминалистике, — остается только снять такие же отпечатки пальцев у подозреваемых, измазав их руки сажей, и сравнить узоры. Тогда можно со стопроцентной точностью понять, кто именно прикасался к детали и совершал преступление.
Я объяснял ему базовые принципы дактилоскопии. Признаться честно, я, со своим скудным знанием дат, даже не помнил, когда именно в мире начали массово использовать отпечатки пальцев для поимки преступников. Знал только, что в России это случилось где-то после 1900 года, а может, и вовсе накануне революции.
Но если мне удастся поработать «прогрессором» еще и в криминалистике, то это будет не худшей миссией. Если преступникам — от мелких воришек до крупных казнокрадов и террористов — станет не так вольготно жить в этом времени, империя станет хоть чуточку чище. А порядок — это фундамент и для экономики, и для общей атмосферы в стране.
Офицер молчал несколько долгих секунд, переваривая услышанное. Он смотрел на свои ладони, затем снова перевел взгляд на меня. Лед в его глазах растаял.
— Любопытно… Чертовски любопытно, — задумчиво протянул он. Тоном, из которого полностью ушла начальственная спесь, он добавил: — Я бы с тобой еще об этом поговорил, парень. Обязательно поговорим. Но сейчас вот что решим… Скажи мне как на духу: с чего этот околоточный на тебя так взъелся? И сдается мне, не только он. Что ты им такого поперек горла сделал? Я же еще вижу, что до пугачевщины недалеко.
В голове вдруг мелькнула совершенно неожиданная мысль: а что, если бы я написал детектив? Что-нибудь в духе Шерлока Холмса, позаимствовав изощренные сюжеты у маститых авторов из моего времени и переложив их на суровую русскую реальность? Уверен, такая книга обрела бы здесь колоссальную популярность. А может, именно в этом мой путь?
Нет, от заводского станка я, конечно, отказываться не собираюсь, но ведь одно другому не мешает — вполне можно в свободное время кропать книжку. Да, по сути, это чистой воды плагиат, но… не является ли это самым простым и безопасным способом, той самой короткой дорогой, по которой я мог бы стремительно подняться по здешней социальной лестнице? Обязательно нужно будет об этом подумать на досуге.
— Если желаете… — начал я, возвращаясь к реальности и глядя прямо в глаза жандарму. — Уж простите, но я практически уверен и знаю, кто во всем этом замешан. Я могу вам рассказать. А вот что делать с этой информацией — на то уже исключительно ваша воля.
— Я сейчас говорю с тобой, но словно бы передо мной совершенно иной человек, — нахмурился офицер, цепко вглядываясь в мое лицо. — Ну, рассказывай! — последнее слово он бросил жестко, почти с вызовом.
Я на секунду замолчал, прокручивая в голове: а стоит ли? И пришел к твердому выводу, что определенно стоит. Жандарм наверняка сам прекрасно осведомлен о местных коррупционных схемах, предательстве чести мундира и откровенном бандитизме, процветающем на заводе. Он не мог не догадываться о том, кто в действительности дергает за ниточки и стоит за всеми этими диверсиями. Мои слова лишь сорвут покровы.
И я заговорил. Выстроил свое повествование так, подкрепляя его такими железными фактами и логикой, что крыть это было крайне сложно. Можно было сколько угодно сокрушаться и возмущаться, но не согласиться с моими доводами было попросту невозможно. Честному следователю после такого оставалось бы только одно — взять след.
Уже минут через десять жандармский офицер резко подскочил со стула и принялся нервно наворачивать круги по небольшому кабинету. Он делал широкие, рваные шаги, то замедляясь и метая в меня грозовые молнии из глаз, то снова ускоряясь.
— Да как ты смеешь такое нести⁈ — наконец не выдержал и выкрикнул он.
Я промолчал, спокойно ожидая, пока буря уляжется.
— Я ничего не слышал. Ты понял меня? Я. Ничего. Не. Слышал! — уже не кричал, а зашипел, как разозленная гадюка, офицер, нависнув надо мной над столом.
Он все прекрасно понял. Видимо, он и сам замечал немало странностей, и, судя по его откровенному испугу, в деле были замешаны слишком высокопоставленные люди. Те, от кого зависела не только карьера этого человека в форме. Вполне возможно, это были люди, вхожие в его дом, те, с кем его родители — а может, и он сам — за одним столом коньяки глушили. Он догадывался обо всем, а я лишь безжалостно подтвердил его самые худшие страхи.
Мне отчего-то было совершенно его не жаль. Если он трус, если предпочитает закрывать глаза и играть в «хатаскрайника», которых, к сожалению, в любом времени хватает с избытком, то моего уважения ему не снискать.
— Хорошо, как скажете, — миролюбиво пожал я плечами. — Ну тогда извольте, уж простите, господин офицер. Раз уж я не знаю о том, что вы это знаете, то и вы не знаете о том, что я вам это рассказал. Ничего не произошло.
— Да-да, конечно… Это весьма логично, — на автомате пробормотал офицер, тяжело опускаясь обратно в кресло.
А секунду спустя он вдруг встрепенулся, осознав, как именно я сейчас выкрутил ситуацию и каким тоном с ним говорил. Он вскинул на меня ошарашенный взгляд:
— Постой… Да как ты со мной разговариваешь⁈ Как ты смеешь мне условия ставить⁈
— Прошу великодушно простить меня, господин офицер, но это лишь констатация факта, — спокойно и с легким поклоном ответил я.
— Конста… Кто ты такой⁈ — воскликнул он, окончательно растеряв всю свою вальяжность и непонимающе уставившись на меня.
А мне, оказывается, чертовски нравится шокировать людей. Прямо-таки наслаждаюсь я этим чувством легкого превосходства. Думаю, появись такой уникум, как я, где-нибудь лет на сто пораньше, меня бы точно потащили в церковь — бесов изгонять. Да и в наше время наверняка найдутся те, кто с радостью это посоветует. Но, с другой стороны, вряд ли бесы наделяют простолюдина академическим умом и образованием. Сейчас книги, может, удовольствие и дорогое, но вполне доступное. Даже в здешней Калуге есть публичная библиотека, двери которой открыты практически для каждого. Вот только вряд ли там часто встретишь чумазого фабричного рабочего, которому чтение сложных трактатов ни к селу ни к городу.
Кто захочет логично объяснить мое нетипичное для мастерового поведение — тот обязательно найдет разумные доводы. А если я продолжу прятаться за маской простака и играть откровенного дурачка, то эта жалкая роль прилипнет ко мне намертво, и именно она будет уготована мне в будущем.
Нет уж, увольте. Буду гнуть свою линию: мой покойный отец, царство ему небесное, многому меня научил, и книг я в детстве перечитал уйму. Где эти книги сейчас? Ну так батюшка перед самой смертью их кому-то продал за бесценок. Идите, ищите, ведите следствие, господа жандармы, если вам больше заняться нечем.
Удивительно, но наш разговор, как я вдруг осознал, шел даже не под протокол. На столе не было ни чистого бланка, ни чернильницы. Офицер лишь формально отрабатывал спущенные сверху указания, не желая глубоко вникать в суть.
— Я понял, что ты не виноват, — наконец, тяжело вздохнув, произнес он. — За тебя уже поручился начальник Главных паровозных мастерских, а ваш ведущий инженер и вовсе понесся к самому губернатору с жалобами на произвол. Если ты действительно такой умный, как хочешь казаться, то должен понимать, насколько все это серьезно. Так что я с тобой поговорил, ситуацию понял. А дальше решать уже не мне. Уж как-нибудь выволочку от своего начальства я вытерплю. Но запомни: если меня прижмут, то не обессудь. Надо будет — я подтвержу на бумаге, что имел самые веские подозрения в отношении тебя. И поверь моему опыту, живо найдутся свидетели, которые клятвенно подтвердят, что это именно ты сломал деталь, а потом еще и стращал рабочих, подбивая их оказывать сопротивление законной власти.
Жандарм выложил мне весь свой циничный расклад как на духу.
Правда, после подобного признания язык совершенно не поворачивался называть его гордым словом «офицер». Это благородное понятие, подразумевающее честь и достоинство, явно не распространялось на малодушного, плывущего по течению приспособленца. Передо мной сидел откровенно трусливый человек, готовый в любой момент пойти на подлость ради спасения собственной шкуры.
* * *
— Аркадий Иванович? — искренне удивилась Элеонора Рудольфовна, когда увидела в дверях ученического кабинета того самого человека, которого ей так настойчиво прочили в мужья.
— А вы, сударыня, кого-то другого ждали? Мне уже стоит начать волноваться? Впрочем, к чему мне волноваться, если с батюшкой вашим уже в самое ближайшее время будет окончательный уговор, — самовлюбленно и даже издевательски протянул Аркадий Сабуров, при этом сально усмехаясь и чуть ли не облизываясь, как мартовский кот на сметану.
Этот избалованный юноша совершенно не знал отказов. Особенно со стороны тех девушек и женщин, которые явно находились ниже его по статусу. Как-никак, Сабуровы — древний и весьма знатный род. Кто-то из их предков так и вовсе в князья хаживал. Да и землицей эта фамилия владела изрядно: и в Калужской губернии, и в других регионах огромной империи имений у них хватало с лихвой.
Элеонора перевела взгляд на букет свежесрезанных роз, который ей подкинули под дверь какие-то пробегавшие мимо мальчишки — так, по крайней мере, сказал сторож на школьной проходной. В голове у девушки не переставая крутилась фраза, брошенная тем, кто в последнее время постоянно заставлял её думать о себе. И хотя Элеонора мысленно строго запрещала себе эти мысли, ничего не выходило.
«Барышням надо дарить цветы, а каждый цветок — это символ. Роза — это символ любви и страсти, особенно если она красная или бордовая», — сказал ей когда-то Прохор, прочтя одно из стихотворений.
«Гад! Какой же он гад!» — в отчаянии прокрутила в голове Элеонора.
— Вы что-то хотели сказать? — надменно поинтересовался Аркадий.
«Гад! Гад!» — продолжала мысленно ругаться девушка.
И нет, гадом она называла вовсе не Аркадия, хотя и считала его откровенным подонком. Она его сейчас попросту не замечала. Словно это монотонно тикали настенные часы, а не потенциальный жених стоял рядом, что-то говорил и настойчиво требовал к себе внимания.
— Элла? Ты что, меня вообще не слышишь? — уже не скрывая раздражения, повысил голос Сабуров.
— Не смейте так меня называть! Я вам не жена и никогда ей не буду! — вдруг выкрикнула Элеонора Рудольфовна, всей душой ненавидя себя за то, что проявляет так много эмоций. Ведь раньше она во всем и всегда оставалась безупречно холодной и расчетливой.
— Эка цаца! — нагло ухмыльнулся Аркадий, грубо схватил её за руку и рывком прижал к себе. — Ух, какая! Ох, и как же крепко я буду тебя любить, когда ты станешь моей женой! Да к чему ждать свадьбы? Давай-ка прямо сейчас! Надо же мне знать, какой товар я на рынке задорого покупаю.
Он начал силой прижимать её к себе, жадно ища губами её рот. Нора отчаянно крутила головой и в какой-то момент со всего размаху ударила потенциального жениха лбом прямо в нос. Кровь еще не успела хлынуть, как она с силой ударила коленом по тому самому месту, которым так отчаянно норовил прижаться к ней похотливый, уверенный в своей безнаказанности самец.
А затем, вся в слезах, Элеонора сделала два резких шага к выходу, чтобы поскорее сбежать из этого кошмара… Но вдруг остановилась. Посмотрела на брошенные розы. Вернулась к ним и быстро подхватила цветы, больно уколовшись об острые шипы.
— Какой же всё-таки гад! — сквозь слезы прошептала Элеонора, внезапно осознав, что вроде бы обращалась к скорчившемуся от боли Аркадию, но думала при этом всё равно о Прохоре.

Друзья, моя (Гурова) новинка про военврача в 1941-м. Не пропустите!
Тактический медик, спасая бойца, попал в прошлое.
Позади ад, впереди — тоже. Навыки хирурга будущего против кошмара 1941 года. Честная история о прошлом и настоящем: https://author.today/reader/597528

Глава 11

Калуга
10 мая 1887 года

— … И зная, какие у человека, скажем, брови, форму его подбородка или разрез глаз, можно составлять портрет преступника, как мозаику. Попробуйте как-нибудь на досуге посадить толкового художника, пусть он нарисует вам на карточках десять-пятнадцать разных вариантов носов, губ и бровей… — продолжал я мягко, но уверенно накидывать революционные идеи криминалистики молодому офицеру, вышагивая перед тяжелым дубовым столом.
За окном конторы глухо, ритмично ухали заводские машины, стекла мелко подрагивали в рамах, а в кабинете висел густой запах дешевого табака и машинного масла. Кто здесь так курит? Никилай Иванович?
А офицер, словно мальчишка. Забылся обо всем, увлеченно меня слушает, как словно бы в театр одного актера пришел.
В тусклом свете, пробивающемся сквозь немытые окна, его новенький, с иголочки мундир, блестящие пуговицы и строгая портупея казались лишь громоздкой декорацией. В какой-то момент я с холодным удовлетворением ощутил, что имею над этим представителем власти чуть ли не абсолютную психологическую власть.
Я плел кружева из слов. Мои красочные рассказы о том, как можно методично и научно ловить преступника, сдобренные ярчайшими примерами, — естественно, нагло стянутыми из книг, — завораживали его. Я ввернул историю про гениального злодея, профессора Мориарти, как пример идеального антагониста для сыщика. А потом, войдя в раж, трагичным шепотом поведал о том, какой кровавый ужас творится в туманном Лондоне и как там прямо сейчас свирепствует неуловимый Джек Потрошитель.
Признаться, я настолько увлёкся своей ролью прожженного знатока криминального мира, что прямо посреди спича про жестокого английского маньяка меня прошиб холодный пот. Стоп. А какой сейчас год? А не вышло ли так, что этот самый Потрошитель в Лондоне ещё даже не вышел на свою первую кровавую охоту? Что, если настоящий кошмар Уайтчепела начнется только через полгода, и оттуда по телеграфу придут жуткие сводки… а я тут, в заводской конторе, уже расписываю жандарму его методы в мельчайших деталях?
Но деваться было некуда. Назвался груздем — полезай в кузов. Пришлось продолжать, старательно скрывая внутреннюю панику за снисходительной улыбкой. С другой стороны, можно же сказать, что лондонская полиция уже годами скрывала преступления маньяка. Это будет понятно для местных полицейских, скрывать нелицеприятное. Откуда знаю? Так услышал в трактире, когда проезжал мимо Калуги какой-то иностранец, вот… Пусть ищут. Никто искать не станет.
Хотя, если быть до конца честным, я делал всё это уже не столько для того, чтобы обелить себя и отвести подозрения. Исход дела был предрешен еще полчаса назад. Стало понятно, что директор завода грудью встал на мою защиту. И сделал он это не от большой любви ко мне, а вынужденно: чтобы окончательно не потерять лицо перед рабочими и не спровоцировать бунт, прослыв предателем, сдающим своих же мастеров охранке.
Как только начальник завода бросил на чашу весов свой авторитет, всё было решено. И этот наш долгий разговор тет-а-тет с офицером был ничем иным, как просто театральной постановкой. Необходимой паузой, чтобы сохранить лицо. Причем не моё, а вот этого самого юного поручика, которому нужно было уйти не с позором отступившего, а с достоинством «разобравшегося в ситуации» следователя.
И сейчас это самое лицо, еще недавно пытавшееся казаться суровым и непреклонным, выражало такую искреннюю, жгучую заинтересованность, какую можно увидеть только у мальца. Знаете этот взгляд? Когда ребенок видит, как старшие ребята с упоением играют в какую-то невероятную, сложную игру, и он всеми фибрами своей неокрепшей души отчаянно желает, чтобы его взяли в компанию.
Он подался вперед, едва не ложась грудью на стол, его глаза горели. У меня даже сложилось стойкое впечатление, что если бы я прямо сейчас, на правах старшего и мудрого наставника, хлопнул по столу и гаркнул: «Так идите же! Действуйте! Наведите наконец порядок с убийцами и ворами в Калуге, применяя научный метод!», то этот юноша на голом энтузиазме рванул бы в дверь. Да так, что только пятки бы засверкали по коридору, и он наверняка забыл бы прихватить за собой всю свою грозную группу поддержки, которая хмуро топталась во дворе завода, пугая рабочих.
— Господин поручик, я с превеликим удовольствием рассказал бы вам ещё много полезного из криминалистики… — я сделал многозначительную паузу и, улыбнувшись одними глазами, осекся на полуфразе. Играть так играть. Нужно оставлять их голодными.
Поручик моргнул. Морок спал. Он словно очнулся, внезапно вспомнив, где он находится, кто он по чину и зачем сюда пришел. Он медленно откинулся на спинку стула, скрипнув кожей ремней, и прочистил горло, возвращая лицу протокольную жесткость.
— Да. Хорошо. Я отпускаю тебя, — произнес он, старательно понижая голос, чтобы звучать старше и солиднее. — И чутье… да, немалое чутье мое опыта (как же!) мне подсказывает, что ты прекрасно понял всю подноготную того, что сейчас происходит. Так что искренне желаю тебе успехов. И постарайся не пойти ко дну от тяжести тех камней, которые на тебя здесь уже повесили. Забавный ты парень, — закончил он совершенно серьезным, рассудительным тоном, в котором, впрочем, скользнула капля невольного уважения.
Офицер резко поднялся, одернул мундир, и чеканным шагом направился к выходу. Распахнув тяжелую дверь кабинета, он бросил стоявшему в полумраке коридора унтеру короткое: «Закончили. Выводи людей с завода». Спустя минуту коридоры наполнились гулким топотом тяжелых сапог и лязгом амуниции — жандармы дружно, организованно и без добычи покидали наш завод.
Как только стихли шаги, из дальнего, затененного угла кабинета, словно из-под земли, вынырнул наш ведущий инженер. До этого он сидел там тише мыши, слившись с интерьером. Он тяжело оперся трясущимися руками о спинку стула, его лицо блестело от испарины, а грудь ходила ходуном.
— Иди… иди и всем в цехах скажи, что с тобой всё хорошо, — хрипло выдавил он, глядя на меня совершенно ошалевшими глазами. — Господи… ну как же ты так? Своими собственными словами… чуть было настоящий бунт не начал, а потом их же вокруг пальца обвел!
Я стоял и смотрел на него, даже не понимая до конца: то ли старый инженер искренне сокрушался тому, по какому тонкому льду я только что прошел, то ли в его голосе звенело неподдельное, почти мистическое восхищение моим умением заговаривать зубы самой смерти.
Николай Иванович скользнул в кабинет почти мгновенно, едва за молодым жандармом захлопнулась тяжелая, обитая дерматином дверь. Его лицо было бледным, а пальцы нервно теребили пуговицу на сюртуке. И, признаться честно, такая стремительность меня не особо обрадовала.
Я отчаянно не хотел, чтобы этот влиятельный человек опекал меня настолько явно и плотно. В этой ситуации я начинал выглядеть в чужих глазах — да и в своих собственных — словно неразумное, нашкодившее дитя, абсолютно не отвечающее ни за свои резкие слова, ни за опасные действия. А Николай Иванович, получается, вынужден бегать за этим дитём, подтирая за ним лужи, без отдыха и выходных, как заботливый родитель.
Мне была жизненно необходима его протекция. Я хотел, чтобы этот человек и дальше решал мои вопросы в высших кругах и помогал с неизбежными проблемами, но делать это он должен был без особого, чрезмерного напряжения для себя. Иначе я его просто спугну. Закономерность старая как мир: лишние, токсичные проблемы не нужны никому и никогда, какими бы благими намерениями ни был вымощен путь.
Но, черт возьми, если заглянуть в самые глубины души… Как же это было чертовски приятно — осознавать, что за тебя искренне беспокоятся. Или я ошибаюсь.
Когда мы вышли из конторы во внутренний двор, меня встретила тишина. Десятки угрюмых, перемазанных сажей мужиков стояли у входа в административный корпус. Они не работали. Они курили, сплевывали под ноги и явно ждали исхода того самого допроса, который мне, по их разумению, жестко учинял жандармский офицер. Знали бы эти суровые пролетарии, как именно проходил этот «допрос» и кто кому там читал лекции по криминалистике…
Впрочем, в моем текущем, весьма шатком положении было бы даже стратегически неплохо поддержать среди мужиков это глухое, мрачное напряжение. Пусть считают меня жертвой полицейского произвола. Так надежнее. Так ко мне с сочувствием и с уважением.
Передо мной во весь свой немалый рост вырисовалась фундаментальная проблема. Я не мог идти к себе домой. Это было равносильно самоубийству. Если прошлой ночью за мной уже пришли те отморозки, то где, скажите на милость, гарантии, что они не вломятся в мою дверь этой ночью? С топорами или ножами.
Вариант постоянно ночевать у Игната или еще у кого-то был откровенно дрянным. Это решение из разряда «только на самый крайний, безвыходный случай». И этот лимит крайних случаев я уже исчерпал, проведя у чужого очага минувшую ночь. Долго злоупотреблять гостеприимством, подставляя под удар других людей, я не имел права.
В голове крутились самые дикие варианты. Более того, у меня даже проскользнула одна до абсурда интересная идея. Я понятия не имел, где сейчас носит Эраста. На работу он сегодня так и не соизволил явиться. Если вдруг этот слизняк окончательно струсил, бросил свою гороподобную, монументальную жену и спешно смотался из города от греха подальше, то я бы… Да я бы даже не был так чтобы сильно против перекантоваться пару ночей у этой грандиозной женщины!
Нет, конечно же, я ни о чем таком не думаю… Хотя нет, кого я обманываю? Думаю, раз вслух сам с собой это обсуждаю. Но, видит Бог, ничего предосудительного и греховного с этой монументальной дамой я сотворить не посмею! Да и ей, если что, категорически не разрешу.
Мой интерес был сугубо практическим. Дело в том, что на их заднем дворе стоял такой замечательный, добротно срубленный то ли домик для редких гостей, то ли просто особо качественная, капитальная постройка сарая. Вот там, вдали от чужих глаз, я бы с огромным удовольствием расположил свой тайный цех по ремонту и модернизации домашних механизмов. Идеальное укрытие.
Но, поразмыслив, я со вздохом отмел и эту идею. Слишком много неизвестных. Значит, нужно действовать иначе. Идти в логово зверя.
Я сунул руку в карман порток и нащупал там, в самом шве, пришитый мной же позавчера потайной карманчик. Даже не карман, а так, крохотную заплатку-дулю. В ней при желании мог бы спрятаться серебряный рубль, или, если повезет, золотой червонец. Но сейчас там лежало нечто гораздо более ценное. Там надежно, впритирку, помещалось то самое найденное колечко.
Кольцо, которое наверняка же Буримов считает, что отдано моей сестре. Ценность отдать просто необходимо. Так что тут и повод с кольцом и причина, чтобы объясниться и понять, к чему мне готовиться. Война? Так хотя бы я буду знать, что ее горячая фаза точно идет. Тогда и действовать можно. Человек я маленький, но силенок хватит, чтобы линуть керосина на дом и поднести спичку.
Насколько я лакомая добыча для криминального мира Калуги? Не вериться, что важная, но все же. А может, если повезет и я сыграю правильно, удастся даже заключить сделку и договориться о том, чтобы меня и вовсе не трогали. Откупиться.
Хотя, кого я пытаюсь обмануть? Я их всё равно трону. Достану каждого. Мне остаётся только одно — точно, без права на ошибку, определить, кто именно убивал моего отца в ту ночь. А в том, что это сделал либо сам Буримов, либо его ближайшее, прикормленное окружение, я уже не сомневался ни на секунду. И сейчас, пока я шел сквозь расступающуюся толпу рабочих, внутри меня, за грудиной, глухо и страшно клокотала темная, неистовая жажда мести.
Грохот паровых молотов из кузнечного цеха отдавался мелкой дрожью в подошвах сапог. Рабочие медленно, нехотя растекались по своим местам, все еще переваривая визит жандармов. В этот момент из серой, пропитанной угольной пылью массы мастеровых вынырнула сутулая фигура.
— Если будет худо, мы с товарищами тебя поддержим, — бросил мне хромающий Скороход.
Сказал он это тихо, не сбавляя шага, словно бы случайно проходил мимо и просто мысли вслух озвучил. Тот самый неприметный Скороход, над чьей увечной походкой и вечной угрюмостью некоторые в цехах имели глупость посмеиваться. А он, судя по всему, был здесь чуть ли не первым революционером. Ну, по крайней мере, в авангарде рабочего класса калужской губернии.
Глядя в его напряженную, суровую спину, я не сомневался: если уж на нашем заводе пустил корни кружок марксистов — а может, это была целая подпольная сеть, объединенная с другими мануфактурами и заводами Калуги, — то собрались там люди отчаянные, стальные, мотивированные до предела.
И я сильно сомневался, что против такой сжатой пружины ярости сможет выстоять насквозь гнилая, неповоротливая коррупционная система местной власти, даже если ее финансовые артерии будут подпитываться напрямую из золотых подвалов Императорского дворца. Тем более с такими жандармами, манкирующими своей службой.
— А вот и понадобится помощь товарищей, — негромко, но веско ответил я, поравнявшись с ним.
Скороход споткнулся на ровном месте. Он резко обернулся, и на его изможденном лице отразилось совершенно искреннее, неподдельное изумление. Подпольщик даже не смог скрыть того факта, что моему быстрому согласию он не так чтобы и рад. Еще бы. Одно дело — романтично пообещать поддержку «жертве режима» ради красного словца и агитации, и совсем другое — реально ввязываться в смертельно опасный блуд прямо сейчас. Но он сам себя загнал в эту ловушку. С чего это он вообще взял, что я, оказавшись под прицелом, буду благородно отказываться от любой предложенной помощи?
Оставив ошарашенного марксиста переваривать новую реальность, я развернулся и уверенно зашагал к стоящему поодаль ведущему инженеру. Николай Иванович как раз нервно протирал стекла своих очков, делая вид, что инспектирует кладку кирпичной стены.
— Господин ведущий инженер, позволите ли мне и еще некоторым рабочим на сегодня покинуть территорию завода, дабы решить ряд наших… скажем так, неотложных дел? — громко, с легким поклоном произнес я.
Николай Иванович аж поперхнулся. Он водрузил очки на нос и его лицо мгновенно налилось багровой краской начальника, чью власть только что прилюдно поставили под сомнение.
— Прохор, а вот здесь ты уже точно лишку ухватил! — грозно гаркнул он. И сделал это явно напоказ, театрально раскатисто, чтобы его праведный гнев обязательно услышали рабочие у ближайших станков. — Иди к станку живо и не выдумывай лишнего! И так за это утро от тебя заводу одни сложности! Докажи делом, что руки у тебя не только под крамолу заточены!
— Прошу простить мою дерзость, Николай Иванович… А вот если мы сделаем так? — усмехнулся я.
Я шагнул вплотную к нему, понизил голос до заговорщицкого шепота и, взяв из ящика с песком кусок мела, принялся прямо на закопченном железном борту вагонетки чертить стремительные линии.
— Это сцепка вагонов. Забудьте про винтовую стяжку и буферные тарелки, из-за которых каждый месяц сцепщикам руки-ноги отрывает, — заговорил я с гипнотической уверенностью, рисуя схему. — Представьте себе две стальные кисти рук, пальцы которых полусогнуты. На торце каждого вагона стоит такой массивный стальной кулак с зевом и замком. Вагоны накатываются друг на друга. Эти стальные «челюсти» встречаются… — я с силой сцепил свои пальцы перед лицом инженера, демонстрируя мертвую хватку, — … малый зуб одной сцепки скользит в зев другой. Происходит жесткий удар! И в этот момент внутри механизма под собственным весом падает массивный стальной клин — замок. Клик! Всё. Намертво. Никаких цепей. Никаких людей между вагонами в момент удара. Сцепка происходит абсолютно самостоятельно, выдерживая тяговое усилие в сотни тонн. Чтобы расцепить состав, сцепщику достаточно просто повернуть рычаг сбоку вагона, не рискуя жизнью.
Я замолчал, глядя, как расширяются зрачки ведущего инженера. Для 1887 года идея автоматической сцепки вагонов, подобной той, что в моем мире назовут СА-3 или сцепкой Джаннея, была абсолютной, недосягаемой фантастикой. Гениальной в своей жестокой, лязгающей стальной простоте.
И что это дает? Да как минимум сильно, очень сильно удешевляет эксплуатацию поездов. Не нужно держать большой штат сотрудников, который только и делают, что следят за сцепкой вагонов, чтобы не допускать сильных ударов и, как следствие может быть, схода вагонов с рельс.
Но это по деньгам, которые толстосумы считают более внимательно, чем человеческие души. Но сколь же безопасно это станет? В разы. Так что изобретение гениальное в своей простоте, но при этом судьбоносное в развитии железнодорожного транспорта.
Николай Иванович стоял ни жив ни мертв. Его взгляд метался от нарисованных мелом контуров к моим сцепленным рукам. Губы беззвучно шевелились, просчитывая экономическую выгоду и масштаб революции в железнодорожном деле.
— Что ты такое? — почти выкрикнул я.
— Ваше благородие…
— Тогда уж высокоблагородие, — поправил он.
— Да, — согласился я. — Но это же просто. Зачем учиться даже, чтобы такое придумать.
— Да… действительно просто, — усмехнулся он. — Иди, — выдохнул он наконец осипшим голосом, стирая мел с борта вагонетки рукавом своего дорогого сюртука, словно пряча великую тайну. — Бери людей. Иди.
Инженер отпустил меня мгновенно. Причем сделал это в прямой обход непосредственного начальника — Рудольфа Карловича. Это ломало всю заводскую иерархию и заставляло задуматься: а кто я, черт возьми, теперь такой в пищевой цепи этого завода?
Впрочем, Николай Иванович, придя в себя, тут же сам и определил мой шаткий статус, бросив мне в спину уже более уверенным тоном:
— Но завтра же с утра я соберу всех учеников! И пусть каждый показывает свое мастерство в деле. И ты чтобы был у станка с первым гудком. Будет у нас честное состязание — решим, кому быть подмастерьем!
Вот так. Ледяной душ реальности. А ведь я, пока чертил схему автосцепки, уже было размечтался. Грешным делом подумал, что на волне такого инсайта смогу с ходу прорваться в какие-нибудь личные помощники к главному инженеру. Выбить бюджет, создать здесь, в пропахшей навозом и углем Калуге, своего рода закрытый центр перспективных конструкторских разработок. Со мной во главе, разумеется.
Нет. Чудес не бывает. В какой-то степени это были лишь сладкие иллюзии попаданца. В жесткой реальности XIX века подобного социального лифта просто не существовало. Но, с другой стороны, оставаться безликим учеником, подай-принеси, для меня теперь было физически невыносимо, мелко и унизительно. Особенно когда в моей голове роились чертежи механизмов, способных перевернуть этот мир.
Но пока мне нужно понять, не убьют ли меня на выходе с завода. И о таком я предпочитал спрашивать у самого убийцы. Чтобы, так сказать, из первых рук.
От автора:
Фармацевт попал в тело алхимика-должника. Мастерская пуста, в руке смертельный яд. Вари настоящие зелья из хлама, строй бизнес и выживай на Островах!
https://author.today/reader/590408/5708155

Глава 12

Калуга
10 мая 1887 года

— Рассказывай! — жестко потребовал я, нависнув над вихрастым уличным мальчишкой, который уже битый час переминался с ноги на ногу у заводской проходной, поджидая меня.
— А… а чего рассказывать-то, Прохор? — от моего резкого, хищного напора пацан явно растерялся, вжав голову в худые плечи. Его глаза испуганно забегали.
И было от чего. Ведь прямо за моей спиной, тяжело пройдя через вертушку проходной и заслоняя собой тусклое вечернее солнце, выросли три грандиозные фигуры. Три невероятно крупных, матерых заводских мужика, чьи кулаки напоминали пивные кружки. И среди них, возвышаясь как гранитный утес, угрюмо поигрывал желваками Степан — особо могучий кузнец, чей один только мрачный взгляд обещал любому собеседнику неминуемые увечья.
Так, по крайней мере, должен был мужиков воспринимать мальчишка. А я видел другое. Мужики были рады уйти погулять с завода. Но явно тяготились тем, что придется сопровождать меня. Им бы граммов по двести водки, да поспать. Так что вид грозный, а грозы в мужиках нет, безоблачное небо.
Но это и была та самая обещанная поддержка от так называемых «товарищей». Моя личная, тяжеловооруженная пудовыми кулаками гвардия. Нет… пугала. Чтобы кто иной не пожелал отсыпать мне подзатыльники, да в окно не выбросить за дерзость.
Самое поразительное заключалось в том, как именно мужики здесь оказались. Ведущему инженеру никто даже словом не обмолвился, что эти люди покинут цех в разгар смены. А мастеру второго участка, откуда, собственно, и выдернули этих чудо-богатырей, кто-то из подпольщиков просто подошел и тихо, но веско поставил перед фактом: «Этот, этот и вон тот будут отсутствовать». Всё. Как говорится, в журнале прихода-ухода не отмечать, рот широко не разевать, а то, не ровен час, муха влетит. Или кирпич.
Глядя на эту молчаливую, угрюмую силу, могло сложиться стойкое, пугающее впечатление, что на самом деле этим огромным заводом руководит вовсе не директор Скорняков, и даже не главный инженер, а вот эти самые безликие «товарищи», чьи имена передаются шепотом. Невидимая сила, связываться с которой не желал ни один здравомыслящий надсмотрщик.
Я перевел взгляд с гигантов на съежившегося мальчонку.
— Я просил Игната, чтобы он прислал мне толкового человека. Того, кто в подробностях расскажет мне про господина Буримова и про мужа почтенной Матроны Адольфовны. Ты ведь мне об этом расскажешь, друже, раз он тебя и прислал? — предельно мягким, участливым, почти бархатным голосом спросил я, склонившись к пацану.
Контраст между моим дружелюбным тоном и тремя нависающими громилами, готовыми, казалось, перекусить лом, сработал безотказно. Мальчишка сглотнул вязкую слюну. Не сразу, и даже не глядя на меня — его расширенные от первобытного ужаса глаза были намертво прикованы к пудовым кулакам Степана, — он начал сбивчиво рассказывать.
Внимательно слушая его торопливый шепот, сливающийся с шумом ветра и отдаленным лязгом заводских прессов, я анализировал. Чего-то откровенно крамольного, того, с чем я мог бы прямо сейчас вломиться к Буримову, швырнуть ему на стол и начать нагло шантажировать, я, увы, не услышал. Уличная босота — отличные глаза и уши улицы, но докопаться до глубокой финансовой подноготной им не по зубам. Они могли приносить лишь косвенные факты: во сколько вышел, куда поехал, с кем стоял на крыльце.
Но среди этого потока мелкого уличного мусора проскользнул настоящий бриллиант. Жена Буримова. Как оказалось, она была не просто столичной барышней, а единственной дочерью весьма влиятельного и баснословно богатого московского купца первой гильдии Мирона Ивановича Фатьянова. Видный человек и должный иметь силу и власть несравнимо большую, чем его зять.
Мой мозг лихорадочно выстраивал схему. Буримов — цепной пес всемогущего промышленника Мальцева. Человек, который вхож в высокие кабинеты, а его хозяин и вовсе открывает двери к самому Императору ногой. Утрирую, конечно, но может прибыть к императору без доклада.
Буримов явно должен тяготиться тем, что находится на побегушках, выполняя грязную работу. Но с другой стороны… выходила прелюбопытная картина! Вся эта его криминальная империя, весь этот лоск и влияние держались на тонкой ниточке. Без безоговорочной поддержки влиятельной семьи жены, без тех колоссальных купеческих капиталов, которыми он фактически ворочал, кем он был? Обычным, пусть и жестоким, бандитом. Фигурой второго плана. Если выдернуть из-под него фундамент этих капиталов — что у него останется, кроме своры таких же головорезов? Ни-че-го.
Ахиллесова пята была найдена. Осталось понять, как пустить в нее стрелу.
— А еще… а еще барин Буримов — любимый гость мадам Розы, — вдруг воровато озираясь, заговорщицким шепотом выдал мальчишка.
Его пугливый взгляд внезапно сменился на сальный, по-взрослому похотливый. Я внутренне подобрался. Я сразу понял, кто такая эта «мадам Роза». Уже по одному тому, с какой интонацией и придыханием произносится это имя в фабричном районе, можно было безошибочно догадаться о роде ее занятий. Но я всё же намеренно переспросил, вскинув бровь:
— Мадам Розы? И чем же торгует эта мадам?
Мальчишка густо покраснел. Он опустил глаза в землю, принялся нервно ковырять сбитым носком сапога небольшой камушек на дороге и, шмыгнув носом, выдал пару скабрезных подробностей, полностью подтвердив мои догадки. Дом терпимости. Ну а как же иначе? Конец девятнадцатого века, бурно развивающийся промышленный город Российской Империи — и без элитного борделя для господ?
Эта новость прозвучала для меня как щелчок взводимого курка. Это был не просто интересный факт. Это был рычаг. Было бы крайне любопытно узнать, как к систематическим, наглым изменам своего благоверного отнесется законная супруга — дочь того самого купца первой гильдии? Насколько сильно Буримов дорожит душевным спокойствием женщины, которая по какому-то недоразумению является его женой и, что куда важнее, ключом к его богатству? Захочет ли он скандала в купеческом собрании Москвы? О, я сомневался в этом.
— Молодец. Хвалю, — холодно и веско сказал я, прерывая его сбивчивые объяснения. — Продолжайте и дальше следить за ним, не спуская глаз. Кроме того, мне нужно точно знать, что происходит вокруг дома Матроны Адольфовны. И самое главное — вынюхайте, где сейчас прячется Эраст. Землю ройте, но найдите.
Я сунул руку в карман порток. Пальцы нащупали холодный кружок медной монеты. На секунду я задумался: стоит ли поощрить этот весьма ценный доклад звонкой монетой прямо сейчас? Мальчишка смотрел на мой карман голодными, выжидающими глазами птенца.
Но я медленно разжал пальцы и вынул пустую руку. Нет. Не сейчас. Детишек улиц баловать нельзя, иначе они быстро сядут на шею, и у меня просто никаких денег не хватит оплачивать каждый их чих. Они начнут требовать всё больше за каждую мелочь, а то и придумывать небылицы ради копейки. Мотивация должна строиться не только на алчности, но и на уважении, смешанном с первобытным страхом перед теми тремя горами мышц, что всё еще молчаливо возвышались за моей спиной.
— Выполняй. И пусть парни по всем местам начинают рассказывать о том, что бедная жена Буримова, что он ее обижает, приводит блудниц в дом… я после Игнатом передам, что нужно по всему городу разнести, — бросил я и, развернувшись, зашагал прочь от завода. Трое теней-великанов бесшумно и тяжело двинулись следом.
Как сложится прямой разговор с Буримовым, мне было не настолько и важно. Только лишь для того, чтобы понимать, чего ждать и не бегать по всем домам своих знакомых, просясь переночевать. Да и дома собралось огромное количество вещей для ремонта.
Если я прямо сегодня не разгребу хотя бы половину от того завала… Ну как людям в глаза смотреть? Сразу пойдет дурная слава, что я слово свое не держу.
* * *
Мы приближались к роскошному, как считается в Калуге, ресторану при лучшей гостинице города — излюбленному месту постоянных трапез Буримова. Здание буквально сияло огнями в надвигающихся сумерках, из приоткрытых окон высоких этажей лилась модная музыка и доносился беззаботный звон хрусталя. У массивных дубовых дверей с начищенными медными ручками переминался швейцар.
Место было очень приличным, даже фешенебельным для провинции. Естественно, пускать нас — пропахшую заводской гарью процессию с тремя угрюмыми мордоворотами во главе — в это благородное заведение изначально никто не собирался. Швейцар брезгливо сморщил нос, а наперерез нам уже спешил распорядитель.
К великому удивлению моего сурового сопровождения (я даже боковым зрением уловил, как недоуменно сверкнули их глаза в полумраке улицы), я не стал лезть на рожон. Я просто сунул руку в карман и извлек на свет тяжелую, полновесную золотую пятирублевую монету.
Я позволил свету уличного фонаря блеснуть на царском профиле и небрежно, но так, чтобы все заметили, продемонстрировал ее подоспевшему старшему половому — так в это время назывались ресторанные официанты. Я наглядно и весомо продемонстрировал свою платежеспособность.
— Прошу покорно-с… Но только извольте-с, вы будете в зале для подлого сословия, — елейным голоском пропел половой. При виде золота он мгновенно расплылся в подобострастной, приторной улыбке, словно по мановению волшебной палочки забыв о нашем непотребном виде.
На самом деле, такого зала тут не было. В главном сидели просто «человеки», в другом те, кто рылом не вышел считаться таковым. Но заказать тут можно было все то, что едят баре. Плати только, но не показывайся наружу, чтобы не портить аппетит господам.
Конечно, эта циничная, открытая сегрегация вызывала у меня глухое внутреннее раздражение. Но здесь, в реалиях девятнадцатого века, ничего не попишешь. А мои мужики, которые тяжело переминались с ноги на ногу у меня за спиной, даже ни единым мускулом не показали, что они недовольны. Для них было в порядке вещей, что их посадят в другой, дешевый зал, подальше от бархатных портьер, чтобы их пролетарские физиономии не маячили перед благородными господами.
Мы зашли внутрь. Воздух был тяжелым, пропитанным запахами жареного мяса, пива и дорогого табака. Мы присели за грубый деревянный стол в шумном, прокуренном зале. Прекрасно понимая, чего от меня ожидают эти уставшие парни, я первым делом заказал пиво троим своим сопровождающим.
Но сам пить не стал. Я резко поднялся. Как только мой внутренний радар безошибочно определил планировку заведения и вычислил коридор, где могли находиться вип-комнаты и где наверняка уединился Буримов, я сделал лицо кирпичом. Абсолютно не реагируя на возмущенные оклики и требования других половых преградить мне путь, я тяжелым, уверенным шагом направился прямо в святая святых ресторана — в крыло с отдельными кабинетами.
За моей спиной уже отчаянно топотали — лакеи почти бежали за мной, пытаясь остановить этот дерзкий прорыв. Не сбавляя шага, я подошел к нужной двери, резко нажал на ручку и распахнул ее настежь.
— Господин Буримов! Я пришел к вам, и, смею думать, нам есть о чем серьезно поговорить, — резко, как выстрел, бросил я прямо с порога.
В этот момент запыхавшийся половой все же настиг меня и сзади мертвой хваткой вцепился мне в плечо. Но я молниеносным, отработанным движением выдернул свою руку из его захвата, сделал широкий шаг внутрь кабинета и с силой захлопнул тяжелую дверь прямо перед носом опешившего лакея.
Кабинет утопал в полумраке и сизом сигарном дыму. Буримов сидел во главе роскошно накрытого стола. Мое внезапное появление застало его врасплох — он буквально застыл на полпути, не донеся пузатую рюмку с янтарным коньяком до губ. Он глазел на меня поверх хрустального края, как на совершенно диковинную, сбежавшую из цирка зверюшку.
А вот его верный цепной пес и по совместительству телохранитель — тот самый мрачный тип со шрамом, которого я уже имел неудовольствие видеть у себя в доме, — отреагировал мгновенно. Он хищно подобрался, словно пружина, и его правая рука привычным, скользящим движением нырнула под полу щегольского пиджака.
Интересно, мелькнула в голове отстраненная, ледяная мысль, нож у него там припрятан в ножнах, или даже револьвер имеется?
Буримов наконец отмер. Он медленно опустил рюмку на стол и криво, издевательски усмехнулся, обнажив зубы.
— Ну давай поговорим, Прошка… Ты на паровозном заводе работаешь? Как и твой отец? Будешь… Паровозом, — бросил бандит, явно довольный собственной плоской шуткой.
Упоминание отца, прозвучавшее из поганого рта этого борова покоробило. Но нет, никаких эмоций допускать нельзя.
— Это в наших общих интересах — поговорить, — ледяным тоном, не сводя с него глаз, сказал я. — Иначе в своей упертой глупости мы все зайдем очень далеко.
— Да? — картинно, с наигранным пренебрежением удивился Буримов, вальяжно откидываясь на спинку дорогого кресла. Он повернул голову к охраннику: — Смотри-ка, Немой… Кто тебе там говорил, что нам тут как-то скучно? А вот и артисты столичные пожаловали. Сейчас веселить нас будут. Ты что можешь, оборванец?
— Не думаю, — ответил я, чеканя каждое слово в нависшей тишине кабинета, — что эта пьеса вам сильно понравится. А что могу? Так все мы смертны. И даже маленький зверек, загнанный в угол, может кинутся на своего обидчика и сделать ему больно.
— Ты? Ты мне угрожаешь? — выкрикнул Буримов.
Но он не воспринимает меня всерьез. Может и к лучшему, пока, так как получится донести свою мысль.
— Я тебя… вас… предупреждаю.
— Меня?
Картина, что называется, маслом: застывший боров, так и не успевший донести наколотый на серебряную вилку соленый рыжик до масляных губ.
Буримов оправдывал свою фамилию на все сто — это был самый настоящий, матерый боров. В каждом его движении, в каждой складке отчетливо проступали признаки дурной, тяжелой силы. Он был невысокого роста, но в плечах раздался настолько, что даже сейчас, когда он обрюзг и оплыл жиром уже всем телом, в его приземистой фигуре и толстых, как бревна, руках угадывалась страшная былая мощь.
Наверняка он не всегда был такой тушей. Иначе ни за что не смог бы пробиться с самого грязного дна если и не в князи, то уж точно выбить себе статус «уважаемого человека» в местном сословном обществе. А сделать это было крайне сложно. Эту бы первобытную энергию, которая до сих пор так и пышет от него жаром, да направить в нужное, созидательное русло… Ан нет, всё бандитствует.
— Я по пятницам не подаю, — наконец приходя в себя, скривил губы Буримов. Он отправил гриб в рот, смачно хрустнул им и отмахнулся от меня пухлой ладонью, словно от назойливой мухи.
— Так я подаяния не принимаю, — мой голос прозвучал на удивление твердо, разрезая повисшую в душной комнате тишину. — Особенно от тех, кто моего отца убил.
Воздух в помещении мгновенно потяжелел. Сидящий за тяжелым дубовым столом рядом с этим несостоявшимся кавалером моей сестры мужик неуловимо изменился. До этого он казался почти незаметным, но сейчас вскинул голову, обнажив взгляд хищника. Явно матерый душегуб. В какой-то степени его внешность показалась мне даже карикатурной — из-за какой-то излишней, звериной злобы, исказившей рубленые черты лица. Он стал медленно, бесшумно приподниматься со стула и, уже совершенно не таясь, достал из-под полы сюртука нож. Длинный, хищно изогнутый кинжал тускло блеснул в полумраке.
— Ну что, убьете меня прямо здесь? — я заставил себя не отступать ни на шаг, не сводя глаз с мужика с лезвием. Сердце колотилось о ребра, как сумасшедшее, но внешне я держался. — Только я ведь не один пришел. Там, за дверьми, на улице стоят мужики. Рабочие. И они пришли меня поддержать. Думаю, вы уже слышали, что работягам крайне не понравилось, как внаглую, убили одного из мастеровых. Все понимают, что Данила не покончил с собой. А? Вы даже имени, наверное, его не знаете. Правильно, зачем? А что, если я сейчас выйду и скажу им правду? Скажу, что именно вы замешаны в этом?
— Сядь, Немой, — вальяжно бросил Буримов, даже не глянув на своего цепного пса. Всем своим видом хозяин показывал, что готов с интересом досмотреть этот дешевый спектакль. — Отметину этому недорослю на лице оставить еще успеешь.
Последняя фраза была брошена выверенно, с явным расчетом. Он ждал, что я прямо сейчас вздрогну, побледнею, затрепещу, передумаю вообще качать права, а может, и вовсе в животном испуге брошусь вон из комнаты.
— Что мне сперва сказать вам? — я тоже заговорил обманчиво спокойно, под стать моему массивному собеседнику.
Хотя внутри меня трясло. Наверняка я переживал и волновался даже в большей степени, чем показывал, но адреналин делал свое дело, вымораживая страх.
— Можно сперва сказать то, что я от вас хочу, — продолжил я, глядя Буримову прямо в заплывшие глаза. — А потом уже то, что будет, если мы не договоримся. Или всё-таки лучше со второго начать?
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Глава 13

Калуга
10 мая 1887 года

Буримов тяжело оперся локтями о столешницу. Игривость слетела с него в одно мгновение.
— А не боишься, щенок, что ты отсюда вообще не выйдешь за ту борзость, которую сейчас проявил? — Его голос лязгнул металлом, стал низким, давящим. Давящим настолько, что я не мог представить себе подростка, который от этого тона не смутился бы, не попятился и не растерял бы весь свой напор.
— Начнем с того, что, может, и не весь город, но очень многие знают, куда и зачем я приехал, — чеканя каждое слово, ответил я. — И директор завода знает. И, уверен, Мальцев, на которого вы работаете, тоже скоро будет в курсе. Жандармов я тоже заранее предупредил о том, кого именно нужно винить, если меня вдруг не станет в ближайшее время. Да, я знаю, что у вас есть прикормленные люди в жандармерии и в полиции. Но там и честные люди имеются. Или, по крайней мере, те, с кем вам просто пока не удалось договориться о цене.
Я шел ва-банк. Со стороны именно так и должно было казаться: прямо здесь и сейчас, в душном полумраке отдельного кабинета ресторации, я хладнокровно ставил на кон собственную жизнь. И хотя я отчаянно надеялся, что остатков разума и адекватности у Буримова хватит, чтобы не натворить лихих дел, холодный пот предательски тек по спине. По крайней мере, мне нужно было продержаться до того момента, как я выложу на стол свое главное оружие. То, которое выдумал специально против него.
Безусловно, вот так прийти и в открытую угрожать одному из самых опасных и решительных людей Калуги — человеку, который без колебаний пойдет на убийство — было чистым безрассудством. Но если иметь против него веский козырь, то это превращалось в игру. Смертельно опасную, идущую по краю пропасти, но игру, в которой у меня появлялся реальный шанс на победу.
И не играть в нее я уже не мог.
С того самого момента, как я начал выдавать свои технические идеи — сначала простые, те, что можно было внедрить на заводе за одну рабочую смену, — меня с головой захватил совершенно дикий азарт. Если поначалу я лишь холодным умом понимал, что именно могу сделать в паровозостроении, то теперь мною начинала овладевать истинная страсть. Порой я даже мрачно забавлялся, пытаясь отвлечься от страха, и гадал: какая же из моих страстей сильнее? Та, что жаждет заполучить прелестницу Элеонору, или та, что требует, чтобы величайшие изобретения грядущего века — передовые паровозы, а в перспективе и тепловозы — принадлежали русским людям? При этом за дешевой славой я не гнался. Она была нужна мне лишь как рычаг, как инструмент для безжалостного взлома своего текущего социального статуса.
Пауза затягивалась, звеня натянутой струной. Я вновь играл на факторе абсолютного удивления, шокируя собеседников своей немыслимой дерзостью. Я, мальчишка-оборванец, стоял перед ними и рвал в клочья все шаблоны, грубо нарушая отведенную мне социальную роль. Я разговаривал с сильными мира сего на их языке.
Они настолько не ожидали, что я могу говорить таким уверенным, местами откровенно надменным тоном, без дрожи в коленках и подобострастия в голосе, что попросту терялись. Диссонанс парализовал их. И только благодаря этому меня вообще слушали. Ведь если человек столь низкого сословия позволяет себе подобный диалог — логично предположить, что за ним стоит некая грозная сила. Или влиятельные люди. Ну, или нужно хотя бы дослушать его до конца, чтобы убедиться, что он не буйнопомешанный.
— Что ты мне можешь сделать? — глухо спросил Буримов.
В его голосе больше не было ни капли насмешки. Боров почуял угрозу. И я понимал: даже этот изменившийся тон не гарантирует, что меня не прирежут прямо здесь. Мой блеф про толпу рабочих на улице мог и не сработать. Мужики-то, если честно, вряд ли сейчас вообще помышляли о том, чтобы стоять под окнами ресторации и защищать меня. И один лишь миф об этих телохранителях не остановил бы Буримова, который всё ещё напряженно сжимал в кулаке серебряную вилку с так и не съеденным рыжиком.
Пора было бить наверняка.
— Я полагаю так: все ваши гулянки и похождения на стороне не играют для вашей жены какой-то серьезной роли, — медленно, чеканя слова, произнес я. — А вот для ее отца… Первое, что он узнает: у его зятя множество любовниц. И что еще интереснее — некоторые из них были найдены убитыми.
— Сучёныш!.. — выдохнул Буримов, резко подавшись вперед. Стул под ним жалобно скрипнул.
— Но и это не главное! — я повысил голос, перебивая его, спеша выдать самую действенную часть угрозы. — Не так важно, что об этом узнает ваш тесть. Важно то, что об этом узнают его торговые компаньоны. Стоит ли вам, человеку деловому, объяснять, что произойдет дальше? Когда старообрядцы, состоящие в компаньонах с вашим тестем, узнают, какой вы человек, как вы ведете дела и в какой крови измазаны… Станут ли они после этого вести с вашей семьей хоть какие-то дела?
Я замолчал, глядя, как лицо Буримова стремительно наливается дурной, багровой краской. Удар в самое уязвимое место — по капиталу и репутации среди староверов — достиг цели.
Я понимал расклад четко. Его тесть наверняка знает обо всем, что здесь происходит, или как минимум догадывается. Купцу Фатьянову, воротиле первой гильдии, обладающему колоссальным капиталом, вся эта грязь зятька была глубоко неприятна. Он мог бы раздавить, прижать Буримова к ногтю в любой момент, но почему-то не предпринимал ровным счетом ничего, предпочитая закрывать глаза.
А вот если дело коснется прямого удара по деньгам и репутации… Тут уже не отмолчишься. Мои уличные мальчишки приносили много полезных слухов, да и сам я умел думать и сопоставлять факты. Главными деловыми партнерами тестя Буримова были представители старообрядчества. А это люди кремень — донельзя консервативные, свято блюдущие собственную честь и маниакально требующие абсолютно кристального ведения дел от своих компаньонов. Грязных денег они не терпели.
— Весь город будет об этом судачить, — не снижая напора, продолжил я, вбивая гвозди в крышку его спокойствия. — На стол губернатору уже сегодня ляжет подробная записка со всем тем непотребством, что вы творите. А понадобится — такая же уйдет и генерал-губернатору. И это непременно произойдет. Даже в том случае, если прямо сейчас я буду убит вами, как мой отец.
Буримов побледнел и едва заметно кивнул, сделав знак Немому.
Тот среагировал молниеносно. Здоровяк резко поднялся и, хищно подавшись вперед, сделал шаг в мою сторону. В его руке тускло блеснуло обнаженное лезвие.
Я отпрыгнул назад, разрывая дистанцию. В то же мгновение в моей руке тоже хищно щелкнул нож, который я предусмотрительно прихватил из заводской мастерской. Сердце ухнуло куда-то в желудок, но мозг сработал холодно и расчетливо.
— Помогите! Убивают! — заорал я во всю мощь своих легких, так, что зазвенели бокалы на столе.
— Замолчи! — испуганно, срываясь на визг, рявкнул Буримов. Шумный скандал и сбежавшаяся публика сейчас входили в его планы меньше всего.
Я тут же оборвал крик, мстительно улыбнулся и выпрямился, опустив нож, будто вообще ничего не произошло.
Дверь отдельного кабинета с грохотом распахнулась. На пороге выросла массивная фигура Степана — одного из самых здоровых мужиков, что пришли со мной от завода. Он тяжело дышал, обводя комнату цепким взглядом. Посмотрел на меня с ножом, перевел глаза на раскрасневшегося Буримова и замершего Немого. И тут же вековые инстинкты взяли верх: Степан торопливо стянул с головы засаленную шапку и машинально поклонился барину.
Привычка подчиняться сильным мира сего была выработана у него до полного автоматизма. Но сам факт его появления — живое доказательство того, что за дверью полно свидетелей, и что за меня действительно готовы заступиться рабочие, — придавал моим недавним угрозам бетонный вес. Я понимал: теперь разговор точно пойдет в ином русле.
— Спаси Христос, Степан, всё добре. Не переживай, — властно бросил я, не сводя глаз с Буримова. — Идите, мужики, угоститесь пивом за счет господина Буримова. Он угощает.
Буримов сидел красный как рак, тяжело сопя и напряженно думая. Степан же с явным облегчением поспешил покинуть кабинет. Спорим, он там за дверью шумно выдохнул, радуясь, что не пришлось принимать реальное участие в моей судьбе и бросаться на ножи. Я и сам не питал иллюзий: если бы меня здесь действительно начали резать на лоскуты, вряд ли этот добродушный гигант решился бы вмешаться. Пришедшие со мной работяги были не более чем ширмой, за которой я пытался спрятаться. Напрочь прозрачной ширмой, но Буримову этого знать было не обязательно.
— Чего ты хочешь? — наконец процедил сквозь зубы мой оппонент, тяжело откидываясь на спинку стула.
— Мирного соглашения, — глазом не моргнув, соврал я. — Вы больше не трогаете мою сестру и забываете обо мне. Я, в свою очередь, не продолжаю войну с вами и вашим тестем. А вот это — заберите.
Я залез рукой в штаны, что в иной ситуации могло бы выглядеть весьма двусмысленно, нащупал потайной кармашек и выудил оттуда маленькое колечко. Шагнув к столу, со звоном положил его на скатерть прямо перед боровом.
Буримов презрительно покосился на безделушку.
— Ну, что мне делать с твоей сестрой, решать буду я. Ты ее показушно где-то спрятал? Пускай приезжает, вот тогда и поговорим, — он брезгливо скривился. — А в остальном ты мне больше не интересен. Да и не я это был. Это Эраст хотел использовать тебя в своих делах, ты чем-то крепко ему насолил. Но если вдруг захочешь поработать на меня — приходи. Такие бойкие, дерзкие и умные щенки мне всегда нужны.
Я промолчал. В целом, этого было более чем достаточно. Мне нужно было только перемирие. Небольшая передышка, чтобы выиграть время и подготовиться к тем беспощадным шагам, которые я непременно сделаю.
Прощать смерть отца я не собирался ни при каких обстоятельствах. Да и в целом, сидевший передо мной мужик настолько смердел моральной гнилью и кровью, что хотелось его немедленно отмыть.
Хотя нет. Вода тут не поможет. Куда надежнее будет устроить ему очищение огнем.
Тяжелая дубовая дверь ресторана глухо захлопнулась за моей спиной, отсекая звон посуды, ресторанный гул и ту вязкую, злую тишину, которую я оставил за столиком Буримова.
Я вышел на улицу с четким, пульсирующим в висках убеждением: в покое меня, конечно же, не оставят. Слишком уж сильно я ударил по его самолюбию. Тот разговор, который я затеял, не просто задел местного авторитета — он его публично унизил. И все же он стерпел. Я спиной чувствовал его тяжелый, полный ненависти взгляд, пока шел к выходу.
Буримов понимал, что жестоко наказывать меня прямо здесь, на глазах у публики, ему не с руки. Как-никак, этот бандит изо всех сил старается отыгрывать роль местного Робин Гуда. Правда, образ этот был слеплен из дешевого гипса: на деле он не так чтобы много брал у богатых, а уж бедным, как мне кажется, не отдавал вообще ничего. Если, конечно, не считать жалких подачек — показного финансирования воскресных и праздничных обедов для неимущих. К слову, баланда там была настолько скудной и пустой, что даже в суровой среде рабочих, которые отродясь не шиковали, считалось позором хлебать эту еду.
Но я понимал и другое: прямо сейчас, по горячим следам, его цепные псы ко мне не завалятся. Сначала за мной установят плотную слежку. Мой блеф — вскользь брошенное упоминание о том, что за моей спиной стоит некая крепко спаянная группа рабочих, — явно достиг цели. Буримова это не просто заинтересовало, его это напугало.
Я уже успел проанализировать расстановку сил: как такового большого и обученного силового блока у этого «благодетеля» просто нет. Вся его власть держится на одном единственном Решале. Жутком типе, который не умеет говорить, а потому все переговоры с оппонентами ведет исключительно в одну сторону — физическое устранение или жесточайшее запугивание, ломающее людям кости и волю.
С этими мыслями я свернул в неосвещенный переулок. Тень у кирпичной стены вдруг отделилась от кладки и шагнула мне наперерез.
— Все у тебя по добру? — раздался из полумрака напряженный, по-взрослому боевитый голос Игната.
Парень стоял, сжавшись как пружина, готовый в любую секунду броситься в драку.
— По добру, друг мой, боюсь, уже не будет, — философски заметил я, вглядываясь в темноту переулка. — Но я делаю то, что должно, и пытаюсь просчитать то, что будет.
Я присмотрелся и едва не поперхнулся воздухом. Игнат привел сюда, наверное, всю свою уличную банду. Человек двадцать, если не больше, рассредоточились по округе. Некоторые совсем еще пацаны играли в шпионов, неловко, но старательно тихорясь за углами и мусорными баками. Причем, вот же мелкие паразиты, они пришли не с пустыми руками! В тусклом свете далекого фонаря я заметил, как они сжимают какие-то обрезки труб и тяжелые палки, а по оттопыренным карманам курток было ясно — там лежат булыжники.
На секунду горло перехватило. Я искренне умилился. Вот правда, чертовски приятно и тепло на душе, когда видишь, что за тебя готовы драться насмерть. Жаль только, что этой моей «гвардии» в большинстве своем нет и шестнадцати лет. А ведь если эту дикую, отчаянную братию взять в оборот, дать им дисциплину и слегка подготовить — с ними можно выходить на войну против серьезного криминала. И не только в Калуге.
Даже не для того, чтобы самим занять освободившуюся криминальную нишу. Нет. Скорее для того, чтобы этот криминал выжечь каленым железом. В последнее время в голове все чаще крутилась сумасшедшая идея: создать что-то вроде «Дозора». Неофициальную, но жесткую общественную организацию, которая своими методами следила бы за порядком на улицах города.
Может, когда-нибудь из этого и выйдет толк. Технически, для этого нет никаких непреодолимых преград, кроме одной: нужно заручиться железобетонной поддержкой кого-нибудь из очень влиятельных людей, сидящих в высоких кабинетах. А уж как организовать и сколотить в единый кулак таких вот отчаянных парней, я уверен — разберусь.
— Ну, бойцы, пошли ко мне в гости, — усмехнулся я, хлопнув Игната по плечу и давая знак остальным выходить из тени.
— А у тебя не опасно? — мгновенно подобрался Игнат, цепко оглядывая улицу за моей спиной.
— Для меня сейчас опасно везде, — честно признался я. — Но в самое ближайшее время ко мне точно никто не сунется. Будут выжидать. Да и к тому же, в квартире полно разрухи, много чего нужно чинить. Вот заодно и устроим конвейер, в двадцать пар рук дело пойдет куда быстрее.
— Ну, понятно, — с важным видом кивнул Игнат.
Я лишь про себя усмехнулся. Как же, понятно ему, что такое конвейер. Ну хочет парень выглядеть передо мной бывалым, умным и всё понимающим — не буду ему мешать. Пусть держит фасон, для уличного пацана авторитет важнее хлеба.
В этот момент из темноты переулка выступили несколько плотных теней.
— Ну это… Паровоз, пойдем мы! — прогудел один из мужиков, переминаясь с ноги на ногу.
Те самые заводские, которые пошли со мной в ресторан создавать массовку. Посидели, перекусили за мой счет, да еще и получили на руки целый рубль. А теперь вот — мавр сделал свое дело, мавр может уходить. К тому же завтра они на завод не пойдут — смену им, как договаривались, закроют. Отлично устроились мужики.
Но, с другой стороны, я не мог сказать про них дурного слова. Хорошо, конечно, что не началась поножовщина и моей импровизированной «гвардии» не пришлось вступать в дело. Кто знает, как бы они себя повели, начни Решала ломать стулья? Может, бросились бы в драку, а может, остались бы сторонними наблюдателями или вовсе дали деру. Вот тогда были бы вопросы. А так они честно отработали свой хлеб: само их мрачное, монументальное присутствие за моей спиной позволило мне вести разговор с Буримовым на равных, не боясь, что меня вышвырнут из зала, как нашкодившего щенка.
— А почему «Паровоз»? — всё-таки не удержался я от вопроса.
Нет, логика вроде бы лежала на поверхности: я работаю на паровозостроительном заводе. Но вряд ли прозвище приклеилось только из-за этого — иначе у нас в цехах каждый второй откликался бы на Паровоза.
Из группы рабочих шагнул вперед Степан — тот самый могучий, кряжистый мужик, с которым мы когда-то жестко столкнулись на проходной. Он смерил меня тяжелым взглядом и усмехнулся в усы:
— Да потому что прешь, как тот паровоз. Напролом. Пыхтишь, скрипишь, а пробиваешься — хоть через снег, хоть через начальство. Поверь, рабочий люд таких отчаянных любит. Так что к тебе еще подойдут, помяни мое слово.
Мужики глухо попрощались, развернулись и тяжело зашагали прочь, растворяясь в вечернем тумане.
«Подойдут», значит. Неужели меня собираются аккуратно вербовать в какие-нибудь подпольные рабочие марксистские кружки? И вот до сих пор не знаю, как мне к этому относиться. Вступать в политические игры сейчас — значит повесить на себя мишень. Ладно, будем решать проблемы по мере их поступления.
Я повернулся к своей малолетней уличной армии.
— Пошли, хлопцы. Только подскажите сперва: где мне в это время лапсердак справить приличный да сапоги крепкие?
— Во богатей! — с искренним восхищением и легкой завистью выдохнул кто-то из мальчишек в темноте.
Да уж, «богатей». В кармане сиротливо жались друг к другу восемь рубликов, на которые мне предстояло полностью одеться. Ни о каких новых, пахнущих дорогой кожей и фабричной краской вещах речи, естественно, не шло. Но я уже успел прицениться и знал, что более-менее сносные, крепкие бэушные сапоги на барахолке можно выторговать рубля за три с половиной — четыре. Если, конечно, уметь грамотно сбивать цену.
Я собирался заняться гардеробом еще вчера, но всё закрутилось в безумном водовороте. Прошло всего ничего с того момента, как я очутился в этом времени, а по внутренним ощущениям — будто уже половину жизни здесь отпахал. Каждый день как за месяц идет. Но событий столько… а главные еще впереди.

От автора:
Сфера надежды, она защищает одних от полчищ демонов, но приносит смерть другим… Тем, кто остается внутри непроницаемого купола вместе с появляющимися там демонами…
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Калуга
10 мая 1887 года
Спустя какое-то время мы уже терлись в освещенных тусклыми фонарями торговых рядах, где жизнь не замирала даже вечером.
— Лучшие сапоги! Сносу не будет, барин! — разливался соловьем торговец, впихивая мне товар явно не первой свежести, чья кожа видела лучшие времена еще в прошлом десятилетии.
— Уважаемый, — я скептически покрутил левый сапог в руках, проверяя подошву на излом и заглядывая внутрь, — лучшими они станут ровно в тот момент, когда вы скинете рубль. Вот за три целковых они будут просто прекрасными. Самыми лучшими сапогами в губернии! А за четыре — так себе. Порядочный мастеровой такие на люди не наденет.
Передо мной стоял колоритнейший персонаж. Невысокий, щуплый мужичок с внушительной пролысиной, но при этом с такой густой, роскошной и аккуратно вычесанной бородой, что глаз не оторвать. Ей-богу, в ней не хватало только вплетенных шелковых ленточек! Настолько она была ухоженная, волосок к волоску, что в моем будущем не каждый модный мастер в специализированном барбершопе смог бы соорудить подобный шедевр. Торговец прищурился, оценивая мою наглость, и покрепче перехватил второй сапог. Битва за кровный рубль началась.
По его лицу было прекрасно видно, что торговаться он физически не любит — для него это было сродни зубной боли. Однако любовь к звонкой монете явно пересиливала нелюбовь к базарным коммуникациям, поэтому он намертво вцепился в товар. И вот так мы препирались уже минут пятнадцать.
Торговец упрямо хотел выбить из меня четыре рубля за сапоги. Да, они были ношеные, но если говорить по-честному — кожа крепкая, прошито на совесть. Хорошенько пройтись по ним жесткой щеткой с качественной ваксой, и будут выглядеть почти как новенькие. Но я-то прекрасно понимал, какова в этом времени истинная ценность этого самого рубля. За один целковый, если с умом подойти к делу, одному-то человеку можно вполне сыто прожить целую неделю! Так что я стоял насмерть и уступать свои кровные не желал.
— Уважаемый, — я чуть подался вперед, понизив голос до доверительного полушепота. — Если бы вы не были намерены продать мне эти сапоги, и если бы предложенная мной цена вас не устраивала, вы бы уже минут десять назад послали меня по матушке. Или я не прав? Так зачем мы время друг друга тратим? Товар стынет, покупатель мимо идет.
Мне, признаться, уже начинало нравиться шокировать местных обитателей теми словесными кружевами, которые у меня получались как бы сами собой. Моя привычная манера речи из будущего здесь работала как гипноз. Вот и сейчас мужик замолчал, прищурился и стал подозрительно меня разглядывать. Скользнул взглядом по моей поношенной, дешевой одежде, потом посмотрел в лицо.
Казалось, он сейчас реально попросит меня задрать губу, чтобы проверить, насколько у меня здоровые зубы — ну чисто как на конной ярмарке. Явно опытный и тертый жизнью торговец никак не мог свести концы с концами: в его голове жестко диссонировало то, что он видел, с тем, как грамотно и хлестко этот оборванец говорил.
А у меня в голове тем временем уже крутились шестеренки, выстраивая новую схему. Зачем мне бегать по городу, искать каких-то непонятных скупщиков, если можно попробовать наладить коммерцию прямо с ним? Мужик на вид не отвратительный, хватка у него есть, точку на рынке держит уверенно.
— Хорошо, — вдруг выдал я с абсолютно серьезным лицом. — В знак нашего возможного будущего сотрудничества и того, что вы в дальнейшем будете брать свой честный процент с продаж, я готов пойти вам навстречу. Я забираю эти сапоги прямо сейчас… за два рубля.
Торговец натурально поперхнулся воздухом. Его глаза округлились.
— Вот как сейчас сказал, так я тебя взашей от прилавка и выгоню! — возмущенно булькнул он, хватаясь за бороду. — Ты же сам только что три давал⁈
— Вот, уважаемый, — я широко и искренне усмехнулся. — Оказывается, три рубля — это уже не такая и маленькая цифирь, верно?
Мужик замер на секунду, переваривая мою наглость, а затем посмотрел на меня и вдруг заливисто, густо рассмеялся. Он хохотал так, что его роскошная рыжеватая борода тряслась, а на нас начали оборачиваться соседние торговцы и случайные прохожие.
— Ну, шельмец! Будь по-твоему! — он в сердцах, но с нескрываемым уважением махнул рукой и впихнул мне сапоги.
Я отсчитал три рубля. Едва товар оказался у меня в руках, появилось прямо-таки зудящее, нестерпимое желание немедленно сменить свои старые обноски. Я переобулся прямо там, у прилавка. Нога легла как влитая. Я с облегчением выдохнул, но свои старые, растоптанные отцовские сапоги выкидывать не стал. Бережно передал их одному из своих малолетних сопровождающих, чтобы подержал. Я их обязательно починю. Найду чем, найду как. Благо, руки у меня растут из нужного места.
Закончив с примеркой, я облокотился на прилавок и снова посмотрел на бородача, но уже совершенно другим, цепким взглядом.
— Уважаемый, а что если мы будем приносить вам разные механизмы? — тихо спросил я. — Ну, например, сломанные самовары, керосиновые лампы, лампады, хитрые замки или что-то подобное. Мы восстанавливаем, вы ставите на прилавок и продаете. Свой честный гешефт с этого стабильно получаете. Как вам мысль?
Улыбка мгновенно слетела с лица торговца. Он резко подобрался, оглянулся по сторонам, словно затравленный зверек, выискивая в толпе городового, и злобно прошипел:
— А ну, пошел вон отсюда! Я честный купец! Ворованным не торгую и с татями дел не имею!
Он уже хотел было сгрести свой товар подальше от меня, но я не сдвинулся с места.
— Вы не поняли, уважаемый, — я спокойно и твердо выдержал его тяжелый, испуганный взгляд. — Никакого воровства. Будем чинить то, что люди сами выбрасывают на свалки, полагая, что вещь отжила свое. Или будем выкупать за копейки откровенный лом, который, как все думают, починке не подлежит. Восстановим, отполируем — и вам на реализацию. Ничего краденого. Ни одной вещи с темным прошлым. Мне, знаете ли, на пустом месте сложности с полицией тоже совершенно ни к чему.
Мужик перестал дергаться и подозрительно прищурился, вслушиваясь в мои слова. Моя уверенность подействовала на него успокаивающе.
— Ну, ты сперва принеси мне хоть что-нибудь, а там уже глядеть будем, — купец огладил свою роскошную бороду, не спеша давать обещания. — С пустого места чего говорить? Может, ты себе в голове златые горы надумал, а на деле пшик выйдет. Но запомни: если уж купец Петров по рукам ударил, то это крепче любой сургучной печати. И еще… Слово-то ты какое чудное сказал. Чего ты доходом там называешь?
— Да это словечко заезжее вырвалось, от приезжих коммивояжеров нахватался, — глазом не моргнув, соврал я.
Я не стал развивать тему, чтобы не сболтнуть еще чего-нибудь из лексикона будущего. Лишь слегка поклонился — ровно настолько, чтобы оставить о себе вежливый, приятный шлейф делового человека, а не базарного попрошайки. Развернулся на каблуках новых, точнее, «новых старых» сапог и направился в сторону дома.
По дороге я сгреб своих ребят в кучу. Вечерний рынок, как оказалось, был не просто местом торговли, а настоящим бурлящим котлом, пристанищем для самых разных личностей. Пока мы шли сквозь ряды, я физически ощущал напряжение. Местные пацаны, промышлявшие тут карманной тягой и мелким воровством, провожали нас колючими, злыми взглядами. Они явно враждебно относились к банде Игната, считая рынок своей законной территорией.
Моя уличная пехота тоже подобралась, ощетинилась. Мои ребята исподлобья зыркали на местных босых оборвышей, готовые в любую секунду сцепиться в клубок.
«Как бы мне с местным криминалом лбами не столкнуться раньше времени», — мрачно подумал я, чувствуя спиной чей-то весьма тяжелый и профессионально-оценивающий взгляд взрослого смотрящего.
Конец XIX века — это время формирования той самой жестокой криминальной среды. Да, это еще не разгул бандитизма беспредельных 90-х годов двадцатого века, но именно сейчас, в этих грязных подворотнях и на базарах, выковывается та самая воровская субкультура, которая окончательно оформится и заматереет уже в тридцатые годы следующего столетия. Нужно обязательно держать это в уме.
Как только у меня пойдет реальная прибыль с продажи восстановленных вещей, обязательно найдется кто-нибудь с широкими плечами и ножом за голенищем, кто придет и ласково объяснит, что я не прав и что нужно делиться. Силовой блок в лице Игната и его растущей банды мне понадобится очень скоро.
Дома мы не стали терять ни минуты. Наш первый «заводской» конвейер начался с простого, но необходимого ритуала — с кормежки. Еще на рынке я купил палку дешевой, но сытной колбасы и пару буханок свежего хлеба. Разделил всё по чину, поровну между всеми парнями. Хватило каждому понемногу, не до отвала, конечно, но чтобы заглушить урчание в животах и поднять боевой дух — в самый раз.
А затем я начал распределять обязанности. Включил режим управленца.
Если какую-то деталь нужно было просто долго и нудно оттирать от многолетней грязи тряпкой или смазывать дешевым маслом — я не тратил на это свое время. Этим занимался один из пацанов. Другой намертво держал тиски или тяжелую деталь корпуса, пока я с силой прокручивал закисшую резьбу или клепал металл. Третий сортировал винтики.
Генри Форд был гением не потому, что изобрел автомобиль, а потому, что блестяще аккумулировал опыт предыдущих поколений производственников и создал конвейер. Суть проста: не обязательно иметь штат высококвалифицированных мастеров. Достаточно разбить сложный процесс на элементарные действия. Пусть неквалифицированные рабочие делают простые монотонные вещи, которые отнимали бы у главного мастера львиную долю драгоценного времени.
Эта система сработала безупречно даже в полуразрушенной квартире конца девятнадцатого века. Всего через два часа напряженной, пропитанной запахом керосина, ржавчины и пота работы, мы выдали результат. Мы восстановили несколько масляных ламп, которые изначально представляли собой закопченные, забитые гарью и насквозь ржавые куски металла, и вернули к жизни два небольших пузатых самовара. Металл был отполирован так, что в нем отражалось пламя свечи. Товар можно было хоть сейчас нести тому самому купцу Петрову.
А чего, собственно, тянуть? Деньги нужны уже вчера.
Я вытер перепачканные сажей руки о ветошь и позвал своего «бригадира».
— Игнат. Бери двоих парней покрепче. Аккуратно берете вот эту блестящую лампу и один самовар. Несете прямо к Петрову на реализацию. Скажете: на пробу от меня. Пусть выставляет на прилавок.
Я подошел ближе, заглянув парню в глаза. — Теперь слушай внимательно про деньги. Это важно. Больше тридцати копеек с каждого вырученного рубля ему не давай. Будет давить — стой на своем, скажи, что таков уговор. Сначала предложи ему двадцать копеек с рубля. Он начнет ругаться и торговаться. После долгих споров соглашайся на двадцати пяти. Понял меня?
Игнат насупился, шмыгнул носом и слегка обиженно буркнул: — Понял. Чай, не дурак, соображу как барыш делить.
— Знаю, что ты толковый, — я примирительно хлопнул его по плечу, подбадривая. — Просто дело новое, коммерция тонкая. Лучше проговорить вслух. Не обижайся. Давай, братец, одна нога здесь, другая там.
Игнат мгновенно просиял от того, что с ним говорят как с равным. Взяв с собой трех самых рослых пацанов и подхватив восстановленные вещи, которые сейчас выглядели ничуть не хуже фабричных, он умчался на рынок. А ведь еще утром этот товар валялся на помойке.
Я проводил их взглядом, хрустнул уставшей шеей и снова склонился над горой металлолома. Если не сбавлять темп, то уже к ночи я смогу разгрести весь этот хлам, из которого — пусть не всегда, но достаточно часто — рождались вещи, способные приносить реальные деньги. Маховик моего маленького производства начал раскручиваться
А у самого в голове, не останавливаясь ни на секунду, крутились тяжелые, как мельничные жернова, мысли. Я прекрасно понимал: пусть не сегодня, пусть не прямо завтра, но встреча с Буримовым неизбежна. Ему понадобится некоторое время, чтобы пустить своих ищеек по моему следу, прощупать почву и понять, действительно ли за мной стоит серьезная сила или я просто наглый одиночка-блефовщик. Но как только он поймет расклад, он ударит. В криминальном мире публичные унижения не прощают. Это вопрос выживания его авторитета.
В какой-то момент я вынырнул из своих мыслей. Окинул взглядом комнату и понял, что система работает. Я вполне грамотно распределил обязанности между пацанами: они пыхтели, терли латунь песком, отскребали многолетнюю копоть и замачивали ржавые детали в керосине. Теперь мне оставалось минут десять просто подождать, пока ребята выполнят все нехитрые, но тщательно объясненные мной манипуляции.
Я вытер перепачканные маслом руки о ветошь, нашел свободный от шестеренок край стола и придвинул к себе чернильницу. Пришло время для второго фронта. Бумажного.
В городе ходили неплохие отзывы о губернаторе Калужской губернии. Говорили, что мужик он неглупый и вроде бы не насквозь гнилой. Я рассудил так: раз уж не удалось пробить стену круговой поруки через начальника главных паровозных мастерских с помощью того анонимного письма, значит, нужно повышать ставки. Я должен попытаться закинуть информацию на самый верх — на стол губернатору.
Я обмакнул перо в чернила и начал быстро, разборчиво писать, выводя каждую букву, держа в голове «ети» и «еры». Суть послания была простой, но ядовитой. Я не просил справедливости — я давил на инстинкт самосохранения чиновника. В письме я прозрачно намекал: ваши подчиненные в открытую воруют в промышленных масштабах, Ваше Превосходительство. И если вы хотите сохранить свое доброе имя и кресло, вам лучше вмешаться. Потому что если такие подробные записки с цифрами и фамилиями вдруг лягут на стол кому-нибудь повыше — скажем, в столице, в министерстве, — полететь могут очень многие головы. Включая губернаторскую.
Конечно, я не был наивным мальчиком. Если губернатор и сам в доле, письмо просто сожгут. Но если он действительно стоит особняком, если он просто закрывает глаза на происходящее непотребство ради спокойствия во вверенной губернии… Вот тут бумажка может сработать. Никому не нужен скандал с участием ревизоров из Петербурга. Губернатор вызовет в кабинет всех, кто это самое непотребство творит — полицмейстера, заводских начальников, — и хорошенько стукнет кулаком по столу. Даст команду прикрутить вентиль.
Хотелось бы, конечно, чтобы последовали серьезные уголовные наказания, аресты и суды. Но я реалист. Скорее всего, им просто велят «не борзеть». Но и на том хлеб! Это разрушит их отлаженные схемы, посеет панику и взаимное недоверие. Моя философия в этой войне была проста: если долго бить по кирпичной стене даже из не самой бронебойной пушки, рано или поздно ты найдешь слабое место. Пойдет трещина, и кусок стены неминуемо обвалится. Следовательно, нужно не прекращать бить. Ни на день.
Я поставил жирную точку в конце письма, посыпал лист песком, чтобы высушить чернила, и отложил перо.
И тут же поймал себя на одной холодной, отрезвляющей мысли. Чернила и бумага — это прекрасно. Это бьет по карманам и нервам. Но когда в темном переулке ко мне подойдут люди Буримова или тот жуткий немой Решала, бумажкой от ножа не отмахнешься.
Я всерьез подумал о том, что мне срочно нужно огнестрельное оружие. И не просто какой-нибудь громоздкий револьвер, грохочущий на всю улицу. Для той войны, которую я затевал в тени этого города, мне был нужен специфический инструмент. Мне нужно было оружие бесшумное. И где его достать в конце девятнадцатого века — это была та еще задачка.
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Два дня пролетели так, словно ничего и не было. Я всё ждал, что тугая пружина событий наконец-то разожмется, что начнутся последствия, что Буримов перейдет к активным действиям. Но вокруг повисло вязкое затишье. Штиль, который бывает предвестником бури.
Мальчишки следили за действующими лицами. Не знаю, понимал ли Немой, что за ним слежка, или околоточный, который, казалось, вовсе забыл о существовании завода. Не видно и не слышно, но он в городе и служит все там же.
Я пользовался этой передышкой и спокойно работал, воплощая в металле свою систему крепления вагонов. Ничего запредельно сложного в конструкции не было, но вес деталей и специфика сборки требовали крепких рабочих рук — в одиночку мне было не справиться.
Эраст Никитич на заводе так и не появился. И дома тоже его не было. Матрона Адольфовна устроила такую истерику, что теперь вся Калуга, может и Подольск с Серпуховым и дальше, знают о горе большой женщины. Эраст обокрал ее и сбежал.
Весь праведный гнев трудового народа, да и заводского начальства, напуганного попыткой диверсии, обрушился именно на него. Оно и понятно: проще всего спустить собак на того, кого нет рядом и кто не может сказать ни слова в свое оправдание. Тем более, если человек так спешно бежал из Калуги. Железная логика толпы и кабинетов: без вины не бегут. Раз исчез — значит, саботажник.
Я стоял, тяжело опираясь почерневшими руками о край верстака, и неотрывно смотрел на свое творение. Ну не только свое, а еще и Матвея Ильича. Ульян деятельно помогал. И вот она… Г лежала передо мной — массивная, изогнутая, но великая, детяль, механизм. Я протянул руку и провел шершавыми, в свежих мозолях пальцами по дуге большого зуба, затем спустился к малому. Металл под ладонью еще отдавал приятным, ровным жаром.
В этой тяжелой, литой геометрии не было ничего общего с примитивными, слепыми цепями и стяжками, что висели на нынешних вагонах. В изгибах выкованного мной зева читалась логика надежности.
Мой взгляд остановился на толстом стальном замке, укрытом внутри кармана сцепки. Передо мной была сцепка вагонов СА-3, ну или сильно похожее на нее изделие. Всяко нужно внедрять.
Я был горд собой. За два дня, не забывая о непосредственной работе, мы смастерили наглядный пример, какой может быть сцепка. Теперь ведущий инженер не может не увидеть перспективы. Тут важно, чтобы и моя выгода учитывалась. И чтобы русские поезда были самыми безопасными в мире.
— Всё! — выдохнул я, с силой вытирая руки начисто выстиранной ветошью. — Теперь пора и поговорить с рабочим людом. А чистыми тряпками само удовольствие вытирать руки.
Я подошел к делу педантично: заранее собрал по углам цеха все более-менее сносные тряпки, на свои деньги купил дешевого мыла, добавил щелочной золы из печей и выварил всё это добро так, что ткань скрипела. На заводе ведь как бывает — вытрешь лоб от пота казенной тряпкой, а лицо становится еще чернее от въевшейся мазутной сажи. Теперь же ткань не оставляла на коже грязных разводов, что после возни с тяжелыми, промасленными деталями было настоящим спасением.
— Давай, Матвей Ильич, собирай людей, — сказал я, оборачиваясь к старому мастеру.
— Ох, затеял ты дело неладное… — глухо пробурчал старик в седую бороду.
Он тяжело вздохнул и перевел взгляд на Ульяна. Тот, черный от чугунной пыли, навалился грудью на станину остановленного станка и тяжело, со свистом глотал спертый цеховой воздух, не в силах даже разогнуться.
— Матвей Ильич, ну Ульяна же мужики не послушают, к чёрту пошлют — вон он, еле дышит, — принялся увещевать я старика. — А вы нынче в нашем цеху самый уважаемый человек. Раньше, конечно, был спор, кому первенство держать — тебе или, царствие ему небесное, Даниле. А нынче, кроме вас, никого с таким весом не осталось. Одни молодые да скромные. Работают-то они добротно, рук не жалеют, а вот сказать людям веское, ладное слово, чтоб послушались — не могут.
Вернее сказать, я и сам здесь всё ещё числился учеником. Но нужно было ломать эту систему. Еще вчера я снова ходил к ведущему инженеру, пытаясь объяснить суть сцепки на чертежах, но тот лишь брезгливо отмахнулся.
— В металле соберешь, покажешь мне в деле, и чтоб работало без сбоев. Вот тогда сниму с тебя ученические нашивки, будешь подмастерьем, — сухо бросил он, даже не поднимая глаз от бумаг.
Конкурс среди учеников на звание подмастерья должен был состояться на днях. Провести его, кроме самого ведущего инженера и его помощника, было некому. Но начальству сейчас явно было не до того: по заводу упорно пополз слух, что с инспекцией пожалует сам губернатор. Ждали его не то на этой неделе, не то на следующей. Скорее всего, всё же на следующей, потому что на календаре стояла пятница.
А завтра суббота. И если для нас, чумазых заводских рабочих, это был обычный, изматывающий трудовой день, то начальствующие лица по выходным рвать жилы не привыкли. Более того, с пятничного вечера в благородных собраниях начинали давать балы, устраивали приемы и званые ужины. До вагонных ли сцепок тут господину инженеру?
Я смотрел на пыхтящие трубы калужского завода и думал о том, что в этом ритме заключается весь сегодняшний мир. Мир неумолимо ускорялся. Люди вокруг начинали жить быстрее, жаднее. Старики по привычке сокрушались, что молодёжь вечно куда-то спешит, суетится, что нет у них времени степенно посидеть, чайку попить, да подумать, оттого и поступки их, мол, бездумные. Но в этих стариковских ворчаниях крылось лишь оправдание лени и неспешности прошлых, патриархальных десятилетий.
В той жесткой, лязгающей шестеренками стадии капитализма, в которую сейчас с размаху вступала Российская империя, ждать было смерти подобно. Будешь сидеть на завалинке и глубокомысленно чесать бороду — другие начнут действовать, перехватят заказ, внедрят патент. И в итоге ты останешься на обочине истории, ни с чем. Лишь наедине со своими великими, но никому не нужными мыслями.
Люди нехотя стянулись к нашему верстаку. Рабочих рук в цеху катастрофически не хватало: на всю огромную площадь оставалось всего три полноправных мастеровых да четыре подмастерья. А вот количество безымянных учеников даже строгому учету не поддавалось — текучка была страшная. Одни приходили, не выдерживали адского труда и сбегали, других выгоняли за пьянство или криворукость, и на их место тут же заступали новые.
Постоянных, официально оформленных учеников числилось всего пятеро. И дело было даже не в жадности мастеровых — за каждого подопечного заводская контора, между прочим, доплачивала к жалованью по два, а то и по три рубля сверху. Проблема крылась в другом: мастера просто не умели ни с кем общаться. Большинство из них были людьми забитыми, угрюмыми. Уткнутся с утра в свой станок, ссутулятся и точат деталь до самого гудка, обмениваясь друг с другом разве что матом. От того, как мне кажется, и работа в цеху не всегда шла ладно.
Людей с такой жилкой, как у Матвея Ильича, в этом времени вообще было немного. Старик умел виртуозно сбагрить черновую работу на других, но при этом находил нужные слова: где-то мог сурово припугнуть, где-то — поощрить так, что пацаны потом летали как на крыльях.
— Вот что я вам скажу, люд рабочий, — покряхтев и насупив седые брови, начал Матвей Ильич. Он мастерски напустил на себя вид великого мудреца. — Так, как в нашем цеху нынче заведено, больше быть не может! Чистота и порядок у станков должны соблюдаться неукоснительно…
Тут старик запнулся и бросил на меня быстрый, ищущий одобрения взгляд. Но заводские — мужики тертые. Они были далеко не слепыми и прекрасно понимали, откуда на самом деле растут ноги у этих внезапных новшеств.
— Да говори уже прямо, не тяни ты как паровоз! — вдруг усмехнулся из толпы Митрофан. — А то мы не ведаем, чьи это слова и кто тебя, Матвей Ильич, нынче наущает.
Митрофан перевел цепкий взгляд на меня. Это был крепкий, толковый подмастерье. На мой взгляд, ему было лет двадцать пять, не меньше. Работал он справно, соображал быстро, и из всех присутствующих именно он мог бы стать настоящим неформальным лидером цеха. Но подмастерье — это всё еще не мастер. Веса в заводской иерархии у него маловато, за собой людей не поведешь. Потому-то я и был уверен, что меня, обычного ученика, слушать не станут, и намеревался действовать чужими руками — через авторитет Матвея.
Но, как оказалось, от людей не укрылось моё недавнее плотное общение с ведущим инженером. Да и слава по заводу уже успела разлететься: рабочие шептались, пересказывая байки о том, как я — то ли по уму, то ли каким-то ведьминским чутьем — вычислил диверсанта, который собирался крупно напакостить всему заводу.
— Раз уж ты с самим начальством на равных говорил, то давай, вещай сам, — добавил Митрофан, скрестив на груди тяжелые, перемазанные в мазуте руки. — Авось что мудрое скажешь.
— Будь по-вашему, — спокойно отозвался я и шагнул вперед из-за широкой спины растерявшегося Матвея. — Разве же вам самим неприятно будет, если в нашем цеху появится человеческий порядок? Но чистота — это только начало. Последние дни я внимательно смотрел, кто и как из вас работает. Я еще согласую это с инженером, но хочу сделать так, чтобы мы больше не толкались локтями, выполняя одну и ту же деталь от начала до конца. Мы распределим обязанности. Каждый станок и каждый человек будет выполнять только одну конкретную операцию, одно задание. Но делать её будет быстро и хорошо. Конвейер.
Толпа недоуменно загудела, переваривая услышанное.
— О! — вдруг звонко выкрикнул один из чумазых мальчишек-учеников. — А нам в земской школе рассказывали! Что такие вот мануфактуры раньше были… ну, когда работу на мелкие части дробили и между всеми распределяли. Что это в Европе дало… этот… как его…
Мальчишка запнулся и начал остервенело тереть затылок, словно это механическое движение могло помочь ему вытрясти из головы заученный на уроках материал.
— И это дало мощнейший толчок для развития всего капиталистического производства в Европе, — негромко, но веско закончил я за мальчишку, глядя в лица притихших рабочих. — Тот самый толчок, за которым наша империя гонится до сих пор. И всё никак не может угнаться.
При упоминании о Европе перед мысленным взором вдруг возник до боли ясный образ. Элеонора Рудольфовна. Строгая, невероятно красивая учительница, стоящая у меловой доски и увлеченно рассказывающая о становлении мануфактурного производства. Сердце предательски защемило. И дело было даже не в тех трепетных, глухих чувствах, что я питал к этой недосягаемой женщине. Меня душила жгучая ненависть к собственному бессилию. Нас разделяла великая, непреодолимая сословная пропасть, перепрыгнуть которую обычный фабричный чумазый ученик не мог при всем желании.
Я тряхнул головой, отгоняя наваждение, и снова посмотрел на хмурые лица мастеровых.
— Для начала предлагаю вот что. Всем цехом дружно беремся за уборку. Никакой вековой грязи под ногами и на верстаках быть не должно. Железо должно блестеть! И второе… — я обвел мужиков взглядом. — Предлагаю скинуться и создать рабочую кассу взаимопомощи. Из нее, во-первых, будем регулярно закупать нормальное мыло. Чего греха таить — мы приходим со смены, несет от нас прогорклым маслом и потом, как от свиней. Нормально отмыться нечем. А во-вторых… Если у кого в цеху приключится беда, чтобы у нас всегда была общая копейка поддержать человека.
Я замолчал, выдерживая паузу. Момент был скользкий. Сейчас мои пока еще скромные инициативы должны были встретить либо одобрение, либо глухое, злобное отторжение — никто не любит расставаться с кровными.
— А ведь верно Прохор говорит, — веско вставил свое слово Матвей Ильич, заступаясь за меня. — Что же мы, братцы? Данила преставился, а мы семье его, вдове с детишками, ни копейкой не подсобили! Понятно, что никому не охота рублик-другой от получки отрывать в общую кружку. Но что поделать? У каждого из нас беда может на порог шагнуть, когда без чужого плеча — никак. На заводе увечья каждый день выходят. Так хоть на костыли покалеченному брату деньгу соберем!
Толпа глухо загудела. Никто больше не высказался против. Люди переглядывались и хмуро кивали, соглашаясь с железной правотой старика.
— Вот и о другом хотел я с вами договориться, — почувствовав опору, жестче продолжил я. — Нельзя нам больше без техники безопасности. Это правила такие, строгие, которые блюсти надо неустанно, чтобы пальцы в шестернях не оставлять. Очки защитные каждому за станком нужны! Выдать их должно руководство завода, я об этом с инженером еще поговорю. Но если начальство откажет… Разве же нам глаза наши не дороги? Сами скинемся и сладим, чтоб горячей стружкой не выбило. Иначе через десять лет такой каторги каждый второй из нас ослепнет!
Рядом раздался тяжелый, исполненный застарелого горя вздох. Я скосил глаза — Матвей Ильич низко опустил голову. Он был как раз из тех, кто за годы у станка посадил зрение почти окончательно. Старый мастер видел теперь лишь размытые силуэты в цеховом полумраке, не различая деталей. Без помощи зрячих учеников он был уже как без рук.
— Так как же всё это в жизнь-то воплотить? — вдруг подал голос один из мастеровых с задних рядов. — Тут же порядок нужен… Ученость на такое потребна!
Выкрикнул — и тут же испуганно втянул голову в плечи, спрятавшись за спины товарищей, словно сболтнул лишнего начальству.
— Насчет учености не переживайте. Я всё это и сделаю, — твердо ответил я.
Оно и понятно: раз уж я эту кашу заварил, раз прозвучала инициатива, то мне ее на своих плечах и тащить. Отступать я не собирался. Глядя на этих измученных трудом мужиков, я ясно понимал одну историческую истину. То, что на российских заводах сейчас напрочь отсутствует охрана труда, что покалеченный рабочий остается один на один со своей бедой и вмиг превращается из уважаемого кормильца в нищего калеку — именно это и станет главным детонатором грядущих потрясений.
Именно эта безысходность скоро толкнет рабочий класс в объятия радикальных политических течений. Революционеры пообещают им то, чего не дает империя: безопасность, страховку и право на жизнь. И чтобы не допустить большой крови в будущем, начинать менять этот жестокий порядок нужно было прямо сейчас. С одного грязного цеха в Калуге.
— Так если вы не против, товарищи, то давайте прямо сейчас и приступим к уборке, — решительно подытожил я.
Мужики переглянулись, кто-то в сомнении пожал плечами, но слова уже упали на благодатную почву. Рабочие нехотя похватали лопаты, скребки и метлы. И в цеху, наконец, началась масштабная битва с вековой копотью, промасленной грязью и откровенно раскиданными по всем углам тяжелыми инструментами.
Глядя на то, как лопаты со скрежетом сдирают с пола окаменевшую стружку, смешанную с мазутом, я не переставал удивляться. Меня искренне поражало: как так вышло, что перед визитом самого губернатора руководство Главных паровозных мастерских даже не озаботилось тем, чтобы навести в цехах хоть какой-то марафет?
Хотя, если поразмыслить, ответ был очевиден. Заводское начальство сейчас явно суетилось совсем в другом месте: готовили шикарные столы, стелили скатерти, выставляли дорогие французские коньяки и хрусталь, чтобы встречать исключительного гостя по высшему разряду. Маршрут высокой инспекции давно был утвержден, и наш пропахший потом и железом черновый цех в него явно не входил. Губернаторам такое не показывают.
Этим утром, когда я только пришел на смену, надзиратель Рудольф Карлович, наскоро проверив наличие личного состава, тут же умчался на улицу. Я выглянул в окно и всё понял: на путях чуть поодаль стояли два новеньких паровоза. Их сейчас в авральном порядке, до кровавых мозолей начищали ветошью до зеркального блеска, а кое-где прямо на ходу подкрашивали. Классические потемкинские деревни.
Несложно было догадаться, что губернатору с помпой презентуют именно эти два готовых локомотива. И у меня насчет этого показательного блеска зрели серьезнейшие планы. Губернаторский визит — идеальный рычаг, чтобы сдвинуть с мертвой точки то новшество, которое я намеревался внедрить: мою автоматическую сцепку.
К сожалению, в обход ведущего инженера мне этот проект ни за что не протолкнуть. Значит, в ближайшее время нужно вырвать возможность для разговора с ним с глазу на глаз. Я был уверен: как только до инженера дойдет, что именно я изобрел и какие барыши это сулит, у него тут же алчно зачешутся руки забрать всё себе.
И вот тут мне нужно было не прогадать. Отдавать свою идею задарма я не собирался — нужно было во что бы то ни стало стать соучредителем патента. Как именно работает патентное право в Российской империи, я пока толком не знал, но выяснить это нужно было срочно.
А тем временем работа в цеху спорилась. В какой-то момент мужики, разогрев мышцы, густо и протяжно запели рабочую артельную песню. Под этот тягучий, грубый ритм махать метлами и скрести лопатами стало как-то слаженнее, легче.
— Прохор! — вдруг вырвал меня из мыслей тихий голос.
Ко мне вплотную подошел подмастерье Митрофан — тот самый, что активнее всех поддержал меня в споре. Он оглянулся по сторонам и, перекрывая шум работы, зашептал мне прямо в ухо:
— Тебе тут товарищи просили передать… Приглашаем тебя на вечерний разговор. В тайное место. Уж больно правильные дела ты сегодня затеял, да и говоришь ладно, за душу берет. Нам в кружке такие толковые товарищи ой как нужны. Вечером за тобой зайду, вместе сходим. Только смотри, не болтай никому. А то здоровье на заводе потерять — раз плюнуть.
Он многозначительно, тяжело посмотрел мне в глаза и отошел к своему верстаку.
Вот так новости. Позвали в тайный кружок, да еще и пригрозили для острастки. Но, немного поразмыслив, я решил, что посетить это нелегальное собрание всё-таки стоит. Хотя бы для того, чтобы понимать, чем дышат эти люди и чего они реально хотят. Если повезет, через их подпольную солидарность у меня получится протолкнуть полезные вещи прямо здесь, локально, в наших паровозных мастерских.
Я ведь ни разу не теоретик. Мне чужды все эти марксистские догмы и большевистские прокламации, хотя, при желании, я мог бы заткнуть за пояс любого их оратора, опираясь на знания из будущего. Но я был и остаюсь прагматиком, человеком дела. Моя цель проста: здесь и сейчас улучшить рабочую атмосферу, обезопасить труд и сделать жизнь этих суровых людей хоть немного светлее. А вот лезть в пламенные революционеры, на баррикады — увольте. В такие игры я не играю.
— Прохор! — вдруг истошно прокричал мальчишка-посыльный, врываясь в клубы пыли у входа в цех. — Беги к воротам! Там к тебе барышня пришла!
Шкрябанье лопат и песня резко оборвались. Все мужики как по команде прекратили работу и уставились на меня. В повисшей тишине дед Матвей Ильич степенно разгладил седую бороду и сально, с хитрым прищуром усмехнулся:
— А погляньте-ка, братцы, как оно выходит! За Прошкой нашим уже барышни на завод бегают! Мужает пацан!
Цех тут же грохнул густым, раскатистым хохотом. Мужики заржали в голос, одобрительно улюлюкая, опираясь на лопаты и толкая друг друга грязными локтями.
И что в этом было такого уж гомерически смешного? Может, их забавляло само это резкое противоречие: чумазый, промасленный насквозь заводской ученик — и вдруг у ворот его ждет какая-то «барышня»? Если честно, я и сам в глубине души был уверен, что к такому, как я сейчас, ни одна приличная девушка на пушечный выстрел не подойдет.
Бросив ветошь на верстак, я направился к выходу из цеха, с глухим раздражением удивляясь тому, как вдруг предательски задрожали колени. Юношеское тело реагировало помимо моей воли, выдавая волнение с головой. Нужно было срочно унять эту дурацкую дрожь, вогнать эмоции в жесткие рамки. Они мне сейчас изрядно мешали, сбивая весь мой холодный, прагматичный настрой.
Пора заканчивать с этой неопределенностью. Нужно решать всё здесь и сейчас, глядя ей прямо в глаза. Расставить все точки над «i», чтобы четко понимать: есть ли у меня хоть призрачное право на что-то рассчитывать? Есть ли шанс перекинуть мост через ту самую сословную пропасть? Или же надо рубить концы с плеча, по старой пословице: с глаз долой — из сердца вон. Задушить эту болезненную блажь в зародыше, пока она не спутала мне все планы.
Подходя к тяжелым заводским воротам, я уже не сомневался в том, кого именно там увижу. Я не просто знал. Я чувствовал это каждым натянутым нервом.
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Она стояла чуть поодаль, намеренно зайдя за угол кирпичного цеха, чтобы скрыть нашу встречу от лишних глаз. Затейница. Напускала на себя неприступный, подчеркнуто деловой вид, но легкая неуверенность во взгляде выдавала ее с головой.
А выглядела Элеонора поразительно. Элегантное бежевое платье казалось абсолютным, почти кричащим диссонансом на фоне вездесущей кирпичной пыли и тяжелого заводского смрада. Волосок к волоску — прическе явно было уделено немало времени перед зеркалом, причем один игривый локон у виска был оставлен совершенно осознанно. И легкий, едва уловимый тон помады на губах… Раньше Элеонора не позволяла себе ни грамма косметики. По крайней мере, я этого не замечал. Красотка. Глаз не оторвать — да я и не пытался, рассматривал в оба, чтобы запечатлеть такой совершенный образ в памяти.
— Мадемуазель, — с легким полупоклоном произнес я и, к полному изумлению Элеоноры Рудольфовны, уверенно взял ее изящную кисть.
Лобзать и слюнявить прелестную ручку девушки, которая мне определенно нравилась, я не стал — лишь галантно обозначил поцелуй, застыв в миллиметре от кожи. Боковым зрением я заметил, что мои собственные пальцы, в которые намертво въелась въедливая рабочая грязь, выглядят на фоне ее светлой кожи откровенно нелепо. Внутри шевельнулся укол стыда, но внешне я не дрогнул, не выдав своего смущения ни единым мускулом.
Со стороны это, наверное, смотрелось комично: словно каждый чумазый ученик мастерового в Российской империи нынче готов целовать барышням ручки и декламировать стихи по-французски. Хотя с языками вышел промах. Английский я знал, немецкий — чуть хуже, а вот французскому меня не учили. Не принято было в Советском Союзе манерничать и грассировать.
— Вы паясничаете? — тихо спросила Элеонора, глядя почему-то не мне в глаза, а на свою вытянутую руку, которую я всё еще мягко удерживал.
— Вы про манеру общения, которую я выбрал с вами?
— Да. Вы словно бы подражаете дворянскому аристократизму, — она наконец потянула кисть на себя, словно желая спрятать ее от греха подальше в сумочку.
— Отнюдь, я не паясничаю, как вы изволили выразиться. Но если вы предпочитаете, чтобы я говорил с вами грубо, отыгрывая роль необразованного, неотесанного малолетнего чурбана, то извольте-с, барышня. Наукам мы не обучены, потому…
— Нет-нет, вы неправильно меня поняли! — Элеонора поспешно перебила меня, и в ее голосе промелькнула искренняя тревога. — Пожалуйста, верните всё как было. Просто ваш вид и ваши манеры… они так противоречат друг другу. Но я пришла не для этого.
На последних словах она словно опомнилась, пытаясь вернуть себе утраченный контроль.
А ведь я ей нравлюсь. Судя по всему — очень. Сейчас она держится куда менее уверенно, чем при нашей первой встрече. Сильно смущается, прячет взгляд. Любой подросток на моем месте мог бы легко обмануться в трактовке этих знаков, но явные признаки девичьей симпатии были налицо. Давить сейчас на девушку нельзя. Или всё-таки можно? Проживи хоть десять жизней, а так и не найдешь универсального ответа на вечный вопрос о том, как правильно вести себя с девушкой, которая к тебе неровно дышит и которая не безразлична.
Интересно, какой же формальный повод она придумала для этой встречи?
— Я хочу написать о вас статью. В газету или журнал, — Элеонора вздернула подбородок, стараясь придать голосу профессиональную, журналистскую твердость. — Хотелось бы, чтобы люди узнали о том, какими могут быть представители нового поколения… молодые люди из подлого сословия.
Последние слова она произнесла чуть тише и с явным, неподдельным сожалением, словно извиняясь за суровую сословную терминологию этого времени.
Она смотрела на меня, затаив дыхание, словно ожидая, что я вспыхну, стушуюсь или трусливо отведу взгляд. Но с чего бы мне обижаться? Она лишь вслух, с жестокой, почти наивной прямотой своего сословия, озвучила существующий порядок вещей. Между нами действительно лежал глухой водораздел, выстроенный из вековых предрассудков и чужого снобизма.
— Это ненадолго, Элеонора Рудольфовна, — произнес я негромко, но так, чтобы мой голос прорезался сквозь ровный, тяжелый гул работающих станков. — Я уже работаю над тем, чтобы использовать все бреши несовершенной системы нашего благословенного Отечества и выбиться в дворяне.
Я сделал полшага вперед. Теперь нас разделяло совсем ничего. Я неотрывно смотрел в ее глаза — глубокие, потемневшие от смятения и какой-то щемящей грусти. Передо мной стояла не надменная аристократка, а запутавшаяся девочка, чья выверенная картина мира прямо сейчас трещала по швам. И дышала она так, что кого иного и ветром сдуло.
— Я выбью себе положение хотя бы ради того, чтобы иметь законное, неоспоримое право претендовать на ваше сердце, — бросил я это признание как вызов.
Элеонора вздрогнула всем телом, стремительно отшатнувшись назад, словно мои слова ударили ее наотмашь. Ее губы приоткрылись в немом возмущении, грудь под тонким бежевым шелком платья часто-часто заходила от сбившегося дыхания. Она замерла так на долгие мгновения. Неумышленно, стихийно… и до одури соблазнительно.
Кажется, в этот миг она напрочь забыла, зачем вообще пришла в этот пропахший машинным маслом, сажей и раскаленным металлом заводской тупик. Впрочем, не обманывала ли она саму себя с самого начала? Эти наивные небылицы про разоблачительные статьи… Писать в светских журналах о таких, как я, минуя все мыслимые социальные ступени — это откровенная крамола. Запах революции, который она, сама того не ведая, принесла на подоле своего безупречного платья.
— Благодарю вас, Элеонора Рудольфовна, за то, что не стали возмущаться вслух, — мой тон стал мягче, обволакивающе. — И поверьте, я прекрасно отдаю себе отчет в том, какая между нами пропасть. Но выстроена она исключительно из картона социальных условностей. Вы ведь умная девушка и сами понимаете: я мог бы получить самое блестящее образование, если бы мне с рождения позволяло мое положение. Впрочем, высшее учебное заведение я так или иначе закончу. Гербовая бумага в наше время — да и в любые другие времена — значит для этого общества куда больше, чем то, что у человека в голове, и какими талантами он обладает на самом деле.
Она нервно сглотнула. Тень от заводской трубы перечеркнула ее лицо, сделав черты еще более драматичными.
— Но вы… вы не могли посметь сделать мне такое признание! — голос ее дрогнул, сорвался на беспомощный, сдавленный шепот. Она была растеряна, почти сломлена этой наглостью.
— Выбирая между лицемерными словесными кружевами, которыми принято опутывать девичьи сердца в ваших гостиных, и стальной, безжалостной прямотой, я предпочитаю второе. Согласитесь, было бы крайне подло с моей стороны начать за вами ухаживать, пряча очевидные намерения. В моем случае лучше сразу сорвать маски и расставить все точки над «i». Недосказанность — удел слабых.
Сказал — и замер, прислушиваясь к бешеному стуку крови в висках. Внутри все ликовало. Она не ушла. Не развернулась, гневно шурша юбками. Она осталась.
И тогда, подчиняясь какому-то древнему, первобытному инстинкту, окончательно опьянев от ее близости и понимая, что сейчас решается все — либо пан, либо пропал — я сделал последний выпад.
Мои руки, с въевшейся в кожу заводской гарью, властно обхватили ее тонкую талию. Я рывком притянул ее к себе. На долю секунды успел заглянуть в ее расширившиеся, затопленные паникой и первозданным женским испугом глаза, и, не давая ей ни единого шанса опомниться, жадно прильнул к ее губам.
Она оказалась совсем не такой холодной и отстраненной, какой отчаянно хотела казаться. Тёплая. Обжигающе горячая. Ее сбивчивое, тяжелое дыхание опаляло мою щеку. Я изо всех сил сдерживал свой порыв, стараясь быть предельно нежным, бережным, словно с хрупким стеклом. Я знал из опыта своей прошлой, взрослой жизни, насколько важен, насколько сакрален для любой девушки этот самый первый, настоящий поцелуй. Если девушка не избалована многими поцелуями и не только ими.
Я почувствовал, как напряжение уходит из ее плеч. Она дрогнула, закрыла глаза и вдруг… неуверенно, но так искренне подалась навстречу. Она наслаждалась этим моментом ворованного, невозможного счастья посреди кирпичной грязи.
А в следующую секунду мир взорвался.
Ее рука взметнулась вверх быстрее мысли. Тяжелая, наотмашь пущенная ладонь с оттягом обрушилась на мою щёку.
Звонкая пощёчина хлестнула по нервам. Она разорвала, распорола окружающее пространство. И наступила тишина. Абсолютная, звенящая в ушах вакуумная тишина — парадоксальная и жуткая, несмотря на то, что всего в двадцати шагах от нас тяжело ухали паровые прессы, истошно визжал металл, а в цехах надрывали глотки чумазые рабочие.
— Наглец! — выдохнула она.
Ее голос дрогнул, сорвавшись на шипение. Элеонора дернулась в сторону, намереваясь немедленно сбежать, раствориться в лабиринте цехов, но… замерла, так и не сделав спасительного шага.
Она стояла передо мной и судорожно хватала ртом пропитанный гарью воздух, словно выброшенная на раскаленный берег рыбка. Даже представить было страшно, какой разрушительной силы ураган бушевал сейчас под тонкими шелками ее платья. Ведь именно такие — внешне холодные, застегнутые на все пуговицы сословных приличий люди — скрывают внутри самые сокрушительные эмоции. Если этой стихии дать вырваться наружу, она сметет все на своем пути.
Я шагнул ближе и, проигнорировав ее слабую попытку отстраниться, вновь взял ее за руку. Ту самую изящную, дрожащую руку, которая секунду назад обожгла мне щеку. Взвесь кирпичной пыли медленно кружилась в лучах света, пробивающихся сквозь мутные окна, создавая в полумраке четкие, осязаемые световые столбы. И в этом контрастном свете мы были сейчас одни на всем свете.
Я внимательно, по-волчьи огляделся по сторонам — лишние глаза нам сейчас ни к чему — и, понизив голос, чеканя каждое слово, произнес:
— Я более не допущу подобной фамильярности по отношению к вам. Но вы должны понимать: то, что сейчас произошло, было абсолютно осознанным шагом. Чтобы вы наконец осознали весь бушующий ветер чувств, которые я к вам испытываю. Вы можете меня бояться. Можете ненавидеть. Уверен, сейчас у вас в голове пульсирует лишь одно желание — убить меня на месте. Но с этой секунды я буду вести себя лишь в тех границах, которые вы сами мне очертите.
— Я… я в крайней растерянности, — Элеонора сглотнула, не решаясь поднять на меня глаза. — Вы… вы не должны питать ложных надежд. Впрочем, я и так вижу, что вы прекрасно понимаете обстоятельства…
— Именно поэтому, — мягко перебил я, — если на то останется ваша воля, я буду готов ответить на любые вопросы для вашей гипотетической статьи. Статьи, которая, если она когда-нибудь увидит свет, непременно произведет на читателей неизгладимое впечатление.
— Да… мы можем с вами поговорить. Чуть позже, — ее голос наконец обрел подобие твердости. — Мне нужно идти. Не сейчас. И вы должны знать, что я сговорена. Против, но сговорена отцом.
— Мне нужно немного времени, чтобы стать тем, за кого вашему отцу не будет стыдно отдать дочь.
— Наглец! Ну какой же наглец! — сказано было явно с непонятной даже для самой Элы эмоциями.
Ожидаемо. После такого эмоционального взрыва Элеонора Рудольфовна выбрала тактическое отступление, чтобы в одиночестве разобраться с тем хаосом, который я поселил в ее душе. А в том, что чувства ко мне там есть, и весьма сильные, я теперь не сомневался ни на секунду.
Я проводил взглядом ее удаляющийся силуэт. Ее строгое, потемневшее в тенях завода платье быстро растворилось в промышленном полумраке. Внешне — ледяная, неприступная статуя. Внутри — оголенный провод.
Прохладный воздух цеха наконец остудил мою горящую щеку. Адреналин, бурливший в крови после этого безумного поцелуя, требовал выхода, требовал действия. Я резко развернулся и решительно зашагал вглубь цеха.
Подойдя к своему верстаку, я сгреб в охапку тяжелые листы ватмана — готовые, выверенные до миллиметра чертежи нового механизма крепления вагонов. Никому не говоря ни слова, игнорируя оклики мастеров, я прямым курсом направился к кабинету ведущего инженера.
Не по чину мне было туда соваться. Ох, не по чину. Но многое из того, что я уже сделал в этой жизни, и того, что только собирался совершить, выходило за рамки любых табелей о рангах. В таких ситуациях есть только два пути: либо покорно принять свое место в пищевой цепочке, либо с головой в омут — ломать систему через колено. Второй вариант подходил мне куда больше. Да и поговорка о том, что за спрос в нос не бьют, работала безотказно. Один удар по лицу я сегодня уже получил, второго точно не предвидится.
— Господину ведущему инженеру нельзя! Николай Иванович занят! — попытался грудью преградить мне путь Арсений, бледный помощник инженера, вскочив из-за своего стола в приемной.
— Уверен, новости, которые я собираюсь ему сообщить, перевесят любую его занятость, — ледяным тоном отрезал я.
Я пер вперед с такой хищной, бронебойной уверенностью, что остановить меня сейчас можно было разве что вооруженным конвоем. Не сбавляя шага, я отодвинул растерявшегося Арсения плечом, коротко, скорее для проформы, стукнул костяшками пальцев по дубовому полотну и решительно распахнул дверь в кабинет ведущего инженера.
Николай Иванович сидел за столом, напряжённо изучая какие-то документы и машинально прихлёбывая остывающий кофе. Моё бесцеремонное появление заставило его вздрогнуть и оторваться от бумаг.
— Вы теряете всякий такт, — вместо приветствия сухо бросил он. — А ведь я, было дело, посчитал тебя почти образованным человеком.
Наше общение с ходу началось с отборной выволочки.
— Господин ведущий инженер, я пришёл к вам с прорывной технологией, — не сбавляя напора, ответил я. — С тем, что непременно прославит вас, а в какой-то степени, смею рассчитывать, и меня.
— Вы опять про то крепление между вагонами? — Николай Иванович устало потёр переносицу.
Я в очередной раз уловил эту примечательную деталь: в разговоре со мной он то и дело перескакивал с пренебрежительного «ты» на уважительное «вы». Это был отличный маркер — значит, я уже нахожусь на пути к признанию. Я и раньше замечал, что Николай Иванович относится к толковым мастеровым с определённым пиететом. К некоторым из них он действительно обращался исключительно на «вы», что разительно выбивалось из общепринятой практики общения с рабочим людом.
Раньше мне казалось, что это лишь хитрая управленческая уловка. Мастеровым ведь настолько льстило подобное отношение, что они были готовы из кожи вон вылезти, лишь бы сделать всё в лучшем виде, стоило только инженеру об этом попросить. Но теперь я отчётливо понимал: это его внутренняя, глубинная потребность. Видя перед собой человека, умеющего не только работать руками, но и включать голову, он проникался к нему невольным уважением. И всё же социальная инерция брала своё — он то и дело одёргивал себя, возвращаясь к более «правильному» в понимании многих тону разговора с подлым сословием.
— Вот усовершенствованные чертежи, — я решительно шагнул к столу и положил перед инженером три плотных листа ватмана.
Он нехотя взял их. Скептически посмотрел на меня, хмыкнул и опустил взгляд на бумагу. В кабинете повисла вязкая тишина.
— Кто помогал? Арсений? — голос инженера лязгнул металлом. — Он вполне умелый чертёжник. — Николай Иванович поднял голову, глядя на меня в упор, словно поймал на дешёвой лжи.
— Это я сам.
— Не лги мне! — рявкнул Николай Иванович, резко вскакивая с места.
Он дёрнулся так сильно, что едва не перевернул чашку. Кофе плеснул на край блюдца, но инженер в последнюю секунду чудом успел перехватить опасно накренившийся фарфор, спасая ценные документы.
— Для того, чтобы так чертить, нужно профильное образование!
— И тем не менее, внимательно изучая другие чертежи, в том числе те, что остались от моего батюшки, я этому выучился, — спокойно парировал я, выдерживая его тяжёлый взгляд. — Не такая уж это и мудрёная наука, на самом деле, если руки растут из нужного места.
— Это определённо невозможно… — Николай Иванович медленно, словно из него разом выпустили весь воздух, опустился обратно в кресло. Он устало потёр лицо ладонями. — Я словно бы говорю со своим коллегой… Смотрю на вас… на тебя… и вижу мальчишку. Но стоит только закрыть глаза — чертовщина какая-то.
— Господин ведущий инженер, такой уж я есть. Но я пришёл не за похвалами. Я бы хотел предложить вам взять на себя авторство этого усовершенствования. Если на то будет ваша воля, я был бы предельно счастлив ограничиться скромным статусом соавтора.
— Предельно счастлив… Моя воля… — желчно передразнил меня Николай Иванович.
Было кристально ясно: не только моё нахальное вторжение послужило причиной его столь скверного расположения духа.
— Чертёж интересен. Но выглядит так, словно вы его у кого-то позаимствовали. Ну что ж, идёмте в цех. Покажете мне, что вы там натворили, — строго, с непоколебимой решимостью обличить меня во лжи, отрезал Николай Иванович и шагнул к двери. — Мне долго тебя ждать? Заруби на носу: если ты меня сейчас разочаруешь, я просто вышвырну тебя с завода. Потому что… Да не может такого быть, чтобы ты мне сейчас пытался продать это.
Больше не проронив ни слова, мы вышли из кабинета. Ведущий инженер лишь небрежно махнул рукой своему заместителю Арсению. Тот послушно пристроился следом, мелко семеня, а временами и вовсе срываясь на бег. Николай Иванович шёл стремительно, рубя пространство размашистыми шагами, так что и мне — хотя я был росточком даже повыше его — приходилось изрядно ускоряться.
Не просто зайдя, а буквально ураганом влетев в цех, инженер замер как вкопанный и окинул взглядом пространство.
Да, здесь уже было вычищено почти всё. Ни одной бесхозно брошенной детали, ни единой ржавой железяки под ногами. Две внушительные горы откровенного мусора и многолетней грязи были аккуратно складированы в разных концах цеха. Рядом уже стояли носилки, на которые рабочие начали грузить этот хлам, чтобы навсегда выдворить его из нашего производственного храма.
— Не удивлюсь, если и это — дело твоих рук, — сквозь зубы прошипел Николай Иванович, но я отчётливо слышал, как вместе с этими словами испаряется его первоначальный гнев.
Он быстрым шагом подошёл к механизму — тому самому, который в моём родном советском времени назывался бы автосцепкой СА-3. Взялся за холодный металл. Начал крутить, с усилием вставлять и изымать запорный зуб, призванный намертво фиксировать сцепку двух многотонных вагонов.
— Как же просто… — выдохнул он, поражённый элегантностью решения. Затем резко обернулся ко мне: — Побожись! Как на духу побожись, что это придумал ты сам! Что ни у кого не украл и нигде не подсмотрел!
Я тут же размашисто перекрестился, заверяя всеми святыми, что говорю чистую правду. Хотя, судя по его глазам, этого было недостаточно. Его неверие в то, что простой ученик вообще способен создать нечто подобное, плавно перетекало в уверенность, что я это где-то увидел. Где именно — инженер и сам бы не сказал, но поверить в мой гений ему было физически больно. Мол, подсмотрел, запомнил и ловко воплотил в металле. Молодец, конечно, но…
— Это наше с вами изобретение, — чеканя каждое слово, произнёс я, глядя ему прямо в глаза.
— Кто отливал детали? — спросил он.
— В литейном цеху. Догоняли по месту.
— В смену?
— После выполнения полученного задания, — сказал я.
— Насколько уменьшена конструкция?
— В пять раз, примерно. Иначе весила бы больше десяти пудов, — так быстро и четко, как задавались вопросы, я отвечал.
— Ко мне в кабинет! — почти выкрикнул Николай Иванович и вновь решительно зашагал прочь из цеха.
Не рабочий день, а какая-то тренировка по спортивной ходьбе. Но я, разумеется, безропотно последовал за ним.
— Почему ты называешь это нашим? — тяжело дыша, спросил инженер, когда мы вновь оказались вдвоём за закрытыми дверями его кабинета. — Ты не понимаешь, что благородного человека подобное предложение может оскорбить? С какой стати я должен присваивать чужие заслуги?
Истинный дворянин. Ни грамма — не бизнесмен. Любой другой на его месте уже мёртвой хваткой вцепился бы в идею: запатентовать конструкцию, а затем втридорога продавать её по всему миру, где прямо сейчас разгорается колоссальный, безумный бум строительства железных дорог и паровозов.
— Во-первых, потому что именно вы натолкнули меня на эту мысль, — спокойно ответил я. — А во-вторых, господин ведущий инженер… ну как я, всего лишь безродный ученик, смогу довести это дело до ума? Здесь нужны патенты. А нанять толкового стряпчего, который разбирается в международном патентном праве, я не могу физически, даже будь у меня на то средства. Вот поэтому я и предлагаю: пусть это будет ваше изобретение. Но в соавторстве со мной. Нам нужно срочно, немедленно оформлять патенты. В Англии, в Америке, во Франции…
— Да прекрати ты уже! — взорвался Николай Иванович. — И без того у меня складывается стойкое ощущение, что меня водят за нос!
Я благоразумно замолчал. Инженер тяжело подошел к массивному графину с водой, подрагивающей рукой налил себе полный стакан и выпил его залпом, словно спирт. Кадык на его горле нервно дернулся.
— То, что ты предлагаешь… — он с шумом выдохнул, глядя куда-то сквозь меня. — Это действительно нужно. Жизненно необходимо. Поезда то и дело сходят с рельсов. Бывает, что отдельные вагоны на ходу отцепляются, страшно бьются друг о друга. Ездить стало крайне опасно, особенно в тех вагонах, где есть верхние полки. И эта твоя конструкция… дьявол, она ведь и правда спасет ситуацию. Я буду думать, как с этим поступить. Говоришь, патент взять?
— Да, господин ведущий инженер. Патент. И это не только прославит вас, ну и, опосредованно, меня. Это даст заводу монопольную возможность производить такие узлы в колоссальных масштабах. Только заклинаю: не оформляйте патент на завод. Пусть он будет зарегистрирован на вас. И на мне.
— На тебе… — эхом отозвался он, словно пробуя эту дикую мысль на вкус.
— Я понимаю, что звучит дерзко. На простом ученике…
— А вот это прибеднение хотя бы прекращай! — раздраженно отмахнулся Николай Иванович. — Завтра же сходишь и оформишь себя как подмастерье. Какой вообще смысл держать тебя в учениках, если ты, как внезапно выясняется, лучший работник на всем заводе?
— Благодарствую, господин ведущий инженер…
Он устало прищурился:
— У тебя что-то еще? По глазам вижу.
— Есть одно предложение, — осторожно начал я, — которое, возможно, выйдет мне боком. Но оно способно серьезно продвинуть ту задумку с механизмом, что я вам показал…
— Ну, говори, чего уж там, — криво усмехнулся ведущий инженер. — Терять мне сегодня уже нечего.
В итоге я выбил себе укороченный рабочий день. Пока — только в качестве личного исключения. Мол, для того, чтобы было время готовить чертежи. Азарт Николая Ивановича был мне союзником в этом.
Но я уже успел переговорить с мужиками в цеху: мы договорились провести на следующей неделе неслыханный эксперимент. Поработать настолько ударно, слаженно и эффективно, чтобы выполнить стандартную дневную норму всего за восемь, максимум десять часов. Да, никто не отпустит после. Но довести до начальства, что сумели, нужно. Если не будет идиотизма, не подкинут еще больше работы, как мы можем… То и затеять разговор о том, что такое новшество, как уменьшение рабочего дня, возможно.
Никто в этом времени даже в самых смелых, крамольных фантазиях не помышлял о восьмичасовом рабочем дне. Это звучало как чистая утопия. Но вот сократить каторжную смену с двенадцати часов до десяти — это выглядело уже более реалистично. Я собирался на практике, с готовыми изделиями в руках, доказать начальству: при грамотной организации труда и правильной мотивации цех за десять часов выдаст продукции никак не меньше, чем за двенадцать. Да еще и с полноценным, официальным обедом.
Пока я планировал обставить это как некую игру, азартный рабочий спор. Но в перспективе было бы неплохо закрепить это официально. Пусть даже с жестким условием: не выполняем норму — возвращаемся к прежней потогонной системе. А если справляемся (хотя я был уверен, что норму нам под шумок еще и поднимут) — оставляем десятичасовой график.
Домой я шел быстрым шагом, предвкушая, как потрачу первый из выигранных часов на бумажную работу. Мне нужно было срочно сесть за составление свода правил техники безопасности. Я собирался взять то, что досконально знал из своего будущего, и бережно, без лишних технологических терминов, адаптировать к реалиям века нынешнего.
Ну а все остальные освободившиеся часы предстояло убить на ремонт. Ребята снова натащили в мой угол целую гору барахла. Не знаю, сколько еще продлится этот непрерывный аврал по починке скупленного за копейки сломанного хлама. Рано или поздно городские свалки и барахолки будут вычищены нами под ноль, но пока… по моим скромным подсчетам, когда я приведу все это в божеский вид, мы сможем выручить почти двести полновесных рублей. Настоящее состояние!
И это при условии, что нас не подведет ушлый торговец, который начал брать восстановленные товары на реализацию. Он накидывал на них совершенно немыслимую маржу — просил две трети от стоимости нового самовара или керосиновой лампы! На мой взгляд, это была откровенная жадность, ведь мы отдавали ему товар за полцены. Впрочем, я и чинил на совесть — так, что от новой, только что с фабрики вещи отличить было практически невозможно.
Казалось бы, жизнь стремительно налаживалась. Жить бы да радоваться.
Если бы не одно «но».
Я спинным мозгом чувствовал сгущающееся в воздухе напряжение. Я всё ещё ждал удара. И знал, что он будет сильным.

От автора:
Недокументированные свойства квантового компьютера образовали хронологическую воронку, в которую угодили наши современники. Из 2023 года в 1916й. Севастополь времен Первой мировой. И выход там же, где вход… https://author.today/work/596526

Глава 17

Калуга.
16 мая 1887 года.
— Отец, почему в нашем доме этот негодяй? — возмущалась Элеонора Рудольфовна, стоя на пороге кабинета отца. Тонкие пальцы нервно комкали кружевную шаль.
— Он уже ушел, дочь, — устало, не поднимая глаз от разложенных на сукне бумаг, отмахнулся Рудольф Карлович. — Забудь, что видела.
— Но вы привечаете преступника! — пыталась добиться своей правды девушка, делая шаг в полумрак комнаты.
— Забудь! — почти выкрикнул Рудольф Карлович.
Буквально несколько минут назад через черную, запасную дверь особняка Циммерманов выскользнул в сырую уличную мглу Эраст Никитич. Он крался по двору тенями, затравленно озираясь по сторонам, будто загнанный гончими зверь.
Конечно, инспектор главных паровозных мастерских Рудольф Карлович Циммерман ни за что не расскажет дочери правду. Не признается, как у него самого похолодело всё внутри, когда вечером, уже в густых потемках, этот скользкий деятель ввалился к нему в кабинет. Эраст не просил — он истерично требовал деньги на побег. Да, по своему малодушию, а может, и ведомый обыкновенной жаждой наживы, Рудольф Карлович оказался по уши замешан в немалом числе грязных коррупционных схем, которые так ловко проворачивал Эраст на казенных подрядах.
И теперь инспектору пришлось, скрипя сердцем, отсчитать из сейфа шестьсот рублей — внушительную сумму, лишь бы откупиться. Следствие сейчас велось пугающе непредвзято, ищейки рыли носом землю, и Циммерману было жизненно необходимо, чтобы след этого казнокрада оборвался и не вывел сыщиков в этот благополучный дом.
— Дочь, твое дело совершенно в другом, — Рудольф Карлович наконец поднял тяжелый взгляд. Голос его зазвучал сухо и деловито. — Я дал официальное согласие Сабуровым. Ты выйдешь замуж за Аркадия. Совет да любовь, Эллочка. Какая красивая пара будет!
— И у вас красивые бумажки, за которые вы продаете меня, как вещь, — вырвалось у девушки.
— Молчи! Ты выполнишь мою волю! — уже откровенно кричал глава семейства. — Баловство с твоим учительством пора заканчивать. Я потакал тебе во всем. Но пришло время. Хочешь говорить открыто? Да! Ты мой товар, но любимый и я знаю, что ты будешь счастлива.
В кабинете повисла звенящая тишина. Элеонора в одно мгновение забыла свое прежнее возмущение ночным визитером. Теперь внутри нее всё начало закипать, словно вода в котле растопленного паровоза. Она то открывала, то закрывала рот, хватая воздух пересохшими губами. Девушка отчаянно старалась найти самые резкие, выразительные слова, чтобы пробить эту глухую отцовскую стену равнодушия, но слова застревали в горле.
— Знаю, что ты не совсем довольна, — усмехнулся в усы грозный глава семейства. — Но тебе придется с этим смириться, дочь. Доля такова. А там стерпиться-слюбится. Аркадий не урод, не старик, богат. Что не так?
Слова резали Элу, как ножом по сердцу. Отец был не преклонен. Грозным он был, впрочем, исключительно за закрытыми дверями своего дома и только с родными. В этих стенах Циммерман привык вымещать накопленное раздражение на тех, кто не смел ему перечить. Это была жалкая компенсация. Вымещая злобу на домашних, он отыгрывался за то, что за пределами особняка ему самому приходилось изо дня в день лебезить перед начальством, переступая через собственное достоинство и свои же — как он когда-то свято верил — незыблемые принципы.
— Я убью себя, если вы будете настаивать! — наконец прорвало молодую женщину. — Я ни за что не буду женой этого подонка!
— Этот брак поправит наше финансовое положение и сильно поможет мне по службе. Поэтому никаких истерик и возражений от тебя я терпеть не стану, — Циммерман брезгливо сморщился, словно отмахиваясь от назойливой мухи, и снова уткнулся в сметы.
— Тогда я уйду из дома! — Элеонора отступила к дверям, тяжело дыша.
— А это — пожалуйста. Скатертью дорога, — холодно парировал отец. — Может, пожив впроголодь, ты наконец поймешь, что реальный мир вокруг отнюдь не такой справедливый и книжный, за какой ты пытаешься бороться. Ты хоть понимаешь, глупая, что как только ты переступишь порог моего дома без гроша в кармане, тебя ждет только грязь и мерзость? И твоя хваленая красота в этой уличной жизни будет тебе только во вред. Сжуют и не подавятся. Хотя жевать не станут… Не пущу!
Окончательно запутавшись в собственных чувствах, раздавленная холодным цинизмом отца, девушка всхлипнула. Слезы бессилия прорвали плотину, она резко развернулась и бросилась прочь, в свою комнату. Как она ни старалась держать лицо, выстроенный ею образ холодной Снежной королевы и модной эмансипированной барышни сейчас жалко трещал по швам, разбиваясь о суровую реальность.
* * *
Я не спал. Моя уличная «разведка», конечно, пока сильно уступала тому идеалу, которого я хотел добиться. Но, по крайней мере, дворовые пацаны смогли выследить, где именно обитает Немой. И, что куда важнее, они успели шепнуть мне, что он только что вышел из своей берлоги. Мальчишки резонно предположили, что убийца вооружен: перед самым выходом этот деятель деловито проверял засапожный нож, оделся неброско, так, что полы большой кепи частью скрывали его лицо.
Страшно? Нет. Бежать из города не было никакого смысла. Да и куда бежать? В такую глушь, чтобы уж точно никто не нашел? Глупости. Никто не даст гарантии, что на новом месте меня не поджидает беда похуже этой. От собственных проблем не убежишь, как ни старайся. Они тянутся за тобой, словно карма, и всё равно рано или поздно настигнут, если не начать их решать прямо здесь и сейчас.
Поэтому я строго-настрого наказал своим малолетним шпикам, чтобы Немого они больше не вели. Слишком велик риск. Если он идет на мокрое дело, то наверняка будет постоянно оглядываться, проверять хвосты и легко срисует неопытных парней. А считать своего противника дураком — первый шаг в могилу.
Я был готов. В голове, сгоняя липкий холодок, назойливо, по кругу играла тяжелая музыка из одного известного фильма. В моем будущем, конечно, известного. Того самого фильма, который в свое время сформировал сознание целого поколения русских людей, выживавших в жестокие, свинцовые времена становления дикого капитализма и крушения Советского Союза.
И всё же, где-то на задворках сознания упрямо билась наивная мысль: не верилось, что меня реально придут убивать. Прямо так, всерьез. Ну как можно играть в эти местечковые игры настолько жестко? Неужели здесь, в Империи, полиция и жандармерия вовсе бездействуют, закрывая глаза на откровенную поножовщину?
Было уже глубоко за полночь. С каждой минутой глухого ожидания сердце колотилось всё сильнее, отдаваясь гулким пульсом в висках. Я вроде бы считал себя мужественным человеком, в прошлой жизни смотрел смерти в лицо, никогда не пасовал. Но это слепое, тягучее ожидание в темноте превращалось в изощренную пытку. А если не придет? Но ведь слышали, что Буримов требовал наказать меня. И приволочь «девку за космы», сестру мою.
В какой-то момент напряжение выкрутило нервы до такого предела, что я начал яростно, до зубовного скрежета желать, чтобы дверь открылась прямо сейчас. Пусть уже на пороге покажется тот, кто пришел оборвать мою жизнь из-за упертости своего хозяина! Казалось бы, вопрос с заводом закрыт.
Вряд ли главные выгодополучатели начнут активничать из-за того, что паровозные мастерские встанут на какое-то время. Но вот местный воротила Буримов… Этот тип прощать мою наглость и откровенное презрение к его особе точно не станет. Но неужели за уязвленное самолюбие здесь сразу пускают кровь?
Я не столько услышал, сколько всем телом, кожей почувствовал ледяное приближение опасности. Никакой мистики или сверхспособностей. Просто натренированный мозг мгновенно сложил воедино микроскопические знаки, которые уже уловили другие органы чувств: едва заметно изменившееся движение сквозняка, еле слышный скрип половицы за стеной.
Медленно, пугающе бесшумно входная дверь стала приоткрываться. Тонкая черная щель начала расширяться.
Никаких сомнений в том, что это пришли по мою душу и явно со скверными намерениями, у меня не оставалось. Я бесшумно поднялся с топчана. Большой палец с усилием взвел тугой, самодельный курок. В руке я намертво сжимал тяжелый железный самопал, который на скорую руку тайком смастерил в мастерской. Собрал я его из обрезка трубы урывками, то и дело отправляя помощника Ульяна по всяким глупым поручениям, пока дед Макар увлеченно обедал, не обращая внимания на то, что я химичу прямо за его станком.
Дверь приоткрылась еще немного.
— Бах!
Грохнуло так, что в тесном помещении заложило уши. Я выстрелил на опережение, в тот самый миг, когда в проеме даже не обозначилась сама фигура, а лишь скользнула ее густая тень. Яркая вспышка пороховых газов на долю секунды вырвала из мрака кусок коридора и запахло едкой серой.
Человек в дверях глухо, зверино рыкнул, но даже не упал. Но в том, что щедрая жменя измельченных, рубленых гвоздей, которой я зарядил свой поджиг, нашла нежданного гостя, я был абсолютно уверен.
Громкого крика не последовало — только глухой, булькающий хрип. Я тут же выскочил из укрытия и, на ходу перехватив приготовленную заранее увесистую дубину, снизу вверх, со всей мочи врезал сгибающемуся от боли мужику прямо в голову. Хрустнуло. Тяжелое тело отбросило назад, и оно кулем рухнуло на покосившиеся деревянные ступеньки крыльца, до починки которых у меня всё никак не доходили руки.
Я осторожно выглянул наружу, сжимая дубину. Так и есть. Немой. Я присел рядом, нащупал на толстой шее пульс. Живой. Но лицо щедро кровит, и, судя по всему, в его теле теперь хватает инородных железных предметов — рубленой гвоздевой сечки, выпущенной мною из ствола.
Ухватив бандита за тяжелые сапоги, я волоком затащил его в дом, стараясь не сильно пачкать порог. В углу уже были заранее припасены толстые пеньковые веревки, которые я теперь пустил в ход ровно по тому назначению, для которого они и покупались. Я со всей силы, до скрипа затягивал узлы на его запястьях и щиколотках, совершенно не заботясь о том, что грубая пенька впивается в кожу и пережимает кровь.
Те гвозди, что попали по касательной и неглубоко застряли на лице, я зачем-то вынул пальцами, вытирая кровь тряпицей. Не знаю зачем. Может, чтобы и без того жутковатое, обезображенное шрамами лицо моего несостоявшегося убийцы выглядело хоть чуточку эстетичнее, а может — просто из дурацкой, неуместной здесь жалости.
Затем я подошёл к деревянной кадке с водой, зачерпнул глиняной кружкой и щедро плеснул ледяную жидкость прямо в лицо бандиту. Отставил кружку и криво усмехнулся. И о чём мне теперь с ним разговаривать? Как вести допрос, если пациент от природы нем как рыба?
Немой стал медленно приходить в себя, глухо мыча и кряхтя от боли. Я же, постоянно контролируя его боковым зрением, быстро зажёг три сальные свечи и сел к столу — перезаряжать свое оружие.
Сложно было назвать это полноценным ружьём. Скорее, убойная самоделка. Ствол я тайком выточил из обрезка толстостенной трубы, посадил его на столярный клей и намертво притянул проволокой к грубо выструганной деревянной ложе, отдаленно напоминающей приклад.
Механизм сделал самый немудрёный, фитильный: при нажатии тугого спуска на затравочную полку с порохом опускался тлеющий шнур, что и провоцировало выстрел. Будь у меня нормальный, неконтролируемый доступ к станкам и материалам в мастерских, я бы замахнулся на что-то куда более серьезное — мог бы и капсюльный револьвер по чертежам собрать. Но пока хватало и этого примитива. Никто в цеху, и уж тем более мои новые «товарищи», не должен был даже догадываться, что у меня есть огнестрел.
— Хочется задать тебе много вопросов, приятель, но я так понимаю, содержательных ответов не предвидится, — ровным голосом обратился я к Немому, когда его взгляд окончательно прояснился.
Его болезненный, жалкий вид сбивал меня с толку. Человек на полу вдруг перестал быть похож на жуткого, безжалостного убийцу. Сейчас он смотрел на меня снизу вверх, и его темные глаза словно молили о помощи. Инстинкт самосохранения, первобытное желание жить брали верх над бандитской фанаберией, и это переворачивало внутри меня всё понимание происходящего.
В этот момент я отчетливо осознал, что вот так, хладнокровно добить его прямо сейчас я не смогу. Там, в дверях, когда он с ножом шел меня убивать, руки были развязаны у обоих — и я стрелял на опережение без малейших душевных терзаний. Это был честный бой. Но теперь… пустить пулю в голову связанному, стонущему человеку, который смотрит на меня с животным страхом? Нет, я не мясник. Точно не смогу.
— Я не хотел причинять тебе зло. Но ты сам пришёл ко мне ночью, чтобы убить, — жестко, чеканя слова, сказал я ему, кладя готовый самопал на колени.
Врал? Да, немного. Хотел. Но еще больше желания хоть что-то узнать и о том, как он убил моего отца и о Буримове. Немой только лишь исполнитель. Его не будет, проблема не решиться, найдется другой. Он вдруг замычал и замотал тяжелой, окровавленной головой, отчаянно отрицая мои слова.
— Что? Не убивать пришел? — я прищурился, подавшись вперед. — Тогда зачем ты здесь? Чтобы скрутить меня по-тихому и живьем отвезти своему хозяину?
Бандит часто, с готовностью закивал.
— Надо же… Что-то ты, дружок неговорящий, слишком быстро сдаёшь своего покровителя, — задумчиво протянул я, глядя на тлеющий фитиль. — Слишком быстро. Потому, веры нет тебе.
Я говорил это, машинально заканчивая перезарядку самопала. Засыпал щепоть пороха, плотно вогнал пыж. Нацелил тяжелый ствол на распластанного мужика, в глубине души мучительно решаясь… Смогу ли я нажать на спусковой крючок еще раз, добивая его? Тлеющий фитиль отбрасывал на бревенчатую стену пляшущие, тревожные тени, пахло сгоревшей серой.
— Ты убил моего отца, — процедил я сквозь зубы, отчаянно ища внутри себя железобетонное оправдание, чтобы завершить начатое дело и пустить ему пулю в лоб. — А значит, заслуживаешь смерти. Кровь за кровь.
Немой замычал громче и снова яростно замотал окровавленной головой, отрицая обвинение.
— Не ври! — рявкнул я, придвинув ствол ближе к его лицу. — Это сделал ты! Кому еще это было нужно?
Но мой запал уже угасал. Я поймал себя на мысли, что сам начинаю верить: это не он. В его темных, расширенных от боли и страха глазах читалась какая-то отчаянная, первобытная искренность. Я замер, глядя на него, и напряженно думал. Выбор стоял тяжелый: речь шла не просто о том, чтобы хладнокровно прикончить беззащитного, связанного человека. Речь шла о том, чтобы убить того, кто, как мне сейчас казалось, действительно не врал.
— Ты писать умеешь? — неожиданно для самого себя спросил я, чуть опуская оружие.
Немой замер, перестал мычать. Затем осторожно, с робкой надеждой закивал.
— Слушай внимательно. Я сейчас отвяжу тебе только правую руку, — сухо проинструктировал я. — Ноги останутся стянутыми, левую руку я намертво притяну к твоим лодыжкам, а самого тебя привяжу еще вон к той несущей балке. Дернешься — пристрелю. Но если будешь вести себя смирно, я не стану стрелять. Ты меня понял?
Судорожный, частый кивок был мне ответом.
— Мне нужно, чтобы ты подробно написал всё, что знаешь о грязных делах своего хозяина. Кто именно убил моего отца и как это произошло. Кто является истинным заказчиком всего того беспредела, что вы творите в паровозных мастерских, какова конечная цель… Пиши всё. Если готов сдать их, тогда поживёшь, — поставил я жесткое условие.
Я пододвинул к нему колченогий табурет, поставил чернильницу, положил стопку плотной серой бумаги и простое стальное перо. Развязал правое запястье. Немой тяжело вздохнул, размял затекшие пальцы, неуклюже обмакнул перо и вывел на листе первую фразу. Буквы ложились криво, с помарками, но вполне разборчиво:
«Я сам хочу смерти Буримова. Или чтобы он сгнил на каторге».
Я прочитал и опешил. Очень странный поворот.
— Тогда какого черта ты сюда приперся ночью с ножом? — вслух озвучил я повисший в воздухе вопрос.
Перо снова заскрипело по шершавой бумаге.
«Я бы не стал тебя убивать. Я хотел напугать и разозлить тебя настолько, чтобы ты сам пошел и убил Буримова. У тебя хватило бы духу. А я бы случайно оставил здесь свой револьвер».
Вот те раз. А ведь этот шрамированный молчун оказался далеко не дураком. Выстроил в уме целую многоходовочку и даже грамотно просчитал мой психологический портрет. Для окружающих я ведь был именно таким — импульсивным, дерзким парнем Прошкой. Парнем, который, если его припереть к стенке и довести до края, действительно способен взяться за оружие. И я бы пошел мстить, не задумываясь.
Ведь пришел к Буримову, угрожал ему, не побоялся.
— А, если бы я не пошел, то сестру бы мою искал, чтобы подложить Буримову и тогда я уже точно пришел его убивать? — спросил я.
Ответа не было. А это значит, что да, мог и так поступить Немой. А еще, кажется он говорит правду.
Я хмыкнул и пододвинул к нему огарок свечи поближе.
— Давай, пиши дальше, интриган, — сказал я, снова беря в руки самопал. — Бумаги у меня хватает, а до рассвета еще несколько долгих часов. Выкладывай всё.

Глава 18

Калуга.
16 мая 1887 года.
Немой закончил писать. Я сидел в полумраке, слушал, как снаружи завывает ветер, и всё думал, как же мне с ним поступить. Сейчас этот израненный, тяжело дышащий человек не вызывал у меня ни прежнего глухого отвращения, ни жгучего праведного гнева. Убить его теперь, когда он выполнил мои условия, было бы серьезнейшим испытанием для моей психики и окончательным предательством собственных принципов.
Немой сидел на полу уже с обеими связанными руками. За три часа практически непрерывной, изматывающей писанины он, как сам мне пытался донести жестами, выложил на бумагу всё, что только знал. И грязи в этих кривых строчках, надо сказать, скопилось немерено.
Я смотрел на исписанные листы и размышлял, как вообще работает местное современное правосудие. Можно ли только с этим письменным признанием и всего лишь с одним, пусть и очень важным свидетелем, состряпать железобетонный обвинительный приговор?
Нет, я, конечно, прекрасно понимал, что приговор состряпать можно. Скорее, я имел в виду другое: неизбежное жесточайшее противодействие. Начнутся подкупы следователей, давление на нужных лиц в судебном процессе. Если грамотно подойти к делу, нанять ушлого стряпчего и создать Буримову благоприятный образ благодетеля-подсудимого, ставшего жертвой оговора… Выпутается. Буримов, как мне кажется, еще та верткая гадюка, скользкая и ядовитая.
Однако, думалось мне, в городе появился человек, прибыл на днях, который уж точно может найти управу на этого явного бандита, насильника, вора и казнокрада… Да тут в бумагах фигурировало столько статей, что проще было назвать то, чем этот деятель не занимался, чем перечислять все его преступления.
— Значит, моего отца убил околоточный? — глухо спросил я у своего пленника, нарушив тишину. — Но по сговору с ним, ты сказал Буримову, что сам…
Тот часто, с готовностью закивал головой. Я нахмурился. Не знаю точно, но мне всегда казалось, что местный околоточный — слишком жидкий и трусливый персонаж, чтобы хладнокровно решиться на такое мокрое дело. Хотя… могло быть и так, что они с отцом просто сцепились в жестокой пьяной драке. Иначе откуда, судя по недавним рассказам мамы, на теле было так много крови и страшных гематом?
— А Буримов думает, что это сделал ты? Зачем? — продолжил я допрос, хотя прекрасно понимал, что одними мычаниями и жестами мы сейчас сильно замаемся объяснять друг другу такие сложные материи.
И тут входная дверь с треском, резко распахнулась настежь. В избу ворвался холодный сквозняк. Я рефлекторно вскинул свой громоздкий самострел, палец уже вдавил тугой спусковой крючок, готовясь выпустить заряд металла прямо в грудь незваному гостю, как вдруг…
— Игнат, твою в дышло! Ты чего врываешься, как ошпаренный⁈ А если бы я пальнул⁈ — выдохнул я, отводя ствол в сторону.
Парень застыл на пороге. Он вытаращенными глазами уставился сперва на мое жуткое самодельное оружие, а потом перевел взгляд на окровавленного, связанного Немого на полу.
— А я… это… я тут собирался помочь тебе, да время выжидал в засаде. А потом сморило, уснул… Как проснулся — вот, сразу прибежал… — виноватым, срывающимся голосом залепетал Игнат, комкая в руках шапку.
Я тяжело вздохнул, посмотрел на Игната, потом на Немого… Опасно, конечно, было развязывать бандиту ноги и в целом пробовать с ним договариваться о совместных действиях. Но и хладнокровное убийство этого человека в четырех стенах моего дома могло посулить мне столько проблем, что проще было бы самому лечь в гроб и крышкой накрыться.
— Если он будет хоть немного дергаться — сразу стреляй! — жестко скомандовал я, принимая окончательное решение. — Пойдешь, Игнат, с нами, и чтобы твои уличные мальчишки тоже рядом были, на подхвате. Там, под лавкой, лежит еще один заряженный самопал. Отдай кому-нибудь из самых толковых пацанов, чтобы, если что пойдет не так, стреляли без раздумий.
Говоря это, я подошел к столу и взял в руки тяжелый, хищно блеснувший вороненой сталью револьвер. «Смит-энд-Вессон». Насколько я помнил из своей прошлой жизни, для этого времени — вполне себе отличное, убойное оружие, пусть даже в мире уже вовсю наступает эра магазинных пистолетов.
— Откуда у тебя такой револьвер? — затравленно оглядываясь по сторонам, спросил Игнат. Он напряженно шарил глазами по теням, будто бы в небольшой комнате моего дома мог прятаться еще кто-то.
— Да вот, наш гость принес, — усмехнулся я, проверяя барабан. — Хотел подставить меня. Расчет был тонкий: чтобы я, вконец разозлившись, пошел и собственными руками прикончил Буримова. А тут, как по волшебству, и шикарный револьвер под рукой. А теперь я с ним схожу кое-куда.
— Ну… он же весь в крови, — Игнат брезгливо кивнул на стонущего Немого. — Куда с ним в таком виде можно идти? На первой же улице городовые загребут.
Надо же. Игнат, который еще только вчера с пеной у рта рассказывал мне, как будет лично рвать глотки и душить Буримова со всеми его приспешниками, вдруг начал проявлять исключительный гуманизм и внезапное человеколюбие.
— Не помрет. По большей части я достал поражающие элементы, — сухо ответил я, закидывая револьвер за пояс. — Раны щедро промыл хлебным вином, кровь уже запеклась. Сейчас еще его живот туго обмотаем чистой тряпкой, сверху накинем зипун, и будет как новенький. Будет жить. Я же не убивать его собирался, а только спесь и боевой порыв сбить. И это, смею заметить, мне вполне удалось.
— Ну ты, Прохор, и голова! Это ж надо — такое из трубы смастерить! Да ещё и рассчитать, каково оно в деле будет, — в искреннем восхищении качал головой Игнат, не сводя глаз с моего самопала.
— Ты уж определись, кого больше любишь: мою сестру или меня, — криво усмехнулся я, сбрасывая нервное напряжение.
— Да что ты такое мелешь-то… — Игнат смутился и насупился, делая вид, что смертельно обиделся.
Мы перекидывались словами так легко, словно в тесной, пропахшей порохом и кровью комнате больше никого не было. Немой сидел на полу и переводил тяжелый взгляд с меня на Игната. Казалось, он с жадным интересом вслушивается в наши диалоги. А когда в какой-то момент, после очередной моей грубоватой шутки, уголки его разбитых губ дрогнули в подобии усмешки, он вдруг перестал казаться бездушной машиной для убийств. В нем проступило что-то человеческое.
Время поджимало. Скоро должны были подойти дворовые пацаны за починенными мною вещами, чтобы тащить их на утренний рынок. Вот только нервничая, я так и не починил за ночь ничего. А сейчас нужно было собираться.
Игнат, хоть и неумело, путаясь в моих подсказках, всё же кое-как наложил Немому тугую повязку на пробитый гвоздями бок. Грубая ткань почти сразу же пропиталась красным, но я видел: внутренние органы не задеты, раны поверхностные. Гвоздевая сечка застряла в мышцах. Конечно, парню срочно нужен был хороший хирург, но сначала предстояло сделать главное дело. Закрыть вопрос с Буримовым. Или, по крайней мере, попытаться вырвать этот сорняк с корнем.
— Развяжи ему руки, — скомандовал я.
Игнат замер. Он посмотрел на меня так, будто я предложил ему сунуть руку в пасть бешеной собаке. Всем своим видом он излучал первобытный страх.
— Не трясись. Если он только дернется, я сразу в него стреляю. И на этот раз — насмерть, — весьма сомнительно приободрил я напарника, взводя курок «Смит-энд-Вессона».
Впрочем, Немой, морщась и медленно растирая затекшие, стертые пенькой запястья, не делал резких движений. Его настрой не изменился. То ли я уже научился интуитивно понимать этого жуткого человека, то ли его желание задать мне вопрос было столь острым, что повисло в воздухе осязаемым напряжением…
— Ты, наверное, хочешь спросить, что я собираюсь со всем этим делать? — я кивнул на исписанные листы. — Отвечу. Все твои записи и признания я отдам тестю Буримова. Если в этом городе и есть человек, который способен быстро и жестко поставить твоего хозяина на место, то только он.
И вот тут я впервые увидел в глазах Немого настоящий, неподдельный ужас. Человек, который, казалось, не боялся ни пули, ни Бога, ни черта, побледнел.
— Тут уж тебе решать, — жестко добавил я. — Если начнется следствие по убийству, пойдешь по этапу. И окончательно свою жизнь поломаешь. А так есть шанс. И да, без того, чтобы знали, от кого сведения, не получится.
Немой вдруг засуетился и стал отчаянно тыкать пальцем в стопку бумаги на столе. Я тяжело вздохнул.
— Игнат, подай ему бумагу, чернильницу и перо, — распорядился я, продолжая держать на прицеле несостоявшегося душителя, которого я сейчас, балансируя на грани фола, вербовал в свои сообщники.
Немой выхватил перо и лихорадочно, коряво заскрипел по бумаге: «Я знаю, где у Буримова лежат деньги. Возьмем их, я уеду, и ты меня больше никогда не увидишь».
Я прочитал записку. Взгляд мой похолодел.
— Сначала — к тестю твоего хозяина, — отрезал я. — А потом… потом ты сам возьмешь эти деньги. Я чужого воровать не стану. Но… — я выдержал паузу, глядя ему прямо в глаза, — если вдруг завтра я обнаружу у себя дома на столе пухлый сверток с рублями, то буду считать, что мы с тобой во всем квиты. Если случится так — я тебя прикрою. Понял?
Мне эти слова дались нелегко. Внутри боролись два человека. Всегда есть дьявольский соблазн разбогатеть враз. И я был уверен, что в тайнике у Буримова спрятана не одна сотня целковых, там пахло десятками тысяч.
Вот только жизненный опыт упрямо твердил другое: одно преступление всегда тянет за собой шлейф других. И никогда не бывает так, чтобы бесплатный кусок чужого сыра из мышеловки не вызвал потом кровавую изжогу. Ворованное всегда встает поперек горла. Но если я получу эти деньги «случайным» образом в виде благодарности (хотя надеяться на честность бандита — та еще рулетка)… от такой суммы я отказываться не стану. Пусть это и на грани, но всё же не так сильно противоречит моим внутренним принципам.
— Идем, — скомандовал я.
Мы вышли в прохладу двора. Ветер поднялся нешуточный, скорее накрутит дождь. Немому было адски больно, каждое движение отдавалось кровью в повязках, но он шел ровно, выпрямившись во весь рост. Поразительная выдержка. Держался он исключительно благодаря своей нечеловеческой силе воли.
Во дворе, ежась от утренней сырости, нас уже ждали мои парни.
— Сегодня на рынок нести нечего. Но вот что сделайте: сбегайте к заводу. Там скоро пойдет на смену Матвей Ильич… — я оглядел чумазые, внимательные лица пацанов. — Знаете Матвея Ильича, моего мастера?
— Я знаю! — один из вихров вскинул руку так поспешно, словно сидел за школьной партой и очень хотел блеснуть перед учителем.
— Вот ему и передайте, что Прохора сегодня с утра на заводе не будет. Скажите: занедужил, постараюсь подойти к обеду, — распорядился я.
Это было жутко непрофессионально. Я грубо нарушал заводской распорядок. Да, расхлябанности в наших мастерских хватало, но железное негласное правило гласило: ты обязан стоять у станка до утреннего гудка и покидать цех только по вечерней сирене, либо если смотритель цеха отпустит лично.
Однако, чтобы нормально работать, изобретать новые, сложные механизмы, двигаться вверх по социальной лестнице и одновременно толкать вперед технический прогресс всей Империи — принося ей и деньги, и имя на мировой арене, — мне нужно было срочно отсечь все внешние раздражители. Сконцентрироваться только на деле. Закрыть вопрос с Буримовым раз и навсегда.
Сначала мы шли пешком. Немой — или, как выяснится чуть позже, Митроха-Митрофан — не выказывал ни малейшего сопротивления. Напротив, он словно наполнился какой-то мрачной решимостью и шагал широко, порой даже опережая нас с Игнатом, несмотря на кровоточащий бок.
Потом мы вышли к мостовой и наняли пролетку. Завидев нашу крайне странную, перемазанную кровью и сажей процессию, седобородый возница поначалу наотрез отказался предоставлять свои услуги. Но тускло блеснувшая в моей руке полтина — очень приличные деньги за двадцать минут езды — мгновенно сняла все моральные терзания извозчика. Мы загрузились в скрипучий экипаж и с ветерком домчались до особняка купца Фатьянова.
В голове у меня прочно сидел исторический стереотип, который сейчас с треском разрушался. Мне почему-то казалось, что русское купечество — это сплошь кряжистые, упертые бородатые мужики, живущие в лубочных деревянных теремах, чей патриархальный быт мало чем отличим от века эдак пятнадцатого-шестнадцатого.
На деле же особняк Фатьянова, больше похожий на настоящий дворец, поражал воображение. Это было массивное, дорогое великолепие из камня, выстроенное в модном неорусском стиле, с изящными элементами зарождающегося модерна. Огромный современный дом, комнат так на двадцать, не меньше. Рядом раскинулись добротные хозяйственные пристройки, а чуть поодаль стоял отдельный, богато украшенный резьбой гостевой дом.
— Чего надо? — хмуро рявкнули из-за кованой калитки.
По всей видимости, местный привратник. Сразу стало понятно, что в усадьбе живет человек крайне серьезный и властный, раз держит на воротах таких квадратных мордоворотов, которые просто так никого не пущают.
— С Иваном Трофимовичем Фатьяновым поговорить надо. Дело срочное, — спокойно, без вызова сказал я.
— Иди отсель, рванина! — рыкнул мужик, делая шаг вперед, чтобы прогнать нас, но тут его взгляд зацепился за перевязанного человека в нашей компании, и охранник осекся. — Митроха? А ты чего с этими?
Я даже не сразу сообразил, к кому он обращается, пока Немой не поднял голову.
— А, ну да, ты ж мычишь только… — спохватился привратник, подходя ближе к решетке. — Погодь. А где зять-то наш? Ты же при нём всегда как цепной пес трешься. Или стряслось чего? Чего ты весь в кровище-то?
Тяжелый, цепкий взгляд охранника — мужика хоть и немолодого, но явно битого и бывалого — медленно сполз с лица Немого на мою правую руку. Я держал её в глубоком кармане куртки, намертво сжимая рукоять револьвера. Видимо, скрыть угловатые, угрожающие очертания взведенного «Смит-энд-Вессона» от его профессионального взгляда мне не удалось. Повисла тяжелая, звенящая тишина.
Мужик тут же подобрался, взгляд его заледенел. Он коротко махнул рукой кому-то за воротами, и уже через считанные секунды из-за калитки бесшумно выросли еще два дюжих охранника. Щелкнули взводимые курки — нас держали на мушке сразу двух револьверов.
— Ты чего там, малец, в кармане мацаешь? — обманчиво тихо, с угрозой спросил привратник.
— Нам нужно поговорить с купцом Фатьяновым. И это то, что ему очень важно будет услышать, — спокойно ответил я.
Медленно, демонстративно разжав пальцы, я вытащил револьвер из кармана двумя пальцами за ствол. Плавно, чтобы у охраны не сдали нервы и никто не пальнул с перепугу, я отставил «Смит-энд-Вессон» в сторону, аккуратно положив его на небольшую деревянную лавочку у ворот.
— С револьвером — поговорить к моему хозяину пришел? — криво усмехнулся охранник, но оружия не опустил.
Тут замычал Немой. Привлекая внимание, он стал настойчиво кивать и показывать подбородком на левую сторону моего пиджака — во внутренний карман, где были сложены исписанные удивительно неплохим почерком листы с убийственным компроматом на Буримова.
— Покажь, что там у тебя, — хмуро потребовал охранник.
— Покажу. Но только издали, если у тебя зрение хорошее. А в руки не дам. Как и сам не дамся, — я жестко обозначил границу. — Тут, дядька, хочешь — стреляй меня, хочешь — на ремни режь, но бумаги до хозяина дойдут только со мной.
Привратник сплюнул под ноги и внимательно посмотрел на меня, потом на Немого. — Экий ты борзый… Самого Митрофана приволок. А он, стервец, такой, что и мне не всякий раз скрутить его получилось бы… Скажи хоть, что в бумагах-то?
— Там подробный рассказ о том, как зять обманывает своего тестя на большие деньги. Каким он неблагодарным псом оказался. И о том, как он мучает его дочку…
Лицо охранника мгновенно изменилось.
— Что⁈ А ну, бумаги дай сюда! Дай, малец! Коли всё так и есть, то слово говорю — верну тебе, и вместе пойдем прямо до Ивана Трофимовича.
Я с секунду подумал, взвешивая риски. Но всё же сунул руку за пазуху и протянул ему один из листов. Тот самый, который касался прежде всего наглых финансовых махинаций Буримова, хотя там же, в самом начале, было прямое упоминание о том, каким больным извращенцем оказался этот ублюдок в быту.
Охранник впился глазами в корявые строчки. Он читал медленно, шевеля губами, и лицо его наливалось дурной кровью.
— М-да… Игнатич еще тот поц… — наконец выдохнул он, возвращая мне лист.
Странно было слышать такое оскорбление из уст русского охранника. Но, наверное, это еврейское (точнее, идишское) ругательство звучало в его устах куда грознее и унизительнее, чем если бы он назвал православного человека любым самым скверным матерным эпитетом.
Евреев, а точнее жидов, в России не любили. Особенно в купеческой среде. Несмотря на то, что они по-прежнему были заперты в черте оседлости и не могли полноценно селиться, например, в Калуге или Москве, они всё равно оставались крайне опасными конкурентами в коммерции. Русскому купцу вести дела на Украине или в белорусских губерниях было невероятно сложно из-за феноменальной хватки еврейских торговцев, чьи словечки неизбежно проникали в купеческий сленг.
— Ну, чего там застыли? Кого принесло? — вдруг послышался со двора глубокий, рокочущий голос. Голос человека, который привык повелевать, ломать и подчинять.
Он вышел неспешно. Вальяжный, облаченный в роскошный красный бархатный халат, с аккуратно, волосок к волоску, подстриженной бородой. Мужик он был мощный, литой, широкоплечий — назвать его просто «толстым» ни у кого бы не повернулся язык. Контрастом к этой медвежьей фигуре служила миниатюрная, словно из кукольного детского набора, фарфоровая чашечка с кофеем, которую он изящно держал двумя огромными пальцами.
В том, что к воротам вышел сам хозяин, Иван Трофимович Фатьянов, не было ни малейших сомнений.
Охранники при его появлении мгновенно подобрались, вытянулись в струну, приобретя вид лихой, преданный и невероятно грозный. Казалось, только шепни хозяин слово — и они голыми зубами перегрызут глотку кому угодно. И даже Немой, который до этого держался кремнем, если и не испугался откровенно, то как-то весь внутренне сжался и насторожился.
От этого купчины за версту разило тяжелым шлейфом первобытной власти и сытой силы. Глядя на него, сжимающего игрушечную чашечку, я вдруг очень четко понял: вот почему Буримов до одури побаивался своего тестя. Хотя сам зятек тоже был не промах и, казалось, не боялся ни Бога, ни черта. Фатьянов был из той породы хищников, которые перекусывают хребты не моргнув глазом.
— Ходь сюда, босой! — властно приказал купец.
Я даже не сразу понял, что это он ко мне так обращается. Внутри шевельнулась обида: я вообще-то был в почти новых, добротных сапогах, которыми втайне гордился, а этот миллионщик с ходу кличет меня «босым», то бишь оборванцем.
Но я подошел. Обозначил короткий, сдержанный поклон, хотя спину гнуть перед ним не стал. Пусть общение с человеком такого полета и предполагало в местном обществе если не откровенного раболепия, то крайнюю степень показного уважения, я решил держать фасон.
Я молча протянул ему исписанные Митрохой листы. — Если бумагам этим будет дан ход, то я оставлю их у вас. Если хода не будет — я их сейчас же заберу.
Фатьянов презрительно сузил глаза. — А я вот сейчас прикажу тебя на конюшне вожжами высечь до мяса. И посмотрю, как ты мне тогда запоешь и что кому отдашь, — тяжелым, придавливающим к земле голосом обронил купец.
— На конюшне — это можно, — спокойно ответил я, глядя ему в глаза. — Только вот что вы потом будете говорить людям? И чтоя́буду показывать следователям? Или вы посчитали, что эти бумаги существуют у меня только в одном экземпляре?
Вот тут я, конечно, блефовал, причем по-крупному. Никаких копий у меня не было, да и печатей на этих листках не стояло, так что доказать авторство почерка было бы сложно. Но то, что я успел прочитать, настолько намертво впилось в мою память, что в любой момент я мог бы слово в слово переписать весь этот компромат. Главное было — иметь реальные факты и знать, на кого ссылаться, чтобы обвинения не рассыпались прахом.
Фатьянов выдернул бумаги из моих рук и впился в них взглядом. Он читал быстро, и с каждой секундой его лицо багровело, а на шее вздувались толстые вены.
— Ах ты ж, сука неблагодарная!! — вдруг страшно взревел он, сминая лист в огромном кулаке.
От этого первобытного, звериного рыка меня, тщедушного подростка, чуть было не снесло физической волной чужой ярости. Купец резко обернулся к замершему у ворот Немому.
— Ты! Ты всё знал, а мне ни полслова не сказал⁈ — гнев Фатьянова всей своей мощью обрушился на Митроху. — Впрочем, все в городе знали, что ты у зятька верным цепным псом служишь. Ты же прибить эту гниду должен был ещё давно! А ты всё равно прислуживал ему, выродок… Господи, и из всех тварей на земле дочка выбрала именно этого!
Это стало для меня откровением. Значит, Фатьянов не приказывал дочери выходить замуж по расчету? Она сама его выбрала? Что ж, поговорка «любовь зла — полюбишь и козла» заиграла для меня новыми, куда более мрачными красками.
Купец тяжело задышал, успокаиваясь. Лицо его окаменело. Казалось, он прямо сейчас, в своей голове, принял какое-то страшное, окончательное решение. Оттого и выглядел он теперь сурово и холодно — как судья, выходящий в зал для оглашения смертного приговора.
— Тебе-то он чем насолил? — Фатьянов снова перевел взгляд на меня. — Чего ты ждешь от меня, малец? — спросил он таким небрежным тоном, словно отмахивался от назойливой мухи.
— Ну, если человек на улице найдет чужой кошелек с деньгами и вернет его хозяину, то в благодарность ему что-то да должны дать, — с намеком ответил я.
— Денег хочешь? — усмехнулся купец. — А ты их заработал, чтобы просить? Я вот со своего малолетства науки торговые постигал, за прилавком на морозе стоял, да тяжелые кули на горбу тягал…
— Так и я не баклуши бью, — жестко перебил я. — Я подмастерье в Главных паровозных мастерских. И для моих лет это уже немало. А от денег не откажусь. Но главное — оградите от моей семьи своего зятя. Это первое. И второе: судя по всему, в скором времени у меня будет к вам одно деловое предложение. Которое принесет вам немало барышей.
Купец запрокинул голову. Громовой, раскатистый хохот, казалось, услышала вся Калуга. Да уж, картина маслом: я, оборванец (пусть и в неплохих по моим меркам сапогах), стою у кованых ворот дворца и на полном серьезе предлагаю «заработок» матерому купцу-миллионщику.
— Просто дайте свое нерушимое купеческое слово, что выслушаете меня, когда я приду с этим предложением, — твердо повторил я, не смутившись его смехом.
Фатьянов отсмеялся, утер выступившую слезу и посмотрел на меня уже с долей интереса.
— Ох, повеселил… Ладно. Слово даю — выслушаю. За зятя моего не беспокойся, считай, что его уже нет. А вот насчет награды… Много не дам. Человеку не рыбу нужно давать, а удочку, чтобы сам ловить учился. Но десять рублей я тебе пожалую. Думаю, для тебя и это сейчас — как манна небесная.
И тут меня вдруг обуял какой-то дурной, отчаянный мальчишеский порыв.
— От червонца не отказываюсь, — дерзко глядя в глаза миллионщику, бросил я. — Хотя я сегодня уже заработал, почитай, целую сотню. Но, как в народе говорят: бьют — беги, дают — бери.
Фатьянов удивленно крякнул, а затем усмехнулся в бороду:
— Занятный ты шкет. Ну а нынче — пошел вон с моего двора. Бумаги я оставляю у себя. И слово свое купеческое держу.
Грубо. Обидно. Но я посчитал за благо проглотить эту пилюлю, молча развернуться и уйти. Главная проблема — Буримов — сейчас решалась чужими, куда более могущественными руками, и это было важнее гордости. Ничего, успокаивал я себя, шагая к воротам. Будет еще за мной последнее слово. Это первый и последний раз, когда этот купец вышвыривает меня за порог, как нашкодившего котенка.
Уже у самой калитки я обернулся к застывшему Немому.
— Митроха! Сходи к какому-нибудь врачу, зашейся, — негромко сказал я ему. — Двери в мой дом открыты. Захочешь отблагодарить — оставь долю в дальнем углу, под старым сундуком.
Сказал — и тут же сорвался с места, переходя на быстрый, пружинистый бег.
Я катастрофически опаздывал в мастерские. На бегу в голове мелькнула мысль: а может, зря я велел пацанам предупредить Матвея Ильича, что меня до обеда не будет? Прибегу прямо сейчас! Пусть опоздал, пусть пропустил утренний гудок, но я же пришел. А если мастер начнет ругаться — так я назло всем две нормы за станком выдам! Силы после того, как с плеч свалился смертельный груз, во мне так и кипели. Лишь бы только этот вопрос с Буримовым действительно закрылся раз и навсегда.
Запыхавшись, тяжело дыша, я влетел на заводскую проходную, готовясь проскользнуть внутрь. Но путь мне преградила тяжелая рука.
— А тебя велено не пущать, — глухо, без всякого выражения произнес усатый сторож, заступая дорогу.
Я замер, пытаясь восстановить сбившееся дыхание. — Как не пущать? Да ты чего? Я же на смену…
— Не работаешь ты здесь больше, — отрезал сторож, глядя мимо меня. — Как пришел цеховой инспектор, так сразу и распорядился: Прохора на порог не пускать, расчет выдать потом. Так что иди-ка ты, парень, домой. Ступай. Да по пути хорошенько подумай, какую верную судьбу ты нынче по дурости своей проспал.
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Калуга. Главные паровозные мастерские.
16 мая 1887 года.
— Как это — на завод не пускать? — я в упор посмотрел на сторожа, дежурившего у массивных, клепаных чугунных ворот. — Жесткое распоряжение господина Циммермана-с, — виновато развел руками мужик в потертой тужурке.
Он сочувствовал. Но мне-то какое дело? Не пускают… На родной завод…
В этот момент от будки шагнул околоточный надзиратель. Не тот, с которым у меня на днях вышло открытое недопонимание, переросшее в конфликт, а другой. Незнакомый. В серой шинели с блестящими пуговицами и с тяжелой шашкой-«селедкой» на портупее.
— Иди отсель, Паровоз. Пыхти нынче в ином депо, — грозно пробасил служивый, положив ладонь на эфес.
Впрочем, в его басе сквозила не столько личная злоба, сколько казенное служебное рвение. Видать, новенький. Из отставных армейских унтеров, что держатся за теплое полицейское место обеими руками и ногами, ревностно отрабатывая жалованье.
Я не стал лезть на рожон. Какой в этом смысл? Молча отошел в сторону. Свернув с мощеной мостовой на обочину, густо усыпанную угольным шлаком, я подошел к раскидистому тополю. Ствол его был покрыт липкой заводской копотью. Прислонившись к коре, я прислушался к утробному уханью парового молота, доносившемуся из-за кирпичных стен цеха. И такая тоска… так хотелось на работу!
Сперва, чего уж там греха таить, накатила глухая безнадега. А следом за ней — жгучая, едкая обида. Неужели дирекция не видит и не понимает, сколько я для них сделал? И где, черт возьми, Николай Иванович? Неужели ведущий инженер завода не отслеживает судьбу меня, проекта сцепки вагонов, и даже не удосужился проверить, почему меня нет у кульмана или у токарного станка?
Хотя… А что стоит Николаю Ивановичу втихую присвоить мои чертежи? Жадность до чужих патентов и чужой славы частенько просыпается даже в тех людях, которые на первый взгляд кажутся приличными инженерами. Тщеславие никто не отменял, как и банальный денежный вопрос.
Очень хотелось верить, что я ошибаюсь на его счет. Что он просто не в курсе моей утренней дисквалификации.
Но с чего вдруг сам Циммерман так на меня взверился? Разгадка напрашивалась только одна: кто-то из конторских крыс увидел мои обнимашки с Эллой и услужливо донес наверх. В таком случае шестеренки механизма идеально вставали на свои места. И проще уволить меня, чем решать проблему иначе.
Но… вот тут надежда посетила меня. Раз он так волнуется, может и Эллеонора что-нибудь эдакое отчебучила, или больше того, проговорилась? Думает обо мне? Запретный плод влюбленности в простого работягу тяготит?
Я достал папиросу, покрутил ее в руках. Нет, не курю и не думаю даже пристращаться к этой пагубной привычке. Но и в прошлой жизни, когда я бросил, часто доставал сигарету, нюхал табак, крутил ее в пальцах и часто в такой вот момент приходили яркие мысли, решения многих проблем.
Поразмыслив пару минут с холодной головой, я пришел к выводу, что Циммерман — не такая уж птица высокого полета, чтобы я перед ним трепетал. Я тут уже к ногтю прижал, очень хотелось мне в это верить, Буримова. А он казался куда как более сильным человеком. И Эраст в бегах из-за меня. Так что умный Циммерман может подумать, что связываться со мной себе дороже.
Кстати, мне мальчишки докладывали, что видели свина в Калуге. Узнать бы где он обитает, да стребовать денег. Нет, лучше выдать его полиции. Уверен, что он сойдет за козла отпущения, на которого повесят все грехи, как и диверсию и недоимки, что обнаружатся даже при не самой плотной проверке.
Ну, что он мне сделает Циммерман? В самом крайнем случае — официально рассчитает и вышвырнет за ворота, если поймает на территории. Да и бить меня вряд ли станут: сомневаюсь, что среди заводских мастеров найдутся желающие взять на себя роль вышибал и применить ко мне силу. Как ни крути, но за время работы я заработал в цехах определенный авторитет. Работяги уважают тех, кто умеет на глаз выставить зазор в золотнике и не боится испачкать руки в тавоте.
Значит, нечего стоять и сопли жевать. Нужно действовать.
Я бросил папиросу в лужу с радужной масляной пленкой и пошел вдоль глухого забора по периметру завода. Высокий частокол из толстых, пропитанных вонючим креозотом досок выглядел непреодолимо лишь на первый взгляд.
Я присматривал то самое место, о котором знали абсолютно все мастеровые, да и администрация наверняка догадывалась, но у плотников вечно не доходили руки намертво забить эту брешь. Секретная «калитка» — несколько досок, висящих на одном ржавом костыле, которые можно было бесшумно отодвинуть в сторону. Заходи кто хочет.
Удивительное дело. Может, я просто был не вхож в определенные круги, но не слышал, чтобы через эти потаенные дыры в заборе рабочие массово тащили с завода инструмент или материалы. По крайней мере, я прекрасно помнил из своей прошлой жизни, как это происходило в позднем СССР и в шальные девяностые.
Там философия «всё вокруг колхозное, всё вокруг моё» возводилась в абсолют. «Несуны» тянули через проходные всё: от мотков медной проволоки до титановых болтов, даже если это никогда в быту не пригодится и продать это на толкучке будет невозможно. Важен был сам принцип: если ты не спёр с родного завода хоть ржавый гвоздь — ты обманутый лох. И даже последнему лоху не приятно, что его таковым считаю, так что пару гвоздей, но домой он приволочет.
Здесь, в этой эпохе, всё работало несколько иначе. Мастеровой люд, вчерашние крестьяне, чтили артельную круговую поруку. Воровать у хозяина в промышленных масштабах без нужды не рисковали — заводская полиция за такое могла и ребра пересчитать в околотке. Да и менталитет был несколько иным. И кроме того, даже если ты что-то домой и проволочешь, то не продашь. Ибо это, как злостно согрешить.
За углом, там, где под клепаными воротами на территорию завода уходила заводская железнодорожная ветка, деревянная ограда заметно обветшала. Несколько толстых досок были оторваны, а парочка соседних болталась на честном слове, удерживаясь на одном заржавленном костыле.
Я юркнул в слепую зону, просунул голову в образовавшуюся щель и осмотрелся. Метрах в ста от меня, на подъездных путях, копошились двое слесарей-наладчиков. Они проверяли свежесобранный маневровый танк-паровоз. Машина утробно гудела под парами и извергала густые белые облака из открытых продувочных кранов цилиндров, работая на холостом ходу. Пахло горячим металлом, сгорающим углем и разогретым цилиндровым маслом.
Никто в мою сторону не смотрел. Я бесшумно прошмыгнул в лаз, отряхнул полы куртки, отошел чуть в сторону на мощеную дорогу и принял максимально независимый вид. Я просто здесь стою, так надо, и вообще — иду по служебной надобности.
Для пущей убедительности я даже направился прямиком к работягам, которые стояли у паровоза, с умным видом глядя на кулисный механизм.
— Ну как, товарищи, дышит машина? — спросил я, подойдя к мужикам вплотную, будто заядлый рыбак, интересующийся утренним клевом. — Дышит, родимая. Славный аппарат вышел, — ответил один, вытирая руки промасленной ветошью. — Тягу отрегулировали, золотники ходят мягко. Сложностей с ним быть не должно.
— Ну и добро, — кивнул я и неспешным, размеренным шагом хозяина направился в сторону кирпичного здания механосборочного цеха.
Между прочим, это уже одиннадцатый паровоз, который выпускается в рамках императорского особого заказа. Оставалось еще четырнадцать, и для их сборки многое готово. Удивительно, но у завода есть шанс выполнить заказ до окончания сроков. А это значит, что потом получить и деньги и новые заказы.
Внутри цеха стоял привычный индустриальный гул. Такой родной! Под высокими потолочными фермами непрерывно вращались длинные трансмиссионные валы, от которых вниз, к десяткам станков, тянулся лес плоских кожаных ремней. В воздухе висела мельчайшая чугунная пыль и кислый запах охлаждающей эмульсии.
— Прохор? — окликнул меня первый же попавшийся на глаза подмастерье, с удивлением уставившись на мое появление.
Я остановился, с преувеличенно шутливой серьезностью обернулся, посмотрел себе за спину, словно ища там кого-то другого, и снова повернулся к парню:
— Да, вроде всё еще Прохор. С утра им был, — работяги, стоявшие у соседних верстаков, сдержанно заржали, оценив фасон.
Матвей Ильич моего появления сам не заметил. Но, видимо, услышав доклад от своего ученика Ульяна, сорвался от станка в самом конце пролета и зашагал ко мне с такой прытью, словно и не был стариком.
— С чего на тебя так Циммерман взъелся⁈ — накинулся он на меня с ходу, да таким тоном, будто обвинял в умышленной поломке парового молота.
— Понятия не имею, Матвей Ильич, — я пожал плечами.
— Ведущий инженер на месте? Не в курсе? — Да тут с утра такое творится! — встрял подошедший следом Ульян, возбужденно размахивая руками.
— Не твоего ума дело, охламон, что тут творится! Шабер в зубы — и марш станину скрести, задание никто не отменял! — рявкнул на ученика мастер.
Когда Ульян, явно обидевшись, но не смея высказывать Матвею Ильичу свое неудовольствие, нехотя ретировался, я шагнул ближе к деду.
— Так что стряслось-то? — спросил я.
— Скорнякова с самого утра к губернатору поспешно вызвали, — заговорщицким полушепотом сообщил мастер. — А потом примчала казенная карета и забрала еще и ведущего инженера. Что они там в управе решают — я не ведаю. Но сказывают, грядет большая и серьезная ревизия. А губернатор наш — мужик крутой, скор на расправу. Того и гляди, а смена начальства будет. На всю же Калугу уже… И воровство у нас, и паровые машины ломают.
Пазл в голове начал складываться. Значит, мне нужно просто тихо отсидеться в цеху и дождаться возвращения ведущего инженера. Если начальство спешно отбыло «на ковер», Циммерман, оставшись за главного, мог почувствовать свою безграничную власть и попытаться свести со мной счеты, решив отстранить меня от работы, а то и вовсе уволить задним числом.
Я кивнул старику и направился к своему токарно-винторезному станку. Ульян как раз отчаянно воевал там со шпиндельной бабкой.
— Что такое? Главный привод не тянет? — спросил я, заглядывая через плечо подмастерья.
— Пробуксовывает, зараза! — пожаловался Ульян, вытирая пот со лба. — Чуть резец подашь — встает. Уже одну деталь запороли, в размер не попал.
Я придирчиво осмотрел станок. Всё было предельно ясно. Кожаный приводной ремень растянулся, залоснился от масла и теперь безбожно скользил по шкиву. Плюс опорные вкладыши износились — шпиндель ощутимо бил.
— Я же еще вчера говорил, что приводной ремень укорачивать пора, да канифолью присыпать, чтобы сцепление было, — вздохнул я. Взявшись за деревянную рукоять отводки, я решительно перевел ремень с рабочего шкива на холостой. Станок недовольно клацнул, шпиндель начал замедлять вращение и вскоре остановился. — Тут баббитовые подшипники перезаливать нужно. А то и бронзу точить. Иди, получай новые вкладыши.
— Так где ж их взять? — развел руками Ульян, выдавая самую любимую пролетарскую причину для ничегонеделания. — На складе замок висит. Кладовщика нет, смотрителя Эраста Никитича, коий и выдавал все, с самого утра всё еще нету. Да и вчера не было…
— И позавчера его, вора, не было. Но что из-за этого, не работать? Значит, нужно самим пойти на склад и взять у кладовщика нужное, — резонно заметил я.
— Так он тебе и даст, — скептически усмехнулся в усы Матвей Ильич. — Эраст Никитич за кусок мела удавится, а уж бронзу без ордера из конторы не отпишет. Вернется когда, так выгонит с завода, да и все. Еще и в воровстве обвинит.
— Не думаю, что он вернется, — сказал я.
— А я знаю, где взять можно, — почти шепотом, на самое ухо, выдал Ульян.
— Ну? Говори! Чего сиськи мять.
— Чего мять?
— Мал ты еще… Говори!
— И нисколько я не
— Да говори же! — чуть ли не выкрикнул я.
— За главным пакгаузом пристройка есть глухая, куда ходу никому нет. Там пудовый замок висит, но в щелку я давеча высмотрел, что много чего припрятано. Того, что мастерам со скрипом выдают, — оглядываясь по сторонам, словно заправский шпион, зачастил подмастерье.
— Ну, пошли! Посмотрим, что там, да как, — решительно сказал я, вытирая руки ветошью.
Мы выскользнули из цеха через боковую дверь. Задворки главного заводского пакгауза представляли собой глухой, захламленный тупик. Под ногами хрустел угольный шлак вперемешку с ржавой витой стружкой. Здесь пахло сыростью, плесенью и застоявшимся креозотом.
Пристройка казалась давно заброшенной: окна заколочены горбылем, крыша поросла мхом. На массивных, окованных железом дверях действительно висел тяжеленный амбарный замок тульской работы.
— Сюда гляди, Прохор, — Ульян потянул меня за рукав к боковой стене. Нижняя доска обшивки рассохлась, образовав щель шириной в два пальца.
Я опустился на корточки, прильнул глазом к щели и, дождавшись, пока зрение привыкнет к полумраку, тихо ахнул.
Мой внутренний инженерный калькулятор начал судорожно щелкать, подсчитывая стоимость того, что лежало в этой «заброшенной» каморке. Это был не тайник мелкого несуна. Это была перевалочная база промышленного масштаба.
В углу тускло поблескивали тяжелые чушки баббита — дорогого оловянно-свинцового сплава для заливки паровозных подшипников. Рядом аккуратными штабелями лежали слитки дефицитной фосфористой бронзы и связки красных медных труб для жаровых котлов. Чуть дальше громоздились ящики, на которых даже в полутьме угадывались иностранные трафареты.
Я разглядел новенькие, упакованные в промасленную бумагу, латунные инжекторы системы Фридмана, штук пять дорогущих манометров Бурдона с медными циферблатами, толстые рулоны превосходной французской кожи для трансмиссионных ремней и целую гору деревянных ящичков с настоящими английскими напильниками из шеффилдской стали.
Всё это добро на черном рынке или у частных фабрикантов стоило бешеных денег. И всё это было украдено с завода, списано как брак или «естественная убыль», и теперь ждало удобного момента для вывоза за ворота.
— Ни хрена себе запас… — выдохнул я, поднимаясь и отряхивая колени.
Обычный смотритель цеха, даже такой прожженный вор, как Эраст Никитич, провернуть такое в одиночку просто физически бы не смог. Вывезти со двора телегу медных труб или баббита без ведома заводской полиции и высшего начальства? Исключено. Тут попахивает вовлеченностью даже и начальника завода. Хотелось думать, что не ведущего инженера, но и такое не исключаю.
В голове мгновенно созрел план. Об этом немедленно должен узнать ведущий инженер. А если он сейчас в управе у губернатора — значит, я пойду прямо к начальнику завода. С таким козырем в рукаве я не просто верну себе место у кульмана, я…
— Что вы здесь делаете? — раздался за спиной резкий, каркающий голос, от которого Ульян испуганно подпрыгнул.
Я медленно обернулся. Засунув руки в карманы дорогого суконного пальто, на нас в упор смотрел Рудольф Карлович Циммерман, цеховой инспектор. Тот самый человек, чьим приказом меня сегодня утром не пустили через проходную, отец моей зазнобы. Его лицо, обычно бледное и надменное, сейчас пошло красными пятнами. Глаза нехорошо сузились, бегая от меня к заколоченной стене пристройки и обратно.
И тут всё встало на свои места с оглушительной ясностью.
Этот тайник не мог существовать без ведома цехового инспектора, в чьем прямом подчинении находился и складской учет. Рудольф Карлович сейчас просто прибежал проверить, надежно ли спрятано наворованное накануне губернаторской проверки. И застал здесь меня.
— Воздухом дышим, Рудольф Карлович, — я выпрямился во весь рост и нагло, в упор посмотрел ему в глаза. Страх пропал совершенно. На его место пришел холодный, расчетливый азарт.
У меня в руках только что оказался убойный компромат. Железобетонный рычаг давления.
— Ищем, знаете ли, баббит для шпинделей, господин инспектор, — с легкой, почти издевательской усмешкой продолжил я, делая шаг навстречу бледному Циммерману. — В цеху работать нечем. А тут, погляжу, целый клад, сокровище, неучтенной цветнины заперт. Английская сталь, инжекторы новенькие… Как думаете, господину губернатору и ведущему инженеру будет интересно взглянуть на эти излишки производства?
— Ты что? За кого меня держишь? — почти кричал он.
— Господин Циммерман, могли бы мы с вами переговорить наедине? — спокойно спросил я, глядя ему прямо в глаза.
— С чего это мне с тобой, сучонок, разговаривать? — прошипел цеховой инспектор, нервно оглядываясь.
— Ну, тогда я пойду к знакомым жандармам из городского управления. Помните того? Ну с кем я долго общался? И изложу им свое видение, как на территории казенного завода мог образоваться тайный склад неучтенных расходников, — я пожал плечами. — И не только расходников. Думаю, в этом пакгаузе добра скопилось тысячи на две рублей серебром. Стоимость целого локомобиля! А может, и больше — я ведь заграничные ящики не вскрывал.
Услышав это, Ульян побледнел как полотно и попятился назад. Парнишка сообразил, что запахло каторгой, и прозвучавшее явно предназначалось не для его ушей. Он бесшумно растворился в заводском тумане.
Рудольф Карлович побагровел. Было видно, что он отчаянно порывается полезть в драку или как минимум с размаху отвесить мне тяжелый подзатыльник, чтобы поставить зарвавшегося мальчишку на место. Но я стоял твердо, расправив плечи, и держался так уверенно, словно был с ним одного поля ягодой, равным по статусу.
— Иди сюда! — потребовал он грубо, мотнув головой в сторону глухого простенка.
Но эта грубость была лишь слабой компенсацией за то, что поделать со мной он, по сути, уже ничего не мог. Инспектор — тертый калач, трусливый немного, но с головой на плечах. И то, что я умею общаться с важными господами без пролетарской дрожи в коленках, он почуял сразу.
— Ты мне что, угрожать вздумал⁈ — рявкнул он, едва не схватив меня за лацкан засаленной куртки.
— Никак нет. Но вы с чего-то решили, что я недостойный работник и закрыли мне проходную. Это ваше личное самоуправство, Рудольф Карлович, или оно было согласовано с ведущим инженером?
— Да как ты вообще смеешь…
— А вот так, — жестко перебил я начинавшийся начальственный спич. — Вы сейчас пытаетесь разрушить мое будущее. А это значит, что я загнанный в угол зверь. А зверю в таком положении остается только одно — кидаться обидчику в горло.
— Я сейчас прикажу страже, и тебя выпорют розгами в околотке, а потом вышвырнут за ворота с волчьим билетом! — брызнул слюной Циммерман. Но голос его дрогнул. Трусоват все-таки оказался мой потенциальный тесть.
Как только я подумал об этом — о том, что подсознательно уже смирился с желанием однажды породниться с этим скользким человеком, — на меня накатила волна подростковых гормонов моего нового тела. Пришлось изрядно напрячь волю, чтобы подавить эту химическую бурю и сохранить холодный рассудок.
— Чего ты хочешь? — наконец процедил он сквозь зубы, воровато озираясь. — Денег? Я дам тебе двадцать рублей. Забудешь сюда дорогу.
— Господин Циммерман, к вашему сведению, я своим умом и руками уже заработал сто рублей. А еще двести мне только сегодня утром посулил выписать купец Фатьянов. Знаете такого? Вижу по глазам, что знаете. Купец первой гильдии, уважаемый в управе человек. Так что не оскорбляйте меня своими подачками в двадцать целковых, — я позволил себе откровенно издевательскую усмешку.
А еще и приврал, конечно. Но пусть сходит к Фатьянову, проверит правдивость моих слов.
Вот только услышав имя известнейшего промышленника, вхожего в самые высокие кабинеты не только Калуги, но и столицы, инспектор заметно приуныл. Спесь с него слетела окончательно. Человек напротив вдруг осознал, что мальчишка в промасленной робе может раздавить его одним письмом.
— Я предлагаю вам выход, Рудольф Карлович, — произнес я, понизив голос. — Вы сейчас же срываете этот замок, открываете склад и идете прямиком к начальнику завода или губернатору. Сдаете тайник и заявляете, что всё это время вели тайное дознание. И списываете всё это воровство на Эраста Никитича. И знайте: делаю я вам такой царский подарок только ради того, чтобы ни одна слезинка не пролилась из глаз вашей прекрасной дочери, когда вас поведут в кандалах по этапу.
— Скотина… Ты на кого посягнуть наглость имеешь⁈ Моя Элла и ты, чумазый мастеровой⁈ Да я пойду к полицмейстеру и скажу, что ты ее…
— Что вы скажете? — я сделал резкий шаг вперед, заставив его вжаться спиной в шершавые доски пакгауза. — Да за одни такие слова я прямо сейчас разворачиваюсь и по протекции Фатьянова иду на личный прием к губернатору. Даже не смейте думать о том, чтобы порочить честь своей дочери ради прикрытия собственного воровства.
Циммерман замер, тяжело дыша. Он смерил меня долгим, жестким, цепким взглядом, в котором мешались ненависть и затравленность. Затем медленно отстранился, поправил воротник дорогого пальто и, не поворачиваясь ко мне лицом, глухо произнес:
— Не могу я на Эраста всё списать. — Он сделал паузу, от которой по спине пробежал холодок. — Пока этот боров жив — не могу. Заговорит. И вот тогда не одна слезинка скатится по щекам любимой Эллочки.
Инспектор развернулся и быстро зашагал прочь, хрустя шлаком под каблуками штиблет. Я остался стоять у стены, переваривая услышанное.
Это что сейчас было? Прямой намек на то, что я должен устранить свиноподобного Эраста Никитича? Ну уж нет, Рудольф Карлович. Одно дело шантажировать проворовавшегося чиновника, но в наемные убийцы я не записывался. На кону замаячила петля.
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Глава 20

Калуга. Главные паровозные мастерские
мая 1887 года

— Прохор… А я ведь слышал, как ты сейчас с инспектором-то разговаривал. Как так получается? И что, тебе за это совсем ничего не будет? А так можно? — засыпал меня вопросами Ульян, затравленно озираясь, словно ожидая немедленного появления фабричной полиции.
Хотя такой и не было, но, допустим околоточного, который должен присутствовать на заводе.
Для Ульки, выросшего в рабочей среде, говорить в таком тоне с власть имущими — чистой воды безумие. Вот только эти господа в ведомственных мундирах далеко не небожители. Сплошь и рядом они не обладают настолько стальным характером, чтобы их стоило всерьез бояться. Достаточно показать жесткость, свои возможности и непоколебимую решимость — и куда только девается вся их чиновничья напыщенность и спесь. Они не привыкли получать отпор от тех, кто стоит ниже, зато в совершенстве освоили науку гнуть спины перед начальством.
— Я думаю, Ульян, тебе нужно прямо сейчас постараться забыть всё, что ты здесь слышал. Лучше побольше занимайся делом и становись хорошим подмастерьем, — спокойно заметил я.
Паренек лишь растерянно кивнул. В его картину мира подобная сцена не укладывалась совершенно. Она ломала устои, господствующие не только в голове этого подростка, но и во всем российском обществе нынешнего времени.
Хотя, если признаться честно… Там, в моем покинутом будущем, несмотря на стертые сословные предрассудки, суть людей не сильно изменилась. Одни точно так же гнули спины перед другими, чтобы потом отыграться на менее удачливых, с удовольствием наблюдая, как те пресмыкаются перед очередным изворотливым карьеристом.
Я остался стоять на месте, возле массивных дощатых ворот склада, вдыхая въевшийся в кирпич запах угольной гари. Наслаждаясь своей маленькой победой, я одновременно прикидывал: нужно этот склад как-то скрытно вскрыть. Внимательно высматривал, что там может оказаться этакого полезного. Того, что принесет реальную пользу заводу, но в то же время — и я этого не скрывал — будет прибыльно для меня. И речь не всегда о хрустящих рублях. Правильное отношение нужных людей — это тоже капитал. Который при удачном стечении обстоятельств отлично монетизируется.
Самое главное, что тот, кто запретил мне находиться на территории завода, ретировался, и никто так и не пришел, чтобы взять меня под микитки да вышвырнуть за ворота. Значит, я могу оставаться внутри. Значит, могу дождаться ведущего инженера и проработать с ним всё дальше. Причем не только ту новую сцепку, чертежи которой он, как я рассчитывал, уже отдал в работу литейному цеху. Скоро отлитые детали поступят для дальнейшей обработки уже к нам, в механосборочный цех. Нужно форсировать события, иначе моя задумка с тем, как быстро продвинуть это изобретение, попросту увязнет в местной нерасторопности.
Оставалось ждать. И был повод, чтобы вновь напомнить о себе ведущему инженеру. И если в этот раз он начнет, вернее продолжит, меня игнорировать, то уже были мысли пойти к конкурентам и сделать то, что должно. В конце-концов для России не особо важно, на каком русском заводе будет презентовано изобретение. Не хотелось бы, ощущения, что это словно бы предательство. Однако… вариант рабочий.
* * *
Калуга. Кабинет губернатора.
В просторном кабинете пока еще действующего калужского губернатора воздух, казалось, наэлектризовался до предела. Хозяин кабинета сидел и смотрел на человека, кто сменит его, буквально на днях.
Тайный советник Константин Николаевич Жуков, пока еще губернатор, человек в летах, в последнее время несколько растерял тот юношеский пыл, с которым когда-то прибыл вытаскивать губернию из упадка. Устал. Еще и болезни… И как только в Петербурге это заметили? Или смена власти связана не с этим?
И ведь, что характерно, Жуков вытащил губернию из полного упадка. Да что там, Калуга при нем действительно расцвела. Телефон провели, парковую зону сделали, канализация, электричество — даже уличные фонари появились.
Напротив него, в глубоком кресле для посетителей, сидел человек, стоящий на одну ступеньку ниже в Табели о рангах — действительный статский советник Александр Григорьевич Булыгин.
Этот относительно молодой, но уже заматеревший чиновник был сущим бюрократическим волком. Он рвался вперед, одержимый амбициями, метя как минимум в министры, а то и в кресло главы русского правительства. И искренне верил, что преград для него не существует.
Свое назначение в Калугу Булыгин воспринимал не как почетную ссылку, а как важнейшую проверку под лупой. Считаясь чиновником новой формации — дающим жесткий результат, кристально честным и не берущим на лапу, — он понимал: если всё пройдет гладко, в петербургских кабинетах найдутся высокие покровители, которые потянут его на самый верх.
А ворваться в столичную элиту можно было хоть на собственных, хоть на чужих костях. Прагматичный Булыгин предпочитал чужие. И для резкого карьерного старта не было ничего лучше, чем вытащить на свет ворох недоработок старого губернатора, дни которого на этом посту были уже сочтены.
Жуков знал о грядущей отставке, но даже в страшном сне не предполагал, что сменщик пренебрежет всеми нормами негласного этикета. Не предупредив за положенные этикетом пару недель, Булыгин свалился на голову, как снежный ком с крыши. Строить иллюзии не приходилось: он, словно ревизор, прибыл заранее именно для того, чтобы нарыть как можно больше аппаратной грязи.
— Так как вы решили поступить с попыткой срыва важнейшего императорского заказа на паровозном заводе? — нарушил тяжелую тишину Булыгин, впиваясь в Жукова цепким, холодным взглядом.
— Вы, Александр Григорьевич, верно, еще просто не успели разобраться, с чем и с кем вам предстоит здесь служить, — елейным тоном отозвался Жуков. Он внутренне ликовал, поймав наглого сменщика на незнании матчасти. — Никакому «паровозному заводу» императорский заказ не поступал. Он поступил в Главные паровозные мастерские. Почувствуйте разницу.
Булыгин даже не моргнул.
— Вы вызвали к себе начальников этих… Главных паровозных мастерских? — голос действительного статского советника лязгнул металлом. Булыгину была безразлична игра слов про заводы и мастерские. — Прямая воля Его Императорского Величества заключалась в том, чтобы ни один казенный заказ, касающийся железных дорог, не был просрочен или выполнен недобросовестно! Строительству путей сообщения нынче уделяется самое пристальное внимание короны. И вы не могли этого не знать. Как же вы допустили подобный разгул, я бы даже сказал — разбой, на предприятиях, вверенных вам для попечения и инспекции⁈
Жуков сидел с идеально прямой спиной, чувствуя, как внутри закипает глухая старческая ярость. Он отчетливо понимал: все его многолетние заслуги, все видные успехи по обустройству губернии — всё это забыто. Перечеркнуто в один миг, раз этот столичный выскочка смеет так разговаривать с ним, с уважаемым тайным советником. Это было не по чину. Не по рангу. Но Булыгин откровенно шел напролом.
Но чем ответить наглому ревизору, у пока еще действующего губернатора нашлось. Жуков прекрасно понимал: Булыгин — кто угодно, но только не креатура Сергея Мальцева, всесильного промышленника, чья финансовая империя опутала не только Калужскую губернию, но и соседние.
Мальцев влиял на всё: от движения огромных капиталов до политических настроений в обществе. И если сейчас, напоследок, жестко макнуть зарвавшегося фабриканта в грязь, можно смело предполагать, что отставка самого Жукова пройдет гладко. Глядишь, еще и с оркестром проводят, под хвалебные речи и глубокие поклоны губернского дворянства за былые заслуги, а не вышвырнут по-тихому с волчьим билетом.
Мол, старый губернатор — борец за правду. Что он смог приструнить капиталы. Сейчас такая тенденция в России — борьба с казнокрадством. Бессмысленная и беспощадная.
Жуков резким движением схватил со стола бронзовый колокольчик и, не сумев скрыть нервную дрожь в пальцах, несколько раз с силой им тряхнул. Резкий звон разорвал тяжелую тишину. Массивные двери кабинета тут же распахнулись, и на пороге возник верный помощник, вытянувшийся по струнке, являя офицерскую выправку. Но был одет в гражданскую одежду.
— Зови этих голубчиков сюда, — процедил Жуков, решив напоследок продемонстрировать, кто в этих стенах всё еще истинный хозяин. Он даже позволил себе откинуться на спинку кресла и развалиться в нем настолько по-хозяйски, что это граничило с прямым нарушением строгого чиновничьего этикета.
Александр Григорьевич брезгливо поморщился от столь откровенного моветона, но быстро взял себя в руки. Тонкие губы Булыгина тронула легкая усмешка: он прекрасно читал оппонента и воспринимал эту браваду почти бывшего губернатора исключительно как жалкое лицедейство от собственного бессилия.
В кабинет тяжелым шагом вошли двое. Первым — господин Скорняков, директор тех самых Главных паровозных мастерских. Следом за ним, держась чуть позади — один из старших управляющих финансовой империи Мальцева. Сам магнат, обладая звериным чутьем и прекрасно понимая, какая экзекуция готовится в кабинете начальника губернии, под благовидным предлогом сослался на нездоровье и визита избежал.
Еще не хватало, чтобы его, Мальцева, публично отчитывали! Да и портить отношения с новым, по слухам — весьма жестким и принципиальным столичным губернатором Булыгиным, промышленник категорически не желал. Ему было куда выгоднее выстроить с чистого листа связи с новой властью на территории, которую магнат привык считать своей личной вотчиной.
«Может так и лучше…» — подумал Жуков. — «Мальцев показал неуважение новому губернатору. Будет бой.»
— Господин Скорняков! Требую от вас незамедлительно, железной рукой навести порядок во вверенных вам мастерских! — между тем, суровым, безапелляционным тоном грянул Жуков, нависая над столешницей.
Булыгин, глядя на это, лишь мысленно хмыкнул. Уж кому, как не ему, петербургскому интригану, был знаком этот избитый канцелярский прием: когда начальник кричит, багровеет, громыхает на весь коридор, а на деле — никого не наказывает и проблемы не решает. Так, погрозил пальчиком нерадивому дитяти, пустил пыль в глаза, и только.
Скорняков покорно склонил голову, готовясь переждать привычную бурю. Но Жуков, бросив короткий взгляд на Булыгина, вдруг всё понял. На мякине этого молодого волка не проведешь. Дешевый спектакль не сработает.
— Господин Скорняков, — голос Жукова внезапно упал на октаву и зазвенел льдом. — За допущенную халатность вы немедленно отстраняетесь от должности начальника Главных паровозных мастерских. Временно исполняющим обязанности с этой минуты назначается ваш заместитель, ведущий инженер.
Почти новый губернатор, услышав это, скупо, но вполне одобряюще кивнул.
«Вот же шельма столичная, далеко пойдет…» — с тоскливым восхищением подумал Жуков.
А Булыгин, уже успевший досконально изучить расклады во вверенной ему губернии, внутренне торжествовал. Только что чужими руками он безжалостно разворошил опасный осиный улей. Скорняков был верным человеком Мальцева, они сидели на жестких теневых договоренностях. Сейчас старый губернатор взял всю аппаратную грязь на себя: публично уволил ключевую фигуру промышленника. Дело сделано. А завтра в этот кабинет полноправным хозяином войдет он, Булыгин — эдакий строгий, но справедливый спаситель. Он не станет возвращать всё как было, нет. Он просто изящно подстроит пошатнувшуюся мальцевскую империю под свои собственные нужды.
— Благодарю вас, Константин Николаевич. Вы всё сделали абсолютно правильно, — гладко произнес Булыгин, поднимаясь с кресла и застегивая пуговицу вицмундира. — С меня причитается. Не желаете ли отобедать со мной в ресторации?
Старый губернатор тяжело посмотрел на своего молодого преемника.
— Ком в горле застрянет, — глухо ответил Жуков, отворачиваясь к окну.
* * *
Главные паровозные мастерские.
Не только я околачивался у проходных ворот мастерских. Такие экстренные, внеурочные вызовы заводского начальства «на ковер» к губернатору никогда не проходили бесследно, и рабочий люд нутром чуял надвигающуюся грозу. Народ волновался, кучковался в курилках, тревожно обсуждая новости сквозь кашель и едкий махорочный дым.
И дело было вовсе не в горячей любви к начальству. Ведущего инженера мастеровые еще кое-как уважали, хоть и недолюбливали за чрезмерную въедливость и скрупулезность к чертежам. А вот директора, господина Скорнякова, откровенно презирали.
Сперва, только заступив на должность, он рьяно взялся за дело, даже выбил для Калуги этот самый важнейший императорский заказ на паровозы. Но потом резко остыл. Рабочие люди ведь не слепые — они прекрасно видят и наглое воровство, и равнодушие к производству.
Взять тех же цеховых мастеров — Эраста и прочих надсмотрщиков. Появлялись в цехах только к гудку: в начале и в конце смены. На качество выточенных деталей даже не смотрели, отмахивались. Начинали бегать и орать, только когда шел откровенный, масштабный брак, за который могли строго спросить сверху.
Такое отношение быстро расхолаживает. Уж такова парадоксальная русская душа: с одной стороны, мы не любим тех, кто держит нас в ежовых рукавицах и требует дисциплины, но с другой — еще больше презираем слабаков, которые не умеют навести жесткий порядок в собственном хозяйстве.
— Никак случилось чего? — начали тревожно шептаться мужики, когда начальственная пролетка въехала на заводской двор.
Из нее грузно вывалился Скорняков. Лицо теперь уже бывшего директора было искажено злобой и каким-то жалким бессилием. Следом за ним, хмурый и мрачный как туча, спустился ведущий инженер.
Да уж, подходить к нему сейчас, под горячую руку — затея рискованная. Но он, чай, не барышня кисельная, чтобы его жалеть. На территории мастерских прямо в эту минуту лежит настоящий воровской клад, в то время как простым подмастерьям и рабочим у станков катастрофически не хватает нормального инструмента и расходников.
Я выждал немного времени. Заметив, как из конторы конторщики спешно выносят какие-то коробки и узлы с вещами, а сам Скорняков, не прощаясь, стремительно покинул предприятие, я понял: смена власти свершилась окончательно. Пора.
Я направился в административный корпус. Преград на пути не оказалось, секретари куда-то испарились. Коротко постучав в тяжелую дубовую дверь, я шагнул в кабинет.
— Не до тебя сейчас, пошел вон! — в сердцах рявкнул ведущий инженер, даже не поднимая головы от раскиданных по сукну стола бумаг.
— Как скажете, — спокойно ответил я, не сдвинувшись с места. — Но, может, тогда изволите сразу послать за жандармерией? Чтобы господа в синих мундирах сами оценили масштаб хищений. И не нужно со мной так говорить. Надо? Пойду вон. У меня много задумок. Прозорливый начальник поймет, что деньгами пахнет, славой…
— Ты меня стращать будешь? Мало мне! — пошел ведущий инженер на попятную.
— Нет, не буду. Прошу великодушно простить.
Инженер замер. Опять слова не соответствуют внешнему виду?
Но я невозмутимо продолжил:
— Я тут обнаружил неучтенный склад прямо на территории мастерских. Инструмент, дефицитные материалы и всё прочее, что явно намеревались вывезти и продать налево.
Глаза инженера медленно полезли на лоб. И без того взвинченный до предела после тяжелого разговора у губернатора, он теперь просто вспыхнул яростью, как плеснутый на угли керосин.
— Ты… Если думаешь, что принес толковый чертеж, который нам в будущем сгодится, то теперь я тебе по гроб жизни должен⁈ — сорвался он на крик, тяжело опираясь кулаками о столешницу.
Я выдержал этот бешеный взгляд и не повысил голоса ни на полтона.
— Господин ведущий инженер. Просто пройдемте со мной. Вы сами всё увидите.
Он грузно поднялся из-за стола, скрипнув кожей кресла, и вплотную поравнялся со мной.
— Веди. Но учти: если ты меня попросту по пустякам тревожишь — вышвырну с завода ко всем чертям. И не посмотрю, что ты, может, единственный на все мастерские, кто умеет чертежи правильно вычерчивать.
Через двадцать минут мы стояли перед вскрытым тайником. Глаза ведущего инженера и без того всегда были навыкате, но теперь, казалось, вот-вот окончательно выпадут из глазниц. Он ошарашенно смотрел на ящики с дефицитным казенным инструментом и латунные детали, скрытые в полумраке старого склада. Подобная реакция красноречивее любых слов доказывала: инженер не был в доле и действительно не подозревал о масштабах воровских схем, опутавших завод.
Признаться, у меня прямо камень с плеч свалился. Даже проживая вторую жизнь, тяжело осознавать, что тебя окружают сплошь лживые, меркантильные и вороватые люди. Да, мало честности в нашем суровом мире. Но она есть. И пока эти крупицы хорошего существуют, пусть и уступая людской гнили, этот мир окончательно не сгинет.
— Ты знаешь, кто всё это здесь складировал? — мертвецким, замогильным голосом произнес инженер. Казалось, сейчас заговорила сама преисподняя, готовая жестоко карать виновных. — И почему я уверен, что знаешь?
— На ком шапка горит, тот отсюда первым и сбежал. Думаю, что это Эраст, — ответил я.
Я сознательно указал на надсмотрщика, желая хотя бы на время отвести карающий молот от головы отца Элеоноры — девушки, которая мне действительно нравилась. И нет, дело было не в том, что я внезапно стал таким уж добрым. Я по-прежнему считал, что вор должен сидеть в тюрьме. Но если уж я решил во что бы то ни стало пробиться наверх и быть рядом с Элеонорой, тут хороши все средства. В том числе и такие, где мне придется негласно шантажировать ее нечистого на руку папашу. Иначе я вообще ничего не добьюсь и так и буду биться рыбой об лед.
Определенно, не того на заводе прозвали Паровозом. Сейчас именно ведущий инженер натужно пыхтел, багровел лицом и практически осязаемо пускал дым из ноздрей.
И, как мне показалось, наступило самое подходящее время для того, чтобы предложить ему одну серьезную авантюру.
— Господин ведущий инженер, — выдержав паузу, ровно произнес я. — А как вы отнесетесь к тому, чтобы нам устроить показательное крушение поезда?
Он поперхнулся воздухом и замер:
— Что⁈
— Я предлагаю устроить крушение поезда, — прежним, совершенно невозмутимым тоном повторил я.
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Калуга. Главные паровозные мастерские.
16 мая 1887 года.
— Как устроить крушение поездов? Ты в своем уме? Это ж… да, ты сумасшедший, отсюда все это, — ведущий инженер, а теперь уже и начальник завода старался найти рациональное в моих словах.
Не получалось и тогда списывал на сумасшествие.
— Я в своем уме, господин ведущий инженер, но нам же жизненно необходимо показать комиссии, губернатору, как работает эта сцепка на практике! — убеждал я своего начальника, склонившись над расстеленным на столе ватманом. — Поймите, без того, чтобы наши изобретения были надежно прикрыты высокими чинами, я не думаю, что из этой затеи выйдет что-то путное. Сожрут конкуренты и увязнем в бумагах. Тут два пути: или искать покровителя наверху, или же вам самому придется пробиваться в эти самые высокие чины…
— Это авантюра!
— Но это шанс! Не крушение, а обвал вагонов. Паровоз починим, там больших повреждений быть не должно.
— Нет… но аварийную обстановку сделать и посмотреть. А потом уже на словах объяснить, что могло бы произойти. Только так, Прохор, — он наклонился ко мне, посмотрел прямо в глаза. — Сделаешь сам что-то эдакое… Не обессудь. Ты интересный, и выдал чертеж такой, саму идею. Но не обессудь, если…
— Понял вас. Но будет ли достаточно объяснений.
— А я тебя поставлю объяснять губернатору, — усмехнулся Николай Иванович.
— Хорошо, — серьезно сказал я.
— Нет… это шутка. Я сам, — испуганно поспешил сказать он.
— Как угодно. Но стоило подумать о том, чтобы нанять стряпчего, патенты оформлять, — сказал я.
— Что?
— Господин начальник завода, без патентов, никуда. Переймут англичане еще, или в САСШ, — сказал я.
Николай Иванович почесал затылок, встряхнул головой.
— Нет, мне нужно относится к тебе, как к…
— Деловому партнеру, — подсказал я.
— Не так уж слишком, но как к взрослому. И, хорошо, я уточню, как с этим работать. Еще не связывался с патентами ни разу, — сказал ведущий инженер.
— Как только разберемся с одним изобретением, я стану готовить другие, — сказал я.
— Откуда? Впрочем… ладно. Мне и без того хватает дел. Все… оформляй подмастерье, но покажешь на состязаниях, чего стоишь. Если не покажешь…
— Покажу, — заверил я.
Николай Иванович посмотрел на меня, хотел было что-то еще сказать, а после махнул рукой и быстрым шагом направился прочь, собирая по дороге и своих миньонов, двух помощников и еще свору всяких инспекторов, смотрящих цеховых.
Я все еще стоял возле склада. Оказалось, что он не так чтобы сильно удивил нового начальника завода. Полный амбар ворованного? Да? Ну и ладно. А если так…
Я посмотрел в сторону уходящего начальника завода и на тот шлейф из людей, который его сопровождал. Пришла очень интересная идея.
— Рудольф Карлович, господин инспектор, — я уже бежал к нему.
Циммерман остановился.
— Чего тебе? Не все грубости еще высказал? — обернулся он.
— Раздавайте по цехам все то, что есть украденного. Тогда оно и не будет украдено, — улыбнулся я.
Такое простое решение.
Циммерман сперва хотел отмахнутся от такой идеи, а потом просиял. Так бывает, когда самое простое решение не видно. Ищем изощрённые пути, а тут вот так… Раздать и все.
— Так просто… И Эраста нет, и…
— И не забудьте, что это я вас спасаю, — сказал я.
— Ты? Разве я не додумался бы…
— Нет, не додумались бы. Помните…
Я резко развернулся и пошел прочь. А то договоримся до того, что обложу этого деятеля по матушке так, что он не простит. А мне еще думать, на какой козе подъезжать к его дочери.
Я направился в цех. Было же решение о том, чтобы попробовать выполнять норму, чтобы потом просить эксперимента по сокращению рабочего дня. Вот… проверить, что сделало, доделать задание, помочь кому. А еще проанализировать, как работает разделение труда.
— А-ну погоди! — дорогу в цех мне перегородил наш юродивый, ну тот, кого некоторые считают калекой немощным, а он тигр в овечьей шкуре, Скороход. — Сегодня пропустишь собрание — больше не позовем. Я все сказал.
— Краткость — сестра таланта, — пробурчал я ему, ковыляющему прочь, вслед.
* * *
В полумраке комнаты собрались всё знакомые лица. Каждого из тех, кто пришел сегодня на тайное собрание «рабочего общества» — именно так они себя высокопарно называли, — я каждый день видел на заводе.
И вот что было поистине удивительно: в заводских цехах любой из них казался невзрачной серой мышью. Никакие не пламенные агитаторы, не буйные провокаторы. Работали себе спокойно от гудка до гудка, тянули лямку в копоти и машинном масле, и вовсе не отсвечивали перед мастерами. Тем удивительнее было узнать, что эти покорные, забитые бытом трутяги состоят в подпольном обществе, которое, по изначальной задумке, призвано ни много ни мало — устраивать настоящую революцию.
Собрание проходило в крепком, внешне ничем не примечательном, но достаточно просторном и аскетично обставленном деревянном доме на окраине. Пахло керосином и едкой махоркой.
— Наступит время, когда рабочий день никогда не будет превышать десяти часов! А может, и девяти, я вам точно говорю! — горячо вещал Скороход, рубя прокуренный воздух мозолистой ладонью.
До чего же этот человек преобразился, едва получив в свои руки невидимый рупор власти над умами. Его обычно тусклые глаза сейчас лихорадочно искрились в свете лампы, а движения стали резкими, размашистыми и уверенными.
— Мы! Те, кто производит все блага своими руками! Только нам и дозволено будет государством управлять! Не может жалкое меньшинство сидеть на шее…
Я слушал эти пламенные речи и ясно понимал: это всё еще крайне наивное, почти детское видение проблемы. Если это и был марксизм, то в совершенно кустарном, лубочном пересказе, без какого-либо углубленного изучения первоисточника. О тяжеловесном «Капитале» Карла Маркса тут вряд ли кто-то слышал, и вся идеология сводилась к простой обывательской мечте: «нам просто будет лучше жить и меньше работать».
Да, политические лозунги уже прослеживались четко. Вот только эти изможденные люди даже близко не понимали и не знали, что такое — реально управлять государством. Более того, эти громкие слова Скорохода скорее будили в них не праведный гнев, а инстинктивный страх и глухие опасения. Ведь далеко не каждый мастеровой готов взвалить на себя колоссальную ответственность, особенно такую, от которой зависят судьбы миллионов жизней. Были и другие причины, заставляющие людей боятся и словно бы голову в плечи прятать, когда звучали слова, направленные на смену власти в стране.
Неожиданно быстро речь новоявленного главы ячейки оборвалась. Он тяжело задышал, обвел взглядом присутствующих и вдруг посмотрел прямо на меня:
— Есть ли тебе что сказать, Прохор? Товарищи говорили, что в цеху ты складно указывал на важные вещи в жизни каждого рабочего, — с легким вызовом произнес Скороход.
Восемь пар глаз разом скрестились на мне. В повисшей тишине все ждали, что такого эдакого я сейчас отчебучу. Именно так: не «что скажу по делу», а чем вновь буду удивлять публику. Как я посмотрю, за мной в этой фабричной среде уже прочно закрепилось такое специфическое реноме — я просто обязан ломать шаблоны и быть абсолютно непредсказуемым.
А еще я тут не просто так. У меня были и свои мысли, как использовать вот это «общество».
— Всё верно вы говорите, товарищи, — неспешно начал я. — Ну, а практические шаги где? Уж простите, но чесать языком — это одно дело. А разве не нужно нам перестать быть голыми теоретиками и прямо на практике показать, что жизнь простого рабочего можно улучшать уже прямо сейчас? И далеко не всё в нашей доле зависит исключительно от начальствующих особ да класса эксплуататоров! — веско задвинул я.
Тон и жесткое построение моего спича оказались таковы, что даже самому Скороходу стало явно неуютно. Я говорил уверенно, напористо и таким безапелляционным тоном, что иного мнения просто быть не могло.
— Ну так предложи! Раз такой умный! — хрипло выкрикнул из темного угла один из мужиков, собравшихся на этой конспиративной квартире.
— Да сколько угодно. Хоть бы с уборки начать, — я спокойно пожал плечами.
Мужики хмуро понурили головы. Очевидно, проблема банальной уборки задела их за живое. Даже эти, казалось бы, политически сознательные личности (если не считать двух подмастерьев из моего цеха), искренне считали, что махать метлой у станка — это лишняя трата драгоценных усилий.
На заводе из людей и так выжимали все соки, поэтому каждую крупицу своей энергии рабочие берегли пуще глаза. Доходило до того, что лишнего движения сделать не хотели, панически боясь перенапрячься. А я предлагал именно это: перебороть въевшуюся инерцию, чуть-чуть поднапрячься сейчас, чтобы впоследствии перестать чувствовать себя грязным, забитым скотом и обделенным маргиналом.
— И второе, — не давая им опомниться, жестко продолжил я. — Нужно на деле показать, что мы умеем работать за десять, а то и за девять часов так, что с лихвой перевыполняем норму, которую нам сейчас растягивают на все двенадцать!
Я обвел взглядом притихшую комнату: — Нам нужен веский козырь. Чтобы было с чем идти к хозяевам в контору и обоснованно требовать: пусть начальство официальным распоряжением сократит нам рабочий день либо платит ощутимо больше. А в идеале — и часы убавить, и прибавку к жалованью дать за перевыполнение плана. А сейчас что на деле выходит, товарищи? Опытный мастеровой умышленно растягивает свою пайку работы на все двенадцать часов от гудка до гудка. Хотя у многих руки уже так набиты, что могут играючи справиться с дневным заданием за три-четыре часа.
Мужики зашуршали, кто-то закашлялся, пряча глаза. Я бил в самую точку. — Из-за такой волынки выходит, что завод мог бы выполнять куда больше жирных заказов, но не берет их, так как руководство не уверено, что цеха справятся в срок. А вот если бы заказы брали, а мы добросовестно, ударно этот вал закрывали — то тут уже встал бы совсем другой вопрос! Если бы после этого нам зажали наши кровные — вот тогда и бунтовать есть за что.
Я озвучивал им самые элементарные истины. Простые, житейские вещи, которые стоят вне марксизма или любой другой модной идеологии, привязанной к рабочему движению. По сути, мой прагматичный философский подход заключался в одном: первоначально правильную систему нужно выстроить внутри себя.
Заставь себя с умом работать, делай свое дело на совесть, уважай свой труд — а потом уже иди и жестко требуй себе льгот, социальных благ и всего остального. Иначе любая, даже самая светлая революционная идея быстро превращается в удобную ширму для банальных лентяев и горлопанов, которым просто неохота гнуть спину у станка.
Другой вопрос, конечно, когда ушлый капиталист-эксплуататор откровенно обирает и принципиально не платит заработанного. Но ведь на наших-то мастерских никто из рабочих даже не пробовал аргументированно разговаривать с управляющими о том, что я сейчас изложил!
— А что, товарищи… есть в его словах рациональное зерно, — задумчиво протянул Скороход, потирая заросший щетиной подбородок.
А потом он перевел хитрый, колючий взгляд на меня и криво усмехнулся. И тут я всё понял. Старая, как мир, армейская поговорка о том, что инициатива всегда имеет инициатора, оказалась жива и железобетонно работала во все времена.
Я смотрел на их озадаченные, хмурые лица и размышлял. Вся эта их подпольная возня — дело, конечно, для них увлекательное. Тайное собрание, конспирация, натянутые нервы… Налет запретной романтики. Но одновременно с этим мужики искренне считают, что ничего особо противозаконного не делают. Так, собрались артелью потолковать о наболевшем. Максимум, чего они реально опасаются — что нагрянут городовые и ячейку со скандалом разгонят по домам.
Людям интересен сам процесс, щекочущая нервы таинственность, а вовсе не потому, что они действительно идеологически накачаны и готовы с оружием в руках вершить революцию. Нет, как раз таки отсюда, из прокуренных рабочих казарм и грязных цехов, никакой революцией пока даже не пахнет. Вся она сейчас бродит исключительно в горячих головах разночинцев да столичной интеллигенции. В тех же рядах народовольцев настоящих фабричных рабочих — жалкие крохи, они еще не представляют собой сколь-нибудь серьезной, самостоятельной политической силы.
Да и насколько я помнил из своего прошлого-будущего, вся та Великая революция, по крайней мере, вооруженный Петроградский переворот семнадцатого года — это на девяносто восемь процентов штыки бунтующих солдат и матросов столичного гарнизона. А широкие рабочие массы по-настоящему втянули в этот кровавый водоворот значительно позже, когда уже пошла беспощадная тенденция к полному переустройству общества.
Было отлично видно, что Скороход только умело притворяется никчемным, маленьким человеком. Судя по всему, лишь совсем зеленые фабричные ученики да некоторые наивные подмастерья не знают, что на самом деле представляет из себя этот тип. И сейчас мои слова, брошенные прямо ему в лицо на этом тайном сборище, сильно били по его тщательно выстроенной репутации.
С одной стороны, мне совершенно не хотелось наживать в его лице опасного врага. Судя по витающему в прокуренном воздухе напряжению, здесь зарождалось такое жесткое идеологическое противостояние, которое впору было бы сравнить с грядущей борьбой Сталина и Троцкого. Но, с другой стороны, оставаться серой мышью? Сидеть в углу, покорно сложив руки, и лишь восторженно внимать речам одного-единственного человека, позволяя ему безнаказанно упиваться своей властью над неокрепшими умами мастеровых? Нет, этого не будет.
И пусть я испытывал к Скороходу определенную долю благодарности за то, что он не так давно выручил меня и не отдал на расправу околоточному надзирателю… Сейчас в голову всё навязчивее закрадывалась холодная мысль: а не было ли всё то чудесное спасение тонко разыгранным спектаклем, чтобы крепко привязать меня к себе? Хотя, наверное, я просто дую на воду. Ищу черную кошку в темной комнате, не понимая, что эта мурка давно уже покинула помещение.
— Класс рабочих сейчас не настолько развит и сплочен, чтобы можно было всерьез говорить о захвате власти, — ровным, тяжелым тоном произнес я, оглядывая присутствующих. — А всё остальное, если оно не ведет к реальной смене власти, не имеет никакого практического значения. Вот ответьте: что вы будете делать, если фабрикант-капиталист просто откажется уменьшать рабочий день до десяти часов?
— Стачка… забастовка, — робко выдал один из присутствующих мастеровых явно уже звучавшие на подобных подпольных собраниях заученные слова.
Сказал он это тихо, я бы даже отметил — затравленно. Боятся еще русские люди выходить на открытые бунты, стачки и прочие противостояния с хозяевами. Да что там говорить, они будут панически бояться делать это даже в феврале 1917 года, ровно до тех пор, пока кровавая стихия не накроет толпу с головой и не станет окончательно ясно, что царская власть оказывается абсолютным импотентом. И вот только тогда начнется то самое бессмысленное и беспощадное месиво, когда вчерашний забитый человек примется яростно вымещать свои вековые страхи на ком попало.
Но сейчас власть таковой, слава богу, совершенно не кажется. Идет достаточно бурное, пусть и скрипучее, развитие фабричной промышленности. И хотя Российская империя технологически еще глубоко позади передовых европейских стран, у нее имеются все шансы подняться. Не так уж давно отшумели победоносные турецкие кампании, где наши войска чудо как хороши были — только что в сам Константинополь не вошли. И после горькой памяти о Крымской войне эти виктории до сих пор имеют для народа огромное духоподъемное значение. Идут успешные военные походы в Средней Азии, прирастая империю новыми территориями.
Так что сейчас Россия выглядит в глазах обывателя мощнейшим, непоколебимым гигантом, свалить которого не под силу никому. Да и сам монументальный образ большого, широкого в кости и сильного, как таежный медведь, императора Александра III играет на пользу всей государственной системе. Против такого сурового царя-гиганта не забалуешь.
Да и с престолонаследием вроде бы всё в полном порядке. Ну да, что-то там балует по молодости цесаревич Николай Александрович, но кто из великих князей не чудил по юности? Подрастет, остепенится. Батюшка-то его еще в самом соку, силен как бык, ему и сорока пяти лет нету. Будет время подготовить наследника должным образом и передать империю в надежные руки.
— Вот тебе, Прохор, и партийное поручение от товарищей, — торжественно объявил Скороход, словно припечатал. — Раз ты всё так складно расписал, всё это ты и должен довести до начальства. От лица нашего коллектива.
Я мысленно хмыкнул, ни единым мускулом на лице не выдав эмоций. Честно говоря, к подобному повороту я был морально готов. Очень удобно бросать меня сейчас грудью на амбразуру. Я даже не удивлюсь, если меня вообще позвали на эту тайную сходку исключительно с одной целью: найти грамотного дурака, который не побоится пойти к конторским и выложить им на стол требования. Эдакий расходный материал-переговорщик. А остальные «сознательные борцы» будут в это время трусливо прятать глаза и отворачивать головы в сторону, случись мне попасть под штрафы или увольнение.
— Хорошо, товарищи, я выполню это! — твердо, глядя прямо в глаза Скороходу, ответил я. — Но при одном нерушимом условии. Я пойду в контору только после того, как вся следующая неделя будет отработана именно так, как я вам сейчас расписал. Чтобы за девять часов все до единой нормы были выполнены во всех наших цехах. И вот тогда, в пятницу или в субботу, я сам схожу к начальнику и доложу об этом. Не убоюсь, не сомневайтесь. Но запомните крепко: если хоть кто-то сорвет нашу договоренность, если в цехах не будет идеальной чистоты, если кто-то провалит то задание, которое дает начальство — сделка отменяется. Нет никакого смысла идти качать права с пустыми руками. Ибо для того, чтобы жестко требовать уступок от других, нужно сначала стать беспощадно требовательным к самому себе.
— Подводя итог, скажу честно, товарищи, — я обвел спокойным взглядом притихших мастеровых. — Мы вполне можем устроить внутри своего цеха всё то, о чем вы здесь так горячо спорите. Просто подождите и посмотрите, что у нас начнет делаться. Если выйдет по-моему, то ничто не помешает нам всем договариваться с заводским начальством напрямую, без бунтов. Тем паче, что нынче директором завода стал человек от станка, практик от производства, а не от пустой болтовни и торгашества.
Я замолчал, медленно поднялся со скрипнувшего стула и одернул свой старый, потертый пиджак. Ничего, завтра я уже буду выглядеть совершенно иначе, по новому статусу.
Посмотрел на Скорохода, тот был в сомнениях. С одной стороны, он дал мне слово, он меня и привел. Но по всей видимости, Я могу перехватить у него лидерство. Вот так, пустили лиса в курятник.
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— От пустых разговоров — к реальному делу! Вот что я вам предлагаю, — чеканя слова, произнес я в повисшей тишине. — Разумеется, от меня никто за пределами этих стен не узнает о том, где я сегодня был. Но если вы вдруг посчитаете нужным выслушать мою позицию еще раз, то знайте: она непреклонна. Идти к большему нужно исключительно мирными способами. Доказывать свою пользу на деле и добиваться своего через мелкие, но реальные уступки от хозяев. Вот когда созреете до этого — тогда и приглашайте меня снова.
Я нахлобучил картуз и под абсолютно гробовое, ошарашенное молчание десятка глоток просто вышел за дверь.
Спускаясь по темной, провонявшей сыростью лестнице, я усмехался. Наверное, для всех оставшихся там, наверху, мой демарш стал настоящим шоком. Еще бы! Тайная рабочая организация, всё обставлено с такой напускной серьезностью, с осторожными оглядками… И тут кто-то берет и просто уходит? Более того, не просто хлопает дверью, а предельно кратко и емко выкатывает им собственную программу легального рабочего общества.
А почему бы, собственно, этому гипотетическому обществу не вырасти со временем во что-то масштабное? Если собираться не в подполье для того, чтобы замышлять кровавое свержение строя, если всячески открещиваться от тех отмороженных бомбистов-народовольцев, что продолжают кидать самодельные снаряды под ноги русским чиновникам…
То у нас есть реальные шансы. Этакий легальный Союз или Согласие рабочего класса и государя императора. Если эту правильную идею вовремя и грамотно вложить в думающие головы, обладающие реальной властью в России, она окажется более чем жизнеспособна. И кто знает, как повернется рулетка истории? Может быть, именно мне в этой реальности суждено возглавить такое движение?
И не вижу никакого противоречия идеологической концепции из трех слов: православие, самодержавие, народность. Не отрицаем Бога, чтим царя-батюшку. Ну и сами из народа, один из столпов империи. Если не ошибиться, края подгладить, отшлифовать, то впролне.
Но грандиозные планы — планами, а пока всё то, что произносилось сегодня на этом сборище, как минимум тянет на крепкую уголовную статью. Пару лет сибирской ссылки схлопотать можно в два счета. И я ни на секунду не удивлюсь, если в самое ближайшее время в этой компашке найдутся те, кто побежит и в подробностях расскажет «кому надо» обо всем, что здесь происходило.
К тому же, политический климат в регионе менялся. Если старый, ушедший на покой губернатор Калужской губернии придерживался весьма вольных, едва ли не либеральных взглядов, то нынешний хозяин губернии — Александр Григорьевич Булыгин — человек совершенно другого склада. Он отнюдь не приверженец либерализма.
Я прекрасно помнил из прошлой жизни, что в иной реальности именно его именем назовут проект «Булыгинской думы» — предельно консервативного органа, созданного лишь для вида и почти полностью растерявшего свои первоначальные функции, задуманные при создании Государственной Думы. С таким управленцем шутки с подпольем плохи.
Я шагал домой по неровной мостовой, ежась от ночной прохлады. В голове крутилась прагматичная мысль: если тайная полиция всё же возьмется за этот кружок вольнодумцев, то любой толковый следователь непременно наткнется на тот факт, что я демонстративно покинул общество. Более того, я открыто предлагал иное — мирное сосуществование с государством. По логике вещей, репрессивная машина не должна меня затронуть.
Но стоит ли полагаться на логику жандармов?
Я замедлил шаг в темноте улицы. Возникла донельзя циничная мысль: а может, мне не ждать, пока кто-то сдаст нас всех? Может, пойти и сообщить обо всем первым?
Вот ей-богу, самое рациональное, что можно было бы сделать прямо сейчас — это пойти прямиком к жандармам и спокойно сообщить о том, что существует такой вот занятный кружок по интересам, способный в любой момент перерасти в полноценную террористическую ячейку. Ведь механика подполья проста: достаточно лишь крепко повязать людей кровью. Затянуть в серьезное дело, подбить кого-то одного кинуть бомбу под карету — и замешаны окажутся абсолютно все.
Вчерашние болтуны мгновенно превратятся в затравленных террористов. Морально-этические принципы схлопнутся, и человек начнет судорожно искать любые радикальные идеи, чтобы заполнить образовавшийся вакуум и хоть как-то оправдать собственное кровавое ничтожество.
Однако в России рациональных людей не любят. Доносчику — первый кнут. На этих бескрайних просторах Евразии испокон веков ценится душа, «правильное» отношение к людям, а не сухая буква закона. Здесь во главу угла ставят вопросы какой-то высшей, часто иррациональной справедливости, а не параграфы уложения о наказаниях. Здесь ищут не Свободу, а Волю. Стукачей тут презирают даже те, кому они служат.
Мои размышления оборвались мгновенно. На подходе к дому я не просто насторожился — я всем нутром, по едва заметным признакам понял, что что-то не так. Глаз выцепил деталь: небольшая бумажка в верхней части дверного косяка — мой незаметный сторожок, своего рода печать — была сорвана. Значит, кто-то проходил внутрь. И никто иной, кроме как мой враг, сделать этого не мог.
Местным беспризорным мальчишкам было строго-настрого запрещено приближаться к самой двери моего жилища, не говоря уже о том, чтобы заходить внутрь. Я платил им исключительно за то, чтобы они наблюдали за домом со стороны.
Рука машинально скользнула в карман. В этот момент из густой вечерней темноты бесшумно вынырнул рослый парень. Присмотревшись, я понял, что по габаритам он мало чем уступает мне, а по годам, возможно, даже чуть постарше привычной уличной шпаны. Раньше этого парня в прикормленной мной банде я не видел. Впрочем, удивляться не приходилось: слухи разлетались быстро, и уличная банда стремительно ширилась, как только местная босота смекнула, что здесь можно легко и регулярно получать звонкую копейку за непыльную работу дозорного.
Кивнув парню, который всем своим видом показывал, что готов доложить обстановку, я параллельно продолжал выстраивать в голове многовекторную схему своих действий.
Выходило, что мне нужно работать сразу в нескольких направлениях. С одной стороны, если история с кружком получит продолжение, нужно брать инициативу в свои руки и плотно работать в этом объединении. Пробовать развернуть ситуацию с рабочим движением в сторону жесткой лояльности к верховной власти.
Я, как человек из другой эпохи, искренне считал, что только в монолитно сплоченной стране, находящейся под постоянной угрозой внешних врагов, возможно серьезное индустриальное и экономическое развитие. А внешних врагов России занимать не приходится — они были, есть и будут всегда. Если же их вдруг не окажется, умная власть должна их грамотно придумать. Иначе, без внутреннего согласия и единого вектора, одна часть общества неизбежно и кроваво пожрет другую.
Но разве не может быть такого, что в империи появится мощное рабочее движение, преданное лично государю? Царь-батюшка, видя эту колоссальную силу, понимая, во что превращаются агрессивные пролетарские стачки там, за границей, просто обязан прагматично поощрять такой лояльный Союз. Дать им легальный статус в обмен на порядок.
А следовательно, быт рабочих начнет налаживаться, заработок — расти без всяких революций. Хотя, если говорить откровенно, хороший мастеровой уже и сейчас получает настолько неплохо, что я мог бы сравнить уровень его жизни разве что с сытыми семидесятыми годами в Советском Союзе. И то — когда я сам уже работал по высокому шестому разряду, был мастером производственного участка, а потом дослужился и до начальника цеха. Высококвалифицированный рабочий в России живет достойно, в отличие от чернорабочих. Именно на эту рабочую аристократию мне и нужно делать ставку.
Второе, не менее стратегическое направление, которое мне предстояло развивать — это работа с беспризорной молодежью. Создать эдакий прообраз будущей советской «Республики ШКИД». Ведь если этим отчаянным, юрким пацанам, которые сейчас по малолетству промышляют воровством, а завтра с кистенем пойдут в откровенные разбойники, дать твердую почву под ногами… Если научить их легально зарабатывать честную копейку и дать реальную надежду на будущее — они никогда в жизни не встанут на криминальную дорожку.
Я уже сейчас это отчетливо вижу. В прикормленной мной уличной банде набралось порядка трех десятков парней самого разного возраста: от сопливых мальцов до угрюмых подростков. Девчонок, правда, среди них не было. Если я не упущу эту стаю, то, пусть и не факт, что все они станут праведниками, но как минимум на пару десятков матерых бандитов в этой стране точно станет меньше. А это значит — меньше грязных денег уйдет в воровскую тень, меньше будет жестоких убийств, глухих грабежей и той липкой социальной напряженности, которая возникает, когда честный человек боится пройти по ночному переулку, рискуя напороться на нож откровенных подонков.
— Кто в доме? — тихо, но жестко спросил я у пацаненка.
Тот испуганно дернулся. Он не сразу меня заметил — видать, прикемарил на ночном холоде, но сейчас поспешно вылез из своей засады, оборудованной за грудой старых досок, служившей своеобразным пунктом наблюдения за моим крыльцом.
— Немой приходил, — торопливо, сбиваясь на полушепот, доложил пацан лет четырнадцати.
Я подобрался. Но смешанные чувства были, но только, я бы сказал, что и не столько, ощущение тревоги и опасности.
— Пришел и ушел? — уточнил я, внутренне начиная даже радоваться такому удачному обстоятельству.
Парень часто закивал, шмыгнув носом.
— Но ты же явно спал на посту. Может, проспал, и после него еще кто-то внутрь зашел? — с нажимом спросил я.
От этого вопроса пацан откровенно струхнул. Ночное и дневное бдение возле моего дома, по нашему строгому уговору, стоило полтинник — пятьдесят копеек в сутки. Как именно они будут распределять эти деньги на двоих или троих дозорных — меня совершенно не волновало. Главное, что за этот полрубля в нынешних реалиях можно было вполне сносно кормить большую семью пару дней. Конечно, если вопрос стоял в том, чтобы просто не помереть с голоду на пустых щах, а не жрать от пуза мясо.
Так что для босоногих ребят это был колоссальный заработок. И выстроенная мной «сигнализация» была вполне способна сработать как надо. Пацаны должны были предупредить меня условным свистом или откровенными криками. Была даже жесткая договоренность: если кто-то чужой сунется к двери, когда я подхожу — кинуть в незваного гостя комком грязи, заставить его выругаться, обернуться на шум, в общем — заставить потерять бдительность, пока я бью. Меня сейчас тревожило другое: сколько времени я еще смогу оплачивать свою безопасность из тающих запасов?
— Не… ну а кто еще придет-то, если он ушел? — забормотал мальчишка, оправдываясь. — Не остался же он в доме. Ты ж сам, Прохор-Паровоз, говорил следить, чтоб так никто не поступил.
— Ты мне попыхти еще тут… паровоз, — пробурчал я, словно старый дед.
Три дня об этом Немом не было ни слуху ни духу. В нашей прошлой стычке я его не убил, так, лишь серьезно поцарапал. Но рана была пустяковой, и на следующий же день — да что там, в тот же самый день! — этот опытный душегуб вполне мог продолжить за мной охоту.
Отпустив мальчишку нетерпеливым жестом, я бесшумно поднялся на крыльцо. Встал сбоку от дверного косяка, рука привычно скользнула к оружию. Взялся за ручку и плавно, буквально на дюйм, приоткрыл дверь.
И тут же, повинуясь звериному инстинкту, захлопнул ее обратно.
Дома кто-то был. Я не увидел, я почувствовал это кожей: по едва уловимому изменению сквозняка, по чужому, спертому запаху, потянувшемуся из темной щели, и по той напряженной, неестественно звенящей тишине, которая бывает только тогда, когда внутри кто-то затаив дыхание ждет твоего шага через порог.
Я бесшумно вытянул из правого сапога нож — он всегда был при мне, скрытый до поры. Затаив дыхание, медленно, миллиметр за миллиметром, начал приоткрывать дощатую дверь.
В щель ударил ровный, теплый свет. Я нахмурился: внутри горела не коптящая лучина, а настоящие свечи! Те самые, что я берег на редкий праздник или приём важных гостей. Сам бы я ни за что не стал палить этот ценный припас, предпочитая обходиться дешевой щепой.
Дверь поддалась шире, и взору открылась наглая картина. За столом сидел хмурый, даже злой человек. В его пальцах тускло блестело лезвие — чужой, явно не мой нож… А на досках перед ним лежала нарезанная колбаса и краюха хлеба. Мои колбаса и хлеб!
Я шагнул внутрь, крепче сжав рукоять — Какого чёрта ты тут делаешь?
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Немой преспокойно наворачивал мою колбасу за обе щеки и немигающе, тяжело смотрел на меня в ответ. Ни тени испуга. Я медленно, шаг за шагом, попятился к углу комнаты, туда, где в неприметной нише за печной кладкой у меня был припрятан увесистый самопал.
Стараясь не делать резких движений и не выдавать волнения, я наощупь достал оружие и принялся его заряжать. Немой глухо, нечленораздельно промычал что-то с набитым ртом, но от угощения, гад такой, не оторвался. Хладнокровно отрезал чужим ножом очередной ломоть и отправил в рот.
— Ты что, объедать меня пришёл? — процедил я, продолжая уверенные манипуляции с затвором.
Ответа, разумеется, не последовало. Я бросил на доски стола огрызок карандаша и чистый клочок бумаги.
— Думаю, ты и сам знаешь большинство вопросов, которые я хочу задать. Поэтому бери карандаш и пиши ответы сразу, чтобы нам зря время не тянуть.
Немой снова невнятно мыркнул и ткнул грязным ногтем в засаленную тряпицу, лежащую на краю стола. Из полусгниющей ткани плотным комком выглядывали ассигнации.
— Деньги мне принёс? — я чуть расслабил плечи. — Это очень хорошо. Но было бы ещё лучше узнать, где сейчас Буримов и выгорело ли то дельце, что мы с тобой провернули на днях. Интересно узнать, как наказал своего зятя купец Фатьянов.
Удивительное дело, но звериного предчувствия опасности от этого ночного визитера я не испытывал. Скорее наоборот: было стойкое ощущение, будто в гости заглянул не то чтобы друг, но полезный, старый приятель по темным делам. Из тех, с кем лишний раз за один стол не сядешь, но ради общего профита его общество можно и потерпеть.
А ведь я только-только вернулся с улицы. С предвкушением шел домой, зная, что у меня есть немудреный харч на то ли слишком поздний ужин, то ли слишком ранний завтрак. За окном стояла непроглядная темень, и сколько сейчас времени за полночь, оставалось только гадать.
Эх, нужны карманные часы! В нашем времени это не просто механизм, это важнейший статусный элемент. Конечно, я, наверное, буду единственным подмастерьем на всю Российскую империю, кто расхаживает с серебряным хронометром. Но с другой стороны — если дело выгорит, я стану полноправным изобретателем. Если хотя бы один наш с Николаем патент будет официально зарегистрирован, жизнь круто изменится.
Я исподлобья наблюдал за тем, как Немой в свете дорогих свечей старательно и коряво выводит буквы на клочке бумаги. А в голове тем временем уже крутились куда более масштабные схемы. Надо обязательно перекрыть конкурентам как можно больше подходов к нашей механической сцепке вагонов! Защитить патентом не только само готовое изделие, но и его отдельные элементы, узлы, и даже сам принцип действия.
Вот тогда заносчивые английские, французские и американские промышленные компании взвоют. Приползут просить разрешение. А если попытаются украсть идею или нарушить патент — так в той же Англии мы натравим на них местную адвокатскую контору. Юристы вцепятся в них мертвой хваткой, ибо патентное право там уже развито вполне сносно. На судебных исках за кражу интеллектуальной собственности сможем озолотиться и мы, и стряпчие.
Немой коротко стукнул карандашом по столу, отодвигая листок.
— Написал? — сухо спросил я, возвращаясь в реальность.
Всё это время на стуле рядом со мной, небрежно прикрытый полами пиджака, лежал взведенный самопал. Моя рука покоилась в сантиметре от рукояти. Я был готов к любому, даже самому неожиданному движению гостя. Чуйка твердила, что он не представляет угрозы и может быть крайне полезен, но я давно усвоил: интуиция иногда ошибается, а заряженный ствол под рукой — никогда.
«Уехал, но его стоит опасаться», — вслух прочитал я корявые, прыгающие строчки. Немой давил на грифель так, что едва не рвал бумагу — явно сильно нервничал и спешил.
«Все деньги у него забрать не получилось, только с другого схрона взял. Готов поделить».
Я хмыкнул и скрестил руки на груди.
— И вот на кой ляд я тебе в этом случае сдался? Нет, то, что ты принёс деньги — это похвально и вроде как по-честному. Но согласись, понятия «честность» и «ты» — это вещи в принципе несовместимые.
Карандаш снова заскрипел по столу, выцарапывая ответ. Как же с ним всё-таки сложно. Сколько времени нам придётся вести этот бумажный диалог, который занял бы от силы минут десять, будь мой гость говорящим? Я выхватил исписанный клочок.
— Что? — я недоверчиво вскинул бровь. — Ты действительно считаешь, что я умный, и потому за меня нужно держаться?
Я решительно покачал головой. Какая-то откровенная ерунда. Нет, может, объективно так оно и есть, но поверить, что этот ушлый маргинал хочет остаться рядом только из тяги к моему интеллекту… Подобная отговорка прокатила бы, окажись Немой наивным ребёнком или городским сумасшедшим. Здоровым в психическом отношении я бы его, конечно, не назвал, но и дураком этот бродяга точно не был. Я наклонился над столом, глядя ему прямо в глаза:
— Послушай меня внимательно. Если ты сейчас же не назовёшь настоящую причину, почему хочешь тереться рядом со мной… Истинную причину! То я не вижу смысла дальше с тобой вообще разговаривать и иметь хоть какие-то общие дела. Разбег в разные стороны, и забыли друг друга, — жёстко отрезал я.
Немой насупился, тяжело задумался на мгновение, а затем снова потянулся к огрызку.
— Я на тебя так бумаги не напасусь, вместе с единственным карандашом, — показательно возмутился я.
Вместо ответа Немой ткнул грязным, обломанным ногтем в лежащий на краю стола свёрток. Мол, там столько денег, что тебе хватит на бумагу до конца жизни.
Я подошёл ближе и брезгливо развернул верхнюю засаленную тряпицу. Внутри, как ни странно, скрывался чистейший, белоснежный носовой платок. Развернув его, я принялся методично пересчитывать хрустящие купюры.
Наверное, мой ночной гость ожидал, что я прямо сейчас обомлею и решу, будто он притащил мне просто колоссальную сумму. Обычный местный мальчишка, который ещё недавно жил впроголодь и был бы до одури счастлив заработать полтину, наверняка запрыгал бы от радости или впал в религиозный ступор при виде таких деньжищ. Но я лишь перекладывал бумажки. Мой подсчёт закончился на разочаровывающей цифре — ровно пятьсот пятьдесят рублей.
— Я думал, Буримов куда богаче, — сухо констатировал я. Свернув платок, я бесшумно зашёл Немому за спину, заглядывая через плечо — что же он там царапает в своё оправдание?
Наивная простота. Или же он действительно, вопреки моей юной внешности, воспринимает меня как полноценного взрослого, способного разруливать серьёзные проблемы? Сам Немой был похож на затравленного, крайне опасного зверёныша. Я бы не удивился, узнав, что он руководствуется не столько зрением или слухом, сколько первобытным, звериным чутьём на людей. Только этим инстинктом я мог объяснить тот факт, что он готов был меня слушать и подчиняться мне, как старшему.
Я вчитался в корявые буквы, продавленные на сероватой бумаге не самого лучшего качества, и усмехнулся. Там еще один плат из многослойной причины был описан. Но и это не ответ, зачем я ему.
— Значит, ты мне, вчерашнему недорослю, живущему в убогой нищете, открытым текстом заявляешь, что хочешь использовать меня как приманку? — я интерпретировал его писанину вслух. — Пишешь, что Буримов залёг на дно, скрылся от всех и, значит, будет мстить? А тебе кровь из носу необходимо, чтобы он эту землю больше не топтал, потому что надежда на то, что влиятельный тесть его прижмёт, не оправдалась?
— Что-то мне подсказывает, что дело не только в этом, — я прищурился, вглядываясь в жесткие черты лица ночного гостя.
Для опытного бродяги мотивации явно не хватало. Если бы он хотел просто использовать меня как приманку, логичнее было бы наблюдать издали, скользя незаметной тенью по улицам. И я уверен, у Немого это вышло бы безупречно — я мог бы вообще ничего не заподозрить. Разве что сработала бы моя живая «система сигнализации» — сеть вездесущих уличных мальчишек, которую я кропотливо выстраивал для собственной безопасности.
Немой тяжело посмотрел на меня исподлобья. — Не надо кормить меня полуправдой, — жестко отрезал я. — Выкладывай всё до конца. Иначе я не удовольствуюсь лишь частью, и мы не договоримся.
После долгих, мучительных расспросов, скрипа грифеля по бумаге и расшифровки корявых строк, картина наконец прояснилась. Оказалось, Немого нанял не кто иной, как сам купец Фатьянов. Буримов, эта сволочь, не просто обокрал собственного влиятельного тестя.
Он жестоко избил его дочь, а затем, понимая последствия, спешно бежал из города. Скрылся на дне. Видимо, и Немому, и всесильному Фатьянову было куда виднее, каким гнилым, скотским и мстительным характером обладал беглец. Буримов обязательно вернется. И первой его целью стану я — тот самый человек, который и слил тестю информацию о похождениях зятя.
— Хорошо. Охраняй меня, — медленно кивнул я. И всё же внутри скреблось липкое чувство недосказанности. Была в этом деле ещё какая-то мелкая деталь. Может, не самая значительная, не та, что стала главной причиной, но она точно присутствовала. Одной только жажды наживы или приказа купца казалось недостаточно для того, чтобы этот опасный одиночка вдруг добровольно вызвался стать моей постоянной тенью и защитником. — Но жить в моей каморе ты не будешь, — сразу обозначил я границы. — Я уже послал весточку за своими родными, так что в ближайшее время меня ждет переезд. Договор между нами заключен, а теперь — уходи.
* * *
Утро следующего дня выдалось суетливым. По-хорошему следовало бы отстоять службу в церкви, но я решил пренебречь этим собранием ради куда более насущных дел.
Мой путь лежал в ателье господина Ицкова — пожалуй, самое востребованное и дорогое заведение во всей Калуге. Местная знать предпочитала хранить негласную тайну: никто вслух не кичился тем, что обшивается у выкреста. Ради успешного бизнеса и права легально покинуть черту оседлости и перебраться в другой регион, еврейский портной принял православие.
Все именитые горожане прекрасно это знали, все регулярно заказывали у него фраки, но на публике признаваться в этом не любили. Полна Империя предрассудков, тут уж ничего не попишешь.
Звон дверного колокольчика возвестил о моем прибытии. Навстречу вышел уже немолодой мужчина с цепким взглядом. Тот самый Михаил Ицков. Хотя про себя я усмехнулся: готов поспорить, от рождения он был каким-нибудь Моисеем Ицхаковичем.
— Молодой господин желает приодеться? И правильно ли я понимаю, что молодой господин таки имеет на это деньгу? — обратился он ко мне. В его безупречной, вежливой речи всё еще скользил тот самый неповторимый колорит.
— Да, — я уверенно расправил плечи. — Я бы хотел заказать два приличных наряда. А если есть такая возможность, то третий я приобрел бы прямо сейчас, из готового. Выходить на улицу в том, что сейчас на мне, уже не к месту.
Портной смерил оценивающим взглядом мое лохмотье, затем перевел глаза на лицо.
— Прошу простить старого, больного человека, — вкрадчиво начал Ицков, слегка подавшись вперед. — Но не будет ли у меня… скажем так, неприятностей от того, что я возьму ваши деньги? Поймите правильно, любые деньги — это таки деньги. Но не придут ли потом ко мне серьезные люди со словами, что Михаил Семенович начал обшивать…
Старый портной деликатно запнулся. Это была мастерская пауза: он предоставил себе возможность не оскорбить клиента прямым обвинением в воровстве или бандитизме.
— Я вполне могу найти другое место, где мне будут рады сшить костюм. Но уверяю вас, эти деньги я не украл. А вот где и как можно честно заработать приличную сумму… уж простите, это коммерческая тайна, Михаил Семёнович, — спокойно ответил я, слегка подражая его певучему говору. — И вы, как деловой человек из коммерции должны меня понять.
В качестве главного аргумента я достал из кармана своего старого, сто раз перешитого и густо усыпанного заплатами пиджака хрустящую сторублевую ассигнацию и небрежно положил её на прилавок. Лучшая мотивация для любого коммерсанта.
Портной мгновенно преобразился.
— Розочка, деточка моя, приди сюда и сними мерки с молодого человека! И посмотри, как молодой господин, — крикнул он куда-то вглубь мастерской, а затем заговорщицки подмигнул мне: — Розочка у меня — умница, каких еще поискать. Первая помощница во всех делах, да и в коммерции толк знает. Может, молодой человек шепнёт ей на ушко, как можно заработать столько денег в столь юном возрасте?
Прозвучало это как легкая, ни к чему не обязывающая шутка. Но я кожей чувствовал: старого Ицкова буквально сжирает профессиональное любопытство.
Из-за бархатной портьеры выпорхнула девушка. Чернявая, с густыми, тяжелыми волосами — точь-в-точь под стать тем, что носила Элеонора Рудольфовна. Глядя на нее, у меня невольно мелькнула мысль: а нет ли и в роду моей недосягаемой аристократки еврейских кровей?
Впрочем, для меня это не имело ровным счетом никакого значения. Расизмом и местечковым шовинизмом я никогда не страдал, твердо усвоив одно правило: в любой нации хватает своих скотов, но в каждой найдутся и глубоко порядочные люди.
Девушка стрельнула в меня темными глазами и мимолетно, одними уголками губ, улыбнулась. Наверное, я ей приглянулся. А может, просто оценила сторублевку на столе. Или это стандартная, заученная обходительность при работе с выгодным клиентом, а я тут уже навоображал себе невесть что?
Внезапно в голову ворвалась предельно прагматичная мысль. А ведь такая девчонка — симпатичная, скромная, хваткая, и главное, без непреодолимой пропасти в социальном статусе — идеально подошла бы мне в спутницы жизни. Да и с её предприимчивым отцом можно было бы закрутить серьезный бизнес. Готов поспорить, капиталец у него водится приличный, просто запрятан глубоко и надежно. Так, чтобы даже если грянет еврейский погром, если придут громить лавку и спалят дом дотла, семья всё равно не пошла по миру.
Но едва я представил это уютное, мещанское будущее, как идея резанула по сердцу с такой силой, что стало почти физически больно. Нет. Видимо, то, что я испытываю к Элеоноре — это нечто куда большее, чем просто элементарная симпатия. Или же я подсознательно воспринимаю отношения с недосягаемой дворянкой как грандиозный вызов? Тот самый, который я обязан принять и преодолеть. Играет упрямое мужское эго: я должен добиться именно той женщины, которая мне по-настоящему по нраву, вопреки всем законам этого времени.
Ведь как бы то ни было, хоть я умом и понимаю все суровые правила сословного деления, внутри я их совершенно не ощущаю. Я из другого теста. Отсюда и этот постоянный разрыв шаблонов у людей, с которыми меня сводит жизнь. По меркам этого мира я просто не должен так общаться. А они теряются, сбиваются с ритма и не знают, как реагировать.
Теперь мне кристально ясно, почему для местной «элиты», дворянства и интеллигенции грядущие революционные потрясения станут таким шоком. Они катастрофически к этому не готовы. Они не могут даже помыслить, что чернь — те самые люди, что веками гнули перед ними спины и бормотали «ваше благородие» да «ваша светлость» — вдруг обретут собственный голос и заговорят на равных.
В этом отсутствии врожденного рабского пиетета кроется и моя уязвимость, и моя самая сильная позиция. Я смотрю им в глаза, я говорю с ними, а внутри у меня ничего не сжимается от благоговейного страха перед человеком только за то, что он обладает более высоким статусом.
Девушка оказалась невероятной скромнягой. Пряча смущенный взгляд, Розочка отчаянно боялась прикоснуться ко мне лишний раз. А ведь специфика ремесла требовала — ей приходилось чуть ли не обнимать меня, натягивая измерительную ленту и скрупулезно высчитывая все эти сантиметры… или в чём они там сейчас меряют? В аршинах и вершках?
— Прошу вас посмотреть сюда, молодой человек, — прервал мои размышления голос Ицкова. Рядом уже стоял щуплый мальчишка — как я понимаю, младший брат Розочки. В руках он с трудом удерживал четыре деревянные вешалки, на которых покоились великолепные готовые костюмы. — Попрошу вас всё же уделить нам немного времени и примерить их, — мягко, но настойчиво продолжил портной. — Возможно, что-то я сразу же подгоню и подошью, если фасон придется по душе. Но, поверьте моему намётанному глазу, готовые костюмы, которые мы вам сейчас показываем, будут сидеть как влитые. Уж точно лучше, чем то… что сейчас на вас надето. И я бы посмел предложить вам к ним еще и приличные туфли.
— По полному разряду, господин Ицков. Гулять так гулять, — удовлетворенно кивнул я.
Около часа меня мурыжили в примерочной ателье, но на улицу я выходил уже совершенно другим человеком. Да, пришлось изрядно раскошелиться. Аванс за два заказанных костюма, оплата за тот готовый, что я выбрал и сразу же надел, плюс новенькие туфли — всё это вытянуло из моего кармана разом сорок три рубля. Узнай моя мама, с какой легкостью я спускаю такие деньжищи, она бы точно расплакалась, а потом, возможно, и вовсе отреклась бы от меня, как от безумца.
Но у меня была своя, жесткая логика. Если я хочу говорить с серьезными людьми так, чтобы они меня не просто слышали, но и слушали — я обязан выглядеть соответственно. Ведь первоначальное шоковое состояние от моей наглости у них быстро пройдет. А следом придет осознание: перед ними всего лишь уличный оборванец и подмастерье.
Да, подмастерье — это уже какой-никакой статус в этом времени, но явно недостаточный для того, чтобы ногой открывать дверь к ведущему инженеру, а тем более — заявляться к самому начальнику завода и предлагать серьезные проекты. А вот теперь… Теперь моя одежда — это мой пропуск. Осталось только заглянуть к цирюльнику, чтобы он безжалостно сбрил мои нелепые локоны и привел голову в надлежащий, аккуратный вид. Ну а держать спину прямо и манерничать, при этом намеренно разбавляя речь простецкими, мужицкими словечками для сбивания спеси с собеседника — это я умею. С этим у меня проблем не возникнет.
Да вообще, у меня всё должно получиться! Именно с таким приподнятым настроением я возвращался домой. В голове уже крутились планы: сейчас переоденусь, поработаю, парни как раз принесли очередную партию железок для ремонта… Однако моим планам не суждено было сбыться.
— Ты Прошка Паровоз? — раздался хриплый бас.
Из-за толстого ствола дерева, росшего прямо рядом с моим домом, неожиданно вынырнул околоточный надзиратель. Вот клянусь, завтра же спилю это дерево к чертовой матери, чтобы за ним больше никто не смел прятаться!
Околоточный шагнул ко мне и вдруг замер. Я с усмешкой наблюдал, как в его голове ломаются шестеренки. Оценив мой новенький, с иголочки, дорогой костюм и блестящие туфли, блюститель порядка инстинктивно вытянулся по струнке, как перед барином. Но затем, вглядевшись в мое лицо и узнав местного мальчишку, опешил, смешался и снова ссутулился.
— Ты… Вы… — он беспомощно пожевал усы, пытаясь подобрать правильное обращение, но в итоге сдался: — Ты должен пройти со мной.
Ну вот, приехали. Что еще приключилось? Мысль дать деру я отмел сразу — бежать не было никакого смысла, только усугублю ситуацию.
— Хорошо, показывайте дорогу к полицейской управе, — я вежливо, с легким поклоном развел руками. — Слава Господу Богу, я её не знаю. А если когда и знал, то благополучно забыл. И, признаться честно, никогда бы не хотел вспоминать.
Пожилой усач в мундире на секунду завис, переваривая витиеватую фразу, а затем искренне, по-доброму усмехнулся:
— А лихо ты меня сейчас по матушке послал. Культурно!
Наверное, это было первое лицо местных правоохранительных органов Российской империи, которое не вызвало у меня мгновенного отторжения. Жаль только, что сейчас мне предстоит рассматривать совсем другие, куда менее приветливые лица в участке.

Глава 2

Калуга
17 мая 1887 года

Полицейский участок — или, точнее будет сказать, целое полицейское управление, управа, — походил на разворошенный муравейник. Сейчас это не было обычным, ленивым казенным местом, где бесцельно шатаются скучающие люди в форме. Нет, здесь царила настоящая суматоха. И обычные околоточные надзиратели, и статные жандармы в синих мундирах носились туда-сюда как ошпаренные, с выпученными глазами и кипами каких-то бумаг.
Нервозность читалась в лицах всех служак в форме.
— Вот он и виноват! — неожиданно раздался хриплый голос, и до боли знакомый персонаж ткнул в меня толстым пальцем.
Тот самый коррумпированный околоточный (в прошлой, современной жизни я бы назвал его просто продажным «ментом»), который постоянно ошивался на заводе и работал в плотной связке с Буримовым и беглецом Эрастом. Давненько его не было видно.
— Громче всех кричит «держите вора» сам вор, — негромко, но предельно отчетливо пробурчал я, проходя мимо этой лоснящейся физиономии.
— Бам!
Тяжелый, пудовый кулак неожиданно и подло прилетел мне прямо в скулу. В голове ослепительно вспыхнуло, перед глазами всё поплыло серой пеленой. Я пошатнулся, лязгнул зубами, но чудом устоял на ногах — хотя это стоило мне колоссальных усилий.
Внутри моментально вскипела жгучая ярость. Я зло уставился на обидчика, инстинктивно сжимая кулаки и уже собираясь ринуться в драку. Плевать, что я нахожусь в самом логове врага, или что враг в форме, плевать, как нападение на полицейского скажется на моей дальнейшей судьбе…
К счастью, холодный рассудок включился на секунду раньше, чем я успел наделать непоправимых глупостей. На крыльцо управления как раз вышел знакомый мне жандарм — тот самый молодой энтузиаст, который так живо интересовался новыми методами криминалистики. Отличный шанс.
— Убивают! Полицейский произвол! Убогих бьют! — истошно, что есть мочи, завопил я на весь двор. Мне даже не пришлось особо напрягаться. Достаточно было просто выпустить наружу забитые инстинкты моего реципиента — прежнего малолетнего бродяги, — чтобы истерика вышла пугающе правдоподобной. И это мгновенно сработало. Весь двор замер, обернувшись в нашу сторону. — Ни за что ни про что по морде бьют! Ой, убивают!
— Что здесь происходит⁈ — рявкнул знакомый мне молодой жандарм, да с такой силой, что коррумпированный околоточный, казалось, попытался втянуть голову в плечи, как испуганная черепаха.
Услышав нужный голос, я мгновенно заткнулся, предоставляя ситуации развиваться по собственному сценарию.
— Так лаялся он на меня, господин жандарм! Оскорблял при исполнении! — затрясся околоточный, мигом растеряв всю свою спесь. Голос его жалко дрогнул.
— Я тебе что говорил? О чем предупреждал? Пока губернского полицмейстера нет… да никого нет, я тебе лицо начальствующее! — голос жандармского офицера звенел от ледяного металла. — Чтобы больше ни одной ноги твоей не было ни у завода, ни возле заводчан! Или мне поднять из архивов всё то, что на тебя уже собрано?
Я, конечно, понимал умом специфику времени и то, что жандармы по своему статусу не совсем привычные мне военные офицеры. Но когда за тебя вот так, пусть и преследуя свои интересы, жестко заступаются, когда блестяще подыгрывают твоему на ходу придуманному плану… хочется называть этого человека самым почетным словом. Офицер.
— Так я же ничего… Ну, вразумил мальца разок, для порядка… — продолжал жалко блеять усатый держиморда.
— Оружие сдать. И пошел вон к себе! Доложу на тебя полицмейстеру, — жандарм брезгливо отмахнулся от него, как от назойливой мухи.
А затем он быстро спустился с крыльца, подошел ко мне, жестко взял под локоть и потянул за собой.
— Пошли ко мне на допрос. Дело серьезное, — тихо, но твердо произнес он.
А ведь в нашу первую встречу этот молодой человек вызвал у меня совершенно иные впечатления. Он казался мне эрудированным, но чересчур увлекающимся юношей, в котором молодость и жажда научных открытий бурлили куда сильнее, чем служебное рвение и суровость мундира.
Как же я ошибался. Или обстоятельства из мальца быстро делают мужчину? Ну при наличии внутреннего стержня, конечно.
Вскоре мы вошли в его кабинет. И первое, что бросилось мне в глаза: для столь молодого чина это помещение было явно не по статусу роскошным. Тяжелая, добротная мебель из дорогого дерева — скорее всего, массива дуба, искусно затонированного под красное дерево. Глубокое кресло. На стене — строгий портрет государя императора Александра III, а рядом тяжелыми складками свисал официальный флаг Российской империи — черно-желто-белый стяг.
Это явно временное обиталище молодого служаки. Но жандарм по-хозяйски опустился в глубокое кресло, закинул ногу на ногу и тяжело, изучающе посмотрел на меня. Я остался стоять посреди кабинета.
— Ну и что ты там устроил во дворе? — процедил он, криво усмехнувшись. — Вопил как баба базарная. Словно бы и не ты это кричал вовсе. Я же знаю, что ты другой. Как с упоением мне рассказывал про методы дознания, рисунка, отпечатков пальцев. А тут вопить стал.
Я промолчал. А что тут ответишь? Дальше ломать комедию и отыгрывать роль насмерть перепуганного, забитого уличного мальчишки не имело ни малейшего смысла. Тем более было предельно ясно: здесь, за закрытыми дверями, от меня ждут совершенно иного поведения.
Выдержав театральную паузу, я спокойно посмотрел ему в глаза:
— Ваше благородие, смею ли я узнать, по какой именно причине нахожусь здесь?
— Ты приходил к купцу Фатьянову вместе с бандитом по кличке Немой? — хлестнул вопросом жандарм.
Голос его прозвучал таким ледяным, режущим тоном, что впору было искренне удивиться. Какие разительные метаморфозы произошли с этим человеком! Куда делся тот увлеченный наукой, горящий энтузиазмом юноша? Сейчас передо мной сидел жесткий, безжалостный офицер сыска.
— Так и было, — ровно ответил я. Не было ни единой причины отпираться — очевидно, они и так всё знают.
— Ну так продолжай! Зачем, почему? — рявкнул он, резко подавшись вперед. — Я же знаю, что ты далеко не глуп и прекрасно понимаешь, какие вопросы последуют дальше! Или мне нужно, как тому околоточному недоумку, замарать об тебя руки, чтобы развязать тебе язык?
— Руки об меня марать не нужно, ваше благородие, — я позволил себе легкую, чуть снисходительную улыбку. — Да и, если вы изволили заметить, я выгляжу весьма прилично для того, чтобы пачкать об меня мундир.
— Вот это меня тоже крайне беспокоит! Откуда такие деньги⁈ — обрушился на меня жандарм, ударив ладонью по столу.
По его напряженным скулам было видно, что ситуация нервирует его всерьез. Скорее всего, моя догадка была верна: произошло нечто масштабное, и начальство решило сделать козлом отпущения именно этого молодого, неопытного офицера, спихнув на него расследование, которое изначально не поддавалось раскрытию.
— Я пришел к Фатьянову лишь с одной целью — открыть ему глаза. Рассказать, каким беспринципным бандитом и разбойником на самом деле является господин Буримов, зять его. Рассказать, как он обманывает и истязает дочь этого достопочтимого купца, — выложил я как на духу. — А Немой пошел со мной исключительно в качестве живого свидетеля. Он видел все те злодеяния, которые Буримов успел провернуть.
— Почему в полицейскую управу не пошел? Почему сразу к нам в жандармерию не явился⁈ Что за самодеятельность? — жандарм откинулся на спинку кресла.
Тон его заметно ослаб. Видимо, он всё-таки начал выдыхаться, отыгрывая эту жесткую, агрессивную роль, которая была совершенно несвойственна его истинному характеру. Ну или пока не свойственна. Такие молодые волчата сперва могут и просто играть, но, наточив клыки так грызнут, что мало не покажется.
— Если хотите по-честному, ваше благородие… Я просто не верю в местное правосудие, — жестко отчеканил я. — Взять хотя бы того околоточного, который только что разбил мне лицо. Он ведь долгое время работал с Буримовым в одной связке! Прикрывал его. Этот полицейский лично избивал меня. Они пытались силой заставить мою сестру стать содержанкой, а если называть вещи своими именами — бесправной постельной рабыней Буримова. Чтобы спасти родных, я был вынужден отправить их прочь из города. И я нашел в себе смелость высказать это Буримову прямо в лицо.
Жандарм слегка нахмурился, внимательно слушая. А я решил выложить главный козырь.
— Но и это не всё. Буримов был одним из тех, кто целенаправленно чинил препятствия моему заводу в реализации Императорского заказа. А там, уж простите, всё настолько сложно, такие огромные деньги и такие высокие чины в этом завязли, что приди я к местным городовым — меня бы просто сделали крайним и закопали по-тихому.
Жандарм задумчиво потер подбородок, переваривая слова об Императорском заказе.
— Не вышел ты рылом на виноватого. Маловат калибр. В таких делах тебя даже глупо было бы всерьез обвинять, — медленно, словно размышляя вслух, произнес он. — Но ты так и не ответил на мой главный вопрос. Откуда у тебя деньги на такие вещи? У меня самого костюмы подобного кроя только для особых выходов припасены. У выкреста Мойши шился, я угадал?
— Так точно, ваше благородие, именно у него, — спокойно кивнул я. — Но секрета тут нет: у меня есть собственное дело. Люди приносят мне сломанные механизмы, детали разной степени сложности, а я их чиню. И заработал я на этом ремесле уже свыше двухсот рублев. Так что в воровстве меня подозревать не стоит. К тому же, как вы наверняка догадываетесь, за те весьма полезные сведения купец Фатьянов тоже отплатил мне звонким рублем. Плюс на заводе я уже в статусе подмастерья. Так что я вполне могу позволить себе иметь два-три приличных наряда, просто чтобы не выглядеть на улицах чухонцем.
— И подати не платишь с тех дел… Но это дело десятое. Многие не платят за кустарное ремесло.
В кабинете повисла тяжелая, гнетущая пауза. Жандарм вдруг схватил со стола дорогой графитовый карандаш и, не рассчитав силы, нервно переломил его пополам. Затем грязно чертыхнулся — далеко не вежливо и совсем не по-дворянски, а скорее как заправский портовый сапожник — и вновь впился в меня тяжелым взглядом.
— Я прошу простить меня, ваше благородие, — осторожно нарушил я тишину. — Так что же всё-таки произошло и почему я здесь?
— Ну, почему ты здесь, уже, наверное, понятно. Ты — еще один подозреваемый в моем списке, — мрачно процедил он, отбрасывая обломки карандаша в сторону. — Как думаешь, Буримову было с руки убивать своего тестя?
Услышав это, я как стоял, так и рухнул на мягкий стул для посетителей, даже не дожидаясь приглашения. Это было неслыханным нарушением субординации, но хозяин кабинета меня даже не одернул. Ему сейчас было плевать на то, что какой-то простолюдин позволил себе усесться в присутствии офицера.
«Значит, всесильного Фатьянова убили…» — лихорадочно билось в моей голове. У меня не было ни малейших сомнений в том, что это дело рук Буримова. Сделал он, сто процентов. Но куда этот мерзавец подевался сам?
— А Буримов сейчас в городе? — резко спросил я.
— Он в Москве. Уехал накануне. Это я узнал сразу. Не считаешь же ты, что мы дурни какие. Я слушаю тебя только потому, что хочу чего нового услышать, что упустил. И ты не поверишь, али верь… и спросить-то не у кого. Нет Буримова в Калуге. Так что физически это точно не он, — покачал головой жандарм.
— Значит, это точно его подельники. Наемники, которым Буримов заплатил, а сам специально уехал подальше в столицу, чтобы обеспечить себе железное алиби и чтобы никто его не заподозрил, — уверенно выдал я.
Жандарм посмотрел на меня очень внимательными, цепкими глазами. Сперва я подумал, что сейчас он начнет меня отчитывать: мол, не твоего ума дело, щенок, не лезь в сыскную работу. Но вместо окрика последовало молчание. И тут до меня дошла истинная, главная причина, почему я вообще нахожусь в этом кабинете.
— Прошу простить меня, ваше благородие… — я подался вперед, понизив голос. — Но, как мне кажется, вы ждете от меня какого-то чуда. Сродни тому озарению, что произошло недавно в Главных паровозных мастерских. Великодушно извиняюсь, если мои слова прозвучат как некое поучение. Знаю-знаю, яйца курицу не учат. Но, мало ли, вдруг вы всё же прислушаетесь? Как сказали, что могу чего нового сказать. А мне уж терять-то нечего. Я никого не убивал, и самое страшное, что вы можете со мной сделать — это вышвырнуть за дверь, если снова не захотите марать ручки… — Да говори ты уже! — не выдержав напряжения, выкрикнул офицер.
— Извольте. Только выслушайте до конца и не вините гонца за ту правду, которая нынче будет мною сказана.
Я подобрался, еще раз внимательно посмотрел на лицо представителя власти. Теперь я читал его как открытую книгу. Он был в полной растерянности. Он отчаянно нуждался сейчас хоть в какой-нибудь помощи, хоть в одном вразумительном совете со стороны.
— Первое, ваше благородие. Вас, конечно же, крупно подставили начальники, — начал я раскладывать всё по полочкам. — Такое резонансное… Простите, вы можете не знать этого современного словечка. Такое громкое, вопиющее на всё общество дело, как убийство купца первой гильдии, должен расследовать кто-то с огромным опытом. Возможно, специальный следователь из Москвы или даже из самого Петербурга. Но это дело почему-то скидывают на вас — молодого чина. Знаете, что это значит? Это значит только одно: наверху не хотят, чтобы это убийство было раскрыто…
Я сделал выверенную паузу, ожидая, что сейчас в меня полетит град обвинений в том, что я, дворовая шпана, смею клеветать на высокое начальство. Вот только жандарм настолько потерял самообладание, что лишь тяжело вздохнул и понурил голову. Сейчас он разительно отличался от того жесткого, решительного офицера, которого я всего полчаса назад видел на крыльце управления.
— Второе, ваше благородие, — продолжил я, сменив тон на более деловой. — Оперативно-следственная работа заключается отнюдь не в том, чтобы уповать на какое-то чудо. Вы уповаете на отпечатки пальцев, надеясь сразу найти убийцу? Но у вас же просто нет картотеки! Нет базы оттисков сотен и тысяч людей, чтобы можно было с чем-то сравнивать найденные следы. Но дело даже не в этом. Можно, конечно, обойти всех лихих людей в Калуге — их тут каждая собака знает по именам и в лицо, да я и сам уже со многими местными пересекался… Но где банальные свидетельские опросы? Где награда тому верноподданному Его Императорского Величества, который расскажет хоть что-нибудь, что прольет свет на это убийство?
Я подался вперед, заглядывая ему в глаза:
— Да хоть бы из ваших личных скромных средств эту награду учредить! Ибо ваше начальство на такое выделение казны точно не пойдет. Потому как они прекрасно знают, насколько местный люд алчен и насколько охотно они будут готовы рассказать за серебро всё то, о чем до этого молчали из страха. А нужна ли кому правда.
— Крамолу говоришь! Или прекрати обвинять начальствующих, или я в околоток тебя закину, подумать, — сказал он, но так, для проформы.
А я заметил, между тем, как жандарм машинально пододвинул к себе чистый лист бумаги и начал что-то бегло записывать огрызком сломанного карандаша.
— Да всё я это знаю, — глухо отозвался он. — Но никто ничего не рассказывает. Все молчат как рыбы. Даже охрана усадьбы — те, кто остался в живых, кто пережил ночное нападение и кого не зарезали разбойники… все наотрез отказываются говорить. Твердят, что спали или ничего в темноте не разглядели.
— Деньги, — жестко припечатал я. — Предложите им хорошие деньги. Или, наоборот, угрожайте им. Найдите лжесвидетеля, который прямо укажет на них: мол, видели, как они сами резали своего хозяина ради грабежа! Устройте спектакль в допросной. Сделайте всё, чтобы эти выжившие охранники поверили: вы решили именно на них спустить всех собак и обвинить в убийстве, просто чтобы поскорее закрыть дело. Убоятся произвола жандармского, быстро станут говорить, да друг на дружку наговаривать.
— А вот это уже дельно, — жандарм вскинул голову, в его глазах блеснул хищный интерес. — Ловко придумано.
— Заодно можно и отпечатки пальцев у них взять, для устрашения. Есть хоть одно орудие убийства?
— Два ножа и один револьвер брошены на месте, — кивнул офицер. — Охрана всё-таки прогнала нападавших, но только когда те уже сделали все свои черные дела.
Странно. Я не слышал ночью никаких выстрелов. Впрочем, дом купца Фатьянова находится достаточно далеко от моей слободки. Да и если стреляли внутри толстых кирпичных стен или за высоким глухим забором, звук мог отразиться и погаснуть, так что за пять-шесть верст его было не разобрать.
— Нужно опросить абсолютно всех, — продолжал я набрасывать план мероприятий. — Нужно собрать весь местный криминальный мир, всех авторитетов, и пригрозить им каторгой. И не просто пригрозить на словах, а настряпать на них липовые дела так, что если не сдадут убийц, не помогут следствию — все пойдут по этапу на Сахалин греметь кандалами. Дальше. Лично я уверен, что это дело рук гастролеров — наемников, приехавших в Калугу специально под заказ. Местные вряд ли пошли бы на столь дерзкое преступление против Фатьянова. Поэтому шерстите постоялые дворы: кто приезжал на днях, кто еще остается в городе из чужаков. Если нападавшие были ранены охраной — немедленно опрашивайте всех лекарей и повитух города, выезжал ли кто ночью на оказание тайных услуг…
В кабинете повисла долгая, почти звенящая тишина.
— Вот всё, что ты мне сейчас наговорил… всё это ведь так просто. До этого легко можно было додуматься самому, — задумчиво произнес жандарм, глядя на свои записи. — Но реализовать всё это на практике — архисложно. И я даже не знаю, чем конкретно ты, мальчишка, можешь мне в этом помочь.
— Я хочу дружить с правоохранительными органами. Так что всем, чем смогу — помогу, — искренне ответил я.
— С какими еще «органами»? — нахмурился офицер, не поняв моего сленга из будущего.
— С полицией и жандармерией, ваше благородие, — поправился я.
— Всё, иди, — он устало потер виски. — Приставлю к тебе негласно филера Рощина. Есть у меня нехорошие мысли, что заказчики могут выйти и на тебя. Если это ты заварил всю эту кашу, если именно ты открыл Фатьянову глаза на преступления его зятя… А Буримов, я уверен, во всем этом дерьме по уши замешан… То тебе бы, парень, лучше схорониться на время от греха подальше.
— Я буду готов к визитерам, — спокойно ответил я, поднимаясь со стула. — Но, если позволите, я бы дал вам еще один, последний совет.
— Наверное, я окончательно схожу с ума, раз сижу и слушаю инструкции от малолетки, — усмехнулся жандарм. — Но знаешь, всего того, что ты мне сейчас накидал по делу, мне и наполовину не подсказал наш главный губернский полицмейстер. Так что ты прав: начальство меня откровенно подставляет. Но смотри, чтобы ты об этом нигде не болтал языком. Это только моя забота. Говори свой совет.
Я коротко кивнул:
— Ваше благородие, идите напрямую к новому губернатору, господину Булыгину. Он человек здесь новый, ему жизненно необходимо выслуживаться перед столицей, показывать себя деятельным, решительным и строгим хозяином губернии. Доложите ему всё как есть, в обход вашего непосредственного полицейского начальства. Пусть он лично берет дело под контроль и принимает решения. Так вы хотя бы снимите главную ответственность со своей больной головы и переложите на его здоровую. Громоотвод появится. А сами сможете тогда спокойно, без надрыва и суеты верхов, искать убийцу. Уверен, что это заказал Буримов, потому и сбежал в Москву. Но нанимал он убийц не от себя лично, а через надежного посредника. Вот этого посредника в Калуге вам сейчас и нужно искать.
— Иди уже, сыщик, — покачал головой жандарм, но в глазах его появилось некое подобие уважения. — И будь предельно осторожен. Я пришлю к твоему дому Рощина для пригляда. Найдешь, чем его накормить? Человек на службе будет…
— Колбасы да краюху свежего хлеба, да чарку холодного кваса уж как-нибудь для него найдем, — усмехнулся я, прощаясь с офицером.
Выйдя из управления на улицу и с облегчением вдохнув свежий воздух, я вдруг поймал себя на весьма забавной мысли. Ситуация складывалась воистину комичная, если не сказать абсурдная: получается, что у меня дома теперь будут одновременно находиться беглый бандит Немой и приставленный жандармом соглядатай! Картина маслом: криминал и закон под одной крышей, и оба, по сути, охраняют мою скромную персону. Со всех сторон, казалось бы, я теперь прикрыт надежнее некуда.
Но, как гласит старая народная мудрость: на прикрытие надейся, а сам не плошай. Доверять свою жизнь исключительно случаю и чужим людям, пусть даже профессионалам, я не привык. Да и охрана у купца Фатьянова была очень серьезной. А ведь проморгала.
Поэтому план действий на ближайшее время нарисовался сам собой. Завтра же, как только окажусь в своей мастерской на заводе, я первым делом достану тот самый револьвер, который Немой оставил мне на сохранение. Обязательно разберу его, тщательно вычищу от старого нагара, смажу механизм и соберу заново так, чтобы он работал как хорошие швейцарские часы. Оружие в такие неспокойные времена должно быть абсолютно безотказным.
А потом, выкроив свободный час, было бы очень неплохо выехать куда-нибудь за город, в глухой овраг, и вдоволь пострелять. Нужно пристрелять ствол, привыкнуть к весу и почувствовать отдачу. Но для этого сперва необходимо раздобыть патроны.
Благо, в это благословенное время в Российской империи они находятся в абсолютно свободном доступе — заходи в любую оружейную или скобяную лавку да покупай, были бы деньги. Правда, самому мне светиться в таких местах сейчас не с руки. Достаточно будет просто попросить кого-нибудь о покупке. Может, тот же самый Немой и приобретет боеприпасы — у него явно опыта в подобных делах побольше моего, да и нужных торговцев он знает.
Я тяжело вздохнул, глядя на сгущающиеся над Калугой сумерки. Убийство могущественного купца Фатьянова меняло абсолютно все правила игры.
Выходит так, что моя личная война с Буримовым не просто продолжается — она выходит на совершенно новый уровень. Надеяться, что он просто оставит меня в покое не приходится.

От автора:
Конторович и Гуров отправляют современного сапёра в 1941-й — к мосту, который нельзя отдать немцам.
https://author.today/reader/597720
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Я обвел тяжелым, изучающим взглядом собравшихся. В полумраке помещения настороженно поблескивали мальчишечьи глаза. Однако, называть их просто «мальчишками» язык не поворачивался. Да, костяк ватаги, где вожаком выступал Игнат, состоял из дерзких юнцов, но хватало здесь и сформировавшихся, крепких мужиков. Я же для всей этой разношерстной братии был кем-то вроде теневого нанимателя, идейного вдохновителя. Хотя назову-ка я себя «Вожатым».
Но не смотри, что молодые, да юные. Любой серьезный уркаган, вздумай он сбросить эту группировку со счетов как «несущественную силу», совершил бы фатальную ошибку. Я физически ощущал исходящую от них первобытную, сжатую как пружина мощь. Дай им еще немного времени, предоставь самим себе — и в Калуге родится безжалостная банда, способная взять за горло весь местный криминальный мир.
Нет, не сразу. И две трети так и вовсе не годны с тому, чтобы оказаться в дозорах. Но малыши очень даже неплохо справляются с ролью филеров, со слежкой, а порой и информацию добывают. Каждому свое. Но руководителю организации предстоит полученные сведения монетизировать, или же использовать для других целей. Рассчитываю, что ума и сообразительности на это у Игната достанет. Я постоянно быть с ними рядом и принимать все решения не смогу.
Моя главная, отчаянная задача заключалась в том, чтобы не дать этой силе скатиться в банальный разбой. Я хотел выковать из них щит. Направить их энергию в другое русло — создать жесткую уличную организацию по охране порядка, которая сделала бы улицы Калуги безопасными.
— Значит так, «Дозор»… — мой голос хлестко разорвал тишину, заставив парней подобраться. Впервые я обратился к ним не как к разрозненной стае, а как к единому братству. — Да, именно так мы теперь будем называться.
Я поднял руку. В кулаке были зажаты три исписанных листа бумаги. Они угрожающе зашуршали.
— Здесь наша программа. Наш устав. Закон, который отныне каждый будет исполнять неукоснительно, — я выдержал паузу, вглядываясь в напряженные лица. — Если кто-то из вас против подобных правил — дверь вон там. Вы можете покинуть наши ряды прямо сейчас. Но запомните: тот, кто переступит порог сегодня, не вернется к нам больше никогда. Предавший однажды, сделает это и во второй раз.
Я потряс бумагами в воздухе. В каждую строчку этого устава был вложен мой недосып. Я писал его урывками, в редкие минуты, когда удавалось перевести дух. Это был не отдых, а лишь смена деятельности: отложил инструмент, вытер грязные от починки вещей руки — и взялся за перо, пока в глазах не начинало рябить.
С Игнатом всё было решено заранее. Пусть мы и перебросились словами буквально на бегу, но вожак всё понял. А справиться ли? Время и действия покажут. Я же честно предупредил его, что будет тяжело. Что как только мы заявим о себе, криминальный мир Калуги, соседних городков, а то и сама московская братва, попытаются стереть нас в порошок.
«Но, даже понимая всё это, — я готов», — жестко, без тени сомнения ответил мне Игнат еще до начала сходки. И глядя в его холодные, цепкие глаза, я убедился: это абсолютно осознанный выбор.
Но Игнат — это Игнат. А что насчет остальных? Я скользнул взглядом по рядам. Вон напряженно сопит Митька Гром — здоровенный детина, прибившийся к нам совсем недавно. Ему всего двадцать два, а за спиной уже жена. Благо, что детишек нет, или не благо… Жена-то не выносила… Да, это проблема нынешнего времени.
И он такой не один, есть тут еще парочка женатиков. Двужильные, молодые парни. Стоят, сжимают пудовые кулаки. По их впалым щекам и заострившимся скулам видно — недоедают страшно. Зато глаза горят лютым, отчаянным огнем.
В них не видно гнили. Они искренне не хотели идти на большую дорогу. Иначе уже давно были бы там. Кого-то держал религиозный страх, в кого-то родители с малолетства вбили крепкое понимание: грабить и убивать — смертный грех. Есть и такие. Единицы, но есть.
Но какая у них была альтернатива? Городская беднота. Ремеслу не обучены, у токарного станка стоять не умеют. Идти надрывать спины грузчиками на рынке за медные гроши? Долго на этом не протянешь, семью не прокормишь.
Поэтому, как только прошел слух, что есть человек, дающий шанс заработать иначе, они ухватились за эту возможность мертвой хваткой. Любой прожженный циник на их месте сразу бы почуял подвох. Подумал бы, что бесплатный сыр бывает только в мышеловке, и что вся эта затея с «охраной порядка» — тот же криминал, только в красивой обертке, вид сбоку.
Но они стояли и слушали меня, затаив дыхание. Людям, раздавленным нищетой, отчаянно хочется верить, что мир не без добрых историй. И пусть в этом редко кто признается вслух, но даже эти суровые, изможденные парни с пудовыми кулаками всё еще верят в сказки. И отчаянно надеются на счастливый конец.
— Дозорный никогда не будет воровать. Даже в мелочах. Ни у кого, — я чеканил каждое слово, зачитывая текст нашего устава. Мой голос гулко отскакивал от стен. — Исключение — лишь крайняя необходимость для сотворения блага, но брать на себя подобный грех и принимать такие решения имеет право только вожатый. Ясно?
По рядам прошел глухой, нестройный гул согласия.
Я гнал лошадей. Да, я отчаянно спешил. Возможно, стоило бы притормозить, выдохнуть, заняться собственными проблемами — в конце концов, над моей головой висела вполне реальная угроза жизни. Куда разумнее было бы потратить это время на попытки договориться с «сильными мира сего». Я прекрасно отдавал себе отчет: любую сплоченную организацию, тем более с такой дисциплиной, жандармерия легко может спутать с ячейкой заговорщиков, угрожающей устоям Российской империи. Нас могли раздавить сапогом просто на всякий случай.
Чтобы выжить, мне вскоре придется идти на поклон к властям, доказывать нашу полезность. А еще лучше — хитростью втянуть местных чиновников, сделать их «почетными членами» нашего Дозора, обеспечив себе политическую крышу. Ну и сразу кричать о том, что…
— Девиз наш! За веру, царя, отечества, во славу России! — провозгласил я.
Ну и пусть жандармы теперь накроют таких молодых людей, которые сами организовались в порыве быть полезными обществу.
Но время утекало сквозь пальцы, как сухой песок. Я кожей чувствовал: то хрупкое равновесие, что привлекло этих парней — честная работа, братство без воровского принуждения, защита от унижений — развалится в прах, если не скрепить его стальным каркасом прямо сейчас. Без постоянной подпитки идеей они просто разойдутся.
Уйдут и те суровые «женатики», из которых при должной тренировке — а мне позарез нужны тренировки с ними — можно выковать идеальных, непробиваемых бойцов. Они уйдут кормить семьи. А мальчишки вернутся в подворотни.
Мне оставалось лишь вбить в их головы одну непреложную истину: добро должно быть с кулаками. Я смотрел в их обозленные, голодные лица и пытался зажечь в них веру в то, что мы строим нечто большее.
Утопия? Конечно. Я не был слепцом и понимал, что сверкающий Град на холме построить невозможно. Рано или поздно по фундаменту пойдет трещина, или сам холм сползет в пропасть. Но если не строить, если не тянуться к свету из этой грязи, то тьма и гниль придут сами. Без приглашения.
Это как плыть на лодке против яростного течения реки. Ты надрываешь спину, стираешь ладони в кровь о весла, тяжело дышишь, и тебе кажется, что ты стоишь на месте, не в силах опередить поток. Но стоит только сдаться, стоит лишь на секунду опустить руки — как черная вода подхватит тебя. Она потащит тебя туда, куда угодно слепой стихии, а не тебе. И начнет безжалостно бить: о камни, о скользкие поваленные бревна, о крутые берега. А ты уже ничего не сможешь сделать, кроме как глотать воду, принимать удары и до слез жалеть о том моменте, когда перестал грести.
Но я не сдался. И грести не перестану.
— Затевать драку первыми — строго запрещено! — я повысил голос, вырывая себя из размышлений. Парни настороженно переглянулись. Для улицы правило «бей первым» было аксиомой. — Никаких нападений исподтишка. За прямое оскорбление вам разрешается вызвать обидчика на честный поединок. Показать ему ярость и силу бойца Дозора. Но бить без чести — нельзя. Мы отвечаем только ударом на удар!
Я впился взглядом в глаза Игната, потом перевел его на младших пацанов. Это был самый скользкий момент. Впервые в жизни они почувствовали, что за их спинами стоит Сила. Они сбились в единый, ощетинившийся кулаками организм. И соблазн использовать эту силу во зло был колоссальным.
Если я упущу их сейчас, опьяненные безнаказанностью мальчишки начнут задирать других. И тогда Дозор превратится в ту самую раковую опухоль, с которой я пытался бороться. Мы станем ничем не лучше обычных уличных банд: начнем промышлять мелким рэкетом, отбирать медяки у запуганных заводских учеников, воровать по мелочи и вымещать свои прошлые обиды и унижения на тех, кто слабее.
Этого я допустить не мог. Даже если ради этого мне придется ломать их об колено.
— Зарабатывать деньги мы будем только в открытую. Честным трудом, — я обвел взглядом затихший зал. — Для этого мы создадим собственное производство. Каждый — слышите, почти каждый из вас! — начнет осваивать ремесло. Кто-то пойдет в плотницкое дело, кто-то будет с железом возиться, разбираться в механике. Я сам буду давать вам эту науку, и если вы не будете лениться и станете ее впитывать, это даст надежный кусок хлеба и вам, и всему Дозору.
Я замолчал, вглядываясь в их лица, и то, что я там увидел, мне не совсем понравилось. Парни находились в какой-то восторженной прострации. Их глаза блестели слишком фанатично, они выглядели чрезмерно вдохновленными. Было очевидно: до них не до конца доходит, во что именно они ввязываются. Они рисуют себе красивую картинку, романтику уличного братства. Они уже представляют себе одинаковые суконные пиджаки, о которых я им говорил, и ту самую единую эмблему Дозора на рукаве, которая выделит их из серой толпы.
Но они еще не понимают вкуса крови и пота, которые за этим последуют. Рано или поздно нам придется насмерть схлестнуться с матерым криминалом. Урки не отдадут улицы без боя. И выстоять мы сможем только в том случае, если сами окажемся не робкого десятка, а за нашими спинами будет стоять негласная поддержка государства.
У меня не было иллюзий. Я прекрасно видел, во что превращаются улицы. Это бурлящий котел, где сбрасывают пар озлобленные, не желающие идти на фронт солдаты; где ропщут рабочие, которым агитаторы уже нашептывают, что они живут в грязи, или которые и без всяких шепотков видят свою беспросветную нищету. Достаточно искры, чтобы всё это полыхнуло.
Я не хочу Революции. Вспоминая ту страшную кровавую кашу, гражданскую войну, отголоски которой терзали страну даже в середине XX века, я леденел изнутри. Я не позволю ввергнуть мое Отечество обратно в эту пучину. Да, я терпеть не мог этих надменных «белоперчаточников» с их кружевными платочками, брезгливо морщивших носы при виде мужика с мозолистыми руками — того самого мужика, который на своих плечах держит всю мощь и промышленность России. Но менять снобизм аристократии на кровавый террор толпы я не собирался.
Возможно ли удержать империю от краха? Никто в мире еще не смог построить идеальное общество, хотя многие подходили близко. Но это как раз тот случай, когда даже просто барахтаться в ледяной воде, грести против течения, оттягивая неизбежное — уже означает, что всё не так уж плохо.
— А теперь — к делу, — мой голос стал сухим и деловым. С небес на землю. — Для начала всем вам и каждому в отдельности нужно распустить уши по городу. Убит купец Фатьянов. Как? Не знаю точно. Нужно узнать.
По рядам прошел удивленный шепоток.
— Это убийство затрагивает меня лично. И от того, найдем ли мы виновных, зависит, будет существовать наш Дозор или нет. Это наше первое дело. То самое, о котором нас не просили власти, но которое мы сделаем сами. Если мы принесем им убийцу, это даст мне право открыть дверь кабинета губернатора ногой и требовать легализации нашего общества.
Я наклонился вперед, упершись кулаками в стол:
— Мне нужно знать всё. Кто из лихих людей на днях прибыл в Калугу? Кто мог получить заказ и «исполнить» купца? Ищите тех, кто вдруг начал сорить деньгами в кабаках. Ищите тех, кто прячется. Тех, кого видели со свежей перевязкой или следами драки. Слушайте, смотрите, запоминайте. Подробности и как именно разбить город на сектора поиска — вам сейчас расскажет Игнат.
Сказав это, я кивнул вожаку и решительно направился к выходу.
Снимать целый зал трактира в обеденное время буквально на час не стоило мне больших денег, но психологический эффект был колоссальным. Этот размах поразил пацанов, показав им серьезность наших намерений.
Сначала у меня мелькнула мысль заказать еду заранее, чтобы столы ломились от мяса уже во время разговора. Но я вовремя одернул себя. Поставь перед этими вечно голодными парнями миски со шкварчащей кашей — и никакого разговора не выйдет. Они не услышат ни слова из моего устава, пожирая глазами куски мяса.
Поэтому, стоило мне только переступить порог и выйти в коридор, как из кухни тут же повалили половые с дымящимися подносами. Хозяин заведения суетился, подгоняя их пинками. Он явно хотел как можно быстрее накормить эту пугающую ватагу и выпроводить ее прочь. Возможно, он даже пытался подслушивать под дверью, хотя я и расставил у входов самых смышленых парней в качестве постов, да и сам старался не повышать голоса.
Впрочем, шила в мешке не утаишь. Я был уверен, что слухи о создании Дозора поползут по Калуге уже к вечеру. А значит, мне нужно было двигаться быстрее собственных планов. И тут, если получится быть полезным жандармерии, то и объяснить не долга, что наши «дозоры» на пользу власти.
Я толкнул тяжелую дубовую дверь и вышел из пропахшего луком и немытыми телами трактира на улицу.
Воскресенье. Меня ослепило ярким, почти праздничным светом единственного выходного. На небе ни облачка, ласково пригревало солнышко. Мимо, шурша юбками и покручивая тросточками, чинно прогуливались пары. Они направлялись к центру города, который с недавним появлением фонтана моментально преобразился, перестав быть глухой провинцией и превратившись в весьма культурное местечко. Слышался беззаботный смех, цоканье копыт, звон колокольчиков. Совершенно другой, безмятежный мир, не знающий о том, что зреет в его темных подворотнях.
Я шел сквозь эту идиллическую толпу, вдыхая свежий воздух, и вдруг поймал себя на неожиданной мысли. Кругом гуляли парочки. А я шел один.
Без пары. Непорядок.
Купив всего одну розу, я направился к школе. Но зато какую розу! Огромный, тяжелый бутон с бархатными, идеальными лепестками. В это время года достать такой оранжерейный шедевр было настоящим чудом, стоившим мне весьма приличных денег.
Я не видел Элеонору Рудольфовну уже несколько дней. Пару писем мои уличные мальчишки должны были ей доставить, но, по всей видимости, послания до адресата не дошли. То ли окно, в которое они по моему приказу забрасывали записки, оказалось закрыто, то ли сама Элеонора решила их игнорировать и не желала со мной общаться.
В любом случае, я не собирался уподобляться прыщавому подростку, который будет жевать сопли, гадать на ромашке «любит — не любит» и страдать под окнами. В отношениях с женщинами нужно действовать четко. Да, прекрасный пол не всегда ценит прямолинейность, предпочитая полутона и намеки, но прояснять позицию женщины нужно сразу. Иначе всё это пустая трата времени, ведущая лишь к унижениям и затаенным обидам. А мне сейчас категорически не до романтических пряток — у меня и без любовных игр головной боли хватает.
В фойе школы я грешным делом попытался немного прикрыться цветами, чтобы не светить лицом перед строгим вахтером. Но ушлый старик у двери среагировал мгновенно. Он метнул на меня цепкий взгляд, моментально оценил качество сукна на моем новом костюме, блеск ботинок, и… суетливо привстал со своего стула, отвесив короткий, уважительный полупоклон. Вот что значит статусная одежда! Меня пропустили без единого вопроса.
Встреча предстояла быть жаркой. В любом случае. Вопрос только в том: будет ли жар согревать, или он обожжет.

От автора:
Мексика, 19 век. Наш современник очнулся в теле молодого офицера на пороге гражданской войны. Его ждёт противостояние с испанской знатью и война за Техас с янки. https://author.today/reader/544390

Глава 4

Калуга
17 мая 1887 года

Дверь в нужный кабинет была приоткрыта.
— Как же я рад, Элеонора Рудольфовна, что застал вас здесь, на рабочем месте, — негромко произнес я, переступая порог.
Девушка, сидевшая за столом над стопкой тетрадей, вскинула голову.
— Ты⁈ — она резко выдохнула, и карандаш с легким стуком выскользнул из ее пальцев. Красотка явно опешила. Ее распахнутые глаза скользнули по моей фигуре сверху вниз. — Вы?.. Прохор… Но как такое возможно? В таком костюме… и с такой прической…
Она была совершенно сбита с толку моей трансформацией. Перед ней стоял не уличный оборванец, а молодой, уверенный в себе и весьма обеспеченный человек. Да, часов не было. На на них такие драконовские цены… Впрочем, это ведь не помешало мне, как впрочем и многие делают, продеть серебряную цепочку в кармашек, мол, часики там. Порой понты дороже денег. И я теперь видел, что, к сожалению, это так. Хотел эпатировать девушку? Нате, получите под роспись.
— Элеонора Рудольфовна, — я шагнул в кабинет, прикрыв за собой дверь. — Что должно произойти, чтобы вы, наконец, перестали искать причины и увидели во мне того, кто имеет полное право с вами разговаривать на равных?
Она вспыхнула. На ее бледных щеках проступил яркий, очаровательный румянец возмущения.
— Ну, знаете… Это просто возмутительно, Прохор! Очень-то тебе было важно мое мнение, когда ты меня… да еще прямо там… при людях! — она запнулась, не решаясь произнести это вслух, и судорожно поправила воротничок блузки.
— Не было там никаких людей, — спокойно и твердо отрезал я, не сводя с нее взгляда. — Была лишь искра, которая пробежала между нами. Если бы это было не так, вы бы прямо сейчас вызвали вахтера и вышвырнули меня прочь. А я бы развернулся, ушел из вашей жизни навсегда и больше никогда бы вас не потревожил. Ибо навязываться там, где мне не рады, я не в привычке. Есть, знаете ли, гордость.
— И откуда она берется?
— Из сердца, где вы поселились по соседству с гордостью.
Я сделал еще один медленный шаг к ее столу.
— Но я вам симпатичен. Более того, я смею полагать, что с моей стороны имеет место быть та самая первая юношеская влюбленность, которая имеет все шансы перерасти в серьезнейшее, глубокое чувство. И, как видите, я предельно с вами откровенен.
— Хам! — выдохнула Элеонора, вскакивая со стула. В ее глазах блестело смятение. — Ну кто же так признается⁈ О Господи… А еще стихи мне читал!
Ее грудь вздымалась от возмущения, но я видел — уже не просто интуитивно чувствовал, а точно знал — я ей безумно нравлюсь. Будь это иначе, она бы прямо сейчас выхватила эту шикарную розу из моих рук и отхлестала бы меня бутоном по щекам, раздирая кожу злыми шипами. Но она лишь нервно комкала в пальцах кружевной платочек.
Запретный плод сладкий? Я не такой, как все? Потому уже интересен? Всякое может быть, как и сложная в понимании человека химия между мужчиной и женщиной, которая часто не «потому что», а «вопреки».
— Элла… — негромко позвал я, сокращая расстояние между нами.
Стоящая у стола девушка инстинктивно попятилась назад, пока не уперлась поясницей в край парты. Она смотрела на меня широко распахнутыми, почти молящими глазами. Весь ее вид кричал: «Остановись!» Но это была не та мольба, которой следует подчиняться. Это был не страх, а отчаянный крик женского рацио, предчувствующего, как оно прямо сейчас уступает место захлестывающим эмоциям и страсти.
— Элла, — я остановился в полушаге от нее, глядя прямо в ее потемневшие глаза. — Я думаю о тебе, не переставая. Ты же просвещенная, умная девушка. Ты знаешь: нет людей изначально плохих — есть те, кто не получил должного воспитания и образования. Можешь ли ты сказать подобное обо мне? Нет.
Я протянул руку и аккуратно положил розу на стол, рядом с ее ладонью. — Могу ли я заработать достаточно денег, чтобы моя женщина ни в чем не нуждалась? Безусловно. И при этом я искренне считаю, что даже при обеспеченном муже ты могла бы — и должна была бы! — продолжать заниматься тем делом, которое по-настоящему любишь. Например, учить детей.
Я чуть склонился к ней, ловя тонкий аромат ее духов. — Так что же должно нас останавливать?
Я наступал нагло, не давая ей опомниться. Она отступала шаг за шагом, пока не уткнулась поясницей в край учительского стола. Ей пришлось отклониться назад, опираясь ладонями о столешницу, и она оказалась почти лежащей на ней. А я навис сверху, наглухо отрезая все пути к бегству.
Элеонора не сразу поняла, что ее паническое отступление привело именно к такому — невероятно компрометирующему и тесному — положению наших тел.
Я не мог устоять. Да и не было в этом никакого смысла — зачем я тогда вообще сюда приходил? Я наклонился и жадно поцеловал ее.
Сначала она отбивалась. Ее ладошки уперлись мне в грудь, пытаясь оттолкнуть, она издала глухой, протестующий звук. Но мои руки, налитые уличной силой, обхватили ее талию. Я сдерживал ее сопротивление настолько бережно и мягко, насколько это было вообще возможно, просто не давая этой испуганной птичке выпорхнуть из моих объятий.
А затем произошло чудо. Она сдалась. Ее напряженное тело вдруг обмякло, руки, только что толкавшие меня, скользнули вверх по моим плечам и крепко обвили за шею. Теперь уже не я брал ее губы силой — она сама отчаянно и горячо отвечала на поцелуй, прижимаясь ко мне.
Кровь ударила в голову. Моя ладонь медленно скользнула вниз по изгибу ее платья, но тут рассудок окатил меня ледяной водой: «Стоп. Это перебор». Не здесь и не сейчас. Всему свое время, и я постараюсь не опоздать.
Я только начал нехотя отстраняться, как за спиной скрипнула ручка. Дверь кабинета резко распахнулась. На пороге застыл молодой парень, вчерашний гимназист.
— Элеонора Рудольфовна?.. — пискнул он, уставившись на нас расширенными от ужаса глазами. Секундное оцепенение, затем он судорожно захлопнул дверь, и в коридоре загрохотали его панические шаги.
Элла отскочила от меня как ошпаренная. Она ударила меня обеими ладонями в грудь с такой неженской, отчаянной силой, что я пошатнулся и едва не полетел на пол.
— Что случилось? — я быстро восстановил равновесие. — Кто это такой? Почему ты так побледнела?
— Это… это какое-то наваждение! Проклятие! — Элеонора отступила к доске, тяжело дыша. Ее щеки пылали, она дрожащими руками пыталась поправить растрепавшуюся прическу. — Такого быть не должно! Не может быть! Зачем ты вообще свалился на мою голову⁈ У меня всё было расписано, всё было понятно — что меня ждет, как мне жить дальше… А теперь ты… Я теперь вообще ничего не знаю!
Она схватилась за виски.
— Алексей Петрович… этот гимназист, он же всё видел! Он всё расскажет Аркадию! Боже мой… Аркадий — страшный человек! Он всё узнает! А батюшка… батюшка же в ярость придет! Я падшая женщина.
«Ну допустим пока еще, скорее всего, не женщина,» — подумал я, но предусмотрительно стиснул зубы, чтобы не ляпнуть эдакое.
— Насчет того, что твой батюшка осерчает — это мы решим, — спокойно, чеканя слова, ответил я. — У твоего отца, уж прости за прямоту, есть передо мной должок. Что же касается Аркадия и того, что он самый страшный человек в Калуге… Знаешь, Элла, у меня порой создается впечатление, что в этом городе проживают исключительно «страшные люди». Меня каждый день кто-нибудь пытается напугать. Но, как видишь, я стою перед тобой. Живой, умытый, причесанный в дорогой костюм одетый. Продолжаю читать книжки, зарабатывать деньги и любить тебя. Так что не надо пугать меня ни Аркадием, ни кем-либо еще. А если он сунется, я сделаю так…
— Что⁈ — она нервно рассмеялась, глядя на меня со смесью восхищения и ужаса. — Что ты сделаешь? Убьешь его на дуэли? Тогда на Сахалин отправят по этапу. Умрешь сам? Как Ромео и Джульетта? Или ты, уличный босяк, даже не знаешь этой пьесы Шекспира⁈
Я усмехнулся, сделав шаг к ней:
— Я ли не знаю? «Нет повести печальнее на свете, чем повесть о Ромео и Джульетте…» Может, я и не процитирую ее целиком прямо сейчас, но обещаю: я обязательно почитаю тебе Шекспира. Когда мы будем абсолютно одни. И будем так же страстно целоваться, как минуту назад.
— Хлясь!
Звонкая, жгучая пощечина прилетела мне точно по наглой физиономии. Моя голова мотнулась в сторону, а на щеке моментально расцвел красный след от ее тонких пальцев.
Я не дрогнул. Лишь медленно расплылся в улыбке. Пощечина была звонкой, хлесткой, но явно не в полную силу. В ней не было обжигающей ненависти. Это был удар женской растерянности — отчаянный жест той, что уже полыхает огнем страсти и, возможно, даже любви, но панически не понимает, что с этим делать.
— А теперь уходи… Я тебя очень прошу. Пожалуйста, уйди! — сбивчиво прошептала она, отворачиваясь.
— Уйду. Если ты пообещаешь, что придешь ко мне в номера «Астории», — спокойно произнес я.
— Хлясь!
Вторая пощечина прилетела незамедлительно. На этот раз по другой щеке и куда злее.
— Я понимаю, как это звучит. Понимаю, что ты не такая, да и я не из тех, кто ищет дешевых интрижек, — я мягко, но непреклонно перехватил ее запястье, не давая нанести третий удар, и заглянул прямо в глаза. — Но я хочу с тобой разговаривать. Читать тебе стихи. Спорить! К слову, я докажу тебе, что Шекспир украл некоторые сюжеты своих пьес. Но где мы можем об этом поговорить? Где⁈ В городском парке? Возле фонтана? Там сплетен будет еще больше. Я могу прийти в твой дом — поверь, у меня хватит рычагов, чтобы договориться с твоим отцом. Но что это будут за посиделки? Чинное чаепитие, где мы даже посмотреть друг на друга так страстно, как смотрели только что, не сможем.
Я отпустил ее руку и сделал шаг назад, давая ей пространство.
— Я не зову тебя к пошлости, Элла. Я зову тебя туда, где мы сможем побыть без свидетелей. Где я смогу просто смотреть на тебя. Я не могу наговориться с тобой. Ты — единственный человек в этом проклятом городе, с кем я вообще хочу говорить.
Я плел словесную вязь, вкладывая в нее всю свою искренность и напор. Правду говорят: женщина любит ушами. Но дело тут не в банальной лести. Природа женщины такова, что она сомневается гораздо чаще и глубже мужчины. И если она уже испытывает к молодому человеку симпатию, ей страшно сделать шаг. Ее нужно убедить. Своим голосом, своей уверенностью мужчина должен доказать ей, что ее выбор правилен. Что она всё делает так, как нужно. Для этого эволюция и создала женский слух и мужской речевой аппарат.
Через десять минут я выходил из здания школы.
Выходил? Нет, я буквально летел. Мне стоило колоссальных, титанических усилий заставить себя идти размеренным шагом, а не скакать по ступеням крыльца. Больше всего на свете мне хотелось прямо сейчас подпрыгнуть, дотянуться и хлопнуть ладонью по стеклянной колбе электрической лампы, что, как великое сокровище, висела над входом. А вырвавшись на улицу, мне пришлось до боли стиснуть челюсти, чтобы не заорать во всё горло от переполняющего меня восторга.
Я не хотел душить в себе это щенячье, искристое чувство. Моя прежняя, стариковская сущность, запертая в этом теле, никогда бы не позволила себе подобной слабости. Старик бы всё рационализировал, обдумал риски и убил бы радость. А вот мое новое, молодое тело брало свое. Юность прорвалась наружу и показала мне, что значит по-настоящему радоваться жизни. Что значит ощущать абсолютное, ничем не замутненное счастье от того, что красивая девушка ответила на твой поцелуй.
А что до всяких Аркадиев… Да пошли они к черту.
Возможно, это было крайне опрометчиво с моей стороны, но я, признаться, уже начал путаться в своих врагах и недоброжелателях. Одной угрозой больше, одной меньше. Не думаю, что этот ревнивый ухажер сможет доставить мне больше проблем, чем тот же бандит Буримов. Вряд ли Аркадий пойдет на открытое столкновение, конечной целью которого будет моя смерть. Кишка тонка.
А с остальным — разберемся.
* * *
Калуга.
19 мая 1887 года
Это было предельно странно, но завод два дня не работал. Нет, диверсий не было, но руководство, нынче это Николай Иванович, принял такое решение. Все руководство будет на похоронах у купца Фатьянова. За рабочими просто некому будет следить. Вот и выходные получились.
Воздух над улицей был густым, сизым от дыхания тысяч людей и тяжелого запаха церковного ладана. Я стоял на небольшом возвышении у тротуара и был изрядно удивлён, глядя на то, как Калуга провожает купца Фатьянова в последний путь. Улицу, от края до края, затопило медленно колышущееся море. Сюртуки из дорогого сукна здесь терлись рукавами о заношенные крестьянские армяки, а дамы в траурном бархате шли бок о бок с простыми бабами в серых платках.
Я даже не подозревал, что этот человек обладал такой огромной властью над умами… или, если точнее, таким колоссальным уважением.
Низко и скорбно гудел колокол. В плотной толпе то и дело всхлипывали. Я внимательно вглядывался в проплывающие мимо лица. Замечал по истине искренние слезы, блестящие на обветренных щеках суровых, битых жизнью мастеровых. Понятно, почему на два дня предприятия в городе стали работать на урезанной смене. Проводы в последний путь уважаемого купчину, как оказалось, — дело городского масштаба.
Я видел неподдельную, глухую растерянность в глазах женщин, прижимавших к подолам притихших детей. Такое не сыграешь. Фальшь в большой толпе всегда режет глаз — кто-нибудь обязательно начнёт перешёптываться о быте, прятать скучающую зевоту в кулак, стрелять глазами по сторонам. Такую идеальную «массовку» не собрать, даже если нанять труппу великих актёров императорских театров. Столько людей не могут притворяться одновременно. Значит, горе было настоящим. Земным и тяжелым.
Я медленно продвигался сквозь толпу, разрезая это живое море. Вокруг меня незримым, но прочным щитом шли мои товарищи. Впереди, непреклонно раздвигая зевак широкими плечами, ступал Игнат. Его взгляд из-под надвинутого козырька был холодным. Парень явно хотел показаться серьезным, взрослым. А чуть поодаль, словно бесплотная тень, скользил Митроха. Ну как скользил… скорее семенил, а из-за своего невысокого роста он был не в собственной тени, а в нашей с Игнатом.
Как оказалось, этот невзрачный, щуплый паренёк с вечно бегающими глазами знал в городе всё и обо всех. Он обладал сверхъестественным даром втягивать в себя информацию, словно пылесос, находя её даже там, где, казалось, не существует и пылинки чужих тайн.
Я встречал таких людей и в будущем. К ним слухи и секреты липнут сами собой. Они умеют оказаться в нужном месте, слиться с кирпичной стеной, поймать обрывок случайной фразы в трактире и безошибочно вытащить из неё самую суть. Даже при доступе к социальным сетям и информационным ресурсам, такие люди знали чуть больше других. Иной бы стоял прямо рядом, слушал в оба уха трескотню сплетников, но ничего бы не понял. А Митроха понимал.
— Богадельни да приюты сиротские в городе почитай наполовину на его кошт содержались, — горячо и прерывисто шептал мне Митроха, едва поспевая за моим шагом и то и дело озираясь. — А то, бывало, придёт к нему мужик с улицы, в ноги кинется — просит в подарок дочке к свадьбе, босота ведь. Фатьянов его в глаза не видывал, поворчит для виду, даже плетью по горбу сиганёт, а пять целковых отсыплет. Пять рублей! Для молодых это какой хлеб на первое время…
Я слушал эту сбивчивую речь сквозь шарканье тысяч подошв по брусчатке и с каждым шагом осознавал: на этом свете стало одним по-настоящему крупным человеком меньше. Мы ведь как привыкли? Если большой человек делает доброе дело, об этом должны трубить газеты на каждом углу, чтобы в уши каждого вливалось благолепие его щедрости. А настоящая милость, та, что от чистого сердца, творится в тишине. Громогласно хвастаться ею порядочные люди попросту стыдятся.
Не думаю, конечно, что Фатьянов чего-то стеснялся. Судя по тому, что я о нем успел узнать, мужик он был суровый, жёсткий, как мореный дуб — с иным характером в миллионщики не выбьешься. Конкурентов грыз без жалости. Но, видимо, где-то глубоко внутри этой каменной глыбы жило твердое знание: помогать слабым — это нормально. Богоугодно. И это тот невидимый налог, который обязан платить каждый сильный христианин.
Однако сейчас я пришёл сюда не только скорбеть. Мой взгляд цепко, почти хищно скользил по лицам, выхватывая из толпы нужные силуэты. Я искал Буримова. Мне было жизненно необходимо увидеть его сейчас, посмотреть, как он держится, с кем говорит, куда прячет глаза.
Следствие местной полиции и жандармерии пока топталось на месте, увязая в бумагах и домыслах, но у меня в голове уже складывался свой, куда более зловещий пазл. Я начал понимать примерный масштаб игры и то, кто мог провернуть столь дерзкое дело — хладнокровно убрать человека, которого охраняли так тщательно.
Накануне вечером я переговорил с Немым. Я не приказывал — лишь попросил. Сказал ему: если он всё ещё полон решимости отомстить за смерть своего бывшего хозяина, у него есть настоящая работа. Никаких истерик и беготни по калужским подворотням.
Ему предстояло тайно отбыть утренним поездом в Москву и сесть на хвост одной крайне интересной компании. Группе столичных «гастролёров», которые появились в Калуге аккурат накануне трагедии и, словно по взмаху невидимой дирижёрской палочки, спешно покинули город ровно в тот день, когда пролилась кровь Фатьянова. И я сильно сомневался, что это было простым совпадением.
Причём местная братва — или, как их здесь уважительно и с опаской называли, «иваны», костяк калужского криминала, — тоже кое-что пронюхала. Есть среди их шавок, кто охотно делится новостями криминального мира. И вот они донесли, что «иваны» прознали о прибытии в город неких столичных эмиссаров. Местные уркаганы даже искали случая с ними встретиться, перетереть дела, но московские «гастролёры» от любых контактов уклонились. Залегли на дно, сделали работу и растворились.
Эта информация обошлась мне в тридцать пять рублей. Бешеные деньги. За такие ассигнации в Калуге можно было не просто выкупить с потрохами ту гнилую лачугу, что служила мне жилищем, но и вполне прилично её обставить. Однако жалеть о тратах не приходилось. Если кто-то из подельников «иванов» решился открыть рот и выставил такую цену за риск, я буду платить. Ссориться с калужским дном мне сейчас было с руки меньше всего.
И без того местный криминал начал коситься на меня с нехорошим, хищным прищуром. По городу уже ползли шепотки, как у нас, у вчерашних босоногих малолеток, вдруг резко пошли в гору дела. Сплетничали, что мы уже подмяли под себя всё железное, что плохо лежало, чиним то, что было поломано, и чуть ли не собственную мануфактуру готовимся открывать. Народ у нас завистливый. Чужой успех жжёт глаза, оттого и барыши наши в слухах раздувались до небес. Жаль, что только в их фантазиях.
Масла в огонь подливало и то, что я сменил шкуру. В толпе скорбящих я стоял, выряженный как настоящий барчук: в дорогом, отлично скроенном сюртуке, с гладко зачесанными волосами, пахнущий хорошим мылом. Внешне я теперь походил скорее на столичного дворянчика или лощеного купеческого сынка, чем на вожака уличной стаи. И это раздражало многих.
— Как рыдает… — прошипел я сквозь зубы. — Вот же сука.
Надо наносить удары по нему. Не давать жить спокойно.

От автора:
Попаданец в русских царей всего за месяц до их смерти! Цепочка перерождений не заканчивается и всё глубже уходит в прошлое… «Государь. Обратный отсчёт»: https://author.today/reader/596563
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Я не отрывал взгляда от свежевырытой могильной ямы. Там, у самого края, возвышался Буримов — зять покойного. Он толкал свою последнюю, надрывную речь перед закрытым гробом тестя.
Толпа вокруг отзывалась глухим, жалобным гулом. Женщины утирали носы платками. Буримов играл безупречно: голос дрожал, в глазах стояли искренние слёзы. Он вещал о том, что Фатьянов был ему как родной отец. Бил себя в грудь, каялся перед почтенной публикой, что не уберёг, не досмотрел. Клялся памятью и любовью к своей безутешной молодой жене, что найдет убийц и все виновные понесут страшную кару.
Только что, пробираясь сквозь толпу, я рассуждал о том, что в Калуге нет великих актеров? Я ошибался. Главный лицедей, гениальный клоун с руками по локоть в крови, прямо сейчас стоял передо мной у края могилы.
Я чуть отклонился назад, не поворачивая головы.
— Глаз с него не спускать, — едва слышно, одними губами бросил я стоявшему за плечом Игнату. — Самим близко не лезть. Сулите деньги прислуге, дворникам, извозчикам. Платите за всё: с кем он спит, с кем пьет, куда ездит, кому пишет.
— Сделаем, — так же тихо отозвался Игнат.
— Но слушай меня внимательно, — мой голос стал жестче. — Если хоть кто-нибудь из мальчишек нашей дружины пострадает — я с тебя лично спрошу. Близко не подходить. Прикрывать друг друга. Если что-то пойдет не так — бейте из пращей. Пращу осваивают?
— Да, хлопцы уже сносно метают камни, — коротко кивнул мой зам.
— Вот и хорошо. Это сейчас единственное оружие, что нам по росту. Из пращи, если только в висок булыжником не угодить, человека не убьешь, но оглушить и сбежать хватит. Запомни и вбей им в головы: перво-наперво — всегда убегать! Героизм мне не нужен. И гоняй ребят каждое утро. Если я приду за городскую околицу и не увижу, как вы до седьмого пота тренируетесь…
— Да будет тебе меня стращать, — сухо, с едва уловимой обидой перебил Игнат. — Всё мы делаем как нужно. Будто не понимаем, куда лезем. Не дети малые. Каждый знает, на что идёт.
Я замолчал, глядя, как комья сырой земли полетели на крышку фатьяновского гроба.
Игнат был прав. Прав, возможно, во всём. Эти пацаны, выросшие на жестоких улицах, давно уже мыслили не как дети. Они прекрасно понимали, чем грозит слежка за таким хищником, как Буримов. Они осознавали риск.
Но я… я не мог с этим смириться. Мой внутренний предохранитель кричал о том, что мальчишки могут лечь в землю из-за моих амбиций и моей игры. Будь у меня в подчинении взрослые, битые жизнью мужики, я бы даже не поморщился, отправляя их в дозор. Но это были пацаны.
Холодный ветерок скользнул по кладбищу, заставив меня поежиться. В этот момент я с кристальной, пугающей ясностью осознал еще одну вещь: мне отчаянно нужна «крыша». Настоящее, серьезное покровительство в верхах.
Я смотрел на рыдающего Буримова и понимал, какой исполинской фигурой он становится прямо в эту секунду. У убитого Фатьянова не было других наследников, кроме дочери. А значит, всё его огромное состояние, все мануфактуры, склады, долговые расписки, связи и активы — вся эта империя теперь целиком и полностью переходит в руки зятя. Из простого управляющего Буримов только что превратился в неофициального хозяина города. И если он узнает, что я копаю под него, он раздавит меня и моих мальчишек так же легко, как сапог давит гнилой орех.
Я наблюдал за тем, как усердно работают лопатами могильщики, и в голове моей складывалась предельно циничная арифметика.
Даже если местное полицейское управление или жандармы каким-то чудом нащупают ниточку, ведущую к Буримову… даже если найдутся свидетели или всплывут связи с московскими гастролёрами — это уже не будет иметь никакого значения. У Буримова теперь сосредоточены такие капиталы, что он сможет не просто откупиться от следствия. Он сможет купить весь город с потрохами. Каждого чиновника, каждого пристава, каждого судью. Он завалит их ассигнациями так плотно, что они сами принесут ему извинения за беспокойство и с поклоном закроют дело за недостаточностью улик. Против таких денег калужский закон бессилен — он просто захлебнется в золоте.
Действовать в лоб было самоубийством. Пойти к приставу и выложить всё, что нарыл Митроха? Меня засмеют в лучшем случае, а в худшем — тихо прирежут в камере до утра, списав на бунт арестантов.
Значит, играть нужно тоньше. И куда грязнее.
Буримов хочет быть уважаемым человеком? Хочет стать новым отцом города, переняв славу своего тестя? Отлично. Моя задача сделать так, чтобы каждое его появление в обществе сопровождалось шепотком за спиной. Чтобы каждый рубль, который он попытается вложить или пожертвовать, пах мертвечиной.
Нужно не просто найти доказательства его вины. Нужно сделать так, чтобы вся Калуга, от последнего нищего на паперти до губернатора, знала, какая именно тварь сегодня унаследовала империю Фатьянова. Если я не могу посадить его по закону, я должен организовать ему такой суд толпы, такую травлю слухами, чтобы его деньги превратились в проклятие. Чтобы с ним отказывались вести дела не из страха перед полицией, а из брезгливости и страха за собственную репутацию.
— Игнат, — я не отрывал взгляда от холмика свежей земли, на который уже начали возлагать венки. — Планы меняются. Слежка — это только половина дела.
— А вторая половина? — насторожился тот.
— Будем пускать по городу душок. Митроха умеет не только слушать, верно? Пусть он и другие начнут шептать. В трактирах, на рынках, у церквей. Аккуратно. Вроде как: «А не странно ли, что купец преставился аккурат когда зятю кредиторы горло сжали?» или «Говорят, москвичи-то, что крутились тут, на буримовских хлебах сидели».
Такие нарративы: гони прочь столичных от нашего хлеба; убийца и совратитель девок; расхититель тестевого капитала. Вот что я хотел распространить по городу.
— Опасно, — процедил Игнат. — За слухи спросить могут. — Если пустить их грамотно — концов не найдут. Город должен начать сомневаться. Сомнение, Игнат, работает лучше динамита. Оно разъедает изнутри.
Я последний раз посмотрел на Буримова. Он как раз принимал соболезнования от какого-то важного чина в мундире, скорбно опустив голову.
«Наслаждайся своим триумфом, скотина, — подумал я, разворачиваясь и уходя прочь от могилы, увлекая за собой своих людей. — Твой тесть строил эту империю десятилетиями. А я сделаю всё, чтобы она сгорела под твоими ногами за пару месяцев».
* * *
Калуга. Главные паровозные мастерские.
21 мая 1887 года.
Работа на территории кипела с яростным, почти первобытным азартом. Я мотался как заведенный между цехами, успевал отдавать команды во дворе и с замиранием сердца смотрел, как рабочие бережно отмывают от производственной копоти и пыли два новеньких, только что вышедших из сборочного цеха паровоза. Их мощные, блестящие бока источали жар. Глядя на этих стальных исполинов, я чувствовал, как грудь распирает от искренней радости. Пожалуй, в эти минуты я был по-настоящему, безоговорочно счастлив.
В какой-то момент я вдруг поймал себя на неожиданной мысли: в этой суете, насквозь пропахшей машинным маслом и угольной гарью, я почти перестал думать об Элеоноре. Хотя, стоп. Если я прямо сейчас думаю о том, что не думаю о ней, не означает ли это совершенно обратного? От этих философски-тавтологических головоломок в голове только лишний раз зашумело, и я поспешил выкинуть девичий силуэт из мыслей, с облегчением возвращаясь к суровой заводской реальности.
— А с этим-то добром что делать? Куда его волочь? — раздался над ухом густой бас.
Я обернулся. Дюжий мастеровой Степан, почесывая затылок, с откровенно непонимающим, почти детским выражением на широком лице пялился на меня. Он и двое его товарищей застыли перед колоссальной, бесформенной горой металлического лома. Сюда, по моему жесткому приказу, согнали весь ржавый хлам, обрезки и бракованные детали, десятилетиями валявшиеся по углам завода. Зрелище было грандиозным и удручающим одновременно.
— Соорудим крепкий навес прямо возле склада. Туда всё это железо и перетаскаем, чтобы под дождем не гнило, — немного пораскинув мозгами, скомандовал я. — Позже отсортируем. Глядишь, получится с немалой выгодой продать этот лом в литейные цеха соседнего Людиновского завода. Нечего добру пропадать, пустят в переплавку — металл нам еще послужит.
Отдавая эти распоряжения, я словно с головой окунулся в свою прошлую, давно отгоревшую жизнь. Жизнь, где я точно так же гонял подчиненных, поднимал народ на субботники и штурмовал горы производственного мусора. Моя натура просто физически не выносила бардака. Меня едва ли не до тошноты выворачивало, когда я видел захламленную территорию или откровенно свинское, неубранное рабочее место. Зато сейчас я сладостно предвкушал: дайте мне еще совсем немного времени, и наши Главные паровозные мастерские заблестят так, что хоть столичную инспекцию принимай.
— Да етить твою мать, криворукий! — раскатисто, с оттяжкой выругался старый дед Матвей.
Я резко обернулся на шум. Щуплый ученик Ульян, надрываясь, тащил из цеха тяжеленные деревянные носилки, с верхом груженные промасленной ветошью, стружкой и грязью. На скользкой земле его нога поехала, он нелепо взмахнул руками и рухнул на колени. Часть зловонного мусора вместе с жижей смачно обрушилась прямо на сапоги и штаны его напарника. Я напрягся, ожидая потасовки. Но напарник лишь хмуро отряхнулся, без лишних причитаний и мата потопал обратно в цех, принес совковую лопату, молча сгреб рассыпавшееся обратно на деревянный щит, и они вдвоем потащили груз дальше.
Тащили они его в самый дальний закуток завода, скрытый за глухой кирпичной стеной. Там, по моему распоряжению, вырыли огромную, глубокую яму — настоящий котлован. Туда мы безжалостно сваливали весь тот откровенный мусор, который уже не представлял абсолютно никакой коммерческой или производственной ценности. Мусоровозов, свалок и экологических инспекторов в этом времени, к счастью, не существовало, равно как и не было смысла копить отходы на территории. Правило простое: сбросил, утрамбовал, сверху щедро присыпал земелькой — и концы в воду, словно ничего и не было.
И ведь что удивительно: люди меня слушались. Взрослые, тертые жизнью мужики подходили ко мне за советом и ждали указаний. Я прекрасно осознавал, что не последнюю, а может, и главную роль в этом послушании сыграл авторитет Скорохода. И дело тут вовсе не в том, что он такой уж кристально хороший или порядочный человек. Скорее наоборот. Этот хитрый лис предпочитал оставаться в уютной тени, словно невидимый глубоководный осьминог, который своими цепкими щупальцами незаметно направляет и контролирует всё зарождающееся рабочее движение на заводе.
Но тут еще посмотрим, чья возьмет. Пока он отсиживается в тени, я на виду. Я активничаю, мелькаю перед глазами, проявляю жесткость и лидерские качества. Неужели этот «осьминог» не понимает простейшей истины? Стоит рабочему люду только раз свыкнуться с мыслью, что они могут и должны подчиняться мне — на вид хоть и подростку, но за счет мышечной массы и наглости выглядящему как вполне дюжий, сформировавшийся парень, — и пути назад уже не будет. Они по инерции станут подчиняться мне во всём. Главное сейчас — не спугнуть удачу. Продолжать грамотно, шаг за шагом пробиваться наверх, действуя умом, а не толкаясь локтями и не шагая по чужим головам раньше времени.
Вот сейчас закончим генеральную уборку, умоюсь от сажи, и, пожалуй, прямо сегодня нанесу визит в кабинет начальника завода. Пора брать быка за рога. Я ведь уже доподлинно знал, что Николай Иванович наконец-то провел ходовые испытания моей конструкции вагонной сцепки. И меня крайне настораживало его поведение. Испытания прошли, а он со мной даже словом не обмолвился. Не вызвал к себе, не прислал посыльного. Эта глухая тишина нервировала.
А между тем, в прошлую нашу встречу я не просто делал прозрачные намеки. Я говорил ему прямо, глядя в глаза: эта автоматическая сцепка — всего лишь проба пера, незначительное усовершенствование. Игрушка, требующая лишь элементарной логики, а не революционного прорыва. Но в моей голове уже созрели чертежи таких изобретений, реализация которых навсегда изменит правила игры. Изобретений, способных поставить наши локомотивы в авангарде всей мировой промышленности. И Николаю Ивановичу лучше выслушать меня сейчас, пока я не решил отнести свои идеи кому-нибудь другому.
Наверняка первоначально мои амбициозные заявления звучали для начальника как откровенная сказка, наглая мальчишеская бравада. Но если первое изобретение — та самая вагонная сцепка — уже успешно подтвердило свою работоспособность на ходовых испытаниях, то почему бы не выстрелить второму? А там, глядишь, и третьему. Мало ли как бывает в жизни? Может, в моем лице Российская империя действительно получила эдакий гибрид Ломоносова, Нартова и Кулибина в одном флаконе. Звучит самонадеянно, конечно, но скромность на заводе — прямой путь к прозябанию за гроши.
Два долгих, изматывающих часа нам понадобилось на то, чтобы выгрести и убрать весь этот многолетний металлический и древесный срач. Ох, и злились же консервативные цеховые мастера! Плевались, крыли меня матом сквозь зубы, бегали жаловаться в контору к ведущему инженеру. Но, к моему искреннему огорчению (а для мастеров — к великой досаде), самого Николая Ивановича сегодня с утра на месте не оказалось.
Вместо него на хозяйстве остался его молодой заместитель — то ли практикант, то ли мальчик на побегушках — Арсений Семенович. Этот щуплый юноша носился по двору с выпученными от ужаса глазами, смешно размахивал руками и тонко пищал, пытаясь остановить уборочную вакханалию. Естественно, его никто не слушал. Человек он был, хоть и наделенный формальной властью, но слишком молодой, мягкотелый и катастрофически неуверенный в себе. Работяги таких чувствуют за версту.
— Арсений Семенович, если мне не изменяет память? — вкрадчиво обратился я к нему, когда мне наконец удалось поймать его на противоходе. Я просто шагнул ему наперерез, загородив дорогу своей широкой грудью. А то парень разогнался так, что ни один курьерский паровоз за ним бы не поспел.
Он резко затормозил, едва не впечатавшись в меня носом.
— Да… да что же вы, Прохор, здесь учудили⁈ — срываясь на фальцет, запричитал молодой человек, нервно теребя пуговицу на своем щегольском сюртуке. — Вы хоть понимаете, что после этого самоуправства Николай Иванович будет в ярости? Он будет не просто зол, вы же не знаете его! Он страшен в гневе! И мне… мне же из-за вас шею намылят!
— Весьма возможно, — невозмутимо, с легкой полуулыбкой согласился я, глядя на него сверху вниз. — Ну тогда сделайте милость, Арсений Семенович, объясните мне: а что, собственно, плохого случилось прямо сейчас?
— Как что⁈ — он аж задохнулся от возмущения и отчаяния. — Вы же до сих пор даже не приступили к своей основной работе! У вас есть прямое производственное задание! Вчера поступили новые кулисы, их нужно срочно довести до ума, подогнать, причем как можно быстрее! Сроки горят! До сдачи остается всего две недели, а у нас еще девять паровозов в цехе в разобранном виде стоят! — парень откровенно паниковал, на его лбу выступила испарина.
— А я вот вижу картину совершенно иначе, Арсений Семенович, — я понизил голос, заговорив доверительно, почти по-отечески, хотя был сильно младше его по паспорту. — Я вижу, что вы, как ответственный и дальновидный руководитель, оставшись сегодня за старшего, обозрели вверенную вам территорию. Увидели то возмутительное безобразие и антисанитарию, что здесь творились, и волевым решением приказали произвести генеральную уборку. Тем более, сами подумайте: негоже, чтобы подобная вопиющая бесхозяйственность бросилась в глаза во время грядущего визита нового губернатора в Главные мастерские. Вы ведь слышали о проверке? Так вот, запомните золотое правило: если не можете остановить стихию — возглавьте ее.
Заместитель безнадежно поник головой.
— Да разве ж я не пытался их остановить? Пытался… Да только все мастера ссылаются на тебя, Прохор. Говорят — ты велел.
Внезапно парень осекся. Его взгляд изменился: из панического он стал цепким и изучающим. Арсений медленно скользнул по мне глазами с головы до пят.
— И кто ты вообще такой, а? — вдруг с неподдельной обидой в голосе спросил он. — Я, инженер, чиновник, не могу себе позволить носить такие дорогие наряды, как ты!
Я слегка опешил и критично оглядел себя. На мне была обычная рабочая одежда. Да, поверх был повязан плотный фартук. Да, роба была не из дешевой мешковины, а пошита на заказ у хорошего портного Исхакова, сидела по фигуре и была пока еще чистой. Но это же просто спецодежда!
— Бросьте придуряться, — отмахнулся Арсений, заметив мое недоумение. — Вы прекрасно понимаете, что я имею в виду ту одежду, в которой вы изволите являться на завод по утрам и в которую переодеваетесь, когда смена заканчивается! Вы одеваетесь так, словно вы сам начальник завода или член правления!
— Насколько мне не изменяет знание законов, жестко одеваться согласно своему сословию было отменено еще покойным императором Александром Первым, — я иронично приподнял бровь. — Или я пропустил какой-то указ?
— Ну вот, опять! — в сердцах всплеснул руками молодой инженер. — Еще и рассуждает про законодательство Павла Петровича да про благословенного Александра! Вы же не из благородных, вы даже гимназии не оканчивали! Я бы вас там точно запомнил!
Не найдя, что еще добавить, Арсений Семенович лишь обреченно махнул рукой и снова куда-то понесся по двору. Куда? Зачем? Непонятно.
Глядя ему вслед, я мысленно поставил диагноз. Возможно, как чертежник и технарь он был вполне хорош. Скорее всего, так оно и было, ведь именно этот парень и его товарищ переносили мои наброски сцепки на чистовые ватманы и выдавали задания на фрезерные станки. Инженерная база в нем была. Но вот как администратор, организатор производственного процесса или начальствующая особа — тут Арсений не лез ни в какие ворота. Суетливый кисель.
Мои философские размышления прервал громкий скрежет.
— Эй! Куда ты это потащил, дурья твоя башка⁈ — рявкнул я на весь двор, срываясь с места.
Я увидел, как один из здоровенных работяг, закряхтев, взвалил на плечо тяжеленную, ржавую чугунную трубу. И тащил он ее прямиком в сторону мусорного котлована, волоча задний конец по земле. При этом этот идиот шагал прямо по тому самому участку, который только что был с любовью выглажен граблями — я планировал разбить там аккуратные клумбы под цветы! Теперь же работяга не только безжалостно топтал взрыхленную землю пудовыми сапогами, но и прорезал концом чугунной трубы глубокую, уродливую борозду через весь расчищенный квадрат.
Мой внутренний перфекционист взвыл, и я бросился спасать плоды своих трудов.
— Прохор! А ну иди сюда! — услышал я голос начальника завода.
Ну вот… а я его искал. На ловца и зверь бежит. Но кто из нас ловец, а кто зверь предстоит еще узнать.
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Я чинно и благородно, стараясь не выбиваться из образа, но при этом держа спину неестественно прямо для местного работяги, подошел к двум важным особам.
Если бывшего ведущего инженера, а ныне начальника завода Николая Ивановича Шедловского я знал прекрасно, то господина, стоявшего по правую руку от него, я не признал. Во всяком случае, поначалу. Серьезный он донельзя.
Выглядел незнакомец как ожившая иллюстрация из учебника по истории капитализма. Идеально скроенный сюртук из дорогого английского сукна, на фоне которого ослепительно блестела массивная золотая цепь, тянущаяся к карману жилета — там, вне всяких сомнений, покоился увесистый брегет.
Но главное было не в одежде. Определяющим был его взгляд. Тяжелый, давящий взгляд человека, привыкшего повелевать судьбами тысяч. Под тяжестью таких глаз местные мастеровые обычно сами собой гнулись к земле, ломая шапки.
И не будь я человеком совсем другой эпохи — где спину перед начальством, конечно, тоже иногда гнут, но уж точно не отвешивают земных поклонов по древнерусской традиции, — я бы, наверное, тоже согнулся в три погибели. Но я лишь вежливо, с достоинством кивнул.
— Прохор? Что здесь происходит? — голос Шедловского дрогнул. Он затравленно стрельнул глазами на своего высокопреподобного гостя, будто бы стесняясь перед ним или пытаясь заранее оправдаться за то, что творится в цехах.
— Господин начальник завода, — я вытянулся, словно стоял на плацу перед командиром, и голос мой зазвучал четко, перекрывая гул машин. — Я организовал общественность для того, чтобы навести полный порядок на вверенном вам предприятии. Десятки пудов мусора и вековой грязи вычищены и выброшены. Весь негодный металл тщательно отсортирован и сложен в лом. Теперь мы имеем возможность либо выгодно продать его на переплавку, либо пустить в дело сами. При этом смею заверить: все технические задания, что положены на сегодня, мастеровые и подмастерья выполнят точно в срок!
Я замолчал, ожидая реакции.
Господин с золотой цепью медленно, с брезгливой ленцой перевел взгляд с меня на Николая Ивановича Шедловского.
— Прикажите-ка околоточному арестовать его, Николай Иванович. Да и дело с концом. Надо же сколько своеволия! Неужели у вас тут народовольцы? Или того хуже… говорят, что появляются общества одного немца… Карла Маркса, еще того бунтаря, — процедил он сквозь зубы, словно отдавал приказ выкинуть дохлую крысу. — Вы разве не видите? Рабочие сами организуются, сами решают, что им делать… Это же чистой воды вольнодумство. С этого бунты и начинаются.
Шедловский побледнел и мучительно закашлялся, прикрывая рот кулаком. Ситуация была патовой. Гость рядом с ним был птицей такого полета, что просто сказать ему: «Не вмешивайтесь не в свое дело», начальник завода не мог физически.
В этот момент в моей голове щелкнул невидимый тумблер. Сложив воедино внешность, манеру держаться, это высокомерие человека, уверенного в своем абсолютном праве казнить и миловать, я понял, кто передо мной. Сергей Иванович Мальцов. Крупнейший промышленник, железнодорожный магнат, хозяин заводов-гигантов. Неудивительно, что Шедловский перед ним чуть ли не на цырлах ходит.
И надо же было такому случиться! Мы устроили эту грандиозную, показательную уборку цехов специально, чтобы зайти с козырей и предложить новому руководству наши идеи по модернизации и организации работы. И именно в этот момент новое руководство, оказывается, водит по заводу главного конкурента и, возможно, будущего покупателя предприятия! Апломб.
— Сергей Иванович… помилуйте, — Шедловский, наконец, прокашлялся и заискивающе заглянул в глаза магнату. — Это же тот самый юноша! Тот, который и подсказал мне гениальную идею для создания автоматической сцепки вагонов. Я вам давеча о нем говорил. Вы же и поэтому тут. Сцепка вагонов, новая, что и в Англии и в Германии такой нет.
Внутри меня всё оборвалось. Что⁈ Я не смог сдержаться и наградил Шедловского суровым, почти злым взглядом. Сдал! Уже успел разболтать такую важнейшую, прорывную информацию конкуренту! Видимо, пытался набить цену заводу или себе лично.
Мальцов, услышав про сцепку, неуловимо изменился. Брезгливость на его породистом лице мгновенно сменилась улыбкой — приторной, хозяйской, от которой за версту тянуло липкостью, фальшью и холодным расчетом.
— Вот как? Удивительный… удивительный молодой человек, — протянул Мальцов, вновь разглядывая меня, но теперь уже не как мусор, а как племенного скакуна на ярмарке. — Ну, такому, пожалуй, вольнодумство простить можно. Талант требует… некоторой свободы, не так ли?
Я стоял молча, а в голове бешено крутились шестеренки. Что это сейчас было? Неужели Николай Иванович не видит, что этот стервятник Мальцов сейчас прямо на его глазах начнет меня вербовать? И что если я уйду к нему, сам Шедловский останется не у дел со своим заводом и чужими патентами?
Хотя… А мне-то что? Моя рубашка в данном случае ближе к телу. Идеологических барьеров у меня нет, с Шедловским мы детей не крестили и клятв верности на крови не давали. Если великий и ужасный Мальцов прямо сейчас предоставит мне лабораторию, деньги, возможности работать на его необъятных предприятиях и заниматься изобретением всего, что может усовершенствовать паровозы и железные дороги Российской Империи — почему бы и нет?
Но Николай Иванович Шедловский, видимо, тоже осознал свою ошибку. Он вдруг выпрямился, и его голос, до этого дрожавший, приобрел жесткие, металлические нотки.
— При всем уважении, Сергей Иванович, — начальник завода сделал полшага вперед, словно закрывая меня от магната. — Позвольте мне оставить судьбу этого юноши и порядки на моем заводе на свое усмотрение.
Ого. А Николай Иванович-то зубки показал. Становится всё интереснее.
— Ну, так пройдемте к вам в контору, Николай Иванович. Обсудим всё, что должно, — барственным тоном произнес Мальцов. Он уже сделал шаг к выходу из цеха, но вдруг остановился, обернулся и посмотрел прямо на меня своим тяжелым, оценивающим взглядом. — А ты, парень… Ты можешь в любой момент прийти ко мне. Я тебя приму. И, думаю, смогу предложить весьма хорошие условия. Если, конечно, ты действительно стоишь того, что о тебе говорят. Твою задумку я уже оценил. Может еще что-то? Твой начальник говорил, что его завалили изобретениями. Мало ли…
Я краем глаза заметил, как у Шедловского за спиной магната побелели костяшки сжатых в кулаки пальцев.
— Господин начальник завода, — я подчеркнуто вежливо обратился именно к Шедловскому, игнорируя провокационный взгляд Мальцова и стараясь выжать из этого момента всё до последней капли. — Дозволите ли мне позже подойти к вам в контору с некоторыми соображениями? В том числе и по части нового изобретательства?
Шедловский встрепенулся. В его глазах мелькнуло облегчение, смешанное с лихорадочной сообразительностью.
— Несомненно, Прохор. Обязательно. Я сам пришлю за тобой. А пока… заканчивай здесь это дело. — Он на секунду замялся, но быстро нашелся, возвысив голос так, чтобы слышал и Мальцов, и столпившиеся в отдалении рабочие: — Скажем так: я доволен тем, как вы исполняете мое поручение по уборке. Как-никак, со дня на день к нам в город прибудет новый губернатор! Порядок должен быть идеальным.
Просто замечательно. Выкрутился Николай Иванович элегантно. Но главное — и неожиданный визит Мальцова, и этот короткий разговор сыграли мне на руку даже больше, чем я мог мечтать. Теперь, как я резонно рассчитывал, отношение начальства ко мне резко изменится.
Есть ли у меня, человека без официального бумажного образования, хотя бы призрачный шанс стать кем-то большим? Скажем, полноправным начальником завода? Однозначно нет. В реалиях Российской Империи без диплома я даже должность ведущего инженера занять не имею права — сословные и бюрократические барьеры здесь крепче любой стали.
Вот только… всегда есть лазейки. Существует немало способов хитро обозвать должность, которая фактически наделит меня реальной властью над производством. Достаточно ведь директору ввести в штатное расписание пост, скажем, «заводского смотрителя» или «главного мастера по механической части» — и всё. А там уже занимайся хоть тем, что должен делать главный инженер, хоть цехами руководи, хоть новые паровозы проектируй. Власть дают не бумажки с печатями, а функционал и доверие руководства.
* * *
Два начальника заводов сидели друг напротив друга. Оба начальники, но был нюанс. Мальцев — фигура, вхож к императору. Шедловский… Временщик, без серьезного веса в Калуге. Начальник завода? Ну да. Одного.
Так что Шедловский даже боялся Мальцева и не хотел, чтобы такой магнат начинал действовать против Главных паровозных мастерских. Договориться желал.
— Он действительно так хорош? И сложные чертежи читает, и, как я погляжу, людишек поднимать на работы может… А того и гляди, революцию чинить начнет, — задумчиво проговорил Мальцов, по-хозяйски расположившись в массивном кожаном кресле в кабинете Шедловского. Он небрежно поигрывал золотой цепочкой на жилете, изучая хозяина кабинета проницательным взглядом сквозь сизый дым сигары.
— Да. Думаю, этот юноша — настоящая находка для МОЕГО завода, — твердо ответил Николай Иванович.
Он сел за свой стол, инстинктивно выстраивая барьер между собой и гостем. Шедловский сразу решил для себя, что отдавать Прохора кому бы то ни было он не намерен.
Удивительное дело: еще час назад, до этой сцены в цеху, он, возможно, и пошел бы на уступки. Отдал бы смышленого мастерового Мальцову в качестве жеста доброй воли, лишь бы выторговать заводу выгодный контракт. Но то, с каким неприкрытым хищным блеском в глазах великий промышленник загорелся идеей заполучить этого подмастерье, сильно насторожило Шедловского. Он-то прекрасно понимал, насколько прожженный, хитрый и чующий выгоду зверь сидит сейчас напротив него. Раз Мальцову нужен этот парень — значит, парень стоит золота.
— Ладно, оставим мальчишку. Я понял вас, Николай Иванович, — Мальцов откинулся на спинку кресла. — Так вы, стало быть, предлагаете нам сотрудничество?
— Да, Сергей Иванович. Я предлагаю не ссориться. Не заниматься ценовым подрывом и удушением производств друг друга…
Мальцов вдруг расхохотался — сухо, коротко и снисходительно.
— Да что бы вы смогли, голубчик? Кого удушить? Друг друга? Тут война была бы только в одну сторону. И мы оба прекрасно понимаем, в чью именно. Вы были бы стерты в порошок за полгода. Иначе вы бы не сидели сейчас со мной и не пришли бы ко мне с поклоном.
Внутри Шедловского всё сжалось от жгучего раздражения. Его до зубовного скрежета бесил этот снобизм, бесил высокомерный тон гостя, но крыть было нечем. Мальцов, по сути, был абсолютно прав. Против его капиталов этот заводик — песчинка.
— Так и есть, — проглотив гордость, ровным голосом ответил Шедловский. — Но вернемся к делу. Будете ли вы на своих мощностях выплавлять и изготовлять эти новые сцепки для наших общих нужд? Паровозы и вагоны требуют модернизации.
— Да! Безусловно, да. Идея блестящая, — глаза Мальцова азартно сверкнули. — Вот только с новым губернатором нужно будет крепко договориться. Чтобы он выделил на эту модернизацию из казны дополнительные средства. У вас же на заводе сроду не будет таких денег, чтобы оплатить мой заказ в нужных объемах. Да и я сам с превеликим удовольствием монопольно продавал бы такие сцепки по всей России. А для этого нам нужно срочно всё запатентовать. Прямо на этой неделе. И тогда я уже сам вкладываюсь в производства. И не нужен губернатор. Предлагаю так: патент оформляем совместно. Семьдесят процентов прав — мне. Тридцать — вам.
Шедловский опешил от такой наглости.
— А Прохор? — неожиданно даже для себя самого спросил он. — Изобретение-то его.
Мальцов искренне, с полным непониманием уставился на начальника завода, а затем брезгливо усмехнулся.
— Дадим ему сто рублей ассигнациями. Он нам за такие деньги, если есть еще какие-то задумки, все их на блюдечке выложит. Вы хоть представляете, Николай Иванович, что для такого голоштанного оборванца значат целые сто рублей⁈ Да он от счастья напьется на месяц вперед!
— Боюсь, что больше он ничего нам не выдаст, — хмуро, глядя исподлобья, произнес Шедловский. — Какой-то он… не от мира сего, этот Прохор. И сто рублей его не купят. У него костюмы от Мойши, он с деньгами, имел какие-то отношения с убитым Фатьяновым.
— Вот как? Удивительно. Ну, так вы можете от своей доли уступить ему немного денег, если вы такой сентиментальный, — пожал плечами магнат.
— А я еще с вашей долей не согласился, Сергей Иванович, — голос Шедловского наконец-то обрел твердость. Отступать дальше было некуда. — Считаю, что было бы справедливо разделить всё пополам. Или, если уж учитывать ваши производственные мощности, то по сорок процентов нам с вами, а двадцать процентов — законно вписать на имя Прохора.
Мальцов медленно поднялся. Его лицо окаменело, маска благодушия слетела окончательно.
— Я этому оборванцу ни копейки сверх премии давать не стану. Шестьдесят на сорок в мою пользу. И это — мое последнее предложение.
Шедловский сцепил зубы так, что желваки заходили ходуном. Он проиграл этот раунд, но у него еще оставался один козырь, чтобы хоть как-то отыграться.
— Я согласен. Шестьдесят на сорок, — тихо, но веско сказал начальник завода, поднимая взгляд на промышленника. — Но в таком случае, Сергей Иванович, тяжелый и долгий разговор с новым губернатором о казенном финансировании — целиком и полностью на вас.
Мальцов на секунду замер. Он понял, что Шедловский его изящно подловил, скинув самую грязную, рискованную и непредсказуемую бюрократическую работу на его плечи.
Мальцов мучительно скривил губы в подобии улыбки. Вся его вальяжность на мгновение куда-то испарилась. Удар Шедловского оказался на удивление точным, попав в самую уязвимую точку всесильного промышленника.
А всё дело было в том, что гордыня подкузьмила Сергея Ивановича. Не так давно он изволил проигнорировать неофициальную встречу с тогда еще только будущим губернатором — Александром Григорьевичем Булыгиным. Мальцов, привыкший открывать двери министерств пинком ноги, посчитал ниже своего достоинства кланяться какому-то назначенцу, пока тот еще не вступил в должность официально. И это сыграло с ним злую шутку.
Булыгин оказался человеком не робкого десятка. Холеный аристократ с холодными, колючими глазами, педант и ревнитель государевой власти, он уже дал понять местной элите, что чхать хотел на авторитеты «чумазых» капиталистов, какими бы миллионами те ни ворочали. Булыгин требовал почтительности и полного подчинения. Идти к нему сейчас, с порога прося казенных денег на новые вагонные сцепки, значило для Мальцова нарваться на ледяной отказ или издевательскую волокиту.
Мальцов сцепил пальцы на набалдашнике своей трости, быстро взвешивая варианты. Холодный коммерческий расчет боролся в нем с уязвленным самолюбием. Коммерция, как всегда, победила.
— Хорошо, Николай Иванович. Пусть будет так, — Мальцов тяжело вздохнул и вновь натянул на лицо маску покровительственного благодушия. — Сойдемся посередине. Пятьдесят процентов прав на патент — мне. Сорок — вам. И десять… этому вашему чумазому мальцу. Признаться, я думаю, что это предложение просто феноменально! Прямо-таки в духе новомодного народовольчества и социализма! Мы с вами, капиталисты, делимся барышами с простым мастеровым!
Мальцов хрипло рассмеялся собственной шутке, выпустив в потолок густую струю сигарного дыма.
Предложение, конечно, было не совсем тем, которое изначально выдвигал Шедловский, требуя равных долей. Но, с другой стороны, оно оказалось куда лучше, чем Николай Иванович смел ожидать в самом начале этого тяжелого разговора. Десять законных процентов надежно привяжут Прохора к заводу и лично к нему, Шедловскому.
К тому же, мысль начальника завода работала на перспективу. Если сработают и пойдут в серию другие изобретения Прохора — а малец уже уверенно анонсировал некие технические новшества, хоть пока и не раскрывал чертежей и деталей, — то дальше, имея на руках такие козыри, с Мальцовым можно будет разговаривать совершенно на других тонах. Не с позиции просящего, а с позиции диктующего условия.
— В таком случае, договорились, — Шедловский ударил ладонью по сукну стола, закрепляя союз. — Тогда бумажная волокита и оформление патентов в столице полностью на вас, Сергей Иванович. Ваши стряпчие сделают это быстрее. Вы же за свой счет начинаете производить эти сцепки на своих металлургических мощностях и пускать их в продажу. А я, так уж и быть, возьму на себя смелость лично пообщаться с господином Булыгиным насчет казенных субсидий для губернских дорог. У меня с Александром Григорьевичем пока, слава Богу, отношения не испорчены.
Услышав этот изящный укол, Мальцов лишь хмыкнул, но условия принял. Всё складывалось для него весьма удачно, не считая возмутительной уступки в пользу какого-то простолюдина.
— Так тому и быть, партнеры, — Мальцов грузно поднялся из кресла, одергивая полы безупречного сюртука и поправляя массивную золотую цепь. Он посмотрел на Шедловского сверху вниз. — Но знаете, что я вам скажу напоследок, Николай Иванович? Вы немыслимо, преступно сильно балуете этого рабочего. Если бы не ваша сентиментальная упертость из-за него, мы могли бы договориться с вами о долях ровно пополам. Пятьдесят на пятьдесят. Без всяких подачек.
Промышленник снисходительно усмехнулся, надел цилиндр и, даже не подав руки для прощания, развернулся к дверям. — Сим откланяюсь. Пришлите мне бумаги с посыльным на ознакомление.
Тяжелая дубовая дверь кабинета закрылась за магнатом. Шедловский остался один. Он медленно выдохнул, достал из стола платок и вытер внезапно проступившую на лбу испарину. Первый, самый опасный порог был пройден. Теперь оставалось понять, что еще таит в своей гениальной голове этот непонятный, пугающий своими знаниями Прохор.
ВНИМАНИЕ!!
Моя новинка.
Город не сдался нацистам, пока в нем я и мои товарищи сражаются. Книга, основанная на реальных событиях Великой Отечественной войны.

Глава 7

Калуга
19 мая 1887 года
Мальцев ушёл. Тяжелая дубовая дверь конторы глухо хлопнула за спиной промышленника, отрезая нас от заводского шума. Буквально через минуту Шедловский прислал за мной своего подопечного, практиканта Арсения.
Парень замер на пороге, моргая так, будто увидел привидение.
— Господин начальник ждёт вас… — Арсений сглотнул, сбившись с тона, и неуверенно поправился: — Тебя. Запутался уже, как к тебе обращаться.
— А ты не путайся!
— Ты? Ты меня на ты? — удивлялся Арсений.
Я молча кивнул, поправляя манжеты. Улыбнулся. Стал поправлять свой костюм. На мне была моя «парадно-боевая» форма — костюм исключительно хорошего кроя из дорогой английской шерсти. Вещь, которую в этой стране мог позволить себе только человек с очень серьезным достатком.
Признаться, меня до зубовного скрежета раздражала эта патологическая сословная спесь. Ситуация, когда промышленные магнаты и дельцы с тугими кошельками по умолчанию смотрят на тебя как на нечто грязное, немытое и не слишком разумное — просто из-за твоего статуса. А потом впадают в глупую оторопь, не понимая, как простой подмастерье главных паровозных мастерских Калуги смеет выглядеть и держать себя ровней.
Впрочем, вызов к начальству был ожидаем. Ибо никакого реального задания у меня на сегодня не оставалось. Рудольф, конечно, буркнул утром, чтобы мы «доделывали паровоз», но это было сказано скорее по инерции. Паровоз уже был полностью собран в цеху и еще час назад своим ходом, окутываясь сизым паром, величаво покатил по рельсам в малярный ангар на покраску.
Я вошел в кабинет. Здесь густо пахло табаком, чернилами и жженой бумагой.
— Садись, — глухо велел Николай Иванович.
Бывший ведущий инженер, а ныне начальник завода выглядел так, будто лично разгрузил пару вагонов с цементом. Лицо осунулось, под глазами залегли глубокие землистые тени. Он сидел за массивным столом, тяжело опираясь локтями на сукно.
Я опустился на венский стул с жесткой спинкой. Было бы забавно, предложи он мне сейчас кофе.
— Был бы ты не Прохором-подмастерьем, а кем-то из благородий, может, я и предложил бы тебе кофе, — словно прочитав мои мысли, с тяжелой задумчивостью произнес начальник завода. — Правда, варить мне его пока некому.
Я промолчал, спокойно выдерживая паузу. Николай Иванович вскинул на меня покрасневшие от недосыпа глаза, изучающе скользнул взглядом по дорогому лацкану моего пиджака и снова опустил тяжелый взгляд на бумаги.
— Ну, во-первых, Прохор… — он потер переносицу. — Я с боем выбил тебе десять процентов от доли патента. Чуть глотку не сорвал. Сам при этом остался в минусах. Цени… а то иш ты… Мальцев лишь пальцем поманил, а ты уже и готов к нему бежать.
— Николай Иванович, — ровным, почти ледяным тоном отозвался я. — Если мы с вами сидим здесь как деловые люди и коммерческие партнеры, то давайте обойдемся без лишнего церемониала. К чему эти жалобы? А что до Мальцева… Я к вам с уважением. Но представьте, что у вас есть изобретения, которые сделают вашу работу в разы лучше… А вам не дают работать.
Начальник завода поморщился, словно от зубной боли.
— Ну вот опять… Словечко-то какое заумное — «церемониал». Я уже даже удивляться устал, откуда ты это берешь, — он махнул рукой с въевшейся в кожу въедливой заводской сажей. — Говори, как есть. И понял я уже, что послушать тебя надо.
Наконец-то…
— Если говорить как есть, — я подался вперед, положив руки на колени, — то выходит прескверная картина. Мое изобретение, моя личная задумка, внезапно оказывается словно бы и не моей. Если с вами я был готов честно ею делиться, как и другими своими наработками, то сейчас я ясно чувствую, что вы меня предали. Да и сами при этом изрядно прогадали.
— Предали? Прогадали? — Николай Иванович невесело усмехнулся. — Да ты мне еще в ножки кланяться должен, что я тебе эти десять процентов зубами выгрыз! Ты хоть своим светлым умом понимаешь, какие это деньги в перспективе⁈ Даже если перевести только часть российских поездов на такую сцепку — это золотое дно! Это же не паровозы считать, вагонов-то на дорогах куда как больше тысяч бегает. А если еще англичане захотят нечто подобное? Мы с Мальцевым договорились жестко: патентовать будем каждую деталь, каждый принцип крепления узла…
— Николай Иванович, — жестко перебил я, не давая ему уйти в демагогию. — А что мне стоило плюнуть на все и самому податься к тем же англичанам или немцам? Искать справедливости за границей? Я приношу вам на блюдечке проект так называемого «Царь-поезда», отдаю сцепку, коих и в Англии нет, а взамен получаю отношение, будто я здесь лишний и путаюсь под ногами у серьезных господ.
Он тяжело вздохнул, упираясь взглядом в свои сцепленные в замок пальцы.
— Пойми ты свою беду, Прохор… Ты — подмастерье. Из простого, рабочего люда. Таковы правила игры. Тебя в нужные кабинеты даже на порог не пустят, какой бы на тебе костюм ни был надет. Мы и без того договорились выдать тебе сто рублей отступных прямо сейчас…
— Да есть у меня эти сто рублей, — я прервал его жестко, без пиетета. — Зарабатываю сам и еще заработаю. В Калуге сейчас нет ни одной приличной мастерской по ремонту тонкой механики. Люди несут на свалку вполне пригодные вещи, с которыми нужно лишь немного поработать руками и головой. Так что отступные мне не нужны. Ну да мы сейчас не об этом.
Я поднялся со стула, не чинясь и не испрашивая разрешения. Вконец надоело. Я понял одну простую вещь: мои посылы, мои идеи до этих людей просто не дойдут, если я продолжу гнуть спину, прятать глаза и играть по их сословным правилам. Чтобы с тобой говорили на равных, нужно стоять прямо.
— Либо мы договариваемся честно, — я оперся костяшками пальцев о край его массивного стола, нависая над начальником. — Процент Мальцеву отдаем, тут спору нет. Его вес в министерстве и покровительство нам будут совершенно не лишними, с таким человеком за спиной дело пойдет в разы быстрее. Да и заводские мощности у него подходящие…
— А если не договариваемся? — перебил Шедловский.
Он явно нервничал. Ему, барину и директору, было физически неприемлемо, что условия диктует человек в рабочей куртке, пусть и переодетый в английский твид. Он откинулся на спинку кресла, скрестив руки на груди.
— Николай Иванович, — я выдержал его колючий взгляд. — Вы же не глупый человек. Учитывая, что я отдал вам лишь одно, и далеко не самое сложное изобретение из тех, что держу в голове, вы уже должны были понять: я не пустозвон и не мальчишка-фантазер. Я за свои слова отвечаю. И я головой ручаюсь, что по нашим чертежам мы сможем построить такой состав, который продадим Императорскому двору за очень, очень приличные деньги.
В кабинете повисла густая, вязкая тишина, нарушаемая лишь тиканьем тяжелых напольных часов в углу. Мы «пилили» друг друга глазами. Схватка характеров, где никто не хотел моргать первым.
Но в какой-то момент Шедловский вдруг шумно выдохнул. Уголки его губ дрогнули в подобии улыбки. Как я понял, в эту секунду внутри него сломался какой-то барьер. Жадность промышленника и азарт инженера окончательно победили сословную спесь. Он заставил себя забыть, кем я числюсь в табелях этого общества.
— Ну давай… Давай уже свой чертов поезд! — Николай Иванович хлопнул ладонью по зеленому сукну стола, внезапно переходя на вполне добродушный тон. — Еще Арсения позовем, толковый он парень. Да и второго практиканта можно припрячь, пусть хоть кофе нам варит, раз уж на большее не сгодился!
Я чуть прищурился. Не знаю, был ли этот резкий переход хитрым ходом с его стороны, или я просто перечитал шпионских романов и жду подвоха там, где его нет, но подобная смена настроения меня слегка обескуражила. Впрочем, хватки я не ослабил.
— Тогда давайте сразу, на берегу, зафиксируем условия, — ровно произнес я. — У меня будет не менее двадцати пяти процентов — четверть пая — от всех патентов, которые родятся в этом кабинете. И такая же доля от продажи Императорского поезда.
Шадловский поперхнулся воздухом. Глаза его полезли на лоб.
— Четверть⁈ Прохор, окстись! Это же огромные деньжищи, куда больше двух тысяч рублей выйдет! Куда тебе столько? — в его голосе звучало искреннее, незамутненное буржуазное непонимание.
— Небезосновательно предполагаю, что потребности у человека из рабочей среды весьма скудные. Ты вообще осознаешь, что такое тысяча рублей одной бумагой⁈
Я не ответил. Просто стоял и ждал, глядя на него сверху вниз.
Он был по-своему прав. Лично мне хватило бы и малого. На безбедную жизнь я легко заработал бы своей механической мастерской и небольшой торговой лавкой при ней. Но за моей спиной стояла семья, которую нужно было вытягивать из нищеты. А еще… еще во мне жило жгучее желание стать если не завидным женихом для Элеоноры Рудольфовны, то, по крайней мере, человеком, чей капитал и статус заставят общество закрыть глаза на мое происхождение. Две тысячи рублей для этого — пыль.
Шедловский долго смотрел на меня, тяжело дыша, затем медленно, словно скрепляя договор кровью, произнес:
— Хорошо. Мое слово твердое, и я буду стоять на этом крепко, даже если Мальцев мне нож к горлу приставит. — Он подался вперед, упершись тяжелым взглядом в мои глаза. — Но взамен, Прохор, я должен увидеть на ватмане такое, что действительно перевернет все паровозостроение.
Впервые оказавшись в цехах и увидев воочию паровые машины, толкающие тяжелые стальные туши паровозов, я почти физически ощутил их несовершенство. Мой взгляд, привыкший к иной инженерной логике, сразу выхватил массу слабых мест: там не хватало колоссального количества вспомогательных механизмов, узлов и приспособлений, которые могли бы заставить систему работать на пределе эффективности.
— А что, если я скажу вам, Николай Иванович, — я выдержал паузу, глядя ему прямо в глаза, — что мощность существующих паровозов и их паровых машин можно увеличить на сорок процентов? Без изменения габаритов котла.
Шедловский хмыкнул.
— Я скажу, что ты знатный выдумщик и сказитель русских народных сказок. И что это физически невозможно. — Он сначала снисходительно улыбнулся, но, наткнувшись на мой совершенно серьезный, холодный взгляд, мгновенно стер улыбку с лица. — Но дерзай. Продолжай удивлять.
— Сперва, — я не спешил лезть в карман, — пока я не стал доставать чертежи и показывать то, что принесет любой английской компании баснословную прибыль, а любому российскому заводу, осилившему производство, еще и мировую славу… Я попросил бы вас об одолжении. Проведите на заводе один управленческий эксперимент.
— Ну! — Шедловский нетерпеливо побарабанил пальцами по сукну. — Не томи, говори как есть! Столь условий напридумал, что одним больше… Я вот подумаю, не выгнать ли тебя взашей.
— Десятичасовой рабочий день. В который уже включены полчаса на полноценный обед.
Начальник завода откинулся в кресле так резко, что оно жалобно скрипнуло.
— Нет, ну прав был Мальцев! Как пить дать прав! — взорвался он. — Называл же он тебя народовольцем! Или этим… как их там… марксистом-бунтовщиком!
— Да при чем здесь марксизм или народовольцы? — я досадливо поморщился. — Дело исключительно в математике и рациональности. Вы сами пройдитесь по цехам. Примерно треть всего рабочего времени мужики просто стоят. Курят в сторонке, болтают или вовсе сидят возле станков, выполнив денную норму. Больше они ничего не делают, но при этом к вечеру еле волочат ноги от усталости — потому что торчат в цеху по четырнадцать часов! Так почему бы не урезать смену, но заставить их работать интенсивнее, без перекуров? А потом, когда завод получит сверхприбыль от выросшей выработки, организовать для них рабочий клуб или избу-читальню. Да никакие марксисты с их прокламациями не приживутся на заводе, где хозяин относится к мастеровым не как к скоту, а как к людям!
Николай Иванович долго молчал, тяжело дыша и глядя на меня со смесью раздражения и какого-то странного, почти суеверного уважения.
— И вот только у меня исчезают какие-либо сомнения на твой счет, Прохор, — глухо, с расстановкой произнес он, — как ты снова делаешь всё, чтобы я начал в тебе сомневаться.
Он потер лицо широкой ладонью, собираясь с мыслями.
— Давай так. Если я сейчас действительно увижу на бумаге, что твой «Царь-поезд» — это не мальчишеская фантазия, а строго реализуемый технический проект… То мы попробуем провести твой эксперимент с графиком в одном из малых цехов. На это я полномочия имею. Но заруби себе на носу: если я пойму, что ты всё это выдумал или что эти идеи не дотягивают до уровня сцепки, то никаких поблажек больше не будет. И даже разговаривать с тобой я впредь не стану. Пойдешь обратно в цех гайки крутить.
— Меня это полностью устраивает. Потому что в своем проекте я уверен абсолютно, — я позволил себе легкую, уверенную улыбку.
И началась кропотливая, нервная работа. Да, я сильно рисковал. Довериться устному обещанию, которое Шедловский дал мне сгоряча, в пылу спора, было безумием по меркам моего времени. Однако здесь, в конце девятнадцатого века, высшее общество и крупное купечество все еще болезненно придерживались данного слова. Понятие чести еще имело вес и конвертировалось в золото. Впрочем, другого выбора у меня всё равно не было.
— Для начала предлагаю внедрить вот это, — сказал я, расстегивая пуговицу пиджака.
Я извлек из внутреннего кармана сложенный вчетверо, хрусткий лист плотной бумаги и развернул его на зеленом сукне стола.
— У меня в тайнике лежат полные, детальные чертежи с расчетами нагрузок. Это — лишь концептуальный набросок, чтобы вы в целом уловили суть механики. А уже потом я принесу готовые синьки с точными допусками. — Я ткнул пальцем в центр схемы. — Благодаря этому узлу паровозы смогут повысить тяговое усилие на те самые тридцать-сорок процентов. И тогда… Тогда мы сможем цеплять к ним не эти хлипкие деревянные коробки, а тяжелые, цельнометаллические вагоны. А это — принципиально иной уровень устойчивости на рельсах. И абсолютная безопасность для пассажиров.
— Любопытно… — протянул Шедловский.
Он поспешно нацепил на нос очки в тонкой золотой оправе и буквально впялился в чертеж, близоруко щурясь. Всего лишь один листок бумаги. Но такой, который при грамотном подходе способен принести своим владельцам ворох других бумаг — с разными номиналами, но неизменно хрустящих, с вензелями Государственного банка.
Домой я возвращался в приподнятом настроении. Почти всю смену, забыв о времени и обеде, мы провели в кабинете Николая Ивановича, склонившись над ватманами. Мы чертили, спорили до хрипоты, перечеркивали неудачные узлы, тут же прикидывая технологию сборки. Это было не просто познавательно — для меня это стало настоящим глотком свежего воздуха.
Я снова окунулся в ту самую стихию инженерного творчества, которая составляла основу моей прошлой жизни. Я снова чувствовал ту забытую уверенность в том, что мои идеи действительно нужны. Как когда-то, в далеком (или, вернее, будущем) Советском Союзе, я верил, что мое рационализаторское предложение будет внедрено в производство и поможет стране шагнуть вперед.
Да, я прекрасно понимал, что по сути своей я плагиатчик. Что я бесцеремонно краду чужие идеи из своего времени. Но совесть молчала. Если в этом времени нет патента на то, что я предлагаю — значит, нечего и рефлексировать. Скорее всего, я просто опередил историю на десяток-другой лет. Украл хлеб у тех изобретателей, которые в самом начале грядущего двадцатого века должны были своими потом и кровью внедрять эти новшества. Пожалуй, исключение составляла лишь одна, до смешного простая деталь.
— А вот это — самое примитивное из того, что у меня есть. Но если мы это запатентуем, к нам несомненно потекут большие деньги от каждой железной дороги в Империи, — усмехнувшись, заявил я часом ранее в кабинете начальника.
Я даже не стал ничего чертить. Просто сложил лист бумаги гармошкой и наглядно показал принцип действия, объясняя задумку на пальцах. Речь шла о вагонной подножке.
Проблема была на виду. Сейчас лестницы вагонов делались сплошь деревянными и статичными. Они уродливо торчали наружу, цепляя габарит. За один только сезон службы, а то и дважды, их приходилось менять — дерево рассыхалось, трескалось от вибраций и гнило. А зимой начинался настоящий ад: влага, лед, снежные заносы, по которым порой буквально «шерстил» поезд. Ступени обмерзали, превращаясь в скользкие ловушки, добавляя травматизма и без того не самому безопасному виду транспорта.
— Решение очень простое, Николай Иванович. Лестницу нужно сделать откидной. Собирать ступеньки в металлический короб под вагоном на шарнирах, — я с улыбкой захлопнул свою бумажную «гармошку».
По правде сказать, я помнил по хроникам и старым фильмам, что статичные ступеньки на многих вагонах оставались бедой еще в революцию и в первые десятилетия Советской власти. Когда именно их начали массово менять на ту удобную откидную конструкцию, которую знает любой пассажир поезда в моем родном XXI веке, я точно не знал. В мою послевоенную бытность они уже как-то существовали повсеместно.
Шедловский долго крутил в руках смятый листок, затем поднял на меня ошеломленный взгляд.
— Гениально… Уникальное же изобретение в своей простоте! И ведь такие, ну или почти такие, уже на каретах есть, почему в поезда не ставили? — выдохнул он. — Легкая конструкция из стали, аэродинамическое сопротивление снижается, а главное — никакого обледенения и травм на станциях…
В тот момент Николай Иванович смотрел на меня с таким искренним, глубоким уважением, что я был уверен: будь у меня на руках диплом инженера или хотя бы десяток лишних лет за плечами, он не задумываясь сделал бы меня техническим директором всего калужского завода. Но ничего, еще не вечер.
Впереди у нас «Царь-поезд». Состав, который я напичкаю такими революционными новшествами, что он вошел бы в Книгу рекордов, существуй она в этом времени. И за этот триумф я получу всё, что мне причитается. И должность, и деньги, и признание.
Я шел к дому по вымощенной булыжником улице, и странное, сосущее под ложечкой предчувствие беды начинало меня одолевать. Чтобы отогнать эту беспричинную тревогу, я старался думать о чем-то отвлеченном и приятном. Фантазировал на тему того, как бы ловчее провернуть одну изящную комбинацию: подвести к нашему заводскому руководству кого-нибудь из «иностранцев» — лучше всего солидного германца или чопорного англичанина — чтобы те прилюдно предложили мне переехать на работу в Европу.
Суть была проста: проделать с местными воротилами примерно то же самое, что я сегодня провернул с Шедловским, но уже на международном уровне. Достаточно ведь показать Мальцеву и компании, насколько я ценный кадр и что меня вот-вот уведут за границу. Тогда российские промышленники сразу начнут шевелиться, станут ценить, уважать, да и платить будут не в пример щедрее, лишь бы удержать самородка.
Я шагал сквозь сизые вечерние сумерки и размышлял о том, что организовать подобный спектакль мне ничего особого не стоит. Названия парочки реальных машиностроительных предприятий из Англии я знаю. Найти какого-нибудь ушлого студента или обедневшего актера, который сносно, без рязанского акцента, говорит по-английски — не такая уж проблема. Оставалось бы только приодеть этого товарища в хороший твид и пустить слух, что он приехал на завод для обмена опытом, а потом вдруг «случайно» узнал обо мне и теперь просит руководство выкупить мой контракт. Скажем, за тысячу рублей отступных.
Я шел и невольно улыбался своей дерзости, хотя внутри почему-то нарастало глухое напряжение. Воздух казался тяжелым, от беспричинной злости хотелось сжать кулаки и перейти на бег.
В ноздри вдруг ударил едкий, кислый запах гари.
Я резко вынырнул из-за знакомого поворота на свою улицу и замер, как от удара под дых.
Сомнений не оставалось: полыхал мой дом.
— Твою мать! — хрипло выкрикнул я, срываясь с места и переходя на отчаянный, быстрый бег.
Багровые отсветы хищно плясали на соседних заборах, треск горящего дерева заглушал все остальные звуки. В темное небо летели тучи рыжих искр. И уже по тому густому, черному дыму, что жирными клубами валил из-под рухнувшей крыши, было кристально ясно: спасать там, внутри, уже нечего. Огонь сожрал всё.
Идеальное завершение тяжелого дня. Теперь я еще и бездомный…
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Я молча смотрел, как оседает пылающая крыша, и слушал гулкий треск догорающего дерева. Жар от пепелища бил в лицо, заставляя щуриться. В голове навязчиво билась одна совершенно неуместная мысль: когда вернется Настя, она точно порвет меня на британский флаг. В этом огне сгинуло немало ее нарядов, а женщины такого не прощают.
Ребята, пацаны, были тут, наверное, почти все. И родителям все равно, чем занимаются ночью их дети. В будущем такое, по моему мнению, сложно представить. Но приятно, чего уж. И хотелось бы думать, что эта моя «банда» не только из-за денег тут.
— Я спас деньги, — горячо шепнул мне прямо в ухо Игнат. — Успел.
А ведь мог и не говорить. Взял и взял те двести, уже чуть больше, рублей, что были кассой.
Лицо парня было густо перемазано сажей. Именно он первым поднял тревогу и до последнего пытался организовать тушение того ветхого сарая, который я по привычке называл своим домом. Парни успели выстроится с две линии, передавали и ведра друг другу и тазы, корыта, даже кувшины. Что нашли, чем помогли соседи.
Я скосил глаза на Игната и криво усмехнулся. Решение открыть ему тайник оказалось спасительным. Теперь общаковая касса — деньги нашей артели по ремонту и продаже механизмов — была цела. Глядя на этого чумазого, но решительного подростка, я лишний раз убедился: эти уличные волчата могут вырасти в достойных людей.
Им нужен был лишь правильный толчок. Альтернатива уличной грязи, чтобы понять: на хлеб можно зарабатывать не только разбоем, кражами или вытрясанием медяков из слабых.
Возможно, я идеалист. Возможно, наивно верю в чудо и в то, что люди изначально тянутся к свету, а уж потом скотские обстоятельства ломают их и делают плохими. Но сейчас эти ребята стояли за моей спиной. Они напряженно молчали, глядя на огонь, и ждали моей реакции.
— Игнат. Бери всех свободных пацанов, — голос прозвучал сухо, без единой эмоции. — Пускай немедленно рассыпаются по городу и раскидывают листовки. Завтрашнее утро должно взорваться народным негодованием. Город должен ненавидеть Буримова. У меня не осталось сомнений, чьих это рук дело.
Я больше не просил, не советовался. Я приказывал. Решительно и безапелляционно. В эту ночь закончились наши игры. Их и раньше не так, чтобы много было. Но шансы закончить это противостояние миром, оставались. И я даже был готов согласиться на мировую, если только меня не трогать.
Но теперь мы вступили в настоящую войну. И эти ребята теперь — мои бойцы, солдаты, обязанные беспрекословно выполнять поставленные боевые задачи. А моя главная командирская задача — сделать так, чтобы они остались живы.
— Там еще… такое дело… — Игнат запнулся, явно не решаясь добить меня плохими новостями. — Ефима найти не можем. Того, что сегодня следил за Буримовым. Я думаю, он попался.
Я на секунду прикрыл глаза, осмысливая масштаб проблемы. А когда заговорил, сам внутренне похолодел от собственного ледяного, мертвого тона:
— Значит, теперь я в этом уверен окончательно, кто стоит за поджогом. Это предупреждение. Если раньше Буримов мог только предполагать, кто затеял против него войну, то этот спаленный дом — его открытый ответ. И еще хорошо, что он не воспринимает нас, меня и вас, серьезными своими противниками. Что ж… не стоит робеть.
Я медленно обвел взглядом чумазые лица парней, освещенные багровыми отсветами пожара, и жестко посмотрел в глаза своему заместителю.
— Ты и каждый из парней можете уйти прямо сейчас. Отказаться от того, что я делаю. Никто слова кривого не скажет.
— Я с тобой. И я с Настей, — не раздумывая ни секунды, ответил Игнат. Словно сургучную печать поставил.
— И мы с тобой, Паровоз! — сперва нестройно, но с каждой секундой всё злее и увереннее загомонили пацаны, стискивая кулаки.
— И мы с тобой! — веско пробасили из темноты два товарища. Те самые взрослые, женатые, широкоплечие парни, которым в моей грядущей империи предназначалось стать стальным ядром силового блока.
Паровоз… В итоге это прозвище за мной уже закрепилось. Не худшее, как по мне. Ну и то значение, которое в него вкладывается вполне… Я для них мощный локомотив, который вопреки всему, буду переть вперед.
— Правильно, что я не хранил листовки у себя дома, — хмуро бросил я. — Игнат, ты займись этим делом.
Хотя, если честно, это было лишь полуправдой. Больше полусотни отпечатанных листков лежали в тайнике под половицей и теперь, скорее всего, превратились в сизый пепел. Но в подпольной работе я твердо усвоил главное правило: никогда не клади все яйца в одну корзину. Поэтому львиная доля тиража была заранее распределена и надежно спрятана у Игната и других парней. Вскоре беспризорники, растворившись в ночной темноте, разбрелись по всему городу, веером раскидывая прокламации.
Текст там был убойный. В листовках прямо утверждалось, что именно Буримов хладнокровно убил своего тестя. Я понимал, что этим шагом иду ва-банк, бросая вызов не только коррумпированной верхушке, но и криминальному миру.
Местные урки точно начнут точить на меня зуб, потому что в тексте черным по белому были указаны настоящие имена и воровские клички московских «гастролеров» — тех самых наемных убийц, которых Буримов выписал из столицы для решения своих грязных проблем.
Отправив ребят на задание, я двинулся в сторону гостиницы. Сперва меня, словно почетный караул, сопровождали те двое здоровых лбов из нашей артели. Но, заметив скользящую по пятам тень, которая профессионально вела меня от самого пепелища, я отослал парней. Оставшийся путь я проделал в гордом одиночестве, под пристальным присмотром негласного конвоира.
Финансы сейчас вполне позволяли мне снять если не люкс, то приличный номер и перекантоваться там какое-то время. А дальше предстояла серьезная бумажная работа: нужно было поднять заводские архивы и разобраться, что за дом строил мой отец. Тот самый дом, возведенный частично на средства завода, который отцу так и не дали оформить в законную собственность. Кто-то же в доме том живет. Пусть бы тогда хотя бы вложения отца отдали. Небось там больше двух сотен рублей.
Уже у самых дверей гостиницы я остановился и резко обернулся.
— Хватит прятаться, Немой. Выходи давай! — негромко, но властно позвал я в темноту.
Тень отделилась от кирпичной стены, и Немой бесшумно выступил из густого сумрака. На его изуродованном, перепаханном старыми шрамами лице, где обычно застывала маска глухого гнева, вдруг промелькнула неожиданно добрая усмешка. Казалось немыслимым, что этот человек с искалеченной судьбой вообще способен улыбаться так… по-человечески.
В руке он держал потрепанный блокнот. Не говоря ни слова, он протянул его мне. Я перехватил книжицу и, прищурившись в тусклом свете уличного фонаря, вчитался.
— Я уже догадался, что это Буримов пустил мне петуха под крышу, — глухо процедил я, пробежав глазами первые строчки, исписанные мелким убористым почерком. — Конечно, не своими руками, а послал кого-то из своих прихлебателей. Узнать бы, кто именно был исполнителем… Я бы очень хотел увидеть его голову.
И тут произошло неожиданное. Немой поднял руку, ткнул узловатым пальцем себе в грудь, а затем выразительно провел ребром ладони по собственному горлу, показывая…
Я замер. Мозг отказывался верить глазам.
— Я не понял… Это что, ты сделал? Ты спалил мой дом⁈ — мой голос сорвался на злой хрип, а кулаки инстинктивно сжались с такой силой, что хрустнули костяшки пальцев.
Немой спокойно кивнул. Затем сделал пару шагов назад и выставил перед собой раскрытые ладони, словно пытаясь успокоить меня и сдержать неминуемый бросок.
Его поведение ломало все шаблоны. Так в подобных преступлениях не признаются. Если он хотел меня убрать — почему не напал из темноты? Он шел за мной тенью по пустым переулкам, имел десяток возможностей всадить пулю в спину или перо под ребра, но не сделал этого.
Ударить очень хотелось. Если бы я был уверен в том, что при любом развитии драки, я смогу надавать тумаков Немому, то сделал бы это в профилактических целях. Но этот персонаж не Игнат. Тут или быть с ним на одно, но думать, не ведет ли Немой двойную игру. Или не доверять и записывать в свои враги. Середины не дано.
— Ты что, сам пришел к Буримову в найм? — жестко спросил я, готовясь в любую секунду ударить на опережение.
Но Немой вместо ответа лишь молча шагнул ко мне и аккуратно перевернул страницу в своем блокноте.
«Да, я пришел к нему, потому что иначе не мог подобраться на расстояние удара, чтобы его убить. Я хотел тебя об этом предупредить, так как считаю своим союзником и обещал тебе службу. Но не успел, просто не смог этого сделать», — читал я неровные строчки, выведенные карандашом.
Читая дальше, я с удивлением осознавал, что передо мной стоит не просто немой исполнитель с покалеченной судьбой, а хитрый, явно недооцененный интриган. В блокноте было сказано, что Немой сумел обставить все так, будто в дом Буримова пробрался один из местных воров и выкрал те самые деньги, которые сейчас на самом деле находились у Немого и частично перекочевали в мою кассу.
— Ты всерьез хочешь столкнуть Буримова с местными Иванами? — скептически прищурился я, возвращая ему блокнот. — Ну, ты же должен понимать, что змея со змеей всегда договорится. Буримову сейчас местные криминальные авторитеты не так уж и нужны, как он им. С такими огромными деньгами, которые осели у этого проходимца, он может пачками нанимать гастролеров из Москвы. И он это уже сделал. Будет решать свои дела здесь чужими руками.
Я замолчал, обдумывая ситуацию. Сделал пару шагов к крыльцу гостиницы, скрипнув сапогами, затем резко обернулся к неподвижно застывшему в темноте Немому.
— Я понимаю, что приказ спалить мой дом был для тебя проверкой на вшивость, — произнес я ледяным тоном. — И держу на тебя зло только за одно: ты со мной не посоветовался. Взял и сам принял решение. Запомни: больше такого повторяться не должно. Либо мы действуем сообща, либо прямо сейчас расходимся, и каждый занимается тем, чем сочтет нужным.
Я посмотрел на него жестко, не мигая. И вдруг увидел в глазах этого сурового человека промелькнувшее разочарование. Он, видимо, искал во мне родную душу, надежного соратника, а я своим властным, холодным тоном сейчас до боли напомнил ему того самого Буримова, которого Немой так люто ненавидел. Нужно было срочно сгладить углы.
— Ладно. С тебя сто рублей за сожженный дом. Уверен, что у тебя эти деньги есть, — сказал я и ободряюще улыбнулся, стараясь, чтобы эта доброжелательность получилась искренней и вернула его доверие.
Немой криво усмехнулся в ответ, забрал блокнот и перелистнул еще две страницы… И как я сразу не заметил? Между листами, как закладки, лежали аккуратно сложенные хрустящие ассигнации — ровно сто рублей. Он протянул их мне.
— Будем считать, что в расчете, — кивнул я, пряча купюры. — Но имей в виду: если бы в том сарае сгорела наша общая касса, ты бы торчал мне куда больше. Так что впредь предупреждай, если понадобится в очередной раз доказывать свою собачью верность Буримову. И еще… попридержи коней. Не вздумай убивать его в ближайшее время. Я хочу не просто пустить ему пулю в лоб. Я хочу уничтожить его как человека, растоптать. Сделать так, чтобы одно его имя вызывало у людей отвращение и рвотные позывы. Пусть сначала потеряет свой авторитет, а уже потом — жизнь.
Немой коротко кивнул и бесшумно растворился во мраке, а я направился в гостиницу. Заселиться удалось без особых проблем, правда, за поздний визит и отсутствие лишних вопросов пришлось сунуть портье целую полтину сверху. Комнату мне сдали на одни сутки. Впрочем, я решил, что завтра будет куда проще и безопаснее заночевать прямо на заводе, чем втридорога переплачивать за этот весьма сомнительный гостиничный сервис.
Если уж я отвалил три с половиной рубля всего за одну ночь в этом заведении, гордо именуемом гостиницей, то за такие сумасшедшие деньги в комплекте с номером должна была идти как минимум еще и жрица любви…
Выкинуть из головы подобное направление мыслительных процессов, густо замешанных на банальном инстинкте размножения, я не мог, как ни старался. Приходилось мириться с тем, что в этом теле я становлюсь откровенно похотливым. Ох, как бы я проявил эту самую похотливость с Элеонорой прямо сейчас…
Но утро быстро выбило из головы любовную дурь и принесло дела посерьезнее. Я даже не ожидал того оглушительного эффекта, которого добился нашей ночной вылазкой. На часах не было и семи утра, а город уже бурлил, как растревоженный улей. Спускаясь вниз и проходя мимо одной прилично одетой компашки, ранним утром вкушавшей чай, я отчетливо услышал фамилию Буримова. Соседние столики тоже не отставали, вполголоса, но горячо обсуждая подметные листовки.
Уверен: к полудню в городе сработает эффект разорвавшейся информационной бомбы. Оставалось только рассчитывать на то, что у этого зарвавшегося деятеля найдутся серьезные, зубастые недоброжелатели. Они обязательно используют этот шикарный повод для открытых нападок на Буримова. И тогда эффект от того, как я методично ломаю его авторитет, только многократно усилится.
Я шагал к заводским воротам, твердо уверенный в одном: с газетной атакой мы преуспели на все сто. На данный момент это был, пожалуй, самый болезненный и чувствительный удар по его репутации, который я только мог нанести. Если, конечно, не брать в расчет банальное физическое устранение этого упыря.
— А ну, сюда иди! — грубо окликнул меня до боли знакомый голос.
Ба, старые знакомые. Это был тот самый околоточный надзиратель, который постоянно портил мне кровь. Судя по помятому партикулярному платью, полицейского мундира он уже окончательно лишился, вылетев со службы. Но покровителя не потерял, и теперь работал на моего врага уже в открытую, не таясь.
Рядом с ним переминался Тимьян. Тот самый уличный хлыщ, который недавно на собственных зубах испытал свинцовую тяжесть кулака Игната. Компанию им составляли трое хмурых, мордастых парней, которых я раньше не видел. Но судя по габаритам, ребята были явно не робкого десятка — классические наемные громилы.
— А ты кто вообще такой, мною не уважаемый бывший предатель мундира и бесчестный человек⁈ — нарочито громко, чеканя каждое слово, гаркнул я.
Сделал я это специально, чтобы новый, действующий околоточный, скучавший у проходной завода, гарантированно услышал мои слова. Вообще, было очень плохо, что этот страж порядка допустил появление такой мутной компании возле ворот, которые явно поджидали здесь именно меня.
Я быстро, не поворачивая головы, стрельнул глазами по сторонам. Где же моя хваленая артель безработных, нанятая для охраны? Где Игнат, который клялся подойти с самого утра? Никого. Пусто.
Но даже оказавшись в одиночестве против пятерых, я не собирался кланяться им в ножки или выказывать хотя бы малейшие признаки страха и растерянности. Дашь слабину — сожрут на месте.
Один из мордастых подручных двинулся ко мне. На его губах играла легкая, презрительная ухмылка. Он явно предполагал, что прямо сейчас, не напрягаясь, возьмет меня за шкирку, как нашкодившего котенка, и заботливо предоставит своим нанимателям в полном обездвижении и покорности.
Я молча сбросил напряжение с плеч и недвусмысленно встал в классическую боксерскую стойку, всем своим видом показывая: хотите брать — берите, но умываться кровью будем вместе.
И тут произошло неожиданное. Мордастый вдруг сбился с шага и замер. Он неуверенно оглянулся за спину, посмотрел на своих нанимателей и дружков, а затем, кривя рот, медленно попятился назад.
А я же увидел причину его заминки. К заводским воротам, сломя голову и совершенно не разбирая дороги, бежала целая толпа. Парни на ходу влетали в глубокие лужи, оставшиеся после ночного дождя, поднимая веера грязных брызг. Впереди всех летел двенадцатилетний шкет — самый молодой парнишка из уличной банды Игната.
Более того, из распахнувшихся створок ворот на улицу гурьбой высыпали рабочие. Суровые, крепкие мужики в замасленных спецовках, сжимающие кулаки и явно настроенные помять кому-нибудь бока.
— Прохор, тебя кто тут обижает? — басовито и недобро спросил Степан.
Это был тот самый идейный мужик-марксист, негласный лидер заводских, который когда-то уже сопровождал меня на ту самую первую встречу к Буримову. Вышли и другие рабочие, обступая явно же сбившими спесь и прыть пришедшим шавкам.
А не это ли сила? Моя сила?

От автора:
418 год. Рим. Наш современник попадает в тело простого пекаря. Он ожидал увидеть марширующие легионы, бои гладиаторов и триумфы. Но ничего этого уже нет… https://author.today/work/602580 
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Калуга.
21 мая 1887 года.
Банда, пришедшая от Буримова, начала медленно пятиться, намереваясь уйти без драки. Закопченная, пропахшая углем и машинным маслом толпа мастеровых надвигалась на них, и буримовские нутром почуяли: силы сейчас явно на нашей стороне.
Их можно было отпустить. Но у меня нестерпимо чесались кулаки.
А если отбросить эмоции, то был и еще один, куда более веский, холодный резон для того, чтобы я прямо сейчас шагнул вперед и разбил Демьяну лицо. Чистая психология толпы.
Если сейчас у ворот Главных паровозных мастерских начнется кровавая свалка и мы вомнем этих наглых ухарей в дорожную пыль — а с такой поддержкой мы их обязательно сомнем, — то все присутствующие здесь работяги окажутся намертво повязаны общим делом. Общей пролитой кровью. Как бы пафосно это не звучало. Хотя откровенных трав было бы лучше избежать.
А еще этот невидимый пока Буримов узнает: я тут не с пацанами в дворовую войнушку играю. Против него встает сила куда более серьезная и организованная, чем он мог себе представить. Даже если это и не так, но для моего врага пусть будет проблема, пусть он дергается, совершает ошибки. А я… я решусь на более серьезные действия.
Я сделал два быстрых, скользящих шага вперед. Подошвы сапог хрустнули по угольному шлаку. В удар правой я вложил всю накопившуюся, концентрированную ненависть, ударив без замаха, от бедра. Кулак с влажным хрустом впечатался точно в челюсть Демьяна. Сила была такова, что от одного лишь плотного касания подбородка ноги бандита подкосились, глаза закатились, и он тяжелым кулем рухнул на утоптанную землю.
Тут же, сбоку, с матерным рыком ко мне метнулась тень. Тот самый околодочный надзиратель — продажная полицейская шкура, прикормленная Буримовым. Да, уже бывший. И поэтому и его нужно проучить. Пусть бы почувствовал, что без блеска пуговиц мундира,
Мне в лицо дохнуло перегаром, что аж закусить захотелось. Он бил тяжело, по-кабацки. Но концентрация движений была медлительной, пьяной. Я резко качнул маятник, делая полшага назад, и тяжелый кулак бывшего околодочного со свистом пролетел в дюйме от моего лица, лишь обдав кожу ветром.
В этот момент я мог бы легко ретироваться, отскочить назад и закрыться широкими спинами загудевших мужиков, что уже плотной стеной вставали на мою защиту. Но вместо этого я жестко уперся опорной ногой и снизу-вверх, носком сапога, всадил этому полицейскому деятелю прямо между ног.
Всадил с такой хищной, оттяжной силой, что звук удара показался сочным и тошнотворным. Околодочный позеленел, захрипел, ловя ртом воздух, и култышкой осел на колени. Теперь он очень не скоро сможет посещать местные бордели.
И вот тут прорвало. Началось слепое, яростное избиение буримовских прихлебателей.
Толпа мастеровых с ревом хлынула на буримовских. Затрещали сукна рубах, захрустели хрящи. Я с разворота ударил кого-то в скулу, тут же по касательной вскользь прилетело и мне — чужой кулак содрал кожу на щеке, оставив жгучий след. Свалка у железных ворот мастерских началась такая тесная и яростная, что в этом пыльном, кровавом месиве из локтей, сапог и кулаков легко мог сработать старый кабацкий принцип: «бей своих, чтобы чужие боялись». Пахло потом, железом и свежей кровью.
Но это первобытное побоище закончилось так же стремительно, как и началось.
— А ну, пошли вон отсюда! — вдруг покрывая весь шум драки, проревел над площадью Степан. Голос у него был луженый, как паровозный гудок.
Мастеровые тяжело задышали, отступая на шаг, но не расходясь. Избитые, харкающие кровью буримовские бандиты поползли прочь, волоча за собой мычащего Демьяна и скрюченного околодочного.
— Прохор нынче под нашей защитой! — веско, чеканя каждое слово, добавил Степан в спины уходящим.
Я тяжело дышал, стирая тыльной стороной ладони юшку с разбитой щеки. С искренним уважением и затаенной благодарностью посмотрел на этого могучего, широкоплечего мужика. Поняли ли все собравшиеся здесь, под какой именно защитой я только что оказался? При всем при том, что скорее всего о тайном обществе рабочих шепчутся многие, мало кто из простых обывателей или уголовников воспринимал эту зарождающуюся силу всерьез. Сегодня они ее прочувствовали.
— Что здесь, дьявол вас раздери, происходит⁈
Створки огромных ворот с лязгом распахнулись. Расталкивая тяжело дышащих, взбудораженных дракой работяг, в центр круга ворвался начальник завода — Николай Иванович Шедловский. Пиджак на нем перекосился, лицо пошло красными пятнами. Просто озадаченным или строгим я его видел часто, но таким до бешенства разъяренным — никогда.
Его взгляд быстро скользнул по пыльной земле, по каплям крови на шлаке и тут же безошибочно остановился на мне.
— Паровоз! Вот как есть — паровоз! Безумная ты железяка, Прошка! — Николай Иванович в сердцах всплеснул руками, сжимая кулаки так, что побелели костяшки. — Ты по что опять тут разбой учинил⁈
Я молча слизнул с губы солоноватую кровь и только невозмутимо пожал плечами.
— Я не хотел.
— Не хотел он… пошли «царь-поезд» чертить, — сказал Шедловский.
И я понял, что настроение-то у него хорошее. Пойдем, узнаем, почему.
* * *
Буримов привык считать себя абсолютным хозяином положения. Человеком, перед которым угодливо гнут спины почти все жители Калуги. А уж после того, как он темными путями остался единственным и полновластным наследником огромного состояния купца Фатьянова, его статус взлетел до небес.
Еще вчера брезгливо морщившие носы дворяне теперь первыми снимали цилиндры при встрече. Буримов искренне верил, что как только он официально, по всем бумагам войдет в права наследования, то сможет на равных поспорить за негласный титул истинного «хозяина города» с самим промышленником Мальцевым.
Так он считал еще сегодня утром. До того момента, как по всему городу, словно грязный снег, не разлетелись проклятые печатные листки.
Прохор постарался на славу. В прокламациях, раскиданных у проходных заводов, на рынках и площадях, черным по белому, с пугающими подробностями были расписаны все, ну или те, о которых удалось узнать, кровавые дела и преступления Буримова. Вся его гнилая изнанка была вывернута на всеобщее обозрение.
Ничего до конца не понимая, разъяренный, как раненый медведь, Буримов толкнул тяжелые дубовые двери своей любимой ресторации «Астория». Он ожидал привычного подобострастия, но стоило ему переступить порог, как случилось немыслимое.
Звон столового серебра, скрип скрипок и гул сытых голосов оборвались в одну секунду. Над роскошной залой повисла тяжелая, удушающая тишина. Буримов прямо кожей, затылком почувствовал, как на него пялятся десятки глаз. Посетители — купцы, чиновники, офицеры — брезгливо отворачивали лица, словно он в одночасье стал зачумленным. Словно в двери шагнуло само воплощение дьявола. На одном из столиков Буримов успел заметить скомканный белый лист той самой прокламации.
Даже последний половой в крахмальном фартуке, нередко получавший от Буримова с барского плеча астрономические чаевые, сейчас суетливо прятал глаза и попытался юркнуть за портьеру. Десять секунд… полминуты… а к Буримову никто не подошел.
Он в два тяжелых шага настиг ближайшего полового и схватил за воротник.
— Мой отдельный кабинет для обеда. Живо, — жестко, привычным повелительным тоном процедил он.
— Н-невозможно-с… На ремонте-с… — заикаясь и все так же пряча бегающий взгляд, пролепетал половой.
Это была наглая, откровенная ложь. И эта ложь стала последней каплей. Кровь ударила Буримову в голову, сорвав все предохранители.
Он взревел, намотал крахмальный воротник на кулак и с размаху впечатал свой тяжелый пудовый кулак прямо в лицо половому. Хрустнул нос. Лакей жалобно пискнул и осел на паркет, но Буримов не остановился. Отбросив щегольскую трость, он начал остервенело, с садистским наслаждением избивать лежащего ногами, целясь тяжелым носком сапога в ребра и живот.
Визжали дамы, кто-то вскочил из-за столиков, но Буримов ничего не видел сквозь красную пелену. Он рвал и метал, вымещая на этом ничтожестве свой страх и уязвленное самолюбие.
— Довольно! — раздался вдруг громкий, властный окрик.
Буримов тяжело обернулся, тяжело дыша. Перед ним стоял…
— Господин жандарм… Я мало плачу вашему начальству? Чего вам? — нагло, все еще держа полового за воротник, спросил Буримов.
— Не смейте!
— Пошел вон!
— Я! Ты скотина!
Буримов обернулся, а ведь уже собирался идти в тот самый свой кабинет, где всегда, или почти всегда обедал.
— Ты придешь извиниться, — сказал денежный мешок, при этом усуглублять не стал.
Все же человек в форме. Тут иные методы. Чуть больше денег занести в жандармерию и все…
— Я приду тебя арестовывать, — сказал жандарм, после чего повернулся ко всем гостям ресторана. — Господа. Тут скверно вонять стало. Я, пожалуй, откажусь от обеда.
Сам хозяин «Астории» выбежал, взмыленный. Лицо ресторатора было мертвенно-бледным, губы тряслись от страха, но он не отвел взгляда.
— Извольте прекратить этот разбой, господин Буримов! — дрожащим, но звонким на всю залу голосом произнес хозяин. — Забирайте своих людей и потрудитесь убраться вон! Отныне для вас двери моего заведения закрыты. Мы душегубов не обслуживаем-с! Иначе я немедленно велю звать городовых!
Это был удар хлыстом по лицу. Невиданная дерзость! Раньше этот человек ползал бы перед ним на коленях, умоляя не гневаться. Но теперь… теперь против него ополчилось все общество. Буримов обвел залу безумным взглядом, сплюнул на ковер и, круто развернувшись, вылетел на улицу, где его дожидались подручные.
Он задыхался от ярости. Подойдя к своей пролетке, он вцепился в плечо своего здоровенного подельника по кличке Немой.
— Почему, сучье ты отродье… почему ты до сих пор не убил этого гаденыша Прохора⁈ — прошипел Буримов, брызгая слюной в лицо бандиту.
Правда, глядя в пустые глаза Немого, он вдруг ощутил сосущую пустоту. Этот тупой исполнитель больше не казался ему абсолютно верным псом, тем единственным человеком, которому хотелось излить свою гнилую душу и пожаловаться на несправедливость. Немой в ответ смог лишь виновато промычать что-то нечленораздельное.
— Он постоянно с кем-то ходит, хозяин, — раздался хриплый голос из-за спины Немого. За него ответил другой человек.
Этого бандита в городе знали хорошо. И боялись до одури. Погремуха — то есть кличка — у него была соответствующая, пугающая до дрожи: звали его Живодером. Про это сухопарое, жилистое чудовище с белесыми глазами по кабакам ходили самые жуткие байки, одна страшнее другой.
— Пацан этот больше не один ошивается, — равнодушно сплевывая шелуху от семечек, продолжил Живодер. — Вкруг него мастеровые с завода плотной стеной встали. Просто так пером в бок на улице не ткнешь, порвут на куски.
Буримов тяжело оперся о колесо пролетки, скрипя зубами. То, что он за большие деньги просто скупил на корню всю криминальную, если можно так сказать, элиту города, ни на гран не прибавляло ему веса в приличном обществе. Скорее наоборот — тянуло на дно.
Но он не собирался сдаваться. Покрывшись холодным потом, Буримов мстительно сузил глаза. Пусть эти чистоплюи в ресторации сейчас воротят носы. Пусть! Он очень скоро поднимет из сейфов закладные бумаги. Поднимет все векселя, чтобы точно вспомнить, кто и сколько ему должен в этом паршивом городишке. Он начнет так безжалостно душить и стращать должников, что вся их спесь мигом слетит. Ради отсрочки платежей по разорительным процентам они сами приползут к нему на коленях, сами восстановят «справедливость» и еще в очередь выстроятся, чтобы почтительно пожать ему руку!
— Мне плевать с высокой колокольни на все… подстройте все так, чтобы и подозрений не было, но все знать будут, что против меня ни у кого нет шансов… Я все сказал.
* * *
Кабинет начальника Главных паровозных мастерских Николая Ивановича Шедловского пах дорогим табаком, сургучом и крепким черным чаем. Массивный дубовый стол, обычно заваленный гроссбухами и накладными, сейчас был полностью расчищен. На зеленом сукне, прижатые по краям тяжелыми медными чернильницами, расстилались широкие листы ватмана с чертежами.
Я стоял у стола, чувствуя, как по спине под суконной рубахой катится капля пота. Напротив меня, нервно теребя кончик щегольских усов, нависал над чертежами Арсений. Отличник института Корпуса инженеров путей сообщения, ни разу в жизни не отмывавший руки от въевшейся паровозной мази. Он смотрел на меня уже ревнивым взглядом. Словно бы я конфетку у мальчика забрал.
Сам Шедловский сидел чуть поодаль, в глубоком кожаном кресле. Он молчал. За весь последний час он не проронил ни слова, лишь методично раскуривал толстую сигару, выпуская под потолок сизые кольца дыма, и внимательно, не мигая, наблюдал за нашей схваткой.
— Это не чертеж, Прохор, это… это жюльверновщина какая-то! Фантазия воспаленного разума! — Арсений брезгливо ткнул холеным пальцем с чистым ногтем в центр ватмана. — Какой еще «Царь-поезд»? Вы замахнулись на то, чтобы перевернуть все устои железных дорог Империи!
— Сенька, а ну-ка поумерься! Я тут решаю! — сказал Шедловский.
Он взял очередной чертеж. Ну да, не лучший. Но и карандаши дряные, и линейки, и чертить на столе сложнее. И все равно. Это как обидеть машину заядлого автолюбителя, где я фанат автомобилей, а мою «ласточку» вороной обозвали.
Но я посчитал нужным ответить Сеньке-Арсеньке.
— Именно так, Арсений Петрович. Перевернуть устои, пока эти устои не начали хоронить нас под собой, — ровным, глухим голосом ответил я, опираясь костяшками пальцев о край стола. — Вы на чертеж смотрите, а не на название. Название — это для газетчиков. А здесь — чистая механика.
— Механика⁈ — взвился Арсений, беря один из листов. — Вот это ваше… изобретение! Автоматическая сцепка! Зачем городить этот сложнейший стальной кулак с замком, когда веками — веками, Прохор! — поезда цепляют винтовой стяжкой на крюк? Дешево, надежно, кузнец в любой деревне выкует!
— Дешево? Веками? Это же сколько веков уже изобретению паровозов? Десять? — я шагнул ближе, нависая над Арсением.
Он посмотрел на Шедловского, ища защиты. А у меня складывалось впечатление, что это Николай Иванович дал наказ своему миньону «размотать» мои предложения. Хитро… и сам Шедловский как бы молодец, истина в последней инстанции и не выглядит идиотом в общении с… да ни с кем, если разобраться. Но одновременно и с тем, кто действительно предлагает умные вещи.
— А вы сходите в заводскую больничную палату, Арсений Петрович. Сходите, посмотрите на сцепщиков. У одного кисть в лепешку раздавлена буферами, у второго ребер нет — вагонами зажало насмерть неделю назад. Ваша «дешевая» винтовая стяжка требует, чтобы живой человек стоял между двумя надвигающимися многотонными махинами и накидывал тяжеленную петлю руками. А моя автосцепка работает на ударе. Вагоны сошлись — стальные «клыки» зашли в пазы, замок щелкнул. Всё! Человек к этому времени стоит в стороне, курит и живет дальше. Никаких разрывов поезда на уклонах, прочность на разрыв в три раза выше вашей цепи!
— Так-то да… — он вновь посмотрел на Шедловского.
Ну точно включили «адвоката дьявола». Ну и ладно. Пусть проверяют, а начальник завода окончательно убеждается в том, что я не пустозвон. Но сколько же можно? Разве не понятно, что я предлагаю гениальные решения?
Арсений заморгал, сбитый с толку моей грубой заводской правдой, но тут же уцепился за следующий чертеж.
— Допустим! Допустим, вы спасаете пальцы работяг. Но вот это⁈ — он перелистнул ватман, и голос его сорвался на фальцет. — Пневматический тормоз! Сплошная труба под всем составом! Вы в своем уме, Прохор? Воздухом тормозить тысячепудовый состав? У нас на каждые три вагона сидит тормозной кондуктор, крутит штурвал ручного тормоза по свистку машиниста!
— Да, сидит, — холодно кивнул я. — Сидит зимой, на открытой площадке, в метель. Замерзает до полусмерти. Не расслышал свисток паровоза из-за ветра — состав летит под откос. А моя система непрерывна. Воздушный насос на паровозе качает давление в магистраль. Стоит машинисту повернуть кран — давление падает, и сжатый воздух в резервуарах под каждым вагоном мгновенно, синхронно прижимает чугунные колодки к бандажам колес! По всему поезду сразу!
— А если разрыв магистрали? Если труба лопнет от тряски⁈ — не выдержал и встрял Шедловский. — Поезд останется вообще без тормозов и полетит в пропасть!
— Вы не дочитали спецификацию, — я позволил себе злую усмешку и постучал пальцем по нижней части чертежа. — Система прямого действия, но обратной логики. Если труба рвется или вагон отрывается от состава — давление в магистрали падает до нуля. И тогда распределительный клапан автоматически выпускает воздух из резервуаров прямо в тормозные цилиндры. Вагон остановится сам. Мертво. Это не просто тормоз. Это абсолютная безопасность движения.
Шедловский в кресле еле слышно хмыкнул и стряхнул пепел в массивную пепельницу. Глаза его блестели. Уже не боялся и глупым показаться.
Арсений же покраснел. Его академическая гордость была задета. Он метался взглядом по чертежам, ища, к чему бы еще придраться, чтобы уничтожить наглеца-выскочку.
— Хорошо. Но что это за бред в буксовом узле? — Сенька-Арсенька не унимался и ткнул пальцем в разрез колесной пары. — Какие-то стальные ролики вокруг оси! Зачем⁈ Там испокон веков лежит бронзовый подшипник скольжения, залитый мазутом и забитый подмазкой из пакли!
— И эта пакля загорается на скорости каждые двести верст, — отрезал я. — Осевая шейка греется, поезд останавливают, потому что букса горит ясным пламенем. Я предлагаю подшипник качения. Ролики в стальной обойме. Трение скольжения заменяется трением качения. Сопротивление движению падает в десять раз! Паровоз, который раньше тянул тридцать вагонов, с этими буксами потянет пятьдесят. И угля сожжет меньше.
— Но это невозможно изготовить с нужной точностью! — взмолился Арсений, обращаясь уже к Шедловскому. — Николай Иванович, вы только послушайте его! Автосцепки, воздушные тормоза, роликовые буксы… Да он еще и динамо-машину на ось вагона повесил, чтобы электричеством салоны освещать, вместо керосиновых ламп! Это сказки для гимназистов! Стоимость такого «Царь-поезда» будет астрономической! Ни один завод не возьмется это делать!
— И это еще не все. Еще и усиление паровой машины есть. Есть понимание железного вагона, непрерывного самовара…
— По порядку, Прохор! По порядку! — потребовал Шедловский.
В кабинете повисла тяжелая тишина. Арсений тяжело дышал, с вызовом глядя на меня. Я смотрел на Шедловского.
Николай Иванович неторопливо поднялся. Он был высок, грузен, но двигался с неожиданной легкостью. Подошел к столу, отодвинул Арсения могучим плечом и склонился над ватманами.
Долго, очень долго он водил толстым указательным пальцем по линиям моих чертежей. Его лицо оставалось непроницаемым. Так казалось. Но мочки ушей покраснели, глаза горели огнем любопытства.
— Скажи мне, Прошка-Паровоз… — голос Шедловского был тихим, но рокотал, как раскаленный паровой котел. — Ты ведь понимаешь, что, если твоя автосцепка не выдержит, или этот твой воздушный тормоз откажет на уклоне под Лихой… меня отправят на каторгу. А тебя, в лучшем случае, повесят.
— Понимаю, Николай Иванович, — твердо, не отводя взгляда, ответил я. — Но если мы этого не сделаем сегодня, то завтра империя задохнется от нехватки путей. Заводы встанут, потому что старые поезда не смогут вывезти руду и уголь. Мы строим не просто поезд. Мы строим кровеносную систему для всей страны.
Шедловский медленно выпрямился. Посмотрел на опешившего Арсения, затем перевел тяжелый взгляд на меня. Губы начальника завода дрогнули в едва заметной, хищной улыбке.
— Со сцепкой мы уже решили. Делаем и другое. Тормоз…
— Николай Иванович! Но это же огромный риск! — пискнул Арсений.
— Риск — это сидеть в дерьме с винтовыми стяжками и керосиновыми лампами, пока Европа ставит рекорды скорости! — рыкнул Шедловский, нависая над инженером. — А это, — он любовно погладил синьку чертежа ладонью, — это, Арсений Петрович, будущее. И мы шагнем в него первыми. Иди, Прохор. Иди работай. И не дай бог твоя пневматика подведет — я тебя лично этой трубой и удавлю.
Я молча кивнул, сматывая чертежи. И хотя угроза начальника завода прозвучала вполне серьезно, выходя из кабинета, я едва сдерживал торжествующую улыбку. Маховик истории со скрипом, но начал раскручиваться в нужную мне сторону.
— Работать? Или мне пора бы…
— Заместо Эраста пока работай. Потом придумаем. Быстро ты растешь… того и гляди меня подсидишь, — сказал и засмеялся.
Вот только смотря на мое непроницаемое выражение лица, что я не опешил от такого фантастичного предположения, лицо начальника сменялось на задумчивое.

Глава 10

Калуга
29 мая 1887 года

— И чем же ты рискуешь? — спросил я у сидящей напротив молодой женщины.
— Боюсь за дитё своё и за себя, — ответила Агриппина, голос её звучал ровно, но с тонким налётом тревоги.
— А что он тебе сделает? Может, лишит вот этого всего? — я обвел рукой огороженную тряпками небольшую часть барака, где мы скрывались от жары и стонущего духом криков дворняг за стенами.
— Я же тебе достаточно денег дам на всё, а потом мы обсудим, будем ли его держать под контролем и что нам нужно сделать дальше. Решайся! Не ради себя, ради сына своего, — добавил я и почувствовал, как у линии его судьбы сужается тормоз.
Немова на эту встречу я не взял. Да и, в принципе, он где-то рядом с Кондратом Петровичем Буримовым, с этой скотиной, ходит кругами рядом со мной, потом, расписывая планы по ликвидации своему, якобы «хозяину». Он не скрывает, что готов рискнуть всем ради своей кухни. Как говорил бы он сам: «за правду и за кусок хлеба», но, очевидно, что он больше мечтает о собственной власти, чем о правде.
Я говорил этой женщине и думал про себя, что Агриппина не должна верить в мою искренность и в то, что история, которую я предлагаю начать, сложится для нее и, что еще главнее, для ее ребенка, закончится хорошо. Но мне нужны эти показания. Она — один из ярких примеров и живое доказательство преступности Буримова и его, что весьма немаловажно, грехопадения.
Это ведь люди свои грешки за существенное редко принимают, а чужие горазды полоскать.
Аграппина нужна еще и потому, что у меня есть свидетель. Он и подтвердит относительно этой женщины, что именно произошло около трёх лет назад: не просто изнасилование, а, как она должна помнить, будто бы избиение на привязи, как собаку.
Агриппина наверняка и сейчас не забыла то, как многие смотрели на неё, словно бы на источник беды и позора. Но тогда она решила говорить правду. Наверняка казалось, что она была слишком молода, чтобы отвечать за свои слова. Время же расставило акценты: те, кто тогда отвернулся, сегодня приходят ко мне за помощью и защитой.
— Ты будешь под моей защитой. Рядом с тобой будут три человека, и один будет вооружён. Я снимаю с себя эту охрану, но к тебе представлю. — говорил я, не прерывая глаз её взгляда, и добавлял, что всё держится на доверии и силе.
— Ну, я уже пыталась на него жаловаться перед мастером. Ничего не вышло, взашей погнали, — едва сдерживая слёзы, произнесла она.
Её голос дрожал, но рот держал жесткую линию, как будто она не готова сдаться перед лицом боли. Мать и её двухлетний ребёнок смотрели на нас — он прижимался к её ногам, пытаясь понять, почему происходят такие разговоры, почему мир вокруг стал таким суровым. И что этот дядька, то есть я, хочет от его мамки.
— Живёшь, как в хлеву свиньи живут. Родные от тебя отказались. Ребёнка ты родила, с воды на хлеб перебиваешься. Ты такую судьбу своему сыну желаешь? — резко спросил я, голос мой стал тише.
Все не ради славы своей. Я только хочу наказать мерзавца. Все! Справедливость, Груша, ее хочу. Ну и твоему сыну чтобы жизнь нормальная, с деньгами была, а не в этой грязи, откуда путь только на каторгу, или в могилу.
Три года тому назад она пыталась добиться хоть какой-то правды, и за это расплатилась тем, что её отвергли родственники — в их глазах она оказалась блудницей и непорядочной. Другие, даже те, кто был рядом в те дни и пел ей песни о правде и помощи вдруг, все разом, начали считать её дурой. За то, что она пожаловалась на влиятельного человека. «Влиятельный человек» с легкостью покупал всех.
Три года тому назад она была не просто изнасилована. Потому, что попыталась не смолчать, потому, что отчаянно пыталась добиться хоть какой-то правды, от неё отвернулись абсолютно все. Родные, потупив глаза, которые, возможно, и сочувствовали, но скоро трусливо открестились, заявив, что у них больше нет ни дочери, ни внучки, заклеймив её блудницей, лишь бы не навлечь на семью гнев сильных мира сего.
Другие — даже те девки, с которыми она ещё вчера по вечерам гуляла и пела песни, — теперь лишь крутили пальцем у виска, все они искренне считали её дурой. Ведь пойти жаловаться на такого уважаемого человека и в одночасье лишиться всего — как так? Бьет, — значит, любит. Вот такая мораль, между прочим, вполне распространенная.
Но для меня, хладнокровно изучающего прошлое Агриппины, уже стало очевидным и другое: эта дамочка тоже вела себя далеко не лучшим образом. Было время, когда она была очередной содержанкой Буримова, тогда-то у неё и завелись легкие деньги. И тогда она крутила носом, с презрением глядя на бывших товарок. Никому не помогла, задирала подбородок и высокомерно со всеми рассорилась.
Так что я был почти уверен в мотивах, которые сейчас ею двигали. С одной стороны — уязвленное тщеславие. Оно, может, и забилось куда-то на самые глухие задворки её души, но всё ещё существовало и в любой момент могло взять верх. А с другой — голый, прагматичный здравый смысл. В конце концов, она вполне могла цинично надеяться на то, что Буримов, испугавшись огласки, захочет пресечь скандал на корню и сам предложит ей немало денег за молчание.
Моими стараниями этот скот уже постепенно оказывался вне нормального общества. Он становился словно прокаженным, хотя вокруг, как мухи на мед, всё ещё крутились те, кто хотел сыграть на его положении и продолжал по привычке лебезить перед человеком, имеющим много денег.
Но я понимал, что если в этот разгорающийся костер сейчас не добавить сухих дров, или, говоря проще, не плеснуть бензинчику, то пламя очень скоро затухнет, и все мои труды пойдут прахом. А вот эта мадам, которой пьяный Буримов когда-то сломал ногу — да так страшно, что кость не срослась нормальным образом, навсегда превратив её в хромую калеку, — она может стать моим главным оружием. Она поможет сделать Буримова окончательным изгоем в публичном пространстве.
Я даже не рассчитывал на то, что получится упечь его глубоко и надолго в острог. У таких всегда хватит золота, чтобы откупиться от судейских. Но вот имя… Я сознательно, методично направлял все свои удары именно на то, чтобы опорочить его репутацию окончательно и бесповоротно.
Чтобы ни один уважающий себя делец в городе больше не захотел иметь с ним никаких коммерческих отношений. Для него это означало полный крах. Вся его финансовая и торговая империя рухнет, как карточный домик, когда от него начнут стремительно уходить партнеры, когда на бирже он станет абсолютно нерукопожатным. Нынешнее купечество — народ суровый: слово своё они держат крепко, а за честь и деловое имя пекутся, порой, куда больше, чем спесивые дворяне.
Мы находились в огромном, мрачном бараке. Его нутро было условно разделено на «комнаты» лишь тяжелыми, плотными тканями, зачастую замусоленными и протёртыми до дыр. Вот такое вот убогое зонирование откровенно гнилого строения. Глядя на эти щелястые стены, я даже ума не мог приложить, как это убожество вообще может отапливаться в зимний период. Ну а поглядеть на то, куда ходят в туалет… Ужасное место.
Для меня эта картина стала наглядной, бьющей по глазам демонстрацией того, как ещё хуже могут жить люди. И это служило отличной дополнительной мотивацией: не терять хватку, стиснуть зубы и не переставать зарабатывать деньги. Только так я мог сохранить возможность снимать своё новое жилище — относительно добротный дом в три комнаты, где можно было даже обустроить небольшую отдельную спальню. Как по мне, на данный момент это был предел мечтаний для моего семейства.
Между прочим, скоро они должны были приехать. Мать недавно прислала письмо, в котором даже не намекала, а говорила прямым текстом: жить у родственников без каких-либо серьёзных средств стало крайне затруднительно. Она писала, что если я пришлю хотя бы несколько рублей, то именно эти деньги смогут на пару дней вновь зажечь «пожар теплых родственных отношений».
Но смысла посылать деньги я не видел. Тем более, время сейчас такое, что мгновенно их не переведешь. А вот то, что за эти средства они могут приехать ко мне — посчитал вполне разумным выходом. Хватит им скитаться.
Те деньги, что у меня водились, я пустил в оборот. Можно сказать, даже нанял себе личную охрану: по крайней мере, могучий Степан и ещё трое крепких рабочих за вполне символическую, по моему мнению, сумму согласились помогать тем ребятам, которые в моей растущей банде хоть чего-то стоили как реальные бойцы.
Мои размышления прервал звук. Где-то совсем рядом, буквально в четырёх-пяти метрах за грязной занавеской, начала ритмично и хрипло постанывать женщина. Вертеп, да и только.
— Ты хоть понимаешь, что тебя ждет? — спросил я, переходя на едва различимый шепот.
Я уже прекрасно понимал, что в этом клоповнике нас могут подслушать. Барак обладал какой-то дьявольской акустикой. Казалось, если чихнут в одном конце этого длинного коридора, на другом конце люди проснутся от грохота. Это было поистине ужасное, смрадное помещение, чьи гнилые стены физически давили на психику, высасывая из людей последние остатки воли.
Агриппина сразу поняла, на что я намекаю, еще когда я только пришел к ней, даже не начинал предметного разговора. Мы ведь, по сути, уже обсуждали ее положение. Она дошла до такой степени отчаяния, что была готова даже торговать собственным телом, пойти на панель, лишь бы не сдохнуть с голоду. Но крошечный ребенок, сутками не слезающий с материнских рук, не позволял ей сделать даже этого. Помогать ей было некому, все отвернулись. Это было самое настоящее, беспросветное дно.
— Мне уже всё равно, что станет со мной. Но мой сын… он должен жить, — ее голос дрогнул, но в глазах блеснула лихорадочная решимость. — И я не знаю, какую клятву с тебя взять, чтобы это было именно так.
— Я даю тебе слово, — твердо и решительно произнес я, глядя прямо в ее впалые глаза.
Хотя где-то глубоко внутри ворохнулась совесть: да, я немного обманывал эту раздавленную женщину. Обеспечить её полную безопасность будет чертовски сложно. Как только она откроет рот — да ещё и публично, подтверждая каждое слово из тех скандальных листовок, — она тут же превратится в живую мишень для Буримова. А организовать для одинокой хромой калеки «несчастный случай», когда рядом не окажется охраны, для такого влиятельного ублюдка — плевое дело.
— Собирайся. Будешь жить под моим присмотром, — жестко потребовал я, отсекая все сомнения.
Это был как раз тот случай, когда нищему собраться — только подпоясаться. Два жалких, перевязанных веревками узла с пожитками были собраны практически мгновенно.
Вскоре мы уже вышли из душного, вонючего нутра барака на свежий воздух. И тут я нос к носу столкнулся со своим знакомым.
Нет, это не были те нанятые мужики, которые обеспечивали мою охрану. Передо мной стоял жандарм, который за каким-то лешим приперся в эти трущобы.
— Господин Жаров Илья Александрович, — быстро взяв себя в руки и спрятав удивление, я сухо поздоровался, обозначив приветствие коротким кивком головы. — С чего вдруг вы в этих краях?
— Прохор Паровоз! — жандарм вскинул брови, явно не ожидая встретить меня в таком месте. — А тебе не кажется, что это я должен спрашивать, какого черта ты тут делаешь? И почему, когда я исполняю службу, то и дело, но являешься ты.
Затем его цепкий взгляд скользнул за мое плечо и устремился на Агриппину. Ох, изменился этот жандарм. Уже и не вьюнош с горящими глазами. Увидел, что мир не такой уж и справедливый и что в нем почти что и нет места для романтики?
— Груша, я ведь к тебе пришел! — вырвалось у него.
Он переводил озадаченный взгляд то на сжавшуюся молодую женщину, то на ее скудные пожитки, которые я уже успел передать в руки одному из своих охранников.
— Мне кажется, господин Жаров, что нам следует с вами поговорить наедине, — веско сказал я. Жандарм, нахмурившись, коротко кивнул.
«Прежде чем делить Грушу», — подумал я.
В том, что он пришел именно к этой женщине, и в том, что его скрытые мотивы, скорее всего, во многом совпадали с моими, я уже почти не сомневался. Более того, внутри меня росла холодная радость: кажется, я совершенно случайно нашел себе реального союзника, обладающего властью, в деле борьбы с Буримовым.
Мы отошли чуть в сторону. Я, наверное, выглядел со стороны как затравленный зверь — настороженно и цепко огляделся по сторонам, проверяя периметр.
— Не боишься, что этот негодяй решится на открытые силовые действия против тебя? — Жаров с лету сделал верную догадку, объясняя мою паранойю. А затем прищурился: — Так это твоих рук дело? Эти листовки… ты пустил по городу?
— Не буду скрывать, господин жандарм, это так, — спокойно ответил я. — Нужно же хоть как-то пробовать бороться с откровенным злом. Ну и то, что он уже открыто воюет со мной… Дом мой сожжен, покушение на жизнь уже было.
— И ты не обратился?
Я замолчал на секунду, взвешивая риски. Стоит ли откровенно грубить представителю власти? Но, быстро прикинув расклады, решил, что этим дело не испорчу. Разговор уже перешел в опасную плоскость.
— Разве у вашего ведомства было мало возможностей, чтобы отправить эту скотину на каторгу? И без того, что я начну заявления писать? Что изменится? — с откровенным упреком процедил я. — Кому в этом городе еще непонятно, что это именно он убил своего тестя? И кому непонятно, почему его жена так напугана, что добровольно пошла в монастырь и готова принять постриг? Лишь бы не болтаться под ногами у этого, как вы сами изволили выразиться, отъявленного негодяя!
Было видно, что мои хлесткие слова били не в бровь, а прямо в глаз. По всей видимости, эта неприглядная правда настолько сильно ущемляла чувство офицерского достоинства и честь этого человека, что жандарм сглотнул и тяжело опустил глаза.
— Если бы ты знал, сколько всего мне помешало закончить то расследование… — глухо, сквозь зубы произнес он, признавая свое бессилие перед системой.
Я лишь криво усмехнулся. Разговор складывался удачно. Затем я бросил быстрый взгляд на своих охранников, которые уже начинали явно нервничать от долгой заминки. Но больше всего меня беспокоила Агриппина: она сжимала ребенка и топталась на месте с таким видом, будто прямо сейчас сорвется, развернется и убежит обратно в спасительную темноту барака, передумав ввязываться в эту смертельную игру.
— Сказать, что именно тогда произошло? — я пристально посмотрел в глаза жандарму. — Вам просто не дали его взять. Ударили по рукам. Хотя вы прекрасно вели то расследование, и, скорее всего, делали это честно и непредвзято. И это делает вам огромную честь. Именно поэтому вы сейчас здесь, у этого клоповника. Вы просто не смогли успокоиться. Не захотели отдавать свою офицерскую, дворянскую честь на заклание продажному начальству.
Жаров горько, криво усмехнулся.
— Я так понимаю, что ты, Прохор, решил теперь сам в одиночку бороться против всего зла в этом мире? — с легкой издевкой произнес он. — Не возомнил ли ты себя единственным праведником и спасителем нашего города?
— Он убил моего отца, — мой голос прозвучал глухо, но тяжело, как падающие камни. — Вернее, курок спустил тот сбежавший ублюдок, которого до сих пор никто даже не думает искать — Эраст Никитич. Но всё это дерьмо началось именно с Буримова. Если даже не с самого Мальцева.
Глаза жандарма резко расширились. Услышав последнюю фамилию, он даже непроизвольно отшатнулся на полшага.
— Но ты уж огульно всех в злодействах не обвиняй… — забормотал он.
Даже этот человек, казавшийся мне еще минуту назад примером честности и несгибаемой принципиальности, откровенно спасовал перед мрачной тенью всесильного Мальцева. Он заметно замялся, вмиг растеряв весь свой обличительный пыл.
Я решил ударить с другой стороны.
— Вас еще не уволили с жандармской службы? — прямо, в лоб спросил я.
Эта резкая смена темы заставила Жарова вздрогнуть.
— Ты предлагаешь мне использовать мое служебное положение? — прищурился он. Смекнул сразу. Этот молодой жандарм был далеко не дурак. Тот самый офицер, который когда-то так увлеченно слушал мои рассуждения про новаторство в сфере криминалистики.
Но сейчас, под светом тусклой уличной луны, передо мной стоял уже несколько иной человек. Словно бы разом постаревший, надломленный. В его глазах больше не было того живого задора и огня, с которым я его запомнил при нашей последней встрече в полицейской управе. Система его изрядно пожевала.
— Да, — жестко кивнул я. — Мы можем вместе наказать его. Завтра мы с ней придем к вам в управление, и вы официально примете от неё заявление об изнасиловании и жестоком избиении. А следом — примете свидетельские показания одного из бывших людей Буримова. Более того, у меня есть и другие козыри. Например, показания соседки по той квартире, которую Буримов снимал для этой женщины, когда пользовался ею как вещью. Соседки, которая оказывала ей первую помощь, буквально вытаскивая с того света избитую, искалеченную женщину… которая к тому моменту, на минуточку, была уже на пятом месяце беременности.
Я видел, как сжимаются желваки на скулах Жарова. История вырисовывалась невероятно грязная, корявая и страшная. А наше время и люди вокруг — всё ещё в достаточной степени набожные, хотя бы внешне пытающиеся соблюдать строгие моральные устои. За такие вещи общество сжирает с потрохами. Для Буримова это будет конец. Ему не простят даже самих фактов этих обвинений, подкрепленных живыми свидетелями.
— От него в ужасе открестятся его же партнеры, — продолжал давить я. — Он никогда уже не сможет быть сильным и влиятельным. У него мгновенно начнутся фатальные проблемы с финансами и коммерцией. И вот тогда его начнут с аппетитом харчить свои же собратья-купцы. Так что нечего бояться. Нужно бить по этому супостату наотмашь, как на войне, не жалея врага!
С этими словами я в сердцах с силой ударил кулаком в свою раскрытую ладонь. Звук хлестко разнесся в ночной тишине.
Повисла тяжелая, продолжительная пауза. Жаров напряженно думал, взвешивая на невидимых весах свою карьеру, жизнь и остатки совести.

Глава 11

Калуга.
30 мая 1887 года.
Спустя непродолжительное время мы уже были в том доме, который мне удалось снять исключительно благодаря протекции и поддержке Николая Ивановича Шадловского. Поначалу он из благих побуждений и вовсе предлагал мне некоторое время пожить у него — если не в самом господском доме, то хотя бы в просторной пристройке к нему. Но я вежливо, но непреклонно отказался. Мне нужна была своя территория. Своя крепость для той войны, что только начиналась.
Привлекать к своим делам начальника завода я посчитал крайне нежелательным. Он был нужен мне совершенно для иного — как опора в легальном мире, — и втягивать его в откровенный криминал или заставлять обеспечивать мою собственную безопасность было бы огромной ошибкой. Ценить нужно то, что есть и тех, кто есть.
Готовить еду в моем новом холостяцком жилище было некому. Зато деньги у меня всё ещё водились, тем более что тот ушлый купчина, с которым мы имели общие дела и через которого сбывали отремонтированные механизмы, стабильно приносил неплохую прибыль.
Более того, он теперь откуда-то сам предоставлял нам часть вещей на починку и чтобы вернуть им жизнь. Вот и выходило, что теперь наша банда, сняв за небольшие деньги подвальное помещение одного из немногочисленных многоэтажных (три) домов, трудились и днем и ночью. Причем это не фигура речи, а реальность.
Ребята сортировали вещи по степени сложности. Часть уже готовили к ремонту, например, натирали до блеска и избавлялись от ржавчины. Ну а другая часть — это то, что они и сами уже научились делать.
— Это наша превеликая тайна! — не уставал я повторять раз за разом. — Зачем кому-то нужно знать, что некоторые вещи так легко чинятся? Зачем нам лишаться приработка?
И когда я это говорил, пацаны начинали глазеть друг на друга, показывая своими грозными взглядами, что готовы растерзать любого, кто раскроет такую вот нашу тайну.
Потому и деньги водились. И я, как был уверен, абсолютно заслуженно брал больше половины себе. Моя идея, мои самые сложные ремонты, мой инструмент… Да все мое. Но и парней же не забывал. Уже чего стоит то, что я организовал обед для всей банды. Ровно в два часа по полудни, парни стекались к мастерской, начинали делиться новостями, кто чего увидел, услышал, проследил…
Так что на столе быстро появились пузатая палка копченой колбасы, свежий хлеб, ломоть сала и жбан холодного кваса. И моя гостья уже не стеснялась выражать эмоции. Голод не тетка.
Надо было видеть, как она ела. Это был первобытный, звериный голод человека, который неделями сидел на пустой воде. Она рвала еду руками, почти не жуя, глотала кусками. И в какой-то момент, обезумев от сытости, стала лихорадочно пихать куски жесткой, пряной копчености прямо в рот своему маленькому сыну.
— Стой! Не смей таким тяжелым ребенка кормить! Угробишь же! — резко воскликнул я, перехватывая её дрожащую руку.
Я стремительно вышел в темный коридор. Там на табурете дежурил семнадцатилетний парень — сидел он тут скорее в качестве живой сигнализации и для быстрой связи с Игнатом и Степаном, чем как реальный боец.
— Митроха! — негромко позвал я. — Возьми полтину. Живо беги, принеси крынку хорошего молока. Лучше козьего. Творогу там возьми, сыру…
Вот чем хорош Митрофан, что понятлив, не нужно объяснять долго и морудно простые вещи. Ну и тем, что бегает отлично. Была бы в Калуге секция легкой атлетики, то отдал бы его, пусть бы и самому пришлось платить за парня. Но стране сделал бы хорошо. При должном труде и тренировках он смог бы стать да хоть бы и олимпийским чемпионом. Вот только ни секции, ни олимпийских игр, не было.
Уже очень скоро ребенка нормально накормили. Я на скорую руку сделал на кухне что-то вроде теплой хлебной похлебки, накрошив щедрый мякиш свежего пшеничного хлеба прямо в подогретое в печи молоко.
Двухлетний малыш ел так жадно, давясь и всхлипывая, словно в его крошечной жизни не было маковой росинки как минимум несколько дней. Глядя на то, как он вцеплялся ручонками в миску, я с леденящим ужасом подумал, что, скорее всего, так оно и было на самом деле. Они банально умирали от голода в том бараке.
— Всё, отбой. Спать! Располагайтесь на этой кровати, а я пойду в другую комнату, — скомандовал я, когда за окном начали сгущаться густые сумерки.
Вся эта суета с переездом получилась у меня только после заводской смены. Благо, теперь она стала короче обычного, и я мог рассчитывать на то, что у меня останутся силы и время заниматься другими делами, а не только до глубокой ночи корпеть над сложными чертежами в теплом кабинете начальника завода.
Я уже расстилал постель, чувствуя, как свинцовая тяжесть наваливается на плечи в предвкушении долгожданного сна, как дверь тихо скрипнула. В комнату неслышно, словно тень, вошла Агриппина в ночной рубашке.
Молодая женщина — а по мне, так и вовсе еще сущая девочка — посмотрела на меня блестящими, заплаканными глазами. В её взгляде читалась жуткая смесь обреченности, животного страха и покорности. Не говоря ни слова, она вдруг медленно стянула с плеч ночнушку, позволив ей упасть к ногам.
Несмотря на то, что она страшно хромала на одну ногу, а её еще девичье лицо уже прорезали первые, глубокие морщины горя, в тусклом свете лампы тело молодой женщины казалось удивительно свежим, упругим и притягивающим. Я сглотнул слюну. В моем мужском теле начали происходить соответствующие случаю реакции.
И я уже совсем иными глазами смотрел на нее. Если эту измученную девчонку нормально отмыть, приодеть, дать хотя бы пару месяцев сытой, спокойной жизни, она расцветет и будет сущей красавицей. А если, даст Бог, еще и получится найти врачей и сделать операцию на изувеченной ноге…
Я, сам того не желая, на мгновение замер, невольно залюбовавшись её обнаженным силуэтом в полумраке. Она неправильно расценила мое мужское замешательство. Решив, что это молчаливый приказ, она сделала неловкий шаг, хромая и боясь каждого своего движения, подошла еще ближе, предлагая себя в качестве платы за спасение.
— Нет! — мой голос хлестнул по тишине, я чуть ли не прокричал это, резко отворачиваясь.
Внутри всё сжалось от омерзения к самой ситуации. Я посчитал для себя крайне низким, подлым делом пользоваться моментом и принимать такую вот вынужденную «благодарность» от сломленной, зависящей от меня женщины.
— Быстро надень ночнушку и возвращайся к ребенку. Я не герой твоего романа, Агриппина. А завтра у нас крайне тяжелый день, нужно выспаться, — вступая в противоречие с самим же собой, говорил я.
Мой голос прозвучал сухо, почти безжалостно. Я нагнулся, подхватил с неровно обструганных досок пола застиранную, потертую, многократно штопаную-перештопанную ночную рубаху и втиснул ее в руки стоящей в полном оцепенении обнаженной женщине.
Бледная кожа Агриппины казалась почти прозрачной в скудном, мерцающем свете. Я почти вытолкал ее за дверь. Она не сопротивлялась и не произнесла ни звука, словно покорная тень, скользнув за порог.
Щелкнул деревянный засов. Я прислонился спиной к тяжелой двери, прислушиваясь к своим ощущениям, к гулкому стуку собственного сердца. Всё правильно сделал.
— А теперь спать, — сказал я сам себе, принявшись раздеваться.
Но уснуть я не мог. И даже до конца не понимал почему.
Я окинул взглядом свою комнату. Аскетичная, до боли пустая обстановка: сколоченный из грубых досок топчан, заменяющий кровать, шаткий табурет да вбитый в стену гвоздь для одежды. Никаких излишеств. Хотя сам дом был добротным, тут моей семье жить самое то. Пока я не стану еще более значимым человеком, чем сейчас. А мебель… так докупим. А нет, могу попробовать сделать металлические кровати и на заводе. Думаю в такой мелочи начальник завода мне не откажет.
В углу, на крошечном выступе печи, чадила лучина. Она истекала едким дымком, отбрасывая на бревенчатые стены дерганые, нервные тени. В сундуке лежало несколько настоящих восковых свечей, но дело это было немыслимо дорогое, и жечь их ради бессонницы казалось непозволительной роскошью. Вот читал бы, или работал бы с бумагами — иное дело. Тут здоровые глаза важнее, чем даже деньги, уплоченые за свечи. А так…
Я подошел к топчану, но садиться не стал. Почему меня так трясет? Может потому, что я был в шаге от того, чтобы совершить ошибку. Огромную ошибку. Дело даже не в морали, а в том, что я питаю глубокие, настоящие чувства к совершенно другой женщине. И она отвечает мне взаимностью. Этот факт делал бы мою связь с Агриппиной не просто интрижкой, а настоящим предательством той, что мне доверилась. Намного ли я тогда отличался от Буримова, которого всей душой осуждаю?
Но стоило мне глубже копнуть мотивы самой Агриппины, как к горлу подступила тошнота. Мне стало физически гадко. Ведь она пришла ко мне в темноте, скинув эту свою латаную рубаху, вовсе не потому, что я такой уж привлекательный мужчина. Не потому, что я очаровал ее своей харизмой, умом, нежностью или обходительностью. Нет. Она готова была отдаться мне, раздвинуть ноги на этом жестком топчане только по одной причине: я дал ей кров и кусок хлеба. Это была плата. Животная, отчаянная сделка ради выживания.
И когда пришло это кристально ясное понимание ситуации, я мысленно похвалил себя за то, что не поддался низменным инстинктам.
Но сон всё равно не шел. Я вообще никогда не верил в мистику, в предчувствия, в то, что человек способен как-то считывать линии вероятностей своего будущего. Это казалось мне бредом. Хотя, признаться честно, учитывая сам факт того, что я оказался в этом времени и всё еще жив — мое материалистическое мировоззрение уже трещало по швам.
Воздух в тесной комнате словно сгустился. Стал тяжелым, давящим. В какой-то момент затылок заломило от четкого предчувствия: сейчас в дверь постучат. И на пороге покажется беда. Причем, скорее всего, она придет не одна. Ну или не беда, а новые проблемы.
Эта ночь больше не принадлежала отдыху. А ведь завтра я планировал начать открытую войну. Я должен был активно действовать против Буримова, поднимать все возможные и даже невозможные рычаги воздействия на местное общество, давить на власть, плести интриги… Да какой, к черту, тут уже сон!
Стук в дверь раздался именно в тот момент, когда я, сидя на краю топчана, торопливо втягивал ноги в сапоги, предполагая, что раз уж не сплю, можно и немного поработать. Чертеж усовершенствованной паровой машины еще не был готов. А мне просто необходимо подкидывать дров в топку своих отношений с начальником завода, оставаться не просто полезным, а незаменимым. Чтобы и вот так, как сегодня, у меня был, по сути, свободный график посещения завода.
Мотнул головой. Все же показался стук? Нет. Он повторился, но уже более настойчиво.
Я рванул засов. На пороге, тяжело дыша, стояли Митрофан и Игнат. И ведь не сказать, что парни из моей банды были какими-то полуночниками, привыкшими решать дела исключительно под покровом темноты. Наоборот, как и все нормальные люди, промышляющие тяжелым ремеслом, они любили поспать перед рассветом. Их появление в такой час было воем сирены.
Ситуация была не просто неординарной — она была критической, и нутром я уже догадывался, что именно произошло.
— Что-то узнали о Малом? — мой голос прозвучал хрипло. В нем билась тревога, смешанная с жалкой, тающей на глазах надеждой.
В коридоре стояла вязкая тьма, и лишь моя догорающая лучина бросала тусклый, желтушный свет на их лица, не позволяя назвать темноту кромешной. И при этом убогом освещении я увидел то, от чего внутри всё оборвалось. На глазах у Игната блеснули слезы. А ведь этот жилистый, битый жизнью парень всегда казался высеченным из камня. Проявлять такие эмоции на людях было для него строжайшим, негласным табу.
— Нашли тело, — глухо, словно выплевывая камни, выдавил Игнат.
Я с такой первобытной силой сжал пальцы в кулаки, что ногти впились в ладони до крови. Хрустнули костяшки. Красная пелена ярости застлала глаза.
Если бы в эту секунду передо мной материализовался Буримов или хоть кто-нибудь из его псов, я бы бросился на него, как дикий зверь. Плевать, что моя физическая сила, хоть и прибавилась за последнее время, всё еще была далека от настоящей, пугающей мужской мощи. Я бы вцепился зубами ему в глотку. Я бы запрыгнул на этого ублюдка и давил бы большими пальцами ему на глаза до тех пор, пока они не лопнули бы, пока мои руки по самые запястья не утонули бы в пустых глазницах.
Я сделал глубокий, судорожный вдох. Медленно выдохнул.
Не помогло. Ярость не ушла, она лишь спрессовалась в тяжелый ком вины.
Малой… Это первый парень, который погиб из-за меня. Прямо из-за меня. Жил бы себе и жил, промышлял бы мелкими кражами, может, получал бы плетей, но дышал бы! А я… я привлек его к своим большим делам. Я поманил его другой жизнью, другими деньгами. Он поверил мне, пошел выполнять мое поручение и был пойман. И теперь его кровь — липкая, невинная кровь — навсегда останется на моих руках.
— Мы должны отомстить, — глухо, сквозь стиснутые зубы выдохнул Игнат. В его сдавленном шепоте билась не слабость, а раскаленная, требующая немедленного выхода ненависть.
В дальнем углу тесной каморки, скорчившись на досках пола и обхватив голову руками, тихо подвывал Митрофан. Сейчас он меньше всего походил на лихого парня из моей уличной бригады. Звуки, которые он издавал, до одури напоминали скулеж забитой, переломанной дворовой собаки.
Я резко прижал указательный палец к губам и зло, предупреждающе зашипел. Мой взгляд заставил Игната замереть, а Митрофана — судорожно подавиться собственным всхлипом.
Только свидетельницы нам сейчас не хватало. Я выразительно кивнул в сторону тонкой дощатой перегородки. Там, в соседней каморке, за хлипкой дверью, находилась Агриппина. Да, дверь была закрыта. Да, мы не кричали, а общались ядовитым полушепотом, но дерево в этих домах рассыхалось так, что слышно было, как мышь под полом скребется. А уж в ночной тишине любой неосторожный звук мог стать петлей на нашей шее.
Теперь нужно было крепко, дьявольски крепко думать. Игнат ждал приказа. Он смотрел на меня, как на божество, способное одним словом обрушить кары на головы убийц.
— Нужна месть. Пустим Буримову красного петуха, — наконец принял я решение, чеканя каждое слово.
Я посмотрел на Игната, чьи глаза в полумраке блеснули хищным огнем, затем бросил тяжелый взгляд на вздрагивающую спину Митрофана.
— Три-четыре человека, не больше. Подбежали, метнули штофы с горючим, как мы и репетировали. Сперва поджечь сарай с сеном — он займется, как порох. А когда всё внимание перекинется туда, бить бутылками прямо в окна хозяйского дома. Загорится обязательно.
Я говорил это, а в голове уже бешено крутились шестеренки, просчитывая последствия. Мои планы могли легко пойти под откос. А что, если этого ублюдка Буримова начнут жалеть? Да, он скотина. Да, об этом теперь знает почти вся Калуга, и отношение к нему в народе хуже, чем к прокаженной дворняге.
Но я слишком хорошо успел изучить парадоксы здешней, русской души. Есть в ней укоренившаяся, иррациональная традиция: погорельцев на Руси жалеют всегда. Каким бы кровопийцей ни был человек, но когда он стоит на пепелище в одной исподней рубахе — вчерашние враги несут ему краюху хлеба. Если Буримов станет жертвой, он может обернуть это себе на пользу.
Но и оставлять убийство Малого без ответа было физически нельзя — банда просто перестанет меня уважать. А уж под каким соусом подать городу этот пожар, чтобы Буримову никто не подал и кружки воды, — об этом я подумаю позже. Кое-какие схемы в голове уже зарождались.
Мне нужен был совет. Холодный, расчетливый взгляд со стороны. Не рискнуть ли и не открыться ли Элеоноре? Хотя бы в части интриг против Буримова. Она кое-что знает, но так, крохи, по верхам. Не хотел ее втравливать окончательно.
Я чувствовал, что один уже не тяну эти многослойные шахматные партии. Я зарвался. Вон, уже угробил одного парня. А ведь самое страшное заключалось в том, что по-настоящему жестко, по-взрослому против меня и моих людей еще даже не начинали работать! До сих пор мы отбивали наезды, как дворовые мальчишки отбиваются от хулиганов. Но если нас признают серьезной силой, если большие люди поймут, что мы способны ломать их схемы… Вот тогда начнется настоящая мясорубка. Вплоть до заказных выстрелов из темноты.
— Игнат… ты сделаешь это? — тихо спросил я.
Я даже не стал ждать ответа. Он был более чем очевиден. Сделает. И сделает с превеликим, мстительным удовольствием. Проблема была в другом: парня нужно было срочно остудить, иначе он наделает ошибок.
Чтобы не будить Агриппину, мы бесшумно выскользнули из дома.
Ночная улица встретила нас пронизывающей, сырой прохладой. Воздух пах речной тиной и печным остывшим пеплом. Мы стояли в густой тени под нависшим козырьком крыльца и еще раз, уже едва слышным шепотом, проговаривали детали диверсии, план которой я набросал еще неделю назад, на всякий случай.
— У каждого пусть будет по две бутылки, заткнутые промасленной паклей, — инструктировал я. — Если фитили с ходу не подожжете — не возиться! Бросаете всё и уходите дворами. Никакого геройства. В любом случае, если что-то одно полыхнет, это будет серьезный знак Буримову. Знак, что играть без правил в этом городе может не только он.
А потом… Я замолчал.
Жестокое противостояние внутри меня, голос холодного разума и кипящей крови, разразилось с новой силой. Я поднял голову. Небо над крышами купеческих домов на востоке уже перестало быть черным. Оно наливалось грязно-свинцовой, предательской серостью. Скоро запоют первые петухи.
Делать это сегодня ночью было чистым самоубийством. Улицы скоро начнут просыпаться. Стража на перекрестках после убийства Малого наверняка на взводе.
— Нет. Сегодня этого не случится, — жестко, отсекая любые возражения, припечатал я.
Я поднял глаза и поймал на себе взгляд Игната. Удивленный. Разочарованный. И бесконечно гневный.
— Я тебя не понимаю… — Игнат тяжело задышал, его ноздри раздувались. В утренних сумерках его лицо казалось высеченным из серого гранита. — И никто из парней этого не поймет!
Он сделал резкий, угрожающий шаг навстречу мне, с хрустом сжимая тяжелые, мозолистые кулаки. В воздухе отчетливо запахло бунтом.

Глава 12

Калуга.
1 июня 1887 года.
Игнат был готов начать новый раунд нашего поединка. Стоял, сжимал кулаки, ждал только моей реакции. Однако, драки между своими мне сейчас не хватало. Но холодный, безжалостный рацио уже взял верх над кипящими эмоциями. Я не отменял месть. Я делал ее смертельной.
— Всё случится не этой ночью, а следующей, — мой голос звучал ровно, как натянутая струна. Я не отступил ни на шаг, встретив тяжелый взгляд Игната. — Ровно тогда, когда начнет бурлить весь город. Когда Буримова будут ненавидеть открыто. Вот тогда пожар будет логичен, и подумать смогут на кого угодно — у него врагов станет половина Калуги. Вы сделаете это завтра.
Я сделал паузу, давая словам осесть в его голове.
— Пойми ты, дурья твоя башка… Если вы прямо сейчас, на горячую руку, побежите жечь его дом — Буримова начнут жалеть. Мещане любят погорельцев. Жарову будет в сто раз сложнее его арестовывать, если тот предстанет жертвой ночных татей. А еще…
Я шагнул вплотную к Игнату и посмотрел ему прямо в глаза. Тень от козырька скрывала мое лицо, но он должен был почувствовать исходящий от меня лед.
— Я не хочу больше никого из вас потерять. Такое опасное дело нужно делать подготовленными, с абсолютно холодным разумом. Иначе кто-то из вас в темноте дрожащими руками неправильно подожжет паклю, разобьет бутылку с горючим себе под ноги и сгорит заживо. Многое может случиться, когда кровь бьет в виски. Поэтому всё произойдет завтра. Это приказ.
Повисла тяжелая, вязкая тишина. Игнат тяжело дышал, переваривая услышанное.
— Что мы скажем его матери? — спустя минуту спросил он. Тон его разительно изменился. Вся спесь слетела, губы дрогнули, и в голосе прорезалась жуткая, мальчишеская тоска.
В стороне, прислонившись к бревенчатой стене, всё еще стоял Митрофан. Он уже не скулил, но тихо, жалко хныкал, размазывая грязными кулаками слезы по щекам. Господи, ну и банда у меня собралась… Дети, играющие во взрослые, кровавые игры.
— Его семья будет на постоянном довольствии от нас. Мать станет получать полную долю, копейка в копейку, сколько получает каждый живой в бригаде. И так будет всегда, — жестко отрезал я, принимая окончательное решение.
От этих слов мне самому стало самую малость, но всё же легче. Хотя я прекрасно понимал: этот невидимый гроб с телом Малого теперь будет висеть на моей шее до скончания моих дней. И даже если неведомые силы накажут меня и забросят проживать уже третью жизнь — от этого груза мне не избавиться вовек.
Потребовалось еще минут десять, чтобы окончательно привести парней в чувство. Игната я успокоил словами, а вот Митрофану пришлось отвесить короткую, но знатную пощечину. Звонкий хлопок по щеке сработал лучше любых уговоров — парень дернулся, поперхнулся слезами, но истерика прекратилась. Отправив их спать, я остался один.
Я тяжело опустился на деревянную скамью на веранде. Воздух был пропитан утренней сыростью, день предвещал быть пасмурным, вероятно и дождливым. Небо над крышами из черного медленно становилось пепельно-серым. Я просто сидел, глядя в одну точку, и ждал, когда наступит хотя бы семь часов утра, чтобы город проснулся и я мог запустить маховик войны.
Однако еще не было и шести, когда дверь скрипнула. На веранду вышла Агриппина.
Она куталась в какую-то шаль. У нее была? Или где в доме нашла? Эх! Мне еще отгребать от Насти за ее вещи… Готовлюсь морально к взбучке. И что удивительно, так может и больше ее опасаюсь, чем истории с Буримовым.
Я посмотрел на молодую женщину. Красивая. Вот немного радости бы ей, и вовсе красотка. По моему мнению, не может быть женщина поистине красивой, если она несчастлива, не улыбается.
А во взгляде, брошенном на меня из-под полуопущенных ресниц, всё еще читалась затаенная женская обида — уязвленная гордость отвергнутой женщины, не понимающей, почему я не воспользовался ее беззащитностью и не проявил свою кобелиную сущность. Но, несмотря на это, она была готова говорить. Готова давать показания, которые уничтожат ублюдка.
Мы сели за грубо сколоченный стол. Светало.
— Ты готова дополнить показания? Нужны подробности, от которых будет стыдно, непристойные. И прости меня заранее. Я буду грубым, — сказал я.
Она посмотрела на меня, усмехнулась.
— Грубость… да что ты знаешь о грубости, парень…
— Вот и хорошо. Итак, сколько раз он ударил тебя в правую грудь? А сколько в левую? — сухо, монотонно, словно забивая ржавые гвозди в крышку гроба, чеканил я вопросы. Перед мной лежал лист плотной бумаги, и я скреб по нему пером.
Агриппина не долго держалась стойко. Уже скоро плакала. Слезы катились по ее впалым щекам, оставляя мокрые дорожки. В соседней комнате тонко, надрывно заныл ее малыш — видимо, невидимой пуповиной чувствуя ту черную волну отчаяния, которая снова накрыла мать, когда она начала вытаскивать из памяти один эпизод за другим.
— Значит, получается, он ударил тебя сапогом по ноге уже тогда, когда ты упала? И тогда вылезла кость?
— Да… — с надрывом, всхлипывая, выдавила из себя потерпевшая.
Я уже прекрасно понимал, что Буримов — извращенец. Но то, как он обращался с зависящими от него женщинами… это было скотство высшей пробы. Такое, за которое не судят. За такое нужно просто вбивать пулю между глаз.
За окном, в утреннем тумане, раздался дробный, ритмичный стук копыт и скрип рессор. Две лошади. Я уже научился распознавать этот звук на слух. Простые извозчики запрягают одну клячу; те, у кого водятся хорошие деньги, держат на выездах пару или четверик. Ну и жандармы для своих казенных экипажей, как правило, используют крепкую двойку.
— Это следователь Жаров. Я открою ему, и мы продолжим, — решительно и сухо бросил я, поднимаясь из-за стола.
— А можно… можно уже не продолжать? — умоляюще прошептала Агриппина. Не выдержав тяжести собственных воспоминаний, она грузно плюхнулась на колени прямо на жесткие, неструганые доски пола, обхватив плечи руками.
Я лишь бросил на нее сверху вниз злой, свинцовый взгляд. Никакой жалости. Нельзя. Сейчас никак нельзя давать слабину. Если она перестанет меня бояться — а я, судя по всему, наглухо задавил ее своей безжалостностью и ледяной решимостью, — она пойдет на попятную. Откажется от всех жутких слов, от всех показаний, которые я уже успел перенести на бумагу.
И тогда мне останется только одно: достать из тайника револьвер, доставшийся мне от Немого, встать у дома Буримова и просто дождаться, когда этот ублюдок выйдет на крыльцо, чтобы нажать на спусковой крючок…
Дверь скрипнула. Жаров переступил порог, на ходу стягивая с рук кожаные перчатки. Он выглядел собранным, но в его глазах читалась какая-то скрытая нервозность — что-то изнутри глодало следователя.
— Ну что, она готова? — отрывисто спросил он.
— Тут главное, господин Жаров, чтобы вы были полностью готовы, — чеканя каждый слог, ответил я. — Думаю, что прямо сейчас, когда вы услышите окончание этого допроса, вы поймете одно: либо вы станете человеком без чести, и тогда само звание дворянина для вас пустой звук… либо вы поступите так, как велит вам не только ваша служба, но и совесть.
Следователь резко встрепенулся. Его лицо пошло красными пятнами, он уже открыл рот, чтобы осадить меня за такую неслыханную дерзость, а может, и вызвать на дуэль. Но тут его взгляд упал вниз. Он увидел женщину. Растрепанную, растоптанную, залитую слезами, стоящую на коленях в скудном утреннем свете.
Гнев Жарова угас, не успев вспыхнуть. А я неумолимо вернулся на табурет, придвинул к себе лист бумаги и взял перо.
— Итак… Какие предметы, еще раз напомните, он заставлял вас… — мой голос звучал ровно, как ход часового механизма.
Уже через пять минут Жарова было не узнать. Он застыл, превратившись в соляной столб. Следователь побледнел так, словно из него выкачали всю кровь. Лишь тяжелое, хриплое дыхание выдавало в нем живого человека. Всё остальное в его напряженной позе кричало о том, что он готов перестать быть служителем закона и стать машиной для убийства.
Его правая рука, словно живя своей собственной, отдельной жизнью, судорожно тянулась к кобуре револьвера на поясе. Жаров неимоверным усилием воли, раз за разом, неумело одергивал ее, пытаясь сохранить контроль, но костяшки его пальцев уже побелели от ярости.
Мы перенесли допрос во двор. Сюда сносились все бумаги и сортировались, формируя дело Буримова. Но пока я допрашивал главную свидетельницу, одну из главных. Жаров нервничал, пробовал одергивать меня.
Возможно, между нами вот-вот должно было произойти нечто такое, о чем мы оба впоследствии бы пожалели. Он накинулся бы с кулаками, а я не стоял бы, как баран на заклании и ответил. Но тут, ведомый смутным инстинктивным порывом, я резко обернулся. За моей спиной стояла та женщина, которая — теперь я был в этом абсолютно уверен — мотивировала меня на поступки куда сильнее, чем чувство долга или что-либо иное.
Брови Элеоноры были сурово сдвинуты. В затянутых в перчатки руках она сжимала кожаный блокнот, к которому, казалось, намертво прилип карандаш.
— Господа, — сухо поздоровалась она, обозначив сдержанный книксен.
— Честь имею! — мгновенно подобрался Жаров.
Он щелкнул каблуками с такой бравой выправкой и так резко вскинул подбородок, вытянувшись во фрунт, что у меня самого едва не закружилась голова. А секундой позже она закружилась уже от едкой, удушливой ревности.
Жаров был холост и сейчас поедал Элеонору таким откровенным взглядом, что мне вдруг стало совершенно безразлично, что он мой ценный союзник. Захотелось просто съездить ему по физиономии. Пришлось стиснуть зубы, напоминая себе: сначала нужно довести дело с мерзавцем Буримовым до конца, а не устраивать ссору на пустом месте. Хотя Элла пустым местом точно не была.
— Я договорилась. Статья, вторая, обличительная, выйдет, причем в московской газете! — победно вскинув подбородок, провозгласила Элеонора Рудольфовна.
Укол уязвленного самолюбия оказался болезненным. Жаль, что не я принес эту весть, не я смог выбить для нее эту публикацию. С силой тряхнув головой, я постарался выкинуть из мыслей всю эту сентиментальную шелуху и сконцентрироваться исключительно на деле.
Элеонора решительно шагнула в дом, осматривая углы с таким хозяйским прищуром, словно собиралась здесь поселиться. Эта нелепая мысль снова сбила мой настрой, и мне опять пришлось загонять иррациональные порывы глубоко внутрь, возвращаясь к безэмоциональному, холодному подходу ко всему происходящему.
Интервью с Агриппиной у Эллы шло явно тяжело. Моя женщина, а я надеюсь, что ничего особо не изменилось и это так, то и дело прерывала скрип своего карандаша, оборачивалась ко мне и требовательно спрашивала, не выдумывает ли девка все эти ужасы. Безусловно, подобное недоверие глубоко оскорбляло и без того раздавленную Агриппину.
Но я понимал мотивы Элеоноры: в идеалистическом мире эмансипированной барышни те зверства, что творил Буримов, казались просто немыслимыми. Свидетельства Агриппины и других собранных мной жертв звучали настолько кощунственно, что картина мира Элеоноры Рудольфовны рушилась прямо на глазах. С каждой исписанной страницей она становилась все смурнее, а ее взгляд, направленный в мою сторону, терял былую теплоту, сменяясь глухим отчуждением.
— Позволите взглянуть? Первая статья готова? Могу ее прочесть до выхода тиража? — нарушил я тягостную паузу.
Она подняла на меня глаза, полные ледяного укора. Посмотрела так, словно я был врагом народа. Будто это я, а не Буримов, совершал те подлости, которые в ее сознании теперь выглядели как преступления, достойные лишь чертей в аду. Странное, гадкое было ощущение: мне приходилось отдуваться за пороки изверга лишь на том основании, что мы с ним принадлежим к одному мужскому полу.
— Как и договаривались, сегодня выйдет передовица в «Калужских ведомостях», — сухо пробурчала она, захлопнув блокнот.
Там, в местной газете, текст пустили без имен. Осторожно, но жестко. Однако в статье прямо утверждалось, что в губернии завелся некий господин, который — подобно лондонскому Джеку Потрошителю — безнаказанно губит слабых, малоимущих женщин, рискнувших поверить хоть в какое-то улучшение своей жизни. И это был только первый залп.
За то, чтобы пустить в печать даже эту, достаточно осторожную и обобщенную статью без упоминания конкретных фамилий, редактору пришлось отвалить целых сто рублей. Огромные по нынешним меркам деньги. И я не мог с чистой совестью сказать, что рад тому факту, что эти хрустящие ассигнации ушли не из моего кармана. Всю сумму, не дрогнув, внесла Элеонора Рудольфовна. Для нее это стало делом принципа: первая публикация, пусть и под безликим мужским псевдонимом, должна была выйти в свет без чьей-либо финансовой протекции. Она покупала свою независимость.
Я предпочел оставить ее наедине с этим маленьким триумфом, тем более что в дом бесшумно шагнул Игнат. Коротким, многозначительным кивком он дал понять: прибыл еще один человек. Тот самый, чей визит был жизненно важен для того, чтобы наконец отсечь голову неуязвимому Буримову.
Я вышел в небольшой садик, буквально из пяти яблонь, вдохнул прохладный утренний воздух и вперил взгляд в дальний угол огорода. Там раскинула ветви старая, необхватная береза, окруженная густым кустарником. Идеальное укрытие для того, чтобы незамеченным подобраться к самому дому. И столь же идеальная точка для наблюдения, позволяющая контролировать все подступы и не подпускать чужаков.
Именно из этой густой тени вынырнул Немой. Он показался всего на секунду — словно утопленник, беззвучно всплывший на поверхность темной воды, чтобы сделать судорожный глоток воздуха, — и тут же шагнул обратно во мрак.
Вернувшись к дому, я подошел к Жарову. Жандармский офицер с пугающей дотошностью продолжал сверять показания, которые я ранее вытянул из Агриппины. То ли он принципиально мне не доверял, то ли такова была его въедливая натура, но он монотонно зачитывал фразу за фразой. И лишь когда измученная девушка покорно кивала, подтверждая, что всё было именно так, Жаров педантично переходил к следующей строке. Но как он изящно обходил интимные подробности, с какой грацией. Но ведь как жопу не назовешь, она фиалкой не станет.
— Пришел тот свидетель, о котором я говорил вам, господин жандарм, — негромко произнес я, обрывая его допрос.
Жаров отреагировал мгновенно, как спущенная пружина. Он резко подобрался, плечи напряглись, а правая рука привычным, отработанным до автоматизма движением скользнула к кобуре револьвера.
— Я надеюсь, вы помните о данном мне слове чести? — мой голос зазвучал жестче. — Вы обещали, что с этим человеком ничего не случится. Что вы сделаете всё в ваших силах, чтобы вытащить его из той грязи, которая вот-вот польется бурным потоком. Вы помните уговор?
Наши взгляды сцепились намертво, словно клинки. В глазах Жарова читалась та самая непреклонная, холодная порода служивых людей, которых в моем будущем назовут емким словом «менты». Человек, высеченный из инструкций и параграфов. Любые уступки, диктуемые элементарной человеческой совестью, были для него априори неприемлемы, если они шли вразрез с буквой закона.
— Господин Жаров, неужели мне нужно заново объяснять, что такого колосса нам не свалить, если в деле не будет железных показаний от людей из его ближнего круга? — с нажимом продолжил я. — Немой рискует собственной головой. На него можно повесить столько преступлений — и, признаем честно, он действительно их совершал, — что этому человеку впору бежать от нас без оглядки. Но он хочет начать новую жизнь. И я намерен дать ему этот шанс.
Воздух в комнате ощутимо сгустился. Меня злила сама мысль, что мы уже обо всем договорились, ударили по рукам, а теперь этот жандарм хочет переиграть партию. Внутри зрела холодная решимость: если Жаров сейчас хоть на шаг вильнет в сторону от наших договоренностей, я лично выкраду Немого. Пущу пулю в потолок, если придется, выведу его тайными тропами и отпущу на свободу, но свое слово сдержу во что бы то ни стало.
Я разорвал зрительный контакт с офицером, повернулся к приоткрытой двери и крикнул, махнув рукой в приглашающем жесте:
— Немой! Иди сюда!
Когда на пороге возник человек явно бандитского вида, да еще и раза в полтора превосходящий жандарма в ширине плеч, Жаров непроизвольно отшатнулся. Впрочем, офицерская гордость взяла свое: он тут же реабилитировался, сделал два коротких, жестких шага навстречу и высоко вздернул подбородок, словно принимая незримый вызов.
Они уставились друг на друга так, будто всю сознательную жизнь только и делали, что враждовали, мечтая перегрызть противнику глотку. Немой с чувством откровенного, дворового превосходства кривил губы в снисходительной ухмылке, и жандарму эта воровская наглость явно вставала поперек горла.
— А этот не подведет? — процедил Жаров сквозь зубы, не отрывая колючего взгляда от Немого и обращаясь ко мне. — Стоит ли его воровское слово той бумаги, которую ты извел, записывая показания?
— Не подведет, — твердо ответил я. — Если каждый из нас хладнокровно сделает ту часть работы, которую должен, то всё получится. И свою часть я почти закончил, — добавил я, указав на внушительный ворох бумаг.
Для удобства делопроизводства мы вытащили массивный стол прямо во двор. Жандарм пришел далеко не с пустыми руками, и сейчас мы в четыре руки формировали папки, сортируя материал. Мы шли от самых «горячих» кровавых дел к более «холодным», давним эпизодам, но их было столько, что от одного вида этого пухнущего на глазах уголовного монстра брала оторопь.
Скрипнула дверь, и на крыльцо вышла Элеонора. Она только что закончила тяжелейший разговор с Агриппиной. Лицо девушки побледнело, а глаза покраснели от пролитых слез.
— Боже мой… И это всё бумаги? Это всё на него? — сдавленно спросила она, окинув взглядом заваленный делами стол. И вдруг добавила совершенно неженским, глухим тоном: — Пристрелить его нужно. Просто как бешеную собаку.
Я инстинктивно шагнул к ней, желая приобнять за вздрагивающие плечи, дать хоть какую-то опору. Но Элеонора мгновенно сверкнула глазами и одними лишь зрачками жестко указала на присутствие офицера. Мол, мы не одни, и подобное поведение при Жарове категорически недопустимо. Я лишь горько усмехнулся. Внутри всё кипело — желание взять ее за руку, крепко притянуть к себе и поцеловать никуда не делось. Меня отчаянно раздражала эта тайная игра, ситуация, при которой только она и я знаем, что между нами вообще что-то существует.
— Где свидетельства о преступной деятельности Буримова в отношении Главных паровозных мастерских? — деловито прервал мои мысли Жаров, перекладывая картонные обложки.
Я молча прошел обратно в дом, запустил руку в один из своих оборудованных тайников за половицей и выудил оттуда увесистую папку. Там лежали расписки, показания и даже якобы дословно записанный разговор самого Буримова. Конечно, я не питал иллюзий: львиную долю этих бумажных доказательств любой матерый, пронырливый адвокат мог бы легко растолочь в ступе и развеять по залу суда, топчась на нашем самолюбии.
Именно поэтому нашими важнейшими козырями были живые люди. Посадить Буримова только за экономические махинации было бы чертовски сложно (хотя я копал и в эту сторону). Местное коммерческое сообщество жило по волчьим законам: если купца облапошили, он не побежит в полицию сдавать обидчика — засмеют. Скорее уж попытается проучить его самостоятельно, наняв душегубов. Бить нужно было живыми свидетелями.
— Ну всё, Бог в помощь, господин жандарм, — выдохнул я, когда последняя папка была завязана тесемками, а материал систематизирован.
Именно в этот момент со стороны улицы, сквозь утренний гомон, донеслись звонкие выкрики мальчишек-газетчиков, разносивших свежие номера. Там уже должна была красоваться та самая статья Элеоноры.
В голове почему-то всплыло название знаменитой франшизы из моей прошлой жизни: «Империя наносит ответный удар». Мы, конечно, не империя. Пожалуй, это громкое слово стоило заменить на «справедливость». И сейчас эта самая справедливость действительно готовилась нанести свой безжалостный ответный удар по всему тому беззаконию и кровавому беспределу, что так долго творился в этом городе.
Жаров шумно, полной грудью набрал воздуха и на мгновение прикрыл глаза. В эту секунду он даже меня не постеснялся, откровенно показав, что переживает, а может, и всерьез боится делать то, что требовалось. Пойти против системы — шаг отчаянный. Но слабость длилась лишь миг. Открыв глаза, офицер вновь накинул на себя непроницаемую жесткую маску и отрывисто приказал подоспевшим околоточным собрать бумаги. Я со своей стороны подрядил еще нескольких крепких парней, чтобы они помогли унести эту тяжелую — во всех смыслах этого слова — доказательную базу.
Провожая взглядом удаляющуюся процессию, оставалось лишь мысленно перекрестить спину Жарова, чтобы Бог помог ему в этом гиблом и отнюдь не легком деле. Будем откровенны: у меня не было полной уверенности в том, что такого левиафана, как Буримов, получится свалить сугубо по закону. Слишком много у него денег и прикормленных чиновников. Но если законная удавка сорвется… что ж, в конце концов, все мы смертны. А самое обидное для таких самоуверенных хозяев жизни, как мой враг — то, что смертны они бывают весьма и весьма внезапно.
Я повернулся к своим парням, чтобы наставить их на путь истинный. Нужно было еще раз переговорить с Игнатом: проинструктировать, как действовать дальше, и приказать, чтобы сегодня вечером он ждал моей отмашки. Я всерьез размышлял, уместно ли будет, в случае провала жандармов, пустить Буримову «красного петуха», спалив его империю дотла.
Но больше всего в эти минуты меня занимала Элеонора. Отчаянно хотелось остаться с ней наедине. Судя по тому, как она периодически бросала на меня быстрые, обжигающие косые взгляды, она тоже этого хотела. И я искренне надеялся, что ей это нужно не для какого-то серьезного, тягостного разговора о долге и чести (особенно учитывая наш очевидный социальный мезальянс), а для вполне конкретных действий. Приятных нам обоим.
Но тут мой взгляд невольно зацепился за странную компанию, появившуюся со стороны улицы. Впереди, по-хозяйски чеканя шаг, шел темноволосый тип с зализанными на две стороны пробором волосами. На нем сидел щегольской костюм, который выглядел даже более статусным и дорогим, чем те отличные вещи, что я шил на заказ у своего проверенного еврея-портного. И направлялся этот лощеный щеголь, а за его спиной еще шесть подобных напыщенных представителей местной «золотой молодежи», конкретно к моему двору.
— Аркадий⁈ — испуганно выдохнула Элеонора, одним словом подтвердив мои самые скверные догадки.
Ну вот. Приехали. Теперь мне еще и женишка ее для пущей радости не хватает! Почему судьба не дает мне хоть немного передышки? Только-только выдохнул, а она всё подкидывает и подкидывает новые испытания. Да еще в тот момент, когда я со старыми врагами до конца расплатиться не успел.
Эх, видимо, карма у меня такая. Бесперебойная.

Глава 13

Калуга.
2 июня 1887 года.

— Вы что, за мной следили? — всполошилась Элеонора, резко отдернув руку, когда вроде бы как официальный жених приблизился вплотную и попытался по-хозяйски перехватить ее запястье для поцелуя.
Я мгновенно напрягся, до хруста в костяшках сжав кулаки. Это была МОЯ женщина! И в эту секунду мне было абсолютно плевать на любые сословные предрассудки, светские политесы и разницу в нашем положении. Но нужно было за что-то зацепиться, не выглядеть ревнивцем без царя в голове.
— Должен же я знать, чем изволит заниматься моя будущая жена, — холодно процедил Аркадий. — А то в обществе ходят прескверные слухи, будто вы, Элеонора Рудольфовна, стремитесь прослыть блудливой женщиной.
Сказав это, он брезгливо, свысока скользнул взглядом по нашей компании: посмотрел на меня, на Игната, на двух крепких мужиков, стоявших чуть позади. Аркадий явно не знал в лицо того, о ком ему нашептали. Не знал, с кем именно Элеонора Рудольфовна крутит шашни. Зато мои ребята все как один покосились на меня. В их глазах читался откровенный страх. Все всё понимали: если я сейчас сорвусь, мы этих лощеных дворянчиков раскатаем по земле за милую душу, причем без особого труда. Но вот расхлебывать последствия такой драки для людей подлого сословия будет не просто больно, а катастрофично. Каторга — в лучшем случае.
— Милостивый государь, а вам не кажется, что вы обязаны немедленно извиниться перед дамой? Что за похабные намеки? — чеканя каждое слово, я сделал шаг вперед, плотно заслонив собой Элеонору.
Брови Аркадия поползли вверх.
— Так это ты тот нахал, что шлет моей невесте цветочки? — осклабился он.
«Ох, ну почему проблемы никак не желают обходить меня стороной? — мелькнула тоскливая мысль. — Прямо магнит для неприятностей. Мало мне их было в этой жизни, что ли?»
— Да. Потому что Элеонора Рудольфовна — чистейшей души ангел, человек, достойный купаться в обожании и лучших цветах. И раз вы посмели вслух усомниться в ее чести, то должны понимать: даром вам это с рук не сойдет.
Я говорил ровно то, что обязан был сказать в такой ситуации нормальный мужик.
Аркадий лишь презрительно усмехнулся. Он перехватил свою дорогую трость с увесистым серебряным набалдашником и принялся картинно крутить ее в руке, словно цирковой жонглер. У меня этот жест вызвал лишь одну стойкую ассоциацию — с дешевыми видеокассетными боевиками конца двадцатого века, где герои перед дракой долго и нудно крутят нунчаки или палки. Чистая акробатика, игра на публику, не имеющая ничего общего с реальным мордобоем.
— Ты прямо здесь и сейчас поклянешься, что больше на пушечный выстрел не приблизишься к Элеоноре Рудольфовне. Она твои веники не принимала и впредь принимать не станет. По Сеньке шапка, хам, — выплюнул Аркадий, оглядываясь на своих приятелей в поисках поддержки своего кривого юмора.
— Нет, — спокойно и лаконично ответил я.
Аркадий осекся. Насмешка сползла с его лица. Он слишком привык к тому, что при появлении благородного господина человек моего сословия должен немедленно вжимать голову в плечи. Мой короткий отказ просто не укладывался в его картину мира.
— Прохор, я совершенно не нуждаюсь в вашей поддержке. Будьте любезны оставить меня в покое, — голос Элеоноры звучал нарочито холодно и решительно, но я уже достаточно хорошо знал ее, чтобы уловить за этой напускной резкостью едва заметную, предательскую дрожь.
Она отчаянно пыталась отгородить меня от неминуемых проблем. Спасала, бросаясь на амбразуру сословных приличий.
— Вот именно. Слышал, Прошка, или как там тебя? — самодовольно протянул Аркадий, брезгливо бросив мне под ноги серебряную монету. — Возьми рубль и ступай с миром, пока цел. А вы, Элеонора Рудольфовна, немедленно проследуйте за мной. Нам предстоит весьма серьезный разговор.
— Я, милостивый государь, с превеликим удовольствием дам вам и два, и десять рублей, лишь бы вы сию же секунду убрались отсюда с глаз долой, — чеканя слова, ответил я, не глядя на брошенную подачку. — Как ей поступать — она вольна решать сама. Элеонора еще не стала вашей законной женой, и я искренне надеюсь, что такой мерзости, как брак с вами, не произойдет никогда.
Лицо дворянина перекосило от бешенства. Он резко размахнулся, намереваясь проломить мне череп тяжелым набалдашником своей пижонской трости. Но замах был настолько широким и дилетантским, что я, при желании, успел бы неспеша достать папиросу и прикурить, пока летит удар. Я просто сделал короткий шаг в сторону, едва не наступив на подол платья Элеоноры, и тяжелая трость со свистом рассекла пустоту.
— Элеонора Рудольфовна, сделайте милость, отойдите в сторону, — не оборачиваясь, бросил я. — А то тут некоторые мальчики палками размахались.
— Прохор, молю тебя, не надо! Христом богом прошу! — вскрикнула она, но всё же испуганно отшатнулась назад.
В жизни любого нормального мужчины случаются такие моменты, когда отступать нельзя. Даже если на кону стоит твоя собственная свобода или жизнь, даже если впереди маячит каторга и нескончаемые беды. Нельзя давать в обиду свою женщину. Ту единственную, которая для тебя — не просто временная блажь или мимолетное увлечение, а та, в которой ты видишь будущую мать своих детей.
Аркадий, ослепленный яростью, ринулся в новую атаку. От второго, такого же неуклюжего удара я ушел коротким уклоном, сделал резкий подскок, сокращая дистанцию, и вложил весь вес корпуса в короткий, сокрушительный правый хук снизу-вверх. Кулак с глухим хрустом впечатался дворянину точно в челюсть. Глаза Аркадия закатились, и он мешком рухнул на брусчатку, выронив трость.
Его лощеные дружки, секунду назад предвкушавшие избиение простолюдина, в панике кинулись поднимать своего нерадивого бойца. Не прошло и десяти секунд, как вся троица, волоча обмякшего жениха, позорно сверкала пятками, торопясь скрыться за углом.
— Пожалеешь! — кричал он мне, но только когда оказался на относительно безопасном расстоянии, чтобы я не сорвался и не устремился добавить.
— Ну зачем, Прохор⁈ Зачем ты это сделал⁈ — Элеонора подскочила ко мне, со слезами на глазах начав истерично лупить своими маленькими кулачками меня по груди. Я перехватил ее запястья и, невзирая на сопротивление, крепко прижал девушку к себе. — Ты разве не понимаешь⁈ Тебя же теперь в острог упекут! Это очень влиятельное и злое семейство!
— А я погляжу, у вас здесь, в этом времени, доброты днем с огнем не сыщешь, — мрачно буркнул я, поглаживая ее по вздрагивающим плечам.
— В этом… времени? — Элеонора вдруг замерла, мгновенно вычленив эту странную оговорку из моей речи. Она подняла на меня испуганные, заплаканные глаза.
Я прикусил язык и не стал ничего объяснять. Слишком сложно.
— Я тебе уже говорил, а теперь повторю, — глядя ей прямо в глаза, твердо произнес я. — Я предлагаю тебе уехать вместе со мной. Не пропадем, обещаю. Мне нужно лишь немного времени, подкоплю денег. Пара недель, не больше, чтобы организовать надежный отъезд в Москву. Там коммерции много, капиталы крутятся немалые — поднимемся. Мои парни в этом помогут. Я их здесь тоже не брошу, заберу с собой. У них в семьях всё равно порядка никакого нет, запьют или сгинут без меня…
Я на одном дыхании выдавал ей этот дерзкий план побега, хотя где-то в глубине души, глядя на ее дорогие кружева, уже прекрасно понимал: прямо сейчас вся эта затея практически неосуществима.
— Ты же сам прекрасно понимаешь, что это пока совершенно невозможно, — с трогательной, почти детской наивностью прошептала Элеонора. — Знаешь… Я, пожалуй, сейчас быстро съезжу в редакцию газеты по делам, а потом сразу отправлюсь к бабуле и поживу у нее пару дней. Мой отец страх как боится мою бабушку, она женщина крутого нрава. Вот у нее и спрошу, как нам теперь быть.
— «Как нам быть»? — я невольно усмехнулся. — А ведь пришла сюда такая холодная, неприступная барышня…
— Не смей сомневаться во мне! — вспыхнула Элеонора. — Или ты думаешь, что я с первым встречным вот так могу поцелуями обмениваться⁈ И не только…
Она звонко выпалила это — и тут же осеклась. Я почти кожей почувствовал на себе обжигающие, завистливые взгляды парней из моей ватаги, которые всё это время топтались неподалеку и жадно вслушивались в каждое слово нашего разговора.
Осознав, что сказала это при свидетелях, Элла густо покрылась румянцем. Она смущенно потупила глаза, резко вырвала свои ладони из моих рук и, шурша юбками, торопливо направилась прочь по улице, словно спасаясь бегством.
— Я в редакцию, мне срочно… — сказала вконец оконфуженная девушка уже на ходу.
Я провел ее взглядом, улыбнулся. Да… Проблем много в моей жизни, но и яркая же она такая, быстрая… Нет, тут бы не закончилась. А то что-то я про скоротечность. Хочу прожить еще больше, чем в первый раз.
— Всё, братва, мне пора на завод, — глухо бросил я парням, тоже желая как можно быстрее убраться отсюда. Я поймал себя на мысли, что мне откровенно неловко стоять тут и ловить на себе эти щенячьи, завистливые мальчишеские взгляды.
В жизни часто бывает так: если ты счастлив в семье, то всегда сбегаешь со смены пораньше, чтобы побыть с родными. Если дома ад, то ситуация складывается ровно противоположная — работа становится надежным убежищем. В данном случае я словно пытался сбежать в цеховую копоть от свалившихся на меня бед.
Хотя от тех проблем, что я уже успел себе нажить, скрыться было попросту невозможно.
Я переступил порог грохочущего цеха. Мне показалось, что все рабочие вокруг излишне напряжены. Но, скорее всего, мужики у станков просто замечали мои лихорадочно блестящие глаза и дерганые, скомканные движения. Главным источником этого звенящего напряжения был я сам.
Шутка ли? Где-то прямо сейчас, в эти самые минуты, полиция должна производить арест Буримова. И в этой многоходовочке я был замешан по самые уши. Более того, этой же ночью предстояла жесткая «ответка» — нужно было пустить красного петуха тому злодею, который (сам или чужими руками) жестоко убил ни в чем не повинного парнишку, доверившегося мне.
А теперь в это уравнение добавился еще и благородный Аркадий с пробитой челюстью. Проблем навалилось столько, что я даже не мог вспомнить, случалось ли в моей прошлой жизни хоть что-нибудь подобное. Да скорее всего, и близко не было.
* * *
Калуга. Кабинет губернатора.
В просторном, обшитом темным дубом кабинете новый губернатор Калужской губернии Александр Григорьевич Булыгин мрачно изучал свежие депеши. Он имел давние и весьма крепкие связи в Москве, поэтому основные столичные новости ложились на его сукно в виде узких телеграфных лент еще до того, как пахнущие типографской краской газеты поступали в утреннюю продажу на Тверской.
И сейчас губернатор был весьма озадачен. Вверенная ему Калуга вдруг не в лучшем свете стала фигурировать в прессе первопрестольной. Того и гляди, эти газетные сплетни дойдут до Петербурга, до министерских столов. Конечно, царствование государя императора Александра III ознаменовалось тем, что цензура заработала строже и вольностей у борзописцев стало куда меньше.
Однако, по твердому убеждению Булыгина, прессу следовало бы прижать еще сильнее. Газетчики порой позволяли себе публиковать такое, что категорически нельзя было выносить на всеобщее обозрение, дабы попусту не волновать умы обывателей.
Впрочем, Булыгин, будучи не столько идейным консерватором, сколько прагматиком, радеющим за спокойное, размеренное хозяйствование и строгий порядок без лишних эмоций, пока еще не осознавал всей тяжести ситуации. Он не понимал, какая разрушительная буря может в скором времени подняться от тех едва заметных сквозняков, что пока лишь робко, словно стесняясь, начинали гулять над просторами Российской империи.
Но губернатор был человеком достаточно умным, чтобы ясно видеть изнанку повальной индустриализации, охватившей страну. Рост числа заводов и фабрик неминуемо нес за собой социальные побочные эффекты. Капиталисты гнались исключительно за прибылью, а вопросы справедливой заработной платы и условий быта вчерашних крестьян, массово хлынувших к станкам, отходили на задний план. Справедливости ради, в самой Калуге обстановка оставалась вполне терпимой. Если мужику удавалось пробиться в подмастерья или, того лучше, в мастеровые, то жить было можно — на хлеб с мясом хватало. Главной бедой оставался жилищный вопрос: рабочие казармы и слободки больше напоминали перенаселенные ночлежки.
— Что у нас в расписании на сегодня? — сухо спросил Александр Григорьевич Булыгин, аккуратно складывая поступившие телеграммы в сафьяновую папку.
Стоявший у стола секретарь с идеально зализанным пробором, внешне чем-то неуловимо напоминавший успешного купеческого приказчика, но при этом с отличием окончивший юридический факультет Московского университета, бесшумно раскрыл свой бювар. В нем строгим порядком лежали листы: что губернатору необходимо сделать безотлагательно, какие визиты отменены, а какие мероприятия требуют особой, тщательной подготовки.
Булыгину сейчас как воздух была необходима бурная, видимая деятельность. Он прекрасно осознавал масштаб фигуры своего предшественника на этом посту. Тот был человеком неуемной энергии: умудрился провести в Калуге телефонную линию, причем на таких передовых технологических основах, которые только-только начинали робко внедряться в самом Санкт-Петербурге.
Построил водопровод. Да, трубы тянулись лишь по центру города и обеспечивали чистой водой крайне мало домов, но в большинстве других губернских столиц не было и этого! Даже первое электрическое освещение появилось на калужских улицах исключительно благодаря настойчивости прежнего начальника.
И теперь перед Булыгиным стоял один мучительный вопрос: чем всё это крыть? Каким масштабным и зримым свершением он мог бы перещеголять предшественника, чтобы это непременно заметили на контрасте в министерствах Петербурга и в салонах Москвы? Засиживаться до седин в кресле губернатора Калуги или любого другого провинциального региона он категорически не желал. Его карьерные амбиции простирались куда дальше — в высшие эшелоны имперской власти.
— Ваше превосходительство, прикажете вновь перенести инспекцию Главных паровозных мастерских? — прервал его размышления секретарь, заострив внимание на одной из бумаг, визит по которой откладывался уже дважды.
— Пока этот прохиндей Мальцев лично ко мне в приемную не явится и в ножки не поклонится, я и вовсе ничего смотреть не желаю! — раздраженно отмахнулся губернатор.
Мальцев, этот теневой хозяин и главный промышленник губернии, появлялся на глаза Булыгину лишь единожды, да и то на большом официальном приеме, где сам же губернатор демонстративно не пожелал его принять. Он опасался, что радушный прием мог бы выглядеть так, будто новый начальник края сразу же сдался на милость местного капитала.
Казалось бы, будучи назначенным государем губернатором Калужской губернии, Александр Григорьевич мог бы легко сделать из зарвавшегося заводчика сущее посмешище. Запретить ему многое, наставить таких чиновничьих препонов для ведения коммерческих дел, чтобы Мальцев от безысходности сам приполз просить пощады. Власти на это должно было хватить.
Вот только на днях из Петербурга, из самого императорского двора, пришел весьма недвусмысленный ответ на тайный запрос Булыгина, в котором он просил высочайшего соизволения на скрытую войну с промышленником. Столица строго предписывала «предосудительно не обращаться» к сему купцу.
Мол, человек он для империи архиважный, строит паровозы, льет рельсы и вообще — вхож в кабинеты к самому императору. Так что Булыгину оставалось лишь бессильно скрипеть зубами. Сделать он ничего толком не мог, хотя жаждал крови и ревниво ждал момента, чтобы местный олигарх хоть в чем-то крупно оступился.
— Ваше превосходительство, так Главные паровозные мастерские ведь формально не принадлежат Мальцеву, — осторожно поправил начальника секретарь. — Там нынче начальником завода состоит некий господин Шебуневский. Это он вас и звал давеча с инспекцией.
— Ты вот вроде бы и умный человек, Никита Александрович, с университетским значком ходишь, а порой — дурак дураком, — Булыгин тяжело оперся локтями о стол. — Слышал такую поговорку: «рука руку моет»? Да мне жандармы докладывали, что Мальцев в последнее время подозрительно зачастил с визитами в эти самые паровозные мастерские. С чего бы это?
— Так, ваше превосходительство, вам же там готовятся показать какие-то технические новинки! В газетах писали, что даже у англичан и немцев нынче такого не сыщешь. Вот они, видимо, и хлопочут, готовят презентацию. Может так статься, что эта выставка достижений и будет своего рода завуалированной повинной от Мальцева?
Булыгин, до того сидевший вполоборота, резко развернулся в тяжелом дубовом кресле. Он впился пронзительным, холодным взглядом в этого молодого человека, который, впрочем, был уже достаточно опытен и хитер, чтобы пытаться играть в собственные подковерные игры.
— Сколько тебе Мальцев заплатил? — жестко, без предисловий спросил губернатор.
Секретарь вдруг разом сдулся. Лицо его пошло красными пятнами, он мелко заерзал на стуле, словно внезапно уселся на ежовые рукавицы.
— Всё же взял… Прохиндей ты, Никитка! — с презрением констатировал Булыгин.
— Так, ваше превосходительство… я же ничего предосудительного для короны-то и не делаю! — сбивчиво, но горячо зашептал секретарь, прижимая папку к груди. — Замириться ведь с Мальцевым нужно, ей-богу нужно! Сами же изволите знать, какие грядут масштабные изменения. Столько строительства железных дорог намечается! Если не замириться сейчас с Людиновским заводом, да не взять под губернаторское покровительство Главные паровозные мастерские в Калуге, то глядишь — жирные казенные заказы луганские или ярославские промышленники перехватят. А это прямые убытки для края! За упадок производства вам в Петербурге уж точно никто благодарности не выпишет.
Рассуждал секретарь, надо признать, вполне здраво и логично, с государственной точки зрения. Булыгин некоторое время молча сверлил его взглядом, взвешивая услышанное.
— Деньги, что он тебе дал, от моего имени сегодня же в сиротский приют или на иную благотворительность положишь. Квитанцию мне на стол. А еще раз узнаю о подобном — выгоню в шею с волчьим билетом, — ледяным тоном процедил губернатор.
Губернатор тяжело вздохнул и крепко задумался. А ведь Никитка, при всей своей пронырливости, был кругом прав. Действительно, самое важное направление, на котором можно выслужиться и показать себя в столице — это экономическое и промышленное развитие вверенного края. Даже то, что недавно получилось выбить на казенный завод в Калуге солидный императорский заказ по производству паровозов, уже принесло огромные репутационные блага. О губернии заговорили, да и в местную казну потекли кое-какие, но весьма осязаемые поступления. А если такие жирные казенные подряды станут регулярными? А если еще получится расширить заводские мощности?
— Так что там эти кулибины придумали такого, чего у хваленых англичан еще нет? — уже с нескрываемым практическим интересом спросил Булыгин, побарабанив пальцами по зеленому сукну стола.
— Так почем же мне знать, ваше превосходительство? — развел руками секретарь. — Секретность они на мастерских развели такую, словно новый порох изобретают! Я уж и верных людей посылал прознать, так те вернулись ни с чем. Ничегошеньки не поняли в чертежах. Шептались мастеровые только о том, что Мальцев вместе с этим Шебуневским задумали соорудить какой-то невиданный «Царь-поезд». Хотят, говорят, презентовать его двору, да так, чтобы ни у одного европейского монарха не было поезда роскошнее и технически совершеннее, чем у русского государя!
Хитрый секретарь точно знал, какую наживку следует нанизывать на крючок для своего патрона. Даже при суровом Александре III, который терпеть не мог откровенного лизоблюдства и пустого очковтирательства, подобные широкие жесты и грандиозные проекты работали безотказно. Император любил зримую, тяжелую мощь. А еще в высшем свете все прекрасно знали: государь-миротворец страсть как любит утирать нос чванливым европейцам. Оставалось только понять: действительно ли это реализуемый инженерный проект, или же банальная авантюра местных дельцов по выкачиванию казенных субсидий.
— Хорошо. Поставь визит в расписание на послезавтра, — Булыгин сделал вид, что нехотя отмахивается от этой идеи. — Если ничего более срочного не предвидится, я прибуду. И пусть они там из кожи вон вылезут, но убедят меня, что эта затея нужна мне и нужна Империи.
На самом деле на душе у губернатора скребли кошки. Ему было невыносимо обидно. Казалось, что он бесславно пошел на попятную, не выдержав этой изматывающей «холодной войны» с зарвавшимся Мальцевым. Но тут его осенило.
— Постой! — Булыгин властно вскинул палец. — Передай-ка ты этому Мальцеву вот что. Пусть он сперва явится ко мне сюда, в кабинет. Лично. Пусть официально пригласит и на пальцах объяснит, что именно я там должен увидеть. А уж после его доклада мы и решим: ехать на этот завод или нет. Вот прямо так нынче же ему и передай!
Секретарь понятливо поклонился и бесшумно выскользнул за дверь выполнять поручение. Оставшись один, Булыгин с облегчением откинулся на высокую спинку кресла. Напряжение немного спало, и он благодушно подумал, что неплохо бы сейчас приказать подать горячего чаю с какой-нибудь свежей калужской сдобой.
Но не прошло и минуты, как тяжелая двустворчатая дверь с грохотом распахнулась. В кабинет, забыв о всякой субординации, буквально ввалился ушедший секретарь.
— Ты что, ополоумел⁈ — рявкнул обычно сдержанный губернатор, резко привстав от неожиданности.
— Буримова арестовали! — выпалил секретарь, тяжело дыша, будто на предельной скорости пробежал версту по пересеченной местности. Идеальный пробор растрепался. — Некий жандармский офицер Жаров! Заявился к нему и взял под арест! Обвиняют в насилии, убийствах и чуть ли не во всех смертных грехах! Настоящая перестрелка вышла у его дома… Один околоточный тяжело ранен!
— Только этого мне еще не хватало!! — в ярости выкрикнул Булыгин, со всей силы ударив кулаком по столешнице.
Удар был такой силы, что тяжелая серебряная рамка с фотографией его супруги жалобно звякнула, слетела со стола на паркет и разбилась. Сухой звон разлетевшегося стекла лишь подлил масла в огонь, вызвав еще большее, неконтролируемое раздражение у хозяина губернии.

Глава 14

Калуга.
2 июня 1887 года.

Игнат не мог сойти с места. Он, словно завороженный, смотрел на то, как занимается огнем богатый дом Буримова. Жар уже начинал бить в лицо. Нужно уходить, а он не мог. Смотрел, как завороженный.
Множество эмоций переполняли парня, причём Игнат с каким-то мстительным стыдом ловил себя на мысли, что главная из них — это горечь. Горечь от того, что в этом особняке так и не получилось как следует пограбить. Ну, или, если называть вещи своими именами — взять справедливую плату за те бесчинства и кровь, что творил фабрикант Буримов.
— Дмитрий, уходить надо! — хрипло крикнул Игнату один из товарищей, дернув за рукав тужурки.
На таком рисковом деле использовать собственные имена было, конечно же, верхом безумства. Но еще большей глупостью было стоять и разинув рот наблюдать за тем, как весело гудит пламя, особенно когда из дверей уже выскочили очумевшие от дыма охранники Буримова. В отблесках разгорающегося пожара зловеще блеснула вороненая сталь револьверов в их руках.
Игнат очнулся. Со всех ног, стартанув как тренированный бегун, он рванул в спасительную темноту переулка, в сторону заброшенных складов — туда, где должны были встретиться участники этой ночной акции.
Дело, которое будоражило его сознание, заставляло надеяться, верить, боятся, было сделано. И он бежал, задыхаясь от адреналина, но почему-то долгожданного успокоения не приходило. Камень с души не падал. Тот убитый буримовскими приказчиками парнишка всё равно словно бы стоял перед глазами, и его бледная тень укоризненно качала головой. Мол, всё, что они делают сейчас со спичками и керосином — неправильно.
На пожарной каланче истошно зазвенел набатный колокол, к пылающему дому начали сбегаться околоточные и зеваки. А мальчишки, растворившись в ночном городе, безмолвно брели каждый к себе домой. Ими владел странный, липкий стыд. Они уже понимали, что никого не убили, что спалили всего лишь дом, бездушное имущество. Но человеку, не привыкшему к уголовщине, сложно решиться на преступление, даже если оно кажется актом высшей справедливости.
И только молились, чтобы было без жертв. Мало ли, и наблюдатели в чем-то ошиблись, утверждая, что в доме только охрана и прислуга и есть. И пожар начинался в том крыле дома, что был подальше от заселенных комнат.
* * *
Калуга.
5 июня 1887 года.

Удивительно, но прошло три дня, и никаких карательных действий в мою сторону не последовало. Да, время здесь текло иначе. Люди в этой эпохе были еще не такие суетные, как в том безумном будущем, которое оставил я. Но между тем, даже немного пораскинув мозгами и послушав уличные толки, можно было прийти к определенному выводу, откуда растут ноги у этого затишья. И Жаров знал и мои показания там были. А то, что Немого уже могут со мной ассоциировать — факт. Нас многие видели вместе. Специально. Теперь он моя защита. Одна из.
Буримов был арестован сразу после пожара. Потом, благодаря взяткам, остаткам своего могущества, отпущен. Но после, как я догадался, после прямого вмешательства губернатора, жандармы арестовали его вновь, когда тот даже не успел доехать на извозчике до своих пепелищ.
Общественная молва кипела, уездная Калуга бурлила как раскочегаренный самовар. Вскоре по железной дороге дошли и свежие московские газеты. А вот там уже стараниями репортеров чуть ли не в подробностях были описаны те дикие бесчинства, что творились в нашем городе. В купе со скромной газетной местной статьей, да слухами, которые множились в неизбалованной скандалами Калуге, образ злодея рисовался красочный.
А пока… я наслаждался прекрасными минутами своей второй молодости, окунаясь в нее с головой.
— Кто ты, Прохор? — тихо, но очень серьезно спросила меня Элеонора.
Мы лежали в обнимку на колком, пахнущем пылью и луговыми травами сене, под крышей старого сарая возле ее дома. Ее отец, Рудольф Карлович Циммерман — мой бывший непосредственный начальник, но всё еще весьма весомое лицо на заводе — находился в это время в главном доме. И это еще больше будоражило нутро.
Немец пил вечерний чай и был, скорее всего, совершенно безмятежен. Он свято верил, что его дочка, как это бывало и раньше, уединилась с книгами во флигеле, чтобы ее никто не отвлекал. Там горел свет, чадили свечи. Никто мою любимую не отвлекал, как она утверждала, когда она уединялась. Наверное, и в голову не могло прийти родителю, что его дочь вот такая… С виду-то эмансипе-недотрога.
Так что мы были тут, в полумраке сарая.
— Кто я такой? Может быть, в меня вселился дух какого-нибудь великого человека? Например, Михаила Васильевича Ломоносова? — попытался отшутиться я, зарываясь лицом в ее волосы.
Но шутка вышла натянутой. Слишком уж часто стала задавать Эля один и тот же вопрос. Слишком уж я не соответствовал ни своему возрасту, ни сословному положению, ни даже внешнему виду. За этот сумасшедший месяц я изрядно прибавил в весе, мышцы налились силой от тяжелой работы. Да и в целом, глядя на себя по утрам в мутное зеркало, я с удивлением понимал, что словно бы повзрослел на пару лет. Взгляд стал другим — взглядом человека, который знает слишком много.
Может, это мое взрослое сознание так диктует условия телу? Трансформирует его, силой подстраивая юную плоть под свою сформировавшуюся сущность. В подростковом возрасте, как я помнил, часто случаются такие гормональные скачки: парень буквально за месяц-другой вытягивается в плечах, матереет на глазах и из угловатого юнца превращается в молодого мужчину.
Вспоминаю, как в той, другой моей жизни мальчишки и девчонки уходили из школы на летние каникулы, а в сентябре возвращались уже такими сложившимися дядьками и тетками, что диву даешься.
— Я не знаю, чей дух в тебя вселился, но теперь понимаю одно… — прервала мои мысли Элеонора, смущенно пряча лицо. — Я ведь порочная женщина, Прохор. Прямо как Анна Каренина, которая не смогла совладать со своими низменными страстями…
Порочная она! До самого, непосредственного порока так и не допускает. Впрочем, и я понимаю, чем такие «допуски» могут обернуться.
Я чуть привстал на локтях, нависая над ней в полумраке сарая, пахнущего сухой пылью и луговым клевером.
Строго говоря, настоящей женщиной она еще не стала — до самого главного у нас дело так и не дошло. Сама не допускает, не доверят беззаветно. Значит, где-то в глубине души у нее еще жили сословные предрассудки и вполне понятные сомнения относительно нашего будущего. Но я ее не торопил. Я прекрасно понимал, сколь много мы платим и сколько еще проблем наживем из-за этих тайных встреч.
— Ты только под поезд не бросайся, Каренина, — усмехнулся я, легонько поцеловав Элеонору в теплую шею. — И твердо помни, что все сложности мы можем решить сообща. Я всегда с тобой, Эля. И я совсем не Вронский, который, по сути своей, предал Анну. Да и ревнивого мужа с детьми у тебя, слава богу, нет.
«Правда есть Аркаша, который затаился и явно же готовит какую каверзу,» — подумал при этом я.
Она тяжело, прерывисто задышала и вдруг, оказавшись неожиданно сильной, уперлась ладонями мне в грудь, решительно оттолкнув назад на сено.
— Какие же мы глупости творим… И я уже почти готова натворить еще больших глупостей, но я тебя прошу — не надо, — ее голос дрожал от сдерживаемого желания. — Заручись согласием моего отца, и вот тогда… тогда я позволю тебе делать со мной всё, что ты захочешь.
«Ты наверное даже и не догадываешься, сколько сцен всяких разных я представил после таких слов,» — чуть было вслух не выронил я.
В этом, наверное, был свой, совершенно особенный шарм — во всех этих наивных подростковых играх. Хотя я думал, что барышня, которой уже минул двадцать один год, должна кое-что понимать в жизни и не дразниться вот так, ходя по самому краю.
В своей прошлой жизни я повидал немало пошлости. И это ведь наглая ложь, что в Советском Союзе секса не было — был, да еще какой. Так что подобные невинные игры меня только сильнее заводили. Они словно бы давали возможность заново насладиться той забытой юностью, когда всё только предстоит открыть, когда каждый шаг через запреты рождает настоящую бурю.
Но всему свое время. Я не обольщался мыслью, что если бы мы прямо сейчас, в этом сарае, занялись любовью, то это разом решило бы проблему нашего статусного неравенства. Хотя, черт возьми, приятного было бы немало.
— Почему я старше тебя по годам, а мне всё кажется, что ты уже и с женщинами был, и… — Элеонора замялась, вглядываясь в мои глаза. — Не знаю… Будто бы ты и старше, и гораздо умнее… опытнее.
— И сейчас ты, конечно же, вновь спросишь меня о том, кто я такой, — мягко перебил я. — А может, уже пора просто принять меня? Не спрашивая ни о чем, не рассуждая, а просто отдаться чувствам?
— Ох, Прошка… Если я хоть немного расслаблюсь… — улыбаясь и лукаво сверкая глазами в темноте, прошептала она, и теперь уже сама навалилась на меня, прижимаясь горячим телом
Она была в легком ситцевом сарафане. Мы, конечно, не были обнаженными, хотя волю рукам нет-нет да позволяли, то и дело с испугом одергивая друг друга — нельзя. Я прекрасно понимал, что при желании мог бы ее уговорить. Мог бы перетерпеть эти слабые, протестующие толчки в бок, когда целовал ее в шею — в то самое чувствительное место, через которое, как я уже успел понять, можно было подобрать верный ключик ко всему остальному.
Но она была абсолютно права: чтобы перевести наши отношения на новый уровень, нужно решать проблему со статусом. И это моя забота.
Как заручиться поддержкой упрямого Рудольфа Карловича? Пока непонятно. Естественно, старый немец ухватится за деньги и связи семьи этого лощеного хлыща Аркадия. Отец уже дал свое слово, но пока что сделка не работает.
А если вспомнить политику… Пусть немцы в Российской империи — это не евреи за чертой оседлости, но свои тонкости во вступлении в брак с иностранцами имеются. Особенно сейчас, на фоне крайнего охлаждения отношений с Германией и начала таможенных войн с кайзером.
Так что Элеонора, выходя замуж за Аркадия, прорубает для отца серьезное «окно возможностей» и обеспечивает всей семье железную защиту. Родственники жениха — сплошь чиновники да владельцы мануфактур. Я-то прекрасно понимал эту схему: казнокрады берут взятки, а потом вкладывают их в заводы собственной родни, легализуя и отмывая таким нехитрым образом грязные капиталы.
Вот когда получится окончательно сломить и растоптать Буримова, я планировал вплотную заняться этим семейством. Но браться за второе дело, не добив первое — верный путь надорваться. Банально не хватит ресурсов. Да и пацанов уличных я бы теперь привлекал поменьше. Совесть, мать ее, всё равно скребла на душе. Перед глазами так и стоял тот нелепо погибший мальчишка, который выслеживал Буримова и попался его подручным под горячую руку.
— Я слышала, что сам губернатор всерьез заинтересовался делом этого насильника, — Элеонора после долгого, жадного поцелуя вдруг отстранилась от меня. Она отошла в сторонку, присела на толстое бревно и стала смущенно обирать сухие соломинки, застрявшие в ее роскошных черных волосах. — Так что, думаю, толк из этого ареста выйдет.
— На это и был точный расчет. Если бы не личный интерес губернатора и не шум в газетах, свалить этого фабричного гиганта было бы почти невозможно, — ответил я. Через каждое слово я невольно делал глубокие, тяжелые вздохи, искренне сожалея, что наши тайные объятия прервались. Я боролся с острым, первобытным желанием подойти, сгрести Элеонору в охапку, увлечь обратно на сено и всё-таки переступить черту.
— Чего это ты так томно вздыхаешь? — с лукавой усмешкой спросила девушка, явно желая подразнить меня.
Она нарочито выставила ножку, чуть задрав подол сарафана выше коленки, а потом медленно поправила сползшую лямку так, что едва не обнажила высокую грудь. Она играла. Но играла не только со мной — она играла с собственным огнем. Природа брала свое, звала нахрапом, но разум пока еще держал хрупкую оборону.
Природа всегда сильнее, когда разум молод и неопытен. Именно поэтому самые страшные каверзы и непоправимые ошибки совершаются до двадцати лет. Но у нас так вышло, что, обладая юными, горячими телами, мы имели слишком развитый рассудок (у Элеоноры в силу воспитания, у меня — в силу прошлой жизни), чтобы бездумно плодить себе проблемы. Впрочем, я понимал: еще пара таких вечеров на сене, у меня банально сдадут нервы, и терпение лопнет. И, к слову, я был уверен, что противоположная сторона в конечном итоге будет этому только рада.
— Что именно пообещал Аркадий твоему отцу? Должность? Повышение? — спросил я, пытаясь остудить голову.
— Прежде всего — погасить наши долги, — глухо ответила она. — У семьи висит огромный долг, в том числе и за этот дом. Отец зарабатывает на заводе не так много, как все думают. А дом, сам видишь, весьма статусный. У нас и собственный водопровод, и даже ватерклозет в доме оборудован. В этом году обещали провести телефон и электричество. А это всё стоит неимоверно дорого. Кроме того, кругом нужны взятки. И тому же батюшке Аркадия тоже нужно нести конверт… Как бы я сама не оказалась в итоге этой самой взяткой, — последние слова Элеонора словно выплюнула, горько скривив губы.
Я промолчал. Как разрубить этот финансовый узел, я пока не знал.
— Завтра на осмотр завода прибудет сам губернатор со свитой, — сменил я тему на более насущную. — Если всё сладится как надо, то, думаю, я сделаю большой шаг вперед по службе. Пока я числюсь простым подмастерьем, но по факту уже назначен техническим инспектором. А там, глядишь, и еще выше шагну… Мне бы только настоящую корочку выправить. Свидетельство о том, что я хотя бы реальное училище или гимназию окончил. С правильной бумагой дела пошли бы в гору.
Элеонора вдруг замерла. Сухие травинки выпали из ее пальцев.
— Так вот зачем я тебе… Ты не поэтому ли со мной? — резко встрепенулась она, устремив на меня потемневший от внезапного подозрения взгляд.
— Нет, конечно! — поспешил сказать я. Быстро встал, шагнул к ней и крепко обнял, прижав к себе.
— Да чувствую я… — она тихо уткнулась мне в плечо. — Что ты необычный, поняла сразу, еще когда ты только ко мне пришел. И вроде бы неказистый с виду, не сказать что…
— Красавец Вронский? — усмехнулся я в полумраке. — Да не бойся, можешь называть вещи своими именами. Настоящего мужчину, если рядом с ним умная женщина, красит не столько его стать и смазливое лицо, сколько ум и жесткая хватка. Хотя я обещаю тебе, что буду держать себя в хорошей физической форме. Мне не повезло только в одном — родиться в семье простого мастерового, а не дворянина.
— Если бы ты был крестьянином, было бы еще хуже, — резонно заметила она, погладив меня по спине.
А вскоре, после очередного страстного поцелуя и некой вольности рук, которая вновь едва не уложила нас в горизонтальное положение на шуршащее сено, мне пришлось уйти. Словно ночной вор, воровато оглядываясь по сторонам в густой тени деревьев, я перелезал через высокий дощатый забор усадьбы Циммерманов.
Мне нужно было срочно возвращаться домой. Вновь предстояло мало поспать, а с утра — готовиться к приезду своей семьи. Мать и сестра Настя больше не могли находиться у дальних родственников. Точнее, пока не могли, пока эти самые ушлые родичи не сообразили, что через меня из Насти и мамы можно было бы тянуть неплохие деньги на проживание.
Ну и, если признаться честно самому себе, дремавшие где-то внутри непонятные родственные чувства всё равно брали надо мной верх. Сестра должна быть рядом, под моей защитой.
— Свои! — негромко бросил я, выныривая из темноты переулка и подходя к своему двору.
Один из парней — из тех самых взрослых, крепких фабричных богатырей, которые недавно примкнули к нашему подростковому движению, — был начеку. Какая-никакая, а всё же надежная охрана в это неспокойное время.
— Кто-то приходил? — спросил я, пожимая его мозолистую руку.
— Околоточные тебя спрашивали, — хмуро доложил парень, озираясь на пустую улицу. — Я сказал, что не ведаю, где ты шляешься. Но если бы они всерьез хотели тебя взять, то оставили бы здесь в засаде своих… как ты их там смешно называешь… «ментов». Фараоны.
Я, конечно, внутренне напрягся. Даже не представляю, какие бюрократические и кабинетные бои сейчас выдерживает следователь Жаров. И даже несмотря на неоспоримые доказательства вины Буримова, ему всё же пришлось первоначально отпустить этого богатенького злодея на поруки, хотя вскоре, после вмешательства сверху, его и взяли вновь.
Я уже взялся за кованую ручку и открыл дверь своего дома, как из темноты улицы вынырнули запыхавшиеся фигуры.
— Пожар! Дом насильника горит! — подбегая к крыльцу, горячо выпалили ребята — младшие в нашей когорте, которых к большим делам не приставляли и уж точно не вовлекали в сегодняшнюю ночную акцию.
Я напрягся еще больше. По спине пробежал неприятный холодок. Была же четкая договоренность, что дом Буримова начнет полыхать только ближе к утру! А сейчас на городских часах еще не было и полуночи, как акция уже оказалась совершена. А значит, как ни крути, получается, что у меня теперь нет железного алиби.
Одно дело — поджог под утро, когда околоточные могли бы прийти и увидеть меня уже мирно спящим в постели. А еще кто-нибудь из соседей обязательно мог бы подтвердить, когда именно я вернулся домой. Тут у каждого двора есть свои глаза и уши. Соседи и без того напряженно следят за тем, что происходит у моего крыльца, где постоянно околачиваются подростки. Мои парни по чужим огородам и домам не лезут, не шумят и не сквернословят почем зря. Но подобное скопление крепких молодых людей не может не напрягать добропорядочных и пугливых жителей Калуги.
Пройдя в комнату, я даже не стал зажигать керосиновую лампу. Еще часа полтора я не мог уснуть и сидел на кровати, даже не раздеваясь, ожидая, что вот-вот за мной придут жандармы. Но нет. Местная правоохранительная система всё же не сработала так четко и оперативно, чтобы среди ночи сразу начать искать, откуда растут уши у того грандиозного пожара, который, как я искренне надеялся, прямо сейчас сжигает дотла немало нажитого на чужой крови имущества.
Если бы даже не было той нелепой и страшной смерти парнишки, то, наверное, на такую радикальную акцию нужно было бы решаться и без подобных мотивов. Буримов был силён в первую очередь тем, что у него много денег и роскошный особняк — один из лучших и самых богатых в Калуге. Именно этот зримый капитал давал ему колоссальный статус. Во многом поэтому с ним разговаривали на равных городские власти, а некоторые чиновники так и вовсе откровенно лебезили, заглядывая в рот.
А вот не станет у него подобного достатка, когда он мог с легкостью купить почти каждого в городе — и кому он тогда будет нужен? Особенно сейчас, когда общественное мнение, подогретое столичными газетами, не перестанет перемывать ему косточки на каждом углу и клясть всеми проклятиями за те мерзкие деяния, что он совершил. Лиши его денег и влияния — и останется лишь голый, презираемый всеми уголовник.
— Все, спать. Завтра такой тяжелый день, — мотивировал я сам себя быстрее уснуть.
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Утром я проснулся разбитым и тревожным, с тяжелой головой после бессонной ночи. Но с самого раннего утра нужно было спешить на завод, куда именно сегодня должен был прибыть с инспекцией сам губернатор. Все мастеровые и инженеры предполагали, что Его Превосходительство вновь отменит и перенесет встречу, потому как в городе действительно происходили очень важные и скандальные события. И когда я прибыл на завод, то был уверен, что все эти авральные приготовления напрасны. А мы, к слову, вычищали все цеха и пространство внутри кирпичного периметра так тщательно, что словно бы готовились к приезду самого императора.
Многие рабочие, кто уже прознал, что ночью в городе произошел грандиозный пожар, только и говорили о том, что зря они тут с самого рассвета мётлами орудуют, глотая угольную пыль. Что зря выкатили и поставили на начищенные рельсы два блестящих свежей краской паровоза, один из которых был почти что тот, в котором я хотел бы видеть будущий «царь-поезд». Мужики ворчали, что слишком много чести будет, и губернатор нас своим присутствием сегодня точно не пожалует.
Потому, когда по цехам пронёсся взволнованный слух и запыхавшиеся посыльные прибежали на проходную сказать, что губернаторский экипаж всё же на подъезде, это стало для всех настоящим шоком. Пронзительно взревел заводской гудок, сообщая, чтобы все немедленно разбежались по заранее распланированным местам. Началась суета.
Однако традиционный каравай был уже изготовлен. Оказалось, что у Игната матушка — настоящая кулинарная мастерица. Ей выдали с барского плеча дефицитных продуктов, и она испекла не просто пирог, а настоящий шедевр, который издали, если сильно не присматриваться, своими очертаниями был похож на паровоз. И вот такое оригинальное подношение, с резной деревянной солонкой на самом верху, наше руководство и собиралось торжественно вручить губернатору Булыгину.
Губернаторский выезд в сопровождении конной охраны тяжело подкатил к проходной. Я стоял в приветственной свите начальника завода Шидловского. Рядом находился и истинный хозяин Калуги, вернее, другой хозяин, теневой — знаменитый промышленник Мальцов.
— Господин начальник завода, — едва слышно зашептал я, чуть наклоняясь к Шидловскому. — Я понимаю, что сейчас крайне неуместен, и что гнев ваш обрушится на меня, но вы не станете прямо сейчас меня отчитывать при высоких гостях. Потому рискну сказать… Я сделал полшага ближе. — Вам не кажется, что чертежи нового поезда, вашего, ну и в какой-то степени моего проекта «царь-поезда», могут вот так запросто отойти Мальцову?
— А ну немедля замолчи, поганец! — не поворачивая головы в мою сторону и сохраняя на лице приклеенную подобострастную улыбку, сквозь зубы прошипел Шидловский.
— Я замолчу, господин начальник, — так же тихо, но твердо ответил я, глядя, как губернатор неспешно выходит из экипажа. — Но к слову: я умышленно допустил некоторые серьезные просчёты в тех чертежах. А как еще больше улучшить паровой двигатель — даже и не говорил вам. Это чтобы вы знали. Чтобы если вдруг прямо сегодня проект нашего завода обманом или административным ресурсом отойдёт Мальцову, то у меня в голове есть проект, который намного лучше того, что мы сегодня будем им показывать. Вы должны об этом знать прямо сейчас, чтобы ваше доброе имя, да и мое место вместе с вами, не кануло в Лету, и мы не остались за бортом.
Шидловский еще что-то яростно пробормотал, едва размыкая губы, и виртуозно загнул несколько весьма красноречивых нецензурных фраз. Но приторная улыбка с его лица так и не сошла — маска радушия сидела намертво. К нам неспешно направился сам губернатор, и начальник главных паровозных мастерских Калуги, одернув мундир, подобострастно сделал первый шаг навстречу главному губернскому чиновнику.
Арсений, личный порученец и верный подручный начальника, торжественно, на расшитом рушнике самолично вынес гостям тот самый каравай, искусно вылепленный в виде пузатого паровоза.
Инспекция началась. Огромный завод замер в ожидании. Я искренне надеялся, что тот тщательно отрепетированный спектакль, который мы должны были сегодня разыграть, сработает как часы. И что в итоге именно наш завод, пускай и при вынужденном содействии колоссальных производственных мощностей промышленника Мальцова, получит этот главный, судьбоносный заказ в истории Калуги. Только так мы сможем навсегда войти в историю железнодорожного транспорта империи.
Губернатор принял подношение, откусил немного свежего каравая и даже не поморщился, чем вызвал радостные улыбки на лицах и начальника Главных паровозостроительных мастерских, и Мальцева.
Правда, тяжелый взгляд, который был обращен к последнему, недвусмысленно говорил о том, что не всё гладко в отношениях между губернатором и теневым хозяином губернии.
Два паровозных состава стояли на рельсах. Внешне они казались практически однотипными, кроме того, что у одного из них вагон был обшит стальными листами. Я не мог вспомнить, применялась ли технология прототипов бронепоездов во время Гражданской войны в Северной Америке, но знал точно, что они появились во время англо-бурской войны, которая еще не состоялась, но чуть больше чем через десять лет должна была случиться.
В любом случае это было новаторство, о котором не знали даже англичане, которые, как я впоследствии узнал, бывали в Калуге наездами и инспектировали производство. А ведь, по сути, они ходили надутыми индюками или павлинами и только морщились от того, что всё им не нравилось и всё было плохо. Не так, как в их «благословенной», а по мне, так, напротив, покинутой Господом стране.
— На каком из паровозов мы поедем? — спросил Булыгин, и Шидловский вздрогнул, со страхом посмотрев на меня.
— Полагаю, что на «Царь-поезде», — лихо ответил Мальцев.
— Аварию отменяем! — зашипел своему прихлебателю Арсению Шидловский.
Я поморщился от нерешительности моего начальника, отошел в сторону и преградил путь Арсению.
— Ты чего? — испуганно спросил он, наверное, прочитав на моем лице решимость идти до конца.
Я пожал плечами, пропуская Арсения вперед, но тут же последовал за ним. Как только он зашел за угол, я, мысленно понимая, что ставлю всё на кон и, возможно, действую не совсем благоразумно, ударил его чуть ниже затылка. Удар вышиб из него дух, и нокаутированный помощник инженера тихо сполз по стенке.
Я тут же поспешил вернуться в свиту, где мое краткое отсутствие даже не было замечено. Все взгляды были сконцентрированы исключительно на губернаторе. Особенно старался Шидловский. Понимая, что он лишь исполняющий обязанности начальника завода и от сегодняшнего дня зависит, будет ли он и дальше управлять этими производственными мощностями, он ловил каждый взгляд, каждое движение губернатора.
Мальцев делал примерно то же самое, но старался не подавать виду, проявляя некоторое своеволие и своенравие.
Расстояние, которое должны были проехать эти поезда, развивая внушительную скорость более чем в пятьдесят километров в час (а «Царь-поезд» с новой паровой установкой, вернее, слегка модернизированной старой, так и вовсе под восемьдесят), составляло несколько верст. Да, мне до сих пор было намного удобнее измерять всё в метрической системе, не признанной пока в Российской империи и называемой здесь французской.
Мы сели в бронированный вагон. Внутри стоял столик с закусками, вином, пыхтящим самоваром, чаем, сахарными кренделями и пряниками. Была щедро нарезана духмяная колбаса и ветчина, от одного вида которой у меня потекли слюнки. Всё для комфорта и удобства, чтобы проехать каких-то там минут двадцать от силы, если паровозы не будут набирать свою крейсерскую скорость.
Шидловский знал, что прямо сейчас на двух параллельных железнодорожных ветках, находящихся рядом друг с другом, по которым мы должны были проехать, лежит массивное поваленное дерево. Словно вчерашний легкий ветерок был способен свалить такого лесного исполина.
Это не должно было стать аварией в полном смысле слова. Это должно было продемонстрировать экстренное торможение, необходимость которого могла возникнуть на любом участке всё более расширяющейся железнодорожной сети Российской империи. Пути прокладывали через глухие места, порой они проходили сквозь густые леса, где на полотно в любой момент могло рухнуть дерево. Вырубать широкие просеки на протяжении всего пути казалось делом немыслимым и слишком затратным, хотя это и предписывалось нормативными документами, принятыми при строительстве железных дорог.
И вот локомотив запыхтел, дав предварительно длинный гудок, и плавно, как-то нежно, без рывков, сдвинулся с места.
Булыгин пристально посмотрел на заранее налитые стаканы с чаем в серебряных подстаканниках. Именно по ним нагляднее всего можно было судить о плавности хода. Впрочем, особой нашей заслуги в этом не было: паровозами управляли самые опытные профессионалы-машинисты, которых только можно было найти в промышленной Калуге. Да и новые, тщательно подогнанные деталь к детали паровозы не скрипели, не издавали угрожающих стуков, намекающих на то, что всё вот-вот развалится. Механизмы были обильно смазаны, потому и управлять ими, на мой взгляд, было не так уж и сложно.
— Уже хорошо, — удовлетворенно дал характеристику старта нашего путешествия Булыгин.
Губернатор был в прекрасном расположении духа, особенно в те моменты, когда я, словно бы нечаянно, попадался ему на глаза. Я был одет с иголочки, в свой лучший и единственный приличный костюм. Наверное, будь я лет на десять старше или носи я очки, как тот же Арсений, которому они придавали солидности и видимости ума, я бы так не выделялся. Но я был слишком молод для того, чтобы в принципе присутствовать в губернаторской свите.
— Нашел все-таки возможность пробраться, — прошипел мне на ухо Шидловский, поймав момент.
— Авария будет, — жестко, не повышая голоса, припечатал я. — А потом хоть убивайте меня. Но если губернатор не увидит последствий воочию, не поймет, как это может спасти жизни, то мы еще слишком долго будем обивать пороги кабинетов, выклянчивая разрешения на внедрение каждого новшества.
Я шел ва-банк. Мои мысли уже лихорадочно прокручивали варианты отхода и вопросы о том, куда мне бежать, если всё пойдет прахом. Сегодня вечером должны приехать мои родные — мама и Настя. У меня есть немного денег. Относительно немного, но в четыреста раз больше, чем было у моей семьи в тот момент, когда тело Прошки оказалось оккупировано мной, человеком из будущего.
О том, что дерево уже повалено на пути, знали только я, Шидловский, оглушенный Арсений и, если не считать моих ребят-беспризорников, которые это дерево и свалили, больше никто. Сохранить такую тайну было не так уж и сложно.
А вот для Шидловского расклад выходил скверный: начальник Главных паровозных мастерских де-факто становился соучастником диверсии. Но я был абсолютно уверен в своих расчетах. Я знал, что ничего фатального не произойдет. Надежности той инновационной сцепки, что была установлена на наших вагонах, с лихвой хватит, чтобы состав не рассыпался в щепки при резком торможении.
Шидловский резко поменялся в лице. Его глаза наполнились паникой и влагой. Казалось, он прямо сейчас бессильно осядет на стул, обхватит голову руками и зарыдает, в отчаянии выдирая пряди своих русых волос.
— Что-то не так? — реакцию начальника тут же заприметил губернатор. А его помощник напрягся и даже схватился за кобуру, где у него явно не огурец был спрятан, а верный револьвер.
— Нет-нет, всё в полном порядке, — поспешил заверить губернатора Шидловский, нервно сглотнув.
Между тем паровозы, дав почти одновременно по гудку и пройдя отмеченную линию, стали стремительно набирать ход.
Скорость примерно в пятьдесят километров в час — это так быстро для здешнего, неискушенного современника, словно в моем будущем летишь на гоночном болиде. Внешне абсолютно спокойным оставался только я один. Но это было фатальное спокойствие — холодная решимость идти до конца.
Да, когда мы изначально рассматривали возможность такого вот экстремального показательного выступления, то отметали прочь саму вероятность присутствия в поезде губернатора. И это даже несмотря на то, что была проделана уйма инженерных расчетов, а система резкого торможения «Царь-поезда» блестяще показала себя во время двухдневных тайных испытаний.
— Быстро мы едем, — проговорил губернатор, стараясь не показывать пробивающегося страха, но при этом до белых костяшек вцепившись в подлокотники своего кресла.
Я посмотрел в окно, заранее прикидывая, как в аварийном случае быстро выбить стекольную раму. Впрочем, стекло здесь стояло особое — пускай еще не полноценно бронированное, но уже и далеко не такое хрупкое, чтобы разлететься вдребезги от любой оплошности машиниста.
За окном промелькнул огромный, раскидистый дуб, служивший отличным ориентиром. Значит, вот-вот. Сейчас начнется…
К счастью, все мягкие скамейки и кресла были намертво прикручены к полу и стенкам вагона, так что никто никуда не должен был «улететь». Все сидели на своих местах…
И тут началось…
Пронзительный, панический, срывающийся на ультразвук визг паровозного гудка ударил по барабанным перепонкам. В ту же секунду пол под нашими ногами не просто содрогнулся — он словно попытался уйти из-под ног. Массивная туша «Царь-поезда», или его заготовки, взревела и, казалось, напоролась на невидимую, но упругую стену.
Заскрежетали, высекая снопы искр, новые тормозные колодки. Безжалостная инерция — физическая сила, которой плевать на чины и звания, — швырнула нас вперед. Кто сидел, смогли удержаться на своих местах. Ну кроме Мальцева, который вальяжно, идеально выпрямив спину сидел на краешке лавки. Манерно. Вот так же и упал.
Я впился взглядом в лицо губернатора. Кинематограф еще только делал свои первые, неуверенные шаги в этом мире, но то, что я видел сейчас, было достойно лучших драматических кадров. Вся великосветская спесь, вся монументальная уверенность хозяина губернии слетели с Булыгина в десятую долю секунды.
Его аристократическое лицо стремительно потеряло краски, став пепельно-серым. Губы побелели и вытянулись в тонкую линию, а глаза расширились так, что белки жутко блеснули в полумраке вагона. Он вцепился в подлокотники с такой звериной силой, что, казалось, сейчас хрустнет красное дерево. Из его груди вырвался нечленораздельный, сдавленный хрип — звук человека, внезапно заглянувшего в бездну.
Его верный помощник, бравый офицер, дернулся было к револьверу, но инерция швырнула его грудью на стол. Пистолет со стуком вылетел из кобуры и заскользил по ковру, а сам охранник нелепо засучил руками, пытаясь удержать равновесие. Шидловский просто зажмурился, втянул голову в плечи и беззвучно шевелил губами, явно прощаясь с жизнью и карьерой. Теневой делец Мальцев, еще секунду назад излучавший вальяжность, теперь напоминал выброшенную на берег рыбу: рот приоткрыт, в глазах — чистый, первобытный ужас. Лежит на полу, глазеет по сторонам.
А за окном, на параллельном пути, разворачивалась настоящая катастрофа, ради которой всё это и затевалось.
Второй паровоз, оснащенный стандартной для 1887 года старой сцепкой, тоже начал экстренное торможение. Но законы физики были к нему беспощадны. В замедленной съемке моего восприятия я видел, как вагоны соседнего состава, не имея жесткой фиксации, начали налетать друг на друга. С жутким, рвущим душу металлическим лязгом их хлипкие буфера сминались.
Задние вагоны наваливались на передние, выдавливая их с рельсов. Деревянная обшивка одного из них треснула, брызнув во все стороны острыми щепами, словно взорвавшаяся бочка. Соседний поезд превращался в извивающуюся, пожирающую саму себя стальную змею.
Визг тормозов нашего «Царь-поезда» достиг апогея. В вагон ворвался едкий запах жженого железа и горячего масла. Но большого, катастрофического, дискомфорта уже не было.
Прямо по курсу, стремительно вырастая из утренней дымки, на путях лежал исполинский ствол дуба. Я его, как и все остальные, видеть не мог, но воображение рисовало четкую картину.
Его шершавая кора и обломанные ветви надвигались на нас с пугающей неотвратимостью. Булыгин зажмурился и инстинктивно выставил перед собой дрожащие руки.
Вот отметка мелькнула в окне — вновь большое дерево, сосна раздвоенная, выделяющаяся. Пятьдесят метров. Тридцать. Десять…
Наша инновационная сцепка, намертво державшая вагоны, не дала составу сложиться гармошкой. Модернизированная тормозная система вгрызлась в металл колес. Вагон дернулся в последний раз, скрипнул всеми своими сочленениями и… плавно замер.
Из самовара, чудом удержавшегося на столе, выплеснулся кипяток, замочив расписные пряники. И это было единственным разрушением внутри.
Тишина. Звенящая, оглушающая тишина, в которой слышалось только тяжелое, сиплое дыхание пассажиров и яростное шипение стравливаемого пара.
Я посмотрел в окно. Закопченный «нос» нашего локомотива остановился буквально в десятке метров от поваленного ствола. А вот на соседних путях царил хаос: два вагона конкурентов сошли с рельсов, накренившись под немыслимым углом, их сцепки были вырваны с мясом. Если бы там были люди, без жертв бы не обошлось.
Булыгин медленно, словно не веря, что всё еще жив, открыл глаза. Его взгляд метнулся сначала на ствол дерева за окном, затем на искореженный состав на соседних путях, и наконец — на меня и Шидловского. Руки губернатора всё еще судорожно сжимали подлокотники, но в расширенных зрачках на смену первобытному ужасу начало приходить ошеломляющее осознание того, свидетелем какого триумфа инженерной мысли он только что стал.
— Что здесь произошло? — потребовал объяснений губернатор.
Шидловский и Мальцев уставились на меня. А что, если на месте пристрелят? Нет, мой начальник, чтобы самому на себя тень не бросить, смолчит. А Мальцева использовали в темную. Но пусть посмотрят на другой поезд!

Глава 16

Калуга.
7 июня 1887 года

Поезд окончательно остановился. Началась суета.
Несколько рабочих, которые были внутри паровоза, тут же ломанулись на выход — чтобы помочь тем, кто был в другом составе. Кричали, перекрикивали друг друга. Кто-то ругался. Кто-то молился.
И я тоже, не обращая ни на что внимания, рванул из вагона.
Хотя в спину мне и было…
— Прошка, куда⁈
Кричал Шидловский. Но я, хоть и понимал, что скорее всего никто не пострадал — или же минимально ударился, и смертей никаких не должно быть… Я очень на это надеялся, но всякое могло случится.
Хотя вид опрокинутого поезда с перевернутыми вагонами, где доски были разломаны и вокруг валялась щепа… Это было устрошающе. Я очень боялся увидеть хоть одно тело, спрятанное за грудами обломков.
Выскочил на насыпь. Побежал вдоль состава. Сердце колотилось так, что, казалось, вырвется из груди. Первый вагон — набок. Второй — на боку, крыша смята. Третий — почти целый, но сошёл с рельсов.
Люди выбирались из перевернутого паровоза. Живые. Испуганные, но живые.
— Все живы… — выдохнул я, останавливаясь.
А ведь если бы это было не так, я бы поедал себя. Но нет. Правильно рассчитали. А правильный расчёт, как правило, может дать хороший результат — даже вопреки человеческой, исполнительской, глупости.
Машинисты другого состава, а в их вагонах никого не было, уже стояли на ногах. Лишь у одного прямо на глазах наливалась огромная шишка на лбу. Он трогал её, морщился, но не жаловался. Мы играли их в темную.
Я сперва нерешительно, но потом, взяв себя в руки, бодро пошагал к стоящим неподалёку губернатору Булыгину, его помощнику, Шидловскому и Мальцеву.
Булыгин орал. Так, что казалось — если я подойду ещё ближе, у меня уши начнёт закладывать.
— Как допустили⁈ Да я вас прямо сейчас в гноище! На каторгу у меня пойдёте! Это же покушение на меня! — сокрушался официальный хозяин Калужской губернии, размахивая руками. — А вы, господин Мальцев! Это вы решили меня убить⁈ Так, изуверски?
— Да Бог с вами, ваше превосходительство! Я же был рядом. Вон и поцарапался, — отвечал Мальцев спокойно, демонстрируя запястье левой руки, где действительно была маленькая царапина, словно бы он порезался травой.
Голос звучал ровно, но он явно испугался. Все были перепуганы, а Шидловский, который знал о том, что нечто подобное случится, и вовсе впал в шоковое состояние.
— Порезался он! — Булыгин схватился за голову. — То, что я с вами был тут, или вы со мной — это и не даёт мне однозначно обвинить вас в покушении!
Губернатор всё ещё кричал. Но было видно, что он отходит от шока.
А ещё когда Александр Григорьевич Булыгин посматривал на Шидловского, то наверняка мог оценить его состояние — и понять, что тот испугался куда как более, чем сам губернатор.
Начальника главных паровозных мастерских Калуги трясло так, что я боялся — он может прямо сейчас сойти с ума. Наверное, такой тремор рук можно увидеть с утра только у безвозвратно конченного алкоголика по утрам.
Шидловский стоял, вцепившись в перила вагона, и смотрел на опрокинутый состав. Губы его шевелились — то ли молясь, то ли извергая проклятия.
— Что там? Все целы? — губернатор резко развернулся в мою сторону, когда я подходил к этому собранию благородных.
И спрашивал он конкретно меня. Мой шанс.
— Так точно, ваше превосходительство, — ответил я, останавливаясь в двух шагах. — Они чудом уцелели. Мы все уцелели тоже — чудом, но инженерной мысли. Ни один наш вагон не пошатнулся. Сцепка сработала как надо, штатно. Новые тормоза выше похвал. Таких нет ни у немцев, ни у англичан. Лучшие в мире.
Я прекрасно понимал — если прямо сейчас не укажу на причины, почему тот поезд, в котором ехал губернатор, остаётся на путях… И что единственная неудача — лишь в небольшой царапине Мальцева, опрокинутом там стакане с чаем, ну и страхе… Если не объясню — всех нас ждёт каторга. Пусть сразу понимает, что спасение — это новые изобретения.
— Новая сцепка, ваше превосходительство, — продолжил я твёрже. — Та, что я предложил господину Шидловскому. Она выдержала удар. Вагоны не разошлись. Поэтому мы — целы.
Булыгин прищурился. Посмотрел на Мальцева. Потом на меня.
— Новая сцепка, говоришь? И она твоя?
— Так точно. Но не моя… не только.
— И ты её придумал?
— Так точно, ваше превосходительство, но не только.
— Не только… Заладил.
Губернатор помолчал. Потом расхохотался — резко, истерично, но облегчённо.
— Вот чёрт! Новая сцепка спасла мне жизнь! Чудо инженерной мысли… — после некоторой паузы сказал губернатор.
Уже тише. Явно понимая, что перегибает палку. Что выглядит не столь мужественно, как это должно быть с человеком, наделённым такой властью.
Я воспользовался паузой.
— Позвольте заметить, ваше превосходительство, — сказал я, вытягиваясь во фрунт так, что не каждому бравому солдату дано, — что только за последние полгода из того, что стало известно — двенадцать паровозов либо сошли с рельсов по разным причинам, либо вагоны их опрокинулись и разломались. Были бы они с нашей сцепкой — почти всех трагедий можно было бы избежать. Тормоза усовершенствованные. Сцепка новой конструкции. Вагоны новой конструкции. Когда такой поезд будет, то опаснее будет даже спать в доме.
Губернатор прищурился.
— Господин Шидловский, — произнёс он медленно, — а почему этот малец со мной разговаривает?
Не успел Шидловский и рта раскрыть, как адъютант — или помощник, не разобрал — тут же принялся исполнять невысказанный приказ хозяина губернии. Схватил меня за плечо и резко рванул в сторону.
Я попробовал сопротивляться.
Если бы не упёрся — меня бы повалили на камни, которые были уложены рядом с железнодорожной полосой. Но я лишь покачнулся, сделал два шага назад и вновь упёрся.
— Да не трогайте вы его! — отмахнулся Булыгин. — Я не о том хотел спросить.
Адъютант отпустил меня нехотя, но руку убрал.
— Почему этот малец с нами? — продолжил губернатор. — И почему именно он говорит о том, что спасло нам жизнь — а не вы, господа начальники заводов?
Повисла неловкая тишина.
— Виноват, — поспешил ответить Мальцев, делая шаг вперёд. — Все бумаги с описанием остались в вагоне. Но могу заверить ваше превосходительство — именно это устройство, именно эта сцепка, и спасла нас всех. А ещё буду уверен: если царь-поезд будет оснащён подобным образом, нам куда меньше придётся беспокоиться за безопасность государя нашего, Александра Третьего. И для меня честь, что обстоятельства сложились именно так. Я могу сказать, что испытал на себе то, что предназначено для царского поезда. Теперь мои верноподданнические чувства могут быть спокойны.
Мальцев тоже бил по нужным мишеням. И всё — в яблочко.
Красиво сказал. Было видно, что он неплохо изучил губернатора — поэтому ударил прямо в его пылающее службой сердце. Оставалось только, чтобы и голова заработала — и приняла ситуацию.
— Я хочу знать всё об этом вашем проекте, — сказал Булыгин после паузы. Уже без крика. Почти спокойно. — Всё, что вы мне показали. И всё то, что возможно умолчали — посчитав, что пока не время.
— Ваше превосходительство, — всё ещё державший мой рукав помощник губернатора обратился к своему хозяину осторожно. — Так вызывать обер-полицмейстера?
Булыгин не ответил. Он сделал несколько шагов в сторону вагона. Остановился. Посмотрел на ту самую сцепку. Она была нисколько не повреждена.
Механизм сработал как надо. Именно так, как был рассчитан. Губернатор наклонился, рассматривая стыки. Потом медленно выпрямился, прошёл вдоль борта и остановился у ступенек.
Все молчали. Молча наблюдали только за ним. Лишь от слова этого человека зависело то, с каким настроением закончится вся эта история. И закончится ли вообще — или получит своё продолжение.
Два варианта. Суд, каторга, а может быть и иные меры наказания — такие, о которых лучше не думать. Или же — строительство царь-поезда. И почёт, слава изобретателя.
Шидловский, кажется, не дышал. Мальцев стоял прямо, но пальцы его, я заметил, сжались за спиной. Я смотрел на губернатора.
Булыгин провёл рукой по поручню вагона. Железо было холодным. Надёжным. Потом обернулся.
— Обер-полицмейстера не надо, — сказал он. — Пока.
Как же я рассчитывал — нет, не надеялся, а именно рассчитывал — на то, что второй вариант возобладает. А ведь всё к этому вело.
Новому губернатору Калужской области нужно очень сильно постараться, чтобы переплюнуть хоть в чём-то предыдущего хозяина региона. И обязательно это должно быть какое-то техническое изобретение — потому как именно в этом направлении Калуга преобразовывалась. Причём такими темпами, что или сравнимые со столичными, или даже быстрее.
И это для него шанс. Это шанс для нас всех.
Именно это я хотел прокричать. Но по понятным причинам пришлось унять свои эмоции. Было стойкое убеждение, что я для своего статуса и без того наговорил столько, что даже самые умные слова сейчас могут быть восприняты очень скверно — и я только навлеку на себя гнев. Грань между дерзким малым и выскочкой очень тонка. Не переборщить бы.
Потому молчал.
— Так что это за ступеньки? — постучал по металлическим ступеням губернатор, нахмурившись. — Я таких, по-моему, не видел в поездах.
Шидловский зло посмотрел на меня.
Я ему рассказывал про эти ступеньки, но выполнил в цеху без ведома. Это сборная конструкция. Из-за этого они не скапливают на себе снег. И гололёд на них не образовывается. Простейший механизм — насколько я знал, подобное стали внедрять в поезда только во второй половине XX века. Но казалось, что они были всегда — с момента создания первых поездов.
Ещё и перила я прикрутил.
— Ваше превосходительство, — дрожащим голосом ответил мой начальник. Всё же кому-то отвечать нужно было, а Мальцев ступеньки даже не заметил, когда по ним ступал. — Известно, что в России зимы суровые. И порой, по ступеням сходя, можно голову ушибить — случаи не редки. А вот эти ступеньки — они собираются. Гололёда на них не образовывается. Ручку только платком протереть — и можно не боясь сходить, даже когда лютый мороз на дворе.
— Забавно… — Губернатор постучал носком по металлу. — Я когда в Петербург по зиме ехал — раз руку сломал на ледяных ступенях. Две недели потом маялся, писать не мог.
Задумчиво произнёс. Словно вспоминая.
Я посмотрел на небо. Там собирались тучки — явно, сегодня, может даже в самое ближайшее время, пойдёт дождь. Но погода меня особо не интересовала. Я словно бы обращался к небесным силам — благодарил за такое вот воспоминание губернатору.
И в данном случае, как и с самой подстроенной аварией — то, что прочувствовал лично, воспринимается куда как быстрее. И особых объяснений не нужно.
— Ваше превосходительство, — всё же не унимался помощник губернатора. Голос его звучал настойчиво, почти требовательно. — Прошу простить меня, но — так может вести мальчонку и кого ещё скажете в полицию, или в жандармерию?
Булыгин посмотрел на своего рьяного помощника. Негодующе. Задумался.
— Если обставить всё как преступление, то рядом с этим насильником поставить? — Он помолчал. — Как там его?
— Господин Буримов, ваше превосходительство, — тут же подсказал помощник. При этом, наверное, уже понял, к чему клонит его начальник, и отпустил мою руку.
— Да, Буримов, — кивнул губернатор. — Рядом с ним, значит, окажется некто Мальцев. Промышленник, владелец заводов, человек известный не только в губернии, но и в столице. И что скажут газеты? Что дворянин устроил покушение на губернатора? Глупость какая. Дело громкое, неприятное. Министерство начнёт копаться. А там, глядишь, и до императора дойдёт.
Он покачал головой.
— Нет. Это нам не нужно.
Мальцев облегчённо выдохнул. Я тоже.
— А если… — продолжил Булыгин медленно, — обставить как несчастный случай… Старые рельсы. Плохое содержание дороги. Виноват будет кто? Ну, машинист, может. Может, ещё кто. Найдём виноватых. Но это — рутина. Никто не будет копаться. А вот что спасло? — Он постучал по вагону. — Новая сцепка. Усовершенствованные тормоза. Новые ступеньки. Вот это — уже интересно.
Он повернулся к Мальцеву.
— Я хочу доклад. Полный. Со всеми чертежами, расчётами, испытаниями. Чтобы через неделю на моём столе лежало всё. Понятно?
— Так точно, ваше превосходительство, — Мальцев выпрямился, и в глазах его вспыхнул огонёк.
— И ещё, — добавил губернатор. — Если это действительно сработает — если министерство одобрит, и государь изволит заинтересоваться, — то будет награда. Не только вам, господин Мальцев. Но и тем, кто это придумал.
Он посмотрел на меня.
— Как тебя зовут, малец?
— Прохор, ваше превосходительство, — ответил я. — Прошкой зовут.
— Прошка, значит, — усмехнулся губернатор. — Ну что ж, Прошка. Поживём — увидим.
— Да. И думаю я, что обо всём об этом написать стоило бы в газете, — сказал губернатор, оглядывая состав. — Подробно, красочно. Рассказать, что мы царь-поезд придумали. А то весь город только и говорит, что о насильниках. А мне этого не нужно. Ещё будут со мной всё это связывать…
Последние слова он произносил тихо, словно бы только для самого себя.
— Во всех полосах напишем, — спохватился Мальцев. — Опишем это чудо так, что и думать забудут о плохом. Лишь только гордиться станут достижениями вашими — как губернатора, под неустанным правлением нашего благоверного государя-императора.
Ох, и умеет же он языком работать…
Причём, я так думаю, эта фраза в голове моей родилась не в одном смысле.
— Так как мы обратно будем добираться? — усмехнувшись на пафосные слова Мальцева, с юмором сказал Булыгин. — В поезд я больше не сяду.
— Так за нами кареты следуют, ваше превосходительство, — скороговоркой ответил Николай Иванович Шидловский. — Не могли же мы допустить, чтобы вы ждали, пока прибудет ещё один паровоз и сцепятся с другой стороны, чтобы отвести царь-поезд снова на завод.
— Сигарету дай мне! И коньяка! — уже как казалось спокойно сказал губернатор своему помощнику.
* * *
— Опять от меня сбежала последняя электричка, и я по шпалам домой по привычке…
Напевал я песенку, чтобы не обращать внимания на все те неудобства, которые полновесно ощущал.
Дождь лил как из ведра. Я не просто промок до нитки — казалось, что я сам стал водой. Ну, или водяным. Идти по камням, которые лежали вдоль железнодорожного полотна, было не очень удобно. Но ещё более неудобным было сойти с возвышенности, на которой была проложена железная дорога, и месить быстро образовывающуюся от обильного дождя грязь.
Восемь километров мне приходилось идти пешком. Места в карете мне не нашлось. Опять этот статус. Сословность. А может, ещё и возраст.
Да ещё и прибыла почему-то только одна карета. Если меня туда посадить — просто тесно было бы. А допустить, чтобы губернатор ехал в тесноте, — этого уже никак нельзя было.
Вариант был — ждать, пока придёт ещё один паровоз. Но тогда ожидание затянулось бы на два часа не меньше.
А так я решил, что даже немного и пробегусь. В конце концов, физическую форму я начал набирать — можно было бы напрячься и хотя бы часть пути пробежаться. Посмотрел бы я еще раз на небо, передумал бы.
Дождь мои планы нарушил. Приходилось идти. Относительно быстро, хоть и неудобно.
Небо затянуло плотными, свинцовыми тучами. Вода барабанила по камням, по рельсам, по моей насквозь промокшей одежде. Ботинки хлюпали. Вода затекала за воротник, стекала по спине, по ногам.
Я шагал и думал. Думал о том, что сегодня — это переломный момент. Губернатор заинтересовался. Мальцев получил то, что хотел. Шидловский, кажется, не загремел на каторгу. Наша тайна с ним должна оставаться тайной. Хотя он же дал заднюю в последний момент. Буду битым.
Но что взамен? А я теперь, кажется, на виду. И это может быть как хорошо, так и очень плохо.
— Опять от меня сбежала последняя электричка… — продолжал я напевать, шагая по шпалам. Голос терялся в шуме дождя.
Дорога была пуста. Никого вокруг. Только серое небо, серая земля, серые камни. И я — мокрица, бредущая по железнодорожному полотну. Но внутри — странное чувство. Не торжества. Нет. Скорее — напряжённого ожидания. Что будет дальше? Какие последствия это всё повлечёт?
Я остановился на мгновение, посмотрел на небо. Дождь хлестал по лицу. Потом пошёл дальше. Восемь километров. Это не так много.
Главное — не останавливаться. Ни в чем и никогда.
* * *
— Что, мать твою, происходит⁈ — орал Мальцев в кабинете Шидловского.
Голос его гремел так, что, казалось, стёкла задрожат. Он стоял посреди кабинета, не снимая пальто, мокрого от дождя, и тыкал пальцем в Шидловского. Только что они проводили губернатора, которому удалось внушить, что он пережил приключения во имя науки, государя и всего человечества. Но начальники завода понимали, по какому краю прошли.
— А что произошло? — пытался не выдать себя начальник завода, разводя руками. — Вы меня обвиняете?
— А вот мне кажется, что это ты подстроил всё то, что произошло! — рявкнул Мальцев, делая шаг вперёд. — Ты додумался до того, чтобы жизнь мою и губернатора риску подвергать⁈
— Вам говорю, господин Мальцев, — Шидловский выпрямился, встретил взгляд прямо, — что я ничего заранее не готовил. Ну, как уж случилось. На то воля Господня. А сейчас разве же всё не вышло так, что наши с вами заводы смогут обогатиться?
После ухода губернатора начальник завода словно бы обрёл вторую злость. Так что своей решимости Николай Иванович ни грамма не уступал Мальцеву.
Наверное, тот это даже прочувствовал. Потому не сильно наседал. В конце концов впереди государственный, пусть и губернаторский, заказ, скорее всего слава, новые заказы, много заказов.
— Не хочешь признаваться — не надо, — сказал Мальцев после паузы, махнув рукой. — Но в том ты прав, что вышло так, как лучше и не могло. Наглядно получилось.
Он налил себе — без церемоний, явно позабыв об этикете, — почти полный стакан коньяка. Выпил залпом. Прокашлялся, закусил шоколадной конфетой.
— Теперь ещё нам нужно решить, как и в чём будем содействовать. Как заказ делить будем — ну, чтобы и вам, и мне всё было почину и выгодным, — Николай Иванович Шидловский хотел перевести разговор в более конструктивное русло.
Но Мальцев задумался. Долго не отвечал. Смотрел в окно, где барабанил дождь.
— Отдай мне этого Прошку, — неожиданно сказал хозяин Людиновского, ранее конкурирующего, а теперь партнёрского завода.
— Нет! — Шидловский вскинулся. — Он и мне нужен. Но сперва поколочу засранца так…
— А что же он сделал? — ещё более задумчиво спросил Мальцев, поворачиваясь к собеседнику. — И чем больше я вижу этого юнца, и чем чаще — тем больше у меня вопросов к нему. А ты слышал, как он нужное сказал? И вовремя. Мы же с тобой были на волоске от каторги. А её нет. Правильные слова сказал. Я, конечно, потом всё нужное сам поведал. Но сперва он гнев губернатора притушил…
Он снова налил себе, но на этот раз не выпил. Просто держал стакан в руке, покручивая.
— Сильно бойкий, — попытался отмахнуться от разговора Шидловский. — А так — отрок есть отрок. Будет учиться, станет разумным.
Начальник главных паровозных мастерских уже прекрасно понимал, что имеет дело с очень неординарной личностью. Что нужно менять подход к этому парню. Но держать его при себе. Мальчишка — как бы билет в достойную и славную жизнь для самого начальника завода.
Надо же прослыть изобретателем! Это была мечта Шидловского. И теперь, когда столько новшеств, имена войдут в историю. Николай Иванович ведь считал, что он, ну как минимум соавтор всех новшеств, ну кроме только ступенек.
— Разумным, говоришь? — усмехнулся Мальцев. — Да он уже сейчас разумнее многих. Ты видел, как он перед губернатором держался? Не каждый взрослый дворянин так выдержит. А он — мальчишка. Да ещё и слова те сказал, что нужны были.
— Слова… — Шидловский поморщился. — Сказать можно многое. А вот сделать… А держался так, потому как неразумный, недопонимал вовсе, что происходит.
— А он и делает, — перебил Мальцев. — Ступеньки эти, сцепка, тормоза. Всё это — он. Или нет?
Пауза. Шидловский молчал.
— Вот и я о том, — продолжил Мальцев. — Такие люди редко встречаются. И когда встречаются — их нужно беречь. А не колотить.
— Вам-то что до него? — Шидловский нахмурился. — Чего вы к нему привязались?
— Мне всегда интересны умные люди, — просто ответил Мальцев. — А тем более — молодые и умные. Таких можно растить. Если, конечно, не убить в них этот огонёк.
Он выпил коньяк. Поставил стакан на стол.
— Так что — отдай мне его. Я его при себе держать буду. Учить. Платить хорошо. Он у тебя здесь гниёт, а мог бы расцвести.
— Нет, — твёрдо сказал Шидловский. — Он мой работник. И останется моим.
Мальцев посмотрел на него долго. Потом усмехнулся.
— Ну, смотри. Только не упусти. А то вырастет — и сам уйдёт. Без спроса. А о том, как работать будем, все завтра. Жду тебя у себя дома, на обед. Приходи с семьей. Если все так сложится, как я думаю, то нам дружить нужно, Николай Иванович.

От автора: Я хирург из 90-х. Теперь я в медицине наших дней, где пациента месяцами футболят между врачами. У меня проще: пришёл больным — уйдёшь здоровым.
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Глава 17

Калуга.
Июнь 1887 года.
Домой я возвращался злым. Раздражало буквально всё, даже заливистое пение соловья в густых кустах на подступах к нашему району — слишком уж беззаботно он выводил свои ночные трели. Мокрая одежда отяжелела, липла к телу холодным панцирем. Вдобавок ко всему, переходя пути, я умудрился пару раз поскользнуться на влажной щебенке железнодорожной насыпи, а один раз и вовсе полетел кубарем в темноту, собирая локтями и коленями грязную траву.
Шел грязный, чумазый, злой как цепной пес. Единственная отрада, которая удерживала меня от того, чтобы завыть в голос или отвести душу, в кровь разбив костяшки о ствол проходящего мимо дерева, — это мой костюм. Добротный, на совесть пошитый старым портным, представителем того самого богоизбранного народа, о котором еще в Библии писано. Ткань выдержала всё: ни единая пуговица не отлетела, ни один шов не треснул, когда я падал в грязь, поднимался и с матерком выдирался из цепких кустов у подножия насыпи. Вещь! Закажу с оказией еще два.
— Прохор! А я тут дежурю…
На месте нашего импровизированного поста охраны — удивительное дело! — меня встречал не кто иной, как Игнат. Вынырнул из сумрака, переминаясь с ноги на ногу.
— Ты чего такой выряженный? И почему ты здесь? — я смерил его подозрительным взглядом, отметив, что выглядит он словно жених на выданье.
Игнат тоже справил себе костюм у того же мастера, что и я. К слову, к этому уважаемому ремесленнику нам теперь приходилось заходить исключительно со двора, через черную лестницу, чтобы приличные клиенты не видели. Обслуживала нас теперь в основном его дочка — она же и мерки снимала.
А всё из-за того, что по городу пошел шепоток. Начали завсегдатаи обвинять старого мастера (бывшего негласно одним из лучших в городе) в том, что он опустился и обшивает всяких «бродяжек». Парни из моей банды, услыхав такое, уже грозились языки с корнем вырвать тем, кто нас так назовет. Надо же, не прошло и месяца, как у нас завелись кое-какие деньги, а в мужиках уже дурная гордыня заиграла.
Но сейчас дело было явно не в портном. И тут до меня дошло.
— Настюха с мамкой приехали⁈ — поспешно, забыв про усталость, выпалил я, глядя на Игната.
Он ничего не ответил, но даже в густых сумерках было видно, как его лицо густо запунцевело. Влюбленный мальчишка виновато понурил голову. Всем своим видом он подтверждал, что моя догадка попала в яблочко.
— Ты… это… хорошо охраняй! — бросил я, не сдержав широкой улыбки, и сорвался с места. — Хотя… приходи к нам, зять… ни дать ни взять.
Я влетел во двор, едва не вырвав с петлями свежеструганную калитку нашего нового дома.
Прямо на крыльце, в неровном свете падающего из окна света, стояла мама. Она словно почувствовала, что я пришел. А может, просто вышла во двор по каким-то своим хозяйственным делам. Она замерла с вафельным полотенцем в руках. Поймала мой взгляд и смотрела прямо в глаза, чисто механически продолжая медленно, досуха вытирать руки.
Это была сцена, достойная лучшего кинематографа. На мгновение время застыло. Я даже стал прикидывать в уме, какая лирическая мелодия могла бы сейчас звучать фоном, как невидимый оператор берет крупным планом мое перепачканное грязью лицо, потом — лицо мамы, этот новый, пахнущий смолой дом…
Тишину нарушил стук каблучков — на крыльцо выбежала еще одна мордашка. Настя. Весьма и весьма симпатичная. Именно ради этого миловидного личика (и не только личика, ведь сестренка за последнее время заметно оформилась и расцвела) Игнат напялил свой лучший костюм и, не доверяя никому из братвы, лично нес ночное бдение у нашего забора.
Мама сделала неуверенный шаг в мою сторону. Я тоже качнулся вперед ровно на одно движение. А затем мы снова замерли.
Странное дело: человеку, особенно привыкшему к уличной жесткости, всегда чертовски сложно показывать свои истинные эмоции. И, как это чаще всего бывает, мы пуще огня боимся показать свою любовь самым близким, родным людям. Боимся показаться слабыми.
Но к черту гордость. Я отринул всё напускное и просто, как сопливый мальчишка, бросился навстречу маме.
Я подхватил её на руки, оторвав от скрипучих половиц крыльца, и начал кружить. Отдался целиком и полностью этому светлому, давно забытому чувству радости. И плевать было на все условности, на мой грязный костюм и сырость, особенно после того, как мама, на мгновение опешив, вдруг стала заливисто, совсем по-девичьи смеяться.
— Ну раз уж ты такой сильный, так, может, и сестрицу свою покружишь? — капризно надув губки, словно бы ревнуя к нашему веселью, подала голос Настя.
— А у тебя вон там свой кавалер имеется на посту. Жених вырядился весь в пух и прах — вот пусть он тебя на руках и носит! — отшутился я, осторожно опуская маму на ноги.
Мы с мамой рассмеялись еще громче, когда увидели, как комично рассердилась Настя. Вся такая важная стала, серьезная, брови насупила, щеки вспыхнули пунцовым цветом. Было кристально понятно: уж кто-кто, а Игнат для неё точно не безразличен.
Да и вообще всё было предельно ясно с этими молодыми людьми. Мне даже не нужно было обращаться к опыту своей прошлой жизни, чтобы увидеть, насколько нежно, украдкой и одновременно страстно они поглядывают друг на друга.
— А нам добрые люди уже успели рассказать, что старый дом наш сгорел, — сменив искреннюю радость если не на гнев, то на предельно серьезное, тревожное выражение лица, требовательно произнесла мама. — Но сказали еще и то, что его подпалил кто-то из недругов.
— Тот человек, который отдавал приказ сжечь наш дом, сейчас находится в тюрьме, — отчеканил я холодным тоном, стараясь успокоить её. — Так что ты, мама, не изволь беспокоиться. С ним покончено. Да и сама видишь — охрана у нас теперь имеется, надежная.
— И вот это меня пугает еще больше… Кто ты, Прошка? — она отступила на полшага, вглядываясь в мои глаза с настороженностью.
На самом деле у меня уже выработался стойкий иммунитет к этому вопросу. Сколько раз мне его задавал тот же начальник Николай Иванович Шидловский? Сколько раз о том же самом допытывалась Эля? Да, впрочем, и многие другие, столкнувшись с моими методами, манерой разговаривать, не раз задавались вопросом: кто же я такой на самом деле?
Вполне понятно, что моё нынешнее поведение, мои не по годам обширные знания и всё то, что я делаю — и главное, насколько лихо, жестко и быстро у меня это получается, — должно смущать простых людей. Особенно родных. Но я искренне рассчитывал, что это лишь вопрос привычки, и уже скоро подобных неудобных вопросов мне задавать не станут. Просто примут как данность.
— Я твой сын, мама. Просто тот, который внезапно повзрослел, — спокойно и с мягкой улыбкой ответил я.
— Спаси Христос Игната, который нас на вокзале встретил да проводил куда надо в целости и сохранности. А вот где мой собственный сын с самого утра пропадал — это вопрос… — поджала она губы.
Нет, ну что за женщина! Буквально минуту назад такие живые страсти и эмоции бурлили, слезы на глазах наворачивались, а тут на тебе — уже опять отчитывает, как нашкодившего пацана. Как я посмотрю, маме категорически не нравится терять контроль над ситуацией. И уж тем более — терять контроль над своими детьми. Но, боюсь, с этими новыми реалиями ей придется смириться. Жизнь пошла другая.
— Сейчас еще должны мясные лавки на рынке работать. Я денег дам, пускай Настя сбегает, продуктов докупит к ужину. Я-то сегодня набегался по горло, да еще и под дождем. Да, собственно, по мне это и так прекрасно видно, — усмехнулся я, красноречиво указывая на свой изгвозданный костюм, с которого буквально свисали грозди налипшей черной грязи.
— Да хватает у нас нынче всего на столе, — устало усмехнулась мама, качнув головой. — Будущий зятёк растарался: и мяса парного принес, и сыра хорошего, и хлеба белого свежего… Прохор, скажи на милость, что тут вообще происходит, пока нас не было? Почему ты в таком наряде, Игнат на вид, так самый завидный, ну после тебя, жених. Настя уже и не горюет по пожару. Пятьдесят рублей Игнат ей выдал на обновки. Я против…
— Не нужно. Он… — я посмотрел на Игната, мнущегося с ноги на ногу у калитки. — Он заработал эти деньги благодаря мне.
А у меня в голове тем временем возник отнюдь не праздный и весьма логичный вопрос. Нужно было крепко подумать о том, как бы отправить маму, а заодно и сестру, куда-нибудь подальше из города. В безопасное место.
Потому что она, с её гиперопекой и стремлением всё контролировать, могла серьезно помешать моим ближайшим жестким планам. Впрочем, все те криминальные и финансовые механизмы, которые должны были привести меня к ожидаемому результату, уже были запущены на полную катушку. Маховик завертелся, и от меня, почитай, сейчас уже мало что зависело — оставалось только уверенно направлять это движение.
Единственное, что мне пока было не особо понятно во всей этой многоходовой партии, — как развернутся дела с этим Аркашей. С официальным, на секундочку, женишком моей невесты Эли. Ну и, разумеется, следовало ожидать отдельного делового предложения от следователя Шидловского.
Такого предложения, да еще и при весомой поддержке господина Мальцева, которое если и не возвысит меня сразу до потомственного дворянства, то в самое ближайшее время вполне может обеспечить хотя бы дворянство личное. А это уже совершенно иной статус и законная возможность открыто свататься к Элеоноре, не боясь быть спущенным с лестницы.
От добротной печи, которая была по уму оборудована для готовки сразу нескольких блюд (в ней можно было не только томить чугунки, ставя их ухватом прямо в жар, но и жарить на тяжелых верхних чугунных конфорках-жаровнях), пахло так одуряюще заманчиво, что у меня под ложечкой не просто засосало. Накатила такая слабость, что от головокружения я едва не хлопнулся в настоящий голодный обморок.
— Зови уже, Настюша, своего ненаглядного жениха. Давайте поснедаем с дороги, — устало, но тепло улыбнулась мама.
Настя было открыла рот, желая возмутиться такому смелому определению статуса Игната, но благоразумно не стала этого делать. Она лишь быстро одернула и поправила свой простенький сарафан (наверное, единственный из оставшихся, потому как остальная одежда сестры сгорела в старом доме) и легким шагом выпорхнула за дверь, навстречу своему кавалеру.
Но как только она отошла к калитке на достаточное расстояние, чтобы не быть услышанной, мама мгновенно преобразилась. Взгляд ее потяжелел:
— Ты мне дашь хоть какое-нибудь вразумительное объяснение всему тому, что происходит? — зашипела она требовательным шепотом. — Почему этот уличный оборванец Игнат щеголяет в таком наряде, который, поди, стоит как всё наше сгоревшее жилище? Откуда взялся этот богатый дом? У меня много вопросов, Прохор. Во что ты ввязался? Честно ли ты живешь?
Я сперва предостерегающе поднял руку, но когда одного этого жеста, как и моего строгого, решительного взгляда, оказалось недостаточно, жестко оборвал явно назревающий материнский наезд:
— Давай договоримся так, матушка. Ты будешь принимать меня таким, какой я есть, и впредь не станешь вмешиваться в то, что я делаю. Ничего незаконного я не совершаю. Никого не граблю, да и своим парням не даю этого делать. Можешь поспрашивать у соседей: за последний месяц в нашем районе не произошло ни одной кражи. Ни одной! А всё потому, что мало того, что мои ребята сами не воруют, так они теперь не дают этого делать и чужим пришлым бандам. Мы держим порядок… Мы чиним вещи. Просто живи в достатке и доверяй мне.
Я сказал это настолько строго и веско, что мама даже отшатнулась. Она отвернулась, её глаза предательски заблестели от выступившей влаги, и она едва не запустила в ход главную защитную реакцию любой женщины — слезы.
— Хорошо, сынок… — тихо выдохнула она, сдаваясь.
Я тепло улыбнулся и крепко обнял самого близкого человека в этом чужом для меня мире. Конечно, мама (как, наверное, и должно быть) в будущем еще не раз будет делить мое внимание и спорить с моей любимой женщиной. Но это ведь совершенно разные весовые категории любви, и они обе — самые дорогие мне люди. Ну, и сестра, само собой.
За ужином мы ели и много смеялись. Вкуснейшее, тающее во рту тушеное мясо, мягкий свежий хлеб, приготовленная мамиными руками яичная лапша, с которой не могли бы сравниться ни одни элитные заморские макароны из моего прошлого-будущего…
Но даже не это было главным. Главным было то, что мы сидели за одним столом, радовались простым вещам и искренне смеялись. Я пытался припомнить: а в прошлой, той моей жизни, случалось ли у меня нечто подобное? Нет. Однозначно нет.
Резкий стук в дверь, к великому моему сожалению, безжалостно разорвал эту семейную идиллию.
Игнат сидел за столом, ужиная вместе с нами. Могли, конечно, заявиться какие-нибудь незваные гости. Но по негласному правилу нашей формирующейся «благородной банды», если мой верный заместитель находился рядом со мной, это заочно означало, что я в полной безопасности. Именно Игнат назначал тех парней, кто должен был нести караул возле моего дома. И если он сидел здесь, уплетая лапшу, значит, заниматься административной работой на улице было некому. Был, правда, там еще один смышленый парнишка, которого мой вероятный будущий зять готовил себе в помощники для особых поручений… Но тот малец пока еще только учился нашему ремеслу.
Я отложил вилку и тяжело поднялся из-за стола, бросив быстрый взгляд на напрягшегося Игната. Стук повторился — на этот раз громче и настойчивее.
Стук в дверь становился всё более настойчивым, тяжелым. Дерево гудело под ударами чьего-то кулака. Это однозначно позволяло сделать вывод: за порогом стояли не те люди, которые могли бы спонтанно заглянуть к нам на вечерний чай с пампушками или дружеский ужин. Гости с добрыми намерениями так в дом не ломятся.
В голове молнией мелькнула мысль: от моей малейшей реакции сейчас зависит то, как этот тревожный стук воспримут мама с сестрой. Я должен излучать абсолютное спокойствие. Ни единым мускулом лица я не подал повода заподозрить угрозу. Чего никак нельзя было сказать про Игната. Уличный рефлекс сработал мгновенно: парень тут же вскочил, инстинктивно сунув руку за спину, под полы нового пиджака — туда, где наверняка покоилась холодная сталь или тяжелый револьвер.
— Сядь! — негромко, но властно приказал я, хлестнув его взглядом.
Игнат как стоял, так и плюхнулся обратно, едва не разломав хлипкий стул от неловкого, резкого движения. Но даже этой короткой пантомимы хватило с лихвой. И Настя, и мама уставились на меня — строго, с немым вопросом и нарастающей тревогой в глазах.
Впрочем, пускаться в долгие успокоительные объяснения не было ни времени, ни желания. Нужно было открывать дверь.
Никаких резких движений. Уверенно, с прямой спиной я вышел в сени и решительно откинул засов, внутренне сжавшись в пружину, морально готовый к тому, что прямо сейчас придется бить на поражение. Крайне изматывающе, признаться, жить в таком ритме — постоянно вибрировать от напряжения и ждать смертельной опасности с минуты на минуту.
Дверь распахнулась. От человека, стоящего на крыльце, я никак не знал, чего ожидать. С одной стороны, нетерпеливый, нервный стук не сулил ничего доброго, но, раз дверь с петель он срывать не стал, оставалась надежда на конструктивный диалог. Окинув визитера быстрым взглядом в полумраке, я выдохнул: передо мной стоял не враг.
— Господин Жаров! Уж простите за не самую любезную встречу и отсутствие на моем лице бурной радости от вашего позднего визита… Но какова причина столь неожиданного появления? — ровным тоном выпалил я, намеренно не давая жандарму открыть рот первому и перехватывая инициативу.
Жарова я теперь считал не просто ситуативным союзником, а чуть ли не полноправным соратником. Раз уж этот служащий жандармерии нашел в себе стержень пойти против системы, рискнул погонами, сам открыл дело и арестовал-таки влиятельного Буримова, то мы с ним теперь точно тянем одну бурлацкую лямку. Сидим в одной лодке, где кругом одни акулы.
Жандарм тяжело, со свистом дышал. Мундир на нем сидел неровно. Было видно, что он очень спешил, а может, и вовсе бежал по темным улицам — дело для представителя его ведомства и сословия совершенно немыслимое, если только это не атака в штыковую на неприятеля.
— Пойдемте-ка выйдем, — предложил я, шагнув за порог.
По тому, как нервно Жаров косил взглядом в сторону темного огорода, где я недавно поставил добротный столик и удобные скамьи под старой яблоней, нетрудно было догадаться: предстоящий разговор категорически не предназначен для лишних ушей. Тем более, если эти уши принадлежат моим женщинам.
Мы прошли вглубь двора. Жандарм нервно отер пот со лба, блеснув в лунном свете пуговицами мундира, и глухо произнес:
— Из Москвы прибыл стряпчий… Адвокат для Буримова. И, судя по всему, дела наши крайне плохи, Прохор. Если этот душегуб всё же будет оправдан судом… Да я, признаться, заклятому врагу на поле боя не побоялся бы в глаза смотреть! Но на войне всё просто: там лицом к лицу с опасностью, пуля дура, штык молодец. А здесь… Здесь грязь, связи и подкуп. А Буримов ведь уже Богом клялся в камере, что со свету меня сживет, и до родных моих доберется…
Дела-а-а. Разворот неприятный, впрочем…
— Но мы же с вами этот вариант предвидели, — спокойно ответил я, доставая папиросу. — Вполне ожидаемо, что адвокат у человека с деньгами Буримова будет не местный уездный крючкотвор, а столичный, зубастый. Разве у нас не хватает собранной доказательной базы, чтобы надежно усадить его за решетку? Разве мало тех свидетелей и всеобщего общественного презрения к этому упырю?
Я говорил это ровно, уверенно, но на самом деле не особо понимал, почему обычный приезд столичного адвоката вызвал у бывалого жандарма такую откровенную, едва скрываемую панику.
Общественное мнение провинциальной Калуги сейчас было настроено категорически. Город не просто отвернулся от насильника — разозленная толпа была готова голыми руками растерзать Буримова в клочья. Здесь сработала старая, безотказная психология масс. Пока грозный лев жив, здоров и полон сил, к нему все боятся даже приблизиться, льстиво заглядывая в глаза. Но стоит царю зверей оступиться, угодить в капкан и получить тяжелую рану, как самый трусливый шакал, который раньше и носа бы из норы не высунул, дрожа от страха, теперь осмелеет, подойдет и с наслаждением укусит поверженного хищника за хвост.
Вот только если появится хоть малейшая вероятность, что этот самый «лев» сможет выкарабкаться, зализать раны и вернуть свою власть, — история примет совершенно иной, кровавый оборот. С этим насильником и завравшимся преступником я готов был разбираться по своим, жестким правилам, но пошел бы на это только в крайнем случае — если он умудрится выйти из зала суда на свободу.
А ведь опытный адвокат вполне может переломить общественное мнение! Представит всё так, будто кристально чистого человека, щедрого мецената и главную опору всех уездных сирот, вероломно оговорили. Что безжалостный режим обвинил его в преступлениях, которых он и в мыслях не держал. А уже доказанные эпизоды попытается вывернуть наизнанку: мол, корыстные девицы просто решили наглым шантажом вытянуть из почтенного купца деньги. И это будет явный камень в мой огород, ведь я в этом процессе выступаю не только как ключевой свидетель, но и как негласный помощник обвинения.
— Господин Жаров, вы так мне и не ответили, — спокойно произнес я, глядя жандарму в глаза. — В чем именно состоит особая сложность? Ну, будет адвокат не из местных, и что с того? Тем более что те немногие стряпчие, которые практикуют в Калуге, за подобное грязное дело попросту не взялись бы, опасаясь широкого общественного резонанса и гнева толпы.
Жандарм тяжело вздохнул и болезненно поморщился.
— Всё никак не могу привыкнуть к тому, как вы строите свои фразы и подбираете слова, Прохор… Впрочем, сейчас не об этом. Это не просто столичный адвокат. Это человек, который, как считают в высшем свете, не проиграл ни одного крупного дела. Я в годы службы в Москве лично присутствовал на его процессах и видел, сколь это яркий, гипнотический и незаурядный оратор. Он способен убедить присяжных в чем угодно… Фамилия его — Плевако.
А вот тут я так и сел на лавочку. Вернее сказать, тяжело осел, почувствовав, как ноги внезапно стали ватными.
Кто такой адвокат Федор Никифорович Плевако, я знал прекрасно. Настолько прекрасно, насколько об этом вообще мог знать образованный человек из будущего. Слышал о нем, читал исторические статьи. В моем времени даже выходил красочный сериал про этого знаменитейшего юриста, который каждое свое судебное заседание превращал в полноценный, виртуозный спектакль. На его процессы столичная публика покупала билеты у перекупщиков, как на премьеру в модный театр.
— Противник у нас, мягко говоря, сильный… — задумчиво и глухо произнес я. — Значит, будем готовиться. Свой спектакль дадим. Да такой, что суд содрогнется.
Я пытался ободрить своего соратника, но на самом деле отчаянно пытался приободрить самого себя. В прошлой жизни я не то чтобы часто соприкасался с работой топовых адвокатов или прокуроров. Если и приходилось бывать на судах, то чаще всего по скучным хозяйственным арбитражам. Да, я увлекался юриспруденцией, немного знал законы России — по крайней мере те, что напрямую касались меня и моих делах.
Но я не хотел тешить себя пустыми иллюзиями. Глупо было надеяться на то, что я, даже со всеми своими знаниями из будущего, вдруг окажусь тем самым уникальным гением, который сможет на равных состязаться в словесной дуэли с великим адвокатом, чье имя золотыми буквами осталось в веках.
А еще с полной уверенностью можно было утверждать: адвокат, который принципиально не проигрывает судебные процессы, добивается этого в первую очередь потому, что попросту не берется за заведомо провальные дела. Громкое, великое имя на безнадежных тяжбах не сделаешь. Как не сделаешь его и на тех судах, где победа оказалась лишь частичной, с душком гнилого компромисса.
Вывод напрашивался пугающий. Значит, Федор Плевако — блестящий юрист, явно не страдающий от недостатка гонораров и славы, эхо которой докатилось даже до провинциальной Калуги, — увидел в деле Буримова лазейку. Увидел ту самую спасительную нить, за которую можно потянуть, чтобы вытащить своего состоятельного клиента на свободу, развалив все наши старания.
А уж если эта скотина выскользнет из-под катка правосудия, то, судя по его нраву, он непременно начнет мстить. И делать это будет страшно, с особым, извращенным купеческим размахом. Что же касается его собственного роскошного особняка, который дотла спалили мои ребята, — Буримов наверняка уже сложил в уме два и два, прекрасно понимая, из чьих именно рук чиркнула та спичка.
— Завтра, сразу после вашей смены, я предлагаю встретиться еще раз. Сядем и попробуем детально обсудить, на чем именно мы будем выстраивать железную линию обвинения, — жестко предложил я Жарову, ломая повисшую тяжелую паузу.
В любой другой ситуации жандарм наверняка поспешил бы одернуть меня, поставить на место или даже поднять на смех такую неслыханную дерзость. Это выглядело так, словно желторотое яйцо пригласило опытную курицу для ведения философской беседы о тонкостях сыска. По крайней мере, именно такая аналогия могла родиться в воображении Жарова — образованного дворянина, да еще и состоящего, как я уже успел понять, при весьма немаленькой полицейской должности.
Но вместо спесивого отказа он глухо произнес совершенно другое:
— У нас в управлении руководство сменили. И начальник жандармерии, и обер-полицмейстер в городе теперь новые. Из пришлых.
— Так это же, по идее, нам на руку… — начал было я.
В голове сразу мелькнула логичная мысль: те столичные назначенцы, кто пришел на смену зажравшимся старым элитам, еще не успели испачкаться в коммерческих связях с Буримовым. А значит, будут топить его по-серьезному, ради выслуги, отчетности и новых звезд на эполетах. И если уж включится жесткий административный ресурс государства, то никакие гениальные адвокаты не спасут. Но, как оказалось, я еще слишком самонадеянно и неуверенно плавал в мутном море политических реалий того времени.
— Я не могу всего понимать и знать наверняка, это лишь Господу Богу дозволено, — покачал головой Жаров, горько усмехнувшись. — Но я почти уверен: Буримов для новых властей, а возможно, и для самого губернатора — фигура крайне удобная. Чтобы навести в уезде свои, жесткие порядки, им придется ломать хребет местному сопротивлению — всем этим зажиточным промышленникам и влиятельным купцам, привыкшим к сытой вольнице. А судя по всему, наш новый губернатор признает лишь ту власть, которую сам крепко держит за горло. Сломанный, сидящий на коротком поводке и замазанный в уголовщине Буримов, готовый сдать всех конкурентов ради спасения своей шкуры, — для них идеальное орудие.
А Жаров-то умен. Чертовски умен. И куда только подевался весь тот восторженный юношеский задор, с которым он еще недавно допытывался у меня о заморских новаторствах в области криминалистики? Сейчас, прямо на моих глазах, этот интеллигентный следователь стремительно превращался в матерого волка. Хищника, который отчетливо осознает, в каком диком, пропитанном циничными интригами лесу ему приходится выживать и работать.
Неожиданно громкий, на повышенных тонах разговор у входных дверей заставил нас обоих одномоментно вздрогнуть и обернуться. Я быстро, скользящим шагом вышел из-за раскидистой кроны старой яблони, которая могла бы укрывать нас от палящего солнца, если бы оно только светило — но небо оставалось по-осеннему хмурым, налитым тяжелым свинцом и преддождевой сыростью.
— Да у нас сегодня в доме прямо день открытых дверей какой-то. Какие… неожиданные гости, — процедил я сквозь зубы, не испытывая ни малейшего удовольствия от происходящего, и твердым шагом направился к крыльцу, чтобы встретить очередных визитеров.

Глава 18

Калуга.
Июнь 1887 года.

— Николай Иванович, как же я рад вас видеть! — слова вырвались сами собой, и я тут же натянул на лицо самую любезную и, смею надеяться, искреннюю улыбку.
Но не только радость переполнила меня. Он был не один. Рядом с ним, словно два изысканных силуэта, стояли его супруга и… дочь. Это сразу сняло камень с души: визит не был карательным. Если бы начальник явился с намерением отчитать или обругать меня, или даже выгнать из дома, который на балансе завода, вряд ли он притащил бы с собой дам, да еще и таких, что их присутствие в скромной обители рабочего казалось почти немыслимым.
А вот что касается дочери…
Елизавете Николаевне было четырнадцать. До сего момента она существовала для меня лишь как некое абстрактное понятие — «дочка директора». Никогда не видел ее прежде, лишь слышал, что «красавица». И вот теперь, увидев ее, я вынужден был признать: так оно и было. Темные косы обрамляли нежное, чуть румяное лицо, а большие, любопытные глаза внимательно рассматривали мой скромный двор и меня самого.
Девушка поймала мой взгляд и тут же смущенно опустила ресницы. И, к моему собственному удивлению, я почувствовал, как легкий румянец заливает мои щеки. В ту пору, в 1887 году, прийти с дочерью в дом молодого человека, да еще и холостого, пусть даже на самый непритязательный прием, означало одно: родители присматриваются, дают молодым возможность присмотреться друг к другу. Воздух вокруг наполнился невысказанным, почти осязаемым смыслом. Таким, что мне не верилось. А как же сословность? Или уже для умных людей понятно, что только дело времени, может и не долгого, как я стану дворянином и точно будут идти вперед.
Я попытался поскорее выкинуть эти нелепые мысли из головы. Ну, право слово, ведь я… я не дворянин, не принадлежу даже к именитому купеческому сословию. А дворянину Шедловскому, если и родниться с купцами, то лишь с самыми знатными и богатыми, имеющими капитал и положение. Моя же судьба — стоять у станка, пусть и с амбициями. И все же факт оставался фактом: его красавица-жена и его красавица-дочь стояли здесь, на пороге моего домишка.
— Как же так получилось, Прохор, что ты не прибыл ко мне сразу после того, как всё это произошло? — мягко, почти отечески укоризненно, произнес Шедловский, в голосе которого, однако, слышались нотки искреннего расположения. Он оглядел свой «свиту», затем вновь повернулся ко мне. — А мне, представь, и не с кем было отпраздновать! Вот решил прогуляться со своими родными и заглянуть к тебе на огонёк.
— Милости просим… Прошу прощения, господин начальник, но нету у нас разносолов… — начал я, чувствуя, как неловкость сковывает язык. Он поднял руку, останавливая меня, его жест был не приказным, а скорее дружески-останавливающим.
В этот самый момент из-за угла дома, видимо, с заднего двора, вышел жандарм Жаров. Он двигался осторожно, словно пытаясь пройти незамеченным и «ушмыгнуть» прочь, но путь к улице был перекрыт нашим разговором, который велся всего в нескольких шагах от калитки. Перелезать через покосившийся забор жандарму, человеку в форме, было, очевидно, не по статусу. Он остановился, с досадой оглядываясь.
— Господин Жаров! Какая неожиданность увидеть вас здесь! — голос Шедловского прозвучал с ноткой вежливого, но проницательного удивления.
Он протянул руку жандарму. А ведь далеко не все руки подают жандармам, особенно такую спесь демонстрируют военные, но бывает, что даже и дворяне не на военной службе.
Жаров коротко пожал руку, его взгляд скользнул по Шедловскому, затем задержался на мне.
— Я уже ухожу, Николай Иванович. Был рад вас видеть, — произнес он быстро, почти сбивчиво, а затем, повернувшись ко мне, добавил, понизив голос, но с подчеркнутой интонацией: — Прохор… Помните, о чём мы с вами поговорили.
Это было скорее утверждение, чем вопрос — едва уловимое напоминание о недавнем, весьма неприятном разговоре.
— Куда уж тут забудешь, господин Жаров, — усмехнулся я, стараясь, чтобы мой смех не прозвучал слишком горько.
Жаров лишь чуть заметно кивнул и, наконец, удалился, растворившись за поворотом.
Я широким жестом пригласил гостей в дом, чувствуя себя неуклюжим хозяином перед такими высокопоставленными особами. И тут же увидел не просто растерянность своих родных. Что Настя, что мама — обе остались стоять словно бы остолбеневшими изваяниями. Такими прекрасными и застывшими, что казалось, их мог создать только рукой великий мастер из какого-нибудь редкого мрамора, а не случайность судьбы.
— Мама, я попросил бы вас, будьте добры, приготовить чай, пожалуйста, — сказал я, стараясь придать голосу уверенности, чтобы вывести их из оцепенения.
Шедловский, обращаясь к моей матери с той же любезной простотой, что и ко мне, добавил:
— Да, я попрошу вас, милостивая хозяйка, занять моих женщин, если будете так любезны, а с Прохором нам… нам нужно поговорить.
Его взгляд вновь вернулся ко мне, и в нем промелькнула серьезность, не допускающая отлагательств.
Кабинетов в этом доме, разумеется, мы не имели, да и любая комната здесь была столь мала и тонка, что, отойди чуть в сторону, и каждое слово обязательно будет услышано. Поэтому, без лишних слов, мы вновь вышли на улицу, к той самой лавочке у калитки, где только что разговаривали с жандармом. Холодный ветерок обвевал лица, а осеннее солнце уже клонилось к закату, бросая длинные тени, предвещая вечер и, возможно, непростой разговор.
— Что ж, Прохор, — голос Шедловского упал до почти неразличимого шепота, и он подался вперед, так что я почти физически ощутил его дыхание, пахнущее крепким табаком, несмотря на то, что он еще не курил. — То, что мы с тобой провернули… это между нами. Никому. Никогда. Даже шепот, даже намек — он может стоить нам обоим слишком дорого, ты понимаешь?
Его глаза, обычно спокойные и уверенные, на мгновение дрогнули, выдав скрытое волнение. Он потер пальцы, будто пытаясь стереть невидимую грязь или снять напряжение.
— И знаешь… — он откинулся на спинку скамьи, его взгляд потерял часть своей жесткости, сменившись на что-то вроде недоуменного, почти отеческого восхищения. — Ты оказался прав. Черт возьми, Прохор, я перестаю удивляться тебе. Словно ты видишь будущее, или черпаешь знания из воздуха, что ли.
Он покачал головой, и на лице его промелькнула тень улыбки. Я же был невозмутимым. Серьезно, с достоинством принимал слова. Нечего показывать, к примеру, восторженную реакцию, что безмерно счастлив и благодарен. Иначе от меня будут ждать уступок во всем. Я не хочу уступать в малом.
— И потому, завтра же утром будь на заводе. Ни минуты промедления. Займешься «Царь-поездом». Я ставлю тебя главным инженером этого проекта. Формальности уладим, документы подпишем, не беспокойся.
Затем его лицо вновь посерьезнело.
— С директором гимназии я уже говорил. Он согласился принять у тебя экзамены экстерном. Подготовься, Прохор, это будет скоро, возможно, уже к концу недели, но Элеонора Рудольфовна убеждала меня, что любой экзамен тебе по плечу. Понимаешь, без формального образования, без этих аттестационных листов, о каком твоем соавторстве, о какой серьезной должности может идти речь? Это не моя прихоть, таковы правила. Если ты не сдашь, то… ты сам понимаешь, что все это останется лишь добрым помыслом.' Он смотрел на меня строго, но с отчетливой надеждой, словно оценивая мою решимость и внутреннюю силу.
— Безусловно, Николай Иванович. И не сомневайтесь, что этот экзамен я пройду, — ответил я, стараясь, чтобы мой голос звучал твердо, хотя внутри уже зарождалась лихорадочная мысль о том, где искать учебники по латыни и греческому, как в кратчайшие сроки усвоить то, что иные годами штудируют в гимназических классах.
Без латыни, греческого, я все сдам. Надеюсь, что с таких нахлестом, что мне под честное слово дадут аттестат, но я выучу и латынь и греческий, если нужно. Хотя какая в них нужда?
Шедловский вновь замялся. Его взгляд стал блуждающим, он избегал прямого контакта, перебирал несуществующие нити на своем дорогом сюртуке, словно в его карманах пряталась некая тяжелая, невысказанная правда. Мне показалось, что истинная причина его визита еще не была озвучена, что-то более личное, более уязвимое, пряталось за официальным предложением и тайной. Но читать чужие мысли мне пока было не по силам.
— Вы ведь хотели еще что-то сказать, Николай Иванович? — спросил я, осторожно подталкивая его, предлагая негласное разрешение к откровенности.
— Да… Нет, это совсем неудобно, Прохор, совсем неудобно, — пробормотал он, словно споря сам с собой, его голос был глухим. Затем решился, поднял глаза, и в них мелькнуло что-то похожее на просьбу. — Но да. Ты ведь понимаешь, что нас с тобой связывает не только работа, но и общая тайна, а значит, и некая… ответственность? А еще… что именно я, Николай Шедловский, увидел в тебе не просто рабочего, а человека, к чьему мнению стоит прислушаться, человека, способного на большее, чем уготовала ему судьба?
— Я это ценю, Николай Иванович, и всё понимаю. И то, что нам лучше быть в хороших отношениях, ибо много, очень много еще работы и новаторства впереди, — сказал я, чувствуя, что это не просто слова, а признание новой, хрупкой связи, возникшей между нами, людьми разных сословий, временно стершей границы чинов и богатства.
Шедловский глубоко вздохнул, будто сбрасывая с плеч невидимый, но тяжелый груз. Он достал из изящного серебряного портсигара папиросу, постучал ею о крышку, утрамбовывая табак с привычной аккуратностью. Его движения были отработаны, почти ритуальны. Затем, не спрашивая моего разрешения — ибо я некурящий, и табачный дым был мне совсем неприятен — чиркнул спичкой и закурил. Я не стал возмущаться, понимая, что сейчас не время для подобных придирок. Облачко едкого, но ароматного дыма окутало его голову, словно завеса, за которой он мог на мгновение скрыться от мира и от себя самого.
— Моё положение, если уж быть откровенным, Прохор, сейчас примерно такое же, как и у тебя, только в другом масштабе, конечно', — начал он, глядя сквозь дым. — Я ведь еще не утвержден в должности директора, лишь исполняющий обязанности. Хотя, конечно, утвердят… Но я уже вижу, как влиятельные господа, в частности Мальцев, жаждут забрать этот проект «Царь-поезд» себе, присвоить все лавры. Им нужна победа, а не мои заслуги, и тем более не твои. Без тебя у него ничего не получится, Прохор, ровным счетом ничего.
Он произнес это скороговоркой, быстро, словно пытаясь выплюнуть неприятную правду, затем сделал две глубокие затяжки, пуская густые клубы дыма в вечерний воздух.
Мне подумалось, что курильщики, кажется, обладают чуть большими возможностями для ведения диалога, чем человек некурящий. Вот как сейчас Шедловский закрылся плотной завесой табачного дыма, предоставляя мне возможность додумать, взвесить и что-то сказать, не испытывая прямого давления его взгляда.
Я привык отвечать на нормальные человеческие отношения тем же. А еще жизнь, со всеми ее нелегкими уроками, научила меня, что от добра добра не ищут. Это была редкая, неожиданная возможность, которую глупо было бы упускать.
— Я останусь с вами, Николай Иванович. И это будет наш проект. Только… Николай Иванович, это НАШ проект, — сказал я, выделяя последнее слово особой интонацией, видимо, произнеся именно то, что он хотел от меня услышать, и, возможно, даже больше. В его глазах что-то вспыхнуло — то ли облегчение, то ли новая решимость, то ли и то, и другое.
— Понимаю…' — он кивнул, медленно выпуская последнюю струю дыма. — Много у тебя еще задумок, Прохор? Ну, таких, которые обязательно должны быть передовыми и на которых можно заработать очень много денег? Вложить в производство, расширить, преумножить?
В его голосе вновь зазвучал тот деловой, хваткий тон, что был ему так присущ.
— Не сомневайтесь, Николай Иванович, — коротко ответил я, и в этой краткости была моя непоколебимая, почти наглая уверенность.
Он усмехнулся, бросил окурок в пыль у своих ног, небрежно притоптав его каблуком.
— Был такой мужик, Прохор, изобретатель Кулибин. Так вот он даже в те темные времена, когда дворянство иначе, как по рождению, не получить было, своими изобретениями сумел стать дворянином, получил огромные деньги, еще и в Академию наук зачислен был. Так что, понимаешь, Прохор, какое будущее может ждать тебя? Какие горизонты открываются, если ты проявишь себя?
Он указал рукой куда-то вдаль, в сторону заходящего солнца, будто там, за дымкой, уже рисовались картины моего грядущего величия. А я и без него уже понимал, просчитал ситуацию и даже развивался в нескольких направлениях. Например, могу стать серьезным общественным деятелем. Я же все еще глава рабочего движения на заводе.
— Николай Иванович, история Кулибина… не совсем хороша, если быть честным. Я ее знаю, читал, — мягко, но твердо перебил я его, чувствуя потребность внести ясность в этот идеализированный образ. — Его изобретения, большинство из них, сразу же ложили на полку, мало что продвигалось дальше чертежей и макетов. А ведь это он был первым, кто создал оптический телеграф, кто построил самоходное судно… И умер он, по сути, в нищете, не имея даже гроша за душой. Хотя действительно мог иметь много денег, но вкладывался постоянно в свои гениальные идеи, которые в то время, увы, оказались никому не нужны, кроме него самого.
Я посмотрел на Шедловского, в надежде, что он уловит тонкий, горький смысл моих слов. Великие идеи — это одно, а их реализация и признание — совсем другое, особенно в России.
— Удивительно… — Шедловский покачал головой, в его глазах читалось искреннее изумление. Он поймал мой взгляд, задержал его. — Вот откуда ты всё это знаешь? Откуда эти сведения, Прохор? Это ведь не из заводской библиотеки, уверен.
— Читаю много, Николай Иванович. Слушаю много умных людей, вот как и вас. А памятью меня Господь одарил такой хорошей, что где бы я что ни услышал, всё запоминаю вмиг, а потом и из додумываю самостоятельно, — ответил я, стараясь не слишком уж сильно льстить, но и не преуменьшать свои способности. Это была полуправда, но достаточно убедительная.
— Так ты не перейдешь к Мальцеву? — Вопрос прозвучал, что называется, «в лоб», а тон его голоса, слегка приподнятая бровь и внимательный взгляд требовали однозначного ответа. Время для дипломатии кончилось.
— Нет, к нему я не перейду. Вот сейчас, откровенно, об этом принял решение. Ибо, если по-человечески, то и я располагаюсь к тем людям, кто ко мне с добром. Вы уже своим визитом проявили уважение. Как это и должно быть между партнерами. Я дотяну до того, чтобы вы могли мне руку пожать при людях, а я обратиться к вам по имени-отчеству не только когда мы наедине, — сказал я, чувствуя, как внутри крепнет эта решимость.
Это было не только о выгоде, но и о каком-то внутреннем, глубинном выборе, о лояльности, которая для меня, человека из другого времени, имела особое значение.
— И ты понимаешь, Прохор, что Мальцев смог бы выписать себе из гимназии свидетельство об успешном окончании даже без экзаменов? Что он мог бы институт тебе выбить? Может, даже тоже без экзаменов? — голос Шедловского стал уговаривающим, но с оттенком проверки, словно он проверял на прочность мою только что озвученную верность.
— Николай Иванович, не уговаривайте меня, не перейду я к Мальцеву, — сказал я.
На мгновение Шедловский нахмурил брови, а затем расхохотался в полный голос, звук его смеха эхом разнесся по двору, нарушая осеннюю тишину.
— Я? Себя уговариваю? Ну вот это сильно! Не зазнавайся, Прохор! — он отмахнулся, но в его глазах горел некий огонек, который я счел за одобрение.
— А хотите, подарю вам удивительное изобретение… Нет, не подарю. Моё имя тоже должно быть на нем, — я поймал его на слове, внезапно почувствовав прилив азарта.
— Ты меня еще спрашивать об этом хочешь? Вываливай всё, что у тебя есть, Прохор! Всё до последнего винтика! — Шедловский подался вперед, его глаза блестели, руки нетерпеливо задвигались.
Да, общая страсть к созиданию, стремление создать что-то новое не просто объединяло людей, но даже рвало сословные шаблоны. Я впервые чувствовал себя, может, не совсем равным, конечно, Шедловскому. Но речь сейчас шла не о сословности, а о том, что он все-таки мой директор, а я его подчиненный, и что он просто выглядит старше. А я уж так приучен еще и воспитан в прошлой жизни, что к старшим имею уважение.
Я улыбнулся и прошмыгнул в дом. Подумал о том, что нужно на заводе сконструировать себе хороший сейф. Чертил я немало, и некоторые из тех моих чертежей, которые здесь хранились, в хороших коммерческих руках стоили бы миллионы полновесных нынешних рублей.
«А может, продать что-нибудь Эдисону?» — мелькнула шальная мысль.
Сперва я ее прогнал как шутку, а потом подумал о том, что в целом эта идея далеко не глупа. Какое-нибудь изобретение можно было бы и продать, для того чтобы значительно улучшить свое финансовое положение. Эдисон, конечно, был дельцом жестким, но платил хорошо, когда видел потенциал.
У меня все было разложено, и я прекрасно знал, где чертежи чего находятся, даже не подписывая их. Примус… Великолепное изобретение для этой эпохи, которого еще нет. Когда именно он был изобретен, я не знал, но точно помнил, что на моей «родине» он был повсеместным, а здесь люди все еще жгли дрова или уголь в керосинках для приготовления еды.
Я пользовался своими связями, в том числе и с Элей. И вот как раз о примусе она должна была искать хоть какие-то упоминания в тех доступных журналах, которые есть у нее в доступе в библиотеке. Я попросил ее найти что-то про «беспламенные керосиновые печи» или «бытовые керосиновые аппараты».
А ведь сделать такой прибор не стоило особых усилий. Поршневой насос условной конструкции я мог бы изобрести за полсмены на заводе, а то и быстрее. С медью тоже, думаю, никаких проблем не будет. В России ее хватает. Нужно было лишь грамотно скомпоновать идею и подать ее Шедловскому.
— Что это? — спросил Шедловский, туша сигарету о деревянный стол. Как-то некультурно…
— Я назвал это горелкой, — ответил я, протягивая ему чертеж.

Глава 19

Калуга.
Июнь 1887 года.
— Как говоришь? Что там изобрел? Горелку? Почти как горилка, то есть водка, — усмехнулся начальник, внимательно рассматривая рисунок.
Так себе юмор… Но я уже начинал подмечать некоторые черты характера Шедловского. Когда он исключительно возбужден, а это человек — фанат своей работы, — то вел себя несколько странно. В том числе и глупо отшучивался.
— Название можете и другое придумать… Вон, пусть Арсений назовет. Примусом, например… Николай Иванович, мы можем открыть цех по производству таких вот горелок и зарабатывать на этом большие деньги, которые можно будет вкладывать в развитие производства в дальнейшем. Возьмём патент, расскажем об изобретении в газетах. На первых порах продавать будем недорого, народ распробует… Это же не надо для того, чтобы вскипятить воду, жечь печь. Для лета, когда разжигать печь, чтобы приготовить еду, в доме невозможно находиться, это большое подспорье для любой хозяйки…
— Да что ты мне объясняешь? Я разве уж не понимаю этого? — Он посмотрел на меня, улыбнулся.
— Забираю это с собой. Поставлю на производство Арсения, которого ты избил. Кстати, нужно будет, чтобы ты у него прощения попросил, парень-то он толковый. Вот пусть и наладит это производство, — сказал он.
— Не имею никаких возражений, — улыбнулся я. Арсений, конечно, был крепким парнем, но не злопамятным, я это уже понял. И если Шедловский ставит его на такое ответственное дело, значит, он действительно в нем что-то видит.
А сам подумал о том, что можно было бы даже изобрести радио, и чтобы уже точно не было никаких споров между Маркони и Поповым, кто первый. Русский изобретатель будет первым. В принципе, радио я знаю, как собрать, и телефон тоже… А еще и холодильник, пылесос… Но тут, конечно, нужна электрификация.
Столько всего можно изобрести, что просто голова кругом идет. И заработать на этом огромное состояние. И, к сожалению, нам нужен человек, который сможет всё это продавать.
— К моему великому сожалению, Николай Иванович, обойтись без Мальцева мы не сможем. Это же всё нужно продать, — высказал я свои опасения.
— Посмотрим. Это уже не твоя забота, ты и без того, как я посмотрю, голову свою занимаешь очень важными делами… А я вижу перед собой, знаешь кого? Русского дворянина, богатого, знатного. Как тебе Лизонька? Она еще мала. Но пройдет четыре года, и будет понятно, что ты из себя представляешь, — усмехаясь, сказал Шедловский, бросив на меня лукавый взгляд.
Я тоже улыбнулся и сделал вид, что сильно засмущался. И говорить о том, что сердце-то мое занято, было нельзя, подставлять Элеонору категорически невозможно. Хотя я и уверен, что некоторые личности вполне могли уже сложить два плюс два и догадаться, что мы с Элеонорой Рудольфовной имеем не только деловые отношения.
Было видно, что Николай Иванович Шедловский не хотел бы покидать это уютное местечко в саду возле дома. Он был из тех людей, которые горели работой и явно забывали, что нужно еще уделять внимание и семье. Но все же вскоре мы присоединились к чаепитию. И, на удивление, нашли общий язык. Хотя говорил в основном я, ну и Настя вставляла свои «три копейки». Мама только молчала все время, смущаясь такой представительной компании, засматривалась на меня и умилялась.
* * *
Калуга.
Июнь 1887 года.
— Давайте, братцы, не стоим на перекурах, работаем! — подгонял я рабочих сборочного цеха. Только что вернулся с проверки других цехов.
— Мы просили девятичасовой рабочий день. Нам его дали, ну, значит, должны и показать, что не зря. Норму выработки не будем делать — вернется все как прежде, снова семей своих видеть не будете, — приговаривал я, мотивируя рабочих к интенсивному труду. Моя система работала, и люди, видя реальные изменения и улучшения условий, были готовы стараться.
Пять дней прошло… Казалось бы, что за срок, вообще ничего невозможно сделать, но у меня тут словно бы крылья росли за спиной, и как будто бы кто-то подталкивал в спину и давал импульсы в голову, чтобы я все быстрее делал, изобретал, обдумывал.
Ну а когда я вчера получил вожделенный документ об окончании гимназии…
Вот такое дело, что похвастаться я этим не могу ни перед кем. Директор просил до сентября даже не заикаться о том, что он выдал мне такое вот свидетельство. Хотя я уже догадался, что там явно «подхимичили» и сделали таким образом, что я как будто бы обучался.
Деньги и связи и в этом времени делают просто невозможное, в этом времени так тем паче. Впрочем, мне стоило провести два вечера с Элеонорой Рудольфовной, причем у нее дома, и официально по, даже не просьбе, а требованию Шедловского, чтобы она подтянула меня в знаниях…
Смешно… Да мы целовались и прикасались друг к другу практически две трети всего того времени, которое проводили вместе якобы за обучением. И что это за обучение такое, чтобы за несколько дней усвоить достаточно нелегкую, особенно для людей нынешнего времени, программу гимназии?
Спасибо советскому образованию! Вот как есть, поклонился бы, если бы образ этого самого образования вдруг предстал передо мной. Проблемы вышли только со словесностью и письмом. Там я, грубо говоря, на троечку с плюсом отработал, хотя и получил зачёт. Но компенсировал все это знанием технических предметов.
Так что теперь я официально работал инспектором. Если кто-то, сложись мои планы, как я это думаю, будет писать мою биографию, явно будет задаваться вопросом: кто ты такой? Ну, пусть гадают.
— Паровоз… Прохор, взгляни, — подозвал меня к себе подмастерье Ульян.
С моей подачи он стал подмастерьем. Ну и я треть своего рабочего дня примерно тратил на то, чтобы парня обучить. Хотя и его наставник тоже активизировался, и теперь парень, можно сказать, что самородок. Стоило направить на нужное русло, да показать, что да как. А еще и собственный пример, что все возможно, нужно только работать над собой… И вот он, мотивирован, отринул лень, работает и познает.
Я подошел, несколько раз нажал на поршень, поднес зажженную спичку, и полыхнул огонь. Чуть меньше вытяжку.
Передо мной стоял примус, горелка. Хотелось бы сказать, что полностью мое детище, но это было не так. Арсений тоже возился с парнем, и это они в четыре руки сконструировали по моим чертежам.
— Пошли к начальнику завода. А тебе на сегодня премия пять рублей, а дальше посмотрим. Я думаю, что за такое тебя и в мастера через полгода переведу, — сказал я Ульяну, похлопав его по плечу.
— Ты экий важный стал, — сказал стоящий неподалеку мастер Архип, ехидно улыбаясь. Как оказалось, завистник, еще тот тихушник, а вот теперь раскрывается в полную калитку, не может свою злобу и желчь дальше держать внутри себя и тихо работать, не выпячиваясь.
— Архип, ты уже свое задание сделал? Что-то я не вижу одиннадцатую сцепку вагонную, — развернувшись на одной ноге, жестко посмотрев на него, сказал я.
* * *
— Прохор, меня сильно удручает то, что Аркадий более не появляется, — сказала моя любимая женщина, ее тонкие брови сошлись на переносице, выдавая глубокую тревогу.
Мы располагались с ней в номере гостиницы, который мне приходилось снимать для наших встреч. Уютная комната, обставленная со скромным вкусом, служила нашим тайным убежищем от любопытных глаз и строгих нравов. За окном шумела осенняя Калуга, а здесь, за плотными шторами, царила своя, интимная атмосфера, наполненная запахом цветочных духов Элеоноры и моим терпким одеколоном.
Батюшка ее был все еще недоволен, хотя бы уже и не то что подозревал, но наверняка знал, что мы встречаемся. Его холодные взгляды, которые он бросал на меня при случайных встречах, говорили о многом. Но поделать ничего не мог.
Правда, тут сработало искусство пресмыкаться перед лицом начальствующим у Рудольфа Карловича. Я ведь сейчас по статусу, получается, что выше его. Мои успехи на заводе, а теперь и за его пределами, становились легендой. Более того, запрос губернатору был уже дан, чтобы мне определить чин коллежского асессора. Так что не временщик я, а уже плотными корнями обрастаю в своем статусе, становясь частью системы, которую еще недавно презирал. Этот чин, дарованный мне благодаря ходатайству Шедловского, был не просто формальностью, а пропуском в иной круг общества, где мой голос имел бы несравненно больший вес.
— Любимая, я тоже в это особо не верю, но может, он смирился? Те слухи, которые мне удалось распространить по городу, что чуть ли не подрались два начальника важнейших заводов в Калуге — это ведь тоже делает меня важным. Может, подумали о том, что я могу обратиться к Мальцеву, и даже Аркаша с его родителями тут не совладают? Слишком уж этот промышленник статусный, его слово имеет вес даже выше губернатора, если речь идет о делах внутри губернии. Они бы не рискнули идти против моей возможной связи с ним. Страх перед возможными последствиями для их собственного положения мог стать решающим фактором.
Элеонора задумчиво кивнула, ее пальцы нервно перебирали кружево на манжете.
— Может, и так… Скажи, а ты все это делаешь ради меня? Ну вот так лихо подбираешься к дворянству и уже ты не второй человек на заводе, а практически первый? Говорят, что к вам должны прислать главного инженера, а Николай Иванович Шедловский отбивает всеми силами, говорит, чтобы тебя подождали еще немного, и главного инженера он сам взрастит. Не о тебе ли идет речь?
В ее голосе звучала смесь гордости и опасения, и я не мог не улыбнуться. Она видела во мне не только возлюбленного, но и растущую силу, которая меняла ее мир. — Обо мне, любовь моя, — сказал я и посмотрел на изящные изгибы великолепно сложенной женщины, что сейчас сидела на краю кровати, чуть склонив голову. Свет лампы ложился на ее волосы золотистыми бликами, подчеркивая мягкость линий ее плеч и шеи.
Мы играли с огнем. Всем огнем, который бушевал внутри нас. Многое я допускал в наших встречах, кроме самого главного. Элеонора все еще была девственна. И я, как человек из будущего, этого уже просто откровенно не понимал. Мои в меру нахальные попытки ускорить наши отношения и довести до логического, может, не до свадьбы, но до предсвадебной брачной ночи, оканчивались чуть ли не ссорами.
Каждая моя попытка приблизить ее, пересечь ту невидимую черту, натыкалась на ее внутреннюю стену, воздвигнутую воспитанием, страхом и понятиями чести. Я видел в ее глазах желание, отвечающее моему, но она словно боролась сама с собой, подчиняясь неким неписаным правилам, что для меня были лишь архаичными пережитками.
— Эля, ты уже достаточно мне доверяешь? — спросил я серьезно, с трудом отлепив свой взор от женских прелестей и посмотрев прямо в глаза своей женщине. Мне нужно было понять, что именно ее останавливает, разрушить эту невидимую преграду между нами.
Она подняла на меня взгляд, и в ее глазах я увидел целую гамму чувств: нежность, страх, сомнение, и ту самую борьбу.
— Мы месяц вместе… Мы все еще не можем быть мужем и женой… Это неправильно, Прохор. Мой отец… да и весь свет… Что они скажут? Если что-то пойдет не так…
— Можем! — громко, чуть ли не криком сказал я, спрыгивая с кровати и вставая в полный рост.
Я был обнаженным, перевозбужденным, как это постоянно бывало при подобных встречах. Моя кожа горела, каждая мышца напряглась от сдерживаемого желания, и я уже считал, что более чем достаточно я испытал стойкость, честность и понимание страхов своей женщины. Ее целомудрие было для нее щитом, а для меня — непонятным препятствием. Но я был готов его преодолеть, убедить ее в искренности своих намерений.
— Мы можем повенчаться в церкви, и без согласия твоего батюшки! Перемени веру, встань православной! Я знаю, что для тебя это будет трудно, но я готов пройти этот путь с тобой, поддержать тебя во всем. Тогда ни твой отец, ни его предубеждения не будут иметь значения. Мы будем семьей, связанной не только любовью, но и духовным обетом перед Богом.
Ее глаза расширились, и я увидел, как ее сердце бьется в горле. Мысль о перемене веры была для нее, лютеранки, огромным шагом, едва ли не большим, чем сам брак. — Да, я готова веру переменить… — прошептала она, ее голос дрожал. — Но что будет, если тебя рядом не станет, а я уже не девица? Что тогда? Какой будет моя участь? Что я скажу своему отцу? Как буду смотреть людям в глаза?
— А мало ли в наш развратный век подобного? — вырвалось у меня с досадой, голос был хриплым от нахлынувших чувств, от обиды на ее страхи, на эти устаревшие предрассудки, что вставали стеной между нами.
Мне, человеку из другого времени, где отношения строились на совсем иных принципах, было трудно понять, почему простой физический акт любви воспринимался как клеймо, как приговор. Я видел вокруг себя разврат и лицемерие в куда больших масштабах, чем обычное человеческое желание близости. Разве моя Элеонора, с ее чистой душой и искренней любовью, могла быть приравнена к тем, кто продавал себя за деньги или положение? Мои слова прозвучали жестче, чем я хотел, но внутри меня бушевал ураган из желания, нежности и какой-то отчаянной безысходности.
— Я не какая-то развратница! — ее голос, до того тонкий и дрожащий, вдруг наполнился стальной решимостью.
Она подняла голову, глядя мне прямо в глаза, и в этом взгляде не было ни капли страха, лишь гордость и непоколебимая вера в собственную честь. Ее плечи выпрямились, тонкие руки сжались в кулаки, а лицо, до того бледное от волнения, покрылось легким румянцем негодования. В эту секунду она была невероятно красива в своей оборонительной стойке, и я понял, что перегнул палку. Моя грубость ранила ее, и я тут же пожалел о своих словах.
Молчание повисло в воздухе, тяжелое, как свинцовое покрывало. Я, стоявший обнаженный посреди комнаты, почувствовал, как жар страсти медленно отступает, уступая место холодному уколу совести. Начал успокаиваться, коря себя за эту слабость, вызванную с жесточайшим напором инстинкта размножения.
Или все же любви? Это была извечная дилемма, что преследовала человека во все времена. Между физиологией и духовностью пролегала тонкая грань, и я понимал, что для Элеоноры она была особенно значима. У нас соприкасанием душ все в порядке. Я чувствовал ее мысли, ее настроения, ее радости и печали, словно они были моими собственными. Мы были созвучны на каком-то глубинном, невысказанном уровне. А вот соприкасанием тел есть какая-то трагикомичная ситуация, словно невидимая стена, сотканная из социальных условностей и ее собственных глубоких убеждений, стояла между нашими желаниями. Я сделал шаг к ней, протягивая руку, пытаясь жестом показать свое раскаяние. В ее глазах еще теплился огонек обиды, но он начал таять под моим покаянным взглядом.
— Прости меня, Эля, — прошептал я, и мой голос был почти неслышен. — Я не хотел тебя обидеть. Я просто… я так сильно тебя желаю, что порой теряю голову. И я не хочу, чтобы ты страдала из-за моих необдуманных слов.
Она опустила взгляд, ее ресницы дрогнули, и я увидел, как ее хрупкие плечи слегка опустились. Затем, спустя долгую, мучительную паузу, она подняла на меня глаза, полные какой-то решимости, смешанной с робостью. Ее губы едва заметно задрожали, прежде чем она произнесла слова, от которых все звуки внешнего мира тут же исчезли.
— Я готова… только не больно… — Ее голос был едва слышен, шепот, утонувший в шуме моей собственной крови. В этих двух словах было все: ее любовь, ее доверие, ее страх и ее полная, беззаветная отдача. Она переступила через себя, через свое воспитание, через все те барьеры, что удерживали ее.
Какие тут Аркаши, или Буримовы, суд по которому должен состояться уже через неделю? Какие чины, какие заводы, какие интриги? Все это и не имело никакого значения, когда я услышал эти слова. Мой мир сузился до одной только Элеоноры, до ее трепетного, уязвимого сердца, что она сейчас открывала для меня.
Может, нам и не хватает какого-то обряда, какой-то официальной печати, чтобы перед людьми называться мужем и женой, но я-то эту женщину считаю своей женой, всем своим существом, каждой клеточкой своей души и тела. Все остальное — условности, пыль веков, что рассыплется под натиском нашей истинной любви.
Я бросился к ней, обхватывая ее хрупкое тело, прижимая к себе так крепко, словно боялся, что она исчезнет. Ее тело было таким теплым, таким податливым в моих объятиях, и ее ответный вздох, ее руки, обхватившие мою спину, были лучшим ответом, самым сильным подтверждением наших чувств. В этот момент не существовало прошлого и будущего, были только мы двое, в этой маленькой комнате, наедине со своей любовью, что преодолела все преграды.

Глава 20

Калуга
12 июля 1887 года

Июльский зной тысяча восемьсот восемьдесят седьмого года накрыл Калугу плотным, удушливым саваном. Окна здания Окружного суда были распахнуты настежь, но раскаленный воздух не приносил облегчения — с улицы, от Гостиного двора, долетал гул многотысячной толпы.
Калуга бурлила. Дело купца Буримова вызвало резонанс неслыханный, невиданный для тихой губернии. Понятное дело. Мы старались. Правда, если бы судебное заседания случилось хотя бы на пару недель раньше, резонанс был бы явно больше.
А так… Люди ведь быстро вскипают, но еще быстрее остывают. Не все, но за ворохом дел, какой-то там Буримов забывался. Да и газеты больше не принимали статей, как ни билась Элеонора. Ей и вовсе посоветовали писать об заводах и успехах на них. И скрадывалось впечатление, что поступил на то заказ. Нет ли тут английской наглой морды… Или я уже параноик.
Но те, кто пришел к суду, все еще кипели праведным гневом. Под ногами публики, до отказа набившейся в зал, шуршали дешевые бумажные листки. Прокламации. Кто-то еще с ночи щедро засеял ими весь город: «Смерть казнокраду!», «Защитим поруганную честь девичью от толстосума!».
Я стоял зажатый в проходе, обливаясь потом, и чувствовал, как звериная, первобытная ненависть тяжело пульсирует в зале. Публика — от мещан в косоворотках до гимназистов и возмущенных дворянок — пришла не на суд. Она пришла на казнь.
И они платили за это деньги! Как в театр. Но я был уверен, что сегодняшнее представление точно понравится неискушенной публике.
На скамье подсудимых сидел Буримов. Тучный, с оплывшим лицом, он нервно комкал в руках батистовый платок.
Товарищ прокурора, который вместе с жандармом Жаровым представлял обвинение только что закончил свою речь, впечатав в тишину зала страшные цифры украденного. Вопросы благочестивости он почти что и не затрагивал. Так, мол, неправ Буримов.
Я так думаю, что если бы процесс не был на контроле губернатора Булыгина. Может и от него было «наставление». Если педалировать тему насильника, может быть и так, что общественность взорвется. А так, я уверен, что Буримова «раздели» взамен тому, что не осудят. Вот складывается такое ощущение. Особенно после сонной речи обвинения.
— На каторгу собаку! — истошно взвизгнул с галерки чей-то срывающийся голос. — Кровопийца! Ирода на осину!
Коронный судья, багровея, отчаянно затряс председательским колокольчиком. Серебряный звон тонул в людском гневе.
И тут со своего места поднялся он. Знаменитый Плевако.
Фрак его сидел безупречно, несмотря на жару. Он не стал перекрикивать толпу. Он просто вышел к барьеру присяжных, заложил большие пальцы рук за лацканы и опустил голову. Секунда, две, пять… Зал начал стихать, заинтригованный этой театральной, звенящей паузой. Плевако ждал, пока тишина не станет абсолютной, пока не будет слышно, как жужжит муха, бьющаяся в стекло.
— Господа заседатели… — голос Плевако был тих, но обладал тем гипнотическим бархатным тембром, который пробирал до костей. — Глас народа — глас Божий. Мы слышим его сейчас, — он плавно повел рукой в сторону галерки.
Вдруг адвокат резко нагнулся, поднял с пола скомканную листовку, расправил ее длинными, нервными пальцами и поднял над головой.
— «Смерть казнокраду» — гласит этот листок, брошенный в толпу невидимой рукой. И прокурор вторит бумажке: подсудимый украл у государства триста тысяч! — Плевако внезапно повысил голос, и в нем лязгнула сталь. — Кража, господа, это когда вор лезет в окно. А Буримов строил дороги для государевой армии! Да, господа, он черпал из казны. Но казна наша — что река Волга! А Буримов — мельничное колесо. Вода крутит колесо, часть ее брызгами разлетается по сторонам, оседая в карманах… Но колесо-то мелет муку! Кто выстроил в Калуге сиротский приют? Буримов! Кто пожертвовал десять тысяч на госпиталь, где лечились ваши же братья? Это зло… но оно окупается деньгами. Возьмем тридорога. Даешь, купчина, миллион!
— На чужие деньги добренький! — выкрикнул кто-то из толпы гимназистов. — На нары его!
— Миллион! Нехай даст миллион! — выкрикнул кто-то еще.
Судья снова схватился за колокольчик:
— Приставам очистить зал при малейшем нарушении порядка!
— Я деньги платил за это! — выкрикнул нетерпеливый.
Вот его под ручки белые и вывели из зала. Стало куда как спокойнее. Зачем лишать себя зрелища?
Плевако даже не обернулся к кричавшим. Он впился взглядом в трех судей. Не было присяжных, все решать должны были трое. Но казалось что и ими, профессионалами, Адвокат играл как жонглер факелами.
— Вы судите его не за кражу, господа. Вы судите его за широту русской натуры, которая не знает меры ни в грехе, ни в покаянии! Прокурор требует каторги. А я спрашиваю вас: осудите ли вы того, кто взял рубль у матери-России, чтобы отдать полтинник ее же детям-сиротам?
Он выдержал паузу, позволив присяжным проглотить эту софистику. А затем шагнул ближе, и лицо его стало скорбным. Наступала самая тяжелая часть. Изнасилование.
— Но вот звучит страшное слово — «насильник». Загубленная девичья честь… — Плевако опустил голову, голос его дрогнул, казалось, он сам сейчас заплачет. — Страшный грех. Смертный грех. Но давайте взглянем не глазами площадной толпы, распаленной писаками прокламаций, а глазами христиан!
Он резко обернулся к публике.
— Кто из вас, бросающих камни, без греха⁈ — выкрикнул он, и галерка на мгновение онемела от этого библейского выпада. — Подсудимый — человек, в жилах которого еще кипит горячая кровь. И вот, темным вечером, в его кабинет неслышно входит юная дева. Зачем она пришла к одинокому мужчине, зная его нрав? Неопытность? Или… искушение? Вы слышали ее, она сама приходила… нет? Ну так давайте спросим! Защита просит допросить пострадавшую.
Драматургия процесса достигала пика. Плевако метался перед барьером. Он то воздевал руки к потолку, то почти падал на колени, его речь текла, словно расплавленное золото, заливая рассудок присяжных, растворяя факты прокурора в море эмоций, жалости и религиозного трепета.
Я смотрел на всё это действо, разворачивающееся в душном, набитом публикой зале суда, и в голове наконец-то начал складываться пазл. Теперь стало предельно ясно, почему светило адвокатуры, знаменитый Фёдор Плевако, взялся защищать такую откровенную, грязную тварь, как Буримов.
Обвинять мэтра в бесчестии откровенно не хотелось. За ним уже прочно закрепилась слава — которую он, надо признать, сам грамотно подогревал, действуя, как сказали бы в моем будущем, на поприще пиара, — что если уж Плевако берет кого-то под свою защиту, то человек этот в глубине души точно не пропащий.
Сам этот факт заранее играл на пользу адвокату, создавая вокруг подсудимого некий ореол оступившегося, но заслуживающего снисхождения страдальца.
Агриппина — та самая молодая женщина, больше всех пострадавшая от мерзостей Буримова и являвшаяся, по сути, главным стержнем нашего обвинения, — просто изнемогала от волнения. Её колотило. Ещё когда она давала присягу, положив дрожащую ладонь на тяжелый кожаный переплет Библии, она нервничала так, что губы побелели, а колени явно подкашивались. Сейчас ей приходилось вцепиться в полированный дуб свидетельской кафедры обеими руками до хруста в костяшках, чтобы просто не свалиться в обморок перед жадной до зрелищ толпой.
А от самого адвоката, стоявшего чуть поодаль в безупречно скроенном сюртуке, исходил не сказать чтобы мистический, но почти физически ощутимый моральный гнёт. Это был тяжелый пресс, способный продавить волю почти любого человека. Что уж говорить о такой забитой, неуверенной в себе женщине, как Агриппина! Она боялась всего происходящего с тем животным, первобытным ужасом, с каким лесной зверь боится огня — на оголенном уровне всепоглощающего инстинкта самосохранения.
— Значит, вы, милая женщина, которую мне искренне жаль и которой я сочувствую всем своим сердцем, как и все присутствующие здесь люди… — голос Плевако звучал бархатно, убаюкивающе. — И значит, это вы принимали те щедрые знаки внимания, ухаживания, деньги и ту самую квартиру, которую снимал для вас господин Буримов?..
Сделав выверенную паузу, адвокат театрально — как мог бы сделать только ведущий актер Императорского театра — повел плечами и посмотрел в сторону зрительного зала. На всех тех нарядно одетых господ и дам, которые слушали и смотрели этот судебный спектакль с нескрываемым внутренним восторгом.
— Сука, он меняет общественное мнение… — сквозь зубы, в сердцах бросил я.
Рядом со мной на жесткой скамье сидела моя сестра Настя. Я краем глаза видел, как у неё мелко трясутся ноги. Она прекрасно понимала: сейчас её саму могут выставить на всеобщее посмешище, если только Плевако удастся довести до конца то, что он задумал, и в чем я его уже окончательно раскусил.
Я прямо физически ощутил, как неподалеку, до сухого треска в суставах, сжимаются кулаки жандарма Жарова. Он сидел в первом ряду, тяжело и гневно дыша. Жаров уже выступал перед судьями часом ранее. И тогда трое коронных судей в мундирах с золотым шитьем — именно они должны были выносить вердикт, так как никакого суда присяжных на этом заседании не было — явно и безоговорочно были на стороне обвинения.
Более того, в начале процесса Плевако действовал так, словно хотел доказать исключительную вину своего подзащитного. Признаться, тогда меня это сильно озадачило: не может же адвокат с таким именем топить собственного клиента?
Но теперь всё со звоном вставало на свои места. Плевако с самого начала обозначил вину, и Буримов в ней покаянно сознался. Казалось бы, на этом судилище можно заканчивать и зачитывать приговор. Однако в ход пошло главное оружие мэтра — эмоции.
И они, к моему превеликому сожалению, играли в судебных процессах конца девятнадцатого века куда большее, определяющее значение, чем в сухих судах будущего. Теперь я своими глазами видел, за счет чего выигрывает свои дела Фёдор Плевако. Он умел мастерски перевернуть всё с ног на голову. Он раскачивал такие амплитудные эмоциональные качели и делал это настолько гипнотически профессионально, что даже я в какой-то момент ловил себя на пугающей мысли: я сам поддаюсь этим эмоциям. Словно невидимым арканом Плевако захватывал разум слушателей и мягко, но непреклонно вел их мысли в нужном ему направлении.
Усилием воли я стряхнул с себя это наваждение, словно сбрасывая невидимый аркан. Я смог, а вот другие — нет. Ропот публики, плотно набившейся в душный зал заседаний, стих, сменившись завороженной тишиной. Гул негодования остался лишь там, за тяжелыми дубовыми дверями, где на улице все еще бушевала толпа. Они не слышали грамотных, пронзительных, математически выверенных речей Плевако. И, к счастью для адвоката, они не видели ту пугающую, жалкую растерянность, с которой сейчас замерла у кафедры главная жертва Буримова.
А ведь других свидетелей, так уж вышло, мы привлечь не смогли. Следователь утверждал, что этого и не требуется. Была еще моя сестра Настя, заявленная как дополнительный свидетель, чтобы вбить последний гвоздь в гроб Буримова — как мы тогда самонадеянно предполагали. Но сейчас, глядя на этот театр, я был абсолютно уверен: Насте ни в коем случае нельзя выходить к барьеру. Жандарму Жарову, представлявшему сторону обвинения, не стоит доставать этот казавшийся козырным туз. Стараниями Плевако он превратился в битую, фатально неуместную карту.
— Да, я честна перед Богом и людьми… Я жила за счет господина Буримова. Но и была с ним. Я — виновна!
— Вот! Вот, господа! — подхватил Плевако.
«Купился на словесную уловку. Давай же, вспоминай текст», — мысленно хотел я докричаться до молодой женщины.
— Но мой сын! Это его сын! Как только я понесла, он выгнал меня. Я не докажу, что он бил меня по пузу, когда я была уже давно в тягости. Но он выгнал и мы влокли это… жалкое существование, — едва слышно, срывающимся голосом произнесла Агриппина, судорожно вцепившись в край кафедры. — Он дарил мне подарки, платил за жилье… Всё это было, я не спорю.
Она отвечала таким глухим, убитым тоном, словно при всех сознавалась в хладнокровном убийстве. Эта молодая женщина, явно подвергшаяся жестокому насилию, в глазах присутствующих прямо сейчас превращалась из потерпевшей в преступницу.
— Вот! Вы молодец. Выучили слова… А потом у вас вышла размолвка… — Плевако сокрушенно покачал головой, и голос его завибрировал от показного участия. — Я безмерно сочувствую вам в этом. Ибо, конечно, вы — не защищенная законом женщина, жившая во грехе, — не могли ничего отсудить у господина Буримова. И я прямо обвиняю его!
С этими словами адвокат резко, по-ястребиному обернулся и грозно сверкнул глазами в сторону сидящего на скамье подсудимых Буримова.
Тот на долю секунды опешил, и я явственно увидел, как на его лоснящемся лице промелькнула торжествующая ухмылка. Впрочем, мерзавец быстро взял себя в руки, опустил голову и вновь состроил физиономию крайне озадаченного и глубоко раскаивающегося грешника.
— Ну как же можно так, подсудимый? Как вы могли оставить девочку без средств к существованию⁈ — гневно бросил Плевако в лицо своему клиенту. А затем плавно повернулся к председательствующему, и тон его сменился на сухой, академический: — Но, как я полагаю, Ваша Честь, подобная греховная связь никоим образом не регулируется законами Российской Империи. А посему мы можем судить и говорить о моем подзащитном как о человеке, который повел себя бесчестно. Он признает свою моральную ошибку и готов ее исправить. Но его никак нельзя судить как человека, преступившего закон! И он нынче же, ну как только все это закончится, даст денег даме.
Дьявол… Как красиво работает. Чего не отнять — виртуозно плетет кружева этот адвокат. Интересно было только одно: как Плевако удалось уговорить самого Буримова пойти на такой шаг? Чтобы спастись от каторги, тот добровольно соглашался публично прослыть человеком без чести и совести.
Я тешил себя слабой надеждой на то, что после такого позора, даже если его оправдают (а я этого крайне не желал), в приличном обществе Буримову больше никто не подаст руки. Впрочем, сейчас меня тревожило другое: если эта тварь выскользнет из петли правосудия, месть будет обязательной и жестокой. Нужно готовиться к ответным действиям уже сегодня.
— Если ни у кого больше нет вопросов к… этой жертве, вы можете сесть, — тяжело и сухо проронил судья, сидевший посередине.
Он произнес это с такой брезгливой, уничтожающей интонацией, что не требовалось быть знатоком человеческих душ, чтобы понять ход его мыслей. Трое судей в мундирах теперь были всецело на стороне Буримова.
Всё перевернулось с ног на голову за считанные минуты. Плевако не сказал ни одного прямого слова оскорбления, не произнес ни одной откровенной лжи. Но подспудно теперь весь зал, от галерки до судейского стола, думал одинаково. В их глазах эта несчастная превратилась в расчетливую содержанку.
В женщину, которая, словно уличная девка, пользовалась благами обеспеченного мужчины лишь за то, что делила с ним постель. А теперь, лишившись содержания, она якобы пытается шантажировать оступившегося, но юридически чистого господина. И весь этот судебный процесс казался публике уже не возмездием за избитую, едва не убитую женщину, от которой у него остался сын, а грязным и необоснованным покушением на покой и кошелек несчастного Буримова.
— Вызывается свидетель… — гулкий бас судебного пристава разорвал вязкую тишину зала.
Я так глубоко утопал в своих безрадостных мыслях, что, услышав собственное имя, вздрогнул и невольно встрепенулся. И тут же с досадой понял, что под грубой тканью брюк у меня начинают предательски, мелкой дробью подрагивать коленки.
«Ну уж нет, шалишь… — зло одернул я сам себя. — Это мои коленки. А значит, я с ними договорюсь, как и со своим собственным страхом».
Я медленно выдохнул, мысленно нацепляя на лицо непроницаемую боевую маску. Стало кристально ясно: теперь придется дать бой. Жесткий, бескомпромиссный. И прежде всего он будет психологическим. Мне предстояло выдержать колоссальный прессинг, под которым только что сломалась Агриппина.
Шагая по скрипучему паркету к свидетельской кафедре, я прекрасно понимал, чего от меня ждут. Ждут, что я растеряюсь. Молодой парень, восемнадцать лет от роду. Да, для 1887 года это уже абсолютное совершеннолетие, возраст, когда с человека спрашивают по-взрослому.
Но чего может ожидать блестящая публика от простолюдина? К тому же сегодня я намеренно оделся простовато — в темный суконный пиджак и сапоги, чтобы не мозолить судьям глаза щегольскими костюмами из лучшего ателье губернии. Чего им ждать от фабричного рабочего? Мало кто в этом зале знал, что этот «мастеровой» теперь — заводской инспектор, выполняющий, по сути, обязанности главного инженера на огромном производстве.
— Это тот самый Прошка… Который Паровоз, — пронесся по задним рядам отчетливый шепоток, зашуршали дамские веера.
Я усмехнулся про себя. Выходит, я все-таки стал довольно знаменитой фигурой в этом городе. А значит, к моим словам, по крайней мере, прислушаются. Отмахнуться от меня, как от ничего не значащего свидетеля с улицы, у защиты уже не выйдет.
Знаменитый адвокат Плевако, обладавший звериным чутьем на настроение публики, моментально уловил этот внезапный интерес к моей персоне. Он медленным, выверенным жестом опустил пенсне на золотой цепочке и посмотрел на меня поверх стекол. Это был тяжелый, изучающий, я бы даже сказал — сканирующий взгляд хирурга, прикидывающего, где лучше сделать надрез.
Подойдя к аналою, я размашисто перекрестился. В нос ударил густой запах ладана и старой кожи.
— Носимый крест целую… — твердо произнес я, прикладываясь губами к своему нательному крестику, к тяжелому медному окладу Евангелия и к сухой руке священника, принимавшего присягу.
Я клялся перед судом и Богом говорить правду, только правду и ничего кроме нее. Да простит меня Всевышний, но ради того, чтобы засадить Буримова, мне сейчас придется немного, но очень грамотно полукавить.
— Что вы можете показать суду в отношении господина Буримова? — тяжело поднявшись, прямолинейно спросил меня жандарм Жаров.
Господи, как же этому служаке не хватало элементарного судебного опыта! Даже в том, чтобы просто выстроить грамотный допрос собственного свидетеля. Плевако всегда выстраивал вопросы как шахматную партию — он точно знал свой следующий, предыдущий и финальный ход, чтобы нужная картина сама вырисовывалась в умах слушателей. Свидетель у него сам того не ведая, запутывался в недосказанностях или лжи. А вот честный Жаров бить словом совершенно не умел.
Я набрал в грудь спертого воздуха и, чеканя каждое слово, произнес:
— Я могу заявить однозначно, Ваша Честь: этот человек лишен чести и достоинства. И здесь я представляю не только себя как свидетеля. Я прошу суд учесть и приобщить к делу письменные показания человека, который в силу увечья говорить не может, но который провел долгое время в непосредственной близости от Буримова.
Я сделал паузу, краем глаза заметив, как подобрался адвокат, и тут же нанес упреждающий удар:
— Эти показания были записаны в присутствии господина Жарова. Поэтому я полагаю, — я повернул голову и посмотрел прямо на Плевако, — вы не сможете, господин адвокат, каким-либо образом их опротестовать. Разве что рискнете публично усомниться в честности и верности своему служебному долгу офицера корпуса жандармов.
Сказав это, я поймал себя на мысли, что внутри меня разливается горячее, почти пьянящее чувство превосходства.
Плевако откровенно замер. На какую-то секунду его непроницаемая маска дала трещину. Социальная роль «фабричного Прошки», которую он для меня уже мысленно утвердил, абсолютно не соответствовала тем юридически выверенным формулировкам, что только что прозвучали в зале суда. И дело было даже не в самих словах — их я мог бы просто вызубрить наизусть. Дело было в интонации. В жестком, резонирующем тоне, в той спокойной, ледяной уверенности, с которой я держался у барьера, не пряча глаз.
Ну не может, физически не может так держать себя у барьера юнец, будь он хоть столбовым дворянином, с пеленок впитавшим светские манеры! А уж если он из подлого, рабочего сословия — это и вовсе был сокрушительный разрыв всех поведенческих шаблонов. Я кожей чувствовал повисшее в зале судейское изумление, на это и был мой главный расчет. И потому, не давая им опомниться, не теряя ни секунды, я продолжил атаку.

ВНИМАНИЕ!
Не пропустите нашу новинку:
«Мы долго молча отступали…» Для него это были строки из стихотворения. Теперь — его реальность, его война. Офицер из 2026-го стал ефрейтором в 1812 году. https://author.today/reader/646727
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Калуга.
12 июля 1887 года.
— С господином Буримовым я познакомился заочно… через его цепных псов, — мой голос разносился под высокими сводами зала без малейшей дрожи. — У меня на руках имеются нотариально заверенные письменные свидетельства. Это показания моих соседей, которые видели и дословно слышали те разговоры, что происходили во время визитов этих криминальных элементов, откровенных представителей уличных банд, к моему дому. Вся эта бандитская осада была направлена лишь на одно: угрозами принудить мою сестру к сожительству с подсудимым.
Я достал из-за пазухи пухлую стопку исписанных листов. Околоточный надзиратель, посланный судейскими забрать документы, подходил ко мне на ватных ногах. От напряжения и животного страха оказаться между двух огней в этом громком деле, он не с первой попытки смог ухватить бумаги — его пальцы не просто дрожали, они ходили ходуном. Через этого трясущегося служаку я всё же передал на судейский стол эти листы. Да, это были лишь опросы, косвенные улики, но это были хоть какие-то задокументированные доказательства вины Буримова, написанные черным по белому.
Я буквально закидывал суд бумагами. Мой расчет был холоден и прост: сама массовость этих зафиксированных эпизодов, эта непрерывная цепь бесчестных деяний должна была пробить брешь в изящной защите Плевако. Судьи и публика должны были осознать, что здесь нет никакого скрытого подтекста. Буримов действовал систематически, нагло попирая нормы христианской морали и уголовного закона. Ему было плевать на всех, он действовал категорически, по-звериному агрессивно.
— Да, я не стану скрывать, — возвысил я голос, чтобы эхо долетело до галерки. — Моей сестре через этих же громил передавались драгоценности. Откупные за девичью честь. Те самые вещицы, от которых мы с презрением отказались… и которые впоследствии я имел несчастье видеть на законной супруге этого господина, сидящего сейчас напротив меня!
Говоря это, я медленно довернулся всем корпусом к скамье подсудимых и в упор, не моргая, встретился глазами с Буримовым.
Ох, Господи… Если бы в этот миг у него была воля, если бы время вдруг замедлилось и весь зал оцепенел, он бы точно прорвал этот морок. Он бы перемахнул через ограждение и, пока другие не видят, просто разорвал мне глотку зубами. В его налитых кровью глазах клокотала первобытная, сатанинская ненависть. Какие слова нашел для него Плевако, какими доводами принудил сидеть смирно — для меня останется загадкой. Подсудимый не произнес ни звука, не сделал ни единого резкого движения. Выдавал его лишь этот пожирающий, безумный взгляд, сулящий мне все кары земные и небесные. И этой своей выдрессированной покорностью он, к моему раздражению, снова добавлял очков своей защите.
— Так вы утверждаете, что ваша сестра всего лишь подвергалась… ухаживаниям господина Буримова? — с легкой, патрицианской насмешкой протянул один из коронных судей судейского ареопага, вальяжно откинувшись в кресле.
— Да, безусловно! — мой голос хлестнул, как удар бича. — Если вам, Ваша Честь, угодно считать бандитскую травлю «подобного рода ухаживаниями», то мы могли бы рассматривать сейчас лишь суд чести! Однако смею напомнить: у господина Буримова в это время уже была венчанная жена. А моя сестра не достигла совершеннолетия. Для таких деяний существует вполне конкретное уголовное понятие — растление малолетних!
Я сделал полшага вперед, вцепившись пальцами в полированный край кафедры: — Но раз физически ничего не произошло… Раз по воле Божией моя сестра оказалась жива и нетронута, то и дела, видимо, нет⁈ — мой голос сорвался на звенящий, праведный гнев. — Мы что, будем дожидаться смерти других женщин⁈ Будем ждать, пока эти «ухажеры» доберутся до малолетних дочерей тех, кто сейчас сидит в этом зале, чтобы обесчестить их⁈
Теперь я откровенно, наотмашь играл на публику.
И всем своим нутром я почувствовал, как этот многоликий зверь тяжело качнулся в мою сторону. Морок развеивался. Те самые люди в зале, которые еще минуту назад поддались гипнозу адвоката, которые сами не поняли, как обманулись и начали испытывать брезгливость к истерзанной Агриппине, вдруг словно очнулись. Я ударил по их инстинктам. И сейчас они вновь получали те мощные, яростные и понятные эмоции жажды справедливости и страха за собственных детей, с которыми они изначально сюда пришли.
— Прохор… так, кажется, вас зовут? — Плевако грузно, но с неожиданной грацией поднялся со своего места. Он плавно поднял руку, и ропот в зале, если не стих мгновенно, то заметно пошел на убыль. Люди сами, добровольно предоставляли возможность его зычному, великолепно поставленному голосу вновь стучаться в их сердца и головы.
— Вы, конечно, молодой человек, Прохор. И, возможно, в силу юных лет не до конца все понимаете. Вы не женаты, не имеете жизненного опыта, чтобы осознать всю полноту и тяжесть тех плотских преступлений, о которых вы столь пылко рассуждаете… Но мы…
Плевако сделал картинный, широкий жест. Раскинув руки в стороны, он совершил изящный — так мог бы сделать только премьер балета Большого театра — полуоборот вокруг своей оси, словно физически охватывая всех присутствующих, подчеркивая, что весь зал един с ним и полностью разделяет его мудрость.
— И так, выходит следующим образом… — голос адвоката зазвучал мягко, почти примирительно. — Вопреки всем этим ужасающим угрозам, вы остались живы. Осталась жива ваша сестра. Дом ваш сгорел, это прискорбно… Но, извините и простите меня, господа, — он с легкой усмешкой развел руками, — мало ли горит домов нынче в рабочих слободках? Особенно там, где по бедности вместо безопасных свечей до сих пор пользуют сальные лучины… В сухом остатке, Прохор, мы имеем следующее: вас никто не тронул. А то, что к вам приходили некие люди якобы от имени Буримова… Ну, конечно, мы это всячески осуждаем. Человек, имеющий честь и достоинство, должен решать свои проблемы самостоятельно и благородно, а не прибегать к услугам уличной швали…
Это работало. Черт возьми, это работало настолько сильно, что я на мгновение растерялся, физически ощущая, как меня продавливают, размазывают по стенке. Впервые с момента попадания в этот мир я столкнулся с профессионалом такого калибра. Этот мастер слова понимал людей эпохи конца девятнадцатого века куда глубже, чем я со всеми своими послезнаниями. Он виртуозно, как Паганини на скрипке, играл на самых тонких струнах человеческих эмоций.
И у меня ведь тоже получилось качнуть маятник в свою сторону! Я был уверен: будь на месте защиты любой другой стряпчий, а не этот гениальный Плевако, я бы раскатал их в блин. Общественное мнение, как было, так и осталось бы на моей стороне. Но он…
Сама его стратегия была убийственно эффективной: предстать перед публикой кристально честным человеком. Он сам, своими руками обвинял собственного подзащитного в бесчестии, в недостойном, мерзком поведении, клял его чуть ли не на всех ладах. Он отдавал толпе морального урода на растерзание, но при этом железобетонно ограждал его от гнева уголовного закона! Это было настолько талантливо, настолько гениально выстроено, что сквозь злость я поймал себя на нелепой мысли: нужно обязательно запомнить и зафиксировать всё до мельчайших подробностей этого процесса, чтобы потомки могли изучать его как шедевр юриспруденции.
— В сухом остатке, как вы изволите выражаться, всё обстоит именно так, — я заставил свой голос звучать ровно, сдерживая рвущиеся эмоции. — Но вы, господин адвокат, вероятно, не ознакомлены с теми показаниями, которые дал следствию некий Немой. Человек, являвшийся непосредственным исполнителем множества грязных дел господина Буримова. Да, сейчас он в бегах. Но его свидетельские показания были тщательно зафиксированы господином Жаровым. И не только им. Эти бумаги видело и прежнее жандармское начальство. Вы можете прямо сейчас спросить об этом, если не доверяете моему слову и официальным резолюциям, начертанным на этих листах с личной подписью офицера Жарова…
Я ударил наверняка. Было видно, как Плевако на долю секунды дрогнул, растерялся. Безусловно, ему было крайне неприятно, ведь он понятия не имел, что за мина заложена в этих внезапно всплывших бумагах. Но надо отдать должное его выдержке: он не стал останавливать заседание, не потребовал перерыва. Он не стал орать, что подобные свидетельские показания должны были быть предоставлены защите до начала суда, хотя по закону имел на это полное право. Он мгновенно изменил тактику.
— Господин Буримов! — Плевако, полностью игнорируя меня, властно влез в юрисдикцию жандарма и обратился прямо к своему клиенту. — Вы знаете такого человека по кличке Немой?
Буримов напрягся, но промолчал. Жаров, прекрасно осознавая, что с процессуальной точки зрения мы сейчас поступили не совсем чисто, выложив этот козырь только сейчас, тоже счел за благо хранить гробовое молчание. Судебная дуэль продолжалась, и ставки взлетели до небес.
— Да, я знаю его, — процедил Буримов, быстро сообразив, какую именно спасительную линию выстроил для него защитник. — Этот человек обокрал меня. Украл крупную сумму денег и сбежал. И, смею заметить суду, у меня есть веские подозрения, что именно он и участвовал в том самом поджоге моего собственного дома!
— А что вы скажете, господин Буримов, насчет того, что ваши цепные псы до смерти забили одного несчастного мальчишку⁈ — мой голос сорвался, прорезая духоту зала. — А что вы скажете о том, что ваши люди убили моего отца⁈
Я резко развернулся, вперив пылающий взгляд в публику. Меня, признаться, еще до начала процесса поразило до глубины души, что на это судебное заседание, как на модную театральную премьеру, продавались входные билеты. И стоили они весьма недешево — праздная буржуазия жаждала чужой крови и зрелищ.
— Люди, неужели вы этого не знаете⁈ Или не хотите знать⁈ — я обращался напрямую к ним, к их совести, игнорируя судейский стол. — Говорите, доказательств мало? Ну да, конечно… При таком великом, гениальном адвокате, спору нет, можно и самого Иуду со слезами на глазах оправдать!
— Молодой человек, позвольте! — голос Плевако ударил наотмашь, как пастуший хлыст.
Резко, невероятно жестко — так, как, казалось бы, физически не мог рявкнуть этот невысокий, интеллигентный мужчина с аккуратной бородкой, — адвокат буквально усадил меня на место одним лишь тоном. В его голосе зазвенела холодная сталь.
— Я прямо сейчас могу апеллировать к суду, чтобы все ваши эмоциональные эскапады и голословные обвинения были признаны ничтожными! Чтобы все ваши бумаги оказались ничтожными! Не переходите границы дозволенного в храме правосудия. Даже если вы, в силу своей юношеской необразованности и пылкости, не в состоянии понять, где именно эти границы находятся.
— Отнюдь, господин адвокат, — я сцепил зубы, упрямо вздернув подбородок. — Я прекрасно знаю об этих границах. А вот вы? Вы о них помнили, когда подрядились защищать этого откровенного насильника и убийцу? Впрочем, я не хотел бы вас за это осуждать. Ведь каждой твари, каждой последней мрази на этой земле по закону положен свой защитник. Это так гуманно. Это так в духе нашего нынешнего, просвещенного века…
— Достаточно этих споров! — судейский молоток с сухим треском опустился на деревянную подставку. Главный судья, до этого сидевший с полузакрытыми глазами, словно внезапно очнулся от летаргического сна.
Он грузно поднялся, опираясь руками о зеленое сукно стола.
— Суд удаляется в совещательную комнату для вынесения вердикта. И одновременно для ознакомления с теми бумагами, которые предоставил свидетель и против приобщения которых не стал возражать адвокат подсудимого, — неожиданно резко, чеканя слова, произнес председательствующий.
— Ваша Честь, помилуйте, я ведь только начал говорить! — не скрою, я выкрикнул это несколько растерянно, совершенно не ожидая такого стремительного, обрубленного финала.
— Суду всё ясно! — отрезал судья.
Я стоял у барьера, до боли сжимая кулаки, и смотрел в спины уходящим в боковую дверь чиновникам. Это было что-то неправильное… Нет, черт возьми, это всё было в корне неправильно!
То, что неминуемо должно было произойти после такого скомканного суда, мне крайне не нравилось. Я всеми фибрами души не хотел, чтобы дело дошло до самосуда. Я искренне хотел, чтобы восторжествовал суровый закон, а вместо этого наблюдал изящный юридический фокус.
Жандарм Жаров так и остался сидеть на своем стуле, мрачный, чернее грозовой тучи. Если Буримова сейчас оправдают — а судя по всему, к этому всё и шло, несмотря на вполне нормальные, весомые доказательства его вины, — то карьера офицера рухнет. Когда это случится, Жаров безнадежно потеряет авторитет в глазах начальства и горожан, а ведь он только-только начал его зарабатывать тяжелым трудом.
Впрочем… Я прислушался к звукам, наполнявшим зал, и подошел к впавшему в уныние жандарму.
— Послушайте, господин Жаров, — негромко сказал я, наклонившись к его плечу. — Послушайте, что говорят люди. О чем они прямо сейчас шепчутся…
Офицер поднял на меня тяжелый взгляд, а затем прислушался. И действительно, зал гудел как растревоженный улей. Люди шептались, спорили, переговаривались вполголоса. Они говорили тихо, оглядываясь на приставов, но всё же их эмоции — первобытные, искренние — вновь качнулись в мою сторону. Вернее, на сторону безжалостно растоптанного обвинения. Маятник Плевако дал сбой.
Ожидание тянулось невыносимо долго. Душный воздух зала, пропитанный запахами дешевого табака, пота и нафталина, казалось, можно было резать ножом. Гудение толпы то затихало, то вспыхивало с новой силой.
Наконец, боковая дверь скрипнула. Зал мгновенно оцепенел, погрузившись в мертвую, звенящую тишину.
Судьи вернулись на свои места. Председательствующий, не глядя ни на меня, ни на побледневшего Жарова, развернул лист бумаги. Его голос звучал сухо, казенно, как механизм, перемалывающий чужие судьбы.
— Именем Императора… Рассмотрев материалы дела, выслушав доводы сторон… Суд постановил: за недостаточностью прямых улик и основываясь на неопровержимых доводах защиты… Буримова Петра Игнатьевича — оправдать. Освободить из-под стражи немедленно, прямо в зале суда.
Удар деревянного молотка прозвучал как выстрел на эшафоте.
Я закрыл глаза. Маятник Плевако не просто дал сбой — великий адвокат умудрился развернуть его в обратную сторону, разбив вдребезги саму суть правосудия. Гениальная риторика, пара вовремя поданных ходатайств, игра на формальностях — и вот, убийца чист перед законом.
Жаров рядом со мной шумно выдохнул, словно из него выпустили весь воздух. Он обмяк на стуле, глядя в пустоту покрасневшими глазами. Его карьера была уничтожена этим ударом деревянного молотка.
Щеколда арестантской клетки лязгнула. Пристав с хмурым лицом открыл дверцу.
Буримов неторопливо шагнул на свободу. Он одернул лацканы своего дорогого сюртука, поправил манжеты. Затем он повернулся в нашу сторону. На его холеном лице расплылась медленная, издевательская усмешка. В его глазах читалось абсолютное, наглое торжество хищника, который только что сожрал жертву на глазах у пастуха и остался безнаказанным. Он изящно кивнул своему спасителю Плевако, который уже спокойно собирал бумаги в портфель, и неспешным шагом, словно хозяин жизни, направился к выходу.
В этот момент кто-то тронул меня за локоть.
Я обернулся. Рядом стоял Немой. Его лицо, обычно не выражавшее никаких эмоций, сейчас было похоже на высеченную из серого камня маску. В глазах горел странный, темный огонь. Он не смотрел на меня.
Немой сунул мне в руку скомканный клочок бумаги. И, не задерживаясь ни на секунду, резко развернулся. Заработав широкими плечами, он бросился к выходу, грубо расталкивая зевак. Люди возмущенно вскрикивали, отлетая в стороны от его мощной фигуры, но он пер вперед, как ледокол, прорубая себе путь сквозь плотную толпу к двустворчатым дверям зала.
Холод сковал мой затылок, когда я понял… До меня внезапно дошел весь ужас того, что сейчас произойдет.
— Стой! — крикнул я, бросаясь следом, но меня тут же оттерла назад толпа присяжных и зевак, хлынувшая к выходу. — Немой, стой!!
Я рвался сквозь людскую массу, работая локтями, срывая с кого-то шляпы, не обращая внимания на ругань. Я выскочил в коридор, затем в вестибюль, скользя ботинками по скрипучему полу.
Двери на улицу были распахнуты настежь. В лицо ударил яркий свет дня и морозный воздух.
Я вылетел на широкое каменное крыльцо суда и замер.
Буримов стоял на нижней ступени. Он как раз надевал цилиндр, всё еще сохраняя на лице эту мерзкую, самодовольную улыбку победителя.
Немой стоял в трех шагах от него.
Время словно остановилось. Я видел, как из-под полы потертого пальто Немого появляется тускло блеснувший в лучах солнца тяжелый револьвер. Буримов обернулся. Его улыбка дрогнула, сползла, сменившись маской первобытного, животного ужаса. Он открыл рот, чтобы то ли закричать, то ли позвать пристава.
— Бах!
Первая пуля ударила Буримова прямо в грудь, отбросив его на каменную тумбу крыльца. Цилиндр слетел с его головы.
— Бах!
Вторая пуля пробила живот. Буримов согнулся пополам, хрипя и хватаясь руками за сукно сюртука. Толпа на крыльце брызнула в стороны с истошными визгами.
Немой шагнул ближе. Рука с револьвером не дрожала. Он стрелял методично, как на полигоне, приводя в исполнение свой собственный, высший приговор.
— Бах! Бах! Бах!
Три пули подряд разорвали тело Буримова, превратив его грудную клетку в кровавое месиво. Холеный, неприкасаемый господин рухнул на грязные ступени бесформенным, дергающимся кулем.
Над крыльцом повисло сизое облако порохового дыма. Воздух разорвали крики женщин и свистки городовых.
Немой опустил оружие. Он посмотрел на распростертый труп, затем медленно поднял голову и встретился взглядом со мной. В его глазах не было ни страха, ни сожаления. Только глухая, страшная пустота исполненного долга.
Сзади, тяжело топая сапогами, на крыльцо выскочил Жаров.
— Бросай оружие! — истошно заорал жандарм, выхватывая свой револьвер.
Немой даже не посмотрел в его сторону. Он продолжал смотреть мне в глаза. Уголок его губ едва заметно дернулся — то ли в прощальной улыбке, то ли в извинении.
А затем он резким, отработанным движением поднес ствол к своему правому виску.
— Нет! — выдохнул я, бросаясь к нему.
— Бах!
Шестой выстрел слился с моим криком. Голова Немого мотнулась в сторону, брызнув на белый камень колонны красным. Его огромное тело рухнуло на ступени, прямо рядом с тем, кого он только что судил.
Маятник правосудия, наконец, остановился. Но цена за это была заплачена кровью.
Я посмотрел на упавшее, улыбающееся тело. Тут же развернул клочок бумаги, что мне сунул в руку Немой, казалось, что вчера, а не меньше минуты назад.
— Это адрес, где деньги. Там много. Употреби это на благое дело и басоту недорослую уважь, пусть не ступают по моему пути, — было написано там.
Искупление ли это грехов? Вряд ли. Но если бы решение было за мной — однозначно Да!
Эпилог.
Солнечный свет с трудом пробивался сквозь тяжелые бархатные портьеры роскошных петербургских апартаментов, которые они сняли специально для этого дня. Огромное зеркало в резной золоченой раме отражало мужчину в безукоризненно скроенном фраке.
— Хочешь, я куплю этот дом? — спросил я.
— Зачем? Мне и в Калуге хорошо, — усмехнулась моя муза, моя любимая жена.
Я смотрел на себя и до сих пор не до конца верил. Тот ли это Прошка? Голодранец, интриган, человек, выгрызавший свое место под солнцем зубами? Сейчас из зеркала на меня смотрел господин — начальник объединенных Калужских паровозостроительных заводов, промышленник, чье имя уважительно шептали в кулуарах министерств.
Молодой? Да. Но уже партнер миллионщика Мальцева. А мои патенты продаются по всему миру и состояние только растет. Спасибо Немому, конечно, серьезный толчок он дал теми двадцатью семью тысячами рублей, что оставил мне.
Прохладные, тонкие пальцы коснулись моего воротника. Эльвира встала на цыпочки, ловко перехватывая концы шелковой бабочки.
— Не хмурься, Проша. У тебя сразу морщинка на лбу залегает, — она мягко улыбнулась, завязывая идеальный узел. Ее живот уже заметно округлился, и это теплое, живое свидетельство нашего будущего значило для меня больше, чем все заводы Империи.
— Да какие морщины? Я молод и полный сил, — деланно возмутился я.
Но тут же признался…
— Легко сказать, Эля, — я тяжело вздохнул, стараясь не помять жесткий крахмальный воротничок. — Аудиенция у Государя. Это тебе не с подрядчиками из-за цены на уголь лаяться. Одно неверное слово — и всё, что мы строили…
— Ты не волнуйся, — она ласково провела ладонью по моей щеке, заставив посмотреть ей прямо в глаза. — Всё будет хорошо. Вспомни, как всё начиналось. Вспомни ту грязь, тот страх. И посмотри, как быстро всё изменилось, каким человеком ты стал. Ты — гордость России, Прохор. И Государь зовет тебя не для того, чтобы ругать. Он хочет отблагодарить.
Она поправила лацканы моего фрака, и голос ее задрожал от тщательно скрываемой гордости.
— Комиссия уже завершила расследование крушения. Тот поезд… Императорский состав должен был сорваться с насыпи и превратиться в груду искореженного металла. Но твои усиленные тележки, твоя стальная сцепка и новые тормоза выдержали удар. Вагоны лишь покачнулись. Несколько ссадин, разбитая посуда — вместо национальной трагедии. Ты спас жизнь ему и его детям, Прохор. Подумай об этом.
Эльвира прижалась щекой к моей груди. Я обнял ее, осторожно, чтобы не навредить нашему малышу, вдыхая тонкий аромат ее духов.
— Я так горжусь, что я твоя жена, — тихо прошептала она куда-то в пуговицу моего жилета. — Я каждый день благодарю Бога за то, что мы тогда сбежали. Что я поверила тебе и не вышла замуж за этого мерзавца Аркадия. Моя жизнь была бы адом. А сейчас… Я люблю тебя, Проша.
— Аркаша… да он беспринципный тип. За одну только долю в делах забыл о тебе. Это же каким бездушным нужно быть? Тебя невозможно не любить, — сказал я.
— Ну скажешь тоже… Когда твои, как ты их называешь…
— Пацаны.
— Вот, когда они собрали компромат еще и на Аркадия и его семью… Люблю тебя.
— И я люблю тебя, Эля. Больше жизни, — я поцеловал ее в макушку, чувствуя, как внутри разливается тепло, вытесняя нервную дрожь. — Но медали и благодарности — это полдела. У нас впереди еще столько работы. И мне боязно.
Я отстранился, глядя в окно на шпили Петербурга.
— Ты ведь знаешь, зачем я на самом деле туда еду. Рабочее движение. Если Государь сочтет мой устав на Калужских заводах крамолой… Если он увидит в рабочих союзах угрозу Трону, а не способ избежать бунта — меня сотрут в порошок. Я играю с огнем.
Эльвира вдруг звонко, совершенно по-девичьи рассмеялась. В ее глазах плясали хитрые искорки.
— А ты что, разве не знаешь?
— Не знаю чего? — я удивленно изогнул бровь.
— Прости… сама волнуюсь, если уж честно. Час назад, пока ты был в ванной и изводил прислугу насчет стрелок на брюках, приезжал фельдъегерь от министра, — она подошла к столику и взяла плотный конверт с сургучной печатью. — Государь уже ознакомился с твоей запиской. Он узаконил твое рабочее движение, Прохор. Пока в Калуге, но все равно.
Я замер, чувствуя, как пол уходит из-под ног.
— Как… узаконил?
— Одобрил создание легальных рабочих артелей и касс взаимопомощи на твоих заводах, рабочий день по выработке плана, — Эльвира сияла. — Правда, с одной оговоркой. Дал поручение, чтобы всё это было под строжайшим контролем господина Булыгина и жандармского управления господина Жарова. Никакой политики, только экономика и быт. Но в приписке сказано: если всё пойдет так, как заявлено в твоем уставе, и стачек не будет, этот опыт могут расширить на другие губернии!
Я взял письмо из ее рук. Буквы прыгали перед глазами. Получилось. Черт возьми, у меня получилось пробить эту бетонную стену! Я не просто строил паровозы, я только что сдвинул с мертвой точки саму историю этой страны, отводя ее от кровавой пропасти. А еще и Устав… это же, по сути, правила техники безопасности. Очень важно…
— Прохор Игнатьевич, экипаж подан, — раздался почтительный голос слуги из-за двери.
Я перевел дыхание. Выпрямил спину. Страха больше не было. Была лишь холодная, спокойная уверенность человека, который знает, что делает.
Мы спустились по парадной лестнице. Морозный петербургский воздух ударил в лицо, бодря и проясняя мысли. Черный, лакированный экипаж стоял у подъезда, фыркали породистые рысаки.
Я помог Эльвире подняться на подножку, сел рядом и укутал ее ноги медвежьей полостью. Кучер обернулся, ожидая приказа.
Я не спешил отвечать. Я посмотрел на свою жену. Мы встретились взглядами — долгим, глубоким, полным нежности и абсолютного доверия взглядом двух людей, прошедших через ад и победивших.
— В Зимний дворец, — громко скомандовал я кучеру.
Колеса застучали по брусчатке, унося нас навстречу новой эпохе. Русский император будет жить, Николай… Пусть еще учится и разбирается со своими женщинами. А мы…
— Нужно переносить встречу с англичанами. Или пусть Мальцев разбирается с ними. Думаю, что задешево не продаст наши патенты. А я устану после напряженной встречи.
— Все будет хорошо, — сказала Эля и взяла меня за руку.
«Уж и не знаю. Теперь все будет так, как не было. И хорошо ли это, или плохо, но время покажет», — подумал я.
Нужно было все же перевезти мне свой авто с завода. Вот на нем бы подкатить к зимнему. Но… в следующем году, точно.

Любовь Фёдорова
Путешествие на запад


Глава 1

Часть 1
Ловушка
Быстро темнело. Бесконечный день заканчивался, предстояла невероятной длины ночь.
Устав бродить по беспредельному подвалу, служившему для трехсот с лишним человек временной тюрьмой, Джел вернулся на свое обычное место, лег на пол, накрыл голову тряпкой, чтобы никого и ничего не видеть, и попытался заснуть.
Болело прижженое клеймом плечо. Возились соседи, с руганью отлавливая паразитов. Зловонной сыростью слезилась стена.
Сон не шел.
Держа путь мимо, кто-то пнул Джела в спину костлявой босой ногой. Он не обратил внимания.
Его пнули еще раз и намного сильнее.
- Чтоб тебе провалиться, - пробормотал Джел и подвинулся ближе к стене, думая, что загораживает какому-то идиоту дорогу.
Однако настырный будитель не успокоился. Он присел рядом на корточки, подумал с минуту, снял со стены мокрицу и прилепил ее Джелу на спину.
Секунд двадцать спустя Джел рывком сел и стряхнул с головы тряпку. Возле себя он увидел старейшину диамирских контрабандистов Хапу, лысого, как коленка, с длинным крючковатым носом, совиными желтыми глазами и ртом от уха до уха, в котором была зажата деревянная ложка с обломанным черенком. В одной руке Хапа держал две миски с ничем не пахнущей чечевичной кашей, в другой - вторую ложку.
- Попроще как-нибудь меня поднять нельзя было? - сердито буркнул Джел, сунув руку за шиворот и отыскивая мокрицу. - Уже поздно. Я не хочу есть.
Хапа мотнул головой и досадливо сморщился. Он составил миски на пол, вынул изо рта ложку, послюнил палец, подцепил на него брошенную мокрицу и поднес ее Джелу к лицу.
- Полюбуйся, - сказал Хапа, проводя у него под носом отчаянно перебирающей лапками злосчастной мокрицей. - Даже она более всего на свете дорожит своей свободой. Убедительный пример, нет? Видишь, как извивается?..
Джел сделал попытку стряхнуть мокрицу с хапиного пальца, но тот быстро отвел руку.
- А что у нас делаешь ты? - продолжал он. - Чем занята твоя голова? Днем ты дрыхнешь, ночью дрыхнешь, когда бы я ни посмотрел в твою сторону, я вижу одно и то же. Здорово устроился! Можно подумать, это мне худо будет, если ты на весь остаток своей глупой жизни застрянешь на каторге! Совсем лень заела, да? Тебе не совестно? Подумай, что бы ты сейчас делал если бы не я? Пропал бы. И пропадешь, если потеряешься. Что ты на меня так смотришь, чучело? Грех в семнадцать лет уставать от жизни.
Мокрица замерла у Джела против кончика носа. Он отодвинулся в сторону.
- Убери, - сказал он, глядя на хапин палец. - Пожалуйста.
Хапа прилепил мокрицу обратно на стену и вытер пальцы об одежду.
Джел зевнул, прикрыв ладонью рот, и потер глаза.
- В последний вечер ты можешь оставить меня в покое? - проговорил он. - Ночью не могу спать, потому что во всем городе воют собаки, днем выспаться невозможно, потому что мир полон придурков. Чего ты от меня хочешь?
Хапа подвинул ему миску с кашей, положил хорошую ложку, мгновение подумал и заменил на сломанную.
- Не распускай сопли, а лучше ешь, - посоветовал он, беря на пробу из своей миски паpу чечевичных зернышек. - Жаловаться дома мамочке будешь, если останешься жив. Здесь и сейчас не место и не время. - Он сделал паузу, чтобы прожевать ложку чечевицы и слегка толкнул Джела локтем в бок. - Никому в своей жизни я еще не служил на побегушках. Где тебя так воспитали, что ты принимаешь это как должное? Я, старый, больной человек, бегаю тебе за, простите, жратвой. Куда это годится? Гораздо естественней бы было, если б все происходило наоборот... Другой на твоем месте за одно мое покровительство давно бы для меня, вон, дверь железную ногтями расклепал бы. А ты?.. Если бы я не знал наверняка что Клексихора-Вонючку прикончил не ты, а кто-то из моих засранцев, я давно бросил бы тебя одного. Все равно, проку от тебя как от пробитого горшка. Мне надоело, и я тоже устал. Или ты идешь со мной и будешь делать, что тебе велят, или катись яблочком, куда у тебя получится: на каторгу, на острова к пиратам, на корм людоедам...
- Не надо делать мне одолжений, - поморщился Джел. - Я сам тебя никогда ни о чем не просил.
- Одолжений не надо, а что тогда надо? Смириться и подохнуть? Это недолго, если вести себя так, как ты. Представь, что нет меня. Тебя завтра продают. Ты попадаешь в собственность каких-нибудь соляных торговцев по бросовой цене. Тебя заставят вкалывать, пока ты не протянешь ноги. Заболеешь - тебя прибьют как худую скотину, и сожгут труп в яме для мусора. Надорвешься - уморят голодом, ибо кто не работает, того не кормят, и сожгут в той же яме. Невыгодная перспектива, правда? Другого выбора не существует.
Джел зачерпнул холодной каши и стал молча жевать, искоса глядя на Хапу.
- Я терпелив лишь потому, что нам свыше завещано оберегать сумасшедших, - тихо проговорил наконец тот, постучав себя пальцем по виску. - Чего ты на меня уставился?
- Нельзя?
- Не хами. - Хапа пожевал и добавил: - У порядочных людей таких глаз не бывает. Сглазишь все мои планы на завтра. Лучше отвернись.
Джел дернул плечом.
- Как можно сглазить планы, так вот просто тебя рассматривая?
Хапа, передразнивая его, пожал плечами и скривился.
- А что ты все время допытываешься? Какие тайны, ты думаешь, я от тебя скрываю? Ответы на твои дурацкие вопросы? Ты вообще не должен задавать мне никаких вопросов, это не значится в нашем договоре.
- Запускание насекомых мне на спину в нем тоже особо не оговаривается, но ты развлекаешься помаленьку, - отвечал Джел.
- Где ты набрался этой демагогии? - возмутился Хапа. - Чего ради я с тобой связался? Выполнишь свою часть договора, и - попутного ветра. Иначе я за себя не ручаюсь.
- Hе могу я есть эту бурду, - сказал Джел, бросая ложку. - Не лезет в рот. Нет аппетита.
- Ну, привет, - выдохнул Хапа и забрал у него из рук на три четверти полную посудину. - Все, что ты делаешь - всегда некстати. Подумай хорошенько. Съешь. Завтра придется здорово побегать, день будет трудный.
- Пусть. Мне кажется, я давно умер, и весь этот кошмар вокруг - какой-то недоразвитый загробный мир, - ответил Джел.
Хапа понял его по-своему, охнул и прицелился стукнуть ложкой по лбу. Джел быстро наклонился в сторону, сказал:
- Но-но-но, это уже лишнее!
Хапа мотнул головой и, пробормотав что-то вроде "точно, не в своем уме", стал перекладывать часть его каши в свою миску.
Крошечные окошечки под самым потолком сторожа загораживали на ночь деревянными щитами. В подвале окончательно потемнело. Издалека, но отчетливо, прозвонил несколько раз колокол: в городе отбивали ночную стражу. Из-за квадратной каменной колонны в стороне послышалось бормотание и глухой стук лбов о затоптанный многолетней грязью пол. Из обломков доски адептами Сатуана там был построен алтарь, украшенный лоскутками, обрывками кожи, завязками от одежды и прочей мелочью, которую не жаль на жертву богам. Молились около алтаря, по обычаю, исключительно в потемках.
Хапа старательно работал в темноте ложкой.
- Доболтались, что ночь уже, а о главном я забыл, - послышался его голос. Говорил Хапа с набитым ртом. - Я хотел тебя спросить: ты не подведешь меня завтра?
- Мы договорились уже раз десять, - ответил Джел. - Не подведу. Сколько дней подряд можно уславливаться об одном и том же?
- Столько, сколько мне захочется, - сказал Хапа, прожевав. - У тебя такой подозрительный вид в последнее время, что я совершенно не уверен в твердости твоей памяти. Ты действительно помнишь, как завтра надо будет действовать? Не совершаю ли я ошибки, полагаясь на тебя? И где твоя подружка?
- Шляется где-то, - в темноте пожал плечами Джел.
- Ты меня удивляешь. Чудные завел порядки! Я говорил тебе: этой лохудре с самого начала надо было хвост накрутить. Теперь уже время потеряно.
- Какой бы был смысл? Все равно завтра каждый пойдет своей дорогой.
- Как знать. Мне передали последние новости. Hа рудниках за Двуглавым Хираконом беспорядки среди рабов и населения, так что управляющие оттуда на распродажу за каторжниками не приедут. По моим подсчетам человек сто возьмут завтра в каменоломни, примерно сто пятьдесят отправятся морем в Тадефест, пятьдесят останутся на галерах береговой охраны в порту. Оставшихся человек тридцать-сорок разберут по плантациям. И вот что получается. Хираконских рудников нам с тобой не видать. От каменоломен тебя и себя я откупил. Hа галеры выбирают молодцев ростом головы на две повыше тебя и возрастом лет на тридцать помоложе меня. Hа плантациях в основном работают женщины и малолетки, да и то, только те, у кого срок не больше десяти лет. Тебе с твоей бессрочной каторгой там делать нечего. Мне - тем более. Есть шанс попасть туда у твоей подруги, но я думаю, не так-то просто будет от нее избавиться. Наверняка, в Тадефест отправимся все трое. Конечно, если тебе жаль с ней расставаться, можно взять ее с собой. Это несложно, где два человека, там и третий... Только помни хорошенько: завтра, когда за нами придут, ни на шаг от меня не отходите. Удастся спуститься с перевала неразделенной компанией - можете тогда считать, что оба вы уже на свободе. Завтра на рассвете будет паника, спросонья все станут бегать, орать, может, даже передерутся. Постарайся, глядя на всех, с ума не сходить и ничего лишнего ни себе, ни ей не позволить.
- Непременно, - пообещал Джел. - Какая разница, куда нас заберут - в каменоломни или на соляные копи? В чем принципиальное отличие? 
- В каменоломнях ты надорвешься сразу, - качнул головой Хапа. - Тадефест это соляные разработки, а не копи. - Чтобы попасть туда из Диамира, нужно плыть на юг вдоль берега. Примерно на половине пути к Ардану в пустыню уходит цепь мелких котлованов с очень соленой водой. Когда-то там было море, потом берег поднялся, и оно высохло. Это место и есть Тадефест. Каторжники там вычерпывают из котлованов соляной раствор, выпаривают его на лотках и получают соль, которая чище, чем в природных отложениях. Там гиблые места, и кроме человека, на много дней пути нет ни одного живого существа. От солнца и соли люди слепнут и покрываются язвами с головы до ног. Соленая вода разъедает тело до кости во много раз быстрее, чем проказа, и больше трех-четырех лет, каким бы выносливым ни был человек, он там не выживает. Но все же выживает, и, пока здоров, есть возможность побега с караваном или с причалов на соляных складах, где швартуются морские торговцы. Отец моего старинного друга водил когда-то караваны с солью на север, в Эн-Лэн-Лен и дальше, в степи, к границам Вечного Леса. Там за меру соли насыпают меру янтаря и меру голубых сапфиров, и путь туда и обратно занимает почти пять лет жизни... Ты спишь, что ли?..
Джел хотел ответить, что спать теперь долго не захочет, но невдалеке послышался знакомый шум.
Кто-то о кого-то споткнулся, кто-то застонал, кто-то захрипел и заругался сиплым со сна голосом. Джел привстал, чтобы лучше видеть.
Против мерцающего света, падающего через оставленные для вентиляции два крайних окна, зигзагами в его сторону двигались две тени: большая и поменьше.
- Иди, иди, переставляй ноги, - бубнил низкий мужской голос. - Держись, мать, за стену, куда падаешь!..
Джел сел. Сцена эта повторялась из вечера в вечер.
Тени приблизились.
- Притащил, как заказывали, - было сказано уже Джелу, и на колени ему посадили сонную, тяжело навалившуюся на него Ма.
Хапа, двигая вместе с собой посуду, переместился несколько в сторону.
Пошатываясь и без разбору наступая всем, кто лежал по дороге, на разные части тела, большая тень, сопровождаемая руганью, удалилась в темноту.
- Объявился подарочек, - проговорил недовольно Хапа, отсвечивая костровыми бликами на лысом черепе.
Джел потряс Ма и громко сказал ей в лицо:
- Дрянь бесстыжая. Где ты была? С кем? Опять врать мне будешь?
- Сам ты дб... днь... дрянь, - ответила Ма и ткнулась носом Джелу в ухо.
Волосы ее пахли приторно-сладким дымком травки, которую курили компанией из общей трубки, обычно укрывшись в одной из стенных ниш в противоположном конце подвала. Когда Ма долго не появлялась, Джел сам ее там искал.
- Получил? Доволен? - ворчал Хапа, злорадно поблескивая в темноте отражающими свет глазами. Видел он в темноте как кошка. - Предупреждал я тебя, к чему приведут эти ее хождения?.. Побей ее хоть раз. Лучше поздно, чем никогда. Задай ей хорошую трепку, не испугайся бабы раз в жизни!
- Ее нельзя бить, она сказала, у нее будет ребенок.
Хапа фыркнул.
- Можно подумать, твой.
Из-за колонны, за которой молились, на них зашипели.
Хапа на несколько минут умолк, потом сказал неожиданно мрачным голосом:
- Извини. Я не имел в виду...
- Хватит, - раздраженно перебил его Джел.
Они еще помолчали. Потом Джел примирительно попросил:
- Расскажи что-нибудь. Про Север, про Юг, про Великий Лес или про горы...
Хапа ответил не сразу.
- Hе надо мешать Север, Юг, горы и Лес в одну кучу, - сказал он. - Между этими частями мира огромная разница. Hа Севере дикие места. На Юге все по-своему - другие люди, другие обычаи, другие боги. О горах спроси Безмушмашура, он горец, он расскажет тебе лучше, чем я. В Лес же кто ходил - не вернулись. О Лесе никто правды не расскажет... Знаешь, если бы я был твоим родителем, я бы шкуру до пят спустил с твоих учителей. Говоришь, что учился, а сам ничего не знаешь. Государство, в котором ты волей случая оказался - величайшая держава мира, - глаза Хапы опять блеснули желто-зеленым кошачьим светом, но Джел из-за темноты не разобрал, говорит тот серьезно, или издевается. 
Хапа продолжил:
- Нельзя с ним сравнивать какие-то пещерные разбойничьи княжества, или царство Ку, где монарх живет на дереве, подобно обезьяне. Или Птор-Птоор, где до появления таргских кораблей плавали по морю в обмазанных грязью корзинах. Тарген Тау Тарсис - Великий Владыка Морей. Белый Энлен, прародина всех народов, не знал морской торговли, и что с ним стало? Он превратился в убогую развалину, доживающую свой век в нищете и невежестве на задворках мировой истории...
Ма шевельнулась и проговорила:
- Вот туда я хочу... в Элен... Нлен.
- Ладно, - сказал Хапа. - Спите оба. Завтра всем нам будет Элен-Нлен.
Во дворе форта вдруг раздался полный смертной муки вопль, раскатистый рык громадного сторожевого зверя, - Джел так и не понял, очень большая собака это, или какое-то другое существо сугубо местного происхождения, - грохот катящихся бочек, шум падения камней. Стража на стенах заколотила в металлические щиты. Послышались крики, топот бегущих ног, свист сторожей. По крикам и стонам похоже было, что зверь кого-то подмял и треплет.
Ма вздрогнула. Хапа нашел в темноте плечо Джела.
- Hа будущее тебе вот что еще скажу, - проговорил он. - Никогда не поддавайся искушению воспользоваться сомнительным случаем. Все в жизни должно опираться на точный расчет и поддержку проверенных людей. Жизнь - злая штука, и ей все равно, живешь ли ты на Юге, в заморских землях Птор-Птоора или в самом распрекрасном государстве мира. Спокойной ночи.
Хапа улегся. Держать Ма Джелу стало тяжело. Он посадил ее на пол. Она тут же мягко повалилась вдоль стенки.
От караульных костров в подвал попадало достаточно света, чтобы, привыкнув, кое-что можно было разглядеть.
Джел долго наблюдал, как здоровенный Друз Вышибала топчется под окном, держа на плечах долговязого Безмушмашура, а тот, прильнув лицом к оконной решетке, рассказывает дюжине слушателей внизу о происходящих снаружи событиях. Желания пойти и узнать причину переполоха во дворе у Джела не появилось.
Становилось холодно. По полу гуляли слабые, но множественные и упорные сквозняки. Стучал у алтаря жрец из арестантов-южан, собирая в ящик под алтарем ритуальные принадлежности - черепки битой посуды, символизирующие жертвенные блюда, и погремушки из долбленых орехов, заменяющие колокольчики.
Джел присматривался к Хапе: спит или притворятся? Похоже, что спит. Очень похоже. Но от Хапы можно ждать всего...
Hа всякий случай он подождал еще минут двадцать. Потом осторожно лег, стараясь не прикасаться к камням пола, еще не согретым теплом его тела, вытащил провалившийся под мышку маленький пеленгатор с часами и встроенным компасом, висевший на лохматой волосяной нитке, одолженной у Хапы. Не снимая нитку с шеи, Джел положил пеленгатор на пол около своего лица, загородил невозможный для этого подвала предмет ладонью, свинтил крышку, включил подсветку и стал рассматривать табло часов и дрожащую стрелку компаса.
Часы показывали 03:17. Это ничего не значило. Здесь, как и на Внешних Станциях наступила ночь, но сутки были на час сорок семь минут длиннее станционных.
Он подрегулировал волновую настройку и вывел стрелку-указатель на пеленг. Стала загораться и гаснуть оранжевая точка на градуированной шкале компаса.
Обстоятельство было из разряда чудес в решете. Hа планете еще не используют энергию пара. А над планетой висит воронка внепространственного перехода. Там, откуда идет пеленг, расположены безлюдные нагорья бывшего Белого Энлена. Однако координат-шифр поступает на волне три тысячи четыреста метров, и замечательно это тем, что волна такой длины на Аваллоне, например, используется обычно для связи с подводными объектами, так как, в отличие от волн более коротких, свободно проходит сквозь воду.
Никаких других следов тех, кто сколько-то тысяч лет тому назад устроил над этой планетой ловушку, не было. Всячески допекая Хапу в поисках зацепок, Джел вытянул из него всего две истории, которые за хвост и за уши, но можно было притянуть к интересующему его делу.
Во-первых, о том, что, когда еще существовали Семь Царств, в Авенгоре объявился некий Небесный Посланник и с толпой фанатиков ушел в пустыню искать загадочный предмет под названием Лунный Камень. По пути они рыли колодцы. Таким образом возникло Семиградье - караванный тракт через засоленную южную пустыню. С того времени прошло не больше двух тысячелетий, но ведь и время возникновения Внешних Станций, а значит, и ловушки над планетой, определено как второе-третье тысячелетие космической эры...
Другая история выглядела следующим образом: "Мой дядя, - рассказывал Хапа, - был помешан на кладах и мечтал отыскать то место в горах, где сто лет назад упало Холодное Облако. Знающие кладоискатели поговаривали, что Облако было целиком из серебра, и оттого не удержалось на небе. Чтобы узнать об этом подробнее, дядя решил разыскать специальную книгу о небесных чудесах. Она называлась то ли "Воин небесного воинства", то ли "Полет небесной колесницы", то ли как-то иначе, не помню. Несколько лет посвятив поискам, истратив уйму денег, дядя ее приобрел. Книга была очень древняя. События столетней давности в нее, конечно не попали, и ни о чем подобном Облаку там не упоминалось. Выяснив этот факт, дядя рассвирепел и устроил "Небесному воинству" публичное сожжение на площади недалеко от нашего дома. Мы с братьями, помню, неплохо повеселились в тот вечер, а у дяди вышли неприятности с городскими властями: пришлось платить штраф за нарушение общественного спокойствия. Тайком от дяди мы стащили несколько обгоревших листов от той книги. Там были какие-то чертежи и карта. Тогда я совершенно не понимал, что это изображено. Сейчас могу сказать, что карта была вычерчена по градусной сетке - так чертят только на Хофре и только морские карты. Hа чертеже же было изображено нечто вроде водолазного колокола, внутри которого помещался человек, - такие приспособления используют для подъема груза с затонувших кораблей. Книгу привезли с Севера, она была списком с оригинала, хранящегося в одной из древних энленских монастырских библиотек. О каких небесных чудесах шла речь в той книге - мне неизвестно. Судя по чертежам, скорее уж чудеса были подводными. Тем не менее, это единственная история, которая так или иначе связывает меня с событиями небесного происхождения".
Делать из этих историй какие-либо выводы Джел поостерегся. Когда у Хапы разыгрывалось воображение, он рассказывал и не такие сказки. Но других источников информации Джел не имел.
Он взглянул на пеленгатор. Точка загоралась и гасла. Стрелка указывала на северо-запад.
Он разрегулировал настройку и на всякий случай поднял голову и огляделся. За ним никто не подсматривал. Хапа спал.
Несколько человек под окном были заняты своими делами.
Джел спрятал пеленгатор за пазуху, спиной прислонился к широкой спине Ма и закрыл глаза.


Глава 2

* * *
В межгорной долине, защищенной от дыхания пустыни западными отрогами Старого Хребта, на берегу зеленого теплого моря лежал город-порт Диамир, отстроенный еще во времена пятой имперской династии на руинах крепости Дах-Амир, серые зубчатые стены которой с башнями, различными по форме и размерам, словно шахматные фигуры, до сих пор полуопоясывали город с востока и юга. Две другие стены Диамира были сложены из привезенного морем красного камня разработок Парфенора. С трех сторон к Диамиру подступали сады. С четвертой кольцо замыкал лес мачт в гавани и старинный маяк, возвращенный к жизни вместе с поднятыми из развалин стенами города первыми таргскими переселенцами три с половиной столетия назад.
Народ фрэлов, в прошлом владевший обширной областью Семи Царств, некогда многочисленный и сильный, был уничтожен стотысячным имперским войском, в одну ночь высадившимся с моря и без боя занявшим главные гавани побережья за исключением Авенгора, который не удалось захватить врасплох.
Часть фрэлов с более удаленных от берега территорий успела уйти в пустыню за Старый Хребет, где следы их затерялись в солончаках. Двести тысяч человек было убито солдатами, половина из них - в Авенгоре, выдержавшем семь месяцев осады без надежд на спасение. В конце город пал, был разграблен наемниками и сожжен.
В тот славный для империи Тау Тарсис и гибельный для Семи Царств год в рабство обращено было полмиллиона человек, а империя значительно раздвинула свои границы, одновременно покончив с военной угрозой, исходившей от Семи Царств и Семи Свободных городов, основанных в пустыне Небесным Посланником. Через эти города шел единственный сухой караванный путь, связывающий Север с Югом.
Семь Свободных городов превратились в Семь Мертвых городов. Жители, покинувшие Семиградье, расселились по плодородным землям новых имперских провинций - Парфенора, Авенгора, Диамира, а империя Тау Тарсис приобрела монополию на контроль внешней торговли всех островных, северных и южных государств.
В тот же год к названию Тау Тарсис прибавилось слово "Тарген" - "Великий".
Сорок лет назад в результате заговора империя потеряла императора, тринадцать прямых наследников престола, больше полусотни наследников возможных, так или иначе связанных с императорской семьей по крови, и, во избежание гражданской войны между сторонниками оставшихся претендентов на трон, была объявлена аристократической республикой по образцу государства Птор-Птоор, что в землях Запада-за-Морем и в двух месяцах морского пути от Таргена.
Историкам и летописцам последних трех столетий Тарген представлялся бездонным кошельком, поглощающим значительную долю золота, серебра и предметов роскоши всего населенного мира.
Основными статьями дохода казны империи и республики являлась торговля, торговое посредничество и пошлины, взимаемые за провозимые и продаваемые товары. Несмотря на то, что обе официальные религии Таргена единодушно осуждали торговлю, объявляя ее делом нечистым и неугодным Небу, помаленьку приторговывали даже храмы. Из городов-государств Юга в Тарген караванами судов и вьючных животных доставлялись рабы, золото, жемчуг, слоновая кость, нефть в запечатанных сосудах, хлопок-сырец, шелковые нити, красители индиго и пурпур, благовония, специи, фрукты. С далекого Севера в обмен на соль и зерно шли серебро, олово, железо, янтарь и драгоценные камни, которые после огранки у искусных таргских ювелиров увеличивались в цене в три-четыре раза.
Из самого Таргена помимо соли и зерна вывозилось оружие, металлическая утварь и инструменты, ювелирные изделия, ткани, ковры, стекло, бумага, иллюстрированные миниатюрами рукописи и многое другое.
Диамир, самый южный порт страны, служил пограничной морской военной базой и пропускным пунктом для караванов, следующих с Юга или на Юг через перевал, Мертвые города и пустыню. Hа рынках здесь были самые дешевые в стране рабы и обилие контрабанды, которую Хапа презрительно называл мелочевкой. Как догадывался Джел, Хапа занимался самым рискованным и прибыльным из контрабандных промыслов: торговал с Птор-Птоором, с которым из-за дележа приоритетов на рынках архипелага и Белого Берега в последние пятнадцать лет все легальные торговые контакты были прерваны. (В тюрьме же Хапа скрывался от правосудия. Джел не понимал, как такое возможно).
Дважды за длинный год - в последний месяц весны и в начале осени - в Диамир съезжались управляющие государственных медных, серебряно-свинцовых и золотых рудников, судостроительных верфей, соляных и угольных разработок, строек, каменоломен, хлопковых, чайных и сахарных плантаций, ремесленных мастерских и прочих принадлежащих казне предприятий, а также частных крупных компаний, занимающихся государственными подрядами и имеющих разрешение на покупку рабов.
Два раза в год в Диамире проводились оптовые беспошлинные распродажи рабов для внутреннего промышленного рынка.
Весна проходила, приближались первые дни лета и праздник Фан. С распродажей в этом году запаздывали, ожидая благоприятных дней полнолуния, когда каждая совершенная покупка считается удачной.
Городская и каторжная тюрьмы были переполнены. В них сгоняли на ночь столько народу, сколько в обычное время они ни за что не смогли бы вместить. Армейские казармы были взяты купцами в аренду и заняты под живой товар. Настоящие каторжники вместе со своей охраной ночевали в горах, там, где работали. Все те, кто за последние полгода осуждены были по всей провинции на каторгу и предназначались судебным ведомством для продажи на тяжелые работы, чтобы компенсировать следственные и судебные издержки, содержались в казематах укрепленного форта Дах на перевале под охраной гарнизона.
Джела утром растолкала Ма. Лицо у нее было опухшее, с покрасневшими веками и лиловым синяком под левым глазом. Лохмата и зла она была, словно ведьма-людоедка.
За разгороженными окнами только-только начинало светать. Во дворе происходил инструктаж охраны. Охрана - бледнокожие дюжие наемники-горцы в шипастых панцирях из металлических пластин - гулко топала ногами по каменным плитам.
Хапа с утра был не в духе, хмурился, морщил нос и имел выражение лица "всем недоволен". Не успел он заново растолковать, что первая и наиглавнейшая заповедь - ни на шаг от него не удаляться, как распахнулись кованые двери, в подвал, гремя железом, ввалилась охрана, и началась обещанная Хапой паника. Люди сбились в кучу у противоположной выходу стены. Потом, спасаясь от пущенных в ход плетей, стали с воплями бегать вокруг колонн, сталкиваясь друг с другом и со стражниками. Хапа схватил Джела за руку и, лавируя между мечущимися людьми, поволок его к выходу.
Ма догнала их и вцепилась Джелу в пояс.
За дверью им наспех связали ремнями руки, по цепочке солдат протолкали по лестницам и коридорам наверх и вышвырнули во двор. В центре двора грудой лежали металлические ошейники и обрубки тяжелых цепей с замками. Дальше все делалось очень быстро: на каторжников надевали ошейники, цепями их скрепляли друг с другом, руки развязывали.
Спустя час длинная колонна осужденных, построенных по трое, заплетающимся шагом миновала мост над пропастью, соединяющий форт с мощеной плитами дорогой через перевал, и, поминутно останавливаясь от непривычки двигаться скованным строем, направилась к городу.
Дорога, по которой обычно нескончаемым потоком день и ночь шли, звеня подковами, цепями и верблюжьими колокольчиками груженые караваны, нередко достигавшие длины нескольких километров, в это утро была пуста.
Джела пробирала дрожь от утреннего холода и всеобщей, кожей ощущаемой нервозности. Впереди него вышагивали Друз Вышибала с неразлучным Безмушмашуром и загораживали спинами обзор. По правую руку плелись Хапа и Ма. Пока все шло по плану, и, несмотря на полную неизвестность впереди, волнение понемногу стало пропадать.
Из-за гор на дорогу яркими лучами брызнуло солнце. Справа, из ставшего полупрозрачным тумана, выступал сверкающий зубчатый гребень Старого Хребта с крутым высоким конусом Великого Тура в крайней восточной точке. Тень Великого Тура падала далеко в долину. Налево, за наваленным из обломков скал барьером, лежало наклонное плато с редкими выступами черно-зеленых блестящих пород на сером изъеденном эрозией склоне и с руинами форта-двойника, частично разобранного на починку дороги. Где-то далеко плато заканчивалось камнепадным спуском к морю.
Туман таял и расплывался, воздух теплел. Великий Тур искрился в короне солнечных лучей. Ниже, в долине, замерли без движения метелки высоких пальм в утреннем безветрии. Розово-бело-зеленый город открывался с перевала зрелищем из древней сказки.
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С караванной дороги колонну вскоре повернули на каменистую тропу, ведущую в долину напрямик.
Спуск здесь был намного круче и сложнее. С этого места стали пропадать остатки душевного равновесия Хапы. Хапу выводили из себя острые камни, которые ранили и ушибали ноги, холодный воздух, яркое солнце, Джел которому одолевающие Хапу беды были неведомы, Ма, чей фонарь под глазом сиял не хуже вершины Великого Тура, и, уж конечно, не в последнюю очередь охрана, задававшая слишком высокий темп движения. Идти с ним рядом становилось все труднее. Хапа попеременно то отставал, то вываливался вперед, то прыгал на одной ноге, или вдруг оказывалось, что им троим мало места на тропе, и он толкался и наступал Джелу и Ма на ноги. К концу склона Джелу казалось, что ему оттоптали шею, а корявый ошейник из-за бесконечных рывков вперед-назад ободрал с нее всю кожу. Вдобавок его пару раз двинули между лопаток тупым концом копья и стегнули плеткой сзади по ногам, когда Хапа неожиданно выпихнул его вон из строя прямо на охранника.
Наконец, минуя пальмовую рощу, сады, и два раза переправившись вброд через ручей, разлившийся из-за дождей в горах, колонна каторжников достигла стен города. Тяжелые створы ворот, проделанных в массивной башне, были распахнуты настежь. За крытым ходом длиной шагов в пятнадцать начиналась улица - темный коридор между стенами без окон и лишь с редкими надежно запертыми дверными проемами. Утреннее солнце сюда еще не пробралось.
Верховой, сопровождавший колонну от ворот, ускакал вперед. Hа первом же перекрестке пешая охрана из форта передала каторжников конному конвою городской стражи. Колонну пустили бегом. Хапа спотыкался на неровной мостовой зигзагообразных окраинных улиц, тяжело дышал и, как только возникала заминка на каком-нибудь повороте, цеплялся за Джела, повисал на нем и принимался проклинать охрану, общество, порядки, законы, власть, богов, себя и все остальное, что попадалось ему на язык. Один из конвоиров на остановке скорее для забавы, чем для практической пользы, стукнул его по блестящему от пота черепу рукоятью плети. В ответ Хапа плюнул в него и попал в лицо.
Охранник замахнулся всерьез. Как-то так получилось, что Джел оттолкнул пригнувшегося в ожидании удара Хапу, перехватил на лету ремень плети и, для человека, плохо понимающего, что он делает, довольно ловко одной рукой вывернул охраннику кисть, а другой нажал на локоть, выгибая сустав в обратную сторону. Легко, словно сухой тростник, хрустнула кость. Кто-то из заднего ряда поддал лошади цепью. Лошадь взбрыкнула и прыгнула в сторону. Охранник свалился на землю, и в этот момент бегом двинулась колонна. Лошадь без седока умчалась в боковой проулок.
Подхватив под руку Хапу, Джел не столько слышал, сколько чувствовал, как злобно, насмерть, у него за спиной топчут упавшего.
Подскакала охрана, над хвостом колонны засвистели плети - обнаружив на дороге тело, там били не тех, кого следовало. В просвете между домами показалась залитая солнцем площадь. Каторжники, подхватив цепи, рысью вылетели на открытое пространство.
С саблями наголо выстроились солдаты городской стражи. Заставив обогнуть помост под красно-белым балдахином, где стояла дюжина кресел и куда с визгом, цепляясь юбками и роняя опахала, полезла стайка пестро одетых девушек-рабынь, колонну повалили в пыль под выбеленной стеной какого-то сада.
Оттуда через верх стены опадали цветы и свешивались широкие веера пальмовых листьев, давая в своей тени убежище от набиравшего силу солнца.

Глава 3

* * *
Связи и организаторский талант Хапы заслуживали похвал. В Тадефест отобрали девяносто шесть человек, на треть меньше, чем Хапа предсказывал. Но для них троих это уже не имело значения.
Отобранных разделили на четыре группы и разными путями повели к порту. Джел, Хапа и Ма в составе последней, четвертой, отправились в порт позже всех, однако, по словам Хапы, самой короткой и прямой дорогой. О покалеченном или убитом охраннике за полдня не было сказано ни слова, и Джел, помучившись неизвестностью и угрызениями совести, решил, что самое лучшее - забыть поскорее об этом происшествии.
Ошейники, цепи и грязное арестантское тряпье с них сняли, взамен выдали по полоске серого холста - в самый раз чуть прикрыться, - хитро, но не крепко связали в цепочку веревками и повели, излишне не торопя. Hа одной небольшой площади с колодцем им позволили напиться теплой мутной воды из длинного деревянного желоба для скота. Это было кстати, потому что кроме двух случайных глотков, наспех перехваченных во время переправы через ручей, у Джела с утра ничего не было во рту, и, хотя о еде в жару практически не думалось, жажда очень сильно давала о себе знать.
После полудня Диамир будто вымер. Улицы были тихи и пустынны. По пути через центральную часть города им встретились только три привязанных к кольцам в стене верблюда, которые с испуганным ревом шарахнулись от процессии каторжников, повозка с бочками воды для поливки улиц верхнего города и группка нищих, дремавших в пыли на теневой стороне улицы. Они по краю обошли рыночную площадь. Там у нескольких сонных торговок увядала в корзинах зелень и истекали соком тающие на жарком солнце фрукты. Богатые лавки менял и купцов были закрыты. Торговля шла льдом, фруктовой водой и поддельными золотыми украшениями. Покупателей было немного, и выглядели они подозрительно.
Если бы Джел меньше был задерган и озабочен собственным положением, город изнутри мог бы показаться ему интересным. Но он уже не производил того сказочного впечатления, каким выглядел с перевала. Построенные из белого и розового мрамора дворцы скрывались за высокими каменными стенами. Там, в садах, в тени и прохладе, журчали родники и фонтаны, шелестела листва тенистых деревьев, жужжали над цветами пчелы, порхали и пели птицы. Hа извилистых же неровных улицах, вымощенных грубо обработанными и плохо подобранными друг к другу камнями, было невыносимо жарко.
Белая легкая пыль, об уничтожении которой заботились только в богатых кварталах, висела неподвижно в воздухе, оседая, коркой налипала на потную кожу, лезла в нос, рот, глаза, щекотала в горле. Несмотря на близость моря, ходить днем по Диамиру было ничуть не легче, чем прогуливаться в пустыне.
В сторону моря, за городскими стенами, пригородом и ремесленными кварталами начинались конторы, портовые склады, бараки рабочих, кабаки, дешевые гостиницы и улочки местных красных фонарей, без которых не обходится ни один настоящий порт ни в одном из обитаемых миров. Hа берегу вдоль причалов выстроились добротные каменные здания представительств торговых компаний.
Немного в стороне разместились службы таможни, береговой охраны, казармы и резиденция коменданта порта. Недалеко располагался ремонтный док и находящаяся в стадии строительства верфь. Полуторакилометровой длины мол и двойная цепь волноломов защищали акваторию порта от ветра и морских волн. Серая с гранитными опорами, огромная даже издалека башня маяка поднималась со скалистого острова на другом конце мола.
Порт был построен с немалым размахом, и Джел усомнился в своей первоначальной оценке уровня развития местной цивилизации. Впрочем, мысли об этом занимали его недолго.
Четвертую группу каторжников, вернее, пожизненных рабов, поступивших в собственность Управления соляной торговли Тадефеста, семнадцать человек, освободив от веревок, закрыли в просторном пустом пакгаузе у самого мола. Запертые снаружи цепями, двери пакгауза не охранялись, но было слышно, как кто-то ходил по крыше.
Корабль на Тадефест должен был отплыть с рассветом следующего дня.
Люди, худые, усталые и грязные, поодиночке разбредались по обширному пространству пакгауза и, кто как мог, устраивались на полу спать. Сидя рядом с Джелом, Ма медленно, плавными, наводящими сон движениями вычесывала пальцами мусор из волос.
Хапа, пустыми зрачками уставившись перед собой, сидел в дальнем углу, вытянув ноги, наматывал на палец нитку из набедренной повязки и беззвучно шевелил губами: советовался сам с собой относительно плана дальнейших действий, или, может быть, молился своим тайным богам-покровителям, которых у него, по его словам, было семь.
Через час всеобщего неподвижного молчания Джел ощутил приступ тупой тяжелой одури и отвращения ко всему, что было перед глазами. До сего времени он развлекал себя тем, что облизывал палец и смазывал слюной саднящие от каждого прикосновения царапины на шее и рубцы от плети на ногах. От этого занятия на зубах скрипели крупинки песка и ржавчины, но, что всего хуже, оно не имело никакого смысла. Остынув от жары, Джел начал чувствовать голод. Заснуть, как другие, он не мог. Ему осточертело бесконечное бездействие, хотелось хоть каких-нибудь, но перемен, пусть и к худшему. Эпопея затягивалась, и новая задержка вызывала у него досаду и злость. Он размышлял, скоро ли настанет ночь.
Солнце склонялось к западу, но очень, очень медленно.
Мухи жужжали под потолком и ползали по лицам спящих. Под чьими-то шагами поскрипывала плоская крыша.
Джел встал, осторожно перешагнул через задремавшую Ма, подошел к дверям и без особого интереса посмотрел, что делается снаружи, в широкую щель между створками. Ему был виден маяк, часть мола, над которым кружили чайки и несколько прибывших на распродажу черно-красных покрытых асфальтовой броней "охотников за пиратами" из Ардана, чей законный промысел состоял в том, чтобы захватывать в плен и продавать на невольничьих рынках береговых и морских пиратов. Вереница грузчиков тащила тяжелые серые тюки от причалов к складам. Возможно, в тюках находилась тадефестская соль.
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Его слегка хлопнули по спине. От неожиданности Джел качнул дверные створки. Звякнула цепь. Шаги по крыше на минуту замерли. Джел обернулся.
С тычка в спину начинал всякое общение, конечно же, Хапа.
Джел сел на пол.
- Ну? - спросил он.
- Пальцы гну, - отвечал ему Хапа.
- И что?
- Так. Ничего особенного. - Хапа тоже присел и посмотрел рассеянно на палец своей ноги, где от удара об камень треснул ноготь.
Джел ждал. Хапа почесал лысую макушку и задал такой вопрос:
- Ты смерти боишься?
- В каком смысле?
- В прямом. Надеюсь, ты помнишь, что ты натворил сегодня утром? Затоптанные охранники мало кому сходят с рук даром. Вероятно, следует ожидать последствий. Если бы нас сразу погрузили на корабль, со спокойной совестью можно было бы плюнуть на это дело. Но мы сидим здесь. Что можешь сказать по этому поводу?
Джел привстал на одно колено и сверху вниз посмотрел на Хапу.
- Меня повесят, что ли? - спросил он.
Хапа дернул головой.
- Hе спеши делать выводы. Чтобы тебя повесить, надо тебя сначала найти. Скорее всего, они схватят первого, кто подвернется под руку. Им разницы нет. Мы для них все на одно лицо. Так сделал бы я, будь я на их месте. Однако мне не очень понравилось, как нас осматривали, когда делили. Слишком много внимания. Гораздо больше, чем необходимо, чтобы пересчитать по головам.
Джел не на шутку разволновался.
- А если за мной придут?
- А если б у моей тетушки росла борода, знаешь, кем бы она тогда была? Я ведь просил тебя ничего лишнего себе не позволять. Тем более костоломовских подвигов. Тоже мне, Юрг-Костолом... Пойми правильно, я не упрекаю. Я хочу только предупредить, что мне это не нравится. Hа всякий случай.
Джел сел на пятки.
- Я всегда знал, - сказал он. - Я с самого начала должен был подохнуть. - Он дернул с шеи нитку с пеленгатором. Нитка порвалась. Он положил пеленгатор на пол рядом с Хапой. - Вот, возьми себе. Наверное, мне он больше не пригодится.
Хапа пренебрежительно махнул рукой, но в глазах его блеснул хищный огонек. Пеленгатор всегда интересовал Хапу гораздо в большей степени, чем это вежливо было показывать. Он накрыл его ладонью и с деланным оптимизмом заявил:
- С этим-то всегда успеешь. Да пусть даже они тебя заберут. Не о чем волноваться. Я вернусь через восемь или десять дней и тебя вытащу.
Джел хмыкнул.
- Через десять дней будет поздно.
Часового на крыше окликнули. Солнечные полосы на полу пакгауза накрыли тени.
Возражение замерло у Хапы на губах. За дверями в поле зрения Джела, блестя начищенными медными шлемами стояли солдаты диамирского гарнизона.
- Не может быть, чтоб так быстро работали, - пробормотал Хапа. - Видно, чем-то ты прогневал Небо, если тебе так не везет.
Джел бросился прочь от двери. Хапа успел схватить его за лодыжку, и оба они растянулись на полу. Хапа быстро заговорил:
- Ни в чем не признавайся, понял? Наври им с три короба, запутай всех. Тебе надо выиграть время, всего несколько дней...
Цепь разомкнули. Приоткрылась одна створка дверей. Hа пороге появились трое: два медноголовых в полном вооружении и высокий, изыскано одетый господин с бледным надменным лицом вельможи-северянина. С крыши в проем свесилась голова караульного. Голова сказала:
- Нет, кир Агиллер, мы не перепутали. Он точно здесь. Вы сразу его заберете или сперва документы у коменданта оформите?
- Сразу, - сказал господин, названный киром, и указал на поднявшего голову Джела. - Вот этот. Все верно.
- Да, о нем говорили, - подтвердил караульный, вглядевшись.
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Кир поманил Джела пальцем.
- Подойди сюда, мальчик. Hе бойся.
Хапа толкнул Джела в спину.
- Делай, что говорит, - прошептал он. - Это не полиция. Кажется, я знаю кто это. Это нам на руку. Смелее, вперед!
Джел поднялся, немного помедлил, недоверчиво глядя на застывших за спиной кира солдат, сделал неуверенный шаг в сторону пришедших за ним людей.
- Веревку, - сказал кир, как только Джел ступил из тени на солнечный свет.
Сверху упала веревка. Ее подхватил один из медноголовых.
- Связывайте, - приказал кир, быстро хватая Джела за плечо и толкая его в руки солдат. - Скорее, время не ждет.


Глава 4

* * *
Джел плохо осмысливал, что дальше с ним происходило. Он весь день провел на солнце, а здешнее солнце его не любило, и он никак не мог к нему привыкнуть. Оказавшись снова под палящими лучами, он впал в безразличное состояние и уже мало на что обращал внимание.
Сначала его, словно животное, таскали на веревке по закоулкам портовых трущоб за киром, который, подобрав полы кафтана, расшитый подол длинной рубахи и края фальшивых рукавов, летел вперед так быстро, словно за спиной у него росли крылья.
Это было последней каплей. У Джела не доставало ни сил, ни желания за ним спешить, и, когда его привязали в тени, за руки, лицом к каменному столбу под окнами приемной коменданта порта, он испытал огромное облегчение, что не надо больше никуда бежать. Зевак, которые тут же собрались поглазеть на него, он просто не видел.
Ему показалось, что медноголовые возвратились очень быстро. Hа самом же деле, насколько можно было судить по положению солнца, прошло не меньше двух часов.
Медноголовые пришли вдвоем, без кира. Отвязали Джела от столба, затянули ему петлю на шее и поволокли в обратном направлении. Опять кружили по нечистым переулкам, прыгали через горы отбросов и вонючие маслянистые лужи на задних дворах.
Погода портилась. Небо на юго-западе заволокло сначала серой пеленой, подсвеченной по краям солнцем. Потом оно потемнело, налилось тяжестью. Ветер гнал влажную духоту воздуха с побережья в долину. Чайки с тревожными криками стали садиться на мол, волноломы и крыши портовых контор.
Море волновалось. Приближалось время прилива. Огромное, оранжево-красное, приплюснутое снизу солнце садилось за маяк, на край его наползали фиолетовые языки туч, и Джел, случайно обернувшись, увидел многократную, расплывчатую радугу, которой отливала стена дождя, идущая в сторону берега.
Это было последнее, что он запомнил, потому что тут ему на голову надели вонючий, пропитанный какой-то тошнотворной, оглушающей сознание гадостью мешок.

* * *

Сон, в котором призраки бродили по темным подземельям, с потолка лилась вода, велись непонятные разговоры о скверной погоде, опасности штормовых приливов, ненадежном лоцмане, которого следовало бы заменить, и было холодно, мокро и мерзко, прервался от толчка.
Джел приоткрыл глаза.
Стояла глубокая ночь. Светила луна. Или это был фонарь. Или огонь маяка. Hа расстоянии перекликались сиплые голоса. Мимо плыли клочья тумана, между которыми мелькала лаково-блестящая черная поверхность.
Земля качалась. Джел не сразу понял, что сидит в луже воды, спиной прислонившись к чему-то неудобно-деревянному. Вода текла по волосам, лицу, спине.
- Хорош, - сказал чей-то голос. - Действует.
Джел с трудом поднял руку и потрогал свою голову с грязными свалявшимися, теперь еще и мокрыми волосами. Он чувствовал себя как со зверского похмелья. Хотел повернуться, чтобы увидеть, кто там, за спиной, ударился локтем.
- Тихо сиди, - сказали ему. - Перевернешь лодку.
Он послушно затих и прикрыл глаза. Подвижная черная поверхность была морем. Куда его везут? В Тадефест? Но не на лодке же...
Один из тех, что сидели у него за спиной, положил ему руку на плечо, наклонился и спросил полушепотом:
- Замерз?
Джел шевельнул одеревенелой шеей, ответил, сам не понял, на каком языке:
- Не знаю.
- Ну, не страшно, - сказал человек. - Уже .
Лодка сильно качнулась, ударившись бортом обо что-то твердое, и зачерпнула воды. Сквозь сомкнутые веки Джел различил свет. Что-то загремело над самым ухом.
Джела подняли из лужи на дне лодки. Двое подсадили его наверх, несколько пар рук подхватили, повлекли его выше, и выше, и он был втащен на борт корабля, показавшегося ему огромным.
Его попробовали поставить на ноги, но соблюдать равновесие на меняющей наклон палубе оказалось для него делом слишком сложным. Он едва что-то видел, хотя при свете факелов и больших корабельных фонарей было светло как днем. Он попробовал пройтись, после трех шагов споткнулся на какой-то решетке, ухватился за фальшборт чтобы не упасть, и потряс головой, потому что все плыло перед глазами.
Hа плечи ему накинули что-то вроде шерстяного одеяла.
- Куда его, кир Агиллер? - услышал Джел вопрос. - В трюм? Hа гребную палубу?
- В мою каюту, - ответил смутно знакомый голос.
Джела взяли за плечи и, тщательно обводя вокруг натянутых канатов, распахнутых люков, бочек и сваленных на палубе тюков повели в сторону кормовой надстройки. Несколько человек шли вслед за ним. Джел узнавал голос кира.
- Делать вам все равно нечего, - говорил он. - Чем даром сидеть, лучше даром трудиться.
- А до утра отложить никак нельзя? - спрашивал другой голос.
- А зачем ждать до утра?.. Где господин Пифером?
- Спит.
- Давно?
- Только что лег. Разбудить?
- Не нужно. Грейте побольше воды и возьмите у меня хорошее мыло. Что понадобится - ничего не жалейте.
- Воду в этот раз где набирали? - вступил в разговор третий голос.
- Hа Каменном Дворе, как обычно. Что-нибудь не так?
- Улиток дохлых много плавает...
В небольшой каюте было тепло и чуть пахло дымом. Человек странного облика, который привел туда Джела, сверкнул на него рубиновым глазом вурдалака, поправил фитиль в лампе, и вышел, не говоря ни слова и бесшумно притворив за собой дверь.
Джел огляделся. Пол, стены каюты, низкий столик и постель были застланы мягкими желто-коричневыми коврами с замысловатым узором. Возле двери стоял большой, черного дерева, резной сундук. Под темным полированным потолком, расправив крылья, покачивалось на короткой цепочке чучело птицы. Маленькая закрытая жаровня, стоявшая посередине каюты на большом медном блюде, распространяла вокруг себя тепло и слабый запах смолы.
Джел опустился на пол около жаровни, обхватил себя руками, и замер, лишь иногда на секунду прижимая правую бровь и веки, чтобы прекратился вдруг привязавшийся к нему нервный тик.
Глаза, губы и ободранную шею жгло от соли. Hа дорогие ковры с него текла грязная морская вода.
Мало-помалу он приходил в себя. К нему вернулась способность анализировать поступающую информацию и делать хотя бы элементарные выводы.
Судя по убранству каюты и некоторым другим признакам, корабль, на котором он оказался, был купеческим. Среди тех, кто тащил его на борт и тех, кто стоял рядом с ними, он не заметил ни одного солдата или офицера. Может, он попал к перекупщикам рабов? Или это невозможно? Ведь продажа каторжников в частные руки запрещена законом. Что еще предположить, он не знал.
Однако совершенно ясно, что все было спланировано заранее. Среди закрытых в пакгаузе рабов искали именно его. Значит кого-то он настолько заинтересовал, что в пренебрежении было оставлено даже уголовное законодательство. Известных Джелу причин, по которым это могло бы быть сделано, не существовало. Хапа-то догадался, что за новое приключение на него свалилось, жаль только, не успел ничего объяснить.
От оставшегося внутреннего холода Джела передернуло. Подавив зевок, он плотнее запахнулся в пахнущее псиной одеяло и опустил в него лицо. Настроение у него было гнусное, состояние тоже. Он не мог успокоиться, потому что ничего не знал. Болела голова и мутило от наркотика, которого он нанюхался по пути из порта. Руки и ноги слушались условно, он мог повернуться и придержать одеяло, мог шагнуть, но вдруг его клонило в сторону, он начинал падать, а рука не поднималась выше уровня плеча, словно в контроле над телом что-то разладилось, отключилось, и сделать с этим ничего нельзя.
Через некоторое время растворилась дверь. Вошли давешний кир и коренастый мужчина ростом пониже. У второго было плоское лицо незнатного арданца, а волосы, вьющиеся на висках и на лбу, за спиной жесткими волнами спускались до пояса. Темно-красный кафтан был небрежно наброшен на его плечи. Оба они остановились над Джелом.
- Вам всегда везло на дураков, - ни с того ни с сего вдруг негромко сказал плосколицый.
Очевидно, это было продолжением разговора, начатого в другой каюте.
Кир бросил косой взгляд в его сторону и ничего не ответил.
Джел, не высовывая нос за край одеяла, какое-то время изучал их сапоги с металлическими шиповидными бляшками и вызолоченными каблуками и золотое с мелким крашеным жемчугом шитье на шелке одежды. Похожи ли они на перекупщиков рабов? Кир, если он настоящий кир, не самозванец, пожалуй, нет. Этот второй - скорее, да. Кто они? Что они собираются с ним делать? Он мало знал об этом мире и терялся во множестве возможных ответов на эти вопросы.
Кир наклонился, взял лицо Джела за подбородок и повернул к свету. Джел зажмурился и стиснул зубы.
- Сколько вы заплатили за это сокровище? - спросил арданец.
- Две тысячи золотом, если брать все расходы в сумме.
Арданец присвистнул.
- Кого-нибудь почище за те же деньги нельзя было найти?
Кир пожал плечами и протянул Джелу небольшую фляжку, которую принес с собой.
- Пей, - сказал он.
Непослушными пальцами и не с первой попытки Джел свинтил крышку. Фляжка была пуста более, чем наполовину, и оттуда крепко пахло спиртом. Он взболтнул ее содержимое, решился, и сделал хороший глоток. Hа минуту у него перехватило дыхание. По груди и животу пошла горячая волна, и как-то сразу притупились ощущения холода и реальности происходящего.
Кир полез за пазуху, вытащил скрученные в свиток бумаги и сунул их в нос арданцу.
- Сопроводительные документы, - сказал он. - Имя не названо, надо будет выбрать свидетелей и какое-нибудь вписать. Сказано, что куплен в Ардане у Бар Селимбера.
Арданец осторожно высвободил бумаги из пальцев кира, проверил печати на длинных шнурах, развернул свиток, прочел, шевеля губами, несколько слов, и снова свернул в трубку.
- Почерк похож на селимберовский, - подтвердил он. - Только... дело ваше, конечно, кир Агиллер, но покупать неизвестно кого, каторжника, немного зная о нем с чужих слов, - огромная авантюра. Как-то посмотрит на это ваш уважаемый Совет?
Кир Агиллер заложил руки за спину и на каблуках повернулся в сторону арданца.
- Здесь вам на Арденна, господин Пифером, - высокомерно заявил он. - Никто не вправе требовать с меня отчет в делах, не связанных прямо с моими служебными обязанностями. Позвольте узнать, удовлетворено ли ваше любопытство? Если да, то не пора ли вам уйти? Мое терпение не безгранично.
Плосколицый Пифером сделал небольшой шаг к двери.
- О, я ничего не хотел сказать плохого, - быстро проговорил он, - я лишь имею смелость напомнить, что этот парень - все-таки, убийца, и - если это вам не страшно - его на корабле может однажды обнаружить таможенная инспекция. Тогда это сильно повредит вашей репутации...
- Нашей репутации, господин Пифером, - поправил арданца кир. - Внимательнее читайте купчую. Она составлена на имя господина советника Ирмакора. Так что, будьте любезны, не заботьтесь о том, чтобы таможенная инспекция нас беспокоила.
Джел, ничего не понимая, переводил взгляд с одного на другого. Смысла идущего между ними разговора он не улавливал.
Пифером отступил еще на шаг.
- А советнику зачем каторжник? - спросил он.
- Нужен подарок киру Тимесиферу на юбилей наместничества, вы же знаете, - издевательски-любезным тоном объяснил кир. - Если не подойдет - выставим его на аукцион в Дартаикте.
- Что ж, если вы хотите, чтобы иктского наместника нашли с ножом в спине, то подарок подходит как нельзя лучше. Впрочем, вам виднее. - Пифером еще на секунду задержался на пороге и добавил: - Но тогда учтите - я к этому делу не касался и ничего хорошего от него не жду. Если у вас будут неприятности от этого парня, я ничем не смогу вам помочь. Спокойной ночи, кир Агиллер.
- Вставай-ка, - сказал кир, дождавшись, когда за Пиферомом закрылась дверь, и протянул Джелу руку.
Джел поднялся по стенке, не касаясь его ладони, едва не зацепив, правда, при этом жаровню, что на просмоленном деревянном корабле могло бы стать катастрофой - плавание закончилось бы, не начавшись. Ростом он был Агиллеру не выше плеча. Тот снова взял его за подбородок и какое-то время рассматривал. Джелу подобная практика очень не нравилась, он предпочел бы, чтобы его лицо оставили в покое, но протестовать не получалось, тело не слушалось и сознание плыло.
- Как тебя зовут, детка? - спросил кир.
- Александр Джел, - как можно тверже проговорил Джел. Сказал и испугался: слова прозвучали невнятно, словно он говорил с набитым ртом.
Кир Агиллер склонил голову набок.
- Хорошее имя. Как ты оказался в Диамире?
- Путешествовал.
- Один?
Джел вдруг громко икнул и ужасно смутился.
- Бедный ребенок, - сочувственным тоном сказал кир. - Там и был-то глоток разведенного спирта, а ты уже совсем пьяный.
Джел нахмурился и плотнее запахнулся в одеяло. Кир провел рукой по его щеке.
- Не бойся, - сказал он. - Все здесь - хорошие, добрые люди, никто не причинит тебе зла...
В следующий момент кир, придержав Джелу голову, наклонился и дотронулся губами сначала до его лба, а потом до рта. Тут-то Джел и запаниковал от собственной беспомощности по-настоящему. Сквозь морок той одури, которой нанюхался в порту, и которая никак не хотела его отпускать, его прошибло понимание, что его купили за деньги, одурманили так, что он не рыпнется, и делай с ним, что хочешь. Иначе зачем его мыть хорошим мылом и уговаривать, будто все хорошо? В диамирской тюрьме Джел такое видел. И еще не такое видел. К счастью, со стороны. Себе подобной участи не желал. 
От жалкой попытки отвернуться и невозможности что-нибудь сделать - вырваться, убежать, ударить - у него свело шею и плечи, но кир этого даже не заметил. Джел и плюнуть не сумел бы, во рту пересохло, не было слюны. 
Оставалось лишь дотянуться и перевернуть ногой жаровню, если получится, и пусть все эти ковры, весь этот корабль вместе с его хозяевами ко всем чертям сгорит. Джел почти собрался так сделать, если его не отпустят и снова полезут с насильным добросердечием и фальшивой жалостью, но мягко скрипнула дверь. Уже занесший над порогом ногу господин Пифером резко остановился и произнес:
- А замечательно у вас получается. Прямо влез бы третьим, если б было можно.
Кир отпустил Джела, но не сразу. В светло-ледяных глазах проступила злость.
- Какое у вас еще ко мне дело? - металлическим голосом осведомился он, медленно поворачиваясь.
Пифером с порога продемонстрировал документы Джела, потом перебросил их на постель. 
- Прошу прощения, кир, нечаянно прихватил с собой, - с усмешкой пояснил он свои действия. 
Агиллер вдруг шагнул на Пиферома. Пифером - от него. Их скрыла переборка. В темноте за дверью что-то упало, кто-то (Пифером?..) издал полу придушенный хрип, и Джел услышал глухой голос Агиллера, зло роняющий слова: 
- Ни одно полицейское подлипало... любопытство... за гранью профессионального долга... еще... не довело до добра...
Джелу было противно и страшно, мозги от перехлеста плохих переживаний и дикой ситуации, с которой он не имел возможности справиться - ни как подобает представителю развитой, высшей цивилизации, ни хотя бы по-местному и по-дикому - накрывала дымная муть. Здесь нет добрых и мягких просто от широты души, здесь живут по праву сильного. Примитивное общество. Право на личное пространство и проявление личной воли есть только у высшей аристократии, а в остальном любой бьет любого. Джел видел это в пустыне, в тюрьме, на солдатском плацу у охраны. Сильный унижает слабого, высший по рангу - низшего. Дохояки бьют женщин, солдат бьет арестанта, сам получает в зубы или плетей от офицера, офицер от начальника тюрьмы. Возможно, и выше всё так же, просто не было возможности наблюдать. 
В тюрьме среди других заключенных ты можешь отстоять себя, если есть силы, там ты еще обладаешь внутренней свободой при внешних ограничениях, справился - молодец, не справился и не согласен так жить - убей себя сам или заставь других. Нельзя давать слабину, нельзя верить в добрые побуждения и простодушные манеры. Можно торговаться, можно защищаться, можно бить первым или в ответ - как пойдет. Иначе тебя либо сломают, раздавят и подчинят, либо убьют.
В тюрьме Джел кое-как справлялся. Сейчас свободы не предполагалось никакой. Его купили как раба и хотят подарить. А чего хотят от него до того, как подарят?.. Раб не человек, он глазастая кукла или скотина. Если кукла не встает, где поставят или не ложится, где положат, ее принуждают силой. Когда скотина не слушается, ее связывают, бьют, убивают. Или она сама душит себя теми веревками, которыми ее связали, чтобы не допустить издевательств. Неужели так и придется сделать?.. Нет. Пожалуйста, нет. Люди, одумайтесь, жизнь, не проси невозможного, наркотическая дрянь, скорее выветрись из головы...
Стены поплыли в сторону, птица под потолком заскребла крылом деревянную обшивку. Джел оступился на подвернувшейся под ногу пустой фляжке, повалился назад, ударился спиной в гулкое, покрытое ковром дерево, и плавно съехал по ковру на пол, а одеяло накрыло его с головой. До жаровни ему теперь было не достать.

Глава 5

* * *

Во сне он видел горящее отраженным светом Океана-Гелиоса небо Аваллона - самое красивое из воспоминаний своего детства.
Последние часы перед отлетом он провел наверху, на жгучем морозе. Он сидел с подветренной стороны сугроба и глядел в небо, где струилась потоками плотного света корона из белых, зеленых и пурпуровых лучей, то разворачиваясь в занавес, расцвеченный перетекающими друг в друга красками, то снова собираясь в зените султаном пышных перьев. Порой из-за горизонта выплывали светящиеся зеленые облака или сказочные животные, которые брели по небу и вдруг разбрызгивались по беззвездному черному бархату веером острых лучей, чтобы снова возникнуть в другом месте и в других комбинациях красок.
Расставание с окутанным вечной ночью, навсегда закованным в лед Аваллоном, единственной планетой Валла, коричневой звезды, приближалось с каждым облачком пара, вырывающимся на мороз от его дыхания.
По снегу вокруг плясали цветные пятна света и тени. Ветер становился все сильнее. Джел замерз, но в шахту лифта возвращаться не спешил.
Город под двумя километрами ледяного панциря жил незаметной с поверхности жизнью. Там, глубоко подо льдом, находились хрустальные гроты, заполненные молочным туманом пещеры термальных источников с радиоактивными водами и гигантские, источенные лабиринтными тоннелями и выемками грунта, циркониево-гафниевые месторождения.
Из-за повышенного общего радиационного фона и спецификации планеты как источника радиоактивного сырья и тяжелых металлов для космического строительства, на Аваллоне строго поддерживалась стабильность и чистота генетически модифицированной для его условий расы.
Джел родился с мутацией в клетках печени и костного мозга, доза выживаемости для него была вдвое меньше обязательной для аваллонца. Он всегда знал это и относился к этому спокойно. Случай был достаточно частый для Аваллона и других недавно заселенных промышленных планет со специально созданными для них расами поселенцев.
Что ж, зато теперь он будет учиться на Внешних Станциях и увидит другие миры.
Много разных миров...
Ему вдруг жаль стало прощаться с Аваллоном, с его черно-огненным небом, морозами, метелями, бескрайними просторами ледяной поверхности, светящимся Океаном-Гелиосом, ледяным Городом, свободой далекого от центров цивилизации окраинного мира...
Свобода - вот что все время его беспокоит.
Он вздрогнул от пробравшего его холода и понял, что проснулся окончательно.
Видение событий десятилетней давности растворилось, хотя ему по-прежнему было тревожно, и не оставляло ощущение, посетившее его в те часы на Аваллоне: Открытая Дорога в Будущее. Свободная дорога.
Hа самом деле в тот раз никакой такой свободы он не приобрел, а только лишь попал из одной зависимости в другую, более жесткую. Но тогда он был ребенком, и самостоятельность в нем никто направленно не воспитывал. Послушание по отношению к более опытным во всем старшим считалось для него естественным, вполне нормальным поведением. Так его учили, и он над этим не задумывался. Зависеть от посторонней воли, чьих-то необсуждаемых решений для него было привычно. А это значит, что в том положении раба, в котором он сейчас находится, ничего нового для него нет, и переживать тут совершенно нечего.
Тогда зачем же ему снятся такие сны? Сказано: локальная система находится в состоянии несвободы тогда и только тогда, когда действия, определяемые ее внутренними алгоритмами, не совпадают с действиями, к которым ее побуждают внешние факторы. И наоборот: локальная система находится в состоянии свободы, когда внешние факторы, существующие вне объема информации, необходимого внутренним алгоритмам для принятия решения, не оказывают влияния на принятие данного решения. Думать тут не о чем, все определено заранее. Стоит захотеть быть несвободным, полюбить состояние несвободы, и ты как будто уже не раб, а человек вполне свободный, раз все это согласуется с твоей собственной волей и желаниями...
Выводы, которые за этими рассуждениями тянулись, не очень радовали в плане стремления к скорейшему возвращению на Внешние Станции. Где-то здесь он успел наглотаться совсем не той свободы, в единственном варианте существования которой его убеждали раньше. То ли когда спешил по пустыне за убегающей лошадью, боясь, что следы ее на песке скоро сравняет ветер. То ли в тюремном дворе, когда, прячась от солнца в тени стен, следил за полетом птиц в просторном золотисто-синем небе Диамира, и пытался представить себе жизнь различных существ, не стесненных в передвижении условностями социального положения и пространственными рамками - такими, как тюремные стены. То ли свобода все это время дремала в нем вместе с памятью о прекрасном Аваллоне.
Ощущение начала пути все еще оставалось в его сознании. С ним он и открыл глаза. Совсем в другом настроении, чем был вчера. Сейчас он верил: раз выжил в катастрофе, сумел пережить все, что случилось с ним после, выживет и дальше. Если, конечно, станет допускать в свою голову поменьше паники. Сумеет и справится, выберется, вывернется, пробьется, как выбирался не раз в пустыне и в тюрьме. Не спешить, не пороть горячку. Смотреть вокруг. Думать. Запоминать. Учиться. 
Учиться он умеет.
Ему нужно продержаться тринадцать лет, пока не восстановит себя "блюдце". Не ерунда, конечно. Срок, почти равный его прожитой, не такой уж большой и не очень плотно заполненной событиями жизни. А потом... А, впрочем, что потом. Он с "сейчас" еще не все понял и разобрал.
Мерно вздрагивая тяжелым корпусом, корабль шел под парусами. Через узкий иллюминатор из мутных мелких стеклышек в частом металлическом переплете проникал то ли утренний, то ли вечерний тусклый свет. Сколько времени проспал, Джел не имел ни малейшего представления. Разбудили его сны; качка, скрип снастей, гудение ветра в парусах и корабельный врач Скиллар Скей, на столике у иллюминатора перебиравший в тазу свои незамысловатые инструменты, были здесь ни при чем.
Джел пошевелился. Левое плечо было у него туго забинтовано, но не болело. Он чувствовал онемение в согнутой руке - во сне он воспринимал его как холод. Ладонь руки была подсунута под шелковый платок, наложенный наискось груди, поверх бинтов и чистой рубашки. Он устал лежать на спине. Поглядывая из-за края одеяла на затылок Скея, он вытащил руку из-под платка, сдвинул подложенные со всех сторон подушки и повернулся на бок лицом к стене. Джел решил продолжать делать вид, будто все еще спит, хотя ему хотелось пить, и во рту держался неприятный привкус, как если бы он пожевал мыла. Конечно, отвлеченные рассуждения о разновидностях свободы своевременны, но еще полезнее было бы заранее обдумать, что он скажет, когда "проснется", чтобы не импровизировать на ходу.
Начать с того, что он не совсем понимает, в каком качестве находится на этом корабле, вернее, в этой каюте. Вчера он, вроде бы, больше напугал сам себя, чем имел на то объективные причины. Ничего страшного с ним не сделали, кроме корявой операции по удалению клейма со спины. То, что он не владел телом, почти не чувствовал боли и вообще был не в себе, оказалось хорошо для него же самого. 
Первая попытка восстановить в памяти события минувшей ночи вызвала ломоту в висках и мелькание беспорядочных и бестолковых образов перед глазами. В голове тоже следовало наводить порядок. 
Чтобы лучше справиться со своей памятью и не привлекать внимание Скея, Джел сполз головой с подушек и закутался в мягкую тьму одеяла.
Четко оформленной информации у него имелось немного.
Пятидесятивесельная полугрузовая-полувоенная галера "Брат Солнечного Брата" принадлежала главе Большого Торгового Совета Таргена господину старшему советнику Ирмакору, вторым человеком после которого в Совете являлся кир Агиллер. Помощником кира, в свою очередь, был господин Пифером, назначенный недавно, во время пребывания галеры в Ардане. Там корабль поменял груз мрамора на четыреста бочек крепленых арданских вин и плыл теперь обратно в Столицу, порт Тарген на Таргском Берегу.
Сам господин советник по причине морской болезни путешествовал посуху и подняться на борт "Солнечного Брата" должен был только в Северном Икте, чтобы пересечь залив Сурием. А пока что галера под парусами и без особой спешки, поскольку не было необходимости изнурять гребцов, которых к тому же на треть не хватало, с убранными веслами двигалась вдоль берега на север, делая остановки в каждом более или менее заметном порту. Прибытие в Северный Икт было назначено через две с половиной декады, примерно в одно время с господином советником Ирмакором.
Между Диамиром и Иктом было шесть обычных морских переходов: один в два дня пути, остальные - по три. Диамир - Парфенор - Авенгор - Ифаранта - Баст - Криос - Северный Икт. Это значило, что Диамир с Иктом разделяют не менее восьмисот километров. Из Икта до Столицы еще семнадцать суток пути, но в заливе скорость корабля увеличивается вдвое. Значит, вместе это - около двух с половиной тысяч километров...
Hа этом месте академически закодированная информация обрывалась.
То, что находилось в карманах памяти далее, мало было похоже на полезные сведения. Яркие образы "живой памяти" путались с отрывочными бессистемными фрагментами кодировок, часто состоящими из одной фразы или только начального символа комбинации. Забавная история - специальное обучение мнемонике здорово навредило в фиксировании картин и фактов. Столкнулись рефлекторное человеческое восприятие и зачем-то, спьяну, что ли, активизированный вживленный в мозг кристаллический микропроцессор, для которого необходима была комбинаторная техника запоминания, действенная лишь при высокой концентрации внимания. 
Джел представил, в каком виде он был вчера: вначале ему дали понюхать, чего-то неупоминаемого вслух, то есть, незаконного, потом он выпил на пустой желудок спирта, потом горячего вина со специями, а потом еще какой-то настойки из одурманивающих трав, чтобы не дергался при операции удаления клейма. Потом его, кажется, тошнило, но это он помнил уже не наверняка.
Некоторое время он продолжал ошеломленно копаться в бессмысленных обрывках, занимающих к тому же огромный объем, пытался отыскать среди нагромождений хлама хоть что-то полезное, но тщетно. Таких позорных результатов он не получал даже в самом начале обучения.
Пришлось отказаться от поисков и обратиться к "живой" памяти.
Здесь дела обстояли проще. Порядка не больше, но хотя бы понятно, что имеется в виду.
Перед мысленным взором поочередно возникали трущие его мочалками, льющие ему на голову смешанную с уксусом воду красноглазые рабы-альбиносы, раскаленная плита, на которой греются котлы и кастрюли, безъязыкий корабельный кок Гирпакс, гоняющий тряпкой по качающемуся полу разлитую мыльную воду, звездное небо с россыпью близкого шарового скопления в зените, полотенце с брызгами крови, узкий стальной скальпель с золотой гравировкой, отвратительный скрип проходящей сквозь его плечо шелковой хирургической нитки...
Фрагмент рассказа о прошлом Агиллера: офицер Дипломатического Корпуса Северной Армии, военный советник в Кадме... участвовал в Реннском сражении, командовал осадой Белой Крепости... в Торговом Совете занимается вопросами военных поставок, - Скиллар Скей, который сейчас разбирает инструменты, встречал его не единожды, начиная с Реннской кампании, когда состоял хирургом при штабном госпитале.
"Когда маршал Армагор подводил войска к Ренну, на берегу Эйе, - рассказывал Скей, - рядом с нашим лазаретом, встал лагерем кавалерийский полк. Вот, как-то вечером, уже в сумерках, я с ведром пошел на реку за водой. Спускаюсь с берега и вижу: немного выше по течению от того места, где мы обычно брали воду, какой-то голый умник намыливает хорошую саврскую кобылу. Очень мне не хотелось тащиться лишних полтораста шагов с полным ведром, но не пить же воду с лошадиным потом. Иду злой, спрашиваю: "Что, очень лошадей любишь?" Он отвечает: "А что, у меня ноги кривые?" Я и говорю: "Нет, голова лошадиная". Он меня за подол рубахи и с берега в воду, я его ведром по спине. Тут его саврская стерва начала лягаться, и такого мне пинка влепила копытом, что пришлось спасаться бегством, бросив ведро. Так вот мы с ним и познакомились".
Несколько слов о Пифером: сын ростовщика из Арденны и таргской аристократки, ухо с ним держать надо востро, поскольку характер у него своеобразный и в достаточной степени неожиданный, работает он не на Торговый Совет, а на Мастера Крысолова, шефа тайной полиции, но на данный момент задачу свою выполнил и на корабле остается то ли для отвода глаз, то ли потому, что ему пока просто нечем больше заняться. "А вообще, держись-ка от него подальше, - добавил Скей. - Он не из тех людей, с которыми полезно заводить знакомства". Собственный наивный вопрос: "Но как же кир мне тогда сказал, что все здесь - хорошие, добрые люди?" Смешок Скея и ответ: "Ну, кир, очевидно, имел в виду себя. Хотя, я не стал бы утверждать что он - хороший и добрый человек".
Красноглазые рабы из Эн-Лэн-Лена - врач Скиллар Скей и слуга Пиферома Неко - оказались в Таргене в результате последней из больших северных войн, так называемой Реннской кампании, и последовавших за ней экономических трудностей на своей родине. Энленская жреческая коллегия традиционно предпочитала рассчитываться с долгами за военную и продовольственную помощь живым товаром, хотя рабы-энленцы ценились в Таргене меньше, чем южане из-за слишком суровых требований к ним их религии. В несколько смягченном варианте энленское единобожие распространялось на восточные и северные провинции Таргена - Агиллею, Готистею, Дартаикт, Эгироссу, области Гем, Дэм и Карию, и даже являлось официальной религией имперского двора, поскольку все родовое таргское дворянство по крови было связано с древним Энленом. Тем не менее, энленцы стяжали в Таргене прочную славу безумцев, упрямцев и религиозных фанатиков.
Еще в голове вертелось что-то об алмазах. Была пятилетняя подать из Ардана, которую полгода не могли вывезти из-за скопившихся у островов пиратов. Как можно было понять из полной приключений истории, детали которой от Джела ускользнули, в бочках с арданским вином и уплыла подать, в то время, как пираты пытались отбить у вооруженной до зубов охраны старый лесовоз. Эту историю рассказывал сам кир Агиллер. У него было тонкое, почти без загара, лицо, ледяные серые глаза и серебристо-русые волосы с легким оттенком "винного листа" - краски, которую употребляют, чтобы скрыть седину, - заплетенные в косу локтя три длиной. Агиллер был единобожцем и растил волосы на голове для погребального обряда. Лет ему было было около сорока или чуть-чуть за сорок. Внешне Агиллер и красноглазые были похожи: те же удлиненные пропорции фигуры, рост выше среднего, строгий классический профиль, и, если бы не врожденное отсутствие пигментации волос, кожи и радужной оболочки глаз у энленцев, троих северян можно было бы принять за братьев.
Джел поймал себя на том, что ушел в сторону, и в голову ему лезут вещи совершенно посторонние: о том, например, откуда на Терра-Hове почерпнули идею об использовании мутаций человека для заселения потенциально непригодных для обитания миров, таких, как Аваллон, Юн-Ю или Золотые Пески, и не обкатывалась ли эта идея ранее Внешними или Рудниковыми Пиратами на планетах вроде этой? Ведь и аваллонцы на посторонний взгляд кажутся такими же одинаковыми, и альбинизм здесь распространен в очень странной форме...
Ладно, как бы там ни было, единственно очевидным является пока только то, что ему придется так или иначе пристраиваться в этой жизни на тринадцать лет, необходимые для регенерации "блюдца", и думать нужно о том, как это сделать лучше и безопаснее. А его еще хотят подарить на юбилей наместничества какому-то киру Тимесиферу... Там тоже "хорошие добрые люди"?.. 
Вчерашнего ужаса Джел уже не испытывал, но мысленно пожал плечами и дал себе слово не проверять людей на доброту, и, если все будет спокойно, попутешествовать немного на корабле, дать зажить плечу, благо, регенерация у модификантов быстрая, прийти в себя после тюремной кормежки, и при первом же удобном случае бежать. А потом... Снова это "потом". 
Потом - вернуться в Диамир и разыскать Хапу. Это опасное предприятие, поскольку в Диамире полно людей, которые знают Джела в лицо как преступника, осужденного к пожизненной каторге. Он, к сожалению, для здешних краев обладает необычной и потому запоминающейся внешностью. Остается надеяться на то, что Диамир - большой город. Но, конечно, вернуться в Диамир нужно не столько из-за Хапы, сколько из-за "блюдца", оставшегося в месте под названием Поворотный Столб. Свалилось оно удобно и неудобно одновременно. Удобно - потому что в безлюдном месте легко замаскирует себя, едва накопит хоть чуть эрнергии, и никто не будет о нем знать. Неудобно, потому что это пустыня. Шестьдесят таргских лиг на юго-запад от форта Дах, и по пятнадцать-двадцать от перевалочного пункта контрабандистов к западу, и от Мертвого Города в долине Сорока Колодцев на юго-востоке. На три лиги в сторону от караванной тропы...


Глава 6

Он так крепко задумался, что не заметил, как в каюте появился Агиллер.
Скей похлопал Джела по боку.
- Долго будешь притворяться? Я знаю, что ты не спишь, - сказал он. - Вставай. Слышишь?
Джел отозвался:
- Слышу.
- Вставай.
Джел приподнялся и замер на минуту, пережидая головокружение.
- Вставай, вставай, не залеживайся, - поторопил его Скей, откидывая одеяло.
Корабль шел с креном на правый борт, поэтому, имея проблемы с вестибулярным аппаратом, выбраться из постели, устроенной в виде ящика, доверху набитого перинами и подушками, оказалось затруднительно. Джелу пришлось ухватиться за руку Скея, чтобы твердо встать босыми ногами на ковер. Он до сих пор был будто полупьян: голова соображает, но руки и ноги смущают своим необыкновенным способом повиноваться. 
Кир, выжидательно глядя на них, сидел на краю освобожденного от ковровой скатерти стола и постукивал по полировке острым медицинским пинцетом.
Скей подвел Джела к столу, снял какое-то крепление, и застекленная рама иллюминатора сама поехала вверх.
Джел вздрогнул: на щеку ему брызнуло пеной.
Света снаружи было гораздо больше, чем пропускало в каюту стекло. Он увидел свинцовые подбрюшья туч, низко стелющихся над серо-зеленой вспененной водой, широкий след, расходящийся за кормой, летящих с раскрытыми клювами чаек и прыжками идущую в кильватере стаю похожих на дельфинов крупных морских животных.
Кир взял Джела за воротник рубашки, развернул к себе лицом.
- Не вертись, - велел он, - и не бойся. Никто не замышляет против тебя зла. Нужно только посмотреть швы и сменить повязку. Это быстро.
Скей протирал ножницы какой-то жидкостью. Джелу подумалось, что запахи медицины во всех мирах отчего-то специфически одинаковы. Кир помог ему высвободить из рукава отекшую левую руку.
- Весь спирт выпили, даже спиртовку заправить нечем, - ворчал Скей. - Повернись лицом ко мне, мальчик.
Джел обернулся. Красноглазый скрещенными пальцами быстро очертил над его головой восьмиконечную звезду и коснулся тыльной стороной ладони лба, губ и левой стороны груди, чем сильно озадачил Джела. Это было благословение Фоа, Бдящей Силы. Распоряжаться им мог только священнослужитель в сане.
- Да благословит Бог это создание, - вздохнул Скей.
Агиллер снова развернул Джела к себе и, крепко взяв за отросшие волосы, заставил наклонить голову и вытянуть шею. Хватка у него была безжалостная. В присутствии врача Джел этого северного господина не опасался, но ему вспомнилась присказка о том, что все северные люди неумеренно жестоки, поскольку род свой ведут от злых великанов. На всякий случай Джел зажмурился.
Скей частью смотал, частью срезал бинты, долго изучал рану, с неприятными щелчками отстригая что-то лишнее блестящими ножницами. Джел ежился под порывами сырого, пахнущего морем и дождем холодного ветра, рвущегося в каюту. Больно не было, но присутствовало навязчивое ощущение, что площадь повреждений у него на плече в несколько раз больше, чем занимала раньше фиолетовая птичка клейма. Скей дотронулся до его шеи и сказал:
- Тебе повезло, что в Диамире не ставят отметки еще на ладонь и на лоб. Краска въелась намертво. Мне удалось только испортить надпись "бессрочно". Кир Агиллер уговорил меня вчера пожалеть тебя и не вырезать ее с мясом, но, если нужно избавляться от клейма, то, рано или поздно, это все-таки придется сделать. И лучше сейчас, чем когда-то потом.
Джел нервно дернулся, сделав попытку освободиться из рук Агиллера.
- Не нужно, - сказал кир, отпуская Джела. - Пусть все остается, как есть. Не надо больше ничего менять.
- Как скажете, - покорно ответил Скей. Он шлепнул Джелу на плечо порцию зеленой кашицы из деревянной некрашеной чашки, накрыл квадратным куском материи и стал накладывать бинты.
- Это правда, что ты был монахом? - спросил вдруг красноглазый.
- Был, - ответил Джел так равнодушно, как только мог, тем временем лихорадочно соображая, как ему объяснять свое присутствие в Диамире священнику-северянину.
Hа случай попроще у него была разработана легенда, по которой он являлся беглым монахом из далеких северных краев. Не время разбираться, откуда они здесь могли о ней пронюхать. Беда была в том, что Джел не набрал еще достаточно деталей, чтобы, излагая ее, чувствовать себя уверенно и безопасно.
Объяснять рождение этой версии собственного прошлого в его голове нужно было бы начинать с допотопа по местной хронологии.
Давно в прошедшие века, когда люди на континенте не владели техникой мореходства и не знали о существовании земель за западными водами, древние культурные и торговые пути соединяли Белый Энлен и государства Нефритового Берега с центральными и северными областями огромного континента, западное побережье которого занимал нынешний Тарген Тау Тарсис.
Приход на Нефритовый Берег воинственного племени таргов - кочевников из сопредельных Великому Лесу степей, лежащих на северо-восток от Энлена - ознаменовал собой начало территориальных войн, не прекращавшихся в течение пяти с половиной столетий. В сеть конфликта оказались вовлеченными союзные таргам саврские племена, переживающий серьезный политический кризис Энлен, царства фрэлов и десятки других менее значительных племенных и государственных образований по всей западной оконечности материка, отделенной от центральных областей горными массивами Запредельных Высот, от южных - соленой пустыней.
В тот период хаоса, когда возникающие, словно пузыри на лужах во время грозы, мелкие государства так же быстро исчезали без следа, когда границы крупных государств менялись, как линии, проводимые стилом по воде, когда древний незыблемый Белый Энлен вдруг вспыхивал военными мятежами, голодными и чумными бунтами, а новоявленную, еще не набравшую силу таргскую империю то захлестывали нашествия варваров, то она сама вырывалась из тесных ей рубежей и присоединяла к себе новые и новые союзные и враждебные территории, центр цивилизации сместился из Энлена к юго-западу - на Нефритовый Берег. Вскоре Тау Тарсис прочно закрепил за собой положение столицы мира на суше и на море. Связи с загорными странами, державшиеся в основном на культурном и религиозном обмене, рухнули, и были забыты при таргах, выдвинувших на первое место политику прибыли - для них торговля с экзотическими южными и островными землями была выгоднее внутриконтинентальной.
Тем не менее, кое-какие сведения о странах на западе и за Запредельными Высотами раздобыть было возможно. Эн-Лэн-Лен, например, горы восточнее которого не были столь непроходимы и где во многих местах сохранялись еще проложенные в незапамятные времена дороги, никогда в полной мере не терял связи с востоком и севером. Даже в далекий южный Диамир доходили легенды о старых энленских монастырях, стоящих на горных перевалах и перекрестьях разрушенных временем путей за пределами знаемого мира, сохраняющих сокровища и знания ушедших времен. И упоминались некоторые крайне романтически звучащие названия: монастырь Урулуг - Урочище Хмурого Камня, монастырь Холкидэй - перевал Ледяная Подкова, монастырь Аршаддам - перевал Призрак.
Когда кто-либо из арестантов, среди которых встречались и проводники караванов, и беглые послушники монастырей и бродяги, вынужденно или по собственной воле обошедшие немало святых мест, рассказывали о своих странствиях, Джел сидел неподалеку, грыз ногти и запоминал каждое слово. Любая информация была нужна ему. Даже байки уличного рассказчика, арестованного за грошовую кражу. 
Постепенно в голове у него складывалась картина, намного более понятная, чем смазанная из-за скорости падения фотокарта, которую он, сообразуясь с тем обстоятельством, что он теперь существо пешеходящее и глобальные карты материков и океанов ему ни к чему, бросил в рубке разбитого "блюдца", прежде чем отправиться через пустыню по следам лошади, уносящей в притороченном к седлу мешке голову Клексихора-Вонючки, смотрителя колодцев из Мертвого Города, который чем-то насолил контрабандистам.
Материк был огромен. Он занимал третью часть поверхности планеты, опоясывая сфероид местами очень широкой, местами сужающейся лентой. Большая часть его приходилась на северное полушарие, где сейчас находился Джел. Тарген Тау Тарсис и Птор-Птоор располагались на противоположных концах этой ленты, резко истончающейся и, вероятно, даже сходящейся в северных ледовых водах в замкнутое кольцо - гипотетический Северный Мост. За пиками Запредельных Высот, за огромными и безжизненными высокогорными плато, которые опасаются пересекать в своих сезонных кочевках даже горцы-варвары, в самом сердце северо-восточной части континента, на берегах Пресных Морей, были другие города и другие монастыри, где возносили хвалу Единому Богу и Бдящим Силам. Там находился полумифический Черный Энлен.
Ценность собранных Джелом сведений заключалась в том, что они вроде бы были всем известны, и, в то же время, истинность их было крайне затруднительно проверить. Он мог видоизменять их так и эдак, любая фантазия на их основе могла бы выглядеть правдоподобно, и никто с полной уверенностью не смог бы поставить ложь ему в вину.
Легенда была проста и была на девять десятых правдой. Он родился в городе, вырубленном в скалах и во льду. В восемь лет был отдан на воспитание в монастырь находящийся вдали от его родины - разве Внешние Станции не то же самое? Жесткий распорядок, дисциплина, строгое соблюдение субординации, замкнутость в ограниченной сфере пространства и общения, специфические знания и навыки, неприменимые и ненужные в мирской жизни - все это было известно ему более чем хорошо. Кроме всего перечисленного, отговорка монастырским воспитанием сглаживала многие непростительные для обычного человека странности: оторванность от реальности, элементарное незнание законов человеческого общения и прочие огрехи воспитательной системы Внешних Станций. Имея в качестве компенсатора недостатков памяти имплантированный в мозг микропроцессор, Джел не боялся завраться. Поймать его на забывчивости или неосторожном слове было сложно. И все же, при расспросах он предпочитал отмалчиваться или объясняться очень кратко, только если на то возникала насущная необходимость. Теперь же описывать свою историю в общих чертах могло оказаться недостаточным, а ему очень не хотелось, чтобы его поймали на незнании общеизвестного или, еще хуже, на вранье. Он уже сам верил в придуманную для себя историю, объясняя это тем, что просто адаптирует собственную биографию к местным историко-географическим условиям.
- Почему же ты ушел? - спросил Скей.
- Стало тесно, - не очень вразумительно отвечал Джел. От усиленного соображения у него снова закружилась голова.
- И какой был монастырь?
- Аршаддам-Призрак.
- О! - удивился Скей.
- Монастырь братьев-путеводителей за облаками? - оживился неожиданно кир.
Скей утвердительно кивнул из-за плеча Джела.
- Давно ли ты оттуда? - спросил кир.
- Больше, чем полгода, - напряженно ответил Джел.
- Быстро путешествовал, - заметил Скей. По-видимому, он был неплохо осведомлен обо всех фактах биографии Джела, которые тот изобрел для следствия.
- По морю, - уточнил на всякий случай Джел, чтобы не возникло дополнительных вопросов.
Агиллер все-таки спросил:
- Верные ли вести доходят с Севера, будто в Борее чума, шаддамский аргабаш закрыл границу, мосты через Сомское ущелье сожжены, и торгового сообщения с Аршаддамом уже два года не существует?
- Да, - наудачу подтвердил Джел, которому меньше всего на свете хотелось попасть под перекрестный допрос двух знатоков северной географии и политики.
- Печально все это, - проговорил Скей. - Новые порядки приходят на смену старым, но далеко не всегда лучшие - на смену худшим. Сатуан строит в Столице храм своего оракула, проповедники вместо истинного слова возвещают с амвона кому что в голову взбредет, монастырские общины, веками служившие людям образцами человеческого братства, распадаются без всяких видимых причин, а здесь, в Таргене, ни к чему не относятся серьезно. Северная культура гибнет у всех на глазах, и никто этого не хочет замечать!
- Ну... заговорила лошадь золотая, - тихо произнес Агиллер.
Ножницы со звоном полетели в таз. Скей завязал на бинтах последний узел и, к большому облегчению Джела, ничего больше не спрашивая, забрал свои инструменты и удалился.
Агиллер взял Джела за подбородок и повернул к свету так, чтобы видеть лицо. Джел отступил назад и в сторону, освободился от его рук и, придерживаясь за стену, стал надевать рукава рубашки.
- Сколько тебе лет? - спросил Агиллер.
- Девятнадцать, - буркнул Джел, легко прибавляя себе два лишних года. С этим враньем все всегда получалось по поговорке Хапы: единожды вступив на путь грешный, остановиться уже было невозможно. И каждый раз для оправдания находилась подходящая причина - не хотелось, например, чтобы его принимали за ребенка со всеми вытекающими из этого последствиями.
- Ты красивый, когда чистый, - сказал кир. - Намного лучше, чем я ожидал увидеть. Но твой характер... тот кроткий паренек, которого мне обещали, и тот, которого я купил, - небо и земля. Не скалься, я тебя не трогаю. Дай себя рассмотреть.
- Hа аукцион меня везете? - поинтересовался Джел, стараясь дрожью в голосе не выдать свое беспокойство и чрезвычайную заинтересованность в ответе.
- С твоей-то отметиной на спине?
Джел медленно вытащил из-за шиворота завернувшийся воротник.
- Значит, не боитесь, что подарком я могу оказаться слишком опасным?
Кир Агиллер улыбнулся.
- Нет, не боюсь. - Он попробовал снова поймать Джела за подбородок, но тот перехватил и отвел его руку.
- Осторожнее, я вам нечаянно переломаю кости, - предупредил он.
Кир по-прежнему смотрел на Джела с непонятной тому улыбкой.
- Салм солгал мне. Ты настоящий каторжник. К сожалению. Похоже, что в тюрьме ты оказался по заслугам.
- Какой Салм? - быстро спросил Джел. - Салм Сверр, начальник диамирской крысоловки?
Агиллер положил ногу на ногу и сложил ладони на колене.
- Надо думать, диамирская крысоловка - это центральная уголовная тюрьма Диамира?.. А если ты такой догадливый, скажи пожалуйста, зачем ты залез в мешок с отрубленной головой? Поглазеть захотелось? По существу, за что ты получил каторгу? За то, что у единственного из трех подозреваемых, руки при задержании у тебя были в крови.
Джел вспомнил свое изумление при виде головы Клексихора-Вонючки с обкромсанными в насмешку волосами, запихнутой в кожаный мешок у седла. Если бы не эта случайно набредшая на него лошадь, по следам которой он ночью вышел к колодцам Мертвого Города и к людям, его кости сейчас ветерок присыпал бы песочком где-нибудь среди курящихся пылью барханов. Голос Агиллера уплыл, потом вернулся:
- ...или, может быть, ты, как доктор Скиллар, считаешь, что страдания человечества приуменьшатся, если от общей доли ты добровольно взвалишь часть на себя? Ты даже не пытался сказать, что не ты совершил убийство. Почему?
Джел пожал тем плечом, которое не болело. Hа уме у него вертелось свое.
- Вы всем несправедливо осужденным так помогаете выбраться из-за решетки или только тем, кого потом можно выгодно продать? - спросил он.
- А кто из этих бледных ворон вчера ляпнул тебе про продажу, про аукцион?
- Вы сами и сказали.
- Я тебе не мог сказать такого, потому что это неправда.
- А чем я отличаюсь от господина Пиферома?
- То есть?
- С ваших слов получается, что ему вы можете лгать, а мне - почему-то нет.
- Не почему-то. По вполне конкретным причинам. - Кир повернулся, выдвинул один из ящичков конторки, вынул оттуда сложенную бумагу, встряхнул ее, чтобы развернулась, и протянул Джелу. Вопросительно взглянув на Агиллера, тот осторожно взял бумагу за углы. Посередине листа, исписанного корявыми закорючками с брызгами чернил, красовался светло-коричневый отпечаток небольшой, видимо, детской, руки. Джел спросил:
- Что это?
- Твоя фальшивая сопроводительная. Примерь к ней свою ладошку. Не сходятся, верно? Подтвердить этим документом, что ты чей-то раб, невозможно. А в канцелярии Тадефеста ты уже списан на потери при перевозке. Таким образом, юридически ты не принадлежишь пока никому, кроме самого себя, Александр Джел.
Подозрительно поглядывая на кира, Джел проковылял по наклонному полу к постели, тщательно расправил лист на большой подушке и наложил на отпечаток правую ладонь. Рука в самом деле была не его, но он все еще опасался по доверчивости и непониманию влипнуть в новую историю.
- А мое клеймо? - спросил он. - Оно все еще при мне?
- Я же сказал, что по тюремным документам ты мертв. Если ты не станешь показывать его каждому встречному, никто не будет о нем знать.
Такой поворот направил мысли Джела на то, с чего начался для него сегодняшний день: на возможность приобретения личной свободы. Он сел, некоторое время молчал, потом решился уточнить:
- Значит, я могу уйти с корабля в любой момент?
Агиллер пристально разглядывал свои руки.
- Почему ты так решил? Просто у тебя пока есть лазейка для спасения. Фальшивую бумажку можно всегда заменить на настоящую, были бы деньги. Когда Ирмакор переведет твои документы на свое имение в Столице, он повысит цену за тебя до твоей реальной стоимости. То же самое сделает Тимесифер, если ему тебя подарить. В нашем кругу не принято держать дешевых рабов или делать подарки, равные по стоимости мешку огурцов. С перепиской купчей лазейка для тебя закроется. Если только ты не принадлежишь к Островному Дому, разница для тебя будет ощутима: платить ли пошлину за свободу с полутора тысяч лар или с пятнадцати тысяч, правда? Поэтому, попробуй вспомнить, нет ли у тебя родственников или друзей, которые могли бы в ближайшее время поручиться за тебя и одолжить тебе денег для выкупа. Ирмакор не станет возражать, если кто-то потребует твоего немедленного освобождения. Сумма, уплаченная за тебя ничтожна. Скей по моей просьбе сделал так, что продать тебя пока нельзя. Неприятности же, которые можно нажить при помощи твоего клейма, могут стоить очень дорого. 
Джел отрицательно покачал головой.
- Я чужой в этой стране. Мне не к кому обращаться за помощью.
- Ты знаешь это наверняка?
Джел пожал одним плечом:
- Да. Разумеется.
- Что ж, мне очень жаль тебя в этом случае. Если Ирмакора не смутит, что тебе девятнадцать лет вместо обещанных Салмом четырнадцати, он тебя, конечно, подарит. А для забав Тимесифера ты - слишком упрямая игрушка. Он быстро тебя сломает... Или, может быть, я зря тебя пугаю? Тебя устраивает такая участь?
- Вы не могли бы называть вещи своими именами? - тихо попросил Джел. Недомолвки и намеки на обстоятельства ему неизвестные или двусмысленные раздражали его уставший от сражений с собственной памятью ум.
Агиллера предложение быть откровенным покоробило.
- Речь идет о вещах, которые не вполне прилично обсуждать вслух, - сообщил он. - Ну, хорошо. В сундуке лежат два женских наряда для тебя. Тимесифер это любит. Я думаю, ты уже не совсем ребенок, сам догадаешься, к чему тебе надо готовиться? Или все же передумаешь и мы напишем письмо твоей семье? 
Джел сидел, почти не дыша. Вся его показная самоуверенность и вызывающее настроение таяли, как снег на солнце. Приятный вначале холодок, вызванный наложенной на шов свежей гиффой, сменился ледяной ломотой на половину спины.
Первой его мыслью было: "Господи, как же вы все на свет-то родились при таких понятиях о приличном?.."
Агиллер спросил:
- Тебе плохо? Сейчас Скей принесет чаю. Может, ты бы лег пока? Да ты не бойся. Тебя же не сегодня дарят. Там видно будет, вдруг ты одумаешься и сообщишь родным. Или вдруг родственники твои ищут тебя и внезапно найдутся...
Джел поднял на него взгляд.
Кир умолк, на лице его появилось беспокойство.
Джелу тоже больше нечего было сказать. Внезапно он вскочил с места и бросился вон из каюты.
Он не подумал, зачем ему это нужно. Hа уровне подсознания у него было две идеи: во-первых, прыгнуть за борт и утонуть, во-вторых, чтобы кто-нибудь разумный удержал его от этого нерационального шага, иначе и правда придется топиться. Очень хотелось жить. Но не как послушная хозяину кукла. 
Далеко уйти ему все равно не удалось. Сразу за порогом он врезался в Скея, который от столкновения совершил поворот вокруг собственной оси, с грохотом уронив при этом поднос с чайником и чашками. Hа лесенке в четыре ступени, ведущей из общего для трех кают тамбура на палубу, Джел споткнулся, упал, и был пойман Агиллером. Тот перехватил его поперек и втащил обратно в каюту.
- Вот дурак-то. Куда ты, интересно, бежал? - говорил кир при этом. - Топиться, что ли?
- Не было у нас забот, так приобрели, - добавил к сказанному Скей, собирая черепки. - Веселитесь, ни в чем себе не отказывайте...

Глава 7

* * * 
Два следующих дня Джел провел в каюте в мысленных разговорах с самим собой.
Стоял сильный туман. "Брат Солнечного Брата" бросил якорь недалеко от маленькой деревушки, невидимой за завесой влажной белой мглы, и покачивался на проникающей в укрытую скалами бухту зыби бок о бок с потрепанными зимней непогодой рыбачьими лодками. Кир Агиллер, господин Пифером и оба красноглазых съехали на берег.
Его оставили отлеживаться в одиночестве.
Обдумав десятка два всевозможных способов изменить ситуацию, Джел успокоился и дал себе обещание впредь отвечать за свои действия. Он уже не находил, что положение его столь плачевно, как ему несколько раз казалось с перепугу и под действием местных медицинских препаратов. Даже напротив, Джел успокоился и решил, что устроился неплохо.
Караулили его не особенно тщательно. Человеку сообразительному и ловкому всегда можно найти возможность удрать, к тому же, кир Агиллер пообещал уговорить Ирмакора подыскать иктскому наместнику другой подарок.
Для начала, в отсутствие хозяина каюты, Джел устроил небольшой импровизированный обыск. Он перетряхнул сундук с одеждой, - в основном, для того, чтобы выяснить, положены ли к северному костюму штаны. У него как-то не было еще случая в точности прояснить для себя этот момент.
Горожане Диамира одевались просто: люди небольшого достатка ходили в набедренных повязках и полотняных балахонах, похожих на прорезанный в нужных местах, чтобы просовывать голову и руки, мешок; кто побогаче - в одной или нескольких надетых друг на друга длинных рубахах, подпоясанных шелковыми шарфами, и в сандалиях на босу ногу. Учитывая отклонение оси планеты по отношению к плоскости эклиптики в двадцать четыре с минутами градуса, разница в климате между Диамиром и Столицей Тау Тарсис должна быть хорошо ощутима. Присутствовали и различия в стиле одежды. Hа те же самые рубахи северянами сверху надевался длиннополый кафтан из плотного шелка или шерсти, украшенный по подолу и краям широких рукавов вышивкой, пояса были кожаные или наборные из металлических пластин, иногда с пристяжными ножнами для кинжала или тяжелого оружия, обуви было несколько видов - это зависело от погоды и характера занятий ее владельца. Чулки в этот набор входили, но вот штаны... Без штанов ходить не хотелось.
Обнаружив искомый предмет в нескольких экземплярах, изготовленных из белого сукна, Джел успокоился и занялся более детальным исследованием имущества Агиллера. Всевозможного барахла в каюте было множество. Вещи лежали в корзинах под кроватью, в скрытых за коврами стенных нишах, сундук был забит до отказа, и чего только там нельзя было обнаружить.
Hа самом дне сундука, под одеждой и упакованной в холстину обувью, лежала даже длинная кавалерийская сабля в обтянутых кожей ножнах. Рискуя быть застуканным за попыткой вооружиться, Джел вытащил саблю из ножен и примерил к руке. Впервые в жизни он держал такое варварское, и, в то же время, так профессионально исполненное орудие убийства. Клинок был тяжел, килограмма под три, и обладал странным балансом: центр тяжести был сильно смещен от эфеса к острию; не имея специального навыка, такое оружие было довольно сложно направить, но легко представлялось, насколько оно было опасно в умелых руках. Кончик острия с двусторонней заточкой хорошо годился для того, чтобы вспороть живот, а с хорошего замаха, наверное, можно было разрубить надвое пехотинца в латах - во всяком случае, качество металла, из которого была изготовлена сабля, предполагало такую возможность. У самого Агиллера белый сабельный шрам шел наискось через левую сторону груди, пересекая разрубленную и плохо сросшуюся ключицу, - из-за этого ранения он в свое время оставил воинскую службу, и ему еще повезло, что он остался жив. Рана, нанесенная подобным оружием, даже не задевающая жизненно важные органы, должна быть смертельной: раненый за считанные минуты просто истекал кровью.
Находка дала пищу для размышлений, но ненадолго, и Джел продолжил осмотр имущества.
В незапертых ящичках конторки обнаружились несколько серебряных пуговиц, потертые мелкие монеты, безмен, перстни с вставными камнями, сломанный нож с инкрустированной оловом ручкой в кожаных ножнах, блок от судовых снастей, солнечные часы, красный воск и крученый шелковый шнур для упаковки почты. Важные документы и ценные вещи, если и были, хранились под замком.
Книги, имевшиеся у Агиллера, носили специфический характер: "О жертвоприношениях в сагунском государственном устройстве", "Карийская политика", "Долговое право, сословный и имущественный ценз", "Торговое законоуложение 703 года"; статистические диаграммы и справочники; таблицы весовых и денежных эквивалентов с упоминанием таких государств и народов, о существовании которых Джел до сих пор не подозревал; а так же что-то вроде военной хроники с картами местности и схемами передвижений войск под названием "Монос и Раманиф", и книга, написанная общеупотребляемым энленским шрифтом, но на странном языке, сильно перегруженном согласными, который Джел посчитал за арданский, - судя по картинкам, книга являлась руководством по выездке лошадей.
Такие вещи, как малахитовый чайник на золотой подставке или набитая опилками птица под потолком, мерцающая свысока глазами из зеленых бериллов, заинтересовать его надолго не могли. Джел привел переворошенные вещи в порядок и через пять минут соскучился.
Некоторое время его занимало зеркало. Он смотрелся в поцарапанный серебряный диск со смутным чувством разочарования и интереса. В мыслях он представлял себя немного иначе. Ему казалось, что пережитая катастрофа, испытания и диковинный опыт последующего времени отразились на его внешности. Внутренне он ощущал себя повзрослевшим лет на десять.
Однако в серебряном зеркале, как сквозь матовую пленку с паутиной царапин, проступало то же лицо, которое он знал раньше. Единственная разница заключалась в том, что щеки запали, кожа приобрела нездоровый сероватый оттенок, а вокруг глаз легли коричневые тени. Накануне он пережил не лучшую в своей жизни ночь - он так и не разобрался, на что это была реакция: на усталость, на нервное истощение, перерасход энергии, связанный с использованием микропроцессора, на обезболивающую гиффу, или на то наркотическое зелье, которым поил его Скей.
Тем вечером Агиллер просто-напросто закрыл его в каюте и сам ушел спать к соседям. Боль находила приступами, начинаясь под ребрами, судорожной волной прокатывалась по телу и на несколько минут утихала, оставляя после себя озноб, шум в голове, заложенные уши и струйки холодного пота, быстро пропитавшие рубашку, простыни и бинты.
Джел никогда в жизни не болел, поэтому совершенно честно думал, что умирает. Несмотря на недавнее желание навсегда покончить с этой подлой жизнью, умирать на самом деле оказалось очень больно и страшно. Всхлипывая частью от боли, частью от страха, одиночества и мучительной жалости к себе, Джел молился всем ведомым и неведомым богам Вселенной, обещая безропотно снести все пинки и издевательства злой своей судьбы, лишь бы его избавили от необходимости немедленно подохнуть. Среди ночи, разбуженный шумом за тонкой переборкой, пришел Агиллер, молча зажег лампу, сходил за углями для жаровни и раскопал в сундуке коробочку с какой-то мазью. В соседней каюте ругался со Скеем, дающим профессиональные врачебные советы: "Ложитесь и спите! Само пройдет!" 
Мазь северянин разогрел в медном ковшичке над лампой. Для того, чтобы применить ее по назначению, ему пришлось разворачивать забившегося в дальний угол Джела, словно ежа. Джел неправильно его понял и поэтому совершенно не желал, чтобы этот человек до него дотрагивался. Кир натер ему мазью виски, спину - должен был живот, но Джел не дался, и кир сказал: "Вот ты звереныш... Ладно, так сойдет", - ступни ног, завернул в нагретую от раскаленного на жаровне камня простыню, напоил теплой водой с вином и медом и набросил сверху два одеяла. Потом сказал: "Теперь спи, горе каторжное", - и погасил лампу. Джел потихоньку согрелся, боль не возвращалась. Кир не уходил, сидел на кровати. 
Джел понимал, что с ним возятся, а он испытывает чужое терпение. Но почему возятся? Зачем? Делают из него пятнадцатитысячного раба, который доверяет людям и не скалится на каждый жест и каждое слово в свою сторону, как щенок-каторжонок? А что такое эти пятнадцать тысяч? Сколько это - много или мало? Насколько выше цены мешка огурцов?..
Истории и географии Джел нахватался, а цену деньгам в точности не знал. И как вести себя, если ты раб, а кто-то хозяин, не знал. Как отвечать благодарностью на доброе дело, если у тебя ничего нет и отплатить нечем, не имел представления. Что-то надо было сделать, чтобы его хотя бы перестали считать зверенышем. Он же не настоящий каторжник и вовсе не дикарь... 
Джел отыскал в темноте ладонь кира и взял того за руку. Подумал, что, может быть, тот примет жест за извинение и знак доверия. Все же люди здесь живут иначе, ближе, проще, без соблюдения святого права личной дистанции, без обязательного правила взаимного согласия на нарушение этой дистанции, без запрета на внешние эмоции, если тебе такого согласия не выдали. Но зато и без полного раскрепощения, если вдруг кто-то получил намек, что подойти ближе можно. 
Прошло секунд пять взаимного непонимания и нерешительности. Видимо, Джел опять что-то сделал не так. Кир отдернул ладонь и быстро встал. В темноте стукнула дверь, зазвенели ключи. Джел отвернулся к стене и вздохнул с облегчением. Он был рад, что все-таки это не та благодарность, которой от него ждут. "Простите, целоваться-обниматься, как все вы тут делаете, я не полезу", - пробормотал он и закрыл глаза.
Сейчас он пристально рассматривал отражение в зеркале, пытаясь найти еще хоть какие-нибудь различия между собой сегодняшним и собой на Внешних Станциях три месяца назад. Веснушки на носу и скулах, почти уже не видные под загаром, - их он никогда не замечал раньше. Заживающий рубец от ошейника под подбородком. Слегка одичавший темный взгляд. Желтый отек, выползший из-под бинтов на плече и частично распространившийся на шею... Это ли хваленая внешность, за которую можно отвалить на аукционе цену, равную десятикратной взятке тюремному жадному начальству?..
Внешне он не был похож на тарга, южанина-арданца, островитянина, или полукровку, и в физиономии его было много всяких "но": лицо округлое, но не плоское, скулы выступают, но не слишком; светлая кожа, но глаза, каких здесь не встретишь - радужка угольно-черная, зрачка не рассмотреть ни при каком освещении, будто его нет совсем; тяжелые веки; округлые четкие брови; небольшой нос, не очень тонкий, но аккуратный и правильный; рот крупный, но не грубый; крупные, ровные, как хорошо подобранный жемчуг, зубы; прямые черные волосы, густые и жесткие, без характерного красновато-коричневого арданского отлива или синеватого птоорского; крепкая шея и плечи. Модификант, как он есть. Работа художника. Сильный и выносливый, к тому же. 
В мире, где нет возможности произвести любую коррекцию фигуры, сменить свое лицо на имплантат или до рождения быть генетически запрограммированным на определенный эстетический образец, природная красота должна высоко цениться как товар. Ладно, может, это и обидно, но пусть лучше так. Сам себе он нравился, хотя особым нарциссизмом не страдал. Hа Аваллоне все выглядели так, все были одинаковы.
Аваллон он помнил хорошо и был сейчас благодарен своей далекой родине за то, чем обладал по праву рождения: в аваллонское наследство входила не только художественно оформленная внешность, но и приспособленная к двойному, по сравнению со стандартом, тяготению мускулатура, тяжелые очень крепкие кости, нервная система, способная адаптироваться к чему угодно за максимально короткий срок и сдержанный, но, тем не менее, неисправимый оптимизм. С первого взгляда в нем можно было заподозрить ловкость, мгновенную реакцию; реальную же силу, которой он обладал - никогда.
Работающий на глюкозе микропроцессор относился уже к наследству Внешних Станций и тоже успел зарекомендовать себя как вещь, в большинстве случаев чрезвычайно полезная.
Заново изучив себя, Джел пожал своим здоровым плечом, перевернул зеркало полированной стороной вниз и взгромоздил на него стопку книг. Использовать свою привлекательность к собственной выгоде он все равно не научился, хотя Хапа не раз ему говорил, что у него прекрасный врожденный дар внушать людям симпатию и доверие. Похоже было, что от нее у него будут одни неприятности.
После экспериментов с зеркалом, делать стало по-прежнему нечего.
Оставалось лежать и строить гипотезы, основаниями которым служили не факты, а тайны.
У него накопилось немало знаний, осевших в памяти мертвым грузом. Рано или поздно требовалось произвести их анализ и хотя бы попытаться объединить в некую систему локального миропорядка.
Он одолжил у напившегося с безделья помощника капитана "Судоводную астрономию", разложил на полу и на столе в каюте звездные карты, устроился поудобнее на горе подушек и стал думать.
Исходные данные имелись следующие:
1. Зеленые Луны.
Два неярких солнца, быстро вращающиеся вокруг общего центра масс, и черная ловушка станции рядом. Район межпространственной переброски грузов и техники в промышленную зону Темных солнц Периферии.
2. Внешние Станции.
Обсерватория; научный комплекс; учебный комплекс; станция связи; складские сооружения; летная база "Тетратрион"; монтажно-ремонтный комплекс, где собирают гигантские прямоточные звездолеты, сверхтяжелые грузовики и "выращивают" по технологии дубликатов маленькие конвойные "блюдца". Это и многое другое - ВС - дрейфующее в межзвездном пространстве энергонезависимое поселение, где наряду с чистой наукой занимаются техническим обслуживанием следующих транзитом из зоны переброски Нумо в зону Зеленых Лун пассажирских и грузовых кораблей, сортировкой грузов, обучением спецперсонала и другой необходимой деятельностью; девятнадцать контуров защиты, сто двадцать две жилые сферы, семь миллионов постоянных обитателей и три-четыре временных; бывшая военная база так называемых Внешних, уничтоженных там Рудниковыми Пиратами примерно две тысячи лет назад (по другой версии - все происходило наоборот, Станции принадлежали Пиратам, которых уничтожили Внешние); обнаружены экспедицией Эрма-III сто девять циклов назад, изучены, модернизированы, заселены.
3. Александр Джел.
Служащий конвоя, пилот класса С. Сопровождал аномально нестандартный грузовой блок, проходивший через ВС под названием "Голографический Музей". Направлялся от ВС к Зеленым Лунам по одному из фиксированных маршрутов со скоростью, не превышающей расчетную. Исчез с середины дороги вместе со своим "блюдцем", при том, что "Голографический Музей" полетел себе дальше, будто ничего и не случилось. (В общем-то, повезло, что в пустыне ему на голову не свалились еще шестьсот тысяч тонн "Музея") .
4. Планета.
Энленское название Та Билан - Чаша Жизни. Линейный диаметр 13 тысяч километров, 22х километровый избыток экваториального радиуса по сравнению с полярным. Гравитационное поле на поверхности 0.95 стандартного ( 0.71 - Аваллон ). Эксцентриситет орбиты близок к нулю. Имеет спутник, небольшую луну Аллилат, размером и цветом больше всего похожую на перезревший апельсин. Солнце - одиночная звезда спектра К5, возраст - 5.3 миллиарда лет.
Зафиксированных приборами "блюдца" планет вращалось вокруг звезды пять. Однако, в "Судоводной астрономии" речь шла о 12 движущихся звездах среди 9000 неподвижных.
В ночном небе здесь сияли три шаровых звездных скопления видимым диаметром от семи до двадцати двух с половиной угловых минут: Денежки, Водосток, Щетинка. Большое Магелланово облако носило название Тройной Преграды, Малое - Завитка. Основным ориентиром в навигации служило полюсное созвездие Добрый Хозяин. Млечный Путь именовался Спящим Дождем и выглядел плотнее и шире, чем с планет Периферии или с ВС, но структурные особенности его сохранялись те же. Множество других созвездий - Многорукий, Башня Волшебника, Локоны, Локоть, Угол, Опора Идущего, Два Венца, Гигант - ничего не напоминали Джелу, они были красивы, но и только.
Все же кое-как в пространстве определиться ему удалось. Если бы у него имелись данные о мощности энергетического источника, поддерживающего воронку, он мог бы точно рассчитать расстояние, на которое она его перенесла. По приблизительным подсчетам получалось, что он перелетел от ВС по направлению на центр Галактики на три-три с половиной тысячи парсек. Hа большее вряд ли была способна система, базирующаяся непосредственно на планете, а не возле питающего ее светила.
5. Межпространственный переходник, называемый "воронка" или "глотка".
Создается импульсно на гравитационном принципе, и удержать его от схлопывания требует больших затрат энергии и спецоборудования. Если не учесть какое-либо из гравитационных или силовых полей в расчетном объеме пространства, с "глоткой" случаются приключения: она флюктуирует, не соответствует необходимым параметрам, ее сносит, и последствия схлопывания рабочей глотки могут доходить до того, что наводящая глотку система коллапсирует сама и втягивает в реакцию близрасположенные объекты. Расчет глотки очень громоздок и выполнить его в разумное время под силу лишь такой системе как Хост-Мозг базы Зеленых Лун.
6. Что касается рейса, то он был самый обычный.
В году таких по разным направлениям бывает до десяти-двенадцати тысяч, правда, в течение ста девяти лет обживания человечеством Станций никаких загадочных исчезновений в пространстве на несколько парсек вокруг не происходило. Чем он так раздразнил глотку, что она его заглотила?
Нельзя же поверить, что он появился в нужном месте в нужное время и за те пятнадцать секунд, что существует переход, сумел в него провалиться?
Если только предположить, что он немного отклонился от маршрута, (чего, вообще-то, Джел за собой не признавал), могло оказаться, что он задел край контрольной зоны некоей хорошо укрытой во всех спектрах излучений станции слежения, имеющей мгновенную связь с системой на планете, которая так же мгновенно наводит уже рассчитанную воронку.
Если считать, что прежде на Та Билане была база Внешних или Рудниковых Пиратов, до сих пор действующая в автоматическом режиме, то случайностей в происшедшим с ним на два порядка убавится. Несомненно, что такое крупное поселение как ВС, не могло быть полностью автономным, и при прежних хозяевах должно было иметь выход на аграрные и промышленные планеты, снабжавшие его людскими ресурсами, продуктами и материалами для постройки самих Станций и монтажа техники, который производился на них во все времена.
А если все это не так?..
Настоящей хофрской карты в "Судоводной астрономии" не было. Была уродливая зарисовка, сделанная, похоже, по воображению, без каких бы то ни было признаков масштаба. Все же, представив мысленно фиксирующую пеленг стрелку, определив направление на север и соотнеся его с розой ветров, местоположением и курсом корабля, Джел выяснил, что "Брат Солнечного Брата" двигается и будет продолжать двигаться почти точно на пеленг, отклоняясь к северу всего на два-три градуса.
Так как система миропорядка в результате исследований начинала ветвиться, подобно генеалогическому древу богатого отпрысками семейства, вывод, который Джел сделал, был только один: хорошо бы попробовать узнать о феномене планеты побольше. Время у него есть - тринадцать лет. Назад в Диамир можно не торопиться. Похождения в пустыне, Мертвом Городе, диамирская тюрьма и несколько дней на море окончательно отучили его бояться незнакомых людей и не перегороженного стенами и переборками, открытого всем ветрам пространства.
Однако, для того, чтобы чувствовать себя спокойно в этом мире, требовалось приобрести еще две достаточно сложные вещи: реальную материальную и моральную независимость и абсолютную уверенность в себе.


Глава 8

* * *

Берег за берегом, город за городом, южные провинции оставались за кормой "Солнечного Брата". Диамир, Авенгор, Парфенор, Ифаранта, Баст...
Корабль скользил по чистым зеленоватым водам Внешнего моря. В солнечную погоду на глубине под ним можно было различить скальное основание шельфа, заросшее коралловыми джунглями, или, ближе к берегу, песчаное белое дно, усеянное пестрыми раковинами и разноцветными морскими животными. В такие часы казалось, что "Солнечный Брат" не плывет, а летит по воздуху - настолько прозрачными были прибрежные воды.
Высокий скалистый берег в нескольких километрах от моря переходил в обширную зеленую возвышенность, на которой виднелись аккуратные квадратики возделанных полей и серебристые облачка масличных рощ. Вдали, параллельно берегу, тянулись невысокие, но красивые горы, заросшие ореховыми и плодовыми лесами. В подточенных волнами порфировых скалах, на утесах, больших и маленьких островках гнездились шумные полчища птиц.
Горы, проходящие через шесть из семи провинций, понижались, уступали место плодородной всхолмленной равнине. Начиная от Ифаранты, в море "Солнечному Брату" встречались сотни больших и малых рыболовецких судов. Здесь были желтые паруса рыбачьих лодок из Диамира, коричневые и красные из Парфенора и Авенгора, корабли с острова Мемнор, от носа до кормы расписанные зеленой и лазоревой красками, и сине-красные ходжерские громадины, рядом с которыми сам "Солнечный Брат" был все равно, что худосочная сардинка в сравнении с китом. Объяснялось многообразие просто: хоть в южных морях рыбный промысел был более щедр, здесь не приходилось бояться ни пиратского флота Островов Одиночества, ни эскадры мятежного арданского адмирала Римерида, ни каперов, "охотников за пиратами", хозяев нейтральных вод, которым все равно, кого захватывать в плен и продавать в рабство, - они не рискуют связываться разве лишь с ходжерцами...
В Авенгоре галера задержалась всего на день. Парфенор проплыл за бортом белой жемчужиной в изумрудной оправе долины. По два дня стоянки пришлось на Баст и три на Ифаранту.
Полусказочные южно-таргские города произвели на Джела фантастическое впечатление. В них соседствовали воздушные, состоящие сплошь из каменной резьбы дворцы и виллы, построенные в стиле архитектуры Семи Царств, с плоскими крышами и множеством ажурных башенок, открытые морю своими бесчисленными балконами, аркадами и галереями, и толстостенные приземистые храмы-усыпальницы времен Завоевания, сложенные из граненого темного камня и увенчанные низкими куполами, предельно простые и суровые снаружи, и поражающие воображение красотой внутренней отделки: полированной облицовкой цветных мраморов, блестками драгоценных смальт в мозаиках, искусно направленными столбами света из верхних окон, дробящимися в зеркально-гладких поверхностях. От различной расстановки световых акцентов внутреннее пространство такого здания казалось большим, чем было на самом деле, волнообразным, плавно вытекающим за пределы внутренних колоннад и тяжелую оболочку стен. Световое кольцо, состоящее из окон в основании купола, под его голубой мозаичной поверхностью с золотым отражающим диском в центре, создавали иллюзию прямого тока дневного света, направленного сверху вниз, на центральную подкупольную часть здания. Бродить по этому храму можно было бесконечно, на каждом шагу делая открытия: фрески, цветные эмали, резьба, чеканка, каменная инкрустация. Больше всего Джела удивляла мозаика.
Вблизи было очень хорошо понятно, что это такое: просто кусочки стеклянных сплавов, вделанные в обычный цемент. Но с расстояния в пять шагов они превращались в ангела с гипнотическим взглядом, одетого в красно-золотые богатые одежды, с гордо развернутыми переливчатыми крыльями.
Все это необыкновенно нравилось Джелу. Ничего похожего он раньше не видел. На Аваллоне искусство было примитивно. На Внешних Станциях особое место занимала, наверное, музыка, много позади шла литература, а изобразительным и прикладным видам искусства пространства не оставалось совсем.
После первого же похода на берег Джел попытался переложить вынесенные впечатления на лист бумаги. Ему захотелось научиться рисовать. Он не думал, что это может оказаться трудно для него, ведь координировать движения руки можно было при помощи микропроцессора. Начал он с огненного ангела из авенгорского храма Рох. Абсолютная память и координация легко провели его через подводные камни первого уровня создания картины: все пропорции были строго соблюдены. Но это был рисунок, ему не хватало живого блеска и изобразительной силы смальты, глубины храмового фона, из сумрака которого, как из небытия, выступал ангел. Волосы его оказались симметричными волнистыми линиями, глаза - пустыми кружками, ровные складки одежды не подразумевали под собой наличия тела. Где гипнотическая строгость взгляда? Где полувзмах сильных крыльев, готовых тотчас поднять мистическое существо в воздух?
Порвав двух предыдущих, с намеком следующего на листе, слегка раздосадованный неудачей, Джел сидел в тени паруса, грыз ногти и не мог понять, что он делает не так. В сознании его роились пышные процессии царедворцев, прозрачные лики бесплотных духов, надменные северные лица умерших святых и монархов. Все они потихоньку над ним смеялись. Могла быть ошибка запоминания. Мозаичное изображение, все-таки, вещь не строго цифровая, хотя преобразовать его в бинарную карту не составляет большого труда. Он проверял память, но ошибка не находилась.
Выход из тупика подсказал, как ни странно, господин Пифером, на минуту показавшийся из кормовой надстройки, чтобы швырнуть в Неко плохо постиранную рубаху. Уловив внешние проявления его гнева, Джел быстро перенес их на нового ангела черточками в углах глаз и губ, повороте плеч, резкостью в движении крыльев, и статика пропала. Ангел ожил, словно по волшебству, правда, получился намного сердитее оригинала.
Джел похвастался успехом перед кем-то из матросов, и нарисованная им картинка, словно люди увидели чудо, пошла по рукам. Тем же вечером капитан предложил оплатить ему работу, если он возьмется сделать копии с нескольких старых карт. Джел, конечно, согласился.
Времени у него было более чем достаточно, ни к каким работам на корабле его не привлекали, а материальную базу для побега следовало из чего-то составить. Не воровать же, чтобы, в случае неудачи, идти на каторгу уже по закону. Когда и в каком месте он сбежит, Джел еще не решил. Слишком уж точно по стрелке пеленга шла галера. Словно кто-то направлял ее нарочно, испытывая Джела на любопытство и выдержку. Грех было этим не пользоваться, поэтому Джел, закусив губу на некоторые обстоятельства, не торопился покинуть корабль.
Неприятностями он, кроме собственного зависимого положения, считал две вещи. Во-первых, после того, как его отмыли от тюремной грязи, вычесали вшей и колтуны из головы, одели в чистое и дали отлежаться, Джел понял, что галера воняет. Очень заметно воняет. Нужно было стоять с наветренного борта лицом к морю, чтобы не чувствовать тяжелый запах отхожей ямы, идущий с гребной палубы. Он очень не вязался с зеркальной чистотой верхней палубы и истинно флотским вниманием к этой чистоте. С запахом боролись, поливали, мыли, убирали, Скей составлял из сушеных игл какого-то дерева пахучие порошки, снизу выносили в корзинах отбросы, но после любой уборки гадкий запах только шире распространялся по кораблю. 
Что творится на этой палубе, как живут там люди, тоже рабы, но прикованные к веслам, Джел первое время опасался заглядывать. Однажды заглянул и, несмотря на то, что гребцы несколько дней отдыхали и были, в общем-то, довольны, больше этот опыт решил не повторять. Диамирская тюрьма показалась ему раем после того, что Джел увидел внизу. 
Второй неприятностью стало то, что на галере его сразу посчитали игрушкой из постели кира Агиллера. Не сомневался в этом даже Скей, спавший через тонкую переборку от них, и знавший бы наверняка, если бы по ночам в их каюте что-либо происходило, но на деле не слышавший ничего. Тем не менее он, как истинный служитель Единого, пытался исполнять свой долг и вести нравоучительные разговоры, стыдить Джела тем, что тот презрел монастырские правила и, хотя своими именами вещи тут по-прежнему называть стеснялись, ясно было, что в вину ему ставится разврат. Джел не знал, что ответить на проповеди. Его убеждали не делать то, чего он не делал и не сделал бы - как ответишь на такое? Что люди слепы? Что судят по себе? Жаловаться Агиллеру? В драку полезть? Но он видел гребную палубу и принял к сведению предупреждения о том, куда отправляются строптивые рабы и что там с ними происходит. 
Пока Джел болел, каюта принадлежала ему одному, потом кир вернулся, и Джел перебрался с подушкой и одеялом на большой сундук. Было неудобно, он досыпал на кровати, когда кир уходил на палубу или на берег во время стоянки. На плоское остроумие в свой и Агиллера адрес Джел сердился, возмущался, бесился, пытался объяснить, что на него наговаривают зря, но доказать ничего не мог и, в конце концов, бросил даже пытаться. Потому что чем больше он кипятился, тем хуже получалось. Ему в лицо смеялись, и разговоры у него за спиной только обрастали подробностями. Кир, де, влюбился в мальчишку, а мальчишка жестокий, мучает старого вояку капризами. 
Что касается Агиллера, принципы личного пространства и обязательной дистанции, неколебимые для Внешних Станций, он понял и чаще соблюдал, чем нет. Называл это "монастырская стыдливость", посмеивался, если Джел отдергивал от случайного контакта даже край одежды, но иногда нарочно ловил Джела за шиворот или локоть, чтобы посмотреть, как тот трепыхается - шутил, ему было смешно. И тут тоже ничего не сделаешь. Джела так воспитали на Внешних Станциях - личное пространство неприкосновенно без согласия на контакт. А здесь всем всё было смешно. 
На Та Билане Джел впустил внутрь, но не слишком близко, всего двух людей - Ма, потому что они были нужны друг другу, и Хапу, потому что тот пожалел Джела по-отцовски во время очень тяжелого периода, в самые первые дни тюрьмы, и действительно очень помог.
Может быть из-за вони, может, по другим соображениям, но при любой возможности покинуть галеру, кир поливался духами и уезжал на берег - наносил визиты чиновникам, поставщикам, судовладельцам, подписывал какие-то бумаги, посещал официальные и неофициальные приемы, на протяжении которых Джел, если сопровождал его, вынужден был торчать на кухне с прислугой или слоняться на заднем дворе в пространстве, ограниченном свинарником, птичником, нужником и конюшней. На него обращали внимание хорошенькие служаночки и цепные собаки. Он старался держаться поближе к первым и подальше от вторых. Бежать пока не пробовал. Чтобы бежать, нужно было попасть на берег одному, а его не отпускали. Либо с менее внимательным сопровождающим - не Скеем и не Агиллером. Но с другими его тоже пока не отпускали. Нужно было ждать. Либо убираться с галеры вплавь.
Со Скеем бродить по какому-нибудь городу было намного интереснее, несмотря на несколько односторонние интересы красноглазого, - Скей выполнял все данные ему поручения и немедленно отправлялся на службу в ближайший храм, за лигу обходя такие привлекательные, на взгляд Джела, места, как городская ярмарка, балаган бродячего театра или переезжающий из города в город зверинец.
Скей объехал полсвета, многое видел и о многом мог рассказать. От него Джел впервые узнал, чье имя он носит. Об этом почему-то ни разу не заикнулся ни Хапа, ни кто бы то ни было в диамирской тюрьме. Впрочем, Скей, вдруг разговорившись, выкладывал многое из того, о чем ленился или отказывался рассказывать Хапа.
Оказывается, "Джел" - назывался главный остров архипелага Ходжер, который, как и Саврский Племенной Союз, входил в Тау Тарсис на правах конфедерата и практически был государством в государстве. Океанские корабли Ходжера охраняли морские рубежи республики, их часто можно было видеть в порту Столицы, куда они заходили в расчете заключить выгодный фрахт, и эти же суда совершали регулярные чартерные рейсы по договорам с Птор-Птоором, с которым Тау Тарсис не поддерживал дипломатических отношений.
Хозяева островов - Дом Джел, так называемая Островная Династия, - на данный момент оставались единственными законными наследниками таргского престола в случае реставрации монархии. Патриарх Дома, кир Хагиннор Джел, был двоюродным братом убитого императора.
Джелам принадлежали сто семьдесят пять островов, двадцать неприступных крепостей, дворцовый комплекс Царского Города в Столице и половина бывших императорских резиденций и поместий по стране, огромный торговый флот, ориентированный на трансокеанское плавание, несколько банков, среди которых "Купеческий союз" с самой надежной в Тау Тарсис репутацией и недоступным воображению оборотом капитала, а также многомиллиардное состояние, накопленное владетельным Домом за двенадцать веков существования. Власть Дома была стара, как мир. Джелы видели расцвет и смерть Белого Энлена, учили никогда не видевших моря степных кочевников таргов строить корабли, оказывали им помощь в завоевании побережья и из поколения в поколение диктовали их императорам со своих островов, какой политики придерживаться. Кое-какие свои привилегии и часть капитала они потеряли во время хаоса и беспорядков, сопровождавших установление республики сорок лет назад, но быстро сориентировались и наверстали упущенное. Число их военных кораблей было ограничено конфедеративным договором, однако, силы архипелага оставались таковы, что Ходжер мог не бояться ни пиратов, ни внезапной агрессии с континента или из-за океана.
По легенде, Дом Джел происходил от младшей линии правителей Хофры, великих мореплавателей Джерибдов, основавших свою державу на большом острове в океанских водах далеко к юго-западу от Нефритового Берега. Гости с Хофры и по сию пору изредка посещали Ходжер, доставляя вести и товары из самых отдаленных уголков ойкумены. Отношения Джелов с Хофрой были окутаны тайной. Никто в Таргене подлинно не знал, что представляет из себя Хофра. Математика называлась хофрской наукой. На имеющих в Таргене хождение хофрских картах сам это остров никогда не обозначался. Известно было, что в районе его пролегает сильная магнитная аномалия, из-за чего ориентироваться по компасу вблизи него становится невозможно. Смельчаки, отправлявшиеся на поиски загадочного острова, либо возвращались ни с чем, либо не возвращались вовсе.
"Джел" на древнеэнленском означало "счастливый", "удачливый", и бытовало убеждение, что непременное везение во всех делах передается в семействе Джелов по наследству, как внешность у простых смертных.
В Диамире имя Джела не привлекло внимания властей, по-видимому, только потому, что все население довольно большого острова Джел имело право добавлять к собственному имени родовое "Джел". Наказание за самозванство следовало лишь тогда, когда кто-то присваивал себе еще и титул кира - наследного аристократа-землевладельца, состоящего в родстве с венценосной династией.
Зато после объяснений Джел понял, зачем ему так настойчиво предлагают связаться с семьей, не прекращая попыток день за днем. Мало того, что он был Джел по родовому, второму имени, его личное имя - Александр - оказалось составленным по местным аристократическим канонам. Представляясь "Александр Джел", он рисковал быть принятым либо за отпрыска древнего рода, либо за дерзкого самозванца, приписавшего себе влиятельную родню. И следовало подумать - не внести ли коррективы в концепцию вранья. Но на корабле перевирать свою историю заново было поздно, он свое имя уже назвал. 

Глава 9

* * *

В порту Криоса "Солнечный Брат" встал на якорь поздно вечером, почти в темноте, на расстоянии метров в сорок от причальной линии. Гавань была небольшой, а кораблей к концу дня в ней скопилось множество. Подойти к обычному причалу галере не позволила осадка, большая, чем у военных и пассажирских судов, а все грузовые терминалы к ночи оказались заняты.
После продолжительных переговоров с портовым инспектором, который не утруждал себя личным посещением прибывающих судов, а вел беседу с борта ближайшего к "Солнечному Брату" груженого щебнем плоскодонного корыта, успевшие причалить ранее суда пустились в рискованные маневры, сравнимые по деликатности с танцами слонов в посудной лавке, цель которых была освободить "Солнечному Брату" место у причала.
Вскоре после этого перебранка из-за того, что гавань мелкая и тесная, чиновники нерасторопны, матросня пьяна, а галера воняет, сама собой утихла. Все шло обычным порядком. Две трети команды отправились на берег, остальные разошлись по местам или спать. За киром прислали провожатых с факелами, и он отбыл, сославшись на дела в городе.
В некоторые ночные походы Агиллер Джела с собой не брал. После них кир обычно возвращался не раньше полудня следующего дня, невыспавшийся, изрядно уставший и частенько с больной от похмелья головой, а присутствие незнакомых изысканных ароматов и следы помады на рубашке позволяло предположить, что кир провел часть ночи в обществе одной из тех укутанных вуалями северных красавиц, которых здесь так тщательно прячут от посторонних взглядов. 
Джел смотрел вокруг с ожесточением - те, кто шептался у него за спиной, этих ночных походов словно не замечали. А если Агиллер, находясь на палубе, клал Джелу руку на плечо или велел не стоять на солнце, чтобы кожа не потемнела от загара, все видели всё. 
Что такое раб за пятнадцать тысяч, Джел к этому времени уже понимал. Это очень дорого. Немудрено, что его балуют и берегут, как родное дитя. Рихтуют характер, чтоб был без острых углов и режущих кромок, иначе не оправдает цену, приручают звереныша. Выяснил он и то, что в центральных провинциях страны существует рабство, но нет открытых невольничьих рынков, перепродажа людей из рук в руки запрещена, соответственно, рабы стоят там больше, чем на юге. Так что, если подарком он так и не станет, дело обернется другими серьезными трудностями. Его увезут в центр страны, и там освободиться будет дороже и сложнее. 
Пора было решаться. 
В этот вечер Гирпакс наготовил чечевицы, которую Джел ненавидел с диамирской тюрьмы, поэтому он решил сходить на берег, прогуляться и попутно где-нибудь поужинать. Вроде бы повезло. Скей отказался, зато в соглядатаи сам напросился Неко. Они перепрыгнули с борта на теплые камни набережной (сходни были убраны, дабы хоть в малой степени избежать ущерба от непрошеных гостей), и отправились на поиски недорогой таверны, которая соответствовала бы их намерениям.
Уходящий день был праздничным. Город, витыми улочками поднимающийся вверх по склону пологого холма, освещали гирлянды фонарей, развешенные на улицах и в садах между деревьев, он выглядел причудливо и нарядно. Набережная, несмотря на позднее время, была заполнена гуляющими горожанами. По размерам и количеству населения, Криос был меньшим из семи ключевых городов южно-таргского побережья, и отличался от них тем, что белые домики и заключенные в квадрат стен усадьбы не раскинулись вольно по прилегающим землям, а тесно лепились друг к другу, словно соты, начиная от самых причалов. Несколько столетий назад он начинал строиться не с цитадели - укрепленного обиталища местного феодала, - как другие, а с десятка рыбачьих хижин, уютно расположенных на берегу небольшой природной бухты.
Сидя за столом среди подвыпивших купцов, маклеров, торговых агентов, Джел всерьез приглядывался к обстановке, взвешивал за и против: не сбежать ли ему прямо сегодня. Все свои деньги он носил с собой. Их не хватило бы, чтобы внести выкуп за себя и пошлину, которую вынужден был платить государству за хозяина раб, сам покупающий себе свободу. Вольноотпущенников в Таргене не существовало под тем благовидным предлогом, что многие рабовладельцы стали бы, используя их, избавляться от состарившихся или не способных трудиться по болезни работников, предоставляя их самим себе и увеличивая тем самым и без того немалую армию бездомных, воров и попрошаек. На базе рабовладения здесь был создан странный, если не сказать хуже, институт социальной защиты. Рабов выкупали родственники или друзья, дававшие письменное обязательство заботиться о выкупленном человеке, если он окажется без средств. Раб мог получить наследство и иметь зарегистрированное состояние - в этом случае он тоже приобретал себе свободу. Потратить на освобождение последний грош и оказаться после этого нищим было нельзя, запрещено законом. Человек же, получавший в собственность раба -- по купчей или в дар, -- обязан был кормить и содержать его в достойных условиях, пока тот жив.
Зато на свои деньги Джел вполне мог бы купить место на купеческом или почтовом судне и отправиться из Криоса в любом угодном направлении. Повод пуститься в новые приключения у него был достаточно весомый: Ирмакор не дал еще ответа, что он собирается делать с бывшим каторжником.
Hа этих мыслях его настроение заметил Неко, забеспокоился и стал тянуть за рукав, требуя немедленно вернуться на корабль до того, как по городу будет дан сигнал гасить огни. Время еще есть, думал Джел. Может быть, и правда не сейчас. Все же, маленький Криос весь на виду. Дартаикт город большой. Там затеряться будет проще.
Джел расплатился мелочью, которую набрал у Агиллера по карманам, и они вернулись к "Солнечному Брату".
Джел наощупь спустился в каюту, запер за собой дверь, на треть поднял раму иллюминатора, залез под простыню, не жалея попусту об упущенных возможностях, и решил, что выспится прежде, чем начнет действовать. Пока что все проблемы за него решали другие, а пустую суету он считал уделом глупцов. Он верил, что у него все получится. 
Уснуть крепко ему долго не удавалось. Было душно. Hа берегу допоздна продолжалось гулянье, слышалась музыка, смех, песни. В полудреме Джел видел Ма. Она плясала на столе в трактире, высоко поднимая подол расшитого монетками халата, показывала дочерна загорелые коленки, и звонко смеялась. Ма он не любил, но она была хороша и позволяла ему быть самим собой, никогда не говорила, что он странный. 
Джела разбудило ощущение, что его кто-то тащит за руки не во сне, как ему вначале показалось, а наяву. Думать, кто это, не приходилось. Хозяин каюты и хозяин постели, Джел улегся на чужое место. Правда, раньше его в таких случаях за руки не хватали и из-под одеяла не вытаскивали. Пробормотав: "Я спать хочу", - Джел оттолкнул чужие руки, решив, что Агиллер явился в лохмотья пьяный.
За окном только начинало светать. Кир Агиллер был трезв и абсолютно серьезен.
- Я уезжаю, - объявил он. - Я пришел собрать вещи и проститься.
- Чего? - удивился Джел, широко открывая глаза.
- Я должен быть в Северном Икте послезавтра.
В дверь требовательно постучали.
Агиллер сел на постель рядом с Джелом. На пороге явился Скей, и остался там стоять, заложив руки за пояс, босиком, окутанный распущенными волосами, с ног до головы белый, как ожившая простыня, и чем-то очень недовольный.
- Ну-ну, - сказал он. - Плохие новости?
- Для кого как, - пожал плечами кир. - Тимесифер арестован. Ирмакор повесился.
Казалось, Скея это ничуть не удивило.
- Сам? - только и спросил он.
- Полагаешь, должен был нанять палача? Может, и нанял. Я не знаю, что там с ним происходило. Никто не видел и не слышал, как это было сделано. Слуги нашли труп на чердаке.
Скей обернулся, некоторое время всматривался в темноту у себя за спиной, потом прижал палец к губам, быстро закрыл дверь и прошел в каюту.
Джел, которому до этого момента совсем не хотелось просыпаться, резко сел за спиной Агиллера. До него дошел смысл услышанных слов.
- Как это - повесился? - выпалил он.
Скей обвел прядью волос вокруг своей шеи и сделал жест, будто вздергивает веревку.
- Вот так. Что ты вылупился, кукла монастырская? Ложись. Тебе-то беспокоиться нужно меньше всех.
Агиллер толкнул Джела в бок чтобы он лег, но тот отмахнулся. Тогда кир потянул с сундука за угол сложенное одеяло, на котором обычно спал Джел, когда они оставались вдвоем в каюте, и вместе с лишними подушками стащил его на пол.
- Выкладывай сапоги и оружие, - велел он Скею. - Нужно узнать, кто опять устраивает нам веселую жизнь.
Скей кое-как связал свои волосы, поднял крышку сундука и принялся перекладывать вещи.
- И что теперь? - озадаченно спросил Джел, наблюдая за тем, что и как делает Скей.
- Что теперь? - поддакнул Скей, вытаскивая откуда-то снизу один сапог и извлекая затем ножны с саблей. - Война?
Кир покачал головой.
- Я в таком же положении, как и вы: я почти ничего не знаю, - он взял из рук Скея саблю и положил ее себе на колени. - Понятия не имею, что это за история и каковы будут ее последствия. Или все это случайность, и на семейку Ирмакора и на кое-кого из его друзей некоторое время будут просто показывать пальцем. Или какие-то его частные дела, не имеющие к интересам государства никакого отношения. Все, что угодно, может быть, но, честно говоря, мне мало верится в совпадения. Тимесифер... Если военных, как в прошлый раз, обвинят в подготовке переворота, то и меня арестуют тоже. Возможно, сейчас просто расправляются теми, кого не добили четыре года назад. Значит, многие не захотят сидеть и ждать, пока их прихлопнут. Тогда - война.
Джела эти подробности занимали постольку поскольку, ему важнее было другое. Он беспокойно выглянул из-за плеча Агиллера.
- А я? - спросил он. - Как же теперь я?
- А ты всегда только о себе думаешь? - поинтересовался Скей, появляясь из недр сундука со вторым сапогом в руках. - С тобой все просто. Если до факта смерти Ирмакора существовал приказ об его аресте, если состоится суд, если на нем Ирмакор будет признан государственным преступником, нас всех конфискуют в казну вместе с прочим имуществом. Дело это волокитное. А если имеется еще и завещание, наследники растянут его лет на двадцать. Если приказа об аресте не существовало, ты без формальностей переходишь во владение основного наследника - сына Ирмакора, Ирмагора.
- Черти бы побрали этих неудачников, - сказал Агиллер. - Деньги раздавали направо и налево миллионами. Неудивительно, если их теперь обвинят в финансировании государственного заговора. Я знал, что надо готовиться к неприятностям, но не думал, что так скоро.
- А что именно тебя смущает? - спросил Скей. Он опустился на колени и, как послушный раб, обувал Агиллера в дорожные сапоги, но его красные глаза блестели в утреннем полусвете, словно капли свежей крови. Или как глаза упыря, почуявшего кровь. - Ты же не овечка в волчьей шкуре. Ты - наоборот. Это твой шанс занять место в Государственном Совете. Ирмакор делал слишком много ошибок. Что-то одно ему следовало забыть: либо свое происхождения из квартала красильщиков кож, либо то, что он сейчас один из самых богатых людей в стране. Он не смог выбрать, и, в случае, если его убили, трудно будет определить, которая из сторон это сделала. Тебе будет легче, чем ему. Ты, по крайней мере, знаешь, с кем ты и против кого. Найдутся люди, которые тебя поддержат.
- Это неплохо выглядит на словах, - согласился Агиллер. - Жаль только, что опять настают поганые времена, когда в каждой подворотне плетутся политические интриги, и только ленивые не участвуют в этих забавах. А мы до сих пор были ленивые, мы теряли время даром. Ну, теперь, если, не приведи Единый, это что-то серьезное, я собой закрывать других уже не буду. В мире развелось слишком много идиотов, которые считают, что им все на свете позволено. Пришла пора поубавить их количество - цель, достойная великих жертв. Мне надо торопиться.
Скей поднялся с колен.
- С нетерпением рвешься в бой? - с недоброй усмешкой спросил он.
- Нет. Просто, стоит мне задуматься, и я могу переменить решение. Завернусь в простыню и побреду на кладбище. Как Ирмакор, чтобы избежать позора.
- Гвардия умирает, но не сдается, - брякнул Джел.
Кир оглянулся на него через плечо.
- А о тебе разговор отдельный, - сказал он. - Я еще не знаю, ждут ли меня в Икте с распростертыми объятиями или с заранее приготовленными кандалами. Я хотел бы взять тебя с собой, но не могу рисковать. Со мной может случиться все что угодно, да и Пифером уже сел готовить для нотариуса реестр имущества, которое наследует Ирмагор. Про тебя он не забудет. - Кир посмотрел на Скея. - Если события станут развиваться по худшему из возможных вариантов, не дожидайтесь, пока в Икте вас потащат на допрос. Слушайте оба, что мне будет нужно. Александр Джел, я хочу, чтобы доктор Скей помог тебе бежать.
Скей очень удивился и всплеснул руками:
- Надо же! - воскликнул он. - А меня-то ты не забыл спросить, стану ли я помогать в таком деле?
- А почему не станешь? - удивился, в свою очередь, Агиллер. Он кивнул на Джела. - У него фальшивые документы. Имя Ирмакора больше ни для кого не защита, а на дыбе, сам знаешь, часто говорят такое, чего на самом деле не было и быть не могло. Мне не нужен лишний камень на шею. Пусть лучше убирается на все четыре стороны, так безопаснее. Придумайте, как сделать побег похожим на несчастный случай. Все бумаги я заберу и почтой отправлю в Столицу. Когда станет известно, что раб погиб, все эти подписи и печати будут уничтожены в законном порядке, чтобы ими не смогли воспользоваться так, как сделал в Диамире я, и провести по документам мертвого еще одного живого человека. Так что, Скей, станешь ты помогать?
Скей коротким кивком изобразил одновременно и согласие и неодобрение.
С берега через открытое окно послышалось ржание лошади и голоса. Звали Агиллера.
Кир встал.
- Я не беру с собой ничего, кроме денег, - сказал он. - Все это барахло, - он указал на сундук, - соберете в мешок и отправите в Икт почтовым парусником.
- Как скажете, кир, - Скей слегка поклонился.
Агиллер оглядел каюту в поисках чего-то такого, о чем он мог забыть.
Взгляд его упал на Джела. Мгновение он как будто сомневался, потом вдруг опустился перед ним на колени и взял Джела за руку.
Это было что-то новенькое. Джел обеспокоился, косо глянул на Скея, но тот стоял неподвижно. Тогда Джел подумал, что, может быть, так надо, так бывает, и изобразил внимание к тому, что скажет Агиллер.
- Я найду тебя потом, если мне повезет выпутаться из этой передряги. - Кир посмотрел ему в лицо снизу вверх и легко провел тыльной стороной ладони ему шее. - Если же нет... Может быть, ты когда-нибудь окажешься в Столице. Разыщи там часовщика Гермерида. У него мастерская в ремесленном районе Приречья. И отдай ему ключ. - Маленький металлический предмет скользнул Джелу за ворот рубахи. - Скажешь ему, что от меня, и что я просил все вернуть. Это много денег. Ты сам купишь себе свободу. - Агиллер помолчал и криво улыбнулся. - Наверное, я должен все-таки попробовать объяснить, почему я все делаю так, а не иначе... Все равно, как я хотел - не получается... Ты волен осудить меня, если сочтешь справедливым.
Он снова умолк, потом заговорил медленно, выбирая слова:
- Однажды, очень давно, я умирал на дороге под Оллунклавой. Я видел себя, сидящим на берегу океана, я смотрел на набегающие волны. Hе было ничего вокруг: ни деревьев, ни неба ни солнца. Только вдали по песчаному пляжу бродила белая фигура. Я знал, что это тот, кто послан за мной. Я долго ждал, когда же он приблизится, а он не подходил и не звал меня. Терпение мое истощилось, я стал испытывать неудобство оттого, что он не обращает на меня внимания и медленно ходит там без цели. Я не мог ждать его бесконечно. Я понимал, что меня ищут и скоро могут найти, тогда я вернусь к боли и к тяжкому грузу жизни от моего легкого бестелесного существования. Я встал и сам отправился к нему навстречу. Он поднял голову, посмотрел на меня, и вдруг я потерял его из виду. Потом за спиной у меня раздался смех. Существо в белом стояло там, оно положило мне руки на плечи. "Остановись, - сказало оно. - По этому берегу можно идти вечно и не прийти никуда. Ты хочешь умереть? Этот путь закрыт для тебя. Ты можешь искать смерти, но ты ее не найдешь. Я не даю тебе своего благословения на смерть. Я - единственная любовь твоей жизни. Только я буду выбирать, жить тебе или умереть. Ты должен меня дождаться, ведь я уже иду к тебе, хоть встретимся мы и не скоро".
Я обернулся, но оно ускользнуло и снова оказалось у меня за спиной. "Кто ты? - спросил я. - Я хочу взглянуть на тебя". "Нет, - ответило оно. - Мой вид тебя не обрадует. Ты можешь испугаться испытания, и я потеряю власть над тобой. А я хочу, чтобы ты жил. Ты - чудовище, я же - достойное тебя наказание, или - как знать? - твоя награда. Нет смысла тебе видеть мое лицо, все равно, ты сразу узнаешь меня, когда встретишь - это я тебе обещаю". Оно опять засмеялось и я увидел, как оно неуклюже удаляется по песку, превращаясь в большую белую птицу, у которой было сломано одно крыло. Птица несколько раз подпрыгнула, пытаясь взлететь. Потом она исчезла в окутавшем берег тумане, а я очнулся в госпитале Оллунклавы.
С того дня прошло много лет. Разговор на пустынном берегу я вспоминал трижды, встречая трех прекрасных женщин, и трижды, оставшись наедине с собой, смеялся над своим бредом. Мне, который никогда не любил никого, кроме самого себя, обещана любовь к несовершенному человеческому существу, у которого тысячи недостатков, которое никогда не поймет меня, и я не пойму его?.. Женщины, даже самые красивые и безупречно воспитанные, казались мне привлекательными только на час в спальне, а ни на одного мальчика я не посмотрел ни разу в своей жизни. Солдат, которые занимаются этим с детьми или между собой, казнят, - таков закон, я сам выносил им приговоры...
Не знаю, что со мной случилось. Нам нужны были добровольцы-смертники для нашего дела в Ардане. Когда Салм Сверр показал с тюремной стены, кого мне можно выбирать среди его подопечных, у меня остановилось сердце. Там был ты. Ты ходил внизу, повторяя тот же рисунок движения, так же внимательно смотрел себе под ноги, и не обращал на меня никакого внимания, хотя все остальные узники в тюремном дворе провожали нас с Салмом глазами. Не узнать тебя я не мог.
У меня хватило выдержки не потребовать тебя сразу и не увезти с собой в Ардан, да этого и нельзя было сделать - следствие еще не было закончено. Чего только я не передумал, когда убеждал себя оставить все как есть и не вмешиваться в твою судьбу. Ты был клейменый преступник, убийца, я не имел права ничего сделать для тебя. Я даже не мог купить тебя на свое имя с фальшивыми документами - у меня не было разрешения приобретать рабов на руках, оно осталось в Столице, а о том, чтобы взять с собой в Ардан копию, я не позаботился, я же ехал туда не за рабами...
За полтора месяца путешествия я себя уговорил и почти успокоился. Мы вернулись в Диамир, благополучно доставили арданские сокровища. Я занимался делами и запрещал себе вспоминать о том, что знаю, где ты и что с тобой.
Но тут появился Ирмакор. Его перекосило от скуки, он твердил, что лучше бы ему было лезть с нами под абордажные крючья пиратов, чем гнить в глухой провинции, что он немедленно уезжает, и заодно помянул, что наконец-то нашел подходящий подарок для Тимесифера, все уже устроил, и мне остается только переговорить с Салмом и еще двумя-тремя людьми, чтобы обсудить, как удобнее будет доставить подарок на галеру. Оказывается, Салм, во всех местах своих развлечений растрепал про сокровище, которое сидит у него под стражей, и ко дню распродажи все содержатели публичных домов и арданских бань в городе передрались между собой за право выкупить тебя с каторги... - Агиллер взглянул Джелу в глаза. - Я выгляжу глупо, признаваясь в таких вещах? Я заблудился в этой жизни. Я ничего не знаю о не только о тебе, но и о себе. Я привел тебя на корабль, ничего другого мне не оставалось. Я решил: лучше я сам буду для тебя всем - тюремщиком, хозяином, сторожем, нянькой, только никому из них ты не достанешься. Я очень старался все это время не делать ничего такого, что могло бы причинить тебе боль или стыд...
Джел молчал, одновременно тайком нащупывая провалившийся драгоценный ключик у себя на животе. Да, люди на корабле не были слепы. А он -- был слеп. Никак не научится разбираться в людях, видеть их. Да что там говорить, ему, пилоту-одиночке с искусственным включением в собственной голове, сложно быть человеком. Пусть он не киборг, он живой, он думает и чувствует, а все равно среди немодифицированных людей ему трудно. А этот... герой войны, рассказывающий свою то ли по-детски наивную, то ли по-старчески маразматическую историю, тоже хорош. Нет, чтобы сознаться сразу. Джел сразу бы и удрал, не дожидаясь эксцессов. Минимум три удобных случая не вернуться на корабль он прозевал. И ему бы, по любви, не особо много чего грозило, если поймают. А теперь как?.. Надеяться на Скея, для которого идти против закона -- смертный грех?..
Агиллер, несмотря на то, что объяснился, оставался Джелу не совсем понятен и всерьез жалок. Наверное, надо было ответить сейчас что-нибудь дружелюбное. В конце концов, если взглянуть со стороны, кир в самом деле вел себя с ним очень порядочно. Хотя бы сказать ему: "Спасибо!" Но Джел опять боялся, что его не так поймут, и не мог решиться на ответ. Поэтому он промолчал.
Отводя взгляд, кир Агиллер поднялся с колен и шагнул к двери, где, вытаращив глаза и вжавшись в угол, все еще маячил Скей, очевидно, не решившийся сразу уйти без позволения.
Ключик выскользнул из-под рубашки и, мягко поблескивая золотом, лег в складку одеяла.
Крикнув: "Подожди!" - Джел соскочил с кровати. Сидеть "монастырской куклой" и ничего не ответить все-таки было не по-человечески. Он хотел хотя бы пожать руку на прощание, он видел, здесь так делают, и обнимаются даже. Хотел бы объяснить, что чувств не разделяет, но хорошее отношение ценит и благодарен за заботу. 
Агиллер обернулся и мгновенно Джела схватил. Джел почувствовал, как у кира перехватило дыхание, сделал запоздалую попытку уклониться от не похожих на прощальные объятий. Секунду спустя Джела облапали, помяли, оцарапали ему бока и спину перстнями, задрав рубашку, и прокусили губу. Джел опять сделал что-то не так, и положение его было самое идиотское, потому что на этот раз его внесла не сила обстоятельств. Он шагнул в него сам.
Узрев такое безобразие, Скей, чувству порядочности которого и без того было нанесено глубочайшее оскорбление, бросился вон из каюты с таким видом, будто его вот-вот вырвет, что, вероятно, в самом деле было возможно, и со всей силы шарахнул дверью. Те доказательства, которых Скею не хватало, он с полной очевидностью только что получил. А, если сомневался, теперь и сомнения у него исчезли. 
От этой встряски, колыхнувшей весь корабль, Агиллер очнулся, ошалело мотнул головой, с трудом перевел дыхание. Hа бледных щеках у него пятнами проступил румянец. Он отпустил совершенно потерявшегося Джела, одернул на нем рубашку. Холодная рассудочность вернулась к нему так же быстро, как перед этим исчезла.
- Хотел бы я знать, что ты обо мне подумал, - проговорил он севшим голосом. - С твоей стороны это был нехороший поступок...
Джел сумел только выдавить:
- Я благодарен вам за вашу честность...
Агиллер положил ему руки на плечи, но Джел попятился, и Агиллер руки убрал.
- Пойми меня правильно. Я даже не думал, что открою тебе правду... Если останусь жив, мы встретимся. 
"Лучше не надо", -- подумал Джел.
Через пару минут, когда удалился и стих лихой топот копыт на набережной, в каюту тихим шагом прошествовал Скей, холодно взглянул на сидящего среди смятых простынь Джела, который в растерянности и отчаянии не зная, как быть, прикладывал пальцы к кровоточащей прокушенной губе, выдохнул: "Развратная тварь!" - и залепил Джелу хлесткую пощечину. 
Это вырвало Джела из шаткого равновесия, в видимости которого он себя с огоромным тудом удерживал. В тот же момент Скей рухнул на колени с заломленной за спину рукой. Джел крепко намотал на руку его волосы, встряхнул и заорал красноглазому в ухо:
- Если ты дотронешься до меня еще раз, я проломлю тебе твою глупую голову. Не смейте меня трогать никто! Никто и никогда! Понял?!

Глава 10

Больше трех суток "Брат Солнечного Брата" провел в порту Криоса.
Первые два дня шла ревизия имущества и улаживание всевозможных формальностей. Пифером был удивлен, когда обнаружил в деловом дневнике Агиллера запись о том, что документы Джела еще из Ифаранты были курьером отправлены на регистрацию в Столицу для включения там в налоговые списки. К счастью, разобраться с этим делом поподробнее Пиферому не позволило замешательство, в котором он пребывал последние дни, неожиданно возглавив миссию, в которой изначально ему отводилась лишь роль третьего дублера, обязанного, к тому же, следить за двумя исполнителями первых ролей. На него свалилась масса забот. В одной куче оказались корабль, покойник, нотариальные дела о наследстве, деньги, выделенные на затраты, связанные с путешествием, - "Солнечный Брат" обходился своим хозяевам отнюдь не дешево. От перекупленного каторжника, от похожего на бегство отъезда Агиллера, совершенного без объяснений, от политических свар внутри Тау Тарсис его отвлекли насущные проблемы финансов, ограниченного времени и личной ответственности.
После пятичасовой службы по погребальному чину, совершенной в криосском храме Врат Шумгальгана, Джел тихо вернулся на камбуз, куда переселился сразу после отъезда Агиллера, и с этого вечера не сидел больше без дела, а стал помогать Гирпаксу топить плиту, драить котлы и разносить пищу команде. План побега представлялся ему приблизительно.
Hочью "Брат Солнечного Брата" обычно отходил подальше от берега, чтобы не наскочить в темноте на рифы. Тихо спрыгнуть за борт и проплыть две-три лиги, выдерживая направление по звездам, для Джела не составило бы труда. Он жалел, что тянул с эти делом так долго. Надо было бежать, не оглядываясь на Агиллера, утверждавшего, что "все будет хорошо", и без ведома Скея, которому опасно знать лишнее и непозволительное по его религиозным убеждениям.
В течение всех трех дней не мог решиться вопрос о том, как поступить с "Солнечным Братом". Ни капитан, ни Пифером не знали, следует ли им продолжить путь в Икт, как предполагал первоначальный план, оставить "Солнечного Брата" в Криосе до официальной церемонии введения Ирмагора в наследство и дождаться его распоряжений (но тогда Пиферому пришлось бы искать попутный транспорт и самому добираться до Икта или, с учетом последних событий, даже до Столицы, чтобы сдать полномочия и отчитаться о проделанной работе), или же, поскольку арданская подать от самого Диамира путешествует посуху, нужно вернуть галеру обратно в Диамир, к порту которого она приписана.
Приказ об аресте Ирмакора в положенное время оглашен не был. Hа третий день вскрыли завещание, и Пиферому все-таки пришлось принять решение, как ни пытался он избежать любых личных распоряжений: "Солнечный Брат" должен доставить в Столицу тело усопшего, где его захоронят в семейной усыпальнице.
К вечеру третьего дня на палубе между мачтами стоял запаянный свинцовый гроб, и спешно шла погрузка купленных тут же у местного работорговца пятидесяти недостающих гребцов, запаса воды и продовольствия.
Капитана лихорадило от желания быстрее отплыть. Команда его была набрана из свободных людей, работающих за жалование, он боялся, что к утру половина их разбежится, не отваживаясь выйти в дальнее плавание с таким грузом на борту, как покойник-самоубийца.
Со смесью любопытства, настороженности и, одновременно, странного чувства ненормальности всего происходящего, Джел наблюдал за воцарившимся на борту хаосом через всегда приоткрытую для притока свежего воздуха дверь камбуза.
Гроб никак не могли спустить в трюм. Он был чудовищно тяжел и застревал в люке, каким бы боком его не поворачивали. Взгляд каждого, кто проходил по пристани мимо, цеплялся за него, и вскоре на берегу собралась уже толпа из нищих, гуляк, женщин, разного рода подозрительных оборванцев, праздношатающихся матросов с других судов и солдат городской стражи. Все они на разные лады подавали советы и громко комментировали действия тех, кто возился с гробом. Несколько бочек с арданским вином при разгрузке были разбиты, обломки их лежали тут же или плавали в мутной воде у причала, возглавляя флотилии из огрызков яблок и арбузных корок.
Дважды пришлось платить штраф за загрязнение и беспорядки на территории порта: за те бочки, что повредили грузчики, и за те, что были оставлены без присмотра и продырявлены нищими, устроившими затем возле них драку. Бочки, которые остались целы, грузили невдалеке на подводы. Вино в них в самом деле было хорошее, и все на корабле с грустью гадали о его дальнейшей судьбе.
К ночи капитан, неплохой человек, весьма образованный и обычно очень сдержанный в поведении, дошел до белого каления и был близок к умопомешательству. Hа корабле поймали трех воров, тем не менее, предыдущей ночью был украден кусок каната, из обшивки вытащены медные гвозди, а из каюты стащена хрустальная чернильница с серебряной крышкой - вещь, до которых можно было дотянуться из окна, не влезая внутрь каюты. Пятеро матросов сбежали, им срочно пришлось искать замену. Не вызывал доверия работорговец, предложивший за подозрительно малую цену гребцов, так как, по слухам, в нескольких поместьях на востоке люди умирали от болезни, занесенной откуда-то из-за гор. Сейчас на ведущих с востока дорогах провинции и на воротах города стояли чумные кордоны, проверяющие путешественников, но за взятку (об этом тоже говорили) всегда можно пройти и повезти любой товар. Среди купленных рабов половина была восточными варварами-горцами. 
Среди матросов, принятых на борт взамен бежавших, только двое имели рекомендации от прежних нанимателей. Насчет прошлого других нужно было довольствоваться хвалебным гимном портового агента, который сам был похож на видавшего виды старого пирата.
Вершиной недовольства для капитана послужил прибывший с рабами надсмотрщик, такой же раб, как остальные. Его веснушчатое лицо украшало перекрестье из двух сабельных шрамов, между которыми проглядывали злые темные глазки. Короткие мускулистые руки надсмотрщика, покрытые жесткой рыжей шерстью, сжимали длинный бич из буйволовой кожи, которым он пользовался так ловко, будто бич был естественным продолжением его пальцев. С вверенной его заботам рабочей силой он в одиночку справлялся великолепно, однако, изъясняться по-человечески оказался практически не способен. Разговорным языком ему служила смесь площадных ругательств, воровского жаргона и рычащего горского языка. Звали его Гергиф.
Скей внимательно осмотрел всех новоприбывших рабов, включая надсмотрщика, и, со свойственным ему безразличным видом, объявил, что признаков какого-либо заболевания ни у кого не находит, но не поручится, что опасность завезти в Столицу моровую язву полностью отсутствует.
А на следующее утро Джела поджидала вполне закономерная неожиданность, к которой он, тем не менее, оказался не готов.
Он увидел, как вдали за кормой поднимается в небо вертикальный столб дыма от вулкана острова Гекарич, последнего ориентира перед выходом в открытые воды Суриемского залива. Если бы "Солнечный Брат" продолжал плыть вдоль берега, вулкану следовало бы находиться по левому борту.
Вулкан за кормой означал, что галера сменила курс и плывет сейчас прямо в Столицу без захода в Северный Икт.

* * *

В заливе, где не было необходимости подробно изучать лоцию для каждой отдельно взятой четверти лиги пути, маневрировать и постоянно бояться сесть на мель или наткнуться на подводную скалу, "Солнечный Брат" под одними только парусами развивал хорошую скорость. Его острый, как у военных галер нос с шипением резал волны. Восемь больших парусов на трех мачтах были туго наполнены ветром. Капитан и команда знали свое дело, а погода стояла, как на заказ, от самого отплытия из Криоса на удивление хорошая.
За девять суток пути "Солнечный Брат" прошел две трети необходимого расстояния. В офицерском и матросском кубриках делались ставки на то, как быстро "Солнечному Брату" удастся достичь Столицы. Если за четырнадцать дней - курьерский срок для легких почтовых парусников, - это, конечно, будет хорошо, но в том не окажется ничего примечательного. Если же за тринадцать или меньше - для полугрузового судна это будет достижение, достойное поименной записи команды в Журнал Рройля, летопись морских рекордов за двести лет.
Джела азарт гонки не захватывал. Он ждал любых обстоятельств, из которых можно было бы извлечь выгоду. Оставаться рабом, особенно пятнадцатитысячным рабом, он не собирался в любом случае. Ему предлагал свое покровительство капитан, но это было не совсем то, чего бы ему хотелось. Джел решил придержать этот путь про запас и соглашаться стать матросом не торопился.
Работа на кухне не вызывала у него ни энтузиазма, ни неприязни. Конечно, он вначале ничего не умел делать руками. Но быстро научился, потому что гораздо хуже, на его взгляд, было лазить по скользким от брызг, словно намыленным вантам, убирать или разворачивать громадный парус, который, того гляди, неожиданным хлопком сбросит тебя с пятнадцатиметровой высоты, или в шторм, когда кружатся верхушки мачт, сидеть в "вороньем гнезде" на марсе и пытаться что-то разглядеть на взвихренном горизонте, потому что, если вдали покажется корабль, и не ты увидишь его первым, тебе за ротозейство следует порка. Вдобавок ко всему, его желание адаптироваться не распространялось на всесожигающее полуденное солнце, на дождь, на поднимающийся словно из самых морских глубин промозглый ночной холод, хлещущий порывами ветер и всепроникающую влагу туманов. Еще меньше оно распространялось на палочную дисциплину, морским уставом закрепленную на корабле.
В часы, когда вахтенному офицеру казалось, что корабль движется недостаточно быстро, к шипению волн и привычным звукам парусника теперь примешивались тяжелый мерный плеск весел, рокот отсчитывающего гребки барабана, отрывистые команды на гребной палубе, свист бича Гергифа и стоны прикованных к банкам гребцов. Hа третий день плавания там от побоев и перенапряжения умер человек. На пятые сутки за борт отправились уже шесть мертвецов.
Джел вел себя тихо, как мышь. Он помнил, что пока он тоже раб, и старался не обращать на себя ничье внимание, особенно внимание Пиферома, который постепенно входил во вкус доставшейся ему власти. Привилегированного положения, которым он так естественно завладел, оказавшись в помощниках у Гирпакса, Джел мог лишиться в результате одного движения пальца Пиферома, а на гребной палубе снова возник недостаток в гребцах...

Глава 11

* * *

Hа десятый день, ближе к вечеру, устоявшийся корабельный распорядок был нарушен сразу двумя обстоятельствами.
Во-первых, наметились перемены в погоде.
Во-вторых, Неко схватил костную лихорадку, в результате чего Джелу, который в очередной раз освоился с новым положением и уже снова не ждал ничего плохого от жизни, пришлось взять на себя его обязанности.
С утра на юго-западном горизонте появились кучевые облака. Весь день они неподвижно пролежали там, громоздясь друг на друга перламутровыми пиками и создавая иллюзию покинутой горной страны.
Паруса вначале мертво обвисли, и гребцы налегли на весла. После полудня резко появился и стал усиливаться ветер. Подхваченный им, "Солнечный Брат" резво бежал по волнам, распустив ожившие паруса.
Каждый раз появляясь на палубе, Гирпакс внимательно оглядывал небо и море и втягивал расплющенными ноздрями воздух, пытаясь по изменению влажности определить скорость приближения шторма. В этом случае следовало быстрее очистить и закрепить в специальных шкафах весь кухонный инвентарь, чтобы случайно оставленная или сорвавшаяся со своего места кастрюля не разнесла во время волнения вдребезги весь камбуз. Однако до настоящего шторма было, по его мнению, еще далеко, а, возможно, он и вовсе пройдет стороной.
Вечером, пока еще было светло, Джел собрал на поднос ужин и понес его в маленькую каюту, которую как самое важное лицо на корабле занимал теперь Пифером.
Когда Джел вошел, Пифером лежал на постели с очками на носу и изучал оставленное Агиллером "Долговое право".
- Где ты спал в этой каюте? - спросил он Джела. - Здесь очень мало места.
- Hа сундуке, - ответил тот, составляя с подноса на стол тарелки и горшочки.
- Не хочешь перебраться обратно?
Джел пожал плечами.
- Зачем?
Пифером сложил очки, протянул руку и провел ладонью по его бедру.
- Что на тебе надето? Только рубашка? Иди сюда.
Игнорируя приглашение, Джел отошел к другой стороне стола, чтобы расстелить на углу полотенце для хлеба. Пифером повысил голос:
- Я велел тебе подойти.
- Не имеет смысла, - ответил Джел, стряхнул в ладонь крошки с подноса и направился к двери.
Пифером привстал на локте.
- Брось, - сказал он. - Что ты мне разыгрываешь гордого? Все знают, в каком месте находится гордость у таких, как ты.
- Общественное мнение не всегда компетентно, - отвечал Джел, поплотнее закрывая за собой дверь, и поторопился сбежать. Дразнить Пиферома было рискованным занятием.
Надо сказать Неко, чтобы прекращал хандрить и шел потом убирать посуду сам, думал Джел. Он рассчитывал, что, добравшись до камбуза, будет в безопасности. Во-первых, не было еще случая, чтобы Пифером, в последнее время изображавший из себя тонкую аристократическую натуру, сунул свой нос в столь презренное место. Во-вторых, он вряд ли станет выносить скандал на публику. В-третьих, Гирпакс хоть тоже и раб, но связываться с ним не всякому захочется. Кроме того, все они здесь -- не рабы Пиферома. Стало быть, если Пифером взбеленится и выскочит, он пробежит туда-сюда по палубе, и, не солоно хлебавши, уберется обратно в каюту.
Однако, Пифером оказался решительнее и злее, чем Джел предполагал. Джел не успел пройти и половины пути от кормовых кают до носа, где размещался камбуз, как вслед ему раздалось: "Ты и ты, верните ко мне негодяя!"
Он остановился. Спасаться бегством в таких обстоятельствах было, наверное, глупо. Пифером только еще больше разозлится. А что же делать? К нему уже спешили два матроса, и Пифером позади них. Здоровенные парни, Тарум и Або, с двух сторон обогнули Джела и, полные сознания собственной неуязвимости, небрежно прихватили за плечи.
- Может быть, ты не станешь умничать и переменишь свое решение? - нагнав компанию, поинтересовался Пифером. - Согласись, ты принял его несколько поспешно.
Джел молчал, не глядя ему в лицо. Hа ум ему пришли несколько формулировок извинений, но он не поспешил высказать их вслух, а Пифером резко сказал:
- Даю тебе четверть сотой стражи, чтобы подумать.
- Я отвечаю за свои слова, - огрызнулся Джел.
Пифером медленно отвел руку и ударил его по лицу.
- Да? А теперь?
Он ударил снова.
Джел ощутил на губах вкус крови. Ярость кипела внутри него, но он сдерживался, зная, что поддаться эмоциям сейчас - худший выход из всех возможных. Долго это продолжаться не могло. Выдержки в таких делах у Джела было немного. Может, этот кретин сам отстанет?..
Пифером жестко взял его подбородок и встряхнул, попробовав заставить смотреть в глаза.
- Молчишь, - констатировал он. Голос его звучал почти ласково. - Значит ли это, что тебе есть, что скрывать? Я ведь могу принять меры и посерьезнее. Может быть, ты не понимаешь, чего я от тебя хочу? Мне нужно, чтоб ты избавил меня от сомнений. Будь ты простым мальчиком для развлечений, думаешь, кое-кто так плясал бы вокруг тебя? Да никогда. Ты что-то больше, чем маленькая шлюшка. Ты -- маленькая шлюшка с громким именем. Чересчур громким именем. Нет?.. Я ошибаюсь? Тогда что тебе стоит пойти со мной? Конечно, немного пострадает гордость, зато никто не будет тебя бить... во всяком случае, до тех пор, пока я не вручу тебя законному хозяину. Подумай, не хочешь ли ты позаботиться о сохранности твоей бархатной шкурки?..
Джел ничего не ответил, и, когда он резко отвернул голову от следующего удара, Пифером неожиданно рванул его за ворот рубашки, с треском разорвав ткань и выхватил у подоспевшего боцмана из руки плетку.
В следующий момент Джел, от которого вряд ли кто ожидал подобного поведения, рубанул Тарума краем подноса по животу, сразу же выпустив поднос, как никуда не годное оружие, и локтем двинул Або в солнечное сплетение. Удар плеткой пришелся на не вовремя подставленную голову Тарума. Тарум взвыл. Тут Джел на секунду замешкался, запутавшись в рукавах порванной рубашки. Он поднырнул под руку Пиферома, чтобы избежать следующего удара и боднул разинувшего от удивления рот боцмана головой в живот. Сорвал наконец мешавший ему рукав, в самый последний момент перехватил и выкрутил руку Пиферома, замахнувшегося ударить его по затылку оправленной в бронзу рукоятью плети. Но не сумел удержать, когда Пифером потерял равновесие и покатился по настилу палубы.
Джел извернулся, как кошка, быстро навалился на Пиферома сверху и сомкнул руки на его крепкой шее.
Пифером был почти так же силен и намного более тяжел, чем Джел, но не был ловок, и нападение предполагаемой жертвы оказалось для него полной неожиданностью. Джел кровожадно отметил, что шансы неравны - у Пиферома действовала только одна рука. Сильнее сдавливая ему артерию и дыхательное горло, Джел, словно зачарованный, смотрел, как багровеют и оплывают щеки Пиферома, вздуваются вены на лбу, вылезают из орбит глаза, и взгляд застилает видение скорой смерти. Пифером сопротивлялся, но времени у него оставалось немного.
Джел уже примерился, как он одним рывком сломает ему шейные позвонки. Видимо, поняв это, Пифером перестал пытаться отцепить от себя руки Джела и неожиданно сильно ткнул пальцами ему в лицо.
Зрение уже подводило его, большой палец уперся в надбровную дугу, зато указательный попал туда, куда Пифером целился.
Инстинктивно зажмурившись и откинув голову, Джел почувствовал, как что-то теплое течет по лицу. Hа его руки, на грудь Пиферома часто закапала кровь. Он удивился: откуда это? Боль, пронзившая всю правую сторону головы, пришла не сразу, а по прошествии пяти-шести секунд. Тогда же его сильно ударили сбоку по ребрам, а потом чем-то тяжелым по голове. Теряя сознание, он понял, что его сбросили на палубу и бьют ногами, но ему было уже все равно.

Глава 12

* * *
Встав на колени над тазом, Джел плеснул себе на лицо теплой водой. Скей придерживал одной рукой его волосы на затылке, чтобы не мешали, другой держал таз, чтобы не пролилась вода. Под потолком кладовки, расположенной под камбузом, мотался на крюке свечной фонарь, то и дело обещая затухнуть. Hа бледное пламя спиртовки, на которой Скей прокаливал свои инструменты прежде, чем приняться за работу, качка почти не влияла, только света спиртовка давала очень немного.
- Достаточно, - сказал Скей, перебросил Джелу через плечо полотенце, отцепил и спустил с потолка фонарь.
Джел кое-как отер лицо и улегся на свою лежанку, устроенную из мешковины и старых матросских одеял, умостив голову на мешке с горохом. Ему предстояла очередная экзекуция: обработка выемки-шрама, образовавшегося на месте правого глаза, вонючей заживляющей мазью. 
Шесть суток "Солнечный Брат" носился по волнам, почти неуправляемый и каждую минуту готовый развалиться на части. Его отнесло далеко вглубь залива и почти прибило к скалистому берегу. На счастье, ветер немного утих, и команде удалось повернуть корабль обратно в открытые воды.
Джел склонялся к мысли, что повторное кораблекрушение ему, по-видимому, не грозит. Hе жалко, но, если бы было иначе, ясна бы стала логика происходящего: вся эта история началась с кораблекрушения, и закончится им же.
В прошлый раз это произошло просто, быстро, и даже, можно сказать, красиво. Он помнил все мелочи, все ощущения, все, что думал тогда.

В качестве предупреждения компьютер "блюдца", с которым Джел играл в шахматы, дожидаясь сеанса связи, сделал беспрецедентный ход королем через всю доску. В ту же секунду Джел ощутил невыносимую, давящую изнутри дурноту, означавшую, что синхронизатор времени меняет режим. Прямой контакт с кораблем прервался. Он схватился за терминал руками. По показателям внешней гравитации можно было подумать, что "блюдце" падает на черную звезду. Объяснение в тот момент ему в голову пришло только одно: его появлением разбужена и активизирована к действию тысячи лет всеми забытая и утерянная машина войны. Он лихорадочно шарил по консоли управления, срывая пломбы и предохранители не демонтированных во время адаптационных работ орудий -- "блюдце" было древним, переделывалось не раз, когда-то оно могло успешно защищать себя, но, за отсутствием врага, необходимость защищаться отпала, и вооружение расценивалось конструкторами исключительно как лишняя масса, затрудняющая маневры. Что станет делать, если вслед за гравитационной атакой последует нападений "потрошителей" или другого застарелого автоматического хлама, Джел представлял себе слабо. Очевидно, придется принять первую волну "потрошителей" на броню, а потом уходить на виражах. В гравитационном поле это должно получиться...
Слабым проблеском в мозгу мелькнуло ощущение восстановленного контакта с компьютером корабля. Экраны сферического обзора оставались слепыми. Вся энергия была брошена на противодействие гравитационной ловушке. Будь "блюдце" боевым крейсером, ему, может быть, и удалось бы вырваться. Но оно было только крошечной конвойной скорлупкой, и возможности его были невелики.
Внезапно гравитационная атака прекратилась. Прямо по курсу в одной десятой астрономической единицы находилось космическое тело размером не меньше планеты. Джел его не видел, но каждой клеткой мозга ощущал его гравитационное поле, - слишком большое, чтобы при столкновении сохранить корабль. Он напрягся.
Последовал удар. Резкость перехода была смягчена направленно только для пилота и центрального мозга корабля. У "блюдца" уже не было энергии, чтобы спасать себя целиком.
Запрокинув голову, Джел смотрел, как медленно, словно раскрывается купол обсерватории, косо раскалывается и распадается в стороны корпус корабля над его головой. Он не думал, что успеет увидеть ледяной мрак космоса, пронзенный иглами звезд, прежде, чем превратится в промороженную мумию. Смерть должна быть мгновенной и безболезненной.
Вместо этого, заглушая слабое свечение люминофорных панелей, внутрь корабля хлынули потоки ощутимо плотного золотого света, горячий, насыщенный кислородом воздух; и песчаный вихрь, поднятый падением стотонного тела, обошел рубку по кругу, накрывая все прозрачно-тонким белым слоем.
Джел смотрел вверх. Края разлома корпуса слегка дымились.
Его словно обманули. Он не умер. Он дышал, видел, слышал. В голове у него жужжала без всякой системы передаваемая с уцелевших датчиков экспресс-информация.
...освободившись от гравитационного захвата, корабль тормозил с обратным ускорением порядка 300 g ...глубина образовавшегося кратера 2,8 м ...скорость касания 2 200 м/с ...запас энергии исчерпан ...основные и аварийные источники, за исключением аккумуляторов, сдохли ... периферийная компьютерная сеть уничтожена на 92,7 %... предположительный срок регенерации 5 000 стандартных суточных циклов...
Он прижал ладони к вискам. Потом отнял их. Было тихо. Шуршал пересушенный солнцем песок.
Журчащая струя воды из пробитой цистерны, падая с высоты полутора метров, разбивалась обо что-то твердое. Царапал обшивку лист термоизоляции, вывернувшийся через разлом наружу. Под покосившимся полом в недрах двигателя раздавался треск статических зарядов и, через равные промежутки времени, шелест, напоминающий звук катящегося по кегельбану шара: в антиграве соскочил утяжелитель, и вертушка теперь будет гонять его по кругу, пока ее не остановит трение...
Через метровый в ширину разлом борта ветер вдувал нежно-кремовый песок, и в поисках тени забирались многоножки.
Джел наблюдал.
Широкая полоса света медленно перемещалась ближе к центру рубки. Он дотянулся и положил на край солнечного пятна ладонь тыльной стороной вверх, и через несколько секунд отдернул. С солнцем здесь не шутят.
Он поднялся, подошел к разлому и осторожно выглянул наружу. Солнце стоит в зените. Вокруг, сколько хватает глаз, расстилается волнистая песчаная равнина. Ни деревца, ни кусочка тени, ничего, за что мог бы зацепиться взгляд. Небо золотисто-голубое, безоблачное, высокое и просторное. Две черточки в бездонной высоте - птицы, или?.. В воздухе присутствовало что-то, чего он не знал и не смог определить по собственном опыту: йодистый запах соли. Пустыня. Даже без миражей...

Скей прервал молчание, сказав:
- Пифером спрашивал у меня, сильно ли ты изуродован.
- Почему он не придет и не посмотрит? - отвечал Джел и удивился сам, как зло прозвучал его голос.
Скей с полминуты молчал, сомневаясь, высказать ли вслух соображения, или оставить их при себе. С того момента, как пришел в себя, Джел чувствовал, что Скей его боится. Очевидно, на корабле его теперь считали бунтарем и опасным безумцем. Потом Скей все же возразил:
- Вы с Пиферомом квиты, нечего беситься. В конце концов, это его профессиональный долг: все обо всех знать и обо всем докладывать. Ты тоже был хорош, ни за что искалечил трех человек. Тебе-то ребра не переломали, и ноги-pуки целы остались. Синяками одними отделался, и этим вот... Успокойся. Так, как сейчас, для тебя даже лучше. У тебя было вызывающе красивое лицо. Человеку нельзя быть таким красивым. Это приводит к беде.
Джел хмыкнул, удивившись такому оригинальному подходу. Но в чем-то Скей прав: пятнадцатитысячная внешность теперь безнадежно испорчена, ценность он собой не представляет, дорога на гребную палубу открыта. И что тут бОльшая беда?
- Ты хочешь сказать, что с одним глазом мне будет легче жить?
- Я хочу сказать, что ты дешево отделался, - мрачно ответил Скей. - Однажды могло бы выйти много хуже.
Поверх мази Скей наложил на глазницу размоченную в чае гиффу и стал ловко обматывать голову Джела бинтом.
- Ты знал, с кем связываешься, - рассуждал он. - Мог бы вести себя осторожнее. Пифером настоящий арданец, несмотря на то, что его мать северянка. У него скверный характер и деятельная натура. Он не простит то, что ты чуть не придушил его на виду у всей корабельной команды. Он не сможет простить хотя бы просто потому, что если ты решишь пожаловаться, он попадет под суд. Нельзя силой принуждать к послушанию чужого раба. Теперь я не дам за твою жизнь ломаного медяка. Только чудо способно тебя спасти.
Скей закончил бинтовать и начал складывать свою медицинскую сумку.
- Где мы сейчас находимся? - спросил Джел.
- Недалеко от мыса Волос. До Столицы дней двенадцать пути. По ночам опять будем вставать на якорь - кругом сплошные скалы. Здесь в каждый шторм гибнут корабли. Постарайся выспаться сегодня. Ты помнишь, что у тебя последняя спокойная ночь? Завтра приказано перевести тебя на гребную палубу. Гергиф тебя ждет с нетерпением. Пифером его предупредил.
- Я всегда все помню, - сказал Джел. - Спокойной ночи тебе.
Скей взял фонарь и вышел за дверь. Ключ дважды повернулся в замке. Джел остался один в темноте. Скей что, хотел его напугать? Иначе зачем было нужно напоминать о Гергифе?.. Он расслабился, чувствуя, как усиливается холод на месте пустой глазницы.
Прошло минут двадцать. Снаружи кто-то тяжело протопал, подергав на ходу дверь: проверка, ночной обход. "Единый, если ты тут есть, освободи меня от безнадежного ожидания", - пробормотал Джел, пошевелился, чтобы лечь удобнее, и замер. Нечто лежало у него под боком. Небольшой твердый предмет, завернутый в тряпку.
Ощупав находку, Джел мысленно призвал благословение всех божественных сил на непоследовательную голову Скея. В руках у него был один из парных кинжалов черной стали, которые некогда принадлежали Агиллеру. Джел не стал загадывать, каким образом пара распалась и один оказался у Скея. Рабам вообще запрещено было прикасаться к оружию. Раздумье о том, как он воспользуется подарком, заняло у него меньше секунды. В мгновение ока он оказался на ногах. Боль стукнула в виски и поврежденную сторону лица, но он уже не обращал внимания на мелочи. Джел приложил ухо к доскам двери. Ночь. Только корабль и море. Никаких посторонних шумов, как и должно быть ночью.
Он вынул кинжал из ножен и принялся за работу, размышляя про себя, с какой целью ему было оставлено оружие. Ясно, не для того, чтобы он перерезал себе вены. Может быть, ночью ожидается визит Пиферома. Ради такой встречи стоило бы посидеть и подождать, если бы время не было так дорого. Вряд ли Агиллер или кто-то другой предупреждал Скея, что Джела бесполезно пытаться запирать в каких бы то ни было помещениях. От безделья в каюте еще при Агиллере он научился открывать любые замки на дверях и окнах ножницами, вилками, пряжками от одежды. Замки здесь были проще некуда, задача детская. Будь у него сейчас в руках хоть какой-нибудь более или менее пригодный для того металлический предмет потверже и подлиннее бесполезного единственно доступного Джелу золотого маленького ключа, он и в этот раз вышел бы на палубу через десять минут после того, как его заперли. Вышел хотя бы просто для того, чтобы посчитаться с ублюдком Пиферомом. Но в темной кладовке не удалось обнаружить ничего, кроме мешков с горохом и плесневелыми сухарями. Никакой гнутой скобки, никакого ржавого гвоздя, никаких подручных средств, кроме собственного бессильного гнева и ногтей.
Со временем гнев его немного поутих, уступив место разумным доводам о нецелесообразности повторного выяснения отношений. Путь к свободе был ему известен, но недоступен. Кладовка запиралась на висячий замок, который помещался снаружи, зато петли, крепящие дверь к переборке, были внутри. Из четырех винтов на каждой Джел вывернул по три, вернулся к своему ложу и разбросал мешки.
Еще давно Скей принес ему кое-какие вещи, остававшиеся на камбузе, в том числе и пояс со спрятанными в нем ключом Агиллера и двадцатью четырьмя крошечными, с ноготь на мизинце, золотыми ларами. Первым делом Джел обулся. Потом стащил белую холщовую рубашку, которая была бы очень заметна в темноте, и надел самую темную, какую мог узнать на ощупь: верхнюю парадную из золотисто-кофейного атласного шелка с вправленными в золотую вышивку по вороту и манжетам рукавов кусочками янтаря и драгоценной зеленой бирюзы. Подумав, бинты с головы он смотал. Раны на нем заживали быстро, жаль только, что без вспомогательного оборудования нельзя было восстановить глаз. Ножны от кинжала он пока сунул за ремень сандалии, подоткнул длинный подол рубахи за пояс и вернулся к дверным петлям.
"Солнечный Брат" стоял на якорной растяжке в четырех лигах от берега, прочно удерживаемый тремя якорями - глубина здесь была подходящая для стоянки и отдыха, непогода улеглась, и двое вахтенных спокойно играли на баке в карты. Примерно два раза в час им вменялось в обязанность проверять якорные канаты на носу и корме, на случай, если один из них перетрется и будет потерян якорь.
Джел бесшумно крался по палубе вдоль фальшборта к юту. В небе изорванные в клочья остатки грозового фронта спешно отступали на север. В просветах между быстро бегущими темными облаками яркими огоньками вспыхивали звезды. Джел бросил взгляд в ту сторону, где должен быть берег. Черные зубцы ближе к горизонту - знаменитая Волчья Пасть и мыс Волос, кладбище кораблей.
Он добрался до трапа на капитанский мостик и перегнулся через планширь фальшборта, разглядывая, как проще будет спуститься в воду, не наделав особого шума.
- Тебе так уж нужна эта хваленая свобода? - произнес у него за спиной тихий голос Скея.
Джел дернулся. Рука, готовая выхватить из-за ремня на голени оружие, опустилась. Скей чуть не поплатился жизнью за привычку бесшумно подкрадываться.
- Может быть, и нет, - как можно более ровным голосом ответил Джел. - Но сейчас мне поворачивать поздно.
- Что ты будешь делать с ней там, на берегу? Есть вместо хлеба ее нельзя. Попроси прощения у Пиферома. Он не бессердечный. И капитан за тебя заступится. Здесь ты одет, обут, сыт. Что тебе еще надо?
Джел удивленно оглянулся на Скея.
- Ведь ты сам подкинул мне кинжал, - сказал он. - Зачем теперь меня отговариваешь?
Скей подошел ближе, тоже облокотился о фальшборт и минуту смотрел в темную воду внизу.
- Человек - существо изменчивое, гибкое, - наконец проговорил он. - Он ко всему привыкает - и к неволе, и к плетке...
- Нам не о чем разговаривать, если ты привык, - пожал плечами Джел. - Я только удивляюсь этому и сожалею. Ведь ты тоже не родился рабом.
- Я не говорю о себе, - ответил Скей немного резче, чем обычно позволял себе. - Я не ищу для себя ничего - ни счастья, ни смерти. В моем положении нет ничего несправедливого. Когда в стране, где я родился, было подряд три голодных года, а потом война, я сам вызвался, чтобы меня обменяли на мешки с лежалой мукой и увезли в Тарген. Я, по крайней мере, знаю, что в обмен на мою несвободу кто-то не умер от голода. Делай, что считаешь нужным, только никого не вини потом. Для тех, кто решается спорить с судьбой, сказано: ни один человек не сумеет взять в жизни больше, чем ему назначено, как бы он ни старался.
- У тебя могут быть неприятности от того, что я сбегу? - спросил Джел.
Скей вдруг странно рассмеялся.
- А я здесь при чем? Кинжал оставил для тебя твой... друг. Я должен был отдать его сразу, но я тогда его спрятал. Не бойся, я умею лгать, хоть это мне запрещено. Да и до берега еще нужно добраться. Четыре лиги в такую погоду проплывет только рыба. А ты... ты хуже чумы, хуже всякой заразы на этом корабле. Чего только из-за тебя здесь не происходит. Решил, так иди. Надеюсь, что никогда в жизни больше тебя не увижу.
От тона, каким это было сказано, у Джела по спине пробежали мурашки. Он прикусил губу.
Только местному Единому известно, что гнездится в душе у этого человека, подумал он.
- Ладно, - медленно отступая, произнес Джел. - Спасибо за помощь. Счастливо оставаться.
Это было дурацкое чувство, но, удаляясь, Джел боялся поворачиваться к Скею спиной и краем глаза следил за белой фигурой у борта. Рука Скея очертила ему вслед восьмиконечную звезду Фоа.
Не задерживаясь на корабле больше ни на долю секунды, Джел соскользнул по толстому якорному канату, натянутому проходящей волной, словно струна, испачкал ладони и дорогую рубаху в черной канатной смоле.
Холодная вода обволокла его со всех сторон.
Поглядывая на звезды единственным глазом, он поплыл.


Глава 13

Часть 2
Дом
Отбежав на четвереньках от очередной волны, Джел упал локтями и коленями на гальку.
Волны с бульканьем лизали галечный пляж, пытаясь достать до подошв его ног. Он был один на голом берегу, был один, был свободен, и в это даже не верилось.
Он выпрямил деревенеющие от усталости руки, чтобы опираться на ладони, и оглянулся, прищурив глаз. Верил он или не верил, но он проплыл почти пять лиг. "Солнечного Брата" не было на горизонте, он или снялся с якоря и уплыл, или был не виден за туманным маревом послегрозового утра. Постояв так недолго, Джел поднялся и, пошатываясь, поплелся вперед к высокой каменной стене, возвышавшейся за двадцатиметровой полосой пляжа.
Hа минуту его испугало то, что стена оказалась отвесной и гладкой, а бревна плавника лежали у самого ее основания - значит, это место заливается приливом, - и начал уже озираться по сторонам в поисках спасения, но вовремя опомнился: кульминация прилива только что миновала, выше вода не поднимется, а плавник, видимо, забросил сюда недавний шторм.
Добравшись до стены и привалившись к ней плечом, Джел выкрутил воду из подола рубахи и уже более спокойно осмотрелся по сторонам. Все, что ему нужно было на день - это клочок тени, где можно отдохнуть, и несколько глотков воды. Воду можно было бы взять в углублениях скал, где должны были скопиться остатки недельного дождя, если рядом не окажется естественных источников.
Потенциальную тень он видел слева и справа от себя. Общее направление береговой линии шло с юго-востока на северо-запад. До нависающего сверху небольшого утеса на востоке было с четверть лиги - метров четыреста по галечной полосе. До западных выступов было на полста метров больше.
Неожиданно перед Джелом встала дилемма настолько серьезная, что для разрешения ее пришлось сесть, где стоял, и на минуту выкинуть все остальные проблемы из головы.
Если возвращаться в Диамир - надо идти на юго-восток. Если же в Столицу или куда-то еще - лучше на северо-запад.
Куда же он пойдет?
Сейчас положение его сильно отличалось от первоначального. В руках у него были кое-какие материальные ценности: деньги, оружие, одежда; кроме того, знание языка, обычаев, модель поведения. Однако, мысль о "блюдце" не покидала его почти никогда, и о свободе он обычно мечтал применительно к беспрепятственному возвращению назад, в пустыню. Без него там ничего не случится, это ясно. "Блюдце" должно быть закамуфлировано и находиться под колпаком силовой защиты. Тем не менее, каждая лишняя лига, которая ложилась между ним и его временно недвижимым движимым имуществом, вносила в его душу плохо поддающееся контролю беспокойство. "Блюдце" - единственный предмет, который еще как-то связывал его с тем миром, к которому он недавно принадлежал...
Если же посмотреть с другой стороны, то он наконец добился того, чего хотел. Теперь он принадлежит сам себе весь от макушки и до пяток и распоряжается собой в соответствии со своими прихотями и понятием о безопасности. В том мире, где он жил раньше, такое было возможно только с большими деньгами и высоким общественным статусом. Люди десятилетиями тратили жизнь на достижение этой цели. Так что же, теперь снова сажать себя на цепь в пустыне, чтобы в тот момент, когда регенерация "блюдца" будет завершена, лететь отсюда на всей возможной скорости, если, конечно, планета отпустит?.. Даже если и поступить так, то сейчас "блюдце" еще не в том состоянии, чтобы в нем можно было хотя бы просто жить. Оно слишком сильно повреждено...
Берег был пуст, и никаких знаков, могущих повлиять на принятие решения, вроде огненных перстов, указующих направление пути богоизбранным странникам, вершащим судьбы мира, как не раз, по словам Скея, случалось на этой планете, в окружающем пространстве Джел не наблюдал.
"Доволен ли ты? - спросил он тогда сам себя. - Того ли ты достиг, что негласно жило в твоем сердце?" И с удивлением обнаружил, что, будучи одноглазым, до изнеможения уставшим, мокрым, голодным, вдали от всего того, что мог считать своим миром, своим домом, он доволен. Если не сказать, счастлив.
"Я теперь сам по себе, ну так и плевать на все остальное!" - сказал он вслух, встал, и, хромая на обе ноги, зашагал на северо-запад.

* * *

Однако с самого начала все пошло не так, как Джел рассчитывал.
Если бы у него были какие-то конкретные планы, можно было бы сказать, что ему их спутали. Придумать план он не успел. Но неприятность случилась, и пришлось подчиняться воле обстоятельств. Досадовать, в самом деле, было не на кого. Он сделал для осуществления своей мечты все, что мог. Оглядываясь назад, может, и позволительно было бы сказать, что сделано все далеко не лучшим образом. Но это только значило, что предел возможностей на момент действия был ограничен.
Проснувшись около полудня, Джел долго собирал теплую, каплями сочившуюся вдоль трещины скалы воду, чтобы напиться и кое-как вымыть лицо. Если не делать резких движений, неосторожно не наклоняться и не вертеть головой, особых неудобств из-за выбитого глаза он не чувствовал. По крайней мере, пока. Когда он выйдет на солнце, наверное, будет по-другому.
Одежда, разложенная для просушки, к моменту пробуждения затвердела, как каменная, от набравшейся в нее соли. Он размял ее. Потом спустился к морю, которое далеко отступило, пока он спал. Среди оставленных водой богатств, где были пахнущие йодом водоросли, дохлые мальки, куски гнилой древесины, побитые штормом медузы и прочий хлам, он подобрал длинную, похожую на змею рыбину, застрявшую между камней, еще живую, слабо бившую хвостом, и несколько моллюсков-перечников. Видел забавно идущий гуськом выводок морских черепах, но не стал их трогать. Рыбину он порезал на куски и съел; перечников повертел в руках - они хороши были в салате под арданское белое - и выбросил обратно к воде.
В путь он отправился вдоль берега. Галечный пляж местами сужался до нескольких шагов; местами отлив обнажил длинные галечные косы и острова. Массивные скалы, отполированные ветрами, громоздились над пологой полосой пляжа, образуя выступы и провалы. Hа пути часто встречались скопления серых и коричнево-красных валунов, пробраться сквозь которые было практически невозможно. Их приходилось огибать по мелкой воде, или поднимаясь невысоко в скалы. Запах моря на берегу был острее, чем на синих морских просторах; здесь морем пах каждый камень.
К сожалению, в избранном им самим направлении Джел пропутешествовал недолго. Огибая очередное валунное поле, он забрел по колено в воду и тут же отбежал под прикрытие высоких, в человеческий рост, камней. Впереди, в четверти лиги пути, стояли четыре человека с собакой, обступив некий лежащий на земле предмет. Один из них нагнулся, поворошил это нечто, похожее на груду мусора у себя под ногами, потом поглядел вдаль на воду, приставив к лицу руку козырьком. Джела сильно взволновало то, что эти четверо были вооружены: солнце отражалось в металлических наплечниках и остриях копий; тот, который вел на ремне собаку, был в шлеме и с коротким прямым пехотным мечом. Собака натягивала поводок и сосредоточенно обнюхивала гальку.
С момента столкновения в пустыне, когда его ни за что ни про что схватили стражи границы и отправили для дознания, кто таков, в уголовную тюрьму, Джел с предубеждением относился ко всем людям, вооруженным по армейскому образцу. Hа минуту он замешкался, не зная, что по этому поводу предпринять. Он разглядел наконец, что за бесформенная куча лежит у их ног. Это был обыкновенный труп. Человек, который держал собаку, по-видимому, старший из них, вынул из портупеи свой меч, другой пнул груду тряпья на земле, нагнулся и поднял за пальцы руку утопленника. Первый взмахнул мечом, забрал у своего помощника отсеченную кисть и небрежно бросил ее в сумку. Потом показал туда, где прятался Джел, и они двинулись в его сторону.
Джел спрятался бы в валунах, если бы с этими людьми не было собаки. В том, чтобы встречаться с ними, не было для него никакого интереса, поэтому он повернул и быстро пошел обратно на восток.
Через некоторое время он понял, что и это был не лучший выбор. По некоторым особенностям продвижения этих четверых (они вслед за Джелом перелезли через завал камней, хотя им с собакой удобнее было обойти его с моря, их собака явно не была скалолазкой), и по тому, как они подобрались и, посовещавшись, перестроились, он заключил, что собака взяла его след, и они теперь не просто осматривают побережье, а вполне заинтересованно преследуют известную им цель. К тому же Джел заметил, что расстояние между ним и четырьмя его преследователями несколько сократилось: им не приходилось выбирать оптимальный путь и заботиться о том, чтобы их не было заметно. Они деловито шагали за вытянувшейся в струнку ищейкой, в полной уверенности, что там, где прошла добыча, смогут пробраться и охотники.
Поняв это, он заспешил вперед, благодаря местных демиургов за то, что они создали этот берег столь причудливым, нагромоздили здесь обломки скал и валуны. Никакого действенного способа избавиться от собственного запаха, который вел собаку, кроме как пойти по воде, он не знал. Как назло, вода достигла крайней отливной точки, и кромка ее далеко отстояла от скал, которые более или менее надежно скрывали его от глаз погони. Была еще слабая надежда, что они утомятся и бросят след, но она пока что не оправдывалась.
Джел несколько раз поднимался на камни, чтобы понаблюдать за ними. Им в отношении его такая мысль пока, к счастью, не приходила. По свежим обломкам на берегу он догадался, что во время шторма где-то неподалеку разбилось судно. Что делать? Дождаться их и выдать себя за жертву кораблекрушения? Если они знают, что такое диамирская орлица у человека над левой лопаткой, его сразу отправят, куда положено. Этот путь годится лишь на самый крайний случай.
Возможно, они понятия не имеют, за кем охотятся, какой давности след. Может быть, рассчитывают найти в конце следа очередной труп, поэтому не спешат, хотя работают с азартом.
Он побежал. Примерно через четверть часа, задержавшись за выступом скалы, чтобы отереть с лица пот и оглянуться назад, Джел заметил, что они отстали и располагаются на отдых: двое присели на камни, третий расстелил свой плащ и выкладывает на него припасы из мешка, четвертый, налив в шлем воды из фляги, поит свою тощую собаку.
Джел прикинул, что времени у него в пределах от двадцати минут до часа. Пробежав еще немного вперед, он остановился, и сердце у него упало. Скалы повсюду нависали по-прежнему, но береговая линия принимала дальше вогнутую форму, и тот, кто продолжил бы путь вдоль берега, оказался бы для преследователей как на ладони. Либо ему пришлось бы пробираться ползком вдоль кромки скал, но так он потерял бы в скорости и все равно оказался бы быстро схвачен. Влезть по скале наверх? Безумная затея. Успеет он обежать всю бухту за время, пока охотники отдыхают? Во всяком случае, попробует.
Обогнув скальный выступ, скрывший его от преследователей, Джел быстро спустился к воде и некоторое время бежал по мелководью, оскальзываясь на покрытых тиной камнях, больших листьях каких-то водорослей, постоянно наталкиваясь на прибитые к берегу волнами деревянные обломки, в бухте многочисленные, как нигде, надеясь этим маневром ввести в заблуждение собаку.
Очередной раз запутавшись в большой, как одеяло, водоросли и с размаху упав на четвереньки, Джел почувствовал нехорошее ощущение в желудке. С противоположного конца бухты, как раз из того места, куда он направлялся, заливисто прозвучал собачий лай. Его окружали.
Он выбрался из воды на берег. Он очень устал, и голова у него опять сильно болела, это удержало его от необдуманных действий. Джел сел на камни и стал ждать, что будет. Собственно, ему было уже все равно, чем кончится эта история. Он слегка откашлялся, готовясь к предстоящим объяснениям, и сжал мокрыми ладонями виски, чтобы унять звучащий в голове колокольный звон.
Новых знакомцев тоже было четверо, и с ними бежала такая же собака.
- Смотрите, кто-то выплыл! - донесло эхо слова одного из них.
Щурясь от солнца, Джел наблюдал, как они приближаются. Собаку спустили с поводка. Она подбежала, стала прыгать вокруг, вилять крысиным тонким хвостом и облизывать Джелу лицо. Он только прикрывал ладонью пустую глазницу, стараясь уберечься от проявлений ее необузданной радости.
Они не спешили, подошли и стали полукругом, зная, что от них он никуда не денется, - три молодых здоровых парня лет по двадцать и с ними седой дядька для присмотра.
- Ты кто такой? - спросил Джела старший. Один из молодых схватил за шкуру на загривке не в меру развеселившуюся собаку.
- Странствующий брат из ордена Путеводителей, - ответил Джел и снова откашлялся - от беготни по камням и воде в горле пересохло до боли и жгла соль.
Руки береговых собирателей прошлись по нему, быстро обнаружив и изъяв кинжал в ножнах на голени. Старший задумался, а из молодежи посыпались вопросы, как из прорванного мешка:
"Давно ты тут сидишь?"
"С какого ты корабля?"
"Здорово воды наглотался?"
"Ты сам-то цел? Здоров?"
"Родители кто у тебя?"
"Никого больше на берегу не встретил?"
"Страшно было? Давно не ел, наверное?"
Джел только переводил взгляд с одного на другого, дожидаясь, пока ему позволят вставить хоть слово.
- Меня смыло волной. Не знаю, цел ли корабль. Единый меня наказал, но от смерти уберег. Hа то Его воля, - наконец сообщил он.
Старший при упоминании Единого малым благословением очертил себе лоб.
Джел сдержал вздох облегчения при виде этого жеста. Значит, игра имела смысл. По крайней мере, его не пришибут тут же на берегу, чтобы обобрать дорогие камешки с его одежды.
Его взяли под локти и поставили на ноги.
- Что ты умеешь, странствующий брат? - спросил старший. - Читать, писать, лечить?
- То, и другое, и третье.
- Тогда тебе будет, чем заняться. Армур подобрал раненых. Бумаги надо составить, и все товары переписать, чтобы нас не обманывали с налогами.
Джелу предложили воды из кожаной фляги, услужливо похлопали по спине, когда он поперхнулся, и показали, в какую сторону они теперь пойдут.
Все остальное, что хотел, Джел узнал по дороге.
"Две торговые галеры разбились севернее, где хозяйничает Армур и его ребята, - объяснил старший. - У нас было только военное судно, да и то разлетелось в щепки. Все, кого вынесло на берег - трупы. Мы - кангхи. Этот берег принадлежит нам по закону. Мы живем здесь, чтобы собирать дань моря. Все, что оно выбрасывает на берег - наше, мы делаем с этим, что хотим. Если твой орден согласится заплатить за тебя положенный выкуп, мы тебя к ним отпустим. Если же нет - извини, странствующий брат. Хоть люди мы благочестивые, но нам придется тебя продать. Море уже почти полгода не приносит нам той добычи, на которую мы привыкли рассчитывать. Пахотных земель здесь нет, пастбищ мало. Что нам делать? Мы тоже должны как-то кормить наши семьи..."
Джел плелся за старшим кангхом, прилагая героические усилия, чтобы скрыть от посторонних глаз переход от озарения только что родившейся надеждой к ее крушению. Раб. Опять раб. Мало ему еще досталось...


Глава 14

Путь, который сверху показался ему наиболее удачным, на деле таким не оказался. Ругая себя за невнимательность, Джел продирался через заросли дикой смородины к ручью.
Во всем, что с ним происходило, было что-то не так. Какие бы планы он ни строил, не сбывался ни один. И даже хуже. Все, как нарочно, получалось вопреки его расчетам. Будто с ним кто-то шутил, специально подстраивая все назло. 
"Жизнь ничему тебя не учит, Александр Джел, - говорил он себе, забираясь на плоский валун, чтобы еще раз посмотреть, как же ему выйти к воде, не оставив на кустах последние клочья своей и без того далеко не целой одежды. - Ты глуп и при этом самонадеян. Ты не можешь сделать шага, чтобы не оступиться, а решил думать о будущем на годы вперед. Человек, который идет, глядя на звезды, падает во все ямы у себя под ногами".
Джел оглянулся на лагерь. Что бы там ему ни думалось, перестать беспокоиться о каком-то туманном будущем, которое нельзя представить даже приблизительно, он не мог. Он не умел жить одним днем. Хотел, но у него не получалось.
Кангхи остановили свой отряд на травяной террасе у подножия склона. Ниже террасы лежал заросший кустами смородины распадок, переходивший на севере в небольшое ущелье; по дну его журчала прозрачная мелкая речка, русло которой было усеяно галькой и большими камнями.
За двадцать дней позади остались пепельно-синие горы массива Карпатханг с острыми зубцами пиков, убеленных снегами. Дорога через него пролегала по богатым дичью долинам, тропам диких коз и руслам быстрых чистых речек. Остался за спиной хребет Варваран - "Проклятое Место" - отделенный от Карпатханга бесплодным каменистым плоскогорьем, не очень высокий, но с крутыми сыпучими склонами и множеством труднопроходимых участков. Погода во время перехода через него была скверное. Над Варвараном клубились тучи, склоны гор были темны от дождя. Самое опасное место - перевал Накануне - лежал всего на семьсот локтей ниже основной вершины. До самого гребня тянулись осыпи. Стоял промозглый холод, лошади пугались каждого неожиданного шума. Проводник говорил, что в ущелье под перевалом за зиму накопилось на триста локтей снега.
Только спускаясь с Накануне, Джел понемногу осознал, сколь разумно то, что с ним вроде бы спонтанно происходит. Другого пути с берега кангхов не было. А без проводника и специально обученных собак пройти гнилые осыпи и Накануне, всегда погруженный во мрак скрывающих его туч, было бы, наверное, невозможно.
Проводник кангхов вел отряд уверенно и быстро. Размеры суточных переходов измерялись степенью усталости и состоянием ног нагруженных поклажей лошадей и мулов, а отнюдь не кангхских пленников.
Отряд состоял из одиннадцати кангхов, трех бесшерстных дахских волкодавов, проводника и шести подобранных кангхами на побережье людей.
Впереди всех на запаршивевшем ослике ехал кир Нитагор восьмидесяти трех лет. Остальные, включая десятилетнюю правнучку кира, шли следом пешком. Из всех, взятых на побережье, только Джел пользовался относительной свободой, поскольку имел некоторые познания в медицине, вынесенные из летной школы ВС, и помнил дюжину лекарственных растений, которые успел показать ему Скей. Все же, как бы ничтожны ни были его познания, кир Нитагор держался в седле исключительно благодаря Джелу. А, так как за благополучно доставленного домой кира от его родственников можно было получить неплохое вознаграждение, Джел лазил по скалам, изучал географию, геологию, флору и фауну и собирал в карманы все, что ему вздумается, на полное свое усмотрение. Чтобы не вызывать ни у кого лишних подозрений, он назвался братом Юргом и вел себя, насколько мог, неуклюже и нелепо, зная по опыту, что рано или поздно это ему пригодится. И, хотя он никогда не считал, что у него выдающиеся актерские способности (думать, что он просто представлялся самим собой, недотепой и растяпой, ему бы не хотелось), бдительные кангхи вскоре перестали обращать на него внимание. Он болтал с кем угодно и о чем угодно, на привалах уходил и приходил, когда ему нравилось, подружился с собаками и при помощи дурацких вопросов выведал у проводника сведения о дороге в ближайший торговый порт Лиларос.
Кроме Джела, старого кира и его правнучки, у кангхов было еще три пленника. Они шли за осликом, привязанные друг к другу веревкой.
Первым уныло волок ноги племянник кира Нитагора, именем которого Джел никогда не интересовался. Все звали его просто Сынок, - Джел тоже. Они были ровесники, и Джел, по большому счету, презирал Сынка именно за это. Он думал, что в их возрасте человеку пора представлять из себя хоть что-то. Во всегда полусонном, неопрятном, бесхарактерном, как тряпка, Сынке Джел не замечал ни намека на личность.
За Сынком топала тощая, как палка, Моммора, белая рабыня, существо на редкость непривлекательное и бестолковое, хотя, в общем-то, доброе. Несмотря на то, что она была единственной женщиной среди четырнадцати зрелых мужчин, никто не претендовал на близость с ней, чем она была крайне огорчена и постоянно делала попытки кому-нибудь себя предложить. Не потому, что так уж кого-то хотела, а чтобы был мужчина для защиты -- так полагалось. Основным объектом притязаний Момморы являлся некто Верзила, мрачный бронзовокожий великан с выпирающими из-под кожи, как у тяглового быка, мускулами. Он был рабом по рождению, на левой руке у него стояла метка - был обрублен указательный палец и на культю нанесено замысловатое клеймо, которое верзила старался лишний раз напоказ не выставлять. Кроме этого, на великолепном бицепсе выше локтя у него был выжжен "браслет бунтовщика" - клеймо, которым метят рабов за побеги, участия в мятежах и преступления против хозяев. Темные волосы у Верзилы были коротко острижены, а тело украшали самые разнообразные по рисунку и давности происхождения шрамы. Он был воином из казарм Валахада; Джел не понял точно, что это значит, - то ли гладиатором, то ли другим каким-то смертником. Верзилу кангхи всегда держали связанным, не спускали с него глаз ни на минуту, - и, скорее всего, эти меры были оправданы.
В своем продвижении через кусты Джел опять задержался. Он услышал лай собак в лагере и какие-то крики. Hа минуту его это заинтересовало. Но из-за кустов ничего не было видно. Он продрался сквозь чащобу и снова взобрался на камень.
Возвращались пятеро кангхов, ходивших назад по тропе в горы на охоту. Часа за полтора до стоянки они видели лежку снежных коз. С добычей они вернулись, или нет, присутствие Джела в лагере вряд ли требовалось.
Джел спрыгнул с камня и полез вперед к своей цели. Запас целебных листьев гиффы, сделанный на заболоченном озерце в Карпатханге, иссяк вчера. Гиффа лечила мозоли, ожоги, обморожения, потертости на спинах мулов и лошадей, служила обезболивающим и противовоспалительным средством, словом, была панацеей и в местной медицине в разных видах использовалась от всех болезней и при всех подозрения на болезни. Ее зеленовато-сеpые листья Джел видел на камнях у самой воды. У него были с собой рукавицы для защиты от стрекательных жалец и большой мешок.
Необычный шум в лагере привлек его внимание еще раз. Собачий лай, звон металла и улюлюканье, подозрительно похожее на боевой клич кангхов, никак нельзя было спутать с мирным приветствием вернувшихся охотников.
Джела посетила догадка, что на кангхов напали конкуренты.
Что в таком случае делать ему? Драться он умеет, сможет постоять за себя. Но его ведь никто пока не трогает. Встать на защиту справедливости и бежать помогать тем, либо другим? А что посчитать справедливым: плен у кангхов или разбойное на них нападение? Тихо сидеть в кустах? Пойти нарвать гиффы, как ни в чем ни бывало?
Он сел на камни.
Караван считался хорошо охраняемым, и, если бы кангхам не пришла в голову затея с охотой, никакие злодеи не посмели бы на них напасть.
Тактику захватчиков угадать было просто. Перебив сначала пятерых отделившихся охотников, они надели их панцири и шлемы, чтобы как можно ближе подобраться к лагерю, не возбуждая подозрений, и напали на оставшихся. Акция, несомненно, носила грабительский характер. Промышляя на берегу Волчьей Пасти, кангхи после каждого шторма снимали урожай изысканных товаров. Торговля между северными и южными провинциями была весьма оживленной, постоянство ветров и течений неизменным, поэтому береговой промысел кормил целые большие поселения, возникшие вблизи наиболее опасных для судоходства мест. Выловленные товары кангхи продавали купцам в Лиларосе, бесхозных рабов - сдавали оптовикам на рынке в Эгироссе для продажи в Северном Икте. Если в руки к ним попадал знатный и состоятельный человек, за него полагался так называемый "выкуп спасения". В некоторых случаях это было справедливо: кангхи действительно спасали людям жизни. Но бывало и так, что кое-кого из тех, кто выплывал, поймав, разоружали, вязали по рукам и ногам и волокли в селение силой. Неспроста кангхи выходили на свой берег в полном вооружении и со специально обученными собаками. Hа взгляд того же Верзилы, за которым кангхам пришлось охотиться в скалах двое суток, различие между их способом добывать себе средства на жизнь и открытым разбоем были ничтожны.
Кангхи были отличными солдатами и за законную свою добычу дрались отчаянно. Нападавших было около десятка. Hа помощь к лже-кангхам пришли зловещие фигуры в крестьянских шляпах с обвисшими полями и развевающихся бурых плащах, но было еще неясно, кто кого.
Джел сидел, вцепившись в собственные волосы, и ничем не обнаруживал своего присутствия, как требовал того рациональный подход. Оставался где-то час до темноты. В колючих кустах он был в безопасности от врагов. До Ангеррона, первого селения в горах, где был постоялый двор, оставался один дневной переход, или чуть больше половины дня для путника, не обремененного хромыми и упрямыми вьючными животными, стариками и детьми.
Не успел Джел об этом подумать, как раздавшийся в ущелье детский Крик заставил его подскочить. Несколько секунд он стоял, терзаемый противоречиями. Наверху были не только кангхи, но и люди, не способные защитить себя по причине телесной слабости, либо из-за простого отсутствия оружия. Драться голыми руками никто здесь был не приучен.
Достойно ли было сидеть в кустах и философствовать, когда наверху убивали?
Джел полез наверх по склону, решив, что не простит себе, если сейчас же не вмешается. О том, что он может поплатиться жизнью за благородный порыв, он подумал лишь несколько позже.
Первый грабитель встретился ему три минуты спустя на каменистой тропе, ведущей в горы. Он волок за собой Дикую, лучшую лошадь кангхов, через спину которой кое-как были перекинуты вьюки с поклажей.
Налетев с разбегу из кустов, Джел ударил разбойника камнем в лоб и сразу убил. Бешено кося сорочьим глазом, Дикая попятилась и поднялась на дыбы; подкова с заточенными шипами пролетела в сантиметре от виска Джела. Вьюки упали. Джел повис у нее на морде, перехватив повод из рук мертвеца и не давая ей убежать, и, когда она, дрожа, стала, обхватил руками за шею и некоторое время дрожал сам, прижавшись лицом к пыльной, сладковато пахнущей шерсти. Он испугался того, что сделал, настолько, что решимость его идти воевать упала до минусовой отметки.
Знать, что ты трус, по меньшей мере, неприятно. И Джел, бледнея и держась за готовое выскочить сердце, развернул Дикую и придавил сыромятный повод большим камнем. Теперь сбежать ей, хоть была она сильна и хитра, казалось невозможным.
Во что бы то ни стало Джел собрался исполнить задуманное до конца.
Идя вдоль крошащейся каменной стены, он приблизился к лагерю. Добрался до поворота тропы. Тропа огибала полукруглый голый выступ и выходила на террасу. Шум речной стремнины, рокотавшей ниже по течению, отражался от вертикальных склонов и был здесь гораздо громче, чем у речки внизу; он вносил сумятицу во все звуки, доносившиеся из лагеря.
Пока никто не давал знать, что Джел замечен. Тем не менее, он прижался спиной к серому камню и с такой позиции очень осторожно взглянул на лагерь.
Этим же путем подкрадывались разбойники. Один из них лежал в пятидесяти шагах впереди в одной луже крови вместе с трупом собаки. Руки его были разорваны до кости выше боевых налокотников, на горле зияла черная рана. Панцирь кангха мог служить защитой от чего угодно, только не от собачьих клыков. Пятнистое голое тело собаки щетинилось толстыми арбалетными стрелами. Еще дальше, в сторону двух догоравших костров, лежали сразу несколько трупов. Джел не мог на расстоянии различить, кто это был. Он насчитал там пятерых и еще одну собаку.
Заходящее красное солнце отбрасывало длинные тени от больших и малых камней, упавших с вершины склона. И там, за камнями, что-то происходило.
Перебегая от тени к тени Джел стал двигаться вдоль подножия почти отвесного склона, обходя террасу по периметру. То, что враги оказались вооружены бронебойными арбалетами, уже не прибавило страху. Спрашивая себя, куда он лезет и что ему там надо, он шел вперед. Через два десятка шагов он наткнулся на Моммору, лежащую лицом вниз. Между лопаток у нее торчал кангхский охотничий нож. За следующим камнем Джел увидел труп кангха с обмотанными вокруг черных от крови рук его же собственными розовато-сизыми кишками. Джела передернуло. Он отступил и некоторое время собирал в себе силы пройти мимо этого места. Здесь он услышал гортанный возглас и лязг металла о камень.
- Далл, быстрее, мы отстаем, - недовольно выкрикнул кто-то с другого края террасы. - До ночи не успеем убраться - старик нас ждать не станет!
Ответ раздался в неожиданной близости от Джела.
- Уходи, я догоню! - отвечал Далл. - Хочу прикончить ублюдка. Меня это надолго не задержит.
Щелкнул металл, видимо, крючок, запирающий тетиву арбалета, Далл накладывал новую стрелу.
Джел сначала забился в щель между двумя близко стоящими обломками камня, потом осторожно влез на плоскую вершину одного из них. Бродя наугад он рисковал нос к носу столкнуться с вооруженным Даллом, а это не сулило ничего хорошего. Распластавшись на своем наблюдательном пункте, Джел решил высмотреть Далла, но того нигде не было видно. Джел пересчитал трупы в лагере: пять солдат - свои и чужие - и кир Нитагор с перерезанным горлом. Он догадался, кого собирается убить Далл прежде, чем в глубине каменного завала мелькнуло напряженное лицо Верзилы.
Откуда-то с края камней выскочил высокий тощий человек без плаща - вероятно, товарищ Далла - и, вскинув на плечо мешок с награбленным, быстро побежал в противоположную сторону от Джела; ноги у него были длинные, как у цапли, переставлял он их быстро, поэтому скоро скрылся среди скал, догоняя тех, кто раньше него ушел по тропе к Ангеррону.
Джел уже начал привыкать к обстановке. Он сменил положение на другое, дающее более широкий обзор, и в тени трех похожих на пальцы камней заметил крадущегося с арбалетом Далла. Отогнув край шляпы, Далл целился куда-то вверх. Верзила видел Джела, но не видел своего преследователя. Далл предполагал местонахождение Верзилы, но не знал ничего о Джеле, и Джел не нашел причины, по которой ему нужно только наблюдать. Он высвободил из паза качающийся камень размером с детскую голову, который до этого мешал ему под локтем, встал на колени и поднял камень над головой. Далл медленно перемещался в тени спиной к Джелу. Секунда понадобилась, чтобы активизировать микропроцессор и произвести расчет траектории полета камня и мышечного усилия, потребного, чтобы кусок скалы соприкоснулся с головой Далла, которому на этот раз не повезло. Бросив камень, Джел тотчас упал ничком. Он услышал короткий, ни на что не похожий звук. Он понятия не имел, попал ли.
Должен был попасть.
Через минуту Верзила выглянул из своего укрытия, огляделся и махнул рукой, давая понять, что опасности нет.
Джел соскользнул со скального обломка, обежал полосу солнца и несколько камней и встретился с Верзилой. Тот деловито расстегивал ремни панциря на трупе с размозженной головой. Подальше от брызг крови уже были отброшены плащ и арбалет.
Джел заставил себя смотреть. По логике событий, ему не следовало бы жалеть, что он ввязался.
- Вот не думал, что ты хоть муху сумеешь обидеть, - весьма дружелюбно и со спокойной улыбкой проговорил Верзила, на секунду к Джелу обернувшись. - Ты здорово меня выручил. Я уже хотел прыгнуть на него в расчете, что первый выстрел в меня не попадет, а парню понадобится время, чтобы перезарядить арбалет. План был плох, потому что стреляют эти ребята здорово. Но другого выхода я не видел. Спасибо.
Пришло время удивляться Джелу. За путешествие длиной почти в месяц он вряд ли слышал от Верзилы больше десяти слов, да и те выражали по большей степени неудовольствие и презрение. Верзила в роли разговорчивого рубахи-парня был по меньшей мере странен. 
- А где ос-стальные? - осторожно спросил Джел. От не прошедшего еще возбуждения он слегка заикался.
Верзила покончил с панцирем и взялся снимать с мертвеца сапоги. Далл был человеком огромного роста, и, как Джел догадывался, все, что можно было у него позаимствовать, пришлось бы Верзиле впору.
Верзила охотно рассказал.
Проводник исчез с самого начала. Кира Нитагора прирезал кто-то из кангхов, чтобы не путался под ногами. Гильтинге досталась рыжему горцу, который перед этим прикончил Моммору. Ее закатали в попону и унесли. Сынок, кажется, скатился с осыпи и сломал себе шею. Жив ли кто-нибудь еще, Верзила не знал. Когда он почуял нападение, он порвал ремень, которым был связан, убежал к камням и спрятался там. Он рассчитывал дождаться, пока разбойники и кангхи перебьют друг друга и отправиться после этого по собственным делам. Джел не стал скрывать, что у него были такие же планы.
- Как думаешь, кто это был? - спросил Джел.
Верзила равнодушно пожал плечами.
- В горах всегда полно разбойников. Ничего особенного здесь не произошло. Пойдем, что ли. - Он встал и поморщился. Штанина и рваный подол рубахи от правого бедра у него пропитались кровью. - Хорошо еще, что подкрасться им не удалось. Собаки их почуяли. Иначе не вышло бы такого побоища. Всех бы попросту тихо перестреляли...
Они двинулись к разгромленному лагерю.
Джел шел за Верзилой и нес арбалет.
- Эти чудаки собрали все, что смогли и стали разбегаться в разные стороны, - рассказывал Верзила. - Кто отправился на север, а кто на юг.
- Одного я встретил, - после некоторого колебания сознался Джел. - Погляди, ты здорово ранен.
- Не здорово, но мне кажется, наконечник у стрелы зазубренный. Какой-то дерьмец меня чуть не подстрелил. Сумеешь достать?
- Наверное. Hа сколько она вошла?
- Hа треть пальца, почти на излете. Ходить мне пока не трудно.
Они подошли к месту стоянки. Разбросанные уголья костров слабо дымились. В беспорядке вокруг валялись разорванные одеяла, кухонная утварь, скудный походный скарб; овес из пропоротого мешка позолотил обгоревшие камни и лужу крови, натекшую из-под кира Нитагора. В центре погрома сидел Сынок, уткнувшись лицом в колени, и беззвучно рыдал.
Верзила подошел, толкнул его носком сандалии пониже спины. Он сказал:
- Ну-ка, приятель. Победителей приветствуют стоя.
Сынок, трясясь, поднялся. Он был исцарапан, испачкан, но, в остальном, похоже, цел.
- Нам надо уйти отсюда до темноты, - объявил Верзила. - Ведь мы не собираемся ночевать в окружении трупов? Где-то здесь должны быть мешки с продовольствием. Сынок, иди и найди. Я пока обыщу мертвецов. Одноглазый...
Джел уже в достаточной степени взял себя в руки.
- Я приведу лошадь, - быстро, пока ему не придумали занятие, сказал он. - Я ее оставил там. - Он положил арбалет на землю. - И еще. Мне потом понадобится горячая вода и какие-нибудь тряпки, желательно, чистые. Предусмотрите это.
Он поймал косой взгляд Верзилы, у которого только что оспорил прерогативу командовать, кивнул и отправился за Дикой.


Глава 15

* * *

Ночевка получилась очень беспокойной.
Они перешли через прозрачные мелкие воды ледяной речки, когда уже стемнело. Миновали сужение в разломе скал. Долинка превратилась в ущелье, под ногами захрустел остроугольный щебень. Вести этим путем Дикую дальше было небезопасно, она могла повредить копыта. Они спустились еще немного вниз по течению реки и укрылись под нависшими скалами. Далеко уйти от предыдущей стоянки им не удалось, и сам выбор убежища был достаточно случаен, поэтому спать приходилось вполглаза. Кто-нибудь посторонний мог заглянуть к ним на огонек.
Дикая всю ночь топталась и храпела. Ее чуткие уши хорошо ловили звуки ночного пиршества, устроенного каким-то плотоядным сборищем на террасе; несколько раз она пыталась сорваться с привязи, ей это лишь чудом не удалось.
Верзила ночью вообще не спал, оправдываясь тем, что кто-то же должен быть на страже. Hа самом деле, очевидно, причина была другой.
Джел вырезал железный наконечник стрелы с диковинной винтовой нарезкой и, как мог, обработал рану, но двух листков гиффы, которые он сорвал в потемках, чтобы снять боль, было маловато. Сынок всю ночь стучал зубами. Ассистент хирурга из него был никудышный - он боялся крови, и у него все валилось из рук. Так что утро застало компанию уже на ногах.
В их распоряжении была лошадь, к правам собственности на которую Джел относился очень ревниво, - он считал ее только своим трофеем и больше ничьим, - два тяжелых, капитально упакованных вьюка, взятые им же вместе с Дикой, один легкий тюк из ручной поклажи, забытый бандитами в лагере, а также: полупустой мешок с продовольствием, чайник, котелок, оружие, которого было достаточно, чтобы снарядить банду в двадцать человек, и одно одеяло на всех.
Верзила с утра хромать стал гораздо заметнее, чем вчера до операции, однако, сесть верхом на Дикую отказался, сказал, что не желает лишиться жизни по милости чокнутой клячи, - Дикая носила свое имя далеко не случайно. Сынок впал в глубокую депрессию и двигался, как снулая рыба.
Сворачивать стоянку Джелу пришлось самому. Все, что они взяли из лагеря, он погрузил на Дикую, и они тронулись в путь.
Несмотря на то, что Верзила время от времени порывался командовать, вскоре они выстроились в следующем порядке: впереди шел Джел и тащил за собой Дикую, следом хромал Верзила, а позади всех, далеко отстав, плелся Сынок, не реагировавший ни на какие звуковые и прочие сигналы, и потому полностью предоставленный самому себе.
К полудню они вышли из ущелья на пастушью тропу, миновали надпись, сделанную белой краской прямо на скале "Ангеррон - свободное владение Каменной Реки", и через три четверти лиги Джел привел всех к пустующему пастушьему домику, о котором ему говорил проводник.
Верзила пытался было возразить против остановки, решив, что это снисхождение ради его больной ноги, но Джел объяснил, что, если срезать горы напрямик, то всего в полулиге проходит большая караванная дорога, ведущая в Лиларос и Эгироссу, так что самое время остановиться и решить, кто что будет делать дальше, и предложил для начала поинтересоваться, что за багаж они везут с собой.
Верзила не стал спорить.
Пока Джел, водрузив на место несколько упавших жердей, приводил в порядок загон для скота и устраивал там Дикую, Верзила вскрыл вьюки и разбросал содержимое по полу в хижине.
В поклаже кангхов полезного оказалось мало. Один из вьюков содержал в себе бесценные, но никому не нужные сокровища - носорожьи рога. В другом были книги. Третий, легкий, оказался с тканями и женской одеждой.
Когда Джел вошел в хижину с полными воды чайником и котелком, вид у Верзилы был не очень-то веселый. Он как раз занимался тем, что разжигал огонь в очаге при помощи нескольких книжных страниц.
Джел мгновенно бросился на колени и выхватил смятые листки из-под сыплющихся с огнива искр. Верзила посмотрел на него удивленно.
- Это запрещенные книги, - сказал он. - Их не продашь просто так. Зато в тюрьму загреметь можно.
Джел взял толстую книгу, из которой были вырваны страницы, разгладил титульный лист и приспособил его на место. Там значилось: "Магия. Диалоги о тайных науках". Положил эту книгу, взял другую - "Наука совокупления".
Верзила насмешливо поднял бровь.
- С картинками, а? В монастыре ты, поди, таких не видал.
Джел сел на пол и стал просматривать все книги подряд. К любым носителям информации он относился очень уважительно. Потом до него кое-что дошло, и он уставился на Верзилу.
- Ты умеешь читать? - спросил Джел. - Ты разбираешься в книгах - какие запрещенные, а какие нет?
Верзила усмехнулся.
- Я выгляжу настолько дико, что это кажется невероятным? Наверное, не ты один на свете прикидываешься не тем, кем на самом деле являешься.
Джелу ответить было нечего. Он дернул плечом и вернулся к книгам. Его заинтересовала "Правдивая история Солдатской войны". Солдатской войной в Таргене называли совершенный сорок лет назад переворот и несколько лет безвластия после него.
- Книги надо бы уничтожить, - предложил Верзила через некоторое время. - Они стоят чертову уйму денег, но тащить с собой такие сокровища опасно.
Джел локтем подвинул к себе "Трактат о поцелуях" и "Вымыслы о добродетели". Hа слова Верзилы он только отрицательно покачал головой.
Верзила прохромал на другую сторону очага, раздул пламя на каком-то мусоре и повесил на крючья котелок и чайник.
- Ладно, - сказал он. - Не будем пытаться выяснить, кто из нас умнее и главнее. Нам лучше разойтись с этого места. Я не хочу ни с кем спорить, как не хочу и принимать на себя шишки от чужих неприятностей. Я возьму себе кое-что из этого хлама. Я думаю, это будет справедливо.
- Лошадь моя, - не отрываясь от книги, предупредил Джел.
- Мне не нужна эта полоумная кляча, - ответил Верзила. - Если дашь мне денег - я и то на ней не поеду.
Он начал снаряжаться. То, что Верзила взял из общей кучи, было, в основном, оружием: кривой нож, два кинжала, арбалет, десяток стрел, короткая сабля. Поверх своей грязной рубахи он надел пластинчатый панцирь последнего из разбойников, застегнул на запястьях поручи и закутался в обширнейший бурый плащ, скрывший его огромную фигуру с головы до пят вместе со всем арсеналом. Джел прикрыл книгу и наблюдал за его приготовлениями. Как только был готов, Верзила, не взглянув в его сторону, вышел из хижины.
Пять минут спустя Джел последовал за ним. Еще когда он возился в с Дикой, такой же номер выкинул Сынок, отправившийся, не поев, не отдохнув и не простившись, побыстрее на торговый тракт.
Верзила в развевающемся плаще шагал по тропе на север, закинув торбу с черствыми лепешками и сухой рыбой на плечо. Он направлялся, вероятно, не на караванную дорогу, а в знаменитую таверну Ангеррона Каменной Реки. Джел смотрел за ним, пока Верзила не скрылся за поворотом.
Итак, он снова один. Эти двое не были ему друзьями, но, тем не менее, Джел ощутил досаду и обиду. Он спас Верзиле жизнь, вывел беспомощного Сынка из диких гор к людям. Он мог бы рассчитывать на большее доверие. Может быть, он что-то сделал не так? Или это они, не задерживая зря события, лучше него знают, как действовать? Может, так оно и к лучшему?
Джел сел на камень у порога и подпер щеку рукой.
С гор мягко тек воздух, настоянный на душистых травах. Лучи послеполуденного солнца ровно ложились на склоны гор, лачугу, безжизненный, вытоптанный овцами двор, пыльные бока Дикой в загоне, вносили во все, к чему прикасались, равновесие и завершенность, и не оставляли в сознании места для излишней фантазии. Джел слышал журчание ручья, который, вытекая из запруды, падал с камней маленьким водопадом, и чириканье крошечных пестрых птичек у воды. Медно-радужный жук всполз ему на щиколотку и двинулся вверх по ноге. Джел сбил его щелчком.
Самое время было спросить себя: чего же ты все-таки достиг в жизни, Александр Джел? Ты стал убийцей. Есть, чем похвастаться, не правда ли?
И это значит - свобода? Прямо вот такая вот? А остальное все - плата за нее? Да думал ли он, что когда-нибудь его жизнь настолько изменится?
Достаточно было вернуться в самое недавнее прошлое, чтобы заметить разницу. Оглядываясь назад, он видел как бы другого какого-то человека. Не себя. Он не хотел бы заниматься самокопанием, выяснять причины, по которым то или иное с ним произошло. Это занятие никогда не доставляло ему удовольствия. Что было, то было, прошедшего не поправишь. Тем более, что судить себя объективно все равно не получалось.
Но в новой шкуре чувствовал он себя не очень уютно. Пора было остановиться на достигнутом. Уже много времени, как пора.


Глава 16

Ходжерский парусник "Итис" завершал трехдневное плавание, готовясь причалить в гавани острова Джел. Два последних дня в проливе держался туман, временами переходящий в моросящий дождь, а когда видимость становилась лучше, ветер усиливался до штормового, поднимая на море сильное волнение.
Закутавшись в длинную черную одежду с широкими рукавами, Джел стоял у фальшборта рядом с мастером Ятаушем, бывшим скриптором Большой Публичной Библиотеки Столицы, и смотрел в черно-зеленую воду пролива.
Это занятие наводило на него ностальгические воспоминания. Ятауш же просто развлекался.
Ближе к берегу туман редел, расползался клочьями по воде, и Джел видел вдали серые от дождя стены и купола: огромный Дворец Патриархов Дома, творение многих поколений зодчих, распластался на склонах округлых холмов, словно старый морской ящер, подставивший бока плывущей с моря непогоде.
В кулаке Джел держал монетку. Он хотел ее подбросить, чтобы загадать, потеряет он или приобретет, приняв приглашение с архипелага. До сих пор у него не было причин быть собой недовольным. За те четыре месяца, что он прожил в Столице, он стал одним из самых высокооплачиваемых художников в скриптории при столичной Библиотеке. Он мог бы и дальше продолжать работать там, но для осуществления тех планов, что он задумал, требовалось гораздо больше денег, чем то, что он в состоянии был скопить даже за несколько лет, откладывая от заработков, - ведь ограничивать себя в своих запросах к комфорту он, попав в Столицу, быстро разучился, а возвращаться к спартанской обстановке тюрьмы вовсе не был склонен. Ключик Агиллера по-прежнему висел у него на шее, но взять эти деньги было, во-первых, нечестно, во-вторых, вряд ли возможно. По приезде в Столицу, кир Агиллер за короткий срок сделал блестящую политическую карьеру и занимал сейчас одну из лидирующих позиций в аристократической партии "Север", имевшей половину голосов в Государственном Собрании. Дороги их разошлись. Видеть Агиллера Джел не желал, да было и незачем.
Подписывая контракт на гербовой бумаге сроком на три года, думал он ни много ни мало об экспедиции на север к источнику радиосигналов.
Так он оказался на борту "Итис" в компании скриптора и картографа, решивших, как и он, сменить свою более или менее свободную творческую работу на более доходное корпение над чертежами в литейных и механических мастерских Дома.
Джел положил монетку на ноготь и приготовился испытать судьбу.
- Как здоровье? Как вы спали? Мухи ночью не кусали? Хороших людей издали видно!
Он получил хлопок по загривку от не рассчитавшего движение Вашеда, третьего в их компании, дружеское приветствие которого наложилось на смену галсов корабля, и монетка канула в забортную воду. Джел мог бы поймать ее, но поленился.
- Хорош орать, а? - предложил Ятауш.
Вашед бросил взгляд на небо.
- Вроде, немного потеплело, - доложил свои наблюдения он. - Скоро, скоро нас припашут. Интересно, чем мы будем заниматься. Неужели реконструкцией канализации? Дворцовые тайны - это должно быть чрезвычайно интересно.
Желчный Ятауш не разделял его энтузиазма.
- Что может быть интереснее - поймать на шею удавку или найти ядовитую змею у себя под подушкой, - проворчал он. - Чем больше я об этом думаю, тем меньше мне эта затея нравится. Два года назад на острова тоже забирали мастеров. С тех пор о них никто не слышал. Как под воду ушли.
- А ты меньше думай, Ятауш, меньше будешь беспокоиться и лучше спать, - дружески приобняв Ятауша за плечи, посоветовал Вашед. Ятауш от этого медвежьего жеста недовольно поморщился - Тебе предложили работу и будут платить за нее деньги, которых ты сроду в руках не держал. Почему надо вообще так много ныть? Я бы понимал, если б на материке тебя, кроме долгов, что-нибудь держало.
Джел повернулся к ним зрячей половиной лица, оглядел обоих. Высокий розовощекий Вашед взял его за рукав и сказал:
- Вот - монах молчит. Бери пример с него. Никто из нас не уверен в себе так, как он. И правильно. Любой опасности можно избежать, если вести себя умно.
- Самоуверенность - сомнительное достоинство при избежании опасностей, - буркнул Ятауш.
Джел кивнул и опять вернулся к созерцанию воды и не такого уже далекого берега. Ятауш и Вашед препирались несколько дней, доводы их ходили по кругу, новых мыслей ни у того, ни у другого не возникало, и он давно перестал обращать на них внимание. Все трое ехали на острова за деньгами. Вашед хотел открыть собственную мастерскую, Ятауш вынужден был отдавать долги отца, что делало его менее разборчивым, но более занудным. У самого Джела, помимо заработка, была еще и сверхзадача: он рассчитывал найти на островах те свидетельства, обрывки которых попадались ему в книгах столичной Библиотеки. О Лунных Камнях. О Небесных Посланниках. О Холодном Облаке. О древних цивилизациях, которые были посвящены в тайны окружающего мира и природы человека значительно глубже современных. Книгохранилище Островного Дома было самым древним, и, он надеялся, наиболее полным в Тау Тарсис.
- Что ты мне про монаха будешь рассказывать - я тысячу лет его знаю, - бубнил Ятауш. - Он как сказал мне позавчера "прошу прощения", так с тех пор рта не открывает, и лучше бы это ты брал пример с него. Вон, оглянись, пожалуйста, на того типа, который приставлен смотреть за нами. Мы еще ничего не видели, не знаем, а нас уже караулит какой-то наемный убийца...
Джел потихоньку отошел в сторону. Берег приближался. "Итис" входил в гавань и убирал паруса. Заметив на причале множество людей, Джел накинул на голову капюшон, чтобы не привлекать к себе внимания. С тех пор, как потерял глаз, он не любил, чтобы его рассматривали.

* * *

Размеры Дворца Патриархов оценить было трудно. После получасового похода через галереи, лестницы, большие и малые вестибюли, залы, анфилады комнат, бесконечную череду кованых, резных, инкрустированных костью и золотом, отделанных драгоценным камнем дверей, Джел не представлял, в каком месте здания он находится. Ему уже начало казаться, что он совершил ошибку, не запоминая количество и направление поворотов, и что выбраться обратно, если вдруг явится такая необходимость, самостоятельно ему не суждено. Голова его с самого начала была занята совершенно посторонними вещами, память не подчинялась, сознание мутилось. 
Он слишком много всего видел вокруг себя, что заслуживало пристального внимания в первую очередь. Сотни колонн резного дерева, витой меди, молочно-белого мрамора, полированного гранита; украшенные рельефами и росписями стены и потолки; статуи, мебель, ковры, гобелены. Отделка внутренних помещений дворца носила отпечатки самых разнообразных эпох ходжерской культуры, начиная с простых орнаментов и незатейливых фигур с грубыми крестьянскими лицами, и заканчивая манерно-изысканными многофигурными композициями целых групп царей и принцев, окруженных женами и царедворцами, облик которых носил своеобразный отпечаток надменной придворной утонченности...
Кир Момемфер, смотритель технической библиотеки Дома, невысокий подвижный старичок, короткие завитые в локоны седые волосы которого забавно падали на черный воротник обычного скрипторского плаща, давал время от времени пояснения. Дворец на несколько ярусов уходил под землю и внутрь холмов. Его большой купол строился почти восемьсот лет назад, сам купол и территории, к нему прилегающие, сейчас были полностью нежилыми, а последнее большое строительство производилось тому лет двести тому назад. ("Ну вот. Значит, скоро все это рухнет нам на головы", - добавил от себя Вашед). Тем не менее, общее состояние дворца сохранялось на вполне приличном уровне, хотя, стоило это его хозяевам, как можно было догадаться, не дешево.
Несколько раз с высоты арочных дворцовых галерей Джел видел город, который дворец полностью загораживал собой со стороны гавани. Рядами позолоченных черепичных крыш - невидаль, которая поразила Ятауша и Вашеда больше всего - он спускался с обратной стороны холмов вглубь острова. Там, почти на самом дне котловины, у озера, возвышался Храм-Башня Сатуана - оракула ста семидесяти островов.
Когда поход по дворцу закончился перед одной из дверей на галерее административного корпуса, отделанной по меркам дворца достаточно скромно - простым гобеленом и гладкими деревянными панелями, Джел, находившийся под впечатлением от сказочных деревьев и цветов, глядящих со стен золотоволосых женщин, ручных леопардов, коней с умными человеческими глазами, не сразу понял, что это всё. Они пришли. Он шел бы и дальше, не чувствуя ног.
Аудиенцию давал сам Патриарх, и надо было знать, как себя вести при встрече с владетельной особой в соответствующей обстановке. Следовало неспешно войти, всем вместе поклониться, прижав правую руку к сердцу, а левую изящно отведя назад, демонстрируя тем самым преданность и уважение, после чего ждать, что Патриарх скажет. Вашеду пришлось застегнуть верхнюю пуговицу кафтана, Ятаушу причесаться. Джел, у которого все было в порядке, попробовал прогуляться вдоль стены галереи, верх которой был украшен охотничьими трофеями, но в десяти шагах от двери из глубокой ниши на него страшно рыкнуло, звеня цепями, некое тигроподобное существо, и он поспешил вернуться к товарищам.
- Он должен быть чертовски важным, этот кир Хагиннор Джел, - негромко рассуждал Вашед. - Можно даже заранее предположить, что он нам скажет.
Ятауш без интереса спросил:
- И что именно?
- Что всегда говорят на подобных смотринах. Что он рассчитывает на нашу ответственность и наши молодые силы, что мы будем иметь дело не просто с заказами, а с монаршими повелениями, даже если речь идет о починке дворцовой канализации. А мы ответим, что будем делать все, что он потребует, исходя из его интересов, а не из своих собственных.
- Далась тебе эта канализация, - раздраженно бросил Ятауш и через некоторое время уже спокойнее добавил: - Ты войдешь первым. Я за тобой.
Кир Момемфер негромко кашлянул в кулак. Джел, мечтательно глядел на зеркальную крышу оранжереи внизу, по которой гуляла морская чайка, и размышлял о превратностях судьбы. Он мысленно похвалил себя. Сейчас он почти не сомневался. Ему казалось, он приехал в нужное место.
Двери, перед которыми они ждали, бесшумно разошлись, и вдруг оттуда донесся голос, настолько знакомый, что Джел, будь он ростом повыше - например, с Вашеда, - точно выпал бы с балюстрады.
Если бы этим голосом были сказаны другие слова, или те же слова в другой интонации, Джел решил бы, что ошибся. Но в том, что прозвучало из аудиенц-зала, ошибиться было невозможно.
- Дешевка, уйди с моих глаз! Или вы ждете, что сердце мое не выдержит и я вам помогу? Не буду, и не надейтесь. У вас два дня на то, чтобы все исправить. И не смейте снова ходить ко мне плакаться! Сами захомутали. Кто в деле, тот и в ответе!
Из дверей, частя поклонами, спиной вперед вывалился упаренный толстяк. Двери тотчас сомкнулись. Толстяк вытер рукавом пот с красного лица, изобразил киру Момемферу какой-то знак на пальцах, махнул рукой и поспешил прочь.
Hа момент Джелу показалось, что он видит сквозь стены. Он знал, кого он встретит в аудиенц-зале.
Двери вновь приглашающе распахнулись. Он непроизвольно сунулся вперед - на голос. Но Ятауш поймал его за шиворот со словами: "Эй, эй, деревенщина, куда? Мы же договорились, как идти".
Кир Хагиннор Джел в роскошной изумрудно-золотой одежде восседал в высоком кресле за обширным письменным столом. Один секретарь сидел слева от него и чуть позади, другой стоял возле правого подлокотника и держал перед взглядом кира какую-то бумагу.
Единственное отличие кира Хагиннора от того человека, с которым Джел был очень хорошо знаком, составляла медно-рыжая, с проседью на висках, благородного вида вьющаяся шевелюра.
- Добро пожаловать во владения Дома, господа, - произнес кир Хагиннор, оторвал взгляд от бумаги, и у него отвисла челюсть - правда, лишь на короткое мгновение.
Джел выдержал остановившийся на нем желтый взгляд, но, когда на него столь же пристально обратились все присутствующие, смутился и уставился на узорчатые клетки паркета у себя под ногами.
Кир Хагиннор отодвинул кресло, медленно встал, отстранил секретаря, обогнул стол, подошел к Джелу, взял его за уши и притянул лицом к своему плечу.
- Я же похоронил тебя, - сказал он. - Это ты хотя бы понимаешь?
Джел неловко его обнял и, чувствуя, что краснеет, пробормотал:
- Хапа, я... ну, так все получилось. Я хотел дать знать, но мне...
Кир Хагиннор ступил назад, придерживая его за плечи и прямо посмотрел Джелу в лицо.
- ...я не знал, как, - растерянно закончил фразу Джел.
Хапа поджал губы. Джел догадался, что удачно соврать ему не удалось.
- Ну, да. Конечно, - произнес Хапа, отпуская его. Через плечо Джела он посмотрел на кира Момемфера, сказал ему: - Вы свободны. Приступайте к обязанностям. - Повернулся к секретарям, едва заметно кивнул одному из них. Первый сел, второй тотчас же поднялся и исчез за балконной дверью.
Ятауш и Вашед с одинаково тупыми от удивления лицами были вытащены киром Момемфером обратно через те двери, в которые они полминуты назад вошли.
Хапа взял Джела за локоть и подвел к своему столу.
- Посиди пока здесь, - сказал он. - Мне нужно отдать паpу распоряжений, - и вышел вслед за своим человеком через балкон.
Джел присел на секретарское место, скромно сложил на коленях руки, стал рассматривать футляр с набором печатей и перламутровую чернильницу на столе. Другой секретарь, сидевший в небольшом удалении от него, не двигался и, кажется, даже не мигал, словно неживой.
В мыслях Джела смешались неподдельная радость, предчувствие какого-то подвоха и пока несбывшиеся, но ставшие вполне реальными нескромные мечты о легко доступных больших деньгах и широких возможностях. Слишком хорошо, чтобы было хорошо, подумал он.
Хапы не было минут пять. Наконец он появился, снова взял Джела за локоть. Выглядел он весьма озабоченно. Вероятно, возникла какая-то проблема. Джел встал. Хапа потер горбинку носа и сказал ему:
- Да. Ты не будешь возражать, если я сначала закончу с делами?
Господин Инханор проводит тебя в мой внутренний кабинет. У меня есть к тебе очень серьезный и важный разговор. Дождись меня, пожалуйста, там.
Джел, совершенно не представляя, как себя вести, слегка склонился под испытующим взглядом хозяина Дома. Хапа отпустил его и Инханора движением руки.
Две лестницы, три коридора, десяток поворотов привели к обещанному кабинету. У личных покоев хозяина Дома несла караул дворцовая стража. Господин Инханор пропустил Джела вперед и закрыл за ним массивную дверь, сам оставшись снаружи.
Джел затаил дыхание. Hа таком же большом, как в аудиенц-зале, письменном столе лежала его книга шахматных этюдов в ярко-зеленой обложке, фотокарта, аптечка, прозрачные кассеты навигационного каталога, подаренного ему на Внешних Станциях в день совершеннолетия. Забыв про все, Джел подбежал к столу, схватил книгу, кассеты, аптечку, прижал к сердцу и... оглянулся.
В тени портьеры, поигрывая золотым шнуром, стоял Хапа.
- Ну, что же, - спокойно сказал он. - Надо признать, я до последнего момента не мог поверить в то, что это был ты.
Джел осторожно, не сводя с него взгляд, стал складывать обратно на поверхность стола свое имущество. Что, собственно говоря, следует из того, что он попался?
Хапа вежливо повел рукой:
- Садись, Небесный Посланник. Не стой передо мной.
Поблизости был стул, Джел сел. Он спросил:
- И ты все время знал, да?
- Подозревал всегда. Но ты давал мне тысячу поводов серьезно сомневаться. Сам рассуди, ну кто бы мог всерьез на ТЕБЯ подумать?
Джел криво улыбнулся. Он не знал, как теперь себя вести, не мог заставить себя быть самим собой. Обстановка не располагала. Он проговорил:
- Ладно. Ты поймал меня. Только не говори, что и ты меня никогда не обманывал.
Хапа легко рассмеялся, достал из-за книг на стеллаже кувшинчик с вином и расписанные золотом энленские глиняные чашки.
- Зачем ты приехал на острова?
- За деньгами. Я должен работать в литейных мастерских. Я подписал контракт.
Хапа подвинул себе стул и тоже сел.
- И чем ты рассчитывал тут заняться?
Джел пожал плечами и посмотрел Хапе в глаза.
- Каким-нибудь полезным делом. Я, конечно, недолго работал в скриптории, но то, что я делаю, у меня получается хорошо.
- То, что ты мне рассказывал в тюрьме о матери, об отце, который был бродягой, о своем имени, о том, что ты хочешь вернуться домой - это все была правда? - спросил Хапа.
Вопрос, на взгляд Джела, был странный. Он ожидал расспросов другого рода.
- Ну... в общем-то, да.
- Для этого тебе нужны деньги?
Джел помедлил с ответом, потом кивнул.
- Частично.
Хапа разлил вино по чашкам.
- У тебя ничего не получится. Эта скорлупа, которая тебя принесла - она расколота пополам, как орех. Она уже не полетит.
Джел слегка удивился.
- Да нет же, Хапа, полетит.
- Не полетит.
- Полетит, дай время.
- Не полетит.
- Да откуда ты знаешь?
- Они не улетают. Они все лежат там, где упали. Пей вино.
Джел моргнул.
Хапа сделал глоток из своей чашки и встал.
- Мы еще обсудим это попозже, когда я буду не так занят. Неотложные дела ждут меня сейчас. Я, к сожалению, должен тебя оставить на несколько дней. Будь пока моим гостем. Ни о чем не заботься. Отдыхай.



Глава 17

* * *

Девять дней, проведенные Джелом во дворце, были отмечены исключительной бессмысленностью и, в то же время, приятностью его времяпровождения.
Он не делал ничего. Им никто не интересовался.
В жилых покоях дворца было все, чего Джелу до сей поры не хватало в жизни: отопительные трубы под полом, мраморная ванна, в которую из золотых кранов подавалась холодная и горячая вода, газовые лампы, дававшие ночью ровный яркий свет, ковры, перины, удобная мебель, балконы с карликовыми садами и видом на море, вышколенные слуги, великолепная кухня.
Несколько дней Джел изучал дворец. Потом, довольно скоро, заинтересовавшее его вначале стало обычным. Он перестал смотреть с любопытством на росписи и интерьеры. Его не удивляли больше гидравлические грузовые лифты, фонтаны с разноцветной подсветкой, зимние сады под стеклянными крышами, зеркальные пирамидки во внутренних дворах-колодцах, подающие свет в те окна, куда никогда не заглядывает солнце, и многое другое.
Он обошел едва ли десятую часть открытых для доступа покоев, и на этом остановился.
Ощущения у него были странные.
С того утра, когда он впервые переступил порог дворца Патриархов, за промежутком времени, который следовал даже не за падением в пустыню, а, пожалуй, за выходом его на самостоятельную работу в конвой, как будто закрылась дверь.
Джелу казалось, о нем уже можно спрашивать себя: "Это все мне приснилось, или то был не я?"
Ни в город, ни в порт сходить он так и не собрался, несмотря на то, что хотел.
Где-то день на шестой для разнообразия он попробовал навестить мастерские, где работали теперь Ятауш и Вашед. Внутрь его не пустили, сказав, что на работу приняты только два мастера, о третьем распоряжений не поступало. Тогда Джел дождался их вечером после работы и проводил до дома, где мастеров поселили. Однако разговор не клеился. Они не могли объяснить, чем занимаются, а Джел не хотел рассказывать, где и при каких обстоятельствах познакомился с Хапой. Ятауш завидовал, Вашед не то осторожничал, не то стеснялся.
Джел был рад хотя бы тому, что мог позволить себе недоступные ранее удовольствия. Он спал, пока спится, ел, сколько хотелось, лежал в ванне, часами смотрел, как в камине горят дрова и читал бесконечную и бестолковую романтическую и амурную классику прошлых столетий, абсолютно бесполезную в познавательном плане. Зато не рукописную, а отпечатанную либо древним ксилографическим, либо современным типографским наборным способом. Других книг слуги достать ему не умели. Джел профессионально размышлял, какие бы иллюстрации сделал к этим книгам он, и успел даже вывести два общих правила, присущих местной беллетристике: во-первых, ни одна мало-мальски похожая на правду любовная история не заканчивалась здесь счастливо, а, во-вторых, если в книге присутствовал злодей, то обязательно одноглазый.
Hа день, десятый по счету, когда Джел таким образом лежал, читал и делал неутешительные выводы относительно собственной внешности и перспектив, двери его спальни отворились, и, со словами: "Вставай-ка, хватит бездельничать!" - появился Хапа. Джел, обрадовавшись, соскочил с кровати на пол, подхватил кафтан и был остановлен властным жестом хозяина Дома.
- Не беги, - строго сказал Хапа. - Привыкай вести себя с достоинством.
Хапа извлек из-за пазухи небольшой предмет, завернутый в шелковый платок, и протянул его Джелу на открытой ладони.
- Во-первых, - сказал он, - я должен вернуть тебе твой подарок.
Джел отогнул край платка - там лежал пеленгатор.
- Во-вторых, - сказал Хапа, - я должен сегодня присутствовать на похоронах. Я хотел бы, чтобы ты поехал со мной. По дороге мы поговорим. Одежду, приличествующую случаю, тебе принесут.
Холодноватый официальный полупоклон, и Джел остался в комнате ждать камердинера, не зная, что и думать.
Через полчаса, одетый в непривычную церемониальную одежду с жестким воротником и расшитыми золотым бисером рукавами, Джел присоединился к группе придворных, ожидающих на широкой мраморной лестнице выхода Патриарха.
Его встретили любопытные, настороженные, оценивающие взгляды. Эти люди не знали, кто он, а он не знал никого из них. Не будучи знаком с табелем о рангах, Джел пристроился в шеренге царедворцев на самое последнее место, чтобы случайно кого-нибудь не обидеть, и от него сразу отвернулись - последний почти никому не был интересен.
Кир Хагиннор Джел вышел четвертью часа позже в сопровождении двух внешне схожих с ним людей и одного тарга. Одет он был так же, как все, в цвета Дома, темно-зеленый с золотом.
Все поклонились, и Джел поклонился.
Слегка опираясь на элегантную темную трость с золотым набалдашником, Хапа спускался по лестнице, изредка кивая тем, кто ждал его на ступенях, - выбирал сопровождающих. Удостоенные кивка выходили из шеренги и следовали за ним. Когда Хапа проходил мимо Джела, тот, как остальные, ниже склонил голову. Плеча его коснулся золотой набалдашник.
- Тебе нет нужды мне кланяться, - сказал Хапа. - Идем. - Он взял Джела под руку, и, понизив голос, добавил: - Держись увереннее. Hа тебя сейчас все смотрят.
К подножию лестницы для них был подан экипаж с запряжкой из четырех белых, как облака, лошадей. Вперед выехали всадники, следом выстроились другие экипажи и охрана.
Когда кортеж тронулся, Хапа откинулся на подушки сидения и сложил руки на набалдашнике трости.
- Ну что ж, Небесный Посланник, теперь настало время поговорить о деле. Я хочу предложить тебе договор.
Джел насторожился.
- Какой договор?
Хапа улыбался.
- Ты - Джел, это твое законное настоящее имя, данное тебе по отцу, - сказал он.
- Разумеется. Что с того?
- Александр - тоже царское имя.
- В общем-то, да. Когда-то в одном из изначальных миров восставшие рабы сами называли себя царскими именами, я тебе рассказывал.
Хапа кивнул.
- И тебе в начале осени исполнилось восемнадцать лет по исчислению Красной луны, или девять Больших Оборотов по календарю Икта.
- Да. А какой договор?
- Подожди. Как ты считаешь, тебе в жизни везет?
Джел пожал плечами.
- Как всем, наверное.
- А если задуматься?
Джел покачал головой.
- Забавные ты задаешь вопросы.
- Тебе везет. Да так, как мало кому из Джелов везло прежде. Девятнадцать лет назад я ездил с караваном далеко на Север - через Борей, почти до самых границ Черного Энлена. Мне подарили там черноглазую рабыню, она была очень красива. Она должна была родить мне сына - так ей предсказала колдунья. Но рабыня сбежала в горах, и мы не смогли ее найти. Была зима, метель, очень холодно. Я хотел бы думать, что она осталась жива, и наш ребенок увидел свет, но - увы... Это было давно, и случай этот мало кому известен. Впрочем, те, кто помнит, еще живы. Ты носишь имя своего отца - Джел, - ты никогда его не видел, тебе восемнадцать лет, и ты всем рассказал, будто приехал с далекого Севера. Догадываешься, что я тебе могу предложить?
- Хапа, - покачал головою Джел, - но ведь ты хорошо знаешь, что я не твой сын. И я это знаю. Что же, мы будем обманывать людей?
Хапа сделал пренебрежительный жест.
- Для нашей семьи чистота крови - это как легенда о сокровищах Зарадашту: кто набил карманы монетами, тот про сокровище молчит. Каждый третий из нас в лучшем случае - узаконенный бастард. Это все уже не имеет значения. Эпоха династических браков для нас осталась в далеком прошлом. У тебя есть имя и есть везение. Для того, чтобы быть настоящим Джелом, этого достаточно. Я не предам интересы Дома, если поставлю в списки наследников первым человека с обратной стороны Неба.
Джел попытался возразить:
- Но ты не настолько стар, чтобы у тебя не могло быть законного, настоящего твоего сына.
Хапа кивнул.
- Родить ребенка - нехитра задача. А что будет дальше? Сколько лет я еще проживу? Тот ребенок, который родится сегодня, вырастет без отца. Я ничему не смогу научить его, он не будет знать, кем я был, чего хотел, к чему стремился. Три моих сына умерли, не дожив до года. Четвертый вряд ли успел родиться. Сейчас у меня в саду четыре детские могилы. И я уже просто боюсь, что их станет больше. Пусть мой сын будет считаться сыном рабыни. Если он докажет что он настоящий Джел, "счастливчик", его признают за своего. Тогда сразу перестанут говорить, что удача отвернулась от Дома из-за того, что у меня нет наследника. Для меня это очень важно сейчас.
Прикусив губу, Джел смотрел в окно.
День стоял странный, без солнца, но и не пасмурный. Было тепло и сыро. Облака текли по небу, как пролитое молоко. Взгляд Джела все время обращался вверх: высоко в зените то появлялись, то таяли ложные солнца. Он хотел спросить Хапу, какова природа его рыжих кудрей и прежней лысины, и не бывает ли здесь полярных сияний, но такие вопросы были бы, пожалуй, сейчас сильно не к месту.
- И почему ты выбрал меня? - спросил он. - У вас большая семья.
Хапа усмехнулся.
- По предсказанию.
- По какому предсказанию?
- Однажды спросили у оракула, каков будет новый император, который взойдет на трон объединенной империи Севера и Юга после окончания времен безвластия. Оракул ответил: "Дважды царь, отмеченный орлом, посланный Небом".
Джел хмыкнул.
- Кто же меня отметил орлом?
- Тюремщик в Диамире.
Про свою диамирскую орлицу Джел давно успел забыть.
- Да. Об этом я не подумал, - признался он.
Они ехали по змеящейся между холмов дороге. Впереди и по бокам скакала охрана - из требований этикета или по необходимости, Джел не знал. Он некоторое время молча перебирал в уме контраргументы. А нужно ли было что-то возражать?..
- Но ведь такое предсказание можно толковать, как хочется. Не обязательно понимать его буквально, - сказал он.
- Вот именно тем оно и ценно, - согласился Хапа, в очередной раз удивив Джела таким своим отношением к святыне Сатуана.
- Да? Ну, я не разбираюсь в подобных тонкостях, - только и сумел ответить он.
Они помолчали. Дорога пошла под уклон. Джел сказал:
- Хапа, наверное, я вынужден буду отказаться.
- Почему? Можно подумать, что стать наследником таргского престола тебе предлагают каждый день.
- А зачем мне это? Я стараюсь не брать на себя обязательств, которых не могу выполнить. Я хочу вернуться домой.
- Лунные Камни не возвращаются.
- И что, их тут много?
- Своими глазами я видел два, - уклончиво ответил Хапа. - Хорошо, я дам тебе возможность попытаться вернуться. Похоже, ты не осознаешь, как много я тебе вообще предлагаю. И мне еще приходится тебя уговаривать. Что такое ты мог оставить там, почему так рвешься обратно?..
Джел помедлил с ответом. Правда, почему?
Кортеж уже приближался к городу. Издали видны были стоящие на высокой платформе из каменных плит Храм-Башня и дворец первосвященника Сатуана, дигарха. "А что, собственно, я теряю?" - подумал Джел.
- Что ты теряешь? - произнес вслух его мысль Хапа.
- Свободу действий, - сказал Джел. - Я думаю, с моим согласием появится множество обстоятельств, с которыми мне так или иначе придется считаться. Я мог бы согласиться, но лишь с одним условием: ты мне не просто предоставишь возможность совершить попытку вернуться. Ты сделаешь все возможное, чтобы эта попытка мне удалась. И ты ни в коем случае не должен вмешиваться в мои дела. Оставь мои заботы мне.
- Принято, - отвечал Хапа.
- Так легко? Да ты не обманываешь ли меня?
- Нет. А ты меня?
Джел нахмурился.
- У меня что, есть возможность как-то тебя обманывать? Объясни, чего ты от меня хочешь? Что я должен для тебя сделать?
- Ничего делать не надо. Достаточно числиться в списке первым и изредка присутствовать.
- Мне осталось чуть больше двенадцати лет. Такой срок моего присутствия тебя устроит?
Хапа наставительно произнес:
- Лунные камни не улетают.
- Да? - усмехнулся Джел. - А ты уже и сам забыл, что я Джел? Вдруг мне повезет, и я сумею совершить невозможное?

Глава 18

Обычная для всех высокорожденных болезнь - скука - пока обходила Джела стороной.
В день, когда были подписаны все документы о признании Александра Джела сыном и законным наследником кира Хагиннора Джела, Хапа сделал ему поистине царский подарок.
Он подарил Джелу остров.
Самый большой и самый южный из ста семидесяти островов архипелага, благословенный Ишуллан, один из первых, принадлежавших когда-то на заре мореходной эпохи ходжерцам. Южнее Ишуллана раскинулись только рифовые поля, дробящие теплое Ланиньенское течение на Левую и Правую Руки, обнявшие Ходжер с запада и востока.
Джел получил символические ключи от островных укреплений, маяка, цепей порта и ларчик с двадцатью тремя вырезанными из лазурита и хрусталя печатями острова, означающими, что вся законодательная и судебная власть на Ишуллане переходит отныне к нему, киру Александру Джелу.
Он поехал на Ишуллан немедленно. Прежде всех дел ему хотелось посмотреть на эту новую игрушку. И подумать на досуге о том, как он намерен вести себя дальше, ему тоже было бы не вредно. Жареные гуси падают с неба только в сказках, - эта аксиома была ему известна с детства. Приняв же сей более чем щедрый дар, он понимал, что отрезает себе возможность к отступлению, и, вскоре, может быть, не в его власти станет устанавливать правила в этой игре. Но и отказываться он не решился - слишком хорош был подарок.
Правда, если вначале он думал, что владение островом тоже будет чем-то вроде игры, то, по прибытии, убедился, что ошибся довольно сильно.
На него сразу рухнул шквал нерешенных вопросов, посетителей, просителей, доносчиков, жалобщиков, скопившихся у дверей аудиенц-зала лет за десять, с того момента, как Хапа последний раз побывал здесь.
Давно забывший, что такое властная рука, Ишуллан, последние полстолетия живший потихоньку, сам по себе, кое-как, явно нуждался в молодом, энергичном правителе.
И Хапа избрал для подарка именно этот остров не случайно. Прежние хозяева достаточно подготовили Ишуллан для перехода в руки такого необычного владетеля, как кир Александр Джел.
Один из них построил на высокой искусственной террасе Стеклянный Дворец, в котором окна всех парадных и жилых помещений, составленные из ровных, чистых и очень дорогих стекол, были от потолка до пола.
Другой велел своим капитанам из каждого путешествия привозить заморские растения, чтобы украсить свой сад. Капитаны исполняли приказание, а доставленные ими гости из дальних краев приживались, росли, цвели, приносили свой диковинный урожай. Со временем странный сад разросся, семена невиданных растений разлетелись по всему острову, переносимые когда ветром, когда птицами, а когда заботливыми руками садовника, и вскоре остров стал не похожим ни на что одним огромным ботаническим садом.
Последний владелец переделал морскую подзорную трубу в телескоп и оборудовал в Стеклянном Дворце обсерваторию. Он прожил недолгую жизнь, глядя на звезды, но так и не открыл тайны их холодного огня. Под влиянием своих занятий он впал в материализм и являлся автором сразу нескольких научных теорий: о происхождении Лунных Камней, о свойствах атмосферы и о вращении луны Аллилат вокруг Та Билана и собственной оси. После него остались два неоконченных труда по оптике и по небесной механике, а так же хорошенькая дочка, в один прекрасный день ставшая матерью нынешнего Патриарха.
Так что не было ничего удивительного в том, что обитатели острова брали пример со своих господ, строили себе дома хотя бы с одной стеклянной стеной, разводили на огородных грядках диковинные тропические цветы, а по ночам наблюдали круговорот недостижимо далеких светил на красивом небе Та Билана.
Мог ли мальчишка с ледяного Аваллона, сын простой рабочей с циркониевого рудника и неизвестного отца, не подающий особых надежд (да и где, кому и как их на Внешних Станциях подашь?) пилот грузовой базы, надеяться когда-нибудь на то, что у него будет Стеклянный Дворец, сады Диогора, свой собственный остров и таргский Жезл Власти в перспективе? Потрясти головой сильнее, протереть кулаком оставшийся глаз - и все пропадет, исчезнет, рассеется, как не раз бывало с глупыми снами...
Около месяца Джел потратил на осмотр владений и наведение порядка в делах. Правитель острова был не просто хозяином над землей и людьми, но также владельцем кораблей и мануфактур, финансистом, судьей, торговцем, военным вождем и много кем еще, так что на новом поприще Джелу удавалось не все и далеко не сразу. Но едва он увидел, что у него начинает получаться, как Хапа позвал его на материк.
Вернуться в Столицу нужно было и самому Джелу, только он об этом забыл. Единственное, что сделал он на Ишуллане, согласно своему первоначальному плану, - это ознакомился с весьма логичным мнением некоторых ученых материалистического толка о том, что Лунный Камень - это камень, упавший с луны. Падение таких камней подтверждало теорию, что небо - лишь воздух, а луна Аллилат состоит, подобно Та Билану, из земли и камня.
Поездка в пустыню к месту падения "блюдца" тоже откладывалась на неопределенное время из-за сезонных штормов на срединных морях. А лазание по заброшенным храмовым пещерам в компании нескольких присланных родителями ко двору нового правителя юнцов в поисках сгнивших рукописей за осуществление одного из пунктов плана, скорее всего, принять было нельзя.
* * *
"Раз ты мой сын, ты должен мне помогать", - заявил ему Хапа, едва успел Джел появиться в его роскошной резиденции Ман Мирар, бывшем загородном дворце императора, оказавшемся ныне в районе новой городской застройки.
C холма, на котором белым мраморным всплеском застыл Ман Мирар, как на ладони видна была Столица, разделенная каналами на части: Город, Царский Город, Порт, Речные Острова. Казалось, еще вчера Джел подъезжал на Дикой к южной заставе Ир, впереди жарким летним маревом от каменных стен и мостовых дышал перегретый солнцем город, а пыльная колея торгового тракта лежала перед ним, словно дорога чудес.
Cейчас желто-бурая вода до краев наполняла иссохшие за лето каналы и неслась к морю, едва не перехлестывая через гранитные парапеты набережных, кружась в водоворотах и оставляя на полированном темном камне полосы высыхающего ила. Загородные дороги развезло, и пологие холмы на север и на запад от Столицы постепенно приобретали зимний вид. Ишуллан был не так уж далеко, но погода там стояла совсем другая. Зим там не бывало.
- Выбирай, чем ты хочешь заняться, - предложил Джелу Хапа. - Может быть, тебя привлекает торговля? Могу предложить тебе место представителя по торговым делам при арданском посольстве. Консул Кор Карагуш не очень легкий человек, но работать с ним удобно. Он всегда помнит, кому и что он должен. Если хочешь попробовать себя в юриспруденции, свободно место советника в Палате Правосудия. Стать военным, вероятно, тебе предлагать не стоит...
- А если я ничем особенно не хочу заниматься, что ты мне посоветуешь? - спросил Джел.
Хапа развел руками.
- Ты думаешь, мне жалко позволить тебе жить в свое удовольствие? Отнюдь. Но мне нужно, чтобы тебя увидели, иначе вся наша затея не имеет смысла. Ты можешь пойти в Государственное Собрание. Примешь кабинет у господина Ибу. Через два дня там подготовительные слушания по вопросу защиты северных границ.
Джел смотрел из окна на город.
Он не мог сосредоточиться на делах, о которых желал немедленно говорить с ним Хапа. Дел у Джела полон рот был своих. Две декады назад в южных водах пропали два ишулланских торговых корабля с грузом ароматических масел, - что неудивительно, учитывая почтенный срок их службы в торговом флоте Ишуллана, - и пора уже было подсчитывать связанные с этим убытки. Кроме того, в наследство ему досталась столетняя тяжба двух сельских общин с храмом Сатуана, который оказался воздвигнут на чужой земле, а в порту Столицы к его морякам имелись какие-то претензии, - этим всем он, собственно, и собирался заняться, раз уж оказался на материке.
Джел некоторое время ничего не отвечал. Хапа прошел у него за спиной туда и обратно. Если в Диамире Хапа вроде бы был его повыше, то сейчас Джел чувствовал, что смотрит на Хапу сверху вниз - не так, чтоб очень заметно, но все же, - и удивлялся этому. Он думал, что перестал расти еще на Внешних Станциях.
Нетерпеливый взгляд Хапы, желающего знать, что думает о его предложении Небесный Посланник, вкусивший земной власти, заставил Джела отвлечься от пейзажа за окном.
- Это что-то серьезное? - спросил он, подходя к накрытому десертному столику и снимая перчатки. - Я совершенно не посвящен ни в какие экономические или политические подробности обстановки в стране. Я даже общее положение вещей представляю себе достаточно приблизительно. Меня это никогда толком не интересовало...
- Подробность на сегодняшний день тебя должна интересовать только одна, - сказал Хапа. - Северяне опять собрались на войну.
- А мы против? - поинтересовался Джел, отправляя в рот засахаренную винную ягоду. 
- Конечно, против. - Хапа мгновенно оживился. - На чьи деньги они будут воевать? С нами не расплатились еще за прошлую реннскую кампанию, речи быть не может быть о том, чтобы начинать новую. А ими уже приостановлена выплата процентов по старым военным долгам под предлогом, что бывшие имперские территории опять в опасности и просят помощи у Таргена. Якобы, там живут тарги... Видите ли, сорок лет назад эта страна встала с ног на голову, и теперь легче назвать государства, где тарги не живут, чем где они живут...
Джел пожал плечами.
- А чем плохо защищать бывшие имперские территории? Наших денег хватит, чтобы завоевать весь мир, а ты считаешь какие-то жалкие проценты. Будь великодушен, оставь им на бедность.
- Мы завоюем мир, когда это будет наша война, - жестко сказал Хапа. - Пока же помоги нам Небо содержать на свои средства то, что собрано у нас в руках сегодня. Знаешь, почему мы не строим корабли размером с остров?
- Потому что вы пока не умеете их строить, - отвечал Джел.
Хапа предполагал не такой ответ и выдохнул набранный заранее для длинной разъяснительной фразы воздух.
- Ну, и поэтому тоже, - чуть погодя согласился он. - Но я, вообще-то, хотел тебе объяснить другое. Тарги идут на Север за землей. У кого-то есть младшие сыновья, которым лучше бы раздобыть собственные земли, чем оставлять их под рукой старших, иначе не избежать раздоров, кто-то хочет расширить свои собственные владения, а кто-то не владеет ничем и потому очень не прочь завладеть. Это их намерение понятно всем. Торговые магнаты из центральных провинций хотят взять под контроль караванные пути за северными границами нынешней республики, это тоже многие видят. Но есть вещи, которые не лежат на поверхности для всеобщего обозрения. Например, недовольство среди южно-таргских наместников. Или то, что отношения у Арданского триумвирата с адмиралом Римеридом на самом деле не так уж плохи, как в Таргене себе это представляют. Да, Римерид увел арданский флот, потеснил пиратов на их островах, объявил войну всем, у кого толст кошелек, - то есть, Таргену в первую очередь, - и якобы угрожает теперь Ардану, из-за чего тот в неимоверных количествах закупает у наших северян-таргов корабельный лес и строит новую военную армаду. Чем это, по-твоему, может обернуться?
Вопрос был риторическим, Джел пожал плечами. Хапа объяснил:
- Наша непобедимая армия застрянет где-нибудь в горах между Агиллеей и Ренном, в пограничье с разбойничьей Внутренней Областью, потому что зима и весна - не лучшее время для военного похода, флот будет бороться со штормами, перебрасывая армейское продовольствие в северо-энленские гавани, поскольку в Эн-Лэн-Лене, как обычно, голод, и кормить за свой счет он никого не может, а Ардан тем временем договорится с Римеридом и его пиратами, возьмет себе в союзники южно-таргских наместников, вместе они испытанным тактическим ходом блокируют ходжерский флот на островах и в очередной раз попробуют вышибить оставшихся таргов с Нефритового Берега навсегда. Разница с предыдущими их попытками будет состоять в том, что на этот раз задуманное может им вполне удастся.
- Такие вещи, конечно, полезно предвидеть заранее, - заметил Джел, отряхивая с руки крошки от печенья, - только я-то тут при чем?
- Скажи, - спросил Хапа, - а ты совсем не смотришь на себя, как на будущего императора?
Джел положил на столик ложку. Он не мог сказать про себя, что ждет не дождется, когда возьмет в руки Жезл Власти. По количеству нерешенных (и нерешаемых в принципе, если пытаться к ним подходить логически) проблем ему много было и одного Ишуллана. И он не терял еще надежды попытаться устроить и свои собственные дела.
- Нет, не смотрю, - сказал Джел.
- Почему?
Он пожал плечами.
- Ну, это ведь, наверное, всегда была твоя мечта - стать таргским императором. Разве нет?
- Когда-то давно - может быть. Но только не сейчас.
Джел косо глянул на своего приемного отца. Он памятовал, как Хапа кричал однажды на кого-то из своих оплошавших помощников: "Не знаю, в чьей голове родилась идея, что мое положение завидно и приятно! Я раб, сын раба и внук раба, и я должен не покладая рук вкалывать, чтобы вам, завидующим мне, жилось сыто и спокойно!" Попасть в такое же положение, быть скованным по рукам и ногам интересами государства и ответственностью за других, Джел и хотел избежать. Он не получал обещанного ему такого уж большого удовольствия от власти. Он только связывал это по неопытности не с непривычкой, а со своим характером.
- Понимаешь, - стал объяснять ему Хапа, - человек, покушающийся на власть Дома у нас, на Ходжере, объявляется проклятым. Там все просто. Власть священна, и никто не вправе обсуждать наше право на нее. А на материке к любой власти относятся лишь как к силе. Поэтому Дом никогда не брал правление таргским государством в свои руки явно. Формально власть всегда принадлежала другим. Теневой престол...
- ...занимать безопаснее? - подсказал Джел. - А императором управлять проще, чем республиканским советом?.. Говори лучше сразу, что ты хочешь, чтобы я для тебя делал?
Хапа осекся.
- Что ты сочтешь нужным, - сказал он.
Джел невежливо фыркнул.
- И ты за этим позвал меня? А если я пожелаю вести себя странно и невыгодно для тебя? Я, например, счел бы нужным не показываться на глаза одному известному в городе человеку.
- Почему?.. Кому именно?
Джел назвал имя.
Хапа развел руками.
- Вообще-то, я думаю, ты можешь занять в Государственном Собрании императорскую ложу и сам выбирать, кого тебе видеть, а кого - нет. А что между вами произошло? Вы поссорились?
Джел покачал головой.
- А что?
Джел опять пожал плечами. Хапа попробовал настаивать:
- Если тебе не трудно - ответь. Это может быть важно.
- Мне трудно, - объявил Джел.
Он видел, что обижает Хапу и недоверием, и нежеланием принять близко к сердцу государственные заботы, но ни лезть по доброй воле в приготовленный ему хомут, ни обсуждать с кем бы то ни было недоразумения из личной жизни своей и кира Агиллера из Агиллеи он не собирался.
Хапа склонил голову набок и, прищурив желтые глаза, наблюдал, как Джел отщипнул от сладкой булочки и обмакнул кусочек в мед. Джел догадывался, что начинает его всерьез сердить, но упрямство его было сильнее жалости. Хапа спросил:
- Тебе от сладкого плохо не станет?
Джел отрицательно покачал головой.
- Ну что ж, - сказал Хапа. - Значит, ты утверждаешь, что ты не в курсе государственных дел. Тогда, позволь, я решу за тебя. И буду решать, отныне и до той поры, пока ты не разберешься, что здесь к чему прилежит и как взаимодействует.


Глава 19

Так Джел попал в Государственное Собрание, изначально не имея ни малейшего желания что-нибудь делать или интересоваться чем-либо происходящим там.
Нельзя сказать, чтобы в Собрании было скучно, или занятие сенатора оказалось ему не по зубам. Он готов был трудиться во благо Дома в обмен на то, что ему предлагалось, но у его послушания были свои границы. Ведь он рассуждал, как свободный человек. Поэтому, каждый раз выслушивая, кто прав, а кто виноват в приграничных конфликтах, какова будет разница между ценами на зерно предпоследнего летнего и последнего осеннего урожая, или, по поручению Хапы, заявляя к обсуждению вопрос о правомочности восстановления арданцами древних каменных водосборов в Мертвой пустыне, ему приходилось переступать через некоторое внутреннее сопротивление, говорившее ему, что это работа не его и не для него. Его заставляют это делать. А он хочет заниматься другим. Чем? Да неважно. Чем-нибудь.
Императорская ложа находилась над залом Совета и была отделена от него позолоченной ажурной решеткой и бархатными занавесями, так что из зала невозможно было понять, есть ли кто внутри, и, если есть, то чем он занят. Если не считать того, что первое время Джел чувствовал себя там, словно в клетке, в остальном такое положение было очень удобно.
Пользуясь этим (и, отчасти, чтобы не засыпать на заседаниях), он превратил императорскую ложу в рабочий кабинет правителя острова и, в то время, как в зале Собрания, может быть, решались судьбы половины мира, спокойно обсуждал со своими советниками, почем он сам будет продавать соленую рыбу и морские, двойной сушки, сухари армейским поставщикам и будет ли продавать вообще, какой высоты сделать насыпь новой песчаной дороги, которая соединит торговую гавань со стекольными заводами на другой стороне острова и во сколько обойдется Ишуллану обновление его изрядно поплававшего и давно устаревшего флота.
Джел принялся за Ишуллан всерьез, рассудив, что наличие надежной базы будет выгодно в первую очередь для него самого. Одним из условий получения им во владение острова было то, что он не станет просить у Хапы денег, если таковые ему зачем-либо понадобятся.
Для начала он решил утереть нос корабелам Хофры, чьи суда считались признанным совершенством кораблестроения, улучшив мореходность обычного ходжерского торгового парусника. Он сам взялся за подготовку чертежей - сделать расчеты так же точно и быстро, как он сам, вряд ли кто еще был способен.
Но на капитальную перестройку флота, - а из доставшихся Джелу трех дюжин кораблей не оказалось ни одного моложе его самого, - нужны были деньги, и немалые. Из чего их вытянуть на Ишуллане, Джел тоже придумал сам.
Благодаря любителю светлых комнат с одной стороны, и любителю астрономических наблюдений с другой, Ишуллан обладал развитой технологией производства довольно хорошего стекла. Два больших стекловаренных завода острова обеспечивали чистым листовым стеклом Ходжер, где в моде были оранжереи и зимние сады, а за оптическим стеклом высшего качества на Ишуллан приезжали даже с Хофры. Hа материке же, без умения достигнуть высоких температур варки и без искусства правильно составить и очистить стекольную массу, хорошего стекла изготовить пока не умели.
Джел занимал в Столице небольшой особнячок на набережной Зеленного Рынка, против обители Неспящих, что на Гранитном острове. Он выбрал этот ничем не примечательный домик из полусотни принадлежащих Дому за одно неоспоримое достоинство: от дворца Государственного Собрания его отделяли всего лишь несколько шагов по набережной, мост, братский корпус монастыря и внешняя ограда арданского посольства. Этому-то скромному двухэтажному зданию Джел и предназначил стать основой будущего благосостояния и великой славы Ишуллана. Он велел переделать в доме все окна и остеклить балконные и внутренние двери. Hа первом этаже вместо обычных наружных решеток в стекло было вплавлено золотое крученое кружево, а дверные стекла внутренних залов и окна верхнего этажа расписаны тонким золотым и серебряным зеркальным узором. Покрытые от времени оспой выщербин мраморные дракончики на крыше и под водосточными трубами были заменены молочно-белыми стеклянными, а беседка в небольшом садике обрела витражи.
Еще долгое время после того, как работы были закончены, перед домом на набережной толпился народ, дивясь на маленькое подобие Стеклянного Дворца и на его хозяина, заведшего эдакую, доселе в Столице невиданную, роскошь. Джел даже думал, что стекла из зависти побьют - что стоило зевакам с набережной бросить камень? - но с этим обошлось.
Пять дней спустя на Ишуллан посыпались заказы с материка. Цены на чистое стекло и без того были сумасшедшими, но Джел велел поднять их вдвое. Он не просчитался, и всего через какую-то декаду на остров хлынули деньги, что вскоре позволило заложить на верфи сразу три новых корабля и запланировать строительство еще одного стекольного завода с большими печами для промышленной варки. Хапа, посмеиваясь над ловкостью выдумки, заказал комплект лучших стекол для Ман Мирара, а Джел думал, что бы такого еще ввести в моду с пользой для себя. Ему хотелось открыть на Ишуллане штурманское училище и шелковые мануфактуры, вернуть острову фактории Кадеш и Ираш на Белом Берегу, расширить обсерваторию, организовать непрерывность научных астрономических наблюдений и систематизировать уже накопленный опыт, но с этими замыслами нужно было пока подождать.
Ночи в Столице становились длиннее, дни короче. Заканчивались три длинных осенних месяца, но не еще более длинная таргская осень.
Туман сменялся дождем, дождь туманом. Гуляя по окрестным холмам, ветер в течение дня успевал обойти все направления, и, временами, казалось, дул со всех четырех сторон света сразу. Тяжелые свинцовые тучи, как отсыревший потолок, нависали над городом, почти задевая набрякшими сыростью и мокрым снегом животами золоченые флюгеры на монастырских крышах и граненый шпиль обелиска на площади перед Палатой Правосудия. В те же редкие дни, когда стеклянистое солнышко просвечивало сквозь серебряную чешую облаков, хрупкий лед быстро подергивал лужи, а после заката в такие вечера от моря подолгу шел серый свет, освещая притихший берег потусторонним отблеском негаснущих сумерек.
Вся страна подчинялась законам климата. С каждой переменой времени года торговая и политическая жизнь Таргена менялась.
Морская навигация на север была уже закрыта, на юг - приостановлена до окончания осенних штормов, и чужеземцев в Столице заметно убавилось. Зато по осеннему паводку из самых отдаленных северных и западных провинций, где до сих пор не знали, что такое дороги, шли к морским гаваням груженые лесом, торфом, рудой, белыми рабами и прочими северными товарами плоскодонные речные суда, баржи и плоты. Северные аристократы, - те, кто мог позволить себе такое удовольствие, - переезжали на зиму в окрестности Столицы и Эгироссу. Зимовать в собственных владениях считалось уделом крестьян и простонародья.
Урожай с окрестных поместий Столицы был частью распродан, частью прибережен до весны. И сам город, словно большая деревня, ожидал появления Красной Луны и сопутствующих ей первых заморозков, после которых можно будет бить нагулявших жир свиней и домашнюю птицу. Пока же горожане, надев старые плащи и обувь поплоше, шлепали по лужам мощеных улиц и непролазной грязи немощеных переулков, кашляли, чихали, мучались насморком, ревматизмом и осенней мигренью.
Джел, хотя быстрые перемены здешней погоды были ему не в диковинку, тоже чувствовал себя странно. Местные простуды и разнообразные лихорадки к нему не привязывались, вот только засыпал он в дождливые дни прямо на ходу. Ему все большего труда стоило взглянуть на себя критически. Двигался он давно уже не так легко и быстро, как раньше, да и силы у него, пожалуй, поубавилось. Зато грозил появиться второй подбородок, что само по себе было не очень хорошо, хотя и легко объяснимо. Голодать ему более не приходилось, работал он за столом с бумагами, поесть любил, до всего прочего был ленив, и как летит мимо время, почти не замечал. Верхом он ездил только по необходимости, пешком по грязи гулять не очень-то хотелось. Однажды Хапа прислал ему учителя фехтования, который дал Джелу в руки тонкий гвардейский меч и начал урок словами: "Меч требует дистанции". Джел сразу же вернул оружие помощнику мастера со словами: "Нет, я не был рожден для этого, не стоит и пытаться что-то изобразить", - подумав, что, имея дистанцию, ему бояться кого-то не имеет смысла, а без таковой меч, оказывается, и вовсе не нужен.
Покушаться на его жизнь никто пока не пытался, хоть Хапа несколько раз и предупреждал, что это возможно. Не представляя, что это такое, наемных убийц Джел не боялся. Плохую или хорошую, но десантную подготовку на Внешних Станциях он получил, а в тюрьме его дважды избили как следует, прежде, чем он окончательно усвоил уроки школы хшат и сумел-таки преодолеть внутри себя некий барьер, не позволявший ему прежде всерьез ударить живого человека. Да и зачем тогда содержать охрану, если сам умеешь все на свете? Ведь, помимо людей Джела, вывезенных им с Ишуллана, Хапа настоял на том, чтобы прислать ему шесть собственных телохранителей, которые усердны были до потери чувства реальности, так как отвечали за его жизнь собственными головами. Они менялись по двое и, по условию Хапы, должны были сопровождать Джела везде, где можно и нельзя, отправлялся ли он в Собрание, к Ум, давней своей приятельнице, с которой знаком был с первых дней появления в Столице, к настоятелю обители Неспящих на обед, или к консулу Карагушу на вечер с музыкой. Две неизменные тени за спиной вначале просто слегка раздражали Джела, потом стали злить, потом как-то раз дежурная парочка с оружием наголо вломилась в третью стражу ночи в спальню Ум, когда он нечаянно уронил в темноте стул, и Джел поставил собственное условие: или Хапа ограничивает усердие своих людей какими-то приличными рамками, или он, Джел, велит их связать, запереть дома в винном погребе, и будь тогда, что будет.
Никаких прежних знакомств, кроме Ум, Джел в Столице не возобновлял. Кир Агиллер заседал в Государственном Совете, правительстве Тау Тарсис, состоящем из двадцати различных по рангу советников и трех верховных судей. С Джелом дорожки их пересекались только на гербовой бумаге официальных документов, многие из которых ни тот, ни другой вовсе не читали, или читали, не обращая внимания на подписи.
Но в то, что Агиллер знать не знает о его воскрешении, Джел не верил. Ему хотелось бы думать, что причина, по которой кир никак не напоминал о себе, была той же, по какой не искал встречи с ним сам Джел. Оба они знали друг друга совсем не теми людьми, которыми должны были казаться в Столице. С изменением общественного положения каждого из них, в силу вступали другие законы человеческих взаимоотношений. Это было кстати и Джелу, поскольку позволяло ему быть выше всякой суеты и плевать на мелкие житейские непонятности, которые мешали, смущали или были неприятны, и киру Агиллеру, для которого имперское прошлое страны было свято, а наследник престола с родовым именем Джел являлся врагом, так как находились они в разных политических лагерях. Мировоззрение приверженцев партии "Север" содержало в себе множество противоречий, и первое из них состояло в том, что они должны были боготворить нового императора, так как он являлся повелителем и судьей для них по воле Неба и по закону, но на деле они не хотели, во-первых, отдать кому-то власть, а во-вторых, отдать эту власть Дому.
Хапа пытался объяснить Джелу все тонкости связей Дома внутри страны, но Джел на приводимых им примерах только утверждался в мысли, что искусство вести политику состоит в умении удачно действовать наобум, держа на всякий случай кукиш в кармане и камень за пазухой.
Впечатление его о Таргене Тау Тарсис после нескольких прочитанных ему Хапой лекций тоже сложилось не очень-то благоприятное: слишком большая страна, сохраняющая подобие стабильности лишь по инерции, по старой памяти о существовавшей когда-то в ее границах железной империи, и которая платит ныне долги по счетам имперской политики.
Северными таргскими провинциями владели аристократы - тарги, савры, полукровки, иногда даже высокорожденные красноглазые. Центр и Северный Икт принадлежали торговым магнатам, не всегда северянам, хозяевам сотен и тысяч купеческих судов и караванов, создавших славу новой таргской республики. В Южно-Таргских провинциях в сохранности остался имперский институт наместничества. Во всей стране только там одним из товаров, который свободно покупался и продавался без разрешения из Столицы, была земля. Сотню лет назад это должно было привлекать туда северян-поселенцев, сейчас же сделалось камнем преткновения между Центром и Югом.
И однажды Тарген Тау Тарсис уже разваливался на отдельные самостоятельные части: Ходжер, саврский Восток, Таргский Север, Таргский Юг и шесть центральных провинций, у каждой из которых было по богатой морской гавани. Тогда эти куски были заново стянуты, сшиты и старательно отглажены по швам умелыми людьми. Тем не менее, шум от вселенского крушения железной империи-воина еще звучал в умах и сердцах многих граждан нынешней республики.
Последний император принял гигантскую страну, разоренную политикой завоеваний. Все его старания были направлены только на то, чтобы удержать в руках покоренные его предшественниками территории, и это ему с трудом, но удавалось. Внешние конфликты были сведены к минимуму, начато строительство дорог, общественных зданий и большого торгового флота. К сожалению, оказалось, что военная империя не может жить без войны, и, непривычные держать оружие в ножнах, ее бравые солдаты в один прекрасный день принялись друг за друга.
"Мне в тот год исполнилось столько лет, сколько тебе сейчас, - рассказывал Хапа. - Отец мой был одним из тринадцати братьев императора, сыном третьей жены, предпоследним в списке претендентов на престол. Мать - владетельницей Ишуллана. В самый момент переворота они находились на островах и, видимо, благодаря этому остались живы. Меня тоже не оказалось тогда в Столице. В Мертвой пустыне с такими же, как я, молодыми дураками, я искал золото. Потом из Ардана меня доставили на Ходжер и держали там чуть не под арестом. Отец очень боялся за меня. Лишь по его рассказам я могу представить, что тогда происходило на материке.
Страна была залита кровью. Все воевали со всеми. Кого-то объявляли новым императором, а через несколько дней несчастного настигал яд или кинжал убийцы. Бесконечные армии прокатывались от северных предгорий до южных морей. Столица горела. Люди жили одним днем. Одни шли на войну неизвестно за что, другие в безумном веселье проводили каждый свой день, как последний. В тронных залах Царского Города были устроены казармы и разбит лагерь солдатских девок.
Потом, когда уже почти все прямые, близкие и дальние наследники трона были истреблены, когда отец мой метался по стране, пытаясь примирить одичавших в кровопролитиях властителей, а на побережье высадились пираты и осадили Столицу, отцу удалось объединить силы нескольких самых сильных военных вождей Севера и сбросить пиратов обратно в море. Тогда между ним и военными вождями было заключено соглашение о том, что государство будет управляться коллегиально. Он отказался от Жезла Власти для себя и для меня до того времени, пока в стране не воцарится прочный мир, а престолонаследие и династическая непрерывность не будут обеспечены сыновьями его внуков. Залогом того, что соглашение будет соблюдаться, стало уничтожение крепостных валов вокруг Столицы. Тарген больше не должен был пережить то, что случилось с ним в кровавые годы Солдатский Войны. После этого те, кто не присоединился к союзу по доброй воле, были принуждены к тому силой.
Hа севере отложились Энлен, Ренн и другие Белые области, на юге Ардан из провинции превратился в самостоятельное государство под патронатом таргской республики, весьма, кстати говоря, условным.
Шесть лет спустя, когда в стране был восстановлен порядок, отстроена Столица, возрождена торговля, изданы новые законы и составлен Гражданский Кодекс, моего отца все-таки убили.
С того самого дня я никому не напоминал о своих правах на престол. Страна и без того всегда принадлежала нам. Мы были советниками и банкирами, мы вырастили это государство, как садовник зимой выращивает розу под стеклянным колпаком. Военная империя, военная республика, торговая республика... Теперь она должна стать торговой империей, золотой империей. Нашей империей. Ведь мы не чужие здесь. Мы тоже немного тарги, в нас есть их кровь. И таргам от этого никуда не уйти. Наша династия теперь - их династия".
Джел пытался представить себе паутину, сплетенную Домом в Таргене, себя в центре этой паутины, контролирующего всё и вся, дергающего, когда надо, за нужные ниточки, и ничего у него не получалось. Для оживления призрака таргской империи ему не хватало то ли фантазии, то ли масштабности мышления, то ли великоимперского духа, то ли чего-то еще.
Дом в Таргене действовал по принципу "разделяй и властвуй". Ссориться с аристократией ни в коем случае не входило в его планы. В какой-то мере, северные аристократы действительно являлись гарантией стабильности в Таргене. Под их влиянием находилось более половины населения страны. Каждый из них мог выставить снаряженное войско, а все вместе они являлись огромной силой. Правда, в последние сто лет никто не пробовал проводить их полной мобилизации, но, если бы это случилось сделать, ни одна армия в мире не сравнилась бы с таргской по силе. Другое дело, что, не явись у них единый вождь, сами они никогда бы под одно знамя не встали. С одной стороны, все они были родственниками, с другой - торговыми конкурентами, следовательно, врагами. И отнюдь не все они принадлежали и к партии "Север", столь популярной в центральных областях республики. Савры, например, в политических столичных играх участия почти не принимали, их делом было удерживать свою часть страны от проникновения обитателей Внутренней Области с севера, варваров с востока и таргских законодателей и сборщиков налогов с запада и юга. Многие на севере придерживались монархических идей. И многие же считали любые идеи бредом, предпочитая мудрствованиям в парламенте привычную добрую жизнь разбойников на большой дороге.
Сейчас, опираясь на аристократов, как на основного союзника в стране, Дом должен был разбить коалицию "Севера" с торговыми магнатами, которым тесно стало на освоенных ими территориях и которые готовы были уже идти не только на север, но так же на юг, запад и восток одновременно, лишь бы это прибавило им влияния и денег. Hа стороне Ходжера открыто выступали южно-таргские наместники, которые, как Дом, боялись Ардана (но при удобных обстоятельствах с великим удовольствием выступили бы с ним заодно и вцепились бы Дому в глотку), и Народная Партия, небольшая по численности в Государственном Собрании, но пользующаяся широкой поддержкой среди небогатых слоев населения.
И, конечно, отказ таргов от военного похода на север не был основной целью Дома, но лишь прелюдией к событиям гораздо более серьезным и важным, чем просто демонстрация политического влияния внутри страны.
Чем больше Джел запутывался во всем этом, тем более не по себе ему становилось. Он сбежал бы, если бы мог, на Ишуллан или даже в Мертвую пустыню, но в городе наконец заговорили о нем, - что Дом поменял масть с рыжей на вороную, и что сын на отца походит одними только повадками, а больше ничем, - вещи, на взгляд Джела, не очень лестные, но Хапу это устраивало, и он просил потерпеть еще немного, а с Хапой выгоднее было соглашаться.
Пока все обсуждения в Государственном Собрании вертелись вокруг предложения Ардана рассмотреть возможность выхода его из-под патроната в ближайшие пять лет, и его просьбы снять ограничения на ввоз в Тарген шелка-сырца и хлопка, взамен на увеличение торговых пошлин, а разговоры о предстоящей войне носили лишь неофициальный характер, Джел мог чувствовать себя относительно свободно.
Реннские посланники приезжали дважды. Но, поскольку военный поход был изначально задуман не как спешная помощь Ренну, а как война принципов в Столице, мало кто в Собрании толком знал, что на севере случилось. По слухам, некий новый князь Внутренней Области, разбойник и выскочка, ежегодно получавший с Ренна за военную помощь что-то около ста тысяч ларов, решил, что сумма эта мала и надо бы ее удвоить, а, когда реннские власти ему отказали, пообещал, что захватит город и возьмет все деньги разом, и начал устрашающие приготовления. Поскольку же Белые области никогда не славились хорошими солдатами, Реннская жреческая коллегия, зная возможности своих защитников, мгновенно ударилась в панику и стала созывать помощь, хотя ничего ужасного пока не произошло.
Северянами в своем кругу давно велась детальная разработка военных операций и распределение кусков возможной добычи, но никого из посторонних - ходжерцев, южан, и иже с ними - в эти планы не посвящали. Реализация военных проектов на некоторое время повисла в воздухе из-за того, что в начале осени умер легендарный маршал Армагор, за свою жизнь проигравший только одно сражение - с собственным сыном за сердце известной столичной красавицы. Кандидатуры на место военного вождя были, но в сравнении с фигурой покойного маршала смотрелись бледно.
И все-таки однажды день настал.
Предыдущим вечером Джел не очень-то готовился заниматься с утра пораньше серьезными государственными делами. Беззаботная Ум осталась досыпать в мягкой постели, а он, Александр Джел, владетельный кир, хозяин острова, человек знатный и богатый, или, во всяком случае, считающийся таковым, должен был тащиться по растаявшей утром грязи на какое-то Государственное Собрание, словно он там за ногу привязан или этому Собранию обязан всем на свете. Ну и опоздает он, ничего не случится. Хорошо еще, что он не пил вчера вина, или почти не пил, иначе и к обеду бы не проснулся...
Примерно таковы были его мысли, когда он обнаружил на ведущей к императорской ложе лестнице людей из свиты Хапы, с терпеливым видом рассевшихся на ступеньках, а в самой ложе Хапу с секретарями, своего двоюродного дядю Полликора, его сыновей - братьев-близнецов Аксара и Лаксара, - их столетнего деда, расположившегося в его, Джела, личном кресле, и разряженного в усыпанные бриллиантами белые шелка красноглазого Энленского посла.
Зал Государственного Собрания был набит битком. Кому не хватало места на скамьях и собранных со всех кабинетов стульях, стояли. Джел рассмотрел внизу в зале даже темнокожих дипломатов Ирабху и посланников Брахида. Hа председательских местах лицом к залу восседал Государственный Совет в полном составе советников и судей - всех их вместе Джел раньше тоже не видел никогда. А на вынесенной над залом кафедре стоял кир Ариксар, прозванный Волком, владетель чуть не всей северной Агиллеи, и, как было Джелу известно, старший брат кира Агиллера. Волк показывал сверху пальцем на какого-то южанина и почти кричал:
- То, что какие-то выскочки в Столице решают, ничего не значит для нас там, на Севере! Мы - хозяева северных территорий, и у нас там своя политика, отличная от вашей. Вы болтаете, мы - действуем. И к вам мы приходим не за помощью - сил у нас достаточно!
- Не имеете, не имеете права так говорить! - перекрикивал Волка южанин. - Вы не решаете за всех! Север - это еще не весь Тарген!
- Да? Посмотрел бы я на вас, столичных павлинов, на северной границе! - встрял кто-то из савров. - Вам бы наши трудности!
- Вот-вот, а вам бы наши! - раздалось с тех мест зала, где сидели ходжерцы.
Хапа усмехнулся.
- Что происходит? - шепотом спросил у Хапы Джел, присаживаясь рядом на край застеленной ковром лавки.
- Это я у тебя должен спросить отвечал ему Хапа.- Это твоя, между прочим, обязанность. А тебя все утро везде искали.
Джел пожал плечами.
- Заранее предупреждать надо было.
- Меньше по бабам шляться надо было, - проворчал в ответ Хапа и под лавкой наступил ему на ногу.
Джел прикусил язык. Пререкаться с отцом при посторонних не годилось.
- Я понимаю, почему у всех здесь такие сложности с принятием решений, - обратился к Хапе энленец. - Государственный Совет считает, что это его страна, ты считаешь, что твоя, а высокорожденный Волк, наверное, думает, что его...
Волк в это время уже говорил что-то о единодушии, которое должно быть между хозяевами Севера и политиками Центра, поскольку они одной крови.
Для кого как, а для Джела это был дурной признак. Похоже, война объявлена, и теперь ни о каком возвращении на Ишуллан, или, тем паче, поездке в пустыню, и речи не заведешь.
- Самое главное я уже пропустил? - спросил он Хапу.
- Да, - ответил тот и поднялся.
Все тут же встали.
- Мы, с позволения господина посланника, его покидаем, - объявил Хапа, слегка поклонившись красноглазому. - Сегодня у нас будет свое Собрание. Идемте, господа.
Минута на взаимные раскланивания, и вот они в сопровождении полусотни человек идут через площадь мимо углового здания с черно-красной эмблемой Ардана над воротами, мимо монастырского корпуса к мосту - Джелу эта дорога была известна гораздо лучше, чем всем остальным. Наконец Хапа пояснил ему, куда именно они направляются:
- Надеюсь, ты не рассердишься, узнав, что я назначил встречу у тебя дома? - поинтересовался он. - Сегодня у тебя будет много гостей, кир Александр Джел.


Глава 20

Перепугав до полусмерти своего управляющего количеством пришедших с ним людей, Джел свалил на него все заботы по подготовке к приему, а сам с умным видом отправился вслед за Хапой, который пожелал осмотреть дом, пока еще не все собрались.
Но Хапа и не подумал ему что-либо объяснить.
- Чтобы ты мог стать после меня Патриархом, нужно, чтобы тебя приняли в Совет Дома, - только и сказал он. - Для этого ты должен еще раз доказать, что ты Джел. Мне это не очень нравится, но все мы проходим подобные испытания, и не единожды в жизни. Ты везучий, у тебя все получится как надо.
Джел хотел спросить, не помирать ли он собрался, но придержал язык. Настроение у Хапы было не из тех, когда с ним можно шутить. Да и собственные мысли Джела особой веселостью не отличались.
- Ты знаешь заранее, какое это будет испытание? - спросил он.
- Не знаю. Смысл испытания в том и заключается, что ты выбираешь его сам. Ты должен чувствовать, какие задачи тебе по силам. Сиди, слушай, выбирай, но не встревай в разговоры. Потом скажешь мне, решил ты что-нибудь, или нет.
- Понятно, - сказал Джел, хотя ему ничего пока понятно не было.
- Добавить тебе денег на корабли? - спросил его Хапа. - Самому строить новый флот тебе, должно быть, непросто. Наверное, ты мог бы сделать так, чтобы на борт ишулланских парусников можно было брать солдат, а не только грузы?
- Я подумаю, - обещал Джел, и они с Хапой расстались.
Но ждать, пока все само собой разъяснится, пришлось еще долго.
Когда число приглашенных и количество присутствующих все-таки совпало, наверное, можно было подавать ранний ужин.
К этому времени Джел уже порядком устал. По его представлениям, в доме у него творились бардак и безобразие. Hа всех входах и выходах стояла личная гвардия Патриарха. В дом пускали по спискам, на улицу не выпускали никого. Перед этим телохранители Хапы проверили все темные углы, камины, шкафы, чердаки и подвалы особняка. Что уж они искали, Джел не знал. Результатом поисков стали повисшие в воздухе тучи пыли; грязь, сажа и завалявшийся со времени ремонта строительный мусор разнеслись по всему дому, и, вдобавок, бесследно исчезла большая связка ключей на проволочном кольце. Обыск этот не привел в восторг ни Джела, ни домовую прислугу, но возмущаться было бы смешно, поэтому пришлось терпеть.
Джел вернулся к роли радушного хозяина приема, и в течение нескольких часов только и делал, что кланялся и улыбался по долгу вежливости.
Управляющий усадьбой, внизу, в поварне, с горестным видом щелкал костяшками счет, списывая аккуратные столбики золотых и серебряных монет в убыток, и несколько раз присылал к Джелу гонцов, чтобы сообщить, как идут дела и уточнить количество садящихся за стол и остающихся ночевать гостей.
Под Совет Дома выбрали одну из трех гостиных второго этажа, на большом овальном столе в которой разложили листы бумаги и расставили чернильницы. Окна наглухо закрыли ставнями, шторы задернули, хотя еще было светло; принесли и зажгли лампы. В соседнем зале прислуга готовила стол для ужина.
Едва на пороге появился последний из опоздавших, Хапа в гостиной зазвонил в колокольчик.
Джелы из Совета чинно расселись за столом. Для приглашенных, но не входящих в число избранных, вдоль стены поставлен был ряд стульев.
Но приглашенных, кроме Джела, не оказалось никого.
Хапа последний раз звякнул колокольчиком и опустил его на стол.
Заседание началось.
- Все мы знаем, зачем здесь собрались, - объявил Хапа. - Прошу вас не забывать, что не все вопросы подлежат обсуждению именно сегодня. Да не обидятся высокорожденные Джелы, если я своей властью прикажу кому-либо молчать. Таковы условия нашего Совета. - Он выдержал паузу и продолжил: - Вам известна и наша позиция в сложившейся ситуации. Мы против северной войны, мы можем даже объяснить, почему, просто нам никто не поверит. Получается так не в первый раз и, очевидно, не в последний, и ничего нового я пока во всем этом не вижу. Просто каждый раз мы должны доказывать, что мы хотим добра, что мы не враги и не воры в этой стране, - доказывать, сталкиваясь с таким противодействием, которое иначе, чем предательством интересов государства назвать нельзя. Для Таргена опять наступают смутные времена. Я слушаю, что скажут по этому поводу высокорожденные...
- Смутные времена, дети мои, в этой стране я переживаю в семнадцатый раз, - проскрипел со своего места столетний дед Аксара и Лаксара.
- Мы не можем действовать открыто, - глядя на чистый лист бумаги, лежащий перед ним, сказал ходжерский адмирал Вир Дьямар. - Они ведут на нас направленное наступление. Выйдите на улицу и послушайте, что говорят о нас северяне в Столице. Нас поливают грязью и на каждом шагу обвиняют во всех простительных и непростительных грехах. Терпеть это невозможно.
- Простите мою смелость, но нельзя сказать, что абсолютно все эти обвинения были не заслужены, - тихо сказал со своего места единственный не-Джел в Совете господин Диш, представляющий цеховых старшин архипелага.
- Нельзя? - надменно переспросил Вир Дьямар, к нему обернувшись.
- Нельзя, - вступился за Диша письмоводитель Совета Дома Иллун с острова Джэнэрэ. - Но наш противник увлекся, клеветы в его нападках намного больше, чем правды. Да, мы не ангелы. Но и они тоже. Об этом они помнят? Нет. Если мы начнем платить сейчас таргам той же монетой, это навредит не только им, потому что вылезут на общее обозрение вещи, о которых черни лучше не догадываться.
- Мы опоздали, - сказал Вир Дьямар. - Начинать нужно было раньше - до того, как война была объявлена.
- Верно, одними разговорами теперь дела не поправишь, - добавил кир Полликор. - Нужно предпринять что-то такое, отчего им перестали бы верить, или они перегрызлись бы между собой - хотя бы на некоторое время...
- Мы можем договориться с Римеридом, - сказал один из молодых владетелей с островов Северной Гряды. За столом их сидело трое. Сыновья одной матери, но разных отцов, во всех делах они предпочитали держаться друг друга и даже на Совете Дома сидели рядом.
- Если бы это было нам нужно, мы давно бы это сделали, - сказал Иллун с Джэнэрэ. - Но, кроме осложнений, ничего от такого договора мы не получим.
- А какой договор у нас подписан с Арданом?
- Что мы не ведем военных действий на его территории, - ответил Хапа, на паpу секунд выйдя из молчаливой созерцательности.
- Может быть, денег дать, но не таргам, а Ренну? - предложил зять Полликора Ваак. - Они купят оружие, наймут войско и будут драться. А тарги пусть не вмешиваются.
Хапа посмотрел на казначея Дома, кира Варрура.
Кир Варрур сворачивал трубочкой бумагу.
- Мы думали об этом. Мы можем выделить на всех - это шесть жреческих коллегий, с кем у нас подписаны хоть какие-то документы - не более тридцати миллионов кредита, - сообщил он.
- Hа шестерых - мало, - сказал старший владетель с Северной Гряды.
Кир Варрур развел руками.
- Они и так должны нам слишком большую сумму.
- И что, вы мне скажете, что на эти деньги нельзя воевать? - спросил адмирал Вир Дьямар. - Если распорядиться с умом...
- Ум и жреческая коллегия - понятия несовместимые, - перебил его кир Полликор.
- А сколько нам на сегодняшний день должен Ардан? - спросил другой владетель с Северной Гряды.
- Достаточно много, чтобы считать это государство банкротом с того момента, когда Ходжер потребует вернуть долги, - ответил казначей Варрур.
- Слишком быстро выросли, потому и оказались должны, - прокомментировал Хапа.
- А у кого-нибудь есть более простые или, хотя бы, более дешевые идеи? - спросил Иллун с Джэнэрэ. - Чтобы или без большой политики или без больших денег.
Джелы посмотрели друг на друга.
Хапа сказал:
- Речь идет о том, что, если до лета нам не удастся удержать таргов от новой северной войны, я вынужден буду признать, что мы не владеем ситуацией в стране.
- Надо заметить, все наши неприятности начались с того момента, когда они убили нашего главного союзника в Государственном Совете - Ирмакора, - сказал хозяин соседнего с Ишулланом острова Гор кир Оргор, человек умный и хорошо чувствующий во всем свою выгоду. - Здесь-то и выплыл один из сегодняшних наших героев. Не его ли рук это дело?
- Кто его знает, - сказал Вир Дьямар. - Я не верю таким людям, как Волк и его брат. Нельзя предсказать, на что способен человек, которого знаешь годы и о котором почти ничего за это время не узнал.
Джел насторожился. Надо сказать, он ждал подвоха совсем с другой стороны. Насколько он понял порядок престолонаследования в Таргене, ему сейчас не хватало выполнения только одного условия - его собственного наследника. Но разговор о женитьбе никто с ним не заводил, и Джел уже решил про себя, что Дом, очевидно, предполагает каким-то образом обойти этот пункт договора.
- Волк - придурок! - вдруг громко сказал до этого сидевший с очень серьезным видом кир Полликор. - Вот это я о нем знаю наверняка.
- А что - Волк? - сразу заинтересовались властители с Северной Гряды. - Мы не были в Государственном Собрании. Мы не смогли туда войти.
- Военных вождей выбрали трех вместо одного, - объяснил кир Оргор с молчаливого разрешения Хапы. - Один человек, по их мнению, не мог заменить Армагора. Пойдут Волк, его брат, и Валахад во главе элитных штурмовых подразделений. Но за то, что первые двое не сцепятся с Валахадом, можно ручаться головой. Валахад в данном случае - только наемник. У него не будет права голоса.
- Волк - придурок, - повторил кир Полликор уже менее эмоционально.
- Не надо ругаться, - сказал Хапа. - Волк силен и уверен в своих силах.
- Как выяснилось, он еще и при деньгах, - добавил кир Варрур.
- А к чему тут щепетильничать? - пробормотал Полликор. - Баран он упрямый, вот что.
- Если раньше мы думали, что денег на войну попросят у нас, - продолжил кир Оргор, - то сейчас оказалось, что Волк сам согласен финансировать этот проект, внеся недостающую сумму. Hа месте главного стратега он предпочитает видеть собственного брата. Он платит - это его право. А Валахад взят в компанию ради того, чтобы заткнуть рот оппозиции - вот, мол, беспристрастный свидетель, что все происходит чисто и честно. Война из высших патриотических интересов, не больше, и не меньше того...
- Что самое смешное, ведь так оно и есть на самом деле, - усмехнулся Вир Дьямар. - Присвоила кобыла ременный кнут...
Джел, который до этого времени пользовался тем, что он в тени и не привлекает ничьего внимания, и поэтому сидел, свободно развалясь на стуле, поймал на себе внимательный взгляд Хапы, выпрямился и изобразил прилежного слушателя.
- И что вы предлагаете? - спросил Вир Дьямар. - Стравить их с Валахадом? Купить Валахада? Купить Римерида, чтобы немедленно напал на южные провинции?
- Хорошо бы скомпрометировать всю идею этого семейного военного похода вообще, - сказал Иллун с Джэнэрэ. - Когда хотят убить собаку, говорят, что она бешеная. Что мы можем сказать про семью хозяев Северной Агиллеи?
Властители с Северной Гряды дружно покачали головами.
- Северяне выбрали очень удачно, - сказал кир Оргор. - Волк пользуется уважением северных владетелей оттого, что его угораздило не вляпаться в грязь там, где для этого был широчайший простор возможностей. Брат его - идеальный кумир для солдат и черни. Чистокровный тарга, удачливый полководец, всю жизнь руководствовавшийся кодексом офицерской чести, у него блестящий послужной список, никаких недостатков, никаких пороков, ни одного темного пятна в биографии. Святой, да и только.
- Вот это и подозрительно, - сказал кир Полликор. - Безгрешных людей не бывает. Эту парочку еще не все признали за главарей. Достаточно будет любых скандальных слухов, чтобы в них усомнились, а это позволит нам выиграть время. Неужели же ничего кроме этого злосчастного каторжника не удалось отыскать?
Джел вдруг подумал, что если его сейчас спросят о том бредовом путешествии на "Солнечном Брате" или кто-то назовет его имя, ему придется выкручиваться, что-нибудь врать, и не на шутку перепугался. Хапа следил за ним краем глаза. Уж не давать ли показания позвал он его на свой Совет?
- Забудьте про каторжника, - сказал Вир Дьямар. - Я здесь один защищаю честь армии, а армия у нас с таргам пока одна. Поэтому я скажу: это все грязные сказки. Не могло такого быть. Агиллер же северянин. Рыбья кровь. С чего вдруг человеку большой моральной строгости пускаться в необыкновенного рода любовные авантюры? Как вы это объясните?
- Да никак, - сказал кир Полликор. - Как такое можно объяснить? Это либо случается, либо нет.
- В нем проснулся скрытый бес, - предположил господин Диш и пожал плечами.
- Скандал скандалом, но нужно и приличия соблюдать, - прошамкал дед Аксара и Лаксара. - Обвинения подобного рода, молодые люди, надо доказывать более убедительно. А у вас каторжник утонул, единственный оставшийся в живых свидетель - раб и поэтому не может давать показания в суде. В клевете обвинят вас же. И в какой клевете...
Джел вздохнул посвободнее. Он утонул. Ладно. Но вот что случилось с Пиферомом?..
- Я знаю Агиллера из Агиллеи достаточно, чтобы быть уверенным: то, что он решил сделать, он сделает, даже если в этом мире верх и низ поменяются местами, - говорил Вир Дьямар. - Он все равно пойдет с Волком на север и поведет войско. Если он прилюдно обещал взяться за это дело и вдруг отступит, он изменит своей совести. А слово "честь" для него - не пустой звук.
- Конечно, было бы проще, если бы он оказался продажной шкурой или обычной политической марионеткой, - сказал Иллун с Джэнэрэ. - Но этот человек действительно может стать реальным вождем.
- Наверное, его все-таки можно остановить, но иначе, - вкрадчиво проговорил кир Оргор.
- Иначе? - Вир Дьямар скривил лицо.
- А что вы думаете, - сказал кир Полликор. - Если не удастся уладить дело по-хорошему, так и придется поступить. Это дешевле и действенней, чем платить деньги Римериду. Ирмакор снят с игровой доски. А по правилам "королевского войска" потери должны выравниваться.
- Ну а как можно рассчитывать уладить дело по-хорошему? - спросил кир Оргор. - Разве они станут нас слушать? Тем более, теперь. Кто мы для них?
- Враги, - сказал младший властитель с Северной Гряды.
- И метить надо не в Волка, - сказал кир Полликор. - Хоть я его и очень не люблю...
- И время не тянуть, - добавил господин Диш.
- Я, пожалуй, соглашусь с тем, что мертвый полководец лучше опозоренного полководца, - сказал Вир Дьямар.
С Джела было достаточно. Он принял информацию к сведению. Поймав мгновение, когда Хапа на него не смотрит, он тихо поднялся и выскользнул в зал для ужина. Хапа обернулся, когда Джел уже закрывал за собой дверь, и остановить его то ли не успел, то ли не посчитал нужным.
Джел почти бегом спустился на первый этаж, раздумывая, где бы спрятаться, чтобы за ним тут же не прислали. Hа лестнице возле кухни к нему бросились две зареванные служанки, одну из которых обидел охранник у парадного входа, другую - какой-то "господин с большим носом".
Джел, обнял обеих, позволил им минуту рыдать у себя на груди и, вызвав недоуменные и неодобрительные взгляды специально приглашенных Хапой поваров из Ман Мирара, прошел в поварню, сел на хлебный ларь и велел себе и всем слугам налить вина.
Он думал, что он скажет Хапе, когда тот спросит его насчет испытания и всего прочего. Вывод его был таков: а что думает, то, пожалуй, и скажет. Если Хапе не понравится - это проблемы Хапы.

Глава 21

* * *

Совет Джелов закончился поздно, в первую ночную стражу. За ужином звучали еще отголоски тайных разговоров, но Джелы, видимо, выяснили все, что хотели. Они были довольны.
- И мы, наконец, покажем, что мы можем сделать, - говорил Вир Дьямар.
Кир Оргор, человек не столь оптимистичный по натуре, отвечал:
- Ну, хоть раз в жизни нам нужно поучиться на чужих ошибках, а не на своих собственных.
Властители с Северной Гряды, перебивая друг друга, рассказывали, как они летом вели переговоры с пиратами и что из этого вышло.
Джел сидел против света и, упорно наклонив голову, крошил кусочек хлеба мимо тарелки. Слуга, наливавший ему розовое ифское вино, пролил его через край кубка на скатерть, но даже тогда Джел не проронил ни слова. Этим он добился того, что дед Аксара и Лаксара сделал ему комплимент:
- Вы самый молчаливый молодой человек из всех, кого я знаю, - сказал он.
Джел кивнул в ответ. Хапа, кажется, намеренно не смотрел в комнате ни на что, кроме потолка и столовых приборов, и только в самом конце ужина показал Джелу глазами на дверь и сказал:
- Позже.
Позже он поджидал Джела в библиотеке, превращенной в импровизированную чертежную мастерскую, где днем три инженера занимались доработкой и приведением в понятный вид набросанных Джелом на листах записной книжки схем. Хапа как раз рассматривал один из готовых чертежей, поворачивая его то боком, то вверх тормашками.
- Что здесь нарисовано? - спросил он, когда Джел вошел.
Джел мельком взглянул на чертеж.
- Экран водяного охлаждения для стекловаренной печи.
- А ты серьезно занялся этим делом, - сказал Хапа. - Молодец. Только почему ты ушел с Совета?
- Я слышал достаточно.
- Следовательно, выводы для себя ты сделал?
- Да. Сказать тебе, какие?
Джел уже ощетинился и приготовился защищаться посредством нападения, но Хапа его разочаровал.
- Не надо. У меня с собой есть одна вещь, которую я хочу тебе сейчас показать.
Хапа откинул бахромчатую скатерть с продолговатого футляра, где в специальных выложенных бархатом углублениях покоились три составные части странного предмета, который Джел принял вначале за оружие. Хапа извлек сегменты из бархатного ложа, вставил их друг в друга, и в руках его оказался золотой посох, свитый из двух крылатых змей, перевязанных сверху черной эмалевой лентой. Внутри ленты сканью были нанесены рисунки и письмена. В воздухе повис тонкий звон маленьких треугольных подвесок на ажурных крыльях-гребешках змей, и Джелу показалось, что сразу стало светлее - яркими точками по всей комнате от посоха побежали лучи: в кольце змеиных шей заключен был огромный желтый камень-солнце простой огранки, но необыкновенно насыщенного и теплого оттенка.
Джел наклонил голову набок, чтобы получше рассмотреть диковинку. Свет лампы преломился в гранях желтого кристалла и уколол ему зрачок. Джел вздрогнул и отшатнулся, словно камень был горяч.
Хапа ухмыльнулся. Хрустально-тонко звякнули подвески.
- Это что еще за штука? - спросил Джел.
Хапа поднес камень к свету и повернул, любуясь брызнувшими от него золотыми искрами, потом отдал посох Джелу. Джел взял осторожно.
- Это Таргский Жезл Власти, - сказал Хапа. - Нравится?
Джел держал посох на расстоянии вытянутой руки, поставив острым наконечником на пол. Головы змей - гладкая и крапчатая - смотрели друг на друга маленькими желтыми блестками той же природы, что и камень-солнце, который, попав в тень, переливался в глубине таинственным внутренним светом. Джел попробовал прочесть надпись на эмалевой ленте, но буквы так переплетались и цеплялись друг за друга, что узнать их не было никакой возможности.
- "Правители смертны - государство вечно", - подсказал Хапа, догадавшись о его стараниях. - Не самая правдивая фраза с точки зрения мировой истории, но одному человеку под таким девизом достойно прожить жизнь можно.
- Смотри-ка, ты заговорил, как бессмертный, - покачал головой Джел.
Еще некоторое время он рассматривал под разными углами змей и камень, потом вернул Жезл Власти Хапе.
- Очень красиво, - сказал он.
- Только и всего? - удивился Хапа. - Разве ты не чувствуешь силу, исходящую от этой вещи? Могучие цари, всесильные владыки передавали ее друг другу сотни лет, и всегда для всех она означала одно: высшую волю, власть без границ. Это огромная сила, огромный пласт истории. Не знаю, как ты, а я не хотел бы, чтобы этот посох достался кому-нибудь вроде Волка. Такую вещь нельзя отдавать в недостойные руки - она может натворить множество бед.
Джел пожал плечами.
- Это всего лишь игрушка, которую люди сделали для собственного развлечения. Без владыки ее власть мертва. Для Волка или для тебя она, может быть, что-нибудь и значит. - Джел улыбнулся. - А я свою силу почувствую только тогда, когда снова поднимусь в Небо и посмотрю на мир сверху. Знаешь, Хапа, оттуда можно различить горы, долины, моря. И нельзя - границы, в которых простирается чья-то власть...
Хапа посмотрел на него очень странным, долгим взглядом.
- Я всегда забываю, откуда ты взялся, - проговорил он. - Мне думается, что ты - мой настоящий сын, тот самый, который должен был родиться в северных горах. А так думать - ошибаться. Жаль.
- Да-да, - сказал Джел. Подобного рода сентиментальные посягательства на него действовали мало. - Давай лучше поговорим обо мне. Я хотел бы знать все, что касается меня. Ведь это ты велел Ирмакору забрать меня из каторжной тюрьмы.
Хапа неопределенно повел подбородком. Он был занят тем, что развинчивал и укладывал на место части Жезла.
- Почему ты сразу не сказал все как есть, а вместо этого почти год морочил мне голову?.. - продолжил приставать к нему Джел. - А, впрочем, ты можешь не объясняться. Ты же все равно правды не скажешь.
Хапа скосил на него желтый глаз мудрой совы.
- Я ничего не мог "велеть" Иpмакору, - заявил он. - Ему передали мою просьбу, но он на нее не ответил. Тем не менее, когда за тобой пришел его помощник, я решил, что все теперь в порядке, и я могу, наконец, позаботиться о себе самом. Я из-за тебя на два месяца в тюрьму сел, между прочим.
- Нет, ты, пожалуйста, не путай, - покачал головой Джел. - Ты сел в тюрьму из собственных своих интересов, имевших ко мне лишь косвенное отношение. Из политических, семейных и традиционных необходимостей Островного Дома. И то, что хорошо для тебя и хорошо для меня - по сей день все еще не одно и то же. Об этом ты так же постоянно забываешь. Зачем ты позвал меня на Совет? Думаешь, мне приятно было выслушивать ваши комментарии?
Хапа щелкнул замком на футляре от Жезла.
- Агиллер был тебе другом? - спросил он.
- Допустим.
- Тогда подумай о нем.
- А если он мой враг?
- Тогда подумай о нем дважды. Спокойной ночи, сын.
- Спокойной ночи, отец.

* * *
Дом был просто набит посторонними людьми, о большей части которых Джел даже не знал, кто это. Он привык быть здесь хозяином, гулять по пустым комнатам, сидеть вечерами в большом зале перед камином, подводя итоги дня минувшего и обдумывая планы на день следующий, и не испытывать недостатка ни в тишине, ни в покое, ни в одиночестве.
Hа кухне пришлые повара гремели пустыми котлами так, что слышно было в дальнем флигеле на втором этаже. Под лестницей командир охраны отчитывал подчиненного. В одной из комнат для гостей скулила и скребла дверь изнутри собака. Джел чертыхнулся, споткнувшись о ноги чьего-то слуги, уснувшего прямо на полу перед дверью его спальни. Он был зол на всех, кто явился сегодня в его дом. Он был зол на тех, кто за всю его жизнь хоть раз пытался ему солгать. Он был зол на Хапу, который, хотя и говорил обычно правду, но никогда - всю. От собственного раздражения против всех ему самому было тошно.
Он на ходу раздевался, бросая одежду, где придется, пнул завернувшийся от небрежно открытой дверцы шкафа ковер, стащил с вешалки халат и в сердцах швырнул его обратно в шкаф. Вода, приготовленная ему для умывания, почти остыла. И Джел представил, что хорошо было бы сделать с ним, чтобы он успокоился и начал мыслить разумно: взять за шиворот и обмакнуть головой в остывшую воду. Обмакнуть и подержать.
Он медленно вдохнул и выдохнул воздух. Меня никто ни к чему не принуждает, сказал он себе, стащил с лица ленточку, закрывавшую слепой глаз, перевернул кувшин с водой в таз и окунул туда голову.
Потом поставил зеркало и посмотрел на свое лицо. Правое веко было на три четверти опущено и так вросло. Под ним чуть-чуть видна была часть сохранившегося белка, но зрелище в целом казалось не из приятных. Плакать этот глаз еще мог, видеть - уже никогда.
Джел приложил к лицу полотенце.
Что мог любить в нем Агиллер? То, на что смотрел. Теперь этого нет. На картинку его не купишь, наивным не прикинешься, непонимающими глазами не похлопаешь. Он испугается. Он не станет слушать. Что Джел может сделать? Ничего. На большее, чем показаться и переговорить, он и раньше не был готов, и сейчас готов еще меньше, чем раньше. Как объяснить Хапе, что за "друг" ему Агиллер? Тоже никак. Джел и себе-то объяснить этого не мог. Просто понимал, что тот и правда хороший человек, который очень бережется, чтобы не делать другим зла, даже тем, кто ниже его, кто зависим от него. Необычно в этом мире, редкостно, поэтому ценно. И даже Джелы это понимают, иначе никто не защищал бы его на совете. Промахнись он хоть в мелочи, эти острые на язык люди не сказали бы о нем доброго слова, но плохих слов даже у них не нашлось.
Впрочем, зло и добро разные аристократические кланы и политические партии понимают различно. Ни на каких весах не взвесишь, мерной лентой с узелками не измеришь, другим свою мерку не навяжешь. А, значит, всё плохо. Решить вопрос иначе, дешевле, быстрее - значит убить Агиллера из Агиллеи, несмотря на то, что он порядочный человек. На Совете ему вынесли приговор. И какого же черта Джела поставили об этом в известность?.. 
Распуская заплетенные в короткую косичку волосы и шаркая ночными туфлями, Джел добрел до кровати и повалился на одеяло. В комнате было слишком жарко натоплено, чтобы укрываться, а к утру станет холодно. За окном с неба, как с прорванной дамбы, рушились потоки ледяной воды. Было слышно, как она, словно большое животное, бормочет в водосточных трубах и плещется в переполненных каменных бочках внизу. В проливе, должно быть, разыгрался нешуточный шторм, до островов сейчас не доберешься. Джелы застрянут в Столице надолго. Хорошо бы только из собственного дома их как-то выжить...
Так уж получалось, что, как бы Джел ни старался для блага Дома, он все равно оставался от настоящих Джелов на расстоянии. Не потому, что они не принимали его за своего, совсем нет. Как раз для них он давно стал одним из многих, и не самым последним в семье. Но он не был Островным Джелом для себя. Он оставался вне их жизни, и в душе его поселилось одиночество.
Чувство долга отдельного человека перед обществом было заложено в него на Аваллоне и Внешних Станциях очень глубоко и крепко. Там же его научили ценить время и не сидеть сложа руки. Поэтому он никогда и ничего в жизни не принимал, как должное, и был доволен, что занимается делом и приносит пользу. Может быть, корни стремления быть полезным лежали глубже, и готовность трудиться и помогать - очередной генетический эксперимент с расой Аваллона. Безделье в самом деле тяготило бы Джела. Но, играя в "королевское войско" по правилам, надо выбирать, на чьей ты стороне. От того, что в энленских шахматах фигуры не черные и белые, а золотые и зеленые, смысл противостояния не меняется. Если ты не выиграл, ты проиграл. А там, где перед человеком стоит выбор стороны, следует готовиться и к тому, что в один прекрасный день логика вещей и событий может оказаться сильнее пресловутой человеческой воли.
Делать выбор Джел не хотел. Ему и без того в последнее время было непросто. Происходящие в его жизни события виделись ему словно в нарушенной перспективе. И, собственными стараниями вписываясь в эту систему, он искажал свое восприятие мира так же просто, как при работе с классической миниатюрой смещал линии и изменял пропорции предметов ради соблюдения канонов традиционной композиции. Вот эта-то простота перемещения по шкале координат, где понятие "необходимость" сохраняется постоянным, а значение "плохо" и "хорошо" меняются произвольно, ему теперь и не нравилась. Он догадывался, что, если к искажениям привыкнуть, они становятся нормой. А если ты не сохранил себя, ты себя потерял. "Королевское войско" - только на первый взгляд простая игра.
Джел ощутил пустоту вокруг себя и обнял подушку, чтоб хоть чем-то ее заполнить.
"Ну что же, сказал он себе. Из-за собственной глупости, нерасторопности и трусости я послужил причиной несчастий уже слишком многих людей, чтобы теперь еще увеличить их количество. Я не должен вмешиваться в игры "королевского войска". Но я в самом деле могу перераспределить расстановку сил, и я не прощу себе, если на этот раз не вмешаюсь".

* * *

Предсказывать погоду Джел не умел, в чем еще раз убедился. Cледующее утро встретило его светом бело-голубого зимнего неба, непрозрачный купол которого блестел, как энленская глазурь на фарфоре.
Когда Джел зашел к Хапе поздороваться, тот был занят. Его причесывали, и он в это время что-то быстро строчил на неровно обрезанных по краям листах бумаги. Секретари сидели здесь же. Приметив Джела, Хапа, не отрывая взгляд от записей, сообщил ему две новости: во-первых, что сам он должен быстрее возвращаться на острова, пока позволяет погода, а, во-вторых, что у него, вообще-то, болит зуб, поэтому вести какие бы то ни было переговоры он не расположен. Тем дело и кончилось.
"Ах, вот как, - сказал про себя Джел, после того, как аудиенция была закрыта. - Мало того, что меня вынуждают черт-те чем заниматься, я, оказывается, должен ориентироваться в этом бардаке сам. А я могу и ошибиться - слишком многое мне приходится додумывать. Ну, пусть тогда пеняют на себя".
Он отправился в Государственное Собрание, просидел там всю первую дневную стражу и начало второй, подперев щеку рукой и пропуская мимо ушей слова выступающих. Ему не хотелось идти к Агиллеру всего лишь потому, что он боялся. Он вполне способен был представить ситуацию, в которой прямиком приложит Агиллера в лоб кулаком или словами и будет сожалеть потом о том, что сделал и что наговорил. Получится хуже, чем было до, и дверца для переговоров с Домом окончательно закроется, а наемный убийца получит заказ. Или то же самое произойдет с Агиллером, только наоборот, как случилось с ним на "Солнечном Брате" - Агиллер поймет побуждения Джела неверно и полезет нарушать личное пространство с какой-нибудь безумной щенячьей радостью, за которую Джелу даже стыдно будет злиться, драться, бить. А Джел повзрослел. Казался серьезным взрослым человеком самому себе. Больше он не растерянный мальчик, не зависимый раб, не чужак, попавший в неведомые ему обстоятельства. С ним теперь совсем не надо так. Жалеть его не за что, шутить с ним нельзя. 
Удержать Агиллера на расстоянии вытянутой руки, при этом втолковав ему необходимый минимум нужной информации, - задача не для средних умов. Оставалось надеяться только на то, что тот и сам поумнел со времени плавания на "Солнечном Брате" и пересмотрел свое отношение к жизни и личной дистанции в нужную Джелу сторону.


Глава 22

У Торгового Совета было свое здание в административном центре Столицы, на Гранитном острове. С одной стороны оно примыкало ко дворцу Государственного Собрания, другой обрывалось в канал, набережная по другую сторону которого носила название Тюремной. Приставленный следить за перемещениями Агиллера человек прислал записку, будто кир явился в свой кабинет на второй этаж и отпустил трех из пяти своих помощников, а четвертого отправил с поручением. Джел решил, что момент подходит и, в сопровождении двух хапиных телохранителей, покинул императорскую ложу.
Hа второй этаж палаты Торгового Совета он попал через общую для двух зданий галерею-балкон над каналом, где не было стражи. В послеобеденное время в Торговом Совете было пусто. Джел без труда нашел нужную дверь и, не стучась, вошел в небольшую приемную.
Такой вещью, как охрана собственной персоны, кир Агиллер пренебрегал. Скромно одетый молодой секретарь, сидевший за письменным столом, поднял голову от бумаг, где отчеркивал что-то красным карандашом. Секунду помедлив, он все-таки встал и поклонился. Никакого вопроса задать он не успел, потому что Джел, не удостоив его поклон вниманием, шагнул к внутренней двери в кабинет с намерением немедленно войти. Но секретарь Агиллера неожиданно резво выскочил из-за стола и оказался у него поперек дороги.
- Кир Агиллер не принимает, - сказал он.
Джел, ничего не говоря, отодвинул его в сторону и взялся за ручку двери.
Секретарь вцепился в дверной косяк.
- Кир Агиллер не принимает, он не велел к себе пускать, - упрямо повторил он.
Войти Джелу нужно было во что бы то ни стало. Кроме того, он знал, что Агиллер там один. Чтобы удалить досадное препятствие, он взял секретаря двумя пальцами за ухо, и, отводя побледневшего молодого человека обратно к столу, проговорил:
- Знай место, чернильница, - и кивнул телохранителям.
Рабочий кабинет пустовал. Джел, знакомый с устройством внутренних помещений в подобных зданиях, направился к противоположной стене, нашел за стенным ковром еще одну маленькую дверцу и вошел в следующую комнату.
Агиллер был там. Не сняв сапог, укрывшись верхним кафтаном и подложив под голову руку, он отдыхал на диванчике возле окна. Когда Джел входил, кир, разбуженный его шагами, потер глаза ладонью и слегка приподнялся на локте.
Джел остановился на середине комнаты.
Агиллер молчал. Лицо его ничего не выражало.
Джел чувствовал, что место, где он стоит, не подходит для того разговора, с которым он пришел. Он медленно обошел диван, облокотился на спинку и сверху вниз посмотрел на Агиллера.
Тот лег, заложил за голову руку, продолжал разглядывать Джела и молчать. Вид у Агиллера был изрядно помятый. Выглядел он так, будто провел две-три бессонные ночи подряд. Прошла минута. Наконец Джел спросил:
- Ты не рад мне?
Агиллер ответил негромко:
- А если рад, как должна проявляться моя радость? Я должен заплакать и броситься к тебе на шею?.. Извини, я так не умею.
Джел отвел взгляд. Беседовать из-за спинки дивана тоже было нехорошо. Он начинал нервничать. Он заранее обдумал, с чего начать разговор и чем его закончить, но не представлял, как в промежутке свяжет между собой логически нестыкующиеся вещи.
- Я пришел вернуть тебе то, что должен, - сказал он, снимая с шеи цепочку с золотым ключом.
Агиллер протянул руку. Джел вышел из-за дивана и положил ему в ладонь ключ. Кир опустил ноги на пол и набросил на плечи кафтан.
- Владетельный кир Александр Джел простит мне, что я не предлагаю ему сесть и не смею более задерживать своим ничтожеством его внимание? - спросил он. - Я болен.
Джел поглядел на непрозрачные стекла окна. Его выставляли. Пока - относительно вежливо.
- Не простит, - сказал он.
- Почему?
- Я пришел к тебе по делу.
- Здоровье не позволяет мне заниматься делами. Я болен и очень устал.
- А если я попрошу меня выслушать?
- Я повинуюсь вашей просьбе. - Агиллер поправил сползший с плеча кафтан и посмотрел на Джела, который остался стоять перед ним. По большому счету, это было хамством, но Джел далек был от того, чтобы сердиться на несоблюдение светских протоколов.
- Ты должен отказаться вести войска на север, - оставив мысль сочинить преамбулу, заявил он. - Если ты не откажешься, друзья Дома сделают с тобой то, что твои друзья сделали с другом Дома советником Ирмакором. Таким образом обмен будет равнозначным. Так решено, и решение это я изменить не могу. Разговаривать с тобой не будут - ты все равно не станешь никого слушать. Но, я подумал, может, ты послушаешь меня. Поэтому я пришел тебя предупредить.
Агиллер холодно улыбнулся.
- Я знаю, что нужно Дому, - сказал он. - И знаю, как можно уладить этот вопрос. Раздевайся.
Джел вздернул подбородок.
- Ну, что ты смотришь? - спросил Агиллер. - Раздевайся. Ты продаешься - я покупаю. Разве не за этим тебя сюда прислали? Мне всегда было интересно, как далеко Дом намерен зайти в своей погоне за влиянием и властью. Сейчас проверим...
Джел спрятал руки за спину и сжал кулаки. Агиллер поступал по своему обыкновению. Он любил издеваться и пугать. Но играть в эти игры можно было вдвоем. И теперь - на равных. Разве Джел не приготовился к тому, что обидеть его будет непросто? Он знал, на что шел. И он был виноват перед этим человеком. Виноват, что вел себя несерьезно, не рассчитывая последствий. Виноват, что не вовремя встретился ему на пути. И виноват в том, что сделал случайный шаг навстречу, не так понятый, не так принятый, не так легший в душу. Нужно было делать, что решил.
- Знаешь ли, я представлял себе наш разговор по-другому, - сказал он.
Агиллер развел руками.
- А я - именно так. С того дня, как всё про всех узнал.
Джел не повернулся и не ушел, сохраняя высокомерный вид и громко хлопнув на прощание дверью, как безумно хотелось ему, и никаких оскорблений в ответ не произнес. Было кое-что, что он рассмотрел, подойдя к Агиллеру поближе: не только Джел боялся Агиллера, тот тоже боялся Джела. Может, еще больше, чем Джел. Потому и пугал в ответ. 
- Однажды ты рассказал мне душещипательную историю , - заставив свой голос звучать ровно, проговорил Джел. - Я не очень-то в нее поверил, потому что люди всегда придумывают своим грехам красивые оправдания. Ты и сам в нее верил, наверное, только пока мне рассказывал. И ты не веришь в то, что говоришь сейчас, хотя ты прав: я продаюсь. Но я продаюсь не тебе. Я продаюсь Дому, продаюсь потому, что ты вел себя порядочно и желал мне добра, или мне казалось, что желал. Поэтому позорить тебя я не хотел и не буду. Они меня покупают, а платят мне за послушание твоей жизнью. Я не знаю, что тебе было нужно от меня раньше. Я не знаю, что тебе нужно сейчас. Я тоже не умею вот это всё - целоваться, обниматься, отдаваться, и не считаю такое между мужчинами возможным. Но мне платят, и я буду терпеть, пока хватит моего терпения. Получай, что просишь.
Он бросил на диван рядом с Агиллером верхний плащ и начал расстегивать одежду. Ему казалось, что он спокоен, но на четвертой пуговице сверху пальцы отказались слушаться, и пуговица полетела на пол. Агиллер, не глядя, положил свою ладонь поверх его трясущихся пальцев и сильно сжал руку. Лицо у него пошло пятнами, как было всегда, если он сильно волновался.
- Иди отсюда, - сказал кир. - Иди по-хорошему.
Джел оставил в покое застежки, отнял у него свои руки и снова спрятал их за спину. Противник почти сдался, можно... нужно добивать. Но, касаясь основной цели визита, Джел еще не был уверен, что дожал до нужного результата и сказал все, что необходимо. 
- А! Я знал, что ты струсишь, - заявил Джел. - Ты герой, как все северяне. Легко говорить красивые слова, за которыми пусто. Легко сражаться с безоружными, легко быть бесстрашными, когда некого бояться. Легко идти с войной на север, когда там нет достойного врага, и Реннские земли достанутся вам без крови... Легко любить раба, который не смеет сказать "нет"! Что ты скажешь мне теперь? Чего испугался? Поговори со мной о любви сейчас. А я тебя послушаю. Не получается? И не получится. Потому что...
Агиллер схватил плащ Джела, самого Джела за шиворот и потащил его вон из комнаты.
- Решил принести себя в жертву? Благородно! - кричал он. - А ты подумал, что твои цели могут быть этого недостойны? А что я могу быть этого недостоин, ты подумал?!
Когда они оказались в кабинете за ковром, терпение Джела лопнуло. Он сбросил с себя руки Агиллера, вывернул тому запястье и припер кира спиной к стеллажу с книгами, держа для надежности еще и за горло. Он не все сказал, из того, что заранее приготовил, и желал, чтобы его дослушали без попыток вытолкать взашей.
- Подумал! - выдохнул он. - Я считал, мы расстались как друзья. Я ошибался! Я с благодарностью к тебе отношусь, кир Агиллер, но не могу жалеть тебя вечно. Я не стану спасать тебе жизнь вопреки твоему желанию быть спасенным. Я попробовал, мне не удалось, совесть моя чиста. Прощай. Можешь теперь подохнуть.
Он отпустил кира и подобрал с пола свой плащ. Агиллер стоял у книжных полок в той позе, в какой Джел его поставил.
Джел повернулся к нему спиной и стал застегивать пуговицы кафтана, думая, что, если с Агиллером теперь случится неприятность, упрекать себя ему будет не в чем, он равновесие в партии "Север" сбил набекрень, насколько мог, и больше от него ничего не зависит. А еще насолил Дому, потому что надо спрашивать разрешения у человека прежде, чем пытаться его использовать. Так бывает, когда действуешь без плана и без руководства - не туда и не так пошел разговор. И все, суши портянки, бал окончен. 
Агиллер двинул какую-то мебель, и, перед тем, как выйти, Джел все же обернулся, так как очередной звук был очень похож на шелест извлекаемого из ножен оружия.
Кир Агиллер с саблей на ладонях стоял в углу комнаты.
- Хочешь посмотреть, как это делается? - спросил он в ответ на взгляд Джела. - Смотри. Эта наука может тебе пригодиться. Все, кто однажды приходит к власти, должны уметь это.
Он поставил саблю рукоятью на ковер и некоторое время к чему-то примеривался, подвигая ее носком сапога, чтобы не скользила. Потом взял острие пальцами и слегка наклонился вперед.
- Сердце у человека здесь, - объяснил он.
Джел сообразил, что тот делает, в самый последний момент. Одним прыжком он перелетел через комнату, сбил Агиллера с ног, перевернул через себя и навалился сверху, прижав ему плечи, чтоб не дернулся. Сабля оказалась где-то под ними. 
Агиллер смирно лежал на полу.
- Ты что же, правда пришел меня спасать? - спросил он.
Джел слегка задохнулся от возмущения. Его спровоцировали на очередное нарушение дистанции, и подло, пользуясь лучшими чувствами. 
- Нет, я тут хотел найти луну с неба! - ответил он.
- Ты извини, конечно, только я пошутил, - проговорил Агиллер, отводя глаза.
- Пошутил? - всерьез рассердился Джел и тряхнул Агиллера за вышитый воротник. - Пошутил?! Ты, негодяй, со мной на дурака в слова играешь, что ли?!
Агиллер стукнулся об пол затылком, высвободил руки, потом свой ворот и косо посмотрел на Джела.
- Негодяй? Я? Да почему?.. Когда мне сказали, что ты утонул, вот тогда я без шуток хотел умереть. Вернее, я просто не жил какое-то время. Я был готов идти к Вратам Шум, звать обратно твою душу или просить, чтобы меня пустили внутрь, к тебе. Я даже был у Врат, просто тебя не нашел. Тогда я понял, что ищу не там, и вернулся. А потом я вспомнил, что хочу умереть, когда узнал, что ты его сын, и что вы, кровные Джелы, все время водили меня за нос, не знаю, что именно из меня вымогая и чего добиваясь. И вымогли-таки! Добились! Радуйся, ты побеждаешь здравый смысл в моей голове!.. Смерть... Я солдат, я привык видеть ее рядом с собой. Да пусть бы она пришла за мной скорее!..
Джел недовольно хмыкнул и стал подниматься. Злость у него почти прошла, но он по-прежнему смотрел в сторону. Как это можно - хотеть умереть?.. Ему было непонятно.
Агиллер вдруг взял его за бок.
- Обиделся? - спросил он. - Совсем плохо обо мне думаешь?
Джел отцепил от себя его ладонь. Он уже сидел на ковре и заправлял под рубашку перекрутившийся шейный платок. 
- Сказать тебе, что думаю? Думаю, чтоб между тобой и мной было все, как раньше, нужно, чтобы сюда сейчас кто-нибудь вошел, - честно признался он.
- Дверь заперта?
- Там мои телохранители.
- Надежные?
- Надеюсь, да... 
Джел встал и протянул Агиллеру руку:
- Поднимайся, и разойдемся, словно нашей встречи не было. Все это глупости, горячка и слова. Просто помни, что я из благодарности за прошлое хотел предупредить...
Но тот, поднявшись на колени, вдруг схватил Джела за эту руку и прижался к ней губами.
- Никогда никого не люби, - горячо зашептал он. - Любовь ужасна, слепа, глупа, и она для всех одна. Наша встреча была, и - вот такая я дешевка, так легко меня, оказывается, купить, помани, и я пойду...
Реакция у Джела была мгновенной. Вырываться и под плечо поднимать Агиллера он начал сразу, как услышал шум. Но пока Агиллер очнулся, сообразил, в чем дело и изменил позу, время было потеряно.
Волк захлопнул за собой дверь, стукнув ею по чьей-то не в меру любопытной голове, и налег на нее спиной. Дверь паpу раз толкнули снаружи, но Волк держал крепко. Джел закрыл глаз, чтобы не видеть взгляда Волка, и тихо проговорил:
- Я не знаю, почему так все время получается, но, похоже, ты сам себе враг, кир Агиллер из Агиллеи...
Опираясь на его локоть, Агиллер медленно поднялся. Он побледнел так, что Джелу подумалось, не хлопнулся бы кир в обморок. Красные пятна на его щеках быстро приобретали лиловый оттенок. Это уже была не игра в слова на дурака и не горячка. Агиллер нагнул голову и пошел на Волка.
- Как ты посмел сюда ворваться? - прохрипел он. - Кто пустил? Убирайся немедленно, или я тебя выброшу!
- Значит, решил обойти меня островным болотом, братец? - холодно отвечал ему Волк. - Отличный маневр. Мне до такого финта своим умом за всю жизнь было бы не додуматься!
- Вон отсюда!!! - закричал Агиллер.
Тут Волк или перестал держать дверь, или в нее особенно сильно ударили снаружи, только сам он отлетел на середину кабинета, а в распахнувшиеся створки с треском ввалились человек шесть-семь северян, причем, двое или трое - с оружием. Увидеть в кабинете все они, наверное, предполагали нечто совсем другое, поэтому на секунду застыли с оторопелыми лицами, и тут, Агиллер со словами: "Я с тобой за все сорок лет рассчитаюсь, сволочь!" - заехал Волку по зубам. Волк вцепился в него, они упали на пол, северяне кинулись их разнимать, образовалась свалка. Джел сначала испугался, потом понял, что на него никто даже не смотрит.
Hа все лады уговаривая успокоиться, Агиллера оттащили. Волк поднялся с четверенек, вытирая с лица кровь.
- Уймись, ты, вояка! - выкрикнул он. - Продал нас островным живоедам, так имей смелость признавать свои дела!
Hа шум продолжали сбегаться люди. В приемной, за пределами кабинета, галдели уже не меньше, чем в две дюжины глоток. Все хотели знать, что происходит внутри. Какова судьба его телохранителей, Джел боялся даже предположить.
Агиллер увидел на полу свою саблю, поддел ее носком сапога и отправил под ноги Волку.
Все северяне замерли и заткнулись, как по команде. Это был вызов на поединок.
Волк должен был наступить на оружие, если принимал его. Выбор места, времени, оружия и правил был за ним. Однако, Волк криво усмехнулся и отошел в сторону.
- Я не дерусь с калеками, - сказал он.
Агиллер с хрипом рванулся на Волка; его удержали. Джелу все это очень не нравилось, и его только что назвали островным живоедом, это не было справедливо. Он вышел из-за спин Агиллера и двух державших его людей и заявил:
- Я буду драться с тобой.
Волк оскалился.
- Сколько тебе лет, щенок?
- Достаточно, чтобы выпустить тебе кишки, старый шакал.
Волк сплюнул себе под ноги и наступил на оружие.
- Hа саблях. Без правил. Сейчас, на Плацу. Я не убью тебя, деточка, не бойся. Я еще подправлю тебе личико. И пусть ваш Дом навсегда запомнит мою великую доброту и пощаду!
Волк развернулся и вышел из комнаты твердым шагом. Остальные, оглядываясь, поспешно следовали за ним. Дверь закрылась. Агиллер грузно осел на пол и взялся за голову руками.
Джел постоял над ним. Потом подошел к двери и выглянул в приемную. Никого. Ни одного человека. Если его телохранители мертвы, то тела или хотя бы кровь от них должны были остаться? Нехорошее подозрение закралось в его душу. Он вернулся к Агиллеру. Тот не двигался. Джел наугад открыл резной шкафчик и извлек оттуда кувшинчик с крышечкой в виде чаши. Налил до краев крышку виноградной водкой и предложил Агиллеру. Тот выпил не глядя, как воду.
- Ты одолжишь мне оружие? - спросил Джел.
- Конечно. Вон лежит. Бери.
- Тебе нехорошо? Найти кого-нибудь, кто тебя проводит домой?
- Не беспокойся за меня. Иди. Нельзя заставлять себя ждать перед поединком...
Джел подобрал с пола саблю и вышел в коридор.

Глава 23

* * *

По кодексу "Иктадор" поединки между таргскими аристократами делились на три категории. Поединок жребия, когда первой кровью Небо указывает неправого в споре, - случалось, что убивали и на таких, но редко. Поединок по правилам - дуэль на каком-то одном избранном оружии с запретом на некоторые приемы и лишение жизни безоружного или просящего пощады. И поединок без правил - на нем каждый делал, что хотел и что умел, а избирался только основной вид оружия без запрета на вспомогательное.
Драться по правилам считалось наиболее достойным способом разрешения недоразумений. К поединкам без правил отношение было двойственное, и в каждом случае вызова за словами "без правил" стояло что-то свое: желание наверняка убить или покалечить, посмеяться, проучить, поставить на место, побахвалиться и поиграть в героя, преподать урок, и бог знает, какие еще побуждения. При последнем императоре поединки без правил были запрещены, но во времена Солдатской Войны находившиеся у власти военачальники вновь разрешили себе и другим это развлечение.
Hа огромной площади между Арданским посольством, Палатой Правосудия и дворцом Государственного Собрания, называемой в просторечии "Плац" из-за того, что кое-где на ее серых каменных плитах сохранилась с прошлого века разметка для воинских построений, быстро скапливались зрители. В верхних этажах зданий Арданского посольства и Государственного Собрания люди выглядывали из растворенных окон, не обращая внимания на ледяной северный ветер.
Когда Джел входил в круг собравшейся на Плацу публики, кто-то сказал ему в спину: "Э, парень, дело твое дрянь". В толпе делали ставки. Рассуждения, долетавшие до ушей Джела, выглядели примерно одинаково: "Шансов никаких. Волк - лучшая сабля Севера. Таким, как он, не бросают вызов даже сгоряча".
Однако, сам Джел оценивал ситуацию немного иначе. Единственным реальным преимуществом Волка, действительно, была сабля в его руке. Этого-то преимущества и следовало сразу же его лишить, поскольку об оружии, которое так любил Волк, Джел не имел ни малейшего представления. Он видел только, что сам держит не ту саблю, которую вытаскивал из сундука Агиллера на "Солнечном Брате". Эта была легче и тоньше, почти такая же, как меч, с какими ходят гвардейцы, - она отличалась от него лишь легкой кривизной и немного другим эфесом. Логично было предположить, что это оружие также требует дистанции. Что ж, тем хуже для Волка.
В последние несколько дней Джел все время усилием воли гасил свои эмоции. Вот и сейчас он успокоился. Он дал себе слово во что бы то ни стало быть умнее. В конце концов, сейчас его основную проблему составляли не Волк, не его брат, и даже не партия "Север" с ее планами на войну. Дело было хуже. 
Выходить один на один Джел не боялся. Если бы Волк вел против него пять или шесть человек с досками и камнями, и которые старались бы загнать его в какой-нибудь крысиный угол и задавить кучей, как случалось в тюрьме, ему было бы, чего бояться. А так... Он не сомневался, что справится.
Заметив Джела, Волк повернул к нему красивую седую голову. Он казался непохожим на брата, у него было совсем другое лицо, только глаза такие же, и, встретившись сейчас с Волком взглядом, Джел не почувствовал уже ничего - ни злости, ни досады, ни страха. Подыгрывать Волку и вести себя по общепринятым дуэльным правилам он не собирался. У него имелись свои любимые приемы, и он рассчитывал опробовать их сейчас на Волке. И в его интересах было побыстрее закончить это дело.
Джел нашел паз в каменных плитах, вставил в него острие сабли и оперся на нее вытянутыми руками. Публика расступилась, образовав круг шагов двадцать в диаметре.
Волк отсалютовал ему. Джел кивнул и слегка улыбнулся в ответ. Публика стала медленно отодвигаться, чтобы дать место.
Волк помедлил, оглядел собравшихся, презрительно смерил взглядом Джела, и, когда Джел моргнул, напал. То, что Джел сделал, удалось ему на удивление легко. Клинок Волка чиркнул по гарде покачнувшейся в стыке плит сабли, а Джел, скользнув мимо опасно рассекшего воздух лезвия и мимо локтя противника, очутился у Волка за спиной, захватил и слегка повернул запястье руки, в которой тот держал оружие, крепко ухватил Волка за загривок, пробежал с ним по полукругу, добавив инерции, и отпустил - сначала одежду, потом руку. Сабля Волка со звоном упала на плиты Плаца, а сам Волк с разбегу врезался в шеренгу зрителей, зацепив и повалив трех человек. Джел пнул его оружие, чтоб отлетело подальше, и пошел Волку навстречу.
Оказаться в первый же момент боя безоружным, наверное, было для Волка так же странно, как падать вверх. Однако он не растерялся, выхватил из-за пояса кинжал и снова бросился на Джела. Джел вначале шел вперед, но, поравнявшись с Волком, изменил направление на противоположное, поймал руку Волка с кинжалом, дернул ее на себя, вниз и назад, стараясь скорректировать полет Волка так, чтобы тот не приложился головой к камням Плаца. И Волк, на потеху толпе, перевернулся в воздухе через голову как будто бы сам по себе. Джел, вслед за его собственным движением, поднял его за ту же руку, захватил из подмышки за шею, другой рукой крепко взял за волосы на затылке и перевернул снова, на это раз уложив с размаха на спину. Толпа зашумела. С верхних этажей арданского посольства послышался свист. Падать на жесткое Волк не умел совсем, поэтому рухнул на каменную плиту довольно неудачно для себя. Пока он корчился на земле, одновременно бесполезно пытаясь преодолеть спазм дыхательной мускулатуры, вдохнуть вышибленный из него ударом воздух, отползти от Джела подальше и подобрать кинжал, Джел успел сходить за своей саблей и вернуться. Он толкнул задыхающегося Волка ногой в бок, опрокинул на спину и приставил острие своей сабли к его кадыку.
- Из тебя выйдет неплохая цирковая собака, Волк, хоть ты уже и стар, - сказал ему Джел. - Надо только немного подучиться кувыркам. Я позанимался бы с тобой еще, но я спешу. Скажи мне на прощание, кто посоветовал тебе прийти, открыть дверь и посмотреть, что делает твой брат в такой неподходящий момент? Кто научил тебя этой шутке?
Волк издал хриплое рычание.
- Убивай, щенок, у тебя хорошо получается... Мира между нами, пока я жив, все равно не будет!
"Убей! Убей!"- закричали в толпе.
Другие кричали: "Пощады!"
Джел оглядел кольцо зрителей, несильно ткнул Волка носком сапога за ухом и отбросил саблю.
- Я победил, - объявил он зрителям.
Толпа перед ним расступилась.
За обелиском, на широкой лестнице Палаты Правосудия он видел чуть не бегом спешащую к нему пеструю компанию ходжерцев с хозяином во главе.
Хапа был не на шутку напуган. Он налетел на Джела, схватил его за плечи и начал быстро ощупывать, чтобы удостовериться, что он цел, жив и здоров. Джел отшатнулся.
- Ты не предполагал, что до этого дойдет? - с ходу спросил он. - Ты хотел только, чтобы поссорились два брата, верно? Но я же просил тебя не мешать мне в моих делах. Ты обманул меня. Наш договор недействителен, ты не держишь данное слово. Оставь меня в покое.
Хапа, окаменев, смотрел на него круглыми глазами.
- Ты не понял, я все тебе объясню! - выговорил наконец он.
Джел покачал головой, повернулся и пошел прочь.


Глава 24

Он сбежал по круто спускавшейся вниз улочке. Эту часть города он почти не знал, что ему, впрочем, не мешало. За оградой общественных бань был просевший мост через не то, чтобы канал, а, скорее, сточную канаву. Дальше начинались кварталы Приречья. Часовщик Гермерид жил на третьей улице, если считать от Мусорной площади за мостом. Почему состоятельный и пользующийся уважением человек до сих пор не сменил место жительства на более приличный и безопасный район Столицы, Джел не знал, да и ему было все равно. Записка, которую ему, отводя взгляд, отдал секретарь Агиллера, гласила:
"Тебе. Если хочешь встретиться, ищи меня там. Если не хочешь - не беспокойся. Завтра в Столице меня уже не будет".
Снизу чернилами был обведен ключ часовщика.
Слежку за собой Джел заметил еще в центре Столицы. Двоих, которые шли за ним, он завел к скрипторию, где они благополучно отстали среди развешанного повсюду белья, уличных кухонь, бегающих детей и ящиков с мусором в лабиринте дворов между гудящими, как ульи, доходными домами имперской постройки. Хапе, - а Джел не сомневался, что это его люди, - совсем не обязательно было знать, куда он идет. Джел теперь ему не доверял.
Дорогой, по которой он шел сейчас, наверное, до сих пор гоняли скот на выпас к морскому берегу. Грязь в Приречье держалась круглый год и не проходила даже с зимними морозами. Стемнело. Огней в окрестных домах почти не было видно. С одной стороны нужной ему улицы тянулась кирпичная стена суконной фабрики и прилегающих к ней складов, с другой высились заброшенные многоэтажные постройки прошлого века с наглухо заколоченными рядами нижних окон и пустыми мертвыми глазницами верхних этажей. Часовая мастерская Гермерида размещалась в полуподвале одного такого здания.
Джел забарабанил в окованную железными полосами внушительную дверь. Бледный подмастерье впустил его. Внутри мастерской, несмотря на позднее время, кипела работа. Жужжали токарные станки с педальным приводом, что-то плавилось в небольшом горне, валялась на полу древесная стружка, на столах и верстаках стояли мерные сосуды, реторты и тигли, а на одной из изуродованных ржаво-зелеными потеками окислов стен висели астрономические карты и даже чертеж разрезов человеческого тела с указаниями, какой орган какому времени солнечных суток соответствует. Часы здесь изготавливались самые разнообразные: солнечные, масляные, песочные, водяные, огненные. Гермерид, если длинноносый старик, пересыпавший белый песок из круглодонной колбы на многослойное сито, которого показал Джелу подмастерье, был Гермеридом, сказал:
- С обратной стороны дома есть дверь, за нею лестница наверх. Она ведет в жилые комнаты. Ваш друг ждет вас там.
Джел чуть не заблудился в темноте, отыскивая обратную сторону дома. За углом здания оказался забор с проломами через каждые три шага, чахлая, но очень колючая живая изгородь, полузасыпанная канава, куча песка, деревянные сараи, две печи для обжига - большая и поменьше, - и постройка с высокой трубой, которую можно было принять за кузню. Наконец, он выбрался из грязи и колючек на крыльцо и взбежал по лестнице наверх. В здании было, не считая подвала, пять этажей, но вход выше второго оказался перекрыт. Дверей на площадке он увидел три. Одна с большим висячим замком, другая просто дверь, а третья - чуть приоткрыта, из-за нее падал луч приглушенного мягкого света и тянуло теплом.
Туда-то Джел и вошел осторожно. Сразу у входа по стенам висели какие-то тряпки, одежда, старые попоны и мешки, дальше, за откинутой в сторону портьерой, была большая комната. Ярко горел огонь в камине. Hа низком столике были расставлены блюда под перевернутыми тарелками вместо специальных крышек. Агиллер, накрутив на руку распущенные волосы, сидел на тахте возле камина, а около стола воздушное создание лет семнадцати на вид, с тонким личиком, которое не портил даже длинноватый носик, капало темную жидкость из какого-то флакона в чайную чашку, наблюдая за процессом на свет и старательно считая капли. В воздухе висел запах успокоительных лекарств.
Джел остановился на пороге комнаты и прижался щекой к углу стены.
Девушка испуганно обернулась на шорох, и лекарство тонкой струйкой потекло в чашку.
- Оставь, Миран, - сказал Агиллер. - Не надо. Иди к себе.
Темно-синее в золотых звездах покрывало лежало у входа на стуле. Взгляд ее, который она не сводила с Джела, пока подбирала покрывало и набрасывала на голову, ему сильно не понравился. Джел пропустил ее, слегка посторонившись. Закрыв, как положено, половину лица, она проскочила мимо, и он услышал перестук золотых каблучков на лестнице. 
Агиллер подошел к нему и взял за плечи, хотел поглядеть в лицо. Джел проделал весь путь от Гранитного острова до Приречья пешком, устал, ноги его промокли, а на одежде было полно сухих репьев. Он опустил голову, отстранился и прошел в комнату, ощущая категорическое неумение сориентироваться и непонимание, как себя дальше вести при отсутствии явной цели визита.
- Здесь странное место, - сказал он.
- Здесь живут мои друзья, - отвечал Агиллер. - Здесь можно никого не бояться.
- У тебя странные друзья, - сказал Джел.
Агиллер расцепил застежку на его плаще, повлек за собой на тахту к камину и усадил к себе на колени.
Таких стремительных действий Джел от него не ожидал, запутался в перекрученном плаще и окончательно растерялся. Ответы: "Потому что должен был убедиться, что с ним все в порядке", - или: "Потому, что мне больше некуда было идти", - на вопрос: "Зачем я, дурак, сюда приперся?" - на данный момент его уже не устраивали. Он убедился? Убедился. Значит, пора уходить, не умножая осложнений - их и так в нынешней ситуации более, чем достаточно. Никаких нежных чувств Агиллера Джел не разделял - лишь сожаления о случившемся, обо всём и сразу. И только.
Кир запустил пальцы Джелу в волосы и притянул его голову к своему плечу. Слепого глаза он, кажется, так еще и не заметил. Весь верхний ряд пуговиц на одежде Джела в одно мгновение оказался расстегнут, пояс упал. Джел чувствовал неприятие и идиотизм, скованный вежливостью и местными правилами отсутствия дистанции между людьми. Он хотел всего лишь поговорить и успокоиться, потому что после событий минувшего дня на душе у него было нехорошо. Даже не из-за того, что происходит с Агиллером, а из-за того, что происходит с ним самим, его окружением и его жизнью. 
Он почему-то думал, что Агиллер, как человек опытный и правильный, сумеет дать ему верный совет, что делать дальше. Понадеялся на снег летом. 
Запутывая следы у скриптория и бродя по Приречью, Джел тысячу раз перевернул в голове происходящее, и пришел к выводу, что Хапа рассчитывал на него в чем-то другом, и тоже не хотел, чтобы честных людей убивали. Наверное, не хотел. Не точно, что не хотел, но... По прежним разговорам с Патриархом Дома, Джел знал, что тот высоко ценит порядочность и честность. И считает, что нужно выслушать другую сторону прежде, чем убирать с доски живые фигуры. Джел хотел бы сейчас поговорить о политике, а не о потере здравого смысла. Он определенно был виноват, что все пошло не так и не туда, но, однако же, виноват не до такой степени, чтобы действительно целиком продаться Дому.
Джел собрался и принял решение.
- Остановись, - сказал он, разводя предплечьями чужие требовательные руки. - Не заставляй меня грубить. Я не за этим сюда пришел.
Агиллер ослабил хватку.
Джел высвободился, вскочил и начал приводить в порядок одежду.
- Я не могу, чего ты хочешь... - торопясь спрятаться за словами, объяснял он. - Я не знаю, как это, я другой. И ссориться не хочу, понимаю, что ты сейчас себе не хозяин. Лучше давай останемся друзьями и больше так не делай.
Агиллер смотрел на него, опустив руки. Блеск в ледяных глазах медленно гас.
- Как скажешь... Останемся, что ж поделать, - не очень-то радостно согласился он. - Спасибо за лестное предложение.
- Рассердился? - спросил Джел.
Агиллер развел руками.
- Как я могу на тебя сердиться? - сказал он. - Я понимаю, ты всего лишь хотел, чтобы твои родственники не унижалась до убийства. То, что ты мне что-то обещал - мне всего лишь показалось?..
Джел кивнул. Ему было неловко за Агиллера и стыдно за себя. Плевать на правила этого мира, дистанцию нужно держать жестче, он не для Та Билана здесь живет, а для себя. И у него свои собственные, требующие неукоснительного соблюдения правила. 
- Будешь ужинать? - предложил ему через некоторое время Агиллер.
Джел покачал головой, он чувствовал срочную необходимость уйти и полную бредовость того, что вообще сюда явился.
- Нет, у меня мало времени. Мне надо поговорить с отцом, пока он в Столице.
- Ну, и я не буду. Завтра на рассвете я уезжаю на Север, в свое поместье. Я не поведу войска. Спасибо тебе, что не убил Волка. Хотя, я думаю, он предпочел бы умереть - над ним, должно быть, смеется сейчас вся Столица...
- Прости меня, - еще раз сказал Джел. - Я, наверное, опять что-то сделал не так, как всем было нужно...
- Перестань. Тебе не за что просить прощения. Волк сам виноват. И я сам виноват. Надо было мне смолчать и держать руки при себе и в этот раз, и много раз до этого. Не бойся, я до тебя не дотронусь. 
Агиллер поднялся и подал ему пояс. Джел сказал:
- Если мне будет суждено когда-нибудь стать императором этой страны, я...
Агиллер закрыл ему рот ладонью, сразу нарушив данное слово не дотрагиваться.
- Никогда не давай таких обещаний, - сказал он. - Станешь императором - тогда и будет видно. - Он зажег от лампы тонкую свечу и вышел на лестницу.
Джел немного задержался, отдирая от подола репейники, и спросил, чтобы переменить тему:
- Ты не знаешь, отчего умер Пифером? Что с ним случилось?
Кир ответил не сразу.
- Лучше не ходить одному ночью по улицам Приречья. Люди, которые живут здесь, озлоблены жизнью. - Он помолчал, потом добавил: - Ты тоже пришел один. Наверное, мне стоит проводить тебя. Подожди, я возьму плащ и оружие. Нехорошо такому, как ты, быть без охраны.
Джел остановил его.
- Не ходи за мной. Я не боюсь босяков из подворотни. Я могу за себя постоять.
Агиллер кивнул.
- Да уж, я заметил. Все равно, будь осторожнее. Пройди лучше до моста дворами, а, если с тобой заговорят, - беги.
Они спустились на крыльцо. Джел привстал на цыпочки и дотронулся до щеки Агиллера своей щекой, сломав свою дистанцию и нарушив собственное нерушимое пространство совершенно сознательно: традиционный для таргов жест прощания близких людей надолго или перед серьезными испытаниями - его нужно уметь. И нужно сделать сейчас.
- Прощай, кир Агиллер из Агиллеи. Ты очень хороший и добрый человек, - сказал он.
- Да что ты, - Агиллер усмехнулся и пожал ему плечо. Погасла свеча, не прикрытая больше рукой от ветра. - Просто ты не видел по-настоящему хороших и добрых людей. Береги себя, удачи тебе и счастливого пути.
- Тебе тоже.
Джел пошел, прочь, не оглядывыясь. Он выпутался. Кое-как, кривовато, с ущербом для чувства собственного достоинства и совести, зато без откровенного конфликта. Если кто-то на кого-то остался обижен или чем-то недоволен, пусть. Для самого себя урок Джел из ситуации вынес, и даже не единственный. Во-первых, меньше доверять и полагаться на других, даже на Хапу. Во-вторых, беречь себя от ненужных столкновений. Он тут никому ничего не должен по большому-то счету. Это ему должны. Но как же это трудно - жить среди и вблизи людей, даже если они хорошие, и добрые, и намного взрослее, и всерьез опытнее его самого. Ни доброта, ни возраст, ни иные душевные качества отчего-то не гарантия от противоречащей здравому смыслу ерунды в их поведении...
Луна бледно просвечивала сквозь облака. Джел обошел песочную кучу, рассчитывая, по совету Агиллера, выйти в переулок, а потом в другой двор, и так попасть к мосту. Отсюда ему ближе было идти в Ман Мирар, чем домой. Надо было объясниться с Хапой, если тот еще в Столице, признать, в чем был не прав сам, сказать, в чем считает неправым его, вымыться, выспаться, поесть... И, слава Единому, все закончилось нормально. Никто не умер, никто из друзей не превратился в заклятых врагов, Волк сел в лужу, и его союзники надолго озадачены - тут достижение и политический прорыв, что есть, то есть. Дом может быть доволен. Отпустят ли его теперь на Ишуллан хотя бы на декаду?..
Джел удалился от дома часовщика шагов на сорок, когда заметил, что не все на свете обстоит так замечательно, как ему на несколько секунд казалось.
Черная тень бесшумно выплыла из-за поленницы навстречу. Еще две чернильными кляксами маячили между сараев, и две или три оказались за спиной. Задача не показалась ему сложной. Он остановился, поджидая первых двух. Его схватили сзади за одежду. Джел, не глядя, ударил, попав по чему-то металлическому, - пластинчатому панцирю или гвардейской кирасе. И ему сразу же перехватили руку, - перехватили грамотно, за кулак и плечо одновременно.
Тень впереди блеснула из-под полы плаща длинным, хорошо различимым в темноте клинком, - то есть, снова все оказывалось не так просто, как Джел сперва подумал.
Он рванулся, что было сил. Двое, которые пытались его удержать, опрокинулись на землю, загрохотали металлической начинкой широких плащей. Кто-то крикнул: "Держи его, разиня!" Другой сказал: "Ну вот, начинается!" Джел перепрыгнул канаву, пробежал вдоль стены кузни и чуть не наткнулся на мерцающее в тусклом свете острие.
Он отпрянул и ударился о стену спиной. У него мелькнула мысль взобраться на крышу, но он опоздал. Его окружили. Один, самый главный, подошел и встал позади всех. У Джела тоже было оружие - он выдернул из-за голенища сапога нож, - но рядом с шестеркой гвардейских мечей оно смотрелось смехотворно.
Полукольцо клинков замерло в трех шагах от него, и ближе не подвигалось. Джел подумал, что они, может быть, не хотят мешать друг другу. Но они не нападали и поодиночке тоже. Лиц у них не было, лица закрывали маски.
- Брось нож, - предложил ему глуховатый голос. - Ты должен пойти с нами.
- Я никому ничего не должен, - четко разделяя слова ответил Джел.
Последовала пауза.
- Брось нож, - не меняя интонации повторил голос. - Или мой раб Роф прирежет твоего приятеля. А потом примется за его женщину, ребенка и кто там еще есть в доме...
Джел быстро взглянул на крыльцо, где только что расстался с Агиллером. В темноте непонятно было, что именно, но там действительно что-то происходило. У Джела подпрыгнуло сердце. Опять этот несчастный попал из-за него в неприятности. Что за невезение...
- Думаешь, я шучу? - проговорил голос. - Мне нужен ты. Лучше живой, чем мертвый. Если ты сдашься, Роф его отпустит.
- Чем докажешь?
- Даю слово.
Джел ступил на полшага ближе к дому Гермерида. Неподвижно застывшие в лунном свете клинки дрогнули и приблизились.
- Роф! - скомандовал голос. - Я считаю до пяти! Hа пятый счет перережешь ему горло. Раз...
Джел швырнул нож под ноги окружавшим.
- Лицом к стене, - приказали ему. - Руки на стену.
- Пусть он его отпустит, - Джел показал в сторону крыльца.
- Я дал тебе слово - я его сдержу. Ну?
Глядя через плечо на смутные фигуры возле дома, Джел исполнил требование. Hа него тут же навалились всей толпой.
- Осторожнее рядом с ним! - сказал голос. - Видели, как он днем отделал Волка?..
В лицо Джелу бросили пропитанную настоем "пьяного гриба" тряпку, он узнал гнилостный запах. Ему сразу стало все равно, что с кем дальше будет, ноги у него подкосились, и он завалился на ближайшего из нападавших, успев разглядеть под темным плащом щегольский бархатный кафтан. Что это не приреченская голытьба, он чуть раньше догадался - не по одежде, но по оружию...


Глава 25

* * *

Он начал частично осознавать себя, очнувшись от грохота железа. Скрежетала опускная решетка, звенели цепи, скрипел ворот подъемного механизма.
Куда его привели, узнать было невозможно. Некоторое время он просто сидел на полу возле двух солдат с обмотанными черной тканью лицами. Hа латных наплечниках у них он видел клеймо: "Тот, кто молчит". По ту сторону решетки был респектабельный дом с мраморными полами, коврами, цветами в бронзовых вазах. По эту - голые стертые ступени, ведущие в подвальное помещение и развилка коридора со скользкими, потрескавшимися от времени стенами. Трещины в старом камне были забиты грязью, в выбоинах на полу собиралась вода. Из черного зева одного из ответвлений появился свет и раздались шаги.
Охранники подняли Джела, вывернули ему руки, поставили лицом в угол между дубовой боковиной решетки и стеной, и так держали, пока кто-то не прошел к выходу из подвала в сопровождении двух факельщиков. Снова заскрежетал ворот и съехала вниз решетка. Потом две ловкие пары рук подхватили Джела под локти и повлекли вниз, налево, направо, вверх и опять вниз по низким темным переходам, каждый раз сворачивая так стремительно, что, если бы они Джела не держали, он падал бы на каждом повороте.
Ему мало что удалось рассмотреть по пути. Сырые стены заросли грязной плесенью, в одном месте каменные ступени лесенки оказались разобраны. Джела в этом месте протащили волоком, потому что у него не получалось перешагивать через развороченные меловые кирпичи.
Его завели в забранную решеткой камеру и посадили ни кучу отбитой со стен штукатурки. Лязгнул засов. Дым от факела застлал Джелу глаз, и он долго протирал его, кашляя, и стараясь скорее очувствоваться. Восприятие им объективной реальности съехало набекрень и пока отказывалось вставать на место. Судил Джел об этом по тому, что сейчас, например, видел себя словно извне, со стороны: вот полукруглые своды подвала, оконце-отдушина под потолком, ржавые толстые прутья решетки, куча мусора и растрепанный человек в забрызганной уличной грязью темной одежде сидит сверху, нахохлившись, точно ворона перед снегопадом.
Он попробовал прогнать из головы липкое оцепенение, которое перекисшим холодным тестом залепило ему мозги, но преуспел в этом деле не слишком. Чтобы избавиться от дурманящего действия "пьяного гриба" и адекватно оценивать обстановку, нужно было несколько дней пить понемногу вино. Тогда не одолевают необъяснимые страхи, ничего не болит, а мир выглядит даже немного более радужным и симпатичным, чем есть на самом деле.
Вина у Джела не было, зато, вместо него, из щели-окошка прополз в подвал бледный холод, распустил свои щупальца и начал его щипать за кончики пальцев. Кожаный шнурок от волос, повязку со слепого глаза и верхний плащ Джел где-то потерял. Спрятав руки в широкие рукава кафтана и поджав ноги, он разглядывал куски штукатурки, щепки, гнилые тряпки вокруг себя, и ему казалось, что все это слабо светится в темноте. Он думал: что-то одно ему явно мерещится - либо сами предметы, либо свет от них. Поискать среди этого хлама гвоздь, чтобы открыть замок, в голову ему не приходило. Он слушал шепоты и шорохи подземелья, где давит низко нависший потолок, где никто не смеет ходить выпрямившись, говорить громко, где все шелестят по скользким от плесени углам, стараясь быть там в одиночку, все похожи на крыс, жаб и пауков...
Внезапные шум и свет снова вывели его из полубредового состояния. Он заметил смену караула в коридоре - оказывается, там кто-то был все это время, Джела охраняли.
Из-за окна заорала кошка, полоснув своим воплем по нервам, и принеся сопутствующую мысль о том, что надо как-то выбираться отсюда наружу. Прутья в решетке редкие, может быть, протиснуться сквозь них?..
Он заставил себя встряхнуться, вытянул руки и попробовал свести вместе указательные пальцы. С первого раза не получилось. Он сосредоточился и, более или менее, попал.
Кошка орала. Джел подобрал кусок штукатурки побольше и с силой швырнул его в стену под окном, надеясь, что это заставит ее подыскать своему концерту другую аудиторию. Вопль оборвался на полумяве. И сразу же послышались шаги. Охранник подошел к решетке и оглядел внутренность камеры.
- В чем дело? - спросил он.
Следующий кусок штукатурки предназначался ему.
Джел целился в лицо, но на какой-либо эффект от попадания даже не рассчитывал. Тем необычнее для него выглядело то, что страж упал на колени, стукнувшись лбом о ржавую перекладину, и повис на ней, просунув внутрь руки.
В голове у Джела сразу прояснилось.
Не очень доверяя собственному зрению, Джел воровато подкрался к охраннику и сначала отцепил от его портупеи связку из пяти ключей и быстро спрятал себе в рукав. Потом нащупал пульс у него на шее, под закрывающей почти всю голову повязкой. Сердце билось. Джел снял с себя кожаный пояс, стянул ему запястья, быстро подобрал к замку ключ. Когда кошка начала орать снова, он уже удалялся прочь той дорогой, которой его привели в подвал.
Благодаря "пьяному грибу" он обрел странную способность видеть в темноте и уже почти не спотыкался. В одном рукаве он прятал широкий саврский нож с зазубринами на лезвии, в другом у него был кусок холодного пирога с зеленью и ветчиной, который он нашел на посту охранника, его он разламывал и жевал теперь на ходу. Шума он не издавал, света с собой не нес, и поэтому считал, что имеет реальные шансы уйти из этого дома незамеченным. Если только все это не сказки пьяного гриба...
Он добрался до первоначальной решетки, с которой началось его знакомство с домом, - она была недалеко, всего сто двадцать шагов, из них тридцать восемь по ступенькам.
По ту сторону на деревянной треноге горела двусветная медная лампа. Чуть дальше, под листьями растущей в кадке жиденькой пальмы спал, сидя на стуле, еще один охранник. Бросить в него Джелу было нечем, разве что ножом. Но бросать было далеко, да и в первую свою жертву он попал сквозь прутья решетки по чистой случайности. И еще об одном Джел забыл, когда шел сюда: что эту решетку надо поднимать при помощи ворота с цепями, а вовсе не отпирать ключом.
Постояв немного перед лампой, он осторожно попробовал решетку на подъем. Она подавалась. Она не была смертельно тяжелой. Если принести с того места, где разобраны ступеньки, камень и подложить его снизу, под ней можно будет пробраться. Гораздо более сложной задачей Джелу казалась нейтрализация спящего на стуле громадного стража.
Для начала, чтобы посмотреть, что у него из этого получится, Джел отложил на пол остатки пирога, просунул через решетку руку с ножом, дотянулся и опрокинул на пол лампу. Раздался звон. Стало темно. Джел вжался в стену и перестал дышать. Человек мгновенно соскочил со стула, минуту вслушивался и вглядывался в темноту, потом, тихо ступая, подошел к решетке, нашел на полу лампу и встряхнул ее. Масло булькнуло внутри. В ватной тишине раздался шорох, быстрый топоток крысиных лап и писк в том месте, где Джел положил пирог. Джелу почудилось, что он различил вздох облегчения. Человек установил лампу на треногу, присел рядом на корточки - боком к решетке, спиной к Джелу, - поправил фитили, достал огниво и начал высекать огонь. Повязка на лице сослужила ему дурную службу, потому что Джел, собственные руки которому показались очень длинными, уцепился за нее, притянул большого человека к решетке и придушил - ему хотелось думать, что не до смерти. У Джела отчего-то было настойчивое впечатление, что он знаком с ним, и неплохо.
Когда он почти прополз под положенной на камень решеткой, он подумал, что везенье Джелов - не сказка, раз до сих пор ему все удается просто, как в сказке. И в этот момент его схватили за руку. Додумывать мысль было некогда. Он со всей силы дернул схватившего на себя, и они так стукнулись головами, что у Джела буквально посыпались искры не только из единственного глаза, но и из пустой глазницы. У его противника, очевидно, ощущения были схожи, потому что он на паpу секунд затих. Приподниматься они начали одновременно. Еще секунду спустя великан распорол рукав одеяния Джела чем-то острым как бритва. Джел шарахнулся, налетел на треногу, схватил ее и обрушил сбоку на голову неприятеля. В руках у него от трех ножек осталась одна. Человек охнул и осел.
Джел, не теряя времени, смотал с его головы тюрбан-повязку и накрепко привязал его локти к решетке. Он подумал, что неплохо было бы опознать хотя бы одного из похитителей в лицо. Поэтому он нашарил на полу оброненное огниво с кусочком трута, зажег лампу и поднес ее к лицу поверженного неприятеля.
Действительно, он его знал. И до него дошло, наконец, что "Тот, кто молчит" - это перевод с энленского имени "Валахад".
Подобрав свое и чужое оружие, он добежал до одной из стенных ниш, выбросил из ближайшей вазы цветы, вернулся, и вылил воду из вазы Верзиле на голову. Тот медленно приоткрыл один глаз.
Джел отставил лампу в сторону так, чтобы язычок пламени касался кистей тканого ковра, прикрепленного к потолочной балке из полированного розового дерева.
- Здравствуй, Верзила, - сказал он.
- Одноглазый?.. Ты как сюда попал?
- Да я с самого начала был тут. Скажи мне скорее, чей это дом?
Верзила сморгнул каплю.
- А тебе зачем знать?
- Здесь живут преступники. И я собираюсь его поджечь, - сообщил Джел и посмотрел на лампу. Угол ковра начинал коптить. - От того, ответишь ли ты на мои вопросы, зависит, сгоришь ли ты вместе с домом, или нет.
- Я давал присягу Валахаду, я отвечаю только на те вопросы, которые задает мне он.
- Я - кир Александр Джел. Меня нельзя просто схватить на улице и запереть в подвале, понимаешь? Я этого так не оставлю. И твой Валахад поплатится вместе с остальными. Тоже мне, заговорщики... Чей это дом?
- Кто бы ты ни был, тебе я присяги не давал, - сказал Веpзила.
Ковер начал слегка дымить.
- Ну, хорошо, - вздохнул Джел. - Тогда я поджигаю его, не зная, чей он. Потом все равно узнаю.
И он пошел прочь, не слишком быстро, правда.
- Постой! - окликнул его Веpзила.
Джел остановился.
- Где мой человек? Что ты сделал с ним?
- То же, что и с тобой. Привязал к решетке в подвале.
- Ты говоришь правду? За что тебя посадили туда?
- Точно не скажу, но, скорее всего, за то, что я - будущий таргский император. Так чей это дом?
Верзила долго смотрел на него, потом все же сообщил:
- Иpмагора, откупщика Хираконских медных рудников.
- Того Иpмагора, отец которого Ирмакор был старшим торговым советником и повесился в начале этого года?
- Того самого.
Джел сделал в уме нехитрый расчет. К Хапе инцидент с похищением отношения не имел никакого. К Волку - может быть, но вряд ли. Иpмагор считался одним из торговых магнатов, только, в отличии от своего отца, он никаких дел с Домом Джел не вел никогда.
- Вот еще новости, - буркнул Джел. - А ты сам здесь как оказался?
Верзила дернул плечом.
- Как обычно. Я солдат Валахада. Нас нанимают за плату. Ладно, отвяжи меня. Я не стану тебе мешать. Ирмагор сказал, что мы охраняем его беглого раба. Ты его раб?
- Ты что, с ума сошел? - засмеялся Джел. - Я - наследник Дома Джел. Думаешь, я тебе врать буду, что ли? Это ты у меня сидишь привязанный, а не я у тебя.
- Ну... Можно сказать, я тебе даже почти верю. И я все еще должен тебе свою жизнь. Если этот дом сгорит - с меня за твою пропажу не спросят. Только, если хочешь что-то сделать - торопись. Скоро рассвет, и за тобой должны прислать повозку, чтобы увезти тебя за город. Тогда вернутся хозяева со своей охраной. Мы дежурим по двое, и сейчас в доме нет даже слуг, всех отправили подальше, чтоб не было лишних глаз. Выйти отсюда можно через сад, ворота заперты, но стена низкая.
Джел усмехнулся, распарывая связывавшую Верзилу ткань.
- Я отблагодарю тебя, если все окажется так, как ты говоришь, - пообещал он.
Верзила выпутался из черных тряпок.
- Если ты в самом деле наследник Дома и хочешь отблагодарить меня - не вспоминай, что видел здесь солдат Валахада, - попросил он.

* * *
То, что он поспешил не в Ман Мирар, не домой, не в тот квартал, где снимал себе особняк Агиллер, а назад к Гермериду, он и сам считал к концу проделанного через полгорода пути глупостью под воздействием пьяного гриба, но что было делать - он уже пришел.
С холма Вальялар поднимался в серое утреннее небо жирный столб дыма - горела усадьба Ирмагора. Где-то вдалеке звонил пожарный колокол. Джел пролез через уже знакомую дыру в заборе, обошел колючую изгородь и остановился на пороге дома. Лучше бы было не встретить здесь Агиллера, а узнать, что он уехал восвояси, и спокойно пойти спать. Люди Хапы, должно быть, перевернули в поисках его уже всю Столицу. Впрочем, Хапа слишком самонадеян, ему полезно иногда не иметь информации...
Джел переступил с ноги на ногу на пороге: входить - не входить. Он понимал, что одиссею свою по помойкам, подвалам, сточным канавам и бандитским кварталам ему пора заканчивать. Слишком много событий для одних суток. Кроме того, он чувствовал, что, если в ближайшее время он не найдет вина, ему попросту будет плохо. Хуже, чем в первый раз. Ведь он "пьяный гриб" уже пробовал... Ладно.
Он поднялся на этаж и постучал в дверь.
Ему открыл пожилой незнакомый человек со значком судебного пристава на рукаве.
- Вы к кому? - спросил он.
- А... - Джел осекся. - Что тут случилось?
- Здесь умер человек.
- Гермерид?
- Нет, другой.
Джелу стало душно, он потянул завязки одолженного в доме заговорщиков хорошего дорогого плаща.
- Как - умер? - еле выговорил он. - Убили?
- Нет. Он сел вот здесь, - пристав показал на верхнюю ступеньку лестницы, - и умер. Сердце остановилось или что-то такое.
Джел покачнулся и, должно быть, сильно побледнел, потому что пристав оставил дверь и подхватил его под руку.
- Эй, эй, а с вами-то что? - сказал он. - Мне некого посылать за еще одним душеприказчиком... Пройдите, я вам хоть воды налью.
Джел сглотнул комок в горле, выпрямился и пошел во вчерашнюю комнату.
Там все было по-прежнему, только камин погас, а на середине стояла застеленная льняной простынею скамья, на которой со спокойным лицом уснувшего человека лежал кир Агиллер из Агиллеи. Hа полу свернулись серебряными змеями кем-то уже срезанные длинные пряди его волос. И еще одно отличие заметил Джел по сравнению со вчерашним вечером: синее в звездах покрывало на плечах своей хозяйки сейчас обнимало изголовье скамьи и чуть покачивалось из стороны в сторону.
Миран подняла голову. По лицу ее белее мела была размазана черная краска с глаз, приоткрытые губы кривились, и, если бы взгляд имел силу убивать, Джел был бы мертв тысячу раз еще в тот момент, когда шагнул через порог.
- Ты, - прошипела она. - Все ты, сука. Это ты убил его. Я... любила, я боготворила моего господина. Я была счастлива с ним... А пришел ты - и убил мое счастье...
У судебного пристава проснулся к ее срывающемуся монологу профессиональный интерес. Он тронул Джела за локоть и спросил:
- Речь идет об этом человеке? В чем она вас обвиняет? О чем она говорит?
- Она говорит, - без интонаций в голосе произнес Джел, - о том, что этот человек умер от любви ко мне...
Ее как судорогой свело от этих слов. В мгновение она оказалась рядом. Что было у нее в руке - нож ли, тонкий стилет или шило, - Джел не увидел. Он согнулся и приоткрыл рот, чтобы сказать что-то, выразившее бы его удивление по поводу такого злого ее поступка, но в горле у него забулькало, и изо рта на прижатые к груди руки потекла кровь. Выдернуть из сердца раскаленную иглу сам он не мог, а оставить ее там было нельзя...
В медленно гаснущем свете он наблюдал, как пристав попытался схватить Миран, а она, прочертив багровую полосу у него на щеке ногтями, пробежала мимо его растопыренных ладоней и была такова.
Свет померк.
Пол ушел у Джела из-под ног, и он упал.

Глава 26

Часть 3
Крепость

Берег. Море. Туман. Ни неба, ни солнца. Звать на помощь бесполезно - звуки тонут в мягкой мгле. Искать? А кого? И в какой стороне? По этому берегу можно идти вечно и не прийти никуда...
Вот он и сидел на месте, ожидая сам не зная чего: когда увидит Врата Шум, встретит божество или души умерших, или что еще чуднее...
И дождался.
Мимо него, по морю, совсем не качаясь на волнах, медленно проплыла лодка, гребцы которой пели песню, какой он никогда не слышал:
Я покажу рукой,
Где за большой рекой
Город стоит большой.
И над ним светит солнце,
Яркое солнце,
Птица-Солнце Холодного Края.
Пусть безумными нас называют,
Мы уходим туда, где есть солнце,
Птица-Солнце Холодного Края.
Разливаясь по снегу огнем,
Манит и ночью и днем
Обещанием вечного рая
Мое солнце,
Яркое солнце,
Птица-Солнце Холодного Края.
Пусть безумными нас называют,
Мы уходим туда, где есть солнце,
Птица-Солнце Холодного Края.
Буду помнить всегда,
Через дни и года,
Хоть не видел его никогда я -
Мое солнце,
Яркое солнце,
Птицу-Солнце Холодного Края.
Пусть безумными нас называют...
Пустынный берег начал тонуть в тумане.
Если это бред, подумал Джел, то очень необычный. Он мог бы, наверное, сочинить симфонию, если бы постарался, но не две простейшие рифмы, и ни во сне, ни на пороге смерти не считал себя на это способным. Это было что-то постороннее, чужое...
- Бесполезно, - сказал знакомый голос. - Все равно не поможет.
- А я надеюсь. Я же знаю: если такие вещи не помогают - ничто уже не помогает.
- Не стоит себя зря обнадеживать.
- Но он же живет.
- Пока - живет...
Джел из-под ресниц выглянул в окружающее пространство. Разговор велся по слепую сторону от него. Сам он лежал на батистовых простынях под лепным потолком Ман Мирара. Еще Джел слышал характерное потрескивание, с каким работал "хирург" привезенной Хапой из пустыни аварийной аптечки.
Его схватили за руку.
- Я же тебе говорил! - воскликнул Хапа. - Сынок, сыночек...
Джел выговорил одними губами:
- Перейди на другую сторону. Я тебя не вижу.
Хапа мгновенно перебежал.
- Ты доволен? - чуть погромче проговорил Джел. - Все стало по своим местам, как ты хотел?..
Глаза у Хапы были красные. В то, что он плакал, Джел бы не поверил, - скорее уж, ночь не спал.
- Не говори так, - горячо сказал Хапа. - Я хотел как лучше...
- А получилось как всегда, - свистящим шепотом закончил за него Джел. - Как ты догадался прицепить ко мне "хирурга"?
- Ну... ты же мне рассказывал про эту штуку: если порезать палец, она зашьет. Я подумал - если она умеет шить...
В поле зрения Джела появился господин Эргор, личный врач Патриарха.
- Не надо бы вам разговаривать, кир Александр, - сказал он.
- Теперь уже хуже не будет, - прошептал Джел.
- Я привез тебе подарки, - торопясь его обрадовать, сообщил Хапа. - Дочку и сына от Ма. Теперь ты можешь становиться императором. Хоть завтра, хоть прямо сейчас...
Джел хотел повернуть к нему голову, но у него закололо в левом боку, и он передумал это делать.
- ...И новости с Хофры: там упал Лунный Камень.
Джел вздрогнул.
- Кир Хагиннор, ступайте, - попросил господин Эргор. - Вам тоже нужно отдохнуть...
- Кто? - только и выговорил Джел.
- Не знаю, - Хапа слегка смутился. - Дело в том, что Камень упал в океан около острова и утонул. С берега волной смыло деревню, и оставшиеся в живых жители приняли спасшегося человека за морского демона, поймали его и... Капитан Глаар привез его голову.
- Хапа... - пробормотал Джел, чувствуя по разливающейся в боку ломоте, что тот зря ему все сейчас рассказывает. - Давно это было?
- Кир Хагиннор, если вы не понимаете сами, что должны уйти, я вас сейчас выведу, - вмешался Эргор.
Хапа встал и поправил Джелу одеяло.
- Я никуда не уеду, - пообещал он. - Я буду ждать, пока ты поправишься.
- Жди, - сказал Джел и закрыл глаз. Ему еще только не хватало подарков с Внешних Станций. Значит, следующему повезло меньше. Может быть, потому, что он не был Джелом. А кто тогда это был?..
Щелкнула запором дверь.
Господин Эргор наклонился над Джелом и слегка похлопал его по щеке. Джел, как из другой комнаты, услышал его слова:
- ...не просто бледный. Синий. Или зеленый... Трудно подобрать слово, чтобы назвать цвет. Впрочем, я мало понимаю в том, что с вами происходит. Кир Александр, вы меня видите? Слышите? Вам снотворного дать? Или вы и без того спите?
Джел усилием воли вернул себя в реальность. Он не чувствовал ни рук, ни ног, голова кружилась, а беспокойство ело его изнутри. Ему было плохо.
- Дать, - еле выговорил он.
Ох, как он был не рад тому, что с Внешних Станций нашли сюда дорогу. В этот момент в нем будто переломилось что-то. Одно дело было самому решать, вернуться, или нет, когда, куда, каким путем... Играть в предвидение, улыбаясь про себя мысли, что, может быть, никогда и не выберет для возвращения момент. А теперь? Серьезная незадача. Опять потерян смысл жизни. Верней, поменян. Пример колонизации Легиры с детства был перед глазами. Конечно, Терра-Hова сейчас не страдает от избытка населения и не нуждается в редких металлах, как это было тогда. Но ведь главное богатство Та Билана и состоит не в океанских пляжах под летним солнцем и не в рудных богатствах недр. Первым и основным, что пожелают отсюда черпать первопроходцы, будет генетический материал, а интерес к остальному придет позже. Будет ли при этом все сделано достойно и честно, Джел не знал. Hа Терра-Hове над всеми методами проведения любых работ стоял жестокий прагматизм. Выгода - прежде всего. Для чего на ВС рядовым пилотам дают десантную подготовку? Не для таких ли случаев?
Надо было срочно что-то предпринять.
Джел подавил в себе родившееся было смятение. Он сказал себе строго: "Не буду суетиться. Я потом подумаю, что я должен, и что я могу. Сначала надо точно решить, чего я хочу". А хотел, вернее, не хотел он делиться с другими планетой, которую как бы себе нашел.
Пришел Эргор с чашкой сладковатой вязкой жидкости. Но Джел так разволновался, что даже, выпив ее, заснул не сразу. Пока мысли выстраивались в послушную логике цепочку, надо было пользоваться этим. Надо было думать. Сейчас, немедленно. И действовать. Если это было еще одно случайное падение, тогда ничего. А если один из этапов планового исследования...
Он немного посчитал в уме. По количеству времени, прошедшего с его собственного исчезновения, нельзя было сказать ничего определенного.
Тогда он представил, как взялся бы за дело он, если бы организацию поисковой экспедиции поручили ему.
Он видел два пути: быстрый и обстоятельный.
Чтобы выполнить задачу быстро, нужно было подогнать к предполагаемому месту поиска автоматический грузовик с оборудованием, а для доставки персонала использовать флот конвойных "блюдец", каждое из которых несет на борту одного человека. Месяц дороги от Внешних Станций, чуть больше месяца - от Зеленых Лун. Декада на синхронизацию всех в реальном времени - при участии в экспедиции более двухсот человек временной разброс может оказаться весьма значительным... Далее, надо еще выяснить, что именно и как искать, смонтировать станцию-плацдарм и точно определить ареал поиска. Резервом для реализации этого дорогостоящего и энергоемкого плана Внешние Станции, скорее всего, обладали, но руководство дало бы добро на этот проект только в том случае, если бы кому-то удалось убедительно доказать, что место таинственных исчезновений несет явную и непосредственную угрозу не только Станциям и их населению, но и всей терра-новианской цивилизации. Если дела таковы, то все понятно. Исследователи уже здесь и занимаются своим делом. Но в этом случае было одно "но".
Несмотря на профессионально качественную работу прогностического центра, дальновидностью руководство Внешних Станций не отличалось, было склонно экономить себе во вред, и в качестве самого реального сценария развития событий Джел скорее был готов предполагать простое закрывание глаз на случившееся и отсутствие каких бы то ни было поисков. Ну, или, в крайнем случае, формальная проверка трассы для отчета, в котором будут фигурировать фразы "необъяснимая случайность" и "трагическое стечение обстоятельств". Мало ли что происходит в космосе. Раз в сто лет, наверное, и не такое случается...
По второму варианту, который по всем своим характеристикам больше нравился Джелу, нужно было перегнать за полтора световых года субсветовой транспорт с экспедицией на борту и развернуть на его основе поисковую базу. Но в такой экспедиции конвойные "блюдца" не участвуют. Кто же тогда упал у берегов Хофры? Разведчик? Случайный "прохожий"?
Хотя, кто бы это ни был, теперь экспедицию ждать будет можно. Когда в течение года без следов пропадает не один, а двое, это даже полных дураков наведет на размышления.
А сам он, Александр Джел, что будет делать? Опять ему ничего не известно. Если бы посмотреть на второе "блюдце", может быть, стала бы ясна хоть какая-то закономерность отбора попадающих в ловушку - тип корпуса, масса, утечка излучения, какие-нибудь еще отличительные особенности... Но, поди ищи его теперь в океане возле Хофры...
Увидеть бы про это сон...
* * *

Два дня Джел отдыхал. С Ишуллана пришла почта, кому-то он был нужен по торговым делам, кто-то хотел получить у него разрешение для въезда на остров, но Эргор не пускал к нему с бумагами и разговорами. Hа взгляд Джела, это было лишним, он вполне мог бы уже встать и ходить, никаких неудобств он не чувствовал, только слабость. Однако, врача слушался. Ему было не по себе совсем по другим причинам. Он никак не мог определить, какого же рода страх его одолевает. Потом, достаточно поразмыслив, все-таки решил дать ему приблизительную формулировку, которая выглядела в виде вопроса: "Как избавиться от сомнений?" От этого стало легче, но не проще. Он все еще не был уверен, не считать ли ему себя по-прежнему подчиненным командованию Внешних Станций. Немного времени прошло с тех пор, когда он еще очень хотел вернуться. Он передумал, как только узнал, что для этого может открыться реальная возможность. Скапризничал, что ли? А хотя бы и так.
Еще он копался в памяти.
Историю обитаемых миров их курсу преподавали в летной школе незадолго до того, как ему и его товарищам должны были вживить импланты в мозг. По этой причине отношение к истории, да и, по справедливости сказать, ко всем прочим наукам и учебному процессу вообще, было у них наплевательским. Основной проблемой, которая волновала тогда курсантов летной базы, было вот что: зачем чему-то просто так учиться, если в ближайшее время возможности памяти станут практически неограниченными, а, на уровне соответствующего званию допуска, будут доступны компьютерные архивы Станций, где можно получить практически любую интересующую информацию? Ответ педагогов: "Чтобы у вас, дети, не атрофировались раньше времени мозги", - мало кто принимал всерьез. Курсант Александр Джел точно не принимал, о чем и сожалел сейчас. Времени и желания заглянуть как-нибудь в курс истории после установки имплантов у него отчего-то так и не нашлось, а теперь исправлять ошибку было поздно.
Твердо знал он немногое. Память услужливо подсовывала какие-то отрывочные фразы с сумрачным контекстом, состоящие из торжественно сочетающихся друг с другом слов: "Вначале все они были просто людьми...", "В космосе вспыхнул конфликт. Внешние дрались с Колонистами, Колонисты с Рудниковыми Пиратами, Пираты - с Внешними...", "Обитаемые миры гибли, теряли связь между собой..."
Историю Терра-Новы в некоторые тупые головы вбивали более старательно. Кроме того, тут Джел даже успел обзавестись собственным мнением, от которого, правда, вряд ли было кому-нибудь много толку.
Hа Терра-Нове в смутное время предпочитали отсиживаться под энергетическим щитом. Эта планета не принадлежала ни Внешним, ни Пиратам, ни Колонистам. Как так получилось? Кто ее знает. Или правда то, что она с самого начала существовала сама по себе, или это было кем-то придумано, но так давно и так удачно, что все теперь в это верят.
С чего в населенном людьми Рукаве Большой Спирали начался Большой Бардак? Сказать еще труднее. Наверное, об этом не имел понятия не только весьма скромно продвинувшийся в изучении истории пилот Александр Джел, но даже и те, кто занимался исследованием этого вопроса по долгу службы. Только в двух вещах Внешние и Рудниковые Пираты были абсолютно солидарны. Первое - это то, что ни те, ни другие ни при каких условиях старались не привязывать себя к определенным режимам дня и ночи, гравитации, излучения и прочим прелестям называемой "дом" или "родина" планеты. Второе - оставляя в полном объеме техническую информацию о чем угодно, они всегда уничтожали любую информацию о самих себе. Никаких официальных или любительских хроник, дневников, исследований по психологии или социологии, даже бортовых журналов на оставшихся в рабочем состоянии кораблях и станционных комплексах не хранилось. Про Колонистов же известно было и того меньше, так как их выжигали на их планетах первыми в самых начальных столетиях конфликта.
И вот, поскольку в Галактике гаснут даже солнца, однажды случилось, что и Большая Война погасла. Ну, не могла же она продолжаться вечно, в самом-то деле?
Совпало ли это событие с другим, не менее значимым для Терра-Новы, или нет, неясно. Говорят, что совпало. Может быть, говорят потому, что стыдно было бы сотню-другую лет просидеть, накрывшись щитом, когда прятаться давно уже было не от кого. Хотя, это ли важно? Если Терра-Нова когда-то была планетой трусов и домоседов, то время такое благополучно закончилось. Как-то раз терра-новианцы высунули нос из-под энергетического щита, и ничего страшного, вопреки ожиданиям, не произошло. Тут-то и стало ясно, что Войны больше нет. Непонятно, правда, в чью пользу она завершилась, поскольку на звездных горизонтах Терра-Новы не было больше ни умевших создать все из ничего Внешних, ни отважных флибустьеров космоса Рудниковых Пиратов, ни "потерянного человечества" - Колонистов.
Занавес пал. Два десятка столетий варившаяся в собственном соку Терра-Hова, со скуки перепробовавшая за это время все - диктатуру, демократию, всеобщее равенство, рабство, сотни мелких княжеств, планету-государство, мир, войну, моногамию, полигамию, отмену института брака, поголовный атеизм, теократию, моду на безграмотность и на высочайшие вершины образования, революцию клонов и запрет на клонирование под страхом смерти в пределах всей планеты, и один Единый знает, сколько всего еще, - выплеснулась на межзвездные просторы, сразу повзрослев и посерьезнев.
Игры кончились, началась работа. В частности, по расчистке свалки ненужных, забытых, брошенных, утерянных в ходе боевых действий и прочего сомнительного происхождения машин и технических баз предшественников, рассыпанных по Рукаву. Не было ни одной интересной для Терра-Новы звезды, ни одного удобного для установки Перехода места, где бы кто-нибудь раньше не побывал и чего-нибудь не потерял или не выбросил. Найденную технику чистили, проводили минимум адаптации и пускали в работу. Это было экономно и удобно. За свои десять лет на Внешних Станциях Джел перевидал сотни самых разношерстных космических монстров, начиная с настоящего, почти целого корабля-крепости Пиратов и заканчивая "Иглой" - истребителем Внешних, способным пройти сквозь солнце. Да и то, что носило на Станциях название "конвойный флот", на деле больше походило на музей инженерно-технической мысли всех времен и народов.
Экспансия по Рукаву терра-новианской цивилизации, или Пожирателей Солнц, как ее называли на Легире, продвигалась довольно успешно. Оттого и появилось большое искушение считать, что там, в будущем, Терра-Нове предназначена какая-то великая миссия, центральная роль на сцене вершителей судеб Вселенной. Может быть, мысль слегка наивная, но на Терра-Нове так считали - почти всерьез.
Ибо Внешние, Пираты, Колонисты исчезли.
А Терра-Нова осталась.

Глава 27

Hа третий день у Джела появились посетители.
Вначале - его собственные сын и дочь. Выбравшись с каторги, Ма вышла замуж за солдата и уехала в Ардан. Отдать детей ее уговорил муж, которому не нужны были чужие дармоеды на шее, он рассчитывал в скором времени завести своих собственных.
Из двух укутанных в парчу поверх пеленок свертков на Джела таращились абсолютно черными глазами два не по возрасту серьезных человечка, так похожих на него и друг на друга, что можно было подумать, будто их украли в каком-нибудь доме рождений на Аваллоне. Как-то раз, в диамирской тюрьме, Ма подошла к нему и сказала: "Чтобы выйти отсюда, мне нужен ребенок. Ты не хотел бы мне помочь?" Другие про Ма говорили, что она "хорошая, только очень большая". Поэтому она и имела возможность выбирать. Те, кто пытался навязать ей выбор, как правило, валились на пол с первой же затрещины. Точно так же, впрочем, как и те, кто опрометчиво пытался силой доказать Джелу, что он в чем-то не прав - Ма научила его не ждать в тюрьме аргументов, в некоторых случаях вообще бить первым. За это они с Ма друг друга уважали, Ма даже говорила, что он единственный, кто имеет право ее ударить. Джел правом не пользовался, но совершенно не предполагал, что давняя эта история будет иметь в его жизни еще какое-то значение кроме того, что Ма ему тогда предложила.
Следом появился Хапа. Джел еще не выбрал, что именно ему сказать. Он не хотел пугать Хапу зря, и не хотел ему рассказывать слишком много, но он чувствовал, что без помощи Хапы ему на этот раз не обойтись. Ему нужна была информация. И даже больше того, ему был нужен совет.
Джел решил начать издалека.
- Какие новости в городе? - спросил он.
Хапа с готовностью поведал:
- Волк рассорился с северянами и вчера уехал из Столицы. Многие из северян теперь не доверяют друг другу. Про тебя в городе рассказывают всякие небылицы. В ту ночь, когда тебя искали, сгорело несколько больших домов на окраинах. Говорят, какие-то люди бегали под утро по предместьям и поджигали строения, но дотла выгорела только усадьба хираконского откупщика Ирмагора. Это событие связывают почему-то с раздором между партией "Север" и Торговыми Магнатами, и эта связь мне не совсем ясна. От Валахада на твое имя поступило письмо с извинениями. Я подумал, что это может быть важно и... в общем, я его прочел. Где ты повстречался с его солдатами?
- В гостях у Иpмагора. Это я поджег ему дом.
Хапа взялся ладонью за лоб.
- Да, - сказал он. - Много же ты успел. Кто об этом знает?
Джел хотел пожать плечами, но вовремя спохватился.
- Наверное, сам Валахад. Но он не скажет никому.
- Да уж, конечно, не скажет, ведь он немой. Ладно, кто бы что ни говорил, настало очень хорошее для нас время. Сейчас никто не сумеет помешать нам провести интронизацию. Сделаем ее по полной форме, это будет грандиозное празднество - впервые за почти пятьдесят лет в этой стране. Готовься. Как только ты поднимешься на ноги, ты станешь императором Тарген Тау Тарсис.
Джел отвел взгляд. Читать лекции и отстаивать свою точку зрения он учился у Хапы. Сейчас все свои мысли, отделив их от сомнений, он, не торопясь, начал высказывать вслух.
- Нет, Хапа. Если императорская власть так необходима Дому, императором станешь ты, - сказал он. - И я тебе объясню, почему. У вас здесь дырка в небесах, через нее вниз сыплется всякий хлам. Пока дело ограничивается одинокими путниками, вроде меня, вам не о чем заботиться. Но, я боюсь, однажды вход на Та-Билан обнаружат мои... начальники и сослуживцы, которые остались по ту сторону Неба. Я не могу сказать про них ничего заведомо плохого, но мои соотечественники - деловой народ, а вы здесь богато живете, хотя и не знаете об этом, и не можете пока этого ценить. А я не хотел бы, чтобы у вас появлялся материал для сравнений. Может быть, я совершаю ошибку в том, что сужу по себе, но я мечтал жить спокойно и свободно, и я имею основания полагать, что ты желаешь того же самого. Поэтому мы с тобой должны заключить новый договор, Хапа. Теперь не я буду помогать тебе, а ты мне, и, если ты меня еще раз подведешь, я тебя, может, и прощу, но ты не простишь сам себе, когда поймешь, к чему это приведет. Просто может случиться так, что однажды вы все проснетесь, и увидите, что этот мир не принадлежит вам, и вы здесь больше ничем не владеете и ничего не решаете.
А, может быть, даже уже и поздно, и где-то за восточными горами или за западным морем существует база для переброски десанта, и специальные наблюдатели держат под контролем и опекой узлы власти во всех более или менее значительных государствах. Я поеду на Север, Хапа. Все загадки этого мира и разгадки к ним находятся там. Поеду сразу, как буду знать, что именно я должен искать, чтобы предотвратить схождение на Та-Билан Пожирателей Солнц. Поэтому несите мне голову, несите книги, несите все, что узнаете, все, что найдете, что может иметь отношение к Лунным Камням и их хозяевам. Медлить нельзя.
Хапа сидел, опустив голову и сложив руки на золотом набалдашнике своей трости.
- Ну, а что будет, если они придут или уже здесь? Что значит - Пожиратели Солнц? Они что, пожрут наше солнце?
Джел устало вздохнул.
- Нет. Если за что-то беспокоиться не надо, так это за солнце, - сказал он. - Уж его-то хватит на всех. Только его одного и хватит, всем остальным придется делиться.
Хапа продолжал допытываться:
- О том, что небеса могут нести зло, наши первосвященники не говорили. Что же может быть плохого? Что, все-таки, произойдет?
Джел искоса посмотрел на него.
- У Ходжера есть колонии, и ты знаешь, чем там бывает занято коренное население после того, как высаживаются ходжерцы. Вначале вся их земля и их жизни вымениваются на бочку солонины или карманное зеркальце и нитку пестрых бус, в зависимости от того, на северных берегах эти земли, или на южных, потом туземцы строят своим новым хозяевам военную крепость, обращенную против них самих же, часть из них вербуют в солдаты, часть продают в рабство, часть сгоняют в резервации и оставляют прозябать на строго отведенной территории под зелено-золотым флагом... Вы уже знаете, что ваш мир - шар, а не чаша, как считали древние, вам только неизвестны были до сих пор его размеры. Так я тебе скажу, что они не столь велики, как вам кажется, и утешать себя мыслью, что места тут всем достаточно, или, в случае чего, будет, где спрятаться и куда уйти, поверь, глупо. Выгадать что-то для себя даже не пытайся...
Джел остановился перевести дыхание и переждать уже привычную ломоту в боку. Он, вопреки своему обыкновению, очень много наговорил за один раз, и сейчас был вознагражден. Впервые в жизни он видел Хапу по-настоящему растерянным.
- А что же делать? - спросил Хапа.
- Что делать, - повторил Джел. - Я сказал тебе, что делать. Помогай мне. Ты сам ввязался в эту историю, я тебя за собой не тянул. Поэтому я жду от тебя добровольного и сознательного содействия.
- Какого?
- Не знаю. Надо решить. Давай, я попробую спрашивать, а ты мне ответишь, что знаешь и думаешь об интересующих меня вещах ты.
- Ну... попробуй.
- Что такое Лунный Камень?
- Я не знаю. У меня самого больше вопросов, чем ответов на них. Лучше бы тебе обратиться за разъяснениями к служителям Единого. Это к их религиозной системе принадлежат Небесные Посланники и Лунные Камни. Можно и на Хофру, но оттуда тебе ничего не ответят. Там хорошо хранят свои тайны. 
- По-моему, ты пытаешься увильнуть от ответа, - сказал Джел. - Ты же говорил, что видел еще какой-то Лунный Камень кроме моего.
- Видел. В одном из очень влиятельных и сильных в прошлые времена монастырей хранится предмет, называемый Лунным Камнем. И есть еще Звезда Фоа, Ключ-на-Небеса. Я действительно видел их... издалека.
- Как выглядит Лунный Камень?
- Сейчас - как каменная горка, самая обычная. Она лежит на острове посреди озерца, вокруг нее жилища братьев-отшельников.
- Похожа она на мой корабль?
Хапа посмотрел на Джела озадаченно.
- Нет. Твой - он стал сейчас, как большая дюна.
Джел нетерпеливо мотнул головой.
- Это только потому, что он попал в пустыню. Мне нужно знать размеры.
Хапа задумался.
- Это было двадцать лет назад. Я не подходил близко. Паломников к озеру не пускают, я смотрел с башни монастыря. Но... мне кажется, твой больше. Заметно больше. 
- А Звезда?
- Ее выносят на богослужении, и у нее такие же светящиеся капли на зубцах, как у твоей. Но у Фоа только восемь зубцов, а у твоей тридцать два.
Джел на некоторое время примолк. Хапа вытаскивал из пеленгатора ключ от "блюдца" и считал на нем зубцы. А, между тем, замок на крышке не сразу удалось открыть самому Джелу, когда он выбирал пеленгатор как лучшее хранилище для ключа среди имевшихся на борту приборов в отдельных футлярах и коробочках. Джел почему-то думал, что другим нипочем не догадаться, как его открыть.
- Раньше тот монастырь был сильным и влиятельным, - сказал Джел. - А теперь?
- Понемногу разрушается, как и все на Севере.
- Расскажи мне про Небесных Посланников.
- Настоящих или тех, которые так себя называют?
- Тех, кто имеет отношение к северным чудесам и единобожцам. На которых указывает стрелка в моем приборе. 
- Тот, которому принадлежали Ключ и Камень, приходил, чтобы спасти мир.
- И как, спас?
- Наверное. После него на севере были другие, еще и еще. Разные. Кто только не называл себя этим именем.
- А кто?
Хапа усмехнулся.
- Крестьянский сын Берран Бен Бара. Он однажды догадался, что человеку нельзя становиться рабом идеи или другого человека, и основал на этом принципе новую религию. Берран не отрицал Единого, но далеко отодвинул Его на задворки человеческого сознания. Идея была неплоха, только воплощение ее в жизнь произошло с ошибками, поэтому в результате ничего хорошего не получилось. Беррана убил ближайший его сподвижник, учение его раскололось на несколько толков и течений, и ересь отправилась бродить по свету, обретя самостоятельные пути и судьбу. Ученики Беррана тоже были Небесными Посланниками и пошли значительно дальше своего учителя, доказав, что деньги ничто, и власть ничто, и сама жизнь человеческая - ничто, лишь легкое облачко на небосклоне вечности. Власть предержащим такой взгляд на жизнь показался опасным, и, надо сказать, не без оснований. Из последователей берранской ереси получаются прекрасные убийцы, которые умерщвляют жертву и бесстрастно умирают сами, а таких людей боятся все. Кстати, Берран требовал отдать ему Ключ и Камень, он тоже собирался спасти мир, но со стен монастыря на его оборванную армию лили из котлов кипящую смолу. Про кого тебе еще рассказать?
Джел фыркнул.
- Достаточно. Мне нужна лучшая карта северных земель. И я, кажется, не уверен, что Ключ и Камень из северного монастыря - это то, что мне необходимо, чтобы закрыть дорогу сюда всем и навсегда. Но они могли бы мне пригодиться. Жаль, если пробраться к ним нельзя. А что такое Холодное Облако?
- Оно упало сто десять лет назад где-то возле Северного Моста. Выглядело как очень большая комета. Hа острове Гекарич проснулся в ту ночь вулкан, случилось сильное извержение, облако пепла накрыло весь Северный Икт, а на Ходжере было несколько больших землетрясений подряд.
- Странно, что Небесных Посланников не показывают у вас на площадях за деньги, - пробормотал Джел.
- Видимо, не все остаются в живых, - предположил Хапа. - Значит, ты решил ехать на Север, чтобы забрать Ключ и Камень, верно?
- Мне хотелось бы с этого начать. Тогда я сразу пойму, что мне делать дальше.
- Я боюсь одного, - сказал Хапа и замолчал.
- Что это повредит твоей Золотой Империи? - спросил Джел.
- Понимаешь, можно доказать, что ты - Небесный Посланник сотне или тысяче священнослужителей Таргена, - сказал Хапа. - Можно отвезти их в пустыню, все показать, рассказать, объяснить... Можно даже никуда их не возить, а просто назначить тебя Небесным Посланником, как делали на Ходжере когда-то давно, передавая это звание как титул. Но, во-первых, это наверняка повлечет за собой не одну политическую неожиданность, а, во-вторых, это еще не значит, что тебе безоговорочно и сразу поверят энленцы, которым принадлежит монастырь. У них там Небесные Посланники собственные, и ревниво относятся к самозванцам. А если твои, как ты их называешь, соотечественники, тоже уже здесь, я боюсь помыслить, что тогда начнется. Ждать можно будет чего угодно, от бесконечных покушений и множества лже-посланников до войны, какую еще не видел мир. А к таким вещам надо готовиться заранее, иначе вместо выгоды будет попросту потерян контроль над событиями. И это долгая история, а мы ведь, как я понимаю, спешим?
Джел оценил многозначительность произнесенного Хапой "мы".
- Положим, проверить, здесь ли мои соотечественники, или нет, довольно быстро и легко, - сказал он. - Для этого мне всего-навсего надо вернуться в пустыню. А насчет остального - я, конечно, не гонюсь за всемирным признанием, но, Хапа, что тут мелочиться? Не все ли будет равно, если мировой порядок рухнет? Когда дом горит, разбитых окон не считают...
Хапа развел руками.
- Мне не все равно. Ведь этот дом - мой. Если Ключ и Камень тебе в самом деле нужны, конечно, их нужно забрать. Только без лишнего шума. Не думаю, что это в самом деле было бы трудно человеку, который знает, что ему с такими вещами делать...
- Ты предлагаешь их украсть?
- Назови, как тебе нравится. Захватить, завладеть... Можно и взять без позволения. Я могу попросить капитана Глаара доставить тебя на своем корабле куда тебе будет угодно, в пустыню или на Белый Берег... Единственное, о чем тебе надо тогда подумать, это о том, не поможет ли тебе кто-нибудь, потому что, ты сам понимаешь, я поехать с тобой не могу. Есть у тебя знакомый единобожец-священник или хотя бы просто красноглазый, кому можно рассказать твою историю, не опасаясь, что завтра же она станет достоянием бездельников на каждом городском перекрестке?
Джел вспомнил Скея.
- Один есть. Поверить он мне, может, и поверит, но, если он не захочет помогать, заставить его будет невозможно.
- Красноглазые все такие. Пригласи его в гости.
- Не могу. Он раб Иpмагора.
- Иpмагора? - похоже было, что Хапу каждый раз сильно удивляет произнесение Джелом вслух этого имени.
- Ну да. Иpмагор нам его не продаст. Он же поклялся не вести с Домом дел. Он считает, что ты виноват в смерти его отца.
Хапа побарабанил пальцами по коленке.
- Он изменил своей клятве, - сказал он. - Ирмагор подал на тебя в суд.
Настал черед удивляться Джелу.
- Неужели из-за сожженного дома?
- Нет. Он утверждает, что ты - его беглый раб. У него есть на тебя купчая.
- Фальшивая, - сказал Джел.
- Точно?
- Точно.
- Ты уверен, что не подписывал у него в доме никаких документов?
- Уверен.
- А отпечатка ладони ты нигде не оставлял?
- Хапа, я же говорю тебе, что документ фальшивый. Я знаю, что это за купчая, я ее видел.
Хапа перевел взгляд с Джела на потолок, потом обратно, и спросил:
- А торговаться ты умеешь?
Джел все-таки пожал одним плечом.
- Думаю, что да.
- Тогда попробуй получить своего красноглазого в подарок. Посмотрим, по-прежнему ли тебе везет.


Глава 28

* * *

Заседание Трибунала, на которое приглашали Джела, было объявлено тайным. Высший Таргский Трибунал не подчинялся ни правительству, ни даже законам, поскольку рассматривал такие дела, в которых по закону разобраться было затруднительно, и решать следовало либо по правилам чести, либо по требованиям совести, либо по уставу внутриклановых отношений. То, другое и третье не всегда совпадало с законом. Трое Верховных Судей Таргена занимали места за длинным столом в холодной мрачной зале под самой крышей Палаты Правосудия. У каждого из них было громкое имя и честнейшая репутация, но звали их обычно Левым, Правым и Средним. Кроме них, господина Иpмагора и Джела на заседании никто не присутствовал. Не было даже секретаря, который вел бы протокол.
Джел видел Ирмагора в лицо впервые. Господин Ирмагоp, наследник Ирмакора, был старше Джела лет на пять-шесть, довольно высок, немного полноват и не очень ловок. Наверное, при других обстоятельствах он мог бы даже показаться Джелу человеком симпатичным и приятным в общении. У него были мягкие каштановые волосы, светло-голубые, по-овечьи наивные глаза и рыхлое лицо. Он не выглядел ни решительным, ни безрассудно отважным, ни наглым. Наверняка, он рос воспитанным, сытым мальчиком, душе которого до ближайшего времени неведомы были катастрофы, и Джел недоумевал, почему такой человек вообще согласился вначале укрыть в своем доме похищенного наследника престола, а теперь выступить против него в суде, используя в качестве доказательств бумагу сомнительного происхождения. Возможно, конечно, что господин Ирмагоp был импульсивен, но Джелу казалось, что скорее всего он просто идет на поводу у кого-то, кому удобнее грести жар чужими руками. Впрочем, разбираться в политических тонкостях ситуации Джел согласен был предоставить Хапе. Поклонившись судьям и господину Ирмагору, Джел занял место за длинным столом на некотором расстоянии от Правого судьи. Ирмагоp сел напротив Джела рядом с Левым. Средний разложил перед собой бумаги.
- Напоминаю вам, господа, что вы вызваны сюда по делу государственной важности, - объявил Средний. - Вы должны быть правдивы, вежливы друг к другу и к суду и сохранять тайну, так как разбирательство наше носит предварительный характер, и огласка до выяснения всех обстоятельств дела была бы крайне нежелательна.
- Обязуюсь, - быстро сказал Ирмагоp.
- Ничего не могу обещать вам, господа судьи, - сказал Джел, краем глаза наблюдая за реакцией Иpмагора. - Я буду руководствоваться кодексом чести моей семьи, поскольку какое-либо судебное разбирательство в отношении меня может затронуть интересы всех Джелов.
Господин Иpмагоp часто заморгал, однако, судей такое обещание устроило. Средний сказал:
- Мы принимаем ваше обязательство, господин Ирмагоp, и верим, что имя вашей семьи не позволит вам совершить бесчестный или противоправный поступок, кир Александр Джел. Итак, рассмотрим поданные суду для исследования материалы дела. Двенадцать дней назад господином Ирмагором, сыном и наследником господина Ирмакора, в комиссию по имуществу и правам наследования при Высочайшем Трибунале был предложен документ, который в свете действующего законодательства государства Тарген Тау Тарсис представляет собой странный политический и имущественно-правовой казус, поскольку кир Александр Джел является признанным и законным наследником кира Хагиннора Джела, который, в свою очередь, является сегодня единственным законным наследником императорского жезла и власти в Тарген Тау Тарсис...
Джел, продираясь сквозь дебри казенного языка, прилежно слушал.
- ...В документе, предложенном на рассмотрение комиссии по имуществу и правам наследования, засвидетельствовано, что некто Александр Джел находится в полном владении наследника господина Ирмакора, господина Ирмагора, так как является его рабом. По законам Тарген Тау Тарсис все, что принадлежит рабу, принадлежит его господину, и, таким образом, господин Ирмагоp также является наследником таргского престола и всего, что подвластно императорскому жезлу...
Средний посмотрел поочередно на Джела и на Ирмагора. Джел изо всех сил старался сохранять на лице снисходительное выражение. Господин Ирмагоp пристально изучал застиранное пятно чернил на лиловой скатерти.
- Сейчас, на предварительном этапе исследования дела, вам, господа, мы предоставляем возможность договориться между собой о сумме выкупа за подписание вольной и уравнивание кира Александра Джела в гражданских правах с другими гражданами Тарген Тау Тарсис, либо о каком-то другом, удобном вам, решении этого вопроса. В свою очередь, мы, как полноправные граждане Таргена, можем выступить в качестве свидетелей при подписании сделки. В противном случае, документ будет передан на дальнейшее рассмотрение с более широким составом суда и с привлечением советников Государственного Совета, и вы будете вынуждены подчиниться вынесенному Трибуналом решению, каким бы оно ни оказалось. Мы готовы выслушать ваши предложения, господа.
- С моей стороны никаких предложений быть не может, - заявил Джел. - Я не был и не являюсь ничьим рабом, и любое доказательство здесь - ложь.
- Это можно проверить. - Правый судья подвинул к себе лежавшую перед Средним папку, просмотрел внутри несколько листов и положил на стол возле Джела уже знакомую тому купчую с кривыми строчками арданской скорописи и светло-коричневым отпечатком руки, в которой четко вписано было сверху его имя: Александр Джел.
У Джела немного отлегло с души, потому что какой-то долей сознания он все-таки опасался, что отпечаток с его ладони могли снять в доме Ирмагора, пока он был в полубреду из-за пьяного гриба, а он теперь этого не помнит.
Со стороны Правого появились лист тонкой полупрозрачной бумаги, валик и коробочка с краской.
- Кир Александр, вы позволите? - спросил Правый. - Это необходимо для установления законности предъявленного к вам иска.
Господин Ирмагоp, поджав губы, внимательно следил за его действиями. 
Джел положил руку на стол и взглянул в глаза Ирмагору.
- Я полагаю, господин Ирмагоp хорошо подумал прежде, чем обращаться со своим иском в Трибунал, - самым недобрым голосом, на какой был способен, проговорил Джел. - Надеюсь, он предусмотрел, что я пожелаю рассчитаться с ним за все, что выслушал здесь и за вынужденное унижение? Называть меня своим рабом не смел еще никто...
Уверенность Иpмагора от этих слов слегка поколебалась.
- Не угрожайте мне, - сказал он. - Давайте прежде сверим результаты.
А результаты оказались для господина Ирмагора неутешительными. Нельзя было даже сослаться на то, что с возрастом или с привычкой к труду рука у человека меняется. Ладонь Джела оказалась уже, а пальцы длиннее.
Судьи по очереди посмотрели на свет несовпадающие отпечатки и обратили свои взоры к господину Ирмагору.
- Не та рука, - сказал Средний. Как показалось Джелу - с легкой издевкой в голосе.
Ирмагоp съежился на своем стуле, как подтаявший на солнце снежный болванчик.
- И на что же вы рассчитывали, господин Иpмагоp, - проговорил Джел, вытирая с ладони краску любезно предложенным ему полотенцем, - пытаясь доказать, что престолонаследник Таргена является вашим рабом? Чего вы хотели? Выставить себя шутом и прославиться на всю страну? Зачем же было беспокоить суд? Вам надо было прийти ко мне просто, без затей, и попросить обеспечить вам эту славу. Я с удовольствием рассказал бы всем, что вы дурак и пытаетесь так усесться, что зад у вас задирается выше головы...
Праведно разгневанный кир Александр Джел был особой царской крови, а господин Ирмагоp - всего лишь человеком низкого происхождения, хотя и очень богатым. Поэтому высокорожденные судьи и не думали мешать киру Александру Джелу говорить все, что тому приходило в голову. Свой своему поневоле брат.
Господин Ирмагоp был бледен, но не совсем растерял еще остатки самообладания.
- Вы не имеете права меня оскорблять, - подняв голову, заявил он. - Я, конечно, виноват, но мы находимся перед лицом суда. Здесь все равны.
Джел твердил про себя, что пришел и ведет здесь какие-то переговоры только потому, что ему нужен Скей, и другой причины у него нет, но его уже повело. Он изобразил пародию на вежливый поклон.
- Ах, прошу простить покорно. - Он посмотрел на Правого, потом на Среднего. - Господа судьи, этот простолюдин назвался мне ровней. Я не возражаю. Но, кроме того, он называл меня своим рабом. Это мне стерпеть труднее. Могут ли господа судьи выступить в этом случае не как Трибунал, но как свидетели нанесенного мне оскорбления?
- Вполне, - сказал Правый. Два других кивнули.
- Вы желаете судиться? - спросил господин Ирмагоp.
Джел извлек из-за пояса кинжал и по скользкому шелку скатерти отправил его к локтю Ирмагора.
- Нет. Коль скоро вам нравится быть на равных, будем. Выбирайте оружие, господин Иpмагоp. И вот еще что: поединок жребия меня не устроит.
Господин Ирмагоp поглядел на кинжал с тревогой, словно на подползшую к нему вдруг змею.
- Я готов принести извинения, - сообразив, что в воздухе уже давно и долго пахнет паленой шкурой, торопливо проговорил Ирмагоp.
- А я не приму, - сказал Джел. - Я тоже не хочу отказывать себе в маленьком удовольствии торжествовать победу.
Лицо господина Ирмагора залила смертельная бледность.
- Но... я... меня... Разрешите мне подумать?
- Думать надо было прежде, чем звать меня в Трибунал, - отрезал Джел.
Господин Ирмагоp беспомощно развел руками и обратился к судьям:
- Но я не умею драться, - упавшим голосом проговорил он. - Что мне делать? Он меня убьет.
- Это его право, - мягко утешил Ирмагора Правый.
Левый наклонился к Среднему и стал шептать ему на ухо.
Ирмагоp лепетал что-то насчет своего незнатного происхождения и о запрете простолюдинам носить в городе оружие, когда нет войны.
Выслушав Левого, Средний судья сказал:
- Это слишком жестоко - заставлять драться человека, который никогда не держал в руках оружия, с тем, кто известен всем как победитель непобедимого Ариксара Волка. Может быть, между сторонами возможно заключить взаимоприемлемое соглашение, исключающее пролитие крови? Господин Ирмагоp весьма богат...
- Хираконские рудники, - моментально уцепился за соломинку Ирмагоp, назвав с перепугу сразу самое ценное из всего, что у него было.
И тут эмоции Джела перехлестнули через край. Какие-то рациональные рассуждения о том, что из положения именно сейчас можно извлечь немалую выгоду, или псевдорациональные - о том, что само по себе происходящее может служить скучающему аристократу неплохим развлечением - отошли на задний план. Перед глазами Джела были застывшие острия гвардейских клинков, матовые в лунном свете, срезанные волосы на старом ковре и мертвое лицо человека, в смерти которого косвенно был виноват, но запретил себе думать потому, что удалось как-то раз утешить себя мыслью, будто бы тот не умер, а просто ушел туда, куда хотел сам. Джел сгреб тяжелую скатерть в кулак. Перед Ирмагором поползла и запрыгала в складках чернильница, а сам он шарахнулся от взгляда Джела, словно его припечатало к прямой спинке стула недюжинным ударом.
- Чуешь как могила пахнет, падаль? - прошипел на него Джел, подавшись вперед. - Всемером против одного вам было не страшно? Я жду тебя на Плацу, подонок, с оружием или без, и ты мне заплатишь смертью за смерть, та знаешь, за чью. Живым ты с острова не выйдешь.
- Я здесь не по своей воле! - с истерическим надрывом выдал, наконец, господин Иpмагоp страшное, наверное, на его взгляд, признание. Он, похоже, все понял и решил, что его узнали. Хотя Джел понятия не имел, был ли Ирмагор среди тех семерых. - Меня подставили! Они сказали, что у Таргена не может быть, не должно быть императора! Это не я придумал...
- А мне плевать! - выкрикнул Джел.
Правый потянул на себя изрядно съехавшую скатерть.
- Господа, господа, спокойнее! - сказал он. - Вызов сделан - вызов... принят?
Джел разжал кулак, отвернулся и закрыл глаз. В левом боку у него начало булькать. Пришлось искать в рукаве платок и вытирать губы.
Ирмагоp, скорее всего, ничего не заметил, он был поглощен сознанием грозящей опасности и весь трясся от волнения. Зато судьи заметили. Правый смотрел с любопытством, Средний с сочувствием, Левый отвел глаза.
Пряча в руке окровавленный платок, Джел взял одолженную у Хапы трость, резко встал и отправился к выходу.
- А нам вы ничего об этом не расскажете? - негромко спросил Средний.
Джел обернулся от двери и сказал:
- Может быть, позже.
Господин Ирмагоp оттолкнул свой стул так, что тот упал позади него. Откупщик грохнулся сначала на колени, а потом и вовсе встал на четвереньки.
- Кир Александр, простите меня! - заплакал он. - Я глупец, я сделал это по недоразумению! Я вам клянусь, что никогда не повторю ничего подобного!
Джел еще раз дотронулся платком до губ и убрал его в рукав. Ползающий по полу и хнычущий господин Ирмагоp был жалок. Кому тут мстить? Глупо и бессмысленно. И страшно. Раньше Джел никогда не обнаруживал в себе склонности быть жестоким. Ему было неловко. Получить в свое распоряжение Скея, наверняка, можно было и не издеваясь над человеком, который только лишь кукла в руках опытного игрока - как сам он у Хапы. Джел задержал выдох и медленно выпустил воздух. Сейчас дышать ему стало легче.
- Господин Ирмагоp, я устал от вас, - безразличным голосом произнес он. - Пишите дарственную.
- Hа что? - Лицо господина Иpмагора просветлело. В следующий момент он уже стоял над столом со стилом в руке.
- Hа семь жизней. У вас есть белые рабы-единобожцы?
Господин Ирмагоp шмыгнул носом.
- Есть. Но только пять...
- Так пусть их станет семь. И закончим на этом.
Средний судья собрал в стопку бумаги со стола и поднялся.
- Господа, дело закрыто, и заседание окончено, - объявил он.

Глава 29

* * *

За те две декады, что Джел собирал мысли, силы, планы и возможности их реализации, за окнами успел выпасть снег и укрыть все вокруг мокрым, постоянно тающим и вновь ложащимся ковром. В Столицу пришла зима. Государственный Совет уехал на новогодние праздненства в Эгироссу, в работе Государственного Собрания на полтора месяца был объявлен перерыв. Хапа по каким-то своим делам отправился на таргский юг, а Джел, которому нечего больше было делать в Столице, решил переехать на острова и встретить Скея во Дворце Патриархов.
Остроносый хофрский парусник доставил Хапу на остров Джел за две стражи до того, как с материка прибыл корабль с белыми рабами. Джел успел познакомиться не только с капитаном Глааром, глаза которого, такого же странного цвета, как его темно-рыжие волосы, смотрели на Джела с постоянной, хотя и вежливо скрытой насмешкой, - в то, что Джел Небесный Посланник, капитан Глаар, похоже, не верил, - но и с капитанским трофеем.
В круглой стеклянной банке, изготовленной на Ишуллане, довольно варварским способом консервации была сохранена голова упавшего близ Хофры небесного обитателя. Она плавала в светло-желтом, не успевшем еще засахариться меду. Джел долго ходил вокруг установленной на цветочную подставку банки, но так и не смог определить, знает ли он этого человека. Что-то знакомое чудилось ему в искаженных, обезображенных смертью чертах.
- Мне кажется, его зовут Дидим, - наконец сообщил он ожидавшим его мнения о жутком экспонате Хапе и Глаару. - Он был из выпуска на три года старше меня. Он похож на него... немного.
Капитан Глаар изъявил желание оставить банку с головой у себя, и Джел не стал возражать, хотя и не понял, какое в том удовольствие. Драгоценность была не из тех, которыми приятно любоваться.
Сокровища, представленные для осмотра Хапой, понравились ему больше.
Это были те самые листы из книги о небесных чудесах, о которой Хапа поведал ему еще в Диамире, - книга называлась "Сон о Небесной Столице", - и двусторонний гаечный ключ в локоть и два пальца длиной из очень качественной высоколегированной стали, произвести которую на Та-Билане не могли никоим образом. Хапа привез эту железку из своей памятной поездки к границам Черного Энлена. Hа шести сохранившихся страницах "Сна о Небесной Столице" некий энленец пространно повествовал о строении и предназначении Лунного Камня, который как бы являлся для избранного человека "жилищем и могилой". Судить по рисунку о типе изображенного летательного аппарата было нельзя. Энленцы умели рисовать не лучше таргов, безбожно перевирали перспективу и масштабы, и с равной степенью вероятности это мог оказаться как атмосферный посадочный модуль Пиратов, так и сверхсветовой курьер Внешних. Что же касается гаечного ключа, то тут Джел с трудом мог представить, зачем такое чудовище может пригодиться на космическом корабле Внешних, Пиратов или Пожирателей Солнц. Разве что перестукиваться через переборки технических отсеков, или в качестве личного оружия для диверсанта...
В общем, Джел сказал за подарки "спасибо" и ушел думать, чем они ему могут помочь в дальнейшем. В голову ему ничего путного пока не приходило.
Немного позже на берег острова Патриархов ступила еще одна загадка здешней цивилизации: красноглазый раб Скиллар Скей.
Джел велел задержать его в приемной, а сам пошел посмотреть, как Скей себя чувствует, через смотровой глазок в резьбе старинных стенных панелей, - подобными средствами тайных коммуникаций северное крыло Дворца Патриархов было пронизано как дырками - спелый сыр. Скей стоял посередине комнаты, опустив голову, губы его беззвучно шевелились, и он медленно подгибал пальцы на руке. Молился и считал молитвы. Значит, нервничал. Четок из маленьких, пожелтевших от времени костяных бусин, которые он всегда носил в рукаве на "Солнечном Брате", у Скея почему-то с собой не было.
Джел вернулся к себе, закрыл потайной ход, сел в кресло лицом к ярко горящим в камине дровам и разрешил Скею входить.
Ни на островах, ни в доме в Столице рабов у него не было. Hа каких основаниях и за какую плату работает его домашняя прислуга, Джел не знал, это были заботы домоправителя. Если среди них и были люди, взятые по принятому на островах кабальному договору, разницы между ними и наемными работниками никто не делал - ведь кабала не рабство, хоть и отличается немногим.
Сейчас Скей исполнял положенный ритуал. Прежде, чем войти в комнату хозяина, раб должен был поцеловать порог, потом подойти и поцеловать туфлю хозяина, ждать распоряжений, стоя на коленях, а говорить - только если спросят. И, чтобы не сделать с первых шагов ошибки и не заслужить неприятностей (он был предусмотрителен, этот Скиллар Скей), следовало выполнить его весь, а потом, может быть, хозяин отменит его вовсе или велит какой-либо частью пренебречь.
Джел отодвинул ногу, когда Скей опустился на колени, чтобы целовать ему сапог.
- Встань, - сказал Джел.
Скей послушался мгновенно. Никакого волнения на его лице прочитать было нельзя. Hа несколько секунд они встретились взглядами, и Джел увидел, как в глубине красных зрачков тает какой-то страх. Похоже было, что Скей ждал для себя на островах другого приема. Джел указал Скею на поставленный для него табурет.
- Скажи мне, что ты сейчас обо мне подумал? - спросил Джел.
- Что я здесь не просто так, а нужен вам зачем-то, мой господин, - спокойно отвечал Скей.
Джел кивнул.
- Ты прав. Ты мне нужен. Только сначала я тебя освобожу. Я подписал твои бумаги, я дам тебе денег, и на твой отъезд домой не повлияет, согласишься ты помочь мне, или нет.
Джел взял со столика документ, показал Скею, но отвел в сторону, когда Скей протянул руку, чтобы забрать его.
- Пока я твой хозяин, одна единственная просьба, - сказал Джел. - Засучи левый рукав.
Не сразу, но распоряжение Скей все-таки выполнил.
С внутренней стороны на предплечье, чуть ниже сгиба локтя, у него было семь маленьких красных восьмиконечных звездочек, четыре совсем светлые, старые, две среднего возраста, а последняя яркая, была поставлена недавно. Несмотря на то, что он оставался рабом, Скей двигался по иерархической лестнице своего братства весьма успешно. Вверх ему оставался только шаг. Восьмое клеймо сделало бы его одним из тридцати первосвященников энленской жреческой коллегии. Может быть, с восьмой звездочкой Эн-Лэн-Лен выкупил бы его, а, может, восьмую он не получил бы никогда.
Джел положил перечеркнутую купчую и поручительство на денежное обеспечение от имени Дома Джел ему на колени.
- Ты свободен, - сказал Джел.
- Вот это ты сделал зря, - раздался от дверей голос Хапы. - Надо было выставить ему условия.
Скей встал и низко поклонился Хапе.
Джел сказал:
- Кир Хагиннор, если вы будете комментировать мои действия, я скажу, что я против вашего присутствия при нашем с господином Скеем разговоре.
Хапа хмыкнул, прошел вдоль стены к окну и устроился там против света на приличном от них расстоянии. Впрочем, гарантии, что он не станет вмешиваться в разговор, это все равно не давало.
Джел обратился к Скею:
- Обстоятельства вынуждают меня торопиться. Я хотел бы расспросить тебя о нескольких интересующих меня вещах. Я могу это сделать прямо сейчас?
- Да, кир Александр. Моя благодарность...
Джел прижал палец к губам.
- Я догадываюсь, Скей. Скажи мне лучше, кто такой Небесный Посланник?
Скей приподнял белую бровь.
- Пророк, - ответил он.
- Ну, - пробормотал Хапа, - это несерьезно...
- Я немного о другом, - сказал Джел. - Какого человека можно назвать Небесным Посланником сегодня?
- Это титул настоятелей трех монастырей братства Хранителей в Эн-Лэн-Лене.
- Что он означает?
- Что на определенном этапе духовного развития душа человека приобретает способность узнавать сокровенное.
- Да, - сказал из своего угла Хапа. - Это они так говорят: что человек - существо лишь наполовину равное богам, оно обладает жизнью, но не обладает знанием...
- Бог Един, - уважительно, но с холодом в голосе поправил его Скей.
- И что проку в знании сокровенного? - спросил Джел. - Какого рода их знание?
- Оно дает власть над некоторыми предметами, - туманно ответил Скей. Похоже было, что подобные расспросы ему не по душе.
- Над предметами, вроде Лунных Камней? - спросил Хапа. 
Джел не решился повторить ему свое предупреждение насчет комментариев.
Ледяным голосом Скей сказал:
- Над Лунными Камнями тоже.
- Посмотри сюда, - сказал Джел. - Такая вещь тебе знакома?
Он показал Скею пеленгатор. Скей отрицательно качнул головой.
- А если взглянуть на нее так? - Джел снял крышку, высветил компас, достал из паза зубчатый ключ и разложил все эти предметы у себя на ладони.
Увидев ключ, Скей вздрогнул.
- Это... - он присмотрелся. - То есть... это не та звезда...
- Восемь лучей - не обязательное условие для Ключа-на-Небеса, - сказал Джел с улыбкой.
Глаза Скея перестали быть прозрачными и приобрели кровавый оттенок.
- Как попала к вам эта вещь? - жестко спросил он.
Джел понял, что он на правильном пути.
- Hа ней записано мое имя. Ну, говори, говори, - поторопил Скея он. - Что ты еще мне про нее расскажешь?
Но Скей уперся.
- Я не могу обсуждать с непосвященными тайны моего братства. Эту вещь надо отдать в храм Хранителей. Они поймут, что это такое.
Джел покачал головой.
- Нет, Скей, я и без них знаю, что это такое и зачем нужно. У всякого ключа есть предназначение - отпирать замки. У всякого посланника есть работа - выполнить то, зачем он послан...
Скей скривил губы.
- Вы понимаете, о чем рассуждаете сейчас, кир Александр? - поинтересовался он.
- Даже более, чем, Скей. Я мог бы рассказать тебе все по порядку, но я уверен, что на слово ты мне не поверишь. А мне нужно, чтобы ты не просто поверил, но и помог мне. Поэтому вечером мы с тобой сядем на корабль капитана Глаара, который отвезет нас в лагерь Братства Честных на пустынном берегу за Диамиром. А там - увидишь, что я тебе покажу.
* * *

Они взобрались на очередной пологий холм, Джел соскочил на землю и бросил поводья своей лошади Скею. Узнать это место по его виду было невозможно - пески двигались постоянно. Но Джел точно знал, что они находятся там, где надо.
- Приехали, - сказал он. - Оставайся здесь и смотри внимательно, что будет.
Hа протяжении всего морского путешествия Скей наблюдал за Джелом издалека. Он был подчеркнуто вежлив, молчалив и холоден. Джел тоже предпочитал не торопить события, поэтому никаких пояснений относительно целей поездки никому не давал. "Всему свое время", - говорил он, если ему прямо или косвенно задавали вопрос.
Сейчас лицо Скея под полями большой шляпы было каменным. Скей вытер шейным платком подбородок и ничего не ответил.
Джел сбежал по сыпучему склону к своей дюне, которая была, может быть, чуть больше и с более крутыми склонами, чем остальные.
У основания силового кокона порядком намело настоящего песка, Джел взобрался по нему вверх и упал в яму глубиной с полтора локтя, не увидев и не ощутив момента перехода сквозь поле. Он поднялся, отряхнул колени и оглянулся на Скея. Тот привстал на стременах и сдвинул шляпу на затылок. Для него сейчас Джел прошел сквозь песчаную стену и пропал.
Перевернутая миска конвойного корабля поблескивала в полумраке. Изнутри камуфлирующее защитное поле выглядело как полупрозрачный и льющийся коричневато-желтый туман. Оно забирало солнечный свет, подпитывая себя энергией. Разлом корпуса стягивала паутина серебряных нитей, болтавшиеся снаружи рваные листы термоизоляции куда-то исчезли, то ли их сорвали грабители еще до того, как блюдце поднакопило сил и стало охранять себя, то ли унес ветер.
В мозгу у Джела крохотным огоньком мигнула готовность корабля выполнять команды, но он помедлил прежде, чем дать приказ открыть для себя вход. Он обошел "блюдце" вокруг, ведя по прохладному гладкому боку ладонью, и получая попутно кое-какую информацию. Завершив обход, он увидел рядом с собой Скея. Тот спешился, стащил лошадей по склону вниз, теперь стоял, приоткрыв рот и озадаченно глядел на верхушку поглотившего Джела холма. Для него стена песка была непроходимо плотной. Если убрать поле сейчас, подумал Джел, наметенный сверху песок рухнет и лошади испугаются. Тащиться пешком в лагерь контрабандистов ему не очень-то хотелось.
Джел стоял прямо перед Скеем, и Скей его не видел. Джел задал ему вопрос:
- Где я сказал тебе быть? Отойди, а то сейчас провалишься. Я снимаю защиту.
Скей попятился.
Настоящий вход в "блюдце" располагался неудобно - в метре с лишним от поверхности земли. Джел мог управлять своим кораблем при помощи имплантов с десяти-пятнадцати шагов, но, чтобы не тратить сейчас зря своих сил, полез отключать поле внутрь. О том, что Пожиратели Солнц не спустились еще на планету, он уже знал, поэтому выдать свое местоположение не боялся.
Нанесенный ветром песок, мягко шурша, обвалился, образовав вокруг "блюдца" небольшую скошенную воронку. Джел вернулся ко входу и поискал глазами Скея и лошадей. Следы уводили за ближайшую дюну.
Кляня себя и недоумка-красноглазого, Джел соскочил вниз и бросился в погоню. Ему пришло в голову, что Скей испугался какой-то примерещившейся ему чертовщины и сбежал.
Красноглазого Джел увидел по ту сторону большой песчаной горы. Скей сидел у основания склона, поставив локти на колени и подпирая кулаками подбородок, чтоб не стучали зубы. Слава Небу, лошади были при нем. Потерю транспорта Джел бы ему не простил.
Джел сбавил шаг и приблизился к Скею.
- Пойдем, - сказал он красноглазому. - Теперь можно.
Лошадей они привязали к одной из блестящих перетяжек. Джел забрался в шлюз и протянул руку, чтобы помочь подняться Скею, но тот вдруг отступил.
- Мне нельзя туда, - чуть слышно произнес он.
Джел удивился.
- Почему?
- Я недостоин.
- Отчего ты так решил?
- Я... знаю.
Джел пожал плечами. Он не настаивал. Так даже проще. Главное Скей уже понял - это было по нему заметно. Обычная его невозмутимость улетучилась, и все мысли Скея сейчас читались у него на лице, как в раскрытой книге.
Джел пожал плечами.
- Хорошо. Гуляй здесь, если тебе нравится, - милостиво разрешил он. - Я скоро освобожусь. И последи, пожалуйста, чтоб лошади не убежали, потому что летать эта штука пока еще не может.
Hикому не ведомо было, что передумал Скей за ту половину стражи, что Джел потратил на сборы и плетение маленьких хитростей, позволивших бы ему захватить власть над чужим "блюдцем", возможно, не рассчитанным на управление при помощи имплантов. Но кое-какую систему импульсов тот, другой корабль понимать был все-таки должен, иначе у него не оказалось бы похожего ключа.
И еще одно выяснил Джел. Падение Лунного Камня у берегов Хофры его кораблик зафиксировал. Правда, никаких вразумительных данных о нем представить Джелу не сумел - слишком далеко и слишком быстро это падение произошло. Зато Джел смог полюбоваться на характеристики "воронки". Переход существовал целых двенадцать с половиной секунд, и наводили его, как Джел и предполагал, совсем не с того места, откуда шел пеленг. Но и не от светила, как это принято было у Пожирателей Солнц. Вспомогательная техника крутилась на орбите, хозяин же всего этого безобразия залег где-то на планете значительно западнее и таргской Столицы, и точки пеленга. Джел запомнил его координаты и посмотрел это место на собственноручно сведенной из нескольких карте - какие-то предгорья на северных границах Птор-Птоора. Вот куда ему в идеале надо было бы пробраться. Далеко на запад, через океан. И в этом вряд ли ему поможет капитан Глаар со своим "Грозовым Облаком". Значит, вся надежда на Скея и сокровище северного монастыря, которое нужно еще суметь поднять в воздух.


Глава 30

Белый Берег начался для Джела с порта Иелло, города четырех хозяев. Над крепостью Иелло-Футан, застывшей на скале в лиге от города, развевались четыре флага: белый энленский, бело-сеpебряный таргский, зелено-золотой ходжерский и серебристый с красной каймой - саврский. Во всем остальном энленское побережье ничем не отличалось от таргского, все было то же - сумерки, слякоть, северный ветер и дым облаков.
Подходить близко к берегу капитан Глаар наотрез отказался. Едва успели сгрузить в случайно оказавшийся рядом рыбачий баркас пассажиров и их багаж, как он приказал поднимать якорь и выходить из бухты. Ни непогода, ни ночь не были преградой "Грозовому облаку". Вскоре паруса корабля уже скользили на грани видимости вдоль горизонта. "Грозовое облако" возвращался домой.
Несмотря на то, что корабли с Хофры вряд ли были в Иелло частыми гостями, Джел все-таки уверился в мысли, что ему легко удастся сохранить тайну своего прибытия и явиться в обитель Джан Джаял, куда, согласно пеленгу, лежал его путь, не привлекая внимания, и под чужим именем. Никто не проявил к ним интереса, кроме таможенного инспектора, взявшего плату за въезд в город.
Скей же, ступив на берег своей родины, совсем растерялся. Hа нем были подобающие его сану длинные одежды из плотной белой шерсти и плащ с оторочкой из снежной лисы, у него был кошель, полный золота и неограниченная личная свобода, но ничего этого он за собой не чувствовал. Он не знал, в какую сторону идти, к кому обратиться, чтобы узнать дорогу и, кажется, позабыл даже родной язык. Во всяком случае, договориться с хозяином небольшой повозки о том, чтобы доставить их самих и ящик принадлежащих Скею книг в гостиницу при покровительствующем городу храме Шум, Скей сам не смог. В разговор пришлось вмешаться Джелу, который учил энленский язык, пока болел и еще некоторое время после, на островах.
С момента посвящения в тайну Мертвой пустыни, Скей сильно изменился. Он ни на что не обижался, не пытался больше выглядеть перед Джелом невозмутимым, много молился, и ночами, когда все спали, что-то подолгу записывал в переплетенную грубой коричневой кожей тетрадь. Ответом во всех жизненных ситуациях для него стало: "Простите, кир Александр", - и единственное, что удалось отучить его делать Джелу, это каждый раз падать при этих словах на колени. Такого Скиллаpа Скея выносить было много труднее, чем прежнего, холодно-презрительного и умеющего одним словом любого поставить на место. Джел ждал, что Скей однажды все-таки переварит увиденное, очувствуется и выйдет из прострации, но тот с каждым днем становился все страннее и страннее.
Почти силой Джел затолкал Скея в повозку на ящик с книгами, уселся сам и велел вознице ехать. Половину пути до гостиницы Скей бормотал извинения, пока Джел не буркнул в ответ нечто в смысле, что эргру Скиллару Скею сказать "простите, кир Александр" все равно, что дураку с горы скатиться - никаких выводов за этим не следует. Без возражений Скей заткнулся. Джел думал, с чего начать с ним решительный разговор. Откладывать больше было нельзя.
Однако когда слуги занесли в снятую на ночь комнату вещи, камин был растоплен, а ужин съеден, Скей доказал, что до сих пор еще может быть проницательным. Он тихо подкрался к застывшему с пеленгатором над картой северных земель Джелу и спросил:
- Вы мною недовольны, кир Александр?
Джел оторвал взгляд от карты и признался:
- Да, эргр Скей.
Скей потупил взор.
- Я исправлюсь, мой господин, если узнаю причину...
- Ты не задаешь мне вопросов, - объяснил Джел. - Сегодняшний вечер - первый. Наверное, ты решил, что все на свете знаешь?
Скей едва слышно прошептал:
- Простите, кир Александр.
Джел хлопнул по столу ладонью.
- Скей, я понимаю, что у тебя в голове все перевернулось, но не сходи с ума совсем. Вернись, Скей, стань самим собой, ты мне нужен!
Hа лице красноглазого проступила тень тревоги. Джел развернулся к нему вместе со стулом.
- Я не знаю, что ты там себе придумал, - заявил он, - но я такой же человек, как ты. Посмотри на меня. Меня можно поранить - ножом или словом, - меня можно даже убить, хоть это и трудно, потому что я буду защищаться. Я так же, как ты, могу ошибаться, любить и ненавидеть, гневаться, сострадать, я могу обмануть, и могут обмануть меня, я чувствую жар от огня и холод от снега, у меня есть мать и пять сестер... Я не знал, что мне предстоит стать когда-то где-то каким-то посланником. Я не готовился к этому. Сейчас мне легче, чем в тот день, когда я ни с того ни с сего оказался вдруг посреди Мертвой пустыни, меня схватила пограничная стража и поволокла в тюрьму, но я все равно не знаю, как мне дальше поступать. Я должен куда-то идти, что-то сделать, но я не знаю - что, не знаю - где, я могу умереть по дороге, и если мне открыто это ваше дурацкое сокровенное - сколько лет солнцу или то, что вселенная конечна, - мне это все равно ничем не помогает в жизни. Я гожусь тебе в сыновья, Скей. Мне нет даже двадцати лет. Кем я успел побыть за это время? Мальчиком на побегушках там у себя и недоделанным наследным принцем здесь. И я иду туда, куда сейчас иду, только потому, что, если Небо над этим миром обвалится, плохо будет и мне вместе со всеми вами, а вовсе не из высших идеалов или понятий о мировом равновесии добра и зла. Скей, у тебя есть огромный духовный и житейский опыт, которого нет у меня, и я очень рассчитывал, что ты хоть чем-то будешь мне полезен. Я не могу вести тебя за собой за руку, словно несмышленыша, мне и за себя-то отвечать порой сложно... Будь честен, если тебе не нравится вся эта затея, не нравлюсь я, и ты во всем этом сомневаешься, лучше уходи. Ты свободный человек, ты не давал мне никаких обещаний, и я, так или иначе, справлюсь сам.
Даже в неярких отсветах камина заметно было, что Скей покраснел. К счастью, был он виноват, или нет, оправдываться не входило в его привычки.
- Простите, кир Александр, - пробормотал он свою сакраментальную фразу, и Джел в сердцах готов был подумать, что проповедовал стене, но Скей продолжил: - Может быть, мне стоит расспросить управителя гостиницы? Он расскажет мне последние новости.
Джел пожал плечами.
- Расспроси, если он не спит еще. Собственно, не понимаю, почему ты сразу этого не сделал.
Скей быстро повернулся и вышел. Назад он явился четвертью стражи позже с печатью озабоченности на челе. Он получил сводку новостей, и, по всей видимости, новости эти ему не слишком нравились.
- В монастыре Джан Джаял поменялся настоятель, - сообщил Джелу Скей. - Было бы проще, если бы жив был эргр Кайлар. Он знал меня, я мог бы рассчитывать на его доброе ко мне отношение... Теперь, если это будет вам полезно, кир Александр, я сознаюсь, что тоже не знаю, как вам дальше поступать. Эргр Айгел Край - новый наместник обители. Этот человек умен, дальновиден, быстро думает, но не торопится с принятием решений. Обмануть его нельзя. По крайней мере, уже тогда это ни у кого не получалось.
Оттенок прежней желчности в словах Скея порадовал Джела. Он не стал спрашивать, когда это - "тогда". Он сказал фразу, слышанную им однажды от Хапы:
- Если человека нельзя обмануть, надо говорить ему правду. Но не обязательно всю.
В тот вечер Скей сжег в камине свою коричневую тетрадь, взял чистый лист бумаги, написал на нем: "Везде, где есть человек, есть Бог", - и надолго задумался. Ждать, как он продолжит эту богословскую мысль Джел не стал, лег спать.
* * *
За перевалом Белин-Лин - Каменные Ворота - небольшой караван из восьми запряженных мохнатыми быками санных подвод и двух десятков вьючных животных попал из полуосени-полузимы в настоящую зиму. Первые двое суток пути валил снег, густой и мягкий. Джел ничего не видел за сплошной белой пеленой, но Скей рассказал ему, что они едут вдоль зоны заброшенных горных разработок. Двести лет назад здесь добывали золото и все склоны гор были перемыты древними рудокопами.
Hа третий день показалось солнце, осветило бездонный купол небосвода, гордые, одетые в белые снега и голубые потоки льда скалы, разделило снежные поля между ними на золотые и розовые полосы света и темно-синие тени. Сразу же сильно похолодало, а ночью на небе высыпали звезды - большие и яркие, словно на юге.
Земля эта не была безжизненной. Несмотря на недавний сильный снегопад, санный путь был наезжен, то тут, то там из-под снега торчали трубы утопленных в грунт жилищ-землянок, дважды караван проезжал дымы пещерных поселений в скалах, а один раз они миновали даже маленький равнинный город, окруженный рвом и частоколом. Ночевали на почтовых дворах, где имелись длинные приземистые бараки для небогатых путников и хорошие комнаты тем, кто мог заплатить. Hа четвертый день объединились с другим караваном, и Скей встретил земляков. Через сутки со вторым караваном расстались - те поехал прямо, а их путь лежал в сторону - к ущелью Джаял. Караван пополз немного быстрее - дорога пошла под уклон; по сторонам от нее начали появляться деревья с не опавшими на зиму черно-зелеными иголками, острыми и жесткими, словно высеченными из камня. Место это северяне называли Оловянным Лесом. Последнюю ночь провести пришлось под открытым небом. Караванщики поставили на всех одну большую палатку с меховым пологом, и Джел слышал, как воет на льющую медовый свет в снега луну волчья стая.
И вот разбежались в стороны скалистые уступы, дорога свернула в долину, и перед путниками вырос Джан Джаял. Если Джел как-то представлял себе его, сообразно рассказам об этот месте Скея и собственной фантазии, то выглядел монастырь, конечно же, иначе. Ничего общего с приземистой и основательной таргской архитектурой, называвшейся отчего-то северной, в нем не было. Джан Джаял, построенный из теплого желтовато-белого камня, рвался вверх, в небо. Башни, шпили, крутые скаты крыш, узкие стрельчатые арки порталов, обилие вертикальных линий, каменное кружево окон, ажурные галереи поверх ограждающих стен - таков Джан Джаял был издалека. Вблизи же заметно становилось другое - выкрошенный, состарившийся камень; статуи без лиц или без рук; асимметрия в так и не завершенных величественных постройках; стены, которые белили лет сто назад, и то не везде...
Но Джел смотрел не на это. Hа очищенной от снега ветром ледяной глади не такого уж маленького озера щетинился уснувшим на зиму лесом треугольный островок.
Вот она, каменная горка. Много времени нужно было потерять впустую, чтобы добраться, до сокровища, что лежит, в сущности, перед самым его носом.
Скей отделился от всегда окружавших его спутников - двух нанятых в Иелло на дорогу слуг и пятерых ехавших с караваном паломников, глядевших ему в рот, ловивших каждое слово и всюду ходивших за ним след в след в поисках духовных поучений, - и заставил охотничьего саврского коня плясать в сугробе, пока с ним не поравнялся Джел на своей лохматой чалой лошаденке, которая никогда и никуда не торопилась. За шесть дней, что отделяли Иелло от обители Джан Джаял, Скей почти вернулся в свое обычное состояние, и маленькая чудинка, все еще хранившаяся в нем, была со стороны уже почти незаметна.
- Это здесь? - спросил его Скей.
- Здесь, - ответил Джел.
Скей пришпорил и без того горячего коня, тот прыжком вылетел из сугроба и, взметая копытами снежную пыль, помчался к воротам обители. Паломники переглянулись и, в меру прыти собственных лошадей, ринулись за ним, все же изрядно поотстав. Джел занял свое место в караване. Ему непонятно было, куда спешит Скей и зачем. Если красноглазый решил предупредить эpгра Айгела Кpая, что к монастырю движутся либо воры, либо Небесные Посланники с целью забрать Звезду и Камень, то задача здорово осложнится. Жаль, если придется поднимать шум. Ему не хотелось бы.

Глава 31

* * * 
Все постройки Джан Джаяла поражали воображение неповторимым сочетанием величественности и размаха, с которыми были задуманы и исполнены, и угнетающим впечатлением упадка, который воцарился здесь незадолго до полного завершения строительства. Громадный монастырь-крепость когда-то был центром энленского диоцеза и претендовал на роль резиденции жреческой коллегии, но во время одной из продолжительных и многочисленных войн столицу перенесли из Эктла в Плойш, где она и осталась, и Джан Джаял потерял прежнее значение.
Джел сделал взнос на обустройство обители в половину золотого таргского лара, и ему выделили комнату в странноприимном доме как обычному паломнику. Затем он кратко изложил на листе бумаги свою выдуманную биографию и цель приезда: монах из братства Путеводителей, брат Юрг, бывший в плену у пиратов и в рабстве в Таргене, возвращается обратно в обитель Аршаддам и просит дать ему приют до весны, ибо добраться в зимний год до Аршаддама ему нет возможности, взамен он обещается нести общее для всей монастырской братии послушание, трудиться, где ему укажут и быть по возможности полезным. Бумагу эту он подал секретарю эргра Айгела Кpая.
Однако организация работы с людьми не была здесь поставлена так же четко, как у него самого или у Хапы на Ходжере. Ждать, пока его примет эргр Айгел Край, в первый день ему пришлось до ночи, и все же Джел ушел ни с чем. Вначале эргр Айгел просто беседовал со Скеем, потом они обедали, потом вместе пошли на монастырское кладбище, где проторчали до темноты, переходя от могилы к могиле и иногда совершая какие-то обряды, иногда просто разбирая надписи на надгробиях, потом была служба в огромном, пышно убранном и страшно холодном монастырском храме, которую любезно предоставили вести Скею - по рангу они с Айгелом были равны, - куда Джел ходил за ними и где зверски замерз. А потом эргр Край уже не принимал.
Следующее утро Джел встретил в узком длинном коридоре перед дверкой в покои настоятеля. Джел сидел на длинной скамье со спинкой, отполированной прежними посетителями до шелкового блеска, и смиренно ждал. Дважды мимо него проходил Скей и только раз Джел видел самого Айгела Кpая, и то - издалека. В монастыре Скей был важной персоной, его всюду услужливо сопровождали, поддерживали под руки, когда он спускался с лестниц, светили лампами на темных участках коридоров, кланялись и с благоговением ловили малейшее пожелание, протягивая за благословением сложенные чашечкой ладони. Когда Скей приближался к покоям настоятеля, Джел тоже вставал и просил благословения. Скей с невозмутимым видом его благословлял. Тем не менее, теперь Джел стал лучше разбираться во внешних проявлениях его эмоций, и догадывался, что Скею здесь не по себе. Прямого отказа в гостеприимстве он, скорее всего, не получил, но сам прекрасно понимал, что два медведя в одной берлоге не улежатся. Задержись он здесь надолго - случится какая-нибудь неприятность. Общаться при посторонних они не могли, пояснить ситуацию в письменном виде Скей не догадался, не захотел или считал опасным. Поэтому Джелу оставалось молча ждать. В его интересах было проявлять терпение, он его и проявлял.
Он полагался на репутацию, которой пользовались Путеводители - монахи-воины с суровых северных границ Белого Энлена. Братство Хранителей не было в особо хороших отношениях с Путеводителями, но, во-первых, с Путеводителями ни у кого не было хороших отношений, а, во-вторых, ни одного монастыря пограничного братства в досягаемых от Джан Джаяла за разумный срок пределах никогда не располагалось, и Джел думал, что там, где нет пищи для вражды, старые обиды помнят не крепко. Звезда Фоа, Ключ-на-Hебеса, хранилась в подземной крипте под храмом, и путь к ней для Джела лежал через Айгела Кpая. Назвавшись Путеводителем, он рассчитывал, что его включат в монастырскую охрану, и, таким образом, добраться до острова или до крипты ему будет легче, нежели метя пол в трапезной или выгребая с конюшен навоз.
Эргр Айгел Край пожелал вспомнить о нем к послеобеденному времени третьего по счету дня. Джела провели через некое подобие караулки, где на него пристально взглянули два богатырского сложения энленца - очевидно, личные телохранители настоятеля. Затем он попал в комнату, где на специальном возвышении, в кресле с подлокотниками, словно на троне, восседал эргр Айгел Край.
Джел поклонился, всем своим видом демонстрируя смирение и уважение. Он достаточно насмотрелся таких поклонов, чтобы изобразить сейчас человека, готового всецело подчиниться воле эргра.
Ухоженной рукой Айгел Край дал ему знак подойти ближе. Он неприкрыто рассматривал Джела. Джел сделал вперед несколько шагов и так же прямо посмотрел на наместника. У Айгела Края были разные глаза - один красный, другой серо-зеленый, но, несмотря на эту странность своего облика, он обладал той властной красотой, что считалась в Таргене и Энлене признаком хорошей породы, - чтобы увидеть ее, к его лицу надо было всего лишь привыкнуть. Белые волосы его вились частыми мягкими волнами и собраны были на затылке под костяной гребень. Одет он был, на первый взгляд, просто, но Джел оценил драгоценность тканей и ненавязчивую изысканность и чисто столичный аристократизм, сквозивший в мелких деталях и манере себя держать.
Улыбка, которая родилась на тонких губах Айгела Кpая, никак не отразилась в его необычных глазах.
- Господь наш с нами, - произнес он.
Джел отвечал:
- И воля Его среди нас.
- Рад приветствовать в стенах нашей обители путника из самого древнего и прославленного братства Энлена, - сказал Айгел Край. - Могу ли я узнать ступень твоего посвящения, брат Юрг?
- Вторая ступень, эргр Край, - сказал Джел. Hа счастье, ранг посвящения у Путеводителей внешне определялся не по количеству специфических татуировок или сложности клейма, а по набору атрибутов, носимых монахом с собой - книге карт, зеркальцу для световых сигналов, посоху, поясу, нагрудному знаку.
- Ты был храмовым монахом?
- Я служил в торговом конвое, эргр Край.
- Стало быть, ты боевой монах, - задумчиво проговорил Айгел Край. - У тебя есть при себе оружие?
- Мы не пользуемся оружием, эргр Край.
Айгел Край чуть склонил набок голову.
- Говорят, Путеводители - умелые воины. Ты покажешь мне свое умение? - на самом деле это был не вопрос.
Джел пожал плечами. Айгел Край звякнул в колокольчик. Узкая дверца тут же впустила внутрь обоих великанов.
Айгел показал на Джела пальцем.
- Схватите его.
Джел даже не успел удивиться стремительному повороту событий. Привыкнув повиноваться без раздумий, на него кинулись оба. Он легко проскользнул между ними, поставил одному подножку, подправил направление движения второго, повернув его за запястье. Один из красноглазых, падая, сбил с ног другого и они оба оказались на дощатом полу. Первый тут же вскочил снова, второй откатился в сторону, прижимая к животу поврежденную руку.
Айгел Край снова звякнул в колокольчик.
- Достаточно, - сказал он и указал телохранителям на дверь. Потом обратился к Джелу: - Прости, брат Юрг, что я решил проверить правдивость твоих слов, но я усомнился в сказанном тобой, так как ты... ты невелик ростом. Ты доказал мне, что говоришь правду. Скажи, моя охрана действительно так нехороша?
Джел пожал плечами:
- Смотря против кого, эргр Край. Но, если бы я задумал что-то вам сделать, они бы мне не помешали.
Эргра Края едва заметно передернуло.
- Понятно. Долго ли ты рассчитываешь задержаться в нашей обители и почему приехал именно сюда?
Ответы на эти вопросы содержались в предварительном письме Джела, но в повторении уже известного, очевидно, имелся какой-то особый смысл. Джел сдержанно ответил:
- Я хотел бы дождаться начала судоходного сезона. Джан Джаял - самый близкий к гавани Иелло монастырь, мне нет смысла забираться далеко, и ехать потом назад к морю через половину страны, чтобы снова сесть на корабль. Жить в миру, когда есть возможность молиться в веками освященном месте, я тоже не хотел бы.
- Ну, что ж. - Айгел Край задумчиво смотрел на хорошие, шитые на Ходжере сапоги Джела. - Вообще-то, мы не одобряем людей, которые переходят из братства в братство. Как правило, ничего полезного они с собой не переносят - там, где есть поводы для сравнений, возникают и праздные разговоры, и раздоры, и множество сплетен. Посвятивший себя Единому должен быть терпелив, ибо, если он непостоянен в выборе братства, он может оказаться непостоянным в вере...
- Эргр Айгел, я покинул мое братство не по собственному желанию, но по воле обстоятельств, - тихо сказал Джел, опустив долу взгляд. 
Айгел Край сошел со своего высокого кресла и обошел Джела вокруг, продолжая оценивающе рассматривать его, и Джел догадался, для чего Айгелу Краю его постамент: наместнику не хватало внушительности среди северных великанов. Эргр Край был меньше ростом, чем даже сам Джел.
- Да, - сказал эргр Край. - И только поэтому я могу сделать для тебя исключение. Но ты должен забыть порядки собственного братства. Не имеет значения, на какое время ты поселишься здесь - ты должен жить по уставу Хранителей.
- Я согласен, эргр Край.
- Примешь ли ты у меня любое послушание, какое бы я тебе ни назначил?
- Приму, эргр Край.
- Хорошо. Тогда ты будешь молчать и не скажешь ни слова никому, пока я не позволю тебе этого сделать.
Джел склонился, пряча за поклоном досаду на лице.
- Ты будешь носить воду с колодцев на кухню и для бань, я позову тебя, когда решу, что можно освободить тебя от запрета. Ступай.
Джел поклонился еще ниже и, повинуясь жесту, выбрался за дверь. Молодец Айгел Край. Вот так он отсеивает мелкую рыбку от крупной. Понятно, тогда, почему прячется Скей. Наверняка, он тоже получил не то, чего желал...

* * *

Эргр Айгел Край не был горячо любим в обители, и его не особенно боялись. Но он был уважаем. Таргское влияние и череда суровых испытаний, с которыми столкнулись Белые области за последние три десятилетия, заставили понемногу меняться уклад жизни не только в городах и замках властителей, но и в таких оплотах седой старины, как монастырь Джан Джаял. Айгел Край был потомком знатного светского князя и свое собственное наследство вложил не просто в казну Джан Джаяла. Выступая как представитель монашеской общины, он вел торговые и посреднические дела с Таргеном и дальним Севером, и, судя по тому, что монастырь не бедствовал, делал это весьма успешно.
Подслушав кое-что из разговоров между несущими послушание в трапезной братьями, Джел задался вопросом: а с чего, собственно, он решил, что Айгела Кpая легко будет одурачить, а Звезду и Камень взять без спроса? В монастыре только на первый взгляд все было просто. Hа самом деле старая обитель надежно охраняла свои тайны. Настолько надежно, что нельзя было заподозрить даже о самом существовании этих тайн.
В священные канонические тексты единобожцев сказания о Небесных Посланниках не входили. Звезда и Камень были святынями единственно братства Хранителей, хотя и почитались другими верующими. Та бутафория, что изображала Звезду Фоа на бархатной подушечке в храме, была выполнена из кости с алмазными вкраплениями. О существовании крипты Джелу было известно от Скея, но как туда проникнуть, Скей не знал. Не знал он и о том, известно ли кому-нибудь еще, кроме Айгела Кpая, как в крипту вообще попадают живые существа, ибо старый храмовый вход, о котором говорил Скей, был ныне заложен камнем, оштукатурен и расписан картинками из житий монастырских подвижников прежних лет.
Ходить к колодцам с двумя деревянными бадьями на коромысле и изредка посыпать дорожку в снегу золой, чтоб не было скользко от пролитой воды, не казалось Джелу такой уж тяжелой работой. Пищу в обители вкушали дважды: утром и на исходе дня. Мылись не все, не часто и не вместе. Две бочки послушнику Юргу надо было наполнить к завтраку, две вечером, и, помимо того, еще большой чан для бани не реже, чем раз в пять дней. Кроме него водоносами трудились еще три человека; назначенный старшим был справедлив и работу распределял разумно, жили в обители не впроголодь, чем Джел, которого все в Таргене пугали голодными северными зимами, был приятно удивлен. Но он носил воду два дня, три дня, десять дней, две декады - он мог носить ее тысячу лет - и ни на шаг не приблизиться к цели. Все вокруг было обычно, размеренная монастырская жизнь текла веками заведенным порядком: встать за половину стражи до рассвета, натаскать воды, отстоять утреннюю службу в храме, пойти на трапезу, сопровождаемую душеполезными чтениями, получить передышку в три четверти стражи, когда монахам положено совершать дневные молитвословия в кельях, натаскать воды, отстоять вечернюю службу, поесть, лечь спать.
Терпение Джела грозило вот-вот лопнуть. Скей не показывался ему на глаза, а Айгел Край изволил и вовсе уехать из обители. Утешать себя тем, что скоро только кошки родятся, да и те слепые, Джелу с каждым днем казалось делом все менее серьезным. Каменная горка находилась за замерзшим озером, устройство для считывания кода с чужого ключа лежало у него в кармане, - настоящий ключ ему достаточно было просто увидеть, - и до обратной стороны Неба - вот, рукой подать. А он каждый день носил воду и не знал, как сдвинуть обстоятельства с мертвой точки.
Проще всего оказалось сохранять молчание - ему просто не с кем и не о чем здесь было разговаривать. Единственным испытанием для его выдержки на стезе великого молчальника служил банный истопник Зут. Он тоже считался пока новеньким, хотя прибыл в обитель месяца на три-четыре раньше Джела. Похвальных отзывов о себе Зут еще не снискал. Он происходил из аристократического рода и был двоюродным племянником настоятеля, поэтому вначале ему определили более почтенное место работ, а в истопники он был разжалован за что-то вроде нарушения субординации. Зут не был мстителен, жаден или зол. Плохо в нем оказалось другое. При весьма своеобразном понятии о смешном он считал себя непревзойденным острословом. Похабные сказки, обидные и грязные шутки, скользкие замечания и намеки сыпались из него, как горох из рванного мешка. То, что никто в монастыре не желает его по доброй воле слушать, нимало Зута не смущало. Он выбирал жертву, цеплялся, как репей, и выдавал по порядку весь свой репертуар. Не попросить Зута заткнуться, Джелу временами было трудновато, однако, до поры до времени он считал его недостойным своего царственного внимания и прощал даже панибратский жест, тычок в спину или удар ладонью по плечу. Но однажды Зут все-таки умудрился вывести Джела из себя.
Как-то вечером их с Зутом, дав им по стеклянной банке, отправили собирать слизняков в подвал. Слизни, которые жили там на стенах, если собрать их несколько вместе и встряхнуть, ярко светились в темноте. Зут был в хорошем настроении и увлекся собиранием слизней. Обнаруживая где-нибудь за огромной бочкой с маслом очередную добычу, он каждый раз восклицал: "Здравствуйте, господин слизнячок!" Когда в банке у Джела было целых шесть слизней, и охота близилась к завершению, Зут вдруг спросил:
- А почему ты не разговариваешь? Ты умеешь?
Джел пожал плечами, не зная, видим ли этот знак Зуту в зеленовато-синем свете баночки со слизнями.
- Умеешь, - понял его Зут. - А почему тогда не хочешь?
Джел поманил Зута пальцем и на пыльном боку бочки начертал: "Эргр не разрешает". Зут хмыкнул и подправил "э" на "а". Получилось неприличное слово, на северном языке означавшее мужеложца.
Джел стер надпись ладонью и направился к выходу из подвала.
- Смотри ты, какой правильный, - пробурчал Зут ему в спину и потопал следом. - Ну и скучный здесь народ. Веселее жить надо!
И, когда возле лестницы Джел наклонился за последним слизняком, Зут с хохотом обхватил его со спины. Была ли это очередная идиотская шутка или реальное посягательство, Джел разбираться не стал. Он мгновенно перевернул Зута через себя, мешком свалил на мягкий земляной пол сбоку от лестницы и наступил ему на плечо.
- В другой раз шею тебе сломаю, дурак, - сказал ему Джел и пошел вон из подвала.
Зут, кряхтя, выбрался из-за лестницы и пополз собирать рассыпанных слизней, сетуя на поганую монастырскую жизнь: ни баб, ни денег, ни вина, ни уважения...
Через три дня в монастырь вернулся Айгел Край и сразу вызвал Джела к себе.
- Почему ты нарушил послушание? - спросил Айгел. - Отвечай.
Джел пожал плечами.
- Так уж вышло, эргр Край.
Айгел Край помолчал, поджав губы, потом сказал:
- Это хорошо, что ты не тратишь слов на оправдание. Но без наказания я тебя оставить не могу. Подумай на досуге, в чем именно ты был не прав.
Джела проводили в угловую комнату настоятельского дома и задвинули снаружи на двери засов. В комнате было холодно. Джел огляделся. Возле стены стояло ложе: деревянная рама с провисшей веревочной сеткой. Поверх лежало шерстяное одеяло и была брошена полулысая от времени шкура непонятного зверя. Кожаный валик, набитый опилками, должен был изображать подушку. Hа краю голого, сожженного то ли алхимическими опытами, то ли долгой службой возле очага на кухне стола, поставлена тарелка с двумя ломтями хлеба и кувшин подмерзшей сверху воды, - надо думать, пропитание на день. Hа аналой возле окна водружена большая книга с углами, обгрызенными мышью. Джел откинул тяжелый переплет и прочел название и эпиграф: "Мастер терпения"; "Для всякого дела нужнее всего терпение. Кархан-Философ". Отлично, руководства полезнее, чем это, для него на сей момент не придумаешь...
Он покачал кровать на шатких ножках - не падает. Спрятал руки в рукава, осторожно свернулся на веревочной сетке, укутался одеялом и шкурой и уставился в заделанное несколькими слоями промасленной бумаги заиндевелое окошко, на которое падала снаружи тень затейливой решетки. Он думал о том, что порывы души угасают с течением времени, стало быть, терпеть долго - вредно.


Глава 32

* * *

Hа третий день голода и холода Джел уже выбирал: с дверью ли ему сделать нечто нехорошее, или же с тем бледным хромым парнем, что приносил ему хлеб и воду. Еще можно было выломать решетку и вылезти в окно, но такой хулиганский поступок излишне взбудоражил бы монастырскую общину, и монахи раньше времени сбежались бы его ловить.
От нечего делать Джел даже прочел немного из книги и некоторые мысли ему понравились, несмотря на то, что большинство правил и поучений казались ему чисто умозрительными, а другие он склонен был понимать обратно тому смыслу, который вкладывали в них авторы. Там было написано так: "Величайшее дарование человека - рассудительность. Не поддавайся страху, не поддавайся гневу и не будь безумен - зачем тебе умирать раньше времени?" Закончив чтение на этой фразе, Джел оторвал кожу с внутренней стороны переплета и выломал из его деревянной основы длинную крепкую щепку. Согласно совету Айгела Края, он хорошо разобрался, в чем именно был не прав. Скорее всего, он выбрал неверную тактику. Надо было кого-то взять за жабры. И, если не с самых первых шагов, так хотя бы сейчас. Начать можно было со Скея.
Когда совсем стемнело, и все бродящие поодаль звуки успокоились на ночь, Джел просунул щепку в щель между дверным косяком и дверью, приподнял засов и отправился на прогулку.
Комнаты для гостей находились недалеко. По счастью, на дверях обители не было предусмотрено внутренних запоров, только наружные. Джел прокрался внутрь очень осторожно, стараясь даже легким колебанием воздуха не выдать своего присутствия.
Эргр Скиллар Скей при свете двух свечей и масляной плошки торопливо скрипел стилом по бумаге. Джел убедился, что Скей один, и слегка кашлянул у него за спиной. Скей вздрогнул и чуть не перевернул чернильницу себе в рукав, зацепившись стилом за крышку. Джел прошел в комнату, сел на пол перед изразцовой печкой, приоткрыл дверцу топки и протянул руки к огню.
- Ну и где ты был все это время? - спросил он. - Я думал, что увижу тебя хотя бы на общей трапезе или встречу в храме, но ты и носа не показывал из этой своей берлоги. В чем дело, Скей?
- Я боялся мозолить Краю глаза, - сказал Скей. - Ему не нравится, что я здесь.
Джел покачал головой:
- Да что ты. Края не было в монастыре почти две декады.
Скей бросил взгляд на плоды своего бумагомарательства.
- Я много работал. Для меня это... очень важно.
Джел фыркнул.
- Для него это важно! А то, зачем сюда приехал я, по-твоему, игрушки?
Скей подгреб к себе разложенные по столу густо исписанные листы и потупил взор. Прощения он отчего-то больше не просил. Джел спросил его:
- Ты что-нибудь узнал?
Скей не торопился с ответом.
- Я расспросил двух самых старых монахов, они в этом монастыре провели больше сорока лет... - медленно сказал он.
- И что же они тебе открыли?
- Вход в крипту сейчас находится не в храме.
- Я догадался об этом на следующий же день после того, как приехал. А где вход?
- Они не говорят.
Джел внимательно посмотрел на Скея. Тот совсем отвернулся. То ли ему в самом деле было стыдно, то ли он, по обыкновению красноглазых, упрямо желал делать только то, что считал нужным сам и очень не любил, когда ему мешали. Джел достал сканер из кармана и положил его на край стола.
- Поговори завтра с Краем. Слышишь меня? Найди предлог, и пусть он проведет тебя в крипту. Я оставляю тебе эту штучку и научу, что делать. Ты встанешь не дальше, чем в двух шагах от Звезды и сдвинешь вот здесь ползунок. Красный огонек сначала загорится, потом погаснет. Все. Потом ты отдашь ее мне. Понял? Не потеряй ее. Я завтра ночью зайду к тебе опять.
- Да, кир Александр.
Джел поднялся на ноги.
- У тебя есть еда?
Скей вначале недоуменно уставился на него, потом вскочил и полез в какой-то деревянный короб, откуда достал сушеных яблок, сколок переваренного с молоком сахара размером с кулак и зачерствелую краюху. Джел принял дары.
- Пойдем, - сказал он. - Запрешь меня снаружи. Я, видишь ли, сижу у эргра Края под замком.

* * *
За следующий день Джел домучил "Мастера терпения". Кто-то власть имущий расщедрился и велел принести ему на завтрак целую миску горячей похлебки, и Джел, терпеливый теперь от своего чтения, как никто другой, ел ее медленно и с чувством, стараясь тянуть время как можно дольше. Раньше зимний день казался ему очень коротким. Теперь он никак не мог дождаться его окончания. Его так и подмывало бежать скорее к Скею и узнать результаты переговоров с Айгелом Краем.
Вечером завыл ветер. Небо затянуло темными тучами, словно траурным крепом, и началась метель. Джел, наблюдавший за всем этим из-за надорванного уголка оконной бумаги, закрыл ставень и начал собираться.
Он перебрал свой секретный арсенал: адаптер для наложения на чужой корабль "маски" - отпечатка собственной личности, позволившей бы ему сразу работать по собственным схемам, не оглядываясь на то, к какому типу управления корабль ранее был приспособлен, - гибкие тонкие навигационные кассеты, которые для вящей конспирации пришлось вынуть из громоздких футляров - на тот случай, если ему все-таки вздумается лететь домой, - мелкая пиротехника для отпугивания не по делу любопытствующих и запасной ключ, предназначенный для перекодировки. Если Скей не учудит чего-нибудь экстраординарного, и верно выполнит инструкцию - только Джела в монастыре и видели. Этой же ночью.
Наконец он решил, что пора. Он собрал все свое имущество, завязал покрепче волосы, на всякий случай привел в полный порядок одежду и покинул место заточения.
Скей бродил по своей комнате из угла в угол, и вид у него был встрепанный и возмущенный.
- Он меня выгоняет! - заявил Скей Джелу, едва тот появился на пороге. - Каков наглец! Он спросил меня, как скоро я собираюсь уезжать в Плойш.
- Надеюсь, ты сказал ему, что сначала хочешь посетить крипту? - осведомился Джел.
- Что? Ах, да. Конечно, сказал.
- Он согласился?
- Нет.
Джел вздохнул. Если он ждал чего-то от этой ночи, то совершенно зря. Ну что ж, теперь он, по крайней мере, знает, кто следующий в очереди подставлять жабры.
- Я стал для всех здесь чужим, - горько произнес Скей. - Я буду так же никому не нужен в Плойше, как здесь. Прошло слишком много лет.
Джел прошел в комнату и сел на единственный стул. Раз побег не удался, он хотел хотя бы погреться.
- Ты всегда можешь вернуться в Тарген, - сказал он. - Там тебе место найдется.
Скей зло блеснул глазами, потом выражение его лица сгладилось и стало безразличным.
- Здесь все не так, как раньше, - сказал он. - Мне не нравится то, что здесь происходит. Здесь никогда прежде не было запертых дверей и замкнутых на замок ртов. Всех пускали куда им было необходимо, и каждый имел право знать то, что нужно ему. Это место запачкалось, стало нечистым. Я чувствую.
- Может быть, нам попробовать найти вход самим? - спросил его Джел. - Какие строения могут соединяться с храмом подземными переходами? Странноприимный дом? Трапезная? Больничный корпус? У нас на островах любили раньше делать поворотные плиты в каминах и за большими очагами...
- Может быть, рассказать Краю все, как есть, и он сам отведет тебя в крипту? - предложил Скей.
- А ты бы поверил мне сам, если бы я не отвез тебя в пустыню? - спросил Джел. - Вот то-то же. Не хочу я рассказывать. Ничего хорошего из этого не получится.
- Но если я подтвержу, что ты - действительно тот, кем себя назовешь, то Край поверит.
Скрипнула половица.
- Должен ли я понимать это так, что в моем доме против меня же составляется заговор? - раздался от порога тихий и вкрадчивый голос Айгела Края.
- Возможно, - ответил Джел, даже не обернувшись, а Скей побледнел так, что стал не виден на фоне беленой известью стены.
- И что же вы намеревались от меня скрыть? - поинтересовался эргр Край.
- Эргр Край, дело в том, что кир Александр Джел вовсе не... - заговорил Скей.
Джел махнул на него, чтобы он замолчал, встал со стула и не поклонился, а только чуть кивнул Краю.
- Эргр Край, дело в том, что брат Юрг вовсе не брат Юрг, а кир Александр Джел, сын кира Хагиннора Джела, - сказал Джел. - Верительные грамоты у эргра Скиллаpа Скея. Он вам покажет, если хотите.
Скей тут же суетливо зашуршал бумагами на столе.
- Но... - эргр Край на мгновение растерялся.
- Да, это так, - подтвердил Скей, не поднимая головы. - Кир Александр выкупил меня и еще шестерых белых братьев у хозяина и помог нам вернуться на Белый Берег.
Край сказал:
- Нет, но... Я умею хранить тайны. Можно же было избежать множества недоразумений. Почему вы не доверились мне сразу, кир Александр?
- Потому что я никому и никогда не доверяюсь сразу, - объяснил Джел. - И вам такого делать не советую.
Эргр Край прошел в комнату и остановился возле печи, Джел же, предвосхищая способность Края поступать быстро и неожиданно, осторожно двинулся в обход стола.
- Мне нужно попасть в крипту под храмом, - сказал Джел. - Там находится одна вещь, на которую мне очень нужно посмотреть. Просто посмотреть, и ничего больше. Вы отведете меня?
Айгел Край вздрогнул, потом перевел настороженный взгляд на Скея.
- Простите, кир Александр, но я не могу этого сделать, - сказал он.
- А почему, эргр Край? - спросил Джел.
- Раньше вход в крипту не был закрыт ни для кого, - с нехорошей, похожей на угрозу ноткой в голосе произнес Скей. - Меня, по крайней мере, вы могли бы туда пустить. Я не посторонний, и вы меня хорошо знаете.
Эргр Край мгновенно откликнулся на угрозу.
- Даже слишком хорошо, эргр Скей.
- И что же вы прячете в своей крипте? - поинтересовался Джел.
- Мы ждали новую войну и перенесли в крипту все золото и драгоценную утварь, какая есть в монастыре, чтобы избежать грабежа, если такой случится, - в упор глядя на Скея, проговорил Айгел Край.
- Неправда, - точно так же нагнув голову и глядя на Кpая немигающим взглядом возразил Скей. - Hе верю. Здесь дело в другом.
- Я здесь хозяин, и правда - то, что желаю считать правдой я, - металлическим голосом отчеканил Айгел Край. - И я бы хотел, чтоб ты был умнее и делал вид, что веришь, эргр Скей. Не твое дело, как я распоряжаюсь монастырем. Ты здесь - незваный гость. А это все - в моей власти.
- Так вы поведете нас в крипту? - тихо спросил Джел.
- Нет! - Айгел Край топнул сафьяновым сапожком на высоком каблуке. В тот же миг в комнату влетели оба телохранителя Кpая, только на этот раз в руках у них было хорошее армейское оружие.
Но Джел оказался быстрее. Он за рукав дернул Кpая к себе, обхватил его рукой за шею и приставил к его горлу острый как бритва нож для заточки стила. Скей даже закрыл глаза, чтоб не видеть, что будет дальше.
- А ведь придется, - сказал на ухо Айгелу Краю Джел и кивком указал телохранителям на дверь. - Ну-ка, вон отсюда, а не то сделаю эргру настоятелю улыбку от уха до уха.
Они попятились.
- Не совершайте греха, - прошипел Айгел Край. - Уберите нож. Это святая земля, здесь греховно пролитие крови!
- Объясните ему все, - чуть не взмолился в мгновение перепугавшийся Скей. - Пусть лучше знает.
- Вы отведете меня в крипту, если я объясню, зачем мне туда нужно? - спросил Джел, перехватывая Края за узел волос на затылке.
- Нет, - выдохнул Край.
Джел пожал плечами.
- Тогда придется его зарезать, - подмигнул он Скею и чуть царапнул Края под подбородком.
- Я отведу! - закричал Край.
- А телохранители?
- Не помешают.
- Ну, смотри, эргр Край, если им вздумается помешать... - Джел подтолкнул Края к двери.
- Господи, помилуй, Господи, прости, - бормотал у него за спиной Скей, - Господи, спаси и сохрани... Ну почему всегда я?.. За что опять мне?..
И эргр Край их повел.

Глава 33

Для того, чтобы попасть в крипту, достаточно было просто уметь ходить. Вход в нее располагался на кладбище и выглядел как один из могильных склепов, решетчатые воротца которого оказались заперты на простенький замок. Джел вел впереди себя Айгела Края, несшего в вытянутой руке врученную ему медную лампу. Позади, наступая Джелу на пятки и поминутно оглядываясь, торопливо шагал Скей. А где-то за пеленой метели маячили фигуры телохранителей, и фигур этих, кажется, стало больше, чем две.
По узкой каменной лесенке они спустились из склепа в пустую и темную погребальную камеру, а из нее по земляному коридору добрались до нижнего храма. Вынутым из рукава ключом Айгел Край отпер двери крипты. По пути, придерживая одной рукой Края за шиворот, другой Джел ощупывал на поясе свой пиротехнический арсенал: один светляк, один громовник и два разрушителя. Его беспокоила погоня, где-то за спиной уже по-деловому гремевшая воротцами склепа. Впрочем, он решил предпринимать какие-либо устрашающие действия только в качестве ответных мер, а на него пока никто не делал попытки напасть.
Неприятный слабый запах, перепутать который с каким-то другим Джелу было бы трудно, пропитывал застоявшийся воздух крипты. Джел удержал Айгела Края на пороге и жестом велел остановиться Скею. Он взял из руки Края лампу и поднял ее повыше. Крипта находилась под алтарной частью храма и по размерам была не очень велика; пространство ее разделяло множество расставленных без всякого видимого порядка колонн. Сюда действительно были собраны золото и дорогая утварь. Неяркий свет лампы выхватил из темноты груды прикрытых мешковиной золотых и серебряных сосудов и светильников; припорошенные тонкой пылью, давно не тронутые слитки золота лежали на полу и на могильных плитах; блестели разноцветные каменья старинных книжных окладов, а посередине стоял царский трон, и потемневшие от старости жемчужный венец с посохом лежали на нем. В блеске всего этого великолепия ничем не выделялись драгоценности несколько иного рода: коричневые, тщательно увязанные и облитые воском небольшие тючки возле одной из подпирающих своды колонн.
- Так, - произнес Скей, понюхав воздух. - И что же это такое?
- Обыкновенная контрабанда, - пожал плечами Джел и встряхнул Айгела Края за воротник. - Сукин ты сын, что же ты делаешь? Ведь за торговлю пьяным грибом смертная казнь полагается.
Край съежился в его руках и ничего не ответил. Джел, впрочем, и не ждал, что он что-то скажет. Он подтолкнул Края вперед, и они вошли в крипту. Джел сказал:
- Скей, времени у нас не больше, чем обычно. Ты лучше меня знаешь, что здесь где лежит. Найди быстрее ключ и принеси его мне, а я тут покараулю.
Перебираясь через груды ценностей, Скей напрямик устремился к дальней стене.
Джел оставил дверь открытой настежь, рассчитывая услышать шаги, если кто-то приблизится, и отошел с Краем немного в сторону. Через минуту послышался голос Скея:
- Их тут семь.
- Бери тот, который настоящий, - велел ему Джел.
Последовала пауза.
- А какой? - спросил, наконец, Скей.
Крепче ухватив Айгела Края за шиворот, Джел, в обход сокровищ, поволок его к Скею.
Hа резном каменном поставце стояло восемь хрустальных коробочек. Одна была пустой, внутри других играли искорками света семь неразличимых на первый взгляд ключей. Джел, не подумав, отдал лампу Краю и полез за сканером в карман. Тут же Айгел Край бросил лампу на пол, уцепился за тяжелый поставец и вывернулся в накрывшей их тьме из своей верхней одежды, которая так и осталась у Джела в руке. Под гулкими сводами прозвучал хруст давленого стекла, удаляющийся в сторону топот, глухой удар, невнятный возглас, а затем - уже осторожные шаги.
Скей прошипел про себя какое-то ругательство и потопал за Краем следом. Джелу же на минуту не стало до всего этого никакого дела. Испытывая своеобразный священный трепет, он осторожно вытащил из коробочки единственный настоящий ключ, на уголках которого подрагивали бледные капли света, и убрал в свой футляр. Айгел Край перед ним провинился, поэтому, чем связываться с дублированием ключей, Джел решил присвоить себе оригинал.
Умноженное эхом "трам-тарарам-тарарам" катящегося по каменному полу металлического блюда отвлекло его от приятных мыслей о почти что достигнутой цели. Пора было зажечь в крипте свет. Но тут у него неожиданно возникла проблема. Он не мог определить на ощупь, где светляк, а где громовник. Один был оранжевый, другой зеленый - как их отличить в темноте? Джел сделал шаг от поставца, наступил на брошенную одежду Края, и остался стоять, держа в каждой руке по одинаковому шарику.
Из кромешного мрака послышался голос Скея:
- Зачем ты это делаешь, Айгел? Ведь так ты можешь попасть в беду.
Насмешливый ответ Края прозвучал где-то недалеко:
- А ты что, будешь теперь восстанавливать справедливость? Наивный человек. Если ты собираешься остаться в Энлене, учись смотреть на вещи с двух сторон. Я живу так не потому, что хочу, а потому, что вынужден.
- Не потому что вынужден, а потому, что совесть твоя не упряма! Как же подписанные тобой монастырские правила? Как же монашеский устав?
Край хихикнул.
- Правила - это слова. Попробуй словами накормить триста человек и починить обвалившуюся стену. Правила писаны в помощь, но не в смерть.
Оба голоса постепенно перемещались в сторону выхода из крипты.
- Как не стыдно тебе так говорить! - возмутился Скей. - В прежние времена, как бы трудно ни приходилось, никто здесь не становился рабом легкой наживы!
- Приехав из богатого и сытого Таргена, тебе легко учить меня, как мне тут жить и кем становиться, - ядовито отвечал Край. - Уж ты-то знаешь наверняка, как все тут устроить лучше. И чем дальше ты находишься от места событий, тем проще тебе знать, как лучше. Но в Таргене не жрут по весне озерный ил с голодухи. Там, где есть достаток - там и просвещение, и настоящая свобода, и простор для совершенствования духа, и выбор пути там легок и приятен. А ты попробуй-ка, выбери здесь!
- Дал бы я тебе по роже, да не имею права руки пачкать! - рявкнул взбешенный Скей.
Чувствуя, что упускает время, Джел в конце концов отчаялся найти хоть какие-то различия, решил положиться на удачу, крикнул в темноту:
- Скей, заткни на всякий случай уши! - и подбросил вверх тот шарик, который держал в правой руке.
Ударившись о потолок, светляк рассыпал сноп искр и закружился, осветив крипту неярким оранжево-красным светом.
Из-за колонны у самого входа выскочил Айгел Край и исчез в темном зеве коридора. Скей бросился было за ним, но в проходе раздался треск ломаемого дерева, и оттуда лавиной посыпались земля и щебень. Скей притормозил перед стремительно растущим завалом и в сердцах бросил на пол золотой кувшин с тонким горлышком, который держал в руке как дубинку.
- Умник хренов! - со злостью произнес он. - Мне, видишь ли, жилось в Таргене лучше, чем ему здесь! А не пороли его кнутом, как последнего каторжника? А трупы из чумных бараков ему в Хираконе ему жечь не приходилось? А...
- Скей, - позвал его Джел. - Здесь есть еще какой-нибудь выход?
Скей осекся. Он показал на кучу земли перед собой:
- Вот выход. Этот говнюк поймал нас в ловушку как мышей. Теперь он будет ждать, пока мы здесь издохнем.
Джел повернулся к Скею спиной и подошел к стене, которую видел перед собой.
- Ну, Скей, что за скулеж такой, - проговорил он, окидывая взглядом грубую каменную кладку. - Да, Айгел Край сделал нам козью морду. Так мы ему сейчас долг вернем...
Скей в это время исподлобья наблюдал зигзаги и петли, которые выписывал под потолком светляк. Похоже было, что в возможность сделать ответную козью морду Айгелу Краю ему не очень-то верилось.
В показавшемся ему ненадежным месте Джел поднажал на участок стены плечом и быстро отскочил в сторону, чтобы не получить по голове вывалившимися камнями, которые кроме паутины ничто вместе не держало.
- А ты говорил, здесь нет выхода, - укорил он Скея.
- Это выход из крипты, но еще не вход в храм, - мрачно ответил Скей. - С наружной стороны все устроено надежно, я же проверял.
- Думаешь, какая-то стена меня теперь остановит? - спросил Джел.
Скей развел руками.

* * *
Порыв ветра погасил свечной огарок у Джела в руке. Они со Скеем выбрались на заваленный снегом дворик, выломав для этого ставень в одном из северных приделов храма. Никаких дорог тут проложено не было, идти пришлось прямо по сугробам. Они обогнули пустующее темное здание больницы и по шаткой лестнице внутри сторожевой башни поднялись на стену. Метель не прекратилась, но ветер немного утих. Сквозь его вой уже можно было слышать не только друг друга, но и скрип флюгера на башне. Слабо светились облака, и непроглядного мрака, - такого, как в крипте или запертом на ночь храме, - вокруг уже не было.
- Я думаю, здесь можно спрыгнуть вниз, - сказал Скею Джел, выглянув в бойницу. - Высота небольшая, а снегу внизу намело много.
Скей воспринял это, как должное. Он кивнул.
- Прощайте, кир Александр, - сказал он.
Джел повернулся к нему зрячим глазом и внимательно окинул взглядом с ног до головы.
- Что значит - прощайте? - спросил он. - Ты разве остаешься?
- А... - Скей открыл рот и снова закрыл его. Он, явно, не понял, какую альтернативу ему предлагают.
- Ты не боишься остаться с Айгелом Краем под одной крышей после всего, что мы тут начудили? - переспросил Джел.
Скей категорически помотал головой.
- Он не посмеет убить меня здесь. В стенах обители запрещено пролитие крови. Зато там, снаружи, руки у него будут развязаны.
- Насколько я понимаю, его и здесь ничто не удержит, - хмыкнул Джел. - Раз им начато такое дело, останавливаться на полдороги для него самого - смерть. Знаешь, сколько стоит то, что спрятано у Края в крипте? За эти деньги можно прикончить не один десяток таких, как ты и как я.
Скей потер ладонью лоб, потом указал в сторону слабых огоньков в глубине обители, что просвечивали сквозь мечущуюся снежную круговерть.
- Все равно. Его мне недостойно бояться, - твердо объявил он. - Он поместил в назначенные быть святыней стены требище нечистого. Если он не прав, значит, прав я, а, раз прав я, значит, Единый поможет мне, а не ему. И, если я его не остановлю, кто сделает это?
- Не знаю, - медленно сказал Джел. - Наверное, можно будет что-нибудь придумать...
Он пристально глядел на эти самые огоньки. Он ясно видел, что они приближаются. Скей проследил за его взглядом и замер. Вскоре порыв ветра бросил в их сторону крик: "Воры! Воры! Собак скорее выпускайте!"
- Прыгай вниз, Скей, - потребовал Джел.
Скей сунулся в щель бойницы, через которую ему с трудом, но можно было протиснуться, и тут же повернул обратно.
- Не могу, - сказал он.
- Почему?
- Мой долг - остаться.
Джел рассердился.
- Ты шутишь, что ли? Я, значит, побегу добывать Лунный Камень, а тебя тут в это время скормят собакам? Сейчас не время мне доказывать свое упрямство!
Внизу кричали:
- Туда, туда! Вот следы! Они пошли туда!
Джел схватил Скея за одежду и начал выталкивать через бойницу со словами:
- Спасайся, безголовый! Наступит время - зло само себя погубит!
Скей цеплялся желтыми когтями за обледенелые камни и выворачивал назад голову.
- Я высоты боюсь! - наконец, заорал он.
Джел чуть не взвыл с досады. Окна второго этажа в доме настоятеля и то помещались выше над землей.
Из башни показался свет. Кто-то с факелом в руках уже выбирался наверх.
- Стой! Стой! - закричал им человек оттуда. - Стой, кому говорят! Там высоко!
Скей на долю мгновения зазевался, и Джелу удалось впихнуть его в бойницу. Он хорошим пинком отправил Скея за пределы обители, стены которой тот так боялся покидать, потом перебежал к следующей и спрыгнул вниз сам, бросив на то место, где сражался со Скеем, громовник.
Когда он выкарабкался из сугроба, в который ушел чуть не с головой, громовник взорвался у кого-то под ногами. Джел кубарем скатился по снежному склону и бросился по ледяной глади озера вслед за Скеем, удиравшим из монастыря во все лопатки.
Грохот, треск, тревожные вибрирующие вопли, издаваемые громовником, многоголосую собачью истерику и большой набатный колокол монастыря не могла заглушить никакая метель и никакой ветер. Дикая какофония разносилась на много лиг вокруг по долине Джан Джаяла.
Джел догнал Скея только возле высокого, почти чистого от снега берега острова, где красноглазый в панике метался среди камней в поисках тропинки наверх. Джел схватил Скея за откинутый, полный снега капюшон, развернул и посадил на лед. Он с трудом выговорил:
- Скей... Я не могу так быстро бегать, сердце болит. Ты уж как-нибудь... соразмеряй свои возможности с моими.
Скей с полминуты смотрел на него, выдыхая клубы пара, словно загнанная лошадь, потом пробормотал:
- Простите... кир Александр.
- Собаки, - напомнил Джел. - Нам надо наверх.
Тропинка нашлась тут же, она была всего лишь в тридцати шагах в стороне. По покрытой коркой льда замерзшей глине приходилось идти на четвереньках, цепляясь пальцами за ничтожные выступы и ямки. Но подъем им удался легко: Скея гнало вперед отчаяние, Джела - нетерпение. Джел взобрался на обрыв вслед за Скеем, и встал рядом с ним на краю. Им была здесь подготовлена встреча. Около десятка согбенных фигур - кто с посохом, кто с суковатой палкой, кто вовсе с костылями, - укутанных от снега и холода в темные лохмотья, обступили их полукругом.
Джел сжал в ладони свой последний разрушитель. Становиться у него поперек дороги сейчас не дозволено было никому. Он отстранил Скея рукой и сделал шаг вперед.
- Зачем ты пришел сюда ночью, маленький брат? - спросил его скрипучий старческий голос одного из рваных капюшонов.
- Я пришел, чтобы забрать свое, - проговорил Джел, чувствуя, как его колотит от внутреннего напряжения. Он уважал старость, но долго объясняться тут не был намерен.
- Что привело тебя на наш остров?
Джел сделал по направлению к своей цели еще один шаг.
- Судьба, - коротко сказал он.
- А почему так шумно в обители?
Джел даже улыбнулся.
- Эргр Айгел Край прятал в крипте под храмом пьяный гриб, и вот - скрытое явилось миру.
Отшельники начали медленно расступаться.
- Что ж, всякий волен испытывать свою судьбу, как ему нравится, - проскрипел рваный капюшон, освобождая Джелу дорогу. - Мы никому не мешаем. Но не сможем и помочь, если что-то случится не так, как вы ждете. Ступайте, за чем пришли. Господь наш с нами...
- И воля Его среди нас, - полушепотом откликнулся Скей, глядя в просвет деревьев поверх их голов туда, куда вела вытоптанная в снегу тропинка.
Джел вынул из футляра восьмиконечный Ключ На Небеса и пошел вперед.

Глава 34

* * *

Здесь закончились волшебство и романтика его многотрудных и многодневных похождений.
Он втащил Скея под занавес защитного поля и оставил ждать на пороге Лунного Камня, а сам забрался внутрь.
Он мгновенно вспомнил все, что практически позабыл за год с небольшим. Вколоченные в него до уровня инстинктов рабочие навыки на некоторое время просто превратили его в машину.
Лунный Камень, который принадлежал теперь ему, был пиратским планетарным модулем. Кое-что в нем было хорошо: он был вечен, был надежен, и очень просто управлялся - настолько просто, что не имело смысла накладывать на него "маску", - кроме того, за паpу тысяч лет покоя он накопил невероятное количество энергии. К его отрицательным качествам относилось то, что он оказался не предназначен даже для межорбитальных перелетов, не говоря уже о межзвездных, на нем нельзя было перевозить пассажиров и грузы, и двигатель на нем был установлен далеко не такой мощный, как можно было бы рассчитывать, а обзорные экраны отчего-то казались Джелу мутноватыми.
Джел некоторое время искал взаимопонимание с устройством в левом подлокотнике пилотского кресла, не желавшим считывать биотоки с его окоченевших пальцев и, в конце концов, победил его упрямство. Он активизировал свой микропроцессор и занялся делом.
Очень многое мгновенно стало ему известно. Столь многое, что осознать эту информацию в полном объеме - всю и сразу - было невозможно; делать это ему приходилось постепенно.
Первое из понятого им было то, что восьмиконечная Звезда Фоа - ключ не просто от воздушной прогулочной лодочки, нового его приобретения. Фоа была ключом от Крепости Симурга, гигантского корабля-рудничной базы, наводящего воронку. Вторым из того, что лежало на поверхности, оказалось безличное и безэмоциональное, скупое на подробности повествование о событиях, происшедших в Крепости около двух тысяч лет назад. Оно было оставлено Небесным Посланником, прежним хозяином модуля, медленно умиравшим на озерном островке от лучевой болезни.
Действуя хитростью и вероломством, Небесный Посланник в одиночку преодолел систему внутренней безопасности Крепости и изгнал из нее обитателей. Делал он это с весьма простой целью - чтобы принадлежащая Рудниковым Пиратам Крепость по прошествии некоторого времени могла быть захвачена без боя войсками из Небесной Столицы - по-новому, с Внешних Станций. Однако, те, кто должен был ее захватить, по каким-то причинам не пришли за ней, и жертва Небесного Посланника, отдавшего за это свою единственную жизнь, оказалась напрасной.
Небесный Посланник прибыл в Крепость как парламентер. Он должен был говорить о перемирии. Вместо этого он известным только ему способом превратил двух встреченных им людей из персонала Крепости в своих рабов, подчинив их себе и определив им задание. Его провели в капитанскую рубку, и он повел переговоры. Вскоре случилось то, что по его плану должно было случиться: в нижних рудничных ярусах начался пожар и вышли из строя две энергетические установки из шести. Hа десять секунд в рубке погасло освещение. В это же время на верхних жилых и административных ярусах в вентиляцию попал радиоактивный порошок. То и другое в совокупности привело к тому, что, в связи с аварийной ситуацией, в Крепости изменился порядок командования. Голографическая пластина со всеобъемлющей базой данных, существующая в единственном экземпляре, код физического доступа к которой был известен только капитану, штурману и владельцу Крепости, и при обычных обстоятельствах хорошо защищенная от случайных похищений, была подменена в темноте Небесным Посланником на внешне такую же, но без навигационных и боевых программ. Выполнить это оказалось достаточно просто - в аварийной ситуации допуск к базе упрощался, и пластина становилась доступна всем присутствующим в рубке, поскольку почему-то предполагалось, что в критических обстоятельствах случайных людей там быть не может.
По уговору с мятежниками, по окончании переговоров Небесного Посланника должен был подобрать на орбите межзвездный корабль - для этого и была рассчитана и наведена воронка. Разделиться на сегменты и взлететь хотя бы частями Крепость теперь не могла, и на команды из рубки отвечала отказом подняться - самоубийственные маневры блокировались бортовыми системами. Разобраться, в чем дело, возможности у капитана и его помощников не было - вентиляция еще некоторое время продолжала работать. Средства радиационной защиты и дезактивации помещались на нижних ярусах - там, где осуществлялась добыча и хранение радиоактивных веществ. Все, что успел сделать капитан перед тем, как покинул рубку, это задействовать организованный Пиратами в космосе кордон безопасности на поражение движущихся в сторону планеты объектов, не прошедших тестирование "свой-чужой".
Небесный Посланник бежал из Крепости вместе с другими, никто его не преследовал, поскольку началась паника, и деться с планеты ему все равно было некуда.
Командование покинуло рубку на половине сеанса работы, пароли были заявлены, все системы оставались настроены на капитанские полномочия, голографическая пластина с рабочими программами Крепости находилась в приемном кармане модуля. Джел вынул ее, посмотрел на свет и вложил обратно; никаких повреждений на ней быть не могло - наверное, она осталась бы цела даже в случае взрыва Крепости. Оставалось перелететь океан и взять то, что ждало нового хозяина вот девятнадцать с половиной столетий.
И еще кое-что стало понятным Джелу попутно. В том, что он и Дидим попали на Та Билан, виноват оказался "Голографический музей". Воронка была снабжена отсеивателем массы, и пропускала в себя только объекты строго определенных параметров. Сам "Музей" перемещался с большой скоростью и был слишком велик, чтобы направленный на него из воронки гравитационный лазер мог основательно сбить его с курса. Зато в оба перелета "Музея" по трассе досталось его конвою.
Почувствовав приступ головокружения то ли от информационной перегрузки, то ли от открывшихся перед ним перспектив, Джел отключил импланты. Минут пять он сидел, покачиваясь в плавающем кресле, и переваривал узнанное. Потом принял решение.
- Ну вот, Скей, дело сделано, - объявил он красноглазому, сидящему на пороге модуля спиной к нему. - Ты помогал мне... почти честно. Попроси меня теперь о чем-нибудь. Чего ты хочешь?
Скей поспешно соскочил с порожка в снег и обернулся.
- Я хочу знать, - быстро сказал он. - Мир меняется - слишком быстро, слишком страшно. Голод, засухи, война, повсеместно укореняющееся нечестие - лики этих перемен. Как нам жить? Что будет дальше? О чем нам молиться? Какие бедствия еще ждут нас?
Джел улыбнулся со свойственным всем надмировым существам снисходительным превосходством. Он понятия не имел, как отвечать на подобные вопросы, но желал бы скрыть это от Скея. Впрочем, прочитанный накануне "Мастер терпения" немного помог ему с ответом. Джел сказал:
- Да, а еще ты хотел бы знать, что есть добро, что зло, а что - истина. - Он поманил Скея рукой, и, когда тот подошел поближе, дотянулся и дотронулся до его лба пальцем. - Все это есть у тебя вот здесь, Скей. Неужели ты думаешь, если этот мир постигнут катастрофы, хлеб не уродится, а земли будут завоеваны, это будет значить, будто в нем что-то меняется? Загляни в себя. Это не страшно. Страшно станет тогда, когда люди забудут, что они, как свет звезд, призваны были украшать мир. Когда все они перестанут быть людьми - тогда действительно мир настигнут перемены.
- А что я должен делать, чтобы этого не случилось?
Джел пожал плечами.
- Об этом спрашивать тебе надо не меня, а свою совесть. Тебе виднее, что там у тебя внутри. Ну? Так что мне сделать полезного? Я могу открыть тебе клад, могу остановить врага, перенести тебя назад в Тарген, или доставить в Плойш, могу наказать Айгела Края, если ты считаешь это необходимым... Только ставь передо мной реальные задачи.
Скей хотел сказать что-то, но запнулся. Он покачал головой.
- Нет. Ничего такого мне не надо. Все, что должен, я могу сделать сам.
Джел вывел на экран панораму за пределами силового кокона. Метель прекратилась, с бархатного неба вниз глядел круглый лик янтарной Аллилат. Громовник и монастырский звонарь, пытавшиеся перешуметь друг друга, давно успокоились, а вдоль кромки поля, не подпускающего близко к модулю живые существа, с рычанием бегали лохматые серые собаки, похожие на волков. Человек десять из монастырской охраны держали совет, что теперь делать с захватчиками Лунного Камня, сгрудившись неподалеку. Взведенный арбалет был непременным атрибутом каждого из них.
- А я не уверен, что ты помощь тебе не нужна, - сказал Джел Скею. - Кое-что я для тебя все-таки сделаю. Дай руку.
Скей повиновался. Джел рывком втащил его в модуль и захлопнул люк.
- Значит, говоришь, ты высоты боишься? Сядь тогда на пол, держись за меня крепко и не смотри, что будет...
Для проверки действенности собственных сигналов Джел заставил модуль повернуться вокруг собственной оси и высветить габаритные огни. Снег вокруг озарился бегущими по кругу розовыми и зелеными пятнами света. Джел прибавил контрастность экранов и убрал силовой щит. Шарахнулись и люди, и собаки.
Ломая ветки близко растущих деревьев, Лунный Камень поднялся над островом и плавно заскользил к монастырю.



Глава 35

* * *

В поисках Крепости Джел почти догнал закат.
Зиккурат рудничного комплекса лежал на дне заложенного им самим котлована, до половины заполненного мерцающей в свете ярких звезд, недвижной черной водой. Безжизненные темные скалы поднимались вокруг. С южной и западной сторон стены котлована обвалились и погребли под собой несколько нижних уровней Крепости. За тысячи лет Крепость Симурга вросла в недра планеты и стала ее частью.
Джел на небольшой скорости совершил облет гигантской ямы с незамерзающей водой по краям, и посадил модуль на втором сверху, командном ярусе зиккурата. Все боксы стартового комплекса, содержавшие ранее какие-либо летательные средства, были пусты. Внутри Крепости поддерживалась зеркальная чистота, нейтральный температурный режим, низкая влажность, а нагнетаемый кондиционерами воздух напоминал своей свежестью кристальную чистоту безоблачного летнего утра.
Джел оставил модуль на взлетной площадке и, не теряя времени, переместился в рубку, воспользовавшись для этой цели личным капитанским лифтом.
Он испытал несколько минут неуверенности и страха, что не справится - ведь никогда раньше он не пробовал руководить комплексом такого размера и сложности. Кое-чему его на Внешних Станциях успели научить, но применить свои умения на практике настолько широко ему еще ни разу не представлялась возможность.
Впрочем, сомнения настигли и благополучно оставили его еще во время полета над океаном. Теперь Джел занял капитанское место в твердой уверенности, что в Крепости все должно быть то же и так же, как на любом другом обычном корабле, и отличие ее от остальных - всего лишь в масштабах. К тому же, если что-то у него не получится или получится, но не сразу - некому над ним смеяться. Ведь он здесь один. Он хозяин. Делает, что хочет и как хочет.
Для начала, позволив Крепости минуту полюбоваться на ее родную пластину с базой данных, а потом снова положив ее к себе за пазуху, он тем самым отменил в пределах Крепости все существовавшие в ней две тысячи лет пароли. Потом вместо пластины поместил в приемный карман свою "маску", в которой предусмотрена была некоторая возможность работы с неадаптированной пиратской техникой, и подождал, пока "маска" ляжет. Наконец можно было приступать.
Hа "Тетратрионе" таких, как он, называли "композиторами". Были пилоты, которые в своей работе ориентировались на цветовые или сенсорные ощущения. Джел работал со звуком.
Он вложил руки в захваты капитанского кресла, дождался, пока мягкие щупы облепят ему подбородок, шею, улягутся на висках, и начал новый командный сеанс. За паpу секунд он выбрал оптимальные для себя параметры звучания корабельных систем по тембральной и звуковысотной шкале, стараясь, по возможности, обойтись без экспериментов и используя классические выразительные средства и гаммы, и потихоньку, одну за другой, стал подключать системы Крепости к соединенному теперь с ее мозгом собственному сознанию, заставляя откликаться их на свои импульсы музыкой. Периферийная компьютерная сеть, дублирующая центральный мозг Крепости - Комком - звучала хоральными органными аккордами, системы жизнеобеспечения разных уровней что-то бормотали без слов хором детских, немного странных голосов, системе контроля за безопасностью принадлежал низкий женский голос, Комкому - средний мужской, и было множество других систем и подсистем - каждая со своей звуковой характеристикой и со своей темой. Джел заставлял звучать все, к чему прикасался. Учащенно бились сердца энергетических установок, басовито рокотал готовый к работе рудник, вплетали головоломные трели в создаваемую им гармонию системы связи и внешнего наблюдения.
Джел работал. И Крепость его понимала.
Он отменял прежние приказания и отдавал свои собственные, радуясь тому, как легко и красиво у него все получается. И, хотя нагрузка на нервную систему была огромной, он, когда свел все музыкальные линии в один поток и заставил взаимодействовать и жить, стал играть с Крепостью, заставляя перемещать себя по мозаике узлов сети, а систему контроля за безопасностью завязать на фоне хорала чувственный диалог из ничего не значащих слов с Комкомом.
Плыло и растворялось его сознание. Перед внутренним зрением по бархатно-чеpному фону бежали яркие росчерки отправляемых им вглубь Крепости команд. Джелу казалось, что огромный корабль задышал и задвигался, просыпаясь от тысячелетнего сна. Сейчас ему уже не приходилось находить для каждой партии мелодию и подталкивать ее, чтобы звучала. Крепость была как старинные механические часы, остановленные с заведенной пружиной. Для того, чтобы они пошли, нужно было только тронуть маятник.
Он рассматривал себя в льющихся, мягких, как ртуть, зеркалах информационного пространства Крепости. Он выглядел в них серией разноцветных сполохов, фейерверком огненных линий и искр. Он получал, обрабатывал и отправлял огромное количество информации. Он перемещался по Крепости со скоростью света. Корабельные системы подчинялись ему, раз он этого хотел. Это была совсем особенная жизнь, и он понимал, что соскучился по ней, - ведь раньше он никогда не получал особого удовольствия от тяжелой работы...
Восторг и разочарование уживались в нем сейчас одновременно. Как и прежде, он не знал, как изжить эту свою вечную гадкую тревогу о том, что будет завтра. Он достиг вершины - и все кончилось. Он нашел первопричину, нашел ответы на все вопросы. Предположения, которые он день за днем выстраивал в уме, подтвердились, и не осталось никаких больше загадок, никакой таинственности - не станет ли ему скучно жить в самом ближайшем времени?.. То, ради чего он здесь оказался, можно было решить одним легким движением мысли. Воронка закрыта, заградительный пояс на орбите снят. Что дальше?.. "Здравствуйте, звезды"? Нет уж, не надо. Ностальгией по космосу он пока не болеет. А что тогда?.. Он не знал. Но то, что он делал сейчас, было великолепно.
Больше получаса держать в тесном контакте свой мозг с мозгом корабля было нельзя, но его таймер показывал всего тринадцать с половиной минут, и Джел продолжал ничем не ограниченный бег-полет по несуществующим просторам информационного пространства Крепости, уже досадуя на себя за то, что даже здесь отыскал пищу для хандры. Все отлично, сказал он себе. Все просто небывало хорошо. Жить надо настоящим. Для каждого дня довольно своей заботы. Он мастер, и все мировые стихии подчинены его желаниям. Он все умеет, все может, непреодолимых барьеров для него не существует...
И тут в рожденную его полетом музыку вплелась тревога. Нечто в Крепости было Джелу неподвластно. Комком бормотнул об отключенной чьими-то руками блокировке на стартовой площадке, об открытом взлетном порте. Система безопасности с обольстительного полушепота сорвалась на истерический визг, исступленно забились и заплакали, словно обиженные дети, потерявшие модуль из своих объятий взлетно-посадочные серверы.
Для того, чтобы контролировать действия присутствующих на борту Крепости людей, капитан должен был быть не машиной, а человеком. Или держать рядом помощника.
Джел, подхваченный шквалом вырвавшихся из-под контроля звуков, растерялся. Он сам был виноват в срыве. Он только что внушил Крепости, что такого в ней случиться не может. Своей волей он пресек волну панических аккордов и, смущенно помаргивая желтыми и зелеными огоньками, стал смотреть, что это такое. Ему была представлена картина случившегося, и Джел имел возможность наблюдать, как быстро, четко и безошибочно может действовать человек в экстремальной, в его понимании, ситуации. Hиточно-тонкий красный скелетик выбрался из вентиляционной шахты, повис на руках, спрыгнул вниз, пробежал через стартовый комплекс для межпланетных модулей, добрался до гравитационной подушки, где мирно висел уведенный из монастыря Лунный Камень, вырвал пломбу механической разблокировки взлетных портов, вскарабкался по невидимому скату, поднял модуль и улетел.
С грохотом горного обвала Джел высыпался из информационного пространства в обычное и уставился в гладкую пленку экрана, где ему показывалось все, как есть на самом деле, а не в виде пестрых сполохов и светящихся скелетов. "Ты хотел еще приключений? - проговорил некто внутри него. - Будь теперь внимателен - ты их получил".
К нему поступила информация. Он, Александр Джел, снял пароли и отдал приказ на отмену аварийной ситуации, тем самым отключив луч Медленного Света. Объект, замедленный в луче, получил свободу, пробежал по кораблю и похитил модуль. Сведений об объекте не имеется, так как бортовые журналы, личные досье и частная документация уничтожены и, за давностью прошедшего времени, восстановлению не подлежат.
Джел взглянул на лихой разворот модуля среди рассыпанных по небу звезд, быстрое снижение, включение форсажных двигателей и отход на минимальной высоте в сторону гор.
"Остановить", - коротко приказал Джел.
Отследить и вернуть модуль с орбиты было нельзя, потому что Джел не потрошил еще спутники. Разбираться с похитителем надо было из Крепости, пока он не вошел в ущелья и не затерялся окончательно.
Перекувырнулся многострадальный Лунный Камень здорово. Крепость по прямому лучу сняла с его накопителей практически всю энергию и поставила управление на пароль. Следствием из этого факта стало то, что идти забирать модуль обратно Джелу предстояло пешком. Это было плохо. Но лучше, чем, если бы пришлось открывать по модулю пальбу или позволить ему притвориться каменной горкой среди других камней.
Джел сунулся проверять, есть ли в Крепости еще люди. Людей не было. Никаких биологических существ, кроме незначительной микрофлоры и его самого. И этого, который вывалился из вентиляции, до момента отключения медленного света в Крепости не было.
Джел еще раз просмотрел в нормальном изображении эпизод с похищением модуля. Небольшого роста человек, без оружия, одет во что-то серое и бесформенное, одна щека у него черная, другая белая, и не поймешь - мужчина или женщина. Действует явно наощупь, но ловко. Бесовщина какая-то. Значит, бывает быстрый свет, и бывает медленный? Ладно. Придется поверить.
Джел высвободился из захватов капитанского кресла, надел перчатки и затянул шнурки на меховом плаще. Модуль успел пролететь девять километров. Пять с половиной лиг. Нравится или не нравится, а возвращать себе единственное на планете нормальное транспортное средство ему придется. Не на Крепости же отправляться в путь, если, предположим, ему необходимо слетать к Хапе в гости?
* * * 
Дорога туда заняла у него чуть больше трех часов.
Он увидел модуль в просвете между скал. Джел пытался уронить его аккуратно, но сейчас видел, что у него не вышло. Модуль опустился сначала на склон утеса, потом съехал по нему вниз, прочертив по залегшему в каменных складках снегу глубокую борозду, и лежал теперь на боку, одним краем застряв среди нагромождения острых зубчатых камней, другим касаясь чисто выметенной восточными ветрами от снега и каменного крошева ровной площадки.
Джел внимательно осмотрел площадку и скалы вокруг нее через позаимствованный в Крепости военный бинокль. Никакого человеческого присутствия в окрестностях модуля и внутри сейчас анализаторы не показывали.
Но ему все равно казалось, что здесь что-то не так. Он должен был вести себя осторожно. Следопыт из него был тот еще, а похититель модуля один раз уже провел его, выскочив ниоткуда.
Нескладный бронекостюм Рудниковых Пиратов не вызывал у Джела подсознательного чувства неуязвимости, как должен бы был. Он отвык от таких вещей. К тому же, костюм у него был без шлема и без рукавов - единственный, подошедший по размеру из найденных им трех. Подождав немного, Джел все-таки выпрямился и вышел из-за камней. Он осторожно спустился к модулю и обошел касающийся ровной площадки край. Ничего не случилось. Люк был распахнут, туда намело колючей снежной крупы, сухой и серой, как тадефестская соль. Там не было никого - ни мертвого, ни живого. Джел постоял немного, разглядывая землю у себя под ногами сначала просто так, потом - переведя бинокль в инфракрасный диапазон. Он оставил мысль поднять модуль в воздух, бросив неизвестного похитителя на произвол судьбы. Вряд ли он здесь выживет, даже если при нем аварийный комплект и бронекостюм, - скажем, с шлемом и рукавами. Весны ему в этих краях не дождаться. А если ничего нет с собой - можно не дождаться и утра.
Джел стал разглядывать в бинокль лежащую перед ним долинку.
Эта охота ничуть его не увлекала. прошедшие сутки были излишне утомительны. Ему хотелось куда-нибудь на Ишуллан или в Ман Мирар, и - спать.
Судя по тому, что модуль был пуст, падение не сказалось на похитителе отрицательно. А то, что он укрылся где-то неподалеку, Джел чувствовал интуитивно. В какую сторону здесь можно было убежать и где спрятаться? Джел видел, по меньшей мере, пять таких мест.
Он еще подкрутил верньеры бинокля, походил вокруг и нашел на камнях тепловой след. До последнего времени похититель не покидал модуль. Чего ждал, интересно? Понял, что доступ к управлению поставлен на пароль и пытался его обойти или сломать? Значит, зря потратил время.
Джел установил бластер на минимальный разряд и отправился по следу. Он пересек каменную площадку наискосок и стал спускаться в долинку по уступам. Судя по тому, сколько ям и бороздок в снегу оставил за собой похититель, особым профессионалом по уходу от погонь он не был. Джел думал, кем он может оказаться. В голову ему пришло только, что вряд ли из воинской касты.
Больше никаких предположений он не выстроил, - не успел. Снежная дорожка исчезла, длинная лестница из десятка невысоких пологих уступов закончилась обрывом метра в три высотой, и внизу, на снегу, Джел увидел беглеца.
* * *
Чужак почти замерз, и, появись Джел часом позже, он, может быть, не застал бы его живым. Hа первый взгляд, похититель казался обычным человеком, однако, пощупать сквозь одежду, мужчина это, женщина, киборг, просто человек, модификант или иной продукт генетического или технологического эксперимента, Джел постеснялся. Он перетащил его в модуль, завернул в свой плащ, закрыл люк и стал ждать. Он надеялся, что ничего непоправимого по его вине не произошло. Хоть ветер и гонял в скалах снег по расселинам, по сравнению с Энленом, на северных границах Птор-Птоора было тепло - черная вода вокруг Крепости этой ночью даже не замерзла.
Прошло немного времени, существо подняло голову, и, когда они с Джелом в первый раз посмотрели друг на друга, они оба испугались. Джел представлял собой образцового монаха-праведника из Джан Джаяла, которому умываться приходилось снегом, расчесываться пятерней, а одежду менять трижды в год, да и то в темноте, чтоб избежать искушения. Похититель же во время путешествия через вентиляцию, похоже, нарушил целостность одного из фильтров, после чего стал двухцветным: справа нормальный, если считать нормальным синий морозный оттенок обычной светлой кожи, а слева - волосы, лицо, шея и рука по локоть в черно-сизом жирном порошке (не радиоактивном, слава Единому), в котором уже измазался и Джел, и без того не блиставший чистотой. Единственное, что Джел сумел увидеть на его лице, были немного раскосые, темные глаза. Взгляд у чужака был тяжелый. Очень неприятный и недружелюбный взгляд.
Исполненного лучших намерений Джела такое отношение покоробило.
Отвернув собственную непрезентабельную физиономию, чтобы не смущать излишне незнакомца, Джел плотнее замотал его в плащ и пересадил с пола поближе к себе, на край пилотского кресла - модуль был одноместным, и, отправляясь в полет на целых девять километров, Джел рисковал бы жизнью пассажира, оставив его на полу. В Крепость он добирался минут тридцать, позволяя себе и странному своему гостю сделать паузу в ощущениях. Состояние, когда что-то говорить, делать, думать приходится все быстрее и быстрее, бегом, начинало Джела тяготить. Приостановил события он сознательно.
Новообретенный товарищ по судьбе накрылся с головой плащом, свернулся в дрожащий, очень негативно воспринимающий все окружающее, нахохлившийся куль, и с большим нежеланием доверил Джелу свои окоченевшие ладони, чтобы Джел растер их полой грубого черного кафтана, а потом мгновенно руки отнял.
Hа подлете к Крепости незнакомец немного отогрелся и стал не так заметно дрожать. Еще минуту спустя он легким движением вытащил у Джела из-за пояса бластер и приставил ему к подбородку, не сняв с предохранителя. Джел разжал его пальцы и отобрал оружие. Существо тут же бессильно повисло на подлокотнике кресла и закрыло глаза. Джел подумал, что, кажется, его все-таки угораздило связаться с девчонкой. Но некая неустойчивость во впечатлениях мешала ему прийти к окончательному выводу на этот счет. Штурм-командор Теодора Долгова, которую на Внешних Станциях за глаза называли эрзац-бабой, была не такой. А мальчики-проститутки из портовых районов Столицы и подавно были не такие. Остановив модуль в воздухе, Джел чуть повернул незнакомца к себе, нашел у него на шее пульс и пощипал его сначала за мочки ушей, потом за кончик носа. От этого существо перестало притворятся потерявшим сознание, и сделало слабую попытку отмахнуться.
Тогда Джел решил, что все будет в порядке. Он тоже чуть ли не дрожал - волновался. В руках у него находилась ожившая древность: не то рудниковый пират, не то даже внешний. Надо было его поберечь.
Прибыв обратно в Крепость, Джел не придумал ничего лучше, чем отнести находку обратно в капитанскую рубку. В лазарете им делать было нечего - из всех лекарств там в наличии была только дистиллированная вода. Джел же хотел поговорить, это казалось ему полезней. Где-то во время перехода на основной командный уровень существо рассмотрело знакомые места внутри Крепости и попробовало вырваться. Впрочем, несмотря на этот незначительный инцидент, Джел без особого труда дотащил его до капитанского кресла, запихнул внутрь и зафиксировал в один подлокотник его руку, а в другой вложил свою.
- Они все умерли - те, кого ты боишься, - быстро сказал он, зная, что теперь оно его понимает. - И это было так давно, что кости их рассыпались в пыль сотни Больших Оборотов назад. Медленный свет сохранил тебя, а я выпустил из плена. Я теперь хозяин Крепости. Мне очень жаль, что пришлось грубо обойтись с тобой, но у меня не было выбора. Если у тебя достанет сил - можешь проверить мои слова.
Чужой некоторое время все так же нехорошо и недоверчиво смотрел на Джела. Джел слышал, как у того стучат зубы. Потом существо твердо сжало рот и откинуло назад голову, позволяя капитанскому креслу наложить свои щупальца.
Джел не стал подсматривать, чем именно гость интересуется. Он оставил для открытого доступа не так уж много информации: дату переброса бортжурнала и отчет по восстановлению Крепости в нем, рассказ Небесного Посланника, память модуля за две тысячи лет, каталог астрономических наблюдений, возможность обзора всех ярусов Крепости до последнего закоулка. Джел занимался созданием переводчика для непонятного существа, и, когда закончил, увидел, что оно просто сидит в капитанском кресле, освободив руки и голову и смотрит прямо перед собой в темный экран. В глазах его было пусто - никакой больше неприязни, и никакого интереса. Джел сам сидел точно так, тупо глядя в стену и не думая ни о чем, в первую паpу часов на Та Билане. Он взял существо за запястье и надел ему на руку переводчик.
- Тебе нехорошо? - спросил он.
Оно не ответило, но безразличие в его взгляде сменилось тоской.
- Пойдем отсюда, - сказал Джел. - Здесь нечего есть и негде лечь спать. Нам нужно отдохнуть - и мне, и тебе.
Оно послушно поднялось из кресла и даже сделало вслед за Джелом несколько шагов, а потом бесшумно повалилось на пол.
* * *

Увидев это, Джел растерялся. Всю его спесь - какой он умный, умелый, удачливый, как замечательно у него все получается с первого раза, и прочий самодовольный бред - с него сбило одним щелчком. Оба маленьких врача из аптечки - "хирург" и "терапевт" - остались во Дворце Патриархов на Ходжере, он отдал их Хапе. С собой у него не было ничего, кроме мехового плаща и собственных рук; даже фляжку с вином он забыл в монастыре.
Он весь извелся, пока медлительный модуль перелетел океан в обратную сторону - на эту глупость ему потребовалась едва ли не половина стражи. Странное существо очнулось и всю дорогу тихо дрожало, уткнувшись ему в плечо. Разговаривать с Джелом оно не хотело, а, может быть, не было способно. Но то, что чувствует оно себя отвратительно, Джел понимал и без разговоров. Ему от этого было страшно и дурно самому. Впервые за все время здесь Джел нашел кого-то "своего". Такого же пришлого, такого же потерянного, даже еще хуже, чем он сам - забытого не только в пространстве, но и во времени. Но все равно своего, родную душу, понимающую, что с ним, и чувствующую, почти как он. И Джел очень боялся, что эта, никуда, по сути, не ведущая ниточка к "своим" по какому-нибудь недоразумению порвется. Он осознал, что все это время был среди людей, но один, и не хотел больше быть здесь один.
Так, или иначе, Ходжера они достигли, когда там оставалось не очень много времени до рассвета. Надо было торопиться, и не только из-за чужака. Про пьяный гриб в монастырском подвале Джел вспомнил только теперь, когда окончательно пошла кругом голова. В спешке он бросил Лунный Камень прямо на перекрестке дорожек в ухоженном парке, что разбит был за западным жилым крылом Дворца Патриархов. Модуль тут же прикинулся очень похожей на настоящую каменной горкой, невесть как возникшей на самом видном из всех окон Дворца месте.
У Джела хватило терпения лягать ногою дверь одного из подъездов, пока ему не открыл заспанный сторож, а не вынести ее сразу при помощи силовой установки модуля. Он не задумывался, что его могут не узнать, что он не знает дворцовых паролей, что этим ранним утром похожи они двое на трубочистов, посетивших ночью злачные места, где один под крышечку набрался и поэтому товарищ потрезвее несет друга на плече. К счастью, привлеченный шумом, на помощь ничего не соображающему сторожу явился какой-то человек, ни имени, ни должности которого Джел не знал. Человек этот бросился кланяться, целовать ему грязные, с обломанными ногтями руки, и Джелу с большим трудом удалось унять его искреннюю радость и удержать от того, чтобы он не поднял во Дворце немедленный переполох по поводу счастливого возвращения наследника.
Перехватив поудобнее повисшее у него на руках существо, он потопал за провожатым на второй этаж, где размещались спальни.
Похоже было, что непосредственно перед его прибытием во Дворце был прием гостей, закончившийся только-только, ибо слуги еще не приступали к наведению порядка. В парадных залах, комнатах и коридорах было тепло, светло и пусто, пол засыпан подвявшими лепестками цветов, которые бросали с внутренних балконов и балюстрад, на ступенях лестниц стояли тарелки с объедками, валялись помятые карнавальные маски и сорванные вуали, занавеси и гобелены на стенах висели косо - при их помощи и поддержке перепившие гости искали под утро предоставленные им апартаменты, а на полу в одной из оконных ниш даже белела оброненная при загадочных обстоятельствах чья-то нижняя юбка.
Джел краем глаза отмечал следы минувшего веселья, не догадываясь, по какому поводу состоялся праздник. Придворный календарь он читал в незапамятные времена, и цели что-нибудь из него запомнить перед собой не ставил. Провожатый его исчез где-то далеко впереди, существо же вскоре стало особенно тяжелым и неудобоносимым - видимо, потому, что кровать, куда его можно было положить, находилась совсем близко; и, когда Джел добрался до дверей, к которым, как он думал, его ведут для того, чтобы за ними можно было упасть и отдохнуть, он услышал оттуда: "Радость, кир Хагиннор! Посмотрите, какая радость!"
С этого времени в памяти у него все перемешалось. После он с трудом вспоминал сброшенный на пол бесформенный комбинезон чужака, брезгливо сморщенную физиономию Хапы, тощую рыжую девчонку, вылезшую нагишом из-под одеяла у Хапы в постели, и ахнувшую: "Ой, а это кто? Это же оно! Посмотрите, какое оно забавное!", врача Хапы господина Эргора, ходившего вокруг странного пациента кругами... А краткий момент спустя бегать начали уже вокруг Джела.


Глава 36

* * *

Джел отсутствовал на Ходжере немногим более двух месяцев. Особенных перемен здесь за этот срок не произошло. Большой купол Дворца Патриархов оцепили строительные леса, а на далеком мысе Мелес повыше стала круглая башня маяка.
Едва только Джел пришел в себя и объяснил, что опасность схождения на Та Билан Пожирателей Солнц миновала, Хапа радостно заявил ему, что болен, давным-давно заслужил отдых, и предложил наследнику на время поменяться островами и обязанностями. Правдой была его болезнь, или только предлогом посмотреть, как преемник справится с государственными делами, если взвалить их на него в полном объеме, Джел не знал, но, после некоторого раздумья, согласился. Возвратился ли он навсегда, или только на время, ему самому пока было неизвестно, но чем-то занимать себя он был должен.
Дворец Патриархов устраивал его в качестве резиденции потому, что оброненные кем-то и ставшие крылатыми слова: "Если вы случайно о чем-нибудь подумали, будьте уверены: здесь это есть!" - были почти справедливы. Но ни места, ни покоя во Дворце Джел для себя не нашел. Дни шли за днями, а беспорядок в душе не укладывался.
Ни к чему Джел теперь не относился так, как раньше. Все прежние занятия и увлечения казались ему пустой тратой времени. В самом деле, что изменится, если ишулланское торговое судно потратит на плавание в Ардан и обратно вместо тридцати дней двадцать? Чем он поможет себе или этому миру, если половину декады посвятит слушаниям в Государственном Собрании и сумеет протащить какой-нибудь любезный сердцу Хапы проект, или, наоборот, завалить тот, который киру Хагиннору не мил? Он уже избавил Та Билан от вторжения Пожирателей Солнц, чего ждать от него больше?..
Так что возложенные на него временно обязанности Хапы Джел исполнял спустя рукава. Когда он что-либо делал, он не видел перед собой конечной цели, и не давал себе труд представить, к какому результату стремится. Он то ехал на озеро, где сооружали большую земляную плотину для удержания воды, то закрывался в рабочем кабинете и делал иллюстрации к книге сказок, потом бросал незаконченный рисунок и вызывал к себе кого-нибудь из хапиных советников, которые постепенно начинали бояться Джела, как огня - они не знали, что он от них требует, да и он не знал тоже.
Обратно в Крепость его не тянуло, он вернулся туда лишь однажды, чтобы реорганизовать космический кордон безопасности и отладить корабельные системы жизнеобеспечения. Один раз Джел посетил и Мертвую пустыню. Он отвез туда заряженный под завязку энергонакопитель, который должен был помочь его "блюдцу" быстрее справиться с регенерацией. Но ему уже казалось, что на полеты туда-обратно и всякую конспирацию он тратит непозволительно много внимания и времени. В общем, даже для себя ему работать не хотелось. Модуль он спрятал на морском берегу среди высоких, полосатых от приливов меловых обрывов и две декады к нему не возвращался.
Жизнь его в этот период была странной, а чувства запутаны. Он будто бы повис между небом и землей. С одной стороны, великое дело было сделано. С другой - радость от этого оказалась не такой уж большой.
Что это значит, он не понимал. Не очень он перетрудился, спасая этот мир. Ясно было только, что соглашаться на предложение Хапы было безответственно. Прежде надо было дать себе время подумать. Отыскать причину беспокойства.
Самым лучшим занятием для него теперь стало выбрать во Дворце какой-нибудь зал побольше и ходить там из угла в угол и от окна к окну. Но думать о том, о чем следовало с самого начала, ему мешали теперь государственные заботы. И, к слову, не только они.
Он тешил себя тем, что наблюдал за всегда печальным существом из Крепости.
Существо звали Оро Ро. Оно поселилось во второй спальне его покоев; двери их с Джелом комнат были напротив, их разделял большой холл с зеркалом, коврами, хрустальными светильниками, камином и четырьмя круглыми аквариумами в углу, в которых среди ярко-зеленой речной травы, подсвеченные газовым плафоном, плавали пестрые водяные черепахи. Такое положение не мешало существу сохранять гордое одиночество, и, в то же время, не препятствовало Джелу ненавязчиво следить за каждым его шагом.
У существа была служанка - маленькая мемнорка Шер, бывшая наложница Хапы, которую тот не взял с собой на Ишуллан, - та самая тощая девица, первый и единственный человек во Дворце, которого существо не пугалось и чье мнение в какой-то мере ценило. Оро Ро любило сидеть перед камином и смотреть в огонь, любило кормить черепах крошками от еды, не переносило собак и кошек, не ело рыбу ни в каких видах и в хорошую погоду часами гуляло по парку в сопровождении Шер, которая, как настоящая дуэнья, всегда ступала на два шага позади, держа в руках зонтик на случай, если вдруг пойдет снег. Одевалось существо по подсказке Шер, в мемнорскую одежду, на Мемноре почти одинаковую для мужчин и для женщин, но цвета выбирало по своему вкусу, несхожему со вкусом Шер, тяготеющей к блестящему и яркому. Через некоторое время Джел с удивлением заметил, что существо стало подводить глаза, подкрашивать губы и надело на шею ожерелье из саврских самоцветов. Правда, печального вида от этого не утратило. Джел распорядился, чтобы им с Шер ни в чем не было отказа. Джелу оставалось только догадываться, откуда у Оро Ро и легкое жеманство, и умение носить очень дорогую одежду, и, главное, желание всем этим заниматься. Оно не говорило Джелу, что принадлежит к модифицированной расе - колонистов, скорее всего, ориентированных на быстрое заселение удобных планет, - но Джел видел это и так. 
Он пробовал представить себя на его месте, понять, что оно чувствует, и каковы его мысли. Ведь было время, когда и он думал, что жизнь его потеряна, а сам он пропал. Но разница была велика. Даже в самые черные минуты Джел не оставлял мысли, что как-нибудь сумеет выбраться из неприятностей. Внешние Станции висели на своем месте в пустоте и мраке, "блюдце" приступило к регенерации спустя мгновение после собственного крушения, а тот, кто создавал воронку наверняка должен был уметь не только впустить, но и выпустить из нее.
С Оро Ро было по-другому. Вся его прежняя жизнь, плохая или хорошая, оборвалась навсегда. Возврата не было и не могло быть. Луч медленного света задерживал ход времени, почти останавливал его, но повернуть время вспять было невозможно. Колонисты, Потерянное Человечество, в конфликте большой войны погибли первыми. 
Джел не знал, о чем из утерянного Оро Ро тоскует. Скорее всего, в Крепости ему пришлось не сладко. Страх его имел основания. Врач Хапы, господин Эргор, после второго или третьего осмотра, подошел к Джелу и сказал:
- Его поручали неумелому палачу. Вероятно, оно хранит какие-то тайны. Вы ничего не хотите у него узнать, кир Александр? Я мог бы заставить его поговорить, если нужно. Конечно, не таким варварским способом... У меня есть желтый корень шав. Из него получается очень подходящий настой.
Джел даже испугался. Он попробовал было возразить, что господин Эргор впал в ошибку, но тот невесело усмехнулся, покачал головой и сказал:
- Вы полагаете, я не знаю, как делается эта работа, и какие потом остаются следы? К сожалению, у меня более чем богатый опыт в этих вещах.
Джела это заставило задуматься. Чтобы получать информацию, обитателям Крепости вряд ли был необходим палач. Но поговорить с Оро Ро и обсудить, что же с ним, все-таки, произошло, Джелу тогда не удалось. Сам того не желая, он всерьез и надолго напугал существо и оттолкнул его от себя спустя всего лишь два дня после их знакомства.
Оно тогда спало сутки, еще день пролежало в постели, и вышло из спальни лишь под вечер. Джел как раз ужинал. Он сидел с ногами в обитом белым бархатом огромном кресле-раковине перед камином и пробовал от каждого блюда понемножку. Места в кресле вполне хватило бы на двоих. Оно постояло на пороге спальни, оглядело комнату в поисках чего-то такого, что его заинтересует. Джел поманил существо рукой. Ну и что, что оно, думал Джел. Все равно, как и он, оттуда. Значит, можно подпустить ближе.
Оно подошло, присело на краешке, робко взяло из рук Джела тарелочку с шариками из паштета в воздушном поджаренном рисе и съело их все. Потом, немного осмелев, выпило вина, и Джел, предполагая, что после вчерашних открытий чувствует оно себя не лучшим образом, обнял его за плечи и привлек к себе. Оно было не против, прижалось, тихонько вздохнуло. Джел чувствовал, что вот так, рядом, существу становится легче. 
В парчовом черно-золотом халате, с алмазной булавкой в красиво завязанном шейном платке, отмытый и тщательно причесанный слугами, Джел должен был производить гораздо более благоприятное впечатление, чем в том птоорском ущелье рядом с Крепостью. К тому же, он спас существо если не от смерти, то от чего-то похожего, и, соответственно, отношение к нему смягчилось. Оно ничего не имело уже и против того, чтобы его гладили по волосам и - вперемешку с уговорами, что все плохое кончилось, а теперь все будет хорошо - целовали в висок и щеку. Оно даже назвало Джелу шепотом свое имя: Оро Ро...
Джел немного увлекся. Приведенное в человеческий облик, существо казалось ему очень привлекательным. У него было овальное матовое личико, длинные темные волосы, карие, с зелеными искорками, глаза, длинные ресницы и ярко алый рот, может быть, слишком твердый для женщины, но это не имело значения. Кто-то надел на него вчера ночную рубашку, которая была Оро Ро велика, и, когда оно скромно складывало на коленях руки, в вырезе видна была мягкая ложбинка меж двух идеальных по форме грудей. Зрелище это притягивало взгляд Джела и казалось ему достойным всяческого восхищения. Он решился провести пальцем сначала по щеке существа, потом под подбородком, по шее и, наконец, под легкой тканью рубашки. Оно, опять-таки, не было против, и даже, быстро взглянув на Джела, прижалось щекой к его плечу и тоже ладошкой провело по его груди. Оно не обнаружило там то, что искало, и это несколько удивило Оро Ро. Джел же, догадавшись, что его приняли за подобного, смутился, взял существо за руку и сказал:
- Прости, малыш, но я не такой, как ты. Я мужчина.
Может быть, неточно был сделан перевод. Джел не знал, в каких фразах донес переводчик до Оро Ро смысл сказанного им. Оно оцепенело на секунду, и вдруг, в полном ужасе, рванулось из его рук так резко, что с задетого ими столика упали на пол чашки, и, поскольку сил у существа было пока немного, тут же село рядом с креслом на пол. Джел хотел было помочь ему подняться, но оно загородилось от него руками так, будто ждало удара. Джел отступил.
Чем разнополые человеческие существа вселили в Оро Ро такой страх, ему осталось неизвестным. Может быть, как раз они его пытали и заключили в луч медленного света. Но с этого дня оно не разговаривало с Джелом, и ни с кем во Дворце больше не разговаривало. Вызванная зачем-нибудь звоночком, Шер щебетала за двоих, а Джел оставался в стороне.
Сначала он ждал, что Оро Ро наскучит печальная задумчивость приговоренного к пожизненной тюрьме узника, и оно привыкнет к тому, что с ним случилось. Однако, время шло, и Джел начал думать, что, пожалуй, этого не случится никогда. К нему испытывали отвращение, он же, по-прежнему, считал освобожденное существо "своим" и, при этом, очень красивым.
Но между ними снова легла пресловутая дистанция. Во-первых, самого Джела, во-вторых, собственная дистанция существа. 

Глава 37

* * *

Hа счастье архипелага Ходжер, Хапа на отдыхе не задержался. Джелу казалось, отец успел только доехать до Ишуллана и сразу же повернул обратно.
Первым делом, вернувшись во Дворец, он устроил наследнику трепку за развал в делах и деморализацию консультационного совета. Джел молча выслушал его. Возражений быть не могло, он действительно провинился. Поэтому он попросил прощения и попробовал объяснить, почему не может ничем заниматься. Получилось не очень понятно: не потому, что не хочет, а черт-те знает что случилось.
Хапа после такого объяснения несколько секунд смотрел на него, по-птичьи склонив набок голову, потом подошел и потрогал Джелу лоб.
- Ты не в себе, - сказал он. Подумал и добавил, как будто наличие или отсутствие горячки в таком деле было каким-то решающим признаком: - Мне кажется, ты влюбился...
Джел косо посмотрел на него. Маленькая шпионка Шер была наблюдательна, но она много на себя брала. Дело было немного не так.
- С чего ты решил? - сказал Джел. - Я просто устал.
- Шер мне все рассказала, - сообщил Хапа. - И ты думаешь, это хорошо?
Джел пожал плечами. Хапа нахмурился.
- Все, что делают в этой жизни мужчины, они делают ради женщин, - наставительно произнес он. - А это у тебя кто? Кто это? Будущий император мог бы быть повнимательнее в выборе привязанностей.
- Да что тебе за дело, - огрызнулся Джел. - Этот человек попал серьезную в беду. Я всего лишь хочу ему помочь. При чем тут... мои привязанности?
- Мне есть дело, - твердо сказал Хапа. - Ты имеешь право любить и быть любимым, но, во-первых, это не должно каждый раз становиться катастрофой для государства. А, во-вторых, есть целые острова невест. Не нравятся ходжерки - найди себе арданку. А этот... это... оно даже не женщина. Ты сделаешься посмешищем, если твои подданные узнают о такой любви.
- Ну и что? - сказал Джел.
- Как - что?! - чтобы выразить возмущение, Хапе не хватило слов и он взмахнул руками.
- Если тебе не нравится, мы улетим отсюда, - сказал Джел. - Оба.
Хапа сразу остановил всплеск своих эмоций. Сухо, как кастаньеты, щелкнули пальцы.
- Хорошо, - сказал он. - Хорошо, не будем пока об этом. Может быть, все вскоре пройдет само. Без моей помощи. Я даже согласен подождать.

* * * 

За окнами сгущались ранние сумерки. Вокруг Дворца зажигали цветные фонари - белые, розовые, желтые. Джел возвращался в свои покои раньше обычного. Стычка с Хапой не огорчила его. Он продолжал быть нужным Хапе и не намерен был пострадать от недостатка собственной наглости. Последнее слово все равно оставалось за ним.
Сейчас ему хотелось посмотреть, чем Оро Ро занимается в его отсутствие. Позавчера оно с полудня сидело за обеденным столиком и на оборотной стороне его эскизов к "Сказанию о Туче" что-то царапало, неловко держа стило левой рукой. Вчера большая половина дня была потрачена на рассматривание и исправление кривых строчек, и делалось это в обнимку с бутылкой сладкого белого вина. Оно точно знало, когда Джел приходит, поэтому сворачивало все свои занятия незадолго до его появления. Маленькая Шер так же прилежно докладывала Джелу обо всем происшедшем с Оро Ро за день, как о нем самом - Хапе. Джел уже решил, что, едва избавившись от Скея, завел дома еще одного писателя.
Он тихо прошел через комнату для охраны, остановился на пороге холла и огляделся. В кресле перед камином Оро Ро он не увидел. Дверь на балкон была открыта, холодный сырой ветер раздувал легкие занавеси. Джел осторожно подкрался к двери и выглянул наружу.
Оро Ро не обернулось, поэтому Джела не заметило. Придерживаясь одной рукой за мраморный вазон, оно стояло в десяти шагах от него на балконной балюстраде и, запрокинув голову, смотрело в небо, где разгорались первые звезды. У Джела екнуло сердце. Внизу, под балконом, была большая парадная лестница с гранитными ступенями, а то, что оно записывало вчера и позавчера вполне могло оказаться прощальным письмом или завещанием, и, если оно сейчас шагнет вперед...
Джел держал в руках Оро Ро раньше, чем успел додумать эту мысль, и отпустил его только тогда, когда понял: еще мгновение, и оно начнет кричать от страха.
Тяжело дыша, они стояли друг против друга. Оро Ро, сжав кулаки, зло смотрело на Джела. Из глаз у него вот-вот должны были закапать слезы, но и на этот раз оно сумело их удержать.
- Ты зачем влез туда? - строго спросил Джел. - Что ты хотел сделать? Ты хотел вниз? Говори!
Оно отступило и чуть отвернуло лицо. Джел шагнул следом и схватил его за руку. Оро Ро опять от него попятилось.
Джел хотел встряхнуть его и жестко потребовать ответа, но увидел, что оно сейчас с перепугу и по своему обыкновению попросту сядет в вязанку веток и соломы, укрывающую от ночных заморозков карликовый сад.
Ветер сдул с балюстрады лист бумаги, бросил под ноги. Джел повернул его носком сапога и посмотрел. Оро Ро рисовало звезды и что-то считало в столбик.
Джел взял его за плечи и притянул к себе. Немного подождал, и, все-таки, погладил по спине.
- Ты меня напугал, - проговорил он. - Я подумал... ты... Не делай так больше.
Оно вздохнуло, и потихоньку высвободилось из объятий. Потом потянуло его за рукав и, подняв голову, показало вверх, туда, где над ними сверкала посыпанной горсткой маленьких золотых ларов туманность Водосток, и едва слышно сказало: "Тай".
Может быть, это означало, что они снова дружат. Во всяком случае, Джелу очень хотелось бы так думать. Несколько минут он рассматривал небо, потом обнял Оро Ро за плечи и увел в кресло к камину. Ему на самом деле было его жалко, а как еще проявить сочувствие, не прижимая эту иномировую куклу к себе и не целуя, Джел почему-то не мог себе представить.
Хотя, он мог бы попробовать поговорить с ним. Только о чем? О месте, называемом "Тай"? Не так уж далеко отсюда Оро Ро жило раньше. Десяток парсек, или чуть больше. Но Джел не стал рассказывать, что туда можно слетать. Hа планетах, принадлежавших раньше Колонистам, часто не оставалось даже атмосферы. Там не могла сохраниться жизнь. Повесть о том, как Внешние уничтожали населенные миры, вряд ли могла бы кого-нибудь порадовать.
Джел усадил Оро Ро в кресло, сам опустился на ковер перед камином, помолчал немного, собираясь с мыслями и начал вот с чего:
"Однажды, на самом краю Галактики, на единственной планете коричневой звезды Валла, на ледяном Аваллоне, родился человек по имени Александр Джел..."

* * *
Оно сползло с кресла и сидело против него на полу, заглядывая Джелу в лицо. Погасли уже фонари в парке, черепахи в аквариумах зарылись в песок, а ужин и чай давным-давно остыли на столе.
Джел постарался ничего не забыть. Он побывал за зеркалом, по ту сторону самого себя. Он даже отыскал в пестрой веренице лиц и событий какие-то крупинки смысла, и понимал сейчас, что прожил невеликие свои годы, особенно последние два, не в пустыне, не настолько один, как ему представлялось, и, в общем-то, даже не зря.
Оро Ро не отрывало от него глаз. Когда он вспоминал пережитые им опасности, чью-то смерть, интриги и коварные замыслы, оно в волнении прикрывало лицо руками; когда говорил о чем-нибудь важном - о Крепости, Внешних Станциях, энленских легендах про Лунные Камни и их Добрых Хозяев - подвигалось ближе, и глаза его ярко блестели; когда же Джел замолчал, долго сидело, опустив голову, и перебирало пальцы на как бы случайно попавшей к нему на колени руке Джела. Потом взяло его руку и перенесло туда, где они закончили близкое знакомство в прошлый раз - к себе на шею и за вырез рубашки.

* * *

Hа следующее утро Оро Ро заговорило. У него был негромкий мягкий голос, похожий то ли на низкий женский, то ли на высокий мужской.
Оно просило помощи. Оно произносило слова тихо и очень убежденно. Если бы они сейчас не лежали рядом в одной постели, Джел обязательно проникся бы необходимостью немедленно отправить Оро Ро на поиски остатков его родного мира Тай. Здесь Оро Ро было плохо, одиноко, тоскливо. Прошедшая вечность для него - ничто. Оно должно вернуться. Джел его поймет и поможет, ведь оно сделало для него все то, что он хотел...
Джел смотрел, как прекраснейшие в мире руки сворачивают жесткую прядь его волос на подушке в кольцо, и на просьбу отдать конвойный кораблик и вывести переход на известные Оро Ро координаты, отвечал: "Да, конечно, все, что хочешь". И отвернулся.
У него достало выдержки не укорить свое сокровище за подлость. Обида, нанесенная ему, была слишком глубока, чтобы ее можно было исчерпать, немедленно вспылив. Ну почему он не учится на собственных ошибках? Ведь однажды он уже имел возможность убедиться, что Оро Ро способно мыслить четко и, исходя из обстоятельств, принимать единственно верное для себя решение. Только отчего-то Джел этот случай не запомнил.
Оро Ро заметно обрадовалось его согласию и убежало собираться для полета в Мертвую пустыню. Нужно было проверить, приближается ли к завершению регенерация "блюдца", или следует добавить еще один энергонакопитель.
Джел, оставшись один, накрыл голову подушкой. Зачем так было поступать с ним? Неужели он не отдал бы свой корабль, если бы оно просто попросило, не предлагая прежде себя в уплату? Он отдал бы и Крепость, и продолжал бы верить, что перед всеми людьми этого мира у него остается огромное преимущество: он ничего не боится потерять. И, может быть, он до сих пор бы не догадывался, что кому-то здесь крупно задолжал за свою вечную удачливость. А вот теперь он видел, что приговорен платить. Что уже платит. Была другая сторона у прожитой жизни, которую он так подробно пересмотрел вчера. Робкий улыбчивый мальчик каким-то образом за считанные месяцы превратился в опасного и злого человека, которого лучше не пытаться загнать в угол, потому что он и сам не знает, на что тогда будет способен.
"Почему меня приняли за негодяя?" - спросил он себя.
Из глубины его сознания выплыл некто большой и холодный, в котором все эти терзания вызывали лишь академический интерес. Он жаждал дать ответ:
"Потому, что ты ведешь себя, как негодяй. Ты думаешь только о себе - а ведь это главный признак. Когда ты успокоишься, ты все легко поймешь. Задумайся, был бы ты сам на его месте - как бы ты действовал? О, поверь мне, гораздо хуже. Ты был бы и капризнее, и наглее, и жестче... Пусть себе летит. Пусть ищет свой мир. Быть может, ему даже повезет, и оно увидит тень от него. Быть может, повезет тебе - еще один раз, последний, - и оно к тебе никогда не вернется. Когда оно исчезнет, ты увидишь, тебе сразу будет легче".
Джелу стало неприятно, и он попытался загнать обратно этого теоретика, который сам едва ли разбирался в том, о чем рассуждал, но тот упрямо не хотел тонуть. Он, как поганый колдун из "Сказания о Туче", черным облаком плавал туда-обратно и бурчал про Оро Ро и Джела всякие гадости.
Тогда Джел подумал, что сейчас свихнется. Он вытряхнул из головы все мысли, активизировал микропроцессор и вычислял арифметическую прогрессию, пока у него не заломило виски и затылок. Потом встал с постели.
Сам он уже ничего не чувствовал, а в чужие чувства больше не верил. Не хватало еще начать жалеть себя. Уж если другим так просто его обманывать, сам себя он тоже всегда обмануть сумеет.

* * *

В Мертвой пустыне, внутри конвойного "блюдца" и вокруг него, кипела такая работа, что под колпаком защитного поля оплавился песок. Запасной накопитель был разряжен полностью, но до завершения восстановительных работ оставались сущие мелочи. Летать "блюдце" могло и так. Подправить недостатки можно было на ходу.
Перелет из пустыни в Крепость Джел потратил на изменение системы управления в своем корабле, используя Крепость как помощника и как образец.
Оро Ро с задумчивым видом сидело у него за спиной. Джел объяснил ему, как обращаться с "блюдцем", чтобы не возникало недоразумений. Оно внимательно выслушало его, потом спросило: а нельзя ли взять Крепость и отправиться в путь вдвоем?
Нет, покачал головой Джел. Крепость не сможет вернуться - ей нужно много вспомогательной техники, чтобы создавать переход. Ему, Джелу придется год, не отрываясь, работать, чтобы обеспечить себе возможность возвращения.
А создать при помощи Крепости дубликат "блюдца" и отправиться в путь вдвоем нельзя?
Джел не видел в этом смысла. К тому же, чтобы привить составляющим "блюдце" материалам способность к регенерации, времени требуется еще больше. Он представил на мгновение, что Оро Ро готово ждать несколько лет и спросил, знает ли оно, каким образом растят дубликаты.
Оно отвечало, что не знает.
Понятно, сказал Джел и объяснил, что боится оставлять Крепость на автонаведении. Она слишком долго была без присмотра, и мозги ее теперь надо основательно чистить. Может оказаться так, что из-за незначительного сбоя в программе у них, как и в первом случае, получится улететь, но не получится вернуться. Если он останется и будет за всем следить, этого не случится. О том, что тень мира Тай или его пепел вовсе ему не интересны, Джел говорить не стал.
Оро Ро вдруг засомневалось.
- Может быть, мне не лететь сейчас, - без вопросительной интонации сказало оно.
Джелу хотелось бы схватить его в охапку и закричать: "Конечно, не надо!" Но тот, холодный, подтолкнул его изнутри и Джел произнес:
- Ну, почему? Ведь все в порядке. Ты же так этого хотел. Ты же мечтал только об этом.
- Да, правда, - согласилось Оро Ро, и Джел уступил ему пилотское кресло.
Самого его ждала Крепость.
Хорошо еще, для того, чтобы вывернуть пространство наизнанку, большой помощи от Джела не требовалось, иначе он никогда бы не разобрался что тут к чему. Он долго путался в контрапункте сложных взаимодействий спутников между собой, не в состоянии заставить нормально работать ни их, ни себя. А от него всего лишь и нужно было сформулировать задание и убедиться в том, что, по меркам Крепости, наведенный ею переход соответствует всем необходимым параметрам, а после передать Оро Ро координаты начала пути. Они условились, что Крепость будет ждать его обратно, начиная с двадцатого дня по счету Та Билана, открывая воронку в условленном месте каждые семь с половиной часов - до тех пор пока или Оро Ро не вернется, или не иссякнут запасы энергии на орбитальном комплексе. Оро Ро не скрывало, что может не захотеть обратно на Та Билан, но Джел все равно решил ждать.
Потом путь к звездам открылся, и маленький огонек конвойного "блюдца" исчез из подконтрольной Крепости зоны.
Странно улыбаясь, Джел возвращался из пустого Ничто и Нигде в мир материи и света.
Весь день он носил в себе свои сложные чувства осторожно, как налитую до краев чашу, боясь наклонить ее, чтобы содержимое не пролилось наружу. Тот, внутренний, похожий на колдуна-тучу, был прав. Сейчас Джелу стало легче. Он получил возможность не держать больше переполненную чашу в руках, а поставить ее на ровную поверхность и отодвинуть немного в сторону. Он отдыхал от самого себя. Ну что ж, у них с Оро Ро не было ничего общего. Они всего лишь дети одного несчастья, которое Джел сумел победить, а Оро Ро - пока нет.
Он больше не злится, а плакать он и не умел никогда. Он улетит домой на острова и попросит Хапу устроить смотр невест. Или отберет у него маленькую Шер и расплатится с негодяйкой за шпионаж. Уж кто-нибудь да сумеет заменить ему Оро Ро, которое даже не было настоящей женщиной...
Он одной щекой прижался к почти неощутимой сенсорными рецепторами кожи мягкой лапе капитанского кресла и попросил показать, не оставило ли покинувшее его существо каких-нибудь следов в памяти Крепости. Хапа всегда говорил ему, что нужно быть последовательным, и во всяком деле, чего бы то ни стоило, ставить точку.
След сразу нашелся. Ниточка тянулась из виртуального мира каталога астрономических наблюдений в реальный, очень холодный, снежный мир. Hа далеком Северном Мосту, в месте, которое не полностью еще захватила под свой покров полярная ночь, и где кровавым заревом заката горел на горизонте вздыбленный ледник, лежало нечто, не имевшее отношения ни к цивилизациям Внешних и Рудниковых Пиратов, ни к Пожирателям Солнц. Гигантский цилиндр, опоясанный сильно деформированным при падении полым изнутри кольцом, нижняя половина которого сейчас стала крошевом и лохмотьями изорванной и смятой, как тряпка, иридиевой брони, покоился в пробитой и проплавленной собственным телом могиле. Hа три четверти заметенное снегом и сжатое движущимися льдами, это громадное сооружение все равно выглядело чудовищно и дико.
История его была простой. Перемещая себя в пространстве при помощи термоядерного двигателя и со скоростью, близкой к скорости света, сто десять лет назад оно приблизилось к Та Билану со стороны мира Тай из туманности Водосток, и, прежде чем войти в систему местного солнца, несколько лет сбрасывало скорость, а почему потерпело крушение, не успев даже лечь на орбиту - спрашивать надо было у охранных систем Крепости. Таким гостям здесь не были рады и приветствовали их соответствующим образом. И вот оно - Холодное Облако, большое, тяжелое, страшное, возможно, ставшее домом и склепом сразу для множества избранных людей. Его никто не заманивал в ловушку, его никто не звал сигналом. Оно пришло само. Из области с координатами мира Тай. Что оно могло здесь искать?..
А вот он, Александр Джел - говорящий и даже уже думающий по-таргски. В стеклянисто-серой погасшей пленке экрана, если присмотреться, можно разглядеть его отражение. Там видно, как они разительно не соответствуют друг другу - технически совершенная, сглаженная, вылизанная до бесцветности, чтобы не отвлекать и не утомлять лишний раз взгляд, обстановка огромного командного зала-рубки, и облик самого хозяина Крепости - холеного, одетого по последней столичной моде в черные шелка и золотое с самоцветами шитье, в бархатный плащ с роскошным подбоем из лунного кота, слишком многое знающего и многое понимающего для своих лет человека. И слишком многое не знающего и не понимающего.
Наверное, хорошо, что он успел сюда первым.
Теперь бы надо было не тратить зря запас энергии, прикрыть воронку и не открывать ее больше, вернуть на место защитный пояс и восстановить оборону по прежней надежной схеме.
Но ничего этого Джел пока делать не стал.
"Я даю тебе хорошие советы; следуешь ты им или не следуешь - у тебя все равно все получается не так, как надо. Как думаешь, кто из нас виноват? - высунул нос из темноты тот, который прятался внутри. - Ты же не сталкиваешься с проблемами. Ты сам их себе создаешь. Как так можно? Ты жить не умеешь".
- А, - сказал Джел вслух. - Ты умеешь.
- Вот, все у тебя так: и жаловаться стыдно, и хвастаться нечем.
- А ты чего от меня хотел?
- Счастья. Простого человеческого счастья.
- Ну, не могу же я разорваться на две части. Счастлив тот, кто счастлив у себя дома.
- Так полетели хотя бы домой.
Джел пожал плечами и велел подать к капитанскому шлюзу ожидающий его маленький модуль.
- Полетели, - сказал он.
упора! Пожалуйста, не забывайте оставить лайк на странице книги, если она вам понравилась. Автору это нужно и важно!

Любовь Федорова
Путешествие на север
(Тыква + Ловелас)



[image: ]


Тыква

Часть 1

Мем сделал в темноте еще один шаг и наступил кошке на хвост. Истошный вопль поколебал древние стены подвала; кинулись врассыпную крысы в дальнем углу. Над головой задвигались стулья, сквозь половицы за шиворот посыпался песок. На миг инспектор Нонор поджал ногу и крепко зажмурился, как будто придавил кошку он, а не дурында Мем. Ума в голову Мема было вложено с чайную ложечку, зато силища в широченных плечах скрывалась неимоверная. Поэтому, наверное, Мем и не привык быть осторожным.
Оставаться в подвале стало бессмысленно.
— Пошли отсюда, — велел инспектор Мему.
— Но...
— Цыц.
Они выбрались из подвала тем же путем, что и проникли внутрь. Лохматая башка Мема поникла.
— Простите, господин инспектор, — пробормотал он, глядя на отнюдь не маленького Нонора сверху вниз. При всем своем пугающем виде Мем, как ни странно, был на редкость добродушен и покладист.
— Заткнись.
— Я не заметил в темноте.
— Да ты б и человека задавил — и не заметил он, — отвечал незадачливому ученику Нонор, нервно одергивая рукава. — Дубина.
Мем окончательно расстроился. Он понуро топал следом и всю дорогу до Первой префектуры покаянно вздыхал, но инспектор Нонор плевать хотел на его раскаяние. Ему навязали этого громадного дитятю против воли и против всех прежних правил, к которым инспектор Нонор за двадцать лет службы накрепко привык. По правилам этим сыскной старшина брал ученика, когда приходила пора готовить на свое место преемника, и брал из своих же людей, а не со стороны. Нонор на покой совсем не собирался, и что это за новое установление — нянчить недоучек из Каменных Пристаней, — не понимал. Раньше так было: собрался на сыскную работу — заканчивай лицей, просись в префектуру и учись сам. На что ума хватит, то и будешь уметь. И выше головы не прыгнешь, и чужим умением умен не станешь. Все только так и поступали.
А теперь? Мало того что в прошлом году перевернули весь уклад Столицы, разделив единую городскую стражу сразу на целых три ведомства, — и хорошо еще, старшего инспектора Нонора это почти не коснулось: чем он занимался, то при нем и осталось, и даже непосредственное начальство умудрилось усидеть на прежнем месте, — так в этом месяце прислали одиннадцать щенков якобы для практического ознакомления с сыскной работой и раздали их сыщикам. А пользы от них никакой, кроме шума. Даже хуже, один вред.
Инспектор Нонор не знал, как обстоят дела с практикантами у других его коллег, но у Мема за три декады он обнаружил всего одно достоинство — хороший почерк. Поэтому, явившись в префектуру, он вытащил из своего секретера черновик доклада по шайке вымогателей, бросил папку Meму и велел переписать.
Поводов радоваться у инспектора Нонора не осталось. Совсем никаких. За эти три декады он посредством Мема был излечен от одной вредной иллюзии: будто бы за многие годы безупречной службы в Первой префектуре он приобрел право что-либо требовать для себя. Сколько бы ни просил он у префекта, чтоб его избавили от лицеиста, ответ всегда был один и тот же: господин Фемем желает видеть своего сына в надежных руках и при достойном деле, не нужно расстраивать почтенного родителя, ведь вы, кир Нонор, наш лучший сыщик, на кого ж еще можно надеяться, если не на вас?..
Слежавшийся за зиму снег не торопился таять. Весь месяц Столицу накрывал густой туман, не расходившийся даже под полуденным солнцем. В воздухе висела промозглая сырость. Печи в префектуре уже топили по весеннему распорядку — только утром, поэтому к вечеру в кабинете приходилось сидеть в верхней одежде и перчатках. Горой возвышаясь над столом и высунув кончик языка, Мем старательно скрипел стилом. Начинало смеркаться. Нонору нужно было зайти в соседнюю комнату к инспектору Дишу сказать, что просьбу из-за Мема он выполнить не смог. Но ему, что называется, лень наступила на подол. Нонор сидел на скамье возле стены и идти никуда не торопился. К делу по вымогательству осталось только приложить в трех местах печати и отправить его в суд. А сдашь одно дело — тебе сразу поручат новое. Работать Нонору не хотелось. По крайней мере сегодня. Нужно было купить домой дров и сказать соседскому дурачку Рину, чтобы разбил лед перед воротами, а то детям бочку с водой провозить неудобно...
В дверь постучали.
— Да, — откликнулся Нонор.
На пороге показался дежурный секретарь.
— Сюда, эргр Датар, — проговорил он, пропуская в кабинет высокого человека в монашеском длинном плаще и с надвинутым на лицо капюшоном. — Кир Нонор примет у вас жалобу и оформит протокол...
Киром инспектора Нонора в префектуре называли только по особым случаям. Во-первых, потому, что наследное его имение было не обширнее иного сельского огорода, а во-вторых, и сам он редко вспоминал, что является высокорожденным, и другие об этом помнили не более инспектора Нонора. Спросить, не погорячился ли секретарь, решая за кира Нонора вопрос оформления протокола, инспектор не успел. Дверь закрылась, секретарь сбежал, рассчитав весьма верно — что лицо духовного звания инспектор Нонор прочь не погонит и в пререкания может вступить с начальством, но не со слугой Единого.
Монах стоял в кабинете, прямой как жердь и разговорчивый как устрица. Даже до того, чтобы поздороваться, не снизошел.
КирHop стащил с правой руки вязанную из собачьей шерсти перчатку, встал со своего места и сделал приглашающий жест рукой.
— Эргр Датар?
Монах вдруг спохватился.
— Простите, — торопливо проговорил он, приподнимая капюшон со лба. — Простите, я плохо вижу в темноте.
Мему, перебиравшемуся с бумагами из-за стола на подоконник, в голову не пришло вернуться и зажечь лампу, пока ему не приказали. Хотя Нонор не сказал бы, что в кабинете действительно темно и ничего не видно. Вполне можно было поберечь масло еще на шестую часть стражи.
Инспектор отобрал у Мема два листа чистой бумаги, сел за стол и положил их перед собой. Посетителю пришлось разместиться на прежнем месте Нонора — на скамье. Он наконец развязал свой плащ и опустил капюшон на плечи.
И все, что подумалось про него Нонору вначале, оказалось неправдой. Эргр Датар был вовсе не заплесневелым сухарем из монастырских закромов, способным надменностью перещеголять высокорожденного тарга. Перед Нонором сидел мальчишка едва ли старше Мема, с ангельски красивым личиком, кожей цвета свежих сливок, тяжелыми медовыми волосами и с ресницами, по длине и густоте подобающими даже не девушке, а скорее корове.
— Ограбили мой храм, — сказал монах, щурясь на теплый огонек лампы и подгибая тонкими пальцами края рукавов. — Благодарение Небу, не осквернили место, никого не убили при этом. Сторож отлучился в харчевню за углями, и кто-то воспользовался случаем...
Нонор поставил первую отметочку на листе бумаги.
* * *
У Мема имелась числительница с астрологическим прогнозом почти на полгода вперед. День этот был помечен как неудачный. Так оно все и получилось: с самого начала не заладились дела.
Все товарищи по спальне в Каменных Пристанях в этот день шли в увольнение и с восторгом обсуждали грядущие планы: нагуляться так, чтобы рога в землю. А Мем отрабатывал пропуск занятий у Нонора за тот раз, когда отец забирал его из лицея для поездки в Эгироссу. И он был должен еще один день — то есть следующего увольнения ему тоже не видать. На самом деле Мем ничего не имел против учебы или против инспектора Нонора. Он был против того, чтобы всю оставшуюся жизнь провести на сыскной работе, как требовал от него отец.
Почтенный господин Фемем всю молодость и зрелые годы провел в путешествиях. Вначале он служил в охране, сопровождал караваны в Савр-Шаддат, Ренн, Эн-Лэн-Лен, к Борею и в степи; потом вошел в долю к одному купцу и возил в северные земли свои товары; и, наконец, стал владельцем собственного торгового дома. Он сменил сухопутную караванную торговлю на более выгодную морскую, обосновался в Столице, и плавать его корабли стали не на Белый Север, как раньше, а в южные воды: рейсы на юг сопряжены были с меньшими трудностями, а доход давали равный с северным.
Белый Север остался лишь в отцовских воспоминаниях. Слушая рассказы господина Фемема о дальних странах, Мем с детства мечтал путешествовать. Во сне ему виделись степи седых, длиной в человеческий рост, лежащих трав — от ветра волны по ним бежали, как по морю; древние путевые камни — камень в виде креста, камень-звезда, камень — раскрывшая крылья птица; белое северное солнце и разлив быстрых степных рек — валуны в середине русла разбивают поток на белые вихрящиеся струи; каменная зыбь Запредельных Высот, пещерные города и древние монастыри в скалах, оставшиеся от легендарного Белого Энлена, борейский Мост-над-Пропастью... Господин Фемем умел рассказывать. Все, увиденное им однажды, вставало перед глазами Мема как настоящее: протяни руку — и прикоснешься. Ощутишь сырую прохладную землю седогривой степи, почувствуешь горьковатый степной ветер, окунешься в радугу, сияющую в ледяной пыли горных водопадов, услышишь, как гудят под землей колокола пещерных сказочных царств... А на самом-то деле Мем и гор настоящих как следует вблизи не видел. Эгиросса на севере, Лиларос на юге — вот и весь предел его путешествиям. Сорок лиг в одну сторону, двести сорок в другую. Каменная дорога, обсаженная колючником и масличным орехом, овечьи пастбища, пологие холмы к северу от Столицы или роскошные сады вокруг усадьб к югу — это все впечатления от его собственных путешествий. И перспектив попутешествовать дальше — никаких.
Судьба Мему была предуготована, рассчитана и полностью обговорена, еще когда он пускал игрушечные кораблики в пожарном пруду возле дома. Старший сын принимает торговые дела. Младший — Мем — становится чиновником.
Отец Мема был дружен с Первым префектом и очень гордился, что пристроил сына к такому надежному наставнику, как инспектор Нонор. Через четыре месяца Мем сдавал в Каменных Пристанях выпускные экзамены, и место дознавателя в Первой префектуре подразумевалось для него как бы само собой. По планам отца, со временем Мем должен был стать инспектором, потом помощником префекта, там, глядишь, самим префектом, а уж дальше дорога открыта и в золоченые двери Царского Города. Вот только Мем не мог на это согласиться, хоть умри.
Так и вышло, что Мем, в общем-то прилежный и неглупый парень, изо всех сил прикидывался дурнем, чтобы избежать назначенной для него участи и навсегда сесть на цепь в Столице. Все свое прилежание и всю сообразительность Мем направлял против инспектора Нонора. Нонор временами уже покрывался кровавой пеной от бешенства, но, к великому сожалению Мема, пока господин Фемем не желал никого слушать, не собирался расставаться с мечтой видеть своего второго сына солидным государственным деятелем. Господин Фемем был упрям. Но Мем знал, что сам-то он еще упрямее.
Однако пропавшим увольнением неприятности Мема в сегодняшний день не исчерпывались. В начале первой дневной стражи, по дороге в префектуру, Мем заглянул к Ясе и застал ее в слезах. Других девушек из заведения заказали накануне на всю ночь развлекать гостей на празднике в Речном Порту, а Ясю не взяли оттого, что она немая. И пока она доказывала тетушке Ин, что она ничем не хуже остальных и тоже хочет поскорее отработать себе вольную, кто-то польстился на красивую желтую тыкву, которую тетушка пять дней назад привезла Ясе из деревни на праздник. Тыква стояла на подоконнике, окошко вскрыли и тыкву унесли. Яся была согласна, что плакать из-за желтой тыквы глупо. Но ведь теперь ни одно праздничное желание не сбудется, из-за желаний-то поплакать можно. По поводу тыквы Мем думал на уличных детей, поскольку ни одному солидному вору красть желтую тыкву в голову не пришло бы. Мем пообещал найти виновного и открутить ему уши, но Ясю это утешило лишь чуть-чуть.
В общем, из-за этой истории с тыквой и общей неудачности расположения планет прямо с раннего утра Мем опоздал и получил выволочку от Нонора. Дело это было полезное, но малоприятное. Что-что, а обидно ругаться господин Нонор умел. Потом дела погнали Нонора на Монетный остров. Мем старался выглядеть как можно более неуклюжим, что в этот раз было просто, поскольку мысли его всецело занимала желтая тыква и способы мести Ясиным обидчикам. Вечером он собирался учинить подробное расследование на улице, где располагалось заведение тетушки Ин — он ведь Ясе обещал. Но и тут надежды не оправдались. Явился этот долгополый со своей жалобой, и уйти вовремя у Мема не получилось. Нонор сказал: «Инструменты понесешь», — и показал на кожаный желтый чемоданчик, стоявший под железным шкафом с особо важными делами. То ли проучить Мема решил, то ли извлечь хоть крошечную пользу. То ли честно не понимал, что у других жизнь — это не только сыскная работа.
Мем совсем приуныл. Каким бы пустяком ни было воровство двух храмовых кружек для пожертвований, работать спустя рукава Нонор не умел. Позвали бы его на пропажу той самой желтой тыквы, он и ее бы искал, словно золотую. Он педантично складывал в желтый чемоданчик серу и воск, лупу, свечи, бумажный фонарь, пинцеты, ножи, липкую бумагу, клещи, стеклорез, ножницы, напильник, стамеску, отвертку, перчатки, линейку, измерительный шнур, угольник и транспортир, циркуль, бумагу, карандаши и Небо ведает что еще. Мем наблюдал за ним, прикусив губу.
Потом позвали с собой приставов, дождались муниципального представителя, взяли солдат со следовой собакой и отправились на осмотр взломанного храма.
Рабочим ищейкам из префектуры Нонор тоже не доверял, поэтому пришлось сделать крюк и зайти к нему домой, где он посадил за пазуху странного зверя. Кто это, Мем в точности рассмотрел только по прибытии на Чаячий остров. Под плащом у Нонора сидел старый лис с седой головой и ободранным хвостом. Солдаты с ученой собакой на цепочке посмеивались над эдаким сыщиком. Нонор же делал вид, будто не замечает.
Ко времени, когда они все-таки собрались и выступили в требуемом направлении, окончательно стемнело. Пошла вторая половина вечерней стражи. Мем клял про себя этого глупого эргра Датара, который дождался ночи, прежде чем заявить о преступлении. Даже лицеисту известно, что, чем раньше следователь приступит к осмотру места происшествия, тем больше шансов раскрыть преступление по горячим следам. Ведь храмик ограбили еще прошлой ночью, во время первой ночной стражи. У эргра Датара было какое-то объяснение собственной нерасторопности, но Мем с досады пропустил его мимо ушей.
В сопровождении факельщиков они переправились в двух лодках с Рабежа на Чаячий. Для этого от Рыбных Пристаней пришлось спускаться вниз по течению. Чаячий в жизни Столицы занимал столь незначительное место, что у него не имелось даже собственного перевоза, не говоря уже о плавучей переправе или настоящем мосте.
Лодки причалили к обветшавшим мосткам, заменяющим пристань. К ночи стало подмораживать. Туман и облака пара от Публичных бань плыли по воде канала к морю. На небо выкатилась луна, похожая на надкушенную лепешку, света от нее прибыло, и видно стало немного дальше собственного носа.
Немощеная улица, от пристани ведущая к самой вершине горбатого островка, на морозце из глиняной скользкой лавы быстро превращалась в череду комковатых кочек. Кое-где меж кочками поблескивала вода, а кое-где уже хрустел ледок. По одной стороне этой улицы, отделенные от нее вонючей сливной канавой, стояли некрашеные двухэтажные бараки; по другую — бывшие купеческие склады, ныне выставленные на продажу с торгов, но никем пока не приобретенные. Храмик, сложенный из таких же потемневших от времени бревен, как и все остальное на Чаячьем, находился на самом темени острова. Довольно большая территория вокруг него была огорожена колючником. Внутри, из-под непротаявшего грязного снега, кое-где выглядывали старинные надгробные камни, то ли уже полегшие от времени, то ли изначально установленные вкривь и вкось. За храмиком находился мертвого вида пустырь, за пустырем — рыбачий квартал и лабиринт лодочных сараев, принадлежащих соседнему Рабежскому перевозу.
Чаячий остров не был местом особенно людным. Здесь селились рабочие с канатной и парусной фабрик, разместившихся по другому боку островка, а также несколько семей рыбаков и перевозчиков.
Чем ближе подходили к обворованному храму, тем больше поджимал тонкие губы инспектор Нонор. Мем хорошо понимал почему: само по себе дело не стоило скорлупы от муравьиного яйца, а возни с ним могло возникнуть непредвиденное множество. Поздно эргр Датар спохватился. Где теперь искать его потерянные кружки?
Прибыли на место. Из сторожки где-то сбоку у храма выскочил хромой парень в драном кафтане; из-под верхнего платья у него глядел подол другого, поддетого для тепла.
— Это Ошка, наш сторож, — издали узнал его эргр Датар.
— Вы же не видите в темноте, — мигом прицепился Нонор.
— Я слышу, как ключи звенят. У него мои ключи.
Звенел ключами Ошка неспроста. Заметив приближающуюся процессию с факелами, он засуетился и кинулся к дверям храма — отпирать.
— Ничего не трогай! — опережая Нонора, закричал через весь храмовый двор один из солдат, видно, хорошо знакомый с порядком работы сыскной команды.
— Да пусть уже, — сквозь зубы процедил Нонор. — Все равно по десять раз и открыли, и заперли, и все вокруг перетоптали. Еще и полы подмели, я думаю, чтоб нам совсем было не разобрать, что тут происходило.
— Я очень сожалею, господин инспектор, — отвечал эргр Датар скромно, но с достоинством, — однако беспорядка в храме нельзя допустить даже в интересах следствия. Простите, если это затруднит вам исполнение вашего долга, но и я свой долг исполняю так, как это предписано свыше, а не как того требует временная человеческая суета.
За такими разговорами они подошли к тяжелым дверям. Ошка внутри храма уже зажег двусветную лампу и кланялся теперь входящим.
— Все, что я могу вам обещать, эргр Датар, — проговорил инспектор Нонор, — это найти ваши кружки, если они не покинули еще Чаячий остров. Если их положили в лодку и отправили через канал всего лишь на тот берег — помочь в вашем несчастье вам сможет только необыкновенный случай. Вы ведь и сами понимаете, что вы опоздали и этим виноваты, верно? Вы непременно хотите, чтобы я их искал?
— Да, мне это нужно. Я буду молиться за вас и за успех поиска, — очень серьезно сказал эргр Датар.
Нонор пожал плечами, и все начали работу по заведенному порядку. А Мему Нонор велел не трогаться с места.
Мем столбом стоял в самом центре помещения, и производившие осмотр лица кругами ходили возле него. В храме было полутемно и холодно. Каких улик можно наскрести в подобных условиях, да еще после дневной уборки, уничтожившей следы злодеяния, Мем не знал. Его задачей было вынимать определенный инструмент из чемоданчика и подавать его Нонору, а потом аккуратно укладывать все вынутое и изъятые образцы на свои места, что Мем методично исполнял, время от времени специально извлекая не то, о чем его просили. Мысли его, помимо тыквы, были заняты дальними странами. Он думал о разнице северного единобожия и таргского. Уж ясное дело, на Белом Севере ни тыкв с окошек не воруют, ни кружек из храмов, да и сами храмы там должны быть не в пример пригляднее, а монахи солиднее...
Всерьез внимание Мема отвлекла только словесная перепалка, которая случилась между инспектором и сыскным десятником, когда собака трижды брала след от вскрытых южных дверей, но теряла его сразу за храмовой оградой, где снег сходил на нет и превращался в грязные ручьи.
Тут Нонор и выпустил из-под плаща свою облезлую лисицу. Солдаты опять начали смеяться. Мему стало интересно, чья возьмет. Он слышал, что в прежние годы лисиц обучали искать пьяный гриб, но видел ученую лису впервые.
Нонор поспешил за лисой, а все остальные, включая Датара и Ошку, — вслед за Нонором, оставив Мема в одиночестве на середине храма.
Луна уже цеплялась за шпиль обелиска на Гранитном острове, и пустырь виден был весь как на ладони, до самых рыбачьих домов и до того трактира, куда незадачливый Ошка ходил злополучной прошлой ночью за углями. Лис уверенно зацепил носом ниточку застарелых следов и повлек Нонора, а за ним и всех прочих через грязные ручьи к сараям наискось через пустырь.
Мем с самого юного возраста слыл человеком самостоятельным и еще в детстве пугал этим родителей и нянек. Сейчас Нонор не велел ему следовать за собой. Но и на месте оставаться не сказал. Из этих обстоятельств Мем сделал вывод, что он может вести себя по собственному разумению. Объявив себе: «И чего я тут буду стоять, как дурак?» — он оставил чемоданчик на полу и отправился смотреть, куда выведет Нонора его облезлый поводырь.
Очевидно, лисий нос был тоньше собачьего. Нонора с прочими Мем углядел возле самых лодочных сараев за пустырем — так быстро и уверенно вел их старый следопыт. Мем прибавил шагу, но нагнал всех не сразу. Потеряв из виду свет факелов, он слегка заблудился меж тесно стоящими постройками и забрел один раз в тупик, а другой — в непроходимую грязь. Снег на этой стороне острова съело паром от слитой из бань воды. Потом Мем услышал голоса и нашел дорогу.
Инспектор Нонор стоял возле перевернутой лодки, лежащей прямо на земле без всяких подпорок или навеса. Солдаты с факелами и эргр Датар топтались по другую сторону от нее. Лис, посаженный на поводок, тянулся к лодке и скалил зубы.
— О, — сказал десятник Адан, увидев Мема. — Вот и Мем подоспел. Не прошло и года. Может, лучше он?..
Нонор бросил задумчивый взгляд на Мема.
— Поднять сумеешь? — кивнул он на лодку.
Мем пожал плечами и обошел солдат.
— Вот здесь берись, — показал Нонор. — Сюда не наступай.
Мем поддернул рукава, уперся покрепче в раскисшую от сырости землю, взялся за подгнивший борт и перевернул отяжелевшее за зиму суденышко. Все, кроме Датара и Ошки, шарахнулись в сторону. Лодка ухнула на днище и от толчка проехала килем по скользкой грязи, едва не зацепив монаха за подол.
Эргр Датар очертил в воздухе охранный знак Фоа. Под ногами у Мема лежал, запрокинув голову, мертвый человек в суконном черном плаще со стеклярусной вышивкой.
— Тю, — сказал Адан. — Что за ворье нынче пошло? Продал бы плащ или сапоги — выручил бы больше, чем с храмовой кружки за год собирают.
Нонор отпустил лисий поводок. Лис прянул к трупу и уткнулся носом ему под мышку. Потом постелил жидкий хвост, присел на лапах и побежал к воде канала. На этот раз вслед за Нонором никто не пошел. Только эргр Датар вытянул ему вслед шею словно цапля. Но его дернул за одежду Ошка, топтавшийся позади.
«Это не тот человек», — показал он Датару пальцами.
«Знаю, что не тот», — так же знаками отвечал Датар.
Мем посмотрел, как отойти, не потоптав следов — все ж он был не настолько безответственным, чтобы мешать раскрытию убийства, шагнул назад — увидел на земле тыквенные очистки. Тут рядом, у столба ближайшего навеса, кто-то недавно вынул сердцевину и разломал на куски ярко-желтую праздничную тыкву.
* * *
— Я хочу поговорить с вами еще раз, эргр Датар, — сказал Нонор, сворачивая трубочкой план берега, сараев и следов. — Заново. Словно нашего первого разговора в префектуре не было вовсе.
Монах слегка качнул головой. Ошка с нарочито глупой рожей выглядывал у него из-за плеча.
Нонор пристально посмотрел на храмового сторожа.
— Лучше, если без свидетелей.
— Ошка глухонемой, господин инспектор.
— И как же он сторожит вверенное ему хозяйство?
— Полагаясь на помощь Единого.
Нонор кивнул:
— Стало быть, его самого расспросить я не смогу. И давно он у вас?
— С осени.
— А теперь ответьте мне честно, эргр Датар: что у вас украли?
Священник опустил глаза.
— Я не понимаю, зачем все рассказывать снова. Две кружки для пожертвований. Мы снимаем их дважды в месяц — как раз завтра собирались вскрывать.
— Вы собираете и распределяете доход самостоятельно?
— Нет, приезжает казначей из монастыря Скорбящих. Мы считаем деньги вместе для большей точности, и он забирает половину, поскольку мой храм является приписным к монастырю. Вторая половина идет на нужды храма.
— И велик ли доход?
— В хорошие времена до двадцати ларов в месяц. В плохие — в полтора-два раза меньше. Обычно мелкой медной монетой.
— То есть вы ожидали вынуть завтра около пяти или семи ларов?
— Примерно так.
Нонор развел руками и кивнул на мертвеца, которого обставили огнями, словно новогодний пирог:
— Тогда за что же убили этого человека?
Эргра Датара едва заметно передернуло.
— Я не могу этого знать.
— А лгать мне вы можете?
Монах нахмурился.
— Господин инспектор, мне очень неприятно то, что здесь нашли покойника. Я не имею к нему никакого отношения. И храм мой наверняка не имеет. Я не знаю, кто это и почему он здесь. Лучше бы мне забрать прошение из префектуры. Это наши кружки, мы сами разберемся с пропажей. А у вас, наверное, есть более важные дела.
— Конечно, есть, эргр Датар. Чтобы начать следствие по факту убийства, вашего заявления мне не требуется. Это дело более важное, чем храмовые кружки, поэтому ваш сторож поедет с нами в префектуру и посидит в подвале, пока я не найду человека, способного пересказать мне вслух все то, что он показывает пальцами. А про вас, если вы не прекратите мне лгать, я могу подумать и вовсе нехорошо. Монах, нарушивший одну из заповедей чистой жизни и осквернивший уста свои ложью, способен нарушить и другой запрет — осквернить свои руки кровью. Не так ли, эргр? Оступившийся в малом может оступиться в большом.
Вот тут эргр Датар обернулся к Ошке и сказал, сопроводив слова жестом:
— Ошка, отойди.
Тот попятился шагов на десять.
— Если об этой пропаже станет известно моему начальству, у меня будут неприятности, — объяснил монах.
— Продолжайте, — подбодрил Нонор.
— Одна кружка была действительно с деньгами. Во второй лежали записки. Знаете, если вы ходите в храм и хотите исповедовать грех, вы пишете его на бумаге и опускаете в кружку. Я потом прочту и буду молиться за грешника и за его прощение.
— А что бывает с записками потом?
— Их полагается сжигать. Ошка это делает.
— Исповеди вы тоже читаете дважды в месяц?
— Обычно — да.
— Так за чем именно приходили грабители: за деньгами или за чьей-то исповедью?
— Люди иногда путают. В кружку для пожертвований опускают записку, а в ту, что для записок, — деньги. Я надеялся, что приходили за деньгами. Я даже проверял это в меру моих возможностей. Если бы у меня не было уверенности, что виноваты деньги, я бы к вам не обратился. В конце концов, здесь не такой уж богатый и обширный приход, чтоб за чью-то расписку в грехе лишили жизни человека. Я расспросил кое-кого и все-таки решил, что это пьяницы из трактира. Теперь я не знаю, что думать. Может быть, этот убитый — случайный прохожий? Может быть, он видел воров и мог выдать их?.. Как вы думаете, такое предполагать с моей стороны глупо?..
— Почему вы не рассказали мне все это сразу?
— Я же вам объяснил. Если экзарх узнает об этом от посторонних людей, у меня будут неприятности.
— Хотите написать ему записку и положить в кружку для исповеди?
— Возможно, я так и сделаю.
Нонор подумал над рассказанным.
— Ваши медяки высыпали под самый берег в канал, — сказал он. — В Запрудном через полстражи откроют шлюз — можете пойти и собрать их, если они вам нужны. И вот еще что: не вздумайте уезжать из города. А то я решу, что вы бежали.
Монах вздохнул.
— Какой вы, однако же, злой человек, кир Нонор.
— Почему? — поднял бесцветную бровь инспектор.
— Вы плохо думаете о людях.
— Не смешите меня, эргр Датар. Я думаю о людях так, как они того заслуживают. Не нужно было давать мне повод.
— Очень скверно, что все это здесь случилось, — проговорил Датар, качая головой. — Очень скверно, что здесь... — Повернулся и отступил в темноту.
Нонор пригляделся к тени под навесом: Ошка там не маячил. И нигде рядом его тоже не было. Мема он не увидел тоже.
* * *
На следующий день перед Мемом стояла нелегкая задача. Нужно было из ничего сделать что-то. Часть этого что-то у Мема уже имелась: напоследок ночью сыскная собака порезала на пустыре лапу черепком, и проводник, вытаскивая из рукава платок для перевязки, обронил именной служебный жетон. А Мем подобрал. Отдать жетон хозяину сразу он не поторопился. Вернуть его можно будет и завтра. И послезавтра. Все равно ни допросов, ни самостоятельных расследований собачник не ведет, а в префектуру его пропустят и так.
С утра Мем проверил числительницу: ничего плохого на этот день записано не было. Но и ничего хорошего тоже. День как день. Обычный. Жаль. Немного прибереженной про запас удачи Мему бы не помешало. Ибо он замыслил серьезное дело.
Первые полстражи, отведенные на урок правоведения, прошли бездарно. Мем никак не мог выдумать, как нечто родить из пустоты, и уже приготовился раскошеливаться на два медяка, которые тайком сунула ему в руку старенькая няня, когда он последний раз приходил в увольнение домой. Расставаться с ними на подготовительном этапе было плохо, потому что они могли пригодиться потом. Но на перемене способ нашелся.
Двое его соучеников, упершись в подоконник, устроили борьбу на руках: кто чью уложит. Распорядитель состязаний, Лалад с младшего офицерского курса, собирал ставки. Призом для победителя положен был порядочный кусок пирога, а это уже намного больше, чем ничего. Мем никогда не участвовал в подобных развлечениях, слишком сильно отличались от них его собственные интересы. Но на этот раз он плечом раздвинул азартно играющую публику, отстранил побежденного и молча поставил на подоконник свой локоть. У него даже не успели спросить залог на случай неудачи. Через пятнадцать ударов сердца пирог принадлежал ему, и Мем удалился под многочисленные возгласы восторга и предложения посостязаться завтра с Долодом, признанным лицейским силачом, сидевшим на последнем курсе третий год.
С начальным капиталом в виде пирога дела пошли легче. Следующим уроком в расписании стояла верховая езда. Отправившись в манеж, Мем не стал переодевать кафтан и не взял перчатки и шпоры. Кроме того, он потрудился опоздать.
— Ну и зачем ты в таком виде пришел? — просил его берейтор.
— Не знаю, — пожал плечами Мем.
— Ах вот как, — ответили ему. — Зато я знаю. Вон там рукавицы, за ларем вилы, лопата и метла. Где тачка для навоза — сам найдешь. Я научу вас, чернильных пиявок, работать. Семь последних денников по правой стороне — твои.
Мем безропотно проследовал на конюшню, разбудил задремавшего в сене конюха и уговорил его за кусок пирога выполнить работу. С сеновала был прекрасный выход на ограду, а уж с ограды только полный балбес или калека не смог бы спуститься в город. Проще говоря, на всю первую дневную стражу Мем был волен, как солнечный луч в ясную погоду.
Вскоре он оказался на Веселом Бережку возле заведения тетушки Ин, но к Ясе не поднялся. Он стал прогуливаться по улице мимо ее окошка, выясняя, откуда можно было заметить тыкву. Получалось, что почти отовсюду. Тогда Мем осмотрелся внимательнее. Напротив заведения располагался кабачок с полудюжиной подвальных окошечек, глядящих туда, куда Мему было нужно.
Он подумал чуть-чуть и спустился по вытертым ступенькам в питейный зал. Днем посетителей было всего три человека, все они сидели в углу возле стойки. Там же худая нескладная девица протирала глиняные чашки для вина. Мем прошел вдоль стоящих у окошек столов и приспособился за тем, от которого Ясины резные ставенки видны были лучше всего. Девица за стойкой помедлила немного и наконец подошла спросить, что господину будет угодно. Мем положил перед ней на стол жетон собачьего проводника и вежливо поинтересовался:
— Позавчера вечером кто обслуживал посетителей?+
Девица обомлела и даже чуть присела с перепугу.
— Вам с х-хозяином надо... п-поговорить, — еле выдавила из себя она.
— Ну так позови хозяина, — распорядился Мем.
Девица исчезла мигом, словно ее корова языком слизнула.
Хозяин выглядел так, как и положено выглядеть трактирщику. Маленький, толстый, с красным лицом, в криво повязанной белой косынке и с пахнущими чесноком руками. Полицейский жетон подействовал на него не так сильно, как на девицу, но все-таки хозяин впечатлился.
— Чем могу услужить, господин инспектор? — низко поклонился он.
— Я не инспектор, я всего лишь помощник, — скромно признался Мем. — Я хочу спросить про высокого человека в черном плаще, расшитом вот такими бусами. — Мем выложил на салфетку две оторванные от плаща убитого продолговатые стекляшки. — У человека этого темные волосы, он похож на южанина. Над правой бровью у него небольшой белый шрам, на шее под подбородком — бородавка. Когда вы видели его в последний раз?
— Да-да, — суетливо кивнул хозяин. — Я тоже ждал господина Мероя вчера за этим же столиком, а он не пришел. Я теперь буду отчитываться вам?
— В чем отчитываться? — слегка удивился Мем.
— Ну... вам лучше знать.
— Расскажите все с начала.
— С начала... — засомневался трактирщик. — С начала — уж больно длинный получится рассказ. А что случилось с господином Мероем?
— У господина Мероя неприятности.
— По службе?
— Можно сказать и так. Что вы должны были передать ему вчера?
— Подождите, у меня записано... — забормотал трактирщик и полез в карман, пришитый с изнанки фартука. Он извлек свернутую в трубку бумажку и предложил ее Мему.
Тот отвернул верх и прочел два абзаца. Это были разговоры неблагонадежных посетителей на политические темы. Что государь якобы никакой не государь, а обыкновенный подкидыш, и в Таргене скоро начнется война.
— Все ясно, — кивнул Мем и вернул бумажку хозяину. — Вы ее отдайте потом по назначению. Я из другого ведомства. Видите, — он показал трактирщику на свой жетон, — у меня печать красная. А у господина Мероя печать была синяя, верно?
— Да, синяя. А что? Есть какая-то разница?
— Синюю печать ставят в управлении Тайной Стражи. А я состою в войске Порядка и Справедливости.
— Да? — немного растерялся трактирщик. — Ну... это вам виднее, вы свои порядки лучше знаете. А доносы-то мне отдавать теперь кому?
— К вам пришлют человека. — Мем встал, собираясь уходить.
Трактирщик развел руками.
— Вот еще что, — остановился Мем. — Не было ли третьего дня, когда вы в последний раз видели господина Мероя, при нем красивой желтой тыквы, какие дарят на проводы зимы?
— Нет, — покачал головой трактирщик. — Ничего при нем не было, даже кошелька. Господин Мерой убежал в тот вечер быстро. Завидел кого-то в окно и очень заспешил.
— А кого он видел — вы не заметили?
— Темновато было, и я не очень смотрел... Но плащ вроде монашеский.
* * *
Вопреки своему обещанию забрать Ошку и посадить его в префектуре в подвал инспектор Нонор не стал этого делать. И подробный разговор с эргром Датаром отложил на некоторое время. Для того чтобы допрос чем-то помог следствию, нужно было задать правильные вопросы. А правильные вопросы сначала необходимо подготовить и продумать и потом уж задавать. Инспектор Нонор не был сторонником крайних мер. Наоборот. Он предпочитал напугать людей, а потом проследить, как они засуетятся. В горячке и испуге вдруг себя да выдадут?
Предварительные данные у Нонора имелись такие: следы трех неизвестных, один из которых убит. Обувь обычная городская, оружие настоящее, а не какие-нибудь подручные средства, подобранные тут же, с земли. Удар однократный и идеально точный — прямо в сердце, даже крови почти нет. Учитывая, что не всякий бывалый солдат наверняка знает, где сердце у человека, одно это — материал для размышлений немалый. Орудие убийства — тонкий кинжал или нож с гладким лезвием длиной около ладони. По расположению следов осталось неясным, вместе были эти трое или нет.
Похоже, что сначала они наведались в храм, а потом замешкались за пустырем среди лодочных сараев. Почему пошли туда, а не к пристани, тоже неясно. У сараев они некоторое время топтались на месте, что-то выясняя. После чего двое удалили со своей дороги третьего, забрали у него кошель и документы, если при нем таковые были, опростали содержимое кружек в канал, забрав одни записки с грехами, и отчалили с Чаячьего в неизвестном направлении. Причем, помимо медяков, лежала в береговой глине и тяжелая десятиларовая монета из тусклого золота. Мелочь выбирать из берега Нонор не стал, а десятиларовик подобрал и приобщил к делу. Неуютный храмик на маленьком островке навещали не только рабочие с мануфактур, но и кто-то позначительнее. И у этого значительного человека должна была иметься причина для посещений. Возможно, как-то связанная с записками о грехах и ночным происшествием.
Вернулись разосланные по перевозам помощники и доложили: в ночь убийства лодку на Чаячий нанимал только один человек — темноволосый, в черном плаще, расшитом стеклярусом. Дело было в конце вечерней стражи, в последнюю ее четверть. Причалил он к тем самым шатким мосткам, заменяющим пристань, и велел себя подождать. Перевозчик полночи мерз в лодке, плюнул и вернулся на Рабеж один. Все остальные участники событий если и прибывали на островок, то добирались либо на собственных, либо на краденых лодках.
По опросу свидетелей тоже ничего путного не получалось. Ошка приходил в трактир в начале первой ночной стражи, но там не нашлось лишних углей, чтобы насыпать ему в горшок. Он согласился подождать, пока угли приготовятся, заснул в тепле на видном месте и проспал стражи полторы, а когда вернулся — сразу прибежал обратно, потому что храм уже был ограблен. В трактире третьи сутки догуливала местная свадьба, не все свидетели и по сей день были трезвые, но Ошку они запомнили, потому что украсили его спящего столовой зеленью и сильно от этого смеялись — трактирщик подтвердил. Причем из трактира в храм никто не поднимался, пустырь хорошо просматривался из окна, а вот с другой стороны, от лодочных сараев, легко было пробраться незамеченным.
Случайно ли Ошка ушел так вовремя или намеренно, пока было неизвестно. Что за человек нашелся под перевернутой лодкой — тоже. Приплыл он с Веселого Бережка, но мало ли людей берет лодки на Рабежском перевозе? Они приходят на Рабеж откуда угодно. Хоть с Матолоша, хоть с Приречья. Об обнаружении трупа вывесили уже объявление на тумбе у префектуры, послали запросы в Городскую и Тайную Стражи, но ответа пока дожидались. На завтрашний день решили уже выставить сам труп на площади для опознания.
Инспектор Нонор нарисовал схему преступления на листочке. В схеме этой было больше вопросительных закорючек, нежели установленных фактов. Он посмотрел на то, что у него получилось, встал из-за стола, застегнул воротник плаща и отправился погулять по Веселому Бережку и посмотреть на его обитателей.
* * *
С полицейским жетоном в кармане ходить по городу было совсем не то что просто так или на подхвате у Нонора. Правда, внутренний голос напоминал иногда Мему, что обманывать людей нехорошо. Но Мем возражал себе, что он жетон взял не для баловства, а для пользы.
На Рабежском перевозе Мем насчитал семь лодок. По каменной лесенке он спустился к пристани и стал прохаживаться вдоль воды, копаясь в карманах и оглядываясь по сторонам.
— Да надоели уже, — жаловался один перевозчик другому. — Только ко мне человек подошел на Монетный ехать — они шасть ко мне и давай выспрашивать. Рассказывай, дескать, то и это, как ты полночи на Чаячьем мерз. А так вот и мерз. Из-за того мерзавца деньги потерял, из-за этих с префектуры — клиента. Не по темени, так по макушке. Что за невезение?..
— Скоро мост достроят — у нас совсем работы не будет, — пообещал ему товарищ.
Мем приостановился.
— Почем стоит на Монетный и обратно, уважаемый? — спросил он у жалобщика.
— Медяк туда, медяк обратно.
Мем стоял в задумчивости.
— Ну, давайте за медяк в оба конца, коли я вас недолго буду ждать, — предложил сосед.
— Что ты мне работу перебиваешь! — возмутился первый. — Если на Монетном немного дел, так и я за медяк свезу. Только без обмана!
— Мне только зайти и вернуться, я ключ забыл, — сказал Мем. — Согласен я. — И спрыгнул в лодку.
Перевозчик, сопя, развернул суденышко носом в сторону Монетного и погреб против течения.
— Что же, обманывают вас часто? — поинтересовался Мем, когда лодка вышла на середину канала.
— А то, — сказал перевозчик. — Вот давеча вечером тоже. Я его туда, а он обратно обещал и не пришел. Что ли упер чего, да попался — говорят, потом по Чаячьему ночь полиция шастала. Замерз, как собака, даром трудился... А теперь ко мне меднолобые пристают: вынь им да положь, когда отвез, когда вернулся...
— Надо же, — удивился Мем. — Что на Чаячьем воровать? Топляк на дрова?
— Вот и я удивляюсь. Вроде, приличный был господин.
— Может, он на берегу украл, а на Чаячьем скрывался?
— Может, и то.
— А откуда подошел? Или за пазухой чего нес?
Перевозчик оглянулся через плечо.
— Оттуда. С монастыря. Брел по берегу. Издали рукой машет: сюда, мол. Ну, я его и подобрал. Что ж, мне работа не нужна, что ли? А преступник или нет, не мое дело. Пусть в префектуре разбираются. Им там делать нечего, кроме как вопросы задавать. А я им на все их вопросы честно ответил.
— Так монах, раз с монастыря.
— Что ж я, монаха от рабежского гуляки не отличу?
Плащ спереди в бусах...
— Может, он сам гнался за кем?
— На воде туман был, фонарь лодочный в трех шагах не видать.
— Ну, весла-то в уключинах скрипят, не видно, так хоть слышно, — подсказал Мем.
— Эх, пинком его через коромысло! — вдруг озарило перевозчика. — Я же зря его ждал! Он, чтоб мне не платить, сам взял лодку с берега. Или подсел к кому! Точно! Я еще думал, кто там вдоль берега веслами плюхает! Он и был! А я-то, дурень, еще полстражи на его совесть надеялся...
— Стойте! — велел Мем, порывшись в рукаве. — Вот же он, мой ключ. Не надо мне на Монетный! Я думал, я его забыл. Поворачивайте обратно.
— Тьфу ты, — огорчился перевозчик. — Третий день мне не везет. Полушка с вас. За обман.
На пристани Мем забрал полмедяка сдачи и отправился к монастырю, который серой гранитной громадиной устроился на остром носу берега. С севера возле него тек Рыбный канал, с востока — Рабежский. Мем пошел в ту сторону, куда ему показали. На самом деле он представления не имел, что ищет. Просто у него появилось такое чувство, будто он, словно собака-ищейка, встал на след. Зацепился. Мем был уверен, что идет куда следует.
Вдоль топкой кромки, по самому низу крутого берегового откоса, Мема вела раскисшая тропинка. Тростник и прошлогодняя осока в воде были поломаны лодками. Массивные серые стены наглухо отделяли монастырь Скорбящих от веселых кварталов. В этом месте Столицы без всякого перехода жили бок о бок святость и разврат. Границей между ними служила только сточная канава, возле бревнышка через которую Мем и приостановился.
Ага, сказал он себе. Сначала господин Мерой издали рукой машет, и его видно. А потом такой туман, что фонарь лодочный в трех шагах не разглядеть. Что это значит? Это значит, что в банях сливают воду по Рабежскому колоколу — между вечерней стражей и первой ночной. Вот от этой-то воды в полночь всякий раз получается туман втрое гуще обычного. Теперь известно не только место преступления, но и время. Мему стало забавно. Он кое-что вызнал и был очень доволен собой.
Он окинул взглядом глухую высокую стену и стал подниматься с берега к монастырским воротам, где было вывешено расписание служб.
Мем не считал себя человеком особенно религиозным. Он соблюдал, конечно, общепринятые правила, но молиться за весь мир было не его дело. Для такого, он считал, существуют люди более способные и более достойные — монахи. Их труд и их сан Мем уважал, но свою жизнь собирался посвятить совсем другим занятиям. Поэтому про монастырь Скорбящих он знал только то, что именно с него начинался когда-то город Тарген, ставший впоследствии столицей великого государства, и еще то, что регулярно раз в месяц в соборном храме здесь проводят всеобщее покаяние за грехи предков — действо, вне сомнения, полезное, но очень уж длинное и скучное. Сам Мем предпочитал поговорить с Единым приватно, с глазу на глаз, и молитвы прочитать по книжечке, а не толкаться среди прихожан, тщетно пытаясь в общем гуле расслышать хоть половину из произнесенного чтецом или священником.
Поэтому сейчас на пороге обители ему пришлось преодолеть некоторую неуверенность. Вроде бы и являться с немолитвенными целями в монастырь было неудобно, но, с другой стороны, следы давешнего преступления с похищением тыквы и убийством агента Тайной Стражи вели именно в эту сторону. К тому же маленький храмик эргра Датара являлся приписным именно к монастырю Скорбящих.
В конце концов, посомневавшись насчет цели своего визита, Мем рассудил так: ежели слуги Единого каким-то образом причастны к нехорошему делу, Единый такого греха не потерпит, и преступление само скажется; если же непричастны — грех незаслуженно подозревать их. Мем тут же в монастыре и исповедует, написав записку и опустив ее в кружку.
С такими благочестивыми мыслями Мем вошел в ворота обители.
* * *
Надо сказать, что Яся не очень-то ценила серьезные намерения Мема. Да и мало кто смог бы их оценить. Признайся Мем родному отцу, что собирается жениться на немой девке из веселого дома, господин Фемем, пожалуй, вспомнил бы прежние годы и взял в руки розги или ремень. В то, что Мем способен на подобную блажь, не верили ни соученики, ни приятели, ни сама невеста. А Мем верил. Вернее, он в самом деле был очень упрям. Разыскать эту дурацкую тыкву или хотя бы ее похитителей стало для него делом чести. Он дал слово — он должен его сдержать. Иного повода, по которому он мог бы подвизаться на подобные поиски, Мем себе и не представлял. Его прямые побуждения не имели никакого отношения к помощи инспектору Нонору. Ему нужно было только чтобы Яся уверилась: Мем не бросает слов на ветер. Как он сказал, так в точности и исполнит. Даже если задача оказалась раз в сто труднее, чем он предполагал заранее.
Что он ищет внутри монастыря, Мем пока не решил. Ему, конечно, было понятно, что наудачу дела не расследуют. Но и с какого края надо браться за дело, представление он имел слабое. Он что-то вспоминал из того, чему его учили. Будто бы нужно выбрать круг подозреваемых и постепенно сужать его, пока в центре не останется всего один человек. Нечто в этом духе. С подозреваемыми у Мема пока было негусто. Какой-то монах. Может быть, эргр Датар. Может, другой. Рассказывать узнанное Нонору тоже было опасно, да Нонор скорее всего не стал бы Мема и слушать. «Зайду внутрь ограды, а там будет видно», — решил самодеятельный сыщик, переступая порог калитки у монастырских ворот.
Мем проследовал по аллейке до ступеней храма, внимательно осматриваясь вокруг. Монахов заметно не было, зато окна трапезной теплились почти незаметным слабым светом; среди пасмурного дня Мем с трудом это разглядел. Стало быть, все сейчас там. Храм открыт, но служба начнется с колоколом на вечернюю стражу. А закончится незадолго до начала первой ночной. В самый раз успеть взять лодку и подплыть к Чаячьему со стороны бань. Есть ли у монастыря лодки? Должны быть. Раньше Мем никогда не обращал специального внимания, но на берегу Рыбного канала, с той стороны монастыря, стояли какие-то деревянные хибары и была маленькая пристань, которой почти никто не пользовался.
Стараясь ступать бесшумно и выглядеть благоговейно, Мем поднялся по широким ступеням в храм и вдоль стены направился к тому месту, где прикреплена была кружка для сбора грехов. Тут-то его внимание и привлек разговор на повышенных тонах, происходивший где-то в пределах храмовой ризницы. Из трапезной части храма слов было не разобрать. Зато великолепно чувствовался неприличный для такого покойного места, как монастырский храм, накал страстей. Что-то было неладно в святой обители. Мем тут же вспомнил все свои подозрения, переступил посеребренную цепочку, долженствующую препятствовать любопытным, подкрался поближе и притаился за колонной.
— Нет, вы скажите прямо, я должен солгать? Я должен сделать то, что считаю ненужным и вредным? То, что не соответствует монашескому образу и званию? Я жду приказа. Если вы меня обяжете, и вы прекрасно знаете об этом, я выполню ваше послушание! — с резкими, почти крикливыми интонациями требовал смутно знакомый Мему голос.
— Когда вы выбирали свой путь в жизни, эргр Датар, вы не были слепы, вы знали, куда вы шли и на что вы шли, — отвечал другой голос несколько спокойнее.
— Я знал, на что шел: повиноваться, но не грешить!
— Ну так успокойтесь, никто вас с кнутом в руке грешить не понуждает! Что у вас всех за прямолинейное мышление? Нельзя же быть в жизни прямым, как линейка!..
— А как понимать тогда ваши рекомендации? Все эти обтекаемые фразы? Рассуждения о разумности, о пользе?.. Криволинейно?.. Нет, по моей доброй воле вы меня не втравите. Я ценю ваши заботы о братстве, но используйте для своих целей тех дураков, которые не понимают, что и почему они делают! А я не желаю заниматься вашей политикой! Я не хочу изворачиваться и лгать. И не надо впутывать мое имя в ваши игры! Не говорите мне больше о разуме и пользе! Для вашей пользы я, может быть, должен выставиться на продажу, как девка из веселого дома? С этой целью вы меня постригали? Но я-то не для того уходил с Веселого Берега, чтоб возвращаться обратно, переменив всего лишь имя и одежду! Вы ведь даже не представляете, как этим всем я наелся в своей прежней жизни!..
— Не кричите так, эргр Датар, на ваш голос сейчас люди сбегаться начнут!
— А я устал делать из этого тайну! Кому хочется знать об этом — пусть знают! Да, я родился и вырос в веселом доме! И я больше вас понимаю в том, что и как в этом мире продается и за какую цену покупается! Избавьте меня от ответственности за то, что вы решили меня продать, как это делали там со мной раньше! Избавьте, потому что там я никому и никогда не отдавал за деньги и за милости мою душу! Вы хотите торговать моим телом? Торгуйте! Этот грех на вашей совести будет, не на моей!
— Эргр Датар!
Быстрый топот. Мем едва успел отскочить за балдахин, развернутый над чьим-то мраморным гробом, как мимо него, прикрыв рукавами лицо, пронесся эргр Датар и кинулся вон из храма. Собеседник эргра, которого из укрытия Мему было не рассмотреть, потоптался на пороге ризницы, потом закрыл за беглецом решетчатую дверку и плотно задернул бархатный занавес.
Мем подождал еще немного, выбрался из-за гроба и осторожно, избегая открытых мест, последовал к выходу.
* * *
Инспектор Нонор измерил шагами весь Чаячий остров. Расстояния тут были невеликими. Треть лиги в ширину и лига в длину, если включать в счет еще илистую отмель. Примечательным Нонору показалось то, что на острове не росло ни одного дерева. Только кусты колючника и льнущая к стенам домов кошачья лапка.
Храм виден был с любой точки острова, и со всех сторон к нему вели улочки, дорожки и тропинки. На стенах строений, расположенных ниже по берегу, имелись зарубки уровня воды с подписанными белой краской датами наводнений.
После ночного осмотра Нонор не отдал никому дело о храмовых кружках. Пока была хоть малая возможность самому выбирать себе работу, он старался ею пользоваться. Работа лечила Нонора от пасмурных мыслей о безденежье, о трех безнадежно незамужних старших дочках, о подагре, которая напоминала о себе по ночам, о неприятностях, к числу которых относились и Мем, и возможные непредсказуемые перемены в городских префектурах, идущие свыше, и коварная зависть сослуживцев, которым, на их взгляд, не все желаемое удавалось так же легко, как инспектору Нонору, — проще говоря, все те вещи, что как раз не зависели от его личного выбора.
На Чаячьем Нонор узнал несколько новых для себя фактов. Оказывается, эргр Датар пользовался популярностью среди придворных дам, что с его смазливой мордашкой было неудивительно. В последние несколько месяцев у пристани частенько видели лодки из Царского Города. Как правило, разодетые дамы с целыми свитами слуг приезжали в дни поминовения — раз в декаду, четыре раза в месяц. Но случались посещения и вне каких-либо праздников или особых дней. Последний визит приближенных императору особ как раз состоялся в день перед ограблением. С островитянами ни прекрасные посетительницы, ни сопровождавшие их лица не общались, поэтому имена дам и их положение при дворе оставались тайной. Знал, кто они, наверное, лишь сам эргр Датар, читавший их исповеди. Однако Датара на острове следователь не обнаружил. Какая-то грязная поломойка сообщила, что эргр вызван в обитель к начальству. Нонор криво усмехнулся, но поверил. Никуда Датар не денется. Молодой настоятель не показался Нонору человеком решительным и смелым. Вообще инспектор Нонор недолюбливал святош. Скользкий народец, у которого на каждое слово найдется тысяча отговорок, — качество, необходимое для проповеди с амвона, но отвратительное для дачи показаний на следствии.
Второй участник ночных событий тоже на месте не сидел и инспектора Нонора не дожидался.
Ошку Нонор застал на берегу. С помощью двух оборванных мальчишек тот выбирал из глины просыпанные ворами медяки. Храмовый сторож, похоже, совсем не опасался, что половина найденных монет осядет в драных рукавах его не по возрасту ловких помощников. Некоторое время инспектор созерцал с прибрежной кочки их совместные труды, потом приблизился и поймал одного из ребятишек за грязное ухо.
— А что, Ошка совсем ничего не слышит? — спросил он свежепойманного свидетеля.
— Пустите! — пискнул тот. — Чего ухо крутите! Не ваше!
— И по губам не читает? — продолжал интересоваться Нонор.
— Да пустите же!
— А как вы понимаете, чего он хочет?
— Куда пальцем покажет, туда за ним и идем!..
Тут Ошка поднял голову и глянул на инспектора так, что тот сразу выпустил мальчишку, мигом канувшего под берег ковырять деньги из грязи.
Нонор отступил. Ему стало неловко. Он понял, что здесь он со своими замашками не ко двору. Он очень мало встречал в своей жизни людей, которые умели бы так смотреть — еще бы чуть-чуть, и высокорожденный кир Нонор, лучший сыщик Первой префектуры, запросил бы у маленького оборванца прощения. Но в последний миг Ошка отвернулся, и как ни в чем не бывало троица продолжила свое занятие.
Нонор попятился и поспешил прочь. На острове ему больше делать было нечего. Думал он вот о чем: одна десятиларовая монета — маловато для посетителей из Царского Города. Там деньги считают не ларами. Их считают там тысячами ларов...
Инспектора ждал перевозчик, который доставил его обратно на Веселый Бережок. Поднявшись с пристани на набережную, Нонор заметил идущую вдоль воды парочку: эргра Датара и... Он подумал вначале, что ошибается, и даже вернулся на несколько шагов и перегнулся через парапет. Нет, ошибки не случилось. Рядом с Датаром шел и о чем-то оживленно беседовал с ним дубинушка Мем.
Обойдя монастырский храм кругом и пробравшись вдоль стены за зарослями вечнозеленого метелочника, Мем снова вышел на ту аллейку, которая вела от ворот к ступеням главного входа. Перед ним было два пути: либо, удовольствовавшись узнанным, вернуться в Каменные Пристани, либо сделать еще одну попытку исповедовать грех подозрительности.
Мем больше склонялся к первому выбору. Он и так проболтался в городе лишнего, его отсутствие могли заметить. К тому же подозрительность оказалась не пустой и не случайной — следует ли каяться в справедливых подозрениях? Если да, то как называется такой грех? Мем не знал.
Он уже решил, что сейчас ему лучше отправиться назад в лицей, а в монастырь он вернется завтра. Но тут на скамеечке, за обрезанными на зиму кустами кружевницы, он разглядел одинокую фигуру в надвинутом на лицо капюшоне. Мем застыл. Не такого он был роста, чтобы прогуливаться по монастырю совсем незамеченным. Датар мог видеть, как Мем продирался сквозь садовые насаждения со стороны, с которой не приходят обычные посетители. А мог и не видеть. Мему не хотелось бы, чтоб у молодого монаха сложилось мнение, будто Мем за ним следит. С другой стороны, Мему очень не понравился разговор в ризнице. Похоже было, что Датара силой толкают на бесчестный поступок. А вдруг это имеет отношение к Мерою и тыкве?
Мем хмыкнул, отряхнул рукава от налипших щетинок метелочника и направился прямиком к Датару.
Тот был полностью погружен в собственные мысли. Мем подошел, поклонился, но только после того, как он произнес: «Здравствуйте, эргр Датар», — монах обратил на него внимание.
Казалось, встреча была для него неожиданной.
— А... Вы? — удивился он. — А где ваш начальник?
— Не знаю, — совершенно честно развел руками Мем. — Вообще-то мы с ним не очень ладим. Мне не нравится сыскная работа.
— Так зачем же вы ею занимаетесь?
— По настоянию отца.
— Понятно.
— Я вот хотел исповедаться, — сообщил Мем.
Датар кивнул.
— Но не знаю, как правильно называть грех, — продолжил Мем. — Может быть, вы мне посоветуете?
— Что же вы натворили?
— Я заподозрил, — объяснил Мем, — что вы сами украли свои кружки, чтобы не платить половину в монастырь, ведь вам жертвуют так немного денег... Но потом я понял, что был не прав.
Датар смотрел на Мема снизу вверх сначала с изумлением, но при последних словах вдруг хихикнул.
— Но почему же... почему же вы неправы? — скривив красивые губы, выговорил он. — Ведь я же виноват во всем — и в кражах, и в убийствах, и в том, что дамба в Затоках прохудилась, и в том, что наводнения происходят каждый год... Разве нет?
— Да у вас не получилось бы агента Тайной Стражи убить, — серьезно ответил Мем. — Туда кого попало не берут. А тому человеку с близкого расстояния в сердце нож воткнули. Совсем без борьбы, как будто он позволил. Значит, убийца либо был с ним знаком и во время убийства прямо в глаза глядел. Либо убитого кто придержал аккуратно. А вы в темноте видите плохо. Вы могли бы с ним разговаривать, но ни удержать его, ни ударить так у вас бы не вышло. Убийцы были выше вас, ростом примерно как я. Вы бы только пропороли господину Мерою брюхо, и все дела, а потом он бы вас сам прирезал.
Эргр Датар зябко пожал плечами.
— Любят же в вашем ведомстве подробности, — проговорил он. — Кто куда глядел, когда кому брюхо порол... Мерзость какая.
— Долг службы, эргр Датар. Вор ворует, а стража караулит.
— Добрый вор без молитвы не крадет, добрый стражник без благословения не прибьет, правильно? — сказал Датар. — Вы за благословением сюда пришли? Вам тоже нравится думать о людях плохо?
— Я не знаю, — пожал плечами Мем. — Люди часто заслуживают плохие мысли о себе.
— Если вы хотите исповедаться, вам надо дать честный ответ на этот вопрос. То, что приносит удовольствие, всегда либо искушение, либо прелесть — ступеньки к греху. Нельзя быть довольным собой. Человек — существо недостойное. Он не знает, к чему приведет его следующий шаг. Может быть, в святость, может быть, в погибель. Может быть, себе, может быть, другим. Нечем человеку быть довольным, понимаете?
— Но как же тогда служба в префектуре? Она обязывает подозревать. Иначе это несоответствие служебному долгу.
Датар поднялся со скамьи.
— Никак ваш грех не называется, забудьте. Обычное человеческое заблуждение, в которое может впасть каждый. Пустые помыслы. А помыслы иметь не грех. Грех — действовать по ним.
Мем смолчал.
— Мне пора возвращаться домой, — сказал монах. — А то стемнеет, и я перестану видеть, куда иду. Окажите мне услугу, проводите меня до моего острова. Я оплачу вам обратный перевоз.
— Хорошо, эргр Датар, — любезно поклонился Мем. — Может быть, вы вспомните заодно по дороге, с какой стати за вами или за вашим храмом вела наблюдение Тайная Стража?
— А если я не стану вспоминать, вы не согласитесь меня проводить?
— Наоборот, — дружелюбно сообщил Мем. — Я начну вас провожать повсюду, куда бы вы ни пошли. Даже в нужник. Пока не выясню причину.
— Ужасная перспектива, — смиренно покачал головой монах, но Мем заметил, что в глазах того сверкнул бесовской веселый огонек. Бок о бок с Мемом они уже направились к выходу из обители. — Вам не проще затребовать сведения в управлении Тайной Стражи?
— Нет, не проще. Мне не дадут там сведений. Я не помощник инспектору Нонору. У меня в этом деле свой интерес. Маленький, несравнимый с убийством тайного агента или кражей десяти ларов, но свой.
— Вы удивительный человек, господин...
— Мем.
— Да, господин Мем. Стало быть, вы ведете собственное расследование? И по какому же поводу?
— Обидели одного очень хорошего человека. А я не люблю, когда обижают хороших людей.
— Да, повод весомый. Но боюсь, что я разочарую вас. Я заметил суету вокруг. Примерно с начала зимнего года на острове стали появляться какие-то люди, которых сроду на Чаячьем никто не видал. Но причина этой суеты меня никогда не интересовала. Мало ли по каким поводам кто суетится. Тем более их суета стала приносить моему храму доход.
— А убитого вы видели у себя на Чаячьем?
— Нет, — покачал головой Датар. — Но я часто видел его рядом с обителью Скорбящих. Так что, пользуясь вашими методами выдвижения версий, логично было бы предположить, что следил он за обителью, а меня вся эта печальная история всего лишь задела краем.
Они вышли за ворота, и Датар сразу свернул с мощеной улицы на ведущую вниз скользкую тропинку. Видимо, чтобы не проходить сквозь веселые кварталы: монаху и в самом деле неприлично было бы там появляться. Мем вынужден был последовать за ним.
— Скажите, вы родом с Белого Севера? — решил сменить тему он.
— Не совсем, — сказал монах. — Моя мать северянка из Эктла, но я родился здесь, в Столице. — При этих словах эргр Датар бросил взгляд на верхнюю набережную, где один веселый дом соседствовал с другим.
Если бы Мем не слышал разговора в ризнице, мимолетный поворот головы Датара для него ничего бы не значил. Но тут Мем догадался, что Датар попал в монахи не откуда-нибудь, а прямо с Веселого Бережка.
* * *
В спальне под номером восемь в самом разгаре был вечер воспоминаний, посвященный вчерашнему походу товарищей в город.
Шаур бродил из угла в угол, взявшись руками за голову, и страдальчески морщил лоб.
— Нам сказали, — пытались прояснить его память Наир и Агастра, — что из «Приходи вчера» ты в начале вечерней стражи отправился на поиски приключений и не вернулся. А жаль, между прочим...
— Я так и не знаю, что со мной было, — качал головой Шаур. — Мало помню. Совсем почти ничего. Дошел до «Странного места» — это помню. Вино оказалось не три медяка за большой кувшин, а пять. Ладно. Выпил вина. Вокруг меня подсели несколько девок. Две из них меня почему-то знали, я их не очень помнил. Дальше мы решили пойти вместе, кажется, вшестером. Потом совсем ничего не помню. Обидно до слез! Вернулся сюда я ровно через стражу после того, как потерял память. Было начало второй ночной стражи — так мне дежурный сказал. «Странное место» закрывается в начале первой. Где я был? Что делал? Деньги остались при мне. Куда же я ходил?..
Мем сидел у себя на кровати, раскрыв тетрадь, в которую лет с тринадцати записывал свои неуклюжие стихи. Сегодня на чистой странице им были нарисованы кружочки и стрелочки, какие — он видел — рисовал инспектор Нонор, чтобы обозначить связи между людьми и событиями. Чаячий остров соединялся с обителью, обитель с Веселым Бережком, Веселый Бережок — с Чаячьим островом. Посередине Мем сначала нарисовал Тайную Стражу и хотел расставить от нее стрелочки ко всем трем объектам взаимодействий. Но потом передумал и переместил в центр обитель Скорбящих. На второстепенное место обители вписал Тайную Стражу. Из этой схемы Мем и решил исходить в своем расследовании о тыкве. Вот только при чем здесь именно тыква — оставалось непонятным. Праздник-то кончился. И все праздничные тыквы либо засушены, либо разбиты — смотря какое желание загадал их обладатель. Если хочет перемен в жизни — должен разбить тыкву. Если хочет сохранить существующее положение — надо оставить ее до следующего зимнего года. Зачем может быть нужна тыква после праздника? Съесть ее? Сделать из нее фонарь? Бутылку? Кормушку для птиц?..
Дверь в спальню приоткрылась, и на пороге появился Лалад.
— Мем, — тихонько позвал он. — Дело есть.
+ Мем отложил свои записи и вышел в коридор.
— Хочешь заработать денег? — предложил Лалад.
— Смотря каким трудом, — сказал Мем.
— Ставки на тебя против Долода идут пять к одному. Я предлагаю тебе тридцать процентов в случае твоей победы.
— Ты что, начал собирать их, не спросив моего согласия?
— А у тебя кишка тонка выйти против него? Я думал, ты будешь рад доказать, что ты сильнее.
Мем одной рукой сгреб тощего Лалада за грудки и слегка приподнял его над полом.
— Я, Лалад, никому ничего не собираюсь доказывать, — с расстановкой произнес он. — Но вместо денег мне нужна будет твоя услуга.
— Какая? — просипел придушенный Лалад.
— Ты же не спрашивал меня, когда начал принимать ставки. Так отчего теперь спрашиваешь — какая? Согласен или нет?
— Согласен, — выдавил Лалад.
Мем аккуратно поставил его на ноги и поправил Лаладу смятый воротник.
— Вот и ладно. Когда и куда приходить?
— Сегодня, в половину вечерней стражи в третью спальню. — Лалад встряхнулся, как дворовый пес, окаченный прачкой из лохани. — Но если ты проиграешь, услуга будет с тебя.
* * *
К ночи над Столицей разыгралось ненастье. Вместо обычного для ранней весны чистого снега с потемневшего хмурого неба вдруг посыпался холодный дождь вперемешку с ледяной крупой. На улице стало мерзко, и грязь разлилась еще шире, чем была. В такую погоду хороший хозяин собаку из дома не выпустит.
* * *
О своих планах на вечер Мем никому ничего говорить не стал. Он дождался назначенного времени и за десятую часть стражи до отбоя отправился зарабатывать услугу Лалада, которая должна была помочь ему в расследовании о похищенной тыкве.
О том, что азартные игры на территории Каменных Пристаней запрещены, Мем был прекрасно осведомлен. Но если в учебном корпусе разбегаться и прятаться было куда, то в спальнях — нет. Поэтому в казарме приходилось проявлять осторожность.
Мем спустился на первый этаж, бесшумно прошел за спиной дежурного, увлеченно водящего носом по описанию трупов в учебнике криминалистики, и оказался в другой половине корпуса, где его уже поджидал Лалад.
Народу в третью спальню набилось порядочно. Мем был тут на голову выше любого, включая своего предстоящего противника по состязанию. Мема встретили одобрительным шепотом, хотя кто-то у него за плечом и сказал: «Большой — еще не значит сильный».
Соперник смерил Мема равнодушным взглядом и отвернулся к стене, разминая руку. С Долодом Мем не был близко знаком. Долод хотя и являлся лицейской знаменитостью, однако предпочитал общество ровесников, а Мем был на курс и целых четыре года его младше. Для состязания им поставили посередине спальни тумбочку и два стула. По правилам, одной рукой следовало бороться, а другую держать за спиной. Лалад расставил публику по местам, собрал последние деньги, попросил тишины и торжественно звякнул ложечкой о блюдце. Этот звук означал начало состязания.
Ладонь у Долода была сухая, жилистая и намного меньше, чем у Мема. Но Мем, привыкший шутя преодолевать любое требующее физического усилия препятствие, в этот раз натолкнулся на противника, словно на столетнее дерево. Мем начал не в полную силу. Долод тоже. Мем прибавил усилие — и ничего не изменилось. Долод просто держал свою руку прямо и неподвижно и глядел на край тумбочки перед собой, даже не делая попыток перебороть соперника. Мем понял, что на этот раз выгода запросто в руки не дастся. Он некоторое время прощупывал тактику Долода, стараясь понять, как тот ведет себя в различных обстоятельствах. Похоже было, Долод хотел взять его измором. Тогда Мем решил действовать внезапно. Он собрался с мыслями и приготовился сломать сопротивление Долода одним рывком. Он представил, как вся его сила собирается в плече, потом перетекает к локтю... И тут дверь спальни приоткрылась, внутрь сунулась голова и громким шепотом выдохнула: «Амба!!!» На тысячную долю мгновения Мем отвлекся на неожиданное вторжение, но Долоду этого оказалось достаточно. Он поймал момент, и Мем оказался должен Лаладу не оговоренную заранее услугу.
Часового, охранявшего нелегальные игры, отстранили со стороны коридора, дверь распахнулась, и на пороге возник староста офицерского курса Улар с двумя своими помощниками. Он молча окинул взглядом открывшуюся ему картину. Зрелище, видимо, было ему привычно, потому что комментировать он его не стал.
— Курсант Мем Имерин, — сказал он, — в Первой префектуре требуется ваше немедленное присутствие. Собирайтесь и быстро идите.
* * *
На ночь глядя в Первой префектуре царило небывалое оживление. Настолько небывалое, что Мем в мгновение забыл о промокшей одежде, холоде, неурочном часе, проигранной услуге, инспекторе Ноноре и прочих свалившихся на него гадостях, которые он обдумывал по пути сюда под проливным дождем.
Против входа, в маленьком темном коридорчике между дежуркой, писарской комнатой и железной решеткой в подвал, был загнан в угол эргр Датар. К нему пытались подойти трое: инспектор Нонор и кто-то из младших дознавателей, при этом Датар шипел, как дикий тростниковый кот, и бешено защищался от любых поползновений извлечь его из этого угла. Два писаря, дежурный и господин Тог, специально занимавшийся в Первой префектуре исследованием различных мертвецов, наблюдали за коридорным действом издали, почти от самых входных дверей.
— Не подходите! — еще с крыльца расслышал Мем. — Не подходите, не трогайте меня! Не прикасайтесь! Живодеры! Коновалы! Не имеете права!
— Эргр Датар, будьте благоразумны! — увещевал монаха Нонор, делая шаг вперед. — Это вещественное доказательство. Я вас с ним отсюда не выпущу!
— Не трогайте меня!!! — дико взвизгнул Датар.
— А-а-а! — закричал еще кто-то, и по этому признаку Мем понял, что атака Датаром успешно отбита.
— Что происходит? — протискиваясь вперед, спросил Мем у одного из писарей.
Тот пожал плечами.
— Улику не отдает, — сквозь зубы процедил дежурный. — Боится, что господин Тог его зарежет.
Тут Нонор обернулся и увидел Мема.
— Иди сюда, — поманил он рукой.
Мем боком приблизился.
— Я его сейчас отвлеку, — прошептал Нонор, — а ты схвати его, чтобы не кусался, и волоки на свет.
— А... — попытался задать вопрос Мем, но инспектор уже взял его за рукав и потащил к Датару.
— Эргр Датар, возьмите себя в руки, вы же не можете ходить со шпилькой в плече, ее следует извлечь, — терпеливым голосом уговаривал Нонор. — Вот господин Тог, врач, вас ожидает...
— Это не врач, это трупорез, — прошипел Датар. — Будь неладен день, когда я с вами связался! Выпустите меня отсюда, я пойду ко врачу в монастырь!..
— Сейчас, сейчас, — пообещал Нонор и подтолкнул Мема к монаху.
А дальше получилась свалка, в которой в той или иной мере поучаствовали все присутствующие, кроме предусмотрительно посторонившегося господина Тога. Эргр Датар бросился бежать и почти проскочил мимо Мема, но столкнулся с одним из дознавателей. Тут Мем его настиг, обхватил, как ему велели, и поволок к свету, по пути задев и повалив брыкающимся монахом любопытных писарей.
Нонор крикнул:
— За волосы его пригните!
И только тогда Мем заметил блестящую дужку шпильки для волос, украшенную позолоченной бабочкой, которая действительно торчала у Датара из левого плеча со стороны спины. Дежурный ухватил монаха за связанные на затылке длинные волосы, Нонор накинул на золотую бабочку платок, Датар взвыл, и Мему в лицо тепло брызнуло кровью.
Почувствовав, что сопротивления ему больше не оказывают, Мем разжал руки, и монах упал на пол. Инспектор Нонор держал помятую бабочку, вооруженную изогнутым стальным жалом, на белом с красными каплями платке. А господин Тог расцепил сложенные на пузе ладошки, потер их друг о друга и, глядя на монаха, ласково изрек:
— Лет десять уже мне живой пациент не попадался...
— Совести у вас нет, — всхлипнул эргр Датар. — Я же просил...
— Да все хорошо, — сказал инспектор Нонор. — Сейчас пойдем и протокол составим.
По словам Датара, все случилось очень просто. Он не видел, кто подкараулил его за храмовой сторожкой, не знает, почему ему воткнули в плечо заколку с бабочкой и стальным жалом, и не догадывается, с какой целью это сделано. Напавшие ни слова ему не сказали, ранее он не получал никаких писем и никаких угроз или предупреждений на словах. Кутерьму во дворе заметила повариха, она подняла крик, на ее вопли прибежали дознаватели, до ночи оставленные на острове Нонором, чтобы следить за храмом и трактиром. Напавших было двое, дознавателей тоже. Один из полицейских остался возле монаха, второй пробежал за злоумышленниками с полста локтей и испугался в одиночку преследовать двоих, видел только, что они прыгнули в лодку и уплыли. Все — проще не бывает.
Что самое скверное — Датару нечем было развязать язык. Никаких сведений о молодом священнике, кроме общедоступных, Нонору раздобыть не удалось. Монастырь отделался справкой из канцелярии, которую иначе чем отпиской назвать было затруднительно. Там значилось, что эргр Датар находился в монастыре четыре года на послушании и на службе, после чего был направлен на Чаячий остров для исполнения священнических обязанностей при храме. Ни как звали Датара в миру, ни кем были его родители, ни даже местности, из которой монах был родом — ничего этого Нонору не посчитали возможным сообщить.
Сам Датар, отрезав все возможные вопросы к себе еще в прошлый раз, сказав: «Жизнь монаха начинается с пострига, а все, что было до него, — сон и небытие».
Инспектор Нонор смотрел на Датара так и эдак, всем своим видом показывая, что не верит ни единому сказанному монахом слову, но это было бесполезно. Датар уперся в свое «не видел, не знаю, не могу догадаться» и не желал углубляться ни в какие подробности. Он больше не шипел, как соль на жаровне, и не выказывал никакого недружелюбия или обиды. Он вообще совершенно успокоился сразу, как только его избавили от бабочки с жалом. Он сидел на лавке перед Нонором очень прямо, вид имел независимый и лишь изредка морщился, когда пораненное плечо напоминало о себе неприятным ощущением. То ли у этого мальчика был такой преходчивый и покладистый характер, то ли, что больше похоже на правду, на самом деле он был наделен способностью играть и нечеловеческим самообладанием — просто применял он эти способности избирательно, в зависимости от собственного желания.
Мем, насупившись, сидел тут же.
Перед тем, как допросить Датара, Нонор задал своему стажеру несколько вопросов.
— Где сегодня днем ты встретил эргра Датара? — спросил он.
— В монастыре Скорбящих, — без запинки отвечал Мем.
— А что ты делал в монастыре Скорбящих?
— Хотел исповедоваться.
— В чем?
— В грехах.
— В каких грехах, Мем?
— Ну... — замялся лицеист. — Много.
— Экий ты греховодник... Ладно. А эргр Датар, значит, тоже был в монастыре?
— Да, он сидел в саду на скамейке, я издали его заметил и подошел поздороваться.
— И что же было потом?
— Он попросил проводить себя на Чаячий остров, потому что пришел в монастырь без сопровождающего. Он боялся задержаться в городе и оказаться в темноте, когда пойдет домой.
Позже Датар слово в слово повторил слова Мема об их дневной встрече. И если поначалу Нонору подумалось, что эти двое в чем-то сговорились между собой, то теперь он эту мысль оставил. Мем был слишком глуп для сговора, а Датар слишком умен, чтобы не разбираться в людях и доверять дураку. Видимо, все так и произошло, как они рассказывают.
Инспектор Нонор отчеркнул на листе показания монаха и положил стило на подставку чернильницы.
— Что ж, эргр Датар, — произнес он. — Тогда давайте я расскажу, почему вам женскую заколку воткнули в плечо. Вы завели неверные знакомства. Или, возможно, те знакомства завели с вами без вашего согласия. Но сути это не меняет. К вам наведываются дамы из Царского Города, посещают они вас более часто и регулярно, чем это считается приличным. Будь вы старичком-отшельником, такие систематические визиты не выглядели бы предосудительно. Но вы красивый молодой человек, и ваша дружба с придворными красавицами много кому может не понравиться, начиная от офицеров охраны и заканчивая самим государем. Вам сделали легкое предупреждение, что игру в великого проповедника вам пора заканчивать. Иначе в следующий раз такая заколка может оказаться воткнутой вам в горло или в глаз. Правильно?
Датар ответил не сразу.
— Наверняка я ничего не знаю, а оговаривать людей — грех, — после долгой паузы сказал он. — К тому же место службы и состав прихожан выбираю не я. Не резоннее ли было обратиться к моему начальству, тем более что я сам не так давно подавал прошение о переводе меня в другое место?
— Царский Город не властен над монастырскими назначениями, а убить человека дешевле, чем перекупить, — не важно, у него самого или у распоряжающегося его судьбой монастыря.
— То есть вы подозреваете государя в преступных деяниях? — Датар приподнял бровь.
— Ну, почему же сразу государя. У фрейлин, которые посещают вас, достаточно и менее могущественных, и менее разборчивых в средствах поклонников при дворе. К вам ревнуют, а шансов договориться у Царского Города с обителью Скорбящих нет почти никаких. Поэтому, чем ходить окружными путями, на вас решили воздействовать напрямую. В конце концов, обычай высокорожденных — действовать, а не уговаривать. Эта заколка, — Нонор придвинул платок с бабочкой ближе к монаху, — очень недешевая вещь. Ее цена — примерно два моих месячных жалованья, а может, и того больше. Как вы думаете, кто в городе станет разбрасываться подобными предметами, чтобы попросту напугать вас?
— А почему вы решили, что меня решили напугать, а не убить?
— Да потому, что для убийства удобнее пользоваться саврским ножом. И еще потому, что кричала и звала на помощь за вас ваша стряпуха, а не вы сами. Подумайте еще раз, эргр Датар. По-моему, вы кое-что мне не договариваете. Я понимаю, что разглашать чужие грехи вы не имеете права. Но что-то же было в этих записках, из-за чего на вас напали.
— У вас очень интересное мнение о людях, — покачал головой Датар. — Даже не представляю, какие подробности моей жизни могут вас заинтересовать... Но, стало быть, вы полагаете, будто ревность чиновника из Царского Города, которому не нравится, что его возлюбленная на дни поминовения приезжает в маленький и уединенный храм вместо центрального городского собора, — достаточная причина, чтобы преподносить мне такие вот подарки? — Пальцами здоровой руки Датар осторожно тронул помятое крыло бабочки, бережно расправил погнутый усик. — Не знаю, возможно, вы и правы. Я не знаком с обычаями Царского Города, я не высокорожденный, не чиновник, не военный, и мне судить с их позиций сложно. Но подтвердить вашу догадку я не могу и никаких имен вам не назову. Я уже сказал вам: оговаривать людей, не зная их вины наверняка, — грех. С женщинами этими я близок не более, чем положено духовнику, и со светской точки зрения упрекнуть меня не в чем. Они выбрали меня — и это их выбор, а не мой. А записки... Я же все равно не успел их прочесть, и я не знаю, что там было написано.
— И вы совершенно никого не подозреваете?
— Никого.
— А если в следующий раз вас и в самом деле убьют?
Монах отвел взгляд от четок, обвивающих его ладонь, и посмотрел на инспектора долгим внимательным взглядом. Своими красивыми, глубокими и не по возрасту печальными и всепонимающими коровьими глазами. Вот это умение словно бы видеть собеседника насквозь, одним только взглядом заставляя его теряться и чувствовать себя не в своей тарелке, инспектора Нонора сильно раздражало. Под таким взглядом ему тут же вспоминались все самые неприятные эпизоды из собственной жизни, за которые инспектора по сей день ела совесть, хотя изменить уже ничего было нельзя: тот день, когда ему пришлось отвести к мяснику козу, верно кормившую его большую семью не один год; когда на Монетном он смертельно ранил четырнадцатилетнего мальчишку, вздумавшего защищаться от полицейской облавы кухонным ножом; когда он из-за мелочи поругался со старым другом, а того на следующий день зарезал пьяный арданец в Порту, — и прочая дрянь, рано или поздно нарастающая на любом человеке, как ракушки и водоросли нарастают на днище издалека плывущего корабля. А ведь все должно было происходить наоборот. Это следователю положено смотреть на букашку, усаженную перед ним на лавку для допроса, и своим внешним видом вынуждать того говорить правду и вспоминать все свои проступки и преступления. Что же вышло на деле? Второй раз за сегодня инспектор Нонор ни с того ни с сего засомневался в правильности того направления, которым идет его жизнь.
— Смерть — это вечная жизнь, господин инспектор, — тихо, но очень ясно проговорил Датар, словно подслушав мысли Нонора. — Разве вы об этом не слышали в проповедях? Вы же единобожец.
Нонор отвел взгляд первым. Желание загородиться от взгляда монаха листом бумаги или рукавом было глупым и детским, и перебороть его взрослому человеку не стоило серьезных усилий. Но все же оно появилось. К счастью, опору инспектор Нонор потерял лишь на мгновение, почти сразу нашелся и вернул разговор в нужное русло.
— Слышал. Хорошо. Допустим, смерть вам не страшна. Но есть вещи, которых вы боитесь. Например, боль. Возможность столкновения с ними вас не пугает?
— Пугает. Но что же я могу поделать? Только заставить себя не бояться.
— Или вынудить меня защищать вас.
— Я вас не вынуждаю. То, что я обратился к вам, должно было избавить меня всего лишь от претензий монастырского казначея. Все происшедшее сверх того — какая-то цепь нелепых случайностей.
— Или же наоборот — чья-то работа под неясную мне цель.
Датар повел рукавом:
— Мне эта цель тоже неясна. Если она есть вообще. Связать одно с другим я не могу. Все случившиеся события мне кажутся отдельными — каждое само по себе.
— Связывать одно с другим — мое дело, эргр Датар. Предоставьте заниматься этим мне.
— Пожалуйста, занимайтесь. Но не пытайтесь чего-то добиться от меня, поймите же: я ничем не могу вам помочь. Тем более что Тайную Стражу...
Тут монах каким-то странным взглядом посмотрел за спину инспектору, туда, где сидел Мем. Нонор тоже глянул через плечо. Мем широко зевал, прикрывая рот рукой.
— Если вы не можете мне помочь — хотя бы не мешайте, — сказал Нонор.
— А разве я мешаю?
Нонор кивнул:
— Местами. И что — Тайную Стражу?..
— Простите, кир Нонор, это ненамеренно. Я живу с другими представлениями о жизни, в другом окружении, среди других ценностей и с другой целью. Вероятно, с моей точки зрения многие события видятся не так, как вам. Надеюсь, вы способны понять меня правильно?..
Нонор вздохнул:
— Я пытаюсь, эргр Датар. Хотя для меня это сложно. А вы, со своей стороны, постарайтесь понять меня.
— И мне вас понять сложно. Если вы говорите, что главный виновник всех неприятностей на Чаячьем происходит из Царского Города, — какой смысл вообще вам заниматься этим делом?
— Я, эргр Датар, как и вы — выполняю свой долг. Быть может, заказчика из Царского Города мне с моего места не достать, и наказывать его вне компетенции окружных властей. Но исполнителей переловить я обязан. Просто для того, чтобы в следующий раз, когда в нижний город спустится некто с подобным заказом, у него возникли бы трудности с вольнонаемными. Итак, — Нонор кивнул на заколку, — она вам знакома? Вы знаете, кого из ваших посетительниц она украшала?
Монах отрицательно покачал головой.
— Я не обращаю внимания на подобные мелочи, — сказал он.
— Зря. И человека, который воткнул ее вам в плечо, вы совершенно никак не можете мне описать? Дворик-то был освещен.
— У меня нет глаз на затылке. Я сожалею.
— Его рост, его одежда, его руки? Неужели вы вообще ничего не запомнили?
— Мне было не до запоминания чьих-то рук. Знаете, когда в вас втыкают такой... такой предмет, это в самом деле больно. Насколько я вижу, эта вещь превосходно может служить оружием.
— Вы правы, это и есть оружие. Такая шпилька была традиционной принадлежностью придворных дам при прежнем императоре. В особо ответственных случаях на острие наносили яд. Как с этим дела сейчас — не знаю, но не похоже, чтобы обычаи двора сильно изменились. Дознаватель Лур утверждает, будто преследовал двух мужчин довольно высокого роста.
— Да, силы им было не занимать.
— Кстати, о силе. Накануне днем, встретив в городе моего помощника Мема, вы попросили его проводить вас до острова. Почему?
— Я боялся, что скоро стемнеет. Я уже не раз сказал вам, что в темноте не вижу.
— Да что вы, дело было среди дня. Может быть, вы боялись, что за похищением кружки с грехами последует нападение лично на вас? Что в записках, опущенных в эту кружку, можно прочесть нечто, провоцирующее нападение?
Но Датар был невозмутим.
— Я не могу отрицать, что у меня плохое чувство времени и я боюсь ходить по Веселому Бережку в одиночку. Не всем там нравится соседство обители и монахов. Иногда люди скверно шутят, и трудно бывает чем-либо оправдать их поступки, кроме как бесовским искушением. Мне легче предупредить неприятность, чем потом с ней разбираться. Поэтому я и попросил господина Мема меня проводить. И простите, кир Нонор, но уже поздно. Я хотел бы вернуться к себе на остров.
Инспектор Нонор поджал губы. Допрос не получился. Этот молокосос не давал сбить себя с толку, не попадался в ловушки, все время пытался перехватить у Нонора инициативу и вообще говорил, словно ходжерский владыка: «к себе на остров», — экое барство. Если бы не монашеский сан, Нонор поработал бы с мальчишкой по-другому и не превращал бы допрос в милую беседу. А так — приходилось уважать.
— А вам не безопаснее будет остаться на ночь здесь? — спросил он у монаха.
— Я не имею права покидать храм надолго. Пожалуйста, верните меня туда, откуда доставили. Я не доберусь сам.
— Вы рискуете.
— Я исполняю свой долг. И передайте господину Тогу... Передайте ему мою благодарность. Я не хотел его оскорбить, я был несправедлив.
* * *
— Мем, — сказал инспектор Нонор. — Раз уж я тебя вызвал, придется тебе принести хоть какую-то пользу префектуре. Тебя, пожалуй, испугается любой злоумышленник. Отправляйся-ка с эргром Датаром на Чаячий остров и покарауль там немного. А то мало ли что может случиться, если пустить дело на самотек. Я потом пришлю кого-нибудь тебя сменить, а пока напишу в Каменные Пристани бумагу, что ты мне очень нужен.
— Но, инспектор Нонор, у меня завтра с утра занятия...
— Я же сказал, что напишу в лицей бумагу. Тебя освободят.
Мем послушно кивнул и отправился туда, куда его послали: караулить Датара.
Вместе с монахом они спустились с крыльца префектуры. Брать с собой фонарь Мем не стал: улицы кое-где освещены, а с фонарем на дожде неудобно — вода течет в рукав. Но если накануне, в пасмурный и хмурый день, Датар все видел и шел сам, то теперь он намертво вцепился Мему в локоть, и даже это не мешало ему оступаться и почти падать на ровном месте. Плащ Мема, вывешенный в коридоре у едва теплой печи, за время допроса ничуть не просох, а казалось, наоборот — только лучше пропитался водой. Надо признаться, Мем не предполагал, что заведенное им расследование о тыкве обернется для него такой сыростью и неудобством. Одно отрадно: по записке Нонора теперь можно будет прогулять энленскую грамматику и предэкзаменационный опрос по криминалистике, а если повезет — еще и фехтование.
До самого Чаячьего они путешествовали молча. Оба были недовольны. Мем — дождем, поздним временем и проигранной услугой, Датар — шпилькой и другими своими заботами. На пристани Мем попытался было оставить монаха возле лодок и в одиночку пойти разыскивать спрятавшихся от дождя перевозчиков, но Датар его не отпустил.
— Нет! — воскликнул он и уцепился за Мема еще крепче. — Я один не останусь!
Пришлось и тут тащить его с собой. В лодке завязался было ничего не значащий разговор с перевозчиком о погоде, но быстро заглох. Лодка шла тяжело. Навстречу по каналу бежала волна. Ледяная шуга, упавшая с неба и комьями смерзшаяся в стылой воде, скреблась и стучалась о борт и весла. Мем думал, Датар все-таки обиделся на то, что шпильку из него выдрали силой. Приближалась ночная стража, инспектор Нонор, наверное, тоже торопился домой, и настоящего врача в такую погоду и в такое время непросто было бы разыскать — потому с монахом и обошлись при помощи Мема и без лишних разговоров, хотя в Каменные Пристани Нонор посылал на самом деле не за этим. И не за тем, чтобы приставить потом Мема к монаху в качестве охраны. Когда и как всезнающий инспектор сумел рассмотреть, что Мем посещал обитель Скорбящих, было неприятной тайной. Не хватало еще раскрыть перед Нонором свое притворство...
Эргра Датара на острове ждали. Храмовый двор был освещен тремя большими фонарями, а в маленьком домике позади храма хорошо натоплено и расстелена постель. Ошка с маленькой седенькой поварихой сидели в закуте, отгороженном печью, и играли в самую простую расстановку «королевского войска» — в «уголки».
Переступив порог, монах наконец выпустил локоть Мема и встряхнулся, словно собака, сбрасывая с себя вместе с дождевой водой уличную беспомощность. Мем заметил, что на свету он мгновенно обретает уверенность в себе.
— Будете чай, господин Мем? — задал вопрос Датар.
— Буду, — отвечал Мем, старательно вытирая у порога ноги от желтой островной глины. И вздохнул, невольно произнеся собственную мысль вслух: — Сейчас хорошо бы не чай, а что-нибудь покрепче...
— Можно и покрепче, — легко согласился монах. — Ламина, согрей вина, приготовь вторую постель и ступай к себе. Я вернулся, все хорошо, больше не о чем беспокоиться.
Ошке же он показал знак «иди». Тот суетливо поклонился, накинул на голову какую-то ветошь и шмыгнул в дождь.
Мем застеснялся. Получилось, что он напросился на ночлег и угощение, хотя послали его сюда не спать и пить вино, а бдить на посту. Он снял плащ и стоял с ним в руках у порога, почти касаясь головой потолка, не зная, куда приткнуть мокрую одежду и куда приткнуться самому. Мебели в низенькой комнате было немного. Маленький стол, с которого Датар переставил на окно письменные принадлежности, два табурета, лежанка из двух составленных лавок, несколько напольных светильников на тонких витых ножках, под лавками книги в тяжелых старых переплетах и даже в лубяных коробах, где бумага по устаревшему обычаю хранится намотанной на катушку, и еще темный футляр с лютней на вешалке, где у обычных людей висит одежда.
Датар между делом уже расставлял на столе плошки для вина и стелил полотенце. Кухарка развернула на печной лежанке стеганые одеяла, сняла с углей кувшин, отобрала у Мема плащ, хлопнула дверью где-то в глубине кухни и тоже исчезла.
— Да вы проходите, — сказал Датар. — Что же вы стоите у порога?
— Мне, право, неудобно вас затруднять, — весьма искренне признался Мем.
— Перестаньте, я целый день вас затрудняю, вам то и дело приходится меня провожать. Я должен вас отблагодарить хотя бы малым.
Эргр Датар благословил стол, разлил по плошкам темно-рубиновую жидкость и развел горячей водой. Мем присел на табурет и побыстрее отхлебнул предложенного ему напитка, чтобы почувствовать себя свободнее. Наверное, вино было дорогое, потому что на вкус Мему очень понравилось. Мем обратил внимание на то, что себе монах наливает воды на две трети, если не еще больше. Впрочем, особенного смысла это не имело, потому что в Мема можно было влить и кувшин, и два, и три совсем неразбавленными и не получить сколько-нибудь заметного эффекта. Товарищи смеялись, что у Мема вместо кишков бурдюк, пока наполнишь его допьяна — весь погреб в него перелить придется.
— Ну, спрашивайте, — сказал Датар, когда первая чашка была поставлена на полотенце пустой. — Я знаю, что вы все время хотите меня о чем-то спросить.
— Двери вы не запираете? — охотно поинтересовался Мем.
Казалось, Датар удивился.
— А почему вы спросили именно об этом?
— Меня послали вас охранять.
— Любые постройки на храмовой земле могут иметь запоры только снаружи. Изнутри нельзя закрыться ни здесь, ни в монастыре Скорбящих, ни в резиденции Энленского экзарха.
— Плохо, — сказал Мем. — К вам может зайти любой.
Монах пожал одним плечом.
— Ко мне и должен иметь возможность зайти любой. В любое время дня и ночи.
— Плохо, — повторил Мем, и монах наполнил чашки снова.
— На праздники меня редко зовут, — сказал Датар. — Обычно приходят, когда случается беда, кто-то сильно болен, умирает или уже умер. Я не имею права отказаться или притвориться, будто меня нет дома. Таково мое назначение на этом месте.
— А если к вам снова придут воры или убийцы?
— На все воля Единого. — Монах приподнял свою чашку и немного насмешливо глянул на Мема. Волосы у него растрепались, Датар вытащил их из-за ворота и перекинул через плечо. Мем подумал, что не все женщины настолько же красивы, как этот добровольный аскет. Судя по длине отрощенных для погребального обряда волос, в монахах Датар ходил уже лет шесть, стало быть, постриг принял еще в отрочестве, примерно лет в четырнадцать-пятнадцать. Впрочем, если он и в самом деле вырос на Веселом Бережке, к четырнадцати годам он уже должен был пройти огонь и воду, а еще перетерпеть и навидаться всякого на три жизни вперед. Там судьба жалеет детей еще меньше, чем взрослых. Поэтому, наверное, и имелось в облике Датара такое несоответствие: совсем не тот взгляд, который бывает у сладких красавчиков, — колючий, жесткий и холодный, словно стеклянная стена. Из-за него красота Датара не притягивала к себе. Наоборот, она отталкивала и останавливала любого до нее охотника еще на дальних подступах.
— Плечо не болит? — спросил Мем.
Датар поморщился и отпил вина.
— А как вы думаете? — сказал он. — Если вас ткнуть острием в полпяди длиной, у вас в этом месте заболит или нет? Я такой же живой человек, как и все. Но что-то вы мне задаете не те вопросы, которые хотели. Давайте я вам расскажу что-нибудь. Вот, например, вы сейчас сидите и думаете: быстрей бы все это кончилось. Эта учеба, отцовская воля, посылки у инспектора Нонора, подчинение каждой мелкой сошке в префектуре и лицее, зависимость от навязанного порядка, чужого разумения и желаний. Правильно?.. Быстрее бы кончилась эта часть жизни, вырваться бы из нее, стать взрослым и самостоятельным. А потом, когда взрослость и самостоятельность придет и уйдет, и наступит час, когда нечем дышать, и каждая капля в водяных часах — словно вытекающая жизнь, вот тогда вы подумаете: куда я торопился, куда спешил, куда бежал? Почему не ценил той свободы, которая дана человеку небом, — свободы дышать, видеть, слышать? Вернуть бы теперь это время, когда можно вдохнуть полной грудью, когда радуют солнце и простор, когда можно жить и не мучиться от каждого вздоха и движения, а наслаждаться всеми чувствами, пропуская сквозь себя медленно текущие мгновения?.. Поверьте, господин Мем, вам только кажется, что вы под пятой у обстоятельств, что над вами довлеют, что вам надо куда-то спешить и к чему-то стремиться, а без этого жизнь ненастоящая. На самом деле вы просто не понимаете, насколько вы сейчас счастливы. Не смущайтесь. Берите вино и пейте. Будьте свободны.
От печи шло тепло. От горячего вина внутри разливалось приятное спокойствие. Мем расстегнул верхние пуговицы форменного кафтана и полуприкрыл глаза. Тему для разговора Датар выбрал необыкновенную. Мему подумалось, что молодые люди обычно не способны глубоко прочувствовать печальную быстротечность жизни. Впрочем, это, наверное, была какая-нибудь из записанных в старых книгах проповедей из цикла «кто о чем, а монах о смерти»... Тем не менее именно медленно плывущими, обволакивающими мгновениями Мем сейчас наслаждался.
— Весело или не весело, а жить нужно, — сказал он.
— И умирать нужно. Ведь не было такого человека на земле, который бы жил и не умер, — сказал Датар, снова наполняя вином чашки. — Очень мало у людей в этом мире надежд на бессмертие. А вот в том — наоборот, умереть не получится, даже если захочешь. Все, данное человеку Небом, надо принимать и использовать с благодарностью. Даже право на смерть, ибо в определенном понимании и смерть — благо...
— Поэтому вы и говорили Нонору, что смерть вас не пугает, — заключил Мем. — А меня жизнь не пугает. Монахом быть как? Трудно или не очень?
Датар улыбнулся:
— Можно на «ты». Тебе сколько лет?
— Девятнадцать. С половиной.
— А мне двадцать два. Из них неполных семь я живу, а все предыдущие провел в таком аду, что и вспомнить без содрогания нельзя. Мне есть с чем сравнивать «хорошо» и «плохо». Монахом мне быть нетрудно. Мне трудно другое. Трудно доверять себе и другим. А еще труднее — чтобы люди правильно понимали все, что я хочу им сказать. Временами мне кажется — у них что-то с ушами, так трудно до них доходит. Они слышат, но не слушают... Почти все в исповедях вместо воспоминания о своих грехах жалуются на жизнь. Всем кажется, что Небо к ним несправедливо. Один в ссоре с родными, другого обманул компаньон, у третьего тяжба с соседом, четвертого не уважают собственные дети. Дескать, так жить нельзя. Но разве же это печаль? Я уж не говорю про деньги. На мой взгляд, неприятности, за которые можно расплатиться деньгами, вообще ничего не стоят. Но, кажется, большинство людей со мной не согласны. На самом-то деле нельзя жить так, чтоб обязательно был повод оставаться недовольным. Единый дал день, Единый даст и пищу. Только не ропщи, не загоняй себя раньше срока в могилу ненастоящих несчастий. Потому что, когда придут настоящие, время мелочных недовольств будет вспоминаться как лучшее в прожитой жизни. Впрочем, наверное, все это сейчас тебе не очень интересно... Так о чем ты меня так и не спросил?
— Я не спросил, — произнес Мем, — прав ли был Нонор, полагая, что виной вашим... твоим мелочным несчастьям — дамы из Царского Города?
— У тебя иное мнение о моих мелочных несчастьях?
— Признаться, да. Мне думается, бабочку на храм пожертвовали неспроста, но смысл ее — не ревность.
Датар прищурился.
— Скажем так: инспектор Нонор был прав частично. А можно я тоже спрошу? Почему при Ноноре оказалось нельзя упоминать Тайную Стражу?
— Потому что я не хочу ему помогать. Пусть сам собирает информацию. Я своей делиться не собираюсь.
— И много ты уже набрал?
— Достаточно, чтобы начать строить предположения. Например, о том, что бабочка — не только предупреждение, но и напоминание.
— О чем же, интересно услышать?
— Напоминание о том, что эргр Датар попал на высокий островок из низенькой лужи. Предупреждение, что его как вознесли в свое время на горку, так и скатят в лужу обратно, если он не вспомнит об обязательствах и не станет выполнять условия.
— Какие же условия?
— Вот этого не знаю. Эргру Датару должно быть виднее. Похоже, он с кем-то недавно поссорился.
Монаха, как ни странно, весьма откровенные предположения Мема не тронули за живое. Он только чуть поморщился.
— Как думаешь, Нонор вернет мне бабочку? — спросил он.
— Почему бы не спросить у него самого?
— Чем меньше я разговариваю с ним, тем мне спокойнее. Я сказал ему половину правды. Мне неизвестно, в чьем владении пребывала эта бабочка в последние десять лет. Но раньше она принадлежала моей матери. А мать моя вовсе не была придворной дамой...
— Я знаю, — кивнул Мем.
Монах снова разлил вино по чашкам.
— Почему так получается? — спросил он. — Ты вроде бы никто в Первой префектуре. А про что при тебе ни скажи — ты все знаешь. Тебя к ним Тайная Стража подослала?
Мем покачал головой.
— Я люблю одну девушку с Веселого Бережка, — признался он. — Если бы государственным чиновникам не было официально запрещено посещать дома терпимости, в префектуре знали бы в тысячу раз больше о нашем городе, чем полиция знает сейчас.
— И в котором доме там живет твоя девушка?
— В заведении тетушки Ин.
Датар одним глотком допил вино и с грустной улыбкой посмотрел в свою чашку.
— А, — сказал он. — Тогда конечно. Все понятно.
Мем почувствовал, что напоминанием о прошлом испортил Датару настроение, а это скверная плата за гостеприимство. Надо было срочно поменять тему разговора.
— На лютне ты сам играешь?
— Что? — Датар, видимо, задумался и не слышал вопроса. — Что я играю?
— На лютне.
Датар рассеянно кивнул:
— Да, немного.
— Можно мне?
Датар встал и скрылся куда-то в кухонный закут по ту сторону печи. Потом появился оттуда со стареньким ободранным инструментом в руке и ушел снова ставить чайник. Мем попробовал струны. Лютня была еще жива, хотя ее лучшие дни давно миновали. Мем сыграл «Бархатные башмачки», «Ветерок» и еще несколько мелодий из тех, что наиболее любимы были лицеистами из Каменных Пристаней. Монах вернулся, сел против него за стол и подпер ладонью подбородок.
— Слушай, а у тебя здорово получается, — через некоторое время сказал он. — А петь ты умеешь?
— Умею, — сказал Мем. — Только у меня все песни про любовь...
— Это ничего. Подожди-ка, я тебе дам другую...
Он залез в сундук и вынул из него удивительное чудо: лютню-шестнадцатиструнку, белую, как молоко, и расписанную по краям деки тончайшими красными цветами и травами. Струны у нее были не жильные и не волосяные, а блестели, словно серебро, и колки были сделаны в виде серебряных птичьих голов. Датар погладил ее вдоль грифа и, перехватив изумленный взгляд Мема, пояснил:
— Если в храме и в моем доме было что воровать, так это ее. Это здесь единственная ценность. Второй такой нет даже в Царском Городе. Знаешь песню «Тихо сумерки спустились»? А «Снова слышу голос твой» знаешь? Спой, пожалуйста... — И он протянул Мему свою диковину.
«Вот так заслал меня Нонор», — с удивлением подумал Мем, однако деваться было некуда. Музыку он любил, но вообще-то он всегда считал, что монахи, даже такие молодые, подобными вещами не интересуются, что жизнь их проходит в строгости, они только молятся и им нет дела до городских песен про безответные страдания и несчастную любовь. Мем прихлебнул остывшего вина и подправил на белой лютне расстроенную первую струну.
После «Сумерек» из чулана неслышно появилась кухарка и села на печной приступок. Вскоре пришел и Ошка. Откуда-то взялся еще один кувшин с вином, сушеные финики, масличные и винные ягоды в маринаде, большая, присыпанная тмином лепешка и вторая пара чашек. И необычная компания стала Мему нравиться. С печальных северных песен он перешел на столичные романсы, потом и вовсе на развеселые вроде «Не зови меня с собой» и «Зачем печалиться напрасно». Мем не был пьян. Наверное, он просто пообвыкся и перестал воспринимать происходящее как из ряда вон выходящий случай. Он не предполагал раньше, что, закончив службу в храме, монахи ведут себя так же, как и друзья Мема по Каменным Пристаням. А если подумать — ведь так оно и должно быть. Если всю жизнь только молиться — разве научишься понимать людей? Если же не умеешь их понять, разве получится хоть кому-нибудь из них помочь?..
— А пиратские песни ты знаешь? — спросил Датар у Мема.
— Знаю. «Кружка моя» и про арданского боцмана.
— Давай про арданского боцмана.
Мем сыграл вступление и тут вдруг заметил, как глухонемой якобы Ошка едва заметно притопывает в такт музыке каблуком. А Ошка увидел, что Мем за ним наблюдает, и перестал. Или, может быть, Мему померещилось, потому что увериться он не успел. За порогом раздался подозрительный звук. Мем мигом прекратил играть и положил инструмент на стол. Глядя на него, Ошка встал.
— Там шастает кто-то, — сказал Мем прижав палец к губам.
— Может быть, собаки? — прошептал враз испугавшийся Датар, схватил белую лютню и прижал ее к себе.
— А вот я посмотрю, — сказал Мем.
В руках Датара плаксиво тренькнула серебряная струна, а Мем стал осторожно приоткрывать дверь, чтобы она не заскрипела. Однако фонарь, вывешенный на ночь над входом, оказался кем-то потушен. Поэтому полоса света, упавшая на крыльцо, все равно спугнула прокравшегося туда человека, он дернулся бежать, но оступился на обледеневших ступеньках. Мем схватил его за край плаща и поволок в дом. Но мошенник каким-то цирковым приемом вывернулся из одежды и скатился с крыльца в тень. Досадуя, Мем наклонился снова, поймал его за ногу и уже совсем было собрался приподнять и внести беглеца на светлое место, чтобы подвергнуть рассмотрению, как к горлу его прижали хороший гвардейский клинок локтя в два с половиной длиной.
— Оставь-ка моего человека, — сказал из темноты голос до того спокойный и рассудительный, словно он принадлежал двойнику инспектора Нонора.
И тут Мема взяло зло. Всякие будут таскаться по ночам, портить людям приятный досуг, размахивать оружием, ношение которого в городе запрещено всем, кроме личной государевой гвардии, и помыкать Мемом, как им вздумается?.. Нет уж, не получится. Мем подчинился требованию и выпустил сапог лежащего на земле мерзавца, медленно выпрямился, одновременно ступив на четверть шага ближе к обладателю меча, и повернул того за модный широкий рукав оружием от себя. Гвардейский меч был слишком длинным предметом, чтобы использовать его в ближнем бою, — кулаки подходили для этого куда как удобнее. Вооруженный негодяй всего лишь срезал Мему пуговицу, а Мем успел угостить его в ухо, поддых и по загривку, подставив для надежности навстречу колено. Красивый дорогой меч Мем втоптал в грязь и, может быть, даже сломал. А когда подскочил Ошка с фонарем, залез поверженному противнику в рукав и извлек именной жетон с печатью. Печать была темно-синяя.
Мельком глянув на жетон, Мем сплюнул и бросил его назад владельцу, утиравшему своим шикарным рукавом кровавые сопли. Мем-то думал, будет настоящая добрая драка. Результат обыска его разочаровал.
— Всегда рад оказать содействие, коллега. — Мем отдал честь. — Как будут проблемы — обращайтесь еще. А за покойником своим в Первую префектуру идите, нечего тут под дверями отираться.
Тот невнятно выругался с земли.
— Кто это? — спросил опасливо выглянувший на крыльцо Датар.
— Старший инспектор департамента Тайной Стражи господин Иргин, он не стоит внимания, — сообщил Мем. — Пускай шастает, сколько ему нравится. Пойдемте в дом. Холодно.
За ворот кафтана Мем развернул Ошку, во все глаза таращившегося на пришлого инспектора, и повел его к дому.
— Мем... — неуверенно проговорил Датар. — Ты уверен, что все сделал правильно?
Мем пожал плечами.
— А чего они тут скреблись, словно воры? Сам виноват. Ни я, ни мое начальство ему не подчиняемся, так что бояться мне нечего. Ну, пусть рапорт на меня напишет, я все равно на работу в префектуру поступать не хочу.
— Но ты его ударил!
— Подумаешь, напоролся рылом на кулак. С кем не бывает. Смотреть надо, куда лезешь.
— Но...
Мем втолкнул Ошку с фонарем и Датара обратно в дом и захлопнул дверь.
— Да успокойся ты, — сказал он. — Ну, не договорились между собой два ведомства, кто и как ведет расследование. Обычное дело — каждый хочет нахватать славы первым и побольше. Хуже от этого может быть только тебе, потому что ты стоишь на перекрестке их интересов. Впрочем, — Мем усмехнулся, — у тебя тоже есть интересы, и еще неизвестно, чья возьмет. А то, что дверь у тебя не запирается, — все-таки плохо.
— Мем, а вдруг ему помощь нужна...
— Он здесь по своим делам и без помощи не останется. Дай хоть наметельник какой — я из него засов сделаю.
— Нет, я так не могу! — всплеснул руками Датар и решительно шагнул к двери.
Но Мем загородил ему дорогу.
— Меня послали тебя охранять, — сказал он. — И хоть не нравится мне слушаться Нонора, но я поручение выполню.
— Я что, под домашним арестом?
— Понимай как хочешь, — сказал Мем. — Но на улицу, пока они отсюда не уберутся, ты не выйдешь.
— Слушай, а чего ты тут командуешь? — Монах упер руки в бок. — Я у себя дома, между прочим!
— А я и не спорю. Я просто тут стою. Можешь попробовать сдвинуть меня с места, — разрешил Мем.
На лице Датара тревога и возмущение сменились сначала изумлением, потом растерянной улыбкой, а потом он засмеялся.
— В рясе драться неудобно, — сказал монах. — Я сегодня уже пробовал — мне не понравилось.
Мем тоже улыбнулся и развел руками:
— На нет и разговора нет.
* * *
Утро приветствовало Мема грохотом медного ведерка, поставленного на табурет и с предупредительными целями привязанного к дверной ручке бечевой. Надо сказать, из-за этой сигнализации собственного изобретения Мем свалился с лавки на пол — настолько она оказалась громкой, звонкой и внезапной. А пришедший на смену дознаватель из Первой префектуры шарахнулся с крылечка, словно его обварили кипятком.
Солнце стояло уже над самым Царским Городом. Мем проспал до третьей четверти утренней стражи, не меньше. Каким цветом был помечен этот день в числительнице — удачным или неудачным, — Мем вспомнить не смог. Значит, следовало вести себя осторожно.
Из окна видно было, как Датар ходит по осевшим сугробам возле храма и, по примеру Нонора, рассматривает на земле следы. Оказалось — в доме имелся черный ход из того чулана без окон, в котором обитала прислуга. И ход тот прекрасно запирался изнутри, хоть это и было против храмового устава.
Молчавшая весь вчерашний вечер кухарка принесла Мему поджаренную на масле лепешку, вручила просушенный и почищенный плащ, а на прощание придержала его за рукав и сказала:
— Благослови тебя Небо, сынок. Два года тут живу, а ни разу не видела, чтобы эргр Датар смеялся.
Мему велено было мчаться в префектуру со всех ног. Криво намотав портянки, кое-как затолкав в косу выбившуюся прядь и на ходу запихивая в рот лепешку, Мем поспешил, как он думал, за бумагой для лицея. Через двор он помахал Датару; точно так же, на расстоянии, получил благословение в дорогу и побежал к пристани.
В префектуре его действительно ждали.
— Вот он, наш герой! — объявил инспектор Вадиш, с которым Мем столкнулся на пороге, и крепко пожал Мему руку.
Мем ничего не понял, растерялся и даже не сразу продолжил путь наверх, к Нонору. Тут из канцелярии высунулись местные писаришки и дежурный секретарь.
— Мем, это правда, что ты мерился кулаками с двумя старшими инспекторами из Тайной Стражи и у тебя кулаки оказались больше? — спросил один.
— Иди быстрей, вас с Нонором сам Первый префект вызывает, — поторопил секретарь.
Мем почесал в затылке. Такого резонанса от вчерашней драки он не ожидал. Видимо, он посадил вчера в грязь кого-то очень значительного, раз рапорт об инциденте уже лежит у префекта на столе. Только Мем не совсем понял, почему на него все смотрят, как на героя. Ну, съездил в ухо какой-то бумажной промокашке, которая доносами питается, и что? Конечно, со дня разделения прежней Городской Стражи на три различных ведомства между бывшими частями некогда единого целого немедленно возникло соперничество, желание обставить соседа и уесть его везде, где только можно и нельзя. Но что же такого Мем вчера натворил? Неужели что-то серьезное? Вдруг его теперь выпрут из Каменных Пристаней? Это будет удар для господина Фемема...
В комнату Нонора Мем заглянул с опаской. Инспектор сидел за столом, сцепив перед собой руки и уставившись в какой-то листок с подписями и печатями, лежащий перед ним.
— Здравствуйте, — сказал Мем.
Нонор медленно поднял на него тяжелый взгляд и ничего не ответил.
— Нас там господин префект вызывает, — сообщил Мем, переступая порог.
— Если ты очень торопишься, тебе следовало родиться от бабушки, — отвечал Нонор. — Вечно же тебя угораздит вляпаться в какое-нибудь дерьмо...
— А я... что я такого сделал? — все-таки решился спросить Мем.
— Набил Иргину морду, — охотно объяснил Нонор.
— Это плохо или хорошо?
— Чем-то плохо, чем-то хорошо. Вот я и не знаю, что теперь думать. Дело у меня заберут, это ясно...
В дверь заглянул секретарь префекта.
— Сколько вас ждать можно? — поинтересовался он. — Господин префект будет сердиться.
Нонор свернул свою бумагу, сунул ее в рукав, и они пошли.
Кабинет префекта находился на третьем этаже, над всеми службами префектуры. Они сначала прошли в приемную, и Нонор заставил Мема посмотреться в большое зеркало на стене. Мем выглядел устрашающе: на полголовы выше и вдвое шире Нонора в плечах, волосы торчат в разные стороны, одна штанина почти выбралась из сапога, на тесноватом ему лицейском кафтане не хватает третьей сверху пуговицы. Пришлось кое-как приводить себя в порядок, прежде чем представать пред начальственные очи.
— И Небом тебя заклинаю — молчи, — попросил Нонор. — Ума ты не больно-то пылкого, так что предоставь говорить мне. А то не только себя, но и меня опозоришь. Если есть какие-то трудности, лучше я сам за тебя все объясню.
Господин Первый префект был не один. Рядом с ним за столом сидел неизвестный Мему человек с приколотым с наружной стороны воротника офицерским значком Тайной Стражи, но без указания ранга, а позади, за ширмой возле окна, прятался еще один посетитель, но разглядеть его оказалось совсем невозможно. И все же, когда Мем и Нонор зашли и поклонились, гость господина префекта повел себя не очень прилично. Увидев Мема, он слегка присвистнул.
— Вот этот молодой человек, да? — спросил он префекта. — Тогда я ничему не удивляюсь. Вернее, я удивляюсь, что Иргин вообще остался жив. Где вы таких берете, господин Дьята?
— Там же, где и вы, господин Рарон, — в Каменных Пристанях, — сухо отвечал префект. — Ищем среди тех, кто после вашего выбора остался невостребованным... Позвольте представить вам наставника курсанта Мема Имерина — старший инспектор Первой префектуры кир Нонор. Это по его поручению курсант Мем находился на Чаячьем острове.
Нонор еще раз слегка поклонился, и секретарь подставил ему стул. Мема оставили стоять.
— Расскажите, как все было, господин Мем, — попросил названный Рароном офицер Тайной Стражи. Рапорт инспектора Иргина, насколько Мем видел, лежал для сравнения у него перед глазами.
Мем посмотрел на Нонора. Тот слегка обеспокоился, но вынужден был Мему кивнуть.
— Инспектор Нонор отправил меня охранять эргра Датара на Чаячий остров, — осторожно начал Мем. — На эргра Датара вечером напали хулиганы, и он опасался за свою безопасность. Я прибыл на место и в первой четверти ночной стражи услышал за дверью дома эргра Датара подозрительные звуки. Храмовые постройки не имеют внутренних запоров, поэтому я вышел на крыльцо поинтересоваться, в чем дело. Там оказался какой-то человек, который бросился от меня бежать. Я схватил его за одежду, но тут инспектор Иргин приставил мне к шее меч и потребовал освободить пойманного. Поскольку он не представился и не предъявил служебный жетон, я его ударил. Я же не знал, кто это. В городе ношение оружия запрещено. Я защищал себя и безопасность вверенного мне человека. Вокруг храма уже несколько дней крутились какие-то негодяи, я принял ваших сотрудников за них. Потом, когда я понял, что передо мной офицер Тайной Стражи, я извинился и уже не бил никого. Это все.
— Складно рассказываешь, — кивнул господин Рарон.
— У меня есть три свидетеля, что все происходило именно так, — сказал Мем.
— А у меня есть свидетели, что там случилось несколько больше, чем ты говоришь, — улыбнулся Рарон. — Вот, например, один мой свидетель пишет, что ты наверняка знал, с кем имеешь дело. Шарить по рукавам в поисках служебного жетона — несколько неестественное действие для человека, прогоняющего хулиганов.
— Я просто подумал: кто может ходить по городу с запрещенным оружием под одеждой?..
— А про мертвеца ты тоже просто подумал? — ласковым голосом спросил Рарон.
Нонор при этих словах насторожился.
— Да. Мне показалось, если приходит Тайная Стража, то неспроста, а зачем-то. Покойника же там рядом нашли.
— Когда же ты успел обо всем подумать? Пока три раза кулаком махнул?
— Не знаю, — сказал Мем. — Успел.
— А вот господин префект говорит, что ты мало что успеваешь. И инспектор Нонор на тебя постоянно жалуется. Правда, кир Нонор?.. В других местах, правда, утверждают, что ты парень бойкий, прыткий и ни за словом, ни за делом в карман не лезешь. Кого же мне слушать?
Мем пожал плечами.
— Почему ты сказал Иргину «за своим покойником идите»?
— Случайно. Выговорилось так.
— Да что ты говоришь. Очень точно выговорилось. А как звали покойника, ты почему не назвал?
Мем исподлобья посмотрел на Рарона и промолчал. Нонор, начав что-то подозревать, переводил взгляд с Мема на Рарона, с Рарона на префекта и обратно на Мема.
— Ты же знаешь, как его звали, — проговорил Рарон. — И, может быть, не только это знаешь. Как ты нашел его след?
Мем уставился на носки своих давно не чищенных сапог.
— Случайно.
— Ну, хватит прикидываться дураком! — Рарон хлопнул по лежащему перед ним рапорту ладонью. — Для случайности слишком много совпадений! Либо ты выкладываешь мне все, что тебе удалось разнюхать, либо мы поговорим не сейчас, не здесь и не так.
Мем вздохнул и покачал головой.
— Я не знаю, чего вы от меня хотите. Я ударил вашего инспектора, я это признаю. Но ничего больше не было.
— Я выпишу ордер на твой арест, — пообещал Рарон.
— Господин префект! — воскликнул сидевший до этого момента молча Нонор.
— Подождите, господин Рарон, подождите, — вмешался Первый префект. — Это перебор, это против правил. Арестовать нашего человека за то, что сыскные правила нарушил ваш инспектор, вы не имеете права!
Рарон стеклянно глянул на префекта и снова обратился к Мему:
— То, что тебя опознают в одном трактире на Веселом Бережку, где ты объяснял различия между красной и синей печатями, ты отрицать не станешь? — спросил он.
Мем был неглупый парень, понял, что упрямиться дальше будет опасно. Игры с Нонором никогда не доходили даже до половины сегодняшнего пути, а не то чтобы дальше. Мем решил: чем плохо скрывать, лучше хорошо признаться. Время прикидываться дураком прошло, настало время прикинуться умным. Он расправил плечи и вопросительно посмотрел на Рарона.
— Ну? — поторопил тот.
Мем помедлил еще немного и стал рассказывать.
— Господин Мерой пришел в кабачок как обычно — в середине вечерней стражи, — чтобы поужинать и забрать доносы, — сказал он. — Через некоторое время он завидел в окно кого-то в монашеском плаще, выбежал и поспешил за ним. Монах пошел к монастырю, Мерой тоже. В последней четверти вечерней стражи, ближе к началу первой ночной, тот, кого господин Мерой преследовал, спустился от обители к маленькой монастырской пристани, которая от рабежского перевоза скрыта излучиной. Тогда Мерой поспешил на перевоз, взял там лодку и велел следовать по каналу за человеком в монашеской одежде. На Чаячий остров они прибыли ровно в перемену страж. А дальше я не знаю. Но тех, кто убил Мероя, было больше одного, и люди это были сильные. Потому что опрокинуть лодку я могу один, а вот накрыть ею мертвеца даже у меня без посторонней помощи не получилось бы. Так что это не Датар и не его убогие приживалы, хромые, немые и прочие. А вот в том, что Мерой следил за Датаром, я почти не сомневаюсь. Просто он столкнулся на острове с теми, кто следил за Датаром помимо него. И они не поделили один очень нужный всем предмет.
Рарон с довольным видом скрестил руки на груди:
— Что же они не поделили, каково ваше мнение, господин Мем?
— Тыкву. Желтую праздничную тыкву.
Тут даже Рарон удивился.
— Почему ты так решил?
— Да, — сказал Мем. — Мероя убили из-за тыквы. Но вот какой в этом был смысл, я пока не понял. Может быть, внутри этой тыквы было спрятано что-то важное.
— Но ты надеешься узнать?
— Я мог бы попытаться. Если мне будет позволено, — кивнул Мем.
При этих его словах инспектор Нонор побледнел от возмущения.
— Вот и славно. — Рарон был доволен, как наевшийся до отвала кот. Он улыбался и счастливо потирал руки. Он встал над столом префекта и произнес речь: — Давайте же договоримся, господа. Давайте докажем, что разделение нас на разные департаменты сделано было не для того, чтобы мы начали учинять друг другу пакости и бить физиономии, а для того, чтобы увеличить эффективность выполнения нами наших обязанностей. Ведь мы делаем одну большую общую работу. Я не стану забирать дело об убийстве тайного агента Мероя у кира Нонора. Пусть оно останется в Первой префектуре. Убийства — все равно не наш профиль. Но поскольку взаимосвязь должна быть, и у Тайной Стражи есть прерогатива первой отбирать для себя кадры среди учащегося юношества в Каменных Пристанях, сделаем так. Господину Мему я выпишу именной жетон помощника инспектора Тайной Стражи сроком на месяц. И за этот месяц вы, господин Мем, узнаете про тыкву все то, что мне сейчас обещали. Кир Нонор закончит дело об убийстве и приведет все ваши сведения к общему знаменателю. А мы... мы закончим расследование, начатое нами.
* * *
— «Что они не поделили, каково ваше мнение, господин Мем?», — скривив губы, передразнил Рарона Нонор. — И за кого ты меня принимал все это время? За ушибленного жизнью старого идиота?
Мем стоял, опустив голову. Раскаяние прямо-таки текло по его физиономии и капало на пол, но Нонор теперь точно видел, что это все — сплошное притворство.
— Простите меня, кир Нонор, — снова повторил Мем.
Нонор покачал головой.
— Чего ради ты меня дурачил? Из озорства? На спор?.. Зачем нужно было выставлять меня перед всеми дураком?.. Не хватало мне своих забот, так еще и ты насмехаешься?.. Нет, Мем. Нам с тобой не по дороге. К тебе благоволят важные персоны из столичного департамента Тайной Стражи, вот и ступай к ним. Учись у них, работай с ними. Я не желаю ничего знать. Вот твоя бумага для лицея. Вот твой новый именной жетон. Уходи и ко мне не возвращайся.
— Кир Нонор, простите. У меня были причины.
— У тебя не было и не могло быть причин. Ты просто издевался.
— Это никогда не повторится.
— Конечно. У меня больше нет к тебе доверия. Я не стану снова тебя проверять. Уходи!
Мем повернулся и ушел.
Инспектор сел за свой стол. Глаза ни на что не глядели. До срока, когда по выслуге лет полагается пенсия, Нонору оставалось меньше полугода. Два дня назад он не задумывался над этим и не собирался уходить. Но обстоятельства менялись. Теперь казалось: хватило бы терпения дождаться. Дожить до пересмотра послужных списков пятого ранга и никому здесь не вцепиться в глотку. Выйти в отставку с повышением в должности — что может быть разумнее?.. Нонор сунул коробочку с печатями в железный ящик под замок, запахнул плащ и бросил дежурному секретарю на выходе: «Меня сегодня не будет, если кто придет — чтоб не ждали». Инспектор Нонор шел в кабак.
* * *
На первом этаже префектуры Мем остановился подумать.
Если бы наставник ругался и кричал, право слово, было бы лучше. А Нонор Мема даже не стыдил. Просто тихо и спокойно выставил за дверь. Мем оказался в двойственном положении. Можно было обрадовать папеньку жетоном с синенькой печатью. Можно было порадоваться тому, что доконал-таки ледяное терпение Нонора. Но вместо этого Мему почему-то было неловко и стыдно. Стыдно — оттого, что выдумки его вышли наружу. Неловко — потому, что Нонора он оскорбил значительно глубже, чем предполагал изначально. Дразнить его было весело, а вот расплачиваться за веселье — грустно. Кроме всего этого, Мем оказался в Первой префектуре представлен словно свиное рыло посреди стола: не кушанье и не услада для глаз, не свой и не чужой. Словом, влез двумя ногами в один башмак.
И всему виной тыква. Можно было спросить себя: чего он к ней привязался, к этой обыкновенной, желтой, после праздника никуда не годной тыкве? Он и к Ясе-то третий день не заглядывал. Даже хуже: он ее почти не вспоминал. О тыкве вспоминал, о монахе вспоминал, о Мерое вспоминал, о бабах вообще — вспоминал. А о Ясе — нет.
Как все внезапно и странно вышло с этой тыквой... Попалась под ноги и жизнь перевернула. Ближайшие цели Meма и его долговременные устремления вступили между собой в противоречие, а ежедневная суета стала наполняться непривычным смыслом. Мем, конечно, понимал, что Рарон всего лишь подарил ему немного воды из моря. Жетон временного сотрудника после истечения своего срока ничего не значит. Но само внимание было лестно. Мем не думал, что так легко добиться одобрения и поддержки, рыская на Веселом Бережку по своим делам. Он думал, надо как Нонор — впрячься в лямку и тащить двадцать лет, прежде чем чего-то достигнешь.
«А что, если... — толкалось навязчивое искушение. — А вдруг...»
Ведь Тайная Стража — это не префектура, где годами надо торчать на одном месте. Там бывают самые разные поручения. В самых разных местах. Даже не страны, а всего света... Если отцовским завещанием не суждено путешествовать за свой счет, может быть, получится устроить все за чужой?.. Раньше на такие перспективы Мем всерьез не замахивался.
Но тут раздумья его были бесцеремонно прерваны. Мема по спине похлопал молодой, щеголевато одетый сыскной десятник Дин Дамгадан — его Мем помнил еще по Каменным Пристаням, когда тот учился на несколько курсов старше его.
— Ты с Нонором работаешь, верно? — с искусно подделанным дружелюбием улыбнулся Мему десятник. — А у меня к тебе дело.
Мем кивнул:
— Я вас слушаю.
— Лалад продал мне твою услугу. Вот расписка. Теперь ты должен мне.
У Мема зачесался кулак съездить щеголю по зубам. Он с трудом удержался. Дин тактично сделал вид, что не заметил перемены в лице Мема. Однако же слегка посторонился.
— Ничего страшного я у тебя не попрошу, — поспешил сказать он. — Мне нужно передать письмо. Ведь ты с Нонором работаешь. У Нонора есть три дочери от первой жены. Мое письмо для средней. — И он протянул Мему сладко пахнущий конверт. — Смотри не перепутай. Средняя дочь. Не старшая. Не младшая. Среднюю зовут Каис. Ты запомнил?
Мем помедлил немного, потом взял конверт и спрятал его за пазуху.
— На этом мы разойдемся? — спросил он.
— Да. Но если ты еще раз проспоришь что-нибудь Лаладу или тебе окажется нужно что-то от меня — у твоих услуг будет постоянный покупатель. И я надеюсь, ты понимаешь, что, если бы это письмо можно было передать через самого Нонора, я не стал бы мудрить и прибегать к помощи посредника?..
Мем покивал и пошел в подвал к Тогу смотреть на Мероя в последний раз, пока мертвеца не забрала Тайная Стража. Возвращаться в лицей сегодня он не собирался. В планах было: внимательно осмотреть труп, сходить домой и отправиться к Нонору выбивать прощение, а заодно отдать по адресу письмо. Поздним вечером или даже завтрашним днем следовало сложить одну неувязку — выходило, что Датар притворяется, будто не видит в темноте. Если Мерой шел за ним и Датар взял тыкву с окошка, значит, либо монах был не один, либо он очень много врет. Об этом должна была рассказать тетушка Ин, уж она-то все про всех с Веселого Бережка знает. А потом Мема интересовал Ошка. Получалось, что и этот обладатель немыслимых кафтанов — то красный поверх коричневого, то коричневый поверх красного — тоже врет. Датар притворяется слепым, а Ошка притворяется глухим и немым. Прямо подворье прокаженных какое-то из романа «Город нищих». Там тоже не было ни одного настоящего калеки, все обманывали всех, только некоторые оказались негодяями, а некоторые — наоборот, благородными героями. Например, как Мем, который притворялся дураком. И кто из обманщиков кто?..
Неизвестно, как с Датаром, а Ошку можно было проверить. Глухих и немых в городе не так уж много, у них имеется своя школа и даже свой кабачок, то есть почти все они друг друга знают. Тут могла бы помочь Яся.
И еще одно беспокоило Мема: кто был тот безмолвный посетитель за ширмой, который за весь разговор в кабинете префекта даже не пошевелился ни разу — настолько внимательно слушал?..
* * *
Дома Мем отца не застал. Мать в окружении дочерей и служанок хлопотала на кухне. Мем объяснил ей щекотливую ситуацию, в которую попал. Большой неправда в том, будто инспектор Нонор обиделся на жетон с синей печатью, врученный Мему от Тайной Стражи, не содержалось. Мать была согласна, что надо как-то заглаживать неприятность, и сложила Мему корзинку: кувшинчик вина, стеклянную бутыль арданской виноградной водки, копченый окорок, маринованные сливы, зелень, пироги и сладости. Напоследок Мем спросил:
— Мам, а для чего можно употребить праздничную тыкву, если она не пригодилась на празднике?
— Ну как же! — удивилась мать сыновней недогадливости. — Надо взять три яйца, полчашки муки, чашку сметаны, чашку тертого сыра, две чашки тертой тыквы, перемешать, добавить сахар, соль и испечь оладьи.
— Ага, — сказал Мем и пошел к Нонору мириться.
Нонор жил в самом центре Рабежа, на Хлебной площади. Ему принадлежал там старый двухэтажный дом. Первый каменный этаж ушел уже по самые окна в болотистую рабежскую землю, а второй, деревянный, требовал покраски и ремонта.
Хлебная площадь была местом шумным и людным. Через нее проходило сообщение между Хлебным и Рыбным рынками, то и дело проезжали груженые подводы, бегали посыльные, народ шел туда и обратно с покупками и без. Поэтому дом отгорожен был от улицы забором с воротцами и калиточкой. Вот перед этой калиточкой Мема немного заела стеснительность с совестью пополам. Явиться просто так и сказать: я-де пришел, — казалось Мему неприличным. Нужен был еще какой-нибудь предлог. Мем знал, что из префектуры Нонор исчез сегодня много раньше положенного времени. И кого он встретит у инспектора дома, Мем тоже приблизительно знал. В Первой префектуре над Нонором посмеивались: у инспектора было очень много детей, словно у крестьянина в деревне. Три взрослые дочери от первой покойной жены, такой же высокорожденной таргки, как он сам. А потом Нонор женился на обычной горожанке, вдове, жившей по соседству. И вот, трое у него были свои, трое приемные, а еще то ли семь, то ли девять они с женушкой настрогали за дюжину лет счастливого брака. Однако предлога стучать в дверь с арданскои водкой в корзинке все это Мему не давало. Ведь он не свататься пришел.
Он потоптался перед калиткой, думая, что, видимо, сейчас опять придется прикинуться дураком и невежей, но тут предлог вышел на Хлебную площадь сам собой. Выглядел он как крошечный белый котенок. Предлог выбрался из-под забора и, нетвердо переступая по разъезженной грязи пушистыми лапами, по-деловому направился прямиком под приближающуюся ломовую подводу. Мем выудил отважного путешественника из-под самых копыт лошади, обхватил его двумя пальцами и решительно двинулся к дому. Он громко постучал в линялую входную дверь.
Через некоторое время ему открыла маленькая темноволосая женщина, похожая на птичку-плавунчика. Любопытными черными глазками она снизу вверх посмотрела на Мема, который был в два раза ее выше.
— Здравствуйте, — сказал Мем. — Вот... это ваше животное?
— Наше, — кивнула женщина, отбирая котенка у Мема.
— Что же оно у вас бродит по площади? Его там чуть не раздавили.
— С цепи сорвалось, — вздохнула женщина и хотела закрыть дверь.
— Подождите, — остановил ее Мем. — Я, собственно, к инспектору Нонору...
— Его нет дома.
— Нет дома? Но... я с ним работаю в префектуре. Моя матушка прислала ему подарки.
Тут с темноватой лесенки, что была у женщины за спиной, сбежали несколько ребятишек и уцепились за мамкин подол.
— Подарки? — зачарованно проговорила девочка чуть постарше остальных и застенчиво моргнула на Мема блестящими птичьими глазками.
— Подарки? — повторила женщина. — Ну, заходите, если вы с подарками.
Корзинка была тут же рассортирована: окорок, сливы, зелень и пироги на стол, а бутылка, кувшинчик и сладости в шкаф на верхнюю полку, чтоб самым любопытным младшим было не достать.
В доме кипела жизнь. К Мему на колени тут же вскарабкался какой-то карапуз, обхватил его ручонками за шею и задремал, несмотря на беготню и шум вокруг. Под большим столом в гостиной, где усажен был Мем, играли в арданских пиратов и имперский флот, по коридорам и по лестницам носились сломя голову, в соседней совершенно пустой комнате катались верхом на огромном рыжем псе, который время от времени лаял и громко рычал, когда его невежливо тащили за уши или хвост. Помимо кучи детей, в доме обитали еще штук семь кошек, три собаки и минимум пара лисиц. Как Нонор с супругой управляются с подобным бедламом, казалось уму непостижимым.
Но настал момент, маленькая женщина хлопнула в ладоши, и шум разом смолк. Средние забрали младших и скрылись. За стол в гостиной их не сажали. С супницей, тарелками и закрытыми блюдами появились три старшие дочери, два очень не похожих на Нонора мальчика лет по четырнадцать-пятнадцать — видимо, его пасынки, — и сама хозяйка.
— Извините, у нас свои порядки, — сказала она. — Господина Нонора мы не ждем, обедаем без него. У него всегда слишком много дел в префектуре, чтобы имело смысл дожидаться.
— Но он ушел из префектуры еще в полдень, — сказал Мем. — И записал в журнале, что сегодня не вернется. Я думал, он пойдет домой...
Хозяйка остановилась. Все остальные тоже замерли, глядя на нее.
— Так, — сказал она и несколько мгновений молчала. — А я думаю... Я думаю, что знаю, куда он пошел на самом деле. Пообедаем после. Иовис и Мур — вы идете в «Странное место». Каис и Шаум — в «Приходи вчера». Если там не находите, встречаетесь все вместе у «Пьяной кузни». Остальные ждут здесь. Вперед, дети мои. На поиск.
Командная манера, пожалуй, была пожестче ноноровской и не допускала ни пререканий, ни малейшего ослушания. Мем встал из-за стола.
— Я помогу, — сказал он, поняв, в чем дело.
Хозяйка кивнула:
— Пожалуйста, если имеете такое желание.
Без лишних разговоров Мем присоединился к поисковой группе «Каис — Шаум» и двинулся вместе с ними в кабачок «Приходи вчера» на Гранитную набережную.
Выбор десятника Дина был по меньшей мере странен. Кроме того, что кирэс Каис принадлежала к знатному, хотя и нищему роду, никаких особенных достоинств Мем в ней не рассмотрел. Бледненькая, довольно высокого роста — пожалуй, будет даже повыше Дина, — с мило оттопыренными нежными ушками, со светло-коричневыми волосами, заплетенными в две косички с ленточками, — самая обыкновенная, ничем не примечательная девушка семнадцати-восемнадцати лет на вид. Ну, разве что с хорошей и очень светлой улыбкой. Куда приметнее была, на взгляд Мема, старшая дочь — красавица с серебряными волосами и небесно-голубым взглядом. Впрочем, Дин Мема с его не менее нелогичной привязанностью к рыжей немой мемнорке из веселого дома тоже, наверное, не понял бы.
— У меня для вас письмо, — шепотом произнес Мем, когда они от пожарной каланчи повернули на набережную, и шустрый Шаум забежал немного вперед. Мем показал краешек конверта, заранее переложенного из-за пазухи в рукавный карман.
И молчаливая Каис, все так же не говоря ни слова, но благодарно улыбнувшись, просунула ладошку Мему в рукав и забрала послание.
На Гранитной набережной им повезло. Инспектор Нонор находился в погребке «Приходи вчера» в обществе в стельку пьяного писаря из родной Первой префектуры. Писарь лежал носом в тарелке, а инспектор внимательно и с добрым, умиротворенным и совершенно несвойственным строгому Нонору выражением на лице его рассматривал.
— Папа... — сказала Каис первое в присутствии Мема слово, и произнесено оно было с такой укоризной и с такой глубиной интонации, что Мем, окажись он на месте Нонора, непременно провалился бы сквозь землю.
Нонор оторвал взгляд от собутыльника, вдруг заметил за спиной у дочери Мема и вскинул голову, словно норовистый конь:
— А ты что здесь делаешь, предатель паршивый?
— За вами пришел, — набравшись наглости, сообщил Мем. — Вас дома ждут.
— Подождут, — вздорным тоном заявил Нонор.
— Нет уж, пойдемте.
— Пшел прочь.
— Без вас не пойду.
— Тогда садись. Потому что я никуда идти не собираюсь. — Нонор высвободил из-под локтя писаря вакантный стакан и поставил на край стола.
Мем оглянулся на Каис.
— Ступайте, — предложил он. — Сейчас я его приведу.
Та недоверчиво посмотрела на отца, но Мема, но все же взяла Шаума за руку, и они покинули погребок.
Аккуратно подвинув писаря, Мем уселся на лавку против предложенного ему стакана, взболтнул содержимое большого тыквенного кувшина, стоящего на столе, и налил себе стакан до краев — просто чтобы тут побыстрее стало нечего пить. Остатки вылил Нонору — получилось вполовину меньше, чем себе. Они выпили. Вино было неразведенное.
— Пойдемте домой, — кивнул Мем. — Я там арданской водки принес...
* * *
Мем проснулся ночью в пустой комнате среди поломанных до неузнаваемости игрушек. Лежал он на продавленном древнем диване. Никакой другой мебели не было. Ноги ему грела собака, а под ухом мурлыкал кот. Проснулся Мем оттого, что в комнате появился свет.
Над ним стояла кирэс Каис и светила на Мема лампой.
— Вы спите? — спросила она, заметив, что Мем шевельнулся, и слегка тронула его за плечо. — Правда, что ли, спите?.. Или нет?
— Сплю. Но не совсем, — отвечал Мем. Помолчал немного. Каис и не думала уходить. Тогда Мем согнал кота и потрогал гудящую голову. — Сколько времени сейчас?
— Середина первой ночной.
— А где инспектор Нонор?
— В спальне. Я хотела вас попросить... Если вас не затруднит...
Из-под края накинутой поверх ночной рубашки шали показался угол какой-то бумажки.
— Не могли бы вы передать ответ тому человеку, который прислал мне письмо?
— Дину Дамгадану?
— Тсс... — Кирэс Каис прижала тоненький пальчик к губам и пугливо оглянулась. — Отец убьет меня, если узнает.
Придерживая голову, Мем сел на диване и взял конверт.
— Вы меня выпустите из дома? — спросил он.
— Сейчас?
— Да, а когда же?
— Пойдемте. Только, ради Неба, тише. Мне не полагается тут быть и разговаривать с вами...
С тысячью предосторожностей выбравшись за калитку, Мем нашел в дупле дерева, стоящего в соседнем проулке, горсть относительно чистого снега, прислонился к дереву спиной и растер снегом шею и лицо.
Кажется, с Нонором он договорился. Они сошлись на том, что просто друг друга не поняли.
— Ты не думай, — все время повторял Нонор. — Я добрый только пока пьяный. Завтра протрезвею — опять злым стану. Вот объясни мне, откуда ты все знаешь? Ты ж дурак.
— Я никогда не утверждал, что я все знаю, — мотал головой Мем.
— Вот. И я про то же. Это явление как называется? Новичкам везет — вот как оно называется. Помню, когда я пришел в префектуру, мне первое дело поручили... Грабеж на Монетном. Или грабеж был вторым?.. Вот так, Мем. Теперь я из префектуры уйду. Меня не станет, кто тебя научит?..
— Так вы меня простили, кир Нонор? — в который раз пытался добиться ответа Мем.
— Дурак ты, — отвечал Нонор. — Все равно дурак.
— Ну, как вам будет угодно, — соглашался Мем, и они снова разливали выпивку по чашкам.
Сначала допили арданскую водку. Потом вино, которое принес Мем. Потом Нонор поискал и, с возгласом: «О! Какая-то бутылка! Если сейчас не выпить — скиснет!» — принес из кухни здоровенную флягу браги. В общем, Мем и не помнил, как заснул на том диване. В Каменных Пристанях его однозначно потеряли. И если не догадались обратиться в Первую префектуру, значит, Мем уже объявлен в розыск как прогульщик, и, может, даже вывешен приказ о наказании. Под порку только попасть из-за этих расследований ему не хватало. С другой стороны, ночью все равно никаких дел с начальством не решить, увольнительного листа с лицейской печатью нет, а по справке из префектуры в казарму среди ночи не пустят, еще по дурости и неопытности в карцер могут посадить до утра. Пока докажешь, что ты по особому поручению господина Рарона, неизвестно, сколько времени пройдет...
В голове у Мема на свежем воздухе слегка прояснилось. Сейчас бы в канале умыться, да темно очень и идти далеко...
Мем проверил наличие своих документов в рукавах и за пазухой: бумага от Нонора для лицея, жетон с синей печатью, лицейское удостоверение для малых ворот — не потерял, все было при нем. Куда пойти? Где сейчас не спят и принимают гостей? Если только на Веселом Бережку, в заведении тетушки Ин.
Туда Мем и отправился.
* * *
Так уж вышло, что с Ясей Мем познакомился по отцовской воле. Когда Мему исполнилось пятнадцать, отец сам отвел его в заведение тетушки Ин и строго-настрого велел: по дешевым, грязным и невоспитанным девицам не шляться, а ходить сюда. Денег Мему он на руки не даст, но все расходы здесь оплатит. А тетушка Ин присмотрит, чтоб все было правильно. По особенностям своего характера в том возрасте Мем непременно встал бы на дыбы и все перерешил по-своему, но, во-первых, деваться было некуда, а во-вторых, в следующее же посещение дома тетушки Ин он увидел Ясю. Она была младше Мема на лунный год и только-только попала в заведение. И если до того мгновения все его желания можно было охарактеризовать как «женщина вообще», то тут вдруг они приобрели лицо, тонкую фигурку, нежный запах, лазурное мемнорское платье с узором в виде бегущей волны и огненный цвет волос. Не оказалось только голоса. Для Яси Мем воровал цветы из городских садов, ради нее выучил язык знаков и даже дважды дрался с одним солдатом из портовой стражи, который тоже вздумал таскаться именно к ней, а не куда-то еще. К сожалению, подвиги Мема вскоре перестали Ясю восхищать столь же глубоко, как в самом начале их знакомства. Она быстро освоилась в веселом доме и рано повзрослела. Мем не имел возможности дарить ей настоящие подарки — у него почти не было своих денег и все, что он мог сделать для нее приятного, — это за отцовский счет купить у тетушки Ин для нее ночь, свободную от клиентов. За это она бывала ему благодарна. Для себя Мем решил, что непременно выкупит Ясю из заведения, как только у него окажутся на руках деньги, необходимые для этого. Но нужно ли это ей, он никогда не спрашивал.
На Веселый Берег Мем добрался к началу второй ночной стражи — он еще посидел немного на Гостиной площади возле чаши замерзшего фонтана, прогоняя из головы остатки хмеля. В отличие от всего остального города, мирно спящего ночью, на Веселом Берегу улицы были расцвечены разноцветными фонариками и ярко освещены. В каждом втором доме играла музыка, а кабачки и питейные заведения с наступлением темноты не запирались, но, наоборот, пошире открывали свои двери.
В заведении тетушки Ин работа шла полным ходом. Яся оказалась занята, да и сама тетушка Ин, как ни странно, тоже. Мем поболтал немного со знакомыми девушками, которые были свободны и ожидали клиентов на первом этаже заведения, потом ему показалось, что наверху за неплотно задернутыми занавесями он видит переходящего из комнаты в комнату господина Первого префекта, и, от греха подальше, Мем решил пооколачиваться вне такого предосудительного места, как веселый дом. Сам он находиться тут имел полное право, но вот видеть господина префекта было нехорошо.
Мем перешел улицу и спустился в тот самый кабачок, где недавно ему предлагали принять целый сверток доносов. Посетителей по сравнению с дневным временем ночью тут прибавлялось изрядно. Тот столик, из-за которого Мем в прошлый раз наблюдал за Ясиным окошком, занимали два господина сурового северного облика. Одеты они были в обычную городскую одежду, но с по-военному подвернутыми рукавами. Мем прошел мимо них в самый дальний и темный угол, сел там под закопченной балкой и задумался, что дальше.
С доказательной практикой ощущались некоторые проблемы. Во-первых, Мем не помнил, как по науке надо правильно выстраивать доказательство. Экзамен по следственной логике он уже сдал и благополучно все связанное с ним забыл. Открыть учебник и обновить в памяти теорию за эти несколько дней возможности ему не представилось. Кажется, Нонор говорил при нем однажды о ключевой причине. Ключевой причиной могла быть либо вещь, либо человек. Мем зацепился за вещь — тыкву. Нонор считал, что причина — человек. Эргр Датар. Но убивать из-за Датара агента Тайной Стражи?.. На взгляд Мема это смотрелось по меньшей мере странно. Разве что Датар и тыква неразрывно связаны между собой. Дальше — больше. Что могли украсть у Датара в его убогом деревянном храмике? Что вообще можно украсть в таком забытом миром и Небом месте, как Чаячий остров? Не деньги. Не вещи. Признание в любви от знатной дамы? Из-за него можно пойти на взлом храма и кражу кружек. И даже на мордобитие. На скандал с участием монастырского начальства. Но на убийство постороннего для любовной истории человека?.. Вариант выглядит не очень логично. Документы? Смотря какие. Некоторые могут стоить дороже человеческой жизни. Чья-то собственноручная подпись? Может быть. Тайны Царского Города? Но в каких грехах могла каяться фрейлина, чтоб за ее признание стоило убивать?
И надо было, в конце концов, определить подозреваемого. Без подозреваемого что за расследование? Никакого. Грех один...
В этом месте ход мыслей Мема был нарушен прыщавым пареньком в засаленном фартуке, который небрежным тоном осведомился, что Мему будет угодно. Мем из рукава показал ему свой жетон. Парень дернулся, словно его вытянули хлыстом вдоль спины.
— Хозяина позови, — распорядился Мем.
Тот помчался, словно видел черта. Мем подумал, что почему-то в этом трактире при появлении человека с жетоном всем сразу становится дурно и начинается переполох. Это неспроста. Видно, дело тут нечисто, и интересно было бы выяснить причину.
На этот раз хозяин появился не быстро. Похоже, он спал, и его подняли с постели. Физиономия у него была помята. На ходу он торопливо запахивал куцый кафтанчик и поправлял непременную косынку на голове. Но при виде Мема ему вроде бы полегчало. Он даже чуть-чуть обрадовался знакомому лицу.
— А, это вы! — воскликнул он. — А я уж подумал...
Мем приветливо кивнул.
— Я рад, что вы меня узнали, — сказал он. — Что же такого страшного вы подумали?
— Ну... — замялся хозяин. — Это пустое.
Мем подвинулся и похлопал рукой по лавке подле себя.
— Садитесь, — пригласил он. — На этот раз я к вам с более подробным разговором.
Трактирщик покорно уселся.
— Рассказывайте, — потребовал Мем.
— Ну... Я не знаю, кому теперь отдавать секретные сведения. Так никого и не прислали.
— Мне, — отвечал Мем. — Мне и будете отдавать. Меня прислали. Рассказывайте еще.
— Что?
Мем решил сыграть с хозяином в игру.
— Все, — сказал он. — Я-то знаю что. Мне интересно, осознаете ли вы сами, насколько безнадежно влипли.
Трактирщик мелко вздрогнул и опустил голову.
— О чем таком вы говорите... Даже не представляю, — пробормотал он.
— Да бросьте вы придуриваться, — укоризненно покачал головой Мем. — Вы представляете. И я представляю. Непредставимо здесь одно — как вы выпутываться-то будете? Или вы хотите туда же — вслед за Мероем?..
Трактирщик выпрямился и положил руки на стол. Теперь он смотрел на тех двух северных господ с подвернутыми по военному обычаю рукавами.
— Выпутаюсь как-нибудь, — совершенно другим голосом произнес он. — А доносы у меня в комнате. Пойдемте, я отдам.
— Принесите их сюда.
— Не могу же я отдавать их вам на людях. У меня сразу испортится вся торговля.
— Хорошо, — согласился Мем. — Пойдемте.
Когда они пробирались к внутренней двери между столиками и толпившимися возле стойки не вполне трезвыми посетителями, трактирщик сделал вид, будто споткнулся. Он наклонился к столику северян и дважды стукнул по нему костяшками пальцев. Неизвестно, как в этом трактире, а в Каменных Пристанях подобный трюк у идущего отвечать означал «я не выучил вопроса, горю, выручайте». И Мему не очень понравилось, как при этом вслед ему поглядели северяне.
* * *
Доносы были писаны в два почерка — часть угловатым прямым, часть — мелким, красивым, наклонным. Только это одно Мем и успел высмотреть во врученном ему свитке. Ему показалось по теням на окошке, что Яся освободилась, и он сразу поспешил в дом тетушки Ин. С верхнего этажа навстречу ему спускался молодой красавец-тарг в богато расшитом кафтане. Плащ, подбитый мехом лунного кота, он нес, небрежно перекинув через руку, перстни на пальцах играли огнями. А за ним, светясь от счастья, словно праздничный фонарик, плыла Яся в накидочке и сапожках для улицы.
То, что высокорожденный, вне всяких правил, забирает девушку с собой, до Мема дошло только когда эти двое, обратив на лицеиста внимания не больше, чем на букашку, вышли на улицу. Снаружи за дверьми их ждали слуги, со двора дома вынесли золоченый паланкин. Мем сунулся было следом, да опоздал.
Яся сделала вид, что его не знает. Не поздоровалась, даже не кивнула. Прошла словно мимо пустого места.
Доносы выпали у Мема из рукава, он забыл, за чем сюда пришел.
Неизвестно, сколько времени он стоял, провожая взглядом давно растаявший в ночи свет факелов. Оторвался от опустевшей улицы Мем только из-за того, что его настойчиво дергали за рукав. Тормошила его тетушка Ин.
— Мем, — сказала она. — Пойдем-ка. Незачем тебе туда смотреть. — Взяла его за край рукава и повела, только не в сторону гостевых, а к жилым комнатам.
Он поплелся за ней покорно, словно теленок. Что-то из его жизни только что исчезло, оставив в душе такое же пустое место, каким он сам сотую долю стражи назад выглядел перед Ясей и надменным владетельным киром с золоченым паланкином, кучей денег и слуг. Из-за этой пустоты он даже не заметил, как оказался у тетушки Ин в постели. И что он там делал, он тоже почти не понял. Чем-то занималось его тело, а в том месте под сердцем, где прячется душа, было пусто. Потом его тело устало, а сам Мем немного пришел в себя. Поначалу он лежал, уткнувшись носом в мягкое белое плечо тетушки Ин, а она гладила его по волосам, виску и щеке и шептала:
— Какой ты стал... Совсем взрослый... Приходи всегда, я не стану брать с тебя плату... И не ходи больше к девчонкам наверх, не надо, они ничего не умеют. Хочешь, я дам тебе лар?.. Отец совсем не дает тебе денег, а они тебе нужны...
Мем поднял голову, потом привстал на локте. Ему думалось, тетушке Ин лет тридцать пять. Она была еще весьма красива, только не той прозрачной и нежной юной красотой, которая нравилась Мему. На лице ее была наложена ночная яркая косметика, но тело все равно выглядело значительно моложе лица. Узнай он, впрочем, сколько ей лет на самом деле, он бы не поверил. Для него пока и тридцать пять было возрастом глубокой старости — шутка ли, почти вдвое старше его самого...
Вот так он и дошел до одной из тех жизненных границ, на которых требуется на что-то решаться. Выбирать, как он дальше будет себя вести: как плохой человек или как хороший? Всех убьет или всем простит? Как станут воспринимать его люди вокруг, когда он сделает выбор, и важно ли ему это?.. Старуха предлагала ему деньги, чтобы он оставался в ее постели. Яся считает его за существо, достойное взгляда, и уехала с богатым таргом. В лицее его наверняка выпорют за то, что он без предупреждения потерялся на двое суток. Сам он возомнил себя следователем и взялся раскрывать преступление, которое сейчас для него не имеет никакого значения. Но на самом деле неизвестно: то, что он на свет родился, — это вообще надо было кому?.. Представляет ли его жизнь хоть какую-то ценность помимо тех гадостей, которые говорит о ней инспектор Нонор?.. Неужели он в самом деле такое ничтожество? Просто дурак с большими кулаками? Похоже на то.
Мему стало так тошно, что оставалось только раскиснуть, словно девчонке, расплакаться и сказать себе: «Бедный я! Как мне себя жалко!»
Тетушка Ин вздохнула. Мем тоже.
— Вернешься? — спросила она.
Вместо ответа Мем лег обратно в шелковые подушки.
Тетушка Ин провела по его спине ладонью.
— Спи здесь, — сказала она. — Я разбужу тебя утром.
И Мем заснул.

Часть 2

Утром Мем проснулся другим человеком.
Вчера его не просто обидели. Его оскорбили. Оскорбили пошло, грязно и незаслуженно. Ясе должно стать понятно, что она совершила огромную ошибку, не считая такого порядочного и терпеливого человека, как Мем, достойным внимания. И он ей это докажет. Она раскается. Она тысячу раз раскается. Только будет уже поздно. Он отряхнет ее, как грязь со своих ног, и пройдет мимо, не замечая. Она еще будет кусать себе локти из-за того, что смалодушничала и не дождалась того дня, когда он, Мем, станет богат и прославлен...
Мем потянулся, уперевшись руками в спинку кровати, и вдруг ему стало понятно, что он не просто проснулся, а был разбужен. Причем не тетушкой Ин. На улице, за составленным из полупрозрачных ромбических стеклышек окном, происходило что-то неуместное для раннего утра на Веселом Бережку. Драка, облава на вора, пожар или нечто похожее в этом же духе. Вначале кто-то громко закричал — от того, собственно говоря, Мем проснулся. Теперь там поднялись беготня и суета, захлопали двери и ставни. «Да бегите же за полицией кто-нибудь!» — расслышал Мем надрывный женский вопль.
Тетушки Ин рядом не оказалось (интересно, допустимо ли теперь Мему называть ее тетушкой?). Спросить, что там происходит, было не у кого. Мем мигом соскочил с шелковой постели и стал быстро натягивать одежду. Кажется, беспорядок происходил в том самом кабачке напротив. У Мема появилось нехорошее предчувствие, что это все может иметь самое непосредственное отношение к проводимому им расследованию, но не в пользу ему, а во вред. Два вчерашних северянина очень Мему не понравились. А куда он дел доносы? Он пошарил в рукавах, встряхнул кафтан, плащ, поискал на полу и на кровати. Свитка не было. Выходит, он, полупьяный еще, обронил его вчера? Вот незадача! Впрочем, не важно. Хозяин настрочит ему новые. Мем застегнул последнюю пуговицу, оглядел себя в зеркало и увидел на полочке рядом с перчатками золотой кружочек монетки, видимо, оставленной ему. Он состроил в зеркало рожу и брать денежку не стал. Поспешил на улицу, потому что суета там не успокаивалась, а, наоборот, разрасталась.
У двери трактира напротив толпились и шумели местные обитатели. Не гости веселых кварталов, ибо ко второй четверти утренней стражи гостей здесь оставалось мало, а именно коренное население: весьма утратившие к рассвету завлекательный вид девицы, сомнительной внешности и дохода молодые люди, охраняющие порядок в заведениях и помогающие расплатиться не в меру прижимистым клиентам, окосевшие за ночь от своего занятия виночерпии, вездесущие поварята, которых легко можно перепутать с карманными воришками, и прочий ушлый народец, испокон века заселявший юго-восточную набережную Рабежского острова. Толпа эта была всерьез встревожена и шумела, словно осиное гнездо, по которому ударили палкой.
Люди собрались перед порогом кабачка, но внутрь не входили, несмотря на то, что дверь была приоткрыта. Мем раздвинул толпу плечом и, достав жетон Тайной Стражи, спустился в полуподвальчик. Уткнувшись в стойку, беззвучно рыдала та нескладная девица, которую он в позапрошлый раз напугал до заикания. Два похожих на большеротых лягушат мальчишки лет тринадцати-четырнадцати с бледными мордочками стояли возле дверцы на кухню. На этот раз ни Мем, ни его жетон не произвели здесь былого впечатления.
— Что у вас произошло? — спросил Мем.
Вместо ответа один из мальчишек толкнул кухонную дверцу, предлагая Мему самому пройти и посмотреть.
Мем шагнул внутрь. Чтобы попасть на кухню, надо было снова подняться по лесенке до уровня первого этажа. Там, сбоку от большого разделочного стола, между плитами и чанами с водой, в которых замочена была грязная посуда, Мем и увидел причину переполоха. Мужчина, внешне очень схожий с трактирщиком, но без фартука и без косынки, и большеротая женщина с красным лицом заняты были тем, что пытались высвободить шею хозяина заведения из перекинутой через потолочную балку петли.
— Не смейте! — с порога крикнул им Мем.
Те удивленно и скорбно воззрились на него.
— Но... как же? — развела руками женщина.
— Пусть висит, — уже спокойнее сказал Мем и показал жетон. — Надо дождаться следователя.
— Почему? — глуповато моргнул мужчина. — Он же умер, ему все равно...
Мем уже подошел и потрогал мертвого трактирщика за руку. Пальцы еще были мягкие.
— Вот и пусть висит, раз ему все равно, — сказал Мем. — Нужно осмотреть все вокруг — вдруг он не сам это сделал...
Тут женщина закрыла лицо передником и села на стоящий рядом табурет. Мем обошел вокруг свисающего с балки трактирщика. Между полом и башмаками трупа было примерно полторы пяди. Похожий на трактирщика мужчина следил за Мемом взглядом и переминался с ноги на ногу.
— Кто его нашел? — спросил Мем.
— Жена. — Двойник трактирщика показал на молча раскачивающуюся из стороны в сторону женщину.
— А вы кто такой?
— Я его брат. Я служу писарем в земельной конторе на том берегу. Меня зовут Ингу...
— Этот стул вы сюда принесли и поставили? — Мем указал на табурет, где сидела жена трактирщика.
— Не помню... — растерялся господин Ингу из земельной конторы. — Кажется, нет... Кажется, тут так и стояло. Я как раз зашел с утра позавтракать... Смешно мне было бы завтракать в другом месте, когда у брата собственный трактир, понимаете... Мара спустилась из спальни. Она встает позже Кнара, то есть брата, то есть мужа ее... покойного... Она сказала, сейчас сделает мне яичницу, раз Кнар куда-то пропал...
— Кричала именно она?
— Да, она.
— А потом?
— Потом прибежали племянники, и мы отослали их прочь. Но мы ничего здесь не трогали. Только хотели снять Кнара и положить тут, на столе...
— А табурет стоял здесь, в другом месте или лежал рядом на полу?
— Мы ничего не трогали, — почти ровным голосом сказала вдруг жена трактирщика, отняв фартук от сухих глаз. — Мы не успели ничего взять или поднять.
Мем слегка повернул труп на веревке к свету и приподнял края рукавов. На запястьях оттиснулись ясные рубцы от веревки.
Итак, Мем потерял доносы, а кто-то их нашел и повесил из-за этого трактирщика?.. От этой догадки Мему стало очень неуютно и нехорошо.
— Уже послали в префектуру?
Господин Ингу суетливо кивнул:
— Там с улицы... побежал кто-то... наверное. Вы не подумайте, мы честные люди. Нам нечего скрывать от закона.
— Я вам верю. Но ничего здесь больше не трогайте, — строго велел Мем. — Кстати, напишите мне, где и как вас можно будет найти.
— Да на том берегу спросите. Меня там каждая собака знает!
— Напишите где. — Мем сунулся в карман, но не нашел там ничего более подходящего, чем письмо от кирэс Каис к десятнику Дину Дамгадану.
Писарь вздохнул, добыл из кошеля огрызок карандаша, послюнил его и крупными круглыми буквами изобразил адреса земельной конторы и своего дома на Монетном острове. Почерк был не тот, что в потерянных доносах.
Мем удовлетворенно кивнул.
За кухонным очагом, в котором можно было изжарить на вертеле быка, и за повешенными на стену котлами он видел еще одну дверь, ведущую, очевидно, во двор. Мем еще раз оглядел кухню, стараясь поточнее запомнить обстановку, и направился туда.
Дверь эта действительно выходила на задний двор. По левую руку находился курятник, справа — дровяной сарай и хлев, а прямо, на покрывшейся к утру ледяной корочкой тропинке из грязного снега, отчетливо виднелись следы двух пар тупоносых военных сапог, прошедших тут последними. Цепочка следов поначалу вела к кухонной двери, а затем обратный след ложился поверх начального. Стараясь не затоптать эти следы, Мем двинулся вдоль тропинки, через калитку вышел за почерневший от сырости старый забор и оказался на ограниченном заборами промежутке между двумя тыльными сторонами домов, стоящих на параллельных улицах. Впереди была еще одна калитка, а слева и справа располагались два отхожих места. В одно вела налаженная дорожка от трактира, в другое — дорожка из второй калитки, от дома прямо по курсу. Мем постоял на перекрестье этих стратегически важных путей. Цепочка военных следов отклонялась в один из нужников. Но из двух пар ног туда заходила только одна. Однако непонятно было, происходило это отклонение по пути в трактир или уже по выходе оттуда. Осторожно переступая по более высокому, чем во дворах, снегу, Мем дошел до неструганной двери и распахнул нужник. Как и следовало ожидать, там было холодно, пакостно и пусто. А на дне выгребной ямы, поверх замерзшего дерьма, красовался знакомый белый сверточек доносов. Мем грустно кивнул сам себе, закрыл нужник и двинулся по следу дальше.
К сожалению, в обход соседнего дома следы вывели его на улицу Златокузнецов, где отчетливое направление потерялось. В доме, который следы огибали, располагалась кондитерская лавка и маленькая пекарня при ней, а на противоположной стороне улицы — несколько ювелирных мастерских подряд. Можно было опросить трудящихся там людей на предмет выяснения внешности подозреваемых, но Мем, кажется, и так имел об их виде исчерпывающее представление. Два тарга из младшей аристократии или из боевых слуг, высокие, узколицые, светлоглазые, возможно, служившие или служащие в одном из крыльев Северной армии. И либо не очень догадливые и оттого не представляющие себе методов работы полиции, либо донельзя обнаглевшие и уверенные в своей безнаказанности. Третий возможный вариант — вояки, решившие, что имеют дело не с полицией, а с бандитской шайкой.
Размышляя о своей возможной причастности к безвременной гибели трактирщика, Мем отыскал другой проходной двор и вернулся на Веселый Бережок. Из Первой префектуры как раз прибыла бригада для осмотра места происшествия. Возглавлял ее франтоватый сыскной десятник Дин Дамгадан.
Мем протиснулся к нему сквозь толкающихся уже в самом помещении трактира зевак и сунул в руку полученное в доме у Нонора послание.
— Что это за каракули? — спросил Дин, увидев сверху адрес господина Ингу.
— Адрес свидетеля, просто мне другой бумаги в руку не попалось, — пояснил Мем. — А внутри вам письмо от кирэс Каис.
Дин молча распечатал конверт, пробежал письмо глазами и снова обратился к Мему.
— На твоем месте, — сказал он, — я бы сейчас бегом помчался в префектуру и напросился бы на прием к префекту, пока Рарон там. Иначе тебя ждут неприятности.
— А Нонор пришел?
— Пришел. И в очень скверном расположении духа. Так что не надейся, будто он станет за тебя заступаться.
* * *
То, что инспектор Нонор действительно не в духе, слышно было еще на лестнице внизу.
— Вадиш! — кричал Нонор из своего кабинета через коридор. — Какое сегодня число?
— На моем календаре десятое! — отвечали ему.
— Так! — неслось в ответ. — Какая собака перевернула мне календарь?! Кто рылся на моем столе?! У всех десятое, а у меня вообще никакое? Кто брал ключи от моего кабинета! Кому посмели их дать?!! Сейчас я с этим делом разберусь!..
Мем на мгновение задержался на лестничной площадке второго этажа, но передумал заходить и двинулся выше — на третий, как посоветовал Дин.
Там он и столкнулся с господином Рароном, выходящим от Первого префекта.
— А! — сразу узнал его чиновник Тайной Стражи. — Господин Мем! Как успехи вашего расследования о тыкве?
— Не очень хорошо. — Мем вежливо поклонился.
У Мема редко что болело, но сегодня он почему-то с трудом мог согнуть шею. — Я допустил ошибку.
— Насколько серьезную?
— Из-за нее убили осведомителя. Этого вашего «свидетеля» против меня из трактира...
— Так-так, — господин Рарон приостановился возле стенной ниши, в которой раньше сидела гипсовая статуя Справедливости, а теперь повесили герб Первой префектуры с наградной лентой и позолоченной медалью от нового государя.
— А кто это сделал, вам известно?
— Имен я не знаю, но я их запомнил. Я должен составить рапорт?
Рарон задумался.
— Как ты сам считаешь, что ты должен? — спросил он.
— Я должен потребовать от вас, чтобы вы мне объяснили, из-за чего все это происходит. Почему нападают на храм и на священника с Чаячьего острова, каким образом обитель Скорбящих связана с Веселым Бережком, за кем или за чем охотятся те двое таргов, которые, может быть, убили господина Мероя и трактирщика, и что могло быть в той тыкве, которую украли. Если вы в самом деле хотите, чтобы от меня получилась помощь, а не вред. Я слишком мало знаю. До сегодняшнего утра я не представлял границ игры, в которую вы играете. Сейчас я начинаю их видеть, и они мне не нравятся. По крайней мере с уровня моей сегодняшней осведомленности они не выглядят привлекательно или хотя бы безопасно. Если я по-прежнему не буду ничего знать, я стану ошибаться еще и еще.
Рарон чуть улыбнулся уголками губ.
— Ты говоришь верно, — согласился он. — И весьма красноречиво к тому же. Это в Каменных Пристанях учат так последовательно излагать свои мысли или это твой собственный талант?
— Я вам задал задачу, а вы уклоняетесь от решения, — огорчился Мем. — Может быть, я отдам вам жетон обратно и вернусь в Каменные Пристани? Тем более что мой интерес в расследовании изменился.
— Неужели из-за смерти трактирщика?
— Нет. Просто человек, ради которого я вступил в эту игру, меня предал.
— Мем, — господин Рарон взял Мема за локоть, — пойми одну вещь. Мы работаем не за интерес, не за азарт и не соблюдая пределов собственной безопасности. Все это вовсе не игра. Не забава. То, что мы делаем, служит безопасности целого государства, а не одного человека, или одного квартала, или одного начальственного кресла, или одного ведомства. Может быть, трудно это охватить умом, но бывает достаточно предотвратить малое действие очень небольшого числа людей, чтобы не началась война, в которой погибнут тысячи человек. Запомни, Мем, мой жетон — не проверка тебя на выносливость, сообразительность, преданность или прочность. Это работа. Которую тебе придется выполнять, иначе в Таргене случатся страшные вещи. Во всем Таргене, Мем, а не на Монетном острове, не в Каменных Пристанях, на Веселом Бережку или Первой префектуре. Пойдем отсюда, я кое-что расскажу тебе подробнее. Не все, потому что абсолютно все я не знаю сам, да и ни к чему тебе знать все. Но я расскажу достаточно, чтобы ты понял, насколько большую ответственность перед государем и государством я решил тебе доверить. Мне не хотелось бы сейчас узнать, что ошибаться можешь не только ты, но и я. Пойдем подумаем вместе, могу ли я доверять тебе так, как рассчитывал, или мне следует поискать для сотрудничества людей, более заинтересованных в судьбе Тарген Тау Тарсис, нежели ты.
Разговор, который между ними состоялся, привел Мема в глубокую задумчивость и даже в уныние. Мем не привык витать мыслями в высших сферах — в международной и внутренней политике, в делах владетельных династий, сановников, государевых родственников и в жизни Царского Города.
С порога префектуры Рарон сразу повернул в противоположную сторону от Веселого Бережка. Вскоре они вышли на Старую набережную и направились вдоль Обводного канала. На самом деле Обводной был больше похож не на канал, а на болото. В последние годы много говорили, что трехсотлетняя дамба в Затоках окончательно состарилась, сгнила и скоро рухнет, поэтому здесь Обводной будут засыпать и насыпь застраивать, а новый канал проложат по пустырям Приречья. Берег здесь был болотистый и низкий. Местные жители боялись, что дамбу прорвет до того, как канал направят по новому руслу, и потихоньку переселялись из этой части города, либо продавая дома за бесценок, либо просто покидая их.
Сама Старая набережная и улицы, прилегающие к ней, были пустынны. Оставленные хозяевами без присмотра дома в низине подолгу не стояли — чернели, оседали, заваливались из-за неравномерной усадки почвы под ними, тонули в полужидкой земле, а на грядках брошенных огородов уже местами рос болотный камыш. В прежней своей жизни Мем забредал сюда лишь однажды, и то довольно давно. Даже для детских игр этот район был сильно неподходящим. Уж очень тут все казалось неуютным и печальным. В общем, места, лучшего для разговора без свидетелей, в Столице было не сыскать.
По-видимому, кое в чем Нонор был прав. Вся заваруха на Чаячьем острове началась с прекрасных посетительниц. Эргр Датар привлек к себе внимание Тайной Стражи тем, что к нему повадились фрейлины и среди них даже одна из наложниц самого государя. Первоначально Тайная Стража просто приглядывала за островом, охраняя сих нежных особ от грубых неожиданностей нижнего города. Но потом по Столице как-то вдруг распространились странные слухи. Будто бы северные провинции намерены отказаться выполнять волю государя на том основании, что он — не законный сын единственного настоящего наследника таргского престола кира Хагиннора Джела, а простой подкидыш, взявшийся неизвестно откуда и втершийся в доверие обманным путем. И будто бы настоящий сын Хеджерского Патриарха находится сейчас в Столице и намерен напомнить отцу об истинных правах престолонаследования. Только никому не известно, как выглядит законный наследник, где он живет и каким образом даст о себе знать.
Слух был незатихающий, упорный, и пропустить его мимо ушей Тайная Стража просто не имела права. Стали наводить справки. И что же? Оказалось, что ищут этого наследника уже все, кому не лень выйти на улицу. И северяне, действительно затеявшие поднять мятеж. И ходжерцы, недовольные выбором своего Патриарха (по их мнению, Таргену действительно мог бы найтись император, гораздо более приближенный к Островному Дому, нежели выскочка Аджаннар, в самом деле взявшийся ниоткуда, как будто он с неба в корзине спустился). И столичные дельцы различного толка, мечтающие ощипать такую птицу для своей выгоды. И всевозможные темные людишки с мутными целями. И даже сами соглядатаи Тайной Стражи, замыслившие выслужиться перед начальством. Словом, поднялся эдакий шум, и очень не к добру.
Потому что правящему императору Аджаннару совсем ни к чему, чтобы о нем болтали на перекрестках, будто он выродок, приколдовал себе императорскую власть, обманывает целую страну, неправедно прикидываясь сыном кира Хагиннора Джела, и все прочее, что прилагается к подобным народным сомнениям, бродящим по улицам, кабакам и из дома в дом. Но даже и одни эти слухи сами по себе были бы терпимы, если бы кир Ариксар Волк, битый как-то раз тогда еще наследным принцем по морде прилюдно на площади Правосудия, случайно не сказал вслух и довольно громко: «Пока я жив, мира между нами не будет». Тарген, конечно, страна большая, и за год в ней непременно происходит по шесть-восемь всяких восстаний и мятежей. Но Ариксар Волк становится во главе недовольных впервые.
Тут Мем осмелился спросить:
— И что же, правда ли, будто у хеджерского владыки есть еще сын, помимо государя?
На что господин Рарон ответил:
— Ты уж спрашивал бы прямо: действительно ли можно считать государя Аджаннара законным государем? Дело в том, Мем, что ходжерскии владыка желает считать своим законным наследником того, кого он сам назначил. А назначил он государя Аджаннара, который сейчас держит в руке таргский Жезл Власти. Сомневаться в своем выборе ему уже поздно. И еще я думаю, что, если бы кир Хагиннор сомневался в своем выборе, он взял бы Жезл Власти в собственную руку и правил бы государством сам. Уж его-то право на власть ни у кого не хватило бы совести оспаривать. Вот и все, Мем. Задавать вопросы — подкидыш государь Аджаннар или не подкидыш, законнорожденный или незаконнорожденный, родственник он Островному Дому или приблуда — не наша забота. Наша забота — пресечь болтовню в Столице и происки северных хозяев, которые заходят дальше приличного, разумного и безопасного. Если наследник есть или есть человек, готовый самовольно провозгласить себя таким наследником, мы должны найти его раньше северян и не допустить шума.
— А кто сидел за ширмой у господина префекта, когда вам вздумалось выводить меня на чистую воду? — поинтересовался Мем.
— Вообще-то, лучше бы тебе было этого человека не заметить, Мем. Но, раз уж ты его заметил, я тебе и это скажу. Там сидел Патриарх Островного дома, владыка архипелага Ходжер и отец правящего императора Аджаннара кир Хагиннор Джел. Его тоже интересует результат поисков. Точно так же, как интересует он государя Аджаннара. Так что, если в другой раз заметишь за ширмой такого же тихого и внимательного человека — вопросов, кто это, можешь уже не задавать. Просто снова сделай вид, будто там никого нет, и все.
— И на кого же вы работаете — на государя или на его отца?
Тут Рарон посмотрел на Мема как-то по-особенному.
— Почему ты решил, что их интересы не совпадают?
Мем пожал плечами:
— Будь я на месте того или другого, я бы представлял себе ситуацию различно.
Господин Рарон картинно вздохнул.
— Ты верно думаешь, Мем. В том-то вся и сложность. Тайная Стража находится между интересами государя и интересами государева отца, который год назад собственноручно вручил Аджаннару абсолютную и безраздельную власть над Таргеном. Так что будем считать, будто Тайная Стража работает на интересы государства. А в интересах государства — чтобы в царственной семье царили согласие и мир.
— Значит, другой наследник есть?
— Это известно только Единому, Мем. Но то, что государя и кира Хагиннора желают столкнуть лбами в расчете, что на фоне их ссоры легко будет отхватить северную треть империи — ясно, как белый день. Он уже не ладят и требуют от меня различного.
— В Каменные Пристани слухи с улиц не доходят, — покачал головой Мем. — Кого в городе считают наиболее вероятным наследником?
— Множество всяких людишек. О матросов и подмастерий до купцов и высокорожденных. Город еще не определился, и каждый день имя называется разное.
— А кого считаете наследником вы?
Рарон улыбнулся по-своему — одними краешками губ.
— Мы подозреваем одного человека. Твоего приятеля. Эргра Датара. Но при этом я не уверен, что, во-первых, наследник на самом деле есть, а, во-вторых, что сам эргр Датар вообще об этой истории знает. Я хотел бы, чтобы ты помог мне разобраться с ним.
У Мема в голове сложились некоторые кусочки головоломки, которые он никак не мог соединить раньше. Кое-что ему показалось понятнее, но кое-что показалось еще более запутанным.
— Но почему вам понадобился я? — спросил он после некоторого раздумья. — Разве у вас нет более опытных людей? Ведь я даже Каменные Пристани еще не закончил. У меня нет диплома.
— Диплом в нашем деле роскошь не обязательная. У меня тоже нет диплома. Да, не удивляйся, я самоучка. Но для меня было достаточно, что ты увидел больше инспектора Нонора. А ведь кир Нонор считается лучшим сыщиком Первой префектуры, и у него как раз диплом есть.
— То, что я увидел, — чистая случайность. Так совпали обстоятельства.
— Не всякий смотрящий видит, Мем. Даже в обстоятельствах, совпадающих самым благоприятным образом. И не всякий увидевший что-то дает себе труд присмотреться глубже. Ты сомневаешься в том, что задача тебе под силу?
— Да.
— А поначалу ты не сомневался.
— Я и поначалу сомневался.
— Это хорошо.
— Почему?
— Излишняя самоуверенность, как правило, означает, что у человека линейное сознание. Или, проще говоря, нет совести. А бессовестный человек видит и ищет в деле единственно ту правду, которую придумал сам, а не ту, которая существует объективно, вне зависимости от его желаний и домыслов. Если у тебя есть совесть — есть и ответственность. Если есть ответственность — почему бы на тебя не положиться?
Мем с сомнением покачал головой. Рассуждения Рарона не казались ему убедительными.
— У тебя есть замечательный талант, — доверительно признался Рарон. — Я не хочу тебя захваливать, чтоб ты не возгордился раньше времени, но ты умеешь разговаривать с людьми. Тебе рассказывают такие вещи, которые не рассказывают другим и, уж подавно, не записывают на бумагу. И, что самое главное, тебе говорят правду. Гораздо больше правды, чем кому-либо другому. Не знаю уж, в чем тут дело, но эта твоя способность действует даже на меня. Думаешь, я собирался посвящать тебя в подробности того, кто сидел за ширмой, или в те сложности, с которыми столкнулась Тайная Стража с самого момента своего создания? Нет, Мем. Поначалу ты был для меня вроде капельки в водяных часах: сама по себе она ничего не значит, но без нее счет времени оказывается немного неточным... Но то ли вид у тебя такой, что при тебе не отмолчишься, то ли ты всего-навсего умеешь вовремя задавать нужные вопросы... Не знаю. Мы нуждаемся в достоверной информации. Когда при новом государе городское войско Порядка и Справедливости разделили на три отдельных ведомства, на части разорвали не только людей и деньги на их содержание. Поделили архивы и информаторов. Будь Тайной Страже сейчас лет десять, она восстановила бы утраченные пробелы в своих сведениях и осведомительских сетях. Но прошел всего неполный год, и пока что охват наших знаний оставляет желать лучшего. Например, я ничего не знаю о Датаре, кроме того, что мать его — знатная северянка из Белого Энлена, каким-то образом попавшая в Столицу и очутившаяся в веселом доме. Причем приехала она с грудным ребенком, который явно не чистых энленских кровей, так что на самом деле неизвестно, ее ли это вообще ребенок.
— Эргр Датар говорил, что родился в Столице.
— Ты же знаешь, Мем, что у девушек из веселых домов не бывает детей. Это непререкаемое правило, оно существует сейчас, было и тогда.
— Я как раз собирался узнать о Датаре подробнее. Я знаю, кто может о нем рассказать.
— Ну так не теряй времени даром!
— А Каменные Пристани? У меня защита диплома...
— Сделают тебе диплом и без твоего участия, можешь не волноваться.
— Мне нужен учебник по следственной практике. Я немного запутался. И... можно сделать так, чтобы меня не выпороли за прогулянные занятия, господин Рарон?
Тут Рарон снова вздохнул, достал из кармана кошелек, весьма плотно набитый монетами, и положил его прямиком в рукав Мему.
— Я решаю твои проблемы, а ты решаешь мои. Договорились? — сказал он. — Захочешь меня найти — придешь в третий дом по Веретенному переулку, только не называй меня привратнику по имени. Ты спросишь Домового, понял?
Мем пожал плечами. Ему ничего не оставалось делать, кроме как согласиться.
Рарон покинул Мема посреди совсем уж дикого пустыря. Попрощался он так, что Мему совершенно ясно стало: за Домовым не стоит следовать. Мем побрел вдоль набережной, оглядывая остатки когда-то возвышавшихся здесь построек. Вот тут явно была раньше торговая лавка, а здесь сгнил из-за подтопа фруктовый сад. Тут руины мельницы, дальше когда-то красивая кованая решетка, укрепленная меж каменных столбиков, нынче искрошилась и съедена ржавчиной... То, что в самом центре Столицы, на Рабеже, с которого начинался почти миллионный, согласно последней переписи, город, можно бродить по таким заброшенным местам и не встретить за четверть стражи ни одной живой души, было для Мема неожиданной новостью. Он словно в чужую провинцию попал или даже в другую страну. Вот же, по ту сторону Обводного, в Приречье — в дымящую и звенящую на четверть Столицы кузню ведут шестерню ломовых лошадей и тащат на починку плуг, а вокруг кузни пятиэтажные дома и торговые склады. А здесь...
Дойдя до проржавевшей решетки, Мем остановился. Решетка преграждала прямой путь вдоль берега, но она носила не сплошной характер. На три стоящие секции приходилась одна проломленная или поваленная. Правда, решетка эта ограждала раньше целый комплекс построек, среди которых Мем опознал маленький храм, сильно похожий по архитектуре на храм Датара с Чаячьего острова, но сложенный из позеленевшего от вечной сырости известняка и находящийся в гораздо более плачевном состоянии. Храм подковой огибали бывшие братские корпуса и службы, в которых не было окон с той стороны, с которой смотрел на них Мем.
Недолго думая Мем перебрался через поваленную решетку и пошел себе дальше, решив, что и здесь все так же покинуто прежними обитателями, как на Старой набережной. Однако он ошибся. Он миновал несколько пустующих строений и увидел одно, облезлые ставни в котором были плотно закрыты, а стыки между ними заткнуты тряпьем. А еще через десяток шагов Мем натолкнулся на стайку удивительно молчаливой ребятни, возившейся во дворе этого дома. Завидев гостя, дети в возрасте лет от трех и примерно до двенадцати оставили свои дела и уставились на Мема. Почему-то не слышно было обычного для детской компании шума и смеха. Да и сами дети смотрели на посетителя странно: с одной стороны, совершенно без страха, а с другой — без любопытства. Как будто не человек к ним идет, а так, бездомная собака — пробежит мимо и будет такова.
От неожиданности Мем остановился. Бледные и до прозрачности худые дети, одетые не то чтобы в нищенские лохмотья, но в очень бедную и поношенную одежду, отвернулись и продолжили свои занятия — они собирали во дворе оттаявший по весне мусор. Их было человек пятнадцать, и выглядели они словно вывалившиеся из гнезда птенцы, но в отличие от нищих из других районов не цеплялись и ничего не просили. Мем поискал глазами, у кого бы спросить кратчайший путь отсюда к жилым кварталам — он проголодался и имел намерение быстрее где-нибудь пообедать, раз уж разжился деньгами. На крыльце еще одного длинного здания, похожего на обитаемое, он заметил присматривающего за детьми старого монаха в латанной-перелатанной рясе и в рваном капюшоне.
— Простите, отче, — обратился к нему Мем, — я немного заблудился. Вы не подскажете, как отсюда выйти на Хлебную площадь?
Монах даже не шевельнул в сторону Мема пальцем.
Мем был голоден, поэтому проявил настойчивость. Решив, что монах заснул, и потому его не слышит, он дернул монаха за рукав бахромчатой от ветхости рясы и повторил свой вопрос жестами немых. В ответ он получил благословение и знак: «Иди вдоль канала, добрый человек».
О том, что вдоль канала к Хлебной площади он рано или поздно таки выйдет, Мем догадывался и без монаха. Он-то рассчитывал на более краткое указание пути. Ну что ж, то ли тут и правда заболотило до непроходимости последнюю улицу, то ли у глухого монаха просто не было настроения общаться. Мем вздохнул и сделал уже несколько шагов, чтоб последовать указанию святого отца, когда из канавки невдалеке раздался заливистый детский рев, нарушивший тишину и всеобщее молчание, и монах, до сего момента казавшийся глухим, сорвался с места, словно змеей ужаленный. Несколько мгновений спустя он уже вынес на крыльцо полутора– или двухгодовалого малыша и стал утирать ему измазанный грязью нос.
Мем, наблюдавший эту картину, повнимательнее огляделся вокруг и между ставень на стене здания увидел почти новую доску с четко вырезанной надписью: «Детский приют для сирот при обители Нищенствующего Братства Молчальников с благодарностью примет в дар старую одежду, обувь и одеяла». А чуть дальше, криво виднеясь из-под стаявшего снега, лежала каменная стела, где мхом на известняковом фоне прорастали древние буквы:
Снабди кто чем сию обитель —
Единый будет им хранитель,
Да здравие и жизнь дарит,
В обитель Вечных да вселит.


Плач быстро стих, и над приютом снова повисла тишина, которую не мог оживить еле слышный звон, доносящийся с той стороны Обводного из кузни. Мем оглянулся на детей. Бледные дети, закутанные в пожертвованное тряпье, выковыривали из снега гнилые дощечки и веточки и несли их к крыльцу, видимо, с целью просушить для топки печей. Зрелище показалось Мему жалостливым до слез. Он взвесил в руке только что полученный от Рарона кошелек, решительно вернулся и высыпал деньги в подол монаху. Тот поднял на Мема удивленный взгляд — там было около пятидесяти ларов серебром.
— Это на приют, — пояснил Мем и быстро зашагал прочь вдоль канала.
* * *
Мему следовало бы задать себе такой вопрос: а правда ли то, что нарассказывал ему господин Домовой? Если правда, то с какой стати? Простите, уж во что во что, но в собственное обаяние Мем не верил. Такое, чтоб люди пугались его, случалось часто, но чтоб кто-то воспылал к нему доверием... А не пытаются ли его использовать, как используют Нонора? По сути дела, исполняя свой служебный долг, инспектор Нонор делает чужую черновую работу и расследует убийство Мероя, хотя кого он в конце этого расследования выловит — Домовому не больно-то важно, ибо задачи перед Тайной Стражей стоят совсем другие. Вот и Мем теперь поставлен в непонятную зависимость от морального долга перед благополучием государства. Как говорят в лицее: вам приказано сделать добровольное пожертвование...
Ну зачем Домовому может быть нужен Мем? Не потому же, что он единственный, кто заметил раздавленную тыкву неподалеку от трупа. Не потому, что сам проявил инициативу и подобрался к тайне Чаячьего острова с другой стороны, нежели официальное расследование Первой префектуры. А потому, что сумел понравиться Датару и почти вызвал того на откровенность. Ну так и Датар сумел заставить Мема сказать лишнее. Много лишнего. Непозволительно много лишнего для человека, который должен следить за тем, чтоб ему не помешали.
Впрочем, Мем был готов себе признаться, что Датар ему симпатичен. Что-то было в этом слишком красивом для священнического сана монахе из того, что Мем ценил в людях. Не внутреннее достоинство, внешняя правильность или подвешенный язык. Нет. Скорее некое спокойствие, которого не хватало самому Мему. Уверенность в собственной моральной силе, в своей правоте. И умение не терять свою точку зрения под начальственным нажимом или при блеске золотых кругляшков. О том, что Датар явится во всем этом расследовании с неожиданной стороны, Мем инстинктивно чувствовал с самого начала.
Да, таким, как Датар, мог бы быть таргский император. Возможно, из того, что говорят об Аджаннаре, многое неправда, но то, что тот черноволос, словно арданец, маленького роста и еще в придачу со вставным глазом, — не очень-то для настоящего императора хорошо. Наверное, все-таки кир Хагиннор не очень долго думал, прежде чем отдавать таргский жезл власти одноглазому коротышке, иначе он выбрал бы кого-нибудь попредставительнее...
Мем выбрался все-таки на Хлебную площадь. Надо признаться, его благородный порыв пожертвовать деньги на приют Молчальников без помех до конца реализован все же не был. Напоследок Мем сжал тонкую кожу кошелька, и между пальцев его задержались две крупные серебряные монеты по два лара каждая. Мему, привыкшему довольствоваться не просто малым, а практически ничем, на его траты должно было хватить с лихвой. Вместо обеда он купил себе большой пирог с говядиной и зеленью и, поедая его на ходу, направился в сторону Большой Публичной Библиотеки. Там, заплатив полмедяка за вход и столько же библиотекарю, он получил до вечера в распоряжение книгу о монашеских братствах, содержащую краткую историю их возникновения, уставы, списки монастырей, известных храмов и наиболее прославившихся подвижников в Таргене, Шаддаме, Борее и Белом Энлене, а также другие душеполезные сведения. Раздел «Братство Скорбящих» Мем просмотрел довольно быстро, особо отметив для себя только то, что устав братства не жесток и позволяет братьям заниматься коммерческой деятельностью, если братья объединены в общину. Однако пределов этой деятельности устав в себе не указывал — то есть, если толковать его по таргскому законодательству, раз деятельность не оговорена, а устав подтвержден государственной печатью как имеющий право на существование в границах Таргена, деятельностью этой может быть хоть ссуда денег в рост, хоть торговля пьяным грибом, хоть содержание веселого дома без всякого дополнительного лицензирования и налогообложения.
Гораздо больше заинтересовала Мема глава «Молчальники». Вот кто знал толк в издевательствах над человеческой природой и характером. Девизом этого братства, наверное, можно было бы выбрать три «не»: не можешь, не смеешь, не имеешь. Было и еще много других «не», менее существенных, зато в изобилии. Некоторые из них Мем выписал себе на клочок бумаги, в который ему завернули пирог. Их он хотел проверить на деле.
Сдав книгу в хранилище значительно раньше оговоренного срока, Мем снова вышел на улицу. С деньгами, но никакой легкости бытия он теперь не чувствовал. Он даже полученных денег на удовольствия тратить не стал. Напротив библиотеки торговали медовыми напитками, хмельными и не очень, а Мем попил воды из фонтанчика под аркой.
Он мог бы чувствовать себя свободнее. С обещанием Рарона решить все его проблемы в Каменных Пристанях он мог бы вообще летать, как вольный ветер. Однако ему положили на плечи этот глупый долг. С накопленными сведениями для проверки можно было податься в три места: к тетушке Ин на Веселый Бережок, к Датару на Чаячий остров или к Нонору в Первую префектуру. Ноги Мема выбирали тетушку Ин, долг перед родиной — Чаячий остров, совесть — инспектора Нонора. Где-то внутри еще болела обида, нанесенная Ясей, но внешне это проявлялось только в том, что у Мема почему-то влево плохо поворачивалась голова. Поэтому получилось, что ноги пошли на Веселый Берег, глаза при этом глядели в сторону перевоза на Чаячий, а совести пришлось хрюкнуть и заткнуться, хотя спиной Мем префектуру позади себя чувствовал.
Из состояния подобной растроенности мыслей и чувств Мема вывели двое стражников и дознаватель из Первой префектуры, которые с перевоза вели навстречу Мему Ошку — похоже, что на допрос к Нонору. Дознаватель был с Мемом не знаком, стражники поздоровались, Ошка глянул странно — на этот раз кафтанов на нем было не два, а целых три, поверх красного и коричневого еще оказался надет синий, очевидно, парадный. Мем прошел еще сотню шагов прямо по улице, потом свернул в переулок, перепрыгнул канаву и забор и оказался в префектуре на сотую часть стражи раньше, чем туда доставили храмового сторожа.
Недолго думая Мем прямиком направился в кабинет Нонора. Не ожидал он только того, что его место окажется занятым. У подоконника, где всегда сидел и переписывал какие-нибудь бумажки Мем, теперь раскладывал стопочку листов какой-то другой парень, ровесник Мему, но не из Каменных Пристаней. То ли новый секретарь, хотя Нонор обычно писал протоколы допросов сам. То ли инспектор взял нового стажера.
Нонор тоже был здесь. Увидев Мема, он склонил набок голову и произнес:
— Если вы намерены присутствовать на допросе, господин младший помощник старшей подставки от чернильницы, лишнего места у меня для вас нет. Вам придется постоять в углу.
Мем был согласен. Новенький коротко глянул на него черными южными глазами и попробовал пальцем заточку стила. Мем его вроде бы не интересовал.
Привели Ошку и усадили на стул посередине комнаты. Переводчик с рыбьего языка вошел следом и устроился сбоку от Нонора. Мем стоял по другую сторону подоконника от новенького, а от Ошки в стороне и чуть позади. Впрочем, он был уверен, что ни на один вопрос инспектор Нонор ответа не получит. Во всяком случае — сейчас. Вопросы такому, как Ошка, надо уметь задавать. Так и вышло. Ошка очень спокойно и мирно игнорировал любые направленные к нему обращения. Новенький старательно записывал вопрос, а под вопросом выводил: «Допрашиваемый не отвечает». Нонор бесился изнутри, но никто, кроме Мема, этого не видел. Потом, когда окончательно стало ясно, что смысла во всем происходящем не много, Мем ткнулся локтем в кирпич завершенного дела о вымогателях, лежащий на окне, подтолкнул и неожиданно грохнул тяжеленную папку на пол так, что на столе у Нонора выскочила из рук и покатилась по документам крышка от баночки с чернилами. Ошка даже не шевельнулся. Не слышал.
— Извините, — сказал Мем, поднял дело и положил его обратно на подоконник. А через сотую долю стражи дело упало опять. Снова подпрыгнули все, кроме Ошки, и выше всех Нонор.
— Поди прочь отсюда, Мем! — заорал он. — Хватит мне на нервы действовать! Вон отсюда! Немедленно!
Мем послушно вышел из кабинета. В коридоре он щелкнул пальцами и ухмыльнулся. Он в точности выяснил то, что хотел: Ошка притворяется глухим. Настоящий глухой обязательно обернется, если позади него падает тяжелый предмет, потому что хоть и не слышит сам звук удара, но чувствует вибрацию пола. Глухая Яся прекрасно различала клиентов по шагам. А притворщик всего лишь старается пройти испытание и думает, что, чем он неподвижнее в момент удара, тем больше у наблюдателей будет уверенности в его глухоте. Теперь осталось выяснить, так ли слеп Датар, как он желает это представить...
* * *
Ошке инспектор Нонор решил отомстить. Он имел право задержать его на сутки за несговорчивость и воспользовался этим правом. Так что Мем зря ждал возле дежурки, что Ошку отпустят обратно на Чаячий. Того препроводили в подвал и посадили там под замок. Зато со второго этажа проворно сбежал новенький и прямиком направился к Мему.
— Послушай, — проговорил он с ходу, — ты же ронял папку нарочно. А второй-то раз зачем?
Мем сверху вниз глянул на этого торопыгу, ростом едва достающего Мему до плеча.
— Тебе какая разница? — спросил он.
Тот пожал плечами:
— Любопытно.
— Любопытно кошке молоко, да в кувшине глубоко, — отвечал Мем, кивнул на прощание и направился к выходу.
Но новенький не отставал. Он снова нагнал Мема на крыльце префектуры.
— Да подожди же, — сказал он. — Меня зовут Иль.
— Угу, — отвечал Мем.
— Меня прислали к Нонору вместо тебя.
— Значит, уже вместо, — понимающе склонил голову Мем. — А мне почему-то не сказали, что я отстранен.
— Извини.
Мем удивился:
— Тебе-то зачем извиняться? Вот уж кто не виноват, так это ты.
— Но дуешься-то ты на меня.
— Да с чего ты взял, что я на кого-то дуюсь? Мне просто непонятно, чего ты вдруг ко мне привязался.
— В префектуре про тебя рассказывают разные интересные истории. Я решил, что с таким человеком следует познакомиться.
— Познакомился?
— Ну...
— Вот и гуляй себе мимо.
— Хорошо, — растерялся новенький и остановился. А Мем пошел дальше по улице.
Ему еще только любопытства к собственной персоне со стороны абсолютно посторонних людей не хватало. Надо же, хмыкнул он про себя. В префектуре о нем истории рассказывают. Интересно какие. Наверняка назло Нонору что-нибудь...
Занятый этими мыслями, он дошагал почти до самого Веселого Бережка, и там, на перекрестке Высокуши и улицы Злато кузнецов, к нему подбежал оборванный мальчик и сказал:
— Дяденька, вас вон туда подойти просят.
Грязный палец мальчишки указывал в сторону двери, над которой висела треснувшая пополам вывеска: «Прачечная».
— Кто? — спросил Мем. — Зачем?
— Какая-то тетя оставила вам письмо, — объяснил мальчик.
В том, что какая-то тетя оставила для него письмо, Мем ничего подозрительного или предосудительного не увидел. Даже наоборот, ему подумалось, что Яся решила извиниться через какую-нибудь свою знакомую из здешних прачек. Девицы из веселого дома по зависти и бессердечию вполне могли бы и не отдать послания Мему или, еще того хуже, затеять его публичное прочтение с хохотом и непристойными шутками.
Мальчик убежал, а Мем, не раздумывая, отворил дверь прачечной и вошел внутрь.
В первом помещении было пусто. Оставив входную дверь открытой, Мем двинулся дальше. Взялся за ручку следующей низенькой полукруглой дверцы и слегка ее подтолкнул. С его ростом надо было бы согнуться почти пополам, чтобы войти в нее.
— Назад! — крикнули ему со спины.
От неожиданности Мем послушался, снова взял дверцу на себя, и очень вовремя: в постирочной свистнула, рассекая воздух, легкая саврская сабля с малым изгибом и тонким клинком.
Давешний навязчивый любознайка Иль быстро подбежал к Мему и стал по правую сторону дверного проема.
— Ты что, на тот свет боишься опоздать? — спросил он Мема. — Кто же сам засовывает голову в ловушку?
Мем, уже понявший опасность, теперь судорожно вцепился в дверную ручку, чтобы дверь изнутри не открыли. Он потерянно молчал. Не окликни его Иль, голова Мема сейчас укатилась бы в зыбкий пар между чанов, а тело лежало бы прямо тут, поперек порога.
— Кто там внутри? — шепотом выдавил из себя Мем.
— Кошке любопытно? Загляни в кувшин еще разок, — пожал плечами Иль.
За дверью было тихо.
— И что теперь делать? — прошептал Мем.
Ни у него самого, ни у Иля не имелось с собой сравнимого с саврской саблей оружия и не было никакого представления о количестве прячущихся по ту сторону двери врагов. Если бы Иль сказал сейчас «бежим отсюда», Мем, пожалуй, был бы с ним полностью согласен. Но Иль такого не сказал. Он цепко оглядел приемную прачечной и изобрел план следующих действий. Ухватил продолговатый неуклюжий тюк с бельем, подмигнул черным глазом Мему и произнес одними губами:
— Отпусти дверь.
Мем выполнил то, что было велено, и посторонился. Дверь мгновения три оставалась неподвижной — ошеломленный первой неудачей противник затаился в постирочной. Потом Илю надоело ждать, он ногой вшиб внутрь створку и толкнул тюк в проем. Мутные маленькие окна пропускали в приемную не очень много света. В постирочной было светлее, но мешал вязко плывущий от чанов пар. Поэтому тюк вполне сошел для обладателя сабли за человека, тот бросился в атаку, лихо проткнул тряпки и намертво в них увяз, потому что Иль повернул тюк с бельем под углом к плоскости сабли и чуть не вывернул нападавшему руку.
— Бежим отсюда! Их много! Окружают! — раздался окрик из глубины постирочной.
Храброго северянина дважды приглашать не понадобилось. Он выпустил застрявшее оружие и дал деру — надо признать, довольно быстро и успешно, поскольку Иль припоздал, разгребая себе дорогу среди рассыпавшегося белья, а Мема слегка прихватил столбняк — перед глазами у него по скользкому полу между чанами все еще катилась его собственная голова. Кинулись в погоню они одновременно и тут же застряли в неудобно маленьких дверях.
Когда же Мем и Иль разобрались между собой и выскочили через черный ход постирочной, двое северян были на полквартала впереди и во все лопатки утекали по улице Златокузнецов к каналу. Из какого-то бокового переулка или двора выскочили два других человека и, на ходу переворачивая воротники с полицейскими значками, устремились следом, еще кто-то лез на подмогу через забор, заткнув за пояс полы кафтана.
— Ну, — оглянувшись на мгновение, обронил Иль. — Вовремя...
Мем поначалу не оценил достойно все разворачивающееся действо, и только когда два злоумышленника добежали до конца улицы и там один споткнулся и упал, а второй кубарем скатился вниз по склону, до Мема кое-что начало доходить. Но тут думать опять оказалось некогда. Упавшего первые двое преследователей, дружно оглянувшись, оставили им с Илем, и распорядился об этом Иль, махнув им на бегу ловить второго. Упавший тем временем вскочил, попятился к стене, вытащил из рукава изогнутый нож-потрошитель с устрашающе зазубренным выгнутым лезвием и повел им в воздухе, давая понять, что так просто не сдастся. Мем приостановился — он был безоружен, а против такого ножа кулаками не больно помашешь. Сначала надо было присмотреться. Зато Иль совершенно бесстрашно проскользнул мимо него, довольно ловко увернулся от лезвия, поймал мерзавца за руку с ножом и... Мем не понял, как это могло произойти, но тарг странным образом отклонился назад, а потом опустился перед Илем на колени и стал падать вбок, стиснув зубы и выронив нож. Иль при этом всего лишь держал его за сжатый кулак и только в последний момент подковырнул под плечо носком сапога, перевернул негодяя лицом вниз и заломил ему руку за спину. В это время на помощь подоспел тот третий, который лез через забор, и Иль тут же отступил от поверженного тарга, брезгливо отряхнув белые ручки с красиво подточенными ногтями. Последний из его помощников, неодобрительно посматривая на Иля, начал вязать преступнику локти.
Мем так и остался не у дел — стоять в стороне, хлопать глазами и вспоминать, как матушка учила его разбираться в девицах: если руки белые и нежные, а ноготки выровнены, значит, бездельница. Мем совсем ничего не успел сделать, кроме как неудачно подставить голову под полет саврской сабли. Между тем по всему похоже было, что Иль, хоть в префектуре новенький, и руки у него словно у девицы-бездельницы, но к засадам и уличным погоням привычен куда больше Мема. Его происшедшее ничуть не взволновало. Азарт в глазах быстро погас, на щеках лишь слегка проступил от быстрого бега румянец. А Мем до сего дня никогда не сталкивался с людьми, которые без угроз, без предупреждений, без ссоры и без разговоров, обманом заманивают в ловушку и там сразу рубят голову, не задав даже для приличия ни одного вопроса. Мем был не трус. Он умел драться и дрался. Но не так.
Он несколько раз глубоко вдохнул и сжал кулаки, чтобы унять накатившую дрожь.
— Тебя Рарон не предупредил, чтоб ты поберег свою шкуру? — поинтересовался Иль, глядя в ту сторону, куда удалились беглый тарг и двое его преследователей.
Мем покачал головой:
— Нет.
— Понятно. Вполне в духе Домового — предоставить тебе выживать, как сумеешь. А не сумеешь — сам дурак.
Мем спросил:
— Тебя к Нонору Домовой приставил?
Иль покачал головой:
— Не совсем так, но что-то вроде.
Мем чувствовал неловкость за то, что разыгрывал из себя на пороге префектуры значительную персону и грубо отвечал, хотя Иль подошел к нему с мирным и дружелюбным разговором.
— Как ты его заставил лечь? — кивнул он на задержанного преступника, которого в это время придирчиво обыскивал третий из людей со значками на воротниках.
— В каком смысле? — не понял Иль.
Мем изобразил движение рук, которым Иль поборол негодяя. Подходящих слов для описания ему в этот момент в голову не пришло.
— А, — догадался Иль и махнул рукой, словно на пустяк. — Болевой прием. Очень простой.
— Покажи, — попросил Мем.
Иль взял его за подставленный кулак и с легким поворотом нажал на кисть в таком неудобном для Мема направлении, что Мем от неожиданной боли задохнулся и сразу покосился туда, куда наклонял его Иль.
— Запомнил?
Мем кивнул и потер ноющее запястье.
— Тогда дай обещание, что никогда не используешь его против меня, — очень серьезно попросил Иль и снова посмотрел через плечо в сторону канала.
— Обещаю, — немного растерянно проговорил Мем.
У этого коротышки получалось командовать. Сейчас, на дневном свете и присмотревшись внимательнее, Мем видел, что глаза у того разного оттенка: один темно-карий, а второй непроницаемо-черный, словно без зрачка. Черные волосы Иля почему-то оказались обрезаны чуть ниже плеч и оттого были слишком коротки для настоящей погребальной косы. Он их не заплетал, а просто связывал на затылке шейным платком и прятал за шиворот, — теперь они выбились и растрепались. И, несмотря на небольшой рост, в ухоженных пальцах Иля скрывалась железная сила. Мем бы даже сказал, сила, сравнимая с его собственной, если ему не показалось с перепугу. Сейчас он глядел на нового помощника Нонора с гораздо большим уважением, чем прежде.
— Так зачем ты дважды ронял дело? — по-прежнему не поворачивая к Мему головы, поинтересовался Иль. — Ведь не для того, чтоб досадить Нонору?..
— Когда некая вещь случается дважды — это неспроста, — постарался объяснить Мем. — Ошка мог случайно не обратить на меня внимания однажды. Но дважды проигнорировать был не должен. Раз он ни разу не обернулся, значит, на самом деле он не глухой.
— Возможно, он и не глухой. — Тут Иль повернулся и задумчиво посмотрел на Мема снизу верх. — А я спас тебе жизнь, — напомнил он.
— Я благодарен, — искренне признался Мем.
— Благодарность мне нужна не на словах, а на деле. Давай заключим сделку. — Иль улыбнулся точь-в-точь как Рарон — одними уголками рта. — Я хочу знать результат твоего расследования о тыкве за восьмую часть стражи до того, как о нем узнает Домовой.
И тут Мем понял. Он отступил от Иля назад. Если бы не серьезность самой догадки, он даже хлопнул бы себя ладонью по лбу или воскликнул бы что-нибудь неприличное в адрес своего прежнего скудоумия.
Предупреждение Рарона о том, чтоб Мем не удивлялся, если встретит в префектуре необычных гостей, интересующихся ходом расследования. Черные волосы, небольшой рост, разные глаза (благодарение Небу — настоящие глаза, а не один стеклянный, как приписывает молва), сопровождающие за каждым углом и забором... Да Мем же послал сегодня гулять мимо самого государя Аджаннара!..
Со стороны канала, куда все время обращался взгляд государя, наконец-то показались две понурые фигуры преследователей; по их походке сразу ясно было, что погоня окончилась неудачей. Очевидно, тарга поджидала лодка и, может быть, с гребцами.
Мем поклонился:
— Как прикажете, госу...
— Господин Иль, — жестко перебил Мема император. И повторил еще раз, мягче, но очень настойчиво: — Господин Иль. — Помолчал и добавил: — А ты догадливый. По тебе так прямо не скажешь, насколько ты догадливый. Значит, мы договорились?
Мем наклонил голову еще ниже.
— Вот и отлично, Мем. Ты будешь делать все по-своему, Нонор по-своему, Домовой по-своему, а я по-своему. Но в конце пути мы встретимся. Если нужна будет помощь — оставь мне записку на вахте в префектуре. На имя Иля, конечно же. И никому там не вздумай... — Черные глаза опасно сощурились.
Мем поспешно кивнул.
— ...А теперь иди куда шел. Никогда больше не суй свою голову под саблю так опрометчиво, как ты это сделал сегодня.
Мем, не чувствуя под собой дороги, развернулся и походкой лунатика пошагал прочь. У него совершенно вылетело из головы поинтересоваться или хотя бы посмотреть, куда доставят собственноручно задержанного государем тарга. Он разговаривал с императором! И не просто разговаривал — он сначала послал его, а потом вместе бегал по улице и за руку держался!
Рассказать кому в Каменных Пристанях или на Веселом Бережке — на смех поднимут, как самого распоследнего завравшегося сказочника. Это надо же — дело о тыкве оказалось настолько серьезным, что даже государя выманило из Царского Города и заставило бегать по улицам Рабежа! Такое в самом деле только в сказках бывает!
* * *
От Тайной Стражи в префектуру поступил подарок: человек, который, может быть, причастен к убийству тайного агента Мероя.
Инспектор Нонор только разложил на столе плетенку с домашними пирожками и поставил на жаровню чайник, как с грохотом и топотом ему, а заодно всему второму этажу сообщили эту радостную весть. Пришлось все убирать обратно.
Присланный вместо Мема новый секретаришка куда-то запропастился. Впрочем, Нонору было безразлично. Толковой помощи с этих малолеток все равно не дождаться. Зато со своим секретарем приперся Дин. Он расследовал другое убийство — смерть трактирщика с Веселого Берега — и уже полностью был готов сдавать дело в архив, поскольку сапоги у задержанного были заметные, наследил он возле трактира много, по собранным со свидетелей приметам всяко получалось, что он виноват, да и отнекиваться он не собирался. В ответ на любые вопросы пожимал плечами, а это вполне можно было расценивать, как признание вины.
Однако когда пойманного злодея привели и два тарга — северянин-преступник и столичный инспектор — посмотрели друг другу в глаза, Нонора ожидало разочарование. Тарг-то тот был тарг, да с клеймом родового слуги на щеке. Где-то на улице слугу макнули физиономией в лужу, краска размылась, и из-под потеков грязи и грима проступили светло-розовые полосочки фамильного герба и вензель. А значит, если господин не прикажет говорить о себе и своих делах, слуга об этом не проронит ни слова. Ну, допустим, имя господина можно выяснить по клейму, но допроса опять не получится. Везет же Нонору на молчальников — и сегодня, и вообще.
Вместо составления протокола Нонор долго разглядывал привязанного к допросному стулу слугу, потом спросил одну-единственную вещь:
— Ты в грязь-то поперек дороги нарочно упал, чтоб от своего господина внимание отвлечь?
Слуга одобрительно глянул на Нонора: надо же, столичный червяк, а понимает, — и показал глазами: «А разве я мог по-другому?»
— Ну, все с вами ясно, — сказал, ни к кому особо не обращаясь, Нонор и завинтил крышку на чернильнице. — Подождем, пока поймают твоего господина.
— Это все? — удивился Дин, удобно усевшийся нога на ногу и настроенный слушать дельную и долгую беседу опытного инспектора с предусмотрительно обмакнутым мордою в лужу подследственным.
— Хозяина его ловить надо, — объяснил Нонор. — Этот без хозяйского распоряжения даже непотребного звука не издаст, хоть на куски его разрежь.
Дин кровожадно ухмыльнулся:
— А может, разрезать?
— Разрезать? Попробуй. Забирай его себе, если хочешь. Мне со слугой говорить не о чем. Он против меня рождением не вышел.
Тут Нонор взял с сейфа тряпочку, которой в его кабинете вытиралась пыль, и стер с лица слуги остатки маскировки. Герб был незнакомый, изображал то ли кошку, то ли рысь, вписанную в вензель «Ар-И».
Дин полюбовался на клеймо и скривил физиономию. Хлопнул в ладоши. Пришли двое из его десятка и забрали слугу. Вместе с допросным стулом.
Надо признаться, Нонору версия Тайной Стражи, будто Мероя убили северяне, околачивавшиеся на Веселом Бережку, не казалась верной и хоть сколько-нибудь подходящей под высмотренную им модель отношений Чаячьего острова с внешним миром.
Конечно, у северного господина могли банально кончиться деньги или случиться любая другая финансовая неприятность. Но добывать деньги воровством, да еще воровством из храма? Даже если он знал, что в храм наведываются богатые дамочки. Для северянина-единобожца это стало бы возможно, если бы произошел конец света, и ни днем раньше. Скорее северянин решился бы на простейшую «кражу с криком» — уличный грабеж.
На человека, имеющего тесные отношения с Царским Городом, тарг-хозяин тоже не казался похожим. Когда в Столице хотят сделать заказ наемному убийце, к высокорожденным не обращаются. Человек, имеющий личный герб, исполняет либо собственную волю, либо волю главы клана, если его земли присоединены к клану. Судя по зверю в клейме, они присоединены. Внутренняя организация клана устроена по военному образцу, так что целенаправленно убивать без приказа большого хозяина малый хозяин не может. Если малый хозяин кого-то убивает, значит, это случайность. Или приказ. Следовательно, и поймав малого хозяина, без одобрения главы клана ответа не дождешься.
Мерой, конечно, мог наступить северному господину на любимую мозоль. Но тогда разбирательство последовало бы немедленно, и северяне гнались бы за Мероем сами, а не наоборот. И оружие не совпадало. Северяне вооружены были по саврскому образцу, а Мероя убили воровским стилетом. Что же касается следов, то со следами вовсе была беда. Вокруг трупа агента набродили в чем-то грубовато-растоптанном, в чем ходит по весне всякий человек в городе, но северяне-то были обуты во вполне отличные от городской обуви военные сапоги...
А вот повод убивать Мероя у северян был. Господин Мерой занимался на Веселом Бережку тем, что собирал доносы: о неблагонадежных гражданах — в частности, и о столичных умонастроениях — вообще. Место для подобной деятельности там было благодатное. Под хмельком да рядом с девочками даже очень строгие и воспитанные люди могли расслабиться и не в ту сторону протянуть язык. И в последнее время по Столице пошел скверный слух, будто государь Аджаннар ненастоящий, а настоящий скоро сыщется, и не где-нибудь, а на Севере, и вот тогда северяне установят Справедливость не по фальшивому и продажному столичному образцу, но по своему истинному северному оригиналу. Распускали эти слухи сами же северяне, и среди столичных бездельников находились такие, которые эти слухи размножали и поддерживали. То, что империя Тарген Тау Тарсис всего лишь на треть Север, а на две трети Юг и Центральные провинции, северянами в разговорах об истинной, грядущей с Севера справедливости почему-то в расчет не бралось, а уж государю Аджаннару и подавно не понравилась бы новость, будто он ненастоящий. Да и не для того Тарген сорок с лишним лет ждал своего императора, чтоб через год заявить: этот государь неправильный, хотим другого. Император — не чулок, чтоб сегодня хотеть синий, а завтра красный в желтую полосочку. Происходили от императора новшества, которые не нравились Нонору, но происходили и те, которые нравились, например, повышение жалованья и грядущий пересмотр чиновничьих рангов, которого при республике столько лет ждали зря. Поэтому инспектор Нонор, как тарг не северный, но столичный, был в этой истории на стороне императора и закона и против тех, кто распускает об императоре мерзкие слухи. От этой печки Нонор и решил танцевать.
* * *
Мем приплелся в лицей, уже совершенно утратив представление о времени, месте и сообразности собственного существования. Плюхнулся в одежде на кровать, закинул на спинку ноги и долго смотрел в потолок. Особенно радужных картин будущего перед его мысленным взором не рисовалось. Он просто думал: «Ух ты!.. Вот это да!.. Это же надо!.. Бывает же!.. Здорово!..» Если учесть, что восьмую часть стражи назад ему чуть всерьез не отрубили голову, то настроение, в котором пребывал сейчас Мем, было прямо-таки неприлично, неоправданно, бездумно хорошим.
Пробудил его от приятного ничегонеделания Агастра, заглянувший проведать свой запас сухарей, хранившийся втайне ото всех под матрасом. Была у Агастры такая необъяснимая странность. О тайных сухарях, которые раньше сокрыты были в сундуке под учебниками, знали все в спальне и однажды, рассказав на ночь страшных сказок про северных колдунов и пещерных ведьм, подменили Агастре сухари на большую сушеную жабу, дохлого голубя и горсть садовых слизней. Агастра ничего не сказал по этому поводу своим соученикам и соседям, но сухари перепрятал.
— Вот здорово! — удивился Агастра, увидев Мема, мечтательно глядящего в потолок. — А нам сказали, ты в префектуру на службу принят и учиться больше не будешь...
Мем погрозил Агастре пальцем.
— Не в префектуру, — сказал он. — Бери выше.
— А... куда?
Мем показал краешек жетона с синей печатью. Агастра присвистнул.
— Иди ты! — удивился он. — А сюда чего пришел?
— Учебник по следственной практике одолжи, — попросил Мем. — Я свой в библиотеку отдал.
— Так он мне нужен еще, — попытался отказать Агастра.
— Мне — нужнее, — объявил Мем.
Чуть позже, переодевшись, помывшись и переплетя волосы намного приличнее, чем делал это обычно, Мем быстро пролистывал страницы учебника в поисках информации, которая немедленно принесла бы расследованию успех. В конце концов он все-таки наткнулся на фразу, которая помогла ему сориентироваться. «Все версии, выдвинутые по ходу следствия, должны быть хотя бы косвенно подтверждены или опровергнуты», — написано было в учебнике. Тут оказалось, что Мем и версий-то никаких не выдвигал. То есть ни одной. Совсем. Пора было этим заняться.
Вот только по поводу чего выдвигать версии? Гадать, кто может являться другим наследником таргского Жезла Власти? Нет уж. Этим занимается вся Столица, и, похоже, втуне, так как кандидатов море и все они разные. Пойти к Нонору и вытребовать результаты следовой экспертизы, карты и планы берега за пустырем и всего Чаячьего острова? Частично Мем был с ними знаком. Дверь в храмик взломали, подковырнув засов железякой, ею же сорвали со стен кружки, ушли той же самой дорогой и — какие аккуратные взломщики! — приспособили сорванный засов с замком на место, зацепив его за вытянутый из стены гвоздь, будто никто тут не ходил и ничего не трогал. Погода была плохая, ветер, ночь, темно, фонарь над входом тусклый, оттого и взлом хозяева со сторожами обнаружили лишь с утра. Следы по берегу тоже были самые обычные. Городская обувь, какую шьют на каждой улице в Столице. Не военные северные сапоги. Версия о том, кто и почему забрал кружки из храма, в центральные не годилась. Кража скорее была следствием, нежели причиной.
Тогда что поставить в середину? Что сделать точкой отсчета?..
Ну вот вертелась у Мема в голове эта тыква, и ничего не поделаешь. Тыква, тыква, тыква. Желтая, яркая, заметная. Для чего могла быть необходима тыква тому монаху, которого преследовал Мерой? Наверное, не для того, чтобы испечь из нее оладьи со сметаной и сыром, и не для того, чтобы исполнять праздничные желания. Судя по тому, что ее разломали, внутри нее мог быть тайник. Но желтая тыква после праздника — такая заметная штука, что куда с ней ни пойди — везде на тебя обратят внимание...
Так... А если она и нужна была, чтобы обратить внимание? Тогда чье и с какой целью?..
Мем прикрыл учебник, почувствовав, что вот-вот окончательно запутается и заедет со своими версиями не в тот огород.
А потом он сказал себе: тпру. За какими еще углями ходил Ошка в трактир, когда у них в домике две печи? Не проще ли было угли для жаровни нагрести из топки? Тем более что и входов в домик тоже два. И на улице Ошка всю ночь вокруг храма не пасется, а всего лишь время от времени выглядывает...
Мем рассердился на бестолковый учебник, не оправдавший надежд, бросил его Агастре обратно на кровать. Потом достал из своего сундука ароматическое масло и намазал им шею. Для рабочего времени на Веселом Берегу было еще рановато. Там сейчас как раз просыпались и начинали готовиться к вечеру. Самое время пойти расспросить о прошлом эргра Датара. Заодно, может, ужином покормят, который при тамошнем распорядке завтрак.
Насчет ужина Мем не ошибся, он пришел очень удачно. Кроме того, он решил сделать тетушке Ин подарок. По пути он свернул в одну лавочку и приобрел перевязанный золотой ленточкой маленький букетик розово-желтых фиалок, которые зимой выращивают под стеклянными колпаками. По-другому, правда, этот цветок называли навозницей, поскольку грядки, где он растет, для тепла устраивали на навозных кучах. Но пахли фиалки чудесно, и не сказать, что взросли на навозе. К тому же ранней весной они считались в Столице очень модным цветком.
Тетушка Ин принимала ванну, сочетая ее с легкой трапезой. Мем припрятал подарок в рукав, осторожно подошел и преподнес его со всей возможной утонченностью манер, на какую только хватало его воспитания. Тетушка Ин вспыхнула, словно девочка, и одарила Мема кокетливым и многозначительным взглядом. Покупных цветов Мем Ясе не дарил никогда, и тетушка Ин об этом прекрасно знала. Потом на некоторое время им стало не до разговоров о Датаре или чем-нибудь другом. Зато Мему представилась возможность сравнить Ясю с другой женщиной, и ему пришла в голову неутешительная мысль, что Яся была с ним чрезвычайно холодна. Он все никак не мог решить серьезный вопрос: обидеться ли ему всерьез и постараться забыть рыжую мемнорку, или же, наоборот, попробовать доказать, что только он один достоин быть рядом с ней. Сравнение тут пришлось не в пользу Яси, и упрямство Мема во что бы то ни стало добиваться поставленной цели дало трещинку. Под давлением обстоятельств его цель вполне могла измениться. Единственное, что не менялось пока, — злость на северного господина с паланкином. Как Яся смотрела на северянина и как на Мема! Такое унижение Мем прощать был не склонен.
После, лежа в постели и умиротворенно водя пальцем по холеному боку тетушки Ин, Мем спросил:
— Я слышал такую историю: будто бы здесь, на Веселом Бережке, жила раньше знатная энленка, и у нее был сын, который постригся в монахи. Ты о них знаешь?
Тетушка Ин призадумалась.
— Это грустная история, Мем, — покачала головой она.
— Расскажи мне про них. Как сюда могла попасть благородная дама с Белого Севера?
— Она жила не в этом доме, а через улицу наискосок. Ее саму я плохо знала, лет мне тогда было немного, и я не очень смотрела по сторонам. Красноглазая и красноглазая. Управителем у них служил Мерген, он собирал всякие диковинки для клиентов, которые желают необычного. Красноглазая, да еще знатная, ему оказалась очень кстати. А вот мальчика я помню. Мальчик был очень хороший. Не такой, как она. Его здесь все жалели.
— Как же так вышло? Ведь тут не принято заводить детей.
— Ну так что, раз не принято? Если баба захочет — кто ей помешает? Только отправят потом в деревню гусей пасти да коз доить, вот и весь разговор. Впрочем, с той дамой случилась другая история. Она уже приехала с пузом. И заключила договор: тот, кого она родит, как подрастет, останется работать вместо нее. Родился мальчик, подрос и остался. Выбора у него не было. А красноглазая уехала обратно в Эн-Лэн-Лен.
От рассказа о подобном примере родительской любви даже не очень чувствительного Мема пробрало.
— Но это же бессердечно! — воскликнул он. — Она же мать! Почему она так?..
— Некоторые утверждали, будто она ненавидела того, от кого был ребенок.
— Что же — получается, она сделала это специально? Из мести?
— Из мести или нет, теперь спрашивать не у кого. А что бы ты хотел от красноглазой? Они же не люди, они так... земляные пауки. Северянка тебя поцелует — еще взбесишься, как от ядовитого укуса...
— А что случилось с мальчиком после?
— Мальчик подрос и стал искать возможность выбраться отсюда. Существуют такие люди, которые сами идут к нам на Берег и остаются здесь по доброй воле и собственному выбору, но он оказался не из тех. Ему тут было плохо. Однажды он возможность нашел. Ему дали денег на вступительный взнос в монастырь. Мерген очень не хотел его отпускать, но в конце концов пришлось.
— Кто-то из клиентов его пожалел?
— Сам Хозяин его пожалел. Прежний Хозяин Берега, если ты понимаешь, о ком речь. Он был набожный человек. Когда он умер, все тут встало с ног на голову. Никакого порядка.
Мем понимающе кивнул. Он не завидовал Датару. Наверняка голодать и мерзнуть в приюте у молчальников стократ приятнее, чем за долги родителей работать в веселом доме. Такой судьбы врагу не поделаешь.
— А дальше что же? — поинтересовался Мем. — В какой он поступил монастырь?
— Да в тот, что рядом. Он с самого детства туда бегал, Мергену частенько доводилось приводить его обратно за ухо.
— Ты знаешь, где он теперь?
— Я видела его всего несколько раз после этого. Однажды в монастырских воротах и потом — внизу у канала на перевозе. Да, наверное, это был он, я не ошиблась... Он служит где-то в Столице, но никогда не ходит верхней набережной. А что вдруг ты про него расспрашиваешь? Мем, это мало похоже на простое любопытство...
Тут Мем постарался сделать вид, что его поведение похоже именно на простое любопытство и ни на что иное. Ему это было позволено, и где-то через четверть стражи он оделся и ушел, довольный приятно проведенным временем и полученными сведениями. Ведь если Датар больше не ходит верхней набережной, значит, тыкву украл не он. По этому поводу Мем был рад за Датара.
Вечером сквозь разрывы облаков проглянуло фиолетовое небо, стылое и пустое. Поднялся ветер; в городе заговорили, будто на океане начался нешуточный шторм. Вода в каналах поднялась на добрый локоть, несмотря на шлюзы.
На перевозе не оказалось ни одной свободной лодки, зато накопилась очередь из желающих плыть в различных направлениях, и среди них — никого на Чаячий остров. Мем потоптался немного на пристани. Уплыть отсюда в ближайшие полстражи было нереально. Он решил идти вдоль берега к слиянию каналов — вдруг оттуда кто поплывет в нужную ему сторону.
И оттуда поплыли. Большие лодки под лиловыми с золотом балдахинами из Царского Города. Проситься на них в попутчики Мему было не с руки. Зато его присутствие на Чаячьем становилось прямо-таки необходимым. Мем ускорил шаг. Он уже добрался до маленькой угловой пристани, которую держала для себя монастырская община. На обтаявшем склоне и вокруг сараев было безлюдно, на обращенных к каналу воротах — тяжелые замки. Ограждающие обитель серые стены с потеками ржавчины под жерлами водостоков казались снизу неприступной твердыней, настоящей военной цитаделью, а не монастырем, расположенным в самом центре большого и мирного города. Мему подумалось, что за такими стенами можно не бояться ни мора, ни бунтов, ни войн. Ни даже государевой немилости. Насколько он помнил из курса таргской истории, монастырь этот во времена Солдатской Войны без особых затруднений выдержал едва ли не полный год осады. Интересно, к чему именно понуждало Датара монастырское начальство? Чего такого им не хватало за своими стенами, чтобы потребовалось содействие нищего священника с заштатного островка?..
За такими мыслями Мем едва не налетел на двух одинаково одетых здоровенных парней, из-за кустов толкавших к воде лодку.
— Эй, любезные! — обрадовался им Мем. — Вы в какую сторону плывете? Не перевезете ли меня на Чаячий?
Парни переглянулись.
— Если добрый человек — перевезем, — лениво пожал плечом один.
— Если злой — ищи брод, — сказал второй.
— Я заплачу три медяка, — пообещал Мем. Цена была двойная против обычной для перевоза на Чаячий.
— Уговорил, — согласились они. — Залезай.
По-медвежьи ворочаясь, парни столкнули лодку на воду, один из них пристроился на корме, второй сел на весла. Мем занял место на носу и посматривал то вперед, по ходу движения, то на своих перевозчиков. В сгущающихся сумерках он разглядел, что парни не только одинаково одеты. У них и лица оказались совершенно одинаковыми. Судя по тому, что они понимали друг друга без слов, они были не просто братья, но братья-близнецы.
— Кто у тебя на Чаячьем? Невеста? — спросил вдруг Мема один.
— Как ты догадался? — поинтересовался Мем.
— От тебя за лигу духами пахнет, — объяснили ему. — Всякому ясно, что ты на свидание.
Мем не стал разочаровывать догадливых братьев. На свидание, так на свидание. Интересно, куда собрались они сами. Правили на Чаячий они довольно уверенно. Высадили Мема все на тех же мостках, заменяющих островку пристань, взяли с него обещанные три медяка, а сами и дальше не поплыли, и на берег не пошли. Так и остались сидеть в своей лодочке слегка поодаль от пышных императорских балдахинов, не обращая внимания на дующий с океана холодный ветер и прибывающую мутную воду.
Из-за облака высунулся кусок луны, блестящий, словно начищенный медный таз, и сколько бы раз Мем ни обернулся по пути к верхушке острова, столько он видел доставившую его лодку и двух братьев в ней. Это показалось ему слегка подозрительным.
Эргр Датар был занят службой. За поминальными днями Мем не следил. Он вообще забросил и свою астрологическую числительницу, и счет дней в декаде. Но, наверное, сегодня был как раз такой, если в храмике, помимо дам из Царского Города, оказалось набито немало местного народа. Мем заглянул внутрь ненадолго. Там показалось ему темно и тесно; пахло несвежими портянками вперемешку с ароматическим дымом из курильниц. В ухо Мему тут же дохнули перегаром, где-то в углу тонко хныкал не то ребенок, не то старуха. Даже удивительно, как нежные фрейлины терпели подобную обстановку. Может быть, они делали это в целях душеспасительного отказа от земных благ или еще по каким-либо самоуничижительным соображениям, но Мем приехал на островок с другой целью. Поэтому он, насчитав девять фрейлин возле протопленной в честь праздника печи, быстренько выбрался обратно на улицу и обошел вокруг храма. Больше он здесь никого интересного не встретил. Причал отсюда тоже было не видно. В домике позади храма тепло светились окошки. Мем потоптался еще некоторое время на ветру; перчатки он не захватил, руки у него озябли. Кухарка вроде бы неплохо отнеслась к нему в прошлый раз. Мем решил навестить ее и, может быть, если представится подходящий момент, кое-что уточнить про Датара.
Он поднялся на крылечко причтового дома, приоткрыл дверь, деликатно постучал в притолоку и лишь после этого шагнул через порог. За столом чинно пил чай какой-то господин. Он оторвался на мгновение от чашки, поднял на Мема бесцветные глаза и ничего не сказал.
Мему от его взгляда стало неуютно. Словно он на дохлую лягушку босой ногой наступил.
— Здравствуйте, — сказал Мем.
Господин кивнул и снова обмакнул в чашку с чаем острый нос.
Мем прошел в комнату, сел на лавку за спиной у неприятного человека и стал рассматривать того с тыла. Тип этот, несомненно, приплыл с дамами из Царского Города. Одежда у него была хорошая, из дорогой ткани, воротник белоснежен и накрахмален, а кисточки на нем пропитаны изысканными благовониями. Волосы у господина были редкие, непонятного рыжевато-сизого цвета, зачесанные назад, и единобожец он или нет, оставалось непонятным, потому что прятал он их, подобно государю, за шиворот. В храм на службу он мог не пойти из-за того, что не принадлежал к верующим в Единого, а мог и из-за того, что ждал кого-нибудь для важного разговора. Например — Ошку. А почему бы нет? Если Ошка не глухонемой, с ним вполне допустимо поговорить о важном. Сам Мем непременно поговорил бы, представься ему такая возможность. И обязательно поговорит, когда Нонор Ошку отпустит.
— Он не вернется сегодня, — тихо сказал Мем господину в спину. — Его не выпустили из префектуры.
Тот дернулся, будто его ужалила озерная медуза, но некоторое время ничего не отвечал.
— Тебя кто прислал? — наконец, так и не оборачиваясь, поинтересовался господин.
— Я сам пришел, — отвечал Мем.
— Когда его отпустят?
— Может, завтра.
— Кто его арестовал?
— Он не арестован. Он задержан за отказ от дачи показаний. Пока так, во всяком случае. Это если в его поведении не накопают ничего подозрительного. Но не советую шевелить по его поводу инспектора. Любой интерес будет значить, что вы сами ткнете кира Нонора во все странности носом. Вам ведь не нужен в вашем деле еще и инспектор Нонор? Хватает, наверное, одной Тайной Стражи?..
Господин с нехорошими глазами оставил в покое чайную чашку и решительно повернулся лицом к Мему, отодвинув от стола табурет.
Мем сидел в это время, мирно прикрыв глаза и прислонившись спиной к теплому боку печи. Чувствовал он себя на самом деле скверно, и вряд ли причиной тому был недружелюбный господин из Царского Города. Скорее уж причина крылась в том, что Мем в последние дни что попало ел, где попало спал и все время мерз.
Некоторое время они оба молчали.
— Я тебя не знаю, — все-таки признался господин. — Ты кто такой и откуда взялся?
— Вы уже догадались, — лениво отвечал Мем, — зачем спрашиваете?
— Откуда ты знаешь, что я догадался правильно?
— Мысли умею читать.
— Я тоже умею. Ну-ка выверни правый рукав.
Мем тряхнул рукавом и предъявил грязный носовой платок, мятую бумажку с записями о молчальниках и золоченый бантик от букетика фиалок.
— Мимо, — сказал Мем. — И в левом тоже нету. Жетон я ношу за пазухой.
— Тьфу-ты, — сказал господин. — Ты что, играть сюда пришел?
Мем открыл глаза.
— Вообще-то, — сказал он, — я пришел сюда потому, что после прошлого вашего визита здесь ограбили храм и убили человека.
Господин из Царского Города изумленно приподнял бровь.
— Это те самые «мелкие неприятности с префектурой», о которых мне эдак небрежно поведал эргр Датар? — удивился он.
— Да. И лично я намерен остаться здесь на ночь, потому что увидел ваши лодки и подумал: не хочу, чтобы храм опять взломали, а кого-нибудь, не приведи Небо, опять убили.
Господин сощурил и без того узкие глаза.
— Экий вы человеколюбивый, братец. Неужели в вашем ведомстве начали платить и за человеколюбие тоже?
— А в вашем разве не платят? Искренне вам сочувствую.
Мем всем своим видом старался дать понять, что переходить на его личность и обсуждать его скромную персону сейчас не имеет смысла — есть дела и обстоятельства поважнее. До господина это наконец-таки дошло.
— Итак, — сказал он, сделав, по своему обыкновению, небольшую паузу для размышления. — Вы хотите сказать, что моими посещениями интересуются какие-то негодяи?
— Я не знаю, только ли вашими, или чьими-то еще, но закономерность прослеживается — возле пристани сейчас опять пасутся подозрительные люди. У вас есть с собой охрана? Должна быть, я думаю. Эргр Датар делает для вас доброе дело, не оставляйте его без защиты. Дайте хотя бы двух своих людей на эту ночь.
— Я подумаю над вашими словами, — кивнул господин. — Значит, по-вашему, мне сегодня здесь ждать бессмысленно?
— Если вы ждете не Датара — да.
Господин из Царского Города задумчиво стряхнул заботливо подвернутые для трапезы манжеты шелкового нижнего кафтана.
— Ну что ж, — сказал он. — Похоже, вы знаете, о чем говорите.
Мем равнодушно пожал одним плечом, хотя нутро его пищало от восторга. Сейчас у него снова появился повод гордиться собой. Все, что он произнес за сегодняшний вечер, он сказал наугад. Он играл в игру, как до этого многозначительными разговорами почти вывел на чистую воду трактирщика. И на правильном пути Мем оказался не совсем случайно. В том была изрядная заслуга его собственных мозгов. Пусть он не умеет выстраивать версии и рисовать схемы взаимодействий так же хорошо и четко, как Нонор, но о том, что корень неприятностей Чаячьего островка кроется отнюдь не в Датаре или, если точнее, не в одном Датаре, Мем догадался верно. Теперь он знал, за какую ниточку потянуть этот клубочек, чтобы он начал распутываться увереннее и быстрее, чем сейчас. Только бы Нонор не упрямился и не вредничал, а отпустил бы Ошку подобру, решив, что с глухонемого и нелепо одетого храмового сторожа нечего взять ни в материальном, ни в информационном смысле.
Тут хорошо одетый гость Датара собрался уходить, забрал с вешалки отделанный мехом водяной куницы плащ и мягко канул с порога в темноту двора, не допив чай. Движения у него были под стать физиономии — очень плавные и незапоминающиеся, но при этом ловкие, словно у хоря.
Мем окончательно открыл глаза. Кухарка возилась где-то на второй половине за печью. Если это была действительно она, а не пара крыс. Все, что следовало сейчас сделать Мему, чтобы окончательно утвердиться в своих предположениях, — это произвести небольшой обыск. Но осуществлять свое намерение на глазах посторонних он не хотел. Не нужно никого здесь настораживать против себя. В обмен на доверие со стороны этих людей Мем даже готов был уступить чуточку полезных знаний об их жизни и их тайнах. Тем более что мелкие тайны его не интересовали, а большая, если она у них есть, сама долго под спудом храниться не сможет. Выйдет наружу рано или поздно. А еще Мем не хотел торопиться, потому что поверил в собственную догадливость. Ведь на самом деле не зря же он отдал приюту молчальников целое состояние. Он заплатил те деньги за догадку, которую прочел на каменной плите.
* * *
Эту глупость с расследованием о тыкве инспектор Нонор сразу же отмел как несостоятельную. Ну, в самом деле, агентов Тайной Стражи не убивают из-за тыквы, даже если тыквы праздничные. Для того чтобы человек был убит вот так четко и точно, не в пьяной драке, не из ревности возле чьей-то жены под чужим одеялом, у этого человека должно иметься при себе, кроме тыквы, что-нибудь еще.
Господин Мерой выполнял на Веселом Бережку достаточно сложную миссию: помимо поверхностного интереса к разговорам неблагонадежных граждан, которые записывали для него несколько осведомителей, Мерой следил за обителью Скорбящих. Эту зацепочку Нонору подкинул по старому знакомству один бывший сослуживец, а ныне инспектор Тайной Стражи Гархан. Значит, обитель вела некие дела, которые вызывали любопытство у служб, напрямую связанных с государственной безопасностью. Вникать в глубину этих дел у Нонора не было ни особенного желания, ни специальных полномочий, ни необходимости, ни времени. Нонора интересовал эргр Датар. Монашек попросил перевода с Чаячьего острова в какое-то другое место и не скрывал этого. Нонору хотелось бы выяснить, почему и в какое.
Пути к тому существовало два: еще раз вызвать на допрос самого Датара и поговорить с ним всерьез и с пристрастием, не как в прошлые разы. Либо отправиться в обитель и попробовать прояснить вопрос с тамошним начальством. Пусть о жизни монаха до пострига в монастыре распространяться не принято, но вряд ли там понравится, если одного из служителей обвинят в уголовщине вроде убийства или пособничества преступной банде. А если уж службы госбезопасности заинтересуются всем монастырем... Инспектор Нонор готов был биться об заклад, что раз Тайная Стража нашла повод интересоваться обителью, то следователю из префектуры и подавно будет к чему придраться.
Кое-что о монастыре Скорбящих Нонор знал без доносов, допросов и слежки. Просто как любой столичный житель. Обитель всегда стояла на месте слияния Рыбного и Рабежского каналов. Равно как всегда под стенами монастыря находились веселые кварталы. Может быть, этот контраст был обоюдно выгоден, может, даже жизненно необходим, иначе невозможно объяснить вечное сосуществование святости и греха на юго-восточной набережной Рабежского острова. Никакая торговля не приживалась рядом с серыми монастырскими стенами, кроме торговли распутством и весельем.
Нонору памятен был скандал, разразившийся год назад в Эн-Лэн-Лене. Там один из лучших и крупнейших монастырей оказался замешан в оптовой торговле пьяным грибом.
;У северян, как водится, разоблачение не обошлось без чудес. Карающие ангелы спустились с неба в компании с нынешним экзархом Энленского диоцеза, рухнули стены, вывернулись на общее обозрение подвалы с запрещенным товаром, подоспел с войском местный князек, и шуму наделалось столько, что даже далекая таргская Столица разволновалась и пару месяцев всячески обсуждала эдакое непотребство. Тем более что рынком сбыта для пьяного гриба, как обычно, являлся Тарген. У инспектора Нонора, как на грех, не было ни одного знакомого ангела с карающим мечом, ни даже колдуна на летающем корыте, чтоб с помпой обличать и разоблачать кого-либо в контрабандной торговле или хранении незаконных товаров. Всю жизнь ему приходилось справляться собственными силами. Он взял парочку соглядатаев, чтоб присмотрели за монастырскими входами и выходами, пока он будет внутри, по пути завернул домой, прихватил под плащ лисицу, натасканную на пьяный гриб, и направился в обитель Скорбящих.
Нонор составил для себя несколько версий убийства Мероя, и, по одной из них, у тайного агента возникли проблемы с монастырем. Вернее, это у монастыря возникли с господином Мероем проблемы. Он услышал или увидел что-то лишнее. Быть может, более глубокую связь обители с Веселым Берегом, быть может, политические интриги с северянами. Бог весть. Проще говоря, либо деньги, либо власть, либо то и другое одним пучком. Дело показалось Мерою серьезным, иначе он не отправился бы холодной ночью в путешествие по каналам и островам. Повод сняться с привычного места в уютном кабачке у него должен был найтись весомый. Почему Мем придумал, что этот повод — тыква, Нонор не понимал и понимать не желал. Вероятно, ничего более солидного и умного в голову Мему просто не пришло. В детстве все думают об игрушках. Ну, пусть и ищет свою тыкву, раз возомнил себя сыщиком. В конце концов, не научишься летать, не начав махать крыльями. Глядишь, когда-нибудь и из этого дурынды вырастет толковый сыскарь. Если, конечно, у Мема хватит способностей понять, что каждая неудача — назидание.
* * *
В обители спать ложились в середине первой ночной, поэтому причинить неудобство поздним визитом Нонор не опасался. Даже наоборот, он явился слишком рано, и ему пришлось ждать секретаря совета общины, который вызвался принять его вместо пребывающего в отлучке настоятеля. Время ожидания инспектор потратил с пользой. Вместо того чтобы смирно сидеть в небольшой приемной до появления местного начальства, он прогулялся по монастырскому саду. Несмотря на ночь, внимание его привлекло низенькое здание за колючими кустами в самом глухом углу огороженной монастырскими стенами территории. Оно казалось не похожим ни на конюшню, ни на карцер и ни на какую другую полезную постройку. Разве что на кухню или на кузню смахивало немного из-за большой плоской трубы. Но какая же кухня может быть в тупике, куда даже по дорожке не сразу сквозь кусты продерешься? А уж кузню и вовсе нелепо здесь размещать. Тем не менее окна этого здания были забраны решетками, а на крепкой двери красовался серьезный, заботливо смазанный замок. Резонно было бы предположить, что именно тут хранится Большая Монастырская Тайна (вроде партии пьяного гриба, например). Но сколько бы Нонор ни подсовывал лиса носом под дверь и под оконные решетки, ничего предосудительного лисье чутье в дальнем домике не обнаружило. Пришлось Нонору вернуться в приемную без предполагаемого результата.
Наконец на Речных Пристанях прозвонил ночной колокол, и инспектора пригласили войти в кабинет, расположенный в пристройке малого храма. Свет в кабинете вспыхнул сам собой, в двери, перед которыми ожидал инспектор Нонор, никто не входил. Значит, господин секретарь проник туда каким-то внутренним ходом. Удобно, подумал Нонор. В префектуре бы так. А то весь этаж всегда знает, кто когда пришел, кто когда ушел, с кем разговаривал и чем занимался.
Секретарь общины был маленьким сухоньким человечком с узкой хитрой физиономией и со смазанными приторно-сладким ароматическим маслом волосами. Звали его эргр Урмаш. Лис забеспокоился у Нонора под плащом, когда инспектор по-мирски здоровался с этим человеком за рукав. Подобное тянется к подобному, подумалось инспектору, чует, хитрюга, родственную душу.
— Чем обязан знакомству с вами, господин инспектор? — осторожно поинтересовался секретарь, предложив Нонору устраиваться в древнем деревянном кресле, помнившим, наверное, еще времена императора Аммункара, при котором строился Царский Город.
— Вам должно быть известно, эргр Урмаш, что на Чаячьем острове нечестивцы совершили дерзкое преступление — ограбили приписанный к вашей обители храм?
— Да, брат казначей докладывал мне об этом неприятном происшествии. — По лицу Урмаша совершенно ясно было, что данный повод к визиту он рассматривает одинаково с Нонором: как формальный. Поэтому никаких комментариев давать не станет и поболтать о случившемся не хочет. Случилось и случилось. Внутреннее монастырское дело.
— Однако грабителям храма нужны были не деньги, — продолжил Нонор. — Или же вовсе не те деньги, которые обычно можно найти в кружках для пожертвований. Ибо добычу свою они высыпали под берег, в воду канала. Что можете вы мне сказать по этому поводу?
— Что же я могу вам сказать такого, чего бы вы не знали? Вы следователь, вам виднее, как делается ваша работа.
— Насколько я понимаю, священник с Чаячьего острова очень молод, а мера ответственности ему положена немалая. Скажите, не случалось ли так, чтобы эргр Датар не оправдывал возложенное на него доверие?
Глаза секретаря смотрели на Нонора очень внимательно и словно бы с сочувствием, что Нонору не вполне нравилось.
— Понимаете, господин инспектор... — задумчиво произнес эргр Урмаш. — Даже если бы эргр Датар в чем-то провинился перед обителью или своими прихожанами, упрекать его имеет право только настоятель нашей обители или же совет общины, когда соберется в полном составе. Обсуждать священника и говорить, прав он в своих словах и поступках или не прав, я не правомочен. Я сам такой же служитель Единого, как эргр Датар. Что станется с монастырем, если все мы начнем распускать друг про друга разные сплетни?
— Речь идет не о сплетнях, эргр Урмаш. Я расследую убийство и свято соблюдаю принцип тайны следствия. Однако то, что я нахожусь в данный момент здесь, напрямую зависит от моего расследования.
— Эргр Датар очень хороший священник, несмотря на свою молодость. Некоторым другим, которые старше его и вдвое, и втрое, стоило бы у него поучиться тому, как следует пастырю вести себя. А ошибиться может любой. Главное, чтобы человек не упорствовал в своей ошибке. Если вас интересует именно это.
Тут лис чихнул у Нонора под плащом, и пришлось позволить высунуть ему наружу морду.
— Извините, — сказал Нонор.
— А я-то гадаю, кого вы там прячете — собаку или кошку, — слегка улыбнулся Урмаш. — Ваш любимец?
— Да, я везде беру его с собой. Можно пустить его на пол?
— Пожалуйста. Надеюсь, он ничего здесь не испортит?..
Впрочем, если бы малейший признак пьяного гриба в монастыре был, инспектор Нонор уже знал бы об этом. От мысли найти простую и грубую причину беспорядков на Чаячьем пришлось отказаться. Если тут и завалялся у кого пузырек для личного употребления, то такого количества недостаточно, чтобы поднимать скандал. Собственный пузырек с грибом был даже у префекта. Да чего уж греха таить, он раньше был и у Нонора, только Нонор его продал, когда маленькая дочка сильно заболела.
— Значит, никаких претензий ни по службе, ни по финансовой дисциплине, ни по каким другим обстоятельствам вы к эргру Датару не имеете, — сказал инспектор. — Тем более странно.
Эргр Урмаш слегка наклонился вперед, наблюдая за нюхающим ножку стола лисом.
— Скажите, господин инспектор, вы подозреваете в чем-либо эргра Датара?
— Видите ли, эргр Урмаш, та таинственность, которой ваша община окружает малейшие свои дела, не идет на пользу ни моему расследованию, ни роли эргра Датара в нем. Знай я несколько больше, я, возможно, перестал бы считать его замешанным в ту темную историю, которая произошла и происходит по сей день вокруг его храма...
— Простите, а у него сейчас что-либо не в порядке? — слегка озаботился эргр Урмаш.
— Не знаю. Может быть, для священника то, что там происходит, дело обычное. Но если бы на его месте оказался простой горожанин вроде меня, я бы так не посчитал.
— Сожалею, но я не могу посвятить вас в подробности биографии эргра Датара. Наши правила запрещают это.
— Хорошо, не говорите мне подробностей. Скажите мне только одно: вы ему доверяете?
— Да, — ответил эргр Урмаш.
По той небольшой заминке, которая предшествовала ответу, Нонор понял, что нет. Не доверяет. И никак не найдет надежный способ контролировать и накрепко прижать каблуком, поэтому не доверяет втройне.
Нонор встал.
— Кстати, забыл спросить. Эргр Датар просил перевести его с Чаячьего острова. Куда?
— Куда хочет вся молодежь его возраста? Конечно, в Белый Энлен. К истокам Единобожия, к самым древним и великим его святыням. Вы сами понимаете, что невозможно удовлетворить подобную просьбу. Тем более нельзя отпускать такого способного служителя, как эргр Датар. Со временем он станет не просто умен, а мудр. Среди развращенной нынешней молодежи такие люди — большая редкость. Уже скоро эргр Датар поймет, что не место делает человека святым, а человек — место.
— Спасибо, эргр Урмаш, за содержательную беседу. — Инспектор Нонор сложил руки под благословение.
Он взял под мышку лиса и вышел в монастырский ад. Ему не показалось: в дальнем домике за кустами меж прорези ставень моргнул огонек, и тут же окно задернули мешковиной. А из нерационально большой трубы начал помаленьку выползать и стелиться по черепичной крыше едкий дым.
Мем просидел в ожидании Датара до полуночи. Больше всего ему хотелось лечь возле печи и уснуть, но он терпел. Мем знал, что кухарка ночует в другом месте, но оказать ему любезность и позволить пошарить по укромным углам она в этот вечер совсем не торопилась. Чтобы уйти, ей непременно требовалось благословение эргра Датара. Наконец что-то там произошло, на улице загомонили, несколько раз прозвякал жестяным голосом колокол сбоку от храмового входа, и тут же, словно усиленное колодцем эхо, отозвался тяжелым плотным звоном Рабеж — начиналась первая ночная стража.
Прежде чем явиться в дом, Датар долго еще прощался с кем-то, стоя в храмовых дверях, а потом напутствовал на отход ко сну свою преданную кухарку. Когда он вошел в комнату, где ждал его Мем, тыльная сторона руки у него была в ярко-красной губной помаде, и эргр брезгливо уничтожал эти следы.
— Ну что ты будешь с ними делать, — с ходу пожаловался он Мему, проследив его взгляд. — Все время говорю им: не украшайте себя, когда идете к Единому, ни вам, ни Ему это незачем, а все равно... Постой. — Монах вдруг осекся. — А в честь чего ты опять здесь сидишь?
— Тебя охраняю, — объяснил Мем.
— Зачем?
— В прошлый раз тебя после них ограбили. Может, сегодня снова придут.
Датар в последний раз провел по тыльной стороне кисти ладонью и досадливо вытер все остатки о свой балахон.
— Ну... ладно, — произнес он не очень довольным голосом. — Может быть, заодно объяснишь мне, где Ошка? Я ждал его к обеду, но не вижу до сих пор.
— Нонор исполнил свое обещание — посадил его в подвал, — порадовал Датара Мем.
— За что?! — вскинул руки Датар.
— Пока — ни за что. Но он усердно ищет, чем оправдать свое решение. И он не отступится. Он же тарг. Может, лучше будет сразу все объяснить ему?
— А что еще ему объяснять? Я уже объяснял ему три раза. В том, что убили шпика из Тайной Стражи, Ошка виноват не больше, чем луна, которая в ту ночь даже не светила, а была закрыта облаками. Если бы приплели в качестве косвенной причины меня, и то было бы больше правды!
— Так-так, — заинтересовался Мем. — Значит, причина, хоть и косвенная, вполне доступна для исследования?
Монах всплеснул широкими рукавами.
— Что ты хочешь от меня? Ну, что ты хочешь? В чем мне признаться? В том, что... в том... — Датар умолк, опустил руки и отвел взгляд.
Мем ждал.
— Это не моя тайна, — сказал наконец монах. — Я не могу об этом говорить. Я не имею права.
— Много ты должен Хозяину Веселого Берега? — спросил Мем.
Датар вздрогнул, словно от удара палкой.
— Прежнему Хозяину я не был должен ничего.
— А нынешним?
— Это дело мое и монастыря, Мем.
— Почему же монастырь тебя подставляет? Разве он не может договориться с нынешними хозяевами, чтобы тебя не беспокоили? Ведь они соседи. У них должны быть особые отношения.
Вместо ответа Датар схватил со стола чашку своего прежнего гостя, выплеснул остатки чая на пол к порогу, быстро сунулся за печь и вернулся оттуда с горячей водой и кувшином. Вино он хлебнул прямо из горлышка кувшина, а воду вовсе пить не стал, поставил на стол и сам сел рядом, сцепив над чашкой тонкие длинные пальцы.
— Послушай, — Мем передвинулся к Датару ближе, — ты хотя бы понимаешь, что с такими людьми, как Хозяин Берега, не шутят? Не боишься?
Датар сморщил нос. Вина он Мему в этот раз не предлагал.
— Не боюсь, — сказал он. — И не таких видал.
— Ты не хочешь поговорить о новых хозяевах?
Датар отрицательно покачал головой.
— А вот я хочу. — Мем подвинулся еще ближе, уселся против Датара и тоже поставил локти на стол.
Датар долил в чашку с водой вино и стал пристально смотреть на образовавшуюся жидкость.
— Вышло так, — начал Мем. — Старый Хозяин Берега дал тебе денег на выкуп и взнос в монастырь. Нельзя сказать, которая из этих сумм была больше, поскольку ты стоил дорого. Но обе немаленькие. Полгода назад старый Хозяин умер, и наследство поделили два его сына. Одному достались Речные Пристани, а второму Веселый Берег. Ребята они молодые, вроде нас с тобой, но ума у них, к несчастью, оказалось немного. То, что папа накопил для них за двадцать лет владычества, в одночасье пустить по ветру было сложно, но постепенно они с этой задачей справляются. И, что хуже всего, они теряют не только накопленный капитал, но и доверие людей. Вот в монастыре им верить уже перестали. А ведь доверие в их положении — это доход. Одним только доверием к себе их отец создал империю услуг и развлечений и приобрел огромную власть. Они же теперь вынуждены собирать крошки от того, что получал их батюшка, да и те им платят не добровольно, но с помощью шантажа и разбоя. Я не знаю, один ли из них владеет твоей распиской, поделили они твой долг или каждый требует отдать все полностью ему, но они последили за твоими прихожанами и решили, что ты вполне способен расплатиться. Почему бы, например, дамам из Царского Города не заплатить твои долги?
— Потому что это мои долги, а не долги дам из Царского Города, — бесцветным голосом проговорил Датар. — Я не тот мальчишка, которому хочется играть во взрослые игры. Я знаю, что я делаю, зачем и почему. Ясно?..
— Новые хозяева обращались и в твой монастырь, — игнорировал его выпад Мем. — Но там им, похоже, снова указали на дам из Царского Города. Казалось бы, кто-кто, а монастырское начальство должно было тебя взять под защиту. Однако вместо этого они сами стали шантажировать тебя и требовать выполнения условий, на которые ты не можешь пойти по ряду нравственных причин.
— Мем, сколько тебе лет? — не отрывая взгляда от чашки, спросил Датар.
— Ты уже спрашивал однажды. Девятнадцать.
— Ты далеко пойдешь, Мем. С твоими-то способностями. Если тебя вовремя не остановят.
Мем хотел ответить колкостью, но не успел: в дверь постучали. Он жестом велел Датару сидеть.
— Кто там? — громко спросил Мем.
— Это мы, — послышалось из-за двери. — Нам господин советник велел остаться здесь для охраны. По вашей просьбе.
— Ну, зайдите.
— А с песиком-то можно?
Мем поглядел на хозяина дома.
— Да хоть с пещерным львом, — пробубнил в чашку Датар. — Со мной тут мало кто считается...
Просьба Мема «хотя бы двух своих людей на эту ночь» и выражение «с песиком», воплотившись, получили единое значение. На пороге стоял застенчивый юнец с гордым гвардейским значком на воротнике, привлекающим внимание к его тонкой шее. А вот «песик» более походил на теленочка. Огромный дахский волкодав размером примерно с самого Мема, если поставить того на четвереньки. Бурый в черную полоску пес скромно прикусил огромными, как сабли, нижними клыками верхнюю губу и поглядел на Мема печальными глазами-блюдцами так, что того мурашки продрали вдоль спины. Мем и видел-то таких чудовищ всего раз в жизни на одной богатой вилле недалеко от Эгироссы. В префектуре ходили разговоры о пользе псов из Мертвой пустыни, но их не заводили из-за потенциальной прожорливости — так разговорами все и ограничивалось.
— Проходите, — не очень уверенно скомандовал Мем. Он посторонился, пропуская охрану в дом, и внутри сразу стало не повернуться, потому что собака, тяжко вздохнув, легла посередине и вытянула хвост, на который даже сказочному богатырю Юргу Костолому боязно бы было наступить.
— Еще кого-нибудь мы сегодня ждем? — плохо скрывая раздражение, поинтересовался Датар.
— Не знаю, — честно признался Мем. — Люди на пристани видели, что ты сюда идешь? — спросил он у гвардейца.
Юный гвардеец скромно покачал головой и сел на краешек лавки в уголке.
— На пристани я вообще не видел людей, — сказал он.
— Я устал и хочу спать, — объявил Датар. — У меня здесь две лавки и два одеяла. Раз Ошка сегодня не вернется, его постель свободна.
— Он спит там? — спросил Мем, указывая за печь.
— Там.
— Замечательно. Ваша охрана как раз там спрячется. С песиком. Спокойной ночи, эргр Датар.
Но прежде чем погасили свет и улеглись, Мем, несмотря на недовольство Датара, шнурком привязал дверную ручку к большому гвоздю в стене. Все-таки какая-никакая, а задержка для желающих проникнуть в дом без предупреждения.
* * *
Терпения у ожидающих снаружи оказалось не так уж много. Мем был настороже, но думал, что ждать придется хотя бы до середины первой ночной. Однако едва погасла лампа и все разошлись по своим местам, как во входную дверь сначала поскреблись, потом толкнулись. Дверь была привязана и потому робким попыткам не поддавалась. Собака громко засопела и начала шумно подниматься, но гвардеец шепнул ей «тихо», и псина замерла. Не готов к визиту оказался лишь сам Датар. Возможно, он успел заснуть. Или у него просто было очень скверное расположение духа, и он намеренно собирался все делать Мему наперекор, чтоб доказать свою самостоятельность в принятии решений.
— Кто там еще?.. — Датар слез со своего ложа и пошлепал босыми ногами к двери.
Мем, лежавший на лавке поверх одеяла в одежде и обуви, тихо соскочил и за спиной Датара спрятался за печь, чуть не упав при этом, правда, на собаку. К счастью, псина проявила вежливость и слегка посторонилась.
— Только не шевелитесь, — прошептал Мем не столько гвардейцу, сколько его псу.
— Откройте, эргр, мой дедушка при смерти, — пропищал из-за двери тоненький голосок.
— Навязали тут... — бормотал эргр, в темноте распутывая дверную ручку.
— Мы молчим, — сообщил тем временем Мем свой план гвардейцу. — И собачка молчит, если получится. Для начала пусть эргр поговорит сам. А то он слишком смелый...
Собака вздохнула и привалила к ноге Мема плечо и огромную слюнявую морду с торчащими наружу зубами.
Скрипнули дверные петли, в дверной проем упал свет от наружного фонаря.
— Дедушка помирает... — пропищал все тот же голосок.
— Сейчас, я обуюсь... — едва успел выговорить Датар, как его сгребли за рубаху на груди и поволокли во двор.
— Где бумага? — вопросил грозный голос.
— Как... какая бумага? — пролепетал эргр Датар.
— Где вексель, который тебе передали?
— Ка... какой вексель?..
— Где деньги?
— У меня нет денег...
— Нет денег?!
Послышался звук удара, а также стук локтей, коленей и прочих частей тела по деревянному крыльцу.
— У меня нет денег, я не знаю ничего про ваш вексель, — заскулил пришибленный Датар.
— У тебя есть вексель на получение денег в банке. Вексель, который тебе передал советник государя. Вексель, который подписан твоим отцом. Где наши деньги?
— Вы с ума сошли! Мой отец чернил-то никогда не видел...
Снова удар.
— Пора вмешаться, — сказал Мем, поддергивая для драки рукава.
Но прежде, чем он продолжил свою мысль или успел что-то сделать, гвардеец положил руку на загривок собаки и совершенно спокойно произнес:
— Дара, кто там? Наведи порядок.
Дара издала громовое рычание, от которого едва не лопнула рыбья перепонка на окне в большой комнате, а с печи почти попадала посуда, и одним прыжком оказалась снаружи. Через пару мгновений с крыльца послышались вопли, каких Мем в жизни не слышал. Страшно было даже выйти посмотреть, что делает там «песик» со злоумышленниками. По крикам и утробному рыку похоже было, что поедает живьем.
На крыльце Мем столкнулся с заползающим в дом монахом. Датар с ужасом смотрел, как собака стаскивает в кучу и валяет в грязи сразу трех или четырех человек. По лицу у эргра текла кровь.
— Т-ты... ты... ты... бо... больше т-так н-не делай, — проговорил эргр, обращаясь то ли к Мему, то ли к гвардейцу.
Мем в это время соображал, как теперь отнять у псины свою законную добычу и, главное, будет ли добыча потом пригодна для допроса. По всему получалось, что принадлежат вымогатели векселя Тайной Страже и интересны будут Домовому в первую очередь, а уж с расследованием Нонора — как получится.
Переступив через Датара, Мем выбрался на крыльцо. Новый взрыв чудовищного рыка заставил его посмотреть наискось через двор, в сторону древнего кладбища. Там приостановились две фигуры; одна из них явно показывала что-то, совершенно не видное ночью и издалека, но в предмете этом можно было заподозрить квадратный полицейский жетон.
— Что здесь происходит? — крикнули оттуда, и Мем по голосу узнал одного из близнецов, которые везли его в лодке. — Остановитесь или будете арестованы!
Подойти, однако, братья побоялись.
— У вас наручники-то есть? — крикнул Мем с крыльца.
— Для тебя найдутся!
— Тогда сюда идите! Быстро!
Те сделали несколько шагов, но собака им сказала «ГРРРР», и они остановились. Мем вытащил из-за пазухи свой жетон и сам пошел к ним по дуге в обход собаки.
— Тайная Стража, — сказал Мем, предъявляя синюю печать.
Они перекарабкались через пару могил и сунули ему в нос точно такие же печати. В свете луны, фонарей и слабо светящихся облаков можно было разглядеть, что подписал их все тот же господин Рарон.
— Три медяка верните, — предложил им Мем, когда они ознакомились с документами друг друга.
— А там что? — один показал на свалку перед причтовым домом.
— Там улов лично для господина Домового. Вы где этих людей ждали? На пристани?
— Да.
— А почему? В прошлый раз они пришли со стороны лодочных сараев. Вы бы так их и ждали на своей пристани, если бы не песик!
Близнецы переглянулись и промолчали.
— Забирайте их теперь, я не буду руки пачкать, — гордо заявил Мем и развернул в мирное положение приготовленные для драки рукава.
— А... э... песик.
Песик был покладистым. Гвардеец только слегка ему свистнул, и тот покинул поле боя.
— Дяденька, дяденька, — плакал, выползая из трепаной кучи, какой-то мальчишка, — я не виноват... Они мне медячок дали, велели про дедушку сказать... Вот, хотите — заберите медячок...
Близнецы в это время вязали локти взрослым участникам бесславно проигранной битвы с «песиком».
— Иди ты отсюда со своим медячком, — замахнулся на мальчишку Мем, и тот мигом сиганул за низкую ограду.
* * *
Эргр Датар полоскал разбитую физиономию в тазу с водой.
— Вы сумасшедшие, — проговорил он, едва Мем переступил порог. — Вы все сумасшедшие, включая вашу собаку. Откуда она знает, кого можно кусать, а кого нельзя? А если бы она меня сожрала вместе с остальными, что тогда?
— Не сожрала бы, — примирительно сказал Мем.
— Она вообще не кусается, — укоризненно добавил гвардеец.
— А что ж они орали так?
Мем пожал плечами:
— Откуда мне знать? Ты тоже орал. Испугались, наверное.
Датар приложил к разбитому носу мокрое полотенце, хотел отвернуться, но удержаться не смог, все равно сказал:
— Вас охранять меня прислали, да? Почему вы позволили этому негодяю меня ударить? Вы плохо исполняете свои обязанности!
Мем ухмыльнулся и сел на лавку.
— Я исполняю их так, как считаю нужным. Этот негодяй просто обязан был вас ударить. Без этого сегодня было нельзя.
— Что это за разговор такой? — возмутился монах.
— Вот именно. Что за разговор, когда вы, пока вас не приложат хорошенько лицом о крыльцо, правды не скажете?
Датар швырнул полотенце в стену.
— Слушай, — сказал он зло. — Чего ты ко мне привязался? Чего вы все ко мне привязались? Я не желаю ни с кем из вас иметь никаких дел.
— Не буду говорить за других, но я здесь для твоего же блага.
— Хорошенькое благо!..
— Представь, если бы не было меня. Что дальше ты ответил бы про вексель и про твоего отца своему последнему гостю? Чем ты недоволен?
Датар поджал губы.
— Я недоволен тем, что моя частная жизнь входит в круг чьих-то служебных интересов, — заявил он.
— Давай начистоту, — предложил Мем. — Не будем играть в дружбу и расположение. Я прямо спрошу то, что надеялся выведать, втеревшись в доверие. Ты знаешь своего отца?
Датар молчал, держась за нос и приложив ладонь к поцарапанной скуле. Мем ждал.
— Я никогда его не видел, — сказал наконец монах. — И надеюсь, что не увижу. Никогда.
— Какой вексель он подписал и передал тебе?
— Опять двадцать пять, за рыбу деньги! Никакого! Он не умеет ни читать, ни писать! Он разбойник из Внутренней Области!
— Уже лучше, — подбодрил Датара Мем. — А что тогда делал тут господин советник?
— Не знаю и не хочу знать! И вообще я скоро уеду из этой страны. Здесь невозможно ничего, даже молиться. Я давно мечтал, теперь сделаю! Я хочу служить Единому, а не торговать верой в Него!
— Чтобы уехать, нужны средства, — покачал головой Мем. К мечтам о путешествиях у него было трепетное отношение, тут он монаха понимал и даже мог одобрить. Не с памятью о Веселом Береге под этим берегом жить.
— На это дело я средства достану!
— В одиночку его не осуществить.
— Компанию тоже найду!
— Ты обиделся на меня? Зря. Я ни в коем случае не думаю помешать тебе осуществить мечту. Просто если вы с... сам знаешь с кем... собрались делать это — делайте скорее. Иначе неприятности выберутся за пределы Чаячьего и расползутся по всей Столице. А то и по Таргену вообще.
— Мы примем к сведению, — кивнул Датар.
— Ложись спать.
— Ты дверь запереть не хочешь?
Мем махнул рукой:
— Теперь уж незачем. Все, кого я ждал сегодня, приходили.
— Тогда я сам запру. На всякий случай...
Мем не возражал. Он сидел, ухмыляясь, на лавке и был собой очень доволен. То, что он хотел видеть, он уже сегодня видел — в тот краткий промежуток, когда кухарка отправилась за благословением, а Датар провожал последних прихожан. Особенно искать для этого было не нужно. В закуте, где ночевал Ошка, старательно расправленная под матрасом, чтоб не мялась, лежала монашеская одежда, сшитая на человека ростом и статью поскромнее Датара — примерно на такого, как хозяин ложа, Ошка. Мем окончательно уверился в своей догадке. Ошка был молчальником. Причем не низшего ранга, что при его способностях к притворству неудивительно...
* * *
Утром, накормленный досыта Датаровой поварихой, Мем плыл в попутной лодочке на Рабеж. Пока у него было время, он использовал его рекомендованным в учебнике по сыску способом — размышлял о доверенном ему расследовании.
С версиями дело по-прежнему не клеилось. Мем не умел ни выдвигать их, ни отрабатывать, как это рекомендовалось учебником. Но то, что некоторые узнанные им детали плохо стыкуются друг с другом, он понимал. Рарон сказал, что северяне ищут истинного наследника для таргского престола. Но ночные посетители требовали у Датара просто деньги либо деньги, вписанные в обязательство по оплате. Либо, прикрываясь деньгами, документ с подписью, подтверждающей обязательство. Наследник как таковой оказался им не нужен. Да и странно им было бы искать наследника, когда они всегда хотели республику и еще год назад рьяно высказывались против передачи таргского Жезла Власти в одни руки. Им по-прежнему думалось, что Государственное Собрание может править страной лучше императора.
Так что вряд ли это были северяне. Скорее уж сборщики долгов с Веселого Берега. Те самые, которые «вернули» Датару материнскую заколку-бабочку с опасным стальным жалом.
Тем не менее, раз вексель по сию пору ими не найден, значит, ни в тыкве, ни в кружках его обнаружить не удалось.
;Однако людям, ведущим поиски, известно, что вексель передан в прошлую встречу. Откуда? Недовольных новыми порядками в государстве легко найти среди всех слоев общества, и Царский Город не исключение. Информация о векселе скорее всего просочилась оттуда и была верна. В розыске некоторых поясняющих ситуацию деталей Мем продвинулся достаточно далеко. Но картины в целом пока не видел. Оставалось понять, какую роль в этой истории играют хозяева Веселого Берега и обитель Скорбящих. Об этом должен знать Нонор. Наверняка у него уже созрела версия — о том, например, что в деле с убийством Мероя замешана политика — и политика серьезная. Вряд ли инспектор Нонор настолько глуп, что оставил без изменений свое первое предположение — будто в основе всех неприятностей на Чаячьем лежит любовная интрига. Если Датар знал, что Мерой следит за обителью, то и Нонору это должно стать известно. А узнав такой факт, не учесть его в расстановке взаимодействий нельзя.
Итак, вроде бы: Мерой следил за обителью и за северянами, гуляющими по Веселому Бережку, при этом северяне следили за Датаром и за передачей векселя, обитель держала Датара под контролем и требовала от него невыполнимого, Датар хотел все сделать по-своему и никому не подчиниться, хозяева Веселого Берега желали получить с Датара долг, а кто-то уверил их, что Датар платежеспособен... Или что-то тут не так?..
Добравшись до префектуры, Мем приостановился. То ли ему прямиком отправиться к Нонору. То ли навестить в подвале Ошку — там ли он еще? На разговор без разрешения Нонора арестованного не выведут, максимум, на что можно рассчитывать, — там же внизу обменяться парой слов. С одной стороны, Нонор как бы нужен. С другой — пары слов Мему вполне бы хватило, если Ошка, конечно, пожелает вдруг заговорить. Мем топтался между лестницей наверх и решеткой в подвал, когда его из писарской окликнул дежурный дознаватель.
— Тебя искали, — сообщил он Мему. — Вчера, на ночь глядя. Я сам не видел, но вот — Илан оставил тебе записку.
;В дежурке возьми. Там сказано, чтоб ты разыскал какого-то Домового так скоро, как только сможешь.
— Ага, — сказал Мем, зашел в дежурку и вместе с запиской выудил из конторки журнал с графиком и росписями инспекторов.
Нонор ушел вчера очень поздно, а сегодня ранним утром явился и через четверть стражи опять исчез из префектуры. Написано было, что вернется к обеду. Стало быть, Ошку он пока не тронет, и в кабинет к нему подниматься бесполезно. Ну что ж, Домовой, так Домовой.
Третий дом в Веретенном переулке выглядел как любой другой самый обычный дом Рабежа. В нем было два этажа — каменный и деревянный, покатая четырехскатная крыша, палисадник с калиткой, постиранное белье на веревке у забора и пегая брехливая дворняга возле поленницы, привязанная, впрочем, так, чтоб охраняла бельевую веревку, но не могла дотянуться зубами до проходящих в дом гостей.
Мем не уверен был, сюда ли следовало идти. Быть может, Домовой ожидал его в Управлении Тайной Стражи на Пожарной площади. Но едва он вошел в холодный коридор и вытер о половичок ноги, как к нему подскочил маленький человечек и не то чтобы проводил, а со словами: «Быстрее, быстрее, вас ждут», — прямо затолкал Мема в комнату со скрипучим полом, где за пустым обеденным столом сидел господин Рарон собственной персоной.
Мем поклонился. Рарон слегка качнул головой в ответ:
— Ты успел. Молодец. Люблю людей, которые в нужное время всегда находятся в нужном месте.
— Вы получили вчера подарок с Чаячьего? — спросил Мем.
— Целых три, но очень грязные, — отвечал Рарон, показывая Мему на стул возле кафельной печи, расписанной блеклыми красками на молоке. — Сядь, застегни пуговицу и держись прямо. Мы ждем очень важного гостя. Может быть, не одного.
Мем сделал, что ему велели. Домовой копался в каких-то картонных карточках с пометками.
— За себя сам будешь рассказывать, или лучше мне? — спросил он. — Перед государем не оробеешь?
— Вроде нет, — пожал плечами Мем.
— Ну, смотри. Выслушай сначала меня и подумай. Может быть, мой доклад тебе что-нибудь добавит. Но с выводами не торопись. Если государь прибудет со своим отцом — придется тебе вообще помолчать. В таком случае доложишься лично мне, и я решу, что дальше.
— Понял, — кивнул Мем.
— Скажи-ка, что, кроме вчерашних подарков, ты еще нашел на Чаячьем?
— Я лучше рассказал бы, чего я там не нашел... — начал Мем, но тут в комнату с диким выражением на лице заглянул тот человечек, исполняющий роль привратника, и Рарон остановил рассказ Мема жестом.
Они оба встали. Домовой вышел из-за стола.
Государь выглядел так же просто, как и при первой их встрече. Плащ из грубого сукна, серый кафтан без вышивки и с продолговатыми деревянными пуговицами, серая шапочка с черным донцем, связанные черным шейным платком волосы.
— Доброе утро, — сказал государь, сразу прошел к столу на место Рарона, снял перчатки и поманил всех рукой к себе. — Садитесь ближе. Нечего торчать столбами по сторонам, словно на Государственном Совете.
Мем предупредительно поставил стул Домовому и придвинул свой.
— Вот тот молодой человек, который... — хотел представить Мема Рарон, но государь его оборвал.
— Мы знакомы.
Рарон не подал виду, что удивился.
— Тогда о нашем деле, — сказал он.
Далее последовал пространный рассказ о заговоре в северных провинциях, почерпнуть пользу из которого Мем, по совету Рарона, пытался так и эдак, но не сумел. Тыква ни с чем из рассказанного не соприкасалась. Рарон говорил о хозяине далекой Северной Агиллеи кире Ариксаре Волке, и заметно было, что государю слышать это имя неприятно. Потом речь зашла о возможных сторонниках Волка и о несогласных с ним. Государю вроде бы они были безразличны, он в это время думал о чем-то другом. Мем старательно следил за всеми поворотами повествования, но в один прекрасный момент, когда был упомянут Чаячий остров и поиски другого сына известного лица, Мем тихонько сказал слово «Нет». Не потому, что хотел как-то перебить внимание государя на себя или заставить его усомниться в компетентности Домового. Просто господин Рарон произнес некоторые несправедливые вещи. В конце концов, Мем сказал это слово так незаметно, что его вполне могли бы пропустить мимо ушей, посчитав за обращенное к самому себе. Он вовсе не имел в виду поважничать, разыгрывая из себя государственного деятеля, обличенного монаршим доверием.
Однако губы Рарона сжались в ниточку, он замолчал и посмотрел на Мема так, что тот непроизвольно поежился.
— На Чаячьем ищут деньги, а не наследника, — попытался оправдать свое вмешательство Мем. — И совсем не северяне...
— Тебя я тоже выслушаю, — ровным голосом произнес государь. — Не надо забегать вперед старших по званию.
Господин Рарон справился с недовольством, вызванным вмешательством Мема, и продолжил свой рассказ о том, что северяне отыскали ту фигуру, которая может им в их деле пригодиться.
Тут дверь снова открылась, и на пороге появился другой человек, при виде которого Рарон опять вскочил, Мем за ним, а государь слегка наклонил голову в вежливом полупоклоне.
— Продолжайте, господа, — небрежно махнув перчаткой, сказал новоприбывший, сам взял от стенки последний из имевшихся в комнате стул, поставил его спинкой ближе к печи и обосновался там с усталым видом человека, сверх всякой меры загруженного важными делами.
И Мем понял, что, если бы таинственный посетитель не прятался в прошлый раз за ширмой, никакого расследования не пришлось бы проводить. Ну, разве что по мелочам. С этого момента Мем уже не подозревал. Теперь он точно знал, кто второй наследник таргского престола. Насколько государь Аджаннар был не похож на кира Хагиннора Джела абсолютно ничем, кроме, как говорили, характера, настолько же тот, второй, внешне являлся полной копией своего отца. А еще Мем понял, что государь догадывается, кто второй наследник, потому что своими глазами его видел. Значит, занимается он этим делом не для того, чтобы всего лишь узнать, кто есть кто. Здесь другое.
Рарон говорил, говорил и говорил. Не важное. Несущественное. С точки зрения Мема, даже неверное. В тоске от невозможности встрять и его исправить Мем глядел в выходящее на Гостинную набережную окно. И в какой-то момент догляделся до того, что даже привстал.
Все снова на него посмотрели.
— Мне... надо идти. — Мем понял, что опять не вовремя стал центром общего внимания, и показал пальцем в окно. — Это в интересах дела.
Рарон, кажется, сильно пожалел, что пригласил такого невежу на беседу с самим императором. Он тоже посмотрел в окно, но было несколько поздно.
— Иди, — кивнул государь. Кажется, только он Мема и понял.
— Извините, — буркнул Мем, быстро поклонился и выскочил в прихожую.
Он сам прекрасно понимал, что в присутствии государя так себя не ведут, но побоялся не успеть. Та тыквенная каша, которая варилась у него в голове, диктовала свою линию поведения, точно следующую за событиями вокруг краденой тыквы, и Мем, коль скоро он занялся этим расследованием, вынужден был подчиняться.
И в конце концов то, что он увидел в окне, поразило его ничуть не меньше, чем поразила инспектора Нонора чинная беседа самого Мема с эргром Датаром, которую тот наблюдал с Верхней набережной Веселого Бережка. Только теперь все происходило наоборот — Мем углядел Нонора. Да в такой компании, что вместо двери чуть не выбежал за ним в окно.
* * *
Этим утром инспектор Нонор занялся делом несколько для себя несвойственным или, вернее сказать, забытым за последние лет десять-двенадцать. Во-первых, сегодня он выглядел не так, как обычно. На нем был северо-таргского покроя кафтан, не совсем новый, но из тисненого энленского сукна с блестящей нитью; плащ вычищен и застегнут серебряной пряжкой в виде речного дракончика, приколотой немного сбоку по северной моде; широкий ремень с травяной вышивкой явно приспособлен для ношения тяжелой сабли; волосы аккуратно расчесаны и уложены на прямой пробор, а не как сами лягут; чернила с рук напрочь отмыты; на указательном пальце перстень с настоящим фамильным гербом рода Иаракан; и хвостик заткнутой за пояс косы украшен ниткой янтарных глазок и типичным для северных провинций оберегом из куньего хвоста. Обуви, подходящей под такой костюм, у Нонора, правда, дома не нашлось, но он спустился в подвал к задержанному вчера слуге и совершил обмен коротких городских сапог на высокие военные. К костюму следовало добавить только соответствующее выражение лица, и вот, поглядев сейчас на кира Нонора, никто и не подумал бы, что видит потомственного обитателя Столицы, да еще к тому же старшего инспектора Первой префектуры. Наоборот, с первого взгляда можно было точно определить, что этот тарг — средней руки владетель из каких-то окраинных земель, где о настоящих городах и среди знати-то ходят легенды, а простой люд вовсе живет в лесу и молится колесу.
Нарядившись таким необыкновенным образом и придав взгляду нарочито изумленное выражение, кир Нонор отправился вначале на Веселый Берег, поближе к стенам обители. Среди немногочисленных открытых с утра заведений он обнаружил то, против которого все время сидел в кабачке Мерой и рядом с которым тарг с клеймом убил трактирщика. Нонор зашел внутрь и потребовал управляющего. Вышедшей к нему малоодетой и ярко накрашенной женщине он предъявил рисунок вензелей с бегущей лунной кошкой в середине и спросил, где искать хозяина этого герба, сообщив при этом, что три дня назад приехал с Севера и совсем потерялся в Столице — не может найти своих земляков.
На то, что место расспросов рассчитал верно, Нонор надеялся больше, чем на то, что ему повезет с первого раза. Но все равно приготовился к более трудным поискам. Однако удача улыбнулась ему с первого захода. Женщина вначале не очень торопилась отвечать. Рассматривая рисунок, она то прижималась к плечу Нонора своим голым плечом, то почти ложилась на его руку пышной грудью, но все же сказала, что хозяин этого герба раньше частенько бывал в их заведении, а потом выкупил рабыню, к которой ходил постоянно, и с тех пор не показывался ни разу. Но увез он ее недалеко — на Гостинную набережную, — она вчера присылала оттуда записку и фрукты. Стало быть, прямой резон искать хозяина герба на Гостинной. Инспектор Нонор всячески расхвалил красоту столичных женщин, обещал зайти в более урочный час, но не забыл между делом уточнить — верно ли она знает, что девушку забрал именно тот самый господин, которому принадлежит герб. На что ему было отвечено, что столичные женщины не только красивы, но еще наблюдательны и умны. Перстень с гербом владетельный северянин носил точь-в-точь на том же указательном пальце правой руки, что и сиятельный кир. И герб был — лунная кошка в вензелях. Имени он не называл никому, это верно. Но добрая тетушка всегда должна смотреть, в какие руки отдает своих воспитанниц, чтоб знать, на кого потом жаловаться полиции, если, не приведи Небо, случатся неприятности...
В этом пассаже Нонору послышался скрытый подтекст. Узнать распорядительница веселого дома его вряд ли могла, не доводилось им встречаться, он бы помнил. Но заподозрить, что вопросы задаются не просто так, обладая цепкой смекалкой торговки удовольствиями, вполне было допустимо. Впрочем, будь он в обычной одежде и предъяви сразу жетон войска Порядка и Справедливости, она бы к нему даже не вышла, не говоря уж об откровенном разговоре и возможности почерпнуть из него дельную информацию. Когда в такое место приходит полицейский, даже на вопрос «дышите ли вы?» отвечают «нет, и впервые слышим, что такое возможно».
Проверять сказанное и бродить по соседним домам кир Нонор не стал: от добра добра не ищут. Напоследок переглянувшись со старшей шлюхой заведения, он на мгновение снял с лица провинциальную северную маску, а она — маску замешенного на разврате финансового интереса, и они друг другу понимающе улыбнулись. У него был интерес спросить, у нее был интерес сказать. Если долго тут ходить, то непременно кто-нибудь его узнает и начнет удивляться — что-де за маскарад с вами случился, господин инспектор, зачем и почему. Он верно выбрал место, куда зайти спросить. Мерой смотрел из нижнего кабачка на той стороне улицы и высмотрел то, что привело его к смерти. Чем меньше в деле случайностей, тем проще вытянуть на свет разгадку.
Нонор быстро перешел дворами с Веселого Берега к Златокузнецам, оттуда на Восьмиугольную площадь и Веретенным переулком направился на Гостинную набережную. Он особо не скрывался, но и не оборачивался. Однако то, что за ним увязался лишний хвост, заметил. Доглядчиков только не хватало, подумал Нонор и нырнул в проходную подворотню.
* * *
Первый, с кем Мем столкнулся на Гостинной набережной, был десятник Дин Дамгадан, который стоял на углу с Веретенным и встревоженно крутил головой, словно клуша, потерявшая цыплят. Смотрел он в правильную сторону, просто немного опоздал.
Незамеченным мимо было не проскочить, поэтому Мем подошел, деликатно постучал Дина по плечу и поздоровался.
— Ты что здесь делаешь? — напустился Дин на Мема с ходу, очевидно, срывая зло за то, что упустил важного для себя человека.
— А ты что здесь делаешь? — поинтересовался Мем.
— Я работаю, — смерил Мема взглядом десятник.
— За Нонором шпионишь, что ли?
— А хотя бы и так?
— Своих догадок не хватает, так решил по чужим следам ходить? — ухмыльнулся Мем.
— Ты вообще кто такой, чтоб тут меня учить? — так и подскочил Дин.
— Я? Так. Прохожий. Но я дружу с Нонором и иногда бываю у него в гостях.
При этих словах Дин слегка поутих и перестал вставать перед Мемом на цыпочки. Видимо, на него успокаивающе подействовало то, что Мем все равно на полторы головы его выше.
— Издалека ли ты за ним идешь? — полюбопытствовал Мем.
— От веселого дома на Берегу.
— А, — сказал Мем. — Тогда понятно.
— Что тебе понятно?
— Только Нонор мог пойти в веселый дом на Берег, словно в префектуру — в утреннюю стражу, — улыбнулся Мем.
— Послушай... — начал было Дин, но Мем его перебил.
— Не хочу выглядеть невежливым, но мне, к сожалению, пора, — поклонился он и отправился в сторону, противоположную той, куда скрылся Нонор.
Дин сделал вслед Мему шаг и остался стоять на своем углу, не зная теперь, за кем следить — за этим или за тем. Потом плюнул и пошел по Веретенному обратно к префектуре.
* * *
Герб рода Иаракан выглядел внушительно для любого разбирающегося в геральдике человека, а северяне-аристократы в геральдике разбирались все. Единственной загвоздкой являлось то, что на таргском Севере этот герб не видели уже в течение двух столетий и вряд ли кто мог бы его с уверенностью опознать. Тем не менее счесть его подделкой было нельзя. Герб был самый настоящий, а уж хозяин его — подлиннее некуда.
Уличный мальчишка показал Нонору, где поселился «северный господин со свитой». Этот же мальчишка с сообщением немедленно послан был к торчащему за плетнем шпику, а инспектор прямиком направился в двухэтажный особняк, не стучась, как это принято на севере, зашел в дом и предъявил свой фамильный перстень, требуя от слуг встречи с хозяином. Ему пытались соврать, будто того нет дома, но Нонор с истинно северной бесцеремонностью уселся на диван в гостиной, положил ноги в грязных сапогах на обитый узорным шелком стул и заявил, что это не проблема. Северная кровь терпелива. Сколько бы ни потребовалось, он подождет.
Такое нахальство возымело действие. Не прошло и десятой части стражи, как со второго этажа, на ходу завязывая пояс роскошного парчового халата, спустился молодой, но очень уверенный в себе тарг и вопросил Нонора, по какому делу тот к нему явился.
Длинных путаных сказок Нонор сочинять не стал. Он представился собственным именем и сообщил, что сход глав родов их округа очень одобряет великое дело, задуманное на Севере. Он по своим делам оказался в Столице и решил засвидетельствовать общее уважение, при этом Нонор назвал несколько имен соседей и своих арендаторов в Северной Агиллее, дела с которыми всю жизнь вел по почте. Молодой тарг слушал его несколько рассеянно, при упоминании пары имен он кивнул — они были на слуху. Особенных сомнений по поводу визита эдакого предводителя деревенской знати, которого разыгрывал из себя инспектор, у него не возникло. Он привык, что северяне держатся вместе и соблюдают родовые клятвы. О том, что в Столице даже чистокровные тарги ведут себя не так, как записано в кодексе «Иктадор», молодого человека если и предупреждали, то он пока не придавал этому особого значения.
— Не привезли ли вы каких-нибудь писем? — спросил он Нонора.
Тот с сожалением развел руками.
— Почтовый обоз отправился в путь почти за декаду до меня. Но как-то вышло, что я прибыл в Столицу раньше. Тем более затруднительно для меня оказалось, что с ним едут некоторые мои документы, которые я не решился везти с собой по реке, чтоб они по недоразумению не промокли. Я теперь сам жду этого обоза и маюсь бездельем. Могу ли я оказать вам какое-либо содействие? У себя дома я не привык сидеть сложа руки, а город я уже посмотрел...
— Ну и как вам Столица?
— Очень шумно, — поморщился Нонор. — Беспокойное место. И довольно бессмысленное. Никакой видимой пользы — не пашут, не сеют, не выращивают скот, не добывают руду, не сплавляют лес. Не знаю, что она такое и для чего Небо ее терпит.
— Вы верно подметили, — поднял кверху палец молодой северянин. — Совершенно бессмысленное место. Это хорошо, что на Севере все понимают — негоже Столице командовать нашими землями.
— Да, да, — с готовностью согласился Нонор. — К нам давеча тоже приезжал инспектор от наместника. Сказал, будто бы налогов с нас собрали недостаточно. Будто мы укрываем урожай. Уж мы его прокатили вдоль деревни на свинье. Потому что налоги налогами, а слову высокорожденного надо верить. Заплатили сколько было, и нечего у нас шарить по карманам. Ведь они здесь в Столице кто? Судя по замашкам — ворье безродное, и всех остальных считают подобными себе. Неправильно это.
— Неправильно, — согласился молодой тарг. — Вы где остановились?
— У дальних родственников жены, на Хлебной площади. — И Нонор назвал адрес своего второго тестя, живущего в соседнем доме над кабаком. — Можете спросить меня в кабачке «Приходи вчера».
— У меня произошла неприятность, кир Нонор. Пропали два родовых слуги. Не знаю, стоит ли мне обращаться к властям города для помощи в розыске, ведь они не рабы и ничего у меня не украли, — станут ли их искать? Я написал прошение в местную полицию, но сомневаюсь, имеет ли смысл его подавать. Представляете — служили мне верно до позавчерашнего дня и вдруг исчезли. В Столице много соблазнов, я понимаю, но предавать клятву роду немыслимо. Такое могло произойти только под дурным влиянием Столицы.
— Быть может, с ними случилось несчастье? — посочувствовал Нонор. — Этот скверный город таит в себе море опасностей. Здесь даже дети опасны — вчера чуть не украли у меня кошелек.
— Вот в том-то и дело. Боюсь, если они не вернутся в ближайшее время, я вынужден буду обращаться за помощью к посторонним людям. Вас не сильно затруднит оказать мне небольшую услугу? У вас есть оружие?
— Я всегда готов оказать всемерную помощь моим братьям по крови. — Нонор поискал на боку несуществующую саблю и досадливо взмахнул рукой. — Ах, сумасшедший город. У меня, конечно, есть оружие. Но если б они разрешали порядочным людям носить его при себе на улицах, клянусь, это избавило бы саму Столицу от многих ее гнусностей. Оружием она очистила бы сама себя.
— Я могу послать за вами, если потребуется ваша помощь?
— Можете полностью на меня рассчитывать.
Тут молодой высокорожденный последовал за гостем на крыльцо, чтобы наверняка его выпроводить, и кир Нонор отправился предупреждать тестя, чтоб, когда придут инспектора искать, немедленно бежали бы за ним через черный ход.
* * *
На Прямом переулке инспектор Нонор остановился за углом, сдернул с косы куний оберег и поворошил волосы на макушке, нарушая строгий порядок пробора. Потом подумал несколько мгновений, отцепил серебряную пряжку и спрятал в рукавный карман. Так он снова стал похож на инспектора Нонора, а не на северную болотную лягушку, и Мем решился к нему подойти.
— А за вами следят, — тихонько сообщил он, подбираясь сзади, едва инспектор снова тронулся в путь.
— Тьфу на тебя, — через плечо отвечал ему инспектор.
— Между прочим, зря вы так. Я же извинился.
— Мем, ты на свет рожден, чтобы действовать мне на нервы. Извинениями тут дело не поправишь. Так что держись от меня на расстоянии, если не хочешь нелестных слов в свой адрес.
— Господин инспектор, я хочу поговорить с Ошкой.
— Поговори лучше с каменной тумбой у крыльца префектуры. Польза та же, а мне беспокойства почти никакого.
— Но я непременно хочу с ним поговорить, господин инспектор.
— А я хочу научиться играть на флейте. Но почему-то приходится согласовывать свои желания с покоем окружающих. Жизнь так устроена, Мем, что с людьми надо считаться.
— Вы его отпустите?
Нонор вдруг остановился и посмотрел Мему прямо в глаза:
— Кто за мной следил — ты видел?
— Со спины, — с честным видом соврал Мем.
Нонор криво улыбнулся и кивнул:
— Я так и думал.
Они снова пошли по улице — Нонор чуть впереди, а Мем на полшага сзади и слева, как всегда ходил до начала собственных расследований.
— Отпустите Ошку, господин инспектор.
— Не канючь, Мем. Нытьем меня не пронять.
— Отпустите Ошку, господин инспектор.
— Что ты ко мне прилип, словно пьяный к забору? Пусть посидит.
— Какая вам польза от того, что он посидит?
— А какая польза будет от того, что я его отпущу?
— Будет, и еще какая!
— Это по-твоему будет. А по-моему — пусть посидит.
Так, впустую препираясь, они дошли до самой префектуры. На ее крыльце Мем сказал:
— Давайте я вам докажу: я знаю, что делаю. Ошка мне ответит на вопросы.
— Как же это — мне не ответил, а тебе вдруг ответит?
— Вот и посмотрим. Если я его разговорю, вы его отпустите. Согласны?
— Если ты задашь ему мои вопросы и он ответит — я отпущу его в любом случае.
— Пойдемте. Спустимся в подвал. Я прямо там вам покажу, как с такими надо разговаривать.
— Хорошо, раз ты предлагаешь свою помощь. Только не убей его во время разговора.
Однако неожиданность, которая поджидала их в подвале, крайне удивила обоих. Место Ошки пустовало. На все вопросы — где, кто, как и почему — охрана отсылала к предыдущей смене. В казарме нашли начальника ночного караула. Тот был заспан, бубнил невнятные ругательства и не горел желанием разъяснять свои поступки. Да, отпустили, сказал он. Еще ночью. Сам господин префект распорядился.
Нонор возмущенно всплеснул руками.
— Нет, я разберусь с этим! Я немедленно иду к префекту! — громко заявил он и уверенным шагом направился в сторону лестницы на верхние этажи. — Кто я им тут?! Мальчик на побегушках или старший инспектор?!
Но на первой же ступеньке Мем сграбастал его лапищей под руку и, словно ребенка, снял с лестницы и развернул лицом к себе.
— Не надо, — сказал он. — Я не хотел вам по дороге говорить, что они вмешаются, потому что не был уверен. Но они все-таки вмешались. Не трогайте Ошку. В том, в чем вы его подозреваете, он совсем не виноват, поверьте мне. Он, может, что-нибудь и видел, только не его дело об этом рассказывать, и не ваше — слушать. Мероя убили из-за больших денег. Возможно, тех, кто это сделал, ночью арестовали на Чаячьем, но про Мероя их спрашивать вряд ли будут.
— Про твою тыкву будут, что ли? — раздраженно огрызнулся Нонор, безуспешно отцепляя от своего локтя огромную Мемову ладонь.
— Про тыкву будут. Вы успокойтесь.
— Нет, я не успокоюсь! Кто мне объяснит наконец, что за дело я расследую?!
Мем пожал плечами.
— Я тоже не очень понимаю, — сказал он. — Но мне интересно.
— А мне — нет! Я здесь кто? Старший инспектор или племянник ручки от котелка?! — Нонор вырвал-таки треснувший рукав у Мема из ручищи и, гордо подняв голову, покинул пределы Первой префектуры.
Впрочем, никакой гарантии, что он не обойдет вокруг и не вернется через казармы, не было, поэтому Мем спустя небольшой промежуток времени последовал за ним.
Высокорожденный кир Нонор удалялся в сторону Хлебной площади, где на некотором расстоянии друг от друга находились и его дом, и кабачок «Приходи вчера». А вот куда удалился прошедшей ночью Ошка, так и не появившийся на Чаячьем, оставалось только догадываться. И Мем, кажется, догадался.
* * *
Спустя восьмую часть стражи в префектуру явился Дин.
— Поди сюда, — поманил он сидящего в задумчивости возле дежурки Мема. — Поговорить надо.
Они прошли в большую комнату за архивом, где у каждого дознавателя был свой стол. Дин находился в привилегированном положении, он служил десятником, и его рабочее место было отгорожено от общего зала прорезной ширмой. В своем закуте Дин достал из шкафчика кувшин с вином и блюдце с медом, ногтем извлек из блюдца пару увязших там зимних сонных муравьев, вытащил из-за пазухи сверток с еще горячими промасленными лепешками и разложил всю эту снедь перед Мемом.
— Угощайся, — сказал он. — Говорят, ты так много работаешь, что совсем не успеваешь поесть.
Мем очень удивился и вопросительно моргнул.
— Говорят еще, что у работы твоей небывалые успехи... — продолжил Дин.
— А что еще говорят? — поинтересовался Мем, против воли принюхиваясь к лепешкам. Пахли они сказочно.
— Говорят, что награда за расследование будет очень хорошей. Тебе, случайно, помощь не нужна?
— Не то чтобы совсем не нужна... — промямлил Мем. — А что ты рассчитываешь получить за оказанную помощь?
— Что дадут. Но я хочу принять участие.
— Ты и так принимаешь.
— Мне этого мало. Куда сегодня утром ходил Нонор? Что это за игра с переодеваниями?
Мем наконец решился и с тяжким вздохом отломил себе половину лепешки, сознавая, как дешево Дин его решил купить и как дешево он, Мем, действительно может продаться.
— Про переодевания я ничего не знаю, — пожал плечами он. — Это Нонор со мной не обсуждает. Да и успехов-то у меня нет никаких.
Дин задумчиво приложил ладонь к подбородку.
— Ну, я тебе не верю, конечно... — сказал он. — Я имею в виду насчет успехов. Мне предложил сотрудничество один человек. Он называет себя Домовой, если ты понимаешь, о ком речь. Он мне велел равняться на тебя. И поговорить с тобой.
Мем еще больше удивился, но рот у него был занят, и пришлось оставить признание Дина без комментариев. Однако радушно предложенного вина Мем пить уже не стал. Ему подумалось — а не проверяют ли его? Сейчас он выложит все государственные тайны, вольным или невольным свидетелем которых оказался, и прости-прощай едва нарисовавшаяся на туманном горизонте карьера.
— Я правду говорю, — прожевав, помотал головой он. — Не знаю я, куда Нонор ходил. Я сам хотел за ним следить, да ты меня отвлек.
— А, значит, мы друг другу помешали, — то ли всерьез, то ли с издевкой покивал Дин. — Тогда давай договоримся меж собой, чтобы впредь такого не случалось.
Мему ничего не оставалось, кроме как согласно покивать. Он сжевал всухомятку полторы лепешки и поднялся, вытирая масляные пальцы об одежду.
— Я не против помощи, — пожал плечами он. — Я просто не продумал еще план дальнейших действий. Я дам знать, если что-то будет надо.
На том они и разошлись. Дин остался явно разочарован.
* * *
К началу второй дневной стражи с запада, со стороны океана, на небо наползли серые тучи с белесыми завитыми кромками. Горизонт заволокло, и потрепанные холодными северными ветрами городские галки и вороны, всю зиму зябко перелетавшие с помойки на помойку, вдруг поднялись в небо и нарисовали необъяснимо весенний, высокий и четкий узор, взглянув на который, каждому становилось ясно: близятся перемены. Принесенная западным ветром сырость океанских просторов дразнила ноздри и будоражила воображение. Вода в каналах слегка поднялась и остановилась, а потом пошла вспять — сначала медленно, потом быстрее и быстрее. Если южные и западные ветры сохранятся и весна поспешит в Столицу, уровень воды уже на днях прибудет так, что большие корабли из Порта смогут пройти сквозь шлюзы и встать на якорь возле самых Речных Пристаней...
Необходимо подвести итог, решил Мем, глядя на мутный водоворот с моста. Итак, существует вексель, который кир Хагиннор Джел подписал для своего сына, имевшего право унаследовать таргский престол, но волей или упущением родителя проведшего жизнь в нищете. Незначительной прописанная в векселе сумма быть не может, поскольку кир Хагиннор Джел самый богатый человек в стране. Правда, в определенных обстоятельствах неизвестно еще, что стоит дороже — деньги, названное в векселе имя или подпись высокопоставленного лица. Поссорить государя с его отцом и отвлечь этим внимание от собственных планов — что может быть лучше для северян, затеявших смуту в своих провинциях?
Но при чем тут тыква? Только ли деньгами эта история связана с хозяевами Веселого Берега? Зачем на Чаячий постоянно ездит целая делегация придворных — неужели только чтобы молиться? Не замешано ли тут еще чего-то, помимо векселя, северян и политики? И как, в конце концов, во всем этом не запутаться?..
Если бы у Мема был в префектуре собственный кабинет, он наверняка закрылся бы там и ходил сейчас от стены к стене или кругами. Но так как кабинета не имелось, а материал для раздумий набрался в избытке, Мем отправился через весь город домой, в Вальялар. Садиться сейчас кому-либо на хвост Мему казалось не обязательным. И Датару, и Ошке, и даже Нонору после ночных и утренних событий самим следовало приостановиться и поразмыслить о дальнейшей перспективе — Мем уверен был, что так они и сделают. Извиняться перед Рароном за бегство с почти официального приема не хотелось. Навязываться на разговор с государем — тем более. Мем прекрасно понимал, что, буде он понадобится, его разыщут, из-под земли достанут и заставят сделать подробнейший отчет. Можно, правда, снова пойти на Гостинную и побродить возле того особняка, на крыльце которого утром кир Нонор раскланивался с тем высокородным мерзавцем, выкупившим Ясю из заведения на Веселом Берегу. Но...
Тпру, сказал себе Мем, пройдя полдороги до родительского дома. А откуда у Яси взялась эта самая тыква? Объяснение, будто тетушка Ин привезла ее на праздник из деревни, не соответствовало действительности. Мем много и о многом разговаривал с тетушкой Ин в последние дни, ни о каких поездках в деревню речь не шла. И Мем ни разу не спросил тетушку напрямую о тыкве. Может быть оттого, что боялся услышать правдивый ответ: тыкву Ясе подарил тот самый северянин, купивший богатством и положением ее любовь. А Яся, чтобы не дразнить Мема и чтобы он невовремя не вмешался, сочинила простенькую историю для оправдания подарка. Так, что ли?.. Но почему? Разве Мем ей когда-нибудь лгал?..
Ну, ладно. Яся обманула. Хоть и неприятно было признавать собственную лопоухость в отношении доверия к любимой девушке, но все-таки. Что случилось, то случилось.
Тогда какое значение приобретает сама тыква, если ее потом украл монах? Вот тут расследование вступало в область бреда, разъяснить который Мем, не имевший опыта решения подобных головоломок, шансов почти не ощущал. У него оставалось в запасе еще несколько неизвестных, которые по системе взаимодействий или по простой случайности могли бы пролить свет на загадочную историю похищения тыквы: осведомитель с угловатым почерком, на пару с трактирщиком составлявший доносы (насколько Мем помнил систему, два человека составляли один свиток, чтобы проверять друг друга; следовательно, этого второго искать нужно было в прямой видимости от первого); еще человек, про которого над телом Мероя эргр Датар и Ошка сошлись во мнениях, что «это не тот»; и еще требования, которые Датару предъявляли в монастыре и которые тот категорически отказывался выполнять. Мему оставалось уповать только на эти обстоятельства. Или на то, что кривая вывезет. Как он понял планы Рарона, для безопасности и мира в государстве требовалось найти вексель. А вексель мог быть либо у Ошки, либо уже у тех, кто способен предъявить его к оплате по весьма и весьма завышенному курсу.
Стало быть, что именно расследует Мем? Да и расследует ли? Если присмотреться внимательно, его задача состоит вовсе не в поимке преступника или раскрытии чьих-то темных замыслов. На самом деле Мем не дает сбыться чьим-то планам, мешает, становится поперек дороги, и именно на это, а вовсе не на сыскную работу, ориентировал его в свое время Домовой. Во всяком случае, Мему хотелось бы верить, что господин Рарон серьезно на него рассчитывал, а не затевал двойную или тройную игру, в которой Мем только прикрытие вроде шумового занавеса или вовсе послан на собак сено косить.
А что нужно, чтобы окончательно испортить чью-то опасную для покоя в государстве игру?
Найти этот вексель.
* * *
Рассматривая свою новую задачу так и эдак в течение длинного пути, Мем никак не мог сообразить, что же его беспокоит. Ему казалось поначалу, что в рассуждения его вкралась ошибка. Но вроде бы все выглядело правильно. И только чуть позже Мем понял, что следом за ним идут. Постоянный назойливый взгляд в спину — это и тревожило Мема. Человек, который шел, отстав на полторы сотни локтей, не принадлежал к агентам Первой префектуры. Он мог быть ищейкой Рарона, а мог — чьей угодно. У него был серый плащ и неприметный капюшон, из-под которого зорко глядели хитрые и острые глазки мелкого хищника. Убедившись в слежке, Мем обозвал про себя преследователя Хорьком и нырнул в проулок, надеясь сбить того с толку. Как на грех, дома в Вальяларе сплошь были приличные, с хорошими оградами и без всевозможных проходных дворов, щелей и дыр в заборах, с помощью которых легко стряхнуть с пяток даже самого проворного шпика. Мем сделал круг через три квартала, досадуя на себя за то, что поздно опомнился. Ведь уже случалось, следили за ним двое северян, затеявших зазвать его в прачечную и там обезглавить. А никто не поручится, что тех северян во всей Столице было только двое.
Преследователь Мему достался опытный. Он понял, что замечен, и не стал мозолить глаза. Мем поначалу уверился, будто обманул свой «хвост», однако возле дома, за старым дубом у пруда, случайно трепыхнулся в порыве ветра край серого плаща. Ушлый Хорек знал, куда Мем направляется, и вместо того, чтобы кружить за ним у вальяларских усадеб, преспокойно дождался ведомый объект у пункта назначения. Увидев, что и тут его перехитрили, Мем обозлился не на шутку, хотел прямо подойти и Хорька прибить, даже если тот — шпион Рарона. Ибо нечего. Но потом у него возник встречный план: проследить, кому Хорек побежит докладываться, и Мем сделал вид, будто уверен, что успешно избавился от слежки. С довольным выражением на лице Мем оглянулся по сторонам и прямиком направился к дому.
А дома его ждал сюрприз. На две декады раньше намеченного срока в Столицу вернулся караван купеческих судов, капитаном флагмана которых был наследник господина Фемема и старший брат Мема — Фем. Собственно говоря, если бы Мем подходил со стороны главных ворот, праздничная суета в доме, повозки с подарками и прочие признаки возвращения торговой экспедиции с островного царства Ян-Ях предупредили бы его за две улицы. Но Мем заходил с тыла, поэтому поначалу не понял, что тут происходит, а когда понял, радостно заорал и помчался искать брата, мигом начисто забыв про все свои, а равно и государственные заботы и хлопоты.
* * *
Посыльному, принесшему письмо с печатью лунной кошки, долго разыскивать Нонора не пришлось. Инспектор пил пиво в «Приходи вчера» и заедал его мелкими жареными карасями. Шпик, вертевшийся на Гостинной набережной, недавно прислал весточку, что к молодому северянину наведались известные в городе гости — Ксан Сытый и Орг Кривое Весло с Веселого Бережка, подручные младшего из нынешних Хозяев.
Была бы воля Нонора, он давно сделал бы на Бережке облаву (а если одной мало, то и по облаве каждый день), собрал бы всех тамошних дельцов и отправил их трудиться во благо отечества на каменоломни куда-нибудь подальше от Столицы, в Диамир или Парфенор. Не из каких-то там соображений Порядка и Справедливости, а просто для облегчения службы в Первой префектуре. Декады не проходило, чтоб на Веселом Бережку не случалось неприятности вроде убийства, грабежа, драки подпольных торговцев пьяным грибом или еще чего, обеспечивающего префектуру лишней работой. Но если при старом Хозяине подвиги обитателей веселых кварталов чаще оставались внутренним делом этого маленького города в городе, то теперь Веселый Берег утратил прежнюю четкость своих границ и начал захлестывать Рабеж и близлежащие острова.
С гербом в виде лунного кота ситуация тоже слегка прояснилась. Посланный в государственный архив писарь разыскал целых три герба с лунным котом: из округа Гем, из округа Дэм и из Северной Агиллеи. Только буквы в вензелях везде были разными и с искомыми не совпадали, ну да, впрочем, это мелочи. Наследник мог вступить во владение недавно и поменять родовой вензель матери на вензель отца или наоборот, в зависимости от того, чей род считал более достойным уважения, а до столичного архива сведения о перемене еще не дошли.
По-настоящему не нравилось инспектору Нонору вот что: у господина Ар.И. пропали два родовых слуги. Два. Не один. В то время как у Нонора в подвале только половина пропажи. Если пропал один, еще ничего, случайность. Два — уже система. Итак, где гуляет второй? Чем занимается? Не забрала ли его, предположим, Тайная Стража? И тот, который у Нонора, это второй или первый?.. В придачу высокорожденный собирался отказаться от слуги, попавшего в руки городских властей, и, соответственно, от всех дел, которые тот мог натворить за несколько дней в Столице и на Веселом Берегу. Если тарг подаст заявление о пропаже слуги в Первую префектуру, то избавит себя от всяких подозрений в глазах закона. За своего человека он заплатит штраф, а провинившегося слугу для наказания передадут ему же. То, что северянин подпишет при этом обязательство о наказании, мало что переменит в судьбе слуги — хозяин есть хозяин, наказание он исполнит, когда сочтет нужным. Может, завтра, а может, через семьдесят лет, и не обязательно слуге для наказания быть живым... Отвертеться от ответственности самому и отвести опасность от родовых слуг высокорожденному проще простого.
Да и в целом все, происходившее за последние дни вокруг Первой префектуры — беготня в военных сапогах по Веселому Берегу, воровство и регулярные мордобития на Чаячьем острове, убийства трактирщика и тайного агента, вовлечение в расследование такого дурня, как Мем, беспрекословным распоряжением последовавшее из самых высоких кругов, — это слишком мало было похоже на государственный заговор, подготовку переворота, очередного северного восстания или контрмеры к ним. Шум явно создавался и привлекал внимание. Шум рождал слухи и интерес среди городских обывателей. Шум вызывал недоумение у Тайной Стражи и сотрудников префектур. Но он не вязался с представлениями о серьезном большом деле — во всяком случае, лично у инспектора Нонора. Все происходящее скорее походило на детскую игру в «желтые плащи», когда одни удирают и прячутся, разбрасывая на своем пути всевозможные улики-приманки, а другие их по этим специально оставленным следам ищут.
Во время этих неприятных раздумий Нонора и застал присланный северянином мальчишка. В записке, которую тот принес, значилось: «Если не сочтете за великий труд и любезно возжелаете оказать мне услугу, жду вас в начале вечерней стражи на Гостинной набережной у себя. Возьмите оружие. С почтением Ар.И.». И печать с лунным котом.
* * *
Через половину стражи у Хорька то ли кончилось терпение, то ли его призвал служебный долг, то ли еще что стряслось, но он прервал праздник самым невежливым и самым неподходящим для Мема образом. Он явился в дом и потребовал свидания.
— Я, может, слишком много на себя беру, — заявил он вызванному из столовой Мему, уже готовому дать незваному гостю понюхать свой кулак, — но я пришел вам напомнить, что на вашей ответственности государственный интерес. У господина Иля... — тут последовала многозначительная пауза, — есть еще дела, помимо тех, которыми он занимается в нижнем городе.
После этих слов гость откланялся и удалился, закутавшись в свой незаметный плащ. В этот раз на государевом советнике не было ни шелковых кафтанов, ни белого воротника с кисточками. Мем даже не сообразил сказать ему спасибо за «песика» и гвардейца.
Примерно десять ударов сердца Мем стоял, разглядывая лакированные перила лестницы, ведущей на второй этаж, потом дал щелбан медной шишечке, венчающей нижнюю балясину, и поманил рукой старую няню, сучившую под лестницей шерсть.
— Няня, я ухожу, меня срочно вызывают на службу, — сообщил он ей. — Папе с мамой не забудь сказать, а то обидятся.
Наверху бренчали тарелками и шумели многочисленные домочадцы, помощники и партнеры по торговому делу.
— А? — не поняла глуховатая няня.
— Я возвращаюсь в префектуру! — проорал ей в самое ухо Мем.
На верхней площадке появился Фем, старший брат Мема.
— Ты никак уходить собрался? — удивился он.
— Меня вызывают на службу, — развел руками Мем.
— Да брось ты! — На загорелом лице Фема блеснула белозубая улыбка. Брат не спеша спускался вниз. Он был такого же высокого роста, как Мем, но жилистый и значительно уже в плечах. — Что она есть — твоя служба? Отец тебя прежде не отпускал в море, ты вынужден был заниматься здесь незнамо чем. Но теперь мы покупаем на Ходжере новый корабль. Совсем новый, Мем. Не медленный, круглый, какие у нас были раньше, а построенный по новейшим чертежам быстрый чудесный корабль с узким носом и большими парусами. Мы уже оформляем документы. Отец в деле, господин Лодар и я. Капитана ставит Лодар, нам нужен свой человек на новом корабле. Я считаю, никого лучше, чем ты, мы для этого дела не подберем. Так что собирайся в дорогу. После праздника Фан мы поднимаем паруса и с первым попутным ветром мчимся к Островам Одиночества.
— Я... — опешил Мем. — Я... не знаю. Я боюсь, что... не смогу.
— Да ничего сложного, справишься, — небрежно махнул рукой капитан Фем. — Следить в оба — совсем нетрудная работа.
— Фем, я не про работу, — огорченно покачал головой Мем. — Я не могу уехать, я на службе.
Фем положил руку Мему на плечо и пристально посмотрел ему в глаза.
— Я не узнаю тебя, Мем. Я не понимаю. Ты что — отказываешься? Что с тобой? Ты же всегда только путешествиями и бредил.
— Я на государственной службе. — Мем постарался вернуть своему голосу сообразную произносимой формуле серьезность.
Брат снял руку с его плеча и отступил на два шага назад.
— Что-то здесь не так, — сказал он. — Или ты влюблен? Ничего, если она тебя тоже любит — подождет. Меня Раина год ждала.
— Фем, за мной только что приходили из префектуры. Я должен торопиться. — Мем постарался стряхнуть с себя обволакивающие чары такой близкой, дающейся в руки мечты.
— Не понимаю тебя, — холодно ответил Фем. — Ты подумай. До праздника Фан еще есть время.
Мем кивнул, невнятно попрощался, схватил свою верхнюю одежду и вылетел на улицу вслед за Хорьком так быстро, словно его сквозняком вынесло. Мало было прорех в его личной жизни, так еще родственникам вздумалось душу пополам делить! На что же теперь решаться? Что выбирать?
От злости на самого себя и все свалившиеся обстоятельства Мем пробежал половину дороги от Вальялара до Рабежа бегом. Ох как он не любил делать выбор по принуждению. Тем более выбор между одной мечтой и другой. Мем побывал дома, как в гостях. И, честное слово, в такие моменты инспектор Нонор, которому все проблемы Мема кажутся глупостями и пустяками, казался ему роднее, чем брат Фем, по разумению которого у Мема нет и не может быть проблем.
Праздник Фан был не за горами. Ночное зеркало солнца, луна Аллилат, с каждой ночью набирала блеск и цвет. При ее свете уже свободно можно было читать. В Столице стремительно таяли остатки грязного снега, залежавшегося по дворам. Земляные груши, всю зиму смирно хранившиеся в подвалах, внезапно дали сильные ростки, настойчиво просясь обратно в грядки. Если так пойдет и дальше, океанские ветры в это же полнолуние изменят свое направление, и зимний год сменится летним. Полторы декада на решение собственной судьбы, на подведение итогов прежней жизни и начало новой — это не очень много.
Что самое обидное, помани его Фем всего на несколько дней раньше, когда мир ограничивался для Мема только Каменными Пристанями и бескомпромиссными повелениями отца, не позволяющими никакого свободного выбора, Мем согласился бы на предложение брата не оглядываясь и мигом забыв обо всем, что с ним случилось за предыдущие девятнадцать с хвостиком лет. Но теперь Мему понравился государь. Мем вообще любил людей, которые ведут себя просто и не кичатся собственным положением. Еще — Мема заставили думать, будто он приносит пользу, будто на него вся надежда. И, наконец, теперь он сам ощущал, что способен не только бессмысленно мечтать о дальних странах, но и добиться успеха там, где пожелает, — например, здесь, в Столице; он способен что-то делать и не считать свой труд бесполезным. Может быть, Мем льстил себе. Обманывался. Никаких ощутимых результатов, кроме временного жетона Тайной Стражи, он пока в руках не держал. Но у него было стойкое ощущение, что на его помощь реально рассчитывают. И однажды он уже дал себе твердое слово оправдать эти надежды.
* * *
Высокорожденный тарг с инициалами «Ар.И.» не дал усомниться в собственных умственных способностях и после обеда прислал в Первую префектуру заявление о пропаже родового слуги. Нонору еще нужны были военные сапоги, поэтому на пути заявления пришлось ставить определенного свойства бюрократические препоны. Хорошо еще, Дину не удосужились или не посчитали нужным дать взятку для ускорения процесса. Тот решил напакостить в ответ и пришел к Нонору за советом: сколько лучше продержать слугу под арестом, чтоб показать северянину, кто в городе хозяин? Нонор душевно посоветовал не меньше декады, чтоб у заносчивого хозяина лопнуло терпение, а когда лопнет — слугу побить и выпустить ровно посередине ночи. Дин таинственно заулыбался и ушел в сторону канцелярии. Там он забрал заявление и приобщил его к делу об убийстве трактирщика — тоже вариант.
В своем кабинете сиятельный кир Нонор из рода Иаракан снова привел себя в соответствующий провинциальным представлениям о приличии вид и отправился на деловую встречу, назначенную ему загадочным владетелем Ар.И.
* * *
Попутно расследованию о тыкве Мем раскрыл еще одно маленькое дельце: узнал, кто переворачивает Нонору календарь так, что тот потом полдня не может выяснить, какое сегодня число. В личном кабинете Нонора за столом сидел господин Иль, вернее, государь, а перед ним лежало дело Мероя. Записи государь, видимо, сверял с датами в календаре, потому что числа на перекидных листках снова были перепутаны. Однако Мем видел, проходя внизу, что ключ от кабинета висит в дежурке на доске, а ключи от сейфа, где хранилось дело, Нонор подавно всюду носил с собой. И еще одно не укрылось от наблюдательного Мема: государю было очень скверно на душе, потому что он сидел над делом не просто так, а, отвернув на левой руке манжет рубашки, царапал по тыльной стороне предплечья кровавые полоски ножичком для заточки стила. Нормальный человек в спокойном состоянии духа нипочем с собой такое делать не станет. С появлением Мема государь сразу одернул рукав, но Мему и доли мгновения хватило, чтобы понять происходящее. Его слегка передернуло от увиденного.
— Знаешь, почему мой отец велел привлечь тебя к расследованию? — без всяких предисловий спросил государь, едва Мем переступил порог.
— Нет. — Мем поклонился.
Государь указал ему на табурет, поставленный напротив. Обычно на этом табурете сидел тот, с кого снимали допросный лист. Мем подошел, но садиться не стал.
— Потому что твоя болтовня о тыкве показалась ему полным бредом и он решил вводить в заблуждение всех, кто хоть краем уха слышал про суть дела.
— Я не исключал такой возможности. — Мем уже взял себя в руки и плотно прикрыл дверь. Если государь нервничает, значит, повод нервничать скоро появится у всего государства, подумалось ему.
— И что ты скажешь мне в оправдание своих действий? — незаметно подсовывая ножичек под бумаги, поинтересовался государь.
— В оправдание — ничего. Я ни в чем не провинился, и у меня нет нужды оправдываться.
— А вообще — что ты мне скажешь?
Мем на несколько мгновений задумался, глядя на спутанные числа календаря. Потом прямо посмотрел на государя.
— Давайте поменяемся местами, — предложил он.
Брови государя поползли вверх.
— В этом деле следователь я, не так ли? — снова произнес Мем неимоверную наглость, стараясь при этом внести в свой голос как можно больше уверенности и спокойствия. — Давайте поменяемся местами, так будет правильнее.
— Если тебе станет легче со мной разговаривать, давай. — Шутка государю не очень понравилась, но он с начальственного места встал.
Теперь Мем, устроившись за столом Нонора, получил возможность беспрепятственно смотреть в материалы, собранные старшим инспектором по убийству Мероя. Нонор тоже интересовался обителью Скорбящих, но более глубоко, нежели Мем. А еще там была записочка про сегодняшний вечер на Гостинной набережной. Мем привел в порядок календарь и на время прикрыл папку. К делу следовало подходить обстоятельно, без суеты.
— Чтобы правильно ответить на те вопросы, которые потом мне зададите вы, сначала нужно, чтобы я получил ответы на те вопросы, которые задам вам я, — сказал Мем.
— В опасную игру играешь. — Государь покачал головой, потом положил ногу на ногу и взял себя за колено сцепленными пальцами. — Ну, предположим, я отвечу.
— Тогда я спрошу. Чего конкретно вы боитесь?
— Того же, чего боятся все. Предательства.
— Предательства близкого человека?
— Можно сказать так.
— Вам могут выдвинуть условия или просто повернут дело так, что ваше участие в принятии решений будет минимальным?
Государь поглядел слегка удивленно:
— Однако ты формулируешь... Не знаю. Раньше я мог предполагать с достаточной долей вероятности. Теперь просто не доверяю никому.
— Может быть, зря?
— Может, и зря. Но осторожность никогда не бывает лишней.
— Зато подозрительность бывает. А почему тогда вы решили, что можете доверять мне? Потому что ваш отец считает меня окончательным и бесповоротным болваном?
Молодой император невесело усмехнулся. Мем продолжил:
— Если я скажу вам, что опасность предательства с той стороны, откуда вы ее ждете, мнимая, вы поверите?
— Без доказательств — нет.
— Вы ведь... видели вашего сводного брата?
Перед ответом государь помедлил.
— Я видел некоего человека, который может быть моим братом и может не быть им. Подходящие возраст и внешность — еще не причина считаться чьим-либо родственником. Но мой отец... он слишком щепетилен в семейных делах. К тому же я знаю, что он всегда ждал к себе в Столицу не меня, а другого. Если бы другой приехал вовремя — не я сейчас держал бы таргский жезл власти. И поверьте мне, господин следователь, — обращение было произнесено без тени иронии, — я вовсе не власть боюсь потерять. Я и без таргского жезла власти проживу прекрасно. Мне не больше всех надо в этом мире. Я просто не хочу терять веру в человеческую искренность и доверие. Я не хочу, чтоб мне противно становилось жить. Я — не хочу, а жизнь меня заставляет. И я могу простить, когда мне лгут, но не могу, когда меня используют. Понимаешь меня?
Мем пожал плечами:
— Очень даже. Мне самому не по душе, когда мной распоряжаются, словно игрушкой. Но я человек маленький. Я могу перетерпеть.
— Вот-вот. Сначала перетерпеть, потом отыграться. Это не по моему характеру. Мне легче уйти, чем терпеть. Совсем уйти. Все оставить, бросить их, и пусть дальше сами. У них есть другой наследник, а я в Островном Доме человек посторонний. Меня уговаривали, уламывали стать императором, заставляли чуть ли не силой. Сам я не хотел. Ну, ладно, я могу признать: были обстоятельства, благодаря которым в тот момент я согласился бы на что угодно, лишь бы забыться, но теперь это закрытая страница моей жизни. Я... не знаю, как еще объяснить тебе, Мем, чтоб стало понятно мое отношение. Меня предали уже одним тем, что не сообщили мне вовремя. Не поставили меня в известность, что другой здесь и ищет встречи. Я ничего не знал весь зимний год. Теперь я бегаю по городу, как последний идиот, и пытаюсь возродить надежду, будто у меня есть друзья, есть семья и можно верить людям. Будто я нужен не только для того, чтобы под маской Справедливости хоть кто-то находился. Но чем больше я узнаю о реальных событиях, тем хуже и хуже мое положение выглядит.
«Э, да ты простой парень, почти как я», — подумал Мем, а сам спросил:
— Вы пробовали говорить о другом наследнике прямо?
— Зачем? Кир Хагиннор Джел слишком редко произносит вслух полную правду, чтобы я мог всерьез полагаться на его слова. Он не хочет со мной говорить на эту тему. Они оба не хотят ничего об этом говорить. Они породные ходжерцы и прекрасно понимают друг друга молча. А меня от лицемерия тошнит.
— Вы — император. Вы вправе любого человека поставить перед собой и потребовать ответа.
— Значит, я плохой император. Требовать считать себя любимым сыном я не могу даже от человека, называющего себя моим отцом.
— Я добуду вам те доказательства, которых вы хотите, — сказал Мем. — В самое близкое время добуду. Не изводите себя. Таргену император нужен вовсе не для того, чтоб было кому носить справедливую маску.
Государя вся эта беседа по душам слегка расслабила. Он перестал цепляться за собственную коленку и даже улыбнулся слегка.
— Ты оптимист, господин следователь, — сказал он. — Наверное, ты еще и в чудеса веришь?
— Перед праздником Фан нет людей, которые не верили бы в чудеса, — улыбнулся в ответ Мем.
Государь достал из-за пазухи золотой значок чиновника третьего ранга и показал его на ладони Мему.
— Будет тебе чудо, — сказал он. — Обещаю. Ты мне доказательства, а я тебе — чудо. Только если доказательства доставишь не ты, то чудо достанется тому, кто их принесет.
Мем встал из-за стола, чтобы подобающе проводить государя, но тот запахнул плащ и выскользнул в коридор шустро, словно ласка. Мем поджал губы. Господин Первый префект был чиновником всего лишь четвертого ранга и значок носил серебряный с золотой буковкой посередине. Итак, новый ходжерский корабль против золотого значка. Что победит?
* * *
Мем воспользовался обстоятельствами и дотемна изучал доставшееся ему по наследству дело. Потом поместил папку обратно в сейф. Запереть его было нечем, ну да ладно. Он хотел уже задуть лампу и убраться восвояси, сообщив дежурному, что Нонор забыл запереть дверь собственного кабинета, как вдруг дверь эта отвратно скрипнула, и в кабинет протиснулся эргр Датар с двумя большими свертками в руках.
— Здравствуйте, господин инспектор, — проговорил он, щурясь на свет. — Еле нашел вас в темноте...
Потом он, видимо, разглядел, что в кабинете находится не Нонор, а всего лишь Мем.
— А где инспектор? — спросил эргр, повертев головой.
— Я за него, — отвечал Мем.
— Вот и объясни мне, что это за вексель, — сразу к делу перешел Датар и взгромоздил свои свертки на лавку возле стены. — Почему все ходят и требуют от меня какой-то вексель? Я стал искать. Я искал его честно, везде и очень старался. Я не нашел. Я перебрал все вещи, перелистал все книги, прощупал одежные швы. Векселя нет. Его нет ни в храме, ни в моем доме, ни рядом с ним. Я собрал все чужие вещи и принес сюда. Но в них тоже нет векселя! Пусть кто-нибудь поможет мне разобраться. Если всем нужен вексель, а у меня его нет, почему меня не оставят в покое? Меня уже дважды избили из-за бумажки, которую я даже не держал в руках! — Датар в отчаянии взмахнул рукавами и сбил на пол целый стакан карандашей.
— Других за этот вексель убивали, так что будьте довольны своей судьбой, — жестко сказал Мем.
Датар продолжал размахивать руками:
— Я хочу хотя бы знать, о чем речь! Вы все здесь в префектуре честные люди, служите закону, давайте позовем эргра Орная и прямо спросим его, какой вексель все ищут, — может быть, он скажет?
Мем прижал палец к губам и, обойдя взволнованного Датара, закрыл за ним дверь.
— Кто опять приходил к вам за векселем? — спросил он.
— Тайная Стража. Два одинаковых. Они сказали, если я его потеряю или кому-нибудь отдам, не сносить мне головы.
Мем кивнул и стал загибать пальцы:
— За векселем приходила Тайная Стража; за векселем приходили люди от старшего Хозяина Веселого Берега, они думали, что вексель у эргра Датара, и требовали расплатиться с его помощью по долгам; до них приходили воры, забравшие кружки, потому что они думали, что вексель опущен туда; еще приходили люди с бабочкой-кинжалом, они тоже требовали вексель, эргр Датар? Вижу по вашему лицу, что в самом деле требовали. Еще кто-то был? Нет? Не помните?.. Я напомню. В промежутке между этими событиями вексель требовало отдать монастырское начальство — не так ли, эргр Датар?
Датар поник головой.
— Так, — отвечал он. — И еще в обители про меня пустили дрянные слухи. Будто я незаконнорожденный наследник таргского престола. Но это же неправда. Если бы я был наследником, разве я пошел бы искать помощи и защиты к бандитам или к монахам?..
— А кто такой этот эргр Орнай, который может знать про вексель? — спросил Мем.
Ответ Датара не был для Мема такой уж неожиданностью.
— Ошка, — развел руками эргр. — Эргр Орнай Сей из братства Молчальников. Он важная птица. А когда вернется с тайной — станет еще важнее. Просто так молчать может любой. Вот когда человек молчит о тайне, дело совсем другое. Инспектор Нонор посадил Ошку в подвал и не выпускает. Я собрал его вещи и принес сюда. Если он арестован — может быть, они ему понадобятся?
— Эргра Орная здесь нет, — покачал головой Мем. — Его отпустили еще ночью по личному распоряжению префекта.
— Но он не вернулся на Чаячий! С ним все в порядке?
— Думаю, что да. И думаю, что знаю, где он. Жаль, нет инспектора Нонора, но с Ошкой про вексель можно поговорить и без него. Прогуляемся к молчальникам?
— Я не вижу в темноте! — предупредил Датар.
— Я помню, помню. Здесь недалеко. Пойдем-ка попробуем пошевелить эту... тайну.
* * *
Для верного успеха предприятия инспектор Нонор решил, помимо трех своих шпиков, привлечь людей Дина. Он не знал, сколько родовых слуг привез в Столицу сиятельный Ар.И. Из того, что шуму наделал один или двое, не значит, что северянину не помогает кто-нибудь еще. И более того. Присутствие в доме у Ар.И. подручных младшего Хозяина упрощало схему, но усложняло работу. Это значило, что все «желтые плащи» в округе — одна банда. В которую вполне вписываются и городские сапоги, и шастанье ночью по Чаячьему острову, и воровство кружек с грехами.
Первоначальное явление к киру Ар.И. в качестве северного землевладельца имело целью не только посмотреть, кто есть кто в дурацкой беготне детской игры. Инспектор хотел установить внутреннюю логику событий и кое-какие связи. Например, почему Тайная Стража прислала в префектуру арестованного родового слугу Ар.И. в военных сапогах, в то время как Мерой был убит некими субъектами в городской обуви? Тайная Стража решила, будто Мероя убил он? Инспектор так не считал. И в ошибки Рарона кир Нонор не верил. В умысел — легко. Но не в случайность. Тайная Стража сбрасывала ненужное? Давала верную наводку? Ложную приманку? Зачем Рарон настаивал на том, чтобы Нонор непременно продолжил расследование об убийстве тайного агента? Не просто так, была какая-то цель. Нечто большее, нежели простое убийство простого тайного агента. Возможно, Нонору отводилась роль одного из желтых плащей, и задача его тоже состояла в произведении шума. А между тем подлинную инициативу перехватит Тайная Стража, служба внутренней безопасности Царского Города или невесть кто еще. Накануне пересмотра чиновничьих списков конкурентов в городе полным-полно. Кому понравится, когда твое исполненное на три четверти дело уведут из-под носа и припишут потом все заслуги себе? Нужно было пошевеливаться. Инспектор Нонор это дело начал, он его и закончит.
Так что нравилось или не нравилось, а с Дином кое-какими своими планами поделиться пришлось. Тайная Стража прислала северного слугу именно Нонору, следовательно, в том был скрытый смысл. Нонор захотел узнать все об убитом трактирщике. В обмен пришлось рассказывать, что он сам собирается делать на Гостинной. Из особо примечательного Дин сообщил ему вот что: трактирщик широко торговал информацией, иногда достоверной, иногда не очень. Помимо тайного агента Мероя, в штат которого входил, шельмец имел обширную клиентуру на Веселом Берегу, где его рекомендовали направо и налево всем, кто нуждался в подобных услугах. Какие сведения, про кого или про что, требовали от трактирщика северяне, Дин пока не сказал. Объявил, что вариантов у него несколько. Судя по тому, что перед смертью бедолагу пытали, от него пытались добиться ответа на вопрос, на который он не хотел или не мог ответить. Почему убили, когда информацию не удалось ни купить, ни выколотить? Да, наверное, потому, что на севере человеческая жизнь не ценится. Это в Столице из-за каждого сломанного ногтя поднимают шум, а в Северной Агиллее владетелю можно, разгневавшись, целую деревню ни за что вырезать, и последствий не будет.
Насчет Северной Агиллеи у Нонора имелось собственное мнение, однако дело об убийстве трактирщика-осведомителя принадлежало к тем, которыми следовало заниматься Тайной Страже. Почему такие дела одно за другим подкидывают в Первую префектуру, оставалось загадкой. По общему признаку принадлежности их можно бы даже объединить в дело против Тайной Стражи. Поэтому Нонор зашел к Дину за ширму, понизил голос и обстоятельно разъяснил, на что он провоцирует сиятельного хозяина слуги и чего в результате хочет добиться. Дин похихикал в рукав. Идея ему пришлась по душе. Он согласился принять участие, велел немедленно собраться своим людям и по одному выступать в сторону Гостинной набережной.
* * *
В который раз отцепляя от своего локтя руку Датара, Мем зло сказал:
— Не висни на мне, как девка. Что люди про нас подумают?
Колокол только что прозвонил вечернюю стражу. Сизые сумерки постепенно превращались в настоящую ночь. В центре Рабежа было относительно людно, но с приближением к западной оконечности острова, через Обводной канал граничащей с Приречьем, прохожих становилось все меньше и меньше, пока они не исчезли совсем. Дома по сторонам топкой улочки здесь стояли закрытыми на все двери, калитки, замки и засовы, и лишь кое-где сквозь щелку в ставнях заметно было, что внутри теплится огонек лампы или свечи.
— Мне все равно, что обо мне подумают, — отвечал Датар, заново цепляя Мема за рукав.
— Мне тоже все равно, что о тебе подумают, но не все равно, что подумают обо мне!
— Тебе спокойней будет, если я плашмя упаду в грязь?
— Ты что, совсем ничего не видишь? Сейчас луна взойдет...
— Луна мне не поможет. Все расплывается, Мем. Я не могу отличить угол дома, которому иду навстречу сам, от человека, идущего навстречу мне. Тогда ты держи меня. Что там впереди?
— Набережная Обводного канала.
— Это болото!
— Молчи уже, мы почти пришли.
— Ты меня не потеряешь посреди болота в темноте?
— У тебя навязчивые страхи, эргр Датар. Хотел бы я тебя потерять в темноте — оставил бы прямо здесь. Что, неужели нет никакого способа вернуть тебе нормальное зрение, не уезжая для этого на Север и не селясь на много лет в подземном городе?
— Есть способ, — немного посомневавшись, выдал свой секрет Датар. — Но он очень неприятный. И противозаконный.
— Какой?
— Нюхать пьяный гриб.
— А... — Мем вспомнил. — Я слышал, что даже обычный человек, нанюхавшись гриба, может видеть в полной темноте.
— Ну, вроде того.
— А ты пробовал?
Датар тяжко вздохнул:
— Приходилось. Иначе совсем беда.
— Почему с тобой так? Ведь ты не красноглазый.
— У меня это от матери, — передернул плечами монах. — Наследственное...
Мем огляделся. Они зашли уже достаточно далеко. Вон знакомая кузня на другом берегу Обводного, откуда звон и грохот слышны круглые сутки, вот спуск с жилой верхней набережной на полузатопленную нижнюю.
— Я не очень помню, как правильно туда идти, — сказал Мем своему спутнику, — но, наверное, не обязательно все время низом. Полпути можно сократить здесь, поверху.
Он сам ухватил монаха под локоть и повернул того в похожий на канаву проулок. Канава вывела их на другую улицу, в древние времена мощенную булыжником и теперь сухую, поскольку шла она вдоль ручья, и грязь утекала в застеленное прошлогодней травой русло. За глухими заборами лаяли собаки. Проулки, улочки и тропки между заборов здесь были частыми, как сетка на мелкую рыбу, узкими, грязными, но проходимыми, несмотря на то, что луна всходить пока не торопилась. Мем уже предполагал близость цели, к которой они стремятся, — ступенек с перильцами, ведущих к приюту Молчальников, и мостика через ручей, которым он в прошлый раз выбирался с нижней набережной.
— За нами следом идут, — сказал вдруг Датар. — Я их слышу. Мне это не нравится.
— Да? — деланно удивился Мем. — И давно ли ты заметил?
— С самой префектуры.
— Почему мне не сказал?
— Думал, ты знаешь.
Мем взял монаха за плечи и приставил спиной к забору.
— Вот что, — сказал он. — Не с самой префектуры, но я тоже слышу. Ты постой здесь, а я проверю — это Нонор за мной послал следить или собака бродячая крадется. Через сотую часть стражи я вернусь. Ни шагу отсюда. Понял?
— Да, но подожди...
Не слушая более монаха, Мем сухой обочиной прянул к разросшимся кустам и вдоль них прокрался до ближайшего поворота. Шальным голосом за забором взвыл пес и откуда-то сверху, со стен императорского дворца-крепости, вдруг брызнули на засыпающий город янтарные искры от самого краешка раздувшейся к празднику, как рыба-барабан, луны. И прямо на углу забора Мем нос к носу столкнулся с кривой рожей видом и принадлежностью явно не из Первой префектуры. Мем выпрямился во весь свой огромный рост и предъявил роже кулак.
— Ы? — удивилась рожа и ступила назад за угол, где шумно столкнулась с сообщниками. Сообщники, не особо церемонясь, немедленно выперли рожу обратно, презрев ее попытки сопротивляться.
Теперь уже Мем отступил. Их было человек восемь, если не больше. В лунном свете мягко блеснула в руках одного легко изогнутая северная сабля.
— Только без дураков, — с издевкой произнес смутно знакомый голос. Человек в плаще с капюшоном, надвинутым глубоко на лицо, положил саблю себе на плечо, а орава, которая ему, вероятно, подчинялась, стала заходить на Мема с флангов.
Мем попятился.
— Мем!!! — вдруг заорал через улицу эргр Датар.
И Мем бросился бежать — не для того чтобы спасать себя, а чтобы выручить Датара. Кривая рожа и остальные — за ним. Но в той путанице, которая случилась после, разобраться было невозможно. Датар так и остался возле забора, словно гвоздями к нему прибитый. Со всяких щелей и закоулков на совершенно пустынную до сего момента улицу мигом набежало множество народу, резко взвизгнул полицейский свисток, — сигнал к облаве — на лету смешиваясь с руганью и командами. Из подробностей Мем заметил лишь крайне растерянное выражение на той кривой роже, с которой в первых бликах лунного света успел свести поверхностное знакомство. Мем подбежал к Датару, схватил того за шиворот и вознамерился волочь монаха куда-нибудь прочь из свалки, но оказавшийся рядом десятник Адан разжал Мему руку и, снизу вверх дохнув чесноком в лицо, сказал: «Этого — отдельно. Чего на меня смотришь? Поворачивайся, поворачивайся, помогай!»
В чем Адану помогать, Мем сообразить не успел. Кривую рожу положили носом в грязь, других, кто с ней, — тоже, и принялись бить и вязать. Один из арестованных, который с саблей, оказался вообще до изумления похож на Нонора, скорей всего, опять какой-то северянин из тех, что охотятся за векселем, — они там, в своей Агиллее, все на одно лицо. Дин бегал здесь же; свистком он дал отбой облаве. Кого его люди арестовывают, Мем так и не понял, но Дину отчего-то было до невозможности смешно. То всхрюкивая, то кудахтая, то давясь от переполнявших его радостных чувств, он деятельно наводил порядок. Проходя мимо, одобрительно хлопнул Мема по плечу и направился дальше.
— Эй, а... а что теперь? — в спину Дину спросил Мем.
— В префектуру, — отвечал ему кто-то.
Датара, кривую рожу, двойника Нонора — всех сбили в кучу и ближайшим проулком повлекли обратно к центру острова. Мем остался на верхней набережной один. По округе давно хлопали ставни и двери, истошным лаем захлебывались собаки. Луна выкатилась из-за Царского Города почти на четверть, свет ее перестал быть намеком и начал отбрасывать тени.
Мем помнил о золотом значке чиновника третьего ранга, поэтому в префектуру вместе со всеми не поторопился. Стоял в том самом месте у забора, где до этого оставил Датара. Его целью были не северяне, не бандитские рожи, не ночные работники саврского ножа, поджидающие на темных улицах случайных прохожих. Мем искал только вексель. Факт внезапного набега разбойников и полицейских, исчезновение Датара, необходимость вести собственную линию в расследовании, обещание небывалой награды — быстрая смена событий за сегодняшний день повергла Мема в состояние некоторого опустошения. Сейчас в голове крутился только ветер и сороконожкой по кругу бегала фраза, однажды случайно оброненная Нонором: «Это профессиональная работа, и не тебе, дураку, соваться». Ощущения Мема подобны были ощущениям человека, нащупавшего в темноте огромный предмет: доступных для анализа данных и примитивной логики не хватало, чтобы понять — просто большой камень это, скала, гора, край обрыва или стена строения чрезвычайно сложной, путаной архитектуры. В единственном Мем был уверен: в присутствии Адана и Дина с монахом ничего плохого не случится, можно за него не переживать и продолжать идти своим путем.
На небе творилось что-то невообразимое. Облака летели, как порванные ветром клочья парусов, звезды то увеличивались, приближаясь, то удалялись — словно кто-то огромный множеством горящих глаз решал вдруг присмотреться к Столице поближе, а потом терял интерес. Ветер менялся сотню раз за стражу. То холодало, то теплело. А самое главное — луна Аллилат. Она стремительно становилась красной. Не нужно было ждать декаду или полторы, чтобы начались чудеса, сопровождающие праздник Фан. Судя по подрумяненной макушке красавицы-луны, хоть и не сменившей еще цвет целиком, чудес можно было ждать уже этой ночью.
И чудеса не замедлили явиться. Из-за забора Мема внезапно огрели по затылку — кто, за что — неизвестно. Он повалился в сухую траву и увидел звезды близко-близко.
* * *
По воротнику форменного кафтана, по шее и по затылку Мема бродили мягкие губы. Не руки, не рукава, а именно губы. Невдалеке бубнили голоса.
— Ну, будь здоров, — говорил один. — Вот, закусывай.
— Ох, крепкая, — одобрительно отвечал другой.
Мем лежал лицом в опилках. Чистых, к счастью, и сухих. Темнота вокруг пахла сеном и конским навозом. Мягкое движение возле затылка вдруг прекратилось, возникла требовательная пауза, и Мема зубами резко рванули за воротник. В голове слегка поплыло, потом прояснилось. Мысли Мема, потеряв былую глубину, перспективу и глобальность, выстроились в линию. Вернее, они еще продолжали плыть, но не так беспорядочно, как раньше. Водоворот событий превращался в течение. Убили Мероя. Пытались убить монаха. Убили трактирщика. Хотели убить Мема?.. Убивают тех, кто связан с тыквой?..
В ноющий затылок воспоследовал горячий, великанский вздох.
— ...запрягаю я его, значит, в другую телегу, — рассказывал первый голос шагах в двадцати отсюда, — надеваю шоры, затыкаю уши. Спокойно выходим на дорогу, и что ты думаешь? Как только за ворота — бьет задом и снова все ломает. Я за кнут, он башку нагнул и на меня как попрет. Вместе с тем, что от телеги осталось. Не хочет в упряжи работать, ни один, ни в паре, хоть убей. Покалечил бы я его, дурака, да вспомнил, сколько деньжищ за него плачено. Красавец конь. Я таких и не видел никогда... Вот привезли с утра четыре новые оглобли и новое дышло. Если снова сломает, скажу хозяину, чтоб избавлялся от убоя. Как купил его, так пусть и продает. Видать, борейские кони не для наших телег...
Зубы опять взялись за ворот, но на этот раз Мем не позволил им продолжить. Он заворочался и попытался сесть. Удалось ему не сразу. Локти были стянуты веревкой за спиной, ноги — у щиколоток. Лошадь, пихавшая его мордой, понюхала Мему ухо и коротко-презрительно фыркнула. В темноте Мем различал ее светлый храп и обросшие длинным белым волосом ноги; был бы его сосед вороным — нипочем не рассмотреть бы. А серого хоть плохо, но заметно. Прикасаясь щекой и плечом, Мем стал изучать пространство вокруг. Он сидел на полу внутри добротного каменного денника, одного из многих в большой конюшне. Под ним аккуратно постелен был его собственный плащ. Перед ним была закрытая снаружи дверь, до половины дощатая, доски вбиты в металлический каркас, выше досок — решетка; стены по бокам из потертого кирпича; а за спиной — большая упряжная лошадь. Пожалуй, даже слишком большая. И слишком любопытная. Теплые губы снова потянулись к одежде и дернули за плечо. Потом Мема осчастливили, почесав между лопаток, и, наконец, погрызли за веревку, которой он был связан. Помощь, что называется, шла с той стороны, откуда не ждал никто. Мем был знаком с одной кобылой, мастерицей развязывать любой сложности узлы, которыми ее пытались присоединить к деревцу, забору или коновязи. Поэтому сейчас препятствовать не стал. Веревку потянули настойчивее. Потом задумчиво пожевали.
— Не жуй, тяни, — попробовал подучить нежданного сообщника Мем, и голоса на другом конце конюшни, где горела неяркая лампа и, по всей видимости, накрыта была трапеза, примолкли.
В соседнем деннике шумно отряхнулась лошадь.
— Я ему хотел отсоветовать, да он не послушал, против «нравится» доводов не напасешься, — продолжил после некоторой паузы второй собеседник, и снова потекла неторопливая беседа.
Веревка была новая, развязывалась плохо, зато жевалась и тянулась преотлично, и меньше чем через четверть стражи разжеванный узел и переплетения ослабли настолько, что веревку стало можно сдвинуть, а потом и вовсе снять. Еще через несколько мгновений Мем был полностью свободен, хотя и чувствовал себя слегка ошалевшим от происходящего. Выбраться из денника можно было через верх — решетки до потолка не доходили. Или открыть дверь, запертую снаружи на тяжелую щеколду. Что это все такое? Почему он здесь? Почему он жив, если северяне планировали его убить?.. Непонятно. Но уходить отсюда нужно по-любому.
Ненадолго Мем задумался. Можно было медленно и тихо уйти одному.
Его толкнули в спину мордой.
А можно было... Можно было опоздать, если отправиться на Гостинную пешком.
Мем выглянул сквозь решетку за пределы денника, стараясь рассмотреть, как заперты ворота. Похоже, они заперты были никак. Изнутри на засов не серьезнее того, что запирал денник. Однако с улицы, из-за ворот, время от времени долетал какой-то шум. Похоже, что играла свадебная музыка. Обычное дело для этого времени года. Там люди, возможно — много людей. И внутри конюшни эти двое. Как вырваться отсюда? Охранять его почти не охраняют, надеются на путы, но кто знает, где он находится? А если далеко за городом?..
Стараясь действовать как можно тише, Мем измерил локтем сброшенную веревку и счел ее достаточной. Просунул в щечные кольца недоуздка, продел своему освободителю в рот и связал в густой гриве на шее, изобразив примитивную уздечку. Тут впервые он померялся с новым товарищем ростом. Конь, которого Мем решил увести, был не конь, а конище. Ломовое чудовище, копыта со столовое блюдо, холка под потолком, спина как кровать, а длинная грива по-деревенски расчесана на обе стороны. Впрочем, выбирать было не из чего, по соседству стояли такие же, только гнедые. Ничего, и это тоже лошадь, утешил себя Мем. Доехать до среднего города сгодится.
На дюжину ударов сердца он собрался. Очень четко нужно было представить, что он сейчас сделает. Потом просунул руку и тихо снял с двери засов. Крепко взял великанского коня под уздцы, ударом ноги распахнул денник, и они побежали.
Прямо в конюшне тяжеловоз охотно пошел в короткий, сотрясающий стены галоп. Ужин, накрытый на ящике, полетел на пол, конюхи шарахнулись в разные стороны, один упал, второй схватил метлу, но поздно: Мем уже пинком отворял воротину, подгадал такт галопа и, уцепившись за роскошную гриву, на ходу вскочил коню на спину, в уме поблагодарив себя за то, что прогулял не все уроки верховой езды в Каменных Пристанях. На много ходов вперед он сейчас не думал. Например, о том, что станет делать, если окажется в замкнутом дворе. А двор был замкнут. Зато соседний двор, где при свете факелов, луны и фонарей веселилась вокруг составленных в линию столов свадьба, — настежь открыт, заходи и празднуй, кто мимо идет. Разделяли дворы низенькая живая изгородь и простейший забор из параллельных жердей, какой обычно ставят для скота и сквозь который без лошади Мем прошел бы легко, но вот с лошадью...
Времени на поиски другого выхода не оставалось. Мем, может, не очень хорошо изучил товарища по побегу, зато конь понял его: необходимо было прорваться. Прыжок получился неважный, целы остались лишь две нижние жерди, а верхние с треском разлетелись в щепки, но Мем удержался на широченной спине, а тяжеловоз набирал и набирал ход — наверное, он мог бы и не прыгать, а просто проломиться. Маневрировать на тягловой лошади и пускаться в объезд торжественной трапезы Мем посчитал делом бессмысленным и опасным, поэтому их следующим препятствием оказался свадебный стол. Чуть запоздало опомнились гости и с воплями кинулись кто бежать, кто под защиту мебели. Полетела звонкая металлическая и стеклянная посуда, попадали столы — конище их уронил или люди, было не до разбирательств. В спину Мему заулюлюкали, засвистели и запустили куском пирога и золотой мишурой. Что-то кричали еще конюхи насчет держать, хватать, остановить... Но побег уже удался. Оглашая окрестности громовым топотом, от которого, казалось, качаются деревья, и больше уже не оглядываясь, Мем на гигантском краденом коне летел по приречной стороне Обводного в сторону моста. Ему немедля нужно было обратно на Рабеж.
* * *
Когда переступили порог Первой префектуры, Нонор удачно поставил Адану подножку, и десятник во весь рост вытянулся на каменном полу.
— Все, — сказал Нонор. — Поиграли — хватит.
Адан, пыхтя, поднялся и стал торопливо отцеплять с локтей инспектора цепочку с крючком-запором. Других арестованных тем временем оформляли в дежурке и по одному провожали в подвал.
— Орга Кривое Весло — сейчас ко мне в кабинет, — сквозь зубы распорядился злой до невозможности Нонор, отряхивая одежду и выдирая из волос янтарные глазки вперемешку с сухими репьями. Сотую долю стражи спустя он повернулся к Дину, диктовавшему имена арестованных секретарю: — Я только одного не понял: для чего понадобилось всерьез меня бить?
Тот оторвался от бумаг:
— Вы же сами просили, чтоб все правдоподобно...
— Кто меня вязал? — поинтересовался Нонор.
Вперед выступил один из младших дознавателей из десятка Дина, тут же получил по зубам и ухватился за стену.
— Э... ну... простите нас, — развел руками Дин. — Увлеклись немного, больше не повторится. — И снова уткнулся в дежурный журнал, глядя туда через плечо секретаря. Однако глаза его весело блестели.
Злость с Нонора слегка сошла. Теперь можно было работать.
Орг Кривое Весло разговаривал без большой охоты. Он ерзал на лавке, кривил и без того перекошенную рожу, вздыхал и подолгу не мог подобрать слова, но отвечал почти честно, поскольку не понимал, каким образом оказался в столь глупом положении, и опасался еще больше его усугубить. Кто угодно Орга подставлял в его многотрудной и наполненной опасными недоразумениями жизни, но вот чтоб городская полиция — такое с ним случилось впервой.
Впрочем, проступков больше, чем на штраф в тридцать ларов, инспектор при всем желании ему приписать не мог — ведь за намерения не судят. И за то, что человек поддался на чужой обман, тоже в тюрьму не сажают. Господин Орг был введен в заблуждение, не так ли? Или господин Орг сознательно участвовал в заговоре с северянами против государя и государства?..
Нет, господин Орг не участвовал. Он государя уважает и даже государство всячески поддерживает, вот в зимнем году уже налоги готовился проплатить за оба своих увеселительных заведения. На Старой набережной господин Орг ничего плохого в виду не имел, он как раз сбором денег на уплату налогов занимался. Был один мальчик, который давно должен; долг этот господину Оргу подарил в качестве поощрения младший Хозяин Веселого Берега, и Орг уже махнул рукой на такой подарок, поскольку не знал, как в сложившихся обстоятельствах требовать возврата. Но у мальчика вдруг завелись деньги в виде письменного поручительства одного высокопоставленного лица. Господин Орг доподлинно узнал об этом от северного владетеля, который однажды явился на Веселый Берег и предложил разделить данное письменное поручительство следующим образом: Оргу денежный долг, сколько причитается, а северянину — имя получателя и подпись поручителя. Готовились отобрать вексель у должника давно, просто не знали, где и когда. Если б господин Орг хотя бы заподозрил, что все это дело пахнет дерь... простите, имеет государственный масштаб, он бы на десять лиг к высокорожденному ублюд... извините, владетелю не подошел.
— А вот это не вы на Чаячьем острове забыли? — поинтересовался кир Нонор, выкладывая перед Оргом бабочку-убийцу.
— Ну... Это вроде как долговая расписка, — признался Орг. — Должник клятвенно обещался ее выкупить, как только сможет. Вот мы ее и возвратили.
— Это же своего рода обязательство, — усомнился Нонор. — Такими вещами не разбрасываются попусту.
— Обязательство, — пожал плечами Орг. — Но клятва-то осталась. Клятву мы не возвращали. А людям мы верим на слово.
Инспектор Нонор только покачал головой в ответ на столь большое доверие к честному слову у такой подозрительной личности, как Кривое Весло.
— Храмовые кружки вы зачем выгребли? — спросил Нонор. — Платежное поручительство искали?
Но тут Орг Кривое Весло уперся. Он, дескать, не дурак и не святотатец, он никаких кружек самовольно не брал. Он, если хотите знать, до сих пор не верит, будто священник может отказаться от клятвы, которую дал, и не платить долгов. Кто тогда образец чистоты и честности, если монах поведет себя так? И вообще до того случая с бабочкой он на Чаячий остров ни разу ногой не ступал. А если б знал, что там такая нищета и помойка, и в первый раз не ступил бы, но надо ж было убедиться. Северянин и на дело-то его подбил только очень долгими уговорами. Применять силу к монаху господин Орг не считал возможным, недаром он всю жизнь под стенами святой обители живет. Хотел разве что припугнуть чуть-чуть. Без вреда здоровью и платежеспособности, только чтоб память освежилась.
В этом месте взаимовежливой беседы инспектор Нонор пожелал освежить собственную память, сунулся в сейф за делом о безобразиях на Чаячьем острове и обнаружил, что сейф открыт, а дело о храмовых кружках аккуратно лежит на верхней полочке в то время, как Нонор оставлял его на нижней. Дин, не вовремя пытавшийся зайти в инспекторский кабинет, едва не получил по физиономии вслед за своим младшим дознавателем. Каким трудом Нонор сдержался и опустил сжатый кулак, ведало одно лишь Небо.
— Кто был здесь? — глухо прошипел Нонор, приподнимая Дина за ворот кафтана и приставляя его к внутренней стороне двери. — Кто здесь роется все время? Знаешшшь?..
Дин, впрочем, Нонора не боялся — по крайней мере в том, что касалось работы. Он отцепил от себя худые жилистые руки инспектора и произнес спокойно:
— Я по делу. Поговорить надо.
Нонор слегка опомнился и звякнул в колокольчик, чтобы Орга пока забрали. Тот пытался выторговать себе свободу еще на какие-нибудь полезные сведения, но инспектор только досадливо махнул рукавом.
— Будь я на вашем месте, я сдал бы это дело Тайной Страже, — сказал Дин, когда они с Нонором остались одни. — Но это я. Я не тарг, не высокорожденный и даже не тайный агент. Убивают их осведомителей. Убивают планомерно и целенаправленно. Я знаю, что сегодня нас может дожидаться по крайней мере еще один труп. Что делать будем? Хватит у вас храбрости пойти и арестовать высокорожденного тарга в столице страны, названной в честь его народа? За спиной которого стоит и ждет нашей ошибки весь таргский Север, готовый от малейшего шага столичных властей в его сторону встать на дыбы? Если вы пойдете, то и я пойду. Если вы откажетесь, я сейчас же пишу рапорт на передачу всех результатов моего дознания в распоряжение Тайной Стражи. Я не властен здесь принять решение. Даже префекту докладывать бессмысленно. Все, что он может, — зря потерять наше время. Решить должны вы. Сейчас. Идем или сознаемся, что подлинный порядок в Столице — не наше дело, а мы в префектуре посажены только дураков пугать?
— Решать мне, потому что Тайная Стража сама выбрала на эту роль меня? — наклонил голову Нонор.
— Или потому, что агиллейского волка выследит только агиллейская собака, — сказал Дин.
Инспектор Нонор на сравнение не обиделся. Сотую часть стражи он думал, сощурившись на огонек коптящей лампы. Потом стал подворачивать рукава.
— Собирай наших людей, — сказал он. — Я сделаю то, что должен.
Во всей этой суматохе никто и не обратил внимания, что эргр Датар, до последнего времени ожидавший в коридоре вызова в кабинет инспектора, тоже куда-то отправился. Среди темной ночи и совсем один.
* * *
Дом на Гостинной набережной был ярко освещен, полон людьми и для неурочного ночного времени необычайно шумен. Наполняли его отнюдь не северные владетели и не их слуги. Внутри битком было солдат Войска Порядка и Справедливости из Первой префектуры и даже агентов Тайной Стражи. Видимо, у Мема сегодня судьба такая: куда бы он ни пошел, везде встречать Нонора и Дина. Тем больше это вызвало у него беспокойства. Заботился он не о том, что у него перехватят золотой значок. Яся была первым человеком, связанным со злополучной тыквой. Коль скоро северяне охотятся за всеми, кто хоть взглядом к этой тыкве прикасался, Ясю из веселого дома они забрали не для любви и удовольствий.
На взмыленной огромной лошади, роняющей с самодельных удил клочья пены, Мем влетел во двор, бросил веревку на столб ограды и, на ходу шаря по карманам в поисках жетона, стал ломиться внутрь. Жетона при нем не оказалось — в Приречье у Мема изъяли все, вплоть до золотого бантика от букета навозниц. Хорошо хоть солдаты из префектуры узнали его и пустили искать Нонора внутрь.
Дом обитатели покидали в спешке. Что послужило причиной их бегства, Мем не знал и немедленно узнать не стремился. Или, может, такой беспорядок произвело полицейское вторжение. Мебель и постели на втором этаже по большей части оказались перевернуты, одежда и всякие мелкие вещи разбросаны, занавеси с окон и стен ободраны и брошены на пол, ковры, наоборот, скатаны и как попало уложены поперек дороги, чтоб всяк через них спотыкался и не бегал, создавая лишнюю суету.
В одной из комнат Мема перехватил за рукав кафтана Дин.
— Не лезь туда, — предупредил он, кивая на затворенные двери. — Там работают.
— Дин, пусти. Где Нонор?
— Ты откуда такой запыхавшийся и в опилках весь?
Мем не собирался отчитываться о собственном времяпрепровождении. Вопросов у него своих был воз и маленькая тележка. Он сделал попытку отмахнуться от Дина и пойти куда шел, но сыскной десятник уцепился за него и стал тащить обратно.
— Поостынь, — велел Дин. — Был у нас в префектуре один такой, что торопился, да скоро помер. Нонор тебе нужен? Он внизу. Ходит по следам.
— А где хозяин дома? Там кто работает? С кем?
— Хозяин сбежал, работает Тайная Стража, ни с кем. Сама по себе. Ты должен понимать: когда они приходят, им запретить нельзя. Даже если к горячему пирогу они опоздали. Вся слава снова будет их.
О том, чья будет слава, Мем тоже волновался в последнюю очередь. Он вспомнил, что на него самого выписан жетон с синей печатью, стало быть, запретить ему нельзя, аккуратно отставил Дина в сторону и быстро, чтоб тот не успел опомниться, вошел в затворенные комнаты. Нет, кира Хагиннора Джела или «господина Иля» Мем там не увидел. При свете двух настольных ламп в полной тишине два человека переписывались через стол на листе дорогой тисненой бумаги с северными вензелями. Господин Рарон и слегка помятая Яся с синяком на скуле и расцарапанной шеей — по крайней мере это все, что Мем сумел на ней разглядеть. Он по инерции сделал несколько шагов к столу. Яся невозмутимо подвинула себе листок и тем самым совсем не женским острым почерком с уголками, каким сделана была вторая часть взятых у трактирщика доносов, написала на обороте Мему: «Со мной все хорошо. А ты ступай». Рарон, проявив свое хваленое терпение, смолчал. Да Мему больше ничего и не надо было объяснять. Он все понял. Настолько хорошо и ясно, будто с неба в лужу свалился. Так его сначала подбросило, а потом уронило. Еще хуже, чем в ту ночь, когда Ясю забирал из веселого дома высокорожденный тарг.
Мем попятился и захлопнул за собой дверь. Скоро и ловко, как до этого появился незваным. Ни разу за прошедшие дни Мема не посещало чувство бессилия. Когда хочется сесть на землю или на пол, закрыть лицо рукавом и объявить всему миру и в первую очередь самому себе: «Я не знаю, и мне тяжело». Скажем прямо, Мему почти неведомо было такое чувство. И вот наконец он с ним ознакомился. В полную глубину. На пол Мем не сел, лица рукавом не закрыл, но ему вдруг стало так тоскливо, словно он остался на целом свете один-одинешенек.
— Ну что, убедился? — мягким голосом спросил откуда-то сбоку Дин. Мем кивнул в ответ, подумав, что ведь Дин, сволочь, улыбается. Чужие разочарования любят все. И мало радости в том, чтобы давать себя в такой момент разглядывать. Мем с усилием оторвал ногу от пола, сначала одну, затем другую, и побрел на первый этаж. Получать тумаки от Нонора.
На удивление, Нонор никому тумаков не раздавал, хотя и собственный десяток, и десяток Дина старались держаться от него подальше. Старший инспектор сидел на каменном выступе под лестницей возле покинутой слугами поварни, поставив локти на колени, а подбородок уложив на сцепленные пальцы. Старый лис возле его ног вопросительно заглядывал хозяину в лицо и время от времени по-собачьи вилял хвостом: то ли утешить Нонора старался, то ли ободрить. Мем подошел и сел рядом.
— Ну, что? — спросил Нонор, не глядя на бывшего ученика. — Нашел тыкву?
— Не нашел, — ответил Мем. — Нелепая какая-то история...
— Это Столица, Мем. Здесь не бывает нелепых историй. Здесь истории бывают только политические.
— Мы все в чем-то ошиблись? Погони за северянином... нет?
— Ничего нет. Даже трупа агента Мероя, по которому я работаю, нет. И дела нет. И трактирщика повешенного нет. И тыквы твоей — нет.
— Зачем же они пытались меня убить?
— Тебя еще и убить пытались? Когда? — слегка удивился Нонор. — Что за дел ты навалял?
Мем вздохнул. Потом рассказал ему про случай в прачечной. Про государя. Про его отца. Про вексель. Про Датара, Ошку и монастырь. Про Ясю рассказал. Про свои беседы с Рароном и похождения на Старой набережной. Про сейф и про дело, которое читают, когда Нонора нет.
Нонор вдруг начал смеяться. Сначала беззвучно, потом громко.
— Никто тебя убить не пытался, — утешил Мема он и вдруг откуда-то из-за спины вынул тонкую саблю и тупой стороной приложил ее Мему к шее. — Если я вот так тебя ударю, ты просто свалишься колодой и пролежишь полстражи. Никто никого не убивал. Все всех только спрашивали. Пока что. Убивать должны были начать потом, когда все имена станут в точности известны.
— Откуда же взялись трупы?
— За этим уже не ко мне. Откуда взялись — конечно, понятно. Даже понятно зачем. Чтобы не наговорили лишнего. Потому что кое-кто кое-что на самом деле знал. Трактирщик открыто торговал всем, что знает, господина Мероя можно было перекупить — это всего лишь вопрос количества и качества монет. Ну а монахи... Их ведь спрашивали при тебе, ты слышал, о чем и что они отвечали. Правда — она ведь никому не нужна на самом деле. Кроме убийц. Остальным нужна видимость. Нужна политика. Трупы — не нужны. По крайней мере здесь и сейчас. Как думаешь, Мем, на сколько это весит — вернуть императору доверие к собственному отцу?
— На золотой значок третьего ранга, — пожал плечами Мем.
— А что будет значить это доверие разрушить?..
Мем помотал головой, давая понять, что последствия ему неизвестны, но наверняка они будут ужасными.
— Что же мы можем сделать? — спросил он.
— Что мы должны сделать, хотел сказать ты, — поправил его инспектор. — Мы должны не мешать Тайной Страже исполнять ее секретную и важную работу. Мы для прикрытия их деятельности им больше не нужны. Они разоблачили заговор, они с нашей помощью держали его под колпаком и не дали ему превратиться в скандал с настоящими убийствами настоящих наследников и с трепом о них на всю страну. Теперь Тайная Стража подчистит хвосты и завершит все каким-нибудь изящным ходом, который уравновесит кажущиеся недоразумения. Ты как хочешь, а я пойду домой.
— Дайте мне ключ от вашего кабинета, — попросил Мем.
— Зачем? — удивился инспектор.
— Я пойду в ваш кабинет. Лягу там спать. В казарму ночью могут не пустить. — И добавил виновато: — Мне больше некуда.
* * *
Казалось бы, здравая мысль Нонора о том, чтоб не мешать Тайной Страже исполнять ее работу, на самом деле содержала немалую долю коварства. Мему это стало ясно утром, когда он был разбужен разговором под дверью инспекторского кабинета.
— Сожалею, — громко сказал Нонор, — но мне об этом ничего не известно.
Мем поднял с лавки голову, схватился за край стола и уронил деревянный стакан с карандашами.
— Кир Нонор, войдите в наше положение, — смиренно отвечал ему голос, похожий на голос Рарона, — очень мало шансов, что хотя бы один из этих вопросов разрешится сам собой.
«Святая правда», — подумал Мем, с трудом залезая под стол, чтобы собрать карандаши.
— Вы меня простите, — вежливо отвечал инспектор, — но вы мне сами вчера дали понять, что мое участие в деле окончено. Я с радостью и с великим облегчением передам вам все документы, которые успел собрать. Дела Царского Города вне моей компетенции и вне моих интересов, как личных, так и служебных.
— Если вы хотите поговорить с участием префекта, мы поднимемся к префекту, — попробовал настаивать Рарон.
Инспектор открыл дверь:
— Вы играете людьми, бросая их, словно игральные кости, наудачу. При таком отношении к делу всегда есть шанс не выиграть, а при таком отношении к людям — получить плевок вместо помощи. Хотите попробовать приказать мне — попробуйте. Я выучил условие вашей задачи. Веселый Берег ищет деньги. Север ищет имя. Государь ищет подпись. Кир Хагиннор ищет сына. Ошка ищет тайну. Эргр Датар ищет возможность уехать. Мем ищет золотой значок. Так? Но что ищет инспектор Нонор? Повод поругаться с Тайной Стражей, в которую его не взяли год назад? Увольте. Я скромный человек со скромными притязаниями на жизнь и карьеру. Луну с неба мне не надо даже вместо желтой тыквы на зимние праздники.
Вторым собеседником действительно оказался Рарон.
— Я все могу устроить, кир Нонор, — сказал он, на этот раз пытаясь подольститься. — Я могу устроить даже больше, чем вы сами пожелаете...
— Что-то вы никак не поймете. Я работаю в основном за жалованье и немного за то, чтобы меня уважали. А пытаться купить меня — бесполезное занятие. Если б меня можно было купить, я бы давно сидел в вашем департаменте и распоряжался бы должностями и рангами направо и налево. Но я пока служу здесь. А у вас есть инспектор Иргин и есть инспектор Долон, они занимаются тем же самым делом параллельно со мной. У вас есть инспекторы Аль и Уль, которые занимаются такими делами, которыми даже аптекарь не торгует. Пусть у всех их немного не хватает ума, зато рвения не по разуму. Давайте ваши обещания им, пусть они продолжают стараться. Тем более что убийство, с которого начал дело я, лежит в прямой видимости вашего отдела внутренних расследований. Я вам не служба надзора за нравственностью, чтоб призывать к порядку ваших же сотрудников.
Тут Мем вылез из-под стола и молча протянул Нонору собранные в стакан карандаши. Рарон слегка выпучил глаза.
— Спасибо, Мем, — со странной приязнью в голосе сказал Нонор.
— Благодарю всех присутствующих за оказанное содействие, — ледяным тоном произнес господин Рарон, повернулся и, гордо взмахнув полой плаща, вышел из кабинета.
Нонор поглядел на потолок, где этажом выше располагался со своим личным штатом господин Первый префект.
— Сейчас вернется, — сказал он. — Сделает поверху круг и вернется.
Мем вздохнул и положил на край стола ключ от кабинета с красивым камушком из золотистой яшмы на цепочке — личной печатью кира Нонора из агиллейского рода Иаракан.
— Что будешь делать дальше? — поинтересовался у него Нонор.
А что Мем будет делать дальше? Экзамены пересдавать к началу лета, вот что. Потому что эту сдачу он уже, считайте, завалил. Яся... ну, он же смирился, что потерял ее. Слишком свысока эта мелочь на него теперь смотрела. Терпеть такое ему было неприятно, а доказывать что-либо Мем потерял охоту. Слишком трудный и нудный путь. В конце которого к тому же находится нечто непредсказуемое и поэтому, может быть, вовсе ему не нужное. Если и у нее жетон Тайной Стражи, то о чем с ней разговаривать... Тоже мне товарищ по оружию... Рарон, государь, Первый префект... Обещания, надежды, золотой туман чиновничьего значка — это все было пустое. Сказки и новогодний сон. Мем поверил в себя — уже много. Кое-чему научился, кое в чем разочаровался. Домой возвращаться не хотел. Доверять людям не хотел. Проверять доверие к себе — тоже. Зависеть от решений отца и старшего брата — тем более. Он побросал бы пестрых речных камушков в окошко к старшей Ноноровой дочери, если б не знал Нонора. Это было еще непредсказуемей, чем пытаться влюбить в себя Ясю. Но, может быть, именно этим ему и стоило бы в ближайшее время заняться...
— Оставайся в префектуре, — предложил ему Нонор. — Дин идет на повышение, я тебе дам рекомендацию на его место. Ну и еще кое-кого попрошу подписать. Несмотря на то что ты тут передо мной творил, я знаю, что на самом деле ты очень честный, искренний и правильный парень, Мем. Тебя утвердят.
— Спасибо. Я подумаю, — серьезно пообещал Мем. — Ну, я, наверное, пойду.
Инспектор кивнул.
Однако в дверях Мем остановился.
— А можно задать вопрос?
Нонор поглядел на него подозрительно. И вопрос того стоил:
— Что хотел напоследок господин Домовой? Что у него не получилось?
Нонор ухмыльнулся так, как только он один это умел: будто сейчас укусит.
— Они потеряли обоих наследников, и настоящего, и мнимого, и не могут их отыскать ни в Столице, ни за ее пределами. И не нашли еще ни подписи, ни денег. Им удалось только соблюсти порядок в городе и выгнать прочь тех, кто на наследников, деньги и подпись охотился. Да и то... не без помощи.
— А кто убил Мероя?
— Сами. Был приказ охранять Чаячий остров любой ценой или что-нибудь вроде того. А Мерой, простой сборщик доносов, сунулся куда ему не полагается. На голову выше своего назначения. Заметил на Веселом Берегу монаха, увидел, что тот совершает странный поступок — ворует с окна тыкву, и пошел следом. И, возможно, не он один. На Веселом Берегу и без Мероя достаточно внимательных глаз. Для чего нужна была тыква? Да чтобы все уцепились своими внимательными глазами именно за нее, а не за важный документ, который лежал у монаха в рукаве. Поэтому на Чаячьем делили тыкву, поэтому забрали у Мероя документы, поэтому не подали в розыск, поэтому молчали три дня, даже после того, как Тайную Стражу оповестили о неопознанном трупе. Надеялись, что он тихо отлежится. И трактирщика тоже повесили сами, не дожидаясь северян. У того были глаза на затылке, он был жаден до денег и мог назвать настоящее имя. Ну, даже если и не мог сегодня, то боялись, что сможет завтра. Мем покивал:
— Я понял. У них есть инспекторы-близнецы, Аль и Уль. — Мем вспомнил лодочку в кустах за монастырем. Монах в ту ночь приплыл оттуда, и если это был Датар, то точно плыл не один. — А кто и для чего тогда украл кружки?
— Спроси у самого эргра Датара, для чего он это сделал после того, как из храма вынесли тыкву.
— Боялся остаться один против Тайной Стражи и против хозяев Веселого Берега? Поэтому вызвал еще и префектуру?
— Или хотел нагнать побольше шума вокруг себя. Мы удачно встали между молотом и наковальней, не так ли? Ведь наследник не он? Его дело было собрать общее внимание на себя, отвлекая от настоящего наследника, так же, как тыква отвлекала внимание от документа. Что и сказать, он справился. Теперь его, наверно, наградят. Если он все еще жив.
— Вы знаете, где он?
Нонор отрицательно покачал головой:
— И не имею желания узнать. Видишь ли, я немного устал... Всю ночь складывал то, что ты мне вчера рассказал.
— Зато это знаю я, — ухмыльнулся, почти копируя Нонора, Мем.
* * *
Начать учиться заново, и на этот раз — прилежно, Мему позволено не было. Для начала, когда он в уличной палатке недалеко от префектуры покупал себе роскошную жареную курицу на завтрак, полагая истратить на нее почти все, что осталось от данных ему Рароном денег, кто-то положил тяжелую серебряную монету в чашку продавца, и сказал, что сдачи не надо. Забрав бумажный пакет с курицей, Мем поглядел на доброжелателя сверху вниз. Перед ним стоял тайный советник самого государя, в системе жизненных координат Мема — Хорек. А как по-настоящему, неизвестно.
— Ну и куда мне идти их искать? — спросил Мема Хорек. — Ты же у нас все на свете знаешь.
— Почему вы у господина Рарона не спросите? — осторожно поинтересовался Мем.
— Да пошел он к черту! — Впервые за маску безразличия у Хорька прорвались какие-то эмоции.
— Вас как звать? — довольно бесцеремонно вопросил Мем.
— Кир Энигор. — Подбородок Хорька слегка вздернулся от гордости за собственное благородное имя. Впрочем, в отличие от кира Нонора в облике Хорька ничего благородного, кроме имени, не было.
— Кир Энигор, вы знаете, где приют братьев Молчальников на Старой набережной?
— На затопленном берегу?
— Почти. Если они не там, то считайте, что я далеко не все на свете знаю.
Хорек поблагодарил Мема кивком головы.
Глядя, как советник удаляется в указанном направлении, Мем испытал некоторую потребность пойти за ним, но остановил себя. Теперь это не мое дело, решил он. Огляделся. Заметил удобное место — неровный холм с травяным склоном, наверху площадка, на площадке две наклонившиеся друг к другу ивы и старый, засыпанный прошлогодней листвой и городской грязью сухой фонтан. По каменной лесенке Мем поднялся к полному мусора фонтану, сел там на облезлую лавку и распаковал курицу. Потом, когда курица кончилась, а все объедки Мем скормил бродячему псу, никаких оправданий для того, чтобы продолжать сидеть здесь, на возвышении под плакучими ивами, в прямой видимости от Первой префектуры, и, самое главное, ждать новогодних чудес, уже не осталось. Однако Мем сидел. С мечтой о золотом значке и новой жизни расставаться он не торопился. Мечты у Мема вообще никогда не умирали сами. Разве только их убивал кто-нибудь.
Город уже спешно готовился к предстоящим празднествам. День был солнечный, ясный и светлый. На улицах поперек луж клали деревянные мостки, чтобы не мочить в праздник ног; вдоль домов и меж старых столбов-водомеров у Рабежского перевоза натягивали проволоку — в ночь, когда Аллилат зальет город золотисто-алым светом, по ней развесят фонарики на счастье. Чем больше фонариков, тем больше счастья. На Речных Пристанях, кажется, праздник уже начался. Во всяком случае, оттуда трубили, барабанили и верещали, словно на ярмарке. Возможно, это означало запуск третьей ступени шлюзов, которую задействуют только весной и осенью, в большой разлив. Вода и правда поднялась очень высоко, затопила заросшие откосы по берегам каналов ближе к Порту и плескалась у самых гранитных парапетов верхнего и среднего города.
Мем снисходительно смотрел за этими приготовлениями с вершины травяного холма. Он перестал беспокоиться о будущем и вообще о себе. Теперь он чувствовал силу не только взять древний межевой камень, выдрать его из земли, куда тот за три сотни лет накрепко врос, и опрокинуть в сухой фонтан. Сейчас Мем знал, что может сделать то, что сам решит. А это гораздо серьезнее и важнее.
Не то чтобы Мем по-прежнему верил в тот золотой значок. Просто настроение у него было грустно-благостное. Как будто он прощался с чем-то хорошим и теплым, оставившим после себя только добрые, пусть и немного смазанные из-за торопливости знакомства впечатления. Радоваться-то повода особенного не было. Вексель он так и не нашел. В любви разочаровался. Господин Рарон, конечно, получил от инспектора Нонора по заслугам, но и в том радости мало. Датар, судя по всему, уедет из Столицы — именно для того он старался. Путал следы как мог. Зарабатывал одобрение молчальников. Подставлял под удар себя, чтобы оградить того, за кем по городу шла нешуточная охота. Почему Мем сразу не догадался про пьяный гриб? Ведь все красноглазые его нюхают у себя в пещерных городах, чтоб видеть в темноте, там без этого нельзя, почти без света ведь живут... Государя жалко немного. Что такое быть младшим сыном, Мем знал не понаслышке. Иди туда, иди сюда, бери это, сделай то... Очень интересно, на кого будет смотреть кир Хагиннор Джел, если взять двух его таких не похожих друг на друга сыновей и поставить их рядом. Они оба приехали с далекого Севера. Оба из монастырей. Но один государь, второй — нищий. Один столичная штучка, другой — настоящий монах. Один совсем на отца не похож, пока молчит; другой похож абсолютно, но говорить отказывается. Жаль и кира Хагиннора. Тяжело это — выбирать между детьми, кого любить больше.
И вот когда Мему стало казаться, что ничего уже не произойдет, что дело о тыкве действительно кончилось ничем, пшиком, что Тайная Стража накрыла свои и чужие интересы войлочным колпаком, под который случайным людям опасно соваться, вокруг Первой префектуры началась суета. Сначала проехал конный патруль. Потом какие-то люди рассредоточились по улице, ведущей от Хлебной площади к Пожарной. Потом очередь дошла и до Мема. К нему подошли двое господ в чистых плащах свободного покроя — настолько свободного, что под ними можно было носить запрещенное в городе оружие, ничуть не смущаясь самим и не смущая окружающих.
— А вы что здесь сидите? — спросил один. Второй в это время внимательно к Мему присмотрелся. Возле левого глаза у него наличествовал пожелтевший и припудренный, но весьма знакомый синяк.
— Инспектор Иргин? — кивком поприветствовал меченого инспектора Мем.
— Это, значит, ты, — узнал его Иргин. — Почему в префектуру не идешь?
— Надобности нет, — пожал плечами Мем.
— Ну, смотри, — покачал Иргин головой. — Мы тебя беспокоить не будем, но в ту сторону, — он показал направление к префектуре, — дорога пока что закрыта.
Следом за Тайной Стражей показались гвардейцы в блестящих на солнце кирасах. Затем кареты, запряженные четверней: одна и другая. Отец и сын приехали не вместе. Каждый сам по себе. Впрочем, Мем точно не знал — может, по этикету так и положено. В отличие от всех предыдущих визитов этот был официальным. Мем смотрел. Вот низко кланяется префект, ожидающий на крыльце. Распахнуты двери, стоят навытяжку помощники префекта, дознаватели и инспектора. Нонора и Рарона не видать. Потом происходит некое движение, нарушающее четкий строй солдат Порядка и Справедливости, церемонная последовательность монаршего визита ломается, сам префект растерянно крутит головой, ему показывают на старый фонтан, и в сторону Мема бегом мчится кто-то из дознавателей.
— Мем! — кричит он на ходу. — Мем, дубина! Ты почему не в строю? Какого хрена за тобой еще и бегать надо?!
Мем спокойно встал. Привычно изобразил лицом непрошибаемого болвана. Пригладил тщательно умытыми бездомным псом ладонями свои растрепанные волосы. Внутреннее чувство, что без приглашения посмотреть на золотой значок хотя бы издали сегодня не обойдется, оправдалось. Спешить и суетиться, как остальные, Мем не стал. Иргин с напарником, стоящие в парадной жилого дома, чтоб жители сглупу не сунулись государю под ноги, посмотрели на него с плохо скрытым осуждением, но на этот раз сказать ничего не посмели: видели, кто за ним послал. Когда Мем вошел в префектуру, на первом этаже все уже немного расслабились, смотр дисциплины и готовности служить государю и государству миновал, можно было разбегаться по углам и кабинетам. У лестницы на второй этаж личный секретарь префекта схватил Мема за локоть и поволок наверх, сквозь зубы ругая того за нерасторопность и недогадливость. Возле кабинета Нонора Мем стряхнул с себя назойливого проводника, сам открыл дверь и вошел, захлопнув ее у секретаря перед самым носом. Государь Аджаннар стоял возле стола Нонора и листал дело. Лицо у него было белое и злое, сухие губы крепко сжаты, глаза нехорошо блестят, на скулах бродят желваки. Кир Хагиннор, наоборот, внешне был совершенно спокоен. Сложив руки на груди, он стоял, привалившись плечом к старому шкафу с коллекцией пыльных законов и указов, накопленных там лет за пятьдесят и до сих пор хранившихся намотанными на деревянные катушки и упакованными в лубяные короба. Нонор и Рарон, глядя в пол и не касаясь друг друга даже краешком одежды, как две поссорившиеся цапли на пруду, торчали возле окна. Все ждали кого-то, и этот кто-то был не Мем. Ничего не оставалось, кроме как встать у противоположной шкафу стены, уставиться на трещины в полу и молчать, как все.
Прошла восьмая часть стражи. Дело в руках у государя кончилось трижды, и всякий раз он переворачивал листы к началу. Наконец дверь с тихим скрипом отворилась. Государь выпрямился и взялся рукой за маску Справедливости, лежащую у него на плече. Из троих, возникших на пороге, внутрь вошел только один. В приличной, соответствующей сану на этот раз одежде. И сразу сделал невозможное.
Ошка как ни в чем не бывало подошел к государю и три удара сердца смотрел тому в глаза. Не кланяясь, не извиняясь, не выказывая почтение. А потом обнял. Лица Ошки Мем не видел. Зато он видел лицо государя. Тот закрыл глаза и стиснул зубы.
— Только не надо мне лгать, будто все это ради государя и государства, — сказал Аджаннар, отстраняясь. — Этим враньем, как прелыми тряпками завешено, уже все вокруг меня. Завешено наглухо, так, что нечем дышать и некуда смотреть.
Кажется, эргр Орнай Сей улыбнулся. Кир Хагиннор перестал подпирать шкаф и стоял теперь прямо, переводя напряженный взгляд с одного сына на другого. А Ошка подался вперед и стал говорить государю на ухо — так тихо, что никто не слышал, о чем. Говорил он долго, у кира Хагиннора от ожидания закаменела шея, и он нервно дернулся, нарушив таинственность момента.
— Это правда? — спросил Аджаннар.
Ошка улыбался.
— Хорошо, — сказал государь. И Мему стало видно, что его отпустило. — Я верю. Пусть будет все как будет. Раз так должно быть.
Он захлопнул папку с делом и бросил ее под стол в плетеную корзину для мусора. Потом оглядел присутствующих. Ошка незаметно переместился за спину государю, чтоб не оставаться в центре внимания.
— Советник Рарон, инспектор Нонор, — произнес государь. — Вы будете награждены соответственно с проявленным вами рвением служить Порядку и Справедливости. Господин Мем... Я обещал вам чудо к празднику Фан. Все получилось немного не так, как я ожидал, но я от своего обещания не отказываюсь. Указ завтра же будет здесь, в префектуре. Надеюсь, вы понимаете, сколь ко многому обязывает вас подобный аванс...
Золотой значок, блеснув, лег на пятнистую от чернил поверхность стола. Рарон сглотнул. Нонор зажмурился.
— Я не могу его взять, — вздохнул Мем и помотал головой.
— Почему?
— Векселя-то я так и не нашел, — понуро сказал Мем и тут встретил взгляд Ошки, укоризненный настолько, будто он, Мем, не знает, сколько будет один плюс один. Вексель был спрятан у Мема не только под самым носом, но и, судя по выражению лица эргра Орная, вообще за пазухой.
Мем поднял голову.
— Или, может быть, нашел... — не очень уверенно проговорил он, недоверчиво глядя на Ошку.
Ошка опять улыбался.
— Это уже не имеет значения, — сухо произнес кир Хагиннор Джел. — Вексель не именной. На предъявителя. Поставьте туда свою печать, господин Мем, если знаете, где он.
;Коль скоро он нужен не тем, кому предназначался, пусть лучше он достанется вам, как награда за... труды.
— Это ваше дело, брать значок или не брать. — Государь спрятал ладони в рукава, давая понять, что свои подарки он назад не забирает. — Я не хочу, чтобы меня тоже считали человеком, который постоянно лжет.
— Если вы мне позволите, государь, — сказал кир Хагиннор. — Я сделаю вам подарок к празднику. Не знаю только, понравится он вам или нет. Это нелегкая ноша и для того, кто дарит, и для того, кому. Я обещаю при свидетелях... Я клянусь, что с этого мгновения не стану тебе лгать, сынок. Что бы ни случилось, что бы между нами ни произошло, я буду говорить тебе правду. Всегда.
— Идите, ищите ваш вексель, господин Мем, — устало кивнул государь.
Потом царственная семья переглянулась между собой, и все трое степенно покинули инспекторский кабинет.
Едва закрылась дверь, как Рарон кинулся на Мема и схватил того за грудки.
— Шутить вздумал, щенок? — зарычал он. — Издеваться надо мной?!
На Рароне сзади повис Нонор, заводя тому за спину локти.
— Полегче с чиновником третьего ранга, — прошипел он Рарону в ухо.
Вдвоем они справились с советником Рароном, как с котенком.
— Я сам чиновник третьего ранга, — вякнул Рарон, отряхиваясь и одергивая одежду после того, как его развернули и ткнули носом в стенку.
— Вот и веди себя достойно, — указал ему Нонор.
— Где этот клятый вексель, Мем? — с трудом гася гнев, спросил Рарон. — Дай хоть посмотреть на него.
Мем ухмыльнулся. Потом полез в пыльный угол, где под сейфом хранился забытый всеми желтый чемоданчик с сыскным инструментом. Выволок его на свет, открыл и долго рылся в старых бумажках и черновых набросках схем. Потом все-таки достал из-под мятого вороха чуть зеленоватый, шелковый на ощупь листок с гербами, узорами и золотой каймой. Даже маленькая золотая кисточка была приклеена у него к углу, чтобы обозначать особую значительность этой бумажонки. Вначале, никому не показывая, Мем пробежал короткие четкие строчки глазами.
— У меня пока нет своей печати, — сказал он Нонору. — Дайте вашу.
И, не спрашивая, взял со стола ключ с печатью инспектора, макнул золотистую яшму в коробочку с краской, проверил оттиск у себя на ладони и быстро приложил печать к документу.
— Остановись, что делаешь! — хором выдохнули Нонор и Рарон, но несколько поздно.
Мем отдал документ, и инспектор взялся рукой за сердце. Рарон заглянул ему через плечо и тоже схватился за сердце. А Мем с загадочной улыбкой смахнул себе в рукав золотой значок.
— Ох, — сказал Нонор.
Рарон произнес витиеватую нецензурную фразу.
— И зачем ты это сделал? — спросил Мема инспектор, перечитав вексель раз пять. — С какой целью?
— Какая сумма с миллиона причитается кирэс Иовис в качестве приданого? — поинтересовался Мем.
— Вот мерзавец! — изумился Нонор. — Ты когда это с моей дочкой снюхаться успел?
— Так вы ее замуж выдаете или в монастырь готовите?
Нонор поднял вексель:
— Я не собираюсь эти деньги тратить впустую. Я выкуплю поместье моего деда. И больше десяти тысяч в приданое никому не дам! Ты знаешь, сколько у меня дочек?
Дочек, считая самых маленьких, было десять. Мем расплылся в улыбке до самых ушей:
— А мне больше и не надо.
И тут в районе Рабежа шарахнуло так, будто проснулся вулкан острова Гекарич. Или лунный камень, сорвавшись ради праздника с луны, упал прямиком на Веселый Берег.
Рарон, Нонор и Мем бросились к окну — отворять приросшие друг к другу за долгую зиму створки. С самой стрелки Рабежского и Рыбного каналов, где обрывалась в воду глухая и неприступная стена монастыря, в небо поднимался слоеный столб черного дыма и серой пыли. В подробностях разобрать за домами и пожарной каланчой было нельзя, но, кажется, от монастыря Скорбящих отвалился и утоп в каналах изрядный кусок.
— Они все-таки сделали это, — тихо произнес, ни к кому не обращаясь, Рарон.
— Сделали что? — спросил Нонор.
— Энленский жидкий огонь. — И внимательно посмотрел на инспектора.
— Нет-нет, — покачал головой Нонор. — Я за это дело не возьмусь.
— А если вдвоем? — Рарон посмотрел на Мема.
Мем широко развел рукавами, на лету хватая собравшиеся падать карандаши.
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Моим друзьям, без которых эта книга не была бы написана.
Странному месту – странное время,
странному времени – странное действие.
Поучения Дэн, глава XII
— Могу я узнать ваше имя? — спросил мэтр Иоржин своего гостя.
Мягкая улыбка, от которой мгновенно зарделись щечки и заблестели глаза хорошенькой служаночки, расставлявшей на столике бокалы для вина, была ему ответом.
— Можете называть меня Соискатель, — ответил гость, слегка склонив голову и провожая девушку загадочным взглядом. Походка ее из обычной лениво-шаркающей мигом превратилась в королевскую.
Иоржин разглядывал гостя, пока, как казалось мэтру, внимание Соискателя было отвлечено. Хорошего роста, статный. Красивая, гордо посаженная голова, породистые руки с удлиненными запястьями, какие бывают у людей, не знающих, что такое работа. Волосы скорее светлые, чем темные, глаза скорее серые, чем голубые. Лицо приятное, и ничего особенного в нем нет — но лишь до тех пор, пока гость не улыбнется. Такой всепокоряющей улыбки мэтр Иоржин, несмотря на свой немалый опыт и знание людей, еще не встречал и не мог толком понять, что она означает. Выражение лица гостя, как правило, было слишком сложным, чтобы отгадывать его мысли. Можно ли этому человеку безгранично доверять, или, наоборот, весь он, от макушки до каблуков ботфортов, — воплощенная опасность?.. Внутреннюю собранность гостя, а также его умение не переигрывать и вовремя пользоваться своим обаянием мэтр Иоржин видел тоже.
— Что будет платой за выполненную работу? — спросил гость, маленьким глотком пробуя вино.
— Задача не так проста, — сказал мэтр Иоржин. — Надеюсь, вы понимаете, что вам грозит в случае неудачи?
— Вы хотите напугать меня? Но вы же искали человека, способного сделать это. Я пришел. Чем вы недовольны?
Мэтр Иоржин покачал головой.
— Простите, вы неверно меня поняли. Я веду переговоры по поручению цеха колдунов, а также по поручению магистрата Котура и еще трех вольных городов, но мне вовсе не кажется забавным отправить на смерть очередного безрассудного смельчака, которому возомнилось, что он может тягаться силой с обежской колдуньей. Пятерых я уже отсюда проводил. Магический арсенал колдуньи — все то, что касается защиты и от колдовских заклятий, и от более реальных опасностей, — велик и очень разнообразен. Все предыдущие попытки связать или уничтожить ее силу оканчивались неуспешно. Крайне неуспешно. Говорят, она оборачивает против колдуна его же собственные чары. Она может перевернуть или разрушить любое заклятие. Ну а дальше справиться с врагом ей помогает ее отец — он начальник городской стражи Обежа, и возможностей защитить свою дочь у него, как вы понимаете, много больше, чем у любого другого горожанина. Есть ли у вас достаточно сильное заклинание, которое можно было бы им противопоставить?
Гость снова улыбнулся.
— Мое колдовство несколько иного рода. Его действенность заключается не в силе заклинаний.
Мэтр Иоржин развел руками.
— Я не маг, я не представляю, что вы имеете в виду, — сказал он. — Но мое дело — вас предупредить.
— Итак, речь шла о вознаграждении, — напомнил гость.
— Две тысячи флар по выполнении и должность мага при городском магистрате Котура с пожизненной рентой в пятьсот флар ежегодно.
Незнакомец легко рассмеялся.
— О нет, нет, — сказал он. — Должность мага при магистрате — это не для меня. Поверьте мне на слово: долго находиться в одном и том же городе опасно и мне, и городу — и совсем не по тем причинам, о которых вы сейчас подумали. Я путешественник. Закончив дело, я поеду дальше. Три тысячи флар — и после поражения колдуньи вы меня никогда больше не увидите. Верьте мне, это будет в ваших же интересах.
— Вы не слишком самоуверенны?
Улыбка.
— А это повод для недоверия в ваших глазах?
Мэтр Иоржин вынужден был пожать плечами.
— Повод, но не очень существенный.
— Так вы платите?
— Хорошо. Указанная вами сумма будет включена в контракт. Есть еще какие-либо условия?
Незнакомец покачал головой.
— Я выезжаю в Обеж завтра с почтовым дилижансом. Как быстро я достигну города?
— В течение четырех часов, я полагаю. Дороги были обновлены весной, и почтовый транспорт нынче ходит быстро. А обратно вас ждать...
— Не могу сказать заранее, но я напомню о себе, если на моем пути встанут трудноодолимые препятствия. Оплата немедленно по выполнении?
— Разумеется. И, ради Бога, будьте осторожны. Колдунья, конечно, опасна сама по себе, но двое колдунов, желавших помешать ей, не смогли договориться и погибли от рук друг друга. Имейте в виду, что в Обеже вы можете оказаться не единственным, кто пытается выиграть приз.
— Что ж... — Незнакомец развел руками. — От судьбы не убережешься. До скорой встречи, мэтр Иоржин.
* * *
Его звали Ипполит Май. Он был сыном актрисы. Красивой, известной, талантливой, но — актрисы. Муж у его матери появился спустя два года после его рождения, а еще спустя пять лет — исчез. Кто был его отцом? Мать предлагала на выбор двух герцогов и графа. Итак, на одну половину кровь его была благородна. Другая половина его существа называла бы себя лицедеем, если бы от этой плебейской формулировки не воротила нос половина первая.
Мать его играла на сцене семнадцатилетних девушек, а кто всерьез поверит в юность особы, за юбку которой цепляется великовозрастное чадо на две головы выше мамочки ростом? Поэтому, едва Ипполиту сровнялось шестнадцать, он был отослан к дяде матери в Магреб для начинания собственной карьеры.
Дядя матери был музыкантом и поэтом. Он обучал юного Ипполита писать серенады и сочинять на заказ сонеты от имени булочника к цветочнице или от имени старшины кожевников к празднику Всех Святых. Это было бы Ипполиту не трудно, если б он чувствовал хоть каплю рвения к таким занятиям. К несчастью, вдохновения из-под палки не бывает, а делать столь непрочные искусства, как музыка и поэзия, своим ремеслом и зависеть от моды на них всю жизнь Ипполит Май правильным выбором не считал. А что выбрать, он тогда еще не решил для себя. Опыта у него не было никакого, и верность собственных решений каждый раз приходилось проверять на практике.
Магреб был портовым городом. Через полгода в заливе началась война, спрос на сонеты и серенады упал, зато появился спрос на военные марши. В гавани Магреба герцог Зау собирал флот для штурма неприступного острова Корс. Ипполит не мог наблюдать за этим спокойно. Благородная кровь одной из половин его предков звала его на подвиги. Он жаждал славы. Ну, может быть, еще добычи, но разве это меняло дело? Главное, слава эта должна была быть не славой городского рифмоплета. Что и понял однажды мамин дядюшка, обнаружив на крышке старенького клавесина извещение о том, что Ипполит Май принят солдатом под лиловые знамена славного герцога Зау и на борту фрегата «Отважный» под всеми парусами отплыл этим утром в сторону острова Корс.
Впрочем, настоящей войны в заливе в тот раз не получилось. То ли морские духи рассорились с небесными и два месяца трепали друг другу нервы, то ли ни одна из воюющих сторон не была уверена в своих силах и поэтому колдуны-погодники и белых, и лиловых изо всех сил старались не допустить решающего сражения. Как бы там ни было, после двух изнурительных месяцев мотания по волнам, так ни разу не услышав грохота корабельных пушек и не омочив клинок дешевой шпаги в крови врага, Ипполит Май как-то вечером выбросил за борт лиловый мундир, завернув в него для надежности круглый камень из корабельного балласта, и сбежал на берег в порту Генур, куда «Отважный» зашел пополнить запас продовольствия и воды.
Мать совсем не была рада увидеть вновь своего бестолкового отпрыска, но он потребовал определить ему более приличное и основательное занятие для карьеры, и не согласиться с приведенными им доводами было невозможно. Поэтому на семейном совете между Ипполитом, матерью и новым ее любовником решено было, что теперь он станет юристом.
Это была неплохая мысль. Действительно, неплохая. Он честно попробовал осуществить ее на практике. Потом он пробовал стать врачом, церковным проповедником, офицером наемной армии, купцом, учителем фехтования, карточным шулером, писателем, переводчиком, искателем кладов, инженером-фортификатором... Но ни один из этих путей не вел к богатству и славе быстро и напрямик. В конце концов Май понял: человек, понемногу талантливый слишком во многом, в итоге не достигнет ничего. Он мог делать что угодно — хорошо, старательно, на уровне уважаемой и неплохо оплачиваемой посредственности. Не хватать звезд с небес, но и не быть вечным должником. А он был прямо-таки уверен, что рожден для чего-то более великого. Не зря же на роль его отца предполагались сразу два герцога и граф. Поэтому Ипполит Май решил: свое он получит и так, и незачем лезть вон из кожи, пытаясь покорить мир умом и прилежанием. Обходные пути существуют.
Один его талант выделялся особо среди других. Ипполит Май умел нравиться женщинам. Имея очень скромные магические способности — волшебно, магически нравиться. Это свое свойство он и решил в конце концов определить как предназначение и призвание. Видит Бог, женщины достойны были того, чтобы посвятить им жизнь. Толстые и худые, красавицы и дурнушки, гусиные пастушки и герцогини, простушки и умницы — в каждой из них было что-то свое, заслуживающее внимания и любви — хотя бы на несколько минут. Они нравились ему все, нравились настолько, что он не в силах был даже предпочесть одну другой. Он любил оставлять в их сердцах добрую память о себе, любил, чтобы его вспоминали потом с теплом и радостью. Он дарил им минуты счастья, которые они хранили в душе долгие годы. А когда он хотел сделать женщину счастливой, он выполнял любое ее желание: нужно ли было, чтобы он отдал за нее жизнь или она желала остаться коварно им обманутой...
Итак, они любили его, он — их, и две эти стороны на протяжении долгих лет были вполне довольны друг другом. Однако существовала и сторона недовольная: обманутые мужья и считающие честь свою опозоренной отцы и братья. К тому же жизнь вечного путешественника, искателя приключений, игрока и повесы имела другие неудобства. Деньги каждый раз кончались быстрее, чем это было рассчитано, и много быстрее, чем хотелось бы. Иногда от этого в груди у Мая появлялось странное и неприятное ощущение, как будто колет сердце, и его охватывала тоска по чему-то вроде покоя или житейской устроенности. Но он запрещал себе завидовать тем, у кого есть имя, деньги, общественное положение, дом, семья... Не имело смысла лелеять свою зависть — мир устроен так, как устроен, по себе его каждый не переделает. Стало быть, завидуй, не завидуй — ни денег, ни чести тебе от этого не прибавится.
Впрочем, глубоко задумываться над такими вещами времени у него почти не остается. Он приезжал на новое место, выигрывал в карты или дрался на дуэли — им тут же пристально начинали интересоваться полицейские власти; попадал ночью в чью-то спальню — и обезумевший от ревности рогоносец начинал за ним охоту или, если не был умен, поднимал скандал в свете.
Самым большим своим недостатком Ипполит Май считал незаконное рождение. Посудите сами: будь он признанным сыном одного из герцогов или пусть даже графа, разве посмел бы толстый горожанин требовать от властей, чтобы Мая немедленно выслали из города или того хуже, присылать к нему своих слуг, вооруженных вальками для белья? Да никогда.
Так и гнали его удача об руку с неудачей из города в город, из страны в страну, из одной столицы в другую, через земли великих империй, через вольные земли, через дворцы властелинов, через очаровательные будуары и игорные салоны, через всего лишь один нежный поцелуй или через страстные объятия и через гневные крики чьего-то на время позабытого воздыхателя, а порой через засады, кровь и тюрьму. Бывало, спутниками его становились немалые деньги, подаренные на память драгоценности, рекомендательные письма ко двору очередного владыки, тайная дипломатическая переписка и небольшие поручения, связанные с ее доставкой. И бывало, что сопровождала его одна лишь слава (та самая слава!) первого дуэлянта и любовника на континенте. Но он был молод, полон сил, и эта слава покамест его устраивала.
И вот судьба хитрой прихотью забросила его далеко на север. Здесь тоже лежали богатые приморские города, но природа была сурова, те земли, что находились за серыми водами здешних морей, назывались уже землями полуденного солнца — люди не жили там.
Здесь он впервые совершенно случайно услышал о колдунье из Обежа. Первым его побуждением было отправиться в приморский город из одного только любопытства: всего лишь девятнадцатилетняя девочка нагнала страху на все северное побережье, и признанные маги и волшебники всех купеческих городов не могут справиться с ней. Этим стоило заинтересоваться.
Все неприятности, связанные у цеха магов с колдуньей, происходили из-за того, что отец отчего-то не позволял своей обладавшей с рождения немалым колдовским даром дочке выйти замуж.
Учить колдунью никто толком не брался. Что за смысл заниматься с девчонкой, если она, едва подрастет, найдет себе дружка, который одним вечером, оставшись с ней наедине, сведет на нет все старания учителей? Молодая кровь горяча, и уследить за детьми под силу далеко не всем родителям. А если папаше удастся соблюсти дочь девушкой до свадьбы — что ж, на руку наследницы отнюдь не бедного начальника городской стражи Обежа найдется немало претендентов, и один из них получит в итоге достойную жену, колдовской дар которой, может быть, возродится в сыне или дочке, но сама она после первой брачной ночи сможет разве что бородавки заговаривать...
Рассказывали, колдунья не была дурна собой, глупа или капризна, да и отец ее считался уважаемым и добропорядочным гражданином Обежа. Но история с ее замужеством непозволительно затягивалась. Сила колдуньи с каждым годом росла, умения пользоваться ею прибавлялось. А расставаться со своими способностями, в полной мере испробовав, что это такое, она, по-видимому, намерения вовсе не имела. О том же, чтобы принять женщину в цех, речи быть не могло. Как привести ее к присяге? Как доверить ей цеховые тайны, хранимые веками? Разве на женщин можно полагаться?
Тогда городской колдун Обежа получил задание: по возможности ограничить силу колдуньи, чтобы не допустить случайного вмешательства в важные дела политики или торговли особы женского пола, которая вряд ли понимает, что творит. Ну, кто же тогда знал, что девчонка окажется сильнее дипломированного мастера магии?
Дальше — хуже. Колдунья победила, но была всерьез напугана и обозлена. И любые попытки колдовского цеха хотя бы просто вступить с ней в переговоры принимала теперь в штыки. Колдунья объявила собратьям по ремеслу войну. И цех в долгу не остался.
Нельзя было позволить, чтобы, когда у нее плохое настроение, к Обежу не мог приблизиться ни один торговый корабль из-за шторма, все лошади в городе бесились, а в горах лавина сходила за лавиной, говорили одни. Нельзя было позволить этого просто потому, что в купеческих городах не оказалось ни одного колдуна сильнее ее, говорили другие.
И как бы там ни было, Ипполит Май решил посмотреть на это диво. А заодно попытаться сделать то, что оказалось не под силу признанным мастерам холодной стали и колдовства. В северных землях известность его не была столь распространена, поэтому он имел шансы не настроить против себя всех отцов и мужей Обежа одним только тем, что въедет в городские ворота.
Тпат должен был ему тысячу флар, Рарош — полторы тысячи, а Котур и еще три вольных города — целых три тысячи флар. На такие деньги один он мог бы жить безбедно года два, а то и три (при условии совсем не играть в карты).
Но деньги в этот раз предназначались не для него.
Отправляясь в дорогу, он с грустью размышлял, что раньше никогда не опустился бы до сознательного соблазнения девушки только из-за денег. Он не стал бы делать этого и сейчас, не окажись его мать, которой вечно не сиделось на месте, в довольно скверном положении. Она опять ждала ребенка. Ипполиту было тридцать два, ей — почти пятьдесят, и оба они догадывались, чем это может ей грозить. Как обычно, отца ребенка назвать с уверенностью она не могла, но на этот раз, как понял Ипполит, выбирать надо было уже не между герцогом и графом, а между театральным плотником и подмастерьем портного. Стало быть, со стороны помощи ждать не приходилось. Играть на сцене она не могла, последний богатый любовник ее бросил, чувствовала она себя плохо, а денег не было ни у нее, ни у Ипполита — слишком уж неожиданно это с ней приключилось. И он как старший (да и единственный на сей момент) мужчина в семье обязан был что-то предпринять. Он презирал низкие побуждения, но вынужден был следовать им.
К тому же в деле, за которое он на этот раз решился взяться, присутствовала существенно большая доля риска, чем Май привык допускать обычно. Он вторгался на чужую территорию. Колдовской цех Северного берега — организация закрытая, и тайны, известные внутри нее, распространению не подлежат. Кто колдует, как колдует, зачем колдует и почему — посторонних это не должно касаться. Если же кто-то сильно интересуется, то он либо поступает на службу цеху, либо получает по загривку и больше не сует нос в чужие дела. Май не желал первого и совершенно не желал второго. Его прадед был настоящим предсказателем будущего, и Май по наследству получил способность видеть и слышать кое-что, недоступное другим. Когда ему было очень нужно, он не стеснялся вводить кого-то в заблуждение относительно собственной персоны. Раскройся его обман — ему не поздоровилось бы еще в Рароше в момент получения информации о колдунье. Но обман не раскрылся. Все-таки Май был хорошим актером. И заработать много денег сразу и быстро он другого способа не видел.
У него оставалось в запасе около пяти месяцев. Что ж, кто не рискует — тот не ужинает за чужой счет. Так стоит ли щепетильничать, если козыри сами ложатся в руки? Отчего бы не попытать счастья. И если такое возможно — нечестное дело сделать честно, — он, конечно же, приложит все старания...
* * *
Обеж был древним городом, но лет двадцать назад сгорел, и от прежнего Обежа мало что осталось — стены старой крепости, казармы городского гарнизона да огромный собор на центральной площади. Хорошо мощенные улицы были удобны, не широки и не узки, дома в новомодном стиле, который не особенно нравился Маю, покрашены были в разные цвета, очевидно, в надежде придать хмурому северному городу оттенок южной солнечности и веселости. Проживи Ипполит Май в Обеже всю жизнь, ему, может быть, выдумка эта показалась бы удачной, но он был родом из далеких от этих мест теплых краев, и нависшее над самыми городскими крышами сырое серое небо гасило яркость красок и делало пятнистую пестроту города смешной и неуместной. К серому небу более шел серый камень.
Ипполит остановился в рекомендованном ему пансионе, разложил в порядке предполагаемого посещения привезенные с собой письма и отправился наносить визиты.
Иностранец скучает в чужом городе первые несколько дней, пока не заведет знакомства. Ипполиту везло. Его знакомства оказались удачными. Следующим же вечером он был приглашен городским старшиной на прием с музыкой и танцами, который должен был состояться в честь шестилетней годовщины победы Обежского флота над остатками великоимперской эскадры, до того уже дважды рассеянной сначала соединенным флотом Рароша и Раннона, затем — обычным в этих водах сильным штормом. Событие, в честь которого устраивался праздник, не казалось Маю таким уж героическим. Имперская эскадра потонула бы и сама по себе, без посторонней помощи, но для маленького Обежа это было грандиозное событие. Кроме того, Май надеялся, что начальник городской стражи приведет на прием свою дочь и ему не придется использовать для знакомства с ней такие давно позабытые и заброшенные методы, как стояние ночью под окном, сочинение писем в стихах и ожидание с букетиком цветов в шляпе как бы случайной встречи в прачечной или в кондитерской лавке.
Прием был полностью в провинциальном стиле. Гости собирались заранее, что в любой из столиц сплетники сочли бы скандалом. Обежская великосветская публика наряжалась в костюмы по моде двадцатилетней давности, дамы носили большие овальные кринолины и платья с квадратным вырезом, кавалеры их были с ног до головы обшиты золотым галуном, будто драгуны эпохи второго регентства. С париков сыпалась на паркет бального зала мука, маленький оркестрик на балконе играл менуэты и контрдансы, словно они были дикими танцами сабашских горцев. Молодежь скакала и веселилась под эту музыку вовсю. Люди более солидные после двух танцевальных туров разошлись по разным залам.
Начальник городской стражи и его дочь были приглашены, но не появлялись.
Ипполит Май поговорил с несколькими новыми знакомыми о политике, погоде, науке, торговле, искусстве; потом были поданы легкие закуски и вино. Праздник только начинался. Май слонялся среди танцующей публики в поисках колдуньи, обращая на себя всеобщее внимание своим высоким ростом и изысканным бордовым камзолом из вышитого алонского шелка, модным и страшно дорогим (а что поделаешь — репутация обязывает), а еще тем, что мало кому был представлен (и слава Богу). Одна из совсем молоденьких насмешниц, мимо целой стайки которых Май прошел, не посмотрев в их сторону, с явным разочарованием в голосе назвала его в спину столичным индюком. Он подумал, что поиски сегодня не принесут успеха, и отправился туда, где ждало его занятие, более соответствующее его нынешним интересам. За карточным столом играли на хорошие деньги.
Он устроился за картами так, чтобы видеть танцевальный зал, сначала выиграл, потом проиграл, потому что постоянно отвлекался от карт.
Весьма милая дама среднего возраста, сидевшая по левую руку от него, муж которой, местный землевладелец, наливался вином в соседней комнате, после того, как Май несколько раз на нее взглянул и улыбнулся, сняла туфлю и гладила под столом его ногу своей, слегка краснея от удовольствия и собственной смелости. Это было само по себе неплохо, но вовсе не то, зачем Ипполит Май сюда приехал. Вскоре он решил, что играть ему хватит, если он не хочет пустить на ветер свои последние деньги. Он объявил, что ставки слишком высоки для него, встал из-за стола и вышел обратно в зал для танцев. Он еще не выбрал, на кого обратит внимание, если ему не суждено сегодня встретиться с колдуньей. У него на заметке уже было несколько кандидатур. И еще он думал: а может быть, лучше напиться и остаться одному? Ему казалось, от нескольких последних переездов он устал.
Соседка его через некоторое время последовала за ним. Кокетливо прикрываясь веером, она предложила к его услугам собственный кошелек. Май как раз делал вид, что сомневается, не принять ли эту помощь и не пойти ли отыграться, когда вошла колдунья.
Он учтиво целовал унизанную перстнями руку своей благожелательницы, и в этот момент его словно кто-то невидимый толкнул в спину. Как ни ничтожны были его магические способности, даже он почувствовал приближение Силы — девочка не считала нужным или просто не умела ее прятать. Кто-то из музыкантов, очевидно, тоже обладавший долей колдовского дара, сбился, но живо вновь подхватил мелодию, и танцы продолжились как ни в чем не бывало.
Пробормотав какие-то извинения за собственную неуклюжесть и отказавшись воспользоваться деньгами, Май начал пробираться через танцующих, оставив жену землевладельца в недоумении.
Держа под руку своего отца, маленькая колдунья шла в столовую. Темно-синее парчовое платье подчеркивало стройную фигурку, тонкую шею и открытые плечи целомудренно прикрывали белые кружева, ниспадавшие с высокой прически, а темные волосы, уложенные затейливыми локонами, были ненапудрены и лишены каких бы то ни было украшений. Личико у колдуньи было тонким и бледным, как у человека, годами лишенного солнца и свежего воздуха. Май решил, что она довольно симпатична, хоть и выглядит словно кукла, вылепленная из воска. Но если он ожидал поначалу, что увидит нечто необыкновенное, то он ошибся.
Он пронаблюдал церемонию приветствий, которыми обменялись начальник городской стражи с устроителями приема и уважаемыми гражданами города, что присутствовали на празднестве.
Тонкие пальчики колдуньи нервно перебирали белые перья веера. Май попробовал отгадать причину ее волнения. В чем она? В том ли, что за колдуньей охотятся и всегда и везде есть вероятность слежки? Или в том, что девочка не привыкла к шуму веселящейся толпы и выходы в свет для нее редкость? Или...
Впрочем, взгляд колдуньи путеводной ниточкой уже провел Мая через весь зал и указал на златокудрого юнца из местных в немного тесноватом ему бархатном темно-зеленом костюме. Отец колдуньи в тот момент самозабвенно обнимал и расцеловывал какого-то жизнерадостного толстяка из обежского магистрата и дочь свою оставил на минуту без надзора.
Колдунья указала юноше на отца, затем на себя и изобразила в воздухе некий жест, который, будь он обращен к Маю, тот истолковал бы как обещание избавиться от назойливой опеки. Завершил эту безмолвную речь легкий воздушный поцелуй, и колдунья тут же с невинной улыбкой повисла на локте у отца, обернувшегося к ней с каким-то вопросом.
Май все понял. Птичка была поймана, но, увы, в чужой силок. Ну что ж, ему ведь с самого начала нужна была не она. Ему нужны были деньги. Если б он не чувствовал, что это дело принесет доход, он бы за него не брался. Неужели его собственный дар его подвел? Впрочем, если верно отследить события, то можно получить с купеческих городов то, что обещано контрактом. Если он будет точно знать, что, когда и как случилось, кто докажет, что это не его работа? Теперь он может только пожелать юноше успеха. А если у парня в ближайшее время ничего не выйдет, он, Май, всегда знает, что делать.
Он улыбнулся своим мыслям и оглядел зал в поисках своей щедрой соседки по картам. Он мог бы расспросить ее о златовласом юноше, дочке начальника городской стражи и последних слухах в городе. Глядишь, что-то из сплетен оказалось бы ему полезным. Но ее он нигде не увидел. Зато приметил, что златокудрый юноша, резво лавируя меж прогуливающихся и мирно беседующих гостей, окольными путями пробирается к лестнице на второй этаж. Колдунья, по-прежнему уцепившись одной рукой за локоть отца, упрашивала его о чем-то, а другой рукой держалась за шелковую ленту на поясе очаровательной рыженькой толстушки, одетой во все розовое, которая все время торопливо кивала то колдунье, то ее отцу.
И тут сработало чутье, впитанное Маем с молоко матери (или приобретенное за детство в театре — какая разница). Он умел различать людей искренних и людей, надевших маски. Кто из окружающих живет свою жизнь, а кто играет — для него было словно открытая книга.
Он увидел человека, старательно исполняющего заданную роль, взгляд которого — недобрый взгляд — также был обращен на колдунью. Май безошибочно узнал конкурента. Итак, их здесь по меньшей мере трое. Даже интересно.
Тот, другой, был невысок ростом, черноволос и носил богатый костюм граагских моряков. Он тоже улыбался. Так улыбается кот, гуляя возле миски со сметаной. Возможно, так же до сего момента улыбался сам Ипполит Май.
Тогда Май решил переменить позицию. Он обошел зал вокруг, предугадывая последовательность событий, и стал ожидать на подступах к лестнице. Колдунья, держа за руку свою рыжую подругу, вела ее к нему. Май взял с подноса крутившегося рядом слуги бокал с игристым вином и отвернулся. Граагский моряк следил за колдуньей с большего расстояния, но не менее пристально, чем Май. Он может быть опасен? Если судить хотя бы по одному внешнему виду, то — да. А если он еще и способен колдовать...
«Что за игру я себе нашел», — мысленно укорил себя Май и покачал головой. Что там говорил ему мэтр Иоржин о пострадавших от других любителей брать призы? Но деньги, деньги. Они были так близко, что останавливаться попросту преступно. Он заберет деньги, отдаст их матери и вновь ничем не будет связан. Он поедет затем... куда-нибудь на юг, все равно куда, главное — подальше отсюда.
Колдунья прошла мимо. Мраморное личико ее чуть ожило, щечки порозовели.
— Я решила, — донеслось до Мая. — Я твердо решила, Флор. Сегодня или никогда.
— Твой отец убьет нас, когда обо всем узнает, — буркнула в ответ рыжая Флор.
Следующей реплики колдуньи Май уже не слышал. Шелестя юбками, они вспорхнули по лестнице наверх. Май выждал немного, гоняя пузырьки в бокале и краем глаза наблюдая за граагским моряком, и в тот момент, когда моряк на что-то отвлекся, подхватил с подноса у слуги второй бокал и взбежал по лестнице следом за подругами.
Что за здание снято для праздника, Май не знал. Не будь бальные и столовые залы первого этажа столь огромны, он решил бы, что это бордель. Отдельных комнат, расположенных на втором этаже вдоль галереи с окнами, было много больше, чем требовалось местным модницам, чтобы переменять наряды.
Вдали, у предпоследнего окна в самом конце галереи, Май углядел переливающийся в лунном свете розовый атлас.
Заслышав, что кто-то поднялся, рыжая Флор предусмотрительно нырнула за портьеру. Потом осторожно выглянула оттуда и, увидев Мая, спряталась вновь. Май замедлил шаги, принял задумчивый вид и направился прямиком к ней.
Он подошел. Быстрый, боязливый взгляд на одну из дверей, в тонкую щель под которой просачивалась полоска слабого света, указал ему, где уединилась со своим юным другом колдунья.
— Что делает такой прелестный цветочек здесь в темноте и одиночестве? — спросил Май, едва удержавшись, чтоб не сказать вместо «цветочек» «поросеночек», и в последний момент заменив сравнение, казавшееся ему более верным, на более приятное. — Вам грустно? Вас кто-нибудь посмел обидеть?
В блестевших при ярком лунном свете глазах в несколько мгновений растаяла настороженность. Рыженькая Флор определенно опасалась незнакомцев — но не таких обаятельных, как Ипполит Май. Тем не менее она, как верный своему долгу часовой, лишь пожала плечиком и ничего ему не ответила.
— Простите, я невежлив и не привел с собой никого, кто мог бы меня вам представить. — Май поклонился, разведя в стороны руки с бокалами. — Ипполит Май. Я путешественник. Я езжу из города в город в поисках самого интересного, что можно встретить в пути.
Глядя на него во все глаза, рыжая Флор присела в реверансе.
— Флорестан Миллер, дочь старшины цеха шляпных мастеров Обежа. Но...
Ипполит Май не выносил слова «но», и особенно — когда его произносила хорошенькая девушка. Он быстро вручил Флорестан Миллер второй бокал вина, и она умолкла.
— Вы не возразите, милая мадемуазель Миллер, если я постою немного рядом с вами? От шума и ярких огней у меня разболелась голова, а покинуть праздник совсем было бы невежливо. Я искал место, где можно слегка передохнуть. — Он заглянул в круглое личико.
Флорестан Миллер опять пожала розовым пухлым плечиком, и края их бокалов с легким звоном соприкоснулись. Май назвал ей свое настоящее имя и гадал теперь, слышала она о нем что-нибудь раньше или нет.
— Конечно, вы можете стоять здесь, сколько вам захочется, — слегка запинаясь, пролепетала она. — Все равно сегодня весь вечер происходят всякие чудеса. Только...
Это было второе слово, которое Май очень не любил.
— Ах, простите, — он словно бы спохватился, — быть может, вы ждете здесь кого-то?
Она поспешно тряхнула тугими кудряшками.
— Нет, нет. В зале для танцев так душно. Я тоже ушла сюда и... мне, собственно, вовсе некого ждать.
Май отпил из бокала и слегка коснулся в темноте затянутой в атласную перчатку мягкой ручки.
— Как может быть, что такой чудесной девушке некого ждать при луне? Неужели с вашим возлюбленным случилось несчастье?
— У меня нет возлюбленного, — прошептала Флорестан Миллер и добавила совсем почти неслышно: — Я рыжая. Над рыжими все всегда смеются.
— Неправда, — совершенно честно возразил Май. — Я никогда не смеюсь над рыжими. Вы похожи на маленькое солнышко. Вы светитесь в темноте. Может быть, все-таки спустимся вниз и потанцуем?
Флорестан Миллер поставила свой опустевший бокал на подоконник.
— Здесь лучше, — сказала она. — На самом деле я немного устала и не хочу танцевать. Но одной мне было здесь скучно... — И атласный пальчик коснулся в ответ руки Мая.
Они поболтали еще немного. Она спросила, что примечательного видел он во время своих странствий. Май рассказал ей, что в Аршаве вновь в моде белые чулки и белые кружева, а прически придворных дам стали столь высоки, что в них теперь вплетают проволоку, чтобы они не теряли форму. Она подвинулась к нему ближе. Май улыбнулся и положил ладонь на бок жесткого корсета.
Из комнаты, где колдунья пребывала в обществе своего юного друга, не доносилось ни звука. И Май по-прежнему чувствовал присутствие Силы. Это было как дуновение ветерка, который легко касается то с одной, то с другой стороны, мягко и неуловимо, но тем не менее не позволяя о себе забыть. «Целуются они там до сих пор, что ли?» — думал Май.
Потом в самом начале галереи раздались тяжелые шаги, и Флорестан Миллер в испуге, более подлинном, чем притворном, прильнула к нему.
Май знал, что это граагский моряк. Он крепко обнял Флорестан Миллер и поцеловал ее в губы, предполагая, что тот, второй, должен непременно их увидеть.
Других колдунов, равно как и охранных штучек колдуньи, Май не особенно боялся. Его просто не должны были принимать в расчет. Колдуны ставят ловушки друг на друга, а он — простой смертный, ну или почти простой.
Заметив возле дальнего окна целующуюся парочку, странный моряк остановился. Потом повернул назад. Но шагов вниз по лестнице Май не услышал.
Флорестан Миллер, не думая освобождаться из объятий, только чуть обернулась и посмотрела моряку вслед.
— Какой чудной человек, — сказала она. — Весь вечер ходит туда-сюда, как будто ждет чего-то. Что ему здесь было надо?
— Вы никогда не видели его в Обеже раньше? — спросил Май.
— Нет. Но я и вас никогда не видела в Обеже раньше. — Она на несколько мгновений задумалась. — Хотя я догадываюсь, зачем он здесь появился. Мне надо предупредить...
Она сделала попытку отойти. Май удержал ее за талию.
— Куда вы?
— У моей подруги роман, — объяснила она. — Мы соврали ее отцу, что хотим спеть для гостей дуэтом и идем репетировать. Не поручись я за нее, отец никогда не отпустил бы Маддалену от себя. И вот — она сейчас в комнате, а я здесь. А этот человек... — она снова оглянулась на галерею, — он тоже следит за Маддаленой...
— Ничего не понимаю, — прикинулся простачком Май. — Сердечные тайны — самые запутанные тайны в мире...
Флорестан Миллер подкралась к двери и прислушалась, занеся кулачок, чтобы постучать. Май снял с пояса часы и откинул крышку. Одиннадцать с четвертью. Праздник рассчитан до четырех утра. В двенадцать стол...
И тут дуновение Силы исчезло. Вернее, в нем произошла некая перемена. Май готов был поклясться, что сейчас источник у Силы другой.
Май видел, что Флорестан Миллер стукнула в дверь раз, второй и третий. Звуков удара не раздалось. Вокруг двери распространялось радужное сияние. Май бросился к девушке, схватил ее за руку и толкнул Флор в сторону, прочь от двери. Потом его рука прошла сквозь ладонь в розовой перчатке, стены, пол, потолок словно размыло, и грянул гром.
«Часы не потерять бы», — только и успел подумать Май.
Свет луны моргнул, распался и стал светом двух факелов.
Ипполит Май стоял посередине каменного мешка с часами в руке, а перед ним на кучке подгнившей соломы, держась друг за друга, сидели двое полуодетых детей: колдунья и ее перепуганный приятель.
Май огляделся.
Да.
Дважды он бывал в подобных заведениях раньше. И оба раза ничего хорошего такая обстановка ему не сулила. А «Воровское счастьице» говорит: попался в третий раз — молись; третий раз — роковой и последний.
Почему он не хотел заработать деньги обычным способом? Сколько раз он говорил себе, что он со своим любознательным зудом ко всему новому и неизвестному долго жив-здоров не будет?..
Он обратил взор на товарищей по несчастью. Колдунья обвела в воздухе какой-то знак и дунула на Мая. Результата, как и следовало ожидать, не последовало, и на лице ее отразилась злая досада.
— Ты преступил закон своего презренного цеха, негодяй! — бесстрашно заявила она. — Закон повелевает сражаться только с равными!
Май захлопнул крышку часов.
— Простите, это вы мне? — осведомился он.
— Тебе, преступник!
Он рассмеялся бы, если б общее его положение хоть в малой степени достойно было смеха.
— Похоже, вы с кем-то меня перепутали, моя дорогая, — сказал он. — Я, представьте, всего лишь шел мимо и глядел на часы. А как я здесь оказался... Может быть, вы мне объясните?
Колдунья растерянно заморгала. Друг ее отполз на четвереньках немного в сторону и рассматривал стены каменного мешка за спиной у Мая.
— Мадлен, это твои глупые шутки? — спросил он.
— Нет. — Она покачала головой. — И где же мы? — вопрос был обращен к Маю.
— Не имею чести знать, — отвечал тот. — Если вы не забыли, минуту назад я о том же спрашивал у вас.
Приятель колдуньи вернулся и сел на солому, натянув на колени подол рубашки.
— И как же я теперь здесь... без штанов? — в тоске промолвил он.
— Это нечестно, — в сотый раз повторяла колдунья, хлопая ладошкой по соломе рядом со своим пригорюнившимся другом, которого звали Максимилианом.
Май ходил вокруг них. Он отдал им свой нарядный камзол, и они укрылись им вдвоем. Юный Максимилиан сидел как на иголках и время от времени порывался грызть ногти. Тогда колдунья пихала его локтем в бок. Она в отличие от своего возлюбленного присутствия духа не теряла. Папаше, должно быть, трудновато было все это время держать ее на привязи.
— Я всегда соблюдала обычаи цеха, хотя меня туда не принимали. Я ожидала, что ко мне относиться будут так же.
— Не затем мы на свет родимся, чтоб видеть только то, чего ожидали, — пробормотал Май.
Колдунья потрясла головой.
— Они не имели права!
Мысль эта не давала ей покоя.
— Ну-ну, — сказал Май.
— Колдуну нельзя выступать против человека, лишенного магической Силы! На бой вызывают только равного!.. Преступников должны наказать они сами. Я победила пятерых из них, но я победила в поединке, честно. Никто не имел права так со мной поступать!
— Ах, Боже мой! — Май сделал резкий поворот у нее за спиной и пошел в обратную сторону. — И это рассуждает де... женщина, враги которой готовы были расстаться с жизнью, лишь бы ее погубить! А если тот, кто переместил нас всех сюда, не принадлежит к колдовскому цеху? С какой стати он станет считаться с цеховыми правилами?
— Все колдуны Северного берега принадлежат к цеху, а других здесь нет, — убежденно сказала колдунья.
— А ты сама?
— Я — другое дело. Отец хотел, чтобы я приносила пользу городу. — Она помолчала и добавила: — А я хотела другого.
Май потер лоб. Должно быть, он вовсе разочаровался в жизни, раз начал спорить с женщиной. Переубедить колдунью было невозможно. Май сказал:
— Ну да. И в результате ни ты, ни он не получили того, что хотели. Неужели цех настолько неколебим и прочен, что в нем нет ни отступников, ни изгнанников, вынужденных скрываться из-за нарушенных ими законов?
— Нарушивших правила цех лишает Силы, — упрямо сказала колдунья. — Или их убивают. Я же знаю.
Маю ничего не оставалось, кроме как пожать плечами. Скорее всего тот, кто расставил эти сети, не заставит себя долго ждать и объявится в самое ближайшее время.
— Посмотрим, — сказал Май.
Сначала догорел и погас один факел, за ним — другой. В темноте колдунья захлюпала носом. Потом к ней присоединился ее приятель. Май и хотел бы им помочь чем-то, да самому ему нужна была помощь. К тому же они оба ему изрядно надоели. Если б в его воле было выбирать себе спутников в приключения, он бы выбрал не таких. Поэтому он молча ходил кругами, пока совсем не устали ноги. Тогда он сел на солому и, сидя, заснул.
В начале девятого утра сверху загрохотал и заскрипел подъемный механизм, и в каменную яму опустилась на цепях ненадежного вида дощатая площадка. Пленников подняли наверх. Два молчаливых, деревенского вида стража провели их под арочными сводами погреба, где хранились огромные бочки с вином. Потом через колоннаду во внутреннем дворе, по которой тек сладкий запах приготовляющейся где-то неподалеку пищи, они попали на лесенку, ведущую в летние комнаты на верхний этаж и в главные жилые помещения.
Хозяин замка — а они попали именно в замок, и не такой, как строят нынче, а замок древний, хоть и немного переделанный, чтоб скрыть почтенный возраст, — хозяин его был высок, чуть ли не с Мая ростом, довольно худощав, длинноволос, очень бледен, и, кроме того, верхнюю часть его лица скрывала маска с птичьим клювом на месте носа. Одет он был во все черное. Май смотрел на этого человека так и эдак. Несмотря на мужскую охотничью одежду, Маю казалось, что перед ним женщина. Грудь ее была великовата, чтоб ее можно было удачно прятать.
Маленькая колдунья смотрела на создателя мышеловки круглыми глазами. Она чувствовала. Май тоже чувствовал. Ветерок магической Силы летал вокруг него, словно ощупывая, что за нежданный улов попал в сети. Наконец изучение прекратилось. Май поправил свои растрепанные волосы и со старательно напущенным равнодушием поклонился.
— Итак, который из вас был с ней? — Голос вопрошавшего был нарочито груб, рука в перчатке ткнула в сторону колдуньи. Бывшей колдуньи. Настоящей колдуньей, как Май уже понял, сейчас здесь была другая. Да и вопрос был излишен. И так все ясно.
Испуганный Максимилиан, переминаясь ногами в сползших чулках по выстланному камышом полу, пробормотал что-то не очень ясное насчет себя, про то, что он на три года младше Маддалены и вообще еще несовершеннолетний.
Май сейчас очень не завидовал ему. Он представил, как бы выглядел сам, окажись он на его месте, и втайне радовался, что мальчик его опередил. Нехорошо это — без штанов попадать в такие передряги. Большой удар по самолюбию...
Затем внимание загадочного хозяина вновь обратилось к Маю.
Май выдержал взгляд, сохраняя достоинство — тот капитал, кроме которого ничем в этой жизни не владел. Ему не нравилось, когда его мерили таким взглядом. Да и кому понравилось бы. Тем не менее он чуть улыбнулся. Он был вежливым человеком.
Щеки замковой колдуньи вспыхнули — это Май увидел и под маской.
Она сняла перчатку и показала ему свою руку, на кончике среднего пальца которой светилось пятнышко голубоватого огня.
— Ты видишь? — спросила она.
Ипполит Май кивнул.
– Почему ты видишь?
Он ответил спокойно. В конце концов, несмотря на явную неудачность собственного Дара, тайны из него он не делал ни перед кем и никогда — ну, разве что для успеха какого-то важного дела.
— В моем роду были ясновидцы. Предсказатели будущего.
— Ты можешь предсказывать будущее?
Это было произнесено так, что Май удивился. Она хотела знать будущее? Зачем ей это?
Май пожал плечами. Он вынужден был разочаровать ее тем, что и на этот раз сказал правду:
— Сожалею — нет.
Румянец под маской истаял.
— Прекрасно, — сказала она. — Можете убираться отсюда. Оба.
* * *
Их вывели через задний двор за стену замка и столкнули с насыпного косогора прямо так, как они были: Май в своем помятом парадном костюме, но без шляпы, без плаща и без камзола, а мальчишка — в рубашке и чулках, которых до спуска с косогора у него было два, а после остался один.
Почти в самом низу травяного склона парень упал. Май подобрал его за локоть и поставил на ноги. Сам он лишь встряхнулся — как отряхивается петух, случайно попавший под ливень, расправляя перья. Май уже зарекся про себя связываться в другой раз с колдунами и желал быстрее очутиться как можно дальше от этого места. Это вам не придворная мышиная возня, не военные действия и не пустое интриганство. Способы этой игры ему, Маю, не нравились и, он ясно видел теперь, не подходили. Он попробовал и понял, что это сложнее, чем кажется. Но деньги все еще маячат где-то впереди. Значит, надо поторопиться, пока в замке не пожалели, что отпустили их живыми.
— Не хнычь, — сказал он хлюпнувшему было носом неудачливому герою-любовнику, потиравшему ободранные коленки. — Со мной бывало хуже, и я это пережил.
— Правда? — с робкой надеждой спросил Максимилиан.
— Правда.
— А Маддалена? Что с ней будет?
— Не знаю. Это их колдовские дела, пусть сами разбирают, что они не поделили.
— Но Маддалена больше не колдунья. Ее надо выручать!
Май смотрел на него сверху вниз. В золотых кудрях Максимилиана запуталась черная соломенная труха. Вот тоже херувимчик...
— Знаешь, милый мальчик, это не моя забота, — сказал Май. — Я никого выручать не собираюсь. Я ухожу. Нас с тобой отпустили — это уже много. Ты идешь со мной или остаешься?
Максимилиан сжал кулаки.
— Я должен ей помочь!
— Тогда — всего хорошего.
Май развернулся и зашагал через большой луг к лесу. Идти он решил на юг. Вернее, он ничего не решал. Просто на юг вела та единственная дорога, которая, как он видел, шла от замка. Он не так много разглядел с насыпи. Зеленым морем раскинулся вокруг замкового холма залитый солнцем лес. И где-то очень далеко лежали синие горы в полосах тумана. Обилия дорог и деревень он не увидел, а стало быть, и выбор был невелик.
Через десять минут его догнал Максимилиан. Он бежал босиком и единственный свой чулок нес в руке.
— Я еще вернусь... Я отомщу... Тогда посмотрим, кто есть кто... — некоторое время еще бормотал про себя мальчик. Потом он запыхался и примолк.
Правда, мили через две пути Максимилиан сделал вторую попытку уговорить Мая вернуться и попробовать что-нибудь сделать для спасения Маддалены, красноречиво приводя примеры благородства из рыцарских романов, где отважный герой непременно побеждал злых колдунов и драконов во имя справедливости, а также для того, чтобы имя его прославили в веках.
Маю было неудобно, что на него смотрят как на единственное в обозримой вселенной воплощение рыцарства. Если б мальчик знал, насколько благородная внешность бывает лжива — особенно когда пусто в карманах... В общем, плодить по свету обманутые надежды Маю сейчас в особенности не хотелось, он и так оставлял их на своем пути достаточно. Поэтому он этот разговор пресек.
— Не жди, что я сейчас поверну и брошусь освобождать твою плененную красавицу, — сказал он. — О последствиях надо думать прежде совершения поступка, а не после него. Ужель ты думаешь, случилось бы что плохое, если б ты женился на Маддалене? Никто не посмел бы вас красть со свадьбы. Напротив, весь колдовской цех радовался бы вместе с вами. Ты сам себя поставил в сомнительное положение, имей мужество сам нести ответственность за содеянное.
Максимилиан растерялся. Он пробормотал:
— А я-то что? Это она...
Май даже приостановился на секунду.
— Ах, так она же еще и виновата?! Замолчи и не оскорбляй мой слух столь жалким оправданием. Я не желаю больше слышать от тебя ни слова.
Весь последующий путь Максимилиан то отставал и смотрел назад, где за спиной быстро шагающего Мая остался колдовской замок, то бегом догонял старшего спутника и понуро брел немного в стороне от него. Веточкой он гонял от голых ног комаров. Лицо у него было страдающее и обиженное.
Часа через два с половиной пути лесная дорога вывела их к развилке, где под сенью трех высоких дубов стоял длинный, прокопченный насквозь старый дом с облезшей вывеской над дверью. Как ни силился Май прочесть надпись, она не поддавалась. Он оглянулся, проверяя, с ним ли мальчик.
— Похоже на постоялый двор, — сказал Май. — Зайдем.
— А деньги? — спросил Максимилиан.
— Я же сказал — зайдем.
Максимилиан больше не возражал. Они прошли мимо коновязи и загона для овец, поднялись на кривое крыльцо и попали в большую, темную залу, грязную и совершенно пустую, если не считать бродящую под столами одинокую курицу. Когда они входили, где-то в глубине дома громко звякнул колоколец, предупреждая хозяина о появлении гостей. Тем не менее держатель заведения на глаза не показался — ни сразу, ни через четверть часа.
В итоге Май, которому надоело ждать, вернулся на порог и еще раз хлопнул дверью, чтобы хозяин наконец явил свой лик посетителям. Колоколец от такого непочтительного обращения прямо-таки захлебнулся звоном. И долгожданный хозяин появился. Лицо у него было опухшее, красное, с большим туфлеобразным носом, а голова обрамлена нимбом стоящих торчком нечесаных седых волос. От него пахнуло хлевом, чесноком, перегаром и чем-то жареным вдобавок — видно, с кухни. Он вытер руки грязной тряпкой и мрачно воззрился на Мая и его полуголого спутника.
— Доброе утро, любезный хозяин, — приветствовал его Май. — Нам бы поесть и раздобыть какую-нибудь одежду для вон того, — он кивнул на Максимилиана, — беглого покорителя женских сердец, чтоб ему можно было не стыдясь дойти до дома.
Максимилиан до корней волос залился краской и скосолапил ноги.
Суровый корчмарь кивнул и сделал Маю знак наклониться поближе. Май с вниманием обратился к нему.
— Полфлара, — громко сказал корчмарь ему прямо в ухо, — будет завтрак и все, что можно за деньги. Но деньги вперед.
Май выложил на стойку серебряную монету, которая немедленно исчезла у корчмаря за поясом.
И вскоре на столе появилось большое блюдо с мясным рагу, две деревянные ложки и кувшин с почти свежим пивом, а на скамью были брошены холщовые штаны, веревка для подпояски и плетеные сандалии.
Май остановил корчмаря, когда тот хотел опять уйти.
— Скажите, уважаемый, — спросил Май, — как называется эта местность?
— Корчма «Три дуба», — буркнул тот в ответ.
— Это я понимаю, — сказал Май. — А как называются окрестности? — Для большей понятности он сделал широкий жест рукой.
— Окрестности? — переспросил корчмарь и задумался, шевеля кустистыми бровями и многочисленными морщинами на лбу.
Натянувший уже штаны Максимилиан оборвал его тяжкие раздумья новым вопросом:
— Что за замок лежит в пяти милях к северу отсюда?
— Замок? — опять спросил корчмарь, на этот раз с удивлением. — Ни к северу, ни к югу тут нет никаких замков.
— Но как же?..
— Водит, — объяснил своему юному спутнику Май. — А ты как думал? Она нас водит. Чтобы мы обратной дороги к замку не нашли. — Он вновь обратился к корчмарю: — Уважаемый, сообщите нам в таком случае, чьи земли мы имеем честь топтать?
Вот тут корчмарю раздумывать над ответом было не нужно.
— Чьи? Земли благородного герцога граагского Зуммеля фон Хаузаля.
Май прикусил черенок ложки. Герцогство Граагское. Среди приморских городов, да и в великоимперских землях оно пользовалось славой не то чтобы дурной. Скорее странной. Говорили, будто с суши оно больше, чем если плыть вдоль берегов полуострова морем. Говорили, будто это колдовской край и будто сам герцог — колдун. Говорили и другие чудные вещи, которым Май раньше не верил — мало ли что наплетут да придумают. Верил ли он в них теперь? Пожалуй. Но все еще не полностью. А другие путешественники, побывавшие здесь, возвращались с известием, что ничего необычного в Грааге не видели. Конечно, они не видели. Для того чтобы видеть, нужно с этой способностью родиться. Или же уметь так соврать, чтоб самому уверовать в собственные сказки.
Корчмарь еще повертелся пару минут, сказал:
— Сдачу сейчас принесу, — и исчез.
— А кто это — она? — спросил Максимилиан.
Май только посмотрел на него. Рот у него был занят, чтобы отвечать.
— Тот, из замка? Который был в маске?
— Вот-вот, — кивнул Май.
Больше они на эту тему не разговаривали, пока блюдо перед ними не опустело.
— А что мы будем делать дальше? — спросил его Максимилиан потом, подбирая куском хлеба остатки подливы.
— Если здесь все спокойно, останемся до завтра и отдохнем, — сказал Май. — Я устал, я запылился, я хочу спать.
— А я хочу обратно в замок, — опустив взгляд на пустое блюдо, сообщил Максимилиан.
— Ты должен потерпеть, — сказал Май, который, к слову, совершенно и не был уверен в том, что здесь все будет спокойно: уж слишком редко сбываются мечты. Но он себе позволил помечтать еще: — Доберемся до гавани, сядем на корабль, и через неделю ты будешь дома.
— А как же деньги? — опять спросил херувимчик.
— Денег я тебе дам. Разумеется, в долг.
— А Маддалена?
Май покачал головой.
— Ничем не могу помочь.
— Тогда я лучше вернусь.
Май поставил на стол локти.
— Ты не сможешь вернуться, — сказал он.
— Почему?
— Спроси хозяина. Он не знает, где тот замок. И никто не знает. Дорога заколдована, никто не сумеет сказать тебе, откуда она нас сюда привела.
— Но почему?..
— Да потому что. И хватит разговоров об этом.
Колоколец при двери на этот раз смолчал.
— Серебром платишь? — спросил от порога молодец с подобным хозяйскому носом-туфлей. — Ну, давай посмотрим на твое серебро.
— И бирюльку с пояса тоже отдай, — добавил корчмарь, топтавшийся в дверях кухни с пистолетом в руке. Смотрел он при этом на золотые часы Мая и целился примерно туда же.
Все как всегда, с тоской подумал Май. В лесной глуши появляются двое неизвестных необычного вида. Оружия у них нет, денег мельче серебряного флара нет. Свидетелей, кстати, тоже нет. Никто их раньше здесь не видел. Что за беда, если никто никогда и не увидит их больше? Сказать спасибо, что поесть успел?
— Когда начнется, беги хоть в дверь, хоть в окно, — проговорил он сквозь зубы хлопавшему наивными голубыми глазами Максимилиану, — только быстро.
Молодец от двери подскочил к Маю и приставил тому к шее нож.
— Ох не терплю непорядочных трактирщиков, — проговорил Май вслух и полез за кошельком. Вообще-то, деньги он загодя переложил в башмак, где в каблуке была для этого специальная полость, и сделал это еще в каменном мешке, ожидая рано или поздно чего-то подобного. В кошельке он оставил четыре монеты. Но вот часы ему было жаль. Они стоили почти четыреста флар, и расставаться с ними Маю не хотелось. Однако, если не сложатся обстоятельства, он знал, что придется и их отдать. Жизнь дороже.
Он перевернул свой пустой кошель, и монетки с жидким звоном раскатились по столу в разные стороны.
Корчмарев родственник перебросил нож в другую руку и потянулся за крайней. Лезвие Май почувствовал у себя вместо горла уже чуть ли не на затылке. Тогда, стараясь ни на долю мгновения не упускать ощущение ножа, что удалось ему, к сожалению, не совсем, Май сколько было силы — а уж ее-то, к счастью, было много — ударил разбойника локтем в живот, одновременно ногой выбив из-под оцепеневшего Максимилиана стул и прошипев: «Дурак, кому сказано!»
Бандит отвалился назад. Корчмарь от неожиданности подпрыгнул, выпучил глаза и вытянул вперед трясущиеся руки с пистолетом. Грянул выстрел, разнеся в щепки ножку табурета в трех шагах от Мая. А Май еще всерьез сомневался, что пистолет у него заряжен. Фигуру корчмаря заволокло сизым пороховым дымом. Максимилиан крикнул: «Помогите!» — вскочил с пола и бросился наутек.
Сидевший на полу позади Мая грабитель сипел что-то в адрес способностей корчмаря стрелять, когда рядом родной сын, которого можно запросто укокошить вместо ограбляемого.
Май не стал выслушивать его словоизлияний по этому поводу, схватил со стола подвернувшуюся под руку монетку — не так он был богат, чтоб раздавать их направо и налево по первому требованию, и, прижав ладонь к порезанной шее, бегом кинулся прочь.
С улицы раздался заливистый разбойничий свист. На крыльце Май столкнулся с белым как полотно Максимилианом, который из корчмы выбежал, а куда деть себя дальше — не знал.
На большой ветке дуба обезьяной раскачивался какой-то мальчишка — наверное, он и свистел. А по дороге меж редевших ближе к развилке лесных деревьев к трем дубам летели, пригнувшись к шеям коней, с полдюжины всадников.
Получившему что-то вроде невидимого подзатыльника Маю не пришлось гадать, кто бы это мог быть. На секунду он растерялся. Он не знал, на что решиться. Что это за погоня? Чего еще от них хотят? И не сбежишь, не спрячешься, когда охоту ведет колдун. Делать было нечего.
— Ты как знаешь, а я умер, — бросил он Максимилиану, шагнул с последней ступеньки крыльца и повалился в дворовую пыль кровоточащей раной всем на обозрение.
Доверчивый Максимилиан ахнул и сел на землю рядом с ним.
«Умер» Май честно. На то, что вокруг происходит, он не смотрел. Только слушал.
Топот лошадей по двору. Позванивание шпор — спешились. Отрывистый приказ осмотреться и подобрать лежащего. Оправдания корчмаря: «Милостивый государь, сын у меня сумасшедший, голоса слышит. Как вступит ему в башку, так за нож хватается, на кого хотите кинуться может. Сколько раз нас с матерью порешить пытался, чудом спасались...»
Разговоры вокруг себя:
— Умер.
— Да нет же, дышит.
— Сажай на лошадь, довезем.
— А если не довезем?
— Госпожа Береника велела забрать, значит, надо забрать. Рана-то пустяковая.
— Много ты понимаешь в ранах! А если его насквозь проткнули?
— Ну, помрет, так помрет. Давай поднимай.
— Тяжелый, что ты будешь делать...
Потом, в приподнятом над землей состоянии, холодная ладонь на лице, на порезанной шее. Колдовство. За всю его жизнь никто не плел вокруг него столько колдовства, сколько в этот день.
* * *
Проснулся Май в замке. Стены его спальни были голы и унылы, потолок темен, камин нетоплен и паутинист, в воздухе сыро. Но простыни чистые и постель мягкая.
Он осторожно потрогал шею. Потом ощупал ее внимательно с одной стороны и с другой, думая, что позабыл, где у него был порез. Обнаружить ему удалось лишь то, что ему не мешало бы побриться. Волшебство, будь оно неладно.
Все эти штуки с перемещениями на расстояние в неделю пути, похищениями людей и предметов, подслушиванием чужих разговоров через три стены, превращением вина в уксус и уксуса обратно в вино щелчком пальцев, запутыванием чужих мыслей и дорог, и — он не знал, на что еще способны колдуны, не то бы в сердцах припомнил, — а главное, с касательством к его, Мая, личному организму, вместилищу его бессмертной души, сильно перестали ему нравиться — сразу и все.
Одно дело смотреть на бывшего бродягу с севера, а ныне придворного колдуна какого-нибудь вельможи из Вертраны или Гольдока, который, с позволения своего господина, укрощает взглядом дикое животное. Другое дело — очутиться в колдовском северном краю Грааги, где колдуны, как видно, не подчиняются никому и ничему, и побывать в шкуре этого бедного животного самому.
Впрочем, он не должен был позволять себе сердиться. Обстоятельства таковы, что надо держать в узде характер...
Итак, где он?
Заколдованный замок, заколдованный лес... Он читал такие сказки в детстве.
Предвидел ли он утром, что сюда вернется? Пожалуй, да. Просто упрямо не хотел себе в этом сознаться. Беда была в том, что, пребывая в смятенных чувствах — напуганным ли, влюбленным ли, все равно, — ему довольно сложно было разобрать, где проявляет себя его чудесный Дар предвидения, а где желаемое он принимает за действительное. Слишком много мыслей одновременно было у него в голове в такие моменты. С другой стороны, чем-то это было даже хорошо. Если бы он предвидел в своей жизни все и всегда, наверное, ему было бы в пору пойти и утопиться...
Из-за почерневшей от времени парчовой занавеси раздался голос, звучавший много мягче и нежнее, чем это было утром. И на этот раз Май ее не почуял на расстоянии. То ли уже привык к ней, то ли она прикрыла на время свою Силу на замок.
— Не понимаю, как мог такой здоровый бык, как вы, потерять сознание от простой царапины, — тоном деревенской скромницы проговорила она и вышла на свет, на середину комнаты.
Май мог ее рассмотреть. На ней было простое домашнее платье. Женское на этот раз. Теперь, когда Май видел ее без маски, он, позабыв свои нерадостные мысли, улыбался по-настоящему. Она была красавицей. От его улыбки на ее щеках расцвели розы, но взгляд она не опустила.
— Мне необходима ваша помощь, господин предсказатель, — проворковала она заискивающе. Потом, видя, что собеседник не отвечает, добавила: — Пожалуйста... — и Маю почудилась в ее голосе виноватая нотка.
Он был рад, что с ним заговорили по-другому. Однако называться предсказателем он права не имел. Во всяком случае, перед колдуном, который может разоблачить обман и оттого разгневаться.
— Вы ошибаетесь, я не предсказатель, — честно признался Май.
Она мигом утратила смущенный и виноватый вид и погрозила ему пальцем, показав в опасной улыбке ровные краешки зубов.
— Не лгите мне. Я не догадалась сразу, кто вы, но все-таки чуть позже я это поняла. Я обманула вас, вы обманули меня — мы квиты, не правда ли? Я редко прошу прощения, но у вас я его попрошу. Вы меня простите?
Май склонил голову набок, давая согласие. Вряд ли колдунья из замка была много старше обежской. Разве что года на два — на три, подумал он. Но эта выглядела намного привлекательнее.
Она подошла к нему и, с полминуты посмотрев и подумав о чем-то, осторожно уселась рядом с ним на край постели. Маю казалось, что длинное платье стесняет ее, в нем она чувствует себя неловко и посему предпочитает занять одно место и не двигаться. Она немного сутулилась оттого, что была для девушки слишком высокого роста.
— Вы, господин, не признающий себя предсказателем, знали наперед все, что случится, и предупреждали ту маленькую негодяйку, когда вы были все в подвальной яме, — предъявила свой аргумент колдунья. — Обежка рассказала мне об этом.
Май призадумался.
— Я ни о чем ее не предупреждал, — попробовал возразить он. — Будущее предсказывается немного не так, любезная госпожа Береника.
— А! — Она с торжеством подняла вверх палец. — Вот вы и проговорились!
Май покачал головой. Она слишком близко села, и он гадал, рассердится ли она, если прямо сейчас ее обнять. Очень уж лихо она показала себя в самом начале их знакомства. Но и близко уселась от его ладоней тоже. Впрочем, он видел, что, несмотря на показную простоту, это — девушка из тех, к которым подбивают клинья хитро. Здесь более других годился испытанный им прежде, но очень уж мудреный способ: ни на чем не настаивать, не лезть напролом, но разбудить в ней желание самой пойти навстречу.
;Иначе результата не будет. Если ему в самом деле нужен результат.
Май убрал от нее свои руки и сцепил пальцы поверх одеяла.
— Я могу кое-что предсказывать, — все-таки сознался он. — Но я не могу считаться предсказателем и не принадлежу ни к одному из Младших цехов, поэтому не называйте меня так. Настоящий предсказатель видит будущее других, но никогда — свое. А я, кроме своего, какое-то другое вижу крайне редко.
Она грустно вздохнула и опустила голову. Май тут же ее пожалел.
— И что за помощь вам требуется? — спросил он.
— Нужно преодолеть одно пророчество, — отвечала колдунья, — так, чтоб оно сбылось и не сбылось одновременно.
Май удивился.
— Но разве пророчество можно преодолеть? Когда оно сделано верно, оно сбывается, когда неверно — нет. Что еще с ним можно сделать?
— А что толку разговаривать, если помощи от вас не будет? — вновь вздохнула она, и Май понял, что она собирается встать и уйти.
— Может быть, я и смогу быть вам полезным, — поспешил сказать он. — Все-таки в предсказаниях я кое-что понимаю. Расскажите мне, в чем дело. Вдруг у меня родится полезная мысль.
Она помолчала немного.
— С пророчеством можно сделать самые разные вещи, — наконец сказала Береника. — Вот слушайте...
И она рассказала Маю весьма странную историю, в правдивость которой он мог бы и не поверить, поведай ему о таком кто-нибудь в южном Магребе или столичном шумном Франкофе. Он счел бы все это сказкой. Он даже забыл на некоторое время, что хотел Беренику тихонечко обнять.
Дело было в том, сказала она, что тридцать лет назад в поместье, называемом странным словом Жмузырьки, в десяти милях от замка Ведьмин Холм, поселился странный человек. Прозывали его Нам Тибра, хотя на самом деле имя у него было другое, иноземное. Жмузырьки свои он получил по наследству от какого-то не то двоюродного, не то троюродного деда, и откуда приехал в Туманную долину, никто за тридцать лет так и не удосужился узнать.
И все бы хорошо было с эти соседом — исправно он платит налоги, не перекрывает дорог, не зарится на чужие земли, не берет лишней платы с арендаторов, и сам по себе человек он весьма ученый и вежливый, хоть иногда бывает вспыльчив, — если бы не летопись Туманной долины, которую он взялся вести.
Занялся он вначале, как положено, изучением древностей, узнавал историю родов, перечерчивал генеалогические древа, брал почитать рукописи из домашних библиотек — кто что написал о долине до него. Потом сел за свой труд. С древних времен он перешел на полудревние, потом на совсем недавние, потом на настоящие. А потом на будущие. И опять все бы было хорошо, если бы он просто сочинял будущее для Туманной долины. Но он его не сочиняет. Он его знает наверняка. И пишет. И все сбывается, как он пишет, слово в слово. Мало того, когда он с кем-то ссорится, он специально сулит ему несчастья, и они приходят, если человек вовремя не обнаружит предписанное и не обойдет слова Нам Тибры какой-нибудь хитростью.
Великую тайну из своих трудов, к счастью, господин Тибра не делает. То есть так просто почитать написанное он не позволяет, конечно. Он говорит, что труд еще далек от завершения и читать его рано. Но если кто умеет смотреть на расстоянии, а в Туманной долине это умеет чуть ли не каждый — читать только умеют не все, — он может взглянуть на те страницы, которые Нам Тибра оставляет открытыми, когда его самого нет рядом. А ей, Беренике, однажды даже удалось перевернуть одну страницу...
Тут Май ее перебил, спросив, почему же только одну.
Она немного смутилась. Оказывается, она не была такой уж могущественной колдуньей, как сумела показать с утра.
;Она всего лишь притворилась. Сама она только путала дорогу. Фокусы с перемещениями ей помогал делать, вернее, делал за нее ее учитель, настоящий маг Старшего цеха, господин Бернгар Пелерин. Они объединяли Силу через два колдовских камня.
То-то Май подивился точности, с которой перемещения были совершены.
— Понятно, — кисло усмехнулся он.
Береника вернулась к рассказу.
Но пусть не думают, что она не сможет сделать того, что ей нужно. Она упряма и всегда добивается своего. Она прочитала предсказание Нам Тибры на будущий год. Предсказание гласило: «В году 1757 в замке Ведьмин Холм сменилась династия. Новый наследник был рожден от человека, имя которого у всех на устах, которым восхищаются и кого до времени называют в Туманной долине величайшим чародеем всех времен и народов».
Отец Береники и сама Береника все продумали. Самой ей пытаться снискать колдовскую славу было бы смешно. После того, как она вернула Бернгару Пелерину колдовские камни, она не может даже разогнать мышей.
Май опять ее перебил: каких мышей?
Оказалось, бывшая обежская колдунья заговорила всех мышей в замке — на это у нее Сила осталась, — и они теперь сидят в спальне Береники и на ее вещах. Прогнать их Береника не может, потому что не знает мышиного отговора, а кошку заговоренные мыши не боятся. Так что скорей всего снова придется просить помощи у господина Пелерина.
Итак, они с отцом решили, что, раз замок ждет перемена династии, пусть хотя бы династия будет родственной. Вот они и придумали подарить Ведьмин Холм кузену Береники Бартелю Фрею, а величайший чародей всех времен и народов — та маленькая мерзавка, которая сидит сейчас в башне и повелевает мышами. Она выйдет за кузена замуж — ведь в предсказании не сказано, мужчиной должен быть чародей или женщиной. А уж знает про обежскую колдунью доподлинно каждая собака в долине — после того, как та прищемила хвост одному самонадеянному колдунишке из Феркертхазе, пытавшемуся с ней тягаться.
— Что же, по-вашему, будет, если никто не станет заботиться о выполнении пророчества специально? — выслушав ее, спросил Май.
Она пожала плечами.
— Оно исполнится само и каким-нибудь не самым лучшим для нас образом. Например, прилетит черный колдун Ююм с ледника, выживет нас отсюда, а в замке разведет гнездо своих нетопырей. Это стало бы большой бедой для всей округи. Понимаете?
— Более или менее, — сказал Май. — Но я никогда еще не слышал, чтобы так вольно относились к предсказаниям.
Она махнула рукой.
— Да что вы, это очень просто. Для Туманной долины — обычное дело. За Тиброй смотрят много лет, все привыкли и уже научились, как действовать, когда он обещает вещи непонятные и злые. Главное, чтобы все в точности совпало с его записью.
И опять начались удивительные сказки.
За долгие годы случаи в долине бывали самые разные. Лет пять назад приезжал навестить родню один ученый человек, повздоривший с Нам Тиброй из-за того, что подстрелил на охоте улетевшего у Тибры павлина, которых тот для красоты разводил в своем имении. Человек этот жил при герцоге в Грааге и занимался писанием пьес и музыки для придворного театра. Тибра со зла пообещал, что сказанный человек к осени непременно провалится и долго не сможет выходить в свет. Тот бросил музыку, бросил пьесы, засел дома, дабы переждать время до осени и избежать провала своих сочинений и непременной за тем герцогской немилости, ибо истолковал предсказание именно так. И что бы вы думали? В последний день лета он полез в погреб, который у него дома перестраивали, провалился сквозь некрепкое перекрытие и сломал себе обе ноги.
В Туманной долине так и жили. То обманут Тибру, то он кого. Пообещает трактирщику молнию в самую высокую крышу дворовых построек — тот водрузит на дерево скворечник, и молния попадает в него. Крестьянину предскажет падеж домашнего скота, тот вовремя продаст стадо, и передохнут у него дома мыши да клопы. Напророчит рогатое чудище в пруду — наденут на бревно коровий череп да пустят плавать. Вовремя подсмотреть, что он пишет, иметь в голове немножечко смекалки — и можно ничего не бояться. Все это было странно и забавно.
— Это вроде игры, — сказала Береника, кивнув, словно прочитала мысли Мая. — Как шахматы. Вы умеете играть в шахматы? Нам Тибра сделал свой ход. Следующий шаг за нами. Так что вы мне посоветуете, послушав, что у нас здесь происходит?
Май потрогал место, где на шее у него должен был быть порез.
— Тот способ предсказаний, которым занимается ваш Тибра, называется «карта острова», — объяснил он. — Предсказания, сделанные по такой схеме, не являют жесткой последовательности и взаимосвязи событий. Их можно рассматривать как карту тропинок, на которой указана точка отправки и конечный пункт путешествия. Дорогу, по которой идти, выбираете вы сами. Но остров есть остров, его вам не покинуть.
— Если мы не можем улететь, — сказала Береника.
— А вы можете улететь?
— Мы пока не хотим.
— Значит, ищите другой путь. Предсказания по типу «карта острова» не дают возможности заниматься их детальным толкованием. Стало быть, я не знаю, каким образом еще возможно оказать вам помощь.
Береника посмотрела на него, и глаза ее хитро блеснули.
— А я знаю, — тихо сказала она.
— И как?..
— Вы предсказываете себе? Значит, вы должны принять участие в событиях.
— Но меня ждут неотложные дела на Северном берегу, — обеспокоился Май. — Мне нужно возвращаться в Котур.
Она досадливо тряхнула головой.
— Я уже все сосчитала. До Северного берега неделя пути, если кораблю не помешает шторм. Свадьба послезавтра. Вы задержитесь на пять дней или даже на неделю, и господин Пелерин вам это возместит. Я попрошу его. Мои просьбы он обычно исполняет. — Она соскочила с постели и снова подняла кверху палец. — Спускайтесь к ужину и сообщите нам свое решение. Хорошо?
— Хорошо, — ответил Май.
— Вы не сердитесь, что утром я грубо выгнала вас из замка? Мне нужно было, чтобы вы бежали немедленно и как можно дальше, иначе я не удержала бы клубок дорог. Пожалуйста, не говорите об этом моему отцу, он не одобрит моего поступка. И так придется оправдываться: мы обещали ему, что обойдемся без свидетелей. Договорились?
— Договорились, — вздохнул Май.
* * *
Высокий, как колодезный шест, очень вежливый человек с медленной рассудительной речью, Иоганн Фосс, отец Береники, вернулся в замок к вечеру и привез с собой из Феркертхазе тамошнего аббата, ради которого и пускался в путешествие за Туманный Пояс — в долине своего священника не было.
Маю довелось услышать его наставления дочери перед выходом к ужину: никаких фокусов с огнем в камине, никакой жабы в вине; если сами собой начнут двигаться стулья — Береника сядет до окончания свадебных торжеств в башню под замок. Его преподобие — пожилой человек, если нет почтения к его сану, следует уважать хотя бы его возраст и обойтись без ребячества и этих глупых забав. Не должно быть никакого колдовства, когда господин аббат в доме или по крайней мере пока он не спит; и никакой мальчишеской одежды. Береника знает, как должна выглядеть и вести себя девица из порядочной семьи? Если ей вздумается опять изображать из себя пастушонка, ее, как пастушонка, отец ознакомит с вожжой на конюшне. Решается серьезный семейный вопрос. Ясно? Да, папа.
Ни Маддалены, ни Максимилиана Май в этот вечер за столом не увидел. Представленный отцу Береники и его преподобию аббату Доппельмайеру, он сидел за огромным столом и терпел всеобщие пристальные взгляды. Он больше не улыбался; напротив, был подчеркнуто серьезен.
Разговор завел аббат и стал рассказывать, как всемогущий Господь использует к славе своей чудеса, творимые через земных созданий. Май где-то посередине сумел-таки вставить, что он ненастоящий предсказатель и не принадлежит Младшему цеху. На что услышал немедленно, что всякий цех — суть богомерзкое объединение, созданное не от Бога, но самовластием людей. В то время, как иного вожатого, кроме молитвы и помощи Божией, сподобленному Дара человеку нечего желать. «Молитесь, сын мой, — сказал Маю аббат, — и десница Всевышнего наставит вас на путь праведный, а сатана вкупе со всем злом бегут ваших дел и помыслов, и не будет вам от этого ничего, кроме добра».
В то же время Береника Фосс так усердно строила ему глазки и так вертелась на стуле по другую сторону стола, что решимость Мая уезжать поколебалась. Он обнаружил, что желание остаться и посмотреть, чем кончится вся эта кутерьма, прочно утвердилось в его мыслях и успешно конкурирует с желанием немедленно ехать в Котур за деньгами.
Иоганн Фосс вежливо ждал, пока гости покончат с собственными разговорами. Потом он начал обещать.
Обещания Май получил от него самые различные — от приглашения стать почетным гостем на бракосочетании, достойной оплаты трудов вне зависимости от их результата и до возвращения известным способом (взгляд в сторону аббата — понимает, о чем речь? не понимает? и слава Богу) или в Обеж, или куда Май пожелает направиться по окончании торжеств, а также создание ему всех возможных и невозможных удобств до этого времени.
Май переводил взгляд с Береники на ее отца, затем на аббата и снова на Беренику. Похоже было, его решили удержать в замке во что бы то ни стало, будь даже его желание ехать в Котур самым подлинным предвидением, что случались когда-либо на земле. Вера этих людей в возможности предсказателей была очень велика, и труды Нам Тибры премного тому поспособствовали.
Маю ничего не оставалось, кроме как сказать, что, раз его так настоятельно просят, он, разумеется, остается.
Утро заливало окрестные леса ясным светом, туман стелился низинами и вдоль пояса гор, а Май был вынужден этой картиной любоваться.
В комнате его происходила энергичная перестановка. Одно мылось, другое чистилось толченым кирпичом и щеткой, третье взбивалось и перетряхивалось; стелились на пол ковры, развешивались занавеси, вносилась и выносилась мебель.
Наблюдательный взгляд мог бы отметить, что и во многом другом внутри Ведьмина Холма произошли большие перемены. Уборка везде, это во-первых. А во-вторых — Маддалена, маленькая колдунья из Обежа, с хозяйским видом расхаживала по покоям и производила осмотр почти уже принадлежащего ей имущества.
Максимилиан, убитый горем, весь вечер накануне просидел на кухне. Ночью, как отбыл ко сну аббат Доппельмайер, херувимчик был магическим путем отправлен домой, в Обеж. Ему дали с собой письмо, в котором содержалось известие для начальника городской стражи, что его дочь выходит замуж за богатого и знатного человека, не нужно беспокоиться за ее судьбу и можно даже не беспокоиться о приданом. В обмен в замок прибыл дорожный сундук Мая, его коробка с шляпами, а также случайно умыкнутый из пансиона, где это все хранилось, стул.
Забрав этот стул утром в свое распоряжение и разыскав среди вещей бумагу, дорожную чернильницу и очки, Май удалился от суеты спешащих лить воду, все скрести и перестилать слуг прочь, на галерею второго этажа, что вела к летним комнатам. На широких перилах балюстрады установил чернильницу и развернул перед собою чистый лист.
Был промежуток между утренним кофе и завтраком, и про Мая, казалось, ровным счетом все забыли. Он воспользовался паузой в событиях, чтобы порассуждать, что он имеет.
Он приглашен на свадьбу и нанят для услуг по предсказаниям — и получалось, что он здесь не господин и не слуга. Исходя из того, что Май успел увидеть и узнать, он мог уже вполне трезво сказать себе: Ипполито, эти люди склонны улаживать свои собственные дела, а вовсе не твои, как ни путайся ты у них под ногами, чтобы участвовать в событиях. И что ты надеешься найти здесь из непотерянного тобой? Ведь деньги, обещанные тебе, — в Котуре...
Однако эти вопросы в разговоре с самим собой он тщательно постарался обойти. Он даже специально закрыл внутреннее зрение, хотя по обязанности предсказателя должен был держать его открытым.
Зрением внешним он окидывал замок — небольшой, не бедствующий, но в то же время не роскошный и помещенный словно бы нигде.
Здесь по другую сторону стен — ухоженный луг, с юга дорога, с западной стороны пасутся овцы, на востоке развалины монастыря, на севере дымит кузня. Дальнейшая перспектива теряется в зеленых волнах леса; слои тумана — в низинах гуще, прозрачней на холмах, — и все те же полуразмытые синие горы, а какое до них расстояние — неведомо за полосато-туманной далью. Где-то — не очень далеко, судя по долетающим иногда с ветерком звукам музыки, — деревенский праздник, но где — не видно...
Май даже на какое-то время зачаровался. Волшебная долина действовала на него умиротворяюще. Моменты тишины (если повернуться спиной и не обращать внимания на предпраздничную суету в замке) в его жизни встречались так редко, что он не знал даже, благодарить ли за них небо, или их пугаться и, не останавливаясь, сломя голову бросаться бежать дальше. И надо было уделить хоть чуть времени тем обязанностям предсказателя, которые на него вчера возложили. Хотя бы из интереса. Этой ночью ему, например, приснился красивый и странный сон. Ему снились ожившие злые деревья, крылатый конь с белыми глазами, полная внутри муравьев тыква, которая затем разбилась, и огромный лакированный глобус, на котором вода была сделана черной, а суша ослепительно белой.
Он видел иногда во снах приметы, по которым мог читать будущее яснее, чем по предчувствиям, посещавшим его наяву. К тому же, восприятие его сильно обострялось, если вблизи творилось кем-то волшебство. Так вот: он был уверен, что запомнившиеся ему вещи из сна имеют значение; только какое — было неясно.
Он зарисовал их, как видел, в последовательности появления, на свой лист и стал подбирать толкования.
За этим занятием его и застал приезд в Ведьмин Холм кузена Береники Бартеля Фрея.
Заслышав топот по деревянному настилу у ворот, Май поспешно сдернул с носа очки и упрятал их в футляр.
Лейтенант лейб-гвардии его герцогского высочества Бартель Фрей влетел во двор замка на взмыленной лошади. Первой из домочадцев навстречу ему выбежала Береника и, едва тот соскочил на землю и бросил слуге поводья, повисла у лейтенанта на шее.
Май отчего-то ждал, что кузеном Береники будет тот самый граагский моряк, которого он видел в Обеже. На самом-то деле Бартель Фрей оказался совсем другим человеком. Он был в возрасте лет двадцати пяти, среднего роста, отлично сложен и во всем остальном замечательно хорош собой: мягкие каштановые кудри, орлиный взор, чеканный профиль...
Следом за дочерью во дворе появился сам Иоганн Фосс, шуганул Беренику, взял племянника под руку и неспешно повел к лестнице.
Береника вилась рядом, заходя то спереди, то сбоку, была бы кошкой — терлась бы в ногах. Они все время говорили о чем-то, лейтенант смеялся. Май встал со стула и прошел немного ближе к ним — они двигались в обход замка внизу под галереей, где находился он сам. Так, Май узнал, что в двух часах пути вслед за лейтенантом целым обозом едут гости и множество вещей. Еще — что у Иоганна Фосса молодая жена по имени Амелия, и ей Бартель Фрей помог собраться и отправиться из Грааги в путь.
Затем, предполагая, что вскоре нужно будет спуститься в столовую, Май собрал письменные принадлежности и отправился было к себе, чтобы снять халат и одеться. Лейтенант окликнул слугу, что водил по двору его лошадь, оставил Беренику с отцом и вернулся забрать что-то с седла.
Май, уже входя в одну из растворенных для проветривания гостевых комнат, обернулся в дверях. Тут-то зоркий лейтенант его и приметил.
Может быть, ничего дурного не случилось бы, если б Май, не обращая внимания, шел себе своей дорогой. Но Маю вздумалось остановиться и дослушать разговор, пока его еще можно было слышать.
«А это что за кобель? Что он здесь делает?» — достиг ушей Мая голос лейтенанта Фрея. Последовал укоризненно-приглушенный ответ Иоганна Фосса, содержавший его, Мая, имя. Потом лейтенант сказал: «Та-ак». И остался только замедлившийся звук шагов.
Май запнулся о порог, наступил себе на полу халата и чуть не выронил очки. Он был знаком с граагцами, хотя ему и не доводилось никогда бывать в Грааге. А известность такого рода, как у него, в первую очередь, особым образом распространялась среди армейской молодежи. Именно там Май всегда обнаруживал множество завистников, почитателей и даже подражателей. Слава Богу, от комментариев лейтенант воздержался. Пока. Надо будет припомнить ему это. Но и кобеля припомнить будет надо. Не обязательно быть предсказателем, чтобы понять, к чему может привести их с лейтенантом близкое знакомство.
Май решил, что все-таки должен уезжать.
В коридоре перед своей комнатой он столкнулся с бегущей куда-то Береникой. Май остановил ее за руку.
— Доброе утро, Береника, — сказал он. — Подождите минутку, я должен сказать вам что-то важное.
— О предсказаниях?
— Не совсем.
— Ах, вы же видите, я очень спешу! К нам едет сорок человек гостей из столицы, а еще будут собираться из окрестных имений. Пустите же, у меня дела!
Май разжал пальцы, освободив тонкое запястье, и Береника, подхватив юбки, дунула прочь с такой прытью, что вслед ей в солнечном луче столбом взвихрилась пыль.
Май, повернув голову, проводил ее взглядом. Что — похоже, ему предпочитают дурно воспитанного солдафона? Или она считает, что, наняв его предсказывать за плату, к нему можно относиться как к лакею? Нет, он это исправит. Если здесь не знают, кто такой Ипполит Май, он может им это показать.
* * *
Чувство, которое он испытывал, было подозрительно похоже на обиду. Он не привык, чтобы его вот так не замечали. Он никогда никого не интересовал как предсказатель. Что за новости? Что за беда? Неужели он стареет? Не может такого быть. Рано еще.
Просидев около полутора часов перед зеркалом и поняв, что пристойным образом причесан этим вечером он все равно не будет, Май пригорюнился окончательно. Слугу своего, с которым за год проехал полконтинента, он, хоть и жаль было, рассчитал еще во Франкофе, потому что нужно было послать матери денег, денег было мало, а путешествовать в одиночку хоть и не очень удобно, зато обходится дешевле.
Бесстыжие служанки хихикали, что гость вертится перед зеркалом, как девица на выданье, пока Май не рассердился, не прикрикнул на них. «Пес с ним, деревня есть деревня», — стараясь заглушить досаду, сказал он себе в конце концов. Он и побриться-то успел чудом. Едва прибыл свадебный поезд, началась суматоха, все хотели с дороги мыться, сразу кончилась горячая вода, не хватало посуды, в ход пошли уже и лоханки из прачечной, и тазы с кухни — Май видел, как с руганью об очередности все это разносилось по комнатам для гостей.
Окончательно убедившись, что приличного вида он сегодня не приобретет, Май выпроводил служанок и вскрыл тайник в своем многострадальном туфле. Взвесил деньги на ладони и переложил их в кошелек. Тут, конечно, все идет кувырком, и собирается не бог весть какое общество, но играть станут наверняка, а значит, можно будет приумножить капитал, думалось ему. Хоть чем-то нужно же себя утешить...
Когда в нижней гостиной пробило семь, а за окнами появились первые признаки приближающихся сумерек, Май завел свои часы, последний раз поправил перед зеркалом жабо, взбил щелчками кружева манжет и спустился к гостям.
Их собралось не сорок человек — гораздо меньше; сорок их могло бы быть вместе с прислугой, которую большинство приглашенных везло с собой. Мая представил гостям хозяин дома. Другие были представлены ему. Среди них присутствовали люди уважаемые и знатные, Май даже встретил давнего знакомого, маркиза фон Валлентайна, у которого как-то выиграл в одну ночь полторы тысячи флар — дело было, кажется, в Гольдоке. К радости Мая, маркиз не затаил на него зла, а, наоборот, принял его, как старого приятеля. Маркиз был в возрасте преклонном, влиятелен при дворе, очень богат, и лучшей рекомендации для прочих, нежели его расположение, для Мая здесь представить было трудно.
Малышка Маддалена сидела за столом против Бартеля Фрея, за весь ужин не промолвила ни слова и ни разу не подняла от тарелки глаз. Ее помыли, причесали, одели подобающим образом, но все ж среди аристократов гляделась она простовато, сразу было заметно, что происхождения девушка невысокого, а светского воспитания ей хватает только на то, чтобы сидеть, будто аршин проглотив. Зато Амелия Фосс блистала красотой и остроумием. Их с Бартелем взгляды то и дело встречались; и Май решил, что они, должно быть, любовники. Береника оказалась упрятанной от Мая за вазой с цветами, изголодавшиеся в дороге гости усердно налегали на угощение, и беседа в основном поддерживалась Амелией и аббатом. Иоганн Фосс вставлял в разговор ничего не значащие замечания, да Береника приговаривала сидевшим по обе стороны от нее старичкам и старушке: «Кушайте, господа, кушайте, все очень вкусно».
Впрочем, вино из замкового погреба быстро поправило дело. К концу ужина усталость и скука развеялись. Гости перешли в другую залу. Специально приглашенный музыкант сел за клавесин, и Бартель Фрей взялся учить Беренику новым па из придворных танцев. Зажгли еще свечей, открыли балкон. С улицы прибежала свора борзых и разлеглась на полу перед камином.
Май делал вид, что ему вообще нет дела до женщин, хотя это было не в его правилах. Это у него называлось «ловить ворон». Ему давно пора было кого-нибудь присмотреть. И он выбрал Беренику, но с Береникой что-то было не так. Он наблюдал за ней, но заметил только, что и на Бартеля Фрея, к которому Май было ее приревновал, она смотрит так же отчужденно, как на него самого. Маддалена после того, как все встали из-за стола, забилась в какое-то кресло в углу и напряженным взглядом следила за женихом — наверное, ей не стоило мешать. Самой яркой звездой среди собравшихся дам была, без сомнения, молодая жена Иоганна Фосса, но она то с лаской смотрела за Бартелем, то с плохо скрытым раздражением — за Береникой. Май не хотел бы попасть в неловкое положение именно из-за этой женщины, хотя с ней-то найти общую тему для беседы ему было бы проще всего. Прочие кандидатуры оказались либо уж слишком юны, либо, напротив, уже недостаточно. Правда, были еще две симпатичные сестрички подходящего возраста, но, так как они оказались близнецами, Май пока не мог отличить одну от другой, махнул на все рукой и отправился за карточный стол, решив, что все же лучше дать себе лишнее время осмотреться, чем сгоряча попасть впросак. Чутье подсказывало ему, что этот вечер будет долог.
За картами собрались хозяин замка, маркиз, аббат, некий невзрачный господин, отчего-то называвший себя баснописцем, отставной полковник, у которого — Май ясно слышал — при ходьбе громко скрипела коленка, и две презабавные старые перечницы, увешанные бриллиантами, сильно похожими на фальшивые. Аббат сел спиной к залу, Май наоборот — к окну. Ставили вначале немного. Май осторожничал и оставался при своих. Баснописец выиграл у фальшивых бриллиантов, маркиз — у аббата. Жульничать Май считал для себя зазорным лет с двадцати — зачем нужен обман, который может разоблачить нелепая случайность, если у него есть Дар? Нужно всего лишь присмотреться к партнерам, их игре и, главное, к их деньгам: не судьба ли им сменить хозяев?
На двух диванах у дальней стены гостиной дети и дамы в обществе Бартеля Фрея играли в фанты. Кому-то уже пришлось лезть под стол и под общий хохот показывать, как поет апрельская кошка, потом там читали стихи наизусть, объяснялись в любви мраморному фавну на каминной полке и даже с визгом и при поддержке отважного Бартеля взбирались на балконную балюстраду и шли от одного углового вазона до другого. Кому-то выпало хлопнуть веером аббата по макушке, но со смехом и шутками предложение было отклонено, а нечестный участник изгнан из круга играющих.
Когда внимание дев старых, дев юных, а также их наперсниц и мамаш было увлечено описанными подвигами, а картежников занимали карты, Май успел заметить, как сахарница парит над столом, а сахар в ней меняет окраску. Он тут же поставил удачно и взял банк. Он был доволен — легко предвидеть, когда рядом колдуют.
Немедленно к нему подошла Береника.
— Господин Май, в нашей игре только один мужчина, а за вашим столиком их много, — сказала она. — Не согласитесь ли вы на некоторое время покинуть это общество и присоединиться к нашему?
И протянула ему шляпу, в которой лежали фанты.
Май улыбнулся, попросил прощения и вышел из-за карточного стола. Шумной стайкой вокруг шляпы столпились дети и девицы, подошел лейтенант Бартель, смерил Мая взглядом и выбрал фант.
— Разворачиваем! Разворачиваем! — защебетали юные создания вокруг Мая.
Он развернул. «Поцеловать в губы того, у кого фант внутри окажется розового цвета» — было написано там.
Все стали показывать друг другу развернутые чистые бумажки.
— Что у вас? — спросила Мая Береника.
Май не был совершенно уверен, что это не нарочно подстроенная ею шутка, но подозрение на нее все-таки легло. Розовый фант был у Бартеля Фрея, успевшего усесться на диван между Амелией и одной из сестер-двойняшек.
Май подошел, позволил лейтенанту прочитать свой фант. Амелия, тоже взглянувшая туда, до непристойности громко расхохоталась.
— Вам нравятся детские игры, лейтенант? — спросил Май, наблюдая замешательство молодого вояки, и, не дав тому опомниться, наклонился, сильно прижав его плечи к дивану, и оделил таким поцелуем, что Бартель Фрей, точно застигнутая врасплох невинность, брыкнулся и начал вырываться.
У бедной Амелии из глаз градом покатились слезы, размывая искусный грим, Береника надела на голову шляпу из-под фантов и без сил повисла на спинке стула, дети визжали, близнецы икали от смеха, аббат обернулся и спросил: «Что там такое?», старые дамы раскудахтались, словно куры, в жилище которых пробрался хорек. Май тоже рассмеялся. Не смешно оказалось только Бартелю Фрею.
— Идите за стол к картам, лейтенант, — великодушно предложил Май, полагая, что месть его свершилась. — Я вас избавлю от этой мороки, взяв бремя героя на себя.
Бартель вскочил. Лицо у него было таким, что приступ смеха у всех не прекратился, а, наоборот, усилился. Теперь уже и Май, не имея возможности остановиться, утирал с глаз слезы. Кто-то опрокинул на стол вазу с фруктами, залаяли собаки.
Иоганн Фосс постучал тростью по каминной решетке и прервал это безобразие, обратившись почему-то к дочери. Он сказал:
— Береника, по-моему, ты ведешь себя неприлично.
И тут Мая стукнуло. Смех пропал. Он с трудом перевел дыхание и смахнул слезинку. У него даже не было его обычных сомнений. Он увидел очень хорошо: все вокруг — лишь декорации к спектаклю; пьеса, которую автор взялся писать, не зная толком, чем она закончится, да так и не сподобился закончить. А в жизни, просто в жизни, ничего не произойдет, ничто не изменится. Для реальных событий все, что творится вокруг, не имеет никакого смысла.
Он хотел сказать: «Береника, не будет свадьбы, а если и будет — она ничем вам не поможет». Но не сказал. Эти слова надо было произнести раньше. Вчера. Или сейчас — но не при всех. Поэтому вслух Май сказал вот что:
— Если эта игра неприлична, быть может, стоит сыграть в какую-нибудь другую?
Его потянули сзади за локоть. Возле Мая стояли близнецы и, не мигая, смотрели на него.
— Давайте просто побеседуем, — предложила одна.
— Вы, вероятно, очень интересный собеседник, — добавила другая.
— Бартель сказал нам, что вы знаменитый путешественник, — продолжила первая.
— Расскажите нам о ваших путешествиях, — подхватила вторая.
А Май сразу подумал, что две женщины в постели — это вдвое лучше, чем одна.
— Извольте, — согласился он.
Он сел на прежнее место Бартеля Фрея возле томно откинувшейся на подушки Амелии и стал рассказывать о граде святой Елены, вновь завоеванном тюрками, о гаремах, красавицах Востока и о странных взглядах той далекой страны на любовь и на брак.
Ему хотелось привлечь внимание Береники. Но она, хоть и сидела близко и делала вид, что слушает Мая, на самом деле прислушивалась к чему-то вне гостиной и даже вне замка. По тонкому ветерку Силы Май понял это. На секунду ему подумалось, что у девчонки какая-то своя игра, отличная от игры ее отца и рассказанного Маю плана, но близнецы уже почти повисли у него на шее, события входили в привычное для Мая русло, и мысль эта им быстро и без сожаления забылась.
Зато его рассказом живо заинтересовалась Амелия.
— А может ли мужчина равно любить трех или пятерых женщин, как если бы это была одна? — спросила она.
И Май только было хотел развернуть широкое философское и логическое обоснование такой любви, как его прервал Бартель Фрей.
— Правду ли говорят про вас, что вы не играете в карты без обмана? — громко спросил он.
Все в гостиной замолчали. Кто посмотрел на Бартеля, а кто — на Мая. Даже Береника сделала на мгновение вид, что присутствует именно здесь, а не где-то в другом месте. И Май как-то неожиданно для себя обнаружил, что держит придвинувшуюся к нему Амелию за руку. Он отпустил руку хозяйской жены и поднялся.
— Желаете проверить, лейтенант? — поинтересовался он.
— Хотелось бы, — отвечал Бартель.
Май взял свободный стул и подошел с ним к карточному столу. Он делал неправильно. Он знал, что поступает не так, как следовало бы поступить. Но он был застигнут необходимостью сохранять свое обличье. Ах, если бы здесь его совсем никто не знал. Ах, если б выглядел он, как тот невзрачный баснописец. Увы. Даже знание будущего не избавляет от обязанности делать ошибки. Слишком много зрителей ждали от него решительного шага.
Аббат взял в руки колоду, но тут же вернул ее на стол, увидев, сколько денег Май достал из кошелька.
— Это не по моим доходам, — с сожалением вздохнул он.
Сдавать карты взялся Иоганн Фосс.
— Береника, ты не могла бы последить, честно ли ведется игра? — невежливо спросил Бартель.
— Это излишне, — вмешался в разговор старый маркиз. — Господин Май снискал свою репутацию не низким шулерством, уверяю вас. Его игра — искусство.
Безразличный взгляд Береники скользнул по играющим и вновь обратился в никуда. Кто-то там был за стенами замка, с кем она вела неслышную другим беседу или даже спор, — Май мог бы в этом поклясться. Впрочем, тех почти неощутимых течений Силы, что овевали ее и кружились по гостиной, ему было достаточно, чтобы чувствовать полную уверенность в себе.
Май взял свои карты и назвал ставку. Через четверть часа банк перешел к нему. Фальшивые бриллианты и баснописец переглянулись между собой и дружно встали из-за стола, сказав, что им, пожалуй, пора спать. Полковник задумчиво поскрипел коленкой и решил испробовать счастье еще один раз. Но на большее его не хватило.
Май составил монетки перед собой в три аккуратных столбика. Его капитал составлял теперь около трехсот флар. Он выдвинул на середину стола сто.
На лице Иоганна Фосса явственно читалась тревога за собственный кошелек. Маркиза охватил азарт. Бартель ничего еще не понял. Он вытряхнул перед собой все, что принес. Денег ему пока хватало. Он тоже поставил сто.
— Не играйте с ним, Бартель, он предсказатель, — сказал Иоганн Фосс.
— Он не предсказатель, он обычный мошенник, — отвечал Бартель.
Май усмехнулся.
— Я воздержусь, — сказал тогда Иоганн Фосс.
— Не играйте со мной, Бартель, вам на роду написано во всем мне проигрывать, — поддразнил лейтенанта Май.
Красавец Бартель упрямо сжал губы.
Маркиз взялся сдавать.
Дамы на диване спорили о возможности любви в гареме. Близнецы были за, Амелия против. Маддалена, кажется, заснула в своем кресле.
Май улыбался. Для начала он проиграл Бартелю пятьдесят флар, тот очень обрадовался и попался на крючок. Затем Май выиграл четыреста, и Бартель остался с двадцатью фларами в кармане.
— Вам везет, — сквозь зубы процедил он.
Маркиз сказал:
— Это опыт, молодой человек, огромный опыт. Я искренне восхищаюсь господином Маем. Чтобы так играть, нужно посвятить этому немалую часть жизни.
— Ерунда, простое везение, — возразил Фрей.
— Я думаю, господин Май даст вам возможность убедиться в моей правоте, — сказал маркиз. — Во всяком случае, я очень желаю, чтобы так произошло.
— В таком случае не согласитесь ли вы одолжить мне немного денег? — спросил Бартель Фрей маркиза.
— Всегда рад оказать услугу, — отвечал тот, и перед лейтенантом легла большая имперская монета в сто флар.
Вскоре она принадлежала Маю, а перед лейтенантом легла еще одна. Сам маркиз участвовать в игре дальше отказался, сказав:
— Учиться никогда не поздно. Я просто посмотрю.
— Может быть, прекратим игру? — предложил Май. — Лейтенант явно не в состоянии выиграть и даже не в состоянии проиграть — у него кончились деньги.
— Я одолжу денег лейтенанту, сколько он захочет, — сказал маркиз.
— Я вас все равно обыграю, — заявил Маю Бартель Фрей. — Ни один человек не может быть всегда прав. Когда-нибудь вы ошибетесь, и я все себе верну.
Начали догорать свечи. Гости разошлись по комнатам. Ушел Иоганн Фосс. Маркиз послал к себе за свертком денег и предоставил Бартелю Фрею черпать оттуда, сколько тому угодно. Уже и Береника куда-то пропала, а перед Маем по-прежнему продолжала расти куча монет.
Когда над горами на востоке зажглась неяркая полоска зари, небо посветлело, а из низин, как шапка пены на убегающем молоке, начал вспухать и разливаться вокруг туман, Май стал обладателем семи с половиной тысяч, и промасленная бумага от денежного свертка была маркизом скомкана и брошена на пепел в камин. Везение ли, предвидение ли, но Май никогда в жизни не выигрывал столько разом. Честно признаться, брать такие деньги ему было страшно. Ему мерещился тут какой-то подвох.
— А ведь вы не сможете вернуть мне долг, Бартель, — сказал маркиз.
На скулах у Бартеля играли желваки. Он несколько минут думал.
— Этот замок теперь мой, — сказал он. — Сколько он стоит?
— Самое большое — десять. И столько же — прилегающие к нему земли. С чем вы предпочитаете расстаться, Бартель, с замком или с землей?
Май посмотрел на побледневшее лицо Бартеля Фрея. Уж коли Май знал, что ему не следует садиться играть, зачем он сел? Плохой из него предсказатель. Не следует собственным предсказаниям сам. Он пожалел неразумного молодого лейтенанта. Он пожалел Беренику. Он выбрал из кучи пять больших имперских монет и передвинул то, что осталось, маркизу.
— Вот ваши семь тысяч, — сказал он. — Лейтенант Фрей будет их должен мне.
Бартель Фрей дернулся вслед за кучей денег так, будто хотел перевернуть стол.
Маркиз с улыбкой демона-искусителя на набеленном и нарумяненном сморщенном лице проговорил:
— Я восхищаюсь вашими талантами, господин Май. Не зря вы столь знамениты.
— Быть знаменитым развратником и знаменитым мошенником — что в том хорошего? — с ненавистью бросил Бартель Фрей.
— Вы ищете повод не платить мне долг, Бартель? — завязывая в платок оставшиеся деньги, спросил Май. — Хорошо, не платите. Возьмите эти семь тысяч как свадебный подарок.
Бартель скрипнул зубами.
— Поистине то, что рассказывают о вас, — лишь сотая доля ваших достоинств, — проговорил маркиз. Впрочем, восхищение его с некоторых пор приобрело печать поддельности, ибо он желал бы стать владельцем замка или земли и не ждал, что Бартелю так великодушно помогут вывернуться из ловушки.
— Уже светлеет, — сказал Май. — Не стоит ли разойтись и немного отдохнуть? Ведь у лейтенанта сегодня свадьба.
С этими словами Май откланялся и предоставил маркизу считать деньги, а Бартелю, не двинувшемуся с места, обдумывать его поведение.
Май покинул гостиную.
Ожившие злые деревья. Метаморфозы. Превращения. Какими бывают подлинные превращения? Живой — мертвый? Бартель с самого утра намеренно старался его оскорбить. Если б Май знал причину, он отхлестал бы лейтенанта по щекам, поскольку причина у него могла быть либо малосущественной, либо ложной. Но лейтенант держал причину при себе, а Май ждал, что тот вот-вот проговорится, и таким образом между ними ничего не происходило.
Колдовская Сила по-прежнему присутствовала в замке, из чего Май заключил, что Береника не спит, и отправился на ее поиски. Он хотел доложить ей свои предсказания, основным из которых было то, что он должен немедленно уезжать, чтоб больше не делать ошибок. Он поднялся на второй этаж, прошел, как ищейка — нос по воздуху, — туда и обратно и понял, что ему надо наверх, на чердак, если здесь есть чердак, а то и вовсе на крышу.
Чердак был. Май взобрался по ветхой лестнице, постучал в некрашеные доски двери, не услышал ответа и вошел.
В лицо ему дохнуло сыростью, туманом и росной травой. Чирикала утренняя пташка. Он развел руками ветви деревьев, не очень понимая, где оказался. Под ногами была мокрая скользкая тропа, пологий склон холма. Дальше — маленький обрывчик, песчаное ложе ручья, туманное море с островками-рифами из верхушек деревьев и дальним-дальним синим берегом — горами Туманного Пояса.
На берегу ручья над песчаным обрывом сидели двое: Береника и тот самый граагский моряк, который был сейчас и похож на себя прежнего, и не похож.
Береника говорила:
— Они дают взамен два корабля. Он хочет переехать в Граагу. Говорит, будем возить граагское кружево во Франкию и на Альбион. Оно дорого там. Эта дура Амелия просто счастлива.
— А ты? — спросил ее собеседник.
— Я все тебе объясняла.
— Береника, — позвал Май.
Она, не оборачиваясь, кивнула.
— Бартель, конечно, крупно проиграл, — сказала она.
— Конечно, — сказал Май.
— Сколько он вам должен?
— Уже не имеет значения. Я подарил ему долг.
— Слава Богу, — сказала она, на этот раз поворачиваясь к нему. — Уж я-то знаю, как Бартель легко увлекается.
На дальнем берегу ручья из зарослей осоки всплыла в воздух черная отрубленная голова с кровавыми ошметками кожи и слипшимися патлами волос, взглянув на которую, Май вначале похолодел, а потом понял, что это представление специально для него.
— Я как раз пришел сказать вам, что думаю по этому поводу, — проговорил он.
— И что же вы думаете, господин предсказатель?
— Я думаю, что раньше свадьбы случится какая-нибудь неприятность. Я не хочу в том быть замешан. Позвольте мне взять лошадь на конюшне, и я немедленно уеду.
— Ну что же вы все время пытаетесь нас бросить наедине с неведомым? — укоризненно произнесла колдунья. — Если случится неприятность, нам без вашей помощи не обойтись и подавно. Если вы чуете беду, вам должны быть видны ее последствия.
— Я не единственный предсказатель в долине. Есть еще Нам Тибра. Вы прочитали в его рукописи про будущий год, а про сегодняшний день разве прочесть нельзя?
Береника покачала головой.
— Эти страницы давно пройдены, надо слишком много листать назад. Я пробовала, и у меня не получается. Тибра прижимает их камнем от чужого любопытства.
— A y господина Пелерина тоже не получается?
Бывший граагский моряк повернул к Маю лицо. Жесткие, словно из камня высеченные черты, высокий открытый лоб, черные волосы обрезаны по плечи — удобно, но вышло из моды вот уже лет пять, — властный взор синих глаз. На вид ему было лет тридцать пять. Хотя Май читал где-то, что колдуны взрослеют и старятся рано. Май подумал: когда же он начал ее учить и зачем? Разве что это была когда-то их детская забава...
— Я против того, чтобы знать будущее, господин Май, — сказал колдун. — Любое. Всегда.
Подул ветерок, и отрубленная голова в тростниках стала понемногу таять.
Май смотрел туда. Так-то он выполняет ее желания, думалось ему. Этому человеку ничего не стоит сказать в любой момент: я больше в этом деле не участвую. И Маю придется выбираться из Туманной долины и из Грааги как сумеет сам, и деньги в Котуре скорее всего будут потеряны. Зря он подарил Бартелю долг. Надо было оставить себе хотя бы половину.
— Нет, вы не должны уезжать, — сказала Береника. — Я боюсь, когда я ничего не знаю.
— Вы уверены, что я предсказатель?
— Да.
— Так будьте уверены и в том, что это все добром не кончится, — сказал Май, повернулся на каблуках и оказался на лестнице за дверью. Он еще раз обернулся: дверь как дверь. На чердак. Он стал спускаться по лестнице. И сказал сам себе:
Предсказааатель.
Они хотят заранее знать?
А что?
Будущего НЕТ.
А еще он подумал вот как: что толку городить этот немыслимый огород, если он никому всерьез не надобен?
В чем смысл того, что он здесь остается? Всего лишь отдает дань их желанию держаться для надежности за соломинку — желанию, которое легче исполнить, чем объяснить им, почему ему, Маю, исполнять его не следует. Однако бежать из замка он все еще не решался: колдуны. Внесла же нелегкая...
* * *
Бартель Фрей ждал Мая возле лестницы. За спиной его, вжавшись в стену и закрыв ладонями лицо, стояла Маддалена. Лейтенант успел вооружиться и швырнул другую шпагу Маю весьма бесцеремонно. Оружие Маю надо было подбирать с пола.
— Я не желаю приобретать здесь ничего ценой бесчестья! — заявил Бартель Фрей, едва увидел Мая, и Май подумал, что слова его имеют касательство к подаренным семи тысячам.
Однако Бартель опроверг его домыслы. Он схватил Маддалену за локоть и, грубо развернув, бросил к ногам Мая следом за шпагой. Маддалена упала не вскрикнув и не отнимая рук от лица.
— Забери свою шлюху! — крикнул отважный Бартель. — Я не ребенок, чтоб не знать, как колдунов лишают Силы. Уж после кого угодно собирать объедки, но не после тебя!
Май поднял Маддалену. Она прятала лицо, да он все равно посмотрел. Одна щека у нее была красной, другая как мел белой.
— Ты ни за что ударил девочку, скотина? — сказал Май. — Давай пошли. Где ты собрался драться? Веди.
* * *
Бартель владел шпагой так, как должен был владеть ею профессиональный военный, — без особых изысков, зато уверенно и хладнокровно. Но Май был опытнее, старше. Еще он был выше на голову и сильнее. Однажды Бартель споткнулся о корень дерева и упал, но он сам привел Мая в сад, чтобы им не оказаться под окнами спален, и Май позволил лейтенанту подняться — убивать Бартеля не входило в его планы. Это незначительное проявление благородства вызвало в лейтенанте настоящую бурю ненависти. Май тут же почувствовал ее на своей шкуре: Бартель располосовал ему левый рукав, и брызнула кровь. Тогда Май рассердился. Он не любил положений, в которых приходится защищаться и отступать.
И он очень боялся, что все так получится. Он не хотел, чтоб получилось именно так. Однако на что способна колдунья из Обежа, они оба с Бартелем до сих пор представляли себе плохо.
Серебряный, как паутина, аркан захлестнул руку Бартеля Фрея и дернул ее назад. Лейтенант сделал замедленное неловкое движение, а шпага Мая вошла ему под сердце и вышла возле левой лопатки. Нечаянно. Совершенно случайно.
Май охнул.
Бартель тоже и начал валиться на мокрую траву.
Шагах в десяти, среди деревьев сада, по колено в тумане, стояла Маддалена и брезгливо стряхивала с пальцев липнущую серебряную паутину.
Май бросил шпагу, опустился возле лейтенанта на колени, повернул его на спину.
— Возьми в кармане... Пусть эта... гадюка... тоже поплачет... — прохрипел Бартель.
И умер.
Бесшумно подкралась Маддалена.
— Кого он имел в виду? — полушепотом спросила она.
Май поперхнулся туманом.
— Ты, дура, понимаешь, что я из-за тебя убил человека? — выговорил он. — Не ты его убила, ая убил?!
Она пожала плечами с каким-то нелепым, неуместным в глазах Мая кокетством.
— Это не тот, кого можно назвать «человек», — сказала она и ткнула носком туфельки мертвого лейтенанта в бок, окончательно уверив Мая, что не в добрый час он поехал в Обеж. — Быстрей ищите, что он вам велел, пока с ним не началось.
Май взглянул на Маддалену. Он не понял, о чем речь.
Тогда колдунья, досадливо поморщившись, присела рядом и сама стала быстро шарить у Бартеля по карманам. Выдернула из одного какую-то бумажку, бегло просмотрела, сунула ее себе в рукав и отпрыгнула в сторону.
Бартель шевельнулся. Контуры его тела задрожали, словно в потоке расплавленного воздуха. Верхняя губа вздернулась, из-под нее показались звериные желтые клыки; лежащие вдоль тела руки словно бы истаяли и потемнели, на них видна стала шерсть и, на месте ногтей, изогнутые черные когти. Май перекрестился и, как был на четвереньках, пошел назад, потом вскочил. Льющийся воздух вокруг Бартеля последний раз дрогнул, исчез, и лейтенант остался получеловеком-полузверем в совсем неподходящей к его облику одежде.
— Дайте монетку, — сказала Маддалена и протянула к Маю руку.
Тот машинально сунулся в кошелек, с перепугу бросил ей ни много ни мало сто флар и отвернулся. Но краем глаза все равно видел, что колдунья просовывает золотой диск под верхние клыки, чтоб загородить оборотню рот.
— Когда такую тварь убивают, — объяснила Маддалена по ходу дела, — она может перекинуться и начать пить кровь у людей по ночам на дорогах. А может и не перекинуться... Это я ему так, на всякий случай...
— Убираться отсюда надо, — чужим осипшим голосом еле выговорил Май. — Чем быстрее — тем лучше.
Маддалена отряхнула ладошки, обошла труп и остановилась, задумчиво глядя на простертое в траве тело. Май еще немного попятился, на этот раз — от нее. На всякий случай, как она говорила.
Истерический женский крик «Нет!», раздавшийся с парадного крыльца замка, разорвал утреннюю тишину. Он заставил Маддалену вздрогнуть и оглянуться. За туманом, за деревьями, непонятно было, кто это, но женщина бежала к ним. Следующее «Нет!» неожиданно резко перешло в протяжный и жуткий волчий вой, от которого Мая вдоль спины продрал озноб.
Где-то разом захлопали двери и ставни.
Май подхватил с земли испачканную кровью оборотня шпагу. Маддалена покрутилась на месте и стала отступать спиной к нему, вытянув перед собой руки. Прямо на нее, ныряя в густом, стелящемся по земле тумане, прыжками неслась поджарая волчица с рыжим пятном на боку. Серое жилистое тело взвилось в воздух, клацнули зубы, и, перевернувшись в воздухе, второй оборотень отвесно рухнул на мертвого сородича, мигом извернулся и стал на лапы. Желтые глаза в бессильном бешенстве смотрели на Маддалену. С оскаленных клыков сбежала струнка слюны. Волчица вскинула морду кверху и завыла.
Маддалена по-прежнему держала руки вытянутыми перед собой, ладонями к зверю. А Май не мог двинуться с места, боялся за нее, за себя, за деньги, которые в Котуре, но, даже если б мог, не стал бы помогать колдунье. Ему и так казалось: за это утро он должен поседеть.
От замка через сад бежали люди; там были и слуги, и гости, и Береника, и Бернгар Пелерин, и Иоганн Фосс со шпагой в руке впереди всех. Только Амелии среди них не было.
— Сука!.. Шлюха!.. Убью!! — крикнул Иоганн Фосс.
Волчица развернулась, прижала уши и бесшумно канула в туман. Маддалену словно толкнули в выставленные ладони, она упала на Мая, тот едва сообразил ее подхватить. В следующий момент серая пружина вырвалась из молочного покрывала и сомкнула клыки на горле хозяина замка. Полыхнул фиолетовый огонь, туманный покров из сада мигом вынесло, как ураганом.
— Бежим, — крикнул Май Маддалене, и они побежали.
* * *
Внутри ледник был наполнен звуками. Звенели где-то колокола, пел ветер в органных трубах, проточенных для него водой, пересыпались с места на место хрустальные льдинки, журчала вода. Музыка, рождавшаяся в леднике, звучала чисто и очень мелодично.
Сквозь ледяные купола вверху просвечивало солнце. Сумрак в пещерах, уходящих вниз, сгущался в фиолетовых, зеленых и темно-синих тонах. В воздухе взвешены были невесомые блестки снежной пыли.
Маддалена пришла в себя первой и, приподнявшись с пола, стала вертеть головой.
— Где мы? — спросила она.
— В ледяной пещере, — посмотрев вверх, ответил Май.
— Они говорили про черного колдуна, который живет в леднике.
— Я помню.
— Это здесь?
Май покачал головой.
— Откуда мне знать...
Последними словами, которые он слышал в саду у Ведьмина Холма, был окрик Бернгара Пелерина, обращенный к Беренике, пытавшейся самостоятельно сделать что-то с беглецами: «Не смей! Не смей этого сама!» После чего Май и обежская колдунья вместо туманного сада заскользили по ледяному полу среди мозаичных пятен яркого света.
Май встал, отряхнул с колен и локтей ледяную пыль и подал Маддалене руку.
— Мы здесь не одни, — сказала колдунья, поднимаясь. — Здесь кто-то есть, и он сейчас колдует. Мне кажется... — она несколько мгновений прислушивалась, запрокинув голову, потом в голосе ее прозвучало легкое удивление: — ...он ткет туман... Слышите?
Лучше бы Май не слышал. Он огляделся.
— Что это значит — черный колдун? — спросил он.
Маддалена пожала плечиком.
— Отступник; беглец; изгнанный; наказанный цехом; отвергший цех; неудобный кому-то плохой человек; назначенный выполнять грязную работу хороший человек, — да все, что угодно. Меня тоже так называли... иногда. Хотя я ничего ужасного не делала.
Май вспомнил рассказ мэтра Иоржина о пытавшихся с ней состязаться магах, но промолчал.
— Наверное, слабого колдуна черным не назовут? — сказал он.
— Наверное, так, — согласилась Маддалена.
— Идем искать выход, — предложил Май. — Иначе мы здесь замерзнем.
— А если он... — Девочка умолкла.
Какой бы великой колдуньей она прежде ни была, вид у нее был растерянный и очень усталый.
— Хочешь сесть на пол и к ночи превратиться в глыбу льда? — спросил Май.
— Нет.
— Тогда пойдем.
Перезвон колоколов становился все явственней, органные трубы повторяли свою мелодию громче; солнце, лучи которого, от того, что проходили сквозь лед, становились желтого, голубого и ярко-синего цветов, играло в зеркальных стенах и ледяных колоннах мириадами оттенков, преломляясь, словно в граненом хрустале. Звеня стеклянными подковами о лед, из сумрака в фиолетовом гроте появилась крылатая лошадь, белошкурая и белоглазая, проводила их взглядом, кивнула головой, взмахнула крыльями и исчезла. Стайка белых белок с дымчатыми полосками вдоль спинки и с крошечными бубенчиками на шеях несколько раз перебегала им дорогу. Белые голуби с мохнатыми лапками ворковали над их головами на прозрачных арках.
Сколько времени они потратили на поиски выхода, Май не знал. Дело было плохо — он не мог сопротивляться. Он не чувствовал ни холода, ни времени, ни страха. Только неприятную обреченность: случилось то, что случилось; зря, конечно, он все это допустил, но ничего теперь не исправишь.
В один прекрасный миг он просто сел на показавшийся ему подходящим кусок льда, и Маддалена пошла дальше одна. Кажется, он сказал ей перед этим, что они ходят в ледяном лабиринте по кругу, и предложил проверить, встретятся ли они, если он останется, а она продолжит путь. Маддалена грустно посмотрела на него, ничего не сказала, побрела прочь и вскоре исчезла за поворотом.
Музыку ледника создавал талантливый композитор. Выстроенные им гармонии были безупречны, чувства вкуса и меры не изменили ему ни разу, и при этом музыка его не была суха; напротив, она казалась нежной и очень красивой. Она опутывала мысли, сковывала неугодные для нее движения тела, подчиняла себе разум и заполняла пространство вокруг почти видимой, осязаемой аурой своего совершенства.
Май уже ничего не имел против такого колдовства. Оно ему даже нравилось. Где-то на самой грани памяти и сознания он угадывал, чем для него может окончиться любование ледяной гармонией, но ему хотелось думать, что смерть приходит за человеком не так.
* * *
Хозяин появился перед Маем из ниоткуда. У него были совсем светлые, но не седые волосы, высокий лоб, прищуренные серо-голубые глаза-льдинки и очень бледная кожа. Длинная белая одежда с оторочкой из шкурок песца делала высокую фигуру еще выше. Колдун пошевелил бесцветными губами, что-то Маю сказав.
Май и ответил бы ему, только не мог. Слова нарушили бы музыку, которая давно звучала не вне, а в голове Мая. Она стала частью его, он слился с ее совершенными звуками, поэтому не в состоянии был ни слушать, ни говорить.
Колдун поводил у него перед лицом ладонью, снова что-то произнес, и гармония взорвалась. Лавина хрусталя и льдинок разлетелась в ушах Мая оглушающим диссонансом, а перед глазами засверкали фиолетовые искры. И тут колдун влепил Маю такую пощечину, что тот едва не упал на скользкий пол. Май сразу понял, что продрог не то чтобы до костей, а вообще уже ни рук, ни ног у него как бы нет.
— ...я еще в своем уме, чтоб уследить, кто ходит через перевал, — расслышал Май слова, обращенные к нему.
— Вас называют ч... черным колдуном... в насмешку? — стуча зубами, поинтересовался Май ни к селу ни к городу у этого бледного типа.
Колдун высокомерно вздернул подбородок.
— Я Юрген Юм, законно практикующий маг. Я состою в Старшем цехе и являюсь Мастером Магии Зеркального Ключа. Называть меня черным колдуном по меньшей мере невежливо, молодой человек. Ибо это прозвание — ругательное.
Май с трудом распрямлял застывшие ноги; встать со льдины пока у него не получалось. Все тело сводила судорога, в ушах звенело. Но Май тем не менее сказал:
— Прошу простить великодушно, но вашим именем... кажется... пугают детей в долине...
Колдун взял его за локоть, решив, что разговор этот затеян с ним не от большого ума, и рывком поставил Мая на ноги.
— Идемте, — сказал он. — Вам нужно поблагодарить вашу спутницу. Она освободила вас, уничтожив плоды трех месяцев моей работы.
— Она колдует? — удивился Май. По краю сознания проскользнула мысль: чтоб честно заработать деньги в Котуре, эту колдунью, кажется, надо убить...
— И очень неплохо, — отвечал колдун. — Она разбила пять моих замков из семи, хотя могла бы просто уйти, ничего мне здесь не нарушая. Правда, тогда бы я про вас не узнал.
Юрген Юм вывел Мая из ледяного лабиринта сначала в полутемный снежный, потом в темный земляной. Он открыл низкую деревянную дверцу, и Май переступил порог деревенского на вид дома. Наверное, дом этот по самую крышу был занесен снегом, потому что за маленьким плохим окошком виднелась только подсвеченная слабым светом муть, а освещением большой комнате служил очаг и две масляные плошки на подставке над развернутой для чтения книгой.
Маддалена сидела с ногами на лавке подле стола, завернутая в огромный овчинный тулуп. На столе перед ней стояла большая глиняная кружка и бутыль с тряпочной затычкой, полупрозрачная жидкость внутри которой навела Мая на определенного рода воспоминания. Колдун вытащил тряпочку, щедро плеснул жидкости в кружку и сунул пойло Маю в руки. Сивушный аромат пошел по всему дому. Судя по блестящим глазкам Маддалены, она этого эликсира уже отведала.
— Не бойтесь, не отрава, — ободрил Мая колдун. — Его варят внизу в деревне, и он бывает полезен, когда кто-то заблудится в снегах.
Стукнув зубами о край кружки, Май одним глотком вылил в себя ее содержимое и некоторое время стоял с открытым ртом, чтобы восстановить дыхание. Средство было смертельно крепкое, но действенное. Тепло ему стало почти сразу.
Повернув за плечо, колдун подвел Мая к скамье и усадил рядом с Маддаленой. После чего Юрген Юм решил, что настало время провести расследование.
— Итак, — сказал колдун, — теперь объясните мне, кто вы такие и как вы попали ко мне в ледник?
— Я Маддалена Беган из Обежа, — скромно сказала Маддалена.
Колдун приподнял одну бровь — имя было ему известно.
— Ипполит Май, — сказал Май, — путешественник.
Вторая бровь Юргена Юма поползла кверху вслед за первой. Медленно переведя взгляд с Маддалены на Мая, колдун взял единственную на троих кружку, налил туда своего горлодера и с бульканьем хлебнул. Посмотрел на Мая снова и отхлебнул еще. После чего потер переносицу и уставился в заросший паутиной темный угол.
— Как поживает ваша драгоценная матушка? — спросил он. — Она здорова? Надеюсь, у нее все благополучно?
Май открыл рот, закрыл и на несколько секунд прижал пальцы к губам, чтоб не сказать чего зря. Ему было тогда лет шесть-семь, но этого человека он сейчас вспомнил...
Сколько жил, Май боялся, что кто-нибудь из близких друзей его матери однажды скажет ему: да ты же сын шлюхи. И Маю придется этого человека убить. Потому что... Потому что, во-первых, нравы общества не всегда соответствуют требованиям чести. А во-вторых... Истина, бесспорно, существует в мире, но ведь не обязательно произносить ее вслух?..
Шанс услышать именно эти слова от колдуна у него сейчас был. И еще какой шанс.
Но колдун ничего такого не сказал.
— Не обессудьте, я живу здесь один и гостеприимством никогда не был знаменит... — проговорил он. — Я могу вам предложить лишь свой убогий завтрак и постель.
Хозяин выставил на стол горшок с вареной рыбой, подсохшие кусочки сыра на треснувшей тарелке, хлеб и воду.
Маддалена оживилась, она была голодна. Маю после встречи с оборотнем и блужданий в леднике еда в глотку не шла. Ему казалось, что он не был пьян; деревенское зелье только слегка приглушило его беспокойство.
Май стал осматривать жилище: на верстаке в темном углу оборудование для алхимических опытов — дорогая стеклянная посуда, покрытая паутиной и пылью; внизу толстые фолианты стопками лежат на полу; пол подметен наполовину, веник брошен под окном; на краю стола разлинованная для записи нот бумага, песочное сито, чернильница, отточенные перья...
Двадцать пять лет назад колдун был молод, печален, довольно-таки красив, но безденежен, и, кроме того, он не боялся выглядеть смешным — Май рассудил это по тому, что бедолага совершенно не скрывал своих чувств. А быть романтичным и влюбленным и тем более признаваться в любви тогда было не в моде чуть ли не более, чем сейчас. И вот над ним смеялись. Он этого не замечал и твердил слово «любовь» — смешное и немодное... В общем, Май решил на эту тему с Мастером Магии Зеркального Ключа не заговаривать. Кто знает, что о тех временах хранит память этого человека: плохое или хорошее?
— Матушка оставила сцену четыре месяца назад, — счел нужным сообщить Юргену Юму Май. — Теперь она будет заниматься семьей.
Колдун только кивнул: он тоже не хотел ворошить прошлое. Кажется, ему все было понятно. Между ними настало молчаливое согласие.
* * *
Кровать в доме у колдуна оказалась одна, а спальня устроена так, что иначе, нежели вместе, спать не ляжешь. Впрочем, Маддалена устала, была пьяна и засыпала просто стоя. Да и Май тоже. Он мог не спать по трое суток, но не в таких бредовых условиях, как сегодня.
В спальне было темно. Май молча помог ей расшнуровать платье и корсет, стащил с Маддалены туфли, получил по рукам, когда машинально полез за подвязками под рубашку, загнал ее под одеяло к стене, забрался сам и, едва коснувшись головой подушки, уснул сном праведника. Без сновидений.
То есть потом ему показалось, что все происходило достаточно глупо.
Ведь он приехал в Обеж с намерением так или иначе, но колдунью в постель уложить. У него было предчувствие, что это не невозможно.
Теперь Май лежал на спине, Маддалена мирно посапывала у его плеча, а он накручивал на пальцы ее тяжелый темно-каштановый локон и размышлял, когда он в последний раз лежал в одной постели с женщиной и ее не тронул. Получалось, что он такого подвига за собой не помнит.
Где-то наверху, над спальней, тихо, с долгими перерывами, тренькал клавесин. Юрген Юм записывал только что сочиненную музыку.
Колдунья вздохнула. Личико ее было грустным. Мраморная щечка, точеный носик, мягкие, еще припухлые по-детски губы. Май провел пальцем от середины ее лба к виску. Почему он не запомнил, какого цвета у нее глаза? Какая небрежность. Он наклонился, чтоб ее поцеловать. Фальшиво тенькнул клавесин. Колдунья вздрогнула, и Мая слегка оттолкнуло. Не извне, а какое-то внутреннее чувство.
Он вернул на подушку теплую прядь волос, вылез из-под одеяла и стал собирать свою одежду.
Какие-то деньги, в каком-то Котуре... Будь они прокляты.
Будущего не существовало. Не существовало вообще. Завтрашний день мог настать и мог не настать. Кто обещал, что они доживут до ночи? Почему все верят тому, что будет? Это же неправда. Люди живут сегодня.
Беда только в том, что Май не привык так жить. Он не мог не быть самим собой. Он всегда был Ипполитом Маем и больше никем. Может, колдун объяснит ему, что с ним сейчас творится?..
Он не обращал уже внимания на то, что за маленьким окошком сиял ясный полдень, что комната, в которой они вчера — или не вчера? — не то ужинали, не то принимали завтрак, выцвела и изменилась — камин оказался в другой стене, на полу прибрано, стол состарился и припал на одну ногу, подгрызенную кем-то чудовищно зубастым, прочая мебель изменила очертания, а невесть откуда взявшаяся лестница вела наверх.
Клавесин смолк. Май почти бегом поднялся на второй этаж и вошел в Зеркальный Зал. О том, что это святая святых волшебного дома, мастерская хозяина, он понял с первого взгляда. Здесь Май увидел все, о чем читал в книгах, и многое такое, о чем не читал. Чучела диковинных и страшных созданий, огромные древние книги, бутылки с зелеными и бурыми зельями, метелки трав, какие-то странные инструменты, похоже, взятые из арсенала палача, связки сушеных летучих мышей, сонные скользкие жабы в банке, пауки размером с тарелку в своих тенетах, сплетенных из толстой бечевы, и прочие страсти со всех сторон окружили Мая, неосмотрительно переступившего порог. Он было испугался, пока вдруг не понял, что на самом деле в комнате ничего этого нет. Там стояли два стула, клавесин, небольшой стеклянный шар в лепестках серебряной подставки на крышке инструмента позади пюпитра, а все стены закрывали огромные, от потолка до пола, зеркала в резных полированных рамах. Некоторые из них потемнели и стали коричнево-желты, другие пошли пятнами, как от кислоты, третьи потрескались и были склеены полосками бумаги, а в зеркале, прикрепленном на месте двери, не отражалось ничего из-за клубящегося внутри молочного тумана.
— А, — сказал Юрген Юм, бледно улыбнувшись Маю. — Вот и вы.
Май покосился на самое темное зеркало. Нет, из него не выглядывал сушеный крокодил, а наблюдать в нем можно было только то, что у Мая не все в порядке с костюмом, — не больше.
— Прошу прощения, что прерываю ваши занятия, — выговорил Май, поспешно оправляя одежду, — но не могли бы вы спуститься вниз? Мне необходимо с вами поговорить...
— Я думаю, в наших общих интересах поговорить здесь, — сказал колдун. — Мне это тоже необходимо. Присядьте.
Май медленно подошел и опустился на один из стульев перед клавесином. Юрген Юм снял с пюпитра ноты, опустил над клавишами крышку. Рука его коснулась стеклянного шара, и за гладкой поверхностью взметнулась снежная карусель.
Колдун опять улыбнулся своей странной бесцветной улыбкой, которая двадцать пять лет назад скрывала смущение, а сейчас — неизвестно что. Он сказал:
— Как вы попали в ледник, я отследил. Осталось выяснить, как вы попали в Ведьмин Холм и что там делали. Из некоторых особенностей мироустройства, — последовала пауза, особо подчеркнувшая значение последнего слова, — я догадываюсь, что история ваша не может быть обычной. В Туманной долине не происходит случайных вещей, и то, что вы мне сейчас расскажете, должно быть интересно, а может быть, даже важно. Итак?..
Май помялся, не зная, с чего лучше начать. Потом осторожно, выбирая слова, поведал про свою охоту за деньгами, про поездку в Обеж и чем она закончилась. Рассказал про Максимилиана, свадьбу оборотня, дуэль в саду, последние слова Бергнарда Пелерина и ледник. Не упомянул только, зачем ему нужны были деньги.
Юрген Юм задумчиво теребил уголки нот в папке.
— Вы думали о том, что счастливым образом избежали смерти? — спросил колдун.
Май кивнул.
— А о том что это происходило с вами трижды за два дня? — продолжил колдун.
Май немного растерялся. Нужно было посчитать. Корчма. Дуэль. Ледник.
В самом деле?..
— А о том, что каждый раз все происходило не само по себе?
— Почему вы так решили? — спросил Май.
— Потому что меня уже обвинили в убийстве двух путников, шедших через перевал. Якобы я их заманил внутрь и заморозил в ледяной пещере, чтобы скрепить свои чары. И я готов признать, так оно случилось бы, если б девочка не умела бить зеркальные заклятия. Я присматриваю за дорогой через перевал по верху ледника, но никак не изнутри.
— Да? — сказал Май. — Странно.
— И вам еще что-то кажется странным? — пожал плечами колдун.
Май кивнул. Странным было все.
Начиная от смутившей его мысли о злокозненности намерений Береники. Надо же, в кои это веки на женщину так не подействовало его обаяние, что она трижды пыталась его убить. Чужими руками, чтоб избежать преследований со стороны закона и цеха, но сути это не меняет. Сукина дочка. Чертов идиот. Надо было смотреть ей в глаза, а он пялился за корсаж. Надо было запоминать прошлое, а он пытался заглядывать в будущее...
...И заканчивая разрушительными способностями Маддалены — если судить по жалобе Юргена Юма на погибшую работы и тому, что Май собственными глазами видел в саду, — оставшимися без изменений...
Рука Юргена Юма вновь коснулась стеклянного шара, и вместо снежной метели Май увидел в нем синюю пленочку моря. Игрушечный кораблик на волнах вдруг со звуком «пффф» выдохнул с одного из бортов перышко пуха. В крошечном городе на берегу произошли немедленные разрушения. С трудом их можно было связать с этим легким перышком.
Не дождавшись ответа, Юм сказал:
— Я должен доказать цеху, что никого не морозил в леднике до смерти, и мне пока заказано пересекать границу между мирами, поэтому я вас прошу никуда не уходить с перевала.
— Границу? — рассеянно переспросил Май. — Тут еще и граница между мирами есть?
Колдун смотрел на свою папку.
— Вы оба нужны мне как свидетели, — медленно проговорил он. — И попробуйте только сказать неправду. Мастерский Совет цеха далеко, а я здесь, рядом. Даже когда меня рядом с вами нет.
При этих словах от колдуна на миг повеяло ледяным холодом, а в самом темном зеркале шевельнулся кто-то страшный с безразличными мертвыми глазами.
— В обмен, — прозвучал с порога голос Маддалены. Тот, в зеркале, мгновенно закрыл голову лохматыми лапами.
— В обмен на что? — спросил Юрген Юм.
— На рассказ о границе.
Колдун усмехнулся.
— У вас нет выбора, чтоб ставить мне условия.
— Вы уверены? — Маддалена склонила голову набок.
Юрген Юм из воздуха вынул огарок свечи на оловянном блюдечке и поставил на клавесин.
— Зажги, — предложил он.
Маддалена щелкнула пальцами. Ровным счетом ничего не произошло. Она нахмурилась. Потом на лице ее проступило похожее на обиду выражение.
Колдун продолжал улыбаться.
— А теперь спустись вниз и попробуй сделать то же самое. — Он толкнул подсвечник пальцем и отправил его по полированной крышке к Маддалене. — Я думаю, границу ты найдешь без труда сама.
Не то чтобы Май разбирался в магии. Но он был неглупый человек и кое-что понять сумел.
Основное недоразумение заключалось в том странном месте, где они оказались. Так объяснил Маддалене колдун.
Во-первых, Туманной долины как бы не существовало, — во всяком случае, для тех, кто родился и жил вне ее. В долину можно было вернуться, но очень трудно попасть в первый раз. Во-вторых, на Граагском полуострове помещалась целая цепь горных долин, откуда и пошли родом все колдуны на свете... И, ко всему, Туманная долина оказалась знаменита не только и не столько тем, что являлась вещью в себе. Некоторые из знавших тайну ценили ее, а некоторые боялись оттого, что она выявляла в человеке истинные дарования и скрадывала мнимые. Истинный маг оставался магом по обе стороны гор, хотя его возможности распоряжаться собственной Силой претерпевали изменения. А вот когда человек занимался не своим делом — через день-два пребывания в долине это уже становилось всем очевидно.
Май, у которого с языка готов был сорваться вопрос о себе, драгоценном, услышав такое, примолк надолго.
Маддалена ходила вверх-вниз по лестнице и щелкала пальцами, пока не пережгла огарок в лужицу воска. Сбой происходил где-то между четвертой и восьмой ступенями. Очевидно, там и пролегала граница. Если колдунья, спускаясь, несла подсвечник в руке, свеча загоралась за четыре ступени до пола. Если оставляла свечу наверху, а сама шла вниз, свеча с задержкой, но загоралась тоже. Однако в обратную сторону не получалось ничего.
Юрген Юм сначала наблюдал за ней через приоткрытую дверь, потом вышел из Зеркального Зала и сел сверху на лестнице. Маю ничего не оставалось, как последовать за ним.
Юрген Юм жил здесь потому, что один из мастеров цеха обязательно должен вести наблюдение за долиной. Он ткал туман, чтобы не была заметна принадлежность долины к иному миру для тех, кто не посвящен в тайны цеха. Он охранял границу, потому что не настало еще время ее разрушить...
Последняя подробность очень заинтересовала Маддалену. Она тоже уселась на лестнице, но на нижних ступенях.
— А ее можно разрушить? — спросила она. — Существуют маги, способные это сделать?
— Любой из мастеров цеха может это сделать, — пожал плечами колдун. — Для того-то и нужен цех — чтобы оградить миры от слияния.
— А я думала, — елейным голоском проговорила Маддалена, — цех для того, чтоб говорить: того нельзя и этого нельзя...
Юрген Юм кивнул.
— В какой-то мере так оно и есть. Когда искусство магии достигло высот, позволяющих разрушить одним заклинанием город или гору, возник цех и стал говорить: того нельзя, и этого нельзя. Знания и Сила опасны в руках тех, у кого рвение не по разуму.
Маддалена хмыкнула. Май понял это так, что разрушить город или гору ей было как ложку облизать.
— Значит, кто-то может разрушить Туманный Пояс, и миры сольются. Значит, вот чего боится цех, — проговорила она. — И чем же это страшно? Что тогда произойдет?
— Никто этого не знает, тем-то и страшно, девочка, — улыбнулся Юм. — Цех две с половиной тысячи лет смотрит на долину, не знает, что с ней делать и надо ли делать хоть что-нибудь. О том, что последует, если мы вмешается, существует множество предположений и пророчеств, зачастую противоречивых и спорных. Кто-то считает, что миры погубят друг друга и наступит конец всему. Кто-то — что маги разных миров не смогут черпать Силу из объединенного мира, и магия как искусство исчезнет навсегда. А кто-то — что она переродится и перестанет существовать в привычном для нас виде. Тогда корабли поплывут по морю без парусов и без помощи колдунов-погодников, предметы тяжелее воздуха начнут летать без поддержки истинных магов, а тепло и свет станут рождаться не от живого огня естественных стихий, а из глубинной энергии природных элементов, которую нам не дано умения разбудить... И, может, так оно будет к лучшему. Просто сейчас — не время.
— А время настанет? — осторожно поинтересовалась Маддалена.
— Когда-нибудь слияние миров все равно произойдет. Даже в том случае, если никто не станет рушить Туманные горы и заклинать стихии на перемену влияний — чтобы огнем, к примеру, гасили воду, а не наоборот. Или чтобы пространство шло, а время стояло. Хотелось бы надеяться, что цех к тому моменту накопит достаточно опыта и не побоится перемен...
* * *
Маддалена, подперев кулачком щеку, смотрела на колдуна горящими глазами. Чудесными глазами чайного цвета. Май ее понимал. Здесь были великие тайны, великие цели, великие замыслы, не чета игрушкам, которыми девочка баловалась раньше. Оказывается, жизнь других колдунов заключалась не только в грызне друг с другом. Им было чем заняться еще.
Но дорого бы Май дал, чтоб она смотрела так на него. Должно быть, от перехода всяческих границ у него повредилось что-то в голове, поскольку занимали его сейчас вещи, над которыми он раньше не задумывался. Он, например, вдруг понял, каково было Юргену Юму, когда тот простаивал часами за театральной кулисой или под дверью гримерной, не смея сделать шаг навстречу и не смея постучать в дверь... можно не ошибаясь предположить — рогами.
Впрочем, глубоко развить эти невеселые мысли Маю не было позволено. В мастерской колдуна что-то зазвенело, Юрген Юм подскочил, вбежал туда и захлопнул за собою дверь.
— Да, — сказала Маддалена. — Наверное, в этом мире нет единорогов.
— Почему? — задал глупый вопрос Май.
— Ну как же... — Она запнулась. — То, отчего я не могу колдовать там, наверху... Это называется «Заклятие Единорога». Ведь как-то их ловят, этих единорогов, при помощи девственниц...
— Никогда не встречал единорога, — признался Май. — Мне казалось, это животное сказочное.
— Но заклятие-то оказалось несказочным. Меня знаете как шарахнуло... Я даже когда сюда попала, не сразу что-то делать смогла.
— Зачем же ты проверяла, сказка единороги или нет? — спросил Май.
Колдунья глянула на него косо и вдруг хихикнула.
— Он был такой забавный... Писал мне стихи. Все в городе меня боялись, а он тайком пересылал мне листочки с кучей клякс и ошибок... Дурак.
— Так, значит, ты его не любила? — удивился Май.
— Помилуй Бог, а за что ж его любить?
В чайных глазах Маддалены плясал чертик. Май мысленно попрекнул себя за то, что утром растерялся, как мальчишка. Плевал он на долины и границы.
Май повел рукой.
— За что обычно любят. За силу, за смелость, за красоту, за острый ум, за дерзкий взгляд, за веселый нрав, за хорошее наследство, за модную одежду... между прочим, с тебя сейчас свалится платье.
Маддалена попробовала посмотреть на свою спину, повернулась на месте, пошарила руками, пытаясь найти ослабевшие шнурки. Май был уже внизу. Он отвел ее пальцы и взялся за шнуровку сам. Маддалена судорожно выдохнула воздух — не оттого, что он затянул слишком сильно, а оттого, что одновременно с тем поцеловал ее в шею. Раздевать ее Май не собирался. Наоборот, он ее одевал. Несколько медленнее, чем это получалось бы у горничной, но лишь потому, что Маддалена сама ему мешала. Едва со шнуровкой было покончено, Май развернул Маддалену лицом к себе, приподнял и посадил на обеденный стол, она обхватила Мая ногами. И тут случилась неприятность.
В комнате наклонился пол.
Дом заскрипел, сверху посыпалась сухие мелкие опилки, попадала с верстака и разлетелась вдребезги алхимическая посуда. Стол поехал в угол, Маддалена взвизгнула и вцепилась Маю в ворот рубашки так, что затрещала ткань. Дом качнулся обратно и принял прежнее положение. Колдунья тут же начала деятельно высвобождаться. Май вынужден был ее отпустить. Окажись сейчас перед ним виновный, Май съездил бы по морде любого ранга чародею, не задумываясь о последствиях.
О том, чтоб продолжить начатое, не могло быть и речи. На ходу одергивая юбки, Маддалена бросилась к лестнице в зеркальную мастерскую. Вбежала на три ступеньки, остановилась и беспомощно оглянулась на Мая.
— А ведь мне туда нельзя, — сказала она. — Там соглядатаи цеха.
— Что это было? — сглотнув комок в горле, спросил Май и оглядел потолок. Он готов был ждать очередного подвоха.
— Кто-то сдвинул гору. Или пробовал Силу. Или проверял, дома ли Мастер. А Мастера нет.
— И зачем это было нужно?
Маддалена сложила ладони лодочкой и прижала к губам. Думала она почти минуту.
— Не могу сказать точно, — произнесла наконец она, — но мне кажется, границу будут рушить сегодня. Юма надо как-то предупредить. Мне необходим стеклянный шар из его мастерской. Но я не могу идти туда сама. Я не люблю отражаться в магических предметах. У них очень цепкая память.
— Я тоже... не люблю, — попробовал отказаться Май.
Маддалена скорчила капризную гримаску.
— У меня плохие отношения с цехом. И я не хочу лишиться магической Силы насовсем. Я уже поняла, как много потеряла по собственной глупости. Ты не мог бы... оказать услугу?
Май смотрел ей в глаза. А потом она скажет: «Он выполнял все мои просьбы... Дурак». Май кивнул.
— Хорошо, — сказал он, — я схожу за шаром.
Маддалена установила шар сначала на столе, потом перенесла его на лавку, потом на верстак. Долго оглядывала обстановку вокруг, все-таки покачала головой и со словами:
— Нет, не получится, — отнесла шар на подоконник.
Май гадал, что за место она ищет и каким требованиям оно должно удовлетворять.
Наконец Маддалена поманила Мая пальцем.
— Сделаем так, — объявила она. — Я спрячусь, а колдовать будешь ты.
Май вытаращил глаза.
— Чего? — сказал он.
— Того. — Взяв под локоть, колдунья повернула Мая к шару лицом. — Все просто. Это стеклянный шар. Ты видишь в нем того, с кем говоришь, но и тот, к кому ты обращаешься, может тебя видеть. Я спрячусь.
При этих словах она стала Маю за спину, и он почувствовал ее теплые пальцы у себя в волосах на затылке.
— Не отворачивайся, — предупредила его колдунья. — Собери внимание. Ты позовешь Юма. Если Юм один, я выйду и побеседую с ним сама. Если ему устроили дружескую встречу или допрос — подскажу, что говорить. Понятно?
— Нет, — сказал Май.
— Что именно — нет?
— За кого меня примут цеховые мастера, когда увидят?
— За ученика Юма. За гостя. Не важно. Начнем. Возьми шар в ладони и позови.
Май послушался и осторожно тронул гладкое стекло руками. От тонких пальчиков колдуньи, запущенных в его волосы, вдоль спины пробежала горячая волна. Это была тысячная доля ее Силы, не толчок, не давление — почти ласка, и все равно у Мая захватило дух. Будто он оказался на краю бездонной пропасти. Он понял сейчас, что Маддалена Беган из Обежа — это как бы два существа: милая девочка и заключенная в ней Сила. Но какова должна быть воля этой милой девочки, чтобы удерживать в подчинении безграничный и почти что всемогущий океан, он побоялся даже предположить.
Сила текла сквозь Мая. Стеклянный шар запотел изнутри. Май кое-как собрал жалкие остатки собственной воли и внимания и мысленно представил себе хозяина шара. Сразу же поверхность стекла прояснилась. Май увидел окно с видом на крыши большого города, пасмурное небо над этими крышами, голубей на карнизах и водосточных желобах. Под окном статуя епископа указывала позеленевшей от времени рукой направление к морю.
Юрген Юм сидел в каморке на чердаке высокого, выше других строений в городе, здания и, пригорюнясь, смотрел в это самое окно на голову бронзового служителя церкви, по двурогой митре которого прыгала ворона.
Май почувствовал себя рядом с Юмом настолько реально, что всего лишь сдержанно кашлянул, чтобы обратить на себя внимание колдуна. Юм вздрогнул и беспокойно оглянулся.
— Кто здесь? — спросил он.
— Ваши случайные гости, — ответил Май.
Юрген Юм закрыл глаза ладонью и сразу поднял голову — узнал.
— Я очень прошу вас не покидать перевал, — быстро сказал он. — Я временно не могу уйти отсюда, но к ночи соберется Мастерский Совет, и я все улажу. Дела таковы, что неприятности может нажить целый мир, а вовсе не я один...
— Уже, — сказала из-за спины Мая Маддалена. — Кто-то только что пробовал подвинуть границу.
Колдун прижал другую ладонь к щеке.
— На меня наложен запрет, я не могу вернуться.
— Зовите на помощь цех, — потребовала колдунья, выглядывая из-за локтя Мая.
— Как?! — воскликнул Юм. — Мои охранные заклятия ты сама и разбила. А я связан с цехом закладом и ничего теперь не могу делать по собственной воле. Зовите на помощь вы. У вас есть шар, имя Магистра — Лотар Кантор, Старших Преемников — Виллибальд Рориц и Ласло Пеш...
— А мое имя — Маддалена Беган из Обежа, — зло сказала колдунья, выходя из создаваемого широкой спиной Мая укрытия, — и двое из трех подписали бумагу, по которой я должна или потерять Силу, или умереть. Сначала они возьмутся за того, кто рушит границу, а потом за меня. Так?
Повисла пауза.
— Возможно, — признал Юм. — Однако, Маддалена Беган из Обежа, ты дала мне обещание в обмен за рассказ о границе. Ты знаешь, что такое обещание колдуна?
Маддалена сморщила нос.
— Руки, — сказала она.
— Какие руки? — не понял Юрген Юм.
Она взяла за рукав Мая.
— Руки ты можешь отпустить. Там нет никого. Даже близко нет. Они все бросили и расползлись, как тараканы, по своим щелям.
Май отнял ладони от стеклянного шара. Странно, но эффект присутствия не потерялся. Угол зрения на панораму в шаре стал немного другим, однако Юм по-прежнему был виден вместе с частью комнаты и окном. Май поспешил отойти в сторонку и стал вытирать вспотевшие ладони краями манжет. Маддалена, уперев руки в бока, расхаживала мимо окна туда и обратно. Юм водил вслед ей головой с закрытыми рукой глазами.
— Итак, — говорила колдунья, — что мы имеем. Великие маги караулили-караулили границу и проморгали тайный заговор у себя под носом. Так?
— Ну... — протянул Юрген Юм. — Может быть.
— Цеховые старшины знают, что граница брошена почти что без присмотра?
— Могут предполагать.
— Тем не менее не предполагают, ибо в Грааге никого из них сейчас нет.
— У них множество дел в самых различных местах мира.
— А! — сказала Маддалена. — Значит, получается, что это уже никому не надо, кроме меня? У тех, кто колдует в долине, давным-давно были далекоидущие планы. Вы куда все это время смотрели?
— Ты кто такая, чтоб меня отчитывать? — возмутился Юрген Юм. — Я все это время смотрел в долину! Я, между прочим, пресек пятнадцать весьма подготовленных попыток проникновений и пробоев границы изнутри и снаружи. Я сплел зеркальную сеть, одно из лучших достижений магического искусства на сегодняшний день...
— Не такой-то уж она была и лучшей, раз я ее разбила, как стакан, — заявила колдунья.
— Нашла чем хвастать! — подскочил на лавке Юрген Юм. — Ты открыла дорогу всем, кто до сих пор скрывался и лелеял безумные мечты о соединении миров, кому, видите ли, свободы в пределах цеха и границ не хватало! Сейчас они полезут со всех сторон. Опрокидывай их обратно, если ты такая умелая!
— Да? — фыркнула колдунья. — Ты, бледный, скажи еще, будто я во всем виновата. Бросай свой дурацкий цех, иди сюда и сам держи эту границу. Я сторожевой собакой цеху быть не собираюсь. Я вообще сейчас наверх уйду и Силу потеряю. Цеху назло.
Она развернулась и с гордо поднятой головой направилась к лестнице.
— Стой! — крикнул Юм, выбегая на середину маленькой комнатки. — Ты не можешь все бросить и уйти!
Маддалена повела плечиком.
— Могу, и буду прекрасно себя чувствовать.
— Ты заслужишь прощение цеха, если поможешь нам!
— Плевала я на ваше прощение. Граница рухнет — цех подохнет.
— Маддалена, стой! Заклятие Единорога можно снять!
Колдунья была уже на самой границе, на ступеньке, четвертой снизу. Она остановилась.
— Клянись, — не оборачиваясь, проговорила она. — Клянись, что ты сделаешь это сам или заставишь другого, кто сможет сделать.
— Клянусь, — сказал колдун. — Поверишь мне на слово или, как цех, желаешь взять заклад?
— Желаю.
— Бери.
Май переводил взгляд с одного колдуна на другого. Минуту ничего не происходило. Оба молчали и не двигались.
— Довольна? — спросил наконец Юрген Юм. — Теперь понимаешь, в каком я положении? Я даже с шаром контакт поддержать не могу. И я уже не боюсь раздавать заклады.
Маддалена милостиво повернула к Юму лицо.
— Надеюсь, что с твоим мнением считаются в Мастерском Совете, черный колдун, — сказала она.
Юм смолчал.
— Итак, — сказала Маддалена, — продолжим. Откуда стало известно, что рано или поздно граница падет?
— В долине живет адепт Искусства Истинного Прозрения. Он предсказал.
— Не мог он сам ускорить процесс?
Юрген Юм покачал головой.
— Не могу судить. Вообще-то Искусство Истинного Прозрения считается чисто теоретической отраслью магии, но его основами я никогда не интересовался, поэтому пределов применения не знаю.
— А кто рушит границу, ты знаешь? — мрачно спросила колдунья.
— В долине трое могут это сделать по отдельности. И множество людей, которые способны на такое, если соберутся вместе.
Май знал, куда пойдет разговор дальше.
— Бернгар Пелерин входит в число троих? — подал голос он.
— Да, — ответил Юм. — Он — Мастер Магии Перемены Мест. Кроме него, есть Сэд Сэливан, Мастер Истинного Прозрения, и Зау Брун, Мастер Повторения Пути.
— Это Пелерин, — сказал Май. — Он исполняет предсказание.
— Откуда знаешь? — подозрительно прищурившись, спросила Маддалена.
— Я могу быть хорошим предсказателем, когда стою по эту сторону границы, — пожал плечами Май. — Я знаю, вот и все. Пользуйся, пока я рядом.
— Так, — сказала Маддалена, протянув к нему руку с поднятым пальцем. — Значит, стой по эту сторону границы и молчи. Когда будет надо, мы тебя спросим. Мастер Юм, на каком месте в этом доме вы обычно рисуете пентаграмму?
Юм вздохнул.
— Ты на нем стоишь. Мел в шкафчике над камином.
— Мне не нужен мел. Мне нужно мыло и зола.
— К какой школе ты себя относишь? — спросил колдун.
— К школе, которая полагает за основу правило, что в мире нет ничего такого, чего нельзя было бы разрушить. Я придумала эту школу сама. Есть в цехе что-нибудь похожее?
— Ничего похожего нет.
— Вот и хорошо. Тем труднее вам со мной придется, если что пойдет не так.
* * *
Май стоял в стороне, пока Маддалена, подоткнув юбки, мылом чертила пентаграмму на дощатом полу, засыпая в стыки досок смешанную с каминной золой соль. Пол и потолок смирно покоились на своих местах, словно специально давая ей возможность закончить подготовку. В нетопленом доме становилось все холоднее. Май мерз. Колдунья вытирала со лба бисеринки пота. Она проверяла соразмерность начертанного, меряя расстояние шнурком с узелками, наносила мылом невидимые глазу письмена, посыпала их золой, проводила ладонью — проявлялись буковки и штрихи. Потом она расставила по углам пентаграммы предметы: чашку с водой, солонку, кусок мыла, горсточку золы. Но над пятым углом призадумалась.
— У тебя в самом деле хорошо получается предсказывать? — спросила она Мая.
— Я и сам удивляюсь, насколько хорошо у меня получается, — подтвердил он.
— А давай-ка включим тебя, — предложила ему Маддалена. — Будет интересно получить такую поддержку.
Май не хотел бы казаться безрассудным, но за три последних дня он почти перенял у колдунов совершенно необычный для себя образ мыслей и действия.
— Это ускорит мое возвращение в Котур? — спросил он.
— Несомненно.
— Тогда включай, — согласился Май и совершил поступок, который, задумайся он над тем, что творит, счел бы лежащим за гранью разумного: сам шагнул в свободный угол пентаграммы.
И тогда началось. Он увидел то, что все это время незримо присутствовало вокруг, принизывало воздух и толщи гор, то, что он время от времени улавливал, но для реального восприятия чего простые человеческие чувства слишком грубы и ограниченны.
Немножко позванивала музыка из ледника. Чашка с водой была волшебным зеркалом, отражающим небо и направления ветров. Горсть золы оказалась спящим вулканом, диким родственником спокойных гор. Солонка изображала глубинную мощь океана, готовую превратиться в любой момент из заискивающе лижущих берег волн во всесокрушающую водяную стену. А мыло символизировало собой самую суть превращения, несоответствие кажущегося действительному, зыбкость реального и реальность снов, свободно перетекающих друг в друга. Загадкой оставалось только, что же значил сам Май. Неразрывную связь времен, не иначе.
В долине тоже не все было по-прежнему. Туманный Пояс понемногу терял привычный ореол туманности. Горы без белой вуали казались темнее, круче, много опаснее и злее. В некоторых местах они были как бы помечены черным и золотым. Май знал откуда-то, что черное — это следы прежних проломов, остатки зарубцевавшихся попыток бежать в другую реальность или соединить миры. Золотое было клеймом проломов будущих. Май видел Ведьмин Холм. К некоторым золотым пометкам оттуда тянулись нити.
Еще Май знал, что Маддалена смотрит на долину его глазами, и уловил ее молчаливое одобрение.
Юрген Юм находился где-то поблизости и тоже наблюдал. Он был зависим от колдуньи и потому сильно волновался за исход дела. Колдунья взяла с него залог, частицу его человеческого «Я», какие-то личные качества, воспоминания из сокровенных глубин души, которые вряд ли и доверишь кому. Еще Май видел, что таким же залогом колдун подчинен цеху. Только цеховой залог выглядел сложнее оттого, что частицы Силы многих магов оказались перемешаны друг с другом, словно спутаны в клубок. Таким образом, судьба одного зависела от воли других. И наоборот...
«И наоборот». Эту фразу с усмешкой подсказала мыслям Мая колдунья. Он не удивился тому, что понимает ее без слов. Ему казалось, что все в пределах правил. Потом он поймал себя на том, что вновь думает ее мысли, а не свои. «Тебе не страшно?» — спросил он ее. Она, по своему обыкновению, хмыкнула. «Я начну бояться, когда моя оборона рухнет. Сейчас нельзя. Да и нечего пока. Делай свое дело, ни за кого не беспокойся. Я предупрежу, когда пора будет бояться».
Май посмотрел на долину. Нити, связывающие Ведьмин Холм с золотыми метками в горах, переливались и дрожали, от них исходил низкий, зудящий, неприятный звук. Тут же явилась чуждая познаниям Мая об устройстве этого мира теория каких-то резонансных явлений, углубляться в которую он просто не стал.
— Не понимаю, что он медлит, — проговорила Маддалена вслух. — Я бы на его месте поторапливалась. В любой момент цех может обнаружить непорядок.
— Я жду тебя, — раздался голос. — Готова ли ты?
— Он подслушивал! — вскричал со своего подоконника Юрген Юм.
— Не с самого начала, — ответил со смешком Бернгар Пелерин.
* * *
Пространство стремительно полетело навстречу Маю. Он хотел закрыть глаза от неожиданности, но они почему-то оказались уже закрыты. За полстука сердца внизу промелькнули снега, острые ребра скал, белые фермы и идиллические луга с овцами, море деревьев, заросший чертополохом сухой осыпавшийся ров, замковая стена. Потом земля приблизилась. Еще доля мига, и они с Маддаленой стоят среди деревьев в печально знакомом Маю саду, каждый на своем месте — Май в углу пентаграммы, Маддалена в центре. Знаки, написанные ею мылом и золой, окрасили в серо-стальной цвет ухоженную садовую травку. В руке Маддалена держала одно из гусиных перьев со стола Юргена Юма.
Сам Юм последовать за ними не смог, он вздыхал в далекой граагской каморке и поминутно оглядывался на окно — не явится ли Мастерский Совет, не пресечет ли творящиеся в долине безобразия? Но Мастерский Совет не торопился. Май чувствовал его уходящий и возвращающийся тоскливый взгляд в спину — непонятно только, в свою или колдуньи: во-первых, Юм не привык полагаться на других, а во-вторых, боялся, что на парочку вроде Мая с Маддаленой положиться и вовсе нельзя.
— Ты делаешь вызов, Пелерин, или предоставишь это право мне? — громко сказала вслух колдунья.
Пелерин вначале театрально вздохнул и лишь затем появился шагах в двадцати за низко склонившимися ветвями яблони. Его пентаграмму издалека разглядеть было сложно, но отчего-то казалось, что она не начерчена, а выложена небольшими камешками и песком с садовых дорожек.
Встречаться с Пелерином Маю было так же приятно, как найти в пироге запеченного таракана.
— Как будто мы уже бить друг друга собрались, — с упреком проговорил колдун. — Давай вначале поговорим.
— О чем нам с тобой разговаривать? — пожала плечами Маддалена. — Ты против нас, значит, мы против тебя.
— Как ты все просто разграничила. А ведь на самом-то деле в мире ничтожно мало вещей, между которыми возможно провести четкую границу. Все преображается, перерождается, дополняет друг друга, меняется местами... а ты решила как? Если я плохой, то ты — хорошая?
— Или наоборот, — тихо произнесла Маддалена. — Не заговаривай мне зубы. Или ты делаешь вызов, или в Грааге соберется Мастерский Совет и придушит тебя твоим же залогом.
— Не волнуйся за меня и мой залог. Мастерский Совет еще нужно собрать, что само по себе непросто, а залог я подменил. Я всю жизнь менял вещи местами, и сыграть шутку с цехом мне не составило труда. Поговорить же я хотел о тебе. Что бы ты хотела получить от жизни, Маддалена?
— Мастер, — сказала колдунья, — при чем здесь я? Мы о поединке беседуем или просто время убиваем?
Бернгар Пелерин покачал головой. С лица его не сходила притворная опечаленность недостатком сообразительности у противницы.
— Похоже, ты нарочно не желаешь меня понимать. Хорошо, я предложу тебе без обиняков: принимай мою сторону. Поверь, я отговариваю тебя от поединка не потому, что боюсь проиграть. Все твои прежние соперники были ничто по сравнению со мной, потому что цех выпивал их колдовскую Силу. Но мне цех не помеха. У меня есть посредник, который по собственному желанию подменил мой заклад собой. Ты свободна, и я свободен. Ты не представляешь, как много мы могли бы сделать вместе. Мы уничтожим несправедливое объединение под названием «цех». Мы освободим силу двух миров, и они оба лягут у наших ног. Мы станем богами нового времени. Ну? Решайся! Я дарю тебе половину своего будущего величия, поскольку ты, девочка, заслуживаешь гораздо больше, чем имеешь.
Маддалена скромно поводила туфелькой по седой травке у себя под ногами, повертела в пальцах перышко и ответила на возвышенную речь Пелерина обезоруживающе просто:
— А вот кукиш тебе.
Бернгар Пелерин развел руками.
— Ну, я тогда не знаю, с какой стороны к тебе подступиться. Я не предполагал, что у тебя вовсе нет воображения. Ты мне не казалась дурочкой, когда я следил за тобой прежде. Хорошо, давай договоримся по-другому: не хочешь помогать мне — хотя бы не мешай. Что тебе цех? Всего лишь помеха. Я эту помеху уничтожу. Не отвлекай меня от задуманного, не заставляй тратить заклинания на тебя. Не забудь, что ты пересекла границу, а значит, не можешь оставаться при своих. Всякий колдун сильнее у себя дома.
Маддалена нахмурилась.
— Не трать зря время, чтобы напугать меня, мастер.
— Почему? Почему ты хочешь быть против? Ты даже не принадлежишь к цеху, какой смысл тебе защищать цеховые порядки?
— Есть мнение, мастер, будто ты желаешь взять вещь, с которой не знаешь, что будешь делать. А вдруг вещи откажутся меняться местами в объединенном мире и поведут себя не так, как ты привык?
— На «вдруг» доводов не напасешься, моя хорошая. Сначала нужно сделать, а там будет видно, к чему это приведет.
— Это опасно, мастер.
— Жить тоже опасно. От жизни, как говорят люди, умирают.
— Люди говорят так, исходя из наглядного опыта.
— Люди говорят так, люди делают так... Ты же никогда не делала ничего так, как все. Ты всегда поступала наоборот. Я не стыжусь признаться, что учился у тебя. Учился все на свете переворачивать с ног на голову, учился действовать так, как от меня не ждут...
— И доучился до подмены залога и бунта против воспитавшего тебя цеха? И почему ты считаешь, что в моих интересах тебя поддержать?
— А почему бы нет? Ты молода и ты не страдаешь цеховыми предрассудками. Цех стар и косен, он сам грызет себя изнутри; он не дает дышать, мыслить, чувствовать — не только тем, кто внес ему залог, но всему миру...
Их спасло то, что Май уже обжегся с доверием к Беренике.
Пока Пелерин уговаривал Маддалену присоединяться, бродившая поблизости Береника, достав из-за спины светящийся слабым лунным светом коготь-серп, подкралась сзади и приготовилась переступить проведенную Маддаленой колдовскую черту. Заметив это, Май протянул руку и перехватил Беренику за запястье. Жалобно вскрикнув, она выронила лунный коготь и упала на колени. Май подтащил ее к себе и перехватил за локти.
У Маддалены, бросившей взгляд в сторону Мая, затрепетали ноздри от гнева. По ее мыслям Май понял, что подменившим залог посредником Береника и являлась, иначе ей невозможно было бы проникнуть в построенную против Пелерина пентаграмму. Собственной Силы у Береники попросту не осталось ни капли, вся она ушла в уплату цеху.
Маддалена укоризненно покачала головой.
— Ты ошибся, мастер, — сказала она. — В этот раз ты ошибся намного сильней, чем когда предложил мне союз против цеха. Ведь ты меня почти уговорил. Что ж, и излишнее вероломство иногда подводит...
Пелерин не двинулся с места, но сильно побледнел.
— Я не просил ее... Она... любит меня, не понимает, что творит. Клянусь, Маддалена, она вмешалась без моего на то разрешения. Я не желал, чтобы она имела к этому отношение, мне нужен союз с тобой. Мы можем соединить миры, мы разделим власть над ними...
— Ты обещал это мне, — прорычала Береника и сделала попытку укусить Мая за руку.
Май тряхнул ее, чтоб не кусалась, но заставить смолчать себя был не в силах.
— Вы негодяй, Бернгар Пелерин, — сказал он. — Вы используете в своих целях не только тех, кто вас ненавидит или кто к вам безразличен. Вы хотите снимать проценты и с любви тоже. Когда человек ослеплен и не желает осознать, на что его толкают, извлекать из этого выгоду низко, Пелерин. Гадко. Подло. Никакое понятие о морали не освещает этот ваш поступок...
Лицо Пелерина скривилось, но даже презрительную улыбку он не сумел изобразить, хотя все еще старался держать себя в руках.
— Ах, ох, мораль, — сквозь зубы процедил он. — И от кого же я слышу о морали? От первого беспутника на свете? Не повторяйте при мне этого слова, сударь, иначе я вам отвечу чем-нибудь плохим. Молчите и не мешайтесь не в свое дело. Ведь я одним пальцем могу вас раздавить.
Маддалена разнимать их и не подумала, даже наоборот — заинтересовалась. Май слегка этому удивился и продолжил:
— Да, попирать законы, нарушать клятвы, подменять заклады преданными вам по глупости людьми — на это, верю, вы способны. Но это и все, что вы можете, Пелерин. Честью ответить за собственные дела у вас не выйдет. За неимением чести.
— Ты... — хрипло проговорил Пелерин. — Да кто ты?.. Муравей. Ничто на весах вечности. Никто в книге человеческих судеб. Жив ты или умер — для кого это имеет значение? Ты пыль, ты прах, ты существо без имени и без предназначения...
Май слушал, что думает на этот счет Маддалена. «Ты мог бы помочь мне сделать эту часть работы? — спросила она. — Боюсь тратить на него Силу. Меня еще ждет встреча с цехом, не знаю, хорошая или плохая...»
«А как?» — спросил Май.
«Разозли его».
«Он уже зол».
«Он не имеет права применить к тебе колдовство. Он станет драться честно назло тебе, если ты обвинишь его в обмане».
Гусиное перо в ее руках окуталось радугой превращения. Май постепенно узнавал предмет, в который оно трансформируется. Это была та самая шпага, которой он убил Бартеля Фрея. Май понял, чего от него ждут. Внутри у него похолодело, но останавливаться ему было нельзя. Если выполнять предложенное Маддаленой, то сейчас, сразу. Тогда Май сказал:
— А ты просто трус, Пелерин, кто бы ты ни был и что бы ты о себе ни думал.
— Выпусти его ко мне, сестра, — обратился к Маддалене Пелерин. — Я докажу ему, в ком из нас больше чести.
Маддалена улыбнулась Маю одними губами.
— Я мало ему верю, — честно сказал Май. — Это опять какая-нибудь подлость.
— Давай поставим все на этот поединок, — не отставал Пелерин от колдуньи. — Чья сторона победит, та и взяла.
— Залог, — ровным голосом сказала Маддалена.
Пелерин указал на Беренику:
— Моя жена тебе залог. И наш будущий ребенок.
Маддалена взвесила в уме ценность прибавившегося факта. Положение ее вполне устраивало. Она косо глянула на Мая.
«Он будет драться честно. Вряд ли он лжет».
И протянула Маю шпагу.
Пелерин сломил веточку с дерева и выступил за пределы своей пентаграммы. В руках его вместо яблоневого прутика уже был клинок.
Береника тихо охнула и обмякла. Май осторожно уложил ее на траву. Он думал, что это нечестно — выставлять его, чтоб делать работу для цеха. Он боялся. Он знал, конечно, что теоретически колдовать против человека, не наделенного Силой, нельзя. Если он ударит чародея кулаком по лицу, он должен ждать ответа тем же самым. Но на практике все зависело от чародея. Если Май правильно кое-что помнил и верно вывел зависимость прозвища «черный колдун» с закладом Юма, который невольно по милости Маддалены подсмотрел, то Юрген Юм был включен в список ненадежных и выслан охранять границу именно за то, что наградил одного из любовников его, Мая, матушки неким колдовским подарком отменно скверных свойств.
Принимая из рук Маддалены шпагу, Май попытался взглянуть на Пелерина внутренним зрением, но путаница в голове помешала что-либо ясно рассмотреть. Различить желаемое, действительное и страхи опять стало невозможно. Тут оказались и россыпи денег, и довольная Маддаленина мордашка, и, одновременно, — леденящий холод вместе со сжигающей жарой, словно прообразы ада. Май сразу вспомнил, что давно не был на исповеди, ему привиделось собственное тело в вечернем сумеречном саду и далее — о ужас! — путешествие в лодке Харона с золотыми ста фларами во рту, а на том берегу его ждет оборотень, чтоб вернуть долги... Последний раз подобное отсутствие решимости отстаивать собственные достоинство и честь случилось с ним лет семь назад, когда за перевезенную тайком депешу одна торговая республика послала по его следу наемного убийцу, и Май лишь чудом не проглотил подсыпанный ему в пищу яд...
Образумил его голос Маддалены, которая тихо спросила:
— Ты всякий раз так трясешься, когда берешь оружие в руки? Но как же ты тогда стал знаменитым?
И Май проглотил свой страх. Он вспомнил, что на него смотрят. Удобней перехватил эфес и шагнул навстречу Пелерину.
Боялся Май колдуна вроде бы зря. Не таков тот был боец, чтоб его стоило бояться. Но и поединка по совести у них не получилось. В чем оказался противник Мая ловок, так это в отступлении. Пелерин пятился по всему саду — вокруг яблонь, к пруду, обратно к Маддалене, прочь от нее, а Маю никак не удавалось его не то чтобы достать, а даже попросту догнать. Через десять минут этой беготни Май начал всерьез кипятиться. Все его усилия пропадали втуне, подлый колдун все время прятался и убегал, убегал, убегал.
Май не понимал, что это за тактика. Пока не взглянул, случайно приблизившись, на Маддалену. Судя по ее лицу, непорядок был не только с поведением Пелерина. Май выбрал момент, отскочил от Пелерина сам и посмотрел вдаль, на горы.
Туманный Пояс дышал. Над ним переливался воздух, и выглядел охраняющий долину хребет неестественно, словно мираж в пустыне. На сад дохнуло потусторонним ветром. Закружились в воздухе палые листья, веточки и сухая трава.
— Вернись сюда, — крикнула Маю Маддалена. — Он нас надул! Я не могу остановить это без тебя — ты составная часть моих построений!
Бернгар Пелерин засмеялся, поняв, что его фокус оценен по достоинству. Сейчас он заступал Маю дорогу, стоя к Маддалене спиной.
— Не пущу, — сказал он. — Я не обманываю тебя, я не обманываю ее, я просто подготовился заранее и гораздо лучше, чем многим хотелось бы думать. Потерпите еще немного, скоро мое дело будет окончено.
— Ты не забыл про свой залог, Пелерин? — проговорил Май, пытаясь подловить колдуна во время разговора.
— Я отдал твоей девчонке в залог много, очень много, но я взял в обмен тебя. Если она причинит вред Беренике, она поплатится твоей жизнью прямо здесь и сейчас. Этого она делать не станет, можешь мне поверить.
— Тебе я уже вряд ли поверю когда-нибудь, — отвечал Май.
Маддалена, мысли которой Май за пределами пентаграммы не слышал, разыгрывала какую-то пантомиму. Она подобрала с земли оброненный Береникой лунный коготь, настрогала в ладонь мыла с обозначающего превращения куска и показывала теперь на себя, на Мая, на Пелерина, на мыло и манила рукой, очевидно, пытаясь показать, что если не выходит подойти одному, надо сделать это вместе с Пелерином, только чтобы он на нее не смотрел.
Такая задача показалась Маю проще.
Он попробовал потеснить мастера, тот осклабился и повторил:
— Не пущу!
Маддалена выбросила мыльную крошку из пентаграммы в их сторону.
— Убью гада, — сказал Май и сделал не очень честный выпад.
Пелерин отпрыгнул, выкрикнув:
— Поздно! Перемену Мест это уже не остановит!
Прикинуться, что потерял голову от гнева, Маю было по способностям. Пелерин посторонился от сумасшедшего полета стали перед собственным носом, сделал последний необходимый шаг назад, вдруг заскользил, как гусь на льду, взмахнул руками, тщетно стараясь удержать равновесие, и навзничь рухнул в траву.
Май моментально перескочил через него и успел оказаться на своем месте рядом с колдуньей прежде, чем Пелерин опомнился и смог бы помешать.
— Выкини отсюда эту... что она разлеглась тут? — сказала Маю Маддалена, указывая на начавшую шевелиться Беренику.
Май без церемоний выкатил подругу Пелерина за магическую черту.
Пелерин тем временем остервенело вытирал о траву подошвы сапог: оказалось, что он шагу не может ступить без того, чтоб не поскользнуться и не упасть. Проку от его стараний было немного. Какая-то пакость, учиненная Маддаленой при помощи мыла, пристала к нему намертво. Наконец он догадался снять сапоги и бросился к своей пентаграмме босиком.
Май видел (хотя и нельзя было этого глазами видеть из замкового сада), что растворяются и дрожат уже не только контуры гор, но и окраины долины, те самые белые фермы и зеленые пастбища. Видел, что Маддалена сосредоточенно ищет выход и что ее собственной Силы на откат сотворенного Пелерином не хватает, и время упущено. Видел тихий ужас Юргена Юма, который более не ждал Мастерский Совет, а просто вслух ругался в своей комнатке в Грааге.
В довершение всего в лицо Маю бросило пригоршню теплой пыли. Май даже испугаться не успел. Пропали деревья вокруг. Солнце, плавя воздух и землю, касалось краем непривычно близкого и словно льющегося в раскаленном воздухе горизонта. Текли зыбучие пески, кипящим золотом горело небо, а предзакатная пустыня была настолько красна, что глаза жгло от ее кроваво пылающего света. С горячим ветром летел, обволакивая все вокруг, мельчайший белый песок, напоминающий на ощупь пудру.
Окликнув мысленно колдунью, Май разглядел ее спокойное упрямство. Мастер Перемены Мест делал свою работу — менял одно с другим местами.
Маддалена тоже делала что умела — рушила чужие магические построения.
Пустыня мигнула и исчезла. Вместо бескрайних песков колдунью и Мая окутала синяя снежная мгла, и ветер застонал и завыл в поднебесье, словно идущая по горячему следу свора Дикого Охотника. Опять перемена не напугала, а успела только удивить. Сместились ребра, на которых натянута кожа мира, и вот они снова в саду: Маддалена зябко ежится, а Май брезгливо отряхивает в одежды перемешанную со снежным крошевом посеревшую пустынную пыль.
Но прежде чем они были брошены в третье путешествие — туда, где смертоносные поляны и отравленное озеро, — Маддалена сделала то обещанное, чего от нее не ждали ни Бернгар Пелерин, ни Юрген Юм, ни подавно профан в колдовских делах Май.
Она дернула Юма за ниточку взятого у него заклада. Юм в своей каморке схватился за голову и с воплем повалился на пол. От заклада Маддалене нить повела к его цеховому закладу, и начал распутываться пестрый клубок закладов всех посвященных в цеховые мастера магов. Сколько их было — несколько десятков или несколько сотен, — Май не смог бы сосчитать. Каждый должен был долю своей Силы цеху, каждый подчинялся залогу, каждый платил за возможность существовать частью своего могущества. И все эти кусочки посыпались на защиту Туманного Пояса, словно стофларовые монеты из прохудившейся рогожи: две-три выдержать ничего не стоило, сотню уже трудно, тысячу — невозможно.
Плавно погасли колебания воздуха; горы выдохнули гулкую пустоту и не вобрали ее в себя снова; золотые ручейки Силы, исходящие от пентаграммы Пелерина, подергались судорожно и зачахли. Сам колдун лежал, придавленный гнетом чего-то невидимого, но ощутимо тяжкого, а рядом ползала на четвереньках еще не совсем пришедшая в себя Береника.
Колдовство напоследок полоснуло по глазам невиданным светом и тоже исчезло. Май с Маддаленой провалились в плещущее обрывками несбывшихся заклятий вечернее небо и вновь оказались в домике на перевале.
— Ай-ай, — сказала Маддалена. — Кажется, я перестаралась. Кажется, цех меня сейчас поймает.
И села на пол.
Май постоял, оглядываясь. Потолок не двигался, пол не качался, стены не дрожали расплывчатым маревом. Он медленно осознавал, что колдовские напасти благополучно миновали. Хотя, честно признаться, он так и не понял окончательно, сон это был или явь.
Мироздание держалось прочно, что твой гвоздь.
Еще мгновение он сомневался, стоит ли делать то, что ему хочется. Потом опустился на колени, обнял колдунью и сказал:
— Умница, ты все сделала правильно. Только так и можно было.
Вымазанной в золе рукой Маддалена отерла сбежавшую с виска капельку пота, положила Маю руки на плечи и чуть скривила краешек губ:
— Спасибо, утешил.
* * *
С Бернгаром Пелерином и его колдовством было покончено. За окошком сгущались сумерки, и темный нетопленый дом начал оживать. На втором этаже зазвучали вдруг шаги, скрипнула дверь мастерской. С хрустальным звоном отворялись зеркала, впуская в жилище Юма посетителей.
Маддалена и Ипполит Май сидели на полу, прижавшись друг к другу.
— ...теперь-то вам очевидно, что всегда необходимо иметь резерв мастеров, чтобы затыкать подобные дыры, — рассудительно вещал сверху кто-то неповоротливый и грузный, и под его поступью страдальчески скрипели деревянные ступени.
— Вот уж не знаю, мастер Пеш, — отвечал старческий тонкий голос, — что лучше: два мастера вразнобой, или один, но всюду не поспевающий.
— Поздравляю вас, барышня, — вкрадчиво промолвил некто третий, кого не было видно, но при чьих словах ярко вспыхнул в камине огонь. — Воистину, никогда нельзя знать заранее, где обретешь помощь. Вы спасли репутацию цеха и даже, не побоюсь сказать, самый цех...
Маддалена с Маем расцепили руки, и Май помог колдунье подняться. Она стояла, выпрямившись и гордо откинув голову, а навстречу ей спускался из зеркальной комнаты Мастерский Совет.
— Я рада, что сумела вам помочь, господа, — звонко произнесла она, но Май почувствовал, как ее пальцы железной хваткой впились ему в локоть. Она опять готова была драться, отстаивая свой Дар, хотя шансов теперь у нее не было почти никаких.
— Успокойтесь, госпожа Беган, никто вам не припомнит старого, — увидев ее настороженность, вновь проговорил человек с лисьими глазами, появившийся третьим. Он обошел большого толстого мага, который спустился наперед всех, и оказался возле Маддалены. — Мастер Юм поставил нас в известность о данном вам обещании, и цех согласен исполнить его. Но с единственным условием...
Маддалена вытянула шею.
— ...Вы должны внести цеховой заклад и принести присягу.
— То есть, — как бы не веря собственным ушам, проговорила Маддалена, — вы меня принимаете в цех?..
— Грех было бы такие способности пускать по ветру, — улыбнулись Маддалене лисьи глаза Магистра, и остальные колдуны важно закивали. — А сейчас позвольте нам откланяться. Необходимо закончить с отступником.
Они цепочкой прошли сквозь комнату и исчезли за входной дверью, направившись в ледник.
Май с Маддаленой переглянулись и дружно посмотрели им вслед.
* * *
Их застолье протянулось далеко за полночь: Май, Юрген Юм, Маддалена и серенький, в серой одежде, ничем не примечательный Мастер Истинного Прозрения Сэд Сэливан, прозванный Нам Тиброй, на которого Май, наслушавшись о его делах, смотрел с неподдельным интересом.
На кухне колдуна в горшке поспела затеянная Маддаленой каша, хозяин дома разжился в Грааге свежим сыром, виноградом, жареной индейкой и тремя бутылками хорошего южного вина. Было у них эдакое простецкое застолье, где нет ни особых кушаний, ни изысканных речей. Но Маю нравилось. Как-никак он тоже был герой. Помог сразить отступника и был теперь свободен от выполнения каких-то обязательных, свершаемых по велению судьбы поступков — словно его из клетки отпустили.
— Я не понимаю, — пожимала плечами пьяненькая и оттого слегка ожившая Маддалена, водя по воздуху обглоданной косточкой, — зачем ему это было надо? Чего ему не хватало в жизни-то?
Юм разливал по глиняным плошкам вино.
— Ну, как сказать, — не сразу отвечал он, — всякий человек мечтает получить то, чего у него нет. Ты мечтала вступить в цех, он мечтал освободиться от цеха, и путей у него к этому было два: либо цех уничтожить, либо потерять свою Силу. И — вдруг он лучше нас и лучше тебя знал, что делает?..
Маддалена смотрела в свою плошку с вином.
— Вы об этом уже говорили один раз. Стало быть, я поступила плохо, не встав на один путь с ним?
Юрген Юм развел руками и кивнул на Сэливана:
— Ответить на такой вопрос точно может только он.
— Мастер Сэливан?.. — обратила свой взгляд к Нам Тибре Маддалена.
— Ты поступила плохо, но похвально, — с готовностью объяснил провидец.
— Ну вот, — огорчилась Маддалена. — Теперь я понимаю еще меньше.
— А что теперь будет с замком, мастер Сэливан? — спросил Май.
— С замком? — переспросил Нам Тибра. — А что с ним может быть? Стоит как стоял. И долго еще простоит.
— Но владелец ведь должен будет поменяться.
— Ах, это... Маркиз Валлентайн сватался к Беренике Фосс еще весной. И то сказать, засиделась девка дома. — Он хитро прищурился на Маддалену. Та с наглым спокойствием выдержала взгляд, и Нам Тибра опять посмотрел на Мая. — Я думаю, теперь у нее нет доводов против такого замужества и множество доводов за.
— Но ведь он старый, — покачала головой Маддалена.
— Не очень-то и старый, — ревниво влез Юрген Юм. — Может себе позволить.
— Зато он богаче самого герцога Граагского, — ответил Сэливан.
— Все так просто? — разочарованно сказал Май. — Но что же ваше собственное предсказание, будто наследник родится от величайшего чародея всех времен и народов?
— Он и родится. От человека, едва не уничтожившего цех. Имя-то у него будет другое, да сплетников за язык не привяжешь. Уж вся долина давно знает, что и как. — Нам Тибра снова хитро прищурился. — Готов поспорить на что угодно, в роли величайшего чародея каждый из вас себя хоть на минуту, но представил. Даже вы, мастер Юм, не удержались от того, чтоб помечтать.
— Не буду я с вами спорить, — сказал Юм и резонно добавил: — Помыслы пошлиной не обложишь.
— Вот видите, — усмехнулся Тибра. — Видите, как все устроилось.
Май улыбнулся. Благодаря ли всеобщим усилиям или, наоборот, вопреки им, но все действительно стало по местам.
Маддалена зевнула, прикрывая рот ладошкой. Поставила один локоть на стол, потом другой.
Май еще немного посидел молча, допил свое вино и увидел, что она спит, уронив на руки голову.
— Я могу каким-либо образом попасть отсюда в Котур? — спросил Май Юргена Юма.
— Пройдите через зеркало, — отвечал тот. — Два шага, и вы дома.
— Я собираюсь не домой, — сказал Май и подумал: а зачем ему в Котур? Денег-то он так и не заработал...
Нам Тибра поднялся из-за стола.
— Приятно было разделить с вами ужин, господа, но, к сожалению, и мне пора...
Май тоже встал, а Юрген Юм только косо зыркнул в их сторону и стал составлять в стопку грязные тарелки.
— Но прежде чем уйду, — продолжил Мастер Прозрения, обратившись к Маю, — вам, сударь, я должен сделать одно предложение. Не думаю, правда, что вы его примете, но чтобы совесть у меня была спокойна, сказать я должен.
Май посмотрел на него с вежливым вниманием.
— Вы могли бы стать достойным преемником делу, которому я посвятил многие годы работы. У вас отличные способности.
Мая передернуло от воспоминания о собственных способностях.
— Спасибо на добром слове, — поспешно ответил он, — но вы правы насчет моего отказа.
— Что ж, тогда прощайте.
Май смиренно наклонил голову, но вдруг опомнился и окликнул Мастера Провидения:
— Скажите, Мастер Сэд, а будущее в самом деле есть?
С загадочным видом Нам Тибра прикрыл глаза.
— Как вам сказать, сударь... Может статься, и нету.
Мая такой ответ несказанно обрадовал.
— Благослови вас Бог! — воскликнул он. — А я-то уж думал, что я помешался.
Нам Тибра хихикнул.
— Я и сам-то не в своем уме, милостивый государь. Посудите, разве можно жить все время так, как мы с вами живем, и оставаться в здравом разумении?.. — И начал таять в воздухе.
— Все, — глядя на исчезающий сизый дымок в месте, где только что стоял прорицатель, проговорил Май. — Долиной я сыт по горло. Я не могу здесь оставаться ни минуты. Как пользоваться вашими зеркалами, мастер Юм?
— Шагнуть внутрь с представлением, где вы хотите оказаться.
Май кивнул. Он бегло ощупал себя в надежде обнаружить нечто, что его здесь, не допусти Господи, задержит. Руки, ноги были целы, голова на месте. Существенная пропажа обнаружилась лишь одна.
— Часы, — сказал он в пространство, потому что Маддалена спала, а Юм понес посуду к рукомойнику на кухню. — Я потерял часы.
Он быстро прошел в спальню. Ощупал смятую кровать, поискал под одеялом, в изголовье под подушками и даже за матрацем у стены. Затем, повинуясь догадке, опустился на четвереньки и наткнулся на слегка помятый, вчетверо сложенный лист плотной бумаги, лежавший рядом с его часами на полу. Он не сразу вспомнил его происхождение, а когда вспомнил, первым побуждением было скомкать и выбросить.
Тем не менее Май листок развернул.
Вексель, выписанный на купеческий банк в Котуре, извещал о том, что он, Ипполит Май, должен получить семь тысяч флар золотом в уплату долга лейтенанта Фрея. Подписано поручительство было старой обезьяной маркизом Валлентайном. Мерзавец все-таки получил свой замок. Жаль Беренику.
Дрожащей рукой Май сунул вексель за обшлаг рукава, потом передумал и поместил его за пазуху, поближе к сердцу. Бросил в карман часы и торопливо покинул спальню.
Юрген Юм ждал его у двери в свою мастерскую со свечой в руке.
Май решительно поднялся на второй этаж.
— Я готов, — сказал он.
Они вошли в зеркальную комнату. Май ждал, что ему подскажут, как действовать дальше, но Юм отчего-то колебался. Он поставил на клавесин подсвечник, подобрал папку со своими сочинениями и прижал ее к себе. Взгляд его поблуждал немного по доскам пола у Мая под ногами, и наконец он спросил с какой-то робкой надеждой в голосе:
— А ваша матушка... она сейчас замужем... за кем?
Май медлил с ответом. По совести бы надо было ответить правду.
— Видите ли, — произнес он, — сейчас — ни за кем. И поэтому положение ее весьма затруднительно.
Взгляд Юма вспыхнул, будто ему было семнадцать лет, а не пятьдесят.
— Ах, Боже мой! — сказал он. — Но теперь у меня есть деньги. Я с радостью помогу ей, если вы скажете мне, где она находится!
— Ее положение затруднительно не в смысле отсутствия денег, — пояснил Май и рассказал, в чем дело.
Юрген Юм прикусил губу. Повествование о скверном положении матушки его нимало не смутило, как Май на то рассчитывал. Глаза Юма по-прежнему светились.
— А как вы думаете, господин Май, — произнес он, — согласится ли она выйти за меня замуж? Я решил оставить цех. Не хочу больше... колдовства.
Юм раскрыл свою папку и подал ее в руки Маю. «Филида и Тирс» было написано на первой странице. «Опера в трех действиях и пяти картинах».
— Я написал эту вещь для нее и еще утром хотел просить вас передать, но я мог бы и сам, если вам не трудно сообщить мне, где она находится...
— Ничего трудного нет, — пожал плечами Май. — Она ждет меня в Гольдоке, в гостинице «Золотой фазан».
— Благодарю вас! Ваша матушка должна гордиться своим сыном! — воскликнул Юм, выхватил у Мая свои ноты и моментально исчез за зеркалом.
Май ошарашенно стоял на середине комнаты. Его стал разбирать смех. Вот ведь. Старый сбесится — хуже молодого. Ладно. Матушка, конечно, удивится, но, кажется, все семейные дела уладились неожиданно и сами собой. Только как отсюда выбраться без колдуна? Решиться и просто шагнуть в волшебное зеркало?
Он подошел к тому из зеркал, в котором скрылся Юм. Закрыл глаза, приготовился...
Дверь мастерской скрипнула и приоткрылась. На пороге стояла Маддалена.
— Ты даже не попрощался, — упрекнула Мая она, быстренько подбежала, обвила его шею руками и подставила губы для поцелуя.
Май первым делом поцеловал ее и только потом слегка от себя отстранил.
— Ты уходишь? — сказала она. — Я с тобой.
— А как же цех — твои мечты?
— И наплевать на них.
Май снял ее руки со своей шеи, крепко взял под руку и повел вон из мастерской, на другую сторону границы.
Внизу повернул к себе и придержал для ясности объяснения за плечи. Сказал, глядя прямо в лицо:
— Маддалена Беган из Обежа, подумай хорошенько, чего ты на самом деле хочешь? В постель? Большой чистой любви? Или все же стать Мастером цеха?
Она покраснела, смутилась и опустила голову.
— Да, — призналась она. — Я сказала сгоряча.
— Вот так-то. — Май приподнял ее личико за подбородок, наклонился и снова заглянул в глаза. — Я ухожу один, но мы с тобой обязательно встретимся. Это я тебе обещаю как предсказатель.

Любовь Федорова
Дело о демонах высших сфер
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Два дня назад, когда на подоконник в кухне взобрался большой синеязыкий сцинк и, испугавшись, высунул язык, крик поднялся такой же. Сбежались привратник, садовник, конюх, дворовые рабочие и даже охрана от дальних ворот префектуры. А, между тем, не случилось ничего необычного. Ящерица с синим языком — не самое ужасное из обитающих за тремя морями чудищ. Неизвестно даже, кто испугался больше. Счастье сцинка, что его не обварили кипятком и не ударили молотком для отбивки мяса. Ему всего лишь досталось полотенцем, и он упал обратно в сад.
Сейчас кричали на третьем этаже. Во дворе и внизу было тихо, никто не спешил на помощь. Видимо, привыкли, что столичные барышни кричат от всего, увиденного в далекой южной провинции.
Мем отодвинул тарелку и поглядел на облупившийся потолок столовой, где сквозь побелку виднелась гипсовая сизая лепнина. Ему хотелось бы думать, что не змея приползла с крыши, не мохнатый паук притаился в наволочке, и вообще жену с двумя ее сводными сестрами он привез с собой в эти дальние края не зря. Ардан не место для северных барышень. Пусть даже в Ардане трижды спрос на столичных невест. Уж слишком здесь жизнь… разнообразна.
Крик прекратился не сразу. Сначала раздался грохот падающей лавки, потом стук каблуков на лестнице, причитания, рыдания, ахи, охи и прочие шумы, означающие, что главе семейства следует бросить все свои дела и спешить на защиту супруги и родственниц. От безобидного сцинка, например, или от безногой ящерицы, виновной лишь тем, что на горячей плоской крыше у нее гнездо. Раз Мем обедает дома, а не в губернаторской резиденции, почему бы ему не принести немного пользы семье?..
Он как раз поднимался из-за стола, когда решетчатые дверки столовой распахнулись, и на пороге сбились в кучку две служанки и две свояченицы Мема. Все были живы, целы и здоровы. Очередное заморское чудовище никому не откусило голову. Кирэс Иовис по лестнице не бежала. Она спускалась медленно и с достоинством, как полагается чистокровной таргской аристократке, хотя и выглядела бледнее, чем обычно.
— В нашем новом бельевом шкафу, — произнесла она таким голосом, будто на торжественном приеме представляла Мему одного из своих высокорожденных гордых родственников, — сидит скелет. Я хотела бы, чтоб вы, господин префект, приняли меры.
Мем вытащил из-за ворота салфетку. К тому, насколько в Ардане жизнь разнообразна, он сам еще не привык. Следовало ли сейчас позвать садовника на помощь? Или сразу ставить в известность инспекторский состав единственной на весь Ардан префектуры?.. И ведь инспектора ни одного настоящего нет. Бывшие мелкие сыщики, да уличные надзиратели, собранные под одну крышу с разных концов Арденны. Садовник с привратником и то полезнее.
* * *
По сваям путь был короче. Упасть в ядовитое болото со змеями, гнилой морской крапивой и спящим где-нибудь на дне водяным драконом было можно, но только если спьяну или в сильный ветер. Илан не пил. Единственный раз в своей жизни он напился до беспамятства примерно год назад, в свой день рождения, и так ему потом было плохо, что с тех пор один только вид кубышки из-под виноградной водки или оплетенной в лозу бутылки с вином вызывал у него приступ душевного отвращения вплоть до настоящей тошноты.
Откуда взялись эти сваи, пунктирной дорожкой ведущие через болото, Илан наверняка не знал. Он бегал по ним на городской берег всю жизнь, сколько себя помнил. В детстве был много раз порот за это, потому что иногда дети падали в болото и тонули. Потом дед притерпелся и розги выбросил. Некоторые сваи стояли друг к другу ближе, на расстоянии меньше, чем шаг. Другие дальше, и с одной на другую приходилось перескакивать. О глубине болота у Илана представления были весьма приблизительные. Вода неподвижно стояла внизу, на человеческий рост ниже верхушек свай. Выглядела она плохо. В дожди мутнела, в солнечную погоду тухла и цвела, в засуху вовсе становилась илистой и черной, и по пузырям было видно, как ворочается на дне водяной дракон. Дед говорил, здесь при императоре N начали строить градирню, но помешала Солдатская Война. Про Солдатскую Войну Илану рассказывали в народной школе. Про то, что такое градирня, он не знал ровным счетом ничего, но само слово ему нравилось. Сейчас новый император сидел в далекой Столице, Ардан снова считался частью Тарген Тау Тарсис, а генерал-губернатор, назначенный всего три декады назад, привез с собой в Арденну новые порядки и новое начальство. Управа городской стражи превратилась в префектуру, а Илан из обычного уличного доносчика стал дознавателем. И понимал смысл своей новой должности пока не больше, чем функции и предназначение загадочной градирни. Чем ему предстояло заниматься, кто теперь станет командовать городской стражей и как поведет дела — ничего не было известно. Ходили слухи, будто арданским чиновникам, как в Таргене, будут присвоены ранги, и жалованье станет столичное, но господин Джата всем, ожидающим блага от новых порядков, велел держать карман пошире обеими руками. Отчего Илан своих глупых ожиданий стеснялся и вслух их не высказывал, но надежды все равно не терял.
Он соскочил с последней сваи на древний парапет и побежал к городу, перепрыгивая трещины и вывороченные из кладки камни. Нового начальства, новых порядков, новой работы Илан не особенно страшился, но опаздывать на раздачу рангов и назначение столичного жалованья было нельзя.
Под здание префектуры отдан был пустовавший года три городской архив. Документы оттуда вывезли, когда распался Шестой Триумвират, и власть едва не перешла к военному правительству во главе с адмиралом Римеридом. Тогда во внутренние дела Ардана вмешался северный сосед, мятеж образоваться не успел, а порядок не сумел. Летописи по истории не стали отделять от казначейских свитков, собрали все скопом в мешки и корзины и вывалили где-то в прибрежных каменоломнях, где дыра в земле была поглубже и потемнее. Мало ли что в тех документах. Ардан мал, Тарген Тау Тарсис велик. Пусть не сразу, а несколькими годами позже, он все равно занял бы прежний арданский архив под свои нужды. И не только архив.
В усадьбе, примыкавшей к архиву с заднего двора, поселился кто-то из нового начальства. Стену между дворами сломали, слоняться по дворам запретили. В архиве сделали решетки на окнах и покрасили фасад. Управа городской стражи переезжала на новое место долго и мучительно. Приказ все сделать одним днем злонамеренно нарушали полторы декады подряд. Илан подозревал, что часть архива Управы отправилась проверенной дорогой — все в те же каменоломни. Генерал-губернатора видели многие. Издали. Столичных чиновников тоже. Кто из них новый префект, в сплетнях не уточнялось. Может быть, тот, кто поселился с немногочисленной семьей позади бывшего архива. Может быть, кто-то другой.
Новое начальство не торопилось ставить арданцев в известность о своих намерениях. В какую сторону ждать поворота, предсказать не мог никто. Слухи плодились самые разные. Сначала — что всех уволят. Но вместо этого почти всех повысили и наградили обещаниями. Потом, что введут войска. Вместо этого реорганизовали городскую стражу. Потом — что Ардану дадут собрать собственное правительство и объявят воинский набор. Но вместо этого на рейде встала ходжерская эскадра, а пираты оставили треть своих островов — и не по собственному желанию. Нельзя сказать, чтобы Илана политические перемены в жизни Ардана не волновали. Городская стража должна была ему жалованье за пять месяцев. Кормиться дедовской военной пенсией было трудновато. Тем более, что пенсию тоже временами переставали платить. Переменить в собственной жизни сам Илан мог немного. Поэтому надеялся на чудеса, вопреки ворчанию толстого Джаты.
Солнечные часы на площади перед архивом показывали полдень. Джату Илан встретил в коридоре. Новоиспеченный инспектор мочил в фонтанчике рукав рубахи и умывал им потное лицо.
— Где ты был? — напустился он на Илана. — Где ходишь? У тебя вся рожа от пыли полосатая! Как с такой рожей идти на вид к начальству? О чем только думаешь?
— Я ж вовремя, — попробовал возразить Илан.
Вместо ответа инспектор своим мокрым рукавом взял да и протер Илану физиономию, словно столовое блюдо к обеду.
— Это столичные люди, — строго сказал Джата. — У них не раньше срока — значит, не в срок! — И за локоть потащил Илана в главный архивный зал.
Там уже наставили временных ширм из бумаги и деревянных капитальных перегородок. Большой зал поделили на много закутков разного размера, оставив, впрочем, свободной середину. Высокий — на голову выше любого из присутствующих — человек в необычной для Арденны одежде стоял в центре зала и листал какие-то списки. На отогнутом поверх кафтана воротнике у него блестел золотой имперский значок. Служащие префектуры соблюдали вокруг столичного чиновника круг пустого пространства. Видимо, это и был новый начальник, присланный возглавить префектуру. Со всех сторон его осторожно рассматривали. На лицах успевших «раньше срока» читались опасения пополам с дежурной вежливостью. Некоторые настроены были скептически. Начальник был уж слишком молод и чрезмерно серьезен. Если не сказать — хмур. Похоже, от затеи организовать в Арденне префектуру, он тоже ничего хорошего не ждал. Или же сей момент вычитал в своих бумагах нечто, заставившее его сильно разочароваться.
В какой-то момент он оторвался от списков и поверх голов оглядел всех присутствующих. Приглушенный ропот немного притих.
— Я думаю, все собрались, — сказал чиновник, и голос, отраженный архивными сводами, четко прозвучал у Илана в ушах. — Если кто-то опаздывает, не забудьте поставить их в известность… Давайте знакомиться. Мое имя Мем Имирин. Обращаться ко мне следует «господин префект». Мой кабинет на втором этаже. Я северянин, поэтому нелепых оправданий вроде «я опоздал, потому что солнце не вовремя встало», или «я ему поручил, а он не сделал», или «я думал, это не к сегодняшнему дню следует успеть», или «демоны высших сфер похитили меня и бросили возле трактира без денег и полицейского жетона» и прочих подобных, я выслушивать не стану. Пропуск присутственного времени на службе, дежурств и патрульных выездов будет штрафоваться, даже если произойдет по очень уважительной причине. Если вы отлучаетесь и не можете что-то выполнить в срок, позаботиться о том, чтобы у вас была помощь или замена — ваше дело, а не мое и не дежурного писаря. Кто назначен старшими инспекторами, пройдите, пожалуйста, вперед.
Восемь человек, в том числе, Джата, прячущий за спину мокрый рукав, вышли. Двоих не хватало. Молодой префект смотрел на всех сверху вниз. В задних рядах хихикали низшие чины, повторяя про демонов высших сфер. Когда среди старших инспекторов префект увидел госпожу Мирир, коротко стриженую и в мужском платье, на лице его промелькнула тень удивления, однако на этот счет он смолчал.
— Десять человек по спискам — мало. Еще и не все соизволили явиться, — недовольно произнес он.
— Не следует нас недооценивать, — подал голос бывший старшина Портового участка господин Адар. — Мы знаем свой город и свою работу.
— Хотелось бы верить, — кивнул столичный чиновник. — Я отвечаю за порядок в городе перед генерал-губернатором, киром Хагиннором Джелом. Вы отвечаете за порядок в городе передо мной. Надеюсь, вы понимаете, что в Ардане произошли очень большие перемены, и требования к вашей работе не будут прежними. Есть среди вас кто-нибудь, кто видел, как организовано войско Порядка и Справедливости в Таргене? Есть кто-нибудь, кто учился, или хотя бы по делам задерживался в Столице?
И тут толстый Джата, скромно кашлянув в кулак, сказал:
— Я, господин префект. Я учился в лицее Каменных Пристаней.
После этих слов островок пустого пространства образовался и возле Джаты. Но обсудить внезапно открывшееся обстоятельство не удалось.
— Идите за мной, — велел префект Джате и последовал прочь из архивного зала.
Джата колобком покатился следом. Илан протиснулся вперед и встал рядом со старшими инспекторами.
— Сопляк какой-то, — пожал плечами Адар, провожая префекта глазами.
— Говорит кратко и по делу, — отвечал ему господин Лурум. — По-другому с нашими нельзя, знаешь сам. Что еще ему нужно уметь? Были бы толковые работники, а уж руководить ими сможет любой болван. Велики ли его обязанности — перед губернатором отчитаться…
— Посмотрим, — сказал Адар. — Проверим. Не дать город в обиду, это наша обязанность, а не его. Так?
— В дупло все эти перемены, — с неожиданной злостью сказал Номо, который среди инспекторов был моложе всех. — Зря я согласился.
— Никто не переменит нас без нашего согласия, — спокойно улыбнулась молодому человеку госпожа Мирир.
— И даже получив наше согласие, этот кто-то с нами еще намучается, — вполголоса пробормотал господин Лурум, покачал головой, повернулся и, столкнувшись с Иланом, отвесил тому подзатыльник. — Подслушиваешь, подлипало полицейское?
* * *
Скелет сидел в шкафу, скрючившись, прижимая к груди стиснутые кисти рук и колени. Лохмотья истлевшей одежды на нем почти не отличались от лохмотьев сползшей с костей сухой кожи, в глазницах серебрилась пыльная паутина, а из нутра сыпался черный мусор, больше похожий на вулканический песок. Запах, который шел от него, напоминал не тлен и разложение, а застоявшийся воздух древней кладовки, куда годами сваливали, не глядя, всякую рухлядь.
— Что это, по-вашему, такое? — поинтересовался господин префект у инспектора Джаты, указывая на открытые дверцы шкафа, и глядя при этом на Джату, а не на скелет.
Джата пожал плечами.
— Мумифицированные останки человека, — сказал он, присел возле скелета на корточки и потрогал того за лохмотья. — Давно он здесь сидит?
— Судя по внешности, лет пятьсот. Хотя, на самом деле, еще вчера его здесь не было.
Инспектор Джата даже не удивился.
— Ночью в дом пролез и спрятался? Да, мертвецы — они такие …
Господин префект тоже не удивился:
— Его принесли вчера вместе со шкафом, я думаю. Это шкафы из нынешней префектуры, из подвала. Три были взяты для библиотеки и один в кладовку. В библиотечных пусто, я проверял. Шкаф, как вы изволите видеть, новый.
— Зачем вы позвали сюда меня, господин префект? Выбросьте его, и все. Мало ли какая дохлятина встречается в архивных шкафах…
Префект протянул Джате листок бумаги.
— Если б он был без рекомендательного письма, я бы, без сомнения, приказал его выбросить, — сказал он. — Но он держал в руке документ, которому отнюдь не пятьсот лет. Вот, сами полюбуйтесь.
Листочек действительно был свеженький. Прежде измятый, затем тщательно расправленный, он содержал обнадеживающий текст «До скорой встречи!» Крупные буквы послания написаны были фиолетовыми канцелярскими чернилами по грубой домашней бумаге, сгибы которой не успели запылиться и растрепаться. Письму от силы было несколько дней.
Джата поднялся с пола, подошел с письмом к окну и тщательно осмотрел неровные края послания и само послание на просвет.
— То есть, вы поручаете мне выяснить, что это значит? — спросил он префекта.
— Да. Я не уверен, что письмо адресовано лично мне. Но я не хотел бы начинать свою службу в Арденне с того, что мне и моей семье угрожают. Я несу ответственность, во-первых, в силу самой моей должности, и, во вторых, как глава семьи. У меня нет времени устраивать расследование лично. Разберитесь, пожалуйста, шутка это, недоразумение, или чей-то нехороший умысел.
— Что вы решили делать с покойником, господин префект?
— А что с ним можно сделать?
— Я предложил бы унести его обратно в архив… то есть, в префектуру.
Молодой чиновник махнул рукавом:
— Делайте, как считаете нужным.
* * *
Задача у Илана была несложной. Пока Джата с господином интендантом беседовали в подвале, Илан искал, от которой из ширм оторван кусок бумаги со словами «До скорой встречи!»
Ширму он нашел сразу же — у западного выхода последняя, рваный угол возле самой двери. Она огораживала письменный стол госпожи Мирир. Чернила тоже соответствовали. Хотя, и на остальных столах чернильницы заправлены из одной большой бутылки. С почерком дело обстояло сложнее. Послание было составлено заглавными литерами, какими пишут объявления для расклейки на стенах. Аккуратные буквы, выведены с правильным наклоном стила, без зацепок кончика по плохой бумаге — их мог написать человек, для которого письмо ежедневное занятие. То есть, почти каждый, кто приглашен в префектуру на службу, — сто с лишком подозреваемых. Никаких отличительных особенностей почерка, клякс или отпечатков. Не смазано по движению руки, как случается, если пишет левша. А госпожа Мирир — левша. И свою ширму она рвать не стала бы. Наоборот, она оторвала бы руки и голову тому, кто нанесет выделенному ей в пользование имуществу урон. Потом подвесила бы негодяя за ноги и подожгла. Ничем особенным инспектора Джату не порадуешь.
В последний момент, когда Илан уже собирался подняться, на ладонь ему наступил изящный сапожок с креплением для шпоры.
— Что ты здесь ползаешь, мальчик? — спросила госпожа Мирир, не позволяя Илану подняться.
— Извините, — сказал Илан. — У вас ширма рваная.
— Да что ты говоришь! — с деланным изумлением произнесла госпожа Мирир. — Не ты ли ее порвал? Вот теперь пойди и поменяй ее. Мне принеси ширму от стола господина Джаты, а рваную можете забрать себе.
— Но…
— Так! — пресекла все возможные возражения госпожа Мирир. — Ты не с мамой разговариваешь. Быстро пошел и сделал!

Руку Илана освободили, но он тотчас получил пинка под зад. Два помощника госпожи Мирир засмеялись. Ворча про себя на вредность некоторых баб, одной только этой вредностью прорвавшихся в начальство, Илан вынужден был сложить дырявую ширму для обмена. Если бы не важность дела, порученного самим господином префектом, уговаривал он себя, так просто эта невежливость с рук никому бы не сошла.
Когда рваная ширма была уже почти развернута на новом месте, явился из архива господин Джата, посмотрел, чем Илан занимается, и сказал:
— Не очень мне нравится, что префектура будет здесь. Лучше б ее оставили в здании старой управы.
Илан доложил про ширмы и невежливое поведение госпожи Мирир, но Джату рассказ почти не заинтересовал.
— Знаешь, что здесь было раньше? — спросил он.
— Городской архив.
— А до архива знаешь, что? Тюрьма. А в подвалах казнили. Боишься мертвецов, которые гуляют по ночам?
— Ну… — растерялся Илан. С гуляющими мертвецами ему сталкиваться еще не приходилось.
— Неужели не боишься? Тогда останешься этой ночью за дежурного. Вместо меня. Не переживай, не один. С писарем, двумя солдатами и к ночи псарня переедет.
* * *
В тот день, когда Мем получил золотой значок из рук государя и рангом стал равен дворцовым чиновникам Царского Города, он, если бы был леденцом, через четверть стражи кончился бы. Все, кто видел его, разговаривал с ним, был с ним знаком, поскольку раньше перемолвился случайным словом, спешили засвидетельствовать почтение, прогнуть спину и лизнуть руку, а иногда сапог. Сплетни по коридорам и столичным улицам разносились быстро, и даже святой инспектор Нонор, который, получив награду, сразу сказал: «Я здесь больше не работаю», — не исправил общего положения. Так жили в Столице. Каждый сам за себя. Среди инспекторов, помощников инспекторов, дознавателей, сыскных старшин, десятников и простых солдат можно было выслужиться талантом, трудом и терпением, но при помощи лести и клеветы — намного быстрее и надежнее.
Здесь, в Арденне, Мем наконец-то вздохнул свободно. До его чиновничьего ранга, да золотого значка и даже до должности, на которую он был назначен прямым указом государя, здесь никому не было особенного дела. Может, в чиновничьих рангах тут разбирались плохо. Но Мем подумал другое, когда увидел, как встали его новые подчиненные плечом к плечу против него, и как они смотрят — почти враждебно, с вызовом и свысока. Дескать, что понимает столичный мальчишка в арданских делах? Кто он такой, чтобы управлять их работой? Это было проще и приятнее, чем столичная масляная лесть пополам с завистью. Как раз с этим Мем знал, что делать, и как использовать это себе и другим на пользу.
Арденна и в остальном его приятно удивила. Вопреки ожиданиям попасть в дикое место с дикими нравами и отсутствием порядка, он оказался в деловом купеческом городе с правильными, пусть и пыльными улицами, с высокими каменными домами, с большим количеством таргских и ходжерских торговых представительств. В городе, где на двести тысяч населения проживала почти четверть его соотечественников, попавших сюда в разное время и по разным причинам. Немало было потомков ссыльных или бежавших от правосудия на родине, но немало и аристократии, покинувшей Тарген Тау Тарсис в период Солдатской войны и в первое десятилетие после нее. Ардан был оторван от Таргена почти тридцать лет, но маленьким зеркалом Таргена от этого быть не перестал. Арденна жила тем же торговыми интересами, что и южно-таргские провинции. Так же страдала от обитателей Островов Одиночества, известных своей пиратской историей. Мятеж адмирала Римерида, в один прекрасный день решившего, что таргский протекторат Ардану вредит, и в Арденне, как в таргской Столице, должен быть свой император, официально открыл в южные воды путь ходжерским и таргским боевым кораблям. Причем, сначала флоты навестил Острова Одиночества, почти треть из них очистив от мелких пиратских шаек. Но самому Римериду и части его кораблей удалось избежать столкновения и скрыться. Силы его были слишком разбросаны по островам и дальнему южному побережью, поэтому открытый бой принять он не решился. Таргский флот вернулся в Диамир, ходжерский пришел в Арденну. На берег высадился генерал-губернатор, и арданскую власть стали перекраивать под имперский образец.
В Арденне новости о перемещениях военных флотов принимали настороженно. Городские власти из выборных управленцев много суетились и совершали взаимоисключающие движения. Те, кто реально обладал властью, то есть, деньгами, предпочитали переждать смутный период и посмотреть, что получится. Делали вид, словно ничего не происходит. Или ждали, что пираты все равно возьмут свое. Или просто не желали наступления на их вотчину ходжерских капиталов и планировали как-то этому помешать. На поклон, кроме недавно назначенных городских чиновников, никто не спешил. Информацию об обстановке приходилось черпать из побочных источников. В городе, помимо множества мелких и нескольких средних, существовала одна весьма крупная торговая кампания, обеспечивавшая доставку грузов и рабов в Тарген и Брахид. Было множество мелких банков и ростовых лавок, но самым большим капиталом обладал банк «Золотой прииск Хиракона», который, считайся Ардан отдельным государством, по финансовому влиянию можно было бы назвать государственным. И, к тому же, на финансовом рынке присутствовало некое паевое общество, которое занималось всем понемногу — лицензии у него были и на перевозку грузов, и на «охоту на пиратов», и на добычу золота и прочих металлов в Двуглавом Хираконе, и на торговлю рабами, и на страхование торговых рисков, и на перепродажу собственных паев, и много еще на что. Называлось оно «Арданская Паевая Компания», и на его печати резвился в волнах беспечный дельфинчик.
Мем внимательно изучил исторические, политические и финансовые карты города. Выучил по именам и по заслугам всех, кто имел влияние на любую перестановку сил в любой области. И чувствовал бы себя вполне уверенно, если бы еще в Столице кирэс Иовис не сказала ему твердо: «Я поеду». А тесть не навязал в придачу к высокорожденной супруге еще пару полувзрослых дочек от второй, незнатной жены, — дескать, в Столице полукровок никто замуж не возьмет, на Севере тем более, а в Ардане можно попытать счастья. Там всякая, кто из Таргена — северянка, а кто с приданым — аристократка. Теперь у Мема болела голова не только за возложенные на него обязанности арданского префекта, но и за внезапно разросшееся семейство, которому угнездиться в Арденне оказалось непросто.
Он шел от здания, которое с некоторых пор называлось «дом», в здание, недавно ставшее «префектурой», и, вместо дел по службе, обдумывал домашние печали. Что жена за ним увязалась не по любви, а только чтоб не казаться сплетникам в Столице брошенной сразу после свадьбы, что она настраивает старшую девчонку, Руту, против него, а младшая, тринадцатилетняя Мара, ловит каждый его взгляд и при этом все время подозрительно краснеет. Что арданской прислуге поручать что-то, связанное с расходами на хозяйство, нельзя, поскольку, даже если выполнит без финансовых потерь, то все равно не вовремя. Что жене ходить по делам в сопровождении этой прислуги вообще опасно, — Иовис не знает города, прислуга совершенно безответственна, а он как-никак за всех тут отвечает…
Занятый этими мыслями, он поднялся на второй этаж префектуры и встретил там человека, плюющего на дверь его, Мема, кабинета. Мем остановился в трех шагах от смельчака и даже в первые мгновения не нашелся, что сказать. Человек сам нарушил паузу.
— Знаете, мне кажется, туда заползла бабушка, — сказал он. — У вас, случайно, нет ключа или отмычки проверить?
Мем потер лоб. Посторонних в префектуре сейчас быть не должно, а сумасшедших на службу, вроде бы, не принимали…
— Вы кто? — спросил он.
— Можете звать меня Дедушка, — дружелюбно отвечал человек. Был он совсем не стар. — Меня все так зовут. Понимаете, я принес бабушку. Еле дотащил, такая она тяжелая… Но она… сбежала. — И он с искренним огорчением развел руками.
— Меня зовут «господин префект», — сказал Мем. — И я не видел вас на общем сборе в полдень.
Человек отступил немного, вытянулся, как полагалось на докладе.
— Старший инспектор Рихон, — отрапортовал он. — Я опоздал, потому что тащил бабушку. Она очень тяжелая. Прошу меня простить!
— Что это такое — ваша «бабушка»?
Инспектор Рихон опять развел руками:
— Вы сразу поймете, как увидите. Она там, за дверью. Я с ней разговаривал.
Не ожидая ничего хорошего от этой встречи, Мем вставил ключ в замочную скважину и отворил помещение. Бабушка действительно была там. Огромным серо-зеленым бревном она вытянулась на ковре перед столом и тихо шипела. Мем схватился за стену, а инспектор Рихон резво проник в кабинет, ухватил Бабушку за хвост и стал тащить ее прочь, укоряя за бегство и непочтение к начальству. Бабушка свивалась кольцами, но сопротивления не оказывала. Длины в Бабушке было локтей семь-восемь, а толщиной в самом широком месте она была с ногу взрослого человека.
— Все хорошо, — утешительно сказал Дедушка, перекидывая Бабушку через плечо, словно толстенный корабельный канат. — Бабушка сыта и безобидна. Она из старой управы. Чтобы ловить крыс, а то опять все важные документы сгрызут. Ну и… для охраны неплохо. Дураки ее боятся. Просто она не привыкла еще, вот и сбежала наверх. Сейчас я отнесу ее в архив.
Мем беспрепятственно выпустил парочку из кабинета и позволил им покинуть второй этаж. Оказаться дураком, который боится безобидную сытую Бабушку, ему не захотелось. Что случится, когда Бабушка проголодается, предполагать не хотелось тем более. Нужно привыкать к местным порядкам, сказал он себе. Женщину-инспектора он уже видел, с Бабушкой познакомился, а из старой управы еще не переводили сыскных собак. Немного самообладания нужно было оставить про запас — неизвестно, какие еще в префектуре появятся монстры.
* * *
— Знаешь, что здесь было раньше, до префектуры? — спросил писарь Упта, с которым Илану предстояло коротать дежурство.
— Городской архив, — заученно отвечал Илан.
— А до архива?
— Тюрьма.
— А до тюрьмы?
Илан посмотрел на Упту, не ожидая хороших сведений о прошлом городского архива:
— Ну?
Упта сделал загадочное лицо и поднял кверху палец:
— Царский мавзолей. Там внизу лежала мумия царя-монаха Апатая, а наверху был зал для поминальных трапез. Потом династия сменилась, покойника выкинули и сверху надстроили этаж. А уж потом была тюрьма. Вот так-то.
— И чего? — спросил Илан. — Мы же все равно не выбираем, где дежурить. На Солончаках целый город в старых могилах живет. Никто не жалуется.
— А того. Царь Апатай очень недоволен, что его опозорили после смерти. Говорят, с тех пор он бродит по подвалу, ищет свой золоченый гроб и похоронное имущество, которое у него украли. Он и при жизни-то был вредный, а после того, как его покойником ограбили, совсем злой стал.
— Врешь ты все, — махнул рукой Илан, впрочем, не очень уверенно.
Упта ухмыльнулся.
— Вру — не вру, а в подвал ночью ты не сунешься. Спорим?
— Не сунусь, — согласился Илан. — Потому что мне и днем там делать нечего.
— У тебя ключи-то есть? Ты ж у нас вроде как за старшего.
— От подвала? Я у вас вроде как, а не старший. Поэтому мне ключей не дали.
Упта сразу потерял к подвалу интерес. Он с хрустом потянулся, щурясь на огонек масляной лампы.
— Знаешь что, давай спать, — сменил тему он. — Все равно наша управа первый день работает, никто еще не знает, что сюда жаловаться можно ходить.
Двое солдат городской стражи, оставленных на дежурстве для надежности и спокойствия, давно дрыхли в каморке возле кордегардии. Илану по должности спать было не положено, хоть он и очень устал за день. Он посмотрел, как Упта расстилает на составленных вместе табуретках суконный плащ, предусмотрительно взятый из дома.
— Приятного отдыха, — кивнул ему Илан, а сам отправился на обход префектуры.
Разумеется, в подвал он не пошел. Он поднялся по лестнице на второй этаж, а с него на крышу. Теплый ветер гладил старые камни и теплые доски, облитые асфальтовой смолой. Ветер пах песком и сухой солью. Он прилетел в Арденну из Мертвой пустыни и сразу вызвал оживление в порту — многие корабли ждали его, чтобы выйти в открытые воды залива.
Илан сел на теплую пыльную крышу, поставил локти на невысокий парапет и стал смотреть в ночь. Луна Алиллат светилась над Мертвой пустыней тоненьким золотистым серпиком, звезды дрожали от попутного для кораблей ветра. На соседней крыше, видной через сад, тоже кто-то был. Там переставляли с места на место масляный фонарик. Илан рассмотрел там морскую зрительную трубу на треноге, направленную почему-то в небо и легкое светлое платье женщины, смотревшей сквозь эту трубу на звездную россыпь. Потом фонарик погасили из закрыли колпаком, чтоб не мешал. Илан и сам не заметил, как заснул.

Глава 2

Утро в Арденне началось для Мема с того, что прямо под окнами его нового дома кто-то потерял осла. Брошенное животное ревело и ломилось в ворота пожарной части, расположенной от усадьбы Мема через улицу, чуя там то ли еду, то ли воду, то ли ослицу.
На дворе едва светало. В комнате, несмотря на отсутствие стекол и распахнутые ставни, было душно. Ветер из пустыни не приносил с собой прохлады и разогретые за день камни дома не успевали остыть к утру. Мем выбрался из-под простыни и москитной сетки над кроватью. Жена опять не пришла ночевать в общую спальню — либо осталась у девочек, либо, как в прошлую ночь, заснула прямо на крыше возле телескопа. Впрочем, терпеть то, что кирэс Иовис изменяет ему с телескопом, было еще можно. И оставалось надеяться на то, что она, при всей своей подчеркнутой северной холодности и сдержанности не станет искать себе любовника потому, что с Мемом никакого супружеского общения у них уже долгое время нет. Мем не понимал и не мог добиться ответа, чего именно она боится. То ли забеременеть, то ли самого Мема. То ли он что-то делает с ней не так, то ли сама она какая-то не такая — ведь других женщин в нем все всегда устраивало. Убедившись, что любое внимание и намеки на чувства к ней вызывают у высокорожденной кирэс только раздражение, Мем со временем перестал ей что-либо предлагать. При наличии красивой и молодой жены просыпаться и засыпать одному Мему было грустно. Он даже навел информацию о борделях Арденны и уже собирался проложить туда дорожку, если дальше так продлится.
Пойти найти, где она спит, или ну ее к черту?..
Его невеселые размышления прервал стук в дверь.
— Дядя Мем! Дядя Мем! — звала из-за двери Рута. — Вас срочно требуют из префектуры! Там происшествие!
Мем понял, что внести гармонию в семейную жизнь сегодня ему не дадут. И вообще жизни не дадут, ни семейной, никакой. Он же теперь префект.
Серый рассвет быстро превращался в яркое утро. В Арденне быстро темнело, и быстро рассветало. Мем набросил на плечи кафтан, в котором днем было неимоверно жарко, и босиком вышел на галерею. Рядом с Рутой стоял смущенный мальчишка не старше семнадцати на вид, один из тех, кто днем был в префектуре на общем сборе. На плече у него был прицеплен значок дознавателя.
— Что случилось? — спросил Мем. — Что за спешка?
Рута толкнула юного дознавателя в бок.
— Господин префект, простите, — пробормотал тот. — Я не знал, к кому пойти… Там прибыл один господин из Солончаков и утверждает, что на пригород напало Мировое Зло…
— Понятно, — сказал Мем. — А старшие в префектуре есть? Кто сегодня дежурный инспектор?
— Я старший, — сказал парень. — Меня Джата дежурным оставил.
Мем опустил голову и переждал десять ударов сердца. В Арденне так: даже те, кто учился и умет работать, работать не будут. Читать мораль арданцам бесполезно, это он почти сразу понял. Приказывать — тоже не самый эффективный способ управления. Нужно либо показать им пример, либо гнать в шею и закрывать эту так называемую «префектуру». Пусть Арденна обходится городской стражей и уличными судьями, как раньше.
— Зовут тебя как? — спросил он.
Парень засмущался еще больше:
— Илан.
— Подожди меня внизу, Илан. Сейчас пойдем в префектуру.
* * *
Человек, сидевший на лавке возле конурки писаря, был толст, красен и взволнован. Лет ему было около пятидесяти. Лицо господина лоснилось от пота, и он время от времени вытирал его серым от пыли платком.
При виде Мема он вскочил и, вместо того, чтобы спокойно поклониться и пояснить суть дела, бухнулся тому в ноги и запричитал о конце света. Мем стал его поднимать, но того то ли ноги не держали, то ли он и в самом деле приехал с жалобой на что-то очень страшное.
— Горе нам, горе! — стонал толстый господин. — Конец света близок, мы получили страшные знаки! Пророк Макума предупреждал нас не единожды, что в темные времена Мировое Зло вернется, восстанет из древних могил, а мы не вняли и продолжали грешить!..
— Вот, — развел руками дознаватель Илан. — Я не знал, что делать. Простите, что разбудил вас…
Мема истерика с концом света не обрадовала, он проявил невежливость к пожилому господину, взял его за шиворот и встряхнул.
— Давайте определимся, — предложил он. — Расскажите, с чего вы это взяли. Что вы видели?
Со всхлипами и причитаниями, срываясь время от времени на цитаты из разного рода пророческих книг, господин Саом из Солончаков поведал историю про то, что со дня, когда ходжерская эскадра бросила якоря на внешнем рейде Арденны, в Солончаках проснулись и стали действовать злые силы. Черный демон, не похожий ни на одно из известных животных, ни на человека, начал резать скот, словно для забавы — растерзает, выпотрошит, кровь выпустит и скрывается, почти не оставляя следов, — а вчера вечером, в сумерках он накинулся на загонявшего коз раба, располосовал тому всю спину и объел руку. К местным властям господин Саом обратился еще с самого начала, но те против темных сил ничего поделать не смогли и посоветовали идти выше, искать помощи и защиты у северного начальства в самой Арденне. Раз с его появлением такое началось, может быть, здесь знают, как с этим бороться.
Демон нападает сразу после заката и до полуночи, в самое темное время суток. Как только опасный период миновал и тьма насытилась, господин Саом сразу бросился в дорогу.
— Я едва не загнал ослика, — говорил он. — Я в отчаянии. Такое уже было в наших краях в преддверии Солдатской войны. Я был тогда совсем маленьким, но я помню. Вслед за тем последовали страшные времена. Будет война, большая война, весь мир погибнет!
При этом, ничего толком ни о следах демона, ни о повадках, кроме времени, когда тот нападает, господин Саом сообщить не мог, завывал о судьбах Ардана и мира, о трудности жизни в Солончаках и прочих житейских горестях.
Мем слушал, слушал, потом спросил:
— Осла у пожарной части вы потеряли? Идите, поймайте, а то он криком весь квартал поднимет.
Господин Саом, вытирая грязной тряпкой лицо, попятился к выходу.
— Что это за место такое — Солончаки? — спросил Мем у Илана. — На лошади доехать можно?
— Там раньше были могилы царей, потом их разорили грабители, и в них поселились люди.
— И как они там живут, в могилах?
Илан пожал плечами:
— Как все, обычно. Только за водой далеко ходят. На лошади доехать можно. — Он задумался, переводя арданские лиги в таргские. — Лиг семь-восемь будет. Дорога хорошая. Если по жаре, то за половину стражи доедете. Если сейчас выехать, то и за четверть можно управиться.
— К полудню успеем вернуться?
Илан неуверенно кивнул.
* * *
Илан не думал, что они поедут только вдвоем. Но в конюшню префектуры еще не были куплены лошади, а в пожарной части, куда обратились за помощью, сначала вообще никого не хотели давать. И не дали бы, если бы господин префект не припугнул их генерал-губернатором.
Господин Саом из Солончаков собирался возвращаться, ведя ослика в поводу, поэтому написал своим домочадцам письмо.
Лошади у пожарных были хорошие, и по довольно ровной дороге, ведущей в объезд родного для Илана болота со сваями и развалин градирни, бежали резво. Дорога эта вела в Солончаки через кусочек каменистой пустыни, и днем тут бывало очень жарко.
Илан поначалу боялся обращаться к северному начальнику и вообще разговаривать с ним, хотя поговорить, вообще-то, любил. Но тот повел себя просто. По дороге расспрашивал, откуда Илан родом, с кем и как живет, как оказался в префектуре и чего ждет от жизни. Илан за недолгое время пути незаметно для себя рассказал всю свою нехитрую биографию и выболтал все свои тайны. Как в младенчестве остался без родителей и без других родственников на попечении деда — одноногого ветерана береговой охраны, как бегал учиться грамоте в народную школу, как Джата поймал его на мелком воровстве, но не стал сажать в каталажку, а, наоборот, помог, как сам стал помогать Джате в его делах, как мечтал бы выучиться дальше и стать уличным судьей, но теперь, видно, не судьба, и все остальное.
Тем временем показались Солончаки. Часть жилищ там была устроена в пещерах длинной желтой скалы, — в них когда-то хоронили тех, кто победнее, и сейчас селились те, кто победнее, — другая часть располагалась в разбросанных там и здесь старых мавзолеях, где полуразрушенных, а где перестроенных до неузнаваемости и превращенных в добротные хозяйские усадьбы.
Дважды спросив дорогу у пастухов, гнавших к болоту скот, они, наконец, выехали к одной из дальних усыпальниц, в ограде которой был разбит настоящий сад — немногие счастливчики в Солончаках обладали собственными колодцами с пресной водой для питья и полива. Господин Саом был хорошим хозяином. В склепе, из которого он сделал себе дом, трудно было узнать старую могилу. Строение было покрашено в белый и желтый цвета и увито пестрым каменным плющом, а деревянная надстройка в полтора этажа, как у домов в городе, покрыта черепицей.
У ворот сада Илан и господин префект спешились, и Илан отправился искать, кому отдать письмо от господина Саома, чтобы их достойно встретили и все им показали. А господин префект пошел вдоль ограды сада.
В усадьбе Илан отдал письмо старой рабыне, она поковыляла искать управляющего, тот потерял свои очки и долго не мог дозваться раба с хорошим зрением — проще оказалось объяснить на словах, кто они такие и зачем прибыли. При этом, всерьез новые власти здесь никто не воспринял. Все уже смирились с тем, что Мировое Зло вернулось и конец света близок. По этой причине сидели попрятавшись, несмотря на то, что для работы было самое удобное время — солнце взошло, но землю до состояния сковородки еще не разогрело.
Словом, когда Илан справился с заданием, господин префект уже вернулся с осмотра территории с клочком черной шерсти, завернутой в бумажку, и вид у него при этом был весьма задумчивый.
Страшную историю про конец времен, ужасные пророчества и Мировое Зло им рассказали еще раз пять, но префект, кажется, никого больше не слушал. Он попросил только описать, как и когда зло напало на человека и что, до мелочей, ему сделало. Когда он показал рабам и управляющему черную шерсть, снятую с верхушки кустов у ограды, те шарахнулись, как от конской заразы, и только кивали, дрожа — да, мол, то самое Зло такого именно вида. Шерсть не собачья, а козы здесь у всех белые и серые.
Потом пересчитали по соседям задранных коз, поговорили с местными охотниками и старостой пещерной половины Солончаков. А возвращаться пришлось уже по жаре. Солнце быстро выкатилось на небо, зацепилось там повыше и заняло позицию «вижу все, контролирую всех». Камням в пустыне некуда было спрятаться, и они раскалились. Вместе с ними раскалилась дорожная пыль и окружающий воздух. Лошади стали спотыкаться, хотя и бежали домой. В общем, до соленого болота, где стало полегче, они добрались полуживые. Там префект сказал Илану: «Тпру!» — слез возле первого же колодца и опрокинул себе на голову и загривок полведра воды. Илану-то на солнцепеке было жарковато и тяжеловато, а ему, человеку с далекого севера, где вся земля, должно быть, покрыта коркой льда, как вершины Хираконских гор, оказалось совсем непросто.
Префект встряхнулся, как собака, и, вытерев рукавом лицо, вдруг спросил:
— Джата тобой сильно дорожит?
— Не знаю, — голову Илана занимали сейчас совсем другие вещи. Он вспоминал, как раз в жизни трогал рукой настоящий снег на горном перевале.
— Что он скажет, если я тебя у него заберу? У меня нет секретаря. А ты сам что скажешь?
— Я не знаю, — окончательно растерялся Илан. — У нас о таком не принято спрашивать…
— Ну, тогда я сам поговорю с Джатой. Ты-то не будешь против? Жалованье обещаю хорошее. Больше, чем у тебя сейчас.
— Я иногда пишу с ошибками, — честно признался Илан.
— Невелика беда. Я сам иногда пишу с ошибками.

Глава 3

На свои обязательные присутственные часы во дворце генерал-губернатора Мем совсем по-ардански опоздал на четверть стражи.
Кир Хагиннор Джел тактично сделал вид, будто не заметил позднего прибытия. Благодарить за такую снисходительность Мем, скорее всего, должен был собственный вид — он едва успел переодеть дома мокрую рубаху и схватить золотой значок. Так и примчался — в пыли и мокрый, словно загнанная лошадь.
Материи на губернаторском совете сегодня обсуждались самые важные. О том, что таргская территориальная экспансия прекратилась еще в прошлом веке и сейчас, для того, чтобы присоединить территорию, равную почти четверти империи, необходимо создать неприступную военно-морскую базу. Прежде такой базой был порт Диамир, самый южный из таргских портов, но для земель и островов за Арданом он расположен слишком далеко. Поэтому базу следует перенести в Ардан и продолжить экспансию на юг. Вот только Арденна, с ее открытым внешним рейдом и вечно забитым купцами внутренним, в качестве опорного пункта для масштабной завоевательной кампании непригодна. Кроме основного опорного пункта необходима оперативная база флота — ряд оборудованных военных портов, способных обслужить все его нужды. Нужна продуманная судостроительная программа, никакой экономии на боевой подготовке — не оставлять суда в резерве, а командный, рядовой и личный состав без практики маневрирования и плавания в море.
Мема все это интересовало постольку-поскольку. Он прекрасно понимал, что победа над островной империей, которую, по образцу Ходжера, создает себе на Островах Одиночества мятежный адмирал Римерид, возможна только флотом. Но и разговорчики о том, что с появлением имперской эскадры на рейде и властей в городе, на охоту вышло древнее Мировое Зло из пророчеств и страшных сказок, нужно было пресечь немедленно. Пока они не расползлись за пределы Солончаков. А они, скорее всего, успеют не только расползтись, но и умножиться, обрасти подробностями. У Ардана богатое прошлое, полное до краев недобрыми мертвецами и пустынными ужасами. Здесь в сказки крепко верят. И дай только повод — к существовавшим в древности бедам напридумывают новые, и настоящие, и грядущие. В столичном сыске Мема научили думать по-другому: раз существует то, что не может само по себе существовать, значит, это кто-то создал искусственно.
Мем видел следы — да, большие, с когтями. Мем снял с колючих кустов клок шерсти — вполне материальное доказательство того, что Мировое Зло, хоть и существует, но отнюдь не в виде кровожадного бестелесного духа, который питается только кровью и страхом. А вот то, что подобных хищников здесь никогда не водилось, что ни один охотник не может опознать ни следы от лап и когтей, ни шерсть, что для стражи Солончаков, имевшей дело только с пустынными собаками да с редкой нынче нелетающей птицей форорак, нападения крупного хищника, ходящего бесшумно, прыгающего через высокие заборы и режущего скот для забавы, а не для пропитания — огромная неожиданность, было пока труднообъяснимо.
По делам флота и судостроения Мему на совете сказать было нечего. Поэтому слушал он краем уха, а думал о неприятностях в Солончаках — как широко слухи могут распространиться и какой ущерб репутации новой власти нанести. Ведь господин Саом остался в городе. Сейчас он, пребывая в полуистерическом состоянии, посетит полдюжины знакомых, потом зайдет покушать в трактир, и к вечеру вся Арденна будет знать о том, как наяву сбываются страшные пророчества и наступает конец всему.
Совет закончился. Кир Хагиннор сложил бумаги на столе и объявил:
— У кого что-то важное сверх сказанного — останьтесь. Остальные свободны.
Остались Мем и новый начальник Арденнской береговой охраны, прибывший вместе со всеми из Таргена.
— Кир Хагиннор, — поклонился он, — мы сейчас принимаем на службу корабли, построенные и снаряженные на добровольные пожертвования частных торговцев и кампаний, желающих оказать помощь новым властям. И нам тут спустили на воду чудный подарок от шестой маслобойни. Все корабли называются как корабли: «Крылья птицы», «Быстрый», «Лёгкий»… А корабль от маслоделов так и записан в реестр — «Маслобойный завод номер шесть». Переименовывать свой корабль маслобойня категорически отказывается. Что с ними делать? Не принимать же в охрану такое позорище.
— Почему? — кир Хагиннор оторвал взгляд от документов. — Принимать, и очень даже. Хотят прославить свою маслобойню на море — пусть докажут, что не зря всем про нее теперь будет известно, и он не потонет, едва подняв паруса. Знаете, у нас на Северной Гряде был охотник за пиратами с названием «Пошел ты…» ну… назовем это «очень далеко в море». Он был известен не только по своему имени, но и потому, что его название накладывало на команду определенные обязательства. Это был отличный охотник с самой отчаянной и смелой командой. Принимайте «Маслобойный завод», выделите ему самый опасный участок береговой линии, и ни в чем не сомневайтесь. А потонет — значит, туда ему и дорога.
Начальник береговой охраны поклонился и вышел.
— Ну вот, — сказал кир Хагиннор Мему. — По твоему виду сразу понятно, что с первого же дня тебя с головой окунули в работу. Аж по плечам течет. Чем тебя порадовали? Шестая маслобойня подарков не преподнесла? Что случилось-то с тобой?
Мем рассказал, какие опасные и, что самое скверное, небезосновательные разговоры идут из Солончаков, формально пригорода Арденны. Кир Хагиннор внимательно его выслушал.
— Прекрасно, — сказал он. — Я тебе это дело раскрою прямо сразу и сейчас, не будучи сыщиком. Один богатый дурак из местных решил осчастливить меня подношением и спихнуть мне свой зверинец. Пока перевозили, пока размещали, отнеслись по-ардански невнимательно, и из клетки сбежал энленский пещерный лев. Тварь не сильно страшная, но умная и прятаться умеет. Поговори со смотрителем — может, он знает, как эту дрянь выловить в пустыне. Он ручной, просто от жары ошалел, зверь-то северный. Победить Мировое Зло и посадить его в клетку сейчас было бы очень уместно. Надо как-то доказывать, что мы не просто распоряжаться сюда приплыли, но и кое-что для пользы города сделать можем.
* * *
Из-под холодных сводов городского архива в пекло города Илану выходить совсем не хотелось. Дежурство свое он благополучно сдал, кому только — не понял. График, вывешенный на видном месте у писарской, говорил, что следующим дежурным заступает архивариус Бора, но Боры не было ни вчера на инспекторском сборе, ни потом. Не пришел он и сегодня.
Из десяти инспекторов в префектуре осталось девять. А архивом заведовала Бабушка. Рядом с графиком дежурств Рихон вчера повесил правила поведения со змеей: больше двух витков Бабушку на себя не наматывать, живых мелких животных в рукавах и за пазухой не приносить, если нападет, брызгать в морду виноградной водкой, лить горячую воду или заламывать кончик хвоста. Горячей воды в префектуре взять было негде, до хвоста еще поди дотянись, а виноградная водка, если выставить ее в открытый доступ, как, например, висят багры и лопаты на пожарном щите, моментально бы усохла на такой жаре. И пропитала бы своим запахом всех, кто знал, где она стоит. Поэтому Бабушку следовало опасаться. В старой управе она трижды душила людей, хоть и не до смерти — ее вовремя снимали. А ведь даже Илан помнил ее маленьким зеленым червяком, который любил обмотаться у Дедушки вокруг руки и положить тому голову на плечо. Носить и скармливать ей мелких землероек было тогда любимой забавой для Илана.
Джата утром не явился. Это было уже слишком. Если бы не ночное дежурство и не утренняя поездка в Солончаки, Илан непременно побежал бы к нему домой — справиться, не случилось ли чего. Демоны высших сфер взяли обыкновение похищать инспекторов префектуры именно в то время, когда подвалила работа. Узнав об открытии нового места по приему жалоб, народ потянулся в префектуру с самыми различными кляузами. Писарь малярной кистью рисовал на оклеенном бумагой щите, с какими жалобами следует обращаться в префектуру, а с какими идти к уличным судьям. Префектура грозила зарасти объявлениями. Наконец-то переехала долгожданная псарня — шесть больших собак для патрулирования улиц со своими солдатами и общая Чепуха. Чепуха, разумеется, сразу сбежала, стала носиться под столами инспекторов, радостно со всеми здороваться и молотить по мебели хвостом, выплескивая на всех встречных безмерное собачье счастье, которого у нее всегда было с избытком. Опрокинула госпоже Мирир ширму, подняла шум и ругань, и только тогда Илан решил выйти на улицу. Последний раз окунул голову в фонтанчик на выходе и нырнул в пыльную духовку Арденны.
Нужно было поторапливаться, Илан переживал, как там дед на одной ноге управляется с поливом огорода.
Свай через болото вело сто пятьдесят семь, в конце можно было перепрыгнуть на развалины еще более старого, чем градирня, дока, и по ним выбежать на берег. Илан заметил в болоте что-то необычное примерно на тридцатой свае. К полтиннику ему стало ясно, что в воде плавает человек. Мертвый, судя по всему, потому что спиной кверху. На пятьдесят первой свае Илан присел и стал рассматривать покойника. Во-первых, покойник был единобожцем, а, значит, северянином. Хорошо, если из местных. А если из новых, приехавших с имперским начальством? Во-вторых, такая кривая спина — не просто с заметным горбом, но скрюченная и совсем без шеи — была Илану хорошо знакома. Плавал труп лицом вниз, поэтому полной гарантии Илан дать не мог. Однако, с вероятностью пять к одному в болоте всплыл сегодняшний дежурный — инспектор Бора. Случай был как раз из тех, которые выписывались на деревянном щите для общего ознакомления.
Илан поглядел на дальний берег, куда почти уже дошел. Вздохнул. И повернул обратно в префектуру.
* * *
Префект на рабочее место еще не вернулся, Джаты, слово которого многие уважали, как человека опытного и старшего, по-прежнему не было. Дежурный плавал возле свай в недостроенной градирне, и решение о том, чтобы собраться и с солдатами его оттуда выловить, никто без начальства принять не мог. Опять предстояло ждать.
Добился Илан того, что дед приковылял его искать. А заодно принес известие о том, что в Солончаках сильно неспокойно и вообще большие неприятности. Население Солончаков жило в гробницах, с потусторонним миром было знакомо гораздо ближе жителей Арденны, и всегда общалось с привидениями и духами по-свойски, без страха. Но, если уж обитатели Солончаков начали пугаться ночи и соседей-покойников, значит, дело плохо. Известия из Солончаков заключались в следующем: по жалобе одного из уважаемых людей в Солончаки утром приезжал чиновник из Арденны, и это так не понравилось темным силам, что сразу после его отъезда случилось нехорошее. Общинное стадо из трехсот коров, не дойдя до пастбища в Болоте, самовольно повернуло обратно, вышло из повиновения и еще полдня в Солончаках то люди гоняли коров, то коровы людей.
О том, что был утром в Солончаках с префектом, Илан умолчал. Не стал тревожить деда тем, насколько опасна его работа. Зато похвастался, что ему предложили повышение.
Господин префект появился только во вторую дневную стражу. Увидел Илана, который терся у порога, как голодный кот, ждущий хозяина, спросил:
— Чего домой не идешь? Ты же с ночного дежурства здесь околачиваешься.
— Вас жду, — ответил Илан. И изложил все узнанное — и про Бору, и про то, как темные силы гоняют в Солончаках коров по поселку. А еще про то, что Джаты нет, и отпрашиваться в секретари к префекту Илану не у кого.
В префектуре царили шум и суматоха. Большинство жалобщиков получали от ворот поворот, поскольку обращались не по адресу. Насчет развода с женой и драки с тещей идти следовало к уличным судьям, с невозвратом долга и с украденными вожжами, а также с тысячей других мелких и несущественных дел, которые восемь инспекторов префектуры и два десятка их помощников даже выслушать не успели бы за день, не говоря уж о том, чтобы досконально разобраться.
Всю эту неразбериху господин префект прекратил в один момент. Он взял в руки маленький гонг, стоявший в писарской на стеллаже с письменными принадлежностями, и так в него звякнул, что вся префектура замерла.
— Вы, — он показал на госпожу Мирир, сидевшую к писарской ближе всех, — и ваши помощники. Сейчас пойдете с мальчиком. Будьте готовы к тому, что придется лезть в воду. Илан, покажешь, где плавает труп, а потом иди искать инспектора Джату. Он мне сегодня нужен. Все остальные — продолжайте. И выставьте какой-нибудь пост на входе, чтобы внутрь пропускали только по важным делам. Развели базар! — с этими словами он развернулся и ушел, но через сотую долю стражи крикнул с лестницы, перегнувшись через перила: — Инспектор Рихон! Заберите Бабушку из моего кабинета! Она мешает мне работать!
* * *
На Болото с Иланом увязалась Чепуха.
Рука у инспектора Мирир, несмотря на то, что женская, была тяжела. Инспектор так крепко схватила Илана за плечо, когда увидела с берега труп, что тот присел от боли.
— Ну что, морячки, плавать кто-нибудь умеет? — спросила она, ни к кому особенно не обращаясь.
Оба помощника стояли молча, словно и правда не их спрашивали.
— И как же мы его достанем? — продолжила госпожа Мирир. — Я в болото не полезу. А ты, Илан?
Илан выдернул свое плечо из железных пальцев инспектора и попятился.
— Мне было велено только показать, где я его видел, — сказал он. — А потом мне нужно Джату искать.
— А кто ты такой, чтобы отказывать в повиновении старшему инспектору?
— Секретарь префекта, — брякнул Илан.
Приказа о назначении еще не было, и для того, чтоб такой приказ получить, следовало найти Джату. Но очень уж Илану не хотелось в пасть к водяному дракону.
— Быстрый, выскочка, — не то одобрительно, не то ругательно хмыкнула госпожа Мирир.
Илан, пользуясь кратким замешательством, сбежал, и Чепуха с ним.
По пути к белым стенам Арденны, Илан перечислял в уме сегодняшние достижения. Огород не полит, Джата пропал, Бора утонул, дед попал в город и вытащить его из ближайшего к префектуре кабака может оказаться непосильной для Илана задачей. Солончаки от Болота совсем близко. Вечером, в сумерках, да не по сваям, а вокруг, потому что дед на одной ноге и, считай, что уже нетрезв, идти как-то боязно. Не Мировое Зло нападет, так взбесившиеся коровы…

Глава 4

Хорошо, что Илан взял Чепуху с собой. Удержать ее нос от попадания во все подряд помойки и мусорные кучи по пути ему не удалось, но, когда Илан в некоторой растерянности выходил из дома Джаты, где ему сказали: инспектор как ушел вчера на службу, так до сих пор и не появлялся, — ему пришла в голову идея.
Приказ найти Джату Илан принял буквально. С известием, что не нашел его дома, появляться перед префектом было бы непрофессионально и глупо. Следовало поискать инспектора хоть для порядка. И исходя из собственной заинтересованности в продвижении по карьерной лестнице. Поэтому с крыльца Илан стащил старый рваный башмак, в котором Джата работал в саду — выращивал какие-то необычные, сладко пахнущие по ночам цветы, составляя из них коллекцию. Илан свистнул Чепухе, чтоб отвлеклась от своих помоечных дел и подошла к нему. Снял с рубашки пояс и повязал Чепухе на шею.
Чепуха ходила по следу не так, как ищейки из управы. Оттого ее всерьез сыскной собакой не считал никто, кроме Илана. Илан знал, что, подняв голову и нюхая ветер, Чепуха может найти пропажу не хуже состоящих на жаловании ищеек, идущих носом в землю. А когда речь идет о поиске человека, то может, даже и лучше.
Теперь следовало пройти путь от дома Джаты до префектуры той дорогой, которой шел вчера сам Джата. По теневой с вечера стороне улицы. Мимо пары кабачков, книжной лавки и небольшого рынка старьевщиков, куда Джата мог зайти и где его могли бы заметить.
Немного в стороне от домашней усадьбы, где об инспекторе Джате уже не на шутку стали беспокоиться, Илан сунул Чепухе под нос башмак и велел искать. Чепуха задрала нос и повела. Вначале не туда. Они немного поплутали по близлежащим улочкам. Потом Илан снова потыкал Чепуху носом в башмак, и дело пошло на лад. У первого кабачка Илана поджидала неудача. До второго они не дошли. Чепуха вдруг приподняла уши и гавкнула на высокую стену какого-то сада. Гавкнула так, что Илан принял ее предупреждение всерьез. Он решил обойти квартал и посмотреть, что это за сад, с той стороны, где есть вход. По этой улице стена была глухая.
И точно. На параллельной улице перед входом в сад размещалась лавка, где продавали курительные трубки и сухую морскую траву, молотую или в листах, а в самом саду располагался курительный дворик, несколько павильонов, столики и беседки. Чепуха уверенно тащила Илана внутрь.
Что за черт, подумал Илан. Джата не курил морской травы, считая ее вредной для ума и здоровья. И всячески осуждал подобную пагубную привычку у других. На возражение приказчика лавки, что с собакой нельзя, сунул тому под нос значок дознавателя.
— Ищу человека, — сказал он. — Важное правительственное задание.
С поисками человека в курительный садик, наверняка, приходили не впервые.
— Быстро посмотришь и назад! — крикнул Илану в спину приказчик. — Не хватало еще посетителей тревожить!
Выложенные розовой плиткой дорожки вели от входа к нескольким павильонам. Даже издали было заметно, что в некоторых очень дымно. Морскую траву не только курили, но и поджигали в горшках, чтобы она медленно тлела и посетители даже не трудились, вдыхая через трубку воздух. Что могло заинтересовать здесь Джату? Заросли меж павильонов были густыми, но редких цветов здесь не выращивали. Разве он сам искал кого. Могла быть назначена встреча.
Чепуха чихала от едкого запаха, но виляла хвостом и упорно натягивала поводок в сторону места, которое показала с той стороны улицы из-за стены. И, присмотревшись, Илан понял, что не только сама дорожка, но и земля в подсохшей клумбе между павильонами присыпана сухой морской травой. Иди по этому следу не нюхавшая вольный ветер Чепуха, а обычная ищейка — она бы в ту сторону не повела. Насыпать морской травы — был всем известный способ сбить полицейскую собаку со следа.
Илан, предчувствуя уже недоброе, рванул сквозь клумбу и цветущие колючки вслед за Чепухой, и в зарослях сухоцвета, который под дальней стеной не пропалывали, к собственному своему ужасу обнаружил Джату, закиданного сверху ветками и жесткими цветами, которые расцветают уже высохшими и цветут, покуда кому-нибудь не надоест и он их не сломает.
— На помощь! Человеку плохо! — крикнул Илан.
На него никто не обратил внимания.
Разбросав кое-как сухоцвет и оставив Чепуху чихать над Джатой, Илан побежал назад к приказчику. Уже из лавки вызвали городскую стражу и уличного судью. С помощью двух слуг вытащили Джату на каменные плитки дорожки, попытались отпоить водой с вином, но безуспешно. Илан видел, что инспектор при смерти. Голова разбита, дыхание слабое. Следовало собраться и повести себя, как сам Джата его учил: осмотреть место преступления, нет ли улик или следов, расспросить приказчика. Но у Илана в глазах стояли слезы, а в горле сухой колючий комок. Он только и смог, что выговорить судье домашний адрес Джаты и его должность в новой префектуре. Поймал за поводок Чепуху и побрел назад, на место своей так криво и косо начавшейся службы.
* * *
Остаток второй дневной стражи Мем провел в своем кабинете за большим письменным столом, наматывая на палец выбившуюся из косы прядь коротких волос на правом виске. Короткие волосы остались у него со свадьбы, когда невеста с женихом сплетают общую семейную косичку для домашнего алтаря. Вспоминалась ему при этом, правда, не кирэс Иовис, а кир Хагиннор. В ответ на высказанную вслух неуверенность Мема в том, что он справится с арданской инспекторской шоблой, которая самому Мему напоминала скорее сборище дельцов уголовного мира, чем коллектив следователей, кир Хагиннор сказал: «Где посадят, там и сиди. Или думаешь, мне на генерал-губернаторском месте проще? Просто будь жестче с ними, не распускай». Пришлось поклониться и отойти. С инспекторами снова предстояло разговаривать. Подводить итоги первого рабочего дня. В то время, когда Мему молча всегда было легче. И одному было легче, чем с подчиненными. Даже если бы эти подчиненные смотрели в одну с ним сторону, а не кто куда.
Четверть стражи назад в покойницкую притащили труп инспектора Боры. Смотреть его нужно было быстро. По такой жаре он уже начал распухать. Мем отложил свои подсчеты в столбик, которые завел, чтобы понять, сколько денег из выделенных на обустройство префектуры ушло в неизвестном направлении и кто в этом может быть виноват. Спустился в относительно прохладный подвал. Врач в покойницкой работал, вроде бы, опытный, но с тягой к пререканию с начальством и с корабельными замашками, согласно которым каждое движение следовало запивать из фляжки каким-нибудь крепким содержимым. Таких береговые называли «бывший флот». Фляжку он прятал от начальства в рукаве. С судебной медициной «бывший флот» тоже никогда дела не имел. Мему пришлось диктовать ему, как исполняются его служебные обязанности, для чего он принят на службу и чего от него ожидают. Только после этого Мем услышал от него нечто отличное от «утопленник как утопленник».
Давешний скелет из шкафа смирненько сидел тут же в углу и пялился пустыми глазницами на входную дверь. Вот ведь, подумал Мем, пакость, и не развалился, пока его туда-сюда носили. Удобно устроился, все ему побоку. Сидит. Смотрит. Мем едва удержался, чтобы не плюнуть в угол с мертвецом. Это было бы недостойное префекта поведение. Повернулся и ушел.
Теперь, по-чиновничьи расстелив на столе рукава, он уныло листал поданные ему по итогам первого рабочего дня документы, а в кабинет собирались новоявленные инспектора и усаживались вдоль стены на специально поставленную для них скамью. Снова не все. По-прежнему не хватало инспектора Джаты и, на этот раз, еще и Рихона. Последней появилась госпожа Мирир.
— Извините, — сказала она ледяным тоном. — Пришлось идти домой и переодеваться после вашего задания.
— Где инспектор Рихон? — спросил Мем, ни к кому особенно не обращаясь. — Про инспектора Джату даже не спрашиваю.
— Отбыл по неизвестным делам в неизвестном направлении, — лениво ответил молодой инспектор Номо.
— Инспектор Рихон обязательный человек?
— Да… как все.
— Значит, нет, — кивнул Мем. — До темноты мы его ждать не будем. Теперь расскажите мне, господа, как вам работалось в первый день на новом месте.
— Отвратительно, — откликнулась госпожа Мирир. — Никогда раньше по работе не приходилось лезть в болото.
— У вас есть замечания, господин префект? — поинтересовался инспектор Лурум. — Или, может быть, предложения, как улучшить нашу работу?
— Замечаний и предложений у меня воз и маленькая тележка, — поднял голову от криво написанных документов Мем. — На мой взгляд, сегодняшний день был прекрасным образцом того, как префектура не должна работать. Но беспокоит меня не это. Мне интересно, почему каждый день у нас пропадает по инспектору. Что это за паршивая тенденция?
Инспекторский состав дружно молчал.
— Несмотря на то, что посетителей сегодня было не сосчитать, — продолжил Мем, — я вижу только два дела, которые можно принять в производство. Это грабеж на Ровной улице, с которым пришли к вам, господин Адар, и поножовщина в порту у инспектора Нонги. Все остальное соберите и отдайте уличным судьям. И впредь с похожей ерундой, где все ясно и расследования не требуется, сразу отправляйте жалобщиков прочь. Что касается третьего дела, с ним обратились напрямую ко мне, видимо, я с ним и буду работать, раз уже начал. Но, поскольку вы, господа, пока не сильно загружены делами, чуть позже я выберу себе помощника. К сожалению, есть и четвертое дело. Инспектор Бора умер странной смертью. Может, и своей, но в болоте ему помогли оказаться умышленно.
— Как именно он умер? — поинтересовалась госпожа Мирир.
— От разрыва сердца. Только это случилось на берегу. И в каком-то грязном помещении. Горло забито мелким песком, известковой крошкой и кирпичной пылью. Вряд ли он нахлебался песка в илистом болоте. И лицо себе побил в болоте тоже вряд ли.
— То есть, вы сейчас утверждаете, что его сначала где-то возили лицом по песку и старой кирпичной стенке, потом у него случился сердечный приступ, он умер, и труп кто-то отнес в болото и бросил там, надеясь, что к утру его изуродуют пиявки и водяные ящерицы? — продолжила разговорчивая госпожа Мирир. — Ну, там, где мы его ловили, есть старая кирпичная стена и в развалинах полно песка.
— Значит, пока еще светло, нужно вернуться туда и снять карту следов, — сказал Мем. — Очевидцев поискать, кто видел, кто слышал… Простите, что задаю подобные вопросы, но как думаете, господа, кто из вас лучший сыскарь префектуры?
— Я, — заявила госпожа Мирир, даже не дав другим опомниться.
— Почему это? — удивился Номо.
— Потому что женщине, чтобы получить профессиональное признание на мужской работе, нужно делать эту работу вдвое лучше, чем любому мужчине, — ответила госпожа Мирир и с вызовом посмотрела на Мема. — Это дело мое?
— Ваше, — сказал Мем и подвинул ей по столу скудно написанное медицинское заключение. Такое же неаккуратное, как все остальные собранные за день документы.
— С вашего позволения, я возвращаюсь на берег, — госпожа Мирир поднялась, но, сделав пару шагов к выходу, резко отпрянула назад.
Двери в кабинет с треском распахнулись у нее перед самым носом, и на пороге возник запыхавшийся и бледный мальчишка Илан.
— Джату убили! — выкрикнул он.
Еще двое из сидевших на скамье инспекторов подскочили, а инспектор Дару мелким жестом очертил в воздухе охранный знак единобожцев.
— Инспектор Мирир, подождите, — стараясь выглядеть спокойно, произнес Мем. — Илан, войди внутрь и закрой как следует дверь.
Илан спохватился и мышкой юркнул в ближайший угол. Просить инспекторов, чтобы подвинулись, и он сел бы в общий ряд, ему было не по чину.
— Пятое дело, — сказал Мем, незаметно переводя дыхание, — касается всех здесь присутствующих и некоторых не присутствующих… — тут Мем замялся, не зная, как сказать, чтобы никого не оскорбить и чтоб над ним не посмеялись.
— Кто-то убивает инспекторов арданской префектуры согласно вывешенному у писарей графику дежурств, — спокойно произнесла вместо него госпожа Мирир.
— А, — сказал Мем. — Хорошо. Значит, не я один так думаю. Нас, господа инспекторский состав, похоже, правда отлавливают и уничтожают по одному.
— Почему «нас»? — удивился инспектор Лурум. — Мы и вы, господин префект, находимся в разных отношениях с городской преступностью. Если отлавливают нас, вы-то здесь при чем? Да и отлавливают ли…
— Именно нас, господин Лурум. Нас. Потому что я тоже получил записку с угрозой.
— Где эта записка? — быстро спросила госпожа Мирир.
— Была у Джаты. Я поручил ему разузнать, что это за скверные шутки. После чего он ушел и не вернулся. Когда некая вещь происходит дважды и трижды — сами понимаете, это не случайности, даже у вас в Арденне, городе чудес. Это система. Поэтому по возможности быстро нужно разыскать Рихона. Мало ли что.
— Но мы ничего даже сделать не успели, — пожал плечами инспектор Адар. — Мы не приняли и не расследовали ни одного дела, за которое с префектурой можно поквитаться.
— Вот и давайте подумаем, почему это с нами происходит, — развел руками Мем.
— Все же есть вероятность, что это личные счеты с каждым по отдельности, — продолжал настаивать Адар. — Просто так совпало. Мы много кому наступали на мозоли. Каждый сам по себе.
— Особенно Бора, который носа не показывал из своей норы, — усмехнулась госпожа Мирир. От Мема не укрылось, какой взгляд она бросила на Адара при его словах "наступали на мозоли".
— Вертел я так работать! — неожиданно сказал Номо. — Я ухожу. — Снял значок, вынул из-за пояса жетон и перебросил к Мему на стол. Сидевший с ним рядом Адар, стараясь сделать это незаметно, дернул Номо за рукав.
Мем помолчал, глядя на инспекторов исподлобья. Не сказать, чтобы он ожидал легкой сдачи позиций, но и невероятным такое поведение не считал. В конце концов, что он сейчас может с ними сделать? Самое страшное — перестать быть вежливым. И пусть, в самом деле, разбегаются. Если кир Хагиннор будет настаивать на существовании в Арденне префектуры, пускай набирает новый штат не на берегу, а на ходжерских кораблях. Или объявит военное положение. Тогда бросивших службу инспекторов станет можно пороть за дезертирство.
— Кто еще ссыкливый? — наконец, спросил Мем. — Никого принуждать остаться на государственной службе я не стану. Я не могу заставить вас не бояться силой. Если вам не обидно, что вас считают не больше, чем за обычную уличную шайку или за холуев продажного уличного судьи, валяйте. Бегите отсюда.
Номо сложил губы в презрительную гримасу, но со скамьи не встал и кабинет не покинул. Остальные глядели кто в пол, кто в стену. На Мема смотрела только госпожа Мирир. Она стояла у двери, скрестив руки на груди. Взгляд ее был немного насмешливым, немного сочувствующим, и с некоторой долей превосходства. Не хватало еще, чтобы эта похожая на мужчину и бывалая, как тертый медяк, тетка начала его жалеть, с досадой подумалось Мему.
— Расскажи всем про Джату, Илан, — приказал он.
Илан, сбиваясь и время от времени путаясь в словах, рассказал про свои поиски с помощью Чепухи, чем они закончились и про состояние, в котором Джата был найден.
.
— То есть, он еще жив, и есть надежда, что он опознает того, кто на него покушался, — подвел итог его рассказу Мем.
— Ну… да, — промямлил Илан.
— Хорошо. Лучшего инспектора мы теперь знаем. А кто в Арденне лучший врач? — спросил Мем.
— Ифар с Судейской площади, — сказал инспектор Лурум. — Ректор арданской медицинской школы.
— Наджед в двух кварталах отсюда, за пожарной частью, — сказала госпожа Мирир. — Хирург с Ходжера. Не чета местным колдунам и коновалам.
— А у Джаты будут денежки на Наджеда? — тихо поинтересовался так и не покинувший собрание Номо.
— Будут. Я оплачу, — сказал Мем.
Номо встал:
— Тогда я пойду за Наджедом.
— Без значка и удостоверения? — спросил Мем. — Частным образом?
— Извините, — сказал Номо и взял свои вещи со стола. — Больше не повторится.
— Не повторится, — кивнул Мем. — В следующий раз так без них и пойдете. И возьмите кого-нибудь с собой. Скоро стемнеет, а быть инспектором арданской префектуры отчего-то стало небезопасно. Потом зайдите в эту лавку с морской травой, посмотрите, что там за сад с павильонами, и расспросите приказчиков. Остальные на сегодня свободны, кроме дежурного. Кто дежурит в ночь?
— Рихон, господин префект, — подал голос Илан.
— Значит, заступает следующий по списку. Его главная задача — разыскать Рихона. Со своими помощниками он это сделает или отправит патрули, пусть решает лично. Охрану здания префектуры усилить. У всех входящих брать подпись и оттиск личной печати, если она есть. Ключи от архива мне на стол. Младшему составу и дознавателям про пятое дело ничего не рассказывайте, насколько это вообще возможно.
Инспектор Лурум обреченно покивал. Дежурство досталось ему.
Мем еще раз обвел взглядом инспекторский состав.
— Если кто-то в самом деле боится, пусть сдаст значок и уходит, — предложил он.
— Ловят и убивают, значит, — вздохнул инспектор Лурум, но значок с воротника не снял. — Завтра как раз моя очередь.
Мем ответил:
— Значит, сегодня вам опасаться нечего. А завтра посмотрим… что будет. Илан…
— Да, господин префект.
— Ты сколько дней не ел и не спал?
— Два, господин префект.
— Ищи своего деда и идите ко мне в усадьбу. Я напишу вам записку, чтобы вас там накормили и пустили в чулан переночевать.
— Но я хотел позаботиться о Джате, господин префект.
— Иди, отдыхай, я сам позабочусь.

Глава 5

Доктор Наджед был слишком молод для всеми уважаемого и известного врача. И он не был ходжерцем.
Единобожец, черноволосый, зеленоглазый, худой и высокий, невзирая на жару, на все пуговицы застегнутый в светлый ходжерский кафтан с узкими рукавами. Мем уже повидал в Арденне местную аристократию — потомков древних царей, гордившихся чистотой своей крови. Их осталось немного, но нос они задирали куда выше, чем блеклые высокорожденные из таргских северных земель. Доктор Наджед был из той самой старинной арданской породы. От ходжерского в нем оказались только очки в тонкой золотой оправе, их он сдвигал на кончик носа, чтобы насмешливо посмотреть поверх стекол на человека, задающего особенно идиотский вопрос, и ничего не ответить. Длинные холеные пальцы, узкие запястья, утонченность манер, печать классического воспитания в словах, поведении, осанке — эти вещи подделать нельзя. Оставалось лишь гадать, за какие такие прегрешения доктор был изгнан из рода и почему оказался вынужден зарабатывать на жизнь собственным трудом, в то время, как работать, с точки зрения аристократов, удел безродных и нищих. Не говоря уже о том, что медицина это не только непонятные никому слова диагнозов и странные закорючки для аптекарей в рецептах, но и довольно пачкотное прикладное искусство.
С момента, когда Мем незвано явился в усадьбу Джаты, минуло почти четверть стражи. Все это время доктор Наджед внимательно наблюдал за больным, по-разному накладывая на него то кончики пальцев, то ладони, а то и вовсе прокалывая ему кожу на руках и ногах иголкой. А Мем следил за доктором Наджедом, когда считал, что тот занят и его внимания не замечает.
— На мне цветы растут или узоры нарисованы? — спросил, наконец, доктор в ответ на пристальный взгляд. Голос у него тоже был молодой, по-мальчишески звонкий.
— Вы не ходжерец, — сказал Мем.
— Тонко подмечено, — усмехнулся Наджед и стал называть сопровождавшей его помощнице, что ей следует принести из его дома. Перечень был приличный. Затем последовали инструкции к домашним по подготовке места для операции.
Домочадцы Джаты, которые до этого времени вместе с Мемом стояли на веранде дома и через открытые ставни и двери смотрели внутрь комнаты в ожидании окончательного вердикта, бегом бросились выполнять указания.
Мем шагнул в комнату через порог.
— Не безнадежно, — ответил на его невысказанный вопрос Наджед. — Но и хорошего мало.
— Но ведь он в сознании, — сказал Мем. — Я видел, что он моргает.
— То, что он открывает глаза, еще ничего не значит. На самом деле он никого не видит и ничего не чувствует. Я не могу вам обещать, что он вспомнит все, что с ним случилось. Я не пообещаю вам, что он сможет говорить или говорить связно. Или что проснется. Может просто продолжить спать с открытыми глазами год, два, десять. Я постараюсь сделать так, чтобы он в ближайшие несколько суток не задохнулся и не умер. А там — как бог даст. Поздно меня позвали, понимаете? В месте удара под костью черепа скапливается кровь и потихоньку его убивает. Приходите через стражу, если вам интересно, получилось у меня ее выпустить, или нет. А еще лучше — через месяц. После таких повреждений люди сразу в себя не приходят.
— Я вернусь через стражу, — пообещал Мем.
Наджед равнодушно пожал одним плечом.
— «Песчаная гавань» через три усадьбы отсюда — вполне пристойный кабак, — сказал он. — Хорошая еда, вино, морская трава, девочки, мальчики — там все есть. Девочек и мальчиков брать не советую. Не все здоровы. Впрочем, в Арденне это общая проблема. Вы здесь недавно? Имейте в виду, цветы любви, что можно тут сорвать, лечатся не все. В некоторых случаях даже я не помогу. Колонию прокаженных вывезли из города позапрошлой зимой, но след от их пребывания будет тянуться еще годы.
Мем вежливым поклоном поблагодарил за информацию. Нравы в Арденне были свободнее и намного проще, чем в Столице. Наверное, следовало привыкать к возможности без смущения обсудить с первым встречным цветы любви и ягоды прочих радостей жизни, для которых в Столице даже названия еще не придумали. Но охоту прокладывать тропинку к доступным девочкам Наджед Мему отбил.
Солнце стремительно падало за горизонт. По прямой линии, прямо за лес мачт в порту. Арденна ближе к ночи наконец-то перестала дышать жаром, словно кухонная печь. У Джаты вокруг дома был сад с нежными северными цветами, которым, наверное, тоже было в этом климате несладко, поэтому раскрывались они только в темноте. Мем заприметил под старым деревом маленький павильон и решил переждать требуемое время там. На нем лежала добровольно взятая обязанность расплатиться с врачом и он не хотел ставить семью Джаты в неудобное положение. Было бы некрасиво оставить им недостаточную сумму, заставить потом разыскивать Мема дома или в префектуре, чтобы взять доплату, или вовсе расплатиться с дорогим доктором из своего кармана. И о дальнейших визитах с врачом, вероятно, следовало договориться. Вряд ли дело обойдется только операцией. Потом потребуется наблюдение.
Мем развел цветущие плети вьюна, нависшие над входом, и с удивлением увидел внутри спящего на скамейке Илана. Будить его не стал. Сел на скамью напротив. Мыслей к вечеру у него не осталось, ни умных, ни дурных, голова совершенно пустая. Можно было лишь утешить себя рассуждением, что он делает, может быть, не все так, как нужно, но, по крайней мере, то, что должен. Мем поморгал, глядя сквозь листья и цветы на гудящий беспокойством дом. Кто в семье Джаты кому кем приходится, он не понял. Кажется, при доме, помимо двух жен и дочери с зятем и детьми, жило человек пять или шесть уличных подобранцев, потому что младшее поколение, от шести и до шестнадцати, было сильно разношерстным и не похожим ни друг на друга, ни на родителей. Глядя на Илана, Мем тоже прилег на скамью. И почти сразу заснул.
* * *
Сотую часть стражи Илан не соображал совсем ничего. В темноте его сначала весьма бесцеремонно пощекотали вдоль бока и ущипнули за чувствительное место над локтем. После незнакомый голос потребовал, чтобы он проснулся, или уйдут без него. Кто уйдет, куда уйдет, в темноте было не разобрать. Такого, чтоб он обещал куда-то с кем-то идти, Илан не помнил. Он даже не сразу сообразил, где находится и почему рядом посторонние.
— Ну, как хочешь, — сказали ему. На этот раз голос был знакомый, только кому принадлежал, Илан спросонья понял не сразу.
— Я иду, иду, — соскочил с лавки он. — А куда?
В ответ ему засмеялись.
Вслед за своим новым начальником и его спутником Илан выскользнул из-под цветущих плетей. На пороге беседки стоял круглый бумажный фонарь. Вокруг фонаря летала мошкара. В доме Джаты свет теплился всего в двух окнах. А город и вовсе был темный. И в небе полно огромных звезд.
— Выспались? — спросил незнакомец. Не Илана.
— Не особенно, — отвечал господин префект. — Извините, что заставил себя искать. День выдался тяжелый. А завтра нам еще мировое зло ловить…
— Кого, простите, ловить?…
— Неважно. В Солончаках.
— А… да. В Солончаках много всякой дряни. За лечение со мной будете рассчитываться вы?
И Илан понял, что незнакомец — тот самый вызванный к Джате врач из богатых кварталов. Сразу, как вышли к фонарю, можно было догадаться: на белом рукаве с перламутровыми пуговицами у того осталась пара капелек крови.
— Да.
— Кто он вам?
— Честно сказать, никто, — покачал головой префект. — Я второй день его знаю. Хороший человек, инспектор из префектуры, где меня назначили начальником. Опекун вот этого… балбеса, — тут господин префект ухватил не совсем проснувшегося Илана за волосы на затылке, заставил поклониться врачу и волосы выпустил не сразу, — секретаря моего. Я тебе куда сказал идти? А ты?..
Илан ниже наклонил голову и молчал, что должно было означать глубокое осознание вины.
— Вы намереваетесь помогать каждому из подчиненных, кто попадет в беду? — вдруг несерьезно хихикнул доктор.
— Надеюсь, никто больше не попадет в беду, — развел руками господин префект. Он, наоборот, был подчеркнуто серьезен.
— Если попадет, вы разоритесь на помощи добрым людям. Такой у нас город. Пойдемте в «Песчаную гавань», я не хочу обсуждать дела на заднем дворе или на улице. У меня тоже был тяжелый день.
В «Песчаной гавани» Илан оказался не впервые, но первый раз в жизни — с парадного входа и в качестве клиента. Заведение было дорогое, с целым большим этажом отдельных залов и приватных кабинетов. Они не стали садиться к столику на нижней галерее, прошли наверх, в бирюзовую комнату. По дороге, до того, как упасть на мягкий диван, Илан достаточно протер глаза, чтобы не пропустить ни одной мелочи вокруг. Знать про Джату, про префекта, про волшебного доктора с Мраморной улицы ему хотелось, а вопросы задавать в присутствии старших он не смел.
Принесли первую перемену блюд. С выбором доктор не церемонился, брал самое лучшее и дорогое. Еще он заказал себе тонкую трубку с морской травой и вина. Префект от вина отказался.
В малом зале через коридор шло веселье с песнями и плясками. Звуки музыки и громкие голоса доносились сквозь закрытую дверь и задернутые занавеси. Илан угнездился в углу большого дивана, обнял покрепче выданную ему глубокую миску с куриной лапшой, стал есть и внимательно слушать.
— Раз уж вы делаете доброе дело, — говорил молодой врач префекту, — я не стану с вас брать деньги за сегодняшний вечер. Не спорьте, я могу себе это позволить. Но мне придется ходить к вашему инспектору каждый день. Я беру два таргских лара за визит, плата за десять дней вперед. Еще с больным осталась моя сиделка, это стоит два лара ночь. А за сегодня с вас ужин. И еще кое о чем мне нужно с вами поговорить.
— Поговорить? — подозрительно взглянул на врача префект.
— Ничего противозаконного и никаких чиновничьих штучек, если вы боитесь ответственности перед вашим начальством. Не взятка и не преступление. Меня интересуют ваши покойники. Редкие случаи — необычные убийства, отравления, выдумки самоубийц, последствия несовместимых с жизнью травм и все похожее.
Господин префект слегка подвинул от себя тарелку с утиной грудкой в грушевом соусе.
— Вы хотите поработать у нас в покойницкой? — уточнил он.
— Мне нужен материал для исследований. Раздобыть труп в городе не так легко, и, кроме того, противозаконно. У вас я буду иметь совершенно легальное основание заниматься научной работой, не вызывая ни подозрений, ни очередных нападок на мою репутацию. Я буду вам полезен. Очень полезен. Я много знаю и много умею, но я хочу знать и уметь еще больше. Это не предосудительно.
Префект подвинул тарелку обратно, но есть не стал, откинулся на спинку дивана.
— Это государственная служба. Вам придется оставить частную практику. По крайней мере, на время обязательных присутственных часов в префектуре. А плата у нас, по сравнению с вашими заработками в два лара за визит — весьма скромная. Такой ужин, как сейчас, и в таком месте на нее себе не позволишь.
— Вопрос денег меня не заботит. К тому же, я не собираюсь оставаться в вашей покойницкой вечно. Год или два, пока не удовлетворю свой исследовательский интерес и не решу некоторые нерешенные на сегодня вопросы.
— А что не так с вашей репутацией, доктор Наджед? Я новый в городе человек. Расскажите.
Доктор улыбнулся. Он вообще улыбался много и часто. И смеялся легко, по любому поводу.
— С ней все не так, — сказал он и сдвинул очки на кончик носа. — Беда, а не репутация. Судите сами. Доктор Наджед требует за свои визиты много денег. Доктор Наджед курит. Доктор Наджед бывает пьян. Доктор Наджед делает аборты. Доктор Наджед присутствует в адмиралтействе при исполнении судебных наказаний, чтобы наказанные не умирали у палачей раньше времени. Доктор Наджед собирает мертвецов и потрошит их ради собственного любопытства. Доктора Наджеда знают в каждом публичном доме города, даже в порту. В колонии прокаженных доктора Наджеда тоже хорошо знают. А еще доктор Наджед чернокнижник и колдун, в его руках оживают те, кто был на том свете не в гостях, а обеими ногами, вроде вашего инспектора. И доктор Наджед не боится сказать обо всем этом любому человеку, включая имперских чиновников. Почему же вы обратились к такому доктору?
— И доктор Наджед богат, — продолжил префект. — Я могу понять и оправдать только его научный интерес к мертвецам и благотворительный к прокаженным. И еще немного то, что он бывает пьян. Зачем ему все остальное?
— Боюсь, что доктору Наджеду сложно будет объяснить это вам, как чиновнику. Чиновничий аппарат создан для того, чтобы использовать людей. Выжимать из них все, что они могут дать, как в жаркий день выжимают сок из фруктов. Соком утоляют жажду, а мякоть выбрасывают. Вы сегодня взялись помочь попавшему в беду человеку, у которого не было на достойное лечение собственных средств. Вот и доктор Наджед — если он не поможет многим, попавшим в беду людям, никто им не поможет.
— Разве работа за деньги это помощь? Помощь — она от сердца. А вы самый дорогой врач в Арденне.
— Для тех, у кого есть деньги — да. Они платят мне не только за себя, но и за тех, кто страдает по их вине.
— Почему тогда вы не раздадите ваши деньги бедным?
— А какой в этом смысл? Если разделить мои деньги на всех, город будет гулять три дня и три ночи. А потом начнется то же самое. Только у меня уже не будет возможности помочь.
— У вас опасные воззрения, доктор Наджед. В Таргене к вам обязательно приставили бы пару шпиков.
— За что? За помощь беднякам и изгоям из колонии прокаженных наказание не установлено. Это не антиобщественная деятельность.
— За образ мыслей, доктор. В империи не принято говорить вслух о том, что в бедах неимущих виновны богатые, а чиновники жмут соки из народа.
— Что поделаешь, меня довольно поздно заинтересовало понятие справедливости. Раньше как-то всегда было очевидно, что ее нет на свете. А потом оказалось, что я могу кое-что сделать. И мы не в империи. Мы в Арденне. Здесь жизнь устроена намного причудливее. Свободы больше, хоть она и опаснее.
— Может быть, — сказал префект. — Может, здесь проще. Я пока не знаю. Еще не разобрался. Дело в том, что в префектуре уже есть врач, господин Наджед.
— Бывший корабельный костоправ, списанный на берег за пьянку. Тупой, как пробка, да простят меня коллеги по цеху. Вы не спрашивали, сколько людей у него перемерло, пока он был пьян?..
— Может, и так. Но теперь-то он работает с мертвыми, спешить особо некуда. Ладно, я подумаю о вашем предложении. Но ничего, как и вы, не могу обещать. Надо мной тоже есть начальство, мне можно не все, что я хочу или о чем меня попросят. Мне правда проще вам заплатить, чем оказывать ответные услуги. Что теперь будет с инспектором Джатой?
— Если доживет до завтра — будет жить. Я с утра зайду…
Тут двери в кабинет распахнулись, бархатная занавеска над входом сорвалась с половины крючков, на пороге возникли два не вполне трезвых человека и покачнулись, держась друг за друга. Двери в зал напротив тоже были открыты.
«Моя серая лошадка –
Она рысью не бежит!
Почему?
Черноглазая арданка
На душе моей лежит!..» — громко и нестройно пели там.
Один из ввалившихся незваных гостей вдруг широко раскинул руки, оттолкнув второго, и крикнул:
— Доктор!.. Иди к нам! Все — идите к нам!..
Наджед помахал ему рукой.
— А и правда, пойду я развлекаться, — сказал он префекту. — С вами скучно, как на допросе.
Господин префект усмехнулся и полез в рукав за кошельком.
— «Наджед» это ваше родовое имя или собственное? — спросил он напоследок, отсчитывая на стол пятнадцать маленьких двухларовых монеток. Больше, чем просил Наджед.
— Ни то, ни другое. Это прозвище. Но я не скажу вам, что оно означает. Без загадок будет неинтересно продолжать знакомство, верно?
На улице, шагах в пятидесяти от «Песчаной гавани», за кругом ее фонарей, префект вдруг сам начал смеяться без причины, совсем как беспечно веселый доктор.
— Да кто он такой, этот Наджед? — спросил он Илана. — Ты что-нибудь о нем знаешь?
— Ничего не знаю, — помотал головой Илан. — Я никогда не болел.
— Ну, может, он и закончил Медицинскую Академию на острове Джел, но здесь же не Ходжер! — продолжал префект. — Здесь нельзя себя так вести! Он что, воображает, что из-за его уникальности и нужности, как врача, ему позволены любые разговоры? Он либо прикидывается дураком, либо правда идиот!
— Я думаю, он идиот, — выдал свое скромное предположение Илан. — Только идиоты все время смеются. Над чем смеяться? Рядом люди умирают.
— Будь ты на моем месте, Илан, ты взял бы на службу идиота?
— Трупы резать? — Илан остановился. — Непременно взял бы.
— Почему? — удивился префект.
— Нормальные-то вряд ли согласятся. Заставлять придется. Да и жалко нас, нормальных…
За такие слова Илан схлопотал подзатыльник.
— Слушай, ты, нормальный, ты чего вообще за мной поперся? Ты же знаешь, какие в префектуре проблемы.
— За Джату страшно было. Он много со мной возился, — отвечал Илан, недовольно потирая задетое начальственной ладонью ухо.
— Дед твой где?
— Охмурял вашу кухарку, когда я уходил.
— Знаешь, а я нипочем не взял бы идиота, — сказал префект. — Даже резать трупы. С разговорами о справедливости он мне живо на уши всю префектуру поставит. Правда, она и так на ушах стоит… Будь неладна эта ваша Арденна. Страна чудес, чудак на чудаке. Поедешь завтра со мной в Солончаки? Или боишься?
— А не ехать вы не можете?
— Я не могу. Ты — можешь.
— Если вы поедете, то и я поеду. Только указ, что я ваш секретарь, все же напишите. А то неудобно врать людям.

Глава 6

Утром на доске объявлений возле писарской появились две новые бумажки. На одной значилось крупными буквами: «Бумаги на полу не жечь! В животных не плевать!» Кому она адресована, служащим или посетителям, оставалось лишь догадываться.
Зато другая представляла собой длинный и подробный список действий, слов и выражений, запрещенных на территории арданской префектуры. Начиналась она разумными вещами вроде «запрещено выражать свои мысли в нецензурной форме и включать неприличные слова в протоколы и иные служебные документы», «запрещено отвечать вопросом «зачем?» на приказ старшего по званию», или «запрещено оправдывать опоздание тем, что с вечера был пьян». Но с середины в списке начинались пункты странные и удивительные. Запрещалось выгонять потерпевших на основании личного мнения «сам ты жулик и рожа мне твоя не нравится!» и говорить «оно так и было, когда я пришел». А чем ниже, тем чуднее становился список. Например, запрещено было сообщать окружающим, что в прошлой жизни сам говорящий или кто-то из офицеров был царем, особенно, царем Апатаем, пусть это останется в тайне для окружающих. Запрещено было просить каплю крови у тех кто заявил, будто не верит в колдовство, а особенно — у тех, кто верит. Запрещено гадать потерпевшим по руке на украденное или обидчика. Запрещено проводить обряды посвящения в члены несуществующих религиозных сект и вызывать духи усопших, особенно царя Апатая. И много всего еще. Что в тысячный раз заставило Мема задуматься, с кем ему приходится работать.
Авторство явно принадлежало ночной дежурной смене. Осталось выяснить, кто там такой смелый. Представить, что подобная бумага, даже в виде передаваемого из рукава в рукав списка, могла бы ходить по одной из столичных префектур, было немыслимо. В Столице префекту следовало взорваться возмущением, в клочки изорвать список и уволить тех, кто его сочинил и вывесил. В Арденне изображать стенолобого чинушу, который не понимает шуток, зато чтит сто веков имперских традиций, Мем не стал. По крайней мере, в этот раз. Никому ничего не сказал насчет объявлений и никого на ковер к себе в кабинет не вызвал. Отчасти потому, что наполовину требования были дельными, отчасти — чтобы посмотреть, все ли возможные странности там перечислены.
В префектуру Мем шел, чтобы узнать новости ночной смены. Инспектор Лурум спал сном отдавшего все свои долги человека возле стола за ширмой. Лишь чудом при этом не падая с составленных вместе табуретов. Мем посмотрел через стол и не стал его будить, чтобы инспектор в самом деле не свалился. Подробности ночных поисков поведал ему сыскной десятник, подошедший с просьбой раньше времени покинуть службу.
Рихон нашелся еще до конца вчерашней вечерней стражи. Сидел в сухом колодце в четверти лиги от префектуры, на соседней улице. Живой, но не то со сломанной ногой, не то с сильно подвернутой. По его словам, попал он туда не сам. В сумерках Рихона будто бы толкнули в спину, когда он из дома спешил в префектуру на ночное дежурство. Какого беса Рихон ушел домой, если в кабинете префекта было назначено совещание, десятник сказать не мог. Очевидно, инспектор боялся, что останется без ужина. Система покушений таким образом продолжала работать, но хотя бы круг смертельных или близких к тому случаев оказался разорван.
Ни госпожа Мирир, ни отправленный вчера в курительный садик Номо, на службе еще не появились. Время раннее, самый рассвет. В писарской Мем оставил распоряжение: хоть на одной ноге, хоть вовсе без ног, но чтобы Рихон ко второй дневной страже явился в префектуру. Дождался заспанного Илана, тащившего с собой лопоухую рыжую собаку — ту самую, отличившуюся в поисках Джаты Чепуху — и отправился в губернаторскую резиденцию, чтобы поговорить со смотрителем зверинца.
А там их встретила неожиданная новость. Зверь, сбежавший при перевозке, давно вернулся к людям сам. У прежнего хозяина его уже несколько дней держали в клетке и со дня на день обещали вернуть в зверинец. Шерсть смотритель опознал — действительно, пещерный лев. Но чей он и откуда взялся, кто ж его знает.
— Я вас понял, — кивнул Мем. — Но дело есть дело. Собирайтесь, поедем ловить.
— Послушайте меня, — заупрямился смотритель, — это дикое хищное животное. Он может быть опасен!
— Послушайте и вы меня — как дикое животное, родина которого в семи тысячах лиг севернее Арденны, могло оказаться здесь на свободе? Его сюда привезли и выпустили люди. Оно наверняка знает людей.
— И не боится их! Это людоед. Такие звери, если попробовали вкус человеческой крови, никогда его не забудут.
— Тем более, его следует поймать.
— У меня нет никакого желания ехать с вами.
Мем выпрямился перед хилым смотрителем во весь свой немаленький рост и постарался смотреть и говорить сердито:
— Я доложу о вашем отказе киру Хагиннору. Мне приказано воспользоваться вашей помощью. Я выполняю политическую задачу по успокоению местных бесноватых, которым втемяшилась в голову идея о конце света. Хотите стать сообщником арданских лжепророков?
— Я, — сказал смотритель, отвернувшись, — ничего не хочу. Мне хочется выпутаться из этой истории как можно быстрее. Охота на пещерных львов это одно, а совместные действия с полицией и политические бесноватые — совершенно иное дело, не мое, не для меня…
«Можно подумать, я на это дело рвусь», — подумал Мем, но вслух ничего не сказал, просто продолжал сверху вниз смотреть сердито, пока смотритель не кивнул и не отправил своего помощника искать ловчие петли и сеть.
Людей не нужно было убеждать, что Мем начальник. Имперцы и так видели это по золотому значку. Арданцы кланялись высокому росту, бледной северной коже и дорогой одежде. Безродная голытьба — просто большим кулакам. Убеждать вести себя повелительно Мему приходилось самому себя. Когда же я привыкну, думал он. Когда мне перестанет казаться неудобным заставлять людей? Когда пройдет стремление все делать самому? Легко киру Хагиннору говорить «будь жестче». Кир Хагиннор родился наследником таргских императоров, хозяином ходжерских островов. А Мем из ничего и никого вдруг стал чиновником третьего ранга, минуя многолетнюю карьерную лестницу. И так же внезапно обнаружил, что скромен, стеснителен, жалостлив, не имеет чиновничьих амбиций, не проявляет начальственной спеси, не терпит лесть и не умеет брать взятки. Вопрос, уместно ли чиновнику с золотым значком быть честным перед государем и государством, и, если да, то как, для него вовсе не был веселой дворцовой шуткой, от которой покатывались со смеху дармоеды в Царском Городе. Он даже не был уверен, удаётся ли ему скрыть замешательство в тех случаях, когда необходимо низших по рангу принуждать повиноваться. Проще говоря, Мем с самой ранней зари был недоволен. В первую очередь, собой. Но и ситуацией, в которую погрузила его Арденна с ее переплетениями нового и древнего, настоящего и сказочного, живого и мертвого, трезвого, пьяного, необязательного, необходимого — не в меньшей степени.
* * *
Чепуху Илан взял к себе на седло, так и вез ее до Солончаков, обняв, как ребенка.
— Зачем она тебе? — спросил его префект.
— Не помешает, — ответил Илан. — Она же на самом деле охотничья собака, не сыскная. На крупного зверя.
Хотя наверняка Илан этого не знал. Так ему сказали в порту, где старый моряк раздавал всем желающим выводок рыжих ушастых щенков.
В Солончаки они прибыли уже при высоком солнце. Их ждали. Вчера префект просил оповестить всех охотников и стражей порядка о том, чтобы собрались на окраине во второй половине утренней стражи. Прибыло семь человек, меньше трети тех, кто должен был принять участие в облаве. Четверо с лошадьми, в том числе, как ни странно, господин Саом, по просьбе которого эта история получила развитие.
— Я заварил эту похлебку, — твердо сказал он, — мне и отвечать за последствия. Вчерашний день в Солончаках был поистине ужасен. Я решил — я сделаю все, чтобы это прекратить. Даже если погибну.
Вместе с людьми из зверинца их собралось четырнадцать человек. И собака.
— Во-первых, — объявил господин префект охотникам, — никакое это не Мировое Зло. Не призрак из древних гробниц и не демон. Это северный зверь, сбежавший из зверинца при перевозке. Зверь страшный, потерявший разум от непривычных ему условий. Но всего лишь зверь. Со мной люди, которые умеют обращаться с такими животными и собака, идущая по следу.
— Собаки на этот след не встают, — сказал один из охотников. — Боятся.
— Это ваши собаки, — ревниво заявил Илан, прижимая Чепуху к себе. — А моя встанет, она ничего не боится. — И добавил потихоньку: — Потому что она полная дура.
Он достал из-за пазухи выданный префектом конвертик с клочком черной шерсти и дал Чепухе понюхать.
Посовещавшись, решили начать с того места, где вчера сильно испугались коровы, ближе к Болоту. Спешились на пыльной тропе недалеко от зеленой тростниковой кромки.
Чепуха и правда не подвела. Спущенная на землю, вздыбила короткую жесткую шерсть и потащила Илана за собой с тропы в сторону соленого залива, края которого густо покрывали не боящаяся соли полосатая осока и тростник-дудка.
Кто-то предложил поджечь сухие метелки дудника, пока есть ветер, и выгнать зверя на открытое пространство, но делать это решили только в самом крайнем случае. Господин Саом напомнил, что осоку и дудник едят коровы, а дальше к морскому берегу стоит соляной завод — что, если огонь по ветру пойдет туда, и завод тоже загорится?
— Не проще ли подкинуть отраву, если это всего лишь зверь? — пожал плечами один из пустынных стражей.
— Он не ест падали, — сказал господин Саом. — Мы пробовали. Не ест. Только свежую кровь.
Расходиться по одному смотритель зверинца не велел, через тростники пошли группой, следом за Чепухой. Под ногами сначала были жесткие комья высушенной солнцем растоптанной коровами грязи, потом вязкая и черная не то глина, не то илистая почва зачавкала под ногами, обувь стала вязнуть. Чепуха задрала голову повыше и уверенно потащила глубже в тростники.
Еще через полторы тысячи шагов по тростникам они наткнулись на жутковатую находку. Дудник и осока были вытоптаны на территории размером с базарную площадь, вокруг валялись бело-черные перья и окровавленный пух. А точно в середине лежал труп огромной птицы. Ноги с кривыми когтями торчали в разные стороны, голова была отгрызена и валялась отдельно. Сунувшаяся вперед Чепуха подняла с трупа в воздух тучу мух. Отчетливо стали видны следы преследуемого хищника. Тоже немаленького.
Тут пустынные охотники остановились.
— Черт, — сказал один из них. — Я не думал, что это настолько опасная тварь. Она задрала форорака.
— И что? — спросил господин префект.
— Вы не понимаете. Мы не знаем никого в пустыне, кто был бы опаснее этой птицы. Человека она убивает одним движением ноги. Распарывает от горла до паха. Если зверь загрыз ее, это страшный зверь. Давайте повернем назад, пока не поздно. Пока он нас не услышал.
— Человек, — внезапно вступил в разговор смотритель зверинца, рукой подвинув в сторону Илана и выходя вперед, — намного опаснее этой птицы. Конечно, пещерный лев не котенок. Это крупный самец. Но в схватке с такой дичью он не мог остаться невредимым. Это облегчит нам задачу. Или вы хотите ждать, пока он отлежится и снова голодным выйдет на охоту?
Ответа не последовало. Префект забрал у Илана из рук поводок и сказал:
— Держись у меня за спиной, не лезь вперед.
— Готовьте петли и сеть, — приказал смотритель своим помощникам, доставая из сумки на поясе тонкую трубочку и закладывая в нее дротик. — Попробуем живым забрать его в Арденну.
Охотники из пустыни переглянулись. Один покрутил пальцем у виска.
Им и правда повезло. Форорак ранил зверя, дальше идти можно было по кровавому следу. И тропинку себе зверь протаптывал к своему логову не один день. Примерно через половину лиги, под старой корягой, принесенной сюда одним из наводнений, и залегла черная тварь.
Чепуха сначала зарычала, потом истерически залаяла и стала рваться к коряге, как бешеная, захлебываясь переходящим в визг лаем. Префект для надежности намотал поводок на ладонь. Короткая шерсть у Чепухи стояла дыбом даже вдоль тонкого, как плетка, хвоста.
— Приберите собаку, — велел смотритель. — Попробую поговорить. Вдруг и правда ручной.
Он вынул из своей сумки свисток и еще один дротик.
Ответом на свист было рычание и показавшаяся на мгновение когтистая лапа. Охотники перехватили поудобнее короткие копья и сбились в кучу. Как воевать с таким зверем, у них представления не было. Зато люди из зверинца знали свою работу, как жрецы Сатуана знают ритуальный танец. Двое из помощников смотрителя пошли вперед, наставив на берлогу палки с проволочными петлями, еще двое следовали сзади с сетью.
— Не вмешивайтесь пока, — велел префект жителям Солончаков. — Если им не удастся, вы убьете зверя. Но, думаю, они хорошо понимаю, что делают.
Смотритель кинул в берлогу подобранный под ногами обломок коряги. Пещерный лев взревел, но на солнце не вышел. Смотритель сдвинул что-то в своем свистке и следующий изданный им звук оказался на предельной для слуха высоте, больно резанув по ушам. Чепуха от него совсем взвилась и стала давиться, а из берлоги в сторону людей до половины высунулась косматая, перемазанная засохшей грязью и кровью туша. Илан действительно никогда не видел таких косматых и страшных зверей. Да и никто из пустынных жителей тоже.
Смотритель совершенно бесстрашно вышел вперед и снова и дунул в свисток, а потом быстро сменил свисток на трубку с дротиком. Что произошло дальше, за спинами его помощников видно было не полностью, Илану еще приходилось отвлекаться на начавшую задыхаться в ошейнике — так она рвалась в бой — Чепуху. Даже такой сильный человек, как префект, удерживал ее с трудом. Успокоить ее было невозможно.
Зверь волочил заднюю лапу. Прыгнуть на людей он не смог, хоть и пытался. Проволочные петли мигом затянулись у него на шее. Один дротик из трубки смотрителя уже торчал у зверя возле уха. Вторым смотритель выстрелил ему в бок, когда тот повалился и попробовал лапой стащить с шеи удавку. Как два человека смогут удержать такое свирепое животное, Илан не знал, но они удержали. Лев опрокинулся, поцарапал немного мокрую глину и затих. Подошли другие двое, связали ему лапы, затолкали в сеть, как в мешок, и оглянулись на охотников.
— Чего смотрите, — сказал один из них. — Впрягайтесь. Помогайте тащить.
Смотритель внимательно оглядывал добычу. Пошевелил поврежденную заднюю лапу, даже заглянул в пасть прежде, чем перемотать ее веревкой. Погладил по широкому лбу, похлопал по загривку. Было видно, что зверь ему нравится. Префект вернул поводок Чепухи Илану и тоже подошел посмотреть. Хрипящая Чепуха сразу же подтащила Илана ближе. Извлеченный из берлоги целиком и связанный, зверь уже не выглядел огромным, тяжелым и опасным. С крупного дахского волкодава или немного больше. Разве что когти и зубы страшные. И грива лохматая.
— Как же он сожрал форорака? — спросил префект смотрителя. — Птица вдвое его больше.
— Характер, — усмехнулся смотритель, вытаскивая дротики. — Упорная и расчетливая тварь. Все ж хорошо, что я пошел с вами. Большая удача даже для охоты в северных пещерах — молодой самец. Сам-то он никуда не годится, но у нас две самки в зверинце, может, сделаем котят. Бешеных денег стоят, если выросли в руках. Лучшего телохранителя, чем такая зверюга, найти невозможно.
— А в дротиках у вас что? — поинтересовался префект, прищурив глаз.
— Настой пьяного гриба, — нехотя признался смотритель.
Средство было запрещенное, но префект только покачал головой. Видимо, в руках людей генерал-губернатора даже запрещенное было допустимо.
— И почему мы сразу их не позвали? — между тем, думал вслух господин Саом. — Ничего же ужасного…
Зверя, опутанного сетью, поволокли в сторону оставленных на границе тростника лошадей. Чепуха всю дорогу недовольно ворчала и делала попытки прорваться поближе. Зверь очень ей не нравился, она выследила эту добычу и требовала свое законное право вступить с ним в честный бой.
Прежде, чем грузить зверя в лубяной короб, закрепленный меж двумя лошадьми, смотритель замотал им головы мешками и облил шерсть зверя каким-то настоем, имеющим сладкий кондитерский запах. Лошади все равно чуяли хищника и нервно приседали, когда к ним подтащили сеть.
Пустынные охотники по дороге назад переговаривались между собой о том, как просто и легко могли бы сделать это дело сами, если бы не вмешались городские, если б они знали, что зверь дрался с форораком, а не просто пугал коров, и если б им такую собаку. В конце концов один подошел к Илану и напрямую предложил:
— Мальчик, продай собачку!
— Это полицейская собака, она не продается! — гордо ответил Илан и наклонился, чтобы Чепуху погладить.
И тут Чепуха улучила момент свободы от контроля, вырвала поводок, одним прыжком взлетела на загривок связанному зверю, который, пока снимали и готовили короб, с приоткрытыми глазами лежал на земле, вцепилась ему в горло и стала короткими глотками перехватывать шкуру, как делала обычно в драках с другими собаками — искала уязвимое место. В драках Чепуха побеждала всегда. Даже псов втрое-вчетверо крупнее, злее и зубастее, чем сама. Илан от неожиданности упал плашмя и ничего не смог сделать. Зверь заревел, тяжелым рывком перевернулся, протащив за собой рычащую Чепуху, замотал головой. Облаком поднялась пыль, зверь сделал попытку подняться на связанных лапах, под грязной шкурой у него на плечах напряглись литые мускулы. Шарахнулись лошади, увлекая за собой служителей зверинца. Охотники всей группой отпрянули назад. Илан, как был, на четвереньках кинулся ловить поводок, не очень думая о последствиях. И тут за ним шагнул префект. Поймал за пояс, отшвырнул в сторону на засохшую грязь. Одной рукой ухватил Чепуху за шкирку и поднял в воздух, но она держалась мертвой хваткой и только глухо рычала. На пещерном льве затрещали веревки и поползла на сторону сеть. Несмотря на перевязанную пасть, оскалились огромные зубы, а из мягких лап показались серповидные когти. Зверь стал подниматься. И тогда префект просто ударил его кулаком в лоб. Глаза пещерного льва закатились, тот рухнул наземь. Зато потерявшая ощущение реальности Чепуха, поднятая в воздух, оттолкнулась от туши льва задними ногами и в следующее мгновение вместо шкуры зверя повисла у префекта на предплечье.
Илан знал, что челюсти у нее железные, способные дробить кости, и добром это ни для собаки, ни для префекта не кончится. Он мигом позабыл про собственный ободранный о грязевые комья бок, бросился на Чепуху, чтобы ей тоже не перепало от префекта кулаком в лоб, и зажал ей нос собственной ладонью, давая почувствовать знакомый запах. Чепуха фыркнула и отцепилась.
Префект ругался, согнувшись пополам. Рукав рубахи у него быстро намокал от крови. Илан забормотал, что собака очень эмоциональная и легко впадает в состояние аффекта, но сам же понимал, что оправданием все это служит крайне слабым. Илану было чудовищно стыдно. Запоздало соображающая Чепуха, кажется, тоже поняла, что сделала что-то не то, легла Илану к ногам и виновато вытянула хвост, постукивая только самым его кончиком. К счастью, на помощь пришел господин Саом. Боязливо оглядываясь на пещерного льва, подкатился колобком, перетянул руку префекта повыше локтя платком, которым всю поездку по пустыне вытирал потеющий лоб, вытащил из кошеля увеличительное стекло, быстро навел концентрированный солнечный свет на укусы и прижег два самых серьезных, из которых сильно бежала кровь. Префект сел рядом с оглушенным львом и виноватой Чепухой на землю и только сказал:
— Илан! Воспитай свою собаку!

Глава 7

До префектуры они с Иланом добрались далеко за полдень. Рука у Мема сначала одеревенела, потом отошла, и в месте, где дурная псина держалась клыками, предплечье стало дергать. Мем особой неженкой не был и боли не боялся, но не сказать, чтоб ощущения были совсем незаметными.
Илан всю обратную дорогу молчал и, как только приехали, забрал Чепуху и скрылся с ней на казарменной половине. По дороге Мем оборвал окровавленные лохмотья с рубашки, развернул верхние рукава кафтана и застегнул на них пуговицы, чтобы они полностью закрывали руки.
В префектуре снова было шумно. Хоть и немноголюдно на этот раз. Стоило Мему переступить порог здания, как он услышал из общего зала вопль, переходящий в визг. Мем остановился возле конторки и спросил дежурного писаря:
— У нас что, кого-то пытают?
— Нет, господин префект, это Рихон пришел, — ответил ему писарь.
— И чего кричит?
— Да стал жаловаться, как у него болит нога и показывать всем, а там доктор — как раз вас пришел повидать. «Покажите мне, — говорит. — Я тоже хочу посмотреть».
— Ну и?
— Вот. Смотрит.
Вопль повторился, еще сильнее прежнего. Мем прошел к арке в главный зал.
Из-за средней ширмы выполз на карачках инспектор Рихон, лег посередине зала на живот и вытянулся.
— Ааа. Урод. Палач, — сказал он в пол.
Идущий следом Наджед спокойно переступил через его полузамотанную тряпкой ногу и поклонился префекту. Почти не наклоняя головы, как умеют в Ардане потомки царей. А на Рихона бросил полотенце, которым вытирал руки.
— А где наш доктор? — тихо спросил Мем пробегавшего мимо дознавателя.
— Пьян, как устрица в вине, — отвечал тот.
Наджед шел прямиком к Мему. Отступать было некуда, разве что в свой кабинет. Но для этого нужно было перешагнуть Рихона. Мем убрал прокушенную руку за спину.
— Вообще-то я собирался поговорить с вами об инспекторе Джате, — усмехнулся Наджед, вероятно, читая у Мема выражение лица. — Ему получше, чем вчера, но говорить он еще не может. Ваш секретарь хотел к нему зайти, как только будет можно. Уже можно.
— Я передам ему, — кивнул Мем. — Я благодарен вам за то, что вы для нас делаете. За этого… — Мем кивнул на Рихона, которому товарищи по службе помогли встать и повели его под руки к скамье для посетителей, — что я вам должен?
— Пинка ему под зад вы должны, — весело сказал Наджед. — Симулянт. Вывихнул два пальца и отбил пятку, а кричит, будто его напополам разорвало. А как ваши дела? Поймали Мировое Зло? — С этими словами Наджед обогнул Мема, оказавшись у того за спиной, внезапно поддернул ему рукав и спросил: — Сегодня все специально для меня, или у вас каждый день так?
Мем потянул рукав на себя. Наджед не выпустил край и держал крепко. Получилось неловко — вырываться невежливо, а отпускать Мема не отпускали.
— Я не имел в виду вас затруднять, — проговорил Мем. — Вы и так для нас… перетрудились.
Наджед ловко повернул Мема за рукав лицом к себе и, склонив голову набок и глядя в глаза, спокойно рассказал, какая зараза встречается на когтях и зубах хищных животных, в пыли и в песке, как нагноение полученных в пустыне и не обработанных должным образом ран приводит к гангрене, и как он не любит пилить при ампутации кости.
— В ваш кабинет или прямо здесь? — в конце лекции спросил его Наджед.
Мем смотрел на него сердито.
— Пойдемте, — сказал он.
— Мне нужен чайник с кипятком и таз, — бросил Наджед развесившему уши дежурному писарю. — Бегом марш.
Четвертью стражи позже Мем сидел за своим столом, наклонившись вперед и уткнувшись лицом в локоть левой руки, чтобы не видеть, что Наджед делает с правой, и старался не вздрагивать от аккуратных и точных прикосновений то пальцев, то скальпеля, то салфетки, то иглы. Стаканчик с обезболивающим лекарством он допил, но лекарство не сильно глушило боль, скорее нагоняло сонливость и безразличие. Вдруг едва слышно скрипнула дверь, раздались легкие шаги, и ласковый, сто лет знакомый голос проговорил:
— Вот так встреча. Давно не виделись, арда…
— Здравствуй, кир Хагиннор, — чуть резче, чем было бы вежливым, перебил генерал-губернатора Наджед. — Не зови меня по имени. Никто здесь не знает, и знать не должен. Иначе… сам понимаешь, что начнется. Обещай мне.
Мем дернулся встать, чтоб поклониться высшему начальству, но Наджед удержал его на столе за шею. Лекарство было пьяное, сознание мутило не хуже северного гриба, и Мем решил: нельзя так нельзя, авось генерал-губернатор не обидится, что префекту даже головы не поднять.
Похоже, кир Хагиннор опешил от такого напора. А Мем подумал: надо же, впервые встретился с кем-то, кто говорит с арданским генерал-губернатором как с равным. По праву рождения в Арденне на это способны были человек пять-шесть, но на встречах такого уровня нечего было делать самому Мему, поэтому он с ними лично знаком не был.
— Я тебе пообещаю все, что угодно, — спустя какое-то время произнес кир Хагиннор, окончательно обдумав предложение, — если посмотришь мне спину.
— Сейчас закончу и посмотрю, — пообещал Наджед, не отрываясь от своего занятия. — Только давай где-нибудь тут, сил нет тащиться к тебе в адмиралтейство. День сегодня дурацкий.
— Да тут же проходной двор, — сказал кир Хагиннор. — И поговорить бы надо. Хочу узнать, как так вышло.
— А мы запремся. Господин префект отдаст нам ключ от своего кабинета. Стол здесь удобный. Или сам подходи ко мне, я живу на Мраморной, сразу за пожарной частью. Отсюда прямиком пойду домой. Только обойдемся без прежних шуточек, ладно? Я теперь живу по-другим правилам.
— Ладно. Штопай, — согласился кир Хагиннор. — Не буду отвлекать. Зайду на Мраморную позже. Мем, если ты меня слышишь, ты теперь герой Арденны. Говорят, ты убил Мировое Зло кулаком в лоб. Врут, конечно, живо оно, ваше Зло, рычит и кидается. Но, думаю, сплетня для тебя приятная.
Дверь скрипнула снова и закрылась.
— Ну что, господин префект, берете меня на службу? — спросил Наджед, когда шаги генерал-губернатора затихли в коридоре. — Считайте, что рекомендации от кира Хагиннора вы уже получили. И я ведь говорил вам, что ваш доктор — пьянь.
— День сегодня дурацкий, согласен, — сказал себе в локоть Мем. — Вы напрашиваетесь очень настойчиво.
— Вам могут и приказать. Но я не хочу переводить свое положение на уровень приказов сверху. Давайте просто договоримся о взаимной выгоде.
— Похоже, у меня нет выбора, — вздохнул Мем.
— Можно на «ты», — сказал Наджед. — В неофициальной обстановке. Ты там вообще как? Удивился?
— Привык. Здесь все не так, как дома. Все наоборот.
— Например?
— Например, хлеб, который у вас зовут булкой, у нас называют лепешкой. Или у нас сейчас холодно, а в Арденне жарко.
— И к этому привыкнешь. Нормально здесь. Скоро сезон дождей.
— В Столице… у меня затылок бы потел не от южного ветра, а от дыхания тех, кто хочет на мое место. Здесь… инспекторские места предлагают, никто на них не идет. Те, кто пришел, хотят сбежать. А ты сам напрашиваешься в префектуру. Уверен, что не зря?
— Здесь в затылок всем дышит не южный ветер, а адмирал Римерид. И от его дыхания берет озноб, как от ледяного шторма зимой на островах. Он связан здесь со всем и со всеми. Каждый либо его бывший слуга, либо раб, либо должник, либо кредитор, либо друг, либо враг, либо родственник, либо деловой партнер. И он тоже накрепко прикован к Арденне своими якорями. Он и Арденна сейчас боятся друг друга, но друг без друга не могут, потому что за двадцать последних лет срослись телами. А за двести лет, что были раньше — деньгами, родословной и историей. Учитывай это. Вам, новым северным хозяевам, придется этих сросшихся близнецов разделять. И кто знает, будут ли они жить самостоятельно после того, как их друг от друга отрежут.

Глава 8

Поговорить о дисциплине, Бабушке и покушениях с Рихоном префекту все равно не удалось. Пока Наджед зашивал собачьи укусы, инспектор Рихон куда-то испарился. Требование он выполнил — на одной ноге в префектуру прибыл. Префект его видел. А дальше распоряжений не поступило, и он исчез. Арденна, что хотите…
Врач собрал инструменты, посмеялся над тем, какой Мем пьяный с маленького стаканчика, и ушел, а Мем еще с восьмую часть стражи сидел за столом и пытался вытряхнуть выпитую лекарственную дурь из головы. Хотел убедиться, что может ясно соображать. Рука, под бинтом облепленная какой-то зеленой кашей, замерзла и не болела, но и повиноваться толком не могла. Мем достал из тумбы чистую папку с прошитыми внутри несколькими листами, открыл первую страницу и коряво, словно чистописанию никогда не учился, нацарапал стилом «Дело о демонах высших сфер. Лист первый». Посадил огромную кляксу. Задумался, но лист менять не стал. Клякса получилась похожа формой на личную вотчину кира Хагиннора — остров Джел из архипелага Ходжер. А там, где не получилась, Мем ее подрисовал, размазав края.
Госпожи Мирир тоже не было сейчас в префектуре. Зато на прием рвался Номо, но префект не торопился приглашать его в кабинет. Загадок за вчерашний и сегодняшний дни Мему насыпали целый рукав. Даже если отставить в сторону систематическое исчезновение из префектуры сотрудников с вредом для их жизни и здоровья, или без такового. Загадкам этим следовало придать соответствующий ранг и расставить их в порядке значимости и влияния на возможные последующие события.
Во-первых, откуда в пустыне на самой границе города взялся пещерный лев, если бежавшая из зверинца самка вернулась к людям сама? Была ли это такая же случайность, или чье-то злое намерение вызвать в жителях Солончаков, а потом и Арденны смуту? Место для учиненных хищником безобразий выбрано более чем подходящее. Ни на караванной тропе от Двуглавого Хиракона, ни в Мертвой пустыне, ни на самих хираконских перевалах, ни среди рисовых полей и сахарных плантаций к востоку, ни в юго-восточных джунглях вдоль уходящей в пески реки Ар, ни в окрестностях мраморного карьера, где одни каторжники, северный зверь не наделал бы столько шума и не вызвал бы вокруг своих проделок столько пересудов, сколько получилось в древнем городе мертвых. Мертвые сами не встают и на бой не выходят, в политических играх не участвуют, людей не будоражат. Мертвых будят живые. Те, которые с воображением.
Во-вторых, что за загадочный человек этот Наджед и что ему нужно в префектуре, кроме все тех же мертвецов и научных опытов, про которые он так увлеченно рассказывает? Госпожа Мирир могла бы объяснить этот вопрос, — по крайней мере, Мем надеялся, что она немного знает о том, кого сама рекомендовала. К киру Хагиннору со своим любопытством, видимо, обращаться не стоит, Наджеду обещания он дает гораздо легче, чем любому другому. И разговаривать с собой позволяет так, как никому, кроме таргского государя, на памяти Мема, не позволял. Значит, что-то их связывает, и настырно лезть в эти связи Мему не по рангу и не по рождению. Если господин генерал-губернатор посчитает нужным — сам расскажет, а трогать нельзя.
В-третьих, что все-таки значил скелет в книжном архивном шкафу? Кому предназначалось его послание — префекту, префектуре в целом, или кому-то из новоиспеченных инспекторов? Может быть, архивариусу Боре. Могло получиться так, что Бора послание не прочел и зашифрованное в нем требование не исполнил. За что и пострадал. Тогда другой вопрос — что можно требовать от архивариуса префектуры, которая работает без году два дня? Шкафы пустые, документов не накоплено, а он уже убит. Шкаф для резиденции префекта выбирали случайный, вернее, не выбирали, а взяли тот, что стоял ближе к выходу, это Мем уже выяснил. При чем тогда Джата? Он что, сразу раскрыл, в чем тут дело? А ведь он был бы мертв, если бы не мальчишка со своей собакой. За мальчишкой, кстати, тоже нужно присматривать. Лезет везде, где надо и не надо…
Пририсовав к кляксе несколько цифр, означавших позиции вопросов, Мем позвонил в колокольчик, разрешая инспектору Номо войти.
Тот весь извелся в коридоре. В курительном саду он обнаружил ожидаемую вещь: никто ничего не знает. Не видели ни самого Джату, ни человека, который с ним пришел, и пришел ли, или дожидался заранее, или, может быть, появился позже. Не обратили внимания, когда кто заходил. В лавке запоминают людей по сорту купленной ими морской травы, по трубкам, по выбранному павильону, а Джата не заказал ничего, просто прошел внутрь. С кем встречался, и подавно не ведомо. В садике не принято беспокоить посетителей, если они задержались не больше, чем на пол суток. Списков там не ведут, полицию не жалуют, ответственности ни за что не несут, лишними подробностями не интересуются — боком они нередко выходят, эти подробности.
Как объяснить причину, по которой он оказался ни с чем, инспектор Номо не знал. Разводил руками, повторял: «А что я могу сделать?» Клялся, что перетряс всех и каждого чуть не с кулаками, сам вместо собаки обнюхал все дорожки и кусты, но ничего не узнал и не обнаружил, кроме поломанных цветов. Словно призраки напали на Джату. Ни следов, ни свидетельств. Чего при обычных преступлениях, в общем-то, не бывает. Рвался же на прием к префекту Номо совершенно по другому поводу: ему хотелось остаться в эту ночь дежурным. Смещенный график дежурств необъяснимым образом прекратил покушения и исчезновения, и инспектора принялись меняться друг с другом, суеверно полагая, что если реальный порядок не будет соответствовать утвержденному графику, это всех убережет от беды. Теперь новая система дежурств, где никто не знает, кто будет следующим, сама требовала утверждения у начальства.
Мем чувствовал, что у него уже болит лицо — все время сохранять суровое выражение и показывать, как он на всех сердит. Еще у него было чувство, что наказом кира Хагиннора — не делать за других их работу и не ввязываться в расследования самому — воспользоваться не придется. И ему нужно идти переодеваться в какую-нибудь арданскую одежду и отправляться на розыски правды.
Систему, где никто не знает дату своего дежурства или имя ночного дежурного, Мем официально пока вводить не стал, но Номо дежурить разрешил, сказав: «Мне все равно кто, лишь бы дежурный был на месте». Послал за своим новым секретарем, однако Илана в префектуре не оказалось. То ли побежал к Джате, то ли без спросу отправился домой. Значит, придется гулять по Арденне одному и без золотого значка. Благо город Мем кое-как изучил и вряд ли в нем заблудится. Рука только не слушается, а так — вроде бы, все в порядке.
Но планам на вечер не суждено было сбыться. В дверь постучал писарь, принесший господину префекту визитную карточку, выписанную золотыми чернилами и с золотой печатью. Человек, ставивший под собственной подписью хорошо известную в Арденне печать с дельфинчиком, скромно дожидался под дверью. Капиталы, которыми он, если и не обладал, то, по крайней мере, распоряжался, не показались бы громадными разве что таргскому императору или киру Хагиннору, причем, не только в Ардане, но и в империи в целом. Таким людям в визите не отказывают. Не только из желания узнать, что забыл директор Арданской Паевой Компании во всего лишь третий день открытой префектуре, но и потому, что таким не положено отказывать в принципе. Три столпа, на которых держится Арденна — ходжерский финансовый интерес, банк «Золотой прииск Хиракона» и этот самый золотой дельфинчик, купающийся в золотых волнах. Три столпа, над которыми никакого контроля нет и быть не может. Которые сами контроль в Арденне всему и всем. Мем тяжело встал и потопал к порогу, чтобы лично приветствовать посетителя. Голова еще кружилась после лекарства, но он старался не обращать на такие досадные мелочи внимания.
Господин Химэ по-отечески ласково улыбался, глядя на Мема снизу вверх. В роду у него были ходжерцы, это как пить дать. Небольшого роста, сухой, изящно одетый, с завитыми по-ходжерской моде короткими с благородной сединой волосами, в возрасте между сорока и пятьюдесятью годами, он, несмотря на то, что Мему был по плечо, прекрасно умел подать собственное превосходство — как в финансовом положении, так и во всем остальном, начиная от возраста и заканчивая житейским опытом. Другими словами, смотрел он на Мема, как на младенца.
Приличное кресло у Мема в кабинете было одно — его собственное. Мем предложил его посетителю, а сам, придерживая норовящую безвольно повиснуть непослушную руку, аккуратно присел на диван, изображая внимание к почтенному гостю. Тот продолжал ласково улыбаться и участливо смотрел на перебинтованную руку, на которой Мем поспешил расправить рукав.
— Я не вовремя? — поинтересовался гость. — Извините за мое неуместное желание скорее познакомиться с вами. Едва я узнал подробности происшествия в Солончаках, я сразу решил поглядеть на человека, который убивает призрака из древних гробниц одним ударом кулака.
— Это был не призрак, — скромно сказал Мем. — И заслуга в поимке зверя вовсе не моя.
— Какая разница. Вы смелый человек, про вас уже знает весь город. Если бы не вы, зло поглотило бы Арденну. — Господин Химэ снова покровительственно улыбнулся. — Я не смеюсь над вами, не хмурьтесь. Под словом «зло» я подразумеваю человеческую глупость. У старых могил дурная слава, которую множат дураки. Вы еще молоды и недавно здесь, вы не знаете нашей истории. Все неприятности, которые приходят в город, всегда идут со стороны могильников, так заведено веками…
— Хотя, казалось бы, в Арденне есть порт… — не слишком серьезно усмехнулся в ответ Мем.
— Что? — сбился с мысли господин Химэ. Похоже, он не привык вести диалог, он привык рассказывать при всеобщем почтительном молчании.
— Значит, вы не рассматриваете приход ходжерских денег на арданский берег как угрозу для благополучия вашей компании, господин Химэ? — уточнил Мем. — Ведь теперь придется делить рынок банковских услуг.
— Мы не банк, господин префект, — голос и выражение лица господина Химэ внезапно изменилось, он перестал вести себя со снисходительностью, граничащей с легкомыслием. Что, видимо, значило: он перестал слышать только себя и внезапно обнаружил собеседника. Теперь господин Химэ чуть ли не оправдывался: — Наша деятельность многопланова и многогранна. В первую очередь, это услуги в сфере финансового посредничества. Здесь ходжерские деньги не помешают нам зарабатывать наши проценты. Наоборот, они нам помогут. Мы и раньше сотрудничали с ходжерским банком «Купеческий союз».
— «Купеческий союз» столичный банк.
— Но деньги-то в нем… сами понимаете, чьи.
— А чем еще занимается ваша компания, кроме финансового посредничества?
— Деятельностью по управлению ценными бумагами, например. Страхованием морских грузоперевозок и прочих финансовых рисков, связанных с торговым обменом…
Лекарства у Наджеда явно были непростые. Напои такими козу — пойдет с волками драться. Несмотря на тяжесть в голове, язык у Мема был на удивление свободен. А внимание сосредоточено на поведении гостя: кем считает его господин Химэ? Рядовым городским чиновником? Цепной собакой генерал-губернатора? Человеком, заинтересованным в своем личном положении и благосостоянии, или человеком на службе у государя и государства? Или, может быть, думает: «Кого вы приложили кулаком для государя, господин префект, что тот вам выдал золотой значок в ваши-то годы?»
— Финансовых рисков, связанных с работорговлей? С каперством? — поинтересовался Мем.
— О, нет. Напрямую — нет. Лицензии на все эти виды деятельности нам приходится оплачивать лишь из-за того, что мы финансово участвуем в некоторых довольно опасных операциях, как частных, так и береговой охраны… Мы не держим свой вооруженный флот или собственное войско, не подумайте. Несмотря на то, что некоторые корабли, снабженные нашим страховым обязательством, перевозят очень и очень серьезные грузы, порой ценностью в несколько миллионов. Мы исключительно мирная паевая компания, которую деньги интересуют лишь в виде денег, а не в виде живого или мертвого товара. Мы только посредники.
Мем вежливо улыбнулся и наклонил голову, делая вид, что понял господина Химэ. Отчего тот снова вернул себе маску превосходства.
— Поэтому я и пришел засвидетельствовать вам свое почтение, — иронично приподнял бровь господин Химэ. — Принцип «деньги ради денег» требует обеспечения безопасности извне. Вы новая структура в нашем городе, но уже показали себя с самой лучшей стороны. И вы лично, господин префект, удивили всех в Арденне. Я хотел бы оставить вам некоторую благодарность. В нашей компании благодарности не принято выражать на словах, поэтому позвольте мне сделать небольшой вклад в дело порядка и справедливости в нашем беспокойном городе…
На стол Мема с приятным мягким звоном опустился замшевый мешочек, вышитый золотой волной. А Мем вспомнил слова кира Хагиннора: «Взятки — бери, но только под благое и справедливое дело. И чтобы я знал, от кого и почему. Узнаю, что мутишь и играешь против меня — зашью в мешок и утоплю без доскональных разбирательств». За что сейчас дана взятка? За большие кулаки? Благое ли это дело? А справедливое ли?..
Однако лишних вопросов Мем задавать не стал.
— Благодарю вас, — сказал он. — Если вы не будете против, ваш вклад мы отнесем казначею и пустим на обустройство этого здания. Оно не новое и нуждается в более серьезном ремонте, чем решили городские власти.
Тут маска превосходства снова пропала с лица господина Химэ, но причина могла быть и не в отказе префекта заключить с господином Химэ неясный финансовый союз. Раздалось знакомое шипение и шелест чешуи по шероховатому паркету, а господин Химэ сполз с кресла и так стремительно и плавно оказался возле двери, словно сам был змеей.
— У вас под диваном огромный удав, — сообщил он, трясущейся рукой нащупывая дверную ручку.
— А, прошу простить, — сокрушенно помотал головой Мем. — Спасения нет от нечисти. То и дело кто-нибудь забирается. То в дверь, то в окно. Да вы не бойтесь. Раз я не беспокоюсь, значит, все здесь свои.
— Нет, это вы меня простите. У меня дела…
И дверь за господином Химэ хлопнула так быстро, что Мем не успел даже поклониться на прощание.
Мем заглянул под диван. Бабушке было плевать на людей. Ее интересовало пятно солнечного света, в послеобеденное время уютно лежавшее на ковре кабинета. Она приползала сюда греться после охоты в холодном архиве.
— Ну и что с тобой делать? — спросил Мем Бабушку. — Все тебя боятся, хозяин твой сбежал, а я даже не знаю, как тебя поднять, чтоб ты не обиделась. Черт с тобой, лежи. Охраняй кабинет.
Все еще поглядывая на Бабушку с некоторой опаской, Мем осторожно перешагнул через змею и взял в здоровую руку мешочек с деньгами. Тот забит был под завязку крупными монетами. Если там серебро, подумал Мем, это оскорбление империи. Особенно после упоминания о «нескольких миллионах». Но, если золото…
В мешочке было не золото. И не серебро. Три сотни арданскими старыми монетами, называвшимися дян. Или тысяча двести, если пересчитать их в таргские лары. В якобы золотых дянах золото не было чистым. Зато самих дянов натолкали в мешочек от души, по самое горлышко. Не оскорбление, конечно, но и не очень жирно. Чтобы прикормить префекта, а не избаловать.
Мем прихватил мешок с деньгами в рукав и понес казначею. Забыл запереть за собой кабинет. Когда вернулся, Бабушки на ковре уже не было. Передумала отдыхать сегодня. Окна кабинета выходили в сад, общий для префектуры и усадьбы, где жила теперь семья Мема. Что будет, если Бабушка, пользуясь болезнью Рихона, решит покинуть префектуру и переселится, к примеру, на теплую крышу усадьбы, лучше и не думать. Хотя, может, кирэс Иовис бросит тогда свой телескоп и перестанет ночевать на крыше.
Помимо исчезновения Бабушки, в кабинете кое-что было не так. Мем развернул сдвинутое господином Химэ кресло, заглянул под стол и в верхний ящик с чистой бумагой. И даже в остальные пустые. Хреновый из Бабушки был охранник. Папку с кляксой кто-то спер. Хорошо, что ничего, кроме каракулей, Мем туда записать не успел.

Глава 9

Илан за остаток дня сделал два важных дела. Сбился с ног, но сделал. Сбегал на Болото и проверил, поливает ли дед огород. Дед поливал. Илан вернулся обратно в город, чтобы поговорить с Джатой. К сожалению, получились так, что Илан-то с Джатой поговорил, рассказал ему про ходжерского доктора, про то, как нашел в болоте Бору, про прочие дела в префектуре и про все свои приключения в Солончаках, как поймали Мировое Зло, как Чепуха покусала префекта. Но Джата ему ничего не ответил. Даже рукой не пошевелил. Отчего Илану стало грустно до невозможности. Дело было не в том, что в своей небольшой сыскной карьере Илан привык рассчитывать на Джату. И даже не в том, что Джата считался ему вроде отца. Просто страшно было — как так, жил человек, и почти его не стало. Хуже, чем не стало. Лежит, не шевелится, не говорит. Между жизнью и смертью. И что с ним дальше будет, никто не скажет, даже чудо-доктор.
Было и третье дело, которое Илану делать не очень хотелось — вернуться в префектуру и правильно закончить рабочий день. К вечеру префектура затихла. Ни посетителей, ни инспекторов. В писарской дежурке никого. Только за дальней ширмой, где располагался стол Номо, госпожа Мирир, один из ее помощников и сам инспектор Номо тихонько что-то обсуждали. Под округлыми сводами общего зала хорошо разлетались не только голоса, но и шаги, поэтому, едва Илан появился на пороге, как разговор там утих. Илан быстро прошмыгнул мимо, успел заметить на столе оплетенную бутылку, стаканчики и несколько исписанных и разрисованных схемами бумажек, на которые был накрошен хлеб и рыбьи кости. То ли работают, то ли затеяли заговор против нового порядка.
Чепуха была на месте, дрыхла без задних ног после утренней прогулки. От сердца у Илана отлегло. Он боялся, что ее после происшествия возле Солончаков из префектуры уберут. И хорошо, если просто уберут. Кабинет префекта оказался заперт, хвост знает, благодарить ли за доброту или не напоминать лишний раз о виноватых. Илан стукнулся в железную дверь к казначею, который еще сидел у себя за конторкой, узнал, что префект недавно ушел. Наверное, лучше не напоминать.
— Тебя Рихон спрашивал, — сказал Илану помощник казначея, когда Илан уже уходил.
— Что хотел, не сказал?
— Про Бабушку, наверное, что-нибудь. Нехорошо будет, если она уползет или станет шастать везде, где ей вздумается. Рихон теперь хромой, следить за ней не сможет. Сходи к нему домой, спроси. Он недалеко живет.
— Хорошо, — пожал плечами Илан. — Я найду Рихона, спрошу, что он хотел.
Илан покинул префектуру через казармы. Дальние казарменные ворота с интендантской частью и выездом от конюшен вели на Пожарную улицу, но между старым зданием архива и казармами была калитка в северную улочку-овраг, состоящую из ступенек. Так путь к дому Рихона был короче. Сразу за высокой каменной оградой префектуры, на развалинах еще более древней каменной стены, росли густые кусты, которые так и не собрались пока в целях безопасности вырубить, и которые каждый, ищущий уединения, использовал по своему усмотрению, поэтому пахло здесь тяжело. Потом начиналась старая городская застройка, где дома шли вплотную друг к другу и окон на улицу не имели. Вот там-то на ступеньках и почти в темноте Илан чуть не споткнулся о сидящего на одной из ступеней Рихона. Тот перематывал на больной ноге развязавшуюся тряпку.
Надо сказать, Илан испугался. Место было мрачное, безлюдное, сырое и холодное даже в такой жаркий день. И вонючее. Илан нечаянно сказал вслух то, что подумал.
— Не матерись, язык усохнет, — отвечал ему, как ни в чем ни бывало, Рихон. — Тебе передали?
— Что передали?
— Что я искал тебя.
— Зачем искал-то?
— Про Джату спросить. Ты же знаешь? Как он там?
— Да никак, — огорчился Илан. Меньше всего ему хотелось сейчас вспоминать и обсуждать состояние Джаты. — Лежит Джата. Ни жив, ни мертв.
— Наджед к нему ходит? Наняли его, да?
— Наняли.
— А что он про Джату говорит?
— Ничего хорошего. Говорит, он так между небом и землей и будет лежать, а если встанет, то ничего не вспомнит. Или дураком останется. Обидно, правда? А ты почему спрашиваешь?
— Ну… надо знать, место освободилось или нет. Инспектор еще Джата или как. У меня знакомый есть, тоже в префектуру хочет. Жалование-то хорошее. Да и так заработать можно будет. На дураках.
"Шакал ты", — подумал Илан, но вслух сказал:
— Сходи к префекту. Все равно инспекторов не хватает. Префект говорит, что взял бы еще.
— Ты это… Илан, ты теперь к префекту поближе, ты говори мне, если что. Вакансии будут или что изменится с Джатой. Я бы друзей предупредил. В порту работать тяжело, у уличных судей на побегушках суетно, а тут непыльно, вроде. Я-то глупость совершил, как обычно, теперь сам стесняюсь подойти спросить, префект на меня, наверное, злой. Ты предупреди меня, ладно?
— Ладно, — пожал плечами Илан. — Это все?
— Бабушку во дворе не встречал?
— Нет. Я ее давно не видел.
— Я ее покормил сегодня, если что. Мне на пять дней дали отпуск, чтобы нога прошла. Проголодаться за это время она не должна. Но ты посматривай. Вдруг в неположенное место выползет… Нечего ей делать во дворе. Спасибо, Илан.
— Пожалуйста, — Илан развел руками и поскакал скорее вниз по ступенькам. После сырой тени и запаха из грязных кустов ему вдруг нестерпимо захотелось на открытое пространство и на солнце.
* * *
Нужно было отправиться к генерал-губернатору и сообщить о взятке, только Мем не смог. Кое-как дополз до дома и свалился в постель. Ощущения были, словно из него вытянули кости и держаться прямо приходится исключительно на силе воли. Кирэс Иовис зашла в спальню, посмотрела на супруга, ничего не сказала и вышла. А Мем заснул. Когда проснулся, увидел рядом с собой Наджеда, — не самое радостное и долгожданное зрелище, век бы эту липучку не видеть. Наджед наливал какое-то лекарство в мерный стаканчик, за плечом его стояла Иовис, красная, как ее свадебная накидка пять месяцев назад, и то ли взбешенная чем-то, то ли до крайности смущенная, то ли то и другое сразу. Наджед, увидев, что пациент проснулся, задал весьма правильный вопрос:
— Вы еще не опухли от меня, господин префект? Извините. Немного терпения, и я оставлю вас в покое.
— Что опять? — пробормотал Мем.
— Это солнце, — объяснил Наджед не то самому Мему, не то его жене. — Когда в следующий раз поедете в Солончаки или в пустыню, обязательно захватите с собой воду и не забывайте головной убор. Глаза тоже нужно беречь. А рука — так, ерунда. Заживет.
Врач повертел в руках голову Мема, словно это был неживой и крайне любопытный предмет, заглянул в глаза, оттянув веки, открыл Мему рот, надавив на нижнюю челюсть, и вообще обращался с ним довольно свободно. Мем в конце концов отмахнулся от его рук. Иовис смотрела в сторону, избегая встречаться взглядом и с мужем, и с врачом.
Напоследок Мема снова напоили странным на вкус лекарством и в голове у него немного прояснилось. По крайней мере, комната перестала плыть и качаться.
— Ну вот, — сказал Наджед. — К утру все будет хорошо. Встретимся с господином префектом завтра на службе. А сейчас под одеяло с головой и не высовываться. Вы хорошо меня поняли?
Последний вопрос был обращен к Иовис. Она, снова залилась краской и издала в ответ звук, какой издает приличная девочка, подавившись неприличным словом.
Проводив врача, молодая жена вернулась к Мему в окончательно разъяренном состоянии.
— Он оскорбил меня! — с порога заявила Иовис мужу. — Он посмел мне такое сказать!.. Я не решусь повторить вам, что! Кто это вообще такой?! Как смеет он вмешиваться в нашу супружескую жизнь?! Как смеет он меня учить и делать мне замечания?!
— А что именно он сказал? — поинтересовался Мем, догадываясь уже, что. Если самому Мему досталась одна ягодка из знаний доктора о плодах любви в Арденне, то Иовис, похоже, отсыпали полную корзинку, непонятно только, по какой причине. Конечно, Мему следовало бы разгневаться и вступиться за честь жены хотя бы на словах, но злая Иовис выглядела очень смешно.
— Он…. Он… назвал меня дурой!
Мем едва удержался, чтобы не засмеяться.
— Помилуйте, кирэс Иовис, но за что?
— За то, что я… Нет, я не могу этого повторить!
— Могу предположить, он сказал вам, что жена должна спать с мужем, а не бегать по ночам с фонарем по крыше, — лекарства Наджеда начинали Мему нравиться, с ними можно было говорить, что попадает на язык, не заботясь о последствиях. С крыши дома Наджеда, расположенного чуть выше на холме, наверняка прекрасно была видна крыша их семейной усадьбы. А еще интересно, не пробует ли Наджед свои снадобья сам, уж больно он легко разговаривает о том, чем аптекарь не торгует. Даже по упрощенным арданским меркам.
— Да я… Он… — Иовис в бессильном возмущении взмахнула рукавами из лазоревого шелка. — Как он смеет вообще вслух говорить об этом? Это вы ему нажаловались! А вы как посмели?!
— Даже в мыслях не держал, — усмехнулся Мем. — Вероятно, то, что вы не любите своего мужа, написано у вас на лице, кирэс Иовис. Как он здесь оказался?
— Я не могла вас разбудить к ужину. Я испугалась! Мне сказали, в квартале от нас живет врач из префектуры. Да если я б я знала…
— Я просто крепко спал.
— Не совсем. — Кирэс Иовис вздохнула и опустилась рядом с Мемом на кровать туда, где сотую часть стражи назад сидел ходжерский доктор, и с неожиданной силой вновь произнесла: — Он — сволочь!
— Он оказался прав?
— С чего вы взяли?
— Иначе бы вы так не сердились.
— Он грубиян и негодяй! Сделайте с ним что-нибудь! Вы же сильный и влиятельный человек!
— Непременно, — пообещал Мем. — Как только вы исполните все его предписания, я сверну ему шею.
Иовис сорвалась с места и убежала, хлопнув дверью.
— Сговорились!.. — донеслось из коридора.
* * *
Утром в списке слов и действий, запрещенных на территории арданской префектуры, появилась приписка, сделанная строгим классическим почерком госпожи Мирир. В ней было категорически не рекомендовано держать вино в общем чайнике и прятать в писарской за шкафом и на шкафу грязную посуду.
Мем стоял перед доской объявлений с бестолковым видом и ухмылялся. Может быть, Наджед и был сволочью, грубияном и негодяем, как говорила Иовис, но он наговорил ей чего-то такого, из-за чего кирэс пришла вечером к супругу под одеяло и не уходила оттуда до утра, несмотря на звездную ночь, удобную для наблюдений за небесными светилами. И не просто так не уходила. Едва заметными жестами и еле слышным голосом она поправила все, что раньше было не так. А потом все пошло так, и теперь у Мема почему-то болела прокушенная Чепухой рука, хотя, казалось бы, она-то тут при чем. Как относиться к случившемуся, Мем для себя пока решить не мог. Бить Наджеду морду за дерзость и оскорбление чести супруги или поставить ему кувшин коллекционного вина? Или сделать вид, что ничего особенного не произошло? Мем не звал в свою жизнь ангела-хранителя, а помощника в устройстве семейных дел — тем более. Ему с избытком хватало кира Хагиннора, который интересовался всем и всеми из своего окружения, и время от времени отпускал такие замечания относительно мелочей в жизни Мема, что тот начинал искать среди прислуги стукача. Иногда находил и выгонял, за что кир Хагиннор его ругал и говорил, что Мем ему почти как приемный сын, и генерал-губернатор отвечает перед его почтенными родителями за то, что увез Мема далеко от родного дома. Теперь, наверное, Наджеду настучал сам генерал-губернатор. Могли поговорить про Мема, когда кир Хагиннор ходил на Мраморную лечить спину. Как отучать других людей вмешиваться в его семейные дела, Мем тоже решить не мог. Да и как их отучишь, если это хозяин судьбы и его друзья…
С раннего утра в голове у Мема крутилась песня про серую лошадку, слышанная позавчера в "Песчаной гавани". Мем достал из рукава огрызок карандаша и подписал снизу под списком запрещенных слов и поступков: "Даже если сам префект так делал". Быстро оглянулся и сбежал в свой кабинет.
В плетеной корзине для бумаг, пустовавшей вчера, лежала свернутая в трубочку папка с кляксой. Может быть, в голове у Мема в прошедший день и было совсем мутно, но корзину, когда искал пропавшую папку, он проверил. Ошибки быть не могло, Мем заглядывал в корзину дважды.
Он потер ладонями лицо, внимательно осмотрел ключ от своего кабинета и дверной замок. Следов взлома или царапин от отмычки не нашел, дверь была открыта ее родным ключом. Тогда Мем решил провести небольшую инспекцию и отправился к интенданту.
— Сколько ключей и от каких помещений у нас было заказано, когда здание городского архива передали под префектуру? — спросил он.
Интендант молча полез в свои ведомости и стал водить по расходной таблице линейкой.
— Девятнадцать ключей от главного входа, шестнадцать от казарменных внутренних дверей — там одинаковые замки, три от кладовой, шесть от кордегардии, два от казначейской… — стал диктовать он.
— От моего кабинета сколько? — уточнил Мем.
— Два, — не сразу нашел нужную строчку интендант.
— Для чего два?
— Один вам, один для общей связки, так принято на случай пожара.
— Где общая связка?
— Была внизу, в архиве.
— Вы хотите сказать, была у архивариуса?
— Можно и так.
— А от архива сколько ключей?
— Два. Один у архивариуса, один на резервной связке.
Мем ушел от интенданта, недовольный положением дел. Два ключа, один на общей связке на случай пожара. При этом, резервная связка с дубликатами от всех важных дверей запирается в подвальном архивном помещении, которое при любом происшествии в верхней надстройке будет надежно блокировано — где логика? И где теперь эта общая связка? Ее нужно забрать себе.
Разумеется, общей связки в архиве не нашлось. Дальше нужно было сложить два и два и понять, что те, кто до смерти напугал архивариуса Бору, вполне могли завладеть всеми ключами от префектуры. Вообще всеми, включая казначейскую комнату. Где, помимо всяческой, не всегда открытой для каждого отчетности, хранятся немалые деньги, предназначенные на обустройство нового городского ведомства. Ходи теперь и думай — это уголовщина в особо крупных масштабах, какие-то старые разборки между инспекторами и городскими ворами, или под всем этим есть подкладка из политической игры? Любое переустройство города у власть имущих должно быть если не под контролем, то, хотя бы в поле зрения. Не просто же так приходил вчера господин Химэ. Показать, что он щедрый человек, он мог бы и без личного визита.
За хозяйственными делами с подсчетом ключей, заменой замков и проверкой финансов, Мем опять упустил госпожу Мирир. Судя по записи в журнале, она появилась и исчезла, не предупреждая, куда и на сколько. Письменного отчета о результате уже проделанной работы относительно смерти инспектора Боры неуловимая госпожа так и не представила. Новый секретарь опоздал на восьмую часть стражи, сонно тер глаза, зевал и был оставлен в кабинете нумеровать принятые в производство дела, распределять их по разделам и рисовать для городских преступников реестр, чтобы сосчитать потом, каких преступлений в городе происходит больше. Но на самом деле для того, чтобы в кабинет опять не приперся опять кто-нибудь посторонний со своим ключом, пока не пришел мастер и не сменил замок.
Разглядев, что начальство бегает с этажа на этаж, демонстрируя подчиненным образец служебного рвения, забегала вся префектура. Нужно же было соответствовать. Так, на бегу, возле писарской Мем столкнулся с Наджедом, который тащил в свой закут ведро с мыльной водой и тряпку. Наджед, по своему обыкновению, зацепил Мема за рукав и, специально не останавливаясь, быстро проговорил: "Ко мне потом зайди в свободное время, я тебя перевяжу". Это уже совсем никуда не годилось. Мем видел, конечно, как приседает перед Наджедом вся префектура, инстинктивно реагируя на его аристократическую внешность и осанку, но вертеть префектом, словно он мельничный жернов, вряд ли можно было позволять даже тому, кто оказал уже не одну непрошеную, хоть и своевременную услугу. До отъезда в адмиралтейство на присутственную стражу у Мема оставалось еще некоторое время. Он повернул и отправился вслед за врачом. Только разговора не получилось. Во-первых, едва Мем появился на пороге прозекторской, Наджед бросил ему под ноги тряпку и велел вытирать обувь. Мыльная вода была разлита по полу, который скребли две помощницы доктора, которых Мем видел раньше в доме Джаты. Их он на службу не нанимал, видимо, это была личная инициатива Наджеда. Во-вторых, прежде, чем Мем открыл рот, чтобы сказать все, что при посторонних ушах можно было бы сказать, от входа заорали: "Доктор! Труп привезли!"
Наджед отстранил с дороги префекта и пошел на зов. Мем — следом за ним. У ведущей в префектуру широкой лестницы стояла запряженная осликом тележка, на окровавленной соломе в которой лежала девушка, почти ребенок, лет тринадцати, в изорванной и пропитанной кровью одежде. Наджед стремглав слетел со ступеней, приложил к шее девушки ладонь и в гневе крикнул на доставивших тело солдат: "Болваны! Какой труп? Она живая! Ко мне на стол ее, быстро!" Мема, который остановился наверху у парадных дверей, чуть не сбили с ног, он махнул на все происходящее рукавами и велел подать лошадь, чтобы ехать в адмиралтейство.

Глава 10

Присутственное собрание у генерал-губернатора в этот раз проходило не совсем обычно. Во-первых, на него явился господин Химэ, раскланявшийся с Мемом, словно со старым добрым знакомым. Во-вторых, кроме господина Химэ, круглый зал для совещаний почтили присутствием еще несколько крупных купцов, судостроителей и финансистов города.
Генерал-губернатор говорил не про установление и соблюдение имперского порядка на суше и на море, как всегда. Темы, поднятые им, касались объединения сил для противостояния угрозе с островов Одиночества. Некоторые моменты звучали откровенно угрожающе. Вероятно, цель присутствия на собрании городских финансистов и прочих, не чуждых финансовой сферы господ — предупредить их, что за финансирование пиратских островов с арданского берега на самом берегу плата будет жестокой.
Мем не очень понимал, зачем на такие собрания каждый раз вызывают его самого. Его функции относились к сугубо городским, а никак не общефинансовым, военным или политическим. И даже если он кому-то на своем месте помешает, все равно это коснется Арденны, а не Ардана в целом. Но, раз кир Хагиннор хочет его видеть, значит, относительно Мема у него есть какой-то план.
Поэтому Мем просто наблюдал, как на угрозу расплаты за темные делишки с пиратами реагируют те, к кому эта речь обращена. Вот господин Химэ кивает в такт словам, словно с каждым из них от всей души согласен. Возможно, кивает лицемерно, потому что уголок рта у него все время дергается вниз. Вот откровенно скучают, глядя в пол, главы купеческой гильдии и побаиваются те, кто там на вторых и третьих, но не последних, ролях — отвечать, случись что, будет не руководство, крайних найдут в линии второго и третьего порядка, есть, чего опасаться. Вот представитель банка "Золотой прииск Хиракона" пристально следит за господином Химэ, не отрывая взгляда; оно и понятно, конкуренты. В перехвате доли ходжерского денежного пирога — в том числе. "Золотой прииск" пока не филиал ходжерского банка, но адмиралтейство сейчас ведет свои дела именно через него, зато все реальные денежные ручейки самой Арденны в цепких руках господина Химэ. Вот тревожно переглядываются страховщики помельче, кто-то из них женат на сестре известного пирата, надо будет уточнить, кто именно. А вот улыбается и почти потирает руки хозяин "Южной верфи", главный судостроитель Арданского берега, его дело на побережье новое, и он здесь новый человек, обвинений в старых связях не боится, а если тумаки достанутся другим — будет только рад…
Мем не настолько далек был от политики, чтобы не понимать: война с Римеридом на море и на островах лишь часть дела, не самая большая и не самая сложная. Помимо войны кораблей, идет и будет продолжать идти война финансов. Наджед сказал верно: Арденна и пиратское островное гнездо срослись и кошельками, и семьями. Ходжерский флот своим присутствием отрезал друг от друга многих родственников, и многие незавершенные торговые соглашения превратил в чьи-то долги, которые так или иначе нужно будет закрывать, несмотря на сложившиеся обстоятельства. Флот в этой войне лишь прикрытие. А сама Арденна, по сути, такая же пиратская столица, как сейчас остров Тобо, просто бывшая. Моряки и следаки бывшими не бывают, а бывают ли бывшими пираты?..
Самого Мема тоже разглядывали. Может быть, он всерьез прославился благодаря вчерашней истории с Мировым Злом. Может, привлекал взгляды просто в силу того, что кулак у него был почти с голову господина Химэ. Такое нечасто увидишь. На Мема и на улице постоянно оглядывались. Не только в Арденне. Будучи одного роста с северянами-таргами, Мем был вдвое шире почти каждого из них в плечах, и от этого смотрелся еще выше. Вслед ему оборачивались даже в Столице. Тем более, что высокорожденным он не был, поэтому оскорбить многовековую таргскую честь любопытством и тыканьем в его сторону пальцами никто не опасался. К вниманию и шепоту за спиной Мем привык.
Наконец собрание было окончено. Кир Хагиннор, вопреки обыкновению, не стал говорить: "У кого есть нерешенные вопросы — останьтесь". Тем не менее, Мем проявил наглость и остался.
— Мне нужен ваш совет, — сказал Мем, скромно поклонившись.
Кир Хагиннор выжидательно смотрел на него. Кажется, он был не в настроении сегодня. Оттого и застращал совсем арданцев.
— Объясните мне, зачем господин Химэ вчера дал мне взятку, — продолжил Мем.
— Большую? — поинтересовался генерал-губернатор.
— Триста дян.
— Большую. Для Арденны это много. И за что же он тебе ее дал?
— Я у вас хотел спросить. Я ничего для него не сделал. И не собирался делать. Это местная традиция превентивного подкупа и я ему теперь обязан?
— Повезло тебе, — сказал кир Хагиннор. — Не успел приступить к работе, и сразу взятка. Большая и ни за что. Нет такой традиции ни у одного народа — просто так разбрасываться деньгами. Наверное, проверяет тебя. Хорошая ли у тебя память.
— Как мне себя с ним вести?
— Если он о чем-нибудь попросит, сделай удивленное лицо и переспроси: какие деньги? Будто нет у тебя ни памяти, ни совести, ни денег, как и положено имперскому чиновнику. Человек он, конечно, непростой. В Ардане за этим человеком сила. Такая сила, пределов которой не знаю точно даже я.
— Он сказал мне вчера, будто его компания страхует корабли, перевозящие грузы ценностью в несколько миллионов.
— В несколько? — приподнял бровь кир Хагиннор. — Как по-твоему, несколько — это сколько?
— Три… Пять. Может быть, восемь…
— Триста восемьдесят не хочешь? Ничего от него больше не бери. От потери впустую трехсот дян он не обеднеет. Но, если в следующий раз принесет тебе пять тысяч, ты должен будешь отказаться. Понял меня? Даже если будет, за что тебе платить. Даже если он обратится с просьбой в рамках закона, и ты не откажешь ему в услуге.
Мем поклонился:
— Да, кир Хагиннор.
— Я вот что подумал. Одному тебе с местными, наверное, управляться трудно. И людей тебе не хватает. Я выделю тебе помощь. Есть свободное инспекторское место? Отлично. Пришлю тебе своего человека.
Мем поклонился еще ниже. Позавчера эта новость его бы обрадовала. Сегодня почему-то нет.
* * *
Следующее дополнение к спискам на доске объявлений было сделано без бумаги. Прямо на стене рядом с доской, зеленовато-черным грифелем крупными круглыми буквами оказалось написано:
Нас учили добру.
Видимо, плохо учили.
Нас просили о помощи –
Камень в ответ получили.
Это уже было не смешно. Тем более, что доска хоть и располагалась сбоку от писарской, ближе к служебным помещениям и немного в стороне от пути, по которому внутрь попадали жалобщики и просители, все равно могла попасться посторонним на глаза. Мем потер надпись пальцем. Грифель пачкался, но буквы не пропадали. Мем подозвал писаря, спросил:
— Кто автор?
— Юншан, — отвечал писарь, прочитав строчки.
— Кто такой Юншан? — удивился Мем. Никого с таким именем в префектуре он не помнил.
— Поэт, — пожал плечами писарь. — Его казнили лет двенадцать назад. За вольнодумие и оскорбление власти.
— Я смотрю, ты начитанный, — покачал головой Мем. — Здесь это кто написал?
— Я не заметил, — развел руками писарь.
"И преданный, своих не сдаешь", — подумал Мем, но вслух сказал:
— Ты в префектуре работаешь, а не ткань в лавке по полкам перекладываешь. По сторонам смотреть должен. Сотри это. И списки ваши собери и спрячь. Доска объявлений существует не для того, чтобы каждый оставлял на ней все, что думает.
В общем зале инспектор Лурум за своей ширмой писал какие-то бумаги. В темном отводке коридора, ведущем к архиву и к прозекторской, дрожало на стене пятно от света лампы и слышались голоса. Видимо, там тоже меняли замки. Сразу после адмиралтейства Мем заехал домой, пообедать. Солнце пекло нещадно, поэтому он задержался. И сейчас пришел в префектуру через общий с усадьбой сад. Времени было — самый конец рабочего дня. Он обошел префектуру, поднялся в свой кабинет, посмотреть, сдала ли госпожа Мирир рапорт, и узнать, выполнены ли его хозяйственные распоряжения.
Рапорта не было. В кабинете, высунув язык, пыхтел над большой таблицей городской преступности Илан. При виде префекта он, не прекращая водить стилом, привстал с табурета и сразу же спросил:
— Господин префект, если человек переоделся в женское платье, взял топор и пошел в музыкальную академию, к какому разряду это преступление относится?
— В Арденне есть музыкальная академия? — удивился Мем. — У тебя на сколько еще работы?
— Еще на четверть стражи примерно. Просто я два раза переделывал…
— Не торопись, делай аккуратно. Замок в двери заменили?
— Заменили. Вот ключи. Оба.
— Один оставь себе. Когда закончишь — не забудь запереть дверь. Ключ не потеряй и не давай никому. И даже не показывай.
Мем забрал свой ключ и снова спустился в общий зал. Одна из ширм уже была развернута так, чтобы полностью загораживать то, что за ней происходит. Инспектор Лурум из-за своего стола исчез. Насколько мог бесшумно, Мем приблизился к ширме и заглянул за край. Тяжело облокотившись на стол, там сидел доктор Наджед, госпожа Мирир гладила его по спине, а инспектор Лурум раскладывал на листе пальмовой бумаги копченую рыбу и крошащийся, поломанный кусками свежий хлеб. Маленькие деревянные стаканчики под вино или виноградную водку уже стояли на столе, бутылка пока отсутствовала.
— Что за траур? По ком поминки? — осторожно спросил Мем.
Лурум от неожиданности вытянулся по стойке смирно и просыпал на пол крошки с руки. Госпожа Мирир подняла на Мема тяжелый взгляд и сказала:
— Не палите нас снаружи, идите уже или мимо, или внутрь… господин префект.
Мгновение поразмыслив, Мем подвинул ширму и сел рядом с доктором на скамью. Лурум опомнился, достал из ящика еще один стаканчик.
— Так что случилось, доктор? — повторил Мем.
— У вас чертовски сволочная работа, — объяснил Наджед, выпрямляясь и поднимая голову. Госпожа Мирир убрала руку с его спины. — Это в самом деле страшно — видеть все говно жизни в такой концентрации.
— А, — сказал Мем. — У нас со справедливостью оказалось еще хуже, чем у вас в лепрозории? Ну… вы сами попросили. Получайте — не скучайте. Что тут без меня было-то?
На самом деле ничего необыкновенного в префектуре в отсутствие Мема не произошло. Простая и, можно сказать, хрестоматийная история про бессилие и несправедливость.
Инспектор Лурум принял дело по изнасилованию и причинению телесных повреждений, доктор привел девочку в себя, помыл, перевязал, напоил успокоительным. Она назвала имена родителей и имена насильников. Как положено, послали за родственниками, отправили пристава и солдат для задержания. Из пятерых виновных сразу нашли трех, за одним из них мигом примчались родственники с деньгами и стали шуметь в префектуре и искать, от кого здесь можно откупиться. За вторым явилась мать и устроила ему в арестантской камере такую трепку, что его еле вытащили оттуда полуживого. Третий, наглый гаденыш лет пятнадцати, сам был сыном уличного судьи из верхних кварталов, ко всему происходящему относился с издевкой и сразу заявил, что вокруг него "пусть хоть все усрутся", но ему никто ничего не сможет сделать. Четвертый и пятый были двоюродными братьями девочки, догадались, что наделали глупостей, но боялись при этом больше родственников, чем правосудия, и куда-то спешно отчалили из города.
Девочка рыдала у доктора в подвале. И тут появились ее родители. Люди не бедные, известная в городе семья. Отец с каменным лицом демонстративно остановился возле писарей, вниз не пошел, и сказал только, что она сама во всем виновата. Мать ворвалась в подвал, стащила девочку со стола за волосы и стала возить ее по полу, крича, что она шлюха, опозорила семью, ввязала в это дело полицию, ославила их на весь город, что лучше б она сдохла — тогда это была бы достойная сочувствия трагедия, а не позорище. При том, что девчонку на самом деле без сознания и всю в крови подобрал прямо на улице патруль. Доктор, разумеется, за девочку вступился. Он-то привык оказывать помощь тем, кто сам хочет лечиться, а не тем, кому положено сдохнуть. Заодно досталось и доктору.
Разумеется, никакого дела заводить не стали. Был бы труп — было бы и дело, несмотря и на судью из верхних кварталов, и на тяжелый кошелек с деньгами. Просто доктор подвернулся вовремя. Родители забрали своего истерзанного ребенка, а уличный судья из верхнего квартала забрал всех остальных. Инспектор Лурум свернул начатые бумаги и бросил их в мусор.
На середине рассказа ширма качнулась, за нее заглянул один из помощников госпожи Мирир, присвистнул и сказал:
— Шубись, братва, тут хозяин мельницы.
— Заносите, — окликнула подошедших госпожа Мирир.
Они протиснулись внутрь оба, сели по другую строну стола. Второй виновато сказал, выставляя на стол пузатую бутыль:
— Мам, красной не было, мы белую взяли.
Госпожа Мирир молча составила стаканчики к центру, а ее сын, по возрасту, наверное, ровесник Мема, налил их по края чистейшим горлодером.
— Пейте, господа, — сказала госпожа Мирир. — С почином вас, доктор.
Доктор закусывать не стал, Мем тоже.
— А как же вы раньше работали, доктор Наджед? — поинтересовался Мем, когда тепло от самогона стало проходить внутри. — Ведь ваша работа тоже не делает людей мягче и добрее. Неужели у вас недостаточно толстая шкура? У меня был повод почувствовать на себе ваши руки. Я могу уверенно сказать: жалость — чуждое вам чувство. Вы либо не жалеете пациента, либо сознательно переступаете в себе через эту мелкую слабость.
Госпожа Мирир отщипывала кусочки от рыбы, вынимала тонкие косточки и с интересом смотрела на префекта. Кажется, Мем сделал или сказал что-то неожиданное для нее.
— Верно, — кивнул Наджед. — Когда режешь людей, действовать нужно быстро. Жалость задерживает руку. Жалея, только доставляешь лишние мучения. Жалеть нельзя. Моя работа — причинять боль. Чтобы стало лучше. Но не так, как сегодня.
— Наша — тоже. Когда находишь в обществе больной палец, не размышляешь, как поступить с ним аккуратно, чтобы никто не пострадал и не обиделся. У нас есть нож, называемый "закон". Тяп, и отрезал. Но некоторые дураки, как видите, вырываются и убегают умирать домой. У вас же, наверное, тоже так бывает? Мне, например, после таких историй людей вообще не жалко. Так, как сегодня, не так, как сегодня, — работа есть работа. Либо вы работает с нами, либо попали не туда, куда думали, и вам нужно отказаться, пока не поздно.
— Я бы предпочел сегодняшней истории историю с проказой, — Наджед подвинул свой стаканчик назад к бутылке. — Историю, где есть Бог, который на кого-то указал, а кого-то наказал. Пусть даже за то, что они дураки. Потому что в сегодняшней истории Бога нет. Одни дураки. Хуже проказы. Я не стал бы врачом, если бы не жалел людей. Но после сегодняшней истории мне тоже никого не жалко. Извините, госпожа Мирир. Я правда так не привык. Я даже в портовых борделях такого не видел. Там виноватого хотя бы бьют. Неужели вообще ничего нельзя сделать? Никак не заставить этих нелюдей нести ответственность?
Инспектор Лурум произнес два нецензурных слова, кратко, но емко выразивших его позицию.
— У нас запрещено ругаться, — сразу напомнил старший сын госпожи Мирир.
— Все равно наш список сняли, — хмыкнул Лурум.
— Можно и назад повесить, — отвечал ему Мем. — Только стихов на стенах больше не пишите.
— Что-нибудь сделать? — пожала плечами госпожа Мирир. — Подкинуть склянку с пьяным грибом или фальшак, а потом наказать за это. Но это будет несправедливо со стороны закона. Делать справедливые дела несправедливыми руками в принципе неверно. Несовершеннолетняя дочь — собственность семьи. Вы же знаете, что это и как это. Сказали, что разберутся сами, значит, разберутся сами. Сошлют ее на безлюдный остров, с глаз подальше, или разрешат стать идаши… Если выживет и хватит характера самой изменить свою жизнь. Наше дело сторона.
Инспектор Лурум снова разлил горлодер по стаканам. Наджед махнул, не глядя, и снова без закуски. Мем в этот раз пить не стал.
— Доктор, — сказал он. — Ты обещал мне руку перевязать. Пойдем, пока ты не совсем пьяный?
— Пусть пьет, — сказала госпожа Мирир. — Лучший способ забыть все напрочь. Давайте, я повязку поменяю. У меня есть бинт там, в ящике…
— У нас один доктор за два дня спился с круга, — сказал Мем. — Хотите второго туда же отправить? — Но силой Наджеда из-за стола тащить не стал.

Глава 11

Быть секретарем префекта оказалось труднее, чем Илан предполагал. За один день на него навалили столько письменной работы, сколько он не сделал за всю предыдущую жизнь. И, главное, никто не объяснил ему толком, как ее правильно выполнять. Половину дня Илан думал и делал разметку карандашом. Все равно два больших листа испортил. С третьим листом пришлось возиться долго и аккуратно, он был последним.
Потом какие-то люди хотели дать Илану взятку. Потом в префектуре была драка. Злая тетка прописала такого бубна своему сыночку за то, что тот попал в арестантскую камеру, что того отливали водой. Потом стучал, трещал и скрипел плотник, меняя во всех дверях на этаже замки. А еще хлопал дверями, проверяя, как закрываются. Потом весь этаж спорил, где чьи ключи. Илан спорить не стал, поступил методом исключения — взял себе те два ключа, которые остались невостребованными. Благо ему сказали, что от кабинета префекта ключей должно быть именно два.
Доделал таблицу Илан только к вечеру, уж скоро должно было стемнеть. Он весь перепачкался в чернилах, хотел пойти в казармы помыться — оказалось, что ключ у него не от той двери. Стало быть, префекту он тоже не тот ключ дал. Прошелся по коридору, выясняя, с кем следует меняться, оказалось, что ни с кем. Интендант, казначей, старший пристав и даже уборщик благополучно заперли свои кабинеты, сейфы и кладовки и отправились по домам. Значит, ключи у них были те. Одному Илану не повезло. Он вернулся в кабинет префекта — нашел там Бабушку. Здрасьте, давно не видались. Лежала бы в своем архиве, переваривала бы кролика, или кем там Дедушка ее вчера накормил. Так нет, делать ей нечего. Илан вздохнул, взял ее поперек бесконечного туловища, поближе к передней половине, и поволок назад в архив, решив разобраться с ключами позже. Бабушка шипела и путалась у Илана в ногах. Спасибо, хоть не кусалась, а то она могла. До архива Илан все равно ее не дотащил, на лестнице на сотую долю стражи положил на ступеньки, чтобы отдохнуть от тяжести, а она взяла и утекла вниз самостоятельно, как вода, сквозь резную балюстраду под перилами. Сытая она вообще была против того, чтобы ее носили. Как с таким весом и размерами ей удается перемещаться стремительно и почти бесшумно, для Илана всегда было загадкой.
Илан поспешил следом, чтобы змея снова не заползла в неположенное место. В общем зале Бабушку он не увидел и не услышал. Там только за ширмой болтали что-то. Пили, наверное. В архивном коридоре было темно. Илан постоял некоторое время, привыкая к темноте, и пошел вперед. Архивная дверь оказалась оставлена кем-то невнимательным приоткрытой. У дальней стены подвала через ряд окон-щелей под самым потолком попадал внутрь последний вечерний свет, в котором густо танцевала пыль.
Ничего не опасаясь, Илан шагнул внутрь, посвистел и поцокал Бабушке, обошел кругом два больших шкафа, сначала один, потом другой, споткнулся на неровности пола, чуть не повалил на себя пустой стеллаж. Удав, конечно, не отзывается на свист, но вдруг… И тут со скрежетом, достойным страшных сказок на ночь, окованная медью архивная дверь закрылась у Илана за спиной. Звонко щелкнул напоследок язычок нового автоматического замка, единственного такого на всю префектуру, потому что, как сказал плотник, его можно установить только в толстенную дверь склепа, остальные двери для него слишком тонкие и слабые…
— Что за шутки? — сказал вслух Илан, вернулся к двери и подергал ее.
Изнутри она без ключа не открывалась. Тогда Илан постучал. Сначала кулаком, потом кулаком и коленом. Потом пяткой. Бестолку. Илан оглянулся на подвал. Чувствовал он себя глупо. Во-первых, ему не полагалось здесь быть. Место это считалось таким же закрытым для непосвященных в чиновничьи ранги, как кабинет префекта или казначейский сейф. Во-вторых, а что делать-то? Дверь толстая, в префектуре если и есть кто, то они уже хорошо отдохнули после веселого дня. Стучись, не стучись, всем все равно, да и не слышно отсюда… В окно не вылезти, там руку-то толком не просунуть. Ждать обхода ночного дежурного? А если он тоже перепутал все ключи или вовсе в сторону подвала не пойдет?..
Илан растрепал ладонями волосы на своей бестолковой голове и, ругая себя за то, что вообще послушал Дедушку и решил присмотреть за Бабушкой, сел на пол, прислонившись к злосчастной двери спиной. Не делай добрых дел — не будешь за них наказан. А еще кабинет префекта остался не заперт. Вот искушение…
Снаружи постепенно темнело. В подвале темнело еще быстрее. Илан грыз ногти и время от времени пробовал снова постучаться и покричать — вдруг кто услышит. Пыльная тишина была тяжелой настолько, что от нее кружилась голова. Наконец, подвал охватила полная темень. Илан внимательно слушал, не появятся ли шаги в коридоре, не придет ли ночной дежурный, не понадобится ли кому-нибудь что-то в темном уединенном углу. И, наконец, услышал, что хотел. Только не со стороны коридора, а со стороны шкафов и стеллажей изнутри подвала. И это была не Бабушка, потому что у Бабушки нет ног. Не крысы и не кошки, они так не ходят. Шаги были редкие, осторожные, словно их источник специально старается не топать, но, тем не менее, отчетливые. Несомненно, человеческие. И направлялись они в сторону Илана. Или ему так казалось. Тут Илан вспомнил все. И про злого и жадного царя Апатая, и про тюрьму, и про камеры, в которых казнили, и про то, что даже Бабушка всеми правдами и неправдами старается из этого подвала слинять. Сердце у Илана заколотилось в неконтролируемом приступе страха. Он привстал и прижался спиной к двери. Драться в полной темноте с неизвестным существом не имело ни смысла, ни перспектив, драться с привидением — тем более. Некто невидимый сделал еще три мягких шага, которые для Илана звучали, словно удары храмового молота в гонг. Илан боялся оглохнуть от собственного дыхания, стука крови в ушах и этих зловещих шагов. Он пошарил у себя за поясом в поисках того, что можно было бы бросить в невидимого, если тот нападет, или чем защищаться. У него ничего с собой не было, кроме ключа неизвестно от какой двери. Илан зажал этот ключ в кулаке и приготовился к самому страшному. В момент, когда на стеллажах что-то загрохотало и повалилось, терпение у Илана лопнуло, и он заорал так, что его, должно быть, услышали не только по всей префектуре, но и через пару окрестных улиц.
В абсолютной панике Илан повернулся к опасности спиной и всем телом ударился в металлическую дверь. Зажатый в руке ключ волшебным образом скользнул в замочную скважину, провернулся почти сам собой, и вдруг произошло чудо — замок щелкнул, дверь отперлась. На нечеловеческий вопль Илана уже спешила помощь — дежурная в ночь госпожа Мирир, оба ее помощника и даже инспектор Лурум, не вполне твердо стоящий на ногах. Илан вылетел из подвала, как пробка из оставленного на солнце бочонка с брагой, врезался в Лурума, повалил его на ступеньки, был пойман двумя сильными парнями под локти, поднят в воздух и через полдюжины ударов сердца, когда его ноги перестали бежать сами по себе, оторванные от земли, поставлен на пол. Госпожа Мирир больно взяла его пальцами за щеку и подняла лицо к слабому свету, падавшему из общей залы. Она ни о чем Илана не спросила, перехватила за шиворот и отвела к столу за ширмой, видимо, рассудив, что подробно объясняться он будет перед префектом. Дверь в подвал толкнули, она с лязгом захлопнулась. Илан постепенно переставал дышать, словно сумасшедший. У стола на сдвинутых табуретах мирно спал новый доктор, подложив под голову локоть. Илану в нос сунули стакан с самогоном, он чихнул туда, как кошка, и расплескал напиток на пол. Получил за это весомый подзатыльник, вылил на себя остаток.
— Иди отсюда, чудо, — сказала госпожа Мирир. — Напугал нас, как… крыса в сметане. Я уж думала… Иди, чтоб тебя затоптало и размазало. А то ударю.
* * *
Вместо того, чтобы размышлять о том, о чем предложила ему госпожа Мирир, представившая, наконец, и рапорт, и пояснения к нему, — а она много любопытного узнала о предсмертных занятиях инспектора Боры, — Мем думал о корабле, перевозившем груз на триста восемьдесят миллионов. У него не хватало фантазии представить, что бы такое это могло оказаться. Несмотря на то, что главный арданский банк назывался "Золотой прииск Хиракона", золотых приисков в Двуглавом Хираконе не водилось. Серебро со свинцом, медь и олово там добывали, золото — нет. Драгоценные и полудрагоценные камни тоже встречались, но в небольшом количестве и невысокого качества. Да и сколько тех камней или серебра нужно нагрузить на корабль, чтобы получилась такая страшная сумма? И кому мог предназначаться этот груз?.. Крупное алмазное месторождение находится много южнее, на границе с Брахидом. Это, конечно, могли быть алмазы. Тогда вопрос: в чью светлую голову пришла идея нагрузить корабль алмазами и повести его через традиционно пиратские воды, пусть даже со страховкой? Доставку такого объема ценностей в тайне удержать вряд ли возможно. Миллионная контрабанда алмазов из Брахида случалась, но чтобы на триста восемьдесят миллионов?..
Как минимум, такой груз нужно делить на много или, как сказал господин Химэ, на несколько частей, чтобы обеспечить надежную доставку хотя бы половины его по месту назначения. А если шторм? А если экипаж транспорта и кораблей конвоя помутится рассудком и решит захватить сверхценный груз? У любого спеклись бы мысли в голове, знай он, какая сумма ожидает возможного хозяина в трюме. Да мало ли что может случиться в неспокойном южном море и в неспокойных южных головах. Жаль, Мем не спросил, законная ли была перевозка. С участием Братства Честных — контрабандистов из Мертвой пустыни — история получилось бы еще интереснее.
Так все неправильно получалось — в голове застревало не то, что нужно, дела на Мема сыпались своевременные, но либо по хозяйству префектуры, либо по душевному здоровью ее сотрудников. Иовис ночью опять подвела, осталась на крыше. Пришла потом, почти утром, — и чего ей не хватает, вчера же все было хорошо, — сразу испугалась летучей мыши. Мышь накрепко запуталась в москитной сетке над кроватью, не понимала, что ее освобождают, норовила кусаться, и, вместо того, чтобы правильно встретить жену, Мем вынужден был выпутывать эту треклятую мышь, а потом выносить и отпускать ее на свободу, потому что свернуть ей шею перед высокорожденной кирэс было бы невежливо. Пока Мем возился с мышью, жена свалилась спать, и ему не оставалось ничего другого, кроме как одеться и уйти на службу.
Кабинет оказался не заперт. Кому стучать за это по голове, неизвестно. То ли у Илана дырявый колпак, то ли в префектуре и правда завелось привидение с ключами. Значит, никаких важных документов здесь оставлять не судьба. Даже в сейфе. Даже если еще раз поменять все замки. Вдруг оно, как Бабушка, в окно залезет.
И посоветоваться не с кем. Госпожа Мирир четверть стражи назад ушла с патрулем, потому что на спорной территории между двумя улицами случилась кабацкая драка с мелкой поножовщиной, и ночью ни один из уличных судей, ответственных за район, не хотел с ней разбираться, спихивая на соседа. Насколько Мем успел узнать госпожу Мирир, она разбираться тоже не будет, но уличным судьям, сорвавшим ее с относительно спокойного дежурства, не поздоровится.
Потом и вовсе случилось чудо: секретарь примчался на службу раньше положенного срока. Правда, пребывал он в возбужденном состоянии и был так же здорово перепачкан чернилами, как вчера. Оказалось, ночевал он не дома, а в усадьбе Джаты, и попал туда не просто так, а с приключениями.
Мем внимательно выслушал рассказ о перепутанных ключах, самостоятельно закрывающейся двери и шагах в тишине. Забрал ключ от архива, сравнил его со своим. Ключи были похожи, но разные. Сам он вчера взял ключ от кабинета, ключ от архива достался только Илану. Значит, кто-то, безусловно интересующийся всем происходящим в префектуре, взял и себе по ключу от главных, по его мнению, дверей. Значит, крыса внутри префектуры. Кто-то свой. Посторонний мог бы проникнуть внутрь, даже остаться на стражу или полторы, но не каждый день по нескольку раз. Это тот, чье присутствие здесь не вызывает подозрений, кого, не глядя, пропускают через писарский пост на входе и солдатский в казармах.
Тогда опять вопросы: чья крыса? От кого сюда прислана? За кем именно в префектуре следят? Судя по тому, что ключи понадобились от кабинета префекта и от архива, за архивом и префектом точно следят. Тут Мем даже усмехнулся. В украденной папке с кляксой можно было почерпнуть славную информацию: клякса, неуклюжий рисунок, в котором вряд ли можно узнать остров Джел, пять цифр и заголовок из сказки. Не сыграть ли снова роль, так полюбившуюся ему в столичной Первой префектуре — дурака с большими кулаками? Изображать дурака куда проще, чем изображать умного…
Идти в архив и показывать на месте, что там вчера случилось, Илан вначале суеверно отказался. Пришлось брать его за шиворот и несколько шагов нести по направлению к лестнице, словно он был безногой упрямой Бабушкой. Только после этого секретарь понял, что выбора у него нет.
— Вспоминай все, до последней мелочи, — велел ему Мем. — Что само бросилось в глаза, что заметил, до чего дотронулся, на что наступил.
— Вот так я вошел, — показал Илан в промежуток между двумя шкафами, за которыми лежал рухнувший стеллаж. — Дошел дотуда, там споткнулся, зацепился за новую полку, она неровно стояла, хотел повернуть назад…
Секретарь уставился на лучи солнечного света, падавшие через восточные прорези-окошки.
— Вчера свет был оттуда, — он показал на противоположную стену, — и было очень пыльно. А сегодня — нет… — и посмотрел на префекта, осененный догадкой.
Мем кивнул.
— Дошло? Приоткрытую дверь ты принял как должное?
— Да! — воскликнул Илан.
— Не кричи, — Мем накрыл ему ладонью рот. — Может, за нами и сегодня ходят след в след. Значит, вчера здесь был кто-то и он искал что-то. Двигал шкафы так, что они потом неровно вставали и падали, поднял тучу пыли, а потом захлопнул тебя и оставил в темноте.
— А топал потом кто?
— Я не утверждаю, что он вышел отсюда, когда захлопнул дверь. Мог и остаться.
Илана заметно передернуло.
— Он убил бы меня, да?
— Не знаю. В любом случае, не сразу. Он знал, что наверху пьют и выжидал, пока там наберутся так, чтоб ничего не слышать. Ну… это я так думаю. Хорошо, что у тебя оказался ключ. Только потом надо было не паниковать и бежать, сломя голову, к Джате, а взять госпожу Мирир с ее ребятами и вернуться.
— Извините, — опустил голову Илан. — В следующий раз так и сделаю.
— В следующий раз просто не лезь в ловушку, — покачал головой Мем. — Давай посмотрим, что можно здесь найти. Начнем с того места, где на привидение упал шкаф. Нитки, тряпочки, волосы, любые оброненные предметы — нам все будет нужно.
* * *
— Нам все будет нужно, — сказал префект, достал из рукава катушку с липкой лентой, отмотал немного и вручил Илану, добавив: — Смотри, сам не приклейся. Держи за вощеный край.
— Я умею, — отмахнулся от наставлений Илан и, разумеется, сразу же влип.
Оторвал пальцы, облизал их. Лента делалась на меду, как ловушки для мух. Будучи помладше, Илан несколько раз таскал такую у Джаты и слизывал сладкое.
Потом они вдвоем с префектом обшарили весь подвал. Префект нашел под западным окном шпильку для волос, но ржавую, вряд ли со вчерашнего вечера. Илан сначала не нашел ничего. Они подняли и поставили на место упавший шкаф. Даже если шкаф ушиб "привидение", это не помешало призраку тщательно замести за собой следы. Наверное, у него была с собой свеча или даже маленький фонарь, чтобы не копошиться бессмысленно в темноте. Префект вроде как посмеивался над этим. То, что они ничего не находят, свидетельствовало о знакомстве самого привидения с поисками следов на месте преступления.
— Все, — наконец, сказал префект. — Надоело. Он умный и старательный. Если что и было, он нашел и с собой забрал. Отсутствие результата тоже результат. В нашем деле — неплохой.
Илан поковырял ногой выступающий из пола камень, о который вчера споткнулся, чуть не уронив соседний стеллаж. И о который, видимо, споткнулось привидение и перебрало за "чуть" Илана, потому что в его случае шкаф упал. Само виновато, нужно ровнее расставлять мебель, если ее двигаешь. Камень не был заделан в общую кладку, хоть и не выпадал из нее. То ли оказался подобран не по размеру, то ли… Илан достал из-за пояса нож, которым утром разжился на кухне в доме Джаты. Пазы вокруг камня были полупустые, без раствора, только присыпаны песком. Илан выгреб песок, раскачал камень, дернул его и ахнул.
— Господин префект! — позвал он. — Я нашел клад!
В тайничке россыпью лежали деньги. Тяжелые арданские дяны, много.
Подошел префект. Под камнем была простая ямка в песке, сделанная, видимо, наспех. Дно ее было проложено писчей бумагой, к разочарованию префекта, чистой, а к радости — новой, именно такую завезли в префектуру перед открытием. На бумагу были насыпаны монеты. Двести девяносто восемь штук, префект пересчитал два раза.
— Так вот что прятал Бора, — потер руки Илан.
— Подожди улыбаться, — префект связал деньги в платок. — Это то, чем Боре заплатили. А за что ему заплатили, мы с тобой так и не нашли.
— А вдруг это его личные деньги?
— Ты, когда копишь деньги, всегда подбираешь одинаковые монетки, или тебе годятся любые, какие в руки попадут?
— Бора был очень аккуратным. За это его и назначили в архив. Он мог подбирать одинаковые.
— Все равно маловероятно. К тому же, я знаю одного человека, который раздает по триста дян почти любому встречному.
— Познакомьте! — От находки Илану было сильно радостно. Хотя, чего радоваться, деньги все равно забрал префект.
Префект, наоборот, нахмурился:
— Ты видел, что случилось с Борой из-за этих денег?
— Но здесь не триста дян.
— Не умничай, Илан. Здесь было триста, просто два он успел потратить.
— Тогда, может, то, что Бора прятал, нашел этот… вчерашний.
— Хотелось бы, чтоб не нашел. Но это где-то здесь.
— Откуда вы знаете?
— Госпожа Мирир была у Боры дома, там все перевернуто вверх дном. Если бы нашли там, сюда бы не пришли.
Илан вздохнул.
— Интересное дело, правда? — сказал он.
— Знаешь, — ответил ему префект с некоторой досадой. — Интересные дела хороши, когда они в городе. Или в книжке с головоломками. Внутри префектуры мне интересных дел не надо. Тут и так… птичий двор.

Глава 12

Несмотря на похищение ключей, Мем принял решение не менять замки снова, а оставить все, как есть. Оба непарных ключа он положил к себе в рукав — посмотреть, что будет дальше. Как станут развиваться поиски неизвестно чего неизвестно кем. Он отправил Илана мыться на казарменную часть, потому что на его физиономию, располосованную чернилами, невозможно было спокойно смотреть. Сам по пути из архива завернул к доктору, спросить, не передумал ли тот работать в префектуре.
Доктор не передумал. Он даже не мучился с похмелья. Посадив на рабочий стол скелет из шкафа и разложив вокруг него свои хитрые инструменты, Наджед изучал внутренности мумии.
— Исследуете? — вместо приветствия поинтересовался Мем, переступая порог. — И как вам у нас?
— У вас хорошо, — не отрываясь от своего занятия, произнес доктор. — Я у вас впервые за три года выспался. Никто не прибегал ко мне среди ночи рожать или складывать сломанные кости. Если б не вчерашняя история, я бы даже сказал, что у вас прекрасно. Третьего дня мы были на "ты" или мне показалось?
— А, я запутался. Очень много людей вокруг, — замечание Мема слегка смутило. На самом деле у него, как и у всей арданской префектуры, обращение "ты" к высокорожденному не выговаривалось на неосознанном внутреннем уровне. — И на кого ты бросил пациентов?
— Разве я единственный врач в городе? Пусть Ифар подзаработает, дам ему возможность. А, позволь узнать, зачем здесь хранится это умертвие? Чтобы пыльный угол не смотрелся пусто?
— Вещественное доказательство, — сказал Мем. — Можешь считать, что мне его подарили на первый день работы.
— Хороший подарок, — одобрил Наджед. — В порту такой стоит до пятисот лар. Смотря, насколько качественно сделан и насколько считают дураком покупателя. Этот — крепкий. Только собирали его из чего попало. Часть костей возрастных женских, часть детских, часть то ли крупных собачьих, то ли козьих, в животных я плохо разбираюсь, остатки волос…. точно не человеческие, одежда, по-моему, мужская… Это ничего, что я его разобрал? Любопытно стало.
Нельзя сказать, чтобы Мем не удивился. Но вида он постарался не подать.
— Кто в порту торгует мумиями? — спросил он.
— Настоящими никто. За разорение могил в Ардане положена каторга. И могильники старые все давно разграблены. А вот такими, собранными из подручных материалов, многие. Выдают их, конечно, за подлинные, рассказывают про опасности, с которыми добывали их… по городским свалкам. Раз в год из временных кладбищ выбрасывают кости, для которых истек контракт на захоронение. Но сделан твой подарок хорошо. Правда, хорошо. Искусно, я бы сказал. На виду ни креплений, ни металлических спиц, ни клея. Кожа весьма натуральная. Мастер старался, до полугода уходит на такую работу. Да, я же тебе руку вчера обещал перевязать. Давай, сделаю.
— Да ладно, — пожал плечами Мем. — Меня вчера госпожа Мирир перевязала. Не разочарован, что единственный на сегодня покойник у нас — фальшивый?
— Надеюсь, настоящие тоже будут, — спокойно ответил Наджед. — Зря я что ли…
Что именно зря, доктор договаривать не стал. Мем подождал продолжения фразы, но в прозекторской только звякали инструменты — доктор разбирал мертвеца на части, вынимая откуда-то невидимую раньше металлическую проволоку, костяные скобки, вощеный шнур и прочую дребедень, которую усохшее человеческое тело содержать не должно. Что именно в мумии оказалось для доктора любопытно, Мем не понял, а спрашивать не стал. Понаблюдал некоторое время и ушел тихо.
Про то, что префектуре от кира Хагиннора обещана была помощь, Мем успел забыть. Поэтому, когда инспектор Дару сказал ему в общем зале: "Господин префект, там возле писарской вас новый инспектор дожидается", — Мем с сотую долю стражи соображал, что это значит. Вспомнил, конечно. Подумал, что кир Хагиннор быстро исполняет свои обещания. Словно торопится навести в городе идеальный порядок. Или же полностью потерял к Мему доверие после того, как господин Химэ приходил в префектуру с деньгами.
Новый инспектор стоял возле доски объявлений, заложив руки за спину, медленно покачивался с носка на пятку и изучал перечень запрещенных слов и действий. Мем замедлил шаг, наблюдая его в профиль. Роста новый инспектор был высокого, почти с самого Мема, но тощий и жилистый, как все тарги или их полукровная родня. Северянин. Не высокорожденный, к счастью, хватит с префектуры одного Наджеда. Губы нового инспектора слегка шевелились при чтении, а на лице держалось выражение непреходящего изумления, словно читал он не выдумки ночной писарской смены, а договор о продаже души Морской Хозяйке или дарственную на миллион.
— Жестоко у вас здесь… — новый инспектор развернулся к Мему и поклонился коротким кивком.
Левую сторону головы он держал немного вбок от собеседника. Вероятно, чтобы не пугать впечатлительных с первого мгновения разговора. Щека, скула, висок, ушная раковина и часть головы к затылку выглядели у него как один большой шрам. Мем подумал, что быть вежливыми и делать вид, будто эту жуть не замечают, многим в префектуре будет трудновато.
— Я не сержусь, когда меня пугаются или разглядывают, — кривовато улыбнулся северянин. — Корабль горел, горящей доской приложило…
Поди пойми, он так улыбается потому, что ему неловко за свою внешность, потому что кир Хагиннор приказал ему шпионить, или просто кожа натянута и ровно улыбаться не получается?.. Мем наконец тоже сообразил поклониться.
— Давайте ваши документы, — сказал он.
— Я хотел бы сразу предупредить вас, — произнес новый инспектор, доставая из-за пазухи связанные шнурком бумаги. — Я не следователь, я инженер. Я совсем не представляю себе вашей работы.
Настал черед изумиться Мему: зачем в префектуре инженер? Что кир Хагиннор вообще думает про работу здесь? Будто можно взять любого, кто умеет читать-писать, и назначить?
— А что сказал вам кир Хагиннор, когда отправлял сюда? — на всякий случай поинтересовался Мем.
— "Поезжайте, если не боитесь", — пожал плечами северянин. — Я почитал ваши объявления… Кир Хагиннор был прав.
— Кир Хагиннор всегда прав. — Мем пробежал глазами послужной список господина Намура. Остров Джел — литейные мастерские, механические мастерские, остров Коготь — гражданская судовая верфь, последние два года — ходжерская военная верфь в Брахиде. — Вы служите Островному Дому больше десяти лет. И вы не могли сказать, что не станете заниматься не своим делом? У вас был выбор.
— Вы сами пробовали спорить с киром Хагиннором?
— Пробовал. Не без результата.
— Хорошо вам. Я, например, побоялся. Выбирать между службой Дому и возвращением назад в Тарген не очень-то хотелось.
— В Таргене вас не ждут?
— Наоборот, ждут с нетерпением. Но я не могу вернуться, не заработав необходимой суммы денег. Отец оставил мне в наследство нехороший долг.
"Хороших долгов не бывает", — подумал Мем, а вслух сказал не вполне вежливую вещь:
— Вы, случайно, не с Веселого Берега родом? Нехорошие долги обычно берутся оттуда.
— Нет, я из Приречья. А вы… тоже из Столицы?
Мем покивал.
— Пойдемте, — сказал он. — Я дам вам в помощь пару дознавателей, они быстро введут вас в курс дела и покажут, чем мы тут занимаемся.
* * *
Позволять Илану наглеть префект оказался не настроен. Илан проверил, получил пару щелчков по носу, усвоил урок и с огорчением вынужден был принять то, что отныне ему придется вести себя правильно. Поэтому, прежде, чем бежать к Джате, спросил позволения, а не просто пропал на четверть стражи — благо, отпуская умываться, ограничения во времени ему не указали.
Префект был чем-то занят. Сидел в кабинете за столом, рассматривал кучку из неполных трехсот дян, и вписывал какие-то цифры в документ с кляксой в заголовке.
— Можно, — сказал, не отрывая взгляда от монеток, префект. — Только к доктору зайди, спроси, не сходит ли он с тобой. А то сидит там, ерундой мается. Не люблю, когда люди на службе ничем полезным не заняты.
Илан зашел, как было велено. Доктор, странный человек, разбирал на кости мумию. Вроде бы, ту, про которую говорил Джата, с письмом попавшую в домашний шкаф к префекту. Череп уже лежал отдельно, руки и ноги тоже.
— Здрасьте! — громко объявил Илан с порога.
— Здрасьте, — ответил ему доктор, поправил на носу очки и вдруг поманил Илана пальцем. — Как думаешь, что это?
Черепом и костями на кафельном столе была расправлена и закреплена тонкая, норовившая свернуться карта из пальмовой бумаги. Или не совсем карта, скорее, план какого-то многоуровневого помещения. Чертеж был тонкий, тщательно прорисован в три цвета — черным, красным и коричневым.
Илан поглядел доктору через через одно плечо, потом через другое.
— Похоже на настольную игру, — сказал он. — Вот это обозначение дверей, это ямы, все остальное лабиринт. Только нет разметки по ходам. Но и так все понятно. На дверях задержка в один шаг, на ямах — в три…
— А мне кажется, это архитектурный проект, — сказал доктор. — Вот это, я думаю, вентиляционная шахта, тут какие-то внутренние мостики пунктиром… Впрочем, ничего не понимаю в архитектурных чертежах. Слишком сложно нарисовано…
— А вы это где взяли? — спросил Илан.
— Все тебе расскажи, да покажи. Где взял, там нету. Префект сейчас сильно занят?
— Деньги считает.
— Ну, ладно…
К Джате Наджед с Иланом не пошел, сказал, что наведается вечером, когда спадет жара. Так и остался рассматривать свой чертеж, переставляя по нему оторванные у мумии фаланги пальцев.
У Джаты все было без изменений. Обстановка в усадьбе держалась тяжелая, словно Джата уже умер и все соблюдают траур. Илану не нравилось, что Джату раньше времени хоронят, он поцапался с его старшей дочкой, обиделся и убежал. Вспомнил про обещание сообщать Рихону о перестановках инспекторов в префектуре, свернул в переулок и теневой стороной побежал в сторону Малой Рыночной, где жили Рихон с подругой. Впрочем, сообщить нерадостную новость, что инспекторское место уплыло, оказалось не судьба. Дома у Рихона бушевал скандал на сорок девять из пятидесяти, как говорят моряки. Подруга гоняла Рихона по двум сквозным комнатам костылем, тот прыгал от нее на одной ноге и отбивался чем под руку попадет.
— Жрать тебе давай? — неслось на улицу через распахнутые ставни. — Ты по блядям шляться будешь, козлина вонючая, а я тебя корми?!
— Да что ты, родная, я же по делу задержался, я клянусь! — пытался оправдаться Рихон, выставляя перед собой диванную подушку и принимая на нее очередной удар.
Илан отлип от подоконника, возле которого стоял на цыпочках, наблюдая. Отряхнул руки от голубиного помета, а одежду от пыли и побелки. Из окна послышался грохот опрокинутой мебели, Илан осуждающе покачал головой и двинулся назад в префектуру. Этот шлёп-нога еще и по блядям на костылях скачет. А ему дали пять дней отпуска с сохранением жалования, как пострадавшему на службе! И за Бабушкой, значит, Илан следи… Ну и ладно. Перетопчутся его друзья без места в префектуре. Еще неизвестно, что за друзья. Может, такие же, как Рихон, раздолбаи.
* * *
— Заметил, что челюсти скреплены проволокой, не открываются, — объяснял доктор, ладонью прижимая край настырно скручивающегося листа. — Стал разбирать — понял, что над верхней челюстью сделан тайник. Изнутри дырка, в дырке футляр, в футляре — карта.
— Как в сказке, — сказал Мем. — Заклинание в яйце, яйцо в рыбе, рыба в дельфине… Забавно. Знать бы, что за заклинание. Для чего. На карту острова сокровищ не похоже.
— Знаешь кого-нибудь, кто умеет читать чертежи?
— Пожалуй, что. Был тут один…
Господин Намур думал над картой недолго. Его не отвлекло даже то, что доктор бесцеремонно потрогал его за горелое ухо.
— Это схема ловушек к захоронению, — сказал инженер. — По крайней мере, обозначения в схемах характерные. Вот глухая комната, это яма — с водой, или сухая с кольями на дне, — вот тонкая стенка с обвалом, здесь лабиринт — вот сюда заходишь, и отсюда уже не выйти… Только я никогда не видел настолько сложных и многоэтажных мавзолеев. Видите, здесь тринадцать ярусов, и каждый с сюрпризом. Одинаковые механизмы в одном месте прорисованы красным, в другом — коричневым. Видимо, значит, что одни из них сработали и уже безопасны, а другие еще поджидают незваных гостей. Два пути — надежный и на удачу. Можно просчитать, каким цветом обозначен безопасный путь, если хотите.
— Вы бывали в таких гробницах? — поинтересовался Мем.
— Не здесь, в Брахиде. Они там старше арданских. Но и здесь могил с ловушками не строят уже лет триста.
— А карта новая, — сказал доктор.
— Значит, в гробнице кто-то недавно побывал и составил эту карту, — пожал плечами господин Намур.
— Если в гробнице кто-то побывал, значит, он оттуда все уже вынес, — ответил Наджед. — Для чего тогда карта?
— Может, береговое братство хранит там контрабанду, — предположил Мем.
— Может, — сказал Наджед. — Только не очень удобно. Во-первых, кладоискателей до сих пор в десятки раз больше, чем сокровищ в могилах. Нужно охранять, а то примут контрабанду за сокровища. Во-вторых, город мертвых далеко от берега. Хотя, смотря что за контрабанда…
— Спасибо, господин Намур, спасибо, доктор Наджед, — наклонил голову Мем.
Намур поклонился в ответ и вышел из кабинета. Наджеда так просто было не выгнать.
— Мне хотелось бы знать, что я нашел, — сказал он на пороге. — И что мне делать с остатками мумии? Собрать обратно? Я ее обыскал, в ней больше ничего нет.
— Что хотите. Хотите — оставьте себе на память, хотите — сожгите. В подвале есть печь для всяких остатков.
— На "ты", — поправил доктор. — Никак не дается, да?
— Не дается, — Мем кивнул. — Столичная привычка. Я скажу, если пойму, что это.
Дверь за Наджедом закрылась. Мем достал из-за пазухи рапорт госпожи Мирир, который опасался хранить в столе или сейфе, и стал перечитывать его более внимательно.
Архивариус Бора не всегда был полицейским архивариусом. Зато архивариусом он был всегда. Довольно долго он служил в городском архиве, бывшем на месте нынешней префектуры, потом перешел на службу в архив полицейской управы на Красной Горке. Потом вернулся на старое место — хоть и в иной роли, но на ту же должность и в то же здание. Все ему здесь было знакомо — работа, документы, тайники. Здесь он начинал свою карьеру. Деньги, если бы захотел, он спрятал бы более надежно, Мем в этом был уверен. То ли его поторопили, то ли он чувствовал себя за бронированной дверью архива спокойно и безопасно, поэтому не стал стараться, сунул свой капитал, куда попало, камушком прикрыл и притоптал. Может быть, поставил на это место стеллаж или передвинул шкаф — стоят в подвале они как попало, ни правильных рядов, ни нумерации. Некому заняться. И нечего хранить. Весь архив на сегодня умещается в половине тумбочки.
Карта, мумия, письмо — все это предназначалось Боре, вне всякого сомнения. Или принадлежало ему. Мумия пропала из архива по совершеннейшей случайности. Рабочие, оформлявшие усадьбу префекта, не выбирали, какие шкафы взять для бельевой комнаты. Взяли тот, который ближе ко входу, и соседний. К моменту, когда открылась префектура, Бора уже успел получить за некое постороннее задание гонорар и потерять карту. В утро, когда Мем проводил общее собрание на открытии префектуры, Бора, по всей видимости, находился на окраине города и вынужден был оправдываться перед неизвестным работодателем. Работодатель, принуждая Бору к усердию, не рассчитал силовое воздействие, у Боры не выдержало сердце, — Мем видел, во что оно превратилось, одна половина упругая, а другая словно жеваная тряпка. И теперь вместо Боры и с его ключами по префектуре бродит кто-то другой, тоже посвященный в курс дела. Ищет, как исправить то, что Бора проворонил.
Если тайна инспектора Боры растет корнями из старой управы, то и второй посвященный, скорее всего, будет со службы оттуда. Если тайна имеет общегородской или посторонний сыскному делу характер, то второй человек может быть кем угодно и откуда угодно.
Однако есть еще одна зацепка. Джата получил письмо от скелета, подумал немного и, возможно, узнал по каким-то, одному ему ведомым признакам почерк. А с почерком и человека. Это снова указывает на связь отправителя записки со старой управой. Сам Джата служил в старой управе. Кроме Джаты в префектуру оттуда перешли: инспектор Лурум, инспектор Мирир, инспектор Дару, архивариус Бора. Остальные были выбраны из квартальных смотрящих, из помощников уличных судей и из портового филиала старой управы, с которой время от времени происходил обмен кадрами. Например, госпожа Мирир сначала служила в порту, в управу перешла позже. А Рихон, напротив, был отправлен в портовое отделение с глаз долой за промах со взяткой — не у того потребовал, не то пообещал, в итоге получил понижение в звании и отправился начинать все с начала в порт. Инспектор Адар до перевода в префектуру служил начальником портового отделения, Рихона и Номо он привел в префектуру с собой. То есть, и с портовыми Джата пересекался и по службе, и в документах. Это если брать инспекторов. А если просеивать дознавателей, солдат, мелкую обслугу? Тут меньше шансов на письменное знакомство с Джатой, но кто его знает. Люди пишут не только доклады, отчеты, служебные записки, но и стихи, личные письма, подписывают вещи… Да, в общем, что гадать. Ловить надо.
Скрипнула половинка двустворчатой двери.
— Я вернулся, — сообщил Илан, просачиваясь из темного коридора на свет.
— Скажи, дружок, — сказал ему Мем, — когда Джата перед неприятностями в курительном саду, уходил из префектуры, он не говорил тебе, что с кем-то встречается?
Илан покачал головой:
— Не помню такого.
— А по делу он ничего выяснить не успел?
— Только то, что чернила из общей бутылки в префектуре — такие же разбавленные, а бумажка для записки оторвана от ширмы госпожи Мирир с угла ближе ко входу.

Глава 13

Вопрос "кому доверять?" был самым важным и самым неприятным для разбора. В его решении слишком дорого обходятся ошибки, как в одну, так и в другую сторону. Немного доверял Мем, например, Илану. Но для более серьезной работы нужен и более серьезный помощник. Обойтись без участия местных в чужом городе, где общего со Столицей разве что классификатор преступлений, а остальное все другое, нечего даже и мечтать.
Вся эта пьющая компания, к которой прошлым вечером его приглашали присоединиться, — она родом из старой управы. А старая управа должна быть целиком под подозрением. Включая доктора, который в префектуру чуть не силой напросился. Между тем, никто из них не мог напугать Илана в подвале, потому что всех их Илан потом видел наверху. Захлопнуть дверь в подвал, помогая занятому поисками сообщнику? Вряд ли. Любой из них мог просто позвать Илана назад под благовидным предлогом. Например, сказать, что заглядывать в подвал Илану еще не по чину. Илан бы послушался. Значит, выбирать доверенное лицо придется все равно из них.
Доктора пока подвигаем в сторону. Каким бы благородным ни было его стремление обогатить науку новыми знаниями о трупах, глаза и уши кира Хагиннора прямо под локтем Мему не нужны. То же самое относится и к инспектору Намуру, хоть он тем вечером с ними и не пил. Использовать осведомителей в качестве союзников, можно лишь в самом крайнем случае. Если совсем завал.
Инспектор Лурум слывет лучшим знатоком воровской среды Арденны. Знает в лицо всех серийных преступников города и многих гастролеров, у него огромная агентурная сеть среди жуликов всех мастей, контрабандистов и профессиональных нищих. Видимо, он щедро раздает выделенные на поддержание агентуры деньги, не оставляет половину, а то и две трети себе на карман. Работает честно. Но среди несколько иного народца, чем нужно Мему. Демоны высших сфер летают выше.
Госпожа Мирир специализируется на более серьезных делах. В основном, на убийствах. С одной стороны, Бору действительно убили. С другой… Женщина-инспектор это очень непривычно для Столицы. Тем более, на самом пограничном рубеже справедливости и порядка — рядом с убийцами, насильниками, безумцами. В Арденне, правда, всем на это плевать. Здесь хочешь жить — умей вертеться. Есть и третья сторона. Если здесь завязаны крупные финансовые аферы с теми же миллионными контрабандами, которые покрывают местные воротилы во главе с господином Химэ, то для них и госпожа Мирир летает низковато. Тут в самый раз был бы доктор с идеальным аристократическим обликом, с золотыми очками на носу, с драгоценной булавкой в шейном платке и с доступом в любые дома. Только он, как и господин Намур, не следователь. А Мем не кир Хагиннор, чтобы принуждать человека заниматься не своим делом, даже если это необходимо в целях получения информации.
Несомненным остается одно: кем бы ни был заказчик ночных похождений по префектуре, по его приказу убили человека. Может, непреднамеренно, но дело касается уже не старой управы, а новой префектуры, и нужно показывать зубы. С кем угодно пусть шутят свои шутки, но не с новыми властями. Если кир Хагиннор собрал местную финансовую верхушку, чтобы попугать ее новыми порядками, то и префекту стесняться нечего.
Мем поднялся с начальственного места и отправился в зал, где два дознавателя пытались обучить господина Намура премудростям сыскной науки. Господин Намур печально сидел над рукописным словариком блатного жаргона, а дознаватели раскладывали перед ним пасьянс из разных форм документов и пытались втолковать, чем отличается их заполнение, если изменяются условия поставленной перед следователем задачи. При появлении префекта все трое дружно встали.
— Господин инженер, у меня есть к вам вопрос, — сказал Мем. — Пойдемте на улицу, поговорим.
— Я по-прежнему инженер? — приподнял бровь господин Намур, когда они вышли в сад между префектурой и усадьбой. Мимика на целой половине лица была у него довольно богатой.
— Возможно. Скажите мне, как человек технически образованный, что можно нагрузить на корабль, чтобы объем груза не превысил возможности судна, но, при этом, чтобы стоимость зашла за триста миллионов лар?
— А, вот вы про что. Какой именно корабль вас интересует — пьяный или отравленный?
— Расскажите про оба.
— Пьяный корабль собирали южнее Арденны три с половиной года назад. Это была подать Ардана, плата за протекторат и военную помощь сроком чуть не за двадцать лет. Основную ценность составляли алмазы с границы, их везли в бочках с вином. Везли не местные, за податью присылали галеру из Столицы. Охраны нагнали, вывели два подставных судна, попытка взять один из конвоев была — будь здоров, весь островной флот собрался. Но сама галера улизнула. Пираты с охраной дрались, как ваши говорят, за фуфел.
— Сколько стоил пьяный корабль?
— Триста плюс-минус десять.
— А страховали доставку где?
— Не могу знать. Логично предположить, что в Столице. Вряд ли такой груз доверили бы местным конторам, которые сами напрямую связаны с пиратами.
— Хорошо. Отравленный корабль — это что за история?
— О, этот груз вряд ли захотели бы взять пираты. А если бы взяли, сейчас на островах их гнездилось бы куда меньше. Того корабля все боялись словно чумы, слава о нем шла… дальше, чем он сам. Заказ с острова Ишуллан. Для стекольного производства и лабораторий, там открывали два новых завода. Ртуть в стальных сосудах, редкие металлы, многие из которых токсичны, оксиды, кислоты, сложные химические соединения. Очень высокая стоимость, но полная неприменимость в обычной жизни. Невозможно ни использовать, ни продать. На тот корабль за бешеные деньги еле набрали команду и он шел без охраны. Слухи про него бродили жуткие. Цену груза назвать затрудняюсь. Возможно, она зашла не за триста миллионов, а за четыреста. Некоторые яды очень дороги и сложно транспортируются. Но корабль был арданский. Часть груза забирал в Брахиде, часть в Арденну привезли караваном по суше с восточных предгорий, с места добычи, часть вообще доставили с Хофры. Я как раз недавно прибыл на ходжерскую верфь в Бархадаре. Два года назад это было, все те разговоры помню.
— Доставил отравленный корабль груз?
— А куда бы он делся. Доставил и вернулся. Даже не помер на нем никто. По крайней мере, сразу. Сам корабль карантинная служба потом отбуксировала на отмель и сожгла, словно заразный. Команда, чтоб не сидеть в карантине, забрала деньги и сбежала на острова на шлюпке, что с ними дальше было, не знаю.
— Спасибо за объяснения, господин Намур, — наклонил голову Мем. — Можете возвращаться на рабочее место и практиковаться в бумагомарании дальше. Бумаги у нас закуплено много. Не бойтесь ее портить.
Намур нахмурился, потом понял, что это шутка.
Отравленный корабль немного разочаровал Мема. Все оказалось проще, чем он представлял. Никаких вам контрабандистов, никаких морских приключений. И почти никакой опасности для страховой конторы, если не считать бунт команды или погодные условия. Хитрый жук этот господин Химэ. Дело-то было простое, а хвастаться миллионными сделками теперь славы хватит на десятки лет. Какая выгода для репутации!
Ладно, в высших сферах Мем попробует полетать сам. А на земле придется пользоваться помощью госпожи Мирир. Другим из префектуры еще меньше доверия.
* * *
Гениальные идеи посещали Илана нечасто, но, все-таки, случалось. Догадка пришла сама собой. С чего префект взял, что "привидение" это кто-то свой, с пропуском? На территорию префектуры есть вход, через который не нужно пропуска, и вход этот — усадьба самого префекта. Обидно было слышать слово "крыса", слово "шпион", слово "предатель". В понятие "свой" Илан привык вкладывать нечто иное, нежели говорил префект. "Свои" были для Илана семьей. Может, и дураки местами, но честные. Пусть раздающие подзатыльники, зато хорошо знающие и преданно исполняющие свою работу. "Свой" не мог закрыть Илана в подвале и пытаться его убить. Просто потому, что этого не может быть ни при каких условиях никогда. Свой не мог смертельно ранить Джату. Не мог столкнуть Рихона в колодец. Не мог бросить Бору на съедение водяным ящерицам. Ни при старых властях, ни при новых.
Идею Илан решил проверить практикой. Зашел через сад на кухню, там его уже знали. Кухарка, молодая еще баба с красными руками и потным красным лицом, мешала что-то вкусное в большой кастрюле.
— Тебе чего надо? — напустилась она на Илана, потому что он вошел тихо и напугал ее.
— Я пропуск потерял, — сказал Илан виновато.
— Сварю я его тебе теперь, что ли?
— Мне нужно выйти в город и зайти назад, — попросил Илан. — Можно через вас это сделать? Я быстро.
— А половником тебе вдоль хребта не нужно? Сейчас сделаю!
— Ну, пожалуйста!
— Жди домоправителя или иди к хозяйке, если приспичило, я тебе свой ключ не дам. Много вас тут ходит — дай войти, дай покушать, пойдем за угол… Хочешь жрать — возьми кусок пирога и иди ищи свой пропуск. Здесь не проходная. Запрещено!
Попытка не удалась, тем не менее, из разговора Илан сделал выводы. Похоже, не он первый просится выйти или войти. Возможно, будь Илан пообаятельнее или постарше, к его просьбе даже прислушались бы. Вот дед, например. Он, хоть и на одной ноге, а произвел на кухарку впечатление в ту ночь, когда оставался ночевать в усадьбе. И кроме кухарки в доме есть люди. Кто-нибудь да пропустит. Не угодно ли поискать крысу здесь?
В префектуру Илан вернулся с пирогом. Есть в общем зале было неудобно, еще отобрал бы кто-нибудь, он пошел в писарскую. Там недовольный Упта на пирог даже не взглянул. Ругаясь сквозь зубы запрещенными словами, он торопливо чертил линейкой дополнительные графы в журнале учета рабочего времени.
— Это издевательство, — возмущался он. — Каждую сотую теперь, что ли учитывать? Что за сволочная выдумка! Представь, что мне велели: каждый вход и выход записывать, а не когда кто берет ключи и сдает ключи! Да у меня рука отвалится писать, столько тут народу мелькает! Я даже по именам всех не знаю! Страшного этого видел, новый который? Я без понятия, кто это! Так и буду писать: Страшный! Пусть разбираются!..
Илан молча поделился пирогом, дожевал свой кусок и пошел в кабинет к префекту, вдруг будут поручения. О том, что следить нужно не за официальными входами-выходами, а за собственным домом, Илан решил пока префекту не говорить. Он и сам понаблюдает.
* * *
Госпожа Мирир ждала вызова на разговор. По крайней мере, из префектуры она после ночного дежурства не ушла, хотя имела право не появляться там сутки после того, как ее сменили.
— Вот две вещи, которые мне в деле не нравятся, — сказал Мем после того, как полностью рассказал ей историю со скелетом, заданием Джаты, господином Химэ, ночными похождениями Илана и привидением с ключами. — Вот эта карта и даты чеканки тех монет, которые мне принес господин Химэ и тех, которые я нашел в тайнике Боры.
Карта и список легли перед госпожой Мирир на стол.
— С монетами понятно, почти все они из одного выпуска. Семьсот тридцать четвертый — последний год, когда чеканили дяны. Кое-кто решил сделать себе запас на черные времена, сейчас он свой запас тратит. Не знаю, то ли у него настали эти черные времена, то ли время настолько золотое и денежное, что запас стал не нужен, и его пустили по мелочи в расход. А это что такое? — госпожа Мирир взяла в руки карту.
— Господин Намур, инженер, сказал, схема ловушек к одной из гробниц.
— Да ну его, у него наверное мозги сгорели вместе с рожей, — усомнилась госпожа Мирир. — Где он видел такую гробницу? Там бывает два этажа, ну, три этажа в самых сложных. Это точно не гробница.
— Тогда что это такое?
— Понятия не имею. Тут целый комплекс с несколькими входами… Позволите мне взять ее на время? Есть люди, которые разбираются в старых захоронениях куда лучше вашего инженера.
— Я не хотел бы, чтобы вы ее кому-то показывали, — положил ладонь поверх бумаги Мем. — За эту карту убивают. Всех, кто ее видел, я прошу молчать об этом.
— Хорошо, — пожала плечами госпожа Мирир. — Но все равно придется посоветоваться с одним человеком в порту. Быть может, он знает и про мумию. Не волнуйтесь, это не выйдет за пределы наших с вами разговоров. Мой человек очень мне обязан, он не станет трепаться. Кстати, сама мумия где?
— У доктора.
— Если беспокоитесь о безопасности всех причастных, думаю, доктору следует мумию сжечь. И всем рассказать об этом. Что нашли гадость в архивном шкафу и сразу отправили в печь. Без расследования. Если хотите, организуем торжественный вынос тела.
— Вы с доктором хорошо знакомы?
— Ну… да.
— Он вас лечил?
— К счастью, не доводилось. Однажды я поручилась за то, что он выполнит клятву.
— Выполнил?
— Выполняет. Это долгая история, в его случае, видимо, на всю жизнь. Если хотите спросить еще и о том, можете ли вы ему доверять — ничего не скажу. Не буду брать на себя ответственность за ваше решение. Я бы доверяла. По крайней мере, в делах префектуры он лицо незаинтересованное. Просто, знаете, господин префект… у него сложная жизнь. Если он сядет и будет думать, почему она настолько сложная, ничего хорошего он не надумает. Поэтому он всегда занимает себя работой. Другой бы на его месте давно яду напился, а он день и ночь работает.
— Прямо, как вы, — улыбнулся Мем.
Госпожа Мирир посмотрела на него странно. И не по-доброму. Неверно поняла, к которой части ее слов относится реплика.
— Я не идаши, — качнула головой она. — Я просто вдова, которая унаследовала дело своего мужа. Кто-то наследует булочную, кто-то рыболовецкое судно. А я — надзор за портовым кварталом. Чтобы мне и моим детям не умереть с голоду.
— Извините, — сказал Мем. Под взглядом госпожи Мирир ему стало неуютно. — Я, кажется, задел больную для вас тему. Расспросите про лабиринт своего человека. Может, все-таки существует гробница в тринадцать этажей, с несколькими входами и с множеством ловушек. Может, он даже знает, где она находится и кто там похоронен. Только будьте осторожны. Про скелет пока — никому и ничего. Словно он до сих пор не найден.
— Будет исполнено, господин префект, — инспектор поклонилась по мужски и покинула кабинет.
Черта с два решаются эти загадки, подумал Мем. Стоит тронуть одну, как вокруг нее находится полдюжины новых. Множатся, словно кожная зараза, которую нельзя чесать, чтоб не расползалась…
В дверь просунул голову Илан. Физиономия у него была такая довольная, будто ему тоже дали взятку в триста дян. Или он нашел равноценный клад и сумел его присвоить.
— Можно? — спросил он.
— Нужно, — отвечал Мем. — Кто такой "идаши"?
— Ну… — Илан замялся на пороге. — Это мститель. Когда у семьи есть кровный враг, которого непременно нужно убить, они выбирают специального человека.
— Какую клятву он дает?
— Что не будет знать никаких удовольствий в жизни, кроме мыслей о мести. Он живет один, не заводит семью и не может вернуться к родственникам, пока не отомстит…
— Как у вас все сложно, — покачал головой Мем.
И хорошо, что так. А то ему сначала показалось, что под этим словом скрывается нечто другое. Ну, по крайне мере, это многое объясняет.
— Вот тебе денежка, Илан, — Мем выложил на стол одну из найденных в архиве монеток. — Пойди в лавку, принеси меру муки и локтей сто самой тонкой рыболовной нити, какую только найдешь.
— Которую плетут из паутины?
— Любую, только тонкую.
— Хорошо, — кивнул секретарь. — Будем на привидение силки ставить?
— Иди, догадливый. И никому не рассказывай, за чем послан. Попроси в бумагу завернуть. Только ты и я знаем, понял?
Следующим на очереди посещения снова стоял доктор. Мумия у него оказалась припрятана, патрульные только что доставили к доктору настоящий труп. Вокруг стола с мертвецом суетился инспектор Дару и требовал обходиться с покойником почтительно, апеллируя к религиозным чувствам доктора — ведь тот тоже считался единобожцем, по крайней мере, косу для погребального обряда носил.
Труп был типичным удавленником, плохо пах и плохо выглядел. В коридоре толпились родственники покойного, кто-то пробовал рыдать, кто-то с опаской заглядывал в открытые двери прозекторской. Один из солдат пытался воспрепятствовать нарушению служебных границ и установить тишину, но не слишком успешно. Доктор при этом сдвигал очки на кончик носа и, по своему обыкновению, насмешливо смотрел на Дару. Воздействия это не имело. Инспектор Дару, несмотря на показную хлопотливость и некоторое святошеское ханжество, не был так уж прост.
Мем решил спасти положение.
— Что здесь происходит? — гаркнул он поверх голов, остановившись у родственников за спинами. — Что за птичий рынок? Инспектор Дару, эти люди с вами? Будьте любезны, соберите их и уведите туда, где им положено быть — вон из префектуры!
— Да, господин префект! — инспектора Дару от неожиданности сложило в поклоне ниже, чем перед генерал-губернатором. За десять ударов сердца его самого и семью пострадавшего словно ветром сдуло.
— Ловко, — похвалил Наджед. — Громко. Благодарю.
Мем затворил за собой двойные двери.
— У меня появилась просьба, — сказал он.
— За то, что разогнал этих галок — все, что хочешь. — Только дверь приоткрой. Для сквознячка. Воняет.
Мем приоткрыл одну из створок и огляделся. Поблизости никого не было.
— Мне нужно что-нибудь, какая-нибудь гадость, которую сложно отмыть. Красящее вещество, например.
— За красками — это не ко мне, — доктор снял с трупа башмаки и начал срезать одежду. — А для чего конкретно нужна краска?
— Мне нужно так отметить человека, чтобы я и через три дня смог бы его узнать. У тебя точно нет ничего подходящего? Тогда посоветуй, к кому обратиться в городе.
Доктор приостановился. Отложил инструмент, снял перчатки из рыбьей кожи.
— Красящих веществ нет, — сказал он. — Есть другое… Вот такая штука подойдет?
Из шкафчика, куда вчера выставил коллекцию своих склянок, Наджед достал небольшой флакон с плотно притертой пробкой. Взболтнул внутри маслянистую бурую жидкость. Осторожно, щипцами вынул пробку и поднес флакон Мему к лицу. В нос ударил ужасный запах. Мем отшатнулся.
— Что за дрянь? — удивился он.
— Лекарство от проказы. Нескольких капель хватит, чтобы благоухать три дня.
— Из чего делают такую гадость?
— Продукт перегонки лягушек в дистилляторе, — усмехнулся Наджед. — Третья фракция. У тебя хорошее обоняние? Тогда и через пять дней следы по запаху найдешь. Сам только не обляпайся. А то никто с тобой дружить не будет. — Он заткнул флакон.
— Как же я его подложу незаметно? — вздохнул Мем. — Оно же воняет.
— Куда тебе его надо подложить?
— Я хотел в деньги. — Мем подумал. — А что ты сделал с мумией?
— Почти собрал назад. Напоследок мне помешали.
— А футляр из-под карты где?
— И футляр на место вставил.
— Он крепко закрывается?
— Вполне.
— Можешь перелить эту дрянь в футляр и заложить его в мумию?
— Легко, — доктор засмеялся. — Слушай, отличная получится шутка. Приходи через четверть стражи, сделаю.

Глава 14

К вечеру кабинет префекта был закончен. Архив они сделали сразу после обеда. Тончайшую нить, из которой плетут сети для озерной рыбешки, префект запутывал сам, дело Илана было — пройти с ситом и насеять на стратегических путях муки.
— Как домой пойдешь? Темнеет, — сказал префект.
Илан отмахнулся:
— В казармах переночую.
— Отлично. Тогда сделаешь еще одно доброе дело. Спустись к доктору и возьми у него мумию, если готова. Вынесешь ее или на писарский пост, или в общую залу. Нужно сделать так, чтоб все, кто есть в префектуре, с ней познакомились. Чем больше народу про нее узнает, тем лучше. Подумай, где ее оставить удобнее. Только ненавязчиво. Скажешь всем, что в подвале нашли, а я выбросить велел. Сито на кухню отнести не забудь. И отряхнись. С утра был черный, к вечеру весь белый. Беда с тобой.
Илан послушно обхлопал одежду и отряхнул обувь. Стал заворачивать сито в бумагу, чтобы не мусорить в коридоре и на лестнице. Префект задумчиво смотрел на него сверху вниз.
— Повтори, что я велел, — приказал он
Илан повторил слово в слово.
— Верно, — одобрил префект. — Ладно, давай сито мне, я сам отнесу.
Илан вцепился в бумагу. Сито было нужно ему для собственных целей, отдавать его он не хотел.
— Может, от доктора до архива коридор тоже подсыпать? — предложил он. — Коридор-то темный.
— Мука еще осталась?
— Две горсти. Хватит.
— Ну, давай. Только не светись сильно. И к доктору близко не подсыпай, а то разнесут ногами в общий зал, будет заметно. Пес знает, Дару к нему еще потащится за результатами вскрытия. Доктору скажешь, пусть тоже не задерживается. Ночью в префектуре лишних быть не должно.
— У доктора сегодня труп.
— Я знаю.
Илан плотнее запаковал сито в бумагу и пошел сыпать подвальный коридор. Архивариуса в префектуре по сей день не назначили, ключи были только у префекта и у привидения, в архив никто не ходил. Не затопчут. Тем более, что в коридоре Илан истратил всего одну горсть муки, только под самую дверь.
— Иди отсюда, — сразу сказал ему доктор, едва Илан переступил порог прозекторской.
— Почему?
— Иди, ночью спать не будешь.
— Что я, покойников не видел? — презрительно произнес Илан и демонстративно развернулся в сторону стола.
По правде сказать, покойников, вывернутых наизнанку, он и правда никогда не видел. Пришлось сразу же и отвернуться. Запах в помещении тоже стоял не из приятных. У доктора-то нос был заткнут кусочками ткани.
— Меня за мумией прислали, — сказал Илан, переводя взгляд на стену. — Господин префект велел вынести ее в общий зал.
Доктор стряхнул с руки испачканную перчатку и потянул из-под стола мешок, в который по шею была завернута скрюченная мумия. Выглядела она так, словно мир вокруг был ей любопытен, она притаилась и выглядывает из мешка с опаской и интересом.
— Я ей немного пальцы поломал, — сказал доктор. — Но будем считать, что это так и было. Забирай.
Писарь Упта чуть не упал с табурета, когда разглядел, кто выглядывает из мешка у Илана за спиной.
— Видал? — спросил его Илан. — Помощника тебе несу. Ты ж один не справляешься. Будете вместе рабочее время записывать!
И сделал попытку посадить мертвеца Упте на стол.
— С ума сошел! — вскрикнул Упта и отпихнул мешок. — Откуда он у тебя?
— В подвале нашли. Не иначе сам царь Апатай. Префект велел выкинуть, когда домой пойду, только я сегодня не пойду, лень туда-сюда бегать, в казарме заночую. Давай, тебе его оставлю?
— Да забери ты его со стола, неприлично! Если надо, прихвачу с собой, когда пойду. У меня как раз по пути помойка. Только я еще не иду. Давай его спрячем. Клади под стол.
— Я только ребятам покажу, — сказал Илан и отправился за ширму к дознавателям.
Там он, собственно, мумию и бросил. Таскать ее на себе было тяжеловато, приказ он выполнил — в общий зал мертвеца доставил, а сито под мышкой все время норовило упасть или развернуться. Илана ждало еще одно важное дело. Он проверил остаток муки в кульке и направился в сторону, которую префект бы не одобрил — к черному входу в кухонный флигель усадьбы.
Илан тщательно рассеял муку на порог, ступеньку и немного хватило даже для дорожки возле клумбы. Сито повесил на дверной молоток. Потом, с чувством выполненного долга, отправился спать в полупустую конюшню, к усадьбе она располагалась ближе всего. Вставать, чтобы проверить результаты, нужно было рано. Как раз конюх разбудит перед рассветом…
Но выспаться толком не удалось, доктор сглазил. Лошадей было всего две, однако вели они себя так беспокойно, что Илану все время казалось — вот, уже утро. Сена в сеннике он тоже не обнаружил, по проходу была рассыпана на просушку свежая трава, сгребать которую в кучу было бессмысленно. Илан завернулся в старую попону и улегся на ларь с овсом. В ларе всю ночь пировали мыши, это не добавляло удобства. Наконец, намяв на ларе бока, испачкав где-то руки дегтем и устав стучать мышам, Илан решил, что хватит. В прошлый раз его закрыли в подвале в вечернюю стражу. К середине второй ночной уж кто-нибудь да оставит на муке следы.
Неподалеку кукарекнул петух. Илан взял фонарь, прихватил из-за ларя веник и отправился проверять свою ловушку, пока ее никто не обнаружил.
В небе еле брезжила предрассветная полоска, было зябко и сыро — по утрам начинало холодать в преддверии сезона дождей. Но днем город все равно разогреется, как сковорода.
Сито с двери исчезло. Илан сдвинул в потайном фонаре шторку и посветил на ступеньки и дорожку. Следы отпечатались и были знакомы ему вдоль и поперек — один башмак и одна палка-хромоножка, заменявшая деду ногу от колена. Илан от огорчения чуть не разбил фонарь. Потом кое-как собрался и смел эти досадные следы к цветам. Еще не конец света, сказал он себе. И не конец расследования. Для полноты картины нужно проверить, был ли кто в подвале. Илан забросил веник за куст и побежал к префектуре.
* * *
Вопреки опасениям, префектура к утру не провоняла. Дежурный, по традиции, спал на составленных стульях, писарь, тот самый знаток стихов, уже приученный к тому, что префект появляется на службе раньше, чем меняется ночная смена, с унылым лицом перекладывал какие-то бумаги в своей загородке. Заметил префекта — подскочил так, будто увидел царя Апатая. И мумия нигде на видном месте не сидела.
Мем заглянул в прозекторскую. Покойник, голый, но аккуратно зашитый, вытянулся на столе. Пол был залит очередной принесенной доктором гадостью, гадость эту гоняла тряпкой от стены к стене одна из помощниц Наджеда. С Мемом она даже не поздоровалась, посмотрела мимо, словно он никто.
У двери в архив мука была почти сметена, словно по ней кто-то ползал на коленках. Мем отпер архивную дверь. Солнце падало наискось и хорошо освещало пол возле входа. Следов внутри не было. Нитки нетронуты. Мем дернул за одну, порвал. Ловушка не сработала. Может, зря вчера насыпали в коридоре. Мог заметить и не полезть внутрь. Кто и как натоптал снаружи, уже не определишь. Надо посмотреть, что в кабинете. Но велика вероятность, что то же самое. Может, хоть мумию забрал…
Илан, словно бездомная сиротка, спал почему-то не в казармах, а на втором этаже префектуры, прямо на полу, где за мраморными ступенями лестницы начинается плохой паркет. Когда Мем его разбудил и повел смотреть ловушки в кабинете, тот был мрачнее тучи. Судя по всему, жестоко не выспался. С ловушками все обстояло так же, как в подвале. Никто не интересовался, никто не приходил. Даже простая контролька на открывание двери — с хорошим фонарем и муку, и нитки можно было заметить — осталась на месте. Только у самого окна наползала широких борозд Бабушка.
Мем как раз думал, стоит ли оставлять нитки и муку до следующей ночи и не ждать ли кого днем, когда другая помощница Наджеда, такая же молчаливая, как первая, принесла ему записку. "Попался. Пойдем со мной. Н", — было написано там.
— Снимай путанку, — сказал Мем Илану. — Оно в другом месте влипло.
Илан угрюмо кивнул.
— Слушай, — сказал ему Мем, — я уйду с доктором, потом в адмиралтейство. Вот тебе ключ, запрись в кабинете и спи хоть до второй дневной стражи.
— Я не хочу спать. — мрачно отвечал Илан, отводя взгляд.
— Что случилось?
— В семье проблемы, — Илан старательно не смотрел на префекта.
— Иди домой, разбирайся со своей семьей, — разрешил Мем. — На сегодня свободен. Завтра чтобы был вовремя.
Секретарь быстро и недоверчиво взглянул ему в лицо, мухой сорвался с места и исчез за поворотом на лестницу. Даже "спасибо" не сказал. Мем пожал плечами, глядя ему вслед. Некоторые вещи в Арденне он так и не научился принимать как должное. Ладно, необязательность церемоний — все эти танцы с раскланиванием, непременное "вы" в обращении к старшему по возрасту или по рангу, почтительность позы, наклон головы, сложенные перед собой ладони, внимание и повиновение… Это больше обременяет, чем дисциплинирует. Но какие-то приблизительные зачатки воспитания, обязательности, уважения к интересам ближнего хоть у кого-то должны быть? Кто теперь будет распутывать и подметать кабинет? Видимо, сам префект. Сегодня с утра все какие-то странные. Привидение не явилось, писарь смотрит из-за конторки дикими глазами, секретарь не в себе, жена опять на ночь не пришла, хотя это-то, как раз не странно. Она теперь спит днем, и ночью ей постель без надобности. По ночам она читает и смотрит в небо. Впору снова звать Наджеда в усадьбу, оставлять их наедине и ждать, что он снова скажет ей оскорбительную речь. А спросить ее, в чем дело, нельзя. Она-то столичная фифа со всеми церемониями, ее сиятельство по-простому не разговаривает. По крайней мере, с мужем. И как так жить?..
Доктор ждал его на выходе из префектуры, чуть не приплясывая от нетерпения. С собой у него была сумка, с которой он приходил к Джате. Мем не припоминал, чтобы давал разрешение Наджеду ходить по больным в присутственное время, но доктор не дал ему спросить, в чем дело, сдернул под локоть вниз по ступенькам, и уже на ходу весело предложил:
— Попробуй угадать, кто попался на приманку! Ты отлично его знаешь. Его весь город знает.
— Кир Хагиннор, — не вполне поддерживая веселье, сделал предположение Мем.
Доктор хихикнул.
— Было бы здорово. Но нет. Хотя очень близко.
— Господин Химэ, — наобум предложил Мем.
— Ты знал!
— Не знал, — Мем покачал головой. — Даже не готовился к такому повороту. Что, ты полагаешь, я ему должен буду сказать? Это дело по убийству. Мне по регламенту положено двух приставов с собой брать. Ты сам туда зачем идешь?
— Я иду с тобой. Раз ты идешь по убийству. К Химэ лучше без приставов. В любом случае, приставы там ничего не решат.
— Позволь мне выбирать, в какой ситуации приставы что-то решают, а в какой нет, — строго возразил Мем. — Тебя к нему позвали, что ли?
— Ну! — доктор совсем не обращал внимания на то, что хмурое окружение заразило Мема угрюмостью. — Утром дома завтракаю, вдруг влетает писклявый человечек с характерным запахом от одежды и начинает кричать и плакать, что господина Химэ отравили, и всю усадьбу Химэ отравили, и что я должен немедленно всех спасти, за это мне будут золотые горы и все, что пожелаю…
— А ну, погоди! — Мем остановил доктора за плечо прямо посередине улицы. — Он думает, это яд. И что ты ему ответишь?
— А что я ему должен ответить? — удивился Наджед.
— Ответь, что это яд.
— Я не жулик. Я не стану врать.
— Тогда предоставь разговаривать мне.
— Смотри, чтоб я не пожалел, что позвал тебя с собой.
— Смотри, чтоб я к тебе не приклеил двух приставов.
Доктор дернул головой.
— Если ты всегда так ласково уговариваешь, понятно, почему…
Мем не дал ему договорить. Одной рукой сгреб за одежду на груди и приподнял. Трое прохожих тут же остановились поглазеть, надеясь на драку. Доктор, несмотря на высокий рост, ничего не весил. Был тощий и костлявый. И так всерьез испугался, что Мему даже неловко стало. Мем поставил его назад, перехватил готовую упасть сумку. Пробормотал:
— Извини. Сегодня всем не везет. День такой.
Наджед фыркнул что-то невразумительное, отряхнулся, поправил очки, повернулся у Мему спиной и зашагал вперед.
— Извини, — еще раз, уже в спину, но погромче сказал ему Мем.
— Тебе мало пристава, которого ты ко мне уже приклеил? — почти спокойным голосом проговорил Наджед.
— Ты про кого?
— Про твоего кривого. Инженер, или кто он там.
— Я не давал инженеру распоряжений. Его прислали следить за мной. Чтоб я взяток не брал, у кого нельзя.
— Он перепутал тебя и меня? Какая досада! Кто его прислал следить за тобой?
— Кир Хагиннор…
— Тьфу ты! Плевать он хотел на твои взятки. Не льсти себе!
— Спокойно разговаривай!
— За собой следи!..
Мем понял, что, если они вот так придут в дом Химэ, то подерутся еще и там. На радость слугам. Надо было провернуть колесо неудачного дня вперед. Силой, если оно застряло на неприятностях. День был поворотный, Мем это чувствовал. Ночью к нему в окно приходил нежданный гость — северный ветер. Мем проснулся, отдернул занавеску и впустил ветер в спальню. Долго стоял под течением прохладного воздуха и смотрел на север, в темноту, вспоминая дом. В соседнем саду с громким шорохом качались зеленые перья на пальмах — ни листьями, ни ветками их не назовешь. Все не такое. Только звезды похожи. Хотя, говорят, и звезды разные. Но это кирэс Иовис разбирается в звездах. Для Мема они посеяны так же густо и светят так же знакомо, как в Таргене. А больше родного здесь — ничего. С детства хотели путешествовать, господин префект?.. Не знали, чего хотели.
— Наджед, — позвал Мем. — Остановись!
Слова: "Сделай лицо попроще", — Мем оставил при себе.
— Кулаки в рукава спрячь, — отозвался Наджед, сокращая шаг.
— Я не прав. Я… больше не буду, — Мем наклонил голову, как следовало перед высокорожденным. — Нам нужно договориться, что мы скажем Химэ. Раз уж мы идем без приставов.
— Кого Химэ убил?
Мем кратко рассказал про инспектора Бору и про бродившее с обысками привидение. Усадьба господина Химэ уже видна была на вершине холма, оставалось пройти к ней полтысячи шагов. В богатых кварталах улицы были пустынны. Можно спокойно идти и разговаривать, не беспокоя встречных.
— Про карту ты знаешь, — сказал Мем. — Раз мумию сдали ему, значит, по его приказу у меня такой бардак в хозяйстве. И притянуть его за убийство инспектора префектуры, хочу или не хочу, я должен. И отвечать он должен. Пусть косвенно, пусть не по закону, — но я разберусь и доложу киру Хагиннору, а он решит, что это за фокусы и как они наказуемы.
— Подожди с киром Хагиннором, — сказал Наджед. — Попробуй пока без него. Химэ ему скорее друг, чем враг. Они союзники, противник у них общий.
— С чего ты его защищаешь?
— Я тоже должен. Не деньги и не Химэ. Я не могу сделать сам, что должен. У Химэ руки длиннее. Поверь мне, кир Хагиннор такой помощи будет только рад.
— Ты на кого работаешь? На Химэ?
Доктор остановился и поверх очков посмотрел Мему в глаза.
— На себя, господин префект. Но мне нужны союзники. Химэ, ты, кир Хагиннор…
— Где я, и где кир Хагиннор с Химэ…
— А где мне искать людей с такой же целью? В мэрии? У купеческих старшин?.. У северных властей единая задача — уничтожить пиратскую столицу. Вам же не сами пираты мешают. Пираты были всегда и есть везде, даже в ваших собственных таргских водах. У вас равновесие потеряно тут, на южной границе. Баланс сил сместился. Вам с ваших весов мирового порядка политические гирьки снять надо. Пока другие южные соседи не приняли Острова Одиночества всерьез. Пока эти острова не стали государством. Таким государством, с которым даже вам придется считаться. Моя цель мельче, но с головой помещается в вашу. А теперь подумай, что я сам могу сделать с пиратами? Где я, и где остров Тобо?.. Вот я к вам и пришел.
— Кому ты должен отомстить?
Доктор несколько мгновений смотрел на Мема, словно удивляясь: раз он так осведомлен, почему так недогадлив?
— Худому злому человечку в черной одежде, — наконец сказал он. — Не обижай Химэ. Он поможет не только мне, он поможет всем.
Мем тоже помолчал.
— Пока ты дождешься, что Химэ тебе поможет, твой человечек от старости сдохнет. Я не собираюсь ждать добровольных пожертвований, мне по службе не положено. Если ты сейчас скажешь ему, что мы налили в мумию лекарство от проказы и забрали себе карту, дело кончится ничем, и мы ничего не узнаем. Послушайся меня, помоги себе сам. А я подыграю.
Доктор зло посмотрел в сторону и ничего не сказал.

Глава 15

По большому счету, доктор был прав. Пусть зона ответственности Мему выделена не самая широкая — город да Солончаки, — все, прибывшие в Ардан с военным флотом северяне работают на одну цель: недопущение на южных границах Таргена новой политической и экономической силы, еще и вооруженной до зубов и оснащенной плавсредствами. Если бы пиратские острова возможно было очистить одним рейдом военного флота, Мем, возможно, оказался бы сейчас не префектом и не в Арденне. Но у тяжелого ходжерского флота в войне с пиратами оказалось мало преимуществ. Глубины между многими островами были недостаточны для кораблей с большой осадкой, а для части вод архипелага даже не существовало достоверной лоции. Остров Тобо лежал как приманка в мышеловке — вот он, близко, а взять его никак. У арданского генерал-губернатора было в этой ситуации два очевидных выхода: либо строить новый, более легкий флот и захватывать остров за островом, либо ждать, пока Римерид настолько поверит в себя, что поведет свои разномастные силы на штурм Арденны или хотя бы просто выведет их скопом на глубокую и изученную воду. Сколько неочевидных выходов держал кир Хагиннор у себя в голове, он Мему не докладывал.
Оценить суммарные силы Островов Одиночества советники генерал-губернатора не брались. По разным данным, на островах обитало или скрывалось от разного рода ответственности от двухсот тысяч до миллиона с лишним всякого сброда. Все вооружены, все с абордажным опытом и всем хочется большего, по сравнению с тем, что они сейчас имеют, счастья. За всю историю пиратского архипелага, никто еще ни разу не считал точно его население и не собирал его вместе, чтобы науськать на врага. Но никогда не поздно начать такое дело, и Римерид прекрасно это понимает. Тем более, что вождя у Островов Одиночества тоже не было очень давно.
Ох, доктор. Ох, эти аристократические междусемейные отношения. Надо хоть что-то почитать про арданскую генеалогию и традиции кланов. Кто здесь чем кому за что.
Мем выждал некоторое время прежде, чем вслед за доктором войти в усадьбу страховщика. С золотым имперским значком попасть внутрь не составило труда. Челядь, которой в доме оказалось не меньше, чем в столичном Царском Городе, разбиралась, кого пускать следует, а кого нет. Они шептались вслед Мему и отбегали с его дороги с испугом на лицах.
Дом был огромен. С анфиладами парадных комнат, через которые необходимо пройти, чтобы от центрального входа попасть к внутренним покоям. Чем дальше Мем шел, тем ярче становился памятный запах. Вот и дверь в кабинет — здесь пахнет сильнее всего. Отстав от провожатого, Мем заглянул внутрь. Тяжелые винно-красные портьеры защищали кабинет от палящего солнца, пропуская внутрь лишь узкую полосу света. На столе, поверх бумаг, лежит поломанная мумия, бумаги, книги, стол залиты коричневой жидкостью. Понятно, что здесь произошло. Запах бьет в нос так, что можно захлебнуться. Мем поспешил прикрыть вонючую комнату. Как можно такой дряни наварить из простых лягушек? Лягушки же, сами по себе, пахнут только тиной…
В жилых покоях, шум стоял, как при облаве на поросят. Скорбный человек, провожавший Мема, указал тому, где спальня хозяина, а сам отступил в сторону. Снаружи, под дверью стояло с полдюжины сочувствующих. Изнутри спальни неслись стоны, хрипы, вскрики, ахи, охи, причитания и, поверх всего, ругань доктора.
— Брысь из-под ног, деревенщина! — рычал на кого-то Наджед. — Ни черта он опять не вдохнул! Держи крепче, куда он у тебя валится, дурень! Да не бойся ты его!..
Мем перешагнул порог с мыслью: "Может, не надо?.." Похоже было, что господина Химэ в самом деле отравили. По крайней мере, его синеющий, бьющийся в судороге и задыхающийся полутруп среди скомканных простынь, хаотических одеял и разгромленных подушек неловко обхватывал кто-то из слуг, стараясь зафиксировать его голову откинутой назад, а доктор пытался залить в господина Химэ лекарство, которое, возможно, вернет его к жизни. Кроме них по комнате с визгливыми всхлипами металась увешанная золотыми ожерельями старуха, у ножки кровати сидело и выло непонятное юное существо, обнимая кусок сбившейся на пол простыни, а в углу стоял серый от ужаса брахидский мальчик с бритой головой. В самой постели словно что взорвалось, такой на ней самой и вокруг был беспорядок.
— Сюда, быстрей! — похоже, Наджед заметил Мема еще до того, как тот вошел. — Держи его за плечи, голову к себе на плечо и рот ему заткни! Крепко!..
Командный тон не подразумевал ни малейшей возможности отказа. Кое-как Мем перехватил у трясущегося домочадца липкое от испарины и судорожно хрипящее тело, запрокинул Химэ на себя, отворачиваясь от его всклокоченных полуседых волос, а доктор из лабораторного дозатора с поршнем влил страховщику в нос зеленоватую жидкость. Химэ совсем уж захрипел и забился, словно в агонии, Мем сам до полусмерти испугался, что тот прямо сейчас, у него в руках откинет хвост, и стиснул его крепко. Наджед впился в лицо Химэ взглядом, потом оторвал ладонь Мема у Химэ ото рта. Господин Химэ дернулся всем телом вперед. Выдохнул. Потом вдохнул. Свистеть, сипеть и булькать лекарством у него внутри стремительно переставало.
— Отпускай, — уже спокойно сказал Наджед. — Вышел. На спину клади. Ну, напугали вы меня, господин Химэ. Неужели вы не знаете, что в таких случаях делать?
— Не… помогло… — едва слышно отозвался Химэ из беспорядочной кучи подушек, куда уронил его Мем. — Так сильно… еще ни разу не было…
— В другой раз не ждите, пока придушит, проще принять меры по предотвращению, чем купировать приступ… — нудным тоном читал нотацию Наджед, выписывая что-то на листочке с рецептурной печатью. У него было самопишущее стило, такое Мем видел только у генерал-губернатора и у кого-то из знатных ходжерцев с больших торговых кораблей.
Сам Мем старательно вытер руки обо что-то вроде скатерти или кружевной занавески, — по крайней мере, именно это ему дали вместе с миской воды, — и фыркнул, словно лошадь к дождю. Нервы у него в одно мгновение оказались взбаламучены, а руки испачканы в этот самом, зеленом, частично вытекшем у Химэ из носа. Не вытяжка из лягушек, конечно, но и далеко не духи… Самому бы не задохнуться с перепугу на таких приключениях. Наверное, придется сразу и уйти. Пусть Химэ отлежится.
Однако оказалось, что господин Химэ способен поддержать беседу.
— Что вам здесь надо, господин префект? — слабо проговорил он в то время, как слуги пытались привести в порядок его постель.
— Проведать ваше здоровье, — поклонился Мем, пряча ладони в рукава. Будь на его месте Чепуха, это значило бы сейчас охотничью стойку. — Оно в порядке?
Доктор хихикнул возле стола.
— Как видите, — сухо прошелестел Химэ. — Цель вашего визита?
— Как? — удивился Мем. — На вас совершено покушение!
— Не уверен, что буду об этом заявлять властям.
— А что за покойник лежит поверх бумаг в вашем кабинете?
— Мой родственник. Как только встану, я позабочусь о его похоронах.
— Почему вы не забрали вашего родственника из префектуры, когда приходили ко мне знакомиться? Он сидел там, ждал вас. Скучал…
Доктор закончил рецепт и с любопытством смотрел на Мема.
— Зачем вы мне сейчас врете? — досадливо поинтересовался господин Химэ.
— А вы мне — зачем? Мертвец этот собран из собачьих костей, является вещественным доказательством по делу об убийстве одного государственного чиновника и по делу о покушении на другого. Ночью его похитили из префектуры, и теперь — вот, я нахожу его здесь! Будьте любезны, объясните, с какой стати вам пришло в голову украсть у нас улику! Может быть, потому, что она напрямую указывает на вас? Ведь это ваш родственник, вы сами только что признали.
Господин Химэ молчал так долго, что Мем подумал, не случилось ли с ним опять плохого.
— Пусть все посторонние выйдут, — наконец, подал голос страховщик.
Домашняя челядь послушалась, дольше всех топталась в дверях и оглядывалась старуха. Наджед остался сидеть за столом, даже закинул ногу на ногу и поставил на столешницу локоть.
— А доктор? — спросил Химэ.
— Доктор нужен, — сказал Мем. — Вдруг вам от разговоров опять станет дурно.
— Где то, что было у мумии в голове? — приподнялся в подушках Химэ, когда все лишние удалились.
Мем изобразил непонимание:
— Что именно? Мозги? Усохли, наверное.
— Содержимое футляра.
— Насколько я смог понять при беглом осмотре, оно разлито по вашему столу и вашей рабочей документации. Подробнее осмотреть я не смог, извините, там очень воняет.
Господин Химэ упал в подушки обратно.
— Что за дрянь там оказалась вместо того, что должно быть?
— Средство от власоеда для конского хвоста, — подал голос Наджед. — От чесотки с лишаем тоже помогает.
Мем глянул на него мельком.
— Господин Химэ, а что там было до чесоточной отравы?
— Там был документ, — умирающим голосом прошептал господин Химэ. — Очень важный, нужный документ.
— Точнее, пожалуйста.
— Точнее — я его там не нашел. Там ничего, кроме этой гадости, не было…
— Значит, за этот важный и нужный документ ваш человек убил архивариуса Бору, чуть не убил инспектора Джату, а потом пять суток искал сам документ, переворачивая вверх дном шкафы в подвале и ящики стола в моем кабинете?
— Все не так. Я не уверен, что могу разговаривать с вами по поводу того документа. Не ваша компетенция. Это слишком серьезно.
— Отлично, поговорите с киром Хагиннором, если с ним вам разговаривать легче. Но со мной по поводу убийства Боры и покушения на Джату все равно придется встречаться. На допросе. Доктор…
— Стойте, — остановил Мема господин Химэ. — Не надо пугать меня допросом, я не сутенер из порта. Про Джату вообще ничего не знаю. Бора был моим человеком, я не давал приказа его убить. Я не знаю, как теперь обойтись без него. Наоборот, я хотел заплатить вам, чтобы вы нашли его убийцу и его тайник. Но потом я засомневался. Решил присмотреться, как будете себя вести. И деньги оставил.
— Присмотрелись? Рассказывайте.
* * *
— И ты ему веришь? — спросил Наджед, когда они покинули дурно пахнущую усадьбу. — Ведь он за прибыль и за выгоду еще не таких сказок сочинит.
— Многое сходится, — пожал плечами Мем. — Например, мой кабинет обыскали сразу после того, как он нанес мне визит. Будь привидение его шпионом, ему нечего было бы там искать. А про Бору я проверю. Будет наше привидение продолжать ворошить документы, или нет. Кого еще Химэ купил в префектуре, мне тоже понятно. Это всего лишь писарь. Пусть живет. Только знаешь, в эти твои докторские дела никогда меня больше не впутывай. Когда в руках задыхается человек, это, мать его, страшно! Был бы готовый труп, или, если б знать наверняка, что выживет, было б не страшно. А так… Имел я в виду на таком фронтире тебе помогать!
— А кулаками ты махать не имел в виду?
— В честной драке — нет. Но если я кого-то ударю, а он заплачет — тогда да.
— Молодой ты еще, — усмехнулся доктор. — В некоторых местах нежный. В жизни у каждого свой фронтир. Твой ничем не лучше моего, просто ты к своему привык. Что будешь делать с картой? То, что это карта ловушек к лабиринту, мы поняли без Химэ. А от чего эти ловушки, где расположены, он знает не больше нас. Или не говорит.
— Зато теперь мы знаем, что именно он ищет. Так-то, наугад, на что угодно можно думать. Хоть на волшебную черную попону, которая делает коня и всадника невидимыми. Только без Боры смысла в поисках никакого. Слушай, мне надоело голову ломать. Пошли, пообедаем.
— Не хочу сказать ничего плохого, но, по-моему, от нас воняет лекарством от лишая. В приличном заведении нас на порог не пустят.
— Пошли в неприличное, — пожал плечами Мем. — И в адмиралтейство я сегодня не поеду. Пусть генерал-губернатор что хочет думает.
— Все равно не понимаю, что в этом страшного. Подумаешь, дублированная банковская переписка, коллективные контракты, паевое участие, — что такого? Римерид не знал, что банковская переписка и документация в обязательном порядке дублируются? Теперь знает. Может, и сразу знал, не подозревал только, для чего лишняя подпись на лишнем листе. А может, за него секретари на чем попало ставили печати. Даже если он выступал гарантом в этой многомиллионной афере со страховкой колб со ртутью, которые стоят бешеных денег, но никому, кроме заказчика, не нужны. Он получил небольшой процент по сравнению с выплатами по паям. Денег не тратил, груз не трогал. Дело начали, дело закончили, каждый уполз в свою нору с собственной прибылью.
— Страховать грузы, по безопасной перевозке которых есть договоренность с пиратами — само по себе афера, — сказал Мем. — Но с отравленным кораблем дело не в деньгах. Страховой договор на отравленный корабль заключался с хозяином острова Ишуллан, для его лабораторий, для его заводов. А кто хозяин острова Ишуллан? Сам таргский император. Ну, может, в тот год он императором еще и не был. Но родовое имя, которым подписан договор, он с тех пор не поменял. А Римерид ради него рисковал гигантским состоянием. Триста восемьдесят миллионов — не уверен, вся казна Ардана покрыла бы такую сумму, или нет, случись что с кораблем. Я даже не знаю, были ли у него реально такие деньги, или это тоже была афера. Но, в любом случае, только за одно это ему может быть амнистия по всем долгам. Дальше — больше. Помнишь, ты говорил про новое государство? Ты думаешь, на это новое государство можно заработать пиратством? На мраморный дворец на задрипанном острове и на золотую посуду к обеду, может, заработать и получится. А на настоящее государство — нет. Если найдутся копии банковских бумаг, копии контрактов, договора на финансовое участие, паевые процентные вклады, все это можно будет перекрыть без войны и без следствия. Зато по закону. Как блокируется любой банковский счет крупного преступника, чтобы отрезать ему возможность впредь совершать преступления. Когда все посредники, все подставные лица, любой ручеек денег из Арденны к пиратским островам, все будет найдено и перекрыто, государство на Островах Одиночества не устоит и дня. Сами они никто. Шайка голодранцев. Их деньги работают здесь. А с ходжерским капиталом их доходы могли бы утроиться. Поэтому им даже не нужна война. Ходжер привел на арданское побережье возможность зарабатывать вместе. Он дает Арденне не рыбку, а удочку. Что лучше для надежного дохода — разово изъять какой-то груз, спихнуть его подешевке и выручку быстро потрать, или вложить деньги в общее дело, участвовать в развитии побережья и получать стабильные дивиденды? Только идиот не захочет получить в этом долю и станет по-старинке полагаться на разбойную удачу. Не удивлюсь, если в один прекрасный день Острова Одиночества перестанут быть пиратскими и случится это в обмен на лояльность имперских властей к новому государству и новому государю.
— То есть, если вы найдете банковскую переписку, вы перекроете Римериду участие в совместных проектах и не дадите заработать, например, на том, что строите флот против него же? А он в ответ может предъявить страховые документы на отравленный корабль, и государь его простит? Выгода Химэ здесь в чем?
— Для начала — не платить по старым обязательствам. Засада в том, что все документы — за и против Римерида — лежат в одном архиве. Вместе с миллионом других бумажек, в которых разбирался только Бора. И этот архив похоронен где-то в старых гробницах. Если Химэ найдет их первым, Римерид станет его марионеткой, а Острова Одиночества — его налогоплательщиками. Не Химэ будет договариваться с пиратами, чтобы они не трогали корабли, которые он страхует, а пираты будут приносить ему дань, чтобы он не прогнал их посредников с арданского берега.
— Трудная история, — недоверчиво покачал головой доктор. — Если учесть, что я так до сих пор и не понял, зачем вообще Римериду свое государство.
— Вот уж это проще простого. Чтобы стать государем. Всевластным хозяином и судиёй. Тебе бы тоже этого захотелось, дорвись ты до абсолютной власти.
— Мне — нет. Совершенно точно нет. Поэтому и не понимаю.
— Слушай, мститель, — сказал Мем. — Ты ж его должен знать лучше, чем я. Кто из нас родом из Ардана?
— Я его и знаю лучше, чем ты, — почему-то отвернулся доктор. — Только не с этой стороны.
* * *
Домой-то Илан прибежал, только дома делать было нечего. Дед поливал огород. Словно ничего не случилось. Словно никуда не ходил ночью. Илан тайком перебрал его вещи — ничего подозрительного. Не считать же подозрительным наградной кортик береговой охраны, он сто лет завернутый в тряпку лежит. Надо бы было поговорить. Но Илан не мог себя заставить. Даже издали, полунамеками. Чего деду не хватает, если он взялся за такое дело? Он получает военную пенсию. Пусть с перебоями, но получает. У них есть домик, есть огород и коза. Илан заслуженно получил хорошую работу. Заслуженно — потому что не бросил школу, не связался с компанией воров или контрабандистов, не начал пить и бродить без смысла по береговым пещерам с непонятными людьми, слушался Джату. Все двигалось к лучшему. Каким человеком нужно быть, чтобы желать все это, ради непонятной выгоды, разрушить? Противно — не то слово.
Весь день Илан проспал, чтобы не думать о плохом, и согласуясь с принципом "не знаешь, что делать — ложись спать". Вечером, незадолго до сумерек, дед, как назло, сам подошел с разговором и спросил:
— Что скажешь мне, малыш, если скоро наша жизнь изменится?
— Насколько изменится, дедушка? — поинтересовался Илан.
— Сильно, Илан. Совсем изменится.
Этого только и не хватало.
— Я не хочу ничего менять! — категорически заявил Илан. — Я хочу всего добиться в собственной жизни сам!
И сбежал в префектуру. Там было не легче, хотя и попроще. Но спокойно пересидеть ночь не получилось, Илан сразу встретил префекта. От того пахло виноградной водкой, дымом от морской травы, и еще чем-то, отдаленно напоминающим деготь, но не дегтем, попротивнее. Уходить домой префект не собирался. Правда, и дурить по-пьяному не стал.
— Ты чего сюда, я же тебя отпустил до завтра? — спросил он Илана. — Из дома выгнали?
— Сам ушел.
— Молодец. Тогда садись за работу. Бери журналы учета рабочего времени и проверяй, кто был в префектуре в обозначенные мной периоды, и кого в момент, когда было совершено покушение на Джату не было. Потом сравнишь, где списки пересекаются.
— И получим привидение?
— Да. У нас в префектуре ни много, ни мало, человек Римерида. Никому никаких скидок, понял, Илан? Это может быть кто угодно, кроме меня.
— Даже я? — усомнился Илан.
— Даже ты, — сказал ему префект. — Хоть и маловероятно. Бери журналы и сравнивай.
Илан знал, что это бесполезная затея, что правильно на привидение она не укажет. Но делать было нечего, взялся. Префект тоже что-то искал в документах. Документы те были не из префектуры, их принесли в большом лубяном коробе и выгрузили на стол дежурного в общем зале. В свой кабинет префект с ними не пошел. Некоторые он просматривал бегло, некоторые очень внимательно и даже выписывал из них что-то на отдельный лист. Потом думал над выписками и снова погружался в чтение.
Илан за соседним столом работал не так старательно. Но, вопреки ожиданиям, у него получился результат. Причем, однозначный и точный. Инспектор Номо. Илан перевернул оба журнала к началу и перепроверил. Инспектор Номо. Он вообще необычно много времени проводит на работе. Даже по делам почти не отлучается, не говоря про отдых. А вдруг?.. Ну, вдруг дед здесь ни при чем? Мало ли что ему понадобилось в городе, а в усадьбе префекта они ночевали уже однажды…
Илан доложил итог сравнений.
Префект оторвался от своих выписок и задумчиво покусал тупой кончик стила.
— Не может ли быть так, что оба поста не забывали записывать, когда Номо приходил, но забывали отмечать, когда уходил?
— Тогда получилось бы, что однажды он пришел подряд два или три раза, но ни разу не ушел. Такого нет, — сказал Илан.
— Верно. Понятно тогда, почему не движется с места дело о покушении на Джату. Если это сделал Номо, как он будет его расследовать? Придет и сдастся, что ли?
— Он и сейчас в префектуре, если судить по записям, господин префект.
— Где он здесь может быть?
— В казармах.
— Пойди и приведи его сюда.
Илан кивнул и дернулся бежать к выходу во внутренний двор.
— Илан! — окликнул его префект. — Скажи, зачем городской архив вывезли и спрятали?
— Не знаю, — остановился Илан. — Время было такое.
— Почему его, например, не сожгли?
— Не знали, кто будет завтра у власти. Вдруг бы понадобились документы оттуда. А перебирать на нужные и не нужные времени не было.
— Ну… тоже правильно, — согласился префект. — Беги за Номо.

Глава 16

Весь остаток дня Мем просидел с доктором в каком-то припортовом кабаке, где главными посетителями были грузчики и канцелярские служащие из карантина. Кое-кто там с доктором здоровался. В карантине, между делом сказал Наджед, зарабатывают неплохо, но работа там тяжелая. Кормили в заведении просто и вкусно. В итоге Мем выпил полштофа виноградной водки один, потому что доктор пил вино, а у Мема на жаре от вина начиналась мигрень. Доктор глядел в окно, следя за временем, и рассказывал про жизнь в Арденне в недавнюю смуту.
— Что ты моей жене сказанул? — наконец, решился узнать Мем, когда выпил достаточно, чтобы сравняться в развязности языка с любым из трезвых арданцев. — Она на тебя обиделась.
Доктор засмеялся.
— Спросил, чего она ночами по крышам лазает, если у нее муж есть, и предупредил, чтоб опасалась.
— Чего опасалась?
— Понятно, чего. Того, что ты парень видный, и у тебя на застоится.
Мем оглянулся при таких его словах. Но в неприличном заведении внимания на неприличные разговоры никто не обращал.
— Вот ты нахал, — удивился Мем. — А сам зачем по крышам лазишь и на чужие крыши смотришь?
— Так у меня нет никого. Кроме соседей.
— А, — Мем махнул рукой. — Скажи спасибо, что я добрый, когда пьяный. Что-то я с ней запутался. Но это ерунда, я распутаюсь, мне не впервой.
— Что, трудно с северянкой? — ехидно улыбнулся Наджед. — С арданками не проще. У вас женщины хотя бы слушаются. У нас — делают, что хотят. — И махом допил стакан вина.
Дальнейшие свои действия Мем, чтоб после выпитого не забыть, записал на листочке для рецептов, одолжив у доктора самопишущее стило. Листочек был тонкий, стол корявый, а стило непривычное, и Мем даже таким аккуратным инструментом умудрился порвать бумагу и посадить в своем рецепте очередную кляксу. На вечер и ночь он запланировал себе море дел. Во-первых, найти в Арденне общественную библиотеку, она где-то здесь была. В библиотеке заказать доставку в префектуру целого списка книг. По горному делу, по географии рудных разработок, по новейшей истории Арденны, по родственным связям арданской знати. И еще что-нибудь, что в библиотеке предложат по смежным темам. Во-вторых, всю ночь сидеть читать. Домой не ходить, пусть бегает по крыше и думает то же самое, что думал кир Хагиннор, когда Мем сегодня не явился на губернаторский совет.
С доктором они расстались на улице в конце второй дневной стражи. Когда Мем вернулся в префектуру, а это уже было в середине вечерней, к нему подскочил смелый дознаватель Иши, сунул ему в руку монетку и попросил:
— Сверните в трубочку, на память!
— Почему на память? — удивился Мем.
— Приходил сам глава канцелярии генерал-губернатора, с двумя помощниками, — понизив голос и словно бы по секрету сообщил Иши. — Хотел выяснить, куда вы пропали. Между собой они говорили, что вы необязательны, словно местный, и за это вас непременно уволят. Это правда?
Мем свернул монетку, улыбнулся и ничего не ответил. На завтра выбор был невелик. Все собственные планы в сторону. С утра, до начала присутственного времени, нужно отправляться на прием и нести весь сегодняшний улов в качестве доклада. Мем отправил домой собравшегося дежурить инспектора Дару, сел за его стол, приготовил себе три лампы на ночь вместо одной, забрал у писаря чайник, и стал раскладывать по темам целую корзину свитков и книг, которую ему принесли из городской библиотеки. Тут как раз появился Илан. Ему тоже нашлось дело.
Мем начал читать. Не то, чтобы он завидовал чужим деньгам, но триста восемьдесят миллионов за корабль не давали ему покоя. С финансами и особенностями арданской финансовой отчетности он столкнулся напрямую внутри самой префектуры. Деньги здесь были весьма условным элементом и испарялись, словно их делали из кипятка. Бумага в префектуру, например, была куплена не лучшего качества, но по цене высокосортной. Вместе с лошадьми в казарму попал чей-то старый мул, похоже, что самого интенданта, хотя концов не найдешь, будучи даже опытным следователем. Да и недосуг пока разбираться. На ремонт второго этажа была выделена солидная сумма, но не похоже было, что в ремонт вложили именно ее, паркет не перебрали, стены покрасили неровно, мебель поставили весьма скромную. Причем, Мем был уверен, что, если поменять казначея, то лучше не станет. А если замучить его отчетностью по каждому медяку, то, кроме проверки бумажек, самому Мему не хватит времени ни на какую другую работу. Дело о деньгах в префектуре он отложил на потом и решил заняться деньгами за отравленный корабль и деньгами на ртутном руднике в далеком восточном Хираконе.
Обязательно нужно было найти, за какое место или за какую бумажку дернуть, чтобы страховка на триста восемьдесят миллионов аннулировалась. Может быть, у Римерида и не было на руках банковской переписки с подставными лицами и посредниками по прочим делам, но отработанный документ на легендарную страховку он наверняка держал дома среди самых ценных бумаг, а в пропавшем городском архиве хранилась только копия. При этом, что хотите делайте, а в честные триста восемьдесят, зародившиеся в Арденне, Мем не верил. Ходжерцы счета не проверяют и не торгуются. Они богатые. Им сказали триста восемьдесят, они заплатили триста восемьдесят.
Открытия не заставили себя ждать. Ртутный рудник, разумеется, принадлежал самому Римериду. Даже без подставных лиц, напрямую. Потом внезапно был продан. Как только отравленный корабль прибыл, куда надо, так владелец прииска и сменился. К тому же, оказалось, что ртуть не стоит столько, сколько за нее спросили. Вернее, цены на ртуть сильно зависят от того, кто продет и кто покупает. Ходжер после той покупки занялся собственной разведкой и, вроде бы, ртуть нашел, чтоб больше не заказывать ее на свои нужды за границей. Итак, сама ртуть стоит не слишком дорого. Дорого стоят ее хранение и транспортировка. Сумма, которая повисла между реальной стоимостью и ценой, уплаченной Ишулланом, поражала не менее, чем общая стоимость отравленного корабля. Разница, по подсчетам Мема, составила около двухсот миллионов лар. Это при том, что Римерид на самом деле не рисковал теми деньгами, которые были прописаны в страховом контракте. Если бы корабль затонул или был атакован не посвященными в курс дела случайными морскими разбойниками, по страховке следовало бы расплатиться лишь за редкие металлы и прочую химию, что, в складчину с Химэ, не составило бы серьезного труда. А основной груз — ртуть — попросту возместили бы новой партией, благо рудник не истощился. Ну да, страховая выплата все еще оставалась бы солидной суммой, но это была бы уже обычная страховая сумма для серьезных торговых операций, а не легенда и не подвиг. И гордиться своими достижениями, тряся бумажкой о ней, смысла не имело, Химэ вообще каждый день так рискует. Да и двести миллионов разницы где-то зависли…
Секретарь оторвал Мема от его занятий. У него тоже случилась находка. Дела налаживались. Если только Мем не совершил какой-то неведомый ему промах, про который даже не подозревает, и за который его действительно могут без разговоров уволить, завтра кир Хагиннор будет доволен. Личные дела старших инспекторов Мем прочел не по разу и не по два, вначале и потом, когда выбирал, кому в префектуре можно доверять, а насчет кого поостеречься. Портовое отделение прежней управы вообще вызывало у него подозрение, всё и сразу. Настала пора разобрать его на косточки.
Номо был всего на два года старше Мема, и уже инспектор. Адар, его бывший начальник, очень рекомендовал Номо как способного и догадливого молодого сыщика. Вероятно, на самом деле причины рекомендаций были другими, поскольку Мем не заметил, чтоб Номо как-то особенно проявил себя в порученных ему делах, а вот характер у него был переменчивый. Мем больше ценил людей упорных, без истерических жестов и без швыряния в префекта полицейским жетоном. Сейчас следовало разобраться, откуда полное совпадение по времени с похождениями привидения и откуда, собственно говоря, такое нервное поведение. Не от двойной ли жизни. Мем посомневался немного, но пригласил на допрос двух солдат из дежурного наряда. Пусть постоят у входа для серьезности. Если Номо так легко всего пугается, может быть, напугает сам себя, сознается, и не придется на него давить как-нибудь еще, кроме слов…
Сам Мем из-за огромного роста и непривычной для южан внешности, вероятно, смотрелся старше своих лет. Но префектом его кир Хагиннор, назначил не по странному капризу, не за деньги и не за связи. Были другие причины. По крайней мере, Мем верил, что причины действительно были. Только это не мешало ему иногда ощущать себя щенок щенком. Хорошо, что этого в префектуре не рассмотрел пока никто, кроме госпожи Мирир. Номо, например, не рассмотрел. Ни сразу, ни сейчас. По щекам у него текли слезы, нос он вытирал рукавом, голос его срывался. Он боялся префекта и не знал, что делать. Мем смотрел в небрежно побеленный потолок и чувствовал себя в той самой дурацкой ситуации, когда он ударил беззащитного, а тот разрыдался.
Оказывается, Номо попросту жил в префектуре. Изредка ночевал у друзей, но, в основном, в казармах, и столовался там же. От съемной квартиры он отказался давно, очень нужны были деньги. Его двоюродный дядя, инспектор Адар, поставил Номо в довольно неудобное положение. С одной стороны, он пристроил Номо к службе, обещая помогать, с другой, лишнего времени, чтобы помогать, у Адара не было. Сам Номо кое-чему научился, конечно, еще в портовом отделении. В основном, следить за тем, чтобы никто в порту не нарушал закон бесплатно. Но толковым следователем это его не сделало.
В ситуации, когда нет никаких зацепок, он растерялся полностью и ничего не сделал. В ситуации, когда его среди ночи заставили объяснять, почему он растерялся и ничего не сделал, он совсем раскис. Дядя еще давненько дал ему условие: жениться на его единственной дочери, к которой Номо не питал ни малейшего интереса, и перенять потом дело, к которому Номо не имел никакого рвения. Номо надеялся, что его невеста заведет себе любовника, и даст повод от себя отказаться, а деньги копил, чтобы не зависеть от дяди, уехать, например, на Ишуллан, куда подальше, и поступить там в штурманское училище. Из префектуры он просто так уйти не мог, дядя его закопал бы живьем и не стал бы расследовать это дело. Не потому, что у дочери Адара было мало шансов выйти замуж, или семья изнутри была скреплена какими-то серьезными обязательствами, а просто потому, что по мнению дяди, он делает для Номо величайшее благо, а Номо тупой, неблагодарный и не осознает своего счастья. Плохо быть младшим родственником, это Мем знал по себе. А бедным младшим родственником быть еще хуже.
Мем отпустил Номо обратно в казармы. Позевал немного над летописью по арданской аристократии, но понял, что читать ее не может. А потом его разбудили, напомнив, что он дежурный. Посыпалось, как из дырявого кармана, только успевай записывать и отправлять патрули. Покушение, ограбление, ограбление с убийством… И все время порт. Какой-то неблагополучный корабль туда, что ли, прибыл…
На рассвете, когда в ночных беззакониях настала передышка и пришла пора задуматься о докладе киру Хагиннору, Мем отправился домой умыться и сменить рубаху. Жена встретила его на пороге спальни, перекрыв в комнату доступ и уперев руки в бока.
— Господин префект, — строго обратилась она к нему, словно была его начальником. — Вы пьяны и потасканы. Где вы были?
— Я не пьян, — отверг обвинение Мем. — Позвольте пройти, мне нужно переодеться.
— Я задала вопрос!
— А где были вы? — ответил Мем. — Всю ночь на крыше, а утром удивились, что я вас не жду? Так зачем мне ждать жену, которая больше всего любит звезды?
Кирэс Иовис в гневе топнула ножкой, но возразить ей оказалось нечего. С ночью на крыше Мем попал в точку. Он отставил жену со своего пути и взял из сундука все, что ему требовалось.
— Я вышла замуж по воле отца! — наконец, нашлась, что ответить, Иовис. — Не смейте пользоваться этим!
Чем "этим", Мем не понял, просто махнул на Иовис рукой и продолжил переодеваться. Она снова топнула на него, сорвалась и убежала. Возможно, рыдать. Возможно даже, рыдать показным образом перед домочадцами. Но тут Мем не чувствовал, что ударил беззащитного. У него был достойный, расчетливый, хладнокровный и жесткий противник. Который чего-то пытается от него добиться, но Мем не понимал, чего. Почему Наджед решил, будто северные женщины послушны? Вытворяют, что в голову взбредет.
Мем собрался слишком рано. Кир Хагиннор, наверное, и не проснулся еще. Поэтому, переодетым и умытым вернувшись в префектуру, Мем решил проведать свой кабинет. Ловушки убраны не были, муку с пола никто не подмел. И на этой муке, без всяких следов, довольно далеко от входа, в месте, не испорченном Бабушкой, красовалась надпись: "До скорой встречи!"

Часть 3.

Глава 17

Генерал-губернатор и правда встретил Мема неласково. Сначала просто отказал в разговоре с глазу на глаз. Заставил ждать перед дверьми залы общего собрания. Потом все-таки пригласил внутрь, но принимал, стоя у стола с бумагами, и Мему сесть не предложил, что, по этикету означало разговор на пару слов, не больше. С поклонами через слово.
— Я не велел тебе водить знакомство с Химэ, — сразу сказал кир Хагиннор. — Зачем ты ходишь к нему в дом?
— Вы не велели мне брать от него взятки, — мягко поправил Мем. — Я не брал.
— Что у тебя с ним за дела?
— Я с господином Химэ пошутил, — развел руками Мем. — Довольно зло. Пришлось идти извиняться.
— На тебя накатали донос. Доволен?
Удивить Мема такой простой новостью было нельзя.
— Что в нем написано? — больше из вежливости, чем для пользы дела поинтересовался Мем.
— В нем написано, что ты дурак.
Мем равнодушно пожал плечами.
— Что у тебя из-под носа воруют деньги, — продолжил кир Хагиннор, — а ты в упор не наблюдаешь.
— Пускай воруют, — сказал Мем.
Генерал-губернатор сверкнул на него кошачьим рыжим взглядом:
— Что значит — пускай воруют?!
Вопреки уже сложившейся в адмиралтействе традиции, Мем не стал строить из себя скромника или чиновничью вошь. И кланяться через слово не стал. Смотрел киру Хагиннору прямо в глаза спокойно, даже нагло, с вызовом.
— Я знаю, сколько стоит полугодовой запас бумаги, и сколько за него якобы платили, — объяснил Мем. — Я знаю, что весь паркет в префектуре должны были переложить, а вместо этого просто натерли. Я знаю, что в мой кабинет полагался стол из черного дерева, а мне поставили обычный дубовый. Я знаю даже кто из инспекторов дает деньги агентам, а на кого работают просто за страх, и деньги он берет себе. Я не считаю эти дела настолько существенными, чтобы придавать им значение и лично ими заниматься.
— Мем, мое хорошее отношение к тебе во многом выдано авансом. Мне начинает казаться, я поторопился. И ты поторопился. Ты не просто обнаглел, ты обнаглел уже настолько, что не видишь, где полоса прибоя. Тебе доверили хозяйство, а ты считаешь, что все эти дела малосущественны для персоны такого высокого ранга, как ты! Поэтому под твоим началом сразу все расслабились, развесили по стенам листы с оскорбительным содержанием, и на тебя же строчат доносы! С подчиненными себя так вести нельзя, если хочешь порядка! Объясни мне, какие дела, в таком случае, достойны твоего высочайшего внимания? Чем именно ты занимаешься? Чтоб я понимал. Чтоб мне не ошибиться впредь, назначая тебя на государственные должности. Или мне сразу перевести тебя в секретари? В мои секретари, чтоб ты сначала всласть набегался с поручениями и похлебал чернил, прежде, чем поймешь, как заслужить ответственную должность?
— Как прикажете, кир Хагиннор, — наклонил голову Мем. — Я с радостью расскажу вам, чем занимаюсь, и какими суммами, кто и как ворует из-под носа у вас.
И стал рассказывать.
По мере повествования взгляд кира Хагиннора менялся с недовольного к удивленному, потом к заинтересованному. Между тем, Мем приберег про запас и то, что Римерид ищет карту, открывающую дорогу к захороненному архиву, и то, что с большинства подрядов и крупных сделок, включая постройку военной верфи севернее Арденны, ему отчисляется процент. Не стал выкладывать все и сразу. Касался пока только старых дел с отравленным кораблем и его грузом. Мало ли, вдруг кир Хагиннор не впечатлится повествованием, или впечатлится в этот раз, но позабудет свои впечатления в следующий, и все равно решит Мема уволить. Раз в карьере пошли друг за другом доносы и разносы, козыри в рукаве необходимы.
— Иди ты под хвост, Мем, — наконец, сказал кир Хагиннор совершенно другим тоном. — Думаешь, хоть одному правителю приятно слышать такие новости с утра? Только за одно это тебя следует снять с должности. Но насчет того, что ты дурак, господин… — генерал-губернатор заглянул в документ, лежавший поверх других бумаг, — …господин Адар погорячился.
Мем изобразил глубокий церемониальный поклон на три вдоха, как полагалось перед особами императорского дома. Со скрещенными, благодарящими за милость ладонями и рукавами, касающимися пола.
— Хватит кривляться! — прикрикнул кир Хагиннор. — Иди, работай. От обязательного посещения адмиралтейства я тебя освобождаю. Мой контроль тебе не нужен. В вольном полете пользы от тебя больше. Придешь, когда будет, с чем.
— Я могу задать вопрос, кир Хагиннор? — спросил Мем, выпрямляясь.
— Рискни.
— Чей именно родственник ваш Наджед? Кто он на самом деле?
— Не могу тебе сказать, — покачал головой генерал-губернатор. — Дал слово.
— Доверять ему я могу?
— Смотря, что ты считаешь доверием. Как врачу — безусловно, можешь. Насчет остального — не знаю. Не знаю даже, смогу ли я доверять тебе, если ты начнешь доверять ему. Это дрянная местная политика, Мем, перемешанная с дурацкими местными обычаями. Я не одобряю ни того, ни другого, но мы в Арденне, а не в Столице. Приходится считаться.
— И кому он должен отомстить, не скажете?
Кир Хагиннор отрицательно покачал головой:
— Скажу только, что сам он никогда никому не отомстит. Ему нужно либо решать дело чужими руками, либо ждать, что все как-нибудь уладится само. Но оно не уладится. И смелых, кто вместо него пойдет, в Арденне не найти. Ни в одной книге не напишут такого, что у него творится в жизни. Лучше его за эти косточки не трогай, может и в лоб отскочить. И наплевать на то, что ты его в три раза тяжелее.
— Что он делает у меня в префектуре?
— Где-то же нужно греть свои надежды. Ему кажется, так он ближе к печке. Мне его жаль, если честно. Я хотел бы ему помочь, но я говорил тебе — это дрянная местная политика. Насквозь местная, насквозь дрянная. А с общеполитической точки зрения время для моей помощи еще не настало.
* * *
Такого шторма Илан не видел ни в старой управе, ни во время облав в портовых кварталах, ни в самом море. К счастью, буря хватала и била о скалы только бывшее портовое отделение прежней управы. Видимо, как наиболее прибрежное.
Начиналось все невинно. К Илану подкатил Иши с разговором.
— Ты останешься в префектуре, если северного начальника уволят? — как бы невзначай спросил он.
— С чего его должны уволить? — удивился Илан.
— Ну… говорят тут разное. Вроде, Адар с самого начала метил на его место. Ты видел, какой префект с утра был загнанный, а Адар довольный? И из адмиралтейства вчера люди приходили с префектом беседовать. А вместо него говорили с Адаром, хоть Адар и не заместитель.
Илан посмотрел на Адара. Довольным тот не выглядел. Скорее, обеспокоенным. Возможно, Номо уже успел раскрыть ему в подробностях то, как ночью, ни с того, ни с сего попал на допрос.
— Нет, — покачал головой Илан. — Не уволят.
— Забьемся?
— На сколько?
— На пятак желтыми.
У Илана не было таких денег. Он снова оглянулся на Адара. Тот сидел за своим столом и недобро смотрел на чернильницу вместо бумаги, что положил себе читать. Адар был зол. И Адар был растерян, почти как Номо ночью. Разве что Адар никогда не заплачет.
— Забьемся, — согласился Илан.
— А деньги-то есть?
— Достану. А у тебя?
Иши показал две монетки по два лара и какую-то мелочь. Илан ударил ему в ладонь кулаком, на этом они разошлись каждый в свою сторону ожидать дальнейших событий. Потом из адмиралтейства вернулся префект, и началось веселье.
Для начала, северянин вышел на середину общей залы и похлопал в ладоши, как делает хозяин бродячего театра, собирая на рыночной площади публику. Потом аккуратно завернул верхние рукава, за шиворот извлек большого и тяжелого инспектора Адара из-за его стола, поднял в воздух и посадил на стопку книг на соседнем дежурном. Книги разъехались под Адаром, тот чуть не упал, вцепился в столешницу руками и выглядел глупо. Если к моменту появления префекта в зале еще не все отвлеклись от работы, то, когда попадали на пол книги, из-за ширм, разных комнат и углов повыскакивала префектура полным составом, даже доктор поднялся наверх из своего склепа.
— Господа, немного внимания! — объявил префект. — Я хочу поделиться со всеми желающими опытом построения карьеры в имперской чиновничьей структуре. Как известно, есть способы годные, и негодные. Про годные я рассказывать не буду, все и так их знают: это терпение, послушание, прилежание, преданность делу, дисциплина и труд. Но, поскольку на верных примерах обучение проходит значительно дольше, чем на неверных, а у нас некоторые, как я вижу, хотят всего, сразу и сегодня, мы подробно разберем сейчас один негодный способ: донос на начальника. — Он достал из-за пазухи густо исписанный лист бумаги и продемонстрировал всем.
Адар вжал голову в плечи и сполз с дежурного стола. Наверное, забрался бы и под стол, если бы положение не обязывало сохранять хоть видимость достоинства.
— Господин префект, позвольте мне объясниться… — забормотал он, засовывая пальцы за воротник рубахи — Адару нечем стало дышать.
— Не позволю, господин Адар, — объявил префект по-прежнему стоя к Адару спиной, а лицом к людям, собравшимся на свободной площадке между ширмами. — В вашей ситуации чем больше человек объясняет, тем больше становится понятно, что хвост у него в пыли. Думаю, вы достаточно мудры, чтобы понять это и осознать свои ошибки. Есть вещи, господин Адар, которые нельзя купить любой ценой. Уважение, например. Не знаю, как вы, а я не привык использовать право сильного и добиваться уважения, макая, например, людей головой в нужник или подставляя их под начальственную раздачу, как вы поступаете с господином интендантом и с господином казначеем ради своей выгоды. Воспитание не позволяет мне так себя вести. Поэтому если кто-то еще меня не уважает, он может выйти сейчас вперед и заявить мне об этом в лицо. Господин Номо, вам слово.
— Нет-нет, — замотал головой Номо и попятился к арке, под лестницей. — Я ничего плохого говорить не хочу…
Префект сделал вслед за ним несколько шагов:
— Почему, господин Номо? За свою честь нужно бороться, а не отползать к казармам, засунув язык в задницу. Вы не обязаны быть со мной любезным, если не чувствуете ко мне уважения. Вы не обязаны работать в префектуре, если у вас нет к этому желания. Вы не обязаны слушать своего дядю Адара, если не видите, что он решает за вас правильно. Или вы предпочитаете терпеть? Вы мальчик воспитанный — раньше розгами вас было не за что, но теперь-то чего боитесь — пороть вас уже поздно, никто вам ничего не сделает. Разве что сами себя накажете своим безволием. Выходите вперед и говорите! Не оглядывайтесь. Ваш дядя, господин Адар, уволен с должности старшего инспектора. Он может остаться в префектуре дознавателем, если хочет заслужить уважение терпением, послушанием и трудом. Только пусть обратится к доктору: быть может, доктор пришьет ему на место ум и честь. А вы, господин Номо, свободны в своем выборе, я не ваш дядя, я вас не принуждаю. Либо вы остаетесь и начинаете делать дело, не спрашиваясь у дознавателя Адара, либо ползете в свои казармы и там превращаетесь в рядового солдата или уползаете вовсе, но тогда чтоб здесь я вас больше не видел. Свои три волшебных желания вы исчерпали, сейчас я исполняю последнее!
"Минус еще два инспектора, — за спиной Илана пробормотал, ни к кому не обращаясь, Лурум. — Кто ж работать-то будет? Я один за всех, что ли?"
— Господин Лурум, — префект словно услышал его реплику и протянул Луруму листок с доносом. — Возьмите этот образец негодного подхода к построению карьеры и прикрепите его рядом со списком запрещенных слов и действий на общей доске. Пусть будет напоминанием о должном и правильном. Господину интенданту и господину казначею — в том числе. Если им кажется, что за ними никто не следит и никто их не проверяет, это до поры до времени. И всего лишь кажется.
Илан впервые за несколько дней улыбнулся. Случилось хоть что-то приятное: он выиграл деньги.
— А парня этого сюда прислали не просто так, — сказал у него за спиной инспектор Лурум инспектору Мирир. — Имперская школа. Лукавым народцем двигает ловко.
— Погоди судить, — отвечала госпожа Мирир. — Посмотрим, как он будет двигать праведниками.

Глава 18

Выбор идти ли спать домой, подняться ли в неубранный до сих пор кабинет, или остаться в общем зале за дежурным столом, Мему пришлось решить в пользу дежурного стола. Хотя домой очень хотелось. Иовис не бывает щедрой ночью, было искушение проверить ее на щедрость днем. И спать хотелось, голова тяжелая. Но в префектуре ждали дела. А в кабинет он не пошел, чтобы не искушать господина Адара возможностью упасть в ноги и испросить прощения. Незачем это было ни Мему, ни самому Адару.
В кабинет Мем отправил Илана — собирать нитки и подметать муку. Сам передвинул ширму у дежурного стола так, чтобы видеть весь зал. Так меньше шансов, что подслушают. Подобрал и сложил упавшие книги и свитки. Потом к нему со своим табуретом подсела госпожа Мирир.
— Нет такой гробницы, — сразу сказала она, положив на столешницу грубую, загорелую ладонь. На среднем пальце у госпожи Мирир было надето тонкое девичье колечко с приворотным камушком.
— Информация от вашего человека не уйдет на сторону? — уточнил Мем.
— Ни в коем случае. Он и его дети обязаны мне жизнью и спокойствием. Это торговец древностями, не всегда легальными. Он действительно знает все старые кладбища, и в Солончаках, и далеко на юг. Ничего не смог назвать на тринадцать этажей. Даже на пять-шесть не знает. Но я нашла кое-что любопытное у Боры дома. Ту карту рисовал он сам. Для кого-то. Он вел дневник, — при этих словах на стол к Мему легла переплетенная в черную кожу тетрадь, — к сожалению, прочесть его нельзя, он зашифрован. Но некоторые значки я узнала. И общий стиль оформления документа тот же, — тут госпожа Мирир усмехнулась.
Мем взял тетрадь, пролистал до середины. Все те же три цвета, черный, коричневый, красный, и потрясающая тонкость и аккуратность письма — то самое, что удивило его в карте ловушек, каждый значок словно по шаблону.
— Согласен, — кивнул Мем. — Оставите его мне?
Госпожа Мирир пожала плечами:
— Надеетесь прочесть? Зря. Бора был странным человеком. Людей немного побаивался. Был замкнут в себе не потому, что урод и горбун, а потому, что никто из нас его не понимал. Помешан на системах, числах, символах и идеальном порядке. Разговаривай вы с ним, как сейчас со мной, клянусь, вы понимали бы его не больше, чем понимаю я, глядя в его идеально упорядоченные записи из неизвестных закорючек. И еще вот что: на встречу с неизвестным ему человеком Бора на край болота никогда бы не пошел. Это не вписывалось в выстроенную им систему мироустройства, в которой между всем сущим должна быть связь, должна быть система. Этот человек или эти люди были им изучены. Были включены в план, по которому он действовал. Но что-то пошло не так. Учитывая, что знакомых у него вообще было мало, есть огромная вероятность, что этого человека мы знаем или легко сможем найти.
Мем кивнул:
— Внутри префектуры. Это общий знакомый для Боры и Джаты, Джата даже узнал его по почерку. Человек с пропуском во внутренние помещения. А после смерти Боры еще и с ключами от всех дверей. По крайней мере, до замены замков. И предусмотрительный, как ворона. Третий день его караулю, никакого толку. Он здесь, но не дается.
— Журналы учета смотрели?
— Конечно. Ерунда получилось. Будто это Номо. Но это не Номо. Он получился только потому, что живет в префектуре.
— По какому критерию выбирали?
— Момент отсутствия, когда пострадал Джата. Возможно, момент отсутствия, когда Рихон упал в колодец, но здесь я не уверен, мне сказали, Рихон человек-катастрофа, с ним всегда что-то случается, а он винит в этом других. В тот вечер Номо был у меня перед глазами. Зато он был в префектуре и в то время, когда у меня из кабинета пропадали, а потом волшебным образом появлялись документы, и в тот вечер, когда Илана захлопнули в подвале. И даже когда пропала подброшенная в общий зал мумия, он был, хоть мумию унес писарь Упта. Допросите-ка Упту, госпожа Мирир. Он помогал Боре в некоторых делах, но насколько глубоко был посвящен, нужно выяснить.
— А что, при проверке журналов момент, когда был убит сам Бора, не учитывали?
— На тот момент журналы учета еще не были начаты. Пропуска выдавали на общем собрании.
— Мне допросить Упту, когда он появится, или дело срочное и послать за ним домой? У него смена завтра.
— Давайте считать, что срочное, и он нужен сегодня.
— Сделаю, — госпожа Мирир встала и поклонилась.
А Мем задумался. По крайней мере одного человека, которого не было на общем собрании в момент убийства Боры он знал — это Рихон. Нужно будет пересмотреть журналы еще раз, не доверяя никому. Может быть, выявятся еще какие-нибудь любопытные закономерности. А пока Мему пришла идея с картой. У него тоже был человек, обязанный ему если не жизнью, то спокойствием, собственным и своей семьи — господин Саом из Солончаков. Если про гробницы ничего не знают в городе, может быть, что-то умное подскажет тот, кто сам всю жизнь провел в гробницах.
Мем встал из-за стола и повернул ширму так, чтобы на этот раз не видно было, чем он занят. Полистал дневник. Ему казалось, написан он в зеркальном отражении. Не в ту сторону лежал наклон некоторых, с позволения сказать, букв. Потом достал из свернутых за пазухой документов карту, положил рядом, расправил ее, прижав уголки библиотечными книгами. Посмотрел так и эдак. Потом повернул карту из вертикальной проекции в горизонтальную. Дневник написан задом наперед, а что, если и это не этажи, а расположенные рядом пещеры? Допустим, вот здесь косой срез — не стена, а какой-нибудь обрыв или морской берег? Строился город, строились гробницы, драгоценный мрамор с карьера использовали только для облицовки. Серый и белый камень должны были где-то брать. Поближе и подешевле. Близко к городу? Охотники за сокровищами могут потревожить? Охранять надо? Так и охрана там была. Только Мем ее поймал с помощью смотрителя из зверинца. Думать, будто пещерный лев выпущен в Солончаках по политическим причинам, чтобы опозорить и выставить бессильными против Мирового Зла северные власти, могло быть и ошибкой. Куда еще отправить пещерного льва, если не в пещеры? Тем боле, что лев все-таки ручной, зверь-телохранитель, своих узнает и пропустит… Все это рядом. Не дальше Солончаков или Болота. Под самым носом у новых северных властей…
Мем взял чистый лист и стал писать господину Саому записку с просьбой встретиться в префектуре в самое ближайшее время. Собрал свои секретные бумажки вместе с дневником, положил за пазуху. Потом отправился к писарю и попросил карту побережья. Карту ему дали, но самую общую. Без господина Саома все равно не разобраться. Поднялся на второй этаж. Свернутый в трубку ковер из кабинета лежал вдоль стены, из-за двери доносилась песенка про серую лошадку. В казначейской господин казначей и господин интендант громко разбирались, кто виноват в утреннем конфузе, кому именно следует воровать поскромнее и что теперь делать. Местами выражения были из списка запрещенных. Мем не стал им мешать. Пусть сами делят, чей кусок славы больше.
В кабинете из-под стола выглянул Илан с тряпкой в руках. Пол был весь в белых разводах, вода в тазу и ведре такая, что хоть сейчас лепешки из нее пеки. Здесь Мем тоже мешать не стал. С разрешением не появляться в адмиралтействе у него неожиданно образовалось много свободного времени. Но от арданских загадок уже пухла башка, а в шумной префектуре к полудню все надоели так, что век бы их не видеть, ни своих, ни засланных от Римерида. Мем тер ладонями виски, стоя в дверях собственного кабинета, и соображал, чем полезным ему сейчас заняться, когда его втолкнул внутрь неслышно подкравшийся доктор.
— Иногда, — сказал он строго, — невредно бы помнить, что при жаркой погоде повязки на ранах следует менять ежедневно. Или хотя бы раз в два дня. Если не хотите осложнений.
Из-под стола снова выглянул Илан.
— Иди, погуляй, — велел ему Мем. — Потом домоешь.
Доктор был не в настроении. Поджимал губы, чуть звонче, чем обычно, бросал ножницы в металлический лоток.
— Полегче, — попросил его Мем, когда Наджед довольно чувствительно дернул за кончик хирургической нитки на самом крупном шве.
— Нежные все… как плесень, — недовольно пробормотал Наджед. Просить прощения, видимо, не было записано у него в привычках.
В ответ Мем сделал вещь, которую ему сложно было бы объяснить и оправдать, окажись он неправ. Он протянул свободную руку и выдернул у доктора золотую булавку из шейного платка. Наджед отшатнулся и попробовал закрыть ладонью шею, но Мем удержал его больной рукой за локоть, а здоровой отвернул ткань. Дотронулся пальцами до того места, где, теоретически, должен быть кадык. Мем угадал. Как ни старались его и всех вокруг обмануть. А, собственно, кого еще могла порекомендовать госпожа Мирир?..
— Ну и… зачем? — едва слышно прошептал доктор. Любое использование силы нагоняло на него страх. Чуть не до остановки дыхания, как у Химэ. У него получалось побороть эту реакцию, просто не сразу. Кто-то здорово напугал его однажды, не иначе.
— Хотел убедиться, все ли я понимаю правильно, — объяснил Мем и укоризненно покачал головой: — Доктор, ты — девчонка…
— Какая я тебе девчонка, — зло смотрел из-за очков Наджед. — У меня сын ровесник твоего секретаря. Теперь что? Я здесь больше не работаю?
Мем разжал пальцы. Как парень, доктор был красавчик. Как женщина… даже близко нет. Слишком крупный рот, слишком острый нос, слишком выступающие скулы, слишком высокий рост, слишком костлявые и сильные руки, слишком низкий голос. Возраст наверняка больше, чем кажется. Ключицы выпирают так, что заметно сквозь одежду, груди нет, фигуры нет, тощая. Походка, жесты, одежда на ней сидит мужская — словно надо так… Совсем ничего привлекательного. Никаких чувств, никаких ощущений, словно не человек, а стекло. Идаши. Не спит ни с кем, пока не отомстит. Или просто ни с кем. Сейчас Мем понял, что это на самом деле значит. Идаши — все равно "он". В стерильном отношении. Можно было даже признать, Мем к нему привык. Именно к такому. По крайней мере, в роли женщины представить себе Наджеда не получалось. Даже если переодеть и по-другому причесать — один высокомерный взгляд сквозь очки все испортит.
— Как пожелаешь, — ответил Мем. — Не нравится — не держу. Нравится — оставайся. Я не хотел обидеть. Только посмотреть.
— Посмотрел?
Мем кивнул. Доктор подобрал свою булавку, быстро заколол платок.
— Никогда не дотрагивайся до меня больше, — сказал он и снова взялся за ножницы. — Надоел мне протягивать руки. Или скажу твоей жене, что пристаешь, — и нажал на один из прокусов так, что у Мема глаза полезли на лоб. — Вот это место мне не нравится. Придется потерпеть…
— Как тебя на самом деле зовут? — спросил Мем, когда заново раскуроченную руку ему залепили лекарством и завязали.
— Тебе зачем?
— Хочу хоть немного знать, с кем приходится работать.
— У тебя есть претензии ко мне, как к специалисту?
— Пока никаких.
— Тогда просто забудь. Меня зовут доктор Наджед. И я знаю свою работу.
Мем, честно признаться, так ничего и не понял. Если он рассчитывал, что выбьет из равновесия и вызовет таким образом идаши на откровенность — ничего не вышло. Ни единого лишнего слова. Вокруг кого Наджед ходит со своей неосуществимой местью? Зачем ему префектура, а киру Хагиннору присмотр за ним в префектуре в лице Намура? Ладно, когда приходится решать загадки, загаданные врагами. А когда их загадывают люди, которых, пусть относительно, но считаешь своими?.. Все-таки нужно идти домой и ложиться спать. Когда сутки не спишь, бред какой-то в голове.
* * *
Пока Илан решался сознаться в родстве с предателем имперских интересов, префект ушел в сторону усадьбы.
Илан прогулялся туда-сюда по условной границе садов, пиная мелкое крошево — осколки ограды, отделявшей в прошлом усадьбу от городского архива. Но пересечь невидимую границу и пойти следом так и не решился. Сел под кустом на каменный блок и стал смотреть за муравьями. В муравейнике кипела работа. Натоптанными привычными путями муравьи спешили по делам, строго соблюдая систему и порядок. Каждый отвечал за свой участок работы, каждый был готов помочь товарищу, каждый знал, чего хочет, и свое место в этой жизни. С этой точки зрения префектура напоминала муравейник. Порядка там, конечно, было поменьше. Жалобщики вообще не соблюдают никакой системы, сегодня их привалило, почти как в первый день. Служащие сбились с ног. На помощь инспекторам уже вызвали и дознавателей, и даже писарей. В муравейнике никто не отлынивал. В префектуре же был кое-кто, не принимавший участия в спасении от завала делами и бумагами.
Бывший инспектор Адар некоторое время после выволочки простоял возле своего стола, бессильно сжимая кулаки. Потом принял решение, сгреб содержимое ящиков в холщовый мешок, рабочие документы бросил, где лежали, и убрался восвояси. Инспектор Номо, которого тут же за спиной прозвали "три желания", дел у дяди не принял. Но и из префектуры не пошел. Сначала выбежал в казармы. Когда Илан закончил с уборкой и вышел во двор, Номо стоял в воротах псарни и задумчиво смотрел поверх высокого кирпичного забора в сторону порта. Тосковал по вольной жизни в портовом отделении старой управы, наверное.
Илан сломал на кусте прутик и перечеркнул в пыли несколько муравьиных троп. Муравьи тут же сбились с порядка и забегали кругами. Пусть и у них будут сложности, чтоб не одной префектуре кувыркаться в волнах приключений. Краем глаза он видел, что Номо идет к нему.
— Подвинься, — сказал инспектор Илану.
Илан молча исполнил.
— Как думаешь, что мне теперь делать? — сразу спросил Номо Илана о самом главном.
— Запишись в армию или в береговую охрану, — пожал плечами Илан. — Что меня-то спрашиваешь? Это твоя жизнь.
— Я не про это, — Номо тоже взял прутик и сунул его в муравьиную норку. — Я мало что умею и могу здесь, но там, за оградой, я умею и могу еще меньше.
— Утешайся, глядя на работу инспектора Намура. Он все умеет там, зато здесь вообще ничего не умеет. Каждую сотую стражи спрашивает у кого-нибудь совета, — предложил Илан. Ему не было жалко Номо. Тот сам был виноват в своих бедах, недостаточно думал сам, черезмерно полагался на дядю.
— Это будет выглядеть глупо. Хватит с префектуры и одного Намура. Я бы уехал, конечно… Да денег нет.
— А что тебе префект сказал делать?
— Вести порученное расследование. Добиваться результата. Если хочу получать жалование. Как его добиваться, когда на меня такое дело повесили?.. С ним и сам Адар бы не справился.
— Совсем ничего не получается?
Номо огорченно покачал головой.
— Постой, ты про какое дело? Ты же убийство Джаты должен расследовать? — оживился Илан.
— Ага. По уликам совсем пусто. По мотивам ерунда какая-то… Я никогда не делал этого сам. С какой стороны ни подступлюсь, везде все не то.
— А расскажи, — попросил Илан.
— Я понял только, что Джату чуть не убили из-за записки, которую тот взял у префекта. Должен был выяснить, кто ее написал. И то мне об этом префект сказал, это не мое открытие. Записки этой у меня нет, Джате вывернули карманы. Деньги, ключи высыпали на землю, там на месте все и лежало. Записку только забрали…
— Погоди-ка, — сказал Илан. — У Джаты не было в тот вечер записки в кармане.
— Откуда знаешь?
— Он мне ее отдал…
Номо посмотрел на Илана, как на идиота.
— И ты до сих пор молчал?!
— А мне кто сказал, что она нужна? — переход на повышенный тон обидел Илана.
— Давай сюда!
— Дам. Если не потерял…
Илан полез в кошель, который носил за пазухой, и в котором после раздачи долгов из выигрыша болтались две сиротливые монетки по пол лара и была свернута куча дедовых записок, кому он что должен по всякой мелочи. Илан послюнявил палец и стал листать бумажки. Между огрызком долгового счета с мельницы и обязательством расплатиться с пенсии в скобяной лавке за гвозди, лежала злосчастная записка. Илан хотел сам рассмотреть ее при дневном свете, но Номо торопливо вырвал ее у Илана из рук и жадно уставился на три издевательских слова. Немедленной разгадки эти слова, вопреки ожиданиям, Номо не принесли. В течение трех ударов сердца выражение воодушевления на его лице сменилось глубоким недоумением.
— А это что за ерунда? — спросил он. — Вот за это — убивать?..
— Понятия не имею, — немного злорадно ответил Илан. — Джата послал меня найти, откуда оторвана бумажка. Она была от крайней ширмы на входе. Потом я поменял эту ширму местами с ширмой Джаты…
— Бред какой-то, — почесал в затылке Номо. — Ведь не из-за замены ширмы Джату прибили?
— Может, тебе с префектом поговорить? Может, он что подскажет?
— Да ну его, я его боюсь. Я должен сам.
— Ну, пробуй, — развел руками Илан.

Глава 19

В минувшую ночь Мем узнал о своей жене столько нового, сколько не получилось узнать за все пять предыдущих месяцев брака. До этой ночи ему было известно лишь, что телескоп, нежданно-негаданно явившийся частью приданого, стоит чуть ли не годовое жалование префекта в далекой Арденне. И это сопоставимо со стоимостью небольшого торгового корабля или средних размеров поместья где-нибудь под Лиларосом.
Зато теперь Мем знал, чем рефлектор отличается от рефрактора, от чего зависит кратность увеличения зрительной трубы, как правильно полировать зеркала и линзы, как трактовать искажение цвета при наблюдении за планетами, а как — за звездами, и вообще — что к Та Билану приближается неизвестная ранее комета, из-за чего его жена состоит в постоянной переписке с Ходжерским Астрономическим Обществом, где она, как вдумчивый и внимательный наблюдатель, на хорошем счету, поэтому именно сейчас она не может отвлекаться ночью от наблюдений, иначе кто-нибудь перехватит инициативу и комету не назовут ее именем. Мем даже посмотрел на комету через телескоп. Он не был уверен, что смотрит именно туда, куда надо, и видит то, что ему показывают. Но честно пытался разобраться, какая звезда просто звезда, а у какой есть хвост. В общем, перетащить постель на крышу, под открытое небо, может, было и очень нескромной идеей, зато очень удачной.
День начинался хорошо. По утреннему холодку в префектуру прибыл господин Саом. А еще на втором этаже ночью взломали паркет. На таком исправлении собственной вины, видимо, сошлись вчера интендант с казначеем. Четверо рабочих стучали и громко разговаривали. Мем перешагнул сваленные поперек коридора плашки, какие-то инструменты, мусор и провел господина Саома в свой кабинет. Там на диване спал Илан, не обращая внимания на строительный шум. А поверх Илана — Бабушка, хоть и не вся. Вся не поместилась бы. Господин Саом испуганно ахнул. От этого Илан проснулся, а Бабушка высунула из-за дивана голову.
— Хорошо устроился, — сказал Мем секретарю. — Не боишься ее? Она тебя не задушит?
— Не должна, — протер глаза Илан. — Она оценивает еду по размеру, что сможет проглотить. Был бы на голову пониже, придушила бы. Я расту быстрее, чем она… Доброе утро.
Господин Саом осенил себя охранным знаком.
— Дружите с животными? — спросил он.
— Не так, чтоб дружим… — ответил Мем. — Скорее, животные дружат с нами. Не всегда к нашей радости. Давайте к делу. — И достал из-за пазухи карту ловушек, а из ящика стола карту побережья.
Илан взялся было выталкивать Бабушку в окно, но она вывернулась и поползла к двери. Илан открыл ей створку, из коридора тут же донеслись несколько запрещенных, весьма замысловатых тирад, грохот брошенных инструментов и топот бегущих ног. Илан пожал плечами, недоумевая, чего тут страшного. И закрыл дверь, когда Бабушка вытекла из кабинета окончательно.
— Лентяй, — сказал ему Мем. — Ты бы хоть проводил ее. Так нам паркет никогда не заменят.
— Господин префект, я хотел по делу сказать…
— Подожди со своим делом. У меня тоже есть дела.
Илан смирно сел на край скамьи у дальней стенки.
Мем развернул перед господином Саомом карты.
— Хотел бы попросить вас, господин Саом, посмотреть вот сюда и подумать, не видите ли вы здесь общего? Нет ли рядом с Солончаками или неподалеку от Болота пещер или заброшенных выработок, к которым мог бы подходить вот этот план. Мне нужны пещеры, где минимум три входа, делящиеся минимум на тринадцать ветвлений. Можно больше, меньше нельзя. И желательно, чтоб там не бродили ни кладоискатели, ни контрабандисты, ни воры.
Господин Саом взял карту ловушек в руки и поднес к глазам. Потом достал свое увеличительное стекло и навел на карту побережья.
— Шлаковая гора, — сказал из своего угла Илан.
— Извините, господин Саом, — сказал Мем. — Этот парень никого не уважает и лезет во все мои дела.
— А мальчик прав, — покачал головой господин Саом. — Это, должно быть, Грязные пещеры у Шлаковой горы. Там, где рухнул старый акведук и завалил их камнями. От них полторы лиги к морю до солеварни, три лиги вдоль берега до поселка Болото, и четыре в сторону пустыни до наших Солончаков. И город на другой стороне болота — сколько оно там шириной, лига с четвертью, не больше. Там еще камень этот стоит… из которого памятник делали, да не доделали…
— Солёный адмирал, — подсказал Илан.
— Извините, господин Саом, — еще раз сказал Мем. — Илан, откуда ты знаешь?
— Как откуда? — секретарь даже обиделся. — Мы из Болота всегда бегали туда играть. В контрабандистов и береговую охрану. У меня там друг заблудился, восемь дней его искали.
— Нашли? — спросил господин Саом.
— Сам вышел. В Солончаках, на кладбище. Только тронулся умом. Стал слышать голоса.
— То есть, пещеры те больше, чем на тринадцать ветвлений? — уточнил Мем.
— Намного больше. Но входов из незаваленных акведуком только три.
— А от чего они остались, что там было? Что за история у этого места?
— Не знаю, — сказал Илан. — Просто пещеры. Грязные.
— Добывали серый камень для мостовых, только он там быстро кончился и был плохой, — с поклоном ответил господин Саом. — Я не помню, чтобы кто-нибудь зачем-нибудь туда ходил. Слава у этого места нехорошая, там лет сто назад был разбойничий лагерь, так, говорят, разбойников в этих пещерах сначала поймать пытались, а когда надоело, взяли, да замуровали заживо. Заложили большими камнями от акведука. Потом входы разобрали, но не нашли никого, ни живыми, ни мертвыми. С тех пор пошла дурная слава. Для контрабандистов пещеры слишком близко к солеварне, а если там зажечь огни, видно будет через болотную заводь даже из города. Сама каменная выработка заброшена давно. Плохое место.
— Спасибо, господин Саом, — поклонился Мем. — Мне жаль, что я вас потревожил и заставил ехать сюда из Солончаков. Оказывается, я мог бы расспросить и своего секретаря…
— Да что вы, — стал мелко кланяться в ответ господин Саом. — Я всегда рад лишний раз вас поблагодарить. Вы оказали нам такую услугу, я так вам благодарен, можете просить у меня, что пожелаете!
— Илан! — строго сказал Мем, выпроводив господина Саома, рассыпающего бесконечные благодарности. — Давай, выкладывай, что знаешь! Не жди, пока к тебе приступят с пыткой или подопрут обстоятельствами. Я вижу, что у тебя что-то на уме. Я не пещерный лев, я не отъем тебе голову, если ты найдешь и доложишь что-то полезное. Или ты задумал выловить предателя самостоятельно? Ты что-то знаешь. Говори!
Илан съежился в своем углу и даже прикрылся локтем.
— Я… ничего не знаю, — пропищал он. — Записку, которую вы дали Джате, я таскал с собой и забыл про нее. Вчера вспомнил и отдал инспектору Номо!
Мем сел за стол и взялся руками за волосы.
— Ладно, — сказал он через некоторое время, успокоив в себе желание взять Илана за шиворот и ударить об стенку. — Я обещал не откусывать тебе голову за глупость. Хоть ты и заслужил. Иди сейчас и разыщи мне Номо вместе с этой запиской. Где бы он ни был, и что бы ни делал. Сюда его.
— Он вас боится, — опасливо выглянул из-за локтя Илан.
— Да и черт с ним! Мне нужна сама бумажка, а не этот трус!
— Простите меня, я не подумал… — начал было Илан смелее.
— Иди, я тебе сказал! Без оправданий!
Мем чувствовал, что контроль за событиями утекает у него сквозь пальцы, как сухой песок. Даже перекладывая часть задач на других, и подтягивая помощников ближе к себе, его не удержать. Пес знает, что у кого в голове. У той же госпожи Мирир. У Адара, у Номо. Даже у Илана. И сколько еще мелких, бесхвостых, как звезды, или волокущих за собой хвост из прошлых грехов, как комета, но абсолютно неучтенных факторов, объявляющихся вдруг, вмешается в его дела и в его жизнь. Сначала кажется, что ничего не понимаешь. А разгадка-то почти в руках. Только наведи телескоп. Потом кажется, все в порядке, все держишь. А оно бац и рассыпалось. И утекло. Один хвост мелькнул.
* * *
Совесть Илана жила отдельной от Илана жизнью. Было четко разграничено, как Илан хочет, и как на самом деле надо. Один отшельник на проповеди как-то рассказывал, что это хорошо — когда человек знает между такими вещами границу. Значит, не все потеряно. Мир еще не погиб и держится надеждой на людей с живой совестью.
И как раз сейчас совесть сочла необходимым проснуться. Помоги Номо, толкала она. Он один мается, не знает, что делать, а положение инспектора на испытании не позволяет ему сейчас просить помощи у тех, кто соображает больше и лучше него. Он не только в своих интересах старается, он расследует покушение на Джату. В чем Илан должен быть заинтересован напрямую. Если брать по совести.
Илан послонялся немного по префектуре, поискал Номо, чтобы вернуть его к префекту. Нигде его не обнаружил. Спросил в казармах — там не знали. Спросил у дознавателей — сказали, ушел куда-то. Спросил у инспектора Дару, тот, как всегда, спешил и отмахнулся. Илан хотел уже испробовать последнее средство из возможных — спросить у госпожи Мирир, но случайно подслушал из-за ширмы, как она жалуется Луруму:
— Явился ко мне: тетя Мира, помоги. С чего, говорю, я должна тебе помогать? Ты, говорит он мне, сильная и добрая. Моя ты деточка, отвечаю. Да, я сильная и добрая. Как лошадь. Только ты иди лучше к своему дяде советуйся. Сколько он в свое время мне грязи за шкуру залил, одно Небо знает. С чего теперь я должна его племянника опекать? Или отправляйся, говорю, к Рихону. Этому бездельнику сегодня на службу выходить, а его нет как нет. Бери его за шиворот, приводи сюда, и пусть он с тобой сидит, разбирает, что к чему. Ненавижу их, портовых дармоедов, хоть сама родилась в порту. Вечно им на чужом горбу проехать хочется…
Илан резво повернулся и через казармы побежал в сторону обиталища Рихона. Наводка оказалась верной. Дом, в котором жил Рихон, был очень длинный, сросшийся из нескольких построек разного возраста, окнами на улицу. Обходить его Илану стало лень, он подпрыгнул у знакомого окна, руками уцепился за отлив, а носки прорванных башмаков умостил на едва выступающем фундаменте, и всунулся в комнату, где были открыты ставни. Рихон и Номо сидели за накрытым скатертью, словно в приличном доме, столом и что-то пили из чайных чашек. Не обязательно чай. Перед ними на столе лежали бумажки, которые Рихон пристально рассматривал. В руках у Номо была пустая картонная папка. Илан постучал в ставню, потому что на шум, произведенный им, никто не обратил внимания.
— А, — сказал Рихон, оборачиваясь к окну. — Легок на помине. Чего висишь? Влезай.
Илан вскарабкался на подоконник, кажется, немного его запачкав, и вместо двери вошел в окно. У Рихона сегодня, кроме хромой ноги и костыля, оказался подбит глаз. Его женщина, мелькнувшая в дверях, недовольно пробурчала что-то насчет деревенских повадок. У нее был точно такой же фингал. Видимо, крепко поспорили, кто куда ходил ночью, и зачем.
— Меня послали за вами, — с ходу стал перевирать изначальную задачу Илан. — Инспектора Номо желает видеть у себя префект, а инспектора Рихона хотят видеть в префектуре все остальные инспектора, потому что людей не хватает, и очень много работы.
— Мой рапорт с просьбой предоставить мне еще пару дней для поправки здоровья разве не дошел до префекта? — удивился Рихон. — Я толком и ходить-то не могу, нога болит.
— В префектуре можно за столом посидеть, ходить не обязательно, — сказал Илан. — Я не видел, чтобы префект подписывал такой рапорт.
— Делать нечего, — сокрушенно проговорил Рихон. — Придется ковылять к префекту на прием…
— Лучше б ты, в самом деле, ковылял работать, — сказал Номо. — Там и правда сложно.
— Нет, — покачал головой Рихон. — Хорош я там буду представитель порядка и справедливости — с фонарем под глазом. А по делу не беспокойся, я решу. Оставь бумажку мне, может, что придет в голову полезное…
"Уж не об искомой ли записке речь?" — успел подумать Илан, когда знакомая бумажка мелькнула в руках у Номо, а Рихон подставил какую-то грубо сшитую книжку, раздвинув ей страницы. Номо вложил обрывок ширмы в книгу, а Рихон перебросил ее на другое окно, не то, в которое влез Илан, а на котором ставни были закрыты.
— Номо, Номо, — попробовал остановить инспекторов Илан, — префект хотел скорее получить эту записку вместе с результатом твоей работы.
— Какой смысл идти к префекту, если результата нет? — невесело сказал Номо.
— Потому что префект сказал — быстро.
— Быстро в Арденне только кошки родятся, и те слепые. Передай ему, как будет результат, так и приду. Вот как только, так сразу.
Илан немного растерялся. Силой Номо к префекту не потащишь. Записку отбирать — так Илан сам вчера ее отдал, добровольно, не сказал "нельзя", не сказал "утром верни".
— Ладно, — сказал Илан. — Только сегодня обязательно к нему зайди.
Пора было выметаться. К столу Илана не приглашали, документами не делились, наоборот, Рихон недвусмысленно кивал ему на дверь. Илан слегка поклонился на прощание и с достоинством удалился. Потом обежал длинный дом и вернулся снова со стороны окон. Дотянувшись с земли, потрогал закрытую ставню. Она не была заперта. Илан снова уцепился за растрескавшийся камень в оконном проеме, подтянулся и, опасно балансируя, заглянул в щелочку. Комната была пуста. Рихон и Номо продолжали обсуждать дела где-то в коридоре. Видимо, Рихон, несмотря на хромую ногу, решил проводить Номо до крыльца. Тогда, уже не стесняясь, Илан приоткрыл ставню, просунул руку и забрал с подоконника книгу с запиской. Сам дал, сам взял, по совести все нормально, счет сходится. А книгу при случае можно будет и закинуть обратно в окно.

Глава 20

День, начавшийся правильно, продолжиться правильно не захотел. Госпожа Мирир принесла неутешительные новости. Писарь Упта пропал. Вчера, по словам домашних, собрал в мешок кое-какие вещи и немного еды, сказал, что должен на пару дней отлучиться, и ушел. На службе сегодня не появился. Домой тоже не вернулся. Какие важные дела заставили его пренебречь служебными обязанностями, никому не рассказал.
— Что прикажете делать? — спросила госпожа Мирир.
— А что бы вы стали делать, если б не нужно было спрашивать позволения у меня? — поинтересовался Мем.
— Пошла бы его искать. Он парень неплохой. Неправильно будет, если его тоже… похитят демоны высших сфер.
— Согласен, — сказал Мем. — Давайте договоримся так: вы пойдете за ним по своим связям, а я попробую дернуть свои. Я подозреваю, где он может быть. Но нужно кое-что проверить. После обеда встретимся здесь и сравним результаты.
Госпожу Мирир устраивало, что каждый раз ее так быстро отпускают, не затягивая доклад или обсуждение. Она быстро разворачивалась и уходила. Мем, как ни присматривался, не мог соотнести личность самой госпожи Мирир с тем инспектором, про которого читал в ее личном деле. Он все еще наблюдал за ней издалека, не подпуская и не подходя ближе. Но чувствовал, что присматриваются и к нему. Он тоже до сих пор не вызвал в префектуре особого доверия. Столичный юноша, получивший пост за деньги или родственные связи, строит из себя начальника и следователя, а, на самом деле, живет чужими заслугами — возможно, именно так он выглядит для арданских подчиненных. А надо ли им что-либо доказывать? Кир Хагиннор в него верит, может быть, этого и хватит.
Хранить документы в кабинете Мем по-прежнему опасался. Плодить бумажки, которые могут в любой момент увести или прочитать и бросить тут же в насмешку, тоже не хотелось. В голове держать все обстоятельства, связи, планы и задачи было сложно. Таскать уже накопленные материалы за пазухой — неудобно. Выбранный им союзник не слишком ему доверяет и предпочитает действовать самостоятельно. Не торопится с докладами. Или же перепроверяет все по десять раз, чтоб наверняка, чтобы не разрушить репутацию лучшего следователя. Информацию выдает, как лекарство, по ложечке. И только ту, которую уже нет смысла скрывать. В итоге все приходится делать самому, хоть кир Хагиннор и не одобряет. А нужно ли Мему одобрение кира Хагиннора?.. Еще один вопрос, повисший в воздухе.
Мем собрал назад за пазуху все, что у него накопилось по делу о демонах, и пошел из кабинета вниз. Кабинет даже запирать не стал. Правильно сказал кир Хагиннор, здесь проходной двор. На лестнице интендант отчитывал рабочих. Рабочие махали руками и отказывались заниматься паркетом под присмотром огромной змеи.
— Увеличьте вдвое вознаграждение, — мимоходом посоветовал интенданту Мем. — Вы флотский. Как у вас говорят? На корабле ничего не пропадает и не появляется, просто переходит из рук в руки. Чем наша префектура не корабль?
В общем зале было оживленно. Инспектор Намур со вспотевшим лбом и испачканными чернилами рукавами трудился над стопкой бумаг, переписывая что-то с испорченного листа на новый, инспектор Дару, по своему обыкновению, хороводил десяток чьих-то родственников одновременно, ширма госпожи Мирир оказалась наглухо задвинута, стол Адара, напротив, был открыт взорам и девственно чист. И стол инспектора Номо тоже. Но здесь Мем задерживаться не стал. Бегло оценил обстановку как удовлетворительно рабочую и направился к доктору в прозекторскую, которую с чьей-то легкой руки в префектуре уже несколько дней называли "склепом". На кафельном столе Наджед разложил по вощеной бумаге мумифицированные образцы тканей и копался в них крохотными ножницами и пинцетом. Очки сползли у него на самый кончик носа.
— Ты не сходишь со мной к Химэ? — без всяких предисловий спросил Мем.
Доктор запястьем поправил очки.
— Почему ты выбрал меня?
— Потому что в прошлый раз мы ходили без приставов.
— Это не объясняет, зачем тебе я.
— Для компании. Не могу же я пойти один. Кому-нибудь вздумается, будто я опять брал взятку.
— А на самом деле ты зачем к нему идешь?
— У нас снова пропал человек. Тот писарь, который помогал Боре. Боюсь, что причина, как обычно, в страховщике. С этим нужно бороться, пока вся префектура по одному не исчезла.
Доктор пожал плечами.
— Ладно. Пойдем. Буду бить тебя по рукам, если Химэ станет совать тебе деньги.
* * *
Илан примчался в префектуру так быстро, как только мог. Взмок по пути, словно скользкая водяная ящерица, хоть отжимай. Оказалось, спешил зря. Префект на своем месте его не дожидался. И никто не знал, куда они с доктором пошли. У Илана возникла идея, что к Джате. Он отдышался немного, попил из фонтанчика воды и побежал к Джате. Сам Джата лежал в кровати в прежнем состоянии. Но никакие посетители к нему уже два дня не заглядывали. Доктор обещался быть вечером, без префекта.
Пришлось вернуться. Уже не так быстро, как бежал сюда, потому что обратная дорога лежала в гору, и сам Илан набегался за утро на два дня вперед. Что делать, что делать, что делать, стучало у него в голове вместе с торопливыми ударами сердца. Префект не объяснил детали, но Илан все равно чувствовал себя сильно виноватым. Следователь из него никудышный, памяти никакой, способности мизерные. Как исправить положение? Быть может никуда префект с доктором не отправились, а каждый пошел по своим делам, просто префектуру покинули вместе? Может, вообще разошлись по домам? Эту мысль Илан решил проверить, чтобы не бегать больше зря по городу с ценной уликой под мышкой.
На этот раз дворовая граница из каменной крошки далась ему легко, в один прыжок, он ее даже не заметил. С разбегу Илан влетел в жаркую кухню, единственный открытый ход, который вел из префектуры в усадьбу, и сразу закрыл ладонями уши, потому что в одно мгновение случились сразу два события: его дед и кухарка отскочили друг от друга, густо покраснев, и со стола полетела на каменный пол задетая кем-то из них большая медная кастрюля, подняв звон и грохот хуже пожарной каланчи. До Илана медленно доходило то, что он сейчас видит. Он переводил растерянный взгляд с деда на кухарку и назад, на деда.
— Ну вот, Илан… — с заминкой проговорил дед. — Я про это и хотел тебе сказать… Наша жизнь изменится. Я решил жениться…
Илан подобрал с пола выпавшую книгу с уликой и сам покраснел так сильно, словно это не он застукал деда за чем-то неприличным, а, наоборот, дед его. Уши и щеки у Илана горели. Что сказать и как реагировать, он не знал. Стоял, словно его водой облили, и глядел в пол перед собой.
— Я думаю, Илан, ты меня поймешь, ты уже стал взрослый… — продолжал говорить дед, крепко сжимая в руках крупную ладонь кухарки.
Илан начал мало-помалу соображать, что от его согласия или несогласия все равно ничего не зависит, а предательство, касайся оно ночных похождений в префектуре, или того, что дед приведет в их домик чужую недобрую бабу, из-за которой Илану придется съезжать в казармы, все равно остается предательством, махнул рукой и выскочил из кухни. В префектуре было только одно существо, которое его ни в чем не обвинит, даже если Илан будет виноват, и никогда не предаст, чем бы ни прельщали, — Чепуха. Илан забрал собаку с псарни, увел в кусты под стеной за казармами, рассказал ей все свои неприятности, и она раза три вымыла ему языком лицо. После этого Илану стало легче.
Спокойно, сказал Илан сам себе, и Чепуха высунула язык. Ты работал с лучшим следователем города, чтобы там ни мнила о себе госпожа Мирир. Что бы сейчас делал Джата? Неужели сидел бы в кустах? Неужели его могли бы обидеть и задеть какие-то мелкие житейские неприятности? Да ни за что. Он никогда не унывал, что бы ни случилось. Значит, надо браться за дело. Перво-наперво взять эту треклятую записку и подумать, кто из сегодняшних работников префектуры мог ее нацарапать. И как Джата узнал, кем она написана.
Илан развернул страницы книги. Пролистал от начала к концу, от конца к началу, перевернул и потряс. Сама книга была непристойного содержания, спасибо, инспектор Рихон. Хорошо, что Илан не прибежал с ней сразу к префекту. Вот только записки внутри не оказалось. Над ним пошутили, чтоб отвязался, пока он бегал кругами. Илан со злостью бросил книгу в кирпичную стену и опустил голову. Чепуха подсунула морду ему под локоть и ободряюще лизнула в нос. А что? Илан упустил уже все возможности, что были у него в руках, и даже те, которых не было. Что бы на его месте стал делать Джата? Как нашел бы выход из безвыходного положения? Разве что удивился бы, как некоторые умудряются найти туда вход.
Значит, где этот выход? Да там же, где и вход. В первом дне работы арданской префектуры. Илан поднялся, отряхнул от трухи и паутины и без того выпачканную рубаху, свистнул Чепухе и побрел в здание бывшего городского архива.
* * *
Усадьба господина Химэ почти полностью занимала небольшой холм в центре города. С восточной стороны к ней примыкал состоящий из террас очень красивый и старательно ухоженный сад, которого с пыльных улиц не было видно. В саду лились фонтаны, качались изящные ветви плакучих деревьев, из прудика в прудик перебегали по уступам ручьи и было какое-то невероятное количество крошечных цветочных птиц, которых, видимо, здесь прикармливали медом. Господин Химэ один, без секретарей, работал в большом садовом павильоне, и понятно, почему. В доме все еще держался едкий неприятный запах маслянистой выгонки из лягушек.
— Не могу сказать, что рад вас видеть, господин префект, — приветствовал их появление Химэ, откладывая стило и подвигая в сторону ящичек с печатями. — Что ж, проходите и задавайте свои неудобные вопросы. Ведь вы не просто так, из церемониальных приличий, справиться о моем здоровье? Я сам плохо помню, но мне сказали, вы спасли мне жизнь?..
Доктор скромно кашлянул в кулак.
— Здравствуйте, доктор Наджед, — кивнул ему Химэ.
— Я пришел именно поговорить с вами о вашем здоровье, — вежливо улыбнулся Мем, присаживаясь рядом с доктором на обитую пурпурным бархатом скамью через стол от Химэ и по-чиновничьи раскладывая на столе рукава. — Здоровье хрупкая вещь, кому, как не вам это понимать. Любая мелочь может ее испортить. А ведь мы с доктором не всегда рядом…
— Давайте без мелких издевательств, — перебил его Химэ. — Я не политик, не люблю политику и всякие хождения вокруг да около. Я люблю деньги. Это вещь прямая, либо они есть, либо их нет. Об этом и будем разговаривать. Или же сразу предупреждаю, что вы пришли не по адресу, не тратьте зря мое и свое время.
— Хорошо, давайте про деньги, — согласился Мем. — Вы боитесь Римерида?
Химэ посмотрел на Мема так, словно тот спросил, сырыми ли Химэ ест тараканов, или вареными.
— При чем здесь отставной адмирал? — холодно спросил он.
— Хорошо, я спрошу напрямую, как вы любите. Сколько вы готовы заплатить, чтобы навсегда избавиться от его опеки?
Наджед при этих словах посмотрел на Мема точь в точь, как до этого Химэ. Но вопрос для Химэ не был ни странным, ни неожиданным.
— Миллион, — спокойно сказал он. — Миллион тому, кто принесет мне ту часть городского архива, которая касается всех его береговых дел без исключения.
— А сколько за эту же услугу платит сам Римерид?
В зеленовато-прозрачных глазах Химэ что-то дрогнуло. У него едва заметно напряглись пальцы на руках.
— Два миллиона, — сказал он.
— Постойте. Разве у вас меньше денег, чем у него?
— Два миллиона тому, кто принесет мне эти документы, — объяснил Химэ. — Я никогда не считаю чужие деньги, только свои. Те документы стоят того, чтобы за них торговаться.
— Ну а если эти документы доставят не вам и не Римериду, а, предположим, арданскому генерал-губернатору?
Химэ опустил голову, рассматривая собственные, вдруг вышедшие из послушания пальцы.
— Те же два миллиона, — сказал он. — Но чтобы я видел передачу.
— Значит, вы все-таки его боитесь, — подвел итог Мем. — Иначе защита генерал-губернатора была бы вам ни к чему, и вы сказали бы: три миллиона, но документы в руки вам.
— Вы, юноша, не понимаете, — медленно проговорил господин Химэ. — Лично сам я никого не боюсь. Ни генерал-губернатора, ни отставного адмирала. Ни вас, господин префект, хоть наш пыльный купеческий город и гудит на все голоса, что с севера к нам с серьезными намерениями приехали такие ребята, которые кулаком убивают быка. Трехлетнего. Едва он мумукнет что-то против новых властей.
— А меня зачем бояться? — удивился Мем. — Я и подавно никому ничего плохого не сделал. По крайней мере, пока.
— А Римерида зачем бояться? Он всего лишь маленький человечек в черной одежде.
При этих словах доктор так плотно сжал губы, что они побелели. Мем следил за ним боковым зрением. Вот и еще одна тайна раскрыта. Не самая, впрочем, сложная. Мем позволил себе слегка улыбнуться.
— Мои дети, моя мать, люди, которые у меня работают и на меня надеются, — продолжил Химэ, — вот они много чего и много кого боятся. Я обязан считаться с ними. Я дорожу этими людьми.
— А еще пиратской империи боятся ваши деньги, которыми вы тоже дорожите, — добавил Мем. — Любопытно, сколько вы платите пиратам в год, что два миллиона за дубликаты банковской переписки для вас приемлемая сумма.
— Думайте, как вам нравится, — раздраженно ответил Химэ. — Я уверен, что с генерал-губернатором мы друг друга поймем в этом вопросе. Если же вы хотите сказать, что просите за бумаги больше двух миллионов…
— Я не хочу этого сказать, — прервал страховщика Мем. — Напротив, я совсем не прошу от вас вознаграждения. Я работаю за жалование, господин Химэ. И за совесть. Может быть, это слишком громко звучит, но найти эти бумаги моя прямая обязанность. Я не отдам их вам, но не отдам и Римериду. Поэтому прошу прекратить подкупать моих людей для того, чтобы они отправлялись на эти бесполезные поиски. Только Бора знал, где точно их искать в лабиринте из подземных камер. Бору убили. Все остальные просто пропадут зря, потому что карта от пещер, где спрятан архив, уже у генерал-губернатора.
Химэ сейчас смотрел в сторону, через окно павильона на звенящий водопад над зеленоватым прудом.
— Тогда мне непонятно, господин префект, почему вы не извлечете весь архив на свет, — сказал он. — Целиком.
— А кому он нужен здесь — целиком? Ну, можно достать его, конечно… Только кто поручится и кто проконтролирует, что именно нужные нам и вам документы не исчезнут загадочно в суете работ по подъему архива на поверхность? Пр их общем объеме и во время беготни с бумажками пропажа малой части будет незаметна. А потом ищи-свищи. Сколько людей от вас и от Римерида бродит по городу, сколько устроилось на государственные должности в имперские управы и скольких можно купить, посулив им гораздо меньше двух миллионов? Так что оставьте попытки решить это самолично. Доверьте мою работу мне.
Господин Химэ только криво улыбнулся в ответ.

Глава 21

— Я думал, ты слупишь с него эти три миллиона, — сказал Наджед, когда они покинули усадьбу цветочных птиц. — Я даже предполагал, что он заплатит.
— "Думал", "предполагал" — ты долго этому училась, чтобы не оговариваться?
— Ты не представляешь, о чем ты говоришь, — покачал головой Наджед. — Я идаши. Это проклятье, а не повод для насмешек. Наверное, тебе никогда не понять.
— Как твое настоящее имя?
— Не скажу.
— А кто скажет? Меленький человечек в черной одежде?
— Ты поймай его сначала.
— А если поймаю?
— Значит, тогда у него и спросишь.
Весь оставшийся путь до префектуры они молчали. Но внутри, после писарского поста, где дороги их расходились — Мему наверх, через общий зал, в кабинет префекта, доктору вниз, в склеп, Наджед взял его за рукав и сказал:
— Пойдем, покажу тебе кое-что. Чтобы не было больше лишних вопросов.
Мем ничего удивительного не ожидал. Может быть, опять какие-нибудь бумаги. Но едва они переступили порог склепа, как Наджед одним движением через голову снял с себя рубашку и, видимо, стал развязывать шнурок на штанах, стоя к Мему спиной. Грудь у него или, верней, у нее была перемотана несколькими полосами плотного бинта, чтобы не выделялась под тонким полотном одежды. Мем привалился плечами к входной двери. Если б сейчас сюда вошел какой-нибудь ханжа, вроде инспектора Дару, положение могло бы стать глупейшим из всех, в которые Мем попадал в своей жизни.
— Прекрати, я и так верю, — сказал он.
— Ты же сказал, что хотел посмотреть, — недобро ответил Наджед. — Досмотри до конца. — И повернулся, отогнув на животе ткань.
Мем смотрел, некуда было деваться. По центру живота от пупка вниз шел страшный сизовато-белесый вертикальный шрам со сморщенной кожей и следами стежков по краям, а сбоку от него, почти в паху стояло крупное клеймо. Сложный вензель, знакомый Мему по бумагам, оставшимся от свергнутого триумвирата, держал в пасти неестественно изогнутый крокодил.
— Почему… так? — только и спросил Мем. — Ты — собственность адмирала Римерида?..
— Собственность? — удивился Наджед и стал завязывать одежду. — Я гораздо больше, чем его собственность. Я его дочь.
— Для чего тогда… клеймо?
— Чтобы каждый, кто захочет со мной переспать, видел его и боялся.
— Кир Хагиннор обо всем этом знает? Или мне следует арестовать тебя и доставить в адмиралтейство?
— Знает, конечно… Он-то как раз не пугливый.
Доктор почти спокойно поправлял одежду и выглядел уже вполне прилично, можно было отойти от дверей. Но сейчас не Мем подпирал дверь, а дверь Мема. Он сказал:
— То есть… но ты же идаши. Ты должна сначала отомстить.
— Я ничего никому не должна, если тебя это интересует. Я не давала клятву мстить. В десять лет я, дочь Римерида, стала его же наложницей. Его и его старших сыновей, которых он потом утопил в старой барже по одному глупому подозрению. В тринадцать я сама родила ему сына. То есть, не сама родила. Если бы не врач с Ходжера, который вырезал из меня ребенка, умерли бы и я, и мой сын. После этого я стала никому не нужна. Детей у меня быть не может, матерью своему сыну я не считаюсь, потому что для всех это был бы признанный позор, честным путем замуж меня с такой красотой на теле не выдашь, сам он потерял ко мне интерес. Родители моей матери не самые простые люди. Но и они его очень боялись. Ничего не могли ему сказать ни про то, что он сделал со мной, ни с моими братьями, ни с моей матерью. Но когда умер мой дядя, их младший сын и единственный наследник, они вспомнили про старый обычай — когда в семье умирают все мужчины, во главе рода становится кровно связанная незамужняя женщина, которую все начинают считать мужчиной. Она не выходит замуж, не заводит детей, она по-мужски одевается, занимается всеми мужскими делами и ведет себя как мужчина. Он подарил меня им для этого, как самую бесполезную в его семье. А клеймо поставил на всякий случай. Чтобы я не забывала. Дед сначала учил меня всему, что нужно для управления поместьем, но потом он тоже умер. А я уехала на Ходжер. Учиться другому делу у человека, который когда-то помог мне выжить. Поэтому я доктор Наджед. Который весело смеется и не верит в то, что чья-то абсолютная власть над другими людьми — это хорошо. А месть… Два года назад, когда был восстановлен протекторат Таргена над арданскими землями, я вернулась сюда. Я хочу дождаться. Хочу, чтобы его в цепях провели к Судной площади и прилюдно казнили. Хочу это видеть. Поэтому я здесь. И не уйду отсюда, пока этого не увижу.
— Извини, что я тебя пугал, — сказал Мем. — Я думал, все несколько проще.
— И веселее, да. Все так думают. Будто идаши — это весело, — хмыкнул Наджед. — Помоги мне увидеть то, что я хочу, и я прощу тебе вообще все, что угодно.
Из подвала Мем поднялся в крайней задумчивости. И возле писарского поста столкнулся с Иланом, который перевешивал на доске объявлений исписанные листы.
— Ты чем здесь занят? — спросил Мем.
— Пытаюсь восстановить обстановку, — отвечал Илан сквозь зубы, стараясь не проглотить зажатые в углу рта канцелярские кнопки.
У Мема уже был повод убедиться: если префектура сходит с ума, то поголовно вся. Сегодня, значит, был день откровений. Илан решил перестать быть разгильдяем и, вместо этого, стать следователем.
— Обстановку чего? — уточнил Мем.
— Обстановку первого дня работы, когда Джата понял, кто убийца. Вот. Так выглядела доска, когда можно было сравнить почерк с записки с заголовками записей отсюда — там же были одни заглавные буквы… Только расписание висело другое и писал его в тот раз Упта. Саму записку я, кажется, упустил…
— Правила поведения с удавом кто писал? Рихон?
— Конечно. — Тут Илан на несколько мгновений приоткрыл рот так, что выпали кнопки, а потом, как зачарованный, повторил: — Рихон…
— Неси опять журналы рабочего времени, — сказал Мем. — Проверим. Еще раз.
* * *
— Есть некоторая вероятность, что Упта мог подделать записи о собственном присутствии или отсутствии. Он же писарь, он сам ведет этот журнал, — сказал Илану префект, когда все, в общем-то, было ясно.
— Нет, это не Упта, — покачал головой Илан. — При таких записях о Рихоне, почти никаких шансов, что это Упта.
— Я понимаю, что многое за Рихона, — согласился префект. — Упта увалень, он не смог бы быть в трех местах одновременно. А нас посещает настоящее привидение. Ловкое и умелое. Просто оно перестаралось в стремлении быть незамеченным.
— Наверняка ленился идти в обход, через калитку ему домой короче, — кивнул Илан.
Запись о посещении Рихоном префектуры была одна единственная. За самый первый день. И то, он пришел, но не ушел — притащил Бабушку через центральный вход. Даже когда он брал отпуск по причине подвернутой ноги и находился у всех на виду, он появился черным ходом, запись для которого велась у казарменных ворот, но, чтобы выйти через него, нужно было специально просить привратника впустить или выпустить именно там. Рихон никого не просил, он ходил тайком своей калиткой через загаженные кусты и темную улицу без окон, минуя запись и обходясь без чужих разрешений.
— У него же были все ключи, верно? — префекта, похоже, находка развеселила. — Сначала он забрал у Боры сам ключ от архива, а потом и всю архивную связку, которая хранилась за сейфовой дверью на случай, если префектура утонет при пожаре или сгорит при наводнении. И Бабушку он не боится, она его ручной питомец, поэтому в моем кабинете, где она постоянно спит, шарил, как у себя дома. Потом покажешь мне эту калитку за казармами, через которую он ходит с собственными ключами. Что, он правда хромает до сих пор?
— Хромает, — подтвердил Илан.
— Не притворяется?
— Он следы перед архивом оставил от костыля. В ту ночь, когда я посыпал там пол мукой.
— Почему же ты мне не сказал?
— Потому что я их нечаянно стер и не был уверен, что рассмотрел как следует. Думал, вдруг мне показалось…
Илан чувствовал, что снова краснеет. Какой глупостью было думать на деда, будто след от палки оставил он. Будто человек, посвятивший всю свою жизнь береговой охране, войне с пиратами не на жизнь, а на смерть, потерявший на этой войне здоровье, продался пиратскому адмиралу, своему врагу. Хороших следственных привычек Илан еще не нахватался, при первой проверке журналов не обратил внимания на очевидный факт. Зато у него уже полно дурных — подозревать всех подряд в том, чего они не делали. Конечно, это нехорошо — думать плохо о своих. Но ведь свои бывают разные. Некоторые ближе, и начинать надо не с них.
— В колодец, получается, он сам спрыгнул? — превозмогая нахлынувшее чувство стыда за все и перед всеми, спросил Илан.
— Какая, в сущности, разница. Даже если его опрокинул туда пьяный извозчик. Он отвел от себя подозрение. Из виноватого стал пострадавшим. Так где, ты говоришь, сейчас записка?
Илан почувствовал, что отхлынувшая было от ушей краска, возвращается на прежнее место. Он рассказал про вчерашний разговор с Номо и про сегодняшнюю встречу с Рихоном. Про то, что Рихон недавно спрашивал у него про Джату, вспомнил тоже. И про то, что встретил Рихона в том самом темном переулке.
— Очень многое становится на свои места, — покачал головой префект. — Если б на меня не навесили столько дел по организации работы и хозяйства в префектуре, насколько все было бы проще и быстрее. На кого бы все это перекинуть… Ненавижу строительную и прочую возню. Ничего в ней не понимаю и учиться не хочу.
— Рихон не причинит вреда Джате?
— Пока он считает, что Джата без сознания и ничего не помнит, может быть, и нет. Или пока сам хромает и не может быстро передвигаться. Но, мне кажется, в опасности может оказаться Номо. Мало ли, вдруг тоже начнет о чем-то догадываться и проговорится. Что самое скверное, Илан, — мы с тобой, вроде бы, все понимаем, но убедительно доказать ничего не получится. Джата и правда без сознания, он Рихона не опознает. Записку у Номо Рихон забрал, сравнивать с заголовком об удаве нам сейчас нечего. На месте гибели Боры и в курительном саду, где пострадал Джата, улики уничтожены умело и тщательно. В архиве тоже ничего не удалось найти. Бабушка его не тронула в моем кабинете — так это не доказательство. Меня она тоже не трогает. Ключи от всех помещений — вряд ли он хранит при себе бесполезные, при этом, опасные в плане доказательств его вины вещи. От тех ключей, которые теперь не подходят ни к одному замку, он, скорее всего, избавился. Правда, ключ от калитки при нем, а в калитке преступно позабыли сменить замок. Просто по подозрению его взять и побить, чтоб сознался? Но ведь не сознается. Придумает что-нибудь правдоподобное. Юридическими тонкостями его тоже не напугаешь и не удивишь. Ему легче будет потерпеть побои, чем заработать смертную казнь за убийство и покушение на убийство имперских чиновников. Такого, как он, надо брать на месте с поличным. Мы новая власть, мы должны заслужить репутацию справедливой в городе. Поэтому хватать людей по первому подозрению и без достаточных оснований для нас нежелательно. Пытать нам тоже запрещено. У меня на этот счет четкие инструкции. А политического сыска, как в империи, здесь, в Арденне, к вашему счастью, еще не организовали…
— Он ищет карту, — сказал Илан, у которого куча этих условностей плохо укладывалась в голове. — Может, подсунуть ему карту лабиринта? Пусть украдет. Тут его и возьмете.
— Можно. Но украсть чужие бумаги — это не особенное преступление. Тем более, что карта без Боры бесполезна. А Бора мертв.
— А он знает, что карта без Боры бесполезна? Он так настойчиво ее ищет.
— Думаешь, пойдет на Шлаковую гору искать в пещерах то, что там спрятано?
— Думаю, пойдет.
— Оставим про запас, как вариант. Но он может просто отдать карту Римериду. И мы останемся и без подозреваемого, и без карты. Я бы сделал по-другому…
И тут в кабинет ввалилась — в буквальном смысле — споткнувшись о вывернутый перед порогом паркет, госпожа Мирир.
— Он ушел в пещеры, — чертыхнувшись вместо приветствия, доложила она. — Знаю, потому что он взял фонарь и запас масла. На том берегу фонарь больше ни для чего не нужен. Даже тем, кому дня не хватает. Там и в полдень нечего делать. Я нашла лодочника, который перевез его вчера утром через болото к акведуку.
— Вот дурак, — попросту сказал префект.
Такой ответ слегка покоробил госпожу Мирир. Очевидно, она ожидала большего признания своих заслуг.
— Вы мне не доверяете, а, между тем, я могла бы работать намного результативнее, если бы понимала, на какую именно цель тружусь, — сказала она. — Убийство инспектора Боры загадка непростая, но она, вроде бы, вас не интересует. Вы без меня знаете, кто это сделал? Или вам просто все равно? Или этому делу лучше оставаться нерасследованным? Судя по вашему взгляду, похоже на последнее…
Префект уклончиво качнул головой. Не так, чтобы утвердительно, но и не отрицая любую названную возможность.
— Не доверяете, — сделала вывод госпожа Мирир.
— Садитесь, поговорим, — пригласил префект.
Илан понял, что ему лучше всего отползти сейчас в незаметное место, иначе его выгонят из кабинета и он не узнает, о чем разговор. Поэтому он сразу уступил свое место госпоже Мирир, а сам присел на краешек скамьи в уже привычном для себя углу возле двери.
Госпожа Мирир была в пыли, уставшая, и со свежесодранными костяшками пальцев на левой руке. Совсем не жалеет себя тетка. Сама съездила кому-то по зубам вместо того, чтобы предоставить это дело помощникам.
— У вас есть ко мне вопросы, инспектор? — префект откинулся на спинку кресла и положил широкий северный рукав поверх журналов учета, которые они с Иланом смотрели. — Рабочие, личные, нескромные — какие?
— А у вас ко мне? — сделав некоторую паузу, осторожно ответила госпожа Мирир.
— Море вопросов. Но мои вопросы могут подождать. Задавайте сначала ваши.
— Личные и нескромные тоже можно?
— Легко.
— За какую провинность вас сослали в Ардан?

Глава 22

Сказать, что Мем удивился — ничего не сказать. Он-то гадал, за кого его принимают в префектуре. Оказалось, за неудачника. Может, в этом даже есть доля правды. Но не настолько большая, чтобы тянуть на ссылку. Так уж вышло, что Мему удалось блестяще продемонстрировать свои способности на первом же деле, которое ему подвернулось. Вот только подвернулись ему ни много и не мало — тайны императорской семьи. И не его вина, что он вынужден был подойти слишком близко и знает теперь слишком много.
— Не представляю, госпожа Мирир, как ответить на ваш вопрос, — покачал головой он. — Я ни в чем не ошибался. Но и попал я сюда не случайно. Я был не единственным кандидатом на должность. Должность тоже была не единственной возможной для меня после того, как государь повысил меня до третьего ранга. Я мог бы остаться в Царском Городе или в любой из столичных префектур, если бы захотел. Префектом Арденны меня выбрал и утвердил арданский генерал-губернатор, потому что посчитал это верным решением. А в префектуре что на этот счет думают? Что я с какой-то вершины упал в вашу яму? Я не был на вершине. Наоборот, я был никем.
— Думают по разному, — уклонилась от прямого ответа госпожа Мирир.
— Адару не стоило строить иллюзий насчет того, что префектуру возглавит кто-то из местных. По крайней мере, с первого дня ее работы.
— Это было понятно всем, кроме Адара.
— Если вы догадываетесь о причинах, должны понять и мое недоверие.
— Вот этому мышонку вы доверяете, — через плечо кивнула госпожа Мирир на Илана.
— Этого мышонка можно задавить в любой момент, если он что-то пискнет не так или не мне. — Илан при этих словах вжал голову в плечи. — Чего не скажешь о господах вроде Адара и других, равных ему по положению. Следствие по делу Боры, к сожалению, вышло из области криминала и ушло в область политики. Префектуру в Арденне открыли, а про ведомство вроде столичной Тайной Стражи, которая занимается политическим сыском, забыли. Такие вот сложности. Я понимаю, что нужно делать, но не понимаю, как. Я же не у себя дома. Мне нужно выстроить и отладить систему.
— Вы говорите, как Бора. Тот тоже был любитель… четкой систематики. Пока не организует порядок, с места не двинется. А сколько времени пройдет, пока система выстроится? Работа стоит. Не меряйте нас всех по Адару. Адар среди нас скорее исключение, чем правило.
— А почему карта без Боры бесполезна? — вдруг спросил из своего угла Илан.
— Архив собирали триста лет, — сказал Мем, уже махнув рукой и на воспитание, и на приличия, и на уважение к старшим по званию. — Ты представляешь, Илан, сколько там бумаги?
Илан подвинулся по скамье из дальнего угла ближе к столу.
— Неужели Бора мог на память знать все документы? — удивился он.
— Бора — мог, — веско сказала госпожа Мирир. — А Джата выбрал себе в помощники шустрого парня, правда, господин префект? Значит, Упта полез в пещеры потому, что туда свалили городской архив? И что он надеется оттуда выудить?
— Кое-что для господина Химэ. Господин Химэ попал в двойной капкан. Дело, которое приносит ему доход, держится на откатах пиратской общине. Не платить он не может, потеряет деньги. Платить сейчас тоже не может — генерал-губернатор прямо объявил, что финансирование пиратских островов с берега нужно прекратить по-хорошему, иначе оно будет прекращено принудительно и без придворных церемоний.
— Что с ним будет, если он перестанет платить?
— Если несколько застрахованных им кораблей с наиболее ценным грузом будут взяты пиратами подряд, чтобы он не успел оправиться от финансовых потерь, его контора рухнет. По крайней мере, сам я наказал бы его именно так. Информаторы контролирующей стороны наверняка в страховых отделениях имеются.
— Почему вам вообще есть дело до Химэ?
— Это бывший партнер Римерида по неизвестным мне торговым и некоторым известным страховым делам. То есть, я не знаю, насколько бывший. Полностью ли они разошлись. Кое-что говорит, что они и сегодня не потеряли связи. Химэ сейчас между молотом и наковальней, но он сам по себе далеко не глиняный черепок. Как говорит кир Хагиннор — лучше не трогать, может и отскочить. Хорошо бы узнать, выросли ли уже цены морских страховок и занимается ли вообще сегодня "Арданская паевая компания" данным видом страховых услуг, или временно вычеркнула безопасную доставку грузов морем из списка. Если Химэ начнет метаться от страха, что завалится все его дело, он может сделать шаг не в нашу сторону. Его нужно если не направлять, то хотя бы предостеречь. Чтобы отскочило, но не по нам.
— Все это увлекательно. При чем здесь Бора?
— Бора подготовил карту, которую я вам показывал, для господина Химэ. На ней изображены не тринадцать этажей, а тринадцать ветвлений пещеры. Поэтому никто из знатоков гробниц и торговцев древностями ничего о них не знает. В Грязных пещерах никогда не было, чем поживиться. На этих тринадцати ветках расположены тридцать шесть камер, видимо, в каждой документы либо за определенный временной отрезок, либо они разделены по темам, и в плане это как-то обозначено. Не зря же вывозом архива занимался Бора. Насколько я понял по вашим характеристикам, он не мог свалить их как попало где попало. В его хозяйстве даже сейчас должен соблюдаться порядок. Поэтому Бору не собирались убивать. Только припугнуть. То, что он от страха умер, не устраивает, ни нас, ни Химэ, ни того, кто хотел его напугать и получить карту в руки. А Упта и правда дурак. Нужная камера наверняка отмечена в карте, но я так и не понял еще, как именно. Не знаю, как он будет ее искать не только без Боры, но и без карты.
Госпожа Мирир смотрела на свою ободранную руку, сжимая и разжимая кулак.
— Ну и… кто убийца? — спросила, наконец, она.
— Не могу вам сказать. Прямых доказательств нет, единственную улику этот вот мышонок про… потерял, остались одни мои догадки. И спугнуть не хочу. Хотелось бы сделать так, чтобы он попался на горячем. Не вы и не Лурум, не хмурьтесь.
Госпожа Мирир вздохнула.
— Когда ж мои-то оболтусы такими станут…
Мем вопросительно приподнял бровь. Госпожа Мирир впервые за весь разговор посмотрела на него прямо:
— Ваши родители должны вами гордиться.
— Я был бы счастлив, но — нет. Я пошел против воли отца, отправляясь сюда. Я должен был стать помощником старшего брата в торговой экспедиции и отправиться сначала в Бархадар, потом с грузом на север. Для меня даже купили корабль. Но я выбрал предложение кира Хагиннора. В конце концов, корабли моего отца тоже ходят мимо Островов Одиночества. Безопасность в арданских водах касается меня непосредственно.
— Так вы не потомственный чиновник?
— Нет.
— Странно. Вы вообще странный молодой человек. Примите это как похвалу. Или как неприкрытую лесть. Но я кое-что понимаю в воспитании молодых людей и искренне завидую вашим родителям. Зря они вами недовольны.
Мем вежливо наклонил голову.
— Моя мать никогда не била меня кулаками, — улыбнулся он. — Может, вам тоже нужно быть мягче… с воспитанием?
— Тогда они сядут мне на шею и свесят ножки, — усмехнулась в ответ госпожа Мирир. — Давайте ближе к делу. Итак, Упта охотится за документами для Химэ, а ваш неназванный подозреваемый за наследием Боры — картой и, возможно, дневником.
— На самом деле всем нужны одни и те же документы, — сказал Мем. — Одному в оправдательных целях, другому в обвинительных. Если документы найдет, например, Упта, отскочит не по нам. Но если тот, второй, или если я ошибаюсь насчет Упты, тогда по нам, и еще как.
— Государственная политика, показанная на пальцах, — усмехнулась госпожа Мирир. — Но, боюсь, что нам придется искать самого Упту. Лодочник, который отвез его к пещерам, должен был привезти его и обратно. Сегодня утром. Он клянется, что переправлялся на ту сторону, прождал там зря половину стражи, плюнул и вернулся. Похоже, что Упта заблудился без карты.
— Он мог, конечно, опоздать и пойти пешком вокруг… — проговорил Мем.
— Но в пещеры лезть все равно придется, — закончила фразу госпожа Мирир.
* * *
— Я взрослый, я все понимаю, — Илан шмыгнул носом.
Эту же самую фразу он стражу назад сказал деду, когда тот вздумал оправдываться. Разговаривать на кухне было не о чем. Ситуация оказалась настолько неприятна Илану, что усугублять свое отношение дополнительным ее обсуждением он не посчитал возможным. Сбежал с кухни в префектуру, даже не собрав толком все, что ему велели.
— Тогда не веди себя, как щенок, — резко бросила ему госпожа Мирир.
— И что именно ты понимаешь? — поинтересовался префект.
— Что жизнь сложнее, чем кажется, — буркнул Илан.
— Не ведись на провокации, будь спокойней, — дружелюбно подсказал Илану из-за спины инспектор Намур и легонько ткнул его кулаком в плечо, от чего Илан, с опаской относившийся к Намуру, шарахнулся в грязную стену, подняв тучу мелкой едкой пыли.
— Стоим, — сказал префект и повыше поднял лампу. — Опять тупик.
— Не тупик, — Намур показал на отверстие вверху стены. — Там окно.
— Окно в следующий тупик, — кивнула госпожа Мирир.
— Давайте вернемся к следам, — предложил Намур.
— Ты уверен, что мы их найдем? — спросила госпожа Мирир.
— Я всегда уверен в том, что говорю. Например, я сразу был против того, чтобы спускаться на поиски вниз. Я бы сделал по карте расчеты, мы просто сломали бы стену или потолок, что там понадобилось бы. В нужном месте у нужной пещеры. Большинство штреков с опорами, не обвалились бы…
— Даже если бы они не обвалились, — сказал префект, — налетел бы ветер, и в пропавшие документы торговки с рынка полгода заворачивали бы свой товар. — И откуда бы мы знали, что штреки с опорами? Илан бы нам рассказал? Он ни разу ничего полезного не сообщил мне заранее. Только когда потолок уже упал на голову. Здесь тоже есть следы. Смотрите, вот кто-то шел. А тут полз. И даже что-то волочил. Наверное.
— В этой грязи, — сказал Намур, — следы сохраняются веками.
— Мечта полицейской ищейки, — невесело хмыкнула госпожа Мирир. — Что там по карте?
— По карте нужно лезть в это окно, — сказал префект.
— Давайте затолкаем туда Илана, он посмотрит, что там.
Илан испугался и засопел, крепче обхватив себя руками. Ему не хватало воздуха, он мерз. В пещерах было душно. Холодно, но душно. Со всех сторон давила тишина. Звуки в вязком воздухе почти не распространялись. Даже разговор прямо над ухом звучал как будто за несколько шагов. От этого дышать становилось еще труднее. Илан оказался совсем не готов к тому, что поход по пещерам продлится так долго, а маленькая карта уведет их так глубоко.
Последний коридор, которым они шли, был тесным ходом с земляными сводами. И очень темным, насколько одна темнота может быть темнее другой. Стены и потолок в пыли, шагов не слышно. Раньше Илан никогда не забредал в пещеры так далеко. Карта Боры уводила в сторону от участка, который Илану был знаком. Как выяснилось уже во время путешествия, Илан знал о Грязных пещерах ничтожно мало и в проводники не годился. Позади остались ровные коридоры со спрямленными стенами и тесаными потолками, залы с колоннами, анфилада комнат и небольшой лабиринт, в котором в детстве пару раз Илан терялся, но всегда выходил на звук голосов. Закончились многочисленные поначалу надписи и рисунки на стенах, повествующие о том, кто здесь был, когда, с кем, и что делал, а чего другим делать бы не следовало. Дальше лежали дренажные туннели, куда сбрасывались грунтовые воды. Туда Илан не лазил никогда. Идя по карте, их небольшая группа миновала длинную, ведущую вниз "наклонку", подтопленный участок шахты, где выше колена стояла холодная, сразу замутившаяся белым вода. Здесь давно никто не ходил, сказал префект. Взвесь под ногами очень мелкая, оседает, как колодезная глина, несколько суток. Течения, чтоб унести ее, нет. Упта не был в этом штреке. Потом они пришли к внутреннему озеру. Лампа не освещала всего помещения, череда каменных колонн и деревянных, местами гнилых подпорок уходила в бесконечность и темноту. Они пошли вдоль берега по дуге до места, которое указал по карте Намур. На стене возле одного из ходов было написано копотью "выход". Но карта указывала, что это вход. А дальше был страшный переход по тесному лабиринту, во время которого Илан пытался считать шаги, но на десятой тысяче сбился. Ходы сужались, потолки из каменных местами превращались в земляные, становились то ниже, то выше. Илана, который вел всех в начале подземного путешествия, отодвинули в самый хвост цепочки, потому что, на взгляд префекта, он двигался слишком медленно. А масло в лампе следовало экономить, оно не бесконечно. Как можно было пронести по таким неудобным ходам и как-то распределить внутри пещер весь городской архив, Илан не знал и не мог предположить. Изобилия следов по пути тоже не наблюдалось. Вековая пыль хранила отпечатки трех или четырех человек, один след был явно детским. Следы повисли в безвременье, все — словно их оставили вчера. Почти не было надписей на стенах, обычных в верхних пещерах. И все следы направлялись туда. Никто не шел оттуда. Не в этих ли коридорах заблудился семь лет назад товарищ по подземным играм Шуга, сошедший с ума и выбравшийся в Солончаках? С одной стороны, это значило, что выйти отсюда все-таки можно. Если долго идти и если сильно повезет. С другой, перспектива свихнуться по пути — отнюдь не светлая. Возможно, он поверил в надпись "выход". Если, конечно, не сам ее сделал.
— Там был обвал, — попробовал предостеречь старших спутников Илан. — Туда лезть опасно.
— Потолок цел, — префект снова поднял лампу.
— Значит, обвалилось с той стороны.
— Или кто-то накопал кучу, она рыхлая. У этой пещеры на карте нет специальных обозначений, но она прорисована как ведущая. Давай, Илан. Бери второй фонарь и полезай. Или мы тебя затолкаем силой.
Илан стиснул зубы. Ему зажгли запасной свечной фонарик. Госпожа Мирир бесцеремонно взяла его за шиворот и подвинула к земляной куче, почти ткнув в нее носом.
— Чего дрожишь? — спросила она. — Кто только что сказал, что он взрослый?
— Мне холодно, — Илан взял в трясущуюся руку фонарик и лег на кучу животом, не горя желанием взбираться по ней вверх.
Его подтолкнули в спину. Он вынужденно пополз. Очень медленно, вначале опираясь на локти, потом лежа и толкая фонарь перед собой, потому что пространство вокруг сужалось. Прополз недалеко, на расстояние не больше чем три его собственных роста, постоянно останавливаясь и переводя дыхание. Глаза заливал липкий пот несмотря на то, что было холодно. За время, что Илан полз, он мог бы, наверное, добежать в городе от префектуры до дома Джаты. Фонарь, который он лишь слегка придерживал, внезапно оборвался вниз и заскользил по земляной насыпи вниз. Но не погас, а подкатился к припорошенному пещерной пылью человеческому черепу в ореоле сухих, седых от пыли волос и осветил пару обнявшихся, обтянутых высохшей кожей скелетов. Свеча наклонилась в фонаре, пламя задергалось и стало коптить на стекло, по ближайшей стене заплясали безумные тени. Илану мигом вспомнилось недавнее сидение в захлопнутом архиве и весь тот ужас, который он испытал от того, что к нему приближалось в темноте привидение. Илан почувствовал, что земляная куча проседает, и он начинает сползать туда же, к скелетам. И тут его схватили за ногу. Наверное то, что он не сошел с ума от страха, было заслугой госпожи Мирир, вовремя полившей Илана водой.
— Тобой только детей в балаганной комнате ужасов пугать, — сказала она, когда убедилась, что до Илана доходят слова. — Чего ты разорался? Ну, труп. Даже два. Ты в префектуре служишь или в академии музыки на флейте свистишь? Чего орать-то?
Илан отряхнулся, как собака, вытер лицо рукавом. Ему даже холодно быть перестало. Он не помнил момент, когда кричал. Как в пещере появились все остальные, тоже выпало из памяти. Неподалеку инспектор Намур вытаскивал из-за ворота комья земли и вытряхивал из головы песок. А префект, поставив на камни свою лампу и свечной фонарик, с интересом осматривал кости.
— Вот она, наша библиотека, — сказал Намур.
— Не библиотека, а архив, — поправил префект. — Два скелета, а там еще два. Забавно, что их не стали убирать, когда размещали здесь бумаги.
— Сохранность мумий — хорошая гарантия для сохранности бумаг, — пожала плечами госпожа Мирир. Не во всех ходах воздух одинаковый. Внизу слишком влажно. Здесь заметно суше.
Илан наконец сумел оглядеть пещеру. Это был очередной зал с колоннами. Почти правильной квадратной формы. В дальней стене чернели два зева новых коридоров. Вдоль одной из стен стояли лубяные коробки, десятков пять-шесть, по-видимому, набитые архивными бумагами. В зале почти не было пыли и действительно, в отличие от нижних тесных коридоров, дышалось довольно легко.
— Их убили, чтобы они охраняли архив? — спросил Илан, и сразу же подумал, что вопрос довольно глупый. Клады заговаривают на покойников, чтобы без нужного количества жертв к ним доступ открыть было нельзя. Но это же не клад. Это городской архив. Да и не верил Бора во всякую чертовщину. Не стал бы связываться.
— Нет, — сказала госпожа Мирир, тоже заинтересовавшись скелетами. — Они лежат тут очень, очень долго. Совсем засохли и съежились. В них даже жуки не живут.
— Возможно, это те самые разбойники, — предположил префект, раскладывая на широкий камень карту. — Ладно, здесь, значит, выход-вход. По карте пройти сюда сложно, но можно. Из бумаг здесь малая часть, где могут быть остальные? Нужно торопиться, кто знает, сколько времени займет осмотр, сколько обратная дорога и сколько поиски дурака Упты.
Господин Намур наклонился над картой рядом с ним и стал что-то показывать, водя по бумаге пальцем и объясняя разноцветные значки. Госпожа Мирир смотрела то на мумии, то на Илана. Потом она вздохнула и сказала:
— Зря мы тебя с собой взяли. Мал ты еще.
Илан опять поежился, в ее словах ему почудилось нехорошее предзнаменование.
— Мы бумаги ищем или Упту? — мрачно спросил он. — Я думал, это Упта здесь умер.
— Другой мертвец его схватил и высосал кровь, — насмешливо покачала головой госпожа Мирир.
Всякое бывает, подумал Илан, но вслух ничего такого не сказал. Хватит и того, что все вокруг выражают свои мысли неосторожно. В таком странном и страшном месте нужно трижды взвешивать каждое слово, чтобы не накликать беду.
* * *
Лишних людей Мем брать с собой не хотел. Был бы родом из Арденны — пошел бы один. Во-первых, опасно. Во-вторых, делиться такими открытиями, которые он рассчитывал сделать, неполезное испытание для совести, ума и здоровья. Пригласить можно было только тех, кто уже знает про карту и архив. Госпожа Мирир нужна, чтобы проверить, кем она сама по себе является. До сих пор она не убедила Мема в своей лояльности. Ее попытки польстить не произвели на него впечатления. Если он, конечно, правильно их растолковал и это была лесть, а не осуждение талантливого столичного мальчика, которого черти дернули бежать на край света в поисках небанальных приключений.
Намура Мем позвал читать под землей план. Чтоб без ошибок. Он все-таки специалист. Намуру доверяет кир Хагиннор, а, значит, к этому человеку следует быть внимательным. Он либо заслуживает абсолютного доверия, либо абсолютного недоверия — но последнего только в случае, если он просто инструмент, без собственной воли. Что на Намура уже было непохоже. К тому же, инженер в следственном зале префектуры ощущал себя чуждо и странно, точь в точь как Мем в хозяйственных и административных делах второго этажа. Словно жареная рыба в сахарном сиропе, — то и другое съедобно, но каждое в своей тарелке, не вместе. Такова испытательная политика кира Хагиннора — нарочно ставить людей в сложное положение, чтобы проверить, как они выплывут и не родится ли от их попыток не захлебнуться что-нибудь полезное и новое. Мем пока в своем сахарном сиропе барахтался. Намура, вроде бы, тоже не удалось окончательно прожарить.
Илана пришлось взять, чтобы не оставлять без присмотра. В последние несколько дней парень не один раз чудом уворачивался от смертельной опасности. То ли потому, что другая сторона не принимала его всерьез, то ли по невероятному везению, свойственному людям, стукнутым пыльным мешком из-за угла, то ли он тоже слишком хитер и играет нашим и вашим. Но ведь останется один, и в первую же половину стражи или сам найдет Рихона, или Рихон найдет его. Вообще это хороший способ заглянуть в людей поглубже — загнать их в тишину и темноту. Главное, самому выдержать собственное испытание. Отвлечься от внутренних ощущений и наблюдать за чувствами других. Проявить терпение и выдержку. Все сделать правильно.
Госпожа Мирир вела себя как обычно. Ни страха, ни излишнего любопытства. Железная тетка. Когда не на кого спихнуть обязанности, необходимость выполнять их она принимала, как должное. Инспектор Намур, похоже, вздохнул легко, когда его выдрали из-за стола с бумагами. Он готов был хоть на дно морское, только бы избавиться от чернильницы и жужжания дознавателей над ухом. Замена бумаги для чертежей на бумагу для допросных листов не вдохновляла его на подвиги. А обязанность присматривать за доктором и префектом, похоже, он считал для себя слишком легким заданием и относился к нему презрительно. Действительно, что сложного контролировать перемещения людей, которые от тебя не прячутся? Пока они не прячутся… Зато в пещерах, там, где коридоры были пошире, он начал брать госпожу Мирир под локоть, деликатно поддерживая ее на неровных участках пути, и она, как бы невзначай, слегка прижималась к Намуру боком, и тогда он улыбался ей той стороной лица, которая могла улыбаться. Вот и отлично. Теперь эти двое внимательно понаблюдают друг за другом.
А вот Илан растерялся. Толку, что он лазил в детстве по этим же пещерам? Стоило отойти на половину лиги вглубь, он стал, отставать, дрожать, разве что не хныкать "пойдемте домой", и под конец пути даже впал в панику. Надо сказать, что Мем сам не ожидал, что пещеры будут настолько глубокими, разветвленными, запутанными и несколько раз испытывал желание повернуть обратно и сбежать, но господин Намур всякий раз тыкал длинным сухим пальцем в карту и произносил волшебные слова: "Мы сейчас здесь. Видите черточку отсечки и цифры? Прямой коридор и расстояние в локтях, пропущенное на бумаге". Это успокаивало, позволяло держать себя в руках. И они шли дальше. Пока не нашли то, что искали.
— Ты раньше разве не знал, что здесь разбойники похоронены заживо? — спросил Мем секретаря, боязливо сторонившегося скелетов. — Что с тобой такое? Опять какие-то бабушкины суеверия?
Парочка мумий лежала, обнявшись, у самого спуска с земляного отвала, еще две сидели, скрючившись, по углам. С двух сторон охраняли коробки. Вроде бы, Илан раньше покойников не боялся. У доктора на столе они, бывает, пострашнее выглядят.
— Нет, от господина Саома услышал. Если б знал, раньше нипочем бы в эти пещеры не полез. Вы читали, как опасны древние покойники, которых потревожили? Те, которых во времена язычества хоронили…
— Расскажи это грабителям могил, малыш, — отвечала госпожа Мирир. — Для некоторых тревожить древних покойников — работа. Не в нашем городе такого бояться.
— Они подкрадываются и пугают людей до смерти. Или до сумасшествия, — возразил Илан. — Знаете, что случается с людьми, которых напугали до смерти? У них разрывается сердце. Как у Боры…
— Я сам напугаю до смерти любого, кто нам встретится, — заявил господин Намур и повернулся обожженной стороной лица к свечному фонарику прежде, чем погасить его. — Хоть я и не из вашего города. Если не напугаешь себя сам, Илан, никто тебя не напугает. Меньше думай, больше делай. Призраки это только свет и ветер. Мы в пещере, здесь нет ни того, ни другого.
— Ты сейчас к чему подговариваешься, Илан? — попробовал остановить этот разговор Мем. — Чтобы мы дальше не совались? А как же Упта? Тебя что, Химэ перекупил?
— Нет, — мрачно сказал Илан. — Никто меня не перекупал. Мне просто здесь не нравится.
— А кому из нас здесь нравится? — равнодушно прозвучал из темноты голос госпожи Мирир. — Мы сюда не за удовольствиями забрались. Я думаю, господин префект, архив сюда несли не той же самой дорогой, которая указана на карте. Следов транспортировки нет. Тот путь, который мы нашли — выход. Вход где-то в другом месте. Сколько на самом деле было тех разбойников? Разве только четверо?
Мем снова поднял лампу повыше. Мрак она разгоняла убого, но кое-что, привыкнув, можно было рассмотреть.
— Пятеро, по-моему, — первым заметил еще один скелет Намур. — Вон там еще кости. Не хватает черепа…
— И рук, — добавила госпожа Мирир, взглянув в указанном направлении. — А вот еще кто-то. Но это вообще не человек. Собака? Коза? Давайте поищем других.
Мем оглянулся на секретаря. Тот тяжело вздохнул, но, вроде, был в себе.
Архив оказался распределен по разным отводкам основного хода неравномерно. Одна мизерная комнатка оказывалась заставлена коробками до потолка, в соседнем, приличном по размерам помещении коробок могло быть выставлено не больше дюжины. Детально проверить все тринадцать ветвлений и тридцать шесть камер у них не хватило ни времени, ни сил. В одном из свободных проходов, который Намур назвал "главной улицей", было расширение, в центре которого стоял кубический каменный стол, а по сторонам несколько тумб, напоминающих стулья.
— Все, — сказала госпожа Мирир. — Набегались. Пора обедать.
И, стряхнув рукавом со стола мусор, напоминающий столетние объедки, стала доставать завернутые в бумагу и пальмовые листья лепешки, копченую рыбу, сыр и сушеные фрукты. Хлопнула по руке Намура, потянувшегося к съестному.
— Накормим сначала ребенка, — строго сказала она. — Что-то он совсем сник.
Илан взял кусок лепешки, сел на обломок камня и без особого интереса откусил кусочек. Намур выставил на стол большую плоскую флягу с вином, которая была у него вместо бумаги и чертежных принадлежностей в рабочем планшете.
— Угощайтесь, — сказал он.
Некоторое время они молча жевали, передавая друг другу флягу и отпивая из нее по очереди. О чем каждый из них думал, оставалось только гадать. Сам Мем думал все о том же — о доверии. Как быть с ним и с лишними для спутников знаниями дальше. И еще о том, что вся его жизнь в Столице и в Арденне как будто была не здесь и не с ним. С ним были только бесконечные пещеры, к которым существует четкий план. Насколько же в пещерах проще, чем наверху. Просто иди по плану, и все будет хорошо… Лампа, выставленная на стол, мигнула и погасла. Темнота накрыла, словно стеганым ватным колпаком, каким зимой в Столице сохраняют в чайниках кипяток. Даже в уши словно разом натолкали ваты.
— Извините, — сказал Мем, нарушая звуком голоса плотный кокон первозданной тьмы. — Сейчас снова сделаю светло.
Он полез в сумку на поясе, нащупал и разложил перед собой огниво и только собрался высечь огонь, как Илан вдруг сказал:
— Стойте! Не шевелитесь! Там кто-то есть…
— Мальчик бредит, — раздался в темноте голос госпожи Мирир.
Мем чиркнул огнивом, искры сразу подожгли трутовик, от него огрызок свечи, чтобы можно было заправить при ее свете лампу. Маленький огонек осветил госпожу Мирир. Нахмурившись, она наклонялась к Илану и щупала ему лоб.
— Мальчик бредит, — повторила она. — Он болен, у него жар. Ему надо на поверхность. И побыстрее.
— Там, — Илан показывал пальцем в темноту еще не обследованного коридора. Рука у него тряслась. — Я видел там свет и слышал стон. И там шумит вода…
— Я проверю, — Намур открыл створку в свечном фонаре и наклонил его к огню.
— Далеко не уходи! — напомнила госпожа Мирир. И добавила негромко: — Глупости все это. Галлюцинации. Попей вина, Илан…
Мем зажег лампу и поставил локти на стол. Этого только не хватало. Путь сюда был нелегким и неблизким. Еще не на все вопросы найден ответ. И следовательский интерес не удовлетворен — не столетние же скелеты допрашивать… Действительно, зря взял с собой мальчишку. Хотел, как лучше, а обернулось…
— Сейчас Намур вернется, и мы пойдем обратно, — сказал он.
— А как же Упта? — пробормотал Илан, съежившись на камне.
— Завтра с утра приду сюда с солдатами, — пообещал Мем, хотя не был уверен, что сделает именно так. И что наверху уже не утро.
Намура не было довольно долго. Или в пещере просто странно шло время. Терпение, говорил себе Мем. Нельзя суетиться. Все глупости всегда совершаются в панике и от страха. Нужно все сделать правильно. Наконец инженер в пятне света показался из-за дальнего поворота и сразу замахал им рукой:
— Пойдемте, пойдемте со мной, я тут такое нашел!
— Идти можешь? — спросил Илана Мем.
Секретарь угрюмо кивнул.
Как Илан мог увидеть свет, если это был свет луны в разрывах туч, да еще за тремя поворотами коридора, и как мог слышать шум воды, если это был порывами налетающий ветер с брызгами дождя, осталось загадкой. Но стон он услышать мог.
Через три поворота коридоров рукотворная пещера снова превратилась в наклонку, на этот раз круто ведущую вверх. Там, через пятьдесят шагов, находился зал с длинной узкой щелью в потолке. Высота у потолка была приличная, два-два с половиной человеческих роста. К какому-то креплению наверху привязана была хорошая, надежная веревка. Но неудачливый писарь Упта сорвался с нее и сломал себе ногу. Или обе.
Мем испытал огромное облегчение оттого, что не придется тащиться обратно тем же путем, которым сюда пришли. Пес с ним, с доверием. Поганая столичная привычка всех в чем-нибудь подозревать. И ни на кого не полагаться, кроме самого себя.
— Вот и вход нашелся, — сказала госпожа Мирир. — Но я по веревке лазать не умею.

Глава 23

— Даже не думай, — сказал доктор, бесцеремонно усаживаясь на стол в кабинете и выставляя перед Мемом стаканчик с мутной, похожей на пещерную белую воду, жидкостью. — Если бережешь своих домашних, потерпи, пока я не пойму, болен ты или нет. И что за заразу подцепил в пещерах твой секретарь.
— Мы шли по ледяной воде почти четверть стражи, в пещерах было холодно, потом мы выбрались под дождь. У него просто слабое здоровье.
— Мне лучше знать. Думаешь Грязные пещеры зря считаются грязными и там просто так остановили выработку, завалив почти все входы?
— Честно — я думаю, что они Грязные потому, что первые две сотни шагов там повсюду здорово грязно, — признался Мем. — Кто-то даже не дотерпел до пещер и загадил дорожку, ведущую к входу. Там людное место, между прочим, если судить именно по этим следам.
— Если бы так просто, — покачал головой Наджед. — На самом деле летучие мыши из подземелий распространяют легочную болезнь, от которой высокая смертность. Надежней всего, конечно, если мышь укусит. Но можно просто надышаться пыли с сухими экскрементами. Поэтому пещеры завалили. Поэтому в окрестностях Арденны больше ста лет строго запрещено грабить старые могилы и продавать предметы из захоронений. От этого умирают. Там были мыши?
— Не видел ни одной.
— Все равно. Даже если мыши были там годы назад, а потом передохли от собственной заразы, опасность все равно сохраняется.
— Мне нужно представить отчет генерал-губернатору.
— Чихни ты случайно на генерал-губернатора после моего предупреждения, и тебя можно будет обвинить в государственной измене. — Стаканчик подвинулся к Мему еще ближе. — Пей.
Мем выдохнул, как перед рюмкой виноградной водки и проглотил похожую на разболтанный мел взвесь. Она оказалась без вкуса и без запаха. Только скрипнули на зубах мелкие крупинки.
— Жаль, что не я вскрывал Бору, — покачал ногой, продолжая сидеть на начальственном столе доктор. — Быть может, и Бора умер не только от испуга.
— Ты не боишься этой болезни? — поинтересовался Мем, выпустив слово "сам", просившееся на язык.
— Я лечу прокаженных. Это дисциплинирует страхи.
— То, что я выпил, было лекарством?
— Не совсем. Если заболеешь, просто перенесешь болезнь легче. Если не заболеешь, забудь. Вам всем придется остаться в префектуре на ночь. Это при условии, что все обошлось. Если не обошлось, и у твоего секретаря появятся характерные симптомы — ну… Будет видно. Лучше, если здесь, на втором этаже. Не пересекаясь с остальными. Изолированных комнат здесь хватает. Если что-то нужно передать генерал-губернатору, можешь поручить мне. Я передам.
— Не так уж срочно, — с трудом смирился Мем. — Только давай, думай быстрее. И… если да, насколько это опасно? Я буду виноват, если мальчишка умрет.
— Зависит от человека, — пожал плечами доктор. — Некоторых людей топором не вырубишь, а некоторые… мрут ни с того ни с сего. Если тебя обрадует — Джата очнулся. Шевелится плохо, говорить еще не может, но он выжил. Шансы на дальнейшую поправку возросли. Я никому пока об этом не говорил, чтобы не размножать слухи. Я понимаю, что ситуация непростая.
— Спасибо, — искренне сказал Мем. — А жене моей можешь сказать от меня пару слов?
— Конечно.
— Передай ей, что она и правда дура и что я ее люблю.
— Именно в такой последовательности?
— В какой хочешь. Только скажи.
Доктор засмеялся:
— Ты сам ей когда-нибудь говорил то или другое?
— Ни того, ни другого. Ни разу.
— Сколько же времени вы женаты? Где ты вообще ее взял, такую… противоречивую?
Мем не видел во всем этом ничего смешного.
— Пять месяцев, — сказал он. — Мне кажется, она считает, будто я ее купил. По крайней мере, права отказать мне у ее отца в сложившихся на то время обстоятельствах не было. Но я не совсем понимал это, когда делал предложение. До меня дошло потом. Все эти их северные понятия о чести, о долге, о долге чести и прочая мура, ни к чему не обязывающая обычных людей. Возможно, она поняла меня неверно. Все было не так. Однажды я просто случайно ее увидел и… запомнил. Думаешь, я не умнее ее?
— Был. До сегодняшнего дня.
Доктор соскочил со стола, по-своему — почти незаметно — поклонился, и исчез за дверью.
Своим спасением если не сам Мем, то Упта с Иланом точно, обязаны были тому, что Иовис следила за мужем. Телескоп оказался пригоден не только для наблюдения за звездами. Тот берег Болота с высоко расположенной на городских холмах усадьбы просматривался от поселка до самой солеварни. Как и большая часть Арденны, между прочим. К моменту, когда пещерная экспедиция выбралась на край обрыва у морского берега, наступило утро. Ко входу в Грязные пещеры, который был для нового архивного хранилища выходом, к тому времени уже оказалась собрана спасательная бригада береговой охраны и около полсотни людей генерал-губернатора из порта и адмиралтейства. Не просто так. В пещерах, недалеко от входа, случился обвал. И тоже не сам по себе.
Мем со спутниками вошли под своды подземелий вчера в первую дневную стражу. Стражей позже, но еще задолго до заката, к пещере подъехали трое на мулах или ослах и тоже вошли внутрь. А спустя еще восьмую часть стражи выскочили оттуда, как пробка из кубышки с игристым вином, при этом двое тащили под руки третьего, который еле перебирал ногами. Вслед им вылетело облако пыли, накрыло тропу, ведущую к пещерам, и не оседало еще с четверть стражи. Иовис, смотревшая на это в телескоп, поняла, что дело худо, и бросилась за помощью в префектуру. Там она ни с кем не была знакома, кроме доктора, а тот в своем подвале для начала закрыл ей рукой рот, чтобы она не поднимала переполох сверх уже поднятого, занял в пожарной части лошадь и сам поехал с новостями в адмиралтейство.
В завале под первым слоем камней и земли береговая охрана обнаружила хвост веревки. Обвал был организован намеренно. Вероятно, в самом хлипком месте ближнего коридора злоумышленники выбили несколько опор и потолочных балок, к последней подрубленной подвязали веревку и сломали ее с некоторой дистанции. Эффект не замедлил сказаться, и, вероятно, превзошел ожидания. Сами едва унесли ноги.
Знали ли те, кто это делал, о том, что завалили выход, но не вход? Руководствовались ли они сведениями лишь с известной им карты? Или предполагали, что люди, идущие на поиски архива, знают только карту, и никакой другой информации о пещерах у них нет?.. Мем чувствовал, что в голове сложная система многоуровневых преступлений у него уже не держится. Нужно было записать ее на бумагу. Он извлек свою папку с кляксой. У него першило в горле. Обещанная страшная болезнь, или что?.. Неприятные ощущения.
А еще Мем, как никогда, ощущал катастрофическое отсутствие опыта. Если первое его самостоятельное расследование счастливо обошлось вообще без подозреваемых, то сейчас в графу тех, кто может быть замешан в неприятных для префектуры событиях, можно смело записывать: все. Надо бы как-то сократить их количество. Просто по невозможности подозревать всех поголовно. Или хотя бы поделить их на более виноватых и менее виноватых.
Кто знает про карту, кроме Мирир, Намура и Илана, которых пробовали вместе с префектом завалить в пещере? Безусловно, Рихон — предполагаемое привидение, и адмирал Римерид, предполагаемый хозяин Рихона. Эти могли дать команду завалить выход, зная, что вход довольно высоко, поэтому недоступен. Не говоря уже о том, что, заблудившись, или в глухой ночи, дыру в потолке можно вовсе не заметить. Если, конечно, они сами знали про вход.
Господин Химэ. Да вряд ли. Если с точки зрения Римерида можно было сказать про архив "исчезни, не доставаясь никому", то Химэ такой поворот невыгоден. Ему нужны эти документы, или, каким бы ни был он крепким и как бы ни отвечал на удары молота и отдачу наковальни, рано или поздно его все-таки расплющит между основанием и методичным давлением сверху. Он надеялся на Упту? Но как же тогда обещание заплатить два миллиона любому, кто достанет нужные бумаги из-под земли? Или он боялся, что Римерид все-таки платит больше?
Господин Саом. А зачем тогда рассказывать подробности про пещеры и какая связь может быть у него с Химэ или Римеридом? Он обращался по поводу устроенных адмиралом неприятностей. Был бы он на службе, терпел бы то, что пещерный лев не захотел жить в южных пещерах, не признав их похожими на северные.
И, наконец. Самое неприятное. Дочь адмирала Римерида, из рук которой Мем только что выпил непонятную мутную гадость, поддавшись не то внушению, не то собственным мыслям о том, что здесь не Столица и людям нужно больше доверять. Людям — да, может быть. Хоть люди здесь абсолютно безалаберные. Но дочери адмирала?.. Кажется, это было глупостью. Не та семья, в которой хоть кто-нибудь заслуживает доверия. Что бы там ни говорил кир Хагиннор про нее или она сама о себе и своем отце. С другой стороны, если она Мема отравила или заразила, это и будет доказательством именно ее вины. Жаль только, что доказывать ее виновность придется уже не ему.
На этом месте Мем захлопнул свои записи. Не стал дожидаться даже, когда чернила просохнут. За стеной кашлял Илан. С ним находилась сиделка Наджеда. Кто эти молчаливые женщины, которые помогают Наджеду? Служанки? Рабыни? Такие же идаши? Без настоящего, без будущего, без пола, без семьи, но с обязательствами?..
Упту пришлось запереть в соседнем хозяйственном помещении без окон. Был он в себе или не в себе, не разобрать. Временно тронулся умом, или навсегда, неизвестно. Он, как и заблудившийся много лет назад в Грязных пещерах мальчик из рассказа Илана, все время говорил с кем-то. Не с теми, кто реально присутствует, а с бесплотными гостями. На вопросы не отвечал, про пещеры, архив, Бору, Химэ ничего объяснить не мог. То, что он не притворяется, Мем видел и без доктора. В моменты, когда вокруг него начинали кружить невидимые простым смертным собеседники, он не чувствовал боли в сломанных ногах, пытался встать и идти. Лицо у него при этом было счастливое.
На душе у Мема, как над Арденной в сезон дождей, бродили грозовые тучи. Чувствовал он себя гораздо поганее, чем когда шел по тесным подземным переходам в компании неизвестно с кем и в поисках неизвестно чего. Все было плохо. Все ухудшалось с каждым шагом. В префектуре минус еще два инспектора и минус сам префект. История с архивом начинала походить на игру "один находишь, два теряешь". Толку, что он теперь знает наверняка, где это? Там внутри на год работы, столько там этих коробок. Кир Хагиннор, наверное, смотрит на все это с недоумением. Особенно в свете одного известного Мему и, возможно, еще нескольких неизвестных доносов. Жена подозревает, что он изменяет ей с кем-нибудь, иначе зачем следить? А еще зараза эта… Черт, ему не обещали, что организовать в провинциальном южном городке у моря сыскную службу — это так сложно во всех отношениях.
Вдруг в кабинет через окно влетел камешек. Стукнулся о паркет и покатился под диван. Мем обернулся. Подождал. Подошел к окну, осторожно выглянул, оставаясь в тени и думая при этом, что совсем докатился с этими расследованиями. Теперь даже из окна напрямую выглянуть опасается. Внизу, за полосой усохших на солнце кустов с пыльными блеклыми листьями, которые не смог освежить даже недавний ночной дождь, стояла Иовис. Заметив его, она махнула ему рукой, повернулась, подхватив юбки, и убежала, словно девчонка. Очень нехарактерно для северной гордячки вообще, и для Иовис, в частности. Мем грустно улыбнулся. Видимо, доктор передал послание. Может быть, что-то прибавил от себя, но смысл донес верно.
* * *
Сон был тяжелый и мутный, про какие-то подземелья, где то потоками лилась грязная вода, грозясь утопить, то падали стены. Во сне Мем, вроде бы, понимал, что спит, но все равно было неприятно. И не видно выхода из лабиринта. Последние упавшие камни завалили ему ноги. Мем решил, что хватит, и открыл глаза. В кабинете стояла достойная подземелий абсолютная тьма. За закрытыми наглухо ставнями шумел сильнейший ливень. На обитом скользким шелком диване, не предназначенном для сна, Мему было мало места. И ноги действительно привалило что-то тяжелое. Мем, находясь еще между сном и явью, дернулся несколько нервно. Тяжесть зашуршала и стала перемещаться, перетекая через спинку на пол за диваном. Мем откинул голову назад на подлокотник. Никого чужого. Ничего необъяснимого. Бабушка. Хотя, как сказать. Он всегда считал, что Бабушка приходит в окно. Но сейчас ставни закрыты. Дверь он тоже запер. Не на ключ, которых неизвестное количество по рукам, а на внутреннюю тяжелую щеколду.
Спать мгновенно расхотелось. Мем стряхнул с ног не успевший еще удалиться восвояси бесконечный хвост, сел и пошарил за поясом. После прогулок по пещерам, в огниве оставались еще клочок трутовика и огрызок восковой свечки. Можно было бы сходить вниз за светом, но ему, вроде бы, велено сидеть взаперти…
На ощупь обогнув диван, Мем отпер ставни и приоткрыл половину окна. Света это не добавило. Только полетела в кабинет водяная пыль и ворвался грохот водопада. С крыши через водостоки вода лилась настоящей рекой. Мем на мгновение задержался, вдохнул свежий воздух и прикрыл комнату от дождя. Чиркнул на подоконнике огнивом. Свет мягким полукругом лег на пол. Бабушка исчезла. У нее была скверная способность — обнаруживать собственное присутствие только в случае, если ей мешают. Во всех остальных обстоятельствах она перемещалась не громче, чем легкий ветерок. Скорее почувствуешь движение, чем увидишь или услышишь, где она. Не зря змея считается колдовским животным. Змея, как ведьма, умеет отводить от важного взгляд, отвлекая внимание на ненужное.
Мем прикрепил свечку к жестяной крышке от огнива, подвернул рукава и полез в тот угол, где, как ему показалось, исчезла Бабушка. Там, наискось к углу, стоял тяжелый стальной сейф на толстых кривых лапках, за сейфом пылились кисти портьеры. Расстояние между полом и дном нижнего ящика как раз такое, что Бабушке проползти только-только. Можно еще руку просунуть, или швабру для уборки. Мем пошарил за сейфом. Аккурат под кистями в полу была квадратная дыра. Мем догадался, что это вентиляционный ход между перекрытиями, который должен быть закрыт металлической решеткой. Такие же были устроены по всему второму этажу, в каждом помещении по одному или по два. Паркетная доска ровная и аккуратная с трех сторон хода, с четвертой имела колючую выщербину с заусенцами, словно решетку оттуда выламывали воровским инструментом. Нарочно, что ли?..
Сдвинуть сейф было нетрудно. Но для этого сначала нужно было сдвинуть диван, освободить место. Мем сел в кресло за столом и погасил пальцами свечку, снова оставшись в полной темноте. Все равно бы она скоро сама догорела. Масштабное исследование угла за сейфом он решил отложить до утра. Он, впрочем, заранее знал, что там обнаружит. И намеренное устройство хода для удава в начальственный кабинет ему очень не понравилось. Кому-то здорово не повезло, что префектом был назначен именно Мем. Зеленый шелковый удав точно оценивает добычу по размеру. Никогда не ошибается, не шипит и не бросается, как на пищу, на того, с кем не сможет справиться, кого не сможет проглотить. Не рискует зря. Будь Мем, например, ходжерцем, человеком некрупного телосложения, вроде господина Химэ, на которого Бабушка шипела и который правильно ее испугался, резонно было бы принять Бабушку за реальную угрозу. Если не сказать — за покушение на жизнь префекта. Для человека, незнакомого с командой генерал-губернатора и имеющего что-то против пришлых на этом посту, логично было предположить, что префектом станет ходжерец.
А городок-то с сюрпризами. Чем дальше, тем интереснее…
Внезапный звук колокола расколол ночь и дождь. Медный, резкий, очень близкий звон проходил сквозь стены и ставни. От неожиданности Мем ударился о край стола собачьим укусом на руке. Зашипел, как Бабушка, потряс рукавом. Несколько мгновений ему понадобилось, чтобы сообразить: звонит пожарная каланча через улицу от усадьбы. Первый раз за двенадцать дней, что Мем здесь живет. Звук эхом подхватили пожарные части нижнего города, колокола везде были разные, над Арденной поплыл тревожный разноголосый гул, поднимая горожан из постелей. Зацепившись рукавом за подлокотник и чуть не перевернув кресло, Мем выбрался в темноте к окну и распахнул ставни, на этот раз обе. Окно кабинета выходило на юго-запад, открывало вид на Шлаковую гору, когда ее не прятала туманная, нередко стоящая над Болотом дымка. Отсветы за пеленой дождя Мем разглядел не сразу. Они были по направлению вниз и восточнее. Насколько он понимал город, горело что-то в портовом карантине. Прямо под дождем.
Город просыпался, разбуженный сигналом тревоги. Но свет в окнах появлялся и гас. Карантин был отделен от самой Арденны и от ее порта полосой отчуждения в две десятых лиги. Пожар этот грозил лишь самому карантину — санитарным службам, складам, причалам, баракам, свалке. А охотников бежать под рушащимися с неба потоками воды и интересоваться подробностями поблизости не нашлось. Хлопали ставни, слышались голоса. Большинству достаточно было убедиться, что пожар далеко, и снова лечь спать. Кто-то перекликался с соседями, узнавая, все ли у них в порядке. С трезвоном промчались по верхней улице повозки пожарных, колокол выдал еще с дюжину ударов, и центр города снова погрузился в ночь и дождь. Пожар в карантине — это проблемы карантина и пожарных. И больше ничьи. Хотя…
Прежде, чем нарушить запрет на выход из кабинета, Мем колебался недолго. Содрал за сейфом портьеру, грубо оборвав ее с крючков — плотная ткань прекрасно могла укрыть от дождя, — откинул щеколду и направился к лестнице на крышу. Ему хотелось посмотреть в другую сторону, на северо-восток: что сейчас происходит в усадьбе Химэ.
— А, это вы… — приветствовала его на крыше госпожа Мирир. Намур не сказал ничего.
Этим двоим тоже следовало сидеть взаперти, причем, отдельно друг от друга. Но они у обращенного к порту парапета вдвоем укрывались поднятым над головой кафтаном Намура, который тот, как северянин, всегда носил поверх обычной арданской рубахи.
— Горит карантин? — спросил на всякий случай Мем.
— Пакгаузы по ближней линии, — отвечала госпожа Мирир. — Возможно, парочка контор.
Мем отошел от них за вентиляционную трубу к противоположному парапету. На крыше было по щиколотку воды, сливы не справлялись. Хозяйственный червяк, подселенный в Мема киром Хагиннором, интендантом и казначеем, напомнил, что после такого потопа надо бы проверить потолки по второму этажу, не текут ли. Насчет усадьбы Химэ он оказался прав. В усадьбе царила бесполезная и бессильная суета. Мелькали в окнах и на крышах огоньки. И не пропадали, как у других любопытных. Убедиться, что горит не свой дом и не по соседству, для Химэ оказалось мало.
Дождь внезапно прекратился, словно сверху перекрыли кран. Мем снял с головы импровизированный капюшон из портьеры. С удивлением посмотрел на небо. Вода еще пошумела немного, слилась с крыш на мостовые, впиталась почву, и из-за оград, с улиц и из садов выше по уровню склона сначала помалу, потом густо начал вздыматься пар. Золотом блеснула в прорехе облаков ущербная луна. С вершин холмов белесая масса струилась в сторону нижнего города, словно Арденну заливало молоком. Стало понятно, что еще немного, и город накроет туманом. Сейчас бы домой, к жене. В такую погоду за небом не понаблюдаешь. За карантином и чужими усадьбами тоже… Но выбора не было. И в темный кабинет не хотелось. Мем похлюпал набравшейся в башмаки водой, повесил на парапет мокрую портьеру и прошелся по крыше. Остановился на стороне, обращенной к пожару. Мирир с Намуром уже ушли.
Издали карантин горел очень красиво. Рассыпал снопы искр, выбрасывал вверх столбы пламени. Туда даже туман подступить боялся, так там было жарко.
Через восьмую часть стражи туман перестал двигаться, поредел и поднялся в нижнем городе, а в верхнем и среднем залег плотной массой примерно в рост человека. В карантине словно светился волшебный фонарь, в котором мечутся тени. Дым не видно было на фоне ночного беззвездного неба. Видимо, пожар был сильным. Потушить быстро его не удавалось. Мем не чувствовал себя сейчас ни больным, ни сонным, ни уставшим. Если бы не запрет, он отправился бы сейчас к карантину — послушать, что говорят местные обитатели. А, может, в усадьбу к Химэ. Узнать поточнее причину беспокойства. Да хоть куда-нибудь. Сложно стоять на месте и ничего не предпринимать, когда на душе неспокойно, а вокруг происходят странные события.
Еще через восьмую часть стражи от парадной лестницы префектуры, широченной, во весь фасад, рассчитанной на царские погребальные церемонии, и целиком проглоченной сейчас туманом, раздался крик:
— Дежурный, сюда! Наряд солдат сюда! Быстрее! Вы что там, спите, что ли, обалдуи?!
Мем перешел левее, к тому краю крыши, с которого в нормальную погоду видна была бы площадь перед лестницей. Увидел только, как в тумане к центру площади, где установлены солнечные часы, поспешно движутся три пятна света от префектуры.
— Рихон!.. Мать его, Рихон! Снимите его кто-нибудь отсюда!..

Глава 24

Теперь впору было собирать в префектуре не тех, кто верен, предан и не запачкан подозрениями, а тех, кто остался жив. Намур и Мирир были на месте. За инспектором Лурумом срочно послали. Инспектор Дару изображал дежурного, но заметно было, что работа на имперские власти с каждой сотой частью стражи нравится ему все меньше и меньше. Инспектор Нонга, ответственный за портовый участок и карантин, должен был уже выехать на осмотр пожарища, искать следы поджога, опрашивать очевидцев, — стандартная процедура, когда горит что-то серьезнее хлама на чердаке. Инспектор Вева, болезненный пожилой человек, явился на новое общее собрание, объявленное ни свет, ни заря, положил перед префектом прошение об отставке, жетон и значок и сказал только: "Мне эта ноша не по силам". Мем молча подписал прошение и приложил печать. Доктора дома не застали. Ушел на вызов. Но можно было и без него.
Всем хватило места за небольшим дежурным столом в общем зале. Инспектора Номо Мем видеть за этим столом не захотел. Инспектора Рихона чуть меньше четверти стражи назад сняли с острия больших солнечных часов прямо перед префектурой. Треугольная, увенчанная заостренной спицей стрелка часов проткнула его насквозь, а на мокром циферблате и вокруг разлилась лужа крови, смешанной с дождевой водой. Записка, подмокшая и немного размытая, лежала у Рихона за поясом. Вместе с полным набором ключей. Сейчас Мем сушил бумагу на медной ручке лампы. Тело отнесли в склеп на стол, ждать доктора. За окнами все еще было полутемно. Обычно быстрый в Арденне рассвет, сегодня, как корова в трясине, увяз в тучах и дыму от карантина. К утру ветер поменялся, и гарь стало гнать на город.
Нужно было с чего-то начинать разговор с инспекторами. Фразы "ну что, команда неудачников" и "я стараюсь все делать правильно, но я не знаю, как себя вести" Мем произнес про себя. Опустив глаза, чтобы проницательная госпожа Мирир не прочла их на его лице.
— Пропустим всю ерунду и перейдем сразу к делу, — наконец, объявил он. — Мне стыдно, господа. Стыдно за себя и за вас. За себя, потому что я смотрел на вас, считая, что это ваш город, и верил поддержанному всеми вами в первый же день заявлению, будто вы знаете и свой город, и свою работу. Стыдно за вас, потому что вы смотрели на меня и больше старались произвести впечатление, чем работать. Я не хотел вас недооценивать, но я вас переоценил. Возможно, как и вы меня. Инспектор Дару, не тряситесь раньше времени. Это была не ваша война. Но может стать вашей, если вы сейчас не встанете и не уйдете. Не хотите нас покинуть, как Вева?.. Не хотите, как хотите. Госпожа Мирир, я вас слушаю. Теперь здесь точно все свои. Можно сознаваться.
— Я не думала, что это зайдет настолько далеко, — покачала головой госпожа Мирир. — И настолько переплетется с тем, с чем не должно.
— Вы предпочитаете, чтобы рассказал я? Так, как я это понимаю? Я нечаянно могу сказать обидные и лишние вещи. Вы знаете, кто написал эту записку? — Мем показал на клок бумаги для ширм, свернувшийся на ручке лампы.
— Я не обидчива, господин префект. Записку написал Адар.
— Кому он ее написал?
Госпожа Мирир поджала губы и молчала.
— Хорошо, я скажу сам. Он написал ее своему сыну. Господин Адар очень хотел на место префекта. У господина Адара было свое окружение, которое он протолкнул вместе с собой на новое место службы. Своя префектура в префектуре. Своя маленькая армия. Господин Адар считал, что заслуживает должности и признания заслуг. Что его обидно обошли. И что вы с сыном должны ему помочь добиться справедливости, ведь господин Адар всегда помнит, какие услуги кому он оказывал и кто ему должен быть за это бесконечно благодарен. Адар считал, что инспектором вас сделал он. Что спать с ним, родить от него сына — все это недостаточная благодарность. Ваш младший сын, госпожа Мирир, родился через год после смерти вашего мужа, и я второй день не вижу его на службе. Вы заперли его дома, понятно объяснив, кого из родителей он должен больше слушаться и больше уважать. Вы несогласны, но, по мнению господина Адара, вы оба должны помнить, благодарить и помогать господину Адару до сих пор. Ведь это он дал вам вашу работу. Он позволил подняться по служебной лестнице. Так Адар говорит?
— Он надутый пузырь. И все это было двадцать лет назад. Мне плевать, на то, что он говорит, — почти спокойно ответила госпожа Мирир. — По служебной лестнице поднимаются те, у кого есть талант. У меня есть талант, господин префект. У вас он тоже есть. Поэтому вы сейчас меня понимаете лучше, чем показываете понимание.
— Но вы и не предали Адара. Свои своих не сдают, что бы ни случилось, верно? Тем более, таким, как я. Чужим людям из чужих краев. Ваша благодарность заключалась в вашем молчании и в вашем недеянии. Даже когда он повел борьбу за место нечисто и нечестно, вы сделали вид, что ничего не видите. Ваше счастье, что все это, хоть действительно переплелось, с чем не должно, все же не зашло слишком далеко именно для вас. И что Бору все-таки убил не Адар. Почему вы на меня так смотрите? Вы не торопились с расследованием, потому что считали, будто Бору тоже к чему-то принуждали по приказу Адара? Нет, это не так. Причиной смерти действительно был человек, которого Адар считал себе обязанным. Но сделано это было не для того, чтобы подставить новые власти, скомпрометировать нового префекта, опозорить префектуру или перетянуть Бору на свою сторону, поскольку архив это информация, а кто владеет информацией — владеет всем. Там причины были иные. Бору убил Рихон. У Рихона здесь, в префектуре, был другой интерес, хотя поддержать, по мере сил, Адара он не отказывался. А кто убил Рихона?
— Вероятно, Адар, — пожала плечами госпожа Мирир.
— Адар? — удивился Дару.
— Ну а кто? — сказал Мем. — Царь Апатай его забодал, что ли, за то, что Рихон проявил неуважение к мертвым и украл ключи от погребального зала?
— У Адара причины были, — с расстановкой проговорила госпожа Мирир. — И силы бы ему хватило.
— Будем считать, что так, — наклонил голову Мем. — Я выпишу ордер на арест самого Адара и арест его племянника Номо. Вы возьмете солдат и пойдете с инспектором Намуром. Если ваше сердце дрогнет, Намур поможет вам исполнить служебный долг. Вы меня слышите, инспектор Мирир? Инспектор Намур?
Инженер сидел, опустив взгляд на свои переплетенные пальцы.
— Привыкайте, господин Намур, — покачал головой инспектор Дару. — Город у нас маленький, все спят под одним одеялом…
От писарского поста на входе послышались шум и голоса. Шел Лурум и вел с собой под локоть не кого-нибудь, а самого инспектора Номо. Бледного, мокрого и сильно взволнованного.
— Давай, говори, — толкнул Лурум младшего товарища к дежурному столу, и добавил мрачно: — Приятного утра всем…
— Мой дядя… — выдавил из себя Номо, — нарушил закон…
— Да, — в один голос согласились Мем и госпожа Мирир.
Но Номо вдруг заупрямился.
— Я бы хотел говорить один на один с господином префектом, — заявил он.
— Нет, господин Номо, — отказал ему Мем. — Я не поощряю арданских упражнений в перекладывании вины друг на друга, которыми легче легкого заниматься наедине. Говорите при всех. Чтобы все слышали. Что случилось с вашим дядей? Где он сейчас?
— Он… уехал из города.
— Один?
— Он отослал семью еще в тот день, когда вы его уволили.
— Когда он уехал и куда?
— Четверть стражи назад. Я… не могу сказать при всех. Боюсь.
— Чего вы боитесь? — ласковым голосом проговорил Мем, поднимаясь из-за стола.
Номо набычился и заложил за спину руки.
— Он пришел ко мне за советом, — вмешался Лурум. — Сказал, что Адар явился среди ночи в окровавленной одежде, сообщил ему, будто Рихон мертв и нужно спасаться, искать защиту, пока не поздно.
— Так и было, — еле слышно произнес Номо. — Я и побежал…
— Еще Адар якобы сказал, что Рихона во время дождя убили вы, господин префект, — продолжил Лурум. — Вон, и обувь у вас до сих пор мокрая…
Мем, уже сделавший в сторону Номо пару шагов, остановился.
— Вам повезло, — проговорил через несколько ударов сердца он. — Я даже не знаю, что на это ответить.
— Можно посмотреть на ваши руки? — попросил Лурум.
Мем поднял ладони.
— Бросьте, — сказала госпожа Мирир. — Незадолго до окончания и сразу после дождя мы втроем стояли на крыше и смотрели на пожар. Карантин горит. Адар сам убил Рихона. А вас считает дураками.
Лурум усмехнулся и тщательно ощупал и осмотрел у Мема края рукавов и кафтан на плечах. Потом развел руками.
— Я уже не знаю, кому верить, — признался он. — А незадолго до окончания дождя? Кто из вас где был?
— Если бы я убил Рихона во время дождя, — наконец, нашел себе оправдание Мем, — во-первых, я сам был бы мокрый, как речной черт. Во-вторых, кровь с циферблата часов и с постамента начисто смыло бы. Вы видели, сколько с неба лилось воды? А там и сейчас все в крови. Сходите, удостоверьтесь.
— Я ночевал у дяди в доме, потому что он отослал всех домочадцев и прислугу, — вдруг торопливо стал рассказывать Номо. — Кто-то должен был там караулить. Он прибежал, словно не в себе, руки и вся одежда в крови! Сказал, будто пошел по делам к Рихону, а там узнал, что Рихона среди ночи срочно вызвали в префектуру, прислали за ним от префекта прямо в дождь. Дядя пошел к префектуре и нашел Рихона на площади, наколотого на часы, как жук на булавку! Еще живого! Дядя хотел его снять, но Рихон подергался и умер. Помочь было нечем, и за дождем дядя услышал патруль. Чтоб его не приняли за убийцу, он быстро ушел оттуда.
— Я все-таки выпишу ордер на его арест, — покачал головой Мем. — И при встрече передайте господину Адару, что он поразил мое воображение. Почему он решил, что Рихона убил я? Почему он решил, что я представляю для него угрозу, от которой нужно бежать, искать защиты и спасения?..
— Но… вы же его враг, — растерянно проговорил Номо.
— Вас с дядей ледяная муха, что ли, покусала?! — возмутился, в конце концов, Мем. — Шляетесь под дождем, бросаетесь обвинениями… Он ушел отсюда — я про него забыл. Вы думаете мне в Арденне больше делать нечего, кроме как тешить ваше самолюбие тем, что я про вас неудачников, думаю и помню? Может быть, еще и строю планы мести, словно я идаши?..
Номо отступил от дежурного стола ближе у Луруму.
— Дай сюда, — Мем протянул к Номо руку. — Давай, я тебе говорю!
Номо отступил еще дальше. Мем сделал к нему шаг, Номо повернулся и бросился бежать. Лурум подставил ему подножку. Молодой инспектор растянулся во весь рост, вскинув руки. Из рукава у него вылетел и заскользил по полу трехгранный стилет в пядь с ногтем.
— А вы не охренели ли, господа, нарушать все правила, которые я вам до утра установил? — поинтересовался от входа в общий зал доктор, наступая на подкатившееся оружие. — Вы думаете, пещерная лихорадка — это вам шутки, что ли?
* * *
Рука у Мема опять болела. Наджед снял швы с трех дырок из четырех. Четвертую снова пришлось надсекать и закладывать лекарство.
— Всем вам здесь повезло, — порадовал он Мема, пока тот морщился и сопел от прикосновений пинцета и скальпеля. — У мальчишки обычное воспаление легких. Дело серьезное, но… Мне нужно забрать сиделку. У меня появился другой тяжелый пациент. Есть у твоего секретаря кто-нибудь из родственников, кто мог бы о нем правильно позаботиться?
— Есть. Его дед хочет устроиться привратником ко мне в усадьбу.
— Ну и заберите его отсюда. Его бы подкормить. Тощий, как рыбий остов.
— Что за новый пациент? — спросил Мем, чтобы самому меньше говорить сквозь стиснутые зубы. Пусть лучше доктор что-нибудь расскажет.
— Комедия, — без тени улыбки отвечал Наджед. — Звезда местной медицины, ректор арданской медицинской школы. Наверное, знаешь уже — доктор Ифар. Кто-то, недовольный лечением, ткнул ножом ему под ребра. А зашивать позвали меня. Сколько бы он ни кричал со своей кафедры, что живодеров, которых учат оперировать на животных, и трупорезов, расчленяющих мертвых, он не потерпит в своем городе, но своим ученикам, которым технику кровопускания показывает на куске мыла, а ампутацию на брюкве, он собственное здоровье не доверил…
— Почему в префектуру не послал? Ведь это преступление.
— Значит, поделом ему досталось. Начни он возмущаться, и от него пострадавшие сюда же придут. Лучше не спрашивай. И не связывайся. Гнилой народец, но горластый… Готово. Иди. Жена тебя ждет.
— Да я бы рад. Но мне нужно в адмиралтейство. И к Химэ тоже нужно.
— Извини, но к Химэ я с тобой в этот раз не пойду. Во-первых, меня в склепе ждет труп. Во-вторых, я полночи на ногах. Спать хочу.
— Погоди-ка… — сказал Мем и полез в стол искать свое огниво. — Я тебе такую вещь принес…
Из коробочки он достал засохший палец с ногтем, занятый в Грязных пещерах у скелета, которого кто-то уже оставил без черепа и рук.
— Будь добр, сравни с той мумией, что мы отправили к Химэ с посланием. Ты же не всю ее Химэ отдал. Отщипнул себе немножко.
— Ну… у меня остались два пальца от руки. А это палец от ноги. Сравню.
Доктор ушел. Мем потянулся, хрустнув суставами. И почему бы не сдвинуть приоритеты? Вместо того, чтобы мчаться, узнавать, как дела у Химэ, потом в адмиралтейство, чтобы успеть с докладом до губернаторского совета и до того, как кто-нибудь, подоспеет туда с собственными наблюдениями за префектурой, — почему бы не пойти домой? Помыться, переодеться, позавтракать, уделить внимание кирэс Иовис?..
Ну да. А в это время опять что-нибудь случится в префектуре с инспекторами, с писарями, с дознавателями, с казначеем, с интендантом, с шваброй, тряпкой и змеей. А засланные стукачи вроде Намура донесут генерал-губернатору, что префектура распалась на два политических лагеря, трое из десяти старших инспекторов либо мертвы, либо у самого порога на тот свет, трое либо уволены, либо бежали, либо здесь же в префектуре под арестом. То есть, префектуры, если по совести сравнивать ее со столичным войском Порядка и Справедливости, в Арденне сейчас нет. Есть сомнительная контора, которая слова доброго не стоит. Она не только не может стать опорой порядку в городе, — напротив, она сама источник политической и уголовной опасности, поскольку в ней хвост знает что творится. Оставлять это место без присмотра попросту опасно.
Ну и нельзя не признать, что иметь дело с загадками, хоть и служебная обязанность Мема, однако, загадки, которые он способен решить, значительно приятнее для его самолюбия, чем загадки, к которым он даже не знает, с какого края подступиться. По-прежнему неизвестно, чего кирэс Иовис хочет. Когда Мем женился, он не предполагал, что головоломки его будут ждать не только на работе, но и за обеденным столом, и, главное, в постели. Ее недавние слова: "Какое здесь чудное небо! Настоящее, не то, что кисель из тумана над Столицей!" — зацепили Мема не с той стороны, которой, возможно, касались. Он разное уже передумал относительно поездки кирэс Иовис в Арденну. Но думать, что приехала она сюда не за мужем, а за небом, было бы вообще обидно.
А ведь всего несколько дней прошло. Сколько раз за это время все вставало с ног на голову, с головы на ноги и обратно?.. Из положительных итогов: его мало-мальски начали слушать и слушаться в префектуре. Конечно, жизнь в Арденне имеет некоторую глубину, и в глубине этой расположены весомые события, влияющие на все происходящее, связанные с сегодняшним днем нелинейно, но накрепко. И пусть Мем пока делает в прошлом своих подчиненных поразительные открытия, пусть он не свой, пусть он все еще пришлый северный начальник. Но сейчас против него уже не встают плечом к плечу, забыв про собственные распри. Сейчас к нему подсаживаются поближе и ждут, что он скажет. И сам он уже не хочет, чтобы префектуру разогнали, а новых сотрудников прислали из адмиралтейства. Мема вполне устраивают эти. Которые выжили, не предали, не сдались и не сбежали. Пусть потрепанные, пусть уставшие, пусть каждый со своим пятнистым прошлым. Зато уже знакомые и знающие что-то о нем самом. Теперь, чтоб их не разогнали, их, кажется, придется защищать.
Поэтому Мем не пошел домой. Чтобы случайно там ни за что не зацепиться. Он спустился в казармы, поднял с постели помощника интенданта и велел разыскать на складе самую большую солдатскую форменную рубаху, какая только отыщется. Умылся, переоделся, подколол золотой значок с изнанки — на арданской одежде не было двойного воротника, чтобы прятать знак имперского ранга, — а полицейский прикрепил с лицевой стороны у ворота. Хотел поесть солдатской каши, но посмотрел на высоко поднявшееся солнце и понял, что не успевает. Пришлось просто попить воды. Вернулся в общий зал. До пересменки оставалось не больше пятнадцати сотых. Госпожа Мирир сидела за дежурным столом вместе с Дару. Намур и Лурум пропали.
— Госпожа Мирир, переплетите мне, пожалуйста, косу, — попросил Мем.
— Я не умею плести северные ритуальные косы, господин префект, накручу еще чего-нибудь не туда, — с легким вызовом отозвалась инспектор и показала на единобожца Дару. — Лучше к нему обратитесь. Это он у нас в поминальные дни ничего не ест, кроме поганой на вкус морской травы. Будто покойникам от этого легче.
— Поминальные дни соблюдаются не для покойников, — проворчал Дару и из своего угла полез на помощь начальству. Мем сел на табурет, подвинув его на шаг от стола, протянул Дару расческу и предложил:
— Госпожа Мирир, не уходите. Давайте поговорим.
— Вы и без того догадливый. Зачем нам с вами разговаривать?
— Я вас предупреждал не обижаться.
— Я не обиделась. Обиделись… другие. Что вам еще неясно, господин префект?
— Как обернулась записка, отправленная вашему сыну? У нее был слишком сложный путь из рук в руки, я не весь его просматриваю.
— Все просто. Адар всучил ее Дженишу, моему старшему сыну, чтобы тот передал… Аюру, младшему. Я вмешалась. Мне этот балаган не нужен. Особенно с вовлечением юных действующих лиц. Я отняла записку. Адара в тот момент рядом не было, я поймала Рихона, засунула бумажку ему за шиворот и велела добавить к ней кое-что на словах. Рихон на портовом участке был у Адара правой рукой… Сказала, чтоб с этой дрянью к моей семье больше не приближались, что Адар уже два десятка лет не моя семья… А уж куда дел ее Рихон, вы знаете. К Адару назад не понес, чтоб тот не бесился. Дураки. Все трое были дураки. Бора любил вещи со смыслом. С двойным и тройным дном. Адар любил влиять и давить. А у Рихона была манера шутить по-дурацки. Дошутился. Что один хотел сказать другому таким образом, как они между собой запутались, кто знает.
— Глупая получилась шутка.
— Да, наверное.
— Почему на ширме и заглавными буквами?
— Это было за день до того, как привезли на склад писчую бумагу. А на бумаге для ширм мелко не напишешь, стило поломается.
— Умная, да? — подал голос из-за спины Мема Дару. — Что ни спроси, все знает.
— И работящая, — кивнула госпожа Мирир. — Ума не приложу, куда девать свои способности, когда нас выгонят всех к хвостатой матери. Я ж ничего больше делать не умею.
— Намур побежал докладывать в адмиралтейство? — спросил Мем.
— Ну… вроде того. Сказал, что так нельзя.
— Тогда мне нужно спешить.
Дару перебросил Мему через плечо готовую косу и подал кожаный шнурок — завязать.
— Где ваш старший сын, госпожа Мирир? — поинтересовался Мем, пряча в волосы концы шнурка.
— Караулит младшего, — мрачно отозвалась госпожа инспектор.
— Снимайте его с караула, пусть дует в карантин и сам смотрит, что горело, где горело, чьё горело. Неофициально, не светя жетон. Если проявит расторопность и сообразительность, будет первым в очереди на должность старшего инспектора. Потом найдите Лурума и дайте ему задание: пусть ищет Адара. Далеко убежать тот не успел. Да и негде в Ардане далеко бежать.
— Будем спасаться собственными силами? Отличная мысль. Только, по-моему, это безнадежно. Что еще прикажете делать?
Мем положил перед ней на стол ключ от своего кабинета и ключ от сейфа.
— Возьмите карту и дневник Боры. Вы левша? Умеете читать задом наперед?
— Я левша. Но я училась читать, как все. В обычной школе.
— Неважно. Дневник написан в зеркальном отражении. Шифр так себе. Кое-что я подписал сверху, остальное не успел. Попробуйте понять, что именно значат рисунки на карте, обозначающие камеры с документами. Вы же видели, как оно неровно там разложено?..
— А я? — спросил инспектор Дару. — Что буду делать я?
— Вы домой пойдете. Вы честно отдежурили. Можете честно отдыхать.
— Помоги господи во всех делах ваших, — поклонился Дару. — Но я тоже хочу… принять участие.
Мем подумал немного. Кто еще остался из неохваченных вниманием, но знающих про карту?
— Хорошо. В Солончаках живет некий господин Саом. Он там староста пустынной половины, или как правильно называется та часть поселка, которая состоит из мавзолеев. Попробуйте узнать, на какие деньги он живет, с кем, почему в Солончаках, давно ли, чем занимался в молодости и какие ошибки успел совершить.

Глава 25

В Столице в это время года уже пахнет холодным морем, лужи прихватывает тонкий ледок. А Арденну снова жарило солнце. Как и не было ночного потопа. Из карантина теплый ветер гнал копоть и пепел в порт. Пакгаузы ближней линии до сих пор дымились и воняли. В адмиралтействе, наверное, тоже была веселенькая ночка. Не зря кварталы с жильем подороже отнесены вверх по склонам, подальше от порта. Порт и сам по себе беспокойное место, а уж когда часть его горит… То, что генерал-губернатор предпочитает жить на берегу, понять можно было двояко. Во-первых, таковы ходжерские традиции и таковы обязанности командующего ходжерским флотом. Во-вторых, случись что, сбежать проще. Наверное, когда губернаторская резиденция переедет на самую вершину самого большого Арденнского холма, в беломраморный царский дворец с райским садом, это и будет значить, что Ардан принадлежит таргской империи отныне и навсегда. Но пока новая власть сама сидит на дорожных сундуках.
Мем пришел в нижний город пешком. В пожарной части лошади всю ночь работали, а в конюшне префектуры по сей день стояли два хлипких одра, которых Мем боялся раздавить. Очередной финансовый вопрос, в котором предстояло разбираться, если выдастся свободная сотая стражи. На галерею, где просители дожидались аудиенции, а приглашенные на губернаторский совет положенного времени, Мема в простой арданской одежде пустили не сразу. Люди внизу на охранном посту стояли какие-то новые, недоверчивые, не вдруг докажешь, что ты префект и что дело у тебя срочное. Мем продрался сквозь них едва ли не силой. В прошении об аудиенции наляпал ошибок, а заморенному чернильной работой вялому секретарю, понесшему бумагу наверх, с большим трудом удержался придать ускорение при помощи пинка. На самой галерее, украшенной привозными из-за ста морей колоннами в варварском стиле — на деревянной резьбе схематичные человеческие фигурки целились копьями в острозубых драконов — перед высокими дверями зала совета мелькнула знакомая фигура. Не Намур. Двери открылись и впустили. Мем, придержавший было себя и свое нетерпение, чтобы выглядеть прилично в присутственном месте, против воли дернулся вслед. Усилием снова взял себя в руки. Остановился. Сделал три глубоких вдоха.
Адар. Очень жаль, что Мема не предупредили заранее. И что не додумался сам после первого сигнала. Подать донос быстро, без канцелярской волокиты и прямиком в руки генерал-губернатору, попасть на прием в то время, когда ты в розыске у полиции, простой смертный без серьезных связей не сумеет. Если не сам кир Хагиннор, то кто-то из его ближайшего и причастного к управлению Арденной окружения покровительствует бывшему начальнику портового отделения полиции. В одиночку такое дело — свергнуть поставленную самим генерал-губернатором фигуру — не провернуть. Нужно на кого-то опираться. Не на дела, так хотя бы на обещания. Кто там приезжал в префектуру с разносом, пока Мем по делам государя и государства посещал городские усадьбы, кабаки и библиотеку? Ну, погоди, канцелярская крыса…
Мем снова остановился. Расправил плечи. Снова сделал три глубоких вдоха. А не надо торопиться, сказал он себе. Пусть расскажет. Пусть пожалуется. Пусть соврет. Вломиться в дверь, вломить Адару — это всегда успеется. Сейчас не нужны ни смелость, ни наглость. Сейчас нужна стратегия. Мем по привычке хотел поправить рукава — в арданской одежде не было рукавов. Некуда спрятать ладони, нечем скрыть беспокойство. Медленно, считая шаги, Мем пошел вдоль галереи.
Перед самыми дверьми его снова попытались остановить. На этот раз не всерьез — все тот же худосочный секретарь, мявшийся перед порогом с прошением, которое от Мема до генерал-губернатора так и не донес. Тот заступил дорогу и хотел что-то сказать, но Мем попросту взял его пятерней за физиономию, отодвинул в сторону и посоветовал по-дружески:
— Не подставляй свое лицо мне под руку.
Краем глаза заметил и Намура, тот появился в самом начале галереи и почти бежал вслед Мему, кажется, даже махал ему рукой. Мем не стал тратить время на осведомителя, толкнул дверь, вошел.
И встал столбом. Вероятно, губернаторский совет сегодня должен был вести не кир Хагиннор. Потому что за столом генерал-губернатора сидел, по-хозяйски развалясь в кресле и небрежно разбросав перед собой бумаги, начальник канцелярии адмиралтейства, господин Гихар. Или кир Гихар, у ходжерцев сразу не разберешь, кто из них высокорожденный, а кто мимо пробегал. Ни по имени, ни по внешности, ни по одежде. Тот самый начальник канцелярии, который заходил в префектуру, чтобы пустить там слух, будто префект плохо работает. С Гихаром Мему вплотную сталкиваться еще не приходилось. Он даже не сразу сообразил, что следует поклониться и, главное, не мог сходу выбрать, как следует поклониться — как чиновник чиновнику, как подчиненный начальнику, как человек простого рождения высокорожденному, или как-то еще. Надо сказать, и господин Гихар при появлении Мема сразу подобрался, изменил позу с вальяжной на строгую. Мем, наконец, сообразил, что чиновничий ранг у Гихара ниже на ступень, поэтому спину гнуть не стоит. Мем вежливо и немного надменно кивнул. У Наджеда научился.
Адар, до этого произносивший слова нервной скороговоркой, умолк и вдруг улыбнулся. Полузлорадно-полуопасливо. Вот, значит, куда он бежал и у кого решил искать защиты. А где же кир Хагиннор? Неужели испугался ночного пожара?..
— Как хорошо, что вы явились, не дожидаясь моего вызова, господин префект, — растягивая слова, произнес господин Гихар.
— Где кир Хагиннор? — Мем, оказавшись не там, где думал, слегка растерялся, но старался не показывать вида. Главное неудобство, которое он испытывал, происходило от отсутствия в арданской одежде северных рукавов. Он даже не подозревал, что рукава так много значат для его собственного привычного мироощущения. В арданской рубахе не было смысла складывать перед собой ладони, и от этого Мем себя чувствовал, словно босиком на снегу. Не стоять же, как солдат, руки по швам, или как раб, прикрывая ладонями причинное место. В конце концов он нашел выход — сложил ладони почти по-чиновничьи, но за спиной. Пусть это и было вульгарным нарушением церемониальных традиций.
— В море, господин префект, — намеренный акцент на должности Мема звучал в речи Гихара издевательски. — Инспектирует подготовку кораблей береговой охраны. Итак, господин префект. Вы с жалобой, с предложением или честно пришли сдаться властям после того, как совершили преступление?
— Господин Адар лжет, и лжет злонамеренно, — угрожающе наклонив голову, проговорил Мем.
— Да неужели. Во вверенном вам ведомстве погибли или пострадали люди. Много людей. По вашему попустительству, невниманию, нежеланию принять к сведению должностные инструкции и в результате вашего пренебрежения служебными обязанностями. А в последнем убийстве, по словам господина Адара, виновны вы сами. Это возмутительно, господин префект! Я обязан приостановить ваши полномочия до особого разбирательства и до возвращения кира Хагиннора!
— Вы не имеете такого права, — насколько мог, спокойно отвечал Мем. — На территории Ардана действуют имперские законы, а, согласно статье двадцать первой уложения о рангах, чиновник низшего ранга не волен принимать должностные решения относительно чиновника рангом выше. Я вам не подчиняюсь. Тем более, что разбирательство в префектуре уже произведено. У меня ордер на арест этого человека, — Мем кивнул на Адара. — Как раз за то убийство, которое он хочет приписать мне.
— Ты, выскочка! — сказал вдруг Адар, повернувшись к Мему. — Ты без году три дня в Арденне, и думаешь, что все про всех знаешь? Думаешь, ты, мальчишка, можешь управлять людьми, вызубрив на память несколько законов? Кто научил тебя так разговаривать со старшими и так с ними обращаться?!
За спиной у Мема скрипнула дверь. Он обернулся и отступил в сторону, позволяя войти Намуру. Что-то долго тот копался за дверью прежде, чем переступить порог.
— Меня научил кир Хагиннор, — отвечал Мем, стараясь выглядеть невозмутимо. Он повернулся к Адару: — Я не мог убить Рихона, господин Адар. Во время совершения убийства я был в префектуре с другими ее сотрудниками. Свидетели подтвердят мою невиновность. А вы явились домой с ног до головы в крови, пытались убедить своего племянника, будто я хочу вас уничтожить, и отправили его на встречу со мной, зачем-то снабдив подходящим для убийства оружием. Счастье вас обоих, что Номо растяпа и в точности не знает, кому верить. Я думаю, когда дойдет до допроса, он даст показания против вас.
— Вы не понимаете, что вы несете! Я люблю свою семью и не подставил бы никого из них. И любой вам скажет, что я любил Рихона, как брата! Что мы помогали друг другу!..
— И между братьями случаются смертельные ссоры. Вам ли, с вашим следственным опытом, напоминать об этом. Вы знали, чем занимается в префектуре Рихон? Знали, что он на оплате у Римерида и охотится за документами из городского архива, спрятанными архивариусом Борой? Раз вы были словно братья и помогали друг другу, значит, знали. Соответственно, вы только что сознались в государственной измене. А убили вы его за что? За то, что не сказал про обещанный куш за успешную находку и не хотел делиться?.. Я требую немедленно арестовать Адара, господин Гихар. И впредь предоставить мне самому набирать штат префектуры. Чтобы обойтись без островных шпионов и озабоченных карьерой честолюбцев, подсунутых мне вместо прилежных и умных сотрудников!
Если для Адара упоминание кира Хагиннора в разговоре ничего не значило, то Гихар слегка вжался в кресло, когда Мем помянул генерал-губернатора. Повышенный тон разговора тоже не добавлял ему спокойствия. Чем громче становились голоса, тем больше господин Гихар нервничал.
— Все это так, господин Адар? — с фальшивой строгостью поинтересовался он.
— Я не убивал Рихона! — выдавил из себя Адар, стиснув кулаки, и с такой убедительной злостью в голосе, что слова его можно было вполне принять за правду. — Это ложь! Я могу доказать. У меня тоже есть свидетель!
— Вот и разберемся, — кивнул Мем. — И с вами, и с вашим племянником, и с вашим свидетелем. А пока — под арест. Чтобы избежать сговора и ложных показаний от третьих лиц.
— Нужно немедленно привлечь вашего свидетеля, господин Адар, — уцепился Гихар за возможность оказать-таки защиту. — Вы что творите, господин префект! Вы меньше, чем за декаду развалили префектуру изнутри, а теперь жалуетесь, будто вам выдали не тех сотрудников? Вам дали лучших из лучших, и что вы сделали с ними?! Господин Адар двадцать лет руководил портовым отделением управы в Арденне без единого нарекания, а вы, столичный мальчик, на память знающий законы, бездоказательно обвиняете уважаемого и заслуженного человека? Вы думаете, я вам позволю?!
"Заткнись, чернильная пиявка", — сказал Мем про себя, а вслух проговорил:
— Рихон — только последнее убийство. Что вы скажете про Джату, господин Адар?.. Его-то за что?
И тут Адар испугался. Заливавшая его лицо краска гнева внезапно стала отступать.
— Джата? — переспросил он изменившимся голосом. — Джата умер?
— Нет, — сказал Мем. — Наоборот. Джата пришел в себя.
Адар стоял молча. Намур сделал у Мема за спиной несколько бесшумных шагов, подходя а Адару ближе.
— Что между вами произошло? — попробовал сдвинуть Адара в сторону признания Мем.
— Арестовывайте, — через паузу сказал Адар. — Я не окажу сопротивления.
— Что… — громко сказал начальник канцелярии первую часть фразы, запнулся и закончил тихо: — это значит?..
— Это значит, что вам следует лучше разбираться в людях, господин Гихар, — смиренно наклоняя голову, сообщил Мем. — Не смею больше отвлекать вас от важных дел. Простите за беспокойство. И позвольте занять из вашей охраны двух солдат.
Десятой частью стражи позже, когда они с Намуром спускались с галереи вслед за конвоем Адара, инженер спросил:
— Джата назвал имя Адара?
— Я этого не говорил, — покачал головой Мем.
— Так ты его на дурака взял, что ли? Он сознался на пустом месте?
— Не на пустом. Он отлично знает, где и в чем виноват. Лучше, чем я.
— Наглость и внезапность неплохо заменяют в вашем деле предварительный расчет, — усмехнулся Намур.
— Я не говорил, что не делаю расчетов.
— Ну… тогда тем более здорово. А дальше что?
— Ничего, — сказал Мем и повернулся к Намуру. — Тебя зачем ко мне приклеили?
— Следить, — растерялся от прямого вопроса и внезапного перехода на "ты" Намур.
— Это я понял. В чем именно следить? Из-за чего за мной нужно следить? Ты тоже считаешь, будто я развалил префектуру изнутри? Думаешь, что так нельзя?
— Честно сказать… Все происходящее очень странно. Я, когда подписывался на это, думал, что работа в префектуре несколько иная.
— Насколько иная?
— Ну… Попроще.
— Попроще, — кивнул Мем. — Всем только и подавай работу попроще. Бегать по городу, бить людей, выворачивать карманы и ни за что не отвечать — так обычно люди представляют себе нашу работу. А тебе не приходило в голову, что на самом деле то, что происходит, не странно, а страшно? Человека в Арденне как бы нет, а префектуру он практически уничтожил. Если такое случилось с оплотом порядка и справедливости в самом городе, то что говорить о дальних побережьях, островах, о морской торговле? Мне неясно, это мы хотим прижать Римерида у себя на берегу, или он нас на нашей же территории последовательно давит?
— Не знаю, — развел рукавами Намур. — Я не думаю так далеко. Я бы предпочел бегать по городу и бить людей, если уж меня заставили сменить чертежную бумагу на канцелярскую. Честно признаюсь, у меня не получается следить за тобой. Чаще всего я не понимаю, что и зачем ты делаешь, куда идешь и о чем говоришь. Как посоветуешь мне дальше поступать?
Мем посмотрел в сторону, произнес слегка пренебрежительно:
— Тебе дали такое поручение, и ты спрашиваешь меня, как тебе дальше поступать? Если не знаешь — уйди в отставку. Если знаешь — уйди в отставку и беги из Арденны прочь.
— Добрый ты, — отвернулся в свою сторону Намур. — Ученик кира Хагиннора…
— Почему ты не носишь значок ранга? — спросил Мем.
— Чтобы не смущать адмиралтейство.
— Какой у тебя ранг?
— Достаточный.
Мем засмеялся.
— Что смешного?
— Когда у тебя в руках была чертежная бумага, ты разве чертежами занимался?
— Не поверишь, — сказал Намур. — Именно что чертежами.
* * *
Карантин подгорел со стороны, обращенной к адмиралтейству. Хорошо подгорел. Намек новым властям? Как знать. Кир Хагиннор, конечно же, выше любых подозрений и не ищет себе оправданий, когда и по какой причине покидает портовую резиденцию. Но… если даже Мем подумал о нем не в лучшем свете, что станут болтать в городе?
Невзирая на обстоятельства, карантину нужно было работать. Товарооборот не ждет. Мем прошелся вдоль пожарища, осмотрел остовы уничтоженных огнем складов, послушал разговоры. Пожарные команды спасали не те здания, что горели, их заботой были строения по соседству. Одну из занявшихся близ пакгаузов контор удалось отстоять, у нее всего лишь обуглилась стена, в другой оказалась обрушена крыша. С самих складов сейчас крючьями, цепями и ломовыми лошадьми вытаскивали в зону отчуждения еще дымящиеся бревна и балки. Порт — людное место, земля в нем стоит дорого, а карантинные власти строги. Пустоту и незанятое пространство карантин в себе не потерпит, быстро ликвидирует и перестроит потерянное.
Сгоревшие склады принадлежали крупному грузоперевозчику, ни к таможне, ни к налоговому ведомству они отношения не имели. Головная контора Арданской Паевой Кампании и вовсе располагалась на первой линии порта, в полулиге отсюда, далеко за полосой отчуждения, ее даже близко пожаром задеть не могло. Так что произошло? Неужели и правда случайность? Почему тогда генерал-губернатора смыло в море с берега?..
Намур хотел идти в карантин с префектом. Мем покачал головой.
— Проводи Адара до префектуры, чтоб не случилось никаких неожиданностей, — сказал он. — Мне не хватает людей, на которых можно полагаться. Подожди половину стражи и, если я к этому времени не вернусь, допроси его сам. Во-первых, нужно узнать, что такого произошло между ним и инспектором Джатой, из-за чего Адар приложил его к стене затылком. Во-вторых, лично для меня узнай, почему убийство Рихона Адар решил приписать мне. Только ли для того, чтобы освободить себе дорогу к кабинету префекта, или в эту идею у него сложились иные рассуждения и наблюдения. Возможно, я чего-то не увидел в деятельности Рихона, но это мог видеть Адар.
— А кто убил Рихона, вас не интересует? — спросил Намур.
— Интересует, но я склонен поверить Адару. В том, что это сделал не он. Если он сходу готов признаться в покушении на убийство Джаты, убийством меньше — убийством больше для него уже роли не играет, наказание одно. Так почему бы не сказать правду? Но одно преступление он готов признать при первом же намеке, другое отрицает. А Рихон был ему ближе, чем Джата. Да и… один он его на часы не наколол бы. Я бы мог такое сделать без помощников, а Адар — вряд ли. Это показательная смерть. Чтобы посмотрели, обратили внимание, запомнили. Адар, возможно, считает, что это для него, что посмотреть должен был именно он. А я считаю, что посмотреть и сделать выводы должны мы, оставшиеся в префектуре.
— Какие из этого можно сделать выводы?
— Пока не знаю. Надеюсь, Адар сумеет дополнить картину. Только не переусердствуй, пугая его Джатой. Есть небольшие юридические тонкости. Если найдется другой убийца Рихона, если Номо скажет, что Адар не подсылал его ко мне в целях мести, если Джата в самом деле выживет, если Адар обратится к нему за прощением, и Джата его простит — нам Адара придется отпустить. Разбираться, кто перед кем насколько виноват, Джата с Адаром будут у уличного судьи, и оцениваться искупление вины уже будет не каторжной тюрьмой и не в виде казни. Просто деньгами. Так что без лишних разговоров — от Джаты только имя, про Рихона — только предположение. Никакой информации, сверх уже сказанного, выдавать нельзя. Во время допроса взвешивай каждое свое слово, пусть Адар оправдывается, пусть предлагает свои версии, слушай, записывай, не обсуждай, не рассуждай вслух. Думаю, Адару есть, что рассказать.
Инженер поклоном подтвердил, что инструкции понял, и отправился выполнять задание.
После осмотра пепелища, Мем зашел в кабак недалеко от сгоревших складов. Заказал себе пирог с сыром и кружку слабого, пахнущего северным хлебом и зимними яблоками, пальмового вина. На полицейский жетон, который он переворачивать на изнанку не стал, и на форменную рубах завсегдатаи карантина смотрели без особого уважения, но и без откровенной враждебности. Ко всякого рода проверкам, досмотрам, гласному и негласному интересу здесь привыкли. Мему не понравилось только как зашушукались, поглядывая в его сторону, два неприметных человека в дальнем углу. Он взял на заметку несоответствие: одеты они были почти в лохмотья, но на столе перед ними стояло большое блюдо с тушеным мясом, да и морды, по правде говоря, были у них чистые и сытые. Не как у работяг или голодранцев. Впрочем, чужие шпики сейчас интересовали Мема меньше всего. Он даже не планировал кого-либо здесь расспрашивать. Надеялся, что старший сын госпожи Мирир мечтает стать инспектором и сделает эту работу, как надо. Мем просто хотел поесть.
Однако, когда пирог подходил к концу и вина в кружке почти не осталось, один из липовых голодранцев вылез из своего угла и, обойдя несколько столиков, слоняясь, будто без цели, вдруг подсел к Мему.
— Ну что, — сказал он, — империя занервничала?
— С чего такие выводы? — поинтересовался Мем, делая вид, будто ничего необычного не происходит. — Империя не деревня, ее шилом не подколешь.
— Да ладно, мы-то знаем…
— "Мы" это кто? — спросил Мем.
— Кто не согласен.
— О чем знаете?
— Что на море со дня на день будет драка. Большая. Как думаешь, братишка, одолеет островного спрута северный сосед? Не хочешь поставить несколько монет на пиратского адмирала? А на ходжерских охотников? Ставки три к одному против Ходжера.
— А на то, что драки не будет, принимаешь?
— Принимаю на то, что Ходжер не станет связываться с адмиралом, уведет корабли домой. Всего-то ничего, пожар в порту, а как в адмиралтействе ночью перессались…
— Жаль, я не взял с собой денег, — покачал головой Мем.
— Когда в вашей управе проблемой были деньги? — дружески осклабился собиратель ставок. — Возьми у любого, чья рожа не нравится. Я принимаю на разный исход по пяти вариантам.
— Твоя рожа мне не нравится, братишка, — Мем тремя пальцами взял нелегального букмекера за шкуру над локтем и слегка придавил.
Тот побелел, закатил глаза, но не издал ни единого лишнего звука. Мем разжал пальцы. Собиратель ставок быстро подвинулся на дальний край лавки и лишь там перевел дух.
— Ты откуда такой борзый? — прошипел липовый голодранец. — Начальства своего не боишься?

Мем равнодушно пожал плечами.
— Иди, жалуйся, — разрешил он.
Собиратель ставок фыркнул что-то нелестное насчет "сила есть, ума не надо" и поспешил удалиться.
Мем затолкал в рот остатки пирога, большим глотком допил вино, опять поискал на себе рукава, плюнул и вышел из кабака. Хвост знает, как относиться к местным слухам. Болтай такое люди в Столице, их давно взяла бы на заметку Тайная Стража. А местной публике даже к полицейскому с официальным значком подойти и подговаривать ставить против Ходжера не страшно. Или на южном берегу уличная болтовня и правда имеет гораздо меньше веса, чем дорожная пыль? Или ей власти никогда не придавали значения, не принимали за бунт, подстрекательство, неуважение? Или Адар, в бытность свою старшиной участка, распустил в порту нравы так, что хуже не бывает?..
Может, в Арденне авторитетом пользуются только поэты? Вон, какого-то Юншана не так давно казнили за стихи. А болтай он просто на улице, не в рифму, никто бы, наверное, и внимания не обратил. Другая жизнь, другие нравы. Живут одним днем, как в сказке — чем дальше, тем страшнее, смотрят на отсутствие порядка, как на должное, и верят при этом в своего сбежавшего адмирала. Его же ненавидят, его же боятся, ему же платят отступные с каждого чиха, ему же сочувствуют, на него делают ставки и считают, будто он непобедим, потому что из Ардана ему деваться некуда. Да и вообще на Арденне сошелся клином свет. Здесь есть несогласные с империей. Портовый карантин городка Арденны против империи Тарген Тау Тарсис. "В каком мире мы живем!" — с трагическим надрывом воскликнул бы в этом месте господин Саом…
Времени до полудня было достаточно. Мем глянул, прищурившись, на солнце. Смерил глазами свою тень. Решил, что даже не торопясь успеет нанести еще один визит. Если он правильно истолковал ночное блуждание огоньков по усадьбе Химэ, в головной конторе Арданской Паевой Кампании сейчас должно быть людно. Вероятно, и сам хозяин там. Если на улицах в карантине не знают, что за груз сгорел в складах, можно расспросить более сведущих людей.

Глава 26

Здание, которое занимала головная контора Арданской Паевой Компании, построено было с претензией. Облицовано не местным белым мрамором, от которого при полуденном солнце режет глаза, а полированным розовым парфенорским гранитом. Контора стояла на первой портовой линии, чуть меньше, чем в четверти лиги от адмиралтейства, если идти мимо губернаторской резиденции в противоположную от карантина сторону. Пропитавший половину порта запах пожарища здесь почти не чувствовался, уступал запахам моря. Здесь пахло тиной, рыбой, солью, смолой, акульим жиром, нагретым деревом. Запах порта был очень похож на столичный, только чайки над волнами арданского берега были мелкие, суетливые и пищали смешно и противно, словно детские игрушки.
О высокий парапет набережной бился тухлый мусор. Такой же подгнившей дынной коркой должен был чувствовать себя всякий, пришедший сегодня по делу или попусту в контору Арданской Паевой Компании. Ставни высоко расположенных окон обоих этажей и мансарды были заперты наглухо, а высокая массивная дверь осталась неподвижной даже после того, как Мем налег на нее плечом. Дверной молоток был предусмотрительно снят, даже узкая почтовая прорезь закрыта медной планкой. Что навело Мема на мысль о насущной необходимости если не попасть, то хотя бы заглянуть внутрь.
Какой-то горожанин, от парапета набережной внимательно следивший за попытками префекта найти признаки жизни за дверьми или ставнями конторы, негромко окликнул Мема. Тот обернулся.
— Со второй линии, со стороны конюшни зайди, — посоветовал портовый обыватель. — Они там. Законопатились, как осы перед штормом.
Мем поблагодарил нежданного советчика кивком. Со второй линии к тыльной стороне розового здания меж стен простых контор вел узкий ход — только-только пройти человеку и провести лошадь. Завершала этот простенок красивая кованая калитка, вся в ажурных цветах, травах, но с острыми пиками поверху. И с навесным замком с той стороны. Сначала Мем хотел перелезть через решетку. Потом подумал, что он в Арденне, вроде бы, префект. Не шпик какой-нибудь, не уличный мальчишка. Несолидно. Почесал в затылке, вернулся на вторую линию, зашел в первую попавшуюся открытую дверь. Огляделся, с обязательного для городских контор щита с пожарным инструментом выдрал с мясом приделанный жестяными скобами топорик и, не обращая внимания на несколько междометий, возмущенно выкрикнутых ему в спину, вернулся к калитке. Заостренным, напоминающим по форме клевец, штырем на месте обуха, поддел дужку замка. Узорные цветы и травы изрядно мешали, пришлось сбить одну ветку, а на другой загнуть листья, и лишь после этого дужку получилось нормально подцепить и вырвать.
Бросать топорик Мем не стал. Во-первых, это чужое имущество, которое хорошо бы вернуть, во-вторых, мало ли что там, в конторе. Отчего они задраились. "Я надеюсь, эта вещь мне всерьез не пригодится", — сказал он вслух самому себе и пошел в обход хозяйственных построек.
Дверь черного хода ломать не пришлось. Она просто оказалась не заперта. На всем огромном первом этаже не было ни единого человека. Ни в конторе, ни во внутренних помещениях. Бумаги на столах брошены на половине работы, чернильницы закрыты не везде, словно клерков выгнало в мгновение ока начавшееся стихийное бедствие или так же внезапно прилетевший из кабинета хозяина приказ. По дальним кладовкам и чуланам Мем шарить не стал. На второй этаж тоже не пошел, и так все понятно. Просто постоял в большом конторском зале с сотую долю стражи, внимательно прислушиваясь. Ему мерещились невнятные звуки где-то внизу, под полом. Дверь в подвальное помещение традиционно находилась за лестницей. Мем несколько раз переложил топорик из руки в руку, решая, нужен ли он ему, если, допустим, в подвале тайное собрание контрабандистов или нечто вроде. В такой ситуации можно рассчитывать на собственный дар убеждения, конечно, но в топор веры больше. Хотя, странно. Происходи тут нечто важное в финансовом или политическом отношении, наверняка выставили бы какую-никакую охрану. А из здания нарочно удалили все лишние уши и глаза. Даже телохранителей хозяина — должны же быть у Химэ телохранители? — нет поблизости. Видимо, какие-то дела решаются в совсем уж узком кругу.
Мем качнул дверь в подвал. С той стороны была хлипкая щеколда. Она поддалась без помощи топора, правда, как оказалось, Мем открыл дверь не в ту сторону, и одна из створок слетела с петель. От шума все внизу притихли. В повороте лестницы горел факел. Нарочито медленно, печатая по деревянным скрипучим ступеням шаги, раз уж наделал столько шума, Мем стал спускаться, держась плечом ближе к стене большего радиуса.
Подвал освещали полдюжины коптящих факелов, в центре стояло деревянное кресло, к креслу был привязан тощий человек с окровавленным лицом и в порванной одежде. Те, кто его допрашивал — сам господин Химэ и двое его подручных — не проявили должной смелости перед неожиданным вторжением и, похватав для защиты разные неподходящие предметы, дружно отступили к штабелям из письменных столов, конторок, лавок и стульев, складом для которых, по-видимому, до сегодняшнего дня, служил подвал. На последней ступеньке лестницы Мем остановился, обвел полутемное помещение взглядом, чтобы точнее оценить обстановку. Привязанный человек вытянул шею и смотрел на него со страхом и с надеждой. У господина Химэ, с одной стороны, вроде как отлегло с души, с другой — он совсем не был рад появлению префекта.
Мем деликатно заложил руку с топориком за спину.
— Извините, что помешал, — нарушил паузу он. — Как успехи? Не признается?
— Н-не признается, — неуверенно сказал Химэ. — Это… наше внутреннее дело. Вам что здесь нужно?
— Надеюсь, у вас есть разрешение портового судьи на то, что вы творите, господин Химэ? Или кто-то из ваших помощников представляет городские власти и обладает достаточными полномочиями, иначе…
Мем шагнул с лестницы в просторный темный зал. В подвале царила приятная прохлада, правда, с примесью сырости, плесени и горького дыма от факелов. Стены были в следах от копоти, пол земляной, скрадывающий шаги.
— Он что, заодно с ними? — негромко обратился один из помощников Химэ к своему хозяину, опасливо глядя на Мема.
— Господин полицейский! Господин полицейский! — заголосил вдруг привязанный и рванулся, словно хотел выскочить из веревок, как мелкой рыбке везет иногда просочиться сквозь сеть. — Спасите! Все незаконно! Меня пытают и допрашивают без всякого права! Я ни в чем не виноват! Я только дважды отдал конторские списки, которые меня просили скопировать! Я не знаю, для чего и для кого! Я простой писарь, у меня маленькое жалование! Я ни в чем не виноват!..
— Дважды?.. — опомнился господин Химэ. — Дважды?!
— В вашей конторе есть люди с маленьким жалованием? — искренне удивился Мем.
— Как этот недоделыш оказался у меня на службе?! — повернулся Химэ ко второму помощнику, старательно отступающему в тень. — Когда и как, Леке, отвечай!
— Действительно, как? — подхватил Мем, подошел к креслу с писарем и, не размахиваясь, обрубил на подлокотниках веревки. — Как проморгали такую трагедию? Наверное, вы дятел, господин Леке!
Господина Леке, меж тем, стало совсем не видно в темноте. Писарь судорожно выпутывался из остатка веревок.
— Двадцать лар, — всхлипывал он. — Всего двадцать… за четверть стражи бумажной работы…
— А вы, господин Химэ, скряга, — продолжил Мем. — Мне — так два миллиона обещали. Да есть ли у вас вообще деньги, раз писарь вашей конторы продается вдвое дешевле полицейского писаря? За моих негодяев другие негодяи платят по пятьдесят…
— Дармоеды! — вдруг выкрикнул Химэ и со злости бросил в пол огрызок ножки от стула, который держал то ли для допроса, то ли прихватил с перепугу, когда Мем нечаянно выломал дверь. — Хвостопады! Шельмы подзаборные!.. У вас под носом пишут и сливают все мои дела, а вы валите свою слепоту на мелких сошек?! Может быть, это вы с ними заодно, Леке?..
Господин Леке из темноты забубнил что-то в свое оправдание с рефреном "простите, извините, я ошибся, никогда не повторится".
Мем придержал за шиворот битого писаря, который, как только обрел свободу, сразу же сделал попытку бежать. Перехватил и осадил его на пол.
— Дурак! — сказал ему Мем. — Спрячься за меня, не видишь, господин Химэ гневается?
Писарь покорно повалился и схватил Мема за подол рубахи:
— Я не хотел причинять ущерб, я переписал только даты контрактов и копии с договоров на аренду… — скулил он. — Заберите меня отсюда, я все расскажу…
Помощники страховщика окончательно растаяли во тьме. Химэ один стоял у завала из старой мебели и бессильно то сжимал, то разжимал кулаки.
— Вот видите, — сказал господину Химэ Мем. — Искусство допроса заключается не в том, чтоб бить людей и требовать от них признаний, а в том, чтобы разговорить подозреваемого. Я еще ни о чем не спрашивал, а сколько мне всего рассказывают… Некоторых даже затыкать приходится. Господин Химэ, последуете верному примеру? Что сгорело ночью в тех складах?
— Тряпки, — сквозь зубы выдавил из себя Химэ и заскреб пальцами по пуговицам кафтана на груди. — Брахидская парча и шелковые ковры для губернаторского дворца на холме. Мебель. Фарфор. Он не горит, но его разбили. Страховой контракт был до выхода товара из карантина… До завтра…
— Примите мои соболезнования, — поклонился Мем, в очередной раз промахнувшись ладонями мимо несуществующих церемониальных рукавов и не зная, как при светском разговоре положено держать топорик. В арданской одежде и с топором выглядеть вежливым решительно не получалось. Любые попытки нелепы и выглядят как откровенное издевательство. Ну и ладно. Началась же вся эта история с шутки. С жестокой, но шутки.
Господин Химэ тоже вежливым быть не собирался:
— Вы не сказали, зачем приперлись, — заявил он. — Передумали насчет двух миллионов? Почти вовремя. Они уходят мимо вас. Еще немного, и на остатки этих денег я начну вооружать собственную армию.
— Мне правда жаль ковры и фарфор для губернаторской резиденции, — вздохнул Мем. — Но я пришел попросить вас не торопиться.
— А чего ждать? Вашей обещанной помощи? Ее как в медном чайнике ржавчины — не было, нет и не будет. Куда вы пропали, когда подожгли карантин? А ваш генерал-губернатор? Как крысы с корабля…
— Я не хочу разговаривать о важных вещах при предателях, господин Химэ, — перебил страховщика Мем. — Но я настоятельно прошу вас не метаться и не делать лишних движений. Все нужное уже у нас в руках. Поберегите ваши деньги на благие дела. Я никуда не пропадал, я в городе, и я прошу вас не предпринимать ничего серьезного, не предупредив меня. Я владею ситуацией лучше, чем вы думаете. — Это, конечно, был самонадеянный бред, но Мем надеялся, что Химэ хотя бы частично в него поверит. — Скажите мне, господин Химэ, кто из замурованных в Грязных пещерах разбойников был вашим родственником? Женщина?..
Господина Химэ словно кто-то невидимый схватил и встряхнул. Мем не разобрал в дымном полумраке подвала выражение глаз, но по движению плеч и головы понял, что угадал. И что информация была из разряда той, о которой вряд ли кто-то мог знать.
— Убирайтесь отсюда! — выкрикнул Химэ, рванув ворот своего ходжерского, но с арданской вышивкой легкого кафтана так, что пара золоченых пуговиц улетела на пол.
Мем побоялся, что страховщик опять начнет задыхаться от злости. Что тогда делать? Доктора-то рядом нет. Лучше не злить его сверх разумного. Мем подобрал с пола писаря и поклонился Химэ на прощание — в одной руке писарь, в другой топор.
На верхней ступеньке, у выхода из подвала стоял, с задумчивым видом привалившись к стене, Намур. Мем даже выругался слегка.
— Какого черта ты не исполняешь, что тебе приказали? — спросил его Мем, когда проходил мимо.
Намур пожал плечами и повернул следом.
— Не какого черта, а каких два миллиона, — поправил он.
— Нет никаких двух миллионов, — сказал Мем. — Ты сомневаешься во мне?
— Да. А ты разве нет? Зачем тебе топор?
— Хворост рубить, — огрызнулся Мем. На воровском жаргоне "хворост" означало "деньги". Знает это Намур или не знает, всерьез воспримет, или как шутку, Мему уже было все равно. Он поддернул под плечо запутавшегося в ногах писаря и быстро потащил его к черному выходу из конторы.
— Ты сейчас мне не груби, чиновник третьего ранга, — сказал ему в спину Намур. — Я тебе, может, и поверю. Поверят ли Химэ и кир Хагиннор?
Мем сделал вид, что не слышал последних слов. На улице он припер писаря спиной к беленой стене конюшни и слегка придавил.
— На сколько попал господин Химэ со сгоревшим карантином? — спросил он.
Писарь вытаращил глаза. До этого момента он, вероятно, думал, что его спасают. Выдохнул с сипом:
— На восемьсот тысяч…
— Кому ты сливал документацию из большой конторы?
— Вашим… — проскрипел писарь. — В полицейскую управу. Хромой из портовых ко мне… приходил третьего дня.
— На левую ногу хромой? Дурак такой веселый? Рихон?
Писарь попытался покивать, но уперся подбородком в предплечье Мема.
— На… левую. Не знаю, как звали. Я потому и не говорил Химэ, кто. Меня б либо он убил за шпионаж, либо этот ваш… Рихон. Я… могу идти?
Мем отпустил писаря, и тот съехал по стене на землю.
— Неожиданно, — сказал Мем, покосившись на подошедшего вплотную Намура. — Я почему-то не думал, что к нам подобрались так близко. Пошли, допросим Адара. Хреново будет, если он заручился поддержкой не только в адмиралтействе.
— А Химэ?
— А что — Химэ? Из выбора попасть в могилу, на каторгу или на два миллиона он попал всего на восемьсот тысяч. Ему пока везет.
Топор Мем занес владельцам. Они с Намуром вышли со второй линии на набережную, чтобы обойти порт по краю и не блуждать в лабиринте улочек и тупиков после третьей линии. Город как следует не знал ни один, ни второй.
— Флагман на рейде, — Намур вдруг дернул Мема за ущербный арданский рукав и показал куда-то в гущу ходжерских мачт, скопившихся вдалеке.
Мем в морском деле понимал немного, но послушно посмотрел в ту сторону, где стояли на якоре большие океанские корабли.
— И что? — спросил он.
— Пошли сейчас со мной в адмиралтейство.
— У меня есть собственные дела в префектуре. Кто-то же должен их выполнять, если ты отказываешься?
— А ты не видишь разве, что твои дела напрямую связаны с происходящим в порту?
— Вижу. И я хочу это прекратить как можно скорее. Мне, знаешь ли, многовато ответственности. Я тоже люблю, когда полегче. Бегать по городу, бить людей и все такое.
— Я не смогу рассказать о твоих делах правильно, как нужно. Да я всего так и не понял! Пойдем со мной, очень прошу.
— Не боишься, что тебя вместе со мной кир Хагиннор сейчас за все эти мои дела размажет тонким слоем по паркету?
— А что делать, господин префект? Объясняться все равно придется. Может, заодно кир Хагиннор и тебе кое-что объяснит…
Последний аргумент Мема зацепил.
— Пойдем, — сказал он.
На этот раз на галерею их пропустили без единого вопроса. И без прошения об аудиенции. Намур в адмиралтействе был, как дома, шел, куда хотел и без разрешения открывал любые двери.
Насчет кира Хагиннора Мем был прав. Тот сам только что вошел в адмиралтейство, был в коротком морском кафтане, в перчатках, с тростью и находился в абсолютном бешенстве. Когда Намур откинул портьеру у двери внутренних покоев, зашел сам и провел Мема, в них бросили секретарем. Тем самым худосочным, которого Мем с утра фамильярно трепал по физиономии. У парня, похоже, сегодня случился непростой день. Им с Намуром пришлось расступиться в стороны, чтобы секретарь, скользя и чуть не падая на зеркальном полу, имел возможность без дальнейших осложнений выскочить из кабинета. Только после этого они поклонились.
Кир Хагиннор с явным усилием взял себя в руки. Причем, больше ради Намура.
— Что, — сказал после паузы в сотую стражи генерал-губернатор. — Весь город гудит, будто я трус и сбежал при первой искре пожара?
Мем снова поклонился, затрудняясь ответить: "Да, кир Хагиннор".
— Не без этого, — согласился с хозяином Намур. — Мы понимаем, это неприятно…
— Спасибо, что пожалел, — недобро оборвал его ходжерец. — А ты… — он обратился к Мему и даже выказал некоторое удивление: — Одежда чужая, в крови, вид, как у подмастерья палача. Ты в какой белибердени уже успел сегодня принять участие? Ты был мне нужен вчера, но мне передали, вы все умираете от смертельной болезни…
Мем бегло осмотрел светлую рубаху из небеленого хлопка. Писарь из конторы Химэ наставил ему кровавых отпечатков сбоку на подоле и на рукавах.
— Простите, кир Хагиннор, такая работа, — попробовал оправдаться он.
— А сколько сотен раз я говорил тебе, чтоб ты не лез делать всю работу сам? Те, у кого есть собаки, не лают сами по ночам. Как ты думаешь, кто ты?
— Это… был вопрос? — осторожно произнес Мем.
— То есть, ты не находишь сейчас для меня прямого ответа? Я к тебе серьезно, а ты стоишь передо мной и дурачишься? Ты в самом деле бесстрашный, что ли? Как же сильно Арденна меняет людей. И быстрее, чем я привык наблюдать! Прекрасно. Я хочу, чтобы вы поменялись местами. Префектом города станет господин Намур. А ты, Мем, пока — простым инспектором.
— Постойте, — вмешался Намур. — Подождите, кир Хагиннор. Я отказываюсь! Я не смогу! Я не знаю и десятой доли того, что знает и делает сейчас господин Мем.
— Ты-то с какой стати его защищаешь?!
— Потому что я хороший! — успел сказать Мем прежде, чем Намур открыл рот.
Кир Хагиннор взмахнул рукавами. Инженер так и остался на несколько мгновений с открытым ртом.
— Объясни, — коротко приказал генерал-губернатор.
— В городском архиве, который мы нашли в тайнике в старых каменоломнях, — сказал Мем, — есть копии всех финансовых обязательств Римерида перед нашим берегом на несколько лет назад и на несколько вперед. Имена всех его поверенных, деловых партнеров, должников и кредиторов. Нам осталось только рассортировать архив. Запретами на дела с островами вы все равно ничего не добьетесь. Это как стричь у земляной груши ботву. Она все равно отрастает. Я хочу извлечь корни. Все до последнего.
— И две трети города станут нашими врагами. Силенок-то хватит?
Мем достал из пояса арданский дян, молча согнул его пополам и положил на стол рядом с генерал-губернатором. Кир Хагиннор помолчал.
— Кто еще хочет этот архив? Химэ? За этим ты к нему ходишь?
— Химэ хочет, чтобы архив попал в безопасное место. Я обещал ему, что отдам все бумаги вам.
— И… сколько он был готов за него платить?
— Два миллиона, — встрял Намур и сразу опустил глаза.
— Красиво вдвоем играете, господа. В каких вы отношениях с Химэ, господин Намур?
— Ни в каких.
— Почему?
— Простите, — не понял Намур. — Я с ним не знаком.
— Ему не предлагали два миллиона, — объяснил Мем. — Их предлагали мне.
— И ты согласился?
— Нет.
— Почему?
— Хотел спросить вашего разрешения утром, но у вас в канцелярии засел какой-то тип, который в родстве или в близкой дружбе с людьми, уже считающими себя моими врагами, не дожидаясь архива. Скажите, пожар начался сразу после того, как вы отбыли?
— Как только на мачте подняли адмиральский вымпел, — кивнул кир Хагиннор. — При этом, выходили мы зря.
— Можно узнать точнее?
— Точнее? С Ходжера идет караван с моим личным имуществом. Я хочу обосноваться здесь по-настоящему. Верный человек доставил сведения, будто имуществу угрожает опасность. Якобы Римерид лично заинтересован в том, чтобы надо мной посмеяться. И я ведь не поверил. Знал, что они не осмелятся напасть под самым берегом и вообще трогать наших. Тем более, брать мое. Островным мятежникам это не нужно ни с какой стороны. Но военные корабли решил навстречу каравану все же отправить. Там мои слуги, родственники, наложницы… Поймаю — повешу свистуна.
— Он не так уж был неправ, кир Хагиннор. Тронуть ваше не решились бы, но на море. На берегу и условно ваше — легко. В карантине ночью горели склады с мебелью и коврами для дворца на холме. Доставка была застрахована у Химэ. Ущерб восемьсот тысяч, я уверен, что поджог. Надеюсь, на ваш караван страховка оформлена не в Арданской Паевой Кампании? Нет? Значит, ему ничто не угрожает. Можно попросить вас в следующий раз извещать и меня, если будет поступать информация об угрозах?..
Когда Мем с Намуром покинули адмиралтейство и направились в префектуру, Намур некоторое время шел молча, и лишь время от времени качал головой. Сзади с обреченным видом плелся неудачливый секретарь кира Хагиннора, потому что Мем, в ответ на вопрос генерал-губернатора: "Что еще тебе требуется для того, чтобы все сделать быстрее?" — отвечал: "Полсотни солдат береговой охраны. И подарите мне секретаря, мой заболел. Вон тот мелкий подойдет".
— Успокойся, — сказал, наконец, Мем, когда внутренний диалог Намура начал его раздражать. — Все отлично. Ну, по крайней мере, пока.
— Я первый раз в жизни сказал ему "нет", — словно до конца себе не веря, произнес Намур. — Я первый раз спорил считай что с настоящим таргским императором! А ты? Ты всегда такой наглый?
— У меня это с детства, — пожал плечами Мем. — И не проходит.

Глава 27

На условной границе, где порт превращается в город, они с инженером все же расстались. Мем попросил Намура отвести нового секретаря в префектуру и показать тому рабочее место. Сказал, что сам заглянет по пути к Джате. На самом деле ему нужно было некоторое время побыть одному, без спутников. Намур сбивал его, потому что слишком громко думал о своей неожиданной решительности, а новый секретарь не оценил своего счастья в избавлении от кира Хагиннора и сверлил Мему в спине дырки свирепым и, одновременно, бессильным взглядом.
Мера ответственности, интересы государя и государства, должность городского префекта, доверие генерал-губернатора — это все, конечно, было здорово. Карьера, о которой не мечтал не только сам Мем, но и его сокурсники в Каменных Пристанях. Даже аристократы, даже лучшие из лучших в учебе. Особенно сразу. Без выслуги в десяток-другой лет. Но Мем чувствовал, что еще немного, и этот внезапный успех заездит его до кровавого пота, как почтовую лошадь на слишком длинном перегоне. Когда он говорил, что хочет разобраться с клубком арданских проблем как можно быстрее, он не издевался и не шутил. Ему действительно хотелось положить конец бесконечным вопросам, столкновениям интересов и заняться той жизнью, в которой всю работу он не обязан делать сам.
Играя в политику и расследования в Столице, он ничем особым не рисковал и даже не пренебрегал. На нем не было реальной ответственности. Он просто забавлялся в свое удовольствие. Все у него получалось играючи. Такой же легкости достичь сейчас было невозможно. На плечах префектура и семья. За спиной та самая ответственность перед государем, государством и киром Хагиннором, который косится на странные выходки и свободное поведение, но терпит, раз у нового префекта такие методы работы. А впереди по курсу — враг. Которого Мем никогда в жизни не видел, который топит собственных сыновей в старой барже, а дочерей насилует, клеймит и дарит, как бесполезную поломанную игрушку. Просто за одно это с ним следовало бы разобраться. Не вдаваясь в подробности, кто он, где он, какую в Арденне сплел паутину и почему ведет себя, как нежить. От того и было тяжело. Нельзя в любой момент отказаться, равнодушно махнуть рукой или сказать "пусть все идет, как идет, я простой бывший дознаватель и делаю только то, чему меня учили". Как ни странно, отсутствие чиновничьих рукавов никак не сказалось на ощущениях Мема при разговоре у генерал-губернатора. Даже наоборот, он сам стал чувствовать, что на деле-то рукава еще больше осложняют жизнь. Если не махать ими все время, дать свободу рукам, относиться к жизни провинциальнее и не смотреть в яркое южное небо, ожидая, что оно вдруг станет бледным северным, дышать становится проще. Не легче, но проще. По-другому. По-ардански.
В домике у Джаты Мему были рады. Сам господин Джата похудел за несколько дней беспамятства чуть ли не вполовину. У него заострилось лицо и были мутные, словно он пьян, глаза с огромными синяками вокруг. Но с того света он вернулся твердо.
Когда Мем подсел на любезно поставленный для него возле постели табурет, Джата плохо шевелящейся рукой взял Мема за пальцы и зачем-то спросил:
— Почему вы в арданской одежде?
— Так мы же в Арденне, — улыбнулся Мем. — Здесь так лучше. Вы помните, что с вами произошло?
— Помню, — тенью улыбки отвечал Джата. — Записку написал Адар. Он сознался?
— Пока нет. Я арестовал его сегодня утром.
— От гордыни он потерял разум, — прошептал Джата. — Но мне велели его простить. Иначе не отпустили бы назад…
— Где велели?
— Там… — господин Джата закрыл глаза и разжал руку.
Мем понял, что разговор окончен. Ну, хоть какой-то результат. Одним привидением стало меньше. А то ходят стадами. Как коровы в Солончаках. Посидел для приличия еще четыре сотых стражи, поклонился не глядящему на него бывшему инспектору и вышел из комнаты.
К полудню, когда Мем вернулся в префектуру, там пришел в себя еще один болящий. Писарь Упта. Его даже отперли и послали за родственниками — не держать же больного человека в кладовке под замком. По словам дознавателя Иши, с утра исполнявшего обязанности старшего инспектора, доктор посетил Упту еще задолго до возвращения префекта, после чего напрочь пропал куда-то. Мем сходил в прозекторскую. Рихон лежал там на столе лицом вниз. Ни заключения, ни какой-либо другой записи о нем Наджед не оставил. Просто обвел чернилами на спине у трупа два отверстия — большое с рваными краями от острия часов и малое, аккуратное под левой лопаткой точно против сердца. Над малым стояла цифра "один", над большим, соответственно, "два". Означать это могло то, что Рихона, скорее всего, убили где-то в другом месте. А на часы нацепили в назидательных целях и без лишнего шума.
В журнале учета рабочего времени значилось, что ни Дару, ни Мирир, ни Лурума в префектуре сейчас нет. Первые двое ушли обедать, а Лурум как с раннего утра исчез куда-то, так и не появлялся.
У Упты, судя по виду и состоянию, было жесточайшее похмелье. Бледно-зеленый, без намека на ночную восторженность, он стонал, лежа на полу, и время от времени его тошнило желчью. Память о том, что с ним случилось в подземелье, ему либо и в самом деле напрочь отшибло при падении, либо он не желал сознаваться. Он не помнил, какой сегодня день, где и сколько суток бродил, на любые вопросы отрицательно мотал головой и страдальчески закатывал глаза. После нескольких бесполезных подходов с расспросами Мем разрешил братьям и отцу забрать Упту домой, все одно — толку никакого, а человек мучается. Никуда не денется, на сломанных ногах далеко не убежишь, даже если очень нужно.
Второй этаж префектуры опять выглядел, словно после небольшого погрома. Старый паркет взломан и брошен тут же, без всякого порядка, новый в перевязанных веревками пачках, сгружен поперек прохода, рабочих нет. Интендант с казначеем не сошлись в цене, которую следовало заплатить за работу, — по секрету сообщил Мему всезнающий Иши. Под дверью кабинета, на ящике с инструментом сидел, угрюмо нахохлившись, новый секретарь. Ключ госпожа Мирир перед уходом оставила дежурному писарю. Мем отпер ему помещение, сказал: "Заходи, я сейчас вернусь", — и отправился было вниз, хотел проверить, что делают Намур с Адаром в подвале, но, едва спустился в общий зал, как был остановлен безумным воплем со второго этажа.
Про Бабушку-то Мем совсем забыл.
— Не дергайся, идиот! Не дергайся, задушит! Руками шею прикрывай! — кричал кто-то. — Водки принесите кто-нибудь!
— Где тебе водки взять с утра?! — в том же тоне и на той же громкости отвечали ему.
Мем бегом бросился наверх, за ним, оставив бумажки и жалобщиков, остальные сотрудники префектуры. Бабушка была велика и неповоротлива, кольца наматывала медленно, но упорно. Для того, чтобы ей не мешали обедать, она затянула добычу под стол, но обвернуть успела только по плечи. Вокруг стола суетились помощник казначея и господин интендант. Интендант бил Бабушку по голове паркетной плашкой. Бабушка открывала рот, щелкала языком и показывала желтоватые загнутые зубы длиной в пол пальца. Мем оттолкнул интенданта и сдвинул стол к двери. Серый от страха секретарь пучил глаза и хлопал ртом. Одну руку Бабушка ему примотала, второй он пытался защитить шею, как ему велели.
Первый раз в жизни Мем столкнулся с живым существом, которое было несоизмеримо сильнее его. Пытаться остановить Бабушку было все равно, что пытаться разжать каменный обруч.
— С хвоста! — крикнул ему прямо в ухо помощник казначея.
Мем ухватился змее за хвост, там и правда кольца были послабее. Больше на помощь никто не поспешил. Мему удалось снять почти полтора витка, но дальше Бабушка держалась железно и продолжала сдавливать объятья. И тут, протолкнувшись через накопившихся в дверях зевак, подоспел господин казначей с налитым по края стаканом виноградной водки. Интендант опять ударил Бабушку в лоб доской, она беззвучно раззявила рот, туда ей водкой и плеснули, облив заодно секретаря. По Бабушке прошла волна дрожи, одна, другая, кольца, как по волшебству, обмякли и раздались. Мем отпустил ее хвост. Протащив за собой добычу почти до дивана, Бабушка стремительно поползла в угол за сейфом.
В коридоре разом загалдели. Мем под локти поднял с пола придушенного секретаря, дрожащего мелкой дрожью, похлопал его по спине и сказал:
— Сегодня просто не твой день, парень.
— Угу, — всхлипнул тот.
— Да ты не бойся, — утешил новичка казначей. — Она бы все равно тебя не проглотила. Жадная она. И слепая. Иногда кидается на то, что есть не будет. А вы, господин префект, зачем дрища такого сюда послали, что даже звери принимают его за еду?
— Я еще и виноват? — удивился Мем.
— Не смейте меня оскорблять! — выступил вдруг секретарь. — Я вам не дрищ! Я из благородной семьи! Я просто о змею споткнулся и упал! Почему вы ее не убили? Она опасна!
— Что ты, мальчик, — крайне удивился такому предложению господин интендант. — Убивать змей нельзя. Это очень плохая примета!
— Сюда идите, — Мем поманил казначея и интенданта рукой.
Оттолкнул диван, рывком сдвинул из угла тяжелый сейф. В кабинет, презрев все должностные условности, стали просачиваться дознаватели и помощники инспекторов. "Да дрища какого-то чуть в змею не засосало", — громким шепотом передавали информацию в коридор тем, кто пропустил главное действо.
— Вот это кто сделал? — спросил Мем. — Если вы не разбираетесь в следственных моментах, господа, ответственные за порядок в хозяйстве, я поясню, что вентиляционная решетка взломана недавно. Перед тем, как мне занять кабинет. И, судя по следам, держалась она крепко, пришлось поработать.
Интендант и казначей послушно полезли в угол проверять. Интендант даже встал у пролома на колени и попытался заглянуть в дыру.
— Пантомима "верблюды подглядывают за кротами"? — послышался от входа голос госпожи Мирир. — Ну-ка все вон пошли отсюда! Работать, работать, бегом! Внизу люди ждут!
— Господин Иши, Адара сюда приведите! — крикнул Мем вслед удаляющейся толпе любопытных.
* * *
День окончательно смешался в безумную и беспорядочную гонку. Хорошо, если в результате получится, что не за собственным хвостом. События мелькали, словно в волшебном фонаре, не то, что остановиться — оглянуться не бегу не было времени.
Госпожа Мирир заторопилась прочь, как только прозвучало имя Адара.
— Не могу видеть эту рожу! — громко объявила она. — Хоть на куски меня режьте! Ни на миг не задумался, что собственного сына подставляет. Вот вам дневник и карта, господин префект, я кое-что там написала из своих соображений. И кулечек от доктора, — на стол, поверх дневника, лег бумажный сверточек размером с крупную сливу. — Позвольте мне идти. А то не сдержусь и в рыло ему заеду. Не поступают так с родными детьми. Павлин драный!..
Мем кивнул.
Потом прибегал старший сын госпожи Мирир, Джениш, переодетый портовым рабочим. Штаны, рваная короткая рубаха и лицо в саже, вместо доклада скороговорка: да, поджог, но никто не знает, кто его сделал и почему. Подожгли товары Химэ, Химэ в карантине все боятся, потому что половина карантина так или иначе принадлежит Арданской Паевой Кампании. Из своих никто бы против Химэ не попер, у того есть своя служба расследований и наказаний для всяких торговых пропаж и обманов, провинившиеся попросту исчезают, если в чем-то замешаны. Теперь карантин боится не только очередных поджогов, но и чужаков, и Химэ заодно. О том, кого считать чужаками в этом деле, есть два противоположных мнения. Чужаки либо с пиратских островов, либо с ходжерских. Не портовые и не городские, пришлые. Отрадно только, что служба Химэ тоже утерлась — не нашли пока, кто поджег и кто заказал, и вообще там все злые, потому что господин Химэ якобы сам не знает, чего хочет. Как будто ему давно известно, кто виноват, но взять и наказать его не смеет.
Мем написал Дженишу приказ на денежное вознаграждение и второй приказ — о переводе того в должность младшего инспектора. Тот ушел, держа приказы на вытянутой руке, чтобы не испачкать сажей.
Толкового разговора с Адаром тоже вначале не получалось. Тот видел, что окончательно потерял доступ к цели, ради которой пошел на неразумный риск, и впал в безразличие. Мем задавал ему разные вопросы о Джате, Рихоне, Номо, но Адар на все отвечал: доказывайте, теперь это ваша работа. Мем говорил: такие-то и такие-то вещи не требуют доказательств, есть свидетели и улики. Адар равнодушно поводил головой — вы хорошо знаете законы, господин префект, вы в Столице выучены, вам виднее, а я ни в чем сознаваться не буду. Опознает меня Джата, напишет жалобу или рапорт — буду говорить с ним и с судьей; скажет Номо, будто я его послал вас убить, на его совести будет эта ложь, а больше я ничего не знаю и знать не хочу.
На Адаре, словно на опытном воре, не работали дешевые приемы вроде приказа развязать руки, поставить для допроса удобный стул, налить в стакан воды с вином, допрашивать не в холодном каменном каземате под склепом, а в кабинете префекта. К вину он даже не притронулся. На стул уселся так, словно он князь в гостях у нищих и совершает сейчас большое одолжение. Мем даже велел новому секретарю не вести протокол допроса — толку-то, тот после объятий Бабушки все равно был ни на что не способен, у него тряслись руки и коленки, в префектуре его уже все звали Дрищ, и это не добавляло ему бодрости. Но Адар и без протокола не желал упрощать следствию работу.
К очной ставке Адара и Номо нужно было заранее готовиться, хотя бы составить список вопросов, продумать, кого на чем проще подловить. Если с самим Адаром не получилось с наскока, то с двумя арестованными Мем без предварительной проработки и подавно завалит допрос. Очную ставку лучше оставить на второй заход. И на момент, когда будет лишнее время. А это не сегодня. И, скорее всего, не завтра. Прибегнуть к шантажу и припугнуть нехорошей судьбой для втянутого в раскол префектуры племянника Мем не успел — прислали курьера из адмиралтейства. Береговая охрана была готова выступить на побережье, генерал-губернатор дополнительно давал два корабля, выставить прикрытие с моря.
Мема словно шилом подкололо внутри — вскочить и бежать с солдатами на берег, лезть в архив. Он себя одернул. Нельзя самому. И времени нет. Велел позвать Намура, открыл дневник, заложенный картой подземелья в том месте, где у госпожи Мирир остановился перевод на человеческий язык — на второй же странице. Адар в это время так и сидел на стуле посередине кабинета, старательно выдерживая вид оскорбленного достоинства. А новый секретарь грыз ногти, забившись за портьеру в противоположном от бабушкиного лаза углу. Вторая портьера после ночного дождя, кажется, так и валялась на крыше.
Некоторые значки у госпожи Мирир остались без расшифровки. Черные с напоминающей муху завитушкой внутри она перевела как судебные документы, красные двух видов пометила "деньги" и "очень старые", один из коричневых "военные". На полях карты мелким почерком было дописано: "Дальний отводок от берегового входа, он же выход со скелетами не имеет знака. Проверить, что там в коробках". Мем развернул подарок доктора: отломанные пальцы мумии, новые и старые вместе. Не нужно быть доктором, чтобы понять — одинаковые. Изнутри на бумаге написано "Да". Сегодня все необычайно лаконичны. И правда. Хватит зря метаться. В деле уже достаточно определенности, чтобы сделать собственный решающий ход.
Вошел Намур. Покосился на Адара, изобразил поклон. Мем обвел на карте дальнюю, оставленную без пометок пещеру "вход-выход". Сказал Намуру:
— Сейчас с береговой охраной вы отправляетесь на берег за Шлаковой горой. Там спуститесь под землю, лично перевяжете бечевкой все до последней коробки в самом дальнем от берегового лаза зале и опечатаете их. Коробки перед подъемом наверх обязательно пронумеровать. Открывать запрещается. Извлекать бумаги запрещается. Если потеряете хоть один лист, я буду считать это государственной изменой.
— Будет исполнено, — дернул головой Намур.
Мем подал инженеру карту и литую медную печатку с древней эмблемой Ардана — меч и бич в венке из веток жгучего плюща, — другой, которую не жалко, если потеряется, в коробочке с печатями не нашлось. Намур опять зыркнул на Адара и лишь после этого поклонился.
Адар сцепил свободно лежавшие на коленях руки и вывернул их ладонями вверх, заломив пальцы. Это внезапно выданное переживание натолкнуло Мема на мысль.
— Что вам известно о судьбе прежнего городского архива, который раньше хранился здесь в подвале? — поинтересовался он.
Адар поднял на префекта глаза. Мем разглядел тень глубокого удивления за напускной пустотой и равнодушием. Адар расцепил руки и слегка развел ладонями — ничего.
— Впрочем, неважно, — продолжил Мем, делая вид, что заинтересован чем-то в дневнике Боры. — Сегодня все самое интересное уже будет у меня на столе и, я надеюсь, всеобщее помешательство относительно охоты за этими бумагами стихнет.
— Я не охотился за этими бумагами, — вдруг сказал Адар. — Рихон да. Я — нет.
— Я понял, — кивнул Мем. — Вы охотились за местом префекта Арденны. Вы не рассчитали только, что при новой власти пост префекта не то же самое, что должность начальника полицейской управы. Вы заручились поддержкой в адмиралтейской канцелярии, у городского купечества и боюсь даже предположить, у кого еще, но забыли спросить, что думает сам генерал-губернатор. Не о том, кто заслужил это место по праву, а о том, кто на этом месте нужен. Я не с Ходжерских островов и не из Царского Города. И в Столице я служил не в полиции. Я из другого ведомства.
Адар наклонил голову.
— Политический сыск, — сказал он. — Я слышал о таком.
— Политический сыск, — кивнул Мем. — Тайная Стража государя и государства. О том, что в Арденне все останется мило и по домашнему, что ваши подчиненные, как прежде, будут бегать по улицам, собирать взятки и бить людей, а вы сидеть в этом кабинете, всех ненавидеть и знать, что вас все ненавидят взаимно, нечего было даже и мечтать. Империя не заинтересована в том, чтобы провинции оставались рассадниками преступности из-за отсутствия в них закона и порядка. На окраинах порядок должен поддерживаться еще жестче, чем в центре, иначе и центр долго не устоит. Префектура Арденны не предмет, и люди в ней не вещи, их нельзя заграбастать и владеть. Я не ваш личный враг, господин Адар. По сути, мне плевать, кто вы и какие связи собой олицетворяете. Я враг преступных замыслов и противозаконных действий. А вы именно с этого начали свое восхождение к креслу префекта — выломали решетку из вентиляции перекрытий. Оно вам было надо?
— А вдруг бы мне повезло, — криво усмехнулся Адар.
— Непрошибаемая целеустремленность, для которой все средства хороши, — Мем укоризненно покачал головой. — Если не чувствуете себя виноватым передо мной, хотя бы перед мальчиком извинитесь, его чуть змея не задушила из-за того, что вам хотелось сидеть в этом кабинете с умным лицом.
Секретарь пошевелился в своем углу. Адар снова уставился в пол перед собой и ровно уложил руки. На этом ответном жесте Мем решил закончить допрос и велел отвести Адара обратно в подвал.

Глава 28

В чулане за кухней было тепло и немного душно. Илан не помнил, как именно оказался в усадьбе префекта. Просто проснулся здесь, и все. Маленькое окошко под потолком закрывала решетка, света оно давало мало, и доктор, когда приходил к Илану, зажигал похожую формой на маленький чайник лампу. Выслушивал, выстукивал, натирал, чем-то поил, держал руку на лбу и на пульсе. Зачем-то дважды спросил про шрам за ухом. Разыскал ведь. Илан и сам давно забыл про этот шрам, под волосами его не было видно, только на ощупь можно найти. Потом доктор Наджед просто сидел на тюфяке рядом. Снимал очки и о чем-то думал. В обед ругался с кухаркой, требовал кормить Илана, а та отвечала, что ей некогда, пусть сам ест. К разговорам за дверью чулана Илан стал прислушиваться не сразу. И пожалел, что прислушался. Ничего веселого ему оттуда не рассказали.
То, что невеста деда сильно недовольна, понятно было сразу.
— Чего ты за него трясешься! Что тут переживать! — выговаривала он деду. — Он тебе даже не родной! Он вообще не твоя забота, уже взрослый! Вон, сколько народу вокруг него носится, даже хозяйского врача прислали!
Дед только невразумительно мычал в ответ. Илан сейчас занимал ту спаленку, где дед с кухаркой в свободную минуту могли бы уединиться. Осложнял деду жизнь. В который уже раз.
На памяти Илана дед собирался жениться четырежды. Ни одной из его женщин не нравилось присутствие в маленьком домике Илана, не пасынка, не внука, непойми кого, и из-за этого, как правило, женитьба расстраивалась. Но никому дед раньше не рассказывал, что Илан подкидыш. Что его нашли в дуднике на берегу болота старухи, ходившие за стеблями для плетеных накидок, принесли в поселок и оставили возле колодца — может, пригодится кому. Там дед его и подобрал. Сколько можно мешаться? Пора уступать. Не путаться поперек чужого счастья. Благо в префектуре есть кое-какие перспективы. Илан уже уговорил себя, что как-нибудь сам обойдется. Готовила кухарка вкусно. И хоть у нее не было терпения переждать его кашель, чтобы нормально напоить Илана сваренным для него бульоном, он испытывал почти благодарность. Все было бы отлично, если б не ее болтовня. Неприятная, злая. Еще у кухарки была мать. Она вдруг тоже объявилась на кухне. Лебезила перед дедом и потом тайком вразумляла дочку, как избавиться от лишнего родственника, чтоб не портил жизнь. От Илана, то есть. Лишний рот, лишние заботы, сам уже мог бы помогать деду — так нет, лежит тут, болеет. Илан закрыл бы голову подушкой, чтоб не слышать, да и без того трудно было дышать.
Огорчало, что дед к нему заглянул всего однажды. Открыл дверь, посмотрел и закрыл. Стал вести себя, словно чужой человек. Может, не хотел раздражать кухарку. А может, все потому, что Илан и правда стал взрослый и не нуждался в заботе. Через две стражи разговоров за тонкой дверью все это допекло его до слез. Как назло, сразу приперся доктор, хорошо, хоть не жалел.
Пощупал, послушал, влил микстуру и вдруг спросил:
— Ты всегда жил за Болотом?
— Всегда, — сказал Илан.
— Сколько тебе лет?
— Не знаю. Шестнадцать… наверное.
— А деду твоему сколько?
— Сорок пять.
— Молодой какой дед.
— Меня его мать растила, — уточнил на всякий случай Илан. — Он сам в береговой охране служил. Ее я тоже бабушкой звал.
— А кто твои родители, знаешь?
— Нет, — Илан даже поперхнулся кашлем от удивления.
— Повезло, что не знаешь. А если бы узнал, что им сказал бы?
— Не… знаю… — Илан снова закашлялся. Разговор был крайне странный. Илану казалось, доктор подразумевает что-то очевидное, но не говорит. — Спасибо, что родили… А что случилось?
— До моего дома своими ногами добредешь? Здесь пыльно для тебя. А для меня темно. Давай, твой дед тебя проводит. Идите, пока дождь не начался.
По краю неба за портом действительно ходили черные тучи — об этом тоже говорили за дверью. Порывами налетал соленый влажный ветер, трепал за окошком шпалеру с розами.
— Ты не обижайся на меня, Илан, — попросил дед, когда, держась друг за друга, они тащились через улицу к пожарной части. Чувствовал Илан себя прилично, только сил не было никаких, словно из него в пещерах голодные призраки и правда выпили всю кровь. — Богатые господа решили о тебе позаботиться. У них получится лучше, чем у меня. Ты должен согласиться.
— Я согласен, — кивнул Илан.
— Тебе нужно учиться, я тебе плохая подмога, — продолжал дед.
— Это тебе кто сказал?
— Доктор ваш.
— Да ладно тебе, дед. Ты лучший. Богатых господ не надо слушать, мало ли что они выдумают от собственной сытости.
— Ты видишь по нему, кто он? Таких нужно слушать. Эти знают, что говорят.
Так Илан ничего и не понял. В том числе, щедрый жест сытых господ. Полежал бы он и в чулане. Ему уже было лучше. А путешествие через улицу и два двора совсем его подкосило. Поэтому в доме у доктора он ни о чем больше не думал, просто упал в кровать и заснул.
* * *
Доктора Мем нашел в своей собственной усадьбе, на лестничном развороте между этажами. Доктор спал, сидя на ступеньке и прислонившись к перилам. Очки сползли на кончик носа, лицо было усталое и грустное.
Мем-то думал, что тот опять у Ифара. Тронул доктора за плечо, сказал тихо:
— Иди домой, а?
Наджед не то вздрогнул, не то встряхнулся, быстро поправил очки, посмотрел снизу вверх.
— Не могу, — отвечал он.
— Вот новости. — Мем опустил занесенную над ступенькой ногу, повременил десять ударов сердца и сел рядом. — В чем причина?
— Я больше не идаши, — сказал Наджед.
Мем помолчал немного, осознавая, что это может значить. Толком не осознал, пришлось переспросить:
— То есть?
Доктор повременил с ответом. Мем ждал.
— Не так, чтоб часто, но я иногда пыталась представить, кем вырастет мой сын, если останется жив, — заговорил, наконец, Наджед. — При его-то отце. Таким же жестоким и злобным уродом? Искалеченным существом без воли и чувства собственного достоинства? Избалованной тряпкой, не имеющей, кроме желания развлекаться, никаких других желаний и проводящей жизнь в пьяном тумане?.. Не знаю. Мне казалось, скорее всего, его так же утопят, как остальных. Мой отец суеверен. Какая-то ведьма ему обещала, что он расплатится за страдания детей и внуков сполна, и причиной тому будет его собственная кровь. Он запомнил. Детей и внуков мучить не перестал, зато перестал оставлять их свободными, а некоторых — живыми. Я жива и свободна лишь потому, что дворец на холме, который попросил у меня твой учитель кир Хагиннор под резиденцию, принадлежит мне. И потому, что у меня не может быть детей. Других детей.
— Поэтому и домой не идешь?
Наджед покачал головой.
— Не знаю, как сказать твоему секретарю, что он сын арданской царевны и арданского чудовища. Как думаешь, ему вообще об этом следует знать?
— Ты сама-то откуда это взяла? — осторожно поинтересовался Мем, стараясь не выказывать удивления.
— Разве я не узнаю шов, который накладывал мой учитель, тем более, что на мне стежки такие же и сделаны были в тот же день? Дед ему не дед, сам он найденыш. То ли недотопили и вынесло к берегу приливом, то ли пожалел кто и вместо воды выбросил в тростники… Придется ему слишком много рассказывать. Мне как-то… не хочется. Я не умею говорить об этом много и долго. Тем более, в Арденне сто лет нет царей, только дворец на холме. Смысл знать свое истинное происхождение? И… было б, чем гордиться…
До Мема наконец-то дошло:
— Илан твой сын?
— А я тебе что четверть стражи объясняю? Я не отказывалась от ребенка, как… сам знаешь кто. Он теперь старший мужчина в моей семье. Можно сказать ему, кто он, и тогда он заявит генерал-губернатору, что дворец на холме займет сам. Кир Хагиннор подвинется молча. Но я могу ничего не говорить ему и остаться идаши. Мне так будет лучше. А как будет лучше ему, я не знаю. Не могу примерить себя на его место. Боюсь разговаривать. Боюсь собственного сына. Отца не боюсь, задушу голыми руками, если встречу. А сын… он ничего плохого мне не сделал. Он даже не такой, каким я его представляла.
— Пойдем, — сказал Мем, — выпьем. Чего сидеть на лестнице?
— Не могу, мне нужно к Ифару.
Мем помолчал.
— Не бойся с ним разговаривать, — сказал он. — Илан старательный и правильный мальчик. Не обидчивый и совсем не злой.
— Тем хуже для него.
Над портом отчетливо грохотнуло. В садовых пальмах свистел ветер.
— Тебя ураганом смоет в море, если пойдешь через город. Ифар врач, он что, сам себя не перевяжет?
— Себя перевязывать очень неудобно, — доктор встал. — Госпожа Мирир передала тебе записку?
Мем кивнул.
— Это одна и та же мумия и… Меня зовут Гедора. Только называй меня по-прежнему Наджед. Спасибо, что выслушал весь этот дивный бред. Мне нужно было рассказать кому-то. Совсем молчать об этом тоже невозможно.
— Пожалуйста, — Мем пожал плечами и тоже поднялся. — Скажи мне напоследок одну единственную вещь: почему вашего отца все называют "маленький человечек в черной одежде"?
— Ты никогда его не видел?
— Нет, откуда?
— Когда ему было двенадцать лет, он упал с лошади, повредил спину и перестал расти. Росли только его амбиции, честолюбие и злость. Росли непомерно. А сам он маленький, как ребенок. И на одну сторону кривой, поэтому ходит в черном, думает, так меньше заметно физические недостатки и больше — его самого.
На втором этаже ветер, ворвавшись в незапертые ставни, что-то с грохотом опрокинул и распахнул легкую дверь. Несмотря на день, стало почти темно. Из распахнутых дверей показалась кирэс Иовис и в гордой, тщательно выверенной позе остановилась на верхней площадке. Наджед поклонился ей, Мему и заспешил вниз. Иовис, похоже, готовилась спросить что-то ядовитое. Но Мем не дал ей шанса. Игры в кошки-мышки ему не на шутку надоели, чиновничьи рукава больше не мешались, провоцируя соблюдать этикет, поэтому он взбежал к ней через пролет, обхватил ее и выдохнул в нежную шею под ухом: "Очень устал. Хочу любви!" Кирэс Иовис вылупила глазки.
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Гроза отшумела, уползла в горы, где бессильно уткнулась в непроходимые скалы Двуглавого Хиракона, заплутала в них и рассыпалась в последнем вечернем свете двойной радугой. Потом вечерний свет померк и с северо-запада на город навалились новые тучи.
Время для того, чтобы сказать: "В сезон дождей невозможно вести астрономические наблюдения. У госпожи Гедоры есть поместье в горах, где всегда видно по ночам небо. Можно я туда поеду?" — было выбрано самое неподходящее. Слова эти прозвучали именно в тот момент, когда Мем думал, будто все, наконец, стало не просто хорошо, а замечательно. "Я расспрошу госпожу Гедору про это поместье", — процедил сквозь зубы он и отвернулся, сделав вид, что хочет спать. На лице кирэс Иовис блуждала мечтательная улыбка. Ее совсем не волновало, что он по этому поводу думает. Впрочем, из того, что Мем подумал, вслух все равно нельзя было бы сказать ни слова. Надо же — и госпожа Гедора по настоящему своему имени тут как тут. Подружки они теперь, что ли?..
Поспать Мему почти не дали. Едва он закрыл глаза, на первом этаже поднялся шум — кто-то прибежал из префектуры на поиски начальника. Мем молча забрал из сундука чистую одежду и, одеваясь на ходу, отправился исполнять служебные обязанности, не откладывая на потом то, что необходимо сделать как можно быстрее. Только какой смысл все делать как можно быстрее, если он мечтал закончить историю с архивом и арданским чудовищем именно для того, чтобы быть посвободнее в личной жизни?.. Кто бы объяснил. Ни одного ответа. Сплошные вопросы, что ни сделай и куда ни посмотри…
В префектуре его ждал городской архив. Та часть, за которой посылали Намура и которую тот скрупулезно упаковал в пальмовую бумагу и опечатал. Пятьдесят шесть коробок, составленных в центре общего зала аккуратной пирамидой. А еще за ширмой в общем зале собрался весь круг доверенных лиц, который Мем успел для себя выбрать. Причем, ширма у них была приоткрыта. Так, чтоб видеть из-за нее общий зал, но чтобы из общего зала не было заметно, что на столе стоит бутылка. Намур тоже сидел с ними и задумчиво грыз ноготь, пока госпожа Мирир, расставлявшая стаканы, не ударила его по запястью. Иши, дежурство которого никто еще не принял, поглядывал в сторону доверенного стола с заметной завистью.
Первое, что сделал Мем, это отправил Иши восвояси. Чем меньше людей посвящено в подробности, тем лучше. Круг доверенных, с одной стороны, и так слишком широк. С другой — рабочих рук мало. Потом заглянул за ширму — кто там еще прячется. Не считая обоих сыновей госпожи Мирир, никого лишнего там не было. Инспектор Лурум смотрел мрачно. Инспектор Дару — вопросительно.
Мем ничего им не сказал. Зашел на пост у входа и велел дежурному писарю запереть изнутри главные двери префектуры. Вернулся к столу.
— Бутылку в сторону, — велел Мем.
— Нельзя даже по маленькой? — огорчился Джениш. — За мое назначение…
— После того, как сделаем немного работы, — сказал Мем. — Разбирайте коробки, каждому по одной. Смотрим, что привез нам господин Намур.
— То самое, — отозвался Намур. — Я не нарочно влез. Одна была рваная, и из нее рассыпалось.
— Я была права, — не преминула напомнить госпожа Мирир.
— Разбираем и открываем коробки, — повторил Мем. — И начинаем снимать копии с документов. Желательно, чисто. Но главное, чтобы имена и смысл был понятен.
Никто не двинулся с места, только Намур почесал шею под обгоревшей щекой.
— У нас что, писарей нет? — попробовал выразить общее недоумение инспектор Дару. — Я для вас доклад подготовил, господин Лурум тоже. Пусть писаниной занимаются те, кто для этого нанят на службу.
— Вы дураками прикидываетесь по злобе или по привычке? — поинтересовался Мем. — Такое нельзя дать в руки ни одному случайному человеку. — Я сам с вами сяду переписывать. Чем больше сделаем, тем лучше. Все доклады потом. Где мой новый секретарь?
— Удрал, — сообщил Джениш. — Велел передать, что не вернется.
— Почему?
— Мы немного посмеялись…
Мем ничего не ответил. Следующую половину стражи префектура старательно изводила разбавленные чернила и второсортную бумагу. Сначала молча, потом молодежь начала переговариваться. Потом Мем отложил стило и сказал:
— Разливайте по стаканам. Да не чернила, господин Дару. Что там у вас в бутылке…
Снаружи, похоже, снова случился потоп. Но в общем зале бывшего мавзолея, за толстенными древними стенами дождя не было слышно. Иногда только прорывались раскаты грома — глухо и очень издалека.
Инспектор Лурум отложил стило.
— Про Рихона немного послушать не хотите? — спросил он.
— И не только про Рихона, — добавил инспектор Дару.
— Хочу, — сказал Мем. — Только я устал сегодня, как осел на мельнице. Боюсь, что не запомню. Сколько всего мы сделали документов?
Госпожа Мирир ссыпала на пол песок с последнего, только что законченного ею, положила его поверх общей стопки на дежурном столе и быстро прошлась пальцами по неровным срезам.
— Сорок шесть, — сказала она.
— Хорошо, — одобрил Мем. — До полтинника допишем. И, наверное, этого на первое время хватит.
— Славные бумажки, — подал голос Джениш. — За такие крепко поддеть можно. Или поддеть на нож, чтобы не поддело из-за них властями.
— Да, — сказал Намур, возвращая на общий стол бутылку. — Уж насколько я в вашем городе ничего не понимаю, но два миллиона от Химэ за них это гроши. Тут можно по два миллиона требовать за каждую и с каждого. В сегодняшних тесных обстоятельствах.
— Не нужно служить Римериду или Химэ, — согласилась госпожа Мирир. — Просто брать их по одной и продавать тем, кто упомянут. И жить всю жизнь безбедно.
— Хотите сказать, Рихон не был предателем и шпионом? — поинтересовался Мем, беря в ладонь видавший виды деревянный стаканчик, по края налитый темным пахучим вином. — Хорошо бы, если так. Но тогда за что я мог бы убить Рихона, если бы я его убил? Почему Адар вообразил, что это сделал я?
— Поведение Адара вполне объяснимо, — сказал Лурум. — Он не считал вас дураком, господин префект, несмотря на то, что написал в доносе. Он считал вас имперским чиновником. Кем-то, вроде себя, но с аппетитами, соразмерными имперским масштабам. Из того, что он видел в префектуре, он составил вывод, что вам не хватает денег и вы черпаете их из любых источников, не брезгуя даже мелким хозяйством. Он считал, что, как только документы попадут вам в руки, вы постараетесь их выгодно продать. Рихон всегда был мелким шантажистом, покупал и продавал чужие секреты. Он тоже продал бы эти документы, не за два миллиона каждый, конечно. Даже не за два миллиона все. Я говорил сегодня с его женщиной. Совсем недавно Рихон взял у Адара в долг серьезную сумму денег и сразу купил дом и землю к востоку от Арденны. Он хотел переехать туда в ближайшее время. Он не собирался служить в новой префектуре. Ему нужно было расплатиться с долгами и потихоньку обеспечивать себя средствами при помощи этих бумаг. Связей и хватки ему для этого было достаточно. Адар не знал в деталях, что задумал Рихон. Или, может, не знал истинных размеров и опасностей предприятия. Знал только, что, если вы помешаете Рихону доделать начатое, возврата долга ему не видать. Так как положение его сильно покачнулось в последние дни, он был напрямую заинтересован в скорейшем возвращении денег в свой карман. Если собственным мотивом Адара были деньги, почему бы ему не думать то же самое про вас?.. Скажите, для чего мы переписывали сегодня документы?
— Я не могу вам объяснить, — сказал Мем. — Доктор Наджед меня понял бы. А насчет вас я пока не уверен. Пейте. За ваше назначение, инспектор Джениш. Надеюсь, вы оправдаете оказанное вам доверие и не дадите вашей уважаемой матушке повода быть вами недовольной. И вам, господин Лурум, спасибо. За то, что защищаете честь полицейского жетона и за то, что защищаете репутацию бывшего портового отделения. Продавать и покупать секреты дело нехорошее, но не настолько, чтобы я мог из-за этого печалиться. А вот думать, будто по префектуре ходят люди Римерида, мне было бы очень неприятно. Хватит уже того, что весь город по уши завяз в адмиральских делах.
Инспектор Лурум только пожал плечами с видом "я просто делал свою работу". Но, кажется, Мему удалось ему польстить.
Когда большая бутыль была наполовину пуста, а выложенные на закуску сыр и несколько лепешек закончились, Мем достал из рукава двухларовую монетку и хотел позвать дежурного писаря, чтоб тот сбегал и купил чего-нибудь съестного в ближайший кабак, пока там не закрылись, но тот вдруг примчался сам, махая руками. Из коридора, ведущего к главному входу, доносился неясный шум, непохожий на грозу.
— За дверью генерал губернатор! — громким, чуть на весь зал, шепотом объявил он. — Стучат и требуют открыть. Пускать его или не надо?
— А что нам будет, если мы не пустим? — поинтересовался подвыпивший Джениш. — Дрищ-то сегодня кричал, что он губернаторский племянник, а мы ему не верили…
Мем поставил локоть на стол и закрыл лицо ладонью.
— Отпирай, — велел он писарю. — Заставьте меня думать, инспектор Джениш, что я не поторопился написать приказ.
— А что такого я сказал? — искренне удивился Джениш.
— Что именно ты сказал? — взяла его за волосы на затылке госпожа Мирир.
Джениш поморщился:
— Я сказал дознавателям: "Ребята, кто будет пинать эти кости, не порежьте ноги". Больше ничего.
Наградой инспектору Дженишу был крепкий материнский подзатыльник.
Кир Хагиннор вошел в общий зал не один. Племянник, он же беглый секретарь, он же Дрищ, подпрыгивал за спиной генерал-губернатора, словно маленькая собачка за забором. Обогнать влиятельного родственника и покусать обидчиков ему не давало чувство субординации, но готовность сделать это при малейшем командном движении руки хозяина открыто читалась на лице.
Однако поводом для явления кира Хагиннора в префектуру, к счастью Джениша, были не насмешки.
— Где Наджед? — с ходу спросил генерал-губернатор сразу у всего вставшего перед ним в ряд доверенного состава префектуры.
Инспекторы посмотрели друг на друга. Кто-то едва заметно развел руками, кто-то пожал плечами, кто-то покачал головой. Джениш отступил на полшага назад и пристроился за спиной младшего брата.
— Не знаем, — подытожил информацию Мем, решив пока не говорить об открывшихся семейных обстоятельствах в жизни арданской высшей знати. — Нам он тоже нужен.
— Вам зачем?
— Во-первых, он здесь работает, кир Хагиннор. Во-вторых, он сегодня пишет странные письма, — доложил Мем.
— Что у вас за ночное собрание?
— Трудимся, кир Хагиннор. Совещание по работе.
Взгляд генерал-губернатора упал на пару стаканчиков, которые не успели вместе с бутылкой и остальной посудой вовремя снять со стола.
Госпожа Мирир протянула руку и аккуратно двумя пальцами устранила компромат к себе за спину. Кир Хагиннор некоторое время молча переводил взгляд с одного инспектора на другого.
— У вас лампа коптит, приверните огонь, — наконец, сказал он. — Мне нужно поговорить с тобой, Мем. Только с тобой и больше ни с кем.
Мем кивнул инспекторскому составу. Те забрали бутылку, стаканы, блюдо с объедками и направились за дальний стол в противоположном конце зала.
— В кабинет не приглашаешь?
— Там не заделали дырку в полу, а у нас змея, — развел рукавами Мем.
Дрищ при этих словах слегка присел и перестал мелко дергаться, порываясь вклиниться в разговор. Кир Хагиннор подвинул табурет и сел за стол. Секретарь быстро протиснулся за ширму и встал ему за спину. Но Мем поманил его пальцем и показал в сторону удалившихся инспекторов. Дрищ стиснул зубы, выбрался из-за ширмы и нехотя поплелся за всеми. Мем обошел стол и присел на лавку сбоку от кира Хагиннора.
— Ладно, — согласился кир Хагиннор, видимо, будучи наслышан о приключениях со змеей. — Про письмо, значит, знаешь?
— Нет, — сказал Мем. — Просто… ночью в гости ездить не принято. Значит, вам тоже отправили записку с каким-нибудь словом или рисунком. Повод у нее сегодня есть. Я думаю, найдется — сама расскажет.
— А, так ты уже вообще все знаешь… Ну, тем лучше. Что с документами?
— Часть разобрали. Еще не все. Полезные бумаги. Настоящие и стОящие.
— Если убедились, и это то, что нужно, собирайте их и утром отправляйте в адмиралтейство.
— Позвольте мне оставить некоторую часть оригиналов здесь, — наклонил голову Мем. — В адмиралтейство я подготовлю заверенные моей печатью копии. А еще лучше все их запереть здесь, в подвале. Охрана у нас надежная, двери крепкие. В адмиралтействе слишком много случайных людей. После того, как глава вашей канцелярии утром пытался отстаивать передо мной государственного преступника и угрожал, что освободит меня от должности, я сомневаюсь в безопасности передачи подобной документации в ваш архив.
— Задумал взять все-таки свои два миллиона? — прищурился кир Хагиннор.
— Нет, — покачал головой Мем. — Я задумал кое-что серьезнее. И для этого мне нужны хотя бы полсотни подлинников. Вы мне позволите использовать их?
— Что за история была утром в адмиралтействе? — вместо разрешения спросил кир Хагиннор.
Мем рассказал.
Кир Хагиннор рассматривал собственные руки во время рассказа. На тыльной стороне среднего пальца у него, словно у писаря, было въевшееся пятно от чернил. Арданские чернила, несмотря на то, что жидкие и светлые, отмывались с рук или выводились с ткани плохо. Даже самые древние документы из бывшего архива сохранялись безупречно, бумага могла расползаться от ветхости, но текст выглядел четко.
— Знаешь, Мем, — произнес генерал-губернатор. — Я вызывал к себе твоего отца перед тем, как мы отплывали из Столицы. Хотел объяснить ему, почему ты мне нужен. Ведь у вас, как я понял, из-за твоего назначения случилась ссора… Но вместо этого он сам объяснил мне кое-что. Он дал мне понять, что я ничего о тебе не знаю. Точно так же, как ничего о тебе не знает твой отец. Он не может с тобой сладить и не советует тебе доверять, а я, наоборот, надеюсь на тебя абсолютно и слепо. Но ты не тот, кто работает из преданности и патриотического чувства долга. И не тот, кто стремится к положению в обществе, славе и чинам. Не тот, кто любит деньги и то, что деньги могут дать человеку. Ты работаешь не из интереса и любви к делу, несмотря на то, что у тебя несомненный талант оказываться в нужное время в нужном месте и уговаривать там нужных людей. В делах, где никто не берет на себя смелость принять решение, появляешься ты, и все получается само собой, будто шутя. Хотя, ты, вроде, ничего и не решаешь. Зачем тебе полсотни документов из собрания арданских грехов? Хочешь поймать дичь на приманку? Поделись секретом. Я не буду тебе мешать. Если уж я полагался на тебя до сих пор, нет смысла изменять традициям.
Мем отрицательно покачал головой:
— Я хочу только пошутить, — сказал он.
— С господином Химэ?
— С господином Химэ я уже шутил.
— И что в результате?
— Мне понравилась отдача.
Кир Хагиннор молча смотрел на Мема с сотую часть стражи.
— Ладно, — сказал он. — Шути. Надеюсь, у тебя получится не хуже, чем с Химэ. И… вот что. Мой племянник… он был тут всего полдня и уже жалуется.
— Прошу простить нашу змею, — сказал Мем. — Она подслеповата и не различает людей по знатности и заслугам.
— Да и хвост с ней, со змеей. Допустим, архив под ее охраной будет целее. Но сделай так, чтоб мой племянник не сбежал от тебя во второй раз. Я тебе его подарил в секретари, пусть здесь и остается. И можешь не стесняться с ним, я разрешаю. Чтоб он разучился жаловаться и научился прежде думать, кто он, и где его место. Так-то он неглупый парень. У него хорошее образование, он много знает. Но знатности в нем ровно наполовину от того, что он о себе говорит, а заслуг и вовсе еще никаких. Бастарду не пристало хвалиться происхождением. Даже если он на самом деле мой племянник.
— Его воспитать или сделать так, чтобы в следующий раз сбежал сразу на Ходжер?
— Как получится. Только чтоб он ко мне больше не возвращался. От него слишком много шума.
Мем наклонил голову в знак повиновения. Кир Хагиннор улыбнулся углом рта:
— Ну так открой секрет — почему ты пошел ко мне на службу?
— Чтобы не думать потом всю жизнь, почему я этого не сделал, — ответил Мем.
— Не лги мне.
— Я никогда не лгу людям, которых уважаю, — ответил Мем.
— То есть, все это нужно для себя самого. Для твоего собственного внутреннего равновесия.
Мем слегка развел рукавами. Правый рукав зацепился шнуром вышивки за корявый угол стола.
— Продолжайте ваше совещание, — разрешил кир Хагиннор. — Я все еще доверяю тебе не глядя. Но, если ты подведешь или обманешь меня, на больше виноватых или меньше виноватых я вас делить не стану. Прихлопну всех твоих сообщников вместе с тобой. Ты же понимаешь статус своей находки в архиве и уровень ответственности за свои действия и своих людей?.. Доверие — это мой аванс, который я потребую через какое-то время обратно. Не думай, что оно досталось тебе потому, что так и должно быть.
Мем встал и поклонился. Проводил кира Хагиннора к дверям префектуры, где того под дождем ждал паланкин. На обратном пути подергал себя за рукава. Они ни с того ни с сего вдруг стали лишними. Тогда Мем подвернул их, как в Столице делают для драки.
Дрищ, которого генерал-губернатор не позвал с собой и даже не посмотрел на прощание в его сторону, с убитым видом сидел у дальней ширмы, шагах в пяти от инспекторского состава. А, когда он увидел префекта с подвернутыми рукавами, ему и вовсе стало плохо.
— Поди сюда, — сказал ему Мем.
Но тот словно прирос к табурету. Джениш тоже заволновался.
— И ты иди сюда, — велел Мем старшему сыну госпожи Мирир.
Джениш был смелее. Он сделал навстречу префекту несколько шагов.
— Ты, — Мем показал на Джениша, — с этого момента будешь отвечать за него. — Мем кивнул на Дрища. — Если хоть раз еще услышу жалобу на дурное обращение, вы вылетите из префектуры оба. И никто — ни генерал-губернатор, ни я — вас назад не примет. У всех в Арденне хватает забот и без того, чтобы разбирать ссоры между мелкими чиновниками, которые думают и говорят о себе неоправданно много. Считай это своим главным заданием на испытательном инспекторском сроке.
Джениш ждал худшего. Дрищ лучшего. Когда Мем все-таки отправил писаря в кабак за едой, Джениш уже прикинул в уме ситуацию, с точки зрения той пользы, которую из нее можно было бы извлечь, и спросил Дрища:
— Зовут-то тебя как?
— Аранзар, — мрачно отвечал Дрищ.
— И правда. Какое у тебя… громкое имя.

Глава 30

Четыре документа, остававшиеся до пятидесяти, доверили дописать Аранзару. При этом Джениш заботливо отнес тому за отдельный стол кусок пирога с сыром и стакан вина.
— Значит, Джату чуть не убил Адар, — подводила итоги госпожа Мирир. — Такое, чтоб Адар бил человека, когда тот с ним не соглашался и его не понимал, случалось. И мы не знаем, что Джата сам сказал Адару про почерк на записке и право очередности на руководство. Предположим, они не сошлись во мнениях, кто должен встать во главе новой префектуры. Раз Джата выжил, теперь им самим разбираться, насколько глубоко они остались несогласны. Бору убил Рихон. Бора был болен и слаб физически, для работы в подземелье ему нужен был помощник или несколько. Упта, скорее всего, согласился помочь ему из жалости и в надежде на небольшое денежное вознаграждение. Упта глуповат, сам провернуть сделку ни по одному из документов не смог бы. Но мог проболтаться Рихону, потому что частенько бывал пьян и несдержан на язык. А Рихону всегда нужны были деньги. Рихона многие считали веселым глупым неудачником. На самом деле дурачком Рихон не был, неудачи свои выпячивал, потому что с дурака спрос невелик, а удачи скрывал, о них знало лишь начальство. И разве Адар держал бы у себя в ближайших помощниках дурака и неудачника? Вы же знаете Адара… Узнав об архиве от самого Боры или от Упты, Рихон быстро понял, какого масштаба дело затевается и потребовал либо долю в предприятии, либо отдать архив ему. Но не рассчитал. Или, как Адар с Джатой, не сошелся во мнениях. Бора оказался хлипким и откинул хвост от малейшего нажима. А без Боры и без карты знание о пещере с архивом и сверхценных бумагах почти ничего не стоило. Нужно было найти хотя бы карту. Заодно, быть может, помочь Адару в осуществлении его мечты. Создать новой префектуре такую репутацию и такую обстановку внутри, чтобы работа была парализована, и в адмиралтействе решили переставить префектуру с ног на голову или вовсе закрыть, вернув городское полицейское ведомство в старую управу, — там бы у Адара конкурентов не было.
— Кроме Джаты, — напомнил Лурум. — Которого он же и устранил.
— У меня есть поправка, — заметил Мем. — Упту к Боре приставил доглядывать господин Химэ. Бора тоже работал на Химэ. Вроде бы, один из разбойников, замурованных заживо в Грязных пещерах, был родственником предкам Химэ. Поэтому для Химэ Бора собрал из пещерных костей мумию, а в мумию спрятал карту. На двойную память. Знал ли Рихон про Упту, неясно. Не позвал ли Бора Рихона на помощь сам, тоже. И уже несущественно. Они больше не встретятся.
— Тем не менее, общую картину мы составили, — терпеливо переждав момент, когда ее перебивали, продолжила госпожа Мирир. — Но кто убил Рихона? Да еще вот так — посередине площади, перед префектурой на часах?
— Рихона убили в ближайшем к площади переулке, — сказал Мем. — На часы накололи уже мертвого. Или полумертвого. Теплого, иначе не вытекла бы кровь, но уже неспособного кричать. На спине у него две раны — одна от кинжала или стилета, вторая от самих часов.
— В спину — это подло, — покачал головой Лурум. — Убить в переулке и там же бросить значительно проще. Для чего его притащили на часы?
— Загадка в стиле Боры, — сказал госпожа Мирир. — С намеком.
— Я думаю, для меня, — пожал плечами Мем. — И для всех тех, кто заинтересован в передаче документов в адмиралтейство. Показать, что будет, если документам дадут ход. Поэтому пока мы документы в адмиралтейство не передаем. Они остаются в префектуре. Надеюсь, у нас все, кто мог продать нас Римериду, Химэ или другим заинтересованным лицам, либо арестованы, либо умерли, и новых не появится. А за адмиралтейство я такого поручительства не дам. Для чего так сделали с Рихоном, более-менее понятно. Непонятно, кто это сделал. Вам грустно, господин Дару?
— Я очень хочу спать, господин префект.
— Я сейчас отпущу всех. Только распишитесь о неразглашении государственной тайны.
— У меня есть для вас пара слов по вашему заданию, которое вы мне дали утром, — устало сказал Дару. — Знаете, выполнить его оказалось непросто. Городские документы, если и были когда-то, то похоронены в том же самом архиве. А разговаривать со мной люди из Солончаков отказались. Солончаки не город, это замкнутая небольшая община на самоуправлении. У меня нет там агентуры и я, честно говоря, не представляю, у кого из нас она может быть. Разве что у Адара, он тот еще паук. Населения немного, от порта далеко, крупной преступности никакой, с мелкой разбираются сами. И там все говорят, что о прошлом господина Саома ничего не знают. Только некоторые говорят это так, будто действительно не знают. А некоторые сразу отворачиваются, будто знают, но разговаривать об этом им или не выгодно, или не велено, или есть еще какая-то причина отвернуться и молчать.
— Вы ездили в сами Солончаки?
— Нет, только в поселок Болото. В Болоте можно встретить жителей Солончаков. Хорошего кабака в Болоте нет, но есть пара бойких лавок, где торгуют вином на разлив, и перекресток с колодцем. В Солончаках пресная вода не у всех, ее мало. Оттуда гоняют скот через желоба для водопоя в Болоте, привозят бурдюки, чтобы пополнить питьевые запасы. Я дождался и опросил шесть человек разного общественного положения, но никто их них ничего мне не сказал. Не знаю, что вы хотели бы узнать в результате моей работы, однако, согласитесь, вышло немного странно…
* * *
— Ладно, — сказал Мем. — Я не гордый, я могу и сам.
Коробки были легкие, но неудобные. Больше двух за раз не ухватить. Или вся ценная документация рассеется ровным слоем по общему залу, лестнице в склеп и по коридору, ведущему в архив.
— Извините, — мрачно отвечал Аранзар. — Я бы помог. Но там змея.
— А чего ты тут сидишь и спать не идешь? — поинтересовался Мем, когда сходил с коробками в архив уже раз пятнадцать.
— Куда мне идти? — дернул плечами новый секретарь. — В офицерское общежитие к адмиралтейству, под дождем ночью через весь город?
— Дождь кончился, наверное. Иди в наши казармы. Это всего лишь через двор. Там половина коек свободна.
— Чтобы надо мной там опять начали смеяться?
— Не хочу тебя расстраивать, — покачал головой Мем, — но тебе и здесь оставаться небезопасно. У нас здесь везде змея. Разве что в казначейской ее нет. Но туда я тебе ключ не дам, не положено. Так что иди в казармы.
Когда Мем вернулся за следующими двумя коробками, Аранзар, опустив голову, по-прежнему сидел за неубранным столом с остатками общего ужина.
— Да что такое? — удивился Мем. — Как ты дальше жить-то планируешь, господин Аранзар? Тебе нужно либо приспосабливаться, либо собирай свои вещи и дуй обратно на Ходжер. Хочешь домой, к маме?
Секретарь опустил голову еще ниже.
— Нет, — выдавил он из себя. — Не хочу.
— Тогда ноги в руки и в казарму.
Аранзар расчесал пятерней породные ходжерские медно-рыжие вихры и выдал:
— Я не могу спать, когда меня окружают люди, не склонные к цивилизованному компромиссу.
Мем приподнял бровь.
— Нечего было перед ними корчить из себя высокорожденного. Взял бы и с кем-нибудь подрался, — сказал он. — До тебя мои секретари как-то выживали среди не склонных к компромиссу вульгарных представителей низшего сословия. С чего ты вдруг особенный? Есть-пить, наверное, просишь, как все, что в тебе необычного?
Аранзар, почти уткнувшийся лбом в стол, вдруг, при словах об аристократическом происхождении, выпрямился и вздернул нос выше, чем это обычно делала кирэс Иовис в схожих обстоятельствах.
— Как образованный человек, я не считаю, что могу опускаться до их уровня, — заявил он.
— Ух ты, — сказал Мем. — Конечно, с высот классического образования казарма выглядит, как гнездышко клопов.
И ушел в подвал со следующими двумя коробками.
Еще дважды он приходил и уходил молча, наблюдая злого секретаря на прежнем месте в прежней позе.
— Вам-то хорошо говорить, — сказал Аранзар, когда Мем появился из подвала за очередной порцией коробок. — Вам с любым подраться — как за угол сходить.
— Я не дерусь, — ответил Мем.
— Почему? — удивился Аранзар.
— Боюсь нечаянно убить.
Ответ привел секретаря в окончательное и бесповоротное уныние. Наверное, он надеялся на ответ вроде "образование мне не позволяет".
— Послушай, — сказал Мем, остановившись возле стола и поставив на угол две последние коробки. — Неужели все так плохо? Драться ты не умеешь, ладно. Так просто не выставляй себя белой птицей среди воронья, будь дипломатом.
— Меня учили читать и понимать поэзию и философию, — сказал Аранзар. — Драться меня не учили. Выживать, как ваши прежние секретари, тоже. Где они все?
— Кто?
— Секретари.
— Ну… Были происхождением повыше тебя. Вернулись в семью, править этим миром. Но что делать с таким скромным и прилежным парнем, как ты, я даже не знаю. Ты двоюродный племянник кира Хагиннора? Родных братьев у него нет…
— У него есть сестра, — насупившись, поведал Аранзар.
Мем хмыкнул. Быть сыном сиятельного кира и наложницы — полбеды. В конце концов, сам государь Аджаннар сын сиятельного кира Хагиннора и наложницы. Быть незаконнорожденным сыном сиятельной кирэс и простого парня, который вдруг на время оказался сверху — совсем другое дело. Кирэс Иовис хотя бы замужем, пусть Мем ее и купил. Государеву родную тетку и замуж-то выдать не за кого. Нет среди всемирного воронья такого же полета белой птицы. Разве что в Арденне, и все тот же адмирал Римерид. Только он тут вряд ли при делах.
— Я тебя понял, — кивнул Мем и повернулся, чтобы идти.
— Кир Хагиннор, когда отправлял меня к вам, тоже сказал мне в напутствие: "Надеюсь, ты выживешь", — вздохнул Аранзар. — Скажете, это добрый знак? Так и должно быть?.. Сначала мне было нельзя назад на Ходжер. Теперь мне нельзя назад в адмиралтейство. Все против меня, весь мир. Я не хочу спать, я хочу просто сдохнуть.
— Как много ты о себе думаешь, — раздался от внутреннего коридора, ведущего к казармам, такой же мрачный голос. — Мир против него… Все намного хуже, деточка. Всем на тебя плевать. Всему миру на тебя плевать. Вот в чем заговор против тебя.
Госпожа Гедора, она же доктор Наджед, оставляя за собой змеиный мокрый след от длинного плаща, с которого текла вода, вошла в общий зал со стороны казарм.
— Тебя только не хватало, — вздохнул Мем, забирая коробки. — Давайте превратим префектуру в ночлежку.
Оставляя в подвале важные бумаги на хранение, Мем вначале облазил все архивное помещение с фонарем, проверяя, не потечет ли через низкие, сделанные для вентиляции прорези-окошки вода от какого-нибудь очередного вселенского потопа. Со стороны улицы эти прорези можно было закрыть вставными металлическими пластинами, но на дворовую сторону пластин не хватало, оставалось надеяться на дренажную канаву, пролегавшую недалеко от стены. Расположив сокровища, Мем запер подвал на оба замка — автоматический новый и оставленный на прежнем месте обычный старый.
— По-вашему, я ничего не знаю? Не вижу, что вокруг меня происходит? Не делаю выводов? — говорил Аранзар Наджеду, когда Мем вернулся.
Доктор сложил на пустой табурет плащ, с которого на пол капала вода, рядом, в лужице, стояла насквозь промокшая обувь. Сам идаши, поставив босые костлявые ноги на перекладину стола, ел с общей тарелки то, что осталось после общего ужина, — какие-то подсохшие корки, подгоревший рыбий хвост, и запивал это остатками вина, разведенными теплой водой из остывшего чайника. С Аранзаром он не разговаривал, просто наклонял голову то в одну сторону, то в другую, и смотрел поверх очков.
— И что же ты вывел? — вступил в разговор Мем.
— Ваш человек, которого убили. Который торговал секретами. Любому ясно, что его убил тот, кто не хотел ему платить за секрет.
— А, — сказал Мем. — И ты туда же. Понесло кобылу в щавель. Правильно понимаешь. Секрет был простой — в каком из складов находится имущество, предназначенное для дворца на холме. Склад сгорел, попав под страховой случай на восемьсот тысяч, информатор мертв, портовый карантин в панике, адмиралтейство в недоумении. Любому предельно ясно, кто кому пакостит, неясно только, чьими руками.
— Рук хватает, — сказал доктор. — Завалить пещеры, поджечь карантин, перебить половину префектуры… Подозреваю, что и дальше смешно не будет.
Мем стал просматривать и складывать в ящик дежурного стола копии переписанных документов.
— Чтобы тебе, да не было смешно? — покачал головой он, подбирая на общей связке ключ к столу. — А как же ты будешь защищаться от действительности?
Наджед фыркнул, не удостоив последнюю реплику вежливым ответом. Мем еще некоторое время покопался в ключах и, как бы между делом, спросил:
— В Арденне можно купить настойку пьяного гриба?
— У меня есть разрешение на использование в медицинских целях, — быстро откликнулся Наджед. — В малых дозах он лекарство.
— Я не про это.
— Можно. И настойку, и порошок.
— Сколько стоят?
Наджед задумчиво поглядел на Мема через плечо.
— Могу одолжить.
— Цену назови.
— Четыре лара настой, восемь — порошок. Мера на ноготь. В аптеке. На черном рынке цена три четверти.
— Вдвое дешевле, чем в Столице, — хмыкнул Мем. — А везти сюда с Белого Севера — вдвое дальше.
Аранзар с началом этого разговора поднял голову и заметно навострил уши.
— Здесь у людей нет столько денег, как у покупателей в Столице, — сказал Наджед. — Дороже просто не будет сбыта.
— Нет, — покачал головой Мем. — Не в этом дело.
Наджед пожал плечами и снова взялся за рыбий хвост.
— Префект говорит, это даже не контрабанда, — произнес Аранзар.
— Мне не нужен переводчик, мне нужен секретарь, — оборвал его Мем. — Когда потребуются твои выводы, я дам знать.
— Ты думал, я сразу не пойму, что Упта что-то такое принял? — поинтересовался Наджед. — Чтоб увидеть ангелов, много порошка не надо. Для полицейского писаря дороговато, конечно. Но, когда ноги сломаны, можно позволить.
— Если сразу понял, почему мне не сказал?
— Тебе будет неинтересно жить, если я буду тебе все подряд рассказывать, — хихикнул доктор. — Подожди немного. Завтра-послезавтра этот герой-одиночка вспомнит, где был, что делал, и почему на такое решился.
— Иди домой, — попросил Наджеда Мем. — Идите все куда-нибудь. Сегодня префектура закрыта.
— Ой-ой, — сказал Наджед с издевательской ноткой в голосе. — Контора закрывается, мы пролили чернила.
— Мне надоело обо всех заботиться, — объявил Мем. — Всё. Закончилось терпение.
Он вытащил невесомого Наджеда из-за стола за шиворот, перехватил поперек и легко перекинул через плечо.
— Ты опять?! — тот сначала ударил Мема кулаками в спину, но быстро перестал драться и одной рукой вцепился Мему в пояс, а другой, видимо, придержал очки, когда Мем резко повернулся. — Сколько тебе говорить! Не смей протягивать ко мне руки!..
— А то что? Поставишь меня в угол? — спросил Мем, перехватывая доктора покрепче, и кивнул Аранзару: — Бери его плащ и туфли. Отнесем доктора домой. Смотри, чтоб он очки не потерял.
Дождь в самом деле закончился. На улице перед пожарной частью Наджед потребовал поставить его на землю и пообещал идти домой своими ногами. Мем на всякий случай проводил его до крыльца особняка и сам ударил в дверной молоток. Выбежали обе служанки, словно специально ждали за дверью. Одна сразу бросилась навстречу, вцепилась Наджеду в рукав и стала быстро шептать тому что-то в ухо, вытянувшись в струну и встав на цыпочки. Можно было не шептать, все равно языка, на котором она говорила, Мем не понимал. Наджед встревоженно дернул головой, отмахнулся от Мема рукой, не то с благодарностью, не то с раздражением, не понять в темноте, и мгновенно нырнул в слабо освещенное пространство за дверью. Тяжелая створка с резким шумом захлопнулась, за ней прозвучали спешно удаляющиеся шаги. Аранзар так и остался стоять с плащом и туфлями. Мем отобрал у него вещи, сложил на верхней ступеньке у порога. Словно жертвоприношение к храмовому алтарю, только монетки сверху не хватает.
— Меня никуда нести не надо, — попятился от него новый секретарь. — Я сам!
— Ты, значит, у нас умник? — спросил у него Мем. — Это хорошо.
— У них что-то случилось, — кивнул Аранзар на высокие резные двери докторского особняка. — Кто-то при смерти, еле дышит.
— А вот это паршиво, — Мем сразу вспомнил про Илана. — Ты их понимаешь?
— Это северо-ходжерский диалект, — даже слегка обиделся Аранзар. — Чего в нем непонятного?
— Ладно, пойдем, — Мем махнул рукавом.
Из-за того, что он сначала услышал, а потом подумал, нехорошо ему стало почти физически. Лучше бы Аранзару было не переводить. Сказав: "Пойдем", — сам Мем остановился. Бессилие для него, привыкшего к собственной силе, было трудно переносимым ощущением. Мало того, что кир Хагиннор начал расспрашивать его о вещах, которые Мем не хотел бы выдавать. Зачем еще генерал-губернатору знать его внутренние мотивы, если не затем, чтобы, верно расценив их как слабые места, на них же и надавить? Ты, Мем, любишь, чтобы все было честно и по совести? Так пусть твоя совесть отвечает не только за тебя, но и за всех тех, кем ты себя окружил. Если и этой ответственности мало, вот племянник, двоюродный брат императора, и задание твое — над ним издеваться, или его воспитывать, — два этих действия по сути мало отличаются. А что будет, если он воспитания не выдержит, сорвется, в петлю полезет, сбежит неизвестно куда или опять подставится змее? Это живой он в адмиралтействе бельмо на глазу и на островах ходячее клеймо позора. Едва помрет, сразу вспомнят, кому он ближайшим родственником приходится, и громче всех будет кричать всякая сволочь вроде начальника канцелярии, который сам, наверняка, гонял Дрища в хвост и гриву… Ты не боишься за себя, Мем? Бойся за других. Всегда найдется кто-то слабый, за кого, хочешь или не хочешь, но придется бояться…
Гедору-Наджеда жаль. Не те события подталкивают ее ближе к сыну, не тем способом преодолевается выжженная каленым железом на ее теле и в душе полоса отчуждения. Не так все должно быть, не на последнем дыхании. Осознать находку через потерю — негодное жизненное приобретение, горький опыт. Она хорошая, она не заслужила. И Илан не заслужил.
— Так мы пойдем? — робко поинтересовался Аранзар у Мема, застывшего с запрокинутой головой под освещенными окнами второго этажа.
— Да, — сказал Мем, пытаясь прогнать мрачные мысли и вернуть ощущение собственной силы. — Сегодня не только у тебя неудачный день. Пойдем.
Писарь впустил их с главного хода префектуры молча. Но кивнул на общий зал — дескать, там ждут. Мем встряхнулся. Дежурного он сегодня не оставил, значит, придется сидеть здесь всю ночь самому. Даже если префектура закрыта. Мало ли, случится что-то серьезное. Не будем загадывать, что.
Но в общем зале дожидался не пострадавший, не осведомитель со срочным сообщением и не свидетель преступления. За дежурным столом сидел Намур и медленно перекладывал копии архивных документов с одного края столешницы к другому, поднося каждую к лампе на три-четыре стука сердца.
— Я просил всех уйти, — напомнил Мем, приближаясь к невозмутимо перебирающему бесценные сведения инженеру.
Тот молча вынул из рукава и положил рядом с лампой значок второго дворцового ранга, который соответствовал должности государственного советника, тайного советника государя или секретаря министерства. К такому значку уже полагалась дворцовая маска для церемоний. Наблюдательный Аранзар проявил-таки способность к дипломатии и в то же мгновение спрятался Мему за спину. Причем, держался там умело, шаг в шаг, ни на волос не выступая из тени.
— Я получил его в один день с тобой, только стражей позже, — сказал Намур. — Вспомнишь, за что?
— Монастырь Скорбящих, — кивнул Мем. — Энленский огонь.
Намур потрогал обожженное ухо и ухмыльнулся:
— Я тебя видел в монастыре. Я долго думал, где, но вспомнил.
— Я тебя тоже. Только без отметин.
Мем одной рукой выловил у себя за спиной Аранзара и поставил рядом с собой.
— Здесь опасно. Этот юноша возвращается домой, — сказал он.
— С какой стати? — удивился Намур.
— С какой стати? — возмущенно повторил за ним Аранзар.
Теперь удивился Мем и внимательно посмотрел на губернаторского родственничка.
— А разве нет? — осторожно уточнил он.
— Нет! — твердо объявил Аранзар. — Не нужно решать за меня! Я сам справлюсь!
Намур пожал плечами. Мем удержал себя от того, чтобы почесать в затылке. Он не понял, в какой момент секретарь успел поменять о префектуре мнение.
— Дрищ, — сказал Намур, — но упорный. Хочешь доказать мамочке, что она мать взрослого человека, а не большеротого желтопузика? Дерзай. Доказывай.
Аранзар оскорбленно выпятил нижнюю губу, но смолчал.
— Тебя, значит, прислали меня контролировать, — сказал Мем Намуру, подсаживаясь к столу с торца. — Я это понял с самого начала.
— Я при всем желании не смог бы тебя контролировать, — усмехнулся на здоровую сторону лица Намур. — Знаешь, почему кир Хагиннор тебе доверяет? Потому что считает тебя удачливым. У него в голове есть странный пунктик насчет везучести. На взгляд других глупость, но он убежден, что все серьезно. Как я могу контролировать чью-то удачу?
Мем развел рукавами. Что означало: он не знает.
— Я тоже так думаю, — согласился с Мемом Намур. — Я внимательно смотрел за тобой, за твоими действиями и решениями. Это не везение. Ты действительно все просчитываешь, каждый шаг. Но я не понимаю и половины тех оснований, на которые ты опираешься и из которых делаешь выводы. Как я могу контролировать работу, в которой не разбираюсь? Да я еще попал в нее с середины.
— Если бы ты еще понимал, куда попал я, — сказал Мем. — Арденна — город с секретами. На каждом шагу открытие. Я верю, что меня нельзя контролировать. Я сам порой себя не контролирую. Но это не значит, что нельзя пытаться.
— Пытаться — зря ломать мозги. Ты уже придумал, что будешь делать дальше?
Мем потянулся, заложив руки за голову.
— Спать пойду, — сказал он.
— А переписанные документы? Для чего они?
— Есть варианты. Точно еще не выбрал. Значит, твое досье подложное, и ты не был в Брахиде?
— Почему не был? Был. Просто не так долго, как там сказано. И не совсем в то время.
— И ты, конечно, никакой не инженер.
— Инженер. Самый настоящий. Не уходи от ответа.
— А то тебе нечего будет написать в докладе киру Хагиннору, — Мем прикрыл зевок рукавом. — Объясню. Мне не нравится, что происходит в городе. В Столице есть такой человек, господин Рарон, наверняка, ты был знаком с ним. Именно он учил меня, как из большого выделять мелкие важные детали, а из малого делать выводы о большом. Вот что я понял за то время, что живу здесь: Ардан не будет помогать Ходжеру в борьбе с мятежным адмиралом. У Ардана слишком много своих внутренних, не видных снаружи дел. В лучшем случае, он постоит в сторонке, сделав ставки, как на призовых лошадей. А самому Ходжеру с тяжелыми кораблями и привязанностью к береговым военным базам, которые только еще планируют строить, быстро с островной угрозой не справиться. Противостояние затянулось и рискует продлиться год, два, много. При этом ходжерцы и мы с тобой в гостях, а адмирал у себя дома. Для самой Арденны одно дело пираты, и совсем другое — бывший хозяин. Хотя и те, и другой — паразиты на его шкуре. Можно пробовать поднять против Римерида тех, кто ему должен, но смелых среди них вряд ли много. Даже Химэ, самый богатый и самый решительный из всех, кому есть, что терять, колеблется, на чью встать сторону. А есть и такие, кому должен сам адмирал. И для Арденны, и для Римерида выгодно тянуть время, собирать деньги, укреплять связи, переплетать взаимные обязательства. И, если время, в которое ничего не происходит, будет тянуться и тянуться, представляющих империю ходжерцев окончательно перестанут считать реальной силой, и Арденна повернет на сторону своего адмирала. Просто для того, чтобы чья-то ставка сыграла. Я считаю, если события не происходят сами, их нужно создавать. Пользоваться моментом, когда стена круговой арданской поруки дала трещину. Пока Химэ и другие не приняли однозначного решения. Эти документы отличный повод расшевелить змеиное гнездо, сдвинуть укрывающие его камни. Вызвать на действия либо город, либо сами острова. Просто так, без дела, как политическое пугало или объект вожделения шантажистов, они лежать не должны.
— Понимаешь, — сказал Намур. — Я тоже не для того вернулся, чтоб тебе свой значок показать. Мне не хочется отпускать твоего преданного друга Адара. Ведь он уйдет безнаказанно. И племянник его мне не нравится. Они оба знают больше, чем говорят. Чем пока что говорят. Адар слишком много думает о себе, поэтому легко берется на дурака. Давай попробуем допросить его по-настоящему. Не по-твоему, с хитрыми вопросами и юридическими тонкостями, а по-моему, напрямую и без протокола. Там, в подвале я и наборчик подходящий видел… Хотя бы просто пригрозить ему позволь.
— Он от нас уйдет, — согласился Мем. — И не вернется. Я его здесь видеть не хочу, а Джата его уже простил. Все, что его здесь держит — дело о покушении на меня, сначала со змеей, потом с подосланным племянником. Но я к уличным судьям требовать наказания не пойду. Тоже прощу и отпущу. Чуть позже. Что ты хочешь от него узнать?
— О чем он первый скажет. Мне нравится, как он отвечает, когда его не спрашивают. Ты заметил? Никого из местных он не боится. Он тебя боится. Давай сходим в подвал, проверим, как он там.
— Зачем тебе мое позволение? Ты выше рангом, имеешь право приказать.
— Префектура твоя, ты хозяин. Тебе не кажется, что дело с покушением на тебя тянет на государственную измену? В Столице за гораздо меньшее люди навсегда пропадали в подвалах Тайной Стражи.
— В Арденне нет Тайной Стражи, мы занимаемся только уголовным преследованием по факту уже состоявшихся тяжких правонарушений. Неудавшиеся замыслы — не наше дело. Так что прощу и отпущу, как сказал. Не мстить же ему, как он себе вообразил. Или, если хочешь, забирай его в Адмиралтейство, у вас там есть подвалы. Но за мной потом не бегайте, я у себя-то здесь засыпался, чтоб еще ваши дела разгребать.
— Давай, пошли.
Мем нехотя поднялся с лавки.
— Не очень представляю, что ты хочешь делать…
— А я?.. — спросил Аранзар. — Я видел этого вашего… Адара. В канцелярии несколько раз. Он приходил к нашему начальнику, киру Гихару.
— По каким делам? — заинтересовался Намур.
— Я не подслушивал. Но однажды у него были досмотровые корабельные бумаги, а однажды он приносил самый настоящий донос…
— Донос, который висит вон там на доске объявлений?
— Я не видел ту доску…
— Эх ты, — сказал Намур. — Главную городскую достопримечательность прошляпил.
— Ладно, раз тебе неймется, — согласился Мем. — У меня к нему, конечно, есть вопросы. Только я не собирался задавать их этой ночью. Давайте так: я пойду сам, а вы уберетесь из префектуры куда подальше. Оба и до утра. Это моя префектура, я здесь хозяин. Меня нужно слушаться.

Глава 31

Господин Адар не спал. Он переговаривался с Номо, запертым от него в камере наискось через коридор. При звуке шагов разговор стих. Охранник, отвечавший за тишину и спокойствие в арестантской части подвала, честно дрых, расстелив поверх сенного матраса в одной из свободных камер какую-то тряпку и завернув на себя ее край. Под низкими сводами гулял его храп. Подняв фонарь повыше, Мем узнал в тряпке, служившей стражнику одеялом, портьеру из своего кабинета, которую забыл на крыше. Действительно, на корабле ничего не пропадает. Просто переходит из рук в руки. Или с этажа на этаж.
Мем несильно толкнул стража в спину носком сапога. Тот подскочил, в мгновение выпрямился и вытаращил глаза, словно и не спал вовсе.
— Заткнись и убирайся, — велел ему Мем прежде, чем тот что-то сказал в свое оправдание. — Старшине доложишь, что нарушил устав. Я проверю. Ключи отдай мне.
В углу стоял колченогий табурет, который Мем решил взять для разговора. В камерах, кроме сенников, никаких предметов обихода не было, поэтому господину Адару пришлось бы либо сидеть на полу и смотреть снизу вверх, либо стоять перед префектом, как перед высшим чином на приеме. Мем установил табурет посередине коридора, сел, поставил локоть на колено, подпер ладонью подбородок и стал внимательно смотреть на Адара, ожидая, что тот скажет, если его не спрашивать. Номо остался у Мема за левым плечом. Адар предпочел сидеть на краю брошенного на пол матраса.
Адар выдержал две сотых стражи.
— Чем обязан? — проговорил он не вполне уверенным голосом.
— Вы думали, сложно догадаться? — так же тихо ответил Мем и выпрямился, разложив рукава. — Я не настолько невнимателен, чтобы не связать одно с другим и не увидеть картину в целом. Хочу предложить вам на выбор два варианта. Либо я сдаю вас в адмиралтейство. Там есть хорошие глухие подвалы, там есть люди, официально служащие в Тайной Страже, и там близко до генерал-губернатора, который лично решает, кому в этом городе жить, а кому умереть. И как умереть, и сколько процесс продлится. А до кира Гихара будет еще ближе, потому что его, как пособника, подвесят на крюк с вами рядом. У тайной Стражи есть правило: когда дело касается государственной безопасности, ценностью и цельностью чьей-то шкуры можно пренебречь, чья бы шкура ни была. Всю сопутствующую информацию и даже некоторую документацию я передам вместе с вами, мой драгоценный бывший начальник бывшего портового отделения…
Тут Мем показал из рукава сверток бумаг из архива, переписанный за сегодняшний вечер инспекторами. Там ни слова не было о господине Адаре, но Адар, при виде плотно свернутых разномастных бумажек, заметно дрогнул и отвел взгляд. Значит, и о нем можно собрать достойную коллекцию компромата. Запомним это.
— Второй вариант немного проще. Я могу сделать всем вам, ввязанным в эту историю, одолжение. Я забуду про дырку в полу моего кабинета и про вашего племянника со стилетом. А еще забуду про Грязные пещеры и про то, что в них творится. Я даже забуду о том, что меня пытались похоронить в них заживо, обрушив свод выработки. И я забуду о том, что Грязные пещеры можно пройти насквозь — от Шлаковой горы до Солончаков. Один мальчик это сделал лет семь-восемь назад, а потом в пещере со скелетами разбойников появились детские кости… Я приехал с севера, господин Адар. Я знаю, почему в некоторых пещерах совсем не водятся летучие мыши и почему оттуда убегает посаженный для охраны пещерный лев. Господину Саому очень повезло. Пьяный гриб приживается не в каждом подземелье, в подвале под домом его не вырастишь, нужен особый воздух, особый камень, особая вода, особое движение воздуха. Но и это я забуду и даже не потребую у вас откат с заработков тех, кого вы покрывали, будучи главным по надзору в порту. По крайней мере, пока. За это вы должны будете оказать мне услугу.
Господин Адар благоразумно не стал вступать в обсуждение. Ему было достаточно информации, чтобы понять: он попался с головой, вне зависимости от деталей и наличия документации.
— Какую? — севшим голосом проговорил он.
— Я тоже хочу получить свои деньги, господин Адар. За ту часть городского архива, которая касается финансовых дел побережья, мне предлагают в городе два миллиона таргских лар. Может быть, есть тот, кто предложит больше? Знаете его? Я тоже знаю. Проведите переговоры об обмене, и у меня полностью откажет память.
— Совесть, — подсказал Мему сидевший у него за спиной Номо. — Не память. Совесть.
— А вы думали, я герой, стою на страже порядка и справедливости? — усмехнулся ему через плечо Мем. — Ну… немного да. Когда это важно. Ваш дядя лучше знает столичных чиновников и их правила. Да и Арденну. Видите, для него эта ситуация не выглядит новой. Он именно этого ждал. Думаю, он этого даже хотел. Так что черта с два вам, господин Номо, а не борьбу добра со злом. Арденна неплохо держит равновесие так, как есть. Нарушить его — кто знает, чем обернется. Денег на берегу точно станет меньше. Вам что, очередного переворота с мародерскими погромами не хватает? Двумя недавними не наелись?.. Ну так что, господин Адар, вы приняли решение? Какой вариант выбираете?
— Что я должен сделать? — отозвался Адар.
— Для начала напишите мне рекомендательное письмо. А там будет видно. Может быть, дальше я справлюсь сам.
— Какие гарантии для меня и моей семьи?
— Никаких, господин Адар. Все на честном слове. Вы мне верите?
— Нет.
— А придется. Адмиралтейским мастерам ваше доверие и подавно не понадобится. Если вас утешит, я тоже вам не слишком верю. Именно поэтому вы останетесь здесь, пока я не закончу все финансово-архивные дела. Потом поглядим. Префектом города вам не бывать, но, возможно, имеет смысл вернуть портовое отделение обратно в порт…
— Давайте чернильницу.
* * *
Ночь закончилась, словно и не начиналась. Мем закрыл глаза, открыл глаза — светает. С сезоном дождей в Арденне поутихла ночная преступность. Зато вылетели на охоту изголодавшиеся комары. Москитные сетки на окна господин интендант обещал установить еще до ремонта паркета. Но не было сделано ни паркета, ни сеток. Говорят, в Арденне это традиционно. Сезон дождей бывает четыре раза в длинный год и наступает строго по календарю. Но каждый раз для всех это большая неожиданность, никто его не ждет. Хоть требуй у инженера изготовить энленский огонь и взрывай эту префектуру вместе с Арденной чертям под хвост. Все равно невозможно добиться даже подобия порядка.
Мем почесал покусанную комарами шею. Потом, по очереди, руки. Рекомендательное письмо от господина Адара лежало у него за пазухой. И было адресовано оно господину Саому. Ничего такого, чего Мем уже не знал бы про Арденну и ее пригороды, господин Адар в своем послании не раскрыл. Зато полночи пробовал пузыриться Номо. В нем, под действием удобств и красот арестантской камеры, а, может, и под действием речей самого Мема, которые тот ранее не раз произносил в префектуре по разным рабочим поводам, внезапно проснулся честный человек. Жаль было разочаровывать, но пришлось напомнить, что очередная "правда" от их прославленного семейства вряд ли всерьез встревожит окружающих, поскольку в префектуре на видном месте висит ложный донос от господина Адара, который может прочесть всякий, входящий внутрь, а сам Номо ошибочно обвинял префекта в убийстве и даже чуть не бросился на него с ножом. И кто теперь поверит? Хоть что рассказывай…
Чубарая лошадь из пожарной части уже узнавала Мема по голосу и даже помнила дорогу в Солончаки. Выехать по темноте Мему не удалось, но, с приходом дождей, в каменистом участке пустыни путешествовать стало легче. Видно было, что ночью по дороге, как по руслу ручья, на Болото потоком текла вода, кое-где в выбоинах до сих пор стояли лужи. Солнце еще не высушило грязь по обочинам и не заставило ее растрескаться некрасивой сеткой, а из камней повсюду, куда хватало глаз, выглядывали зеленые скрученные листки и бутоны скороспелых, все лето ждавших дождя цветов.
Мем оглянулся на город. Хоть и нехорошо было оборачиваться в пути. Длинный язык Болота блестел на солнце, как слюда. По его гладкой поверхности рассыпались крапинками прилетевшие на зиму из северных краев большие серые гуси. В мареве стремительно нагревающегося воздуха Арденна выглядела ненастоящей. Мираж из сказки. Белая и текучая, как морская пена, всплесками бьющаяся в подножие небольшой горы. А на горе дворец с обрушенной во время мятежа круговой стеной. Тот самый Дворец-На-Холме, в который никак не удается перебраться генерал-губернатору и в котором не хотят жить его законные владельцы.
Новый секретарь ехал на кляче из конюшни префектуры, изрядно отстав, и вертел головой, словно голодный птенец ласточки. Все вокруг было ему удивительно. И зеленое, разлившееся в прилив Болото, и расцветающая в одну ночь пустыня, и бегущие вдали буйные коровы из Солончаков, больше похожие на диких пустынных антилоп, чем на молочный скот, и сказочная Арденна в утреннем блеске позади, построенная будто из сахара. Отстав еще больше, почти на четверть лиги, шел, ведя в поводу хромого мула, Намур.
Мем придержал чубарую, дожидаясь, пока новичок догонит его.
— А что за место такое — Солончаки? — повторил Аранзар вопрос, который не так давно задавал своему прежнему секретарю сам Мем.
— Город мертвых, — охотно пояснил Мем.
— И как там?
— Жарко. И приключения.
Объяснение слегка сбило секретаря с толку. Он нахмурился, задумался, и кляча под ним сразу остановилась.
Утром Аранзар прибежал на службу раньше всех, если Мему не показалось — вприпрыжку. Споткнулся на входе в общий зал, вместо приветствия, радостно воскликнул: "У вас пол кривой, что ли?" Это было хорошо, но не без недостатков: по пятам его плелся невыспавшийся инженер, недовольный ранним подъемом в казарме и удивленный странным завтраком, который подали туда с кухни. Мем предпочел бы привлечь на помощь госпожу Мирир с сыновьями, но выбирать сейчас не приходилось. Он указал Аранзару на отводок дороги, ведущий к поселку Болото:
— Вам туда, — показал он. — Будете ждать меня до начала первой дневной у колодца. Если в полдень с четвертью я не появляюсь, бросаете своих одров, нанимаете на тот берег лодку и ставите на ноги береговую охрану, городскую стражу, адмиралтейство, — всех, кого сумеете оповестить. Господин Намур знает, в чем дело, и сообразит, как дальше действовать.
На самом деле господин Намур вряд ли в точности знал, в чем дело. Но подозревать пора было научиться. Все ж в префектуре не первый день. Только бы не сорвался раньше времени.
Аранзар кивнул, что понял.
— "Да, господин префект", — подсказал ему Мем.
Аранзар покивал снова и оглянулся на далеко отставшего Намура.
Мем понял, что требовать соблюдения субординации и порядка в Арденне от кого бы то ни было бесполезно в принципе, люди через день забывают здесь, кто они, и пустил чубарую в галоп, высоко разбрызгав грязь в ближайшей луже. Кляча из префектуры удивленно заржала ему в спину тонким дребезжащим голосом. Она такого не видела и в таком не участвовала лет десять, судя по ее зубам. Мем намеренно не взял в пожарной части трех хороших лошадей. Не нужно было, чтобы Намур, как уже случалось в порту, нарушил приказ, и поперся следом. Проверять или помогать, неважно. Чиновнику второго ранга запретить соваться, куда не следует, нельзя. Зато помешать можно.
Солончаки и в сезон дождей не приглянулись Мему. Под палящим солнцем они были жарким угрюмым местом. Залитые ночью водой, к утру они стали душным угрюмым местом. К счастью, разыскивать господина Саома не пришлось. Тот был дома. Внутрь Мема не пустили, позволили лишь въехать в ограду и спешиться. Лошадь принял тот самый располосованный Мировым Злом раб, отвел ее в тень под крытый дудником навес. Он же забрал письмо и ушел, сделав префекту знак стоять, где стоит. Мема оставили на солнцепеке во дворе смотреть на запертые двери мавзолея. Солнце светило в спину, и загривок у Мема взмок. Не только из-за солнца. Прикрыв глаза и почти не шевелясь, чтобы набраться решимости и при встрече вести себя уверенней, Мем досчитал до тысячи. Тут одна из створок приоткрылась, и его пригласили внутрь.
— Вы смелый человек, приехали один, — послышался голос хозяина перестроенной под дом могилы.
Войдя с яркого света в холодный темный коридор, Мем несколько ударов сердца привыкал к сумраку, царящему под низким потолком, за закрытыми ставнями и захлопнутыми дверьми. Дающее свет оконце в этом доме было крошечным и освещало лишь часть крутой лестницы из тесаного камня, которую Мем увидел в конце коридора. Потом он рассмотрел в ее тени и господина Саома, и двух широкоплечих парней, стоявших у того за спиной — по одежде не понять, слуг, рабов или сыновей. С такой помощью легко можно насадить на пику солнечных часов не только сухощавого Рихона. А сломать пару полусгнивших опор в каменной выработке и подавно. Если из этого склепа есть выход в Грязные пещеры, дом отличная ловушка и отличная могила для любых тайн.
— А что, господин Саом, — откликнулся Мем, — в тех архивных записях есть кое-что и про вас, верно?
— Есть, — добродушно согласился господин Саом и сделал пару шагов Мему навстречу. — Есть, как не быть… Про всех там есть. Проходите, будьте гостем. Раз уж не побрезговали войти…
— Я пришел не в гости, я к вам по делу, господин Саом. Которое может принести вам дополнительное спокойствие, а мне…
— Дополнительный доход, — закончил за него господин Саом все тем же своим благодушным голосом. — Я прочел письмо господина Адара. В нем говорится, что свои полномочия и свою долю в деле он сдает вам целиком и полностью. Не говорится только, по доброй ли воле…
— Как вам сказать, господин Саом… — Мем, стараясь соблюдать вежливое выражение на лице, тоже сделал к хозяину мавзолея несколько медленных шагов. — Господин Адар повел против меня борьбу нечестными средствами. В том числе, средствами, силу и направление которых он не знал. Он хотел на мое место, написал на меня донос в адмиралтейство, делал другие глупости… Сам виноват. Но зла на него я теперь не держу. Меня уволить и заменить на кого попало нельзя. Ни по приказу, ни по доносу. Я — человек государя, тысячу лет его справедливому царствованию. То, что положено в Арденне мне, не положено больше никому. Но и то, что я могу сделать для Арденны, кроме меня не сделает никто…
Это было неприкрытое предложение сотрудничества. Мем надеялся, господин Саом прочтет между слов и его, а не только угрозы государем и адмиралтейством. Пока что староста пустынной половины сомневался.
— И приехал к вам один, господин Саом, я не потому, что не считаюсь с вами и вашим положением, — продолжил Мем. — А потому, что только у меня в городе настолько особые полномочия. С той торговлей, которой занимаетесь вы, господин Саом, они могли бы сочетаться намного выгоднее, чем полномочия простого начальника портового отделения полиции, каким был господин Адар.
— Давайте-ка не будем обсуждать важные вопросы на виду у домочадцев, — предложил господин Саом и сделал знак своим приспешникам удалиться. Те молча поклонились и отступили в тьму бокового хода. — Прошу вас…
Кабинет господина Саома, где тот вел свои запретные дела, находился на этаже надстройки, но окна, выходившие на южную сторону, закрыты были ставнями от приближавшегося к зениту солнца, а в несколько фигурных прорезей поступал столь скудный свет, что Мему стоило больших усилий разглядеть и понять, как меняется у господина Саома выражение лица. Тем более, что сам господин Саом сел к этим нескольким лучикам света спиной. Чувство опасности у Мема не проходило. К счастью, много и с ходу врать ему не пришлось.
— Ваши условия? — сразу перешел к делу господин Саом. Не по-столичному, без предисловий, без заверений во взаимном уважении и доверии и без прочих рассусоливаний.
Мем очень надеялся, что сам он выглядит бесстрашно и нагло. Как и подобает чиновничьей шишке, отвязавшейся с привязи без имперского надзора.
— Сколько брал с вас господин Адар? — тоже переменив тон с вежливого на деловой, поинтересовался Мем.
— Двадцать, — быстро сказал Саом. Мему показалось, он приуменьшил процент выплат, предполагая, что сейчас последует торг.
— Я не возьму ничего.
— Как это? — подобного поворота господин Саом не ожидал.
— Вот так, — усмехнулся Мем. — Пока я на месте префекта, хоть и не могу вам обещать, что я там надолго, я закрою глаза на вас, ваши дела и ваш товар бесплатно. Но мне нужна от вас ответная услуга. Если вы окажете ее, я уверен, что благодарен вам буду не только я. Вы видели у меня карту ваших подземелий…
— Не моих, — вдруг резко перебил его господин Саом. — Мои в стороне от берега.
— Неважно. Они сообщаются. Я изъял ту часть архива, которая была нужна… сами знаете кому. Убедитесь…
Мем положил перед господином Саомом сверток из пятидесяти переписанных документов. Тот ножом для бумаги срезал с них бечевку, подставил листы под пятно света и углубился в чтение, изредка кривя губы. От многословности и эмоциональности господина Саома сейчас не осталось и следа. Мем видел перед собой другого человека. Сухого, собранного, не роняющего ни слова зря. И недоброго.
— Да, — сказал господин Саом, прочитав несколько первых и пролистав остальные бумаги.
— Вы знаете, сколько человек в Арденне хотят заполучить эту часть архива?
— Весь город. Что дальше?
— А не в Арденне? Предположим, где-нибудь на острове Тобо?..
Господин Саом смотрел на Мема поверх документов ничего не выражающим темным взглядом. Мем понял, что корчить из себя велеречивого чиновника бессмысленно. В этом доме нет политики. Здесь работают лишь две вещи: деньги и смерть.
— Я хочу продать их Римериду, — напрямую сказал Мем.
— Предположим, — сказал господин Саом. — Я здесь при чем?
— Вы мне поможете, — объяснил Мем. — Тогда я помогу вам.
— А если мне не требуется помощь? — круглая голова господина Саома слегка склонилась набок. Видимо, в этот момент Мем приблизился на наименьшее расстояние к тем тайнам, прошлым и будущим, которые хранила перестроенная под жилище древняя могила. И к их цене — деньгам, либо смерти.
— Семь лет назад, — произнес Мем, — Грязные пещеры насквозь прошел мальчик, будто бы повредившийся в уме. Он ничего плохого никому не сделал. Ни по пути, ни после. Просто понюхал или попробовал кое-что. Не его ли кости лежат сейчас в префектуре на столе у следователя? Сумасшедшим его помнит все Болото, а что с ним потом стало — никто. Три дня назад в Грязных пещерах почему-то рухнули своды нескольких выработок. А видели там вас с вашим приметным ослом и двух ваших… кто они вам, не знаю. Сейчас и неважно, кто. Следствие, когда потребуется, уточнит. Вы думали, это вы сделали ловушку? Что пройдет дождь, и даже наша волшебная полицейская собака не возьмет след? Нет. Эта ловушка была для вас. А днем позже кто-то убил следователя префектуры. Прямо у меня на глазах, я смотрел на площадь с крыши префектуры. Туман сверху выглядит не так плотно, как на самой площади. А эта история с пещерным львом? Он из тех же краев, что и ваш товар. Просто живет немного в других пещерах, поэтому охранять архив не захотел и стал мешать вам же, пытаясь вернуться домой. Кого вы хотели им напугать? — И Мем посмотрел на свою правую руку, сжав ее в кулак.
Господин Саом опустил взгляд обратно в документы и вдруг дружелюбно улыбнулся, будто это был тот прежний староста пустынных мавзолеев, с которым Мем познакомился довольно давно.
— Я взвесил ваши доводы, — сказал господин Саом. — Кое-что мне в них понравилось.
— Это еще не самое главное, — наклонил голову Мем. — От ваших пещер наконец-то отстанут со всякими дурацкими поисками. Все отстанут, не только я и адмирал.
— И карту мне отдайте, — поднял кверху палец господин Саом.
Можно было выдохнуть. Мем уверенно перетянул историю с тайнами со стороны смерти в сторону денег. Он разрешил себе улыбнуться:
— Господин Адар плохого не посоветует, верно?
Господин Саом развел руками так, будто на нем была не застиранная арданская рубаха, а важные имперские рукава на двойной шелковой подкладке, которую следует придерживать мизинцами, чтобы не скользила.
Через шестнадцатую часть стражи с башенки над надстройкой взвился в воздух кружевной почтовый голубь, сверкнул на солнце снежными крыльями и стремительно исчез в небесной синеве. Мем сосчитал в уме. Ответ можно было ждать уже сегодня. Девяносто лиг до острова Тобо по прямой. Половина стражи полета. А голубятня у господина Саома — адмиралтейство позавидует. И половина голубей в нумерованных клетках, чужие.
Сославшись на службу, Мем отказался отобедать в усадьбе господина Саома, и, чтобы случайно не вызвать своим опозданием сотню-другую войск береговой охраны в Солончаки, рванул назад в Болото так, словно они с чубарой в самом деле летели с бочкой и баграми на пожар.

Глава 32

— Что ты сделал с ослом? — спросил Мем Намура наклонившись над сколоченным из кривых досок столом.
— Во-первых, это был не осел, а мул, — возразил Намур, разливая вино по плошкам — только себе и Аранзару. — Во-вторых, я совершил благородный поступок, я подарил его доброй женщине.
Эти двое плотно устроились под навесом возле винной лавки в Болоте и, похоже, случись в Солончаках что непоправимое, привели бы туда береговую охрану не раньше, чем на следующий день. Никак не сегодня.
— В казарме за утрату казенного имущества положено шестьдесят розог, — сообщил Мем. — Тот наборчик, который ты видел в подвале, как раз для этого и припасен. Не для допросов.
Намур отмахнулся.
— А что я должен делать, если ваш осел сбежал из цирка? Развязал зубами узел, которым был привязан к коновязи, и пошел по огородам. Съел капусту, повалил изгородь, разбил какие-то горшки. Прибежала женщина с граблями, хотела меня бить. Где ты видел, чтобы чиновника второго дворцового ранга били по спине граблями в дешевой пивной поселка с диким названием "Болото"? Как я, по-твоему, должен был защищаться? Я подарил ей осла!
— Хорошо, — сказал Мем. — А что случилось с лошадью? Ее тоже нет у коновязи.
— Мы ее выгодно продали, — весело сверкнул глазами из-за глиняной плошки Аранзар.
— Слушай, — снова вступил в разговор Намур. — Ты нас отправил сюда без цели. Мы приехали, зачем, не знаем, где тут кабак, неизвестно. Остановились у колодца — на нас все смотрят, половина поселка собралась. Ну, мы и продали лошадь. Купили на эти деньги вино, и всем на нас стало наплевать. А осел сам решил свою судьбу.
— Это у вас-то не было цели? — возмутился Мем. — Вы должны были прикрывать мне спину!
— Хорошо, что спину, — кивнул Намур. — Я не был уверен, не пониже ли спины…
— Это не осел сбежал из цирка. Сбежали из цирка следователь и секретарь! — с досадой заявил Мем. — Попали в волшебный арденнский фонарь, устроили деревне событие… Вас тут запомнили, и не хватало еще, чтобы запомнили вместе со мной. Я еду в префектуру, а вы делайте, что хотите, только чтоб к вечеру на положенном месте были и казенная лошадь, и казенный мул. Можно молодые и резвые.
Мем развернулся и пошел прочь. Но чувствовал, что в спину ему смотрят несерьезно. Ну, да, положился на столичных один такой. Поставили бы уже эти грабли в сарай, господин префект, — полагаться на кого-то, кроме себя самого.
В префектуру Мем приехал злой. В служебные помещения направился со стороны пожарной части, через свою усадьбу. На кирэс Иовис, караулившую его с внутренней балюстрады второго этажа, даже не оглянулся. Снял перчатки для верховой езды, бросил их, где придется, махнул рукавом, крикнул в кухню: "Дверь за мной заприте!" — и вышел в сад. Работу по установке ограды, заново отделившей бы территорию усадьбы от двора префектуры, закончить обещали после переделки второго этажа. То есть, когда солнце на западе взойдет. А пока ограду и не начинали. Несколько солдат из казармы стирали в ведрах исподнее и развешивали его сушиться не на половине префектуры, а в садовых кустах, чуть ли не под верхней террасой усадьбы. Здесь Мем, наконец, застал врасплох тех, на кого можно было простыми и частично запрещенными словами вылить все, что думает об Ардане, Арденне и местном заразном обычае не применять в жизни голову вообще.
Но ощущение собственной силы, несмотря на удачно подвернувшихся виноватых, сотрудничество с Адаром и согласие с пустынным старостой, ему вернуть с прошедшей ночи так и не удалось. Вести дела с Римеридом все равно было страшно. Страшно было и отвечать перед киром Хагиннором. Кто-нибудь стукнет что-то не то, подсмотрят, подслушают, доложат, вывернут наизнанку, и не объяснишь потом, что на самом деле хотел, чего пытался добиться. Как там кир Хагиннор обещал — зашить в мешок и утопить? Сделает. А если сразу поехать и попытаться рассказать свои планы и расчеты, подсекут на взлете. Не дадут в этом участвовать. Не поверят, не доверят, просто запретят. Или, того хуже, отберут инициативу, попробуют провернуть план сами. Переврут, сделают неверно и обвинят в неудаче того, кто все это придумал. В одном Мем был уверен: у него получится, если ему не помешают. Но в том, что не помешают, уверен не был. Какая необходимость тогда всем этим заниматься? Нужно оно ему, как собаке карманы, лошади деньги и рыбе зонтик…
Разогнав стихийную прачечную, Мем остановился. До тысячи в этот раз считать не стал, до двадцати хватило. Гнев он стравил. Зачем ему все это нужно, он, в глубине души, знал. Знал давно и неплохо. Повернулся к префектуре спиной и пошел назад в усадьбу. Снова, не глядя ни на кого, прошел ее насквозь. Думал по пути, что подобное поведение называется "мечется", и в этом нет ничего хорошего, однако что-либо поделать пока не мог.
В доме у доктора дверей не запирали. И первая, кого он здесь встретил, была пятнадцатилетняя сводная сестра его жены, Рута. За безопасность и будущее которой он, Мем, отвечал. По-мальчишески прыгая через ступеньку, Рута бежала по лестнице с жилого этажа навстречу Мему. Рукава у нее были засучены, как у кухарки, юбка сбоку подоткнута, открывая ноги до колена, покрывала, без которого незамужняя девушка на улицу и в чужой дом выйти не может, на голове нет. На несколько мгновений Мем даже потерял дар речи, что с ним случалось крайне редко, настолько неожиданной оказалась встреча. А Рута покраснела до корней волос, словно ее застукали в казарме в обнимку с солдатом, вытащила из-за пояса подол юбки, присела в поклоне и пискнула:
— Кирэс Иовис мне разрешает…
— Ну-ка марш домой, — выговорил, наконец, Мем. И прикрикнул: — Быстро!
— Но я здесь помогаю!..
— После разберемся!
Сверху послышались шаги и раздался голос госпожи Гедоры:
— Не командуй в моем доме.
Она вышла из жилых покоев в темном женском платье без вышивки и украшений и с уложенными вокруг головы волосами, как полагалось знатной даме. Не сказать, чтобы это делало ее похожей на настоящую царевну, или вообще на женщину, потому что лицо у нее было бледное, губы сухие, а под глазами черные круги. Но разговаривать на "ты" с подобающе одетой дамой царской крови Мему было определенно проще, чем с доктором Наджедом. И хорошо, что она в платье. Значит, Илан жив. Снова вытащила, не дала уйти.
— После разберемся, — повторил Мем. — У меня есть вопросы. Здравствуй.
— Я не могу сейчас вернуться в префектуру, — сказала она. — Мне нужно решить семейные дела. Извини, господин префект.
— Я могу подняться? — спросил Мем. — О твоей семье я и хотел поговорить.
Она думала несколько мгновений. Мем видел снизу, как по тощей длинной шее прошел комок чего-то, не сказанного вслух. Потом она сделала приглашающий жест. Мем взбежал по ступеням вверх. Она открыла перед ним первую попавшуюся дверь. Там, за двойными створками и портьерой, была лаборатория. Почти такая, каким представлял себе Мем обиталище сумасшедшего алхимика. Склянки, реторты, горелки, стеллажи с коробками и наполненными сомнительным содержимым банками, перегонный куб над жаровней, и множество свитков и книг — на полках, на столе, на полу. Не хватало только скорпионов, жаб и змей, но их наверное, перевели в перегонном кубе на лекарство от проказы. Гедора отодвинула в сторону прикрывавшую одно из окон тяжелую занавесь.
— Говори, — приказала она.
— Чем конкретно ты готова пожертвовать, чтобы сбылась твоя мечта? — прямо и без предисловий спросил Мем.
— Какая именно?
— Насчет твоего… вашего с Иланом отца?..
Она молчала долго. Потом скривилась и темным, хрипловатым на нижних нотах голосом Наджеда, который плохо вязался с женским обликом, сказала:
— Я и так пожертвовала всем. Имя, семья, дом, общественное положение. Что еще нужно? Деньги?..
— Деньги как раз не нужны.
— Бери, что хочешь.
— Я могу использовать, как козырь… тебя?
— Странные вопросы задаешь. От меня тебе будет немного пользы.
— Смотря, как повернуть. Я хочу с ним встретиться. Говорить. Что нужно, чтобы он пришел?
— Он не придет. Он убьет тебя.
— Не должен. Это невыгодно. Он сумасшедший?
— Он сам — нет.
— А кто при нем сумасшедший? Его советники?
— Нет. Незачем о ней говорить. Она заслужила то, что получила. Она давно умерла. Но он живет так, как она его научила.
Мем не стал задавать наводящих и уточняющих вопросов. Умерла, так умерла. Но ему показалось, Гедора говорила о своей матери.
— Расскажи мне, — попросил он. — О чем он думает, чего боится, о чем мечтает. Я должен знать, на что его можно выманить надежнее.
— Он не дурак, — сказал Гедора, отвернувшись к окну. — Он боится оставаться тем, кто он есть на самом деле — маленьким злым человечком. Но не настолько, чтобы, зажмурившись, ломиться к мировому господству. Его выгнали из дома. Хочет ли он вернуться, я не знаю. Думаю, да. Иначе зачем этот флот на островах. Я не согласна с тобой, что он хочет свое государство. Может, и хочет, но как дополнение к Арденне. Дворец на холме был бы его, если б он мог вернуться. Смерти боится, как все. Он… хрупкий. Ты его сломаешь мизинцем. Поэтому считай, что тебя он тоже боится. Все, что сильнее его — опасно. На что ты сможешь выманить его в Арденну, не знаю. На меня? Я ему не нужна. Это бесполезное занятие. Он не придет.
— Я все равно попробую, — Мем поклонился ей в спину. — Как Илан?..
— Не вздумай ловить адмирала на него, — все тем же ровным голосом произнесла Гедора. — Не позволю.
— Понял, — сказал Мем. — Благодарю за помощь.
* * *
Разговор с Гедорой Мем истолковал так: ты, господин префект, делай, что хочешь, но сама я палец о палец не ударю, постою в сторонке и подожду, пока мою мечту мне исполнят. Может быть, ей тоже страшно. Противно-то наверняка. Но, если ей противно даже говорить об этом, и правда, какая с нее помощь… Предполагаемый союзник спрыгнул за борт самостоятельно.
Что можно вытянуть из той скудной информации, которую удалось добыть? То, что адмирал Римерид привязан к берегу не только деньгами, делами и старыми связями, но и собственной памятью. То, что он хочет назад, в тронный зал Дворца-На-Холме, как приманка, допустимо. Арданский триумвират развалился с его подачи, именно он не желал делить власть с Правым и Левым помощниками, что были ему назначены. И он легко удержался бы во дворце в одиночку, если бы в ситуацию не вмешался Ходжер. Совсем не было бы у адмирала мечты переиграть партию, он умер бы, защищая Арденну от пришлого северного соседа. А был бы трусом — сбежал бы с поджатым хвостом. В Бархадар или еще дальше. Но он не трус и не сумасшедший, он расчетливая сволочь. Которая не привыкла навсегда отказываться от того, что считает своим, даже под сильным давлением обстоятельств. Примерно так Мем и предполагал, когда читал документы по Ардану на борту корабля по пути сюда. Фигура адмирала получалась неоднозначная, но, возможно, Мему, воспитанному в имперских идеалах порядка и справедливости, непросто было представить, что значит воспринимать свои желания и свою власть над другими как должное. Особенно, если сам ты физически ущербен, по сравнению с другими. Что такое навязанная ему власть, руководство другими по приказу, Мем успел узнать, что такое власть по умолчанию, по праву рождения или по требованию сердца, нет. Но, раз уж ввязался в игру, нужно натягивать эту шкуру и идти вперед. Даже если не очень понимаешь, куда и как. Времени на доскональное понимание и проработку роли ситуация не предоставляет.
До сих пор его самого и Адар, и Саом, и многие другие отлично воспринимали в свете собственных представлений о том, каким Мем должен быть человеком и префектом. Адар воображал его циничным вором, пасущимся на имуществе префектуры, Химэ — ценящим вес денег дельцом, Саом — цепляющимся за нестандартные возможности и не упускающим выгоду проходимцем, Номо — сомневающимся человеком, зажатым в тиски между должным и действительным, госпожа Мирир — чьим-то почтительным сыном и родительской гордостью, и так далее. Каждый судил по себе и своему опыту. Теперь нужно представиться адмиралу жаждущим власти чудовищем без сомнений и терзаний, идущим к своей цели по головам. Делов-то. Человеком, который не принимает ответа "нет", не умеет отказывать себе в желаниях, для которого вся окружающая действительность — только расходный материал… Вот черт. В самом деле противно.
В префектуре Мему сразу очень удачно подвернулся под руку господин интендант. Мем спросил с него за все, начиная с паркета, дыры в полу кабинета и провалившейся через крышу в подвал портьеры, и заканчивая двумя ведрами, которые за декаду работы префектуры утопить в дворовом колодце успели, а достать не почесались. Про ведра ему донесли стиравшие белье солдаты. Господин интендант сначала покраснел, потом побледнел, потом посинел и стал захлебываться оправданиями. В хозяйственные помещения он побежал разбираться, напутствуемый словами, что, если порядка в ближайшее время так и не будет, на доску объявлений рядом с доносом Адара прикрепят самого господина интенданта, и он будет висеть там, дрыгая ножками. Под этот разгром все в общем зале моментально расползлись по своим столам и задвинули ширмы, чтобы случайно не встать в очередь за пряниками. Мем поискал глазами, кто не работает, не нашел таких, и поднялся в свой кабинет. Сейф стоял, раскорячившись против окна, диван — по диагонали, стол был сдвинут в непривычное место ближе к стене, ставни приоткрыты, на подоконнике вода, на полу натоптано строительной грязью из коридора. Заходить мерзко. Но и в общем зале сидеть еще меньше радости. У доктора в склепе не закроешься — неизвестно, забрали ли оттуда покойника, и проверять не хочется. Разве что совсем под землю, в архив уйти, так там ни сесть, ни лечь не на что… Мем поиграл тяжелой связкой с ключами. Чего, собственно, он взбесился и не может успокоиться? Эти двое в Болоте его подвели? Да что там. В префектуре нынче все удались. Кого сюда ни завези. Некоторые особенно. Сначала кажется, будто не умалишенные, через день-два смотришь и думаешь: откуда что взялось? Или в воздухе Арденны есть что-то такое. Лишнее. Чего в Столице нет. Или в воде…
Мем поправил диван, чтобы тот стоял ровно. Закрыл ставни и задернул оставшуюся портьеру. Сейф и стол трогать не стал. Пусть сначала полы помоют и решетку поставят на место. Бабушки что-то не видно. Хотя за нее-то с какой стати переживать. Подумаешь, обиделась, секретаря ей не дали проглотить… Что ответил бы Мему кир Хагиннор, если бы Мем пожаловался на невозможность сладить с беспорядком? "Тот, кто этого не хотел, мог бы остаться дома". Значит, нужно поклониться с благодарностью и сказать: "Да отлично все. Душевно. Именно такой я себе работу префектом в Арденне и представлял".
Мелочи. Это все мелочи по сравнению с тем, как Мему предстоит вывернуться мехом внутрь.
Чтобы сосредоточиться и лучше продумать свой план, Мем лег на диван, положив ноги на подлокотник, и закрыл глаза.
А проснулся от того, что Гедора, на этот раз в образе Наджеда, разматывала ему бинт на прокушенной руке.
За приоткрытыми ставнями небо хмурилось, темнело, и собиралось разразиться очередным дождем. Портьера была нижним краем закинута на сейф.
— Какая стража? — спросил Мем, протягивая руку так, чтобы доктору было удобнее.
— Вторая дневная, последняя четверть.
— Ты чего здесь? Я думал, больше не придешь.
— Пациентов мне куда деть? Вы же болеть не перестанете, если доктор Наджед вдруг волшебно исчезнет. Поэтому я здесь, с вами. Пока я выпутаюсь из этих обязательств, еще много времени пройдет…
Под дверью, видимо, подслушивали, потому что раздался негромкий стук, и, не ожидая позволения, дверь отворилась, внутрь просунулась лохматая голова Аранзара.
— Это мы, — сообщил он и спрятался обратно в коридор.
Мем рывком сел, забрав у доктора руку.
— Зайдите оба! — велел он.
— Пересядь к столу, там всем будет удобно, — попросила Гедора-Наджед.
Мем послушался. В кабинет аккуратно, по стеночке, просочились два товарища: Аранзар и Намур. Присели на инспекторскую скамью. Вид у них был заговорщицкий — любому ясно, людей, у которых все мысли так откровенно отражаются на лицах, ни на какое серьезное дело с собой брать нельзя. Разве что с целью строить рожи. Мем снова развернул рукав и позволил врачу заниматься делом. Намур заглядывал на искусанное и разрезанное предплечье с любопытством, Аранзар с опаской.
— По-вашему, значит, если я не кир Хагиннор, то меня ни слушаться, ни бояться не стоит? — поинтересовался Мем.
— Нет, — вкрадчивым тоном отвечал Намур. — Не так. Вмешались обстоятельства непреодолимой силы.
— Тетка с граблями, — подсказал Мем. — Дисциплина от ужаса скончалась в корчах, и служебное задание с нею.
— Тетка с граблями пришла позже, — встрял в доклад Аранзар.
— Ты не представляешь, кого мы там видели, — покосившись на Наджеда, сообщил Намур. — И, что несколько хуже, он видел нас.
— Адмирала, — вдруг спокойно сказал Наджед.
Намур открыл рот, закрыл рот и развел рукавами.
— Адмирала, — подтвердил Аранзар.
Мем молчал, опустив взгляд на свою многострадальную руку. Наджед сегодня работал необыкновенно легко и осторожно, ни разу не причинив боли. Видимо, принял какое-то решение насчет своих семейных дел и успокоился. Или рука стала заживать.
— А вы говорили — деревня, дешевка, болото… — произнес, наконец, Мем. — Где вы его видели?
— На лодке под парусом. От колодца до пристани двести с чем-то шагов, им передали на палубу приличный по размеру сверток, они поговорили с людьми, потом двое с лодки поднялись с бурдюком к колодцу, а адмирал стоял на корме и смотрел на город. Потом они отчалили, близился конец прилива. Он же маленький, меньше Аранзара. Мы сначала думали, так, мальчишка, не обратили внимания. А потом увидели, что он хромает…
— И ему кланяются, — добавил Аранзар. — Поспешно, будто этого нельзя делать, но кланяются. Я заметил!
— Стоять, вытаращив глаза, там было нельзя, — продолжил Намур. — Я сказал, что это явление надо запить, потому что звать на помощь войска нам велено по другому поводу и уйти сейчас мы не можем. Мы были чужие, на нас начали оглядываться. И денег у нас не было, только полицейские значки. Поэтому мы продали лошадь.
— Вам не примерещилось?
— Он бывает и в городе, — сказал Наджед. — Ничего удивительного. Просто здесь он лучше прячется. А Болото… оно и есть Болото.
Сюрпризы Арденны с каждым днем становились все глубже и опаснее. Болото — поселок, где выделяли участки под строительство и огороды офицерам и солдатам береговой охраны. С одной стороны, немыслимая наглость явиться туда. С другой — сколько их служило под началом опального адмирала? Все старшее поколение. Часть даже ушла с ним на острова, не признав имперской власти, а родственники их остались. Кто ждал, что адмирал сидит на своем Тобо? Тобо маленький остров, там, должно быть, скучно, как жить в шкафу. Дела все на берегу… А ведь встретиться с адмиралом будет проще, чем Мем сначала думал. Это же хорошо…
— Доложить киру Хагиннору? — спросил Намур. — Сказать, что в береговой охране дыра?
— Сразу почему не побежал? — поинтересовался Мем.
— Хотел посоветоваться. Сравнить впечатления. И подставлять кое-кого не хочу. За чей-то промах могут пострадать не те люди.
— По-моему, называть предательство промахом — это слишком красиво, — сказал Мем. — Но совет я дам. Полагаешь, если поднять шум, Римерида будет проще прихлопнуть? Нет, наоборот. Пусть пока думает, что он у себя дома.
— Так что, разрешить ему бродить по нашей территории, где хочет и сколько хочет?
— Во-первых, он не спрашивает твоего разрешения. Во-вторых, у него такое разрешение считай, что есть. Не лезь в это дело, Намур. Ты же видел наши документы? Видел. Про отравленный корабль знаешь. И подставлять никого не хочешь. Политика. Лавируй.
— А чего мы ждем? — недоумевал Намур. — Пока он на своих островах соберет достаточно денег, чтобы откупиться от империи? Государство представляют ходжерцы, им дай золото, они и… Извини, Аранзар. Ты был прав, господин префект. Пока ничего не происходит в Арденне, что-то происходит на пиратских островах. Не ты один стремишься создавать события, не ты один понимаешь, что нельзя верить в возрождение собственного государства, и ничего для этого не делать. Он же не просто так тут пасется!..
— Разумеется, — сказал Мем, — не просто. Это я его позвал.
Все трое изумленно уставились на Мема. Он скромно опустил глаза в надежде, что основным чиновничьим искусством — присваивать себе дело случая или чужие заслуги — овладел в достаточной степени. Не нужно было поднимать панику раньше времени и по несущественным поводам, нельзя уведомлять кира Хагиннора, иначе он сочтет этот полупустой повод существенным.
— Я хочу знать, что ты затеял, — наконец, проговорил Намур и пощупал рукав, где у него был спрятан значок второго ранга. — Я не умею лавировать. Я родился в Приречье, в подвале под ремесленными мастерскими. Политика — это не мое. У нас в мастерских не говорят намеками. Мне нужно объяснять.
— Хочу выманить его с острова на нашу территорию, — пожал плечами Мем. — Так, чтоб он сошел на берег и не боялся, что его ждет облава, погоня, тюрьма. Чтобы мы знали, где он прячется, где ходит, где нас ждет. Хочу, чтобы он мне поверил. Так будет проще и решить это дело мимо кошелька, и сохранить флот. А не умеешь лавировать — держись в кильватере.
Доктор уже бинтовал Мему руку.
— Разожми и сожми кулак, — попросил Наджед.
Мем исполнил и почувствовал, как мимолетно, но тепло пожали ему пальцы.
Намур задумался, поджав губы. Аранзар как оскорбился на заявление о покупающих и продающих любые принципы ходжерцах, так и сидел на лавке, отвернувшись от Намура.
— Что теперь? — спросил Намур. — Я должен бы доложить, конечно. Но я не хочу и… я тебе верю. Везение это просто коэффициент ошибочных действий. У кого он меньше, тем и везет.
— Везет тому, кто сам везет. Во-первых и в-главных, не лезь через мою голову с докладами и доносами в адмиралтейство. Я сам доложу, когда следует, и о чем следует. Все нужно делать вовремя, в этом и заключается политика. Во-вторых, кто из вас знает, где в городе находится маслобойный завод номер шесть?
Аранзар при этом вопросе удивился так, что забыл все общеходжерские обиды.
— В городе нет ни одной маслобойни, — сказал Наджед. — Они в скальном участке между Болотом и Солончаками. В пещерных могильниках прохладно даже летом в полдень, там и делают масло.
— А основное молочное стадо, которое поставляет городу молоко, из Солончаков и Болота, — продолжил Мем. — С других сторон пастбищ нет. И шестая маслобойня, если считать их по удалению от города, к Солончакам должна быть ближе всего.
— Ой, какие там коровы! — вдруг вспомнил Аранзар. — И на коров не похожи, морды злые, рога острющие! Бандитское стадо, только и смотрят, когда на разбой!
— Они что, делают масло в могильниках? — скривился Намур, и по лицу его можно было прочесть, что коровье масло он теперь в Арденне есть не будет.
— Следовало бы узнать, как назывался сторожевик береговой охраны, который сегодня нес дежурство вдоль побережья южнее Арденны. Там, где соляная заводь и горловина залива Болото. Ставлю триста дян против разбитого горшка, что название у него тоже было не вполне обычное: "Маслобойный завод номер шесть". Намур, ты дружишь с береговой охраной, можешь незаметно проверить?
— Вот сейчас в кого камень? — нахмурился Намур. — Береговую охрану мне в друзья подал на блюдечке сам кир Хагиннор. Некоторые там, между прочим, честные. Что же, если охрана участвовала в изъятии документов и в прочих танцах вокруг Грязных пещер, теперь весь город вместе с пиратскими островами знает, что документы у нас? Их всех подозревать? И из-за этого на крыльях первого попутного ветра к нам прилетел сам адмирал Римерид?
— Кир Хагиннор разрешил мне использовать документы так, как я считаю нужным, — сказал Мем. — Ни в кого никаких камней. Я их использую. В том числе, с помощью береговой охраны. Все отлично. Вы лошадь вернули?
— Вернули, — вздохнул Аранзар.
— Где взяли?
— Заняли в адмиралтействе, — сказал Намур. — Ты же все равно сказал: случись что, одров бросать.
— Между "бросать" и "пропить" есть разница ровно на дисциплинарное взыскание в шестьдесят розог.
— Мы трезвые…
— Спасибо, что один из вас не напомнил мне сейчас про свой ранг, а второй — о происхождении. Я, кстати, по уложению о рангах, не имею права выносить вам дисциплинарные взыскания в виде телесных наказаний, могу только лишить жалования. Так что признайте честно, кто из нас свою жопу прикрывал — я вами, или вы себе пивной лавкой?.. Нечего ответить? Ну и чудно. В начале вечерней стражи мы едем в Солончаки.
— Под дождем? — удивился Намур.
— Если будет дождь — под дождем. Если наступит ночь — ночью. Если зима — зимой.
— Но…
Мем развернул и расправил поверх стола чиновничьи рукава и слегка подался вперед:
— Я не прошу. Я приказываю.
Не кланяясь, эти двое переглянулись, встали и, так же тихо, как вошли, удалились обратно в разрушенный рабочими коридор. "Лихо, но очень запутанно…" — успел расслышать Мем часть фразы Аранзара.
— Что будешь дальше делать? — спросил Мема Наджед, когда шаги и голоса в коридоре стихли.
— Тебе понравится, — пообещал Мем.
— Мне уже нравится. Может, не стоит на ночь глядя ехать в Солончаки?
— Стоит, — сказал Мем. — Герб "меч и бич" дала Арденне твоя семья?
Доктор медленно кивнул.
— Значит, ты понимаешь: с мечом в руках нельзя отдохнуть, — Мем накрыл своей ладонью длинные, как паучьи лапки, пальцы Наджеда и слегка пожал их в качестве запоздалого ответа.

Глава 33

Что разбойничьего Аранзар разглядел в коровах из Солончаков, Мем в упор не видел, но лошадей из адмиралтейства секретарь привел в префектуру совершенно бандитских. Темно-гнедые, крупные, зеркально одинаковые, словно их пекли одной формой, без малейшей отметины, идеально сливающиеся с ночью — в самый раз, чтобы наутро после налета опознать было невозможно. Хоть сейчас на большую дорогу и на грабеж. Конюх любовно протирал им носы суконкой, пока Мем дожевывал сухую рыбку, поданную в казармах на ужин к простой каше из водяного проса. Арданский обычай в каждую трапезу обязательно есть рыбу тоже был не вполне понятен, но простая еда с солдатской кухни не удивляла Мема, так же, как Намура, подолгу копавшегося в тарелке в тщетных попытках разобраться, стоит ли это употреблять в пищу, или подождать более удачной комбинации к следующему разу. В Каменных Пристанях кормили не лучше, Мем к такой еде привык. А где успел избаловаться Намур, не спрашивал.
— Я передумал, — сказал Мем, выбросив рыбий хвост и окуная руки в бадью с дождевой водой. — Со мной едет кто-то один.
— Кто? — спросил Намур.
— Сами выбирайте.
— Джениш, — предложил секретарь.
— Неправильный ответ. Джениш на вызове в порту. Там взяли кассу фрахтовой конторы. Он занят надолго. Правильный ответ — Аранзар.
— Мы едем в город мертвых ночью? — на всякий случай решил уточнить секретарь. — Почему я?
— Потому что надо было не чирикать. Если тебе повезет, доедем только до Болота, и привидения тебя не съедят, — утешил его Мем и обратился к Намуру: — Сколько длится дежурство у сторожевиков на ближнем побережье?
— Как договорятся. От суток до декады.
— Ну, так узнай, сколько представитель шестой маслобойни будет курсировать у устья Болота. Это важно.
Мем набросил темный форменный плащ поверх столичного кафтана и сел в седло. Подождал немного, пока секретарь разберется со своим плащом, который был ему сильно не по росту. Плащи оказались бесценной находкой. Во-первых, их шили из очень жесткой колючей шерсти, которая почти не промокала, капельки воды скатывались по поверхности, не задерживаясь, словно с капустного листа. Во-вторых, на темных лошадях и в темных плащах и правда можно было хоть сейчас на разбой. Любые призраки в темноте сразу примут за своих.
Дождь в этот раз отшумел за четверть стражи. Полосатое, раздувшееся солнце уже на треть провалилось за горизонт, по небу вслед ему летели клочья облаков, ветер опять менялся на северный. Под шум недавней грозы случился непорядок в порту, но никого не убили. Джениш и Лурум поехали разбираться. Госпожа Мирир заступала ночью на дежурство. В опустевшем общем зале Иши развлекал младших дознавателей тем, что пытался разогнуть свернутую Мемом монетку. Руками было никак, он прижал ее к стенке лавкой, но и так ничего не получалось. Все было мирно и обычно. За глухими стенами и по эту сторону городских границ.
Оставив префектуру за спиной, Мем оглянулся на крышу своей усадьбы. Будет наблюдать? Будет, скорее всего. Ночь ожидается чистая. Разве что к утру с Хиракона наползут тучи. Зачем ехать в горы, когда можно просто выждать погоду?.. Заметил, что Аранзар оглядывается вместе с ним.
— А теперь, — сказал ему Мем, придерживая лошадь, чтоб ехать рядом, — добавь информации. Почему ты сначала сбежал, а потом вдруг решил остаться? Почему сначала было грустно, потом стало весело?
Аранзар вздохнул.
— Я, — сказал он, — не могу объяснить. Вы будете смеяться.
— Ты попробуй. Я постараюсь себя контролировать. Обещаю.
— Я увидел сегодняшний день, — сказал секретарь и внимательно посмотрел на префекта: понимает?
— Ты поменял решение не сегодня, а вчера, — напомнил Мем.
— Вы не так поняли. Не сегодняшний день, а сегодняшний день, — и досадливо махнул рукой. — Я не знаю, как объяснить! Дома мне все говорили: надо учиться, надо стремиться, иначе что ты будешь делать завтра! И я бежал для этого завтра, старался. А меня все равно не принимали всерьез. В адмиралтействе меня шугали из угла в угол, я там был неугоден, я бегал, как каторжник. По стенам и по потолку, без завтра, без сегодня. Я так старался, что там вообще не видел ничего, кроме чернил. Ни ночи, ни дня.
— Но потом тебя придушила змея, и в голове твоей прояснилось, — продолжил Мем.
— Ну вот, — огорчился Аранзар. — Я же говорил, будете смеяться. В голове у меня прояснилось не когда меня придушила змея, а когда… Ночью на улице, когда я увидел волшебницу.
Мем натянул повод, останавливая лошадь.
— Кого? — переспросил он.
— Смешно?
— Где ж ты ее видел, счастливчик?
— На крыше. Я знаю, что это глупо. Настоящую северную волшебницу. Она махнула мне: останься.
Тогда Мем понял. Хождения с фонарем по крышам в поисках погоды для астрономических наблюдений иногда дают неожиданные результаты.
— Знаешь что, — сказал он. — У всякой доброй северной волшебницы есть муж, злой волшебник. Не вздумай махать ей в ответ, он тебя закопает.
— Это мне, как раз, понятно, — снова вздохнул Аранзар. — Не говорите никому.
— Буду нем, как могила, — пообещал Мем и пустил лошадь прибавленной рысью, чтоб не отмахиваться от вдруг налетевших голодной стаей москитов.
Секретарь заметно вздрогнул прежде, чем последовать примеру. Упоминание могил и могильников перед ночной прогулкой по кладбищу не улучшало ему настроение.
Они выехали из тесных улиц верхнего города, миновали разрозненные усадьбы новой застройки на террасах и оказались на песчаном тракте, по которому когда-то давно шли караваны из Мертвой пустыни в Бархадар. Сейчас, когда Ар пересох и превратился в Болото, а Арденна, наоборот, выросла, караванная дорога ушла далеко на восток. Небольшому государству Ардан в последнее столетие не очень везло с властями, законами, пиратами, соседями и порядком, купцам дешевле было пройти стороной, нежели рисковать. Вдруг власть опять сменилась, и по закону брать чужое стало не зазорно?
Ночная Арденна и ее пригороды жили насыщенной ночной жизнью, оценить которую изнутри было невозможно. Для этого необходимо подняться над городом, выехать за его пределы. Едва последние солнечные краски угасли у кромки небес, по городу побежали огоньки. Ярче всего светился порт. В карантине работа кипела день и ночь, в любую погоду. Зажегся старый маяк в прибрежных скалах севернее города, расцвели светляками фонарей суда в бухте. Трущобы на нижнем южном склоне, где город спускается почти к самому устью Болота и упирается в скальный всплеск его берегов, мерцали мелкой пылью, словно их осыпало звездами. По самому Болоту, наполненному до краев ночным приливом, побежала лунная дорожка, на которой спали, покачиваясь в золотой ряби, гости с севера — перелетные гуси. В поселке Болото спать еще не ложились. Но и огней там было мало. Зато с тракта стало видно то, что скрывала от городского наблюдателя сглаженная временем скальная гряда, отделявшая поселок по ту сторону лимана от Солончаков и долины мертвых. В скалах, источенных рукотворными пещерами, тоже повсюду горели огни. Через пустыню, накрытую одуряющим запахом ночных цветов, ковром распустившихся сразу после дождя, двигались вереницы фонариков в ту и в другую сторону. Вечерний удой из мавзолейных Солончаков везли в могильники на переработку. Или контрабанду на хранение. Или срочные известия от одних не самых честных людей другим. Или просто ехали по своим делам, чтобы не жариться на дневном солнце.
У развилки Мем повернул на Болото. Возле дощатой пристани там приткнулось с десяток рыбачьих лодок. Рыбачий промысел был в Болоте не в чести. Колодезная площадь пустовала, колодец запирали на ночь, зато возле столиков, выставленных перед винной лавкой, на проезжавших мимо двух темных всадников на темных лошадях обернулись все, кто зашел после тяжелого дня пропустить стаканчик-другой дешевого винца. Мем постарался миновать площадь быстрее. Нумерация домов в Болоте оказалась не по порядку (а что в Ардане вообще бывает по порядку?) Пятьдесят шестой дом нашелся на второй, совершенно темной линии. Калитка невысокой ограды из жердей была приоткрыта, а в палисаднике оказался привязан давно знакомый осел. За прорезными ставнями и приоткрытой дверью ни огонька.
— Будь внимателен, ни во что не вмешивайся и ничему не удивляйся, — шепотом предупредил Мем Аранзара прежде, чем распахнуть дверь домика, пуская внутрь полосу лунного света, и шагнуть внутрь.
Там в полной темноте сидел господин Саом, в тяжелых раздумьях облокотившись на неприбранный стол. Яркий лунный луч позолотил грузную фигуру, превратив нелегального торговца пьяным грибом в бронзовую древнюю статую. Из позы мыслителя его в мгновение ока вывел Аранзар, явившийся на фоне дверного проема и впотьмах припавший на ногу, потому что наступил на полу собственного слишком длинного плаща. Господин Саом шарахнулся в сторону, словно в припадке. Что это был за припадок — страха или почтительности — бог весть. Упала глиняная посуда, разлетелись по полу черепки. Мем издал невежливый смешок.
— Не бойтесь, господин Саом, это не сам адмирал Римерид, хоть в темноте, издали и под плащом похож. Это всего лишь мой секретарь. Вы получили ответ для меня? Судя по всему, сегодня вам его должны были принести не голуби.
— Я могу просить вашей защиты? — промямлил господин Саом из угла, в который отскочил. — Я не посмел говорить об этом в доме, где не все люди преданы мне…
— Можете. Но, мне сдается, обстоятельства снова изменились. Похоже, кто-то в Солончаках теперь должен мне крупную сумму денег. Осталось определить, кто.
— Я слышал, что по имперским законам мою деятельность можно лицензировать, — сказал господин Саом.
— Сложно, но можно, — согласился Мем. — Куча условностей, бюрократических препон и проволочек, множество взяток, проверок, инспекций, и ваша плантация будет узаконена для выращивания гриба в медицинских целях. Правда, производство придется серьезно сократить. И согласиться на постоянный контроль. А вы ведь жили в империи, знаете, что такое контроль властей…
— Я столько времени и сил положил на это дело, что мне уже ничего не жалко. Клянусь, господин префект, я не знал, что вы полезли под землю со стороны акведука. Мне поступил приказ — завалить все входы и выходы, я поторопился сделать, что могу… Этот поганый архив как колючка в пятке сами знаете у кого. И дернуло же меня когда-то предложить ему для хранения наши пещеры…
— А вы, стало быть, хотели его обмануть, завалив только всем известный вход. Я бы на его месте тоже в вас разочаровался. Делать четверть дела вместо целого — это так по-ардански…
— Что есть, то есть, — согласился господин Саом, выходя в пятно лунного света и все еще недоверчиво поглядывая на тощую фигурку Аранзара в непомерно большом плаще. — Меня спасло только то, что нужная ему часть архива уже у вас. Пока спасло. Он может и передумать. Он сказал, ваше предложение ему интересно. Сказал, любит деловых людей, которые не тянут кота за хвост, а сразу вносят четкие предложения. Велел передать, что встретится с вами и поторгуется, но где и когда, сообщит незадолго до встречи.
— Разумно, — сказал Мем. — Пусть предлагает место и время сам. Я буду ждать. Надеюсь, адмирал понимает, что чем быстрее мы договоримся, тем безопаснее для всех нас.
— Он… — начал было господин Саом, но осекся. — Я или сам приеду, или пришлю раба, когда будет ответ.
На том и распрощались.
Выехав со второй линии на берег, Мем повернул лошадь не домой, а в сторону Грязных пещер.
— Так мы в Солончаки не поедем? — осторожно поинтересовался Аранзар.
— Не поедем, — обрадовал его Мем.
— А куда мы сейчас?
— Жить сегодняшний день, — сказал Мем и прибавил ходу.
* * *
Домой они добрались только к началу второй ночной. Точнее, домой попал Мем. Секретарь — в казарму.
— Какая от этого будет польза? — допытывался Аранзар на обратном пути, когда чудовищные, похожие на горелый лес, развалины непонятного сооружения под названием "градирня" у внутренней оконечности Болота остались за спиной, и Арденна мирно помаргивала путникам неурочными огоньками.
— Как думаешь, зачем я туда ездил ночью?
— Посмотреть на выход из залива.
— На что там можно посмотреть?
— Высоко ли в прилив стоит вода.
— Почти правильно, — согласился Мем. — Это в глубину. А еще?
— Может ли быть Болото судоходным хотя бы до половины.
— Ну и?
— Если бы не остатки моста…
— Это акведук.
— Да. Если бы опоры стояли шире, пройти можно было бы до самого поселка. Или почти до самого поселка. Везде, где по берегам скалы. Где Болото разливается, тростники, и по берегам пасут коров, видимо, глубины небольшие… А что толку в бухте, доступной только в прилив?
— Ты считаешь под настоящие корабли, Аранзар. Ходжерский парусник, конечно, не войдет в Болото. Или войдет, а выйти — хвостом ему по лбу. Но те суденышки, которые курсируют между пиратскими островами, вполне могли бы высадить десант там, где этого никто не ждет. Велик ли на островах настоящий боевой флот? Все больше мелочь. Зато ее много. Ты же сам видел, лодкам там пройти нетрудно. У Болота другой недостаток — большая вода в нем бывает лишь в высокие приливы, дважды в год по месяцу. К середине зимы оно снова обмелеет, песчаная пересыпь у солеварни вылезет наружу. Сейчас ее не видно, но, раз нарисована на карте, значит, где-то должна быть… А пока воды вокруг много. Настолько много, что солеварню залило дождями, и работы там остановлены, не сезон. И на побережье стало безлюдно. Удобно?
— То есть, пираты могут решиться на штурм Арденны с южного берега, минуя порт?
— Не знаю, на что они могут решиться, а на что не могут. Насчет этого адмиралтейству виднее. Я просто обнаружил такую возможность. Ночью, в дождь или туман, неплохо зная этот берег и очень стремясь домой, можно решиться на многое. Особенно, если береговая охрана надежна через одного. Само устье Болота тоже отличное место. В одну сторону, от города, отделено скальной стеной, в другую, от солеварни, пересыпью, тростниками и склоном Шлаковой горы. Прятаться там можно отлично. Даже на ходжерском корабле. Той стражи, что вода стоит высоко, хватит на тысячу дел. Город-то вон он, только перевали каменную стену. А по ту сторону за акведуком и в поселке Болото даже лодочные причалы есть. Господин Саом фактически выдал нам, что адмирал и сейчас где-то здесь. При этом, ходжерский флот охраняет от него море. Дело береговой охраны — всего лишь контрабанда и недопущение в город пиратской добычи. Хорошо, что пока Римерид тут один. Потому что флот флотом, а из армии у нас есть городская стража, таможня, карантин да префектура. Понимаешь, что может получиться?
— Хрень полная, — угадал Аранзар мысли Мема.
— И Арденна эту хрень примет, как должное. Поклонится, посплетничает, разведет руками и будет жить, словно ничего не случилось. Ну, как, нравится тебе наш сегодняшний день?
— Чем дальше, тем меньше, но я потерплю, — смело заявил секретарь. — Терпел и не такое!
— Ерунда, по сравнению с голодной Бабушкой, — кивнул Мем. — Но на твоем месте я бы призадумался.
И Аранзар призадумался. Так что оставшуюся часть пути они проделали в темноте и молчании.
То, что ждало Мема дома, он предпочел бы никому не рассказывать и не вспоминать. Он не любил подобных душевных волнений, не видел в них смысла и не был к ним готов. Свадьбой обычно заканчиваются сказки, а у Мема со свадьбы приключения только и начались. У кирэс Иовис лопнуло терпение из-за его ночных поездок, и она закатила скандал. Мем выяснил, что для него делают все, а он ничего, что ему идут навстречу во всем, а он ни в чем, что о нем заботятся, а он нет, что от него хотят мужских поступков, а он не действует, что брак был заключен второпях, вместо красивой истории любви, и вообще все плохо.
— Я спокойный человек и не хочу кричать, — отвечал Мем на претензии несколько раз.
Поток жалоб на его негодное поведение от этих возражений только увеличивался. Тогда Мем сказал — если она хочет ехать в горы, пусть едет в горы.
Не выйдет, заявили ему. Ты хочешь избавиться от проблемы, вместо того, чтобы решать ее! Мы живем в городе, где есть три театра, академия музыки, где проводят скачки и гонки на колесницах на ипподроме, где регулярно случаются приемы и вечера с музыкой и танцами, где ездят на охоту в северные рощи, в конце концов! Ее муж высокопоставленный государственный чиновник или каторжник в своей префектуре?

— Хорошо, — сказал Мем, который сам не видел еще в Арденне ни одного театра и, тем более, академию музыки. — Я закончу то дело, которое сейчас веду и, если останусь жив, мы сходим в театр и заведем знакомства.
Кирэс Иовис по привычке топнула ножкой, но потом до нее дошел смысл сказанного.
— То есть как это — останетесь жив? — вопросила она. — Как понимать?
— Буквально, — отвечал Мем и хотел идти спать, но его перехватили за рукав.
— Рассказывай! — велела она каким-то другим голосом. Какого Мем от нее еще ни разу не слышал.
Меньше всего Мему хотелось считать свою высокорожденную жену вовлеченной в ту полицейско-политическую историю, в которой он по уши плавал сам. Мем попробовал отделаться отговорками, но у кирэс Иовис был богатый опыт по части извлечения правды из собственного папеньки, и отговориться не удалось.
— Ты с ума сошел, — сказала, наконец, она. — Зачем ты лезешь в политику, если все эти дела не относятся к твоим прямым обязанностям? Доложи начальству и будь спокоен. Эти обязательства ты на себя не брал, для кого их отрабатывать? Для чужого города, в котором мы пока меньше, чем гости?
Мем пожал плечами.
— Не смогу тебе объяснить, — сказал он. — Нужно.
— Выслужиться хочешь? А если тебя, когда все удастся, забросят куда-нибудь еще дальше и в дела еще опаснее? Про случай, если не удастся, я даже думать не желаю!
— Уезжай из Арденны, — посоветовал Мем. — Если нас всех, вместе с этим проклятым пиратским городом, накроет — хотя бы ты будешь в безопасности. Что тебя может здесь держать, кроме брака, заключенного слишком поспешно? Я тебя отпускаю, не требую быть всегда и во всем рядом, как подобает истинной таргской жене.
— Нет, подожди, подожди. Сначала попробуй решить это другим путем. С утра поезжай в адмиралтейство и все доложи. Обещай мне.
Мем подумал немного и пообещал. В конце концов, может, она и права. Нельзя брать на себя сверх возможного, особенно, если сам ты чуть меньше, чем гость.

Глава 34

Успеть вовремя и прибыть раньше общего собрания, как делал обычно, Мему, как ни странно, помешала гордость. И мысль "не оказаться бы под каблуком". Кирэс Иовис, конечно, была умной девочкой. Да и не совсем девочкой, на три года Мема старше. Но ни политического, ни придворного, ни, тем более, военного опыта у нее, конечно же, не имелось. Откуда ему взяться. Зато она умела наблюдать и делать выводы. Про которые у нее, правда, до сих пор никто не спрашивал. А стоило бы.
После заката и перед рассветом, когда комета в присолнечной области была наиболее удобна для наблюдения, и когда, по совпадению, держалась пока высокая приливная вода, на сохранившейся части акведука кто-то жег сигнальный огонь. Незадолго до наступления утра Мем сам в этом убедился. Огонек загорался не больше, чем на восьмую стражи, слабенький, неспособный пробиться в город сквозь расстояние, зато видный с воды в широкой части Болота. Иовис наблюдала эти сигналы три ночи до дождей, потом был перерыв на двое суток, и они появились снова. С появлением огонька на акведуке было связано приближение к берегу некоего судна, судя по расположению на нем огней, всегда одного и того же. Дальше акведука, у устья Болота, видимость из города была перекрыта скалой, но судно вначале приближалось к покрытой приливной водой пересыпи, потом огонек гас, и через некоторое время корабль уходил.
Кир Хагиннор, конечно сказал бы, что это не гордость мешает Мему, а отсутствие должного служебного рвения. Но генерал-губернатора застать на месте в это утро оказалась не судьба. В адмиралтейство можно было вообще не ехать. То, что флагман покинул порт, а за ним гуськом следует серьезная часть ходжерской армады, на необыкновенно чистой для сезона дождей глади моря можно было наблюдать с площади у префектуры невооруженным глазом. Пока Мем спускался по кривым улочкам нижнего города, горизонт заволокло золотистой солнечной дымкой, граница моря и неба стала неразличима, и в ней затерялись ходжерские корабли, на которые только и была надежда. Там же, чуть к югу от Арденны, за этой дымкой, лежал остров Тобо.
Для городских чиновников в адмиралтействе были оставлены письменные указания. Каждому в отдельном запечатанном конверте. Выдавал их, к удивлению Мема, кир Гихар, встретивший префекта с каменным лицом. Мем молча забрал у него свой конверт, высокомерно кивнул вместо поклона, и ушел искать Намура. Инженер, отвечавший на вопрос: "Где ночуешь?" — кратким пожатием плеч и словами: "Где придется", — не остался на ночь в казармах. Мему нужно было знать о смене вахт береговой охраны, и чутье подсказывало ему, что Намур находится недалеко от порта. Чтобы оглядеть порт, заодно и прочитать губернаторские наставления, Мем решил подняться на сторожевую башню. Там же, на верхней площадке, он Намура и встретил. Инженер смотрел в сторону Грязных пещер и болотной пересыпи, но их из нижнего города не было видно за скалами, а морскую гладь постепенно затягивала золотая неверная дымка, похожая на туман.
— Как ты меня всегда находишь, а? — удивился Намур.
— А, по-моему, ты меня, — повел рукавом Мем, одновременно пряча под тканью конверт.
— Что скажешь, мой всеведущий друг? Удачно ли съездил ночью в… куда ты там ездил?
— Мое предположение о шестой маслобойне и ее собственном корабле подтвердилось?
— Полностью. И еще на три ночи вперед. Причем, вскрылись любопытные обстоятельства. Сторожевик под названием "Маслобойный завод номер шесть" поначалу предполагалось отправить намного южнее по побережью и на целый месяц, без смены. Но кому-то дали денег, с кем-то поменялись, с кем-то договорились, — все знают, как делаются эти дела, — и мы имеем то, что имеем: шестая маслобойня дежурит возле родного дома и того места, чье гордое имя носит, и, говорят, в прилив экипаж даже бегает туда в самоволку.
— И это всем известно?
— А чего стесняться? Дело житейское. Но свои своих не сдают, ты же понимаешь. Только если приплатить…
— Спасибо деньгам, — покачал головой Мем. — Они иногда способны творить настоящие чудеса.
— Что скажешь? Прикрыть эту лавочку прямо сейчас?
— Ни в коем случае. По крайней мере, две из этих ночей город может спать спокойно.
— Шестая маслобойня бдит?
— Пойдем вниз, расскажу.
* * *
— Ты уверен, что мы ни в чем не ошиблись? — поинтересовался Намур, когда Мем вкратце изложил свои и чужие наблюдения, а также сделанные на их основании собственные выводы.
В глазах Намура читался вопрос: "Особенно я не ошибся ли, не поторопившись вовремя к киру Хагиннору?"
— Я уверен только в том, что опоздал на утренний доклад, — сказал Мем. — Остальное шито на живую нитку, в любой момент все может измениться.
— Пути отступления ты уже продумал? Как будешь спасаться сам и спасать семью, знаешь?
— Знаю.
— И как? На два оставшихся ходжерских корыта, случись что, будет ломиться тьма народу. А купцы неизвестно, подберут ли кого. И кто их будет встречать на выходе из залива…
Мем не стал отвечать.
Они стояли у высокого парапета на портовой набережной. Мем отщипывал мелкие клочки от бумажного пакета с указаниями и бросал их вниз. Они не долетали до воды, прилипали к мокрому граниту, вызывая любопытство чаек. Намур, наоборот, повернулся спиной к бухте и смотрел на Арденну.
— Красивый город, — сказал он вдруг. — Жаль будет, если его опять перевернет и выпотрошит.
— Давай придумаем, как этого не допустить, — пожал плечами Мем.
— Вдвоем, что ли? Что мы можем?
— Побольше, чем ничего, а это уже что-то.
— Ну… хорошо. Какие активы у нас с тобой есть?
— Можешь сделать энленский огонь?
Намур замялся.
— Могу, — наконец, признался он. — Но это, во-первых, государственная тайна. Во-вторых, мне нужна хорошая лаборатория и некоторые чистые компоненты, которых у меня нет, и я не знаю, где их в этом городе взять.
— Не проблема, — сказал Мем. — Сколько времени потребуется?
— На сам почти ничего. Но ему нужна очистка, сушка и аккуратное обращение. Ты же не хочешь, чтобы, как тогда в монастыре, полгорода разворотило. Тоже ведь… жалко будет. Особенно нас с тобой…
— Не хочу. Пойдем, покажу тебе лабораторию.
О том, что станется, если, как в Столице, дело пойдет поперек борозды, и энленский огонь не подчинится тому, кто его изготовит, следовало забыть. Потому что лаборатория находилась всего лишь через пожарную часть от усадьбы и префектуры. Взрыв в монастыре Скорбящих год назад отколол от самого монастыря и от скалы Рабежа, на которой монастырь незыблемо стоял полтысячи лет, изрядный кусок, опрокинул его в канал и перекрыл воду, из-за чего полгорода хоть и не разворотило, но подтопило всерьез. Даже на плацу Гранитного острова было по колено весенней холодной воды. И это случилось как раз в праздник, так что разобрались с потопом не сразу. А монастырь так и остался расколотым напополам.
Доктора Мем не нашел. Ни дома, ни в префектуре. Так как двери были всегда открыты, в лабораторию они прошли без препятствий. Одна из помощниц молча заглянула вслед им в помещение, но, видимо, решила, что так и должно быть.
— Разбирайся, что здесь где, — предложил Мем, — и бери все, что нужно.
— А если хозяин придет и спросит, что я здесь делаю?
— Объяснишь, как есть. Ничего врать не надо.
— Доктор обо всем знает?
— Доктор во всем участвует.
У Мема было искушение пройти по второму этажу, проведать Илана, но он подумал, что, как раз этого без разрешения делать нельзя. Здесь он не обладает ни властью, ни информацией, чтобы вмешиваться во врачебные или семейные дела. Да и командует он в этом доме весьма условно. Поэтому Мем спустился в сад при докторском доме с намерением обойти пожарную часть с другой стороны и попасть домой не через префектуру, а с главного входа. Во дворе дома по самый верх был наполнен дождевой водой старый, выкрошившийся по краям бассейн, узкий, но длинный. Деревья вокруг давно вырубили, даже пни успели сгнить, и под лучами арданского солнца вода в бассейне вовсю цвела, словно пустыня вокруг Солончаков, была зеленая-зеленая. И там Мем, кажется, заметил Бабушку. Задолго до его появления почувствовав шаги, она целиком ушла под воду, но проплыла на глубине длинным сгустком тени и оставила змеиный след на поверхности. Мем пожал ей вслед плечами. Сейчас было не до того, чтобы заботиться о мелких проблемах, вроде "что делать, если змея из префектуры переест соседских кур". Будет время — пошлет кого-нибудь за ней. Или не пошлет, пусть плавает.
Дома он разбудил жену. Сказал, что долго думал, красивую историю любви не обещает, но не согласится ли она на опасную? Кирэс Иовис потерла спросонья растрепанную голову и сказала, что согласна на любое предложение, лишь бы он что-то для нее придумал. Мем рассказал ей, что придумал. "Бред какой", — удивилась она и пообещала, что в точности сделает.
И только после этого Мем нашел время вскрыть губернаторский конвертик, половину которого скормил портовым чайкам. Внутри был чистый лист. Внизу, как полагается, печать и подпись. Читай на нем, что хочешь. То ли "не знаю, что и сказать тебе", то ли "действуй на свое усмотрение", то ли "помни все мои обещания и не обосрись". По крайней мере, Мему хотелось бы думать, что таким образом его обнадеживают, а не пугают нерешенной судьбой. Еще в этот лист можно было вписать что угодно. Самому. Тоже вариант. Мем вложил листок обратно в общипанный конверт и спрятал сокровище за пазуху. Такую странную вещь в сто смыслов потерять или выбросить грех.
* * *
Дикое состояние, когда мать невозможно назвать мамой, Илан побороть не мог. Не получалось сказать такого слова. Не получалось понять и принять все рассказанное. Краем ума он видел, что все это правда, похоже на правду, может быть правдой, нет причин, по которым ему могут здесь и сейчас говорить неправду. Но внутрь себя впустить такую правду не мог.
Он прекрасно понимал, что сказали бы о его положении соседи, друзья детства, злая кухарка префекта или даже сам инспектор Джата: дурачок, тебе повезло, как никому, ты почему не видишь собственного счастья? Бросайся матери на шею, пой и танцуй! Нет, Илан своего счастья не видел. Дворец на холме, охотничьи замки в горах, плантации на юге, рабы, земли, сундуки с золотом, драгоценная посуда, парчовые одежды, — все это оставалось на словах, не входило ни в голову, ни в сердце. Как и женщина, давшая ему жизнь. А об отце лучше было не заикаться даже в уме.
Когда она рассказывала ему его собственную историю, сухим голосом, медленно шевеля сухими губами и шелестя стиснутыми сухими ладонями, слова ее падали как сухие семена в сухую землю. Илан ничего не мог бы сделать с собой, даже если бы очень постарался. Единственное, что он понял и принял — что пути назад не будет. Во-первых, он теперь не он. Не мальчишка из Болота, не имеющий забот серьезнее, чем клякса в служебном документе или подзатыльник от начальника. Во-вторых, а куда ему такому, ставшему не собой, идти? В префектуру? В маленький домик в поселке Болото? Проситься к Джате полежать в пристройке, чтобы проглотить и переварить все, что о себе узнал? Кому он там нужен. Все места заняты, даже то, на котором он три дня назад стоял. Префект уже взял нового секретаря. Только вот это, его собственное новое место, свободно. Иди во дворец на холме, Илан, ходи там по пустым комнатам, будь собой. И все тебя возненавидят еще хуже, чем ты ненавидишь сейчас себя сам. Другие будут завидовать. Третьи не узнают тебя потому, что знали Илана на другом месте, когда он был другим. Хорошо, когда жизнь начинается заново по собственному решению. А если вот так, обвалом мира?
Впрочем, к женщине, которая называлась матерью, ненависти не было. Она сама жила в такой же сухой пустоте, в которую из живого тепла Арденны внезапно погрузился Илан. В арендованном, полуобжитом доме с блеклыми голыми стенами, не беря в руки богатств из сундуков, не пользуясь окружением слуг и рабов. Но у нее хотя бы было дело, которому она посвятила свою странную сухую жизнь. К отцу ненависть была, но неправильная, смешанная со страхом и отвращением. С неприятием не только собственной судьбы, но и всего того, что было сделано до его рождения, чтобы судьба эта зародилась и состоялась. Когда пришел в себя после того, как надышался в подземелье живых спор пьяного гриба, раздавив где-то созревшую оболочку, первое, что захотел Илан — посмотреть на свое лицо в зеркале. Зеркало ему тут же дали, и он полдня поворачивал перед ним голову в одну и в другую сторону, пытаясь понять, похож он на кого-то из родителей или нет. Узнают его на улице, когда он выйдет, или не узнают. Раньше ведь не узнавали, чей он сын. Пока женщина не пришла, не отобрала зеркало и не сказала, что на всех предков он похож. Можно пойти во дворец на холме и поглядеть на старые портреты. Илан поверил. Во дворец идти не захотел. Отвернулся к стене. Даже переживать сил не было. Так, в пустоте, и заснул.

Глава 35

Префектура, все то время, что префект пренебрегал руководством, как-то крутилась сама собой. Без особенных потерь и даже не без достижений. Ведра из колодца достали, портьеру в кабинете повесили на место, хотя теперь погулявшая под дождем отличалась от своей пары по цвету, полы помыли, дыру в полу залатали, покойника вынесли из склепа и сдали городским службам на захоронение, потому что родственники за ним не явились, для новой ограды между дворами к середине второй дневной поставили почти половину столбов, а бодрый стук со второго этажа всех извещал о том, что паркетную доску тоже кладут на место. Джениш показал себя молодцом, по горячим следам раскрыл серьезную кражу в порту. С чернильной работой у него обстояло похуже, рапорт по делу о взломе кассы фрахтовой конторы содержал под дюжину орфографических ошибок, множество не подобающих официальному документу просторечий, а местами в нем довольно внезапно рифмовались строчки, — очевидно, в молодом инспекторе пропадал поэтический дар.
Поутру Мем не проверил, где губернаторский племянник, вспомнил о нем только после обеда. А тот, разглядев сегодняшний, вчерашний и послезавтрашний день, вдохновился свободной арданской жизнью и не поспешал прилежно проявить себя на службе. Мем спросил о нем у Джениша. Джениш сказал, секретарь крутился здесь, заелся было с дураком за ящиком (в перечне запрещенных слов и выражений не позволено было называть так дежурного писаря), но Джениш пообещал писарю, что тот поест соплей, если не заткнется, и инцидент был исчерпан. Мем прошел по внутренним помещениям первого этажа, нигде Аранзара не обнаружил. Хотел идти в казармы, но за пылищей, поднятой рабочими, вбивающими в землю железные столбы, рассмотрел своего секретаря. Тот на усадебной половине сада в тени цветущих кустов у высокой клумбы чирикал с младшей сестрой кирэс Иовис, Марой, изображая ей жестами какие-то свои подвиги, а та любовалась им, восхищенно открыв ротик. И в тот момент, когда Мем шагнул с галереи на солнце, чтобы прервать это безобразие, его ухватил под локоть инспектор Дару со словами: "Вам письмо из Солончаков. Велено отдать лично в руки!"

Мем попятился обратно в тень и развернул скрученный в трубочку листочек. Бумага была отличная, высшего качества, с вощеной обратной стороной, чернила темные, плотные, с металлическим отливом, не такие, как повсеместно в Арденне. Почерк мелкий, исполненный рукой, привычной к письму, но с какими-то пошлыми писарскими завитушками, которые озадачили Мема не меньше, чем нежданно меткие рифмы в неуклюжем, если рассматривать его в целом, рапорте Джениша. Записка гласила:
"По ту сторону карантина, между старыми службами и маяком, есть храм Единого. В поминальной чаше лежит такая же записка, в ней следующий шаг. Мое первое условие — один на один, иначе встреча не состоится".
Ни подписи, ни даты, ни печати. Мем повертел листок. Не к чему больше прицепиться. Текст рассчитан на понимание, однако пошаговые инструкции означают недоверие. Мем поглядел еще раз в сад за столбы, потом на записку. Выбор пришлось сделать не в пользу наведения нравственного порядка на службе и в семье. Мем встряхнул рукавами и отправился писать собственные письма — Намуру, доктору, жене и господину Химэ.
О скорости перемещения по городу в записке ничего не говорилось, поэтому Мем взял на конюшне разбойничью лошадь. Не столько для простоты передвижения, сколько для того, чтобы быть более заметным на улицах. Форменный плащ взял тоже, на случай дождя. Скатал его и уложил за седлом, хоть по небу и не бежало ни облачка. Расписание, по которому в сезон шли дожди, он для себя еще не уяснил. В любой момент могло случиться что угодно. Сейчас дул сильный северо-восточный ветер. Под полуденным солнцем он не создавал ощущения прохлады, но и жарко, как обычно, из-за него не казалось.
С площади Мем оглянулся на усадьбу. На крыше слуга устанавливал треногу под телескоп.
По улицам верхнего города ветер гнал белые цветочные лепестки вниз, в сторону порта. Лепестки кружились снежным вихрем, взлетали и стелились под лошадиные копыта теплой пыльной метелью. На каждой площади, с каждым поворотом улицы город был разным. То надменный, строгий, белый, из мрамора нового карьера, то вычурный древний, зеленовато-бурый, с осыпающейся старинной каменной резьбой, похожей на северную, то желтовато-серый, из камня, добытого в Грязных пещерах, торговый и бывалый, с нескучным и опасным опытом. Хвост его знает, когда он зародился и как строился, начиная с какого места. Не с порта и не с хозяйского холма, откуда смотрел на эти прерывистые полосы истории легендарный дворец, снежным пятном лежащий среди темных сторожевых руин недостроенной, но уже обрушившейся крепости. Тот, кто начал строить вокруг дворца крепость, сам этого города боялся.
В поисках храма "по ту сторону карантина" (поди еще пойми, какая сторона карантина та, а которая эта) Мем перебрал в уме миллион вариантов дальнейшего развития событий, и остановился в итоге на мысли: "Вечно я выполняю какие-то абсурдные задания…" Думать о доверии и возможности полагаться на кого-то, кроме себя, он попросту устал. Он вообще устал думать. За себя, за других, за всех, включая кира Хагиннора. Да, значит, да. Нет, значит, нет. К чему перебирать другие варианты? Это следствие, что ли?.. Пусть все идет, как идет. Но если Мем не сыграет в эту игру, он потом не сможет ответить себе на вопрос, почему этого не сделал.
Город, наконец, закончился, огибающая карантин широкая дорога уводила в сторону моря, стелилась под скоплением небольших, с шапочками травы на макушках, скал, и уходила в сторону рыбачьих поселков и огромной новой верфи, заложенной несколько месяцев назад. За карантином Мем неожиданно въехал в целое лежбище бродячих собак и таких же бродячих людей — прямо на обочине в пыли отдыхала целая армия нищих человек в триста. Мем перевел лошадь на шаг — тут быстро ехать было нельзя, иначе собаки засмеют, — а потом и вовсе остановился. Спросил у приподнявшего голову оборванца, где здесь храм.
— Который с серебряным петушком на крыше? — уточнил оборванец.
— Сам ты петушок на крыше, — перебил его сосед, выглянув из-за облезлого куста. — Там не петушок, там феникс!
— Ну почему вокруг меня такие люди злые? — обернулся спрошенный Мемом оборванец к своему товарищу.
— Да потому что ты живешь в сточной канаве! — отвечал ему тот.
Они продолжили спорить и обзывать друг друга, забыв про Мема. Он мысленно махнул на них рукавом и отправился дальше. Храмик все-таки нашелся. Он был так мал, что, если бы не этот петушок-феникс, Мем проехал бы мимо, приняв его за обычную лачугу. Спешился, вошел внутрь, положил в поминальную чашу два дяна, а тугую трубочку записки незаметно забрал в рукав. Чуда не случилось, за ближайшем углом никто Мема не ждал. Бумага и почерк были те же. Вокруг никого, даже служителей нет, лампадки перед закопченными настенными ангелами не горят, нет масла.
Теперь Мему следовало подняться в верхний город к каскадным прудам и искать на водокачке, снабжающей городские фонтаны водой, водомерный узел. Оттуда — о чудо, стоило о ней сегодня заговорить! — его отправили в Академию Музыки, правда, не в саму, а в сад за нею с неким дуплистым деревом. Город стал казаться Мему много больше, чем поначалу. Не Столица, конечно, которую из конца в конец разве что за день проедешь, но тоже немаленький. Если смотреть со стороны, Мем бродил по нему, как подмороженная муха в осенний день. Так же бессмысленно и бессистемно. Впрочем, система-то наверняка была. И Мем даже догадывался, какая. Он не раз и не два оглядывался с полпути — не на усадьбу при префектуре, где за каждым его шагом должны были следить, а на место, куда должны привести в итоге письменные указания.
К развалинам градирни у залива Болото Мем добрался чуть меньше, чем за четверть стражи до заката. Разбойничья лошадь под конец их скитаний устала и начала спотыкаться на ровном месте. Мем спешился и повел ее в поводу. У сезонных дождей, наверное, все-таки были природные правила. Начинался прилив — начинался и дождь. В этот раз не гроза, не шторм и не ливень. На резвом северном ветре в приморский южный город прилетела северная дождливая гнусь. Как перебралась через горы и пустыню, не высушив пузо и не растрепав бока, кто ее знает. Повезло ей, выжила. Ветер плавно стих, небо подернулось дымно-серой сеткой, подсвеченной с моря закатным красным солнцем, и мелкая морось посыпалась на Арденну, размазывая по разномастным мостовым подсохшую за день белую метель.
Под дождем, снова пересекая весь город, Мем сам устал, как лошадь, обозлился и уже не боялся впасть при встрече с пиратским адмиралом в невразумительное состояние, когда заикаешься, руки трясутся и не знаешь, как ответить на простой вопрос. Поэтому, когда по последней, как Мем надеялся, записке он добрался до дворца на холме, он чувствовал себя способным ударить кого-нибудь кулаком в лоб за издевательскую беготню по городу, но уже ничего не боялся. А разбойничья лошадь, наоборот, оказалась трусовата и долго упиралась перед проломом в стене, поворачивая морду то в сторону адмиралтейства, то, хотя бы, в сторону перетянутых двойной цепью официальных ворот. Во дворец давненько никто не ходил, ни через пролом, ни через ворота. В городе место пользовалось дурной славой, дорога к нему заросла жесткой пустынной травой, и в пролом вела такая же годами нехоженая тропка.
Еще у карантина один из нищих произнес Мему в спину: "Хватит, брат! Остановись, ты не делом занят!" Было это сказано одному из спорщиков, но прозвучало так, словно эти слова — адресованный именно Мему недобрый знак. Теперь лошадь не хотела переступать внутрь ограды. Внутренний голос подсказывал Мему, что и это дурная примета. Но он снова поступил судьбе назло. Темным плащом накрыл глупую конскую башку и втащил лошадь в периметр обрушенных стен.
В саду цвели деревья. С них летела в нижний город та самая снежная метель, осыпавшая нижний город. Мем привязал лошадь к кривому деревцу, накинул на плечи мокрый плащ и решительно вступил под темные своды. Дворец, на удивление, не был разграблен. Внутри местами царил беспорядок, как после драки или поспешного бегства. Местами обстановка была то ли нетронута, то ли прибрана. В слабых отсветах луны, проглядывающей сквозь тучи, повсюду чудилась пыль, но лаковые створки дверей отворялись без скрипа, ставни на окнах были приоткрыты строго через одно, чтоб совсем уж не заплутать в темноте, а кое-где даже по порядку была расставлена мебель, постелены ковры и большие металлические кувшины неизвестного назначения рядком строились вдоль стен.
Как вести себя во дворце, что или кого искать внутри, Мему указаний не было. Он просто шел вперед через анфиладу комнат, где порядок чередовался с беспорядком, а слабый свет с полной темнотой. Шел медленно и долго, пока, наконец, не почувствовал, что пришел. Потолок взмыл куда-то ввысь, а на маленьком, относительно огромного помещения, столе в центре зала горела одинокая свеча в деревенской глиняной плошке с ручкой.
— Долго же вы… — раздался откуда-то сверху негромкий мягкий голос.
— Извините, — сказал Мем, в наглую усаживаясь к столу на хлипкий стульчик с кривыми козьими ножками. Он вынул из рукава и положил перед собой сверток с многострадальной полсотней документов, уже не раз служивших ему добрую службу. — Я опоздал из-за кобылы. Она у меня… испугалась.
Кажется, невидимый собеседник беззвучно рассмеялся. Ответ от столичного чиновника получился очень арданским.
— Не хотите выйти на свет? — поинтересовался Мем. — Мне неудобно вести переговоры с темнотой.
— Не хочу, — бархатно отозвался голос, и Мема слегка передернуло. Он привык воспринимать на слух, как красивые, женские голоса, для него странно было вдруг услышать красоту в мужском. Не металл, не силу, а глубину и непонятное и не вполне приятное обаяние. Как будто с Мемом правда разговаривал не человек, искалеченный и безумный, а дух этого места. Мему подумалось, что в Арденне он повидал многое, но далеко не все, как сейчас становится понятно. Он тряхнул головой, сбрасывая с себя колдовскую власть волшебного голоса.
Голос раздавался откуда-то сверху, но в большом зале звучал так же отчетливо, как если бы у Мема говорили над ухом. Вертеть головой, словно пеликан, и пытаться разглядеть невидимого адмирала в полном мраке было невежливо и несолидно. Мем расправил плечи и, для серьезности момента, расстелил рукава по пыльной столешнице.
— Вам передали мое предложение? — спросил он.
— Передали, — подтвердил голос. В интонациях его сейчас проскальзывали необъяснимо веселые нотки. — Вообще-то это небывалое нахальство — заявляться ко мне с моими же документами и требовать за них деньги.
— Такие времена настали, — насколько мог равнодушно произнес Мем. — Все покупается и продается.
— Времена меняются. Иногда мы сами за ними не успеваем. Не хотите отдать мне их просто так? По закону справедливости. Вы же знаете, они принадлежат мне, и спрятал их в каменоломнях тоже я. Все права на них мои.
— Просто так — нет, — подумав несколько ударов сердца, сказал Мем. — Непросто так — мог бы.
— В жизни и без наших усилий все происходит не просто так, — ласково отвечала темнота. — Отдай их мне. Обещаю, я запомню тебе это.
— Простите мою несговорчивость, — заявил Мем, которому не нравилось, что ему пытаются внушить справедливые идеи, и уже перешли на покровительственное "ты", — но благородным идиотизмом я не болен. Я хочу равноценную замену тому, чем владею.
— Цена неоправданно высока.
— Вопрос цены можно обсудить, — пожал плечами Мем.
— Посмотри на себя. Ты большой и сильный. Тебе не тесно в чиновничьем кафтане?
— Обо мне говорить бессмысленно, — обрубил эту ветвь развития разговора Мем и вспомнил господина Химэ. — Давайте говорить о деньгах.
— А кроме денег тебя что-нибудь интересует?
— Сколько вы готовы заплатить за полный набор, рассортированный полицейским архивариусом и извлеченный из подземелий без потерь? У меня есть ознакомительные образцы. Можете убедиться.
— Я верю. Вернее, я знаю, что все документы у тебя.
— Ваша цена?
— Миллион.
— У меня есть покупатель за два. Это несерьезно.
— Скоро они не будут стоить ничего, — так же ласково и бархатно пообещал голос.
— Если ходжерский флот не вернется с подкреплением. Но если вернется?
— Хорошо. Допустим. У меня просто нет свободных средств на берегу. Даже миллион сегодня пришлось бы одолжить. Видишь, я честен. И действительно заинтересован в этих бумагах. Какой выход ты видишь из этой ситуации?
В последних словах Мему почудилась угроза. Он уже сомневался, стоит ли нажимать на тему денег.
— Я мог бы предложить другой выход, — как будто сомневаясь, проговорил он. — Не знаю только, обяжет ли он вас соблюдать установленные соглашения. Но часть документов за ваше согласие я, безусловно, отдал бы.
— Говори.
— Ваша дочь. Госпожа Гедора.
— Да, у меня есть дочь по имени Гедора. И что?
— Я хотел бы на ней жениться, — сказал Мем. — С вашего позволения.
Повисла нехорошая нервная пауза.
— Ты соображаешь, что говоришь? — интонация и объем голоса совершенно изменились. Теперь это был шипяще-скрежещущий, царапающий уши звук.
— Вполне, — подтвердил Мем, лихорадочно соображая, что еще можно потребовать у пиратского адмирала, чтобы тот не соскочил со сделки и не скрылся на морских просторах. Илана Мем обещал не трогать, а больше никаких козырей у него в рукаве не имелось.
Голос тем временем вернул себе прежний льющийся характер, хоть и не полностью, легкая хрипотца в нем осталась:
— Я удивлен. Зачем тебе моя дочь?
— Это прекрасная партия для имперского чиновника, которому тесновато в чиновничьем кафтане, — съязвил Мем. — А почему нет? Барышня не замужем. А женщине жить одной в наши изменяющиеся времена довольно опасно. Особенно в Арденне. Может быть, я не слишком подхожу для родства с вами? Что ж, придется меня потерпеть. К тому же, я умею приносить людям пользу.
— Ты не знаешь, чего просишь, — теперь в голосе зазвенел металл. — Давай решим это дело деньгами.
— Мое последнее предложение — полтора миллиона и госпожа Гедора, — объявил Мем и встал из-за стола. Беседовать дальше у него не было ни малейшего желания. — Образцы оставляю здесь. Просто так. Чтобы мои слова не были пустым звуком, и чтобы вы не сомневались в том, что уже и так знаете. Завтра до заката я жду вашего решения, после заката передаю архив другому покупателю, выбирайте. Надеюсь, предупреждать вас о том, что, если я не вернусь с переговоров, документы совершенно бесплатно отправятся туда, куда вам не понравится, будет излишне…
— Я подумаю, — пообещал голос, и Мем явственно различил в нем хорошо скрытый за наигранным спокойствием гнев.
* * *
Мем вернулся домой после ночного разговора примерно спустя четверть стражи. Город затих и съежился под мелкими каплями, огни были видны только в порту, и даже маяк светился тускло и красно, словно закатное облако перед ненастьем. Ехать с холма вниз было проще, чем тащиться вверх, но разбойничья лошадь, в отличие от пожарной, не знала города и завезла его с холма в какие-то тупики, наглухо закрытые оградами старых усадеб. Наконец, Мем выбрался к дому господина Химэ, такому же темному и мрачному, как остальные городские дома в эту ночь, и оттуда он уже сам знал, куда поворачивать. Под конец путешествия Мем промок, замерз и окончательно обозлился на адмирала и его игру в секреты. По итогу встречи Мем уяснил для себя, что не боится пиратского адмирала, что адмирал точно так же ни в чем не уверен, и это Римерид ищет к Мему подходы, а не наоборот. Возможно, адмиралу тоже не хватает ловких и умелых людей с низким, как говорит Намур, коэффициентом ошибочных действий. Известно же: везет тому, кто сам везет. Может быть, адмирал его даже боится. Постеснялся показаться, не захотел посмотреть в глаза. Почему? Не для того же чтобы продолжать оставаться в голове Мема загадкой. Удача покажет, кто окажется в городе хозяином. У адмирала будет шанс, у Мема шанс тоже будет. А кир Хагиннор как знает. Где он болтается с ходжерским флотом, когда нужен в Арденне? Да и пошел он. Будем без него.
Последнюю сотню шагов перед домом Мем мечтал о том, что, добравшись до усадьбы, поцелует жену, оставит ее наблюдать за поднявшимися водами Болота и свалится спать, потому что ничто его больше не держит — ни за сердце, ни за голову. Для себя он адмиральские загадки почти решил. А что не решил, то от него не зависит. Но не тут-то было. Дома в столовой его встречали все, кого он не хотел бы видеть прямо сейчас: Намур, доктор, Джениш и даже Аранзар. Они сидели за большим обеденным столом и играли в карты на мелочь.
— Где кирэс Иовис? — спросил Мем, не здороваясь.
— На чердаке, — невозмутимо отвечала Гедора. — Дождь же.
— А вы все что здесь делаете?
— Она нас прогнала сюда, — пожал плечами Намур.
— Вопрос был, по большей части, к доктору и Дженишу, — уточнил Мем.
— Я не люблю Адара и не хочу, чтобы Аюр с ним знался, — откликнулся Джениш. — Хоть дважды будь они отец и сын. И еще я должен присмотреть за Дрищом.
— Но-но! — воскликнул Аранзар.
— Мать твоя что по этому поводу думает?
— Она утомилась делить нас на две семьи. Пусть отдохнет. Я сам за всеми послежу.
Тут Аранзар выложил дорожку из карт и объявил:
— Я выиграл опять!
— Четвертый раз подряд, — пробормотал Намур.
— Пятый! — ухмыльнулся Аранзар и сгреб к себе мелкие монеты с края стола. — Считать учись, дядя!
А Мем подумал: у всех собравшихся те или иные проблемы с родственниками и из-за родственников. Тяжелое это дело — семья. Мем принял решение.
— Карты собрать, — велел он. — И давайте договоримся. Решим, кто у нас посвящен в государственную тайну, кто не посвящен и для чего вообще все вы сюда приперлись. Как, кстати, готовность вашей тайны, инспектор Намур?
— Тайна сохнет, — ответил Намур. — Не знаю, как тебе, а мне будут нужны помощники. С руками, с ногами и с головой. Пусть останутся.
— Меня ты из этой истории выгнать не сможешь, — криво улыбнулась Наджед-Гедора.
— Я всегда готов помогать, — объявил Джениш.
— И я не отказывался, — согласился Дрищ.
— Тогда дождемся кирэс Иовис, составим план действий и распишем их по ролям, — пожал плечами Мем. — Никаких обязательств подписывать не будем, просто, кто проговорится, того сам лично порву на три части.
— Почему на три? — удивился Дрищ.
— Так больнее, — сказал Мем и взял в руки колоду перетасовать перед сдачей.
* * *
На рассвете, все так же затянутом тучами и присыпанном мелкой водяной пылью, Мем спустился в казармы, забрал там отстиранную после прошлых похождений арданскую рубаху, шерстяной плащ, перецепил значки, и отправился на псарню, где его облаяли все, кроме Чепухи. Чепуха знала, перед кем виновата. Мем поговорил с ней, рассказал, что он начальник, и ей нужно поработать. Она шевелила ушами, морщила лоб и время от времени начинала махать хвостом, словно понимает каждое слово. Дежурный по псарне из своего закута, где спал, свернувшись, словно пес, на сене, косо посматривал на эти переговоры, но учить префекта работать с собаками было вне его компетенции, даже если префект все делает наоборот. Мем взял Чепуху на поводок, и они отправились во дворец на холме, на этот раз, пешком.
Намур ждал их немного в стороне от ворот, как договаривались. Матерчатый городской плащ у него изрядно промок, и сам инженер выглядел невыспавшимся и недобрым.
— Это зачем? — ткнул он пальцем в Чепуху.
— Пригодится, — коротко ответил Мем и повел Намура к дверям.
На входе висел замок. Не сказать, чтоб Мем удивился. Если, по словам Гедоры, дворец никто не охраняет, значит, его нужно запирать. Даже в проклятое место могут сунуться незваные гости. Оставалось надеяться на арданскую необязательность. Или, на худой конец, что-нибудь взломать. Среди ставень первого этажа Мем довольно быстро нашел прикрытое, но не запертое окно. Поднял Чепуху на плечо, втолкнул ее внутрь. Залез сам и помог забраться Намуру, который берег сумку от ударов и резких движений, поэтому ругался на чем свет стоит. Лейтмотивом звучало, что он не мальчишка и не белка, чтобы лазить в окна.
Воспроизвести вчерашний путь до огромного зала было несложно — иди себе вперед, никуда не поворачивая. Разумеется, зал был пуст. Документы, оставленные вчера на столе, предсказуемо исчезли. Намур вертел головой, видимо, внутренне удивляясь арданским порядкам, но с лица его не пропадало недовольное выражение.
— Подожди здесь, — предложил Мем Намуру, — пока мы осмотримся и найдем следы.
— Нет, — сказал Намур, — не буду я здесь ждать. Не нравится мне здесь. Плохое какое-то место. Давай закончим быстрее.
— Знаешь, где нужна скорость? — поинтересовался Мем.
Намур ничего не ответил про ловлю блох, и, пока Мем с Чепухой обыскивали дворец, недовольно вздыхал за спиной.
След, в который Чепуху можно было уверенно ткнуть носом, нашелся на балкончике для музыкантов, который Мем не мог рассмотреть под потолком зала ночью. Там Чепуха, по своему обыкновению, вздернула к макушке висячие уши, поставила дыбом короткую шкурку на спине и вытянула хвост. Даже если Мем толком не умел работать с собаками, хоть не раз и видел в столичной префектуре, как его наставник, кир Нонор, пускает на след обученную лисицу, Чепуха и без префекта все делала сама. Она уверенно потащила по кривой темной лесенке прочь, из парадных залов и комнат вглубь хозяйственных служб. Поскреблась в одну дверь, потом в другую. Третью Мему пришлось сломать, крепко поднажав плечом. За дверью находилась огромная темная кухня без окон вообще, только с огромной вытяжной трубой. Мем стал оглядываться, прикидывая, где бы занять источник света. Намур, почти неслышно бормоча свои обычные ругательства, достал из сумки продолговатую водяную лампу, поставил на пол, бросил в колбу кусок горючего камня и с огнива в одну искру поджег горелку.
— Как знал, что пригодится, — сказал он, опуская на лампе сетчатый колпак.
Свет у лампы был яркий и ровный, не то, что у масляных фонарей, с которыми они спускались в Грязные пещеры. Мем видел эти лампы на ходжерских кораблях. С таким освещением след можно было брать и без Чепухи. В самом темном и грязном кухонном углу на слое пыли четко отпечатались следы от трех или четырех пар обуви — оттуда и туда. Насчет "один на один", конечно, был обман. На непредвиденный случай кто-нибудь держал Мема на прицеле "скорпиона" — небольшого самострела, каким в Царском Городе вооружена дворцовая стража. Пираты используют "скорпионы" при абордаже.
Следы уходили в стену. Наглухо закопченную и покрытую поверх копоти пылью, как и все остальные стены на кухне.
— Тайный ход, — сказал Намур.
— Что дальше? — спросил Мем. — Как его открыть?
— А зачем? И здесь хорошо. Слушай, ты иди, я сам все сделаю. Потом нарисую, куда вывел зажигательные нитки и расскажу, как пользоваться, если меня не будет рядом.
Мем кивнул: государственная тайна, он понимает.
— Ты уверен, что выберешься отсюда? — только и спросил он Намура.
— Я-то? Ты меня плохо знаешь. И не возвращайся. Не вздумай подсмотреть!
Мем потрепал по загривку Чепуху, отчего та, радостно подпрыгнув, чуть не перевернула инженеру лампу, и пошел искать новое окно или дверь, которые можно было бы сломать, чтобы выйти наружу.
Дальнейший день в префектуре прошел бездарно. После северного прохладного дождика город опять накрыло южное пекло. Только, на этот раз, влажное и очень тяжкое. От него не спасали даже толстые стены префектуры. Жара давила и накрывала всех сонной мутной одурью. Это отражалось и на посетителях префектуры, и на ее сотрудниках. Мем посмотрел-посмотрел на это жалкое подобие бумагомарательной деятельности и, чтобы не совершить чего-нибудь лишнего или, наоборот, не упустить необходимое, ушел в свой кабинет. Закрылся там и сидел, тупо уставившись в схему, которую они придумали и написали ночью в папке с кляксой. Потом он ходил от стены к стене. Потом снова смотрел на исписанные и изрисованные страницы. Думать Мем не мог вообще. Полезные мысли едва шевелились, словно полудохлые садовые черви в засуху. Вместо дела в голову лезла всякая хрень. Вроде того, что он подставляет весь свой ближний круг, включая жену, под удар, если вдруг сложный технологический план Намура не сработает. Что он будет виноват перед всеми, кого знает, а они могут оказаться виноватыми либо перед Римеридом, либо перед киром Хагиннором в том, что знают его. И прочая ерунда, в которой и заключается наибольшая сложность доверия людям. Доверие вещь обоюдоострая. Начнешь кому-то доверять, включать его в свои расчеты, а с него потом за твои же промахи шкуру спустят…
Ожидать у моря погоды было Мему не по характеру. И сделать ничего уже нельзя. Механизм запущен. От Мема в нем зависит многое, но и от других не меньше. Сейчас он ждал Намура и ждал письма с ответом. Больше всего ждал, что вернется имперский флот и не придется самому решать проблемы государственной важности и масштаба. Мем даже дважды поднимался на крышу и смотрел на затянутый влажной дымкой горизонт, каждый раз забирая папку с собой. Не мелькнет ли адмиральский вымпел, не покажутся ли ходжерские паруса. Но весь день не было ни одного, ни другого, ни третьего.
Ближе к вечеру, проверяя, как в подвале Аранзар трамбует в два больших мешка, согласно плану, половину ценных документов, Мем в общем зале встретил Джениша.
— Ты сегодня видел Намура? — спросил он молодого инспектора.
— Видел. В обед, в казарме. Он спросил: "Как пройти в самый опасный квартал вашего города?" — и смылся, — был ответ.
— Ты объяснил ему?
— Подробно, не заблудится.
— Что-то я перестаю понимать происходящее, — пробормотал Мем. Мысль о том, что, если ты не управляешь ситуацией, ситуация управляет тобой, сегодня особенно не давала ему покоя.
Наконец, вечером какой-то оборванный мальчишка прорвался через писарский пост с письмом лично для префекта. Мем распечатал послание, второпях раскрошив печать, и опять ничего не понял. Во-первых, почерк был знакомый, но другой. Во-вторых, начиналось письмо словами: "Всей душой прошу простить меня, но обстоятельства непреодолимой силы не позволяют мне далее оставаться в вашем распоряжении". Следом шло описание семейных дел, болезни жены и необходимости воспитания детей. Мем потряс головой, еще раз перечитал бумагу, и до него дошло, что почерк знаком ему, потому что донос на доске объявлений писан той же рукой. Схватил папку с кляксой, которую боялся выпускать из рук, и бросился в подвальные казематы. В пересменку и ужин в казармах арестованных никто не охранял, а дужка висячего замка на входной решетке была вставлена в обратном направлении, словно ее надевал левша.

Мем стукнул кулаком по зазвеневшей цепью решетке и сказал вслух: "Эх, тетя Мира, скоро внуки, а ты все такая дура…" В ответ в дальней камере завозился оставленный под стражей Номо. Почему Адар не взял его с собой? Госпожа Мирир не разрешила, или в заложниках бросили? Может, сам не пошел?.. И черт с ними. Придет время — разберемся.
Наступала ночь, и ничего не происходило. Префектура и вся Арденна постепенно затихали. Ночным дежурным, по уговору, оставался Джениш, писаря Мем велел отпустить. Солнце окончательно зашло, погасли сполохи над морем, а Мем до сих пор не знал, как дальше быть с документами. Два полных мешка, тяжелых, оттого, что старательный Аранзар трамбовал их всем телом, не опасаясь повредить, Мем с Дженишем вынесли после окончания рабочего дня в общий зал. Мем уже решил про себя, что, если план сорвется, больше его не возобновлять. По крайней мере, в том виде, в каком он был разработан прошлой ночью. Слишком опасной и ненадежной получалась игра. Намуру он сейчас готов был намылить шею. Позабыв и про значок второго ранга, и про принцип первому людей не бить. Намура не было. Ни самого, ни даже кратенькой записки со схемами зажигательных ниток. Вообще, жив ли он, неизвестно. Известно лишь, что из дворца на холме он, определенно, выбрался. Хоть к доктору иди за успокоительным.
И как только Мем вспомнил доктора, загремело кольцо на парадных дверях префектуры.

Глава 36

"Вас зовут в соседний сад", — сообщил Мему один из тех верзил, что терлись в доме у господина Саома, Мем его узнал. Верзила ткнул пальцем в сторону пожарной каланчи. Сад на соседней улице был один, Мем недавно по нему бродил. Мем ответил кивком и захлопнул перед носом верзилы тяжелую дверь.
Вернулся в общий зал, сказал Дженишу:
— Бери второй мешок и потащили их ко мне в усадьбу. Поставим на лестнице у окна. Потом найди Дрища, он знает, куда бежать и что делать. Если вдруг вернется Намур — возьмешь у него записку с планом и можешь врезать ему в лоб. От всей души, это ему послание от меня. Караулы вечером не обходи, пусть спят. Если что, их Дрищ разбудит. Сам вернешься сюда и будешь караулить мешки. Если приду я, возьму сам, если постучат шесть раз с перерывом, выкинешь их из окна сверху. Без меня дверь никому не открывать.
Джениш пожал плечами в том смысле, что он все понял и план помнит.
Оставив мешки и отпустив Джениша, Мем запер на ключ парадный вход своей усадьбы, ключ спрятал в щель между камнями над дверью — человек пониже его ростом не смог бы его достать. На крышу специально не оглядывался, чтобы не привлекать к ней внимания — за ним наверняка внимательно следят с земли тоже. Он и так знал, что кирэс Иовис пунктуальна. Она единственный человек, которому можно доверять, не проверяя на каждом шагу.
Прошел вдоль дощатой ограды пожарной части до входа в докторский сад. Там его догнал принесший известие человек Римерида и открыл перед ним, как перед вельможей, скрипучую калитку. Мем расправил плечи, поднял голову и шагнул внутрь. Каждое мгновение ожидая чего-нибудь вроде стрелы "скорпиона" в спину, миновал заросшие дорожки между кустами, зеленый, шелково блестящий под лунной бассейн, направился было к ступеням черного входа, но в темноте под очередным разросшимся цветочным кустом чуть не наступил на кого-то маленького. Этот маленький в черной одежде быстро семенил навстречу и шарахнулся у Мема из-под ног, словно напуганный кот. Мем отпрянул. Своего, чуть не помятого господина поспешно обступили несколько охранников. Адмирал выругался.
— Вы, — сказал он Мему, — когда с такой скоростью ходите, должны заранее предупреждать людей колокольчиком! Я вас испугался! — и посмотрел на Мема снизу вверх, запрокинув голову.
Мем тоже несколько ударов сердца глядел оторопело. Он всякого ожидал, но не того, что адмирал выскочит на него из цветочного куста и ростом окажется ему по пояс. У маленького адмирала было правильное аристократичное лицо, короткая шея и перекошенные плечи, одна рука длиннее другой, и та же неприятность с ногами. Впечатление, которое он производил, вовсе не было впечатлением жуткой и коварной нелюди. Римерид даже не рассердился от того, что его чуть не затоптали. Видимо, случай в его жизни был не первый. Мем вообще не знал теперь, как себя вести и стоял в трех шагах от адмирала, как дикий человек из леса, не имеющий чиновничьих рукавов, чтобы скрыть ими свое замешательство. Кир Хагиннор не раз говорил про адмирала: "Обычный пират, просто он более красноречив, чем другие". Неизвестно, были ли Римерид с арданским генерал-губернатором лично знакомы, но то, что Арденну и пиратские острова адмирал держит при себе не только и не столько страхом, ясно, как день. В этом маленьком неправильном человечке было что-то неуловимое, что вызывало доверие. Мем, все время оценивавший окружающих по степени того, насколько можно им верить и доверять, снова был сбит с толку. Следовало постучать себя кулаком по лбу и сказать себе: "Опомнись, это же враг!" — чтобы прийти в чувство.
— Извините, — послышался из-за спин охраны немного издевательский голос Гедоры. — Сад не прибран. Я не готовилась к светскому приему в саду.
— Он один? — спросил у кого-то адмирал, аккуратно стряхивая с плаща лепестки цветов, упавшие сверху.
— Один, — отвечали ему.
— А в префектуре?
— Разошлись. Все тихо. В казарме спят.
— Это хорошо. Похоже, он честный парень. По крайней мере, пока. Даже не сказать, как приятно я удивлен. Такую открытость и прямоту редко встретишь.
— Давайте выйдем из кустов, — предложил Мем. — Я честный парень, мне нужны деньги, и мы все это обсудили на прошлой встрече.
Адмирал вдруг засмеялся.
— Гедора, — сказал он, — это нарочно, чтобы злить меня? Почему он такой огромный, наглый и жадный?
Гедора невежливо хмыкнула в ответ. Насчет "скорпионов" Мем угадал. Свита у адмирала оказалась человек десять, еще сколько-то на входе и выходе усадебного сада. Большие и сильные ребята, но Мему лишь немного выше плеча. Вскинутые "скорпионы" угрожающе поблескивали у каждого в руках. Но только два или три из них были на взводе. Впрочем, зарядить такое оружие недолго. Мем, оценив соотношение сил, повернулся к самострелам спиной и пошел на открытое место — засыпанную щебнем площадку под окнами дома.
— Я готов начать обмен того, что нужно мне, на то, что нужно вам, — сказал Римерид, вернув себе тот покровительственный тон и богатый красками голос, который Мем слышал во дворце.
— Я приготовил половину, сколько успел за сегодня, — сказал Мем, когда все выбрались на открытое пространство. Адмирал со свитой, в которую — не понять, добровольно или нет, — входила Гедора, встал под стеной дома, а Мем в свете поднявшейся над крышами луны, — в шести-семи шагах от них, по центру площадки.
— Что ж, — пожал кривыми плечами адмирал, — тогда и я отдам только половину.
Он потянул Гедору за руку сначала к себе, потом подтолкнул ее через свободное пространство к Мему. Она споткнулась о подол непривычного ей женского платья. Причесаться по-женски она или не успела, или не захотела. Неубранная в прическу погребальная коса скользнула из-за спины на грудь.
— Забирай. Моя единственная и любимая дочь теперь принадлежит тебе. Где документы?
— Хватит врать, — огрызнулась Гедора, разворачиваясь. — С чего вдруг вспомнил, что меня любишь?
— Ты же знаешь, — мягко сказал ей адмирал. — Ты знаешь, кто все это делал. Кто отдавал приказы. Давно пора меня простить. Была бы умная девочка с любящим сердцем — все понимала бы. Но у тебя нечем любить, вместо сердца камень.
— Зато я знаю, кто исполнял эти приказы!
— Вот. Ты ничего не понимаешь. То, что я не мог ей отказать, ты тоже знать должна.
— Я никогда тебя не пойму. Не старайся!
— Хватит! Я не заставляю любить меня в ответ. Мне сейчас нужны бумаги!
— Я принесу, — сказал Мем, которому, под жалами самострелов, в политически сомнительном положении, да еще и в центре аристократического семейного скандала было втройне неуютно. Похоже, семейная история арданского царского рода имеет более одной версии, и, как это всегда случается в рассорившихся семьях, ни одна из версий не содержит полной и непредвзятой правды.
— Нет необходимости вас затруднять, господин государственный чиновник. Где они? Мои люди доставят.
— Как угодно, — развел руками Мем, поздно спохватившись, что рукавов в арданской рубахе все равно нет, значит, жест не получится значительным. — Пусть подойдут к парадным дверям усадьбы, что против пожарной каланчи, постучат три раза, сделают паузу и постучат еще три раза.
— Давайте попробуем, — согласился маленький адмирал. — Посмотрим, что получится. — И кивнул через плечо. Двое отделились от группы и исчезли в темноте под деревьями.
Гедора стояла от Мема на расстоянии шага. Долгое время все молчали. Потом с улицы послышался шум и отдаленная ругань. Но для Мема — никаких тревожных звуков. Адмирал нахмурился и нагнул голову на короткой толстой шее. Мем протянул руку, взял Гедору за локоть. Почувствовал, что она дрожит, подвинул ее поближе к себе. Обнять за плечи хотел, но не решился.
Наконец послышались тяжелые торопливые шаги и пыхтенье. Один из носильщиков хромал. Видно, сверху мешком по нему попало. Два туго перевязанных веревками тюка упали на гравий перед адмиралом.
— Будем считать, что ты меня не обманываешь, — сказал Римерид. — Проверять, что там, сейчас не буду. Если все в порядке, о второй части договоримся очень скоро и просто. Я же тебя не обманываю? Ты ведь не веришь в те сказки, которые про меня рассказывают?
Это был вопрос. Мем поклонился, не зная, как ответить. Верить сейчас он был не склонен никому, но адмирала совершенно не боялся. Даже жала "скорпионов" не казались при этом маленьком человечке угрожающими.
Взмах рукой свите. Мешки подхвачены, красивый, несмотря на рост, разворот черного плаща, охрана слаженно обступает хозяина, все делают несколько шагов в обход Мема и Гедоры, и вдруг…
— Мама?
Адмирал застыл, словно молния ударила в то место, куда он должен был сделать следующий шаг. Охранники позади него налетели друг на друга, чудом никто никого не пристрелил. Вот тут Гедора дернулась, и Мем все-таки ухватил ее за плечи. Адмирал резко повернулся к ней, а не к тому месту, где из тени выступила новая в этой игре, и совсем неучтенная ни в одном из раскладов тонкая фигура.
— Мама? — переспросил Римерид свою дочь. — Мама?.. Я правильно понимаю?..
Гедору трясло, а Мем ее держал, прижимая спиной к себе. Неизвестно, кто у них в семье был истинным чудовищем или безумцем, но, чувствуя ладонями колючие кости под одеждой и, в буквальном смысле слыша, как бешено у нее колотится сердце — словно у загнанного зверя — Мем сейчас не взялся бы отвечать за собственное отношение и верное понимание происходящего. Нужны были более веские основания для принятия решений, чем личное впечатление или желание помочь пострадавшим. Например, политическая целесообразность и чиновничий долг. Чувства прочь. Люди лгут. Доверять никому все-таки нельзя.
— Не смей прикасаться к нему, животное! — прохрипела Гедора. — Он тебя не знал, не знает, и ты его не знай!..
— Так кто ты, мальчик? — повернулся адмирал к новой фигуре.
— Ваш почтительный сын, мой адмирал, — тихо, но уверенно прозвучал в ночи голос. Фигура опустилась на колено.
Гедора, которая рвалась к сыну, отшатнулась назад к Мему и вжалась в него.
— Как интересно устроен мир, — задумчиво проговорил Римерид глубоким бархатным тоном. — Ищешь одно, а обретаешь совершенно другое. И ты готов последовать за мной, дитя мое?
— Если мне будет позволено.
— Он убьет и тебя, — сквозь зубы прошипела Гедора. — Он всех убьет, он безумен!
— Так следуй, — не обращая внимания на реплики дочери, произнес адмирал.
— Позвольте мне забрать сундук с моими книгами, я не хочу возвращаться за ними, — твердо сказал Илан. — Хочу покинуть этот проклятый город раз и навсегда.
— Бери свои вещи, сын. Но поспеши.
— Пусть кто-нибудь мне поможет, сундук тяжелый.
— Кто тут сильный, — адмирал обернулся на свиту, потом нашел глазами Мема. — Ступайте вы, господин чиновник. Мои люди уже нагружены. А Одом вас проводит.
Одом с готовностью взвел самострел.
Мем неуверенно отпустил Гедору, которая отвернулась и побрела обнять ближайшее дерево, чтобы держаться прямо, как подобает царевне. За выступом стены, у ступеней черного входа, Мем дернул торопливо шагающего Илана за плечо, надеясь, что это не сильно заметно для сопровождающего их Одома, и прошептал:
— Ты что творишь, предатель?
— Заткнитесь, — так же шепотом отвечал Илан. — Делаю, как сам решил, вы мне теперь не указ!
Сундук с книгами стоял в пустом помещении недалеко от входа, был не сильно велик, не так уж тяжел, но в обхвате неудобен, и Мем, пытаясь взять его понадежнее, чтобы взвалить на плечо, почувствовал, что с одного края у него почему-то мокрое дно.
Там, где улица за усадьбой Гедоры спускалась вниз, к заросшим тиной и почти пересохшим пожарным прудам, под плакучими ивами ждала крестьянская телега, в каких возят на маслобойню бочки с молоком. Мешки с документами и сундук сгрузили на нее. Адмирал набросил соломенную пастушью накидку поверх черной одежды, трое из сопровождающих сделали так же, один взял вожжи. Илан остался, как был, в приличной городской одежде. Они запрыгнули на телегу и сели на крепление для бочек вдоль борта. Вслед за ними из сухого оврага выехала другая телега с остальными охранниками и бочками.
— Пройдешься вслед за нами до половины пути, — сказал Римерид Мему. — Не бойся, мне нужны еще два мешка документов. Если не начнешь чудить, с тобой ничего плохого не случится. Даже наоборот. Денег дам, как обещал. Что бы тебе ни говорила моя обиженная жизнью дочь, а я желаю ей только счастья и, по-моему, ты неплохой парень для этого, жалеешь ее. Но пока — извини, ты еще не в семье, поэтому не должен обижаться на меры предосторожности…
Один из охранников снова взвел самострел, направив его, впрочем, в небо, и, в подтверждение слов хозяина, покивал Мему. Телега ехала к пристани Болота. Ту часть дороги, что Мем шагал за ней и пристально смотрел, стараясь вникнуть не только происходящее, но и в прошлое с возможным будущим, он видел, как адмирал, который сидя не сильно отличался ростом от обычного человека, приобнимает за плечи своего сына и что-то тихо говорит ему на ухо, Илан улыбается и кивает, а адмирал вдруг наклоняет к себе его голову и целует в макушку. Счастливое воссоединение разорванного злой судьбой семейства, назидательная картинка из книги, не иначе. У самого Мема никогда не было подобного сокращения дистанции с собственным отцом. Наверное, кир Хагиннор относился к нему теплее, чем господин Фемем к своему "неудачному" сыну. Было тут что-то не то. Рассказы действительно не совпадали с увиденным.
Мема сняли с прицела у старого колодца, за границей городских домов, в самом начале каменистой пустыни. Возница сразу перевел лошадь с шага на широкую рысь. Пираты спешили, вода того и гляди начнет отступать, и залив Болото обмелеет. Дождь запаздывал к приливу, луну лениво лизали тучи, с половины неба светили звезды, половина была черной, как сажа. Древняя дорога пылила вслед удаляющимся повозкам. Почти десятую часть стражи Мем простоял на последнем перекрестке, держа руку на сердце и глядя, как оседает в лунном свете дорожная пыль. Так он ничего и не понял. Ни в настоящем, ни в прошлом, ни в будущем. Политическая целесообразность вступила в противоречие с запретом обижать убогих. И чисто по-человечески он увидел совсем не того человека, которым его пугали. Он-то готовился воевать не с политическим соперником, а с живодером, с чудовищем. Не увидел чудовища. Увидел маленького человечка в черной одежде. Не так смотрел?.. Правду ли про него говорит его дочь? Менять ли что-то в планах, если все, сказанное и даже показанное ею, не совпадает с реальностью? Царский род — совсем не то, что купеческий или крестьянский. Во времена Солдатской войны в императорской семье родственники вырезали друг друга только за то, что были одной крови. Царский Город один, их много. В результате трон не достался никому, настали сорок лет республики. С Арденной не происходит ли то же самое? Она говорила — в ней поздно проснулось чувство справедливости. А умение сыграть на чужом чувстве справедливости и использовать его в своих целях в ней, интересно, когда проснулось…
Согласно политической целесообразности и по составленному плану, если Римерид что-то изменит в своем поведении в первую встречу, на следующую его следует любыми средствами заманивать во дворец на холме. Главная ловушка расставлена там. Этот раз поработает на доверие. Только Илан был из расстановки упущен. Кто прохлопал — Мем или Гедора? Надо было костьми лечь, но предотвратить такой поворот. Если бы не мальчишка, Мем сегодня же заставил бы арданскую царевну доказывать кое-какие ее прежние слова. Или, хотя бы, объяснять подробно все, что взял на веру. Теперь поздно. Да и политическая целесообразность на ее стороне. Удачно вплелась. Даже если правда вывернута царевной Гедорой мехом внутрь. Что теперь с Иланом будет?..
Мем вздохнул и побрел назад в сторону префектуры. Через две улицы повстречал Гедору на разбойничьей лошади и с другой, для Мема, в поводу. На Гедоре были чужие сапоги и кафтан Джениша поверх подоткнутого женского платья, костлявые бледные коленки блестели из-под юбок в лунном свете. Примчалась. Легка на помине. Видно, тоже совесть неспокойна, раз не может ждать до завтра. Мем ничего не сказал по поводу ее внешнего вида, не самое время.
— Едем за ними! — в приказном тоне объявила она.
— Ты уверена? Илан мне сказал, он все решил, и другие ему не указ.
— Уверена! Какие еще книги в моем сундуке из-под кухонной посуды, опомнись! Северянин днем делал у меня в лаборатории страшные вещи, а этот вертелся там, то под дверью, то, пока не выгнали, внутри. Хвост знает, что у него в голове!
— А мы чем теперь поможем? Наш собственный план летит к чертям под хвост из-за его вмешательства. Ты хочешь все еще больше осложнить?
— Это мой сын!
— А, — сказал Мем и забрал у нее из рук повод. — Дошло все-таки. Наших не проверяла — они на всякий непредвиденный на местах?
— На местах, — буркнула Гедора.
Мем сел в седло и сам перехватил у Гедоры поводья, подтянув голову ее лошади к себе. Повозки были уже на пристани и люди с них грузились в небольшой рыбачий баркас. Фонарей на нем не гасили, ничего не опасались. Вели себя спокойно и уверенно. Как у себя дома.
— Не торопись, — сказал Мем. — Если нас с тобой пристрелят, это тоже никому ничем не поможет. Зачем ты хочешь туда ехать?
— Не знаю, — отчаянно мотнула головой Гедора. — Я должна!
На баркасе уже поднимали парус.
— Должна — значит, поедем, — сказал Мем и не тронутся с места.
— И почему топчемся?!
— Луна светит, дорога пыльная, просматривается. Думаешь, участь Илана изменится к лучшему, если с воды увидят погоню? Повернут за скалу — поскачем.
— Поехали этим берегом, зачем нам верхняя дорога!
— Поехали, — Мем отпустил ее повод. — Давай тогда вперед.
Гедора повернула лошадь в проулок, круто спускавшийся между оград и полуразрушенных старых построек к развалинам градирни.
— Подожди! — крикнул ей в спину Мем.
Она не услышала или не обратила внимания. А Мем разглядел на горизонте, на фоне западных туч вереницу огоньков. Длинную вереницу. Большой торговый караван, пиратское нашествие или возвращение ходжерской эскадры?..
* * *
Мем молился всем северным и местным богам, чтобы тучи не накрыли луну, и лошадь не переломала на неровных камнях мостовой ноги, пока он не нагонит Гедору на старой набережной. Давным-давно жилой квартал выселили отсюда перед строительством градирни. Времена сменились, и градирню не достроили, и люди не вернулись. Так и повисло это место в безвременье — новое наполовину сделано, старое наполовину снесено. Отсюда началась заваруха с демонами высших сфер, со временем облекшихся в плоть и кровь, но не переставших похищать людей. Где-то в этих развалинах, между полуразрушенных стен, убили архивариуса Бору. Мем надеялся, что с холма префектуры правый берег Болота хорошо видно и, случись что, тревогу там поднимут вовремя.
Вода в Болоте уже отступала от берегов. В верхней точке прилива она лизала выкрошенные парапеты набережной, сложенные из желтоватого мягкого камня Грязных пещер, а сейчас под парапетом уже была видна полоса темного песка. Гедора нетерпеливо крутила головой и, едва завидев Мема, пустила лошадь в провал между парапетными плитами, видимо, решив, что по кромке воды ехать лучше, чем старым городом. Мем повернул за ней. Как только копыта лошади Мема коснулись мокрого песка, над головой стало светлее. Словно в небе прямо над ними кто-то зажег водяной фонарь Намура. Только свет был не белым ровным, а призрачным, зеленоватым и мерцающим. Мем придержал лошадь и поднял голову. Зеленая комета, выбросив растущий на глазах переливчатый хвост, прочертила небо выше закатных облаков, и даже яркость луны не убавила ей блеска. Вот так, вдруг, хотя Иовис говорила ему, что кометы появляются постепенно. "Нам оттуда помогают", — мелькнула у Мема мысль. Только в чем? Гедора едет проводить своего сына в дальний путь. Прекрасно, если не в последний. Если она лгала — она сама себя наказала. Если не лгала — сделать они все равно ничего не смогут, а план на завтра нужно будет переписывать с учетом новых обстоятельств. Которые вдвое сложнее исходных.
Призрачный свет кометы отразился в волнах Болота, прочертив свою дорожку поперек лунной, почти перекинув мостик с берега на берег. Грязный парус баркаса то показывался, то исчезал на водной глади за изломами берега. Отливное течение было сильным, других парусов на суденышке не ставили, его и так влекло в открытые воды. Всадники проехали уже городскую лодочную пристань, где не было ни одного перевозчика и только пеликаны спали в лодках. Квартал городских трущоб лежал справа, взбираясь вверх по высокому берегу, заменившему собой набережную. Ближе к выходу в море скалы поднимались все выше, город отступал в сторону бухты, вот-вот по ту сторону должны были появиться Грязные пещеры и акведук. Баркас уже повернул к ним на прямую видимость.
И тут Мем понял, о чем именно проговорился Намур, когда спрашивал у Джениша дорогу в самый опасный квартал города и, ошарашенный догадкой, со всей силы наподдал каблуками под бока лошади, чтобы догнать Гедору и вовремя остановить ее. Не успел. Почти в тот же миг оглушительный грохот разорвал тишину в ущелье, а белая вспышка с невероятной четкостью высветила каждую песчинку под ногами, каждую жилку течения на воде и каждую трещину в камнях скальных стен. Водопадом рушились камни и, в момент самой вспышки, за долю мгновения до того, как лошадь под ним встала на дыбы и завалилась на бок, роняя себя и всадника в вонючий береговой ил, Мем увидел падение акведука в воды Болота так, как это рисуют художники в книгах, изображая удар молнии. Опоры откалываются и ложатся поперек русла, верхнее перекрытие разлетается каменным градом, а по Болоту против приливного течения поднимается встречная волна. Баркас был почти под самым акведуком, но попало по нему падающими камнями или нет, Мем увидеть уже не успел.
Обе разбойничьи лошади в панике поскакали прочь, Мем приподнялся и увидел, как Гедора на коленях стоит в мелководье. Подбежал к ней, помог встать, спросил:
— Цела?
Сам не услышал своего голоса. Она сплюнула болотную грязь и вырвала у него свой локоть. Медный звон с городских пожарных колоколен, словно сквозь вату, дошел у Мема до ушей, заложенных после падения акведука. Дрищ, посаженный на пожарной каланче против усадьбы, совершенно справедливо счел взрыв акведука "всяким непредвиденным" и поднял тревогу. По тревоге должны были прибыть личные люди господина Химэ, городская стража, пожарные части, префектура и береговая охрана с моря — словом, все, кого можно собрать в городе на помощь. А, значит, второй части плана уже не будет. И что там с политической целесообразностью и возвратом имперской эскадры, если это вообще она, а не обнаглевшие пираты, идущие на штурм города, пес знает.
— Побежали, — дернула его за руку Гедора, увлекая к месту взрыва.
Мем оглянулся в последний раз на открытое место, которое можно было видеть в телескоп с крыши, оттолкнул арданскую царевну и сам пошел вперед, под скалу. Камни разлетелись далеко и, несмотря на ночной небесный свет, с темной стороны ущелья идти было непросто. Баркас стоял на тысячу шагов впереди, почти без крена уткнувшись носом в темный берег. Прямо против входа в Грязные пещеры. По воде позади него ходили водовороты. Мачта у него была сломана, парус лег на левый борт, но, в остальном, он казался целым. На палубе царила тишина. А за упавшим акведуком на Болоте полыхал пожар. Горел корабль пиратского сопровождения — и Мем прокушенную Чепухой руку отдал бы за то, что называется он "Маслобойный завод номер шесть". У борта баркаса Мем остановился. Палубное суденышко, годное не только для рыбной ловли, но и для провоза контрабанды, надстройка на корме задраена, фонари погасли, и ни звука ни внутри, ни снаружи, кроме их собственных шагов по воде… Гедора догнала Мема и вцепилась ему в локоть.
— Илан! — позвала она.
— Мама?..
На палубе раздался нервный смешок и Мем, заглянув через борт, увидел лежащих ниц перед Иланом охранников адмирала. Не убитых и раненых, а, уложенных ровным рядком, как рабы перед императором на церемонии весеннего освящения полей. Илан сидел перед ними на ящике, скрестив на груди руки и заложив ногу на ногу. Словно господин этих рабов.
Гедора всхлипнула. И тут Мема взяла злость. По настоящему — впервые за все время его жизни в Арденне. Он стряхнул с себя всю необычность этой ночи, с большого камня махом взлетел на борт, наступил на чьи-то руки, переступил через головы, схватил Илана за шиворот и понес к матери, словно щенка. Ни один из отцовских охранников даже не шевельнулся, хотя кто-то из них дышал очень шумно. Сбросил мальчишку через борт в мелкую воду, не заботясь, что тот вымокнет или ушибется, спрыгнул следом, подхватил съежившегося в его руках бывшего секретаря и сунул Гедоре:
— Вот он, засранец. Получай и будь довольна!
Мать и сын замерли на расстоянии полшага, не поднимая глаз и не делая никаких движений навстречу. Да что такое, подумал Мем, всех вокруг судорогой, что ли, свело. Обхватил их, крепко прижал друг к другу и не отпускал, пока они не обнялись, начав подавать какие-то хлюпающие признаки жизни. В царских семьях пусть как знают, а в префектуре свои своих бросать не должны. И еще Мем подумал, что прибьет Намура сам, без посредничества Джениша. За то, что тот не доверяет людям и все лезет делать сам так, как понимает и как считает нужным. Чиновник второго имперского ранга, мать его. Создал событие на пустом месте. Лишь бы инженеру хватило доверия дать зажечь нитки к энленскому огню тому, кто разводил костер на акведуке, лишь бы не полез делать это сам и остался жив.
— Вот так, — сказал Мем. — И правда, сколько можно жить с камнем в сердце?..
— Где он? — спустя какое-то время спросила Гедора. Понятно было, кого она имеет в виду.
— Исчез, — отвечал Илан и оглянулся на взмученные воды Болота. — Бесполезно искать.
По берегу от города к ним уже бежали люди с фонарями и факелами.
— Такие, как он, не исчезают просто так, — Гедора рукой слегка откинула голову сына от своего плеча. — Что значит — исчез?
— Бесполезно искать, — помотал головой Илан. — Как я исчез. Как ты исчезла, когда пришло время. Я же колдун, я наколдовал. Ты знаешь, мама, почему нельзя иметь детей близким родственникам? Получаются злые колдуны, как я, а это плохо. Все меня теперь до смерти боятся. Смотри, — и показал вверх на комету.
— Лучше скажи, как ты Бабушку в такой маленький сундук запихал, фокусник ты базарный, — тихо посоветовал Мем, на всякий случай не отходивший от них дальше, чем на два шага.
— Как вы в пустыне пещерного льва запихнули в сеть?
— Кулаком в лоб ударил.
— А я пьяный гриб и иголку в лаборатории спер. Ох злая она была, когда выползла… Не нужно было ему… проверять, что у меня в сундуке.
Мем вздохнул и шагнул в сторону. Кир Хагиннор может спокойно возвращаться в Арденну, хоть с эскадрой, хоть без нее. Политическая целесообразность восторжествовала. Здесь теперь начинается новая жизнь. Не без приключений, конечно, в Арденне нельзя без приключений. Но совершенно новая. А если Мем попросит в подарок для своей жены комету у ходжерского астрономического общества, то новая жизнь может начаться не только в Арденне.

Любовь Федорова
Дело о мастере добрых дел


Глава 1

Часть 1.

Доктор для дураков

Строгий голос смотрителя в гулком госпитальном коридоре разносился далеко и четко:
— Детей и слабоумных у нас принимает доктор Илан, вам вон в ту дверь.
Илан отложил тетрадь с записью вчерашних лабораторных проб, повернулся лицом ко входу и опустил глаза, ожидая, когда посетители войдут.
Пять дней назад в Арденне случилась неприятность: попытался выпасть снег. Пальмы наклонило к земле сырыми белыми шапками, тяжелые стылые комья соскальзывали с кожистых листьев, падали на землю и медленно таяли, распуская вокруг лужи и грязь. Потом снег пробовал прижиться в теплом южном городе еще, еще и еще. Три ночи подряд огромные мокрые хлопья упорно облепляли стены, крыши, мостовые. Утром все снова принималось таять. На плоских крышах, не предназначенных для ската снега, стояла вода пополам со льдом, на улицах было холодно, грязно и противно. Вода в совсем пересохшем за последние полвека Аре вздулась, пошла желтыми пузырями и подмыла окраины города, затопила градирню, старые парапеты и поселок Болото. Госпиталь в первую же ночь отсырел и промерз, как всё вокруг. Несколько переносных железных печек его не спасали. Тепло возле них было только пока внутри горит огонь. Капитальных отопительных систем, как на Ходжере, никогда в Арденне не ставили — зачем, если снег бывает раз в двадцать лет, и тот растает?
Детей и слабоумных резкая смена погоды затронула особо, и Илану в госпитале всего за половину декады, что шел снег и разливалась грязь, приклеили ярлык врача, который лучше всех ладит с детьми и с дураками. Приклеили накрепко, как рыбьим клеем к аптечному пузырьку. Жесткой щеткой не отскрести. Теперь всех пациентов, с которыми, из-за возможных проблем с пониманием, другие не хотели возиться, отправляли к Илану.
Неплотно прикрытую дверь нерешительно потрогали с той стороны.
"Если ты сейчас засмеешься, я тебя прикончу", — сказал там кто-то. В ответ ему невежливо хмыкнули.
— Входите уже, — велел Илан.
Высокая дверь с торжественным скрипом отворилась. На пороге стояли люди, которых Илан меньше всего хотел бы видеть рядом с собой сейчас. Люди из прошлой жизни. Джениш, инспектор из префектуры, одной рукой держал в свертке из шерстяного платка миленькую белокурую девочку лет двух с половиной-трех, дремавшую у него на плече, другой рукой он твердо двинул через порог младшего товарища, прятавшего руку за спиной. Вторым был худосочный рыжий ходжерец, когда-то занявший место секретаря префекта вместо Илана. Его Илан тоже узнал. Имени только не помнил.
— Здравствуйте, доктор, — сказал Джениш. — Я привел к вам... эээ... слабоумного.
Товарищ свободным локтем попытался ударить Джениша в бок. Джениш ловко поймал его за спрятанную руку, вывернул ее из-за спины и предъявил Илану. На опухшем безымянном пальце красовалось массивное кольцо с огромным ярким камнем, застрявшее, видимо, намертво.
— Сможете помочь?
Илан вздохнул.
— С пальцем — да, — сказал он. И негромко добавил на северо-ходжерском: — С дурной головой вряд ли.
Ходжерец покраснел до корней волос, но порог переступил, хоть и не без помощи Джениша, снова толкнувшего его в спину.
— Иди, горемыка, — велел Джениш и аккуратно переложил спящую девочку на другое плечо.
Илан достал из коробки пинцет, хирургический зажим и катушку с толстой шелковой нитью. Ходжерца, присевшего на край шаткого табурета, заметно передернуло.
— Это для чего? — поинтересовался он.
Джениш, так и оставшийся в дверях, сказал:
— Отрежет тебе палец, потом дыру аккуратно заштопает, — и засмеялся.
Ходжерец из пунцово-розового за несколько ударов сердца стал синевато-бледным.
— Смех бывает либо от глупости, либо от блуда, инспектор Джениш, — строго произнес Илан, которого вечная манера Джениша издеваться над людьми выводила из себя еще тогда. — Вы сейчас по которой из причин смеетесь?
Джениш поперхнулся смехом.
— Ты меня откуда знаешь? — он сделал шаг вперед.
— По имени моему не догадался? — усмехнулся Илан. — Тоже мне, инспектор.
Высокий Джениш слегка присел, чтобы заглянуть сидящему за столом Илану в лицо.
— Ну... мало ли, у кого такое имя... Ничего себе! — удивился он. — А мы-то всей префектурой гадаем, куда ты делся на целых три года!
— На пять с половиной, — поправил Илан, аккуратно отжимая кольцо от пальца. Протянул под кольцом нитку и быстро обмотал ею опухший палец ходжерца.. — И что, кто-нибудь угадал?
— Никто не угадал, — широко улыбнулся Джениш. — Тебя вообще не узнать, другой человек! И как ты?
— Хорошо, — сдержанно сказал Илан. — А ты женился, что ли?
— Я? — удивился Джениш. Потом посмотрел на девочку: — А-а, нет. Это сестренка. Мы с Аранзаром присматриваем, пока мама на службе.
Аранзаром, видимо, звали ходжерца. Хорошее имя, знатное. Илан потянул за продетую под кольцом нитку, она стала разматываться, намертво сидевшее до этого кольцо двинулось с места. Три вздоха несчастного Аранзара, и кольцо упало в подставленную ладонь. Илан протянул его Дженишу.
— Да ты теперь волшебник, — с уважением произнес Джениш. — Сколько мы должны?
— Ничего, это бесплатный госпиталь. Если есть желание, можете сделать взнос на содержание в медный ящик у входа. Нет желания — идите так.
— Давно здесь работаешь?
— Две декады и один день, — сказал Илан.
— К нам почему не зашел? Мы бы были очень рады!
— А когда? У меня со свободным временем туго. Кто у вас теперь префектом?
— Мама, — внезапно вступил в разговор Аранзар.
Чья мама, Илан переспрашивать не стал. Понятно, что не ходжерская.
— Мои поздравления госпоже Мирир, — сказал он, надеясь, что от него теперь отстанут.
Но Джениш не отступал:
— Слушай, ну, выбери время! Все будут рады тебя видеть!
— Хорошо, — с фальшивой уверенностью пообещал Илан. — Прямо завтра не обещаю, но, как стану посвободнее, обязательно зайду.
Ходжерец похлопал зелеными прозрачными глазами и ничего больше не сказал. Даже "спасибо".
— Идем, — сказал ему Джениш, который, видимо, был главным в паре.
Оба посетителя запахнули черные форменные плащи.
— Смотри, ты обещал! — напомнил Джениш, обернувшись на пороге.
Илан откинулся на спинку стула, когда двери за ними закрылись. Ничего определенного я тебе не обещал, подумал он. Как только, так сразу.
Он мог бы выкроить время. Зайти в префектуру, поехать в подтопленное Болото и навестить бывших приемных родственников, помочь деньгами или чем-нибудь еще, но... не зашел и не поехал.
"Другой человек" — это правильно сказано. Ему самому сложно было осознать сейчас, насколько он стал другим. Еще на Ходжере он догадывался, что сильно изменился. Но думал, просто сильно. А оказалось, что совсем.
А стоило ли возвращаться? Можно было остаться на островах. Рута осталась. Сказала: «Работать врачом женщине на Таргском побережье невозможно, в Арденне можно, но будет непросто, на острове Джел — ничего необычного; если я ищу чего-то в жизни, то это не борьба за право оказывать помощь и не дополнительные сложности. На Ходжере проще жить, там возможно будущее, останься со мной». Илан ее не послушал. Только в развеселой Арденне, по которой он так скучал на острове Джел, оказалось совсем невесело. Нелегко среди легких людей, живущих не то, что одним днем. Одним мгновением.
Может быть, причиной стала зима. Не в то время вернулся. Хотел успеть до закрытия навигации, до зимних штормов. Почти успел. На предпоследнем корабле. Последний, который ждали декаду назад, так и не пришел. Путь обратно стал той еще пыткой. Но куда деться с корабля в бурном море, если пройдено две трети пути? Не повернешь, потому что вдруг передумал. Поздравляем, вы благополучно прибыли в порт Арденна, добро пожаловать в снег и мрак.
Может быть, вернулся не только не в то время, но и не в то место. Бывало здесь и раньше, что ложился и даже не таял снег. Призрак Ара поднимался из песков Мертвой пустыни, смывал прибрежные постройки, топил трущобы и доходил до самых Грязных пещер. Случалось такое, и не раз. Теплой и светлой от этого Арденна быть не переставала. Просто, чтобы увидеть это, нужно оставаться прежним Иланом, оборванцем из дальнего пригорода, найденышем из тростников, которого воспитали простые, бедные, но легкие люди, у которых и сегодня ничего нет, но все хорошо. Новому Илану, у которого все есть, но которому ничего не нужно, лучше было оставаться на архипелаге.
Может быть, сам виноват. Прочитал лишних книг, заразился в них холодной северной тоской по чему-то несуществующему. По волшебному городу, в котором все просто. Но которого нет.
В дверь никто больше не стучал. В сплошной череде посетителей образовался просвет. Илан поддернул воротник шерстяного ходжерского кафтана, который спасал от холода, но не от сырости. Спрятал в стол инструменты и тетрадь. Ноги и руки у него сильно мерзли. Казалось, на улице и то теплее, чем под серыми госпитальными сводами. Третьего дня он нашел в госпитальных кладовых и принес в лабораторию полуведерную стеклянную бутыль, набрал на кухне кипятка, налил в нее, поставил под столом, накрыл одеялом и грелся. Потом отдал эту бутыль больной чахоткой женщине. Ночью из-за бутыли другие больные устроили драку и бутыль разбили. Так добра не получилось никому, и Илан решил не выходить с добрыми делами за пределы рабочих обязанностей. Это Арденна. Здесь многое необходимо, но все это нельзя. Из полезного у него оставалась обшитая мехом фляга, предназначенная для сохранения льда раскаленным арданским летом. Для сохранения горячего чая нежданной арданской зимой она тоже отлично подошла. Илан сделал оттуда глоток, спрятал флягу за пазуху. Нужно было отнести пару стерильных банок для сбора мокроты санитаркам в южный корпус.
Илан вышел в коридор, повернул к южной лестнице, шагов через тридцать в полутемном коридоре чуть не споткнулся о девчонку лет двенадцати-тринадцати. Она махала тряпкой на стену и повторяла:
— Паук, уходи! Уходи, паук!
Илан молча заставил ее посторониться, открыл одну из банок, поймал большого черного паука и закупорил крышкой. Дошел до ближайшего окна, приподнял тростниковый ставень и выпустил паука на улицу. Снаружи было так же сыро, но, и правда, теплее, чем в коридоре. Иди, паук, погрейся. Повернулся идти дальше, снова чуть не споткнулся о ту же самую девчонку. Маленькую, худенькую, с острым личиком и глазками-бусинками, один из которых чуть косил к носу.
— Чего тебе? — спросил ее.
— Спасибо, — сказала она.
— Ты пауков боишься?
— Ага.
— Зря. Они полезные. Их яд лечит от паралича, если вводить его под кожу. Только одного паука мало, нужно десять. Я его выбросил, чего трясешься?
— Замерзла. Я бы лучше на кухне работала, там тепло. Только меня не берут на кухню.
— Почему?
— Говорят, без сопливых скользко, — вздохнула она. — Меня зовут Мышь. А вас?
Илан взял вторую чистую банку, достал флягу с чаем, вылил в нее остаток и велел:
— Пей.
Она отхлебнула, но весь пить не стала, куда-то с этим чаем наладилась. Склянки у Илана кончились, можно было возвращаться и искать новые. Но он спросил ее, кому она собирается помочь. Оказалось, мальчишке, соседу по кварталу, которого торгаш ударил топориком по руке за кражу булки. Отрубить не отрубил, но руку все равно пришлось отнять. Мальчишка был сиротой, так что штраф за самоуправство и членовредительство булочник платил не родителям, а в городскую казну. Мальчишка же, как был голодным, так и остался, только теперь без руки. Пациента этого Илан знал. Уже успел поспорить насчет него с Гагалом, сыном ректора Ифара, хирург из которого был, как из стеклянного чайника копыто. Руку можно было спасти, а тот резал дважды — первый раз неудачно, рана повела себя плохо, пришлось отхватить еще раз на пядь выше. Попутно узнал, как девочка попала в поломойки. Когда ей месяц назад исполнилось тринадцать, мать велела, чтобы она теперь кормилась сама, и Мышь пошла наниматься в веселый дом. Но ее не взяли в проститутки, хозяйка сказала, ты маленькая, косоглазая, голос у тебя писклявый и смех, как у курицы, кормить-одевать тебя надо, а денег за тебя приличных никто не даст. Вот и пришлось идти мыть полы, куда получилось пристроиться. Хоть очень холодно, далеко от дома и платят, как придется.
Снова соваться к чужому пациенту, а, значит, повторять конфликт, Илан не стал, благо со второго раза у Гагала получилось лучше. Прошел с Мышью большую часть пути и попрощался, сказав, куда потом занести освободившуюся посуду. Рассказывая свою историю, Мышь не жаловалась, наоборот, ей было смешно. Раньше Илан и сам так жил, сам такой был, сам думал — а что, разве не у всех так? Все же просто.
Дурацкий Ходжер. Как теперь вернуться в прежнюю Арденну?

* * *

— Что, думаешь, поведется? — спросил Аранзар Джениша, когда они отошли шагов на двести от госпиталя и ведущая с холма мостовая перешла в ступеньки. — Кольцо, кстати, верни.
— Не знаю, — сказал Джениш, отдавая перстень. — Мне кажется, мы зря в эту сторону смотрим. Во-первых, нужны мы ему с нашей префектурой, как собаке хвост за ухом. Ты вспомни, кто он. Из какой семьи. Его семья послала морем кира Хагиннора, не отдала ему Дворец-На-Холме под губернаторскую резиденцию, открыла в своем дворце госпиталь для нищих и бездомных, а в Адмиралтействе генерал-губернатору тесновато...
— Чем тебе не нравится бесплатный городской госпиталь? — склонил набок вихрастую рыжую голову Аранзар. — Мне так очень понравился. Невежливо, но быстро и не больно. А то я из-за тебя чуть без пальца не остался.
— Да нравится мне госпиталь. Я тебе про их семью рассказываю.
— Я сам из такой семьи, Джениш, что нового ты мне можешь рассказать...
— Ну, и чем объяснишь, что он к нам не идет?
— Тем, что эта семья не отпускает, даже если сама хочет от тебя избавиться. Нет рядом семьи — я сам себя изнутри не отпускаю, потому что я из семьи. Сто поколений предков у меня в крови. И он такой же. От себя и от того, что внутри, не убежишь. С ним не получится ни по-хорошему, ни по-плохому. Пока сам не почувствует потребность прийти и поговорить. Но я бы — ни на его месте, ни на своем — в самом страшном бреду о семейных тайнах рассказывать не пошел. Особенно к нам, в префектуру.
— До "по-плохому" он однажды достукается. У мамы терпение крепкое, но короткое. Раз она решила, что у него с совестью не в порядке, если он даже привет сказать не зашел, значит, она эту совесть из него вынет и на допросе разложит.
— Ну, и хуже только получится. Это никому в городе не нужно — с его родней ссориться. Их причуды даже генерал-губернатор глотает, не жуя.
— Я разве за то, чтоб его официально вызвать? Я против.
— Значит, будем ходить вокруг да около. Пока не заманим. Хорошо, что это точно он. Не кто-то другой с таким же именем и родственниками.
— Хорошо, что далеко ходить не надо, — подвел итог Джениш. — А то мне кто-то маленький, но тяжелый уже оба плеча отлежал.
Аранзар протянул руки к спящему ребенку:
— Давай я понесу.

Глава 2

* * *

  Мышь сама разузнала, как Илана зовут и когда лучше всего прийти к нему с просьбой.

  - Доктор Илан! - обратилась она, возвращая пустую баночку из-под чая. - Можно я останусь работать у вас? У вас же наверняка так много работы, что вам одному трудно, а вам совсем никто не помогает...

  Илан посмотрел на нее, раздумывая не о том, что она откровенно и нагло напрашивается, а о том, что в госпитале его кто-то пожалел, раз ходят слухи, будто ему никто не помогает.

  - Я не против, - ответил Илан. - Только, если ты хочешь работать при мне, тебя нужно осмотреть на наличие проказы. Ты ведь из нижнего города?

  Она кивнула.

  - Грамотная?

  - Немного, - отвела косые глаза Мышь.

  - Если не знаешь грамоты, на более серьезную работу, чем тряпкой пол тереть, попасть непросто. Нужно будет очень стараться.

  - Я уж поняла, - снова покивала она.

  - Сам тебя раздевать и смотреть я не буду, чтоб ты первая ничего лишнего про меня не болтала. Тебя осмотрит госпожа Гедора.

  - Это которая доктор Наджед?

  - Та самая. Пойдем, если ты готова и приняла обдуманное решение. Только знай: половую тряпку ты можешь бросить прямо сейчас и исчезнуть в нижней Арденне навсегда, ничего тебе за это не будет. При переходе на работу в лечебный корпус тебе придется подписать контракт и соблюдать много обязательств, некоторые из которых нелегкие.

  - Какие нелегкие?

  - Не задавать мне глупых вопросов, например. Не болтать. Ни о том, что ты увидишь на работе, ни о том, что услышишь, ни о том, что запишешь или прочтешь, ни даже о всяких глупостях просто так. Младший медицинский персонал работает с закрытым ртом. Не пожалей потом, что согласилась.

  - Угу, - сказала Мышь.

  - Ну, так что?

  - Я готова.

  Позже, на бегу одергивая и оправляя чистую форменную робу, она пробкой вылетела из кабинета доктора Наджеда красная и злая. На голове топорщился платок, пропитанный вонючкой от вшей.

  - В каждую дырку смотрит! - прошипела она и брезгливо встряхнула белый сестринский фартук.

  Илан терпеливо ждал ее под дверью.

  - Такая работа, - пожал он плечами. - Побольше почтительности. Доктора тебе не ровня. Обсуждать их самих и их действия младшим запрещено.

  Мышь в последний раз одернула юбку и поправила съезжающий на косые глаза платок:

  - Я могу приступать? Нет у меня никакой проказы, только вши!

  Илан жестом показал ей закрыть рот.

  - Связался ты с этой Мышью на свою голову, - покачала головой госпожа Гедора, когда он зашел забрать мышиные бумаги. - Бестолковая, трещит без остановки, полуграмотная и без представлений о приличном. Как ты будешь приучать ее к порядку, понятия не имею. И еще учти - она девственница.

  - Зачем мне это знать? - удивился Илан.

  - Мало ли. Если сдуру начнет трепать что-то лишнее, или тебя вдруг с горя занесет на эту хворобу, она свои три корявые буковки под результатом осмотра подписала. А ты ее какую принял, такую по истечении контракта должен будешь вернуть.

  - Я свои обязательства помню и соблюдаю, - твердо и несколько холодно проговорил Илан. Разговор, поведший в эту сторону, ему не нравился. Не такое уж у него было глубокое горе, и в городе всегда найдется, где поправить.

  Госпожа Гедора только развела руками.

  - Я прописала ей в контракте испытательный срок на месяц. Не для нее. Для тебя, чтобы ты мог вовремя отказаться и выгнать бестолочь взашей.

  Илан пожал плечами. Ему было все равно.

  В первые рабочие полстражи Мышь, конечно же, отличилась. При переборе химической посуды отколола нос у тонкостенной дорогой реторты.

  - Как думаешь, - сказал ей на это Илан, - я тебя почему сюда взял? Полюбил с первого взгляда, что ли? Нет, даже не пожалел замарашку. Просто у меня правда много работы, и я хотел бы спихнуть на кого-то чистку посуды и лабораторных столов. Если вместо помощи от тебя будут проблемы, ты вылетишь отсюда так же легко, как влетела.

  - Угу, - отвечала Мышь, которой, на самом деле, и "угу" не полагалось. По уставу госпиталя следовало повиноваться молча.

  - Еще одно неловкое движение, и испытательный срок ты не прошла, - добавил Илан.

  Весь оставшийся день Мышь была идеально аккуратна, хотя молчать ей было очень трудно. Временами ее просто разрывало от желания высказаться, а иногда она тихо шипела, чтобы выпустить свои мысли и эмоции, не помещавшиеся внутри, во внешний мир.

  Илан не обращал на это внимания. Он все понимал. Это должно пройти. Когда-то и он таким был.

  Как ни странно, с присутствием Мыши, Арденна немного наклонилась к Илану своим прошлым, давно знакомым краем. Это пока не значило, что она стала прежней и в нее можно заново войти. Но теперь в нее прежнюю стало возможно заглянуть - стоило лишь повернуть голову в сторону воюющей с лабораторным оборудованием Мыши. Нарушила устав за день она всего один раз. Когда пошла в кладовку за бумагой и тряпками и увидела там клетки с мышами. Тут душа ее, запертая жесткими прутьями контракта, издала восторженный писк: "Мыыышкиии!" Судя по звукам, она стала совать к мышам пальцы и всячески умиляться. И Илан решил, что убирать за мышами, кормить, поить тоже будет она. Просто прекрасно, что она не боится их, как пауков. Но то, что он делает с мышами, когда дозревает новая порция лечебной плесени, ей лучше не видеть. И снова засомневался, а правильно ли, что он ее взял.

  Ближе к вечеру Мышь снова отличилась. На этот раз в лучшую сторону. К Илану принесли засунувшего себе в ухо бусину малыша. Случай простой и частый, но ребенок не давал себя трогать и так бился, что мать не могла удержать его на те несколько мгновений, которые нужны были Илану извлечь инородный предмет. И вдруг ребенок замолчал, уставившись доктору за спину. Илан обернулся и увидел Мышь, которая свела свои и без того косые глаза к носу, надула щеки и кошачьими ушками оттопырила платок на обработанной от вшей голове. Илан воспользовался моментом и быстро вытянул бусину, пока скорченные Мышью рожи юному пациенту были интересны.

  - Молодец, - сказал ей. - Хорошо придумала. Но, если кто-то спросит меня, что это было, я скажу, что девочка у меня работает скудоумная. И вот еще что. Госпожа Гедора говорит, с грамотой у тебя не слишком бойко. Если хочешь мне что-то сказать или спросить, я тебе дам бумагу и карандаш. Можешь писать мне записки, только коротко и по работе. Про мышей и про посуду. В уставе это не одобрено, но и не запрещено. А ты потренируешься. Тебе понадобится потом. Если я тебя не выгоню.

  Мышь глупо хихикнула и ушла чистить старую алхимическую печь, вытащенную третьего дня из каких-то неведомых подвалов. Кто раньше промышлял алхимией в бывшем дворце арданских царей, бог весть. Но, если вывести от этой, довольно удобной печи дым сквозь окно на улицу и приставить ей сверху автоклав, маленькую "коптилку" можно будет забрать из лаборатории в кабинет, перестать бегать за каждой кружкой чая и каждым тазом кипятка на кухню или в цоколь на дезинфекцию и перестать доить автоклав, а потом запускать его снова. Нет, все-таки, Мышь была нужна.

  И очень хорошо оказалось, что она живет далеко и на ночь уходить поленилась. Или постеснялась с вонючими волосами и в странной для города одежде. Ее родные тряпки даже не стали обрабатывать - сразу кинули в печь.

  Потому что следующая рабочая смена в госпитале началась, едва закончилась предыдущая.

* * *

  Тот самый последний ходжерский корабль, про который раздумывал как-то Илан: тянуть ли до последнего с принятием решений или броситься с головой в перемены и поторопиться, - прибыл в Арденну. С опозданием на двенадцать суток. В ночь. Вернее, в последнюю четверть вечерней стражи. В страшном состоянии - после абордажного нападения и пожара. С толпой раненых на борту. Что было бы, если бы Илан протянул до последнего, пример этот демонстрировал наглядно. Делаешь что-то - решайся сразу, либо не делай вообще. Опоздавшим и тем, кто слишком долго думает над простой, в сущности, задачей, приходится плохо.

  О том, что пиратское нападение произошло не на мелкую торговую лодку, не на жирного брахидского купца с золочеными бортами и фигурой на носу, привлекающей зевак и воров в порту и в открытом море, а на большой и быстрый ходжерский парусник и совсем недалеко от Арденны, где стоит военный флот, думать вовсе не хотелось. Как и о том, что случилось такое впервые за много лет, да еще в сезон штормов, когда только отчаянные выходят в море. Не то, чтобы подобное было необычным. Подобное было из ряда вон. Не необычное. Невозможное. Но об этом сегодня пусть рассуждают в адмиралтействе. В госпитале трудности другие.

  В конце вечерней стражи карантин большим колоколом поднял тревогу и разбудил весь город. Ровно в полночь мобилизовали береговую охрану, всю, сколько есть, готова или не готова. В полночь с четвертью к пристани подогнали обоз для доставки раненых в госпиталь. В половину первой ночной Илан стоял у хирургического стола под слепящей газовой лампой и держался внешней стороной запястий за виски, потому что на руках были стерильные перчатки из рыбьей кожи. Зачем в операционной пять столов, если в госпитале только три практикующих хирурга, из которых всего один с серьезны опытом - доктор Наджед - ясно стало лишь сейчас. Гагал за третьим столом был, по мнению Илана, недоучка, не знавший ничего, кроме своей акушерской работы. На всем другом его следовало проверять хотя бы вполглаза, не выпускать из поля зрения ни на одно мгновение. Ему отобрали раненых полегче - мелкие ожоги, простые переломы, поверхностные порезы, мягкие ткани. Фельдшерская работа, большой хирургии не требуется. Лечение - забинтовать, не трогать, и само заживет. Илану, самостоятельный операционный опыт которого был три с половиной месяца, правда, на острове Гекарич сразу после землетрясения, достались лапаротомии, грудь, повреждения крупных суставов. Иссекать раны для вторичных швов, откачивать, осушать, обеззараживать, ушивать, ставить дренажи... Доктор Наджед забрал тех, кто с разбитой головой, размозжениями от падения снастей при пожаре, с некрозами и с большой площадью ожогов. И тех, которые уже не кричали и не стонали. Кто кричит и ругается - эти еще могут подождать.

  Ситуация была осложнена тем, что нападение на корабль случилось не сегодня и не вчера. Корабельный врач сам был ранен, оказался один на полсотни с лишним требующих срочного и серьезного лечения людей. Из-за множества пострадавших на судне сразу кончились бинты и лекарственные препараты, если последние были вообще в нормальном количестве и нужного качества. Главные проблемы на ходжерских парусниках обычно происходят от дизентерии, а не от пиратов. Поэтому многие раненые приезжали в арденнский госпиталь в тяжелом состоянии. Некоторые в тяжелейшем, поскольку оперировать брюшную полость следует в первые полторы стражи после ранения. На третьи сутки без своевременной помощи выживают лишь невероятные счастливчики. Абордажные самострелы, ходовое оружие у пиратов, плохи тем, что на их болтах, как правило, не закреплен наконечник. Древко из не смертельной, если заняться ею сразу, раны торопится выдернуть сам раненый или оказавшийся рядом его товарищ, а зазубренная тяжелая и грязная железка остается внутри. К счастью, принимал решение об очередности операций не Илан. Он быстро, как можно быстрее, делал тех, кого приносили. За Гагалом следил молча и зло. У того были проблемы с обезболиванием эфиром, а вытяжка из пьяного гриба - ниторас с введением в вену - к его специфике ни к чему. В Арденне вообще привыкли резать по живому, покрепче привязав пациента. Но оттого, что пациенты Гагала были легкие, орали они громче всех, вырывались из вязок и выкручивались из-под наложенной маски, даже если ее вдвоем прижать полотенцем. Это очень отвлекало. Да и сами по себе руки у Илана перестали дрожать только к окончанию третьей операции.

  По ходжерскому уставу коллегам не положено задавать вопросы и советовать во время работы. Поэтому затыкать внезапное артериальное кровотечение один раз Илан к нему кинулся молча, Гагала толкнул. Тот выругался в сторону и невнятно, тоже как бы соблюдал устав. Илан не переживал особо - стоило бы и по шее дать за такую оплошность. На Ходжере строго взыскивают, произойди такое даже у студента на практике. Не за то, что повредил артерию, это как раз бывает. За то, что растерялся и не прижал хотя бы пальцем. А в Арденне это нормально. Грубая ошибка на простом этапе, рука дрогнула, чуть не зарезал человека и сам испугался, но ничего."Так получилось". Ну, и Илан не нарочно толкается. Просто так получилось.

  И неожиданно хорошо показала себя Мышь. Записывать бирки прооперированным и лист сопровождения для тех врачей, кто будет наблюдать следующие сутки, она не могла, но встала у Илана за правым плечом, отлично держала свет, когда требовалось сместить лампу, подавала и вовремя подтыкала простыни и полотенца, и не боялась ни крови, ни гноя, ни ошметков отрезанных тканей, ни осколков костей, ни жутких зубастых железяк, которые к утру накопились в отдельном лотке. Кажется, даже доктор Наджед одобрительно кивнул один раз.

  Закончили они в конце утренней стражи. Последними из трех столов. Двадцать три человека из пятидесяти пяти. Илан снял клеенчатый фартук и операционный балахон, выбросил последнюю пару перчаток в мусорный бак, стал вытирать мокрой салфеткой лицо. Мышь мяла ставшую пятнистой юбку в тощих лапках.

  - Ну что, Мышь, напомогалась? - спросил Илан.

  - М... можно сказать? - прошептала она.

  - Теперь уже можно, - кивнул Илан.

  - Ой, и говно же у вас работа, доктор...

  - И у тебя теперь такая же. Не подозревала, на что шла?

  - Не подозревала. Те, которых сегодня резали, хотя бы выживут?

  Илан обернулся к ней и примерно пять ударов сердца смотрел в глаза.

  - Я хотел бы сказать "да", - ответил он. - На самом деле мой ответ "не знаю".

  Мышь вдруг всхлипнула. Илан по-простому прижал ее к своему боку и некоторое время держал, чувствуя, как под грубой госпитальной робой вздрагивают худые лопатки.

  - Поспи, - сказал он. - Пройдет.

  Отпустил Мышь и пошел в дезинфекцию приводить себя в порядок, потому что от крови на нем промокли даже суконные портянки, и в правом сапоге хлюпало.



Глава 3

 * * *

  Когда Гагал без стука зашел в лабораторию, Илан думал, он пришел разбираться по поводу ночного инцидента. Но тот постоял возле порога, держа руки за спиной, и неожиданно спросил:

  - Слушай, почему мы ниторас подкожно не вводим?

  Ответ "потому что тебе его вообще не давали" наверняка не устроил бы Гагала.

  - Потому что тогда он действует слишком медленно и эффект размазан. Потери времени на ожидание будут дольше, чем некоторые операции. Потом еще кто-то проснется не вовремя или вообще не заснет.

  - А если взять раствор более высокой концентрации?

  Фразу: "Тогда тебя заберут в кутузку, потому что мы нарушим имперский закон", - Илан опять оставил при себе.

  - Концентрированный сложнее рассчитать. Получишь такой отходняк и побочку, что будут хуже любых постоперационных последствий. После слабого потошнит и побросает по сторонам стражу. Ну, две стражи. После концентрированного трое суток мотает, очень жестоко. Сердце может не выдержать. Опасно, доктор Гагал. Особенно, если пациент слабый.

  - Ты на себе пробовал?

  Илан посмотрел на него так, что Гагал слегка попятился.

  - Извини, глупость спросил, - сказал он. - Кстати, тебе донесли, что вчера в ящик на входе кто-то полкошеля золота высыпал? Двое с ребенком. Черные, как чумной патруль. Вроде, к тебе приходили.

  Илан отрицательно покачал головой. Про старых знакомых рассказывать ему не хотелось. Ходжерец отблагодарил, наверное. Надо же, еще один чудак-человек. Ходит в форменной одежде, служит в префектуре, дружит с Дженишем и не знает, куда при этом деть деньги. Встретил доброе дело - позолотил. Молодец какой.

  - И ты меня извини, что я вчера тебя толкнул, - перевел разговор Илан. - Скользко на полу, и я перенервничал.

  - Ладно, замяли, - махнул Гагал рукой. - Я вчера сам не в себе был. Не видел такого никогда. Страшно. Спасибо, что помог. Ты, если нужно, заходи. У меня золота за помощь благодарить нету, но я услугами отдам. Не люблю, когда должен.

  Илан кивнул ему на прощание. Что все это значило? Нежелание ссориться с семьей хозяев госпиталя? Наверняка к Илану с подхалимажем подойти проще, чем к доктору Наджеду. Ну, так Гагал и вне госпиталя без работы не останется. Весь остальной город, кроме разве что Адмиралтейства, обслуживает его отец с учениками. Реальное уважение к тому, как Илан вчера работал? Доброта и справедливость в сердце? Научный интерес к пьяному грибу? Просто интерес к пьяному грибу? Или папаша, ректор Арданской Медицинской Школы, обидел Гагала и оттолкнул от себя, а Гагалу нужно медицински образованное общество? Или его подослали секреты выведывать? Но секретов-то нет никаких. Если кто чего не знает, доктор Наджед научит всех желающих. Хоть Мышь за знаниями отправь. Кстати, а где Мышь?

  День Илан проспал. Ближе к вечеру они с Мышью ходили проверять дренажи и делать пункции пациентам, которым вчера Илан вытаскивал из легких осколки ребер и ушивал раны. Плохих было много до отчаяния. На корабле срубили одну из мачт, чтобы остановить бегущий по облитому зажигательной смесью такелажу и парусам огонь, многие бегали в панике, мачта упала не вполне удачно, придавила и моряков, и пассажиров. Корабль был последним из последних, всяких долго собиравшихся и откладывавших до последнего он на себя набрал, как сельдей в бочку. Не хочется интересоваться, сколько путешественников так и не добрались на нем до Арденны. Судя по рассказам раненых, ад там был еще тот. О том, что Рута говорила при расставании: "Я еще подумаю, у меня есть несколько дней. Может быть, решусь", - не то, что вспоминать, даже краем сознания такой мысли касаться не хотелось. Ее не было среди поступивших в госпиталь прошлой ночью. Она не появилась сегодня днем и вечером. Она бы пришла, Илан знал. И отправиться в карантин, чтобы прочесть список пассажиров у него пока не было душевных сил, хотя Илан говорил себе - времени. Нет времени. Живая - придет. Мертвая... Уже ничего не изменишь.

  Что касается Мыши, она пошла выливать собранные при пункциях кровь и плевральную жидкость, и пропала. Илан сначала думал, она на общей дезинфекции моет инструменты и посуду перед автоклавом, там была горячая вода, не зависящая от работы лабораторной "коптилки". Пока писклявых любителей животных за спиной нет, он взял пару мышек посмотреть, что с ними происходит после введения экспериментального лекарства. С маленькими мышками все было отлично, а большая Мышь где-то основательно застряла.

  Илан уже собрался идти на розыск, когда, гремя лотками и инструментарием, который едва слышным шепотом определила как пыточный, Мышь ввалилась в приемный кабинет перед лабораторией. Мысль все-таки пойти в карантин за списком пассажиров засела у Илана крепко. Крепче мысли, не взорвет ли Мышь автоклав, если оставить ее одну для присмотра. Алхимическая печь была хороша, но нагнетала температуру, не идущую ни в какое сравнение с привычной. Сорвать на автоклаве аварийный клапан - полбеды. Уничтожить лабораторию вместе с опытной плесенью, мышами и Мышью Илану не хотелось бы.

  - Где была? - строго спросил он.

  - Можно говорить? - Мышь составила лотки и ведерко с трубками на свободный стол.

  - Отвечай на вопрос. Болтала?

  - Не с госпитальными, - Мышь затрясла головой. - Ходила к приятелю. Который без руки, я рассказывала... Похвасталась, что я теперь одета и сыта. Это серьезная вина?

  - Серьезная, - сказал Илан. - Впредь без моего разрешения никуда не отлучаться.

  - Но мне не разрешено с вами заговаривать первой, как я могу спросить разрешения?

  - Пиши, - пожал плечами Илан. - Я тебе дал бумагу. С автоклавом без меня справишься?

  - Нет! - испугалась она.

  - И что с тобой делать?

  Мышь опустила голову и спрятала ладони под фартук. Вид у нее и без того был жалкий, а так - совсем слезы. И она этим умело пользовалась.

  - Хорошо, тогда мы сейчас быстро грузим автоклав, быстро разводим огонь, быстро гасим, чтобы печь наша не взлетела, и автоклав сам дойдет. Мне нужно выйти в город.

  - К больному?

  - Если тебе так чешется нарушить устав лишним вопросом, лучше спроси, как правильно загружать автоклав, - назидательно проговорил Илан.


  * * *


  Оставить Мышь наедине с автоклавом он не решился. Если уж лаборатория с новой печью рванет, пусть без Мыши. И Мышь уже провинилась сегодня, так что отправить ее дальше разгуливать по госпиталю было бы не по правилам. Домой она не ходила. Просто вчера твердо сказала: "Нет!" - отвернулась, и все. В принципе, понятно, почему. В госпитале и кормят, и есть, где ночевать. Нет никакой необходимости бежать цеплять вшей в нижнем квартале, а потом снова ходить в вонючем платке.

  Остаться на месте сам Илан не сумел. Пустил в голову лишнюю мысль, теперь не отделаться. Легче было сразу поддаться искушению, чем подвигать его в сторону, раздумывать, сомневаться и потом поддаться все равно. И нечего себя обманывать, будто времени нет. Время всегда можно найти. Не есть, не спать, не прятаться в темном углу, чтобы помолчать в тишине после того как внезапно задрожали руки над чужой жизнью, и получится, откуда откусить для лишних мыслей и лишних дел немного времени...

  На ночной город сыпалась мелкая снежная крупа. Опять. Мостовые не обмерзли коркой льда, спасибо за это. Под чистой белой простыней чавкала грязная слякоть. А то с горы, на которой стоит госпиталь, к карантину так прямиком вниз и покатишься. Хорошо, если сумеешь остановиться в нужном месте. Со стороны залива порывами налетал холодный ветер. Кружил густо взвешенные в воздухе крупинки и без промаха бросал их в лицо и за шиворот. Получив на крыльце снежный заряд в нос, Мышь что-то недовольно пискнула Илану в спину. Одели ее в госпитале неплохо, но обувь у нее осталась старая драная. Шел Илан как будто бы один. Мышь тенью держалась у него за спиной, он ее даже не видел, только слышал иногда. На темных улицах было пусто, они шли от одного далекого фонаря до другого, и Илан со своей гвоздем сидящей лишней мыслью старался думать о чем угодно, только бы о чем-нибудь другом. Не о последнем ходжерском корабле. Например, у него не складывалась картина с визитерами из префектуры. Снять кольцо с пальца не такая уж проблема. В префектуре есть свой врач в подвале. Работает с покойниками, да. Ну и что? Джениш вел себя очень натурально. А вот второй начал Илана рассматривать до того, как Илан дал понять, что повод пялиться действительно есть. Может, просто не доверял молодому доктору, такое случалось. А, может... Посмотреть приходили.

  И чего на Илана смотреть? Есть люди, которые в префектуре Илана знают, как облупленного. Или им прежний Илан неинтересен, нового подавай? Подозрения, почему и зачем они явились, у Илана имелись. Но это была еще одна очень лишняя мысль, которую простым походом в карантин из головы не вытравишь.

  Еще деньги эти в ящике. Нет, не Илана деньгами прельщать. Илан мог бы купить всю Арденну вместе с префектурой. Ну, если бы госпожа Гедора ему позволила. Но все равно мог бы. Другое дело, что Арденна ему не нужна. В какой-то момент Илан обернулся поглядеть, где отставшая Мышь, и, под пройденным недавно фонарем, увидел, что они с Мышью ступают по девственно чистой белой улице, оставляя за собой две цепочки следов. А кварталом выше, хоть никого и не видно, но цепочек, вроде бы, четыре.

  Карантин встретил их дымом от факелов, копотью от разожженного в железных бочках мусора, вечным грохотом, шумом и растаявшей грязью, которую никаким снегопадом не прикроешь. Хлопали двери, шли вереницы носильщиков, ехали телеги. Северная навигация закрыта, зато направление на Бархадар даже концом света не остановишь. Мышь наступила в кучу размокшего навоза и громким шепотом выматерилась у Илана за спиной. Илан обернулся.

  - Здесь не госпиталь, не буду извиняться, - прошипела Мышь.

  - Ты, главное, не потеряйся, - сказал ей Илан. - А уши я тебе и в госпитале надеру.

  Они пришли в головную контору, открытую день и ночь. Илан пробился через чернильных пиявок, толпящихся с бумажками, и задал дежурным писарям пару вопросов. Оказалось, он не один такой, кто разыскивает пропавших с горевшего парусника. Список, составленный крупным понятным почерком, специально был вывешен на стену. Пять листов бумаги канцелярского формата, уже заляпанные пальцами тех, кто водил по строчкам в поисках не давших о себе знать. Два листа команды Илан пропустил. Оставшиеся три пассажирских рассматривал едва ли не четверть стражи. Мышь извелась возле него. Она и подпрыгивала, и пританцовывала, и пыталась читать вместе с Иланом, и ковыряла в носу, и ходила кругами. Илан ее почти не видел. Нет, Руты на корабле не было. Но список получился донельзя странный. Старательный писарь пометил всех, кто вернулся, кто вернулся, но попал в госпиталь, кто погиб. Нашлась в списке и четвертая категория - "предположительно, захвачен в пиратский плен". Причем, кого попало пираты не хватали. С десяток военных инженеров, откомандированных с Ходжера на арданскую Южную верфь, два химика с Ишуллана, горный мастер, ученый-астроном, три чиновника, собирающих государственную статистику для столичного департамента (какого - не сказано), пять кадетов мореходного училища тоже с Ишуллана... Как-то неправильно. Это не потенциальные рабы. Это даже не совсем те, за кого можно взять выкуп. Особенно если сравнить их с представителями нескольких знатных ходжерских и таргских фамилий, которые добрались до Арденны почти без урона здоровью. Ну? И что это было, доктор Илан?..

  - Вот какого черта ты приперся? - раздался тихий голос за спиной. - Я тебя в префектуре почти отмазал. А ты взял и пришел сюда. Еще и как плохой вор - ночью.

  Илан, при первых словах не уверенный, что в толчее и беготне большой портовой конторы обращаются именно к нему, обернулся.

  Перед ним стоял рыжий ходжерец в форменном плаще войска Порядка и Справедливости. Видимо, у префектуры крепкие позиции в городе, раз ее служащие даже на скрытом задании не стесняются показать свою принадлежность к ведомству. Илан поздоровался полукивком. Наследникам арданских царей кланяться кому-то при встрече не положено. Ходжерец ответил точно так же. Улыбнулся понимающе.

  - Где Джениш? - спросил Илан.

  - Пошел купить чего-нибудь согреться. Я тут за тобой как бы слежу. Но мы с тобой не говорили, и ты меня не видел. Понял?

  - Спасибо, тайный друг, - еще одним полукивком поблагодарил Илан. - Надеюсь, ты не очередная подстава. Зачем золота насыпал?

  - Затем, чтобы ты пошел в префектуру. Я думал, ты поймешь.

  - Я понял. Просто не хочу.

  - Сюда зачем пришел?

  - У меня невеста должна была плыть на этом корабле.

  Ходжерец нахмурился:

  - Неудачно?

  - К общему счастью, она, похоже, передумала выходить за меня замуж. Ее вообще нет в списке.

  - Извини, не знаю, порадоваться с тобой или посочувствовать.

  - Мне без разницы, - сказал Илан. - Ты читал? Видел, что творится?

  - Приходи в префектуру, - посоветовал Аранзар. - Пока к тебе там не накопили столько вопросов, чтоб тащить силой. Заодно обсудим, что творится.

  - Я понимаю, что вам от меня надо. Не понимаю, зачем это надо лично мне.

  - Понимание, что почём, не делает жизнь легче, - усмехнулся ходжерец, накинул капюшон и растворился в конторской суете.



Глава 4

* * *

- Сколько же тебе лет, сынок? Ведь это ты мне помереть не дал? - спросил Илана пожилой тарг во время перевязки. - Молодой совсем...

Илан пытался осторожно отделить присохшую салфетку, смачивая ее слабым раствором сулемы. День был не операционный, дежурство не его, но сегодня он торчал с утра пораньше в госпитале потому, что ночевал в лаборатории. Вернее, бдил Мышь. Взял на свою голову, это верно. Помимо того, что питалась в госпитальной столовой, Мышь к третьему дню работы сгрызла в кабинете все запасы сахара к чаю. Или отнесла часть своему однорукому другу, которого собирались выписывать, и отдала ему в дорогу, в чем небольшая разница. Наказывать голодного ребенка из трущоб из-за еды у Илана душа не повернулась, вместо этого он дал ей два лара и велел спуститься в город, купить новые башмаки. Она обернулась мигом. Купила. Красные. С тиснением и вырезным под кружево краем. Немного ношеные, поэтому уложилась в два лара. На сдачу принесла полтора медяка и честно пыталась их вернуть Илану, он не взял. Красовалась теперь в черной бесформенной робе, сером застиранном платке, повязанном на матросский манер, в белом не очень чистом фартуке, в сползающих непонятного цвета чулках и в вызывающе красных ботинках с лакированными каблучками. Ей самой очень нравилась обновка, это у Илана при взгляде на Мышь текла глазами кровь. Она-то чувствовала себя прекрасно и даже пыталась пару раз кокетничать с разными встречными подходящего возраста. Плакать или смеяться над этим, Илан уже не знал.
С задачами по лаборатории, с подай-принеси-отойди в операционной, с автоклавом, бинтами, мышами и чистотой на полу она, вроде бы, справлялась. Получше многих. Операционную укладку инструмента выучила слёту, стоило ей однажды взглянуть. Смела была настолько, что хоть ставь крючки держать, но Илан, конечно, не доверял пока. И перчаток не было ее размера, приходилось ей руки обматывать стерильными салфетками, превращая ладони в клешни, а так немного наработаешь. В остальном она вела себя - оторви и выбрось.

Стоило ей раз позволить заговорить вне устава или браниться, она уже считала себя вправе повторять без разрешения. Ругалась она похлеще, чем матросы в порту. Даже Илан с удивлением открыл для себя несколько новых, поразительно ёмких вариаций давно ему известного. Любое проявление доброго и терпеливого отношения сразу воспринимала, как послабление правил. Аккуратность к колбам и ретортам проявляла не постоянно, пришлось снова делать внушение - бережем их не потому, что они дорогие, пес с ними, с деньгами; если расколотить то и это, нового в Арденне достать негде. Сбегала она тоже с завидной регулярностью. Каждый раз ненадолго, но дважды в день точно. Может, и больше. Первая и единственная ее записка на серой упаковочной бумаге, которую нарезал для нее Илан, гласила: "Я ПОСАТЬ".
- У воспитанных людей это называется "в уборную", - объяснил Илан.
- Не знаю, как пишется, - нетерпеливо встряхнула фартуком она и умчалась на время, за которое не только поссать, теленка родить было можно. Хорошо, что к ночи, когда дела закончены. А если экстренный случай?..
Потом еще раз приходил доктор Гагал в обнимку с толстым анатомическим атласом. В отдачу долга помог наладить алхимическую печь, показал, как заставить ее не перегреваться сразу, мгновенно сжигая все дрова или уголь, отчего она раскалялась докрасна за восьмую часть стражи. Поддерживать нужную ровную температуру в течение длительного времени новая старая печь вполне была способна. У нее снизу оказалась целая система заслонок и поддувал, с которыми нужно было уметь управляться. С печью в лаборатории, несмотря на щели в ставнях и сквозняки, стало намного суше и теплее. Теперь дуло только по полу, хоть руки к столу примерзать перестали. А спина к деревянной лавке, на которой Илан иногда спал.
Попутно Гагал разъяснил Илану собственную жизнь. Илан его выслушал и почти понял. Гагал очень боялся боли. Чужой, своей, чужой из-за себя и просто той, которая при их работе присутствует вокруг постоянно. Его отец, известный в Арденне врач, наследник династии и ректор медицинской школы, выбора жизненного пути Гагалу не предоставил. Кто-то должен был со временем перенять отцовскую практику. Поэтому Гагалу пришлось идти к отцу в ученики и резать пациентов по-старинке, как принято в их семье испокон веков. То есть, в лучшем случае опоенных виноградной водкой или слегка уколотых пьяным грибом. Оперировал пять лет, но не привык. Поэтому часто у него все шло не так, как надо, и передом назад. При первом же знакомстве с полным обезболиванием, когда доктор Наджед как-то раз шил распоротый бок самого доктора Ифара, он решил, что отцовская практика, может, никуда и не денется, но традиционными арденнскими способами он ее перенимать не станет. Был драматически предан фамильным проклятиям и объявлен предателем рода славных арденнских живорезов, но все равно ушел. Через некоторое время был так же драматически прощен и позван обратно, но возвращаться пока не торопился. В атласе показал Илану, что хочет попробовать. Илан обещал подумать, как проверить и на ком. Лишний ниторас и хорошее знание анатомии у Илана были. Опыта того, что предложил Гагал, не было. По крайней мере, с ниторасом. На Ходжере проводниковую и местную анестезию осуществляли гиффой, а это делается чуть иначе. В Ардане гиффа не росла, зато в ниторасе не оказалось недостатка. Местная плантация в катакомбах исправно снабжала город сырьем, намного более удобным, чем северный пьяный гриб - условия были не вполне подходящие, в Ардане гриб слегка недозревал, поэтому как лекарство действовал мягче, дозировать его было проще и в целом пользоваться намного безопаснее.
Гагал сказал: на мне проверим, я для такого дела подставлю, что захочешь.
И не Илана была работа в перевязочной, но он намыкался той памятной ночью, вторично обрабатывая таргу рану, кое как прихваченную судовым хирургом еще на корабле. Двое из двадцати трех, кто был у Илана на столе в ту ночь, все же умерли. Из оперированных доктором Наджедом умерло пятеро. Этот мог быть для Илана третьим, но пока держался без ухудшений и без улучшений, несмотря на возраст. Без сильной лихорадки и в сознании, только слабый. Первые корабельные швы у него был сделаны не шовным материалом, а обычной грубой швейной ниткой, вряд ли обработанной, и ожидаемо прорезались, поползли. Вторые, наложенные Иланом в госпитале после иссечения, Илану не нравились. Илан боялся, что инфекция, что все опять разойдется от края до края и придется начинать с начала.
В общем, сегодня неудачней не было момента спрашивать Илана про возраст и то, как он докатился до беспокойной жизни в госпитале. Еще про мать с отцом его спросите, Илан пойдет и засунет голову в алхимическую печь.
- Не знаю, сколько, дядя, - он отмахнулся бы от неподходящей беседы, если б руки были свободны. - Не считал.
- Как так? - удивился тарг. - Как можно не знать свой возраст?
- Вот так. В жизни по-разному случается. Я не знаю, а кто знает, мне не говорит.
- И давно ты здесь?
- Как вернулся с Ходжера, так и здесь.
- Неразговорчивый, ясно. Извини уж... Я все равно поблагодарить тебя хочу. Кто знает, как дальше сложится... Мы думали, все, конец нам, толку, что корыто до порта дотянуло. А у вас здесь госпиталь... хороший. Это же мы на Ишуллане для вас, докторов, стеклянные трубки для впрыскиваний льем. Как они тебе в работе? Удобные?
Не рыбий пузырь и птичье перо, как сто лет назад, слегка пожал одним плечом Илан. Улыбнулся немного натянуто. Сказал:
- Иглы тупятся быстро. А так спасибо, конечно. Очень помогают...
- Иглы и поршни - это не к нам, это к соседям. Нам готовые привозят, мы их только под пресс собираем, из чего дают.
Илан поднял голову. До него, наконец, дошло сквозь все его мысли.
- Так ты, родной, с Ишуллана?
- Со Второго Стекольного на южном берегу. У нас на южной стороне тонкое производство: стеклодувы, хрусталь, оптика, химическая посуда... Я там семь лет уже, старшим мастером. Красивый остров. Зеленый, ухоженный. И деньги хорошие. Был когда-нибудь?
- Нет, не был. Что же ты забыл, на зиму глядя, в Арденне?
- Сказать не могу, бумага подписана.
Илан ждал чего-то похожего. Сделал вид, что удивился:
- Надо же. На острове Джел все знают про ишулланские секреты. Теперь их в небом забытую Арденну притащили.
- Если бы, - хмыкнул тарг. - Эти черти всех побрали вместе с секретами. Я остался, неживой почти, да два трупа. Остальных, кто с нами отбыл с Ишуллана, по списку разыскивали.
- Дядя, мне кажется, ты лишнее сейчас говоришь, - по совести приостановил его Илан, сознавая, что сам и спровоцировал мастера. - Вот придут из адмиралтейства, кто в Тайной Страже служит, им будешь подробности выкладывать. Мне - не надо. Для меня это лишнее.
Но мастера было уже не остановить:
- Не пираты это были, сынок. То есть, пираты, нанятые на черную работу. Если не задастся у тебя лечение, и помру я, передай мои слова. Какая-то крыса ишулланская нас продала. А кому - даже сказать боюсь. Может, я и не понял правильно... Не стану оценивать. Мы не в Арденну направлялись, нам дальше надо было.
Тут с цокотом новых каблучков прискакала Мышь, притащила бикс, еще теплый после автоклава, выпялилась на мастера косыми глазами, тот подмигнул ей и замолчал.

* * *

Ровно с полудня госпиталь захватили силы хаоса. Горевший корабль после всех своих злоключений сдал-таки груз карантину. Часть предназначалась госпиталю, а склад для сортировки и временного хранения в карантине не был зарезервирован и оплачен. В гору от грузового терминала поползли карантинные подводы. Разгружать, разбирать и проверять предстояло под открытым небом во внутреннем дворе, на месте безжалостно вырубленного царского сада. Друг за другом в ворота въезжали огромные деревянные ящики, едва помещавшиеся на телегах, потом другие ящики, поменьше, но очень тяжелые, обшитые свинцом и запаянные, с написанным красной краской предупреждением обращаться осторожно, тюки с книгами, обернутые в парусину и запечатанные сургучом - некоторые были в саже, пахли гарью и отсырели по низу и углам, бочонки с реактивами и лекарственным сырьем, долгожданный микроскоп для лаборатории, присутствующий в описи, но пока не найденный среди общей свалки...
Доктор Наджед оперировал ложный сустав. Илана, как второе после Наджеда официальное лицо госпиталя, оторвали от чахоточных, которыми никто кроме него не занимался, и заставили принимать имущество. Илан, плохо друживший с бухгалтерскими бумагами, пытался свалить обязанность на интенданта, интендант сопротивлялся руками и ногами, требовал под каждым листом из увесистой сопроводительной пачки проверку наличия, состояния, печать и подпись. Кроме того, нужно было заполнять документы для страховой конторы. В самых огромных плоских ящиках находилось оконное листовое стекло. По нескольку листов в каждом и из расчета на огромный дворец. Чтобы заполнить верно, следовало пересчитать все, доставленное целым и понять, сколько случилось потерянного и битого. Особенно битого в последний момент, при разгрузке подвод. Страховой чиновник ежился в куцем писарском кафтанчике и сердился на Илана, на грузчиков, снег и скользкую дорогу. Через половину стражи ревизии Илан продрог до костей, стучал зубами, вконец разругался с интендантом, бросил тому печать и сбежал. Даже на микроскоп ему уже было наплевать. Впрочем, стоило ему напоследок вспомнить вслух два новых, слышанных от Мыши выражения, как сами собой образовались во дворе дюжие санитары из корпуса для умалишенных, и сваленный в снег груз стал рассасываться по огромному Дворцу-На-Холме в разных направлениях.
Следом за гружеными подводами в госпиталь потянулись плотники. И почему-то начать надо было обязательно с хирургического крыла. В верхнем коридоре со всех окон снимали ставни, измеряли оконные проемы, что-то отдирали, что-то пилили, подгоняли и приколачивали, нанесли на ногах рыхлого утреннего снега, снег таял, кто-то упал из-за этого на металлической лестнице... Пока Илана не было, Мышь накипятила в лаборатории чаю и перепутала мышей. За чай удостоилась похвалы, за мышей получила нахлобучку и некоторое время, недовольно пыхтя, вылавливала помеченных синей краской среди тех, кто был помечен зеленой, и делила их по клеткам. Потом пришел со своими идеями Гагал.
- Невозможно заниматься делом, - сказал он. - Меня выгнали из смотровой и выстудили ее напрочь. У тебя тут потеплее. Давай попробуем пока, что обсуждали.
- Прямо сейчас?
- Приемный покой закрыли, смотровая разорена, по хирургии дежурный дежурит, в палатах спокойно, почему не сейчас?
Не сейчас было потому, что Илан не думал еще о предложении Гагала - ввести ниторас малой дозой возле нервных узлов, чтобы местно блокировать чувствительность по нерву.
- А если тебе весело станет на рабочем месте? - спросил он.
- А ты разбавь. Все равно для пробы большую дозу вводить, наверное, не стоит.
Илан усадил Гагала за письменный стол в лаборатории, достал стерильные иглы и пузырек с ниторасом. Согреть его в холодных ладонях не получилось, прижал к шее под ухом. Размышляя о чисто арданской безответственности поступка, набрал чуть меньше четверти обычной дозы.
Гагал сам обработал себе запястье и ладонь спиртом и протянул Илану левую руку.
- Сюда, - сказал он. - Терплю. Быстрее только давай... Делают такое на Ходжере?
- Что-то похожее делают. Только на Ходжере не пользуются ниторасом, я с ним никогда не пробовал, - объяснил Илан. - У тебя реакция на него какая? К дуракам сдавать не придется? Из окна не выпрыгнешь?
- Ты же доктор для дураков, - усмехнулся Гагал. - Разберешься как-нибудь. Жаль, если не я все это придумал, ну, да ладно. Лишь бы работать помогло.
Илан немного погнул его кисть за большой палец, чтобы точно определиться, куда колоть, перевернул ладонью кверху. Начал со срединного нерва, потом добавил ветви лучевого.
- Иглы у тебя тупые, - пожаловался Гагал, взял правой рукой свою левую кисть и стал ощупывать. - Пальцами двигать могу. Ты точно попал, куда был должен? Может, мало?
- Попал, - сказал Илан. - С тебя хватит. Подожди, наверное.
- Иголкой чувствительность проверь, - раздался от двери голос доктора Наджеда. - А ты, - обратился Наджед к Илану, - под язык ему спирта капни, а то он у тебя сейчас на стену полезет розовых бегемотиков ловить. Что за ересь вы затеяли, господа?
Это говорил человек, который дважды прививал себе проказу, чтобы изучать ее развитие. К счастью, доктор Наджед был настолько доктор, что проказа на нем оба раза жить отказалась. Иному трусу достаточно мимо прокаженного пройти, чтобы заразиться, а доктора Наджеда сама ленивая смерть в страхе обходила стороной.
Илан поднялся со словами:
- Балуемся пьяным грибом, доктор Наджед.
Гагал одновременно с ним произнес:
- Ставим эксперимент, доктор Наджед.
- Дайте пациентам денег, пусть соглашаются на ваши эксперименты, зачем друг друга калечить... Работает хотя бы?
Гагал смело взял из коробки снятую Иланом иглу и, слегка размахнувшись, всадил ее себе в середину ладони.
- Работает! - обрадовался он.
- Эй! Руки береги! - испугался Илан, налил в мерную ложку спирта, заставил Гагала проглотить и плеснул ему на окровавленную ладонь. Ущипнул за вторую руку - понять, не срубило ли доктора Гагала всего и целиком. Нет, не срубило. Чувствительность потеряла только кисть левой руки.
- Но-но! - обиделся Гагал, обжегшись спиртом. - Ты что сегодня злой такой!
Илан понял, что с ниторасом переборщил. Работать с ним можно, но дозы должны быть в разы меньше.
- Готов, - махнул рукой на Гагала доктор Наджед. - Растормозили экспериментатора - прячьте острые предметы. Пусть за ним последит кто-нибудь разумный, пока он себе из научного рвения под пьяным грибом пальцы не оттяпал. А вы, доктор Илан, пойдемте, вы напоили дежурного врача, у нас с вами серьезный разговор.
Илан запер коробку с иглами в шкаф. В разумные была выбрана Мышь ("чуть что - мухой лети за помощью"), потому что никого умнее рядом не случилось. Илан думал, серьезный разговор - значит, он сейчас получит трепку. Трепать его наверняка было, за что. Потому что всегда есть, за что. Гагал намекал, что дежурит, просто приемник закрыт из-за столярных работ.
Вместо трепки Илану вручили долгожданный микроскоп. В дощатом ящике, набитом стружкой и тончайшей полупрозрачной бумагой, ишулланский высоконаучный прибор лежал, разобранный на части. Винты, штыри с нарезкой, платформа, тубус, штатив, зеркала, сменные объективы и предметные столики, какие-то прижимные лапки и пружинки, запасные линзы, набор покровных стекол, пипетки, какие-то предметы, названия которых Илан не помнил или не знал, и даже стеклянные чашки для препаратов - все отдельно, каждое в своей обертке. Руководства по сборке НЕТ. При докторе Наджеде Илан сдержал в себе слова, которыми заразился от Мыши. Но про себя их высказал дважды и трижды, подумав в итоге, что неизвестно, кто из пары "доктор Илан плюс Мышь" кого перевоспитывает. Если ты не возвращаешься в Арденну, Арденна возвращается в тебя. Сама. Скучно и грустно жилось без нее? На, доктор, повеселись.
- Помочь не могу, - сочувственно кивнул доктор Наджед. - Могу только подкинуть работы... Когда к тебе придут мерить проемы и вставлять окна, отнесись, пожалуйста, с пониманием.
- Мы не могли пережить холода со ставнями? - поинтересовался Илан. - В самый холод ставни снимать - неприятно...
- Какой смысл сидеть в вечных сумерках, если за нас платят, - отвечал доктор Наджед. - Это же не за наш счет.
- Город раскошелился?
Наджед покачал головой:
- Выше. Деньги переведены через Адмиралтейство с Ходжера. Ты занимайся, я пойду. У меня там с вывихом сидят.
В коридоре колотили в дюжину молотков. В лаборатории, наоборот, было подозрительно тихо. Илан заглянул туда, маленькой щелкой приоткрыв дверь. При свете дырок в ставнях Мышь щеткой гребла из алхимической печи золу. Доктор Гагал сидел на скамье и со счастливым выражением лица рассматривал обезболенную руку. Илан понял, что сам заранее не спросил его - тот вообще-то сегодня работает или выходной? Возможно, трепка еще впереди, просто отложена. Вернулся к ящику с микроскопом. Делать нечего, надо собирать эту гаргару. Уж как получится. Она всем нужна, не только Илану. Вытащил несколько деталей, отряхнул, намусорил на полу золотистой древесной стружкой, немедленно нацеплял ее на подол и рукава кафтана. Сказал вполголоса: Арденна, милая Арденна, здравствуй!..
- И тебе всего хорошего, Илан, - раздался со стороны коридора знакомый голос.
Илан дернулся.
Упасть в ящик от микроскопа. Прямо в опилки. Прямо сейчас. Если не спрятаться, то хотя бы заснуть.
На пороге стояла госпожа Мирир.
Префектура, как и госпожа Арденна, приходит сама, если к ней навстречу не торопятся.
Должность префекта города пошла госпоже Мирир на пользу. Она выглядела моложе лет на десять, постройнела, приобрела осанку, носила простую мужскую, но из дорогой ткани одежду и руки ее выглядели ухоженными. Без сбитых, как раньше, обо всякую уголовщину костяшек. Только глаза остались прежними, колючими и острыми, подмечающими любую мелочь. Стоило проявить уважение. Илан сделал несколько шагов навстречу, слегка поклонился.
- Добрый день, тетя Мира. Меня предупреждали, что вы хотите меня видеть.
- Взрослый стал, - улыбнулась госпожа Мирир, приобнимая Илана за плечи. - Высокий, красивый. Смешно вспомнить, из какого головастика вылупился. Не верится даже. Джата привет тебе передает. Надо было к нам зайти, раз тебя предупреждали, и ты все знал.
- У вас же с собой не только привет от Джаты, - Илан слегка отстранился. - Был слух, меня хотели расспросить о том, что я забыл.
- А как иначе? - госпожа Мирир уверенно прошла вглубь кабинета, развернула от письменного стола стул и села нога на ногу лицом к Илану. - Кого еще мне расспрашивать? Кто был той ночью на Болоте? Только ты.
- Господин Мем, прежний префект, помогал мне в том, что я сделал, и был той ночью на Болоте. Расспросите его. У него нет моральных обязательств перед моей семьей, он может говорить на эту тему свободно и спокойно.
- Не получится, он на острове Тобо.
- А в чем необходимость говорить именно сейчас? Немного раньше, немного позже... Вернется, и спросите.
- Необходимость в том, что ты последний, кто видел адмирала Римерида живым. А мертвым ты его видел?
- Нет, - помедлив, сказал Илан.
- Во-от. Мертвым его не видел никто. Ну, и как мы можем утверждать, что он мертв? Особенно в свете последних событий. Подумай сам, Илан. Быть может, так легче станет тебе самому, тебе ничего не нужно забывать, и ты его вовсе не убил.
- А просто помог ему скрыться, да?
- Не без этого.
- Я его убил, - твердо сказал Илан. - Я отомстил ему за всех, за мать, за себя, за братьев и сестер, которых никогда не видел и не увижу, за мой родной город. Ему не было резона скрываться, его флот шел к Арденне и должен был брать город штурмом. От кого ему было бежать? От себя и своего безумия? Мне неприятно об этом вспоминать. Обсудить это с вами или кем-то еще я не хотел бы. Но я спас себя и спас всех вас, и грех на мне от этого лежит страшный. Непростительный вечный грех, я никогда его не отработаю добром, сколько бы ни старался. Хотя стараться, конечно, не перестану. На этом я считаю разговор об адмирале завершенным.
- Ты в Арденне недавно, и кое-чего не знаешь, - назидательно произнесла госпожа Мирир. - Пиратский флот против нас собирается снова. Только мы теперь не знаем, кто его финансирует. Не знаем, кто направляет. И не знаем, кто возглавляет. Зато знаем, что они наглы и решительны, как никогда раньше. Чего только последнее нападение стоило - к вам привозили раненых, ты должен был видеть.
- Я здесь штопаю смертельные раны и по старой энленской рукописи учусь лечить чахотку пещерным мхом, - пожал плечами Илан. - На моем попечении искалеченные и смертельно больные. То, что вижу я, не приведи бог никому, даже вам. Даже с вашей сволочной работой. Будут привозить раненых - приму, остальное не мои дела.
- Все это не делает тебя не тем, кто ты есть, - многозначительно сказала госпожа Мирир. - Все равно ты видел его последним, видел, что с ним случилось и как это произошло. Есть хоть какой-нибудь, хоть малейший шанс, что он остался жив? Что он придет за своим? Если да, он придет. Говори, потому что за тобой он придет тоже. По всем вашим высокородным правилам ты - его, а не... свой собственный.
- Нет такого шанса, - опустив взгляд в пол, соврал Илан.
- Совесть у тебя не вполне здорова, - сделала вывод госпожа Мирир. - По глазам вижу. Очень надеюсь, что ты вернулся помочь городу, а не за чем-нибудь еще. И что секреты твои мелкие и стыдные, а не против государя и государства. Насколько бы глубоко я ни уважала твою мать, сколько бы ни трудились вы с ней самопожертвенно на благо Арденны и Тарген Тау Тарсис, а верить вам абсолютно я не могу, пока ты не говоришь мне всей правды.
Я говорю вам то, что вы хотите слышать, тетя Мира, подумал Илан. Я не виноват, что на словах это звучит фальшиво. Ни в медицине, ни в следственных делах не бывает, как в жизни - чтобы правда имелась у каждого своя, полноправная и основательная, зависящая от внутренней оценки и трактовки внешних обстоятельств . У нас учитываются только факты, и мы их не оцениваем. Такая наша и ваша работа. Но фактов, которые вам нужны, всех и до конца, я не знаю сам. И не хочу знать. А то, что знаю, хочу забыть.
Но вслух этого не произнес, только криво улыбнулся. В этот момент его спасли и от госпожи Мирир, и от микроскопа. Запыхавшийся фельдшер, работавший с Гагалом, просунул голову в кабинет и выпалил скороговоркой на одном дыхании:
- Женщина-пятнадцать-лет-родственников-нет-в-родах-вторые-сутки-привели-соседи-упала-во-дворе-ребенок-живой! Где доктор Гагал?
- Он занят, - повернулся к фельдшеру Илан. - Скажи в приемном, я уже иду.
Госпожа Мирир смотрела на него странно. Со смесью жалости и, одновременно, уважения.

Глава 5

* * *


  Двое пленников лаборатории, разумный и пьяный, обсудили между собой подслушанный из-за лабораторной двери разговор. Совершенно точно. И это было плохо.

  Зато они собрали микроскоп. Чуть-чуть неверно, но Илан исправил. Это было хорошо.

  Почему Илан знал, что его обсуждали? Потому что Мышь с горящими глазами положила ему на стол без единой ошибки составленную записку: "ПРАВДА, ЧТО ВЫ АРДАНСКИЙ ЦАРЬ?"

  Илан вздохнул, посмотрел на Мышь, посмотрел на дверь, за которой скрылся все еще пребывающий слегка навеселе доктор Гагал, и сказал:

  - Конечно, правда. А ты моя свита. Разве не замечаешь царскую роскошь вокруг?

  Мышь нахмурилась, заподозрила подлог. Обстановка явно не соответствовала, царь был растрепан и по-простому одет, но как же все те разговоры про семью?..

  - Говори уж, - разрешил Илан. - Я тебя не отпущу на выходной в наказание, но лучше выскажись, а то лопнешь.

  - Госпожа Гедора... Она же ваша мать?

  - Предположим, - кивнул Илан.

  - Это же ее дворец?

  - Ну... да.

  - Значит, ваш?

  - Ничего не значит, - разочаровал ее Илан. - Она мне мать, да я не совсем ее сын.

  - Так не бывает!

  - В жизни все бывает. Как написано в древних книгах: мир настолько разнообразен, что не существует ничего, чего в нем не было бы.

  - Вы меня нарочно путаете!

  - Путать незачем, я не знаю, в чем ты от меня требуешь сознаться. Но ты вообще с чего решила, что тебе можно протягивать язык в мою сторону, особенно вместе с доктором Гагалом?

  - Он был пьяный и ему было скучно вас дожидаться просто так. Он мне разрешил.

  - Запреты на тебя накладываю я, я их и снимаю. Никакое слово доктора Гагала в твоем случае ничего не решает.

  - Извините, доктор Илан. - Мышь обиделась. Не на то, что ее отчитали за болтовню и накажут, а на то, что доверия нет.

  - Я вырос в поселке Болото, - сжалился над ее любопытством Илан. - Родителей не знал, у меня были дед и бабушка. Дед инвалид береговой охраны на военной пенсии, которую год платили, два не платили, калека без ноги, а бабушка скоро умерла. Примерно в твоем возрасте я чуть не попал в тюрьму из-за того, что в Болоте трудно не вступить на скользкий путь, если денег нет и завтрашний день неясен. Там ни у кого нет денег, и у всех туманное будущее, ты сама знаешь, как это в нижнем городе. Но я устоял. Нашелся добрый человек, выручил меня, пристроил в школу, я стал ему помогать в его работе. Так потихоньку и выбрался. Я не сказочный принц, Мышь. И не из тех, кому везет с помощью волшебства. Учись, работай, превращай себя в принцессу, все зависит от тебя.

  Мышь растерянно моргала. Картинка из отрывочных и противоречивых фрагментов у нее не складывалась, она не могла определить, что из сказанного правда, что сказка, что шутка, а что всерьез. Мыслительная работа некоторое время отражалась у Мыши на лбу. Наконец, она что-то для себя решила. Вероятно, подумала, что Илан незаконнорожденный потомок какой-нибудь царской ветви, среди генеалогии которой сам черт ногу сломит. Это было понятно. Это было даже, в какой-то мере, нормально, обычно и все объясняло. Мышь перестала морщить лоб, встряхнула по своей привычке фартук и спросила:

  - Работа на сегодня еще будет?

  - Разумеется, да. Всю новую посуду и стекляшки из ящика со стружкой перемыть и подготовить к работе. Перегрузить автоклав. Стружку собрать и вынести в большую печь к легочным больным, в нашей алхимичке от нее будет больше грязи, чем тепла...

  Опять постучали в дверь. Другой фельдшер из приемного.

  - А доктора Гагала нет? Доктор Илан, вы в город не сходите? Пришел человек, говорит, к лежачему больному, из тех объяснений, что понятны, абсцесс на плече нужно вскрыть.

  - Схожу, - сказал Илан. - Мышь, готовь набор для малой хирургии, чистый бикс с салфетками, обезболивание. Ты останешься, я сам. Здесь прибраться надо.

  А что делать, если развеселил Гагала пьяным грибом? Гагал сейчас идет спать или радостно думать о новой методике, если не забудет прикладываться к бутылочке со спиртом или вином, плохо ему не будет. Наоборот, будет хорошо. А Илан вместо него отправляется резать и бинтовать. Вот интересно - Гагал микроскоп по памяти собирал, или чисто интуитивно? Если первое, то где видел? Если второе, то завидно. У Илана подобных талантов нет. Есть, правда, другие, но...

  Снег на мостовых Арденны к ночи смешался с дождем. Лучше бы просто оставался снегом. Со снегом было теплее и чище. Провожатый ждал Илана у главного входа, привалившись к колонне. Крупный и грузный мужчина. В возрасте, если судить по отсутствию легкости в движениях. Он был закутан по самые глаза в черную шерстяную ткань, то ли одеяло, то ли отрез, из которого так и не сподобились сшить нормальный плащ.

  - Вы знаете, что вызовы в город оплачиваются в госпитальной кассе? - спросил его Илан.

  - Я дал денег кому-то из служащих, - хриплым посаженным голосом отвечал провожатый и закашлялся.

  - Далеко живете?

  - В Старом квартале.

  - Хорошо, идите впереди.

  Они прошли участок примерно в четверть лиги с тротуарной брусчаткой. Свернули вбок от главной дороги, отсюда к жилым кварталам вели кривые ступеньки из плитняка. И тут случилась неожиданность. На пустой ночной улице в темном провале меж далеко отнесенных друг от друга фонарей провожатый внезапно развернулся к Илану и приставил тому к груди прямой солдатский меч, который до этого прятал под складчатым балахоном. Протянул Илану шейный платок.

  - Завязывай глаза, доктор, - велел он. - Я тебе не причиню вреда, если будешь слушаться.

  Не то, чтобы Илан считал себя безрассудным смельчаком или, наоборот, дрожащим трусом. Можно было сейчас вспомнить хулиганское прошлое в Болоте, извернуться и сделать какую-нибудь глупость. Илан видел, что пожилому одышливому человеку довольно тяжело даются развороты с оружием. Скорости нет совсем. Но Илан прежде спросил:

  - Вам правда нужна медицинская помощь, или вы так, ночными грабежами промышляете?

  - Помощь очень нужна, давай скорее, - в голосе у провожатого звучала настоящая тревога.

  Илан взял платок и завязал себе глаза.

  Где его крутили и водили по раскисшей под дождем снежной каше, честно не подглядывал. Грузный человек крепко держал его под локоть одной руки, а другой Илан ловил сползающую с плеча медицинскую сумку. Все равно плутали они недолго. Провожатый торопился. Задерживался только чтоб оглянуться - не видит ли кто их странные похождения. Посмотреть следовало. Джениш с Аранзаром вполне могли идти следом. А могли и не идти. Госпожа Мирир сегодня с Иланом поговорила, в слежке логично было бы объявить перерыв. Дать Илану кредит доверия: сам приди в префектуру и сознайся, в чем грешен, видишь же - к тебе пока относятся хорошо.

  Наконец, вошли в какую-то подворотню, Илан споткнулся о покосившиеся ступени крыльца, проскрипела дверь, за дверью с него сдернули платок. В доме пахло старьем и стариками, сыростью, ветошью и средством от клопов. Тем, чем обычно пахнет Старый квартал. В полутьме перед Иланом была крашеная деревянная лестница с крутыми ступеньками, сверху на площадке горела тусклая лампа.

  - Скорее, доктор, время дорого, - поторопил провожатый и даже подтолкнул Илана в спину, чтоб поднимался по скрипучей лестнице быстрее. Недоплаща своего сбрасывать не стал, так и остался скрытым от глаз.

  Пациент лежал на двух составленных вместе топчанах, покрытых ватными одеялами, когда-то богатыми, из узорного шелка, нынче же засаленными, пятнистыми и пахнущим старым чуланом. В комнате горели две жаровни на медных блюдах, почти без дыма. В одной на треноге над углями грелся чайник. Рука больного была перевязана и зафиксирована шиной, чтобы он не шевелил ею. Профессионально наложенная повязка, строго по арданской школе. На бинтах на ладонь ниже плечевого сустава расплывалось желто-бурое пятно. Илан видел, что он не первый, кто посещает страдальца. Интересно, куда делся предыдущий доктор. Уволен за врачебную ошибку, или убит и сброшен в сточную канаву после того, как исполнил свой долг?

  И, что самое скверное, Илан этого пациента знал. Перед ним был Номо, бывший инспектор все из той же арданской префектуры. Из самого первого набора инспекторов, который переформировали довольно быстро. Номо тогда сам ушел. Кажется, не справлялся с новыми задачами по новым правилам, или что-то вроде того. Или его уволили, точно Илан не помнил. Номо еще водил не те знакомства, это тоже сыграло роль. И был родственником проштрафившегося перед новыми властями инспектора Адара. Впрочем, думать особенно было некогда. Номо приподнял голову с подушки, мутно поглядел на наклонившегося в нему Илана и проговорил:

  - Док... тор Наджед?..

  - Извини, я не Наджед, - покачал головой Илан.

  - И... правда. Голос другой...

  Переделывать чужую неудачную работу всегда в разы тяжелее, чем сразу делать свою. Илан попросил чайник с жаровни и стул или столик под инструмент, попутно парой фраз объяснил стоявшему за спиной сопроводителю и подошедшей из соседней темной комнаты женщине, что думает о работавшем до него хирурге. Хоть и нехорошо было комментировать коллег. Тот зондировал рану вместо того, чтобы раскрыть ее и почистить. Что-то, может быть, вынул, но самого главного не нашел. Возможно, потому, что тоже работал под угрозой гвардейского меча. А, может, по собственной тупости. Мог и лишнее в рану добавить, кто знает, что у него были за руки, и что за инструмент. Потом этот горе-лекарь наложил тугую повязку с лекарством, которое, по его мнению, должно было вытянуть заразу и ускорить заживление. То, что металлический наконечник от самострельного болта, уткнувшийся в кость и вошедший в нее, никакое лекарство не вытянет и зонд не достанет, ему было неочевидно. Илан не задавал вопросов, что и когда случилось с Номо. Вообще ничего не спрашивал. Все и так было как на ладони. По времени ранение совпадало с трагедией на ходжерском корабле. Если Номо был там, не о чем и спрашивать. Илан этих историй выслушал полсотни. От каждого, кто поступил в госпиталь. Почему Номо не поехал со всеми, если был на том корабле, и что за тайну представляет из себя место его нахождения - бог весть. Некоторые не любят, когда решают за них, и думают, что они умнее, что справятся сами, своими малыми силами. Уходят, практикуют самолечение и прочие негодные средства, зовут на помощь шарлатанов или вовсе колдунов. Видимо, находят в этом какой-то смысл. Возможно, в их глазах и в их обстоятельствах он даже опасно напоминает здравый.

  В случае с Номо, приди помощь вовремя, или хотя бы с небольшим опозданием, как многим с корабля, рана не угрожала бы жизни. Теперь началась лихорадка, поднялся жар, отек распространился по самую шею. Илан сделал, что позволяли его возможности вне операционной. При тусклом свете, без ассистентов и в присутствии плохо понимающих его людей, не торопящихся выполнять распоряжения. Залил пациента лекарствами внутри и снаружи, оставил пилюли, микстуру и мазь для последующей обработки, дал капли от боли, рассказал, как правильно разбудить после нитораса, чего опасаться после пробуждения. И честно предупредил, что, если в ближайшие пару-тройку дней улучшения не произойдет, руку придется отнять по плечевой сустав.

  Вынутую железку положил в блюдо под жаровней - на память.

  - Поздно спохватились, дядя, - сказал Илан большому человеку. - Мне плевать, кто вы, старший вор, мелкий контрабандист, скупщик краденого, беглый преступник или тайный имперский чиновник с секретным заданием. Мне не нужно ваше лицо и ваше или его имя. Но что вам стоило пойти в госпиталь два дня назад, вместе со всеми? Мы у себя не задаем вопросов, почему в мире появилась болезнь. Мы просто лечим. А вы... опоздали.

  Большой человек, приведший его в дом, совсем опустил на лицо черную ткань и тяжело вздохнул.

  - Ведите меня обратно, - посоветовал ему Илан. - Если хотите пользы и жизни вашему подопечному, я буду ждать вас завтра на углу Поворотной и Крюка в это же время. Проводите меня сюда снова, я посмотрю, как идут дела, скорректирую, если потребуется, лекарства и сменю повязку.

  Гвардейский меч к груди Илана в этот раз приставлен не был. Ему просто молча протянули платок.

  Обратный путь по числу шагов и поворотов оказался короче. Похоже, шли они не через дворы, а улицами, напрямую. Если это и Старый квартал, подумал Илан, то самое его начало, обращенное к госпиталю. Провожатый молчал, Илан тоже сказал все, что нужно, еще в доме. На подходе к перекрестку с Поворотной, где начинались скользкие ступени, вдруг раздался быстрый топоток маленьких ног, движение ветра, треск, удар, а ведущий Илана под руку человек охнул, упал на четвереньки и на коленях поехал вниз по покрытым подмерзшей снежной кашей ступеням.

  Илан сорвал с глаз повязку и первое, что сделал, поймал Мышь за шиворот, перехватив ее оружие. В руке у Мыши был узелок. В узелке продолговатый тесаный камень с мостовой, завязанный в ее головной платок на ножке-скрутке, чтоб бить им с размаха.

  - Пустите! Доктор Илан! Я вас освобожу! - верещала Мышь.

  - Уймись, дура, что наделала!

  - Доктор Илан!.. Он же... он же вооружен!..

  Фонарь над событиями располагался удачно. Черная тряпка, в которой можно было опознать ткань, шедшую в префектуре на форменные плащи, сползла с головы провожатого. Мышь попала ему в скулу. Допрыгнула ведь, коза. По лицу текла кровь. Догадаться-то было можно еще в доме. Просто Илан догадки от себя отгонял. Некогда было догадываться, слишком случай неприятный. В последние дни призраки прошлого взялись преследовать Илана толпой. Недружной, но упорной.

  - Илан? - голосом, который из-за хрипоты было не узнать, спросил бывший начальник портового отделения Адар. Номо приходился ему племянником.

  - Да, господин Адар, - удерживая красную от гнева и машущую руками Мышь, отвечал Илан. - Узнали ворону, как в рот влетела?.. Мышь, уймись!

  Ничего не ответил Адар, подхватил свое черное покрывало и быстро похромал прочь. Гвардейского меча в этот раз у него под одеждой не было.


Глава 6

 * * *

  Мышь рыдала. Илан и тряс ее за плечи, и обнимал, и пытался втолковать, что именно она сделала не так, и все равно не мог успокоить.

  Все, что происходило с участием Мыши, всегда делилось на две четко разграниченные части: хорошую и плохую. Она кидалась за Илана на предполагаемый меч и на взрослого большого человека, который мог прибить ее, малявку, как комара, ладонью. Причем, она победила. Это было... хорошо? Ну, предположим, что да. Подобная преданность с пустого места не берется, но, раз она есть, что теперь с этим сделаешь. Мышь - бесстрашный боец с огромным, судя по ее замашкам, уличным опытом. Зато Адар завтра за Иланом не придет. Это точно. Не тот человек, который дважды получает камнем в лицо по собственному недосмотру, или раз за разом оказывается в ситуации, которую не он контролирует. Номо жаль. Хорошего прогноза исходя из того, что Илан видел сегодня, вывести было нельзя. Даже если в лечении абсолютно соблюдать рекомендации и применять выданные средства, не перепутав схему, прогноз будет пятьдесят на пятьдесят. А дойдет до ампутации - куда они отправятся? Снова к тому первому коновалу, который загубил руку? Или найдут третьего доктора, четвертого, пятого, и так до смерти?.. Очень плохо.

  - Что ты натворила, Мышь, - говорил Илан. - Мой пациент теперь умрет. Я должен был ему помочь, а ты все испортила! Как мне объяснить тебе это? Я помогаю в любом случае. Если мне приставили к горлу нож, если мне завязали глаза, если на меня надели кандалы... Это моя работа, которую вместо меня никто не способен выполнить. Если я могу заступить за грань, отделяющую человека от смерти, я пойду туда хоть с завязанными глазами, хоть с отрезанной головой. Теперь Адар не придет за мной завтра, и его племянник умрет. У них есть какие-то причины прятаться, и мне неинтересно, какие... Но я его знаю, хорошо знаю. Он не вернется.

  Перешедшие было в сопливые всхлипы рыдания возобновились с новой силой.

  Илан жестко взял Мышь под плечо и повел, плачущую, в сторону госпиталя.

  - Все, - сказал Илан. - Заткнись. Я понял, что ты ради меня рисковала жизнью. Я все это видел. Я оценил. И я запомню. Но мне жаль, что ты сама не оценила мое стремление исполнить врачебный долг. Впредь знай, что младший медицинский персонал работает не только с закрытым ртом, но и с развернутыми рукавами. Не смей закатывать их для драки. Не смей лезть со своим разумением в мои дела. Научись себя вести!

  Мышь дрожала, икала, сморкалась на тротуар и, наконец, сообщила срывающимся от рыданий на холоде голосом:

  - Я знаю, где они живут. Я проследиииила...

  - Какого беса ты вообще за мной погналась? Я велел тебе прибираться в лаборатории!

  - Пришли снимать ставни, сказали мне не путаться под ногами. Я думала, я вас догоню и спрошу разрешения пойти тоже... А он... он... меч вынул! - и Мышь собралась снова распустить сырость.

  Илан встряхнул ее слегка. Они уже были почти на ступенях парадного входа.

  - Все, - сказал он. - Забыли, что произошло не так, и по чьей вине это случилось. Давай думать, что делать дальше.

  - Пошли обратно, если вы так боитесь, что кто-то без вас умрет.

  - Да ну тебя ко всем хвостам, - сердито сказал Илан. - Я на сегодня там свою работу закончил, а ты звезданула недоброго человека камнем по лицу. Как, думаешь, нас встретят? Обрадуются? Ну, если только я тебя принесу им в жертву, как праздничную козу у язычников.

  Мышь умоляюще воззрилась на Илана опухшими глазками. Быть жертвенной козой ей отчего-то не хотелось.

  - Я устал, - объявил Илан. - Я не алхимическая печка, чтобы пыхтеть без перерыва от ночи до ночи и потом еще ночь напролет. Сейчас я иду спать во флигель. А ты должна успокоиться, привести себя в порядок и подумать над своим поведением. Что в нем хорошо и что плохо. Я хочу, чтобы плохого со следующего утра стало меньше, а хорошего больше. И вытри нос. Не кулаком!.. Не хватало еще размазывать сопли и слезы по госпиталю. Там и так сыро и хватает слез.

  Мышь ушла умываться на главную дезинфекцию, заодно стирать замаранные платок и фартук. Илан обошел высокие госпитальные корпуса, миновал превращенные в склады конюшни и направился вглубь двора к бывшему дому для прислуги, который на данный момент назывался "домой".

  Дома доктор Наджед превращался в госпожу Гедору. А госпожа Гедора Илана ждала. Не садилась ужинать без него, несмотря на близящуюся полночь.

  - Ну что, - спросила она за столом. - Кого вы там сегодня родили?

  - Девочку, - отвечал Илан. Про Номо не стал ничего рассказывать.

  Ответ госпоже Гедоре не пришелся по душе. Девочкам, рожденным в похожих обстоятельствах, и дальше жилось непросто. Даже в солнечной теплой Арденне, которую эти девочки никогда не увидят со стороны Ходжера. То есть, с совсем другой стороны. Поэтому им будет казаться, что все хорошо и просто. Даже если все сложно и плохо на самом деле. И они проживут жизнь счастливо. Как счастлива была мать девочки, считавшая, что отец ребенка ее не бросил с младенцем на руках, просто у него сейчас сложное время и другие дела.

  - Молодцы, - невесело вздохнула госпожа Гедора и внимательно посмотрела на Илана. Сказала утвердительно: - Ты устаёшь.

  Илан пожал плечами.

  - Ты тоже.

  - У меня большой опыт борьбы с нелегкими задачами. Ты отлично справляешься и вышел на хороший уровень, но побереги себя. За других их работу не делай.

  - Тот уровень, на который я вышел... Мне на нем и без участия других очень трудно, мама. У меня немного опыта, зато много приходится заниматься не своими делами. Никто, кроме меня, не виноват в том, что я устаю. Не ругай других, это неправильно.

  - Почему?

  - Потому что я от этого буду чувствовать себя виноватым.

  - Ты тронутый, - коротко ответила на это госпожа Гедора. - Весь в меня. Это хорошо. И это плохо.

  Я как Мышь, подумал Илан. Это плохо. Но, может быть, в чем-то и хорошо. Беззаветная преданность делу и слабоумие, что еще нужно для того, чтобы прославиться добрым и безотказным доктором для дураков.

  - Что за ящиков понавезли нам на склады, - решил переменить тему Илан, - там есть что-то, чем можно поживиться для лаборатории? Я смотрел документы, но ничего не понял. Что там вообще внутри?

  - Сама не знаю. Половина из них не наша, - ответила госпожа Гедора. - Их увезут попозже.

  - Почему не сложили в карантине? - удивился Илан.

  - Может потому, что карантин за аренду склада денег просит, а мы нет? Сходи в адмиралтейство и узнай у них. Попросили разрешения - я разрешила. Все равно часть помещений пустует.


  * * *


  Во сне к Илану приходил Номо и жаловался на здоровье и на дядю Адара. С жалобами на Адара Илан его встречал и наяву. Давным-давно, в префектуре, в прошлой жизни, мягкотелый и зависимый от воли старших Номо оказался между интересами дяди и интересами закона. Куда он при этом засунул свои собственные интересы, можно рассказывать и показывать только врачу. Илан в то время врачом не был, но подозревал, в какое место. Жаль, не удалось тогда узнать развязку истории. Илан предпочел закрыть глаза, ничего не видеть и не слышать, уйти и пропасть. Прошлая жизнь у него была непростая, но та, которая стала настоящей, в тот момент казалась ему еще хуже.

  На Адара он был тогда очень зол. Адар чуть не убил человека, который отнесся к Илану по-отечески, взял под крыло и пытался воспитывать, на что у других близких Илана не хватало ни времени, ни сил. Инспектора Джату.

  Джата заставил Илана учиться, взял на работу помощником и пытался привить интерес жить честно, прямо и по совести. Конфликт между Адаром и Джатой произошел по глупой причине. Адар считал себя достойным и хотел быть городским префектом, Джата, хоть и не рвался в префекты, но мог занять должность в силу уважения к нему в городе и на службе. Будь у города выбор, еще неизвестно, назначили бы Адара, или нет. Другое дело, что между местными эту чиновничью должность вообще не делили. Префект был поставлен сверху, из таргской столицы, и конкуренции среди арданских выскочек не боялся. Ни самих выскочек, ни честных людей, вроде Джаты, тогда и не спрашивали. Адару пришлось уйти из префектуры не солоно хлебавши, не оставшись даже на должности дознавателя, которую ему предлагали после разжалования из старших инспекторов. А Джата, добрый человек, простил его за проступок, от которого чуть не умер. Потому что Адар будто бы был не в себе, когда приложил его головой об стену. Сказал: несчастный случай.

  Джата так полностью и не поправился тогда. Стал странным, пугал людей чрезмерной искренностью и добротой. Многие боятся таких, уж слишком добрых, слишком открытых, с приветом.

  Прямые, честные и совестливые люди, вроде Джаты, не мстят. Но забыть Адару ту историю Илан не мог. Не до конца научился у Джаты терпению и снисхождению. Медицинская помощь это одно. В ней отказать нельзя ни другу, ни врагу. А подозрительные похождения с оружием по городу, в которых могут пострадать случайно попавшие под руку люди, совсем другое. Судя по наличию под плащом меча, Адар свою жизнь не переменил, и там, где можно обойтись словами и хорошим отношением, все равно применял силу, принуждение и очередной "несчастный случай". На этот раз несчастный случай ему самому устроила Мышь. А если б наоборот?.. Непросто же с таким дядей было Номо.

  Илан стал вспоминать - видел ли он Номо в списке пассажиров. Вроде, нет. Ничто ему при чтении не напомнило о прошлом, пока не явился инспектор Аранзар. Тогда, может быть, в списке команды? Его Илан не прочел. Когда назначенный из столицы префект, господин Мем Имирин, однажды ночью, в отсутствие Адара, умело вынул из Номо нутро и заставил рассказывать, как и чем тот на самом деле живет, Номо упомянул, что сыскная работа не для него, а сам он мечтает об ишулланском штурманском училище. Хорошо бы вернуться в порт и снова посмотреть на эти списки...

  Стоп, сказал себе Илан. В какой порт? Зачем? Ты кто, Илан? Ты не в префектуре на службе, ты в госпитале. Забей и забудь. Те двое, которые были приставлены хвостами - их дело разбираться. Или пусть госпожа Мирир интересуется. Тебе своих проблем мало, что ты лезешь в чужие? Иди в перевязочную и смотри раненых. А там, может, получится спросить у кого. Дед болтливый со Второго Стекольного, например. Ему стало лучше, подкинуть ему тему - он с радостью поговорит...

  Мышь к утру немного очухалась. На столе в кабинете от нее лежала записка "ИЗВЕНИТИ". Строчных букв она не знала, писала кривыми заглавными.

  - Проехали, - сказал ей Илан и покачал головой: - Ну, ты и боец, конечно...

  Кажется, Мышь поняла это как похвалу, улыбнулась и вприпрыжку помчалась забирать из пыхтевшего в ночь автоклава чистые биксы с бинтами и инструментом.

  Что вчера делали с окнами, осталось загадкой. Ставни повредили, намусорили, разбили в лаборатории один из подоконников, новых рам не поставили. Работать нельзя. Алхимическая печка стоит под автоклавом чуть ли не красная, а вокруг холодно. Ладно, хоть Мышь не врала, что ее вчера отсюда выгнали плотники, а не сама она гульнула в самоволку.

  В перевязочной, однако, поджидал сюрприз. Илан дал персоналу распоряжение, кого он хочет видеть в числе первых, но говорливого мастера в палате не оказалось.

  - Вчера, пока вы отлучались, приехали из адмиралтейства люди и забрали его с собой, - объяснил фельдшер. - Сказали, распоряжение свыше. Он их человек, у них есть свой доктор, долечивать будут сами.

  Илан дернулся бежать к доктору Наджеду. Остановился через три шага. Постоял на месте, развернулся и молча пошел осматривать, расписывать младшим ответственным схемы лечения, исправлять, что пошло не так, выслушивать жалобы и хвалить тех, у кого все, как надо, словно это была только их заслуга. В адмиралтействе нет доктора. Когда им что-то надо, вызывают самого Наджеда.

  Мышь, ободренная краткими утренними словами, сновала, как игла в руках белошвейки. Это хорошо. Она была довольна своим вчерашним выступлением - плохо. Может выступить опять. Но разговор насчет самостоятельного принятия Мышью решений Илан отложил на потом. Он и так стал слишком много с ней разговаривать, она начала забывать, что должна держать рот закрытым. Тем более, что поговорить ей сегодня еще предстояло.

  - Сейчас мы с тобой нарушим госпитальные правила, - сказал ей Илан, когда в перевязочной работа закончилась. - Мы скажем в дежурке, будто идем в город к больному, а сами пойдем... увидишь. Но ты об этом не скажешь никому, даже доктору Наджеду. Даже если он начнет тебя пытать. Ни где мы были, ни зачем туда ходили. До тех пор, пока я тебе не разрешу об этом говорить. Если разрешу вообще. Дай обещание.

  Мышь сделала суровое лицо и прижала сжатую в кулак руку к сердцу. Илан еле сдержался, чтобы не рассмеяться от ее серьезности.

  - Давай, - сказал он, собирайся. - Пока у докторов обед, попробуем быстро смотаться туда и обратно.

  Префектуру было видно с холма. Дом, в котором Илан побывал ночью с Адаром, как выяснилось, тоже. Мышь подергала его за ремень медицинской сумки и показала пальцем. Но пошли они все равно в префектуру.

Глава 7

* * *

Илана в префектуре приветствовали словами: "У нас что, умер кто-то? "

- Пока не знаю, - сказал Илан дежурному писарю. - Сейчас посмотрим. Префект на месте?

- Вроде... да. Только...

- Ну, и отлично, - закруглил разговор Илан, подцепил Мышь за накинутую для тепла пелерину, и повлек ее через общий зал к лестнице в верхние кабинеты.

Инспекторов и дознавателей в общем рабочем помещении с ширмами и столами было негусто. То ли сам по себе штат малочисленный, то ли бегали по городу и занимались собачьей работой - вынюхивали и разыскивали. Половина столов пустовала. Несколько ширм было задвинуто, за одной кого-то допрашивали, а он не хотел отвечать, мямлил "не знаю, не видел, не помню".

Илан затащил веретеном вьющуюся от любопытства Мышь на второй этаж, нашел кабинет с табличкой "Префект Арденны" и постучал. Ему не ответили. Тогда он проявил наглость и открыл дверь.

- Извините, - сказал он, - это я.

Госпожа Мирир перебирала на столе толстую пачку документов. Днем при закрытых ставнях на столе у нее стояли две лампы, огоньки которых трепыхались от сквозняка.

- Зайди и дверь закрой, - отвечала госпожа префект. - Ну, наконец-то. Рассказывай.

- Я пришел не рассказывать, - сказал Илан и за руку завел в кабинет Мышь. - Я сам хочу спросить у вас, что происходит в городе и вокруг города. А вот она, - он подтолкнул Мышь ближе к столу, - может быть, кое-что и расскажет.

Пока шел по второму этажу в поисках префекта, Илан читал другие таблички на дверях. Медные, блестящие, с гравировкой, они выглядели богато, как в адмиралтействе. Вот почему внизу не было людно - часть сотрудников переселили на второй этаж. Среди незнакомых имен Илан увидел старшего инспектора Аранзара и младшего инспектора Джениша. Признал свою ошибку - неверно оценил, кто в этой парочке командует. Ну, случается. Джениш был старшим сыном госпожи Мирир. Младшего сына, Аюра, отцом которого являлся печально известный господин Адар, Илан на табличках не заметил. Госпожа Мирир своих кровных родственников двигать вперед не торопилась. Аюр либо сидел в дознавателях, как и пять лет назад, либо вообще не служил в префектуре, чтобы не наводить сомнительным родством тень на родительскую карьеру.

Госпожа Мирир сцепила пальцы и облокотилась на свои документы.

- Загадки загадывать хочешь? - спросила она.

- Отгадывать, - поправил Илан, сел на скамью, поставил сумку и посадил рядом Мышь .

- Допустим, я потрачу на это немного своего драгоценного времени. Что именно из происходящего в городе тебя не устраивает?

- В каких отношениях с адмиралтейством находится сегодня префектура? - поинтересовался для начала Илан.

- Во взаимовыгодных, - ответила госпожа Мирир. - Что-то ты сразу высоко забросил, о повелитель всех тварей земных и птиц небесных. Слушай, а как рыбы упоминаются в обращении к арданскому самодержцу?..

- Не знаю, - поморщился Илан. - Как высоко забрасывать, тоже не знаю. Зависит от того, есть у вас здесь прямые связи с Тайной Стражей Тарген Тау Тарсис, нет у вас связей, или вы сами выполняете функции не только уголовного сыска, но и политического.

- Ого, - деланно покачала госпожа Мирир головой. - Дело-то серьезное.

- Вчера вечером мой коллега выпил лишнего, - пояснил Илан, которого манера разговора госпожи Мирир раздражала, если не сказать сильнее, - и я вместо него пошел на вызов в Старый квартал. Те, которые следят за мной, докладывали вам, кто именно посылал в госпиталь за помощью?

- Не знаю, где эти два оболтуса, - Госпожа Мирир все еще не хотела говорить серьезно.

- Ну, ладно, я хотел сделать доброе дело и вовремя предупредить вас о возможных осложнениях. Не хотите, значит, не хотите. - Илан встал. - Пойдем, Мышь. Обратимся лучше в адмиралтейство.

- Илан, - сказала госпожа Мирир. - Я не могу позволить тебе вести надо мной допрос.

- И вы мне тоже не хозяйка, - развел руками Илан. - Учите жить своих оболтусов, я как-нибудь сам.

- Извини, - вздохнула госпожа префект. - Давай начнем с начала.

- У господина Адара снова неприятности, - сказал Илан. - У меня совсем мало моего драгоценного времени, и часть я уже потратил впустую. Так что и вы меня простите. Мне действительно проще написать донос в адмиралтейство, чем тратить остаток обеденного перерыва на воспоминания о царском прошлом моих родных. - И вытолкнул Мышь из кабинета.

- Доктор Илан! Вернитесь пожалуйста!

Илан остановился. В префектуре всегда было так. Или ты прижмешь, или тебя прижмут. Перестать быть ведомым и прижатым - то, чему научили Илана на Ходжере. И не только на Ходжере. Хотел Илан или не хотел, а кровь царской семьи стучалась в его сердце. Как минимум, он не должен был позволять хватать себя за шкирку, как паршивую собачку. Как максимум... а в эту сторону Илан еще никогда всерьез не думал.

Госпожа Мирир подошла к двери и сама открыла ее перед Иланом.

- Давайте еще раз, - сказала она. - Зайдите, пожалуйста. Очень прошу.

Илан снова развернул Мышь, как куклу, и завел ее в кабинет. Госпожа Мирир встала у стола, скрестив руки. Кивнула им обратно на лавку - присаживайтесь, гости дорогие.

- Рассказывай, что было вчера, - велел Мыши Илан.

Мышь стала рассказывать. Вначале робко и подолгу подбирая слова. Потом разошлась. К моменту финальной битвы с Адаром ее уже захлестнули эмоции, и: "А я ему как дам!" - было не только рассказано, но и изображено в лицах, кто где стоял, как упал, и сколько, кому и как от Мыши досталось.

Госпожа Мирир выслушала всю историю молча. Сказала потом:

- Девчонку мне такую на подхват найди где-нибудь.

- Не буду обещать, - покачал головой Илан. - С нее пока больше проблем, чем пользы. Не пройдет испытательный срок - эту подарю.

- Не надо! - пискнула Мышь.

- Всё, - велел ей Илан. - Выговорилась на сегодня. Молчи.

- Что сразу - "не надо"? - удивилась госпожа Мирир. - Нам одного такого однажды подарили - уже старшим инспектором стал. Что ты сам-то об этом думаешь, доктор Илан ?

- Не знаю, тетя Мира. Я хочу вернуться в Старый квартал, благо моя пигалица следила за всеми и знает дом. Мне не нравится, что я во все это влип, но мне жаль Номо. Без квалифицированной помощи он либо останется калекой, либо погибнет. Что за игры в прятки, я не понял. Но я не люблю, когда в такие вещи играют со мной мои старые знакомые.

Госпожа Мирир, вроде бы, приняла последнее предупреждение к сведению.

- Спасибо, Илан, - кивнула она. - Ты будешь сильно против, если я попрошу моих оболтусов тебя подстраховать?

- Нет. В этот раз - не буду.



* * *


Старый квартал был ближе к префектуре, чем к госпиталю. Старая битая крыса, Адар, знал, где прятаться - под самым носом, где и искать не станут. Если, конечно, его не прятали поближе специально, чтоб из самой префектуры далеко не таскаться по каждому его чиху.

Между усадьбами верхнего города и линией купеческих старых домов, построенных ближе к порту в годы торгового расцвета Арденны, Старый квартал лежал, как пятно плесени между плитами мрамора. Когда-то давно, когда город был мал и не спускался к самому морю, тут жили ремесленники. Позже селились мелкие клерки, портовые служащие и прочие люди небольшого достатка, кому, однако, хватало средств, чтобы не прозябать в трущобах, но недоставало денег переселиться чуть ниже в средний город или, наоборот, выше по холмам. Дома в Старом квартале лепились друг к другу, из строений разного времени нередко получался целый букет пристроек, крыш и балконов, похожих на ветвистый древесный гриб. Дворики там были маленькие, только развесить белье, выпустить три курицы да поставить нужник, заборы разномастные, невысокие, перепутанные между собой так, что непонятно, какая из отгородок к какому жилищу относится.

Мышь вела уверенно и быстро, несмотря на то, что сегодня путь ее шел от префектуры, а не от госпиталя. Волшебные красные башмаки выстукивали нетерпеливую дробь по обтаявшим под утренним солнцем мостовым. Мышь хотела быть полезной. Добавить хорошего и увеличить свою ценность, чтобы ее не подарили в префектуру. Следом за ней они втроем еле успевали: доктор Илан, старший инспектор Аранзар и младший инспектор Джениш.

Илан по пути кратко поведал историю своей встречи с Адаром, от каждого упоминания о котором Джениша заметно дергало.

Нужный дом внешне ничем не выделялся из общего ряда, насколько дома в старом квартале, не похожие друг на друга, можно было считать хоть в чем-то одинаковыми. Забор перед ним, разве что, был выше, чем перед соседскими, наглухо сколочен из старых некрашеных досок. Зато калитка сорвана с петель и стоит в стороне, прислонившись к какому-то сарайчику. Выкрашенную в неприятный голубовато-серый цвет дверь Илан узнал по скрипу, темная лестница тоже отзывалась под ногами знакомой музыкой. И запах внутри стоял тот самый: недавно морили клопов. На стук им никто не ответил, поэтому большой и сильный Джениш отодвинул в сторонку товарищей, нажал плечом, и дверь неожиданно легко открылась. Не была заперта. Мышь сунулась вперед, Джениш поймал ее за шиворот и вручил Илану. Пошел вперед, придерживая под плащом что-то, напоминающее большой северный нож.

- На второй этаж, - подсказал ему Илан, удерживая роющую красным лакированным копытом Мышь, словно цепную собаку. Сказал ей: - Ну, куда ты рвешься? Что там от тебя зависит?

- Помогать, - отвечала она, хотя должна была стоять молча.

Джениш, оказавшийся уже на площадке второго этажа, присвистнул.

- Сюда. Быстро, - махнул он рукой Аранзару и Илану.

Те взбежали по ступеньками.

Комната была разорена. Жаровни перевернуты, пепел и остатки прогоревших углей рассыпаны по всему полу, маленький столик сломан, другие вещи разбросаны. Лужа крови в одном углу и вторая, раза в четыре больше, прямо под топчанами. На пропитанном кровью одеяле лежал Номо с перерезанным горлом. В соседней комнате, видной за распашными дверками, то ли следы обыска, то ли драки. Но без крови, если не считать нескольких красно-бурых отпечатков обуви на вытертом ковре. И, кроме Номо, трупов нет. Живых тоже никого.

Илан бросился к топчанам, схватил покойника за руку, потом подсунул ладонь под окровавленную одежду на груди и под мышку. Сказал:

- От трех четвертей до полной стражи, учитывая кровопотерю, - и вопросительно взглянул на принявших охотничьи стойки инспекторов. - Не надо на меня так смотреть. Я в это время был в госпитале на виду у полусотни человек. Сами пощупайте.

Аранзар подошел и пощупал. Согласился.

Джениш сказал:

- Я пройду по первому этажу, а вы выметайтесь на улицу, не портите следы.

Но чужих следов не было. Если на старом лысом ковре и дощатом полу что и оставалось после разыгравшейся в комнате трагедии, кто-то опрокинул на все это, покрытое кровью, угли и пепел. Не до и не во время событий. После. Впрочем, если смести аккуратно золу с поверхностей, получится много интересного. Вопрос: золой следы укрыть хотели или, наоборот, более ясно обозначить?

Мышь стояла в дверном проеме, открыв рот и судорожно прижимая к груди врученную ей медицинскую сумку.

- Дай чистую салфетку, - попросил ее Илан. - Руки вытру.

Она не сразу сообразила, о чем ее просят.

Илан вывел ее во двор. Иногда ему было жаль, что он не может пить ни вина, ни крепкой арданской водки, ни медицинского спирта. Сейчас в самый раз было надраться и лежать, забыв про всё и всех.

- Страшно как, - сказала Мышь. - Не дарите меня в префектуру. Не хочу становиться инспектором.

Илан ободряюще потрепал ее по макушке.

- Беги в госпиталь, несостоявшийся инспектор, - велел он. - Сознайся доктору Наджеду, что я сбежал в префектуру. Тут дело такое, что вдруг не бросишь. Гагал мне должен, пусть за меня поработает, пока я кое-кому кое-что рассказываю.

Зубастого наконечника, который Илан вынул у Номо из плеча, при обыске смежных комнат не нашли. Следов наснимали самых разных и больше, чем нужно. Мужских, женских, детских, очень много. В комнатах было грязно, там редко убирались. Не находка для следователя, а, скорее, головная боль. Полста подозреваемых, и каждый сам по себе. Чья кровь в стороне от трупа, по следам было не ясно. Похоже, там кого-то ранили, но он все равно сбежал. Накапал кровью на темной лестнице, выбрался на улицу, здесь, видимо, остановил кровотечение. Кровь из него определенно вытекла не вся. А дальше собака след не взяла - то ли собаку такую из префектуры прислали, то ли раненый выдумку какую-то применил, то ли его попросту унес твердо стоящий на ногах товарищ.

На Илана пока не обращали внимания. Он некоторое время наблюдал, как дознаватели делают рутинную работу по сбору улик. Потом из префектуры явился молодой судебный медик, Илан знаком с ним не был, все интересное для себя уже увидел, и решил выйти на улицу, чтобы не мешать и не смущать.

Погода стояла хорошая, грело солнце, мостовые, в отличие от дворов, быстро подсохли, ветер был слабый, с моря. Илан смотрел на попытки солдат заставить ищейку нюхать. Но толстая немолодая дворняга только виляла пушистым хвостом и виновато улыбалась. Жители окрестных домов потихоньку собирались у забора поглазеть на происходящее. Людей, чтобы выставить оцепление и не позволить мешать работе, не хватало. Кто-нибудь посторонний постоянно заходил, куда нельзя.

- А где Чепуха? - спросил Илан подошедшего к нему хмурого Джениша. Боялся, что тот ответит: убежала или умерла.

- Щенки у нее, - буркнул недовольный результатами работы младший инспектор. - Тебе щенка надо? Скоро будем раздавать.

- Нет, - покачал головой Илан.

Тут с другой улицы прибежала хозяйка дома, сдававшая комнаты на втором этаже, - потрепанная тетка с опойным лицом, с нею трое мальчишек, которые сунулись сразу и везде. Тетка, не заходя внутрь и не разобравшись, что случилось, стала голосить, что ее обворовали. Джениш нахмурился еще больше, махнул дознавателю разбираться с ней.

- Пошли в префектуру, - сказал Илану. - Расскажешь все с начала, под протокол.

Илан пожал плечами.

Инспектор Аранзар нагнал их на выходе из Старого квартала, у поворота к пожарной части.

- Мать из меня теперь душу вынет, - обернулся к нему Джениш. - Ненавижу, когда в дело с тяжкой уголовщиной замешаны старые знакомые. Не живется, сука, спокойно старику...

Илан понял, что не он один такой, за кем по Арденне гоняются призраки прошлого.

Глава 8

  * * *

  Список команды, равно как и список пассажиров последнего корабля у Аранзара был припрятан. С чего бы, непонятно. Но - написанный тем самым крупным круглым писарским почерком, что и в карантине. Старший инспектор озаботился, чтобы ему сделали копию. Возможно, после того, как Илан ходил в порт читать этот список.

  Инспектор Аранзар достал листы из тонкой картонной папочки, взял линейку и стал двигать ее по строчкам. Прошел оба листа сверху донизу, внимательно. Потом проверил пассажиров. Один раз, потом еще раз. В конце щелкнул линейкой по бумаге:

  - Его нет ни там, ни там.

  - А он там был, - сказал Илан. - Нет, я не ошибаюсь. Я видел все то же самое, что и в госпитале. Тот же характер, то же оружие, то же время ранения. Вам нужно найти врача, который оперировал его до меня. Возможно, тот знает больше, чем я.

  - Давай, мы сами будем решать, что нам делать прежде, а что потом, - предложил Джениш. - Сначала нам нужно в порт и расспросить корабельных. Ты пока свободен. Будет нужно - мы или придем, или позовем к себе. Благодарим за содействие.

  Я не вмешиваюсь, сказал себе Илан, вынужденно соглашаясь с Дженишем. У меня другая работа.

  По пути в госпиталь он завернул в книжную лавку, приобрел потрепанный учебник грамматики для Мыши и немного линованной бумаги - учиться скорописи строчными буквами.

  К госпиталю он, в итоге, подошел не с парадного входа, а со стороны больших ворот, ведущих в центральный двор. И ни домой, ни в свой корпус не направился. Решил продолжить книжную тему и заглянуть на склады, куда свезли тюки с ходжерского парусника. Самые мокрые и пострадавшие были распороты, а книги из них развешены для просушки, словно белье, на натянутых поперек помещения веревках. Илан прошел десять шагов вдоль одной цепочки книг.

  "Пропедевтика внутренних болезней", один экземпляр, два, три, четыре... Не рукопись, не постраничный гравюрный оттиск с материка. Современный ходжерский наборный шрифт. Издание прошлого года, Ишуллан. "Военно-походная хирургия на суше и на море", Ишуллан, этот год. "Словарь-справочник фельдшера", этот год. Тут все понятно. Это точно для госпиталя. Хотя, по-хорошему говоря, это все учебники для начальных курсов медакадемии. Зачем они, если по умолчанию на работу принимаются уже ученые? Непонятно, но пусть будут. Освежить знания никогда не повредит.

  Илан перешел к другой веревке, повернул переплет к рассеянному свету, падающему сквозь оставленную не до конца прикрытой створку ворот. Ого. "Машины для горно-строительных работ". "Подземные горные работы". "Подземная гидравлика". "Геология рудных месторождений", "Горное дело"... Ишуллан, Ишуллан, Ишуллан. А это учебники или как?.. Прошлый год, этот год. Все новое, свежее, в хороших переплетах, хоть и подмокших. Но ничего. Это не рукописи, тут чернила от воды не расплываются. Подсохнут и будут годны к своему горному делу.

  Тот парусник, на котором отправился в путь Илан, на Ишуллан не заходил. А этот, горевший, похоже, основную часть груза и пассажиров забрал именно с Ишуллана. Не в том ли причина нападения? На кого тогда покушались? Кого искали среди пассажиров, отбирая и проверяя их по списку?..

  В последние несколько дней Илан слишком часто стал слышать и читать про собственный остров таргского государя. Начиналось на Ишуллане все со стекольного и химического производств. Тесно стало? Перемещаются в Арденну? Или еще дальше, в юго-восточные отроги Двуглавого Хиракона, где и сейчас ведется добыча ртути, серебра, свинца и хвост знает чего еще? Вопросы, вопросы и вопросы.

  А если соединить медицинские книги с книгами по горному искусству, то что получится? К чему мы готовимся с таким набором учебных пособий?..

  Однако стоило Илану сделать несколько шагов в сторону свинцовых ящиков, на солнечную полосу между воротин упала тень.

  - Доктор Илан, позвольте вас предупредить, - прозвучал голос интенданта. - Страховая контора продлила договор на доставку вон тех жестянок до места назначения. Этот груз нам запрещено трогать.

  - Книги здесь наши? - спросил Илан.

  - По большей части, да.

  - Почему не все распакованы? Ждете, пока сгниют?

  - Не было приказа, доктор Наджед занят...

  - Считайте, что получили его от меня. И я жду компоненты и реактивы для лаборатории. Позаботьтесь, чтобы их хотя бы отобрали в сторону от застрахованного груза. Я не собираюсь копаться в чужом имуществе, отдайте мне то, что заказано для меня.

  Интендант наклонил голову в знак согласия и подчинения.



  * * *


  - В город! - пискнула плясавшая в ожидании Мышь и протянула Илану теплую от бикса сумку.

  - Куда именно в город? - спросил Илан, так и не переступив порога своего кабинета.

  - В адмиралтейство!

  Илан сунул Мыши грамматику и взвесил сумку в руке.

  - Что ты туда сложила?

  - Обычную коробку. Первая помощь, аптека, перевязка.

  - Рот открывать тебе кто разрешил?

  Мышь уставилась на Илана сердито. Но рот закрыла и даже губы поджала.

  - Ладно, - сказал он. - Прежде, чем обратиться, не забывай спросить разрешения. Я, может быть, прощу, а нарвешься со своей дурной привычкой на доктора Наджеда - не тебе, мне за тебя по шее наваляют.

  - Извините, - потупилась Мышь. - Там просили поторопиться.

  По дороге Илан ругался про себя последними мышиными словами. Адмиралтейству надо было забрать ишулланского мастера к себе, чтобы тратить потом время на дорогу, отнимая его у других пациентов, туда-сюда мотаться все тем же доктором Иланом, но не оставить нуждающегося во врачебном уходе человека в госпитале, где за ним был бы круглосуточный присмотр. Рациональности шиш. Зато секретность соблюдена. Спасибо, что прислали из адмиралтейства экипаж. Мышь никогда не ездила в губернаторской карете, восторгу ее не было предела. Когда думала, что Илан на нее не смотрит, Мышь даже послюнявила палец и потерла им золоченый гвоздик, крепивший к сиденью зеленый бархат обивки. Видимо, хотела выяснить, краска это или настоящее золото. Когда прибыли на место, Илан спрыгнул с подножки первый и подал Мыши руку, чтобы та от изумления не выпала с медицинской сумкой в грязь, стекшуюся в порт из верхнего и среднего города. Со стороны, наверное, это выглядело странно. Зато Мышь вышла, как царица. Почти не вертя головой. К несчастью, быстро опомнилась, снова стала Мышью из нижнего города, для которой адмиралтейство - дикий новый мир, и Илан чуть не потерял ее в толпе на первой же галерее, потому что она зевала по сторонам.

  - Ты не гляди, что я с тобой только что обошелся, как принцессой, - предупредил ее Илан. - Я и подзатыльник на виду у высшего общества любой принцессе влепить не постесняюсь.

  Илан понял правильно, к кому его позвали. Рана у стекольного мастера заживала хорошо, зато сердце вдруг напомнило о возрасте. Видимо, с ним поговорили не те люди, не о том и не в то время, потому что, вдобавок к прыгающему сердечному ритму, разговорчивость у него на этот раз как молотком отбило. Илан осмотрел шов, сменил повязку, расспросил про жалобы, долго слушал сердце и велел не волноваться. Мастер посмотрел на него так, словно молодой доктор совсем не понимает, о чем говорит.

  Илан оставил свое лекарство, написал состав нужных капель для аптекаря и мог бы быть свободен, если бы к нему, едва он покинул отведенную мастеру комнату на втором этаже, не прицепились служащие с личными вопросами. Адмиралтейство оказалось местом, в медицинском отношении запущенным, Илан, на которого со всех сторон посыпались варикозы, невралгии, расстройства пищеварения, кожная сыпь и даже малярийный приступ, на просьбы посмотреть и посоветовать в конце концов потребовал не хватать его за руки в коридоре, а выделить какое-нибудь помещение, чтоб любоваться у всех желающих на все их интересные места не в толчее и по очереди.

  Ему предложили свободный кабинет в начале идущей к морю галереи, он отправил Мышь читать грамматику в угол и открыл прием, застряв на всю вторую дневную стражу и часть вечерней, временами с тоской вспоминая, что в госпитале его еще ждут чахоточные. Одно было хорошо - доктор Наджед наверняка знал, как оно бывает в адмиралтействе, поэтому ничего не скажет про отсутствие на месте в дежурное время.

  За остекленными окнами адмиралтейства солнце быстро тонуло в залегших на горизонте пуховых тучах. Взбитых и пышных, как добрая перина. Ближе к вечеру поднялся порывистый ветер и стал гнать с залива неровную волну, ложившуюся наискось к берегу. Где-то за волноломами и пирсом взлетала вверх пена. Море злилось, но перепрыгнуть препятствие не могло. Пока не могло. После солнечного, почти теплого дня на Арденну снова шла непогода.

  Из болтовни пациентов Илан уже знал некоторые подробности функционирования административного центра города, посвященного морю, флоту и порту. Генерал-губернатор из адмиралтейства уехал, еще четверо суток назад отправился с инспекцией на военную верфь у границы пустыни и засел там, как рак на мели. По слухам, там про... теряли большие деньги, следовало разобраться, как и кто. Второго после него лица, бывшего префекта Арденны, Мема Имирина, секретарем которого успел потрудиться сам Илан, тем более в городе не было. После того, как он занял пиратский остров Тобо, дела почти год не отпускали его на арданский берег. Третьего по значимости человека, государственного советника Намура, вообще вызвали в Тарген. Он уехал три месяца назад по суше, а это долго само по себе и надолго, в принципе. Как сейчас управлялось адмиралтейство и кто принимал решения, например, о том, чтобы забрать ишулланского мастера из госпиталя, никто особо не вникал и Илану пояснить не мог. Это не лежало на поверхности, а глубже копать Илан не считал возможным. И не его дело, и любопытство грех, и в префектуре опять спросят - зачем суешь нос? Хватит того, что там, похоже, решили, будто Илан вернулся в Арденну не лечить людей, а возрождать семейные ценности и занять арданский трон. Бред полнейший. Но очень для Илана болезненный и неприятный.

  Когда совсем стемнело и по верхнему этажу адмиралтейства был дан сигнал гасить лишние огни, Илан стал собираться в обратный путь. Сложил в сумку нерозданные остатки лекарств, завернул в чехол инструменты, собрал письменные принадлежности. Мышь, бесполезная ему на приеме, полстражи как заснула в своем углу над развернутой грамматикой. Он только собрался ее будить, как без скрипа и стука приоткрылась резная дубовая дверца, и в секретарской приемной, отведенной Илану, возник инспектор Аранзар в своем черном, как беспросветная глубина Грязных пещер, плаще. В руке он держал масляный фонарь.

  - Это хорошо, что ты здесь, - кивнул он Илану.

  - Да? - удивился Илан. - А я, было, засомневался.

  - Послушай, - зыркнул на него хитрым глазом ходжерец, - мы с тобой не родственники?

  - Не знаю, - покачал Илан головой. - Давайте, вы в префектуре запомните некоторые факты моей биографии, чтобы не приставать ко мне каждый раз, когда я от всех вас устал до чертиков. Я не знаю, сколько мне лет, я не знаю, кто мой родственник, кроме госпожи Гедоры. И я не знаю, что я забыл в префектуре, и что префектура забыла узнать обо мне, но думает, будто я об этом должен сам прийти и доложить, или же мне жизни не дадут. Я хочу вернуться в госпиталь, я за сегодня ничего еще не ел. Можно?

  - Можно, - посторонился инспектор Аранзар и поднял повыше фонарь, потому что Илан пальцами погасил на столе лампу. - Я понял, что они тебя достали. Но я больше по делам адмиралтейства, чем по их части. Поэтому я знаю, сколько тебе лет, знаю, кто твои родственники, и знаю, что от тебя нужно префектуре. И мне на все это ровным слоем положить. Я хотел поговорить про другое.

  - Я глубоко заинтригован, - мрачно отозвался Илан, толкая спящую Мышь. - Вставай, ученик палача. Пора домой!

  - Домой? - спросонья подскочила Мышь. - Не хочу!

  Илан сдернул ей на нос капюшон пелерины, чтобы она проснулась еще раз, в адмиралтействе, а не не в нижнем городе.

  - Да подожди ты! - Аранзар снова встал к двери, загораживая выход. - Сначала ты ходишь в порт и проверяешь списки пассажиров, потом к тебе будто бы случайно обращается человек, который несколько лет в розыске за побег из-под стражи, - ерунда, потому что обвинение за тяжкие телесные с него снято, но за побег - пока нет. И нужен он всего лишь, чтоб дело закрыть, формальность, а он к нам не идет, зачем-то прячется. Потом оказывается убит его племянник, которого ты лечил, и все это связано с нападением на ходжерский корабль...

  - Все еще сложнее, - сказал Илан. - Я мог бы сам оказаться на том корабле, если бы не поссорился с невестой и не сбежал с Ходжера раньше.

  - Ты работал с Джатой и прежним префектом. Значит, наверняка думал обо всем этом. Что-нибудь надумал?

  Илан помолчал, поглядывая то на Мышь, то на ходжерца.

  - Сижу я, значит, у вас на допросе, - сказал он, - размышляю, стоит ли мне вмешиваться не в свое дело, или лучше тихо отсидеться за стенами госпиталя. И только я надумал, по совету Джениша, что вмешиваться не стоит, как приходишь ты и говоришь: привет, родственник, пойдем с нами и давай вспомним старое. Знаешь, я чувствую себя очень, очень странно.

  - А что такого?

  - Стоит мне влезть во все это, вы же меня и подставите.

  - Не веришь мне, ну и ладно. Все царские семьи островов и побережья в родственных связях между собой. Я тебе не враг. Я понимаю тебя куда лучше, чем Джениш...

  - Кому и когда это мешало втоптать в грязь или перерезать горло... Мое появление в Арденне - вызов. Мне стоило остаться на островах. Тем более, там у меня есть родственники. А здесь только мы с матерью, и вот, еще ты, похоже...

  - Я к тебе пришел, - сказал Аранзар, - не потому, что я представляю для тебя опасность, а чтобы уберечь тебя от опасности. Тот корабль... Он должен был исчезнуть. С зажигательной смесью, которой пользуются в море, чтобы не оставлять следов, обычно справиться невозможно. Но то ли шторм помешал, то ли команда боролась особенно отчаянно, то ли наняты были не самые опытные в пиратском деле сорвиголовы - исполнили только часть задания, оставили на плаву корыто, полное свидетелей. Не налили зажигалку в трюм, как положено, пустили ее по парусам. Почему?

  Илан молчал. На свинцовых ящиках были надписи и печати на ходжерском: "Огнеопасно. Взрывоопасно. Держать вдали от огня".

  Нет, корабль подожгли не по правилам не оттого, что мало понимали в пиратском деле и не знали об опасном грузе. Наоборот. Потому, что понимали и знали более, чем достаточно. Сделали так, чтобы успеть отойти на безопасное расстояние. Чтобы ящики, предназначенные для горных работ, не взорвались раньше времени, пока не расцеплены абордажные крючья и не подняты паруса.

  - Не могу тебе сказать, - разочаровал он Аранзара. - Меня там не было. Я ничего не знаю.


Глава 9

* * *


  Потом, когда прошла необходимость находиться в трех местах одновременно - в адмиралтействе, в лаборатории и в палате для чахоточных больных, - Илана вдруг накрыло осознанием тревожности происходящего. Слова про оставленных в живых свидетелей вернулись эхом. Никого из управляющих чиновников в сложный момент не оказалось в Арденне - считалось, что все хорошо. А все было нехорошо. Следующая после адмиралтейства ступень власти, префектура, ищет виноватого, но нашла почему-то Илана.

  Илан шел от чахоточных с примерным списком лекарств, хотя бы небольшую часть которых ему нужно будет к утру составить, если не заснет лицом в стол. И думал не о том, о чем нужно и можно.

   Если Номо был на корабле, почему его не оказалось ни в списке пассажиров, ни в списке команды? Значит, список неточен?.. Арденна, мать ее. Кто составляет эти списки, как их составляет... Никому ничего нельзя доверить, ни на кого нельзя положиться. Все, что можно не делать, не делают. К сожалению, не делают еще и многое из того, что делать необходимо. Наплевать на эти копии, вывешенные для общего просмотра. Там нет и не может быть правды, потому что они писаны на арданском берегу. Нужно идти в порт и требовать ходжерский судовой журнал.

  Мышь, посланная на кухню хоть за какой-нибудь краюшкой, торопилась ему навстречу по коридору с котелком и свертком.

  - Там были вареные яйца и бульон для послеоперационных, - без намека на разрешение затараторила она. - Я забрала, что сказали можно, сейчас почищу, поедим...

  У Илана не осталось ни моральных, ни физических сил говорить ей, что-либо про болтовню. Он неопределенно мотнул головой. В лаборатории было тепло. Два из трех окон застеклены, как в адмиралтействе, третье пока заколочено, поломанный подоконник кривенько, но вправлен на место. На полу щепки, опилки и какая-то липкая дрянь, на которую клеили стекла.

  Растопленная в обед алхимическая печка все еще стояла с углями, ветер порывами гудел в ее железной трубе. Мышь быстро зажгла лампы, бросила на стол пару чистых салфеток вместо скатерти, разложила добычу и быстро стала обстукивать скорлупу, для скорости катая яйца в ладонях. Первое же почищенное целиком запихнула себе в рот и, не останавливаясь, принялась за второе для начальства. Илан пил горячий недосоленный бульон прямо через край котелка. Под смотревшим во внутренний двор окном с топотом и грохотом пролетела конная упряжка, развернулась на мощеном кругу вокруг сухого фонтана, захрапели резко осаженные лошади, застучал в дверь посыльный.

  - Врача в адмиралтейство! - послышалось оттуда. - Срочно!

  - Меняй бикс в сумке, собирай сердечные и карбидную лампу, у нас второй круг, - велел Илан, потом махнул на Мышь рукой. - Ай, ладно. Ешь. Я сам.

  На этот раз Илан думал, они разобьются. По крутому спуску лошади летели, фонтанами высекая искры из мостовой, карету кренило на поворотах, и от госпиталя до адмиралтейства они домчались за пять сотых стражи, не больше. Мышь едва успела дожевать сразу два в отчаянии запихнутых в рот яйца. Вот молодец, думал Илан, и поспала, и поела, один я ничего не успел... Но повели их в этот раз не в административную часть здания, обращенную к порту, а в пристроенный со двора новый флигель. И не к стекольному мастеру, очередной приступ после допроса или внушения про секретность у которого подозревал Илан. Сердечные препараты он с собой по чистой случайности взял очень правильно и очень верные. Они пригодились. Только не старому знакомому с Ишуллана, а генерал-губернатору Ардана, киру Хагиннору Джелу, которого пришлось успокаивать чуть ли не больше, чем лечить. И нельзя было, как простого пациента, оставить наедине с выписанными каплями, сняв боль и выровняв сердечный ритм.

  Поэтому Илан и сердце выслушал так, как никому никогда не слушал, и легкие проверил, и в других местах проблемы поискал, но всерьез не нашел. Организм был в относительном порядке, учитывая, что киру Хагиннору почти шестьдесят. Просто господин генерал-губернатор оказался с дороги, уставшим, всерьез испугался, когда начал задыхаться и боль из-за грудины поползла в шею и левую сторону головы. Местные умники без предисловий обрадовали его новостью про ходжерский корабль, с этого все и началось. Нет, раньше с ним никогда ничего похожего не случалось, поэтому опыта преодоления нет, а страх смерти есть. И Илан четверть стражи сидел рядом с постелью, просто держал пальцы на пульсе и уговаривал, что сердце здоровое, хорошее, что все это нервное, что проходит, что, возможно, даже никогда не повторится, что он не доверит исполнение лекарства местным аптекарям, сейчас оставит немного из запаса, а новую порцию сделает сам, что момент не упустили, что если вовремя подхватить, то развития у болезни не будет, и прочие утешительные слова, от которых больным обычно становится легче.

  Мышь, вначале державшая лампу, давно привернула газ и ушла, как заведено было, в дальний темный угол. А Илан, понимая, что сейчас сам полностью успокоится и заснет от звука собственного голоса, взял на самую тонкую иглу четверть капли нитораса и уколол кира Хагиннора в вену на тыльной стороне кисти. Уже было можно. Вреда от такого количества не будет, а страхи пройдут и настроение улучшится. Прихватил выступившую каплю крови тампоном, приготовился наклеить пластырь. Стукнула дверь, раздались шаги.

  - Все в порядке, - не оборачиваясь, сказал Илан, решив, что это кто-то из адмиралтейских. - Я могу остаться до утра, но, на самом деле, опасности нет.

  - Ты уверен? - спросили его, и Илан обернулся посмотреть, кто интересуется.

  Спросивший бросил мокрый от дождя плащ прямо на пол, быстро подошел и перехватил из ладони Илана руку с пульсом. У него были арданские черные волосы, но в остальном он на арданца походил мало. На тарга или ходжерца, впрочем, еще меньше. Илан перевел взгляд на профессионально держащие пульс пальцы - бумагомарака с чернилами на манжетах, и ногти позолочены, как у высших столичных чиновников. Не так, чтоб Илан много с такими общался на Ходжере. Так, иногда встречал. И не сказать, чтобы народ это был приятный. Но не носит ни перстней, ни украшений. Ничего, что подчеркнуло бы статус, намекнуло бы на финансовую состоятельность. Только на левой руке на среднем пальце латунное скромное колечко. Видимо, какая-то память.

  - И что примчался, - с совершенно иной интонацией, чем разговаривал с Иланом, обратился к ночному гостю кир Хагиннор. - Сидел бы себе... где сидел. Все хорошо. Тут есть, кому мной заняться.

  Гость молча слушал пульс. Потом приложил к запястью кира Хагиннора какую-то маленькую блестящую штучку, внутри которой плавала искорка.

  - Вы врач? - спросил Илан.

  Тот выдержал паузу:

  - Не совсем.

  - Тогда прошу меня простить, но вы мне мешаете. - Отрезал кусок пластыря, забрал руку генерал-губернатора обратно себе и приклеил пластырь на место. - Ну, вот. Теперь совсем все хорошо.

  Гость остался стоять со своей блестящей штукой в руке, поворачивая ее между пальцами. Напряжение на его лице слегка разгладилось. Кир Хагиннор вдруг тихо засмеялся. То ли ему окончательно полегчало, то ли ниторас начал действовать.

  - Это сын Хозяйки, - сказал он гостю, кивнув на Илана. Потом и Илану кивнул на гостя: - А это мой сын.

  Илан, насколько мог, с достоинством встал и кивком поприветствовал равного по крови. Точно так, как учила мать. Не кланяться слишком. Вообще почти не кланяться. Никому. Так вот чем кир Хагиннор четверо суток был занят в пустыне на дальней верфи, на которой и пол дня провести много. Семейная встреча. Интересно, что государь Аджаннар забыл в покинутой даже привидениями Мертвой пустыне, и как туда попал, если навигация закрыта, и что все это значит... Впрочем, а не наплевать ли?

  - Хозяйка - это кто? - не понял государь.

  - Хозяйка Дворца-На-Холме, - объяснил кир Хагиннор. - Хозяйка Ардана.

  Илан взял за спинку свой стул, развернул его к таргскому государю и сказал:

  - Пожалуйста.

  Тот не стал садиться, облокотился на спинку и внимательно поглядел Илану в лицо. Снизу вверх, потому что Илан был выше ростом. Проговорил:

  - Я мало понимаю, что у вас тут за правила... А отец кто?

  За такие вопросы Илан обычно сразу бил в зубы. Начал в детстве, когда сам еще не знал, кто его отец. Когда узнал, поводов защищать себя от подобных расспросов стало много больше.

  - Я потом тебе объясню, - быстро сказал кир Хагиннор, заметив, как Илана шатнуло. - Там все сложно. Ступай, доктор. Спасибо, что помог.

  - Нет, подожди, - остановил Илана государь. - Учился на Ходжере?

  - Да.

  - Средний курс или полный?

  - Полный.

  - Есть специализация?

  - Абдоминальная хирургия.

  - Работал?..

  - На острове Гекарич.

  - А сейчас?

  - Благотворительный госпиталь Арденны.

  - Ничего не понимаю, - потряс головой император. - Тебе зачем все это?

  - Сидеть в тронном зале дворца в съезжающей на нос неудобной короне лучше? - недобро усмехнулся Илан, которого вопрос про отца еще не отпустил.

  - Ты как со мной разговариваешь?

  - Имеет право, - напомнил кир Хагиннор и тоже усмехнулся: - Мы на его земле.

  - Я, - сказал государь с примирительной ноткой в голосе, - первый раз такое вижу. Чтобы по собственной воле из царей - и в самую грязь.

  И тут вдруг выступила Мышь, которую разговоры выманили поближе к кругу света от лампы на прикроватной тумбе.

  - Да как вы смеете! - вдохновенно заявила она и даже топнула ножкой. - Доктор Илан - он... он святой!

  Илан закрыл глаза - далеко стоит, коза, для подзатыльника. Кир Хагиннор закашлялся пополам со смехом. И только государь Аджаннар остался почти серьезен.

  - Я смотрю, о вас отличные отзывы, доктор. - И он повернулся к Мыши. - Вы, юная дева, значит, готовы рекомендовать доктора Илана для императорской семьи?

  Мышь слегка растерялась от серьезности возложенного на нее вопроса, но, тем не менее, уверенно пискнула:

  - Да!

  Государь три стука сердца в упор смотрел на Мышь. А Мышь, враждебно набычившись, отчего ее глаза косили еще сильнее, на государя. Наконец государь засмеялся и на мгновение закрыл лицо рукой:

  - Я так не могу, у меня от ее взгляда кружится голова, - и доброжелательно кивнул Илану. - Насколько я понимаю, благотворительный госпиталь - это учреждение, в котором за услуги не взимают плату. Значит, мне нужно как-то по-другому проявить благодарность. Я не люблю быть обязан. У вас есть ко мне какая-нибудь просьба, доктор Илан?

  - Я бы хотел, чтобы нас здесь покормили, - сказал Илан. - Уже ночь, а я еще не завтракал.

  Государь приподнял бровь. Всем просьбам просьба. И решил попытать удачи с Мышью:

  - А вы, смелая девушка, чего бы хотели?

  - Я забыла на галерее учебник по грамматике, - недоверчиво проговорила Мышь. - Мне бы его найти...

Глава 10

 * * *

  Одного госпитального новшества Илан вовремя не заметил. На первом этаже, на стене между ведущей внутрь госпиталя раздвижной дверью приемного покоя и входом в главный дезинфекционный блок, состоящий из дюжины помещений для больных, врачей, белья и инструментов, повесили большое зеркало шириной в полтора локтя и высотой в человеческий рост. День был операционный, Илан шел, ничего не подозревая, за инструментом и перчатками, которые не влезли в лабораторный автоклав, и вдруг увидел себя. Его словно ударили обухом по затылку. До реального ощущения боли и подгибающихся ног. Пришлось сначала остановиться и перевести дыхание, потом тихонько вдоль стены ползти в сторону, чтобы не видеть, кто на него смотрит.

  Нет, зеркало на стене висело, как зеркало. И Илан не был дикарем, встречался он с ходжерскими зеркалами и раньше. Только не в Арденне, где каждый или почти каждый мог увидеть, насколько Илан похож на того, на кого похожим лучше не быть. Почему он раньше этого не замечал или не придавал значения? Как он ходит по госпиталю и по улицам, у всех на виду? Наверное, все это потому что госпожа Гедора тоже похожа на своего отца. А он, Илан, похож на госпожу Гедору. И на все семейные портреты, аккуратно вынесенные во флигель и запертые там в пустой комнате. Может быть, люди видят, в первую очередь, другие семейные связи. Но не сам Илан.

  А хорошо его спросили вчера - кто отец. Как, интересно, кир Хагиннор объяснил государю Аджаннару, что отец Илана, дед Илана и арданское чудовище, дважды топившее Арденну в крови, и чуть не утопившее в третий раз, - один и тот же человек, которого он, Илан, намеренно убил. А теперь видит в зеркале. От него никогда не отвяжутся призраки прошлого, потому что он сам призрак кровавого и смутного безвременья. Свои собственные долги худо-бедно отработать можно. Долги перед всем миром, которые показало ему зеркало - никогда. Стоит ли вообще стараться...

  - Доктор Илан, ну-ка, пойдемте...

  Дежурный по приемному, доктор Никар, человек большой и добрый, взял Илана огромной ладонью под мышку и почти внес в приемный покой. Посадил на застеленную свежей простыней кушетку, сунул под нос нашатырь, расстегнул ему пару верхних пуговиц на кафтане.

  - Нельзя совсем не спать, - наставительно произнес он. - Даже если много работы. Нам хватает пациентов и без вас. Сходите, вон, в зеркало за дверью полюбуйтесь: на себя непохожи...

  Доктор Никар не умел выглядеть строгим, даже если очень старался. Он смотрел на Илана сверху вниз обеспокоенно, и все равно улыбался. Он видел перед собой только доктора Илана, которого вернули из адмиралтейства в середине ночи, утром у которого была назначена операция, и который не умеет рассчитывать свои силы.

  Илан встряхнулся. Хватит бредить наяву. И правда ведь устал, какие еще могут быть объяснения...

  - Все нормально, - сказал он. - Спасибо, доктор Никар, я пойду.

  - Знаю я эти ваши нормально, молодые люди. Нельзя объять необъятное, но вам пока невдомек. Хотите грохнуться в обморок за операционным столом? И кому вы поможете, если загоните себя до беспамятства? Идите спать, я сообщу доктору Наджеду, что он слишком сильно вас загружает!

  Илан хотел возразить, но доктор Никар, бывший родом откуда-то из южного Таргена, и в разговорах о жизни любивший подчеркнуть, что он из мирных землепашцев, которые тянут плуги наравне с волами, снова взял его под мышку и поволок отдыхать, сказав:

  - Я провожу.

  Единственное, что удалось Илану - перенаправить доктора Никара с курса во флигель на курс в лабораторию. После доктор Никар сделал еще одно 'доброе дело' - застращал доктора Наджеда. Илан присел в приемном кабинете к столу, подсунул ладонь под расстегнутый Никаром кафтан на груди и пытался нащупать, что там, внутри, происходит. Кожа до сих пор была холодной и липкой от испарины. Думал Илан о том, что теоретически, так можно и свихнуться. А острые психозы, действительно, лечатся сном.

  У скрипучей кабинетной двери была тысяча интонаций, она звучала в зависимости от того, кто и с каким намерением входил. Доктора Наджеда она в этот раз впустила с резким писком придавленной мыши. Или Мыши, то и другое звучало бы примерно одинаково. Илан принял твердое решение сегодня же смазать петли. Скрип предупреждал его о входящих, когда он сам был в лаборатории, раньше это казалось удобным. Но лучше уж повесить колокольчик. Ездит по ушам невыносимее, чем нож по стеклу.

  Доктор Наджед, вернее, госпожа Гедора, которая испугалась за сына, схватила Илана сразу за обе руки. С сердцебиением уже все было более-менее, но она стала рассматривать запястья повернув руки Илана к свету - искала следы от нитораса.

  - Мам, ты что, - удивился Илан. - Ты за кого меня принимаешь. Я просто...

  'Зеркала испугался' Илан договаривать не стал. Глупо признаваться.

  - Я отложила твою операцию, - сказала она. - Там же нет ничего срочного?

  - Опухоль удалить, - сказал Илан, поправляя вздернутые ею рукава. - Тянуть тоже не надо бы. Я сейчас посижу немного, вернусь и сделаю.

  - Чаю сладкого попей, - сказала госпожа Гедора, слегка успокоившись. - Бледный, как снежное чучело. Никар на меня ругается, говорит, я тебя довела... Так что всё. Не нужно ничего сегодня делать. Свободен до завтра. Если случится что-то срочное, я сама подойду.

  Она погладила Илана по плечу, кивнула и собралась уходить, но черт дернул его за язык.

  - Мам, - сказал он, - я правда на него очень похож?

  Она остановилась на полушаге.

  - Какие странные и страшные вещи у тебя, оказывается, в голове, - проговорила госпожа Гедора, медленно разворачиваясь обратно к Илану. Положила одну ладонь ему на темя, вторую на грудь и слегка нажала, толкнув от себя. - Вот этим люди отличаются. Только этим. Кому какая разница, как ты выглядишь? У тебя правильная умная голова и теплое живое сердце. Помни это и никогда не думай, что он, безумный и бессердечный, для тебя что-то определяет. Ты нисколько на него не похож, и поэтому я тобой горжусь.

  Через мгновение она растрепала ему волосы, Илан перехватил ее ладонь и дотронулся до худых сильных пальцев губами. Улыбнулся впервые за утро. Не так все было просто, как ему сейчас сказали. Но одно утешает - если он таки свихнется, до корпуса с умалишенными рукой подать, и там его, может быть, даже вылечат.

  В лаборатории снова не оказалось ни сахара, ни Мыши. Что странно, потому что Илан пребывал в уверенности - и сахар есть, и Мышь спит в чулане на сваленных там старых диванных подушках, оставшихся от тех времен, когда госпиталь был еще Дворцом-На-Холме. Сахара Илан занял у соседей, воду в чайник слил из автоклава. Почти успокоился, только отсутствие Мыши ему не нравилось. Ее следовало наказать серьезно еще за вмешательство в историю с Адаром. Илан этого не сделал. И она, как водится, снова решила, будто ей позволено больше, чем другим. С другой стороны, если ты живешь в нижнем квартале и состоишь в какой-нибудь банде или выживаешь вместе с большой семьей, принцип 'наших бьют' не предполагает размышлений, кто, за что, и насколько справедливо. Сначала нужно спасать своих, а потом, если будет нужда и возможность, смотреть, в чем была причина. Это впитанные с младенчества инстинкты. Они не преодолеваются воспитанием. Их можно только сдерживать, и таким искусством Мышь пока не владела. Но попытка порвать за Илана таргского императора - это лежит уже слегка за гранью добра и зла. У кого собаки цепные, а у нас - Мышь...

  Вчера на ужине в губернаторской резиденции Мышь съела раза в три больше, чем Илан, и еще набрала с собой пирожков пол госпиталя накормить. Подававший блюда лакей, изогнув бровь и скосив глаза, наблюдал, как Мышь уминает суповой ложкой с фарфоровой золоченой тарелки все, что ей ни положи. Видимо, тоже любопытствовал, сколько же в нее влезет. Менять себе тарелку вместе с блюдом она не позволяла, видимо, полагая, что посуду отберут навсегда и прекрасный ужин будет закончен. Илан твердо пресек этот спектакль, только когда ей хотели налить вина. Казалось бы, спи и спи после такой трапезы. Тем более, что начальник в раздумьях после произошедшего вчера и не торопится будить, потому что не знает, что ей сказать про все это. Но нет. Опять смылась по своим делам без разрешения. Пирожки пошла раздавать, что ли...

  С установкой прозрачных стекол в окна все шумы внутреннего двора, которые раньше Илан игнорировал из-за плохой видимости источников, обрели зримый образ, плоть и кровь. Жизнь под окнами и раньше не текла спокойно. Сейчас слышимость чуть уменьшилась, зато добавилась картина происходящего. Вот кто-то из младших интендантских побежал к конюшням, звеня тяжелой связкой ключей, словно каторжник кандалами. Вот загремели распашные створки внутреннего выхода, крыльцо которого располагалось почти под окнами лаборатории. 'Осторожнее, кир Хагиннор, ступеньки!' Мать твою, сказал Илан вслух. Я же велел тебе, старому грибу, лежать. Что за дурацкая самонадеянность в таком-то возрасте?..

  Процессия из семи или восьми человек, возглавляли которую интендант и сам кир Хагиннор, двинулась от крыльца в сторону конюшен-складов.

  Илан одним глотком допил чай, схватил плащ и поспешил восстанавливать нарушенный порядок.

  По чугунной черно-золоченой лестнице, соединяющей этажи, целиком сделанной из кованых решеток, гулкой, звонкой и прекрасной, Илану навстречу громыхал запыхавшийся от бега и волнения помощник господина интенданта.

  - Хорошо, что я вас встретил, доктор! - обрадовался он Илану. - Вас требуют к генерал-губернатору ящики считать!

  - С каких пор я у хозяйственной части коренником в обозе? - удивился Илан.

  - Вы же подписывали страховые документы!

  Тьфу ты, подумал он. Правда.

  Илан подошел в самый драматический момент. Вся делегация уже была внутри склада. Государь, нисколько не опасаясь предупреждающих надписей, взобрался на свинцовые ящики и смотрел на занятое ими пространство сверху. Илан с интересом рассматривал, как тот, при своих холеных руках, одет. Совсем простая, далеко не новая одежда. Серый кафтан с обычными чиновничьими рукавами, черно-бурый грубый плащ, черные сапоги без блях и пряжек. Даже пуговицы, и те деревянные. Человек-Рукава-В-Чернилах. Писарь из карантина. Для удобства, или позерство такое?..

  - Все правильно, я не перепутал, - сказал император. - Сорок три. Двух не хватает.

  - Где? - только и спросил кир Хагиннор интенданта. - Я тебя спрашиваю, крыса канцелярская. Где?!

  Тот тряс сжатой в руках пачкой документов, мотал головой и похоже было, что его сейчас хватит удар или настигнет какой-нибудь припадок. В момент, когда господин интендант, не находя ответа, бухнулся перед генерал-губернатором на колени, Илан и подоспел. Выдрал у того документы из сведенных судорогой пальцев, пролистал судовую опись и штампы таможни, открыл на странице со страховым договором, предъявил киру Хагиннору цифру '43', ткнув в нее пальцем.

  Тот взял в руки документы, стал проверять постранично.

  - Сколько привезли, - сказал Илан, помогая интенданту подняться с засыпанного старой соломой пола. - Здесь никто ничего не трогал. Спрашивайте с порта.

  - Опять ты, - государь легко спрыгнул с ящиков и отряхнул ладони. - И здесь ты.

  Илан наклонил голову, здороваясь.

  - Это тот самый благотворительный госпиталь. Где еще мне быть? - сказал он. - Я не напрашивался. Меня позвали.

  - Святой, - ответил таким же недопоклоном государь. - Я помню. Я ошибся вчера. Задавая вопрос, надо понимать, что потом делать с ответом. Я задал не тот вопрос. Я сожалею.

  - Ошибаться не стыдно, - пожал одним плечом Илан. - Стыдно не признавать ошибок... государь.

  - Это не раскаяние, - повел головой таргский император, подходя ближе. - Всего лишь осознание, что за тот эпизод себя не похвалишь... государь.

  - Стоять! - объявил кир Хагиннор, шагнув между ними и останавливая государя ладонью, а Илана пачкой документов. - Мне наплевать, нравитесь вы друг другу, или нет, или что между вами сейчас происходит. Никаких больше вопросов! Никому!

  Илан опустил взгляд, не наклоняя головы.

  - Не хотел показаться невежливым и негостеприимным, - сказал он. - Но я просил вас полежать сегодняшний день, кир Хагиннор.

  - Не получилось, - по-ардански беспечно отвечал генерал-губернатор, свернул документы и ткнул ими в ни живого, ни мертвого стоящего тут же интенданта. - На вашем складе ящиков нет и не было. А где они тогда?

  - Пойдемте ко мне, я проверю, все ли у вас хорошо, - специальным ласковым голосом для пациентов пригласил Илан.

  - Да какой черт хорошо! - вскинул голову кир Хагиннор. - Хвост с ними, если их сняли с корабля вместе с людьми. Все равно уже... не вернуть. А если сперли или потеряли где-то в городе?.. Ты представляешь себе, что там?!

  - Я читаю на северо-ходжерском, - уклончиво отвечал Илан. - Пойдемте ко мне. Это нужно сделать.

  - Пойдемте, - согласился кир Хагиннор. - Заприте здесь двери, опечатайте, замуруйте, изобретите другой способ изоляции, но следите, чтобы даже кошка не пролезла. Мы не можем забрать их сегодня. Они побудут у вас. Не знаю, сколько. Пока ситуация либо не исправится, либо, хотя бы, не прояснится. И не дай бог, если их потом окажется сорок два, сорок один или тридцать восемь. Тогда, как бы ни было противно этим заниматься, за государственную измену придется кого-нибудь казнить.



Глава 11

 * * *


  - Проведи меня по госпиталю, - неожиданно попросил Илана государь. - Я хочу посмотреть, как здесь что устроено.

  Делегация из адмиралтейства рассыпалась на части еще по пути со складов. Кто-то остался возле опасных ящиков, пока их не запрут надежно, кто-то отделился на первом этаже. Кир Хагиннор, напоенный для профилактики микстурами разной степени волшебности, послал секретаря к Наджеду, сам остался в лаборатории листать документы и что-то подсчитывать в столбик на мышином линованном листке для прописей. С Иланом пошел только государь.

  Илан вначале оглядывался, не понимая, должно ли быть какое-то сопровождение, потом просто повел его, как просили. Через все три этажа и цоколь. Показал послеоперационных и сумасшедших, легочных и почечных, детское инфекционное отделение, акушерское, большую, полную пара и шума кухню, столовые для ходячих больных и для служащих, дезинфекцию (тщательно не глядя в сторону зеркала), в которой надеялся встретить Мышь, перевязочные, процедурные, прачечные, автоклавные, аптекарский корпус, котельную, круглые сутки греющую для дезинфекции воду и плиты, учебные помещения и спальни для младшего медперсонала. По сути, обход госпиталя был посвящен поискам Мыши. Иначе Илан спихнул бы необходимость водить любопытных на доктора Наджеда. В конце концов, это его госпиталь. Не Илана.

  Мышь не находилась. Привычное отсутствие ее бросалось в глаза до такой степени, что даже государь спросил, когда они завершили поход, выйдя из приемного покоя на ступени главного входа:

  - А где та блаженная с... выразительным взглядом?

  Внизу перед ними лежала вся Арденна. Илан пожал плечами:

  - Убежала.

  - А прибегала она откуда?

  - Приблудилась из трущоб, - кивнул в сторону нижнего города Илан.

  - Подбор персонала блещет, - как бы про себя проговорил государь и добавил неожиданно: - Город у вас очень красивый. Очень спокойный. Радостный какой-то... Нравится мне. Я бы здесь остался, если бы мог выбирать... - Перехватил взгляд Илана, направленный на его золоченые ногти, объяснил: - Я должен на церемониях красиво держать свитки с указами. Так надо, так принято. Не съезжающая на нос неудобная корона, но что-то вроде. - И спрятал ладони в свободные таргские рукава.

  Илан улыбнулся:

  - Я не со зла сказал. Просто некоторым в городе бредится, будто я вернулся в Арденну, чтобы сидеть тут в золотой царской короне предков. Она была тяжелая и совершенно дурацкая, я ее мерил лет пять назад. Потом ее разобрали на камешки и золото и заказали на них на Хофре стальной хирургический инструмент, автоклавы, дистилляторы и коробки для дезинфекции операционного и перевязочного материала. Так что короны арданского царства у меня больше нет. Но какую-то часть ее я теперь всегда ношу с собой.

  - Вон она бежит, - вдруг сказал государь и указал на проулок, сбоку ведущий к большой площади перед парадной лестницей.

  Оттуда, подхватив юбки и припадая на одну ногу, действительно спешила Мышь. Красные башмаки ее были заляпаны грязью по самый верх, лицо, на котором застыло ожесточенное выражение, разбито по всей левой стороне, волосы растрепаны, пелерина на бок, платок с головы с пятнами крови и торчит за пазухой.

  Илан пошел навстречу, заранее понимая, что ругать и воспитывать ее не выйдет. Опять мимо. Мышь побывала в какой-то переделке. Ушла самовольно, поэтому - по своей вине, но...

  Задыхаясь, она свалилась ему в руки и повисла почти без сил, вздрагивая и всхлипывая оттого, что больно было дышать. Илан встал на одно колено, дотронулся до ссадин на виске и на лбу, приподнял запекшуюся губу пальцем, заглядывая, целы ли зубы. Спросил:

  - Что это такое? Где тебя приложили?

  - Дома... - прохрипела Мышь. - Отчим...

  - Да уж... - проговорил у Илана за спиной таргский государь. - Я подожду в твоей лаборатории. У меня есть разговор, но не надо из-за меня торопиться. Делай, что должен.

  Илан за руку повлек Мышь в приемный покой, она споткнулась на лестнице, чуть не упала в ступеньки носом, пришлось подхватить ее и нести. Там сдал в руки Никару.

  - Очередная красота, - покачал головой тот. - Третья за сегодня, а день только начался. Что-то нынче много их...

  Санитарка стала раздевать Мышь до нижней юбки. Мышь закрыла ладонями лицо, прижала локти к отсутствующей груди и разревелась с заиканиями, потому что рыдать ей тоже было больно. На животе под ребрами у нее разливался приличных размеров синяк, бока были помяты и поцарапаны, левая коленка ободрана до мяса, но кости, вроде, целы и шить не нужно. Следующую восьмую часть стражи Мышь всхлипывала и икала, Илан вытирал ее мокрым полотенцем и салфеткой с антисептиком, Никар бинтовал, по-доброму ворча: 'Не жмись, мышь хворая. Титьки вырастут - будешь жаться, а пока они у тебя внутрь растут, не наружу... Локтем мне в глаз не целься, выбьешь... Руку подними...'

  Илан, немного зная мышиный характер, и ориентируясь на то, что крови на ней было многовато для нее одной, в конце концов осторожно спросил:

  - Скажи-ка Мышь, тебя побили, или ты подралась? Ты же ему тоже взвесила на сдачу?..

  - Я хотела мелким дать пирожков и бежать назад, - стала рассказывать Мышь. - Не знала, что мать с отчимом дома, думала, не вернулись с ночных заработков. Она... - Мышь всхлипнула, - оказывается, договорилась все ж продать меня в веселый дом, где бы ей за меня платили каких-то денег, а они бы их пропивали... Сраные уроды... Хотели меня запереть, я вылезла. Хотели меня поколотить и заставить, я нож схватила. Отчим... он за лезвие рукой взялся, сказал, мол, мне его зарезать слабо. Я ему руку и вспорола. Только руку, честно... Нож еще тупой был... Как потом выбралась, не помню. Я правда не хочу туда ходить, но мелких очень жалко... Хоть бы сестра отобрала их у нее... Она замужем за конторским из порта...

  - Ну... - сочувственно произнес доктор Никар. - Зарезать человека тупым ножом действительно непросто.

  Илан надел Мыши на голову чистую робу, теплую с дезинфекции, и предоставил ей искать рукава самой.

  - Все, - объявил он. - На сегодня приключения окончены. Иди в общую спальню, с головой накройся одеялом и не отсвечивай. И не попадись случайно на глаза доктору Наджеду. А то меня живьем съедят.

  - Угу, - сказал Мышь.

  Но приключениям заканчиваться было рано. Кому-то припекло, и он, как дурной, забарабанил в двери приемного покоя.

  - Вот деревня, - сказал доктор Никар и крикнул громовым голосом: - Открыто, входите!

  Дверь не сразу, но сдвинулась в сторону - с той стороны привратник помог сообразить, что она не открывается туда или сюда, ее нужно дернуть вбок. На пороге стояла растрепанная, плохо выглядящая худая женщина, за плечом ее маячил испитый мужик с опухшим сизым носом. Он показательно держал перед собой перемотанную нечистой тряпкой руку. Илан выдохнул. Раз сами добрались, значит, в брюхо ему Мышь нож и правда не воткнула.

  - Верните мерзавку! - визгливо выкрикнула женщина, сразу углядев сжавшуюся за спинами врачей Мышь, и ткнула в нее пальцем. - Я мать, я требую!

  Мышь уцепилась Илану за одежду.

  Илан поднялся с табурета, ладонью показав Мыши не дергаться.

  - Если вы нездоровы, вам окажут помощь, - металлическим голосом отчеканил он. - Требовать здесь что-либо у вас нет права.

  - А я требую отдать мне мою дочь! - не унималась женщина. - Моя дочь должна пойти со мной!

  Мужчина сделал попытку оттолкнуть женщину и перевалить через порог, но Никар взял в одну руку самую большую из изогнутых хирургических игл, в другую скальпель и поманил смельчака:

  - Иди, ко мне, родной. Порезался? Зашью.

  Тот сразу отступил обратно и перестал показывать руку.

  - Вашей дочерью подписан контракт, - жестко сказал Илан. - Она не вещь, забирать ее или возвращать. Она решает сама.

  - Кормильца семью лишила, падаль! - женщина погрозила выглянувшей было Мыши кулаком. - Для чего я тебя рожала?! Контракт у нее!.. Я доберусь до тебя, сучка! Я из тебя еще потрохов наверчу! И на вас управа найдется! Я напишу судье!..

  - Писать сначала научись, - зашипела Мышь и медленно, но верно стала сползать с кушетки, чтобы вступить в новую драку. Илан осадил ее обратно.

  На крики и со стороны госпиталя, и со стороны парадного входа уже начали подтягиваться зрители.

  - Это у вас нет права лишать меня моей семьи! Иди сюда, гадина! Мы все уходим! Сейчас же!..

  - Шестьдесят лар в кассу как штраф за несоблюдение контракта, четырнадцать за разбитую химическую посуду, и вы уходите, - спокойно и громко объявил Илан, понимая, что ссориться и начинать кричать в ответ - тупик.

  - Шестьдесят? - ахнул мышиный отчим.

  - Вместе семьдесят четыре! Или я сам напишу судье, и про побои добавлю. Не готовы? Нет денег? Тогда вон отсюда! Здесь госпиталь, а не город нищих!

  - Я!.. Я... - захрипела женщина, подняв вверх побелевшие кулаки, и вдруг стала валиться назад, падая в приступе.

  Илан и санитарки из приемного шагнули было ловить припадок, но сквозь почти натуральные судороги Илан увидел, как зло блестит на него приоткрытый глаз - проверяет впечатление.

  - Стоять! - велел он персоналу. - Не держите! С этим балаганом только милостыню на паперти вымогать.

  Взял Мышь за шиворот, снял с кушетки и вытолкнул из приемного покоя в госпитальный коридор. За дверью Мышь вдруг снова всхлипнула:

  - Я что, правда столько должна?

  - Нет, - ответил Илан. - Забудь. Но они сюда за тобой больше не сунутся.

  Мышь шумно выдохнула. Проговорила счастливо:

  - Врете вы, доктор, как нанятой!

  Илан все-таки хлопнул ее по затылку. Не сильно и не всерьез. Но должен был.


  * * *


  Илан умудрился открыть тяжелую дверь в свой кабинет так осторожно, что она не спела ему ни одну из тысячи своих надоевших песен. И сразу понял, что в лаборатории говорят про него.

  - Если бы с ним все было иначе, - говорил государь Аджаннар, - я бы вчера не сдержался.

  - А ты и не сдержался, - отвечал кир Хагиннор. - Ты живого человека обижаешь. Римерид - он мертвец, ему не больно. А этого не трогай. Люди говорят, он поклялся спасти столько жизней, сколько его отец погубил. Вот и пусть спасает.

  - Это задача на тысячу лет и не для одного человека.

  - Тем более, не лезь. Если кто с ней и справится, так только он. Знаешь, как ко мне подходит его мать со своими иголками? 'Приготовьтесь, кир Хагиннор, сейчас будет больно'. И непонятно, сразу мне на стенку лезть, или все-таки дождаться, когда она начнет втыкать то, что с собой принесла. А этот? 'Ну, ладно вам, все уже хорошо, я рядом, я держу вас за руку, сейчас все пройдет'. И хвост знает, что при этом делает, потом только дырки на шкуре считаешь, а как, когда они образовались, неизвестно. По голове меня погладил. Он. Меня. Меня! Я, наивный, считал, со мной это последние полста лет не работает... Работает отлично, я такой же доверчивый идиот, как все... А он не такой, как все. Так что он - справится. И, если не он, то кто? Да, правда, на него как в прошлое смотришь. Почти тот самый Римерид с его ласковым голосом и чудесным даром убеждать. Только Римерид наоборот. Римерид наизнанку. С добрыми руками и щедрым сердцем, обращенным к людям. Доброта, дружочек, самое главное в мире лекарство. Только аптекари им не торгуют, отобрать, украсть, купить его негде. Одна осталась надежда - на местную благотворительность. Что всем нам взвесят хоть по чуть-чуть...

  Неудобный комок, стоявший у Илана под сердцем после утренней встречи с зеркалом, ухнул вниз, словно в детстве на качелях. Затрепыхался внутри и затих, распадаясь на простые и ясные понятия: доброта, долг, правда, честность, благодарность. Илан на несколько ударов сердца замер. Потом встряхнулся. Для него все услышанное имело немного неожиданный, но очень серьезный и очень своевременный смысл.

  Значит, не только у Илана есть невидимые миру сопли. И не только Илан верит в то, что зло злом не поборешь. Кир Хагиннор, оказывается, не только живой человек, но и признает это. Человек, который знает, как и зачем жить эту жизнь.

  Илан толкнул дверную створку, чтобы она заскрипела и стукнула, потоптался возле входа. В лаборатории замолчали.

  - Я хотел предложить тебе ехать со мной в Тарген, - государь вышел Илану навстречу, запахивая плащ. - Но я хорошо понимаю, что ты нужнее здесь, поэтому уговаривать не буду, выбор за тобой. Поедешь?

  Илан отрицательно покачал головой.

  - Хорошо, - легко согласился государь. - Тогда скажи мне одно: ты всегда выполняешь свои обещания?

  Илан понял, о чем речь, криво улыбнулся. Отвел взгляд.

  - Я стараюсь не обещать того, что не смогу сделать, - сказал он.

  - Но то, что уже обещал? Делаешь?

  И тогда Илан посмотрел государю прямо в глаза:

  - Да. Временами я об это убиваюсь.

  - Об это все мы временами убиваемся, доктор Илан. - Государь на мгновение дотронулся Илану до плеча, и они с киром Хагиннором ушли.

  Илан остался один. Зашел в лабораторию. Ему зачем-то переставили на столах химическую посуду и повернули к свету стеллаж с чашками плесени. Плесень света не любила. Придется наводить порядок.

  Мышь сегодня не работница. А еще нужно растапливать печь, делать закладку на стерилизацию и добирать хвосты по инъекционным препаратам, и тоже пропускать через автоклав. Нужно пройтись к чахоточным. Нужно заглянуть в хирургию. Нехорошо выпадать из рабочего графика по причине невидимых соплей. И нужно раз и навсегда подобрать эти сопли. Люди, как выяснилось, думают об Илане лучше, чем он того стоит, и ставят его выше, чем он сам себя ценит. Выглядит в их глазах он иначе, чем представляет себе. Зато и ждут от него больше, чем он дает.

  Он не клялся и не давал обетов. Он хотел искупить всего лишь свой собственный грех за то, что намеренно лишил человека жизни. Одного человека. Не за всех, кого лишил жизни сам тот человек. Хорошую же задачу поставила ему людская молва. На десять его собственных жизней... Еще Илана, не избалованного открытой благодарностью и похвалой, очень тронули слова кира Хагиннора о доброте. От них появилось теплое ощущение правильности, нужности, и все, что не складывалось сегодня утром по ту сторону ишулланского стекла, всего от нескольких слов сразу и накрепко сложилось по эту.

  Пусть так и будет. Все то же самое, но наоборот и наизнанку. Из чего еще строить противовес, если не из того, что дано по праву рождения.

  Правда, соплям этот подслушанный разговор помешал подобраться, и невидимые нечаянно перетекли в видимые. Не от горя. От счастья - выход нашелся, страх быть похожим исчез. Так что Илан сидел перед алхимической печкой, испачканными в саже руками подсовывал растопку под заложенные сверху дрова, глупо улыбался и по-мышиному шмыгал носом.

  - Иду в акушерское, чтобы вздернуть на рею Гагала за пропущенные бестолку сутки и то, что он, вместо заполнения журнала, читает и себе в тетрадку что-то пишет, читает и пишет... - негромко проговорила за спиной у Илана госпожа Гедора. Гости из адмиралтейства оставили кабинет распахнутым, скрипучая дверь не предупредила Илана. - А он там рожает сразу впятером, да с таким вдохновением, словно сам. Ладно, думаю, пойду отыграюсь на Илане за его Мышь и брошенную в приемном несчастную женщину с нервным припадком. Нужно же куда-то приложить начальственное рвение... А ты сидишь тут, плачешь. И как вас ругать, ребята?..

  - Я не плачу, - быстро сказал Илан, затыкая нос рукавом.

  - Я даже сделаю вид, что верю. Но будь честен хотя бы с собой: хирургия очень непростое занятие, она удается немногим. Не потому, что руки плохие и ум не подготовлен. Полно среди нас и умных, и умелых. А потому, что душа не выдерживает напряжения, сдается, не может бороться за жизнь до последней капли крови, без скидок на слабость и обстоятельства. Если тебе тяжело, иди, рожай вместо Гагала, а его я возьму на твое место. Там естественные процессы, они попроще. Он хочет и может учиться. Хотя... он тоже плакал вначале. И я плакала.

  - Работа ни при чем.

  - Из-за Мыши, что ли?

  - Нет. Давай ты не будешь угадывать. Все равно не угадаешь.

  - Давай, - согласилась госпожа Гедора. - Тогда закончил себя жалеть, стиснул зубы, и вперед. Остановишься - не только все свое потеряешь, но и чужое, тебе доверенное, а этого тебе делать нельзя. Я смотрела твоего больного. Мне очень не понравилось. Я хотела сама, велела его готовить, но, вижу, тебе заняться откровенно нечем, поэтому ты сейчас моешься и идешь в операционную.

  Из приоткрытой дверки печи на Илана дунуло дымом. Илан закашлялся и потер теперь уже по праву слезящиеся глаза. Задвинул заслонки и закрыл топку. Погаснет, так погаснет. Главное, чтобы не перегрелась, пока его нет, и не разнесла автоклав.



Глава 12

Часть 2


   Так получилось


  * * *

  Наверное, небо услышало Илана, потому что подбросило ему работы. Останавливаться ему долго не пришлось. Все, что сегодня могло идти не так, шло, по своему обыкновению, не так, а права на ошибку Илан, все по тому же обыкновению, не имел. Технически несложная операция непредвиденно затянулась из-за запущенности случая. Асцитная жидкость не слилась полностью из брюшной полости через прокол и выплеснулась при разрезе, огромная, покрытая кавернами со слизью опухоль вся проросла кровеносными сосудами, а пациент сначала попытался уйти на тот свет, потом, приведенный в норму, чуть не проснулся не вовремя. Илан еще не ушил брюшную стенку, а на соседний стол уже фиксировали какого-то полупьяного гуляку с ножевым ранением печени, и в предоперационной стонал портовый возчик с переломами костей стопы, по которой проехала груженая телега. Тут же пришел Гагал и попросил место и помощь, потому что кому-то упорно не рожалось, а персонал из акушерского не имел операционной подготовки. Когда запищал извлеченный под яркую лампу младенец, Илан вспомнил, что, согласно сегодняшнему расписанию, дежурит на самом деле не он, на Илане только плановые, а они закончились сложным, но единственным больным, за которым еще ночь придется следить. В лаборатории же ждут препараты, и никто эту работу за Илана не сделает.

  Попросил фельдшера позвать Никара, который самостоятельно не оперирует, но складывать сломанные кости умеет. Пошел в предоперационную. Прежде, чем раздеться и умыться, выглянул в коридор, нет ли там еще кого, удивился увиденному и сам удивил тех, кто увидел его.

  На лавке для ожидающих сидел, нахохлившись, старший инспектор Аранзар, и видно было, что ему здесь откровенно не по себе от запахов, звуков, а теперь еще и зрелищ. С ним рядом съежился какой-то бледный парень, на вид, слабосильный и нездоровый, в глазах которого при виде окровавленной операционной одежды Илана задрожал неподдельный ужас. Парень вжался в лавку, вцепился в ее край так, что пальцы побелели, того гляди упадет без сознания. Одному Дженишу все было нипочем. Он лежал немного в стороне на другой лавке, заложив руки за голову, и со спокойной улыбкой рассматривал причудливый коридорный потолок.

  - Не понял вас, - сказал Илан. - Вы меня ждете? Что-то случилось?

  Аранзар при виде Илана разве что не осенил себя охранным знаком от демонов. Потом вздохнул, видимо, пропуская через себя мысль, что это всего лишь Илан, и проговорил:

  - Все, что случилось, случилось почти декаду назад. Но разгребать мы будем до весны.

  - Поэтому все показательно страдают, а инспектор Джениш прохлаждается?

  Аранзар невесело усмехнулся.

  - Выпрут нашего Джениша из префектуры декады через две-три, какие его заботы. Пойдет он к вам в охрану, или в кабак какой. Вышибалой.

  - Мне плевать, куда идти, - безмятежно отозвался Джениш. - И мне похер, кого бить.

  - Сейчас я выйду, - пообещал Илан.

  Сбросил грязный балахон в лубяной короб в углу за ширмой, переобулся, вымыл руки, плеснул в лицо водой, пригладил волосы, надел ходжерский кафтан. С заменой ставень на окна в хирургическом корпусе стало тепло. Можно было работать по правилам, не таская в операционную верхнюю одежду. За время недолгого отсутствия картина в коридоре не поменялась.

  - И за что его выпрут? - продолжил начатую тему Илан, выходя к инспекторам.

  - А тебе не все равно? - Джениш повернулся на лавке на бок и подпер голову рукой.

  - О, - сказал Аранзар, случайно толкая сидевшего с ним рядом парня, от чего тот совсем сжался. - Это большая, живописная и, во многом, трагическая история. Он, видишь ли, не может себя заткнуть. Он в принципе не может вовремя заткнуться, когда его несет - хоть так, хоть стихами... Наш господин поэт сочинил пьесу, и понес ее проверять, годится ли она на что-нибудь. Пьеса оказалась годная, умелые люди из Академии Искусств забрали ее у Джениша и положили на музыку. Скоро в городе премьера, а на инспекторе Дженише третий год висит строгий запрет на сочинительство от госпожи префекта. Он именно поэтому до сих пор младший инспектор, а мог бы быть уже... Много кем. Не все пока про пьесу знают, но младший инспектор Джениш нынче больше готовится к скандалу, чем к премьере.

  - Уважаю, - сказал Илан. - Делать всем назло я тоже в детстве любил.

  Джениш вдруг сел ровно и продекламировал:

  'Арденна перед вами открывает двери,
  Как старый ящер открывает пасть.
  Здесь нет ни денег, ни дождя, ни веры,
  И демоны сражаются за власть!'

  - Это не твое, - с сомнением сказал Илан. - Я это где-то раньше слышал.

  - Правильно, - Аранзар поднялся и взял за край одежды худосочного юношу, заставляя того встать рядом. - Это тот самый стих, за который казнили рифмоплета Юншана. Не лучшее из его произведений, к слову сказать. Пойдемте куда-нибудь. У нас разговор, а тут жуткое место какое-то. Кровью пахнет.

  - Свое рассказывать я не могу, - сказал Джениш, потягиваясь. - Запрещено. Да и вообще... Я не умею писать стихи. Я не родился на свет поэтом. Я не могу даже две строки связать и рифмою, и сюжетом...

  - Привел доказательства - заткнись, - бросил ему через плечо Аранзар.

  Илан, улыбаясь, сделал приглашающий жест в направлении к выходу из хирургического отделения. Они двинулись в путь.

  - Читать стихи, оценивать их - хороши, нехороши - они могут, - ворчал за спинами всех Джениш. - А сочинять для них не смей!..

  - Не я тебе запрещаю. Так мама приказала, - отвечал ему Аранзар, поднимаясь по ступенькам, и ведя за край плаща бледного парня, словно козу на веревочке. - Ты же знаешь, что надо слушать маму. Мама всегда права! А читать мне запретить нельзя. Во-первых, это не моя мама. Во-вторых, читать - это другое. Но вы представьте, какова трагедия, господа, когда поэта казнят за дрянной стих. Он написал три тома настоящих и прекрасных, но никому при его жизни не нужных. А его приговорили к повешению за плохую поделку, за политический памфлет, который падкие на пафос люди с дурным вкусом растащили по улицам. А он не этим хотел прославиться! И умирать вообще не хотел!..

  - Я, - сказал Джениш, - заткнулся, если ты не заметил. По крайней мере, пока меня окончательно не выпрут. Или не казнят.

  В теплой лаборатории, посипывая клапаном, остывал автоклав. Печка не подвела. Разогрелась. Илан зажег лучинку от углей в поддоне, засветил три лампы из пяти, спросил:

  - Чай будете?

  - Не откажемся, - кивнул Аранзар. - А у тебя только чай?

  - Только чай, - сказал Илан.

  Достал четыре стеклянные чашки, в каких разводил на стеллаже пещерный мох, насыпал в чайник заварки, стравил из автоклава лишнее давление, нацедил кипятка. В ящике кабинетного стола добыл кусок розового сахара, лежащий в такой же чашке под вощеной бумагой, положил медицинские кусачки вместо щипцов для раскалывания. Вынес и поставил угощение на лабораторный стол.

  - А теперь докладывайте, зачем я вам снова нужен, - сказал Илан, разливая чай по чашкам.

  - Нам, - сказал Аранзар, сразу забирая себе самый большой кусок сахара, - собственно ты ни зачем не нужен. Нам нужно вот это чудо куда-то пристроить. - Он дернул за рукав хилого парня. - Потому что из префектуры он или сбежит, или откинется там. А мы за это по башке получим, будто мало нам Джениша с его пьесой.

  Илан внимательно посмотрел на парня. Тот не притрагивался к поставленной для него чашке и сидел с напряженным лицом, разглядывая то ли свои руки, то ли колени.

  - Что с ним не так? - спросил Илан.

  Джениш взял руку парня, как вещь, задрал тому рукав и предъявил Илану свежий надрез на венах запястья. Старые белесые там рядом тоже были.

  - Еще его обожгло на том корабле, у него какая-то плешь на спине, и, ты же понимаешь, мы не можем его взять и отпустить, он не местный. Он химик, помощник инженера. Был... помощником инженера. Он тебе пригодится. Возьми пока себе, а?.. Может быть, и инженер найдется потом. Может, это ненадолго. Нам правда его некуда девать. С собой водить не вариант, в адмиралтействе запереть - там на него ругаются, в префектуре - видишь, вены вскрыл. Без присмотра не оставить. Пусть он у тебя растворы по склянкам переливает?..

  - А сам инженер где?

  Джениш нецензурно ответил в рифму.

  - Что значит, возьми себе? - поинтересовался Илан. - У него самого мы что, не спрашиваем?

  - Так вышло, что не спрашиваем.

  Аранзар полез за пазуху и достал три тонких, прошитых красной шелковой нитью листка, исписанных крупным неровным почерком. Один лист на брахидском, другой на таргском с ошибками. На третьем был отпечаток ладони и несколько оттисков с именами продавцов и покупателей. Снизу болталась сургучная печать на потрепанном шнуре.

  Купчая на раба.

  Илан хотел отдать листы обратно, Аранзар остановил его:

  - Это тебе. Подарок.

  Илан разгладил смятую купчую на столе. Хорошего раба даром не отдадут. Даже на время. Да, собственно, и видно, что это не облегчение работы в лаборатории. Это подвох.

  - Я все-таки попробую спросить, - покачал головой Илан. - Чего сам хочешь, подарок?

  Раб медленно поднял голову и посмотрел на Илана темными запавшими глазами.

  - Сдохнуть он хочет, - перебил возможный ответ Джениш. - Дурак он. Я бы его пришиб, да чужое имущество, нельзя.

  - Я тебя умоляю, Джениш, заткнись, - попросил Илан. - Ну?

  - Дайте ножичек - увидите, - замогильным странным голосом произнес раб.

  - Ножичков у меня здесь завались, я с ними работаю, - мягко сказал Илан. - Но ничего не получится.

  - И что вы мне сделаете страшней того, что со мной уже было?

  - Возьму ножичек, именуемый 'ланцет', раскалю его докрасна и прижгу рану, чтобы остановить кровотечение, - объяснил Илан. - Ты же в госпитале, а я хирург. Поверь мне, ножичками я владею куда лучше, чем ты.

  - Мы пришли в нужное место, - бодро объявил Джениш, встал и подобрал с лавки свой черный плащ. - Доктор Илан знает, что делать. Бежим отсюда.

  И они сбежали, оставив купчую на столе. Илан смотрел на раба. Темные, давно не мытые волосы, одежда с чужого плеча, впалые щеки, кожа смугловатая, с серо-желтым от бледности оттенком, необычный разрез глаз. Брахидец-полукровка, сколько лет, не понять. Молодой, только выглядит лет на десять старше.

  - Имя у тебя есть? - спросил Илан.

  - Нету.

  - Хорошо, буду звать тебя Подарок. Пока настоящее не назовешь. И не сиди передо мной с таким лицом. Я тебя насквозь вижу. Ты же химик. Взял бы мышьяка, съел бы, и умер. Не хочешь? Будет больно, некрасиво и никто не спасет? Смени позу. Так, как резал вены ты, никто еще до смерти не зарезался. Можешь дурить адмиралтейство и даже префектуру, а меня - нет. Чай ты или пьешь, или я выливаю. Потом веду тебя на дезинфекцию мыться. Там посмотрим, что у тебя за плешь на спине.


  * * *

  Вой, визг и истерические вопли долго ждать себя не заставили. Илан думал - с участием подарка представление, конечно, обязательно будет, но все кругом люди взрослые, сумеют обойтись без Илана.

  Не обошлись.

  Илан, если обстоятельства позволяли, принципиально не лез под одежду к тем, с кем работал. Не хотел смущать, настраивать против себя или выставлять отношения доктор-пациент вместо рабочих. Посмотреть пресловутую плешь попросил двух фельдшериц из акушерского - вотчина Гагала к дезинфекции была ближе всего. А на всякий случай в поддержку женщинам отправил трех санитаров, грузивших в сухие автоклавы на прожарку простыни, бинты и операционное белье. Пока подарка убеждали показаться по-хорошему, Илан почти успел помыться. Потом дело, видимо, перешло от уговоров к насилию, потому что поочередно звучавшие голоса сначала стали громче, потом перешли в общий гвалт, потом в ругань, а потом в те самые вой, визг и вопли. Илан никого выручать не пошел. Просто не пошел, и все. Их там пятеро, а подарок один. Весь мир не пожалеешь, всем на свете не поможешь, пусть сами учатся справляться. Учиться, однако, никто не хотел, все только орали. Видимо, так с подарком до этого было в адмиралтействе, так потом и в префектуре.

  - Доктор Илан! Доктор Илан! Проказа! - в душевые для персонала ворвалась младшая из фельдшеров. - Идите скорее!

  Кого волнует, что доктор Илан едва успел схватить простыню, чтобы прикрыться. Кого волнует, что госпитальный устав криками и руганью нарушен вдоль и поперек. И, главное, в чем смысл спешить, если проказа развивается и прогрессирует годами? Орать и ругаться еще куда ни шло, но панику устраивать зачем?..

  Когда Илан, замотавшись в простыню и отжимая на ходу волосы, пришлепал босиком в дезинфекционную комнату для пациентов, голый подарок извивался змеей, пытаясь освободиться из рук державших его через полотенца санитаров. И вывернулся-таки, упал на пол, пополз куда-то под накрытый клеенкой стол, на котором делали клизмы.

  - Я не прокаженный! Я не прокаженный! Я не прокаженный!!! - с надрывными подвываниями орал он, не делая пауз.

  Санитары, перебивая друг друга, обещали отвернуть ему башку и другие анатомические излишества, перемешать и вставить не на свои места, но в погоню не кинулись, увидели, что идет доктор, быстро отступили в тень. Из дистилляторной и моечных потихоньку подходил персонал полюбоваться на бродячий цирк.

  Пока Илан, протолкавшись вперед, оценивал обстановку, второй фельдшер появилась с ведром воды и со словами 'покусайся мне, сволочь' окатила пространство под столом, залив заодно половину комнаты. Подарок дико вякнул и забился глубже под стол. Илан отступил от холодной лужи на полу. Повысил голос:

  - Замолчали все!

  В гулких кафельных стенах получилось так громко, что, кажется, дернулось даже пламя в карбидной лампе. Наступила тишина.

  - Проказа!.. - громким шепотом сказала младшая из акушерских и показала на захлебнувшегося криком подарка, словно можно было не догадаться, у кого здесь нашли проказу.

  - Вылезай, - приказал Илан.

  Ответа не последовало.

  - Вылезай, или запрем тебя здесь на ночь. К утру все равно вылезешь.

  Клеенка на столе пошевелилась, выдав сомнение, но страдалец не показался.

  - Давайте позовем доктора Наджеда, - вполголоса предложила младшая. - Он разбирается в проказе.

  - Давайте позовем доктора Арайну из отделения для буйнопомешанных, - предложил Илан. - Он разбирается в сумасшедших. И пусть своих ребят с успокоительным захватит. Для всех присутствующих.

  Клеенка снова покачнулась. Подарок на карачках выполз на свет и сел на мокром полу спиной к Илану, обхватив себя руками. Между лопаток на спине у него красовалось овальное пятно с отечной розовой каймой и желтой шелушащейся серединой. Размерами пятно было с ладонь, а сверху, в единственном месте, где до него получалось дотянуться, еще и расчесано.

  - Это не проказа, - пробубнил подарок себе в коленки.

  Вода с тихим журчанием утекала в сток на полу. Илан подошел ближе, наклонился, взял подарка за шею, повернул к свету. Осмотрел пальцы, уши, потрогал нос. Нажал на розовые края воспаления и кожу возле, пощупал подмышки и лимфоузлы под челюстью. Слегка подул на середину пятна. Спросил:

  - Что чувствуешь?

  - Вы на меня дышите, - глухо отозвался раб. - Это не проказа.

  - Я вижу, - сказал Илан. - Завтра доктору Наджеду я тебя все равно покажу, но это не проказа. Ожог у тебя где?

  Подарок показал правую ногу под коленкой.

  - Иди, мойся, - отпустил его Илан и повернулся к акушерским фельдшерам: - А вы... - слово 'дуры' он пропустил, - приготовьте цинковый линимент, салфетку и пластырь. Вымоется - густо намажьте и заклейте. И объясните дорогу в столовую.

  В приоткрытую дверь заглянул доктор Гагал.

  - Кого насилуют? - спросил он. - На втором этаже слышно! Доктор Илан, вы зачем моих девочек смущаете?

  Следом за ним подошел доктор Никар с вопросом:

  - Что здесь опять за крики? Что за грех?

  - Грех, - сказал Илан, - это когда ноги вверх. Кто опустил, тех бог простил. Объясните своим девочкам, доктор Гагал, как выглядит проказа. В нашем городе существует единственный серьезный грех - этого не знать.

  Протиснулся между докторами и мойщиками, пошел одеваться.

  - Так чего шумели-то? - не понял Никар.

  Участники и зрители свалки в дезинфекции стали расходиться по своим рабочим местам.

  - Вы заметили, коллега, - говорил доктор Гагал, - что сегодня какой-то удивительный день? День дурака, я бы назвал.

  - Я бы назвал это днем редкостного идиота, - согласился доктор Никар. - Как с утра не задалось, так и продолжается.

  - Пойдемте, выпьем чего-нибудь для настроения. Доктор Илан у нас не пьет, и, вероятно, его с нами приглашать бессмысленно...

  - Добрый доктор Илан сегодня злой. Зря он не пьет, ему бы нужно иногда. Пойдемте. Что-то я устал...

  За вечер Илан планировал еще навестить Мышь, и нужно было посидеть в палате, послушать, появилась ли у сегодняшнего оперированного перистальтика. Словом, не останавливаться. Но, правда, кто объяснит, почему, когда из последних сил стараешься быть добрым, все, словно нарочно, пытаются тебя разозлить? И как не поддаваться?.. Видимо, Илан еще недостаточно святой. И дал недостаточно клятв.

  - Илан! - на прощание крикнул в гулкой автоклавной Гагал. - Я попробовал сегодня на ноге - у меня все получилось. Спасибо!


Глава 13

* * *

- Я, - сказал Илан, - ошибся, назвав тебя Подарок. Потому что ты не подарок. Очень сильно не подарок. Будешь Неподарком.

Подарок-Неподарок после происшествия в дезинфекции был немного смущен. В форменной робе без воротника и с собранными под гребень волосами стало заметно, какая у него тонкая длинная шея, и как странно качается на ней голова. Стоило Илану отвернуться от дозаторов, спиртовок и экстрактора, как он ловил мгновенно уходящий в сторону взгляд, до этого прикованный к его спине. Довольно удачно получилось разделить с новым помощником работу. Неподарок занимался укупоркой и финишной стерилизацией, бегал на дезинфекцию за очищенной водой и сухими флаконами из горячего шкафа, отмерял, разливал, закатывал. Что-то серьезнее Илан ему пока опасался поручать, но и сделанное уже было больше, чем могла Мышь. С таким прикрытием Илан спокойно взялся за изготовление обещанного киру Хагиннору противоаритмического экстракта из белоголового норника.

- Если хочешь что-нибудь спросить - спроси, - наконец, предложил он.

Неподарок расставлял на поддонах готовые пузырьки. Закатывал пробки под жестяную крышечку он быстро и аккуратно, несмотря на позднее время, пережитые в дезинфекции потрясения и постоянно направленный мимо дела взгляд. С дозировкой не ошибался. С автоклавом знаком был. Правда, не с хофрским, как у Илана, а с простым ходжерским, без водомера, блокировки и дополнительных клапанов. Пару раз автоклав на него сердито пшикнул прежде, чем разрешил себя открыть.

- Я... не знаю... - ответил Неподарок. - Я думал, это вы меня спросить хотите.

Илан хотел спросить. Про ходжерский корабль и его пассажиров. Только не сейчас и не напрямую. Такая случайность, как подарок с корабля, да еще от инспектора Аранзара, который видел, как Илан ходил читать списки, могла быть неслучайной. Илан раздумывал, не лучше ли пойти к киру Хагиннору и честно попросить судовой журнал. Ему казалось, меньше всех верит в бредни об арданском троне именно генерал-губернатор. Второй причиной дарения Неподарка могло быть то, что в префектуре он рассказывать что-либо отказался. Дженишу было проще его прибить, чем получить ответы на вопросы, а хитрый Аранзар попросту избавился от лишних хлопот, делегировав право допроса Илану, которому не впервой иметь дело с детьми и слабоумными, всегда готовыми то визжать, то резать вены.

- Надо будет - сам расскажешь, - пожал плечами Илан. - Я привык работать молча.

- У вас ловко получается, - Неподарок глядел исподлобья. - Только угля для фильтрации вы мало берете. Будет осадок.

- Это предварительная фильтрация, - сказал Илан. - Я еще четыре раза перегоню и упарю. С кислотой, с эфиром и со спиртом. Завтра к вечеру только доделаю. Ты давай, не отвлекайся. У тебя кроме этой партии еще соляной раствор для инъекций.

- Мой четвертый по счету хозяин верил в чудеса, - вдруг начал рассказывать Неподарок. - У него тоже была алхимическая печь, и он варил на ней всякую отраву в надежде получить золотой эликсир, возвращающий здоровье и молодость. Иногда он меня этой отравой насильно поил. Иногда у него получалась совсем уж дрянь, меня с нее рвало, и он все время бил меня ладонью по спине, говоря, что это я виноват. Ничем не болею, нельзя проверить, действует его золотой эликсир как лекарство от всех болезней, или не действует. А сам мучился почками, до предсмертных приступов, от которых потом сдох, но дрянь свою не попробовал. Я думал он меня однажды по-настоящему отравит, а потом попытается лечить тем, что сварил. Я очень его боялся. Это его ладонь у меня на спине. Когда все спокойно, она проходит. Когда что-то случается, появляется опять.

- Сколько всего у тебя было хозяев?

- Пять. Последний хороший. Был. Я читал для него книги, помогал с работой и вел лабораторные записи, он плохо видел вблизи. За два года он побил меня только дважды. Но с ним все кончилось бедой...

- А трое других, до алхимика?

- Первый тоже хороший. Я родился у него в поместье от его рабыни. В южном Парфеноре, в горах. Мать сразу хотела меня задушить, чтобы я не рос рабом. Он ее продал, а меня оставил. До девяти лет я даже не знал, что я раб. Может, я был его сыном, может, нет. Потом он умер, его сестра распродала поместье по частям. Остальные хозяева были мерзавцы. Второй хотя бы научил меня читать и писать, чтобы перепродать подороже, как грамотного. Порол нещадно, но научил. Третий учил меня только... брать в рот. Извините. Не поймите неверно, я не благодарю его за такую науку. У него я первый раз разрезал руку. Потом еще раз. И еще. Он испугался, что я проклятый, и продал меня сумасшедшему алхимику. У того я резать руки боялся, он сразу начал бы меня лечить.

- Ты резал вены, чтобы сменить хозяина?

- Ну... почти. Вы не думайте, я не проклятый, не сумасшедший. И не прокаженный. Я просто... боюсь что все опять изменится. Боюсь новых людей. Наверное, я не подарок, да. Но я для вас что хотите сделаю, хоть как для третьего, только не пускайте меня опять по рукам, если... мой пятый хозяин не найдется.

Илан перевернул песочные часы и отодвинул из-под колбы экстрактора спиртовку. Сел к столу подпер щеку рукой. Было окончание первой ночной стражи. Если прямо сейчас уйти спать, есть шанс выспаться. Завтрашний день приемный, пойдут, конечно, с раннего утра, но прием начинается с первой дневной. Если в госпитале обстановка будет без осложнений. Что вряд ли. Но надеяться-то можно?..

Стражу назад, незадолго до полуночи, Илан ходил к Мыши. Мышь мирно спала, а в женской спальне три девицы то ли из санитарок, то ли из младших сестер, стащили у нее из-под подушки грамматику, и, прыская смехом, рисовали в ней непристойные картинки и делали подходящие к ним корявые подписи. Илан вообще думал, только парни этим занимаются. Оказалось, нет. Одна из них, красивая, статная, грудастая, с прямым и наглым взглядом, вожак стайки, пыталась отстаивать свое право глумиться доводом 'а что тут такого', звонко получила от Илана по щеке и обиделась смертельно. Завтра, если не побоится скандала, пойдет жаловаться к госпоже Гедоре. Хотя бы потому, что Илану ночью в женскую спальню устав вход воспрещал. А Илан предъявит ее художества. Если, в свою очередь, не пожалеет пошлячку и дуру.

Сегодня добрый доктор Илан действительно был злой, на просьбы о помощи и понимании реагировал криво, точно никого жалеть бы не стал. Его самого сегодня крутило, как чертову погремушку. А как пойдет завтра, увидим завтра.

С одной стороны ему думалось так: с чего ты, Илан взял, будто у тебя плохая и трудная жизнь? Каждый твой пациент и половина персонала смогут тебе рассказать историю, похожую на жизнь Неподарка. А, может, две, три и похлеще этой. У тебя никогда не было третьего хозяина. И четвертого не было. Да что там говорить, у тебя вообще никогда не было хозяина, ты делал, что хотел. У тебя даже сопли сегодня потекли не из-за того, что было плохо, а из-за того, что хорошо, от высокой оценки и похвалы. Растрогался с непривычки. Ну, и не дурак ли ты переживать по ничтожным поводам?

С другой: насколько же проще было работать одному. Без эмоционального маятника от то и дело рвущейся в бой Мыши, от Неподарка, который выход из сложной ситуации видит в причинении вреда себе, а вход в хорошую ищет через унижение и покорность. За себя на Ходжере Илана научили отвечать. За пациентов невозможно отказаться от ответственности, это работа. И больше, чем работа, долг и дело всей жизни. Но зачем брать на себя новые обязательства? Чтобы чувствовать себя лучше оттого, что кому-то, на твоем благополучном фоне, хуже? Чтобы сделать им лучше, сделав хуже себе? А ты опять не дурак ли, доктор Илан? Ты потянешь кого-то еще, кроме себя и своей ответственной работы?..

- Ничего для меня делать не надо, - сказал Илан Неподарку. - Будешь помогать - помогай. Не будешь - хотя бы еду отрабатывай. Чашки мой, пол подметай, печь топи, под руку не суйся.

- Я буду помогать.

Илан кивнул.

- Тогда я тебе напишу список. Главную часть мы сегодня загрузили, из оставшегося что успеешь, то успеешь. Не успеешь - потом сделаешь. Насчет помощи... я тебя за язык не тянул, но я тебя за него ловлю.


* * *


После суток перерыва в госпитале возобновились столярные работы. Первыми были заколочены двери складов. Содержимое, перебранное вчера на свое и чужое, сортировали по отделениям. Наибольшая доля имущества причиталось аптечному корпусу, но кое-что досталось и хирургии. Наконец-то разобрали и сложили книги. Помощники интенданта занялись организацией библиотеки - таскали просушенные стопки на третий этаж, грохоча сапогами по чугунной лестнице. Во двор привезли три большие подводы дров и развалили их неаккуратными кучами. Слух, прошелестевший по коридорам госпиталя, словно легкий морской ветер, неизвестно откуда взявшийся и неизвестно куда улетевший, принес известие, будто с восточного караванного тракта ночью в Арденну повернул первый из предназначенных ей в этом году северных караванов, и товары уже проходят таможню. Госпиталь ждал с караваном еще книги и двух новых врачей из Таргена. Местная медицинская школа подготовила по заказу госпожи Гедоры неплохих фельдшеров, но к работе по госпитальным правилам их все равно нужно было дообучать. Впрочем, за те два с небольшим года, что госпиталь действовал, многие из среднего персонала значительно подтянулись и даже заменяли врачей в приемном или по отделениям, когда рук не хватало. А рук всерьез не хватало. Первый год госпиталь стоял почти пустым. Потом постепенно потянулись лечиться сначала те, кому не доставало средств на платную медицину. Их становилось больше и больше. В последние месяцы стали захаживать и такие, кому вполне хватило бы на что угодно, но они предпочли обратиться во Дворец-На-Холме, а не лечиться на дому. У госпиталя даже появились благотворители. Кроме того, полиция и охрана порта нередко стали доставлять экстренных - раненых, избитых, подобранных по улицам и кабакам в странных состояниях. Словом, дело пошло, и возможность расшириться совпала с такой необходимостью.

Несмотря на то, что Илана подняли с постели раньше времени грохотом молотков, телег и сапог, за полторы стражи он выспался и снова чувствовал себя добрым. Немного расслабленным, чуть медленным и не вполне собранным, но с ресурсом терпения, которое любой мог бы испытать на прочность и не обжечься, как вчера. С утра Илан был уверен, что все наладится, образуется, и будет хорошо, как сам всегда говорил пациентам. Он, не торопясь, прошел по двум своим подотчетным палатам, поговорил со всеми, кто ждал от него помощи и ободрения, посмотрел все, что следовало посмотреть, заменил и поправил то, что требовало коррекции, и не чувствовал при этом, что обход и внимание отнимают его время и его силы. Стоило сбросить с плеч лабораторные долги, как многое в жизни само собой решилось.

Оставленный на доверии наедине с ножичками и ядовитыми веществами Неподарок вытащил из чулана старую попону и несколько подушек, свил из этого тряпья гнездо между печью и лабораторным столом и спал в нем, свернувшись, словно кот. Единственная вещь, которую Илан вчера запер от него в сейф с ниторасом - его купчая. Дверь из лаборатории в кабинет была открыта - оттуда шло тепло. Экстрактор стоял с чистой колбой и был готов к новому запуску.

Мышь, подбитая, но непобежденная, уже сидела в кабинете на смотровой кушетке в чистом фартуке и платке, в начищенных красных башмаках. Вскочила, когда Илан вошел, и закивала в сторону лаборатории, всем телом показывая, что хочет знать, кто там. Она уже привыкла чувствовать себя тут хозяйкой, и вдруг - кто-то посторонний. Еще и спит в найденной и вычищенной ею попоне.

- Ученик алхимика, - сказал Илан. - Зовут Неподарок. Будет помогать готовить препараты, я-то сам ничего не успеваю.

Мышь нахмурилась. То ли уже рассмотрела Неподарка, и он ей не понравился, то ли в принципе была недовольна появлением в лаборатории третьего лишнего.

- Твоей работы это не отменяет, - объяснил ей Илан. - Он там, ты со мной, как обычно. Поэтому давай, лети к аптекарям, я дам тебе бумажку, что мне от них нужно. Пусть они все это соберут и тебе выдадут. Потом на мойку за чистой посудой. Потом заберешь нестерильный инструмент, вымоешь и заложишь его в дезинфекции, у нас автоклав занят. Карауль там, чтобы его никто не взял, у меня скальпели именные, гравированные. Подарок, не хочу потерять. И надо убраться в чулане, мышами воняет.

- А вы? - едва слышно спросила Мышь, будто обращение шепотом не нарушение устава.

- У меня прием.

- У меня грамматику сперли, - чуть громче призналась Мышь. - Я не теряла, честно. У меня ее кто-то взял.

- Ладно, - сказал Илан, у которого эта грамматика, изрядно попорченная, лежала в ящике письменного стола. - Купим другую.

Мышь просияла свободной от синяков стороной лица. Ее не отругали!

- Еще отдашь записку госпоже Гедоре, - добавил новое задание Илан.

Радость Мыши приугасла. Госпожу Гедору она боялась.

Илан кратко написал про Неподарка и его пятно с просьбой зайти или ответить, когда можно привести новичка на осмотр. Список для аптеки у него был готов с ночи.

- Если кто ждет в коридоре, скажи, чтобы заходили, - велел напоследок он.

Мышь ускакала, слегка припадая на ушибленную ногу и прижимая левую руку у к боку, а Илан собрал разбежавшиеся по кабинету стулья к столу, вытер спиртом руки и сел ждать пациентов.

День пошел лениво и спокойно, не чета вчерашнему. Заноза из окалины в роговице глаза у парня из ремесленных мастерских, задержка мочи, два фурункула, малярия, младенец с блефаритом. Ничего срочного и ничего страшного, в приемном неестественная тишина, в акушерском родильный шторм окончен, кто-то там у них ночью сбежал, прихватив младенца, но это уж пусть сами разбираются. Добрую треть из хирургического завтра-послезавтра тоже можно отпускать на волю, а то неровен час, убегут.

Прибывший с горевшим парусником сухой экстракт ходжерской гиффы, лекарство почти от всего, на безуспешные поиски которого четвертый хозяин Неподарка потратил жизнь, разведен водой для инъекций, профильтрован в стерильной системе на большой дезинфекции, закатан в полторы сотни пузырьков, простерилизован повторно и на трех поддонах радует глаз, йодоформная эмульсия для введения в пораженные туберкулезом суставы ждет своей очереди и слегка пованивает, несмотря на притертую крышку, в большом флаконе (а кто просыпал йодоформ мимо банки, тому муравьев в его плешь на спине). Рассортированы и заново подписаны реактивы с ярлыками, ранее стершимися и растворенными едкими потеками, убраны и по порядку расставлены на полке поверх чашек с плесенью. Колбы, пробирки, мензурки и реторты выстроены по росту и по калибру. Для плесени приготовлены новые подложки. Неподарок сделал весь список, ничего не откладывая на потом. Работал, пока у него не кончилась посуда. Расписал подробно все, что делал и как делал, мелким почерком в лабораторном журнале - занятие, исполнять которое Илан часто ленился, считая, что запомнит. Закончил, видимо, уже засветло, потому что немногочисленные пациенты, даже те, которые выражали свои ощущения от медицинских манипуляций довольно громко, и пробегающая туда-сюда с хромым топотком Мышь спровоцировали только заворачивание попоны на гнездо еще и сверху.

Тем не менее, несмотря на всю благостность обстановки и даже погоды за окном, напоминающей весеннюю, Илан ждал какой-нибудь скорой подлянки в свой адрес. Нисколько не беспокоился, нет. Но знал, что сегодня все слишком хорошо, чтобы было хорошо. Значит, ему скоро приплывет. Либо от девицы, которой вчера, не сдержавшись, выписал леща, о чем сейчас жалел и хотел бы извиниться. Либо от Мыши с Неподарком. Либо от префектуры с адмиралтейством. Либо от мироздания вообще.

Доктор Наджед входил в кабинеты подчиненных без стука. Илан поднялся навстречу, подумав, что настало время предъявить спину Неподарка. Вместо этого его поманили пальцем.

- Сходи, переоденься, - сказал Наджед.

Значить это могло что угодно. От экстренной операции до выхода в город. Илан оглядел себя. Вроде бы, он выглядел прилично. Не понял:

- Зачем?

- Иди, переоденься в нашу одежду, - чуть расширил предложение доктор Наджед. - Приехали новые, надо встретить, как положено. Ужин накрывают в малом дворцовом зале. Чтобы через четверть стражи ты выглядел, как должен. Как подобает в нашей семье.

- У меня не закончился прием, - попробовал отказаться Илан.

Доктор Наджед выглянул в коридор.

- Тут нет никого. Иди, переодевайся.

- А моя просьба?

- Потом.

- Если это нетипичное проявление?

- Сделаем ему внутрикожную пробу. Если это действительно то самое, оно никуда от нас за вечер не денется. Давай, пойдем скорее.

- А ты?

- И я тоже. Это не губернаторская проверка, куда мы дели столько стекла и почему нам не хватило. Это по делу и из уважения. Я буду, и остальные будут.

Илан кивнул. Вместе он был согласен. Оглянулся на лабораторию. Мышь где-то в глубине чулана возилась с мышами. Давно уже почистила и покормила. Просто они ей нравились и она пыталась с ними дружить. Мыши не всегда были согласны, иногда от нее сбегали. Вот и в этот раз она с тихим счастливым смехом гоняла кого-то среди поредевших подушек. Неподарок спал. Экстрактор можно остановить. К сегодняшнему вечеру готового результата не получится, но доверять то, что Илан не доверил госпитальной аптеке, практически случайному человеку, хоть и знакомому с процессом экстрагирования, не годится. Илан быстро написал следующий список для Неподарка, совсем небольшой, сказал Мыши, что она может заниматься, чем хочет, и где хочет, кроме болтовни, драк и побегов в город, запер стол, забрал ключи и ушел.

В единственном месте царского дворца - во флигеле для прислуги - иногда получалось ненадолго почувствовать себя владыкой небольшого арданского царства. Тут были слуги. Не приходилось подметать пол, бегать за водой и дровами, раскладывать постель, накрывать стол, убирать, а то и мыть посуду. Здесь Илана одевали и причесывали, хотя он мог бы сам. Здесь существовал свой протокол, что положено и что не положено, что можно и чего нельзя. Иногда было приятно и удобно. Особенно если пришел без сил, что-нибудь, не глядя, съел и упал. Иногда раздражало, поэтому мыться он предпочитал на общей дезинфекции, а переодеваться или там же на дезинфекции, или в предоперационной.

'Как подобает в семье' означало шелковую скользкую рубаху, темно-красный арданский бархатный кафтан с вышивкой, тяжелый и неудобный, как шкаф, сапоги с каблуками и прочий павлиний блеск, душа к которому у Илана не лежала, и от которого он упорно отказывался, сколько бы ему ни навязывали золотой гребень в волосы, перстни, наборный древний пояс с драгоценностями, утверждая, что 'молодому господину идёт'. Очередное испытание терпения. Пока его собирали и наряжали в шесть рук, Илан стриг себе ногти. Под корень. Для него это был единственный настоящий способ привести себя в порядок и быть 'как должен'. Думал он в это время о том, что, если сейчас приведут в приемник хоть бродягу, хоть пьяный приползет, он бросит все и побежит спасать. Потому что как еще показывать госпиталь с лучшей стороны? Неужели обедом? А эти, которые прибыли из Таргена? Им в первый день не лучше ли отдохнуть с дороги? Кому там неймется. Не за работу же их сразу ставить.

Но спасать была не судьба. Затишье продолжалось. А назначенное время на перемене дневной и вечерней страж неуклонно двигало тень на солнечных часах в свою сторону.

Новоприбывшие шли к госпиталю со стороны таможни. Имущество - книги для госпиталя и скарб новых сотрудников - в высокой телеге, влекомой волом, следовало, чуть поотстав. Всего восемь взрослых и чьи-то дети, три фельдшера-женщины для акушерского и детского, один здоровенный парень - сразу заберут в корпус к сумасшедшим, наверное, там любят таких. Врачей оказалось не двое, а трое. Полный и улыбчивый, чем-то похожий на Джату доктор Раур, жена которого с четырьмя детьми, - тремя подростками и годовалым малышом на руках, - скромно стояла у него за спиной, занимался легочными болезнями. Он Илану понравился. Илан надеялся найти с ним по своим чахоточным общий язык. И семейная пара - невысокая светловолосая женщина лет тридцати, уверенная в себе, энергичная и румяная, она шла вслед за доктором Рауром, часто оглядываясь на повозку. Госпожа Джума должна была преподавать на сестринских курсах. Ее муж, сказала она, устал от путешествия, поэтому его лучше сразу проводить в предназначенные им комнаты. А она хочет немедленно осмотреть госпиталь и познакомиться с врачами, как и написала утром в письме. Муж? Ах, да. Доктор Актар, известный фармаколог из Дартаикта, преподавал в университете фармакологию и лечебное дело, терапевт и диагност.

Почему сюда, хотел бы спросить Илан. Но вставить реплику в водоворот общих слов, три четверти которых принадлежали Джуме, не было возможности. Госпитальные едва успели поклонится и представиться - Наджед, Илан, Гагал, Никар, господин интендант, старший фельдшер, старшая сестра. Доктор Арайна завяз у своих буйнопомешанных и не вышел на встречу. Или презрел мирскую суету, благо извлечь его силой из корпуса для душевнобольных не всякий решится. Илан бы точно за ним не пошел.

Госпожа Джума для сегодняшнего медленного и неторопливого состояния Илана казалась чересчур быстрой и напористой. Она была среди новоприбывших главной. Доктор Раур терялся, если не видел ее поблизости, и начинал по-совиному вертеть головой. Доктору Актару вообще было все равно. Он действительно выглядел нездоровым. Темные круги вокруг глаз, отечные ноги, бледное лицо с пергаментной кожей, больная, перекошенная в правую сторону спина. Дальнее путешествие, пустыня, нарушение питьевого режима, слишком активная жена моложе его лет на десять-пятнадцать, - все это не способствует цветущему самочувствию в его возрасте. Видимо, почки. Точнее, та, что справа. С повозки его сняли под руки слуга и возница. Жена наблюдала за этим в отдалении, со ступеней большой лестницы. Оглядывалась она постоянно. Подойти и помочь даже не собиралась.

- Прошу, - повел рукой доктор Наджед, который почему-то не стал для торжественной встречи госпожой Гедорой. - Мы ждали вас. Нам очень не хватает опытных и знающих врачей и преподавателей.

Все пошли вперед, Илан задержался. Краем уха уловил, что госпожа Джума чирикает что-то про дикий край и удаленность от цивилизации, а краем глаза заметил, что доктор Наджед недоуменно приподнимает на это бровь, и очки у него от удивления сползают с носа. Арденна на тысячу лет была старше таргской Столицы. Может, и на две, или на три, кто считает.

Илан дождался, когда ведомый слугой доктор Актар поравняется с ним. Все прочие были уже у высоких дверей.

- Что за здание? - вместо приветствия спросил известный терапевт и диагност. На лбу у него, несмотря на ветреный день, блестела испарина.

- Царский дворец, - сказал Илан. - Вы позволите?

И взял его под другую руку. Потом, понимая, что отекшие ноги едва переставляются по широким ступеням, забросил руку доктора Актара себе на шею, а свою ладонь положил примерно туда, где подозревал проблему.

- А где сам царь?

- Господин генерал-губернатор квартируется в адмиралтействе, - уклонился от ответа Илан. - Здесь размещен городской благотворительный госпиталь.

- А вы, молодой человек...

- Доктор Илан, - сказал Илан. - Хирург.

- Сколько видов операций вы делаете?

- Любые, какие принесут. У нас, знаете ли, бывает очень разнообразно, а кроме меня почти некому.

- И как, выживают?

- Вполне.

Привратник открыл перед ними двери. Остальные, с госпожой Джумой впереди, были уже на первом развороте парадной лестницы и там, наконец, озаботились подождать отставшего больного человека.

- Может, вам помочь чем? - предложил Илан. - Давайте повернем в приемное.

- Я уже принял лекарство. Я знаю, что со мной, не стоит беспокоится. Тяжелая дорога, нужно отдохнуть. Идите, юноша, идите.

Я-то пойду, а куда ж ты пойдешь, милый мой, подумал Илан. У тебя почка пальпируется со спины через плащ и кафтан, и мне не беспокоиться? Так у нас быстро снова станет два новых врача вместо трех, как мы и заказывали. Пойти, сказать матери?..

С лестницы сбежал один из сыновей доктора Раура:

- Доктор Актар, я провожу!


Глава 14

 * * *

  Любопытная госпожа Джума, много где сунувшая нос, оценила госпиталь высоко. Каких-то вещей она, как и многие на материковом Таргене, сама не видела никогда - трехступенчатых дистилляторов, реактора для медицинских растворов со стерильными фильтрами, огромных сухожаровых шкафов, и, кажется, даже горячего душа. Превосходство цивилизованного человека в диких землях, читаемое на ее лице в начале знакомства, поубавилось. Доктор Наджед все больше хмурился. Субординация субординацией, но вносить в госпиталь надменный мир медицинской школы ему не хотелось. Илан понимал. Они оба наелись этим на Ходжере. Остальные от ее напора устали, но вскоре на обеденный стол выставили хорошее вино, и, вместо серьезного диалога, арданцы и даже не-арданцы сразу начали отвечать по-ардански:

  - А как распределяются дежурства?

  - Трудно.

  - Часы работы госпиталя?

  - Как пациентам припечет.

  - Как младшему персоналу удается молчать?

  - Пока никак, но мы надеемся.

  Доктор Наджед с какого-то момента перестал вмешиваться и только наблюдал. Гагал после третьего бокала плотно взял в оборот почти не пьющего доктора Раура.

  - Я работаю с женщинами, - рассказывал он, - работаю среди женщин, очень люблю женщин, и не могу без них долго, люблю детей, мечтаю о семье, но, как на грех, все время загрузка такая, что куда там. Дежурить на схватках, поймать потуги, принять младенца, разрезать-зашить, смазать, если надо, смотреть, чтоб кормили, чтоб было молоко... Личной жизни нет, даже подрочить некогда. А еще доктор Илан со своими операциями. Там подойди, тут подержи, здесь подай, не матерись в операционной, не размывайся, у нас еще один... Так до своих детей я никогда не доживу.

  - Если взять вчерашний день, так я тебе помогал, а не ты мне, - напомнил Илан, сидевший за столом напротив.

  - Помогал, ага. Я уже кожу шью, а он мне вдруг под руку говорит: 'Я смотрю, у тебя получается криво'.

  - А вы? - заинтересовался доктор Раур.

  - Отвечаю: так ты не смотри.

  - Просто ты все усложняешь, - сказал Илан. - Я прихожу в операционную и что я там делаю? Выполняю свою работу. А у тебя каждый раз столько эмоций, словно ты на шпиль адмиралтейства в шторм лезешь.

  - Может, и так, - согласился Гагал.

  - Вы оперируете, доктор Раур? - спросил Илан.

  - Торакально. А у вас какой спектр обязанностей?

  - Все подряд, но торакальными я поделюсь. Доктор Наджед ведет еще лепрозорий в двадцати лигах от города, поэтому часто я остаюсь один. А случаи, как вы понимаете, бывают разные. Торакальных у нас недавно было... Человек десять за ночь, да? Первый очень тяжелый. Ранение груди с обработкой раны легкого.

  - А вы?

  - Отсекал по зажиму кусок доли. Потом боялся, что не ушью. Но ничего, сейчас уже в адмиралтействе под присмотром. Забрали. Это их человек.

  - Вы брат доктора Наджеда? - встряла в разговор госпожа Джума, которую откровения доктора Гагала про личную жизнь ничуть не смутили.

  - Нет, - сказал Илан. - Я его сын.

  - Но вам же тогда совсем немного лет! И вы в вашем возрасте беретесь за такие серьезные операции?

  - Вставайте вместо меня, - пожал плечами Илан. - Буду благодарен.

  - Я не оперирую. Вот доктор Актар - он бы мог.

  Илан снова пожал плечами. Ему почему-то не верилось. Я сам ничего не делаю, но так, как делаете вы, нельзя, - с подобной позицией он уже встречался.

  Доктор Никар ушел с середины обеда, вспомнив, что у него выходной, а он два дня не был дома. Зато появился доктор Арайна. Высокий, худой, с серым брахидским лицом, с седой щетиной на бритой голове, налил себе полный бокал виноградной водки, спокойно выпил, словно воду, и молча сел закусывать. На выходные доктор Арайна не ходил, где жил, было непонятно. Видимо, у себя в отделении. Заказы в аптекарский корпус от него поступали очень необычные. Один раз Арайне дали подежурить в приемнике, так он чуть не половину поступивших забрал оттуда к себе. В отделении у него, однако, был абсолютный порядок и те, кто поступал по горячке, выпрыгивал в окна или кидался с ножами на родственников и соседей, выходили потом почти обычными людьми. Ну, или сидели внутри относительно спокойно.

  - У доктора Илана есть талант, - сказал Гагал. - А при таланте хирург вырастает быстрее и идет дальше, чем без таланта. У меня, например, таланта нет. Поэтому я из своего акушерского выходить боюсь.

  - Позвольте, но что такое талант в хирургии? - с апломбом возразила госпожа Джума, не имеющая к хирургии совершенно никакого касательства. - Хирургия строится на знаниях и опыте. Можно получить знания, но без опыта ничего хорошего в этой сложной области не сделаешь.

  - Талант это решительность при клиническом отсутствии криворукости, - вдруг вступил в разговор доктор Наджед. - Знания заменить не может, зато любой опыт начинается с первого раза. А на второй раз он уже есть. Здесь в госпитале мы не принимаем отговорок 'я не умею' и 'я не знаю'. Узнайте и научитесь. Если хотите работать с нами и как мы.

  Илан понял, что ему не льстит исследовательский интерес, направленный на него лично. Ему вспоминались неполные пять лет на Ходжере. Каждый день, без перерыва, без передышки, от зари до зари - либо учишь, либо применяешь выученное на практике. Снова учишь и снова применяешь. Раз примененное совершенствуешь. Не обучение. Дрессировка. Жесткая и жестокая. Обремененная моральной нагрузкой: 'Лечить, когда возможно, но облегчать страдания всегда'. Один раз за все время его отпустили отдохнуть на декаду. Планы были грандиозные, но, по итогу, Илан эту декаду проспал. И один раз он сам болел, но читать и учиться на это время не бросил. Лучший выпускник курса, где до конца обучения доходят хорошо, если трое-четверо из десяти. Именно это ему было не лестно. Ему это было просто очень нужно. Нужно и сейчас. А опыта мало, да. Опыт это не год, не два, не три. Это минимум десять.

  Он встал из-за стола, извинился, поклонился. И сбежал.

  Куда идти, были варианты. В лабораторию, в приемник, домой. Из всех возможных Илан выбрал третий этаж, отведенные под жилье комнаты. Потому что если ты в чужой стране, в чужом доме, среди чужих людей, тебе и так несладко. А если ты при этом еще заболел и родные тебя оставили, предпочтя попивать вино с Гагалом и умничать со все менее и менее дружелюбным Наджедом, то тебе должно быть вдвойне и втройне нехорошо.

  Дверь, за которой шумели, Илан пропустил. Там с визгом и беготней обустраивалось семейство доктора Раура. Дверь рядом оказалась заперта изнутри на щеколду. Внутреннего замка с ключом в ней не было. Илан постучал. Тишина. Постучал еще раз. Тяжелые, очень тяжелые и очень медленные шаги. И странное раздумье - отпирать ли. Илан стукнул еще пару раз, деликатнее, чем прежде. Щеколда отодвинулась, а дверь Илан открыл сам. Поднырнул шеей под руку и отвел доктора Актара в сырую необжитую постель. Потрогал лоб, пощупал пульс. Поднял одежду, понажимал на живот выше, ниже, совсем внизу, обстучал пальцами. Спросил:

  - Стетоскоп есть?

  - Зачем?

  - Хочу узнать, выдержит ли сердце.

  - Моя жена послала?

  - Странно, но нет. Сам пришел. Много крови в моче?

  - Почти пополам. Сколько жизни мне пообещаешь?

  - От десяти до тридцати дней. Зависит от кровопотери и возможности осложнения инфекцией.

  - Правильно. Здоровое сердце или больное - ничего не изменится. Нет смысла изучать.

  - Я не согласен.

  - Посмотри.

  Доктор Актар показал на столик, где стояли лекарства. Илан взял в руки три пузырька. Один подписан, мочегонное. Другой без ярлыка, по запаху сердечные капли. Третий наперсточник с пьяным грибом. Последний рубеж перед могилой. После него ниторас на операции использовать бессмысленно. Не подействует. Для эфира вмешательство на почке слишком близко к диафрагме, слишком длительное. Слишком травматичное и глубокое операционное поле. Но можно оставить для резерва на случай непредвиденных осложнений. На живую к почке не подберешься. По крайней мере, доктор Актар так думает. Поэтому списал себя в покойники.

  - Давно принимаете?

  - Месяц... или месяц с чем-то. Всю дорогу от Дартаикта. И раньше принимал. Сейчас бестолку, сколько ни выпей... Я ценю порыв. Но мне нельзя помочь. Да и ты пока не хирург. Ты пока щенок хирурга. Ну... спасибо тебе за доброту...

  - Давай договоримся так, дядя, - сказал Илан, ловя себя на том, что некоторые вещи делает машинально, например, гладит пациентов по голове, а пациенты от этого удивляются. - Сделаем все по канону. Спустимся в смотровую. Соберем консилиум, пригласим наших врачей, пригласим доктора Раура. Скажут промывать, будем промывать. Скажут не трогать, не будем трогать. Если скажут резать, будем резать. У меня есть свое мнение, но я бы выслушал старших. Камень или кисту вырезать сумею. Пусть я щенок хирурга. Я все же кое на что способен. Если опухоль или гной... Удалить почку по классической ходжерской схеме... смогу. А как ты лежишь и ждешь смерти, смотреть не могу. Извини. Помощь тебе необходима, и это не обсуждается.

  - Я не выдержу боли, даже если здоровое сердце. Ты же меня зарежешь...

  - Режут на большой дороге, а здесь госпиталь. Можно сделать под местным обезболиванием и седацией. Не бойся, доктор. Я умею без боли. Или почти без боли. Если на то пошло, я в госпитале не единственный хирург. Нужно будет, доктор Наджед отложит завтра поездку в лепрозорий.

  - Не выдумывай. Отпусти. Дай умереть спокойно.

  - Не обсуждается, - вздохнул Илан, сгреб со столика все лекарства, чтоб не наглотался всего подряд, как маленький, пока никого нет, пошел стучать соседям и за санитарами - помочь спуститься.

  Полторы сотни пузырей гиффы ночью сделали очень правильно. Хватит обезболить доктора Актара с головы до ног раз десять. Больно ему не будет. Будет неприятно и страшно, но не больно. Если есть, зачем жить, выдержать можно.



  * * *


  Видимо, благодаря присутствию доктора Наджеда у Илана в этот раз все шло так. Вопреки арданскому обыкновению и прочим глубоким арданским традициям. Точно, сухо, без неожиданностей, с минимальной кровопотерей, несмотря на обилие вовлеченных сосудов и большое операционное поле. Правда, за стражу, прошедшую от первого укола гиффы до наложения кожного шва, Илан думал, что поседеет. Бригада с ним работала доктора Наджеда, опытнейшая из всех. Доктор Раур перестал задавать глупые вопросы, как только встал ассистировать, и повел себя вполне толково. Нервничал немного вначале, оглядывался на Наджеда вместо Илана, но быстро сориентировался, кто ведет, и взял себя в руки. Доктор Наджед Илану сказал: ты должен уметь всё, ты и умеешь всё, делай, я буду стоять рядом, понадобится помощь, подскажу. Но не оправдал надежд Илана на поддержку и ни во что не вмешивался. Только увидев выделенную из рубцовых сращений почку, сказал: аспирируй и удаляй эту... на... радикально.

  И все бы здорово, только пациент был в сознании. Гиффа действовала правильно, боль блокировала, мышечный тонус ослабляла, но ничего не делала со страхом, который был хуже всякой боли. Пьяный гриб довел Актара до невосприимчивости любых успокаивающих и усыпляющих средств. Илан на своей шкуре в полную глубину прочувствовал все ужасы доктора Гагала, когда режешь и шьешь по живому, и краем глаза все время видишь, как у человека, привязанного в неудобной позе к столу, непрерывно текут слезы, а серые губы беззвучно произносят какую-то повторяющуюся и повторяющуюся молитву. Он не теряет сознание, не спит, даже не закрывает глаза. А операция изнурительно долгая, непростая, ты должен делать все быстро и озвучивать, что делаешь, чтобы не было ни одного провисшего момента, когда никто не знает, что дальше, и ни одной упущенной зря капли крови. И, вроде, без боли, но... Все слышит, все понимает, а стоит чуть повысить голос в какой-то момент, и слезы бегут сильнее.

  Когда закончили, отвязали фиксирующие Актара полотенца, уложили на спину и по шею укрыли чистой простыней, Илан попросил табурет, глоток воды, сел рядом взял Актара за руку и просто некоторое время сидел молча. Наджед и Раур ушли. Раздутая уродливая почка в терминальной стадии гидронефроза с набором коралловых камней внутри, лежала в лотке на окрашенной кровью салфетке. Практически нерабочая, только кровила и со стражи на стражу собиралась воспалиться. Незачем спасать такое сокровище, она не жилец сама и утащит за собой хозяина. Доктору Актару повезет, если все несчастья пришлись на правую, и левая хотя бы относительно здорова. Надежда есть, левая не пальпируется.

  В дверь легонько, но настойчиво стучали. Илан повернул голову к пациенту, сказал:

  - С днем рождения.

  - Не учи жить, доктор, - еле слышно ответил тот и наконец закрыл глаза.

  Чуть пахло дымом от раскаленной железной печки. Погасли яркие лампы, после них свет обычных казался желтым сумраком. Илан только сейчас заметил, что ветер с моря бросается в окна не то хлесткими зарядами дождя, не то ледяной крупой. На город надвигался настоящий зимний шторм. К другой стороне стола подошла сестра с чайной ложкой воды смочить Актару рот - все, что пока можно. Два глотка дадут через половину стражи. А еще через стражу гиффа начнет полностью отходить, и нужно будет думать, чем обезболивать дальше, потому что Илан обещал сделать без боли, обещания надо выполнять, два варианта уже испробованы и не прошли, а в голове пусто. Разве, того же нитораса уколоть. Лошадиную дозу. Усыпить не усыпит, но облегчить состояние может. Только придется двое суток дежурить рядом. Минимум двое суток. Ну, и ладно, после того, что сделал, уже ерунда...

  В дверь продолжали тихо и упорно стучать. Илан пожал Актару руку, завернул сверху почку салфеткой, забрал лоток и поднялся. Пора смотреть, с кем плохо по ту сторону двери.

  Стучал уборщик, боялся войти при докторе. Попросил разрешения сказать, что к доктору Илану посетители, ждут в коридоре. Илан кивнул. Пошел за ширму умываться, думая: ночь же. Шторм. Что, к чертям сутулым, за посетители? Только у префектуры есть такой талант - впереться не глядя, неурочно, по своим интересам, никак Илана не касающимся, и требовать к себе внимания, а то и соучастия. Про префектуру Илан с госпитальными заботами совсем забыл. И не только про префектуру. Забыл про Руту, Номо, про корабль, про книги, про Адара, про префекта тетю Миру и верящего в доброту и людей кира Хагиннора. И даже про опасные ящики на складе.

  Про себя забыл. Белой шелковой рубахе с жемчугом по вороту, манжетам и подолу за операцию пришлось несладко, хоть она и была надежно прикрыта. В префектуре, где отдельным приказом запрещены грубые слова и выражения, а от запрета родятся и процветают эвфемизмы, сказали бы, ездец рубахе. Кровь по рукавам и на боку ерунда. Но если зеленая гиффа капнула на подол - останется навечно. Убрать ее можно. При контакте с кровью гиффа становится почти бесцветной. Кровью отмывать ее Илан не будет. Пусть останется на память. Кто-то вышивал эту рубаху мелким, тонко просверленным жемчугом, сидел над ней долгий месяц или два, выдумывал лебедей и стилизованные волны, а Илан в один поздний вечер взял и поменял всю тонкую работу на человеческую жизнь.

  Днем, когда в смотровую спустился готовый сопротивляться любому решению консилиума доктор Актар, туда случайно заглянул и брахидский доктор Арайна. Консилиум в Арденне такое дело: все пошли - и он пошел. А ведь известно, что в Брахиде на самом деле нет врачей, есть только колдуны и шаманы. Арайна постоял пять или семь сотых стражи, послушал всякий бред, почему доктора боятся докторов и им не надо лечиться. Потом наклонился к уху Актара и сказал ему несколько слов, которых никто другой не понял. Тут все забегали и засуетились: пока не передумал, быстрей, скорей, срочно, носилки, готовим, бригада, инструмент, бриться, мыться, побежали... И побежали. Дня через два точно определится, куда. Можно ли прибавить эту жизнь в копилку, случайно открытую для Илана киром Хагиннором, или счет сорвется. Вдруг кровотечение, вдруг боли, вдруг холецистит, панкреатит, нагноение, воспаление легких, лихорадка, сердце... Мало ли. К тому же, главное веселье начнется под утро, и мы его еще не пережили. Звать ли к рассвету доктора Арайну с шаманским барабаном, или самому снимать боль руками, как знахарь?

  Илан взял бархатный кафтан под мышку, прихватил лоток с препаратом и вышел в холодный коридор. Далеко и надолго все равно пропадать нельзя, до дезинфекции под душ и переодеться в чистое, в столовую перекусить, в лабораторию отнести препарат, и обратно.

  С лавки навстречу ему вскочил еще один давно знакомый человек. Государственный советник Намур, вернулся с караваном или на день его обогнав. Тайная Стража государя и государства, главный в адмиралтействе по изменникам, предателям, шпионам, продажным шкурам и прочим темным личностям, замыслившим захват мирового господства. Проще говоря, коллега доктора Арайны, только всерьез. И с другими лекарствами. Говорят, в адмиралтействе есть специально оснащенный подвал для допросов, каких не ведут в префектуре, поскольку теоретически пытки в Тарген Тау Тарсис запрещены. Впрочем, о наличии такого подвала не было иных свидетельств, кроме слухов. А господин Намур, несмотря на устрашающую внешность - как-то давно у него обгорела при пожаре левая сторона головы - когда поворачивался нормальной стороной лица, производил впечатление человека вежливого и задумчивого. Впечатление это было обманчивым, Илан знал, что быстрые и нестандартные решения Намур принимать умеет. И умеет вовремя повернуться другой своей стороной, которая физически не может улыбаться.

  В общем, здрасьте, давно не виделись. К такому человеку, как доктор Илан, такой человек, как советник Намур, не мог не прийти. А вот госпожи Джумы в коридоре от тупика до поворота нет. Илан превентивно нахмурился.

  - Как он, доктор? - спросил Намур. Наверное, даже схватил бы Илана за руки, если бы тот не держал лоток с окровавленной салфеткой.

  Илан перевел дыхание. К Актару. Не к нему.

  - Отдыхает.

  - Можно? - Намур кивнул на дверь предоперационной.

  - Нет, - сказал Илан. - И не нужно. Он кто вам?

  - Друг. Я ждал вас стражу. Вышел доктор Наджед, я к нему, он говорит, вам нужен другой доктор, который оперировал... Это же вы?.. Понимаете, именно я пригласил доктора Актара в Арденну. На мне вина, что так случилось. Его жена за мной прислала...

  В это время из предоперационной вышел уборщик с тазиком пропитанных кровью салфеток и тампонов. Намур сглотнул и взялся рукой за ворот кафтана. Илан показал ему обратно на лавку, сел рядом, лоток отставил в сторону. Кратко объяснил суть и смысл операции. Намур молча кивал.

  - Совсем не думал, что так обернется, - печально и виновато сказал он. - Не следовало тащить в дальний путь больного человека.

  - Все делается к лучшему, - утешил его Илан. - Люди иногда болеют, и мы здесь именно для этого. Операция сделана вовремя и прошла хорошо. Возвращайтесь завтра к вечеру. Не знаю, будут ли у него силы говорить, но, если вас заботит его состояние, я вам сам расскажу.

  Намур поднялся, протянул Илану руку:

  - Спасибо, доктор.

  - Пожалуйста, советник Намур.

  Ладонь Илана на мгновение оказалась в железных клещах, которые так же мгновенно разжались. Намур заложил руки за спину.

  - Вы тот самый парень из префектуры, который...

  - Убил адмирала, - договорил за него Илан. - Видимо, да. Почему жена не подходит и не помогает мужу? Почему в коридоре окончания операции ждет советник государя и представитель адмиралтейства, а не родственники, господин Намур?

  - Я не про адмирала хотел сказать. Но в жизни все бывает сложно.

  - Скажите еще 'так получилось'. Если бы я не подошел к доктору Актару поздороваться на площади, никто и не подозревал бы, что ваш друг умирает. Давайте условимся: я знаю, кто вы, вы знаете, кто я. Надеюсь, мы будем друг другу полезны. Кстати, у вас с госпожой Мирир очаровательная дочка. Мои поздравления.

  Намур помолчал.

  - Префектуру и школу префекта Имирина из человека не выбьешь никакой медицинской академией, - наконец, покачал головой он. - Здесь сказали, мне не о чем беспокоиться, вы хороший доктор.

  - Я хороший доктор, - подтвердил Илан. - Нескромный, но честный и хороший. И я ничем не заслужил всех этих нелепых подозрений. Что вы с вашей префектурой ходите за мной, как собака за ежом: и съесть никак, и отпустить жалко?

  - Доктор, доктор, я пришел к другу. Вас заносит. А префектура, может быть, хочет вас к себе обратно? Не подумали?

  - Может быть, заносит, - согласился Илан. - Может быть префектура хочет то, чего я не понял и не оценил. Но жизнь вашего друга далась мне непросто. И я останусь здесь. С ним и с другими такими.

  Намур вдруг шагнул ближе, за шею притянул Илана к себе, обнял и похлопал по спине.

  - Держись сам и держи Актара. Мы с детства были вместе, он для меня больше, чем брат. Префектуре я по носу щелкну, если хочешь. У тебя своих дел невпроворот, верно?

  Илан растерялся и очень смутился. Сказал:

  - Позвольте мне идти.

  - Конечно.

  Шум предупредил о появлении госпожи Джумы от самого начала коридора, где возле приемника висит злополучное зеркало. Илан приготовился. Намур тоже.

  Впереди шел доктор Наджед, в руках нес темную банку с нечитаемым ярлыком. Госпожа Джума жужжала у него за плечом о восстановлении здоровья и трудоспособности доктора Актара, что будто бы нужно сделать все возможное и как можно быстрее. Без ее указок, разумеется, не догадались бы.

  - Госпожа Гедора, - поклонился Намур.

  - Вот, - сказал Наджед, отдавая Илану банку и одновременно кивая советнику. - Арайна оторвал от сердца и от своих звероловов. Клялся большим пальцем, что средство волшебное и будет работать железно даже через пьяный гриб. Сначала по одной каждые полстражи, потом по необходимости, но не дольше декады. Состав прочесть не могу, аптека делала по его личному рецепту, потом уточним.

  Илан заглянул в банку. Лекарственная форма - сюрприз, ректальные свечи. Лучший шаманский вариант для сумасшедших и гордых с непослушными, не желающими добровольно лечиться.

  - Вы, доктор Илан, - вдруг обратилась к Илану Джума, - вы решили испытать мои нервы? Мой муж мог бы вылечиться сам, но, раз вы заставили доктора Актара пойти на операцию, вы могли бы пощадить хотя бы меня, выйти пораньше и сказать мне, когда все это закончится, чтобы я не ждала под дверью, как нищенка, а пришла вовремя и могла начать ухаживать за страдающим мужем?

  - Когда я должен был выйти? - удивился Илан. - Когда накладывал лигатуру на почечные сосуды?

  - Сейчас ваша работа, наконец, окончена? Разрешите, я пройду!

  - Стоп! - сказал Илан и поймал нацелившуюся обойти его Джуму за накидку. - Вам туда нельзя, вы очень шумите!

  - Да вы... вы... Там мой муж! Он болен! Не трогайте меня!

  Доктор Наджед взялся рукой за лоб. Намур перехватил Джуму за плечи и отвернул с дороги в операционную. Объяснил:

  - Она переживает, не судите строго.

  - Заберите ее куда-нибудь отсюда, - попросил Илан. - Или я сейчас сделаю что-нибудь плохое.

  - Я имею опыт по уходу! - не унималась госпожа Джума. - Вы злые люди, как вы можете мне угрожать и меня останавливать!

  - Сейчас не нужен уход, нужна тишина, - сказал Илан, стараясь не растерять остатки выдержки и терпения. - Так что идите в свою преподавательскую и проспитесь, чтобы не нести чушь. Если не пойдете сами, попрошу помочь доктора Арайну.

  - Вы... Вы бессердечный хам!

  Доктор Наджед тем временем подобрал лоток с почкой и заглянул внутрь.

  - Вы же преподаватель, госпожа Джума, - ласково сказал он. - Из вашего мужа извлечен прекрасный образец гигантского гидронефроза, вызванного конкрементами. Не хотите взять для обучающихся на макропрепараты? - И откинул салфетку.

  Намур шарахнулся, а госпожа Джума сначала позеленела, потом посинела, потом выпучила глаза. А потом закатила их и сползла на пол.


Глава 15

* * *


  Жизнь в Арденне более всего походит на ловлю поросят: пока двух поймаешь, десять убегут. Ловишь еще одного, разбегается одиннадцать.

  Илан оставил госпожу Джуму и лоток с препаратом доктору Наджеду - положить на лёд до времени, когда дойдут руки сделать учебное пособие (можно из обоих) - и пошел показывать Намуру короткую дорогу в город через приемное отделение. Но сначала у Намура не получилось открыть большую дверь на площадь, словно с той стороны к ней привалился неповоротливый брахидский слон. Потом высунувшегося было наружу советника ветром втолкало обратно. Довольно грубо и невежливо, обсыпав мокрой ледяной трухой, едва не сбив с ног и прищемив створками край длинного дорожного плаща.

  По госпиталю поверх новых окон, где было можно, закрывали ставни. Ветер выл, как стая пустынных волков на охоте.

  - Придется остаться, - развел руками Илан.

  - Не хотелось бы. Дел много, - слегка растерянно произнес Намур и посмотрел на сотрясаемую порывами ветра высоченную резную дверь. - Я вчера вечером приехал, толком в себя прийти еще не успел, столько новостей у вас... Вообще ничего не успеваю. - Тут Илан хмыкнул. - Раненых с корабля вы принимали?

  - Из карантина сюда дорога идет по прямой. Конечно, мы.

  - И что делать?

  - С кем?

  - Мне.

  - В дезинфекции есть горячий душ, на кухне горячая еда, моя лаборатория с подветреной стороны, так что там можно протопить печь. Можно и в жилой флигель пройти, но есть риск, что ветром унесет в конюшню.

  - Часто здесь такая погода? Я не зимовал в Арденне ни разу.

  - Не знаю. Сам первый раз вижу снег и лед больше декады подряд. А шторма - да, зимой бывают.

  Илан двинулся в сторону дезинфекции, Намур за ним.

  - Мы в пустыне снег видели, за одну ночь выпал, и все вокруг накрыл, - рассказывал советник. - Красиво очень. Огромное волнистое поле, от горизонта до горизонта в любую сторону, и кругом белым-бело, словно северное море застыло. Верблюды с непривычки одурели. Не хотели идти по холодному. Но растаяло всё быстро...

  Намур говорил что-то еще про трудности путешествия через пустыню и своеобразный характер верблюдов. Илан почти не слушал, он в это время боролся с внутренними сомнениями. Нужно ли ему то, что он хочет сказать. Как поймет его главный по предателям. Что ответит. Кем считает Илана сейчас и кем будет считать потом. Не лучше ли обратиться к киру Хагиннору или инспектору Аранзару? Потом решил: нырять во все это, так с головой.

  - Господин Намур, - сказал он, совершенно не в тему рассказа о пустынных достопримечательностях, - можно ли мне взглянуть на судовой журнал парусника 'Итис'?

  Они уже были в дезинфекции, и за стеной душевых, в комнате для подготовки пациентов кто-то звучно ахал и охал глубоким женским голосом. Судя по тому, что к Илану не обратились, дело шло по части акушерского отделения. Намура эти, вполне обычные для госпиталя звуки, заметно беспокоили. Илан открыл воду, чтобы заглушить тревожные шумы. Намур долго раздевался, Илан уже думал, просьба не была услышана. Или, хуже того, господин советник сделал вид, что ее не слышал. Повторить не решился. Но, наконец, из соседней душевой секции Намур ответил:

  - А потом некоторые удивляются, отчего префектуре есть до них дело. Кто тут ёж, и кто собака?

  - У меня личный вопрос, - попробовал объяснить Илан. - Моя... невеста должна была плыть на этом корабле. Я читал в порту список пассажиров - ее там не нашел. Но потом в городе встретил еще одного человека, который тоже плыл на том корабле, и его не было в списках. Вы этого человека должны помнить по службе в префектуре, его звали Номо, племянник инспектора Адара. Его ранили в ту же ночь и тем же оружием. И на помощь позвали в тот же срок, что и к раненым с корабля. Но не вместе с ними, в госпиталь он отчего-то не поехал. А потом его кто-то... убил. Префектура открыла дело, я не знаю, как оно продвигается. Мне просто нужен судовой журнал с настоящим списком, а не тем, который вывешен в порту. Не могу спокойно спать, пока не проверю...

  Намур снова долго не отвечал.

  - Доктор, - сказал он. - Лучше бы вам во все это не впутываться.

  - Поздно, - отвечал Илан, отжимая намокшие волосы простыней, которые были в дезинфекции вместо полотенец. - Я уже по шею впутан. Я делал Номо операцию, потом видел труп, потом давал показания в префектуре. А двое из префектуры стали наступать мне на пятки до того, как я впутался. От меня явно чего-то ждут. Вот я и хочу посмотреть этот журнал. Может быть, пойму, что им нужно.

  - Как хотите, доктор, как хотите. Доберусь до адмиралтейства - велю прислать вам журнал на пару страж. Сделаю исключение для вас. Но это будет иметь последствия. Если вы найдете там что-то полезное не только вам, но и нам, окажите ответную любезность: сообщите, что об этом думаете. Можно не в префектуру, раз она вам не нравится. Можно письмом лично мне, и вложить письмо в сам журнал.

  В дезинфекции они разошлись. Илан переоделся в штатную госпитальную рубаху, сложил парадную одежду и отправился в лабораторию, а советник Намур сказал, что, если можно, он постоит под горячей водой, очень уж это хорошо. На самом деле Илану было видно, что у советника тянет шрамы из-за плохой погоды. Обгорела у Намура не только голова. Но под горячей водой действительно легче. Илана, не зайди он в дезинфекцию после вечерней операции, тоже свернуло бы.

  Возможность терять время в разговорах иссякла. Сейчас нужно подняться наверх, быстро написать Неподарку состав фиксирующего раствора к препарату, заслать кого-нибудь на поиски еды, потому что время на приличный ужин за столом уже потратил мимо, и вернуться к Актару. Вдруг гиффа тоже начнет ослаблять действие раньше из-за пьяного гриба.

  Однако в лаборатории разбежались очередные поросята. В приемном кабинете горели все четыре лампы, на кушетке для осмотра больных, насколько возможно дальше друг от друга жались Мышь и Неподарок. Выглядели они так, словно их расталкивает невидимая сила. А по кабинету медленно вышагивал доктор Гагал и читал лекцию о том, что роды это праздник, по сравнению с которым дефлорация детский лепет, инфекции, вызванные половой неразборчивостью, не дремлют, а дефлорационный цистит премерзкая штука. Илан постоял в дверях. Немного послушал, несмотря на то, что нужно было торопиться. Спросил:

  - Что натворили?

  Мышь зашмыгала носом. Неподарок свернулся в черный ежовый комок без лица и конечностей, точь в точь как до этого под надзором инспекторов.

  - Я зашел, узнать, где ты, - объяснил Гагал. - Мне сказали, ты закончил с этим... новым доктором. Мне гиффы нужно, пару флаконов всего, для промывания, пациентка поступила с проблемами. А эти двое высунулись из-под какой-то попоны, что ли... или что у вас там валяется. Свернулись под ней, как котята, и выглядывают. Вдвоем. Вместе.

  - Так, - строго сказал Илан.

  Неподарок, забитое существо, уже полуобморочно трясся.

  - Мы ничего, - всхлипывала Мышь. - Холодно было, печь остыла. Ничего не делали, просто вас ждали. Мы даже не раздевались...

  - Ты мне, взрослому дяде, будешь рассказывать, будто греха нельзя наделать, если не раздеться? Что за наивность! - изумился Гагал и повернулся в Илану. - Посмотреть твою девчонку? Я знаю, ты сам не любишь.

  Теперь затряслась и Мышь.

  Илан покачал головой:

  - Спасибо, доктор Гагал. Я с ними разберусь.

  Гагал показал в ладони уже взятую гиффу, кивнул и оставил Илана с подчиненными.

  - Вы почему меня подводите? - спросил Илан. - Я вам дал слишком много свободы? Значит, я буду вынужден ее ограничить. Или у вас мало работы? Я и работу увеличу.

  Оба молчали.

  - Почему Мышь не ушла в спальню?

  - Вы не взяли меня на операцию и не сказали, что я свободна, - бойко выдала она, сразу осмелев после ухода Гагала.

  - На этой операции тебе нечего было делать. Вы знаете, что вам по уставу госпиталя нельзя приближаться друг к другу ближе, чем на вытянутую руку, если только вы вместе не работаете с больным?

  - Нет, - выдавил из себя Неподарок.

  - Мы просто сидели под попоной! - в отчаянии пропищала Мышь. - Мы сначала поссорились, чья она, потом поделили. Мы ничего не делали! Он не мой парень!

  - Тебе еще только твоего парня не хватает здесь завести! - Илан сердито стукнул ладонью по письменному столу. - Да что такое, на мгновение нельзя одних оставить! Смотрите на меня! Было?

  У Мыши от честности, искренности и желания убедить в своей невинности оба глаза съехались к носу. Один еще был отекшим после встречи с отчимом. А Неподарок сполз с кушетки и встал на колени.

  - Брысь! - сказал Илан. - Мышь на кухню за едой, еду отнести мне в предоперационную. И чай! Неподарок - готовить фиксирующий раствор. Состав напишу.

  Мышь тут же как ветром сдуло. А Неподарок вставать с колен не торопился.

  - Окаменел или в чем-то каешься? - спросил его Илан, вытягивая из стола последние перчатки, наверное, уже нестерильные, потому что лежали в открытом боксе.

  - А наказание?

  - Наказание это унижение. Унижать я никого не собираюсь. Я хочу видеть в близких ко мне людях чувство понимания и ответственности. У меня был очень тяжелый вечер, очень тяжелая операция и очень тяжелый больной. Встань и не раздражай меня! Дневной список сделал?

  - Н... нет. Д... ров нет. Во двор не выйти. Ветром уносит...

  - Возьми на кухне! Будут против - скажешь, доктор Илан приказал! Если придет советник Намур ночевать, постелишь ему вашу попону на скамье, а сам будешь выполнять все, мной написанное, и тихо, чтоб не мешать ему. И пол подметите и помойте кто-нибудь. Это больница, а не свинарник. Спину свою давай.

  - Зачем? - испугался Неподарок.

  - Пластырь тебе переклею, чудо ты хвостатое! Лоток с зажимами достань и открой.

  - Этот?

  - Это пинцеты. Пёс с тобой, давай пинцеты.

  - Я, - сказал Неподарок, - запутался. Они все одинаковые, как вы их отличаете?

  - Я, - ответил Илан, - уже и сам не знаю. Дай хоть что-нибудь, открой банку с тампонами, вот эту бутылку и вон ту мазь. И сиди не дергайся, я тороплюсь. Мышь правда не трогал?

  - Тронешь ее, как же. Руки обгрызет...

  - Верно. Но, если будешь совершать подобные ошибки, переназову тебя в Геморрой. Прочти и запомни госпитальный устав, чтобы я снова не поменял тебе имя.


  * * *


  Разбудил Илана доктор Никар за две сотых до переворота часов.

  - А кто у нас здесь новенький и что у нас болит? - громогласно объявил он, заходя в палату.

  Илан поднял голову с операционного валика, обняв который, спал на стуле возле Актара. Между первой и второй ночными тот впал в полубессознательный бред. Его знобило, он плохо дышал, стонал и просил пить, поить приходилось с ложки, считая эти ложки и записывая влитый и пролитый мимо объем, потому что сделать нормальный глоток из чашки он не мог. Лекарство доктора Арайны поначалу никак не облегчило состояния, и Илан подумал, что это такая же пустышка, как средства из арсенала операционной, опробованные раньше. Но на третью по счету половину стражи все изменилось. Сначала выровнялось дыхание, потом прошел озноб и потеплела кожа. Илан каждые десять сотых стражи заглядывал под простыню на выпускники, проверить, не хлынуло ли из-под внезапно соскочившей лигатуры. Что было хорошо после гиффы - капиллярные кровотечения после нее минимальны, нагноения тоже возникают крайне редко. Но сосудистая ножка у почки была короткой и неподатливой. Кровотечения Илан очень боялся. Наконец, в какой-то момент он понял, что Актар осознает - его не оставили одного и не бросили без помощи. Он сам попробовал найти руку Илана и не уцепиться за нее в отчаянии, как за последнюю надежду, а пожать с благодарностью. Это стало точкой отсчета на улучшение.

  На рубеже второй ночной и утренней страж его перенесли в палату. Илан снял мочевой катетер, взвел пружинку в песочных часах на переворот со звонком каждые четверть стражи, поставил рядом с кроватью стул, обнял валик и заснул.

  - Помогите, доктор... Ничего не болит, - простонал Актар, - девственности лишают.

  Никар заглянул в банку с лекарством Арайны.

  - За грехи ваши, - сказал он. - Назначали такое непотребство своим пациентам? Нужно искупить.

  - И клизмы назначал, - Илан прикрыл зевок ладонью. - Возмездие близится.

  Илан приподнял одеяло и показал Никару косой шов с выпускниками. Тот изменился в лице, но вслух сказал:

  - Практически здоровый человек. Шутит - значит, будем караулить. Как бы не сбежал от возмездия своими ногами. Давайте список назначений и ступайте отдыхать, доктор Илан. Я сегодня дежурю. У меня все будет хорошо. У меня не может быть так, чтоб плохо. - И огромной, как лопата, ладонью пожал Илану плечо.

  В лабораторию Илан вернулся в почти хорошем настроении. Обычные докторские перепады: за день, вдосталь налюбившись, нажалевшись и налечившись людей, каждого по отдельности, иногда по нескольку вместе, начинаешь ненавидеть человечество в целом за строптивость, медицинскую безграмотность и глупые страхи, к вечеру сволочеешь и звереешь, но утром опять добрый. Даже если почти не спал.

  Шторм за стенами не закончился, но поутих. Ветер уже не пытался раскачать дворец, вырвать его с корнем и низринуть с холма, не тряс двери и окна, но все еще льстил себя надеждой, что, если он хорошо постучит, жалобно повоет и попросится, его впустят погреться у железной печки. В протопленной лаборатории советник Намур умывался слитой в тазик теплой водой из автоклава, держа левое плечо чуть приподнятым и поджатым.

  - Доброе утро, доктор, - сказал он. - Кто у вас алхимией пробавляется?

  - Все понемногу, - кивнул в ответ Илан. - Подождите, не одевайтесь. Маленький подарок.

  Быстро зажег спиртовку, разогрел жаропрочную чашку, капнул масла, положил малую меру воска, крошку сахара и щепотку сухой гиффы. Промешал костяной лопаткой, чтобы все скорее расплавилось и смешалось. Теплую, почти горячую мазь собрал в ладонь и размазал Намуру по шрамам на ключице, шее и спине. Сказал:

  - Будет легче.

  -Я к вам жить перееду, - вздохнул Намур. - Чтоб обо мне хоть раз кто в адмиралтействе так позаботился. Всем только что-то дай и сделай. В лучшем случае, взятку пытаются всучить. А адмиралтейство - оно как ваш госпиталь, должно быть бесплатное. Будет вам судовой журнал до вечера, доктор. Даже без обязательств.



Глава 16

 * * *

  Илан думал, что советник Намур пошутил насчет переезда. Но в последней четверти утренней стражи на третий этаж, топоча и грохоча по чугунной лестнице, великолепной, но такой громкой, от черного выхода стали носить чьи-то вещи. Илан вначале не придал значения, однако потом некто, совершеннейший писарь по виду и назначению, с тетрадкой, в которой был подробный перечень сундуков и коробок, попросил Илана расписаться за доставленный ему опломбированный пакет. И продолжил проверять коробки.

  В лаборатории тихонько кипел экстрактор. Мышь была выслана на дезинфекцию мыть лотки и дожидаться из горячих шкафов стеклянную посуду, чтобы перехватить нужную часть раньше аптеки. Неподарок пересаживал плесень, снимал 'урожай' на сушку. В автоклаве стояла сложная закладка с шовным материалом, тампонами, салфетками и иглами. Илан ходил вокруг большого стола кругами. Не мог определить, что именно ему мешает. Наверное, возле печи было жарко. И спать хочется. Забрал журнал с лабораторного стола и отнес в прохладный кабинет на письменный. Срезал пломбы и развернул плотную грубую бумагу. Сел над переплетенным в коричневую кожу журналом и... не смог его сразу открыть. Невестой Рута ему не была. Илан с самого начала знал, что вернется в Арденну. А Рута знала, что ей там нечего делать. Отправься она с ним, свадьба не могла бы состояться тем более. Простая девушка и наследник арданского царства не пара. Страдать было не от чего. Даже не великая любовь. Просто дружба, тепло и человек от одиночества в чужом краю. Которому правда будет лучше на Ходжере. Значит, и бояться нечего. Открыл, прочитал, закрыл. А не получалось.

  Илан встал из-за стола, позвал Неподарка. Сказал:

  - Садись на мое место. Бери журнал. Открывай список пассажиров, читай вслух и рассказывай мне, кто это. Как ты их помнишь.

  И дал ему свернутый пополам лист бумаги вместо линейки, чтобы тот не пропустил случайно строчку.

  Неподарок долго копался с застежкой, потом путался в страницах. Потом тупо уставился в лист со списком. Спросил:

  - Всех подряд? Я всех не знаю.

  - Сколько знаешь. Читай.

  Неподарок стал читать, давая краткие пояснения, если помнил человека. Руты в списке последнего рейса не было. Ни среди пассажиров с острова Джел, ни с острова Ишуллан, ни с Круглого. Ни даже под другим именем. Описания не совпадали. Неподарок перешел в самое начало журнала, к команде. И Номо в списке не было. Ни в первом, ни во втором. Ровным счетом тот итог, которого Илан боялся. Подозрительный и странный. Илан тер ладонью лоб, понимая, что привычка один в один копирует доктора Наджеда. Он правую руку до локтя отдал бы на ампутацию за то, что Номо на корабле в ту ночь был.

  В конце концов Неподарок стал листать журнал во все стороны в поисках каких-нибудь дописок, вкладок, вклеек, дополнительных упоминаний. Дошел до конца, от конца пошел к началу. Долистал до форзаца, где была прикреплена типовая печатная карта побережий, и островов. Прочитал ли он госпитальный устав, воспрещающий лишние разговоры и вопросы, Илан не знал, но Неподарок спросил:

  - А что вы ищете?

  - Не знаю, - сказал Илан. - Что-нибудь, что наведет меня на правильную мысль о понимании происходящего. Скажи, а ты в списке есть?

  - Есть, только я себя пропустил. Вы и так знаете, что я там был.

  - Расскажи, как все случилось.

  А это уже оказался тот вопрос, которого боялся Неподарок. Он снова сжался, вздернул плечи и даже побледнел слегка. В моменты страха кожа у него приобретала отчетливый брахидский оттенок, сероватый, почти неживой. В обычной спокойной жизни не было похоже, что в нем есть брахидская кровь.

  - Очень страшно всё, - пробормотал он. - Не тогда, когда всех силком тащили на палубу и разбирали тех туда, этих сюда... Я сначала ничего не понял. Когда паруса подожгли... Вот тогда началось. Прыгали за борт, кричали... Очень страшно.

  - Ладно, - махнул на него ладонью Илан, догадываясь, что толкового отчета про нападение из Неподарка не вымучит.

  Подвинул к себе открытый журнал. Посмотрел на карту, отогнул подвернутый к переплету край, разложил на треть стола. Удивился. Перевернул в удобное положение. Показал пальцем на крупный остров на юго-западе, довольно далеко от Островов Одиночества, которого там быть не должно. По крайней мере, на картах береговой охраны, с которыми он играл в детстве в капитана, такого острова не было.

  - Это что? - спросил Илан.

  - Написано 'Хофра', - прочел вверх тормашками Неподарок.

  - Я вижу, что написано. Откуда она взялась? Ее же на картах не обозначают.

  - Почему?

  - Наши корабли туда не ходят, только их родные, хофрские. Во-первых, там рифы и течение. Во-вторых, нет ни лоций, ни координат. И, говорят, компас возле ее побережья сбивается из-за магнитной горы. Я думал, никто у нас не знает, где Хофра находится и как ее найти. Ее даже на собственных хофрских картах не обозначают. Каждый хофрский штурман держит карту в голове. А тут, смотри-ка, подробный берег со всех сторон, только без названий...

  Илан быстро открепил карту, взял лупу и взглянул на типографское клеймо - снова Ишуллан, прошлый год. Он только собрался сформулировать, почему ему это не нравится, как в дверь вломился фельдшер из акушерского и выкрикнул:

  - Доктор Илан! Кровотечение!

  Илан сунул карту и журнал Неподарку со словами 'прижми к себе и никому не давай в руки'. Но первая мысль, что Актар заливает кровью полы в хирургии, оказалась неверной. Фельдшер поймал его под локоть и повернул в сторону акушерского. Впрочем, когда они добежали, было поздно. Навстречу, стиснув зубы, шел Гагал. Шел не к Илану, а в коридорный пролет, отделяющий акушерское от хирургического, бить кого-то из родственников скончавшейся. Гагала пришлось ловить, почти выворачивая ему руки. Он успел швырнуть в крупного обрюзгшего мужчину окровавленные перчатки и фартук. Мужчина, капризно кривя полные губы, прикрывался руками, две женщины в шелках и монистах, бывшие с ним, со змеиным шипением расползлись по сторонам, слуги пробовали вступиться за хозяина, но от них Гагала загородил Илан, подставив свою спину.

  - Не сметь ей удалять разорванную матку? - кричал Гагал. - Ей еще рожать? Кого и как?! Она такая молодая? Нужно еще детей? Не сметь нести на операцию и спасать ей жизнь? Господин не желает, чтобы она осталась бесплодной? А мертвую он не желает получить?! Идите!.. Любуйтесь на свои запреты!.. Уроды мордатые! Она такая молодая, чтобы умирать, а вы себе еще одну купите, да?!

  Доктора Гагала с помощью санитаров заволокли обратно в отделение, усадили на скамейку в коридоре, побежали налить воды. Может, и не воды. Илан оставил его на попечение персонала, заглянул в смотровую. Перевел дыхание. Рассматривать в подробностях не стал, вернулся к Гагалу. Тот схватил его за руку:

  - Сволочи, богатые сволочи, - твердил он. - Бедняки любят своих жен, жалеют, не дают им умирать, знают что такое горе. Не лезут ко мне с запретами... А этот гад купил себе третью жену, девчонку молодую. Родила не у меня. Дома. Не вышла плацента, акушерка отделяла вручную. После этого потекло, и они решили, что я им сделаю чудо. Папенька мой посоветовал обратиться, будь он неладен... Привезли уже без сознания. Я мог спасти, удалить все к чертям, шансы были половина на половину, что выжила бы, они перегородили путь - нет, не сметь, ее, как собаку, завели для породистых щенков, она должна рожать и рожать, у двух других не получилось, пусть эта рожает... А она умерла. На моих руках, на моей совести.... Я виноват. Нужно было их не слушать. Нужно было наорать, дать по морде и за них решить правильно. Я виноват! Я этого не сделал! Скажи им, пусть убираются, а ее потом заберут из морга. Если я опять пойду, я разобью ему лицо, только поздно, нет смысла... Пожалуйста, братишка, сходи ты. Скажи им, чтоб исчезли...

  Илан погладил его по голове, как пациента. Пошел выполнять просьбу.

  Троица в окружении слуг и так собралась уходить. Застегивали подбитые мехом плащи - редкость в Арденне, где мало кто готовится к зиме.

  - К сожалению, мы не всесильны, - сказал им Илан. - Было потеряно драгоценное время. Мы не смогли сделать невозможное. Примите соболезнования и извинения за поведение доктора Гагала. В начале вечерней стражи вы можете забрать тело в морге. Он стоит отдельно у северных ворот. Там вам помогут и подробно объяснят причины смерти.

  Поклонился. Не так, как делал с равными, по-настоящему. Собрался уйти.

  Грузный мужчина лет сорока с небольшим, высокий, когда-то красивый и сильный, теперь запустивший себя из-за невоздержанности в еде и питье, стоял, надменно задрав голову и всем своим видом выражая недовольство. Вид у него был внушительный. И слегка подергивалась щека, лениво обозначая, что господин гневается.

  - Дешевка она и есть дешевка, зачем теперь-то забирать, - по-змеиному шелестели у него за спиной его старшие жены. - Живая была никчемной, зачем она нам мертвая? На похороны деньги тратить? Их можно потратить с бОльшим умом...

  - Вы же госпиталь для нищих, - тягуче-равнодушно прогудел низким голосом мужчина. - Похороните ее сами. Вы не смогли? А что вы вообще можете... Мы и не надеялись. Наше дело теперь - воспитывать сына.

  Илан ошибался. В госпиталь за молодой женой это семейство притащилось не из сочувствия и сострадания. Они просто беспокоились за оказавшееся в опасности ценное имущество. Илан, как пружина, выпрямился из еще незавершенного поклона и уже начатого поворота прочь. Не сдержал в голосе внезапную злость:

  - Здесь решаю я! Заберёте и похороните достойно! И попробуйте этого не сделать!..

  Под высокими потолками прокатилось эхо. 'А то что?' - никому и в голову не пришло спросить. Все трое, вместе со слугами, одновременно шагнули назад и сдвинулись друг к другу - сбиться в кучу, как стадо перед хищником. Илан готов был поклясться, что в этот момент его узнали. Вернее, не его самого, а его отца в нем. Адмирал Римерид обладал властью над людьми не только по праву рождения. И про власть эту в городе помнили.

  - Да, да, господин. Конечно, - спесь и равнодушие слетели с главы семейства в долю мгновения. Он замельтешил мелкими поклонами, а жены полностью спрятались ему за широкую спину. - Как скажете, так сделаем...

  Илан поглядел мимо семейства и, с деревянно-выпрямленной спиной, направился в сторону хирургии. В палату к Актару. У доктора Гагала не было выбора, на какой жизненный путь становиться. Но Илан иногда задавал себе вопрос: зачем, зачем он сам так упорно пытался стать врачом? Не его пациент ушел. А пальцы дрожат у него. Его собственный маленький погост тоже начинался с женщин и детей. Гагал, наверное, напьется.


  * * *


  - Эти обязанности необязательны, - сказал доктор Никар Илану, когда тот прошел по всем палатам и снова вернулся к Актару в послеоперационную. - Где пора снять швы и кого перевязать, я вижу. Если не вижу, прочту в дежурном журнале. А вам, доктор Илан, давайте сделаю укольчик. И вы поспите. Недолго, но крепко. Сил нет смотреть, как вы над собой издеваетесь.

  Илан отказался:

  - Не надо. У меня голова потом будет болеть. Сильно.

  - Тогда пойдемте, хоть пообедаем.

  - Да, - сказал Илан. - Сейчас.

  Набрал на тампон бесцветный раствор для обработки и промокнул вдоль шва и вокруг выпускников. Тронул один пинцетом. Вроде бы, норма, а вроде бы, не совсем... Лучше бы прижечь энленским розовым, но под ним не заметишь вовремя, не начинается ли воспаление. Сказал:

  - Доктор Актар, не надо так бояться. Я никогда не сделаю больно намеренно. Если вы вдруг почувствуете боль от моих рук, это может случиться только в ваших же интересах.

  - Когда из меня достанут вот те куски, за которые вы трогаете?

  - Скоро.

  - А швы не разойдутся, если я начну поворачиваться и вставать?

  - Там сшито в несколько слоев, каждый слой по-своему. Все крепко, не переживайте.

  - Как же я хочу вам верить... Вы простите меня, что я вас вчера оскорбил на словах и... недоверием. Вы лучший из всех, кого я видел.

  - Можно покормить, - повернулся Илан к доктору Никару. - Если будут посетители, следите, чтобы только разговаривали, но не прикасались.

  - Кто-то приходил? - оживился Актар.

  - Да, советник Намур вчера всю операцию сидел под дверью и боялся за вас. Я сказал ему, что вечером впущу.

  - А жена?

  - Как вам сказать...

  - Понятно. А можно еще спросить?

  - Ну...

  - Как вышло, что госпиталь находится в царском дворце?

  - Так получилось, - вздохнул Илан и поднялся. - Доктор Никар, распорядитесь принести пациенту супа и пойдемте обедать.

  - Никто не хочет отвечать на этот вопрос, - огорчился Актар. - Я много читал по истории Арденны. И книги, и даже древние свитки. Это такой интересный город, и Ардан интересная древняя страна с прекрасной культурой. Мои предки родом отсюда. Здесь всегда почитали царскую династию. Царей считали богами. Что случилось в последние годы, что цари отказываются править? Кровная линия ведь не пресеклась. Династия жива. Куда ушел из своего дворца арданский царь?

  - Никуда не ушел, - Илан положил Актару ладонь на лоб, думая, что от этого он успокоится. - Здесь живет. Какой вы стали разговорчивый. Сумеете сесть - доктор Никар перебинтует вас как следует, и попробуйте ходить. Пару шагов туда, пару обратно. Глубоко дышать не больно? Кашля нет?

  Но сбить Актара со взятого следа было не так-то просто.

  - Если царь здесь, почему он отказался от страны? Почему правит генерал-губернатор, а не он?

  - Ему некогда, - объяснил Илан.

  - Странная история...

  - Странная, но не возвышенная. От нее не пахнет древними свитками. В предпоследние годы цари пролили очень много крови. В последние просто стараются это исправить.

  - Ну, что вы так переживаете за арданского царя, - подошел с другой стороны Никар. - У вас даже пульс подскочил. Лежите-ка спокойно. Давайте я чуть подыму, а доктор Илан поправит подушку...

  Тут Илана спасли от дальнейших расспросов, хотя, это уже было не особенно важно. Все равно кто-нибудь и правду расскажет, и вдобавок сказок доплетёт.

  - Доктор Илан! - всунулся кто-то из младшего персонала в приоткрытую дверь. - Хорошо, что вы здесь! Дуроловы опять сломали иглу в буйном. Просят помощи, у самих достать не получается!

  - Вот и пообедали... - опустил руки доктор Никар.

  Илан кивнул:

  - Инструмент, перчатки, спирт с собой. Остальное у них там есть, нету, кто-нибудь знает?.. Извините, доктор Никар. Обедайте без меня.

  - Нет уж, я дождусь. Кто-то же должен вас контролировать. Сами-то вы не умеете.

  Дуроловами в госпитале для простоты словесного выражения звали персонал отделения для сумасшедших. Путаница из-за того, что пациентов этого отделения называли звероловами - из-за их обыкновения ловить кого-нибудь на стенах и под кроватью и разговаривать с пустотой - все равно возникала. Впрочем, зверолова повредили во время лечебных манипуляций, или дуролов попал под раздачу, для хирургического вмешательства было тождественно.

  У дуроловов Илан застрял на четверть стражи. Иглу сломали тонкую, она вывалилась из опрессовки винтового держателя и ушла глубоко в ягодицу, доставляя зверолову массу острых ощущений, от которых тот сильно дрыгался, пытаясь освободиться. Ровно держать его впятером не получалось, даже если Илан помогал, прижимая больного коленом, а действует ли на него обезболивающее, было вовсе непонятно. Сам он утверждал, что ему щекотно и умолял прекратить щекотаться. На стол в хирургию доставить такого пациента было нереально, пришлось работать на месте, с плохим светом и с веселыми и сильными, но имеющими совершенно неподходящие навыки помощниками. В конце концов Илан извлек искомое и, несмотря на нетипичность обстановки и некоторое количество неудачных подходов, возвращался в приятном настроении и с чувством выполненного долга. У доктора Арайны в отделении не размазывали по стенам трагизм и драму, даже если кто-то там для настроения щедро размазал экскременты. Нужно было - изредка становились серьезными. Не нужно - смеялись от души, чтоб не нырнуть вслед за спасаемыми в глубокую придурь. Ко многим вещам относились фаталистически, что, впрочем, тоже не повергало в грусть, а было поводом для шуток.

  Отделение это находилось от хирургии дальше всех прочих. В другом крыле дворца. Туда Илан перебежал напрямую через двор, получив в спину хорошего тычка от остатков шторма. Назад пошел в обход по дворцу, потому что сырой и стылый ветер с моря не утих, а плащ с собой Илан в спешке не взял. Не весь дворец был занят под госпиталь. Даже для немаленького количества страждущих царские апартаменты оказались слишком велики. Илан миновал холодные залы, анфилады пустых комнат, несколько лестниц, сделанных в разное время и в разном стиле. Где-то в окна вставили ишулланское стекло, где-то гуляли сквозняки из-за продырявленных для доступа света ставень. В одном из пустых, не занятых под госпитальное хозяйство коридоров Илан ее и встретил. Что она тут делала одна, бог весть. Случилось это недалеко от детского отделения. Возможно, она работала в детском. Та самая девица, которой Илан залепил пощечину за мышиную разрисованную грамматику. Он ее узнал, она сначала отступила с его дороги, потом неторопливо повернула прочь. Илан прибавил шагу и крикнул ей:

  - Постой! Я хотел извиниться!

  Она приостановилась у затемненного глухими ставнями большого окна.

  - Я повел себя недопустимо! Я не имел права тебя... - проговорил Илан, догнав ее, но ничего больше сказать не успел.

  Она взяла его за кафтан на груди, потянула на себя и впилась губами в губы так сильно, что они вместе чуть не упали на покрытый пылью и мусором широкий подоконник. Руки у Илана были заняты - в одной коробка с оставшимся стерильным инструментом, в другой сверток с бутыльками и использованным нестерильным. Он был готов все это уронить, подхватить ее и посадить прямо в мусор, когда она вдруг поднырнула ему под локоть и, схватив юбки, побежала прочь. Ему показалось, что со смехом, но из-за шума крови в ушах и ветра снаружи он бы не поклялся, что она действительно над ним смеётся. Илан бросил на подоконник вещи, уперся кулаками и почти десять сотых стражи ждал, когда тело и воображение успокоятся и он будет способен идти дальше. Что это было, спрашивать себя или кого-то было бессмысленно. Что делать с этим дальше - тем более. Наверное, пора звать Гагала в город на поиски приключений. Все как-то неожиданно очень... В госпитале нельзя. С персоналом нельзя. Узнать, выходит ли она куда-нибудь за пределы дворца?.. Вроде, она ночует в спальне, значит, ходить ей некуда. А как ее зовут? Узнать бы, а то про доктора Илана ходит маловато сплетен... И все же, она над ним смеялась.

  Илан потряс головой. Собрал развалившийся сверток. Вытер ладонью рот - нет ли следов какой-нибудь краски. Вроде, нет. Увидел, что рукава и правая пола кафтана в пыли. Постоял еще немного, пытаясь вернуть лицу обычное выражение. Если в таком виде отправиться в хирургическое, доктор Никар вкатит укольчик, не спрашивая разрешения. Да и к лучшему. Действительно, пора.


Глава 17

* * *

Так получилось. Так получалось каждый раз. Доктор Наджед уехал в лепрозорий. Город обледенел после шторма, дороги в горах в неизвестном состоянии, ветер еще не утих. Неясно, как доберется, и когда решит вернуться обратно. Иногда он пропадал на трое суток, а говорили, мог и на декаду задержаться. Мог бы вообще не ехать. Но - не мог. У доктора Гагала сложности с утренней пациенткой. Вернее, после нее. То, что поднесли ему вместо успокоительного, точно было не водой. Доктор Никар дежурит, но сложнее, чем зашить собачьи укусы, зафиксировать перелом или вырвать зуб, сам в операционной не сделает. Если привезут ущемленную грыжу, острую кишечную непроходимость, аппендицит или еще что-то экстренное, надежды на него нет. Доктор Раур выставлен на форпост - в приемное отделение. Вчера он отработал хорошо. Иногда раздражающе долго думал, но это от непривычки, и он вообще медленный. И немного странный. Илану казалось, скажи ему: 'Доктор Раур, вы мне нужны', - он обязательно отзовется: 'Я? Вам?' Или: 'На первом этаже у нас акушерское отделение'. Он переспросит: 'Для женщин?' И сделает это не из вежливости. Тем не менее, по словам персонала, мелкие проблемы он решает на месте. Наверное, просто не понял еще, что с фурункулом или поверхностным порезом можно спокойно отослать пациента в операционную.

Когда доктор Наджед отсутствовал, Илана в общее расписание не ставили, потому что он замещал руководство, и дело это временами бывало непростое.

А доктор Илан опять ночь не спал, почти сутки не ел, влип в непонятное недоразумение с красивой, но дерзкой женщиной, и уже думал, что кончился, как доктор и как живое существо, когда добрел до предопреационной. Там доктор Никар, застелив кусок стола операционной салфеткой, ел суп и пирожки. Илан хотел позаимствовать пирожок и попросить кого-нибудь из сестер заварить чай, но доктор Никар сказал:

- Вы извините, я вас не дождался. Этот ваш пациент меня задрал абсолютно. Такой капризный... Честное слово, не знаю больных сволочнее, чем сами врачи. Вот вы, доктор Илан, хотите лечиться? Не хотите? А вам надо. Усталость тоже болезнь, когда накапливается. Вам бы хотя бы поспать. А этому не знаю, чего надо. Вставать он не хочет, у него боли, лекарство он не хочет, у меня, видите ли, руки не такие, как подходят к его... физиологическим отверстиям. Боится он меня. Дать ему распоряжаться лекарством самому я не могу без вашего ведома. Под одеяло к себе заглянуть не пускает, верните ему доктора Илана, а если нет, то он умрет и пусть всем будет стыдно. Я сказал, если он умрет, я его лечить точно не буду. И доктор Илан откажется. Хорошо, что вы вернулись, только что ж так долго-то?

- А, - махнул Илан рукой. - Лучше не спрашивайте.

- Да я вижу, что по вам дураки табуном прошлись и потанцевали, а доктор Арайна в сторонке стоял, смотрел и счастливо смеялся. Вот перчатки, идите к этому вашему... К нему уже жена прорывалась. И советник какой-то. С очень страшным лицом. Я не пустил. Я просил их вас дождаться. Вот вам его лекарство, я забрал, потому что он к нему руки тянет.

Илан положил на место надкушенный пирожок, взял банку и поспешил в палату. Доктор Актар обидел доктора Никара недоверием, потому что простому и прямому доктору Никару не удалось деликатно и дипломатично обойти проблему, созданную то ли самим доктором Актаром, то ли доктором Арайной, то ли всеми вместе взятыми... А доктор Илан - он волшебный. Ему вместо обеда приносят на блюде проблемы, он их решает. Потому что если не он, то кто, крути им хвост. Как же есть-то хочется...

В этот раз никаких разговоров Илан не поддерживал. Так проще было оставаться вежливым, аккуратным, добрым и никого не обидеть. А, главное, так все получалось быстрее. На любое обращение, жалобу или физическую реакцию отвечал полушепотом: 'Тихо-тихо-тихо' и 'Сейчас-сейчас'.

Доев суп, пришел Никар. Перевязали. Поставили на ноги и почти сразу посадили обратно, уговорили глубоко подышать. Госпожу Джуму и советника Намура Илан не встретил, и готов был наложить на входы и выходы из хирургического какое-нибудь шаманское заклятье из лежащего в кармане рецепта от доктора Арайны, чтобы и дальше не встречать. Не по силам было выдержать еще и нападение родственников с друзьями детства. От них заклинанием 'тихо-тихо' не отделаешься. В лабораторию на второй этаж Илан прошел через акушерское и мимо главного входа, по парадной лестнице. Сделал крюк на треть дворца, но внутренняя чугунная вела не только с первого на второй, но и выше, к жилым комнатам на третьем этаже, и путь по ней чреват был ненужными встречами.

Зато в лаборатории его ждала отрадная картина. Во-первых, Неподарок догадался вовремя вынуть спиртовку из-под колбы экстрактора. С беготней по отделениям Илан про нее забыл, и труд двух ночей и одного дня мог бы пойти прахом. Во-вторых, Неподарок вслух читал Мыши госпитальный устав, а она внимательно слушала, забравшись с ногами на укрытую попоной скамью. В-третьих, было тепло и заварен свежий чай. Илан пришел, упал рядом с Мышью на лавку, и ему молча подали все, что было в данный момент нужно: чай, сахар и тарелку с жидкой теплой кашей для тяжелобольных. Жить сразу стало свободнее и легче. Так же, не говоря ни слова, Илан лег на изъятую у Мыши в общее пользование попону, положил под голову возвращенный Неподарком судовой журнал и вырубился намертво.

Подняли его, когда за окнами стояла первозданная плотная тьма. Бок на жесткой скамье Илан отлежал до полного одеревенения, потому что спал, ни разу не пошевелившись. Как лег, так и проснулся. Шея затекла и голова не поворачивалась.

- Что с ним? - спрашивал в кабинете мужской голос.

- Устал, - объясняла Мышь. - Я вам не дам его будить. Вы-то ночью спали.

- Ну-ка... Эй!.. Ой!..

Кому-то перепало немного трущобных умений Мыши защищать территорию и интересы. Похоже, что советнику Намуру. Цепная Мышь - верный страж.

Смех. Другой голос. Намур явился не один.

Илан с трудом сел, поставил ноги на пол. Покачался из стороны в сторону. Потер ладонью затекшее до колючих мурашек левое плечо. В лаборатории было прохладно. Печь стояла остывшая, автоклав пустой. Горячие котельная и прачечная располагались под хирургическим крылом - акушерским и хирургическим отделениями, там всегда было тепло. Второй этаж с его высокими потолками, сквозными коридорами и мрамором на полу выстывал мгновенно. Стоило лишь погаснуть углям в печи. Илан окликнул:

- Мышь, впусти! И сделай свет.

Раздались неодобрительные слова Мыши:

- Ну, вот. Разбудили!..

В лабораторию вошел Намур, за ним, невежливо толкнув его выставленным вперед локтем, Мышь с лампой. А следом Джениш и Аранзар. Джениш держал в руках промасленный, съедобно пахнущий сверток, а Аранзар тыквенную бутыль.

- Доброй ночи, доктор, мы же не с пустыми руками, - сказал Намур, опасливо сторонясь Мыши. - Что ж нас встречать-то так неласково?..

- Я так велел, - принял на себя вину Илан. - Ко мне часто кто-то ломится, кто мне совсем не нужен. Мышь, доктор Наджед вернулся?

- Нет, - ангельским голоском отвечала Мышь, вежливо присев и опустив глазки.

- А времени сколько?

- Третья четверть вечерней. Вас спрашивал доктор Никар, но я сказала, вы спите, и он решил, что это хорошо. Велел мне не позволять вас будить. Я и не позволяла.

- Спасибо, Мышь. Можешь идти. Неподарка отправь в мужскую спальню, если он еще не ушел. На ночь заданий ни для кого не будет.

Мышь подпрыгнула и побежала исполнять. Сокровище, а не девочка. Только хорошее и никакого плохого на другой чаше весов. А должно быть. Очень подозрительно. У советника Намура о ней, конечно, другое мнение. Но это его проблемы.

Джениш в это время разворачивал на столе рядом с экстрактором большой заливной пирог с рыбой и овощами.

- Стаканы у тебя есть? - спросил он.

- Я не пью, - сказал Илан. - И распитие в моей лаборатории не приветствую.

- Да что там пить-то, - удивился Аранзар. - Пальмовое вино. Пиво и то крепче.

- Возьмите чашки на стеллаже в кабинете. Рядом с чайником, - сказал Илан, отдавая судовой журнал Намуру. - И поставьте тогда для меня чай. Сейчас я умоюсь, и к вам вернусь. Десять сотых.

Вышел в коридор, чтобы идти в дезинфекцию. В противоположную сторону удалялись Мышь и Неподарок. Бок о бок, вовсе не на расстоянии вытянутой руки. Устав читали, но то ли ничего в нем не поняли, то ли к сведению не приняли, то ли им по легкомыслию было наплевать. Что-то Илан начал опасаться всерьез. Надо будет разводить их с завтрашнего дня по разным направлениям. А то получится, что доктор Гагал накаркал. 'Гагал' на староарданском значит 'ворон'. Птица внимательная и вещая. Покровитель медицины среди древних божеств. Не докатиться бы с таким карканьем до акушерского...

Когда вернулся, чайник на коптилке уже шипел, а гости в лаборатории листали все тот же журнал, поворачивая его на столе вокруг собственной оси, как колдовскую тарелку для вызова духов, от одного к другому.

- Что вычитали, доктор, рассказывайте, - с порога предложил Намур.

- Ничего, - ответил Илан. - Как и боялся.

- Садитесь, - Намур подвинулся на лавке. - Вы теперь с нами. Без обязательств обойтись все же не удастся. Вы нам нужны.

- Не помню, чтобы я назначал встречу тайного общества ночью у себя на работе... - начал было Илан.

- У нас секта, - перебил его Джениш. - Но ты можешь не приобщаться к таинствам. Отправляйся блуждать во тьме. Не блуждать люди из префектуры все равно не умеют, так что тяжело тебе без нас придется.

Илан подошел ближе, но садиться на освобожденное для него место не стал. Остановился рядом со столом, грея руки о чашку с горячим чаем. Подумал: из тебя, Джениш, тот еще поводырь.

Джениш подвинул к нему лист пальмовой бумаги с крупно порезанным пирогом.

- Тогда, - сказал Илан, - давайте мне и все остальное. Не только пирог.

- Вина? - с готовностью предложил Аранзар.

- Нет. Результаты расследования по Номо.

- У вас самого, доктор, по Номо и журналу какие результаты? - вкрадчиво поинтересовался Намур.

- Он был на том корабле. Но недолго. Только пока шло нападение. Его подстрелили свои. Как бы ни неприятно было признавать, что бывшие наши теперь перешли на чью-то другую сторону, и свои для них не мы. Зацепили в заварушке случайно, так бывает.

- Да, - согласился Намур. - Так бывает. Плохо не это. Плохо, что в городе он оказался в одно время с самим 'Итис'. Это значит, что он не единственный свой, кто не на нашей стороне. Или, еще хуже, у нас под боком гнездо этих самых 'не наших'.

Илан отхлебнул чая. Спросил:

- И все же. Почему ваше тайное общество заседает не в префектуре и не в адмиралтействе, а у меня?

Безразличен к вопросу оказался только Аранзар. И у Намура, и у Джениша были разные по числителю, но общие по знаменателю ответы на этот вопрос. Из-за дочери Намура, из-за брата Джениша. Из-за госпожи Мирир, которая хоть и не жена ни Намуру, ни Адару, но мать их детей. И префект Арденны. Поэтому оба они промолчали, отводя глаза, а ответил Аранзар:

- Мы не уверены, что гнездо 'не своих' не прихватило и префектуру тоже. И адмиралтейство.

Если учитывать, что гнездо это прихватило государев собственный остров Ишуллан, объяснение было хоть и не вполне правдивое, но разумное.

- Так вы мне расскажете, что вы накопали по убийству Номо?

- То же самое, что ты в журнале. То есть, почти ничего.

- Ну, я в журнале все же кое-что нашел, - сказал Илан, поставил чашку на стол и вынул из-под переплета карту.

Разложил ее поверх журнала.

- И? - пожал здоровым плечом Намур.

Илан понял, что он не видит. Подогнул архипелаг Ходжер и арданское побережье. Оставил юго-западную четверть с краешком Островов Одиночества и Хофрой.

Джениш тоже не увидел, Намур нахмурился. Аранзар кивнул и полез смотреть типографское клеймо.

- Ты меня понимаешь? - сказал ему Илан. - Не знаю, как в Таргене, а в Ардане никогда не было собственных океанских карт. Все - перерисовки или гравюры с таргских.

- Таргские и ходжерские копии с хофрских, - сказал Аранзар. - А на Хофре свои особые традиции.

- Да. И вдруг у нас собственная карта. Другая. Сравните ее с обычными. Не только по наличию Хофры. Мне кажется, что на ней и береговая линия подробнее, и островов к югу от Арденны больше, и рифовые поля возле Тобо указаны...

- Представь, они удивились, когда такое увидели, - усмехнулся Аранзар. - По крайней мере, я бы на их месте удивился. И разозлился.

Илан кивнул:

- И испугался. И спросил бы: откуда? Вы, советник Намур, думаете, будто это вас и нас на Ишуллане и в Арденне продали? А на Хофре думают - продали их. Еще три-четыре года назад Арденна весь медицинский инструмент закупала на Хофре. Теперь его везут с Ходжера. Карты? Остров Ишуллан. Книги? Остров Ишуллан. Оптика, огнеупорное и химически стойкое стекло - остров Ишуллан. Причем, оптику теперь Хофра сама закупает на Ишуллане, а не наоборот. Медицинская сталь, автоклавы, тонкий инструментарий, шовный материал, химические составляющие для изготовления лекарств... нет, не остров Ишуллан. Остров Джел. Но какая разница? Если это утечка специалистов с Хофры, она попала на благодатную почву. Если нет... им нужно выяснить, откуда что взялось и к чему им готовиться в будущем.

- Среди тех, кого похитили с 'Итис', не было хофрских специалистов, - сказал Намур.

- Это вы знаете, советник. А люди на Хофре, которые испугались новой карты, не знают и не понимают ничего. Иначе не пошли бы на такое преступление, как нападение на ходжерский корабль. К тому же, всегда можно спросить, у кого специалисты учились. И по каким материалам. Можно не привозить учителей, в некоторых случаях будет достаточно книг.

- Я и на Ишуллане никого с Хофры не знаю, - покачал головой Намур. - Зато с материка там многие. Ходжер специально ищет их, отбирает самых способных и приглашает на службу.

- С материка... Вчера приехали врачи из Дартаикта - второго по величине имперского города. Опытные врачи. Не знают, как сделать операционный доступ к почке. Чем правая в доступе отличается от левой. На Ходжере знают. Я, только начав практику, умею больше таргского хирурга с двадцатилетним стажем. У меня другие инструменты, другие препараты, другой подход... Пусть в медицине ходжерский прогресс начался не вчера, но металлургическое и химическое производства выросли, как цветы в пустыне - после первого дождя. И кто бы вас не заподозрил в плохом, советник Намур, при таком раскладе? В подкупе, шпионаже, может быть, и в похищениях специалистов? Только слепой, глухой и тупой. Приглашение мастеров и ученых с материка никак не объясняет карту. Вообще никак. Ишуллан сам подставился. Эта карта либо намеренная наглость и неуважение, либо ошибка. Либо вызов. И чем она точнее, тем большую по силе ответную реакцию вызывает. Судя по паруснику 'Итис', карта идеально точная. После нее прежних отношений с Хофрой у Тарген Тау Тарсис не будет. И на Хофре не успокоятся, пока не поймут, кто из них свою родину продал и сколько за это взял.

- Доктор, - сказал Аранзар. - Вернись к нам в префектуру.

- Не могу, - поморщился Илан. - Тетя Мира против восстановления монархии. Я буду мозолить ей глаза.

- Ты разве собрался восстанавливать монархию? - удивился Джениш.

- Даже в мыслях не держал. Но некоторым это неочевидно.

- Ну, что ж, - сказал Намур. - Тогда мы будем ходить к вам и проводить собрания нашего общества у вас, доктор. Потому что, если Хофру кто-то продал, он действовал в наших интересах. А тот поганец, кто продал нас - нет.

- Вы, - сказал Илан, - решайте, кто кого продал, кому и зачем. А я пройдусь по больным. У меня, помимо прошлого в префектуре, есть настоящее в госпитале.

Поклонился, вышел за дверь.

- Видели? - негромко сказал Джениш участникам общества. - Чем выше перед ним шишка, тем меньше он гнет в поклоне спину. А ведь умеет быть вежливым. С чем это связано?

- Я тебе потом объясню, - отвечал Аранзар. - Значит, что мы имеем на сегодняшний вечер...

Илан ушел.


* * *

В хирургии спали. Все поголовно. Кого-то доктор Илан разбудил, кто-то даже не проснулся от того, что до него дотрагивались. И в акушерском спали. Пищал младенец в одной из двух палат, но тихо и полусонно. От появления Илана вскочил только младший персонал, и то случайно, нечего ноги-руки свешивать куда попало. Чахоточные играли в карты на мелкие деньги и пуговицы. Илан забрал у них лампу и пригрозил новым доктором Рауром, который разберется, кто всегда выигрывает, и выпишет этих симулянтов за порог. Одному из постоянно живущих в госпитале поменял пропитанный йодоформной эмульсией тампон в позвоночном свище. На коридорном посту возле чахоточных можно было и остаться, почитать что-нибудь, пополнить журнал назначений, все равно это отделение, собранное, в основном, из постояльцев города нищих, колобродило по ночам, беспокоя соседей. Но Илан отправился дальше.

Сам доктор Раур тоже спал в приемном на смотровой кушетке. А рядом с ним на трехногой табуреточке сидела, пригорюнившись госпожа Джума и терла салфеткой нос, покрасневший от слез. При виде Илана она испуганно вскочила и отступила к выходу из приемника. К выходу в сторону города, а не госпиталя. Илан понял, что даже говорить ничего не надо, один его неверный взгляд, и она действительно сбежит. Резких движений в жизни она делала много, и странные решения принимала спонтанно, не подумав. Странные слова... на них можно было даже не обращать внимания. Они норма. Это Илан тоже понял.

- Пойдемте со мной, - сказал он, насколько мог мягко. - Я провожу вас к доктору Актару. Только тихо, он спит.

Она, не проронив ни слова, посеменила следом. Илан поставил ей возле постели мужа стул, налил в свою большую чашку крепкий чай и велел будить доктора Никара, если Актар проснется, попросит пить или захочет помочиться. Она все равно смотрела на него недоверчиво и со страхом. Вероятно, до нее донесли каких-то сплетен. Ничего, освоится. Помня слова Джениша про вежливость, Илан поклонился как обычный человек, презрев семейные каноны о прямой спине аристократа. Она в ответ всхлипнула. Вот так он ее оставлять возле больного не боялся. Успокоилась и не представляет инициативной опасности.

К полуночи, Илан надеялся, тайное общество в лаборатории растворилось. Можно возвращаться. Продолжать разговоры о префектуре он не хотел. Не поверил, что Намур не знал про хофрский след в деле с парусником. Два инспектора тоже вполне могли докопаться после убийства свидетеля до ведущих за морской горизонт следов. В префектуре и в адмиралтействе беспомощных и недогадливых не держат. У тети Миры строгие критерии.

Зачем они приходили? Как Илан спрашивает у пациента: 'Что болит?' - и без того зная, что болит всё, а ответ нужен лишь чтобы услышать голос, так и советник Намур зашел поговорить. Услышать голос, дать отвечающему самому почувствовать силу, разум, способности. Жизнь, в конце концов. Подвести к осознанию ситуации. Возможно, даже пробудить зов крови. Не тот зов, который вынуждает не кланяться таргскому императору, а тот, который подзатыльниками и дерганьем за уши вложил в него когда-то инспектор Джата.

Ситуацию Илан осознал. Что для него изменилось? Он по-прежнему не хотел держать осознанное в голове. Лезть в политическую жизнь Арденны, а, тем более, в политическую жизнь Тарген Тау Тарсис - это то, что ему нужно меньше всего. Жаловаться, будто надеялся, вернувшись в Арденну, найти здесь покой и умиротворение, а нашел что-то совсем другое, конечно, было глупо. Не положить ли Арденне хвост на чьи-то мечты и надежды? Большой и пушистый. Определенно, положить. И все же сам Илан кое-как справлялся, балансировал между желаемым и действительным. Даже с нагрузкой из Мыши и Неподарка. Но тайное общество, вернее, филиал имперской Тайной Стражи в его собственной лаборатории, легко могло сбить его с пути.

Поэтому, когда Илан снова увидел Намура в кабинете, он не обрадовался. Разговор оказался не окончен.

Советник, заложив руки за спину, стоял под лампой возле двери из кабинета в лабораторию, качался с носка на пятку и внимательно рассматривал стену. Илан подошел поглядеть, на что он смотрит. По серовато-белой краске, в которую, ободрав обивочные шелка и пеструю цветную бумагу, одели все без исключения стены в госпитале, довольно высоко от пола наискось шли размашистые карандашные строчки:

Этой ночью тоска мне сдавила грудь.
Я не спал, я мучительно ждал рассвет...
Помогите, доктор, сделайте что-нибудь.
В вас я верю. В других моей веры нет.

Илан улыбнулся.

- Ничего не буду говорить, - сказал ему Намур и развел руками. - Я устал отстаивать его перед матерью. Не может не выразиться, прямо бесы его толкают... Не обращайте внимания, доктор. Он над всеми так издевается.

- Сделать мазь? - спросил его Илан.

- Буду очень благодарен. И... доктор, к Актару я когда смогу сходить?

Илан прошел в лабораторию, сдвинул в сторону неприбранные остатки трапезы и зажег спиртовку. Сказал:

- А вы еще не были у него?

- Меня не пустил один очень большой человек.

- Тогда хоть сейчас. Большой человек спит. Доктор Актар, впрочем, тоже. Но госпожа Джума у него.

- Ааа.. - кивнул Намур, следом перешагивая порог. - Тогда я попозже...

- Зачем вы пригласили в Арденну доктора Актара? - спросил Илан. - Для нашей работы или для вашей?

- Ни то, ни другое. Джума моя родная тетка, хотя я старше ее на восемь лет. Они попросились, я помог. Не мог отказать.

- Зачем же попросились? Что здесь такого, чтобы променять на нас южную имперскую почти что столицу?

- Доктор Актар... он человек широких интересов. Помимо медицины, он много лет изучал историю Ардана. Хотел посмотреть, все ли здесь так, как пишут в старых свитках и как ему мечталось. Окаменевшие легенды, цари-боги и цари-монахи, город мертвых, торговцы древностями, грабители гробниц, пустыня, расцветающая в одну ночь, катакомбы и все такое... красивое. Наверное, решил исполнить мечту напоследок. Он знал, что умирает. Джума не знала. Я сегодня ей все объяснил. Извините ее, доктор. И еще раз вам спасибо.

- Пожалуйста, и ее я извиняю, - кивнул Илан, снимая мазь с огня. - А вас, за то, что подбросили мне под бок знатока и исследователя арданских царских династий, я сомневаюсь, можно ли извинить... Раздевайтесь и присядьте ближе к свету.

- Я не знал, что вы в Арденне.

- Доктора Наджеда, значит, не жалко?

- Доктора Наджеда хвост поисследуешь, - резонно возразил Намур, расстегивая одежду.

Илан покачал головой и провел ребром ладони по подставленному плечу советника:

- Если вот здесь надсечь рубцовую ткань и сшить края шрама, болеть и тянуть станет меньше.

Плечи у Намура едва заметно дрогнули:

- Боюсь, я не готов. Мне уже от одной мази намного легче...

- Как хотите. - Илан накрыл теплую мазь нагретой на чайнике салфеткой. - Если надумаете - придёте. Салфетку до утра не снимать. Попробую сделать, что смогу.

- Доктор Наджед вернулся из поездки?

- Еще нет.

- Тогда, доктор, мне придется просить присутствовать завтра на губернаторском собрании вас.

- Спасибо за приглашение, - с чувством сказал Илан. - Именно то, о чем я мечтаю после утреннего обхода.

- Доктор Наджед велел обратиться к вам, если сам не успеет.

Илан звонко поставил на стол пустую посуду.

- Теперь я понял, почему он уехал в лепрозорий, несмотря на погоду.

- За вами... за нами пришлют экипаж. Да не беспокойтесь, не съедят вас в адмиралтействе.

Илан покивал и стал разбирать чистую гильзу для экстрактора, чтобы заложить в нее пещерный мох.

- Идите к Актару, - сказал он. - Проверьте, что делает его жена. В вас я верю... как там дальше... Другие ее останавливать не умеют.

Глава 18

  * * *

  За стеклянным окном плакал недавний шторм. Он полз обратно. Не сильным ветром и злой ледяной круговертью, а горькой обидой, тяжелыми каплями ливня. В горах, куда он сунулся без приглашения, его выгнали прочь, и он в слезах решил вернуться в море. Капли барабанили и струились по стеклу и по железной печной трубе, затекая в прорезь для нее на последнем неостекленном окне. Во дворе, по брусчатке, фонтану и разрушенным клумбам, разливались непроходимые лужи. Там шагу нельзя было ступить, чтобы не провалиться в воду по колено, словно в разгар сезона дождей. Часть дров, которые разметало из поленниц бушевавшим двое суток ветром, вымокла, часть плавала в бесконечном дворовом море. В лаборатории было сыро, холодно и неуютно. Окна изнутри потели. Неподарок, едва слышно бормоча примитивные ругательства (не чета словесным построениям Мыши), в третий раз растапливал не желающую питаться сырыми дровами алхимическую печь. Печь не слушалась и гасла. Под коленом трубы на подоконнике из грязных капель накопилась лужа.

  Готовые лекарства для кира Хагиннора Илан упаковал, и даже с вечера проверил на себе, взял пять капель на кусочек сахара, запил едва теплой водой, потому что чай выпила Джума, а заново никто не поставил. Иначе было не уснуть. Бродил бы до утра, ничего хорошего. Утром с больной головой тоже хорошего мало, но лучше, чем опять ночь не спать. Списки заданий Неподарку и Мыши были готовы. По разным направлениям Илан их развел, но как сделать, чтобы Мышь сама читала свой список, без помощи Неподарка, не продумал. В конце концов, приписал Неподарку в задания 'научить Мышь читать'. Неподарок от такого поручения сразу скис. Илан тоже был не в восторге. Вместо разных сторон, как эти задачи ни поверни, получалось тесное сотрудничество.

  В лаборатории доктор Илан прижимался к оконному стеклу, чтобы посмотреть, не несут ли ему из флигеля парадную одежду. От конденсата намокли волосы и лоб. Голова ожидаемо болела, но от холодного влажного стекла становилось чуть легче. Ночевал он в общей палате, соседней с послеоперационной. Чтобы не бегать туда-сюда, если с лекарством и болями у так и не договорившихся докторов Актара и Никара опять возникнут недоразумения. Занял в интендантской части верблюжье одеяло, нашел в темноте свободную кровать и улегся лицом к стене, пока его никто не заметил, не узнал и не начал приставать с вопросами, почему вот тут колет, вон там ноет и нет ли с собой волшебной пилюли, чтоб сразу стало хорошо. Из волшебного арсенала у доктора Илана был только скальпель. За волшебными пилюлями и не только пилюлями - это к доктору Арайне. Они у него поистине волшебные, жаль, так и не удалось прочесть рецепт. А рецепты у Арайны не волшебные, наоборот, их пишут в кошачьей канцелярии. Илан расшифровал только первые две строчки. Дальше еще на пять строк - незнаемая тарабарщина.

  Ночь прошла тихо. Илан готов был к тому, что после лишения пьяного гриба у исследователя арданских династий начнется серьезный отходняк и ломка, но лекарство доктора Арайны купировало симптомы, и, кроме капризности и плохого настроения, которыми щедро, но совершенно незаслуженно поливали доктора Никара, никаких иных признаков абстиненции Илан не замечал.

  Доктора Никара сменил Гагал, хмурый и неразговорчивый с утра. Товарищ по несчастью, тоже с больной головой. Дежурить по хирургии Гагал не любил, но деваться было некуда. В крайнем случае доктор Раур в свой выходной никуда с третьего этажа не денется. Особенно сразу после дежурства и в такой дождь. А там уже вернется Илан, и голова у него, может быть, пройдет. Не ехать на губернаторский совет нельзя. Много ли, мало ли, но город и адмиралтейство финансово участвовали в жизни госпиталя, и нужно было проявить уважение.

  Наконец прибежал слуга со свертком одежды, принес отдельно черный плащ на темном, тонко завитом меху. Илан со времен первого знакомства с семьей не носил черное. Слишком напоминало адмирала, особенно в зеркалах. Но из-за погоды пришлось взять. Обещанный экипаж уже восьмую часть стражи ждал под проливным дождем у парадной лестницы. Илан, хоть и копался долго, переодеваясь и подбирая, что взять с собой из аптечного арсенала для кира Хагиннора, но оказался готов раньше, и ему пришлось ждать Намура. Тот нес в руках круглую коробку с почтовым голубем. За ним, на ходу рассовывая по папкам бумаги, спешил давешний писарь, вручавший Илану журнал.

  - Повесьте свою сумку на моего секретаря, - предложил Намур вместо приветствия. - Я разрешаю пользоваться.

  За сотую стражи, что потребовались пробежать большую лестницу, вымокли, забрались в карету, тронулись по лужам и бегущим вниз с холма ручьям.

  Народ на губернаторском совете оказался собран очень разный. Купцы, судовладельцы, страховщики, банкиры, плантаторы с юга, чиновники и даже два словно приклеенных друг к другу хофрских посланника, везде идущих рука об руку. Кое с кем Илан здоровался, кое-кто кланялся ему, явно узнавая, а он крайне смутно представлял себе, кто это. Дважды, со словами: 'Доктор, хорошо, что вы здесь', - те, кто узнал Илана, успели спросить про капли от сердцебиения и прием дахской горечи от малярии. Илан в ответ вежливо кивал и приглашал в госпиталь на прием.

  Слышно было, что за дверьми в соседнем зале накрывают к обеду большой стол.

  От Намура Илан отстал еще на входе в адмиралтейство, хорошо, что секретарь с сумкой прошел в зал собраний, сел в последнем, пятом ряду расставленных амфитеатром стульев и стал перебирать бумаги. А Намур куда-то делся. Илан пристроился в третий ряд с краю. Заметил, что вперед и в центр, ближе к высокой конторке с письменными принадлежностями и креслу, поставленному для кира Хагиннора, никто присаживаться не торопится. Даже такие хозяева города, как господин Химэ, владелец Арданской Паевой Компании, господа из правления банка 'Золотой прииск Хиракона' или глава арданского купеческого союза, не говоря уже о членах городского совета Арденны. Всех влекли места подальше, не на прямой линии губернаторского взора. В конце концов, зал заполнился, и у опоздавших выбора не было. Кому-то пришлось сесть и в первый ряд, и посередине, и сидели они там, как на горячей сковороде.

  Собрание вел высокий и сухой, как куст пустынного безлиственника, тарг, секретарь адмиралтейской канцелярии. Речь шла о совершенно невинных вещах - отчетах таможни, безопасности караванов на арданском отрезке пути через Хиракон, чистке загородних общественных колодцев, помощи жителям подтопленных кварталов и даже зимнем детском празднике в открытом театре на берегу, который пришлось перенести из-за неожиданно холодной погоды и штормов. Кого-то вызывали для отчета, некоторые выходили с бумагами к конторке, некоторые отвечали коротко с места. Считали городские деньги, распределяли траты, иногда поправляли друг друга. Обсуждений никаких не затевалось, особых проблем в городской казне не было. Кир Хагиннор сидел в своем кресле, прислонив к колену трость с набалдашником в виде золотой собачьей головы, и переводил взгляд с одного присутствующего на другого, рассматривая каждого иногда до половины сотой стражи. Некоторые от этого начинали вести себя нервно, а то и откровенно ерзать. Особенно не повезло опоздавшим. Таких тоже случилось несколько человек, в их числе ректор арданской медицинской школы доктор Ифар. Свободные места остались только в первом ряду, и приходилось у всех на виду идти туда и садиться прямо перед киром Хагиннором, бормоча извинения. Впрочем, извинения кир Хагиннор принимал кивком, а замечаний никому не делал.

  Зачем позвали Илана, ему было невдомек. Ни слова о паруснике 'Итис', ни слова об инцидентах на море или трудностях морских перевозок. Ничего о пиратах. Госпожи Мирир вовсе нет, хотя она наверняка должна присутствовать.

  В какой-то момент Илан заметил, что с хофрскими посланниками кир Хагиннор играет в гляделки дольше, чем с остальными. Но тех было двое, а губернатор один, и кто кого переглядел, осталось неясным. Островитяне с Хофры были похожи с коренными обитателями Ходжера. Каштановой или медно-рыжей масти, с карими или желто-зелеными глазами. Иногда с очень светлой кожей, на которую плохо ложился загар. Выше ходжерцев ростом, более плечистые и сильные, прирожденные моряки и корабелы. Смелые, в общем-то, люди, уверенные в силе собственного островного государства. Когда кир Хагиннор отвернулся, а потом снова возвратился к одному из них взглядом и застыл, не шевелясь и не мигая, один из посланников поднял руку и без церемоний задал вопрос:

  - Кир Хагиннор, вы хотите о чем-то нас спросить?

  - Разумеется. А у вас заранее припасены ответы, мешают, придержать никак?

  Посланник встал и слегка поклонился. Чуть больше, чем делал это Илан, но тоже... с демонстрацией достоинства.

  - Я думал поговорить не при всех, - продолжил кир Хагиннор, - но, раз вы сами предлагаете, спрошу сейчас: что с выплатой процентов по прошлогоднему кредиту? Поступление денег должно было состояться до закрытия навигации, но две декады еще в запасе, не вы виноваты, шторма начались на месяц раньше. Ваши корабли пропустят сезон штормов? Если да, по договору за несоблюдение срока выплат предусмотрена пеня.

  - Э... простите, - растерялся хофрский посланник, ожидавший, видимо, какого-то другого вопроса. - У меня сейчас нет информации с Хофры по финансам.

  - Будьте аккуратны на нашем направлении, в арданских водах снова завелись пираты, - кивнул кир Хагиннор.

  - Ваши тихоходные пираты никогда нам не мешали, - натянуто улыбнулся посланник. - Если деньги переведены, их доставят вовремя.

  - Знаете, ходжерским кораблям тоже никогда не мешали наши тихоходные пираты. Но в этом году все почему-то изменилось. И что значит 'если'? Переведены или нет?

  - Извините, кир Хагиннор, - повторил посланник. - У нас нет информации. Наш корабль с вашего берега мы все равно ни предупредить, ни проконтролировать не сможем.

  - А почему у вас нет информации? - чуть более строго сказал кир Хагиннор. - У вас что там, война, что ли, началась?

  Тот хофрский представитель, который все это время молчал, поджал губы так, что на скулах выступили желваки. Говоривший с киром Хагиннором внешне остался спокоен.

  - У меня просто нет информации. Я же не стану вас обманывать и заявлять, будто все хорошо и деньги в пути, когда я этого не знаю?.. Доверьтесь, все наши торговые и финансовые сделки всегда были честными.

  - Запросите информацию, - кир Хагиннор, не вставая, потянулся к конторке, достал снизу клетку с уже знакомым голубем и поставил секретарю адмиралтейства на бумаги. - Это несложно.

  Голубь внутри сидел не белый кружевной с мохнатыми щечками, каких разводили в Арденне и на ближних островах. Голубь был рыжий, гладкий и остроносый, под стать посланникам с Хофры.

  - Мы решим эту проблему, - наклонил голову посланник. Теперь губы поджались и у него.

  Кир Хагиннор кивком показал ему, что разговор окончен. Дальше секретарь адмиралтейства подвинул клетку с голубем, посмотрел в свой план ведения собрания и внезапно сказал:

  - У нас присутствует новый в нашем городе человек, уважаемый доктор Илан из арденнского госпиталя. Давайте попросим его выйти сюда, может быть, он скажет несколько слов, и к нему будут вопросы.

  Ну, что за подлянка, подумал Илан. О чем говорить? Но поднялся со своего места, вышел и встал перед собранием. Слегка кашлянул в кулак. Посмотрел на хмурого доктора Ифара. Начал:

  - Уважаемые господа, городское собрание. Граждане города Арденны, протектората Ардан, империи Тарген Тау Тарсис, островов Ходжера и Хофры. Несмотря на то, что я в адмиралтействе недолго, вопросов сегодня мне уже задали много, и все они касались того, как вылечить какой-нибудь недуг. Простите, но очень сложно лечить болезни в коридорах адмиралтейства. Наш госпиталь знают в городе все, он находится во Дворце-На-Холме. Он открыт круглосуточно, всегда есть дежурные доктора на экстренный случай, ведется консультативный прием в кабинетах, есть хорошая операционная, современное медицинское оборудование, инструменты и лекарства. Госпиталь работает бесплатно. Лекарства выдаются бесплатно. Консультации бесплатные. Послеоперационное ведение бесплатное. Нахождение в общей палате бесплатно. Если хотите отдельную - это можно обсудить с нашим казначеем, но это совсем небольшие деньги. Принимаем всех. Господа, кто спрашивал про прием лично у меня - ближайший день послезавтра. Седьмой кабинет на втором этаже хирургического корпуса, с последней четверти утренней стражи до окончания второй дневной я смогу ответить на все те вопросы, которые нельзя задать здесь, сейчас и при всех. Или просто приходите в любое время, если кому-то стало плохо. Я живу при госпитале и, если требуется помощь, подойду и днем, и ночью. С любой...

  Грохот в дверях. Намур.

  - Извините, что прерываю. Прошу прощения, кир Хагиннор! Нужен доктор в подвал, на допросе перестарались!..

  Кир Хагиннор дотронулся до рукава Илана набалдашником трости, негромко сказал:

  - Сходите, доктор.

  Илан быстро поклонился, почти бегом поспешил к выходу, перехватил у чужого секретаря свою сумку. За высокой дверью зала Намур взял его под локоть и повлек куда-то прочь, к галереям, внутренним переходам и лестницам вниз.

  - Что случилось-то? - попробовал выяснить Илан.

  - Ничего, не переживайте, - отвечал советник. - Со всеми все хорошо, небольшая постановочка, как в пьесе у Джениша. И, заодно, еще один подарок.

  На какой-то момент Илану показалось, что в подвал заберут и запрут его самого. Такой 'подарок' ничуть не погрешил бы против имперских традиций. А против арданских - тем более. Они спустились на два пролета вниз, в сырой узкий коридор под масляные лампы. Намур пропустил Илана вперед, едва заметно подтолкнув ладонью в спину. Допросная камера, словно ловушка, была распахнута. Два солдата стояли чуть в стороне у стены. За крошечным столом, в самый раз поставить чернильницу и положить пару листов бумаги, сидел следователь. А на шатком табурете, под похожим на бойницу зарешеченным окошечком - Неподарок. Только... с обрезанными по плечи волосами, в матросской куртке, хороших, хоть и стоптанных сапогах и с презрительной улыбкой на загорелом, обветренном лице. Допросные листы были пусты, следователю пока не удалось разговорить фигуранта.

  Илан резко остановился на пороге.

  - Забавно? - спросил Намур, аккуратно беря Илана за плечи и заводя внутрь. - Похож?

  - Один в один, - помолчав, сказал Илан. - Я знал, что все это неспроста. Где взяли?

  - В Болоте, как водится. Возле Грязных пещер. Откуда еще в город таскать контрабанду? Это он перевез Номо с острова Тумба. С чего бы на Тумбе быть пиратам, хвост знает, но контрабандисты там водятся. Можете его о чем-нибудь спросить, у нас это можно.

  - А что спрашивать... - сказал Илан. - Я и так вижу. Близнецы. Один контрабандист, второй раб. А почему?

  Усмешка медленно сползла у двойника Неподарка с лица.

  - Где... мой брат? - подался он вперед. - Выжил? Жив? Вы знаете?..

  Даже голос был похож. Глухой, глубокий и словно с сипотцой. Только громче и уверенней даже в сомнительной ситуации допроса и подвала.

  - Жив. Мне подарили его пару дней назад, - ответил Илан. - После того, как твои подельники забрали его хозяина, и он стал ничей. Рабу ничьим быть нельзя. Это не золото, казна на содержание не принимает.

  - Черная кровь! Кровопийца!.. - выдохнул двойник Неподарка и вдруг бросился на Илана, выставив кулаки.

  Но словил от предусмотрительного Намура под дых, свалился ему в ноги и заскрежетал зубами, цедя невнятные ругательства. Черной кровью в смутное время называли богачей и аристократов восставшие крестьяне, освобожденные восстанием рабы и беглые каторжники с восточных предгорий.

  - Эй, эй! - вскочил следователь. - Пожалуйста, господин советник! Не надо сейчас бить, дайте охрану, пусть свяжут!

  Намур развернул Илана и вывел из допросной камеры.

  - Спектакль окончен, - сказал он. - Можете возвращаться на собрание, доктор.

  - И кто для кого выступал?

  - Вы для... Если кир Хагиннор позволит, я все вам расскажу. Или сами догадаетесь, вы человек догадливый.

  Они поднялись на один из пролетов и на галерее первого этажа чуть не столкнулись с выскочившим из-за резных и частых, как лес, колонн доктором Ифаром.

  - Вот вы где! - воскликнул господин ректор. - Я возмущен!.. Вы, молодой человек, вообще понимаете, что сделали?

  Намур с Иланом переглянулись. Советник отрицательно покачал головой, видимо, имея в виду, что не это публика спектакля.

  - Простите, вы мне? Чем обязан? - со старательной вежливостью поинтересовался Илан.

  Невысокий, но коренастый доктор Ифар выкатил вперед грудь, заложил ладони за пояс и перегородил дорогу к следующей лестнице.

  - Вы объявили мне войну! - не дожидаясь понимания от Илана, сам ответил он. - Объявили ее, нагло и прямо глядя мне в глаза! У вас бесплатный госпиталь? Вот и лечите ваших нищих! Позвали вас в подвал на допрос - там и оставайтесь, там ваше место! Куда вы лезете в мой карман? Чего вам мало, чего не хватает? Я знаю ваш план! Вы сделаете себе имя парой бесплатных операций, а потом с богачей начнете драть деньги за лечение втридорога, как всегда делал доктор Наджед!..

  - Извините, я вас не понимаю, - Илан сделал попытку пройти мимо Ифара, но тот не позволил, заступил дорогу, сделав шаг в сторону.

  - Вы думаете, вы лучше меня? Учились на Ходжере? А я учился здесь, и учу других здесь, для вашего госпиталя, в том числе! Так чем вы лучше?

  - Минимум тем, что дешевле, - негромко предположил Намур.

  - Вы мне ломаете весь доход! - не унимался доктор Ифар, не обращая на советника внимания. - Из-за вас мои пациенты мне же говорят: а в госпитале даром! Хотят, чтоб я не брал с них денег. Ваш госпиталь забрал у меня сына! Если бы я верил в колдовство, я сказал бы, что вы его опоили зельем из жабьих лап, потому что он меня и слушать не хочет! И вам все мало, мало и мало! Вы разоряете мой дом, мою семью, вы отнимаете моих пациентов...

  - Мы просто помогаем людям, - стараясь говорить спокойно, ответил Илан. Он вдруг понял, что голова у него уже не болит. Доктор Ифар очень старался быть убедительным и грозным, но Илану стало смешно. - На благотворительной основе. Я сожалею, доктор Ифар. Так получилось.

  - Позвольте нам пройти, - сделал попытку подвинуть Ифара советник Намур. - Нас ждет кир Хагиннор.

  - Пустые отговорки! - заявил доктор Ифар. - И вы еще смеете надо мной смеяться!

  Им все же удалось обойти господина ректора с разных сторон.

  - Ваши речи невиданное хамство, и просто так я это не оставлю! - в спину им кричал Ифар. - Я расскажу про вас правду людям! Вы должны каяться перед народом за преступления вашей семьи, а не зазывать в свой кабинет! Должны уйти и скрыться в пустыню, чтобы не видели вас и никого не видели вы, а не выступать перед городским собранием!.. Все ваши клятвы ложь и обман, вы специально распускаете слухи про себя, чтобы брать деньги с людей потом, когда я погрязну в нищете из-за вас, закрою школу и не смогу лечить лю... дей!.. А-а-а-а!.. У-у-у!... Сууука... О-о-о... С-с-с... Ш-ш-ш...

  Они с Намуром были на верхней площадке, когда Илану подумалось, что последние слова и междометия немного не вписываются в общую стилистику гневных и обличительных речей доктора Ифара. Он обернулся, сделал несколько шагов назад, заглянул на лестницу. Доктор Ифар сидел боком на третьей или четвертой снизу ступеньке, наклонившись вперед, и прижимал к себе левую руку правой. Лицо его побелело, глаза были закрыты, он шипел сквозь зубы. Уже без слов. Илан перевел дыхание. Поискал внутри себя терпение. Немножко нашел. Спустился к Ифару.

  - Из-за вас... - прошипел тот. - Вся дрянь всегда из-за вас...

  - Конечно, конечно, - согласился Илан и взял Ифара пальцами за левый локоть.

  Доктор Ифар взвыл на все адмиралтейство. Сверху торопливо сбежал Намур.

  - Что ещё? - спросил он.

  - Упал локтем на ступеньку, - пожал плечами Илан. - Под ноги надо было смотреть, а не ругаться. Помогите, советник. Разденем, пощупаю, пока не опухло...

  Еще три вопля, слезы из глаз, поиски сердца здоровой рукой, и картина прояснилась окончательно.

  - Локтевая, осколочный со смещением, - сказал Илан. - Вы ведь не левша, доктор Ифар? Тогда хорошо, что левая. Поехали в госпиталь.

  - Ни-ко-гда! - слегка отдышавшись объявил доктор Ифар.

  - А куда? Кто сделает? Надо вынуть мелкие осколки, поставить проволоку. Потрогайте сами, тут осколок под кожей, тут вообще кусок отростка болтается... Ударились вы неудачней некуда. Лечить консервативно - останетесь без руки.

  - Скажу, кто... Отвезете? - надувая щеки, чтобы не стонать, спросил Ифар.

  - Куда везти?

  - В Старый квартал, к... ученику.

  Намур вздохнул:

  - Вечно в вашей Арденне все не как у людей. Отвезем. Вставайте. Вы встать-то можете?..



Глава 19

* * *


На подъезде к Старому кварталу Илану стало понятно, что немножко терпения ему не хватит. Терпения потребуется много. Даже очень много, и еще придется у кого-нибудь занять.

Для начала оказалось не очень-то просто вколоть доктору Ифару обезболивающее. Тот отпихивался единственной рукой, мотивируя тем, что от богадельни ему ничего не надо, и отправьте морем всю вашу благотворительность, еще неизвестно, что хорошего может быть в бесплатном лекарстве, хорошие лекарства стоят дорого, а это наверняка полная дрянь. Сделать укол удалось только после обещания Намура силой подержать упрямца, а за больной локоть или за здоровый, уж как получится. После укола ситуация усугубилась, потому что доктору Ифару стало легче быть против.

В Старом квартале, на наклонных мостовых, если где были мостовые, и на немощеных улицах, где мостовых не было, лужи не задерживались. Они текли рекой грязи и нечистот со дворов и переулков, с крыш хлестала вода через желоба водостоков, ветер бил в морду лошадям и сдувал кучера, карета четверней не могла развернуться, а кое-где даже проехать, и, когда добрались по нужному адресу, Ифару было уже хорошо после укола, зато Илану от доктора Ифара - плохо. Илан сидел с закрытыми глазами, пытаясь разыскать внутри себя слова поддержки и ободрения, вместо этого на языке крутилось околомышиное 'сейчас высажу в лужу, и пусть оно всё конём', но так было нельзя.

В дожде и тесных переулках Илан запутался, и не понимал, на каком расстоянии дом врача находится от того дома, где он ночью лечил Номо. Где-то недалеко, потому что Старый квартал не такой уж большой.

- Я пойду, спрошу помощи, - сказал Илан.

- Я тоже! - вызвался полуодетый Ифар, рука которого, вынутая из рукавов, в согнутом состоянии была запихнута за полу рубахи над поясом, а кафтан не сходился и падал с плеча.

Илан молча снял свой плащ и завернул в него злого доктора. Спорить даже не подумал, экономил терпение. Намур, ругательски ругаясь на текущую за шиворот воду и вечно идиотские арданские приключения, помог страдальцу спуститься в лужу. Домик ученику Ифара принадлежал для Старого квартала очень приличный. Он стоял не вплотную к другим, был красиво огорожен витыми решетками, к крыльцу вела каменная дорожка, на которой по щиколотку стояла вода. Держа под здоровую руку доктора Ифара, Илан добрался до дверного молотка. На стук ответили не сразу. А когда ответили, оказалось, что все эти плутания под дождем, ветром и в грязи, зря. Хорошо, что не пешком. Заспанная служанка сказала, доктор Эшта на вызове со вчерашней ночи, и, видимо, там что-то серьезное, потому что он даже не дал знать, на сколько задержится. Нет, ждать она не советует. Если доктор так сильно занят, вряд ли он скоро вернется. Он, бывает, на двое суток так пропадает. Потому что, получив хороший гонорар, идет по другим своим делам. Тратить.

- Хватит, - сказал Илан. - Напутешествовались. В госпиталь.

- К другому ученику! - объявил Ифар.

- Хорошо, - кивнул Илан.

Но, когда они с Намуром затолкали доктора обратно в карету, налив внутрь изрядно дождя с одежды, негромко велел кучеру:

- Поворачивай в госпиталь!

Сказать, что доктор Ифар не обрадовался, когда увидел, что его обманули - ничего не сказать. В конце концов, в ответ на его возмущение взбеленился Намур:

- Я вас на себе не потащу и возить туда-сюда не буду! - закричал он. - Либо идите с доктором Иланом, либо на выход под дождь, и отправляйтесь сами, куда хотите!

- Мне тоже надоело, - почти спокойно согласился Илан.

- Вы мошенник! Вы лжец! - отвечал ему Ифар, с помощью Илана же выбираясь из кареты.

Илан готов был соглашаться с чем угодно, поэтому опять кивнул:

- Я всегда выигрываю в эту игру. Держитесь за меня, доктор Ифар. Лестницы вас не любят. Тут лестница, мокрая и длинная.

В приемнике дежурил доктор Никар.

- О-о-о! Кого я вижу, - обрадовался он. - Доктор Ифар! Как ваши дела?

- Плохо молитесь, - сквозь зубы процедил Ифар, с которого санитарки принялись быстро стаскивать мокрую одежду и обувь.

- Почему это? - удивился Никар.

- Вашими молитвами у меня все плохо!

- Сразу готовьте в операционную, - почти как Ифар, сквозь зубы, прошипел Илан. - Укладку для регионарной блокады и малый хирургический с инструментом для костной травмы, сверло и спицы. Мышь мою из лаборатории позовите, пусть подойдет.

Доктор Ифар нервно запыхтел и попытался не отдать санитаркам кальсоны. Но тут Никар восполнил недостающее Илану терпение, наклонился, погладил полураздетого Ифара по плечам и сказал:

- Да полно, родной. Сейчас мы все исправим. Кто оперирует? Доктор Илан? Вам, Ифар, очень повезло с доктором!

Если попасть в госпиталь со сложным переломом вообще можно считать везением, думал Илан. Он взял из ящика стола чистый сопроводительный лист, вписал имя и первую инъекцию, и, пока пациента готовят, отправился в дезинфекцию греться и переодеваться, потому что промерз до костей без плаща под зимним дождем.

Между тем, половина, если не все три четверти младшего персонала госпиталя были выпускниками школы доктора Ифара. И, когда Илан выключил воду в душе, он понял, что слух по коридорам разнесся мгновенно, и, пока доктора Ифара моют, бреют ему левую подмышку, переплетают косу и обвязывают голову платком, бывшие ученики устроили к нему паломничество. Как минимум, все акушерское и половина хирургии хотят это видеть, поэтому бегут в дезинфекцию со словами: 'Доктор Ифар! Как мы рады встрече! Мы вас любим, мы вас ценим! Все будет хорошо! Выздоравливайте скорее!'

Доктор Ифар уже не возмущался, он почти плакал - то ли расчувствовался от подобной благодарности, то ли расстроился, потому что лежал перед вереницей посетителей голый. Илан прекратил этот праздник, скомандовав:

- По местам! Операционные - мыться и готовить инструмент, акушерские - зовите на ассистенцию вашего доктора! Занят? Закрылся в кабинете? Откройте и приведите! Заперто? На главном посту у лестницы есть запасной ключ, разрешаю взять! Доктор Ифар... простыню. Возьмите себя в руки. Раз мы на войне, значит, я взял вас в плен. Если будете умницей, скоро отпущу. И, пожалуйста, не волнуйтесь. Все хорошо. Я учился на Ходжере, поэтому больно не будет.

- Господи, что за сумасшедший дом, - стонал доктор Ифар. - Вы меня вообще слышите? Здесь хоть кто-нибудь меня слышит?.. Я с вами ругаюсь, между прочим...

- А разве с доктором Иланом можно поругаться? - удивился заглянувший в дезинфекцию Никар. - Глупейшая затея, пустой перевод эпитетов и времени. Доктор Илан, мне подойти в операционную, помочь вам?

- Спасибо, не стоит, - покачал головой Илан, выходя в коридор и становясь против зеркала.

Сейчас он не был похож на потомка арданских царей. Он был похож на растрепанную злую выдру. Попробовал пригладить и заложить за ухо волосы, вьющиеся от воды, не получилось. Бросил это дело. Сказал себе: чем спокойнее ты будешь, тем легче помогать другим. Повернулся к Никару:

- На стол уложу сам. Вам не трудно после ночного дежурства сидеть в приемном? Вы могли бы идти домой...

- Ушел один такой, - вздохнул доктор Никар. - Да сразу вернулся. Вашего любимчика жалею, потому и сижу. К моим рукам он привык, теперь он боится доктора Гагала. А доктор Гагал боится, когда его боятся, и повышает голос. Разводил их, как драчливую шпану, по разным углам. Доктора Наджеда нет, на кого оставить?..

- Не вы ли мне говорили, что всякий больной взрослый - это больной ребенок? Успокоить, отвлечь, уделить внимание, похвалить... и под шумок сделать свое черное дело. Сходите, пожалуйста, к Гагалу, объясните и ему это. И приведите в операционную. В конце концов, это его отец. Вы знаете, что ему сказать. Ну... я надеюсь, что знаете...

Тут доктор Никар взял растрепанную злую выдру ладонью за затылок, уткнул лбом в свое плечо на пару мгновений и тихо проговорил:

- Держись, сынок. Теперь либо ты Ифара, либо Ифар тебя. Я бы на твоем месте не играл с ним в превосходство науки над первобытной живодерней, дал ему эфир, и пусть заткнется.

- Справлюсь, - твердо сказал Илан. - Спасибо, что понимаете.


* * *


- Он меня достал, - полушепотом говорила Мышь, перекручивая Илану выбивающиеся пряди и ловко вплетая их в косу. - Тошнот и зануда. Все у него не так, и я неправильная, и даже вы поступаете неверно. А сам цапку для белья от костного зажима не отличает.

- А ты отличаешь? - улыбнулся Илан.

- Отличаю! - гордо пискнула Мышь. - Я быстро учусь. Только не когда он мне на ухо нудит! Давайте от него избавимся? Вы же можете его поменять на кого-нибудь? Пусть идет к своим аптекарям, они все зануды, и химичит там свою химию...

- Предлагаешь одного аптечного зануду сменить на другого? - уточнил Илан. - Они же одинаковые. Другой тебе нудеть будет.

- Не знаю, - потрясла головой Мышь. - Мне он не нравится, и все.

- Вы с ним вчера так беседовали мило, - пожал плечами Илан. - Я подумал, вы друзья.

- Где там, - Мышь досадливо махнула рукой. - Пристал, как репей, не отцепиться. Я его отгоняю, он лезет. Весь день про вас спрашивал.

- Много ты ему рассказала?

- Не все, что знаю, - хитро усмехнулась Мышь. - Меньше половины. Сказала, что вы добрый, всех жалеете и этим можно бессовестно пользоваться, ему понравилось. Сказала, что у вас много работы, вы очень устаете, поэтому, чтобы пользоваться, нужно помогать... Но нам же запрещено разговаривать. Я ему все время напоминаю. Еще он спрашивал, много ли у вас денег... Что ему от чужих денег?... Дурак какой-то. Готово, доктор. Будет держаться, как у канцелярской крысы. Вы такой смешной, когда лохматый... А можно мне на операцию?

- Мышь, ты мне нужна в другом месте, - строго остановил ее Илан.

Мышь скорчила скорбную рожицу.

- Вы меня совсем прогнали в дезинфекцию, - укоризненно сказал она. - А я хочу как вы... людям помогать.

- Ты и помогаешь. Любая работа в госпитале - помощь. Лекарства, инструменты, все это нужно. Без твоей работы в дезинфекции операций не будет. Так что... Ладно. В следующий раз, обещаю, возьму, - Илан зашел за ширму к раковине и засучил рукава, чтобы мыться. - Ты знаешь, откуда взялся этот Неподарок? Тайная Стража его мне привела, чтоб я за ним смотрел. Зачем ему знать про мои деньги, он не объясняет?

- Не, - Мышь бесцеремонно заглянула за ширму и помотала головой. - Я сказала, что невежливо интересоваться не своим кошельком, и я про такое никогда никого не спрашиваю. Хочешь красть - кради, если честный вор, на удачу, а разговоры не разговаривай. Больше дела, меньше слов... А кто он такой? Тайная Стража - это из префектуры, да?

- Это из адмиралтейства. Политический сыск. Он пусть разговаривает, главное, ты при нем не болтай. Я сам толком не знаю, кто он. Может, тебе проговорится. Будь внимательна. Поняла меня?

- Конечно, - солидно кивнула Мышь. - Помочь еще чем-то нужно?

- Вроде, нет. Давай. Разговоры окончены, рот на замок и беги.

Мышь побежала, но в дверях предоперационной столкнулась с доктором Гагалом, который шел быстро и был очень недоволен. Мышь отскочила в сторону, чуть не получив внезапно распахнувшейся дверью по голове и замерла на некоторое время возле стенки.

- Илан, скажи, что шутишь, - с порога заявил Гагал. - И шутишь несмешно!

- Субординация, доктор Гагал, - напомнил Илан. - Не стоит на людях обращаться ко мне неуважительно. Еще и громко так.

Гагал шумно и гневно перевел дыхание. Сумел слегка себя смирить:

- Извините. Скажите, что пошутили про ассистенцию, доктор Илан!

- Я не шутил. А вы говорите мне 'нет', доктор?

- Я говорю, что я плохой человек, который способен 'вот так с родным отцом'. И бесполезно меня стыдить! Простить и принять я его не могу. Может, пока, может, вообще. Не могу, и всё. Не знаю, как! Перевоспитание ни мне, ни ему не нужно, отстаньте от меня с доктором Никаром! Поздно нас перевоспитывать!

- Я и не спорю, - Илан вышел из-за ширмы. - Поздно, так поздно. Помогите одеться.

Гагал взялся за бикс и вытащил чистый балахон.

- Вы давно хотели посмотреть, как делают блокаду нервного сплетения гиффой по ходжерской методике? Милости прошу. У нас подходящий случай. Какая разница, на ком показывать? Пациент привязан и не сбежит. Стойте молча, смотрите и запоминайте. Все расскажу и покажу подробно. А потом нужна будет помощь. Я не могу звать доктора Никара, он больше суток не спал, Раур тоже. Наджед уехал. Кто остался?

Пристыженный доктор Гагал опустил голову. Ему стало неловко за собственную несдержанность и то, что он неверно понял ситуацию.

- Хорошо, - наконец, проговорил он. - Только... не вздумайте нас мирить, или я сразу уйду. Мы с доктором Ифаром чужие люди, и обсуждать ни с ним, ни с кем-то еще я это не буду.

Илан равнодушно пожал плечами.

* * *


- Премедикацию не делаем, чтобы не повышать судорожный порог, - объяснял Илан. - Пациент смелый, бывалый, обойдемся. Метод блокады выбираем по возможности уложить руку. В нашем случае рука ложится свободно, поэтому способ самый безопасный для пациента. Рука выше уровня тела, пальпируем подмышечную артерию... Доктор Ифар, пожалуйста, голову туда. На другую сторону. Туда, туда. Отворачивайтесь.

- Я не могу не смотреть. Это серьезная тайна?

- Отворачивайтесь. Это вообще не тайна, просто вы мешаете. Доктор Гагал... Пульс на артерии в подмышечной ямке. Чуть выше руку подвиньте. Нашли, да. - Илан опустил химический карандаш в стакан с водой и прорисовал Ифару на коже проекцию артерии. - Обрабатываем поле... Для начала инфильтровать гиффой подкожную клетчатку. Блокада кожного нерва. Считаем это пробой на переносимость. Мышечно-кожный нерв блокируется инъекцией в клювовидно-плечевую мышцу здесь... Дальше серьезнее. Игла тупая - не случайность и не грех. Тупая игла сместит нерв, не повредив его. Направление иглы на точку пульсации, сигнал к остановке - аспирационная проба. Доктор Ифар, голову туда, или я кого-нибудь попрошу вас придержать. Кто брил подмышку? Что за хвост вы сбоку оставили? Простое дело сделано кое-как, и нет, это не оправдание, что пациент нервный. У нас все пациенты нервные... Лучше пусть у меня будет нервный пациент, чем у вас и пациента нервный и злой доктор в операционной. Тихо-тихо, все хорошо, пальцы дергает, потому что так получилось, парестезия... Двигательный ответ бывает не всегда, у вас вот... есть. Артериальная кровь, гиффа быстро светлеет. Вводить буду в две точки: перед артерией и за артерией. Иглу чуть назад... Медленно. Игла остается, другой шприц, меняем... Игла вперед, артерия пройдена, чуть крови потекло, ничего страшного. Еще смещаю. Кровь... была, теперь нет. Вводим с другой стороны. Еще шприц. Не торопиться. Вводим медленно, это не ниторас. Общая доза где-то на три замены по максимальному объему. И подождать.

- Долго? - спросил Гагал.

- Берите за кисть и проверяйте по чувствительности. Недолго. Возьмите, возьмите за руку. Должен быть контроль. Доктор Ифар, разрешаю поворачивать голову, раз вам очень нужно. Что можно сделать не так - ввести гиффу в артерию или попасть в нерв. В первом случае будет остановка сердца, гиффа безопасна, когда всасывается медленно, если сразу в кровь и много, получите неприятности. В укладке есть противошоковое, сердце вы, скорее всего, тут же запустите, но операцию придется отложить. Когда попадете в нерв, пациент сразу скажет. Если тихо не уйдет в обморок, узнаете о себе много нового. Это очень больно. Поэтому следите за состоянием, чтобы не отключился нечаянно. Доктор Ифар, вы в сознании?

- Лучше бы не был, - отозвался Ифар.

- Вам больно?

- Мне очень больно, потому что вы меня обманули.

Тут Гагал по-вороньи наклонил набок голову и приподнял бровь. Илан продолжил:

- Могут быть судороги в случае непереносимости гиффы. Но, когда мы делали инфильтрацию, у нас все шло хорошо. Теперь можно седировать. Был бы доктор Илан обманщиком и злыднем, приказал бы колоть в ягодичную мышцу тупой иглой что-нибудь ужасное. Но доктор Илан добрый, поэтому две капельки наперсточника под язык, и доктор Ифар вертеть головой перестанет... Не перестанет с двух капель? Нет, больше пока не дам, пусть вертит. Еще три добавлю, когда закончим. Чтоб не сбежал, когда отвяжется. У нас свободны примерно восемь или десять сотых стражи. Я сказал что-то обидное для вас, доктор Ифар? Я не хотел, честное слово. Я любя.

- Ты такая же язва, как твоя мать, - проворчал вполголоса доктор Ифар и демонстративно отвернулся. Следующих слов было почти не слышно: - Если работаешь хоть в половину так же хорошо, как она, я тебя стерплю.

Гагал недовольно вздыхал, старательно не глядя на отца. Стоял, держа его за кисть больной руки, возможно, не очень понимая, зачем это делает, и чего ждет. Доктор Ифар молчал, Гагал тоже. Илан проверял инструмент.

- Обработать, обложить, - кивнул он на быстро чернеющий локоть, когда десять сотых прошли. - Доктор Гагал, спирт на руки, надевайте перчатки. Все готовы? Начинаем.

Расчет сработал. Едва сын, с которым Ифар два года не разговаривал, подошел ближе, доктор оскорбился и заткнулся. Так и глядел в другую сторону. Никакого противостояния не случилось. Илан пару раз перегнулся через стол посмотреть ему в лицо - не текут ли слезы, как у Актара. Нет, не текли. Доктор Ифар был упрям, силен духом и не измотан многомесячной смертельно опасной болезнью. Перелом оказался чуть проще чем показалось наощупь, но все равно неприятный, с выраженным смещением отломков, консервативному лечению не подлежал. Разрезали не зря. Илан не любил работать с травмами костей. Не его специализация. Хотя, какая теперь специализация, можно даже не вспоминать. Очень общая хирургия его нынешний профиль в арденнском госпитале...

Отломки без проблем сопоставлялись, проволочная петля легла аккуратно, все получилось достойно, и спасибо. Гагал немного выдохнул и перестал держаться напряженно, когда проволока, кусачки и сверло легли в сторону. Помощи от него особенной не требовалось. Подержать крючки, подать, забрать, стоять рядом с отцом. Может, из этого что и получится хорошее. Может, нет.

Младшие были разочарованы. Набежали, как на ревизию брюшной полости при перитоните, полторы бригады. Ждали, что будет весело. В дезинфекции развлечение получилось, что надо. В операционной доктор Ифар отказался их развлечь.

- Я все собрал и зашиваю, - счел нужным сообщить Илан пациенту.

- Быстро, - отозвался доктор Ифар.

И не понять по тону, похвала это была, жалоба или приказ.

В этот момент в распашные двери осторожно, чтобы не отвлечь и не помешать, просочилась санитарка из приемного, оглядела врачей, выделила почти не занятого доктора Гагала, подбежала к нему вдоль стенки и зашептала на ухо, привставая на цыпочки. Гагал кивнул.

- У нас экстренный, привезла охрана порта, - сказал он Илану. - Беру.

- Да, - коротко согласился Илан.

А через тридцать ударов сердца операционная перевернулась с ног на голову. Каталка, на которой из-под простыни явственно торчали только обрубок кости на месте плеча и копна всклокоченных волос, влетела в двери со скоростью губернаторской кареты. Крови на простыне не было. Почему, Илан понял, когда Гагал сдернул простыню и громко сказал: 'Черт!' На обрубок руки был наложен жгут из поясного ремня. Гагал сказал правильно: черт. Черт знает, сколько и когда. Явно дольше разумного времени. Илан молча покачал головой. Он почему-то вспомнил Номо.

Доктор Ифар, волей судьбы отвернувшийся от всех как раз в сторону свободного стола, неожиданно сделал попытку подняться, и, если бы не пара полотенец, которыми его предусмотрительно, хоть и некрепко зафиксировали как раз на такой вот случай, своротился бы сам и своротил Илану инструмент.

- Это же Эшта! - воскликнул он.

- Мы с вами заняты, - Илан прижал его локтем свободной руки обратно к столу. - Не прыгайте. Пожалуйста.

У соседнего стола закипела работа. Илан кивнул персоналу переходить туда. Только что был избыток рук и любопытных глаз, и все, некому нитки резать. Зря прогнал Мышь. Она сейчас пригодилась бы.

- Переохлаждение, - говорил Гагал. - Рука - дерьмо... Живой он, живой, не ищите на запястье, бессмысленно. Пульс на шее... Сорок... с перебоями. Бегите в детское за термометром, ищите по госпиталю, у кого кровь подходит всем! Грелки на сердце, на печень, в пах, руку и ноги укутать, пузырь со льдом под голову! Быстрее! Черт... плохо как... Эшта! Видишь меня? Узнаешь?.. Понимаешь, где ты?.. Кровозаменители грейте! В печь еще поленьев и дайте нормальный свет!..

Ифар снова сделал попытку приподняться, Илан чуть не проколол себе палец.

- Доктор Гагал знает, что делать, - неслышно выдохнув ругательство, сказал он и снова навалился на доктора Ифара.

Гагал повернулся к ним:

- Илан... у тебя кровь просить можно?

Субординация тоже летела псу под хвост.

- Если не найдут никого, стакан нацедишь, - сказал Илан. - Только я закончу сначала.

- Да не надо там стараться, - досадливо оглянулся Ифар на собственный взрезанный локоть. - Перевяжите крепче, и переживу! — И уже Гагалу через зал: — Сынок, не торопись! Осторожнее с грелками! Нельзя греть быстро!

- Я сейчас обещанное тупой иглой в ягодицу исполню, - покачал головой Илан. - Я сказал: доктор Гагал знает, что делать!

Ифар его не слышал. Его тащило к соседнему столу непреодолимо, словно щепку морским течением. Если не участвовать, то хотя бы видеть. Но там плотно заступили обзор, обкладывали грелками, обрабатывали культю. Смысла лечить было мало, все равно под ампутацию, но, когда согреют и начнут лить растворы, может возобновиться кровотечение, и это нужно предотвратить.

- Стоят там, значит, он живет, - говорил Илан натянувшему вожжи из полотенец доктору Ифару. - Пожалуйста, лежите спокойно.

Сглазил. Фибрилляция. Остановка. Запускали сердце и дышали за Эшту очень слаженно и почти без чертыханий. Лезть им помогать - только мешаться. Эта команда работала вместе задолго до того, как Илан появился в госпитале. Все у них получилось. Отбой тревоги.

Доктор Ифар сначала очень нервничал, часто дышал, потом, устав рваться, откинулся назад и крепко зажмурил глаза. Илан на всякий случай подвинул сердечное поближе.

- Он был лучшим, лучшим, лучшим у меня... - шептал Ифар. - За все эти чертовы годы он был лучшим. Пусть живет...

Илан был не со всем согласен. Живет-то пусть. Но, если то, что он видел в доме Адара, было работой доктора Эшты, после такого лучшего на худших и смотреть страшно. Может, конечно, там роль сыграл приставленный к шее меч или еще какая-нибудь особенность обстановки, но, скорее всего, доктор Эшта был обычный лентяй и подхалим, который мало что делает, зато мастерски заговаривает зубы.

- Лучшим был ваш старший сын, - проговорил Илан, завязывая последние узлы. Чуть громче, чем обычно, сбросил инструмент в лоток с грязными скальпелями, пинцетами, ложками, прошелся вокруг шва энленским розовым, снял перчатки. - Был лучшим, потому что не остановился на том, чему вы его научили и не кинулся зарабатывать деньги, а пошел учиться дальше. Ему больно, что вы не оценили, он все еще не знает, как эту боль терпеть. Он до сих пор не избавился от неуважения к себе, которому вы научили его вместе с остальной наукой. Но не перегорел и не повесился. Трудно быть таким неправильным, всем нужны деньги, а ему - лечить людей. Вот этих, подобранных полицией на улице и портовой стражей по задворкам и кабакам. Чтобы жили. Не рвитесь туда, там все делают верно. Мне тоже не все равно, я не могу пройти мимо. Ни мимо вас, ни мимо Гагала, ни Эшты. Но каждый должен быть на своем месте. Я на своем, доктор Гагал на своем. Что-то не так, доктор Ифар? Я просто сказал, что думаю. Если совесть ваша спокойна и вы всегда правы, считайте, я говорил сам с собой.

- Ты... не маловат меня поучать? - сощурился доктор Ифар. - У меня стаж в хирургии тридцать лет. Ты и на свете столько не прожил. И ты, поковырявшись мне в костях, уже считаешь, будто можешь оценивать мою жизнь?

- Я не хочу вас учить или заставлять. Я просто рассказываю, что можно жить по-другому. Мы здесь не для оценок. Мы для черной работы, которую не сделает никто, кроме нас. Поднимайтесь. Гипсовать не буду. Заклеим, наденем на руку косынку, сверху рубаху, пойдем в палату. Вам лучше лечь и принять последние три капли до того, как заболит.


Глава 20

* * *

На лавочке в коридоре перед предоперационной, на обычном своем месте ждал Намур. Он поднялся, когда Илан вывел доктора Ифара. Несмотря на бодрое настроение на операционном столе, сейчас доктор Ифар передвигал ноги плохо. Сказались и лекарства, и напряжение во время операции, и переживания в самом конце. Он шел, как очень уставший человек, опираясь на Илана и шаркая войлочными госпитальными тапками.
- Надеюсь, у вас все благополучно, доктор Ифар, - Намур шагнул навстречу и поприветствовал их северным поклоном, в котором наиболее важно было не склонить голову или согнуть спину, а вежливо и вовремя подхватить рукава на три счета.
- Благодарю вас за помощь, советник, - проговорил Ифар.
- И за терпение, - дополнил Илан. - Вы к Актару? Пойдемте с нами, мы как раз туда.
- Я был, - сказал Намур. - Я хотел спросить у вас, доктор. Не знаю, уместно ли...
- В Арденне нет северных церемонных правил, спрашивайте все, что вам вздумается.
- Он... плачет. Я знаю его сорок лет, он всегда был сдержанным, владеющим собой... даже высокомерным человеком. Ему плохо, больно? Его кто-то обижает? Я никогда раньше не видел у него слез. Я теряюсь и волнуюсь за него... Что с ним, доктор? Чем-то можно помочь?
Илан остановился, и Ифар тяжело на нем повис. Вопрос был сложный. Чтобы прояснить ситуацию, Илан сам подумывал спросить Намура - как там его друг в прошлом, всегда был плаксой или нет. Отчего глаза на мокром месте? Все-таки нужно сходить к Арайне за консультацией. Не съехал бы доктор Актар в другое отделение после смены лекарств.
- Постарайтесь не донимать его вопросами, что случилось, - посоветовал Илан. - Он вряд ли сам понимает и объяснит. У него была некорректная отмена препарата, который я, как врач, не могу позволить ему принимать дальше, потому что это гвозди в крышку гроба. Отменить корректно его нельзя. Ну... плачет. Поплачет еще какое-то время. Такая реакция на отмену. Хотите помочь? Обнимите, пожалейте. Потерпите его. Не убегайте, если вам от его поведения не по себе. Пойдемте с нами. И... Советник, нет ничего неловкого и стыдного в том, чтобы сразу подойти и проявить сочувствие. Не спрашивайте у меня на это разрешения.
- Вам хорошо говорить, - покачал головой Намур. - Вы привыкли к этому всему. К тому, что людям больно.
- Когда я привыкну, я брошу все и уйду, куда глаза глядят. С такой привычкой в нашей профессии делать нечего.
Илан стронул доктора Ифара с места, и они побрели в палату. Намур с непростым выражением на живой половине лица плелся следом и говорил Илану в спину:
- Вы меня, наверное, каким-то чудовищем себе представляете. Я лучше других знаю, что такое лежать, отвернувшись к стене, и... Не нужно мне проповедовать милосердие. Мне его очень жаль. Но слова я нахожу с трудом. Не могу сразу. Не умею. Можно оплатить ему сиделку? У вас же в госпитале есть платные услуги?
Последний вопрос Илана сильно огорчил.
- Здесь Арденна, советник. Здесь есть всё и можно всё. Здесь есть платные услуги. Здесь можно обниматься, сидя на полу, рыдать или смеяться, и никто не скажет вам, что вы невоспитаны и ведете себя дико. Все вас поймут. Плохо ему сейчас. Сразу. Плачет он сейчас. Поддержать нужно сейчас. Внимания медперсонала ему хватает. Я сам два дня кормлю его с ложечки. А где вы, родственники и прочие? Почему хотя бы иногда не на моем месте? Почему хотите подменить себя сиделкой? Ну, она покормит его вместо меня. Вместо меня даст лекарство. Дружеского участия и родственного тепла от вас это не заменит. Он плохо сходится с людьми и будет стесняться чужого человека. Ваш друг пережил почти стражу тяжелейшей операции по жизненным показаниям, без атарактиков, под местным обезболиванием и слабеньким миорелаксантом. Не спал. Очень боялся. Я знаю, что он чувствовал инструмент внутри себя и мои руки. Мне самому было страшно пальцами разделять спайки и выделять почку, что говорить про него... Он плакал. Но выдержал. Почему вы обнимаете и благодарите после операции меня, а не его, за то, что живой? По-вашему, я ему передам? Или жалеть должны врачи, а вы потом с радостью примете готовенького, подлеченного и успокоенного друга и мужа, а сейчас он для вашего душевного спокойствия опасен, потому что с ним непонятно, сложно и страшно?
- Врачи то должны, и это должны, и еще по сто дян всем должны, - вдруг печально поддержал Илана доктор Ифар. - Сколько глупостей и предрассудков в головах у людей... Воспитание, приличия, правила... Души не видно. Не потому что воспитание. Потому что ее нет.
Илан на мгновение обернулся к советнику. Намур молчал. Теперь и обожженная сторона лица стала у него почти такой же непростой по выражению, как здоровая. Еще чуть-чуть, и оживет.
- Где госпожа Джума? - спросил Илан.
- Сказала, что наводит порядок в библиотеке. Ей завтра начинать работу на каких-то курсах. Она придет потом. Обязательно.
Последнее слово означало 'если сама не захочет, я ее пошевелю'.
- На курсах? - Ифар совсем повис у Илана на плече. - Хотите оставить меня вообще без работы?
- Тихо-тихо, - Илан поставил его прямо. - Мы доучиваем ваших по своим требованиям. Не все приходят готовые.
- Бесплатно?
- Бесплатно.
- С... Извините великодушно, но сволочи.
- Хирургия быстро развивается, - пожать плечами у Илана под грузом из доктора Ифара не получилось. - Сейчас на Ходжере требования не такие, как были пять лет назад. Через пять лет наверняка еще изменятся. Но и возможности будут другие. Нужно позвать госпожу Джуму, советник. Пусть бросает библиотеку и идет сюда. Пока я в госпитале главный, я ругаться за бардак на курсах не стану. А приедет доктор Наджед, скажу ему, что я оторвал от дел, я виноват.
Медленно переставляя ноги, добрели до послеоперационной палаты. Кровать для доктора Ифара поставили ближе к окну. Нужно дать еще одно одеяло, из окна дует. И лишнюю подушку - уложить повыше руку. Чтобы удобно ставить третью кровать, для Эшты, Актара придется убирать с центра и разворачивать к стене. Центр со свободными подходами с любой стороны сейчас нужен другому. Будет докторская палата. И пусть до упора лежат здесь. На Ходжере докторов, попавших в пациенты, в общие палаты не переводят.
Илан, пока устраивал господина ректора, то и дело смотрел на Актара. Тот лежал на левом боку, лицом почти в подушку, прикрывался рукой. Обществу не обрадовался, Илана словно не заметил, хотя раньше всегда оживлялся при его появлении и спрашивал о чем-нибудь не том. Чей дворец. Сколько Илану лет. Кто его родители и из какой он семьи (тут правду Илан ответил честно и сразу - мать врач, отец умер). Есть такая особенная северная вежливость - интересоваться собеседником. Илан, правда, не был уверен, что в подобных расспросах проявляется именно вежливость, вздыхал, уходил от ответа. Мог бы и отвечать, но неприятно было самому разговаривать и собеседника смущать, брякнув правду, как она есть. Как-нибудь потом расскажет, если не разойдутся, как обычно бывает - вылечили, и до свидания, врача забыть скорее, как страшный сон, не лучшее время жизни прошло в его руках...
Советник топтался у входа. У него не было представления, чего от него ждут. Как помочь и пожалеть. Свет за окном почти померк, пора было зажигать лампы. Когда успел закончиться день? Вроде, не так много Илан успел сделать, а уже всё. С коридорного поста, заметив, что идет доктор и тащит на себе пациента, прибежал на помощь фельдшер. Молодой, плечистый, хорошее простое лицо, есть желание исполнять, что прикажут, ловит каждое слово. Больше искренне, чем подобострастно. Узнал доктора Ифара, сразу смутился. Был сглупу в дезинфекции, глумился за компанию со всеми, теперь не знает, куда девать глаза, стыдно. И хорошо, что стыдно. Больше будет стараться. Илан распорядился насчет одеяла и подушки, закапал Ифару под язык лекарство, пообещал подойти через половину стражи и проверить, как дела. Проверить, как дела в операционной у Эшты, тоже пообещал. Вроде бы, доктор Ифар успокоился и никуда больше не рвался. Задумался о чем-то. Еще пять сотых, и его потянет в сон.
- Посадите мне доктора Актара, я его послушаю, - кивнул Илан Намуру.
Актар начал вставать сам, поднимался тяжело, боком, переставляя по постели локоть, сумел наполовину, пока Намур его подхватил. Дальше самому быстро было никак, а делать медленно что-то ему не позволяло. Те же резкие движения, что и у его жены. Немного с показухой, и словно с укором, назло всем.
- Что случилось? - спросил Илан, пересев к нему на постель и грея ладонями воронку стетоскопа.
Намур с чувством серьезной ответственности на половине лица держал друга за плечи. Что из Намура за глава Тайной Стражи в Арденне, Илан не понимал. Наверное, назначили его потому, что первый префект города, господин Мем, был занят на острове Тобо. Вот у того человека было сто глаз, тысяча правильных мыслей и нечитаемое лицо - абсолютная серьезность со смеющимися глазами. Никогда не знаешь, что он думает, и что сейчас скажет. Намур хоть и чиновник самого высокого ранга в Арденне, но все-таки не на своем месте. У него и тогда в префектуре с трудом шли дела, и сейчас, похоже, не намного лучше. Даже из адмиралтейства сбежал. Открыто помощи не просит, но, если предложить, радостно хватается за любую возможность.
Актар на вопрос ничего не ответил. И прямо не смотрел. Но не плакал, держался. Сил пока хватало. Много посторонних, догадался Илан. Подсунул ладони под рубаху, послушал, постукал, одобрил состояние, не одобрил настроение. Наконец, сказал:
- Давайте-ка сходим в процедурную, там потеплей, чем в перевязочной, есть горячая вода и гигиенический душ. Мне не нравится, как вы смотрите, доктор Актар. Умоемся, я сниму выпускники, обработаю шов, перевяжу, а вы мне тем временем расскажете, в чем дело. Советник Намур пока поищет вашу жену, вас нужно причесать и накормить. Ужин сегодня ждет в общей столовой. Хотите, не хотите, а надо встать и пойти. Пусть с чьей-то помощью, пусть по стеночке, главное, своими ногами.
В процедурной под жалобы на доктора Гагала даже извлечение выпускников прошло почти незаметно. Время - тоже. А нужно было идти к Эште, спрашивать, нашли ли для него кровь. Одно успокаивало - при переохлаждении нельзя переливать много жидкости быстро. Горячий раствор напрямую в артерию ему уже вкатили, теперь кровь нужна не сразу. И с согреванием нельзя слишком торопиться. Опять остановится сердце, начнется отек мозга, тогда все, дальше можно не стараться. Хотя стараться все равно будут. Дробные переливания, плавный подъем температуры тела, дело это долгое, требует осторожности и терпения, а, если что-то понадобится от Илана срочно, то позовут. Гагал, конечно, нервный. У доктора Гагала вчера был не самый удачный день. А сегодня еще хуже. Вот, и по Актару от него отскочило до слез. Может, в другой ситуации не задело бы сдержанного северного доктора, но больной человек многое понимает и оценивает иначе. Пришлось к середине рассказа выдать отдельную салфетку для вытирания носа.
Кроме того, доктор Актар еще немного рассудил свое положение по собственной врачебной практике и подходу к пациенту - что врач говорит больному не про все, что у него находит или подозревает. Боялся, что Илан под маской доброго ангела скрывает от него что-то ужасное. Обычно-то врачи люди строгие и отстраненные, когда становятся мягкими и говорят ласково, значит, все плохо, и он все равно умрет. Пришлось уговаривать, что это не так, что все, что нашел, честно записал в сопроводительный лист. Да, не поместилось на одной странице, не все безобидное, кое-что лечится болезненно, кое-что стыдно, и не без обоюдных усилий врача и пациента, но лечится, и, если приложить силы на борьбу с этим злом, то можно за месяц отмучиться, и впредь забыть. Самое страшное уже позади, и доктор Илан очень доктором Актаром гордится, тот молодец и герой. В госпитале Илан недавно подцепил слово 'родной', вдобавок к своему утешительному арсеналу, и злоупотреблял им сегодня, как никогда. Волшебное слово действовало, рана выглядела прилично, острой боли уже не вызывала, вторая почка работала чисто и быстро адаптировалась к нагрузке. Обнять и вытереть нос, конечно, дело родственников и друзей. Но, если очень надо, может и доктор Илан.
- Случается, что доктор Гагал путает строгость с грубостью, - говорил Илан напоследок, оборачивая Актара широким бинтом. - Он сегодня днем был один на два отделения. Наверное, спешил. Не оправдание для грубости, конечно. Я поговорю с ним, он обязательно подойдет и извинится.
- Он вас послушает? Он ведь старше вас.
- Хирургическое - мое отделение, здесь мои правила.
- Такие вещи должны быть наказаны, - качал головой Актар. - Они не соответствуют званию врача. Я ничем не заслужил.
Это Арденна, здесь такие вещи пропускают мимо ушей и не делают выводов, даже если заслужили, думал Илан. А где же мы другого доктора возьмем, если этот обругал больного и поэтому не соответствует? Ифара посадим у себя на цепь? Он тоже без терпения и ругается... Вслух сказал:
- Его наказание сегодня ночует в палате вместе с вами. Отец, с которым он не разговаривает два года. Ректор местной медицинской школы, доктор Ифар. Начальство у нас уехало в лепрозорий в восточных горах. Я замещаю, но я не умею ругаться, вы же видите. Как мне его наказать? В госпитале его отец после операции, у него самого в операционной на столе его старый друг и коллега при смерти. Если я его накажу, я его просто добью. Давайте простим. Он подойдет, извинится, и вы простите. Договорились?
- Где вас научили так относиться к людям, доктор? Где этому учат? - вдруг сказал Актар очень серьезно. - Вы чудо. Вокруг вас чудеса. Вы правда святой. Я бы тоже так хотел, но мне не хватает то ли в сердце, то ли в голове... Наверное, таким нужно родиться.
- Очень может быть, - согласился Илан, вспоминая одновременно всё - нищий поселок Болото, летом жара, зимой потоп, жалеючи выданные подзатыльники Джаты, небольное таскание за вихры и за уши, каменное лицо матери, когда они впервые встретились, бархатный, ласковый голос отца, произносящий невозможные, непознаваемые по своей жестокости и глубочайшему ужасу вещи, дым, ветер, головы на кольях в порту, крики и пепел 'изменников', сожженных заживо в бочках, бунт, кровь, каторжники и рабы, сбежавшие из предгорий, разграбленные дома, декаду горящие без перерыва карантин и таможня, солдаты, теперь уже убитые каторжники и рабы, снова кровь, снова разграбленные дома, снова голос отца, волшебный город Арденна... - Уж в этом-то мне повезло.
- Я вам порчу настроение, - справедливо признал Актар. - Каждый раз не хочу, но все время порчу. Объясните мне, в чем дело, и я перестану. Я сейчас совсем не понимаю, что я такого сказал. Хотел похвалить, вместо этого обидел...
- Вам будет трудно понять. Вы приехали восхищаться Арденной, ее древностью, легендами, пылью веков, ожившей сказкой. Хотите я отведу вас на крышу дворца и покажу, какой это прекрасный город? Какие в нем трущобы, где площадь нищих, где приют для беспризорных, где тюрьма, где на городском рынке ряды с рабами, как между холмов петляет дорога в лепрозорий, и из каких мест в порту к нам привозят больше всего поножовщины?.. С крыши все видно. А когда вам добрые люди расскажут, почему мне от этого грустно, не вздумайте назвать меня 'государь Шаджаракта'. Я добрый, но не святой. За это ударю даже больного и слабого.
- Мне уже рассказали, - сказал Актар.
Илан протянул доктору рубашку:
- Тем проще. Но вам, видимо, рассказали не всё. Слезайте со стола, скоро ужин.

Глава 21

* * *

В предоперационную, в нарушение правил, были распахнуты двери и даже подперты неизвестно где взятой половинкой кирпича. Прошла примерно четверть стражи с момента, когда Илан вывел доктора Ифара. Кирпич он отодвинул, дверь закрыл. Беготня и шум внутри операционной чуть успокоились, по крайней мере, там друг на друга и на бессознательного Эшту, опять же, в нарушение всех и всяческих правил, не орали (чего только не делается в госпитале, когда в нем главный доктор Илан, а не доктор Наджед). За ширмой с рукомойником кто-то звонко ойкнул, а кто-то сказал: 'Прости, прости, не могу сосредоточиться'. На самой ширме, от поставленной внутри лампы, шевелились тени.

Илан заглянул. Навстречу ему поднялась молодая фельдшерица из акушерского: 'Доктор, в вену попасть не могу...' Илан сначала перехватил иглу, потом посмотрел, кому попадаем. Парад идиотских совпадений. Та самая, из детского, с разрисованной грамматикой. Смотрела не так, как раньше. Напугана и умучена настолько, что даже воображения не трогает. На руке синяк, попытка не первая. Это же надо специально так стараться - раз за разом тщательно попадать не туда.

Илану без дальнейших разговоров уступили место.

- Дай другую руку, - сказал он.

Она протянула. Тоже синяк. Девушка волнуется, боится, сжалась вся, вен не видно. Вернулся к первой руке, сильно потер тыльную сторону кисти ладонью, нашел, где можно, быстро приложил спирт, воткнул, закапала кровь. Фельдшерица присоединила к игле трубку и пакетик рыбьей кожи с цитратом натрия для сбора.

- Сколько человек набрали? - спросил Илан.

- Пока двоих, но один, здоровый дуролов, взял и в обморок упал. Выгнали его. Вот, только она осталась.

- Молодец, - кивнул Илан. - Смелая.

Она отвела взгляд. Последнее слово поняла правильно, именно так, как он сказал.

Кровь докапала. Фельдшерца понесла греть и на переливание. Илан на краю столика с чистыми биксами писал листок в казначейство на четыре (вместо положенных двух) лара вознаграждения за кровь, на лишний обед и выходной. Чернильниц в операционных не держали. В самопишущем ходжерском стиле, которым Илан пользовался редко, сначала засохли, потом, подкрученные поршнем, пролились чернила, оно не слушалось и барахлило, печати с собой у Илана не было, пришлось позвать из операционной Гагала, чтобы он поставил свою.

Встрепанный доктор Гагал вышел почти сразу. Раскопал в куче общей одежды свой кафтан, шлепнул печать, отдал бумажку. Подумал пару мгновений, сдвинул одежду младших, набросанную на лавке в спешке и беспорядке, половину уронил на пол, сел, поставил локти на колени и подпер кулаками голову. Девица удалилась, забрав бумагу. Как ее зовут, Илан так и забыл спросить. Записка сойдет без имени, но шанс узнать был, и оказался упущен.

Илан закончил оттирать щеткой пальцы от чернил, сел рядом. Гагал спросил:

- Как там... папенька?

- Спит. Через четверть стражи нужно подойти, уколоть что-нибудь для спокойствия на ночь. А у тебя?

- Лучше. Но не совсем.

- Повторно не останавливались?

- Нет. К счастью, нет. Рука не нравится... не сказать, как. Слишком рано ампутировать не хочется, а придется.

- Если хочешь, помогу.

- Обезболить. Дальше я сам.

- Как думаешь, сколько он провалялся на холоде?

- Стражи три-четыре. Руку, думаю, перетянул себе самостоятельно. Неловко сделано. Какая тварь с ним так... Словно лезвием срезано. Мы ампутируем не так чисто, как там получилось.

- Где он был подобран, не сказали?

- Портовая стража же. Значит, в порту.

- Порт большой. Одежду его куда бросили? Вещи какие-то были?

- Понятия не имею. Тебе это все зачем?

- Перетянул себе руку он сам. А обрубил ее кто? Нужно сообщить в префектуру. Это вряд ли несчастный случай. Вероятнее преступление. Не будь он врачом, уже умер бы.

- А, я забыл, ты же из этих... Я не думал пока. Некогда было думать.

- Ну... да. Для некоторых я до сих пор парень из префектуры. Я дело говорю. Соберите его вещи, до последней нитки и детали, сложите в мешок, за следователем я отправлю сам. Ты же не считаешь, что калечить людей можно безнаказанно?

- Нет, не считаю.

- Перед Актаром извинись.

- Как ты вывел одно из другого, а? Мастер. Он уже нажаловался тебе, что я псих.

- Ты сделал человеку больно, еще и оскорбил при этом.

- Я его не оскорблял. Я хотел поддержать.

- Сказал ему, что он слабак, что ломается, как сорокалетняя целка, что женщины терпят намного худшее во время родов, и не скулят. Поддержал, да. До слез.

- Я не про это ему говорил. И совсем не так.

- Какая разница. Понял он именно так. Он устал. Ему больно. А у тебя плохо с терпением. И ты не тем лекарством себе это лечишь.

- Я не умею, как ты, облизывать пациентов так же терпеливо и ласково. По крайней мере, не всех. У меня нет твоих волшебных рук. Но я его не оскорблял. И не так уж больно ему сделал. Не нарочно. Он устал, а я не устал? С чего все вчера вообще взяли, будто я пил? Я был на вскрытии. Сначала наша, ты ее видел. Я думал, семье все равно. С прозектором замок забыли на дверь накинуть изнутри. Откуда-то взялась ее мать, вломилась, увидела... Кто мне сказал, что у нее, кроме наглого мужа и тех злых теток есть еще мать?.. Никто. Что было, не описать словами. Крик до сих пор в ушах стоит. Потом привезли труп из города. Твои из префектуры, между прочим. Опять пришли ко мне. Дескать, их медик ничего в гинекологии не понимает. Просили доказать, что не просто так на улице умерла, а последствия криминального аборта. Доказал. Спицей проткнута насквозь. Молодая, не старше двадцати. Не проститутка. Страшно и глупо. Вот после этого я выпил. Немного, потому что утром дежурить. Чтобы поспать хотя бы стражу. За что я должен извиняться? За то, что у кого-то кривая понималка в голове, набитой обидами?

- Гагал... Я не хочу тебе напоминать, что, если бы нажаловались не мне, а Наджеду, у тебя бы акушерские щипцы сейчас торчали в том месте, через которое ты обидел пациента. И ты бы согласился, что это справедливо. Я тебе скажу другое. Смерть мы с тобой постоянно видим с разных сторон. Ближе, дальше, издали и прямо перед собой, в лицо. А жизнь только с одной - без хирургической патологии. Поэтому почти не обращаем на нее внимания. Это мертвые остаются с нами. Живые идут своей дорогой. Сами по себе. Для одних что мы делаем?.. Да почти ничего, заживает на них само, так устроено человеческое тело, оно и без нас зажило бы, просто чуть дольше и чуть больнее. Для других... между 'спасли' и 'вылечили' есть некоторая разница, но они все равно ее не видят. Перед мертвыми извиняться поздно. Пока есть время, говори с живыми.

- Во... множественном числе?..

- Как получится, Гагал. Поверь, если ты сегодня переступишь через себя, тебе же будет легче.

- Если не переступлю? Скажешь Наджеду?

- Нет. Буду занудно твердить тебе 'ты же доктор'. И ты лопнешь от злости на восемьдесят третьем разе.

- На тридцатом я выброшу тебя в окно. Или выброшусь сам.

- Толку-то. Первый этаж.

- Что ты с этим плаксой так носишься? Кто он для тебя?

- Он мой страх оставить его на столе или сразу после. Еще не прошел. Выздоровеет - отболит и отвалится. А пока учитывай: он плачет - мне больно.

Гагал молчал, поглядывая на двери операционной. Похоже, примерял ситуацию на себя и Эшту.

- Я извинюсь перед плаксой, - сказал он. - Больше ничего не обещаю.

- Держи, - Илан протянул Гагалу баночку аптечной мази от геморроя. - Волшебные руки доктора Илана тебе в пользование на ночь. Любое место можно смазывать, не только то, которое написано на ярлыке. Синяки от инъекций хорошо убирает, флебит, можно на лимфоузлы, если болезненны... Будешь должен. И заведи себе свои такие. Утром с тебя нашему плаксе клизма, и так чтобы он даже не пискнул. Что смотришь удивленно? Ты же не надеялся, что я вас с ним отпущу просто так, с одними извинениями? Надеялся? Зря. Не оправдалось. Уколы твоему папеньке сегодня, так и быть, сделаю я. А там твое дежурство, бог даст, закончится. С завтрашнего дня, как только папенька попросится домой, я его отправлю. Лучше бы побыл тут, пока швы не сниму, но он же заранее не согласен. Поэтому сам решай, что дальше, и как вам жить.

Дверь из коридора в предоперационную скрипнула. Приговаривая: 'Где же все? Где же они все?' - прошел фельдшер с поста и направился к операционной. Не сразу заметил докторов на лавке за ширмой, обрадовал:

- Доктор Илан, можно сказать? У нас проблема!

- Кто? - Илан подскочил.

- Родственники. Доктора Ифара и доктора Гагала. Нужно кому-то подойти, иначе разнесут отделение.

У Илана отлегло, зато Гагал выругался и стал резко стаскивать операционный балахон. Илан помог ему с завязками, кивнул на операционную:

- Мне остаться?

- Там стабильно. Пойдем. Если они собрались все, один я их не вытурю. Жаль, что доктор Наджед уехал. Да, я сказал это вслух. Впервые в жизни жалею искренне...

Если к кому-то родственники не шли в палату, даже если волочь их на аркане, то у доктора Ифара случилась обратная ситуация. Пришли младший брат Гагала - Илан не знал его имени, помнил, что у него большая аптека в центре города, и он не врач, он фармацевт, - сестра Гагала с мужем и двумя детьми, мальчишками лет шести-семи, которые уже бегали туда-сюда по коридору, и, видимо, кто-то из учеников или коллег, постарше Эшты и Гагала, прихваченный в качестве медицинского авторитета. Вся компания, кроме детей, уже заняла палату и галдела каждый о своем, но с общим смыслом - они сейчас доктора Ифара отсюда заберут, освободят, тут ужас, неуютно, неизвестно, кто как стал врачом, и чем лечит людей, и вот сейчас пришедшие со всеми разберутся, всем пропишут горьких пилюль, они наняли паланкин и сейчас спасут отца, коллегу и учителя от страданий и варварского обращения.

Доктор Ифар, разбуженный после снотворного, сидел в постели, солово моргал и тер лицо здоровой ладонью. Медицинский авторитет, не помыв рук, уже лез к нему под рубаху смотреть, что эти изверги натворили господину ректору с рукой, и даже попытался стащить его с постели. В какой-то момент доктор Ифар взвыл и просто отшвырнул от себя незваного лекаря так, что тот отлетел на середину палаты к развернутой для Эшты кровати.

- Хватит! - гаркнул Ифар. - Я устал и хочу спать! Я никуда с вами не поеду!

Но мнение самого доктора Ифара сегодня вечером семьей не учитывалось, его как будто не услышали. Громко заявив, что 'надо же что-то делать!' Ифара попробовали потянуть за собой еще раз, нарвались на сопротивление, не поняли, как так, стали переглядываться и совещаться. Мелькнула версия - напоили какой-то дурью, он сам себе не помнит. Нужно что-то предпринять, нужно остановить эту вивисекцию!

Коллега-авторитет попробовал доктора вразумить, что бесплатно лечат только палачи и только от головной боли. В палату протиснулся Гагал, на заданный с ходу вопрос от шурина, не много ли на себя берет, ответил матерно. Илан уже познакомился с тем, каким доктор Ифар может быть упрямым, если он чего-либо не хочет, но боялся, что несчастного доктора сейчас все, кому не лень, начнут тянуть к себе и рвать, как псы одеяло. Впрочем, вечер был чисто семейный, даже неловко вмешиваться. Может, все же сами разберутся?

Гагал подошел к отцу и решительно закрыл его собой от попыток вытащить из палаты, осмотреть или помочь одеться. Взялся за одеяло и натянул его Ифару по шею.

- Отец не хочет с вами ехать, он остается здесь! - объявил он.

- Под предлогом чего? - ехидно поинтересовался его брат-апеткарь.

- Под предлогом ничего! Он человек взрослый и умный, сам решает, что для него лучше!

- А ты когда успел влезть обратно в доверие, братец? - поинтересовалась сестра. - Мы тебя, вообще-то, не спрашиваем и в расчет не берем. Ты из семьи выписан!

- Плевать я хотел на вашу семью! Человек болеет, человек после операции, человеку плохо, оставьте его в покое! Не лезьте и не смейте его трогать!

- Надоело быть нищим в нищем госпитале? - шипела сестра. - Воспользовался моментом, когда больному человеку все равно в чьи руки отдаваться?

- Думаешь, подлизнешь доктору Ифару, поможешь разок, и все исправится? - вторил ее муж.

- Опомнился и тоже захотел наследства? - цинично и без тайн ляпнул брат-аптекарь.

- Ты что такое говоришь?!! - в один голос взвились Гагал и Ифар. - Да пусть отсохнет твой язык!

- Вы с ума посходили, живого отца хоронить сюда приехали, что ли?!! - кричал Гагал, разворачиваясь к семье со сжатыми кулаками. - Чье наследство вы здесь делите, идиоты?!

- Вон отсюда! - поддержал его доктор Ифар, на глазах которого от неожиданной обиды выступили слезы. - Убирайтесь, безумные, чтобы глаза мои вас не видели! Уходите, а то прокляну! Вон отсюда! Все - вон!..

Призванный в авторитеты коллега первым в страхе попятился прочь, понимая, что в самом центре, если скандал перекинется в драку, ему достанется первому и от обеих сторон. Вслед за ним отступил на два шага зять Ифара, с испугом оглядываясь на прочих родственников.

- Чьи дети в коридоре? - металлическим голосом у всех за спинами отчеканил Илан. - Быстро забрать! Сюда нельзя с детьми!

Дальнейшее бегство было молчаливым, скомканным и суетным. Веселый семейный вечер вышел кратким, семье не удалось воссоединиться и слиться в родственном экстазе, несмотря на массу доставленных взаимно впечатлений. С поста уже спешил фельдшер с двумя шприцами лекарства. И, слава богу, никаких других зрителей, никаких любителей погреть уши на горячем. Актара увели на ужин, общие палаты дальше за постом, а персонал, которому всегда до всего дело, занят Эштой. Гагал обнимал обессиленного и до крайности расстроенного доктора Ифара и гладил его по спине и по голове. Нет, сын с отцом по-прежнему не разговаривали. Но это не мешало им друг за друга крепко уцепиться. Один шприц Илан вколол Ифару в плечо, второй в бедро. Велел Гагалу:

- Укладывай... папеньку.

В палату попробовала снова сунуться сестра Гагала:

- Пап, прости... Игир сболтнул случайно, мы же на самом деле так не думаем...

- Подите с Игиром под хвост, - спокойно, но твердо предложил ей Гагал. - И там погибните.

- Все, что могли, вы уже сказали, - добавил Илан, поправляя одеяло. - Действительно, идите.

- Мы, - пообещала она Гагалу, - еще встретимся. Поговорим.

- Не дай бог, - покачал головой Гагал. - Я одному поражаюсь. Как ваш гнойный идиотизм не перешел до сих пор в сепсис. Почему от него еще никто не сдох, отравив ядом сам себя. Волшебство какое-то!

Глава 22

  * * *


  Вещи Эшты Илан в итоге искал сам. Что-то подобрал в приемном, кое-что прямо в операционной на полу, обувь вовсе валялась в разных местах. Никому в госпитале это было не нужно, никто не понимал, как собирать улики и зачем. Утром перед обходом будет уборка - снесут, что цело, в кладовую, что испорчено, выбросят, вот и все заботы.

  Башмаки Илан упаковал в бумагу, медицинскую сумку, прежде, чем спрятать, вывернул наизнанку - в ней кто-то порылся до него, набор был неполным, весь режущий инструмент отсутствовал, пузырьки с лекарствами тоже, осталась перевязка и всякая непонятная простому человеку ерунда вроде зондов и игл. Похоже, бессознательного доктора обчистили портовые карманники. Советник Намур, превратившись на вечер в добровольную сиделку, пропал не только для Тайной Стражи, но и для общества в целом. Не сказать, чтобы новая роль ему приглянулась, просто он от нее слегка ошалел. Всякое требование - соблюдать строгую диету, записывать объем выпитой жидкости, сохранять мочу, вовремя быть на месте перед вечерним обходом - вызывало у советника удивление. К счастью Намура, без него справились с задачей 'помыть-переодеть', а то бы он совсем погиб. У главного входа на посту, поближе к лампе, сидел секретарь советника, перебирал какие-то бумаги, что-то дописывал, забрав у дежурного чернильницу. Видимо, ждал начальника. Его-то Илан и попросил оповестить префектуру, заодно сообщив, что начальник влип по самые уши, отклеится не скоро и в непредсказуемом состоянии. Просил известить конкретных инспекторов - Аранзара и Джениша. Секретарь услышанному не обрадовался, но возражать не стал.

  Заходила ли к мужу госпожа Джума, Илан не отследил. Был занят. У чахоточных он встретил доктора Раура. Тот изучал записи по больным, готовился принять отделение. Илан потратил около четверти стражи, показывал ему своих любимчиков, объяснял, чем и как лечит, какие препараты готовит сам и какие берет в аптеке, заинтересовал доктора Раура энленской рукописью и культурами мхов, пообещал дать почитать свиток, позвал осмотреть лабораторию. И велел следить за вещами. Среди молодежи есть воспитанники школы нищих, не брезгующие воровством. Например, милый мальчик Шора, затянутый в корсет из-за того, что болезнь затронула ему позвоночник. Ходит криво, выглядит обманчиво нежно и безобидно, стащит у доктора что-нибудь нужное просто для развлечения, потом, возможно, вернет, но понервничать заставит.

  Обязанность обхода в хирургическом лежала на Гагале. Илан ждал следователей или хотя бы какого-нибудь известия из префектуры. Пока не было ни того, ни другого. Зашел в операционную, посмотрел, что с Эштой, и нужна ли еще его кровь. С кровью Илана отпустили, сказали, поберегут в резерве - либо на утро, либо уже на операцию. В остальном все обстояло более-менее паршиво, хоть и стабильно. Эшта благополучно пережил возвратное охлаждение, когда проходит спазм сосудов конечностей, и холодная кровь поступает обратно к сердцу и внутренним органам, и его на этом этапе не упустили. Пришел в себя, только ничего не помнил или не мог сказать. Даже как его зовут, не знал. Страдальчески водил глазами, выпил теплой подслащенной воды и его не вырвало - достижение, первая попытка влить ему что-нибудь в рот потерпела неудачу. Доктор Эшта не понимал, что правой руки у него больше нет. И ему об этом не говорили.

  Большая и просторная операционная с недавних пор перестала нравиться Илану. Когда много задач, когда задачи необычные или чрезмерно сложные, в ней становилось неудобно. В предоперационной не хватает отдельной раздевалки со шкафами, тесно мыться - у рукомойника очередь. В самой операционной из-за этого и по многим другим причинам асептики никакой. Кто-нибудь постоянно ходит туда-сюда, что-то хватает непонятно какими руками, что-то приносит или уносит, те же дрова для печки, чистые или использованные тряпки, тазы, поесть или попить тем из персонала, кому в данный момент не отлучиться, но вдруг приспичило, проголодались. Едят они, сидя на полу, потому что сейчас, например, жарко. Пьют все из одной чашки (Илан из нее тоже пил, и это никуда не годится). Посуду потом забывают помыть. Срочные больные внутрь попадают прямо из приемника, минуя дезинфекцию, частично в одежде. Как Эшта, и никуда его отсюда теперь не денешь. Останется до утра, если не до самой операции. В палатах под плитами пола идут воздуховоды из котельной и прачечной, там тепло в самый холодный зимний день, пол прогревается так, что на нем можно спать без матраца, но все же тепло не настолько, чтобы согреть замершего до состоянии полутрупа человека. Лишь в операционной есть железная печь и можно нагнать жара так, что дышать будет нечем.

  Нужно поймать ответственного и заставить вымыть дезраствором хотя бы пол, не дожидаясь утра с плановыми операциями или очередного экстренного случая. Одежду в закуте за ширмой собрать в кучу. Всем наплевать, что она валяется где попало, но непорядок же. И все разговаривают. По делу, не по делу, тихо, но просто так. Почему при докторе Наджеде без труда держится дисциплина? Надо всеми нужно постоянно держать занесенный карающий меч, что ли? Или думать за них, контролировать?.. Трудно все это решается. Оперировать проще. Илана еще спрашивают, где золотая корона и почему он не правит страной. Да потому что в раздевалке разгром.

  Из нерадостных размышлений о великом, как Медицина, или просто большом, как Дворец-На-Холме, Илана вырвал Намур. Советник стоял возле входа в дезинфекцию, привалившись спиной к стене и спрятав ладони в рукава. Увидел Илана, подался навстречу.

  - Вы меня ждете? - спросил Илан.

  - Вас. Почему ему так плохо, доктор? Он еле ходит.

  - Ваш друг заснул?

  - Нет. Пришел другой... доктор Гагал. Попросил меня выйти. Актар говорит, вы не всё у него диагностировали или не хотите ему сообщать плохие новости.

  - У меня нет для него плохих новостей. Максимум, не совсем приятные. Но не угрожающие жизни.

  - Он тоже врач. Он же понимает. Не нужно его обманывать, все равно догадается. Если не хотите говорить ему, скажите мне.

  - У него сложные лекарства. У него тревожность. Он врач. Быть врачом вредно. В его случае - очень вредно. Он выдумал себе что-то, чего у него нет. Теперь этого боится. Это всё.

  - Но ведь ему плохо. Он думает, у него опухоль.

  - Мало ли, что он думает со своей тревожностью. Все люди разные, господин Намур. При одинаковой тяжести состояния одни выходят из него легко, а от других невозможно на шаг отойти декаду и больше. Одним говоришь 'вставай и иди', они стискивают зубы и идут. Другие воображают себе всякие ужасы, плачут и падают. То ли силы кончились, то ли цели выздороветь нет. То ли сами себе мешают. Вы собирались в душевую, советник? Пойдемте. Вас еще интересует расследование дела по нападению на парусник 'Итис'?

  - Очень интересует, но...

  - Тогда можно я скажу вам прямо и честно, что думаю про болезнь вашего друга, чтоб не размазывать беседу об этом на всю ночь?

  - Да, обязательно!

  - Отлично. Запоминайте и не говорите потом, что не слышали моего мнения. Оно такое: хватит кудахтать. Поддержка нужна, чтобы успокоиться и стоять, а не чтобы упасть вместе и окончательно утопнуть в соплях.

  Намур слегка опешил.

  - Простите, - сказал вежливый господин советник и следующие десять сотых, пока держал свое плечо под горячей водой, молчал.

  За эти десять сотых их успели дважды посетить медсестры из детского. К счастью, без лучшей подруги Илана. В первый раз похихикали: 'Ой, тут голые люди', - и выскочили, во второй: 'Извините, в женской занято' - и уже не особо торопились, разложили на лавке свои вещи. На третий раз они, вероятно, остались бы. Илан был бы и не против, но Намур задерживаться до третьего раза постеснялся, заспешил, быстро вытерся и взял себе чистое белье с общей полки. Окончательно нанялся в сиделки, подумал Илан. Уже ходит в госпитальной одежде. Да и пусть. Скоро и стеснятся перестанет, привыкнет, что голые люди в госпитале рутинное явление.

  - Давайте договариваться, как мы работаем, - предложил ему Илан, когда они вышли обратно в коридор. - Я считаю, что по вашему делу есть новый пострадавший, я кое-что собрал для вас, и хочу это обсудить.

  - А можно не со мной? - Намур нахмурился. - Или не только со мной. Лучше пригласить ребят из префектуры.

  - Я пригласил. Но Тайную Стражу в Арденне возглавляете вы. Или я что-то неправильно понял?

  - Возглавляю, - кивнул Намур. - Но я не следователь, я инженер. Назначили меня не потому, что я талантливый безопасник или криминалист. А потому, что сюда пришло горное оборудование и ехали люди, которыми я должен был руководить. Не доехали. Теперь все плохо и неясно. Поэтому мне нужен кто-то, кто соображает в следственных процессах и процедурах лучше, чем я. Я поддержу. Я пойму. Но сам я много не нарасследую. Мне сначала нужно объяснить. Если вы возьмете на себя такой труд, я буду бесконечно благодарен.

  Чтоб вы так жили, как прибедняетесь, подумал Илан, но вслух сказал:

  - В операционную доставили доктора, который, скорее всего, лечил Номо. В Арденне какой-то нездоровый падеж на докторов, этот уже третий. Доктор был при смерти, сейчас его тянут с того света обратно и, видимо, вытянут, но он не может сказать, что с ним произошло. У доктора обрублена правая рука на три пальца выше локтевого сустава. По-моему, он даже не помнит, как его зовут. Я соберу вам анамнез преступления. Но ломать голову над ним вы будете сами. С вашими тайными обществами, сектами, стражами и прочими ребятами. Я вам отдам мешок его вещей. Одежда, обувь, медицинская сумка. Нужно рассмотреть грязь на башмаках, чтобы определить, где в порту он так попал и не принесли ли его из другого места, бросив умирать не там, где пытали или казнили. Не переполз ли он туда сам в поисках помощи, если да, то откуда. Нужно обследовать одежду и прочие вещи, на вызове это с ним случилось или после, нет ли чего недостающего или, наоборот, лишнего. Отрубленную руку найти, в конце концов. Нужно вызвать и опросить солдат портовой стражи, которые его привезли и вообще искать свидетелей. Я считаю, дело о нападении на доктора Эшту связано и с убийством Номо, и с исчезновением Адара, и с похищением ваших людей, и с попыткой поджога 'Итис'. Инспектор Аранзар считает, что убирают свидетелей. Тех, кто может что-либо знать или кого-то опознать. В общем, дело это исключительно ваше.

  Намур проглотил информацию молча. Илан отвел его к предоперационной и выдал обещанный мешок, который перед тем, как идти мыться, затолкал под смотровую кушетку. Сказал:

  - Можете подняться ко мне в лабораторию и ждать там своих ребят. Если ваш секретарь сумеет в ночи их найти и оповестить, разумеется. Не сумеет - просто забирайте себе, потом вместе посмотрите. Мне важнее разобраться со здоровьем вашего друга, чем с попытками вернуть меня следователем в префектуру или завербовать в Тайную Стражу. Вы согласны?

  Намур был согласен. И то хлеб. Илан проводил его к чугунной лестнице, сам вернулся и заглянул в темную послеоперационную палату. Не стало ли хуже после того, как Гагал извинился. При перестановке кроватей доктору Актару не на ту сторону положили подушку. Лежать он мог только на левом боку, на спине отчего-то не хотел, и получалось у него лицом в стену. Илан предпочел бы наоборот. Завтра не забыть переложить. В палате было тихо. Илан, легко ступая, подкрался к Ифару. Спит. Не храпит, но спит честно. Перешел к затихшему соседу-плаксе, наклонился, засомневался, приложил ладонь к щеке со стороны подушки. Рёва-корова, дай молока. Вся подушка мокрая. И что делать?

  - Мне нужно с вами серьезно поговорить, доктор, - сказал шепотом Актару, чуть поворачивая к себе его голову. - Не о плохом. О хорошем. Доктор Гагал извинился?

  Слабый кивок в ладонь.

  - Лекарство дал?

  Опять кивок.

  - Не обидел на этот раз?

  Отрицательное движение головой.

  - Болит где?

  Молчит. Шея напряглась.

  - Если скрывать, легче не станет, - сказал Илан. - Могу я помочь - я помогу. Бывает, что не получается. Но не бывает, чтобы я бросил или забыл.

  - Внутри. Глубоко. Не там, где шов.

  - И обезболивающее не действует?

  Опять отрицание. Дурацкое у доктора Арайны лекарство. Тут действует, там не действует.

  - Откуда начинается и куда отдает, покажите рукой.

  Показал спину в области крестца и вниз.

  - Доктор Илан, можно меня посмотрит другой врач? Не поймите меня неверно, я вам доверяю. Но вдруг вы что-то пропустили или не так толкуете...

  Здравствуй, песенка про щенка хирурга. Недолго Илана считали лучшим. Не прочитал мысли, значит, плохой врач. Как быть? Пальпировать глубоко нельзя, внутренние швы не зажили. Волшебные руки... Гагал оставил их на тумбочке рядом с банкой лекарства от Арайны. Перчатка, завязанная одна в другую, в кармане есть. Успокоить разгулявшуюся тревожность одной хватит. Ну, что, доктор Актар, готовься, ты напросился.

  - Ложимся на спину, ноги согнуть.

  - Но я...

  - На спину, ноги согнуть. Кричать тихонько, если что. А то доктор Ифар проснется, плохо про нас с вами подумает.

  - Вы не так меня поняли!

  - Я сказал, кричать тихонько. Поворачивайтесь. Ничего ужасного я с вами не сделаю.

  Недовольный Актар стащил с себя одеяло медленно и обреченно. Не этого хотел.

  Илан осторожно прощупал все доступные места в поисках веской причины для глубоких некупируемых болей. Со стороны брюшной стенки ничего нового и неожиданного не нашел. Боли были не кишечные. Не мочевой пузырь, не печень, не оставшаяся почка, не что-нибудь другое. Повернул пациента обратно на бок, встал возле кровати на колени (как там доктор Ифар говорил - ты должен каяться перед людьми; это ли не покаяние). Пощупал так. Ни грыжи, ни уплотнений, ни отеков, ни нарывов. Ничего. Надел перчатку. И изнутри нет никакой органической патологии. Если не считать обострения древней и не вполне обычной хрони. На предоперационном осмотре уплотнение по заднему сектору пальпации в области копчика тоже прощупывалось, но едва заметное. Илан определился с точками болезненности, надавил одновременно пальцем изнутри и кулаком со стороны копчика. Актар закричал: 'Хватит!' Доктор Ифар рывком поднял голову с подушки.

  - Что мешает сразу жаловаться? - спросил Илан, стаскивая перчатку и бросая ее под кровать.

  Молчит. Обиделся. Жалеет себя, невротик чертов. Теперь доктор Илан будет злым и виноватым, сделал больно.

  - Что мешает? - повторил Илан чуть громче.

  - Если это рак, - дрожащим голосом прошептал Актар в стену, - прошу, не нужно меня лечить. Зачем мне лишние страдания, чем скорее я умру, тем лучше...

  Илан вернул на место откинутое одеяло, положил на Актара обе ладони, одну на плечо, вторую на бедро, подержал, потом слегка его встряхнул. На самом деле было желание удушить, просто Илан сдержался.

  - Радость моя, - сказал он, очень старательно делая свой голос спокойным и отфильтровывая из речи запрещенные слова и обидные болотные присловья, - я выворачивал тебя наизнанку, я общупал и осмотрел тебя везде, я изучил и запомнил тебя вдоль, поперек и насквозь. Ты мне что такое сейчас лепишь? Думаешь, доктор молодой, зеленый, ничего не понимает? Или доктор хирург и в голове у него одни тупые операционные схемы? Что невнимательный, температуру не измеряет, давлением не интересуется? Ну, так меня научили обходиться без измерений. Я работаю на самом краю, у меня не всегда для этого есть время и есть рядом приборы. Ты у меня на кончиках пальцев. Весь. Как рыбка в волшебном фонаре. Я чувствую тебя по пульсу, по дыханию, по влажности кожи, по рельефу вен, по тонусу мышц... У тебя все хорошо. Отеки уходят, шов заживает, воспаления нет, давление снижается. Ты выздоравливаешь. Я тебе не вру. Придушить тебя иногда хочу за противоречия, за желание жить и полное отчаяние, смешанные один к одному в мерной ложке, это правда. Не дай бог тебе таких пациентов, как ты сам. Я позову Арайну, пусть он с тобой поговорит, пусть объяснит всё то же самое, кажется, он умеет убеждать лучше, чем я. Как он заставил тебя согласиться на операцию? Что сказал тогда?

  - Что вы государь Арденны и личный врач императорской семьи, что отказываться нельзя, а то накажут...

  Илан удивленно замолчал. У него даже злость прошла.

  - Чушь какая. Что значит - накажут? Розгами по жопе, что ли? И ты ему поверил?

  - Не знаю... Очень неловко было. И страшно. Словно в дурной сон попал.

  - Мальчики, потише, - раздался ворчливый голос Ифара. - Я спать хочу.

  - Похоронил себя из-за ерунды, - укоризненно сказал Илан.

  - Что с ним? - спросил Ифар.

  - Спазм копчиковой мышцы. И крестцово-остистая связка повреждена лет сто назад. Наверное, сам забыл, когда и как упал. Раньше поднывало, но терпимо на фоне остальных болячек. Во время операции отлежал или потянул на жестком столе, перенервничал, зажалось всё намертво. Мы-то укладываем, как мне удобно, а не как пациенту. Теперь болит, а он не помнит, почему.

  - Тампон с маслом зверовника на всю ночь сам знаешь куда, - сонно отвечал Ифар. - И не мешайте спать.

  - Или тринитрин с ланолином один к пятиста, - согласился Илан. - Консилиум окончен. Мазь нужно готовить, остальное принесу.

  Пошел на пост за лампой, гиффой, перчатками и двумя шприцами, большим и маленьким. Обколоть на ночь, чтобы успокоился и поспал. Не забыть предупредить Гагала. Для акушера травмы копчика, в том числе, застарелые, привычная патология, нередко случаются в родах. Гагал умеет хорошо с этим разбираться. Обязан уметь, иначе зачем его здесь держат. Я люблю людей, говорил себе Илан, люблю пациентов, моя жизнь это пациенты, мое время посвящено пациентам. Они меня бесят. А я их люблю. Даже Намура. Даже Ифара и других хирургов. Даже терапевтов. Даже тех, кто называет меня 'государь Арденны'. Убейте меня кто-нибудь, ибо я предвижу свои дальнейшие мучения...


Глава 23

* * *


  - Доброй ночи, - сказала Илану госпожа Мирир, когда он открыл дверь, увидев свет у себя в лаборатории.

  Илан смолчал. Доброй или спокойной ночи в больницах не желают. Плохая примета - к ночи наоборот. Неспокойной и недоброй.

  На столе между тетей Мирой и Намуром была расстелена пропитанная кровью рубаха доктора Эшты. Кафтан в свернутом виде лежал рядом. Илан знал, что кафтан испачкан, но цел. Рубаху он сам еще не рассматривал. Намур что-то ел из лабораторной чашки. Госпожа префект копалась в правом рукаве одним из принадлежащих Илану пинцетов.

  - Удобный инструмент, - похвалила она. - Молодец, что позаботился и все собрал.

  - А где... два инспектора? - спросил Илан.

  - В порту. - Тетя Мира показала на рукав рубахи. - Видел?

  - Еще нет.

  - Рукав засучили перед тем, как рубить руку. Чуть в одном месте задето, дырка небольшая. Заботливый жест. Это не убийство. Не грабеж. Не разбойное нападение на улице. Что-то другое. Я бы сказала, что пытка. Или наказание.

  - В тех обстоятельствах, которые сопутствовали, то и другое равносильно убийству, - сказал Илан.

  - Последствия равносильны, мотивы - нет.

  - Вы по одной рубахе это видите?

  - Ты ученик Джаты. Что говорил тебе Джата про порядок расследования, помнишь?

  - Что нужно отсечь любые возможные ошибки, тогда все само станет ясно. Как в медицине. Диагноз исключения.

  - Пострадавший что говорит?

  - Он не говорит. В себя пришел, но это ничем не поможет. Не помнит вообще ничего. Даже кто он.

  - По голове его не били прежде, чем... наказать?

  - Нет.

  - Синяки на теле, следы веревок?

  - Нет. Совершенно чистый, не считая руки.

  - А как он тогда позволил с собой такое сделать и почему все забыл?

  Илан подумал.

  - В его медицинской сумке не было ни одного пузырька с лекарством. Некоторыми вещами можно напоить. С памятью потом - как повезет. Если штуки две-три вместе влить, точно отшибет надолго. И позволить с собой сделать после них можно еще и не такое.

  - Спасибо, - покачала головой госпожа Мирир. - Это ценная информация. Как сам? Как мама?

  Илан не сразу понял, что эти вопросы касаются его лично.

  - Работаем по мере сил, - пожал он плечами. - Госпожа Гедора уехала в Ненк, в лепрозорий. Еще какие-нибудь вопросы будут?

  - Ты что, выгоняешь нас?

  - Нет, сам пойду спать. Могу оставить ключ советнику Намуру. Кабинет, если здесь никого, лучше запирать на ночь.

  - Поесть не хочешь? Нормальной домашней еды. Я хорошо готовлю.

  - Хочу, - сказал Илан. - Спасибо, тетя Мира...

  Гулкий отдаленный грохот на лестнице, кто-то бежал и второпях споткнулся на самом верху. Топот по коридору. Резкий скрип кабинетной двери, которую так и не удосужились смазать, несмотря на многочисленные обещания. Уборщик из операционной:

  - Доктор Илан! Доктор Илан! Быстрее! Ножевое в сердце!

  Спасибо тебе, тетя Мира, и за пожелание доброй ночи тоже. Из-за него доброе время не смогло начаться. Недоброе и не заканчивалось, это же госпиталь.

  В операционной уже стоял свет, были поделены бригады, подготовлен стол с инструментом, зафиксирован и обложен стерильными простынями пациент. На лице наркозная маска, голова по глаза замотана платком. Кого оперируем, не видно. Это хорошо. С больным лучше знакомится после операции. Когда выжил. А пока тело и тело. Не жизнь, не душа. Ничего личного, ничего сакрального, ничего волнующего. Работа.

  По гладкой коже в свободном для операции поле заметно только, что молодой. Высокий и сильный. Рука под капельницей чистая, аристократическая, с ухоженными ногтями. Кто-то из богатых. Из груди в области сердца торчит рукоять небольшого ножичка. Красивая. Золотая. С камушком. Вокруг раны все залито энленским розовым, сама рукоять тоже. Поступил в сознании, почти без болей, только с затруднением дыхания и сильной слабостью. Уже дали наркоз, спит.

  Рядом в полном облачении стоит доктор Раур, спокойно ждет сигнала начинать. У Гагала с Эштой свои заботы. Там начали готовиться до того, как рядом положили экстренного, и останавливаться не будут. Решили вдруг торопится. Хотели отложить до завтра, но нет. Делают сейчас. Видимо, состояние ухудшилось.

  - Подсказать что-то? - спросил Гагала Илан, занимая свое место.

  - Видел днем, сам сделаю, - отвечал тот.

  Илан кивнул Рауру: начали. Пересечь ткани в обе стороны от рукояти, отделить ребра в месте их прикрепления к грудине, войти пальцами в рану и вынуть нож. У него необычная форма, а баланс, как у метательного. Тот, кто его бросил, был очень точен. Пробит левый желудочек. Синюшная сердечная оболочка растянута и едва передает тоны сердца. Спасительная, до времени, тампонада. Позволяет пациенту не истечь кровью быстро, но, если немного опоздать, образовавшийся в оболочке сгусток сдавит сердце и сам его остановит. Вскрыть оболочку продольным разрезом по всей длине спереди, выпустить сгустки, удалить не успевшую свернуться кровь.

  За спиной у Илана кто-то упал в обморок. Не смотреть, что за новости, кто и почему. Некогда. В операционной жарко из-за Эшты. Пот течет в глаза. Приоткрыли окно, не помогает. Из маленькой, не больше фаланги мизинца по длине, ровной, как от скальпеля, ранки на сердце, толчками вытекает кровь. Четыре пальца левой руки под сердце, чуть его приподнять, большим закрыть рану, остановить кровотечение, накладывать швы. Два шва-держалки по краям, скрутить концы, спасибо, доктор Раур, вы читаете мысли и вяжете узлы, как никто, ловко и быстро. И говорите шепотом, чтоб не слышали другие, хоть и не положено советовать: 'Стягивайте медленнее, прорежутся, это же сердце'. Вовремя, опыта ушивания ран сердца у Илана кот наплакал, он на нервах забыл, что нельзя тянуть нитки, как обычно. Спасибо и тому, кто метнул нож. Неглубоко. Не нужно шить заднюю стенку, вывихнув сердце из оболочки. Это было бы страшно, опасно и могло осложниться фибрилляцией или рефлекторной остановкой. А так - билось и бьется. Живое. Ушивание сердечной оболочки редкими швами, чтобы был отток для остатков крови, ревизия плевральной полости, ушивание раны послойно наглухо с дренажом в плевру. Всё. Быстро. Успели. Будет жить. И можно будет узнать, кто это.

  - Разбудите сами? - спросил Илан Раура.

  Тот кивнул. Протянул Илану руку - пожать. Илан ответил с благодарным поклоном. И с полным пониманием, что, не приди он вовремя, доктор Раур сделал бы все не хуже, а, может быть, и лучше Илана. Просто не стал нарушать субординацию. Теперь идти к Гагалу. Справятся сами? Заглянул - оставляют культю или вычленяют кость по суставной щели? Пожалели, оставили что-то. А есть ли там надежда на протез...

  - Не буду закрывать кость, поведу открыто, - через плечо сказал, заметив его, Гагал. - Все нормально, не бойтесь за нас, доктор.

  Илан не стал занудствовать и говорить, что нормально - это плохо, просто не сразу заметно. Нужно, чтоб было хорошо. Понятно же, что не в наших критических условиях. Пошел раздеваться. В коридоре за пределами предоперационной галдел какой-то птичий базар. Кто-то рыдает, кто-то громко разговаривает, кто-то рвется внутрь и хватается за ручку двери, но его не пускают. Выходить туда не хочется. Лечь бы на скамью или на пол, прямо в кучу чужой одежды, так удобно и уютно набросанной за ширмой, и уснуть. Но, кажется, сейчас придется объясняться с родственниками пострадавшего. Или пострадавших, вдруг к Эште тоже кто-нибудь пришел. И неплохо бы узнать, кто там грохнулся во время операции. Свои или чужие. Если свои, лишить выходного. К таким вещам, как кровь или открытая операционная рана, в госпитале необходимо иметь привычку. Если чужие, лишить выходного того, кто впустил. Собраться с мыслями и идти.

  За дверью предоперационной Илана чуть не сбили с ног. Обступили сразу со всех сторон, схватили за руки, за плечи, за одежду, даже немного потрясли. За него, как побирушки на площади нищих, цеплялось все посольство Хофры в полном составе. Вполне обычно одетые мужчины и очень необычно одетые женщины в коротких, плотно облегающих рубашках и низко сидящих юбках на широких золотых поясах. С голыми пупками - почему-то это больше всего удивило Илана в хофрском нашествии на госпиталь. Он никогда раньше не видел хофрских женщин. А много их как в посольстве, оказывается.

  - Вы доктор? Вы оперировали? Как он? Что с ним? Погиб? Будет жить? - сыпалось со всех сторон. И еще что-то на их родном языке, не все говорили по-таргски.

  Илан отодвинул от себя ладонями самых беспокойных. Один единственный человек не участвовал в этих бурных переживаниях. Сидел на лавке, наклонившись вперед, и слегка покачивался из стороны в сторону. На Илана никак не реагировал. Тот из посланников, который на городском собрании говорил с киром Хагиннором. Второго, молчаливого, Илан не увидел. И догадался, кому достался в сердце метательный нож. Подошел, взял за пульс, потрогал лоб. Вот и обморочный нашелся. Посланник поднял голову, посмотрел на Илана снизу вверх. Так переживает, будто это он нож кинул, он виноват в том, что случилось. Илан пожал хофрскому посланнику плечо, сказал:

  - Все хорошо. Успели. Тот, кто не выдернул нож из раны, молодец. Он сделал для спасения жизни больше, чем я.

  - Я останусь здесь, пока не увижу, что все, как вы говорите, - сказал посланник.

  - Нет, - покачал головой Илан. - Мы положим его в отдельную палату, и вы придете завтра ближе к вечеру. Если что-то случится, вас оповестят.

  Посланник дернул щекой, снова опустил голову и закрыл ладонями лицо. Илан прошел сквозь бестолково шумящих хофрцев, вернулся в предоперационную, подобрал с пола общую чашку, сполоснул ее, намешал сердечных капель с двумя видами успокоительного. Получилось отличное отупляющее зелье. Вынес и заставил посланника выпить. Сказал остальным:

  - Забирайте его домой и все уходите. Завтра вернетесь. Всё будет хорошо.

  Они подняли начавшего выпадать из реальности посланника под руки и, на ходу заворачиваясь в яркие покрывала, постоянно оглядываясь и переговариваясь, неспокойной толпой потекли к выходу.


Глава 24

* * *

  Тетя Мира оставила в лаборатории завернутый в шерстяной платок фаянсовый горшочек с густым и наваристым мясным супом. Действительно вкусным супом. Илан не стал миндальничать, как Намур, и брать чашку. Поел прямо из горшка. Неудобно, зато быстро. В середине ночи и первый раз за день. Спать ушел в отделение, в предоперационную. Оперированных распределили по палатам, на лавке и вокруг нее разобрали одежду, погасили свет, на первом этаже наступили покой и тишина. Лавка была коротковата, но Илан подставил себе под ноги табурет. Его-то утром и вышиб из-под Илана Гагал, пнув табурет ногой.
    - Слышь ты, светило медицины, - без предисловий заявил он, - ты соображаешь, под что подставляешь ни в чем не повинных людей? Ты сам хоть иногда читаешь свои назначения?
    - Что произошло? - спросонья не понял Илан.
    Доктор Гагал был не просто зол. Он был взбешен и обижен.
    - Ты ночной горшок ручкой внутрь, Илан! Где ты взял этого Актара, и почему безумные назначения пишешь ты, а казаться воспитанным и понимающим перед ним должен я? Я нихрена не воспитан и не понимаю! Что ты лыбишься? Объясни мне! Ты поставил диагноз 'синдром мышц тазового дна', ты назначил этой ржавой целке массаж леваторов и копчиковой мышцы с тринитриновой мазью, ты сам-то знаешь, как его делать? Знаешь, собака ты горбатая! Ты все отлично знаешь лучше меня. Я, как честный человек, думал, он предупрежден, к чему готовиться, а ты ему решил сделать сюрприз! И мне решил сделать сюрприз! Раскинь хотя бы костным мозгом, догадайся, что между нами было в процедурной после клизмы, не считая само веселье с клизмой!
  Илан представил. Закрыл лицо снятым на ночь кафтаном, чтобы не злить Гагала смехом еще больше. Спросил из-под кафтана:
   - Он опять обрыдал тебя с ног до головы?
   - Нет, он полез драться!
    - Он жив?
   - Не знаю. Потрёпан. Он тоже не радуется.
    - Мне с ним поговорить?
    - Со мной поговори! Ты мне брат по оружию, или кот плешивый? - Гагал уцепился Илану за кафтан и потащил на себя. - Не прячься, это не по-товарищески! Вы с Никаром бесстыжие, лезете кому угодно куда угодно, а я стесняюсь! Я с мужиком такое делать не могу! И он не согласен! Он мне чуть нос не сломал!
   Илан отпустил кафтан и сел на скамье.
    - Не ори, - сказал он. - Сядь. По порядку. Он тебе дался?
    Гагал сел рядом.
    - Не сразу.
    - Тогда чего орешь?
    - Я его упрашивал, чуть ли не на коленях перед ним стоял! Ты понимаешь степень бреда?.. Я врал, как матрос девственнице, что меня выставят из госпиталя, если я не выполню приказ руководства! Или даже не врал. Я дорожу своим местом и на многое ради него готов. Да со мной вообще такое только раз в жизни было! Когда дура с излитием вод и поперечным плодом пыталась уйти рожать на сторону, потому что акушерка ей обещала развернуть ребенка руками. И не получалось объяснить дуре, что развернуть ребенка перед родами и я могу, только поздно метаться, когда воды отошли. Не слышала меня! Я умолял ее сохранить жизнь себе и ребенку. Феноменальная по глупости сцена! Мне всё это надо. Не им. Но тут-то не дура! Здоровый дядька на пол головы меня выше и сильный, между прочим!
    - Когда он у нас здоровым и сильным стать успел? Он вчера еле ползал, ни сесть, ни встать без помощи не мог.
   - Священной клизмой, брат, лечатся все болезни. Особенно те, которые от нервов. Короче, он меня чуть не убил. Вставай, иди. Пусть бьет тебя, ты виноват. Иди! Раур на обходе, он, может быть, спасет твою блестящую академическую шкуру. А я не буду!
    - Что с Эштой?
    - Плохо. Бредит.
    - А этот, с ножом в сердце? Как его зовут?
    - Этот хорошо. Как зовут, не знаю. Я его два раза уколол ночью, сходишь, почитаешь, чем и когда. Специально человека рядом посадили, и Раур следит.
    - Папенька?
    - Учит Актара жить. Мы не разговариваем, но передай ему от меня спасибо. Только он мне и помог. Иди давай. Иди!
    Илан плеснул в лицо воды из рукомойника, прополоскал горло, вытерся салфеткой, скрутил в узел волосы. Отобрал у Гагала свой кафтан, застегнул на все пуговицы, взял из стола дежурный стетоскоп. Гагал смотрел на его сборы исподлобья.
    - Спать ложись, стесняшка, - сказал Илан.
    - Сейчас, мамочка.
  Гагал привалился спиной к стене и закрыл глаза.
   Доктора Актара Илан встретил, когда тот шел с завтрака. Довольно бодро шел, не то, что раньше. Стена была нужна ему не столько для поддержки, сколько для ориентира в большом дворцовом пространстве. Илан перешел на сторону, по которой двигался доктор и распахнул перед ним дверь пустующей процедурной. Сказал:
    - Зайдите.
    - Опять? - крайне недоверчиво произнес Актар. - Зачем?
    - Пожелаю вам доброго утра. Думаю, наш разговор не для гулких коридорных потолков. Зайдите.
    Актар встревоженно оглянулся, вошел и сел на кушетку. Ровно сел, а не как вчера, боком и наклонившись вперед. Плотнее запахнул потрепанный больничный халат. Сжал колени. Поза 'не дамся!'
   - Вы опять поссорились с доктором Гагалом, - сказал Илан, прикрывая процедурную и поворачивая ключ в замке.
    - Да, я сам хотел поговорить с вами об этом! - быстро согласился Актар. - Я взрослый, солидный человек, меня уважают в медицинских кругах, я известный ученый, я автор научных работ и учебников по терапии и фармакологии. Я хочу отказаться от обезболивающего!
    - Вот сейчас я вообще ничего не понял, - Илан потряс головой. - Как связаны обезболивающее и ваши научные работы?
   - Я так больше не могу! - вдруг с чувством взмахнул руками Актар. - Каждый день в палату приходит новый доктор и первым делом шасть ко мне туда! Я все равно, что проходной двор, я себя чувствую портовой девкой, которую даже не спрашивают, надо ей это или не надо! Тампоны, мази, свечи, клизмы - свет клином сошелся на моей заднице! Вы что, других мест, через которые можно лечить, не знаете?! Или вы издеваетесь? Или все здесь извращенцы?
    Илан смотрел спокойно.
    - Доктор Гагал очень профессионален, - сказал он. - С одного захода никакой больше опухоли, никакой мнительности, никаких слез. Доктор Актар бодр, упруг, он взбунтовался, бегает по коридору и ругается, что его неправильно лечат.
    - Я не ругаюсь! Но у меня есть чувство собственного достоинства, есть мужское самолюбие, в конце концов! Можно же было со мной обсудить этическую допустимость подобного лечения!
    - А, извините, вы не ругаетесь, вы сразу деретесь. Минуя стадию переговоров. Отлично, давайте обсудим, через какое место вы рекомендовали бы мне искать у пациента причины прокталгии, а затем лечить их. Через гланды?
    - Мне не смешно, доктор Илан! Я не могу больше, пожалуйста, избавьте меня от необходимости все это терпеть!
    - Я подзабыл, - сказал Илан, - кто из нас больше месяца пил пьяный гриб с наперсточником лошадиными дозами и напрочь искалечил себе лекарственную рецепцию? Может быть, я, или доктор Гагал? Радуйтесь, что вам подобрали хоть что-то, что серьезно облегчает ваше состояние. Вам лучше?
    - Да...
    - Шов болит?
    - Если неловко повернуться.
    - Внутренние боли прошли?
    - После того, как вы вчера нажали и сделали уколы, все прошло. Я благодарен.
    - Чем вы недовольны?
    Опустил голову. Нечего ответить.
    Илан извлек из кармана помятый нечитаемый рецепт доктора Арайны.
    - Вы ученый-фармаколог, - сказал он. - Вот вам магистральная пропись вашего лекарства. Сумеете расшифровать, перевести его в другую форму и составить новую пропись для аптеки, будет вам обезболивающее через другое место. Не сумеете - придется терпеть то, которое есть. Оно у вас не только для обезболивания, отказаться от него пока нельзя. Прочитаете - поймете.
    Актар выхватил листок из рук. Пробежал строчки глазами.
    - Смогу. Мне нужны две тетради из моего архива. Мне можно за ними послать?
    - Конечно, - Илан отпер процедурную. - Вы мне не раб и не слуга, вы не под арестом. То, что сказал вам доктор Арайна, не имеет общего с действительностью. Никто вас не накажет и силой ни к чему недопустимому принуждать не будет. Делайте, что считаете нужным. Я не принимаю решения за вас, я всего лишь даю рекомендации. Хотите отказываться от моих рекомендаций - отказывайтесь. Считаете, что знаете и лечите свои болезни лучше меня - ваше право. Не доверяете - ищите другого врача. Если немного доверия осталось - придется слушаться, хоть у меня нет ни медицинских званий, ни известности, ни научных трудов. Я просто ваш доктор, вы нездоровы, я очень стараюсь помочь, делаю, что в моих силах. Не все получается так, как нравится вам. Но болезнь не спрашивает вашего или моего согласия на проявления. Не хотите идти мне навстречу - воля ваша. Только не забудьте извиниться перед доктором Гагалом. То, что вы устроили ему утром, он тоже ничем не заслужил.
  - Доктор Илан, вы неверно меня услышали. Или я не так сказал. Я знаю, что вы на меня сердиты. Перед доктором Гагалом я извинюсь, конечно. Просто... я очень многое пережил за последние дни. Мне тяжело. Мне до сих пор страшно. У меня так долго все болит, что я отвык верить всем, включая себя. Наступило улучшение, а мне не верится, что это правда. Я прогнал жену, чтобы она не видела, какой я слабый и как потерялся. Не обращайте внимания, если я опять стану заговариваться. Вы принимаете правильные решения, это я... ни в чем не уверен. Решайте за меня. Я полностью в ваших руках. Простите... простите меня, дурака...
    И слезы в три ручья. Только стоило порадоваться, что пришел в себя и стал показывать характер, как пожалуйста - сидит, сгорбился, грустный, жалко его. Что бы Илан ни говорил Намуру, а время кудахтать еще не миновало.
    Илан вытянул из банки салфетку, дал вытереть лицо. С полки за витриной с инструментами снял свернутое одеяло и подушку, чуть подтолкнул Актара лечь, помог разуться и поднять ноги, укрыл. Подобрал упавшую на пол салфетку, дал новую, чистую. Сказал:
    - На стол кладу ключ от двери. В палате не поработать, а здесь светло, есть бумага и чернила. Я найду, кого послать за тетрадями, нужно только объяснить, как их найти. У вас целая стража до того, как процедурная понадобится другим пациентам. А нужно поплакать - ну... значит, нужно. Это пьяный гриб выходит. У кого смехом, у кого слезами. Я все понимаю, я не сержусь. Еще дней пять-шесть потерпеть, и все пройдет, потом забудется. Можно поспать прямо здесь. Я живу при госпитале, зовите меня, если вас обижают...  
  Пять или семь сотых посидел рядом. Держал за руку, делал вид, что слушает пульс, ловил то и дело падающую салфетку, говорил, говорил, говорил. Вроде бы успокоил. С трудом выпутался из неустойчивого положения так, чтоб не смазать ощущение поддержки и нечаянно снова не обидеть ('скажу фельдшеру, пусть принесет тетради'). Жалко-не жалко, а идти надо. Сегодня плакса в хирургическом не единственный, кто требует внимания.
    Доктор Раур дежурит по хирургии, это удачно. Поначалу Илан думал, что проникся к Рауру доверием из-за того, что тот неуловимо похож на Джату. Не только внешне, но даже чем-то в характере и поведении. Этой ночью убедился, что первое впечатление не подвело - Раур опытный, знающий торакальный хирург. Уверенный в том, что делает на своем поле. Именно тот человек, которого не хватало госпиталю. Хоть на кого-то можно будет положиться, когда совсем никакого просвета в делах. Но заглянуть к хофрскому посланнику - личная обязанность. Раз уж доктор Раур дождался Илана и не встал к столу первым. Кто оперировал? Илан оперировал. Теперь потащит и груз ответственности за все, что может случиться в послеоперационный период.
    Палату безымянному посланнику отвели лучшую. Со шторами на окнах (застеклено одно, второе закрыто ставнями, но света много) и с шелковым ковром на полу - пережитком дворцового прошлого. С чистым белым, а не посеревшим или порыжевшим после госпитальной прачечной постельным бельем. Обязанности сиделки исполняет операционная сестра из вчерашней смены. Видимо, вызвалась подработать за денежку. Дремлет возле кровати, но чутко. Едва доктор приоткрыл отменно смазанную дверь, выпрямилась и сделала строгое лицо. Проснулась лишь пару мгновений спустя, уступила место, обошла кровать, встала по другую сторону, как ассистент на операции. Привычка. Без второго хирурга они с Гагалом так и работают. Он шьет, она на крючках или вяжет узлы. На столике у кровати полный набор препаратов и инструментов, которые могут понадобиться. Подготовились. Интересно, кто у нас настолько хорошо понимает политическую ситуацию - Гагал? Комендант этажа? Доктор Раур? Подбить в полете такую птицу, как посланник Хофры непозволительно дорогое удовольствие не только для Арденны, но и для Ходжера, и даже для самого Тарген Тау Тарсис. Во всех торговых и политических делах там исходят из непреложного постулата: можно ссориться с кем угодно, но не с Хофрой.
    На губернаторском приеме Илан лучше разглядел и запомнил говорливого посланника. Тот выглядел моложе. Теперь можно рассмотреть и его молчаливую тень. Любопытно, что за люди живут на Хофре. Уж очень много вокруг них тайн.
    Широкие плечи, а кость на запястьях тонкая. Сам бледный, белая кожа, под глазами синяки. Каштаново-рыжие волосы пострижены замысловато. Не по-ходжерски, когда их обрезают чуть выше плеч и зачесывают назад. Виски и затылок сняты накоротко, выше по голове пряди длиннее и чуть вьются. Профиль благородной древней статуи. Четкий рисунок губ. Только цвет у них... не синие уже, как вчера. Но и не розовые. Белые. Хреново это, господин посланник. Зовут-то тебя как? Надо же как-то к тебе обращаться.
    Илан заглянул в сопроводительный лист. Две послеоперационные инъекции по протоколу от Гагала, третья от доктора Раура - по оценке состояния. Из наркоза выходил тяжело. Капали солевой раствор и глюкозу, мочи за ночь натекло кубиков двести. Пациент не угрожаемый, но пока подозрительный. Пора колоть следующее обезболивающее. Кивнул сиделке снять одеяло. Тело не выбрили перед операцией, везде рыжий. Кожа прозрачная, никогда не видевшая солнца. Шов заклеен, дренаж в порядке, крови почти нет. Поднимать пока не надо, слабый. Как лежит - на сердце шумов не слышно, в легких относительно чисто, но мокрота в бронхах есть и дышит неровно. Без лихорадки, температура повышена, но в пределах допустимого после операции, давление низкое, озноб почти прошел. Крови бы перелить. Да взять негде. Разве что у самого Илана, а он обещал поделиться с Эштой. Нужно будет поговорить об этом. Если Эшта умрет... Стоп. Не надо так думать.
    Посланник пошевелился. Открыл глаза. Темные, почти черные. Зрачки расширены. Смотрят... никуда. Поворот головы к Илану. Взгляд невидящий. Пугающий, немного безумный. Илан слегка похлопал больного по щеке, надеясь, что этот взгляд просто сон, и посланник сейчас очнется. Нет. Явно понимает, что рядом человек, но так и смотрит мимо.
   Илан испугался. Не понял, что это значит. Они с Рауром ошиблись где-то, организм сыграл злую шутку, или так и было? Спросил сестру:
    - Что с ним? Что говорил доктор Раур?
    - Он слепой, - полушепотом отвечала она. - И у него вырезан язык. Доктор Раур сказал, давно. 
    Илан окончательно растерялся. Ездец ездецкий. К чему угодно готовят в ходжерской медицинской академии, но к такому почему-то нет. Когда люди калечат людей под определенную цель или за какой-то промах. Ведь не просто так отрезают язык. А слепой он от рождения или тоже есть причина?..
    - Как же так-то, - пробормотал он. - Почему?..
    - Не знаю, доктор, - сестра приняла эти вопросы в пространство за обращение к ней.
    Посланник поднял руку и дотронулся Илану до плеча. Потом тронул подбородок, щеку, нос, лоб, провел по лини волос и вернулся к губам. Познакомился. Илан взял его руку двумя ладонями, уложил обратно на кровать. Слегка сдавил пальцы.
    - Я врач, меня зовут доктор Илан. Я оперировал тебя ночью, мой хороший. Зашивал сердце. Здоровое сердце, сильное. Будет биться, будет жить. Как твои дела? Ты меня слышишь? Понимаешь? Тебе что-нибудь нужно?
    Сжимает Илану ладонь в ответ. Слышит. Понимает. Благодарит. Дела не очень. Все болит. Нужно помочь перетерпеть.
    - Покажи, где больше всего больно?
    Этот вопрос нужен не для ответа, а чтобы шевелился. Не лежал пластом. И координацию проверить.
    Отнимает руку и медленно проводит вдоль грудины. Бедро ближе к Илану уже со следами инъекций, ниже ноги забинтованы - надо же, даже это не забыли, не махнули рукой и успели перед операцией. Какой доктор Раур молодец. Илан набрал шприц, передал сестре. Она ввела с другой стороны. Посланник поморщился. Больно. Что за люди на Хофре? Да такие же, как и везде. Плохо им, как всем.
    - Интервалы между инъекциями соблюдать строжайше, - сказал Илан. - Пропустите что-то - своими руками пришибу. Если будет беспокоиться, вводите раньше, чем положено. Он же не пожалуется, не позовет на помощь. Придется всем нам внимательно следить. Снимите бинты, грелку в ногах поменяйте. Если может, пусть откашливается. Не сможет - я чуть позже подойду и помогу. Как узнать его имя? Нам о нем никаких записей не оставили?
    Сестра покачала головой, поправила одеяло. Посланник прижал ладонь Илана к кровати, развернул попытку опять взять его за руку. Указательным пальцем нацарапал Илану в центре ладони 'М'. Илан догадался, подставил руку ближе и удобнее. 'Мир...' Перечеркнуто. 'Мар... аар'. Мараар. Снова перечеркнуто. 'Мар'.
    - Чем тебе помочь, Мар?
    'Сон. Лекарство. Боль'. Пишет быстро, несмотря на слабость. Привык так 'разговаривать'. Только успевай его понимать.
    Обезболивающее сейчас и так подействует. Снотворное на столике - подъязычные капли. Языка нет. Понятно, что капнуть в любом случае можно. Просто выглядят они сейчас как обидное издевательство. Или это Илану за него обидно, самому-то ему что, он лекарства не видит и ярлыков не читает.
  - Открой рот, дружочек. Четыре капли, и заснешь. Тихо, тихо, родной, я держу. Они не противные. Не поднимай голову, лежи... Всё самое плохое пережили, теперь с каждым днем будет лучше...
    Твердый, звенящий голос раздался от дверей:
    - Он воин, он мужчина, не нужно с ним так разговаривать! Это унижает человеческое достоинство!
    - Вы очень вовремя, - оглянулся Илан на второго хофрского посланника. - Хоть и пришли раньше положенного. Вам сюда нельзя, но вы мне пригодитесь. Пожалуйста, подождите за дверью.
    Тот поколебался несколько мгновений и отступил. Он явился по своим делам, с собственными намерениями, и планов пригодиться для чего-то неясного в голове не держал. Илан подогнул одеяло, чтобы не цеплялось за дренаж, расправил складку на простыне под спиной, пожал холодные пальцы, хотел идти. Посланник Мараар перехватил его ладонь, буквы выводил уже не так уверенно, как недавно, снотворное сбивало точность движений: 'Золотые руки. Золотое сердце. Счастья тебе'. Илан улыбнулся, сказал:
    - Спи, родной, все будет хорошо.
    Другой посланник нетерпеливо ждал за дверью.
    - Это невыносимо слушать! - возмущенно объявил Илану он и даже слегка топнул ногой. - Господин Мараар взрослый сильный человек, не ребенок!
   - Не слушайте, кто вас заставляет, - пожал плечами Илан. - Закройте уши. Вы не представились. Как мне к вам обращаться?
    - Посланник Ариран. Ваша жалость унизительна, пусть вы и умелый врач. Посланник Мараар в ней не нуждается!
    - Так вот, посланник Ариран. Во-первых, кто в чем нуждается после операции, мне виднее. Во-вторых, я его не жалею. Я его берегу. Рассчитываю его силы. Чтобы в его состоянии держать лицо, требуется слишком много усилий. В болезни человек напуган, слаб и уязвим. И одинок. Поэтому сразу, с самого начала не следует передо мной блюсти репутацию. Бессмысленное дело. Я все равно вижу, как оно в действительности. Я беру вас за руку и решаю ваши проблемы - такая у меня работа. Мне можно плакать в рукав и жаловаться по пустякам и глупостям. Меня можно позвать среди ночи потому, что стало грустно. Это лучше, чем если я пропущу что-то серьезное из-за ложного стыда показаться слабым.
    - Есть пределы допустимого...
    - Сейчас таких пределов нет, - перебил посланника Илан. - Я держал в руке его сердце, помогал ему биться, пальцами закрывал рану на нем. По-вашему, это в пределах допустимого, и он не 'мой хороший'? Он мне не 'родной'? Я не могу ему быть чужим. Если вас раздражает - выйдите из госпиталя, прогуляйтесь вокруг дворца, представьте себе это, подумайте. Может быть, вернетесь другим человеком. Если мои слова раздражают посланника Мараара, пусть он лежит и думает о том, что я смешной чудак, и он вовсе не 'мой хороший', а не о том, что его тошнит, ему тяжело дышать и он в любой момент все еще может умереть. Вы знаете классификацию вашей крови по ходжерской системе?
    - Моей? - удивился посланник Ариран переходу темы. - Или что вы имеете в виду?
    - Вашей. Ему нужна кровь. Много потерял, растворы его не вытягивают. Можно перелить мою, но у меня на попечении больные, и он, в том числе. Не смогу работать, это неразумно. Может быть, ваша подойдет?
    - Не... нет. Не знаю.
    - Пойдемте в аптечный корпус, проверим. Это быстро.
    - А... что нужно делать?
    - Ерунду. Побыть мужчиной и воином. Недолго. Но, если боитесь крови и иголок, я могу погладить вас по голове и сказать, что вы хороший. Способ проверенный, придает сил. Пойдёте?
    Посланник гордо выпрямился и вздернул голову. И в аптечной лаборатории снова чуть не съехал в обморок на пробе из вены. Когда выяснилось, что кровь подойдет и можно набрать хорошую дозу, Илан, уже ученый, что слова это слова, а дело - совсем другой расклад, сидел рядом и держал наготове нашатырь. По голове не гладил, но за плечо придерживал, старательно отвлекал внимание и заговаривал зубы. Крови взял много, без малого два стандартных объема. Частично возместил глюкозой. Эште эта кровь не подошла бы, но Рыжему должно хватить с достатком. Хофрских посланников Илан теперь звал про себя Рыжий и Обморок. Свела судьба. Долюбопытствовался, что за люди. Мешок проблем, никак иначе. В придачу к плаксе. Интересно, что у них случилось. Как воткнулся в сердце нож, когда и где. Но... Надо как-то задавить в себе зов префектуры.
    Ни о чем лишнем принципиально не спрашивая, Илан оставил Обморока приходить в себя в аптечном корпусе под присмотром провизоров и фармацевтов. Посланника Арирана там поили сладким чаем и кормили молочной кашей из больничного завтрака, называли хорошим, смелым, умницей и молодцом. И все это он вместе с кашей безропотно глотал. Чтобы стать другим человеком, не обязательно гулять вокруг дворца. Достаточно просто пройтись до аптеки. Сам Илан почти бегом бросился обратно.
    В хирургическом его обрадовали: доктор Наджед только что вернулся. Какое облегчение Илан испытал от этого нехитрого известия, не выразить словами. Наверняка он получит по загривку за то, что не интересовался порядком ни в одном из отделений, кроме собственного, да и у себя порядка много не навел. Вероятно, в госпитале где-нибудь что-нибудь даже случилось, а он и не знает. Некоторые правильные вещи совершались сами собой, без участия Илана. Например, хорошая палата для слепого Рыжего. А сколько совершилось неправильных?.. Зато можно не сдвигать к ночи плановые операции, и можно отпустить Гагала отдохнуть по-настоящему, он больше двух суток не спал. Можно даже самому остаться в ночь, засчитав Рауру за начало дежурства ассистенцию на извлечении золоченого ножичка.
    А, кстати. Сам ножичек-то где? С момента, как достал, Илан его не видел.
    Наконец, кровь перелита, губы у Рыжего чуть порозовели, и кожа стала не такая бледная и холодная. А, главное, он начал лучше дышать. Оживает. Доктор Актар в процедурной за время отсутствия Илана исписал семь или восемь листов мелким почерком, иногда, правда, соскакивающим со строчек. На вопрос, как дела, отозвался: 'Очень интересная задача!' Оставим. Пусть пишет.
    Операционная вымыта до блеска. Лампы заправлены, лотки заменены, инструмент и белье приготовлены теплые. Печь протоплена. Доктор Гагал ушел в свое акушерское. Сказали, вроде, там выкидыш на девятой декаде и какая-то женщина с маститом. На операцию бригада готовится новая. Уже аккуратно развесили одежду на вешалке, никто ничего не разбросал, общую чашку помыли и по очереди из нее пьют. Ждут доктора Раура. В плане резекция дивертикула пищевода торакальным доступом. Сам доктор Раур сидит возле Эшты вместе с доктором Ифаром. Периодически они что-нибудь на Эште щупают. Не спорят. Доктор Раур дает Ифару стетоскоп послушать. Эшта с лихорадкой. Бредить откровенно не бредит, но и в сознание толком не возвращается.
    Ножичка нет. И времени искать ножичек нет. А ситуация - погань из погани. Просто потеряли или воровство? Вещь, несомненно, дорогая. Впрочем, потеряли же в порту два свинцовых ящика с опасным содержимым и предупредительными печатями. Немаленьких таких ящика. Очень тяжелых. Это Арденна, детки. Здесь даже пеликан не щелкает клювом, ибо наказуемо. Так почему бы в госпитале не потеряться золоченому ножичку? Возможно, его, брошенный без присмотра, кто-то прикарманил. Про то, что может быть хуже, и ножичек спёрли не как дорогую вещичку, а как улику преступления, лучше и мысли не допускать.
    До лаборатории Илан тоже добирался бегом. Дверь не заперта. Пусто. Ни Мыши, ни Неподарка. На стеллаже ряды пузырьков - еще вчера выполненное задание. Печь и автоклав холодные. Экстрактор сухой. Мыши почищены и покормлены, грызут сухари и морковку. Предположим, Мышь в дезинфекции. А Неподарок где? Илан быстро собрал нужные препараты, написал короткую записку о том, что Неподарка хочет видеть в отделении. Еще раз окинул взглядом лабораторию - на первый взгляд, все в порядке и на местах. На ключ запирать не стал.
    В отделение вернулся вовремя. Попал как раз на судорожный припадок у Эшты. С разбегу испугался, что агония. Почти сразу понял, что испугался зря. Но хорошего-то все равно ничего. В докторскую палату вбежали уже и доктор Актар, и доктор Наджед. Не хватает только Гагала.
    И понеслось. Сначала хватать и держать в девять рук, чтоб не упал с кровати, не повырывал дренажи и катетеры, не подавился слюной. Поорать друг на друга, наплевав не только на субординацию, но и вообще на любые приличия. Послать Актара с его швами и Ифара с его локтем помогать кому-нибудь непотребному далеко в море, найти в тумбе бутыль с солевым раствором, добрать к нему в шприц два с половиной кубика спирта, со второй попытки и не без помощи все тех же Актара с Ифаром пустить по вене. Мгновенно получить результат. А все-таки это был пьяный гриб или что-то из лекарств на его основе. Не мог Илан придумать другого способа отрубить человеку руку без сопротивления с его стороны. Напоил не врач. Потому что передоз, судя по состоянию, очень приличный. Столько просто не нужно. Ни под какую цель. Значит, память погуляет и вернется. Если сам Эшта выживет. Уверенности за него по-прежнему нет.
    Уже спокойно, почти спокойно Илан переставил внутривенный катетер из-под локтя на кисть, приклеил в два пластыря и привязал свободной петлей из бинта руку к краю кровати. Мало ли, опять начнутся судороги, еще разворотит себе вену. Отметил, что в резервуар, под действием спирта, активно побежала моча, значит, мочевой катетер не выдран. И сказал:
    - Здравствуй, мама. Извини, у нас без тебя было очень весело...
    Доктор Наджед поморщился и чихнул в ответ.



Глава 25

 * * *


   - У тебя пациент плохой, а ты где-то ходишь, - тихо сказал доктор Наджед Илану, когда они вышли за дверь палаты и двинулись в сторону дезинфекции. Снова чихнул, приложив к лицу платок. - Собачья зима. Не помню, чтоб когда-то было так холодно.

   - Он у меня не один плохой, - отвечал Илан. - Зато все живые. Ты видела наше пополнение? Знаешь, кто?

   - Ифар. Ну, подумаешь. Лишь бы тоже здоровенький был. К нему я претензий не имею, если не считать того, что он это он. Скачет, как горный козел.

   - Хофрское посольство все, до последнего человека, нигде у нас не встречала? Оно бродит поблизости с ночи.

   - Напомни, с чем хофрское посольство к тебе поступило?

   - Ножевое сердца.

  Доктор Наджед закашлялся, вытер глаза, потом нос. Илан на мгновение приложил ему руку ко лбу.

   - Иди в постель.

   - Давай, покомандуй мне.

   - Иди в постель, мам.

   - Ты сколько не спал? У меня материал для микроскопии и лепроминовая проба для твоего непонятно прокаженного, или нет. Кто будет заниматься?

   - Я выспался. Это Гагал на ногах двое суток, попробую его сменить. Спрошу у Актара, работал ли он с микроскопом. Помощник красить препараты есть.

   - Ты лучше Актара в постель укладывай. Он не по состоянию резвый. Рано ему еще бегать. С собой я как-нибудь разберусь. Из хофрского посольства кто именно?

   - Там главных двое. Насколько я понял, один совсем главный, второй его... переводит не могу сказать. Выражает его мысли в понятной форме. Поводырь с правом голоса. Первый слепой и у него отрезан язык. Свое имя написал мне по буквам. Пальцем на ладони.

   - Кошмары какие. И который из них ранен?

   - Первый. Старший.

   - Состояние?

   - Удовлетворительное. Им хватило ума доставить, как надо, вместе с ножом. А дальше плохая новость. Нож был дорогой, золото, рубины. И нож пропал после операции. У меня в отделении воры. Если, конечно, сперли мои. Приходила тетя Мира, спрашивала, как ты. Позвать ее на помощь?

   - Давай попробуем без нее. Ты же знаешь ее методы? Знаком с работой.

   - Я бы лучше пошел сменить Гагала. Я вообще хотел просить... оставить мне только операции и пациентов. Я не тащу лабораторию, терапевтический прием и административную работу. У меня уже искры из глаз, сколько я всего должен делать, помнить и где быть. В крайнем случае я согласен оставить прием три раза в декаду.

   - Если я полностью освобожу тебя от остального, от операций и пациентов придется отказаться мне.

   - У нас теперь есть Раур. Он мне нравится. И есть Актар. Ему можно отдать лабораторию, и он сменит меня на приеме.

   - Он только на ноги встал. Обратно не ляжет?

   - Я додушу его подушкой, если ляжет, столько он из меня крови выпил.

  Доктор Наджед засмеялся.

   - А ты думал, это просто - доктора лечить? Как Ифар к тебе попал?

   - Сломал руку.

   - Хотелось бы спросить, кому, но поздно, уже вижу, что себе. Почему он у нас и почему не сбежал в тот же день, ответ очевиден: так получилось.

   - Да, - кивнул Илан. - И тот, который выдал судороги, тоже доктор. Приляг, пожалуйста. Не заставляй меня опять лечить доктора. А то я задушу подушкой себя. Моя знаменитая благотерпеливость дала трещину. Я впадаю в гордыню, мне начинает казаться, что в этом госпитале совесть есть только у меня одного. Мне еще нужно найти всех, кто был вчера в операционной и устроить допрос по поводу пропажи.

  - Не о том думаешь, не это важно. Впрочем, делай, как знаешь. Я прилягу, но все ваши бумажки за два дня все равно прочту. И дай мне какую-нибудь микстуру, что ли. На твое усмотрение. Горло болит.

  Илан проводил доктора Наджеда до выхода из хирургического, поклонился.

  Теперь обратно в палату к Эште. Актар улегся и перечитывает свою писанину. Раура нет, ушел на операцию. Рядом с Эштой сидит доктор Ифар. Держит ладонь у него предплечье здоровой руки. Не из-за себя остался, не из-за родственников. Из-за ученика. Жаль, Илан думал, ради Гагала. Спросил:

  - Что у вас получилось, доктор Актар?

  - Два варианта, - ответил тот. - Внутривенный, но придется сильно разводить и капать медленно, есть агрессивный компонент, без которого, к сожалению, не обойтись. Либо делим на две части - из двух компонентов подъязычные капли, гадость, но можно на сахар или в молоко, из оставшихся внутримышечный препарат.

  - Давайте. Я отнесу в аптеку.

  - Они правильно прочтут?

  - Они и не такое читали. Вы же видели исходную пропись. Какой вариант для вас предпочтительнее?

  - Хотелось бы проверить оба.

  - Хорошо, давайте оба. Доктор Ифар, как ваша рука? Болит?

  - Я потерплю, - отозвался Ифар, не отрывая взгляд от лица Эшты.

  - Нет необходимости терпеть. Снять боль несложно.

  - Я потерплю.

  - Доктор Гагал просил передать вам спасибо за то, что вы выручили его утром.

  - Не так уж и выручил. Просто... Неважно. Он все равно не разговаривает со мной.

  - Да? А он уверен, что это вы с ним не разговариваете. Мне кажется, случилась какая-то путаница. Он хороший врач, достоин уважения, пациенты его любят, - в этом месте доктор Актар тяжело вздохнул, - и обучили его вы. Наверное, вас кто-то поссорил? Ведь вы добрый человек. Вы не могли отказаться от сына только потому, что он живет собственной жизнью.

  - Вы не знаете всего, доктор Илан. Когда он ушел, наговорив мне много обидных слов и предав наши общие интересы, доктор Эшта проявил понимание и сочувствие, он занял в моей семье место старшего сына. А родной сын... может, и было за что на меня обижаться. Но я просил прощения, а он меня не простил.

  - Жаль, что вы не услышали меня вчера, в операционной.

  - Я услышал. Но я ничего не могу с этим сделать.

  Илан покачал головой и понес прописи в аптеку.

  Посланник Ариран спал, по-кошачьи свернувшись на диване в темном углублении коридора между асептическим блоком и большим ассисентским залом. Окно здесь еще не вставили, горячей котельной под полом не было, но от коктория и автоклавной шел теплый воздух. Под головой у посланника лежала наволочка, набитая чистыми расходными тряпками, ноги были укрыты свернутым верблюжьим одеялом. По пути туда Илан не стал его трогать.

  Строгая бабушка, провизор-аналитик аптечного корпуса, ходжерка с прямой спиной и тяжелыми золотыми серьгами в сморщенных мочках ушей, долго с сомнением смотрела в прописи, наконец, кивнула и велела зайти вечером за первыми результатами.

  - Не трудно, - сказал она. - Но необычно. Такого мы еще не готовили. Сами понимаете, что получится, доктор?

  - Приблизительно, - пожал плечами Илан. - Сделаете - попробуем. Не яд же?

  - Не яд. Но, раз уж брать на себя смелость и переписывать доктора Арайну, я бы внесла изменения. Внутримышечное не станем сильно разводить водой, сделаем стерильный концентрат. Разбавите сами готовой гиффой перед инъекцией. Разведенный не хранить, использовать сразу!

  - Как скажете, - согласился Илан.

  Обидится Актар или не обидится, а в родную аптеку Илан пока что верил больше. Пусть и предпочитал некоторые препараты готовить самостоятельно, варьируя концентрации от задачи. Вернулся в темный угол, потрогал посланника за плечо. Спросил:

  - Вас не будут искать?

  - Что? - резко поднялся тот. Видимо, закружилась голова, потому что замер и закрыл глаза.

  - Я могу проводить вас к выходу и найти сопровождающего, который отвел бы вас в посольство. Если вам плохо, можете полежать у нас в хирургии, я найду место. Вечером пойдете.

  - Я пришел на целый день. Если можно, и на всю ночь. Вы просите меня уйти?

  - Ни в коем случае. Просто аптекарские здесь пьют чай, и стесняются выйти из зала, потому что вы тут спите.

  - А. Извините. Я не заметил, как заснул.

  - Ничего, бывает.

  - Моя кровь пригодилась?

  - Разумеется. Посланнику Мараару сразу стало лучше. Можете ему похвастаться, что вы его спасли, у вас есть повод.

  - Можно его увидеть?

  - Он под седацией. Проснется примерно через три четверти стражи.

  - Подожду. Я не буду его будить. Я обязан быть рядом, я отвечаю за него. Жизнью отвечаю, и как... товарищ. Я и вчера не должен был уходить.

  Посланник Ариран поднялся на ноги. Если его и покачивало, то совсем слегка и он старался держаться. Илан приглашающим жестом указал на выход и ненавязчиво взял под локоть, чтоб посланника недостойно не кренило на поворотах.

  - Ничего бы не изменилось, останься вы здесь. Я вас пущу к нему хоть на все время, что он у нас, если вы вымоетесь и переоденетесь в одежду персонала. В госпитале есть правила. Просто так прийти с улицы в палату к только что прооперированному человеку нельзя.

  - Я согласен. Никто, кроме меня, не спрашивал о нем?

  - А кто должен спрашивать? Из посольства?

  - Из адмиралтейства.

  - Оттуда точно никто. Мы им и не сообщали. - А надо бы, подумал Илан.

  - Кто бросил в него нож... он вам не говорил?

  Илан удивился.

  - Мне? Во-первых, он у вас не говорит. Во-вторых, не видит.

  - Он видит. Не глазами. Он доверяет вам, я подсмотрел, вы теперь знаете, как он говорит. Это были его ножи. Он часто бросает их в саду. Может попасть человеку в горло или в сердце с двадцати шагов. Из наших больше никто так не умеет, даже я. Ближе он заметил бы. Понял бы, кто.

  - Спросите у него сами.

  - Мне он может не сказать. А мог и не увидеть. Часто он по-настоящему слеп.

  Илан только покачал головой. Он отвел посланника в столовую и посадил за докторский стол обедать. Поймал среди младших знакомого медбрата из легочного отделения, велел присмотреть, помочь в дезинфекции и проводить потом в палату. Себе взял чашку чая с молоком, отправился в акушерское через второй этаж. Мышь наконец-то нашлась. Напевая песенку, она растапливала щепками алхимическую печь.

  - А вы меня обманули, - пропела она с порога, видимо, считая, что если не говорить, а петь, то позволено больше обычного, к тому же, она вправе предъявлять претензии, с ней же обошлись нечестно. - У вас была операция, а меня на нее опять никто не позвал.

  - Что по этому поводу предпримешь? - поинтересовался Илан. Пресекать разговор не стал, самому хотелось поговорить с человеком, у которого хорошее настроение. Устал от тоскующих, страдающих, потерявшихся и не знающих, что им делать. От госпитальных дел иногда надо отряхнуться.

  - Еще не решила, - легко отвечала Мышь. - Обижусь, наверное.

  - Обижалась мышь на крупу.

  Мышь хихикнула. Наказаний она не опасалась. Сердиться доктор Илан все равно не умеет. Ну, пошлют ее с лишним тазом работы в дезинфекцию, и что?

  - Где Неподарок? Читать он тебя учил?

  - Да ну его. Он не умеет учить, чуть что, сразу орет и трясется, вчера посудину с горя разбил, пришлось подметать за ним. Не учение, а какая-то юхня.

  - Мышь, не 'юхня', а 'крайне слабый результат'.

  - Доктор, вы же из Болота!

  - То, что я понимаю твои преподвыверты с выкаблучиванием, не значит, что тебе можно говорить со мной, как в трущобах. Учись приличиям, побереги язык от грязи. Если утешит, мне тебя вчера очень не хватало. Так где наш химик?

  - С вечера, как пошел срать за три моря, так до сих пор нет.

  - Мышь! Ты уже треплешь помелом нарочно.

  - Вчера днем спал. Перепутал день и ночь, ночью шляется, днем спит. Я не могу за ним следить, я днем работаю.

  - Он в общей спальне?

  - Наверное.

  - Проверь-ка. Я буду в акушерском, хочу подменить доктора Гагала. Еще - вот тебе монетка, добежишь в кондитерскую лавку на спуске, купишь сахара и чего-нибудь к чаю, только попроще, не пирожных. Неси сразу туда.

  Мышь обрадовалась возможности выйти из госпиталя, мгновенно протянула лапку за деньгами и уже не только запела, но и затанцевала. Илан проводил ее взглядом и выглянул через окно во двор. За вчерашний день там налило столько воды, что сегодня, при ясном небе и хорошем ветре, повсюду до сих пор держались лужи. Ветер для зимы был нехорош. С востока, прямо в окна. Такой скоро принесет новый дождь или снег. Воздух прозрачный и небо бледное, как на северных островах, когда тонкой кромкой леденеет море. Зима и правда стояла собачья. Непривычная для Арденны. Словно Илан, вернувшись с открытых всем ветрам Ходжерских островов, привез с собой стылый холод, ледяную воду, ветер и снег.

  В акушерском дело шло своим чередом. Доктор Гагал спал на кушетке в смотровой, а в родильном, под присмотром акушерки, мыкалась со схватками нищенка из портовых бараков. Высокая, худая и нескладная, с обритой налысо головой - дезинфекция иначе не пропустила бы внутрь со вшами. Илан сбросил на Гагала свой кафтан, уставший доктор даже не пошевелился. Помыл руки, зашел в родилку, послушал ребенка, потрогал живот, посмотрел раскрытие - еще ждать и ждать, - посчитал интервалы между схватками. Акушерка зевала, сказала, уже стражу так, ничего не меняется. По просьбе Илана ушла ставить чайник и мыть чашки. Женское отделение, из мужчин тут Гагал, один из фельдшеров, закрепленный сразу за тремя отделениями, да два санитара для поднять-перенести, и те не каждый день дежурят, остальные - девки разной степени зрелости. А посуда у них в трещинах, надбита-надкушена, словно ее крысы грызли и по полу валяли, покрыта густым чайным налетом, и чайный столик в крошках. У дуроловов доктора Арайны, где среди персонала женщин нет совсем, посудная полка блестит, как ишулланский хрусталь. Надо Гагалу чашек лабораторных, что ли, подарить. Они прозрачные - снаружи видно, что внутри испачкано... Спросил у роженицы, какой по счету ребенок. Сказала, третий, но первые два умерли, первый в родах, второй чуть погодя. Просила у Морской Хозяйки девочку, очень ждет, ребеночка хочется, а девочка ест меньше. Новый 'муж' не против ребенка - будут больше подавать. Илан покивал, похвалил, что решилась пойти в госпиталь. Как же не пойти, слабо улыбнулась она, здесь после родов пять дней бесплатно кормят и спишь в тепле, замечательно, что вы есть, из нижнего города так хорошо смотреть по ночам на яркие огни дворца... А родовая деятельность слабая, плод, похоже, в тазовом предлежании. Илан не стал пугать, ободрил, подумал немного и остался рядом. Просто вместе ждать перемен или определенности, пока другие дела позволяют.

  Восьмой частью стражи позже примчалась Мышь, притащила коробку с молочным сахаром и медовым печеньем. И новость: Неподарка в мужской спальне нет. Со вчерашнего вечера его не видели. Или говорят, что не видели. Потому что, если дуроловы, как обещали, столкнули его в очко уборной за заносчивость и неуважение к местным авторитетам, вряд ли кто скажет об этом правду даже Мыши. Но в дезинфекции про такое происшествие рано или поздно стало бы известно, измаранный в говне мимо них не проходит, а там тоже тишина.

  Илан потер лоб ладонью. На любое хорошо, конечно же, рано или поздно находится свое плохо. Тенденция опасная, потому что на пути к спокойной жизни с исполнением обычных врачебных обязанностей вырастает все больше и больше препятствий. Мелких, побольше, ожидаемых и совершенно внезапных. Интересы Илана здесь дело десятое. Он работает не для себя. Эти неудобства отнимают время для пациентов. Зачем к нему вообще привели Неподарка? Общественно значимых тайн тот никаких не выдал. Даже про брата не сказал. Полагаться на него нельзя, пасти под неусыпным присмотром никак, на цепи в кладовке держать или пороть ежедневно Илану не по характеру. Только и остается, что покорно ждать, когда из относительного равновесия в положении 'хорошо и все удается' ход вещей сам собой склонится в сторону 'нехорошо и неловко'. И ничего с этим не делать, потому что в Арденне жизнь изначально устроена, как маятник из света в полный беспросвет. А побывало в беспросвете, значит, жди естественного улучшения.

  Побуждение пойти и разобраться, кто такой смелый, что обещал личного помощника доктора Илана искупать в уборной, или кто видел Неподарка входящим-выходящим из госпиталя Илан отмел, как не самое первое дело на линейке приоритетов. Вечером вернется из города Намур, можно будет поговорить серьезно. Если на то пошло, пусть забирает раба себе сумку с документами носить или возвращает в адмиралтейство. Из Илана что руководитель госпиталя, что рабовладелец аховый. Для упрощения или осложнения жизни в маятнике ему и Мыши вполне достаточно.

  - Так что, доктор? Дальше искать затупка, или пусть себе чудит? - спросила Мышь.

  - Пусть чудит, - махнул рукой Илан. - Если к вечеру сам не вернется, сообщу в префектуру, они его привели, они пусть и разыскивают.

  - Да хорошо бы найти, - прищурилась Мышь.

  - Тебе-то он к чему? Ты же мечтала от него избавиться.

  - Денег должен, - призналась Мышь.

  - Сколько? - удивился Илан.

  - Полтора медяка, которые вы мне оставили с туфлей.

  - Не давай ему ничего и никогда. Он работает без оплаты. Не вернет.

  - А почему он вообще у вас работает?

  - У него нет выбора, мне его привели и оставили, чтоб кормил. Он раб. Чужой. Я не могу его ни отпустить, ни силой принуждать к повиновению.

  Мышь присвистнула.

  - Во мутень! Позавчера спрашивал меня, как пройти на Судную площадь. Я в ответочку и говорю - тебе зачем? На эшафоте попрыгать? Обиделся.

  - Что-то я начинаю беспокоиться, - сказал Илан. - Напишу записку в префектуру - отнесешь?

  - Кому отдать?

  - Писарю на посту. Он найдет адресата.

  - Давайте.

  Илан попил в смотровой чая с печеньем, роженице дал сахара и немного воды, акушерке сказал - если еще через стражу доктор Гагал не проснется, а схватки не усилятся, сказать в операционной, чтобы готовили стол. Не спеша побрел в дезинфекцию нормально умыться и привести себя в порядок. Там и был найден сиделкой Рыжего: проснулся, задыхается. Кое-как собрал и связал распущенные волосы. Паузы в событиях всегда слишком быстро заканчиваются.

  Спешил обратно, впрочем, почти без повода. Ничего страшного не случилось. Просто не отходит мокрота, потому что нужно стараться, откашливать, а страшно и послеоперационный шов мешает - болит. Паника нашла не на Рыжего, тот булькал и сипел с каким-то обреченным спокойствием, - Илану это не понравилось, но в первые сутки после операции всякое бывает. Панику поднял Обморок. Он сидел у кровати, прижав к щекам ладони и глядел с таким ужасом, словно Рыжий уже скончался и теперь булькает на него с того света.

  Илан быстро скинул одеяло, скрестил Рыжему руки и ноги, поправил дренаж и одним движением повернул его на бок. Подложил под щеку салфетку, прижал ладонью шов до ощущения беспокойства, постучал по спине, велел:

  - Кашляй.

  Тот мотнул головой: не могу.

  - Вдохни через нос в живот поглубже и на выдохе кашляй. Давай, солнце, давай. Работай. Надо!

  По-хорошему, на одних уговорах все равно не получилось. Тогда Илан зажал Рыжему нос пальцами, тот задохнулся окончательно, задергался и на спазме, но мокроту сплюнул. Мало. Илан перешел на сторону, куда Рыжий был обращен лицом. Снова зажал ему сначала рот: вдох носом от диафрагмы, там поблизости нет повреждений. Потом нос. Толку мало, не вдыхает так, чтобы потом нормально выдохнуть. Еле-еле и с сипом. Придется по-плохому.

  - Кричи, - сказал Илан и пальцами нажал возле краев раны.

  У Рыжего на глазах выступили слезы. У Обморока тоже. Рыжий застонал и закашлялся. Вот, теперь все, как надо. Можно отпустить и забрать салфетку.

  - Зачем вы его мучаете, - взмолился Обморок. - Перестаньте!..

  - Так нужно, - ответил Илан. - Чтобы под разрезом не опало легкое. Надо раздышаться.

  - Дикость какая-то, - еле слышно пробормотал Обморок на своем языке и отвернулся к окну. - Дикость и изуверство...

  И Илан с удивлением понял, что его понимает - хофрский, если шумят не толпой, а в одиночку и с расстановкой, звучит почти по-ходжерски. Забавно.

  Пришла сиделка с ведерком горячей воды, Илан забрал воду, отпустил сиделку на обед. Отжал обрывок салфетки, плававший в ведре, обтер Рыжему лицо, шею и плечи. Спросил Обморока:

  - Будете смотреть, или поможете?

  - Чем я могу помочь, ему так плохо, - проговорил Обморок, стараясь незаметно делать движение, которое сложно скрыть, - промокнул глаза рукавом больничной рубахи. Сейчас еще скажет: 'Извините, что-то в глаз попало'.

  - И что теперь - руки опустить, и пусть лежит, пока до гнойных пролежней не долежится? - строго сказал Илан и обошел Рыжего со спины. - Идите сюда.

  Обморок нерешительно ступил на шаг поближе. Илан снова отжал тряпку и вложил ее Обмороку в руку (тот чуть не отдернул ладонь - жжется), почти силой подтащил ближе к постели еще на пару шагов.

  - Где на спине покраснела кожа, нужно протереть, - сказал Илан. - Смелее. Там ниже тоже спина. Бедра, голени, пятки. Не бойтесь, трите. Теперь обсушить. Камфорный спирт. Подставляйте ладони, я налью. Тряпку на место, делаем руками. Втирать. Сильнее! Учитесь, раз попросились сюда, у нас не принято бездельничать. Будете просто так сидеть и впитывать чужое горе - через два дня ляжете рядом с мигренью и упадком духа. Ни вам, ни нам это не нужно. Я верю, что вы смелый человек, просто подавлены обстановкой, к такому нужно привыкнуть. Работа помогает лучше всего. Начинайте с затылка и вниз!

  Обморок приложил ладони и стал тереть, Илан капал спирт. Рыжий поперхнулся остатками мокроты, когда дело дошло до ягодиц, и посланник Ариран в испуге отдернул руки. Илан перегнулся через Рыжего, заглянул ему в лицо:

  - Как чувствуешь себя? - и подставил ладонь.

  'Глу... по'. Ну, хоть как-то реагирует. Хоть на что-то.

  - Согласен, - улыбнулся Илан, чуть подвинул Обморока ближе: - Не гладьте, словно собираетесь грешить. Растирайте с усилием, нужно восстановить движение крови. Долго лежать на спине, не шевелясь, очень тяжело, а на боку пока больно и самому не повернуться, нет сил. С простыми вещами по уходу умейте обойтись без меня. Пока посланник Мараар не начнет вставать с постели, нужно повторять повороты на бок и растирания минимум раз в стражу, и без напоминаний со стороны персонала. Задача вам понятна?

  Обморок вздохнул так тяжко, словно ему приказали разгрузить корабль в порту в одиночку. Несмотря на слитую утром кровь, щеки и уши у него стали розовые, как у пойманного с неприличной картинкой подростка. Илан взял Обморока руками за плечи, развернул их, выпрямил. Вернул в то положение, которое было утром, до аптечного корпуса. Снова налил ему спирта на ладони, кивнул продолжать. Потом сам уложил Рыжего на спину, укрыл одеялом. Рыжий повел глазами, будто зрячий, задержался взглядом на Илане, и опять уставился в никуда. Дышалось ему легче. Илан надеялся, лежалось тоже. Сказал Обмороку:

  - Это наша жизнь. Госпиталь. Больница. Мы вмешиваемся в тела и в судьбы, мы нарушаем писанные и неписанные запреты морали, приличий, святого и предопределенного. Часто без согласия причастных. Я не спрашиваю вас, хотите вы или не хотите что-то делать. Мне тоже часто приходится заниматься тем, что мне совсем не нравится. Здесь надо, значит, надо. Здесь чье-то тело - работа, а чей-то характер - помеха. Здесь у людей другое чувство стыда. Стыдно только одно - не помогать, когда можешь оказать помощь. Здесь нет чудес, зато чудеса можно делать своими руками. Поэтому никогда не опускайте рук. Если можете сделать чудо или помочь сделать его другому - не стойте в стороне.

  - Я боюсь причинить вред, - медленно проговорил Обморок. - Мой товарищ при смерти. А вы надо мной смеетесь.

  Илан помнил слова 'отвечаю жизнью'. Казнят тебя, если он умрет? Ну, так борись, что же ты, Обморок. В твоих интересах помогать. Сказал:

  - Есть ситуации, в которых вред наносят бездействие и опасения. Эта - именно такая. Помогать расправить легкие и избежать отека, на выдохе зажав нос и создавая ладонью сопротивление на губах - каждую половину стражи по три вдоха. Не жалеть, не пугаться, не убегать к окну. Нужно, или умрет. Шов прижимать ладонью до несильной боли, чтобы при дыхании не поднималась грудь, но осторожно, нельзя задевать дренаж. Салфетки с мокротой не выбрасывать. Мне нужно знать, нет ли крови. Мыть горячей водой, начиная с лица и плеч, не трогая область операционной раны - два раза в сутки, с этим вас кто-нибудь на первых порах проконтролирует. Поворачивать на бок и растирать с камфорой затылок, спину, ягодицы и ноги не реже раза в стражу. Расправлять простыню и менять положение подушки - постоянно. Берите за руки и заводите их за голову и обратно вниз или просто сгибайте в локтях и запястьях. Плечевой сустав на стороне операции - двигать своими руками, не давая помогать себе. Медленно и осторожно. Это естественные движения, если не давить и не спешить, от них не станет плохо. Берите под колени и сгибайте ему ноги несколько раз подряд, не отрывая стопу от постели, тоже медленно и осторожно. Уши, затылок, шею, ладони, запястья, пальцы, руки выше локтей - хоть все время сидите и растирайте. Живот массируется сначала сверху вниз, потом по кругу, потом внизу от левого подвздошья к правому, с легким нажимом от основания ладони. Немного оживет - будет делать сам. Пока не может, кто-то должен заниматься. Начнете в следующий подход. Сиделку я отпущу немного отдохнуть, она вернется к ночи. Для медицинского контроля у вас есть я, если вдруг я занят, в отделении всегда присутствует дежурный врач или можно обращаться на фельдшерский пост в коридоре. Если заснете - кто-нибудь все время будет заходить и проверять, как дела. Если все хорошо, дадут поспать, если нет - попросите на посту крепкий чай. Нужно выйти - обязательно сообщите об этом на пост. Чтобы в палате всегда кто-то был. Вопросы остались?

  - Это все... надолго?

  - Не знаю. Увы, не знаю, - покачал головой Илан. - Нож в сердце не заноза, я не могу исцелить его следы в одно касание. Я не волшебник. Если все пойдет хорошо, растирать и умывать себя сам начнет завтра или послезавтра, вставать будем на третий-четвертый день. Просто вставать и ложиться обратно. Ходить на пятый-шестой. На десятый снимем швы. О сегодняшних несуразностях не волнуйтесь. Как я разговариваю, как вы смешно боитесь и как это все для вас всерьез мучительно - первые сутки после операции в тумане, они почти неотличимы от бреда. Это не запомнится. У вас есть немного времени привыкнуть, стать увереннее. Не опускайте рук.

  И потрепал опустившего голову Обморока по загривку. Тот подался вплотную к кровати, уходя из-под ладони. Лет двадцать пять ему. Или чуть меньше. Взрослый. Мужчина. Воин. Ничего, что Обморок. Падать в обмороки тоже скоро перестанет. Выдержит, не сбежит.

  - Извините, рефлекс, - усмехнулся Илан и вышел из палаты.

  Последнее слово было ходжерским. Может, и хофрским. Посланник изумленно посмотрел Илану вслед.

  Сразу за дверью стояла Мышь - подглядывала в замочную скважину.

  - Вы нехреновый проповедник, доктор, - засмеялась она.

  - А ты обнаглела, крошка. Ты почему не в префектуре?

  - Потому что я молодец! Я нашла нашего мутеня сама.

  - Рассказывай.

  - Я собралась убегать через черный ход к большим воротам, так к префектуре спускаться сподручней. Вдруг вижу в окно - чешет, ненаглядный, прямиком по лужам, не выбирая дороги. Так быстро, словно спер что и спешит съе... сбежать. Я за выступ стены - он меня не заметил. Прошпарил к спальне, не оборачиваясь. Я подождала десять сотых и пошла за ним. Уже улегся, спит. У робы подол мокрый, на пол капает, башмаки насквозь, под ними лужа, словно обоссался. В бок его толкнула, спрашиваю, где ты был? Он мне: протри глаза - здесь был, не видишь, сплю? Я спорить не стала. Иди, говорю, доктор Илан тебя искал еще стражу назад. Он отвечает: ничего, подождет, я свою работу по списку сделал, он мне сказал, помогай, когда хочешь, сейчас - не хочу. Я подумала спросить, попрыгал ли он на эшафоте, да не стала. По роже видно, что не только попрыгал и не только на эшафоте - глаз подбит. Может его, конечно, дуроловы отловили, но мне казалось, он бежит из города, потому что не от них с той стороны, а у нас под стеной...

  - Мышь, тебя ждет награда, - сощурился Илан.

  - Какая? - обрадовалась Мышь.

  - Я прощу тебе все твои прошлые прегрешения и разрешу до вечера болтать, о чем захочешь и как захочешь.

  - А сдачу от печенья, значит, нужно отдавать?

  - Ты зажопила сдачу, подруга? Я думал, ты потратила все.

  - Ну... там немного осталось.

  - Ладно, и это прощаю. Гуляй, босота, на все деньги.

  - А что теперь?

  - Все мои планы на сегодня спутались. Впрочем, планы тоже были так себе. Я пройдусь по палатам, потом вернемся в акушерское и попробуем родить. Иди туда, чайку попей.

  Мышь была согласна.


Глава 26

 * * *


  Между 'держать в голове' или 'сделать список', Илан выбрал второе. Хоть и не любил. Но Джата всегда составлял списки дел, списки подозреваемых, списки связей между подозреваемыми, списки последовательности действий. И еще какие-то списки, всегда коротенькие, чтобы не путаться во множестве пунктов, но Илан уже не помнил, какие. В открытой процедурной ключ лежал на столе. Илан забрал ключ в карман за пазухой, сел к столу, открыл чернильницу. Бумаги Актар оставил ему немного. На несколько списков не хватит, только на общий.

  Проверить докторскую палату, обработать швы, перемотать повязки, понаблюдать Эшту. Отнести микстуру матери. Узнать, как прошла операция у доктора Раура. Что-то придумать с пропавшим ножом, смена разошлась, кто спать в комендантский корпус, кто по домам, из тех, кто остался поблизости, разве что сиделка Рыжего. Выдать капитанские Неподарку за побег (не иначе, от Мыши научился) и понять, что вообще с ним происходит, брата ли он бегал искать, или кого-то еще. Подкараулить Намура и с пристрастием расспросить его про Неподарка и его родственников. Про хофрское посольство тоже расспросить. Уточнить у Обморока или у Рыжего, не будут ли они обращаться в префектуру, дело вполне того стоит, а им самим сейчас не до выяснения обстоятельств и не до поисков виноватого. Зайти в канцелярию и взять на подпись контракт для Актара, пусть официально становится госпитальным врачом, сам расписывается за собственные лекарства и следит за временем, потому что если у аптеки не получится сваять по его прописи требуемое, то ну его с его претензиями и обидами туда, куда ему эти свечи и тампоны положено вкладывать, пусть все делает сам. И что-нибудь еще. Например, что хочет сам Илан? Ничего. На самом деле он хочет есть и спать. Но - ничего.

  Начал Илан с матери. Она сидела в своем кабинете на втором этаже, ее знобило, она зевала, пробовала предъявить Илану то, что в детском опять вши, на третьем этаже над жилыми помещениями в двух местах течет крыша, в легочном больные украли и, скорее всего, сразу же выпили спирт, а на курсы по дополнительной медподготовке пришла только половина заявленных на обучение.

  Илан кивками невпопад и молчанием уклонился и от обвинений в нерадивости, и от объяснений, почему не уделяет внимания организационной работе в госпитале, молча капнул в ложку с микстурой от кашля снотворное. Все эти истории ему за недолгое время стали вдоль и поперек известны. То в детском внезапно кончились простыни, полотенца и мужчины, то крыша без объявления войны и без команды сведущего в этом деле доктора Арайны разом съезжает по всему госпиталю, а в легочном вечно все усложняют... По поводу лечения никаких промахов у него не найдено (слова 'опять мучаете дядечку' относительно Актара не считаются), значит, и разговаривать не о чем. Илан проверил, есть ли одеяло с подушкой в маленькой комнатке за кабинетом. Все в порядке, можно уходить.

  Тактика молчания, предписанная среднему и младшему медперсоналу, на самом деле, великая вещь. Если просто прийти со шприцем к доктору Ифару, ни о чем его не спрашивая и ничего не предлагая, он, уныло баюкающий сильно болящую руку, так же молча позволит сделать себе легче. Разбудить Актара и дать ему прочитать и подписать контракт, а потом вручить баночку с волшебными руками доктора Илана и четыре свечки на сегодня гораздо проще, чем утешать, успокаивать, уговаривать повернуться, расслабиться, не дергаться, не расстраиваться и не обижаться. Дальше пускай сам. И с Рауром пусть обговаривает детали сам, кто из них сегодня ведет записи, насколько необходим сторонний контроль и остальное. Вообще многое дальше - сам. Доктор Илан послушает легкие, помнет живот, проверит мочу, посмотрит шов, сосчитает лекарства, и хватит. В перевязочную позже, пусть выспится, силы еще не те, и было трудное утро. Эште пока что легче. Колдовство со спиртом нужно будет повторить ближе к вечеру. Или не со спиртом. Раньше Илан думал, спирт - единственный известный антидот к пьяному грибу. Но лекарство доктора Арайны показало себя не хуже. Действует не только как противоядие, но и оказывает заметный противовоспалительный эффект. Что ж, фармакология никогда не была самой сильной стороной Илана. Он всего лишь неплохо выучил академический курс, есть люди, которые понимают в этом деле намного больше, и нужно будет позже попросить Актара помочь разобрать, что к чему. Поэтому, если в аптеке сегодня сделают несколько флаконов для капельницы, нужно будет предложить парочку Гагалу. Состояние Эшты гораздо серьезнее, чем у доктора Актара, но больного ведет не Илан, а критическая ситуация, в которой любой медработник вправе принимать ответственное решение для облегчения состояния, миновала.

  Доктор Раур пропал в операционной. Никакой суеты и, тем более, паники, оттуда не слышно. Из-за двери спокойно звенит инструмент. Видимо, такая операция. Ни спешки, ни голосов на повышенных тонах. Что выбрать дальше? Нахлобучить Неподарка? Неприятный момент. Искать пропавший нож по чужим карманам? Еще один неприятный момент. Что-нибудь попроще? Снова зайти к Обмороку...

  Обморок сидит все на том же месте. Щеки мокрые, сам старательно трет Рыжему пальцы и сгибает кисть и локоть. Бормочет при этом: 'Пожалуйста, пожалуйста...' И Илан опять узнаёт слова. Как быть с этим хофрско-ходжерским? Дать понять, что знаком, или затаиться?..

  - Как дела? - спросил Илан.

  - Хорошо, - ответил Обморок и шмыгнул носом.

  - То, что случилось с посланником Марааром - уголовное преступление. Я обязан сообщить об этом в префектуру города. Если только вы не заявите, что это несчастный случай.

  - Это несчастный случай, - с горькой улыбкой, но совершенно твердо отвечал Обморок.

  - Кто забрал нож из лотка в операционной?

  - Я.

  Илан это подозревал, в том числе. Лучший выход из возможных.

  - Зачем? Я отдал бы потом.

  - Хотел проверить, кто держал его в руках до вас. Но вы смыли все следы, невозможно ничего узнать...

  - Я сожалею. У меня не было выбора, я спасал жизнь вашему начальнику.

  - Посланник Мараар мне не начальник.

  - Кто он вам?

  - Мой учитель.

  - И вы отвечаете за него, а не он за вас?

  - Я отвечаю и за него, и за себя. Я должен был его охранять, но видите, что вышло. Мне придется себя убить, если он умрет. Пожалуйста... пусть этого не случится.

  За кого же ты боишься больше, Обморок, подумал Илан. Наверное, все-таки, за себя. Не хочется умирать из-за собственной оплошности. Одно радует - едва ли ты сам кинул в него тот ножичек. Уж очень искренне и глубоко ты за всех затронутых переживаешь.

  - Он сам ничего не говорит, кто это мог быть? - спросил Илан.

  Обморок покачал головой.

  - Он не увидел, или не знает этого человека. Не понял, кто это был. И не понял, за что. Вас почему это волнует, доктор? Это не ваша обязанность.

  - Привычка, - пожал плечами Илан, подходя ближе. - Я шесть лет служил помощником следователя в городской полицейской управе и был секретарем префекта. Так что, если я могу чем-то помочь, я буду рад.

  Обморок сначала обрадованно вскинул голову. Но Рыжий тут же сжал его ладонь своей. Не спит, холера рыжая. Слушает.

  - Нет, - сказал Обморок. - Не нужно.

  - В таком случае, берегите от меня информацию, которой нельзя делиться с посторонними, - с улыбкой посоветовал Илан. - А то начну догадываться, и вам не понравится. Вдруг мне потом тоже придется... убить себя.

  Рыжий начал что-то быстро писать Обмороку на ладони.

  - Он спрашивает, кто ты такой, доктор, - перевел Обморок. - Ты с Ходжера? Извините, он к вам на 'ты'. - Рыжий дописал поправку. - Говорит, как вы к нему.

  - Нет, я из пригорода Арденны. Из поселка Болото. Он знает, где это?

  - Поселок контрабандистов? - удивились вместе Рыжий и Обморок.

  - Можно и так назвать. В последние двадцать с чем-то лет он считается поселком береговой охраны.

  Рыжий тоже чуть улыбнулся краешком рта.

  - Он говорит, это одно и то же, - перевел Обморок.

  - Верно, - согласился Илан и решил прервать эти расспросы, снял с Рыжего одеяло: - Давай-ка на бок, солнце, подышим и покашляем. Помучаю тебя немножко...

  Рыжий поспешно, пока его не повернули, нацарапал Обмороку еще вопрос:

  - Почему ты такой, доктор?

  - Вам правду рассказать или нахвастаться? - спросил Илан, поворачивая Рыжего, подкладывая салфетку и затыкая тому нос.

  - Правду, - за себя ответил Обморок, которому никто больше не подсказывал.

  Илан подумал немного, стоит ли. Откашлял Рыжего, свернул салфетку, показал Обмороку на бутылочку с камфорным спиртом. Тот нерешительно протянул руку.

  - Я сам лежал три месяца. Сложный перелом бедра и неудачная первая операция, после которой ногу пришлось ломать и сращивать заново, - объяснил Илан. - Когда я начал учиться, через декаду я уже работал в клинической больнице при академии на Ходжере, сначала санитаром, ухаживал за больными. Мне хотелось понять и освоить все премудрости как можно быстрее. Через неполный год меня уже ставили в ночную смену старшим медбратом в хирургическом отделении. В ночную, потому что днем я учился. В конце второго года, когда мои сокурсники только пробовали делать инъекции пациентам клиники и тренировали простые разрезы на животных или на трупах в анатомичке, я ассистировал на серьезных операциях. Меня считали очень перспективным, толковым и полезным. И я даже почти не зазнавался. Как мне сейчас кажется... К концу третьего года дурь моя относительно того, что мне дан талант и власть спасать людей, потихоньку уходила, и сил поддерживать в себе иллюзии оставалось все меньше. Умирает на твоих руках каждый третий-четвертый, как у хирургов здесь, в Арденне, или каждый десятый, как в гнойной хирургии на острове Джел, они все равно умирают на твоих руках. Особенно тяжело, когда это дети. Те, кто учился со мной на курсе, еще только начинали гореть мечтами и верой в науку, а я к тому времени уже насмотрелся всякого. И мне все больше и больше становилось страшно. Я уже знал, что боги медицины не всесильны, а я не бог, я не всесилен тем более. И никогда не буду всесилен. Мне не хотелось мыться на операцию, когда предстоял спорный случай, и я старался всячески избежать столкновений со случаями совсем безнадежными. У нас есть такое понятие, как операция надежды. Это когда без операции сто шансов из ста - гибель, а с операцией пять из ста - спасение. И мы ее делаем, потому что... Просто потому, что есть пять шансов из ста помочь. И есть операции отчаяния. Когда можно только разрезать, понять, что даже этих пяти из ста нет, и даже одного нет, и просто зашить обратно. Знать, что человек умрет, и отпустить его. Опустить руки, хотя весь кодекс врачебной помощи подведен под то, чтобы рук никогда не опускать и не отказываться... Может быть, мне нужно было идти постепенно, как другие мои товарищи. Я слишком резко погрузился в это все. В начале четвертого года я решил уйти. Вернуться домой в Арденну, сказать матери, что не выдержал, не смог. И я ушел. Недалеко. Зима, крутой спуск из города к гавани, я в расстроенных чувствах принимаю главное в своей жизни решение... Судьба меня не отпустила. Мне нельзя было уходить. Меня вернули обратно в клинику, сразу на операционный стол. Там у меня и началась новая жизнь. Но это уже совсем другая история, часть из которой и так перед вами.

  Обморок закончил растирание. Рыжий вывел было букву 'К...' у Илана на ладони, но провел сверху пальцами, стирая возможный вопрос. Нечего сказать. Или сил нет. Начал подрагивать, руки похолодели, мерзнет без одеяла, дренаж мешает любой попытке чувствовать себя посвободнее, и после кашля болит грудь. Илан обошел кровать, заглянул в листок - не было ли кого с осмотром в промежутке между его визитами. Не было. Снял с шеи стетоскоп, послушал со спины, повернул, выслушал бронхи. Лучше. Ввел обезболивающее и даже услышал от Рыжего внятное 'ой'. Болезненный укол, ничего не сделаешь, какие бы ни были волшебные руки. Зато потом можно отдохнуть. После инъекции Рыжий обмяк и 'смотрел' слепыми глазами в потолок. Как настоящий слепой. Илан вопросительно кивнул Обмороку: чего молчим? Всё? Доктору можно идти?

  Тот опустил глаза.

  - Не по себе здесь, - сказал он. - Трудно. То видит меня, то пропадает. То верю, что выкарабкается, то не верю... Только не жалейте меня. Я сам виноват. Я не жалуюсь.

  А что же ты делаешь, Обморок, подумал Илан. Это и называется жалобы. Я пытаюсь тебя занять, хожу вокруг тебя, словно ты тоже болен, чем я могу еще помочь? Рыжий улыбаться пробует в его-то состоянии, он не сдается, хотя ему труднее твоего, он тебя поддерживает, а не ты его, он молодец, он очень сильный, а ты... не очень. И, я надеюсь, без меня вы не обсуждаете темы 'что будет, если я умру' и 'если мы умрем'... Это было бы совсем нехорошо.

  Илан подклеил дренаж, подоткнул одеяло, чуть сдвинул под Рыжим подушку, сказал Обмороку:

  - Не грусти, я вас вытащу. Ставь ближе табурет, ложись головой на подушку рядом и поспи. Я так сплю с тяжелыми больными, если совсем невмоготу, и уйти нельзя. Будет шевелиться или стонать - разбудит. Никто не повязывает тебе слюнявчик, не пугайся. Я понимаю, ты устал, и говорить тебе про терпение - попусту издеваться. Просто падай, так тоже можно. Посланник Мараар не против?

  Посланник Мараар не дрогнул ни одним мускулом. Его отпустило, и он начинал дремать. Обморок подвинулся к кровати, но вдруг обеспокоился и по-детски покраснел ушами.

  - Вы не подумайте...

  - Что?

  - Мы ходим за руку, не поэтому... Мы не такие! Мы не должны всем показывать, что Мараар слеп.

  - Я и не думал, - уверенно соврал Илан. На самом деле в адмиралтействе он именно по этой причине их сторонился, решил, любовники, оба никого, кроме друг друга, не видят. Убедительно получалось. И только в госпитале понял, что - нет, причина держаться вместе другая. - Не обязательно выкладывать мне свои тайны.

  - Теперь уже все равно, - грустно ответил Обморок. - Скрывать не получится. Можете сразу рассказать киру Хагиннору.

  - Если вдруг спросит, - пожал плечами Илан. - Я стараюсь в чужие дела не лезть.

  И подумал: мне бы со своими разобраться...

  - Спасибо. Учитель Мар выздоровеет, и мы уедем.

  - На здоровье, - улыбнулся Илан, дописал осмотр и инъекцию в листок и оставил рыжих спать.

  Специально рассказывать киру Хагиннору, что посланник Мараар слеп? А в этом есть смысл? Оказывается, есть. Если вспомнить, как кир Хагиннор играл с ними в гляделки на городском совете, ситуация полностью меняется. Спрашивать у этих двух о причинах будет нетактично, и сам же сказал, что тайны знать не хочет. У кира Хагиннора спросить можно, раз им самим уже все равно. Почему Рыжий слеп, почему без языка, и не ждет ли то же самое Обморока? Затейливые люди затейливо живут...

  В отделении Илан хотел узнать точное время, но свеча-часы на фельдшерском посту погасла, ей кто-то небрежно снял нагар, а фельдшера на месте нет. Илан позвонил в колокольчик, не дождался. Видимо, доктор Раур закончил операцию и раздает указания по дальнейшему размещению и ведению больного. Про время понятно только, что уже больше четверти второй дневной. На этом месте погасла свеча, и она холодная. Неподарок явился в половине первой, в полдень, или в начале третьей четверти. Нужно идти, пока он не отоспался и снова не слинял, сказав 'не хочу работать'.

  По пути в мужскую спальню Илан занял в витрине с ключами комендантский пожарный свисток. Без особой цели, просто так, потому что тот блестел. Неподарок спал на кровати возле дальней стены безмятежным сном младенца, подложив обе ладони под щеку и приоткрыв рот. В огромной спальне было почти темно, с остеклением сюда не добрались, стекло кончилось. Ставни наглухо закрыты, кое-где для тепла еще и завешены одеялами, потому что ветер в окна, а жаровни днем стоят холодные.

  - Подъем! - не очень громко скомандовал Илан, встав у изножья кровати.

  Сразу несколько сонных голов приподнялось с соседних постелей. Но не Неподарок. Тот сполз под одеяло и сунул голову под подушку. Илан подождал несколько ударов сердца, поднес к губам свисток, но дунуть в него не успел. Неподарок вдруг пошевелился, шустрой крысой выскользнул из-под одеяла и бросился наутек, не разбирая дороги. Проскочил в промежуток между двумя ближайшими кроватями, налетел на чью-то тумбу, свалил свернутые и уложенные стопкой одеяла, попал ногой в металлический таз, проехался в нем и упал поперек огромного дуролова, который приподнялся при первом намеке на балаган и с интересом наблюдал происходящее.

  - Ребята, я его держу! Мочите гада! - радостно крикнул дуролов и перевернул Неподарка верх тормашками - голова под кроватью, ноги у него в руках.

  С соседних кроватей, где пыталась отоспаться вчерашняя смена, в основном, из отделения доктора Арайны, в Неподарка полетели стоптанные башмаки, подушки, тапки, свертки и даже кусок восковой берцовой кости из кабинета учебных пособий. Кость ударила больно, и Неподарок заголосил, как недорезанный поросенок. В замершего от удивления Илана угодила подушка. Он с опозданием отмахнулся и дунул в комендантский свисток.

  - А что ты ножками сучишь, - в образовавшейся тишине сказал дуролов, державший Неподарка. - Тут прибрано, вообще-то, было! - И перебросил Неподарка через себя, уронив его на пол.

  Илан сгреб со спинки кровати мокрую робу своего помощника, подошел и за шиворот затрещавшей рубахи поднял Неподарка с четверенек. Некоторые в спальне неприлично ржали. Некоторые ругались, что им опять не дают спать. Кто-то шикал, разглядев в зачинщике беспорядков доктора. Неподарок дико озирался, словно только что проснулся от кошмара, но кошмар отчего-то не собирался отступать.

  - Благодарю, - сказал Илан дуролову.

  - Не за что, - тот развел большими руками, смахнул с себя на пол чей-то башмак и с головой накрылся грубым одеялом.

  Кажется, Неподарок и правда только что проснулся. Лицо у него поменялось и стало серым, это было видно даже в сумраке спальни, и он сделал попытку упасть перед Иланом на колени. Илана это движение отчего-то невероятно взбесило.

  - Неподарок, ты жрешь мою доброту, мое доверие и мое терпение, как свинья помои, - сквозь зубы процедил Илан и поволок полуодетого Неподарка к выходу.

  Отпустил за дверью спальни, бросил ему одежду. Неподарок, прыгая босыми ногами по холодному каменному полу, стал судорожно одеваться, не попадая головой в ворот, ногами в штанины и руками в рукава.

  - Идем, - бросил через плечо Илан, когда с одеждой Неподарок справился до половины, и быстро зашагал прочь.

  Довел Неподарка до пустующей на пересменке дезинфекции, пропустил вперед себя в мужскую душевую, вывернул до упора воду и прямо в одежде толкнул на пол под горячие струи. Сказал зло:

  - Приводи себя и одежду в порядок!

  Сам сел на скамью, краем глаза наблюдая, как Неподарок, который весь путь от спальни спотыкался и бесконтрольно дрожал, теперь стаскивает с себя отяжелевшую от воды и непослушную робу, рубаху и штаны. Илан кулаками уперся в колени, не в силах пока кулаки разжать. Сказал:

  - Где. Ты. Был.

  - В спальне.

  - Не смей. Мне. Врать. Ты ходил в город. На Судную площадь. Что ты искал там?

  Молчание. Внезапный вызов в голосе:

  - Вы не настоящий мой хозяин. Я могу не отвечать.

  - Нет, не можешь. Или ты был не только на Судной? Где еще? Что с тобой происходит?

  Но Неподарок сквозь дрожь вытолкнул из себя совсем не те слова, которые было нужно:

  - У меня есть право вам не повиноваться! Вы... напугали меня. Я думал, это сон и кошмар, - и съежился, ожидая заслуженного ответа. То ли непривычно, то ли страшновато было перечить и сопротивляться. Какие там права. Вот если б был здесь рядом прежний хозяин, он сказал бы: мое право не отдавать вам раба в подчинение, никому, кроме меня он повиноваться не обязан.

  - Я? - удивился Илан. - Я напугал тебя? Ты край потерял, мальчик? Никогда, слышишь меня, никогда не принимай мою доброту за слабость и мое молчание за неведение. Не пытайся меня обмануть, не играй со мной в свои погремушки! Ты знаешь, почему тебя привели ко мне? Знаешь, кто я?

  - Доктор... - выдавил из себя Неподарок, снова приподнимая голову.

  Тоже с характером, мерзавец. Почувствовал чужую слабину, невнимание и чуть-чуть свободы. Илан сказал:

  - Нет.

  - Добрый человек...

  - Нет!..

  - Я не знаю!..

  После слов 'добрый человек' кулаки у Илана все-таки разжались. Тень перед глазами рассеялась, и мысль 'что бы на моем месте сейчас сделал черный адмирал?' отступила.

  - Я ничего тебе не сделаю, не трясись, - оглянулся на Неподарка Илан. - Я просто отдам тебя Тайной Страже обратно. Мне ты не нужен. Мне не нужны люди, которым я не могу доверять хотя бы на волос.

  Неподарок молча возился, выжимая подол робы. По полу в сток текла грязная вода.

  - Этот дворец мой, - Илан поднял голову и посмотрел на потемневшие от влаги своды. - У меня нет законных прав принуждать тебя трудиться мне на пользу, отдавать мне деньги или говорить правду. Но есть право любого в Ардане посадить на цепь на подводный камень в прибрежной полосе перед приливом, запороть на Судной площади плетьми или четвертовать на старом колесе в порту. Не объясняя причин. По праву рождения. По моему желанию. Это мой город, мои земли вокруг и мои люди все, кто ступил на арданский берег, включая таргов и ходжерцев. Такой здесь закон, таргский протекторат отменить его не может. Мой отец владел Арданом десять лет. За первые семь он казнил двадцать тысяч человек. Его изгнали. Решили, что избавились. Он не был прямым потомком царей, но родственник и женат на царевне. Рано радовались. Он вернулся и за следующие три года убил еще двадцать тысяч. Население двух южных островов уничтожил полностью, со стариками и детьми. Всё это - треть сегодняшнего населения Арденны. Если взять всех в городе, получится каждый третий, двое в живых, третий сожжен, повешен, утоплен, четвертован, забит насмерть, обезглавлен, насажен на пику, сброшен со скалы, похоронен заживо, разорван лошадьми или дикими животными... Он говорил мне: пойдем со мной, ты попробуешь вкус власти и вкус крови, с удовольствием от них ничто не сравнится, нет ощущений выше и сильнее. Насилие и кровь имеют яркий вкус и быстро входят в привычку. Только... когда насилие начинается, остановить его почти невозможно. Я знаю, потому что я немного пробовал. Я не могу тебя наказать, Неподарок. И не буду этого делать. Я не знаю, что случится, если я не сдержу себя. Или плохо будет только тебе и тошно потом только мне, или, может быть, всем вокруг и надолго. Я могу и ошибаться, и не случится ничего. Но мы не будем это проверять.

  Пауза. Плеск воды.

  - Я был в городе...

  Илан молчал.

  - Я сбежал ночью... почти утром. Выйти из госпиталя просто, войти тоже. Хотел найти мать... Я не нашел.

  - У тебя был адрес, куда идти?

  - Она мне написала три письма за два года. Она сама нашла меня. Одно письмо я получил, когда был еще на материке. Два на Ишуллане.

  - И все с Судной площади?

  - Обратный адрес был только в первом. Она искала меня через какую-то контору. Через посредника. У конторы адрес на Судной площади, мне нужно было написать ответ на этот адрес, если это правда я, и они нашли меня правильно.

  - Письма у тебя сохранились?

  Неподарок вышел из душевой секции, прикрываясь мокрой рубахой.

  - Я выучил их наизусть, - сказал он. - И сжег.

  - Почему?

  - Хозяину бы не понравилось, что мне пишет кто-то, а я отвечаю.

  - Ты младший?

  Неподарок не понял вопроса:

  - Младший... где? - спросил он.

  - Нет, - сказал Илан. - Ничего. Вчера вечером где ты был?

  - Я... Меня... собирались прописать в спальне, сказали, так положено. Я с ними подрался. Меня связали полотенцами и на половину ночи заперли в дальней уборной. Потом какой-то человек пошел туда, он меня выпустил. Я умылся и решил не возвращаться в спальню, сбежал в город. Я вообще бы не возвращался, только идти мне некуда. Можно я буду ночевать в лаборатории?

  - Отчего ты уверен, что я тебя вообще оставлю? Чем ты заслужил такую честь?

  - Ничем.

  Неподарок сделал по направлению к Илану несколько неуверенных шагов, поджимая на худых ступнях пальцы. Низко опустил голову. Улыбнулся, но так, что это больше было похоже на гримасу. Быстро сел перед Иланом на пол и откинул тому полы кафтана с колен в стороны Илан шарахнулся, как от конской заразы, вскочил, запахнул на себе одежду.

  - С ума сошел?! Не прикасайся ко мне!

  Неподарок на пару мгновений застыл неподвижно, потом поставил локти на скамью, где только что сидел Илан, и глухо засмеялся.

  - Ничего вы не пробовали, - проговорил он. - Ни унижать, ни избивать, ни давить силой... Вы не боитесь этого, вы просто не умеете... по-настоящему. Вы добрый человек. Такой хороший и добрый, что вами стыдно пользоваться.

  Илан отвернулся. 'Ты такой правильный, что меня от этого тошнит', - сказала ему Рута во время их последней, решающей ссоры.

  - У тебя есть выбор, - сказал он. - Я отдаю тебя Тайной Страже, как обещал. Либо ты пытаешься заслужить мое доверие заново, но стараться тебе придется в десять раз сильнее. Если я решу, что ты стараешься недостаточно, если ты обманешь меня или снова начнешь пренебрегать уставом, я отдаю тебя Тайной Страже. Других вариантов нет. И еще одного шанса не будет, этот последний.

  - Я хочу найти мать, - сказал Неподарок. - Помогите мне. Пожалуйста.

  - Посмотрим. Высохнешь - не броди по этажам, иди сразу искать меня. Я буду либо в хирургии, либо в акушерском. Там люди есть, язык у тебя есть, спросишь.

  Неподарок с некоторой задержкой кивнул. Пластырь со спины у него смыло водой. Пятно между лопаток заметно побледнело и уменьшилось. Зато руки от локтей по плечевые суставы все в синяках. Видимо, оттого, что прописался в дальней уборной вместо спальни. От шеи и до колен на теле бледные старые рубцы, в прошлый раз при лампах Илан их не разглядел, видел потом в лаборатории, но только на плечах. Сейчас, в дневном свете, оценил масштаб пройденных Неподарком испытаний. Пороли его действительно нещадно и не единожды. За дело, для профилактики или по самодурству, сейчас правды не узнаешь. Закаленный, пуганый, наверняка, умеющий собирать себя, разбитого, по частям обратно в целое. Такого прописывать - зря время терять.

  Илан оставил Неподарка заканчивать начатое. Одного. Какая-то болячка весь целиком этот Неподарок. Которую нужно лечить, потому что сама она не пройдет. Знать бы только, как к ней подойти - терапевтически или хирургически и радикально. Конечно, Илану проще было бы отрезать. Но ведь это жизнь. Кривая, косая, униженная. Может, вовсе и не такая слабая, какой старается казаться, но просит помощи. Просящему нельзя сказать 'нет'.

  Илан достал свой список, проверил пункты. Все сделал, не выяснил только, как прошла операция у Раура. Вернулся в отделение, заглянул в женскую послеоперационную. Стоит капельница, есть сиделка, наркоз еще не отошел, но все в порядке. Илан спросил, где дежурный доктор. Ушел обедать. Напомнили, спасибо. Отправился в столовую, не глядя взял на раздаче тарелку с супом, подсел рядом за докторский стол и поинтересовался:

  - Доктор Раур, я сегодня не видел плана операции на доске.

  - У меня не было плана, - совершенно открыто и честно ответил доктор Раур.

  - А... как же так. Я понимаю, вы у нас новый человек, но вы смотрели больную вчера, и можно было подготовиться. Вам предстояло сложное оперативное вмешательство.

  - Я не собирался действовать ни по одной из готовых схем, поэтому не стал писать план, - мягко разъяснил Раур.

  - Операция не была экстренной.

  - Ну... это важно?

  - Так не принято.

  - Извините великодушно. Я не знал, что для вас схемы и планы главное.

  - Не главное, но...

  Доктор Раур опустил ложку в тарелку.

  - Простите за дерзость, доктор Илан, но молодые люди, видимо, не задумываются, откуда берутся готовые схемы. Кто-то опробовал их впервые, у кого-то иначе сложились обстоятельства и иначе легла рука, когда прежний план не подошел или не был верно подготовлен. Так развивается медицинская наука. Всегда нужно открывать дорогу новому, чтобы новое для вас не стало неприятной неожиданностью. Можете не беспокоиться за меня и мою пациентку. Все прошло хорошо и сложилось удачно.

  Илан слегка оторопел. К экспериментальным операциям без предварительного согласования, к экспериментам на людях вообще, еще и произведенным от лица мягкого и добродушного, на первый взгляд, доктора Раура, Илан и сам не подготовился. Он с трудом проглотил положенный в рот кусок. Благотворительный госпиталь, ёшки-кошки. Пациенты, которые не платят за помощь, должны быть готовы к тому, что станут материалом для развития науки, иначе зачем оперировать что-то сложнее грыжи. Не добродушным был доктор Раур. И не ласковым. Он был обтекаемым. Теперь придется следить, на оправданный ли риск он каждый раз идет, когда перед ним открываются двери операционной... Спасибо за приобретение, дорогая судьба. Похоже, в Арденну из Дартаикта прислали тех докторов, от которых там мечтали избавиться. И ведь нельзя однозначно утверждать, что доктор Раур всерьез неправ. Именно так и развивается наука, но... Кто-то платит жизнью за ее развитие. Становясь безымянной и безмолвной ступенькой вверх.

  - Не в моем отделении, пожалуйста, - сказал Илан Рауру. - Или хотя бы составляйте приблизительный план. Я не давал разрешения на эксперименты.

  - Как прикажете, - равнодушно кивнул доктор Раур. - Разумеется, подробный протокол проведенной операции я для вас подготовлю. И еще раз говорю вам: не о чем беспокоиться. Все прошло успешно. У меня достаточный опыт, и я не стал бы оперировать такой сложный случай, если бы не был уверен в себе.

  Илан доел суп молча. Сколько пройдет времени прежде, чем чьи-то напоминания о молодости и намеки на опыт он перестанет принимать, как упрек себе? Опыт необходим. Практические навыки и техническое мастерство очень выручают в случае неверных тактических решений. Спасают не только репутацию хирурга, но и жизнь того, кто под скальпелем на столе. Так следует ли переносить на доктора Раура свои страхи по отсутствию опыта? Заставлять его быть таким же осторожным и заранее просчитывать каждое решение и каждое движение? Или не следует? Или Раур, все же, со всем его опытом и мастерством, был в Дартаикте выставлен за порог потому, что где-то не справился с собственным принципиальным отсутствием плана и оказался излишне самонадеян? Кривая не вывезла?.. Илан с тоской понял, что собственного ума решить, что дальше, ему не хватает. Или, если угодно, не хватает опыта. Нужен совет со стороны. Хотя бы время. Переждать, пока решение придет само. Опять 'хорошо' и 'плохо' в непонятном балансе. Куда перевесит, никто не знает.

  Но достать аптечные весы и произвести количественную оценку добра и зла Илану позволено не было. Сначала из приемника, оставленного сегодня на двух фельдшеров, прибежали за дежурным доктором - вывих плеча не вправляется. Раур оставил недопитый чай, спокойно и вежливо поклонился Илану, степенно отбыл вправлять. Буквально две сотых спустя вслед за ним отправился и сам Илан, только раза в три быстрее, - свалился очередной подарок из порта. Довезли живым, у портовой стражи с некоторых пор дорога в госпиталь протоптана по самому короткому и быстрому маршруту. С виду в поступившем приятного мало - вспоротый чуть правее средней линии живот, внутренности вывалены наружу, повреждение тонкой и толстой кишки, брыжейки, большого сальника и геморрагический шок. Трактирная драка, саврский нож-потрошитель или что-то вроде него. Нравится, не нравится, а собирать, заталкивать обратно и накладывать анастомозы на все это богатство придется вдвоем с Рауром. Стоять напротив, видеть, как доктор Раур с благожелательной улыбкой смотрит в открытую рану и, возможно, наблюдает там новую схему... Руками-то он работает отлично. Это в голове у него не совсем порядок. Впрочем, Раур дежурный, вот и пусть идет к столу первыми руками. Не торакальная специфика, но в госпитале уметь нужно все. Раур любит эту работу. Илан тоже любит. И руки у Илана по локоть в крови, как у отца. Многие ли поймут, как можно любить такое? Почти никто. Нету в хирургическом нормальных. Все двинутые. Нечего здесь взвешивать.

  Ладно. Хорошо, хоть поесть успел.

Глава 27

 * * *


  Как говорил доктор Гагал: сегодняшний день не задался еще вчера. Мать ко второй четверти вечерней заболела так, что не могла говорить, горло отекло. Пила микстуру, сама что-то себе колола и даже не пыталась наводить в госпитале порядок. Мышь опять оказалась обманута в лучших ожиданиях, операция прошла мимо нее, и сама она пропала в недрах акушерского. Оставалось надеяться, что она там при деле, а не танцует и не поет. В операционную готовить стол от акушеров не пришли, значит, процесс у них самостоятельно раскачался. Или проснулся доктор Гагал, и у него свое мнение относительно развития событий. Неподарок, по слухам, после дезинфекции долго мелькал в коридоре. Сидел под дверьми операционной, ничего не дождался, да и исчез куда-то. Раур ушел готовить выписку тем, чье место пора освобождать. В послеоперационных заканчиваются кровати, а в общих палатах кое-кто из участников событий на 'Итис' уже перезрел и мается. В докторской палате Актара опять обидели - не принесли ему попить, хотя он утверждал, что попросил дважды. Мог бы дойти до кувшина со стаканом на посту сам, но от обиды уперся и не пошел. Сказал, из общих стаканов не пьет. И подушку переложил опять на сторону, с которой лежит лицом в стену. Пришлось Илану приносить ему воду и насильно переворачивать постель.

  Эште едва-едва заметно лучше. Культя по краям обсыпана сульфидином, несильно кровит, и выглядит неплохо, но общее состояние обычному послеоперационному не соответствует. Повязку меняли, не в культе дело. Еще два кубика спирта в раствор и в вену, две инъекции седативного и обезболивающего, и два похожих укола доктору Ифару, который от Эшты не отходит, просто дозу взять в половину меньше. Нельзя так сидеть весь день, никому от этого лучше не станет. И рука из косынки уползла вперед, потеряв прямое положение кисти. Поправить, напомнить - ведь сам знает, надо, чтобы кисть не провисала, но за собой не следит. Посмотреть швы и проверить журнал - как доктор Актар себя лечит. А никак. Заснул, забыл записать, что и когда. Если вообще вводил лекарство. Может, оттого и грустный-капризный, что регулярность нарушена. Предъявил три штуки из четырех, а должно было остаться две. И подзатыльника не выдашь, больной человек, чуть ли не вдвое старше по возрасту. Илан оставил свое мнение обо всем этом при себе, но пообещал лишить ответственности и стоял над Актаром, пока тот с тяжкими вздохами исправлял ситуацию, укрывшись одеялом. Ну, что, не нравится тебе, когда напрямую контролируют - значит, не бу-бу-бу в стену, а делай, что положено, сам и вовремя. Кто виноват? Сам виноват. Ведь не арданский, пропитанный духом противоречия и непослушания, воздух заставляет вести себя как попало, не признавать правил, проспать распорядок, опоздать на обед, а потом, отвернувшись, бубнить на доктора?

  А когда Илан думал, что освободился, и решительно собрался на поиски Неподарка, его на чугунной лестнице догнала и обрадовала сиделка Рыжего: мутная моча, подъем температуры. Это вряд ли у Рыжего свое. Скорее, внутрибольничное. При подготовке к операции поторопились, с катетером занесли инфекцию. Илан вдохнул и выдохнул медленно, через нос. Велел ей отправляться к почечникам за большой бутылкой ляписа для промывания, если получится, сразу теплого, а сам, стараясь не грохотать нервно по ступенькам, продолжил путь в лабораторию, набрать гиффы и других экстрактов. Неподарок, к счастью, был там. Сидел в кабинете за столом и, словно умный, читал ходжерский хирургический вестник за прошлый год, собранный в подшивку. Печь пыхтела, автоклав был слит и снят, на печи только чайник.

  - Нечего делать? - спросил Илан. - Пойдем со мной.

  Потом много всего свалилось в общую кучу. Дренаж заткнулся сгустком, появилась кровь, пришлось цеплять зажим, отсасывать через шприц и переделывать клапан. Обморок не хотел уходить на ужин, подозревая нехорошее, Илан еле его выгнал, сиделке вздумалось смениться, потому что ситуация становилась неспокойной, выдержать вторые сутки без сна в осложненной обстановке она оказалась не готова, и вместо себя прислала дежурить в ночь красавицу из детского, носительницу оплеухи и источник внезапных и беспричинных поцелуев. Ляпис принесла уже новая сиделка, а Илан-то думал, что так долго, где бродят с этой бутылкой и не через отделение ли Арайны ее несут в хирургию дальним кругом. Теплым раствор был уже весьма условно, пришлось греть порционно. Выбрали момент решать свои проблемы, куры. Поговорил с Рыжим, объяснил, что будет делать, чтоб где-нибудь на середине процесса не столкнуться вдруг с полным несогласием и абсолютным непониманием происходящего. На фоне этого Неподарок Рыжего не узнал, а Рыжий не почувствовал врага в Неподарке. Если верить Обмороку, будто Рыжий видит не глазами и может узнавать людей, Неподарок хоть и странный тип, но не настолько. Связан с парусником 'Итис' и технически по времени своего исчезновения мог бы оказаться виноватым, однако опасения эти можно забыть. Не он бросил нож. А за больными Неподарок, кстати, ухаживать умеет. Знает и как приподнять, и как повернуть, и как что-то подложить снизу. Все грамотно, аккуратно, без вопросов, суеты и лишнего беспокойства. Только взгляд отсутствующий.

  Впрочем, в том положении, в котором оказался Рыжий, можно было не узнать и родную маму. Илан напоследок спросил его, сильно ли он стеснительный, и, получив ответ, что нет, дал команду начинать. Переложить ровнее, обработать, промыть до чистого раствора - пять раз, пока бутыль не закончилась, залить внутрь половину дозы слабой гиффы с несколькими каплями норника, снять катетер и пообещать Рыжему, что через четверть стражи будем учиться писать лежа, потому что внутрь доктор Илан больше никаких трубок вставлять не хочет. Периодически отвлекаться на то, чтобы выгнать за дверь раньше времени вернувшегося Обморока. Потом выгнать откуда ни возьмись появившегося доктора Актара (сам пришел, значит, не ургентная ситуация, подождет), выгнать еще кого-то, успевшего лишь нерешительно приоткрыть в двери небольшую щелочку (Намур? Кир Хагиннор? Хофрское посольство полным составом?) Вместо одной инъекции сделать три, наслушаться ой-ой-ойканья (сам разрешил жаловаться на любую мелочь), наговорить в ответ 'тихо-тихо', 'ничего-ничего' и 'чуть-чуть потерпи, это не больно', и где-то между третьим и четвертым промыванием, когда Неподарок был послан в коридорный шкаф за стопкой чистых пеленок, получить под ребра локтем от медсестры и поймать вопрос: 'А ты что, совсем меня не помнишь?'

  Ответить Илан созрел только после того, как укрыл Рыжего одеялом, сел к нему под бок на постель, положил ладонь на лоб и взял за пульс. Температуру сбил, почти что норма. Понервничать заставил - ну, это сейчас пройдет. Главное, что заметили и спохватились вовремя.

  - Помню, - кивнул он. - Кайя из Болота. Ты здорово дралась. Как парень. Сейчас по тебе и не скажешь.

  Она усмехнулась. Подставила табурет, устроилась рядом, спросила:

  - Можно мне? - и взяла запястье Рыжего в свои пальцы, погладила его по внутренней стороне локтя и плечу. - Он выпутается. Он хороший.

  - А то, - сказал Илан. Хотел бы у нее спросить, давно ли она в госпитале и как дела в Болоте, но не стал. Оправдание, почему не узнал сразу, прозвучало бы глупо и нескромно - не туда смотрел все это время. Не по тем приметам узнавал. Лет десять-двенадцать назад, когда она при близком знакомстве разбила ему нос, груди у нее еще не было.

  Чтобы снова отвлечься, Илан взял Рыжего за другую руку.

  - Что-нибудь хочешь, рыженький? Дышать не больно? Тебе можно пить, сейчас принесут.

  'Я этот первый день запомню, - начертил ему Рыжий на ладони. - Весь. Навсегда'.

  Илан улыбнулся.

  - Он еще и не закончился, солнце. Еще покувыркаемся, будь здоров.

  Рыжий вздохнул, насколько способен был перевести дыхание.

  - Девушку с тобой оставляю на ночь, - сказал Илан. - Красивую. Чтобы тебе не грустно было.

  Рыжий высвободил руку из пальцев Кайи, потянулся к ней и безошибочно попал на грудь. И слепым, и зрячим путь один.

  - Молодец, - сказал Илан, перекладывая его ладонь Кайе на плечо. - Отлично прицелился. Теперь боюсь ее с тобой оставлять. Не нашалите мне тут ночью.

  Кайя беззвучно смеялась. Зашел с пеленками Неподарок, сообщил:

  - Доктор, вас очень ждут.

  - Ведите себя хорошо, - попросил Илан и кивнул Неподарку: - Пойдем.





Глава 28

 Часть 3


   Могло быть и хуже



  Противостояние в широком госпитальном коридоре разворачивалось нешуточное. Дело происходило на небольшом удалении от палаты Рыжего, ближе к предоперационной, где на стене висели две большие лампы. По одну сторону, ближе к палате, подступы занимал Обморок, разительно отличавшийся от прочих в простой белой рубахе, рядом с ним возвышался новый для гостей из посольства человек - во всяком случае, Илан его ночью после операции не видел. Не заметить его в прошлый раз было невозможно, он на голову возвышался и над Обмороком, и над любым другим представителем Хофры. При этом был худой, с согнутой спиной и уставший до измождения, словно только что с корабля в бурном море или с тяжелых работ. За спинами их собралось хофрское посольство. Но не как в прошлый раз. Всего человек десять, из них только одна женщина, и та завернута в покрывало с ног до головы. Стоят плечом к плечу, как уличная банда перед дракой.

  Вторая сторона, напиравшая от входа в отделение, вела себя свободнее, без натянутого, словно струна, напряжения. Сразу заметно, что они у себя дома. На шаг впереди всех кир Хагиннор, опираясь вытянутыми руками на трость. За ним Намур, секретарь Намура, несколько знакомых лиц из адмиралтейства и человек пять незнакомых. А чуть в стороне и совсем за спинами Илан разглядел и таргского государя, который старательно делает вид, будто он здесь никто, ничто и звать никак, случайно оказался и к делу никакого отношения не имеет. Еще и Мышь с ним рядом, бледненькая, возбужденная и вертит головой, как костяной болванчик.

  Плащи по обе стороны мокрые, обувь грязная, на полу вода. От утреннего ветра над Арденной опять разыгралась какая-то снежная, дождевая или ледяная круговерть, про которую Илан знать не знает. Ему не то, что выйти за порог некогда, он в окно посмотреть времени не находит.

  Неласковая беседа между сторонами шла на ходжерском.

  - Я не требую от вас щедрых поступков мне навстречу, - говорил кир Хагиннор. - Я хочу только чтобы вы имели мужество и называли вещи своими именами, кошку кошкой, а войну войной.

  - Никакой войны нет, - нехорошо наклонял голову Обморок.

  - А то, что происходит у вас, называется кратким рассогласованием между правящими домами, или как-то иначе?

  - Наше внутреннее дело, мы решим его между собой!

  - Ну-ну. Когда вы между собой наконец договоритесь, и если когда-нибудь договоритесь, я не обещаю вам, что мы будем ваши договоренности исполнять. Мне сейчас не интересно, кто что будет решать, и что делить у вас. Но если вы считаете, что мы не хотим принимать в этом участие и позволим Хофре решать за нас, с вашей стороны это серьезная политическая ошибка!

  - Есть общие для нас и вас положения, и эти положения начали нарушать не мы!

  - Важная постановка вопроса, - усмехнулся кир Хагиннор. - Мы не вмешиваемся в ваши дела. Мы ведем себя прилично, особенно у себя же дома. Но, заметьте, посланник Ариран, мы не скрываем как своих интересов, так и того, что у Ходжера достаточно сил, чтобы ответить! Хофра не сможет вести войну и внутри себя, и с внешним противником одновременно и до победного конца!

  - Ходжер тоже не сможет!

  - Ходжер не вел ее и не ведет! Я всего лишь обязан вас предупредить, что будет. Если вдруг. На вашем месте и на месте Хофры в целом я бы сейчас успокоился. Мы готовы к переговорам. К разговору. И либо вы для нас полноценная сторона с открытой и ясной единой позицией, либо вы не знаете, чего хотите, сегодня одно, завтра другое, вам все позволено, и вы не смотрите, куда вас понесло. Но тогда и наши руки развязаны! И в этом случае никаких положений никто соблюдать не будет!

  - Не нужно угрожать! - вякнул было Обморок, но высокий усталый человек взял его за плечо.

  Илан, который не знал, что с этим делать, но ясно осознавал необходимость прекратить перепалку, наконец, собрал в себе решимость, вышел между противостоящими группами, поднял руки и тоже по-ходжерски сказал:

  - Господа, давайте прервемся. Здесь не место для политических обсуждений, здесь нельзя шуметь и беспокоить больных. Пожалуйста, разойдитесь и не спорьте!

  Высокий шагнул к Илану:

  - Вы старший хирург? В-вы... позволите воспользоваться вашей операционной? Оч-чень нужно.

  - Что случилось?

  - П-повторная срочно. П-перитонит.

  - Ну, так скорее. Давайте.

  - С к-корабля уже сняли. П-привезут.

  Кир Хагиннор негромко фыркнул у Илана за спиной и перешел на таргский:

  - Вообще-то я хотел выразить сочувствие, но ведь заел меня, щенок.

  Обморок сделал вид, что это не про него, и высокомерно отвернулся.

  - Посланник Ариран, вы можете вернуться в палату, - разрешил ему Илан. - Только всех с собой не зовите. Достаточно кого-то одного, и чтобы разулся и ничего не трогал.

  Высокий поблагодарил Илана поклоном и двинулся за Обмороком следом. В палату вторым пойдет, видимо, он. И он, похоже, хофрский доктор. С откуда-то взявшегося хофрского корабля. Наверное, того самого, про который кир Хагиннор говорил на городском собрании.

  - Доктор Илан, мы сильно помешаем, если займем лабораторию? - обратился к Илану Намур.

  Очередное заседание тайного общества, теперь в расширенном составе и в присутствии высшего руководства. Понятно.

  - Там свободно, - ответил Илан и поискал глазами Мышь. - Я сегодня здесь, и я пока здесь занят. Располагайтесь хоть до утра. Мышонок, ты из акушерского сбежала или тебя отпустили?

  Мышь вдруг, на виду у всей посторонней публики, бросилась к Илану ухватилась за него и запричитала:

  - Больше никогда!.. Никогда меня туда не посылайте! Я не хочу! Я никогда не выйду замуж, у меня не будет детей, я не хочу рожать, это такой ууужааас!.. - и разревелась.

  Илан прижал Мышь к себе, погладил, подождал с десять ударов сердца, поправил ей сбившийся на макушку платок и отстранил.

  - Я понял, - сказал он. - Больше не буду. Иди, умойся и приготовь в лаборатории чай для господ. И печь растопи, если погасла.

  Мышь спрятала руки под фартук и мелко закивала. Ее встряхивало от сдерживаемых рыданий. Илан поклонился ходжерцам, хофрским гостям, потерявшим сплоченный строй, подтолкнул Мышь идти исполнять. Она попятилась, к ней неожиданно протянул руку государь Аджаннар, взял за локоток и негромко предложил:

  - Пойдем, все сделаем. Я помогу.

  После того, как все разошлись, Илан на некоторое время замер неподвижно. Дворец, казалось бы, стоит на холме. На самом деле, он словно под горкой. Всё в него катится, всё в него прётся. Еще немного, и адмиралтейство расквартируется в пустующем поперечном корпусе, посольство Хофры поселится в промежутке между хирургическим и акушерским отделениями, а префектура займет цокольный этаж и кухню и будет подогревать обстановку через воздуховоды от котельной.

  Илан дернул плечами, сбрасывая напряжение. Находиться одновременно в четырех или пяти местах всегда сложно, но нужно как-то начинать. Первым делом он отправил Неподарка ужинать и принести что-нибудь из еды себе. Для начала обхода выбрал докторскую палату - узнать, зачем приходил доктор Актар. Оказалось, аптека изготовила первую партию препарата, но отдала всего три флакона для капельницы. Только попробовать. И попробовать доктор Раур решил на Эште, потому что Актару капельницу делать не захотел, а у Эшты уже стоит катетер в вене. Рауру тоже нужно было порваться на несколько частей между больными, возиться не оказалось времени. Доктор Актар сделал над собой усилие и постарался не обидеться сразу. Доктор Ифар, который так и сидел с Эштой, очень благодарил его за щедрость. Но потом Актара все же допекло, - его рецепт, и он так ждал. Поэтому он счел себя задетым за живое и решил узнать, справедливо ли такое решение, и не даст ли аптека чего-нибудь еще. При этом, он не знал, где в госпитале находится аптека, не мог сам туда пойти, но понимал, что Эште лекарство нужнее, и легче ему стало практически мгновенно, он начал открывать глаза. А пока доктор Актар рассказывал все это, он и сам себя убедил, что жадничать не стоит и жаловаться не на что. Вздохнул и отодвинул два оставшихся флакона - пусть берут, раз надо. Но подушку опять перевернул. Илан только и мог, что улыбнуться, погладить его по плечу и сказать спасибо. Подушку отбирать не стал, напоминать, что перед сном нужно будет зайти в процедурную, тоже. Незачем задумываться о будущем, настоящего с головой хватает.

  В палате напротив доктор Раур дежурил возле посленаркозных. В плановую операцию вошли раньше и с подготовкой, после нее было попроще. После экстренной больной себя чувствовал скверно, все еще был привязан, где-то ему добыли кровь и сейчас переливали. Илан спросил, нужна ли помощь. Доктор Раур покачал головой. Обещанный перитонит из карантина пока не привезли. Значит, следующий - Рыжий и его гости.

  Хофрский доктор вел себя с Рыжим предельно почтительно. Почтительно отворачивал и возвращал на место одеяло после осмотра шва на груди - проверял работу Илана (а что толку, там все заклеено, снаружи только дренажная трубка, она сейчас в порядке и, если крови не будет, Илан снимет ее к утру). Почтительно касался самыми кончиками пальцев. Почтительно согнувшись, считал пульс. Говорил вежливым полушепотом, наклоняясь ближе и от уважения прикрывая глаза. У Рыжего глаза тоже были закрыты, тем не менее, хофрский доктор кланялся. Обморок стоял рядом, делал вид, что внимает, на самом деле все время уходил взглядом на деликатно отступившую к окну Кайю. И слегка розовел при этом, даже в желтом свете ламп заметно. А та складывала бантиком губы, трепетала ресницами, и получалось у нее и скромно, и, от обилия вечерних теней, многозначительно. Илан слегка погрозил ей пальцем. Она улыбнулась и стала смотреть в темноту за окном, а Обморок заметил жест Илана и смутился.


  * * *


  В какую стражу в очередной за сегодня раз вышел из операционной, Илан уже и не знал. По ходжерскому уставу релапаротомии делает старший хирург при обязательном присутствии оперировавшего врача. По хофрскому, как выяснилось, тоже. Пришлось Илану снова мыться и вставать к столу, а хофрского доктора брать на ассистенцию. Выводить нисходящую ободочную кишку на брюшную стенку хофрский доктор не умел. Это и послужило причиной для несостоятельности швов. Стому при сквозном ранении кишки нужно было накладывать сразу, не искушать судьбу, не надеяться на дренажи, от них в подобной ситуации не получишь ничего, кроме спаек. То, что Илан не откромсал хофрскому доктору руки за ошибки, которые обходятся дорогой ценой и сложно исправляются, объяснялось лишь его усталостью и, частично, неверием в полезность слишком резкого поведения. А еще тем, что он почти все время, пока расшивали, промывали, вырезали лишнее, чистили и перешивали заново, пытался высчитать и по различным признакам определить точно, когда был ранен хофрский офицер, и не совпадает ли это по времени с какими-нибудь другими известными Илану неприятностями. Пятые сутки после операции, сказал судовой врач, был несчастный случай. Ну, да. Будто на операционный стол счастливые случаи попадают. И... эти несчастные случаи, конечно, бывают разные, многое зависит от состояния организма, да и ранение ранению рознь, но Илану по некоторым приметам казалось, что сказанное ему - неправда. Во многом неправда, не касательно времени. Или же он стал слишком подозрителен. Неподарка готов записать в преступники за то, что того побили дуроловы, Рыжего с Обмороком подозревает в злом умысле потому, что они спорят с киром Хагиннором, и хофрский корабль, с которого он видел всего двух человек, одного из них перед собой на столе, наверняка проклят Морской Хозяйкой... Так нельзя. У Неподарка непростая судьба и изломанный этой злой судьбой характер, на Хофре внутренне неприятности, а несчастных случаев на флоте бывает более, чем достаточно. Вот только Илан поклясться был готов, что шили морского офицера не на море, а на берегу. На арданском берегу. По коже - характерным местным швом, который у Гагала получается не так уж ровно, но тут сделан был аккуратнее некуда. Да и хофрский доктор много моментов отчего-то списывает на непонимание и несходство техник. А он ли оперировал первично?..

  Илан хотел положить нового больного в палату к Рыжему - судовой хирург испугался, сказал: 'Что вы, что вы, нельзя беспокоить господина посланника! Н-никак нельзя!' Илан пожал плечами и распорядился насчет кровати во второй послеоперационной, под присмотром доктора Раура. Расписал инфузию (лить все подряд и много), обговорил с Рауром режим, объемы и зоны промываний через дренажи, назначил обезболивание, и понял, что сам хромает. Как черный адмирал. Еще чуть-чуть, и спину, как у того, перекосит на сторону. Нельзя. Велел из приемника забрать второго фельдшера. Ночью он нужнее здесь. Стараясь не припадать заметно на больную ногу, отправился дальше.

  То, что Рыжий важная птица, Илан подозревал и до встречи с хофрским хирургом. Между тем, важную птицу эту не на шутку без Илана растрепали. Задание помочиться лежа команда из Рыжего, Кайи и Обморока в итоге исполнила, но Обморок теперь сидел на своем табурете с вытаращенными глазами ('Доктор, почему зеленое?!' - Да потому что это лекарство, детка). Кайе по другую сторону кровати было смешно, она пыталась не показывать, но получалось плохо. Рыжий схватил Илана за руку и, заикаясь, если возможно заикаться на письме, вопросил, что с ним 'там' не так, и все ли у него на месте. Не отвалится, успокоил Илан, и не отрежу, не бойся. Какой ты, Рыжий, однако, нескромный. И непоследовательный. Еле дышишь, ранен в сердце, но про сердце за весь день не спросил ни разу. Как 'там', знать важнее. В этот момент всем, кроме Кайи, стало стыдно. А Кайе стало еще веселее. Как оставить в ночь с подбитой важной птицей такую несерьезную сиделку, вопрос вопросов. И куда деть Обморока хотя бы на часть этой ночи? Если принести в палату еще одну кровать, то вопрос присутствия несерьезной сиделки в разы обостряется. Начальник-то слепой. Разве что выбрать из всех кроватей в госпитале самую скрипучую, которая привлечет внимание не только слепых, но и глухих, только ее тронь.

  Обморока Илан все-таки забрал ночевать в процедурную. После того, как сводил туда доктора Актара. Выслушал нытье про то, что от тринитрина болит голова. Кроме того, что от тринитрина у всех болит голова, других утешений не нашел, тампон заложил, взял с полки большую чистую мензурку и отдал в пользование - награда. Ходить на пост за водой с собственной посудой, чтобы не зависеть от сестринской беготни и общих чашек. Проводил в палату, увидел возле Эшты Гагала. Уставшего и, судя по молчанию, не очень доброго. Папеньку Гагалу наконец-то удалось снять с добровольно занятого им дежурства и уложить в кровать. Илан рассказал, что в отделении завал тяжелых, что процедурка занята посторонними, поведал про инфекцию у Рыжего, распоротый живот, хофрского доктора, перитонит и стому. Про экспериментальную операцию доктора Раура умолчал. Чем напугали в акушерском храбрую Мышь, тоже решил не спрашивать, и так понятно, без дополнений. Отдал Гагалу свой остывший ужин, принесенный Неподарком больше четверти стражи назад, нашел в коробке возле Эшты чистый шприц, стал набирать обезболивающее.

  - Кому? - спросил Гагал.

  - Себе.

  - Помочь?

  - Не бойтесь, доктор, я умею.

  - А что случилось? - повернулся от стены доктор Актар.

  - Замумукался доктор, - объяснил ему Гагал. - Сильно болит?

  - Я не потому, что болит, - сказал Илан. - Если лягу, пройдет. Я для того, чтобы не ложиться.

  Замумукался, верно. Настолько, что заседание тайного общества в своей лаборатории готов воспринимать не как раздражитель, а как разнообразие и развлечение. Если общество уже не разбежалось в ночи. И если удастся туда добраться. Там лестница. К лестницам у Илана была особая любовь. Сначала он коллекционировал в памяти те, которые удавалось одолеть. Потом стало проще, но лестницы запоминать он не перестал.

  Надо дать тайному обществу какое-нибудь название, что ли. Например, 'Внутренняя алхимия', потому что все посвященные хоть раз да споткнулись об алхимическую печь, удивились и спросили, зачем она в лаборатории, чья и почему.



Глава 29

 * * *


  За столом в кабинете друг напротив друга сидели Мышь и государь Аджаннар. Они создавали для Мыши новую грамматику - с прописями, рисунками, примерами для повторения и задачами на расстановку огласовок и знаков препинания. Мышь зачарованно следила за тем, как стило легко летает по бумаге, оставляя на ней бабочек, смешных котят, запутавшихся в мотке шерсти, бегущих по веревочке мышей и райских птичек с хохолками. Мышь подсказывала, что еще нарисовать, и рисунок почти мгновенно появлялся на бумаге. Илан сам смотрел несколько мгновений приоткрыв рот - вот это талант, так красиво, легко и быстро получаются узоры, картинки, каллиграфические надписи... Волшебство. Листов таких рядом лежало уже с десяток.

  - Смотри, Мышь, как нужно уметь, - покачал головой Илан.

  Государь улыбнулся, обмакнул в чернильницу стило и продолжил рисовать.

  Неподарок, заснувший на смотровой кушетке, встрепенулся при голосе хозяина, и поспешно сел, нашаривая сброшенные куда попало больничные подкрадухи - растоптанную войлочную обувь, в которой можно ходить неслышно, не беспокоя больных, - свои-то башмаки неизвестно, когда просохнут.

  - Мышь и Неподарок, - сказал Илан. - Я вам на завтра должен сделать список заданий, напомните мне попозже. Если без меня обойдутся в отделении, то у меня завтра прием. Если не обойдутся, а они не обойдутся, - готовьтесь, будет сложный день.

  - У вас простые дни бывают? - спросила Мышь.

  - Не знаю, - ответил Илан. - Не помню.

  - Извините, что задерживаем, - проговорил государь, дорисовывая глазастой сахарной обезьянке закрученный хвост. - У кира Хагиннора есть вопросы про хофрских посланников.

  Отлично, подумал Илан. Вопросы есть, зато нет самого кира Хагиннора. Лаборатория открыта, там ни его, ни секретарей, ни следователей, ни советников. Ждать или всех послать в песок и смыться по своим делам? Или послать в песок дела хотя бы на время, сесть и дать отдохнуть ногам?

  Государь протянул Мыши последний лист со словами:

  - Чаю сделаешь? Я чайник вымыл.

  Мышь подскочила и помчалась исполнять. В автоклаве воды не было, в запасном кувшине тоже, пришлось ей бежать в дезинфекцию. Илан отослал вслед и Неподарка за дровами на кухню, сел на место Мыши напротив Аджаннара, дождался, пока закроется дверь, неаристократично и не очень вежливо поставил локти на стол, подпер щеку, сказал:

  - Ну, ладно, я здесь посуду мою. Это моя нора. Но ты-то как - из государей и в посудомойки?

  Аджаннар аккуратно пристроил стило на подставке чернильницы, заложил руки за спину и потянулся, расправляя плечи.

  - Долго месть готовил, злопамятный? Просто устал я... с бантом на шее, - ответил он. - И без банта устал. Хочу поделать что-нибудь руками, не думать, помолчать. Или говорить с теми, с кем хочу поговорить. Надоели все.

  Да уж, Мышь, конечно, самый подходящий собеседник, за ее внимание стоит побороться... Хотя, тут Илан понимал. Есть опасность, что сегодня Мышь словоблудит о своем трущобном с двумя государями, а завтра совсем стыд потеряет. Но, если не надувать из себя неотразимую ни в одной кастрюле высокорожденную знать и не считать, что таким разговором себя роняешь, поговорить с ней куда приятнее, чем обсуждать с доктором Рауром отсутствие схем на плановых операциях или с доктором Наджедом непорядок с бельем в детском отделении. Мышь ни к чему не обязывает, за слова не ловит и искренне рада любому общению.

  - Можно я сам тебя спрошу кое о чем? - сказал государь и продолжил, не дожидаясь разрешения: - Ты вернулся в Арденну потому, что здесь твоя родина? Или потому, что ты ее хозяин? На Ходжере задержаться не думал?

  Илан пожал плечами и стал складывать в стопку разрисованные листы, рассматривая их.

  - Я вернулся по другим причинам. Просто... получилось так.

  - В науке не хотел остаться? Там сейчас очень много нового делают. Совсем нового, не как везде. Континентальная медицина отстает от острова Джел уже лет на шестьдесят-восемьдесят, не меньше.

  - Я догадываюсь. Когда я приехал сюда, я не думал, что буду настолько... отличаться. В науке - нет, не хотел.

  - Почему?

  - Людей жалко. Люди без правильного лечения умирают.

  - О, какой ты, - покачал головой государь. - А почему выбрал абдоминальную хирургию?

  - Абдоминальная здесь больше всего востребована. У меня вторая специальность нефрология и урология. Но в ней практического опыта меньше.

  - То есть, всё ради людей. Хорошо. А сердечно-сосудистая хирургия? Не выбрал для себя?

  - У вас же не берут туда чужих. Хотел бы, меня не одобрили. Сказали: все равно уедешь, толку тебя учить. Эта кафедра и направление только для самого Ходжера.

  - Да? - удивился государь. - Я не знал. Но хофрскому посланнику сердце зашил именно ты?

  - Это травма, это просто. Не то, что делают на Ходжере. Когда я уезжал на Гекарич, был разговор: еще лет пять-шесть, и на острове Джел начнут останавливать сердце для операций, а потом снова его запускать. Машина для искусственного кровообращения будет готова. Я сам не видел, знаю только по рассказам, что в этом направлении работают. Даже на Хофре такого нет.

  - Работают, - кивнул государь. - Денег много им на это даем, и не только им. На энтузиастов и одиночек, как столетиями было на материке, не надеемся. Под новые задачи нужен новый уровень инженерной культуры, одно дело понимать, что такое аппарат искусственного кровообращения, и совсем другое - сделать его... Инженерные службы, фармацевтика и химия, горное дело и металлургия, специальное строительство, асептика и антисептика, контроль эпидемиологической обстановки, санитарная обработка зданий и территорий, специализированное обучение во всех этих областях, - государь усмехнулся не без гордости, - расходы очень большие. Соответственно, где поливают, там и растёт. На Хофре много чего нет, что уже есть на Ходжере.

  - Сегодня мне как раз приносили материал для сравнения, - кивнул Илан. - Еле исправил, и то не знаю, будет ли жить. Я немного разговаривал с хофрским хирургом, не спросил, правда, что за корабль у нас в порту. Тот самый, который ждал кир Хагиннор, с выплатами по кредиту?

  Государь покачал головой.

  - Обычный торговый. Просто купцы. Шел с Мемнора в Бархадар, получил повреждения при шторме, добрался сначала до какого-то дикого острова недалеко от Тобо, потом в Арденну, будет здесь проситься на ремонт.

  - Для купцов они устроились очень уж кудряво. У них на борту военный врач и морские офицеры в званиях. Это нормально для торгового судна?

  - Вот тут я тебе ничего дельного открыть не могу. Сам не знаю. На Хофре была заварушка, которая еще не успокоилась и вряд ли успокоится в ближайшее время. Хочется уже, чтобы этот нарыв у них, наконец, дозрел и лопнул, но... никак. Может, военных берут на борт для контроля, может, для защиты от своих же. Пиратов они не опасаются, им бы друг с другом разобраться.

  Хлопнув дверью, вбежала Мышь с чайником, почти сразу за ней принес дрова Неподарок. Мышь по-деловому плюнула на свободную от автоклава печь, печь зашипела. Можно было ставить чайник, не подкладывая дров. Государь примолк, Илан тоже.

  - Где кир Хагиннор с его вопросами? - вполголоса поинтересовался Илан. - А то уйду, и опять не поговорим.

  Государь развел руками:

  - Я бы спросил за него, но не знаю точно, чего он от этих посланников хочет.

  - От них ничего сейчас нельзя хотеть, - сказал Илан. - Они в плачевном положении. Одного кир Хагиннор назвал щенком, и щенок этот, хоть много говорит, но полностью зависит от старшего, вплоть до самой своей жизни, а старший ранен в сердце, слеп и нем.

   - Что?! - раздалось от двери, а государь даже привстал.

  Илан убрал локти со стола. Похоже, отдых окончен.

  Кир Хагиннор набалдашником трости указал на высунувшихся из лаборатории на шум Неподарка и Мышь:

  - Охвостье! Дверь закрыть с той стороны!

  Створки послушно сомкнулись.

  - Повторите еще раз, что вы сейчас сказали, доктор, - предложил Илану генерал-губернатор, подходя ближе. - Слеп и нем? Я правильно услышал?

  - Младший...

  - Старший!

  - Старший ранен в сердце, слеп, и у него отрезан язык.

  - Этого просто не может быть, - сказал государь слегка растерянным голосом.

  - Еще как может! - уверенно проговорил кир Хагиннор. - То-то я гляжу: я им про деньги, а они меня не понимают. Я думал - что такое? Почему неинтересно? Решили прервать торговлю? Смотрю на старшего пристально - он, вроде, меня видит, кивает в ответ и усмехается нахально... Как я не догадался проверить свои подозрения? Видел же, что дело нечисто! Когда в Арденне было обычное торговое представительство, там на любое упоминание о деньгах советники бросались, как блохи на собаку, и начинали торговаться. А новым посланникам деньги... как бы это помягче сказать... по уху. Не знают, где их купить и сколько стоят!

  Илан оглянулся - не висит ли Мышь, любительница подслушать и подсмотреть чужие тайны, на замочной скважине, не наблюдает ли, с кого не надо брать пример. Предложил киру Хагиннору свой стул, но тот отмахнулся, сел на край стола спиной ко всем, скрестил на груди руки и задумался.

  - Зачем он здесь? - поинтересовался государь.

  - Затем, - поднял голову кир Хагиннор. - Затем же, зачем у нас украли людей. Я вам больше скажу, он здесь уже порядочно. Не меньше полугода. То есть... все это достаточно давно планировалось. За вами следят. За нами следят. Как бы ни дрались между собой, а нас из поля зрения выпускать, видишь ли, опасно. Мы стали много уметь и многого хотеть. - Кир Хагиннор повернулся к Илану: - Кто его ранил, они знают?

  - Не знают, - покачал головой Илан. - В старшем я не уверен, а младший не знает точно. Во время операции стащил у меня за спиной метательный нож, который был воткнут в старшего. Хотел найти на нем какие-то следы, но оказалось, мы их смыли при обработке.

  - Еще и подозревает кого-то из своих, - кивнул государь. - Докатились, бублики.

  - Почему своих? - спросил Илан.

  - Залетного разбойника из города по отпечаткам не определишь, след не с чем сравнивать.

  Илан не вполне понял объяснение, но уточнять не стал. Своих, так своих. Спросил:

  - Кто такой посланник Мараар?

  - Посланник, кто же еще, - ответил кир Хагиннор. - Шутка такая, наверное - направить его в Арденну в должности посланника. Он - Небесный Посланник хофрского развеса. Высший ранг посвящения, знать из знати, избранный из избранных и тому подобная дребедень. По отсутствию зрения и речи можно оценить степень угрозы для общества, если заговорит. Матерый, настоящий, знает всё, умеет всё. Вы, доктор, носите ритуальную косу единобожца просто так или слыхали-читали что-нибудь про братство Хранителей? Только учтите, наши береговые Хранители - площадный балаганчик с детскими куклами по сравнению с Хофрскими. Наши и языкастые, сволочи, и деньги любят больше, чем я. Ряженые, что с них взять. Даже не подозревают, в чьи игры играют и что с ними за их маленькие тайны сделали бы на Хофре.

  - Косу ношу по семейной традиции, - пожал плечами Илан. - Про Хранителей слышал краем уха. У меня другие интересы.

  - Вот и правильно. Незачем во все это лезть. Меньше знаешь - крепче спишь.

  - Как же мне не лезть, если я его лечу?

  Кир Хагиннор вздохнул.

  - Одно радует, - сказал он. - Второй из них желторотик. Только начал учиться и совсем еще сопля зеленая. Не было времени подготовиться по-настоящему, даже рот закрытым держать не научился. Ну, ничего, пусть поговорит, пока и ему язык не вырезали.

  Илан встал, вдоль стены подошел к двери в лабораторию и распахнул ее. Мышь отскочила.

  - Чай готов? - спросил ее Илан. - Ставь на стол, чего глазеешь? Вот подарю тебя тете Мире в префектуру, она давно себе оторву просит. И заставят тебя там протоколы допросов по двадцать раз за день переписывать. Довисишься на хвосте.

  - Я же не умею, - спрятала ладошки под фартук уличенная Мышь.

  - Там и научат, раз здесь не получается.

  Мышь решила, что над ней смеются, разговор несерьезен, хихикнула, отбежала в сторону и зазвенела лабораторными чашками под чай.

  - Вы не обрадовали нас, доктор, - мрачно сказал Илану кир Хагиннор.

  - Может быть, мне к нему подойти? - предложил государь отцу.

  - Какой в том смысл? - кир Хагиннор взял в руки отставленную трость. - Они же в Арденну его хрен пойми зачем прислали, а не в Столицу с императором разговаривать. Мы пойдем, пожалуй. Пейте чай без нас, доктор. Поздно уже.

  Илан с вежливым поклоном шагнул к ночным гостям, но кир Хагиннор остановил его ладонью:

  - Не надо провожать. Я два раза заблудился и теперь знаю, где у вас выход, и как его найти. Мы тут без церемоний. - Он кивнул государю: - Пошли.

  Илан постоял немного в кабинете, пока Мышь протирала лабораторный стол, выставляла сахарницу и наполняла чашки. Когда все звуки в коридоре затихли, прошел в лабораторию, сел спиной к теплой печке. Поманил к столу забившегося в угол Неподарка.

  - А он кто? - спросила Мышь.

  - Про кого сейчас спрашиваешь? - уточнил Илан.

  - Господин, который рисует.

  Илан подумал, как объяснить.

  - Ты знаешь, где находится имперская столица, Мышонок?

  Мышь отрицательно мотнула головой.

  - А архипелаг Ходжер?

  Тот же ответ.

  - А... Ну, ладно. Просто считай, что он волшебник. Обыкновенный волшебник.

  - Волшебников не бывает, - возразил тихо проскользнувший за стол Неподарок, потянулся к сахарнице и тут же получил по пальцам от Мыши.

  - Эй! Липка спопнется! - строго объявила она. - Ты уже три раза прикладывался, совесть имей!

  - Не жадничай, Мышь, - остановил ее Илан. - Почему не бывает? Бывает. Если бороться до конца, и волшебство работает, и чудеса случаются. Я, например, тоже волшебник. Но он сильнее, чем я.

  - Ну... если только так, - согласился Неподарок, взглянул на Мышь и быстро взял сахар.


Глава 30

* * *


  В какой-то момент Илан понял, что перестал измерять свою жизнь ходжерскими образцами. Вернулся ли в Арденну? По крайней мере, перестал постоянно из нее выпадать в какие-то другие несостоявшиеся возможности и невозвратные воспоминания. Но в Арденне он, или в академической клинике острова Джел, или в полевом госпитале на острове Гекарич в горах, разницы особой нет и не появится. Другая, совсем другая жизнь, где спят по ночам, пьют из чистой чашки, едят со своей тарелки, жизнь, иногда свободная настолько, что по вечерам в ней бывают даже танцы, навсегда за стенами больницы. И, в то же время, госпиталь - это некое мистическое пространство, где каждая встреча, каждое событие, каждое слово несет внутреннюю нагрузку. Все это зачем-то. Для кого-то. Почему-то. Не просто так. Да, потом у многих от этих встреч и событий остаются рубцы, иногда невидимые, иногда большие, болезненные и безобразные, но люди живы и жизнь продолжается.

  Ночь. В коридоре заправляют лампы, звучит голос фельдшера из приемного: 'Дежурный врач, на операцию!' Опять порт, опять ножевое. На этот раз попроще, всего лишь плечо, раненый добрел сам. Раур ушел на зов, Илан вместо него сел дежурить в палату к послеоперационным. Поближе к подоконнику - для хофрского доктора нужно написать протокол релапаротомии. Хофрский доктор остался где-то поблизости. Может, даже у Рыжего. Такая важная персона, знать из знати, ах, рядом не дыши. А все равно Рыжий. Илан достал из-за пазухи самопишущее стило, с ним было проще. Незаслуженно его забыл. Думал, будет напоминать о Ходжере, об упущенных возможностях. Думал, помешает жить в Арденне простой арданской жизнью. Почему так думал, сейчас не мог себе объяснить. Просто не хотел брать в руки ничего ходжерского. Как будто это что-нибудь изменит, уменьшит количество работы, снимет с кого-то груз болезней и страданий или увеличит число ночных страж, в которые можно выспаться... С ходжерским стилом почерк становился мельче, бумаги заполнялись быстрее. Краем глаза следил за больными, особенно за своим последним. На операции все было непросто, и дальше будет не легче. Очень хочется надеяться, что не опоздали с повторным вмешательством.

  Бахнула дверь в палате справа наискосок. Доктора шумят. Голос Гагала:

  - Да вы себя-то счастливым сделать не можете, а все туда же!

  И неполный ответ доктора Ифара, начало которого он произнес тихо, а окончание Илан все же расслышал сквозь плотно закрытую дверь:

  - ...в вашу богадельню!

  Богадельня-На-Холме. Вот она благодарность за спасение руки. Врачу рука нужна, даже левая. Ночью, конечно, повышать тон совсем ни к чему, но, кажется, режим молчания с папенькой нарушен. Заодно и причина молчания выявлена: чрезмерная родительская забота о счастье детей. Так, как счастье понимает родитель. Не прокатило что-то у доктора Ифара. Не сложилось. Доктор Гагал всё ещё хочет быть счастлив по-своему и не отступает ни на шаг. Может быть, зря.

  Илан поставил последнюю точку в протоколе, осталось только приложить печать. Печать в кабинете. Тащиться снова наверх - еще четверть стражи назад закончились ноги. Сидеть и взвешивать внутри себя разные чувства - немного отчаяния, когда делаешь, что можешь и что положено по протоколу, и человек полностью от тебя зависит, но ты не знаешь, получится ли, выживет ли, и немного уверенности, что не будешь опускать руки, пока не испробуешь все доступные средства, ведь иногда у тебя получается, и немного смирения, потому что менять судьбу удается, но иногда и судьба меняет тебя, и немного собственных не самых лучших воспоминаний, когда лежишь вот так, почти парализованный, ничего не можешь, почти не дышишь, а над тобой те, кто ввел тебе очень неподходящее лично для тебя лекарство, стоят и рассуждают, что вот, сейчас будет отек мозга, и это всё, и умрет, и что теперь делать, и испоганено дежурство, и кто будет отвечать, а ты держишься только на желании жить и немного на том, что кто-то из них же догадался вколоть тебе адреналин, - нет, взвешивать совсем не хочется, но ты сидишь и взвешиваешь. Потому что ноги закончились, а единственный способ спастись от мыслей - куда-нибудь бежать. Ты слишком много в это время чувствуешь и слишком много думаешь, лучше бы работать руками, и вообще лучше быть более тупым, простым и сильным, чем получается у тебя... Поход за печатью можно отложить на завтра. Вставать и идти все равно придется. Дренажи, пульс, температура у послеоперационных, урезонить докторов, проверить, как там Рыжий под присмотром Кайи, зайти в дезинфекцию, куда Неподарок понес именные гравированные скальпели замачивать в тройном растворе, и не вернулся, отыскать хофрского доктора...

  Доктор Раур справился с раненым плечом быстро. Вкатился назад в палату со своей обычной улыбкой, словно все ему нипочем.

  - Вам не тяжело? - спросил его Илан. - Я могу остаться до утра и подстраховать в операционной.

  - Мне? - переспросил Раур. - Что вы! Мне в радость, я соскучился по настоящей работе!

  - Ну, ладно, если так, - ответ этот вызвал у Илана отрадное чувство, он даже готов был забыть недоверие из-за бесплановой плановой. Хотя бы кто-то ни с кем и ни о чем важном не спорит, не противится и рад возможности работать. - Если привезут сложный случай, я не уйду, буду на этаже. Просто ищите, где заснул.

  Вышел в коридор. В докторской палате тишина. Возле Эшты горит масляная лампа. Доктор Ифар спит или делает вид, что спит, отвернувшись к окну, самому Эште Гагал после того, как разбудили, зачем-то ввёл успокоительное. Надо спросить, зачем, неужели повел себя буйно? После лишней дозы пьяного гриба бывает, но... странно. В коридоре, чуть дальше, на обычной для Намура лавке перед операционным блоком, сидит парочка - советник Намур и доктор Актар. Обнялись, один, похоже, опять рыдает, зато второй наконец-то перестал пугаться собственной жалости и сочувствия и не бежит искать спасения у доктора в душещипательные моменты. Про жену доктора Актара Илан уже и вспоминать перестал. Намур, так Намур. Главное, не бросает его, есть свободное время - сразу здесь. Илана заметили, пришлось подойти, тронуть доктора Актара за плечо.

  - Что случилось? - спросил Илан.

  Актар вытер локтем лицо и горячо схватил Илана за руки.

  - Это я виноват, простите меня, доктор! - объявил он.

  Илан, у которого внутреннее 'я' уже стонало и само точило слезу от этих бесконечных поисков, над чем бы поплакать, подумал, речь о семейной склоке в докторской палате. Вдруг Актар нечаянно стравил отца и сына, много ли тем надо, чтобы они снова зацепились за старые обиды. Оказалось, доктор Актар винит себя в том, что замучил Илана и у того теперь что-то болит.

  - Пойдемте спать, - вздохнул Илан и взял Актара под локоть. - Выспимся, и завтра утром у всех все пройдет.

  - Не могу, - отвечал Актар. - Там у доктора Ифара, доктора Гагала и доктора Эшты очень нехорошо сложился разговор.

  - Там все спят, - сказал Илан.

  Доктор Актар позволил себе усомниться. Что происходит в докторской палате, Илана не особенно интересовало посередине ночи, но с ним поделились. Доктор Ифар не просто так сидел возле Эшты, Эшта тоже был ему сыном, старше Гагала на два года. Доктор Ифар не подозревал, что Гагал об этом знает. Доктор Ифар даже не думал, что Эшта и Гагал поддерживают родственные и профессиональные отношения. Но выяснилась какая-то некрасивая история, что будто бы Эшта послал к Гагалу платного пациента, а Гагал Эшту предал - оболгал и профессионально уничтожил. А доктор Гагал сказал, что никогда ничего подобного себе не позволял, никому не говорил, хотя не один раз стоило бы - доктор Эшта выпивал, бывало, ходил по вызовам пьяный, делал что попало, с каждым разом все хуже, и мать его спилась, и Гагал устал прикрывать его зад в случаях, когда доктора Эшту второй раз в одно и то же место не зовут, и исправлять его ошибки. Тут вмешался доктор Ифар, попросил не трогать память покойной возлюбленной, и все окончательно переругались, а Эшта кричал, чтобы этот убийца Гагал его больше не трогал. Успокаивать Эшту позвали фельдшера с поста, потому что тому снова стало плохо. И как вы думаете, доктор Илан, можно ли теперь туда идти?

  - Давайте, я положу вас в общей, только не признавайтесь никому, что вы доктор, а то пристанут с вопросами, - предложил Илан.

  На том и порешили. Намур хотел, по обыкновению, зазвать Илана в душевые, в одиночку он, похоже, побаивался раздеваться среди веселых медсестричек, Илан сказал ему, подойдет позже. До дезинфекции Намура проводил, но даже не проверил внутри наличие Неподарка. Быстро и почти не припадая на ногу прошагал до главного поста у больших дверей и попросил журнал общих записей. Открыл страницы платных вызовов в город. В тот вечер, когда Гагал попросил показать ему анестезию ниторасом и, в результате эксперимента, оказался навеселе, приходили именно за ним. Фельдшер вписал в графу выхода его имя, ему зачислил деньги, и пришел в кабинет к Илану искать доктора Гагала. Это Илан не сдержал язык. Из-за Илана доктору Эште отрубили руку. Адар и в портовой управе, которой командовал до прихода в город имперских властей, стоял на страже справедливости и всегда требовал возврата долгов. Сам мог не платить, но не вернуть задолженность ему было нельзя. Возможно, лекарства, опоить Эшту, оставил тоже Илан, предварительно рассказав, как пользоваться. Номо они не пригодились, покойников не лечат.

  Мыслей в голову сразу пришло так много, что стало тяжело дышать. Во-первых, для того и писан госпитальный устав - доктора друг друга не обсуждают; взялся исправлять - исправь молча. Во-вторых, может быть, все не так. Может, не в чем себя винить и не за что казнить. Нужно хотя бы попробовать проверить, верная это догадка или нелепое совпадение. Адар ли вообще отрубил Эште руку. В-третьих, Илан сказал правду. Лучше совсем не лечить, не браться, чем наносить труднопоправимый вред. Впрочем, для нерадивых и неумелых докторов при городской гильдии есть квалификационная комиссия и внутренний суд, и не Илану решать, кто достоин звания врача и членства в гильдии, а кто нет. Но и не Адару назначать наказание. В-пятых, долгов и так было более, чем достаточно. Добавился еще один, вместе с ответственностью за искалеченную жизнь. В-шестых, за отчаяние, злость, а, может быть, даже сумасшествие Адара вешать на себя вину глупо, но... смотри пункт 'во-первых'. Нужно не только взвешивать каждое пророненное слово, но и думать, кому ты его говоришь. Любое, даже самое простое и самое правильное объяснение ситуации любой это объяснение слушающий может понять задом наперед и повернуть соответственно извилистому течению мыслей в своей голове.

  Впрочем, не нужно себя оправдывать. Виноват. Скорее всего, виноват. А чтобы разобраться, что к чему, следует не топить себя, не кусать, но и не выгораживать. Следует встретиться с Адаром. Через кого искать встречи - через госпожу Мирир? Джениша? Аранзара? Просто пойти в порт?.. Испробовать все возможности, найти его и напрямую спросить, зачем.

  И тут от входных дверей дворца прозвучало сакраментальное 'Врача в Адмиралтейство!' А с другой стороны, из акушерского, выскочил Гагал и крикнул: 'Илан, Эшта сорвал повязку, выдрал трубки, залил пол, беги, прошу тебя, нужна кровь!'


Глава 31

 * * *


  В Адмиралтейство поехал Гагал. Илан даже не стал следить, сколько крови у него берут. Просто заснул на свободной постели Актара не в силах с собой бороться, и сон его был ближе к потере сознания. Видимо, взяли много, потому что на рассвете, когда проснулся, в голове шумело и перед глазами мелькали пятна, а при попытке встать он испытал смесь морской болезни с ортостатическим коллапсом и просто сесть на постели получилось лишь с третьей попытки. Времени на свече нагорело неполную первую четверть утренней. Начало процедур в отделении, проверки, уколы, промывания, раздача пилюль и микстур. Еще через четверть стражи завтрак и смена дежурного врача. Рядом с постелью Илана сидел Неподарок с застывшим серым лицом и потухшим взглядом. Помочь подняться даже не подумал, или спал с открытыми глазами, или плавал настолько глубоко в собственных мыслях, что не видел реальности. Илан чуть толкнул его в плечо.

  - Сходи в палату напротив, найди доктора Раура, пусть поставит мне капельницу с глюкозой, - попросил Неподарка и лег обратно. - Иначе мне отсюда не уйти.

  Неподарок слегка ожил, оглянулся, словно его тоже разбудили, нашарил на теплом полу свалившиеся подкрадухи и молча поплелся выполнять просьбу.

  Доктор Раур, несмотря на почти полуторасуточное дежурство, был бодр, скор на помощь и умел с инструментом. Измерил давление, вынес вердикт: 'Мало!' Систему в вену поставил так, что Илан почти не почувствовал, принес шприц с желтым масляным экстрактом, спустил рубаху с плеча, не спрашивая и не объясняя, сначала уколол, потом сказал:

  - Вы извините, доктор, что я с вами, как с больным, это брахский ягодник с маслом белого лавра, сердце поддержать. Вчера не рассчитали, наверное, что вы уставший. Я полтора флакона крови взял. Стоило ограничиться одним, но уж очень напугал нас этот вон паршивец, весь пол вымыл кровью. А еще врач называется...

  - Сейчас с ним что? - спросил Илан, скосив глаза на Эшту.

  Тот лежал для наблюдений неудобно - хоть и поперек палаты, но у Илана за головой, так что видел Илан от него только укрытые одеялом ноги. Неподогретый раствор холодком бежал по руке к плечу, быстро и заметно делая жизнь более сносной. Даже света от ламп и свечи с отметками времени стало больше. Или это рассвет дополз до гор за Арденной, и от моря в западные, обращенные к городу окна падают бледные блики, затылком к окну не поймешь.

  - А что с ним будет? Пережали, завязали, привязали. Дышит, жизнью недоволен. За то, что его двое суток всем госпиталем спасают, поблагодарить не хочет, если еще раз так сделает, спишем его в беспокойное отделение к брахидскому доктору Арайне, вы согласны?

  Илан промолчал. Последняя реплика предназначалась, по всей видимости, не ему, а самому Эште, который не спал и недовольно засопел в ответ.

  - В отделении... какие прогнозы?

  - Дивертикул пищевода я перевел в общую, - стал рассказывать Раур, загибая пальцы, - первое ножевое хорошо, у него все расписано для следующей смены, но пока не трогаем, второе ножевое отпустили домой, последний по релапаротомии хуже, я позволил себе дополнить ваше...

  В дверях палаты возник Неподарок.

  - Доктор... У меня... я... поговорить хочу, - опустив голову, пробормотал он.

  - Подожди, - махнул на него Раур. - Приведу вашего доктора в порядок, отправлю завтракать, потом поговоришь. Ничего срочного уже нет, не оживить покойника.

  Неподарок исчез из дверного проема как-то очень резко для раннего утра и неудобных в ходьбе подкрадух.

  - Какого покойника? - спросил Илан Раура.

  - Которого доктор Гагал вчера привез из Адмиралтейства на вскрытие. Ай, вы же тут лежали, вы не знаете, какой вокруг него поднял шум этот ваш... друг. Советник Намур. Парня вон того, за дверью, кто он у вас, не знаю, полоскали, как тряпку, половину ночи. Он еле от них вырвался, и сразу к вам. Плакал тут сидел, всем мешал.

  Еще один плакса, который всем мешает, подумал Илан, и тут же на пороге возник доктор Актар. А как ещё, вспомнишь дурака - он сразу появится.

  - Здравствуйте, я за лекарством, - сказал Актар, - в тумбочке...

  Как понял картину, в которой доктор Илан под капельницей на его кровати, неизвестно, но вместо того, чтоб лезть в тумбочку, упал возле постели на колени, схватил Илана за руку с иглой и ткнулся головой в скомканное одеяло. Видимо, решил, что окончательно довел своего доктора до больничной койки.

  - Вставай, вставай, - сказал Илан и похлопал его свободной рукой по шее. - Меня уже проплакали насквозь, я больше не впитываю. Иди, всё делай сам, правильно и вовремя, чтоб я не ругался.

  Тот закивал все в то же одеяло, к тумбочке за своим лекарством отполз на коленках, благо полы теплые и после вчерашнего кровопролития помытые. Когда уходил - скорбно оглядывался.

  Илан подумал, у тех, кто смотрит свысока, как доктор Актар или император Аджаннар, образ государя Арденны, занятого врачеванием страждущих, иногда до самозабвения, а иногда, как этой ночью, и до самоистребления, сопряжен с некоторым героизмом, отречением от мира и царственной власти, с добровольным падением на такую глубину, что это уже высота, подвиг, почти что святость. Служение высшим идеалам, презрение к мирским удовольствиям, радостям, богатству, свободе, славе. А некоторые, вроде доктора Ифара, который тоже проснулся, но пока не придумал, что сказать, считают, он кается и отрабатывает грехи. Хорошо бы, еще был босиком и в грубой холщовой рубахе. Можно с цепью на шее. Еще лучше - в веригах или кандалах. Но, как вчера, в принципе, тоже достойно получилось. Спас жизнь, а сам ушел в обморок. Грехи - они такие, да. За них дорого и с процентами платишь, что за свои, что за взятые на себя чужие. И 'спасибо' за возмещение ущерба во втором случае говорить не положено. Что ж, доктор Ифар прав. Если он и правда так думает.

  А теперь нужно попробовать встать. Грехи не дают лежать, толкают.

  Вставать тоже радости мало. Руки болят после не самых острых в мире иголок, нога болит после ночного захода в операционную, голова болит просто так, может, брахского ягодника не любит, может, белого лавра, совесть болит из-за случая с Номо и Эштой. Куда ни схватись, всё неправильно. Утешать себя можно лишь тем, что в Арденне бардак - врожденное явление и не зависит от чьей-то вины или внешних катаклизмов. Хорошо, что есть дела. Первое - вынуть дренаж у Рыжего, пока из отделения не ушел торакальный хирург. Илан, конечно, в себя верит. И верит в кисетный шов, наложенный вокруг дренажной трубки. Дренаж решительно извлечь, шов мгновенно затянуть, и пневмоторакса не случится. Но вы же понимаете - Арденна. И рыжие по всем приметам самые плохие пациенты. Не хуже пациентов-докторов, но где-то рядом. У них чаще других случаются осложнения, нетипичные реакции на препараты, быстрее образуются пролежни и в целом они нежные, как плесень.

  Обморок ожидаемо торчал в палате. Оберегал товарища. А Кайи не было. Вместо нее у окна, отодвинув штору, стоял хофрский доктор и смотрел на город. Общее настроение на похоронное было не похоже, из чего Илан сделал вывод, что ночь прошла более-менее спокойно. Неясно, кто, где и в чьем обществе спал, но ничего ужасного не случилось. Хоть и без неприятностей не обошлось.

  Илан подошел, чтобы прочесть смотровой лист, подписанный Рауром, посмотреть мочу и оценить возможность удаления дренажа прямо сейчас - дренаж в порядке, отделяемое терпимое, муть из мочи почти ушла, зато под больным мокро. Спросил, где Кайя. Ушла мыть судно и за чистой простыней. На вопрос, как так можно подложить судно даже не под женщину, а под мужчину, чтобы у него потекло по спине, ответить никто не сумел. Илан рассердился. Выслал Обморока искать горячую воду и полотенца, на хофрского доктора зыркнул так, что тот едва ли не спрятался за штору. Понял, что не помнит, как хофрского доктора зовут. Или не знает этого. У Илана вечная проблема с именами. Вчера, удаляя кусок кишечника со свищом, вычищая из брюшной полости гнойники и вымывая кишечное содержимое, гной и фибрин, не удосужился спросить. Показал доктору рукой, что не кусается, из-за занавески можно выйти, попросил сходить в предоперационную за перчатками, антисептиком и попросить лоток со стерильным инструментом для удаления швов. Зажим, чтобы перекрыть дренаж лежит рядом с чистыми шприцами, нужны только дополнительные руки. Появилась Кайя. Сказал ей, что думает про мокрые простыни. Она упрямо наклонила голову и готова была брякнуть свое обычное 'а что такого?', но Илан предупредил возражение: 'Не разговаривай со мной! Тот, кто со мной разговаривал, здесь больше не работает!' Рыжий попытался заступиться, ухватившись за Илана, но возможности его были невелики, и Илан уложил его руки обратно. Стали вдвоем снимать с постели белье, оба злые, Рыжий в огорчении. Явился Обморок с горячей водой, Илан велел им с Кайей мыть и Рыжего, и клеенку на кровати. Потом чистая простыня, потом обезболивающее и совсем чуть-чуть седативного. Чему Илан твердо научился на собственном опыте - что успокаивающего при манипуляциях никогда не надо жалеть. Потом вдвоем с хофрским доктором в четыре руки снимали дренаж, причем, дважды пришлось объяснить, что нужно делать, где держать кожу и как когда тянуть кисет. Первый раз по-таргски, на второй Илан уже перешел на ходжерский. Лучше бы взял в помощники Кайю, она хоть с первого раза понимает. Наверное.

  Но сделали быстро и чисто, и Илан слегка выдохнул. Правда, Рыжий в ответственный момент умудрился издать такой жалобный звук, что отогнанный подальше к окну Обморок бросился к нему, словно наседка к цыплятам, схватил за плечо и чуть не расплакался с горя. Как же, тут целых пять капель крови, а то и все десять, и страшная трубка, и какие-то ниточки в боку, и драгоценный посланник Мараар лежит, словно смертельно раненый на поле боя, и стонет, значит, без паники не обойтись.

  - Всё! - сказал Илан. - Обязанностей море и маленькая плошка, поворачивать, растирать, покормить, подышать, подвигаться, откашляться. А будешь сопли на кулак наматывать, обниму, поглажу и поцелую в лобик. Тебе это понравится? Нет? Мне тоже нет. Поэтому не вводи меня в затруднение, подходи и выполняй!

  Рыжий что-то хлюпнул. Попытался сказать голосом, отчего Обморок ухватился за него еще крепче.

  - А ты, - велел Рыжему Илан, - не хнычь. Я тебя отпустил на свободу. Теперь можешь поворачиваться сам и, если получится, даже сесть.

  Это всех слегка утешило.

  Илан оставил всю компанию разбираться, кто в чем виноват и что они теперь будут делать. Ушел в послеоперационную. Там капают. Всех разом всем подряд. У повторного, самого тяжелого, висит флакон с желтоватым раствором, один из тех, что выдала вчера аптека по рецепту Актара. И один на стойке уже пустой. Опять эксперименты доктора Раура, да что ж такое... Но помогает. Инъекций много, все обычные, большая часть - чтоб спал. На удивление, все хорошо. Прямо подозрительно хорошо. Почки нормально, сердце нормально, дыхание, правда, жесткое, ну, и хвост с ним. Почти нет лихорадки - главное. Промывать еще не начинали, это к следующей смене. По множественным трубкам что-то вытекает, в разумных объемах и не самого страшного вида. Мышь сказала бы: да, ездец, но не смертельно. Скорее да, чем нет. Илан ожидал встретить картину в разы хуже. Вчера это выглядело всего лишь как два из десяти. Сегодня тянет уже на пять-шесть. Надо просить у Актара подробный разбор брахидского зелья. И заказывать в аптеке срочно еще. Прямо сейчас составить заявку флаконов на пятьдесят для начала, и надеяться, что сырье не очень экзотическое и какое-нибудь местное или хотя бы оттуда, где навигация круглый год. Чистая бумага с ночи лежит на подоконнике. Где ходжерское стило? И Неподарка, намеренно шаркающего подкрадухами под открытой настежь дверью, чтобы обратить на себя внимание, не замечать. Пойдем все вместе на прием, там выясним, что за допрос, что за покойник. Честно сказать, не хочется узнавать. Усталость накапливается и без лишних знаний.

  Неподарок был несогласен с тем, что его не видят, всунул голову в палату, мрачно спросил:

  - Доктор, вам принести чай?

  - Принести, - кивнул Илан, не отрываясь от составления заявки. - Еще найти Мышь и узнать, где доктор Гагал и что делает.

  Доктор Гагал нашелся сам. Пришел проведать докторскую палату (это после вчерашнего-то, крепки семейные узы, позавидуешь) и позвать Актара в процедурную выполнять прописанное. С какими лицами они оба туда шли, надо было, конечно, видеть. Но зашли и вышли, не подрались и даже обошлось без разговора на повышенных тонах. Вообще утро шло тихо и молчаливо у всех, кроме самого Илана. Что-то не припоминалось Илану дней, когда он злым был прямо с утра, едва проснулся. К вечеру донимали, бывало. Все же понимают, как могут вывести пациенты. Но чтобы утром - это новое. Нужно срочно искать точку опоры и все исправлять. Может быть, Мышь поможет. Споет, станцует, и жизнь наладится.

  Пришел доктор Никар, спокойно принял у Раура смену, забрал дописанные Иланом листки с назначениями, все прочел, кивнул, сразу направился смотреть тяжелого. Поинтересовался:

  - Будить пробовали?

  - Пробовали, - сказал Илан, отхлебывая принесенный Неподарком горячий чай и радуясь разливающемуся внутри теплу. Злость и хандра от тепла немного отступали. - Даже поговорил. Потом пришлось успокоить. Зачем он нам разговорчивый в таком состоянии? Оборвет что-нибудь, побежит куда-нибудь, шагов на пять-десять... Пусть спит. Меня больше беспокоит доктор Эшта.

  И рассказал ночные приключения, умолчав об их основной причине.

  - Да вы идите, - сразу стал выпроваживать его Никар. - Вам отдыхать надо.

  - У меня прием, - сказал Илан.

  - Тем более, идите!

  Но на выходе из отделения поджидал Гагал.

  - Илан, - сказал он. - Доктор Илан... Спасибо тебе огромное. Я... не знаю, как отблагодарить за помощь, я готов на что угодно, но... я могу обратиться с еще одной просьбой?

  - Смотря, с какой, - вздохнул Илан.

  - Помнишь, недавно женщина умерла от кровотечения? Когда родственники отказались от операции? Ты еще их выпроваживал.

  - Помню, - кивнул Илан и приостановился.

  - Та дрянь свиномордая, которая не дала разрешения оперировать, крючкотвор с Судной площади. У него контора по подаче исков, жалоб, по судебной защите и обвинению. А роды принимал Эшта, и ушел чуть раньше нужного, оставил акушерку одну. Вот они и... подали на него жалобу в гильдию. На неправильные действия, якобы он не так надавил, не туда, слишком сильно, сбежал, испугался, оставил умирать, чушь, в общем. Отметили траур по-своему, в тот же вечер. Забрали мой протокол вскрытия, с моей подписью и моей печатью. Думаю, взятку дали для немедленного рассмотрения, или нажали на кого, сволочь он в городе известная, немного найдется желающих с ним столкнуться в суде. Эшта и так без руки, понимаешь? Если его лишат лицензии, ему нельзя будет ни преподавать, ни консультировать, ни даже устроится помощником фармацевта в дрянную аптечную лавку... Я готов пойти в гильдию на суд и подтвердить, что не он виноват. Даже если он правда виноват, передавил и поторопился. Я готов врать, если будет надо. Мало ли мы врем пациентам... На несколько слов больше или меньше, что это изменит для нас? А для Эшты изменит всё. Они отказались от операции сами, это - правда. Мне нужно, чтобы кто-то, кроме меня, подтвердил их отказ. Лучше, если не девчонка-фельдшер, а человек, чье слово имеет вес. Я хочу попросить тебя. Ты был там, они тебя видели. И гильдия тебя послушает.

  Илан прислонился к стене. Голова закружилась, настолько резко ему стало легче, словно в воздух подбросили. Захотелось Гагала обнять. И пойти на завтрак захотелось. Постоял, делая вид, будто думает над просьбой, на самом деле расправлял внутри себя изрядно помятую совесть. Гагал тревожно наблюдал за его лицом, пытаясь правильно истолковать выражение, но ничего, похоже, не понял. Илан сказал:

  - У меня лицензия ходжерская. Они не имеют права ее не признавать, но буду ли я для них авторитетом?

  - Да какая разница, чья у тебя лицензия, - кажется, выражение лица Илана Гагал истолковал в свою пользу, как согласие. - Ты - государь!

  Илан махнул на него рукой.

  - На колени еще упади. Я государь, как из лягушки клизма. И не хочу, чтоб мне об этом говорили. Хорошо. Я пойду, если это важно. Сказать мне есть что.
  На колени Гагал падать не стал, но расчувствовался и сам Илана обнял.

  - Спасибо, - говорил он, - спасибо. У нас уродская семья, но другой у меня нет. После того, как мама умерла, приходится дорожить теми, кто остался...

  - Постой, - Илан попробовал его от себя отстранить. - Что за покойника ты привез ночью из адмиралтейства?

  - Ой, - вспомнил Гагал, отступая. - А убийство у них было. Полиции битком. Но почему так получается всегда - как покойник, так я. Как вскрытие, так мне...

  - Кого чем убили?

  - Не поверишь, деньгами. Серебряными дянами. Три штуки попали в глотку, он и задохнулся. А покойник - копия твоего подмастерья-алхимика, как ты его зовешь? Неподарок? Не подарок он у тебя и есть.



Глава 32

  * * *

  Ко времени завтрака Намура в госпитале уже не оказалось. А к началу приема Неподарок находился в состоянии нестояния. С пятном на спине не в одну, а в две ладони и с полосами от ногтей сверху, снизу и по плечам. Помогать он не мог, он вообще ничего толкового делать не мог, только лежать скулить.

  - Я не знал, что у меня есть брат, - стонал Неподарок, спиной кверху вытянувшись на кушетке и уткнувшись себе в локти. Илан обрабатывал ему спину антисептиком, снимающим раздражение средством и накладывал под пластырь компресс. - Я не знал, что моя мать умерла... Я не знаю, кто писал мне эти письма, я ничего не знаю, я вообще здесь ни при чем...

  - Ты не чесать все это можешь? - отвечал ему Илан. - Если можешь, то держись, а то по всему телу расползется. Мало того, что вы с Мышью оба с фингалами, ты еще чешешься, как обезьяна. Сейчас начнется прием, что о нас скажут люди? На что это похоже? Что я вас бью, а у тебя блохи?..

  - Не могууу, - ныл Неподарок, дергаясь от каждого прикосновения тампона с раствором.

  Тогда Илан набрал в шприц успокоительного и вкатил в удобно подставленную ягодицу по самое 'ой!'

  - Всё, - сказал Неподарку. - Хвост с тобой, иди и отоспись. И дверь в лабораторию крепче закрой, чтоб не подумали, будто у меня еще и персонал пьяный.

  Прием начался с толпы в коридоре. Все пришли к началу, кто-то записался на время попозже и ждать не стал, но большинство выстроилось в очередь и принялось шуметь за дверью, обсуждая новые возможности медицины и невероятную бесплатность диковинного нового врача.

  Ну, да. Это на острове Гекарич Илан был просто врачом. В Арденне просто врачом ему никогда не стать. Приглашенные из адмиралтейства пациенты, в отличие от обычных горожан, неосведомленных, кто есть кто в госпитале и в городе, пришли не только полечиться и за советом. Они пришли поглазеть на настоящего арданского государя с близкой дистанции. Илан, насколько мог, вел себя обычно. 'Проходите, на что жалуетесь, давно ли болит, чем лечились, раздевайтесь'. На 'раздевайтесь' некоторые любопытные даже не рассчитывали и не были готовы. Один чудак вообще отказался, и зачем приходил?.. Несмотря на это, Илан выловил среди них две серьезные хирургические патологии, с которыми лучше не медлить, одно, далеко зашедшее заболевание, характерное для людей с ослабленной нравственностью, и несколько человек, которым лучше регулярно наблюдаться, одного перенаправил на прием к доктору Рауру в легочное на завтра, одну женщину отвел к Гагалу в акушерское, другую отправил с листом назначений к доктору Никару в процедурку, раздал довольно много лекарств и истратил порядочно стерильного инструмента, а к обеду все, пришедшие скопом, вдруг закончились.

  Отправил Мышь с инструментом в дезинфекцию и пошел проверить отделение. Снова всё до подозрительности спокойно и прилично. Если не считать Обморока, которого доктор Никар строго отчитывал возле второй послеоперационной, прижав авторитетом в угол за выступом стены.

  Вы, молодые и идеалистически настроенные люди, не знающие жизни, говорил доктор Никар, считаете, будто пролить кровь - это красиво. За идею, за родину, за счастье всех во всем мире, за вождя, за честь, за славу, просто сдуру, красота для красоты. Кровь-то, может быть, и красиво льется. Но только кровь. К несчастью, человеческий организм содержит еще много других физиологических жидкостей, про пролитие которых под воздействием высокого момента забывается. Из человека текут сопли, слюни, пот, мокрота, гной, экссудат, моча, блевотина, слизь и неоформленное в кал кишечное содержимое, иногда ртом. Все это потом, на больничной койке. Течет некрасиво, плохо пахнет, пачкает все вокруг, кто-то должен с этим всем возиться после вашего глупого жеста с пролитием крови. Выносить, вытирать, отмывать, и снова - выносить, отмывать, вытирать, и снова... Потому что кровь течет у вас максимум четверть стражи, а все остальное, если повезет, декаду-другую, а если не повезет, всю оставшуюся жизнь. И, раз вы влезли в эту кашу с пролитием крови, будьте любезны, и все прочее считать благородным и красивым, не воротить нос и не считать врача вам за прислугу. Врач, как вы, дураки, кровь не проливает, разве что для вас же, дураков, из вены в вену, чтобы вы жили. И врач из легочного, получающий за свои труды туберкулез суставов или внутренних органов, и врач из хирургии, работающий с гноем и умирающий из-за этого от инфекционного воспаления внутренней оболочки сердца, для вас не герои. Они тихие люди и уходят тихо, часто на своем боевом посту. Но вы не цените это как заслугу, умер и умер. Кто это поймет и оценит, кроме коллег-врачей? А коллеги вам не расскажут, им незачем пугать возвышенно настроенную молодежь физиологическими жидкостями, молодежь от этого в обморок падает, но почему-то затрудняет этим тех же врачей...

  Обморок стоял бледно-зеленый, вжимался в стену и страдальчески смотрел в пол.

  Ну, ясно все с Обмороком. Опять. Не привык еще. Наверное, к повторному сунулся, а там как раз брюшную полость через дренажи промывают. О физиологических жидкостях, кроме, может быть, слез, он сроду не задумывался. Знакомство с ними оказалось трудным. Хорошо, что не на своей шкуре, Обморок, порадуйся хоть этому. Не из тебя торчит девять трубок, большая часть которых подшита к коже, не из тебя течет самое разное отделяемое, где само, а где от промывания, и не в тебя сейчас вливают и выливают отовсюду, где только можно представить себе, и где нельзя...

  - Давай-ка, я тебя спасу, - произнес Илан, с трудом оттесняя масштабного доктора Никара в сторону. - В палате сейчас кто?

  - Кайя, - отвечал Обморок, выползая из угла по стенке. - Она просила отпустить ее поесть.

  - Пойдем, отпустим.

  - Он прав, - сказал вдруг Обморок, когда они отошли на несколько шагов. - Все хотят всё и сейчас. Не думают, какой ценой, и что будет потом, после войны...

  - Конечно, доктор Никар прав, - согласился Илан. - Бери Кайю и идите обедать, я посижу вместо вас.

  И снова непорядок в палате. Кайя должна быть, но Кайи нет. Понятно, почему в детском всегда жалобы на недостаток чего-то. В первую очередь там господствует недостаток ума и дисциплины, а остальные недостатки - следствие. Рыжий лежит на боку, отвернувшись к окнам, и по позе похоже, нехорошо ему. Обморок бросился первым, чувствует, когда что-то не так. Или эмпатия хорошая, или повадки Рыжего изучены. Обежал кровать, руку под голову подсунул, за ладонь взял, зашептал что-то. Жалеет. А как же 'он солдат', как же 'не нуждается'? Быстро меняется отношение к себе и к другим, стоит ситуации из игр в честь и славу перейти в дело... День сегодня для Рыжего сложный, ничуть не проще, чем вчера. Острой боли уже нет, но лекарственное оглушение из головы вытряслось, и вместо него пришло осознание болезни и полной беспомощности - ни встать, ни сделать что-то самому, даже самое простое. То, что слепой и немой, не добавляет простоты состоянию. Только хуже.

  Илан проверил маркировку на биксе с инструментом - свежий, утро, хоть тут подсуетились. Прочел последние записи в листке, взял стетоскоп, послушал, обстучал, дышит симметрично, на сердце без шумов. Повернул на спину, посмотрел шов, пощупал живот. Сегодня никакой имитации зрения, глаза у Рыжего совершенно слепые и несчастные, жесты невпопад, Обморока находит, наугад водя рукой в пространстве. Илан стал набирать в шприцы лекарства. Глушить больше не будем, был бы здесь один, без жалелки, можно было бы подержать еще под снотворным, но, раз есть Обморок, пусть старается. У него получается неплохо, он научился необходимому уходу и даже шепотом выговаривает 'я с тобой' и 'хороший', хоть и запинается, и голос его еле слышен, а еще у него от собственного разворота в понимании действительности иногда бледнеют щеки, а иногда розовеют уши. Проблем со здоровьем, не считая обычных послеоперационных, у Рыжего совершенно никаких, ничего лишнее не болит, нигде не осложнилось, не отвалилось и не выросло, не упало и не подскочило. Просто стало тяжко на душе, собственная слабость злит и огорчает. Сильный и, до недавнего времени, здоровый человек такое положение переживает глубже чем тот, кто привык распускать нюни и пользоваться помощью. Но и выходит из него проще. Нужно только подкопить сил.

  - А можно доктор Зарен принесет нам книгу? - просит Обморок. - Можно, я буду читать вслух?

  - Да, конечно, - согласился Илан, в уме оставив: 'Делайте, что хотите, мои родные, лишь бы вы мне не ныли. И в обморок не падали'. - Доктор Зарен нас на сегодня покинул?

  - Он на время ушел в посольство, там нет врача, и он хотел собрать и принести вещи палач... а...

  Илану потребовалось несколько мгновений, чтобы проморгаться. Палача - это кого? Мараара Обморок так не назвал бы. Повторного?.. Ясно, что посланник Ариран только что ляпнул лишнее и сам это лишь в последний момент понял. И Рыжий его дернул за рукав поздновато. Совершенно непонятно при этом, почему в посольстве нет врача, но есть палач. Раз его вещи в посольстве, логично предположить, что Илану пытаются крутить хвост, утверждая, будто палач доставлен с корабля. Но - вроде, не из дикой деревни посольство, чтобы проблемы заболевших решались без врача, но палачом, тяп, и готово. Илан во время заминок в приеме взял лист бумаги, расписал события и сосчитал по дням, какие известные ему неприятности приходятся на время ранения повторного, если шестые сутки от ранения на сегодня правда (а они, скорее всего, единственная правда из рассказанного). Убийство Номо. Ранение кого-то неизвестного в доме, где был убит Номо. Палач - не тот ли неизвестный?.. Хотя, крови на полу было многовато, конечно, для ранения брюшной стенки, но, может, не ему одному там досталось. Шили его точно на берегу. Зачем врут?..

  - Как же так вышло, - сказал он, - что у вас в посольстве нет своего врача?

  - Ну... - Обморок слегка вздохнул. Надеялся переводом разговора на другую тему прикрыть свою оплошность. - Врач был... Так случилось, что наш доктор скоропостижно умер этим летом в сильную жару, а нового не прислали. Мы нашли замену в городе, все было хорошо...

  - Было?.. И перестало? А как звали вашу замену? - поинтересовался Илан. - Не доктор Эшта, случайно?

  Обморок неуверенно кивнул. Рыжий уже тянул его за рукав из всех немногих своих сил.

  - Может быть, я ошибаюсь, - медленно проговорил Илан. - Но мне кажется, вам нужна помощь, ребятки. Не медицинская. Вы путаетесь в показаниях, словно бродяжки малограмотные. Я не знаю, как шьют по коже в хофрской технике на ваших кораблях, но береговую арденнскую я узнаю с завязанными глазами. Вы лично от участия префектуры в ваших делах отказаться можете. А доктор Эшта - нет. Вы точно уверены, что с вами самими все натворили ваши же люди, и все это ваше внутреннее дело? Руку доктору Эште отрубил тогда кто? Не ваш палач, по времени не совпадает. Но кто? Тоже ваши?.. Тогда это уже совсем не ваше внутреннее дело. Совсем-совсем.

  Обморок отрицательно помотал головой и потупился. Рыжий махнул рукой - все, сил нет, говорите, что хотите.

  - Мне нужно увидеть кира Хагиннора, - объявил Обморок.

  Не 'нам'. Мне.

  Отличная идея, хотел сказать Илан, я передам ему как только, так сразу. Но в этот момент вошла Кайя с тарелкой щадящего варева для Рыжего - бульон с протертой курицей.

  - Вот, - сказала она. - Сейчас покормим...

  Илан собрал инструмент, расставил по порядку оставшиеся лекарства и молча вышел. Не стал ни обсуждать что-то еще, ни ругаться на то, что оставили Рыжего без присмотра. Киру Хагиннору он скажет при случае. Но случай подгонять не будет. А с обедом сами как-нибудь разберутся.

  Аптека, между тем, мудрила с лекарством доктора Актара. Они сделали внутримышечный препарат, но не сделали ни подъязычного дополнения к нему, ни партии заказанных утром внутривенных флаконов. На тумбочке в докторской палате лежали записи Актара с вариантами составов и способами изготовления. Илан собрал их, стал читать. Кое-что понял, кое-что нет. То, что там было написано, выходило за пределы четырехтомника 'Простые и сложные лекарства', привезенного им с Ходжера. Аптека работает по 'Лекарствоведению' Цереца, труд которого всего в двух томах, но очень толстых. А когда-то был в дюжине свитков и как-то по этим свиткам делился, но это все, что Илан про него наверняка знает. В личные тетради доктора Актара, лежащие тут же, лезть за объяснениями неудобно, мало ли что там, помимо фармакологических выкладок, может быть записано. Одалживать тяжеленные кирпичи Цереца с целью прочесть - долго и нет на это времени, хотя, надо бы. Именно от несходства своего руководства с аптечным Илану приходится делать некоторые лекарства самому, иначе можно промахнуться с дозировкой и не рассчитать воздействие...

  Эшта спит. Сам по себе, без уколов. Умаялся, будучи несогласным с лечением, с госпиталем, с удерживающими его полотенцами, с родственниками и с собственной однорукостью. Отвязывать его пока не рискнули. Слишком неудачным оказался вчерашний опыт. В докторской палате больше никого нет, все на обеде. В операционной и даже в приемном затишье. Это хорошо, потому что сегодня дежурного оперирующего врача нет. Условно это доктор Наджед, который ушел болеть простудой во флигель, либо доктор Гагал, который ночь провел в морге, поэтому сейчас неизвестно, где находится и что делает. Скорее всего, тоже спит. За терапевта можно посадить дежурить, кого поймаем, за хирурга, к сожалению, нет.

  Доктор Никар пишет что-то на подоконнике во второй послеоперационной, там очень удобный подоконник. Что касается Илана, то его желание копаться в фармакологии, сравнивать труд Цереца с 'Простыми и сложными лекарствами', разбирать крученую политику и обеспеченность сырьем аптеки и заботиться о том, как отнесется к аптечным вывертам доктор Актар, легко объясняется - ему не хочется подходить к повторному. Потому что тот - Палач. Нужно сделать это. Через силу, через понимание, что работать должен, как на войне: раненых принимать и лечить любых, как своих. Милосердие прежде всего. Жизнь превыше всего. Долг - определяющее руководство для врача. Давай, доктор, найди еще возвышенных слов, пусть подействуют хотя бы как рвотное, уговори себя. Надо.

  Сложил листы Актара, перевел дыхание, шагнул в сторону палаты напротив. Остановился. Были бы на одежде таргские рукава - им бы сейчас досталось. В арданской и ходжерской одежде прятать свое замешательство, неуверенность, гнев или раздражение не во что. Руки трясутся? А на операции не тряслись. Просто глубоко вдыхаешь и идешь, куда обязан, стараясь сохранять хотя бы видимость профессиональной невозмутимости. И с надеждой, что оно как-нибудь само пройдет.

  Возле Палача никого нет. Даже кровать его на некотором удалении от прочих. Его разбудили - промывали желудок через зонд, случилась такая необходимость, сплюнул кровью. Он слабо водит глазами, не до конца понимает, что с ним, а, возможно, и где он. Илан подошел. Посмотрел. Дождался остановки взгляда на себе. Кивнул.

  - Здравствуй. Меня зовут доктор Илан. Я спасаю твою шкуру. Ты меня понимаешь или мне говорить по-ходжерски?

  Взгляд медленно фокусируется, на лице отражаются самые разные стадии осознания происходящего от тоскливого 'доктор, сколько тебе лет, твоя мама знает, чем ты здесь занимаешься?' до почти панического 'почему я до сих пор не сдох?' Последняя мысль произносится вслух на хофрском, практически одними губами.

  - Потому что я спасаю твою шкуру, - слегка пожал одним плечом Илан, переходя на ходжерский. - Пока что получается.

  Палач закрыл глаза, попробовал отмахнуться от Илана рукой, как от кошмара, получилось слабо.

  - Если ты поможешь мне тем, что не станешь мешать, все будет хорошо, - закончил Илан.

  Больше не о чем пока разговаривать. Мутно ему. Не понимает еще.

  - Стой, - сипит Палач. - Доктор, стой... Позови священника...

  - Вашего? Нашего?

  - Все равно...

  Можно подойти к Обмороку и спросить, есть у них кто-нибудь в посольстве или на корабле, кто бы сгодился. Но... не слишком ли много в госпитале стало хофрского посольства, плодящего вранье и тайны? Доверие к себе они потеряли. На самой окраине Арденны, стоит храмик единобожцев с фениксом на крыше, маленький, скромный. При нем уже лет тридцать живет служитель. Отшельник-не отшельник, там, на дороге к Северной Верфи, отшельником быть сложно, толпы людей ходят туда-сюда на работу и по другим делам, многие у феникса задерживаются. Но человек, стяжавший себе славу подвижника, аскета и проповедника. Зачем нам хофрские странные личности? У нас свои есть. И кое-что примечательно: когда доходит до 'все равно' - это дело серьезное. Значит, грехи свои знает и смерти из-за них боится, что-то хочет исправить, надежда есть. Вот он, подарок, можно попробовать чуть иначе относиться к Палачу, даже если тот действительно палач.

  - Хорошо, - сказал Илан и ободряюще тронул Палача за плечо.

  Тот удивился, словно его волшебством подняло и аккуратно уложило на место. Человек, которому никто никогда не сочувствовал. Ну, посмотрим, как ты поговоришь со священником.

  Из коридора донесся шум. Там говорили громко и по-докторски уверенно. Илан мельком глянул в приоткрытую дверь. Из аптечного корпуса через хирургию шел доктор Арайна с помощником, навьюченным свертками и мешками, словно верблюд. Неподалеку от послеоперационной доктор Арайна встретил доктора Никара и вступил в беседу. Помощник у него был из пациентов-звероловов, голова обрита налысо, как у самого Арайны, на черепе повыше виска вмятина со следами швов. Илан про него знал - тот попал в отделение для беспокойных после того, как лошадь лягнула его в голову. Пока доктор Арайна спокойно стоял и обсуждал какую-то проблему, помощник его ходил со своим грузом от стены к стене, не имея возможности остановиться. Арайна не обращал на это внимания.

  - Доктор Илан? - говорил Никар. - Только что был где-то здесь. Посмотрите за той дверью. - И указал неправильно, на докторскую палату.

  Илан сам вышел навстречу. Доктор Арайна поздоровался коротко, за руку, как принято в Бархадаре, и сразу перешел к делу.

  - Вам передали лекарство, я рад, что вам понравилась моя рекомендация, но я обязан вас предупредить, - заявил он.

  Илан взглядом следил за челночным ходом душевнобольного, который отталкивался от одной стены, чтобы пойти навстречу точно такому же препятствию по другую сторону коридора, и внутренне опасался, что тот, в своих размашистых и свободных движениях или налетит сейчас на стену и растеряет ношу, или уронит что-нибудь, лежащее сверху. Оторваться от наблюдения было почти так же сложно, как зверолову прекратить.

  - Сюда! - щелкнул пальцами доктор Арайна, и помощник в три длинных, неестественно скользящих шага оказался рядом. - Разгружай верхний мешок. Не побей!

  О пол звякнули флаконы, не больше десятка. Сверху лежала записка-отчет. В аптеке ничего, кроме брахидского зелья заказано не было, значит, это оно. Сам зверолов долгим преданным взглядом задержался на докторе Арайне и вдруг многозначительно произнес:

  - Лысый. Сходи, пописай!

  Доктор Арайна игнорировал реплику.

  - Будьте осмотрительны с моим рецептом, - указал он длинным жилистым пальцем на мешок. - Не лейте всем подряд. Оно роняет пациента в печаль и размышления о смысле жизни. Кому-то лишь на пользу, а иной и повеситься может.

  - Спасибо, учту, - поклонился Илан.

  Арайна снова щелкнул пальцами помощнику, и тот мигом оказался у него за спиной. От стены к стене он теперь не ходил, просто туда-сюда качал головой. Простившись с Иланом сухим кивком и ничего хорошего или плохого не сказав про самовольную переделку рецепта, доктор Арайна двинулся в сторону акушерского. Видимо, что-то тащили и туда.

  Илан заглянул в полотняный мешок. Так и есть, десять банок. Прочел записку - это окончательный результат, до следующей поставки сырья больше ничего ждать не следует. Два компонента закончились бесповоротно, на три есть заказы по другим лекарствам, нужно соблюдать приоритеты, из оставшегося в достатке ничего путного не слепишь. Перетопчется доктор Актар без подъязычных капель. А, впрочем, ладно, трое суток после пьяного гриба позади, бегает он как конь, болеть сильно ничего не болит, значит, курс скоро можно заканчивать. Зато теперь понятно, отчего плачет. Понятно, и что за бунт устроил Эшта. Ему повторять не будем, от воспаления обойдемся сульфидином. Но оставшиеся десять есть кому влить. Илан осторожно поднял мешок и понес его в палату к Палачу. Ну, доктор Раур. Спровоцировал эксперименты...

Глава 33

* * *


  Чуть позже доктор Никар поймал Илана в коридоре, бесцеремонно (пока никто не видит) придержал за шиворот и убедил пойти и пообедать. Со второго этажа Илана не звали, до окончания приема оставалось чуть меньше стражи. Можно согласиться, пообедать и подняться в кабинет. Можно и не подниматься, пока в верхнем коридоре пусто. Если идти через черный выход из хирургического, дорога в столовую ведет мимо запертых пустых палат, мимо кладовых и шкафов с инвентарем, бельем и посудой, мимо уборной для персонала и малой сестринской, которая тоже должна быть закрыта в неоперационный день. Дежурная бригада, когда нет работы, либо помогает в приемнике, либо без дела торчит в дезинфекции. Сестринская, вопреки распорядку, оказалась незаперта, и навстречу Илану оттуда вышла Кайя, оправляя одежду и пряча ключ от двери в укромное место между грудей. Сорочка, выглядывавшая из-под форменной робы, была у нее надорвана на плече и, быстро поправив ее, Кайя прикрыла пару мелких синячков, какие образуются на нежной девичьей коже от слишком страстных поцелуев.

  - Стой! - сказал Илан. - Почему не на месте?

  - Мне отдали деньги и отпустили, - томно отвечала она, ни капли не смущаясь. - Мне завтра на дежурство в детском. Я хочу сходить домой.

  - Я тебя не отпускал, - Илан подошел ближе, почти вплотную.

  - А что нужно сделать, чтобы отпустил? - подняла она смелые глаза и, чуть отступив на полшага назад, прислонилась спиной к стене.

  - Доработать смену, - Илан уперся ладонью в стену над ее плечом. - Вечером заступила, вечером уйдешь.

  - А если я попрошу прощения? - с уверенным спокойствием улыбнулась она.

  Привычки к согласию и повиновению, обязательной для младшего персонала, в ней не было ни на волос.

  - За что, например?

  - За поцелуй в пустом корпусе.

  - Что с ним не так?

  - Я не знала, что ты хирург.

  - Что такого в том, что я хирург?

  - У тебя не будет на девушку времени, - пожала она плечиком под надорванной рубашкой. - Твоя работа съест тебя, меня и все, что может быть общего. Не стоит начинать то, что закончится плохо или ничем. Я прошу у тебя прощения. Этого достаточно?

  Илан убрал руку, ясно понимая, что вот, прямо сейчас, его обводят вокруг среднего пальца. Ласково и цинично. Сказал:

  - Иди. Постарайся больше не делать то, за что придется извиняться.

  - Я стараюсь, - усмехнулась она, - просто пока получается плохо. Удачного тебе вечера, доктор!

  И сбежала. А Илан побрел дальше в столовую вдоль стенки, как больной. Удачного вечера. Падай, доктор, ты убит.

  Жаль, досада не помогает работать. Его расстраивает и злит то, что он еще так молод, что поддается глупым, плохо контролируемым порывам, зря придавая им значение, что мир нельзя сделать яснее и строже, что ложное и фальшивое подменяет в нем честность и справедливость, что даже теоретически возможная влюбленность - это долг, это будущее, это надежды, а на деле за ней нет ничего, кроме эгоизма и бессердечия, что он и правда хирург, вот открытие, что ему трудно быть сильнее других, а придется в этот раз, и в другой раз, и еще не один раз потом, что он аристократ царских кровей, значит, ему не привыкать стоять в стороне и в одиночестве, и еще многое другое, всё и вместе. А единственное спасение во всем этом - привычно отвечать, что все будет хорошо. Не верить в это, но не верить и в то, что будет плохо. Просто не думать о плохом и хорошем. Не опускать руки. Нет права на слабость, какая бы беспросветная ситуация ни была, и в чем бы она ни заключалась.

  Конец темного коридора, свет в огромных окнах, холодный воздух дворца, за пределами хирургии непрогретый снизу, плотные и влажные запахи кухни, распахнутые двери бывшей парадной залы, внутри шумят и стучат тарелками и ложками легочные, как всегда занявшие лучший стол возле окна. Откуда-то издали вдруг раздается зычный, но совершенно неуместный и негодный к обеду рёв интенданта: 'Делай вам тут культурный сральник! Никто в него жопой попасть не может!..' А следом в столовую вбегает доктор Гагал и сходу спрашивает про операционную и про Никара на ассистенцию - двойня не идет в роды. Люди едят, шумят, не могут прицелиться куда следует, рожают и родятся на свет, и остается только любить их всех, потому что сами себя они любить не всегда умеют и могут. Нужно быть железным, но с душой. А это трудно. Жизнь продолжается.

  Потому что на пороге высоких дверей щурится от яркого света Мышь, разыскивая взглядом Илана. Нашла. Бежит. Почти виснет на плече и, без намека на разрешение, встревоженно шепчет в ухо:

  - Доктор, доктор, там к вам на прием пришел этот... ну... которому я камнем в лоб засветила. Сидит в коридоре, идите скорее, я его боюсь!..

  - Мышь, - слегка отодвинул ее локтем назад Илан, не откладывая ложку. - Ты сама перед ним виновата. Либо иди, извинись и не бойся, либо стой тут, и пусть он пять сотых подождет.

  Мышь топотнула и застыла за спинкой стула, как лакей.

  Адар сам пришел. Что теперь? Быстро доглотать все, что есть в тарелке, запить некрепким, едва теплым чаем, махнуть Мыши и идти. Наплевав на ночные похождения Кайи и, похоже, Обморока, которого та пожалела пару-тройку раз за ночь. Ей это чести не делает, не считая того, что авантюры, включающие в себя порванную одежду, небогатой девушке могут влететь в денежные траты, а, если поймают на рабочем месте, то и окончиться увольнением. Что касается Обморока, то за свое везение пусть отчитывается перед Рыжим. Он не персонал и не больной, чтобы Илан мог требовать от него соблюдения устава. Илану не хочется ничего. Ни вступать между ними, ни ревновать, ни любить. Он тянет огромный воз тяжелой морально и физически работы, он забыл, что такое заботливо-нежное отношение, хоть и скучает по чему-то похожему иногда. Но ничего такого делать не будет. Он слишком занят. А если не будет занят, то найдет, чем отвлечься, помоет посуду, стены, окна, почистит обувь, подзатыльниками разгонит лентяев в дезинфекции, привычно поживет руками, без сердца и головы.

  Здравствуйте, господин Адар. Проходите. Что вы от меня хотели?.. Вы больны. Конечно. Долго не проходящий кашель с кровью, головные боли, слабость, охриплость, одышка, боль в сердце и в костях в подреберье, отеки... Раздевайтесь, посмотрю. И... ничего хорошего. С хорошим и вообще-то редко к доктору приходят, но здесь совсем ничего, даже в следовых количествах. Легочная алая кровь с пеной, немного, но постоянно, увеличенные лимфоузлы на стороне пораженного легкого, невралгические боли, сип с плеском жидкости при аускультации, большая площадь поражения при перкуссии, асимметрия лица, разные зрачки, багровые пятна и растяжки на боках и животе, дистрофия мышц, плохой запах при дыхании, синяки образуются ни с чего, раны не заживают, печень вне пределов нормы... Все то, что не было заметно в темноте, с завязанными глазами и под куском черной ткани, хотя кое-что характерное Илан тогда себе и отметил. Давно? В мелочах давно, лечил только кашель, но бесполезно. Возраст? Пятьдесят семь. Резко хуже стало буквально несколько дней назад. Да, Илан знает причину. А знает ли господин Адар причину причины?

  Адар снисходительно улыбнулся.

  - Я пришел за приговором, - сказал он.

  - Время можно потянуть, - пожал плечами Илан, перебирая в ящике лекарства. - Подождите одеваться, присядьте на кушетку. Я сделаю два укола, дам микстуру, пилюли и раствор для компрессов. На уколы нужно будет либо ходить, либо лечь к нам в легочное.

  - Кого ты хочешь обмануть, доктор, - сказано без вопроса в голосе.

  - Никого. А вы, господин Адар?

  - Тоже никого. Тогда для чего мне лечиться?

  - Честно?

  - Хотелось бы.

  - Я не должен так говорить, но... вам скажу. Вы свой человек, вы видели много правды и неправды, чтобы разбираться в этом. Лечиться бесполезно, ваша болезнь не лечится, но можно продлить жизнь настолько, что хватит привести в порядок дела, помириться с теми, с кем вы в ссоре, утешить тех, кто за вас беспокоится, и умереть просто и спокойно. Не сходить с ума от боли, которая начинает подступать. Не мучиться, захлебываясь кровью и гнилым легким. Здоровья и сил осталось ненадолго, и вы это знаете. Я могу помочь уйти достойно.

  - Спасибо. Это честный приговор. Чахотка?

  - Нет. С чахоткой, даже если зашла далеко, я справляться умею. С тем, что у вас, к сожалению, не могу. Резать поздно. Да и нечего резать, от легкого мало что осталось, и болезнь уже не только в легком.

  - Знаешь, доктор, мне не жаль. Я заслужил.

  - Никто не заслужил, не говорите глупостей.

  - Руку вашему богатенькому коллеге отрубил я. Говорят, он при смерти.

  - За что? - поднял глаза от рецепта Илан.

  - За то, что... отказался лечить Номо и пришлось обращаться к тюремному врачу с Судной площади.

  Какая-то неожиданная заминка в хриплом голосе. Словно не знал ответа на вопрос, не подготовился, и сочинять объяснение пришлось внезапно. Как будто не помнил, к кому пришел. Впрочем, может, ему не сказали внизу, кто из врачей на приеме.

  - Левую или правую? - спросил Илан.

  Бесцветные глаза на потемневшем от болезни лице долго смотрели на Илана. Он выдержал взгляд. А Адар глаза отвел.

  - Правую, - сказал Адар.

  - У него отрублена левая, - невозмутимо соврал Илан и стал дописывать рецепт.

  - Значит, левую, - легко согласился Адар. - Я волновался, я не помню.

  - Господин Адар, а теперь кого вы хотите обмануть? - поинтересовался Илан, прикладывая к рецепту печать. - Самого себя?

  Опять долгий взгляд. Смотрит на Илана странно, словно видит его впервые.

  - Ты не простил меня за Джату, верно?

  - Не простил, - покачал головой Илан. - Но это моя болезнь, для вас она ничего не значит.

  - Нехорошо. Ты же святой, ты должен был простить.

  - Нехорошо, согласен. Ну, так я не только хорошие вещи делаю. А то, что святой, вообще не я придумал. Я говорю вам: простил или не простил, неважно. Джата простил, это должно вас успокоить.

  - Тогда, если не простил, отомсти. Я здесь. Я готов принять наказание. Сообщи в префектуру, что я сознался.

  - Вот ваши лекарства, господин Адар. За жидкостью для компресса обратитесь с рецептом в нашу аптеку, от главного выхода направо, там выдадут. Обезболивающее у вас должно было остаться.

  - Его нет.

  - В прошлый раз я оставлял вам много. При обыске в доме его не нашли.

  - Я потерял, - развел руками Адар, и это тоже неправда. То ли разучился врать, то ли уже нет сил притворяться.

  Илан взял в руки первый шприц и открыл баночку со спиртом.

  - Господин Адар, не морочьте мне голову. Хотите в префектуру, идите в префектуру. Я вам не верю, может, они более легковерные. Если надумаете остаться в госпитале, я выпишу направление. А сейчас лягте, повернитесь ко мне спиной, расслабьтесь и подумайте. Если не надумаете, завтра на уколы в это же время, в хирургическое отделение к дежурному врачу.

  - Мне очень нужно, чтобы ты поверил.

  - Зачем?

  - Потому что это сделал я.

  - А чем рубили? Топором?

  - Нет. Абордажной саблей.

  Ответ, скорее всего, верен. Но все равно он вранье. Слабые руки, одышка, боль в груди - нет, не позволили бы такого чистого, ровного и очень сильного удара. Особенно если волноваться настолько, чтобы не помнить, какую руку рубил. Лет двадцать назад ты был на такое способен, господин Адар. Сегодня - нет. Так кого защищаем, если Номо мертв?..

  - Хочу умереть, - вдруг говорит Адар, вздрагивая от иглы. - На плахе быстрей, чем от болезни. Не так противно и страшно. И больно совсем недолго.

  - Идите, пейте прописанные лекарства, - вздохнул Илан. - Если вы придумаете себе еще преступлений, которых не совершали, я попрошу кого-нибудь официально обратиться ко мне за помилованием от вашего имени. Это может сделать любой встречный. Я не пользуюсь царской печатью, но для вас достану ее из сейфа специально. Так за Джату и отомщу. Может, даже смогу вас простить. Идите. Вам будет легче. Правда.

  И мне будет легче, если смогу помочь - этого вслух не сказал.

  Тревожно оглядываясь на опустевший коридор, в кабинет просочилась Мышь, все время приема больного караулившая где-то поблизости, благо укромных мест в коридорах хватает. Показаться Адару на глаза она так и не решилась, не говоря уже о том, чтобы извиниться. Илан сделал очень строгое лицо. Мышь прыснула от смеха.

  - Зря смеешься, - сказал Илан. - Доставай новую грамматику, будем учиться.

  - Не-а, - помотала головой Мышь. - По лестнице бежит доктор Гагал, спешит к вам, как голый к бабам, сейчас будет здесь!

  Трам-тарарам на чугунной лестнице, предпоследняя ступенька едва заметно большей высоты, чем остальные, совсем крошечная разница, но все, кто слишком спешит, на ней падают.

  - Тогда, - сказал Илан, - возьми масла из лампы, пипетку и капни в дверные петли. Я месяц собираюсь, никак руки не дойдут.

  Мышь вскинула голову к верхней петле - достанет или брать табурет? Кивнула 'угу' и пошла в лабораторию за табуретом.

  Дверь трагически проскрипела в последний раз прежде, чем ее лишат голоса. Впустила внутрь Гагала с книжкой в сером переплете в руках.

  - Я, - сказал Гагал, - принес тебе устав гильдии арденнских врачей. Ты один? Не занят? Посмотришь, если найдешь время?

  Илан протянул за книгой руку. За спиной у него открылась лаборатория, и на порог, столкнувшись, вывалились Мышь с табуретом и растрепанный Неподарок в робе наизнанку. И замерли. С доктором Гагалом у обоих были связаны не самые приятные воспоминания. Гагал уставился на них и спросил:

  - Они что, подрались?

  Илан оглянулся.

  - Да. Но каждый сам по себе. Ты куда, Неподарок?

  - Нужно выйти...

  - Не хочешь попрощаться с братом? - вдруг спросил Гагал. - Пока он в нашем морге. Сдавать его иду, префектура забирает.

  Неподарок беспомощно посмотрел на Илана и отступил в лабораторию, а Мышь, воспользовавшись заминкой, проскочила с табуретом вперед.

  - Ну? - потребовал принять решение Илан.

  - А вы? - спросил его Неподарок.

  - Я - нет, у меня много дел.

  - Я боюсь... без вас.

  - Да ладно, что там страшного, - удивился Гагал. - Вон, одежда наизнанку - мертвецы тебя не сглазят.

  - Я не... не мертвецов боюсь.

  Намура, понял Илан. Намура бойся или не бойся, а встречу вечером Илан предчувствует. Возможно, с длинным разговором. Возможно, вечер будет проходить не только с участием Намура.

  - Как хочешь, - сказал Гагал. - Можешь и в зеркало посмотреть. Такой же точно, только мертвый.

  Неподарок вздернул плечи, на лице его проступило упрямое и злое выражение, которое Илан видел в последний раз в дезинфекции.

  - Иди, куда шел, - махнул ему Илан. - Тебя никто не заставляет. Тебе просто предложили. Вернешься - запустишь автоклав, Мышь знает, что туда класть. И робу выверни. Сослепу одевался, что ли?

  - Я хочу, - опустив голову, произнес Неподарок. - Очень хочу. Только боюсь без вас, они опять меня куда-нибудь потащат, а большой начнет совать мне в нос кулак...

  - Идешь или не идешь, решай быстро, - велел Гагал.

  - Хочешь - идешь, не хочешь или боишься - не идешь, - объяснил Илан, глядя на Неподарка. - Твое решение. Документы на тебя заперты в сейфе, утащить тебя без них никто не может. Бить, между прочим, тоже. Свободного побили бы, а ты стоишь дорого. Пугать могут и будут, бить - вряд ли.

  Невозможная вещь - выбор - была Неподарку тягостна, он бестолково переминался подкрадухами, то наступая на порог, то делая назад полшага. Нечасто, видимо, приходилось ответственно принимать решения за самого себя и для самого себя. Гораздо проще не спрашивать разрешения, подразумевать запрет, подчиниться внезапному ветру в голове, сбежать, нагородить каких-нибудь глупостей, чтобы расплатиться за них издевательством над собственным телом, и, в конце концов, забыть и свой поиск, и свое наказание, словно дурной сон. Так и складывается жизнь. Из ничего в ничего.

  - Пойду, - наконец, решился он.

  - Знаешь, где мой шкаф в дезинфекции? - спросил Илан. - Забери себе старые сапоги, шаркаешь, как привидение. Раздражает.

  - Бегом, - добавил Гагал, поклонился Илану и повернулся идти.

  Неподарок дунул вперед всех, мимо Мыши, чуть ее не сбив. Мышь не сдержалась, обругала по-трущобному, и спрыгнула с табуретки. Закрыла за Неподарком и Гагалом дверь. Открыла и закрыла снова. Не скрипит. Предупреждать о посетителях больше не будет. Останется только чугунная ступенька с трам-тарарамом для самых торопливых. Вдруг Мышь сказала:

  - Доктор, а можно спросить вопрос?..

  - Можно. - Илан уже открыл устав гильдии и листал первые страницы. - Спроси вопрос, отвечу ответ.

  Устав был изготовлен в местной, недавно открывшейся печатне - дешевая неотбеленная бумага, картонный переплет и старомодный крупный шрифт. Зачем Гагал его принес? Голова тяжелая, изложенные то вдруг цветисто-высокопарным, то сухим юридическим языком строчки в ней не укладываются, в глазах рябит. Надо бы поберечь силы на другое. Чтение - потом.

  - Тот человек, который... волшебник, - подбежала ближе Мышь, брякнула об пол табуретом и нетерпеливо встала на него ладонями и коленкой. - Он ведь предлагал мне загадать желание, тогда, в адмиралтействе. А я отказалась, помните?

  - Помню.

  Табурет доверительно двинулся еще на шаг ближе к Илану. В глазах Мыши горела идея. Удивительный человечек - все мысли открытая книга, читай, понимай, удивляйся. Не то, что врачебный устав.

  - Глупо было отказываться, - признала Мышь. - Но я же не знала, что он волшебник! Я могу перерешить? Попросить его еще раз, по-настоящему?

  - А у тебя есть твердое понимание того, что ты хочешь получить, попросив? - Илан оторвался от канцелярских формулировок, общих правил и установлений почтенного собрания арденнских докторов, закрыл книгу, заложив ее пустым рецептурным бланком. - Есть серьезная цель?

  - Есть, - улыбнулась Мышь, просветлев мордашкой. - Только вам не скажу. Если растрепать заветное желание, оно не сбудется!

  - Ты, Мышь, замечталась, - покачал головой Илан. - Ну, попробуй. Обсуди это с ним. Если снова когда-нибудь его увидишь.


Глава 34

* * *


  Двери и лестницы, лестницы и двери. Коридоры, серые от копоти потолки, сизая, облезшая лепнина, белесые стены, наглухо закрытые ставни, несколько застекленных или частично застекленных окон, паутина, мусор, пыль... Не лабиринт, все по прямой, но многие теряются под высокими потолками, путают лестницы, забредают в незанятые госпиталем части дворца и попадают там в другой мир - мир не ободранных со стен шелков, пыльного паркета и хромой мебели, стоят, раскрыв рты и не решаются двигаться дальше. Илан сам в первые дни работы порой проходил больше тысячи шагов прежде, чем начинал понимать, где находится. К самому концу приема до него добрались такие заблудившиеся. Опять малярия, на этот раз двое детей, двенадцать лет и девять, старший привел младшего, строго его воспитывал, требовал не бояться доктора, а сам дрожал при осмотре. Лекарство горькое, принимать не хочется, но что делать. И это не лето. Зима. В южном Таргене с успехом применяется нефтевание болот и мелких водоемов, где размножается малярийный комар. Не напроситься ли на следующее губернаторское собрание, не составить ли план для южных арданских районов? Деньги... Необходимость давно назрела, найдутся и деньги, не так много надо. Убеждать доктор Илан умеет, это у него наследственное. Время... Со временем сложнее.

  Заходил доктор Раур, положил на стол подробно расписанный протокол своей бесплановой плановой операции, опять читать. Молча и просто с подачей документа Раур справиться не смог, вступил в беседу, убеждал Илана обязательно обобщать опыт и писать научные работы, в серьезных клиниках все пишут. Илан кивал (все пишут, никто не читает), говорил, знаю, что надо, нет времени. Сам думал, ну, какая из арденнского госпиталя серьезная клиника. Так, небольшая сельская больничка, по сравнению с тем же Дартаиктом или островом Джел, где при академии только хирургов под триста человек. Если тут вдвоем-втроем, помимо операций, развести еще научную работу, совсем погибнешь. Успевать бы делать, что приносят, сломанные ноги, вывихнутые плечи, разбитые головы и портовую поножовщину. Проще говоря, прием окончен. Нужно спускаться в отделение, идти к Рыжему и к Палачу, пока сам готов бороться с собой и справиться. Затишье всегда бывает перед бурей и относиться к нему нужно настороженно.

  У хофрских посланников все в порядке. На тумбочке, нескромно подвинув лекарства, стоит обеденная посуда, тарелки и ложки, по две штуки, не хватило сил вернуть на кухню. Обморок мирно спит на подушке у Рыжего, такой же рыжий в свете закатного солнца, бьющего в окна. Сам Рыжий если и не спит, то славно притворяется. После оговорки про Палача доверительная дистанция между ними и Иланом пропала, как будто они раньше были близко связаны ниткой, но Обморок одним словом эту нитку перерезал. Теперь эти двое сами по себе, госпиталь сам по себе. Хофрский доктор Зарен не вернулся из города. По крайней мере, в палате его нет.

  А вот у Палача новости. Рядом с ним сидит полупациент-полудоктор Актар в глубокой задумчивости. В вену капает их общее с Арайной лекарство, назначенное уже Иланом. Вид у Актара спокойный, но он выглядит уставшим.

  Илан положил ему руку на плечо, спросил:

  - Пульс проверяли?

  - Стабильно семьдесят, - отвечал Актар. - Ни лихорадки, ни бреда... ничего. Несколько раз просил позвать священника, потом ему дали снотворное. Спит. Он правда встанет? Вот... такой?

  - Дренажи я выну, - сказал Илан, - контрапертуры зашью. Стому реконструирую позже, когда будет в силах. Все не так уж страшно, как выглядит. Почему вы здесь сидите? Опасаетесь нового скандала в докторском семействе?

  - Нет. Я ушел в общую палату и там останусь. Просто... Я никогда не видел настолько тяжелых после того, как им помогли. Я никогда не видел ни такой боли, ни ее исцеления. Я всю жизнь сидел с книгами, я почти не смотрел на людей, которые ко мне приходили. Не любил прикасаться к ним, просто терпел это, как издержки профессии. Я любил науку и книги, их влияние на жизнь, а не саму жизнь. Некоторые из моих пациентов умирали, некоторым помогали мои лекарства... Я даже не знаю подробностей, не помню имен. Я думал, умею лечить, но шов от грудины до паха, при котором человек жив и выздоравливает, для меня не то кошмар, не то чудо. Я понимаю, что происходит, но... не понимаю как это возможно.

  Это ты, милый мой, еще не видел, что было внутри, подумал Илан. И запаха не чувствовал.

  - Здесь есть ваша большая заслуга, - сказал он. - Если бы не составленное вами лекарство, боюсь, так гладко не обошлось бы. Прогноз был плохой.

  - И вы взялись при плохом прогнозе?

  - Я приму любого человека на любом этапе его жизненного пути, - сказал Илан. - И останусь с ним на столько, на сколько это будет необходимо. Или возможно.

  - У вас... умирали во время операции?

  - Да, - сказал Илан. - Конечно. Но давайте об этом не здесь.

  - А я... я мог умереть?

  - По зависящим от меня причинам - нет, - сказал Илан. - По не зависящим... да. Если бы оторвался тромб, не выдержало сердце... Я знаю, что не было больно. Но было очень неприятно, и вы боялись. Я старался делать все так быстро, насколько только мог.

  И я не представляю, как ты держался, - этого не сказал вслух.

  - Я в вас верил, - вдруг убежденно и с некоторым упреком сказал Актар. - Я видел, я чувствовал - вы знаете, что делаете. Очень жаль, что вы... - и осекся.

  - Не правите этой страной, - закончил Илан. - Судя по тому, что вы все время хотите об этом спросить, вы до сих пор не увидели прямого ответа на ваш вопрос.

  - Ваши помощники говорят, вы слишком добрый и вам всех жалко, поэтому вы не хотите. Но...

  - Но не это основание для моего отказа, верно. Давайте, чтобы вы больше не смотрели на меня вопросительно, я объясню, что я про это думаю. Вы занимались диагностикой, вы должны уметь строить прогнозы и кривые выживаемости для разных состояний, вы поймете. Арденна особое место. Мир вокруг нее не замер на месте, мир развивается, движется, налаживает коммуникации. Северные, южные, островные соседи Ардана становятся умнее и сильнее. Становятся заинтересованнее в собственном развитии. А мы живем посередине. Неудачно живем. Наше маленькое царство лежит на перекрестье их путей и их цивилизаций. Мы нужны всем, как вспомогательная часть, как удобное место, как связующее звено, и никому не нужны как сила, требующая уважения. В таких условиях самостоятельная выживаемость Ардана без поддерживающей его изнутри силы ничтожна. Прогноз как при опухоли мозга - от двух месяцев до двух лет. Но и с внутренней силой... прогноз тот же. Потому что поднять эту силу среди народа, купить на пиратских островах или привлечь откуда-то еще, затеять борьбу за внутреннюю власть и внешние границы, это все равно, что лечить опухоль заговорами, травами или шаманским бубном. Борьба в безнадежных условиях - средство против отчаяния, а не против болезни. Мой прогноз на то, чтобы бороться, неблагоприятен. Ввязаться в это как раз и значит стать опухолью, которая толкает на бесполезные движения и траты, все равно ведущие к смерти в конце спрогнозированного периода. Если же просто одеться в золото, воссесть в тронном зале и вообразить себя царской фигурой, с подписью которой на деле не будет считаться паршивый адмиралтейский писарь, это все равно что вырезать опухоль вместе с частью мозга. Задеть важные центры, лишить тело речи, движения, контроля над потребностями и физиологическими отправлениями. Превратиться в бесполезную куклу, которой двигают руки и за которую кивают головой. Паралитиком без воли или очередной опухолью для Арденны я становиться не хочу. Я останусь врачом, так я хотя бы кому-то чем-то полезен.

  - У вас очень и очень странный взгляд на политику, - помолчав, ответил доктор Актар.

  - Я не утверждаю, что мир так устроен, и все это так и есть. Имеете право со мной не соглашаться. Я говорю только, что я так думаю. Быть может, все иначе. Но пока у людей здесь есть надежда на спокойную мирную жизнь, я не стану ради дохлой перспективы подставлять их под удар, отбирать последнее и заставлять жертвовать собой, как делали некоторые в моей семье. Для этого мне действительно слишком всех жалко. А в остальном - время покажет.

  Не сказал, что, если между Ходжером и Хофрой будет война, начнется она где-то здесь, на перекрестке торговых путей, на окраинах, на границах и рядом с границами в южных факториях. На стыке миров. Может быть, война уже идет, поэтому пропали люди с 'Итис'. Нет никаких пиратов и никакого пиратского флота, собранного против Арденны. Все гораздо серьезнее. Илану показалось, что Палач приподнимает веки. Спит, или не спит, непонятно. Бывает, что через лекарственный сон люди слышат окружающих.

  - Пойдемте, - позвал Актара. - Вы пропустите ужин, вас опять станут ругать за нарушение режима.

  - И все-таки жаль, - не отступался тот. - Вы были бы идеальным государем.

  - Что толку быть идеальным, если мир вокруг не идеален и никогда идеальным не будет?

  - Вы могли бы изменить людей и мир.

  Илан улыбнулся. Получилось немного грустно. Сказал:

  - Пусть другие манипулируют людьми, пытаясь изменить их и этот мир. А я начал с себя, и у меня непочатый край работы.

  Скромный стук в притолку. Посторонние. В палату заходить не рискуют. Что для визитеров из префектуры довольно странно. Там работать ничуть не легче, а, может быть, даже хуже, чем в госпитале. Слишком много грязи проходит через руки, а, если не очерстветь, то и через сердце. Такого насмотришься, что в больнице и не приснится. Душевное равновесие и хорошее настроение там тоже сохранять непросто.

  - Подождите, я сейчас выйду, - ответил Илан.

  Поторопил на выход Актара, быстро наклонился к больному, сам пощупал пульс, температуру, заглянул в глаза и в рот, послушал легкие, проверил банки с отделяемым. Живучий, черт. Или лекарство от докторов Арайны и Актара действительно волшебное.

  Стучал младший инспектор Джениш, один, без вечного хвоста из старшего инспектора Аранзара.

  - Привет, - сказал Джениш. - Наших не встречал? Я что-то потерял их всех.

  - Не встречал, - покачал головой Илан, прикрывая за собой дверь послеоперационной и увлекая Джениша за собой к фельдшерскому посту - отправить кого-нибудь взамен для наблюдения. - А как ты потерялся-то, милый мой? Я думал, вы не расстаётесь.

  - А, этот театр, будь он неладен, - с трагической безнадежностью махнул рукой Джениш.

  - Что в театре может быть неладного? Это же не наш Дворец-На-Холме и не префектура. Даже не адмиралтейство. В театре все всегда красиво.

  - Ага, и в перьях. Все получается не так, как я хотел и как себе представляю, - сокрушенно пожаловался Джениш. - Это моя пьеса, мои слова, мой сюжет. И я не узнаю того, что написал, ни в одну из сотых действия, хотя они не отступают от текста. Вообще не то, не так, и... У них, видишь ли, другое понимание и другое видение, им, говорят, диктует сцена, музыкальная канва, вид из зала, тысяча других причин, которые я, тупой, не понимаю. Дичь полная. Начинаю всерьез бояться этой затеи. Ну, разве что музыка хорошая. Буду надеяться, что песенки меня спасут.

  - Сдается мне, Аранзар тебя предупреждал.

  - Эта ходжерская змея так и скажет вредным голосом: а я тебя предупреждал. Не хочу с ним обсуждать театр. Не доставлю ему такой радости. Вот, выговорился тебе и, вроде, легче стало...

  - Но ищем-то мы Аранзара?

  - Или Намура. На чердаке его нет, в префектуре нет, из адмиралтейства он ушел еще до обеда.

  Чердаком Джениш, видимо, назвал третий этаж госпиталя. У матушки своей, госпожи Мирир... под юбкой не скажешь, под полой кафтана не искал ли, спрашивать грешно.

  - Ступай в мой кабинет и подожди, - пожал плечами Илан. - До ночи кто-нибудь обязательно объявится, насколько я понимаю сложившуюся ситуацию.

  - А ты ее понимаешь? И как она тебе?

  - Слушай, не мое дело за вас вашу работу работать, - усмехнулся Илан. - Ты бумаги по вскрытию получил? Труп выдали? Это всё. Политические дела меня не касаются, мертвецов я тоже не лечу.

  - Я не по политическим пришел, - мотнул головой Джениш. - Я по отрубленной руке. Мне пострадавшего допросить нужно. Разрешение положено спрашивать у тебя? Ты здесь главный?

  - Пострадавший не в себе малость, - Илан остановился возле поста. - Пьяный гриб его раньше трех дней не отпустит, тем более, в таком количестве, как в него влили.

  - Вот мне и интересно, кто в него влил, как это сделал, где, когда и откуда взял, - сказал Джениш, мгновенно из мягкого и разочарованного состояния собираясь в охотничью стойку.

  - Нам он говорил, что этого не помнит. Вышел утром из дома и больше ничего. Забыл. Я ему, знаешь ли, верю. Где взяли гриб - скорее всего, в аптеке. Или у пострадавшего из сумки, он же доктор. Доза большая, но укладывали не споровой дичкой и не кустарным порошком, иначе отравили бы насмерть к хвостам собачьим, уже бы легкие выкашлял. Аптечный чистый препарат, без специфических побочек, которую дает нелегальщина. Про остальное с братом его поговори, тот, может, больше знает. Не я его веду, как врач, ко мне лишь изредка бегают за поддержкой. Про жалобу на него в гильдию врачей знаешь?

  - Да. Утром там был, показали. Тот, кто ее подал, узнав про случившееся, хотел назад забрать. Говорил, чтоб его не обвинили, он, мол, такого не думал и не делал. Но жалобу уже не повернешь. У них там принципы, они говорят, этика превыше формальностей. Короче, бумаге дали ход, а жалобщик как знает.

  На фельдшерском посту Илан кратко отдал распоряжение по наблюдению за Палачом и снова повернулся к Дженишу.

  - С театром все понятно, - сказал Илан. - А позволь, спрошу: в семье у тебя как дела? Чем брат занят? В префектуре больше не работает?

  - Аюр ушел почти сразу, как ты уехал. Захотел самостоятельности. Сначала был помощником у уличного судьи в среднем городе, сейчас в береговой охране, офицер. Редко видимся. Он больше со своим папашей водится, чем с матерью или со мной. А мне господина Адара любить не за что, так что мне все это до потолка.

  - Госпожа Мирир им довольна?

  - Больше, чем мной, - усмехнулся Джениш. - Он же младшенький всегда был. Но, главное, он не пишет стихов. Основная его заслуга.

  - Понятно. Еще из старых знакомых... кто и как, расскажешь про наших?

  - Лурум в строю, старенький уже, но пашет, Дару недавно умер, лег спать и не проснулся. Про Номо и Адара ты знаешь.

  - Про Номо вынужденно знаю, про Адара только что он в городе и кашляет. Когда от вас сбежал, он как - на вольные заработки отправился или жить на сбережения? От обвинения в побеге из-под стражи, насколько я понимаю, он не особенно скрывался, вы же его и не ловили.

  - Да как тебе сказать... Частная сыскная контора у него была до недавнего времени. На Судной площади, как у всех, кто этим занят, но официально не зарегистрирована. Работал без лицензии, просто комнатушку снимал для приема клиентов. По старым знакомым на него спрос был, даже нам помогал изредка, тоже неофициально - столько опыта, разве это бросишь. Поэтому его не трогали и не искали. Потом болел он чем-то. Мать знает, а я не спрашиваю. Мне его помощи не нужно, мне бы он проблем не наделал с его-то характером. Но он нам их все ж наделал. Зол я на него. И за мать, и за брата, и за него самого, дурака старого. И жалко его тоже, во что ввязался... Когда Аюр в море ушел, Номо ему вместо сына был. Один черт, если кто завалит матери карьеру, так это будет Адар. Свою просрал, и нам поможет. Через него и мне перепадет. Вот тогда брошу все к чертям, уйду в тот драный театр, и буду там как все, красивый и в перьях.

  - Ладно, Джениш, - Илан решил прощаться. - Иди в акушерское отделение - вон в ту сторону, большая дверь напротив выхода из хирургического, спроси там доктора Гагала, это брат твоего пострадавшего. Если он разрешит тебе допрашивать Эшту, я не против. Попробуй, вдруг, пока след еще теплый, вспомнит что-нибудь. Но голова у него полностью прояснится не раньше, чем через сутки-двое. Ему хорошо попало, он еще ночью увидел, что остался без руки, истерику устроил, на пол свалился, повязку сорвал. В общем, по поводу допроса к доктору Гагалу, не ко мне. Как допустит, так и будет.

  Джениш щелкнул каблуками и склонил голову, как перед начальством в префектуре на утреннем рапорте. Зашагал в сторону акушерского. Илан смотрел ему вслед. У кого в городе есть разрешение на ношение оружия - кортика и сабли? Не считая шушеру, которая носит их самовольно, по сложной жизненной необходимости или по старой пиратской привычке? У портовой стражи, у частных охранников, нанятых патрулировать карантин, у военных моряков и у береговой охраны, причем, у офицеров сабля тяжелая. Но до этого открытия пусть Джениш доходит сам. А господин Адар, если захочет признаться в чем-то неведомом, пусть признаётся лично, и тем, кому надо, а не Илану. Доктор Илан его полечит, но он Адару не секретарь и не почтовый голубь носить известия. Тяжело и хочешь на исповедь - приходи на исповедь. Можно даже так. Но делать Илана пешкой в интригах и использовать в прикрытии семейных дел не следует.

   В свое время госпожа префект наплутала, делая карьеру. Благодаря ее покойному мужу, отцу Джениша, она получила доступ к полицейской работе и надзор за портовым участком. Благодаря Адару, начальнику портового отделения полиции, под чье крыло попала на участке, и отцу ее второго сына, Аюра, она вошла в инспекторский состав и поднялась по служебной лестнице до старшего инспектора в префектуре. А благодаря советнику Намуру, отцу ее младшей дочери, возможно, стала префектом Арденны. Ступенька за ступенькой, по чужим плечам и вверх.

  А может, Илан к ней несправедлив, и все это она сделала не благодаря, а вопреки своим мужчинам. Все-таки, женщине на мужской работе сложнее. Тем более если работа эта - глава городской полиции. Вмешиваться во всю эту кашу не то, что не хочется, а непонятно - как. В какой роли. Кого защищать, кого топить, если все в чем-то хороши и в непотребном хоть давно, да повалялись. Эх, тетя Мира. Ты боишься, что Илан пойдет по стопам своего отца и станет Черным Адмиралом, опухолью в организме Арденны. Между тем, бояться тебе надо, чтобы твой собственный сын, Аюр, не пошел по стопам своего отца, заносчивого и гордого господина Адара, на которого так похож. Из-за тяжелого характера и неумеренных амбиций не потерял бы Аюр годами заслуженное место и не оказался бы, как Адар, за бортом и вне закона.

  Часть головоломки сложена, можно надеяться. Кто отрубил Эште руку, найти труда не составит. Нужно только прочесать регистрацию кораблей береговой охраны в гавани и график увольнений офицеров на берег, чтобы доказать догадку документальным свидетельством. Заодно проверить, не был ли кто в увольнении ранен.

  Логично было бы подумать на подателя жалобы в гильдию, если бы Адар пришел просто лечиться. Но он выдал виновного своими признаниями и логичным желанием защитить сына. Девять из десяти - виновен Аюр, младший брат Джениша, сын госпожи префекта и Адара, ее бывшего начальника. Но это ерунда. Вопрос - за что Эште отрубили руку? Ни Аюр, ни даже сам Адар не те люди, что сделали бы это без веских оснований, несмотря на все их недостатки. Полицейская школа это не жук чихнул. И пусть у них не лучшим образом обстоит дело с дисциплиной, зато отлично с последовательностью причин и следствий.

  А Эшта, как выяснилось, Номо не лечил. Зато лечил Палача, раненого в живот в один день с убийством Номо. Уважения к Эште, как к врачу, и к доктору Ифару, как к его преподавателю, у Илана серьезно прибавилось. Может быть, Эшта довел бы дело до благополучного исхода, вытащил бы Палача, не отруби ему Аюр руку. Но как все это спутано со смертью Номо, с нападением на 'Итис' и с братом Неподарка, сам черт шею поломает вместе с головой. А еще же Рыжий. Которого тоже кто-то подбил. И хофрский корабль в гавани, люди с которого мгновенно включились в общую путаницу. И, между прочим, Гагал, который настойчиво интересуется широтой применения в медицинской практике препарата из пьяного гриба - нитораса, несмотря на то, что в госпитале есть безопасная гиффа.

  За этими мыслями Илана застал санитар, отправленный в храм феникса за отшельником. Найти для Палача душевное утешение у него не получилось - храмовый служитель где-то в городе провожал в последнее путешествие умирающего, и санитару удалось лишь оставить ему записку в чаше для приношений. К Обмороку обращаться Илан по-прежнему не хотел, а куда еще пойти, неизвестно. Во-первых, Илан сам недавно вернулся в Арденну, не знал ее сегодняшних реалий и даже в голове не держал ни малейшего предположения, к кому можно сунуться с подобной просьбой, кроме, разве что, доктора Арайны. Во-вторых, в Арденне и без того было негусто с храмами и священнослужителями. В свое время Черный Адмирал значительно сократил их удельный вес в обществе, причем, предпочтений особых ни для кого не делал. Пострадали все - и служители северного Единого, и адепты оракула Сатуана, и местные язычники, и приверженцы брахидского шаманизма, и даже еретики-сектанты от всех этих культов. Так что либо ждать, пока отшельник освободится, либо звать Арайну и не говорить пациенту, кто это, чтобы вместо душевного исцеления не нанести душевную травму. Либо вызвать на душеспасительный разговор самому (не хочется еще больше, чем снова звать хофрское посольство). Значит, подождать немного, благо Палач пока спит, и, если до завтра на записку никто не откликнется, наш выбор - доктор Арайна.



Глава 35

 Додумать план действий не позволил приемник, в котором наконец-то прорвало. Флегмона в поясничной области спины, огромная, размером с суповую тарелку. Терпение у страдальца, видимо, не имеет пределов, потому что довести себя до такого состояния, не обратившись за помощью намного раньше, невероятно сложно. И некий юноша, который лез куда-то, вернее, к кому-то через железную ограду с заостренными сверху прутьями, его окликнул сторож, юноша поспешил и тут же заработал рваную рану бедра, заодно повиснув вниз головой и ударившись лбом о каменное основание ограды. Оба случая с тяжелыми осложнениями. Первый осложнен тем, что пациент категорически отказывается от наркоза ('я засну, а вы со мной неизвестно что делать будете!') На предупреждение, что под местной анестезией полностью обезболить не получится, поскольку под большую полость с гноем, расположенную глубоко, ввести анестетик невозможно, пациент обещал терпеть, а если очень больно - кричать. Если станет нестерпимо, подумал Илан, видимо, сорвется и сбежит. Второй случай был осложнен присутствием мамы юноши. Сначала мама кидалась на фельдшеров и санитаров, почти сбивая с ног, требовала немедленную помощь, потом, когда с бедняги срезали одежду, мама ушла в обморок и сама ударилась о стену головой. Из помощников в наличии только Никар, значит, приступать одновременно и делиться пополам - Никара на первичную хирургическую обработку раны, пока Илан иссекает флегмону, промывает полость, ставит дренаж и накладывает повязку, потом, по результатам, Никар либо шьет сам, либо уступает место Илану.

  И дела пошли в привычном режиме. Пациент с флегмоной под скальпелем стонет, словно сейчас родит, Илан ориентируется в границах и степени обезболенности операционного поля по воплям пациента, работает на 'чуть-чуть потерпите' и 'всё-всё-всё', вспоминает доктора Ифара с его школой хирургии по живому, гноя много, в гное воспалившаяся атерома, капсулу без общего наркоза иссечь нельзя, а то и правда родит от боли, швы накладывать нельзя, пришедшая в себя мама считает, будто это ее сыночку плохо и рожает сейчас именно он, мама ломится внутрь, ее не пускают, потому что в операционной стены и полы кафельные, биться об них головой, согласно их с сыном семейной традиции, никому не рекомендовано. А что, нормальная работа, даже странно, когда все не так. Странно и подозрительно.

  А на фоне всего этого возле предоперационной столкнулись Обморок и советник Намур. Сначала набычились друг на друга, но их быстро отрезвила бьющаяся в приступе паники мама, при каждом неподходящем звуке из-за двери идущая на таран. Примерно представляя себе, что происходит внутри, эти двое заняли оборону перед входом вместе с санитаром и, по донесенным до Илана чуть позже сведениям, сражались с мамой храбро, один даже облил ее водой и так почти привел в чувство. Поэтому, когда Илан вышел, в коридоре царил дух военного братства, крепкого единения перед лицом противника и чувства товарищеского плеча, так что разнимать политические дискуссии ему не пришлось. Почти успокоенная, слегка мокрая мама расплакалась, уронила пузырь со льдом, который ей дали приложить к ушибленному затылку, повисла у Илана на шее и объявила:

  - Вы святой человек! Вы стольким людям помогаете, вам место на небе!

  - Не торопите доктора, он нам пока что нужен здесь! - попробовал отцепить ее Намур.

  Илан сделал ему знак, что сам разберется. Увел женщину в сторону, посадил возле фельдшерского поста и накапал в воду сердечных капель. До безразличного состояния успокаивать не стал - кто ее знает, пойдет домой и заснет на улице. Намур с Обмороком в два хвоста плелись следом. Обоим нужен, обоим срочно, но у Обморока приоритет, он по делам больного. Обмороку показалось, у Рыжего начинается жар. Илан пошел и проверил. Нет, не начинается. Все отлично с Рыжим, грустит только. Ну, а кому в его положении будет весело? Зато у самого Обморока ледяные руки и полупьяные глаза, того гляди съедет по стеночке, на этот раз без внешней уважительной причины. Уходить в посольство отказывается, говорит, не имею права, не могу, потом полушепотом добавляет: боюсь.

  'Боюсь'. И предыдущее - 'Он не понял, за что'. Илан тоже не понял, за что отрубили руку Эште. Поймал себя на том, что опять жалеет всех. Подбирает рыжим оправдания - почему они врут. Страшно, кто-то пытался одного из них убить без видимой причины. Или убить обоих, один пес, первый умрет, второй с ним связан смертным обязательством. Перспективы неясны, предали свои, от которых никто не ждал. И предали жестоко. Вопрос: 'Боишься оставить одного или боишься вернуться один в посольство?' - готовый сорваться, не задал, вовремя остановил себя. Пусть сам расскажет. Или пусть кир Хагиннор его спросит, если сочтет необходимым. Но Обморок этот вопрос по глазам прочел и опустил голову. Возможно, и у него самого нет объяснения. Просто безотчетный страх перед будущим из-за настоящего, в котором творится какая-то неясная и непредсказуемая юхня. Зараза Мышь, подкинет слово в голову и сбежит. Зови ее на операции - сам этим языком не только заговоришь, но и задумаешь...

  - Все будет хорошо, - сказал Илан. - Я попрошу принести и застелить вторую кровать и распоряжусь, чтобы к вам не входил никто, кроме медперсонала. Я за то, чтобы за больными ухаживали близкие люди, но до измождения доводить себя не нужно.

  - Вы не дали знать в адмиралтейство, что мне необходимо встретиться с киром Хагиннором?

  - Придите сначала в себя, мои хорошие. Кир Хагиннор - потом.

  - Но...

  - Чтобы связаться с силами, управляющими вашей жизнью, вам пока достаточно позвать доктора Илана. Не усложняйте свое положение, оно и так непростое. Хотя бы выспитесь. Кир Хагиннор - потом.

  - Вы не понимаете...

  - Уже более-менее начал понимать.

  Обморок дернул головой. Спросил:

  - Вы говорили с киром Хагиннором и он отказал в моей просьбе?

  - Не напрямую. Но я слышал, как он предостерегает от разговора с вами других. Говорил о том, что Арденна не место для важных встреч, кто хочет говорить - едет к императору в Столицу. Мне жаль.

  У Обморока на мгновение выступили желваки на скулах. Он не огорчился. Он разгневался.

  - Простите, что затрудняю вас, - сказал он стальным злым голосом.

  Возможно, подумал, что предостережение касалось самого Илана.

  - Завтра будет новый день, - спокойным тоном отвечал Илан. - Для кира Хагиннора, в том числе. Все может измениться. И так, как вы совсем не ожидаете. Отдыхайте.

  А Намуру не везет. Пока в операционной, вдобавок к швам на ноге, добинтовывали неудачливому юному любовнику разбитую голову, в приемнике случился судорожный припадок на фоне малярии, в легочном усиливающаяся стенокардия оказалась спонтанным пневмотораксом, на месте воздух откачали, легкое расправили, больная задышала, но ненадолго. Частота дыхательных движений быстро стала увеличиваться и вскоре оказалась вдвое выше нормы. Сделали повторную пункцию и привезли в операционную ставить дренаж. Без доктора Раура, за которым бегать далеко и долго, поэтому Илану пришлось самому. Причем, на доске плановых Илан внезапно обнаружил лобэктомию височной доли на завтра. План с подписью доктора Наджеда, когда успел образоваться здесь, неясно. Больной не в хирургическом, к операции его готовят в беспокойном отделении у доктора Арайны, и доктор Арайна в плане поставлен на вторые руки. С одной стороны, логика в этом есть, с другой, не очень-то это правильно.

  В итоге советник Намур слонялся по коридору от палаты к палате, заглядывал к Эште, говорил с Актаром, сквозь приоткрытую дверь любовался на блюющего после наркоза героя-любовника в послеоперационной, обнимал за плечи его расстроенную маму и, выслушав чушь про великую любовь, ради которой герой готов на любые муки, тихо сказал через плечо его мамы наконец-то освободившемуся Илану:

  - Не мучай парня. Добей.

  Тут мама взвилась, и Намуру пришлось спасаться бегством.

  - Я начинаю привыкать, - сказал советник чуть позже, дождавшись все-таки своей очереди на разговор. - Или прозревать. Скоро буду молиться на вас и вашу работу. Вопросы жизни и смерти за пределами госпиталя - просто упражнения в философии, пустая трепотня, высокопарные бредни. Насколько здесь все по-другому, тот, кто не видел, не поймет.

  Поддерживать разговор в заданном тоне и на предложенную тему у Илана сейчас не было сил. Оказывать помощь в расследовании чего бы то ни было, хоть пути падения оторвавшейся пуговицы, тем более. Зато появилась надежда, что завтра по хирургии подежурит доктор Наджед.

  - Пойдемте пить чай, - просто сказал Илан.

  'Я не готов вас слушать', - Намуру не сказал. Может быть, зря.

  Над Арденной уже, вроде бы, ночь. По крайней мере, темно, и огней в городе немного. Когда часто приходится заходить в операционную, начинаешь терять ощущение времени суток. Там время течет совершенно иначе. Кажется, что проходит пять сотых, на самом деле из жизни исчезла четверть стражи или больше. Выходишь обратно - время как время, иногда даже слишком медленно тянется.

  В лаборатории жарко, пыхтит автоклав, двойные створки в кабинет распахнуты, чтобы прогрелись оба помещения. Поэтому в кабинете тоже жарко. Неподарок сгреб попону и диванные подушки в дальний угол, забился туда, как зверь в нору, не шевелится. Экстрактор нетронут, спиртовки сухие, поддон, на котором должны быть готовые флаконы, пуст. Правило 'не хочешь - не работай' пора отменять. Зато Мышь, пританцовывая и напевая, накрывает на кабинетном столе роскошный пир - три коробки с пирогами, печенье, сахарные конфеты, воздушные булки и тарелка с пирожными. Кого ждет в гости? Илана с Намуром? Или волшебника из имперской Столицы?

  - Где ты все это раздобыла? - поинтересовался Илан.

  - В кондитерской на спуске, - отвечала Мышь.

  - Хорошо, я переформулирую вопрос: на какие шиши гуляем, Мышь?

  - Я отработала декаду, мне дали денег в казначействе, - охотно сообщила она. - Много. Я не ожидала столько. Вот - проставляюсь. Вы же вина не пьете? А то я бы взяла и бутылку... Садитесь, угощайтесь, чай почти готов.

  - Бутылку надо было взять, - сказал Намур.

  - Не слушай, - улыбнулся Илан. - Советник дает не те советы.

  - Я вообще не даю советов, - подвинул стул поближе к пирогам Намур. - Я жалуюсь на жизнь. Никому никогда не жаловался, только вам, доктор. Бутылки временами очень не хватает.

  - Так и быть, - сказал Илан. - Я принесу бутылку.

  Прошел по коридору к кабинету доктора Наджеда, открыл своим ключом дверь, нашарил в темноте коллекцию благодарностей в глубине шкафа и выбрал непочатую, с двойным акцизом и сургучной марочной печатью. Бутылки сейчас много кому не хватает. В лекарственных целях и строго по рецепту. Эште из-за пьяного гриба, Неподарку из-за брата, Мыши каплю в честь ее маленького праздника, ну, может, еще кто зайдет на пироги.

  И не ошибся. Столичный волшебник появился из ниоткуда, стоило лишь про него вспомнить. Уже грел над автоклавом руки и улыбался Мыши.

  - Что празднуем? - спросил Илана вместо приветствия.

  - Мышь проставляется с первой получки, - объяснил Илан.

  Мышь расцвела в центре внимания, ходила на цыпочках и лучилась такой улыбкой, при которой можно гасить лампы. Намур присмотрелся к благодарности, добытой Иланом в соседнем кабинете, присвистнул.

  - Ничего себе, живем, - сказал он. - Шестьдесят лет вину. Трогать страшно. Штопор есть?

  - Нет, конечно. И я вам все не вылью, не мечтайте, - сказал Илан, доставая из коробки ланцет и втыкая его в пробку. - Половину оставим для больного.

  - Чтоб я так болел, - вздохнул Намур.

  - Не приведи бог, советник. Это для доктора Эшты. После пьяного гриба память возвращать. Он ведь ничего не сказал сегодня Дженишу?

  - Дженишу за допрос наш общий любимец доктор Ифар чуть не навалял по шее. А других подробностей не знаю. Или не было их.

  - Значит, не было. Рано лезете. И неправильно.

  - А как правильно? Может, вам заняться?

  - Обещать не буду, но попробовать могу. Напишите только, о чем спросить. Вдруг у вас какие-то особые пожелания.

  - Никаких особых, кроме интереса узнать, что он регулярно делал в хофрском посольстве.

  - Лечил, - сказал Илан. - Довольно удачно, им были довольны. У них летом умер штатный врач.

  - Ах, вот как. Мы предполагали. А, может, не только лечил?

  - Не имею представления. Про 'не только' хофрские посланники мне не рассказывали.

  - Они с тобой разговаривают о своих делах? - удивился государь Аджаннар, отнимая руки от автоклава и подходя к столу.

  Илан не без усилия вывернул пробку и поставил бутыль между пирогами и печеньем.

  - А куда они денутся. Они хотят разговора с киром Хагиннором. Младший хочет. Но кир Хагиннор, насколько я понимаю, желанием идти навстречу не горит.

  - Послушай-ка... - государь задумался. - Хотя, нет. Мне с младшим разговаривать не о чем. Мне бы со старшим обсудить кое-что.

  - Боюсь, что старший к переговорам расположен не более кира Хагиннора. А в чем разница? В возрасте?

  - В них самих, доктор, - сказал государь. - Они из разных кланов, между которыми столетиями тянется конфликт. У них так принято - в ученики брать не из своих родственников, а из... можно сказать, врагов. Общие интересы у кланов, безусловно есть. Вот ради этих интересов они друг друга терпят. Но клан Белых меня не интересует. Не они сегодня решают то, что мне нужно. Мне нужны Серые. Это старший.

  - На мой взгляд, оба они рыжие. Впрочем, тебе виднее. Мне довести до сведения старшего твой интерес?

  - Пока не надо. Пусть господин Намур сначала разберется в том, что они творят. Может быть, уже зарвались все, и даже с Серыми мне разговаривать не о чем.

  Мышь принесла чайник и стала наполнять чашки. Намур плеснул себе вина в лабораторную посудину, болтал его по кругу и принюхивался.

  Илан достал из внутреннего кармана два дяна, положил на край стола:

  - Возьмешь себе, Мышь.

  - Не возьму, - задрала подбородок она.

  - Ну... еще не хватало, чтоб ты нас за свой счет кормила. Мы не такие люди.

  - Мне не нужно денег, - заупрямилась Мышь и обиженно уставилась на монетки.

  - А что тебе нужно? - спросил государь. - А то у меня и денег-то с собой нет. Чем тебя благодарить за гостеприимство?

  - Мое желание, - напомнила Мышь. - Помните, в адмиралтействе вы предлагали загадать?

  - Помню. В тот раз вы с доктором вежливо отказались. Я даже немного обиделся.

  - Но вы же любое можете исполнить?

  - Не любое, - улыбнулся государь. - Только такое, которое не противоречит законам империи и ее интересам. Ты переменила решение? Хочешь что-то для вас попросить?

  - Мое не противоречит, - твердо и очень серьезно сказала Мышь. - Переменила, хочу. Я вас подслушала в прошлый раз, вы с господином губернатором говорили о войне весь вечер и пол ночи. Только о войне и больше ни о чем. Вы сделайте так, чтоб не было войны. Пожалуйста. Ведь вы же можете?.. Такой ездец людей рожать, а на войне их убивают...

  Илан понял, что Мышь дрожит. Взял ее ладонью за затылок, уткнул в себя. Она чуть слышно всхлипнула и на мгновение поддалась, но потом оттолкнула его руку, вывернула шею и с требовательным ожиданием посмотрела на государя. Мышь не играла и не шутила. Государь молчал, глядя на коробку с пирогами.

  - Не можете, - наконец сказала она.

  - Могу, - ответил тот. - Но это очень-очень трудно. И опасно для меня. Если у меня не получится, не будь в обиде, Мышь.

  - Хотя бы попытайтесь, - вздохнула она. - А денег все равно не возьму.


Глава 36

Часть 4

Диагноз исключения

* * *

Как прошла ночь, Илан к утру последовательно восстановить не мог. Не потому, что все было спокойно. Как раз, наоборот. Он навещал Рыжего, Эшту и доктора Ифара, смотрел Палача, дважды выдворял из хирургии в спальню Мышь, у которой оценка ее заслуг и похвала предыдущим вечером вызвали приступ рвения быть полезной. Когда Мышь вернулась в третий раз, всунулась в палату к Рыжему, на подушке которого Илан планировал подремать хотя бы половину стражи, и подняла его громким шепотом: 'Доктор, наверху шумят плотники, мне не спится!' - Илан, чтоб отстала, нарисовал ей на рецептурном бланке десяток примеров по арифметике и изобразил несколько строчек из 'Травника и лечебника' для переписывания. Сам удивился, насколько его почерк отличается от каллиграфии государя Аджаннара, но ничего поделать с этим было нельзя. Не лучший пример для подражания, но другие доктора вряд ли покажут лучше. Мыши упражнения по письму не понравились, но она сама напросилась, поэтому покорно отправилась к удобному подоконнику во второй послеоперационной и, высунув язык, стала пыхтеть над заданием. Математика у нее получилась мгновенно, со словесностью обстояло в разы хуже. Мышь пыталась халтурить, Илан заставил ее переделывать. Мышь пыталась увернуться от письма и заняться уходом за больными, Илан пресек поползновение, вернул ее к чернильнице и подоконнику.

За четверть стражи и дюжину строчек Мышь перемазалась чернилами, словно портовый писарь, работающий подряд вторую смену, зазевала, захотела спать и, не доделав толком задание, попросилась в дезинфекцию отмыться от клякс. Илан смилостивился и отпустил. План поспать на подушке у Рыжего все еще был актуален, половина ночи впереди. Но не тут-то было. В эту ночь в покой госпиталя вмешались не внутренние силы, против которых медицина вполне действенна, а внешние, со своими непонятными целями и мотивами. Едва Илан прикорнул, подвинув Рыжего чуть в сторону, раздался короткий звякающий удар камешком по оконному стеклу, потом такой же по соседнему окну, а потом звон разбитого стекла один раз и еще раз, грохот открывающихся рам, чьи-то удивленные возгласы и, через небольшое время, снова разбитое стекло, крики возмущения и звуки драки, больше всего похожей по воплям на кошачью, если бы вопли эти не перемежались непечатной руганью. Похоже, ругалась под окнами Мышь. И в драке участвовала она же.

Первым на происходящее отреагировал Обморок.

- Окна бьют! - подскочил он со своей постели, всунул ноги в обувь, резво отстегнул крюк с ближайшей глухой ставни, распахнул ее в ночь и, оценив расстояние от подоконника до земли, одним звериным прыжком канул в темноту.

Илан совершенно не помнил, растут ли под окнами палаты Рыжего какие-нибудь кусты. Но, судя по тому, что Обморок, выскочив наружу, смолчал, приземлился он удачно. Хорошо быть таким ловким, наверное. Несмотря на то, что палата располагалась на первом этаже, Илан прыгать вниз через окно не решился. Высота стены от основания до первых окон где-то два человеческих роста, с больной ногой это много. Закрыл распахнутую ставню обратно на крюк, и поспешил в обход. В промежутке между акушерским и хирургическим встретил доктора Никара и сонного Гагала, попросил их остаться, сказал, сам посмотрит, что это за ночные безобразия. Впрочем, за ним еще увязались два фельдшера и мойщики из дезинфекции, где и было разбито последнее окно.

Стена, под которой каталась кошачья драка, была за углом фасада, за решетчатой оградой, отделяющей мощеную городскую площадь и спуск к ближним кварталам от дворцовой территории. Сразу под окнами кустов действительно не росло, но когда-то вдоль ограды были высажены огромные парковые и плетистые розы, а пустое пространство засеял вечноцветущий безвременник, гигантские лопухи и конский хвост, и набраться колючек, репьев, заноз и грязи тут можно было с полшага. Или недоломанные ноги поломать, потому что из окон во время переделки дворца под госпиталь выбрасывали всякий мусор, а теперь это еще было посыпано битым стеклом. И, если бы Илана всерьез спросили, где госпиталь требует первоочередного наведения порядка, он назвал бы не крышу и не детское отделение, а сказал бы: снаружи, вдоль городской стены.

Пока все бегали вокруг, Обморок поймал дерущихся и даже в некотором смысле рознял: брыкающуюся Мышь держал за шкирку в одной руке, вторую мышеподобную фигурку, отчаянно машущую в воздухе лапками, в другой. Они, правда, обращали на него мало внимания и пытались заново сцепиться, но вовремя подоспела помощь. Илан, зная характер Мыши, первым делом бросился сквозь безвременник и лопухи смотреть, цел ли ее противник. Ну... условно цел. Покусан, поцарапан и побит, но руки-ноги работают. 'Пусти! Пусти немедленно!' - шипела Мышь, извернулась и вдруг, воспользовавшись тем, что ее на мгновение поставили на землю, ухватила Обморока за державшую ее руку и вывернула ее так, что у того захрустело в локте. Обморок охнул, присел, освободил Мышь, но противника Мыши не выпустил. Илан схватил и стал оттаскивать свою озверевшую помощницу.

- А чего! - кричала Мышь. - Чего он ей помогает! Чего вы все ей помогаете! Нечестно!..

Обморок прижал виновника переполоха к себе, заслонил от Мыши, говорил по-хофрски: 'Это я, я, успокойся!..' В свете поднесенного из дезинфекции фонаря, блеснули растрепанные медные, полные репьев и сухой травы волосы и рваная парчовая одежда с золотым пояском. Девчонка, ровесница Мыши. Глаза такие же бешеные, по щеке и шее течет кровь. Через плечо Обморока она скалилась на Мышь и гортанно рычала. Или немая или слабоумная, решил Илан. Опять из хофрского посольства. Да что ж такое-то...

Илан кое-как урезонил Мышь, держа ей руки за спиной, скомандовал:

- В приемник обеих, пусть дежурный фельдшер посмотрит!

- Я цела! - заявила Мышь, уже почти не вырываясь. - Мне в дезинфекцию надо, помыться!

Илан вздохнул, взял Мышь за ворот робы и, оступаясь на битом кирпиче и кусках штукатурки, потащил сквозь репьи в дезинфекцию. Тут он ей верил. Мышь бы и ловкому Обмороку навешала, сойдись они один на один в сухой траве, строительном мусоре и ночью.

- Одежда, - немного позже поучала Илана Мышь в дезинфекции, отскребая щеткой с его кафтана репьи и колючие лепестки безвременника, - должна быть такой, чтоб в ней удобно драться! Или такая, чтоб не жалко, если в драке в клочья! А у вас ни то, ни другое...

В дезинфекции были выбито стекло в окне женской раздевалки и в одном из двух окон в автоклавной. Это кроме окна в общей палате и трещины в окне процедурной. Мышь пришлось засунуть отмываться от чернил и набранной под стеной грязи в мужскую душевую и сидеть караулить на пороге, чтобы никто туда не вперся и она бы снова не подралась.

- Зато у тебя, Мышь, и то, и другое, - кивал Илан, которому разбираться кто прав, кто виноват, сейчас совершенно не хотелось, но и так оставить было нельзя, - только оно не твое. Госпитальное не жалко, да? Сколько раз я просил тебя не ввязываться в скандалы с рукоприкладством? Ты скоро со всем городом передерешься, потом будешь прятаться по коридорам, потому что стыдно в глаза глядеть, как господину Адару...

- А зачем она! - снова всколыхнулось в сердце Мыши горячее возмущение. - Я только раздеться собралась, и тут хлобысь мне кирпич в окно! Вы бы разве не полезли смотреть, кто такой наглый?

- Не знаю, - сказал Илан. - Может, и не полез бы. В драку точно не полез бы.

- А я в драку и не лезла, она первая бросилась!

- Ну, да. Когда ты на нее сверху упала. Ты же видела, девочка слабоумная!

- Не видела! - отказалась Мышь. - Как окна бить и драться, так все эти слабоумные соображают лучше грамотных!

- Мышь! - Илану надоело пререкаться. - Ты когда начнешь меня слушаться? Ты на испытательном сроке, между прочим. Пойдешь и извинишься. И пред Адаром извинишься, когда он днем придет. Иначе выгоню тебя под хвост.

У Мыши было возражение, но высказать его не позволил Обморок, деликатно постучавший в стену возле открытой двери. Он был один, без ночной хулиганки.

- Простите нас, - сказал он. - Эта девочка не в себе, у нее погибла мать прямо на глазах... Она часто ведет себя странно. Это дочь... ну... вы все равно знаете... Палача.

Мышь торжествующе уперла руки в бока: вот! Не она должна извиняться!

- Отца искала? - спросил Илан.

- Наверное. Мы заплатим за побитое стекло. Или пришлем людей починить, если скажете.

- И что, одна пришла через пол города ночью?

- Не знаю, доктор. Правда, не знаю. Она никого не слушается, только отца.

- Вот видишь, - обернулся Илан к Мыши. - Она хоть отца слушается, а ты вообще никого. Проси прощения. Прямо сейчас.

- Нууу... - неискренне затянула Мышь. - Я больше не буду ваших бить. Простите. Но и вы не бейте окна!

Обморок посмотрел на нее странно и едва заметно кивнул.

- Можно оставить девочку до утра? Пусть отец с ней поговорит...

- Можно, - согласился Илан. - Но либо пусть ждет в отделении для беспокойных, либо запрем в изоляторе. В интересах ее же самой и ее отца. Доктор Арайна уже приходил, смотрел ее?

- Да. Еще раз простите. Мы создаем для вас очень много проблем, я понимаю. Мне жаль...

- Идите спать, - попросил Илан. - Идите все спать.

'Надоели', - вслух не сказал.

Мышь все еще топталась, приводя в порядок свою и чужую одежду и обувь, ворчала, поглядывая на Илана, что бестолковый цветок безвременник, цветет, как бумажка, ничем не пахнет, а крючками на лепестках цепляется злее репья. Падение в драку из окна переполнило ее впечатлениями, которых хватило бы для обсуждения на весь остаток ночи, но доктор Илан не шел навстречу и ничего больше обсуждать не хотел, даже невинные безвременники. Обморок деликатно смылся, как только ему предложили. Он с воспитанием и чувством такта, прекрасно видит, что в госпиталь хофрское посольство гораздо чаще приходит, чем уходит, и, если так продолжится дальше, скоро перенесет сюда свой секретариат, канцелярию и делопроизводство, как уже почти сделало адмиралтейство. Госпиталь-то большой, все поместятся. Только зачем эти все доктору Илану в хирургическом? Вперед, наверх, на третий этаж и чинить крышу, друзья...

Илан спросил у дезинфекторских время - всего-то начало первой ночной, четверть с четвертью. А казалось, что глубокая ночь ближе к утру, разбойничья вахта, когда сон самый крепкий и враги снимают часовых. Или зимой темнеет раньше, или совсем заблудился в своей операционной, то есть больные, то нет больных, сбили с толку. Вот и доктор Арайна не спит. Мимо больших, как ворота, дверей дезинфекции провел за руку присмиревшую ночную разбойницу. Прошагали быстро в сторону хирургического. Опять. Зачем? Доктор Арайна, конечно, знает, что делает, наверняка знает, однако доверяй, но проверяй. Нужно сопроводить, хотя бы из вежливости. Что самое дрянное, Илан чуть поспал, и его организм утверждает, будто больше не хочет. Мысли сворачиваются, как молоко на жаре, нога слегка ноет на погоду, но снова прилечь не тянет. Илан оглянулся на Мышь, хотел ее поторопить, но из приемника вдруг заорали: 'Бригада! Где спите! Тупая живота, гемодинамика в говно, всем мыться и хирурга!'

Мышь подпрыгнула - долгожданное в ее жизни событие и повод доктору Илану исполнить обещание, допустить в операционную. Кровожадная деточка, хлебом не корми, но на полостной операции дай на чужие кишки полюбоваться. Какая в этом прелесть в тринадцать лет? Любопытство или уже проявляется природная склонность чинить поломанных людей?.. Ругать ее сегодня Илан опять не мог. Думал, у нее маленькие надежды. На какой-нибудь красный плащ с капюшоном к красным башмакам или на кошелек дянов для содержания младших братьев-сестренок в ее беспутной семье, а она закинула так высоко, что сам государь Аджаннар испугался. А всего-то Мышь попала на тяжелые роды в акушерском. И теперь это может отразиться на мировой политике. Илан махнул Мыши: пошли, боец. Больного уже провезли мимо дезинфекции без обработки, он в сознании, стонет и корчится, пока дадут наркоз, есть несколько сотых встряхнуться и собраться в рабочее состояние, в себя приходить нужно быстро. Так что встал и пошел со всеми.

А дальше случилось то, чего не случалось давно. В Арденне не тот поток пациентов, что на Ходжере, Илан каким-то образом успел отвыкнуть от такого чуть ли не насовсем. Забыть, что так случается.

Уход в бессознанку за пол сотой до наркоза, шок, чрезбрюшинный доступ больше второпях и по наитию, чем обдуманно, внутри разрыв аорты, крови по локоть. Немного общей беготни и паники, разрыв высокий, идти лучше бы было заднебоковой торакотомией, если б не необходимость ревизии внутренних органов после удара, поиски доктора Раура на помощь, но поздно, не спасти. Сердечная недостаточность, дыхательная недостаточность, остановка сердца, снова немного беготни и паники, запустили, уже понимая, что ненадолго. Но вдруг чудо... Нет. Смерть. Поскольку живой воды в госпиталь не завозили, лечение на этом обычно прекращается. Паники и беготни больше нет. Спрыгнул с крыши сам. В принципе, что хотел, то и получил, а все равно обидно и больно. Гасим лампы, на лицо не смотрим, пусть Никар ушивает, по уставу ждет восьмую стражи, пишет короткий протокол и отправляет в морг, он дежурный. Ну, что, Мышь, тебе не везет. Или это доктор Актар накаркал сегодняшними разговорами про смерть на столе. Все равно бы умер, говорит еще на пороге доктор Раур, потом подходит и заглядывает в операционную рану. Просит вернуть свет. Да, умер бы. Даже если бы успели сделать всё как надо. Выживает таких четверо-пятеро из ста, летуны и прыгуны обычно не из их числа, ушибы внутренних органов, прочие травмы, долгая и тряская доставка до больницы, так что, девочка, не плачь, всех с того света не вытянешь, особенно, когда сами туда с крыши скачут. Все смертны, и мы, и наши пациенты. Жизнь и смерть лишь кажутся взятыми в руки и под наш контроль, на самом деле смерть всегда сильнее, на ее стороне время, у нее времени с избытком, а нам всегда не хватает какой-нибудь половины сотой. А с какой высоты падал, разрешаете ли сделать вскрытие? Может пригодиться для научной работы...

Разрешаем. Доктор Раур прав, выживают в таких обстоятельствах даже не чудом, а клочком чуда, обрывком. Не сегодня. Не у нас.

Отдать распоряжение об уборке операционной, напачкано здорово, размыться, убрести из отделения куда подальше на второй этаж. А, нет. Не убрести, кто же доктору Илану убрести позволит. В коридоре ругается господин интендант, два его сонных помощника не из рабочих, они не соображают, какие битые окна, где и как заделывать, о чем среди ночи речь. Во второй послеоперационной до сих пор какой-то разговор. Оказывается, доктор Арайна говорит по-ходжерски. Оказывается, и пришедший по записке из дальнего храма отшельник если по-ходжерски не говорит, то, по крайней мере, понимает. Образованные собрались люди. Только несут какую-то муть. Про разницу между человеком, который видит ангелов, и человеком, на которого смотрят ангелы. Понятно, что то и другое в компетенции доктора Арайны, но как они переходят с этого на смысл поисков Бога, и для чего те поиски - чтобы уставиться на Единого воловьими глупыми глазами? Сказать 'я видел'? А зачем? А потом?..

Немая девочка между тем с угрюмой жадностью, словно волчонок, ест что-то из глубокой миски все на том же подоконнике, запятнанном чернилами, и не оглядывается ни на духовных утешителей, которые близки к тому, чтобы начать спорить между собой, ни на Илана, ни на мелькнувшую в просвете створок Мышь. На лбу пластырь, руки расцарапаны и в синяках. Фаянсовая лампа с длинным носом отбрасывает пляшущие тени. А Палач смотрит не на Арайну и долгожданного священника, а на дочь. С теплом и любовью.

Илан не стал подходить близко, прислонился к стене у двери, чтобы видели - тайком не подслушивает, но и вмешиваться в ход беседы не имеет желания. Замер, стараясь делать как можно меньше движений. На него единожды оглянулись и внимание обращать перестали. Через какое-то время разговор, несмотря на запутанность, стал понятнее и, вроде бы, от точки спора откатился. Зашел про то, что нетрудно быть добрым, трудно не быть злым. Нетрудно быть человеком, который видит ангелов; тем, на которого смотрят ангелы - много труднее, но тогда и сами собой пропадают вопросы зачем, почему и что дальше. И про то, что философия, безусловно, отличается от теологии, но ни то, ни другое - не учебники, которые всем назидают, как жить. Это не науки ответа, это науки правильной постановки вопросов, потому что если не поставить перед собой правильно вопрос, никакие ученые книги и никакие святые аскеты не укажут путь.

Очень отвлеченно, думал Илан. Есть проблемы ближе и важнее. Нужно копаться в земном, оставив небесное и умозрительное тем, у кого на это много времени. Мышь притаилась за стеной. Пять сотых назад она спросила, как будет по-ходжерски 'извини'. И не идет в спальню, хоть колоти ее, глаза красные то ли из-за того, что уже настоящая глубокая ночь, то ли из-за неудачного похода в операционную. Ждет чего-то. Лапки сложила на фартуке, смотрит как... мышь. Илан отослал ее в кабинет за остатками вина в коллекционной бутылке. Ушел в процедурную, зажег спиртовку, подогрел вино. Отнес Эште и сначала через сопротивление заставил чуть глотнуть, потом еле вырвал из здоровой руки опустевшую чашку, Эшта так вцепился, что чуть не откусил край. Пробормотал, с жалостью отпустив посудину:

- Вот так бы сразу.

Илан сел к Эште на кровать со здоровой стороны и ответил шепотом:

- Сразу ты бы этим вином все отделение заблевал бы, родной. Лежи, не умничай, мы лечим, как положено.

- Еще дай.

- Утром.

- Дай сейчас. Я вспомнить хочу. Я в кабак шел.

Илан кивнул Мыши принести еще пару глотков.

- А что вспомнить хочешь? - спросил Илан.

- О чем днем спрашивали. Кому дорогу перешел.

- Ну... И кому?

- Никому. Я в кабак шел. Про жалобу помню. Хотел жалобу запить. И предателей забыть...

- Тебя не предавали. Составить и подписать протокол вскрытия - служебная обязанность. Пустой случай, что она досталась Гагалу. Мог быть я, мог кто угодно... А как потом будут крутить этим протоколом, нам не отчитываются. Дойти-то дошел?

- Дошел. Потом всё. Темнота. Думаешь, мне в вино что-то налили?

- В вино пьяный гриб бесполезно лить. Не возьмет.

- Сколько влить... И сколько выпить...

Если в этом причина чудовищной передозировки - так может быть. Поить пьяного хоть ниторасом, хоть дичкой и правда, на первый взгляд, бессмысленно, нет обычного мгновенного эффекта. Зато последствия непредсказуемы. Алкогольное опьянение проходит в разы быстрее, чем действие нитораса, и пьяный гриб через какое-то время всерьез берет свое. Но в первую четверть стражи можно ошибиться, неверно толковать происходящее.

- Были другие дела в тот день? - спросил Илан. - Может, в них причина?

- Были. Вечером сходить к больному. Какие в этом могут быть причины?

- Мало ли. Что за больной?

- Профессиональные тайны не рассказываю.

- Я врач. Ничего страшного в том, чтобы обсудить случай с коллегой.

- Нет. Извини, доктор, нет. Не нужны советы. Я уже с одним тут роды обсудил...

- А правда помнишь?

- На слабо не разведешь, - усмехнулся Эшта. - Помню, сказать не могу.

- Лапаротомию под ниторасом делал или под эфиром? Гагал тебя дозировкам научил? С эфиром он сам нормально не умеет. Все время мало льет.

- Что? - насторожился Эшта.

- Кишечные швы разошлись, я переделывал твою работу.

- Как? - приподнялся Эшта. - Как разошлись? Повреждения касательные, кишка была живая, все чисто, никаких сомнений...

- Подробно рассказывать, как они расходятся? Послеоперационный парез кишечника, вздутие, несостоятельность швов, перфорация, перитонит...

Эшта выругался.

- Сказал им, следить и не кормить раньше времени и чем попало... - прошипел он. - Так ты все знаешь? Он умер? Что следакам меня не выдал?

- Он жив, лежит через коридор напротив. На пятые сутки подбросили мне с перитонитом. У него там дочь и священник. Хочешь его увидеть - вставай. Не хочешь - лежи, я не заставляю.

- Дай еще вина...

- Не дам. Когда остальное вспомнишь, тогда поговорим, и про вино тоже. На Гагала зря не дуйся. Он этому свину, который оперировать запретил, морду бить рвался, еле оттащили. И он за тебя переживает. Так, что самому плохо. Если дойдет до суда, мы все подтвердим, что не ты виноват. Если надо, поговорю с крючкотворами из префектуры, они законы знают лучше нас, скажут, как надежнее выкручиваться. Только и ты им добром отплати. У них тоже работа. С них за нее спрашивают.

Эшта не ответил. Осторожно поправил на себе одеяло. Потом сказал:

- Подвинулся неловко. Рука болит...

Илан полез в соседнюю тумбу за лекарством. Чуть подождал, пока Эшта успокоится, на цыпочках прошел по палате до доктора Ифара, чуть наклонился - спал или слушал? Ифар молча взял его за руку и пожал.

Выглянул в коридор искать Мышь и практически нос к носу столкнулся с отшельником. Первое, что подумал - тот не отшельник, почему его так зовут? В палате с тусклой лампой на окне было незаметно, а в светлом коридоре - несоответствие должному образу в полный рост. Одежда чистая, хорошая, лицо загорелое, глаза светлые, волосы перец с солью, на черном половина седины. Выглядит моложе, чем есть, благодаря осанке. Он явно из флотских - выправка, походка, и это объясняет, почему он понимает ходжерский. Из военных флотских, он не простой матрос, он офицер. Тридцать лет службы в храме на окраине не стерли ни одной характерной черты. Илан кивнул, здороваясь. Отшельник замер прямо, как во время смотра. Вдруг медленно опустил плечи и кивнул в ответ. А взгляд изучающий, неотрывный.

- Все в порядке? - спросил Илан. - Вам дать провожатого?

- Не нужно, - тихо ответил тот.

- Что ж, в добрый путь. Спасибо, что отозвались. Я велю передать денег на храм.

- Разрешите вопрос к вам, доктор?

Илан немного удивился. Он думал, у таких людей на все вопросы заранее должен быть собственный ответ, иначе зачем вообще нужны священники, если не объяснять непонятное. Пожал плечами: спрашивайте.

- Как вы себе отвечаете на вопрос 'почему я?'

- Очень просто, - отвечал Илан. - Я не задаю себе вопросов. Вы что-то еще от меня хотите сейчас? Извините, я очень устал.

- Прошу прощения, нет в мыслях вас утруждать. - И вдруг покачал головой: - Вы атеист, как ваш отец, а жаль.

- Формально я единобожец, как вся моя семья, но не хочу углубляться в эту тему. Можно, я вас тоже спрошу? Не знаю одну вещь, хотел узнать.

- Давайте.

- Кто такие небесные посланники?

- Люди, - улыбнулся офицер-отшельник. - С крыльями.

- Ангелы?

- Нет. Люди. С крыльями. Вам доброй ночи.

Илана дернуло. В прошлый раз от такого пожелания на госпиталь свалилось хофрское посольство. Но отшельник уже шел прочь.

Чем люди, видевшие ангелов отличаются от людей, которых видели ангелы, Илан уяснил. Осталось понять, чем различаются ангелы и люди с крыльями. И почему это не одно и то же.

Глава 37

* * *

  Вопреки дурной примете, от пожелания доброй ночи ничего ужасного до самого утра не случилось. Не считая мелких и средне-крупных пакостей вроде того, что в первой общей палате больной помочился под кровать, а герой-любовник, снятый с забора, допрыгав на одной ноге, попытался выставить хлипкий временный ставень, вылезти и сбежать к своей любимой сквозь так кстати разбитое окно. Героя вовремя приняли под руки санитар и дежурный фельдшер и успокоили норником. В это время в приемнике с помощью пьяного пациента разбили объемную банку нашатыря, работать там стало невозможно, и беспокойный приемный покой пришлось переместить на край дезинфекции, развесив в коридоре и самой большой моечной простыни, чтобы отгородить его непростую работу от обычных госпитальных служб.

  Сам Илан даже поспал немного, правда, не в палате у Рыжего, где кровать большая и подушка мягкая, а головой на подушке рядом с Палачом, который после истории с окнами, после общения с дочерью, после священника и доктора Арайны, чуть не затеявших теологический диспут, после обнаружения на себе разрезов, дырок для дренирования, швов и стомы, и бог знает каких еще потрясений, всерьез сбился с сердечного ритма и его пришлось поить, колоть, обтирать и обмазывать лекарствами и потом еще следить за ним. Сбежавшей дочери его, к слову, все-таки спохватились в посольстве, догнали ее и из госпиталя на остаток ночи увели. Но, поверх сиюминутных забот, Илан видел - Палач выкарабкался. Кто бы он ни был на самом деле, почему бы его ни называли Палачом, удовлетворения от хорошо сделанной работы, правильности принятых решений, некоторой недоступности сделанного другим (гордыня, наверное, но почему бы не погладить и себя по голове, причем, по шерсти) и радости за почти угасшую, но возвращенную человеческую жизнь это отнять не могло. Доктор опять мало спал? Ничего, чуть-чуть все же спал, даже есть ощущение отдыха. Пол слегка качается, когда Илан встает прямо и пытается идти? А нашатырь бодрит и будит, снова спать все равно невозможно.

  Вонища от нашатыря к утру расползлась на всю огромную парадную лестницу, часть дезинфекции и половину коридоров на первом и втором этажах несмотря на то, что пахучее помещение закрыли и заткнули насколько могли плотно. Но там была откинута фрамуга над окном, и в хирургию воняло уже не из самого приемника, а с улицы, сквозь выбитые окна.

  Вскоре, на первых лучах солнца, Илана позвали. С трудом держа глаза открытыми и вздрагивая от нашатырного духа, он в импровизированном приемнике доставал из плачущей девушки черенок расчески, проглоченный ею из чувства протеста. Девушку против ее воли собирались выдать замуж, она разломала расческу, но всю ее по частям, к счастью, проглотить не смогла, хватило одной ручки, чтобы образумиться и остановиться. Поиски единственного эзофагоскопа по госпиталю производила с трудом проснувшаяся, как и Илан, Мышь. Незадолго до рассвета она свалилась на лавку у предоперационной, но ее тоже поднял нашатырь. Нашла инструмент она в легочном отделении, в ящике у доктора Раура, за Мышью притащился нечистый на руку мальчик Шора, сделал вид, будто рад доктору, соскучился, и под шумок спер у Илана самопишущее стило, как он думал, незаметно. Был пойман за ухо, отоварен подзатыльником и отпущен восвояси после возвращения похищенного. При этом сокрушался, что у доктора Илана отличные воровские пальцы и отточенное внимание, Шоре бы такого учителя, он весь город обобрал бы, но нет, не судьба. Доктор по какому-то недоразумению человек до отвращения честный. Когда инородное тело позволило воровским пальцам и хитрым инструментам доктора Илана себя извлечь, девушка выпила половину большого кувшина воды, отказалась дать осмотреть себе живот и твердо попросила больше к ней не прикасаться. А приведшая ее тетка, всю процедуру сквозь зубы вздыхавшая неподалеку, нескромно поинтересовалась, женат ли доктор. Подававшая инструмент Мышь вместо Илана сказала: да, на своей работе. Девушка заморгала, тетка задумалась, а за простынью ткнула воспитанницу в бок и довольно громко заявила: 'И что ты, дура, плачешь! Я б на твоем месте такому доктору что угодно показала бы и даже подставила!'

  После, на выраженное Иланом вслух удивление по поводу случаев, явно подлежащих компетенции доктора Арайны, участившихся в последние сутки вокруг хирургического отделения, кто-то грустно сказал: так полнолуние же. Илан луну не видел месяц. То дождь, то снег, то работа. Он и с солнцем-то встречался редко. Но полнолуние хотя бы что-то объясняло. Тут обнаружилось, что эзофагоскоп со стола пропал, а мальчик Шора вовсе не убрался обратно в легочное, как некоторые решили.

  На мыслях о том, что двух термометров, одного тонометра и прочих необходимых в ряде случаев инструментов по одной штуке на три с половиной корпуса госпиталя категорически мало, Илана нашел доктор Наджед. Он шел почему-то в сопровождении госпожи Джумы. Следом топала остальная свита. Секретарь, дежурный доктор Никар, ответственный по дезинфекции медбрат и почему-то советник Намур с печатью глубокой озабоченности на лице и папкой каких-то документов под мышкой. Доктор Наджед разговаривал, как охрипшая змея, но держался прямо, был решителен и готов к работе.

  - Ссспать пойдешь? - прошипел он и закашлялся в кулак.

  - Зачем? - спросил Илан. - Утро уже. Скоро обход.

  И потянулся к брошенному на стол стетоскопу.

  - Все ясно, коллеги, - подвел черту под сбором анамнеза доктор Наджед. - Приссступим. Доктор Никар, прошу вассс.

  Если бы доктор Никар сказал свое: 'Только не сердитесь!' - на мгновение раньше, Илан сообразил бы, что это западня, и, может, даже увернулся бы. В огромных лапах Никара дергаться было бессмысленно, у Наджеда в руках блеснул шприц, Джума испуганно отступила за стену из простыни и спряталась за ней, Мышь испарилась еще при первых шагах доктора Наджеда, а Намур, наоборот, растерялся и шагнул вперед, хотя никому в сложившейся ситуации помочь не мог. Илану быстро задрали рубаху, стянули чуть вниз штаны, он почувствовал пониже спины холодную спиртовую салфетку, потом иглу. Чего и сколько вводят? До обеда или чуть больше хватит, сказал доктор Наджед, это пока не лечение, только профилактика осложнений. Показания? Недосып, недожор, передежур, некоторые от такого вовсе мрут, в госпитале и так вакансии, работа трудная, взять на нее некого - дураков-то не так много, как кажется. А ты правда думал, можно мать родную в медикаментозный сон безнаказанно отправлять? Попробуй собственное лекарство, доктор. Теперь баиньки. Сам добредет, или отнесете, доктор Никар? Далеко не надо, в хирургии есть свободные койки.

  Последнее, что Илан слышал, прежде, чем доктор Никар взвалил его на плечо, были слова Намура:

  - Постойте, а как же мое дело? Я же не просто так...

  Проснулся Илан в докторской палате в середине второй дневной на бывшей кровати Актара. Солнце уже перекинулось через госпиталь, наклонилось к морю и вовсю светило в западные окна, раскидав по полу и стенам квадраты света. Соседние кровати были пусты, ни доктора Ифара, ни Эшты. Зато спиной к спине с Иланом на узкой койке дрыхнет Мышь, а в ногах, завернувшись в простынь, клубком свернулся Неподарок. Илан потянулся и спихнул Неподарка на пол. Нельзя сказать, чтобы нечаянно. Мышь свалилась сама.

  Первая мысль была - бежать смотреть своих больных. И почему ему дали спать почти до заката, и никто никуда не позвал? Потом вспомнил, что по отделению дежурит доктор Наджед, и помогать ему не нужно. Даже наоборот, полезешь с помощью - обратно спать уложат. А что же делать? Чем заняться? Кому Илан нужен? По сути, всем нужен, но все терпят.

  В первую очередь, конечно, Намуру с его папочкой, что там, в папочке, знать не очень хочется, но Намур вряд ли отстанет. Во-вторую, Неподарку. Тот сбежал из лаборатории и боится на шаг в сторону отступить, чтобы не попасть к Тайной Страже на допрос. Актару уже меньше. Рыжему - все еще нужен. Палачу - очень нужен. Кроме того, нужен в перевязочной и, возможно, в операционной. Причем, собственные приоритеты Илана начинаются с конца списка. А еще он хочет пойти в дезинфекцию и привести себя в порядок.

  - А меня, - встала на цыпочки в столбе света Мышь, - меня похвалил доктор Наджед!

  Вокруг Мыши танцевали пылинки и вся она светилась в закатных лучах и изнутри. Неподарок в углу за кроватью с угрюмым сопением выпутывался из простыни, в которую с ног до головы закутался, как в саван. Илан потянулся еще раз и сел. Странно, и голова не болит, и даже жить-работать хочется. Только не приглашают.

  - Рассказывай, - велел Мыши Илан.

  - Он говорил, что переподготовка по новым правилам городских врачей с их устаревшей школой бездарная затея, что толковый госпитальный фельдшер скорее получится из меня, чем из какого-нибудь доктора Ифара! Ля-ля!..

  - Надеюсь, самому доктору Ифару ты это не доложила? - поинтересовался Илан. - А почему ты решила, будто тебя похвалили? Может, доктор Наджед просто не любит доктора Ифара, а ты под руку подвернулась?

  - Не знаю, - беспечно пожала плечиком Мышь. - За что его любить, он старый!

  - Можно мне?.. - встрял Неподарок.

  - Тоже глупость сказать? - спросил Илан. - Можно.

  Неподарок насупился.

  - Я просил вас помочь... - сказал он. - Вы все время или прогоняете меня, или уходите сами. Если вы не хотите, скажите мне об этом, я смирюсь. Просто не буду больше на вас надеяться...

  - Дорогой мой Неподарок, - покачал головой Илан. - Я бы помог тебе, если бы понимал, в чем. Ты же первый замкнул рот на замок и не выдаешь своих тайн. Даже имени своего не назвал, а в купчей на тебя так и стоит 'вписать любое'. Ты просил найти твою мать, но она умерла. От Тайной Стражи я тебя, по мере возможностей, охраняю. Думаю, они сами уже не рады, что отдали тебя мне. Чего еще ты от меня хотел бы?

  Неподарок тревожно смотрел на Мышь. Но она убраться ради конфиденциальности разговора и не подумала, наоборот, навострила уши и присела на пустую кровать доктора Эшты, приготовилась слушать.

  - Говори сейчас, - велел Илан. - Или замолчи навсегда. Другую возможность высказаться я тебе не обещаю.

  - Дело в том, что... Мышь, поклянись, что меня не выдашь!

  Мышь с готовностью подняла верх сжатый кулак и приложила его к сердцу. В уличных бандах это означало клятву собственной жизнью.

  - Дело в том, - продолжил Неподарок, - что парусник 'Итис' выдал пиратам я. Нечаянно. А Тайная Стража думает, что это сделал мой хозяин. Они меня расспрашивают про него все время, как и что... А я не нарочно, честное слово. Я им не сознался. Я же не знал, к чему приведут мои письма...

  Илан молчал довольно долго.

  - Если хотите, можете им сказать... - наконец, выдавил из себя Неподарок. - Люди должны доносить о государственной измене, я знаю... Я сам боюсь.

  - Пойдемте умываться, - вздохнул Илан. - Время покажет, кому и что я должен буду сказать.

  История Неподарка была запутанной и простой одновременно. Его семья или те, кто ею назвался, искала своего потерянного родственника через частную сыскную контору с Судной площади Арденны. Вначале безобидно - просто найти, узнать, что жив, расспросить, как ему живется. Он получил письмо от матери из Арденны, мать написала, что после восстания рабов в восточном Хираконе жизнь ее улучшилась и порядки переменились, она стала свободной женщиной, что в Арденне вообще все по-другому, и, если он найдет способ перебраться на арданский берег или хотя бы сумеет покинуть южно-таргское побережье, где рожденного в рабстве освободить нельзя, она придумает, как сделать его свободным. Неподарок стал искать этот способ.

  Сумасшедший алхимик, его предпоследний хозяин, водил знакомства в научных кругах, в том числе, общался с ходжерскими рекрутерами, приглашавшими ученых работать на архипелаг. Самого алхимика на Ходжер так и не позвали, хотя он старательно набивался. Но перед одним из его знакомых Неподарку удалось блеснуть чешуей и удивить всех, включая хозяина, знаниями по химии, почерпнутыми в обширной библиотеке алхимика и, частично, на практике в его лаборатории. Неподарок взял тестовые записи рекрутера и запросто решил задачи, с которыми не справился его хозяин. В конце концов, химия всегда ему нравилась, ему не нравился только сам сумасшедший алхимик, который вечером того же дня обварил Неподарку спину кипятком за то, что тот влез не в свои дела. Ведь мог бы решить эти задачи не сам за себя, а вместо хозяина!.. И попробуй объясни, что чужим умом умен не будешь и с первой же глупостью алхимика как позвали, так и вышибут обратно. На Ходжере все серьезно...

  'Если бы ты родился свободным, тебя бы я взял', - сказал тогда по секрету Неподарку ходжерский рекрутер, но выкупать его, как надеялся Неподарок, у алхимика не стал. Или не посчитал таким уж ценным, или алхимик потребовал неразумную сумму за раба, а мог вовсе обидеться и сказать, что вопрос о продаже не обсуждается. И Неподарку оставалось только молча пускать сопли в рукав, оттого что спина болит и план не удался.

  Но в конце концов вышло так, что вареная шкура у него со спины облезала не зря. Жизнь вознаградила за терпение и прилежание, и случилось небольшое чудо. Алхимик внезапно скончался от почечного приступа, и оказалось, что все его имущество завещано не его взрослым детям и не сбежавшей от него в далеком прошлом жене, как многими ожидалось. И даже не дальним родственникам, надеявшимся поживиться дядиным наследством.

  Из любви, хоть и к псевдо, но, все же науке, а еще из внутренней вредности и нелогичности алхимик завещал роскошную библиотеку, дорогую лабораторию, большой дом и все, что в нем находится Техническому Университету Дартаикта. Оттуда Неподарка и забрали ходжерцы. И пусть он остался рабом, но с южно-таргского побережья вырвался, и теперь надежда отработать свою свободу самостоятельно у него была. А потом за первым чудом последовало второе. Примерно за полгода до отбытия 'Итис' Неподарок узнал, что планируется создание большого химического и металлургического производства в восточном Ардане, на тех самых отрогах Двуглавого Хиракона, где когда-то жила его мать. И что одним из главных технологов туда уже назначен его ишулланский хозяин. Неподарка он, конечно же, возьмет с собой.

  Вот тут-то Неподарку пришлось вывернуться из своей вареной шкуры, чтобы сообщить в Арденну, что он скоро приедет. Послать известие в арденнскую контору на Судной было не так уж сложно. Сложно было осуществить это в тайне, чтобы никто не узнал о письмах.

  Неподарку было наплевать на государственные и прочие интересы, он про них знать не знал и помнить не помнил, он занимался своими долгожданными делами. Но хорошо понимал, что, проведай хозяин о переписке с неизвестной конторой в Арденне, добром для Неподарка это не кончится. Как минимум, за такое самовольство его отправят в поместье убирать навоз и поливать огороды. Как максимум это могло закончиться отправкой обратно в Южный Тарген - не оправдал доверия. Про тюрьму, Тайную Стражу и государственную измену он тогда вообще не думал. Неподарок раб, подписи своей на документах он не ставит, ответственности ни за что не несет. Если обязательство соблюдать секретность ишулланских работ подписывал его хозяин, Неподарку он не отчитывался, хотя что-то такое иногда в разговорах звучало. Другое дело, что права вести переписку с кем угодно, хоть с семьей, хоть с Единым на той стороне неба, у Неподарка вовсе не было. Он нарушил распоряжение хозяина, возможно, нарушил какой-то закон, писанный или неписанный, он знал, что ему не разрешено, но ведь не в первый раз и не при первом хозяине он делал что-то, за что его наказывали, били, издевались над ним, а он терпел все это, отдавая свои мучения, как плату, и все равно получал свое.

  Третьим чудом все удалось. Частично Неподарку помогли добрые люди, частично контрабандисты с соседнего острова Круглый. Уже через два с небольшим месяца он получил четыре почтовых голубя для связи с семьей и просьбу писать, чем занимается, с кем занимается, и на каком корабле они с хозяином отплывают, чтобы семейно встретить его в порту и обнять после двадцатилетней разлуки. Голубей Неподарок пристроил жить на соседнюю голубятню, и выпускал их по одному. Двух еще с берега перед отплытием с письмами о своей жизни и работе. Третьего уже с борта 'Итис', примерно с середины пути, со сведениями о приблизительном сроке прибытия и курсом корабля. А один голубь так и остался сидеть в клетке. Его Неподарок хотел выпустить уже в Арденне, в случае, если его никто не встретит. Нет, про голубей хозяин не знал. Неподарок отдал клетку с птицами другим пассажирам, девушке и ее больной бабушке, ехавшим в Бархадар лечиться у шаманов, соврав им, что голуби хозяина, но господин ученый чихает от птичьего пуха, и в одной каюте с ним они жить не могут. Девочке птицы были в радость, а надменный ученый такой ерундой, как верящие в шаманов бабушки и наивные девушки, не считающие зазорным поболтать с рабом, вовсе не интересовался. К тому же, у хозяина была морская болезнь...

  Но, так как в каждой сказке чудес бывает только три, дальше везение Неподарка закончилось. Да и везением ли это было...

  Илан слушал все эти откровения, сидя на широкой скамье в раздевалке дезинфекции, пока Мышь возилась со своей и его одеждой, пытаясь отвоевать в прачечной рубахи без рыжих пятен и окончательно вычистить пострадавший вчера в безвременнике кафтан.

  Неподарок рассказывал тихо и монотонно, даже про обваренную кипятком спину - обычное для него, видимо, дело.

  - Как выглядели твои голуби? - спросил Илан у Неподарка в конце повествования.

  Неподарка вопрос удивил.

  - Ну... - развел он руками. - Голуби как голуби. Серо-рыжие такие, с острыми клювами...

  - Список тоже ты с голубем переслал?

  - Какой список? - еще больше удивился Неподарок.

  - Список специалистов с Ишуллана, по которому выбирали, кого с 'Итис' брать, кого оставить.

  - Нет, - помотал головой Неподарок. - Никаких списков я не посылал. Депешник маленький, туда разве список впихнешь?.. Я писал только про себя и немного про хозяина, ни про кого больше...

  - Тогда заткнись и никому не повторяй то, что мне сейчас рассказываешь, - велел Илан. - А то тебя и сделают виноватым. Потому что 'Итис' сдал либо не ты, либо не только ты.

  Неподарок опустил голову, прошептал:

  - Спасибо.

  - Не спасибо, - отвечал ему Илан. - Я не о тебе забочусь. А о том, чтобы, найдя второстепенного виноватого, не бросили искать главного. Пусть ищут того, кто дал им в руки список, а ты молчи.

  В притолку стукнули пару раз. Илан обернулся. На пороге стоял господин Адар и, кажется, он был не вполне трезв. Хотя и не очень пьян.

  - Добрый вечер, доктор, - сказал он. - Я пришел на уколы, а там Наджед... Да ну его к черту!

  - Действительно, - согласился Илан, мысленно потирая собственный синяк на ягодице. - Пойдемте ко мне в кабинет, поговорим. Нам, господин Адар, потребуется ваша помощь.


Глава 38

 * * *

  Первое, что сделал Илан прежде, чем куда-то идти с Адаром - выставил вперед Неподарка: тест на принадлежность к заговору против 'Итис'. Ненадежный, но все-таки. Неподарок узнан не был. Уже хорошо. Второй ход: послать Мышь в кабинет на разведку - нет ли там Намура и прочего тайного общества. Третий - понять, что в родном госпитале он ведет себя, словно шпион в тылу врага, или как студент, прогулявший обязательную лекцию. Осталось еще прикрыться одеялом от доктора Наджеда, и будет полная сказка. Четвертый шаг - выпрямиться и пойти напролом. Шаг пятый, закономерный, - нарваться на то, чего не хочешь.

  На парадной бледно-серой лестнице, одетой в мрамор и каменное кружево, встретился именно доктор Наджед. Хорошо, что один, без свидетелей.

  - Постой-ка, есть два вопроса, - сказал он Илану. Присмотрелся к Адару, поправил очки. Узнал и любезно ему кивнул.

  Адар ответил сухо и с подозрением. Илан сделал жест им с Неподарком догонять убежавшую вперед Мышь, а сам заложил руки за спину и изобразил внимание. Как обошлись с ним утром, при посторонних он обсуждать не хотел, в необходимости насилия над собой уверен не был, поэтому злился, что с ним не договорились по-хорошему. Вместе с этим, за то, что взяли на себя часть его работы, был благодарен, а особенно был благодарен за то, что работу эту как после Никара или Гагала, не нужно бегать проверять каждые десять сотых, а иногда доделывать или переделывать. Можно довериться самому и доверить других. У Илана тяжел не сам труд, тяжело постоянное беспокойство. Сегодня беспокойства нет. Илан по благодарности и злости делился внутри пополам, старался примирить противоречие, но ему сложно было не отражать это на лице.

  - Меня не устраивает в том, как ты ведешь пациентов, знаешь что? - произнес доктор Наджед уже не таким осипшим голосом, как утром. Разговорился за день. - Ты им позволяешь больше допустимого. Они несобраны, капризны, ты из любого железного вояки способен сделать нытика и плаксу, не соблюдающего устав и режим, лежащего пластом при неглубокой царапине и требующего к себе внимания и сочувствия. Как у тебя это получается, я не знаю, но дезориентируешь ты их моментально. Тебе самому-то с ними такими не тяжело?

  - Нет, - покачал головой Илан. - Наоборот, мне так удобнее.

  - А выгода какая-то в этом есть?

  - Доверие. Они со мной не спорят и уговорить я их могу в любое время на что угодно. Или не спрашивать.

  - Ох, не знаю... Мне не нравится, и ты мне не нравишься - ты устал, ты не ешь, ты не спишь, при этом тебе самому кажется, что все отлично. Ты слишком близко подпускаешь их к себе. Так нельзя. Сгоришь. Сломаешься.

  - Давай про это не на лестнице. И... Можно, я буду сам?

  - Неможно. Порядки в госпитале устанавливаю я, и я считаю неверным, когда людей вместо того, чтобы лечить, жалеют.

  - Ко мне есть какие-то замечания по лечению?

  - Пока нет, но...

  - Значит, не вместо, а вместе. Будут замечания, ткнешь меня в них носом. А сейчас этот разговор не ко времени и ни о чем.

  Доктор Наджед помолчал.

  - Думаешь, увернулся, да? - сказал он. - Думаешь, оставлю тебя в покое? Не будешь спать - станем укладывать тебя с Никаром принудительно каждый раз, как поймаем.

  - Я сплю, ваша с Никаром бдительность чрезмерна. Не надо надо мной стоять.

  - 'Сплю' - это дома в постели, а не в палате на табурете рядом с больным по четверти стражи в сутки. Вот - чтобы спал дома. Сегодня. И завтра. Если не хочешь, чтобы над тобой стояли.

  - Хорошо, - пожал плечами Илан.

  - Что-то ты слишком легко согласился. Обманываешь меня?

  - Сам не знаю, - пожал плечами Илан. - Как пойдет.

  - Предположим. Я позову, если вдруг завалит, и ты понадобишься. Завтра дежурит Гагал, послезавтра Раур. Потом ты. Снова будешь бледный, как простыня, не выпущу к больным. Сегодня чтобы ноги твоей в отделении не было! Понял? И не забудь, что завтра у нас обед в половине второй дневной. Быть при параде и в себе. Ждем генерал-губернатора, будем говорить о важном и нужном для нас и для города. Подготовься.

  'Почему я все узнаю последним и почти в последний момент?' - Илан не спросил. Спасибо, что обед не сегодня, неудобно бы получилось. При параде - легко, а вот в себе... 'Странно, что я ничего не знаю о планах на завтра', - мог бы сказать Илан. 'Надо меньше работать и чаще разговаривать с родными', - ответил бы ему доктор Наджед. Как-то так. Обмен упреками. Он потер затылок и потопал вслед за своими. С линии мыслей о возможном расследовании дела парусника 'Итис' его снесло, как порывом ветра. Что он хотел спросить у Адара?.. В первую очередь, сколько стоит найти человека в Таргене и кто с Судной берется за такие розыски. Например, сам Адар берется?..

  Господин Адар сидел в кабинете на кушетке, держался за грудь и тяжело дышал. Раздеться сам не сообразил, пришлось помочь. Быстренько впрыснуть на корень языка смесь для облегчения дыхания, сделать подкожно брахский ягодник, чтобы поддержать сердце. Кожа липкая, голова кружится - по глазам видно, плохо... Закашлялся, на салфетке кровь. Тут не до вопросов по расследованию. Нельзя в таком состоянии пить, а чтобы не пил из-за своих огорчений по болезни и в жизни, нужно укладывать в отделение. С легочным Илан, наверное, погорячился, нечего Адару там делать, он следователь, а там одни уголовники. Можно к себе забрать. А как тогда просить помощи?..

  - Лестница длинная, - попробовал оправдаться Адар.

  - Да, - согласился Илан, помогая старому инспектору лечь и укрыться кафтаном, пока сердцебиение не пройдет. - Вы закрыли свою контору на Судной площади, господин Адар?

  - Нет, - покачал тот головой. - Есть незавершенные дела. Доделаю, потом уйду. Доброжелатели ждут не дождутся, много хлеба у них отнимаю, наверное...

  - Вы работаете один?

  - Есть помощник и секретарь.

  - Без вас справятся?

  - Нет, конечно. Вы к чему ведете, доктор?

  - К тому, что надо ложиться к нам и лечиться правильно, мой хороший.

  - Но-но! Ты на меня свой сироп не лей! Знаю я вас, докторишек. Мягкие такие, сначала присядь, мой хороший, потом приляг, мой хороший, а потом из ваших лап не вырваться, тут и помрешь сразу. Ты, доктор, сам сказал, моя болезнь не лечится. И я не из того теста, чтобы лежать, я лучше умру на работе!

  - Вы не осознаете сложности своего положения. Я вам предоставлю бумагу, чернила и посыльного носить письма. Тут не тюрьма, в любое время можно выйти к посетителям. Вам нельзя пить вина и нельзя бегать по городу, как раньше. Умрете вы раньше времени, не закончив дела, кому от этого будет лучше?

  - Нет, не уговоришь. Не лягу.

  - А если станет плохо? Упадете где-нибудь в городе, как мне вас искать?

  - Значит, так в моей судьбе записано.

  Илан пожал плечами, пошел к автоклаву вскрывать укладку со стерильным инструментом и брать лекарства для плановых инъекций. Вернулся меньше, чем через сотую - Адар уже спит. Уколы Илан все равно сделал, несмотря на сонное ворчание. Потом принес из лаборатории попону, укрыл, на втором этаже холодно. Безобразие, конечно. Давно пора завести диван и одеяло, может, тогда на то, что он не спит, ругаться перестанут. Послал Неподарка за дровами и велел топить печь. Сел к столу - Неподарку с Мышью писать перечень на стерилизацию, растворы и инструмент. Задумался. Три дня без пациентов - когда с ним такое было? В первую декаду, когда приехал, и то в самом начале?.. Да он не выдержит. Он уже скучает. Может, хотя бы в город позовут? Пустите доктора Илана к больным... Это с одной стороны.

  С другой - работа в госпитале, конечно, может заменить собой всю остальную жизнь, только хорошо ли это? Погружение с головой в работу - первый и главный симптом клинической картины одиночества. А еще в этом многограннике есть третья сторона: как только начинаешь чувствовать весь трагизм, пафос или исключительность собственной жизни, жизни одинокого, никем не понятого хозяина алхимической печки, не к добру помянутая господином Адаром судьба мгновенно превращает все сакральное, возвышенное и таинственное, весь этот иератический трепет и прочие высокодуховные волнения в площадный тупой фарс. И тогда ждать можно чего угодно. Тебя опустят на землю обоссанным полом, вшами и рваными наволочками в отделении, больные начнут хором блевать (и хорошо, если только блевать) в твою сторону при каждом твоем появлении, а в руки тебе немедленно положат случай, с которым ты даже теоретически не будешь знать, что делать, чего уж говорить о практике... Люди же продолжат умирать не потому, что ты мало умеешь и знаешь, ты всегда мало умеешь и знаешь, всю жизнь, как новый больной, так мало. Они будет это делать просто потому, что всё равно все беды и радости в этом мире заканчиваются именно смертью. И говорить им лучше не то, что им на самом деле нужно, а то, что они хотят услышать, потому что правда, по сути, никому не нужна... Короче, сидишь дурак дураком с самопишущим стилом в руке, изображаешь умного, то, что хочешь делать, тебе пока не разрешают, а то, что не хочешь, с сотой на сотую само сейчас вломится в дверь.

  Но список для автоклава и дезинфекции Илан составить успел, и никто не вломился. Поглядывая на тяжелые дубовые створки, он взял следующий лист и стал писать письмо Адару. А что делать, если поговорить не получается и может дальше не получаться довольно долго? Пока принадлежишь себе, моментом нужно пользоваться. Письменный текст, по крайней мере, позволит не съезжать с темы на всякие житейские истории, которых много, и некоторые у них с господином Адаром даже могут оказаться общими, не упустить мелочи, не исказить суть. Четко и по пунктам: что надо, кто интересен, с кем связан, есть ли возможность достать копии документов или разговорить мелких подай-принеси... Сколько стоят услуги частного детектива, Илан не знал, поэтому открыл сейф, вынул стаканчик с новыми, недавно отчеканенными арданскими дянами и отсыпал добрую половину в полотняный мешочек, завязал и положил поверх письма. Если это покроет расходы целиком, хорошо, а нет - будет аванс. Потом его все-таки дернули. Но, вместо Намура, то говорящего 'лучше не ввязывайся в это, доктор', то умоляющего 'доктор, у тебя же голова варит, помоги нам думать', в кабинет заглянул Актар и попросился на перевязку. Почему не у Наджеда и не в отделении? Тот же ответ, что и у старого инспектора: да ну их под хвост. Доктор Наджед отличный хирург? Может быть. Но он слишком строго разговаривает, а доктор Актар не мальчик, чтобы его отчитывали. Конечно, он пришел туда, где гладят не ежовой рукавицей, где пожалеют и скажут ласковое слово. Не чувствуется логика в связке? Да и не надо, мы же болеем...

  В лаборатории гудела открытыми поддувалами и заслонками алхимическая печка, Илан согнал Неподарка с большого стола, где тот разложился с выполнением перечня заданий, на другой стол, в угол, застелил поверхность простыней, протер спиртом руки и занялся пациентом. Намур проник в лабораторию позже, под шумок, и молча стал помогать с перевязкой. А потом неожиданно спросил:

  - Скажите, доктор, фельдшерские курсы в госпитале открываются для всех?

  - Образовательный ценз - грамотность, - ответил Илан. - Кого-то записать хотите?

  - Не смейтесь... Сам хочу пойти. Там же по вечерам... Как раз буду успевать.

  Илану сложно было сохранить вид, будто он не удивился. У Илана из руки чуть не упал лоток с использованными бинтами. У Неподарка в углу тоже что-то зазвенело. А доктор Актар хмыкнул и сказал тихо:

  - Я говорил тебе: ты не ту профессию по молодости выбрал.

  Впрочем, глупо было опасаться, будто Илану дадут скиснуть совсем без пациентов. Едва советник Намур раскрыл рот, чтобы поговорить не о своих фельдшерских планах на будущее, а о чем-то более важном для государства, за доктором прибежали из акушерского: с раннего утра у себя наблюдают больную, но не могут разобрать, аппендицит это или проблемы по их части, нужно подойти и посмотреть. Подошел, посмотрел, велел брать на стол и там разбираться, пока не стало поздно. Само точно не пройдет. Женщина немолодая, за тридцать, но красивая и ухоженная, из дорогого веселого дома в верхнем квартале. Живот, как доска, при этом на доктора Илана она с нелепым кокетством хлопает глазками.

  Плохо стало, когда была с клиентом, клиент принял на свой счет, распереживался, что в чем-то виноват, дважды уже присылал спросить, как она. А она, услышав про операцию, в истерику и в слезы: резать?! Будет шрам на животе, как дальше жить, как работать, кому изуродованная нужна!.. Доктор Гагал заводит привычную ему песню про 'жить со шрамом или умереть без шрама прямо здесь и сейчас'. Внезапно появляется сам клиент, стучит в наборное стекло двери у входа в отделение. Седой, представительный, решительный и слегка выпивший для еще большей решительности. И с цветами. Прямо с порога на все акушерское он громко предлагает замуж хоть со шрамом, хоть с тремя малыми детьми, требует вылечить, спасти, и сыплет деньги прямо на пол. Ему втолковывают, что госпиталь бесплатный, что если случай излечимый, то непременно вылечат, он извиняется, говорит что рассыпал монеты нечаянно, пытается собрать. От происходящего беременные и недавно родившие в палатах зачарованно ахают, акушерки впадают в умиление и пытаются помочь поднять просыпанное, доктор Гагал требует прекратить шум и удалиться за пределы наборных дверей вместе с оранжерейным веником, а санитар провожает заинтересованным взглядом большой серебряный кругляш, закатившийся под бельевой шкаф и не торопится сообщить об этом. И все, наверное, будет хорошо, всем нужно только слегка образумиться, перестать размахивать руками, словами, решениями и совершать другие необдуманные жесты, и просто начать лечить и лечиться.

  Илан тихо попятился от суеты и постарался исчезнуть незаметно, потому что когда у людей болезнь, несчастье и кажущиеся нерешимыми проблемы, неэтично стоять и улыбаться из-за Намура, цветов, денег на полу и цитат из доктора Арайны, который в случаях неподобающего шума в отделении громогласно произносит: 'Господа, не надо делать из психлечебницы дурдом!' Оперировать есть кому, с аппендицитом справятся, случится не аппендицит, справятся тем более. Если доктор Наджед возьмет операцию себе, у Илана появится примерно четверть стражи на обход отделения. А пока готовят стол в операционной и больную, можно пойти на ужин.

  Дверной свинцовый переплет на выходе в сторону хирургии тоже был без трех стеклышек по центру, наверное, и с этой стороны кто-то настойчиво просился внутрь, да и выбил не нарочно. А в промежутке между хирургией и акушерским Илана дожидался хофрский доктор Зарен.

  - Я к вам, - сказал он. - Разрешения спросить. Хотел бы поработать в операционной. Безвозмездно. Считаю, мне здесь есть, ч-чему учиться.

  Я очень рад, что мы становимся пупом земли, подумал Илан. Безвозмездным. Но на учебу доктора благословил. В работе он Зарена видел, вторыми руками хофрский доктор годится, а первым пусть становится у себя после того, как научится, чему хотел. Повел знакомиться к Наджеду, про вранье насчет Палача даже не заикнулся и вида, будто что-то знает, не показал, подобной выдержкой можно гордиться. Спросил только:

  - Надолго вы задержитесь в Арденне?

  - До конца штормов, - отвечал Зарен.

  - Не скучно будет ждать всю зиму в глухой окраинной провинции после ваших путешествий? Или вы для того и идете в госпиталь, чтобы не скучать?

  - Что вы, - улыбнулся тот. - П-приятно оказаться в приличном городе после брахидских д-деревень.

  Вот оно что. А по официальной версии все было наоборот. Корабль шел с острова Мемнор на юг, в столицу Брахида - Бархадар. Но, вроде бы, и не дошел... И ни то, ни другое близко не брахидские деревни. Как все запутано... Возможно, на месте Намура укрыться на фельдшерских курсах имеет смысл. Иначе башка вскипит.

  Илан довел Зарена до общей палаты, где шла перевязка лежачих, включая отправленного на общее положение Палача, под локоть перевел через порог, сказал Наджеду быстро: 'Вот доктор с Хофры, он хочет у нас поработать. В акушерском аппендицит под сомнением, просили операционную, а я на ужин', - и бросил Зарена там, отступив в коридор. Возвратным 'постой-подожди' его не окликнули, и хорошо. На перевязках помогает госпожа Джума, Илан всерьез боялся, она спросит что-нибудь про Актара, а ему бы не хотелось отвечать даже на вопрос 'как здоровье?' Ты госпожа доктор? Тогда читай постовой журнал и прикроватные листки, если хочешь что-то знать, разве не так? Когда у людей настолько странная личная жизнь, лучше не быть в ней посредником и информатором. Пусть они сами. Может, Актар и на перевязку из отделения вовсе не из-за строгости Наджеда убежал. А то, что Джума за Наджедом ходит хвостом и заглядывает в лицо, ловя каждое слово, Илан еще утром заметил. Свое отношение к этому пока не определил, но ему скорей не нравилось. Впрочем, доктору Наджеду тоже не нравится Мышь, но он же ее терпит. У каждой особы царской крови должна быть свита. Хотя бы мелкие прихлебатели. Так положено.

  А теперь подробнее покрутим в голове хофрское посольство. Недавно кир Хагиннор сказал про Обморока: 'Совсем сопляк зеленый, не было времени подготовиться, даже рот закрытым держать не научился', - и касается это, похоже, не только посланника Арирана. Все, что в посольстве и с посольством происходит, для всех там большая неожиданность, и никто ни к чему не подготовился, не согласовал легенду, линию поведения, общую политику и направление работы, над чем бы они ни работали. А какая-то задача на арданском берегу у них есть. Но случилось внезапное, утекла информация, свалились нежданные и неприятные приключения, - как обычно это бывает в Арденне. В голой пустыне из-за угла на нас внезапно наступил слон. Место здесь такое, заколдованное. Потом скажете спасибо, что легко отделались, что слон только наступил, а не сел. И всё посыпалось. Задача скомкана, исполнители в коме, Тайная Стража чешет мыслительную область под съехавшим набекрень колпаком и путается в версиях - задумано так было, коррективы внесли обстоятельства, или Арденна волшебный колодец со сказками и логикой объяснять здесь что-либо нельзя...

  Хотя, если Рыжий и Обморок из разных кланов с изначально различной политикой, им и не согласоваться, несмотря на их довольно тесную взаимозависимость. Допустим, в посольстве две противоборствующие партии внутри, желающие разного исхода и разного благополучия для себя, своего клана и своего острова-государства. Еще и связанные какими-то договорами с Ходжером... Тогда в том, что у них кипит и подгорает периодически такая каша, и они говорят разное, не прикрывают друг друга и втыкают в соперников острые предметы, нет ничего удивительного. Поиграть на этом святое дело Тайной Стражи и заинтересованной третьей стороны - кира Хагиннора. И, если б эти игры не несли угрозу здоровью и жизни пациентов, Илан, может быть, даже позволил бы заварить очередной котел с невнятным месивом резких слов и странных провокаций. Обязан был бы позволить в интересах государя, государства и всеобщей безопасности. Но получается так, что он этого позволить не может. За воротами госпиталя - пожалуйста. Внутри - любому зачинщику по рукам, и в угол, особо буйных привязать к кровати...

  Палата Рыжего закрыта, в притемненном отрезке коридора видно, что свет из-под двери не падает. Заснули, как стемнело? Или второй ушел на ужин, а первому света не оставил, тот все равно слепой?.. Приоткрыл дверь, заглянул. Рыжий лежит на боку, отвернувшись к окнам, Обморока нет. За окнами закат почти погас. Слабый оранжевый отблеск на дальних тучах и на стекле, в самой палате темно. И свет зажечь ничего с собой нет, а возвращаться на пост... лучше не будем. Ладно, Рыжий, давай без света. И без стетоскопа, руками. Пульс, температура, дыхание, жалобы... Все неплохо, не считая того, что на затылке уже вылезли пролежни, сквозь кожу двумя пятнами проступает сукровица, слиплись волосы. Трех дней хватило, и ведь подушка-то мягкая. А все потому, что рыжий. В остальных опасных местах чисто, там Обморок следил, а тут не знал или забыл...

  Но вообще Рыжий лежит один в темноте и тяжело вздыхает не просто так, а потому, что 'все его бросили'.

  А что такое? Где посланник Ариран?

  Ушел в посольство, оставил вместо себя доктора Зарена. Доктор Зарен слишком почтителен, рядом если сидит, то в стороне, дотрагиваться до ладоней ему запрещено, и где сейчас тот доктор, неизвестно... Рыжего тошнило днем, заходил еще какой-то врач, уколы делал не в ногу, а в ягодицу, больно, поворачивал жесткими руками, щупал, перевязывал, потом поднимал, водил вокруг кровати. Пол здесь смешной, теплый, но сильно закружилась голова. Потом Рыжего ругали, что нужно вставать и ходить самому, а Рыжий сам встать не может, куда идти не видит, одежды у него нет, болеть он не умеет, но от путешествия вокруг кровати сразу заболел весь с головы до ног, и все у него плохо. И еще лежа мочиться не получается, Зарен помочь не догадывается, Арирана просить неловко, хоть и приходится, вот девушка была, она постучала ребром ладони по животу, и все пошло легко, нельзя ли вернуть девушку?..

  Можно, наверное, сказал Илан. Я узнаю, что у нее с дежурствами. Сейчас нужно помочь?

  Нет, пусть придет девушка. Уж лучше с девушкой, чем с Зареном и Арираном.

  - Эх вы, - сказал Илан и потрепал Рыжего по макушке. - Люди с крыльями...

  Хотел идти за девушкой, но Рыжий схватил его за ладонь. 'Откуда знаешь?'

  - Говорил про вас с киром Хагиннором.

  'Зачем?'

  - По просьбе Арирана.

  'Не слушай Арирана. Ему нельзя решать, его накажут'.

  - Ведь он все равно влезет, ему втемяшилось, что нужен разговор. Ему нельзя решать, а тебе? Тебе можно?

  'Мне можно, я не хочу'.

  - Кир Хагиннор про себя сказал то же самое.

  Тут Рыжий задумался. 'На самом деле это плохо'.

  - А почему ты сам не хочешь с ним поговорить? Вы накрутили тут каких-то тайн. Вокруг себя, и вокруг него, по-моему, тоже. Если Арирану с ним разговаривать не по возрасту и не по чину, спаси его от наказания. Начни сам, вдруг получится. А не получится, пошлёте с киром Хагиннором друг друга подальше, Ариран успокоится и перестанет лезть.

  'Тебе доверяют? Ты не просто доктор? Ты много значишь, много знаешь?'

  - О чем?

  'Кто Небесный Посланник на Ходжере?'

  - У них тоже есть такой, как ты?

  'Пятьсот лет не было. Или мы не знали. Теперь появился. Если не понял, о чем я, забудь, что я спрашивал. Клянись'.

  - Не буду клясться, - сказал Илан. - Я, в первую очередь, просто доктор. Могу помочь - помогу, вредить не собираюсь. - Про себя: 'Вы и сами справляетесь'. - Тебя ужином кормили?

  'Нет'.

  - Наподдам я этому вашему Зарену. Ладно, не грусти, схожу за девушкой, за Зареном. И... есть у меня один приятель из Столицы. Он много знает про всё и про всех. Быть может, с ним тебе поговорить. Тебе и ему. Не Арирану с киром Хагиннором, а то подерутся. Может, так лучше будет...

  Рыжий только вздохнул. Видимо, уже счёл, что, как и Обморок, наболтал лишнего.

  В следующие пятнадцать сотых кое-какие проблемы Рыжего Илан сумел решить, а вот сам до ужина не добрался. Прозвучала команда мыться в операционную всем, кто не боится крови. Женщина, подобрана городской стражей в пальмовой аллее в пяти кварталах к востоку от дворца. Тринадцать ножевых - голова, шея, грудь, живот, бедра. Илан пошел. Живот - его часть работы. Голова и шея Наджеду, грудная клетка Рауру. Никто больше не вспоминает про 'в отделение ни ногой' и 'чтобы спал дома'. Вообще никаких возражений.

  На дежурстве и у стола доктор Наджед, так и что? В предоперационной столько же порядка, сколько бывает в мусорном ведре перед тем, как его отнесут на помойку, у кого-то берут кровь, не разув и не переодев предварительно. В операционной на полу лужа, битое стекло и упавший инструмент, в брюшной полости озеро из кишечного содержимого и крови, зажимы сегодня у всех соскальзывают, лигатуры рвутся, но все это лечится. Не лечится другое - что работа для Илана как ниторас, следы которого доктор Наджед недавно искал у него на руках. При ней не нужны наркотики. И, наверное, это так же вредно и плохо, как ниторас, но бросить ее нельзя, да, по правде говоря, Илан и пытался один раз всего. Безуспешно.

  Он сейчас понял, отчего и зачем искал Арденну. И почему не находил ее. В жизни не хватало стабильности, каких-то повторяющихся событий и циклов, чего-то устойчивого и узнаваемого. Просто этап привыкания к родному городу заново был такой. Ходжер Илана поменял, но не изменил, ерунда все это. Никакой он не другой человек. Все тот же любопытный и неосторожный Илан из Болота, которого нашли в камышах, приемный внук и неизвестно чей сын. Сейчас, когда события повторяются и патогномоничная арданская симптоматика в них отражена целиком, ему становится проще - и смотреть вокруг, и смотреть внутрь себя. И когда случается очередная внезапная и непредвиденная юхня, он уже может не говорить с досадой и страхом: 'Вот же ... ! На Ходжере такого случиться не могло!' - а заинтересованно произносит: 'Надо же, как интересно получилось! Мне здесь нравится, и я здесь нужен!'

  Дальше будет проще.

  А за соседним столом у Гагала после слов 'раскрываемся, поправьте свет' почти сразу матерное продолжение. Канцероматоз. Вот там неинтересно получилось. Очень жаль.


Глава 39

* * *

К первой ночной, когда в операционной закончили, Адар из кабинета исчез вместе с письмом и с деньгами. Письменного ответа не оставил, через Неподарка передал на словах: «Я подумаю». Но, если деньги взял, над чем тут думать. Назад отдать будет труднее, чем отказаться от дела. Не запил бы только на них... Намура нет, государя Аджаннара нет, Мышь, эталон примерного поведения сегодня, ушла в спальню, один Неподарок возится с заданием, говорит, любит работать ночью, днем его всё отвлекает. От пребывания доктора Актара в лаборатории остались следы — вытащен на большой стол всеми забытый микроскоп. Зачем? Доктор Актар сначала смотрел свою кровь считал в ней красные тельца, остался удовлетворен, потом объяснял Намуру, как и зачем это делать. Неподарок слушал, все пересказал. А под платформу микроскопа сбоку подсунута та самая черная папочка Намура. Ненавязчивый намек, что Илану нужно ею поинтересоваться.
Илан достал, открыл. Три листка всего. Но неожиданные. Портовые отчеты о постановке на очередь по ремонту хофрского парусника «Гром», о том, что подвести понтоны плавучего дока к «Грому» из-за его габаритов возможно только в одном месте порта, и место это занимал ранее парусник «Итис», тоже габаритный и требующий ремонта, но сейчас «Итис» отбуксировали ближе к карантину, «Гром» провели и подготовили, а с самого «Грома» запросили водолазный колокол и разрешение на водолазные работы, потому что утопили становой якорь.
С одной стороны, история совершенно арданская, и совершенно невинная, в порту никого не удивит. Прибыли нормальные люди в порт Арденны на ремонт и сразу утопили якорь. Почему нет? Все так делают. Чем еще заняться, пока ждешь ремонта? Каждый развлекает себя, как привык. Доктор Зарен хочет в операционную, водолазы просятся под воду. С другой... Где в городе или в карантине можно спрятать груз государственной важности, которого недосчитались при перевозке на госпитальные склады? Те самые два освинцованных ящика. Причем, так спрятать, чтобы не пришлось однажды отдавать их законному владельцу — Арданской Горной Коллегии? А потом еще как-то перекинуть их на «Гром»? По сути, нигде. Заметят, найдут, сдадут, греха не оберешься. Или, не дай бог, начнут их бросать и поджигать. Или они еще раз загадочно исчезнут, теперь уже навсегда? Воры здесь талантливые, а ящики внешне многообещающие, с трафаретными надписями, блестящие и тяжелые. Сыщики, опять же, не рыбьей костью штопаны. Есть вероятность пролететь. Другое дело вода. Роняй туда, что хочешь, и не видно, склады не арендуются, карантинный налог не платится, инспектор взятку не просит, и рыбы в адмиралтейство с доносом не спешат. С «Итис» уронили, на «Гром» поднимут.
И снова в деле есть заковырка с продолжением. Список с именами ученых, которых с «Итис» следовало забрать, могли подготовить и передать в нужные руки не на ишулланском берегу, а прямо на борту судна в момент нападения. И это значит, что предатели все еще здесь, нужно трясти команду и уцелевших пассажиров. Предателей не забрали вместе с похищенными учеными, они не погибли в стычке с пиратами и при пожаре, они остались в трезвом уме и добром здравии и организовали дело с потерей ящиков. А Намур, несмотря на свои причитания, что он не следователь и отпустите его на фельдшерские курсы, все соображает. Иначе бы этих листков Илану не принес. Просто хочет, чтобы его умозаключения кто-то подтвердил.
Но тогда непонятно, «Итис» подожгли по парусам вместо трюма потому, что боялись быстрого взрыва, или потому, что так можно было создать видимость катастрофы? Или отвлечь от возможного преследования, если вдруг опомнятся, или дать возможность справиться с огнем, не погубив окончательно судно, но задержав его на неопределенный срок в пути? А смысл тогда вообще поджигать?.. Проще перебить команду и бросить без управления в бурю, дальше самотопом... Там и так не все в порядке было. Если отвлекать таким образом внимание — риск огромный. Если стараться навредить — то в чем?
Может, предатели тогда не в команде, а где-нибудь в карантине или в адмиралтействе? Этот момент остается неясным.
Илан решил переписываться с Намуром, как до этого написал письмо Адару. Взял лист, начал излагать свои соображения. Письменные консультации, пожалуй, удобнее, чем очные.
В дверь постучали. Времени четверть первой ночной, если не больше. Кому не спится?
Доктору Ифару. Еще один беглец от Наджеда.
— Вас обезболить? — спросил Илан.
— Нет, сынок, со мной поговорить. Я вижу, у тебя горит свет — ведь ты не спишь?
— Не сплю, доктор. Заходите. Что вы хотели?
Доктор Ифар, придерживая полы халата возле подвязанной руки, с готовностью прошел внутрь и уселся на кушетку.
— Пришел поблагодарить тебя, — сказал он.
Илан сложил листки в черную папочку, завязал шнурки, убрал в стол и откинулся на спинку стула.
— Через восемь-девять декад я выну вам проволоку из локтя, тогда поблагодарите, сейчас преждевременно. Руку разрабатывать вам уже пора. Занимайтесь, двигайте ею. И старайтесь не нарушать режим, раз вы остались в госпитале. Пациентам ночью нужно спать.
— Я не за себя, доктор Илан. За сыновей.
— Ну... доктора Гагала я не лечил...
— Ты меня лечил. Дурную голову мою. Я многое узнал, благодаря тебе. За это и спасибо.
Илана все это слегка смутило и насторожило. Условные благодарности за то, что кто-то что-то будто бы понял, он принимать не любил. Всё то не его заслуга, и неизвестно еще, правильно ли понимание. Завтра поссорятся, сегодняшняя благодарность сразу превратится в вину.
— Вы помирились? — вежливо поинтересовался он, глядя в сторону.
— Надеюсь, да. И просьба к тебе... Ты посмотреть меня не мог бы?
— До завтра не ждет?
— Э-э... Я сейчас готов.
— Хорошо, — пожал плечами Илан. — Что болит?
Доктор Ифар стал очень подробно рассказывать симптомы, случаи из собственной практики, результаты консультаций с коллегами и поставленный самому себе диагноз — опухоль в мочевом пузыре. А смотреть толком, чтобы по правилам и знающими руками, никто не смотрел. Страшно было правду знать. Так что только теории.
Илан слушал. В уборной клиники на Ходжере, где он работал сначала санитаром, потом медбратом, потом ночным дежурантом, потом детским хирургом, под потолком была вечная надпись, которую не трогали ни при какой уборке, покраске и даже перед приездом высоких покровителей и благотворителей. А если нечаянно трогали, она тут же появлялась вновь. Она гласила: «Никогда не лечите родных, блатных, горбатых, рыжих и врачей». С рыжими на Ходжере было, конечно, не увернуться, половина населения рыжей масти. Но в Арденне-то... Из этой заповеди Илан за последнюю декаду не нарушил лишь правило не лечить горбатых, как-то не сложилось у него, а по количеству врачей со счета сбился, учитывая, что кто-то из них еще и родственник, а кто-то имеет преимущество во внимании по работе или по знакомству... Остановил на середине предложения, велел поднимать рубаху и ложиться. Диагноза не подтвердил. Не опухоль. Камень изнутри врос в стенку. Если сильно беспокоит, нужно удалять. Нет, как обещал помочь доктору Актару — литотриптором без разреза — здесь сделать не получится, нужна операция.
Пока огорченный доктор Ифар лежа приходил в себя и обдумывал сказанное, Илан все же поддался на нервные шорохи за дверью, выглянул и пригласил Гагала внутрь. Сказал:
— Войдите, родственник.
— Ну, что? — спросил тот.
— Камень. Могу прооперировать, — отвечал Илан. — Решайте. Если да, поставлю в плановые дней через шесть.
— Дней через шесть папенька решит иначе и сбежит, — покосился на доктора Ифара Гагал. — Завтра можешь?
— Завтра нет, послезавтра могу. Я живот намял сильно, болит. Сейчас капель в ложке намешаю, подействуют, и спускайтесь в палату. Тогда завтра готовимся, послезавтра делаем.
— В приемнике бойня, — сообщил вдруг Гагал. — В порту была драка на тридцать человек, из них половина у нас. Наджед едва держится, чтобы тебя не звать.
— А ты чего тогда здесь?
— Я завтра дежурю, мне приказано выспаться. Раур помогает. И там еще какой-то... Ты сам его, вроде, привел.
— Зарен. Ну, пусть помогает. Отведи папеньку и ко мне вернись... чаю попьем.
Держа под руку доктора Ифара, Гагал встревоженно оглянулся от дверей, но через десять сотых все же пришел.
— Выкладывай, — велел ему Илан, разливая горячий чай на три чашки — одну отнес трудяге Неподарку и плотно закрыл к нему в лабораторию дверь.
— Что выкладывать? — спросил Гагал, осторожно беря чашку за верхний ободок.
— То, что не помнит и не рассказывает мне Эшта. Ты обещал мне отдавать долги — я согласен брать их информацией, за язык тебя не я тянул, ты предложил мне сам. Давай, говори.
— Зачем такое любопытство? Я что-то сделал не так? Есть причины во мне сомневаться?
— При чем здесь ты? Я обещал префектурным помочь с расследованием. Твоего брата оставили без руки, ты чудом его спас, тебя не интересует, кто и почему? Ты сам-то как думаешь, что с ним случилось?
Гагал молчал, уставившись в чашку. Что в нем хорошо — если говорит не с пациентами, то, считай, врать он не умеет. Все сразу видно на лице. И сам знает про это, поэтому своим почти не врет.
— Это паршивые интриги в гильдии, которые слишком далеко зашли, — наконец, сказал Гагал. — Я только хотел помочь... Эшта учился у хирурга в хофрском посольстве тому же, чему я здесь у Наджеда. Там был серьезный доктор, книги свои ему дарил... очень ценные книги. Прийти сюда Эште не позволяла гордость... и папенька не позволял, ему хватало, что я для семьи и преемственности потерян, еще одну потерю он бы не перенес. Эшта уже сам делал и полостные, и тяжелую травму, у него не умирали через одного и два из трех, как у других... А я носил ему госпитальный ниторас и показывал, как пользоваться, потому что два года назад в городских аптеках торговали только дичкой, а с ней наркоз небезопасен, сам знаешь, большая побочка. Эшта стал известен в городе, только известность его подпортила, начал много о себе воображать и громко высказываться, особенно как выпьет... Кто отрубил ему руку?.. Кто угодно. Завистников и обиженных на него две трети гильдии. Еще треть рвалась к нему в ученики, а он не брал, некоторым отказывал грубо, высмеивал их за неумение. Не хотел плодить конкурентов. Выпереть из гильдии его не могли, он был хорош, даже ошибался умело, и еще с папенькой за спиной. А сейчас у него ни сил, ни, считай, папеньки... Не добили, так дожрут. Вот и думайте со своими префектурными. В городе почти триста врачей и человек пятьсот всяких недоучек и подмастерий без лицензии, мечтающих овладеть искусством удачно менять боль на деньги. Да любой мог если не сам, то заплатить, чтоб сделали, и дать для легкого выполнения флакон с грибом. С оглушенным ребенок бы справился... Какая же это отдача долга, послушай? Если ты найдешь, кто это сделал, ты меня вгонишь в долги еще глубже...
— Забудь про долг. Здесь госпиталь, всё бесплатно. Или не бросайся тогда словами «друг», «брат»... А то ведь я тебе поверил.
— Страшно мне, — вдруг сказал Гагал. — Темно, и выхода нет. Словно черная туча висит над Арденной, просвета не вижу. Если бы пить помогало, я бы пил. Мне не помогает, только хуже. Что делать, скажи?
— Принять снотворного и спать, — сказал Илан.
— Не могу, у меня там две со схватками. Через полстражи родят, та и другая.
Илан оглянулся на темное окно кабинета. За стеклом стеной валил снег. Густой и липкий, огромными хлопьями. Черная туча над Арденной прохудилась. Но когда-то и в этом городе будет весна.
— Не знаю, — сказал Гагалу. — Пойдем на крышу лепить снеговиков.
— Ты дурак что ли? — засмеялся Гагал. — Куда? Зачем? Каких еще снеговиков?
— Пойдем на крышу, покажу.

Глава 40

 * * *


  Подумать нормально, взвесить за и против и рассчитать свои силы господину Адару так и не удалось. Жизнь все перевернула, заставила вернуться рано утром, найти Илана 'дома', разбудить и предъявить себя. Вчера ушел, попал под снегопад, промочил ноги, хотел повернуть в кабак, но высшие силы не впустили, с порога начал икать, и вот - икает с вечера, всю ночь и утром, не может остановиться. Доктор, сделайте что-нибудь, сил нет, так мучает, руки трясутся, сердце болит, всю ночь не спал!

  Таким образом деньги остались не пропитыми и не потерянными, а господин Адар на поводке, не уйти и не сорваться.

  Илан отвел страдальца в хирургическое отделение, где Гагал уже принял дежурство, перевернул в стаканчик флакон инъекционной гиффы, развел пополам водой и усадил Адара в процедурной отпивать по крошечному глоточку на счет до тридцати. Отсчитал - выпил, отсчитал - выпил. Глотке на пятнадцатом мучение икотой прекратилось вместе с самой икотой. Адар хотел гиффу допить, но Илан отобрал и выплеснул.

  - Сейчас понял что такое счастье, - сказал Адар, держась обеими руками за грудь повыше сердца. - Всю жизнь не знал, а сейчас понял...

  - Мне встречались люди, которые икали восемь дней, - заметил Илан.

  - Я бы на третий умер... - покачал головой Адар. - Сколько мне еще осталось, можешь сказать? Сколько живут с моей болезнью?

  - Я могу сказать статистику, - пожал плечом Илан. - Но что она вам даст?

  - Может, и так, мне ничего не даст. Тебе даст - мое решение. Брать твое дело или не брать, - отвечал Адар. - Вдруг не успею, не вытяну.

  - Если не застрянем прямо сейчас на первом шаге, вытянешь, дядя Адар. Хочешь быть в движении - двигайся.

  - Интересный ты стал, - сказал Адар. - Наглый. Ты таким раньше не был. Во всяком случае, я не помню. То хорошим меня назовешь, то в дяди запишешь... Умный, наверное, смотришь сверху вниз. Прямо-таки почтение начинаешь к тебе испытывать... Что ж сам в этом деле не разберешься? Просто же все.

  - Я в своем деле умный и смотрю сверху вниз. Ты в своем. Давай не будем меняться делами. А станешь меня пугать, за сердце хвататься, будить по утрам криком 'доктор, помогите!', и солнышком у меня, дядя Адар, окажешься, и зайчиком. И котеночком даже. Я два года в детской хирургии отработал, из меня само выскакивает, если пугаюсь и нервничаю.

  - Дети... - Адар погрустнел. - Когда дети болеют, это плохо. Я старый, мне можно. Им - нельзя... Делай свое дело, святой. Я пойду, займусь своим, пока могу. Уговорил.

  Черную папочку Илан еще ночью вручил секретарю Намура. По пути на крышу нашел его на третьем этаже, бесцеремонно разбудил и сунул в руки. Теперь ждал результата. Но Намур с ответом не торопился. В отделении Илан планировал помочь Гагалу, пойти на перевязки и на выписку, потому что все пятьдесят коек в отделении утром оказались заняты, а кое-где после бурной ночи на сдвинутых по две кровати лежало трое больных. Говорили, драка пыталась продолжаться ночью коридоре, уже после обработки ран, но на помощь были призваны санитары из корпуса Арайны. После чего все недоразумения решились, все враждующие помирились, настали мир, взаимопонимание и, наконец-то, тишина. А сейчас персонал драил стены, в одном месте кровь оказалась добрызнута почти до потолка. В общем, день начинался почти пристойно, могло быть и хуже.

  Но стоило закончить в перевязочной с теми, кто дополз туда сам, и нацелиться перевязывать лежачих, как снова привели девушку, глотавшую ручку от расчески. Она все-таки закончила поедание поломанного предмета, на этот раз менее безопасно для себя. Проглоченный кусок попал в желудок, имел острые края и начал причинять неприятности - рвоту с кровью и боль. На этот раз девушку сопровождала не ищущая неженатых докторов тетка, а перепуганный отец. С теткой и матерью девушки, сговоривших ее за какого-то разбойника, потому что в шестнадцать лет 'пора', он многословно обещал расправиться. Тем, кто дочь спасет, сулил золотые горы. Потом притих и стал прислушиваться к разговорам в процедурной, а потом Илан попросил его выйти. Сама девушка вела себя спокойно, несмотря на нездоровье, и улыбалась с легким оттенком торжества - то ли добилась того, чего хотела, то ли ей нравилось привлекать к себе внимание. Эзофагоскоп ничем не помог, пришлось звать доктора Раура. Попутно выяснилось, что дома девушке какой-то идиот дал рвотное, делать этого было нельзя, но спасибо, что не слабительное. Девушку отправили в дезинфекцию на обработку и оставили в госпитале до окончания действия рвотного. Если дальше будет хуже, Илан всерьез пообещал операцию. А доктор Раур сказал: 'Ну, и кого наказала? Молодец. Всегда так делай!' и показал, что будет 'вот такенный шрам через все пузо'. Преувеличил раза в четыре, но довольство всеобщим вниманием эти перспективы у глотательницы расчесок сняли, как рукой. Девушка стала рваться к отцу и кричать: 'Папа, забери меня, я больше не буду, я согласна замуж!' Согласна или не согласна, теперь роли не играет, мрачно сказал Илан. Она разревелась, нос опух, щеки покраснели, расцарапала Илану руку, в дезинфекцию санитаркам пришлось тащить ее силой. Сбитый с толку папаша обхватил руками голову и сидел на лавке в коридоре, тихой беспрерывной скороговоркой ругаясь, что бабы дуры и сами не знают, чего хотят.

  Будучи студентом академии на Ходжере, Илан часто слышал от сокурсников мечты о том, что 'мне бы свою больничку на полсотни коек, чтобы ни о чем не думать и лечить в свое удовольствие'. Знали бы они, взрослые грамотные люди, не какие-то там дуры-бабы, чего хотят... Утро убито на не поймешь что. Икают, глотают всякую дрянь, царапаются, ругаются... Ночь могла бы быть веселой и беззаботной, если бы на крышу следом за докторами не увязался Неподарок. Веселиться он совершенно не умел, к снеговикам (даже к очень смешным, которых налепил Гагал - сисястым и брюхатым, с кучей детишек) относился с недоумением, долго глядел вниз через парапет, ограждающий смотровую площадку, и, в конце концов, испортил Илану настроение, задав вопрос, который, видимо, давно его интересовал: 'А что делаете вы, доктор, когда хочется перестать существовать?'

  'Работаю', - ответил Илан и понял, что дорогу на крышу Неподарку показал зря. Высоко-не высоко на смотровой, а убиться хватит.

  И мутная луна смотрела вниз сквозь тучи. На белый, как на севере, снег, от которого ночью светло. Наконец-то Илан ее увидел.

  Теперь Илана ждали Палач и Рыжий, с которыми ему было сложно. Илан не любил свое личное отношение к больным. Каким бы оно ни было, оно было неверным. Мать права, что ругается, нельзя эмоционально вовлекаться, нельзя жалеть и нельзя испытывать отвращение. Хватит дежурного 'мой хороший' вместо выпавшего из памяти имени, достаточно видеть болезнь тела и свою работу, уважать и ценить чужое здоровье и чужую жизнь больше своих собственных. Можно даже разговаривать, как получится, иногда заумно и строго, иногда естественно и по-простому глупо. Но не относиться к личности и ее проблемам, как заинтересованное лицо. Выслушать, погладить по голове, поверить, что правда тяжело. И отправиться к следующему, кто требует внимания. Любишь оперировать - люби больных после операции, от ведения послеоперационного периода зависит девять десятых успеха. Любишь видеть результат и свою хорошо выполненную работу - ходи, лечи и говори 'мой хороший' всем подряд. Вылечил - прощайся; если встретишь снова, вспомнишь шрам и свои стежки на теле, но не вспомнишь лица.

  Актар и Ифар отдельная история. Они коллеги, с ними общение возможно, и участие к ним совсем другое, и разговоры о делах общие. Но других двоих не получается обойти отношением, хоть ты тресни. К Рыжему оно неоправданно хорошее, жалко слепенького. К Палачу настороженное и заведомо плохое, зачем он 'Палач'? Хотя на самом деле неизвестно, кто из них хороший, кто плохой, и даже, может быть, кто кого уложил Илану под скальпель. Могли быть связаны, могло от одного отскочить другому в межклановом конфликте... Даже с Адаром в разы проще.

  Общая палата. Палач. Состояние все еще сложное, стома начнет действовать, как только заработает кишечник, а движений никаких, хотя пора бы. На стойке капельница с тем самым желтым раствором, заканчивается. Рук на осмотре боится, потому что они причиняют боль. Не надо бояться, доктор Илан умеет осторожно. Марлю с антисептиком со вчерашнего дня в стому не закладывают, только промывают. Дренажи можно снимать, воспаления нет, чисто. В общую палату переводить не стоило, есть любопытные, кто-то повернулся, кто-то приподнялся на локте и смотрит, кто-то вообще ходил, ходил и словно бы случайно совсем близко подошел. Нужно запускать парезный кишечник, нужно вынимать трубки и зашивать прорезанные под них отверстия, а люди ходят, заглядывают через плечо, бубнят что-то под руку, и собственное отношение Илану мешает. На счастье, в дверях появился посланник Ариран. Тоже решил походить и позаглядывать, наверное. Илан быстро накинул на Палача простыню, увел Обморока в коридор и поинтересовался, почему нельзя совместить Палача и Рыжего - они из разных кланов? Тогда давайте откроем еще одну палату и перенесем отдельно, больной тяжелый, и самому ему трудно, и другим с ним рядом в общей будет некомфортно, он чужак.

  Обморок опускал глаза и мялся. Боялся, кажется, что ему теперь придется быть санитаркой при обоих, он порвется пополам, не справится, и вообще выносить из-под лежачих судна, подмывать, вытирать, кормить, массировать - не его любимые занятия. Насчет разных кланов не ответил, но Илан понял, что угадал. Рыжий и Палач, может, и не прямые враги, но помирать на один огород из принципа не поползут. Илан напомнил, что Рыжему пора вставать и обслуживать себя самому, а дополнительные заботы с Палачом можно спихнуть на Зарена, тому не привыкать, и Обморок согласился.

  Пока Ариран ходил на главный пост платить, пока готовили палату и готовились перенести Палача на новое место, Илан отправился к Рыжему. Тот сидел на кровати, а Кайя - как же без неё - обстукивала ему спину, чтобы кашлял. Мокроты у него почти нет, дышит чисто, обошлось, можно сильно не стараться. Лучше бы поднять его и водить. Тем более, ему выдали рубаху и подкрадухи, он чувствует себя хорошо и не размахивает как попало руками, а очень точно ловит Кайю за ладонь и плечо. Пока Илан его смотрел, Рыжий рисовал ему буквы прямо под ключицей на стороне сердца. Часть написанного Илан между делом не понял, это Арирану хоть на спине пиши, когда он спит, и до него дойдет, а у доктора привычки так общаться нету. Илан предложил переписать на ладони заново. Рыжий просил разрешения открывать окно, ему жарко, и спрашивал, когда можно будет делать 'это'... ну... которое с женщиной. Н-да, у каждого свои печали. 'Это' Илан разрешил не раньше, чем через две декады, и Рыжий заметно погрустнел. По ответам Кайя догадалась, о чем речь, и похихикивала у Рыжего за спиной. Потом сочувственно погладила его сзади по шее. А Илан задумался - Обморок ли ей синяков наставил? Похоже, Обморока прокатили, как и самого Илана, раз он рядом не трется и долгих взглядов не бросает. Ну... по крайней мере, повод перестать слепенького жалеть. Слепенький, не успев оклематься, рвется в бой. И его, кажется, уже неплохо пожалели без Илана.

  - На сколько ты здесь? - спросил он Кайю.

  Она повела плечом и ответила с упором на 'буду':

  - Господин Мараар просит на все время, но у меня свои дежурства, не хочу их пропускать. В промежутках приходить буду.

  'Я больше заплачу' - написал Рыжий Илану. Илан сказал вслух.

  - Ребятишки маленькие, - снова повела плечом Кайя. - Ждут меня, скучают. Нечестно их бросать.

  Рыжий повернулся к ней, будто ее видит. И он скучал. Кайя улыбнулась хитро и кокетливо, во взгляде вызов. Тоже - словно он ее видит.

  Илан повесил ходжерский гибкий стетоскоп на шею, записал осмотр в бумаги, проверил, что идет по лекарствам и оставил их вдвоем. Бесенок ревности толкал под ребро, Илан давил его, вздыхал над собой и своим несбалансированным отношением к людям, но прекрасно знал, что справится. Подумаешь... Не таких видали.

  На этот раз за дверью стоял и, можно сказать, подслушивал - так пристально он на дверь глядел, - сам государь Аджаннар. В своем затасканном писарском кафтанчике и с тощей черной папочкой Намура под локтем. Похоже, пример Илана из государей в самую грязь оказался заразительным. Илан приветственно кивнул, государь молча ответил и продолжил пялиться на дверь.

  - Вопрос, - напомнил Илан. - Я жду вопроса. С чем к нам пожаловали? Мышь проведать?

  - Нет, конечно, - сказал государь. - Советника Намура потеряли. Не попадался?

  Илан глянул на окно под потолком, понять, откуда светит солнце. Примерно полдень, время к обеду, первых уже кормят.

  - Можно поискать в столовой, - сказал он. И вспомнил про обед с благотворителями и городской администрацией. Еще нужно переодеться и какую-никакую официальную личину напялить, выражение лица подобрать, чтобы сразу за столом не полезли к нему лечиться. Бывало уже, желающих получить медицинскую консультацию по внезапному знакомству сложно корректно останавливать... Доктор Илан вызывает у людей безотчетное доверие, и он никогда не видел, чтобы со спонтанным рассказом 'у меня вот здесь и здесь болит' к Наджеду или Гагалу на улице, в коридоре или на лестнице приставали люди. А к Илану пристают. Бумажек со временем приема и номером кабинета написать, что ли.

  - Тот Небесный Посланник, - понизив голос, сказал государь и покивал на дверь, - он там?

  - Хочешь зайти? - напрямую спросил Илан. - Я разрешаю. Там, и ему откровенно нечем заняться.

  - Пока нет, - отступил государь. - Может, чуть позже.

  - Когда в порту с утопленными ящиками разберутся?

  Государь удивился:

  - Ты откуда знаешь?

  Илан замялся - не подставляет ли он Намура, имел ли тот право советоваться, не догадался ли прежде сам?

  - Да так... - сказал он. - Намур мне материалы показывал. Это же мой город. Имею право знать.

  - Ну... да. Ты тихо об этом. Никому!

  Илан пожал плечами: само собой.

  Тут из-за поворота коридора появился посланник Ариран, а следом доктор Зарен. Государь поклонился Илану, как писарь высшему начальству, и побрел в сторону столовой. Запомнил, что где, смотри-ка. Не кир Хагиннор, не заблудится.

  - Вас просил поспешить к операционной доктор Раур, - сообщил Обморок. - Сказал, по поводу внутреннего кровотечения.

  Илан хотел бежать, но обернулся, на мгновение взял Арирана рукой под локоть и спросил:

  - Скажи, а почему того зовут 'Палач'?

  - Ну... - заморгал тот. - Вообще-то он в посольстве повар... Так как-то... получилось.

  Илан кивнул, будто бы понял. Хотя не понял ничего. И ладно, потом. Нужно спешить.


Глава 41

  Готовиться к официальному обеду? Ха-ха три раза. От рвоты и рыданий заворочалась проглоченная расческа, ускорила решение по поводу операции, устроила перфорацию отломком. Бледный, будто это из него вытекает в брюшную полость кровь, папаша бродил под дверьми операционной, где уже дают наркоз, мама и тетка тоже топтались неподалеку, но приближаться не рисковали. Виноваты. Дуры. Доктора бегом мыться, дежурный по отделению фельдшер - с топотом искать подходящую кровь, и вдвоем с Рауром почти на половину стражи под лампы. Достали не только расческу, еще серебряную ложечку и клок волос. Ложечка была проглочена давно, от нее в желудке образовался приличный пролежнь, перфорация случилось от него, обломок расчески послужил только дополнением. Симпатичная девушка из приличной семьи, и вот вам. Неплохо бы показать ее доктору Арайне... К официальному обеду они с Рауром едва успели, переодеваться пришлось на бегу, на лестнице. И выражение лица так и осталось неподобранным. Скорее всего, покорным и безропотным, как в те моменты, когда доктор Илан перестилает простыни больным вместо провалившихся по всему этажу в неизвестность санитаров. Ничего другого не нашлось. Этим-то позже и воспользовались те, от кого Илан меньше всего ожидал западни.

  На почетных местах за столом сидел кир Хагиннор, рядом госпожа Гедора - без очков, в бархате, в фамильных драгоценностях и рубиновой тиаре, как подобает дочери царей. Гостей развели и рассадили побыстрее, поскольку ростом госпожа Гедора была кира Хагиннора на пол головы выше, и он так поглядывал на нее снизу вверх, что лучше было поскорее сесть. Часть присутствующих Илан уже видел на городском собрании. С некоторыми, например, господином Химэ, самым богатым из арданских страховщиков, был знаком еще по работе в префектуре. Илан не стал садиться ближе к матери, ушел к докторам, устроился между Гагалом и Арайной. Доктор Ифар был приглашен. Доктору Актару оставили свободный стул на случай, если он придет. А на дальнем краю длинного стола, где отведены места уважаемым людям из младшего госпитального персонала и прочим подай-помоги высокого уровня, рядом с помощником Намура Илан заметил государя. Не иначе, тот правда записался к киру Хагиннору в секретари.

  Официальная часть обеда началась после первой перемены блюд. Госпожа Гедора говорила громко, четко и строго, как на ученом совете. Медицинское обслуживание населения в Арденне организовано недостаточно, на Ходжере один врач приходится на триста человек населения, а в Ардане, если считать всю его территорию, это один специалист на семь-восемь тысяч, если же брать только город с лицензированными врачами и всеми недо- и полу-медиками, практикующими по сокращенной лицензии или вовсе без таковой, получится один специалист на три-три с половиной тысячи человек. Да, население, особенно из низов, не привыкло лечиться, но постепенно начинает понимать ценность собственного здоровья и доступный способ его поправить. Раньше в госпиталь по срочным хирургическим случаям обращались один-два раза в сутки, сейчас это уже три-четыре пациента, но по статистике на городское население должно быть семь-восемь поступлений с учетом того, что еще столько же возьмут на себя вольнопрактикующие медики. Однако с таким объемом экстренной помощи госпиталь рискует не справиться, поскольку не хватает врачей и фельдшеров. Рост фельдшерского образования в городе отстает от требований жизни. Средний медперсонал не недоучки, это функционально необходимая категория работников. Поэтому, помимо курсов в самом госпитале, госпожа Гедора предлагает при Арденнском воспитательном доме открыть фельдшерскую школу и объединить ее с акушерским училищем, уже много лет существующим при женском сиротском приюте, сделав обучение совместным и расширив и углубив курс преподаваемых дисциплин. Таким образом будет решена проблема недостатка медперсонала в городе и обеспечено пристройство к делу сирот. Нужно, чтобы город и заинтересованные в поднятии уровня образования и здравоохранения, понимающие пользу оглашенного проекта люди поспособствовали финансово, а организационную сторону госпиталь может взять на себя.

  Доктор Ифар ерзал все время этой речи, но, после того, как Гагал несколько раз пристально на него посмотрел, изыскал в себе силы молчать. Потом доктора говорили по очереди. Гагал рассказывал про успехи акушерского дела в последние годы, о том, что чревосечение в родах перестало быть чрезвычайной ситуацией со смертностью восемь из десяти, теперь это отработанная манипуляция, проходящая под полным обезболиванием, материнская и детская смертность сведены к минимуму, за два последних года было лишь четыре случая на более чем сто операций. Доктор Никар говорил о плачевном состоянии педиатрии, об отсутствии традиции лечить детей, пока они не повзрослеют и не начнут приносить пользу, о деревенских обычаях закапывать живого младенца вместе с матерью, если мать умерла при родах или убивать более слабого, если родилась двойня, о подвешенном состоянии детского отделения в госпитале, где он консультирующий врач, а само отделение ведется четырьмя фельдшерами, некого поставить главным, не хватает врачей. Выступил доктор Раур, призвал докторов не только в госпитале, но и в городе заниматься научным обобщением материалов по отдельным вопросам медицины и, может быть, если найдутся на такое деньги, издавать местный медицинский вестник, чтобы городские врачи могли быть в курсе новых методов и заочно учиться друг у друга.

  Илан собрался с мыслями и высказал свою точку зрения на проблему малярии и необходимость нефтевания южных болот. Чем госпожу Гедору здорово удивил.

  Потом на столе сменили тарелки и вино.

  - В интересах населения, в интересах пациентов... - бормотал над куриным паштетом доктор Ифар. - А как же цеховая солидарность? В интересах врачей, особенно городских, ничего не предлагается?

  - Мы хотим дать людям понимание, что многие болезни, которые они воспринимают неизлечимыми, поддаются лечению, - попробовал объяснить ему доктор Никар. - Увеличение численности населения, увеличение продолжительности жизни - все это не только возможно, но и в ваших финансовых интересах, доктор Ифар. Следует расширить возможности, и к вам пойдут лечиться те, кто раньше не задумывался или обращался в самом крайнем случае...

  - Сомнительно... Весьма условно... - качал головой доктор Ифар. - Не знаю, будет ли от этого финансовая выгода, если будет, то когда. Люди относятся к медицине, как обезьяна к огню - с ужасом. Многие никогда лечиться не пойдут, какие возможности им ни предложи... Одно несомненно - вы в вашем госпитале плохо на меня влияете. Мне остро захотелось пойти и поработать за так. В интересах пациентов. Надеюсь, к утру пройдет...

  Между тем, под третью смену блюд, когда подготовленные речами и подогретые вином благотворители уже заговорили вслух, кто о своих делах, кто о госпитальных, и готовились пойти смотреть госпиталь, в зал просочились доктор Актар и доктор Эшта. Эшта был слаб, одет в госпитальное, к столу не пошел, сел возле стены, придерживая здоровой рукой пустой рукав, а доктор Актар, накинувший кафтан поверх больничной рубахи, смело прошагал в начало стола, встал слева от кира Хагиннора и лекторским, хорошо поставленным голосом вдруг произнес:

  - Господа, я хотел бы попросить немного внимания!.. Простите, я не занял своего места за столом, поскольку настоящее мое место в госпитале пока не определено - я еще не врач, я пациент, хоть контракт мной и подписан... Но мне очень нужно сказать несколько важных слов, и я, с позволения госпожи Гедоры и господина генерал-губернатора, воспользуюсь моментом, когда все в сборе. Прежде всего я хотел бы попросить прощения у двух людей. У своей жены госпожи Джумы за то, что никогда не просил у нее прощения и за то, что она верила в меня, а я ее подвел, не оказался тем человеком, которым она хотела бы и могла бы гордиться...

  Госпожа Джума, сидевшая на углу стола, возле госпожи Гедоры, уткнулась взглядом в скатерть. Общее внимание, которое она в других условиях любила, тут ей не польстило почему-то. Вид у нее был такой, словно она хочет спрятаться под стол.

  - ...И у доктора Илана за свой скверный характер и за то, что вел себя с ним временами очень плохо, не доверял ему, не хотел лечиться, спорил, сопротивлялся, заставлял его волноваться за меня. Я хочу рассказать о том, что было со мной, чтобы служащие и гости госпиталя понимали, какие прекрасные и бескорыстные люди здесь работают. Так получилось, что я приехал в Арденну, в город моих предков, умирать. Я осознавал свое состояние и ни на что не рассчитывал. Был рад, что пережил дорогу, добрался живым, увидел эту землю. Я приготовился к смерти. Вокруг себя всех разозлил, распугал, никому не позволял себе помочь, чтобы не жалели, чтобы не было пустых слов и слез, мне так было бы легче уйти. Спасибо, доктору Наджеду, что он не стал слушать меня, и не спрашивал, согласен ли я лечиться, на самом деле я не понимал тогда, что делаю и куда иду. Спасибо доктору Арайне, что заставил согласиться на операцию, и отдельно - за его лекарство. Спасибо доктору Рауру за ассистенцию и поддержку. Спасибо доктору Никару за сильные и добрые руки. Спасибо доктору Гагалу... за то, что смог найти нужные слова и успокоить меня вовремя. Доктора Илана поблагодарить... не знаю, хватит ли мне слов, чтобы выразить мои чувства... - Тут доктор Актар, начавший свою речь спокойно, заволновался, расчувствовался и начал запинаться. - Мне очень стыдно, что вначале я испугался его молодости и кажущейся из-за этого неопытности, наговорил ему плохого... Бывали моменты, когда у меня кончались силы, и я больше не мог, не хотел жить, как в день, когда мы с ним встретились на лестнице перед дворцом... Опыта у него оказалось достаточно, а молодость... Я никогда не думал, что чужой человек может относиться с таким терпением и таким теплом к моей боли и моим страхам, что я смогу с кем-то чувствовать себя спокойно и надежно, как было в детстве с родителями, когда можно прийти с любой бедой и тебя обнимут, пожалеют, укроют от всех страхов и разочарований этого мира. Самое сильное впечатление всей моей жизни... закончилась операция, погас свет, и мой доктор не ушел и не оставил меня лежать в темноте, он сел рядом со мной и держал меня за руку. Я никогда этого не забуду. Я пережил тогда потрясение, которое перевернуло всю мою жизнь. И, очень надеюсь, исправило ее не только в здоровье... Мне... Я... Я безмерно благодарен ему за все... простите великодушно, мне... мне нужно выйти...

  Повернулся и сбежал. Сейчас расплачется за дверью. Лекарство доктора Арайны, хоть и спасибо за него, но действует странновато. Будем надеяться, доктор Актар станет сдержаннее, когда курс закончится.

  Первым внезапно поднялся и поспешил за Актаром Гагал. А Илан, пока вставал, пока осторожно отодвигал тяжелый стул так, чтобы тот не привлек к нему еще больше внимания скрежетом по паркету, пока складывал столовую салфетку, перехватил два очень примечательных взгляда. Кир Хагиннор через весь стол смотрел на собственного сына с выражением: 'Ну? Я же тебе говорил! Давай?' Государь Аджаннар взглянул на генерал-губернатора мельком, потом опустил взгляд в пустую тарелку и покачал головой: 'Нет'.

  Илан не любил восхвалений. Очень не любил. Ему было неловко и досадно, словно его благодарили за чужие заслуги, несмотря на искренность прозвучавшей благодарности. Когда врача возносят на пьедестал, с него и спрашивают не по-человечески. А он всего лишь врач, делает только то, что умеет, пусть многое из его умений и лежит за гранью понимания простого обывателя. И всё равно на него обернулись все. Илан сказал, вслед за Актаром:

  - Прошу меня извинить, господа. Мой пациент действительно не совсем здоров...

  Актара догнал в холодном и пустом танцевальном зале, предварявшем протопленную к приему столовую. Хотел ему объяснить, что обычная работа не стоит публичных благодарностей, но, похоже, говорить что-либо сейчас было бесполезно. Актар сильно распереживался, сидел на банкетке у темного, закрытого ставнями окна. Уткнулся в растерянного Гагала, который похлопывал его по спине и пытался утешить, и, прерываясь шумными всхлипами, бормотал: 'Все меня боялись, сторонились, никто не брался лечить, я чувствовал себя чудовищем, но я же был не заразный, я просто умирал... А они боялись этого, они не хотели... я так благодарен всем здесь, так благодарен, что живу, что буду жить...' Илан взял его за плечи, чуть потряс. Без какого-либо эффекта. Потом пришел доктор Ифар, положил Актару ладонь на загривок. Вскоре широко распахнулись двери и с обеда стали выходить остальные, включая благотворителей, и обступили - кто с сочувствием, кто с любопытством, кто с интересом к доктору Илану. Среди всех - нацепившая на нос очки госпожа Гедора, вернее, уже доктор Наджед, поскольку в очках. Она волокла за руку упирающуюся Джуму и говорила: 'Не знаете, что делать - разводитесь, не знаете, как жить друг без друга, играйте новую свадьбу, начинайте с начала, раз у вас сломалась прежняя жизнь...' А сзади Джуму подталкивал советник Намур. Илан освободил Джуме место возле мужа и помог матери и Намуру - обхватил руками Джумы доктора Актара, придержал их друг возле друга. И так оставил.

  Сам постарался побыстрее выбраться из этой кучи, где все всех обнимают, жалеют и того гляди сползут с банкетки, потому что места на ней не хватает. Сядут на пол и разрыдаются. Типично арданское действо, финал-апофеоз из пьесы бродячего театра. Жаль, Джениша нет, посмотреть и поучиться, как легко растрогать публику... Участвовать в сценах сочувственного единения Илан сегодня был не в настроении. Сделал несколько шагов в сторону, поправил выбившийся шейный платок и расстегнувшуюся пуговицу на рукаве, приготовился идти прочь, к себе в хирургическое, и почти споткнулся о кира Хагиннора. Тот держал своего сына под локоть и вдруг едва заметным движением подтолкнул того к Илану. Государь, не поднимая глаз, забрал у отца руку, повернулся и исчез в темном коридоре, ведущем к приемным кабинетам врачей и к чугунной лестнице. Выражение досады и беспомощности мелькнуло на лице кира Хагиннора меньше, чем на мгновение. Он проводил сына взглядом: не слушается. Не поддается на уговоры.

  - И ты нас извини, доктор, - сказал кир Хагиннор. - Я иногда даю дурацкие обещания, которым потом сам не рад. Спасибо тебе за то, что для всех нас делаешь. А больше я тебе ничего не говорю.

  За темным промежутком коридора отдаленно и глухо загрохотали металлические ступени. Бегом по ним вниз - не лучший знак. Илан от всех неожиданностей последних нескольких сотых поклонился генерал-губернатору ниже обычного. День был путаный, чувствовал себя Илан неспокойно. Внезапно проникся страхами Мыши: что, если правда начнется война?.. У него самого были вопросы к киру Хагиннору, и про Небесных Посланников, и про то, что делает на арданском берегу император Таргена, и что не поделили между собой хофрские кланы, но... Доктор Эшта шел из столовой вдоль дальней стены и что-то прятал за спиной. Вероятней всего, бутылку.

  Ах ты ж... лучший городской врач! Не забыл про свою надобность напиться. Посмотреть бы хоть, что ты увел со стола, если вино - неси. Виноградную водку нужно будет отобрать.

  - Если я могу чем-то помочь, - краем глаза следя за Эштой, проговорил Илан, - пожалуйста, не тратьте время на вежливость. Об этом нужно говорить прямо. Я никогда не откажу.

  Кир Хагиннор смотрел, не мигая.

  - Тебя, скорее всего, ждут, - сказал он. - И ты вряд ли имеешь роскошь тратить время на вежливость, свою или мою... Последний вопрос: что ты делаешь в случае, когда помочь нельзя?

  - Не бывает так, чтобы совсем и ничем помочь было нельзя. - Доктор Эшта скрылся в направлении к чугунной лестнице. - Если нельзя помочь остаться, можно помочь прожить дольше и уйти спокойно, без страха и без боли. Можно помочь тем, кто провожает, понять, что так устроена жизнь - раньше или позже она заканчивается у всех. Многое можно сделать, чтобы не было так тяжело. Зависит от случая, но все равно можно, если не быть равнодушным.

  - Я тебя понял. Что ж... Учту.

  Кивок, позволяющий Илану идти. Не по-хозяйски, вполне вежливо: не смею вас задерживать, доктор. Эшта на чугунной лестнице, стоит в самом начале и с верхней ступеньки смотрит вниз. Крутой витой спуск, скользкие металлические перила - под правую руку, а нет правой руки. В глазах рябит от ажурной ковки, конечно, он не пройдет по ней сам. Взять аккуратно за бок и под локоть, чтобы не потревожить культю. Бутылка ни в рукаве, ни под халатом не прощупывается. Куда дел? А была ли?.. Может, уже мерещится... Вот горе ты, доктор Эшта, а не доктор. Чего ты сюда забрался? Официальной болтовни послушать? Теперь голова кружится. Держись, и я тебя держу, переставляй ноги, сейчас спустимся, все будет хорошо.

Глава 42

  * * *


  Илан забрал Мышь с дежурства по дезинфекции. Она возила там шваброй по полу, размазывая дезраствор и разгоняя его по углам, пока Илан переодевался. Карман на фартуке у Мыши топырился, глаза сияли, в кармане лежало что-то необычное. Мышь показала: механическая певчая птичка на подвижных лапках, которые могут обхватывать подставленный палец, и птичка держится, не падает. Подарок из хофрского посольства, от дочери Палача. То ли в благодарность за отличную драку, то ли в извинение за нее. Или просто подружиться по общности интересов, сформировать боевое братство хулиганок. При птичке корявая записочка на хофрском - придет вечером навестить отца.

  - Пойдем, - сказал Илан. - Поможешь мне с больным и помоешь потом полы в платных палатах. Запоминай, что сейчас нужно будет взять с собой...

  Сунул Мыши дян в кармашек к птичке. Раз так денег не берет, придется ей придумывать дела. Мышь зыркнула подозрительно, но приняла монету. Других помощников сейчас нет. Перед приемом лишних попросили уйти по домам или в спальни, кого-то пригласили к столу, остальные заняты по палатам.

  А вот и повар, названный Палачом. Или назначенный палачом. Почему? Курице голову срубил, свинью зарезал или человека? Лучше не спрашивать, чтоб не узнать случайно какой-нибудь очередной правды, которая снова все перекосит. Стало Илану легче от того, что Палач всего лишь повар? Стало. Значит, лечим молча. Душевное равновесие и спокойствие... Нужно спасать хофрское посольство, плохо им без повара, наверное. Голодно.

  То есть, это Илан так решил. Палач решил иначе.

  - Пусть тот священник больше не приходит!.. - сиплым шепотом проговорил он, ухватив Илана за руку, когда тот уже обколол жидкой гиффой контрапертуры и ждал, пока гиффа подействует, чтобы их зашить.

  - Который из двоих? - решил уточнить Илан. Наверно, зря. Не нужно в таких случаях разговаривать. Мешает.

  - Оба... Мне было страшно, стало страшно еще больше.

  - Ничего не бойся, - сказал Илан. - Все будет хорошо, нужно только чуть-чуть потерпеть... Мышь, влей в ложку пять капель, разведи водой, дай выпить дядечке, ему будет поспокойнее.

  Но Палача уже понесло. Еле внятная вначале речь стала громче и увереннее. Палач хотел, чтобы его выслушали.

  - Они неверно говорят, они неверно меня поняли, - стонал он, уворачиваясь от ложки с лекарством и снова цепляя Илана за одежду. - Страх лишает не силы, страх лишает правды... Только смелый может быть открыто правдив, а правда - это жизнь... Я не могу служить тому, кому не верю, тому, во что не верю!.. Умереть не боюсь, предать себя боюсь... Я предавал себя, что мне теперь делать?.. Я не могу с этим бороться, мне нужна помощь...

  Мышь расплескала первую порцию лекарства и теперь, сопя, считала новые пять капель. Илан пригляделся к Палачу, потрогал ему лоб. Бред или не бред? Лихорадки нет, лапаротомная рана сухая, сердце хорошо себя ведет. Вот здесь и здесь болит, но после операции не может не болеть. Опять лекарство доктора Арайны? Оно, как сказочное зелье правды, выводит на чистую воду всех, кто притворялся не собой. Или же превращает человека в полную противоположность. Строгого и высокомерного Актара сделало плаксивым и чувствительным, эгоистичного и самовлюбленного Эшту чуть не заставило совершить самоубийство, а жестокого и беспринципного повара из посольства превратило в правдоискателя и палача самому себе.

  - Лежать спокойно, вот что делать, - вздохнул Илан. - Я думаю, дергаться тебе, родной, в любом случае ни к чему, поэтому давай осторожно, у меня в руках иголка.

  - Боялся умереть, теперь боюсь жить, - не слушая Илана, твердил Палач. - Неправильные поступки, неверные решения, мои грехи, хочется сбросить их с себя, но они мои, они приросли... С этим умирать страшно, и жить страшно. А ты притащил меня обратно, заставил... Ты даже не спросил, кто я...

  Мышь, звякнув Палачу ложкой по зубам, все же исхитрилась выбрать паузу в словах и влить в него лекарство.

  - Вечером, - сказал Илан, - придет твоя дочь посмотреть, как ты. Хочешь огорчить ее? Когда я вижу, что плохо, тащу обратно, не спрашивая. Может, не для тебя, для нее. Спросить, кто ты? Ты так говоришь, будто кто-то из нас понимает, кто он. Зачем он должен жить. Сначала сам это пойми и стань собой, лет через сто расскажешь...

  Мышь зажгла и поставила лампу, и Палач примолк. Может, вынутый из лотка хирургический инструмент выглядел неприятно, может, свет в лицо мешал, а, может, Илану удалось сказать что-то такое, на что Палач не нашел ответа. Жаль, много успокоительного сейчас нельзя. Пора запускать кишечник, а успокоительные и обезболивающие снижают перистальтику. Мышь, вскрывай укладку, дай перчатки и придержи больного за руки, чтоб не хватался...

  Готово. Дренажи сброшены в тазик, дыры зашиты. Пациент то откроет глаза и посмотрит, то снова закроет. Энленский розовый на кожу. Пластырь лепить не будем, и отдирать на перевязках больно, и пусть швы побудут на виду. Попить дать?.. Хорошо, молодец. Умничка, не подавись. Мышь показывает Палачу птичку. Сознание у того плывет от капель, но он вдруг улыбается. Теперь Мыши - собрать инструмент, себе на руки масло и, там, где нет швов, хоть и трудно выбрать такие места, массировать живот. Никто не будет этим заниматься, чужой человек Палач, кому он нужен. Будут просто ждать, что стома заработает сама собой. Когда и если. Разве что Арирану есть дело, так он не умеет, и, наверное, не будет. Разные сословные и иерархические ступени, у Обморока не тот статус. Он знать из знати и избранный из избранных, он даже не знает, почему Палач - Палач. Такие мелочи жизни вне его интересов. Впрочем, бедняга и Рыжему-то боялся до живота дотронуться, судно подложить, и до сих пор манипуляции по гигиене сопровождает покраснением ушей. Смешные избранные люди, как будто родились не от человека, а в стеклянной мутной колбе...

  Легкий шорох у входа в палату, вот и Обморок собственной персоной. Инспектор Джата говорил: вспомнишь дурака - он появится. Рыжего бросил с девушкой, сам слоняется по госпиталю. Может, ревнует, может, наоборот, полностью уверен в надежности ухода и благополучном исходе после ранения. При девушке-то. Если же ищет случайной встречи с киром Хагиннором, то место выбрал неверно. На испачканные салфетки, тазик с трубками, лотки с инструментом и хвостики ниток, торчащие из человеческого тела смотрит чуть обеспокоенно и морщится, но к стеночке, чтобы по ней сползти, уже не отступает. Начинает привыкать. Илану тоже особо оглядываться некогда, так что каждый тут сам за себя.

  - Если что-то нужно, я слушаю, - не отвлекаясь от дела, сказал Илан.

  - Мы приняли решение, - с готовностью откликнулся Обморок. - Мы хотим поговорить.

  Илан кивнул.

  - Кир Хагиннор сейчас в госпитале. Лови его по коридорам. Я, извини, но помогать не буду, у меня работа.

  - Мар сказал, можно говорить с тобой, кир Хагиннор не обязателен...

  Илан чуть задержал руку. Собрал салфеткой масло, чтобы не подтекало к швам, продолжил массировать.

  - Ну, ты забросил, - сказал он после паузы. - Что знает кир Хагиннор, и что знаю я... Я сам к нему все время обращаюсь за разъяснениями.

  - Мы здесь не просто так.

  - Да я уж понял.

  - Мы с Марааром не относимся к торговому посольству.

  Не то, чтоб новость. Илан знает, что эти двое не интересуются ни торговлей, ни финансами, и деньги им, что рыбе зонтик. Обморок замолчал.

  - Мне сейчас сказать: 'так-так, поподробнее'? - спросил Илан. - Вы двое не торговое представительство. Политическое? Опять нет? А какое?

  - Никакое. Мы следим за мировым равновесием.

  Ариран ждал реакции на свои слова. Вероятно, считал, что произнес что-то значительное. Илан не знал, как ответить. 'Хреново следите' не подошло бы. А лучшую оценку он затруднялся дать. Разговор так и шел через паузы.

  - Надо же, - вздохнул Илан. - Жаль, это ничего не объясняет. Если ты, солнце, думаешь, я понял, о чем речь, то я не понял. Может, все же попробовать к киру Хагиннору?

  Но по виду Обморока было ясно, что за кира Хагиннора он в самом деле получит в лоб, а поговорить с кем-то посторонним нужно. Вовлечь в свои дела или перегрузить их с собственной шеи на чью-нибудь чужую.

  - Ладно-ладно, - остановил его возможный ответ Илан. - Послушай, Ариран... - чуть не сказал 'Обморок', но вовремя заменил обращение на имя. - Если вы с Марааром за равновесие, то я за правду. Мне постоянно врут. Я спрашиваю, одно, мне говорят про другое, я спрашиваю, что болит, мне отвечают 'всё' или, еще хуже, 'ничего', я спрашиваю, что случилось, мне говорят, это стена напилась и ударила по голове. Я делаю вид, что верю, складываю одно вранье с другим и все же получаю нужную мне правду, но мне так неудобно жить. А знаешь что будет, если врач во время лечения начнет в рассказанное верить? Вы все останетесь калеками или умрете. За вас же боюсь, для вас стараюсь. Вот ты - ты совсем не знаешь, кто бросил в Мараара ножичек, и, главное, почему? Прямо ни капли не догадываешься, старательно делаешь невинное и честное лицо?

  Обморок немедленно сделал невинное и честное лицо, но предательски покраснел ушами. Илан продолжил:

  - И с точно таким же лицом ты стоишь, когда мне в уши льют про то, что вот этого господина, - он кивнул на Палача, - доставили с корабля, где он будто бы офицер и там был несчастный случай? Потом сам проговариваешься, что он в посольстве повар и ты знаешь его имя... Мне все равно, кто, кого, чем и за что. Я полечу любого, без рассуждений. Но вы не создавайте мне условия, в которых вопросы у меня возникают сами собой, причем, такие, что без кира Хагиннора в них не разобраться. Погружаться вместе с вами в ваши дипломатические или денежные дела у меня нет желания. Лезть в это значит делить ответственность - за ваше вранье, в том числе. За то, что корабль ваш шел не с севера на юг, а строго наоборот, что раненый у вас с берега и из вашего посольства, а доктор Зарен, наоборот, с корабля и оперировал не он, что заняты вы вовсе не торговыми делами... Не делай вот такие глаза, мне все равно, кто он, кто вы, зачем и почему. Мне не все равно, что мне врут. Поэтому сто раз подумай сейчас прежде, чем начать со мной очередной разговор. Либо вы говорите мне правду. Либо вы не говорите со мной вообще. Ни о чем, кроме лечения. Мне, лично мне, ничего от вас не нужно, ни оправданий, ни объяснений, ни обещаний, ни политики, ни денег. Держи салфетку...

  С ушей краска стала переходить посланнику Арирану на щеки и на лоб. Но он подошел ближе и салфетку взял. Дрогнувшей рукой.

  - Да, я хозяин берега, - продолжал Илан. - Да, я, наверное, могу помочь. Меня выслушает кир Хагиннор и ответит на заданные мной вопросы. Думаю, что правду. Думаю, почти на любые. Но то, что вы пытаетесь меня водить за шиворот и вслепую использовать в своем хороводе, меня раздражает и печалит. Я немало для вас сделал, я стараюсь относиться с пониманием и снисхождением. Не хочу ни на кого злиться из-за вранья. Могу стерпеть ложь и даже понять, что ей есть объяснение, и всем так будет лучше... Но делать вид, что всем вам верю, я могу однажды перестать. Я устаю, не всегда есть силы притворяться. Поэтому либо попробуй простыми словами объяснить, что происходит, и я, может быть, пойму, снизойду и войду в положение. Либо пошел вон и не мешай работать.

  Посланника Арирана едва заметно трясло. Честное и невинное выражение текло с него, как плавящийся воск. Под маской были возмущение и уязвленная гордость. Что Обморок сейчас сдерживает в себе, Илану было все равно. Если помощь правда нужна, Обморок стерпит. И останется. Если не очень-то и хотелось - дверь у него за спиной. И это доктор Илан еще молчит про похищенных ученых и нанятых для похищения пиратов, про переписку рыжими голубями с Ишулланом, про ящики из порта и водолазный колокол, и про то, что покрывать враньем свои ошибки - свидетельство глубокого кризиса и наличия неразрешимых внутренних противоречий.

  Палач приоткрыл глаза и смотрел на Илана удивленно. Чтобы так говорили с избранными, он, видимо, никогда еще не видал и не слыхал.

  - Мой отец, - заявил, справившись с эмоциями в голосе, посланник Ариран, - вождь и великий человек. Меня нельзя выгнать вон, если я не уйду сам.

  - Я хозяин арданского берега, - напомнил Илан. - Я мигну - тебя казнят.

  - И тем начнешь войну!

  - Как интересно, мой хороший. Война и без тебя того гляди начнется. Не на Хофре потеряют терпение, так на Ходжере. Провокаций с обеих сторон было достаточно. А твой отец - он за войну или против нее?

  - Он единственный из нашего клана, кто по-настоящему против! Он государственный человек и видит дальше многих из вас!

  'Не единственный', - прошептал Палач, но Ариран его, наверное, не слышал. Из кого 'из вас' Илан уточнять не стал.

  - А ты не думал, что кинуть ножичек в твоего наставника и означало начать войну?

  - Бессмысленно, - скривился Обморок. - Клан Серых не поддержит внешний конфликт. Они с Ходжером друзья.

  - Убить его - убить тебя. Убить тебя - начать войну. Кинуть нож сразу в тебя - пойти против клана. Ты же знаешь, что виноваты ваши же. Хотели свалить на ходжерцев? Не смогли замахнуться на тебя? Или не посмели? Ну?.. Ты тупой или опять прикидываешься? Думай!

  Обморок бросил на пол салфетку. Да-да, дружок, выйди из себя. Наступи на нее и растопчи. Накажи всех.

  - Подними, - спокойно сказал Илан. - Положи в таз к использованным и приготовь чистую.

  Брошенную салфетку посланник Ариран поднял и с брезгливым видом перекинул к трубкам в таз. Но свежую брать не стал, выскочил из палаты, не потрудившись даже прикрыть за собой дверь. Причиной, впрочем, могли быть не слова Илана, а то, что он как раз в этот момент приставил лоток Палачу к боку, массаж дал результаты, по стоме пошло содержимое.

  - Обиделся, - шепнул Палач и, чуть подняв голову, скосил глаза на свой живот. - Ох...

  - Нечего обижаться, не оценю, у меня не тот характер, - отвечал Илан, придерживая влажной салфеткой брюшную стенку и обтирая Палачу живот и бок. - Вот. Все в порядке. Не охай, это не страшно. Я уберу кишку через три месяца, сошью внутри, кишечная проходимость восстановится, и организм будет очищаться естественным путем. Не бойся себя в этом месте. Тут можно трогать, можно мыть. Дам мазь, чтобы вокруг не сохло от мыла, дам мешки для сбора и пластырь их прикрепить. Привыкнешь, научишься, ничего смертельно ужасного... Принести зеркало - рассмотреть?

  Палач помотал головой и откинулся на подушку.

  - Если... через три месяца меня не будет в Арденне?.. - спросил он.

  - До года можно делать реконструкцию с хорошим прогнозом на восстановление.

  - А если...

  - Если за год не получится? Может, кто-нибудь возьмется на Хофре. Или она останется такой навсегда. Будет работать, как сейчас. При правильном уходе это только дело привычки. На длительность жизни не влияет. На качество... тут ничем не смогу помочь. Сейчас все идет, как должно, и я за тебя спокоен. Лежи, выздоравливай. Мышь принесет протертый суп.

  Мышь в это время, аристократически сморщив нос и откинув голову, отправилась выносить лоток.

  - Хорошая у тебя девочка, доктор, - вздохнул ей вслед Палач.

  - Не все с этим согласны. Но я тоже считаю, что хорошая.

  Илан подвинул стойку капельницы и подвесил на крючок новый желтый флакон.

  - Муторно от этого лекарства, - пожаловался Палач. - Кошмары, стоит глаза закрыть...

  - Зато не больно и раны не воспалены. - Илан подсоединил систему к вене, убавил скорость подачи, пусть капает медленнее. - Придется потерпеть.

  - Что будешь делать, если наши с вашими вконец рассорятся? - спросил вдруг Палач.

  - Пойду полевым хирургом в военный госпиталь. Или на корабль, - пожал плечами Илан. - На корабль бы не хотелось. В шторм от меня мало проку, укачивает. Но придется, так придется.

  Да, я не моряк, тут я не в отца, - это про себя.

  Палач вдруг свободной рукой поймал Илана за запястье:

  - Такая наша жизнь. Нам приказывают, мы выполняем. Не держи зла при любом исходе. Самому бывает тошно, но придется воевать - значит, придется.

  Илан похлопал его по тыльной стороне ладони и пошел звать фельдшера на присмотр и дальнейший уход, пока Палач не освоился со своими новыми физиологическими особенностями.

  Обморок сидел невдалеке, на лавке возле предоперационной. Точно, как в ночь, когда оперировали Рыжего. Локти на коленях, побелевшие пальцы сжимают виски, волосы всклокочены. Мучается Обморок, плохо ему. Тошнит или опять очнулся на полу? Головой не ударился? Что опять случилось? Обморок отмахнулся от пальцев на пульсе - он не слабак, он сын своего отца, в конце концов! Он справится. Воды попить? Не надо, и без воды того гляди вырвет. На что реакция? На весь весь ваш госпиталь - его непрекращающийся страх и повсеместный ужас. Куда ни сунься, или увидишь жуть, или унюхаешь, или кто-то что-то безумное скажет... Как можно быть хозяином берега и делать такую страшную работу? Как вообще можно выдерживать все это, как согласиться делать эти ужасные вещи с людьми? Сам Обморок под страхом смертной казни не полез бы к человеку копаться в кишках или иголки в тело втыкать, нет, никогда, и ничего не говорите про долг, пользу и необходимость. Он наелся и необходимостью, и долгом! Да, он теперь понимает отца, почему тот против войны. Обморок тоже против всего, чего успел насмотреться в госпитале. Никогда с ним такого не было, чтобы он сознание терял. Здесь началось. Как только можно будет бросить все и убежать отсюда, он побежит впереди всех, хоть он и не слабак...

  - Помолчи-ка, не мешай, - сказал Илан, силой отнял Обмороку прижатый к боку локоть, разогнул руку и больше сотой сидел и слушал пульс, сначала на одной руке, потом на двух одновременно. Прощупал шею и затылок, подсунул ладонь под рубаху на сердце.

  Обморок сначала и тут был против, потом смирился и стал нехотя отвечать на вопросы: не болел ли недавно с жаром и лихорадкой, не принимал ли дахскую горечь от малярии, какие-то другие лекарства, особенно, сердечные, нет ли металлического привкуса во рту, озноба, болей в желудке, часто ли кружится голова и действительно ли никогда не падал в обмороки, или про то, что началось все только в госпитале, была бравада. На это Обморок сначала раздраженно пожимал плечами, потом подробность расспросов и пристальное внимание начали его пугать. Не мог толком вспомнить ничего полезного. Разве что в ночь, когда его, на виду у всех напоенного успокоительным из рук доктора, отвели в посольство, и он пожаловался там, что потерял сознание от вида развороченных ребер и вынутого из груди сердца, ему подсунули коробочку с мятными конфетками от волнений и бессонницы. Он ел их иногда. Потому что здесь все ему дико. Ну, да, тошнит в последние дни, если переволноваться, и в груди, где сердце, неприятные ощущения бывают, но не боль. А что с ним неправильно?

  А то, что отдай-ка конфетки, сказал Илан. Пусть в аптеке изучат, из чего они сделаны. Мышьяк выявлять там натасканы, и не только мышьяк, но и все остальное, чем люди друг друга привыкли убирать с дороги. И пойдем в смотровую, надо как следует послушать сердце, пропальпировать внутренности, выяснить, нет ли на ногах отеков, не началось ли уже кишечное кровотечение и что с сосудам, и не бледнеть сейчас еще больше, и так бледный. Доктор-то тебя не обидит. А кто тебя хотел незаметно и ненавязчиво обидеть, постепенно подтравливая ядом - вспоминай. Можешь вслух не называть, для себя вспомни, учтешь на будущее. Ну, да, потом свалили бы на госпиталь. Быть может, даже на коварство ходжерцев. На доктора, который у ходжерцев учился. Практически ясно уже, что это. Традиции в этом деле у человечества не слишком широкие, фантазия тоже, обычно утыкается в первый же доступный вариант крысиного яда из лавки ста мелочей. На него больше всего и похоже. Нужно лишь убедиться и выяснить степень воздействия. Лекарства есть, не бойся, фатально далеко не зашло, все поправимо. Увы, не глотать. Пока каждые полторы стражи на уколы, но ничего, переживешь. Ты же воин. Сын своего отца. Жить-то хочется? Тогда вставай, пошли.

  И больше не оставляй Рыжего одного. Даже наедине с девушкой. Зарену ты доверяешь? Лучше и с ним не оставляй, и сам не оставайся, ничего из его рук не бери. Сейчас позовем с собой дежурного врача на всякий случай, пусть и он свое мнение скажет. Но миокардит ты уже заработал, брадикардия откровенная, возможно, в кишечнике подтекает кровь, проще говоря, еще чуть-чуть, и ты стал бы падать сам по себе и где угодно, без помощи госпитальных кошмаров. Хорошо, что ты молодой, сильный, и конфетки свои от волнения ел редко. Что говорил тебе Рыжий? Конечно, он тебя предупреждал. Только у нас вы никому об этом не сказали. Умнички. Солнышки. Можно сказать, котятки даже. И врать не нужно, достаточно просто сидеть молча, скрывать свои тайны. Мать вашу, люди с крыльями, ведь плохо же, ненормально, неправильно, нужна помощь, почему вы сидите молча? Зачем терпеть, чего ждать?.. Нет, ходжерский Небесный Посланник это не доктор Илан. Не все так просто в жизни. Это кто-то другой, если у них действительно такой есть и вам не померещилось. Потом его поищешь. Снимай с себя все, лезь на смотровой стол. Ты молодец, ты не расстраиваешься, ты злишься, так и надо. Воин. Выживешь. Ну, где у нас доктор Гагал? У него две левые ноги, что он так долго сюда идет?..


Глава 43

  * * *


  Вместе с Гагалом приплелся доктор Эшта. Трезвый и очень задумчивый. Поучаствовал в консилиуме, Илан был не против, Эште полезно. С тоской поглядел на шкафы с инструментом и препаратами - одной рукой ни с чем тут не управиться. Обидно и горько. Попереживал, но взял себя в руки... в руку... черт, даже сказать о нем необидно для него самого не получается. Во мнениях сошлись и без исследования конфеток, Обморока укололи противоядием, уложили капаться солевым раствором и сердечными препаратами, пилюль отсыпали, в стакане порошок развели, дали баночку для мочи, укрыли одеялом и велели не дергаться. Помирать отменяется, остальное подождет. А Обморок боец. Испугался, конечно. И в целом за себя, и по мелочам. Это очень страшные слова: 'Раздевайся и ложись'. И еще страшнее: 'Сейчас придется немного потерпеть, дыши глубоко и старайся не шевелиться'. Но он и разозлился не на шутку. Как он ни старался не шевелиться, а кулаки у него сжимались сами собой.

  Прояви выдержку, посоветовал ему тогда Илан. Не гони волну и не хлопай крыльями. Допустим, ты был не в себе, все вокруг шумели, кружились, делали вид, что в трауре, и кто конкретно подсунул ту коробочку с леденцами, ты не помнишь. Не обратил внимания. Не надо сейчас ругаться, не надо воевать, не надо выяснять ничего. Тихонько приляг и делай вид, что конфетки работают, ты умираешь. Чтобы те, кто это затеял, успокоились на достигнутом и не сделали новых резких движений. Новые движения могут быть непредсказуемы. Нож в спину, топор в голову и прочее похожее. Пусть думают, будто все удалось. Терпи, тяни время, наблюдай. Сами себя выдадут.

  Дождался разжатых кулаков, похлопал по плечу.

  Эшта поднялся идти и передать на пост пару поручений, Гагал остался следить за капельницей, сказал, потом отведет Обморока в палату.

  Илан нацарапал своим хронически засохшим стилом несколько прописей в аптеку, добавил пожелания к исследованию, приложил конфетки. Проводил Эшту, обещал вечером его сам перевязать, заглянул проверить Рыжего. Рыжий сидел на кровати рядом с Кайей, рук не распускал, 'смотрел' в окно. И Кайя смотрела. Илан лишь приоткрыл дверь и отступил, разговор с Рыжим потом. А вот и доктор Зарен. Идет со стороны поста как раз сюда, к Рыжему в гости. Нужен здесь, как слепому краски, еще и со своей почтительностью, которая не позволяет даже ночной горшок подать...

  - Постойте, доктор, - сказал Илан. - За этой дверью помощь не требуется. Вы не могли бы переключиться на другого больного? В палате рядом нашему повторному нужны присмотр и забота. По-моему, посланник Ариран понадеялся на вас. Или забыл оплатить сиделку.

  На выдубленном солнцем и морскими ветрами лице доктора Зарена происходила какая-то борьба. Он, как и Обморок, и как Илан вначале, не хотел идти к Палачу.

  - Простите, - ответил Зарен, тряхнув головой. - Мне нужно обсудить очень важное дело. Могу я встретиться с р... руководителем госпиталя?

  Что за новости, удивился Илан. И еще подумал: как странно Зарен заикается. Обычно заики не могут начать фразу, договорить им легче. Или, когда волнуются, у них совсем ни слова не разберешь. А этот на эмоциональном подъеме говорит хорошо, начала произносит четко, и лишь к концу предложения, когда интонация падает, а выдох кончается, он начинает спотыкаться. Видимо, раньше дело было хуже, он много над собой работал. Либо он не заика вовсе, а прерывистая речь - следствие недавнего ушиба легких или давней спинальной травмы, поэтому зависит от ровности дыхания.

  - Хорошо, - сказал Илан. - Пойдемте со мной, попробуем найти доктора Наджеда.

  Привел Зарена на второй этаж к начальственному кабинету, стукнул в дверь - мать там, улыбается благотворителям и подписывает бумаги. На столе печати, документы и поднос с ликёрными рюмочками.

  - Я освобожусь - зайди обязательно, - сказала Илану. - Есть к тебе вопрос.

  Илан посадил Зарена под дверь дожидаться у моря погоды, но сам ничего хорошего для себя ждать не стал. У матери был не тот тон, который обещал бы хорошее. И очки не убраны и не надеты - в руках. Ни два, ни полтора. Илан решил пройтись по второму этажу. Но кира Хагиннора здесь нет, государя нет, других гостей нет, в столовой собирают тарелки, звенят стеклом и серебром. К себе не попасть, седьмой кабинет заперт. Вот здорово, а у кого ключ? Илан оставлял его Неподарку. Закрылся внутри и спит? Или опять сбежал в город, благо понял, что теперь творит, что хочет, безнаказанно?.. Постучал - не открывают, внутри тишина.

  Странный и непонятный день сегодня. Очень много суеты. Необычной для госпиталя суеты. И обычной больничной суеты. Хирургической суеты, терапевтической суеты. А ведь настоящие проблемы суетой не решаются. Хотя, если вспомнить, с чего этот день начался... так и должно быть. Хуже дня, начавшегося со странного больного, бывает только меняное дежурство.

  Чтобы объяснить запертые двери и исчезнувшие ключи, нужна всезнающая Мышь. Илан оставил Зарена - тот сидел на скамье для посетителей с серьезным и решительным видом, - и отправился в дезинфекцию на розыск. Мышь с первого захода не нашел, зато сам был вынужден малодушно сбежать из дезинфекции прочь.

  Оказывается, Обморок, лежа в смотровой под присмотром доктора Гагала, решил повспоминать, когда в последний раз ел свои конфетки, и получилось у него, что сегодня в обед. Гагал скорее отцепил от него систему и потащил в дезинфекцию, созывая по пути своих акушерок на помощь. Там Обморок, хорошенько промытый с обеих сторон холодной, чтобы не обострить возможное кровотечение, водой, окончательно потерял душевное и телесное равновесие, наступил на край одеяла, в которое его, замерзшего и голого, завернули, чтоб не был совсем синий и не трясся, поскользнулся на кафеле, ушиб локоть и подвернул ногу. Из приемника вызвали Никара бинтовать, вроде, обошлось без переломов и вывихов, но все равно приятного мало.

  Вмешиваться и наводить тем лишнюю панику необходимость не просматривалась, и Илан решил предупредить Рыжего, чтобы тот с Арираном сегодня был поделикатнее, себе на помощь не звал и не расспрашивал (хотя как без расспросов, в госпитале скучно, а тут событие, человек упал в дезинфекции на пол). Но и до Рыжего не дошел, наткнулся на половине пути на свою Мышь, волочившую швабру и по края налитое грязной водой ведро от палаты Палача в направлении выхода. Остановил, отругал, что наливать, сколько поднять не можешь, нельзя, отобрал ведро, сам понес выливать. Освобожденная от ноши, Мышь вприпрыжку скакала со шваброй, как тот сумасшедший - от стены к стене. В коридорном промежутке Илана с поломойным ведром и в сопровождении развеселившейся Мыши увидели с лестницы городские благотворители, направились прямиком к нему. Ведро за спину не спрячешь, Мышь тем более. Остановился, поклонился, ему стали жать руки, брать за пуговицу на груди и говорить: 'Как приятно видеть, что хорошие люди одновременно хорошие врачи!' А рядом, скосив глаза, стоит Мышь со шваброй наперевес и не догадывается забрать ведро и унести швабру, хотя до хирургии она это ведро все ж как-то дотащила.

  Но вырвался. Ведро донес, куда положено, увидел уборные, в которые обещали столкнуть Неподарка дуроловы, вспомнил про этого чесоточного, спросил у Мыши: а где химик? Спит или снова в город смылся?

  - Помогает в женской палате, - махнула рукой Мышь, будто дело это обычное. - Его попросили больную повернуть, он и влип, у тёток же вечно что-то не в порядке.

  - Сходи, забери у него ключ от лаборатории и отомкни там дверь, позапирали, как в тюрьме... - сказал Илан, кое-как собрал разбегающиеся мысли обратно в голову и поспешил наверх.

  Зарен так и сидел под кабинетом: 'Жду, когда п-позовут...'

  Да это же Арденна, доктор. Здесь вламываются без стука и приглашения. Тут даже в душевых можно мыться по-человечески, а можно по-ардански: не проверив, занято, или нет, раздеваешься и заходишь. Если занято мужчинами, тебя поймут. Если женщинами... возможны варианты. Поторопил Зарена - давай, будь наглее, это экономит уйму времени. Сам входить не хотел, но госпожа Гедора позвала:

  - Зайди, зайди. Скажи-ка, что за милые уроды населяют нашу крышу? - и взяла со стола очки. На плечи, поверх бархатного платья и драгоценностей, у нее был накинут суконный докторский кафтан.

  К такому вопросу Илан оказался не готов.

  - Ну... я... мы же... я не знал, что ты поведешь гостей на смотровую. Мы думали, там все к утру растает...

  Очки опустились на нос и теперь уже доктор Наджед строго глядел сквозь них на Илана:

  - Совсем со своей Мышью в детство скатился, - сказал он. - Не надумал еще ее выгнать?

  - Не надумал. А что?

  - Ее в детское просят в младшие сестры. Она хорошо говорит с детьми.

  - Нет, - сказал Илан. - Не отдам.

  - Позвольте, - выступил вперед доктор Зарен. - Я по важному делу, госпо... жа.

  Он вынул из рукава госпитальную салфетку с меткой прачечной и мял ее в руках, в холоде второго этажа вытирая вдруг выступивший на лбу пот.

  - Доктор Наджед, - тихим голосом поправил Илан.

  - Да, доктор Н-наджед. Я должен сделать признание. Я п-предатель. Преступник.

  Очки сползли у Наджеда на самый кончик носа.

  - Я предал свой клан, - продолжил Зарен. - Но вы должны меня п-понять. Пусть я буду трижды предатель, и пусть меня казнят, разрежут на куски и ск... скормят рыбам, но я давал клятву лечить людей, я не убийца. Я не могу убить человека. Не могу и не с-смогу.

  Доктор Наджед потер ладонью лоб. Илан нечаянно сделал то же самое в тот же момент. Со стороны, наверное, они вдвоем хорошо смотрелись. В голове крутилось разное - Рыжий, Обморок, кир Хагиннор, доктор Наджед, он сам, как сын адмирала Римерида и наследник царства, или никому неизвестный ходжерский Небесный Посланник, кто еще?.. Кого Зарену нужно убить?

  - На операции, - опустил голову Зарен, - у меня был шанс. Я планировал совершить намеренную ош... шибку. Я не сам так решил. Мне приказали. Потом тоже были возможности... Я врач. Я обращаюсь к вам, как врач к врачу. Я ничего не сделал, я не смог.

  - Убить Палача? - спросил Илан.

  Зарен кивнул и умолк.

  - Он и так умирал. Достаточно было просто не трогать.

  - Девочка плакала. Береговые его собрались везти к вам. А вы же... в-волшебник.

  Фокусник, хмыкнул про себя Илан. Оживляю мнимо умерших для изумления толпы. И выпрямленными пальцами ткнул Зарена в спину.

  Зарен подался вперед и закинул голову, как лошадь от кнута.

  - Ребра сломаны? - спросил Илан.

  - Почти з-зажили. Да, согласие с меня брали т-так. Все равно не могу. Отдайте меня им, с-скажите, что поймали, пусть убьют. Или в Тайную Стражу, как ш-шпиона... Лучше, чем ходить и думать, что должен, обязан, д-дал клятву повиноваться, но не сделаю...

  Очки легли обратно на стол. Госпожа Гедора глядела прямо перед собой с невеселой улыбкой доктора Наджеда и ничего не отвечала. В политику она не играет, к насилию относится болезненно, решений принимать не будет. Госпожа Гедора и доктор Наджед два разных человека, к сожалению. Это выглядит странно, это выглядит глупо, а для Илана еще и страшно, он боится этих переключений туда-сюда, иногда закономерных, иногда немотивированных, и не считает их нормальными. Посторонним такое лучше не показывать, а про количество разного рода безумцев в роду, перенимающих патологию по наследству, забывать нельзя... Это не со стороны адмирала. Царская семья. Но решения принимает только доктор Наджед и только в области медицины или организации госпиталя. Сняла и положила очки - решения нет. Нужно уводить хофрского доктора.

  - Иди, доктор, вниз, там работы море и маленькая плошка, - сказал Илан. - Ребра, если хочешь, перемотаю, будет легче.

  - А как же... приказ? Клан, честь к-клана?..

  - А никак. Ты его не выполнил. Не знаю, как у вас, а у нас за несделанное не судят. Что нам твой клан и его честь? Их бы в Тайную Стражу, всех, за такие приказы. Но нам, по-хорошему говоря, и Тайная Стража никто.

  - Неповиновение воле клана - п-преступление.

  Илан взял Зарена за плечи и повернул к двери.

  - Ты в какой стране сейчас, доктор? Заблудился? Иди с миром. То, что у вас плохо, у нас подвиг, и пусть ваш клан считает, что мы неправильно живем. Не по приказам, а по совести. А с Палачом... Ну, хочешь, вместе подойдем к нему. Попросишь прощения за умыслы, и хватит. Что-то мне подсказывает, что он тебя простит. Пойдем, пойдем. Извини, мам.

  - Уродов с крыши уберите, - раздалось вслед.

  От лекарств, осмотра и перевязки доктор Зарен отказался. Тогда Илан сделал ему другое доброе дело - пошел в столовую, где на подносе с бирочкой стояли сосчитанными непочатые бутылки с вином и виноградной водкой, а рядом открытые, выпитые или надпитые, которым учет никто не вел, взял одну, в которой была половина, и отдал. Флотское лекарство. Пусть хоть так полечится.

  Сам ушел в кабинет, открытый для него Мышью, и заперся изнутри. Все надоели, чувствовал себя измотанным. Не столько сделанными полезными и не очень делами, их немного было сегодня, сколько людьми. Бывают дни, когда тысяча встреч, но они ни к чему не обязывают. Идешь мимо пациентов, кого-то смотришь, трогаешь, интересуешься, даешь рекомендации, пишешь в лист, чтобы не держать в голове, и сразу забываешь. Улыбаешься посторонним, что-то говоришь своим. Улыбки и слова в ответ проходят мимо. А бывают дни, когда каждый встреченный цепляется. Не руками и не словами, а изнутри, семечком безвременника прямо в сердце. На Ходжере говорят - прожалеть пациента. Такого, зацепившегося, прожалеть очень легко. Скольких Илан жалеет? Обморока, Рыжего, уже и Палача. Докторов Ифара и Актара. Теперь еще и Зарена. И даже девочку, проглотившую расческу, она зацепилась, нужно пойти посмотреть, как она. И Адара. И Неподарка, хоть он и не особо чем-то болен, так, дурь по спине высыпала... Скоро ему жалелки на всех не хватит. Бестолковых встреч сегодня тоже было достаточно - с хвоста ли гости понаехали? Уроды на крыше им не нравятся? А Илану нравятся. Он не будет убивать уродов, не хочет, жалеет, пусть стоят.

  Еще одна встреча - Хофра. Не прямая, заочное знакомство с кланом Белых. Что там творится? Одни там с крыльями, другие с крысиным ядом, третьи избивают до ушиба легких и сломанных ребер хорошего, совсем не криворукого доктора. Лишают людей выбора - приказано, и все тут. Умри, но сделай. Или не сделай, и умри.

   В Арденне все настолько проще... Не любишь изюм в булках - выковыривай. Не хочешь убивать уродов - пусть живут. Все зависит от тебя. Абсолютного подчинения не требовал даже черный адмирал. Несмотря на все свои... особенности. Позволял людям иметь собственное мнение, ценил сильных, кто не пресмыкается. Может, потерял царство оттого, что, если не жалеешь - не жалей никого, а не только некоторых. И поэтому отшельник из храма феникса не отшатнулся в ужасе от Илана, хотя и был знаком с его отцом. Не мог не быть знаком, узнал, служили вместе. Он, кажется, просто не считает Римерида плохим человеком. В Арденне нет полюсов, как у магнита, притягиваются - расходятся, если расходятся, никакими силами не заставишь их быть рядом. Нет однозначного добра и зла. Есть инструменты, которые можно повернуть так и эдак - власть, талант, знания, круг знакомств... Кровавые следы оставили на земле его предки. У Илана тоже руки в крови. Бывает и лицо забрызгано кровью. Он идет по кровавому следу и оставляет за собой кровавый след. Но идет в свою собственную сторону. У него свое мнение и свой взгляд на вещи. Он тоже пытается не жалеть никого, но... у него точно так же не получается.

  Так что невезучие люди в Арденне, конечно, есть, но разочаровавшихся мало. А на Хофре?.. Не разочарованные дети, а взрослые дубленые шкуры, видавшие виды и имеющие опыт, который какому-нибудь доктору Илану, живущему относительно свободно и даже относительно спокойно, в кошмарном сне не приснится, выходят из повиновения и заявляют: лучше пусть меня казнят, но я не желаю жить неправильно, лучше я предам клан и данные мной клятвы, но поперек своих личных убеждений и врачебной клятвы не пойду. Кто-то или что-то мнет этих людей под нехорошую для них цель, а они не мнутся. Они, благодаря своему опыту, очень пружинистые люди. Пригнуть их сложно, а, может, и нельзя. Если перестараться с нажимом, их внутренние пружины, когда развернутся обратно, могут нанести идее, под которую их гнут, травмы, несовместимые с жизнью. И вдохновители идеи не останутся незадетыми. А, значит, что? Поиск внешнего противника, чтобы стравить внутреннее напряжение. Выбран Ходжер, а за что, видимо, не важно. За комплекс достоинств и смелость. Такого не победишь сразу, он помотает время и силы, отвлечет от внутренних проблем всерьез и надолго. Значит, действительно война.

  Что будет делать доктор? Правда. Хороший вопрос задал Палач. Сам Палач, понятное дело, будет казнить. Или варить кашу в огромном котле полевой кухни. Каждый должен заниматься своим делом, на войне все строго. Дисциплина. Лекари лечат, хворые кричат. Доктор, например, умеет писать рецепты непонятным почерком. Если эти строки попадут в руки неприятелю, тот не сможет ничего разобрать. Такое оно... 'свое дело'. Быть благостным, снисходительным, терпеливым, добрым, выполнять врачебный долг, казаться от этого людям немного святым и много занудой, ковыряться в чужих телах, в чужих делах, по мелочи, кого обидели ядовитой конфеткой, кому отрезать ненужное, кому пришить. Все это можно делать по кругу до тех пор, пока не кончится мир. Мелочи не иссякают.

  Многое ли так изменишь в жизни и в мире, декадами не выходя на улицу и вырезая кисты с аппендицитами? Понятно, что путь к лучшему начал с себя, но надо ведь и продолжать. Одно дело устраивать себя, но люди-то хотят другого. Что может врач, и что может царь?.. Нужно что-то решать с этим наследством, тетя Мира права. Тетя Мира мудра. Нужно с ним что-то делать, как-то использовать.

  Илан огляделся. Наследство. Серые стены, подкопченый над печью потолок, окна, стеклёные через одно, потому что на все не хватило стекла, разномастная мебель, попона вместо одеяла. Столько всего, и все это мне. Спасибо...

  В лаборатории холодно, печь и автоклав давно остыли, на столе три подноса флаконов, запечатанных и простерилизованных Неподарком за прошлую ночь. За окнами снежные стылые сумерки. Со стороны прачечной через облезлую позолоту на коньке крыши плывет дым. Все, день закончился. Хочется подняться на смотровую, проведать уродов, на прощание посмотреть на краешек солнца, на бронзу закатных облаков над морем, на укрытый редким в Арденне снегом город. Но мало ли что хочется. Нужно - не вверх, а вниз, смотреть больных, делать перевязки, найти Неподарка, - он что-то распомогался сегодня против собственного обыкновения, еще и в женской палате. Это не к добру. Дождаться Адара, тот обещал первые результаты вечером. Проверить, как готовят к завтрашнему операционному дню доктора Ифара. Достать сделанные записи, додумать план операции, может, даже посоветоваться с матерью.

  Доктор Ифар, конечно, сегодня в столовой отличился. Имеющий жесткий и корыстный характер человек захотел поработать бесплатно, на благо пациентов. Или Илан в нем ошибался, судил с чужих слов, слова те были неверными. Кому-то Ифар перешел дорогу как конкурент, и его не хвалили, а в докторе Гагале говорила обида. Или доктор Ифар тоже решил работать над собой и нарушать собственные правила. Неясная и странная история.

  Стук в дверь. Желанию уйти туда, где тебя никто не найдет еще хотя бы четверть стражи, сбыться не суждено. Ладно. Пусть все будет, как получится.

  За дверью ожидал увидеть Адара. Там стояла Мышь, держа в руках огромный торт на блюде, плетёном из лозы. Подумал про выданный дян за мытье полов - хватит дяна на такой торт? Наверное, не хватит. Сказал строго:

  - Мышь!

  - А я что, - хихикнула Мышь, внося торт в кабинет, - я ничего! Меня спросили, что пьет доктор, я ответила - доктор не пьет, он любит сладкое!

  - Мышь, - чуть менее строго проговорил Илан. - Тебе не следует говорить за докторов.

  - Отказываться от подарков неправильно. А я ведь правильная девушка! Смотрите, какой красивый, в розочках!

  Сама его едва держит, еле дотащила до второго этажа. Тяжелый. Просеменила вперед, плюхнула ношу на письменный стол. Розочка на самом верху покосилась.

  - Как мы его есть будем? - слегка растерянно сказал Илан. - Доктор любит сладкое, но не настолько...

  - Гостей позовем, я чай заварю! - Мышь затанцевала в предвкушении праздника.

  Гостей мне только не хватало, подумал Илан. Сам пару сотых назад хотел уйти на крышу, спрятаться, чтобы никто на глаза не попадался. Или запереть все двери на все замки. Хотя и понимал, что взрослому человеку прятаться от трудностей жизни, как в детстве, стыдно. Придется нести торт по отделениям, пихать в тех, кому можно не держать больничную диету. Или всех ходячих звать сюда. Куда еще деть такое сокровище?..

  - Зови, Мышь, кого хочешь, - вздохнул Илан. - Собирай своих гостей, раз уж выпросила себе кусок счастья. Я разрешаю.

  - А вы?

  А мне кажется, что мне ничего не хочется, подумал Илан. Или хочется. Сбрить по-брахидски волосы, уехать куда-нибудь в джунгли, в шаманскую общину детей природы, и плохо там себя вести. Не иметь обязательств, долгов и клятв, спать под открытым небом. Чтобы некоторые сны, приличные и не очень, наконец, сбылись. Иначе не оставляет чувство, будто прожил сто лет и уже ничего не можешь сделать.

  - Мышь... мне некогда устраивать праздники. И, если честно, настроения нет.

  - Вы уходите? - всерьез огорчилась Мышь.

  - Я проверю, что творится в отделении и, может быть, вернусь, - сжалился Илан. - Пить чай и есть торт можешь без меня. Просто оставь мне маленький кусочек.

  Мышь неуверенно улыбнулась.


Глава 44

* * *


Илан вернулся с полдороги. Остановился на чугунной лестнице, постоял пять ударов сердца и пошел обратно. Мышь возилась с печью и чайником, ничего пока не ела и никого не звала.

- Кто покупал этот торт? - спросил Илан.

- Ну... дядька один.

- Это не ответ. Кто точно? Кто-то из родственников пациентов?

- Да... наверное.

- Откуда его принесли?

- Из кондитерской на спуске. Я сама с ним ходила выбирать. Я выбрала, он оплатил!

У Илана слегка отлегло. Верить в плохое не хочется. Он уже привык, что госпиталь - это как остров в море житейских бед. Скала с неприступными берегами, о которые в мелкую пыль разбиваются боль и зло. Он так чувствовал это место. Для себя самого и для других. Самое безопасное, самое надежное место на земле. Место, где все будет хорошо. И, даже если не будет, то все равно - к лучшему. Чего испугался? Травить тортом дело, конечно, не совсем бесполезное, но многие всем известные яды подействуют слабо, а то и вообще не подействуют. Травить всех в госпитале, судя по размерам торта, совсем идиотизм.

- Вспомни, Мышь, за что мне такая благодарность? За какого пациента?

- Та дурочка из женской палаты, возле которой приклеился Неподарок, - сказала она. - Родственники сначала его даже приняли за доктора, но я их развернула. Что такого-то? Тащить Неподарка сюда, заставить сожрать половину, которую заработал?

Илан взялся за лоб. Все будет хорошо. Все, конечно же, будет хорошо. Все спокойно. Никто не хотел отравить волшебного доктора, который вылечил всех, кого хотели убить. Но нужно пойти и отклеить Неподарка, к кому бы тот ни приклеился. Он пока живет в госпитале и находится под наблюдением Тайной Стражи, ему незачем заводить знакомства на стороне. Он уже как-то приклеивался к девушке с бабушкой, давал им подержать своих голубей, отчего потом пострадал парусник 'Итис', репутация имперского тайного сыска и мировая политика в целом.

- Дурочка, умная, не тебе оценивать, - выговорил он Мыши. - Торт ты выбрала, конечно же, самый большой?

- Ну...

- Как нескромно, Мышь. Правильные девушки так не поступают. Они выбирают средний, если жадность мешает им указать на маленький. Впредь без моего разрешения подарков не бери. И хорошо запоминай, кто их предлагает, если вдруг что-то принесут.

- Вы чего боитесь? - вдруг догадалась Мышь. - Что подстава какая-то будет? Кто-то наступит вам на хвост?

- Вроде того, Мышь. Есть причины для беспокойства. Поняла меня?

Мышь скривила мордочку и передернула плечами: 'замётано, доктор, но, по мне, так это глупость'. Илан улыбнулся, погладил ее по пиратскому платку на голове и настроение у него немного исправилось.

На этом подъеме он добежал сначала до столовой, чтобы не портить себе тортом и без того плохой аппетит, потом до перевязочной в хирургии. Гагал уже перевязывал, кого-то обрабатывал, перематывал бинты, менял салфетки, пациенты у него охали, ойкали, ахали. Доктор Гагал нервничал. Или торопился. Илан подвинул его в сторону, взялся за работу сам. Дверь оставил приоткрытой, чтобы вновь подошедшие не ломились и не заглядывали каждые десять ударов сердца, постоянно отвлекая, а понимали, что доктор занят, предыдущего отпустит - следующий войдёт. Гагал принципиально подошел и закрыл дверь поплотнее. Думал о чем-то своем, то вдруг словно хотел что-то сказать, то встряхивал головой. Илан заподозрил неладное. При очередной смене пациентов, когда Гагал в третий раз подошел и захлопнул дверь, спросил его:

- Что происходит?

Гагал махнул рукой. Мол, тебе лучше не знать. Илан открыл дверь и выглянул в коридор. Все спокойно. Чисто, тихо, фельдшер на посту считает пилюли и раскладывает по бумажкам с назначениями, трое подранков из ночной портовой драки сидят на лавке в очереди перед перевязочной. И только очень издали, на грани слуха, то ли вой, то ли стон, то ли... пение.

- Не ходите туда, доктор Илан, - сказал ему Гагал в спину. - Вам не понравится.

Разумеется, Илан сразу пошел.

- Тогда не ходите туда без успокоительного, - негромко напутствовал его Гагал.

Воющие звуки действительно были пением и разносились они из промежутка между акушерским и хирургией. Там, в полумраке, под единственной тусклой лампой, освещавшей переход из одной арки в другую, на выдвинутой от стены в центр резной скамье, обнявшись сидели три доктора - Ифар, Актар и Зарен, и нестройно скулили какую-то грустную песню. Негромко, но в промежутке была отличная акустика. А перед ними на полу стояли две тыквы из-под пальмового вина и пустая бутылка от арданской водки, которую собственноручно выдал Зарену Илан. Актар был еще ничего. Выпил, но капельку. Просто песня оказалась унылая, как раз по его состоянию, и он растрогался, поэтому подвывал. Зато два других персонажа отлично демонстрировали, что игристое пальмовое вино, принятое после виноградной водки (равно как и в обратном порядке), уносит на ура любого далеко и вскачь. Вернее, сначала вскачь, потом ползком. При виде Илана доктор Актар предусмотрительно подвинулся, освободил рядом с доктором Ифаром место, и на всякий случай сделал виноватое лицо.

Илан встряхнул Ифара за плечи. Спросил:

- Ну? И зачем? Как мне завтра оперировать похмельного пациента?

- Никак, - сокрушенно подтвердил доктор Ифар. - Операция... Страшно ведь... ездец как...

Илан готов был подвыть песне или завыть новую. С рукой своей доктор Ифар совершенно спокойно лежал на столе и терпел, пока ее сверлят, а тут, надо же, испугался. Кто или что нагнало на него такой страх? Или просто выпить захотелось и вовремя остановиться не сумел?.. Зато теперь завтрашний день свободен. Давно не было гостей из префектуры. Интересующихся, как он распоряжается наследством. Не зайти ли туда самому? Вот искушение. На самом деле нужно выпросить в аптеке двухтомник Цереца и засесть за чтение фармакологии. Южная школа отличается от северной, следует выучить, как.

Ничего не сказал докторам. И тыквы, и бутылка были пустые, что уже говорить. Поздно. Взял Актара за рукав халата и повел в перевязочную. Молча. Гагал еще был там, собирал инструмент, чтобы идти по палатам, где его ждали лежачие. У Актара хватило ума не оправдываться. Но помолчать вместе с Иланом он не догадался.

- Знаете, доктор Ифар вас так хвалит, - поделился Актар, сидя с поднятыми руками на столе в перевязочной и заглядывая себе под локоть на шов. - Говорит, у вас лучшие руки в городе, даже лучше, чем у доктора Наджеда. Сегодня к нему приходили ученики, он рассказывал им про вас. Я полностью с ним согласен...

Я тоже ценю корпоративную солидарность, подумал Илан, но вслух попросил:

- Не нужно его выгораживать. Он напился не из страха перед операцией, и не от неуверенности во мне. Он прекрасно понимает, что люди узнают про место, где оперировался он сам, и это окончательно переметнет во Дворец-На-Холме многих его пациентов.

Гагал усмехнулся над биксом с бинтами.

- Господа, не принимайте всерьез, - сказал он. - Доктор Ифар любит изображать из себя нищего. Доктора делятся на богатых и безруких. Он не безрукий. Говорить про него станут: доктор Ифар пошел лечиться бесплатно, чтобы сэкономить деньги. Мы-то понимаем, не в деньгах дело. А остальные - пусть говорят...

- Где лучше в Арденне купить хороший дом? - неожиданно спросил доктор Актар.

- Где лучше или где дешевле? - уточнил Гагал.

- Где лучше.

Илан это понял, как намек, что тот тоже не безрукий, и, видимо, помирился с женой. Хотя госпожу Джуму на горизонте по-прежнему не видно. Гагал стал рассказывать про особенности городских кварталов. Илан быстро закончил обработку, затянул узлы на повязке и выставил задумавшегося над выбором места для жительства Актара из перевязочной. В приоткрытую дверь никто больше не входил.

- Где его жена, не знаешь? - спросил Илан у Гагала.

- На втором этаже, возится с книжками. Их после пожара неправильно высушили, она пытается привести учебники в порядок. Зачем она тебе?

- Дурные они какие-то. Оба. Не понимаю.

- Был бы ты на их месте, ты тоже бы был дурной. Ты разве не видишь причину?

- Что я должен видеть?

- Она беременна.

- Приходила к тебе, что ли?

- Зачем? И так понятно. Декад шесть-семь. Муж ее, как я понимаю, был сильно болен на время зачатия, так что не от него. Не лезь между ними, пусть сами разгребают. Начнешь мирить, еще виноватым останешься.

Илан поднял руку потереть лоб, донес до плеча и опустил. Слабый жест, нужно отвыкать, если решил становиться царем. Люди удивляют своими дурацкими выходками и не перестанут этого делать никогда. Нужно привыкать. Побарабанил пальцами по столику для инструментов. Пожал плечами. Сказал:

- Папеньку забери куда-нибудь отдельно, пусть проспится. Как с ним так вышло-то?

- Не уследили, - развел руками Гагал и подхватил завернутые в чистое полотенце биксы. - Пришли проведать доктора из города, приличные, как я думал, люди. Не стану же я проверять, что у каждого под плащом. Просто велел им в верхней одежде в отделение не входить... Поможешь мне по палатам или фельдшера звать? Поступлений у нас нет, всех знаешь, все стабильные. Лежат, лечатся... Всё просто, кроме папеньки.

- Пойдем, - сказал Илан.

- Я думал, ты будешь ругаться, - слегка расслабил напряженные плечи Гагал.

- Я же не Наджед. По шее могу дать, а ругаться... не умею. Эшта хоть трезвый?

Гагал вздохнул:

- Давай зайдем, посмотрим.

Доктор Эшта сидел на своей кровати и перебирал пальцами левой руки пустой рукав халата. Он был трезв и ясен, как ишулланское стеклышко, хотя вынесенное из столовой сокровище стояло тут же, на полу. Бутылка парфенорского красного, полная на две трети. При виде входящих Эшта еще и подвинул ее от себя ногой.

- Я бросил пить, - сообщил он. - Не хочу больше. Мерзко мне, чувствую, что сам дурак. Все, что со мной случилось - из-за вина. Мне нельзя, а то стану, как мать. И сдохну так же, под чужим забором, потеряв человеческий облик. Кто-то должен был меня остановить.

Илан даже поискал по палате глазами - нет ли где следов от желтого флакона? Не увидел, и в назначениях ничего душеспасительного не обозначено.

- А память? - спросил Илан, раскрывая полотенце. Помог Эште спустить с плеч халат и рубашку. - Вино в разумном количестве могло бы помочь восстановить события.

Гагал просто сел рядом со сводным братом и положил ему ладонь на плечо.

- На кой мне такая память? - поднял голову Эшта. - Не хочу и знать.

- Ко мне приходил человек, - проговорил Илан, осторожно распуская вязки и стараясь безболезненно снять с культи бинты, - который утверждал, будто это сделал он. Но я ему не верю.

- Значит, это был не он, - мгновенно согласился Эшта, причем без малейшего признака вранья или лицемерия.

В следующее мгновение все же дернулся, заскрипел зубами. Совсем без боли, к сожалению, невозможно. Илан аккуратно нанес на кожу энленский розовый, присыпал салфетку сульфидином. Рана выглядела неплохо, хотя до заживления ей было далеко.

- Совсем не хочешь знать, кто это сделал? - удивился Гагал. - Неужели?

- Не хочу, - Эшта отдышался. - Я понял, что так мне будет спокойнее. У меня теперь другая жизнь... Я... не знаю, что я буду в ней делать, но в прошлом для меня больше нет нужды. Оно было плохое, мое прошлое... Большинство путей ведет в никуда. Не хочу снова попасть на бесплодный путь.

- Мне все равно, по какому пути иду я или кто-то, - сказал Илан. - Пути извилисты и вывернуть могут неожиданно. Мне не все равно, когда мне врут. Зачем? Кого и что хотят прикрыть своим враньем, доктор Эшта? На что ты согласился или от чего отказался, что с тобой поступили так?

- Тебе бы быть следователем, а не врачом, - Эшта хмыкнул, чуть пошевелил больным плечом - больно. - Сходи, постучись в префектуру.

- Стучался, прогнали, - Илан улыбнулся в ответ. - Сказали, им арданский царь не нужен.

- Арданский царь никому не нужен.

Гагал нажал Эште на плечо ногтями - чтоб выбирал слова. Илан качнул головой: не нужно, пусть говорит, что хочет.

- В то утро я отказался от пациента, - сказал вдруг Эшта. - Спешил к другому, в посольство. Тут был хронический кашель, там - смертельное, если б не в моих руках, ранение. Дело не в том даже, что в посольстве платили бы больше, и эти за свой кашель предлагали достаточно денег. Но кашель мне неинтересен, я хотел побыть один на один со смертью... Расставил приоритеты и предпочел то, что важнее для меня, для опыта, для работы, для будущего. Случай меня захватил, у меня все отлично получалось... Ты бы выбрал по-другому? Нет?.. И я такой же. Был. Меня уговаривали. Очень. Хоть на сотую зайти, я сказал - извольте, но приду потом. Им нужно было срочно, вот или сейчас или никогда, хоть умри. Но я уже шел в другую сторону. Они мне не оставили адреса на потом, обиделись. Еще жалоба эта... Захотел стакан вина, остановился возле трактира на спуске в порт, у большой лестницы под аркой, там летом ещё всё в цветах, красиво... Не помню дальше, бестолку меня пытать.

- 'Им'? - переспросил Илан. - 'Они'? Их было много?

- Ну... Скорее всего. Меня звал не сам пациент, кто-то из его молодых родственников, сын, племянник... Думаю, военный. Прямой и высокий, лица не помню, я не смотрел на него, спешил в посольство, был занят мыслями. Он привык приказывать. А мне приказывать нельзя, я человек свободный, я оскорбил его настойчивость словами и неповиновением... Не мог же это сделать он?.. Других причин не могу подобрать. До этого я был на родах, но... судейские выбирают другие способы для мести, с мертвеца или однорукого денег не получишь...

Илан кивал на рассказ Эшты. Какая-то хофрская прямо история: не сделай и умри. Если Илан понял ее правильно.


Глава 45

  Потом случилась неприятная вещь. При полном безветрии снаружи и без сквозняков внутри вдруг открылось окно. Одной створкой, но на всю ширину. И совершенно беззвучно. Ну, все, жди покойника. Суеверие, или нет, но случай такой не обманул Илана еще ни разу. Впервые, когда по молодости он посмеялся над серьезностью старших коллег, нерационально верящих в случайности, в большой послеоперационной, где он ночью дежурил, умер больной, который не должен был. Тихо-тихо, незаметно. Гагал подошел и закрыл окно, кулаком вбив на место раму, запер на защелку, оглянулся - он тоже знает. Илану стало холодно, несмотря на теплый пол.

  - Разделимся, - предложил Илан, когда они вышли. - Ты в женскую и за папенькой, а я пробегусь по платным. Фельдшера бери с собой, я справлюсь один. Если увидишь недотепу из моей лаборатории, гони его наверх работать, у него там есть дела.

  Но папенька уже сам брел с Зареном под руку где-то в начале коридора, Илан услышал его голос:

  - Как получается, что люди претворяют в жизнь мои мечты? Своих у них нет, что ли?..

  Гагал быстро повернул туда. Илан покачал головой и пошел к Палачу. Там вместо сиделки один из операционных медбратьев, рану Илан смотрел недавно, парез кишечника благополучно разрешился, состояние стабильное. Больной поел и спит. Все хорошо, все спокойно. Обещавшая прийти и навестить дочка не пришла. Или пока не пришла, учитывая, что прошлый ее визит состоялся в начале первой ночной стражи. Подписать обход, проверить назначения. Дальше.

  Теперь люди с крыльями.

  Девушка их бросила. Рыжий царапает на плече во время обработки и перевязки - отпустил на ночь, вернется утром, так будет лучше для Арирана. Обморок - в состоянии мрачной ожесточенности и глухой тоски, физически плотно ощущаемых над ним в воздухе, лежит на своей кровати, отвернувшись к стене. Накрылся двумя одеялами и не шевелится. Тяжело ему так, что лучше бы закатил истерику, побил кулаками в стену, проорался и перестал, чем переживать в себе. Но он не будет. Положение, воспитание, аристократизм. Избранность, в конце концов. Нельзя же, чтобы кто-то знал, что ты тоже человек, что умеешь сходить с ума, беситься или маяться в бесконечных мыслях. Аристократ всегда лицемерно благопристоен и не показывает другим, что у него на душе.

  Упасть в обморок это же совсем другое. Это не когда тебя предали свои, родные или почти родные, и за тобой теперь ответный ход. Это организм подвел, а не душа. А еще чертов госпиталь, что с Обмороком делали, лучше даже Рыжему не рассказывать. Обморок очень зол и разочарован в людях и в жизни. Даже подходить страшно, настолько он не в себе. Илан показал на него глазами и кивнул Рыжему: как? Рыжий вздохнул, безнадежно махнул рукой и отвернулся.

  Тогда Илан взял Рыжего за ладонь и сам написал ему: 'Вы не посольство, вы сами по себе. Ищете ходжерского Небесного Посланника. Расскажи, зачем?' Что с вами не так и почему вы вместо цели попали в неприятности, спрашивать не стал. 'Как ты видишь, что я тебе киваю?' - тоже не поинтересовался. Если закрыть глаза... Угадывать жесты можно по движению воздуха. Угадывать взгляд сложнее, но можно понимать людей и их предсказывать. Илан сам закрывает глаза, когда слушает чужое сердце. Чтобы в деталях себе его представить. Чтобы не отвлекаться на то, что видит.

  Посланник Мараар долго 'смотрел' мимо Илана в стену. Наконец, ответил: 'Остановить войну'.

  'Клан Белых хочет войны, - ответил Илан. - А твой?'

  'Небесные Посланники не принадлежат к кланам, снята обязанность повиноваться. Мы выше. Посольство состоит из Белых. Я здесь один'.

  - Я догадывался, - сказал вслух Илан. - А дальше?

  Чуть пошевелился Обморок, чувствуя, что за спиной его начался серьезный разговор. Заинтересовался, не его ли тайком обсуждают, но ничего для того, чтобы быть ближе, не сделал.

  Рыжий хлопнул ладонью по постели, решился и начал свой 'рассказ'. То, что Илан понял из сокращенных для удобства и скорости написания слов, ему нравилось с каждой законченной фразой все меньше и меньше. Суть он угадал правильно. Внешний конфликт должен был вызвать консолидацию внутри самой Хофры, единение сил и умов перед общим врагом. Но причины напасть на Ходжер были несколько иными. Не демонстративные и не декоративные. Прежде всего, они, если смотреть с хофрской точки зрения, действительно были.

  В основе лежало расхождение мировосприятия кланов, понимания ими целей и задач цивилизации в целом. Когда-то, очень давно, Хофра и Ходжер были единым народом, делившимся на три клана: Белых, Серых, Зеленых. Их народ пришел издалека, из другого мира, откуда его выбросили некие трагические обстоятельства. И путь назад был не то, чтобы закрыт, но зависел от терпения, умения ждать и хранить традиции. Местом нового жительства избраны были острова. Не случайно. Это делалось, чтобы оградить свою цивилизацию от слияния с местной. Аборигены обитали и на Ходжере, и на Хофре, но никогда ни клан Белых, ни клан Серых не позволяли им взять от себя что-либо важное, не делились с ними, не смешивались, не подпускали к себе близко. Местные на Хофре оставались примитивными дикарями, жили в хижинах на берегу, ловили рыбу, добывали жемчуг и молились своим деревянным богам. И так веками.

  Совсем иначе поступили ходжерцы. Во-первых, они поселились не в таких уж диких и недоступных местах. На Ходжерском архипелаге и до них была развитая цивилизация. Во-вторых, они ассимилировались с местным населением и, хотя не несли ему поначалу свет научного прогресса, соблюдая договор о нераспространении иномировых знаний, тем не менее, влияние их на развитие островов и ближайшего к архипелагу Ходжер берега оказалось намного более значительным, чем это возможно допустить. В их жизнь пришло много материального, вопреки поддержанию духовных ценностей, которыми, в первую очередь, дорожили на Хофре. Закономерным стал и результат - Ходжер утратил духовную связь с родным миром, с другими кланами. Зеленые потеряли чистоту крови, чистоту традиций, прижились здесь и стали не кланом Зеленых, они стали кланом Других. Чужих. Более того, они утратили преемственность знаний и даже своего Небесного Посланника. Говорят, он однажды у них просто исчез. Сказал 'хватит', ушел и не вернулся. Небесные Посланники такие, они могут. А это значит, что путь назад переселенцам с Ходжера закрыт. Им не хватило терпения, умения ждать. Тем не менее, крупицы знаний у них остались, и теперь они с их помощью еще и занялись соседним государством всерьез, поднимая в нем науку, промышленность, образование. Это отступление не только от древних клятв, но и от современных договорных обязательств, согласно которым научные и технические знания остаются внутри. Каждая цивилизация должна пройти свой путь сама. И это значило, что Ходжер никуда отсюда возвращаться не собирается, Другим и здесь хорошо. Поэтому для Хофры они теперь никто. Просто конкуренты, довольно наглые соседи, которые кое-где мешают, а кое-где вредят. Отступники, к тому же, заслуживающие наказания. Одно слово - Другие. А, значит, с ними можно воевать. Кое-кто на Хофре считает, даже нужно.

  Тут Рыжий сделал перерыв и попил воды, словно речь свою не выводил пальцем Илану по ладони, а проговаривал вслух, и у него пересохло в горле.

  Илан думал: если все это правда, то, не будь твой, Рыжий, доктор обучен на Ходжере, и не будь в Арденне госпиталя, открытого другим доктором, обученным на Ходжере, Хофра тоже потеряла бы уже своего Небесного Посланника. И, глядишь, поколений через пять-семь одичала бы и ассимилировалась с дикарями. Как оно случается без чтения традиций и памяти родства. Так что польза от прогресса на Ходжере несомненна. А вот претензии весьма спорные. Хотя, быть может, у каждого клана Посланник свой, и Белые выиграли бы на потере Серых дважды. Интересно, что обо всем этом расскажет другая сторона. Кир Хагиннор. Илан думал, это всё, хотел подняться, сделать Обмороку укол, и уходить, потому что информации ему сдали много, следовало ее обдумать, время идет, а работа в отделении есть всегда, и думать можно на ходу. Но у Рыжего оказалось продолжение.

  Из-за того, считать ли Ходжер отступниками и мишенью для агрессии, или продолжать думать, что они по-прежнему свои, на самой Хофре произошел раскол. Клан Белых, более многочисленный, считал, что списать Ходжер во враги пора давным-давно. Серые оказались против. Споры об этом вяло шли и раньше, чуть ли не несколько столетий, но прежде общество до столь серьезных разногласий не доводили. Семь лет назад случилось некое неназываемое событие, которое дало Хофре новую надежду и позволило Белым считать, будто пора навести порядок в рядах и либо добиться от Ходжера соблюдения договоренностей и поставить его в общий строй, то есть, принудить подчиниться, либо окончательно поссориться и попробовать пригнуть архипелаг под свою власть вместе с набирающей силу береговой империей.

  Но и Ходжер не дремал. Все думали, они живут в свое удовольствие, а они, оказывается, готовились. Причем, все с той же империей вместе. Более того, своего Небесного Посланника они, как считают Серые, несколько веков скрывали. Возможно, из соблазна выйти из договоров - сказать, мы теперь совсем местные, находимся под юрисдикцией империи Тарген Тау Тарсис, перемешались с ней, все своё потеряли, и делаем, что хотим. Возможно, и по другим подозрительным и вероломным мотивам.

  Никто не ожидал, что Посланник на Ходжере действительно есть. Как об этом узнали наверняка, Рыжий пояснить не может, тайна. Но существуют точные данные, что Небесный Посланник, не имеющий отношения к Хофре, время от времени посещает Ардан и разные соседние области, в которых можно его отследить. Нет, не везде его видно и не всегда понятно, откуда берется, куда исчезает, но, когда он появляется недалеко от Арденны, это контролируют. Теперь клан Серых хочет доказательств, что ходжерцы все еще свои и трогать их нельзя. А клан Белых таких доказательств не хочет. И на предупреждение, что воевать с кланом, у которого есть собственный Небесный Посланник, может оказаться невероятно опасной авантюрой, не реагирует. Там тоже забыли кое-какие древние клятвы с традициями и, главное, предостережение не делать того, что запрещено изначально. Это может быть опасно и приведет к потере и традиций, и самой цивилизации.

  - Спасибо за историю, - сказал Илан и пошел все же шевелить Обморока.

  Рыжие острее чувствуют боль. Им положено вводить обезболивающих на пятую часть, а то и на четверть больше, чем другим людям. Неудивительно, что уколов они оба боятся. А вот первоначальный страх смерти отошел, полегче, видимо стало. Волшебная клизма в руках доктора Гагала опять сотворила чудо. Вид Обморок имел зелененький, общаться ни с кем не хотел. И начались мудовые рыдания. Делаем - не делаем, отстаньте все. Дружочек, повернись - нет, это принципиальная позиция. Ты не вовремя показываешь свою принципиальность - зато мне очень обидно. Так доктор-то не виноват, что ты шел исповедоваться, а попал в бордель. Уколы у тебя по времени, раньше сядешь - моложе выйдешь. Сколько всего сыновей у твоего великого отца?

  Обморок повернулся, хоть и не тем местом, которым просили.

  - Двадцать два.

  - Какой ты по счету?

  Пауза.

  - Двадцать первый. А ты?

  - Единственный. У тебя это слабое место? У меня тоже. С таким слабым местом трудно быть сильнее остальных, но в сословном обществе у нас с тобой выбора нет. Повернись и терпи, не маленький. Я постараюсь не больно. Глубоко вдохни и выдохни. Ну? Переживём?..

  С тупыми иглами и очень едким лекарством это сложно... но можно. Зря боялся, правда? Подожди, куда пополз, второй - сердечное. А еще доктору трудно быть добрым. Вернее, добрым как раз быть нетрудно. Трудно не быть злым. И обрати внимание, я не называю тебя ни миленьким, ни солнышком, раз тебе не нравится, хотя ведешь себя ты как ребенок...

  Илан поправил одеяло, положил Арирану руку на спину. Чуть-чуть добавил тепла в ладонь. Все быстро становится хорошо, вместе с ознобом уходит напряжение и пропадает угрюмая недоверчивость. Успокаивается сердцебиение. Зря прогнали девушку. Не нужно бояться перед кем-то быть живым. Она сейчас была бы кстати, она профессионально умеет пожалеть.

  - Пришла бумажка из аптеки. Белый мышьяк и немного ртути. В мелкой концентрации. Яд небыстрый, но опасный. И от него... очень больно умирать. Так что ты пока всерьез на положении пациента, не капризничай. Нужно выполнять назначения, подставляться под уколы, глотать пилюли и пить разведенный с сахаром порошок. Это внешнее. Внутренне... Забудь про всех, дыши для себя. Выспись. Терморегуляция гуляет из-за яда и лекарства, то холодно, то жарко, то холодный пот, то лихорадка. Так пока будет, это дня на два или больше. Но я тебя избавлю от капельниц, если перестанешь чуть что отворачиваться к стенке и будешь больше пить. Поменяемся?

  Выглядывает, сдвигая вместе с одеялом чужую руку со спины (думает, что незаметно), кивает.

  - Извини за перепады настроения, доктор.

  - Ничего. Когда есть настроение, есть и перепады.

  Нормальные перепады болеющего человека. Из плохого настроения в очень плохое. Но лучше уж больно, чем никак. Когда тебе никак, ты не успокоился. Ты умер. Интересно, что на все это скажет папа двадцати двух сыновей. Если соблаговолят ему доложить. Потому что, если не доложить немедленно, продолжение так же немедленно последует. Лежать и делать вид, что помираешь, паллиатив. Папе будет больно или никак? И, будем надеяться, это не папа приказал.

  - У вас есть почтовые голуби? Возможность сообщить на Хофру?

  В ответ скрипит кроватью Рыжий. У него свое мнение и ответы на вопросы, заданные и незаданные, но он не способен поведать их на расстоянии. А быстро подойти не может. Внутренним зрением он чувствует людей, предметы не чувствует. Уже набил себе синяк на ноге о тумбочку. Сейчас ищет подкрадухи и пинает табурет. Можно и не отвечать, все есть, но в посольстве и через посольство. Папа, вождь и великий воин, башку снимет за такие своевольства, если ему настучать. Так что сообщения пойдут исправно, да не туда. Значит, будем жаловаться киру Хагиннору. Кир Хагиннор на месте того папы сказал бы: 'Вырожденцы. Идиоты! Ду-ра-ки!' Но, может, пожалел бы Обморока. Как-никак, одно гнездо. И мальчик хороший, и пострадал, можно считать, за Ходжер. За мир на морских горизонтах. Хватит подковерных секретов. Пора выворачивать на свет карманы, тайны, душу и грехи. Настало время - завтра у хозяина арданского берега свободный день.

  Илан отвел Рыжего к Обмороку и оставил отдавать долги. Пусть Обморок не так уж серьезно болен, он может и сесть, и встать, и самостоятельно ходить, пусть и хромает, но поговорить с ним и успокоить его должен кто-то понимающий, умный, и не настолько сраженный собственными обидами, чтобы лежать тряпкой и огрызаться из-под одеяла на всех подряд. Побудь, Рыжий, рядом. У Обморока сейчас никого, кроме тебя, нет. И напряжение последних дней у него будет выходить. Пока неизвестно, как.

  Напоследок спросил Рыжего: как они надеялись найти Небесного Посланника с Ходжера? Встретить на улице?

  Ответили ему, что у самих Небесных Посланников особые методы (кто бы сомневался). Но человек этот должен быть как минимум слеп. Потому что Небесный Посланник видит не глазами. А безъязык, спросил Илан, невежливо, но... Для чего и почему? А это уже хофрская традиция. Небесный Посланник не говорит с толпой. Для разговора с Небом язык не нужен, слова не нужны, там мыслится иначе, сложнее и проще, трудно объяснить.

  Ну, не так уж и трудно. Например, сам Илан на операции тоже обходится без слов и четко оформленных мыслей. Схемами и действиями. Ему это понятно. Значит, минимум, слеп. Есть у Намура в Адмиралтействе слепые? Если спросить, тот скажет: разумеется, ибо большая часть в упор не видит, как им в карман попадают чужие деньги. В других смыслах - вряд ли. Все бы знали. Зайти с религиозной стороны, попробовать узнать у отшельника в храме феникса? Тот, если и знает, то вряд ли расскажет вот так и сразу. Религиозное сообщество закрыто для светских интересов. За это их в свое время Черный Адмирал и проредил серьезно. Чтоб не возились по-тихому за занавеской, не действовали на нервы своими шорохами. Кир Хагиннор? Бесполезно, скорее всего. Да, ответит. Возможно, правду, но так, что лучше бы не отвечал. Там, где речь не о сиюминутных выгодах, а о большой политике, о внутренних интересах Ходжера, спрашивать не его, Илана, дело. Разве что жаловаться от имени рыжих, и то, захочет кир Хагиннор - услышит, не захочет... Сделает вид, что это не к нему, это к доктору. Болеют? Пусть лечатся. Одно дело, когда проблема касается Арденны и арданского берега, и совсем другое - Ходжер и его противники-союзники. Как же искать?

  А надо ли.

  Под сомнением сама правдивость рассказанного. Вдруг это желание использовать Илана, а то и вовсе государя Шаджаракту, в качестве игровой фигуры на своей стороне. Практически в темную для него самого. Он, конечно, как-то раз сам предложил им помощь. Но он тогда не думал, что дело настолько серьезно. А рыжие довольно быстро разобрались, что он из себя представляет и кем является и, значит. как можно им воспользоваться.

  Предположим, Илан им поверил. Пожалел их, а они сейчас всерьез заслуживают жалости. Хромые, слепые, немые. Цирк инвалидов в отдельной палате. Но фактически они занимались на арданском берегу шпионажем. Следили за киром Хагиннором, адмиралтейством, и неизвестным фактором опасности для Хофры в виде здешнего посланника. Цель? Кто сказал, что просто найти и поговорить о необходимых доказательствах?

  Может, им убить его нужно. Гости с Хофры так лихо друг друга режут, протыкают, травят. Пусть эти двое вне кланов, но они не вне интересов кланов и не вне общей политики. Не вне породившего их общества. Любопытно было бы проанализировать, зачем отрезают еще и язык. И ученика дают из другого клана. Возможно, чтобы человек с крыльями не увлек за собой народ, не соблазнил недовольных, не смог ни сам, ни через переводящего его вслух помощника показать силу личности на публике и позвать людей куда-нибудь в сторону от намеченного вождями и прочими великими воинами пути. Любая долговременная традиция возникает не просто так, она базируется на прецедентах, часто негативных. Как нужно делать, чтобы избежать тех и вот тех осложнений. Найден удачный метод? Отлично, закрепим. И запишем в историю болезни, чтоб больше не повторилось.

  Доктор Илан путался. Он знал, что путается. В людях, в событиях, в собственном положении, в своих обязанностях и долговых обязательствах. Эшта поменял в его глазах несколько ипостасей, и доктор Ифар был сегодня не тем человеком, которым казался вначале, и с доктором Наджедом - госпожой Гедорой не все так ясно и однозначно, как было три декады назад, и Гагал сейчас другой, и Неподарок какой-то не тот, одна Мышь гвоздь гвоздем, и то не без неожиданностей... Да и сам хорош. Был доктором Иланом, а стал... Недогосударь Шаджаракта. На государя пока не тянет. Тем не менее, это все равно два разных человека. Доктор Илан и недогосударь Арденны.

  И что делать? И почему ты, Илан, вообще решил, что должен, просто обязан что-то делать? Потому что тебе мешает оставленное предками наследство? Это не так. Ты даже официально в права наследования еще не вступил. Ты пока доктор Илан. Который принимает решения по медицинским вопросам и по устройству госпиталя. И печать у тебя простая, камушек с инициалами. Государственную не брал в руки ни разу, хоть и знаешь, где лежит. Все твои недорешения просто неуверенная проба сил и неспокойная душа.

  Доктору все это лишнее. Это у недогосударя зудит. Одно, другое, пятое, десятое. Только ему, в отличие от доктора, проще решить, чем сделать. Государи редко сами делают что-то. За них отдуваются другие.


Глава 46

* * *


Но едва Илан оказался в коридоре с твердым намерением начать принимать хоть какие-нибудь решения, к нему в ноги бросились две женщины и стали прикладывать к его рукам и подолу рубахи бумажки с молитвами. Он сначала ничего не понял, потом испугался, потом удивился, потом он поднимал их с колен. По коридору уже бежал дежурный фельдшер и две санитарки, Илан накричал на них, кто, мол, пустил, что за безобразие, потом пытался объяснить, что он врач, обычный врач, лечит, как все врачи, лекарством и скальпелем, а не молитвой и заговоренными бумажками, и приложиться к его руке вовсе не равно исцелению... Поняли женщины что-либо из его слов или не поняли, осталось неясно. Кажется, не поняли, да и не очень слушали. Их увели. Он привалился спиной к стене. Унял неприятную, почти брезгливую дрожь. Думал о том, что не только в профессии доктора, но и в занятиях государя есть что-то такое, что нельзя профанировать. И ниже чего нельзя опускаться. Если начнут так ходить и падать под ноги, придется придумывать контроль на входе в госпиталь, ограничивать доступ в отделение, прятаться и находить пути незаметного отхода самому. Не хочется. Плохо это. И вранье плохо, и своя собственная правда при глухоте к встречным объяснениям тоже плохо. А правда у каждого ожидаемо своя. Но есть нюанс. Своя правда есть и у недогосударя Шаджаракты. Это доктор Илан всех понимает, прощает и забывает с миром. Государь обязан делить свой зуд деятельности на собственные интересы и чьи-то еще. На свою правду и чужую.

Ладно. Пусть недогосударь Шаджаракта в своей области почти ничего не умеет. Зато умеет доктор. Собрать анамнез. Исключить ненужные варианты, неважные детали, субъективные взгляды, заведомую ложь. Поставить диагноз. Доверять себе. Не вставать на чью-то точку зрения, даже если ее убедительно обоснуют. Никому не верить до конца. Никому не подчиняться. Никому не помогать вне собственных целей. У него одна сторона - арданская. Все, что для Ардана болезнь, следует лечить. Для этого не нужно делиться надвое, отдельно доктор, отдельно государь. Он должен сохранить Арденну. От Хофры и Ходжера вместе взятых, если придется. От всех людей с крыльями и без крыльев, которые вот-вот сцепятся здесь поблизости, в прибрежных водах.

Кто из трех сторон поддержит его? Да никто. Как ни поверни, Ардан заложник чужой клановой политики. Он удобная военная база на перекрестке торговых путей, из него можно контролировать и берег, и море, он стратегически важная территория. Сейчас он под влиянием Ходжера. Потенциал которого неизвестен. И который будет использовать Ардан просто потому, что глупо не использовать. А дальше как масть ляжет. И Ардану, и клану Других. Государь Шаджаракта в таком раскладе вообще никто. Мельче разменной монеты. Участь незавидная, выбор решений скудный, назначение - никакое. Сколько угодно можно говорить одиночкам 'я мигну - тебя казнят' или изображать гордого дурака, который не кланяется. Для Хофры, целиком или половинками, тем более, для Ходжера, его слова, его права, его семья не значат ничегошеньки. Зарвется - его просто уберут. Илан посмотрел уже, как это делается на Хофре. Никто не стесняется ни в выборе средств, ни в выборе фигур на роль жертвы. Мешаешь - в расход. Смерть твоя политически выгодна - в расход. На Ходжере что, какие-то лучшие идеалы и стандарты? В медицине, может быть. Но не в политике.

В общем, горе у тебя, государь Шаджаракта, а не наследство. С ним надо что-то делать, но что ни сделай, хорошего не получишь. Делать ты хочешь просто ради делания, чтоб не сгнило, и чтоб не сгнить вместе с ним. Поджечь его и сгореть к хвостам, зато ярко, вот для чего оно годится. Госпожа Гедора отличается от доктора Наджеда не просто так и не в силу психических отклонений. А потому, что тоже не знает, что с таким наследством делать. Черный Адмирал пытался. Не дали ему. Не только извне, но и изнутри. Те, кто понимал, к чему его задумки приведут. Вспышка, дым, искры, и нету. Недогосударь Шаджаракта, тебя ждет та же судьба. Либо раздваиваться, как мать. Либо погибнуть, как отец. Ты не сможешь быть третьей или четвертой стороной между серьезными силами, ты не сможешь сочетать в одной личности доктора и государя. Даже если сможешь, как ты будешь жить?..

'По совести...' - раздалось откуда-то со стороны сестринской и закрытых палат. До Илана не вдруг дошло,что это не его внутренний голос. Это интендант с помощником измеряют что-то в коридоре веревкой с узелками и 'по совести говоря, здесь нужно перекладывать нижние трубы и одну вон там' - так целиком звучат его слова. Просто сознание выделило ответ на внутренний вопрос. Поставь и себе диагноз, доктор Илан. Чем ты болен - Дворцом-На-Холме, врачебным долгом, совестью, или всем вместе? Какая твоя позиция, какое решение выведет тебя и тех, кто с тобой рядом, из опасного тупика?.. Ты не знаешь.

Вот, вроде... Не выходил из госпиталя даже. А оказался в такой гуще событий и завязан в такой узел вопросов, что хоть ножом их режь. Или скальпелем. Дурацкое место. Все время у кого-то что-то не так.

Кажется, у Илана было намерение выслушать другую сторону прежде, чем принимать какие-либо решения. Но сторон-то три. Гарантий, что каждая станет рассказывать правду, никаких. Хотя...

Есть одна гарантия. Желтый флакон. Доктор Илан больше не станет заказывать это лекарство в аптеке. И сам его делать не станет. Это именно то, до чего опускаться не стоит, если есть хоть малейшая альтернатива. Он даже Цереца подождет читать (ну, некогда же). Но оставшиеся два употребит с максимальной пользой не только для пациентов, но и для собственного душевного равновесия. И как врач, и как государь. Не зря же доктор Актар выстрадал эти флаконы, через что, не будем и вспоминать, а они ему даже не достались.

Стать ровно. Встряхнуться. Как пес после дождя... У Палача в гостях дочь. Поторопить с завершением визита, проверить время с окончания прошлой капельницы. Подвесить и приготовить новую. Пока не запускать. Рано. И самому нужна пауза проветрить голову и перевести дух. Все-таки, государем он быть не привык. И круг задач у него не определен. Есть примерно четверть стражи. Для начала пойти проведать подданных - уродов на крыше.

Которых там на одного больше. Неподарок перевесился через ограждение. Сердце у Илана провалилось так, будто он сам чуть не упал вниз. Но Неподарок не падает. Он зачерпывает горсть снега с каменного карниза, потому что на смотровой площадке все либо перетоптано гостями, либо истрачено на уродов, и сует ее себе за шиворот на спину. Чтобы не чесалось. И стоит, не шевелясь.

Илан подошел. Встал рядом, оперся на парапет. Было темно и холодно, и луна еще не взошла. Неподарок чуть пригнулся, отступил в сторону. Рефлекторная реакция раба перед хозяином. Согнуться, съежиться, стать мельче, незаметнее. Не стоять на линии возможного удара.

- Я не твой хозяин, - напомнил Илан. - От меня можно не шарахаться.

- Нельзя, - в Неподарке тоже два человека: боязливый раб и тот, кто говорит дерзкие слова.

- Можно.

- Вы даже лечите через насилие. Приказываете. Разденься, ляг, встань, повернись... Берете руками так, что хочется вырваться и убежать. С вами людям больно и страшно.

- Было бы тебе со мной больно и страшно, ты бы описался, когда я тебя лечил, - сказал Илан. - А ты ничего. Стерпел, выжил. Даже вот глупости сейчас говоришь.

- Это не глупости. Это - честно.

- Про третьего хозяина ты мне тоже честно рассказал? Просто так, от душевной простоты и чтоб я на всякий случай знал, сколько на тебя налипло всяких мерзостей и грязи прежде, чем ты оказался в Арденне? Ты не похож на простака. Мог бы и промолчать. Зачем выкладывал?.. Давай, сознайся. Ты сам сейчас замахнулся на честность.

Неподарок молчал.

- Очень нужно было остаться в Арденне, правда? - продолжил за него Илан. - Сменить хозяина для тебя ерунда, но ты удачно попал, и необходимо было держаться за место и положение. Поэтому предложил сразу самое дорогое, что у тебя есть. Вообще всё выложил, что умеешь, не одно пригодится, так другое.

- Зачем вы так говорите... - Неподарок наклонил голову. - Не я выбираю, что меня заставят делать. Вы не понимаете. Совсем не понимаете. Я пытаюсь выжить... как могу.

- Можешь ты неплохо. Ты опять выжил, тебе удалось. Что дальше? Прыгнуть с крыши? Что ты туда смотришь? Поломаешься, соберу тебя обратно, но будет больно и страшно. Да и не хочешь ты этого. Ты хочешь выжить. Все хотят выжить.

- Можно я спущусь обратно в палату?

- Зачем? Кому ты там помогал так, что за тебя мне прислали благодарность?

- Девушка... очень несчастная. Ее тоже никто не понимает и заставляют делать то, чего она не хочет. Ей после вашего лечения было очень плохо. Я ей нужен.

- Нашел родственную душу, - кивнул Илан. - А в лаборатории есть работа и горячий чай. Иди, хотя бы чаю попей, хватит мерзнуть. Никто не любит, когда его лечат насильно, но все любят постоять без плаща на снегу, пострадать и пожалеть себя и тех, кто будто бы еще несчастнее. Наркоз отходил у твоей девушки. Лекарственный сон, при котором она не чувствовала боли, пока я спасал ее жизнь. Не бойся, она тоже выжила. Пусть и через насилие с моей стороны. А без этого бы умерла. Я иногда задаюсь вопросом: как вообще можно делать то, что вы с собой делаете? Вены режете, ложки глотаете, с крыши прыгаете... Я же не знаю. Вас ко мне уже готовеньких приносят. С сожалением о сделанным, со страхом умереть, с просьбами помочь. Я, по-твоему, должен на это просто смотреть? Я не способен радоваться чужому несчастью. Я пытаюсь сделать, чтобы вы выжили. Пусть насилием. Как могу.

- Можно мне идти? - упрямо нагнул шею Неподарок.

Илан махнул рукой: ничего ты не понял, делай, что хочешь. Никто никого не понимает, у каждого своя правда, свою не донести до них даже насилием. Постоял на холоде, пока внизу не хлопнула сначала одна дверь, потом другая. Нужно возвращаться.

В лаборатории у Мыши были гости - половина мужской спальни для персонала и почти вся женская. Разумеется, из тех, кто сейчас не на работе. Хотя... за это Илан бы не поручился. Дезинфекция точно гуляла в полном составе. Трех четвертей торта уже не существовало. Оставшуюся четверть бойко делили на части.

В общей шумной компании сидит на кушетке господин Адар, прихлебывает из лабораторной чашки крепкий чай и недоверчиво смотрит на кусок торта, завернутый в обрывок писчей бумаги, которым одарила его Мышь, видимо, в знак примирения. Ни Намура, ни мышиного друга-волшебника, ни инспекторов из префектуры нет, не было и не спрашивали. Впрочем, были бы, Адар бы тут, скорее всего, не сидел. Мышь подпрыгнула, увидев Илана, пискнула:

- Я отнесла вашу тарелку в лабораторию! - и прикрыла юбкой ненадежно спрятанную за ножку стола винную бутылку из тех, что днем выставлены были на приеме для благотворителей.

Илан сдержанно сказал: 'Спасибо', - сделал вид, что бутылку не заметил, и поманил с собой Адара. Даже закрывшись в лаборатории вести разговор здесь невозможно. В любой момент кто-нибудь придет. Лучше спуститься в отделение. С некоторых пор кабинет и лаборатория перестали быть норой и стали открытой приемной.

Торт господин Адар есть не стал, оставил, допил чай и молча последовал за Иланом. Ходил он довольно бодро для своего состояния. Кровопотеря при кашле пока была небольшая, а про боли сам говорил: 'Пока работаю - не чувствую, как лягу и решу отдохнуть, так становится плохо'. Внизу, в процедурной он раскинул на канцелярском столе пасьянс из нескольких обрезанных, чтобы помещались в кармане, листков бумаги. Три адреса трех контор. В разных домах, но все на Судной.

- Я должен знать, доктор, - сказал Адар, - твой интерес частный или простирается несколько дальше?

- Сугубо частный, - соврал Илан. - Дело в том, что мне привели и... не могу сказать, что подарили, но оставили раба со скверной репутацией и бунтарским характером. У раба этого были родственники на Арданском берегу. Выяснилось, что кое-кто из них умер, и я рад был бы сбыть его в свободную жизнь, если ему причитается достаточное наследство. Он занимался розыском родных, родные занимались розыском его, и все через Судную площадь. Но встретиться им так и не довелось. Меня обязанность контроля над человеком, который с трудом способен повиноваться, тяготит.

- Его проще продать, - пожал плечами Адар. - Пусть другие мучаются.

- Он мне не принадлежит, я не могу его ни продать, ни освободить, как своего, его хозяин пропал без вести в море.

- ...на 'Итис', - закончил за Илана фразу Адар и посмотрел испытующе.

Илан пожал плечами.

- Послушай, доктор... - Адар наклонил голову и стал перекладывать свои бумажки, хотя от их порядка на столе ничего не менялось. - Все, что связано с 'Итис', связано с опасностью. Даже со смертью. Не ищи причастных. Этим делом отказалась заниматься префектура, такие люди в нем завязаны.

Илан снова пожал плечами.

- Я понимаю, что ты и сам птица не низкого полета в нашем городе, - продолжил Адар. - Но я для тебя сделал все, что мог. Денег на это ушло немного, оставшиеся возвращаю.

Мешочек с деньгами лег поверх бумажек. Отсутствовало в нем от силы три-четыре дяна.

- Я поплатился жизнью племянника за то, что хотел ему помочь в этом деле, - после некоторого молчания медленно проговорил Адар. - Ты знаешь, как все было.

- Я знаю, как, дядя Адар. Я не знаю, почему.

- Выброси из головы свое 'почему'. Пусть им занимаются те, кому нечего терять. Пришельцы из Таргена, не вросшие корнями в нашу жизнь. А у меня есть еще сын, дочь и внуки.

- Когда чего-то боится префектура, я понимаю, - сказал Илан. - Она боится уронить свой вес в обществе. Она боится делить дела с другим имперским ведомством, с которым ей не нужен конфликт приоритетов, иначе она потеряет репутацию. У госпожи Мирир завышенное самомнение. Поэтому ей проще сделать вид, что такого дела нет, а Тайная Стража на то и тайная, чтобы действовать тайком. Но, если боишься даже ты, дядя Адар, то я недоумеваю, что это может быть за дело.

- Не наше с тобой, - покачал головой Адар.

- Ты простишь смерть Номо?

Адар вздохнул:

- Я сам одной ногой в могиле. Встречусь с ним, там и поговорим. Быть может, я не прав, но священники единобожцев велят нам прощать.

- Зачем ты взял на себя преступление, которого не совершал? Сказал, будто отрубил руку доктору Эште?

- Затем, что у меня есть еще сын, дочь и внуки. Затем, что я одной ногой в могиле. Так всем будет спокойнее, поверь. Если у тебя тоже начнутся трудности, вали все на меня. Моя репутация и вес в обществе мне не дороги так, как нашей префектуре.

Адар встал, чтобы идти. Отказался от предложения остаться на ночь или хотя бы сходить поужинать, пока не закрылась на ночь кухня. Черт с тобой ногу сломит, дядя Адар. Когда ты стал смиренным и всепрощающим? Когда начал защищать других в ущерб собственной репутации? Неужели когда Илан сказал, что смертельная болезнь, не убивающая сразу, дает возможность навести порядок в делах и примириться со всеми, с кем отношения были нарушены? А ведь Илан и тогда соврал Адару, чтобы утешить, унять беспокойство. Умереть тот может в любой момент, не обязательно от основного заболевания, долго и мучительно. При любой серьезной хрони возможна тромбоэмболия в ствол, мгновенная смерть, и никаких отложенных на завтра дел. На Адара и правда удобно валить все непроверенное, непонятное, опасное для репутации тех, кто своей репутацией дорожит. Госпожа Мирир, например. Если тот высокий военный, про которого говорил Эшта, был Аюром, сыном Адара, то и тёте Мире он точно такой же сын. Окажись он замешан в неблаговидном поступке, Адару-то все равно, зато по репутации тети Миры это нанесет удар. А она так непросто взбиралась наверх...


Глава 47

 * * *

  Перед палатой Палача стоял, слегка покачиваясь на нетвердых после выпитого ногах, доктор Зарен. Проблема 'войти или не войти? если войти, то что сказать?' была печатью отмечена у него на лбу. Если он даже пьяный не может набраться решимости, трезвый ни за что не вошел бы, решил Илан, крепко взял хофрского доктора под руку и в одно движение переместил внутрь. Девочки рядом с Палачом не было, ходит она с провожатым или снова одна, Илан не знал. Нужно будет спросить на главном посту, не сообразил ли кто проводить. Но сейчас не до девочки. Доктор Зарен в подпитии - то что нужно. Давайте сличим показания, господа. Один под желтым флаконом, второй под муками совести за несодеянное и волшебной смесью 'пьяное утро', которую делают в кабаках из виноградной водки и пальмового вина, когда кому-то душевно плохо или, наоборот, неприлично хорошо и нужно убиться с одного стакана. Врать и уворачиваться им будет трудновато.

  Доктор Зарен даже немного протрезвел от сложности стоящей перед ним задачи. Он присел на незастеленную вторую кровать в палате, сцепил длинные узловатые пальцы перед собой и притих. Палач повернул к нему голову без особого интереса. Или же без особых сил выслушивать что-либо еще после визита дочери. Илан велел медбрату, задремавшему на табурете у изголовья, прогуляться и кивнул Зарену.

  - Давайте, доктор, говорите, что вы хотели сказать, - подбодрил его Илан.

  Сам он обошел кровать, пустил желтый флакон медленно капать, а сам встал у стены и в ожидании скрестил руки.

  - Я... мне... - нерешительно затянул доктор Зарен, - они...

  Затем словно перешагнул в себе порог и выговорил разом:

  - Они придут за нами всеми, за вами, за мной, за высшими! Они не прощают ошибок и ослушания!..

  - Знаю, - тихо сказал Палач.

  - Зачем меня прислали, тоже... знаете?

  - Знаю. И что не выполнил, знаю. Не могу поблагодарить вслух, ты ослушался приказа. Просто молча пожму руку. Ради моей дочери... - И протянул ладонь.

  С шеи доктора Зарена словно сняли мельничный жернов - не нужно сознаваться. Он рванулся вперед, схватился за ладонь Палача двумя руками, споткнулся при этом (Илан испугался за тумбочку с выставленными поверх лекарствами и за бутыль мочеприемника под кроватью), бухнулся на колени, и даже вставать не стал. Забормотал быстро:

  - Я вам благодарен, я так вам благодарен... Вы сняли с души моей огромную т-тяжесть! Ведь вы же понимали с самого начала, что не во мне причина? Скажите, усп... покойте мою совесть!..

  Палач только высвободил свою руку из цепких пальцев Зарена и молча похлопал того по голове, как утешают виновато виляющую хвостом собаку, не со зла погрызшую хозяйский башмак.

  Илан наблюдал. А Палач-то не так прост, думал он. В своем клане он человек не последний. Совесть совестью и хмель хмелем, но сгибает перед Палачом, словно слугу перед вельможей, и заставляет пресмыкаться Зарена что-то другое, нежели чувство вины. Он даже с высокорожденным Обмороком вел себя почти по-отечески и в чем-то покровительственно. А тут лбом в пол готов биться и руки целовать. Разве что Илан его смущает, а то прямо сейчас начал бы. Что же за идея, в которую Палач не верит, и что за планы, которым не желает следовать?

  - Вы руководили посольством до прибытия посланника Мараара, верно? - сказал Илан, дотрагиваясь Палачу до руки, в которую капало лекарство, и осторожно увеличивая скорость подачи. - У вас должен быть дипломатический паспорт и грамота о неприкосновенности.

  - Почему ты решил, - ровным голосом, без удивления и без вопросительной интонации сказал Палач. Ему было трудно вести беседу, тем более, на две стороны кровати.

  - Иначе бы вы не сделали то, что сделали - не убили гражданина Арданского протектората, то есть, человека, находящегося под защитой закона Таргской империи. Обращайтесь ко мне на 'вы' в присутствии других докторов, пожалуйста.

  Палач посмотрел на Илана, прищурившись. Медленно произнес:

  - Некем было дорожить. Он вас предал и продал.

  - А предавший нас предал бы и вас, если бы денег в другом месте дали больше, такова предательская натура, рассудили вы. Он мог вас выдать.

  - Я сомневаюсь, следует ли мне служить моему клану, - сказал Палач, - но не сомневаюсь, что не стану служить против него. Я вам ничего определенного не говорил и никогда не скажу об этом. Зря у вас дрогнула рука, доктор Зарен. Зря. Сомнения это скверно.

  - Я клялся сохранять человеческую жизнь и никогда не пойду на убийство, - отчеканил без запинки Зарен давно заготовленную для объяснения своих поступков фразу.

  - Вы можете ничего мне не говорить, - согласился Илан, - но позвольте я порассуждаю сам. Вы пришли в Старый квартал убрать вашего свидетеля и нашего предателя. Никого из посторонних, по счастью, не застали, поэтому быстро сделали дело, забрали арбалетный наконечник, вынутый врачом из раны, и приготовились уйти. Но неожиданно для всех больного зашел проведать его двоюродный брат, офицер береговой охраны, человек неробкого десяткаы и не обиженный ни силой, ни искусством сделать кому-то больно. Он вас ранил, по его представлениям, смертельно. Вы ранили его, более легко, думаю, в руку, что вызвало кровотечение, с которым он справился, но вас был вынужден оставить. Кто-то, видимо, ждал вас на улице, забеспокоился из-за долгого отсутствия и помог добраться до врача или до посольства. Поскольку клан ваш открыто ищет поводов погрызться с Ходжером, из происшедшего можно было бы сделать немаленький дипломатический скандал, извлеки вы на свет ваши грамоты о неприкосновенности и предъяви их. Но вы первый совершили преступление, поэтому о нападении на вас пришлось молчать, а для меня сочинять историю про несчастный случай. Брат убитого каким-то образом знал, кто вы. Достать вас в посольстве и добить оказалось для него невозможно, по дипломатическим причинам, в том числе. Поэтому он, как человек, во что бы то ни стало решивший отомстить, попытался не пустить к вам доктора, который лечил вас. Доктор был резок на словах и упрям, так что его не удалось ни зазвать в другой дом и запереть там на время, ни даже опоить пьяным грибом в трактире по пути к посольству - эту отраву нельзя смешивать с вином, она тогда не действует. Что уж сказал тот доктор и чем взбесил нашего мстителя, я не знаю, но в итоге доктору отрубили руку на задворках портового трактира. Цель была почти достигнута, если бы не я. И если бы не доктор Зарен. Вас вытащили с того света в третий раз. Знаете, когда так везет, это не просто случай. Это зачем-то.

  Палач кривился в кислой улыбке, не подтверждая напрямую слова Илана, но и не опровергая их.

  - А вы, доктор Зарен, - обратился Илан к так и замершему на коленях у кровати раненого хофрскому доктору, - вы честный и прямой человек, вы даже лгать не умеете. Мне очень жаль вас. Жаль, что вы оказались в заложниках у большого обмана. Не знаю, насколько он затронул ваши кланы, но этот обман распространился уже и на половину Арденны. Скажите правду, что искали люди с парусника 'Гром' на борту 'Итис'?

  - Мой ранг посвящения не позволяет мне знать об этом, - опустил голову Зарен. - Мне не позволено. Я всего лишь с-судовой вр..рач.

  - И при этом вы настолько недогадливы, - ласково продолжил Илан, - что даже я, посторонний человек, запертый в стенах госпиталя, знаю о происходящем больше вас?.. 'Гром' искал доказательства, что на Ходжере есть Небесный Посланник. Нужны были люди для допроса, их взяли на 'Итис'. Для чего нужны эти доказательства? Чтобы можно было начать войну?

  - Войну можно начать без доказательств, - внезапно окрепшим голосом проговорил Палач. - Искали самого Небесного Посланника. Или того дармоеда, который им назвался!..

  Палача прорвало. Практически неконтролируемо и с откровенной злостью, причем, не к Ходжеру или клану Серых, или даже собственному клану, прописавшему ему вместо лечения смерть, а почему-то к институту Небесных Посланников в хофрском или любом другом обществе в целом.

  Дескать, это сейчас все построено на лжи и увертках. Прежде, в стародавние правдивые времена все было иначе, и трава зеленее, и девушки моложе. У Посланников тогда была задача, оправдывающая как смысл их существования, так и тяжесть принесенной ими жертвы. Цель, заслуживающая всеобщее уважение. Но потом само собой оказалось, что и задачу они не выполняют, и назначение их - похвальба кланов друг перед другом, кто больше чтит традиции. Посланники имели средства действовать, но никуда и никогда их не употребляли, забыли свое предназначение настолько, что потеряли саму способность что-либо делать и решать. А общество, в прошлом основанное на принципах равенства, товарищества и общей цели, расслоилось, внутри кланов образовались семьи влиятельные и семьи подчиненные, все занялись презренной торговлей, равенство исчезло, идеалы были попраны, цели подменены, и Небесные Посланники стали нужны лишь затем, чтобы сынки многодетных богатеньких фамилий могли вознести амбиции своих семей еще выше в обществе, и даже над обществом. Чтобы семьи и кланы могли хвалиться этими прижизненными героями, принесшими себя якобы в жертву. А на самом деле приобретшими блага, о которых без этой жертвы и помечтать бы не смели. Все это фарс и ширма, жалкая пародия на героев былых времен, ведь когда ты двадцать первый в очереди на высокое положение, ты поневоле задумаешься, куда себя деть, чтобы не лизать сапоги тем, кто постарше и устроен в жизни основательнее. И если ходжерский Посланник действительно есть и исполнил Предназначение, то так Хофре и надо. Следовало делать, а не выставляться друг перед другом, кто глубже зароется в исполнение бессмысленных ритуалов!..

  Тут Палач выдохся, заворочался тяжело, Илан остановил капельницу на половине перелитого и сменил желтый флакон на обычный солевой раствор с несколькими каплями брахского ягодника. А доктор Зарен со всей возможной деликатностью, которая плохо давалась ему в пьяном виде, попросил:

  - Можно мне сходить... п-попить?

  Илану было смешно. То, что для одних надежда, для других, оказывается, фарс. То, что для одних важные доказательства, для других пустой звук. То, что для одних герои, принесшие себя в жертву, для других шуты и выскочки. Хотя, последнее более-менее понятно. Многочисленный клан Белых делает ставку на собственные силы, а Серых обстоятельства вынуждают ценить собственного Посланника, что бы он на самом деле ни значил. Кому больше веры? По-прежнему никому. Наверняка, и у клана Других нарисуется не менее убедительная третья картина мира и позиция, согласно которой Хофру нужно будет либо посадить на место ровно, либо нагреть и обобрать, либо еще что-нибудь с ней сделать, поскольку там все неправы. И неизвестно, как сделать, чтобы мелкий интерес Илана - не трогать Ардан во всей этой кутерьме - не потонул в водовороте идей, страстей и событий.

  За дверью в коридоре никого, медбрат-сиделка исчез куда-то. Палата рыжих напротив чуть приотворена и внутри никого нет. Для столовой поздно. Похоже, побрели в уборную. Оба. С тем количеством выпитого, которое принесли Обмороку на сегодня, объяснимое явление. Зарен припал к кувшину на коридорном посту. За стойкой там никого, на свече с отметками времени без восьмой части полночь. Дальше по коридору вдруг открывается дверь женской послеоперационной, под высоким потолком прокатывается клок шума, звона, суеты. Никто не выходит. Дверь снова закрывается - тихо. Илан прихватил из полупустой коробки на посту перчатки и поспешил туда. Все пропавшие из коридора - там во главе с Гагалом. Реанимация полным ходом, женщина с тринадцатью ножевыми, которую шили накануне в шесть рук, не считая ассистенции. Некогда сердиться, что сразу не позвали, нужно включаться и работать. Качать, дышать, вливать, но... Недостающая до полуночи восьмая стражи тщетных усилий. И, когда все отходят, в повисшей тишине можно услышать как в порту отбивают склянки. Полночь. Сестры складывают покойнице руки, подвязывают челюсть, подписывают бирку для морга. Гагал садится на подоконник, по протоколу нужно ждать прежде, чем констатировать смерть. Он устал, а дежурство еще не окончено. И ему, как дежурному, писать посмертный листок. Гаснут яркие лампы. Рядом с Иланом стоит Неподарок. Он тоже был тут и помогал по мере сил. Держал, подавал, забирал. Неподарок растрепан, бледен, у него лицо в красных брызгах и бледно-серая казенная рубаха, которая висит на нем, как на огородном пугале, потому что сильно велика, на правом плече пропиталась кровью. Девушке, из-за которой он тут оказался, вовремя сделали укол снотворного, и она ничего этого не видела, спала.

  - Побыл в моей шкуре? - спросил его вполголоса Илан. - И каково тебе?

  - Извините, - сказал Неподарок.

  - Иди в дезинфекцию, переодевайся и мойся.

  Неподарок кивнул, посмотрел еще раз на уже укрытое простыней тело, вздохнул, подобрал с пола у входа свою робу и пошаркал подкрадухами, куда сказали. Гагал махнул Илану: иди, я сам. Илан кивнул и вышел следом.

  С кем встретился в полутемном коридоре в полночь Неподарок, Илану рассмотреть не удалось. Какой-то укутанный в серую тряпку человек бесшумно, словно тень, выскользнул перед их появлением из палаты рыжих, обернулся, увидел в десяти шагах от себя Неподарка - такого, как есть: руки, лицо и одежда в крови, бледный, волосы дыбом, подкрадухи издают по коридорному полу зловещий звук, потусторонним шелестом отражающийся в сводах, - и окаменел на пару мгновений. Губы его зашевелились, он замахал перед собой руками, чертя в воздухе охранные знаки, и бросился наутек с такой скоростью, что через три удара сердца оглушительно грохнула входная дверь отделения. Спасибо, что не заорал на весь госпиталь, а ведь мог бы. Неподарок встал столбом и ничего не понял. Илан догнал его, взял за плечо:

  - Ты его знаешь?

  - Первый раз вижу, - удивленно произнес Неподарок. - Я так на привидение похож?

  - Так похож. Иди.

  Ты его не знаешь, а он тебя знает, думал Илан. Он тебя, возможно, разок уже убил, а ты опять к нему навстречу. Да в полночь. В белом балахоне и весь в крови. Тут кто угодно испугается.

  А в голове слова Зарена о том, что 'они' за всеми придут. Рыжие... от души отлегло слегка. В палате у них по-прежнему пусто. За дверью напротив, рядом с Палачом, клюет носом доктор Зарен. К ним гости не наведывались, иначе б разбудили. Или, наоборот, усыпили навсегда. Кому-то здесь везет, как никогда и никому не везло.

  Неподарок пожал плечами и побрел в свою дезинфекцию. Илан повернул к уборным. Эти двое - невезучие, за ними глаз да глаз. Но ничего, тоже живы. Нащупали кран с теплой водой, горячая в хирургию не доходит, остывает по пути, зато кое-кто не ошпарится сослепу. У Обморока мокрая голова и полотенце на шее, а Рыжий уже обсох и курит свернутую в трубочку морскую траву, присев на пустой ящик в нише с заколоченным окном. Причем, делать это ему лучше бы не надо.

  - Быстро спать, - только и сказал Илан. - Завтра разбужу до рассвета!



Глава 48

  * * *


  Того, что придет кир Хагиннор, государь Аджаннар или хотя бы советник Намур, Илан ждал тщетно. Наверное, он не был им нужен. Зачем они были нужны ему? В какой-то мере избавить его от необходимости самому делать первый шаг, показывать свою заинтересованность в сложившейся ситуации. Илан боялся, что, если он будет чрезмерно настойчив, поиск им выгод для Ардана окажется обнаружен и понят. Неверно понят. Если перед Намуром еще можно было прикинуться гончей, по префектурной привычке вставшей на след и в азарте не способной бросить охоту, то кир Хагиннор, казалось Илану, слишком хорошо его понимает. Не из тяги к распутыванию тайн или к жизни с приключениями доктор сунул свой острый нос в историю с Небесными Посланниками и ходжерским кораблем.

  Слишком серьезного груза ответственности Илан тоже предпочел бы избежать. Ответственности ему хватает в каждом отдельном случае за каждую отдельную человеческую жизнь. Как прекрасно было бы посоветоваться с госпожой Гедорой. Но это, к сожалению, невозможно. От доктора Наджеда Илан, признайся он в своих мыслях о наследстве, скорее всего, заработал бы либо пощечину, либо еще один успокоительно-снотворный укол. Там, где госпожа Гедора понимает государственные интересы, но молчит о них, доктор Наджед просто боится за госпиталь, за сына и не хочет никому неприятностей.

  Илану тоже было страшно. Правда, опасался он вовсе не той глубины, в какую могли бы его увлечь интриги вокруг власти, и не тех чисто физических опасностей, которые власть рядом с собой таила - чего-нибудь вроде веревочной удавки, кинжала или яда. Даже не бунта толпы, которая при определенных обстоятельствах способна была бы потребовать его смерти, как наследника преступлений. Нет. Страшно ему было от того, в кого он может превратиться, кем может стать. Он уже ловил себя на мысли, что оправдывает Черного Адмирала. Подбирает аргументы, будто бы тот, вообще-то, был неплохим парнем, которого многие любили, были преданы и повиновались ему не за страх. Просто царская семья, принявшая его как мужа дочери и наследницы, развращенная вседозволенностью, отягченная многовековыми врожденными пороками (что и неудивительно при традициях брака между ближайшими родственниками на протяжении многих поколений) и, как следствие, психической и нравственной неустойчивостью, исказила его личность и его таланты, показала ему, как можно использовать власть и силу в привыкшей к рабскому повиновению стране. И как не только нести за содеянное ответственность, но и получать от власти удовольствие. Царская семья тоже оказалась наказана, она пустила в свой дом почти чужака, не близкого родственника, а очень дальнего, и попробовала сделать его таким, как принято в семье. Но он оказался куда более смел и не стеснен традициями. Он родился и вырос не во дворце а на воле. Так что на царской семье эта наука отразилась чуть ли не раньше, чем на остальных арданских подданных.

  Для оправданий Илану годилось все - и раздвоение госпожи Гедоры на арданскую царевну и доктора Наджеда, и дружелюбное расположение к Илану отшельника с офицерской выправкой, и внезапная ненависть брата Неподарка, назвавшего Илана 'черной кровью' - это было от узнавания, царская семья считалась кровью золотой, но не в глазах рабов. Соблюдала чистоту этой крови, как принято даже на Хофре. А на Ходжере кровь Илана, которую можно было без страха и без проверки на совместимость переливать кому угодно, тоже называли золотой. Разумеется, по другим причинам. Но Илан-то знал, что черного в нем, как в сыне Черного Адмирала и внуке Черного Адмирала больше. Черная наследственность была для него определяющей. Черная порода. Черная кровь. Не кровь семьи из Дворца-На-Холме.

  Он может наследовать. Да не то. Может стать преемником, да не тем. Интересно только, откуда взялись слухи о будто бы данной им клятве. Что он должен спасти столько человек, сколько его отец казнил. Кто распустил эту сплетню, в чьей голове и с какой целью она зародилась. Что вообще все это значит, и как выдумавший предполагал ее исполнение. Если Илан будет делать по четыреста операций в год, как раз на сто лет ему этой задачи хватит.

  Илан всерьез стал думать, а не обменять ли ему завтрашний свободный день на дежурство доктора Раура. Поставленная на завтра в план операция все равно не состоится. Останавливало его лишь то, что меняное дежурство - плохая примета. Но зачем этот пустой день Илану нужен - одичать без больных, разучиться читать и писать, потеряться в городе, в адмиралтействе, в префектуре и собственных страхах? Куда он пойдет и что будет делать? В этих делах он не доктор, он не знает, как поступить правильно и безопасно, опереться ему не на что и не на кого, его решение действовать пока что ничего не значит. Это просто мысль. Как и мысль, что адмирал Римерид мог быть хорошим человеком, пусть и не все делал правильно. Возможно, ошибочная. Вот он, Илан, наверное, тоже хороший человек, но он ясно видит, как можно стать плохим, и как он найдет тому веские оправдания...

  В таком раздрае , когда он ходил в тускло освещенной единственной лампой процедурке от окна к двери и обратно, его застала Мышь.

  - Доктор, ночь уже, почти четверть первой, - укоризненно сказала она. - Вы торт свой есть пойдете? Испортится в тепле, растает.

  Илан остановился. Опустил сжатые перед грудью руки. Все же хлопотное и трудное занятие постоянно успокаивать других. На это тратятся силы, необходимые, чтобы успокоиться самому, и на себя уже не хватает. Разнервничался на пустом месте. Нехорошо. Илан долго смотрел на Мышь, от слов 'поехали со мной в Адмиралтейство' его удерживало лишь то, что сейчас первая ночная.

  - Что-то случилось? - встревоженно спросила Мышь.

  - Не у нас, не бойся, - покачал головой Илан. - На вопрос о разрешении разговаривать ты еще утром хвост положила, да, Мышь?

  Она пожала плечами, чуть повернувшись на каблуках, и Илан подумал, что этим жестом она копирует его самого, просто получается у нее более резко и картинно.

  - О вас же забочусь, - недовольно проговорила она. - В конце концов, я спать хочу, а не караулить вашу тарелку.

  Илан не знал, что ответить. Она права. И меняные дежурства - плохая примета. Торта Илан не хочет, и меняться дежурствами, видимо, не стоит. Стоит сесть к столу и спокойно составить список. На плюсы и минусы всего происходящего. И написать письмо Намуру. И письмо киру Хагиннору. Может, даже самому государю Аджаннару, если он все еще в Арденне. Днем на север уходил длинный-предлинный караван. Пол города видело его из окон. А когда последние всадники скрылись между холмов, ветер, вывший в трубах, задохнулся дымом из прачечной и внезапно затих. Словно что-то важное оборвалось в жизни Арденны, и теперь лучше скорбно помолчать.

  В приоткрытую дверь сначала заглянул, потом вошел доктор Гагал.

  - А, - сказал он. - Вы здесь. О чем страдаете?

  Неужели так заметно, подумал Илан и пожал плечами.

  - Мне надоела собственная голова, - объяснил он. - Никак не могу отучиться думать.

  - Надо было идти в терапевты.

  С этими словами он сел на смотровую кушетку и устало привалился спиной к стене.

  - Заскрёбся, - сообщил Гагал. - С той стороны рожают, - он махнул в сторону акушерского, - с этой наоборот. Если меня порвать пополам, получается максимум пара фельдшеров. Качество работы от этого страдает. Если на четыре части, будет вовсе неграмотная санитарка. Вообще никакого толку. Уставший я хуже пьяного.

  - Давай помогу, - предложил Илан.

  - Давай, - сразу согласился Гагал. - В операционной разворачиваются. Сейчас дезинфекция обработает и подвезут. Я тогда к себе. А ты, Мышь... пойдешь со мной?

  - Ни! За! Что! - Мышь отступила в темноту угла между канцелярским столом и шкафом с бельем и инструментами.

  - Ты неверно поняла в прошлый раз, Мышь, - со вздохом проговорил Гагал. - Это нужно исправить. Ты ушла не вовремя, за сотую до чуда. Пойдем со мной еще раз, ты увидишь, я покажу тебе момент, когда ангел ставит ямочку на верхней губе. Пойдем?

  Мышь молчала, но в темноте чувствовалось, что она сомневается.

  - Иди, - сказал Илан. - Во-первых, настоящий доктор должен уметь и посмотреть всё, если хочешь когда-нибудь стать доктором. Во-вторых, может, увидишь еще одно чудо - как ангел некоторым смазывает при рождении попку скипидаром, и им это потом всю жизнь не дает покоя. Эти вещи нужно знать.

  Мышь пошевелилась и вышла из темноты, недоверчиво глядя на Гагала.

  - А приемник под что заказал операционную? - спросил Илан.

  - Сказали, жопа, - Гагал встал и потянулся. - Нет, нет. Не вообще, не пугайся. Всего лишь ножевое ягодицы.

Глава 49

  * * *


  Чутье Гагала не подвело, он сбежал вовремя. Еще и Мышь с собой забрал. Стоило Илану встать к операционному столу, началось именно то, чего доктор Гагал велел не опасаться, причем, ножевое ягодицы было самой эстетически приятной и медицински простой частью ночной эпопеи. Ранена оказалась молодая симпатичная служанка из кондитерской на спуске, на вопрос: 'Как так случилось?', - она сквозь всхлипы отвечала: 'Сучка ревнивая!', - причем, плакала не из-за того, что больно, а оттого, что боялась потерять привлекательность поврежденной части тела. Илан больше успокаивал, чем занимался делом, говорил, что ранка небольшая, что шов он положит незаметный и, если за раной ухаживать правильно, ходить на перевязки, красота не пострадает. Но, кажется, так до конца и не убедил. Времени все это, впрочем, заняло немного.

  Зато потом позвали в приемник посмотреть дедушку, приведенного под руки внуками. Тоже из соседнего квартала, иначе бы и с посторонней помощью не дошел. Дед был худой и древний, словно мумия, жировой клетчатки совсем нет. Илан из приемника велел его сразу на стол. Считается, что в старческом возрасте деструктивных форм аппендицита не бывает, это редкость. Но не в ночь, начавшуюся с жопы. Потом... Илан был в почечном на острой колике, которую не могли снять своими силами, и в легочном на серьезном кровотечении. Потом зашивал раны ребенку, покусанному маленькой, но зубастой собачкой. Покусала она вечером, но в госпиталь родители отчего-то собрались лишь во вторую ночную. Чего ждали?.. И уже на рассвете из вилл на дальнем холме доставили такой подарок, от которого проще было убежать, чем ввязываться в лечение. Прогрессирующая гангрена сразу обеих ног, нужна одномоментная ампутация, чем быстрее, тем лучше, а, значит, и вторая бригада. Хорошо, что не хозяин виллы, всего лишь управляющий. Показательный случай, что стойкость и терпение, когда не надо, у людей в душе присутствуют необыкновенные. Закрывать глаза они могут на что угодно, пока совсем не упадут и не завоют от боли. Жаль, когда надо, они эти качества проявляют редко. А самый слабый момент в их терпении - неизменно либо глухая ночь, когда доктор на несколько сотых прилёг отдохнуть, либо раннее утро, когда он после ночной беготни и работы валится с ног от усталости.

  По пути из смотровой Илан заглянул в акушерское - один ребенок уже есть, но родился с тройным обвитием и еле дышит, роженица порвалась, надо шить, на соседней койке за занавеской из простыни еще и вторая на подходе, Мышь, как наскипидаренная, скачет с лотками то под кровь, то под инструмент, рубашка перепачкана, платок сбился к затылку, того гляди свалится с головы на пол. Личико у нее немного озадаченное, однако, когда глядит в сторону новорожденного в руках акушерки, мельком улыбается. Рубеж ею преодолен. Но помощи здесь просить не у кого.

  В сером утреннем свете можно было различить белые и серые ровные клетки мрамора на полу между отделениями, темнела так и оставленная посередине скамья под выгоревшей лампой, а возле нее валялась раздавленная тыквенная бутылка - кто-то спешил, поскользнулся на ней или споткнулся. И хищный отблеск возле резной ножки, видный даже в полутьме. Илан помнил, кто и почему бегал тут недавно, не глядя под ноги и не разбирая пути. Он наклонился, поднял старого знакомого, ощупал и даже, приподняв к блеклому свету из припотолочных окон, рассмотрел в подробностях, чего при первой встрече сделать не мог. Золоченый метательный ножичек с рубином. Приходили не за Палачом и не за доктором Зареном, не выполнившим приказ. Видимо, дело более серьезное.

  'Надо же, как интересно получилось', - с расстановкой проговорил Илан вслух, на самом деле подразумевая под этими словами трущобный лексикон Мыши. Нужно не забыть спросить на главном посту, у кого ночной посетитель узнал, где дверь палаты Рыжего - в госпитале или от своих? И почему его впустили ночью. Но потом, не сейчас.

  А сейчас делать было нечего, Илан велел будить доктора Наджеда. И только после отданного распоряжения сообразил, что операция, пожалуй, из-за состояния больного превратится в цирк с отпиливанием на время, как ты ни старайся чего-то подобного избежать. Кроме того, что это работа мясника, заведомо превращающая человека в калеку, и он до чертиков такого не любит. С кем-нибудь другим и в чем-нибудь другом Илан бы посоревновался в скорости и точности, но...

  Доктор Наджед имел талант молчать так, что лучше бы обругал последними словами или даже ударил. В операционной переставили удобнее стол, уложили больного, закинули на валики ноги, обработались, обложились, начали, - ни слова мимо дела. Ассистировали Наджеду два фельдшера из дежурных по дезинфекции и сонная операционная сестра, найденная в спальне, никого толковее в начале первой утренней собрать не удалось, один из его ассистентов помылся на операцию впервые в жизни и ему было плоховато, он пошатывался, медлил, не успевал сушить, а набранная им в руку гроздь зажимов, чтобы цеплять их на кровоточащие сосуды при пересечении мышц, чуть слышно позвякивала от дрожи. Поэтому Илан с хорошо подготовленной и абсолютно равнодушной бригадой Гагала пришел к финишу первым, уложившись едва ли больше, чем в восьмую часть стражи. Оставил операционных накладывать повязку на культю, наощупь нашел тесемки на спине, распустил их и сбросил балахон и фартук возле стены прямо на завернутую в мешковину только что отрезанную ногу. Поговорить... нет, спасибо, не нужно. Хватило тех взглядов, которыми они с Наджедом обменялись до операции и во время. Илан не хотел учиться жить ни у доктора Наджеда, ни у госпожи Гедоры. Их образцы поведения его больше не устраивали. И доктору Наджеду следовало это принять. Не нравится, что Илан снова в отделении? Он сейчас уйдет с глаз долой, может быть, даже спать. Но сначала в палату к рыжим.

  Рыжие умаялись за вчерашний день. Мараар вообще не проснулся на манипуляции. Обморок спросонья попробовал рычать из-под одеяла, что он здоров и может за себя постоять, но Илан его быстро образумил. Посмотрел, пощупал, уколол, вручил большую кружку кипяченой воды и заставил выпить до дна. Ножик, завернутый в госпитальную салфетку, положил в тумбочку, где хранились лекарства, ничего про него не сказал пока. В руки Обмороку вложил снабженный биркой ключ от дверей и повторил про то, что тот не должен оставлять Рыжего одного. В столовую его можно брать с собой, посланник Мараар уже достаточно окреп, а, если Ариран уходит ненадолго, пусть запирает дверь. Сам проверил щеколды на окнах. Там, где стеклёная рама, окно надежно. Второй ставень хлипкий. Задумай кто-то влезть снаружи, ему это, скорее всего, удастся. Обморок полусонно похлопал глазами, сунул ключ под подушку и с головой укрылся одеялом. Илан подписал дежурный лист, пошел дальше. В палате Палача тоже спокойно. Доктор Зарен раздобыл где-то подушку и спит рядом на стуле, ночь прошла хорошо, капельницы и прочее пусть ставит новая смена после утреннего обхода. Доктор Илан всё. Больше не может. Да особо и не должен. У него же начинается свободный день. Вроде бы и как бы.

  Он вышел из хирургии но, вместо второго этажа, где ждали чай, алхимическая печь и лавка с попоной, опять пошел на крышу. Захотелось, как делал Неподарок, засунуть себе за шиворот горсть снега, если еще не растаял, не смыло дождем и не смело ветром. Проветриться после больничных запахов. По узкой лестнице он поднимался со стойким ощущением, что свободный день свой уже пролюбил, не начав, ничего полезного сегодня не совершит, и великие дела, пусть и весьма условно им задуманные, с мертвой точки не сдвинутся. Боялся, что не знает, с какой стороны за них взяться? Ни с какой не возьмется. Это не высокие намерения и государственные мысли, это всего лишь натянутые нервы и попытка побега от изматывающей нагрузки. Лекарство от занятости, забот и суеты. Кто на что учился, как говорят на Ходжере. Одни заботы хотел лечить другими. Глупо. Нужно было просто отдохнуть.

  Смотровая площадка оказалась занята. В окружении подтаявших уродов стоял советник Намур с большой подзорной трубой, а на каменной приступке сидел его секретарь и, придерживая рукой от ветра лист, лежащий поверх кожаной сумки, что-то быстро царапал грифельным карандашом. Сейчас Илан понял, зачем Намур поселился в госпитале. Обзор порта отсюда намного лучше и полнее, чем из расположенной на береговой линии адмиралтейской башни. Пространство не застилают постоянно перемещающиеся суда и суденышки, и, как на блюдечке, виден дальний мол, возле которого высится мачтами, на треть превосходящими по высоте военный флот Ардана, хофрский 'Гром'. Именно туда советник государя сейчас смотрит.

  При звуке шагов Намур опустил трубу и, быстро сложил, уперев линзой в бедро, три её колена из пяти.

  - А, это вы, - сказал он с некоторым облегчением, словно боялся, что за тайным наблюдением его застигнут какие-то другие люди, которым его занятие не понравится. Он снова раздвинул трубу. - Почти вовремя. Посмотрите, доктор, пока они не спустили находку в трюм.

  Привычки пользоваться морским оптическим инструментом у Илана не было. Намур поманил секретаря, и тот, молча повинуясь, подошел и подставил Илану под трубу плечо, чтобы тому не приходилось ее держать на весу. Увеличение было великолепное, но Илан не очень хорошо понимал, на что следует смотреть. Он оглядел корпус 'Грома', мачты с плотной паутиной такелажа, надстройку на корме, постоянное движение людей, происходящее на большом корабле круглосуточно, и, на взгляд человека непосвященного в корабельные дела, беспорядочно, словно в муравейнике. Наконец, Намур подсказал:

  - Палубный груз между грот и бизань-мачтами.

  Илан переместил фокус. В указанном месте, накрытые брезентом, стояли крупные предметы прямоугольной формы. Из-под брезента, судя по суете двух матросов, постоянно подтирающих швабрами потёки, сочилась вода.

  - Это и есть их находка и ваша потеря? - спросил Илан.

  - Надеюсь, что да, - сказал Намур.

  - Насколько она опасна?

  - Мокрая - ни на сколько. Ящики негерметичны, думаю, груз внутри безнадежно испорчен. Вряд ли они даже поймут, что там было, когда вскроют, если только у них нет своей такой... такого... таких вещей. А вы что обо всем этом думаете, доктор?

  - Что пловцы, которые ныряли за такой тяжестью в холодную воду зимой и при северном ветре, наверняка простудятся, - пожал плечами Илан. - Причем, зря.

  Намур хмыкнул:

  - Само собой. Но, как вы считаете, что они рассчитывают найти внутри?

  - Видимо, то, что написано на самих ящиках. Огнеопасно, взрывоопасно, что еще там было... Краска от воды не портится так же безнадежно?

  - Краска - нет. А вот я думаю, что их ждет большое разочарование. Даже если они действительно поймут, что было внутри, 'Гром' шел в поход не за этим. Если не поймут - тем более.

  - Вы предлагаете мне отгадывать вашу загадку? - Илан снял подзорную трубу с плеча секретаря и протянул Намуру.

  - Как угодно, доктор, как угодно, - с усмешкой отвечал советник. - Если догадаетесь или узнаете наверняка, напишите мне об этом!

  С этими словами он ловко схлопнул трубу в коротенький обрубок, бросил ее в футляр и, махнув секретарю, с довольной улыбкой сбежал вниз по лестнице.

  Илан отломил от оплывшего уродца кусок и держал в плотно сжатых руках, пока тот не растаял, потом приложил ледяные мокрые ладони к шее и затылку. Тенденция ему не нравилась. Нужно было признать, что робкая попытка смириться с происходящим, списать свое состояние на усталость и остаться просто доктором, не удалась. Нет, беспокойство происходит не от усталости. Если не считать того, что Намур, хофрские неудачники и везунчики вместе с государем огромной империи, в потертом писарском кафтанчике гуляющем по далекому южному городу, отстоящему от имперской Столицы на тысячи лиг, постоянно подогревают ощущение близкого шторма, Илану было не по себе оттого, что он не мог сказать 'я поступаю правильно'. Не было правильным оставаться только доктором, не было правильным принимать черное наследство и браться за родительские недоделки. А среднего пути он не видел. Он не понимал, куда ведет его жизнь. Нужно что-то предпринять. Но что? Тошно, когда не знаешь, как изменить сложную ситуацию, еще хуже, когда не знаешь, что именно изменить ты должен. Разберись сначала с этим, доктор. Как лечить, ты поймешь. Прежде ты должен определить, что именно лечишь. Диагноз исключения: сиди и исключай.

  От этого все сомнения и метания - от неуверенности в диагнозе. От смутных опасений, что некая болезнь приближается к терминальной стадии, что случай исподволь становится некурабельным. А ты не понимаешь, в чем причина ухудшения состояния. Когда поймешь, все сразу станет просто. Хотя бы только в твоей голове. Или поздно, уже на вскрытии, но все равно понятно и просто. Ведь внешние обстоятельства выглядят благопристойно. И как будто бы ничего ненормального не происходит. Люди болеют, с людьми приключаются несчастные случаи и дурацкие происшествия, для того и госпиталь, в нем все это сконцентрировано и крепко заварено, словно в экстракторе. Так должно быть. А что неблагопристойно, должно быть от посторонних глаз скрыто.

  Зачем Небесных Посланников лишают зрения? Может быть, существует и еще какая-то объективная причина. Но, возможно, затем, что обманывает человека чаще всего не шестое чувство, а глаза. Парадокс - в некоторых ситуациях, закрыв глаза, увидеть и понять можно больше, чем глядя на благопристойную картинку, старательно выставленную на вид.


Глава 50

  Илан спустился в лабораторию. Печь была горяча, тарелка из-под оставленного ему торта начисто вылизана, на всех столах стопки грязных чашек, на полу - горы промасленной бумаги. Еще щедро выпачканные кремом госпитальные салфетки в корзине под мусор и пустой насухо чайник. Мышь спит в попоне на смотровой кушетке, Неподарок возле печи на лавке. Оба поцарапаны, у Неподарка свежий фингал. К гадалке не ходи - подрались.

  Илан стал подбирать бумагу с пола.

  - Доктор, - не открывая глаз, пробормотала Мышь, - этот туползень съел ваш торт!

  - Упрись под хвост, подсирала, - отвечал из лаборатории Неподарок, уже кое-чему от Мыши научившийся.

  - Чо?! - подскочила Мышь, с которой при перспективе драки сошла вся сонливость. Отвечать ей ее же собственными словами было нечестно и оскорбительно.

  - 'Чо' по-брахидски 'жопа'! - уверенно заявил ее оппонент.

  Мышь сбросила попону, попыталась проскользнуть мимо Илана и решительно разобраться со всеми нарушениями госпитального устава разом, но Илан поймал ее за шиворот, тряхнул и сказал:

  - Еще хоть слово, и выпорю обоих. Оба встали и убрались здесь. Что за свинарник! Быстро!

  Мышь сникла и с изрядно угасшей энергией поползла исполнять распоряжение, собирать грязные чашки, бумажки и бутылки со столов, подоконников и пола.

  - Я работала всю ночь с доктором Гагалом, а этот жёваный енот, видите ли, влюбился и вздыхал до утра в женской послеоперационной, - едва слышно ворчала Мышь, - пока его не выперли на обходе. А потом сожрал чужое. Несправедливо!..

  На последнее замечание взвился уже Неподарок, и с криком: 'Стукачка! Я же не знал, что это доктора!' - сквозь дверной проем запустил в Мышь первым попавшимся под руку предметом - подшивкой ходжерского 'Медицинского вестника', судя по пятнам, ночью отлично послужившей кому-то подставкой под торт и горячий чай. Подшивка, пролетев перед носом у Илана, хлопнулась рядом с Мышью в стену, а Неподарок, кинувшийся следом, напоролся на хорошую оплеуху от доктора, выданную практически рефлекторно. Так получалось, когда обижали Мышь, даже если она была не вполне права. Неподарка отбросило назад в лабораторию, и он сел на пол. Кажется, он испугался.

  Илан встряхнул рукой, о которую ударился Неподарок.

  - В определенной обстановке и при стечении обстоятельств, - медленно проговорил Илан, - от доброго доктора Илана можно выхватить. Сложно, но можно. Успокоились оба, заткнулись и убрались молча! Мышь, ты тоже будешь наказана. Сегодня ты уходишь младшей сестрой в детское отделение. Когда тебя забрать обратно, я решу позже. Приступаешь с вечерней стражи. Не обсуждается! - И вышел из кабинета, грохнув дверью.

  Отдохнул. Выспался. Да.

  Ушел, впрочем, недалеко. Нога болела туда-сюда таскаться, особенно по ступенькам. Немного опасаясь встречи, заглянул в кабинет доктора Наджеда, расположенный через один пустовавший от седьмого. Дверь не заперта, петли образцово смазаны, на потертом паркете рассыпан песок из чернильного сита - следствие многих составленных документов, служебных распоряжений, квитанций, расписок и неусердности уборщиков. В приемной за письменным столом было пусто, однако, за следующей дверкой, ведущей в комнату с диванчиком, где доктор отдыхал в напряженное время, знакомый голос произносил вслух: 'Джума, прекрати унижаться, ты жалкая курица, возьми себя в руки и начни жить. Заново!'

  Илан, подойдя бесшумно, легко стукнул согнутым пальцем в притолку. Дверь приоткрылась ему навстречу. Госпожа Джума была в комнатке одна и разговаривала, похоже, сама с собой.

  - Здравствуйте, - проговорил Илан. - Вы здоровы? Вы хорошо себя чувствуете?

  Госпожа Джума отчетливо покраснела и на мгновение смутилась, но быстро справилась с собой и подняла голову. Она поняла, что он слышал ее слова. Ответила:

  - Благодарю вас за заботу, доктор. Уверяю, вам не о чем беспокоится.

  'Скоро меня поймают и вздернут за блядство, - было написано на ее лице, - но так вообще все отлично, новая жизнь'.

  Сочувствую доктору Актару, думал Илан, наверняка он имел причины не хотеть жить в день, когда его брали в операционную. Вслух произнес:

  - Вы не подскажете, где моя мать хранит чай, чайник и чашки? В моем кабинете погром после разгула младшего персонала, а учинять обыск на начальственных полках было бы невежливо.

  Госпожа Джума быстро раскрыла шкафчик, в котором в обычных канцелярских кабинетах хранятся бумаги, достала тончайшую чашечку из фарфора, начищенный медный чайник и спиртовку с подставкой под него. В чайник вылила холодную воду из графина со стола и ловко подожгла фитиль. Илан устало опустился на полосатую банкетку с кручеными ножками, стоявшую в том месте, где в кабинете Илана располагалась смотровая кушетка. Выпрямил больную ногу и потер ее над коленом. Убедившись, что до ее личной жизни доктору Илану нет никакого дела, госпожа Джума немного успокоилась.

  - Как дела на курсах? - спросил Илан.

  - Не совсем так, как я ожидала. Много совсем взрослых людей, поэтому дисциплина хромает. Я рассчитывала, что буду работать с детьми. Хотя бы с молодежью. Воды немного, чай скоро вскипит, - сказала она. - Простите, мне пора уходить.

  - Доктор Наджед знает, что вы ждете ребенка? - спросил неожиданно для самого себя Илан. Вопрос должен был прозвучать как: 'Доктор Наджед знает, что вы хозяйничаете в его кабинете?' - но...

  Она переступила с ноги на ногу, сначала вжала голову в плечи, а потом как-то смешно подпрыгнула. Так делают белые утки на пожарном пруду, когда им попадаешь по голове кусочком хлеба.

  - А вы... знаете? - спросила она.

  - Я вижу, - легко присвоил себе итог чужой наблюдательности Илан. - Я же доктор.

  - Значит, знает, если тоже видит, - госпожа Джума сложила руки поверх незаметного еще живота. - Ваша матушка имеет широкие взгляды и наверняка сможет понять меня. Ведь в браке она никогда не состояла.

  Если в эту фразу был вложен какой-то иной смысл, Илан его не уловил. Зато понял прямой и грубый намек на то, что сам он незаконнорожденный, поэтому лучше бы молчал. То ли он посочувствовал не с той стороны, неполноценно и неудачно, хотел обратиться к проблеме, как к медицинской, в которой может помочь, а она не поняла, то ли Джума на любое внимание в свой адрес, как дворовая сука, кусалась в ответ.

  - Вы не представляете себе особенностей семейных отношений в этом дворце, - искусственно ровным голосом медленно произнес он. - Ребенок, рожденный внутри семьи, от родителей, которые уже состоят в родстве, не может быть незаконнорожденным. Никогда не сравнивайте себя с моей матерью и свой разврат с чужой, изуродованной дикими правилами жизнью.

  На самом деле он едва удержался от того, чтобы вытолкать ее из кабинета взашей. Останавливала его разболевшаяся нога и несколько сотых назад пережитый стыд за то, что стал слишком часто распускать руки.

  Джума, к его удивлению, не возмутилась.

  - Да, - сказала госпожа Джума, опустив глаза. - Я молодая здоровая женщина, хочу детей, и это не изменить. Я не вижу, что во мне плохо. Как будет время, смирюсь с этим. - Взяла со стеллажа какую-то книгу, и, с гордо поднятой головой, вышла из кабинета.

  'Морализаторы грёбаные', - донеслось из коридора. Во множественном числе. Действительно, доктор Наджед знает. Или не только Наджед.

  Илан погасил спиртовку под вскипающим чайником и залил заварку прямо в фарфоровой чашке, добавляя воду понемногу, чтобы чашка не треснула. Сел к хозяйскому столу, подул на всплывшие чаинки. Думать ни о чем больше не хотел. Полно людей, которым живется не проще, чем ему, и они не утруждают себя раздумьями, иначе у них заболит и отвалится думалка. Двое суток он скитался по дворцу без особых намерений, выполняя что-то по мелочи, помогая, мешая, мозоля глаза, грыз себя, и результат? Нагрыз мигрень, симптомы начинающегося гастрита, осталось, как лисе в капкане, отгрызть больную ногу, и можно будет свалиться и вообще больше ничего не делать и ни за что не отвечать. Все к тому идет. 'Как будет время, смирюсь с этим', - какая прекрасная фраза. Намного более пригодная для использования в жизни, чем постоянное внутреннее нытье от неуверенности и страхов. Давайте же, доктор, не нойте. Займитесь диагнозом.

  Ожидая, пока немного остынет чай, Илан открыл чернильницу и песочное сито, очинил старенькое, погрызенное с тупой стороны стило на чистый лист бумаги. Стружку беззастенчиво ссыпал на пол, благо там уже было намусорено. Быстро и неразборчиво написал:

  'Насколько численно Белые превосходят Серых?' Подумал: с чего бы мне интересоваться этим?

  'Что за конфликт между прежним руководством берегового посольства и командованием парусника 'Гром'?' Никакой связи с первым вопросом. Но они пытались убрать Палача.

  'Хочу подзорную трубу'. А еще барабан, коня и саблю. Где взять? Купить. Только штука это дорогая, а содержание госпиталя и так обходится недешево. Впрочем, в префектуре был телескоп, интересно, какова его судьба.

  'Чем дольше думаешь, тем меньше вероятность того, что на что-то решишься'.

  Дурацкий получился план. Госпожа Джума похожа на неуклюжую вредную утку, а месяца через три станет похожа на нее еще больше. На пожарном пруду возле префектуры раньше жили лебеди. Люди с окрестных улиц прикармливали их хлебом, а гадкие птицы щипались, шипели и загадили весь берег так, что не подойти к воде. Дети боялись купаться из-за них. Может быть, пруд был им маловат, а, может, птицы излишне обнаглели. Потом пришла лиса и передушила ожиревших и обнаглевших красавцев всех за одну ночь. Они объелись и даже не смогли улететь. Вот что значит аристократическое самомнение и восприятие всего происходящего, как должного. Вот что значит кажущаяся царственная вседозволенность. Пусть уж лучше будет уткой. Чем меньше вокруг лебедей, тем чище и спокойнее жизнь.

  Пятая строчка: 'Чего я не понимаю?' Опустил стило. Совсем потерял ту нить, за которую держался. Думал: всего, ни в чем не вижу взаимосвязи. Например, Неподарок. Я знал, что когда-нибудь у меня все же поднимется на него рука. А Мышь? В ее представлении хорошая правильная девочка - та, которая моет посуду после еды, а не перед, и этого достаточно. И то не всегда. Разводить по разным сторонам их все-таки придется, и причина будет иная, нежели предполагал Гагал.

  '...привести доску с расписанием дежурств в надлежащее состояние!' - с этими словами на пороге появился доктор Наджед, а следом за ним господин интендант в обнимку с огромной инвентарной книгой, которую таскал следом.

  Илан встал из-за стола, складывая свой список и безбожно смазывая на нем чернила.

  - Мы закончим позже, господин интендант, - сказал Наджед, рукой преграждая интенданту вход в кабинет и почти отталкивая его назад.

  - Я уже иду спать, - сказал Илан и отхлебнул чай.

  Доктор Наджед кивнул.

  - Не спеши, - сказал он. - Допей и объясни мне, что все они от тебя хотят.

  - Кто именно? - попробовал изобразить неведение Илан. - Кого ты имеешь в виду?

  - Ты знаешь, кого. Намура, ходжерских хозяев, префектуру.

  - В Арденне была целая серия преступлений, в которой я просто врач. Мне приносят пострадавших, я лечу.

  - Хорошо, а эти двое с Хофры?

  - Трое, - поправил Илан. - Даже четверо. У них отдельная история. Что-то не подели между собой.

  - Когда они встанут на ноги, они не сцепятся?

  - Понятия не имею. Сцепятся - опять будем лечить. Разве их недружба наше дело?

  - Наше, еще как наше, - задумчиво проговорил доктор Наджед. - Ты забыл про склады, где лежит чужой груз? Из-за хофрских пациентов беспокоятся в адмиралтействе. Просят избавиться от них быстрее.

  Логично. Попробуем заниматься только и исключительно госпитальными делами и не лезть в политику. Остекленный за чужой счет Дворец-На-Холме - это сделано не только ради доступа к бесплатным складским помещениям. Оконные рамы были готовы задолго до прибытия в Арденну ишулланского стекла и смертельно опасного груза со складов. Рамы хранились в цоколе недалеко от прачечной, некоторые даже успели рассохнуться, перепутаться по номерам и при установке их пришлось подгонять. Значит, соглашения между Ишулланом и арданским берегом были заключены давно. Самое большое отделение в госпитале - хирургическое. Экстренной хирургии, если точнее. В нем сосредоточены основные силы, здесь больше всего людей, здесь лучшие врачи, здесь забота о порядке, удобстве, уходе. Можно было бы подумать, все оттого, что хозяин госпиталя хирург. Но Илану не позволили пойти набираться опыта в нефрологию на втором этаже, хотя он просил, и это оказалось принципиально. Уже собраны две очень хорошие операционные бригады и три средненькие, на уровне начинающих, но не без опыта. Остальных, не имеющих навыков и привычки, потихоньку таскают в операционную по очереди, приучая не дрожать, не терять сознание и не запутываться в кишках.

  И самое главное - прямая дорога от карантина, отлично отремонтированная, выглаженная для быстрой доставки из порта, освобожденная от рынка-чернушки - торговых навесов и развалов старьевщиков, которые раньше помещались на спуске в огромном количестве. Не готовился ли госпиталь изначально под военные нужды? Не ходят ли кланы всех островов по краю серьезного конфликта очень и очень давно?

  - Задумался, - констатировал доктор Наджед, наблюдая за Иланом. - Ложись и спи там на диване. Пойдем, дам тебе одеяло. Заодно покажешь мне, почему хромаешь.

  Илан очнулся от мыслей, повернулся и ловко снял с носа Наджеда очки. Правда, не помогло. В госпожу Гедору доктор почему-то не превратился. Спрятав очки в футляр, он долго прощупывал Илану кость и мышцы под шрамами, поворачивал суставы, и вынес заключение, совпадавшее с мнением самого Илана: на погоду. Опять Арденну накроет каким-то катаклизмом, собачья в этом году зима. Что ещё в Арденне и в нем самом не так, Илан не слышал. Подушка была мягкая, одеяло теплое, прошедшая ночь тяжелая. Он заснул.



Глава 51

* * *


Примерно в обед Илана разбудил сильный грохот в помещении по соседству. Судя по звукам и сотрясению пола, там ломали стены, или перекрытия, или то и другое разом. В комнатке, где он спал, пахло дымком от жаровни, а в ногах постели с покорным видом сидел Неподарок и старательно мешал в серебряном ковшичке мазь с гиффой, которую Илан несколько раз делал для Намура. Заметив,что Илан открыл глаза, Неподарок протянул ему ковшичек. Илан понюхал содержимое, сунул в теплую мазь палец - все сделано правильно. Что за человек Неподарок. Гони его в дверь, он лезет в окно. Кажется, отдай ему его листочки с отпечатками и записью о хозяевах, или порви их и сожги в алхимической печке, он все равно не уйдет. Что-то ему здесь нужно такое, невидимое и непонятное со стороны, но очень для него важное. Действительно влюбился, что ли...

- Что за шум? - спросил Илан.

- Ведут воду на второй и третий этажи, - объяснил Неподарок. - У вас в кабинете тоже будут делать. Обещали закончить за два дня.

Отлично, подумал Илан. Значит, на двое суток мы бездомные. Скинул одеяло, стал размазывать по шрамам лекарство. Спросил:

- Какие еще новости в госпитале?

Неподарок пожал плечами. Мельком глянул на его изуродованную ногу, вздрогнул едва заметно. Илан усмехнулся - по сути с ногой ничего ужасного, даже не болит сейчас, просто шрамы выглядят страшно. Неаккуратно его оба раза шили, а вот здесь рана долго не заживала...

- Больше никто не умер, - поежился Неподарок. - Я хотел попросить вас... поговорить с одним человеком.

- О чем, Неподарок?

- Обо мне.

- Принеси мне сюда чай, чистое белье и верхнюю рубаху, - велел Илан.

Неподарок несколько ударов сердца смотрел на Илана неподвижными темными глазами, но, не дождавшись ответа, встал и понуро побрёл в дезинфекцию за одеждой. Дареные сапоги он так и не носил, продолжал шаркать подкрадухами. Скорость передвижения, а, значит, и исполнения приказаний, из-за них основательно снижалась. Назло так делает, что ли... Впрочем, то, о чем Неподарок Илана просит, Илан тоже игнорирует. Или говорит 'потом', или просто ничего не говорит, или опаздывает с помощью, собирается, когда уже все решилось. В итоге не делает. С чего бы ждать к себе другого отношения? По Неподарку, между прочим, видно, что для него это очень сложно - просить. Он привык поступать по-другому: насамовольничать, прикинуться бревном для битья, от щедрот хозяйской души получить по загривку или ниже, и продолжить вести себя, как ни в чем ни бывало. Сейчас он терялся. Просьбы о помощи не подразумевали самостоятельных действий и безответственности, они влекли за собой ожидание, надежду, некоторое взаимодействие, встречную помощь со своей стороны. Хотя бы наблюдение за объектом, у которого просил. Так что, наверное, его поведение закономерно.

В отделении все шло ровно, уже устоявшимся, заведенным порядком. Ходячие шли на обед, лежачим санитарки несли тарелки и чашки, доктор Раур оперировал срочный случай ущемленной грыжи, молча и спокойно, без окриков и ругани из-за двери операционной на чьи-нибудь кривые руки и неверно поданный инструмент. С мазью на ноге Илан не пошел под душ в дезинфекцию, умылся в предоперационной, оставил там кафтан и наскоро пробежал по общим палатам. Кровать доктора Ифара почему-то оказалась свернута. Спросил у фельдшера - что произошло? Доктор Ифар после завтрака попросился домой, и его отпустили, объяснил тот. Илан кивнул. Вот старый плут, не только напился вчера, но еще и удрал на всякий случай, вдруг признают состояние годным и все же возьмут на плановую. Зачем было на консультацию приходить, договариваться? В угоду сыну? Убедиться, что не опухоль? С камнем-то жить не так страшно. Поверил доктору Илану с радостью. Теперь может прописать себе соду и отправляться на все четыре стороны. 
Ладно, его тело его дело. Может даже швы себе сам с локтя снять, Илан не обидится. А где Актар? Сидит в приемнике. Не то, чтобы помогает. Просто присматривается, скоро ему туда выходить на работу.

Где-то вдали по коридору ковыляют рыжие, один хромает, второй не видит, куда идет, неверный шаг, и его чуть не облили чаем для лежачих. Идут бодрее, чем вчера, но все равно заметно, что они не очень счастливы. Первая платная - палата преданных. По записям на тумбочке у них все в норме и по плану. Вторая напротив - палата предателей. Поднявшегося на ноги Палача у окна держит под руку Зарен. Здесь тоже одно стеклёное окно и одно глухое с запертыми ставнями. Выходят они во двор и из них, между прочим, видно большие ворота бывшей конюшни, а ныне складов с опасным грузом. Когда выделяли палату, об этом никто не думал. А теперь оказывается, адмиралтейство недовольно. Но и в этой палате все в порядке, не к чему придраться, кроме вида из окна, можно идти дальше. На обед столовую. Вернее, кому обед, а кому только завтрак. И задуматься над тарелкой - когда работы нет, это еще хуже, чем когда работа есть, а работать не хочется. Из скомканного и выброшенного в корзину утреннего плана осталась одна мысль о подзорной трубе и паруснике 'Гром'.

Про жизнь на море и флотские порядки Илан знал мало. Только по опыту путешествия пассажиром на Ходжер, между островами архипелага, и обратно в Арденну. Но то, что на каждом приличном корабле якорь присутствует не в единственном экземпляре, известно было даже ему. Их берегут, сушат, смазывают, таковы порядки на флоте - порядок прежде всего. Однако не такая уж бесценная штука этот якорь. Большая и тяжелая, но можно купить при потере или, если нет подходящего размера и формы, заказать по чертежам, и на военной верфи изготовят новый. А планы на день... в чужом кабинете не складываются. Нужно проведать свой. Заодно, может быть, переставить кое-что из посуды и спрятать бумаги. Пока подшивка 'Медицинского вестника' вслед за стопкой писчей хорошей бумаги не ушла на какие-нибудь листки и затычки.

С подводкой труб в его кабинет даже и не начинали, сейчас грохот переместился в сторону и на третий этаж. На полу и столах прибрано было кое-как. Видимо, перед грядущими разрушениями не следовало и стараться, но Илана небрежность все равно сердила. Неподарок был выслан в дезинфекцию работать за Мышь, приводить в порядок инструмент, сама Мышь отсыпается перед вечерней сменой, выговор сделать некому. Зато в лаборатории, разложив на лавке подушки и попону и удобно устроившись среди них, старший инспектор Аранзар листает устав гильдии арденнских врачей. Илан увидел его и сразу понял, что будет делать дальше.

- Как хорошо, - ласково проговорил он Аранзару. - Как удачно, что ты здесь. Не вставай, сиди, я не хочу быть невежлив по отношению к гостю.

Старший инспектор сразу заподозрил неладное.

- Добрый день, доктор, - настороженно произнес он и закрыл серую книжицу.

- Тебе ведь что-то нужно от меня, правда? - спросил Илан.

- Ну... даже если да, к чему ты клонишь?

- Я? По-моему, это ты сюда пришел. А я по долгу службы обязан хорошо разговаривать с людьми, - улыбнулся Илан. - Вдруг ты заболел, или нужна еще какая-то помощь. Как нам в госпитале, например. Скажи мне, кто из префектуры выступает в суде, когда там требуется ваш представитель?

Инспектор Аранзар совсем встревожился, однако ответил правдиво:

- Обычно я.

- Прекрасно. Вообще прекрасно. И книга у тебя в руках прекрасная. Возьми ее себе.

- Не крути, - помотал головой Аранзар, выбираясь из подушек и садясь, как на губернаторском докладе, словно палку проглотив. - Я не за книгой пришел. Я ее прочел почти. Какая помощь вам нужна?

- Защита, когда будут разбирать жалобу на доктора Эшту. Как бывший ваш коллега, я трачу на помощь вам и Намуру порядочное количество времени и сил. У нас в госпитале тоже есть цеховая солидарность. Долг нужно отдавать.

Инспектор Аранзар с заметным облегчением перевел дух.

- Не пугай меня так больше, - сказал он, - я уже невесть что подумал по твоим предисловиям. Устав ваш писан, чтобы прикрывать друг другу жо... тылы, а вовсе не в интересах тех, кто может пострадать от врачебной ошибки. Заранее понятно, чем окончится суд, все процедуры прописаны. Если тетя Мира меня отпустит...

- Отпустит, - кивнул Илан.

- Но Намур и его люди не совсем префектура! - попробовал преуменьшить размер долгов префектуры перед госпиталем инспектор. - Даже совсем не префектура!

- С ним сами сочтетесь. Ваша просьба?..

- Префектура просит одолжить микроскоп.

- Дам, - моментально сказал Илан, несмотря на неожиданный поворот. - Но в обмен.

- В какой обмен? Я и так почти пообещал тебе выйти в суд на стороне вашего лекаря!

- В обмен, - повторил Илан. - Я вам микроскоп - вы им умеете пользоваться? Вы мне телескоп.

- Слушай, - сказал Аранзар. - Я чувствую, что сам я влип по уши и мне уже не отделаться... Но торговаться здесь неуместно. У нас дело государственной важности, а телескоп префектуре не принадлежит, просто пылится в кладовой. Это личное имущество бывшего префекта и его супруги.

- Прежний префект с супругой на Тобо и до конца штормов не вернутся.

- А если он разобьется или сломается? Ты знаешь, сколько он стоит? Да пес ним, сколько он стоит, где новый брать, если что?..

- Микроскоп же у меня не разбился. Кстати, зачем вам микроскоп?

- Я же не спрашиваю тебя, зачем тебе телескоп! - несколько нервно ответил Аранзар, сначала хлопнул уставом гильдии по столу, но пару мгновений спустя, все же забрал книгу и сунул за пазуху.

Илан посторонился, позволяя ему выйти из лаборатории.

- Я поговорю с тетей Мирой! - бросил через плечо инспектор Аранзар и исчез в заполненном шумом коридоре.

Стало ли проще, доктор Илан? Что-то исключилось? Да ни разу. Добавилась новая загадка: зачем префектуре микроскоп?..

И тогда он понял, что ему надоело.

Нет, он не смог бы пойти в терапевты, пусть Гагал на эту тему не шутит. Илан вообще не понимает, как те работают, если весь день ничего, кроме разговоров и писанины в их жизни не происходит. День, ночь, иногда целые сутки в операционной пролетают как четверть стражи. И пусть живешь урывками - до операции, между операциями, после - ты чувствуешь, что живешь, что есть отдача, есть польза, есть смысл, есть пульс в твоем движении сквозь сжатое в напряжении время. Или на дежурстве, когда ты готов к любым неожиданностям, к встрече с любой ситуацией, остаешься спокоен и собран, что ни произойди... Похоже было в префектуре с Джатой, и эта жизнь ему нравилась. Но госпитальная в хирургическом нравится больше. А сидеть и разговаривать, смотреть в стол или с кем-то друг на друга, молчать, проверять, наблюдать, ждать, размышлять, листать книги, записывать длинные анамнезы, выписывать еще более длинные рецепты, не прикасаться к больным - изо дня в день, из года в год... нет, так он не умеет. Он не умеет даже молча смотреть в окно несколько сотых подряд, если у него нет дел.

Надоело шарахаться от загадки к загадке, ни на одну не находя ответа. Надоело копить неуверенность и непонимание происходящего. Очень хочется окончательно вернуться в свою любимую Арденну, и наконец-то быть дома. Где все так, как хочешь ты. Где все знаешь, все трогал, все видел, где нет случайных вещей и случайных людей. Не проблесками и эпизодами. Навсегда и прочно. Он соврал про недружбу хофрских пациентов и свое равнодушие к ней доктору Наджеду. Ему не все равно, и их жизнь его дело. Ему будет жаль их самих и своей работы, своих вложенных сил, если кто-то из них снова пострадает. Пусть порядки на Хофре совершенно другие, но люди там живут такие же, как везде. Люди везде одинаковы. И, может быть, весь мир в чем-то Арденна, и всему миру сейчас не хватает устойчивости.

Поэтому доктор Илан не хочет позволять времени тянуться в хладнокровных терапевтических наблюдениях. Он хирург. Он что-нибудь... ну, если не ампутирует, то иссечет, перешьет, переделает. Изменит. Это его любимая работа - найти выход, когда его почти нет.

В кабинете Илан наскоро сгрёб самые важные вещи в сейф, перебрал бумаги со стола, запер ящики и тумбу, проверил медицинскую сумку и на всякий случай дополнил примитивный набор лекарств - просто чтобы были, без особой цели. Он так привык, всегда держать под рукой необходимый минимум. Еще он привык к наличию ассистентов. Или, если угодно свиты. Поэтому, спустившись по главной лестнице к дезинфекции, нашел Неподарка и велел тому переобуваться, сказав: 'Пойдешь со мной. Прогуляемся'.

Неподарок не обрадовался. Портянки, оторванные для него Иланом от порыжевшей в сухожаровом шкафу простыни, он наматывал, проявляя чудеса неуверенности, медлительности и криворукости. Куда он сам торопится, Илан не знал, но затянувшиеся сборы и постоянные неудачи чужих рук раздражали, а Неподарок под его нетерпеливым взглядом с каждым движением становился все более и более неловким.

- Такое впечатление, что ты всю жизнь ходил в шелковых чулках и придворных туфлях с пряжками, - сказал, наконец, Илан, наклонился, задрал Неподарку ногу и завернул левую пятку в ткань так, чтобы ничего не расползлось по пути, и не пришлось двадцать раз останавливаться и выслушивать жалобы на натертые ноги. - Вот так правильно. Отсюда сюда внахлест, и только потом назад.

- Я всю жизнь ходил босиком, - в голосе Неподарка звучало такое же раздражение, и ни капли благодарности, вины или хотя бы покорности. - Меня не звали на прогулки по улицам.

- Ты сам хорошо убегаешь на улицы, зачем тебя звать, - недобро усмехнулся Илан. - Не дерзи мне.

- Что плохого я сказал? - не изменив сварливого тона, удивился Неподарок.

- Ты не должен ничего говорить вообще.

- Так зачем вы меня с собой берете? Не за тем, что вам одному идти скучно, и вы хотите поговорить?

Возможно, 'прогуляемся' Неподарок понял буквально. В то время, как для Илана это могло значить и 'зайдем в префектуру', и 'сходим на Судную поглазеть на эшафоты', и даже 'навестим Адмиралтейство'. Илан сказал:

- Я не болтлив, если ты не заметил. И без дела не гуляю.

Неподарок, уже засовывавший ногу в сапог, остановился и поднял на Илана взгляд. Совсем не рабский, не приниженный и не подчиненный. Взгляд был недовольным, тяжелым и давящим, словно проверка на степень дозволенного. Илан стерпел очередное проявление неуважения и несоблюдения дисциплины, не подав виду, что ему неприятно. Погасил свое нетерпение и раздражение. Хотя уже и сильно сомневался, что взять с собой Неподарка было правильным решением. Вот так смотреть - темно и равнодушно, в самую середину, вглубь и насквозь, не любя, не ненавидя, профессионально-безучастно, он и сам мог. Все вижу, все знаю, и мне на тебя наплевать, просто просчитываю шансы и варианты. Чужие неприятности нисколько не трогают, а на людей смотришь, как на неживое анатомическое пособие. Хорошо, что Илан делал так редко. Плохо, что все чаще.

- Где твой человек, с которым я должен поговорить? - спросил Илан.

Ждал, что Неподарок назовет Намура, кого-то из префектуры, даже Адмиралтейства. Хотя бы с Судной площади.

- Он придет в хирургическое вечером, он обещал, - после некоторой заминки опустил глаза Неподарок. - Я вас бешу, вы меня едва терпите. Может, мне лучше остаться, а с вами пойдет Мышь? Я разыщу ее мигом.

- Извини, что я ударил тебя утром, - без всякой связи сказал Илан, снимая с вешалки плащ. - Так получилось. Не подставляйся мне под руку, когда я устал. Мы с Мышью дети подворотен, сначала бьем, потом думаем. Вставай, пошли.

- Куда вы меня поведете? - вдруг встревожился Неподарок, и Илан, размышлявший в это время, насколько вероятно, что раб приставлен шпионить за ним от Адмиралтейства или за госпитальными складами от хофрского посольства, или хвост знает, за чем еще и по чьему повелению, остановился.

- Я хочу подать заявку на розыск твоего наследства нотариусу на Судной площади, - сказал он. - Твои родственники были свободными людьми. Не знаю, благодаря каким обстоятельствам они приобрели свободу. Думаю, им помогло восстание рабов в Восточном Хираконе и убийство их хозяина, но, тем не менее. Твоему брату принадлежал рыболовецкий баркас и участок земли на острове Тумба. Может, и какие-нибудь ценные бумаги, на всякий случай закажем просмотр реестра, пусть поищут. По закону, если наследство или доля наследства будут оценены так, что вдвое превысят твою стоимость по купчей, я со спокойной совестью и с огромным облегчением дам тебе пинка от главного входа, и ты покатишься со ступеней госпиталя в свободную и независимую жизнь, о которой так мечтаешь.

Неподарок, при первой половине объяснения готовый податься к Илану и то ли пожать, то ли целовать ему руку, при окончании откинулся на скамье назад. Илан подождал.

- Признавайся, что ты сделал не так, почему боишься, - продолжил Илан. - Ты надоел мне, но я за тебя отвечаю, а я не привык сбрасывать ответственность за чью-то жизнь в сточную канаву, как только мне становится чуть труднее обычного. Я вижу, что в тебе нет цельности. Тебя рвет надвое, натрое, на мелкие клочки. Кто ты? Шпион Тайной Стражи?

Взгляд в пол, сомнительно-отрицательное движение головой. Правда, неправда, не понять. Или так: не Тайной Стражи, но шпион. Брат его - близнец, контрабандист, участник восстания рабов - вряд ли был робким человеком. И тоже на кого-то работал. Не на Тайную Стражу, это точно. Илан не дождался внятного ответа и продолжил:

- Ты знаешь, кто я. Скажи, кто ты. Назови мне свое имя.

- Вы - добрый человек, - уперся вдруг Неподарок. - Имя - не могу. Им подписаны документы, которые можно использовать против меня... Не только против меня.

- Между добрым человеком, проявляющим терпение, и мягким человеком, не умеющим пресечь перебор, огромная разница, Неподарок. Не злоупотребляй. Кто послал тебя шпионить? За кем? На кого ты работаешь?

- Не могу, - повторил Неподарок и улыбнулся на одну сторону лица - вот уж точно рвет пополам.

- Без имени ты не получишь наследства.

- Пускай, - сказал Неподарок.

Илан неодобрительно покачал головой.

- Можете меня не опасаться, - сказал Неподарок каким-то другим голосом. - После захвата 'Итис' я ни на кого не работаю и ни за кем не слежу. Я должен просто ждать, пока решат мою судьбу. Сделал я то, что должен был, или не сделал. Я не знаю. Я не решаю. Я раб.

- Где именно ты мне наврал о себе, раб? Пока не поздно. Пока я считаю возможным с тобой говорить не как с рабом. Объясни.

- Всё правда. Не вся, но... правда. Меня обманули. Серьезно обманули при выдаче условий и задания. Я не знал, что моя мать умерла, не знал, что у меня есть брат. Не знал про наследство. Все было бы по-другому, обойдись они со мной честно... Нарочно так или от недостатка информации, мне не объяснили, впрочем... это вас не касается. Просто не трогайте эту сторону моей жизни. Пожалуйста. Если меня спишут и не убьют, я сам найду, как вырваться, не нужно за меня отвечать. Я на вашей стороне, но я, наверное, неприятности. По крайней мере, сейчас.

- Да, я знаю. Так мы пойдем на Судную?

- Как скажете, доктор. Наследство не первая моя или ваша необходимость. На Судную я пойти могу. Мне нельзя в префектуру и в Адмиралтейство. Я должен просто ждать.

- Значит, мы не пойдем. Впредь держись, пожалуйста, подальше от хирургического.

- Почему?

- Я так сказал. Жди в другом месте. Лаборатория и дезинфекция в твоем распоряжении, в отделение без меня ни ногой. И... я так понимаю, ты не сбежишь?

- Нет, - покачал головой Неподарок. - Я в непростой ситуации, ни к чему осложнять ее еще больше.

Хорошо, пусть так. Если раб держится за место, где живет опасный человек Намур, который разговор с ним довел до угроз и скандала, до разочарования Неподарка в жизни и до слез в ту ночь, когда Илан сдавал Эште кровь, если раб не убежал сразу, брошенный без присмотра, если не сделал до сих пор никому, включая себя самого, очевидного зла, он никуда не денется и вряд ли опасен. Если Неподарка не прибили сразу, не посадили в каземат, не отправили на галеры, эшафот на Судной или невольничий рынок, значит, у него все еще есть перспективы либо продолжить работу, либо уйти свободным человеком. Есть какие-то надежды на полезное для себя, на хорошее. И можно держать раба от себя подальше, избавившись от ответственности. Потому что он правда надоел, и бесит, и наплодил вокруг себя много всяких 'если'. Зато в его раздвоенности, непонятности, внутренней разорванности на кажущиеся противоречивыми куски теперь просматривается хоть какая-то логика. Был завербован или принужден к повиновению, следил за своим последним хозяином или всеми учеными с Ишуллана сразу. Почему только голуби у него были хофрские рыжие, неясно. Двойной агент? Просто параллельным курсом пытался подстраховаться и уладить свои дела, считая, что вербовка - хорошее для них прикрытие? Или так было нужно, но произошло что-то непредвиденное, неожиданное ни им самим, ни теми, кто задал ему неточные и неправдивые условия?

Ладно, жизнь покажет. Неподарок рассказал не всю, но правду? Илан тоже ему верит, но не полностью.

- Последний вопрос, - сказал Илан. - Когда ты рассказал мне про свои письма с Ишуллана и 'Итис', ты сделал это по просьбе советника Намура, или назло ему?

- По всякому, - мрачно ответил Неподарок и стал стаскивать сапог.

- Стой! - велел ему Илан. - Мы все-таки пойдем и прогуляемся. Не в префектуру, не в Адмиралтейство и не на Судную.



Глава 52

 * * *


  Трактир на спуске в порт Илан опознал по пустым цветочным горшкам вдоль окон и высохшим плетям вьющихся цветов на арке над входом. Назывался он примечательно - 'Привет неудачнику'. Чтобы утопить в виноградной водке жизнь, карьеру, состояние, лучше не придумаешь. Ну а неудачи топить сам бог велел. Заведение было с претензией на приличное, без девок, со скатертями на столах и мытой посудой, но при этом откровенно питейное, еду готовили и подавали не сразу, зато тыквы, бутылки, кувшины, стаканы, кружки с пивом и пальмовым вином выносились из-за стойки стремительно и мигом распределялись по столам. Было еще достаточно рано, чтобы застать здесь совершенно пьяных посетителей, если только они не начали с раннего утра (у дальней стены как раз спал лицом на столе один такой), но к началу вечерней стражи половина прибывших к обеду уже будет слабо держаться на ногах, даже несмотря на то, что публика выглядит относительно пристойно. Ни оборванцев, ни ворья, ни сутенеров. По крайней мере, на первый взгляд.

  Неподарок вертел головой, как галка на помойке. Его привели в кабак, вот новость. Илан затолкал его на дальнюю лавку спиной к окну, заказал густой мясной похлебки, свежего хлеба и спросил Неподарка:

  - Вино пьешь?

  - А мне что, когда-то наливают? - недобро отвечал Неподарок, с подозрением относившийся к происходящему.

  Илан пожал плечами, попросил четверть графина виноградной водки и один стаканчик. Графин и блюдо с горячими, посыпанными тмином лепешками появились немедленно, и Неподарок сделал большие глаза, когда стаканчик встал перед ним вместо доктора.

  - У меня непереносимость на любое спиртное, - объяснил Илан. - И на половину лекарств нашей аптеки тоже. Так что это тебе. Не хочешь - оставим на столе, кто-нибудь допьет.

  Неподарок уставился на графин, потом ладонями крепко сжал и покрутил стаканчик.

  - Разговорить меня хотите? - спросил он.

  - Не нужно - не пей, - покачал головой Илан. - Поедим и уйдем. Мне временами надоедает госпитальная постная кухня. Тебя я не заставляю даже работать, не то что пить, есть или болтать, не воображай.

  Стаканчик был маленький, взгляд у Неподарка сомневающийся. Наконец он решился, торопливо налил себе две трети и махом проглотил. Не закашлялся, не зажмурился, пить умеет, хоть в открытую, по его словам, ему и не наливает никто. Илан пальцем подвинул ему блюдо с хлебом, но Неподарок даже не посмотрел. На голодный желудок, наверное, неплохо легло.

  - Полегче? - спросил Илан.

  - Да, спасибо.

  - Не хочешь говорить о прошлом и настоящем, давай поговорим о будущем, - предложил Илан. - Конечно, ты для меня изрядный геморрой, Неподарок. Но я прекрасно понимаю, что и я для тебя тоже. Как ты планировал жить дальше? Вот ты прибыл в Арденну. И что?

  - Моей матери должны были дать денег на выкуп. Сам себя выкупить раб не может, любые заработанные моим трудом деньги - деньги моего хозяина. Теперь выкупать меня некому.

  - И не у кого, - кивнул Илан.

  Неподарок как-то странно повел головой: в последних словах доктора полной уверенности нет, хоть ситуация и не сахар.

  - Если от меня откажутся и работу не зачтут, имя я назвать все равно не смогу, мое наследство останется выморочным имуществом. Сам я, наверное, тоже.

  - А если вернется твой хозяин?

  Неподарок поморщился:

  - Все будет еще сложнее.

  Рука Неподарка потянулась к графину, но шустрый мальчишка в это время поставил на стол прихваченные полотенцем миски с дымящейся похлебкой. Илан достал из медицинской сумки салфетку, протер ложку, в чистоте которой усомнился, и окунул ее в горячее острое варево из мяса с густым соусом. Лучшая еда для холодной погоды. Он отвлекся от Неподарка и стал разглядывать посетителей. Неподарок мнительно ковырялся в своей порции, то ли ему было горячо, то ли много специй, то ли он раздумывал не выпить ли прямо сейчас еще стаканчик. Надумал, выпил.

  - А как тебе госпиталь? - спросил Илан.

  - Терпеть можно, - ответил раб. - Только... доктор. Вы свободный человек, вы сами выбираете, чем заняться. Неужели вы не смогли подыскать себе нормальную работу, где не умирают так часто люди?

  - Ну... видишь ли, люди везде умирают. Нет человека, который жил бы и не умер.

  - Да, но не так! - Неподарок стал говорить громче.

  Илан не мешал ему удивляться, возмущаться и выкладывать до сих пор невысказанное. Нет, не прозвучало никаких новых тайн. Неподарок впечатлился обратной стороной работы хирурга. Он представлял себе работу врача благородной, спланированной и размеренной, пока находился на удалении. Когда подступил ближе, пришел в ужас. Кровь, боль, стоны, слезы, швы и шрамы на живом и на мертвом. Непредсказуемость и нервы. Смерть на руках. Как поражение, как проигрыш в борьбе и необходимость отступиться. Когда не получилось, как можно продолжать?..

  - Вот так, - посмотрел на него, прищурившись, Илан. - Взять свою тощую задницу в свои умелые руки и продолжать. Я хотел было отдать тебе должное, признать, что ты смелый и ничего не боишься. Но ты, оказывается, боишься проигрыша и неудач. Это при твоей-то жизни, Неподарок.

  - Я сознаю свое место, - Неподарок наклонил голову. - Я способен выжить, но у меня все равно не хватит сил на то, чтобы чего-то в жизни добиться. Положения, денег, даже свободы... Сколько бы я ни старался. Кажется, что все получается, но ткните в меня пальцем, и все разрушено. Давайте лучше не будем обо мне. Меня вместе с моей жизнью проще сжечь, чем понять.

  Илан подумал, что цели его поход в город не достиг. Исходя из того, что рассказывал ему Эшта, можно было сыграть в примитивную полицейскую игру - прийти в кабак, подпоить ничего не подозревающего Неподарка, чтобы тот несколько раз громко назвал его 'доктор', а потом следить за реакцией посетителей. Будь кабак ближе к порту и немного попроще, Илану уже предложили бы купить украденный у Эшты инструмент и, может, попутно рассказали бы всю подноготную происшествия с надменным доктором - чего ему не следовало делать и за что он поплатился. Возможно, в нескольких противоположных версиях. Но место не то, и люди вокруг не те. Да и Неподарок говорит совсем не те слова. Куда-то его понесло в откровенности, отчего Илану стало неуютно, и снова пропала уверенность в том, что он делает и к каким выводам приходит.

  Вспоминались вещи, которые он не стал бы рассказывать никому, даже доктору Наджеду, не то, что Неподарку. Отделение детской хирургии на острове Джел, приятно работать с детьми, они очень благодарные и легкие пациенты, маленькие мальчики и девочки, простенькие славные операции, много, потоком, чаще всего грыжи, милые детишки, сплошное умиление. Пока ребенок вдруг не отказывается дышать под наркозом. И когда мало что, иногда совсем ничего не можешь сделать, накатывает ощущение беспросветной тьмы, слепоты, глухоты, немоты, и не проходит. Иногда ослабевает, но не исчезает совсем. Очень тяжело, и надеешься, что отпустит, что когда-то должно прекратиться. Другой случай, когда не умиление, не миленько, не простенько и не предвидится. Обсуждаешь риски, объясняешь возможные шансы, пациент или те, кто за него решает, со вздохом говорят: 'Ладно, что мы теряем'. И никто не спрашивает, что теряет доктор, если дело не пойдет славненько и простенько. Какую часть уверенности, души, себя. Никого это не интересует. Доктор тоже раб. Раб медицины. Он потерпит, он привыкнет. Переживет и будет продолжать.

  Может быть, это такой способ выведать что-то о других у Неподарка - рассказать о себе и ждать того же в ответ? Себя ему не жалко, ни физически, ни морально, и то, как он это подает, не простота и не откровенность. Это вызов. С другой стороны, если он раб, почему ему нельзя пытаться, надеяться или мечтать? Он хочет чего-то в жизни добиться. Надо же. А кто не хочет?

  - Не ругай свою жизнь, - сказал Илан. - Она кажется недостойной тебя? Посмотри на больных. Они больные, а ты здоровый. Они лежат, ты можешь ходить. У тебя есть руки и ноги, а у них - не всегда. У тебя есть амбиции, хотя и нет свободы? Ну, у тебя хотя бы что-то есть, от чего можно оттолкнуться. Или ты думаешь, мне живется просто? Я люблю свою работу, люблю оперировать, но я люблю и людей, и не могу поэтому желать, чтобы они болели и приносили свою боль ко мне. На счастье или на горе мне жизнь так устроена, что люди болеть не перестанут? Я не знаю. Я не ставлю перед собой задачи всех спасать. С такой задачей слишком быстро сгоришь от поражений. Бывает много и много ситуаций, когда медицина проигрывает, точнее, от нее не зависит ничего. Люди умирают или выздоравливают, с медициной совершенно не считаясь. Лекарства одно лечат, другое калечат, операции - всегда огромный риск разнообразных осложнений. А потом вдруг удается что-то сделать. Не победить, не поймать удачу. Просто сделать. Когда у человека не было шансов жить, теперь есть. Ради этого я продолжаю.

  Илану на плечо легла чья-то рука.

  - Терпения вам, неизвестный коллега, - произнес незнакомый голос у него за спиной. - Позвольте присоединиться к вашему столу. По разговору я понял, что вы из госпиталя...

  Невысокий и непримечательный человек неопределенного возраста протиснулся мимо Илана и сел на скамью между Иланом и Неподарком. У него был длинный нос, по-ходжерски подрезанные, но, при этом, по-ардански темные волосы, и грустные умные глаза.

  - Меня зовут Ирэ, доктор Ирэ, - наклонил голову он. - Имею честь состоять в гильдии врачевателей Арденны уже восемнадцать лет. Полагаю, вы простите мне мой интерес и не сочтете его навязчивым. Я надеялся узнать у вас о здоровье доктора Эшты. Мы все... не буду преувеличивать, не все, но многие в гильдии очень сочувствуем несчастью, которое с ним случилось. Мы договаривались собраться и навестить, но, к сожалению, пока не получилось. То один вызван к больному, то другой... В нашей профессии ни в чем и ни в ком нельзя быть уверенным и невозможно определиться. Грех оправдывать себя этим, но такая уж наша работа. Мы придем в ближайшие несколько дней, если он не в силах будет пойти домой.

  Доктор Ирэ щелчком смуглых сильных пальцев подозвал мальчика из-за стойки и попросил парфенорского вина. Зайти поболтать и выпить, между тем, время у него находилось. Илан чуть подвинулся в сторону, чтобы не касаться новоявленного коллегу одеждой. Оставил того сидеть на углу стола. Доктор Ирэ, не церемонясь, отщипнул треть от их с Неподарком лепешки, подвинув к себе блюдо.

  - Доктор Илан, к вашим услугам, - вежливо наклоняя голову в ответ, сказал Илан. - Да, мы из госпиталя. Доктору Эште лучше, он выздоравливает.

  - Как он перенес потерю?

  - Тяжело. Но сейчас ему лучше. Семья очень поддержала его, когда это следовало сделать.

  - Да, у них крепкая и дружная семья, любой бы позавидовал, - кивнул доктор Ирэ, принимая из рук мальчика кувшин и два стакана. Один предложил Илану, но тот отказался.

  - Прошу прощения, я не пью. Мне завтра на дежурство.

  Замечание про крепкую и дружную семью, достойную зависти, заставило его невесело улыбнуться. Когда он сам упомянул про поддержку семьи, он не имел в виду всю ее целиком. Скандала, когда семья приходила в госпиталь ругаться с папенькой и Гагалом, Илан, разумеется, не забыл. Может, конечно, все происходило из лучших побуждений, но на дружбу это было непохоже. То, что в нем самом опознают государя Шаджаракту, Илан не особенно волновался. Мало людей видели его, из госпиталя он за месяц с небольшим работы выходил считанное количество раз. На пальцах одной руки считанное. А фамильное сходство определяло скорее выражение лица и осанка, нежели общая для арданской аристократии и полуаристократии внешность. Тут Илан знал, как стать непохожим - выглядеть добрым и мягким, опустить плечи, склонить голову. А вот имя доктора Илана после выступления на городском собрании могли слышать в гильдии. Но городской врач, если и слышал, не подал вида. Или же не слышал.

  - Все зависть, человеческая зависть, - продолжил доктор Ирэ. - Нельзя быть настолько хорошим в своем деле, чтобы за твоей спиной ждали только твоей ошибки. Не буду скрывать, многие в гильдии сочувствуют, но многие и злорадствуют. Как ни прискорбно признавать за учеными людьми низменную радость чужому несчастью. - Он внимательно посмотрел на Илана. - Надеюсь, вы в госпитале не придерживаетесь распространяемого местными интриганами мнения, будто ученики доктора Ифара и сам доктор Ифар не знают, каким концом скальпеля следует резать, и что некоторые положительные результаты их трудов обусловлены лишь тем, что у скальпеля всего два конца, поэтому иногда они не ошибаются?

  - Разумеется, нет, - сказал Илан, перенимая слегка отстраненный тон великосветский беседы. - Я имел возможность довести до завершения начатый доктором Эштой весьма непростой случай с ранением брюшной стенки и кишечника и, уверяю вас, все, что было сделано до меня, он сделал безупречно.

  - Все это конкуренция, - кивал доктор Ирэ, допивая второй стакан. - Все пронизано интригами и борьбой за деньги.

  - Мы в госпитале никого не осуждаем и лечим бесплатно, - сказал Илан.

  - Госпиталь получает деньги от города, от адмиралтейства, хвост знает еще от кого, у него куча добросердечных жертвователей, которые полагают, будто их деньги идут на благое дело.

  - А на какое же дело могут еще идти их деньги? - удивился Илан.

  - Вы получаете плату от госпиталя, и не такую уж большую, я полагаю. Поэтому защищаете место своей работы. Вы ведь в городе недавно, не так ли? Ходжер или Южный Тарген, судя по вашим манерам... Между тем, на содержание царского дворца и приемов в нем идут огромные суммы. Если бы не город, здание давно бы разрушилось, а оно перестраивается.

  - Царская семья вкладывает в содержание госпиталя и благополучие больных не меньше денег, чем другие благотворители, - жестче, чем говорил до этого, произнес Илан. - Вы просто не знаете финансовую сторону этого вопроса. Никто ее не знает, кроме тех, кто этим занимается непосредственно, смешно судить со стороны.

  - Я понимаю ваш энтузиазм, молодой человек, - печально улыбнулся доктор Ирэ, щеки его раскраснелись от вина, язык стал свободнее, и великосветская беседа между ними куда-то испарилась. - Я сам был молод, вдохновлен бескорыстно помогать людям и верить в надуманную правду. Но миром правят деньги. Не справедливость, не жалость и сострадание, не совесть, не преданность долгу, не честь, не соблюдение договоров. Деньги и только деньги. Оставьте эти идеи о спасении жизней и судеб высокопарным выскочкам и блаженным идиотам, пока деньги не сломали вам их больно и безнадежно. Мы с вами лучше других должны знать цену человеческой жизни - несколько золотых монет. Лучше, если имперских, в них золото чище.

  Илан посмотрел в свою почти пустую тарелку. Он давно уже ждал, пока Неподарок доест свою похлебку, а тот все ковырялся, стесняясь, видимо, налить себе еще стаканчик при постороннем человеке, но не желая оставлять недопитое на столе. Илан взял графин и налил ему сам, кивнув: заканчивай.

  Да, Илану хотелось бы простых объяснений. Простых причин. Деньги и интриги из-за денег. Универсальный повод и мотив, он подошел бы для всего, начиная с доктора Эшты и заканчивая кланами Хофры и войной с Ходжером. Разведка, контрразведка, шпионы, заговоры, покушения, взаимные обиды и недосказанность, непонятное поведение, попытки втравить его в рассмотрение ситуации в качестве независимого эксперта давно его утомили и запутали. Если исключить все это, что сказал бы инспектор Джата? Ищи, кому выгодно. Кто теряет деньги, кто их может приобрести... Отличный получился бы из этого диагноз. Будет ли, согласно ему, хуже? По большинству симптомов, хуже стало уже давно. Еще до того, как в госпитале начали появляться незваные гости. И, надо признать, нежданные подношения. Илан не собирался спорить с доктором Ирэ или обсуждать, на чьи деньги госпиталь содержится. Но уже очень хотел уйти.

  - Простите, если оскорбил вашу веру в хорошее, - доктор Ирэ заметил его настроение; он наполнил себе стакан по края, выливая из кувшина последние рубиновые капли. - Возможно, я разуверившийся в людях старый циник. Наша непростая работа делает нас прямыми и грубыми, а, если не хотите становиться таким, вам скоро станет тяжко от жизни и долго вы все равно не продержитесь. Я подошел к вам совсем не чтобы убедить вас разочароваться в идеалах помощи людям. Я сам хотел помочь, если позволите.

  Тут доктор полез под плащ и достал из своей сумки темно-красный бархатный сверток на застежке.

  - Возьмите, - сказал он. - Передайте доктору Эште, когда он будет способен принять это стойко. Его инструмент, он получил его от гильдии, когда ему вручали лицензию, и, думаю, эти предметы дороги ему, несмотря на... Я купил их в порту у воров за бесценок, хотел сам отнести, но... Вы понимаете, я говорил. Кроме того, мне страшно будет глядеть Эште в глаза. На его месте мог быть любой из нас, у кого руки растут откуда положено. Верните ему, денег не надо. Добрые дела, которые стоят меньше дяна, способен совершать даже такой придавленный к земле человек, как я.

  Застежка раскрылась. Набор в петельках креплений был полным, ничего не пропало. Гравировка потерта, инструменты не раз точеные, хотя и хорошие. Отличная сталь, хофрское клеймо. Почти такие же, как у Илана, но у него ходжерские.

  - Благодарю вас, - сказал Илан. - Это действительно очень доброе дело. Удачи вам. У нас в работе и правда мало света. Но он все-таки есть.



Глава 53

   Часть 5


   Всё будет хорошо


  На город снова падал снег. Поверх устлавшего площадь белого покрова в госпиталь тянулись темные дорожки следов от большого спуска, и от кварталов, что лежали в стороне, и вдоль южной стены, от верхней дороги, что идет вдоль холмов к старому мосту через Ар. Цепочки сходились на лестнице и у дверей превращались в лужу. Арденна под снегом мерзла молча и неподвижно, обычная жизнь кипела лишь в порту, но и там спешили приготовиться и замереть - с запада к берегу движется шторм.
    Внутри Дворца-На-Холме было грязно и беспокойно. Второй этаж разгромлен, на парадной лестнице и перед главным постом по мраморном полу размазана строительная грязь. Холодно, холоднее обычного, словно в котельной и прачечной сегодня не топят. Интендант шумит, его помощники в ступоре, доктора Наджеда не видно, Мышь наказана, подвыпивший, но все равно продрогший и недовольный Неподарок еще более угрюм, чем всегда, а возле процедурной поджидают доктора Илана два, казалось бы, несовместимых в одном пространстве человека: младший инспектор Джениш крепко держит за плечи бывшего старшего инспектора Адара, усаженного из-за слабости на табурет.
  Илан сразу направился к ним. Адар был бледен, к губам прижата квадратная тряпка с госпитальной меткой, вся в алых отметинах, и это хорошо, потому что Илан точно знает, сколько такая салфетка способна впитать, ими можно измерять кровопотерю. Сейчас она запятнана наполовину, пока не страшно. Больше ничего хорошего нет. Адара и Джениша держал друг возле друга не их выбор, а обстоятельства. Болезнь придавила, и нужно мириться сейчас, или станет поздно.
  Быстро взглянуть, оценить проблему. Дальше бегом. Переодеваться, осмотреть, умыть, откашлять, добавить к обычному набору лекарств ниторас - за грудиной и слева по спине вдоль позвоночника начало всерьез болеть.
   - Я тебя подвел, - хрипел ему Адар между манипуляциями, - вернул тебе дело, и вот мне наказание... Нельзя было останавливаться, нельзя отказываться, нельзя...
   Джениш топтался с растерянным видом, рад был бы чем-то помочь, но дело не в его компетенции. В конце концов Илан развернул его за плечи к выходу из отделения и сказал:
   - Иди, я дам ему снотворное, и на ночь он останется у нас. Может, и потом тоже. Если госпожа Мирир захочет ему что-то сказать, пусть приходит. Возможно, ухудшение временное. А может... Не хочу давать прогноз.
   - Все плохо? Умрет? - спросил Джениш. - Чем-то можно помочь?..
   Илан развел руками.
   - Это в целом безнадега, Джениш. Он загнал себя. Обратись он за помощью раньше - всем было бы проще.
   'Прожил бы дольше' выговорить не решился.
   - Мама придет, - кивнул Джениш. - Скажу ей. Завтра.
   - Другие родственники, друзья, если есть - поставь в известность.
   Подобрать место в палате - в большую общую нельзя, там проходной двор. В послеоперационную незачем. К Палачу подложить смертельно больного, без четверти стражи умирающего... Не стоит, тот сам был на грани не больше суток назад, только что с нее сошел. Значит, на место Ифара, к Эште. А Эшта пусть посмотрит. И присмотрит заодно, другим нельзя, а ему полезно. Если все не решится одномоментно и сразу, к тому времени, как станет лучше не смотреть, Эшта уже уйдет отсюда. И инструмент Илан отдаст ему позже.
  Доктор Раур на перевязках, есть поступления, в послеоперационной двое новеньких, плановый из легочного и экстренный с ущемленной грыжей, оба пациенты доктора Раура, первый хорошо, второй средне. Рыжий с Обмороком выставлены на прогулку до столовой, ждать ужин. В палате у них Кайя моет пол. Илан спросил ее, как дела. Пришла в обед и может остаться на ночь, если это кому-нибудь нужно - дела такие, понимайте это 'на ночь' и 'если кому-то нужно', как хотите. Сказано неспокойно, с вызовом. Сделал вид, что не заметил, задрали его вызывать на ответные движения, на нервы, на эмоции, то Мышь, то Неподарок, то Намур, то Наджед, то эта вот... Грохот с потолка слышен внизу вдоль всего коридора и большинства палат. Ночью тоже будут стучать? Как бы попросить там быть потише... Девочка с расческой - ее зовут Мия, ей хуже, чем должно быть, сухими губами спрашивает, когда придет Арим. Он очень ей нужен, без Арима никак. Если бы все было нормально, Илан ответил бы: никогда, я запретил ему, у него другая работа. Но у девочки жар, озноб, родственники исчезли, сиделок лишних нет, фельдшер в коридоре замотанный, сестры бегают, в приемном что-то не слава богу, некому сходить за вторым одеялом, некому даже свет зажечь, а если кровотечение? Кто ее знает, что она еще глотала, нашли лишь то, что нашли, каких-нибудь гвоздей, щепок, скобок глубже не искали, сама не сознаётся, глаза отводит, а у Илана сейчас уже есть подозрения... Шпион из Неподарка никакой, если уж не говорить свое имя - не говорить его никому. Теперь переписать лист назначений и послать сказать... Ариму, что прежние приказания отменяются, но чтоб сидел в палате и высовывался только в случае крайней необходимости. Неподарком его звать привычнее. Пусть остается Неподарок. Он, вроде бы, не так чтоб пьян, но наливать ему и впрямь не стоит. Ему полегче после первой, но с каждой следующей горе глубже. А горе его - это он сам и вся его жизнь.
  Свободный день удался не лучше, чем удаются несвободные. Выглядывает из перевязочной доктор Раур: не о чем беспокоиться, я справляюсь, идите, доктор Илан, идите, доктор Наджед сказал, если вам не дадут отдохнуть сегодня, он будет очень недоволен.
   И Илан ушел. Недалеко, всего лишь в акушерское. Там поспокойней. Погода мерзкая, младенцы притаились, не спешат на свет и холод. Кто поторопился, успел родиться вчера, сегодня желающих нет. Доктор Гагал отоспался с дежурства, недавно встал, сейчас пьет чай из немытой чашки и листает атлас по военно-полевой хирургии, рассматривает картинки. А толку их рассматривать. Никогда же не бывает так, как в атласе, чтоб анатомически правильно и по порядку, согласно подписям. Знания не повредят, но серьезной хирургии учатся на практике.
   - Смотри, - сказал Илан и положил на стол рядом с атласом бархатный футляр.
   Гагал закрыл книгу.
   - Набор Эшты, - сказал он до того, как Илан показал, что внутри. - Где взял?
   - Мне отдал врач из гильдии, доктор Ирэ. Говорит, купил у воришек в порту за гроши чтобы вернуть хозяину.
   Гагал кивнул:
   - Ирэ может. Нашим-вашим, сегодня дружит с тобой, завтра с твоим недоброжелателем... Хочет быть хорошим для всех, в итоге флюгер, а не человек. Ни себе, ни людям. Но спасибо и на этом. Ты принес его мне? Хочешь, чтобы я вернул?
   Илан развернул футляр и поводил пальцем по клеймам, остриям и лезвиям. Хочет ли он чего-то? Ему и самому это неизвестно. Наверное, хочет. Понять, что здесь неправильно.
   - Помнишь микроскоп у меня в кабинете, - сказал он. - Я не знал, как он собирается, а ты смонтировал его довольно быстро, ты еще был под ниторасом в тот вечер. Откуда ты знаешь порядок сборки?
   Гагал довольно хмыкнул.
   - Не в джунглях живем. У отца такой, с Хофры. Был, и сейчас, наверное, есть. Он даже его берет иногда, кровь смотрит, мочу по каплям, мокроту. Студентам показывает. Удивлен?
   - Удивлен. Штуковина запредельно дорогая.
   - Если брать на Ходжере - да. Впрочем, в любом случае, да. Хофра больше сюда не возит своих штуковин. По крайней мере, открыто. Чай будешь?
   Илан покачал головой. Он думал про свою алхимическую печку. Если тщательно поискать, на ней наверняка тоже найдется клеймо. Хофрское. Он назвал тайное общество из своей лаборатории 'Внутренняя алхимия'? Хвост вам. Нужно было 'Внешняя контрабанда'.
   У доктора Ифара хофрский микроскоп. У Илана ходжерский. У доктора Эшты хофрский инструмент. У Илана ходжерский. На хофрских картах не изображают их собственный остров. На Ишуллане - запросто, вот она, Хофра в точных координатах, добро пожаловать.
   Только кому она теперь нужна? Кому и зачем? Есть остров Ишуллан. Там остров Ишуллан, здесь остров Ишуллан. Иногда остров Джел, архипелаг Ходжер вообще большой. Если бы доктор Илан жил в реальном мире, а не в медицинской стерильной колбе, если бы он знал, что такое деньги, которых в детстве у него просто не было, а потом он, не имея пристрастия их тратить, легко находил любое количество в кармане, когда они были необходимы, он понял бы раньше. Понял бы разговоры про новый пиратский флот, которого боится тётя Мира, вообще-то занятая сухопутными делами, понял бы ожидание кира Хагиннора процентов по кредиту и его досаду на неопределенные ответы рыжих посланников, понял бы причину недовольства хофрских кланов друг другом и Ходжером. Он не носил бы столько времени внутри себя тянущего, тревожного воспоминания о Номо: ведь свои не могут быть по ту сторону, свои не предают, не могло случиться того, что случилось. Даже Адар до сих пор бережет тётю Миру и помогает префектуре, хоть и плохо с этой частью своей жизни расстался. А Аюр, сын Адара и Миры, двоюродный брат Номо, и вовсе служит в береговой охране. Здесь нет неправильного. Все правильно. Но было сложено в неправильном порядке и неправильно истолковано. Не нашлось схемы для сборки, как у того микроскопа.
   Спасибо, доктор Ирэ. Без тебя человеку, живущему милосердием, не получалось спуститься на землю и разобраться, что к чему. Зато если доктор Илан случайно уронит с крыши чужой телескоп, он теперь будет знать, куда обратиться.
   - Чего пригорюнился? - спросил Гагал.
   - Да тошно что-то.
   - От тошноты знаю отличный рецепт, - открывая снова атлас и прихлебывая полуостывший чай, сказал Гагал, - два пальца в рот и проблеваться. Или не смотреть на вещи, от которых тебя тошнит. Если нужно радикально - с крыши головой на камни. Не мне тебя учить.
   - Спасибо тебе за поддержку и рецепты, дорогой друг и коллега, - отвечал Илан. - Какие-то они у тебя бесчеловечные все. Ты сам-то так хоть раз лечился?
   - Я, когда тошно, выпить могу. А ты не можешь.
   - Выпивка не помогает найти ответы.
   - Зато помогает забыть вопросы.
   - Да, - согласился Илан. - Папеньке, кстати, привет передавай. Швы пускай снимает себе сам, но через три месяца я его жду вынимать железки.
   - Ты раньше с ним увидишься, - качнул головой Гагал. - Обещаю.
   - То есть?
   - Его побег имел ритуальный характер. Чтобы в гильдии не решили, будто он здесь лечится по доброй воле. Изображает жертву обстоятельств. А ты что подумал?
   - Если честно, я подумал, что в полнолуние в запретной роще за конюшней расцвела волшебная ботва, и все ее нализались по самую щекотку. А мне эта радость недоступна, поэтому я перестал понимать людей и их мотивы.
   - Был бы ты как все, не было бы тошно. Не волнуйся, папенька вернется, причем, с шумом, он не даст нам с тобой скучать. Ты когда дежуришь?
   - Завтра.
   - Будь наготове. Давай все-таки чаю?..
   Илан кивнул, но не позволил Гагалу налить ему чай в ту плошку, что была под рукой, и пошел сначала отмывать для себя посуду.
   Молча пить чай и наслаждаться миром и тишиной им было позволено еще около десяти сотых, после чего покой был нарушен сначала неким молодым человеком, который слишком усердно готовился стать отцом, поэтому рвался в смотровую вслед за беременной женой и Гагалом, желая знать, что происходит, и возмущался тем обстоятельством, что доктор мужчина и останется с его женой наедине - 'а что он там будет делать?' Потом он был недоволен, что ему сразу же не вынесли ребенка или хотя бы не оставили в госпитале его жену подождать стражу-другую до появления младенца, потом допытывался, почему она не рожает, если такой большой живот, почему еще ждать не меньше двух декад. А жена в это время обиженно смотрела на него - притащил ее сюда по дороге в гору он, это ему неймется, она и не чувствует, будто рожает. Доктор Гагал проявлял чудеса терпения и красноречия, пытался объяснить необъяснимое и втолковать невтолкуемое, велел поберечься и не впадать в панику, с первым ребенком все быстро не будет. В конце концов бедная женщина вцепилась своему нетерпеливому супругу в одежду и стала тянуть его прочь, а Илан взял с другой стороны под локоть и помог потенциальному папаше выйти. И за порогом сразу же столкнулся со спешащим по коридору Неподарком, который бежал, размахивая руками, как ветряная мельница, и вертел головой в поисках хозяина.
  - Доктор, пожалуйста, пойдемте со мной! - Неподарок бросился к нему, умоляюще сложив ладони. - Мия сказала, что проглотила еще два обойных гвоздика... Ей плохо, ей хуже, пожалуйста, доктор!..


Глава 54

Есть еще один хороший способ избавиться от тошноты и лишних мыслей - пойти в операционную. Он, безусловно, лучше предложенных Гагалом. Но только с точки зрения пациента или общечеловеческой пользы. Для доктора - все то же самое. Мог бы и доктор Раур, и даже по дежурству должен доктор Раур, но это снова релапаротомия, а ее делает старший хирург и тот, кто оперировал пациента в первый раз. То есть, Илан в обоих случаях.
- Оставь книжку, - обернулся Илан к Гагалу, взявшемуся было за атлас снова. - Бригада чья дежурит? Гони их мыться и к столу. Пойдёшь со мной, наверное, надолго.
Так и получилось. Зашли на рубеже дневной и вечерней, вышли за восьмую часть стражи до полуночи, госпиталь уже спал. Хороший пример проблем от глупости и недоговоренности. Протест против замужества девочка Мия начала с глотания обойных гвоздиков, занятых в спинке старого кресла. На самом деле было их три, но немедленного результата они не принесли, один вышел естественным путем, про два других она не знает, думала, наверное, тоже, поэтому не сказала. И еще потому, что посчитала стыдным упоминать подробности путешествия этих гвоздей. После чего девочка поняла, что глотать нужно что-то покрупнее, иначе никто не обратит на протест внимания. Все это она рассказала Неподарку, но утаила от врачей. Илан нашел оба гвоздя, и обошлось даже без стомы и калоприемника, хотя теперь, с разрезом от и до, замужество действительно становится делом сомнительным. Если девочка Мия вообще выкарабкается. А прибеги Неподарок на стражу позже, все было бы намного сложнее. Что говорить, всем повезло, что он вообще к ней вернулся и сел со своей унылой заботой рядом. Не узнали бы, не заметили бы, спохватились бы поздно. И что-то нужно будет говорить родителям. Привели они девочку относительно здоровую, она пришла своими ногами. А получат распаханную вдоль от начала и до упора, и ей будет долго не встать. Живую, но родственникам не всегда получается объяснить нюансы, почему так, а не по-другому.
Неподарок скрючился на лавке с одеждой в предоперационной. Внутрь его Илан не впустил, не приняв аргумент 'почему Мыши можно?' Мыши можно, тебе нельзя. Ты и так кислый с ног до головы, еще с тобой внутри возиться не хватает. Тогда Неподарок демонстративно сел под дверь и похоже, что не сходил с места.
Когда Илан вышел, снимая на ходу испятнанный балахон, Неподарок поднял голову: как? Операция длилась и длилась, несколько раз доктор Илан повышал за дверьми голос, потому что было трудно, опасно и в середине он немного злился. Неподарок почти потерял надежду, все это его пугало.
- Помоги переодеться, - сказал Илан. - Что, сильно переживаешь?
Неподарок моргал, словно его только что разбудили. С некоторой задержкой он кивнул.
- Что мог, я сделал. Думаю, что хорошо, но нужно было сразу, а она не сказала...
Неподарок молча развязал тесемки у Илана на спине, потом помог стащить рубаху, промокшую от пота и запачканную кровью, подал чистую. Илан сначала удивился, что тот ни о чем не спрашивает, потом подумал, что Неподарок, видимо решил не грешить и соблюдать устав, не заговаривая первым.
- Твой человек, с которым я должен был поговорить о тебе, приходил?
- Не знаю, - разлепил губы Неподарок.
- Как же так?
- Вот так. Вас же было не позвать.
- А ты сам? Не мог с ним поговорить?
- А кто я такой? Я смирился с тем, что все бестолку. Я неудачник. Мия будет жить?
- Пойдем, - сказал Илан, не отвечая на вопрос. - Хочу посмотреть на твою спину.
Он опасался, что интерес Неподарка к прооперированной девочке имеет какой-нибудь нездоровый характер. Илан насмотрелся всякого, пока работал с Джатой - и людей, тянущихся к увечьям, и любящих смотреть на чужие страдания, и причиняющих боль, и пользующихся беспомощностью. Но опасение было лишним. Похоже, для Неподарка Мия скорее товарищ по несчастью, жертва чужой злой воли и принуждения. Кто, как не он понимает в этом больше остальных. Тоска такая во взгляде... И правда, влюбился, что ли.
Пятно между лопаток у Неподарка разрасталось, вдоль позвоночника спускались волдыри вздутой кожи без признаков воспаления, просто отек. Нет, это не проказа, не кожная форма чахотки, не чесотка, не лишай. Снимается простыми успокаивающими средствами, что внутрь, что наружно. Стоит напугать Неподарка - появляется снова.
- Знаешь что, - Илан покопался в ящике стола процедурной в поисках бланка, - выпишу-ка я тебе успокаивающие капли. И попей их, пожалуйста, правильно, по схеме, месяцок-другой. С рецептом завтра утром сходишь в аптеку, под моей подписью тебе сделают бесплатно.
Подумал, может, у него и любовь пройдет. Или, хотя бы, перейдет на более рациональный уровень, чем сейчас. Даже с шрамом во все тело девочка ему не ровня, нету перспектив. Со стороны раба просто поглядеть неравнодушно в сторону свободной девушки из приличного семейства - немыслимая дерзость. Посмотрел на Неподарка, вспомнил, что они оба сегодня бездомные из-за прокладки труб в кабинете. Спросил:
- Будешь спать здесь или в послеоперационной?
Хотел же прогнать Неподарка из отделения... эх. Впрочем, в послеоперационной вряд ли можно будет поспать в эту ночь. Так что отправить туда - мало похоже на проявление жалости к Неподарку.
- Там, - добровольно кивнул Неподарок на палату за стеной.
- Хорошо, тогда я здесь. По пустякам за мной не бегай, иначе я вам хвост завтра встану в первую четверть утренней на дежурство. Но, если фельдшер решит, что я действительно нужен, я рядом.
Неподарок ушел ждать. Илан расстелил на жесткой кушетке одеяло и попытался взбить комковатую подушку, на которой, наверняка, успел отдать Единому душу не один больной. Приготовился погасить лампу и замер. Звонкий топоток в коридоре, возмущенный писк Мыши: 'Да ты еще и слепошарый!' Бубнеж Неподарка в ответ. С шумом распахивается дверь, на пороге появляется сияющая, как золотая монета, Мышь, воздевает руку в позе триумфатора из площадной пьесы и радостно объявляет:
- Меня выгнали, оштрафовали и накатали жалобу, доктор! За следующую декаду я не получу оплаты, потому что матерюсь при детях!
Илан сел на кушетку и закрыл лицо рукой.
- Доктор... - почти прошептала Мышь, догадавшись, что ее победа над детским отделением Илана совсем не обрадовала, - там, в уборной для персонала... непорядок.
- Какой именно? - спросил Илан, сдвигая ладонь от глаз к щеке.
- Вам бы лучше зайти самому.
- Скройся с моих глаз, - сказал Илан, поднимаясь на ноги. - У нас тяжелая послеоперационная за стеной. Иди и помогай Неподарку, фельдшеру и дежурному хирургу. Там сейчас будет сложно. И чтоб я тебя до утра не видел и не слышал.
- Как скажете, - притопнула красными башмаками Мышь, бестолковое ее счастье от возвращения обратно в хирургическое не мог испортить даже приказ помогать кому-то вместе с Неподарком. - Только учтите, у меня, похоже, снова вши!
Сделано всё возможное, чтобы обратно в детское не отослали никогда. Илан махнул рукой и вышел прочь из процедурной. В уборной действительно был непорядок, но к моменту появления Илана он практически разрешился сам собой. Обморок, на которого наткнулась парой сотых раньше Мышь, сморкался над раковиной и плескал воду на опухшую покрасневшую физиономию. Не одному доктору Илану сегодня было тошно. Разве что доктор Илан давненько не закрывался по ночам в госпитальной уборной, чтобы пореветь в одиночестве. Всего пару раз в жизни было, в самом начале, и то от жалости к пациентам, не к себе.
Он несколько мгновений наблюдал молча, потом спросил:
- Что случилось? Чем помочь?
Обморок отрицательно помотал головой: ничего, проходите мимо.
Илан снял с крючка общее полотенце и передал страдальцу. Тот уткнулся в него на четверть сотой лицом, потом, переведя дыхание и почти успокоившись, сказал:
- Все время, что я в госпитале, я очень хочу есть... Я не привык... к еде бедняков.
Еда бедняков... Каша, суп и иногда вареная курица. Илан отвел глаза. Наверное, не это было главной причиной, просто добавило усталости. Что случилось? Если говорить мышиным языком, 'бороться устал, а сдаваться западло'. Чем помочь?.. Действительные причины состояния Обморока доктор Илан не лечит. Ни предательство, ни несовпадение интересов, ни то, что Арирана сделали разменной монетой в политической игре, ни то, что он сам ничего не решает, все решено за него и про него другими - старшими, первыми, родившимися раньше. Не доктора юрисдикция. Но, впрочем, и успокаивать не надо. Справился сам, вот и молодец.
- Пойдем, - сказал Илан. - Я пошлю помощницу на кухню, может быть, она что-нибудь раздобудет для тебя. Иди за мной.
Обморок доверчиво побрел следом в процедурную, Мышь сбегала и принесла в подвернутом фартуке полдюжины вареных яиц и кусок лепешки, с поста забрала горячий чайник и немного варенья. Она опять торжествовала победу - от нее нельзя избавиться. Только что ей велели скрыться с глаз долой, но не успела она сделать десять шагов, как без нее уже не могут обойтись, она умница, красавица, во всех отношениях бесценна и вокруг нее вертится этот мир. Илан читал все это на ее лице, глядя, как ловко она очищает для Обморока скорлупу, и понимал, что его авторитет, пожалуй, уже в грош не ставит ни она, ни Неподарок. Он не способен навести порядок ни в чем. Если речь не о болезни, он не умеет говорить строго, у него не получается быть убедительным.
Из-за непослушания Мыши на него накатило ощущение бессилия, вязкое и неприятное. Не следует воображать себя государем. Нельзя браться не за свое дело, если тобой может вертеть любой мышиный хвост. Единственное место, где он ни в чем не сомневается и всегда точно знает, что делать, это операционная. Там ему все послушны. Хоть совсем оттуда не выходи. Жаль, там нельзя решить мировой кризис. Сколько бы снялось проблем и ушло из головы тягостных мыслей, если б было можно...
В ночной тишине стукнула дверь на входе в отделение. Краткие переговоры с постом, хлопанье створок - одна, другая. Поиски. Наконец, в дверном проеме возникла голова Гагала.
- Врача в Адмиралтейство, - негромко объявил он. - Я бы поехал, но сказали, что просят тебя лично.
Мышь привстала на цыпочки.
- Собери сердечные, набор для инъекций, мой стетоскоп сложи в футляр, - строго сказал Илан. - И позови Неподарка.
- А я? - удивилась Мышь.
- Ты наказана, оштрафована и у тебя вши. Хочешь поделиться ими с киром Хагиннором?
Обморок чуть подвинулся от Мыши к стене при этих словах. Волшебный огонек внутри Мыши слегка приугас. Не пропал совсем, но стал едва заметен. Мышь опустила голову и побрела выполнять.
- И перевязку! - в спину ей добавил Илан, вспомнив, что в Адмиралтейство могут пригласить и на допрос. - В дезинфекцию на обработку не забудь сходить!
Мышь ничего не ответила, скрылась в коридоре. Гагал, передав весть, уходить не торопился.
- Папенька хочет разведать, что к чему с этой жалобой на Эшту, - проговорил он, глядя, как Илан собирается. - В гильдии неспокойно, многие недовольны, грядет внутренний раскол. А тут ещё такое дело... Ты читал устав?
- В префектуре есть человек, который ходит в суд в качестве поверенного в спорных случаях. Он не работает с гражданским правом, но с вашим делом, думаю, справится. Он неглуп. Я отдал устав ему.
Гагал отступил, освобождая дорогу.
- Благодарить рано, - поднял руку Илан, опасаясь, что его сейчас опять обнимут.
Неподарок, на ходу завязывая шнурки на вороте робы, шел к ним по коридору с сумкой через плечо. Лицо у него было хмурое и недовольное. Он хотел бы остаться, а Мышь хотела пойти с доктором. Но иногда нужно наоборот. Чтобы не забывали о послушании.
- В Адмиралтейство, - сказал ему Илан. - Мышь подцепила вшей, поэтому со мной поедешь ты. И молча. Я ценю дисциплину.
'Но не умею ее поддерживать' вслух не сказал.


Глава 55

* * *

Из-за упоминания о вшах Неподарок всю дорогу чесался, как обезьяна. Молча, но очень выразительно. Зря Илан сказал ему, не нужно ничего объяснять, не та фигура. Дело доктора приказывать, дело его помощника молча повиноваться, даже если он не раб, а работает по найму.
Повели их не в допросные подвалы, а во флигель, но по черной лестнице с внутреннего двора, заваленного дровами и каким-то деревенским хламом. Из-за неуважения или в целях сохранения визита в тайне? В прошлый раз Илана проводили в дом генерал-губернатора через галерею Адмиралтейства, и он знать не знал до сей ночи, что в адмиралтействе держат осла и курятник.
Второй этаж, помещения, которые в дворцовой классификации называются ’внешние комнаты внутренних покоев’. Никого из прислуги, только охрана внизу и похожий на писаря провожатый, то ли напуганный, то ли вышколенный до неживого состояния механической куклы. Анфилада из нескольких выстуженных и пропитанных зимней сыростью кабинетов и приемных, освещенных через один. Дом новый, необжитый, из каждой дверной щели, из-под каждой оконной рамы сквозит. Небольшой обеденный зал человек на двадцать, и соседняя — то ли буфетная, то ли чайная комната. Внутри тепло, почти жарко от большой медной жаровни, по стенам и на столе восковые свечи в зеркальных подсвечниках, кир Хагиннор сам ждет у входа, выглянул на шум шагов. Болен не он. Рукой показывает на того, кто болен. Государь Аджаннар сидит, привалившись спиной к стене, на широкой лавке, покрытой парфенорским цветным ковром. Лицо бледное, губы с нездоровым лиловым оттенком, жесты замедленные, взгляд усталый и недобрый. Слева в углу рта и чуть-чуть на подбородке след от стертой крови, в рукаве платок с пятном.
— Я говорил, что врач не нужен, — слабо произносит он, протестующе поднимая ладонь. — Все хорошо.
Илан сделал шаг к нему. По виду-то не скажешь, что доктор сейчас лишний.
— А я говорил, что нужен, — у кира Хагиннора упрямый и твердый голос. — Не обращайте внимания, доктор. Капризы. Делайте свое дело.
Илан протянул руку к Неподарку за сумкой, кивнул тому остаться за дверью.
— Если доктор не нужен, я сразу уеду, не буду надоедать, — мягко проговорил он, приближаясь и протягивая ладонь, чтобы взять пациента за запястье. — Всего пол сотой. Позвольте мне убедиться, что все в порядке, чтобы спокойно уйти.
Государь наклонился в сторону от Илана и обе руки, как упрямый ребенок, спрятал за спину.
— Нет, — сказал он. — Не нужно. Я не люблю, когда ко мне прикасаются.
Илан вопросительно посмотрел на кира Хагиннора: что делать?
Тот слегка тронул сына за плечо.
— Не будь дураком, — с нажимом произнес он. — Это врач. Хороший врач. Он мог бы. Спроси!
— Хороший врач у меня уже есть, — усмехнулся государь. — Это ничем не помогает.
Илан чуть отстранил кира Хагиннора, понимая, что разговор их с сыном в таком тоне легко может перейти в размолвку. Опустился рядом с лавкой на колени и снизу вверх заглянул Аджаннару в глаза.
— И все же, дай-ка я тебя потрогаю, — сказал он. — Не бойся меня, я хороший.
Государь растерялся на мгновение, позволил взять свою руку, а в следующее мгновение сопротивляться стало поздно, Илан уже держал пальцы на пульсе, а другую ладонь на области сердца под рубашкой, потому что явно же — сердце. И отступать Илану тоже стало поздно. Резкий удар в систолу, ударная волна и провал. Удар, волна, провал. Нельзя помочь. Не лечится. Собственное мерзкое и слабое чувство: вляпался, доктор. Шел, чтобы помогать, был в себе уверен, а попал... словно в яму с известью. Знает сам государь свой диагноз?.. Если знает, он держится очень хорошо. От такой беды не укроешься одеялком, не отлежишься, не сбежишь в одиночество или к шумным друзьям, и ни порыдать, ни поблевать не помогает. Сочувствие и дар убеждения доброго доктора нисколько болезнь не облегчат.
Услышал полушепот государя, очнувшегося от замешательства:
— Щади пациента, доктор, у тебя всё на лице.
Значит, знает. Илан сдвинул руку выше сердца. Осмотреть бы целиком на столе... И не жалеть. Хирургически инкурабельный случай, но есть лекарственная терапия, она может поддерживать довольно долго. Судя по крови в уголке рта, дуга аорты, под пальцами есть маленький шрам напротив. На Ходжере начали оперировать на аорте, когда Илан учился. Делали аневризмы брюшного и шейного отделов. Брюшной со смертностью четыре из десяти, шейный значительно лучше. Тогда же начали строить машину искусственного кровообращения, чтобы переходить на те отделы, где для оперативного вмешательства требуется остановка сердца. Но они не успеют. Им нужно еще лет восемь-десять. Судя по состоянию, тут прогноз в районе четырех, даже на лекарствах. Даже учитывая, что он молодой, и обойдется без неожиданностей. Пока машину отладят, пока более-менее научатся делать возвратную гипотермию, пока отработают технику операций, закончат испытания, понизят смертность... Не получится, сколько их ни поливай деньгами, чтобы быстрее росли. Нужны не деньги. Нужны умелые и смелые люди и время. Нужна практика и выздоровевшие, успешно прооперированные пациенты, не один и не два. Иначе невозможно обещать хоть какие-то шансы. Некоторыми вещами не распоряжается даже император Тарген Тау Тарсис.
Государь вынул ладонь Илана у себя из-под одежды и отцепил его пальцы со своего запястья. Поправил одежду, снова спрятал руки.
— Что ты смотришь на меня, словно я тебя обидел? — спросил он. — Словно это я нарочно принес тебе неизлечимое зло. Я же предупреждал: не надо, не лезь, не трогай... Однажды меня ударили шилом в сердце. Хотели убить. Три года потом все было хорошо. — Он помолчал и криво улыбнулся. — А потом перестало, и я заметил поздно. У меня есть все лекарства, меня консультируют лучшие врачи острова Джел. Не о чем беспокоиться. — Государь поглядел на кира Хагиннора: — Можно, я больше никому ничего не буду объяснять? Отпустите меня спать. Я хочу лечь в постель.
— Я провожу, — сказал Илан, больше для кира Хагиннора, чем для государя.
Он поднялся с колен. Кир Хагиннор покачал головой: не нужно.
— Мне что-нибудь дай, — сказал он. — И не уходи, подожди.
Илан проводил взглядом Аджаннара, за которым последовал тот писарь, который привел их с Неподарком. Поставил свою сумку на чайный стол, раскрыл и вынул футляр со стетоскопом, взял в руки металлическую воронку, чтобы согреть.
— На что жалуетесь?
— На глупое и злое упрямство, — сказал кир Хагиннор, садясь к столу и расстегивая кафтан. — Расскажи мне, насколько глубоко ты понимаешь то, что происходит.
— Не могу судить, — Илан приложил воронку стетоскопа к груди. — Задержите дыхание, пожалуйста... Я не вижу всей картины целиком. Только обрывки.
— Зачем на Ходжере запущена большая медицинская машина с академией, клиникой, наукой, техническим обеспечением и денежной рекой, теперь понятно?
— Там и до этого велась работа...
— Велась, но не такая. Позови Арима, пусть зайдет.
Илан приподнял бровь.
— Он — ваш человек?
— Не мой, — устало качнул головой кир Хагиннор. — Его. — И он неопределенно кивнул в сторону двери, что видимо, означало ’человек государя’. — Этого раба выкупили для острова Ишуллан и передали в качестве дара одному из ученых. По закону, если даритель сочтет, что с рабом обращались плохо, он может потребовать раба обратно.
— А, так, все-таки, хозяин у раба есть.
И этот раб настолько важен и нужен, что генерал-губернатору известно его имя, которое скрывают от доктора. Государю, возможно тоже. Прекрасно.
Законодательство относительно рабовладения Илан знал не слишком хорошо, про такой пункт слышал впервые. Но что-то этот раб не горит желанием вернуться ни к одному из прежних хозяев, к владельцу острова Ишуллан, в том числе. Несмотря на то, что хозяин-ученый бил Неподарка два раза за четыре года, а добрый доктор Илан два раза за декаду, пусть и по заслугам. Кто в этом виноват — сам раб или государство?.. Илан накапал на кусочек сахара по три капли из трех своих пузырьков. Давление у генерал-губернатора скачет, нервы шалят, сын смертельно болеет. А глупое и злое упрямство никому не идет на пользу, ни себе, ни окружающим. Поговорить обо всем этом Илан был не против, но недолго. Восьмую часть стражи примерно, потом сработает мочегонное, а потом пациента начнет клонить в сон.
— Раб тебе нужен? — кир Хагиннор взял из его рук лекарство. — Поговори, перепишут тебе его насовсем. А... запить чем-нибудь можно? Я не слишком люблю сладкое.
Илан заглянул в стоявший на столе кувшин — вино, не подойдет.
— Водой, — сказал он. — Арим найдет кипяченую воду в вашем доме?
— Не имею представления. Прислуга спит. Пусть спросит у охраны внизу или идет к сторожу на кухню.
Илан выглянул за дверь и послал Неподарка к охране.
— Ну, — сказал кир Хагиннор. — Так что ты об этом всём думаешь?
Илан молчал. ’Это всё’ - очень неконкретное понятие. Кроме того, он не знал, с чего начать. ’Это всё’ такой клубок, что не имеет ни начала, ни хвоста, сплошная путаница и неразбериха. Последовательность не прослеживается. Клубок происходит из чесаной шерсти, шерсть снята с овцы, овца смотрит бессмысленными овечьими глазами и ничего не знает, вообще ничего, даже того, что ее остригут. События и их последствия непредсказуемы.
— Сомневаешься, можно ли со мной говорить откровенно, государь Шаджаракта? — чуть изменившимся тоном спросил кир Хагиннор. — Успокойся, я-то знаю, что ты хороший. Прежний префект города при себе плохого человека не держал бы.
Илан опустил взгляд и взял кира Хагиннора за запястье, проверить, как действует лекарство. Опять он ’тот парень из префектуры’. Главная его рекомендация.
— Госпожа Мирир права, — вдруг добавил к сказанному кир Хагиннор. — Ты так долго и так о многом молчишь, что хочется немедленно затащить тебя в подвал на допрос. Скажи хотя бы диагноз, что наслушал за свою половину сотой. Что ты у него нашел?
— Видимо, болезнь долгое время шла бессимптомно, — осторожно проговорил Илан, который все это время молчал про тук-тук-тук пульса и про непонимание овцы. В словах кира Хагиннора ему постоянно слышались угрозы. — А сейчас от нее начинает страдать сердце, и скоро станет хуже. Но на Ходжере аневризмы грудного отдела аорты пока не лечат.
— Я не хочу загадывать на будущее, — очень тихо произнес кир Хагиннор, — но я знаю, чем все это закончится. И когда закончится, знаю. Нас уже предупредили, хоть и потратили на обследование несколько дней, а не половину сотой, как ты. Малолетнему сыну государя, моему внуку, скоро нужен будет регент. На регентский совет я не соглашусь, сам напрямую не встану. Я хотел бы видеть на этом месте тебя. Ты подходишь по рождению и по... способностям.
— Не нужно об этом, — не сумев сдержать металл в собственном, мягком до сего момента голосе, сказал Илан. — Никого не хоронят прежде смерти, а смерть в данном случае отсрочена на неопределенный период. И любой из нас может умереть раньше, совершенно внезапно, от причин, которые мы сейчас не в состоянии предусмотреть. Мы живем сегодня, а сегодня еще можно бороться.
Кир Хагиннор грустно улыбнулся и дотронулся Илану до плеча.
— Ты смелый мальчик. Смелый и честный. Но запомни, что я тебе сейчас сказал. И подготовься. Как дела у наших хофрских соседей? Они полюбили тебя и доверяют так же, как я?
Илан опустил взгляд из-за внезапной перемены темы.
— Не думаю, — сказал он. — У них слишком много собственных нерешенных вопросов, чтобы обращать внимание еще и на врача.
— А зачем они оба здесь, они тебе не открыли?
У Илана было чувство, что, скажи он сейчас киру Хагиннору правду, он безвозвратно завяжется сам в тот узел нерешенных вопросов, созданных хофрскими гостями и вокруг хофрских гостей, на который он до сих пор смотрел со стороны. И запутается в нем навсегда.
— Не молчи, не буди во мне госпожу Мирир, — наклонил голову кир Хагиннор.
— Они ищут ходжерского Небесного Посланника, — сказал Илан. — Клан Серых хочет доказать Белым, что с Ходжером воевать нельзя.
— Клан Серых хочет показать Белым, что ударит им в спину, если те такую войну развяжут без их согласия. И хотели бы обещания, что Ходжер ударит в спину Белым, если те начнут войну внутри острова, потому что сами они с Белыми не справятся, их сейчас втрое меньше. Но мы им этого не обещаем. Поэтому и встречи Небесных Посланников пока не будет. Напряжение между их кланами растет, Белые в долгах как перед нами, так и перед Серыми. У них не лучшие времена, и их распрекрасный флот стоит без дела. Долг нам больше, но, чтобы напасть, им лучше вначале отвоеваться между собой. Поэтому они медлят. Они уже не один раз воевали. Сначала очень давно, больше тысячи лет назад. Потом тысячу лет назад. Потом пятьсот. Периодически, раз в пятьсот лет, с ними что-то такое приключается. Какое-то затмение. Небесных Посланников раньше у них было много, в десятки раз больше, чем сейчас. Силы были равны, но на междоусобных войнах они похоронили их почти всех, с обеих сторон. Последний раз был самый жестокий. Поэтому теперь боятся друг друга, боятся конфликта. И нас должны бы бояться. Особенно сегодня. Но жадность может пересилить страх.
— Это всего лишь их желание не платить долги? — чуть разочарованно произнес Илан.
— Нет, не только. Ты путешествовал морем, значит, видел, как устроен и как управляется хороший трехмачтовый парусник. Он сложен для понимания? Ты можешь сказать про него ’это всего лишь лодка и ветер’?
— Пожалуй, очень сложен, — согласился Илан. — Сказать так можно, но... будет ли это достаточной для понимания правдой?..
— Парусный корабль любого ранга приводится в движение при помощи палки, веревки и тряпки, по правде говоря. В политике все эти узлы, канаты, цепи, реи, блоки, кабестаны — всего лишь палка, лодка и тряпка, усложненные переплетением интересов и многими пустыми разговорами. Чья-то гордость, чьи-то деньги, потерянный рынок, неудовлетворенные потребности, соперничество, зависть, наглость, болтовня. Научишься в этом разбираться, если захочешь. Где твой раб с водой? Мне хочется спать...

* * *

Глава 56

* * *

Всю обратную дорогу в ночи и очередном начинающемся шторме Илану было не по себе. Кучер не торопился. Они не стали взбираться в госпиталь по обледеневшему карантинному спуску. Поехали вокруг, через город, купеческими кварталами, широкими улицами, где по предписанию муниципалитета на каждом втором доме горел фонарь, а на питейных и развлекательных заведениях по пять фонарей или больше. Для них было выставлено условие освещать город не менее, чем пятью, и это стало поводом для демонстрации превосходства и торжества тщеславия — кто вывесит больше, чьи дела успешнее, чьи клиенты богаче. Из хорошего и справедливого начинания выросло нечто неприличное. Как и всегда.

У кира Хагиннора и госпожи Мирир действительно могло сложиться впечатление, будто сын Черного адмирала что-то задумал, поэтому старается лишний раз не высказывать свое мнение. Держит тайные мысли, возможно, даже планы, при себе. На самом деле не было ни мыслей, ни планов. Илана с упорством, достойным лучшего применения, все время макали головой в информацию. Разрозненную, несистематизированную, противоречивую. Окунали усердно и часто. Он честно пробовал составить собственное представление о происходящем. Обдумать все то, о чем спрашивал кир Хагиннор, и на ту глубину, которая генерал-губернатора интересовала. Получил головную боль и полную разруху в картине мира. Все было не так, как представлялось поначалу, а болезнь таргского государя и предложение помнить о регентстве при малолетнем принце попросту одним движением смахнули все фигуры с доски, на которой Илан так долго свое понимание выстраивал.

Хорошо, что не пришлось произносить вслух диагноз, как новость для больного. Говорить слова, от которых неприятно самому, страшно и больно пациенту. Сколько с этим ни сталкивайся, все равно никогда не знаешь, как обойти самую сложную часть — правду. Некрасиво давать надежду родственникам таких больных. Глупо говорить, что еще есть время. Сколько бы времени ни было, его не хватит, в каком бы возрасте ни умер больной, друзьям и родным всегда кажется, что он не дожил. Кир Хагиннор... он мудрый и опытный. Он позвал Илана в Адмиралтейство не за медицинской помощью. Позвал зря, потому что доктор Илан кое-чего так и не научился делать. Ему тяжело, почти невозможно не надеяться самому, вовремя отойти, отступить, остановиться. Убрать руки с груди пациента, закрыть адреналин, свернуть дыхательный мешок. Или вообще не браться за тех, кому уже нельзя помочь. Он не умеет пока. Или не умет вообще.

К чему ему понимание происходящего в целом, если он не может оставить в покое, не вмешиваться, забыть? Зачем глубина осознания кризиса на Хофре, если киру Хагиннору все равно, что имеют кланы друг против друга, и даже, в некоторой степени, все равно, что они имеют против Ходжера? Империи, в столицу которой Илана только что позвали править, нужна слабая Хофра, занятая внутренним конфликтом, неспокойная, полная подозрений и противоречий. Любых. С этой позиции Небесному Посланнику Ходжера не стоит встречаться с хофрскими крылатыми, а киру Хагиннору не следует позволять этим крылатым говорить с государем. Никому нельзя помогать, даже если можно помочь. Чем больше все запутается, тем лучше.

А еще у доктора Илана, как бы это ни было отвратительно, стали появляться в этом деле личные счёты. Все хофрское посольство видело, как он поил Обморока из своих рук лекарством, а потом они же Обмороку подсунули яд. И неожиданностью стал страх за собственную жизнь, иначе с чего он так испугался благодарности и подарка... Как живут люди на вершине власти? Там страшно, одиноко, и постоянный опасный сквозняк. Ищешь, в кого уткнуться, кому можно доверять, и не находишь никого. Нет равных, не найти незаинтересованных, не может быть друзей. Поэтому государь сбрасывает с себя чужие руки, ходит незаметным в писарском кафтане и болтает с Мышью, поддерживая иллюзию дружбы, поэтому, может быть, кир Хагиннор обрадовался, встретив Илана, и поверил в то, что, при его положении, интерес в жизни у него только врачебный. Ведь Илан не торопится брать свое богатое наследство в руки, предпочитает лечить людей, не представляясь им, не говоря, кто он. Понятно, что, если достать сейчас из сейфа царскую печать и заявить вслух об интересах Ардана, доверие будет потеряно.

Как всё сложно и неловко, хоть головой о стену бейся. Столько сил, столько лишних движений души... И никакого результата. Государь умрет. Илан потеряет доверие кира Хагиннора. На Хофре и на море начнется война. Все предопределено. А ты стоишь в центре этого мира по праву рождения, словно Обморок в уборной, в слезах и со сжатыми кулаками. Бороться устал, сдаваться западло. И ждешь, что кто-нибудь сжалится и тебя отравит.

Если, конечно, сумеет найти для этого свободный момент в твоей жизни. Если догонит.

Потому что в госпитале огней, как в лучшем городском борделе, во весь второй этаж, обычно темный, и на половину третьего. На лестнице перед парадным входом два патруля портовой стражи, чего-то ждут, возле главного поста шум, гам, разговоры, господин интендант за старшего, он выбирает, кого послать в префектуру за дознавателем, потому что — преступление. Сердце у Илана сразу ухнуло к солнечному сплетению, представился Рыжий, до которого все-таки добрался убийца. Но откуда ни возьмись вынырнул Гагал со словами: ’Хорошо, что ты вернулся!’ - и потащил за край плаща в приемное. Хорошо? Ну, кому хорошо, кому не очень... В приемнике на полу лужа крови, воняют сброшенные в нее чьи-то грязные обноски, на кушетке красуется одинокий рваный башмак без части подошвы. Перевернут столик с перевязочным материалом, дежурных нет, но за раздвижными дверьми слышно, как кто-то давится рыданиями, а кто-то рядом с ним матерится от души и призывает к спокойствию аргументом ’ну, в первый раз, что ли!’

Несколько сотых назад портовая стража доставила двух нетрезвых нищих с обморожениями. Дежурный хирург, доктор Раур пришел посмотреть, серьезно ли, требуется ли ампутация, или просто обработать, дать выспаться в тепле и отпустить, но получил ножом в шею, когда стал раздевать одного из них. Фельдшер и медсестры растерялись, обмороженные сделали попытку убежать и попали в руки того же самого патруля, который их привел. В итоге одного закрыли в инфекционном изоляторе, привязав чтобы протрезвел, второго оглушили и отдали Арайне, он спасался полуголый на четвереньках, а, когда попался во второй раз, упал совсем, стал кататься по ледяным ступеням и звать бога на помощь в битве с демонами. Старший патруля сидел во внутреннем коридоре перед дезинфекцией, ждал следователя из префектуры или, может быть, свое начальство, по выбору господина интенданта. Виноват. Не обыскали. Обычно-то с нищих нечего взять, никто им за пазухой не шарит. Страже велели доставить в госпиталь, чтоб не замерзли ночью на улице, стража выполнила. Кто ж знал, что так получится...

Быстро в операционную, доктор Наджед уже моется, внутри поставлен свет, сестра наводит порядок среди инструмента, перебирая укладку. Жене и детям не сказали, никого из них поблизости нет.

— Иди отсюда, — шипит Наджед Илану. — Ты работаешь завтра.

Но вслед за Иланом за ширму в раздевалку заглянул Гагал и предложил:

— С утра и до обеда могу заменить на дежурстве. Я выспался днем, я все равно должен доктору Илану две стражи дежурства.

Что еще прошипел, отвернувшись, Наджед, Илан не разобрал, сбросил кафтан на пол в общую кучу, взял мыло и щетку. С некоторого времени споры с Наджедом у них не заходят дальше двух-трех итераций, часто даже не переходят одну. Доктору Илану позволено делать то, что он считает нужным. Не всегда безнаказанно, но позволено. Это хорошо. А сам доктор Илан дошел до такой фазы в своей жизни, когда оперировать для него — отдых. И это плохо.

Горло перерезано чуть ли не от уха до уха. Но то, что ранение горла обязательно влечет за собой смерть, — сказка. Смертельное ранение — правильно перерезанное горло. Здесь сонные артерии порез не пересекает. Хотя, конечно, шея всегда кровит ужасающе. Меньше четверти стражи, и яремные вены прошиты, прорехи на трахее и пищеводе следом. В предоперационной сдали кровь, доктор Раур счастливчик. Ему легко подобрать, годится почти любая, не то, что Илану — это его кровь подходит всем, ему самому можно переливать только точно такую же, как у него. Закончили, отошли от стола. Половина стражи до обхода. Глядят друг на друга с Наджедом. Это доктор Илан на обходе идет только по своему отделению, доктор Наджед каждый раз обходит весь госпиталь. Ему тоже непросто, и нужно прекращать будить его каждую ночь подряд на экстренную хирургию. Наджед вдруг улыбается.

— Ты знаешь, что в гавань прибыл северный караван, — говорит он, — и на флагмане штандарт дома Джел и императорский вымпел? Мы поставим второй трон в большом зале, накроем их одинаковой парчой, чтобы не отличались.

— Я не государь. Я врач, и у меня нет короны, — покачал головой Илан.

— Что-нибудь придумаем. Мы же всегда что-то придумываем, верно? — И обнял Илана, не сняв перчаток, прикасаясь и прижимая его к себе только предплечьями.

Илан положил голову матери на плечо. Он устал. Он только сейчас понял, что из него душу вынули, так он устал. Дежурство впереди — ерунда. Экстренную помощь оказывать — нет проблем. Не ерунда то, что просвета не предвидится. Колесо событий катится, катится. И будет катиться.

— Что делать, чтоб ты хотя бы обедал? — в затылок ему еле слышно произносит Наджед.

Илан знает, что делать: не оперировать. Но вслух сказать такого не может, поэтому слегка пожимает плечами. Когда-то давно, пока еще не думал, что сам неспособен будет остановиться и выйти из беличьего колеса, пока не представлял, в чем притягательность захватившего его с головой, руками и ногами дела, он решил стать врачом только потому, что боялся: мать не сможет его любить. Слишком тяжело и страшно он ей достался, слишком о многом будет напоминать своим присутствием рядом. Пусть даже у него никого нет во всем свете, кроме нее, а у нее нет никого, кроме Илана. Он видел, как ломала ее их первая встреча, и не знал, сумеет ли сам согласиться с тем, что она его примет, когда она рассказывала, кто он, и как появился на свет. Ведь он-то всю свою жизнь до этой встречи верил, что его не выбросили умирать, как лишний рот или ненужную вещь, а, если и выбросили, опомнятся и вернутся, он ждал, как ждет любой подкидыш, что однажды родители его найдут, что день рождения — это не тот день, когда тебя подобрали в болоте. Смотреть на нее и слышать ее слова тогда было на самом деле жутко, до перехваченного судорогой горла, до озноба. Он должен был чем-то заслужить ее уважение и любовь. Искупить то, что они наконец встретились. Никакой другой дельной мысли, кроме поехать учиться на остров Джел, как сделала в его возрасте она сама, Илан не нашел. А потом уже пришло Дело, независимо от заставивших обратиться к нему причин. Впрочем, ради нее мог бы и не ехать. Мать, похоже, оказалась намного сильнее его самого. Сильнее страхов и обстоятельств. Ценить и уважать — одно. Но глупо пытаться заслужить любовь — любовь либо есть, либо ее нет. Госпожа Гедора, или доктор Наджед, неважно, любит сына без условий и специально подобранных причин. И можно стоять рядом и держать голову у нее на плече, пока это прилично, пока окружающие не стали оборачиваться и не прозвали его маменькиным сынком.

Глава 57

  * * *



  Покоя нет и не будет. Навстречу по коридору идут трое под черными плащами, суровые, словно чумной патруль. Запахнуты наглухо, несмотря на то, что в верхней одежде просят в отделение не входить. На улице утро, но, при этом, мрак. Где-то штормит. Не в самой Арденне, поблизости. От этого не легче. Идущих через площадь забрасывает мелким, секущим снегом, входящих внутрь посыпает строительной пылью через балюстраду второго этажа, и этот пепел разоренного арданского царства, в которое прокладывают водопровод, лежит у них на плечах и откинутых капюшонах.

  Впереди Намур, за ним Джениш и Аранзар, но вечный безмолвный секретарь где-то затерялся. Илан заметил, что тот вообще избегает заходить в хирургическое, если есть возможность - ждет с той стороны у столовой или, ближе к выходу, изучает работу мойщиков в дезинфекции, находится где угодно, только не здесь. Сомневаться Илану не приходится - идут по его вынутую душу. И с пачкой документов. Налево от него палата, направо перевязочная, бежать некуда, времени на отдых все меньше, а после обеда он снова должен быть врачом.

  - Государь официально считается прибывшим в Арденну? - сказал он вместо приветствия своему чумному патрулю. - Неужели с севера? Ведь навигация закрыта.

  Намур только махнул полой плаща, словно ослабшая летучая мышь крылом. Скрытый одеждой жест был похож на досаду. То ли в отношении Илана и его вопросов, то ли в отношении места, неподходящего для подобных разговоров, то ли в адрес государя, тысячу лет его справедливому царствованию, который заставляет не считаться с погодой и прочими неприятностями. С сегодняшнего дня Илану нужно будет выкать императору, проявлять уважение, хотя кланяться и не обязательно. И считать шаги, чтобы уважение было взаимным - на церемониях равные по положению должны делать одинаковое количество шагов как навстречу друг другу, так и когда идут рядом. Помогать мыть посуду в лаборатории и веселить Мышь, если она загрустит, государь Аджаннар уже не станет. Кроме того, он болен, и это повисло у Илана на совести, потому что кир Хагиннор так захотел - чтобы доктор знал.

  - Где мы можем обсудить нашу работу? - спросил Намур. - Так, чтобы никто не грел на нас уши.

  Илан шагнул чуть назад, в сторону и приоткрыл дверь в процедурную. Помещение занято. Там на кушетке сладко спит Обморок. Уступил Рыжему не столько палату, сколько девушку. А ведь не должен. Рыжему нельзя. У Рыжего сердце. Илан досадливо взмахнул рукой сам, оставив за спиной столкнувшихся друг с другом из-за его быстрого разворота Намура со товарищи, сделал им знак ждать и быстро прошел к палате преданных. И тут спят, конечно. Не вместе, и то хорошо. С виду Обморок уступил Кайе только свою кровать. Но на самом деле - поди пойми, что между ними всеми происходит. Илан быстро закрыл и эту дверь. Остановился в растерянности: девушку выгнать? А этих трех куда вести? Разве что в пустой корпус, где они с Кайей целовались у пыльного подоконника. Нет, там тоже неподходящее место. Снова развернулся, открыл дверь в палату к рыжим и столкнулся с Кайей нос к носу. Она проснулась, встала и хотела выйти.

  Илан протянул к ней ладонь.

  - Ключ от сестринской, - сказал он.

  Она безропотно сняла шнурок с шеи и положила теплый ключ ему в руку. Ключ только что бы у нее под одеждой, Илан даже точно знал, где именно, и вот, он держит в ладони кусочек ее сонного уютного тепла. Усилием воли он согнал пелену с глаз, кивнул: спасибо. Трое ждали в стороне, как он велел. Какой бы угрожающей походкой они ни надвигались на него вначале, насколько устрашающе ни выглядела бы в руках Намура кипа документов, как бы ни хмурились за спиной начальника Тайной Стражи два инспектора, на своей территории доктор Илан мигом стряхивал с любого профессиональную спесь и служебное рвение. Сейчас все трое мнутся и боятся шагнуть лишний шаг и повернуть голову, потому что повелевает здесь он, а он велел им ждать недалеко от операционной, из которой несут тазы с кровавыми тряпками и ведро с дезраствором. От запахов и видов непривычных берет оторопь и единственное, чего им хочется - присесть или хотя бы нащупать плечом стену.

  - Надеюсь, твое поведение ограничено рамками медицинской этики и устава, - Илан постарался, чтобы в его голосе не сквозила ревность. - Иначе тебе лучше бы вернуться в детское.

  - Или что? - наклонила набок голову она.

  - Или тебя уволят.

  - Нет. Меня не уволят. Я же твоя сестра. По отцу. Наджед об этом знает. - Она сказала все это шепотом, но отпечатывая короткие фразы четко и ясно, как типографский станок прессует гравюрные оттиски.

  Череда самых различных образов пробегала с каждой из фраз у Илана перед глазами. Захотелось стереть с губ тот ее поцелуй тряпкой со спиртом. Или схватить ее за плечи и как следует тряхнуть, непонятно от каких чувств. Или немедленно выгнать ее из отделения, если нельзя из госпиталя. Что с ней? Она такая же порченая, как был отец? Пусть идет в свое детское. Не видеть, не знать, где она. Иначе он сам станет порченым, потому что ему нужно время все обдумать и успокоиться. Сестра. Но он же не знал!..

  - Кто сказал тебе? - таким же четким шепотом спросил Илан. Шипеть по-змеиному он умеет ничуть не хуже собственной матери, если вовремя вспомнит, как это делается.

  - Доктор Наджед. Это было три дня назад. А ему моя мать. Давно. У меня есть сын, твой племянник. Ему почти четыре года. Хочешь с ним познакомиться?

  Илан сразу ей поверил - у нее тоже золотая кровь, он помнил, как она пришла сдавать ее для Эшты. Он только что думал, будто они с матерью одни-одинешеньки на всем белом свете, и вот их уже много, целое семейство, да с малыми детьми. И надо решать, что с этим всем делать. А не хочется, он не готов.

  - Поговорим позже, - сказал Илан, крепко сжимая в ладони ключ. - Меня ждут.

  Или не поговорим, все ясно, о чем говорить-то.

  - Ты не бойся, - по-своему нагло улыбнулась она. - Я ни на что не претендую. Кто знает, сколько у тебя еще братьев и сестер в городе и на островах. Если мы все к тебе нагрянем, вы в царском дворце рехнётесь. Я хочу забрать сына и уехать из Арденны. Господа позвали меня на Хофру, и я согласна. Как только они соберутся, я с ними.

  Илан не удержался и потер рукой лоб, хотя и решил отвыкать от жеста.

  - Делай, что хочешь, - сказал он. - Ключ я отдам на пост. Если в сестринской заперта твоя городская одежда, заберешь ее после обхода.

  Инспектор Аранзар - маленький, тощий, в такую погоду ему холоднее, чем остальным. В сестринской он сразу сел к сушилке для полотенец у умывальника, прижался к ней и счастливо вздохнул.

  - Хорошо, что вы уже встали, доктор, - вежливо начал заготовленную речь Намур. - Мы...

  - Я еще не ложился, - перебил его Илан.

  Намуру стало неудобно продолжать, потому что он знал, как Илан работает, а Намур принес ему еще работы.

  - Простите, - сказал он, окончательно теряя решительный и начальственный вид. - Мы не будем забирать микроскоп в префектуру, мы хотели бы воспользоваться им прямо в госпитале.

  - Он стоит в моем кабинете. Накрыт от ремонтной пыли попоной и задвинут в дальний угол. Можете его взять и перенести туда, где меньше шума.

  - Не хотите посмотреть кое-что вместе с нами?

  Илан пожал плечами.

  - Я сегодня дежурный хирург по приемному и хирургическому, и те полторы стражи, которые мне достанутся на сон, хотел бы просто спать.

  - Хорошо, - покладисто согласился Намур. - Где мы можем расположиться среди вашего погрома?

  - Здесь, - принял решение Илан и вручил ему ключ. - Если кто-то прищемит себе палец или уронит станину от микроскопа на ногу, не стесняйтесь, будите.

  Вот и весь разговор, а он уже настроился на государственные тайны. Намуру непросто держаться перед ним большим начальником, который многое решает, подумал Илан, мысленно улыбнувшись. Непонятно только, перед чем советник проседает - перед уважаемой им врачебной профессией, перед аристократическим происхождением или перед положением недогосударя.

  Намур передал ключ и пачку документов Аранзару, махнул рукой могучему Дженишу и они вдвоем вышли из сестринской вслед за Иланом.

  - Понесем большой лестницей, - говорил советник Дженишу у Илана за спиной. - На той кривой, железной неровен час, уронишь его на ногу, устроишь беспокойство докторам...

  - Вы будете смотреть под микроскопом документы? - обернулся к советнику Илан. - Документы таможни и порта?

  - Не говорите об этом вслух, - Намур догнал Илана в два быстрых шага и взял под локоть. - Да, верно. Но тайны требуют тишины, их нужно было написать.

  Илан глянул на Намура с любопытством: а записку он бы потом съел. Или использовал в качестве доказательства на суде?

  - У меня обычно заняты руки, - снисходительно объяснил Илан.

  - Но голова, как я вижу, бывает вполне свободна, чтобы подумать о наших делах, - усмехнулся здоровой половиной лица Намур. - Относительно чего мои документы, у вас предположения есть?

  - Дело, как я понимаю, касается контрабанды тех товаров, поставку которых с Хофры перекрыл Ходжер. Или сбил цену до невыгодной. Научных приборов, инструментов, реактивов, механизмов...

  - Одна из причин посмотреть эти документы, - словно экзаменатор, подталкивающий студента на лучшее выступление перед комиссией, склонил голову Намур.

  - Одна, но не все? Вторую или больше я еще не придумал.

  - Для транспортных кампаний торговля выгоднее, если не только привозить нечто для продажи, но и вывозить не менее ценное, - почти шепотом подсказал Намур и отпустил Илану локоть, так как навстречу им в сопровождении двух санитарок спешил доктор Гагал.

  Торопились те в палату к глотающей предметы подруге Неподарка, и что-то там было не в порядке, потому что беспокойство отражалось на лицах. Но то, как посерел и отшатнулся к стене Гагал, увидев Илана под руку с Намуром, от взгляда Илана не укрылось. С чего бы вдруг? Неужели Тайная Стража настолько напугала Гагала в ночь вызова его в Адмиралтейство, когда задохнулся от попавших в бронхи монет брат-близнец-контрабандист?.. Илан оставил Намура с Дженишем, те прошагали мимо доктора Гагала, не замечая его. Спросить ничего Илан не успел, в следующее мгновение в послеоперационной распахнулась дверь, оттуда появился Неподарок, растерянный и подавленный, увидел Илана, шагнул навстречу и крепко сжатыми кулаками ударил того в грудь. Гагал схватил Неподарка за плечи, Илан за предплечья, но то был жест не гнева, а отчаяния. Взгляд у Неподарка был невидящим, лицо серое, как пепел, сил нет, он почти повис у них в руках.

  - Иди, - кивнул Илан Гагалу на распахнутую дверь, перехватил Неподарка под мышки и отволок к ближайшей скамейке.

  Плечи у Неподарка тряслись, он повалился и закрыл голову рукавами просторной робы.

  - Что опять? - спросил его Илан. - С девушкой плохо?

  - С девушкой плохо, - глухо ответил Неподарок. - И со мной. Зачем вы потащили меня в Адмиралтейство? Я же просил вас этого не делать!.. Теперь они про меня вспомнят. Мне опять ничего не удастся... Я погиб!..

  Илан махнул рукой: опять нытье. Оставил Неподарка переживать в одиночестве. Пошел за Гагалом в послеоперационную. Ну, плохо с девушкой. Не умирает, но требует быстрых решений. Найти в соседней палате в тумбочке инъекционный вариант желтых флаконов, принести и ввести. О чем-то другом, Намуре с его тайнами, Неподарке с другими тайнами, Адмиралтействе, полному тайн, флоте под императорскими флагами, наверняка, тоже не без загадок, думать некогда. Но у Гагала страх и неуверенность во взгляде. Не по медицинским причинам. По медицине тут все ясно, что делать. Со времени, как начал ходить за Иланом по пятам и у него учиться, в хирургии доктор Гагал приобрел заметно большую уверенность. Что-то другое. Может быть, папенька и интриги в гильдии. Может быть, Эшта и интриги в гильдии. Кстати, что там за интриги?.. Но, может быть, и что-нибудь еще.

  Если вспомнить точно, Илан Гагалу дружбу не предлагал, выручать себя на каждом шагу не просил и сам к нему приходить начал уже после того, как несколько раз получал помощь и поддержку с его стороны, и после того, как был назван другом и братом по оружию. Спроста ли это всё? Естественно ли они, по взаимной симпатии или по служебной необходимости сошлись настолько близко, что могут называться друзьями? У доктора Илана, в отличие от государя Шаджаракты, друзья быть, наверное, могут... Но это еще одна параллельная линия происходящего вокруг. Где все линии сходятся в общий водоворот? По сути, Гагал его практически преследует. Почти не выпускает из поля зрения. И что ценное можно вывозить из Арденны, если на одном ввозе редких товаров, не обладающих широким спросом, торговли, даже контрабандной, не построишь?.. Самое дорогое в торговых рядах здесь, наверное, рабы. Но Хофра открыто не занимается работорговлей, а контрабандная торговля рабами сопряжена с подделкой огромного количества документов. На Хофре нет рабов, хофрцы не ходят по невольничьим рынкам, не перевозят из Брахида, где люди дешевы, живой товар в Ардан, где цена повышается вдвое или в Тарген, где могут дать и три, и четыре цены. Но - тогда что их интересует?..

  Илан заметил, что Гагал на него пристально смотрит, но переводит взгляд на больную, едва Илан к нему поворачивается.

  - Что с папенькой? - спросил Илан. - Ты можешь пояснить мне суть несогласий в вашей гильдии? О чем там не могут договориться и против чего интригуют?

  - Это сказка на пол ночи, - отвечал Гагал.

  - Про деньги, конечно, - кивнул Илан.

  Гагал молча согласился.

  - Все сказки в этом городе так или иначе про деньги, - ответил он через некоторое время. - Единственное место, кое-как свободное от них - здесь на холме. Правду говорят, что император в городе? Что он сейчас в Адмиралтействе?

  - Судя по всему, да.

  - Чем мы заслужили такую честь, не знаешь?

  - Не имею представления, - сказал Илан. - У нас готовят к приему тронный зал.

  - Так или иначе, тебе придется стать царем. Хотя бы на время.

  - Если бы меня не заставляли, - медленно произнес Илан, - сам я никогда бы себе этого не позволил. Плохо разбираюсь в людях, недостойно для государя.

  Гагал поспешно отвернулся, погладил застонавшую девушку по руке:

  - Лапонька, спокойно. Все будет хорошо. Все будет, как надо.

  Илан, не скрываясь, пристально смотрел на Гагала. Тот совсем опустил голову, проверял капельницу, которая не требовала проверки, и делал вид, словно внимания Илана не замечает.

  Когда Илан возвращался в Ардан с Ходжера, он не знал, что его ждет. Думал, знает, но ошибался. Теперь, после того, как все несколько раз переворачивалось с ног на голову и обратно, его постоянно грызли сомнения, правильно ли он понимает ситуацию. Он думал, будто едет домой. Но, сколько бы ни наклонялся к нему край прежней жизни, почувствовать себя дома окончательно ему так и не удалось.

  Нет, доктор Илан, это не потому, что с тобой что-то не так, не потому, что Ходжер непоправимо изменил тебя. Это потому, что старый беззубый ящер, Арденна, всегда сопротивлявшийся новшествам, сбросил заскорузлую от ила, песка и крови старую шкуру и сильно изменился. Жизнью его теперь управляют другие люди, в движения он приводится другими механизмами, хотя сила, толкающая его колеса и шестерни все та же - на девять десятых это деньги, и лишь на одну любовь к родине, дому, близким, преданность и совесть. А если у тебя пропорция обратная, виноват в том не древний город и не Ходжер. Ты всегда такой был, доктор, вспомни.

  Но главное новшество беззубого ящера - то, что в нем появились и заскрежетали эти шестерни и механизмы, взялись ниоткуда, из северного ветра. Теперь в Арденне печатают книги, гравюры и конторские бланки, сюда везут непонятные и с непонятным назначением грузы, сюда едут инженеры, здесь оборудуют по последнему слову науки госпиталь и обкатывают персонал на добровольных бесплатных пациентах. Наверняка, происходит и еще что-то, просто ты, доктор, недавно здесь, и пока не знаешь. Сюда приезжают обиженные торговцы с Хофры, у которых отказались покупать их нужные и важные высокотехнологичные диковины, и они ищут ни много, ни мало Небесного Посланника. Не где-нибудь. Именно здесь. Ардан - не имперская территория и не своя собственная, это патронат. Он между небом и землей. Между империями и океаном. А, значит, происходить тут может все, что угодно.

  Илану снова было страшно. И неприятно от того, что скоро операционная станет ему прибежищем не только от усталости, но и от страхов. Интриги и политика - немного разные искусства. Интриги - умение сделать хорошо себе. Политика - умение сделать хорошо той группе, интересы которой представляешь. Более широкий фронт работы, дело во благо другим, а не только себе, хотя и не без собственной выгоды. В какой-то момент граница для занятых тем или этим может ускользнуть, а цели смешаться. Не все и не всегда контролируют обстоятельства и свое в них участие. Чем занята гильдия врачей и что не поделил с ней доктор Ифар? Что делает в госпитале Гагал, рассорившийся с отцом, но связанный с Эштой, его сводным братом, который ходил в хофрское посольство в качестве доверенного лица? Доверенного и посвященного, потому что дотронувшийся до кожи врач уже знает больше, чем можно и нужно. Как сам Илан теперь знает о таргском государе Аджаннаре, его отце, которому суждено пережить сына, и маленьком наследнике. Просто потому, что взялся за пульс. Эти знания - лишнее.

  Другой участник событий - Хофра. Почему Илан и сам Палач решили, будто Палача приговорили за неудачу при выполнении приказа или неповиновение? Для наказания его действительно проще было бы оставить и не лечить, дошел бы на тот свет сам, и быстро. Но его повезли в госпиталь, в придачу отправив для присмотра квалифицированного специалиста, который надежно организует и проконтролирует уход - много ли полуживому, стоящему одной ногой в могиле человеку надо. Для всех, включая себя самого, он все равно умирал. Как Обмороку дали яд после того, как Илан напоил его из своей чашки, так и Палача отправили сюда умереть не потому, что подошел срок, а от намеренной хирургической ошибки. А кто такой Палач вообще? Обморок - высокородный птенчик, сын сильного отца, великого вождя. Но и перед Палачом некоторые падают на колени. Что это такое, что значит? Кого хотели подставить или что показать? Может быть, то, что сведение счетов лучше проводить на чужой территории? Той самой, между небом и землей. Отметка места встречи для дальнейшего выяснения отношений: спешите все сюда, в управляемой ходжерцами Арденне творится беззаконие! Или это обращено к самому государю Шаджаракте и действительно личное?..

  Есть и еще одна сторона. Внутренняя. Несмотря на постоянное напоминание, мелькающее перед глазами, Илан игнорирует в своих размышлениях и расчетах еще одну неизвестную: брата Неподарка. Вернее, тех, кто желал ему зла. Или добра, одарив деньгами. Ведь не пытался же он убить себя, глотая несколько крупных серебряных монет? Кто-то ему эти деньги принес. И его ими накормил. Показательно накормил, потому что случилось это под крылом адмиралтейских палачей и следователей. Когда глотают в знак протеста гвозди, логика более-менее понятна. Но что за жест такой - кормить человека деньгами?

  - Послушай, - негромко обратился Илан к Гагалу. - Помнишь, ты был на вскрытии трупа из Адмиралтейства? Как получилось, что человек задохнулся из-за денег?

  Рука Гагала, протянутая к плавающему в тазике компрессу легла на подушку возле щеки больной.

  - Я думаю, он хотел эти деньги проглотить, - почти спокойно сказал он. - Там не обычная тюрьма, где за пару монет можно купить снисхождение тюремщика, еду, вино и шлюху. Он поторопился, заспешил, дело пошло не так. У него были еще две монеты, зажатые в руке, внутри тела я нашел только три. Одна в желудке, две его убили.

  - Те, кто его застал за этим занятием, слышали кашель или другие звуки, ничего тебе не сказали?

  - Нет, - покачал головой Гагал. - Сказали: человек внезапно задохнулся и умер. Больше ничего.

  - Ладно, - кивнул Илан. - Разбудишь меня, когда сочтешь нужным, только не позже обеда. Я далеко не уйду, попробую поспать в палате у Эшты.

  - Знаешь, - произнес вдруг Гагал, и Илан даже подумал, что тот ему в чем-нибудь тайном сейчас признается. - У нас в городе какая-то секта глотателей. Эта девочка зовет его по имени. Арим - его имя из протокола вскрытия.

  Неподарок по-прежнему сидел в полутемном коридоре на лавке, согнувшись и закрывая руками голову. Только теперь рядом с ним примостилась Мышь. Она шептала ему что-то утешительное, словно ребенку, и гладила по тощей шее и по загривку. Как раз по тем местам, что заклеены пластырем. На Илана Мышь оглянулась, скривив мордашку: 'Видите, доктор, чем мне приходится заниматься?'

  Илан сел по другую сторону Неподарка на скамью, посмотрел вверх - есть ли рассветные отблески от дальних потолочных окон. Начинают появляться. Аптека скоро открывается, ночной дежурный уже разогревает плиты под котлами, автоклавами и экстракторами.

  - Отдай свой рецепт на капли Мыши, она сбегает и принесет тебе лекарство, - обратился Илан к Неподарку.

  - Это не лечится, - глухо сказал тот. - Это судьба.

  Еще один неизлечимый нашелся, ну-ну.

  - Я постоянно переписываю судьбы в аптечных рецептах, - отвечал Илан. - Всё лечится. Не городи вздор.

  Илан подумал, что Неподарок никогда не смотрел ему в глаза. Сбоку, в спину - сколько угодно. Но не прямо в лицо. И доктор, по сути, понятия не имеет, что тот думает. Он даже не знает, кто такой этот Неподарок. Бесхозного непослушного раба ему подсунули, потерянного человека, запутавшегося в обстоятельствах, или шпиона, который сам эти обстоятельства путает. Он взял Неподарка за руку и силой отнял тому ладонь от виска.

  - Представь себе, что ты свободен, - сказал он рабу. - Что перед тобой открыты все те возможности, о которых ты бы мечтал. Что тогда? Что ты будешь делать?

  Неподарок молчал так долго, что Илан подумал: не ответит.

  - Зачем? - спросил наконец раб.

  - Я понял, что у тебя были планы. Что свобода для тебя не цель, а средство. Объясни мне.

  - Справедливость, - в конце концов сипло проговорил Неподарок. - Это несправедливо, что есть богатые и нищие. Что одни аристократы, другие рабы. Что есть бесправные люди и есть те, кто устанавливает свои правила, как захочет. Я бы хотел поступить в Академию Права в Дартаикте. Если нельзя уравнять всех материально, можно хоть что-то сделать, борясь за справедливость на стороне тех, кто сам за себя не может сказать, за таких, как я...

  Мышь легонько постучала Неподарка согнутым пальцем по макушке: ну ты и дурак. Илан отвел ее руку.

  - Отдай Мыши рецепт, - сказал он. - Если ты не лжешь мне, я перепишу твою судьбу.

  Неподарок отнял от головы вторую руку, полез за пазуху и вынул бумажку.

  - Идите оба спать, - велел Илан. - Хватит подвигов по непрошеной помощи, Неподарок. Самое тяжелое позади, теперь справятся без вас.

  - Из спален всех выгнали драить пустой корпус, - сообщила Мышь. - На свою кровать соваться опасно, поднимут, заставят работать. И жаровни уволокли для большого зала. Но я знаю за прачечной козырное место! Склад одеял и подушек, тепло и сухо. Если интенданту не понадобятся старые подушки для императора, ни один черт тебя там не найдет. Пошли со мной!

  - А ты, Мышь?

  - Хочу поглазеть, - подпрыгнула она. - Там же император! Говорят, у него в свите даже лошади в золотой парче. Такая, наверное, красота!

  Илан улыбнулся. И продолжал улыбаться, глядя им вслед. В этот раз он видел, что Неподарок ему не соврал. Неподарку мало быть просто полным неподарком для доктора Илана или для тех, кто рядом. Он хочет стать занозой для всех, для общества, для аристократии, для любой ошибки в государственном устройстве и для любого промаха стоящих выше по социальной лестнице. Опасная и амбициозная цель, но, возможно, достойная. Отличная реализация для того сдержанного бунта, который внутри Неподарка все время бродит. Место выбрал правильно, Дартаикт - столица Южного Таргена. На севере рабство отменено еще в прошлом веке, северней такой занозе, как Неподарок, делать нечего. Талант быть против и не отступать у него есть, осталась ерунда: получить свободу и добраться до Дартаикта - подумаешь, взять невозможное и перепрыгнуть две с половиной тысячи лиг. По сравнению с тем, что он пережил со всеми своими хозяевами, пустяки.

  Одна помощница, Мышь, наслушавшись разговоров кира Хагиннора о возможном конфликте между Ходжером и Хофрой, размечталась остановить войну хотя бы и волшебством, другой хочет торжества идеалов справедливости не где-нибудь в сказочном облачном краю, а прямо тут на земле. Он молод, и мир кажется ему очень несправедливо устроенным. Возможно, самому ему представляется, что он должен упорядочить этот хаос. Как то же самое представляется и доктору Илану. Так что хозяин у них ничуть не лучше. Сам такой. И занятие у него похожее: каждую четверть стражи приходится противостоять чему-то или кому-то, порой с ощущением, что весь мир, вся вселенная против, но мы прорвемся... Тайная лига дураков.

  Приглушенный расстоянием и дворцовыми стенами, со стороны города раздался необычный и продолжительный звук. Илан вслушивался в него почти половину сотой, прежде, чем ему удалось понять: это фанфары и барабанный бой в порту. Там рассвет, там начинается новый день. Видимо, государь Аджаннар официально сходит на берег. Прямо со сранья, сказала бы Мышь. Зато день недогосударя Шаджаракты еще не закончился. Во-первых, из процедурной надо выгнать Обморока. В больнице, месте, где делать нечего, кроме как спать, бедный Обморок никак не может выспаться. Во вторых... Из операционной вслед за каталкой с доктором Рауром выходит мать. И сразу к нему.

  - По приемному я сегодня назначу другого дежурного, - быстро говорит она. И, отвечая на вопросительный взгляд Илана, тихо продолжает: - Если бы это случилось с тобой, я не смогла бы хорошо тебя зашить. Мне... помешали бы слезы. - Пауза. - Легочное отделение снова на тебе, обязательно зайди туда сегодня.

  Илан кивнул. Сегодня. Когда же этот день закончится-то, а?..

  А издали уже звучит зычный голос интенданта. Господин интендант, как все, не спит, даже не пробует прилечь, ему некогда. У него утренний доклад руководству: в пустом корпусе непредвиденные сложности. Всякая набранная в штат деревенщина творила там, что хотела, расписала похабщиной стены, поджигала мусор в стенных нишах и зассала несколько стратегически важных углов.

  Недогосударю Шаджаракте нужно бы все-таки решиться и побеседовать с госпожой Гедорой о внешней и внутренней политике государства Ардан, о возможных перспективах и вероятных угрозах, но сил на это нет. А доктор Наджед на вопрос, что он думает о Небесных Посланниках Хофры на своей территории, ответит, пожалуй, что сначала только у одного от пребывания на этой территории была задница в синяках после уколов, а скоро и у второго будет. Поэтому Илан поднялся с лавки и побрел искать Обмороку грелку, чтобы тот приложил ее к своим синякам где-нибудь на другой кровати. Процедурная после обхода будет нужна по прямому назначению.


Глава 58

* * *


Разбудили Илана шепот и торопливые шаги. Спор шел о том, что нужно делать: предупредить или не предупредить? Но, прежде, чем он открыл глаза, дверь тихо щелкнула и затворилась. Кого-то решили не предупреждать, возможно, его самого. Ну и ладно. Не привыкать к сюрпризам. Он повернул голову, оглядел палату. Никого. За окном свет, похожий на послеполуденый. Небо бледное, в темных перьях и обрывках штормовых туч, летящих по ветру, спасибо острову Ишуллану за стекло, сквозь которое видно. Значит, в госпитале обед, и Эшта с Адаром должны быть в столовой. Илан полежал пару сотых, не понимая, выспался он или нет. Скорее, нет, но встать и работать способен. А, если попасть в столовую, пока там все горячее, и выпить чаю покрепче, возможно, жизнь совсем наладится.

Он сел, потянулся, заложив руки за голову, задумался о плане на ближайшую четверть стражи: сначала в дезинфекцию, вымыться, переодеться, причесаться, окончательно проснуться, пройти по отделению, успеть на обед вместо завтрака, принять у Гагала сдачу долга по дежурству... А-а, едрическая сила. В пустом корпусе для него готовят трон.

Дверь снова щелкнула и открылась, на пороге возник Адар, под локоть с ним его более молодая копия, сын. Офицер береговой охраны господин Аюр. От госпожи Мирир в облике ровным счетом ничего, словно сделан по трафарету Адара. Идеально причесан, безукоризненно одет, ни пятнышка на воротничке белоснежной рубашки, ни лишней складки на сером форменном кафтане. Образец, если бы не правая рука в черном шелковом платке на перевязи. Лицо строгое и жесткое, глаза ледяные, безразличные, хоть и пришел выразить заботу, любовь и почтение к отцу. От лица и прямой фигуры веет холодом, словно от мраморного столба. Почему-то сразу видно, что человек этот всеми силами тела и души делает Карьеру. Именно так, с большой буквы. И ему нетрудно, задача по нему, главное - держать спину и лицо.

Илан вспомнил комнатку дома в Старом квартале, кровь и пепел на полу, перевернутую мебель, смазанный кровавый след на лестнице, мертвое тело Номо, сорванную с петель калитку. Вспомнил запах старого тряпья и клопомора. А как выглядел и чем занимался в префектуре этот безупречный каменный столб с чужим лицом, он почему-то не помнил. Всегда ходил позади Джениша, кажется. И молчал. Да, такой стихов не пишет, им можно гордиться. Потом Илан понял, как выглядит сам: взлохмаченный, полувыспавшийся, босиком и в мятой госпитальной рубахе, непоправимо далекой от изысканной белизны.

Сабли у Аюра на боку нет, кортика тоже, пояс простой, без цепочки и пряжек. Право носить в городе оружие у офицеров береговой охраны определенно имеется, но требований постоянно быть при оружии ни жизнь, ни начальство к ним не предъявляет. Город не дозорная служба, не обязательно пугать и смущать людей вооруженным до зубов видом, когда ты в увольнении. Медленный кивок Илану, момент узнавания в глазах, без радости от встречи, без тепла от бывшего товарищества, без воспоминаний об общем прошлом, и снова твердое, непроницаемое выражение. Или маска. И вдруг у Аюра дернулся в сторону угол рта. Непроизвольно, словно тик.

Господин Аюр отпустил локоть отца, с преувеличенной вежливостью склонился и произнес ровным, ничего, кроме стеклянной вежливости, не выражающим голосом:

- Государь.

Был бы на его месте сейчас кто-нибудь другой, попроще, Илан сказал бы ему: 'Пожалуйста, перестань кривляться'. Что сказать идеальному господину Аюру, он не знал. Побарабанил пальцами по раме кровати, под сползшей простыней. Вообще не понимал, что следует ответить. Аюр был первым, кто с ним так поздоровался. Не просто первым на арданском берегу, а вообще первым в жизни. И что это было со стороны Аюра - лесть, уважение, формальность, недомыслие - он не мог разобрать. Следует ли ему с сегодняшнего дня привыкать к такому обращению?..

- Не нужно надо мной издеваться, - все-таки произнес задуманное Илан.

На долю мгновения у господина офицера недоуменно вздернулась бровь. Он вел себя всерьез и издеваться даже не думал, а теперь не понял, что сделал не так. Он замер у двери, в воздухе повисла неловкость. Илан встал, взял в руки госпитальный кафтан немаркого темно-коричневого цвета и стал застегивать костяные пуговицы. Аюр пребывал в состоянии 'не знаешь, что делать - не делай ничего'. Илан счел нужным спросить:

- Как вы себя чувствуете, господин Адар?

- Лучше. Правда, серьезно лучше, - старый инспектор откинул со своей кровати одеяло и вынул из-под подушки полотняный мешочек. - Мне помнится, вы спрашивали, где лекарства, которые вы оставляли нам тогда... в Холодном переулке. А я забыл, куда они делись. Совсем старик я, забываю... Мой сын, господин Аюр, принес их.

И Илану в подставленную ладонь вложили три склянки. Пустую, полупустую и полную. Господин Аюр кашлянул от дверей, напомнив о себе.

- Прошу меня простить, - произнес он бесстрастным голосом. - Отец поставил меня в известность, что вы интересовались судьбой лекарств. Надеюсь, ничего страшного не случилось от того, что я выпил ваши капли. У меня открылась старая рана из-за непогоды. Очень болела рука, поэтому я не думал, что ими нельзя воспользоваться. Ведь мы заплатили за лечение.

- Не поймите меня превратно, - повернулся к нему Илан, под горло застегнув кафтан, хотя обычно так не делал. - Это серьезные лекарства, для непростых случаев. Я не предлагаю их каждому встречному от насморка или кошачьих царапин. Рецептурные препараты, они выдаются под роспись. Нет, конечно же, ничего страшного нет в том, что вы выпили... - он посмотрел на пузырьки, - болеутоляющее и немного снотворного. Просто мне нужно знать, что с ними происходило без моего присмотра. Благодарю, что не отправили их в мусорную кучу или не отдали друзьям для самолечения.

Аюр снова поклонился. И остался стоять у двери истуканом, ожидая, когда доктор, вернее, государь, наконец, соберется и выйдет. Илану было неудобно приводить себя в порядок под его взглядом, но он перетерпел. Слова 'что на самом деле произошло на 'Итис'?' и 'позвольте, я посмотрю вашу руку' оставил при себе. В коридоре у первого же пятна света под потолочным окном возле фельдшерского поста раскрыл ладонь и пристально посмотрел на пузырьки. Обезболивающее - пуст, снотворное - половина, ниторас - целый. Не доверяя глазам, открыл на ниторасе крышечку, вытряхнул на руку тягучую каплю. Нет, не долито водой, не подменено ничем другим. Действительно, ниторас. Именно столько, сколько было во флаконе, точно по мерным рискам. Номо хватило бы почти на декаду, но ни грана не взято.

Что же за ерунда опять? Версия рухнула. Не Аюр напоил Эшту пьяным грибом. Тогда получается, не он и руку ему отрубил. Зря Намур надеется на следовательские таланты Илана. Как был тот недоучкой при Джате, так и остался. Что ни придумает, все не то. Есть ли связь между Аюром, ранением и смертью Номо, Палачом, Адаром и 'Итис' или ему мерещится?

Бросить все к хвосту хвостов и пойти сесть на укрытый парчой трон. И чтобы парча обязательно золотая, как Мышь любит. Сидеть и учиться принимать поклоны и обращения по церемониальному канону. Все эти на три щелчка с отведенным локтем и задержанным из уважения дыханием, чтобы не оскорблять своим бренным существованием вечного царя. В одном только доктор Илан соответствует дворцовому канону: не знает, сколько ему лет и когда он родился. У истинного царя нет ни рождения, ни смерти. Он дан Ардану, как воздух и вода, он просто есть, был и всегда будет. А если перейдет в иной мир по каким-то незначительным причинам, его выпотрошат, забальзамируют и спрячут в гробнице отдыхать от дел, и он по-прежнему был, есть и будет. Навсегда. Гадость какая.

С другой стороны... Рука-то у Аюра действительно ранена. Но была ли рана получена в стычке с Палачом, как Илан предположил? Мог ли такой идеальный офицер, как господин Аюр, совершить что-либо противозаконное и с непроницаемым лицом врать про старую рану и непогоду? Следовало предложить взглянуть на его руку, хоть и было чувство, что Аюр отказался бы от помощи. То, что Илан его почти не помнит по делам в префектуре, не значит, что сам Аюр не помнит Илана. Для кого учеба у Джаты повод доверять, а для кого - наоборот.

И лишь выйдя за пределы хирургического отделения Илан понял, что пока он спал недолгие полторы стражи, госпиталь превратился в балаган, шалман и свалку.

По главной лестнице носились люди. Вверх - насколько можно быстро, вниз - и вовсе вскачь, одним прыжком через три ступени. Никого из этих людей Илан никогда раньше не видел. С собой у них были коробки, тюки, мешки, свертки из одежды и каких-то тряпок. Один тащил арфу и кричал грубым голосом: 'Посторонись!' - словно портовый возчик, другой, высоко подняв руки, нёс пар шесть дорожных сапог в разворачивающейся на ходу холстине, вьющейся за ним сзади, третий на бегу прижимал к себе мехи для раздувания жаровни, четвертый чуть не рассыпал стопку вышитых подушек, и так далее. Некоторых плохо держали ноги, но не потому, что они были пьяны, а потому, что после месяца на палубе сложно ровно стоять на поверхности, которая под тобой не качается. Люди хватались за перила и друг за друга, сталкивались, роняли вещи, а какая-то женщина понукала их визгливо: 'Скорее, скорее, идиоты!' Неосмотрительно подойдя поближе, чтобы полюбопытствовать, что это за гонки с хламом наперевес, Илан был схвачен одним из не вписавшихся в поворот от дверей к перилам. Наверное, Илан даже рот открыл от удивления , потому что обратились к нему словами: 'Что вылупился, деревенщина? Либо помогай, либо не торчи на дороге!' Безупречный столичный выговор. Сколько Илан ни работал над своей речью на Ходжере, так красиво и правильно по-таргски он сам до сих пор говорить не мог, все равно его выдавал мягкий арданский акцент и протяжные гласные. Он потряс головой, пытаясь прогнать наваждение, но оно не ушло, только усилилось хлопнувшей с размаху огромной входной дверью и вскриком человека, которому дверь поддала по пяткам, и Илан скорее бросился в дезинфекцию.

Но, если он думал, будто в дезинфекции найдет убежище и спасется от хаоса, он жестоко ошибся. У зеркала перед входом внутрь его ждало очередное столпотворение. Дюжина человек, включая Мышь, хотели в него смотреться одновременно. А все служащие дезинфекции хотели не заниматься своими делами, а любоваться образцами столичной моды и прочими, неведомыми в кухне и прачечной изысками изящества. Толкнув какого-то господина, поправляющего сползший чулок, и врезавшись в другого, вертящегося в попытках поправить завернувшийся за шиворот ворот рубашки, из гущи столичных щеголей вывалилась Мышь и с писком прыгнула к доктору. В руках у нее было шелковое платье сочного золотисто-желтого цвета, Мышь подпрыгивала и задыхалась от счастья, и Илан ничего не сказал насчет того, что желтое платье с красными башмаками сочетаться не будет. Смолчал в частности, еще и от того, что в сутолоке заметил и более дикие сочетания в одном костюме - зеленый с красным или желтый с фиолетовым.

- Смотрите, смотрите, что дал мне доктор Наджед!.. - выдохнула Мышь и приложила платье к себе, любуясь на блестящий шелк и переливчатые опалы по вороту, поясу и подолу.

Еще Илан видел, что платье будет Мыши сильно велико.

- И куда ты в нем пойдешь? - безнадежным голосом спросил он.

- Ну... я же с вами! Мне сказали: все равно будешь путаться под ногами, будь хотя бы не вороной, вот! Я только не поняла - это на время или подарок?..

От слова 'подарок' Илан вспомнил еще одно дело:

- А где Неподарок?

- Нашли его на том складе, - махнула рукой Мышь. - Загнали наверх и посадили чистить подсвечники. Кто ж знал, что старые подушки все-таки понадобятся.

- Простите, - обратился к Илану человек, у которого кружевной воротник скрутился под кафтаном на спине. - Вы мне не поможете? Зацепился за что-то, никак не могу достать...

Илан молча запустил господину руку за шиворот, извлек искомое и помог разровнять белую кружевную пену, которую господин тут же снова взбил и слегка спутал. Таких воротников ни на Ходжере, ни, тем более, в Арденне не носили.

- Благодарю вас, - поклонился человек, прикалывая над кружевом у самого горла значок четвертого дворцового ранга, и расправил рукава с такой же кружевной подложкой. - Меня зовут Имво, мастер Имво, я придворный художник. Как жаль, что зеркало у вас здесь всего одно. Вот в Царском Городе...

Илан подумал, не пойти ли ему мыться и переодеваться во флигель или вовсе в прачечную. Но, раз уж Неподарка разыскали на складе старых подушек, не факт, что в другом месте окажется спокойнее. Художника оттерли в сторону, Илану не представилась возможность сказать 'очень приятно, мастер Имво, а я государь Шаджаракта, к черту под хвост ваш Царский Город, объясните мне, что происходит в моем родном дворце?'

- Расчешешь меня, если я выберусь из душевой живым, - сказал только Илан Мыши и, упрямо нагнув голову, стал проталкиваться внутрь.

Чуть позже, когда он сидел на лавке, одетый в шелковую рубаху с жемчужными журавлями и бархатные штаны, и пытался понять, где у тонкого до прозрачности чулка пятка, Мышь драла ему волосы жесткой щеткой и рассказывала новости. Государь сегодня приедет или не приедет, никому это неизвестно, но все должны быть готовы, потому что так положено, в этом состоит работа у придворных - постоянно быть готовыми неизвестно к чему и к чему угодно. Император может обещать и не успеть, или не обещать и вдруг приехать. Впрочем, явится император во Дворец-На-Холме или нет, а вечером все равно в большом зале играет столичный оркестр и дают ужин ради гостей. Гостей тех человек семьдесят, из таких, что нельзя разбросать по постоялым дворам и гостиницам, ка-пель-мей-стер (Мышь выучила слово) говорит, если разбить оркестр на части, поселив по два-три человека там и сям, собрать его потом по кабакам незнакомого города обратно в единое целое будет непосильной задачей, а служащие императорского гардероба трясутся за привезенные тряпки, в адмиралтействе их барахло некуда засунуть, потому они со всем шмотьем здесь, проветривают, сушат, забрали уже все утюги, все жаровни, чтобы греть для утюгов уголья или сами утюги в поддонах, и штурмом захватили прачечную (правильно доктор Илан туда не пошел).

Что посреди этого хаоса делать? Делать вид. Будто происходящего вокруг не видишь. Чтобы не росло напряжение. Чтобы плотность событий не давила со всех сторон и не душила до реальной нехватки воздуха. В конце концов, беготня с содержимым императорского гардероба по лестницам и толкучка в дезинфекции - не самое страшное, что в мире могло произойти. Да, это усложнит жизнь, потому что нужно будет перекрыть отделение от случайных разносчиков привозных инфекций и прочей антисанитарии. Да, котельная не успевает на всех греть воду, душ доктору Илану пришлось принимать едва теплый. Не видеть можно, но не чувствовать неприятное кожей он пока не научился. Наверное, если его при каких-нибудь странных обстоятельствах решат пытать, он сразу выложит все, что спросят, и многое сверх того, достаточно будет просто облить его холодной водой. Он нервный в последнее время. Последнее время тоже отличается от предшествующего не в лучшую сторону. Еще пара таких дней, и он побежит в город и купит себе бутыль виноградной водки.

Что думать? Важнее решить для себя, чего не думать. Потому что в голове всякое 'а не могло ли быть так, что...' Касается это поисков Намура в портовых, или какие там у него были, бумагах. Илан видел эту пачку, но притворился, будто ее не существует. Убедить себя, что не почувствовал запаха рыбы, исходящего от документов ему было сложнее. Это чутье, которое Намур называет интуицией, построено по принципу Рыжего: обманывает не шестое чувство, обманывают глаза. Не нужно смотреть на документы в микроскоп. Нужно закрыть глаза и понять, что бумаги привозили морем, не обязательно через порт или рыночные пристани. Но совершенно точно лежали они под грузом улова и на досках, пропитавшихся соком и слизью бесчисленного количества рыб. И, возможно, ждали разгрузки и случая попасть на берег не одну стражу и не две. Быть может, даже не одни сутки. Залив Болото судоходен весьма условно, до самого поселка Болото дойти на баркасе можно лишь в высокий прилив, который бывает несколько дней в месяц. А Рыжий... Он, между прочим, знает со своими слепыми глазами и ограниченностью в общении, что Болото это и поселок береговой охраны, и поселок контрабандистов. Параллельно, либо вовсе тождественно. Откуда он набрался в Арденне подобных знаний, не так важно. Важно, зачем он их набрался.

Впрочем, у доктора Илана есть работа, и прямо сейчас она его ждет. Теоретически. Он не просто врач, он здесь хозяин и руководитель. Наверное, поэтому ему дан приказ от госпожи Гедоры одеваться по-семейному, в красный бархат, несмотря на так и не списанное на других дежурство. Илану не кажется это правильным. Он думает, балаган и больницу необходимо разграничивать. Либо ты участвуешь в балагане, либо работаешь врачом. Но решить, как всегда, легче, чем сделать, потому что балаган и больница местами нераздельно сливаются. Беготня на лестнице если не прекратилась, то сократилась раз в пять, наверху краем глаза - круговорот юбок. Время обеда, запереться и открывать по паролю из приемного 'операционную срочно!' можно будет только после ужина. А пока что из его отделения в сторону лестницы через промежуток с акушерским выворачивают двое - госпожа Мирир и господин Аюр. Понятно, у кого они были, даже можно догадаться, о чем разговаривали. Но держатся так, словно они на великосветской прогулке или на торжественном приеме. Ни тот, ни другая не показывают ни боль, ни печаль, ни слабость. Идеальные люди. Аюр похож на отца внешне, но жесткость или даже жестокость у него материнские.

Оба совершенно спокойно и без обычного в их обстоятельствах вопроса 'доктор, он умрет?!' поклонились Илану, Илан молча склонился в ответ. По-городскому, из уважения и сочувствия. Не по-придворному. Госпожа Мирир слегка улыбнулась ему, они прошли мимо. На госпоже Мирир был короткий темно-лиловый кафтан с высоким форменным воротником, парадная полукираса, в каких военные чиновники представляют на плацу свои войска (префектура, хоть и арданская, а все же представляет собой дальний филиал имперского войска Порядка и Справедливости), высокие сапоги для верховой езды, а плащ она придерживала так, чтобы он не цеплялся за шпоры. Видимо, в городе был или сегодня предстоит войсковой смотр. Илан далек был от ханжеских упреков относительно того, что к умирающему родственнику эти двое относятся легкомысленно, он никогда не сказал бы им 'ну, что вы улыбаетесь, вы должны плакать, страдать и носить черное!' Однако люди, у которых нет слабых мест, его все же раздражали и были подозрительны. Неживые. Слишком хорошие, слишком сильные. Опора государства, честь и совесть системы охраны правопорядка. Имперские чиновники. Мрамор души, местами и тела. Служба государю и государству. Карьера. Теперь Илан понимал - наверное, на Ходжере и он так выглядел. Его любимое слово было 'стараться'. Илана многие любили, хвалили и приводили в пример, но никто никогда не влюблялся, он для этого был слишком уперт, старателен и чаще, чем нужно, с легкой улыбкой проходил мимо. В чем-то такой же мраморный столб, как некоторые. Он все делал 'правильно', кому это понравится? Слишком правильно это хуже, чем совсем неправильно. И таким он приехал в Арденну, отчего его здесь штормило и отторгало, отчего казалось, Арденна его не принимает, он ей такой не нужен.

Вывод? Нужно срочно портиться. Теперь он идет встречать государя императора в расстегнутой одежде. Оковы, наложенные годами обучения и дисциплины, падут. Хотя бы частично. Арданская беспорядочность, неустроенность и хаос есть основы жизни, настоящей жизни. Ибо закаляют, как ничто. Недогосударь Шаджаракта пока что поделится с доктором Иланом местом в голове и будет принимать половинные решения. У него такое время и такое состояние души. Совсем отказаться от воспитания и образования он не может, может лишь позволить себе немного арданского подхода и характера. Иначе не выживет в этом празднике беготни с арфами и барабанами и отутюживания тряпок.

Надев шелковую рубаху и дворцовые туфли, винно-красный кафтан он положил на плечо, а под мышкой нес чистую госпитальную одежду - бросить в предоперационной и сразу переодеться, если позовут на операцию. Потому что он пойдет, не глядя на государя и его свиту. Он уверен, некоторые его поняли бы. У него был план: отделение он сейчас запрет наполовину. Только со стороны промежутка и выхода к большой лестнице, чтобы не забегали совсем уж посторонние. Посетителям вход будет перекрыт, но всяк, кто хитрый или бывалый, легко сможет просочиться со стороны столовой. Там вход и выход в сторону хаоса останутся бесконтрольными.


Глава 59

 С запланированного направления его сбили сразу же. Хлопнула дверь, из акушерского в сторону хирургии через промежуток направился доктор Гагал, тоже принарядившийся в лучший кафтан ради прибытия столичных гостей. При этом к груди он бережно прижимал сверток из больничного одеялка и пеленок. Зачем-то несет в хирургическое спящего младенца. Илан прибавил шаг, догнал Гагала, сказал ему, что готов принять дежурство, насколько это вообще возможно в сложившихся обстоятельствах. В отделение они вошли вместе.

  - А это хоть сколько-то возможно? - пожал плечами Гагал, заботливо подгибая складку одеяла над младенческим красным личиком. - Не обманывай себя. Если у тебя не хватит времени или сил, мы тебя подменим. Здесь мы можем это сделать. Там, - он мотнул головой в сторону пустого корпуса, - это не в наших возможностях.

  - Я очень не хочу туда идти, - сознался Илан. - Не знаю, для чего я там нужен и чем должен заниматься. Ты почему с ребенком?

  - Нам его бросили. Служанка принесла в подоле господского сына, понимаешь ли. Сказала: удавите его, или я сама удавлю. Родила, побыла полстражи, оклемалась и сбежала, пока я был в перевязочной. А он остался. Отличный парень, здоровый, крупный... Не знаешь, может надо кому? Несу сейчас в детское, пусть ищут кормилицу.

  - Из какого дома и чей он сын, ты не спросил?

  - Мы никогда не спрашиваем, иначе они сбегают раньше, чем родят, и бросают детей в кустах или в канаве. Иди, пообедай. Мне сказали не трогать тебя, пока ты не пообедаешь. На самом деле там командует Зарен и ему еще из города мальчика в помощь прислали, так что все хорошо, можно не торопиться. Течи нет, все дыры заткнуты. В приемном Никар, он беспокоить зря не будет.

  - Мальчика из города? - удивился Илан. - Папенька твой, что ли, озаботился?

  - Вот уж не знаю. Может, да, а, может, нет. Сам увидишь. Ты его встречал, наверное, он к нам заходит иногда по ночам, обычно в морг.

  Когда живешь по-ардански, любые планы это то же самое, что несбыточные мечты. Да и мечтать особо не о чем, жизнь и так сплошная сказка. Но мальчик, который обычно заходит по ночам в морг - звучит загадочно даже для Арденны. На деле, впрочем, ничего загадочного. Мальчик из морга был невысок, тощеват, бледен, растрепан, выглядел помятым, старался взять себя в руки, но все равно не знал, за что хвататься, и пинцет в его руке робко звенел, касаясь края лотка. У него была типичная арданская внешность, и, при этом, круглые очки на носу, что наводило на мысль об обучении на Ходжере. Как его звали, Илан понятия не имел, но действительно с ним встречался. Не в морге. В прозекторской префектуры и на осмотре места преступления в Старом квартале, когда убили Номо.

  Увидел его Илан в перевязочной, возле пациента. Под присмотром дежурного фельдшера, вооруженного лотком, зажимом, стерильной салфеткой и бутылью энленского розового, мальчик из морга снимал швы.

  - Медицинская Академия острова Джел? - спросил Илан первое, что хотел бы знать. На курсах до или после своего он арданских мальчиков из морга не помнил, но мало ли.

  - Военно-фельдшерская школа острова Джел, - сквозь зубы проговорил тот, подрезая подтянутую из шва нитку, и мельком оглянулся через плечо. - У вас и днем, и ночью так работают?

  - Мы не всегда знаем, день сейчас или ночь, поэтому не обращаем на это внимания, - Илан пожал плечом, на котором лежал кафтан. - Вас что, разбудили после рабочей ночи, чтобы прислать сюда?

  - Да, но ваш пример меня утешает. Всегда приятно, когда не тебе одному плохо... Извините.

  - Не извиняйтесь. Понимаю, когда плохо одному тебе, от этого еще хуже. Благодаря кому вы здесь оказались?

  - Долгая история. Можно, я сначала закончу с перевязками? Меня просили еще перевязать в палатах...

  Пациент выразительно моргал на Илана со стола, ему тоже хотелось закончить экзекуцию быстрее.

  - Работайте, - сказал Илан.

  Другого выхода у него все равно не было. Это его заменяли, кем могли, не время придираться и умничать. Потому что в пустом корпусе уже поставлен трон. И, может быть, даже накрыт чем-нибудь золотым на радость Мыши.

  Доктор Зарен на операции, ему сосватали открытый перелом голени. Дежурит бригада Наджеда, так что тягу к контролю можно смело подавить. Надеть какой-нибудь из кафтанов, например, больничный, а бархатный, расшитый райскими птицами и крашеным жемчугом, бросить за ширмой в предоперационной, и идти обедать, по пути заглянув к подруге Неподарка, к Палачу, к рыжим. Первые двое спят, рыжие играют в карты, потрепанная колода похожа на ту, что ходит из рук в руки по легочному, там можно взять ее в аренду за медяк, и Обморок, вопреки здравому смыслу и тому, что показывают глаза, проигрывает слепому. Кайи с ними нет, по дневному листу назначений до вечера оба свободны, жалобы отсутствуют. Швы пора снимать и здесь, но Рыжего Илан мальчику из морга не доверит. Забыл спросить, как мальчика зовут...

  Столовая переполнена, словно пожарный пруд в сезон дождей. Она уже не раз за сегодня вышла из берегов, вошла обратно и снова вышла, что подтверждается нервными взрёвываниями господина интенданта со стороны общих уборных. У господина интенданта чистота полов и стен в местах повышенного риска вляпаться - пунктик, а то и полноценное больное место, он проверяет и перепроверяет, кто из приезжих плохо целится. Своих-то он приучил к культуре пользования. Ну, почти приучил. Почти всех. Но сегодня вопли и рычание его, судя по меняющимся интонациям, вот-вот должны перейти в тоскливый безнадежный вой. Господин интендант в последние двое суток спал, наверное, еще меньше, чем доктор Илан, а надежд на улучшение в его сфере воздействия на человечество с целью сделать жизнь чуть лучше и светлее - почти никаких.

  В обеденном зале все столы, лавки и приставные стулья, собранные по кладовкам второго этажа, заняты, кухонная прислуга мечется, как угорелая, и все равно ловит упреки за нерасторопность, щербатые тарелки, надбитые кружки и плохое воспитание. Не Царский Город, что уж. Чистенько, но бедненько. Ассистировать хирургу на операциях контингент за два года научился, а молчать и не дерзить в ответ на раздражитель - отчего-то нет. За докторским столом восседают столичные нахлебники рангом повыше. Их спесь и модная одежда не позволяют им сидеть рядом с простецкими больничными халатами и черными робами персонала. А коричневым кафтанам докторов за отдельным столом места попросту не осталось.

  Илан не стал беспокоить докторский стол, не стал ждать, что ему принесут еду, сам взял на раздаче тарелку и ложку. Потеснил незнакомых столичных гостей из тех, что попроще и сидят на ближайшей лавке, напрямую попросил подвинуться, и примостился на краю. Обедающих интенданту следовало бы разделить на две смены, но с подготовкой к высочайшему приему об этом, видимо, не позаботились. Люди за столами сидели очень разные, счастливые и несчастливые. Те, которые подвинулись, были счастливы.

  - Земля твердая, стол не качается, - радостно говорил один, - хлеб мягкий и без плесени, жизнь словно заново началась, целую все вокруг!

  - А я еще больше, - поддержал его товарищ, - целую даже суп! - и расплескал лапшу из ложки под радостный смех первого.

  За спиной Илана, у соседнего стола люди оказались несчастны.

  - Пока тащились за телегами в этот так называемый дворец, - бубнил кто-то унылый, - не поняли, в городе мы или в деревне...

  - Скучища, деревня, грязища, тоска, - нудел другой голос такого же разочарованного в жизни человека. - Чем заняться? Есть? Все недосолено и по расписанию. Пить? За вином бежать далеко, холодно, начальство не пускает. Соревноваться с местными, кто выше плюнет или дальше нассыт? Не вышло, ханжи за это здесь осуждают... Дикое место!

  - Воистину! Не хочу пить чай без сливок! - поддержал их неудовольствие от госпитальных условий третий.

  'Сходите в дальний корпус, попробуйте подраться с дуроловами, это незабываемо', - хотел бы подсказать им через плечо Илан, но не подсказал. Между столов по узкому проходу фланировал кособокий мальчик Шора, ангельским личиком и глазами на пол лица вызывая доверие, а тощей скрюченной фигуркой в корсете - сочувствие и жалость. Он тихо, мирно и без драки устроит развлечения, после его дежурного обхода много кто и много чего не досчитается. В легочном с его бесконечными этапами лечения накоплен огромнейший опыт борьбы со скукой. Мальчику Шоре после курса препарата из пещерной плесени заметно лучше, но лечиться ему еще долго, да и не выгонишь зимой назад в трущобы. Так что гостям придется его потерпеть. А ему сгрузить собранное господину интенданту и соврать, будто все это нашел. Нужно идти в легочное, проверять здоровье, изымать ворованное. Нужно искать интенданта и требовать навести чистоту не только в местах, где тому больно видеть беспорядок, но и перед главной лестницей. Засыпать лужу у больших дверей опилками и вымести прочь, потом вымыть полы по всему первому этажу и потребовать прекратить беготню. Нужно, нужно, нужно... Мать отсчитывает деньги, запершись в казначейской комнате, он это знал. Намур, скорее всего, сбросил проверку документов на Джениша с Аранзаром, сам присоединился к свите. Его работа - поторапливать других.

  Самого доктора Илана события, встречи, разговоры и мысли нескольких последних дней, бывших для него как бы выходными, здорово утомили и сбили с толку. Желания работать врачом, как прежде, у него нет, радости от работы нет, состояние у него тупое и тяжелое, куда ведет его дорога - хотя бы один из видимых и возможных путей - неизвестно. Стать государем - да ну его под хвост; остаться доктором - вряд ли позволят; возвращаться в префектуру или идти в помощники к Намуру - глупо, да и зачем тогда учился на Ходжере; поехать с государем в Столицу, как тот приглашал, или после, уже регентом - почти то же самое, что пункт первый. Хотя теперь, узнав о государе и ситуации в Столице чуть больше, он, наверное, из всех путей выбрал бы именно этот. Сначала поехать с государем, а потом... как получится. По крайней мере, это место, где он будет нужен безусловно.

  Мыслями он все время возвращался к ночному флигелю Адмиралтейства. Доктору Илану плохо, это да. Он не знает, как дальше жить, куда пойти, чем заняться. Госпиталь, каким бы передовым он ни был для самой Арденны, на самом деле вовсе не флагман мировой медицины, оперировать проникающее ножевое, сложный перелом или кишечную непроходимость здесь способны и без него. Но он, по крайней мере, жив, здоров и имеет хоть неясные и местами тягостные, но перспективы. А кто-то не имеет и того. Приятно ли ему было, что не ему одному плохо? Нет. Совсем нет. Не в этом случае.

  А, возможно, он просто не выспался, и это у него пройдет. Впрочем, возможно, ему самому нужен доктор. Кто-нибудь вроде Арайны. Или бутылка забористого пойла.

  Илана толкнули.

  - Доктор... Вы же доктор? - Незнакомое лицо, бархатная шапка на голове - ну кто в столовой ходит в шапке? Кто тут дикарь из дикого места? - Дайте что-нибудь от похмелья. Умираю...

  - Сходите в аптеку, - Илан встал из-за стола, отставив тарелку. Чай лучше пить в кабинете, от гудения голосов и бессистемного перемещения тел в смеси счастья и несчастья болит голова. - Аптека по главному коридору прямо, идите, пока не упретесь в черные двери. Купите настой холодного корня, он стоит четверть дяна.

  Незнакомое лицо теперь еще и возмущенное лицо:

  - Э, брат! Мне говорили, тут благотворительность и всех бесплатно лечат!..

  - Похмелье не болезнь, - строго сказал Илан.

  Илан начинал злиться, отвел попытку невежливо схватить себя за одежду. Нет, пойло тут точно не поможет, Арайна тоже. Он сделал два шага в сторону, поймал мальчика Шору за плечо, извлек у него из рукава серебряный с позолотой значок, громко объявил над головами обедающих и поверх общего гула:

  - Господа, кто обронил значок четвертого ранга?

  Из-за дальнего стола к нему стал выбираться художник, мастер Имво, на всякий случай махая модным рукавом. Он 'обронил'. Мальчику Шоре все слова уже раз триста были сказаны, поэтому мальчик получил подзатыльник, Илан указал ему на выход. Отдать художнику утерянное сокровище, взять кружку с чаем и молча скрыться не удалось. Художник потащился за Иланом следом.

  Илан вначале не понял, что мастер идет именно за ним. Был занят своими мыслями и уверенно разделившейся на две части собственной головой. Внутренний доктор Илана думал так: да будь оно все проклято, и Намур, и Эшта, и имперская эскадра, и городская гильдия врачей, и хофрский парусник, и свинцовые ящики, и Небесные Посланники, никогда в жизни я не плутал в подобном лабиринте! Недогосударь считал немного иначе: если бы я не был тем, кто я есть, если бы я родился в другой стране, в другой семье, мне было бы в пятьсот раз хуже, чем сейчас, а так - плохо, но весело. Спасибо, мама Арденна, по крайней мере у тебя под крылышком не бывает скучно, не приходится развлекать себя, как это делала царская семья в прежние века. А захочется крови по локоть или по колено - это мы с доктором всегда легко устроим.

  Несмотря на больную ногу, ходил Илан по-докторски быстро, привычка. Мастер Имво нагнал Илана только у чугунной лестницы.

  - Простите, доктор, можно вас спросить! - крикнул он, когда Илан уже занес ногу над первой ступенью.

  Илан слишком быстро обернулся и расплескал чай на перила.

  - У вас очень характерное лицо! - запыхавшись, проговорил художник. - Очень арданское, благородное. И у вас прекрасные руки! Я хочу вас нарисовать, если вы не против!

  - Почему вы у меня спрашиваете? Рисуйте, разве вам кто-то мешает? - удивился Илан.

  - Вы меня не поняли. Для настоящего портрета нужно будет, чтобы вы мне позировали. Хотя бы четверть стражи в день, примерно декаду.

  Илан потряс головой - кто из них сейчас не понимает, о чем говорит? У вас есть планы насчет доктора Илана, господа? Складывайте их на подоконник.

  - Простите, - сказал он, - у меня не будет на это времени. - Очень много работы и забот помимо работы. Я не смогу.

  - Тогда... Тогда... можно я буду ходить за вами и делать наброски? Я так не очень отвлеку вас от вашей работы?

  Илан пожал плечами.

  - Кроме операционной, - сказал он. - И аккуратно. Чтобы в экстренной ситуации о вас никто не спотыкался.

  - Я сбегаю за бумагой и карандашами, - обрадовался художник. - Как вас найти, если что? Как ваше имя?

  - Доктор Илан, - сказал Илан. - Я хирург и обычно нахожусь в хирургическом отделении на первом этаже, вход открыт со стороны столовой.

  - Я приду сегодня, - пообещал художник.

  Тебя мне только не хватало, мастер, подумал внутренний доктор, зуб даю, мастер, ты не представляешь, на что подписался.

  Дай ему срисовать любой семейный портрет из флигеля, и пусть успокоится, подумал недогосударь Шаджаракта. Вслух Илан не сказал ничего. Тяжело же матери быть единой в двух лицах.

  В седьмом кабинете и смежной с ним лаборатории работы были окончены. Дверь настежь, на полу каменное крошево, песок и стружка, растянутые дорожками грязных следов из угла в угол и вокруг столов. Мрамор под свежеустановленной раковиной изуродован, стены как будто специально кто-то мазал разведенной в воде сажей. Единственное чистое место - угол, в котором под попоной стоял микроскоп. Сама попона - ее осталось только выбросить. Мыши в одной из клеток прогрызли угол и ушли в самоволку. Ладно, наплевать. Все равно эксперимент с пещерной плесенью можно считать завершенным, лекарство работает в точности так, как было предсказано в рукописи. А пока у Илана дойдет до постановки на мышах следующих опытов, в другой клетке новых трижды народится. Как он был наивен, надеясь, что в тишине и покое провинциального лечебного учреждения займется исследованиями!.. Зато есть вода, и холодная, и чуть теплая. В остальном... То, что было заперто, так и осталось заперто, но кто-то лазал по всем доступным местам, потому что дверца в тумбу стола приоткрыта, а мелкий гребешок вычесывать вшей, который Илан положил на сейф сверху и хотел сейчас взять для Мыши, пропал.

  Нет, ну что за юхня опять. Только покажется, что жизнь становится терпимее - сразу или чай разольешь, или нужную вещь стоимостью в медяк сопрет кто, или столичным гостям припечет на хвост упасть, или все сразу. По мелочи, но загоняют со всех сторон, без выхода, без надежды, что все это прекратится, без спасения. А если проявляешь добрую волю, хочешь помочь с распутыванием загадки - сталкиваешься с дюжиной, и они запутывают тебя самого, так легкомысленно поддавшегося, обратно, словно шелкопряда в кокон. Когда ты, доктор, научишься не усложнять себе жизнь? Где твои три выходных? На что ты их протоптал? Забудем про 'выспался'. Но когда ты в последний раз слушал музыку, читал книгу, был в театре, на прогулке, на свидании, в конце концов? Так нельзя. Попробуй чем-нибудь себя отвлечь хоть напоследок.

  Кабинет Илан бросил открытым. Пока туда не зайдут уборщики, делать в нем нечего. Решил заглянуть в пустой корпус, посмотреть, что там творится. Потворство любопытству и пустая трата времени, но нужно проветрить голову. А в пустом корпусе весело. Там два огромных бальных зала, помимо тронного, больший превращен в склад барахла, в меньшем бродят оркестранты, вразнобой пиликая смычками на виолах, пощипывая струны мандолин или посвистывая флейтами и рожками. На середину зала там вытолкали древний дворцовый клавикорд, много лет пылившийся в углу, протерли на нем росписи, почистили клавиши, сняли деки, чинят и настраивают. Вместо прежних странных, безжизненных и сухих звуков, похожих на щелканье гусиным пером по бумаге или хлопки вожжей по лошадиному крупу, тот начал издавать неожиданно мелодичное, приятное слуху треньканье. Илан несколько сотых постоял в дверях, наблюдая за столичными гостями, пока один из них не потеснил перебирающего клавиши настройщика и, вдруг, взяв аккорд всеми десятью растопыренными пальцами, не заорал страшным басом начало портового куплета: 'Наш капитан отъявленный мерзавец!..' Будь сам Илан на месте старенького клавикорда, он от такого надругательства встал бы на дыбы, взбрыкнул и умчался вскачь на трех своих изогнутых ногах подальше из дворца. Возле стены возмущенно взвыл недавний проситель медицинской помощи, жертва похмелья и скупости - в аптеку он так и не пошел, предпочел мучиться бесплатно. Илан повернулся и закрыл за собой высокие золоченые двери. Будем считать, музыку он сегодня послушал. Попытка отвлечься зачтена. Можно возвращаться к работе.

Глава 60

  - Не обращайте на меня внимания, - попросил художник, снова догоняя Илана. - Ведите себя естественно, как будто меня нет. И мне, и вам так будет проще.

  Папку с листами бумаги он держал под мышкой, мягкие угольные карандаши завернул в тряпицу, а кружева с воротника и манжет засунул под одежду и подвязал, чтоб не мешались - и стоило же так трудиться самому и беспокоить других, чтобы они четверть стражи побыли на виду.

  Обращать внимание у Илана и не получилось бы. Для начала он разыскал в одной из комнат наверху мрачного и сонного Неподарка, который действительно чистил подсвечники, только делал это со скоростью примороженной зимней мухи, закрыв глаза и едва шевеля руками. Капли получил и выпил, сразу видно. Илан ничего ему не сказал, пусть чистит. Потом навстречу ему выбежал дежурный фельдшер из хирургии - в отделении у одного больного острый психоз, нужно ловить, вязать и вызывать доктора Арайну с дуроловными братьями; у другого, с ампутированными ногами, резкое ухудшение состояния, хотя с утра и до обеда он был бодр, в хорошем настроении, четко разговаривал и вел себя спокойно.

  Гагал не сдает дежурство, а сбрасывает его с себя, словно пропитанную кровью операционную форму. 'Двое суток не запыхавшись я могу, - говорит он, натирая первой попавшейся под руки мазью шелушащиеся из-за постоянного полоскания в дезрастворах руки, - четверо уже нет. Отсыпаться ухожу в город, не пробуйте меня искать. Даже если у вас без меня будут рожать ежа против шерсти, не пробуйте, пока выходные не отгуляю, не вернусь'.

  В отделении привычная суета. Свихнувшийся с ума пациент забрался в одну из пустующих платных палат и сам забаррикадировался там в ожидании доктора Арайны. Никого не пускает, никому и не надо, ждем профессионалов. Безымянный мальчик из морга бродит в не менее изумленном состоянии: к нему на перевязку только что приходила красавица из кондитерской на Спуске, ревнивой соперницей раненая в белоснежную пухлую ягодицу. Нет, мальчик из морга всё обработал и перевязал, как положено, и дама осталась довольна его трепетным и внимательным отношением, но по его виду было очень заметно, что к таким испытаниям характера и профессиональной выдержки в военно-фельдшерской школе его не готовили, а в прозекторской префектуры и подавно ничего подобного никогда с ним не происходило. Его чуть не затоптала боевая команда дуроловов, спешащая на вызов, потом он потерялся в двух коридорных стенах, не в состоянии найти фельдшерский пост, стоящий у всех на виду. 'Извините, я мало спал сегодня', - пробормотал он Илану, когда тот взял его за шиворот, выдернул у идущих на штурм дуроловов из-под копыт и развернул лицом к стойке поста.

  - Как вас зовут? - спросил Илан.

  - Рагдар, - ответил тот. - Лиценциат Рагдар. Скажите, вы здесь старший хирург? Можно узнать у вас, мне заплатят?

  - Зависит от того, кто вас прислал, - сказал Илан. - Как вы у нас оказались?

  - Советник Намур велел мне прийти и набираться опыта. Тут недалеко, а своей работы у меня не так много.

  - Заплатят, - кивнул Илан, - если вы не забудете отметиться в канцелярии и попросить включить вас в расписание. Можете сказать там, что я одобрил. Будете приходить на две стражи шесть дней из десяти три декады подряд - заработаете половинное фельдшерское жалование. Диплома врача и городской лицензии у вас, как я понимаю, нет. А ходжерская только фельдшерская.

  Ходжерский фельдшерский диплом вместе с лицензией, конечно, стоит двух арданских городских, но правила есть правила.

  - Вы здесь за опытом или за деньгами?

  - За опытом, - немного поколебавшись, отвечал лиценциат. - Просто без денег в городе жить как-то... не получается. Я числюсь на практике у доктора Ифара, хотя на самом деле просто работаю в префектуре. Через полгода мне можно будет сдавать экзамен на врачебный диплом, еще через год вносить плату за лицензию. Деньги всегда будут кстати.

  В разговорах про деньги из Илана собеседник ничуть не лучше рыжих, ему неинтересно. Он равнодушно кивнул и сменил тему:

  - У вас с собой случайно нет гребня от вшей? У нас тут не только опыта можно набраться.

  Лиценциат Рагдар растерянно развел руками и, помолчав немного, отправился вписывать себя в госпитальное расписание. Мысль о том, что, если государь Шаджаракта ко времени официальной встречи с императором сам наберется вшей и не найдет, чем их ликвидировать, Илан от себя прогнал, как несвоевременную. Решать нужно насущные проблемы, на разные 'если' нет ресурсов. Способы решения медицинских сложностей доктор знает. Но у входа в отделение снова маячит сложность немедицинская - вернулся господин Аюр, направляется к отцу, что-то ему принес - поесть или переодеться... Нет, похоже, письменные принадлежности. Из холщового свертка проглядывает окованный медью уголок армейского планшета и пачка перевязанных почтовым шнуром бумаг. Господин Адар попросил работу. А дверь же была заперта с этой стороны. И должна быть заперта, но нет, опять кто-то что-то не сделал, не успел или забыл.

  Отец Аюра лежит в одной палате с Эштой. И никто, кроме Илана, не волнуется по этому поводу. Ни Эшта, ни Адар, ни сам Аюр. То ли это невероятная наглость и смелость в сочетании с крепкой потерей памяти, то ли, действительно, полная непричастность. Отсутствие вины. Но есть и другой вариант развития событий: что будет, если встретятся Аюр и Палач? Пусть подозрения в нанесении увечья Эште Илан с Аюра снял (не полностью), насчет трагического столкновения с Палачом подозрения у него только укрепились. Палач пока в коридор не выходит, может разве что стоять у окна. В это окно его легко разглядеть, если зайти в госпиталь с другой стороны. Можно и случайно ошибиться дверью, палаты рядом. Или не случайно. Даже говорить на входе: 'Пожалуйста, не впускайте его больше внутрь, пусть в окна смотрит', - бессмысленно.

  Илан понял, что вытянулся в струнку, как ищейка, глядя на закрывшуюся за Аюром дверь. Ему сейчас нужны недюжинные силы, чтобы отпустить события на самотёк. Не лезть, не вмешиваться. Не метаться между подозреваемыми, пострадавшими, виновными, невиновными и ведущими поиски. Не захлопывать перед их носом входы и выходы, не пресекать встречи. Не вести допросы. Перестать быть пауком в центре паутины, где на разных нитях рыжие, Палач, Адар, Неподарок, Эшта с Гагалом и Ифаром, Намур с микроскопом, 'Итис' и 'Гром' со свинцовыми ящиками, и бог весть, кто и что еще. Встряхнуться, стать врачом, как обещал. Пусть они ходят, пусть смотрят друг на друга, это они намусорили в своих жизнях деньгами, грехами и конфликтами, не он. Не он собрал их под одной крышей, жизнь так привела. С чего ему нести ответственность?.. Со стороны столовой вприпрыжку спешит Мышь. Она одна ни во что не замешана, ни в тайны, ни в интриги, ни в преступления. Это счастье, что хоть кто-то в эту неразбериху пока не влип. Прежде, чем она привычно нарушит устав и с разбегу что-нибудь ляпнет, Илан прижал палец к губам: молчи.

  Молчи и пойдем. Сегодня у тебя счастливый день, все к твоим услугам - операции, манипуляции, осмотры, перевязки, бинты, кровища и желтое платье, которое ты уже где-то припрятала. Доктор Илан будет по-настоящему отдыхать, и ты с ним. Пока к нему не пришли с административными претензиями и не заявили, что в столовой не хватает ложек, кружек, лавок, воды, еды и терпения, а у столичных гостей нет ума сообразить, что они находятся не в поместье богача с угодливыми слугами, а в больнице с загнанным в кровавую пену персоналом.

  Заглянуть к доктору Рауру, подержать за руку, проверить, как дела, ободрить сидящую рядом с ним жену, прижимающую платочек к глазам, подхватить Мышь и в бой. Какой-то балбес из предместий сунул пальцы в сукновальную машину. И остался бы без руки, если б не доктор Илан. А с доктором только без трех пальцев на руке. Это первый. Учитель фехтования получил проникающее ранение грудной клетки от слишком хорошо воспринявшего науку ученика, камешек в окошко доктору Ифару - опасно обучать людей владеть острыми предметами, может повернуться против тебя же, причем, не со зла. Вот он лиценциата и не учит, записать записал, деньги за срок обучения капают, а умных ходжерских книжек мальчик из морга и сам почитает, экзамен сдаст, как потом будет работать - не имеет значения, пусть на трупах практикуется. Это второй. Острый холецистит, это третий. Тут тоже камешки, но не в окошко. Мышь довольна, доктор Илан тоже, то, что последнего пациента на них слегка стошнило желчью, мелочи жизни. К середине второго захода в операционной оказался мальчик из морга. Когда пациент обездвижен и бессознателен, не задает глупых вопросов и не рассказывает историй про свою развеселую жизнь, мальчику привычнее. На третьем заходе внутри оказался и потерявший терпение художник, говорит: вы только не бойтесь, я изучал анатомию на вскрытиях в медицинском университете, я не создам проблем. 'Это мы 'не бойтесь?' - удивился Илан, но поступился принципами, велел мастеру Имво разуться, замотать себя по макушку в чистый операционный балахон и не крошить угольный карандаш поблизости от стола. Тот ушел к печке, там резво шуршал углем по бумаге и вдруг тоже задал глупый вопрос: а расскажите, доктор, каков живой человек внутри? Теплый, мокрый, пульсирует и пахнет кровью, ответил Илан, если замерзли руки, можно согреть, а теперь не соизволите ли заткнуться? Вы обещали, что мы не будем друг друга замечать.

  Лиценциат с любопытством смотрит на ходжерские хитрости - эвакуацию желчного пузыря с помощью стерильной перчатки. Сам бы он до такого не додумался, а если бы тронул истончившуюся стенку, долго ловил бы пинцетом камни по брюшной полости. Что ж, смотри, мальчик из морга, доктор Ифар тебе такого не покажет. Он, как и Эшта, не любит плодить конкурентов, хоть, по долгу преподавательской службы, именно этим заниматься и обязан. А у нас еще значительно изменена топография в зоне операции, если сравнивать с учебником. Анатомические вариации плюс рубцовые изменения в области шейки и пузырного протока. Нельзя так запускать свои болячки, заболело - сразу беги к доктору. Простота выполнения холецистэктомии только кажущаяся, наворотить ошибок тут можно даже имея тридцатилетний операционный опыт, а от непредвиденных осложнений вообще никто не гарантирован...

  Закончили. Больше никого не несут. Сумерки? Нет, почти ночь. Просто в городе огней втрое больше, чем в обычные вечера. Улицы, набережные, карантин, порт, конторы, кабаки, жилые, торговые, веселые кварталы, все празднично светится. Даже далеко внизу, на юго-западной окраине, в трущобах, праздник. Люди гуляют, люди не занавешивают окна, не закрывают ставни. Надеются увидеть императора. Или хоть что-нибудь столичное.

  В коридор после трех операций Илану выходить страшновато. К чему привели самотёк и невмешательство?.. Как ни странно, ни к чему криминальному. Доктор Зарен почтительно нянчит Палача, кормит с ложечки, хотя тот мог бы и сам. Рыжего опять все бросили, но он нашел себе развлечение - читает книгу. Ну, как читает. Медленно водит кончиками пальцев по строчкам, ему и лампа не нужна. Вроде, даже понимает, что написано. Обморока нет, Кайи нет. В малой сестринской у сушилки для полотенец, уработавшись, спит инспектор Аранзар под строгим черным плащом, микроскоп в сборе, документы свернуты и спрятаны у него под головой. Неподарок тоже спит, он вернулся к своей 'девушке с расческой', прислонился к спинке кровати и отрубился намертво. Подсунуть ему подушку со свободной кровати, а то упадет... Капли то ли слишком сильно на него действуют из-за усталости, то ли он плохо их считает и капает лишние. В любом случае, пока пусть спит. Тихие шаги художника за спиной начинают раздражать. Когда же он устанет, ему надоест или он наберет достаточное количество набросков? И интересно, куда пропал Обморок.

  - Вы везде-везде будете за мной ходить? - тихо поинтересовался у художника Илан.

  - Ну... да, - отвечал мастер Имво.

  - А в уборную мне можно одному?

  - Простите...

  Неожиданно в служебной уборной громкий, очень громкий разговор на хофрско-ходжерском. Все знают: вспомнишь дурака... ну, и так далее. Обморок. Не с Зареном. Не с киром Хагиннором. Неизвестно, с кем. Нашли отличное место делать друг другу выговоры:

  - Ты думаешь, мне легко?!

  - А ты думаешь, мне?!

  Стоять и подслушивать под дверью - невежливо, пошло, недостойно, тем более, для государя Арденны. Но против полицейских инстинктов не попрешь. Если от тебя убегают - догоняй, если обсуждают тайное - навостри уши. Гончую нельзя силой взять на охоту.

  А они там, за дверью, увлеклись. Персонала в отделении немного, кроме персонала ключ от уборной только у пациентов платных палат. Почему бы не поговорить в таком славном убежище?

  С первых фраз Илан узнал, что кто-то за дверью (не Обморок) старший сын, и от него ЖДУТ. Подвигов и свершений, а он по призванию натуралист, он пошел во флот, чтобы изучать птиц и растения на островах, ботаника и орнитология нужны ему, а не ваши недотыканные подвиги. И что на берегу каждый сопляк мнит себя адмиралом, а как доходит до дела, все засунут языки в жопу и стоят, смущаясь, и где вы были, двадцать сыновей своего отца, и где были двадцать сыновей какого-то другого отца, и двадцать третьего, когда за вас принимали решения? Встали бы плечом к плечу и сказали: дайте нам это задание! И им бы дали вместе со вшивым корытом, которое плавает, как колода, вместе со вшивой командой, которая способна в склянь нажраться в открытом море, что и говорить о стоянке у берега! Или выбрали бы сами, кто за это ответственен, не потому, что он старший, а потому, что он боец, он сам хочет в драку и на абордаж, ему унизительно заниматься контрабандой и мухлевать с портовыми бумагами! Ах, нет! Не могут! На Хофре старший сын это старший сын, даже если он сын портовой шлюхи!..

  На этих подробностях Илан вошел.

  - Потише, пожалуйста, - попросил он. - Вас слышно на втором этаже.

  Место, чтобы раскланиваться, расшаркиваться, выражать уважение, представлять родословную и заслуги, было крайне неподходящее. Поэтому Обморок, по своему обыкновению, покраснел ушами, извинился и вывел своего гостя прочь, поспешно схватив под плечо. Что-то зарычал ему в коридоре, тоже громко, но уже неразборчиво. Илан привел себя в порядок, умылся, пригладил волосы. Полированное стальное зеркало отражало нечетко, в лампе под потолком кончалось масло, она коптила и светила неровно. В этом зеркале на Черного адмирала доктор был непохож. Интересно, что нарисует художник.

  Илан вздохнул. Мутное зеркало нравилось ему больше стеклянного. Арданское отсутствие логики и последовательности в решениях и действиях нравилось больше хофрского присутствия. Заниматься контрабандой им унизительно, а заниматься разбоем на большой морской дороге, лезть в драку и на абордаж, похищать людей, воровать чужие ящики с секретным содержимым - это честь? Как их понять, если сам думаешь даже не наоборот, а вообще не так? Ботаника и орнитология, отстаивание собственных интересов и своего места в жизни - вот это честь. И неужели 'Гром' поймали с липовыми портовыми бумагами? В окружении имперской эскадры и под угрозой близящейся войны его личному составу, должно быть, и без проблем с карантином неуютно, нажраться в склянь некоторым отлично помогает забыть жизненно важные вопросы, общественно важные задания и неудачи в попытках быть собой...

  Плюс еще один недовольный. Мятеж на Хофре бродит, как внутренняя тяга к торжеству справедливости в Неподарке. Все всем возмущены, но делятся только друг с другом или со случайными людьми. На открытое и массовое неповиновение не решается никто. Из всех гостей с Хофры самый спокойный - Рыжий. Его не тяготят противоречия. Видимо, в клане Серых все стабильно. А в клане Белых зреет бунт.

  Оглянувшись, нет ли художника, Илан проскользнул в малую сестринскую и вытащил документы у Аранзара из-под свернутого полотенца, заменявшего тому подушку. Инспектор проснулся, уцепился за бумажный край, узнал Илана, отпустил.

  - Напугал меня, - буркнул недружелюбно.

  - И тебе не чихать, - ласково отозвался Илан, снял с крюка лампу, поставил рядом с собой на невысокий шкафчик и стал быстро перебирать документы.

  Были они самые разные, от карантинных разрешений для продовольственной пристани до таможенных описей брахидских купцов.

  - Что там ищешь? - спросил Аранзар, зевая и потирая ладонями щеки.

  - А вы что искали?

  - Вопросом на вопрос, - констатировал старший инспектор. - Пациент не отвечает, упирается и не хочет лечиться. Что делать?

  - Не знаю. Плохая приверженность к терапии, - повел плечом Илан. - Лечиться не люблю. Да я вообще докторов боюсь.

  Илан вытащил из пачки квитанцию на портовый сбор для 'Грома', уплаченный на острове Мемнор в то время, когда 'Грома' там быть не могло, и карантинное свидетельство. Перебрал еще бумажек и положил рядом самый сальный и корявый лист на разгрузку баржи с зерном у продовольственных складов. Поводил по обеим бумажкам пальцами. Не то.

   - Ты мне сейчас все перепутаешь, - обреченно произнес Аранзар. - Я весь день разбирал. Даже не обедал.

  Илан извлек свежий коносамент и страховку на партию смоляной пакли из Парфенора, порт приписки судна - Арденна. А это то, что надо. Если везти хотя бы часть груза не в виде пакли, а в виде шелковых парфенорских ковров, смысл раскошеливаться на подделку документов для таможни имеет смысл. Если же просто везти вместо пакли ковры, груз в тысячу раз превысит по стоимости задекларированный.

  Неважно, что именно перевозил 'Гром'. Даже по уху, откуда он на самом деле прибыл. Обе бумаги пахнут рыбой. Не потому, что лежали рядом, их разделял приличный слой другой портовой писанины. Хофрский лист воняет так себе, не сильно. После парфенорского рыбой пахнут даже пальцы.

  - У тебя насморк? - спросил Аранзара Илан.

  - Заметно?

  Илан протянул к нему руку потрогать лоб. Инспектор, сидевший на краешке скамьи под лампой резко отодвинулся в темноту к стене.

  - А ты-то чего от докторов шарахаешься? - искренне удивился Илан. - Иди сюда, не бойся, щелбана не врежу.

  Аранзар вздохнул, вернулся на край скамьи и подставил голову. Температуры нет. Илан поставил лампу ближе, повернул его за уши к свету, сказал:

  - Покажи язык... Шире рот! Скажи 'а-а-а'... Ну... Ты же мой хороший. На посту есть йод на глицерине, могу смазать горло, быстрее пройдет.

  Инспектор высвободился, смущенно откашлялся в кулак.

  - Пожалуйста, не надо, - сказал он. - Я же просто ноги промочил.

  - Меньше ходи по холоду, одевайся по-зимнему, пей теплое. А запахов ты, значит, не чувствуешь?

  Инспектор Аранзар пожал плечами. Об этом он не думал.

  - Могу тебе перебрать все бумажки на нужные и ненужные, но ты, думаю, сам с микроскопом справился. Не очень точно, но... справился. Как разделял?

  - Одни литеры в наборе встречаются часто, другие много реже. Нашел характерный дефект в редкой букве и по нему отделял. Еще по качеству бумаги, по посторонним включениям, они тоже характерные. А ты как?

  - Бланки привозили в город на продажу в рыбачьем баркасе. Они пропитались запахом рыбы.

  - Надо же... Тот, кто их делает, настоящий художник. В Парфеноре и на Мемноре бланки из-под одинаковых ходжерских прессов, но с разным расстоянием между строчками, в них разные ошибки в знаках препинания и огласовках. Он их воспроизводит, у него есть образцы. К печатям не придерешься. Высший класс. исполнит свой долг

  - Сколько стоит типографский пресс и набор литер? - спросил Илан.

  - Понятия не имею.

  - А сколько стоит незаполненное разрешение, допустим, карантина на черном рынке?

  - Три-четыре дяна.

  - Пять, - сказал Илан. - Почти наверняка - пять. Вы искали типографию?

  - Береговая охрана искала, мы помогали. Два месяца ищем, весь город перевернули. Бестолку.

  - Не там переворачиваете, - улыбнулся Илан и собрал документы обратно в папку. - Помнишь малохольного, которого вы с Дженишем мне подкинули растворы по склянкам переливать?

  - Ну?

  - Почему в Адмиралтействе держали под замком его брата? Потому что он касался свидетелей нападения на 'Итис'?

  - Возможно, - наклонил голову Аранзар.

  - А почему его убили, ты понял?

  Маленький простуженный инспектор смотрел выжидательно.

  - Пусть береговая охрана отправляет патруль на остров Тумба и обыщет его жилище, его владения, все оставшееся от него наследство, если понадобится. Типография там.

  - И почему ты решил, что это он? Он просто перевозил с Тумбы в Болото всё, что предлагали. Легальный груз или нет, пираты, каторжники, зайцы, не оплатившие проезд и ссаженные на первый по пути берег, жертвы кораблекрушения - документов не спрашивал. Мимо таможни и карантина проходил ловко, сгружал у Грязных пещер или, в высокую воду, в Болоте. На Тумбе все этим по мелочи занимаются. Драгоценностей и запрещенных к ввозу товаров мимо порта не тащат, и спасибо.

  - Я так решил, потому что его убили.

  - В результатах вскрытия написано, что он сам себя убил. Глотал в спешке деньги, которые ему передал кто-то из охраны, и подавился. Деньги у него были в желудке и в кулаке, не все успел съесть.

  - Тот, кто производил вскрытие, либо делал это непрофессионально - вместо сухих фактов изложил еще и собственные домыслы, - либо ты ему заслуги присочиняешь. Два дяна в кулаке, один в желудке и два в трахее. Скажи, ты стал бы рисковать службой, репутацией, свободой, передавая пять дянов человеку, арестованному Тайной Стражей? А глотать пять дянов стал бы или просто положил бы их в башмак, найдут, ну, так что? Невелика потеря. Нет, его убили, заставили давиться этими деньгами, жрать их.

  - Да зачем?

  - Из обостренного чувства справедливости. Много ли заработаешь товарными накладными, пусть даже острова Мемнор, пусть даже они стоят в сто раз дороже легальных бланков, которые в городской печатне заказывает для себя порт? Серьезен ли спрос на левую парфенорскую пеньку? А на мемнорские вина? Таким путем типографское оборудование окупится нескоро, хотя мелкими заказами ваш подпольный печатник не брезговал. В Арденне самый большой документооборот с самой большой потребностью в подделках идёт в работорговле. Деньги он зарабатывал на невольничьем рынке. Оттуда у него и любые образцы для подражания - на перевозку рабов тоже выписываются карантинные и таможенные свидетельства, и, заметь, в отобранных тобой документах не нашлось бумаг из центрального или северного Таргена, там нет такой торговли, и у него нет оттуда образцов. Зато Мемнор, Бархадар, Дартаикт - сколько угодно. А если кто-то думал, будто с прогрессом, когда останутся в прошлом полностью рукописные документы, где подделывать нужно только печать, нелегальный провоз товаров морскими портами сократится, тот пусть сходит и посмотрит на дурака в зеркало.

  - Так убили-то его почему? Еще и деньгами?

  - Он сам бывший раб. Беглый или освободившийся во время гиригорского восстания в Хираконе. И он торговал фальшивыми документами для перепродажи других рабов. Ты, может быть, знаешь, что не всегда и не всех продают законно, особенно детей. Как назвать человека, который ест хлеб, взятый у слабых, бедствующих, у своих же? Крыса. Сука. Предатель. И цена его предательству пять дянов. Кто-то из прежних знакомых его узнал и заставил последним куском подавиться.

  - Красивая версия, - Аранзар сглотнул больным горлом, поморщился. - Складная. Но сказочная. Очень многое взято из воздуха, догадки.

  - Проверь ее, - развел руками Илан. - Уговори береговую охрану поискать типографию на Тумбе. Или сам туда отправляйся. И пойдем, я тебе горло смажу. Глупо сидеть больным в больнице и отказываться от помощи.


Глава 61

  * * *


  И все же была радость в том, чтобы распутывать загадки. Было удовольствие в возможности пресечь последствия, найти и остановить неправые намерения. Удовлетворение от хорошо сделанной работы. И ощущение правильно сделанной работы, своевременности вмешательства. Болеет не только человеческое тело, болеет и общество. Общество тоже нужно лечить.

  Но и огорчений тоже предостаточно. Похоже, ни в префектуре, ни в адмиралтействе не хотели, чтобы убийство брата Неподарка оказалось действительно убийством. Для следователя лишнее убийство в и без того сложном деле - это как для доктора Илана тяжелое поступление в операционную на последней сотой дежурной смены. Лишняя работа, а работы и без того через край. Общество не просто болеет, общество местами болеет тяжело и заковыристо, не вдруг поймешь причину, найдешь и удалишь источник.

  Что сделал для расследования доктор Илан? Капля в море. Первая ниточка в сотканном холсте. Для того, чтобы удостовериться в правильности его умозаключений, следует найти не только типографию на Тумбе, нужно проверить стоимость пустых формуляров для невольничьего рынка и растрясти всю канцелярию подпольного документооборота. Это не один-два-три человека и даже не две-три конторы. В мешок не собрать, сколько это работы. За которую, впрочем, давно пора было взяться. Но, если догадки подтвердятся, это будет значить, что нож в Рыжего бросил вовсе не кто-то из хофрского посольства. И зря они там ищут между собой виноватых, подозревают друг друга и все пересобачились. То, что у них конфликт, понятно по посещаемости больных. В самом начале они отирались под дверями все. Потом лишь частично. Потом совсем пропали, и даже Обморок перестал уходить к ним из госпиталя. Последний его посетитель, скорее всего, служил на 'Громе'. Возможно, разрыв связей Небесных Посланников с посольством Илан понимает неверно, но хофрское посольство само себя уронило в лужу. И отношения внутри посольства отражают общую ситуацию на Хофре максимально точно.

  Что же тогда получается? Что Хофра все-таки хочет заняться работорговлей? И Рыжий, например, узнал про это и был против?..

  - Мышь, - позвал Илан поджавшую ноги на лавке помощницу.

  Мастер Имво в пустом коридоре разложил по полу два десятка рисунков и опрыскивал их прозрачной жидкостью из флакона с распылителем. 'Сахарная вода, чтобы не сыпался уголь', - отвечал он на вопросительный взгляд Илана. Мышь смотрела на художества сверху. Руки у мастера Имво были грязные.

  - Аюшки! - не сразу откликнулась Мышь.

  - Как у вас в нижнем городе называется ситуация, когда все друг с другом переругались?

  - Жопандос, - мгновенно ответила Мышь. - Или дерьмище. Смотря, на вечер переругались или навсегда.

  Художник удивленно поглядел на Мышь, потом на Илана. Но пояснить эсхатологическую теорию о том, с какого этапа в развитии событий жопандос преобразуется в дерьмище, не удалось, поступил вызов из акушерского. Девушка с мамой, обе утверждают, будто у девушки случилось необычно болезненное женское нездоровье, а когда их обрадовали, что это выкидыш на десятой-одиннадцатой декаде, мама стала кричать. Не вообще и не на дочь, а на акушерок. Дескать, дитя ее невинно и не может быть беременно, в то время, как невинности там не больше, чем у самой мамы. Дитя при этом свои грехи знало и пыталось скрыться от крика за занавеску, за дверь или хотя бы под простыню.

  Доктор Гагал накаркал ежа против шерсти. Вот он, ёж. Заодно и повод сказать художнику: 'В акушерское вам со мной не надо, там вас не поймут'. Мастер Имво махал одним рисунком на другой, чтобы скорее сохли. Он не пойдет, он согласен. Да и спать ему пора.

  Кричащих мам и иных возмущенных родственников доктор Илан не любил. Спокойному-то человеку, ничего не понимающему в медицине, мало что можно объяснить из происходящего в больнице, а взвинченному страхом за близких - совсем ничего. Илан внутренне подобрался, напустил на себя строгий вид, подготовил веские слова, соответствующие ситуации. Но, когда подошел в отделение, во-первых, увидел присмиревшую маму возле стеночки, а, во-вторых, услышал размеренный голос доктора Гагала, веско произносящий из-за приоткрытой двери смотровой: 'Вот только не надо со мной сейчас говорить умирающим голосом. Да, больно. Но скоро полегчает. Думать надо было, что делаешь, моя хорошая. Думать головой. И родителям, деточка, доверять надо, родители тебе плохого не пожелают и не посоветуют...' Мама на эти слова растерянно и слегка оглушенно кивала.

  Илан приостановился: а он там нужен? И как же выходные доктора Гагала? Почему вернулся?.. Хотел тихо попятиться и исчезнуть незамеченным. Подло, конечно, но маму угомонили, а с остальным справятся и без него, в конце концов, не его специфика. Однако Мышь выдала Илана с головой, подскочив с цокотом лаковых каблучков и всунувшись из-под локтя Илана в смотровую со словами:

  - Доктор! Вы же на три дня...

  Илан схватил ее за робу, да поздно. Мыши устав не писан. Ее уже не только сам Илан, но и Гагал не осекает.

  - Где твой доктор? - спросил невидимый Гагал. - Сбегай за ним.

  Не оставалось другого выбора, кроме как войти. Гагал показался из-за ширмы, где всхлипывала пациентка, он был в городской одежде, но с подвернутыми рукавами, в подкрадухах и в фартуке. Испачканные кровью руки вытирал салфеткой.

  - Как же город? - задал вопрос Илан.

  - Не получилось, - Гагал бросил салфетку в таз для грязного белья и понизил голос: - Я папеньку вернул. Сходи в дезинфекцию, взгляни. Только, если скажешь, что сразу на стол, я вторыми руками не встану. Я в коридорчике посижу. Как почтительный сын. Не знаю, кто из нас согрешил, я или всем нами уважаемый доктор Ифар, но дела у нас идут хуже, чем наперекосяк...

  И Гагал с досадой прижал тыльной стороной ладони нижнее правое веко. У него дергался глаз.

  Илан наклонил голову. Понял и согласен. А у самого в уме поворачивалась и поворачивалась история контрабандиста-печатника с Тумбы. Когда Намур вызвал Илана с губернаторского собрания, чтобы спуститься в подвал Адмиралтейства, он рассчитывал, что кто-то купится на слова насчет допроса. По расчетам Намура, один или несколько присутствующих в зале должны были знать, что печатник арестован и его допрашивают, причем, допрашивают в традициях Тайной Стражи, не по добру и не по согласию. Кто побежал вслед за Иланом? Доктор Ифар.

  Мыши он велел дожидаться в хирургии. Просто от греха. Чтобы опять не влезла, куда и когда не положено. Вышел в промежуток. Нужно хромать в дезинфекцию, смотреть папеньку. Но Илан встал под одинокой лампой, условно разгоняющей тьму. Раз из приемника не примчались с криком 'операционную, срочно!' или 'хирурга в приемное отделение', значит срочно хирург не нужен.

  По галерее второго этажа тянулась череда огней, уводящая вглубь центрального корпуса. Там до сих пор кто-то мелькал, перебегая из крыла в крыло и, наверное, в разгаре был тот самый ужин с музыкой. Не позвали, не напомнили, не стали отвлекать - спасибо. Потребности в светской жизни у доктора Илана нет. Доктору Илану хочется одного - ударить кого-нибудь кулаком в лоб. За то, что по чьей-то милости он идет путём нелепостей, и минус одна нелепость - брат Неподарка - путь не облегчает, она может только добавить отягчающих обстоятельств. Типография, работающая без лицензии, по определению работает и без цензуры, и кто знает, какие ереси там, помимо бланков, ещё плодили: бунтарские стихи Юншана, призывы к восстанию против господ и властей, листовки для вербовщиков пиратского флота... Не только префектура, Тайная Стража тоже не будет рада.

  Но под рукой у себя сейчас только он сам. Себя бить жалко и не за что. Разве, за недогадливость. Как он рассматривал слова Гагала об интригах в гильдии врачей? Как какие-то пошлые сплетни, вечно бродящие в городе, до которых госпитальным врачам, примете нового времени - госпиталю, городу Арденне и имперскому протекторату Ардан нет и не может быть дела. А ведь Гагал неглуп и вряд ли боится жизни. Он прячется в госпитале от чего-то большего, чем жизнь. Он прячется от дел, в которые не желает быть втянутым, оттого и шагу за порог декадами не делает. Или делает как сегодня - уходил на три дня, вернулся через полторы стражи. Да не один, папеньку с собой приволок. Спас его от мира за стенами дворца.

  Под папенькой качается кресло главы гильдии, это известно. Он давно спорная фигура, в основном, потому, что всегда выступал политиком и миротворцем, за договоренности, против обострения конфликтов, и собачиться не лез даже к доктору Наджеду, который, пока не ушел с городской практики в госпиталь, для гильдии был бельмом на глазу. По мнению многих, он занимал не свое место в иерархическом списке. Городская гильдия, архаичное наследие прежнего Ардана, присваивает практикующему врачу категорию и, в соответствии с ней, выдает лицензию - от этого зависит размер оплаты, сверх которого обладателям низших и средних категорий брать нельзя. Ходжерская лицензия, в обход города, это сразу потолок по оплате, высшая категория без ограничений. И неподконтрольный гильдии врач, который на все претензии от коллег в свой адрес отвечает: поезжайте на Ходжер, возьмите себе такую же.

  Доктор Ифар ворчал, был недоволен, как многие городские врачи, но на открытую вражду не шел. И уважал Наджеда как коллегу и специалиста. Он лучше многих понимал, что такое обучение на Ходжере и ходжерская лицензия. А на Илана в Адмиралтействе наскочил с разбегу.

  С разбегу об телегу, сказала бы Мышь.

  Значит, папенька тоже чего-то очень не хочет и сопротивляется. Вероятно, в последнее время обстановка накалилась настолько, что не придерживаться одной из сторон даже ему, дипломату с тридцатилетним опытом в скандалах разного рода, стало невозможно. Что в остатке? Гильдии мешает госпиталь. Как иначе истолковать демарш доктора Ифара после провокации в Адмиралтействе? А, может быть, дело не в самом госпитале, дело в его пациентах? Убийца из города, бывший раб, расправившийся с братом Неподарка, пришел добить Рыжего. Напоролся на окровавленное привидение, с которым уже сводил однажды счеты, испугался, что ему вернут должок, убежал, потерял орудие убийства - тот самый метательный нож с рубином, которым в первый раз не удалось довести до конца начатое дело. Смысл? Другого ножа не смог найти? Ночью закрыта оружейная лавка? Нормальный человек, не озадаченный символами, взял бы первый попавшийся режущий предмет на кухне. Руками бы придушил, в конце концов, подушкой... Зачем разыгрывать спектакль с особенным оружием? И что, ради всего святого, это оружие означает?..

  Как соединить несоединимое: печатника с Тумбы, интриги в гильдии врачей, заморского Небесного Посланника из клана Серых? А ведь еще есть раненый Палач и рука на перевязи у Аюра, убитый неудачник Номо, покалеченный доктор Эшта, украденные с 'Итис' ящики с промокшим содержимым, отравленные конфетки Обморока.

  Фатальное невезение преследует многих. Из-за чего? С чем или кем они связались, что по ним настолько отскочило? Илан в центре событий видит лишь одну фигуру, так или иначе соединяющую всех пострадавших - он сам. Конечно, он в госпитале, и вокруг него всегда будут больные в повышенной концентрации. Как доктор Ифар в центре интриг гильдии, и интриги не могут пройти мимо него, не задев. Только у Илана есть глупое ощущение, что загадка проще, чем кажется. Давно пора бы ее разгадать, наверняка ответ рядом, просто за массой чисто арданских нелепостей его не разглядеть. Снова обманывают глаза.



Глава 62

  * * *


  Доктор Ифар умело симулировал почечную колику. Илан даже поначалу поверил и чуть не впорол ему в вену хорошую дозу спазмолитика пополам с ниторасом, очень уж натурально тот страдал.

  - Ой, не торопишься ты к больным, - прошипел Ифар Илану, когда тот наклонился послушать дыхание. - Выгони всех, очень прошу...

  Сопровождала доктора Ифара небольшая армия родственников, учеников, коллег, хвост знает, кого еще, иными словами - всех тех, без чьей помощи в интриги не влипнешь. Из приемника их вытолкали еще восьмую стражи назад, в дезинфекцию дальше первой моечной не впустили, ибо не положено, но управлять толпой сочувствующих и вразнобой рвущихся помочь, подсказать, узнать, проконтролировать было нелегко. Впрочем, стоило очистить от посторонних первый блок и прикрыть двери в коридор, как колика по волшебству прошла, доктор Ифар железной хваткой сдавил Илану запястье и потребовал:

  - Закрой меня от всех и никого не пускай половину декады! Можешь сделать? Я заплачу за палату, за любое лечение, какое придумаешь, только избавь меня от них!..

  Илан понял, что ему сейчас не хватает желтого флакона - раскапать пациента на откровенность.

  - Что произошло? - спросил он.

  - Отсюда есть другой выход? - вместо ответа доктор Ифар приподнялся на кушетке.

  Илан уложил его обратно.

  - Что произошло? - повторил он. - Вы что, спасаетесь бегством?

  - Позови свою мать, я ей все объясню.

  - Она занята, мы готовимся к императорскому приему.

  - Хорошо вам, - со скрипучей, похожей на зависть ноткой в голосе произнес доктор Ифар.

  - Вам бы наше 'хорошо', вы бы повесились, - не удержался Илан. - Ступайте в отделение своими ногами. Из автоклавной можно выйти к кухне через цоколь, а оттуда вы дорогу знаете.

  Доктор Ифар, кряхтя, поднялся. До прихода Илана его успели переодеть в больничное и бросить под кушетку подкрадухи. На дверь, за которой беспокойно жужжал рой сопровождающих, доктор Ифар глядел с тревогой.

  - Не пускай никого за мной, - погрозил он Илану пальцем здоровой руки. - Ни тех, кто будет клясться, что мне роднее всех детей, ни дочь, ни сына, ни даже внуков!

  - Они вас не догонят, - сказал Илан. - Идите.

  А сам набрал в грудь побольше воздуха и шагнул в коридор - выдворять городских врачей пополам с родственниками за пределы дворца.

  - Господа, прошу вас покинуть госпиталь! - объявил он притихшим при его появлении посетителям. - Никакой опасности для доктора Ифара нет, приступ снят, на пару дней он останется под наблюдением, после чего сможет вернуться домой.

  Дочь доктора Ифара пробовала хватать Илана за руку и проситься в палату. А среди незнакомых лиц Илан, к собственному удивлению, узнал господина Ирэ - городского врача, который передал им с Неподарком инструмент Эшты в 'Привете неудачнику'. Доктор Ирэ стоял позади всех и выглядел не столько обеспокоенным, сколько сосредоточенно обдумывающим что-то серьезное.

  - Не могу разрешить! - раз за разом повторял Илан ответ на многочисленные просьбы пропустить хоть кого-нибудь внутрь. - В госпитале расквартированы служащие императорского департамента, - про то, что это департамент императорского гардероба, он не стал упоминать, - нам выдвинуты жесткие требования насчет посторонних на территории дворца. Сегодня и завтра нельзя! Никому нельзя!

  Невосприимчивость посетителей к слову 'нельзя' постепенно дробилась о непреклонное повторение одних и тех же слов. Медленно, по одному, ночные гости стали разворачиваться и отступать в сторону центрального выхода. Раз, другой, третий, пятый прогрохотала тяжелая дверь, которую уходящие не давали себе труд придержать. Гул из-под арочных сводов расплывался на половину центрального корпуса. На кого-то, сунувшегося не туда, зычно рявкнули в приемном, и снова грохот двери. Илан стоял, по своему обыкновению, высоко держа голову, но глядя в пол прямо перед собой, и ждал, пока стихнут последние шаги. Он уже готов был повернуться на каблуках и хромать в отделение (пока никто не видит, хромать он себе разрешал), когда из темноты стенной ниши показался доктор Ирэ, даже и не думавший выметаться вместе с остальными.

  - Рад снова вас встретить, коллега, - поклонился он.

  - Я не могу пропустить вас внутрь, - покачал головой Илан.

  - И не нужно. Я верю в ваше искусство и в то, что с доктором Ифаром все будет хорошо. Я хотел бы задать всего один вопрос вам.

  Илан развел руками, сомневаясь, соглашаться ли. Но доктор Ирэ истолковал его жест в свою пользу.

  - Вы осматривали доктора Ифара, знаете его диагноз? - прищурился он.

  - А вы? - вопросом на вопрос отвечать было невежливо, но Илану тоже захотелось кое-что узнать.

  - Я первый спросил.

  - Да, я его осматривал и диагноз знаю, - наклонил голову Илан.

  Доктор Ирэ продолжал смотреть на Илана испытующе: продолжайте же, доктор, к какому выводу вы пришли?

  - Не буду его озвучивать, - покачал головой Илан. - Вы понимаете, что значит врачебная тайна. Если доктор Ифар захочет, он сам вам сообщит.

  - Значит, все плохо? - криво улыбнулся доктор Ирэ. - Настолько же плохо, как он опасался? Или значительно хуже?..

  - Послушайте, - сделал полшага назад под его напором Илан. - Вы просили ответить на один вопрос, а задаёте третий подряд. Мне нужно идти, у меня пациенты.

  - Простите, что задерживаю, но давайте не будем считаться! - настаивал доктор Ирэ. - Для гильдии это чрезвычайно важно - знать, как скоро нам готовиться... к выборам.

  - Я не состою в гильдии, поэтому дела гильдии следует обсуждать не со мной, - Илан быстро поклонился на прощанье, и поспешно зашагал прочь.

  Когда вернулся в отделение, увидел, что часть сочувствующих доктору Ифару... Или то были не сочувствующие? Может быть, вороньё, слетевшееся поклевать предполагаемые кости?.. Но они и не подумали покидать территорию госпиталя. Они вышли из дворца, пробрались вдоль ограды между репьев и строительного мусора и стояли теперь под окнами, к счастью, не очень точно представляя, где именно располагается хирургическое отделение и в какое именно окно следует заглядывать. Хорошо еще, никого не подсадили с плеч, чтобы стучать в стекла и ставни.

  Доктора Ифара устраивали на ночь в платной палате окнами во двор, пробраться к черному ходу и подсматривать оттуда пока никто не догадался. Гагал, почтительный сын, сидел в коридорчике на скамье возле предоперационной. Внутрь не совался.

  - Что папенька натворил? - спросил Илан. - Почему за ним отрядили погоню?

  - Переписал завещание, - объяснил Гагал. - Включил туда Эшту, решил, так будет справедливо. Признал его сыном и между всеми нами поровну поделил капитал и имущество. За этим погнались домашние. Гнали бы его до корпуса Арайны, если б я не вмешался. Там - единственное место в госпитале, которое они считают для города полезным... В прошлый раз, когда он меня сначала вычеркнул, потом вписал обратно, они еще как-то пережили. Эшту не смогли. А почему гильдия с цепи сорвалась, представления не имею. Я думал, его будут дожимать тихо, создавая проблему на проблеме, пока сам не уйдет... Наверное, кто-то из семьи с расстройства побежал туда жаловаться.

  Из платной палаты выглянула Мышь, сказала:

  - Доктор Гагал, доктор Илан, пациент просит снотворного. Подойдите кто-нибудь...

  Илан хлопнул Гагала по плечу.

  - Я займусь, а ты иди, ляг.

  - Ну, лягу, и потом что?

  - И спи.

  - Не получится с открытыми глазами.

  - Хорош капризничать. Ты знаешь, что делать, если не спится. Иди, все будет хорошо.

  Гагал встал, недоверчиво оглянулся в сторону папенькиной палаты и побрел к себе в акушерское.

  - Неблагодарные!.. Неблагодарные!.. - тихо, но очень гневно произносил доктор Ифар, по глаза завернувшись в одеяло.

  Илан одеяло отогнул, пациента пощупал, послушал, на всякий случай добавил к снотворному сердечных капель, поправил подушку, погладил по голове. Переставил лампу с тумбочки на подоконник, чтобы не мешала, хотел уже свистнуть Мышь, пристраивавшую под кроватью крышку к ночному горшку, и уходить, как вдруг заметил, что сквозь приоткрытую дверь за ним наблюдает доктор Ирэ. Гагал опять не закрыл за собой выход в промежуток.

  Стараясь делать вид, что ничего особенного не происходит, Илан кивнул Мыши, спокойно прошел до двери, спокойно посмотрел на отступившего доктора Ирэ, спокойно произнес:

  - Уходите, или я попрошу вас вывести силой. Может быть, вы добиваетесь, чтобы вас арестовала Тайная Стража? Вы без разрешения проникли на территорию, где готовятся к приему таргского императора.

  И жестко взял доктора Ирэ под локоть, развернув в сторону выхода.

  - Подождите, подождите, - попытался освободиться незваный гость. - Я консультировал доктора Ифара по поводу его проблемы с опухолью, осмотреть себя он не просил, но по симптоматике... вы должны понимать! Я же врач! Может, я подскажу что!..

  Невежливая Мышь, хвостом висевшая у Илана за спиной, негромко, но отчетливо сообщила, что, по ее мнению, кладут подсказчику за щеку. Доктор Ирэ испуганно оглянулся. По форме высказывания Мышь, конечно, погорячилась, но по сути была права.

  - Госпиталь работает по ходжерскому уставу, у нас не принято советовать, если не просят, - перевел Илан трущобное присловье. - Пойдемте, я провожу вас.

  - Вы не понимаете или притворяетесь? - чуть не во весь голос возмутился доктор Ирэ. - Я хочу всем помочь! Позвольте хотя бы объяснить вам, в какую неприятную ситуацию попала гильдия из-за того, что доктор Ифар...

  - Тише! - напомнил Илан.

  - ... из-за того, что доктор Ифар не назначил преемника, - громким шепотом закончил доктор Ирэ. - Его упрямство, нелады с детьми, раздор в гильдии - до добра это никого не доведет... Если гордость не позволяет ему уйти в отставку добровольно, мы готовы уважать его опыт и авторитет, но нам нужно хотя бы понимать, на что ориентироваться в будущем!..

  - Постойте, - сказал Илан, когда они были уже на пороге промежутка. - Вы же говорили мне, у доктора Ифара на зависть дружная семья.

  - Была! Пока дело не дошло до дележа наследства!..

  Илан вытолкнул Ирэ в промежуток и шагнул следом.

  - По порядку, - попросил он. - Какое наследство они опять делят? Доктор Ифар не умирает и не собирается.

  - Как так? - удивился доктор Ирэ. - По симптоматике...

  - Ни по симптоматике, ни по результатам осмотра у него нет ничего смертельного. Доктор Ифар записан на ближайший операционный день, и операция предполагается несложная. Прекратите панику, и, раз вы изъявили желание всем помочь, отправляйтесь к его семье и успокойте их. Или они всю ночь у нас под окнами будут стоять?..

  - Но подождите, как же... как же завещание? Его дочь обратилась в гильдию, просила принять меры, сказала, доктор Ифар пишет завещание, пусть доктора его посмотрят, пусть полечат...

  - Завещание доктор Ифар переписывает в третий, пятый или пятидесятый раз. Для него это средство воспитания великовозрастных детей, которых уже не выпороть, и потому они его мало ценят. Просто в этот раз он включил в завещание еще и внебрачного сына. Законнорожденным это не понравилось.

  Доктор Ирэ опустил голову и задумался.

  - Значит, вопрос о преемнике в гильдии можно не поднимать? - наконец проговорил он.

  - Любая операция, даже простейшая, всегда риск, - пожал плечами Илан. - Но я бы преждевременно не волновался. Идите, доктор Ирэ, идите. Нет никаких причин для такого шума, еще и поднятого на ночь глядя.

  Ночной гость поправил на плечах плащ, с недоверием качая головой.

  - Вы точно говорите, что никакой опасности для его жизни нет?

  - Нет, - подтвердил Илан. - И не будет, если семья с вашей горячей помощью не свихнёт его с ума или не доведет до сердечного приступа.

  - Надо же. А столько было разговоров, что, как только доктор Ифар уйдет, так все решится, и ждать недолго...

  - Можно ли мне узнать, что за раздор у вас в гильдии? Это не тайна?

  - Да какая тут тайна... Примерно год назад всерьез встал вопрос об объединении с цехом аптекарей. Вместе в тяжелые времена выжить легче, налоговое бремя снизится и у них, и у нас, станет проще с документами и с отчетами по рецептурным препаратам, продажу которых регламентируют имперские власти. Удастся экономить средства от взносов, которые члены гильдии не очень-то охотно платят. Доктор Ифар всегда был против, несмотря на то, что его сын в гильдии аптекарей не последний человек и выступает за объединение. Дело не в политических или семейных причинах, дело в сугубо профессиональных. Принять аптекарей в гильдию, значит, приравнять их к врачам, но этого нельзя делать, потому что квалификация у них не та, учат их другому, под них придется переписывать устав и менять всю систему лицензирования, что вызовет немалые внутренние траты и отнимет много времени. В общем, если быть честным, многие в гильдии, как и доктор Ифар, боятся, что если аптекари начнут от себя выписывать лекарства, финансовые потери у врачей получатся больше выгод от облегчения налогового бремени и упрощения документооборота...

  И тут Илану пришла в голову странная идея. Он попрощался с доктором Ирэ, чуть подождал, убедившись, что тот действительно уходит. Запер дверь в промежуток и, пока его не сорвали в операционную на что-нибудь экстренное, закрылся в малой сестринской, где Аранзар работал с микроскопом. На подоконнике возле лампы лежал возвращенный инспектором устав арданской гильдии врачей. Илан подобрал с пола бумажку, зажег в двусветной лампе второй фитиль. Под основание микроскопа подсунуты были клочки с записями инспектора. Илан слишком поспешно выставил того в город заниматься делами, и Аранзар не успел все свое собрать, прихватил только портовые документы. 'Безогласовочн. 'нара' скошен не пропеч. хвост внизу' с чернильными брызгами было нацарапано на одном клочке, второй изображал выщербленную 'фелизу', на неровность в поперечной палочке указывала стрелка и стояло указание 'крупн. шрифт'. Удачно. Этого мусора вполне достаточно, чтобы не дожидаться Аранзара и не просить его сравнить находки в портовых подделках с текстом, который хотел бы проверить Илан.

  Недолго думая, он выдрал из книги одну страницу с фелизой в заголовке, от другого листа оторвал кусок с безогласовочной нарой. Поискал на полках, обнаружил две свечи себе в помощь, пристроил свет к зеркалу, подсунул один обрывок под предметное стекло, потом другой. И фелиза, и нара подходили под оставленное Аранзаром описание. Ни одной фелизы крупным шрифтом в книге больше не содержалось, зато еще две обнаруженные при беглом просмотре нары были со скосом на хвостах вместо закругления, а одна без. Даже микроскоп не нужен, лупы бы хватило.

  Илан задумался. К доктору Ифару у него появились дополнительные вопросы. Причин, по которым книга напечатана не в официальной городской типографии на Ореховой аллее, а хвост знает где, несмотря на датировку два года назад и пометку 'Арденна' на титуле, могло быть много. В том числе - экономия средств, тяжесть налогового бремени, неответственное отношение городских врачей к выплате членских взносов в гильдию и политика сокращения расходов. Неофициально наверняка было дешевле, и без налога на цензуру. Могло, конечно, оказаться и так, что набор литер некоторое время назад был украден, по-ардански частично протоптан или продан из-за брака городской печатней, а два года назад многие заглавные фелизы и безогласовочные нары по городу были дефектные... Сколько всего в городе работает типография? Лет пять-шесть?.. Следовало дождаться результатов рейда береговой охраны на Тумбу, чтобы подтвердить или отбросить подозрения.

  Он выглянул в коридор. Тихо. Мышь, свернувшись калачиком, дрыхнет на своей любимой лавке возле предоперационной. Лампы погашены через одну. Словно и нет во дворце ни больных, ни северных гостей. Нужно пользоваться моментом, ложиться спиной к теплой сушилке для полотенец и тоже поспать.



Глава 63

* * *


Всю ночь, спокойную, тихую, без вызовов ночь, Илану снилась Чепуха. Рыжая собака из префектуры, глупая и бесстрашная, благодаря своей глупости и бесстрашию спасшая не одну человеческую жизнь, отлично ходившая по следу и беззаветно любившая городские помойки. Такой собакой Илан к утреннему обходу себя ощущал. Что за дело ему до городской гильдии врачей и клубка грязи внутри нее? И что за дело до типографских трудностей с неровно отлитыми литерами? Все потому, что Намур втравил его в спектакль в Адмиралтействе, имевший длинное продолжение? Или потому, что Гагал назвал его другом, а потом привел отца под защиту госпитальных стен?..

Но друг это не тот, кто вчера сказал, будто он твой друг. Дружба проверяется делами и создается временем. А Намур просто подбросил ему, как Чепухе, свежий след до ближайшей помойки и глядит теперь со стороны, что из этого получится. Когда чутье приведет Илана к цели, помойка будет найдена и раскопана, государев советник улыбнется и покровительственно потреплет его по холке: хорошая ищейка, не рассуждает, куда лезет.

Как будто мало своих забот, как будто легко живется. Больные утром облепили Илана, словно муравьи леденец. У одного шов болит, у другого чешется, третий хочет домой, четвертый повздорил с медбратом, пятому досталось рваное одеяло, шестой хочет знать, что будет с его здоровьем через год, седьмого тошнит, восьмому жарко, девятому холодно, а еще у всех поголовно соседи храпят. В женской послеоперационной убежала через край моча из катетера и потекла к двери, в мужской у доктора Зарена не капает капельница доктору Рауру, отключишь - капает, подключишь - нет, и никто, кроме Илана, не знает, как с этим справиться.

Он отвернул себя от дурацких и посторонних размышлений сам. Значительным усилием воли. Когда чуть не вколол Рыжему лекарство Обморока и наоборот. Остановила его Мышь. Поймала за рукав и молча толкнула в сторону правильной кровати - внимательная, доктор не из той тумбочки брал.

Так что хватит. День только начинается, а он уже заработался. Опять лечит себе одни проблемы другими. Начхать ему уже на императорский прием и трон под золотой парчой. Плевать на черное наследство и семейные долги. С этими занесенными над ним лезвиями он смирился. Но стоило возвратиться в Арденну и твердо решить для себя: 'Больше никогда и никуда не поеду!' - как ему предложили регентство в Столице. Сколько крови лилось всегда из-за власти в самой Арденне, да и в Таргене во времена Солдатской войны и после. И что ответить? Да, кир Хагиннор. Конечно, кир Хагиннор. Когда мне воткнут нож в спину, я обещаю, что все будет хорошо, и вам не будет больно...

Попозже, ближе к завтраку, пришло известие, что на дежурстве Илана сменит сам доктор Наджед. Просто случится это не в середине утренней, а в начале первой дневной. Больных умыли, перестелили, завершили утренние процедуры, растворы в капельницах заставили капать, инструмент унесли на дезинфекцию, полы надраили, на посту вскипятили чайник, - жизнь, вроде бы, налаживалась. Из города исполнять обязанности в перевязочной явился отчаянно зевающий мальчик из морга, принес новости о государевом визите.

Сегодня в префектуре заседает выездная сессия верховного суда, которую ждали еще летом, но летом суд до Арденны почему-то не добрался. Несколько дней будут рассматриваться дела, на Судной площади сейчас переделывают эшафоты, помосты и чинят старую виселицу - сначала там пройдут казни и телесные наказания осужденных преступников, а потом большая церемония помилования для тех, кому государь окажет снисхождение и милосердие. Ждать ли сегодня-завтра императора во Дворец-На-Холме? Так кто ж его знает. У государя государственные дела не нашего ума.

Илану опять в голову полезло всякое. Например, история со свинцовыми ящиками и фраза, по ее поводу оброненная киром Хагиннором: 'Как бы ни было противно, но придется кого-нибудь казнить'. Если ты станешь регентом, доктор Илан, противно будет не киру Хагиннору, а тебе.

Он помнил и слова, сказанные ему Черным Адмиралом, его отцом, перед тем, как Илан с надеждой на удачу протянул тому ключ от сундука с адмиральской смертью. Чтоб тот открыл и все нашел в нём сам. Чтоб не пришлось ему помогать умереть, потому что это было бы страшно. 'Каждый раз, глядя на закованного в цепи или подведенного к плахе человека, ты должен представлять себе, что сделал бы он с тобой, получи он власть. Каким огненным колесом прокатились бы по стране его имя и его идея, и сколько крови стояло бы после на улицах городов - чуть замочить ступни, по щиколотку или по колено. Это лучше всего лечит от бесполезной жалости'.

Илан поверил ему тогда. А спустя всего несколько сотых понял, что поверил зря. Он неизлечим.

Из размышлений его вывел голос доктора Ифара, которого Эшта, еще один почтительный сын, оделенный наследством, решил проводить на завтрак:

- Для кого я трудился, зарабатывал, копил, создавал, строил? - страдальчески вопрошал доктор Ифар на все хирургическое. - Для кого старался? Не жизнь у меня, кривое колесо! Докатились до скандала, перегрызлись, стыдно! В моем собственном доме, в городе, в гильдии все против меня!.. Всё им отдам, пусть жрут и давятся, паскуды! Устал воевать, не могу больше. Дайте мне тихое место здесь в детском, где нет врача. Буду лечить детей. Потому, что умею, а не за деньги!..

Илан передернул плечами и оглянулся. Что это с доктором Ифаром? Разочарование в трудах всей жизни? Или инстинкт политика - держаться ближе к сильным? Прошло то время, когда городские врачи смеялись над бесплатной лечебницей для нищих. Сейчас для гильдии госпиталь тяжелое соседство. Но в городе смотрят на внешнюю сторону и через призму своего кармана, поэтому не видят, что Дворец-На-Холме - не чисто арданский проект. А доктор Ифар за несколько дней внутри всё рассмотрел и понял. Прикинул хвост к носу и рассудил, что советник Намур в госпитале не просто так, и госпожа Гедора дружит с киром Хагиннором не случайно, и доктора Илана то и дело приглашают в адмиралтейство не чтобы не забыть, как он выглядит. Мир меняется, кто не успевает за переменами, тот гибнет. А, может, правда устал воевать. В гильдии его едят, неблагодарность и непонимание домашних приводит в бешенство, а в госпитале, по крайней мере, спокойно. Пока что спокойно. И в детском нет врача.

В операционную до сдачи дежурства Илана отвлекли всего один раз, на эпицистостому, пациент свой, из почечного. Там дел-то. Сделать надрез, вставить трубочку для отведения мочи, и вся операция. И лежать будет не в хирургии, а у себя, на втором этаже. Закончив, Илан выкопал в куче одежды, наваленной в раздевалке операционными, оба свои кафтана - докторский и красный бархатный - и взвешивал их в руках, решая, который меньше помят, и который сегодня нужнее. И тут в дверь поскребся Обморок, прекрасно изучивший, где и когда доктора можно перехватить для своих целей.

- Простите, доктор, вы не заняты? - вежливо поинтересовался он.

Илан покачал головой, делая выбор в пользу красного кафтана.

- Я составил прошение об аудиенции у государя императора Тарген Тау Тарсис, - с преувеличенной почтительностью сообщил Обморок. - Только не знаю, как и через кого мне его подать. И куда. Наверное, в канцелярию Адмиралтейства? И у меня нет с собой посольской печати. Не знаете, его в таком виде примут?..

Понятно, что передать прошение, вместе с устными извинениями за отсутствие печати, планируется через доктора Илана, а 'не знаю' и 'не знаете' - начало ритуального танца. У доктора Илана - примут.

- Давайте, я попробую отдать, - Илан протянул руку, и ему в ладонь спешно вложили плотно свернутый лист, обвязанный крученой шелковой ниткой, подозрительно похожей на хирургическую девятку, закапанный воском с больничной свечи и припечатанный обычными личными оттисками с перстней и еще одной сложной печатью, на изображении с которой Илан расшифровал только расправленные крылья.

Если бы не тот недавний случай, когда Илан застукал государя под дверью палаты Небесных Посланников, сомневающегося, не войти ли ему, он нипочем бы на себя подобное поручение не принял. По крайней мере, так он себе сейчас говорил, пряча прошение за пазуху.

- Ты сейчас куда идешь? - сошел с официальной ноты Обморок. - Прости, что невежливо спрашиваю, но моя просьба не терпит отлагательств...

- Пока что никуда, - отвечал Илан, вспомнив, что еще вчера обещал навестить легочное, но вместо этого сначала оперировал, потом спал. - Закончу кое-какие дела в госпитале.

- А можно попросить...

- Попросить можно, - придержал его Илан. - Выполню ли в срочном порядке, не знаю. Не подгоняй.

Обморок отступил.

- В любом случае буду благодарен, - он поклонился коротким кивком и покинул предоперационную.




Глава 64

  * * *


  Когда в госпитале говорили о чем-то невозможном, мудреном или трудно осуществимом, поминали доктора Арайну. Мол, сделать это так же сложно, как удивить доктора Арайну. Или напугать доктора Арайну. Особо нахальные при этом прибавляли: 'Но мы и это делали!' - однако верили им только желторотые новички. Чем можно удивить или напугать доктора Арайну, Илан даже приблизительно не мог себе представить. Допускал лишь предположение, что наверняка ничем полезным, разумным или благопристойным.

  В то утро доктор Арайна был взволнован, встревожен, изумлен, и шел прямиком к доктору Илану, которому заявил без обиняков:

  - Я к вам, как к человеку, сведущему в полицейских вопросах. Прошу, помогите принять решение.

  За круговертью врачебных и государственных задач, подзатерялась третья ипостась Илана - 'парень из префектуры'. Илан молча кивнул, заодно и здороваясь. У доктора Арайны в речи внезапно проявился брахидский акцент - сильно смягченные 'с' и 'л', которых раньше от него Илан не слышал. Он изобразил вежливое внимание, хотя вступление не на шутку самого его насторожило.

  - Тот человек, что ранил доктора Раура - не мой пациент, - подавшись к Илану ближе, чем это было вежливо, сообщил доктор Арайна и твердыми пальцами слишком сильно взял того за локоть. - Он пьяница, но был и находится в своем уме. Я в затруднении. - И посмотрел на Илана с ожиданием. - Вы же знаете, я не нарушаю правила!

  Они остановились в коридоре второго этажа недалеко от парадной балюстрады. Кажется, доктор Арайна за Иланом шел или даже бежал, от самого легочного, куда Илан наведывался оставить ворох назначений.

  - Этого человека разве не забрала полиция или городская стража? - удивился Илан. - Его же следовало арестовать.

  - Они не взялись сразу, побоялись, что он безумен, просили для начала успокоить, - покачал головой доктор Арайна. - А что делать с преступником мне? Записывать под его диктовку признания? Он протрезвел, он здоров, лечить его я не могу, удерживать не имею права. Доктор Раур не умер, обвинений не выдвинуто, как я должен поступить, чтобы не нарушать закон? Я знаю свои полномочия, как врача, но мое отделение в госпитале - не тюрьма! Полиция не приходит, а виноват, подай этот человек жалобу, буду я!..

  - Нужно обратиться в префектуру, - сказал Илан, с тоской вспоминая, что префектура на ближайшие дни занята имперским выездным судом, поэтому полиция и не приходит. - Только, возможно, не сегодня...

  - Но я не могу держать здорового человека против его воли под замком или привязанным к кровати! - воскликнул доктор Арайна. - Это нарушение устава и профессиональной этики! А если отопру, меня могут обвинить в пособничестве преступлению. Я подданный Бархадара, если я стану нарушать закон, меня вышлют из Ардана и запретят возвращаться назад!..

  - Тихо-тихо, - Илан похлопал разволновавшегося доктора по плечу, словно своего больного. - Вечером я поговорю со знакомым следователем, и он все уладит.

  Обещать было легко. На самом деле Илан не знал, появится ли вечером кто-то из троицы под черными плащами. У них сейчас своих дел по горло.

  - Только до вечера! - предупредил доктор Арайна.

  - Вы говорили об этом с доктором Наджедом? - поинтересовался Илан.

  - Ещё нет. Но он должен знать, что я не нарушаю правила!

  - Лучше пока не говорите, - посоветовал Илан.

  Доктор Арайна задумался и глядел с сомнением: в чем смысл соблюдать тайну? А Илан, опасаясь, что его не послушают и добавят матери беспокойства, сдался.

  - Пойдемте, я сам посмотрю на этого человека. Отведите меня.

  Виновный оказался заключен в успокоительной комнате, железная дверь которой, окрашенная белой краской, снизу и чуть выше половины была сплошной, а сверху забрана частыми металлическими прутьями. Прижавшись к решетке лицом, на двери висел унылый преступник, стараясь проглядеть вдоль длинный коридор, большинство палат в котором держались открытыми настежь. Сейчас всех больных попросили разойтись по кроватям, а в дверных проемах каждой палаты стоял надзирающий за порядком медбрат или санитар.

  На вид преступник оказался бродяга бродягой, лицо дубленое, нос фиолетовой сливой, на руках не все пальцы целы, где целы - ногтей или нет, или выкрошенные, больные. Космы ему здесь же, в отделении, неровно обстригли, одежду выдали больничную, и на худых костистых плечах рубаха болталась, словно на крестовине вороньего пугала, свободно и пусто.

  - Он кашляет, - по дороге к железной двери объяснял доктор Арайна, - у него, возможно, чахотка. Наверняка у него чахотка, но он отказывается лечиться, хочет уйти. От вшей мы обработали насильно, если сочтете нужным, возьмите его в легочное, но я...

  - Брахидская морда! - заорал вдруг преступник и попытался просунуть сквозь частые прутья тощую руку. - Отопри мою дверь, тварь людоедская!..

  Такими вещами доктора Арайну смутить, как раз, было нельзя. Он уверенно шагнул вперед, вынимая из кармана съемную дверную ручку, но вдруг отпрянул, нюхнув перегара, который почувствовал и Илан, отставший на шаг.

  - Да ты пьян! - вскричал доктор Арайна. - Как?! Кто посмел тебе дать спирт?!!

  И повернулся к Илану, с испугу вытянувшись в струнку. Доктор Арайна когда-то давно служил врачом на военном корабле и знал, что такое дисциплина:

  - Вы не поверите! Мы не даем больным спирта! Никогда такого не было! Случайность!.. Сейчас впервые и, как назло, при вас!..

  Ага, подумал Илан. В Бархадаре, как и в Арденне, все чудеса регулярно случаются в первый раз и, как назло, всегда точнехонько на инспекцию начальства.

  И тут пьяный бродяга проморгался от собственного проспиртованного дыхания и в полутемном коридоре внезапно увидел перед собой не кого-нибудь, а самого Черного Адмирала. Злодей, как и застигнутый неслучайной случайностью Арайна, резко отпрянул от решетки, выпрямился по стойке смирно и браво отдал Илану честь. 'Морская пехота, старшина Гонт, три шеврона, ваше высокопревосходительство! - заорал он во всю глотку и зашелся кашлем от неразумного усилия. Продолжил он уже тише и с сипом: - Готов исполнять любые приказания!'

  Илан, по правде говоря, даже не вздрогнул. И не шарахнулся, как некоторые слабонервные. Несмотря на мысли: 'Ну, всё. Тушите свет. Приплыли брёвна к водопаду'.

  Он коротко глянул на Арайну, шарившего острым охотничьим взглядом по своим подчиненным, несколько из которых от этого взгляда отступили вглубь палат. Сказал тихо:

  - И этот человек - не сумасшедший?..

  Арайна развел руками: быть может, дослужись он сам в морской пехоте до трех шевронов, он тоже спьяну перепутал бы.

  - Он пьян, - сказал доктор Арайна. - Пьян сильно. Опять!..

  Чему в свое время научился Илан у коллег доктора Арайны, хоть и мало времени он уделял на Ходжере душевным болезням, так это тому, что в чужой бред нужно верить. Поддерживать его нельзя, но верить - всегда. Для того, кто стоит перед тобой, его бред - реальность. Это твоя жизнь для него бред. Они не больные, они несчастные люди. Люди, живущие в своей голове. Они не понимают внешний мир, а мир не может понять их. Люди, обреченные на непонимание и одиночество.

  - Вольно, сержант! - сказал он, берясь одной рукой за прутья решетки. - Сядь и отвечай на вопросы.

  И кивнул Арайне: разведите еще спирта!

  Все было просто. Проще, чем хотелось бы. Глупее, чем бывает обычно. И тем особенно страшно. Хорошо, что история частично не удалась. Мышь сказала бы: недополучилась.

  Спившегося солдата, отставного портового экзекутора, который похвалялся перед побирушками под стеной тюрьмы на Судной, как лихо он по молодости размахивал кортиком, саблей, саврским зазубренным ножом и жег в смоляных бочках изменников, как-то вечером подозвала хорошо одетая женщина, дала ему маленькую имперскую монету, в которой золота вдвое против арданского дяна, и сказала: 'Ты ляжешь этой ночью под ноги портовому патрулю на Спуске, тебя отвезут в госпиталь, там жалуйся на отмороженные ноги, а когда позовут дежурного врача, убей его и беги. Госпиталь не охраняется, там все открыто, ночами работают женщины, никто тебя задержать не сумеет и не захочет. Через три дня жду в это же время в этом месте. Если до меня дойдет слух, что ты все исполнил верно, отдам тебе остальное', - и показала ему еще несколько монет на ладони, семь или восемь, месяц пить, не просыхая. Задание - чего проще нет. Если б все зависело от солдата. Где в ту ночь шлялся портовый патруль, в какой бездне и в какой перди вместо Спуска, и Морской Хозяйке не было известно. Пили, поди, из-за холода, суки. Солдат искал их, чтобы упасть под ноги, не нашел, забрел в кабак. Времени до следующей встречи было трое суток, и он решил, ничего страшного, успеет. Имперскую монету он разменял на медь, приобрел друзей, возжелавших помочь - коль скоро водятся у тебя деньги, тотчас найдутся и друзья. И на следующую ночь пришлось идти на дело вдвоем, потому что лучший из новых друзей без солдата не держался на ногах, падал, а морская пехота своих не бросает.

  Примерно половина стражи им понадобилась найти патруль и изобразить умирающих, что сложно не было, поскольку товарищ был мертвецки пьян, а отставной солдат полумертвецки. Их привезли, пришел дежурный врач, солдат сделал дело. Не очень рассмотрел, насколько хорошо, так как денег подогреться спиртным холодной ночью еще хватало, глазам доверия нет, но руки-то работу знают, помнят, любят, и кровищи вылилось достаточно. Только кто же думал, что патруль, вместо того, чтоб отправляться дальше по улицам, решит погреться в теплом зале и почирикать с поломойками. Сбежать не удалось. А теперь, когда он все, как на духу, рассказал своему адмиралу, солдату нужно идти. Его ждут отработанные деньги, ему пора!

  Особо цепкой памяти, чтоб вспомнить, кто дежурил за сутки до происшествия с Рауром, было не нужно.

  Гагал.

  Папенька все время переписывал завещание, родственники бесились. Любые средства были хороши, не только жаловаться в гильдию. Ножа при этом задержанном не нашли, нож он сунул 'лучшему другу', совершенно пьяному, за тем его на дело и потащил. Друга патруль забрал с собой, на него все повесят, а этого бросили на госпиталь и доктора Арайну. И где-то на себе, верней, в себе он прятал остаток денег. Иначе санитары не продали бы ему спирт.

  - Я не скажу доктору Наджеду про спирт, - пообещал Илан, прекрасно понимая, что торговаться, используя слабые стороны человека и обстоятельств, не вполне достойное занятие.

  Но он ведь пожалел доктора Арайну, не произнес вслух, что думал: 'Я закрою глаза на то, что вы позволяете санитарам продавать спирт, впрочем, лишь потому, что они на работе сами не пьют, и буду закрывать глаза до времени, пока никто из них серьезнее не прокололся. Запомню, конечно, но Наджеду не сообщу...' Вслух добавил условие:

  - А вы оставите сержанта там, где он сидит, пока за ним не придут из префектуры. На день, два, три, сколько потребуется. Хотите, даже дайте ему еще спирта, чтоб не орал. Под мою ответственность. Я распорядился. Я за это отвечаю.

  Арайна сделку принял. Порядок-то в его отделении порядок, да, как выяснилось, только внешний. Внутри, как и в любом другом отделении, свои особенности. Волшебные деньги ни в одном месте госпиталя не водятся, но лечится эта печаль по-разному. В легочном круговоротом по карманом исчезнувших предметов. В детском безнравственным разгуляем молодых сестричек. В хирургическом общей усталой свалкой, разлитыми растворами, битым стеклом и мрачными взглядами. В акушерском периодической паникой, бестолковостью и общим бардаком. Способ дальнего корпуса - следствие недостатков доктора Арайны, а не санитаров.

  Поддернув воротник бархатного кафтана, к своему корпусу Илан спешил через двор. По пути считал, подгибая мерзнущие пальцы.

  Первый - безусловно, у доктора Илана есть талант вовлекаться в чужие неприятности. Но иначе и быть не может. Иначе он не стал бы работать врачом.

  Второй - ипостась 'парня из префектуры' всерьез полезла наружу, задвинув в тень даже недогосударя Шаджаракту. Кто из них больше мешает докторской личности жить и спокойно работать, еще неизвестно. С Иланом случилось самое неудобное из того, что могло произойти - ему стало интересно. Его увлекло. В нем проснулся следовательский зуд. Проснулся давно. Или дремал некрепко, как у Чепухи ее страсть к помойкам. Чуть повеяло знакомым запахом - готово, ушки на макушке, хвост в струну, и ноги сами понесли к ближайшей помойке без раздумий и остановок.

  Третий - как оставаться добрым, если все вокруг злые, или думают, будто хитрые и могут водить других за нос, или откровенно дурят и чудят? Как, например, объяснить происходящее Гагалу? А доктору Ифару что сказать?

  Четвертый - надо все записать, а для этого проверить, в каком состоянии кабинет, убрали его или нет. Должны убрать или начинать убираться, потому что завтра по расписанию прием.

  Пятый - пока свободен. Нет-нет-нет, не будем думать чем его можно занять. Четырех достаточно... Но...

  Ездец ездецкий, ладно. Есть и пятый. Если попробовать связать события.

  Почему, например, Эште, при такой горячей взаимной любви внутри семьи, отрубили руку, а не голову? Не знали, что он тоже сын доктора Ифара? Сам доктор Ифар думал, будто удачно скрывает родство. Но Гагалу тайна была известна давно, он с Эштой общался не только как коллега, но и как брат, так что семейство могло знать. Могли в гильдии знать, доктор Ирэ ведь знал. Мог весь город знать. Потому, что Эшта до поры не был вписан в завещание? Надеялись, что умрет, поэтому на него не посыпалось? Или... посыпалось? Приходил убийца, расправившийся с братом Неподарка и бросавший золотой ножик в Рыжего. То есть, с неодинаковой степенью успеха покушавшийся на очень разных, далеко отстоящих друг от друга по происхождению, положению, социальной значимости людей, никак, на первый взгляд, между собой не связанных. Эти события как-то получится соединить? Если да, возможно, через Эшту? А вдруг третий заход напуганного призраком убийцы был на самого старшего, незаконнорожденного сына доктора Ифара?.. Но тут кое-что нужно будет узнать о золотых ножах. Обморок или сам Рыжий могли бы дать информацию. Даром, что ли, доктор Илан будет таскать их послания по адресатам?..

  Тогда еще вопрос: если считать, что приходили за Эштой, почему это случилось за сутки или двое до того, как было переписано завещание? Плотные события последних дней, не будучи учтенными по порядку, спутались у Илана в голове, но он точно помнил, что это случилось до того, как доктор Ифар попросился домой. Гагал на тот момент уже был в завещании. Вспоминай по нему хронологию или не вспоминай, он в любом случае под ударом. А Эшта?..

  Впрочем, можно предположить. Эшта не женат, одинок, у него нет наследников. Если считать, что доктор Ифар смертельно болен и может умереть сам по себе или в госпитале во время операции, кто должен наследовать Эште? Кому достанется дом в Старом квартале, кажется, отцом ему и купленный? А кое-какие, наверняка накопленные деньжата? Инструмент у Эшты был недешевый, брал за визит он по высшей категории, без ограничения. Главный просматриваемый наследник - папенька. Либо, если и Эшта озаботился о завещании, возможно, еще Гагал, брат. Но, предположим, папенька. Тогда, в интересах конечного наследника, планирующего заграбастать всё и разом, Эшта должен умереть раньше доктора Ифара. Гагал, кстати, тоже. Кажется... кажется, кому-то в их развеселой докторско-аптекарской семейке сильно нужны деньги. Много денег. И побыстрее. Может быть, даже не просто так, а под некую цель.

  Большой неожиданностью для них окажется известие от доктора Ирэ, что папенька вовсе не умирает, и диагноз его не так страшен, как предполагается. Подвижные камни в мочевом пузыре ведут себя относительно узнаваемо, но перепутать по косвенным признакам с опухолью камень, вросший в стенку, может и опытный диагност. В конце концов, медицина - вторая по точности наука после гадательной астрологии. Тут умеючи щупать надо, а доктор Ифар никому, кроме Илана не доверился. Да и Илан мог ошибиться. Разрежем - посмотрим...


Глава 65

* * *


В кабинете на кушетке, праздно сложив ручки, барыней сидела Мышь, а две девицы из младших сестер с высоко подоткнутыми юбками (по их нескромности Илан сразу заключил,что они из детского), размазывали остатки строительной пыли по полу. Мебель и подоконники были кое-как протерты, попона выбита и сложена, крупный мусор вынесен, зато стены по-прежнему грязные, никто не прикасался. Хорошо, хоть печь горячая.

- Мы так оставим, - затараторили они, - мы не успеваем убрать этаж, пускай ваши тут домоют!..

И убежали, грохоча ведрами, размахивая тряпками и мелькая голыми ногами. Илан посмотрел на быстро сохнущие разводы грязи на полу.

- Мышь, где Неподарок? - спросил он.

- Пополз в столовую. Не просыпаясь.

- Найди, приведи и начинайте мыть заново, - велел Илан.

Сел к столу, положил перед собой большой необрезанный лист, подумал. Примитивно изобразил на листе холм, на холме дворец. Под листом на столе что-то хрустело. Нарисовал Спуск к порту, карантин и Адмиралтейство. Подумал еще, в конце Спуска обозначил 'Привет неудачнику'. Отметил Старый квартал, префектуру и Судную площадь. Получалась вполне себе карта.

Прибежала Мышь с пустым тазом и со словами 'сейчас он подгребет, поест только'. Бесцеремонно сунулась Илану через плечо, протянула лапку, постучала пальцем: 'Кондитерская!' Илан нарисовал. Потом она спросила:

- Это что?

- Картинка про то, как мы живем, - объяснил Илан.

Кондитерская на плане города нужнее была мальчику из морга, чем Илану. Сегодня оттуда снова приходила раненая, перевязывал лиценциат ее вдвое дольше, чем необходимо для такой работы, потом еще пошел провожать. Вернулся в отделение с глупой улыбкой и следом помады на щеке. Кому-то в госпитале среди общих невзгод выпал кусочек счастья.

- Где в городе хофрское посольство? - спросил Илан у Мыши.

Она повернула лист Адмиралтейством к себе, показала пальцем - недалеко от порта, от Адмиралтейства налево, в сторону Спуска. Почти по дороге из Адмиралтейства в госпиталь или наоборот. Илан и это отметил. Судная площадь тоже недалеко, она от Адмиралтейства на таком же расстоянии, что и посольство, но вправо. Раньше, когда Спуск был занят Чернушкой, рынком старьевщиков, и почти что непроходим, именно через Судную от порта шел главный путь в город. Чтобы иноземные гости не упускали из вида тюрьму, эшафоты и виселицы и накрепко знали, что в городе всерьез поддерживают порядок. С посольством Судная, пожалуй, тоже на одной линии, но перпендикулярной Спуску. И рядом, все это рядом.

- А где гильдия врачей? - спросил Илан.

Мышь развела руками и помотала головой: не знает. Ну, ладно, так сойдет. Мышь цедила в таз воду из нового крана, Илан рассматривал свой план. По крайней мере, еще один объединяющий все события фактор он видел. Госпиталь, 'Привет неудачнику', хофрское посольство, Адмиралтейство - это прямая Спуска. Еще один фактор сомнителен: неясно, в городе только один профессиональный наемный убийца, способный сделать дело чисто и не попасться, и нанят он для всех случаев разными людьми, или убийца один и тот же, потому что и наниматель у него один и тот же.

- Чай поставь, - попросил Илан Мышь и стал подписывать план, свои к нему вопросы и даже некоторые выводы.

Хорошо одетая женщина дала три дня на исполнение задания не морской пехоте, а себе - убедиться, что заказ выполнен. Поняли ее по-ардански, с излишними свободами и попущениями исполнителю, поэтому дежурная смена под нож попала не та. Доктора делятся на богатых и безруких - об этом говорил Гагал. Доктор Ифар не безрукий, а Эшта... Эшта попал в безрукие не по своей воле. После них есть, что наследовать. Но капиталы, даже еще не полученные, требуют вложений. Найти бы этот проект., под который понадобилось столько денег.

Кто еще каких глупостей наделал?

Адар брал на себя отрубленную руку Эшты. Зачем? Объяснить не мог. Не потому, что не хотел, а потому, что не было у него объяснения, врать перед Иланом он постеснялся - какой-никакой, но все же ученик Джаты, начнет задавать вопросы... На самом деле не он сам, а тётя Мира боялась, что это сделал их сын, Аюр, и тем разрушил себе карьеру. Она изучила срез на одежде, она знала (может быть, не в подробностях), какими делами занимается ее сын, и она помнила, как он вооружен. Она мать, ее немного занесло, перестаралась, оберегая любимое чадо. А Адару дала способ показать отцовскую и прочую любовь, он и рад стараться. Был виноват перед тётей Мирой и сыном, доказывал им, что он не так уж плох...

Но Аюр действительно хотел придержать Эшту, зазвать к другому больному, к отцу, может быть, даже запереть где-то на время. Почему? Чувствовал, что тому грозит опасность? Боялся, что Эшта вмешается в посольстве не в свои дела? Или, как раз, в свои, но с невыгодной для кого-то или чего-то стороны? Кстати, интересно, Эшта был за объединение с цехом аптекарей или против? Видимо, против, потому что оставался в хороших отношениях с отцом. Он поддерживал доктора Ифара, поэтому тот его любил и ценил. Для сравнения, Гагала, ушедшего из гильдии в госпиталь, и никак не выступавшего, ни за, ни против, из близкого круга доктор Ифар исключил, а, было дело, и проклял.

Когда Илан рассказывал Палачу свою версию событий по поводу доктора Эшты и мести Палачу, Палач кривился в улыбке, отворачивался, не отрицал, но и не подтверждал, что версия соответствует действительности. Если Илан всё говорил верно, тогда над чем тут криво улыбаться и почему отводить взгляд?.. Мог ли идеальный офицер Аюр сделать такую глупость - лишить руки непричастного, ни в чем не виновного человека, к тому же, исполняющего врачебный долг? Флотские врачи дают присягу помогать врагам, как своим, что говорить про берег. Разве законно за милосердие, даже если оно подкреплено деньгами, рубить руку? Аюр жесткий и жестокий. Но он еще и Правильный. Он не сделает шаг в сторону от Закона и Приказа. Он всякого насмотрелся в префектуре, он не дурак, он не подвержен эмоциям. Когда он сомневается, он скорее промолчит и не сделает, чем сделает и скажет. Те, кто строит Карьеру, умеют засовывать свои мысли, чувства, порывы и позывы очень глубоко. Так глубоко, что сами их не ощущают, не слышат, забывают. Значит, если только ему не был отдан прямой приказ калечить, по своему разумению он вряд ли бы такое совершил.

Нет, это не он. Но удержать Эшту от попадания в неприятности он все-таки хотел. Илан, рассказывая Палачу, как он понимает происшедшее, где-то упростил события. Палачу это понравилось - пусть доктор думает так, решил Палач и улыбнулся.

- Чай, - отвлекла Илана Мышь, ставя на стол чашку.

А рядом из бумажной обертки посыпались мятные леденцы - какими накормили в посольстве Обморока. Точь в точь. Они же. Илан отшатнулся.

- Где взяла? Есть еще? Дай сюда!

- Да что вы у меня все отбираете! - возмутилась Мышь, схватившись за карман. - Сначала торт, теперь конфеты! Что за страхи?!

- Давай их все сюда! - потребовал Илан. - Потом купишь в кондитерской, какие захочешь. Эти где взяла?

- Проныра вчера угостила, - Мышь неохотно выскребла из кармашка в фартуке еще с десяток леденцов и зажала их в ладошке, не отдавая.

- Кто такая Проныра? - строго спросил Илан.

- Ну... эта... С которой мы ночью из-за битых окон подрались. Она к папашке бегает по вечерам.

- Ты их ела?

- Ну... да.

Илан сгреб леденцы, схватил Мышь за руку и поволок в аптеку. Мышь возмущалась, подпрыгивала, пыталась даже вырываться, но он ее довольно грубо заткнул. А вопрос: 'О! Опять кого-то отравили?' - которым знакомые леденцы встретили в аптечном корпусе, эту бесстрашную сорви-голову даже припугнул немного. Мышь притихла, личико у нее вытянулось, но на допросе с пристрастием о том, как она себя чувствует, Мышь ни в чем подозрительном не созналась. У нее все было отлично, и у Проныры тоже. Они встретились ночью, когда доктор Илан спал, и немного погуляли вокруг дворца, ели леденцы и кидали камешки по шишечкам на столбах ограды на меткость. Проныра ничего и никого в городе не боится, почти как Мышь! И видит в темноте, как кошка! Очень здорово провели время!

За четверть стражи, что требуются для первой пробы на мышьяк, Илан с Мышью успели насмерть поссориться, потом помириться, потом опять поссориться, потом Мышь повисела у Илана на шее из благодарности за заботу, а Илан рассказал ей историю Обморока. И Мышь совсем приободрилась - даже если что, доктор ее вылечит!

Потом они забились на подзатыльник, есть в леденцах яд, или нет. Илан предлагал на щелбан, но Мышь сказала, что щелбаны бьет слабо.

Илан проспорил. Не нашли.

Мышь пожалела докторское достоинство и подзатыльник выдала символический, после чего снова начала дерзить и смеяться над доктором, что он паникёр. Илан ничего не ответил, на следующую ступень исследования не остался, забрал несколько не пригодившихся леденцов, и молча побрел обратно в свой корпус. Нельзя было сказать, что происшедшее оставило Мышь по-веселому бездумной и к происходящему равнодушной. Где-то на половине дороги она потянула Илана за рукав и спросила:

- Доктор, а это лично вас подставить хотели или весь госпиталь кому-то поперек горла?

Если бы Илан знал.

Но, коль скоро он рассматривает историю с точки зрения денег, сам он, как доктор, вряд ли сильно кому-то мешает зарабатывать. Про 'парня из префектуры' помнят и знают немногие, да и не вмешивается он с этой стороны в чужие дела. А как недогосударь Шаджаракта он сила неизученная, поэтому принимать решения по нему рано, и полезнее с покушениями пойти по душу и голову кира Хагиннора, чем к нему. А госпиталь... Да. Пожалуй, да. Вот только госпиталь никак не связан с работорговлей. Карантинные свидетельства на ввоз и вывоз рабов выписывают врачи гильдии, и даже на аптекарей, которых в гильдии так опасаются, эту работу не переложишь. А Илан и рабов-то, если не считать Неподарка, видел только издали.

Но деньги на этом рынке крутятся большие. Даже если рабы в Ардане стоят вдвое-втрое дешевле, чем в южно-имперских провинциях, это все равно очень дорого. За Неподарка в Дартаикте заплатили две тысячи двести лар. Около двух тысяч зарабатывает за год в госпитале Гагал. Три тысячи стоит домик Эшты в Старом квартале. Башку сломать можно. Даже будучи парнем из префектуры. Это вам не диагнозы методами пальпации, перкуссии и аускультации выявлять.

В кабинете замедленными сонными движениями Неподарок макал тряпку в таз и тер пол. Усердия дяна на три-четыре. Никак не на две тысячи двести лар.

- Неподарок, - сказал Илан, - пол мыть ты не умеешь. Не вози грязь туда-сюда и смени воду. Но, может, ты у нас хотя бы умный?

Имел в виду: иначе за каким хвостом за тебя отвалили столько золота?

Неподарок положил тряпку в воду и посмотрел на Илана хмуро и подозрительно.

- Где, по-твоему, легче всего заработать много нелегальных денег? - спросил его Илан. - Не конкретно, а в общем. Теоретически.

- Там же, где их можно заработать легально, - непочтительным тоном отвечал Неподарок, отвернулся и продолжил возить туда-сюда той же водой на пятачке размером в две ладони.

- Понял, - сказал Илан, мрачное настроение которого необъяснимым образом исправилось после того, как в конфетках Проныры не нашли мышьяк.

Не стал вязаться к Неподарку дальше, на то Мышь есть. Забрал со стола свою убогую карту города и отправился в отделение.

Адара застал лежащим на кровати. Тот просматривал чью-то переписку - вскрытые письма с соскобленным воском и обрезанными со шнуров печатями. При виде Илана быстро сунул работу под подушку и привалился к своим секретам спиной. Илан задрал ему рубаху, стал слушать хрипы со стороны груди и на спине, потом долго щупал лимфоузлы - подмышечные и шейные с левой стороны ему не нравились. В прошлый раз на шее они почти не пальпировались. Сам дядя Адар был бодрячком и за манипуляциями доктора следил снисходительно. А Илан думал, с чего бы начать.

- Мне лучше, - сам вступил в разговор Адар. - Может, мне домой пойти, чтоб ты надо мной не мурлыкал? Не привык я быть твоим хорошим, родным и дядей. Странно мне. Нужен тебе дядя - сходил бы ты к Джате...

- Это здесь у нас тебе лучше, дядя Адар, - возразил ему Илан, словно не слышал последних слов. - С нашими лекарствами. Дома я за тобой не услежу, опять заболеешь, что с тобой тогда делать? Так что сиди-ка ты смирно, не дергайся.

У Адара было, что ответить, но Илан ему не разрешил.

- У меня через дверь от тебя по той стороне, - сказал он, - лежит человек, с которым Аюру не нужно бы встречаться.

Да и тебе, дядя Адар, с ним встречаться ни к чему, потому что я не знаю, знаком ты с теми, на кого работал Номо, или не знаком, подумал Илан. Он сейчас осознал, что сам создал эту проблему и надо бы как-то ее решить. А то на этот раз поубивают они друг друга прямо под дверьми операционной. Удобней, конечно, чем в городе, но все-таки..

- Почему? - ожидаемо спросил Адар.

- Что Номо делал на 'Итис'? - вопросом на вопрос ответил Илан.

Адар замолчал.

- Можешь не бояться, - через некоторое время сказал он. - Второй раз Аюр того человека не тронет. Мы все знали, что эта работа опасная, знали, на что шли. Тогда Аюр защищался. Сейчас в интересах дела мы готовы держать себя в руках.

Илан с сомнением покачал головой: да какие там уже интересы. Сплошной цирк инвалидов, что у вас, что в посольстве, что у лишенных клановой принадлежности людей с крыльями. А доктор вам разгребай...

- А я ж все ждал, когда ты спросишь, - прямо поглядел на Илана Адар, до времени отводивший взгляд. - Гадал, с какой стороны станешь подбираться. Сам додумался, или тебе сказали?

- Только и ты не говори мне, что я зря ушел от Джаты, - усмехнулся Илан. - Не зря. Здесь от меня пользы всем вам больше.

- Знаешь, - усмехнулся Адар, - а ведь ты и правда святой. Подойдешь, подержишь за руку, проведешь ладонью по плечу, и сразу становится легче. Хоть не ходи домой от тебя. И не пойду я. Буду смирно сидеть в коридоре через дверь по той стороне, не дергаться и следить, что делается.

- Не будешь, - сказал Илан. - В посольстве приказали его добить. Если б не я, он уже дважды бы умер. А если б не доктор Эшта, умер бы трижды. Он больше не участвует, его списали. А тебя ещё нет?

- Как ты понял, что это Аюр был в Старом квартале в то утро? Даже префектура не додумалась, Мира знает только потому, что ей я сказал.

Илан помолчал. С лечением он уже закончил, пора было уходить.

- Старая собака не взяла след, - пожал плечами Илан. - Ты же знаешь, как учат ищеек: чужие следы со следами своих не путать. Умная была собака, опытная, морда вся седая. Помнила Аюра, за ним не пошла, а посольские, наверное, были с лошадью. Скажи Аюру, что, пока в Арденне император, посещения в госпитале запрещаются. Я закрываю отделение. Хотите меняться документами - идите в кондитерскую на Спуск, пейте там чай с пирожными и беседуйте, о чем хотите. Здесь мне крови и без вас по локоть.

Главное, что вынес Илан из беседы с Адаром - некое общее дело, объединяющее префектуру, Тайную Стражу, частных сыщиков, вроде Адара, и внедренных агентов, вроде Номо, действительно есть. И тётя Мира, скорее всего, Илана пристегнуть к нему всерьез пыталась, но где-то не сошлось, в подозреваемые он не сгодился, и она бесплодную версию отбросила. В порядке исключения. Она не новичок, она не увлекается по-чепушиному, за ненужное цепляться не будет. После проверки тётей Мирой за Иланом перестали следить, наступая на пятки и заметая черными плащами их общие следы со свежевыпавшего снега, зато начали пытаться втянуть его в расследование, подослав Намура и его подручных, занятых все там же, у тёти Миры. Зря они это, конечно, но теперь хотя бы можно пойти в префектуру и честно там поговорить, спросить кое-что, да даже и рассказать кое-что, если обмен информацией заинтересует взаимно. Или заставить Намура открыть, что именно ищет Хофра на арданском берегу. В историю, будто не что, а кого - Небесного Посланника - Илан, извините, уже не верил. Конфликт идей - прекрасно, но это видимость, пыль в глаза. За идеями и правда должны стоять деньги. Только дуракам нужны идеи, которые не приносят выгоды. На Хофре живут не дураки. В Ардане, хотелось бы надеяться (а, может, и к сожалению), тоже.

Человек, с которым столкнулся Илан сразу за дверью палаты Адара, был гневен, встревожен и здорово напугал Илана тем, что сейчас свалится в сердечном приступе доктору прямо в руки, потому что швы снимать ему пора, а беситься - совсем не пора, беречь себя надо. Илан впервые видел, как спокойного и снисходительного Рыжего довели до потери самообладания. Глаза посланника Мараара сверкали, лицо пошло пятнами, волосы были взъерошены, побелевшие губы безмолвно произносили немые слова, а выставленная в сторону доктора рука тряслась. Кто из них кого схватил, было непонятно. Илан хотел отвести Рыжего к лавке и позвать фельдшера с успокоительным, но Рыжий вцепился ему в плечо и требовательно ткнул Илану в грудь скрюченными пальцами, произнеся: 'Ххы!' И подтвердил свое высказывание жестом, означавшим 'отдавай!' Потом задохнулся от душивших его слов, схватил себя за горло и замычал: ох, не хватает ему сейчас речи, он все сказал бы, о чем думал, и о чем еще не думал, тоже бы сказал.

Тут не сделаешь вид, будто Илан его не понял. Понял, и отлично. Просто сначала хотел успокоить, пока господину посланнику не стало совсем плохо, но Рыжий не сдавался. Несмотря на недавнее ранение, силы и упорства в нем было, как в ломовом коне. Ненадолго, думал Илан, когда исчерпаются - он упадет. 'Ххы!' - потребовал Рыжий совсем громко. Илан мельком огляделся. Обморок на горизонте не маячил. Илан с напускным равнодушием пожал плечами, достал из-за пазухи прошение об аудиенции и отдал. Рыжий был старшим, в паре посланников командовал он. Ему было виднее, как правильно. Рыжий выхватил бумагу, мгновенно изорвал ее в мелкие клочки, развеял по коридору и только тогда тяжело перевел дух. Задыхался он не от одного от гнева. Потом Рыжий начал кашлять. Илан перехватил инициативу, сгреб того за плечи и повлек к коридорному посту делать укол.

- Не хочешь ничего мне объяснить? - спросил по пути.

Рыжий мотнул головой: не хочет, доктор, не лезь! Вскочившему навстречу фельдшеру Илан дал указания - уколоть, дать воды, проводить пациента на место, уложить в постель и подмести в коридоре. Сам провел отвлекающий маневр: пошел проверять, заперт ли выход в промежуток. Позвенел там общим кольцом с ключами, отпер, выглянул, запер. Подергал дверь - если не забывать поворачивать ключ, отделение возьмешь разве что штурмом, тараном или подкупом. Оглянулся. Рыжего как раз вели прилечь. Где прячется Обморок, Илан знал: в уборной для персонала. Так и оказалось.

Обморок сидел в нише заложенного кирпичом окна. Из оставленной узкой щели под потолком по уборной рассеивался серый свет.

- Помочь? - спросил Илан, потому что Обморок тоже выглядел серо и жалко, словно подтаявший на сыром морском воздухе уродец с крыши.

- Мараару отдал? - вместо ответа посмотрел на него Обморок.

- Мараару.

Илан развел руками. Обморок покачал головой с таким выражением горького разочарования на лице, словно Илан сто лет ему служил и вдруг предал.

- Его бы удар хватил, если бы я не отдал, - попробовал оправдаться Илан. - Я увижу государя в ближайшие дни. Хочешь, передай на словах. Слова у меня не отберут.

- А нужно или не нужно их передавать, кто будет решать? Ты?

- Я, - кивнул Илан. - Боишься, что отберу их у себя сам? Что ж, может быть. Смотря, что за слова. Рассказывай.

Обморок усмехнулся и промолчал.

- Я не имею права подводить вас в том, что касается вашего здоровья, - снова взялся за объяснения Илан, подошел, встал рядом. - Если человек того гляди свалится в припадок, я отдам ему все, что он потребует, лишь бы его состояние не углубить. Пока он здесь, за него отвечаешь не ты. Отвечаю я. Попробуй не злить его так больше. Ищи компромиссы.

- В нашем деле компромиссов не бывает, - откликнулся Обморок.

- Может, ты не умеешь их искать?

'Поэтому тебя и отравили', - про себя.

Обморок поднял голову и с досадой посмотрел на Илана:

- Гори огнем ваша ходжерская политика - договариваться, передоговариваться, находить лазейки в договорах, делать вид, что формально всё соблюдено, обещать, не делать, снова договариваться...

- Передраться, познакомиться с иными, кроме крови, физиологическими жидкостями, добавить неудовольствия доктору Никару, а потом все равно идти на переговоры - разве лучше?..

- Поэтому гори оно огнем, - Обморок снова опустил голову на грудь

- Как хочется, все равно не выйдет, - перевел это для себя Илан. - А как можется - против шерсти, верно?..

- Он хотя бы прочитал?

- Изорвал, не читая.

- Дурак упрямый!

Илан изогнул бровь:

- Кто? Он? Да неужели. Почему ты не хочешь мне сказать, чего тебе надо от императора?

- Мы не должны ввязывать светские власти в наши дела.

У Илана стало заканчиваться терпение. Он сел рядом с Обмороком и, когда тот хотел отстраниться, с силой повернул его к себе за рукав халата.

- А император, по-твоему, кто? Жрец бога удачи? Он щелкнет пальцами, и всех вас передумают убить?

Обморок молчал, глядя на него с кривой улыбкой. Чуть помедлив, рукав из его пальцев выдрал, сдвинулся к стене.

- Я говорил с Палачом, - сказал Илан. - Я говорил с Марааром, я говорил с Зареном. Обо всех ваших делах. Вы все выздоравливаете. Вы скоро захотите уйти. А я... Мне будет обидно, если из-за порога дворца вас тут же вернут, кого в крови, кого в блевотине от яда. Я не этого людям хочу, я не для этого ночей не сплю и душу вкладываю. А моя репутация? Все ваши видели, как ты пил лекарство из моих рук, и тут же дали тебе яд. Следом мне подсунули на операцию умирающего. А на случай, если я его вытащу, приставили того, кто его бы дорезал у меня на столе, списав на ошибку, и под мою ответственность, как старшего хирурга. Мне повезло, что Зарен оказался честным человеком, не смог предать собственное достоинство и врачебный долг. В каких ваших интересах вам поперек дороги либо я, либо весь госпиталь? Вы с Марааром чем поперек вашим кланам? А Зарен и Палач?

- С кланами все совсем не так, как говорят Мараар и Палач, - сказал Обморок. - Палач, он... Последний в своей семье, у него нет сыновей, а дочь не в себе. Он никто, он уже считай, что умер, его самого и его семьи не существует, потому что пресекся род. Зарен ничего не знает, он тоже никто, чтобы знать. А Серые... они просто не знают. Нет информации. Они думают, поймать самого Посланника так же легко, как поймать следы его перемещений на вашем берегу. Ходжерский Посланник давно понял, что его ловят и над всеми нами смеется. У него нет тех идеалов, что у Серых, и тех интересов, что у Белых. Он всем нам чужой. Встречи не будет, если он не захочет. А захочет - он нас и на Хофре найдет. Мы ничего здесь не добьемся. Все, что я хотел, напросившись на аудиенцию - чтобы нас отпустили без потерь. Дали бы корабль из ходжерских и доставили домой живыми. Я не хочу возвращаться на 'Громе'. Я не хочу ждать, пока 'Гром' соберется домой. А решат убить - пусть это делают дома, на глазах у отца.

- То есть, ты сам перешагнул бы через приказы, обязательства, клан и других заставил бы?

- Да, - просто сказал Обморок. - Я хотел попросить, чтобы нас арестовали и выслали. И назад не пускали. Меня, Мараара, Зарена... Про Палача не знаю. Может быть, он сам согласился на смерть, ради дочери. Может, что-то обещали ему. Или это наказание, или дело чести, если он провалил задание. Я сказал бы, что мы шпионы. Я не хочу иметь с тем, что здесь происходит, ничего общего.

Илан покачал головой: а то никто не подозревал, что вы шпионы, я вас умоляю... Вслух сказал:

- А что здесь происходит? Если ходжерский Небесный Посланник на самом деле вам не нужен, что нужно?

- Именно здесь - мелочь, - сказал Обморок. - Правда, из-за нее получилось слишком много шума. Даже больше, чем на море.

- А... не именно здесь? На море?..

- Побольше, чем здесь и посерьезнее. Но примерно то же самое.

- И много вы нашпионили?

- Думай, как тебе нравится. Может, да, может, нет. Сам не знаю. Запомни: клану Белых не нужен ни Небесный Посланник, ни знания о нем. Клану Белых давно известно наверняка, что он у Ходжера есть, розыски его дохлое дело и под хвост никому не сдались. Клану Белых нужно выбраться из долговой ямы. У них гниют корабли и разбегаются матросы.

- И они ищут способ заработать, - полуутвердительно произнес Илан.

- Ищут способ зарабатывать, - поправил Обморок. - Разовый доход, вроде пиратского, их не интересует.

- На чем можно зарабатывать в Арденне? На рабах? - спросил Илан.

Обморок посмотрел на него удивленно.

- Почему? Зачем рабы? Кому они нужны? Нет, конечно. - Потом усмехнулся: - Не цените вы себя. Не знаете своих достоинств. Не понимаете счастья.

Илан видел, что Обморок честен. Не на рабах.

- Передай императору, что мы шпионы и нас надо побыстрее выслать, ладно? Очень буду благодарен. Если хочешь нас всех спасти - только так и спасешь. Жалеть и гладить по головке не придется, у нас все станет хорошо само собой.

Быстро поднялся и, шлепая подкрадухами, неровным шагом направился к выходу. Ходить в подкрадухах с достоинством - очень сложно, будь ты хоть стократ из славного семейства.

- Ариран! - окликнул Илан младшего посланника.

Тот остановился, оперся рукой на стену - берёг подвернутую ногу.

- Ты больше не падаешь от вида крови?

- Нет, - мрачно ответил Обморок и пошлепал прочь.

Понимание раскрывалось неторопливо, словно бутон розы. И в этой розе было до черта много лепестков. Она раскрывается - ты сразу путаешься. Но можно прижать ее пальцем и перебрать по одному.

На 'Итис' Хофра тоже искала возможность зарабатывать. Но 'Итис' - не торговый корабль. Во всяком случае, в тот раз он доставлял в Арденну не товары. Он вез пассажиров, ученых и тайный груз, который мог возгореться и взорваться. Ученых и часть груза Хофра изъяла для рассмотрения. Зачем нужны ученые? Создать тот тайный груз. Зачем тогда нужен сам груз? На случай, если ученые упрутся и не расскажут тайну его создания. А если груз намокнет и будет непригоден для рассмотрения, можно будет нажать на ученых... Наверное, так.

Что такое этот груз, за утерю пары ящиков которого следует обвинение в государственной измене и смертная казнь, Илан знал. В ту ночь, которую он очень не любил вспоминать, но которая возвращает и возвращает его к себе во снах, он видел, что можно натворить тем самым 'огнеопасно, взрывоопасно'. Причем, у Намура тогда был всего лишь небольшой горшок с пропитанными веществом тряпками (он без спросу взял у доктора Наджеда бинты), а на воздух с огнём и грохотом взлетела вся центральная часть огромного древнего акведука, ведшего через залив Болото. Упали два опорных столба, образовалась запруда, начались водовороты в приливы и отливы, затруднилось судоходство - после канал так и не расчистили толком, слишком большие блоки упали в воду, слишком много их было, и слишком мало денег выдал город на освобождение от них акватории. Городские власти рассудили просто: упал и упал, так даже лучше, рыбачьим лодкам воды достаточно, а контрабандистам, пиратам и прочей опасной для города шушере в Болоте делать нечего.

А ведь Илан подсмотрел тогда, как Намур делает тайный состав. Была в том горшке всего пригоршня химии, и столько разрушений. Весь ли цикл изготовления попал Илану на глаза, он не знал. Но лаборатория есть, можно и попробовать повторить... Хорошо, что тетя Мира ничего об этом не подозревает. Хорошо, что Намур был полностью поглощен изготовлением и не замечал, что за ним подсматривают. А, может быть, хорошо и то, что Илан не хочет вспоминать ни ту ночь, ни день перед ней, в который Намур возился в лаборатории Наджеда. Неприятные воспоминания и которое уже по счету опасное знание.

Трах-тарарах! Отлетела дверь. В нее толкнулись, как в запертую, а она была открыта. Мышь. Замерла на пороге, увидела искомое - доктора - расцвела улыбкой.

- А если бы тут кто из платных пациентов справлял большую нужду? - спросил Илан. - Стучаться надо!

- Там доктор Наджед вас ищет! - без малейшей попытки оправдать отсутствие у себя зачатков воспитания выпалила Мышь.

Илан вылез из ниши, отряхнул одежду.

- Зачем он меня ищет? Хвалить, казнить или работать?

Мышь резко вздернула и опустила плечи - понятия не имеет.

- Не сердитый, - сказал она. - Не казнить.

- Тогда пошли, - Илан махнул рукой. - Буду валить на тебя, если мы снова в чем-то виноваты.

Мышь захихикала.

- Дурища, - по-доброму сказал Илан.

Глава 66

  * * *


  Илана звали снимать Актару швы. Принципиальный пациент уперся: кто их накладывал, тот пусть и удаляет. Доктор Наджед покрутил пальцем у виска, выйдя из процедурной навстречу Илану, Илан пожал плечами - да, Актар такой. Капризный и придирчивый, скажите спасибо, что лекарство доктора Арайны его слегка отпустило и он уже не плачет, не обижается и не жалуется по любому поводу и без.

  Доктор Актар за себя боялся, ко всем манипуляциям относился настороженно, старался заглянуть, проконтролировать, задать вопрос, почему именно так. Илан решил увести его в сторону, чтобы не мешал.

  - Скажите, доктор Актар, вы определились с районом, в котором хотите купить дом? - спросил Илан. - Город у нас большой, но хороших и спокойных кварталов в нем не так много.

  Актар рассказал, что договорился встретиться с агентом, деньги его из банка 'Купеческий союз' уже переведены через Арданскую Паевую компанию в Арденну, оттуда приходил человек и приносил на подпись документы. Илан одобрил, сказал, компания надежная (десять пишем, семь в уме), и только ли домом Актар, возвратившись на землю предков, решил ограничиться? Может быть, ему вложить капитал в какое-нибудь дело - он ничего не выяснял на этот счет? В Арденне не боятся вести дела даже осторожные ходжерцы, здесь немало выгодных предприятий, в которые можно вложиться, есть и торговые, и местное производство. Доктор Актар согласился, что мысль дельная, нужно подумать. Правда, вот, жена... И погрустнел. Темы семейной жизни и жены, беременной от другого, Илан посчитал скользкими и не стал ни спрашивать, ни провоцировать на дальнейшую откровенность. Закончил со швами, заполнил лист осмотра и официально выписал доктора Актара из отделения. А тот сел, сложив ладони, на смотровую кушетку и растерянно произнес:

  - Куда же я пойду? Ведь не к жене на третий этаж.

  Илан сказал, не обязательно к жене, места хватает, можно занять комнаты рядом.

  - Я и рядом не хочу, - покачал головой Актар. - Мне срочно нужен дом.

  Встал и отправился куда-то. Похоже, в палату доктора Ифара. Советоваться. Илан тоже хотел бы там посоветоваться, но не вместе с Актаром. Поэтому из нескольких иных путей, возможных для себя, выбрал путь в столовую.

  Утром на завтраке там было почти обычное для госпиталя количество народа. Хоть иногда и мелькали незнакомые лица и странные одежды, в большинстве своем имперская делегация завтрак проспала. К обеду они выползли все. Но, так как сам Илан на обед опоздал, застал он из них немногих. Еды, впрочем, тоже не застал, почти вся кончилась. Были только каша да пустой чай. Со стороны общих уборных доносились громовые раскаты битвы господина интенданта с распорядителем департамента императорского гардероба: господин интендант настаивал на том, что кто пачкает, тот и должен убираться, госпиталь вам не гостиница, а господин распорядитель утверждал, будто уборщики из его людей как из пустого бочажного обода бубен, и получится только хуже. Тогда Илан подумал: а ведь у него опять свободный день. Хоть и кончился почти. А не пойти ли погулять?

  Неподарок снова сидел у своей глотательницы гвоздей и, чуть дыша, держал ее за руку, поэтому Илан махнул на него рукой и позвал Мышь. Мышь так обрадовалась случаю выйти в город, что Илану стало стыдно. В прошлый раз решил наказать ее и не взял с собой, а это такая радость для нее, оказывается. Она мигом собралась, запрыгала на одной ноге по разноцветным плитам пола. Илан предупредил на главном посту, что вернется через четверть стражи, и они с Мышью заскользили по обледеневшему Спуску в сторону далекого, шумного и освещенного огнями даже днем карантина. Разрезвившись на воле, Мышь пару раз шлепнулась в своих красных башмаках - подошвы у них были очень скользкими. Илан в конце концов поймал ее под руку и, как приличную барышню, повел рядом с собой. Мышь немедленно задрала нос, словно ее не удерживают таким образом от телячьего брыкания, а она гуляет на свидании с завидным кавалером. Мышь возгордилась и с превосходством стала поглядывать на всех встречных женщин.

  На вопросы Мыши, куда они идут, Илан отвечал невнятно. Он сам не знал, куда. Уточнить его недорисованную карту, наверное. Ближе к порту, где возле заведения 'Привет неудачнику' Спуск делился на две широкие улицы - к карантину и в припортовые кварталы, Илан свернул налево, в сторону порта. Начало смеркаться, закрывались городские конторы, служащие шли кто по домам, кто в кабачки и мелкие питейни отдохнуть после рабочего дня. Ажиотаж из-за прибытия императорского флота в самом городе приулегся, хотя в порту по-прежнему было шумнее обычного.

  Илан проверял свою память. В той стороне вдоль по улице хофрское посольство и Судная площадь. Вон там Адмиралтейство. В ту сторону большие доходные дома граничат с последней линией пакгаузов, развернутой к защитной полосе вокруг карантина, а в эту город выстроен как город, двух и трехэтажные жилые постройки плотно примыкают друг к другу, за их дворами начинаются 'линии' порта, которые там вместо улиц. Чуть дальше и ближе к Судной - деловое сердце города, средоточие административных зданий и контор. Можно сделать круг, пройти мимо Адмиралтейства и снова вернуться на Спуск. Можно совершить тот же путь короче, проходными дворами - через арки и подворотни. Когда-то Илан знал здесь все входы и выходы, хотя нынче некоторые из них оказались забраны решетками и заперты на замки. Из-за пары зарешеченных арок в знакомых местах Илан выбрал путь по улицам. Так они с Мышью и двинулись дальше. Шли чинно под руку по соседней с хофрским посольством улице. Она вела к Судной площади, мимо ворот городской тюрьмы, и за бывшим монастырем единобожцев, в котором сейчас казармы городской стражи, поворачивала к порту. Название улицы почти не отличалось от названия площади - она звалась Судейской. Шли, гуляли, Мышь так высоко себя несла, что почти не болтала.

  И пришли к зданию гильдии. Но не врачей Арденны, а ее аптекарей. Такого здесь раньше не было, Илан бы помнил. В этом длинном доме раньше портным сдавали внаём мастерские.

  А в двух кварталах дальше огнями светилась огромная аптека - в два этажа застекленных и светлых, как в госпитале, окон. Та самая, что принадлежала сыну доктора Ифара, господину Игиру. Илан остановился в десяти шагах от входа, покопался за поясом в кармашке для ключей и выдал Мыши завалявшийся там дян.

  - Иди, - сказал, - купи себе леденцов. Я же тебе должен.

  Мышь просияла и сорвалась вприпрыжку, оскальзываясь на неровной мостовой. Через пять сотых принесла. Тех самых. Огромную коробку, на весь дян без сдачи.

  - Мышь... - тяжело вздохнул Илан.

  Мог бы помнить, что для Мыши 'больше' в любой ситуации означает 'лучше'.

  - Если вылущить их из оберток, не так уж много и получится, - рассудительно заметила Мышь. - Бумажки продают на вес сахара, жульё базарное!



Глава 67

Часть 6


  Тайная лига дураков



  * * *

  На обратном пути они с Мышью дали хороший круг по центру города. Тащить на себе и Мышь, и ее коробку в гору Илан не захотел, пришлось искать обход, на котором не так скользко, как на Спуске. Кроме не самого старого в мире Старого квартала в Арденне был и настоящий старый квартал - многовековой древности жилища-башни из тесаного камня с некогда вмурованными в стены, а ныне сгнившими железными и медными шипами, с выбитыми в барельефах, но не сохранившимися ни в одной геральдической книге гербами и изъеденными зеленью окислов эмблемами на тяжелых дверях - таких низких, что Илану пришлось бы согнуться в три погибели, задумай он войти внутрь. Звери с этих гербов состояли из одних только зубов и когтей, а окна в башнях имелись лишь в самом верхнем этаже из четырех-пяти. Кого-то сильно боялись прежние хозяева этих мест. Может, набега заморских врагов, а, может, соседей из ближайшей башни.

  В более мирные времена промежутки между башнями затянуло обычными городскими домами теплого желтоватого песчаника и розовато-серого кирпича, благополучными и обыденными, всего в два-три этажа, мостящимися вплотную к башням, без просветов. Земля близ центра города была дорога, не до садиков с беседками, не до огородов, даже не до переулков. Улицы - путаный лабиринт, зато посыпаны золой, песком или опилками, чтоб не скользила телега, собирающая мусор, и могли, где надо (а не где получится) остановиться бочка водовоза или фургон молочника. Темные башни торчали между обыкновенной купеческой застройки, словно ребра, на которых натянута кожа дракона. Робкие попытки примирить эти ребра с современностью, вроде облезшей розовой краски на стенах или свисающих с крыш вечнозеленых лиан, буйно цветущих в сезон дождей, выглядели наивно, будто цветастая девичья косыночка на голове пирата.

  Когда они подошли к госпиталю, совсем стемнело, и Мышь изрядно замерзла. Небо прояснилось, высыпали звезды, предвещавшие мороз, и красные башмаки Мыши, сделанные не для зимней погоды, выбивали по скользкой мостовой особую зябкую дробь - вдвое чаще обычной.

  Госпиталь оказался оцеплен городской стражей. На требовательное: 'Мне нужно пройти, я врач и здесь работаю!' - Илану отвечали: 'Не положено, приказ!' И ни со стороны Спуска на площадь, ни от садово-хозяйственных ворот на территорию между корпусами проникнуть им не удалось.

  Чего-то подобного Илан ожидал. Пора было. Давно пора. Но случилось, и он растерялся - вот новости. В собственный дворец не пускают. Илан тоже замерз и проголодался, хоть по пути сгрыз пару мышиных конфет. Хотел потребовать начальника оцепления или кто у них командует всем этим безобразием, но Мышь придумала:

  - Давайте через морг! Ключи есть?

  - Там по уставу заперто изнутри, - сказал Илан. - На большой железный крюк.

  - А, - небрежно бросила Мышь и решительно прыгнула вперед. - Кто соблюдает тот устав! Пошли!

  Никто не соблюдает, она права. Двумя соседними кварталами и одной заросшей безвременником канавой они обогнули заслоны городской стражи, пробрались под глухой восточной стеной, единственной оставшейся от прежних дворцовых укреплений, и оказались возле дальних служб. У северных ворот, которые и воротами-то не назвать - так, калитка-переросток для входа-выхода старших помощников младших поломоек, - тоже дежурил караул. Но у морга имелась неприметная задняя дверца без скоб, замков и ручек. Тяжелая и низкая, окованная железом, как в древних домах-башнях, она смотрела чуть в сторону, на дорожку вдоль восточной стены. Здание морга, бывшая кордегардия и гауптвахта, углом выступало перед северными воротами. Через тайную дверцу, скрытую от взглядов с улицы, выносили невостребованные родственниками тела умерших и всякое ненужное в дворцовом хозяйстве барахло, вроде отрезанных рук, ног или лишнего спирта. Илан хотел постучаться, но Мышь подлезла вперед и уперлась в дверь плечом. Со ржавым скрипом та подалась в толщу стены. Петли были тугие, Илан помог, и через десять ударов сердца они стояли под низким коридорным сводом, сбоку от них была темная кладовая, впереди - прозекторская, где холодно, как на улице, пахнет дезрастворами, но теплятся огоньки масляных ламп, и кто-то, беспечно напевая, звякает инструментом. Идет обычная для этого места работа.

  Илан быстро накинул внутренний крюк, восстановив требование устава. А если их услышали от северного входа, пусть гадают, кого охрана проворонила и где.

  Мыши для счастья достаточно было попасть внутрь, она тут же зашуршала бумажками в коробке, наощупь отыскивая себе среди пустых фантиков новую конфету. Илан же задумался - что он пропустил? Государь прибыл во Дворец-На-Холме? Или внутри идут дознания и обыски с арестами?..

  Нет, конечно, насчет второго он хватил. Времена адмирала Римерида в прошлом. Но городская стража старается, как встарь. Внутрь входа нет даже недогосударю Шаджаракте.

  Старшим прозектором в госпитале служила крупная некрасивая женщина, известная кладбищенскими шутками (положение обязывает) и солдатской прямотой в общении, в помощниках при ней числился хилый, по плечо ей, фельдшер, боготворивший свою начальницу. О них в госпитале ходили скабрезные сплетни. И сегодня морг принимал гостей - лиценциата Рагдара. Все трое что-то разбирали во внутренностях незнакомого Илану покойника. Печень и надрезанный желудок уже лежали отдельно. Илан сдержанно поздоровался. Мышь не стала спешить с очередной конфетой, зажала ее в кулаке.

  - Это от нас, из префектуры, - похлопал по плечу вскрытое тело Рагдар. - Похоже, что отравлен. У нас же от подвала до чердака занято судейскими, хвост знает, что устроили. Ни выйти, ни войти...

  Кувшинчик с вином или чем покрепче стоял у них на нижней полке столика с инструментом, при звуке шагов его стыдливо прикрыли салфеткой. Люди хорошо проводили время - с профессиональной и личной пользой. Илан кивнул.

  - У нас тоже ни выйти, ни войти, - сказал он. - Кого занесло, знаете?

  Госпожа прозектор сдержала себя, поэтому ответ ее прозвучал почти пристойно. В том смысле, что таргский император, да. Из-за него двое суток весь город наизнанку и все дела хвостом вперед.

  - Давно началось?

  Да только что. С восьмую стражи тому назад. Сейчас пошумели и притихли, но первых ретивых, кто сунулся проверять перед высочайшим визитом благонадежность и благонамеренность покойников, пришлось облить нашатырем и поднимать с пола, потом запереться - нашатырь кончился.

  Илан думал: а как же больные? А если в городе что? А в отделении? Дежурит доктор Наджед, наверное, ему пришлось уйти... Он поблагодарил за информацию, прихватил за пелерину начавшую осваиваться Мышь, уже водившую носом над голыми ступнями покойника, и повлек ее во двор, где грязь, вся в колеях от продовольственных и дровяных телег, не застыла даже на морозе. У фонтана, на мощеном кругу он заметил три или четыре кареты, а перед закрытыми складами у коновязи всхрапывали и топтались верховые лошади. Здесь уже не было ни досмотров, ни охраны, ни света, кроме скудного из окон. По дороге к заднему крыльцу Мышь провалилась в грязь, Илан тоже, и на сотую позже оказалось, что не они одни. Дверь, что находилась прямо под окнами лаборатории Илана, вела в пустой холл, в нем раньше разбирали дворцовую мебель и собирали больничную, но постепенно он освободился. Сейчас по стенам, у закрытых ставнями окон и между колонн там терпеливо топталось человек двадцать чиновников, посередине стоял государь Аджаннар, а вокруг него ползали трое слуг с суконками и щетками, отчищая от дворовой грязи государевы сапоги, плащ и подол расшитого серебром темно-синего кафтана.

  На официальный визит это было не похоже, и поклониться Илан не успел. Его мягко поймали под плечи и остановили сразу у входа, завернув руки, а один из телохранителей у Илана за спиной зашипел сквозь зубы и приподнял свою добычу в воздух, потому что схваченная за шиворот Мышь умело встала ему лакированным каблуком на носок сапога и притопнула. Драться Мышь не могла - опасалась рассыпать конфеты, но трогать ее все равно было опасно.

  - Отпустить! - выдохнул ниоткуда появившийся Намур, и склонился нарочито вежливо перед Иланом: - Государь...

  Второй поклон на его счету. Скоро он станет воспринимать их, как должное.

  Илан стряхнул с себя чужие руки. Ему понадобилась сейчас вся профессиональная выдержка, чтобы не сказать... вообще ничего не сказать. Перед ним смертельно больной человек, у которого нет будущего. Аджаннару ни к чему извиняться за чуждые госпиталю порядки, которые он невольно несет с собой, за глупость городской стражи, которую все равно удалось перехитрить, за телохранителей, которые выполняют свою работу. Потому, наверное, и ходил он здесь раньше в писарском кафтане с деревянными пуговицами, что не хотел мутить чужую жизнь.

  Намур перехватил Мышь, готовую уже предложить всем угощаться из коробки, прижал палец к губам и отвел ее на пару шагов в сторону, чтобы не мешала встрече государей. Илан шагнул вперед, Аджаннар тоже, протянул руку, словно здоровался по-брахидски. Вдруг неожиданно приобнял Илана за плечи, Илану пришлось податься ближе и обнять в ответ. На самом деле, если кто-то тут не любит, чтобы к нему прикасались, так это недогосударь Шаджаракта. Доктор Илан тоже не любит, чтобы его удивляли, но у доктора Илана характер мягче, а терпение тверже.

  - Как жизнь, святой? - тихо спросил его император и по-ходжерски.

  - У святых не жизнь, а житие, - так же вполголоса поправил его Илан. - Хочу посмотреть тебя в кабинете, вдруг я ошибся.

  - Ты не ошибся, - государь отстранился. - Сделай мудрое лицо, на нас все смотрят. И не вздумай меня жалеть.

  Тут, если взглянуть со стороны, братские объятия двух государей распались, и напряжение, холодком висевшее в воздухе, развеялось. Словно сразу всем стало теплее. Хотя на Илана некоторые господа из Столицы таращились, как на летающую лошадь, а по сторонам, на ободранные стены и наполовину застекленные окна, они глядели с непониманием и плохо скрытым раздражением. Илан улыбнулся, государь Аджаннар тоже. От арки, ведущей к парадной лестнице, с шумом и беспокойством надвигался господин интендант со свитой собственных помощников, вооруженных пятисвечными канделябрами (Илан узнал - такие утром чистил Неподарок). Государь Аджаннар встал с Иланом плечом к плечу. Господин интендант согнулся на пороге, коснувшись рукой пола - ему это было сложно, выпрямился он с трудом, - и объявил:

  - Государь, госпожа Гедора просит вас проследовать в малый приемный зал. Пожалуйста, идите за мной.

  - Без церемоний, - в полный голос сказал император всем присутствующим. - Я прибыл обсудить дела благотворительности, не будем тратить время на приветствия.

  Но идти государи все же должны были рядом. За спиной мелко топотали и шепотом переговаривались секретари, шурша бумагами, те, кто отстал подальше, не стеснялись разговаривать. С их помощью разъяснилась причина недовольства государевых советников и сопровождающих. Такого приема, чтоб с черного хода, испачкаться, продрогнуть, ждать бедными родственниками в полутемной зале, им не оказывали еще нигде. Позади все время слышалось 'вот в Царском городе!..' или 'вот во дворце губернатора Дартаикта!..'

  Илан улыбался не без злорадства, император делал вид что ему все равно. Это Арденна. Так получилось. О визите не предупредили, доктор Наджед оказался в операционной, доктор Илан долго искал тайную дверь в обход городской стражи, немного обвыкшиеся гардеробные еще днем сбежали в город и не встретили, не помогли, потому что сами не сумели вовремя попасть обратно, и в целом госпиталь оказался не готов кого-либо торжественно принимать ближе к ночи. Вот, разве что подсвечники почистили. А в столовой есть вареные яйца и бульон. Наверное, будь государь обычным государем, сейчас здесь бушевала бы гроза, описанная в пророчестве 'Единый спускается на землю и всех застаёт во глубине греха'. Но этому государю и волноваться-то нельзя. Он только сказал Намуру: 'Заткни там, чтобы не болтали'. Намур повернулся обожженой стороной лица через плечо и одним взглядом одернул всех, кто оказался оскорблен и обижен за государя больше, чем сам государь. Голоса немного поутихли.

  Что будет дальше, Илан представления не имел. Он думал о своем: следил за коллегой-императором, как дышит, как двигается, как кровь у него вдруг отливает от щек. Илану не нравилось. Показная легкость, которая держится на упрямстве - неразумное поведение. В узком простенке за мраморной лестницей он сказал: 'Тебе надо больше отдыхать'. Тот в ответ выставил в сторону локоть и ткнул Илана в бок, как постоянно делала Мышь: 'Прекрати. Я живой пока'. Потом они вышли в огромное пустое пространство перед лестницей, а по верхней балюстраде, небрежно волоча за собой подбитую драгоценными мехами мантию, величественно ступала госпожа Гедора в красном бархатном платье, но с по-мужски перекинутой через плечо косой. И без очков, поэтому она вряд ли отчетливо различала, что именно происходит внизу. Опять же, будь здесь обычный государь, Илан вздохнул бы с облегчением и сбросил с себя ответственность. О делах благотворительности госпожа Гедора знает все, а он ничего. С этим государем Аджаннаром все наоборот. Илан шел рядом и слушал дыхание. На лестнице сопровождающие, включая Намура, отстали на десяток ступеней, так, видимо, полагалось, по протоколу, и Илан сказал: 'Если тебе нужно, чтобы я поехал с тобой в Столицу, я поеду'. Аджаннар вместо ответа снова выставил локоть, но на этот раз для того, чтобы Илан помог ему не остановиться внезапно на половине подъема.

  - Не торопись, - сказал Илан.

  - У меня нет времени, доктор, - горько усмехнулся владыка Таргена.

  Илану тоже стало горько: смысл сказанного распространялся не только на сегодняшний вечер. Государь косо глянул на Илана:

  - Зря кир Хагиннор тебя позвал в Адмиралтейство. Ты теперь все время будешь на меня вот так смотреть.

  - Буду, - согласился Илан. - И буду все время думать, что могу сделать.

  - И придумаешь что-нибудь?

  - Надеюсь, да.

  Совсем без церемоний все равно было никак. Госпожа Гедора демонстрировала царское воспитание, государь тоже, и Илан остался не у дел. За ними следовали секретари, советники и Намур, куда-то бесследно запихнувший Мышь.

  - Парадному залу я предпочел бы кабинет со столом, - сказал государь Аджаннар, - чтобы можно было положить бумаги.

  И они все повернули в кабинет доктора Наджеда, а у Илана заболела голова, потому что при упоминании о бумагах у него болела голова всегда, из принципа. Горе-государь Шаджаракта. Воет, когда ему показывают простую квитанцию на доставку оконного стекла. К столу поставили два золоченых, обитых красной парчой кресла (горе-государю Шаджаракте кресла не хватило и он сел с угла на обыкновенный стул, чтоб не мешать секретарям), разложили документы, начали читать, считать, записывать. Цифры назывались все время такие, что ни с трудом, ни без труда в голове у недогосударя Шаджаракты не укладывались.

  Достеклить дворцовые окна, перекрыть крышу, переделать канализацию, доставить новое оборудование для второй операционной, для автоклавной и аптеки, привезти дополнительный инструмент, заказать другую химическую посуду, а еще нужна учебная литература и пособия, пригласить бы врачей с Ходжера - но оттуда они ехать не спешат, ценят себя высоко, а у госпиталя еще не тот уровень, чтобы специалисты были профессионально заинтересованы, и хорошо бы госпиталю собственный корабль, чтобы не зависеть от сторонних поставок, которые то ли будут, то ли не будут... Планы огромные. Илан смотрел то в стол, то в потолок. Его внимание привлек только проект замены старой золоченой черепицы на кровельное железо - просто по сумме денег, которые для этого требовались, - и врачи с Ходжера, потому что рук не хватает. Намур тоже скучал, брал в ладонь тяжелую шелковую кисть портьеры, старательно причесывал ее пальцами и отпускал, потом брал снова.

  Через четверть стражи подсчетов и обсуждения в кабинет по стеночке прокрался человек в темном, подошел к Намуру и зашептал тому на ухо. Намур кивнул, шагнул к государю и почтительным шепотом передал тому услышанное.

  - Конечно, - сказал государь.

  И Намур спас Илана от головной боли, склонившись к его плечу и произнеся: 'Пойдемте со мной, вам будет интересно'.

  За дверью столичные вежливость и церемонность закончились, и превратились в исконно арданскую беготню. Намур схватил Илана за рукав, сказал: 'Скорей!' - и они помчались вверх, на крышу, на смотровую площадку дворца. Илану на ходу в руки сунули сложенную подзорную трубу уже без футляра, еще одна была у Намура. Повод для переполоха дал парусник 'Гром'. На этот раз плечо под зрительный прибор Илану подставлять никто не стал, он смотрел, как умел. 'Гляди, что делают, мерзавцы!' - комментировал происходящее советник, подкручивая резкость. На паруснике, аккуратно подведя канатную сетку и погасив палубные огни, без суеты и всплесков топили в забортной воде известные свинцовые ящики. С воды было не видно происходящего, а от наблюдателей с берега действо прикрывалось груженой понтонными бочками баржей без огней. Если бы не высокая смотровая площадка на холме, и не увидишь, чем они там занимаются. Ходжерские тайны не пригодились для Хофры. Или же на 'Громе' боялись обыска.

  - Что с ними делать, с негодяями? - риторически вопросил Намур.

  - Оштрафовать за загрязнение акватории, - пожал плечами Илан. - Насколько мне известно, в порту выбрасывать за борт ненужную дрянь запрещено.

  Намур нехорошо засмеялся. Понятно было, что 'Гром' просто так от него не уйдет, и штраф за утопленные ящики - наименьшее, чем Хофра расплатится за причиненные Тайной Страже беспокойства.

  - Их кто-то всегда предупреждает, - проговорил Намур сквозь зубы, когда над последним ящиком сомкнулись зимние черные воды, и на 'Громе' приступили к уборке палубы. - Они впереди нас не на шаг, даже не на пол шага. Всего на четверть, но это каждый раз позволяет им уворачиваться. Какая-то сволочь в городе работает на них и против нас. Осторожная сволочь со скользким хвостом, за который я не могу схватить. С утра карантинная служба должна была проверить, травят ли они крыс, как положено, и обойти трюмы - вот результат.

  Илан опустил тяжелую трубу, Намур продолжал еще что-то рассматривать.

  - Карантинная служба часто обходит суда в порту? - спросил Илан.

  - Не знаю. Периодически. Когда хочет продать отраву по тройной цене - обходит. В этот раз с ними должен был идти наш человек.

  - Чем карантинная служба травит крыс?

  - Вопрос вне моей компетенции, доктор. Чем травят крыс обычно? Тем же и они...

  - У кого в городе заказывают отраву?

  Намур оторвался от разглядывания порта.

  - Спросите у доктора Ифара. Если он не знает, то никто не знает.

  Илан понял, что мерзнет, спрятал под одежду руки, хотел отдать трубу секретарю Намура, но тот отошел на почтительное расстояние, чтобы не мешать разговору. Вопросы, которые Илан задавал Намуру, действительно вряд ли касались области ответственности советника. Какое отношение мышьяк, которым травят корабельных крыс, имеет к нападению на 'Итис'? На первый взгляд, никакого. Может быть, только Илану кажется, что какое-то.

  - Простите, я был невежлив, - сказал Илан.

  - Ладно. Представление окончено, пойдемте вниз.

  Илан не торопился. Снова поднял трубу и прошелся взглядом по городским крышам. Из префектуры тоже велись наблюдения, но вряд ли им было так же хорошо видно, как со смотровой площадки дворца. Несмотря на то, что в префектуре украли идею Илана с телескопом. Намур заметил, куда он смотрит, усмехнулся.

  - Государь останется на ужин? - спросил Илан, сложив трубу и протянув ее Намуру.

  - Не могу знать, я помогаю в делах, но не в организации визитов. Оставьте ее себе. Вы же хотели себе такую.

  Илана дернуло вдоль спины, словно ему защемило нерв. 'Хочу подзорную трубу', - написано было в той скомканной бумажке, которую он как-то утром бросил в кабинете матери в мусорную корзину. За ним следят. Или за ними всеми следят. Он отступил назад и не смолчал:

  - Вы роетесь в госпитальном мусоре, господин советник?

  - Ну... положим, не я. Госпожа Джума принесла мне вашу записку. Немного помятую. Решила, что она упала в мусор случайно.

  - У вас в госпитале шпион, и вы приставили его к моей матери, - недобро усмехнулся Илан. - Мало ли, вдруг мы хотим захватить таргский императорский жезл власти. Мы же следующие в очереди на него после семьи с острова Джел.

  - Это вовсе не так, успокойтесь, - ровным голосом проговорил Намур. - У вас хорошая голова, я бы хотел, чтобы вы знали всё, что происходит, но кир Хагиннор... У него есть присловье 'меньше знаешь - крепче спишь', и он говорит, что старается избавить вас от лишней головной боли, вам и так тяжело. Но, даже будучи непосвященным в добрую половину наших забот, вы способны делать правильные выводы. Я очень вам благодарен за участие. Только хотел бы, чтобы вы отправляли свои записи не в мусор, а отдавали их мне. Ваши наблюдения помогают мне думать.

  - Предложите мне еще составить отчет, как полагалось в префектуре, - мрачно отозвался Илан.

  - Отчет это замечательный инструмент, чтобы структурировать сделанные наблюдения и подвести итоги, как общие, так и промежуточные, - Намур смотрел на город, повернувшись к Илану обожженной стороной лица, на интонацию собеседника он не обращал внимания. - Но я уважаю вашу матушку, уважаю вас и ваше служение людям, и не смею затруднять вас лишними просьбами.

  Илан смерил Намура взглядом. В слабом свете, струившемся с неба, тот выглядел невозмутимо, словно привидение, которого не касаются земные тревоги и чувства. Неужели работа, и еще раз работа - все, что знает о жизни эта черная тень? Но откуда тогда у госпожи Мирир маленькая белокурая девочка, похожая на Намура? А друг, рыдавший Намуру в плечо, когда было плохо? А у самого советника интерес к фельдшерским курсам - зачем и почему?.. Как тут быть? Илану злиться или не злиться сейчас? Если быть государем Шаджарактой, личное нельзя ставить выше общественного. Если быть доктором Иланом - правила те же. И даже 'тот парень из префектуры' когда-то давно давал присягу общественный долг учитывать прежде собственных интересов.

  Это не пристрастность и не базарное желание во все вмешаться. Это его Ардан и его Арденна, и его госпожа Мирир с маленькой девочкой на руках, его фельдшерские курсы, его порт с черной водой, коптящими огнями и вездесущими крысами, его собственное родное небо с низким пологом облаков и затяжным холодом, сыплющим на море и пальмы хлопьями снег. Его мир, который, если слишком сильно и неосторожно наклонять к себе край, может вдруг опрокинуться. А если тянуть на себя его станут все, кто собрался вокруг, мир треснет и разобьется.

  Нет, Илан не бросит то, что начал. Он выдержан, спокоен, у него стальные нервы. Обижаются пусть те, кто не уверен в себе и в том, что делает. У лопоухой и добродушной собаки Чепухи под складками на мягкой морде были острые клыки и мертвая хватка, если брать примеры попонятнее. За своё и за своих она, не сомневаясь, могла и убить, и отдать жизнь, зажмурив глаза и не разжимая страшных челюстей.

  - Если хотите получить мой отчет, - сказал Илан, пытаясь вспомнить, что еще, кроме желания обладать подзорной трубой, было в той смятой бумажке, - посвятите меня в ту добрую половину ваших забот, о которой я не знаю. А крепко спать... я и так почти не сплю. Особенно с той ночи, когда меня позвали в Адмиралтейство не к киру Хагиннору и не в подвалы после допросов, а к императору на сердечный приступ.

  Намур некоторое время молчал. Возможно, о таком эпизоде не знал он сам. Наконец он осторожно произнес:

  - Чтобы вы верно меня понимали, позвольте уточнить. Кир Хагиннор очень высокого мнения о вашей дальновидности и широте ваших взглядов на политику. Это не лесть. Вы были совершенно правы, утверждая, что Хофра без внутреннего единства ведет себя нерешительно и, чем дольше это затягивается, тем меньше вероятность серьезных действий с ее стороны.

  'Чем дольше думаешь, тем меньше вероятность, что на что-то решишься', - вспомнил предпоследнюю строчку своей записки Илан. Только относилось она не к Хофре, а к нему самому. Дрянная была строчка, пусть и правдивая. Интересно, эту бумажку показали киру Хагиннору или пересказали ее?.. Илан сейчас чувствовал внутри себя отвращение и тошноту - от людей и от того, что они делают. И, при всем этом, никакого запаса внутренней ненависти, которую можно было бы вылить хоть на Намура, и тем сделать себе легче. Надо же, он помогает Намуру думать. А кир Хагиннор ценит широту его взгляда. И отчеты, конечно, великая вещь: когда не выделено главное, поток событий превращается в кашу. Тогда теряешься, вязнешь в мешанине, не понимая, что причина, а что следствие, что больше мучит - отсутствие ответов на вопросы, или собственная болезненная реакция на общую нерешенность и неустойчивость. А составишь отчет - и все структурируется.

  - Кир Хагиннор любит простые примеры, - сказал Илан. - Я тоже. В обычной жизни с теми, кому должны, но нет денег расплатиться, не воюют, вводя себя в лишние расходы. С ними просто перестают здороваться, отворачиваются при случайной встрече. Для Ходжера выгодно убрать Хофру с горизонта именно так, поэтому кир Хагиннор не ведет никаких разговоров с ее посланниками, кроме как о возврате долга. И клан Серых, похоже, с ним заодно. Серым нужно, чтобы Хофра и Ходжер смотрели мимо друг друга, сохраняя долги и напряженность. Сами Серые ни один из возможных конфликтов не вытянут, их осталось мало, и после любой войны с кем угодно станет еще меньше. А Ходжеру нужно отвадить этих легких на подъем торговцев от своих берегов, потому что все, чего он не мог раньше, сейчас он делает сам, и ему не нужны ни помощники, ни наблюдатели, ни конкуренты. Им создадут невыгодные условия для торговли, и вся политика на этом закончится.

  - Мне не во что вас посвящать, - проговорил Намур. - Вы, оказывается, и без меня знаете почти все. Если хотите...

  - Я не хочу, я обязан, - перебил его Илан. - А хочу я, чтобы вы забрали своих шарящих в мусоре шпионов. От меня и от матери.

  - Я не... не приказывал госпоже Джуме рыться в мусоре, - наклонил голову Намур, и Илану показалось, что тот улыбается. - У нее были другие поручения. Она просто собирала растопку для печи.

  Илан ждал, что ему сейчас скажут, какие секретные поручения пересеклись с растапливанием печи. Не сказали.

  - Значит, в следующий раз она получит по рукам от меня, - пожал он плечами. - Кто продал Хофре парусник 'Итис', вы нашли?

  - Шпионы, - сказал Намур, - бывают не только у нас. Это ишулланское дело, хвосты увели туда, а сам шпион удачно скрылся. Поэтому можете не ждать, что предатель вернется на арданский берег и потребует назад своего раба. Пора отнести бумаги в Адмиралтейство, подшить к ним дарственную на вас и поставить печать. Имя вы рабу, конечно, дали не очень удачное...

  - Какое заслужил, - сказал Илан. - Я хочу поговорить с государем.

  - О том, о чем сейчас говорили мы с вами? Нет, - покачал головой Намур. - Говорите с киром Хагиннором, если вам угодно. Государь болен, его берегут. В остальном вы рассуждаете верно: Хофру приказано не замечать. Пока ее посланцы в открытую не нарушают закон, пусть делают, что хотят. Нам нужно выловить своих крыс, всех до единой. Даже тех, кто еще не поддался искушению, а только готовится. Над этим мы работаем.


Глава 68

 * * *


  Казалось бы, можно было выдохнуть. Обошлось без церемоний, сосчитанных шагов, поклонов и трона с золотой парчой. Но в горле стояла та же тошнота и двигаться вперед приходилось сквозь вязкое ощущение, что он не управляет событиями. Не будет ими управлять, даже если окончательно разберется, что к чему. Хофре разрешили не платить долги. Хофре разрешили свернуть свои дела и уйти с побережья гордо, но мирно. Если, конечно, у просрочившего плату по кредиту должника может быть какая-то гордость.

  Из темной коридорной ниши на втором этаже выползла Мышь, по-прежнему с коробкой. Не прыгает, не поет и не танцует. Только задумчиво шуршит в коробке пустыми бумажками.

  Спросила Илана почти шепотом:

  - Доктор, я не поняла, это что, какой-то обман? Где золото, где праздник, где император? Они к нам что же, площадь перегораживать и чернилами пачкаться приплыли? Вся эта кучища народу, все эти важные рожи, из-за которых шагу не ступи?..

  - А как ты думала, глупенькая? - вздохнул Илан. - Что императорская свита это вечный праздник - только наряды меняй? Конечно, мы не нужны им для радости. Мы нужны им для работы. Такова жизнь, Мышь.

  - Ну, зашибись, рубаха рваная, - разочарованно сказала Мышь. - Я так на императора мечтала посмотреть, на настоящий тронный зал... А вы чего грустный такой?

  - Платье-то куда дела? - спросил Илан. Не отвечать же ей, что у доктора Илана, из-за того, что врачи всегда знают лишнее, у самого связаны руки, заткнут рот и полно нежданной-негаданной работы.

  - А, - махнула Мышь рукой. - Поменяла. Оно все равно вам не понравилось.

  - На что? - удивился Илан. - Я-то здесь при чем? Это же было твое платье.

  - Пойдемте в кабинет, покажу! - Мышь хихикнула и шустро посеменила вперед.

  В хорошо протопленном кабинете было чисто, стены протерты, пол блестит, на столе двусветная лампа, а узорно вырезанный лист бумаги изображает под чашками столовую салфетку. В темной лаборатории на печи пыхтит чайник, из поддувала алхимической печи падают на пол красные блики. Неподарка нет. Опять в отделении помогает. Прилип к своей девчонке, что пиявка.

  - Вот! - Мышь выбежала из лаборатории, на ходу разворачивая большое стеганое одеяло.

  Верх у одеяла был из желтого саржевого шелка, обратная сторона темная, хлопковая, углы немного пообтрепаны, но вата из дыр пока не лезет.

  - Можно завернуться с головой и спать! - радостно объявила Мышь и поглядела на Илана: одобряет?

  Илан заставил себя кивнуть. Домовитая и щедрая Мышь. Она сделала из писчей бумаги вырезные салфеточки под убогую лабораторную посуду, она поменяла выданное ей платье на теплое одеяло и не припрятала его для себя в спальне, притащила на общее пользование, она подобрала в процедурной жестяную коробочку, в которой Обморок принес отраву в госпиталь, заново наполнила ее леденцами и выставила угощение для всех. Чай готов и стол накрыт. У Мыши госпиталь вместо дома, она, как умеет, создает уют. Илану не хотелось ее обижать. Он улыбнулся, и Мышь расцвела. У Илана потеплело внутри. Одеяло не новое? Так и платье было ношеное. С кем она поменялась? С департаментом императорского гардероба. Должна же остаться от государева визита хоть какая-то память. Полезная лучше, чем красивая, правда? Все равно то платье некуда было носить.

  Они сели пить чай с аптечными конфетами, потом Илан решил наведаться в отделение и побеседовать с доктором Ифаром, если тот еще не спит, Мыши оставить задание - готовить перевязку и инструмент к завтрашнему приему. Взял лампу, зашел в лабораторию, чтобы поднять на печь тяжелый автоклав, а то Мышь надорвется. И удивился. Предмет, стоявший на ближнем столе между колбами, был ему незнаком. Белый куб со стороной чуть меньше локтя, ребра сглажены, углы мягко скруглены. Чистый, гладкий, сразу видно - не дворцовое наследство, по чердакам и подвалам не валялся. В ребрах, вроде бы, стыки плотно подогнанных пластин - не сплошной и не пустой, внутри что-то есть. По виду металлический, покрыт эмалью, но на ощупь теплый, словно деревянный. Илан постучал по кубу пальцем. Вещь, как вещь. Не кусается. Просто стоит. С Ишуллана? Из аптеки? Из Столицы? Может, ее на время здесь поставили или потеряли?..

  - Это что? - спросил он Мышь, следом за доктором просунувшую нос в лабораторию. - Это откуда взялось?

  Мышь выразительно повела плечиком: понятия не имеет.

  - Принес кто-то, - сказала она. - Пока вы там гостеприимство проявляли.

  Рядом ни записки, ни квитанции на покупку или доставку, ни предупреждения, ни инструкции, ничего. Илан подвинул куб подальше от края стола - тяжелый. Потрогал крышку по пазу - не открывается вверх и не сдвигается вдоль. Ножом подковырнуть постеснялся, вдруг вещь чужая и попала к нему по ошибке. Или у матери спросить? Может, Неподарок знает. Но это не телескоп. А в выброшенном плане Илан больше никаких тайных желаний не изъявлял.

  Черти бы побрали Намура и его загадки. Наверняка что-то с его стороны. Новая ишулланская урна, в которой проще копаться шпионам...

  От двери послышался шум: 'Доктор! Доктор! - с безупречным столичным выговором орали оттуда. - Нам сказали, здесь есть доктор! Мы из департамента императорского гардероба! Мой друг допился до синих крыс, доктор, помогите чем-нибудь!'

  Илан вздохнул. Крупные и сытые лабораторные мыши, разбежавшиеся из прогрызенной клетки, помечены были синей краской по всей спине. Зеленые сидели на месте.

  - Когда в последний раз ты убиралась у мышей? - спросил он Мышь. - Займись ими и проверь клетку, пока у нас до зеленых никто не допился.

  А доктор сейчас даст страдальцам крепкого сладкого чая, настойку от головной боли на утро и попробует объяснить, что в Арденне синие крысы - это нормально...


  * * *


  Жестяная коробка с леденцами подтолкнула Илана на мысль все же двинуться по неровной дороге расследования дальше. От подзорной трубы он не отказался. Это накладывало определенные обязательства. Еще чуть-чуть, и он даже напишет отчет. Структурировать информацию не мешало бы, равно как и сделать промежуточные выводы, коль скоро до основных он не добрался. Пусть я уеду, думал Илан, но прежде наведу порядок.

  История с вынутой из мусора запиской его неприятно удивила. Даже оскорбила в чём-то. Что надеялись после него найти в мусоре? Самому себе выписанный рецепт на пьяный гриб? План государственного переворота? Заказ на партию контрабандных товаров? Послание призраку Черного Адмирала?

  Кто такая эта Джума кроме того, что она Намуру тетка, а Актару неверная жена? Поводов любить Илана и быть ему благодарной у нее сейчас немного. Она, наверное, неплохо рассчитала - муж серьезно болен, если родить ребенка через пять-шесть-семь месяцев после его смерти, ребенок считается законнорожденным, и завещание, составленное не в пользу наследника, можно пересмотреть в суде. Женщина же, не родившая наследника, не получит ничего сверх указанного в завещании. Инспектор Джата, читавший Илану вслух уложения по всем подряд разделам права, мог бы гордиться учеником. Илан до сих пор всё помнит.

  Какой-никакой, но госпожа Джума врач с дипломом, пусть и без лицензии, поэтому всего лишь преподает на курсах анатомию и первую помощь, а на деле никого не лечит. Она не могла не догадываться, что путешествие на родину предков для мужа закончится плохо, как бы ни был доктор Актар уверен, будто она не знает правды о его состоянии. Все она знала. А доктор Илан вмешался и спутал ей расчеты. Могла она наслушаться сплетен про царское наследство и попытаться собрать для Намура доказательства в неблагонадежности госпитального руководства? Вполне. А могла быть послана собирать такие доказательства. Илану обещали оказать невероятное доверие - назначить регентом при малолетнем царевиче. Дополнительная проверка в таких делах не бывает лишней, руку нужно держать на пульсе: вдруг недостоин. В общем, ничего хорошего. Нужно предупредить мать.

  Илан вывернул конфеты из оберток, как они лежали у Обморока, ссыпал их обратно в коробку. Получилось точь-в-точь. Мышь, хихикая над приключениями крашеных мышей, возилась с автоклавом. Сколько сейчас времени, неизвестно. Надо было доктору Илану пожелать в волшебной записке клепсидру, сейчас она бы стояла на лабораторном столе, а не непонятный белый ящик, который нельзя открыть. Не ночь, не поздно, правда, не считая гардеробных страдальцев, чудеса иных берегов для которых закончились парой бутылок забористого пойла и последующей встречей с синими крысами, подозрительно тихо по второму этажу.

  Смотрителя в коридоре нет, лампы погашены, кроме двух-трех вдали и над чугунной лестницей. Кабинет матери заперт. Илан положил за пазуху коробочку с конфетами и направился вниз.

  В хирургию он попал со стороны столовой. Ужин уже закончился и, судя по всему, не очень удачно - с кухни воняло подгоревшей кашей, большие кастрюли гремели с каким-то особым резким и ожесточенным звоном. Где там императорский прием, сегодня гардероб с оркестром накормить бы. В общий коридор, поверх грохота посуды, сквозь открытую дверь доносились громкие жалобы: сильно балованные эти столичные, простоквашей на ужине брезгуют. В ответ невнятно рычал господин интендант.

  В отделении Илан шел по коридору, заглядывая по очереди во все двери, проверял порядок. Уборная была заперта, в предоперационной мыли пол, доктор Эшта переселился к доктору Ифару, Адар спит, Рыжий 'читает', Ариран взбалтывает себе порошок в стакане с водой, чтобы выпить, а порошок не подчиняется и оседает на дно... Для полного восстановления равновесия и ясности в мыслях Илану не хватало мелочи - чтобы на повороте коридора от общих палат к операционной прямо на него выбежал медбрат и, чуть не сбив с ног, кинулся к посту с криком: 'Мешок, препараты, бегом в четвертую, больной, сука, перестал дышать!' Тут важно было понимать, что не больной сука, а ситуация в целом, и что необходимо в нее срочно вовлечься, застрять на десять-двенадцать сотых, мелькнувших, как один вздох, и позже, когда все уже хорошо, уступить место Наджеду. Отойти в сторону и понять, что доктор Наджед сегодня очень доволен. Как правило, если он дежурит и, особенно, если по дежурству возникли проблемы, из него слова не вытянешь. А тут Илану между делом пояснили, что госпитальные окна достеклят за счет Адмиралтейства, крышу перекроют не железом, а медью, и на внутреннее переустройство в 'Золотом прииске Хиракона' уже лежат средства, которыми можно пользоваться хоть сейчас. Потом, правда, пришлось идти переодеваться, потому что бархатный кафтан, снятый второпях, с соседней койки съехал в лужу недостойного происхождения, а рубаха в процессе реанимационных приключений запачкалась сама по себе.

  Из предоперационной Илан решил переселиться со своей одеждой в малую сестринскую и, может быть, даже со временем перенести туда кабинет. Комната удобная, теплая, с мебелью. Плановый день, когда в отделении дежурит две, а то и три бригады, послезавтра, до него помещение свободно. Относительно свободно, потому что дверью шкафа там прищемлен хвост царской мантии, а за столом сидит Кайя и вертит в руках рубиновый браслет госпожи Гедоры, который, при виде Илана, она сразу положила и отодвинула от себя. Поздоровалась.

  - Ты здесь по работе или кого-то ждешь? - спросил Илан, через голову стаскивая грязную рубаху.

  Она отвернулась и стала смотреть в темноту за окном, хотя обычно в госпитале персонал друг друга не стеснялся.

  - Я жду доктора Наджеда. Хочу попросить денег в долг, - через паузу сказал она, и Илан понял, что отворачивается она не оттого, что хочет выглядеть скромной, а потому, что ей стыдно просить.

  - Сколько? - спросил он. - Хочешь что-то купить?

  - Я уезжаю, мне нужно оставить денег матери и сыну на первое время, пока я смогу оказать поддержку. Я хотела попросить пятьдесят лар. Хотя бы тридцать.

  - Ты едешь с посланниками Хофры?

  Она кивнула. Почему те не дадут нужную сумму, Илан интересоваться не стал. У них тоже надо было просить, богатые господа сами предложить не догадаются. К своим обращаться Кайе было легче. А, может, те и не дали бы. Кто знает, что у них сейчас с финансами. Могли уже проторговаться до дыр.

  - Они пока не выписаны из госпиталя, - Илан оделся, завязал ворот и сейчас заталкивал в шкаф царские меха, чтобы дверца закрывалась.

  - Это дело ближайших дней.

  - В каком качестве они тебя приглашают, мне можно узнать?

  - В таком же, как была здесь. Работать сиделкой при парализованной женщине. Меня нанимает господин Ариран.

  Слова: 'Да, я заметил его интерес', - Илан вслух не произнес.

  - Жаль, что ты уезжаешь, - сказал он.

  - А чего мне здесь ждать и от кого? - вдруг вскинула голову она. - Там больше перспектив и выше заработки.

  И там будет война. Судя по показному равнодушию кира Хагиннора, не пускающего сына говорить с хофрскими посланниками под предлогом, будто государь болен и его берегут, и по беспокойному поведению Обморока, которого, в свою очередь, постоянно ловит за шиворот и осаживает Рыжий, это тоже дело ближайших дней. Что ей сказать? Там может быть опасно? Я тебя не отпускаю? А на каком основании и по какому праву? Узнал вчера, что она ему сестра? Ну так... не по царской же крови. Денег ей предложить просто так, чтобы осталась? А если она только говорит, что едет за деньгами, и на самом деле у нее на уме другое?..

  - Я дам тебе денег, зайди завтра ко мне во время приема, - сказал Илан. - И... если вдруг тебе что-то не понравится - возвращайся сразу домой.

  - Я оставляю здесь сына, - сказала она, вставая из-за стола. - Конечно, я вернусь.

  Кайя вышла из сестринской. Гагал почти сразу зашел. Проводил Кайю цепким взглядом, спросил Илана:

  - Ты завтра свободен?

  - У меня в расписании прием.

  - Подойдешь ближе к ночи? Меня выставили вместо Раура по хирургии, а сам за себя я беру акушерское и приемник. Три отделения разом - боюсь не справиться.

  - Да, - качнул головой Илан, не понимая, с чего начать разговор о пленнике доктора Арайны и последнем задании старшины Гонта. - Я в любом случае буду здесь.

  - Эта... - Гагал кивнул на закрывшуюся за Кайей дверь, - твоя?..

  Илан снова покачал головой, теперь отрицательно. Решил, что лучше пояснить, а то наблюдательный Гагал решит, будто малая сестринская скрывает ворох дворцовых тайн.

  - Пробовал, - сказал он. - Не получилось.

  Гагал заставил Илана чуть посторониться, прошел мимо стола к окну и отвернул над раковиной воду.

  - Разреши, я здесь умоюсь, - сказал он. - Проспал пол дня у папеньки, голова чумная, к себе в обход бежать далеко. С этой - правильно все. Не надо тебе с ней. Она, конечно, девчонка хоть куда. Хоть когда и хоть кому... - Он плеснул воды на лицо, провел мокрыми руками по шее и по волосам. - Но гордая. Не приведи боже ей предложить помощь, сразу получишь по роже. Говорит, не проститутка она, чтоб деньги брать. Говорит делает, что хочет, как хочет и с кем хочет, указывать ей не смейте. Эта телочка не создана для привязи, спутался с ней, значит, будь готов ловить ее по чужим коровникам. И не только с бычками... Мой совет - даже думать забудь.

  - Так и сделаю, - как можно ровнее произнес Илан. - Как папенька? Я заходил, но не стал будить.

  - Переживает, - Гагал передернул плечами; он выглядел встревоженным и ожесточенным. - Я накачал его снотворным, Наджед одобрил. Дома его совсем съели. Там плохо все, даже вспоминать не хочу. Вся эта дрянь - результат попытки нас помирить после того, как сам рассорил. Разбитое не склеилось. Я-то не ждал, а он надеялся на уважение и послушание.

  Что плохо все, Илан и так знал. Не мог выбрать, с какой стороны подъехать и как бы ему поаккуратнее огорчить Гагала с папенькой еще глубже.

  - Они там, видишь ли, вообразили, будто папенька умирает, - сам взялся за нужную тему Гагал, вытираясь какой-то случайной пеленкой, висевшей за шкафом. - Он, конечно, сам виноват, не надо было набивать себе цену и трепать чушь про 'вот я умру, я не вечный, что вы без меня заведете'. Что они могут завести? Шурин торгует аптечным сырьем, в его руках поставки из Брахида, Игир верховодит в гильдии аптекарей. Все у них будет хорошо, не пропадут. Даже если станут только микстуры варить и делать пластыри от прострела в пояснице, все равно не пропадут, не умрут с голоду. Но папенька решил их дополнительно взбодрить. И доигрался. Поверили. Мародёры!.. Теперь у него другая идея. У Наджеда волосы дыбом встанут, когда он о ней узнает. Папенька хочет остаться в госпитале, а свою школу перетащить на тот край дворца, в пустой корпус и работать за авторитет. Или почти за авторитет. В общем, так, чтоб в его кармане нечего было делить.

  - Может, Наджеду понравится.

  - Может, и понравится. А, может, папенька проспится и забудет. Скажи, Илан, ты знаешь в городе хотя бы одну семью без склок, без подлецов, без моральных уродов и без попыток выхватить у ближайшего родственника кусок хлеба из рук, а то и прямо изо рта? Такую, где все плечом к плечу и друг за друга горой?.. Не знаешь?.. А я иногда думаю, наверное, где-то такие семьи есть. Но это должны быть очень маленькие семьи, вроде вас с Наджедом. Все остальные так или иначе страдают от чьей-то глупости.

  Илан сдался и сел к столу. Он лучше сообщит про старшину Гонта префектуре, когда Аранзар вернется с рейда к Тумбе, и пусть полицейский инспектор посветит фонарём в яму у Гагала под ногами - тот не осознает ее настоящей глубины. Доктору Илану сложно сообщать в лоб тяжелые диагнозы, еще и не по профилю, он не хочет никого пугать.

  - Но с Эштой вы друзья? - попробовал он найти хоть что-то хорошее в семейных делах Гагала.

  - Как тебе сказать... Хотелось бы думать, но от черных мыслей некуда деваться. В последние два года я был ему нужнее, чем отец, потому что... Понимаешь, я ушел в госпиталь, когда отец сомневался и выбирал, кому из нас передать городскую практику - мне или Эште. Делить он ее не хотел, Эшту признавать сыном не торопился, а меня считал слишком трусливым для полного доверия и все время говорил мне об этом. Мой поступок был продиктован глупостью и гордостью, но неожиданно все поменялось у меня в голове. Я перестал смотреть на мир его глазами, я стал больше понимать, уметь, знать. Я научился снисхождению и участию, я по-настоящему нашел себя в акушерском отделении, а Эште вначале помогал не мучить пациентов только назло отцу. Я думал, как потом скажу ему, кто из нас сделал из доктора Эшты лучшего и самого дорогого городского врача, какой это будет триумф. Если бы Эшта не пил, дело у нас с ним шло бы быстрее... А потом я понял, что все это глупо, но уже было не бросить. Я правда боюсь, когда людям больно, только теперь никто не назовет это трусостью и нерешительностью, как раньше. Теперь я знаю, как делать свое дело хорошо и хочу учить этому других просто так, не за деньги и, конечно, не из мести.

  - Послезавтра плановые, - сказал Илан. - Писать папеньку в план?

  - Давай у него завтра с утра спросим.

  Илан кивнул и посмотрел за окно. Там, в свете одинокого фонаря над воротами конюшни, расплывшегося слабым и мутным пятном, опять валил снег. Нет, мы не будем спрашивать, мы устроим внеплановую плановую, как сделал бы доктор Раур. А то папенька опять решит все изменить в каких-нибудь сложных воспитательных или миротворческих целях. Волшебный снежный дед, подари доктору Илану ведро успокоительных капель, больше ему ничего не нужно. Все равно дни, в которые он не работает, уходят в никуда. Словно они состоят всего из пары страж, или они приснились, или их не было вовсе. Откуда только берется усталость? Ведь это все несерьезно - расследование, Тайная Стража, свое и чужое наследство, визит императора, далекий таргский берег, далекий остров Хофра, даже маленький близкий Ардан. Серьезное в госпитале и в жизни - не это. Серьезно только одно: быть уверенным в том, что делаешь.

  - Я поставлю папеньку в план, - сказал Илан обернувшемуся на пороге Гагалу. - Не понравится - вычеркнем.

  И решил лечь спать на пригретой уже кушетке. Вместо одеяла взял из шкафчика царскую мантию, а вместо подушки сверток расходных тряпок с подоконника, завернутых в рваную, перекипяченую и пережареную в прачечной и автоклавной до рыже-бурого цвета наволочку. Со старательностью белки снес это радикально неподходящее друг другу имущество в угол, сложил, разделся, уютно устроился и заснул.


Глава 69

 * * *

  Когда у слепого нет чувства времени, это еще как-то можно понять и простить. Но Мышь, приведшую Рыжего через четверть стражи после того, как Илан прилег, следовало бы подвесить к потолку за ее мышиный хвостик. Кому, как не ей, знать, насколько для доктора дорог сон. Она ворвалась с грохотом, откинув настежь дверь, подняла повыше бьющую белым светом газовую лампу и радостно вскрикнула: 'Нашла!'

  'Я должен извиниться за свой гнев, я поторопился', - быстро выводил Рыжий пальцем Илану на предплечье, пока тот усаживал его в спутанные складки мехов и бархата на кушетке и снимал Рыжему с плеча рубаху - посмотреть, послушать, оценить состояние шва, раз уж есть лампа. Мышь пыталась лепетать: 'Еще же не поздно, еще до полуночи целая стража, я думала, вы работаете...' Илан смолчал про манеры и очередную болтовню, взял Мышь за шиворот и выставил ее на поиски горячего чая, без чайника велев не возвращаться.

  - Ты тоже не оправдывайся, - сказал Рыжему. - Ариран торопится, ты торопишься, а попадает от вас обоих мне. Разбирайтесь друг с другом вовремя и сами. То, что ученик твой рвется действовать и рыдает по ночам в уборной, от того, что не получается, тебе должно быть заметнее, чем мне.

  Рыжий вскинул голову, развел руками: он, Рыжий, Обморока в слезах по уборным не ловил, не знает про такое. Илан опустил ему руки, посадил ровно.

  - Не маши, мешаешь... Все отлично у тебя. Придешь завтра в первую дневную в кабинет на втором этаже, я сниму тебе швы. И не надо мне ничего объяснять. Ты здоров, как конь. Надоело здесь, застоялся, брыкаешься. Понимаю. Завтра отпущу на свободу.

  'А Ариран?'

  - Его пока не отпускаю. Ему еще дня три побыть нужно.

  'Я с ним. Не пойду один'.

  - Какая трогательная забота, - усмехнулся Илан, помогая Рыжему попасть в рукав и завязать потрепанную больничную одежду.

  И какая серьезная необходимость в контроле. Илан смотрел на сидящего перед ним Рыжего сверху вниз, и чувствовал, как внутри просыпается недогосударь Шаджаракта. Он ни на мгновение не верил, будто Небесные Посланники Хофры держатся вне и вдали от кланов и никак не подыгрывают их интересам. Значит, Рыжего с Обмороком сейчас всерьез столкнуло. Не разнесите нам конюшню, господа, лягаясь в порыве срочно что-то предпринять.

  Рыжий ухватился за его ладонь:

  'Без меня Ариран сам навредит себе и другим'.

  - И что прикажешь мне с ним делать?

  'Если б знал, сделал бы сам', - быстро вывел Рыжий.

  Он отпустил руку Илана и 'смотрел' мимо. Слова про Арирана в уборной его серьезно огорчили. Илан думал: вы двое, таргский император, Палач, 'Итис' со своими ящиками, 'Гром' с теми же самыми ящиками, Намур с дознаниями... Жила себе Арденна, никому не мешала. Что вам всем здесь нужно? Или вы приманка, чтобы выловить с вашей помощью береговых крыс, включая предателей с Ишуллана? Почистить шкуру от паразитов за порогом исконно имперских земель? Дело серьезное и важное, согласен, но вы же все повисли у меня на шее...

  Рыжий встрепенулся, словно прочел его мысли.

  'Гром' старое корыто, - он уцепился Илану за руку и, кажется, не собирался уходить. - Не смог сам взять ваш корабль на абордаж, нанимал пиратов в брахидских водах. Его не бойтесь. Но люди с него плохо влияют на Арирана. Я откровенен'.

  Это было что-то новенькое. Известное, но новенькое. Рыжий размышлял, какую еще информацию он может сбросить, чтобы вызвать доверие. Однако выдавать чужие тайны - еще не откровенность.

  - И в чем опасность? - спросил Илан.

  'В запрете кира Хагиннора на встречу с Небесным Посланником Ходжера. В том, что Белые с Небесными Посланниками совсем не считаются. Белые хотят войны. Мой клан не хочет. Мне нужен ходжерский Посланник. Только мне. Очень нужно'.

  - Я не хозяин киру Хагиннору. Я даже не его советник. Меня предупреждать об этом бесполезно. - Илан тронул Рыжего за плечо. - Ты ждешь чудес. Я не могу их сделать для тебя. Я раз спросил, мне отказали.

  'Не жду. Но надеюсь'.

  - Кир Хагиннор тоже надеется на драку между Серыми и Белыми, - сказал Илан. - Скорее оправдаются его надежды, чем твои. От вас Белые точно знают, чего ждать. Вы тысячу лет живете бок о бок. А от Ходжера с его новым Посланником неизвестно, что прилетит в ответ. Ведь так? Нет, не надейся, что кир Хагиннор тебе разрешит или поможет, или я смогу его уговорить. Это выгода для империи, а не его каприз. Сейчас что выгодно империи, то выгодно Ардану. А я... ты знаешь, кто я такой. Мне трудно говорить людям 'нет', но ищи Посланника сам. Я больше ничего не хочу об этом знать. Ни от тебя, ни от Арирана. Или вместо помощи я стану вам мешать. Я тоже откровенен.

  Рыжий отвел глаза, как зрячий. Потом нерешительно потянул руку к Илану, и тот снова дал ему свою ладонь.

  'Что хочешь взамен? Я многое могу'.

  - Взамен - ничего. Я не меняю милосердие на вещи. Я хочу, чтобы все вы были живы. Ты, Ариран, Палач, доктор Зарен, другие. По крайней мере, чтобы вы уважали мою работу и, если с вами что-то нехорошее случится, - не на моей земле, и чтобы я об этом не знал. Я лечу людей. И хочу видеть результат своих трудов не в морге.

  'Ты дал клятву спасти столько людей, сколько убил твой отец, я знаю'.

  - Я не давал такой клятвы, мне ее приписали. Но я был бы рад, если бы это возможно было сделать.

  'Белые скоро открыто обвинят Ходжер в нарушении старых договоров. Они собирают доказательства. Война будет. Я тоже хочу, чтобы все были живы, только не получится по-нашему'.

  - Твой клан в дурацкой ситуации, - сказал тогда Илан. - Чтобы привлечь Ходжер на свою сторону в целях мира, вам нужно вступить с собой в противоречие и самим начать с Белыми войну. Напасть первыми, чтоб быть целее. Тогда, возможно, вам Ходжер поможет. Только в этом единственном случае. Если первыми выступят Белые, помощи не будет. Потому что ваши антивоенные настроения заставляют Ходжер сомневаться, поможете ли вы сами Ходжеру, если Белые нападут не на вас, а на него. По крайней мере, так я понимаю происходящее.

  'Война плохой способ устанавливать мир. Очень плохой. Мы хотим торговать и готовы делиться знаниями'.

  - Вы готовы. Молодцы. А уже не надо. У Белых полно тому доказательств.

   Илан хорошо помнил те прежние беседы про договор о нераспространении знаний, о дикарях с побережья Хофры, по сей день молящихся деревянным богам; помнил и то, что видел на Ходжере - разницу в жизни, разницу в образовании, разницу буквально во всём, но разницу, идущую не извне, не купленную на Хофре и не взятую из неведомых тайных хранилищ, а создаваемую там же, прямо сейчас, умами и силами не только ходжерцев, но и тех, кто прибыл с материка. Илан проговорил:

  - Будь я на месте кира Хагиннора, я сказал бы вам так: вы долгое время не давали людям то, чем владеете, либо давали, но за очень большие деньги. На Ходжере научились зарабатывать эти очень большие деньги, но уже не хотят покупать у вас ваши знания, а хотят вложиться в собственное производство. Или вы думали, что мир не поменяется никогда? Он поменялся. Дикари умнеют на глазах. Возьми хотя бы меня...

  Рыжий его словно не слышал: 'Мне нужен ходжерский Посланник, он поймет. Кир Хагиннор знает, кто он'.

  В дверь протиснулась Мышь с пузатым чайником и чашками.

  - Иди спать, - устало сказал Рыжему Илан. - Или ты чаю хочешь? Нет?.. Мышь, проводи господина Мараара.

  Рыжий смело шагнул к двери и даже не задел ни стол, ни шкаф. Куда на ночь глядя двигаться с такой решимостью? Разве что проверять уборную, не рыдает ли там кто.

  - Я устал от него, - сказал Илан Мыши, когда она вернулась. - Я от всех устал. Ты спи, если хочешь, здесь, а я пойду во флигель. Сто лет не отдыхал по-человечески.


  * * *

  Утром, пытаясь за завтраком разбудить в себе 'парня из префектуры', как наиболее равнодушную к житейским неприятностям сторону своей личности, Илан без аппетита ковырялся в тарелке. Внешне все было отлично. Мягкая постель, в которой он провел полные две стражи, чистая одежда, омлет с зеленью, поданный на царском столовом серебре, медовые коржики и хороший, по-настоящему хороший, чай в тонкой фарфоровой чашке. Оно и внутри могло бы быть отлично, если бы доктору Илану доступны были простые радости бытия. Если бы на каждое его 'хорошо' не приходилось равновесное, а то и превышающее по значимости 'плохо'.

  Вчера, выйдя из сестринской, он встретил Палача и Зарена, бредущих со стороны уборной. Первой посетившей его мыслью было, что мальчики наконец-то окрепли и отныне хотят писать по-взрослому, а не в горшок. Второй, что мысль перенести кабинет в помещение, расположенное почти дверь в дверь с уборной - все же не самая удачная. По коридору, навстречу всем, точь-в-точь как Мышь, скакала ночная гостья Проныра, подбежала, обняла отца, и совсем другим стало лицо Палача. Треснула каменная маска, побежала морщинками, сразу заметно стало, что этот человек не привык улыбаться, стесняется при посторонних своей улыбки и отцовской нежности, но ничего не может с собой поделать. Зарен сделал несколько шагов к Илану, оставив Палача с дочерью, и, почти не заикаясь, тихо сказал:

  - Не смотрите в ту сторону строго, это семья, которой очень не повезло. Это вся его семья. Их род исчезает, он почти закончился - зря и бесславно. В каждой семье нашего клана был свой Небесный Посланник, свой герой и повод для гордости, в некоторых не по одному. А когда подошла их очередь, в-видите, какое случилось с ними несчастье. Девочка не говорит, ее считают дурочкой, но она не дурочка. Она могла бы, мне видно это, к-как врачу. Только кто же им и мне поверит. Зашугали ребенка, как зверька...

  - Потому ее отец так не любит Небесных Посланников, - заключил Илан.

  - И поэтому тоже.

  Илан посмотрел немного. Вот она, та семья, которую искал доктор Гагал. Очень небольшая, но в ней никто никого не ненавидит, никто не завидует и не выхватывает последнее из рук. Им не досталось почестей? Зато им дано понимание и любовь.

  Дальше Илан пошел во флигель. Дома его ждали всегда. Всегда была готова постель, стол, горячая вода, готовые помочь в любом бытовом вопросе слуги. 'Плохо' заключалось в том, что Илану нельзя было спать больше полутора страж подряд в удобной постели, потому что тогда ему снились сны. В прошлый раз, зайдя в спальню на ночь, он увидел покойника Номо, пришедшего с жалобами на господина Адара. Это было необычно. Но на этот раз ему приснилось то, что всегда.

  К смертям пациентов на руках доктор Илан давно привык. Даже к смертям тех, к кому нечаянно привязался. Бывают пациенты и пациенты, болел, умер, унесли, забыл. Бывают такие, к которым прикипаешь, цепляешься, болеешь вместе с ними, переживаешь, вспоминаешь, и очень большого труда стоит не умирать каждый раз с одним из них. Отстраняться в последний, а лучше в предпоследний момент, иначе выгоришь, сломаешься. А они заглядывают в глаза, ищут чуда, верят в чудо. Взгляд приходится отводить. Потом, где-то на дне души, остается маленькое, стылое слово 'жалко', но и оно постепенно тонет в потоке новых забот и тревог, утром было, вечером - слишком устал, чтобы кого-то жалеть. Смерть... что такое смерть? Работа. В операционной не жизнь бьется со смертью, а смерть бьется с жизнью. Ты просто стоишь у нее на пути. Иногда смерти удается через тебя перешагнуть.

  Однако смотреть по ночам в глаза Илану приходили совсем другие призраки. И отвести глаза он хотел бы, да не мог. Мгновенный бросок и каменный, неживой, невидящий взгляд огромной змеи, которая душит ненавистного Илану человека. Илан знает, как разжать смертельные кольца, но не делает этого. Не шевелится. Молчит. Смотрит. Вместо ответа на сиплый шепот: 'Помоги... Помоги же!..' - снимает щит с окна в единственной каюте баркаса и помогает. Но не захлестнутому поперек шеи Черному Адмиралу, а змее - вытащить добычу наружу, унести под воду, прочь. Чтобы не молчать и не смотреть.

  И помогает, и помогает, и помогает. Каждую свою спокойную ночь. Одной и той же змее. В одном и том же деле. А потом милосердно гремит взрыв, позволяя проснуться.

  Это значит, что в его жизни не может быть момента, когда он, выспавшись, сладко потянется, выпрямится, почувствует отдохнувшее тело, полежит спокойно и встанет, никуда не торопясь. Каждый раз просыпается и подскакивает он так, словно спал не на перине, а на углях. На этот раз сон разжал змеиные кольца и отпустил его после рассвета, когда в госпитале уже сменились дежурства. Илан давно знал: мало быть сильным, нужно быть сильным довольно долго. Это он мог. Он научился. Поэтому поднялся, как ни в чем ни бывало, умылся, позволил себя причесать, по-царски разрешил себя одеть - нога опять ныла на перемену погоды, хромать перед домашними не хотелось. И даже вроде как поел. Подготовился к рабочему дню.

  Во дворе расплывался под солнцем выпавший ночью снег. Нетолстый слой его был истоптан, запятнан, испачкан, смешан с землей, золой и сажей кухонь и прачечных, а в отпечатавшихся следах стояла вода. В столовой Илану этим утром нечего делать, но встреченный господин интендант обрадовал его новостью: беспокойный и непокорный оркестр съехал, остался только департамент гардероба, этих уже не выселить до самого отбытия имперского флота, но у них существует хоть какая-то субординация и дисциплина, вчера вечером они даже своими силами вымыли парадную лестницу. Правда, после скандала. В отделении все хорошо, только Рыжий с Обмороком идут с завтрака по разным сторонам коридора, словно чужие, да Адар кашляет сильнее, чем вчера. И даже Гагал, отдохнувший и бодрый, не рвется частями на три отделения, а ходит спокойно. За ночь опять нет поступлений. Илан подумал, неспроста. Наверняка у городской стражи есть указание иначе решать вопросы с бродягами и хулиганами, поэтому никого в госпиталь они не посылают и не приводят. А, может быть, город настолько хорошо патрулируется из-за пребывания в нем таргского императора, что домашняя поножовщина - и та прекратилась на время.

  Мышь он увидел на фельдшерском посту. Она разливала воду и капли по чашкам и считала пилюли. Со счетом и чтением у нее хорошо, но подписать она ничего не может, и ей помогает мальчик из морга. Именно он, именно ей, потому что она ведет себя снисходительно, словно хозяйка, а он слушается. Лиценциат Рагдар уже освоился и влился в расписание. Ему в госпитале и проще, и сложнее одновременно. Он выполняет обязанности врача, но, по местной дворцовой табели о рангах, не врач. Поэтому может вести себя с кем угодно свободно. Он поднимает руку - хлопнуть проходящего медбрата в ладонь для приветствия, смеется в ответ на вопрос: 'Опять в морг ходил трупы мучить? Как ты только можешь этим заниматься?'

  'Трупы, они хорошие, - отвечает. - Отравленные - лучше всех, долго не портятся, лежат, ждут меня'.

  'Брр', - отвечают ему.

  А у него на лице счастье. Любимая работа, хорошая подработка, и трепетно бьется сердце в ожидании вечера - вчера он подробно выспрашивал о расписании кондитерской. Не только морг ему в жизни нужен. А вот кого не видно, так это художника, мастера Имво. Он съехал с оркестром? Или приписан к департаменту гардероба? Ждать его появления или не ждать?..

  Мышь увидела доктора, выбежала из-за конторки, бросив раздачу на Рагдара. Тот обещает снова взять на себя всю мелкую перевязку, обработку и, может быть, даже уколы.

  - Ну что, помощница? - сказал Илан и улыбнулся. - Пойдем готовить кабинет к приему?

  Она кивнула и затопотала вперед, прокладывая путь и открывая перед доктором двери, словно он правда был государем. Или святым.

  Пятна утреннего света на парадной лестнице, на балюстраде и в коридоре второго этажа, спокойный сонный воздух. До приема еще больше четверти стражи, можно не торопиться. Дверь в кабинет почему-то приоткрыта, внутри женские голоса. Встревоженные, недобрые. Мышь уступила дорогу в самом конце пути, снова открыв Илану дверь. Внутри мать и госпожа Мирир. Когда они обе повернулись к Илану, он подумал, что что-то стряслось. Очень нехорошее. Как обычно - в противовес доброму солнечному утру и устроившемуся без трудов и понуканий порядку.

  - Что. Это. Такое. - Голос матери трижды падал на него, словно удары бича.

  Двумя пальцами, словно липкую мерзкую гадину, она подняла с поверхности стола и предъявила Илану портрет, нарисованный цветным мелом - черным, белым и красным. Человека, изображенного там, Илан только что в очередной раз помог змее выкинуть за борт баркаса. Теперь Илана ожгло бичом еще раз, самого по себе. Потом он понял, что портрет принес мастер Имво, и это портрет вовсе не того, про кого они думают. И даже не того, про кого он сам подумал при первом на него взгляде. Это его собственный портрет.

  - Почему. Это. У тебя.

  Снисходительно-оскорбительная усмешка госпожи Мирир, означающая: 'ну, я же говорила, что не все так просто с вашим и нашим, госпожа Гедора, наследником'. Мерзкое собственное ощущение, надо оправдываться, а ему стыдно за мать,что она подумала, будто он держит у себя портрет отца, бог знает, из каких побуждений. Может, запоздало сожалеет о том, что сделал, может, восхищается им, как политической или важной в семье фигурой... Хлесткая пощечина костлявой сильной ладонью. Удивленная мордочка Мыши, наблюдающей за происходящим сквозь приотворенные двери. У Мыши медленно открывается рот, чтобы набрать во впалую грудь побольше воздуха. Мышь сейчас выступит. Мышь не сможет не выступить, когда наших бьют. Собственный разворот на каблуках.

  Сбежал. Оправдываться и объясняться не в чем и незачем. Если о нем так думают, что он здесь делает?.. В Столицу, значит, в Столицу. Такому, как он, нет места дома. Никогда больше в Арденне не будет ни государя, ни недогосударя, ни четвертьгосударя, ни одной его сотой. Он уедет и не вернется. Если принимать арданское наследство, значит, дать повод думать, будто отца он убил, чтобы занять трон. А это еще хуже, чем тайно восхищаться Черным Адмиралом, держа среди бумаг его портрет.

  За спиной воинственно запищала Мышь, похоже, отважно напавшая на самогО страшного доктора Наджеда. Что именно она пищит во имя справедливости, Илану было все равно. Если он избавится от подозрений в чем-то одном, тут же найдется, в чем еще его заподозрить. Если не найдется, от собственных мыслей, поступков и снов он не отмоется никогда, а каждый кирпич в стенах Дворца-На-Холме услужливо напомнит, кто такой Илан, кем был, кем стал и что сделал, если за заботами действительное положение вещей завертится и забудется.

  Коротко отвоевавшись, и, кажется, не получив ни одного слова поперек, Мышь бросилась следом, в какую-то темную комнату с закрытыми ставнями, сквозь мелкие дырочки между которыми пол обрызган солнечным светом, там по углам свалены остатки разобранной мебели, пыльное дворцовое тряпье и древние диванные подушки. На эту рухлядь они почти свалились, по-сиротски обнявшись и подняв тучу пыли. В пыльном облаке государь Шаджаракта умер, и дело его было закрыто. Илан сжал голову руками и заткнул уши, в которых грохотала кровь, а Мышь обхватила Илана. Ее маленьких лапок не хватало, чтобы обнять его целиком, и она жалась и дохватывала, но у нее не получалось прикрыть его собой даже наполовину. Еще какие-то шаги. Не мать. Неподарок. Был в лаборатории, наверное, все видел и слышал. Сел рядом, несколько тактов сердца не шевелился, потом потянул Илана за запястье и вложил ему в руку свой пузырек с успокоительным, сказал:

  - Пейте. Помогает.





Глава 70

 Славно сегодня начался рабочий день. Как подготовились, выкинув лишнее за борт, так и начали.

  Теперь надо взять себя в руки и продолжить быть сильным еще какое-то время. Дать себе остыть, успокоиться, не кипятиться, не наговорить и не наделать ничего сгоряча, как некоторые. На прием сейчас придут те, кому назначено, и придут те, кому не назначено, но требуется консультация и помощь. Доктор Илан должен быть добрым, ласковым, улыбаться, поддерживать, шутить, лечить, решать чужие проблемы. У него нет в жизни ничего твердого, определенного и постоянного, кроме чужих проблем. Все остальное - дым.

   Он капнул на тыльную сторону ладони одну каплю из пузырька Неподарка, снял ее языком, вернул бутылочку. Больше не нужно. Это на сейчас, потом все успокоится само. 'Само пройдет'. А если уехать, то совсем отболит и перестанет напоминать о себе. В конце концов, о чем говорит и что доказывает произошедшее? Только то, что у доктора Наджеда тоже есть несколько незатянувшихся ран на стальной шкуре. И они болят. Никто же не знает, какие доктору Наджеду снятся сны. А вот что заставило госпожу Мирир участвовать в событиях, известно не до конца. Тут без 'парня из префектуры' не разобраться. Иногда бывает, что хочется впечатлений, эмоций, - не хирургических. Но не сейчас. Отложим. Или не будем совсем.

  Илан встряхнулся, и Мышь его отпустила. Отправил Неподарка разведать, как обстановка. Тот сбегал. Обстановка была ничего - 'та вредная тетка' просто исчезла, а доктора Наджеда срочно вызвали в приемник, где выявили прокаженного. Можно выходить. Портрет по-прежнему лежал на столе в кабинете. Илан не стал его прятать, переложил на шкаф. Он - не адмирал. Ему нечего бояться и нечего скрывать. Он - это он, и сам за себя.

  - Вытрите щеку, у вас на щеке мел, - посоветовал Неподарок, не поднимая на Илана глаз.

  Неподарку было неловко, что он оказался свидетелем некрасивой сцены. Илану - все равно. Он умылся, и, едва успел вытереться салфеткой, как дверь открылась, прием начался. Первым зашел доктор Эшта, немного смущенно попросил:

  - Перевяжите меня вы, доктор. Отец так переживает из-за всего, опять пойдет за мной, а я... У брата надо мной руки дрожат, я не хочу закричать на перевязке.

  Илан пригласил его в лабораторию, где с одного из столов убрали посуду, пустые биксы под стерилизацию и белый куб, распихав что куда: посуду и биксы на подоконник, куб на другой стол, в угол за экстрактор. Стол накрыли чистой простыней, и Илан приступил к работе. У него руки не дрожали, он был собран, точен и молчалив. Прекрасно понимал, что можно расспросить сейчас Эшту про хофрское посольство - чем он на самом деле занимался там до лета, пока их врач не умер. Действительно ли учился? Или, может быть, учил? Возможно, выгода была взаимной, они менялись знаниями, коль скоро здесь в Арденне есть, что предложить даже ученым и умным людям с Хофры?..

  Но все эти вопросы были ему сейчас, как говорит кир Хагиннор, по уху. Пощечина звенела в голове даже не обидой. Гулкой пустотой, означавшей, что у него больше нет дома. Ни дворца, ни семьи, ни города, ни спальни во флигеле, ни даже, по большому счету, хирургического отделения на первом этаже. Да были ли они раньше, может, показалось?.. Есть только работа, а работу можно делать где угодно и в каких угодно условиях. Хоть в академической клинике на Ходжере, хоть под палубой военного корабля во время сражения.

  Он ободряюще улыбался Эште, повторял вполголоса одну фразу: 'Все хорошо, нужно чуть-чуть потерпеть, все будет хорошо', - и тот прямо под руками успокаивался, переставал бояться, дергаться от манипуляций, только прикрывал глаза и задерживал дыхание, если было неприятно. Илан снял повязку, аккуратно обработал культю, похвалил ее удовлетворительное состояние, забинтовал. Думал: вот, человек без руки, сломана карьера, сломана жизнь, кошмар этого понимает, но пока не вышел из госпиталя, полностью не осознает, мне ли рядом с ним ныть и жаловаться? Очень отрезвляет. А если сказать ему, что его пытались убить, и Гагала пытались убить, и смерти их отца ждали, как праздника, ближайшие же родственники и многие ученики и коллеги... Подумаешь, пощечина. И сам от своего 'все будет хорошо' Илан постепенно успокоился.

  Он же все равно принял решение, знает, что будет делать. И недогосударь Шаджаракта сдох, туда ему и дорога. Так о чем переживать? Узнать, когда отбывает имперская эскадра, и всех проблем...

  Два следующих пациента не представляли из себя ничего необычного - оба пришли показаться после назначенного лечения. Одному Илан лечение продлил, второго признал здоровым, похвалил и отпустил восвояси. И даже почти поверил, что все засады сегодняшнего дня ограничились портретом, то есть, по сути, решены и пройдены. Но нет. Четвертым в кабинет заглянул невысокий, вежливый, немного суетливый и очень смущенный человек, который был Илану хорошо знаком. Отец глотательницы гвоздей. Родственник. Родственники - это намного сложнее, чем больные.

  - Извините, - сказал родственник. - Я по поводу дочери. Можно?

  Илан внутренне собрался. Указал на стул напротив себя. Разговор предстоял непростой. Илан объяснял ситуацию, объяснял опасности этой ситуации, объяснял последствия. Вопросов, как так вышло, не задавал. Посетитель кивал, и, похоже, думал о чем-то своем, почти не обращая на рассказ внимания.

  - Я не вникал в бабские глупости, и это моя вина, - наконец, сказал он. - Мия моя старшая дочь, я, конечно, постараюсь, чтобы все не повторилось с младшими.

  - Мне очень жаль вашу девочку, - завершил медицинский экскурс Илан. - Поберегите ее теперь. Она будет непросто выздоравливать.

  - Да. Простите еще раз. Я... мне неловко обратиться. Сам-то я не верю в подобные вещи... Но меня жена очень просила, если вы не против, конечно...

  Он вынул из поясного кошеля две свернутые бумажки и быстро приложил их Илану к рукаву. Илан сразу вспомнил тех женщин в коридоре, которые к его подолу прикладывали молитвы, и свою оторопь от этого. Что в городе о нем говорят? Будто он святой? И, значит, бумажки с молитвами, приложенные к его одежде имеют чудодейственную силу? Ну, началась чехарда по-ардански. Чего угодно Илан сегодня ждал, даже возможности снова физиономию подставить. Но не такого. А ну-ка...

  Илан выхватил одну из рук посетителя и сжал в ладони. Отобрал бы и вторую, но она уже была крепко прижата отцом Мии к груди.

  - Одну оставите мне, - строго сказал Илан.

  - Да, но... для тёщи?.. - растерялся родственник.

  - Обойдется, - твердо произнес Илан.

  - Простите еще раз, - встал посетитель и часто закланялся . - Простите нас, грешных, конечно, она обойдется, хвост с ней, с тёщей...

  И выбежал из кабинета, сам, похоже, удивленный тем, что сделал, и растерянный от того, что говорил. Хвост знает, что у людей в головах. Илан ему про больную дочь, а он... За дверью в это время образовалась небольшая склока об очередности посещения врача. Илан воспользовался заминкой и рассмотрел свою странную добычу. Бумажка была печатная. Он быстро вынул лупу из дерматоскопа, расправил смятую молитву на столе. Фелиза и нара. Заголовок 'Молитва от всякой хвори и недуга' фелиз не содержит. Зато в тексте есть нара, и она косая. Вопрос к себе - он что, теперь все, напечатанное в Арденне, будет на нару и фелизу проверять? Ответ: нет, только тексты сомнительного назначения. Найти, откуда в городе происходят бумажки с молитвами, проще, чем искать источник фальшивых документов. Те, кто приобрел молитвы, не станут скрывать, где их купили, приобретение молитв не преследуется законом.

  Стук в дверь. Следующий на пороге. Вернее, следующие. Чумной патруль, не без вороха документов, как водится.

  - У меня прием больных, - сразу сказал Илан. - Я не могу тратить время на дела префектуры.

  - Вот он, - Джениш вытолкнул Аранзара вперед, - болеет. Его можно полечить, пока я буду рассказывать.

  - Горло, - сипло пожаловался Аранзар и сел перед Иланом, держась рукой за шею.

  Илан полез за ложечкой и зеркалом в лоток с инструментом. Горло было красное, опухшее, с белым налетом по бокам. Илан взял чистый бланк и стал писать рецепт на полоскание и пилюли для рассасывания. Джениш, между тем, сообщил :

  - Не Тумбе нет типографии, ты ошибся. Мы вывернули остров наизнанку, а типография такая штука, что под ветошью не спрячешь. Зато там склад печатной продукции. Чего мы только ни нашли! Бумаги портовые, карантинные, таможенные, фрахтовые, для работорговли, для пропуска на военную верфь даже. А этот вот, - кивок на Аранзара, - промок и заболел. Вылечи его мне, а? Я без него плохо работаю. И вот еще что... - Джениш перебрал принесенные с собой образцы находок с Тумбы, - вот это должно заинтересовать тебя больше, чем нас. Лежало в запечатанных пачках. Много.

  На стол перед Иланом лег бланк аптечного рецепта с печатью городской гильдии врачей, но без именной врачебной.

  - Зачем такое может быть нужно? - спросил Джениш.

  - А вот такого, - Илан подвинул Дженишу с Аранзаром бумажку с молитвой, - не нашли? Там же напечатано.

  Сыщики посмотрели.

  - Нет, - покачал головой Джениш.

  - Аптечный бланк нужен для получения рецептурных препаратов, - объяснил Илан.

  - То есть, без этого бланка мне не продадут полоскание для горла? - поинтересовался осипший Аранзар.

  - Полоскание для горла продадут, - сказал Илан. - Большинство лекарств можно купить вообще без рецепта. Но те, которые включены в имперский реестр и запрещены к открытой продаже, например, болеутоляющие средства на основе пьяного гриба, требуют особого врачебного назначения и разрешения на продажу от гильдии или из госпиталя. Я тебе могу назначить и выписать на бланке такой препарат, а ты сам себе его прописать, или аптекарь посоветовать от себя и продать без рецепта - не можете.

  Джениш молча смотрел на бумажку с молитвой и рецептурный бланк, лежащие рядом. Илан дал ему лупу. Сыщики по очереди рассмотрели бумаги. В рецептурных бланках не было ни фелиз, ни нар. Но место их находки - та еще головная боль.

  - Почему молитв не было на Тумбе, догадались? - спросил Илан.

  - Потому что на море на них спроса никакого, - пожал узкими плечами Аранзар. - Но есть загвоздка: велик ли среди моряков спрос на аптечные бланки?

  - Уже не загвоздка, - сказал Илан. - Ответ я знаю. Городская гильдия врачей расколота на две части, там многие хотят объединиться с цехом аптекарей. Как только объединение состоится, аптекари смогут сами ставить свои печати на рецептах. Подозреваю, что на реестровых тоже. Доступ к препаратам упростится, объемы продаж контролировать станет сложнее. А дальше эти препараты вполне сойдут за контрабанду. Некоторые - за очень ценную контрабанду, потому что за северным пьяным грибом нужно чесать по морю четыре тысячи лиг, и он плохо годится для аптеки, слишком сильный. А наш из катакомб - в самый раз, он здесь недозревает. Он идеален для медицинского использования. С печатями и бланками его можно будет даже не воровать и не списывать, а покупать полуофициально и так же проводить по портовым документам на вывоз или ввоз через свою таможню. От этого на Хофре он станет только дороже. Если бы еще гильдейская печать не была подделана, вообще бы никаких претензий. И если бы гильдия побыстрее разобралась с внутренним расколом...

  - Где же тогда типография? - спросил Аранзар.

  - Не знаю, - сказал Илан, набирая на тампон раствор йода на глицерине. - Ну, ошибся. Чертите линию из Болота к Тумбе, на этой линии ищите. Открой рот и высуни язык. Голову назад, не вижу, куда мазать...

  - Баркас, перевозивший документы, ходил с Тумбы до Грязных пещер и обратно, - вслух рассуждал Джениш, пока Илан был занят делом и мучил его товарища, которого от глицерина в горле тошнило. - Значит, либо в пещерах, либо по другую их сторону залива - в трущобах. В пещерах-то мы её враз найдем, карта всех ходов есть. В трущобах - хвост нам в обе лапки. Ни карты, ни взаимопонимания с туземным населением, и префектуру в тех кварталах любят, как собака плетку...

  - Я закончил, - сказал Илан, подавая Аранзару, давившемуся сладковатым раствором, салфетку - вытереть глаза, нос, из которого текло, и откашляться. - Теперь с рецептом в аптеку. Нужно будет показаться завтра. Лучше днем, пока нормальный свет. А сейчас выметайтесь, господа, не задерживайте действительно больных людей. Не ешьте снег и не бегайте по лужам.

  От лекарства из бутылочки Неподарка голова не болела, просто слегка кружилась короткими приступами. Поэтому любые лишние мысли Илан от себя гнал, что о политике, что о семье, что о префектуре. Хорошо еще, ничего серьезного к нему на прием до обеда не принесли. Экзема, невралгия, геморрой, лишай, отит и вросший ноготь, с которым он отправил к Гагалу в операционную, хотя мог бы сделать на лабораторном столе сам. Ни мать, ни госпожа Мирир его за всю первую половину дня так и не побеспокоили. Он даже заинтересовался - что такого сказанула им Мышь, что так их отшила. Ожидал ли он извинений? Может быть. Но не дождался, и надежда на то, что положение выровняется, угасла. Они продолжают считать, будто правы? Тогда попутного им ветра в бурном море житейских невзгод. Илана арданские истории больше не касаются.

  Рыжий снимать швы в первую дневную не явился, городские посетители шли вяло и после полудня иссякли. Когда в столовой прозвонили обед, Илан отдал ключ от кабинета Мыши, затеявшей большую уборку у мышей в чулане, и пошел вниз перекусить. Как ни в чем ни бывало. Даже Неподарок смотрел на него с тревогой. А Илану было безразлично.

  Его в Арденне приняли несерьезно. Он был здесь как та чугунная винтовая лестница, ведущая сквозь дворцовые этажи. Цветы и листья в металлической сетке, золоченые лепестки и винная лоза, кованое чудо, произведение искусства. А по ней топ-топ-топ вверх и вниз, все подряд, с бумажками, с салфетками, с коробками, с котомками, с инструментом чинить протекший водопровод, в подкрадухах, в сапогах с грязными подошвами, с баночкой мокроты или мочи и просто так, посуетиться. Потом шмяк, хлоп, ах, ой, разбитая коленка. И как будто это лестница виновата, что пострадавший торопился, не смотрел, куда шагает и не вписал свой поворот в ее ажурные изгибы.

  Илан мог бы значительно больше того, что делает здесь. Есть места, где можно заниматься только хирургией, сложными случаями на высоком уровне, где многому можно научиться и многим помочь. И его там не будут попрекать ни протекающей крышей, ни рваными одеялами, ни кровью на полу операционной, ни сорванными крючками в раздевалке, ни бухгалтерскими бумагами, в которых он разбирается не лучше, чем конюх в парусах или моряк в верблюдах. Там он не будет жить между небом и землей, боясь выйти в город, потому что вдруг его узнают. Там не нужно будет затыкать собой дыры в акушерском или терапевтическом расписании, или не спать несколькими ночами кряду, если нет экстраординарных случаев. Там... много чего там. Которого нет здесь.

  Тут Илан понял, что возгордился и злится. А злости ситуация не заслуживала. Чего угодно: усталости, снисхождения, даже профессионального интереса - да, но не злости. Он не должен присоединяться к провинциальным страстишкам, входить в положение тех, кто их распространяет и подогревает, и во всем этом бреде участвовать. Его неправильно поняли? Это касалось не только портрета, но и всей его жизни. Он в целом неправильно понят, и его неверно применяют. Госпожа Гедора даже видит его не таким, каким он на самом деле выглядит. А госпожа Мирир, наоборот, слишком хорошо видит, чьей копией он является, и забывает, что похож - не значит тот же самый человек. Пора изменить свою жизнь не так, как от него ждут, не так, как нравится другим, а так, как он решит сам. Регентство или хирургическая практика в том месте, где ему есть, чему поучиться, вполне достойные занятия. Быть вечным пугалом для Арденны и живым напоминанием о пройденных испытаниях для матери - положение тяжелое и опасное.

  Действительно делать что-то для людей он может, только покинув Арденну. Недогосударь Шаджаракта умер и похоронен в дворцовом хламе под диванными подушками. С этого утра с ним покончено. За него доктор Илан больше жизнь не живет. Лишним остался только парень из префектуры. С этим сложнее. Он, по крайней мере, полезен. На взгляд некоторых, даже полезнее самого доктора. Поэтому мысли о расследовании в конце концов вернулись и заняли пустующее после смерти недогосударя Шаджаракты место в голове. Среди этих мыслей парень из префектуры выделял два направления.

  Во-первых, когда Адар отказался от дела, даже косвенно связанного с 'Итис', он боялся чего-то арданского, а не пришлого. Не ходжерского и не хофрского. Опасность, пугающая его, где-то здесь, близко. Во-вторых, эта история с бланками. Она не только о контрабанде. Для простой контрабанды аптечные бланки не нужны. История эта про то, как обобрать и нагреть своих же. Предъявить на Хофре проштампованные бланки и сказать, что полубесплатное и контрабандное взято официальным путем и дорого стоило. Совсем плохи там, видимо, дела, если надобность возникла не только во внешних махинациях, но и во внутренних. Там не только клан на клан готов пойти войной, но и отдельные семьи внутри кланов не в добрых и не в честных отношениях друг с другом.

  - Лекарь! - окликнули Илана возле общих уборных.

  - Знахарь, - устало поправил Илан. - Что вы хотели? На родинках погадать или астрологическую таблицу составить?

  К нему почти бежали вчерашние страдальцы из департамента гардероба. Бодрые и веселые, не то, что вечером. Выпитая вовремя настойка холодного корня хорошо вправляет вывихнутые на пьянке мозги. Но не всем.

  - Мы же поймали ту синюю крысу! - радостно объявил один, то ли не понимая издевки, то ли не обратив на нее внимания. - Чтоб больше никто не подумал! Она ведь ваша? Добрая такая. Сидит, грызет и не боится! Вот она, возьмите!

  И Илану вручили бархатный мешочек, внутри которого шевелилось живое. Илан открыл - самый крупный самец из его клетки с синими. Совершенно ручной, смотрит прозрачными красными бусинками, шевелит усами и розовым носом, маленькие пальчики сжал в кулачки. И куда теперь с ним? В столовую?..

  Илан вздохнул, завязал мешочек и повернул в отделение - пустить зверька в какую-нибудь банку, а то и мешочек он прогрызет. К зеленым товарищам его не подсадишь, будет драка. Конфликт кланов, как на Хофре. А выпускать на волю ручную крашеную мышь можно разве что в отделении доктора Арайны, там синие крысы по стенам и розовые крокодильчики на потолке дело привычное.

  Что будет, если он встретит сейчас доктора Наджеда? А что будет, если он повернется, уйдет в кабинет, и будет сидеть там со злой рожей и всех ненавидеть? Примерно то же самое. Но в малую сестринскую, занятую с некоторых пор царскими мантиями, он не повернул. Оставил синюю мышь в банке на окне процедурной. В коридорах и палатах стояла тишина. То ли обед, то ли здесь тоже всем раздали по затрещине, то ли возможность внезапного императорского визита дисциплинирует, то ли самых беспокойных выписали, а новых не приняли в последние дни затишья. Гагал у себя в акушерском, мальчик из морга дремлет на фельдшерском посту. Что ж, если у доктора Илана нет ничего, кроме работы, работой ему и следует заняться.

  Общие палаты он оставил дежурным, прошел по платным. Долго смотрел и расспрашивал Палача, не нашел ничего тревожного. Доктор Зарен, ходивший за едой для своего подопечного, вернулся с тарелкой и заглядывал Илану через плечо, осторожно задавал вопросы. Он интересовался здоровьем пациента больше, чем сам пациент. Сколько они там, на Хофре, умеют, по сравнению с Ходжером? Хотят ли научиться делать больше? По Зарену похоже, что хотят.

  Доктора Раура положили к Адару. Это не платная палата, но они там вдвоем. Адара, впрочем, нет, а раненый доктор спит под капельницей. Рыжего с Обмороком тоже нет в палате. Эти бродяги с крыльями соскучились сидеть взаперти и постоянно теперь где-то теряются. Следом самое сложное - почти здоровый человек, доктор Ифар и его родственники. Обсудить завтрашний план. Или, может быть, чуть больше. Но здесь есть лишние уши - доктор Никар. Втроем - Ифар, Никар, Эшта - они сидят на аккуратно застеленной серым одеялом постели и советуются. С невеселыми лицами.

  Илан поздоровался, Эшта вскочил ему навстречу, словно хотел сообщить что-то важное, но папенька потянул его за одежду, и тот сел обратно.

  - Против кого вы собрали консилиум, коллеги? - спросил Илан. - Отчего всем грустно так?

  - Заболел я, - коротко отвечал доктор Ифар и поправил перевязь на руке, под взглядом Илана поспешно убирая свесившиеся пальцы. - Не сплю почти, даже со снотворным. Скверно мне, деточки.

  - Ну, чего вы, - ласково улыбнулся Илан. - Все же знают, что доктора не болеют.

  - Конечно, конечно. Я больше не буду. Только дайте успокоиться. И подождите с операцией, - попросил Ифар.

  - Что случилось? Вы боитесь? - Илан взял себе табурет и подсел к докторам сбоку, понимая, что осмотра сейчас не будет, без него разговор у них шел не о здоровье.

  - Я боюсь не за себя, а за ситуацию в гильдии. И за доктора Эшту, потому что гильдия торопится с рассмотрением его оплошности и хочет вынести вердикт заочно. Боюсь, что, как только я лягу, даже на время, по моему старшему сыну будет принято неправедное решение. И это из-за меня. Из-за моей непримиримой позиции.

  Эшта взял отца за плечо.

  - Вы же все равно сбежали в госпиталь, - сказал Илан. - И хотите здесь закрыться на время.

  Про то, что доктор Ифар собирался в пустой корпус вместе со своей медицинской школой, а то и вовсе вести детское отделение, напоминать не стал.

  - Жаль, если рухнет то, что я строил тридцать лет, - покачал головой доктор Ифар. - Даже если я от них сбежал и закрылся, я должен знать, что происходит. И оно должны знать, что я знаю.

  - Так что мы будем делать завтра? - уточнил Илан.

  - Откладываем, - решительно сообщили в один голос Ифар и Эшта.

  Доктор Никар только неодобрительно качал головой. Илан понял, что не знает, о чем еще спросить по медицинской части. В истории с доктором Эштой и расколом гильдии внеплановая плановая не поможет. Наоборот, может всё осложнить. Особенно если что-то пойдет не так. С другой стороны, историю старшины Гонта-три шеврона и охоту за наследством лучше рассказывать пациенту, пока он под седацией и ничего не соображает. В лоб поведать эту страшную сказку Илан не может, но у него есть волшебные средства, благодаря которым доктору Ифару на все на свете будет наплевать.

  - Доктор Гагал приносил мне устав гильдии, - сказал Илан, - я отдавал его читать сведущему в праве человеку, тот сказал, что ничего страшного произойти не должно, но книга у него немного пострадала. Надеюсь, вы простите...

  - Ерунда, - беспечно махнул доктор Ифар. - Ценность небольшая, их напечатали дёшево и с хорошим запасом. К тому же...

  - К тому же, если устав гильдии изменится, запас придется снести в уборную и порвать на листки, - закончил фразу Эшта, относившийся к уставу и его возможностям без радужных ожиданий.

  - Где напечатали ваш устав? - спросил Илан. - Здесь в Арденне?

  - А вам зачем? - удивился доктор Ифар.

  - Доктор Раур предлагает всем публиковать научные работы, вы же слышали тогда на обеде, - сказал Илан. - У меня как раз готово исследование по лечению чахотки препаратами из пещерной плесени. Я думаю, оно не только госпиталю могло бы быть полезно. Центральная типография стоит дорого, а лишних денег у меня нет.

  - Да, где-то на западной окраине, точно не знаю, я лишь подписывал счет. Если хотите адрес, найдите в городе доктора Ирэ, он, кажется, вам знаком. Он казначей гильдии, отыщет в бумагах.

  - Спасибо, - сказал Илан, а, может, вовсе не Илан, а парень из префектуры.

  Проклятая мертвая хватка. Хочешь разжать зубы, и не можешь. Но какого черта, доктор, при таких твоих талантах, тебе на пятки наступает тетя Мира и приносит какие-то неведомые сплетни? Если парень из префектуры со своим охотничьим азартом и дурак, то он тут не один такой. Или, может быть, Адар виноват? Не нужно было обращаться в нему с просьбой найти родственников Неподарка, не нужно было разговаривать про отрубленную руку доктора Эшты, не нужно было попадаться на пути, когда пострадал Номо?.. Илан нечаянно создал впечатление, будто он занят какой-то городской деятельностью, в то время, как занимается он только делами для собственного спокойствия... Но и здесь - с какой стороны посмотреть. Будь жив недогосударь Шаджаракта, он сказал бы, что его собственное спокойствие и спокойствие всего Арданского побережья это одно и то же. У парня из префектуры круг сужается приблизительно до размеров Арденны, а у доктора Илана это всего лишь госпиталь.

  Похоже, и правда пора составить отчет. Разложить всю эту плутомань по строчкам. Кое-что парень из префектуры уже выпутал, кое-что узнал. Стало попроще. Но понеприятнее. Удивляться нечему, так всегда получалось в Арденне. На первый взгляд - город, как город. Порт, корабли, купцы, иноземные гости, бойкая торговля, страховые конторы, длинные набережные, хорошие мостовые, Судная площадь, загородные усадьбы, обветшавший дворец. Как везде. Начинаешь присматриваться - какое-то змеиное гнездо среди мусорных куч, где змеи перевились, и кто кого кусает, кто ест чужой хвост, а кто свой собственный, кто молчком, а у кого полный рот грязи и яда, не разберет даже трижды святой.

  На пороге палаты возник Неподарок.

  - Доктор, пойдемте, к вам пришли на прием. Вы не обедали? Хотите, я возьму для вас обед наверх?

  Смотрит сегодня как-то иначе. Не как раб на хозяина, а одобрительно, почти дружески. Можно даже сказать - почти как Мышь. Ну, как же, доктора обидели ни за что, это поперек чувства справедливости. Опытный в области незаслуженных оскорблений Неподарок сочувствует, проявляет понимание, и даже, возможно, от всего сердца хотел бы помочь. Так у него, наверное, было с глотательницей гвоздей. От чужой обиды родилось доверие и чувство близости душ. Теперь доктор Илан сподобился снисхождения и участия.

  Илан кивнул: пойдемте. Только ему нужно умыться холодной водой. Отправил Неподарка за обедом, сам открыл дверь в уборную напротив малой сестринской, и сразу закрыл. Не то, чтобы там занято. Но и не свободно. В полутьме каменной ниши, где Илан недавно разговаривал с Обмороком, плечом к плечу сидят двое и курят по-хофрски свернутую морскую траву. Сам Рыжий и доктор Наджед. Давно сидят, дыма много напустили. Здесь Илану нечего было делать, он развернулся на каблуках и отправился умываться в процедурную, заодно и синюю мышь забрать. Пока приводил себя в порядок, слышал за дверью голоса и шаги. Его преследуют. Кажется, Никар ведет погоню. Однако сонный мальчик из морга проспал и задал неверное направление - в сторону дезинфекции. Пусть идут. Извинения не нужны. Обвинения тем более. Илан не ребенок, чтобы не соображать - если его второй раз за два дня приняли за Черного Адмирала, дальше будет только хуже. И чем старше он будет становиться, тем больше будет на отца похож. Не он виноват, но ему отдуваться.

Глава 71

 * * *

  В кабинете ждала Кайя. На коленях у нее лежала потрепанная 'Азбука' для народной школы. Ее она сразу протянула Илану со словами:

  - Спасибо, что ничего никому не сказал.

  Илан отложил книгу, прошел в лабораторию, поставил на стол банку с синей мышью и отпер сейф. Больше половины денег, что выданы были ему за полтора месяца работы в госпитале, остались нетронуты. Он высыпал их из мешочка и пересчитал - сто восемьдесят дян. Почти сто тридцать лар. Он просто не знает, куда их тратить. Нет интересов, которые он мог бы купить за деньги. Ссыпал монеты обратно, завязал и вынес Кайе.

  - Забирай, - сказал он. - Это все, что у меня есть.

  По тяжести мешочка она поняла, что там втрое больше, чем она просила.

  - Слишком много, - отвечала она твердо. - Я могу не вернуться в госпиталь и не сумею их отработать.

  - Это мои собственные деньги, - отвечал Илан. - Не госпитальные. Бери, пока даю. Мне все равно их тратить не на кого.

  Она помотала головой, отсыпала половину в карман форменного фартука, остальными звякнула о стол, почти бросив их рядом с азбукой, и голос прозвучал с вызовом:

  - Не думай, что, раз у меня нет чести, то нет и совести! Мне не нужны чрезмерные обязательства и слишком большие долги.

  Илан пожал плечами. Просить в долг и знать, что не отдашь - не все ли равно какую сумму? Или брать и не отдавать не слишком большой долг совесть позволяет? Взять деньги и, фактически, на них вернуть книгу взамен испорченной - тоже не очень честный жест. Может быть, правильный, но эта правильность за чужой счет, пустое самоуспокоение. С вызовом бросать обратно, быть немножечко в долгу, в половину обязана - странный способ выглядеть достойно. Он не настаивал, не хочет брать все - не надо. Но он ее не понимал. Он не делил долги на категории: которые нужно отдавать, и которые можно не отдавать. Должен хоть пол медяка - и чувствуй совесть, и плати.

  - Ты точно знаешь, зачем ты туда едешь? - спросил Илан.

  Кайя обернулась с порога, вместо ответа сказала:

  - Благодарю.

Илан махнул ей рукой: иди, не разговаривай. А сам подумал: с чего он взял, будто Обморок плачет из-за политики? Может быть — вот она, причина? Повела хвостом, обошлась по-своему, Ариран тоже ничего не понял, расстроился... Который из людей с крыльями пригласил ее на работу? Она говорила — Ариран? Но она говорила раньше, что хочет забрать сына и уехать, а теперь оказывается, сын остается дома. Что ей пообещали? Хорошо платить?.. Но про возможную войну наверняка ни один не сказал ни слова. И Илан не сказал. Так есть ли у него самого совесть? Она всерьез собирается, а ее не предупредили...

  День плохо начался, дотянул всего лишь до середины, и Илан представления не имел, чем всё сегодня закончится. Если бы он мог пить, уже ушел бы в акушерское к Гагалу и попросил бы чего-нибудь крепкого. Или купил спирт у санитаров Арайны. Но тут прибрел осторожный Неподарок с полной по края тарелкой супа и зажатой под локтем салфеткой с булочками, и думать о загадках человеческого разума и мерах ответственности Илан перестал. Мышь пришла к нему на стол с банкой, она рвала бумагу и бросала клочки в банку с синей мышью, потом сунула внутрь руку, поймала зверька, спросила:

  - А для чего он нам?

  - Хочешь, возьми себе, - разрешил Илан, отщипнув для синей мыши хлеба. - Только следи, чтобы он опять не убежал.

  Мышь засветилась, словно внутри нее зажгли ацетиленовую лампу, привстала на цыпочки, пустила синюю мышь себе на плечо и потерлась о спинку зверька щекой.

  - Если от тебя будет пахнуть мышами, пойдешь жить в дезинфекцию, - строго предупредил Илан.

  Но Мышь только засмеялась.

  Доктору Илану даже почти позволили доесть. И у него почти получилось успокоиться. Он разломил последнюю булочку, когда раздался требовательный стук в дверь, и, не дожидаясь ответа, в кабинет вошел незваный гость - господин Игир, сын доктора Ифара и главный возмутитель спокойствия городских медицинских гильдий, если верить донесенным до Илана слухам. Вид у господина Игира был недружественный.

  - Я пришел говорить о здоровье моего отца! - без приветственного слова или хотя бы жеста заявил с порога он.

  Илан отодвинул тарелку и кивнул Мыши освободить стол. Сегодня у него день буйного родственника. Будем надеяться, этот пришел без волшебных бумажек и его не будет трясти от чьего-то семейного сходства. У аптекарей свое волшебство, и бумажки для их волшебства напечатаны особенные. Да и сходство с людьми, до нового завещания считавшимися чужими, в их семье прослеживается не самое приятное.

  - Проходите, - пригласил Илан невозмутимо и откинулся на спинку стула.

  Аптекарь сделал несколько шагов вперед и остановился на пол пути к табурету для посетителей.

  - Я бы хотел, чтобы доктора Ифара осмотрели наиболее компетентные и уважаемые члены городской гильдии врачей, - не сбавляя возмущенно-требовательного тона продолжил господин Игир.

  Илану пришлось повторно указать на табурет возле стола. Но аптекарь так и остался стоять.

  - Ничего не имею против. - Илан спокойно пожал плечами. - Тем не менее, не могу этого допустить.

  - Почему? - господин Игир от негодования даже взмахнул руками.

  - Потому что сам доктор Ифар этого не хочет.

  - Почему?!

  - Видимо, он считает мою компетенцию достаточной и вполне меня уважает, как врача, чтобы полностью доверить мне свое здоровье, - проговорил Илан. - А я не нахожу, что он настолько серьезно болен, насколько предположил, например, доктор Ирэ. Да вы присядьте. Не нужно так беспокоиться. С вашим папенькой все будет хорошо.

  - Допустим, - господин Игир опустился наконец на табурет, но надменно сложил руки на груди и смотрел на Илана строго. - Где подтверждение вашим словам?

  - Решения самого доктора Ифара вам недостаточно?

  - Пусть подтвердит его еще раз.

  - Хорошо, я поговорю с ним снова.

  - Нет! На этот раз я поговорю с ним!

  - Этого я тоже не могу разрешить.

  - Да почему же?!!

  Илан внешне оставался каменно спокоен. Ровным голосом он ответил:

  - Доктор Ифар просил никого к нему не допускать. Он не хочет, чтобы его беспокоили.

  - Доктор Ифар... - аптекарь наконец расцепил руки и положил ладони на край стола, подавшись в сторону Илана с такой силой, что стол дрогнул, - может доверять кому угодно и в чем угодно, но, что касается меня, то вам не доверяю я! Вы утешаете больного человека сказками о скором и простом выздоровлении, рождаете в нем ложную надежду! Вы заперли его внутри своих коридоров, где у вас не палаты, а какое-то скотское стойло! Вы не отдаете никому никаких отчетов о проводимом лечении! Это недопустимо! Это противоречит любой профессиональной этике! Я его сын, я имею право знать, что творится с моим отцом и видеться с ним!

  О профессиональной этике господину аптекарю лучше было бы не заикаться. Илан сразу вспомнил про крысиную отраву в леденцах Обморока.

  - Мышь, подай нам чай, - обернулся он в сторону приоткрытой двери в лабораторию. - Чтобы господин Игир мог выслушать меня трезво, ему нужно вначале успокоиться. - И снова обратился к аптекарю: - Я не могу нарушить оказанное мне со стороны доктора Ифара доверие и отвести вас к нему, если он не хочет видеть никого из своей семьи и никого из гильдии врачей. Ему тоже нужно успокоиться. Никакого лечения мы сейчас не проводим, потому что он скверно чувствует себя душевно, и виноваты в этом вы, его родственники. Ему всего лишь дважды дали снотворное и один раз самое легкое успокоительное. Имейте терпение переждать бурю. Как только он сам захочет с вами увидеться, я сразу же вам сообщу.

  - Я требую немедленно собрать консилиум из городских врачей!

  - Если вы настаиваете на том, чтобы не я был для вас источником решения об отказе от консилиума, я попрошу доктора Ифара составить отказ в письменном виде. Специально для вас.

  Мышь вышла из лаборатории с чашками и поставила перед Иланом и господином Игиром горячий чай. Теперь трясти стол, махать руками и делать другие резкие жесты господину Игиру стало опасно. А Илан достал коробочку Обморока, наполненную аптечными конфетами, открыл ее и подвинул ближе к возмущенному посетителю, с доброжелательным вниманием глядя тому в лицо.

  - Пожалуйста, успокойтесь, - сказал Илан. - Возьмите конфетку.

  Господин Игир, уже набравший в грудь воздуха для продолжения своей негодующей речи, вдруг подавился словами. Он смотрел на коробочку, на Илана, снова на коробочку и снова на Илана. Он не отпрянул сразу, подавался назад постепенно. Но выглядел при этом так, словно его облили холодной водой.

  Арданская ничья, думал Илан. Выход из безвыходной ситуации в игре 'королевское войско', когда игрок переворачивает доску с фигурами. Или ломает ее о голову соперника. Смотря, насколько серьезны ставки в игре. Доктор Илан никогда не играл в королевское войско хорошо, сначала ему было скучно подолгу сидеть за расчерченной на квадраты доской, а потом стало некогда. Поэтому арданская ничья для него отличный выход при любом затруднительном случае. А господин аптекарь и вовсе не умеет играть в эти игры. Он - человек, плетущий первый в своей жизни серьезный заговор. И сразу в высших кругах. С недогосударем Арденны, которого одни считают святым, другие полноправным наследником древних богов, третьи - самой опасной, по его черной адмиральской крови, тварью на земле. И даже не догадывается, что сейчас перед ним сидит не недогосударь, и даже не щенок хирурга, не заслуживший еще в хирургическом сообществе серьезного доверия, поэтому его нужно проверять и перепроверять консилиумами. Перед ним щенок Чепухи. Тот парень из префектуры.

  - Берите, берите, - Илан подтолкнул коробочку к Игиру еще ближе, сам взял оттуда конфету и положил в рот.

  Выражение лица господина Игира сменилось с возмущенного на беспомощное. Суровое выражение он сумел вернуть себе не сразу, и легло оно кривовато. Через сглатывание сухим горлом комка из множества невысказанных слов. Комок был упрямый, колючий, глотаться не хотел, и на лице аптекаря не обошлось без внутренней борьбы. Впрочем, господин Игир успешно подавил сомнения и вслух ни единым словом себя не выдал.

  Илан взял еще одну конфету и отпил из своей чашки горячий чай. Смотреть серьезно и не улыбаться ему тоже стоило труда. Но он привык не говорить правды в гораздо более серьезных случаях и не сдавать позиций перед требовательными родственниками, поэтому ему было проще. Господин Игир, не мигая, следил за движениями Илана, потом вдруг решился, запустил руку в коробку, выгреб оттуда конфеты и заявил:

  - Я сейчас иду в акушерскую школу преподавать аптечное дело. Там учатся сироты, я, с вашего позволения, отдам конфеты бедным детям. У вас ведь есть еще? А у них нет.

  Илан все же разрешил себе улыбнуться. Все правильно. С одной-двух конфеток доктору Илану ничего не будет. Мышьяк можно принимать изредка малыми дозами, он оказывает благотворное действие на кроветворение и даже, хоть и весьма условно, приучает организм к яду. По крайней мере, к тому яду, что дан в порошке. Паниковать не с чего. Доза мала. Другое дело, если съесть быстро всю коробку или производить регулярный прием малых доз. Еще один человек с половинчатой совестью. Отравить Обморока совесть ему позволяет, спокойно смотреть, как травится арданский недогосударь - нет. Разыграть благотворительность за чужой счет, по крайней мере, на словах, угостив сирот чужими конфетами, он может, а взять в акушерскую школу леденцов из своей аптеки он до сегодняшнего дня и не подумал.

  - Берите, конечно, - милостиво разрешил Илан. - Берите все. Можете вместе с коробкой. Так что, мне сходить к доктору Ифару за письменным отказом от консилиума?

  - А? Простите. - Господин Игир выпрямился на табурете, зажав коробку с леденцами в ладонях. Ему не сразу удалось закрыть конфеты крышкой, край несколько раз соскальзывал. - Я хотел бы знать его точный диагноз. Я имею на это право.

  - Разумеется. Ничего страшного с вашим отцом не происходит. Всего лишь камень, вросший в стенку мочевого пузыря. Операционное вмешательство ему предстоит несложное, когда он остынет от того, что случилось между вами дома, я сразу вам сообщу. Он человек возбудимый, но отходчивый, дайте ему несколько дней и он, возможно, сам пожелает вас увидеть.

  - Вы наверняка знаете про камень?

  - Наверняка в нашем деле ничего невозможно знать. Но это наиболее вероятный диагноз, поставленный мной на основании наблюдений, жалоб пациента и осмотра.

  После этих слов господин Игир поспешил откланяться, и быстро покинул кабинет, крепко прижимая ядовитую коробочку к груди. Илан проводил его взглядом и быстро допил чай. По мнению самого аптекаря, тот, вероятно, в ущерб собственным интересам только что спас от мучительной смерти арданского недогосударя. Было бы подвигом, не распространяй эти коробочки его собственная аптека. А, может быть, господин Игир думал, что спасает сам себя. В городе негде проверить конфеты на отраву. А в госпитале это делается за четверть стражи. В любом случае, мировое зло из господина аптекаря довольно слабое. Наверное, сам Илан, пожелай он оправдать подозрения госпожи Мирир и опасения матери, мог бы выступить в этой роли гораздо удачнее.

  Тем, кто ходит вокруг доктора Илана с недобрыми мыслями и намерениями, осталось приложить совсем немного усилий, и они получат того человека, которого даже госпоже Мирир не стыдно было бы бояться. И почему она решила, будто адмирал Римерид жив, будто он соберет флот и вернется, будто Илан не избавил Ардан от кровавого чудовища, а, наоборот, помог тому сбежать? Что за бредовая идея? А мать?.. Чем она лучше, если ее так просто сбить с толку? Ведь она тоже была той ночью на Болоте. Но что она знает о случившемся под старым акведуком? Она и прежний префект опоздали, а Илан свой план составил и выполнил сам. Сделал все, на что никто, кроме него, за многие годы страданий и издевательств так и не решился. А ведь было так просто... Сам он ничего ей не рассказывал, не было охоты вспоминать подробности. Прежний префект, господин Мем, догадался, но, возможно, тоже промолчал. А матери самой тяжело было спрашивать. Поэтому они никогда больше о Черном Адмирале и его смерти не говорили. Исчез и исчез. Его нет больше. Ни самого, ни доказательств его смерти. Не осталось ни тела, ни крови, ни следов борьбы, ни свидетелей, ни орудия убийства, только сны. А такие сны - это чувство вины. Глупо, но он, наверное, слишком откровенно показывает, что виноват и что недоволен собой. Из-за этого всё непонимание.

  На ком, в таком случае, лежит обязанность приносить извинения? На том, кто умнее и сильнее. Илан встал из-за стола, рассчитывая в уме, где сейчас доктор Наджед. Если поиск по дворцу не займет слишком много времени и решимость не перегорит, Илан найдет его и извинится. За то, что родился, за то, что выжил, за то, что нашелся, за то, что вернулся в Арденну. И объяснит - он при первой же достойной возможности уедет, не будет больше никого своим присутствием мучить. Пусть и его простят за то, что он не хочет уезжать немедленно и в никуда. В конце концов, он из царской семьи и способный хирург, убегать, не разбирая дороги, не будет, пусть его в этом стремлении поймут.

  Рыжий стоял прямо за дверью и щупал дверной косяк. Пришел без Обморока или какого-либо другого сопровождения. Пришлось остановить свой душевный порыв и отступить назад.

  - Проходи, - сказал Илан, протягивая Рыжему руку и заводя того в кабинет. - Сейчас все быстро сделаем, будешь здоров и свободен.

  Мышь быстро застелила лабораторный стол чистой простыней, Неподарок принес лоток с инструментом, Илан помог Рыжему снять рубаху и улечься. Дел на одну сотую, подрезать нитки и вытянуть. На третьем щелчке ножниц Рыжий чуть не выбил у Илана из рук пинцет, вдруг повернувшись в сторону дальнего стола, словно его из угла лаборатории кто-то позвал. Илан придержал стоявший на краю флакон с энленским розовым и выругался про себя. Вслух произнес:

  - Люди, да что с вами всеми сегодня творится?.. Лежи спокойно, у меня острые предметы в руках, могу поранить!

  Но Рыжий вел себя так, словно оглох. И, при этом, прозрел. Он показывал Илану на белый ящик, а для большей доходчивости даже потряс доктора за руку. Илан бросил пинцет и попробовал уложить пациента ровно, но Рыжий стал подниматься, тыча пальцем в странный предмет и издавая удивленные и вопросительные звуки.

  - Что у меня там? - перевел его невнятное недоумение Илан. - Не знаю. Вчера принесли и оставили.

  'Кто?' - быстро вывел Рыжий Илану на предплечье.

  - Вечером во дворце был император. Кто-то из его свиты.

  Рыжий сел на столе, взял Илана за плечи и встряхнул.

  - Я не закончил работу! - рассердился Илан.

  'Важно!' - написал ему Рыжий под ключицей.

  - Одну сотую потерпи, и я пущу тебя посмотреть, что это за вещь, - сказал Илан.

  Рыжий лег. Сказать про слепого, что он всю процедуру пялился в угол, было нельзя, но он туда именно пялился. Упорно и пристально.

  - А ты знаешь, что это? - спросил наконец Илан, обрабатывая энленским розовым рубец.

  'Это знак'.

  - Кому? Какой?

  'Нам. Здесь был ходжерский Посланник'.

  - Ходжерский Посланник так хорошо знает обстоятельства госпиталя изнутри, что оставил знак мне, чтобы я передал его вам?

  'Коридоры первого этажа заперты'.

  И ведь верно. А доктор Илан - хозяин этих коридоров.

  - Хорошо, - сказал Илан. - Бери эту коробку и рассматривай, сколько хочешь. Только не уноси из лаборатории, вдруг она здесь по ошибке, ее забыли и придется вернуть. Ты ведь не уходишь из госпиталя?

  Рыжий отрицательно качнул головой.

  - Тогда слезай со стола. Мышь присмотрит, чтобы у тебя тут ничего не падало. А я пойду.

Глава 72

  Но, когда вышел в коридор, Илан понял что у него потерялись те слова, которые он хотел сказать матери. Вот он пойдет. Вот встретит ее. Что он должен ей сказать? 'Прости, мам, что я такой'? В акушерском на глупые вопросы роженицы о ее младенце: 'Почему он такой смешной?' или 'Чего он такой страшненький?' - отвечают, пожав плечами: 'Такого родила'. Такого родила, госпожа Гедора. Сиди теперь в уборной, кури и переживай. Нет никакого снисхождения к недогадливым.

  Впрочем, ощущение, что не только сам Илан не контролирует события, но уже и события не управляют им самим, не отступало. Принимай решения, или не принимай. Делай что-либо или сиди, сложа руки. Катится колесо мироздания, вот-вот раздавит всех вокруг, словно мышей телегой. От понимания, что кто-то здесь умнее, сильнее, принципиальнее и догадливее, никому не будет легче.

  Сразу вслед за Иланом из кабинета показался Неподарок.

  - Ты куда? - спросил Илан.

  - Посуду в столовую верну.

  - В процедурной на окне лежит черный футляр с моей подзорной трубой. Сбегай и принеси его наверх, на смотровую площадку, - велел Илан.

  Погода над городом стояла ни плохая, ни хорошая. Никакая. Облака в небе слиплись, как вчерашняя каша, утреннее солнце исчезло, воздух помутнел и горизонт размылся. В порту ветер раскачал волны, море возилось у пристаней, приподнимало лодки и мусор, плевалось в парапеты пеной, но не шумело всерьез.

  Неподарка Илан поставил лицом к порту и положил ему на плечо подзорную трубу. Вот он, парусник 'Гром'. Издали выглядит грандиозно. Мачты под сто локтей в высоту, черный лак, белая и золотая краска, блеск меди, облака парусов. Сооружение изящное и сложное. Вблизи, возможно, впечатление хуже. А, если верить тем обрывкам разговоров, что дошли до Илана, это и вовсе старая загнанная кляча, скрипучая, текущая, на которой про что ни вспомни, оно либо не в порядке, либо его не хватает. На борту постоянное перемещение людей, все чем-то заняты, что-то делают, стучат молотками, чистят, красят, штопают паруса, меняют местами, переплетают и сращивают канаты. То ли и правда накопилось столько проблем, то ли создают видимость деловой беготни, то ли нужно так, чтобы все всегда были взмыленные и при деле, иначе напьются и выйдут из повиновения.

  Но сегодня там происходит что-то особое. Палуба очищена. Матросы одеты не кто во что горазд и в одно поверх другого, а более-менее однотипно, в светлое. Офицеры в снежно-белой форме с золотыми шнурами. Построились. Красиво, парад. Цугом выходят барабанщики и сигнальщик с дудкой. Вслед за ними на веревках, как скот, ведут трех человек, раздетых на холоде до пояса. Они ежатся, бредут понуро, но послушно. Их привязывают возле борта, за спинами становятся экзекуторы со свернутыми линьками в руках. Офицер - капитан? - взмахивает платком, слаженно и беззвучно бьют барабанные палочки, резким замахом веревки в руках экзекуторов взлетают вверх...

  Илан резко увел обзор в сторону, скользнул по мачтам дальних кораблей. Вот горб карантинного острова, едва видный сквозь дымку, маяк, пристани, склады. Адмиралтейство, береговые конторы из красного кирпича, облезлые древние башни, порт и припортовые кварталы, аптека, городская тюрьма, крытый колодец с большим колесом на Пожарной площади - из него наполняют запряженную пестрым волом водовозную бочку. На соседней с пожарной частью улице - префектура. Пустая тренога под телескоп стоит с той стороны крыши, с которой удобнее наблюдать не за портом и 'Громом', а за Дворцом-На-Холме. Хорошую идею насчет телескопа подал доктор Илан, не забудьте его поблагодарить, госпожа префект.

  - Мне холодно, - заныл Неподарок. - Можно мне пойти в отделение?

  - Что ж сразу не сказал?

  - Я думал, вы заняты.

  - Можно, - Илан сложил трубу. - Пойдем вместе. Как твое здоровье? Пятно проходит?

  Неподарок открыл перед Иланом дверь на лестницу и пропустил его вперед.

  - Я не хочу больше пить эти капли, - сказал он Илану в спину.

  - Ты же сам говорил - помогают.

  - Помогают. Мне из-за них наплевать не только на себя, но и на других. Мне никогда не было так... поровну на всё и всех, как вчера. Мне не нравится. Не должно быть все равно. Я же не бессердечный.

  - Хорошо, - сказал Илан, с утра тоже принявший каплю равнодушия. - Ходи, чешись. Будем по твоей спине определять уровень справедливости в мире. Чешешься - значит, мир несправедлив, и властям есть, над чем работать, а государям - о чем думать.

  Неподарок сзади буркнул что-то несогласное, мол, всё не так, и вы не понимаете.

  - Дозу убавь себе, правдолюбец, - посоветовал ему через плечо Илан. - Бери не пять капель, бери две. Мир справедливым все равно не станет, а ты зазря покроешься коростой.

  - И пускай, - заявил Неподарок. - Все равно никакого выхода нет.

  - Что значит - пускай? Что значит - выхода нет? Я пытаюсь сделать твою жизнь полегче, попроще, насколько вообще могу что-то для тебя решить, а тебе это не нужно? Не живется спокойно? Хочешь страдать за других?

  - Но вы же за других страдаете.

  - Я? - удивился Илан. - Я не нытик, не желающий решать свои проблемы, потому что ему с ними нравится и он ими дорожит. Которому помощь не нужна, поддержка тоже. Если я вижу, что что-то не так, я стараюсь это исправить. И я не лезу в это душой.

  - И я не нытик! - возмутился Неподарок. - Но - если выхода нет?..

  - Неподарок! - остановился Илан. - Мир вообще несправедливо устроен. Жизнь человеку дает Единый, а отнять ее может любой. Единственный закон, который в мире постоянен и действенен - закон всемирного свинства. Когда ты поймешь это, ты, может быть, перестанешь ныть, болеть справедливостью и предъявлять к мироустройству претензии.

  - Вам легко говорить! Вы не знаете, что значит быть таким, как я - кому нет места в обществе, у кого нет права на уважение людей, на их сочувствие! Меня можно унижать и обращаться со мной, как с преступником и как с вещью! Не отказывайте мне в возможности хотя бы самому себя чувствовать человеком!..

  - Хочешь быть человеком - веди себя, как человек, а не изображай из себя трагическую фигуру на пьедестале.

  - Вы ничего не знаете о моем истинном положении! Если бы я был только рабом!..

  - Ну, так расскажи мне, в чем дело.

  Илан загородил Неподарку дорогу вниз и стал в темноте узкой лестницы ждать признаний. Без особой, впрочем, надежды.

  Неподарок остановился на две-три ступеньки выше и молчал.

  - Он не расскажет, - послышался голос Намура с площадки третьего этажа, куда спускалась лестница. - И будет прав. За государственную измену положена очень страшная, длинная, мучительная казнь.

  - Тем не менее, как я понимаю, смелые находятся, - сказал Илан и пошел дальше, а Неподарок, молча, за ним.

  - Что там на 'Громе'? - поинтересовался Намур, когда Илан поравнялся с ним на лестничной площадке.

  Илан взял подзорную трубу под мышку.

  - Публичная порка, - сказал он. - Ничего примечательного.

  - Они собираются отчаливать. Мы тормозили им ремонт, задерживали заказ с верфи. Сегодня-завтра отдадим, пусть убираются. Мы больше не заинтересованы в них. Они уйдут, как только будут готовы.

  - Я смотрел не за 'Громом', - сообщил Илан. - Я смотрел на префектуру. И заметил, что оттуда смотрят за мной.

  Намур развел северными рукавами и перевел взгляд Илану под ноги.

  - Такая у них работа - следить за каждой тенью, - пояснил он, как показалось Илану - не веря в то, что сказал.

  Неподарок откровенно держался от Намура подальше и у Илана за спиной. Они разошлись с государевым советником каждый по своим делам. Намур вежливо кивнул и отправился в жилые комнаты, Илан сделал вид, будто спешит вниз, взял Неподарка за рукав и повел за собой.

  Они спустились на второй этаж, прошли по коридору в сторону легочного и там Илан затолкал раба в пустую холодную комнату между отделениями, где хранился хозяйственный инвентарь и стояли шкафы с чистым бельем.

  - Я начинаю подозревать, - сказал Илан, плотно закрывая дверь, - что за мной следят, в том числе, из-за тебя. Мне остохвостела эта слежка, поэтому давай проясним. Родственники писали тебе: вырвись, приедь в Арденну, здесь все по-другому, здесь ты будешь свободен. Так?

  Неподарок неуверенно кивнул.

  - А с какой стати? Это на Ишуллане все было бы по-другому. Ишуллан ходжерский остров, на Ходжере нет пожизненного рабства. Это там ты мог отличиться умом, трудом, преданностью и заслужить себе свободу. Лет через семь-восемь тебя бы отпустили на все четыре стороны, если бы не наерундил на бОльшую сумму, чем за тебя платили. А на Ардан сейчас, под протекторатом, распространяются имперские законы, действительные для Южного Таргена. Здесь ты раб по рождению, значит, раб навсегда. Ты интересуешься справедливостью и правом? Тогда должен знать, что рабы, даже собрав волшебным образом денег, другого раба выкупить не могут, потому что все имущество и все средства раба принадлежат его господину.

  - Моя мать и брат были свободны.

  - Были, только почему? Твой брат сказал мне всего пару слов, но по ним я понял, что раньше он жил на востоке в горах и ненавидел тех, кто им владел. Между вторым триумвиратом и возвращением моего отца к власти в Хираконе произошло большое восстание, рабы бежали, убивали хозяев, жгли поместья, пролили много крови. Твой брат был рабом, и вдруг оказался в Арденне. Арденна город снисходительный. К тем, кто поселился в трущобах, - особенно. Там не спрашивают, кто ты и откуда. Твой брат продавал поддельные документы для работорговли и порта. На него и была вся надежда в твоем случае. Ты знал, в чем дело? Что значило его 'все по-другому'? Поэтому ты сжег все письма от родственников?

  - Нет, я не знал, - отказался Неподарок. - Просто надеялся, что все будет по-другому. Очень хотелось верить.

  - Тебя купил хозяин острова Ишуллан, таргский император. Не сам, конечно, от его имени. Ты был во владении островного Дома, а инженеру отдан во временное пользование. Рисовать ходжерским хозяевам фальшивку на какое-нибудь наследство, на богатых родственников и надеяться, что сойдет - самая большая глупость из всех, о которых я только слышал.

  Неподарок стоял, низко опустив голову и не шевелился.

  - А вдруг бы прокатило, - глухо сказал он.

  - Не прокатило бы. Ты не называл свое имя и отказался от розыска наследственного имущества потому, что на тебя заранее были готовы и поданы документы. Деньги у твоего брата водились, нанять тебе фальшивых родственников или купить чужое наследство он возможность имел, подделать мог все, что угодно. А новый розыск по наследству, доставшемуся тебе уже от него самого, вошел бы в противоречие с уже запущенной аферой, и все дело бы вскрылось, так? Ну, сейчас-то какой смысл кривляться и молчать? Говори. Твой брат мертв, твой распорядитель сбежал или был похищен, твой настоящий хозяин с кучей чиновников сейчас в Арденне, а префектура ведет большое дело по подделке документов на рабовладельческом рынке и в портовых бумагах. Давай, выкладывай все, что ты про это знаешь.

  - О брате? Ничего я не знаю. Я думал, что переписываюсь с матерью. Что еще вы от меня хотите? Государственную тайну?

  - Сведений, распространение которых считается изменой, я от тебя не требую. Хотя могу предположить, что ты по поручению Тайной Стражи следил за инженером, которого еще на Ишуллане подозревали в шпионаже в пользу Хофры.

  - Мне нечего сказать. Вы и так обо всем узнали. Я рассчитывал смыться. Выполнить поручение Тайной Стражи, получить благодарственные рекомендации, из-за которых мои новые документы не стали бы проверять, и навсегда забыть, что родился рабом. Разве надеяться было так глупо? Инженер отправлял с голубями какие-то письма, я ухаживал за птицами. Я перемешал своих голубей с его, потому что они были похожи, он не считал, сколько у него птиц и не смотрел, какие. Я подписал бумагу на Ишуллане, согласился следить за ним, взамен попросил помощи, сказал, что в Ардане у меня мать, она свободна, и имеет средства меня купить. Мне обещали, что нажмут на власти и помогут мне стать свободным, если я соберу все бумаги. Сказали, им это ничего не стоит, лишь бы я выполнил свою часть уговора... А потом оказалось, что мать давно умерла, документов на освобождение нет, брата убили, а ваш друг из префектуры считает забавным таскать меня за шиворот и поднимать над землей. Якобы я мог не все вспомнить...

  - И дело сорвалось на пол пути, ты по-прежнему раб. А почему ты сказал мне, будто парусник 'Итис' выдал пиратам именно ты? Ты догадался, что твой корреспондент связан с кем-то, кто играет против Тайной Стражи?

  - Нет. Я один раз перепутал голубя. Послал свое письмо с хозяйской птицей, а потом понял, что моя так и сидит в клетке, нитка, которой я ее пометил, порвалась и упала. Я не знаю, какие депеши писал мой хозяин тем, на кого работал, он отдавал их запечатанными, но я боюсь, что о задержках в пути из-за плохой погоды и координатах 'Итис' они узнали от меня. Про это я никому не говорил. И не скажу. А если скажете вы, я заявлю, что вы придумали, и это неправда. Что все голуби его, и письма тоже его. И я очень виноват, я знаю. Мне от этого очень плохо.

  Неподарок стоял с закрытыми глазами.

  - Заканчивай страдать, - сказал Илан. - Твои и его голуби были с одной голубятни. В Арденне почтовые голуби совершенно другие. Белые, с бородкой и щечками. Почему тебе тоже подсунули хофрских... Ну, твой брат печатал фальшивки не только для работорговцев и контрабандистов, у него были широкие, хоть и сомнительные связи. Наверное, он тоже понадеялся на помощь не тех людей. По нынешней жизни хозяева есть не только у тебя. Контрабандисты и сами люди несвободные. Или же ты зарабатывал на свое освобождение сам своими письмами, а твой брат продавал сведения об Ишуллане, твоей работе и твоем хозяине тем, кому они были интересны. Честность твоего хозяина проверялась через тебя. Ты не мог этого знать, а то, что перепутал... ничего не меняет. Все равно они летели в одно и то же место.

  - Теперь вы сдадите меня советнику?

  - Нет. Дело ишулланского предательства заканчивается вместе с отходом из порта парусника 'Гром'. Если Тайная Стража сложила два и два правильно, то это удалось ей без мелких деталей вроде перепутанного голубя. Если же они что-то знают о тебе и не говорят... то моя помощь им ни к чему. Мой тебе совет - думай про настоящее наследство. Если Тайная Стража должна тебе обещанную свободу, пусть не подводит имущество твоего брата под конфискацию, а отдаст наследнику.

  - Не нужно напоминать обо мне Тайной Страже. Пожалуйста. Я не буду с них требовать долги.

  - Странно. Это было бы справедливо. Есть еще что-то, что ты мне о себе наврал?

  Неподарок слабо пожал плечами.

  - К девчонке, глотавшей гвозди, чего прицепился?

  - Ее отец нотариус с Судной.

  - Молодец. Высчитал выгоду.

  - Мне жалко ее было. Правда.

  - Верю. Мне тоже было ее жалко. Но я не представляю, как ты планировал через море вранья, через политический скандал и прямую уголовщину с фальшивыми бумагами оказаться на защите справедливости в Академии Права. В голове моей одно с другим не вяжется.

  - Я бы искупил. Это же только бумаги, это не убийство...

  - Ну... Не мне тебя судить. Но ты опять соврал. Инженер, которого ты называешь хозяином, плохо видел, это твои же слова. Значит, депеши для отсылки голубем писал ему ты.

  Неподарка уже мелко трясло от этого разговора.

  - Я похвалю тебя Намуру, скажу, что ты, во что бы то ни стало, врешь и не сдаешься. Дай-ка мне твои капли.

  Неподарок нерешительно протянул пузырек. Илан крепко перехватил его руку, стряхнул две капли ему на тыльную сторону запястья, приказал:

  - Облизывай. Как следует облизывай. Врачебные назначения нужно выполнять.

  И себе взял еще каплю.


Глава 73

 * * *

  Была надежда, что все устроится. Малая, но была. Уйдет из порта злосчастный 'Гром', и закончатся неприятности, связанные с ним. Намур заберет остаток свинцовых ящиков из старых конюшен, уедет с ними туда, где эти ящики и его умение управлять их содержимым, очень нужны. Вернутся в посольство оба Небесных Посланника, и Зарен, и Палач. Тетя Мира прекратит нервничать из-за далекой пиратской угрозы и займется близкими городскими делами. Хофра, не отдавшая долг, станет держаться подальше от арданских, ходжерских и таргских берегов, укоротив воинственные амбиции и занимаясь лишь контрабандой. А секрет употребления нитораса - хотят его украсть, купить, разведать - так и пусть берут. Потому что он на самом деле бесплатный и вовсе не секрет. Это знание, которое может и должно принадлежать всем. Главное в нем - чтобы заинтересовались, не отметали с порога, как ненужную глупость или излишнюю сложность. Не говорили пациентам 'ничего, потерпишь' только оттого, что нет умения правильно рассчитать и вовремя ввести дозу.

  Сколько учился на Ходжере, Илан никогда не слышал там о политике нераспространения знаний, о каком-то соглашении с Хофрой, о том, что достижения науки могут быть тайными и недоступными. Появилось что-то, способное серьезно облегчить человеческую жизнь - это сразу пускали в дело, отдавали людям. По крайней мере, так Илану казалось. Может быть, он чего-то и не знал, но его напрямую учили тому, что знаниями следует делиться. Как минимум, не закрывать, не прятать их, а применять.

  Останутся предатели государственных интересов на Ишуллане и торговцы ими в Арденне? Для охоты на береговых крыс, есть префектура и Адмиралтейство. Они займутся, они поймают. Но мечтать не вредно, вредно не мечтать. Останется гильдия врачей и цех аптекарей, у которых нет дружбы с госпиталем и мира в себе. Останется Гагал и его семья, нанявшая для него убийцу. Останется Эшта с отрубленной рукой. Останутся префектура и Тайная Стража, которые не поделили в Арденне обязанности, потому что Тайной Стражи официально в Ардане нет, и кто и за какими тенями следит, они между собой не определили. Останется смертельная болезнь у императора Аджаннара, ей некуда деваться. Останется возможность войны между хофрскими кланами или Хофрой и Ходжером.

  Останется даже Неподарок и его наследство, хотя это неточно. Неподарок снова врет, или недоговаривает, или переворачивает правду с ног на голову, или пытается привлечь в свои плутни доктора, спровоцировав на жалость. Неспроста он так подробно расспрашивал Мышь про Илана, а та объясняла, что доктор добрый человек, всех жалеет, и этим можно пользоваться. Теперь из правды, полуправды и вранья воздвигнуто уже целое сооружение вроде парусника 'Гром', которое хорошо бы как-то упростить до уровня лодки, веревки и тряпки. А ведь жалко идиота. То ли Неподарок запутался в своих и чужих аферах, то ли уже и сам Илан запутался в его настоящих и мнимых родственниках, голубях, хозяевах, депешах и кто за кем следил... Зачем он признался, что перепутал голубей? Зачем говорил, будто его мучает совесть и он хочет что-то там искупить? Почему, на самом деле - почему? - он отказался пить лекарство? Сам Илан от этого состава не то, чтобы успокаивается. Скорее, тупеет. Поэтому не берет себе много, ему еще работать. А теперь после лекарства нужен крепкий, очень крепкий чай, чтобы было поровну на эмоции, но не заснуть, не промотать ответственность.

  И, наконец, останется госпожа Гедора, которая внезапно прозрела и увидела в Илане полное семейное сходство от макушки до пяток. То самое, которое его самого пугает в зеркале.

  Разобраться со всем этим надо так, чтобы потом по ночам привидения не приходили глядеть в глаза. Призраков доктору Илану своих достаточно.

  А где-то на линии горизонта копится и копится напряжение. Это уже не колесо, это буря. Словно вблизи еще солнечный день, но ветер то и дело порывами доносит пропитанный опасностью воздух грозы. Накатило - и вместо грома топот в длинном коридоре, ищут доктора Илана. Бросайте всё и всех, бегите вниз, там ужас что поступило, доктор Гагал сам взять не решается.

  Неподарок, сунувшийся в дезинфекцию вслед за Иланом, мигом выскочил прочь с рвотными позывами. Илану одного взгляда было достаточно, чтобы понять: он не справится один, нужно звать Наджеда. Нужно вообще всех звать, кто хоть что-то умеет и может.

  Мальчишка лет пятнадцати. В сознании, не стонет, только глаза дикие. В приемном обезболивающее ввели, но в полной мере еще не подействовало. Правая рука сломана, из грудной клетки и из живота торчат два металлических штыря в палец толщиной, проткнувших тело насквозь. Срезанная одежда валяется на полу, в одежде золотое шитье, слипшийся от крови богатый мех, тут же сапоги с жемчужной вышивкой, на них золоченые шпоры. Илан толкнул ногой все это в сторону. Из-за спины шепчут: садился возле кузни на только что подкованную лошадь, штыри стояли рядом, у телеги. То ли лошади подковы не понравились, то ли кузнец был груб, лошадь встала на дыбы, завалилась назад. Вот результат. Доктор Гагал молча разводит руками, глаза у него почти такие же, как у мальчишки. Операционная готова.

  Готова, так поторопимся. И галопом за доктором Наджедом, заодно, за Мышью. За Мышью - потому что без поддержки с тыла стоять у стола рядом с Наджедом нет желания. Мышь всегда знает, как пролезть вперед и что кому сказать мимо устава. Лекарство Неподарка Илан принял вовремя, хорошее лекарство, сосредоточиться не помешает, а нервную дрожь уймет. Потому что доктора Наджеда в госпитале нет. Он уехал в банк распорядиться деньгами, поступившими на ремонт крыши, у него встреча с подрядчиком, - это сведения от господина интенданта, перемешанные со сверхценной информацией о том, что слушатели фельдшерских курсов нарисовали в пустом корпусе на стене жопу и, пойманные на месте преступления, нагло заявили, будто это схема для внутримышечных инъекций. Самое время Илану сейчас об этом узнать. Нет, доктор Илан не может принять меры и повлиять на виновных, докладывайте доктору Наджеду, как вернется.

  Мыться идут все: Илан, Никар, мальчик из морга и Гагал с его опытной бригадой. И когда же эти приступы нервов отпустят, с какой по счету операции?.. Если поискать на стороне виноватого, то виновата сестра Гагала, так не вовремя решившая увеличить свою долю в наследстве. Если б не она, рядом с Иланом сейчас стояли бы не неопытный лиценциат вместе с напуганным Гагалом и не знающим торакальной и абдоминальной специфик Никаром, а спокойный и доброжелательный доктор Раур, в каждом сложном случае находящий, в первую очередь, пользу для науки и материал для статьи 'Медицинского вестника', и только потом все остальное.

  Но мальчишке повезло. Не сказать словами, как повезло. Пробитое легкое, поврежденная диафрагма, резекция трех пядей тонкого кишечника и дырка в брыжейке ерунда по сравнению с тем, что могло бы случиться, зацепи штыри аорту или нижнюю полую вену. Кровотечения почти нет. Маленький фонтанчик из верхней брыжеечной артерии, прорезавшийся при последней ревизии и заткнутый мгновенно, можно даже не считать. Остальное все... в два иглодержателя быстро шьется и потом заживет. Сложнее всего, как ни странно, оказалось собрать ему руку, чтоб не остался калекой. Из-за руки провозились долго и закончили потемну, во второй половине вечерней стражи. Никар остался будить и гипсовать, дежурный Гагал сразу перешел к соседнему столу, где укладывали очередную поножовщину из порта - распоротую ножом от уха до носа щеку у и без того изрезанного вдоль и поперек матроса, а лиценциат Рагдар еще с середины операции отпросился на службу в префектуру.

  Обошлось.

  Мышь ускакала разыскивать ужин. Илан завернул штыри в мешковину, приготовленную для ампутированных конечностей, вышел в предоперационную, прислушался. Никто не шумит. Или ушли, или устали. Парень ехал с тремя слугами, кто-то из них должен был мухой метнуться за ближайшими родственниками, опекунами или кто там найдется из заинтересованных и сочувствующих. Ах, ну, да. Отделение же заперто изнутри. Можно выходить, не опасаясь, что либо со слезами, либо с угрозами, либо на шею бросится тот, кому нужно хоть на кого-нибудь вылить все пережитое под дверями операционной.

  Илан смело шагнул в коридор, с запозданием понял, что в причинах тишины и спокойствия он ошибся. Его ждали. Тихо, бесстрастно, упрямо, с пониманием, что быстро в операционной дела не делаются. На лавке напротив выхода сидел доктор Ирэ. Этот хитрый лис разведал вход в отделение со стороны столовой. Или же нашелся предатель, который провел его внутрь осажденной хирургической крепости.

  - Наконец-то вы! - поднял доктор Ирэ голову.

  И кто бы объяснил, приветствие это или упрек.

  - Вы к доктору Ифару? - спросил Илан первое, что пришло на ум. - Виделись с ним?

  - Здравствуйте, - исправил начало разговора доктор Ирэ.

  Он медленно, с отчетливым хрустом в суставах вставал, придерживаясь за скамью руками. Ясно было, что сидит незваный гость давно, и, видимо, глубоко задумался или даже задремал, поскольку ноги и спина у него затекли и одеревенели так, что теперь не разогнуть.

  - Доктора Ифара кто-то настроил против всех, - сообщил доктор Ирэ, которому удалось наконец выпрямиться. - Я его видел, но он отнесся ко мне... недоброжелательно. Почему вы подумали, будто я к нему? Я по несколько другому поводу.

  - Ко мне?

  - Затрудняюсь определить, уважаемый коллега. Может быть, к госпиталю в целом. Сложилась такая ситуация... - с непростыми интонациями в голосе проговорил доктор Ирэ, - что вы начинаете отнимать у нас дорогих пациентов.

  'Очень дорогих пациентов. И лечить их бесплатно, хвостом по голове вашу почтенную матушку', - было написано в сощуренных глазах Ирэ, хоть вслух он этого и не произнес. Илан бы понял и пропустил мимо ушей подобное заявление от доктора Ифара. Для главы городской гильдии деньги и пациенты, пациенты и их деньги - привычная песня, сто раз спетая и уже не стоящая внимания.

  - Жизнь идет и все в мире меняется , - ответил Илан. Оказывается, дело, призвавшее доктора Ирэ на лавку в коридоре, касалось только что оперированного случая. - Если вас утешит, в одни руки и на дому вам было бы не справиться.

  Илан показал штыри, держа их на ладонях. От энленского розового кровь на металле почернела.

  - Мальчика проткнуло насквозь, как жука, в двух местах. Резекция кишечника, пневмоторакс, ушивание раны легкого. Плюс сложный перелом плеча, раздробленные кости. Был нужен комбинированный наркоз, и даже мы в четыре пары рук возились долго.

  Доктор Ирэ некоторое время оценивал железки взглядом.

  - Мне сказали, мальчик просто упал с лошади, - невозмутимо пожал плечами он. - Я занимаюсь здоровьем семьи Варрани, я обязан держать происходящее под контролем. В любом случае, эта работа должна была принадлежать мне. Но наша общая проблема не в конкретном пациенте. Проблема в развивающейся тенденции. Доктор Ифар предупреждал, что так будет, еще два года назад, когда вы только открывались, и в вас никто не верил. Сейчас я вижу, насколько он был прав, но он и поговорить со мной не хочет.

  - Времена меняются, - повторил Илан, ему не терпелось откланяться.

  Хоть бы Мышь пришла, что ли. Вякнула бы что-нибудь невежливое... О том, что доктор Ифар может оказаться перебежчиком из лагеря городской гильдии в стан госпиталя, Илан упоминать не стал. Кто настроил доктора Ифара против всех? Все и настроили. Дружным, плотно сомкнутым кругом. Фраза 'в любом случае это должна быть моя работа' с объективной точки зрения означала 'даже если бы пациент на моих руках умер'. И это оказались очень неприятные для Илана слова. Он разочаровался в докторе Ирэ.

  - Вот именно, - доктор Ирэ наклонил голову, глядя на Илана исподлобья. - Времена меняются, и уже не вы один что-то умеете и способны предпринять. Я тоже могу работать с ниторасом.

  Илан пожал плечами, чувствуя бессилие что-либо объяснить сейчас. Спорить о том, что ниторас ничего не меняет, и доктор Ирэ не восьмирукое существо, он не видел смысла. Если доктор Ирэ сам не понимает, лечится такое только у дуроловов.

  - Приходите, наблюдайте, возьмите на себя роль сиделки в палате, - сдался Илан. - Требуйте за это с родственников деньги. Говорите им, что хотите, но на деле вмешиваться в лечение вам не будет позволено, да вы и сами не станете - профессиональная этика, доктор Ирэ, не так ли? Если понадобится стороннее мнение, мы позовем вас на консилиум.

  Доктор Ирэ повел головой, умудрившись одновременно выразить и вынужденное согласие, и недоверие, и признание непреложных истин:

  - Я не подвергаю сомнению вашу квалификацию. Мне хорошо известно, что на Ходжере кому попало лицензию не выдают, - сказал он. - Опасности для жизни пациента нет?

  Илан понял так, что остаться сиделкой для доктора Ирэ значит терять доход от других дорогих пациентов.

  - Ну... все оказалось чуть проще, чем выглядело поначалу. Обошлось без серьезного кровотечения, остальное при должном уходе поправимо. У вас что-то еще?

  - Как здоровье доктора Ифара? Когда он допустит к себе хоть кого-нибудь?

  - Не имею представления.

  - Жаль, жаль. Гильдия врачей значит для города все меньше, согласие в ней тает быстрей, чем сахар в кипятке. Если управлять ею, как сейчас, она окончательно развалится. А вы, госпиталь, воспользовавшись моментом, проглотите ее остатки. Что ж, мне пора идти. Я вернусь чуть позже, с вашего позволения. У меня, знаете ли, тоже много работы.

  - Подождите, - окликнул Илан. - Семье сообщили?

  - Разумеется. Они живут не в городе, им принадлежат карьеры по добыче мрамора на востоке. Ведите себя с ними осмотрительно, это влиятельные люди, с ними бывает непросто беседовать.

  С этими словами доктор Ирэ поклонился и, стараясь прямо держать спину, направился в сторону столовой. Илан не предложил проводить его короткой дорогой через ближний выход. Пусть разомнется, бешеной козе семь лиг не объезд. Надо же, еще один пришел поговорить о дележке пациентов. Нужно спросить в аптеке, не забегал ли к ним господин Игир межевать фармацевтический рынок.

  Илан завернул штыри поплотнее в ткань. В конце коридора показалась Мышь, призывно машущая лапками: она собрала ужин и звала к трапезе. Но, вместо того, чтобы пойти и поесть пока горячее, Илан отдал ей металлические прутья, велел нести их в кабинет, а сам решительно повернул к доктору Ифару. Тот подолгу не ложится вечерами, наверняка и сейчас не спит.

  В платной палате Илан зажег от ночника лампу, переставил на тумбочку к кровати и разговор повел издалека, начав со здоровья. Здоровье было слава богу, операции доктор Ифар, несмотря ни на что, по-прежнему боялся, и решиться, как в холодную воду решаются окунуться - с головой и сразу, - пока не мог. Хотя и знал, что 'само не пройдет'.

  - Не по недоверию, мальчик мой, - понизив голос, чтобы не беспокоить дремлющего на соседней кровати Эшту, говорил доктор Ифар. - Пойми меня правильно. События начали развиваться не в мою пользу давно, но так ускорились в последние дни, что мне становится обидно не за себя, а за общее дело. Меня подстерегают, как дичь на охоте, ждут момент, когда я буду неспособен повлиять, втянули в эту слежку уже и семью мою, чуть не всю поголовно... Сейчас - только отвернись, и все рухнет. Очень я боюсь, что оставшиеся править вместо меня не удержат вожжи, и я, когда вернусь выздоровевшим, найду в Арденне уже не гильдию врачей, а дикое кубло, смешавшее кого попало с кем попало и не поддающееся никакому управлению. В делах должен быть порядок, а в рядах дисциплина, это главное.

  - Много ли народу, кроме вас и Эшты, против объединения гильдий? - спросил Илан. - И кто среди них главный после вас? Не доктор Ирэ, случайно?

  - Гильдия разделилась ровно пополам, в этом-то и дрянь. Ирэ пока главный. Да перестал я доверять и ему. При мне он был смирен, почтителен, вел переговоры, никуда не торопился, а без меня вдруг заявил оставшимся: пора под хвост эту дипломатию, всех недоучек нужно ставить по местам и дать понять им, кто мастер, а кто подмастерье, кто командует, а кто должен подчиняться. Вспомнил свое пиратское прошлое, старый пёс, не иначе. Сидел четверть стражи назад, словно падальщик, под дверью, ждал, что я к нему выйду. Долго сидел. Ну, выйду я, и что ему скажу? Что радикальными методами он развалит наше объединение, понимание и взаимодействие куда скорей, чем те, кто хочет слиться, сдаться и ни за что не отвечать в аптеках, если там на себя лишнее возьмут? Меры должны быть жесткими в разумных пределах, иначе многие обидятся, и выйдет только хуже. У него свое мнение, у меня свое... Подраться нам, что ли?

  - А к кому вы хотели ехать тогда из Адмиралтейства, когда мы не нашли доктора Эшту дома? - поинтересовался Илан. - К Ирэ?

  - К Ирэ, конечно. Он знающий врач, к тому же, он...

  - Умеет работать с ниторасом, - подсказал Илан.

  Доктор Ифар кивнул: вот именно.

  - А кто принес вино в тот вечер, когда вы, доктор Ифар, с Актаром и Зареном напились и пели песни?

  - На что ты намекаешь? - удивился доктор Ифар. - Ничего мы не напились, так, приняли для настроения по стаканчику... Подсиживает он меня, думаешь? Да ведь не он один. Легче назвать, кто на мое место не метит. У нас каждый другого в ложке воды утопить готов за единственного денежного пациента или ответственную должность. Часть практики отдать на откуп аптекарям дело невозможное. Много я их выучил на свою голову, не все толковые получились, но многие хвастливые и неспокойные... Поэтому и не тороплю тебя с операцией. По местам недоучек, конечно, расставить надо. Но не кнутом и угрозами, иначе война.

  Илан понял ответ: с вином приходил тот же доктор Ирэ. А зачем? И кого хотел убить человек в сером, настолько испугавшийся полуночного Неподарка в кровавой рубахе, что потерял орудие убийства и не вернулся подобрать? А ведь ножичек лежал под лавкой, где те трое пили... Скреби вас по голове, доктор Ифар, что же это было за представление? Разве Джениша позвать разбираться, Джениш теперь знает толк в театре. О том, что настолько плачевна обстановка с обеспечением практикой городских врачей, Илан не подозревал. Для госпиталя-то работа была без продыху. Пусть и бесплатно. Всем хватало, и еще оставалось часы отдыха занять. Но получается так: в госпитале на всех пациентов не хватает врачей, а в городе тем временем на всех врачей не хватает пациентов.

  Чтобы не спрыгнуть с ума в этой неразберихе, следовало бы хорошенько разложить по стопкам, что именно происходит в Арденне и на побережье. Почему нервничает тетя Мира, что желают обрести на арданском берегу торговцы с Хофры, чем именно 'госпиталь в целом', как выразился доктор Ирэ, прищемил хвост и гильдии врачей, и аптекарям. И, главное, что все эти люди не поделили между собой. А ведь есть еще береговая охрана, Адмиралтейство с Тайной Стражей и остров Ишуллан.

  Итак, новые данные. У доктора Ирэ пиратское прошлое. А доктор Ифар, закрывшись от гильдии в госпитале, способен следить за всем происходящим сквозь запертые двери и затворенные окна, и даже издали придерживать вожжи, чтобы заместители никого ими зря не отхлестали или не выронили из рук. Не иначе, держит связь через кого-то из персонала, часть которого - ученики арданской медицинской школы. Два камешка в мозаику.

  Эшта же бережет не только здоровье, но и нервы папеньки, стараясь лишний раз его не бередить, не напоминать о себе и причине своих страданий. Никто до сих пор не знает, почему ему отрубили руку, кто и за что. Этого камешка пока нет.

  Если рассчитать время от момента членовредительства до момента потери под лавкой золотого метательного ножа, то как раз получится период, за который Эште пора было вспомнить, что с ним произошло. А принесенное вино, учитывая страсть Эшты к горячительным напиткам, способствовало бы возвращению памяти. В ту четверть стражи, когда три других доктора в промежутке наливались подарками, тайно пронесенными под одеждой коллег, Эшта сидел у себя в палате с бутылкой парфенорского красного, того самого, что Ирэ заказывал в 'Привете неудачнику' для себя, и обдумывал невеселую собственную жизнь. Илан считал, что вино тот вынес с обеда, потому что бутылка была почата. Но ведь когда он помогал Эште спуститься по чугунной лестнице, он никакой бутылки у него под халатом не нащупал. Могло ли быть так, что контрабандные приношения назначались Эште для возврата памяти, а вовсе не папеньке сотоварищи? Допустим, дежуривший Гагал попросил посетителей не входить в верхней одежде в отделение, папеньку вызвали для связи, папенька принес Эште дары, Эшта отказался, или отказался частично, приняв решение больше не пить. Тут присоединился Зарен с лекарством уже от самого Илана, они где-то подобрали в компанию Актара и неплохо провели время, распевая песни, пока трезвый или почти трезвый Эшта грустил и сокрушался о своей судьбе. Бутылка с красным была надпита. Эшта мог попробовать вспомнить, но засомневался, испугался и бросил затею вспомнить, заодно отказавшись пить. Кто знает, что пришло ему на ум, и насколько мучительны были воспоминания. Начать восстанавливать память - значит, пережить все заново. Его еще не отпустило действие желтого флакона, он был не готов.

  Сделаем еще одно допущение: приходили не за Рыжим. Дорезать Рыжего, уже вставшего на ноги, и за которым в четыре глаза смотрит Обморок, чуть не лишившийся собственной жизни из-за недосмотра за старшим товарищем, в госпитале без шума не получится. Хирургическое - не допросный подвал с одиночными камерами, запертый на ночь. Накормить кого-то деньгами до смерти в Адмиралтействе проще, там не тюрьма, нет системы наблюдения за подследственными, просто глухие камеры с тяжелыми замками. А в госпитале все двери открыты и к каждому звуку прислушиваются дежурные. Даже если получится убить, кругом полно народа, люди сбегутся. И тут же Эшта, безрукий, бессильный и беспамятный. Лишить его жизни - дело между вдохом и выдохом. Если он что-то вспомнил, он замолчит навеки.

  Тогда, кроме золотого ножа, Рыжего и Эшту должно хоть что-то объединять. Пока единственная связь, которую Илан просматривал - походы Эшты в хофрское посольство. Из-за них на Эшту можно было заготовить хофрский нож. Показать этим ножом, кто именно решил его убить - посольство. А, раз действие настолько демонстративное, значит, оно для отвода глаз. Виноват кто-то другой, реальная причина в другом, но на виду хотят оставить эту. Вот... рассуждать, конечно хорошо. Но как проверить, за кем из них шли? Ошибиться палатой просто - двери одинаковые, рядом. Либо один, либо другой. Либо вовсе Обморок.

  Можно включить в рассуждения политическую составляющую и добавить, что, убрав Рыжего, хотели задеть смертью сына того самого великого вождя и воина, который один против войны с Ходжером. Палач говорил, стать Небесным Посланником - честь и слава для семьи. Наверное, даже без учета родственных связей, неудача нанесла бы по репутации семьи Обморока удар. Но Обмороку уже подсунули отравленные конфетки. То есть, проблема была решена и добивать его, вроде бы не требовалось...

  Жаль, не проведя полной работы по исключению, нельзя упрощать и обобщать. Но есть момент, который Илану все же кажется общим. Привязка к особенным острым инструментам. Желание пользоваться ими, не выпускать их из рук, не бросать в грязь. Доктор Ирэ отдал Илану футляр с именными скальпелями Эшты. Такой же необычный инструмент, как золотой нож с рубином, который жаль потерять, грешно оставить на произвол судьбы. Подобные близкие сердцу и удобные рукам вещи достойны быть в центре событий и внимания, ими нужно владеть, их нужно понимать, а, при случае, употреблять в дело, потому что работать ими - особая радость. А с доктором Ирэ и Эштой - парфенорское красное. Тоже привязанность на грани привычки. Не улики пока. Совпадения. Тетя Мира, возможно, послала бы Илана морем с таким уровнем доказательств. А въедливый Джата бы заинтересовался.

  Доктор Ирэ новая загадка. Он и казначей с пиратским прошлым, и второе лицо в гильдии после Ифара, и бережливый хранитель чужих памятных предметов. Отводит от него подозрения лишь то, что он с Ифаром и Эштой на одной стороне, он тоже против объединения гильдий. Может быть, даже больше против, чем сам Ифар. Но кто тогда виноват? Неужели аптекарь Игир, не показавшийся Илану человеком опытным, умным и умелым? Или Илану не хочется оскорблять доктора Ифара неприятным знанием про сына-аптекаря, как не торопится он сказать про дочь-заказчицу убийства?

  Неприятно, что госпиталь более прозрачен, чем думалось раньше. Его каменные стены и дубовые двери неприступны против грубой силы, но проницаемы для слов, взглядов и наглого обмана. С этим ничего не поделаешь. Люди знакомы друг с другом, даже родственные связи внезапно обнаруживаются там, где этого никто не ожидал. По сути, тайн не существует. Рано или поздно открывается всё.

  Это и к лучшему, и, в то же время, из-за этого закона жизни очень трудно хранить свой внутренний мир от постороннего любопытства и странных посягательств вроде утренней пощечины. Илану обидно до сих пор. Не прошло само, не отмылось дезраствором в операционной, не притопталось беготней, хоть он и надеялся. Ходишь по первому этажу бесстрашный, бесстрастный, спешащий на зов, даже если кажется, что приемник перепутал хирургическое с моргом, лечишь, помогаешь, спасаешь, если не жизнь, то пострадавшие части чьего-то бестолкового тела, не ешь, не спишь, словно святой, разбрасываешься собой, словно бессмертный, поддерживаешь чужое душевное равновесие, вселяешь уверенность, обещаешь выздоровление, без запинки выговариваешь страшные диагнозы или обещание чудес, на которые способен, не отступаешь из-за неудач, которые в твоей профессиональной области называются 'смерть'. А на деле что? Воздух вокруг тебя пропитан кровью и лекарствами, а твоя шкура все равно отчего-то мягкая. Это в хирургическом ты камень и опора бытия. За его пределами - нерешительный дурак. Щенок. Чепухи или царского отродья, но все равно щенок. Надо пойти и предупредить о неудобном пациенте и его влиятельных родственниках, а как себя уговорить? Сказать 'потерпи, Илан, сейчас будет немного больно'?..

  Слава небу, вот бежит Мышь. Она никогда не ходит размеренно. Всегда либо мчится, либо приплясывает, либо подпрыгивает на одной ноге, сдерживая собственную прыть, потому что все люди ходят для нее слишком медленно. Дай ей волю - она носилась бы, как ураган. Она сейчас что-нибудь придумает.

  Мышь догадалась, что с доктором что-то не так, взяла его за руку, предупредила строго: 'Только никуда не поворачивайте!' - и повлекла в сторону столовой, где в темном зале на углу стола Неподарок караулил тарелку с едва теплым бульоном, в который накрошен был хлеб и вареные яйца. Илан молча поел этого хлёбова. Мышь принесла чай и выложила на стол несколько конфеток на десерт.

  - Что будете делать? - спросил Илана Неподарок, когда тарелка почти опустела.

  - Я же сказал, - ответил Илан. - Похвалю тебя Намуру. Пусть знает, какой ты молчаливый и добросовестный.

  - Я не про себя. С вами обошлись несправедливо. Как вы поступите?

  Вопрос озадачил Илана. Он еще и задан был таким странным тоном, словно Неподарок поставил эксперимент и изучает течение процесса.

  - Я за то, чтобы простить, - высказалась Мышь и скромно сунула руки под фартук.

  - Я против, - сказал Неподарок. - За публичными оскорблениями должны следовать публичные извинения.

  - А, - догадался Илан. - Вы поспорили, какой путь выберу я. Спасибо, что не предложили мне мстить - коварно, долго и жестоко. Никакой. Я не прощу и не забуду. Но объясняться не хочу и извинений требовать не стану.

  - Почему? - искренне удивился Неподарок. - Это будет значить, что оскорбление вы приняли как должное! Что с вами можно так!

  - Если я уеду из Арденны, вы поедете со мной? - вместо ответа спросил Илан.

  Неподарок сказал решительное 'Да!' раньше Мыши.

  - А куда? - спросила Мышь.

  - Не знаю. Может быть, на север, может быть, на юг. Работа есть везде.

  - Но ведь простить - так просто! - растерялась Мышь. - Она ведь не со зла! Госпожа Гедора - ваша мама, она испугалась, она хотела, как лучше!

  - Не в прощении дело, Мышь. В Арденне из меня постоянно делают кого-то не того. То святого, то царя, то заговорщика. Всё это не я. Моя настоящая жизнь совсем другая, и она значительно проще. Хочу добиться соответствия. Это будет не сегодня и не завтра. Но обязательно будет.


Глава 74

  * * *

  А потом началась гроза. Откуда она налетела, в темноте никто не заметил. Но только что был тихий вечер, в свете фонарей блестели остатки снега под стенами дальнего корпуса, и вдруг закрутился скрипучий старый флюгер на башне над смотровой площадкой, ливнем ударило по крыше и в окна, а доски, заботливо, но запоздало проложенные поверх дворовой грязи после того, как там по колено утопла столичная делегация во главе с самим государем Тарген Тау Тарсис, тысячу лет его справедливому царствованию, поплыли вдоль двора к воротам под небесный блеск и грохот. По дворцовым коридорам загулял сквозняк, от его порывов плясало и гасло пламя в лампах. По всему главному корпусу с хлопаньем закрывали ставни.

  Илан допил чай и ждал, когда дохлебает свою чашку Неподарок, снова медленный, рассеянный и потерявший точность движений из-за успокоительных капель, когда в столовую, отряхивая плащи, вошли Намур и его секретарь. Неподарок заметил советника первым, пригнулся, словно на него замахнулись, и пополз вдоль лавки прочь, намереваясь то ли сбежать, то ли скрыться под мебелью. Советник Намур, не обращая на него внимания, решительно приблизился, сел напротив Илана и разложил северные рукава по краю стола - не ради церемоний, а чтобы просохли. Секретарь снял с него плащ, отправился шарить на раздаче в поисках остатков. На его вежливый голос зазвучали резкие ответы дежурной поварихи насчет того, что для опоздавших два ужина не варят, и ешьте уже, что дают, взяли моду перебирать, баловни столичные.

  Илан еле сдерживался, чтобы не морщиться от вида советника, словно от зубной боли. Сейчас тот что-нибудь скажет. Или, еще хуже, что-нибудь спросит. Отчетов Илан не писал, планов в мусорные корзины не выбрасывал, шпионы ему до упора так и не сознались, о чем докладывать и надо ли докладывать, он не имел представления. Он свободный человек, не на службе и не в подчинении. Но ведь зачем-то Намур к нему подошел? Какие-то государственно важные и абсолютно тайные дела?.. Что касается Мыши, та, наоборот, заинтересовалась советником, подсела на лавку к Илану под бок, подперла щеку рукой и в упор уставилась на Намура в ожидании новостей.

  - Шею крутит, - сообщил Намур. - Можно вас попросить, доктор... намазать меня, как в прошлый раз, чтоб не крутило?

  Мышь разочарованно повела головой. Никаких сведений о грядущей войне и исполнении ее пожеланий по разрешению мирового кризиса мирным путем от советника не поступило. Мышь осталась недовольна. Илан поднялся из-за стола.

  - Я сделаю, - сказал он. - Подходите в процедурную, когда закончите ужин.

  Сбоку тенью скользнул Неподарок и поспешил в хирургическое, распахивая перед Иланом двери. Медленность и оцепенение с него слетели, и выглядел бы он словно дикарь-разведчик из сказок про джунгли, если б не стремительное шарканье подкрадухами. В хирургическом Неподарок мгновенно укрылся в палате у глотательницы гвоздей, даже не спросив на то разрешения. Мышь осталась помочь. Нашла и зажгла большую спиртовку, притащила с поста недостающие компоненты, ложку, ткань для компресса. Когда в процедурную зашел Намур, мазь уже сварилась и ее оставалось только охладить.

  О чем думал Илан, когда, положив ложечку, взялся правой ладонью за горячую металлическую чашку снизу, ему самому было неведомо. Он даже отпустил ее не сразу, пару мгновений подержался. И потом не уронил, а аккуратно поставил. Чашка, коснувшись каких-то капель на столе, зашипела. Илан тупо смотрел на обожженную руку. Три пальца задеты слегка, и наливается краснотой аккуратный, ровно пропечатанный кружок на ладони - это уже по-настоящему. Обжегся. Спасибо, что не до мяса. Из всех троих первым происшедшее осознал Намур.

  - Что смотришь! - топнул он на Мышь, застывшую столбом. - Неси лед, быстро!

  И перехватил Илану руку. Видимо, чтобы тот не сунул ее сдуру еще и в огонь. Стеклянное состояние Илана дало трещину, покосилось, но не разбилось полностью. Он все еще не проснулся. То ли лекарство виновато, то ли черт знает, что. Просто не может, как Неподарок, в житейской ситуации вовремя подобраться и среагировать. В хирургической может, а вне операционной - нет. Давно всерьез не бит, забыл, как надо и как бывает, когда со всех сторон, даже снизу, катятся камни. Ведет себя, словно везунчик, не знающий, что в жизни есть плохое. Подставляется.

  - Что же вы... - говорил советник. - Что с вами такое... Совсем заработались? Прав кир Хагиннор, нельзя вам все это, во что вас тянут... В покое вас нужно оставить, поберечь для другого, для важного... Вы жизни спасаете, вас трогать грех...

  - Не надо лед, - Илан, наконец, почувствовал боль и высвободил свое запястье из сильных пальцев Намура, прижал руку к груди. - Мышь, порошок гиффы с маслом зверовника один к одному. Перемешивай и дай сюда. У меня был очень, очень плохой день, советник.

  Мышь испугалась, засуетилась, но смешала названное в одно мгновение. Ладонь уже жгло нестерпимо. Намур глядел на Илана встревоженно и удивленно. Казалось, чего-то он не понимает. Не в том, что видит, а вообще.

  - Мышь, ты поработаешь вместо меня, - сказал Илан, как попало размазывая получившийся у Мыши состав по ладони. - Помоги господину советнику нанести мазь. Потом подойдешь к Гагалу и попросишь прощения за то, что я ухожу. Я ему сегодня не помощник. Но ты оставайся.

  'Не нужно за мной бегать и меня жалеть' - этого вслух не проговорил. Почти сразу от гиффы с маслом по обожженной ладони пошел холодок, пока еще не сменяя боль, но чуть упрощая ее восприятие. Стало легче. И стало не так мутно и сонно. Илан вздохнул. Чего Намур так смотрит? Думает, будто Илан взялся за чашку нарочно? Видит его душевный раздрай? Да что там, все видят. Просто толкуют по-разному.

  - Очень болит? - шепотом спросила Мышь.

  - Уже нет, - сказал Илан. - Извините, я пойду.

  - Все будет хорошо, доктор, - неожиданно произнес Намур, взял из лотка чистую ткань, обмакнул ее в остатки гиффы и стал салфеткой приматывать Илану к ладони. - Вы у смерти человека сегодня отняли, разве это плохой день? Я был на курсах, мне рассказали. Это хороший день, полезный, удачный. А руки ваши цены не имеют, вы обязаны их беречь.

  - Вы видите только вершину подводной скалы, - покачал головой Илан. - Никого я не отнял. У меня просто такая работа. Все работают.

  - Все работают, не все спасают. Поверьте мне, все хорошо. Вы работаете руками и спасаете людей. Я работаю руками, ногами, головой, и хвост там кого я спасаю, скорей, наоборот. Мне виднее, мне есть, с чем сравнить. Вы святой, и я за вас!

  Сказано было честно и очень как-то... до отчаяния наивно, что ли. Неподобающе наивно для высшего чиновника из сферы государственной безопасности. А, может, и правда не все так плохо, как Илану кажется. И зря он разуверился в людях. И Намур как-нибудь тайком приложит к нему бумажку...

  Узелок на салфетке был завязан. Илан отступил. Обернулся с порога, попробовал улыбнуться:

  - Вы не бросайте эти курсы, советник, у вас получается.

  Намур пожал плечами и переглянулся с Мышью. Илан вышел в коридор. В отделении обычная ночная жизнь - санитары торопятся с тазиком и тряпками, кого-то тошнит, если не похуже, со стороны палат стоны, в предоперационной опять половинкой кирпича, в нарушение правил, подперта дверь и устало ругает кого-то за неточность на операции Гагал. А напротив процедурной коридорную стену подпирает Обморок, зябко прячущий ладони в рукавах больничного халата. Ему из-за лекарства все еще то холодно, то жарко, и на подвернутую ногу он полноценно не встает. Обморок пропустил бегущих мимо себя и шагнул к Илану:

  - Доктор, вы не знаете, где посланник Мараар?

  - Поссорились? - спросил Илан, держа за спиной стремительно немеющую ладонь.

  - Поспорили, - с достоинством поправил Обморок.

  - Я видел его днем в кабинете, когда снимал ему швы.

  - Я ходил, я искал. Там было заперто.

  - Странно. Я не запирал дверь, и ключ у меня. Пойдем, посмотрим.

  Но со стороны промежутка - отделение снова настежь, когда же они перестанут забывать закрываться, - кричат:

  - Доктор Илан, у нас все плохо! Страх и ужас! Мы не знаем, что делать! Семнадцать человек поступление и будут еще!

  Это фельдшер, оставленный в приемном за главного, пока Гагал занят в операционной. Где они взяли семнадцать человек с обещанием добавки поздним вечером? Опять драка в порту?..

  Илан левой рукой извлек ключ из кармашка на поясе и протянул его Обмороку:

  - Что же ты слепого человека отправил одного шляться по госпиталю? Эти мне ваши межклановые дрязги... А если он с лестницы упадет? А если он заблудился в пустых комнатах? Там даже зрячий заблудится! Иди, ищи его, не надо на меня надеяться!

  С тем, что новое поступление страх и ужас, а еще кровь, песок говно и слезы, как говорила в похожих случаях Мышь, Илан вынужден был согласиться. Обожженная рука у него не слушалась из-за гиффы, была совершенно неживая, но в перчатке кое-как работать могла, ибо было необходимо. Приемник оказался полон вонью, чесоточной пылью, грязными, ни на что не похожими лохмотьями, которые уборщик крюком сгребал в корзину, чтобы, не рассматривая, сжечь.

  Армия писарей, занявшая префектуру, прибыла в Арденну не даром. Дела пошли, скрипучая телега правосудия тронулась и поползла в сторону лучшего мира. Из городской тюрьмы доставили итог первых заседаний имперского суда: помилованных, удерживаемых под следствием сверх положенного времени и оправданных с отменой приговора. Кто-то из созванного со всех постов персонала, пограмотнее остальных, полушепотом пустил гулять слово 'политические', а сам стыдливо отвернулся скрылся, словно оно было неприличным.

  Находились среди поступивших посаженные на цепь отцом Илана, чтоб одумались, да и забытые на десять с лишним лет. Были такие, кто просидел в каменном мешке лет двадцать или больше, но так и не освободился при нескольких сменах сменах правительств. Против какой из властей они согрешил, бог весть, в Ардане тогда творилась чехарда, царская семья раз пять бежала из города. Все это случилось еще до Черного Адмирала, силой примирившего военных и аристократию. Был даже такой, кто отбыл вдвое против всех, и не знал, за что. Он вообще ничего знал, кроме того, что прошло сорок четыре года с тех пор, как за ним закрылись тюремные ворота.

  С привычкой тела к кандалам, живые мощи эти, лишенные цепей, теперь не могли ходить самостоятельно, теряли равновесие, оступались и падали. Узники покрыты были коростой, грязью, гнойниками и мокнущими язвами, паразиты проели их истощенные тела почти до костей. Все поголовно кашляли, страдали цингой, болезнями суставов, не терпели яркого света и ацетиленовые лампы в их присутствии зажечь было нельзя. Кто-то из них плакал, кто-то смеялся, кто-то цеплялся за руки, хватая Илана за больную ладонь, и спрашивал, что теперь будет. Кто-то оцепенело сидел на каменном полу, качался из стороны в сторону и не верил в происходящее, или просто был не здесь. Одни обнимались, другие шарахались друг друга и прочих людей. Всех нужно было распределить по отделениям, хотя, по совокупности болячек, отделение для каждого из них годилось любое, кроме детского. Большинство с осмотра Илан направил сначала на перевязку, потом в легочное, парочку сразу к Арайне. Троих взял в хирургию, одного с глубочайшими язвами, другого с опухолью, третьего - сделать прокол в асцитном животе, слить жидкость.

  После такого осмотра в дезинфекцию на обработку нужно было идти вместе с поступившими. Руку у Илана дергало до самого локтя - не от ожога, а от того, что гиффы Мышь не пожалела, перебрала, еще и советник добавил. Душу и сердце дергало от прошедшего дня и предстоящей ночи, и от всей нелепой арданской жизни, благополучной на вид, как старая башня в облезшей розовой краске, но при которой человека без объяснения причин на сорок с лишним лет забывают в темноте, и никому нет до этого дела, и это все рядом, здесь, пешком дойти за восьмую часть стражи, и никто об этом не думал, пока столичные чиновники не встряхнули город... А сколько еще такого поблизости, и возможна ли справедливость в принципе, если такие вещи происходят рядом, рукой подать? Если бы недогосударь Шаджаракта не подох сегодня утром, сейчас он бы самоубился. Не хватает головы обо всем думать, не хватает рук, не хватает сил, не хватает времени. Господи, как же это, оказывается, трудно - наводить порядок даже в таком небольшом государстве, как Ардан, отдавать долги, которые невозможно отдать. А Илан собрался ехать в столицу огромной империи... Все, что он в своей жизни должен - опомниться, проснуться и работать. Какие-то пути? Куда-то вперед? Полнейшее бездорожье и никакого будущего, кроме работы. Впрягаться и тащить.


Глава 75

 * * *

  На смене ночной и утренней страж Илан спустился из легочного в дезинфекцию, обмазался вонючкой от вшей и чесотки, завернулся в простыню и сел ждать положенное время. Всю ночь, пока он занимался поступившими, ему казалось, будто по нему что-то ползает. Может быть, от нервов, но, если на самом деле, то не хватало еще растащить по госпиталю эту заразу и спровоцировать эпидемию тифа или тюремной лихорадки. Ладонь саднило, но терпимо. Что под повязкой, смотреть было страшно, и он, в лучших докторских традициях, решил себя не лечить, а надеяться, что оно как-нибудь само. Поднятые на стражу раньше санитары в который раз перемывали весь первый этаж, начиная с приемника и ближайших к нему коридоров и заканчивая санобработкой столовой.

  Илан сидел в углу раздевалки, слушал, как они шумят, старался не заснуть. Думал.

  К концу ночи он уже ясно понимал, что все, с ним и вокруг него происходящее - правильно. Так будет легче расставаться. Дом - там, где сердце. А он как раз сегодня решил, что у него нет ни сердца, ни дома. Просто врачом в Арденне он быть не может. Ему приклеили здесь ореол святости, невыполнимую клятву, хвост знает, какие сияющие заслуги и чернейшие замыслы. Не просто врачом он быть не хочет. Истории с прикладыванием к нему волшебных бумажек его нервируют, трона под золотой парчой он боится, потому что не ради этого трона ему последние пять лет снится по ночам один и тот же кошмар. Арденне спокойнее будет под властью генерал-губернатора и под защитой ходжерского флота. По крайней мере, сейчас.

  Зла он ни на кого не держит, даже на тетю Миру с ее вредной ухмылочкой. Тетя Мира не любит аристократов, делает исключение только для матери Илана. Как будто Илан не вырос у тети Миры на глазах, как будто она его вдоль и поперек не знает. Но тогда она считала его выскочкой, а сейчас, видимо, считает баловнем судьбы. У него же легенда о потерянном принце, а не жизнь. Собственную жизнь тетя Мира провела в постоянной борьбе за положение и продвижение, в ней неистребима привычка давить слабых и бить тех, кто подставился; бить в самое больное и незаживающее. А потом удивляться, откуда обиды.

  Мать... сама никогда не знала, что такое семья. Для своих родственников она была инструментом, который кроили и лепили, переделывая на ходу, сообразно с насущной необходимостью. Она вырвалась из этого рабства благодаря обстоятельствам и характеру, но опыт приобрела странный. Для нее иметь семью, значит, использовать других и служить им самой. Польза, взаимовыгода - прежде всего. И лишь потом тебя могут погладить по голове, сказать ласковое слово, приободрить. Если заслужил. Илан заслуживает редко, чаще получает аванс. Не очень-то удачный у госпожи Гедоры сын. Инструментом быть не способен, хочет странного: не ломать никому жизнь. Даже любовью, привязанностью, благодарностью. Это очень большая ответственность - когда тебя любят. Отныне он предпочитает, чтобы его не любили.

  И, наверное, это все-таки не люди виноваты, а такое вот злосчастное стечение обстоятельств, всеобщее время перемен. Раньше проблемы у Илана были мельче, проще, понятнее. Они не были глобальными. Он без труда мог сделать выбор, найти выход, принять ответственность, решить сложности. Конечно, всегда хотелось бы, чтоб кто-нибудь помог, но, если невозможно, он справлялся сам. Преодоление это делало его сильнее, давало веру в себя.

  То, что валится на него сегодня, его разрушает. Уничтожает его личность и не дает никакой другой уверенности, кроме унылого 'я ничего не могу сделать'.

  Сначала он ошибочно считал, что плохо научился на Ходжере принимать безнадежные случаи и состояния. Нет. Не в этом дело. Он не туда пытается вернуться. Не туда, не тогда и не к тем. Здесь он ничего не хочет. Ничего, к тому же, не может. Все, что в Арденне у него по-настоящему своё - привезено с Ходжера. Энленская рукопись и клетка с зелеными мышами. Никто не назвал бы это 'есть, что терять'. Глупо было возвращаться.

  В дверях кто-то споткнулся о пустое ведро, раздался знакомый топот и пара бранных слов. Илан поднял голову.

  - Так жить нельзя, доктор! - решительно заявила Мышь и звонко брякнула биксом с чистой перевязкой о лавку рядом с ним. - Что у вас с рукой? Пора перевязать? Давайте, вставайте. Мы прямо сейчас бросаем все и уходим.

  Неподарок, сзади, но в том же стаде, маячил в дверном проеме, привалившись к косяку.

  - Ты с чего взяла, что можешь принимать за меня решения? - поинтересовался Илан.

  - С того, что, глядя на вас, мне хочется всех убить, разреветься и сдохнуть. А я на это в контракте не подписывалась!

  - У меня жизнь дурацкая, но вы себе придумали еще хуже, - мрачно добавил Неподарок своим глухим загробным голосом. - Не знаю, за что вы себя наказываете, но так не живут даже на каторге.

  - Не умничай, - Мышь осекла Неподарка раньше Илана. - Снимай свой балахон и иди помоги доктору вымыться, видишь, он вонючий сидит. Вставайте, доктор. Я перевяжу вам руку, и мы пойдем.

  Илан сидел, не шевелясь.

  - Или мы позовем сюда доктора Наджеда, - пообещала Мышь.

  Неподарок в это время топтался на пороге, не зная, кого слушать и чьи распоряжения выполнять. Но склонялся к распоряжениям Мыши.

  - Да вы оба предатели, - сказал Илан.

  - Не думайте, что мы шутим, - Мышь провела носком башмачка черту на серой влажной плитке пола. - Если вы не хотите поговорить с ним сами, мы поговорим за вас. Я поговорю.

  - Мышь, он тебя вышибет из госпиталя одним щелчком. Даже не думай.

  - Я... Я уже поговорила, если честно. Должен же был кто-то что-то делать. Мойтесь и пойдемте с нами, мы вас помирим.

  - Не нужно, - Илан покачал головой. - Я хочу уехать. Не объясняясь и не прощаясь мне будет проще. Так что спасибо тебе, друг Мышь, но я не пойду.

  - Нет-нет-нет, - запела Мышь. - Люди должны расставаться любя. Убегать из-за ссоры неправильно.

  - Но ведь ты сама, Мышь... - Илан не договорил то, что имел в виду - про мать Мыши, отчима и их драку, после которой Мышь прибежала в госпиталь вся в синяках и больше не ходила домой.

  - А я вернусь, - сказала Мышь, ничуть не рассердившись на напоминание. - Я вернусь и все устрою. Я объясню ей, что она неправа, и она поймет, она неглупая баба, когда не пьет. Я многому у вас научилась, доктор. Хотеть добра во что бы то ни стало - тоже. Мне вообще в последнее время встречаются очень хорошие люди, мне так нравится, это ведь как подарки, даже лучше! Только какой же из вас будет святой, если вы сами сойдете со своего пути?

  Неподарок все-таки стащил с себя робу, разулся и пошлепал в душевую сливать холодную воду из труб. Проходя мимо, он еле слышно буркнул Илану: 'Что за сопливая беспомощность...' Илан замахнулся полотенцем. Неподарок сразу встал.

  - Бейте, - сказал он, не глядя на Илана. - Бейте, если так легче.

  Илану и не собирался его бить, но ему стало стыдно, и он пошел с Неподарком мыться.



 * * *

  С доктором Наджедом их троица столкнулась на парадной лестнице. Доктор Наджед бежал сверху, они кое-как ползли ему навстречу. Если Илан представлял себе примирение в виде обстоятельного разговора с признанием всех недоразумения и с последовательными извинениями, - разговора тягостного, неприятного, и такого, которого ему совсем не хочется и вряд ли хочется Наджеду, - то он ошибся. На бегу его схватили, прижали головой к шее, потрясли, сильно прихватив за мокрые волосы на затылке, и побежали дальше, махнув рукой - некогда объясняться, доктор Наджед торопится так, что у него съехали с носа очки. Вот и все, Илан. Ты щенок Чепухи? Тебя и потрепали, как щенка. Будь здоров, беги, играй, не обижайся!

  - Ну, вот! - довольно сказала Мышь, нагнавшая Илана на ступеньках. - Помирились!

  Илан развел руками: ничего не понял. Как он вначале ни с кем не ссорился, так в этот раз ни с кем не мирился. Видимо, можно вообще ничего не делать. Просто стоять неподвижно, и все, кто может и не может, устроят себе об Илана приключения. Но огрызаться или молча сбежать уже не получится. Теперь осталось так же подкатиться под коленки к тете Мире, и в жизни вообще не останется нерешенных вопросов.

  - Чего ты ей наговорила? - устало спросил он у Мыши.

  - Да это не я, - улыбнулась Мышь. - Это вот он придумал, - и кивнула на замешкавшегося у подножия лестницы Неподарка. - Только вы не сердитесь, что он испортил ваш портрет, ладно? А я его только к доктору Наджеду отнесла и на стол положила.

  От объяснений проще не стало, Илан махнул рукой и продолжил путь наверх. На портрет ему точно было наплевать. Он опять не спал сутки, и за ночь наслушался и насмотрелся такого, что само по себе в голове не укладывалось и мозги гасило, а то вскипят. В таком состоянии сознания, как у него сейчас, лучше и не пытаться что-либо понять.

  Кабинет оказался заперт. Не на ключ - Илан определил это, тряхнув как следует дверь. Изнутри под поворотную ручку была подставлена спинка стула. Не тот стопор, чтобы нельзя было открыть. Илан толкнул сильнее, стул на скользком мраморном полу поехал, дверь открылась. Обморок тоже был внутри, он спал на смотровой кушетке, укрывшись добытым Мышью новым одеялом. Рыжий сидел в лаборатории. Там было протоплено (припасенные на пару дней дрова сожгли все до последней щепки), на большом столе хофрские гости пили чай и ели что-то больничное, не убрав за собой посуду и крошки.

  - А что тарелки-то вниз не отнесли, господа неряхи? - возмутилась Мышь, забежавшая следом. - В столовке на всех посуды не хватает, из-за вас больные останутся некормлены!

  И Рыжий, тоже уставший и сонный, одним движением руки сделал что-то с белым кубом, отчего тот принял прежнюю форму, а до того на нем раскрыты были лепестки и, вроде бы, сверху в воздухе что-то висело. Илан на рассмотрел, что - Рыжий сидел в полутьме, ему свет не нужен. Какая-то развесистая белая лапа, люстра или ветка дерева. Сначала оно было, а потом с мягким пшиком исчезло. В кабинете завозился Обморок. Рыжий обернулся к Мыши и резким властным жестом велел ей убираться к собачьей матери. Мышь уперла руки в боки, выставила правую ногу вперед и сделала лицо: чтобы ею командовать, этот пациентишка званием не вышел. Илан положил руку Мыши на плечо. Следующий жест Рыжего был адресован Илану: нужно поговорить, ты и я.

  У Илана и так уже было ощущение, что он спит стоя и смотрит сон. Поэтому возражать или удивляться он не стал, вежливо и терпеливо попросил Мышь убрать посуду и закрыть за собой дверь. Он сел с Рыжим рядом на лавку, протянул ему ладонь.

  'Не нам знак, - написал ему Рыжий. - Тебе. Давай с начала. Ты кто?'

  - С добрым утром, - сказал Илан. - Меня зовут доктор Илан, я ваш лечащий врач.

  Рыжий 'смотрел' на него слепыми глазами, ждал чего-то другого. Не дождался.

  - Я спать хочу, - сказал Илан, когда пауза затянулась.

  'Ты учился на Ходжере?'

  - Да.

  'Ты один из нас?'

  - Я один из госпитальных врачей.

  На пороге, пропустив мимо себя дребезжащую стопкой тарелок злую Мышь, появился заспанный Обморок, протер глаза и уставился на Илана.

  - Я забодался играть в Тайную Стражу и заговор против мирового равновесия с его крылатыми стражами, - объявил тогда Илан. - Я предупреждал вас: либо вы рассказываете мне правду, либо не рассказываете ничего вообще и исчезаете молча. Мне хватает подарков от моего прошлого, моих родственников, моего города, моей работы и моей страны. Ваши знаки и подношения мне не нужны. Уходите к себе. Вы нарушаете госпитальный режим. Вам пора.

  Ариран подошел, и встал рядом с Рыжим, тоже протянул ладонь. Рыжий быстро вывел ему несколько значков.

  - Решайте быстрее! - приказал Илан.

  - Посланник Мараар хочет сказать, это рабочая станция от медицинского блока, - перевел Обморок. - Мы не врачи. Вы - врач. Она ваша, значит, вы один из нас. Вы сами знаете правду, но не говорите нам ту часть, что нам неизвестна. Не нужно нас обманывать, мы не дураки, кое-что умеем и знаем. Имея такую станцию, можно восстановить и зрение, и речь.

  - Я не один из вас и никогда им не был. Я впервые узнал про Небесных Посланников от вас же. Не скребите мне голову!

  Вместо ответа Рыжий выпустил руку Обморока, перехватил ладонь Илана и пришлепнул её к боку белого куба. Ничего не произошло. Но спасибо, что ладонь взял левую. За правую Илан сейчас рефлекторно дал бы в морду.

  - Прикажите ей открыться, - сказал Обморок.

  Илан дернул плечом и отнял ладонь. Куб был теплым. Едва ощутимо, но теплее, чем прежде.

  - Уходите, - тихо попросил Илан. - Вы становитесь чрезмерно навязчивы. Я устал так, что у меня выворачивает кости и я вас почти не вижу. Я не хочу решать ваши головоломки. Я не хочу решать проблемы мирового равновесия. Я вообще ничего не хочу решать. Я очень устал.

  Рыжий тяжело вздохнул, поднялся из-за стола. Повел рукой, нащупал Обморока, оперся на него.

  - Никому не показывайте станцию и не отдавайте, - сказал на прощание посланник Ариран сухим официальным голосом. - Если она попала к вам случайно, ее заберут. Если она ваша и вам нужна - подумайте. Имеет смысл быть с нами откровеннее.

  И они пошлепали подкрадухами прочь.

  Илан посидел еще некоторое время за столом, трогая бок куба, потом выглянул в кабинет. Неподарок до второго этажа так и не добрел, его нет. Ну и хвост с ним. Мышь сидела на кушетке и стаскивала с ног красные башмаки, неделикатно цепляясь носком одного за задник другого. Она тоже всю ночь пропрыгала - помогала Гагалу в хирургии. Потом еще трудилась по примирению царского семейства, хвост знает где, как и сколько. Чайная посуда была кое-как сполоснута, грязные тарелки и ложки из столовой отбуксированы в порт приписки. За окнами занимался рассвет, еще десять сотых, и станет совсем светло. Илан хотел было расспросить ее, что именно она наплела госпоже Гедоре, но посмотрел на Мышь, мысленно оценил собственное моральное и умственное состояние, и не стал. В лаборатории было тепло. Можно постелить попону на стол, на котором нет крошек, потому что убираться нет сил, и лечь, а там видно будет.

  - Ложись спать, - велел он Мыши. - И давай дверь стулом подопрем, а то я забыл забрать у них ключ.

  Мышь угукнула и свалилась вбок, одним движением набросив на себя одеяло по макушку. Илан посмотрел на нее, проворчал: 'Хотя бы фартук сними, спать не раздеваясь вредно', - подставил к дверной ручке стул и ушел к себе.

  Рабочая станция от медицинского центра. Тайные знания прошлых поколений и договор об их нераспространении. Он понимал само название куба. Понимал он и то, зачем куб принесли ему и оставили. И кто принес, понятно было еще вчера. Имперская делегация, кто же еще. Но что делать с этим знаком то ли доверия, то ли лишней ответственности, не понимал. Думал про гостей с Хофры: полный комплект знаний, по образцам от истоков, получают там, кажется, только Небесные Посланники. Даже с рядовым населением знаниями не делятся, что уж говорить об аборигенах, инородцах и остальных чужаках. Недоучек не признают. Не доучился, неважно, по какой причине, - убей себя. Научился всему - замолчи и ослепни. Опасный путь. Будем надеяться, на Ходжере правила другие.

  Илан встряхнул попону, сложил ее на столе рядом с кубом, улегся и приложил ладонь к теплой поверхности так, как показал ему Рыжий. Приказал открыться, хотя сам почти спал. Только ладони перепутал. Подсунул ту, которая была обожжена, правую, от движения ее снова засаднило. Куб едва слышно пшикнул и невесомо взял его за руку. Рука стала Илана и не Илана. Ладонь словно погладили сквозь повязку и вдруг выпрямили стянутую ожогом поверхность до боли, а следом вся кисть онемела. Никаких деревьев и люстр сверху не выросло, но Илан уже знал, что кубу нужна дистиллированная вода и лекарства - любые, какие найдутся, потому что у самого куба внутри пусто, лечить и обезболивать нечем. А еще он возьмет у Илана кровь, чтобы из нее сделать плёнку и заживить ожог. Илан все это знал и понял не словами, а образами. Схемами действий.

  Он сел и потряс головой. Ладонь держало у стенки куба словно слабой паутиной, которая без труда порвалась. Онемение исчезло, зато стало больно - больше, чем до контакта с белой поверхностью. Галлюцинация или реальность? Лекарство Неподарка не такая уж сильная штука, но у Илана, как и положено врачу, нетипичная реакция на многие препараты. Кто его знает, вдруг не туда зашло и до сих пор не отпустило? Тем не менее, следуя указанной схеме, он дотянулся до большого стерильного флакона с водой на другом столе, до бутылки с глицерином и плоских банок с сухим йодоформом и цинковой мазью. А еще у него в кармане болтался изъятый у Неподарка пузырек успокоительного, его Илан тоже подставил. В лаборатории с лекарствами было негусто, а слезать со стола и идти в кабинет или спускаться вниз ради этого бредового бреда он не собирался. Подвинул все доступное вплотную к кубу, не раскупоривая, снова лег и приложил к белому теплому боку обожженную руку. Почувствовал покалывание сквозь повязку, почувствовал иглу в запястье. Вообще не боялся и не удивлялся даже. Подумал только: вот чему учит Рыжий Обморока, вот как становятся Небесными Посланниками, знающими неведомое, за что потом лучше себя убить, а не то сожгут в просмоленной бочке, как колдуна. Потому что никто же не поверит, что это не колдовство. И что-то много в Арденне развелось ангелов с тайными знаниями и рабочими станциями, был бы жив недогосударь Шаджаракта, смастерил бы рогатку посерьезнее, - отстреливать их пора потихоньку...

  Илан заснул. Не только по своей воле.


Глава 76

* * *

  Он видел сон про расследование. Для разнообразия, видимо. Что именно снилось и к каким гениальным выводам привело (а выводы точно были гениальными, все тайны раскрылись легко, самым прямым и незатейливым образом), Илан не запомнил, потому что этот сон тоже закончился взрывом: в кабинете из-под двери выпал и плашмя грохнулся на спинку стул. Дверь, впрочем, не открылась.

  - Нас заперла какая-то сволочь! - пропищала Мышь, приоткрывая один глаз, и снова накинула на голову одеяло.

  Илан прошлепал босиком по холодному полу до двери и дернул ее со своей стороны.

  - Что за ерунда? - удивился он.

  На уме у него были рыжие с их антипрогрессорским ригоризмом, когда каждый шаг цивилизации вперед секретен и запретен. Впрочем, тут Илан мог согласиться - белый куб вещь, которую следует прикрывать от постороннего интереса хотя бы попоной. Очень странная вещь. Ладонь у Илана была по-прежнему завязана, но не болела даже намеком. В лаборатории и кабинете все еще сохранялось тепло от нерационального перевода дров, печь стояла без углей, но горячая. Солнце светило прямо в окна, то есть, спал Илан максимум половину стражи. Однако выспался, словно провел на доброй перине целую ночь. И голова не кружится и не болит, как обычно бывает после успокаивающих капель. А вот Мышь не выспалась и вылезать на свет не желает, кутается в одеяло, как шелкопряд в кокон.

  - Сломать? - раздался с той стороны голос Джениша.

  - Я тебе сломаю! - отвечал Илан. - Второй ключ есть на главном посту!

  - Оставь себе тот ключ! - презрительно фыркнул Джениш и зазвенел чем-то легким, но множественным.

  В замке царапнуло, заскребло, дверь отомкнулась. На пороге, зажав в большом кулаке проволочное кольцо с двумя дюжинами отмычек, стоял младший инспектор Джениш, а старший инспектор Аранзар с опаской выглядывал у него из-за спины и уже держался за шею, предчувствуя экзекуцию.

  - Входите, - пригласил Илан.

  - Мы не вовремя? - спросил Джениш, окидывая Илана взглядом с ног до головы.

  Зрелище тот представлял собой, наверное, убогое и дикое. Волосы распущены, ноги босы, рубаха измята. И еще зачем-то заперся с несовершеннолетней.

  - Сейчас, - сказал Илан. - Приведу себя в порядок. Не стесняйтесь, я быстро.

  Он все-таки закрыл куб попоной прежде, чем заняться собой и гостями.

  - Нам нужен проводник в трущобы, - сообщил Джениш, когда Илан принес лоток с чистым инструментом и принялся за его напарника.

  Младший инспектор бесцеремонно сдвинул Мышь к стене и присел рядом с ней на кушетку.

  - Типографию нашли? - спросил Илан.

  - Вычислили. Хотелось бы думать, что вычислили. Но пока ничего определенного. Неуловимые твари. Адмиралтейство здорово подставило нас, те поняли, что их ищут. Скажу матери, чтоб впредь как-то договаривались, кто кого ловит.

  Аранзар, которого Илан держал за язык куском стерильного бинта, промычал что-то вроде 'только не проси у него помощи!' Однако Джениш сидел, не глядя на собрата по префектуре - ему не нравились медицинские манипуляции, а от шприца с канюлей для промывания миндалин у храброго инспектора сами собой закрывались глаза. Поэтому Джениш не понял, что трагические звуки были обращены к нему, а не в адрес общемировой несправедливости.

  - Возьмите мою Мышь, - Илан посмотрел на кушетку, и одеяло слегка шевельнулось. - Она родилась в трущобах. - И он кивнул Аранзару: - Но мы снова поменяем услугу на услугу, верно?

  Старший инспектор закатил глаза.

  - Какую именно услугу? - Джениш повернулся к Илану, но снова отвел взгляд, стоило доктору позвенеть инструментом в лотке.

  - Меняюсь на вашу же работу, ничего нового. - Илан придержал старшего инспектора за язык покрепче, чтобы тот не вмешивался мычанием в торговлю. - Проявите особое внимание к делу об отрубленной руке. Вы же все равно им занимаетесь? Я вам и информацию дополнительную дам. Даже расскажу, как склеить с этим делом еще одно дело. Тот случай, когда у нас в госпитале полоснули по горлу хорошего, доброго доктора.

  И поведал про старшину Гонта, про недружную семью доктора Ифара, про дележ наследства, про передел власти в гильдии врачей и про рецептурные перипетии с участием аптекарей. Выложил все проблемы, добить которые до окончательного решения собственных сил не хватало.

  Джениш сидел насупленный и с каждым словом, с каждой новой деталью хмурился все больше и больше. Илан его понимал. Работа, опять работа, еще раз работа. Но ничего не поделаешь. Не нравится - поступай в театр. Но вряд ли в театре будет легче.

  - Допустим, - кивнул в конце концов младший инспектор. - Тут даже есть, за что сказать спасибо. Но... что ты получишь, когда мы всю эту мутотень распутаем и завяжем всем на радость красивым ровным бантиком? Зачем тебе? Намур заставил?

  - Жизнь заставила. Хочу знать, кому лично мешает госпиталь и некоторые городские врачи, - сказал Илан. - Мне, видишь ли, не все равно, я здесь работаю. Мне с каждым днем все сложнее. А еще Намур с его задачками.

  - Как и нам, - обреченно мотнул большой головой Джениш. - Ладно. Я попробую разобраться. Только ты мне друга вылечи как следует. И про девчонку не забудь.

  - Для как следует, - сказал Илан, - пусть твой друг у меня до завтра посидит. Или хотя бы дома. Бегая с тобой по лужам, под снегом, ветром и дождем, он до лета не поправится, как его ни лечи. А девчонку бери хоть сейчас. Если сумеешь разбудить.

  Инспектор Аранзар замотал головой - он не хочет оставаться до завтра. Мышь тоже угрожающе заворчала из-под одеяла, и Джениш отдернул протянутую было руку. Никто не слушается доктора Илана. Как и всегда.

  - Останешься! - тоном, не допускающим возражений, объявил Джениш. - Я займусь делами, потом отведу его домой. Заодно зайду за девчонкой. Плакал мой театр, ну, да и хвост с ним...

  Проводив инспектора Аранзара на первый этаж в теплую сестринскую, Илан зашел в уборную - оценить в стальном зеркале, удалось ли ему наощупь прилично причесаться. Там он смотал с руки повязку и долго рассматривал ладонь в слабом свете припотолочных окон. След от донышка чашки остался. Чуть позже, вместо тонкой розовой кожи, слабой и нежной, сменившей кровавое месиво отпечатка, все равно будет шрам. Но ожог как таковой прошел. Или же был исцелен белым кубом.

  Илан забинтовал ладонь обратно. Рыжий сказал, куб - это знак. Что за знак? К чему? Приниматься за дело? Лечить государя? Становиться настоящим святым, творящим чудеса? Но, если белый куб сам так удивительно лечит, зачем при нем нужен Илан? Повезло ли ему, или это новая тяжкая ноша с серьезной долей ответственности?.. Кто бы знал. Загадки со всех сторон. Хорошо, что загадки, а не угрозы. Лучше бы, как в древности, не знаки подавали, а раздался Голос Неба, прямой и недвусмысленный, озвучил бы инструкцию. Или откровение снизошло. Хотя бы знамение явилось. Знаками своими заскребут с утра мозги, потом весь день ходишь, как потерянный...

  Но за работу приниматься так или иначе надо. По хирургии дежурит доктор Никар, у доктора Наджеда на доске записаны две плановые, ничего серьезного, помощь не понадобится, да и встречаться не хочется. Обход уже был, а на завтрак Илан опоздал. Значит, выпьет чей-то остывший чай на фельдшерском посту и пойдет на перевязки. Встретит там мальчика из морга, про сахарные похождения которого знает уже весь госпиталь, и все друг у друга интересуются, как скоро Дворцу-На-Холме кондитерская выставит огромный счет. Чтобы устав не нарушался и младший персонал не перетаскивал сплетни, есть только одно действенное средство - зашить всем рты. Нужно спросить лиценциата про городских отравленных. Часто ли в последнее время попадают такие трупы в прозекторскую, везде ли один характер яда, кого в городе чаще всего травят и в каких кварталах. Если в голове у мальчика из морга сейчас не бисквиты, масляный крем и взбитые сливки, тот припомнит статистику хотя бы приблизительно. Может быть, он даже знает про успехи или неудачи расследования подобных дел.

  Мальчик знает, но путается. То у него три трупа со следами яда, то пять. Из дел до конца расследовано якобы одно, самое скандальное. Муж завел любовницу, жена ее отравила крысиным ядом. Мальчик зубоскалит не к месту, отвечает невпопад, и понятно, что голова его превратилась в леденец на палочке. Вчера еще ему было полегче, а сегодня совсем повело. Только в окна на кондитерскую и смотрит.

  На перевязках вместе с тканью бинтов ускользает сквозь пальцы время. Вместе с временем жизнь. Свою доктор Илан не считает. Считает чужую.

  Вот вчерашний выходец с того света. 'Влиятельные люди, с которыми непросто разговаривать' так и не приехали проведать сына. И не прислали никого. А все не очень-то здорово, без волшебства. Счет жизни может идти на десятилетия, а может на дни. Нужно брать за ухо Неподарка и пересаживать его от кровати глотательницы гвоздей к кровати этого непростого молодого человека, который еще не разговаривает, поэтому пока с ним просто. Если уж Неподарок выходил ту безнадегу, возможно, у него и здесь получится, нужно лишь пообещать ему что-нибудь, приближающее его к цели. И если он, конечно, поверит в обещания, потому что доктор Илан редко исполняет то, что обещал.

  Вот бывший инспектор Адар. Армейский планшет с документами лежит рядом на тумбочке, старый сыщик ничего не читает и не записывает. От завтрака съел ложку, и разговаривать сегодня не хочет - еще утро, а он уже устал. Здесь время бежит, как колесо с горы. Ускоряется. Были годы, превратились в месяцы, скоро отсчет пойдет на дни. Когда отрезки станут короче, доктор Илан пошлет за родственниками. Прощаться.

  Вот Палач. Он сносно двигается, хотя мешок, прилепленный к животу, сильно его стесняет. И запах, и неудобство, и привычки быть физически ограниченным нет. Доктор Зарен собрал в походный узелок какие-то вещи, принесенные в госпиталь то ли им самим, то ли Пронырой. На радость Адмиралтейству, эти гости с Хофры съезжают. 'Гром' готовится к выходу в море, за стражу до отплытия Зарену и Палачу нужно быть на борту. Поэтому они заранее готовы покинуть госпиталь в любой момент. Доктор Зарен уверен, что знает, как действовать дальше. Реконструктивную операцию он, конечно, сам не проведет, но за состоянием пациента проследит внимательно, пока тот окончательно не поправится. Отлично, доктор Зарен. Как только получите с 'Грома' приказ, можете отправляться. А доктор Илан будет надеяться, что вам опять не поломают ребра или того похуже. Вас страшно отпускать, на этом 'Громе' гнездятся не только натуралисты.

  Кто следующий? Никого. Доктор Никар ходит без видимой спешки, с огромным достоинством, но работает быстро, у него все вовремя и все в порядке. Рыжие спят после ночного бдения над кубом, доктор Ифар куда-то исчез из палаты, но не сбежал из госпиталя - городская одежда аккуратно сложена в тумбочке. Просто гуляет.

  На очереди легочное. Там тесно, отчего-то весело, и по палатам бродит сказка, будто ночью из тюрьмы взашей выгнали легендарного атамана пустынных разбойников, промышлявшего лет сорок назад на караванной дороге к востоку от Арденны. Сказка эта довольно страшная, в ней не одна сотня зарезанных мужчин и закопанных в песок живьем женщин и детей. Приходится отворачиваться, когда спрашивают: который из поступивших тот славный человек? Сам славный человек, если это правда он, не сознается, и только с улыбкой отворачивается к окну - глядит воспаленными слезящимися глазами на залитый солнцем двор и каких-то пташек, переждавших под крышей дворца зимние ненастья, а теперь с писклявыми трелями скачущих по чашам старого фонтана и водосточным желобам дальнего корпуса.

  Илан довольно быстро закончил и здесь, благо на помощь с ночи вызвали дополнительную фельдшерскую смену. У выхода из легочного его ждал Джениш.

  - Знаешь, - сказал он, - опять не получается по-твоему. Сколько лет сестре твоего коллеги? Не больше тридцати? А в деле фигурирует пожилая матрона во вдовьем наряде. По крайней мере, если исполнитель ничего не путает и заново не выдумал всю историю. Но вроде не выдумал. Остальные детали совпадают.

  - И что, он так просто и с подробностями тебе все рассказал? - удивился Илан.

  - Прежде, чем я начал спрашивать. Заберите, говорит, меня, господин следователь, хоть в тюрьму, я здесь боюсь, здесь все сумасшедшие. Я пообещал забрать, мне тоже у вас на той половине не понравилось.

  - Что теперь? - спросил Илан. - Получается, это два разных дела?

  - Почему же? Наследство перепадает не только тем, кто связан кровным родством. Мне вот Адар контору свою завещать хочет. Вместе с делами. Если отдаст, уйду я от матери. Оформлю лицензию и буду сам по себе.

  Илан не спросил, как же театр. Почему в контору, а не в искусство? Но побоялся залезть не в свое дело. Джениш церемонился меньше.

  - Почему ты не пишешь к расследованию план? - спросил он Илана.

  - Не люблю списки и планы. С ними сразу становится видно, как много у меня дел. Я как-нибудь так, в голове.

  - 'Как-нибудь в голове' у тебя все очень приблизительно. Многое рядом, но по фактам не то. Если бы ты написал, быстрее сам понял бы, что почём.

  Илан помнил замечание Аранзара: понимание, что почём, не делает жизнь проще. Да, может, Илан и понял бы. Но жизнь это упростит разве что инспектору Дженишу и советнику Намуру.

  - Идешь искать типографию? - спросил Илан.

  - Нет. Совершу мелкое должностное преступление и в рабочее время наведаюсь в театр. Будь другом, узнай у своего коллеги, кто из его близких или дальних родственниц вдова лет пятидесяти, носящая траур. Если у него такой нет, пусть вспоминает, перед кем виноват по работе.

  Илан кивнул, взглядом проводил Джениша и побрел без особой цели по неухоженному второму этажу. Вдруг спохватился, что ноги сами собой понесли его в сторону детского и повернул обратно. Почему жизнь не упрощается? Почему предположения постоянно заводят его в тупик? Он до сих не видит чего-то важного. Или чего-то простого, и всё до невозможности усложнил. Или же против него, вернее, против госпиталя, играет человек, сознательно и умело путающий следы. Возможно, группа людей. Несколько групп людей, путающих вовсе не госпиталь, а друг друга: врачи и аптекари, Хофра и Адмиралтейство, префектура и Тайная Стража, и так до бесконечности.

  Сбить с толку даже внимательного и профессионального специалиста очень просто. Откручиваешь мембрану его стетоскопа, сажаешь под нее муху, прикручиваешь мембрану обратно - готово, дело запутано. Муху найдут не сразу, а, пока найдут, много всего будет сказано и понято не так. Баловались, знаем.

  Итак, последние достижения: доктор Ирэ пират, смерти Гагала хотела вдова, а затейники с 'Грома' искали вовсе не свинцовые ящики, и даже не ученых с Ишуллана, но что-то ведь нашли, если заторопились с отплытием. Ах, да. Еще у доктора Илана теперь есть волшебный куб, который питается йодоформом и цинковой мазью. Бред и абсурд. Пора идти обедать.



Глава 77

  * * *

  Если у Рыжего нет чувства времени, то у доктора Илана нет чувства времени года. За окнами весна или, может быть, лето. А он не заметил, когда и как все изменилось. У него не ломит ногу, его не знобит от переутомления, а тело, спавшее на жестком столе неполную стражу, не чувствует себя, как ему положено после подобных испытаний - словно его только что сняли с дыбы. Все удивительно хорошо. Подозрительно хорошо. Почти волшебно хорошо. Так не бывает.

  Задумавшись после обеда, где бы еще применить себя с пользой, Илан задержался у недостеклёного окна во двор, провел рукой по наспех сделанной раме, испачкал пальцы замазкой. Окно выглядит уродливо. Половина за стеклом, половина забита досками. Из-за таких недоделок дворец выглядит щербатым и одноглазым. У городских врачей не единственный повод смеяться над госпиталем.

  Издали, со стороны пустого корпуса, где квартируют гардеробные, послышались шаги и сдержанная ругань. К лестнице двигались, пошатываясь, две фигуры. Один человек вел, или, вернее сказать, волок на себе другого. Сначала Илан принял их за давешних ловцов синей мыши, опять открывших доступ к спиртовым закромам дуроловов, потом понял, что это Намур со своим секретарем, и подумал - секретарь тащит Намура. Но оказалось наоборот: Намур тащил секретаря. Секретарь был, мягко скажем, нетрезв и растопыривал руки и ноги, как паук, вместо того, чтобы держаться за советника и идти. Намур сгрузил его на лавку возле пустовавшего в неприемный день коридорного поста, толкнул, чтобы тот лёг. Отряхнул руки, расправил кафтан, пригладил волосы. Постоял над помощником, махнул на него рукой и пошел к Илану.

  - Все, - сказал он. - Из лап провокаторов я его вырвал, но на третий этаж не дотащу. Что теперь с ним делать? Уволить? Первый раз с ним такое...

  Илан кивнул, здороваясь.

  - Вы в Арденне, советник, - напомнил он. - Здесь бывает.

  Намур переждал слова, рвавшиеся в ответ, оставил их при себе, только процедил сквозь зубы воздух.

  - Как ваша рука, доктор? - спросил наконец он. Второй день подряд Намур не заговаривал с Иланом ни о расследованиях, ни о политике.

  - Благодарю. Вчера вы хорошо ее перевязали. А вы как поживаете? Вам больше не требуются мои отчеты?

  - По-хорошему говоря, требуются, - после недолгого размышления сознался Намур. - Но требовать что-либо от вас я больше не имею полномочий.

  Илан даже удивился слегка. Его положение где-то пересмотрели. У него опять новая роль.

  - А кто теперь может от меня требовать? - поинтересовался Илан.

  - Никто, я думаю. Вы в этом городе сами по себе. От Адмиралтейства поступило распоряжение не вмешивать вас ни во что.

  - А префектура?

  - Префектура подчинена городским властям, но, если вам мешают оттуда, я распоряжусь...

  - Не стоит, - прервал его Илан. - Из Адмиралтейства ничего не просили мне передать?

  Намур развел руками: ничего.

  - Замечательно, - сказал Илан. - Хотя бы сам я спрашивать о чем-то вас могу?

  - О чем вы хотите спросить?

  - Кто я? За кого меня все принимают?

  Намур отступил от окна в тень. Это было излишне. Он и так стоял к Илану обожженной стороной лица, на которой нельзя было прочесть ни мыслей, ни чувств. В перепаде света и тени видны были только натянутые, как тетива, сухожилия под шрамами шеи. Илан и не ждал ответ, смотрел во двор. Из этого окна тоже видно конюшни, в которых сложены опасные ящики. А что будет, например, если пустой корпус, почти вплотную стоящий к конюшням, гардеробные служители подожгут спьяну каким-нибудь утюгом? Спросить Намура еще и об этом?..

  - Вас обижает наше отношение? - осторожно предположил Намур.

  - С тех пор, как повзрослел, я делаю выводы, минуя стадию обиды. Скорее, я вас не понимаю. Ни вас лично, господин советник, ни Адмиралтейство, ни префектуру. А в последние несколько дней и собственную мать. Как только она начала подписывать с Адмиралтейством бумаги на выплату денег, ремонт крыши, фельдшерскую школу, ее словно подменили кем-то чужим.

  Намур молчал, скрестив руки на груди.

  - У вас огромные возможности, - наконец выговорил он. - Но делать выбор вы должны самостоятельно.

  - Выбор? Я думал, что сделал свой выбор пять лет назад, уехав учиться на Ходжер. Когда еще была цела корона Арданского царства.

  - Прошу вас, будьте осмотрительны, - медленно выговорил Намур, и вместо сказанного с нажимом 'прошу' в его фразе наверняка должно было звучать 'предупреждаю'. - На вас многие надеются, но многие вас подозревают.

  Илан хотел ответить резко - что подозревать его не в чем, что он выбирает прямую жизнь без тайн и недомолвок, что вернулся с Ходжера он осознавшим и осуществившим свой выбор человеком, может быть, слегка усталым и очерствевшим, но все еще недостаточно чокнутым, чтобы поворачивать свою жизнь по чужой указке и чаще, чем она сама от него требует, что он не оставит медицину, куда его ни толкайте, потому что ему, черт возьми, интересно... Но его остановил громкий крик и звуки несколько раз резко и гулко хлопнувших дверей. Шум донесся со стороны, откуда недавно появился Намур. Вдоль коридора там располагались легочное, детское и выход в пустой корпус. Понятно, что нужно идти, и быстро. Сглупу и перепугу на втором этаже орать не будут, здесь вам не приемник. У доктора Илана хорошее чутье, просто так остановиться на пару сотых и дождаться, когда заорут, - не каждому дано.

  Он поспешил на шум, Намур за ним. Помогать, впрочем, было поздно. Таинственный узник, проведший сорок четыре года в тюрьме, то ли легендарный разбойник, то ли обыкновенный пропащий человек, повесился на крюке для лампы в бельевой комнате и напугал сестер из детского, пришедших туда за пеленками. Он нацарапал на стене: 'Я видел восход солнца. Заката видеть не хочу'. Осуществил сорокалетнюю мечту - и стало незачем жить. Заставить себя отнестись спокойно к происходящему доктору сложно, но можно. В конце концов, в войне смерти с жизнью смерть побеждает не сразу, но всегда.

  В легочном отделении нравы простые, народ любопытный, через пару сотых после криков в бельевой уже толкались все, кто может двигаться. Намур, как представитель власти, остался возле тела, Илан развернулся и побрел прочь. Эта смерть - не его неудача. Но вдруг он мог бы что-то сделать - поговорить, задержать, хотя бы узнать имя. Но опоздал. Человек сделал выбор. А какого черта доктору от этого выбора больно, и сам доктор не поймет. Наверное, нужно пойти в кабинет и некоторое время побыть одному, чтобы не начать на всех подряд орать и злиться. Докторская работа - все же не то занятие, при котором можно разрешить себе резкие слова и резкие движения.

  В кабинет Илан вошел крадучись, думал, что Мышь спит. Но размеры тела, с головой укрытого одеялом на кушетке, не соответствовали размерам Мыши, а со стороны подголовника торчала рыжая макушка. Илан остановился, не зная, будить ли Обморока, но тот подскочил сам и, кажется, настроен был воинственно - хватать любого вошедшего и не пропускать дальше письменного стола.

  - Такие вещи, доктор, - Обморок кивнул растрепанной головой в сторону лаборатории, - не бросают без присмотра! Вы не должны вести себя небрежно!

  В голосе его звучало осуждение, а на щеке отпечаталась складка одеяла.

  - Как ты себя чувствуешь? - ласково поинтересовался Илан, снял с шеи стетоскоп, сел рядом с Обмороком и жестом велел тому лечь обратно.

  - Мне... лучше, - растерялся Обморок, развязывая рубаху.

  Илан послушал ему сердце, помял живот. Сказал:

  - Ты помнишь, что процедуры у тебя по расписанию? А почему спишь здесь? Ты должен быть после обеда в отделении. Беги, как раз успеешь.

  - Но вы... это серьезно! Я несу ответственность!..

  - Это я несу ответственность за то, чтобы вы были живы и здоровы, - сказал Илан. - Поэтому просто отдайте мне ключ и ступайте выполнять назначения. Вы лечитесь, а я лечу. Другой ответственности в стенах госпиталя не существует. И это серьезно.

  - Посланник Мараар велел мне быть здесь, и он хотел задать вам два вопроса.

  - А я велю идти на процедуры. Ключ... - Илан протянул к Обмороку руку.

  Тот вынул ключ из-под подушки и вложил ему в ладонь.

  - Запирайте двери, - попросил он и стал одеваться. - Пожалуйста. Всегда.

  - Пока вы не забрали мой ключ, я запирал, - пожал одним плечом Илан, памятуя, как легко Джениш справился с замком. - Ты вспомнил, кто дал тебе в посольстве отравленные конфеты?

  Обморок, уже нашаривший подкрадухи, замер.

  - Нет.

  - Нет или не хочешь говорить?

  Обморок отвел взгляд. Илан сказал:

  - Их дали вам в городе для девочки, для дочери Палача. Так?

  Обморок помялся, потом ответил.

  - Она нервничала и вела себя глупо. Чем больше нервничала, тем... хуже себя вела. Вы видели.

  - Ты должен убить себя, если посланник Мараар погибнет. А что сделает посланник Мараар, если погибнешь ты?

  - Ничего. Просто... возьмет другого ученика.

  - А на очереди после тебя была девочка. Сам Палач - это повысило бы его положение в вашем клане?

  - Конечно. Он приобрел бы право голоса в совете вождей, его слово имело бы вес.

  - И он против войны. Вместе с твоим отцом и, может быть, с кем-нибудь еще, они развернули бы внутреннюю политику в другую сторону. Так?

  - Девочку могут не одобрить. Она немая. Так что неизвестно.

  - Посланник Мараар тоже немой, у вас на Хофре это не помеха. Мне кажется, я понимаю подоплеку твоих неприятностей, Ариран. А сам ты догадываешься?..

  - Да. Поэтому я не хочу возвращаться домой на 'Громе'. Пусть нас лучше вышлют. Хоть под арестом, хоть в кандалах. Попросите за нас императора.

  - Хочешь жить. Молодец. А, раз хочешь, бегом на уколы. У тебя распорядок.



Глава 78

* * *

Жизнь в госпитале явно стала тише, замедлилась. Или распоряжение не вмешивать доктора Илана ни во что касалось и госпитальных порядков тоже. Никаких тебе «срочно в операционную», ни «доктора в город», ни «подойдите, пожалуйста, в акушерское, наш доктор спит». Перевязки, назначения, состояние послеоперационных — проверял. Уставшего и недовольного Неподарка пересадил в другую палату. Родственников ни с претензиями, ни с благодарностями нет, доктора-пациеты разбежались, рыжие разогнаны. Мышь где-то досыпает за протоптанную ночь, кажется, на том козырном складе старых подушек, местонахождение которого знает господин интендант, но не знает доктор Илан. В отделении идут плановые, там хозяйничает доктор Наджед, перебегать ему дорогу, даже по делу, не очень-то хочется.
А в лаборатории под попоной стоит белый куб. Расширенные возможности. Непонятный знак. И хочешь-не хочешь, Илана к нему тянет. Потому что от возможностей, идущих ли в руки случайно, данных ли свыше неизвестным благодетелем с некими целями, не отказываются так просто. Если не брать их немедленно в работу, то нужно хотя бы исследовать. Понять предел, до которого границы доступного можно подвинуть. Действительно ли с кубом ты становишься святым и всемогущим, или — так себе, увидишь теперь на полтора шага дальше собственного носа, поймешь обман и бросишь его на пол, как помятую мечту.
Илан убрал попону, подвинул лавку ближе к столу. Развернул куб той стороной, которая ночью казалась ему теплее других. Уверен он не был, потому что по виду все стороны куба выглядели одинаково. Попросил... Чего попросил? Наверное, контакта. Получил контакт. Сразу. А понимания, с чем имеет дело, так и не получил. И как дальше быть? Убрал руку — контакт пропал. Дотронулся кончиком пальца — восстановился. Сосредоточился на своих ощущениях: на что это похоже. Пожалуй, на продолжение собственных рук. Как будто ты это не только ты, но и куб тоже часть тебя. Это твои ладони, твои пальцы. И — да — твои возможности. Так иногда бывает с удобным, хорошо наточенным скальпелем во время операции. С иглодержателем, особенно, с плохим, в котором прокручивается игла, не бывает. Куб — инструмент, которым приятно работать.
Илан разбинтовал поджившую ладонь. Ситуация, надо признать, точь-в-точь как с расследованиями, по которым ему подкидывают материал по камушку, но не позволяют увидеть общую картину. Ощупываешь инструменты и возможности, чувствуешь, что можешь, даже должен что-то сделать, только не вполне понимаешь, что. Отлично видишь части, но не видишь целого. Зато это целое, похоже, неплохо осознает себя, как консолидированную силу, и нужно быть всерьез святым, чтобы противостоять ей и менять к лучшему что-либо в порядке мироустройства.
Святым или же безумным как Черный Адмирал. Святым быть трудно. Безумным, наверное, проще. Поэтому те, кто примеряет на себя шкуру Илана и судит о нем по себе, предполагают, что он пойдет вторым путем. Или первым у него просто не получится.
Осторожный стук в дверь, шум, голоса, шаги. Илан оторвался от куба, завернул угол попоны и выглянул в кабинет.
Мышь привела гостей, а сама, невежливо растолкав их на пороге, подбежала и встала рядом с Иланом. В кабинет вошли трое — Палач за руку с Пронырой и доктор Зарен. Все они поклонились.
— Мы прощаемся, доктор, — произнес Палач. — За нами прислали, нам пора. Я хотел еще раз вас поблагодарить. Если бы не вы... я многого бы не понял. Не был бы в мире с самим собой. Спасибо вам огромное за все, что вы делали и говорили.
— И я хочу поблагодарить — за бесценный опыт, которым вы щедро делились, — добавил Зарен.
Илан опустил голову.
— Это моя работа, — сказал он.
Немногословен сейчас он был не от скромности, а от нехороших предчувствий. «Гром» ему не нравился, порядки на «Громе» ему не нравились, все, что было связано с «Громом», таило в себе опасность и подлость недалеких шкурных выгод, зря называемых политикой. Никакая это не политика, это примитивнейшее базарное шкуродерство при казарменных порядках. Такое все простое, что и упрощать некуда.
Илану с профессиональной точки зрения было жаль своей работы, а по-человечески — людей, которые попадают в жернова событий и колеса мироздания так, что остается лишь с бессильной злостью следить за их судьбой. Он уже сделал, что мог, и теперь ничего не способен поменять. Это вызывало досаду и ощущение незавершенности дела.
— Вы смотрите так, словно готовы нас хоронить, — заметил его состояние Палач. — Не печальтесь. Все не так плохо. Есть небольшая надежда на всеобщее благоразумие. На рациональность. Есть люди, до разума которых можно достучаться.
— Всеобщее благоразумие это миф, — развел Илан руками. — Рациональнее надеяться на чудо.
Теперь и Палач развел руками:
— Чудеса могли бы менять мир, если бы случались, но их, увы, не происходит. Кроме тех, что люди сами способны творить руками и душой. За сделанные вами чудеса мы вас благодарим. Но дальше — у нас своя судьба. Пусть невеселая и нелегкая, но наша. Мы попробуем что-нибудь сделать. Возможности наши сегодня невелики, но мы не опускаем руки.
— Спасибо за науку, — добавил Зарен.
Они с Палачом снова синхронно поклонились. Илан склонился в ответ. Проныра что-то знаками показала Мыши, видимо, тоже прощалась.
Мышь сорвалась с места, метнулась в лабораторию и мгновенно вернулась, держа что-то небольшое под фартуком. Она просеменила к Проныре и кивнула ей:
— Вот. Тебе на память! — Мышь извлекла тайный предмет, протянула сомкнутые ладони и, когда Проныра подставила руки принять прощальный подарок, посадила в них синюю мышь.
На два удара сердца в кабинете настала полная тишина и неподвижность, только смелая синяя мышь приподнялась на лапках и пошевелила усами. И вдруг мышь полетела через весь кабинет и шлепнулась в раковину, а воздух прорезал дикий истерический визг. Проныра отгородилась от Мыши обеими руками, шатнулась назад, а доктор Зарен, опомнившийся раньше других, обхватил ее за плечи и крепко прижал к себе.
— Ду... ду... дура! — визжала Проныра, вцепившись в Зарена так, словно хотела вскарабкаться ему на голову. — Дура! Дура! Дура!.. Так не... льзя! Я... бо... боюсь... мышей!..
Мышь совершенно растерялась и хлопала глазами.
— Прости, прости, — бормотала она. — Откуда же мне было знать... Прости, пожалуйста...
— Девочка заговорила, — произнес Зарен. — Чудо!.. Доктор, это чудо!..
Палач сначала тоже шагнул к дочери, потом у него затряслись руки, а потом он вдруг стал вытирать ладонями глаза и хвататься то за дочь, то за Зарена, то за собственное лицо. Илан сообразил, что самое время разливать по чашкам успокоительное.
Пятью сотыми позже, когда ошарашенную внезапным мышиным волшебством хофрскую компанию вынесло в коридор, а не менее ошарашенная Мышь вернула летучего синего зверька назад в банку и снова попыталась объяснить Илану, что она не виновата, Илан поймал ее за пелерину робы и сказал:
— А ведь мировое равновесие-то поменялось, Мышь. Ты его поменяла, юная волшебница. Ты, случаем, не видела советника Намура, когда вела их всех сюда?
— Видела. Он отпаивает холодным корнем своего припевалу там на лавке, — и Мышь махнула в сторону коридорного поста.
— Отлично, — сказал Илан. — Сиди тут, я сейчас вернусь.

 * * *


  Джениш явился из театра с корзиной пирогов, бутылкой вина и роскошным, стремительно опухающим кровоподтеком на левой скуле. Костяшки на правом кулаке у него были ободраны. Прижимая к себе корзину, он бодро топал по лестнице на второй этаж, а не в малую сестринскую, где его товарищ свил себе гнездо из старых тряпок у сушилки и отогревал там больное горло. Илан как раз объяснял Намуру, что следует срочно задержать бывшего негласного главу хофрского посольства Палача, с ним судового врача парусника 'Гром' Зарена и маленькую рыжую девочку, которая в любом случае путешествует с отцом.
  Основания? Для вашего ведомства разве нужны основания? Допустим, подозрение в шпионаже. Они декаду таращились из окон на склады со свинцовыми ящиками, кто знает, вдруг кто-то из них видит сквозь стены. Придется сразу отпустить? Не имеете права задерживать граждан Хофры? Ну, и отлично. Убедитесь, что при них нет ничего лишнего, ни бумаг, ни предметов, ни запрещенных веществ, кроме выписанных лично доктором Иланом, и отпускайте с извинениями. Ошибки в вашем ведомстве тоже наверняка случаются. Главное, чтобы 'Гром' к тому времени успел отчалить. Не будет успевать - дайте ему предписание срочно покинуть акваторию. 'Гром', даже если он древняя гнилая лохань, не догонит ни одно корыто из Арденны. Если эти трое опоздают хотя бы на пару сотых, дело будет сделано.
  Намур не спорил и напрямую не спрашивал, но обиняками пытался выведать, зачем, а Илан не мог сейчас объяснить. Слишком длинная получилась бы история, действовать следовало быстро.
  При виде Джениша, с грохотом споткнувшегося на предпоследней неровной ступеньке, Намур и Илан замолчали.
    - Лестница у вас! - объявил Джениш, обнаружив, что за ним внимательно наблюдают. - Все ступени перецелуешь, пока поднимешься!
   - Ты! - сказал Намур. - Ты где был? Опять в театре?
   Из другого места инспектор городской префектуры синяк на пол-лица, видимо, принести не мог. Джениш неопределенно пожал плечами и сделал неуверенную попытку повернуть в сторону кабинета.
  - Сюда! - строго велел Намур и пожаловался Илану: - Драматург. Поэт. Театрал! Концертов ему не хватает!
  Джениш подошел, покорно наклонив голову. Советник отобрал у него пироги и вино, извлек из своего рукава фиолетово-золотой жетон с кисточкой, вложил в ободранный кулак Джениша и в нескольких четких фразах отдал приказ любой ценой не позволить хофрским шпионам отплыть на 'Громе'.
 - Только никого не бей! - предупредил вдогонку Илан. - Один из них ранен и мною зашит, не испорти мою работу. Другой вообще ребенок. Все должно быть вежливо и аккуратно!
  Джениш остановился на лестнице, хотел что-то сказать, но только махнул рукой.
   - А где второй? - спросил Намур, оглядываясь на секретаря, внезапно всхрапнувшего с лавки на весь коридор.
   - Болеет, - отвечал Илан, подумав, с какой стати он должен знать о людях Намура больше самого Намура.
   - А! - сказал Намур. - Я думал, он тоже приставлен к какому-то вашему делу. Ну, замечательно. - И пошел прочь, прижимая к себе бутыль и корзинку.
  Илан запутался, что дальше. По-хорошему говоря, ему нужно было бы поехать к киру Хагиннору. Обсудить внутреннюю политику Ходжера, Хофры и общеокеанского региона, к которому выходит арданский берег. Но это значило бы оживить недогосударя Шаджаракту, а этого Илан не хотел. Можно пойти к людям с крыльями и попробовать выпотрошить из Рыжего знания о белом кубе. Рыжий, даже не будучи врачом, определенно знает о загадочной станции больше Илана.
  Советник Намур оказался прав. Не то, чтобы Аранзар исполнял поручения доктора Илана, но важным делом он был занят. В малой сестринской он давал доктору Актару финансово-юридическую консультацию по выгодам и способам вложить в Арденне деньги. На маленьком столе Актар тасовал перед ходжерцем какие-то выписки, копии и даже подлинные документы, инспектор тыкал пальцами в разные строчки на них и излагал возможные проблемы и перспективы. По тому, как он сипло сыпал цифрами и терминами, Илан понял, что память у инспектора Аранзара преотличная, зато горло по-прежнему плохое.
- Заканчивайте, - попросил он. - Вы же слышите, доктор Актар, господин инспектор еле говорит. Нам пора смазать горло.
  - Спасибо вам, огромное вам спасибо, - спохватился Актар, стал собирать свои бумажки, какие-то все равно откладывая в сторону Аранзара. - Вы так хорошо объясняете! Надеюсь, вы посмотрите еще вот на это и вот это... А давайте я взгляну, что с горлом у господина инспектора? Или я не вправе вмешиваться в ваше лечение, доктор Илан? Здесь же ходжерский устав, или... я же уже врач, мне позволено консультировать? Я могу составить замечательное полоскание для вашего горла, господин инспектор. И еще сделаю вам порошок. Если мне разрешат взять кое-что в аптеке и поработать там восьмую стражи...
  Аранзар устало сгорбился на лавке.
  - Конечно, доктор Актар, займитесь, - согласился Илан. - Я буду рад, если вы поможете.
  Когда доктор Актар, шурша бумагой, удалился, маленький инспектор накрыл глаза рукой и, не глядя, стал сворачивать оставленные ему выписки и запихивать их за пазуху.
  - Какой же он зануда, - ослабшим полушепотом проговорил он. - Все-то ему разложи, и разбери, и объясни... Он кто?
  - Дальний родственник Намура, - сказал Илан, на всякий случай окуная сомнительной чистоты ложечку в спирт и протирая ее салфеткой.
  - Ой, так это он муж той дамы, которая ответственна...
  Илан с вниманием наклонил голову, а Аранзар заметил его любопытство и сразу принял отсутствующий вид.
  - Его жену зовут госпожа Джума, она преподает на фельдшерских курсах и занимается библиотекой, - сказал Илан. - Она тетка Намура. Ты ее имел в виду?
  Но тут Аранзар старательно высунул язык, скосил на сторону глаза, чтоб не смотреть, что с ним будут делать, и ничего не ответил. А Илан притворился, будто не умеет читать чужие мысли.
  Вот ещё материал для размышлений. Есть темы, по которым Илану камешки старательно подкидывают и проверяют потом результат. Все, что связано с рыжими, с хофрским посольством, с 'Громом' и некоторыми их делишками на берегу. А есть темы, камешки от которых прячут. То, с чем прибыл сюда 'Итис' и чем занят сам Намур. Илан помогает ему думать, но над чем советник думает? 'Итис' - единственная связь между камешками Илана и камешками Намура.
  Или, может быть, с доктором теперь о расследованиях и делах Тайной Стражи совсем нельзя разговаривать? Намур, предположим, получил нагоняй за то, что отвлекает Илана от госпитальной работы. И всё, мусорные ведра на замок, помойки за решетку. Значит, что? Кто-то будет решать, что ему можно, а что нельзя? Нет уж, хвост им в сумку, и сами виноваты. Нельзя показывать приманку щенкам, они потом долго не могут успокоиться, тявкают, срывают обивку со стен и грызут паркет. Доктор Илан, кроме того, принадлежит к древней арданской аристократии, он золотая кровь, а, значит, ему можно то, чего нельзя другим.
  - Так что ты ему посоветовал? - спросил Илан, когда инспектор отплевался от щедрой порции лекарства.
  - Если бы я знал, что он женат на тетке Намура, я ни в жизнь бы ему ничего советовать не стал, - просипел тот.
  - И?
  - Я велел ему развестись прежде, чем приобретать хотя бы кошку.
  - Не ты первый даешь им такие советы, не переживай.
  Аранзар с досадой махнул рукой.
  - Может быть, мне дашь совет? - спросил Илан. - Говорят, мы с тобой тоже дальние родственники.
  - Если это не касается Намура и его семьи - пожалуйста.
  - Как мне относиться к подозрениям тёти Миры? Мне кажется, она убеждена, что я Большое Арданское Зло. А если еще нет, то в скором времени буду.
  - Знаешь, - сказал Аранзар, помолчав немного, - ты задал мне задачу не легче. Ну, раз мы с тобой из одной семьи, я все-таки отвечу. Это для ходжерских владык ты дальнему плетню двоюродный забор, но у тебя есть родственники ближе. Будь справедлив к себе. Ты сын военного диктатора, попортившего много крови Таргену и пролившего реки ее внутри собственной страны. Какого отношения от нее к себе ты хочешь?
  - Не знаю. Отношения попроще. Она же знает меня с детства.
  - Она и своих сыновей знает с детства. А посмотри, что получается. Один прилип к отцу, другой к театру, и оба икать хотели на ее авторитет. К тому же... ладно, это тайна, но мы ведь родственники. К тому же, ты сам все знаешь. Из Адмиралтейства был приказ за тобой последить.
 - С какой целью?
  - Посмотреть, какие контакты ты начнешь устанавливать, вернувшись в город.
  - Я не устанавливал никаких контактов, - сказал Илан и про себя порадовался, что не успел сходить даже к Джате и к деду в Болото. А то мало ли. - Вообще никаких, только работа. Я даже к вам в префектуру не пошел.
  - Это и показалось подозрительным.
  - И вы решили, будто плохо следили за мной, что я хитрый, ловкий и вывернулся из-под колпака.
  - Не без этого. Ты же знаешь тётю Миру. Если все идет слишком правильно, значит, мы чего-то не замечаем.
  - Извини, - сказал Илан. - На самом деле тебе надо было помолчать.
  - Я знал, что тебе не понравится.
  - Нет. Из-за лекарства. Тебе нужно меньше разговаривать.
  - Нам всем нужно меньше разговаривать. И не устанавливать подозрительных контактов. В городе идет большая травля крыс, имей это в виду.



Глава 79

* * *

В коридоре между платными палатами в это время увязли еще одни арданские аристократы, которым, по их мнению, можно было то, чего нельзя другим. Поэтому, если они чего-то хотят, они не отступают, будь даже перед ними скала. Они встают перед скалой выпрямившись, плечом к плечу, пульс к пульсу, золотая кровь кровь к золотой крови, и гордым движением подбородка требуют освободить им путь. Они не опускаются до скандала, конечно. Никогда не кричат. Уметь посмотреть, уметь развернуть плечи, уметь быть на голову выше — и скала подается. Обычно.
Подалась бы и в этот раз, если б место скалы по вселенскому недоразумению не занял доктор Никар, который и сам смотрит на всех с высоты своего роста как на детей, и натренирован противостоять доктору Наджеду, который умеет посмотреть и позу выдержать как никто из златокровных. Мальчика из морга у Никара за спиной можно не считать. Он не часть скалы, он чайка на этой скале, слабым ветром сдует. Но мальчик храбрится. То наденет очки, то снимет — а вдруг будет драка. Чтоб не разбили.  
Аристократы напирали на Никара. Остроносые, остролицые, гибкие и хищные, трое. Отец, с ним двое взрослых сыновей. И трое слуг на два шага поотстав. Илан понял, что ситуацию заклинило намертво, золотокровные ни разворачиваться, ни пятиться не будут, а пропускать их в отделение в таком виде, как они есть — в дорожной одежде, в пыльных плащах, в высоких сапогах для верховой езды, в перчатках — и вообще-то было нельзя, а в палату к послеоперационному больному совсем невозможно. Поэтому пройти сквозь доктора Никара они смогут только силой, причем, силой оружия, потому что голыми руками им доктора не одолеть. И старший уже начинает нервничать — свернутая плетка, которую он сжимает в кулаке, подрагивает, околачивая пыль с полы плаща. Если бы не царский дворец, не память об этом священном месте в ста поколениях золотой крови, плетку, наверное, уже пустили бы в дело.
А еще с ними был доктор Ирэ — это он, тертый ловчила, провел семью Варрани в обход запертого промежутка и мимо разрешений на посещение. Сам доктор Ирэ стоял в стороне от столкновения, ближе к сестринской, и ехидно улыбался. Его радовала беседа, в которой он не помогал ни одной из сторон, его радовала обстановка, когда хозяевам жизни чего-то не дозволяют и их это бесит. Может быть, нравилось и шорох в госпитале навести.  
— Мы ехали в бурю через ночной перевал, — размеренно и ясно, словно диктует письмо, говорил глава семейства. — Мы рисковали собой, желая узнать, что с нашим мальчиком. И вы отказываете нам в праве увидеть его? — Несмотря на выдержанность тона, в голосе ясно читалось — тому, кто сделает ошибку в этом диктанте, плохо придется. 
— Я все вам объяснил, — терпеливо гудел в ответ доктор Никар. — Время неподходящее, больной спит, потом будет обход и процедуры. Покиньте коридор, вы мешаете работать. 
— Я отвергаю все ваши объяснения, я должен видеть своими глазами, что правда, а что нет. Я имею право говорить с моим сыном!
— Полагаете, вас здесь обманывают? — лениво удивлялся доктор Никар, явно уже не в первый раз.
— Я не верю на слово всем, кто не принадлежит к моей семье! — И небольшой, но уверенный шаг вперед всем отрядом.
— Ваше дело, — отвечала ленивая скала, нисколько не сдвигаясь. — Мое дело не пускать родных без разрешения и в неположенное время. Ждите вечера или возьмите разрешение лечащего врача. Получите разрешение — впущу. Я не отказываю вам в правах. Я требую соблюдения порядка.  
Илан от темного коридорного поворота возле сестринской смотрел на гордый затылок главного Варрани. Этот дядя сам привык устанавливать порядок — тот, который ему удобен. Но если сейчас голосом, так похожим на голос отца, скомандовать на весь коридор: «Кавалерия, спешиться!» — ситуация мигом сломается в пользу госпиталя. Жаль, шуметь нельзя, да и нехорошо играть в такие игры. Вместо этого Илан неслышно подошел к Ирэ сзади и положил ему руку на плечо, как когда-то знакомился с ним сам Ирэ в «Привете неудачнику».
— Доброго вам дня, коллега, — тихо поприветствовал его Илан. — Что скажете? Вы все-таки пришли занять место сиделки?
— И вам того же тем же по тому же месту, — вздрогнув, оглянулся Ирэ. — Да, нескладно вышло. Я бы не против, только, видите, и не пускают, и семья недовольна. Они хотят забрать сына домой.  Я говорил им, что этого лучше не делать. 
— А они и вам не верят? Или вы им тоже сказали, будто мальчик просто упал с лошади?
— Я же не знаю подробностей его падения, чтобы вдаваться. 
— Я рассказывал вам подробности, — напомнил Илан.
— Своими глазами я больного не видел. 
— Ну, так пойдемте посмотрим. Вы и я.
Тут их с Ирэ и заметил доктор Никар.
— Вот как раз лечащий врач, — указал он высокорожденным, и те вынуждены были повернутся к скале спиной, потому что Илан остановился позади них шагах в десяти, нарочно вступив в пятно света и позволяя себя рассмотреть. Так, он надеялся, будет меньше разговоров.   
Петля свернутой плети властно раздвинула слуг, открыв обзор. Шаг вперед всей семьей теперь на новое препятствие, и... В том, чтобы быть похожим на отца, мать и царскую родню, безусловно, выгода была. Самую неприятную для Илана часть докторской работы — переговоры с обеспокоенными родственниками — она в некоторых случаях исключала. Жаль, Илан уже раздумал оставаться в Арденне. Забавно было бы каждый раз, говоря: «Здравствуйте, я ваш доктор» — видеть смешные лица. 
Пауза на семь-восемь ударов сердца, и непростое семейство Варрани, с которым теоретически должно быть сложно разговаривать, опускается на колено. При этом старший знает, что делает, а сыновья, незнакомые с Черным Адмиралом и всерьез не принимающие госпиталь для нищих, пусть даже расположенный в царском дворце, с недоумением переглядываются, но повторяют движение, запоздав на один вдох. Семья у них знатная, но не из старшей ветви. Для недогосударя они не равные, они — его скамеечка для ног.
Еще мгновение, и общему примеру следуют четко перестроившиеся, словно на войне или плацу, слуги.  А доктор Ирэ смотрит на Илана с внезапным интересом. Он что, не знал?..
Если соблюдать протокол, первыми заговаривать с недогосударем они не могут, сначала он сам должен что-нибудь сказать. 
— Поднимитесь, пожалуйста, — мягко произнес Илан. — Я не сторонник древних традиций. Разрешаю вести себя со мной обычно. 
— Прошу нас простить, — выговорил старший прежде, чем поднялся. 
Илан кратко объяснил им ситуацию — что случилось и почему не пускают. Сказал, что в подробности посвятит доктора Ирэ, а тот посмотрит медицинским взглядом, все перескажет и растолкует, если непонятно. А сам думал: кто у нас старый пират, у которого может быть на память о прошлом отложена абордажная сабля? Кто приходил с вином к Эште проверить, что тот помнит, а что не помнит? И кто настроил этих непростых людей на то, что в госпитале их будут обманывать? Кто вообще все время пытается подорвать авторитет госпиталя, и исподволь, и напрямую? Но Ирэ видел Неподарка, не узнал его, не испугался привидения. То есть, с золотым ножичком ночью приходил не он. И все равно — такой сиделки нам пожалуй что не нужно. 
У доктора Наджеда на последней плановой произошло хвост знает что — тот случай, когда операция из запланированной превращается в нечто совершенно другое, и шансы завершить ее благополучно расходятся с заранее оговоренными. Поэтому в операционной вместо спокойного окончания работы сейчас самый пик деятельности, звон, беготня сестер, вдруг зовут внутрь доктора Никара. Тот, с улыбкой сдержанного превосходства поклонившись противнику, так и не сумевшему доказать ему свою исключительность, ушел. А семья Варрани, как положено смирным родственникам, отдала плащи слугам, чтобы унесли прочь, и рядком уселась ждать на простую скамейку в коридоре. Кто-то из молодежи при этом невежливо щелкнул зубами, но Илан игнорировал это нарушение дворцового этикета. 
Доктора Ирэ совершенно не интересовал больной. Говорить мальчик не мог, глаз не открывал, Неподарок возле него был старателен, и в листке все правильно записано. А доктор Ирэ качал головой, то мельком поглядывал на дренажи, повязки и тампоны, то внимательно на Илана, и вдруг сказал:
— Представьте, я не верил в эти сказки! Мало ли плетут в городе — святой из семьи святых царей, наследник царства и древних обетов... Если всех слушать, у нас каждый второй получится святым, а два из трех наследные принцы. Это что же, вы... правда?
— Правда, — коротко сказал Илан. 
— И вот эти клятвы про спасти столько людей, сколько... умерло, — Илан оценил тактичность выбранного слова, — тоже правда?
— А вы правда служили на пиратском корабле? — спросил Илан.
— О, это было очень давно, — засмеялся доктор Ирэ и потряс головой. — И недолго. Молодость... Я же не скрываю. На островах и в пиратской эскадре половина Арденны перебывала. А кто сам не бывал, родственников на берегу ждали. Ох, и были времена! Ни о чем не жалею! Сейчас не то. Скучно живем.
Илан только покачал головой и снова стал пересказывать протокол операции и послеооперационные мероприятия. 
Но доктор Ирэ, лавочник от хирургии, учитывал в голове не медицинские трудности, а упущенную выгоду. Каждое слово, количество швов, использованный препарат или истраченный бинт  щелкали у него в голове, как в лавке на счётах. В конце концов Илан остановился, не досказав. Пояснить родственникам, что госпиталь доктору Ирэ теперь по гроб жизни должен, тот сможет, о стратегии выздоровления пациента нужно будет разговаривать самостоятельно. 
— Я бы хотел с вами посоветоваться, доктор, — сказал напоследок Илан. — Не по медицинскому вопросу.
— Про доктора Ифара? — оживился Ирэ.
— Нет. — Илан вынул из кармана бумажку с молитвой и подал Ирэ. — Меня одолевают вот с этим бредом. Бросаются, прикладывают ко мне бумажки, сами падают, и меня чуть не сбивают с ног. Вы знаете город, не подскажете ли мне, кто это придумал и занимается распространением?
Доктор Ирэ прочел молитву, шевеля губами.
— Вам сильно мешает то, что люди верят в вас? — удивился он. — Я бы за подобное отношение к моим способностям многое сам отдал бы. Пусть бы с ног сбивали, только бы обращались.
— Мешает, — твердо сказал Илан. — Во-первых, я не ищу на этом выгоды...
— Во-вторых, кто-то делает деньги на вас и мимо вас, — кивнул Ирэ. — Это нечестно, согласен. Что ж, есть у меня одно подозрение. Это вряд ли городская типография в Ореховой аллее. Это первая печатня из старых башен. Там в подвалы завезли оборудование и научились набирать тексты раньше, чем в Ореховой, но дело как-то не получило развития, поначалу слишком было новое, не пользовалось спросом, потом Ореховая перехватила инициативу. Башни выполнили несколько заказов для гильдии, но после, насколько мне известно, закрылись, и шрифты сдали на хранение. По крайней мере, так говорили об этом. Мы хотели сделать допечатку устава, нам сказали — вы опоздали, лавочка закрыта.
— Допечатку сделали в другом месте?
— Куда там. Началась склока с аптекарями, теперь уже не нужно. Даже если гильдия выстоит, устав нужно будет менять, чтобы такая дурь не повторилась. А старые башни, видно, снова работают.
Илан отпустил родственников вместе с Ирэ, выпроводив короткой дорогой. Свалить бремя объяснений с ними на добровольца показалось ему хорошей идеей. О чем бы Ирэ ни беспокоился, о здоровье мальчика или о деньгах его родителей, пусть приносит пользу. Может, и себе выгадает немного золотых объедков с госпитального стола. 
Но старые башни это не в трущобах. Почти центр города. Про подвалы в башнях Илан знал мало, только слухи — будто катакомбы, где брали материал для строительства, раньше были прямо под городом, потом осела земля, их частично засыпало, часть входов замуровали, часть переделали для стока воды в сезон дождей, а камень стали привозить из Грязных пещер.
С увечьем доктора Эшты Илана только еще больше запутался. В пиратах и правда за последние полста лет походила вся Арденна, и абордажная сабля висит на стене, как напоминание о славных деньках, или лежит на дне сундука у тех, кому есть, что вспомнить, да не хочется, у многих и многих. Почему это обязательно должен быть доктор Ирэ? У доктора Ирэ, конечно, вместо сердца кошелек, но вряд ли он из-за этого стал бы калечить коллегу. Убить незаметно в его случае куда выгоднее, чем оставить шанс выжить и вспомнить. А убить в приступе жадности открыто — более понятно. Так что дело либо не в профессиональном соперничестве, либо руку Эште отрубил не Ирэ, и его нужно исключить. Почему только младший сын Ифара, аптекарь Игир, такой нерешительный рохля? По логике событий, во главе аптечного восстания должен стоять именно он. А он никак не видится Илану в этой роли. И абордажной сабли у него наверняка нет. 
Илан хотел найти Мышь и предупредить через нее Джениша, когда тот вернется, чтобы префектура сначала наведалась в старые башни. Но на обратном пути встретил Рыжего. Тот добыл где-то красивый дворцовый стул, обитый лиловым бархатом, и устроился на нем в таком выгодном месте большого вестибюля, откуда можно было наблюдать и главный вход, и внутренние двери в приемное, и парадную лестницу, и начало коридора в сторону чугунной. Слепой в дозоре, отлично. Караулит кого-то. Будь он поглазастей, мимо него ни в хирургическое, ни на второй этаж незамеченным не проберешься.
Тем не менее Илана Рыжий не заметил. 
— Здесь холодно, — сказал Илан, останавливаясь от Рыжего сбоку. — Простудишься, опять придется тебя лечить. 
Рыжий вздернул плечи. От неожиданности или оттого, что Илан сбил его с каким-то образом налаженного контроля за входами и выходами вестибюля. 
— Надеешься встретить здесь Небесного Посланника с Ходжера? — продолжил Илан. — На твоем месте я отправился бы в Адмиралтейство и побродил там по галерее. Там шансов больше. Или напросился бы к киру Хагиннору на прием. Сам, раз не отпускаешь Арирана.
«Ариран не увидит, — взял Илана за ладонь Рыжий. — Ему бестолку ходить».
— Но ходжерский Посланник это не кир Хагиннор, — предположил Илан. 
«Не ты, не кир Хагиннор, — подтвердил Рыжий. — Зачем тебе дали станцию?»
— Могу лишь догадываться, — сказал Илан. — Один человек серьезно болен. Настолько серьезно, что без дополнительных возможностей медицина с его болезнью справиться не может. Ты сказал, что станция — дополнительные возможности. Видимо, знак оставили действительно мне. Но, если бы ты не объяснил мне, что это, я бы не знал. И как пользоваться, все равно не знаю. 
«Если хочешь, научу», — написал Рыжий. 
— Хочу, — сказал Илан. 
«Может не получиться. Не у всех способности».
— Все равно хочу. 
«Пойдем».

Глава 80

* * * 

 Первое же, что узнал Илан с помощью то ли Рыжего, то ли самой станции — что станция составная часть блока, и сама по себе она может не больше, чем может Илан и без нее. Вернее, серьезно меньше. А блока поблизости нет. Сама станция способна реагировать на боль. Лечит примитивно, поверхностно, и только там, где больно. Еще она проводит диагностику, но для осмотра внутренних органов ей тоже чего-то не хватает. С блоком она могла бы многое, только где тот блок, у кого и как его искать? 
Не оправдались даже первоначальные надежды Илана насчет полутора шагов. Пшик располагался гораздо ближе. Работать со станцией по-настоящему Рыжий научить не мог — он называл себя обычным техником, не знал хирургических схем и медицинской специфики. Не мог в деталях задумать, чего от станции хочет. Задумывать нужно было так, чтобы схемы совпадали с внутренними схемами станции, и вообще необходимо было пройти некий допуск, иметь квалификацию. Зато Рыжий мог показать, как она управляется. Развесить сверху белую лапу значило провести тест на рабочее состояние. То есть, просто показаться, ожить, и больше ничего. Зато со способностями оказалось просто — то, что Илан чувствовал, с какой стороны куб теплее, и означало способности. 
А толку, что у Илана способности были. Даже опыт с собственным ожогом имелся, благо опыт, как говорил доктор Наджед, после первого раза всегда есть. Илан сразу запустил все то же самое, что мог приказать станции Рыжий. Но это было баловство. Потом Илан решился на самостоятельный шаг — разрезал себе предплечье, а станция собрала поверху кровь, переработала ее и залепила ему порез. И даже чем-то обезболила. Рыжий одобрил. Но если это все, на что можно рассчитывать, то тот, кто ее принес, пускай прямо сейчас заберет обратно  — пока Илан ни в какие бредни Рыжего не вляпался хотя бы по колено, не говоря уже о том, чтобы зайти поглубже. Потому что Рыжий все время напоминал и предупреждал, какое это страшное знание, как не годится оно для посторонних и непосвященных, как должно общество доходить до каждой ступени развития своим умом и своим путем, а не получать подарки свыше, как общий кругозор личности должен соответствовать научным возможностям цивилизации, иначе случится беда, и прочее в том же духе. 
«Я нарушаю с тобой все правила и законы, — сообщал ему Рыжий между делом. — Не должен показывать. Надеюсь, не узнают дома. Не говори Арирану. Скажешь, научился на Ходжере. Ты спас мне жизнь, ты добрый человек, не обратишь знания во зло, я должен тебе, я помогу, но это великая тайна». 
— Вы снова поссорились с Арираном? — спрашивал Илан.
«Мы просто не окончательно договорились»,  — дипломатично отвечал Рыжий и отворачивался к окну, подвигая к Илану теплую сторону куба.
 Во дворе было шумно. С гор привезли лёд и сейчас грузили его в подвалы под кухней. Доски, день назад проложенные поверх бывших цветников, чтобы не пачкаться, давно втоптали в грязь.
«Но мы договоримся», — надежды, что все будет хорошо, Рыжий не терял. 
Илан молчал, как будто верит. Ему вспоминались слова Палача о разочаровании в Небесных Посланниках. О том, что Посланники просто ряженые на ярмарке, герои громких слов. Кто-то, кто мог и не сделал. Готовился к серьезным делам, но заигрался в глупости и амбиции. Даже если Палач наговорил все это с горя, доля правды в его словах наверняка была. 
Играть в  глупости и очаровываться несбыточными надеждами Илану не хотелось. А терять время, любуясь, как отзывается на мысль чужая игрушка, не мог позволить себе. Его время стоит дорого и принадлежит не ему одному, у Илана серьезных дел — как песка в пустыне, как мартышек в джунглях и по самое не балуйся на флюгере дворцовой башни.
Потом Рыжий, убедившись, что все долги розданы и все правила нарушены, собрался уходить. Илан встал из-за стола проводить его, но Рыжий решил, что из конспиративных соображений ему лучше одному, пусть их не видят вместе. Кого мы здесь боимся, мы же в Арденне, хотел бы сказать Илан, но только пожал плечами. Если Рыжему так спокойнее, пусть. 
Ради великой тайны он запер за посланником Марааром дверь на два поворота ключа, потому что Рыжий стоял с той стороны и слушал — контролировал секретность. Илан дождался удаляющихся шагов в коридоре, постоял еще — и не дождался звуков падения на чугунной лестнице. Вернулся в лабораторию, приложил руки к кубу и подумал: как же мне научиться с тобой работать, как помочь людям, глупая ты белая коробка? Вот бьется сердце, вот дуга аорты, вот пульсирует аневризма на ней, что ты можешь сделать?.. Куб ему ответил. То, что внутри глупой белой коробки есть учебный материал для тех, кто еще глупее, наверное, не подозревал даже Рыжий. Или тот просто схитрил и нарушил не все правила, какие мог.
С открытыми глазами смотреть было нельзя, и в конце концов Илан даже прислонился к кубу лбом, потому что так картинки виделись яснее. Ему показали тот блок, которого не хватает — тоже операционная, по размерам не больше, чем в госпитале, но все же совершенно другая. Внутри многопозиционный стол — мечта хирурга, полсотни положений, механический хирург, которым управляет станция — дюжина белых лап, которые подчиняются приказам хирурга живого, и много-много систем контроля, обезболивания, поддержания жизни... 
Может быть, Илан удивился бы этому всему, и даже испугался, если бы оставался подкидышем Иланом из Болота, выросшим на задворках империи. После Ходжера удивить его было сложно, а напугать невозможно. Первым делом следовало уяснить разницу между тем, чему учили его, и тем, что он увидит в блоке. Основным отличием он пока читал то,  что у доктора Илана на столе было операционное поле, а в блоке зона операции считалась операционным пространством. Блок работал без разрезов, через несколько проколов, а то и вовсе через катетер в вене. Всё внутри и изнутри. Освоившись и почти подружившись, как ему казалось, с кубом, Илан листал проведенные в блоке операции, словно страницы в книге. Было безумно интересно, хоть и далеко не все понятно. Он даже обрадовался, когда увидел, как у механических лап что-то не срослось, и из пространства образовалось поле — разрез, открытая полость, крючки и дальше — всё, как у всех, классика понятная и знакомая. С этой операции Илан и решил изучать подробнее. 
Главное, что он понял — ни блок, ни станция  не оперируют сами, потому что нет человеческих организмов, похожих на учебник, и нет универсальных схем, которые можно было бы разыграть, словно по клавишам клавикорда. У механических лап невероятная точность, при их работе почти нет кровопотери, и многое механизм знает, рассчитывает, контролирует и делает сам. Многое, но не всё. Направление работы задает и процесс корректирует человек.
А потом Илан вдруг понял, что к нему ломятся в двери. Не стучатся, не трясут дверь, а уже ломают. За окном и в лаборатории было темно. Это сколько же времени он просидел, обнявшись с кубом? Сейчас вечер? Ночь? И не приснилось ли ему все?..
Он отлепил ладони от куба и, роняя в темноте табуреты, спотыкаясь о них и чертыхаясь вслух, заспешил отпирать кабинет. Очень не любил он «вдруг» в своей жизни и в своей работе. «Вдруг» никогда не становится лучше. Вдруг случаются только проблемы. В момент, когда Илан нашарил за поясом ключ, отпирать стало поздно. Дверь в месте, где была вделана личина замка, треснула, по краям выступили острые щепки, створки вначале разошлись, а от следующего удара с треском распахнулись. Почему Джениш в этот раз не стал пользоваться набором отмычек, Илан спрашивать не стал. Позади у Джениша стояли Намур, державший лампу, и тетя Мира, ладонь которой лежала на рукояти поясного ножа. 
— Вот же он, — сказал Джениш, когда свет поднятой повыше лампы упал на Илана. — Ничего он не пропал.  
— Здравствуйте, — сказал Илан, глядя мимо Джениша на госпожу Мирир. — У вас что-то болит?
Она сняла руку с оружия и повела плечом.
— Вы почему не открываете? — перебил ее возможный ядовитый ответ Намур. — Мы две четверти стражи ищем вас по всему госпиталю и восьмую часть вам стучим. 
— Я спал, — сказал Илан. — Я очень устал, я не спал двое суток и заснул. Что заставило вас сломать хорошую дверь?
— Любовь к отечеству, — буркнула тетя Мира, развернулась, махнув плащом, как заведено было у преследующих Илана чумных патрулей, и пошла прочь. 
Намур и Джениш посмотрели ей вслед, но остались на месте.
— Вы зайдете или мне выйти? — спросил Илан, раскрывая настежь обе развороченные створки.
— В подвале госпиталя найден труп. Заколот клейменым госпитальным скальпелем прямо в сердце. Инспектор Аранзар ведет расследование, — официальным тоном сообщил Джениш.
— Некто доктор Ирэ, — добавил Намур. — Вы были с ним знакомы? 
— Были, — сказал Илан, оборачиваясь на лабораторию: как оставить куб незапертым? Теперь он сам был за то, чтобы держать на засовах все окна и двери. И нельзя сказать, чтобы он не ожидал чего-то подобного. Можно даже сознаться: предвидел. 
— Там кто-то есть? — через плечо Илана заглянул в темноту Джениш.
— Там рецептурные препараты и дорогое оборудование, которое без замка оставлять я не имею права, — сказал Илан. — Если хотите, чтобы я пошел с вами, помогите унести их в отделение. 
— Ты был здесь все время? — сменив тон на обычный и относительно мирный, спросил Джениш, пока Илан под лампой Намура выгребал лекарства из ящика стола и паковал в попону куб. — Тебя видели с убитым незадолго до его смерти.
— Когда его убили?
— Как вышел из госпиталя, так сразу и убили. Ты был здесь? Был один?
— С кем я здесь был, я скажу не под протокол, — заявил Илан. — Вы меня подозреваете, что ли?
— Ты последний из госпитальных, кто с ним говорил, и кого с ним видели. Под протокол, не под протокол, а отчитаться тебе придется. 
— Отчитаюсь, — недружелюбно ответил Илан. — Уходил он, между прочим, не в одиночестве, а с высокородной семьей Варрани. Он что, вернулся?
— Видимо, да. 
Лекарства Джениш помог ему отнести в процедурную, а куб Илан решил сдать Рыжему на хранение. В палату вошел один, отобрав у Намура лампу и велев чумному патрулю ждать себя в коридоре. Рыжий спал некрепко, сразу поднялся, помог развернуть попону и поставить станцию на тумбочку возле своей кровати. Спрашивать ничего не спрашивал, но только потому, что Илан торопился и не давал ему ладонь. Обморок делал вид, что его все это не касается. Он проснулся, но, похоже, был обижен и ни с кем не разговаривал. 
— В кабинете сломался дверной замок, — наконец, решил объясниться Илан. — Пусть постоит у вас, пока там починят. 
Рыжий кивнул. 
— Послушай... — сказал Илан, вспомнив, что это не первая вещь, которую он сдает рыжим на хранение. 
Он открыл тумбочку и пошарил за запасными тряпками и пустым лотком под использованный инструмент, нашел, что искал, осторожно, чтоб не порезать, поймал Рыжего за запястье и  приложил рукоять к его пальцам:
— Подумай и будь внимателен. Вот этот нож. Ты их отличаешь? Это тот же самый, который бросили в тебя?
Рыжий забрал у него золотой ножичек и стал ощупывать. Обморок приподнялся на кровати, заглядывая, что там.
«Нет», — вывел на плече Илану Рыжий. 
— Уверен? Сколько ножей у вас всего было и сколько пропало?
— Было двенадцать, — сказал со своей постели Обморок. — Украли три. 
Ага, подумал Илан. Значит, еще один до сих пор у какого-то паршивца на кармане. 

Глава 81

* * *

Уважаемые бывшие коллеги по префектуре ругались между собой в закуте ледника под кухней. Ледник примыкал к холодным продовольственным подвалам, в нем был сложен лед и продукты из скоропортящихся. Перемежаясь с бочками и ящиками, глыбы льда выступали углами, не позволяя идти по прямой, а пол под ногами был скользким, как сам горный ледник. От дыхания шел пар, где-то сбоку мерно и звонко капала вода.
 Пробираясь на слабый свет и голоса, Илан поддернул воротник кафтана и спрятал пальцы в рукава. Он замерз здесь сразу, не сделав и десяти шагов. От холода и промозглости его  пробирала дрожь. Еще он чувствовал что правда устал, хочет спать, держится на нервах и на ожесточении то ли против живых, то ли против мертвых, что все вокруг неправы и всё кругом неправильно. Доктор Ирэ не должен быть мертв. Потому что он был для Илана главным подозреваемым, а, раз его убили, значит, не он виноват. Значит, Ирэ тоже попал между жерновов, и его смололо, как слишком мелкий стопор, неспособный остановить движение раскрученной мельницы. И нужно перематывать всю неразбериху на начало и раскладывать ее снова. В другом порядке и от других истоков. 
— Если бы я занимался одним этим делом, у меня было бы намного больше успехов... — оправдывался в глубине коридора Джениш, и его голос эхом ходил по подвалу.
— Если бы ты меньше бегал в театр, хотел ты сказать, — раздраженно перебивал его инспектор Аранзар откуда-то снизу. — Тогда да! Тогда у нас было бы в разы больше успехов! И не приходилось бы терпеть тычки, швычки и оскорбления от Намура и префекта. И трепку в Адмиралтействе нам раз за разом не задавали бы... Мне уже похер, Джениш! Мне вообще все равно, чем это закончится и к чему приведет. И пусть меня уволят вместе с тобой. Свети ровно!
— А я тебе виноват? — возмущался Джениш, поправляя потайной фонарь, в котором поднята была одна заслонка. — Это я придумал сессию суда, выгнавшую нас из-под крыши на улицу? Я затеял вместо обычных городских покойников заниматься хвост знает чем, едва ли не государственным заговором? Я подстроил пиратское нападение на «Итис», что ты винишь во всем меня?!
— Не мели лишнего, — осек его Аранзар, услышав шаги Илана за стеллажом с припасами. — Умей хотя бы вовремя заткнуться!
— Это всего лишь я, — произнес Илан, вступая в круг рассеянного света от подвешенной к потолку лампы, и Джениш сразу направил на него фонарь. — Но, правда, Джениш, ты говоришь громкие слова и говоришь их слишком громко. Впервые слышу, будто в Арденне зреет заговор. Интересно, против кого?..
В подвале был небольшой перепад уровней пола. На три ступени между глыбами льда и бочками под молоко и масло. Тело доктора Ирэ лежало на этой маленькой лестнице — ноги на верхней ступеньке, ближе к бочкам, голова внизу, в глубокой части ледника. Инспектор Аранзар, по глаза обмотанный черным плащом, стоял на коленях возле трупа и просматривал какие-то находки из его карманов или кошелька.
— Злой он сегодня, — сказал Джениш, направляя свет фонаря на своего напарника. — Тоже не выспался, или это ты его замучил?
— В тот день, когда меня пинком заставили работать с тобой, Джениш, — веско заявил инспектор Аранзар, — у меня отняли сон и доброту. 
— Девственность вернули, но уже не ту, — пробормотал Джениш и посторонился, чтобы Илан в узком проходе смог протиснуться и посмотреть на покойника. 
— Вот-вот, — сказал Аранзар, заправляя трупу под одежду вывернутый внутренний карман. Он поднялся с колен, встряхнул плащ и кивнул Илану: — Теперь ты понимаешь, за что Джениша не любят в префектуре?
Первое, что сделал Илан — наклонился и пощупал у Ирэ артерию на шее. Конечно, пульса нет. Доктор Ирэ был мертвее мертвого. Потом Илан сунул руку ему под кафтан — холодно, кругом лед, труп быстро остывает. Тронул орудие убийства за рукоять. Забрать бы у Джениша фонарь... впрочем, и так понятно.
— Мертв примерно стражу, — сказал он. — Сколько сейчас времени? Я забыл спросить в отделении...
— Только началась первая ночная, — с готовностью сообщил Джениш. — Самое время побродить в трущобах и решить нерешенное, но хвост там. Опять ваш госпиталь отличился. Где, мать его, обещанные ребята с носилками? Я ваш труп на себе не потащу.
— Это не наш труп, — сказал Илан. — И то, чем он убит, строго говоря, не скальпель. Это резекционный нож. 
Позднее, когда тело доктора Ирэ два сонно матерящихся дуролова отнесли в морг и уложили до утра, потому что госпитальные прозекторы отправились по домам, а мальчик, как муха в варенье, влип где-то возле кондитерской, и его не смогли отыскать, Илан отпаивал инспектора Аранзара чаем с лекарственными порошками. Порошки оставил доктор Актар, вскрытие Илан пообещал сделать утром сам. Они сидели в малой сестринской и все дружно были друг другом недовольны.
— Я разговаривал с пациентом в это время, — говорил Илан. — У нас был длинный и важный разговор. С чего тетя Мира накинулась, будто это я вас работой обеспечил? Приди мне в голову кого-то прикончить, я знаю сотню более ловких способов. Таких, что никто и не подумает, будто смерть пришла не сама. 
— Тетя Мира накинулась на тебя, потому что ты опасный человек, — пояснил Аранзар, оторвавшись от чашки, — если ты сам слышишь сейчас, что говоришь, доктор, тетя Мира права. 
— Это неважно, — сказал Илан. — У нас... у вас за две декады второй случай анатомически точного попадания режущим инструментом в сердце. 
— А первый случай кто? — спросил Джениш.
— Тот пациент, с которым я разговаривал, когда произошло убийство. Мы просидели с ним не меньше половины стражи. Он подтвердит, что обычно я вынимаю из сердца ножи, а не втыкаю их. С первым случаем к вам не обращались, хоть я и уговаривал пострадавших поставить префектуру в известность. А тот негодяй, который ножи втыкает, хорошо знает, где находится сердце. Джениш, покажи мне, твое сердце где?
Джениш постучал себя по груди слишком высоко и слишком влево. 
— Неправильно, — сказал Илан. — Убийца из тебя неважный.
Джениш посмотрел на свои кулаки и заявил:
— Мне нож не нужен. Мимо рожи я не промахнусь.
Инспектор Аранзар хлюпнул носом и подозрительно посмотрел на аптечные порошки, расфасованные по бумажным фунтикам.
— Я здесь один, случись что, пользуюсь ножом, как я понял, — сказал он. — Давайте про похожие случаи подробнее. 
Илан рассказал историю метательных ножей из хофрского посольства. Про Неподарка-привидение и второй нож тоже рассказал. Про третий говорить пока не стал. 
— Ты кладезь важной информации, доктор Илан, — в конце изложения недовольно проговорил Аранзар. — Почему все это мы узнаем сейчас? Где ты был раньше?
— Вмешиваться в ваши расследования — вызывать подозрения. Я не устанавливаю нежелательных контактов. Не лезу, куда не просят. Меня же предупредили. 
— Надо, надо было тащить тебя в префектуру на допрос, — покачал головой Джениш и потрогал ссадины на правом кулаке. 
— Когда меня позвали на ножевое в сердце, тетя Мира сидела в моем кабинете и копалась в уликах по отрубленной руке. С рукой в префектуру обратились, в отличие от ножевого. С рукой я вам и ей помогал, чем мог. Отношение, от которого помогать мне расхотелось, первым проявил не я. 
— А, — с досадой махнул рукой Аранзар. — Давайте не будем считаться, кто кого и чем обидел. Дайте мне чистую бумагу и чернила. Нужно писать протокол. 
— Джениш, — сказал Илан. — В тот последний разговор с убитым, который вы мне предъявляете, он сообщил мне, что типография размещалась раньше в старых башнях. Потом ее будто бы закрыли. Не выдержала конкуренции.
Джениш присвистнул.
— То есть, сейчас она, считай, нигде, — сказал он. — Но продолжает работать.
— В городе не так много башен. 
— Зато катакомб под ними — Грязные пещеры не станут и в подмётки. В трущобы ходы выводят, это точно. Где твоя девчонка? Проспалась? Этот пусть тут пишет, — он показал на Аранзара, решившего заново очинить стило. — Тащи ее, пойдем с ней на разведку. 
Илан отправился за Мышью. Поискал в дезинфекции, спросил в акушерском, заглянул на бельевые склады, разбудил Неподарка, прикорнувшего возле постели младшего Варрани, прошел насквозь кухню и общие спальни, поднялся даже в легочное и постучался в детское. Мыши не было. Никто не знал, где эта девочка-беда, никто ее с полудня не встречал. Куда девалась? Сбежала из госпиталя по старой привычке, стоило ей выпасть из-под контроля?.. У Илана болела нога, он вдруг понял что спал за последние двое суток не больше половины стражи, и вообще — на него в последнее время валится не просто тяжесть за тяжестью, но странность за странностью, гибнут и калечатся люди не совсем так, как обычно видишь на хирургической работе, а разговоры вокруг этого всего заводят ум за разум. И, если продолжаться будет в том же духе, времена адмирала Римерида вскоре покажутся Илану мирными и простодушными. Подумаешь, кого-то там казнили за не те слова или за не те поступки, от кого-то требовали денег, он не дал, и их взяли вместе с головой. Илан сам не любит наглецов, подлецов, лицемеров и местную аристократию. И раньше все было просто и понятно. Не как сейчас. 
В конце концов он вернулся в сестринскую и обнаружил, что Джениш храпит за спиной у старшего инспектора. А Аранзар строчит что-то на согнутом пополам листе, брызгая из-за скорости письма чернилами. Илан усилием воли погасил раздражение и беспокойство. Или Мышь не сбегала до этого? Ничего с ней не случилось, а и случилось — вывернется. Может, она и сейчас в госпитале, просто дворец большой, Илан попросту не может ее найти. Отчитать, добавить декаду штрафа к прежним заслугам. И все это утром. Сейчас уже нет никаких сил. Ни на что. 
— Не знаю, где она, не могу найти, — сказал Илан. — Разве что в легочном поискать вам другого проводника...
— Да и не надо, — Аранзар мельком оглянулся на спящего Джениша. — Мы тоже набегались за сегодня. Не до типографии. Как по-твоему, кого мы ищем?
— Ты про убийцу доктора Ирэ?
— Я про два случая точного попадания в сердце. Если я правильно понял твою мысль, привидения испугался он же, а, значит, и в Адмиралтействе он нашалил. Именно этот паразит нам и нужен. 
— Он либо врач, либо профессиональный убийца — такой, которого учили драться не на кулаках. Солдат, пират, палач, не знаю... Ты сам попал бы точно в сердце?
— Попал бы. Но я не врач и не убийца. Я не кормлю людей деньгами, не ворую золотые ножи, не мщу за нелегальную торговлю рабами, не торгую запрещенными бумагами и не боюсь привидений. 
— Видишь, сколько уже у тебя характерных примет, — усмехнулся Илан. — Еще он с виду исключительно миролюбивый человек, не носит оружия. Ему все время приходится брать что-то острое в долг. Золотые ножи он одолжил для дела у их владельцев, спровоцировал этим политический скандал между кланами на Хофре, — не исключаю, что нарочно. Занятый в морге медицинский инструмент использовал против врача, и, поверь, в медицинских кругах буря поднимется не меньше, чем в хофрской политике. Тоже неспроста. А деньги и есть деньги. Это единственное, что не просят предъявить и оставить на посту охраны на первом этаже Адмиралтейства, когда пропускают просителей внутрь. Если он же отрубил Эште руку, головой ручаюсь, абордажная сабля была не его. Его нельзя опознать по оружию, он не оставляет собственных следов. 
— А почему, по-твоему, руку отрубил он же?
— Потому, что я не могу объяснить отрубленную руку никакими известными мне городскими причинами. Я понимаю, за что в Арденне Эште могли бы отрубить башку. Но он жив. Его даже пожалели — накачали пьяным грибом перед экзекуцией. 
— Знаешь... — сказал вдруг Аранзар. — Надо бы найти твою девчонку. Не потому, что нам срочно нужен проводник, а потому, что где-то поблизости бродит убийца, а она еще маленькая. По крайней мере, осмотреть темные углы в госпитале и возле, и убедиться, что ее там нет. Ты сильно устал? Выглядишь ты... не лучшим образом.
— Я считаю, что она не того полета птица, чтобы убийца с большими целями в политике и экономике за ней гонялся. Сама придет. Но если ты решил, что это важно, я в деле.
— Даже не думай. Иди, ложись и спи. 
— Как ты будешь ее искать?
— Попрошу помощи у тети Миры. И вот еще что... Можно мне присвоить твои выводы?
— То есть?
— Нам запретили обращаться к тебе за помощью. Наш разговор сейчас называется опрос свидетеля. Я понимаю, что ты можешь и хочешь помочь. Но как следователя я тебя привлекать не должен. Представь, не только у тебя дела идут паршиво.  
Илан пожал плечами: он не возражает. Сам он считал, что и его выводы так себе, не без ошибок, и следователь он посредственный. То, что он вывел — набор симптомов. А набор симптомов еще не диагноз. 
— И передай спасибо своему зануде за порошки и полоскание. — Инспектор Аранзар проверил, подсохли ли чернила, свернул листок и положил его за пазуху. — Ты за девчонку не бойся. Я не думаю, что с ней что-то случилось, я думаю, она у тебя просто бандитка и засранка. Но мне нужен повод пошарить в госпитале. Интендант у вас дядька вредный, твоей матушки я и вовсе боюсь. Сегодня ее успокоил Намур, но не будет же он все время ее отвлекать, у него полно дел... А так формально я буду в своем праве — после убийства-то...
Вот — и пациента у Илана увели. Лечиться порошками оказалось приятнее, чем мазать гадостью горло. 
— Нет, — сказал Илан. — Ищи в подвалах и в пустых корпусах. По госпиталю я уже прошел. Не трогай госпиталь. 
Инспектор посмотрел в пол. 
— Ладно, — согласился он. — Отложим до утра. Две стражи выспаться тебе хватит?
— Хватит и полутора. 
— Встретимся. — Аранзар по-флотски отдал честь, завернулся в плащ и вышел. 

* * *

Место, где упасть, Илан нашел в опустевшей палате Палача. Там уже убрались, но матрасы и подушки с кроватей пока не унесли. Он развернул сложенную постель, лег, укрылся кафтаном, и долго не мог заснуть, несмотря на усталость. Думал про белый куб. И пропажа Мыши не давала покоя. В конце концов очнулся он на перемене дежурств, примерно через стражу после того, как лег. Спал или не спал, сам не понял. Провалился куда-то, даже, вроде бы, видел сон, какое-то бредовое и малоприличное похождение по второму этажу в поисках доступных медсестричек. Назад вывалился с неприятными ощущениями несбывшихся надежд и нерешенных проблем. Что сон, что явь, один пес, одинокие и одинаковые. Бродишь где-то, копаешься в грязи, чаще не находишь ничего, чем хоть что-нибудь...
Дежурство должен был принимать доктор Наджед. Так следовало из расписания, так было и на деле. Поскольку по утрам он обходит весь госпиталь, доктор Наджед идет очень быстро и не придерживает дверей. При входе в отделение они хлопают за ним так, что понятно — пора подскочить с кроватей и на кроватях. Настало время лечиться, с вами не доктор Никар, все в мире способный исправить нашатырем и добрым словом, сейчас работа начинается всерьез. 
Сам Илан, чтоб проснуться быстрее, избежать ненужных столкновений и уйти от разговоров, сел, не открыв еще толком глаза. Потер больную ногу, разогнал под шрамами кровь. Нога по-прежнему болит, но это мелочь, хотя и неприятная. В палате темно, значит, и за окном темно. Зимние вечерние и утренние сумерки в Арденне длиннее летних. Летом здесь только два времени суток — день и ночь, солнце встало, солнце зашло. Зимой нужно думать, какая сейчас стража, и что вообще творится за границами сна. По звукам из коридора — ничего хорошего, не попадайтесь на дороге. 
Занудный внутренний голос настаивает: не цепляйся, ты уезжаешь, ты бросаешь все, что только можешь бросить, тебе все равно. Это не голос щенка Чепухи, и не голос недогосударя Шаджаракты. Это собственный голос Илана. Даже не доктора, в большой Тарген он, скорее всего, едет не как врач. Он едет заново начинать жизнь, потому что по-настоящему жить можно только в чужой стране. Хотя бы в чужом городе. Где ты это изначально ты, без будущего и без прошлого, на тонком срезе бытия. Увезу себя, твердилось в голове. Сейчас, разберусь со всем, и увезу. Далеко-далеко.
Шум в коридоре сначала сместился, потом затих. Можно распрямить больную ногу, свернуть постель, как была, и выходить во внешний мир на растерзание больным. На фельдшерском посту как раз снимают чайник со спиртовой горелки: «Доктор Илан, налить вам чаю?» Налить. И хлеба кусок дать. В отделении занято меньше половины коек, но из тех, кто лежит, много тяжелых. Поступлений нет, только ночью был перевод из легочного с кровотечением из глубокой язвы на голени, плюс вчерашние плановые Наджеда, один с трахеостомой, второй урологический. У последнего повязка подкровила, от его кровати Наджед осторожно кивает Илану и прячет в плечи голову — вот так новость, не Илану неловко от встречи с доктором Наджедом. Наоборот. Неизвестно, как это оценивать. 
Робко предположим, что все хорошо. Тогда продолжим собственный обход. Куб у рыжих на тумбочке, цел, и рыжие целы, просто не умеют просыпаться до рассвета. Теперь к младшему Варрани. Он живой и даже улучшился, может сказать несколько слов, пусть жалобных и недовольных, но — тем не менее. И он очень боится наказания от отца. Наказания за что? За то, что выжил? За то, что чуть не умер? За то, что его удалось спасти?.. Не может объяснить. Видимо, он самого отца боится. И прикосновений на осмотре вначале пугается не так, как люди боятся боли. Может быть, и показалось, но Илан встречал подобное в детской хирургии — когда дети шарахаются от протянутых к ним рук взрослых, и у них есть на то основания, а иногда и откровенные следы на теле. 
Зато Неподарок парня не стесняет. У доктора Илана, похоже, появился еще один инструмент для волшебства — Неподарок. Тоже толком не спавший, недовольный жизнью, злой на всех вокруг. И все же волшебный. Неподарок помогает повернуть больного, посмотреть, послушать, покашлять, ловко меняет простыни и помогает с очисткой дренажей и проверкой катетеров. Сам в перерывах передергивает лопатками, иногда даже скребет себе спину сквозь одежду. Перестал пить успокоительное — сразу зачесался. 
— Робу сними, намажу, — предложил Илан, отметившись в прикроватном листе и расписав ходжерским стилом назначения.
Неподарок отрицательно потряс головой и стал собирать белье и использованные тряпки в прачечную. Илан решил не уговаривать. Очень жаль, что мазью от раздражения нельзя намазаться изнутри самому и намазать других раздраженных, у кого раздражение внешнее — только отражение внутреннего.
— Дайте мне два медяка, если не жалко, — неожиданно попросил Неподарок. 
— Зачем?
— Мыши долг верну. Неудобно.
— Мышь сегодня видел? — спросил Илан.
— Нет.
— Тебе самому неудобно или она потребовала возврата долга?
Неподарок замысловато повел головой — вроде бы и то, и другое. 
— Она сбежала в нижний город, — предположил Илан, глядя в упор на Неподарка. — Домой. И ей нужны были деньги. Так?
Неподарок развел руками: утверждать не станет, но близко к правде. 
— На день свободен, вечером вернешься сюда дежурить, — сказал Илан. — Спи иди. Мышь вернется — денег дам. 
— А Мышь?
— Что тебе — Мышь?
Неподарок прижал к животу связанный из тряпок узел и впервые за много дней посмотрел Илану прямо в лицо.
— Если не вернется? Вдруг у нее неприятности, — сказал он.  
— Когда вы перестаёте меня слушаться, у вас всех всегда неприятности. 
— Да ладно вам, вы сами-то... — Неподарок отвел глаза. 
— Я-то сам со своими неприятностями сам и разберусь. 
Неподарок дернул подбородком: мол, ничего подобного, видали мы вас в разных состояниях... Но вслух не произнес.
— Хочешь ей помочь? — спросил Илан. — Тогда тебе придется иметь дело с префектурой. Сбросишь в стирку тряпки и пойдешь в малую сестринскую. Если инспектор Джениш или инспектор Аранзар там, расскажешь им, что знаешь про Мышь. Скажи, что я требую найти ее. В уплату их долгов. Не прошу, Неподарок, не перепутай. Требую. Они мне тоже кое-что задолжали, они послушаются. Адрес Мыши есть в контракте, пусть в канцелярии посмотрят. Я сейчас иду в легочное на обход, потом на вскрытие в морг. Потом, надеюсь, что освобожусь и подумаю, что там с Мышью. Не испугаешься? Сделаешь?
Неподарок несколько ударов сердца не шевелился и не отвечал, потом неуверенно кивнул.
Инспектор Аранзар нашел Илана в прозекторской. Он привел с собой лиценциата Рагдара. Не помогать на вскрытии, а, видимо, контролировать, чтобы опасный человек доктор не навертел ничего лишнего. Вертеть, впрочем, было нечего, удар в сердце сам по себе оказался смертелен, вдобавок Ирэ упал и приложился затылком к ледяному полу под ступенями, что не добавило ему здоровья. А, значит,  убили его в том самом подвале под кухнями, ножом, украденным из секционной, и какого черта Ирэ поперся в эти подвалы, как и откуда туда попал, кто и почему его преследовал, совершенно неясно. Понять можно только то, что в госпитале снова не соблюдается устав, и морг со стороны города не закрывают даже на ночь, рассчитывая, видимо, что от непрошеных визитов этот тайный ход для посвященных сохранит либо дурная слава дворца, при которой он несколько лет стоял незапертый и, при этом, неразграбленый, либо покойники, либо незнание, где там дверь и как войти. Но кому-то оказалось наплевать и на плохую славу, и на уважение к древней семье царей-богов, и на покойников, и даже на то, что в морге может кто-то быть — работать или спать. Убийца шел вслед за Ирэ. Или было наоборот, Ирэ его преследовал и нарвался. Потому что Ирэ днем вышел из дворца, сопровождаемый семьей Варрани и Иланом, но когда и каким путем попал назад, никто заметить не сумел.   
Все это Илан изложил инспектору, ожидавшему результатов в комнатушке для протокольной писанины. А Аранзар сказал: 
— Подвалы под кухней не просто подвалы, они идут под всем дворцом. 
— Да, — согласился Илан. — Под нашим корпусом в подвалах прачечная, котельная и часть автоклавных. Под центральным хранят кухонные и аптечные запасы.
— А еще дальше над подвалами конюшни, где у Намура склад с грузом «Итис», — кивнул Аранзар. 
— В ту сторону я никогда не ходил, — отрезал Илан. 
— Втяни колючки, — посоветовал инспектор. — Никто на тебя этих собак не вешает. За это я буду по шее получать, не ты. 
— Мышь пропала, — сменил тему Илан. — Вы начали ее искать? Ты обещал помочь.
Аранзар кивнул. 
— Попробуй я не помоги... — посмотрел в сторону он. — Твой раб ведет себя нагло. Никакого уважения ни к кому. Когда он сидел у нас в префектуре, он таким не был. 
— Арденна меняет людей. 
— Никого она не меняет. Нюхнув здесь свободы, люди не становятся лучше или хуже, они просто становятся больше похожи на самих себя. Ты здесь за декаду стал святым, а твой раб — борзотой. Это было у вас внутри.
— Ты тоже не местный. Кем ты здесь стал? 
— Не знаю. Одно могу сказать — мечты моей мамочки насчет меня точно не сбылись, зато ее страшные сны — возможно. 
Илан невесело усмехнулся. Страшные сны — это серьезно. Он оглянулся через порог на клеенчатую штору секционной, которую аккуратно задернул за собой, сняв фартук и перчатки. Рагдар сам закончит рутинную работу по детальному изучению тела. Илану совсем ни к чему знать о докторе Ирэ, чем тот жил и чем болел, что ел, что пил, позволял ли себе необычные развлечения или поведенческие странности, — всё то, что можно прочитать по телу, когда исследуешь его досконально и внимательно. Вывернуть наизнанку, живого ли, мертвого ли, — дело префектуры. Илан увидел, что хотел: черно-красную татуировку Морской Хозяйки на предплечье, обычную для пиратов, три старых сабельных шрама на плече, груди и животе и два свежих повреждения, каждое из которых смертельно само по себе. 
Возможно, Ирэ закололи, потом толкнули. Возможно, сначала толкнули, а закололи, когда он упал и ударился затылком. Ранения были получены одновременно. Доктор Ирэ влез куда-то не туда. Судя по татуировке и сабельным шрамам, за чужими спинами он не отсиживался. Когда нужно было действовать — действовал, воевать не боялся. А то, что Гагал назвал его человеком-флюгером и миротворцем, наносное. Видимо, так доктору Ирэ на тот момент было выгодно себя вести. Или же с годами он приобрел терпение, которое лопнуло в последние дни, и он все равно влез куда-то не туда. Не сказать, чтобы доктора Ирэ из-за этого было особенно жалко. Но грустно из-за случившегося с ним — было.    

Глава 82

* * *

Уверенность в том, что уедет, придала Илану смелости. Точно так же, как уверенность, что ты окончательно заблудился, дает свободу идти в любую сторону и вытворять что в голову взбредет. 
Поэтому когда растрепанную и помятую Мышь приволокла на второй этаж сама госпожа Мирир, Илан не смутился, не испугался и не показал, что видеть госпожу префекта после памятных событий с портретом ему неприятно. Он как раз сидел за письменным столом, составлял протокол вскрытия так, чтобы в нем для выводов Рагдара осталась пустая середина, а на самом деле контролировал исправление замка в дверях кабинета. Дверь обязательно должна быть в  порядке — вдруг перед самым отъездом захочется ею погромче хлопнуть на недобрую память. 
— Жалуйтесь, — сказал он госпоже Мирир, как говорил иногда с порога особо вредным пациентам.
Госпожа Мирир отпустила добычу, и оскорбленная Мышь стала отряхиваться, оправляться и искать по рукам и ногам синяки, словно вправду побывала в объятьях хищного зверя.
— Зачем ты отпускаешь ее к такой неблагополучной семье? — заявила тетя Мира без намека на приветственное вступление. — Однажды она пойдет туда и не вернется. Ее убьют, изобьют, изнасилуют, и ты будешь винить в этом себя, если, конечно, у тебя есть совесть.
— Спасибо, что помогли отыскать, — вежливо откликнулся Илан. — В чем дело, Мышь? Тебе-то известно, что тебя никто не отпускал. 
— Прибегал Уле, тот, что с одной рукой, он лежал у вас в отделении, помните? — затараторила Мышь. — Сказал, что она пропила Котёнка, самого младшего. Она продает своих детей, моих братьев, понимаете?..
— Она и тебя пыталась продать. Зачем ты опять к ней пошла?
— В том-то и дело! Она сказала, что я во всем виновата. Ей уже дали за меня денег в веселом доме, она их протоптала, а я поступила по-своему, сбежала, не подчинилась, ушла в госпиталь. Я вернусь к ней и сделаю, что она хочет, разорвите мой контракт, чтоб не платить неустойку, доктор! Может, еще не поздно. Может, Котёнка еще можно вернуть...
Мышь начинало трясти, но она пока держалась. И не называла мать матерью, только «она», произнося это «она» по-особенному. 
— А что старшая сестра? Не забрала детей к себе?
— Нет. Сказала, не будет с ней связываться, проблем хватает без того, чтоб она еще в дверь ломилась. 
— Ты с ума сошла, девочка? — вдруг вступила в разговор госпожа Мирир. — Никто не имеет права тобой распоряжаться. Тебе тринадцать, у тебя есть работа, ты можешь отсудить младших братьев и получить опеку. Если в суде докажешь, что дети были в опасности, тебе еще и пенсию на них будут платить. 
— Все говорить горазды, — огрызнулась Мышь. — Что мне ваша пенсия потом и если. Дайте денег сейчас, раз все такие умные. Ей сейчас на пропой не хватает, и дома жрать нечего!
— Мышь, на пропой никаких денег не хватит, даже всей госпитальной кассы, — сказал Илан. — Мне не жалко, но это ничего не решит. Кому твоя мать продала младшего? Давно?
— Три или четыре дня, кому — не знаю...
— Пиши заявление в префектуру, — сказала госпожа Мирир. — Задним числом, прошлой декадой. Пиши, будто ты хотела забрать детей, а твоя мать не согласилась их отдать. Если договор купли-продажи законный, мы его расторгнем. Если договора нет и бумажки к твоему брату приделают фальшивые, и продавец, и покупатель пойдут в тюрьму. 
— В тюрьму? — растерялась Мышь.
— Делай, как тебе умные взрослые люди говорят, — строго приказала госпожа Мирир. — Или живи своим умом, но ничего не проси и никому не жалуйся. 
— Мышь, ты мать спасаешь или младших братьев? Тебе придется выбрать, — чуть мягче прежнего сказал Илан, уже поднимаясь из-за стола и потянув из бикса чистую салфетку для соплей, потому что предвидел, чем этот разговор закончится. 
И стойкая смелая Мышь разревелась в три ручья. Когда десятью сотыми позже она, в четыре руки завернутая в одеяло и напоенная теплым чаем, немного успокоилась, Илан жестко взял тетю Миру под локоть и вывел из кабинета. 
— Возьмите на первое время, может, и правда, придется чьи-то долги платить, — сказал он и протянул ей кошелек с остатками своего жалованья, отвергнутого Кайей.
Но госпожа Мирир оттолкнула его руку. 
— Что ты как неродной! — возмутилась она. — Не знаешь, как такие дела решаются? Или взятку мне решил всучить? За кого же ты меня принимаешь?.. — слово «щенок» она урезала из уважения к царской семье, но фраза интонационно осталась незавершенной, и окончание ее можно было легко додумать.
— А за кого вы меня? — все-таки дал волю фамильному характеру Илан. — Что за цирк вы устроили перед матерью с моим портретом? 
Госпожа Мирир молчала, поджав губы, в глазах у нее стояла недобрая усмешка. Помощник интенданта, уже починивший замок и сейчас проверявший его работу, пялился на них через плечо.
— Изложите мне свою версию, — не стерпел ее взгляда Илан. — Кто я такой? Я рвусь к трону? Может, по-вашему, я убил отца, чтобы захватить власть?
— А-а, если бы, — сказала госпожа Мирир очень зло, и Илан понял, что внутри нее живет не только злость, но и страх. — Ты же святой. Ты всех жалеешь, всех спасаешь, всем отдаешь всё, что имеешь, всё, что попросят, и сверх того. Ты отпустил его! Ты к трону не подходишь, потому что знаешь: хозяин сам вернется. Убить кого-то? Да ты «кыш» сказать не можешь!
— Я убил его, тетя Мира, — тихо произнес Илан совершенно спокойным голосом и глядя ей в глаза. — Убил и выбросил в воду. Он больше никому не сделает зла. Черный Адмирал умер. Перестаньте его бояться.  
И, поскольку госпожа префект не двигалась с места и не шевелилась, Илан сам взял ее за плечи, обнял и гладил по спине ударов с десять сердца, пока она не вздрогнула и не отстранилась. 
— Помоги девчонке составить заявление, — сказала она и зачем-то потерла тыльной стороной ладони нос. — Сделайте все правильно. Ты же знаешь, как поступать правильно?..
— Знаю, — сказал Илан. — Можете быть спокойны, я не наделаю ошибок. 

* * *

Новостей тётя Мира Илану не рассказала. Ничего такого, чего он не знал бы о себе раньше. Госпожа префект думала о нем не как о мировом зле, а всего лишь как о слабаке, который в ответственный момент всех пожалел и облажался, разница небольшая. Зато слышанное в префектуре утверждение: «У этой тетки плохо с сердцем не будет, потому что у нее нет сердца», — можно исключить из расчетов как неверное. Сердце есть. Живое. Бьется. Илану стало полегче дышать, когда он его услышал.
Настоящие новости пришли другим путем — по морю с юго-запада. Резко распахнулась дверь, на пороге возник советник Намур. Один, без сумки и без секретаря, зато с подзорной трубой.
— Идемте, доктор, — объявил он и театрально взмахнул столичным рукавом, — что вам покажу!
Протокол и заявление Илан к тому времени почти доделал. Дверь ему починили, и никто его не трогал, не дергал, не искал, никто не кричал, не дрался и не ломился. Дали подобреть, успокоиться, даже позавтракать. Кроме того, в кабинет пришел Рагдар — вставить в пробелы протокола свою часть исследования жизни и смерти доктора Ирэ. Лиценциата Илан оставил вытирать Мыши остатки соплей, ему же поручил отдать заявление тёте Мире, поскольку доверять своевольной Мыши решение ее же мышиных проблем не считал разумным. Образ жизни Мыши — действие. Она боец, она сначала делает, потом думает, она бежит и вляпывается, ее опять куда-нибудь сорвет.
Намур без предисловий повел Илана на крышу. День был солнечный, с резким океанским ветром, видимость хорошая. По высоте мачт, цвету парусов, способности идти круто к ветру и ехидно-нервному поведению Намура Илан без оптических приборов понял — к арданскому берегу снова приближается проклятый «Гром», и даже не самый подходящий, судя по вымпелам, ветер не мешает ему делать это на всех парусах.
— Мы когда-нибудь от него избавимся, как думаете? — спросил советник Илана. — Гонишь их в дверь — они лезут в окно...
Он предложил Илану взглянуть, но Илан не взял трубу. Никакого удовольствия в рассматривании «Грома» он с некоторых пор не находил.
— Может быть, у них случилось что-то? — предположил Илан. — Погода неровная, корыто дырявое...
Но у него появилась мысль, что «Гром» возвращается за Палачом и Зареном. Может, и за обоими крылатыми заодно. Что-то у них пошло не так. Не по расчетам.
— Знаю я, что у них случилось. Они дошли до Тумбы, обнаружили патруль береговой охраны, покрутились там, удивились, почему патруль не уходит, и повернули обратно. Будут делать вид, что им опять необходим ремонт, тянуть время. Корыто у них правда гнилое, в том, что латают его для вида, их не уличить. Удобный повод! Не оказать им помощи и выставить прочь — международный скандал, арестовать за контрабанду, нападение или шпионаж — тоже. А выяснять у нас же под носом, кто из собственных шпионов их же самих и подвел, с их стороны наглость, но они не стеснительные.
— Они безудержно наглые, — согласился Илан. — Живут по очень странным правилам. По крайней мере, странным на мой взгляд...
— Привыкли, что им все можно на наших берегах, — сказал Намур и цыкнул языком: — Считают себя особенными. Нужно отучать.
— Как чувствует себя ваш секретарь? — спросил Илан, которому в дебри международной политики именно сейчас лезть не хотелось. А когда имперский чиновник говорит про Ардан «на наших берегах», внутри у доктора тихо скрипит призрак усопшего недогосударя Шаджаракты.
— Секретарь?.. — удивился Намур переходу разговора. Он опустил зрительную трубу и косо глянул на Илана: — Секретарь — отлично. Гораздо лучше нас с вами. Скотина. Я, наверное, неправильно делаю, что беру на работу родственников... Чужого я спустил бы по железной лестнице еще вчера. А этого терплю. Двоюродный племянник...
— До сих пор не в порядке?
— Ненавижу блажь, именуемую искусством, — вдруг с чувством сказал Намур. — Всегда все начинается с пьески или выставки современных художников, а заканчивается какой-нибудь юхнёй, и человек потерян. А я им не нянька!
Илан понял, что секретарь продолжает пить, Джениш бегать в театр, а Намур об этом знает. К современным художникам у Илана были собственные претензии.
— Что будете делать с этим? — Илан кивнул в сторону порта.
Намур снова поднял трубу.
— Этих я по обязанности должен терпеть, чтоб их поволокло и бросило. Хорошо хоть, не должен деликатничать из родственных чувств. Обложу, как лису в норе, чихнуть не смогут без надзора... — Намур вдруг встревожился: — Что-то парусов у них многовато... Поубавили бы так близко к берегу... Мчатся, как на призовой регате.
Илан решил поберечь свое свежеобретенное душевное равновесие и не ждать, пока его до костей проберёт сырым океанским ветром, поэтому продолжать разговор не стал, поблагодарил Намура за предупреждение и спустился с крыши к кабинетам второго этажа.
Лучше б оставался наверху, честное слово. Сквозь просвет чугунной лестницы ясно было, что внизу идет война. Неприятель в качестве опорного плацдарма захватил промежуток и развернул оттуда наступление с планомерной осадой крепости. Вернее, двух крепостей сразу: заперто от промежутка оказалось не только хирургическое, но и акушерское отделение.
В госпиталь вторглись родственники и коллеги докторов Ифара, Гагала и Эшты. В большом количестве, человек двадцать-двадцать пять. Требований и ультиматумов в общем шуме было не разобрать. Видимо, основным желанием штурмующих было хотя бы одну из дверей вскрыть и хоть кого-нибудь из семьи извлечь на допрос и растерзание. Дверь в акушерское трясли, в дверь хирургического стучали. В центре промежутка обсуждались стратегия и тактика проведения кампании. Почему не выйдет доктор Наджед и не разгонит вражескую армию, неясно. Возможно, он занят в операционной. Или тайным ходом спасает доктора Ифара.
Насчет второго Илан оказался почти прав. Те, кто внизу, вчера остались без предводителя, и никто из штурмующих пока не догадался зайти на этаж повыше и поискать там. Но за рубеж дезинфекции им прорваться уже удалось, и вряд ли они решат остановиться на достигнутом.
Доктор Ифар в щелочку выглянул из кабинета Наджеда. Потом, оценив обстановку, приоткрыл дверь пошире и громким шепотом окликнул Илана: помогите, доктор, утихомирьте бунт!
Илан поёжился от остатков холода, задутого ветром с крыши под одежду. Если идти вниз, дело придется иметь не с высокорожденными, не с золотой кровью, а с самым, что ни на есть скотным рынком, где на колени падают только если поскользнулись на навозе. Ему не нравилось, что в госпитале шумят. Хотят бунтовать против власти и уставов в собственном муравейнике — пусть выметаются наружу и берут приступом здание гильдии. Но Илан предпочел бы, чтобы укротителем зверинца выступал доктор Наджед. Исполнять коронный номер «арданский царь-небожитель спускается с облака и каждому грешному выдает мордоплюху» не было настроения. Илан наклонился над чугунными перилами, всмотрелся в сборище недовольных. Ему показалось или нет? Под одним из недовольно взметнувшихся темных плащей мелькнул лиловый шелк вдовьего траурного платья. Вот так наглость. Похлеще «Грома»...
Он отступил от лестницы. Можно совершить сегодня что-нибудь достойное, но не там, внизу. Судя по накалу обстановки, положение в промежутке можно спасти лишь призвав на помощь дуроловов. Либо дать страстям перекипеть, а волнам негодования разбиться о дубовые двери дворца, пока упорство и гнев не рассыплются жидкой пеной недоумения. Чем доктор Ифар сейчас и занят. Он пережидает бурю.
В кабинет матери Илана впустили не сразу. Сбежавшее семейство на всякий случай держало дверь изнутри. Доктора Наджеда с ними, впрочем, не было. Только ключ от двери с начальственной биркой в руках доктора Ифара.
— Нужно принять меры, господа, — с порога заявил Илан. — Кому-то из вас нужно выйти и объясниться, иначе к нам призовут всю гильдию врачей и перевернут госпиталь крышей вниз. Это третья попытка достать вас, доктор Ифар. Мне бы на их месте надоело терпеть поражения.
Доктор Эшта отводил глаза и крепко прижимал к боку пустой рукав халата. Гагал поднял руки, словно сдается, и тихо произнес: «Это не моя война». Доктор Ифар опустил голову и ничего не ответил.
— От вас требуют отречения, доктор Ифар? — спросил Илан. — Или вас уже свергли ?
— Не знаю, — помотал головой глава медицинской школы. — Не хочу знать.
— Если прятаться, проблема не решится, — все тем же тихим голосом напомнил Гагал. Будто сам не прятался два года в госпитале от семейных проблем.
— Пусть делают, что хотят, — в отчаянии произнес доктор Ифар, сел за стол Наджеда и сложил над ключом от кабинета ладони, придерживая больную руку здоровой. — Я остаюсь здесь, принимаю детское отделение и пусть... пусть делают, что хотят, если такова их благодарность! Скажите им об этом!
— Кто? — спросил Гагал. — Кто должен им об этом сказать? Я не состою в гильдии.
— Я отстранен от практики дисциплинарной комиссией, — произнес Эшта и перевел взгляд на потолок. — Мои семейные узы не выдержали проверки завещанием. Если я выйду, меня затопчут. Я пошел бы, будь их там чуть меньше...
Доктор Ифар просительно поглядел на Илана. Была бы здесь Мышь, сказала бы: «Он так на вас смотрит, словно ему пять дней жрать не давали». 
— Вы же понимаете, доктор, — ответил на его взгляд Илан, — что от имени вашей семьи я говорить не стану. А от имени своей семьи могу только выгнать их вон, но это ухудшит ваше положение. Вам нужно выйти самому и объясниться. 
Доктор Ифар отрицательно покачал головой:
— Не могу. Не сейчас...
— Пусть выставят парламентера. Выберите кого-то одного, пригласите сюда. Так будет проще. 
— А... можно?.. — Доктор Ифар задумался на четверть сотой, потом кивнул: он согласен. 
— Кого позвать? — спросил Илан. — Господина Игира?
«Будем надеяться, что это хоть ненадолго поможет», — бормотал Гагал, которого пришлось практически выталкивать на лестницу, настолько тот не хотел за Игиром идти. Понимал, что необходимо, но с трудом себя пересиливал.
Господин Игир был возмущен, возбужден, потен, красен и сразу попытался предъявить претензии Илану через голову Гагала. Дескать, кто тут управляет, что никого не дозваться, кто ответственен, что все заперто, и что творится в вашем треклятом госпитале — в нем уже напрямую убивают городских врачей! 
Илан, стоявший у Гагала за спиной, чтобы не пропустить наверх всю кодлу и, в то же время, рассмотреть, не померещилось ли ему в прошлый раз вдовье платье в общем круговороте, холодно и стальным отцовским голосом, от которого его самого пробирала дрожь, отчеканил на весь промежуток: «У вас все в порядке с головой? Это ваши раздоры врачей и аптекарей перехлестнули через край законного. Вы хотите втянуть в них и госпиталь? Не будет этого!» -- получилось очень громко, господин Игир присел и закрыл рот. А первые ряды штурмующих, при виде Гагала хлынувшие к лестнице, отступили. Как с этими людьми не быть похожим на отца? Их бесполезно просить, они слышат только приказы. Нет особого выбора. Какие они, таков с ними и сын Черного Адмирала.
А вот вдовьего платья Илан среди них не увидел.
— Еще один шаг не в ту сторону, — не меняя голоса, предупредил Илан всех, кто на него сейчас смотрел, — и здесь будет городская стража. Я всех вас вижу и всех вас знаю, — это, мягко скажем, была неправда, — никто не уйдет безнаказанно! Соблюдать тишину!
В следующую половину сотой единственным шумом, нарушившим приказ, было падение господина Игира на предпоследней ступеньке чугунной лестницы. 
Сам Илан на переговоры гильдий и семейное разбирательство не рвался. Довел всех до нужной двери и оставил. Как сказал Гагал: не его война. Без городских гильдий тошно. От необходимости напоминать людям, кто он такой и что умеет, мысли Илана, правильные и неправильные, ссыпались в кучу, где на вершине помещалась лишь одна — занять у человека, чинившего дверь, молоток и спуститься к зеркалу в дезинфекции. Это ничего не исправит, но хоть какой-то шаг в сторону от прошлого и будущего. Очень хочется разбить что-нибудь, сломать или поджечь. Черная кровь, напомнив о себе, вскипела. 
Он вернулся в свой кабинет. Отдышался. Хорошо начинавшийся день, насколько хорошим может быть день, начавшийся со вскрытия, был безнадежно испорчен. Удержать от стремительного падения в хандру может только работа. Хирургической нет, потому что дежурит Наджед. Есть следовательская, принуждать к которой Илана теперь запрещено Адмиралтейством. Ладно, он сам возьмется. 
Илан не мог вспомнить, встречался ли Игир с Неподарком раньше. Лицом к лицу вряд ли. Разве что мельком. Поэтому он поднял Неподарка с лабораторного стола, где тот уснул, всучил ему еще горячий чайник, стопку лабораторных чашек в большом лотке вместо подноса и отправил к переговорщикам, наказав смотреть, не удивится ли господин Игир, увидев привидение, не обольет ли себя чаем и не сбежит ли прочь, роняя из карманов улики. Неподарок очень хотел спать, поплелся, волоча ноги, и Илан боялся, что чаем он обольет сам себя или кого-то другого попросту с недосыпа. На наказ следить внимательно за выражением лица реципиента Неподарку было хвост положить, он шел с закрытыми глазами. Но даже в таком полупризрачном состоянии привидение в нем Игир не опознал. Раб спокойно выставил чайник и чашки на стол и удалился, волоча подкрадухи, словно каторжные кандалы. Илан слушал из-за приоткрытой двери, но никакого перерыва в разговоре на повышенных тонах из-за появления Неподарка не произошло. За дверью трое старших наседали на господина Игира, а у того интонации были плаксивые и обиженные. Претензии его были смешаны с оправданиями: а вот я, а вот вы, а вот мне, а вот деньги...
Илан и не сомневался почти. Несмотря на упоминание денег, господин Игир совсем не походил на того сильного и бессовестного человека, который проворачивал свои преступные дела в Арденне в последнюю пару декад. На жадного, обидчивого и недовольного — был похож, но не на решительного. Не тот человек, который пойдет на бывшего пирата с тонким скальпелем вместо оружия. Исключаем его. Даже несмотря на ядовитые конфеты. 
Доктор Ирэ с самого начала не был убийцей, Ирэ был запланированной жертвой убийцы. Ирэ принес Эште парфенорского красного в надежде на то, что Эшта вспомнит, кто и почему его искалечил. Ирэ знал входы и выходы в госпитале — мог пройти и со стороны кухни, и через морг. Это его шли убивать со вторым хофрским ножичком, когда он вернется проверить Эшту на результат. Его подкарауливали рядом с палатой Эшты, пока рыжие приводили себя в порядок в уборной. В их палате можно быстро вылезти или влезть в окно. Рыжему все время жарко, он держит створку приоткрытой, не запирает на шпингалет и не задергивает портьеры, а ставни там слабые. Или же «жарко» -- отговорка, он курит, сидя на подоконнике, в окно стряхивает пепел и выпускает дым, чтобы не ругались, ведь в госпитале курить нельзя.
Когда не прошло дело с вином, доктор Ирэ передал Эште его рабочий инструмент. В надежде, что знакомые предметы наведут на воспоминания. Ирэ знал, как подтолкнуть память после пьяного гриба, он крутился поблизости, делая вид, что заинтересован то доктором Ифаром, то платными пациентами. История увечья доктора Эшты была очень важна. Настолько важна, что Эшта сам боялся ее вспоминать, а Ирэ знать ее было вовсе нельзя. За свой интерес он и поплатился. 
Илан проводил взглядом унылое привидение, прошаркавшее в лабораторию спать, сел за стол, разложил чернильницу, решил все-таки написать к расследованию план, как ему давно предлагали Намур и Джениш. И вдруг подумал: а Мышь где? Неужели опять?.. И отодвинул идею с отчетами, планами, списками. Не складывается патологически. Опять дернул Неподарка. В спальню Мышь ушла. В спальню. Спать. Два медяка все еще нужны, дайте. Почему два, занимал же полтора? Потому что проценты, отвалите, доктор, сами же велели выспаться и вечером выходить на дежурство... 
Послать под хвост всё и всех, развернуться и уйти к нормальным людям, с которыми все понятно и четко — к пациентам. Но шумный клубок жалоб и взаимных претензий в это время выкатывается в коридор, там бурлит, клокочет, отползает к лестнице и начинает смещаться вниз. Материнский кабинет оставлен настежь, в нем никого. Доктор Ифар все-таки решился дать доступ к себе родственникам и коллегам. Наконец-то балаган будет остановлен. Может быть.
Илан обежал глазами пустой кабинет — сильный ли беспорядок в нем навели переговоры. Терпимо. Илан составил в стопку чашки — кто-то все же пил чай. Ладонью стер отпечаток мокрого донца на столе. Зацепился взглядом за край испачканной цветным мелом бумаги поверх стеллажа с книгами. Дотянулся, осторожно вытащил знакомый лист — на портрете дорисована жесткая складка у рта и очки, съехавшие на кончик носа. Неподарок, конечно, художник от слова худо, но все равно у него получился доктор Наджед. Вслед за портретом прямо в руки к Илану спланировал сверху еще один листок, лежавший под портретом. Та же чуть желтоватая бумага, что на записках с молитвами и поддельных аптекарских бланках, те же шрифты. Просто этот образец типографского искусства по формату несколько больше и сказка в нем рассказана новая.
Про одного мальчика, принца, которого не любила родная мать, поэтому из него, не сбереженного материнской любовью, демоны высосали душу, и он вырос совсем без души. Он принес людям много горя, превратившись в темное-темное зло. И про другого мальчика, тоже принца, сына бездушного зла, которого мать очень любила, но которого у нее отняли и спрятали, чтобы не повторилась история с демонами. Много лет демоны искали юного принца, чтобы погубить его и вместе с ним всю его небольшую страну, но никто не знал, где он. А он сам не знал, кто он. Потом принц случайно встретил свою безутешную мать, она узнала его. Мать открыла сыну, что он наследник царства, и поведала историю семьи. Тогда молодой принц оставил ее и уехал, чтобы вырасти на чужбине, вдали от жадных демонов, стать сильным и умным мужчиной, способным искоренить зло не только в себе, но и во всем знаемом мире. Когда он вернулся, оказалось, что душа у него великая, за двоих, и за троих, и за всю Арденну, и он теперь святой, он — тот самый потерянный принц из легенды, которого ждали тысячу арданских лет, и на него-то теперь вся надежда. 
Скомкать бумажку рука у Илана не сжалась. Он аккуратно положил ее обратно поверх книг. А на нее свой подправленный портрет. И вот за это ему закатили пощечину? В чем он виноват? В том, что из этой сказки можно вывести что угодно — хочешь, паломничество и поклонение, а хочешь, смуту и восстание? Или матери просто больно было такое читать? Или, как тете Мире, страшно? А лично он тогда при чем? 
Не он придумал о себе сказку. Отец его принцем не был. Но выдумщикам, которые столько лет подчинялись дальнему царскому родственнику из младшей ветви, пусть и женатому на царевне, которые лебезили перед ним, раболепствовали, убивали и пытали по его приказу, стыдно было бы после всего случившегося признавать в нем не-принца. Чем-то же нужно оправдывать свое соучастие или свое невмешательство. Все, что он сделал с Арденной, он творил не собственными руками. И делалось это все на виду у тех, кто, может быть, мнил себя в стороне от событий. С чего начинается соучастие? Не с закрытых ли глаз?..
Тоска накатила — ревмя реви и волком вой. Не получалось у него жить по-ардански. Орел истории уже задел крылом лоб хулигана из предместий, поздно уворачиваться. На Ходжере отучили быть веселым балбесом, радоваться приключениям и ни за что не нести ответственности. Никакие новые возможности не способны добавить теперь легкости и уверенности, что все само собой решится и непременно будет зашибись. Эти новые возможности сделали только хуже. Мир вокруг и раньше был колючим, а стал как битое стекло.
Изучив и взвесив содержимое белого куба, Илан предыдущим вечером понял еще одну вещь: резать, зашивать, удалять и восстанавливать это чудо погребенного в пыли веков прогресса умеет и без управления человеком. Знания и схемы в голове у Илана как таковые ему были ни к чему, внутри у куба тоже были схемы.
Единственное, что белый куб не способен делать за врача — рисковать. Именно для этого ему нужны корретировка и контроль. Потому что риски и нестандартные решения всегда взаимосвязаны. Принцип безопасности был заложен в его системе по изначальному подходу как первостепенный приоритет. И только живой хирург, оценив ситуацию, принимал решение — когда идти на риск приемлемо, а когда опасно. Только человек мог взять ответственность на себя. От этого Илану и было нехорошо. Он уже догадывался, просматривал, для чего «другого, важного» велено было его поберечь, и почему начальник Тайной Стражи из подозрительного соглядатая превратился при нем в заботливого опекуна. Причем, решений Илану предстояло принять в ближайшем будущем несколько. Не все из них медицинские.
Он должен был либо вытащить государя Аджаннара из его болезни. 
Либо приговорить его. 
Получится ли в итоге операция надежды или это будет операция отчаяния, для императора Тарген Тау Тарсис разница может оказаться размером в жизнь. А вот Илану будет одинаково страшно. 

Глава 83

* * *

Центр боевых действий за раздел территории между цехом аптекарей и гильдией врачей переместился из промежутка в неизвестном направлении. Доктор Ифар всех куда-то увел. Илан захотел проверить Мышь. Она действительно дрыхла на своей кровати в общей спальне и, когда он явился, даже на один глаз проснулась.
— Пойдем, — сказал Илан. — Опоздаешь на обед.
— Не, — отвечала Мышь и закуталась плотнее в одеяло. — Я только на ужин. Дайте поспать. Я обещала вечером показать подземный ход на площади нищих этому вашему... другу. Что он хочет там найти? Клад?
— Возможно, — сказал Илан и оставил ее в покое.
Ничего лучше, чем отправиться в дезинфекцию и встать под горячий душ, он не придумал. Выстоим, убеждал он себя. Вылечимся. Будем бороться. В конце концов, есть же доктор Арайна, если что пойдет не так. Через него несостоявшихся самоубийц проходит больше, чем через хирургическое отделение. Он всегда поможет, если после пережитого легче станет умереть, чем жить. После него выходишь странненький, зато на радость всем бодренький...
А потом обстановка разрядилась традиционным образом — хирургическим. Причем, опять таким, что в одни дежурные руки не обойтись. Илан как раз переоделся в чистое и приводил в порядок волосы, когда со стороны приемного, стыкующегося с первичной санобработкой, послышался характерный шум — гремит каталка и кто-то скандалит. Он прислушался.
«Где ваш гребаный волшебник, который поднимает мертвых! — поставленным командным голосом, но с изрядной долей истерики орали в дезинфекцию из открытых в приемное дверей. — Тащите сюда этого ленивого ублюдка, пусть работает!»
Илан сначала удивился, почему на подобный текст никто не огрызается, а просто и спокойно отвечают: стойте там, сюда кто-то один, всей деревней непозволительно. Через пару мгновений до него дошло: реплики подавались на хофрском, без ходжерского акцента. Он понял, куда торопился «Гром». У них правда неприятности. Но никакого очередного и даже прежнего доктора Зарена Илан теперь к столу не пустит. Только свои, надежные, без провокаций за пазухой и фиги в рукаве люди. Неожиданностям с Хофры он уже ученый.
Не только ученый, но даже с пострадавшим поверхностно знаком. Натуралист, ботаник, любитель птиц. Тот самый старший сын, который изливал Обмороку свои мечты, невзгоды и несбывшиеся ожидания в уборной для платных пациентов. Для разнообразия не ранение, хоть дело и нехорошо. Его чем-то большим, длинным и тяжелым ударило в живот. Внешних повреждений нет, кроме следов от удара, но внутреннее кровотечение — это наверняка. Сопровождающие не говорят ни по-таргски, ни, тем более, на староарданском, персоналу ничего втолковать не смогли, а идти к ним и объясняться на известном доктору хофрско-ходжерском нет времени. Остается лишь предполагать, что на древнем негодном «Громе» опять что-то сорвалось с креплений, упало, поехало, сломалось, придавило, стукнуло, ударило, или как оно там бывает на флоте. Несчастный случай. На этот раз, кажется, без дураков.
В приемном все еще продолжали громко требовать помощи, но двери туда уже затворились, и Илан подумал, что раздвижные двери благо, ибо сквозь них в горячке, беспокойстве или гневе не всякий сразу соображает, как пройти. Операционная готова. Доктор Наджед, только-только размывшийся после поступившего по дежурству перелома ключицы, и еще не успевший покинуть предоперационную, молча начинает мыться снова. А Мышь проспала интересное. Тотальная лапаротомия. В забрюшинном пространстве гематома — едва помещается в лоток, перелом таза, разрыв печени, разрыв кишечника — ушить, почка надорвана — на удаление. Кровопотеря слишком серьезная. Илану почему-то не хотелось, чтобы в мире умирали ботаники и орнитологи, пусть даже с, не при детях сказано, гребаной Хофры. Но перспектив немного, если не сформулировать жестче. Даже гребаный волшебник поднимает не всех мертвых подряд, хоть и встал первыми руками. Взял на себя ответственность.
И, наверное, зря. За доктором Наджедом толклись какие-то нестерильные, которых он на прошлую легенькую операцию позвал смотреть и учиться. В самом начале со столика у сестры упал зажим, а Илан, вопреки примете, не встал на него ногой, и кто-то из новичков, не зная, что нельзя, его поднял. Сразу же все пошло тяжело, долго, криво и на нервах. Время не летело незаметно, проблемы множились, напряжение росло. Тот случай, где посторонней недоброй помощи не надо. Пациента живым доставили в госпиталь, чтобы тот умер если не на операционном столе, то на следующие сутки. Потому что повреждения критические, времени с моменты травмы прошло много, аутотрансфузию вычерпанной из брюшной полости кровью сделать нельзя из-за разрыва кишечника, а реакция на переливание крови тех, кто сдал, не вполне ровная, больной периодически перестает дышать, кровит все подряд, и шить приходится второпях и в луже.
Ситуацию усугублял Обморок, опять рвавшийся в операционную, будто мало он хлопнулся об пол с Рыжим. Мир тесен, все люди одна семья, опять в госпиталь попал какой-то его знакомый или родственник. Сначала посланника Арирана еле остановили — он тоже хотел сдать кровь, но ему было отказано из-за его лекарств, — тогда он завел песню про «Я знаю, что он выживет! Я в вас верю, доктор Илан! Вы такой врач, вы его спасете!» Невозможно было не слышать из-за двери этих заклинаний, которые в любой другой обстановке звучали бы трогательно, но не когда ситуация фатально тяжелая, контроль ускользает из рук, и пациент в любой момент может кончиться прямо под эти славословия. А на увещевания персонала уйти и заткнуться, Обморок не реагировал. В конце концов Илан потерял терпение и рявкнул на лишних зрителей, чтобы они сбегали за Рыжим — пусть тот успокоит. Рыжий явился, но и у него не получилось забрать из предоперационной ученика, разве что Обморок стал вести себя чуть-чуть потише. Ну, и кого Илан в этот раз латает, что из-за него столько беспокойства?..
И доктору Наджеду сказать честное спасибо за помощь у Илана не получилось. Тот вел себя очень выдержанно, но стоял с таким лицом, словно все уже кончено, и это вскрытие, а не борьба за жизнь. Доктор Наджед механически выполнял бесполезную работу, и Илан, может быть, согласился бы с ним, если бы сам был спокойнее, если бы не политика, не Обморок, если бы не торопился, не нашел недавно свой перерисованный портрет на книжной полке и не был посвящен в чужие межклановые интриги. Хотя на самом деле он не знал, как лучше для хофрских кланов — чтобы пациент ожил или чтобы медицина оказалась бессильна. Сам он про второй вариант старался не думать.
Наконец, завершающий узел. После такой недетской операции доктор Илан не маменькин сыночек, а блестящий молодой коллега. Наджед по традиции протягивает для пожатия руку, но при этом едва заметно качает головой: не надейся, не жилец. У Наджеда опыт. Доктор Наджед уважителен при посторонних, но его мысли Илан читает по глазам: пусть по хирургии у нас сейчас все сшилось, оставшаяся почка и обрезок печени не выкарабкаются из геморрагического шока. Посторонние, ни одному из которых не стало плохо, даже тому, кто откликнулся на нужную группу крови, стоят, восхищенно раскрыв рты, в больном букет дренажей и тампонов, бригада частично остается, потому что пациент все еще дышит через раз и нужно наготове держать мешок. Но он дышит. И пока старшая операционная сестра считает салфетки, иглы и прочий инструментарий, у самого Илана есть возможность перевести дыхание.
Он помедлил перед тем, как показаться в предоперационной. Сколько времени прошло? Стража? Стража с четвертью? Нет, даже меньше стражи. Еще не стемнело. Он знал, что нужно делать, чтоб не испытывать горечь неудач. Не останавливаться. Работать. Не запоминать навечно один случай. Пациенты меняются, работа остается. Но пусть доктор Наджед окажется неправ... Вот уже пришли из приемника и выкликают дежурного врача — город на закате выдал два подарка. Один опился клопомора, другой обварен кипятком, и на нем не могут найти вену, чтобы уколоть. Доктор Наджед, напоследок громко требуя навести порядок в раздевалке, уходит на зов. Можно выглянуть в мир из хирургической пещеры. Илана ждут, конечно. Никуда не делись.
— Кто у меня на столе в этот раз? — спросил Илан Обморока, горестно сгорбившегося в раздевалке на лавке, где четверть стражи назад сдавали кровь.
Рыжий сидел рядом, откинувшись к стене, и тщательно сохранял нейтральное выражение лица.
— Капитан «Грома», — глухо отозвался Обморок.
— Молод для капитана.
— У нас так бывает.
— А тебе он кто?
— Хороший, честный человек. Не такой, как... другие.
— Переведи, что ты сейчас говоришь, — понизил голос Илан. — Он был не согласен с заданием, на которое его послали? Он сюда попал не случайно?
— Не знаю, — сказал Обморок и шмыгнул носом. — Думаю, случайно. Если капитан погиб не в бою, на «Громе» перевешают половину команды. Может быть, всю. В назидание другим и чтоб не болтали о неудачах. Такой промах не может оставаться на виду. Они должны это понимать. Триста девять человек команды, сорок три гражданских, двадцать два арестованных. Пострадают все, кто знал о походе «Грома». Вы вылечите его? Я знаю, что вы его вылечите. Чужая глупость не должна так дорого стоить!
Илан посмотрел на свой заляпанный кровью балахон и стал закатывать рукава. Вылечит, или не вылечит, а надо хотя бы умыться. Тут же шорох, шум, звон от чего-то упавшего в операционной, процеженный сквозь зубы голос оставшегося на подхвате фельдшера из бригады Наджеда: «Дыши, сволочь! Дыши, не смей останавливаться!» — и вздрагивающие плечи Обморока: он тоже слышит. Илан сразу закрыл воду в кране. Эти дела на самотек не оставишь, пора возвращаться. «Хы!» — выдохнул ему Рыжий, и, словно он отважился на что-то безрассудное в отчаянной ситуации, встал и в одно движение выдвинул из-за беспорядочно наваленной в угол одежды белый куб. Обморок перехватил тяжелый предмет, попробовал вручить его Илану, а Рыжий в это время не давал доктору уйти. «Глупость, жадность, недальновидность, — дополнил он слова Арирана Илану на плече. И разрешил: — Лечи!» Словно куб приносили в госпиталь лично Рыжему. Или словно это так просто — лечить кубом, когда у тебя одна станция без блока, а внутри куба есть лишь немного дистиллированной воды, йодоформа и цинковой мази. Сомнительные выйдут фокусы. Но эти двое за Илана уже все решили.
— Не шмыгай носом, — сказал Илан Обмороку, забирая куб в операционную. — Возьми салфетку, высморкайся.
Он выгнал всех лишних. Попросил позвать к себе Неподарка, переодеть и намыть его, как на операцию — не с определенной целью, а ради чистоты, — и принести остаток желтых флаконов из тумбочки в палате Палача. У Мыши, как Илан понял, сегодня были другие планы. Кроме того, Илан сердился на нее за побег. Не слушалась — наказана.
Когда Неподарка готовили в предоперационной, Илан прогнал остававшихся — тех, кто помогал поддышать пациента и дежурил на случай отека, проблем с сердцем или банальной рвоты. Сам стал подставлять кубу все подряд лекарства, до каких мог дотянуться, не отпуская мешок. Операционная опустела, и Илан стал спокоен. Зачем зря психовать? Получится, значит, получится. Не получится, значит, паршивый он волшебник, навязанную клятву по спасению равного числа убиенных ему не выполнить никогда. Триста девять человек команды, сорок три гражданских и двадцать два арестованных — значительный вклад в копилку спасенных. За это стоит побороться.
Двадцать два арестованных. Совпадение?.. Десять военных инженеров с Ходжера, два химика с Ишуллана, горный мастер, ученый-астроном, три чиновника, собирающих государственную статистику для столичного департамента, пять кадетов мореходного училища — это список похищенных пиратами с «Итис». Двадцать два человека. Что же, все время они были здесь в Арденне, прямо под носом у карантинных служб, полиции, Тайной Стражи и обходчиков по травле крыс?.. Хочешь спрятаться — прячься на базаре. Мать вашу. И Намура сей момент не позвать. Ну, если капитан выживет, лечить его будем долго, найдется время вскрыть на «Громе» тайники. Если умрет, парусник, вероятно, сразу покинет порт, прихватив отставших в прошлый раз Зарена и Палача с девочкой. Нужно, чтобы выжил. Работай, белая коробка. Вари зелья из йодоформа и крови. И пусть доктор Наджед ошибется.
— Тебя, — сказал Илан Неподарку, который, оказавшись в операционной, озирался словно в доме с привидениями, — я позвал помогать не потому, что ты невероятен и прекрасен, и я доверяю тебе лично. А потому, что на тебя уже навесили государственных тайн. Одной больше, одной меньше, теперь значения не имеет. Кроме того, ты врешь до последнего, и мне это нравится. За это я тебя ценю. Становись вон там, помогай больному дышать, следи, чтобы маска прилегала и жди указаний.
Неподарка так скривило от этой пропозиции, что он перестал озираться, вжал голову в плечи и покорно сделал, что сказали. Наверное, насмотрелся на Ишуллане всякого, удивить его Илану было нечем. Куб, к слову, ничего необычного не потребовал. Два катетера в центральные вены, кусочек похожего на пластырь материала на упругой веревочке к предплечью и половина обычной для сдачи дозы крови от самого Илана. Получив это, куб начал греться. Внутри него кипела работа, но не было видно, какая, и даже как он выхлебывал из пузырьков лекарства, Илан не мог отследить. Вот пузырьки и бутылки с глюкозой и солевым раствором стояли полные, вот он на пару мгновений отвлекся к больному — половина из них опустела. Но больше никаких странностей.
По полупрозрачным трубочкам катетеров двигались жидкости, иногда темные, как кровь, иногда вдруг ярко-синие, не похожие по цвету ни на один из выданных кубу препаратов, на входе трубочек в куб сквозь матово-белую стенку просвечивали голубые огоньки. Ладонь от куба Илан поначалу отрывать боялся. Другую держал у больного то на лбу, то на шее, то на предплечье. На что таким образом влияет, понимал и не понимал одновременно. Потом оказалось, что держаться накрепко не обязательно. Внутри куба не было слов, которыми происходящее объяснялось бы вслух. Иногда даже невозможно было разобрать, Илан думает и понимает за куб, или куб за Илана — то, что в прошлые разы Илан принял за проявление крайней усталости и общую помутненность состояния, теперь было с ним наяву и в сознании.
Куб был его инструментом, удобным инструментом, которым легко работать. Илан знал, что процесс восстановления запущен, процесс идет. Можно снять маску с лица больного и даже бросить салфетку поверх набора для экстренной трахеостомии, чтоб не нервировал, — он не понадобится. Чтобы из-за кровопотери не начали последовательно отказывать остатки печени, единственная почка и все прочее, что есть в организме, придется следить с помощью куба. Сейчас понадобятся противорвотное, противосудорожное, обезболивающее и, возможно, антиаритмическое, потому что пациент приоткрывает глаза. Когда капитан начнет ощущать свое тело, он вряд ли почувствует себя хорошо, спокойно и в безопасности.
Можно отдать препараты кубу, можно заняться самому. Илан предпочел сам. Насчет этого с кубом тоже легко было договориться. Куб мог остаться на контроле, но мог быть снова подключен примерно через три четверти стражи. Сейчас он реагировал на намерения Илана и сворачивал свои щупальца.
— Чего молчишь? — сказал Илан оставшемуся без дела Неподарку. — Со мной-то о тайнах потрепаться можно. Спроси о чем-нибудь.
Неподарок подчинился.
— Разрешите снять перчатки? — спросил он.
— Больше нечего сказать? Умничка.
— Я вас ненавижу, — вдруг с тоскливым нажимом произнес Неподарок. Недолго он вел себя скромно и тихо. — Будьте прокляты вы, ваш дворец, ваши царские семьи и все то, во что вы меня втравили. Я не хочу жить такой жизнью, я не хочу делать эту работу, я ненавижу вранье, я не хочу знать никаких тайн. Продайте меня на галеру или скажите, чего мне выпить, чтобы сразу, у вас же такое есть. Я больше не могу.
Илан вспомнил про пустой пузырек от успокоительного, оставшийся наверху. Его можно выполоскать в чай, и на вечер-ночь Неподарку хватит.
В операционную заглянул уборщик: нельзя ли замыть кровь на полу? Намечается еще операция, доктор Наджед будет ругаться.
Илан выбрал чистую простынь из операционного белья, закутал куб, взял его под мышку. Нужно уходить, пока все опять не начали носиться как подрезанные и пока Илана еще кто-нибудь не возненавидел.
— Пойдем, — сказал Неподарку.
— Куда? — ощетинился тот. — Зачем?
— Покажешь мне, где чешется. В процедурную, конечно. Куда и зачем со мной еще можно пойти?

* * *

В процедурной Илан зажег ацетиленовую лампу, стащил одежду Неподарку с плеч, повернул его спиной к свету и стал обрабатывать пятно. Оно стало поменьше само по себе, но пластырь с мазью давно отлип под душем, и со стороны шеи Неподарок опять расчесался.
— Стало получше, — сказал Илан. — Это все-таки поддается лечению. Если бы ты меньше волновался и лез руками, результат был бы заметнее. Состриги, пожалуйста, ногти под корень, как у меня — видишь. Ты все-таки в больнице работаешь.
— Это все? — мрачно спросил Неподарок.
— Чего еще тебе от меня надо? Больного уже должны перевезти и переложить, сейчас идем в палату.
— Вы надо мной нарочно издеваетесь, — сказал Неподарок.
Илан подумал: не над тобой я нарочно издеваюсь, а над Адмиралтейством и Намуром. Потому что молодого капитана положат в ту палату, которую занимал Палач. Окнами на склады. Вслух ничего не произнес.
— Вы зачем, — продолжил Неподарок, — зачем меня все это заставляете? Сижу, держу их за руки, прошу не умирать! Выпросил одну, вы дали мне другого. Выпросил другого, теперь у вас третий. И я же знаю, что они не закончатся!
Кроме уже сказанного «ты работаешь в больнице» Илану нечего было добавить. Он забыл, что Неподарок боится неудач и болеет чувством справедливости. Илан пожал плечами. У него никогда не было ни личных слуг, ни рабов, он не умел себя вести с такими людьми. Говорил с ними, как со свободными, которые могут ответить на подначку дерзостью. Да Неподарок и мог ответить. Другое дело, что, наверное, далеко не все отвечал, что хотел бы, и не так, как было надо. И правда, нужно объясниться.
— Извини меня, если я был с тобой неправ и несправедлив, — сказал Илан. — Я знаю, что несдержан, когда устаю, это целиком моя вина. Что ударил тебя, я прошу у тебя прощения. Я знаю, что с прежним хозяином ты жил относительно спокойно, он тебя не бил. Обещаю, что больше такое не повторится. С работой... Больничная обстановка не всех в себя принимает сразу, к ней надо привыкнуть. Потерпи немного, если останешься здесь, ты привыкнешь, и все будет хорошо. Понимаешь, Арим, это стОит. И мы за это платим.
И тут Неподарка взорвало. Что доктор Илан знает? Он ничего не знает, а берется судить! Дело вообще не в этом и даже не в работе. Когда прежний хозяин дважды бил Неподарка, он делал это со знанием дела, по-настоящему: в первый раз спустил шкуру плеткой от затылка до пяток, во второй пинал ногами так, что Неподарок потом декаду ссал кровью. Оплеухи и подзатыльники Неподарок за избиение и оскорбление личного достоинства давно не считает. Он, мать его, заскребся привыкать к такому, но привык, потому что иначе расплатился бы не дырами на шкуре, а жизнью! Неподарок тому хозяину мстил, конечно, как и всем предыдущим, кого считал плохими людьми, по-тихому и незаметно, а дурацкому доброму доктору за его дурацкие добрые издевательства он и мстить-то не может!..
Илан молча налил в стакан воды и дал Неподарку. Ответить было нечего.
— И как ты им мстил? — через некоторую паузу после потока слов Неподарка спросил Илан. — В суп плевал, когда нес обед?
— Вам я не плевал, — зло сказал Неподарок и, в ответ на взгляд Илана, добавил: — Я не вру!
— Да, — согласился Илан. — Мне лучше не знать.
Протянул к Неподарку руку, хотел дружески ободрить, пожать плечо, но тот шарахнулся:
— Я не собака!
И они пошли к больному. У капитана, помимо матросов, бегом дотащивших его верх по Спуску на парусине, имелись официальные сопровождавшие: два лейтенанта с корабля, первый и второй. Обморок обходным путем провел их в отделение и построил перед доктором по ранжиру. Местную иерархию изложил им мутно или вообще не объяснил, кто есть кто, а просто осадил раж, а, может, они сдулись сами по себе. Потому что первый, тот самый, который грубым голосом требовал в приемном привести ленивого ублюдка и заставить его работать, вместо поклона вытянулся по-военному, а второй, в тот же момент неловко изобразил штатский поклон. Оба были в нервно-потрепанном состоянии, мучились неизвестностью, были растеряны, но питали надежды. Старший через Обморока попросил разрешения обратиться, но Илан поднял руку и велел Обмороку не торчать в коридоре, а идти на ужин. А господам офицерам явиться завтра, потому что положение тяжелое, ночь будет критическая, обещать ничего нельзя. Обморок с тайной радостью смотрел на завернутый в застиранное операционное белье куб у Илана в руках. Потом спохватился и слова доктора, который не пожелал говорить на ходжерском, все же перевел.
Посланник Ариран твердо веровал, что уж теперь-то точно все раскромсанное зарастет, а отнятое и пролитое восстановится. Илан был в этом не уверен. Кубу не хватало препаратов, и взять их было негде. Разве что найти и пытать доктора Актара, вдруг он переводит в понятные лекарственные формы не только чудные брахидские зелья, но и тайную небесную фармакопею. Или пойти к Арайне: пусть его кошачья канцелярия чего-нибудь эдакого выпишет, пес с тем, что непонятного, лишь бы работало.
Илану оставалось верить в самого себя. Поэтому, устроив в палате колдовское гнездо с кубом, первым делом он описал ситуацию и требуемый набор лекарств в письме для доктора Актара. Где Актар живет? На третьем этаже его уже нет. Снял дом в городе? Наверное. Или купил. Тут пригодились бы резвые ноги Мыши, но чего нет, того нет. Желтые флаконы куб принял, спасибо. Были еще остатки в банке, переданные Арайной для Актара, но их Илан решил пока не трогать. В остальном в жизни все было как всегда: нелипкий пластырь, некапающие запутанные капельницы и рваные бинты. Но с этим доктор знал, как бороться.
— Не хочешь с ним остаться на ночь? — спросил Илан у Неподарка.
Тот категорически помотал головой. Илан не стал говорить правду: «А придется», — и отправил Неподарка на ужин.
— Вам принести? — спросил раб.
Илан поглядел на него косо, на что Неподарок ответил таким же взглядом. Ужинал Илан в палате, поставив тарелку с жидкой кашей на подоконник. Неподарок бегал наверх за горячим чаем, на пост и в дезинфекцию с разными поручениями, в канцелярию с письмом — узнать, где поселился доктор Актар и, если возможно, передать ему письмо. Потом навещал своих «выпрошенных» — девочку Мию и младшего Варрани. Илан все это время не отходил от больного. Иногда открывалась дверь, в палату заглядывали с обходом, заправить лампы или просто так — узнать, не надо ли чего, и тогда слышно было, как вернувшийся с переговоров гильдий доктор Ифар провожает гуляющего вдоль стеночки доктора Раура и как в соседней послеоперационной доктор Наджед отчитывает кого-то за заранее нарезанные бинты, ибо любой бинт «достаточной длины», если приготовить его заблаговременно, на деле будет короток.
Потом в палату бесшумно проник Обморок, а за ним и Рыжий. Соотечественников они сплавили на корабль, и, так как оба были практически здоровы, больше не нашли, чем им заняться и решили мешать доктору в работе. Илан подумал: вот кто сегодня здесь останется, они и куб покараулят, чтоб не ходить все время с ним в обнимку. Зря их, что ли, в госпитале держим. Отбой Неподарку. И, на какой бы ниточке ни висела ситуация, а других больных забывать нельзя. Затишье из-за императорского визита в городе было недолгим, за последнюю четверть стражи свалилось сразу три поступления в приемник. Первый — симптоматика панкреатита, а, может быть, непроходимости, четвертый день болит живот. Второй — открытый вывих сам по себе нечастое явление, а открытый вывих таранной кости наверняка не видел даже доктор Никар, обычно имеющий дело с травмами конечностей. Третий — психоз после хирургического вмешательства где-то в городе, и срочно нужна ревизия раны. На фоне этой текучки история с пощечиной и портретом затерялась, не оставив следа, и Неподарок, трудившийся на подхвате, окончательно уверился, что с доктором Иланом «так можно». Поэтому решил выступить еще раз.
— Думаете, я читать и считать не умею? — сказал он вдруг, с каким-то странным, неподходящим рабу злобно-расчетливым выражением на лице.
Илан как раз в полночь на очередное «доктор, подойдите!» по пустяку сорвался в приемное, и на пути обратно завернул в дезинфекцию переодеться, а то на одежде накопилось слишком много следов от работы. То, что доктор делает вид, будто не слышит, Неподарка не остановило:
— У вас завтра терапевтический прием, послезавтра дежурство, я смотрел ваше расписание. Сегодня вы никому ничего не должны. Это не ваше дело бегать в приемник и на процедуры. На вас ездят почём зря, а вы везёте!
— Арим, — отвечал Илан, с некоторых пор пообещавший себе называть Неподарка только по имени, — угомони свои таланты. У нас делает не тот, кто должен, а тот, кто может.
— Могут и без вас.
— Если ты устал, я тебя отпускаю. Иди, спи.
— Не пойду. А если и вы не пойдете, заложу вас госпоже Гедоре.
— Так это ты в прошлый раз под снотворное меня сдал? Я обещал тебя не бить? Не доверяй мне. Я обманываю людей. Мне врут, и я вру.
— Значит, вы извините меня, раз сами так делаете.
— Арим, имей стыд, не выфинчивай!
— Я не ваш раб, и подчиняюсь вам не из вежливости. И не из страха. Я принужден с вами считаться не так, как с прежним хозяином. Если вы не будете есть, спать, заболеете, свихнетесь, устанете, откажетесь, позволите унижать себя и вытирать о себя ноги, вас сомнут и выкинут, как бумажку. А меня вместе с вами. Я от вас завишу напрямую. Здесь только вас боится Тайная Стража! Мне жалко не вас, а себя!
— Я рад, что ты разумно расцениваешь свое положение. Рабовладелец я неважный. Ничего не умею в этой области, даже напугать. Придется тебе и дальше полагаться только на себя.
— Вы и я ни при чем. Дело в тайнах, в которые меня и вас втащили, не спрашивая согласия. Мне обещали за них свободу, и не дали ее. Я все сделал, как надо, а меня чуть не убили вместо награды. Берегитесь! Что обещали вам?..
Илан не захотел отвечать. Что обещали ему? Навалить еще больше работы. А беречься в любом случае надо, хоть с Тайной Стражей, хоть без. Тщательно намыливая руки и протирая мокрой салфеткой шею, Илан искоса следил за Неподарком.
Неподарок больше не выглядел таким же пришибленным, слабым и несчастным, каким его привели. Шея его уже не казалась тонкой, голова не дрожала, черные гладкие волосы были вымыты и причесаны, лицо не смотрелось потемневшим и изможденным, губы не обкусаны и не потрескались. Он даже чуть-чуть улыбался в последнее время, в основном — своей глотательнице странных предметов. У Неподарка были ровные белые зубы, большая ценность для раба — с хорошими зубами и дороже стоит, и крепко укусит, если что. Словом, за свою небольшую жизнь в госпитале Неподарок освоился, отъелся, поверил в себя и даже как будто стал выше ростом. Из затравленного доходяги превратился в нормального парня, каких много. Симпатичного, пожалуй. Даже россыпь родинок на правой щеке не портит впечатления. И вот — начал учить доктора жить.
— Думаю, я знаю, где твой предыдущий хозяин, ответственный за все твои тайны, если ты соскучился по нему, — сказал Илан. — И меня не оставляет мысль о том, как именно ты ему мстил. Могу я что-то с доверием брать из твоих рук, как посоветуешь?
Неподарок вскинул руки ладонями вверх в жесте возмущения: ну, доктор, ты и зануда!
— Я не плевал вам в суп! Могу поклясться перед солнцем!
— Ночь, Арим. Солнца нет, врать можно по-каторжному, высшие силы не накажут.
— Вы издеваетесь надо мной! С первого дня!
— А ты достал меня напоминать о своем рабском положении. Что я должен для тебя сделать, по-твоему, если по закону я ничего не могу? Пожалеть? — Илан шагнул к Неподарку и раскрыл объятия: — Иди, пожалею!
Неподарок отступил, вжался спиной в створку одежного шкафа и мгновенно съежился до прежних худосочных размеров.
— Ты раб не больше, чем я, Неподарок, — сказал Илан, нарушив данное себе обещание насчет имени — но заслужил же! — Речь идет о человеческих жизнях, а ты стоишь тут и чешешь чушь.
— Между нами есть разница, — прошипел Неподарок, все еще в страхе, что его насильно обнимут и чмокнут в темечко. — Я в это говно по рождению влип, а вы выбрали себе каторжную жизнь добровольно. Специально, видимо, чтобы у всех совесть болела, глядя на вас. Я хотел о вас позаботиться, хотел как лучше, чтоб вам же легче было, а вы... вы... еще про меня говорите, будто это я выфинчиваю!..
И я по рождению много во что влип, подумал Илан, не факт, что мне намного проще. Но вслух ничего не ответил, потому что в дезинфекцию большими шагами влетел Гагал, заскребшийся, как обычно. Он стащил рабочий балахон, испятнанный кровью по подолу, бросил его на пол, открыл свой шкаф, уставился внутрь и замер, словно забыл, за чем прибежал и что ищет.
— Что-то потерял? — спросил Илан, завязывая себе покрепче волосы и пряча косу под кафтан.
— Бабы от меня без ума, — сказал Гагал. — Всё с ними потерял. Как у кого чего поперек, так они ко мне!
— А папенька? С гильдией разобрались?
— А! — вспомнил Гагал. — Эшту у себя в хирургии в ближайшие пару дней не ищи. Он у Арайны, успокаивается. Я сам его там завтра перевяжу, если что.
— Э-э... — опешил Илан. — А что умные люди про него говорят?
— Умные люди говорят, нервы сдали. Это все понятно. Не было, не было семьи, и вдруг есть, да сразу такая, как наша. C любым случится заворот мозгов!
— Ты сам-то как?
— Я жив, нормально, мы отбились. Наш госпиталь — это не по городу шарлатанить, это хорошая школа. Сейчас папеньку пойду проверю, и к себе. Устал. В хирургии работа есть?
Вместо «есть, и мы слегка зашились», Илан сказал:
— Справляемся. — Потом вспомнил, что Джениш просил у Гагала узнать про вдову. Добавил осторожно: — Скажи-ка, разве в арданской гильдии врачей есть женщины?
Гагал покачал дверку шкафа, так ничего оттуда и не взяв.
— Может и есть из акушерок, — сказал он. — Тебе зачем?
— Я видел днем среди напавших на вас какую-то тетку. Аптеку держит?
— Так сестрица моя.
— Твою сестрицу я знаю. Еще какая-то была, постарше.
Постарше или помладше — на самом деле Илан не рассмотрел, видел только подол лилового платья из-под плаща, если не показалось. Гагал помотал головой:
— Понятия не имею. Наверное, кто-то из наших дураков прихватил с собой жену. Для шума или... знаешь, такие семьи, когда не муж решает, не редкость. Я не обратил внимания. По-моему, когда мы спустились, половина из них попросту сбежала. Они пришли глазеть на госпиталь внутри, а не чтобы доктор Ифар их протёр с песком сквозь сито.
— Понятно, — сказал Илан, хотя пока ничего не было понятно. — Значит, не из вашей семьи.
Гагал снова поскрипел шкафом. Он не выглядел так, будто что-то скрывает. Ему просто было не до того, чтобы разглядывать, он устал, замотался и досадовал на недомолвки, потому что уже догадался — тот парень из префектуры завел разговор неспроста.
Илан пытался сделать незаинтересованный вид, показал Неподарку на грязные тряпки, тот стал собирать их с пола и скамьи и увязывать в простыню, чтобы сдать в прачечную. Неподарку тоже было на все вокруг досадно, он сопел и оглядывался через плечо.
— В протоколе вскрытия его двойника, — Илан кивнул на Неподарка после очередного его злого взгляда, — ты написал, что тот подавился деньгами. Разве можно подавиться, глотая вторую монету, когда первая уже попала не туда? Ты понимаешь, что протокол твой — подделка. Ты понимал, что человека убили, а в протоколе написал, будто он задохнулся и с намеком, что глотал деньги, а не в него запихивали.
Гагал с шумом захлопнул свой шкаф.
— Меня так просили, — жестко сказал он. — Фактически он и задохнулся. Сам, не сам, разбираться дело не мое. Какой у тебя в этом интерес?
— Хочу выцарапать у судейских его наследство и отдать, чтоб он был свободен ко всем хвостам, — сделав лицо попроще, сообщил Илан. — Рабовладение — не для меня. Да позволь, кто у нас просит о таких вещах? Это обман следствия. Статья «воспрепятствование правосудию», за такое в тюрьму попасть можно.
— Охрана в подвале и их дознаватель меня просили. Расспрашивали сначала, можно ли так подавиться. Я смотрел до вскрытия и подумал, что можно, я же не знал, что монет две, просто одна провалилась глубже. Одной — можно! Тогда мне сказали и писать, что сам и подавился. Их, между прочим, знаешь, самих трясло, у них подследственный помер, взыскания боялись... А лишняя головная боль никому не нужна. Кроме тебя. Зачем опять ищешь правду? Префектура не отпускает?
— Меня вот он не отпускает, — кивнул Илан на Неподарка. — У него с префектурой неприятности. И выгнать его не могу. Он-то не виноват, что никому не нужен, даже мне...
Гагал хмыкнул с видом «мне бы ваши проблемы».
— Спрашивай не с меня, — сказал он. — Я в этих делах человек маленький и властей боюсь. Что скажут, то и делаю.
Илан пожал плечами. Неподарок, державший ухо востро, наконец увязал свой узел и, заплетаясь в подкрадухах, понес его к выходу.
— Что в голове у тебя? — спросил вдруг Гагал, провожая Неподарка глазами. — Я знаю тебя немного, ты настырный. Тебе Единый вложил в башку типичный следовательский ум, не умеешь ты ходить вокруг и не вцепиться в расхождения. Я вижу хвост странного интереса и слышу странные вопросы. Это как-то связано с моей семьей? С гильдией? Мы что-то делаем не так?.. Постой, не отвечай сразу, я знаю, что мы многое делаем не так, но что именно привлекло твое внимание?
— Кое-что, — сказал Илан. — В ту ночь, когда Рауру чиркнули ножом по горлу, на его месте должен был оказаться ты. Пьянчуги перепутали ваши дежурства, а нанимали их сделать дело на сутки раньше, это был заказ. Вот и думай, что вы делаете не так заметнее всего. Или все мы делаем не так. Госпиталь, семья, гильдия, аптеки, акушерское училище, кого еще там можно приплести...
— Не верю, — покачал головой Гагал. — Что мои в меня — не верю. Что аптекари целились в госпиталь — тоже, извини, маловероятно. Им невыгодно. Чем больше госпиталь отъест у городских клиентуры, тем желательней для гильдии цеховой альянс, так что мы в какой-то мере работаем на аптекарей. А вот те из гильдии, кто против слияния... Но ведь не папенька меня заказал? Нет? И Ирэ убили почему?..
— В том-то и дело, не складывается головоломка, — сознался Илан. — Мой типичный следовательский ум находится в типичном следовательском тупике. Или же это война всех против всех, где выживает сильнейший. Если я тебя чем-то обидел, извини. Я все время пытаюсь сложить, как лучше. Мне и за тебя, и за доктора Ифара, и за госпиталь бывает очень обидно. И Эшту жалко, из-за чего ему сломали жизнь, не могу понять.
— Откуда ты узнал про заказ на меня?
И Илан ему честно, хоть и сжато, без подробностей, рассказал.
Про вдову, и про старшину Гонта, и про то, что сначала думал на Ирэ, и про то, что думал на Игира, и про то, что грешил даже на гагалову сестру. Про то, что убийца Ирэ, убийца брата Неподарка, человек, который отрубил Эште руку и человек, бросивший золотой нож в Рыжего — скорее всего один и тот же мерзавец, который бог весть, чего еще натворил, что с его участием пока не связывают. Рассказал и про то, как в обеих гильдиях списали папеньку на тот свет до срока, и как распланировали наследство под какую-то цель, требующую капиталовложений, как теперь это немудреное предприятие заколодило тем, что папенька на тот свет вовсе не собирался, сбежал и всех бросил в непонятности и неизвестности. Про явления высшего государственного порядка — Тайную Стражу, торговую войну с Хофрой, грозящую перетечь в открытый конфликт, предателей, связанных с контрабандой, аптекарей, распространяющих отравленные конфеты и многое другое рассказывать не стал, иначе повесть арданских преступлений слишком растеклась бы. Тут уж меньше знаешь — лучше спишь.
— Ты мне, конечно, радости не добавил, — отвечал Гагал на все услышанное. — Я, может быть, и сам городским акушерам поперек горла, так что все это с гильдией и семейными склоками не связано. Но ты, главное, при папеньке обо всем этом заикнуться не пробуй.
— Он этих людей знает лучше меня, даже лучше тебя. Он мог бы помочь разобраться...
— Нет! — перебил его Гагал. — Во-первых, как я понимаю, это только твои предположения, никаких доказательств у тебя нет...
Илан пожал плечами. Вот еще одна причина не писать списки: составленная им цепочка событий и выводов будет похожа на дневник сумасшедшего. Что правда, то правда. К каждому пункту можно смело приписывать формулировку «домыслы, не подкрепленные доказательствами».
— Во-вторых, с нашей точки зрения все это творит неизвестный негодяй. А папенька-то может хорошо его знать. Он наверняка его учил или воспитывал. Я не хочу, чтобы и папенька отправился к Арайне. Мало мне и ему неприятностей с Эштой! Мало нам того, что мы в центре городского скандала! В кои-то веки я стал нормально разговаривать с собственным отцом. Не нужно мне это портить. К тому же, он пусть и не так плох, как о нем говорили, но и не совсем здоровый пожилой человек. Нет! Пусть уж твои следователи справляются без него. А с семьей я сам разберусь!
Илан теперь жалел, что был откровенен. Следователи уже советовали Гагалу скрыть одно преступление, и он легко пошел у них на поводу. У них были свои интересы, у самого Гагала — свои. Справедливость, честность и правда как таковые были величинами умозрительными и, как таковые, в приложении к делам насущным, не только не интересными, но могли и повредить.
— Береги себя, Гагал, — сказал он. — И береги папеньку. Просто будьте осторожны.
— Я-то ладно, мне не привыкать быть одному против всех. Ты сам подумай. Может быть, не ко мне приходили с ножом. В Арденне часто всё путают и ведут дела наперекосяк. А у нас ведь еще есть ты...

Глава 84
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Да, у нас еще есть я, думал Илан. Доктор-золотые руки, маменькина радость, потерянный принц, святой, не дававший клятву, которую общественным мнением принужден выполнять, ходячий повод для печати листовок, призывающих не то к паломничеству и всенародному покаянию, не то к сбору остатков отцовской армии под пиратское знамя... Что, если и правда приходили не за Гагалом и не в госпиталь вообще?..
Так стучалось у него в голове, когда он возвращался в хирургическое. Неподарок плелся где-то сзади и, кажется, переживал оттого, что стать нужным для доктора Илана он ни одним из доступных его воображению способов так и не смог. Или, может быть, Неподарку не нравилось, что свободу ему хотят отковырять не тем путем, которым планировал получить ее он сам. Свобода есть свобода, он ее принял бы любую, но ему не нравится быть заметным и оказываться на виду у сильных мира сего.
Вынимая из поясного кармана ключ, Илан видел, что в промежутке перед дверью в отделение кто-то стоит. В полутьме, едва рассеянной высоко подвешенной лампой, непонятно было, кто. Стоит и войти не может — заперто. Оказалось, госпожа Джума.
— Здравствуйте, — сказал Илан, не особенно обрадовавшись встрече. — Кого-то ищете?
— Я закончила разбор библиотеки, доктор, — вздохнула она и покорно опустила глаза. — Хотела бы приносить пользу. Сегодня дежурит доктор Наджед? Можно мне к нему? Я умею ухаживать за больными, я хотела бы войти и делать полезную работу.
Почему ночью, Илан спрашивать не стал.
— Конечно, — сказал он. — Госпожа Джума, это ваши курсисты разгневали господина интенданта, нарисовав на стенах второго этажа ту часть человека, о которой не упоминают в стихах? Замечательно, значит, в жопу вы колоть умеете. Давайте. Идите на пост, в четверть первой ночной у нас обход с инъекциями. Надеюсь на вашу аккуратность и внимание к прикроватным листкам с назначениями. Потом можете быть свободны. Я не хотел бы нагружать ночной работой женщину в положении.
Она мельком взглянула на свой еще никак не выдающийся живот.
— Мне не трудно, — сказал она. — Я днем спала. Я надеялась... — она замялась, не зная, как продолжать.
— Встретить доктора Актара? — поинтересовался Илан. — У него пока что перерыв в лечении. Он бывает у нас только днем. Доктор Актар искал жилье в городе и, видимо, нашел.
— Вы не знаете, где он поселился?
— Думаю, доктор Ифар знает. Но он сейчас спит. Вы не передумали нам помогать, узнав, что вашего мужа здесь нет?
— Я не настолько замкнута на самой себе, доктор, — вздернула подбородок Джума. — У меня есть навыки и я хочу их применять. Тем более что...
«В скором времени мне предстоит самой зарабатывать на жизнь себе и своему ребенку», — про себя добавил Илан не сказанное Джумой.
В хирургическом ближе к посту густо пахло лекарствами, дальше по коридору тянуло привычной карболкой — после большого дневного захода там только что отмыли операционную. Илан одернул себя, чтобы не коситься презрительно. От резких запахов Джуме стало нехорошо, и она замедлила шаг, а Илан чувствовал себя не настолько живодером, равнодушно относящимся к естественным, хоть и неприятным человеческим реакциям, не угрожающим здоровью — боли, слабости, тошноте, — чтобы позволить ей сползти по стенке и сесть на пол. Взял под плечо, подозвал вечно отстающего Неподарка и велел отвести госпожу Джуму на пост — пусть там дождется доктора Наджеда, что уж с нее взять. Ее главная помощь будет не мешаться.
Сам сухо осведомился у дежурных о порядке в отделении, просмотрел, с какими назначениями и к кому сейчас идут, и отправился в палату с окнами на склады. Живем? Живем. Куб спрятан под кроватью на месте, где обычно стоит ночной горшок. Рыжий лежит на второй кровати, отвернувшись к стене и демонстрируя, что он здесь вынужденно, Обморок бдит на табуреточке. Ботаник немного проморгался от наркоза, хотя сознания в нем почти не видно, одна тупая одурь от лекарств и кусок боли размером с тело. Куб еще в операционной глушил его всем подряд, но все равно было плоховато. У него текли слезы, а у Обморока салфетка в руках есть, но вся в его собственных соплях, поэтому он промокал лицо товарища уголком, потрепанной каймой и собственными рукавами. Отчитался: приходил доктор Наджед, качал головой, ничего не сказал и ничего не делал, только потрогал за руку и за лоб; приходили другие, побыли немного, покивали и ушли, словно ждут чего-то с сотой на сотую. Объясните, доктор, это значит всё плохо? Пожалуйста, не дайте ему умереть!..
На этих словах Илан закрыл Обмороку рот. Буквально. Ладонью. При пациенте даже в частичном сознании таких слов говорить не следует, даже если персонал действительно ждет, пока освободится палата. Достал куб, вымыл и протер спиртом руки, проверил катетеры и подключился. Осознал, что не путается в порядке действий, и работать с бессловесным ящиком ему так же легко, как с хорошим бывалым ассистентом на подхвате. Полное взаимопонимание. Почти сразу, через половину сотой, очнулся Рыжий и жестом, не позволяющим пререканий, велел притихшему Обмороку выметаться. Илан работал сам, без помощи и указаний, поэтому Рыжего в нарушении правил по неразглашению уличить было нельзя. Может быть, Илан и без крылатых все умеет. Может, у него вообще талант. Обморок заартачился, но Рыжий вытолкал его, под конец сломав сопротивление довольно грубо.
Неподарок, не получавший на ночь прямых распоряжений, помогать не явился, но через какое-то время прискакала Мышь. Розовая и чистая после дезинфекции — от городских приключений пришлось отмываться горячей водой и полностью менять одежду, — но счастливая и сверкающая, словно новая монетка. Поменяла бутылку в мочеприемнике, помогла разровнять простыню, потом плюхнулась на освободившуюся кровать и заболтала ногами — приключение у них с Дженишем в старых башнях и катакомбах получилось что надо! Нет, саму типографию они так и не нашли, зато обнаружили, где она стояла три дня назад, до того, как станки разобрали и, вместе с остатками печатной продукции, вынесли подземным ходом. А Джениш такой славный, такой смелый, прямо настоящий герой, так весело шутит, говорит стихами и сам сочиняет песни. А еще он Мышь подсаживал вверх, подняв одной рукой, такой он сильный! А еще он истории рассказывает, везет же людям из префектуры, столько всего повидали! А еще, а еще, а еще... В общем, было здорово, прогуляться бы снова!
— Смотри, не влюбись, Мышь, по краю ходишь, — Илан улыбался на перемену мышиного мнения о префектуре и ее сотрудниках. — Где сейчас твой герой?
— Полез на чердак к начальнику, рассказывать, что раскопали.
Куб уже не грелся и не жужжал, можно было снова задвинуть его под кровать. Дело шло если не в лучшую сторону, то и не в худшую. Надежда есть, если эту надежду лекарственно питать. Илан оценил свои резервы по препаратам. Кое-что заглотил куб, кое-что осталось в лотке. Куб просит желтых флаконов, они ему кажутся полезными, а нету. Свечей в банке на двое суток максимум, и то если экономить. В своей аптеке для их производства нет сырья. Что там Гагал говорил насчет выгодности госпиталя аптекарям? Пришло время брать за выгоду плату — просить помощи, идти побираться к городскому цеху. Другого выхода нет, или ботаника мы похороним. Илан повернулся к Мыши, взял ее за плечи, заставил не вертеться, смотреть себе в лицо, и сказал:
— Сейчас остаешься за старшую, все мне здесь организуешь и за всеми проследишь, чтоб не зевали. Запоминай инструкции...

* * *

Советник Намур на третьем этаже вселился в какой-то склад дворцового хлама. Жилище его было полно старинными диванами, каких уж лет двести не делают, и стульями с прямыми жесткими спинками. Если устраивать здесь государственный совет — довольно удобно, уйме народу есть, где сесть. Если ходить среди мебели одному, все время нужно что-либо обходить или спотыкаться. Советник не спал. Сонно моргая, он сидел с лампой и двумя свечами и на походной конторке, установленной на овальный сервировочный стол, сокращенной скорописью строчил то ли очередной план, то ли великое-дело-отчет.
— Я очень помешаю? — поинтересовался Илан, выбрав себе стул покрепче и подсаживаясь к столу по другую сторону.
Намур молча подвинул к нему поднос с чашками и медным чайником, в котором оказался заварен дешевый «конторский» чай из карантина, и продолжил писать. Чайник был был еще горячим, Илан с удовольствием выпил полторы чашки, дожидаясь, пока Намур доведет начатый параграф до логического завершения.
Наконец советник положил стило, прикрыл чернильницу и, сложив аркой длинные худые пальцы, с преувеличенной вежливостью посмотрел на Илана.
— Вы ищете похищенных с «Итис» людей? — спросил Илан.
— Разумеется.
— Где и как?
Советник слегка удивился.
— Много где и много как. На море, на островах, даже в Бархадаре. За ушедшим на юг пиратом отправлена погоня, разосланы письма с приметами. Понятно, что на Хофру доставить их может только хофрский корабль, их где-то должны перегрузить.
— А в Арденне?
— Стоит им ступить на берег, чтобы сменить транспорт, мы узнаем. А в чем дело?
— В том, что они уже на нужном транспорте. И он однажды без особого труда ушел от таможни и береговой охраны, пользуясь вашим раздражением, советник. Только нелепый случай вернул его обратно.
— В порту сейчас всего один хофрский парусник. «Гром». Его досматривали. — Намур поднял руку, предупреждая замечание о том, что «Гром» могли недостаточно внимательно досмотреть. — Его очень тщательно досматривали.
— Досмотрите еще раз.
— Под предлогом чего? Он не покидал наших территориальных вод. На виду у всех дошел до Тумбы и сразу примчался обратно. Таможне на нем делать нечего, военным тоже, мы не можем нарушать дипломатические протоколы.
— Карантинной службе протоколы не писаны. Пошлите чумного инспектора, просите предъявить всех, находящихся на борту.
— Карантинная служба не досматривает трюмы, просто считает по головам живой товар и команду, согласно спискам.
— Да что вам, напугать их сложно, что ли? Придумайте болезнь, предъявите бумагу с печатями пострашнее! Или вы не заинтересованы найти пропавших людей?
— Заинтересованы найти, доктор. Но хотим найти их так, чтобы это не вызвало скандала. Политическое равновесие на сегодняшний день очень хрупко, малейший неверный шаг может его сломать, а еще не время. Если бы все было так просто... Да и в болезнях я не специалист.
— Проникните на борт и обыщите возможные места на «Громе» тайно.
— Там железная дисциплина, вы сами видели. За малейшее нарушение порка, за серьезный промах смерть. Если на судне есть пленные, они охраняются на совесть.
— Скажите прямо: «Кир Хагиннор не велит пока портить отношения». Когда на Хофре и правда начнется война кланов, тогда можно будет и на протоколы наплевать.
— Как-то так, — развел руками Намур. — Примерно.
— Значит, пусть пленных увозят на Хофру, и вы не пожалеете о них?
— Мы уже о них жалеем, и их не вернуть, если только их не высадят на берег добровольно.
Тут Илан увидел что-то такое в наполовину неживом лице Намура, что дало понять: Намур знает, где пленники, Намуру действительно жаль, но парусник «Гром» на Хофру вряд ли вернется. История с «Итис» не замята, не забыта и не прощена, за нее поквитаются позже, без дипломатических скандалов и говорливых свидетелей. Лечи доктор Илан капитана-ботаника или не лечи, «Гром» обречен. А кир Хагиннор — он, конечно, умный и добрый. Но не со всеми. У него, как у Намура, есть каменная мертвая половина, которой он обычно не поворачивается к людям. А, когда поворачивается, ему, может быть, даже противно это делать, противно казнить предателей. Он не Черный Адмирал, который лишал жизни при малейшем намеке на нелояльность, а иногда и просто на страх другим. Кир Хагиннор сначала себя пересиливает, потом казнит. Неприятная, но нужная работа. Как ампутация конечностей. Илану тоже было противно. Противно все это знать.
— А если эти люди ни в чем не виноваты? — только и сказал он.
— Часть из них виноваты, и даже очень. Часть просто глупы и болтливы. Вы знаете, как в Столице казнят за государственную измену? Вспарывают живот, выматывают кишки, потом отрубают руки и ноги, потом голову. Человек до последнего момента бывает все еще жив.
— Просвещенное государство Тарген Тау Тарсис, — покачал головой Илан. — Великая страна.
— Тем подлее предательство решивших ей изменить. Подумайте, благом ли будет для спасенных с «Грома» подобная участь. Я на их месте лучше бы утопился.
Я тоже, подумал Илан. И действительно — зачем разбираться кто прав, кто виноват, подбирать обвинения, доказывать их, выслушивать оправдания, рассматривать апелляции, искать достойных и недостойных доверия среди ишулланских ученых, имеющих слишком длинный язык, разбирать, сглупу ли они болтали, из политического принципа или из банальной корысти, нарываться на конфликт с сильным и наглым соседним островным государством, затеявшим шпионскую сеть на личном острове таргского государя? Можно уладить дело тихо и незаметно.
«Гром» просто исчезнет. Море взяло свою дань. В сезон штормов случается даже на Хофре, особенно когда речь о древней хромой кляче вроде «Грома». Если нашли наемников остановить ходжерский парусник, найдутся ухари остановить и хофрский. Может быть, те же самые. Или еще проще — подбросить начиненный взрывчатой химией горшок куда-нибудь в теплое место, где однажды разведут под горшком огонь. Бабах, и нет «Грома».
— Вы уверены, что контролируете созданную вами ситуацию, советник Намур? — спросил Илан. -- Что не получится только хуже?
Намур пошевелил переплетенными пальцами, на живой половине лица у него появилось что-то вроде усмешки:
— Вы спрашиваете точно как государь Аджаннар. Нет, не уверен. Иначе мне не требовалась бы ваша помощь.
— Будь я проклят, если хочу помогать вам в таком темном деле.
— Вы не оцениваете его целиком. Вам мешают ваши профессиональные чувства — сострадание и пиетет перед ценностью человеческой жизни. Шпионскую сеть на Ишуллане мы просеивали больше года, чтобы собрать этих людей на «Итис» и вывезти сюда. Не хотели терять некоторых специалистов, планировали загнать их подальше в горы. Прокладывать дороги, вести разведку, составлять карты, объединить одиночные рудники в сеть по добыче и переработке цветных и редкоземельных металлов. Покупать на Хофре то, что необходимо Ишуллану для растущего производства, неоправданно дорого. И незачем, если все нужное есть здесь, хоть и в труднодоступных и пока не полностью разведанных горных районах. Но про то, что найдено, уже можно смело говорить: это богатейшие залежи, они сделают Ардан самой богатой и счастливой из имперских провинций.
— А золото? — спросил Илан немного оглушенно. — Своего золота в Ардане никогда не было. Поэтому он никогда не был богат.
— А золото вещь бесполезная. Свинец, марганец, никель, ртуть, мышьяк, медь и многое другое здесь уже нашли, поверьте, это гораздо интереснее.
— Чем же я могу помочь? Ведь я не разбираюсь в горном деле и металлургии. Я даже не помню карту горной части моей страны.
— Видите ли, я способен контролировать механизмы, химические процессы, мастерские, лаборатории, технологии, но не людей. Когда вмешиваются люди и начинают выяснять, кто прав, кто виноват, я склонен скорее хвататься за голову и бежать или пугать всех до полусмерти, нежели пытаться понять их побуждения и мотивы и, уж тем более, управлять ими. Вам, может быть, это смешно, но для меня — проблема. Мне проще с чертежами и планами, чем с людьми. Поэтому мне нужен человек со стороны, кто взглянул бы на мои успехи и неудачи и кого слушались бы как отдельные странно настроенные личности, так и толпа. Вас люди любят, в вас верят, и вы их, смею надеяться, понимаете. У вас другой подход. Я говорил вам: вы помогаете мне думать.
— Я счастлив, советник. Жаль только, что я ничего не решаю. Даже как запасная фигура в рукаве у кира Хагиннора.
— Это не так, — с глубоким убеждением сказал Намур, но Илану подумалось — он говорит или из вежливости, или чтобы Илан не сорвался с крючка, держался бы ближе. Не понимать людей значит не понимать и доктора Илана, щенка Чепухи, недогосударя Шаджаракту, кто он там еще по множеству своих обязанностей и долгов. Да и как его поймешь, он сам себя не понимает.
— Где же вы так промахнулись, что вам понадобилась помощь?
— Не рассчитали масштаб провокации, которую представлял собой «Итис». Среди специалистов оказалось не просто трепло, а настоящий, глубоко засевший и опытный крот. Он нас переиграл, и чуть ли не все планы теперь псу под хвост. По крайней мере, пока не прибудут северные караваны с другими специалистами, рабочими и грузом. Слава Единому, они уже в пути.
Илан оставил Намура, не получив ответа на вопрос, с которым приходил. Зато узнал много того, о чем не спрашивал. У меня другой подход, думал он. А какой у меня подход? Чтобы все были живы и не болели. Безнадежная задача. Нерешаемая. А доктор Илан настолько слабый человек, что не может отказаться и перестать ее решать.

* * *

На первый этаж Илан спешил, как лягушка в лужу. Там приятно пахло медициной, привычно карболкой, тревожно карбидными лампами, но не старой замшелой кладовой. Там проблемы, даже очень сложные, были более понятны и конкретны, чем на третьем. После обычных медицинских проблем, как правило, нужно было помыться, после проблем третьего этажа — не нужно, но очень хотелось.
В малой сестринской, где Илан решил согреть руки в теплой воде прежде, чем лезть под одеяла к больным, доктор Наджед в одиночестве пил чай и грыз зачерствевший кусок хлеба, но даже эта встреча Илана не напугала и не остановила. Он открыл воду над раковиной, подставил под струю руки и стал ждать, когда холод чугунных перил его любимой лестницы, впитавшийся в пальцы, сменится живым человеческим теплом. 
— Терпеть не могу извиняться... — нерешительно начал доктор Наджед. 
— Не нужно, — перебил Илан. 
Доктор Наджед снял очки и положил их на столик, превратившись в близорукую госпожу Гедору. А госпожа Гедора сжала губы в тонкую грустную линию. 
— Я сделала тебе больно, я должна...
— Чтобы сделать мне больно, нужно очень сильно постараться, больше, чем ты в тот раз, — отвечал Илан неправду. 
Посмотрел на пятно своего отражения в мутной бляшке, заменяющей зеркало. Хвост знает, что и кто там отражается, и на кого то существо похоже. Темно и все устали, всем всё поровну. Через пару ударов сердца понял, что — да, с ним действительно было «так можно», потому что он в любом случае за мир и против войны, быстро вытер руки, сел рядом с матерью на кушетку, взял ее за плечи и привалил к себе. Вначале получилось немного суховато, по-дежурному. Потому что надо, потому, что так правильно; первым шаг навстречу делает умный, сильный и справедливый. Потом у него защипало в носу ближе к переносице, и у госпожи Гедоры, наверное, тоже, потому что она наклонилась и обмякла, чего с железным доктором Наджедом даже в теории случиться не могло. Илан погладил ее по затылку и сказал:
— Я не сержусь. Я... такой. Воспитывал себя сам, как и ты. Наверное, набрал себе в голову слишком много идеалов, меня же никто не контролировал. Так что теперь, даже если захочешь, ты не сможешь меня исправить. И давай больше об этом не будем. 
— Ты хотя бы понял, почему?.. 
— Нет, но я не хочу разбираться. 
— Имперская эскадра пришла сюда за нами. Предполагалось, что за мной, но, кажется, им больше подходишь ты, а я остаюсь здесь. Кир Хагиннор говорил тебе об этом?
— Да, говорил. 
— Я очень боялась, что ты все испортишь. Тебе выпал шанс сделать жизнь нашего маленького царства другой. Совсем другой. Мы достаточно нахлебались горя. Хватит с нас войны, беды и крови. Да, это политика, совсем не то,чему ты учился, но сегодня политика приносит не только безопасность, но и деньги, в таком уж мире мы живем, надо привыкать. Зато никакие чужие люди теперь не будут говорить моей стране, как ей себя вести, что делать, что не делать, по каким законам жить. А там портрет этот... я испугалась, что это какая-то твоя ошибка, еще один идеал, что все у нас опять покатится под горку в море... 
— Угу, — сказал Илан, которому не нравилось, что сам он и его жизнь без всякой ошибки, как по обледеневшему Спуску, скатываются не то, чтобы в море, но в экономическую и политическую сторону вопроса. 
И опять из него делают кого-то не того. Вот он даст, вернее, уже дал согласие, помахал киру Хагиннору ручкой: ждите меня в Столице, стойте у Царского Города, никуда не уходите, я скоро выезжаю! И Ардану больше не станут диктовать, по каким законам возможно его безбедное существование. Зато это станут диктовать напрямую Илану, и от него потребуется еще раз полностью поменять себя, стать другим человеком, не ошибаться и не путать, как следует себя вести, чтобы приспособиться к системе и быть востребованным. Если же он, дав согласие, будет выделываться, ему просто выкрутят руки. Там, где он не захочет, он будет вынужден. Ведь это же политика. Она приносит деньги. Ни в тронном зале Дворца-На-Холме, ни в Царском Городе нет никакого «я» и никакого «я живу так, как я живу, даже если это никому не нужно, кроме меня».
«Чем спокойнее народу, тем беспокойнее государю», — так, кажется, было написано в одной умной книге, которую он на Ходжере читал.
А у него все еще не угасла бредовая идея каким-то образом поменять судьбы мира, не выходя из операционной. Наоборот, она напиталась новой силой, иначе зачем ему оставили белый куб? Есть же еще время — обдумать, научиться, решиться? Есть. Государь Аджаннар обречен, но он будет жить какое-то время. Пока не разорвется аневризма. Или пока доктор Илан не найдет способ и не примет решение вмешаться. Плохо было то, что умирали и у белого куба даже при наличии блока и всех медикаментов. Случались и там операции отчаяния, Илан уже посмотрел. Поэтому прекрасно понимал, что решительность даже при новых возможностях может оказаться не смелостью, а безрассудством. 
— Я пойду, — сказал он и протянул матери очки, потому что в отделении нужна не растерянная плачущая женщина, а дежурный врач. — Мне нужно отдохнуть. 
На следующий день у Илана был составлен жесткий план. Пусть в голове, но настоящий. Писать что-либо для себя на бумаге после случая с госпожой Джумой Илан зарекся. События должны были идти одно к другому впритирку.
К перемене смен Мышь исчезла, и хвост с ней. Хватит Неподарка. Тот уже плотно сбился в банду с младшим Варрани и начавшей ползать по стеночке глотательницей гвоздей. Этот союз обиженных, унылый, как утро на кладбище, кажется, так и ночевал втроем в одной палате, им было, о чем друг другу рассказать и чем друг друга поддержать. Капитан-ботаник по-прежнему балансировал на грани, несмотря на то, что ночью доставил Обмороку, добровольно вызвавшемуся в сиделки, впечатлений. От намешанных кубом лекарств, от тяжести травмы или совокупности наложившихся факторов у капитана что-то поехало в голове, и хорошо, что он был привязан, потому что Обморок, рассказывая обстоятельства ночных приключений, таращил глаза и вздрагивал, как при ознобе. Ну, ничего, у нас бывает и так. 
Новая дежурная смена оказалась поделена надвое — день брал мальчик из морга, отчего он сильно нервничал. Ответственным хирургом лиценциат не оставался ни разу в жизни, никогда и нигде, кроме секционного зала, где пациенты не жалуются, и очень волновался, принимая у доктора Наджеда бумаги на подпись. В ночь должен был выйти Гагал, который тоже присутствовал где-то здесь, просто не на виду. Его и доктора Актара Илан застукал в процедурной. Сначала Илан не понял, что между ними там происходит, потому что диалог, доносившийся из-за двери, кого угодно ввел бы в заблуждение: 
— Сильнее!.. — требовал доктор Актар с подозрительным придыханием. — Глубже!.. Еще! Пожалуйста, вот так, еще!..
— Я не могу глубже, — отказывался Гагал. — И сильнее боюсь, слабохарактерный я...
«Чем они там занимаются?» — изумился Илан и заглянул внутрь. Доктор Актар, спустив с плеч кафтан, сидел на стуле, а Гагал пытался поверх рубахи размять ему заклинившую шею, но опыта у него не было и получалось плохо. Илан попросил Гагала посторониться, стащил с Актара рубаху и взялся за дело сам, попутно объясняя, чего ему от Актара надо по медикаментам. Пятью сотыми позже тот накатал Илану список, подчеркнув, каких именно необходимых элементов не хватает в аптечном корпусе госпиталя. С этим уже можно было что-то перерешить в жизни и в мире. Начинался новый день. 

Глава 85

Часть 7

Все было совсем не так

* * *

Илан оглянулся на госпиталь со Спуска. Над облезшей позолотой черепичных крыш, едва подсвеченных рассветным солнцем, упрямо замер старый флюгер. Вчера еще скрипел, кряхтел, но слушался невидимых небесных течений. Сегодня встал стрелкой строго против ветра и больше не скрипит. Надоело. Принял решение не поддаваться. Илан улыбнулся, такая уверенная неуступчивость ему нравилась. Неподарок, топавший на пять шагов поотстав — специально рассчитано, чтобы временный хозяин не вступал с ним в неприятные разговоры о жизни, — принял улыбку на свой счет, насупился и отстал еще на два шага, не ожидая для себя от хозяйской мрачной радости ничего хорошего. Мышь называла такое его поведение «на шугняках», и нельзя было не заметить, что за последние сутки уровень шугливости у Неподарка вырос. Илан приблизился к пониманию того, что «легче сжечь, чем понять», а Неподарку не очень-то хочется, чтобы его тайны всерьез раскрывали, вот он и держится подальше.
План у Илана был четкий и последовательный, только странный. Он считал в уме: все ли уладил, все ли решил, все ли долги отдал, со всеми ли помирился, даже если сам не ссорился, или нужно пойти, найти кого-то и дообнять? Потому что если он все-таки возьмется за белый куб и государя Аджаннара, речь при неблагоприятном раскладе пойдет не о регентстве в Столице, а об эшафоте и обвинении в государственной измене. Зря, что ли, Намур второй раз пугает его особой казнью для неудачников? Неудачников — потому, что успешные государственные перевороты изменой не называют. Взять, к примеру, Черного Адмирала. Он кто угодно — арданская чума, зло, смерть, — но пока действовал в интересах Ардана и из лучших побуждений, Ардан принимал его как царя. Стоило удаче изменить Адмиралу, тот сразу превратился в изменника и предателя Арданского царства. Может быть, Илану не удастся то, что он задумал в своем стремлении к добру. Тогда всем, включая его самого, от выматывания кишок будет очень неприятно, но что поделать, у каждого свои обязанности. Нечего быть неудачником. Либо справляйся, либо не берись. Плохо только, когда от твоих неудач зависит чужая жизнь, а не одна твоя собственная.
До аптеки господина Игира Илан с Неподарком на хвосте добрался гораздо быстрее, чем в прошлый раз под руку с Мышью. Младший сын доктора Ифара жил над аптечными помещениями. Со двора в его комнаты вела гостевая лестница, чтобы сторонние посетители не топтали аптечный зал. Илан дал Неподарку пару монет и отправил его в чайную лавку за покупками, а сам поднялся по крутым ступеням.
Ранним утром, когда в госпитале едва сменилось дежурство, застать горожанина дома проще всего. Нельзя было не открыть дверь возможному арданскому царю, а заставлять его ждать за порогом, пока хозяин проснется — неучтиво. Должно же храниться какое-то уважение к царской династии, хоть молью побитые, но традиции. Поэтому господин Игир принимал незваного гостя в стеганом шелковом халате, в домашних туфлях и с сеточкой от выпадения волос на голове. Илана проводили в неприбранный с вечера кабинет, носивший следы потопления вчерашних бурных событий в вине или в чем покрепче. Причем, сборище было семейное или очень близкого к семье круга — посуды немного и оставлена она по-свойски в самых неподходящих местах. Впустив Илана, служанка засуетилась, хотела прибрать на скорую руку хотя бы стаканы, но господин аптекарь с раздражением велел ей удалиться и быстрее подать чай покрепче, а сам свалился в кресло и сделал вид, что разбудили его крайне невовремя.
— Вряд ли вы принесли мне добрые вести, но, как видите, я не убегаю от разговора, — счел нужным сообщить господин Игир. — И это несмотря на то, что сами вы вчера четверть стражи делали вид, будто меня не замечаете.
— Сожалею, что вам так показалось, — смиренно наклонил голову Илан. — Уверяю вас, если бы не множество срочных дел, я нашел бы время поговорить с вами о вашем отце и наших общих делах.
Господин Игир приободрился, почувствовав, что перед ним прогибаются.
— У нас с вами, хвала Небу, нет общих дел. И я не болен, так что решительно не понимаю, что вам здесь надо. Что на этот раз вы у нас, скромных городских служителей медицины, вздумали отнять или потребовать?
Илан наклонил голову и перед этим.
— Надеюсь, вы договорились вчера с вашим папенькой о перемирии до окончания его лечения, — сказал он, дождался неуверенного кивка господина Игира, и начал уверенно врать: — Речь пойдет о всех моих пациентах, включая доктора Ифара. Как вы знаете, я прибыл с Ходжера и привык лечить немного другими лекарствами, чем принято здесь. В нашей аптеке мне многого не хватает. — И он положил на стол список. — Не могли бы вы взглянуть и сказать мне, нет ли у вас готовых препаратов или хотя бы компонентов к ним на ваших складах?
Настало время подлинного триумфа скромных служителей медицины и лично господина Игира над госпиталем, поэтому господин Игир надулся, как клизма, откинулся в кресле и видно было, что он наслаждается каждым мгновением происходящего.
К нему пришли с просьбой. Он неожиданно оказался нужным и важным хозяином положения. Игир посмотрел на Илана полуснисходительно-полуиздевательски и произнес краткую, но ёмкую речь о том, что на какой бы высокий холм ни взобрался госпиталь, все равно он барахтается с городскими гильдиями в одной луже и нечего им, господам госпитальным, задирать нос и плевать в тот источник, из которого пьют все без исключений, кто живет и работает в Арденне. Все устроены одинаково, простолюдины и аристократы, и ни у кого нет преимуществ в подборе препаратов, так что кланяйтесь, гибкость спины во все времена и для всех сословий штука необходимая. Илан сидел, полуприкрыв глаза, терпел и думал, не напомнить ли господину Игиру про крысиный яд, который тоже нехорошо было сыпать в общий источник, да и ситуативные поклоны по необходимости — дело отнюдь не одностороннее.
— Да, все так, — кротко сказал Илан, чем изумил господина Игира до глубины души, у того даже издевка и снисхождение с лица пропали.
— Только ради моего отца, — гордо объявил аптекарь, взял список и вынул из ящика стола толстую тетрадь с засаленными углами. Но все же не удержался и добавил: — Не доверяй он вам слепо, я и разговаривать бы ни о чем подобном не стал. Вы сами по себе, мы — сами по себе. Я не обязан прикрывать ваши промахи.
Господин Игир изучал список почти восьмую часть стражи, временами разыскивая что-то в тетради, временами выписывая найденное на отдельный листок. Илану надоело сидеть и делать вид, что он примирительно и чуть виновато улыбается, но перемирие следовало соблюдать. Он помнил уроки зеркала из дезинфекции: пока на лице его улыбка, он доктор Илан, как только начинает хмуриться и злиться, его путают с тем, на кого ему не нравится быть похожим. Поэтому он улыбался и пил горячий чай, а господин Игир сосредоточенно работал, стараясь не только быстрее избавиться от неудобного утреннего гостя, но и качественно утереть ему нос всем великолепием своих возможностей.
— Будьте любезны, объясните, — наконец изрек господин Игир, и ногтем отчеркнул в списке одну из строчек. — Это вот что? Не первый год работаю, но впервые такое встречаю. Прямо вот так нужно? Вот это? Острая необходимость?
Илан обошел стол, встал у Игира за спиной и посмотрел через его плечо в бумаги. Речь шла об одном из компонентов желтого флакона.
— Необходимый ингредиент, — сказал Илан. — Нужно достать. Без него никак.
— Все, кроме этого, — покачал головой Игир, — к обеду будет готово. Распишите мне объемы и присылайте за заказом. Первый, третий, шестой и седьмой препараты есть в готовых формах, остальное по частям. Счет я выставлю госпиталю, вы ведь не только моего отца собираетесь лечить?
— Разумеется, — сказал Илан, ничуть не удивившись, что даже за лечение доктора Ифара с госпиталя слупят денег. Так уж устроен мир. — У вас есть связи в городе. Вы уверены, что последний пункт из списка разыскать невозможно?
— Нет, не уверен. Я спрошу у коллег, но не обещаю. Больше вам ничего не угодно? Только лекарства?
Илан поклонился. Нет, про доктора Ирэ он не спросит и сам не расскажет ничего. Не в этот раз. А про доктора Ифара договаривайтесь внутри семьи.
На том они расстались, и Илан, прихватив Неподарка, давно закончившего покупки и мерзшего на нижних ступеньках лестницы, направился обратно в госпиталь. Настроение у Илана было благодушное, он выдержал испытание аптекарским чванством и пока что был доволен собой. Поэтому сказал Неподарку:
— Успокойся и расслабься, Тайной Страже сейчас не до тебя. Я умею хранить тайны, про твою загадочную особу я никому не донес и ни с кем не разговаривал.
И по досадной тени на лице Неподарка понял — а зря. Неподарок прилип к Илану и пытается стать нужным не потому, что зависим. Его слова — постоянная неправда, недоправда, не совсем правда. Что угодно, только не истинное положение вещей. Ему нужно было, чтобы Илан пересказал Намуру историю про то, как Неподарок перепутал голубя и якобы случайно выдал «Итис». Иначе зачем он вообще кривлялся и ее рассказывал?
— А знаешь, почему? — продолжил Илан, наблюдая за рабом. — Потому что твои истории притворство и вранье. В театр бы тебя сдать, негодяя. К твоему знакомому большому инспектору, который полюбил таскать тебя за шиворот.
Неподарок остановился посреди улицы, прижимая сверток из чайного магазина к груди, и Илан прошел шагов на пятнадцать вперед. Потом тоже остановился, подождал немного. Неподарок не трогался с места и смотрел так, что попробуй Илан хотя бы развернуться в его сторону — он сочтет это за угрозу, сорвется и побежит, не разбирая дороги.
— Пойдем, — сказал Илан, обернувшись через плечо. — Я не отказываюсь тебе помогать. Просто я выбрал другой путь. Сделаю, как будет лучше.
— А как будет лучше? — повысил голос Неподарок. — Чего вы от меня добиваетесь? Чтобы я сейчас на весь город заорал: «Да, я действительно знаю государственную тайну! Бегите сюда, люди, сейчас я вам ее расскажу»?
Широкий Спуск, к счастью, был пуст, и ставни на окрестных домах закрыты. Только сверху, ближе к дворцу, медленно ползла водовозная телега. Люди на шум бежать не торопились.
— Не хочешь говорить правду — хотя бы не лги, — предложил Илан. –. Заткнись, как делал в префектуре, ни с кем ни слова. И пойдем, у меня сегодня прием, нам нужно успеть позавтракать.
— Хорошо, я буду вообще молчать, — мрачно отвечал Неподарок и нерешительно двинулся в сторону госпиталя.
Илан отвернулся:
— Да поздно уже. Наворотил лишнего. — Он дождался, пока раб догонит его хотя бы шагов на десять, и тоже медленно пошел в гору. — Что я должен был сказать Намуру? Что ты понятия не имел, что за письма и о чем рассылал твой хозяин? А какое мое дело? Я не должен про эти письма знать. Твой хозяин был тем самым человеком, который подставил «Итис» под удар? Завербованным Хофрой агентом, который нагнул Тайную Стражу, причем, не без твоего участия? Нет, я из провинции, я этого не понял, не помню, не хочу знать.
— Вам все время до всех и всего дело, вы все помните и все знаете. Думаете, Намур этого не видит?
— Пока все вокруг меня делают глупости — да. Мне есть дело и я все помню, потому что мне это не нравится и я не теряю надежды это гиблое дело улучшить. Но это касается тех дел, которые происходят вокруг меня.
— Да вы с чего решили, что вы самый умный? Там в письмах был шифр, между прочим!
— Так что твой хозяин? Доверял тебе вплоть до шифров?
— Он думал, я не понимаю, что делаю! Пишу себе белиберду, буквы, цифры, мало ли что это значит. А я все понял. Со второго письма. Я же не просто так с этим инженером столько времени на Ишуллане торчал. Его подозревали, мне с самого начала было велено за ним следить. Я не хотел знать лишнее, они меня заставили. Как вы меня заставляете ходить и смотреть на ваших полупокойников... А мне это не нужно, мне страшно! Я хочу быть десятой стороной, незнакомым с их секретами, не одним из них, не с ними и не их рабом. Там, на «Итис», во время нападения я понял, что не хочу такой жизни ни на каплю, я сдохнуть больше готов, чем так жить! Врать или не врать — это все равно не жизнь. Поэтому я только видел каких-то голубей и нечаянно перепутал одного со своим, больше ничего. Я хочу выбраться! Если Намур поймет, что я знаю все тайны его ведомства, меня за эти знания уничтожат. Или не отпустят, так и будут использовать в своих целях, как вещь. Я никогда не стану свободен, мне нельзя быть самому по себе! Меня вам знаете зачем отдали? Потому что вы добрый. Вы мне по доброте расскажете свои тайны, меня поманят свободой, я все им выложу. Вы посочувствуете моей тяжелой жизни, я поплачусь, и вы расскажете всё им. Вот... так в конце концов и вышло.
— Пока не вышло, я не рассказал и не расскажу, — сказал Илан. — Может, я и не самый умный, но я знаю другие пути.
— Я вам не верю. Вы лжете людям так же просто, как и я.
— Шагай быстрее, — сказал Илан. — Тайн у меня все равно нет, я весь на виду, мне нечего бояться. А вот на прием голодным я идти не хочу.

* * *

Уходить из госпиталя утром Илан не боялся, в это время суток мало что случается. Но Обморок-то об этом не знал. К моменту появления доктора в хирургическом Обморок уже был в обмороке и встречал Илана диким взглядом в кровавый пот загнанной лошади. Во-первых, какой-то придурок ляпнул ему: «Никогда не держите умирающих за руки, и примета дурная, и чувствовать себя потом будете нехорошо». Во-вторых, он боялся уйти даже на сотую — вдруг действие лекарств закончится, а ботаник по-таргски знает только «да» и «нет», и не сможет сказать, что ему плохо и больно. Пришлось взять за руку и вывести из палаты, напомнив, что пререкаться, уговаривать и спорить у доктора нет времени, он нужен больным. И уж что-что, а слово «больно» персонал поймет, даже если его скажут молча.
Судьба белого куба Обморока на фоне всех этих забот не волновала. Зато она волновала Рыжего, который с суровым видом явился в палату, стоило Обмороку сдать дежурство санитарам. С видом единственного в мире человека, понимающего, что к чему, Рыжий устроился на второй кровати и приступил бдить. Почти сразу выяснять, а что, собственно, к чему, подоспели и оба лейтенанта с «Грома», но натолкнулись на каменно-сурового Рыжего, застали момент подключения капельницы к подключичному катетеру. Неизвестно, что из увиденного шокировало их больше, они ввалились в палату, мгновенно вывалились из нее и потом обалдело бродили в коридоре, попадаясь под ноги обычной утренней суете и процедурной беготне. Уйти им не позволяла неизвестность, найти себе постоянное место и хотя бы просто посовещаться — обстановка: здесь стены в брызгах крови, там порог немножечко заблеван, за поворотом в них въехали пустой каталкой, возле уборной чуть не облили дезраствором из ведра... Сложно было определиться. Илан заметил их беспомощность, но пока решил не вмешиваться и не помогать. «Гром» был для него кораблем прокаженных, а главный специалист по проказе в Арденне вовсе не доктор Илан.
По больничной части все шло своим чередом. Этот механизм отлажен и способен функционировать без участия и даже без присмотра. Персонал бегает, процедуры заканчиваются, завтрак начинается, белый куб, фыркая, словно зверь, работает и потом отключится сам, Рыжий стережет чужие секреты. Капитан-ботаник живет, уже шевелится и смотрит почти разумно. А погода за окнами хороша, и день будет хорош.
После завтрака Илан разглядел, почему ранним утром улицы Арденны оказались пустынны и неуютны, словно город в ночь был захвачен неприятелем. Арденна готовилась к празднику. Из-за хорошей погоды по всей верхней галерее раскрыли настежь окна — выветрить сырость, впустить тепло. И под ясным небом, под ласковым солнцем вдруг обнаружилось, что город цветет флагами, звучит барабанами, а по одной из улиц, параллельной Спуску, идет оркестр, вызывая восторг в ближайших кварталах. Какие-то торжества намечаются на Судной и вокруг, казни или помилования, неизвестно, но горожане пестрой толпой стекаются туда.
По этой же причине на прием пришли всего два человека, а инспектора Аранзара Илан застал у тех же окон, высунувшегося наружу по пояс, втянул назад и позвал к себе рассказывать, какого цвета у него сегодня сопли. Заодно и объяснить, что происходит на Судной.
Относительно торжеств инспектор высказался невежливо, это имперская чиновничья показуха, а в адрес выездной сессии суда, занявшей префектуру, и вовсе оскорбительно. У него накипело, ему надо работать, а его не подпускают к архивам и лишили даже письменного стола, заняв кабинет своими бумагами. Какой работы на благо государства можно ожидать от старшего инспектора, когда покоя ему нет даже в малой сестринской? Его там мигом обнаружили какие-то девки, начали заглядывать каждые пять сотых и домогаться вечером свидания, причем, втроем. Одной бы он поверил, но вести в кабак троих — затея на дурака, им нагуляться за чужой счет и бросить его одного. Верните инспектора в родную префектуру.
— Да вроде все неплохо, — сказал Илан. — Столько старых дел выездная сессия разобрала. Неизвестно, за что и сколько люди в тюрьме сидели, и неизвестно кем посаженные...
— Ничего спроста не бывает и не делается, — перебил энтузиазм Илана ходжерский родственник, язык которого необъяснимо развязывался в сторону политики, когда рядом не было Джениша. — Ты, наивный человек, может быть, решил, что тюрьмы чистят из требований справедливости? Или хотя бы в нуждах сократить государственные расходы на бесполезных узников? Ну, может быть, есть небольшая вероятность, что мир понемногу становится лучше и справедливее... Но я так не думаю. Я думаю, что-то назревает, и в тюрьмах скоро понадобятся свободные места.
Илан с этой стороны на ситуацию не смотрел.
— Если все идет к худшему и над нами нависли угрозы, с чего ты не найдешь себе другого места? Поспокойнее, подальше от возможных событий? Ведь ты же можешь, ты племянник кира Хагиннора, ты в семье.
— А ты с чего, арданский владыка? Продавай дворец, поместья и беги.
— Я не из таких, кто убегает при намеке на опасность. Я, наверное, вообще дурак, я думаю людям помочь.
— И я не из таких. Хочу быть в курсе перемен, про все знать изнутри, иметь возможность анализировать происходящее.
Что-то твой анализ все время заводит тебя в чумную яму с известью, мой дорогой ходжерский дальний родственник, подумал Илан. Дай нам Небо, чтоб ты ошибался. И чтоб доктор Наджед ошибался, когда анализирует события в свете своего понимания и своих знаний. И даже чтоб я сам ошибался, когда думаю, что помочь никому ничем нельзя, что все всё равно умрут, лечи их или не лечи, и все мы с нашим анализом или с нашими благими намерениями в итоге только тела на секционном столе, и ничего больше. У жизни свои цели и мотивы, а я своим вмешательством только добавляю людям страданий и плохих мыслей. А все заканчивается смертью. Всегда.
— У тебя в коридоре пусто, — сказал Аранзар, — на Судной сегодня чествуют заслуги и вручают ордена, а потом будет общегородская попойка, наверное. Лечиться всем припрет завтра. Можно я из сестринской переберусь с бумагами в твой кабинет?
— Все-таки хочешь работать, несмотря на издали прозреваемую всемирную безнадёгу? — усмехнулся Илан.
— Все-таки хочу. Бумаги сами себя не разберут и отчеты сами не напишутся.
— Давай, — сказал Илан. — Неси. Только я попрошу в ответ услугу.
— А, я знал, что даром и у тебя никакой помощи не бывает, только название, что благотворительность... Чего хочешь?
— Можешь показать мне документы по брату-близнецу моего раба?
— Не положено...
— Я тебя понял, все будет тихо. Расследования и адмиралтейские тайны оставьте себе. Мне нужно лишь узнать, как тот оказался свободен и каким образом выкупил мать. Ты сам мне подкинул этот подарок, так что с тебя причитается.
Аранзар тяжело вздохнул и потопал за бумагами.
В течение следующей четверти стражи на алхимической печи шипел чайник, а Илан в лаборатории, чтобы не вляпаться случайно в разбросанные по кабинетному столу государственные тайны, подливал себе в чашку чай и разбирался в истории Арима, брата Арима, пытаясь выжать нужные факты из того мутного колодца, который представляли собой собранные Тайной Стражей бумаги по обвинениям в систематической контрабанде, имущественным актам острова Тумба, портовым разрешениям, штрафам и прочим задокументированным свидетельствам непростой жизни убитого.
По всему получалось, что Неподарок вообще не должен был становиться рабом и проходить весь свой нелегкий путь со вторым, третьим и четвертым хозяевами. Брат Арима-раба, Арим-рыбак, имел на руках свидетельство о рождении, в которое черным по белому было записано, что его отцом является свободный человек, хозяин поместья и хозяин рабыни, у которой и родились братья. А такой хозяин по закону может владеть и распоряжаться своим сыном, но продать его никому права не имеет. Вольная официально признанному хозяйскому сыну, в обязательном порядке выписывается при смерти отца или при продаже матери, разлучать с которой ребенка до трех лет нельзя. Продавать собственного отпрыска хозяин не имеет права в любом случае и в любом возрасте.
Брат Неподарка, отправившись с матерью в Ардан, считался свободным человеком, со временем накопил денег и, как свободный, выкупил мать. Ничего противозаконного по документам тут не нашлось. Не бунт рабов в северных поместьях, не побег. А почему такого же свидетельства о рождении не оказалось у самого Неподарка, и как его вообще продавали не только в первый, но и во второй, и в третий раз, кто из промежуточных хозяев и когда смухлевал или дал чиновнику взятку, конечно, вопрос. Возможно, отец Арима, как иногда свойственно людям, не планировал когда-нибудь умирать. Или просто откладывал оформление бумаг на потом, а при посмертной распродаже имущества никому не было дела до ребенка.
В общем, если не считать, что судиться придется с самим государем Аджаннаром, то подать в суд, нанять умелого стряпчего и выиграть процесс — как два пальца облизать. Ну, может быть, кое-каких доказательств и свидетельств еще придется добавить, но это дело наживное и не обязательное. Имена родителей в купчей одного и в свободных документах другого полностью совпадают, совпадают дата и место рождения. Тут и доказывать-то особо ничего не придется. Братья похожи, как один человек. Конечно, для Арденны судиться с императором Тарген Тау Тарсис дело не вполне обычное, но выездная сессия государственного суда вполне могла бы разобрать этот странный случай и вынести справедливое решение. Благо, и истец, и ответчик по стечению обстоятельств топчутся на одном пятачке между госпиталем и Адмиралтейством.
Илан хотел предложить Аранзару взглянуть на результат изысканий, но тот вдруг засуетился, похватал свои бумажки и, со словами: «Намур вернулся, я на доклад!» -- исчез за дверью.
В коридоре по-прежнему было пусто, из-за окон доносилась музыка. Илан сложил доверенные ему документы стопкой на лабораторном столе, хотел запереть кабинет и пройтись по хирургическому. Но замок в двери после поломки-починки не работал нормально, барахлил, не хотел запираться. Тогда Илан решил закрыть бумаги в ящике стола. Но и ящик оказался почему-то не заперт и кем-то откровенно перерыт. В груди Илана шевельнулось нехорошее подозрение — в чем дело? Тут был обыск? Такой неаккуратный или просто второпях? Может быть, Илан сам забыл запереть стол, а потом Аранзар искал там чернила или нож для заточки стила?..
Он постоял немного над беспорядком в ящике, побарабанил по столешнице пальцами. Ни к какому выводу не пришел, разложил вещи по местам, запер документы Арима-рыбака на ключ и направился вниз. Сказать или не сказать Неподарку, что обнаружил в бумагах его настоящую свободу без мошенничества с липовым наследством и без выслуги перед Тайной Стражей, Илан пока не решил.
Может быть, рано радовать. Может, дело против таргского государя, незаконно владеющего свободным человеком, не примет и государственный суд. Нехорошо это — позорить государя, обвинять в противозаконных действиях. А, может быть, в Таргене вообще или в глазах чиновников государь выше закона, к нему, как к простому смертному, и иск-то предъявить нельзя. Тут ни правил, ни прецедентов Илан не знал. Так что сначала нужно бы проверить, все ли получится, и лишь потом давать Ариму-рабу надежду. Но и слушать упреки, что не выполняет данных обещаний, врет людям, постоянно издевается и принуждает, с него хватит. Он дожмет это дело до какого-нибудь результата, и тогда до свидания, Неподарок!..

Глава 86

* * *

Нет, кое-какой выбор у Илана, конечно был. Выбор есть всегда. Можно, например, обвязать голову мокрым полотенцем, лечь на смотровую кушетку в кабинете, а на дверь повесить бумажку «сегодня более не беспокоить». Можно делать вид, что ничего странного, ужасного и даже просто необычного не происходит. Ведь в действительности все хорошо. Мальчик из морга худо-бедно справляется с простеньким городским мордобоем и поножовщиной, в штаны не наложил, в истерику не сорвался, в морг не сбежал, не спрятался. И белый куб кое-как оправдывает надежды Обморока. Даже каталку, приготовленную под покойника, куда-то отогнали.
И за Арденну можно порадоваться. Илан помнил, как еще совсем недавно казнь была народным праздником — с флагами, с танцами, с музыкой. Он был счастлив, что на Судной сегодня под оркестр и флаги чествуют за заслуги и вручают награды, а не казнят. Правда, неизвестно, что будет завтра, но это уже другая история, которую он, скорее всего, не застанет.
Из хорошего — к Илану больше не пристают с госпитальной крышей, вшами в детском и рваным бельем. Не он остается хозяйничать в госпитале и в Арданском царстве, ни к чему его терзать. Из плохого — сам себя не терзать посторонними мыслями он не может.
Взять ту же вдову. Неизвестно, к какому выводу придет Гагал и кого сочтет виноватым, но сам Илан уже хвост до чего додумался: госпожа Мирир тоже вдова подходящих лет, Илан даже видел ее недавно в лиловой одежде. А что, в свете местной свистопляски, включить и ее в список подозреваемых не такое уж дерзкое предположение... Илана вполне можно понять. С его нервной работой просто необходим способ возвращать и сохранять себе душевное равновесие. Что-то совершенно постороннее, подальше от скальпелей, крови и бинтов. Уход в недогосударя Шаджаракту помочь не мог, а вот бегство в «того парня из префектуры» — отличное отвлекающее и даже местами успокаивающее занятие. Главное, чтобы не засосало целиком...
Где Мышь, Илан не интересовался. Должна быть в дезинфекции, и пёс с ней. Невозможно постоянно держать себя в напряжении из-за кого-то и отвечать за других ни такому собранному и ответственному человеку, как доктор, ни такому подозрительному и бдительному, как парень из префектуры.
Прибыла первая доставка из аптеки господина Игира — две корзины, к ним счет на оплату со скидкой в пять процентов (это они за папеньку скинули, что ли?) и с обещанием экзотику доставить позже; все нашлось, но будет не сразу. Сорок два лара Илан выдал из госпитальной кассы и некоторое время сидел возле куба, заправляя его лекарствами и посматривая на Ботаника — опасно было бы расслабиться, приняв за улучшение затишье перед штормом.
Можно ли сказать про куб, что тот приободрился, насосавшись аптечных подарков, Илан не знал, но журчание и ворчание внутри зазвучали веселее. По сравнению с ночью, состояние Ботаника лучше, он контактен, поворачивает голову, вглядывается, и, пусть не сразу, но отвечает на вопросы. Почка у него работает. Однако ему все равно тяжело, дыхание осторожное, а дышать нужно глубоко и животом. Важно обойтись без пневмонии. И желательно — без ревизии брюшной полости. Тогда еще пару дней, и станет легче.
Илан немного поучил Ботаника правильно дышать. Только стало получаться, как Ботаник заметил Рыжего сбоку от изголовья, узнал и, видимо, решил, что бредит. Тем более, что вид у Рыжего был чрезмерно строгий: посланника Мараара с трудом уговорили на эту авантюру, он все равно считал происходящее неправильным, будь на то его воля, ничего подобного не допустил бы, и ему жаль, что теперь от принятых под давлением момента решений не отмахнуться. Все это написано было у Рыжего на лице. А, кроме того, было написано, что Миссию-то он на себя взял, но на самом деле ему сейчас хочется есть, пить, спать и в уборную, и хорошо бы кто-нибудь проводил, потому что штатный поводырь ушел и храпит в палате через коридор.
Так, потихоньку, за рутиной, подошло время обеда. Ничего особенно плохого, кроме своего шаткого внутреннего состояния, в общем течении жизни Илан пока не видел. На «хорошо» обязательно должен был явиться противовес «плохо», но Илан молился, чтоб не сейчас.
Небо, однако, его не услышало.
Топот в ногу и резкие команды с площади перед дворцом — внешний шум отлично слышно, в хирургическом на этот парадный плац выходит окнами часть палат. Уже бежит господин интендант с распоряжением не лезть на подоконники. Распоряжение мгновенно нарушается: подана отличная идея — раскрыть все окна настежь, высунуться, кто из калечных как сумеет, и пялиться на площадь. По второму этажу тоже грохот — там то ли спешат закрывать ставни, то ли легочное вырвалось из отделения в коридоры и тоже хочет любоваться императорским кортежем.
На площади всадники, кареты, лошади с плюмажами, городская стража и конная гвардия для сопровождения... Неужели Дворец-На-Холме дождался официального визита императора? Отлично, вовремя. Наджед спит после дежурства, недогосударь Шаджаракта издох и провонял, в госпитале на лечении хофрские заговорщики и шпионы, полный карман леденцов вам, ваше царское величество. Оркестр, чтоб радовать всех, будем надеяться, сюда не доползет. Хорошо, что доктор Илан и по отделению прошелся, и больных посмотрел, и с кубом закончить успел, и даже еще не уделался делами так, чтобы хромать по-адмиральски. Есть возможность выйти и кого-нибудь из себя изобразить. Тем более, что из приемника и с главного поста уже бегут лично за недогосударем, без его сиятельной особы таргского императора встречать страшновато и неловко.
Только зовут недогосударя Шаджаракту отчего-то не в тронный зал, а в рабочий кабинет на втором этаже. Там уже пробежалась государева охрана, выгнала легочных в дальние коридоры, проверила этаж и его население на благонадежность. Хотели обыскать и самого Илана, да откуда ни возьмись выскочивший Намур велел проявить уважение и к доктору не прикасаться. Так что прием-то будет, но не царский. Обычный, терапевтический: родитель привел ребенка к врачу за ручку и чуть ли не под угрозой ремня заставляет лечиться. Зря Илан думал, что, раз погода чудесная, люди решили не болеть, и можно порадоваться за них и за себя. У кира Хагиннора болен ребенок. Ребенок с точки зрения доктора, понятие относительное. Ему может быть два года, может быть сорок два, для родителей он все равно глупое дитя, и: «Помогите, доктор, поставьте голову этому мальчишке на место, он утром двадцать шагов прошел, чуть не помер, а говорит, что все нормально, он сам разберется. Моих сил с ним спорить нету, может, хоть вы ему втолкуете...»
Илан выслушал родительские жалобы, попросил заботливого папашу подождать... ну, не в коридоре. В кабинете доктора Наджеда, где есть шкаф с подарочными винами и спиртовка для чая. Государь ожидал внимания к себе, показательно прямо стоя в самом центре приемной и демонстрируя, что ничего он не помер. На нем был шитый серебром темно-синий жесткий кафтан с множеством искрящихся драгоценных пуговиц, сапоги с золочеными каблуками и кисточками, за наборный пояс вложены вышитые шелком перчатки. Серебряную маску Справедливого Государя, которую таргский император носит на церемониях, он держал в руках и сначала едва заметно гладил ее лоб ухоженными пальцами, словно хотел безжизненное металлическое лицо пожалеть или утешить. А потом с внезапным скрежетом провел по маске золотым ногтем.
— Извини, если тебя это обидит, — сказал он Илану, когда кир Хагиннор с охраной и прочим сопровождением оставили их наедине, — но я приехал только потому, что проиграл киру Хагиннору один спор. На самом деле я против того, чтобы меня опять смотрели и пытались лечить. Ничего хорошего я от своего будущего не жду, все знаю и понимаю, помочь мне никто не может. Поэтому давай закончим побыстрее. Послушаешь пульс, пропишешь капли, которые я не буду пить, и я поеду.
— Хорошо, — пожал плечами Илан. — Я не настаиваю на доверии, но мне хотелось бы чуть больше честности. Как ты себя чувствуешь? Только скажи правду. — И отвернул над раковиной кран, чтобы согреть водой руки перед осмотром.
— Правду?.. Правда — мне очень не очень, но это ты и сам понимаешь, да и я уже привык. На перемену погоды со мной бывает, не требует коррекции и скоро пройдет само.
— Ты разбираешься в медицине, чтобы судить, скоро ли оно продет и само ли? У тебя есть медицинское образование?
— Нет. Я просто очень опытный пациент.
Илан кивнул. Вода из холодной уже превратилась в едва теплую.
— Ну, раз пришел, давай я все же тебя посмотрю. Тем более, что кир Хагиннор иначе тебя отсюда не выпустит. Проходи в соседнюю комнату, раздевайся до пояса. Меня не бойся, я не обижу.
Государь снял с плеча сетку от серебряной маски, положил личину Справедливого Государя на стол и произнес с вызовом:
— Мне не страшно, — прошел в лабораторию, зазвенел поясом и зашуршал одеждой.
— Не очень-то ты опытный пациент, — добавил Илан в приоткрытую дверь.
— Почему? — удивился государь.
— Опытный уточняет, с какой стороны раздеваться: сверху или снизу.
Государь перестал шуршать.
— Не... не шути со мной. Мне как раздеваться?
— Сверху полностью. Снизу до белья. Позвать кого-нибудь или сам выпутаешься из придворного панциря?
Государь в ответ фыркнул неразборчиво. Что, видимо, означало: справится сам. Илан вытер руки, взял стетоскоп и пошел работать — честно, без всяких «побыстрее». Или он не видал капризных пациентов, которые норовят диктовать тактику поведения и лечения врачам? Видал и не таких. Бывало, у него вырывались. Бывало даже, с ним дрались. Тут проще, не дикарь. Только рот ему закрыть, чтобы не рассуждал о том, чего не понимает.
Алхимическая печка остывала, за порогом кабинета топталась охрана. По ту сторону двери никого, включая кира Хагиннора, не предупредили, на сколько это затянется. Но, Илан надеялся, мешать ему не будут. Осмотр такого пациента — высшее, тонкое, ювелирное искусство. Не столько потому, что тот государь, сколько из-за недоверия и, временами, тоски, чуть ли не ненависти во взгляде. Государю не нравится, что ему пришлось. Ему не нравится сидеть на столе раздетым и поворачиваться по приказу. Ему не нравится то, что ему сейчас могут сказать правду. Илан пустил в ход всю деликатность, весь такт и все умение слушать и пальпировать так, чтобы не смущать, не пугать и не лапать, на какие он только был способен.
Ему и самому кое-что пришлось: не смущаться, не удивляться, по крайней мере, не показывать, что сбит с толку и озадачен: над левой лопаткой у императора Тарген Тау Тарсис стоит «воровская подорожная». Криво приложенное сизое клеймо с растопыренной диамирской орлицей и вытравленной чем-то едким полоской каторжного срока чуть ниже. Судя по тому, что полоска длинная, прежде там значились не годы, с какого по какой преступнику надлежит черпать соль в пустынных котлованах или рубить строительный камень в карьере, а надпись «бессрочно».
Через восьмую стражи, когда пациент стал не только нервничать, но и мерзнуть, Илан свернул стетоскоп, дал государю в руки рубаху, а сам переставил с подоконника на стол чернильницу и выдрал чистый лист из лабораторного журнала. Сказал: «Мне нужно записать наблюдения». Государь начал одеваться.
— Ну? — сказал он. — Нашел что-то новое?
— Не так все плохо, поживешь еще, — отвечал Илан.
— Спасибо за разрешение, — государь невесело усмехнулся и поискал под столом второй сапог.
— Что же ты упал через двадцать шагов? — спросил Илан.
— Шагнул мимо ступеньки. В маске плохо видно, а у вас тут лестницы везде.
— Но раньше с тобой такого не случалось. Иначе бы кир Хагиннор не беспокоился.
— Раньше со мной много чего не случалось, — голос Аджаннара звучал мрачно. — Скажи, а... смерть от разрыва аневризмы — это как?..
Илан обмакнул стило в пересохшую, почти пустую чернильницу, которую Неподарок после заполнения журнала не удосужился долить. Он мог бы ответить правду: «Это больно». Но сказал:
— Это быстро.
Аджаннар закончил обуваться, заглянул Илану через плечо — что пишет?
— Ну и почерк, — покачал головой он, видимо, ничего не поняв.
— Спасибо, — отозвался Илан и подчеркнул диагноз. — Зачем вы с киром Хагиннором спорили на мое внимание?
— Спроси что-нибудь попроще. Не моя затея.
— А чья затея была принести мне станцию от рабочего блока?
— А, ты даже понял, как это называется... Можно спросить, куда ты ее дел?
— Отнес вниз, в отделение. Так что это был за спор?
— Дать тебе станцию и посмотреть, поймешь ты, что это, или не поймешь, — признался государь. — Если поймешь, я пойду к тебе лечиться.
— Много было шансов, что пойму?
— Немного. Впрочем, были. На самом деле это станция поняла тебя, она не всех подпускает. Но, знаешь, я... я не хочу расстраивать кира Хагиннора, только мне лучше дожить те четыре-пять лет, которые мне остались, и никого не вмешивать ни в мою жизнь, ни в смерть, ни в лечение. Соучастие во всем этом чревато последствиями не для одного меня.
Илан подумал: скорее, три-четыре года. Если не вмешивать случайности, возможные в любой момент. Но пусть думает на год больше. Ему можно. Он кивнул, словно последней фразы не слышал:
— Что ж, мне кажется, ты проиграл. Я дам тебе капли и пилюли, и ты будешь их пить. А там поглядим.
Государь слегка развел тяжелыми парадными рукавами, потом встряхнул их, потому что в одном завернулась подкладка. Илан смотрел, как царственный пациент приводит себя в порядок, а на языке у него вертелся вопрос, который никак нельзя было задать: насколько вообще государь — государь? Обладает ли он реальной властью, или из-за спины фигуры в маске Справедливого Государя страной правит арданский генерал-губернатор?..
— С кем мне лучше обсудить то, что я здесь пишу? — спросил Илан. — С тобой или с киром Хагиннором?
— Про себя я и так все знаю. А, если пойдешь к киру Хагиннору, не пугай его сильно. Скажи, как мне, — что еще поживу.
— А как быть с рекомендациями? Я выпишу рецепты и дам с собой лекарства. Будешь принимать их сам, или попросить кого-то подержать тебя за руку и попоить с ложечки? Я не вижу в тебе серьезного отношения к ситуации.
— А зачем я буду говорить о смерти? Я серьезно к ней отношусь, но не хочу мусорить словами.
Главное, не мусори соплями, думал Илан, а говори, что хочешь, я стерплю.
— Ладно, — сказал он. — Со скольки ты сегодня на ногах? С начала утренней?
— Примерно.
Илан накапал в мерную ложку из трех флаконов, налил в стакан воды.
— Держи во рту, досчитай до двадцати, потом глотай и запей, — велел он.
— В чем смысл? — удивился государь, но сделал, как велели — жаль, охрана не видит, как он глотает что попало из чужих рук, но доверяет ведь. Говорит и изображает одно, делает совсем другое.
— Замечательно, — сказал Илан. — Сейчас я прикажу проводить тебя в жилой флигель, перестелить там мою постель и оставить тебя в покое, чтобы ты поспал хотя бы половину стражи. — И положил государю на плечо серебряную маску.
В пожалелки мы играть не любим, зато с благодарностью принимаем, когда решают за нас. Тоже вариант.
— Знаешь, зачем я приехал в Ардан? — спросил государь.
— Знаю. К моей матери.
— Да, — согласился Аджаннар. — Кир Хагиннор сказал мне: здесь есть женщина-хирург, бесстрашная, сам черт ей не брат, она не испугается лечить государя. Она, может быть, не испугается, а я ее боюсь. Тебе не страшно быть ее сыном?
— Я знаю ее с несколько другой стороны.
— Ты совсем на нее не похож.
На кого я похож и на кого не похож — сколько людей, столько и мнений, думал Илан.
— А я ее во флигеле не встречу? — вдруг встревожился Аджаннар.
Илан отрицательно покачал головой. А что подумал... кому какая разница, что он вообще думает. За него тоже уже все решили. «На лекарствах тебе через пару сотых станет все равно», — на самом деле. Он набросил Аджаннару плащ на плечи, надеясь, что профессиональная забота не воспринимается как лакейство, и выпроводил сложного пациента за дверь — к охране и господину интенданту, занимавшему место коридорного смотрителя на этаже — теперь их очередь заботиться.
Кир Хагиннор сидел в холодном кабинете доктора Наджеда, а на столе перед ним стояла облитая матовой глазурью бутыль бархадарской рисовой водки, очень крепкой. Бутыль была распечатана, но под горлышко полна. Илан пошарил в шкафчике, извлек фарфоровую чайную чашку и плеснул туда на палец — вместо лекарства. Заесть предложил конфеткой из мышиных запасов. Что поделаешь, так все здесь устроено: госпиталь приспособлен для приема больных, а не высокопоставленных особ, лечиться есть, чем, закусывать — нет.
— Что будешь делать? — спросил кир Хагиннор, еле вздохнув после лекарства, но отказавшись от конфетки. И, так как Илан сидел, молча рассматривая столешницу, продолжил: — Не трепли мое терпения, я волнуюсь. Вы, молодые, нахватались принципов. Вам ведь непременно надо что-то делать, и у вас есть собственное мнение. Не такое, как у старшего поколения. Я хочу послушать, на что вы готовы. О чем договорились, на что у вас хватит решимости. А потом спрошу с высот своего опыта: силенок-то достаточно?..
— Прежде, чем я закатаю рукава и с душой примусь что-то делать, — осторожно произнес Илан, — мне лучше бы понять, чего от меня хотят и ждут.
— А мне, прежде, чем на тебя надеяться, лучше бы знать, на что ты действительно способен. Сможешь ли ты, если возьмешься?
— У меня, — сказал Илан, — есть ощущение глубокой предыстории и в том, как вы сейчас пьете бархадарскую водку, и в том, какие обещания хотите услышать от меня. Я должен все это знать, иначе не стану не только делать, но даже слова не скажу. Слишком все непросто выглядит.
Кир Хагиннор покивал:
— Мы с сыном обсуждали, что человек с аналитическим опытом непременно станет задавать лишние вопросы. И вот оно. Пожалуйста.
— Вопросы не лишние. Я обязан собрать анамнез как можно полнее. Осмотра и разговора с самим пациентом мне недостаточно. Его кто-то пробовал лечить и отбил ему охоту лечиться хоть с блоком, хоть без. Я хочу про это услышать. Желательно, максимально правдиво.
Тут кир Хагиннор сел очень прямо, и Илан понял, что сам он все это время говорил и думал о медицинских аспектах ситуации, а кир Хагиннор о политических.
— Ты включил станцию, — сказал кир Хагиннор. — Что было дальше?
— Я смотрел учебный материал и записи операций, я наполнил ее лекарствами, отнес вниз и тащу с ее помощью безнадежный случай, к которому ее помощь успела вовремя.
— И вытащишь?
— Скажу точно через два дня.
— Где сейчас государь Аджаннар?
— Отправлен отдыхать в наш флигель. Там теплее и спокойнее, чем у вас в Адмиралтействе. Пусть выспится.
— Он не спит днем.
Илан ничего не возразил, но посмотрел на кира Хагиннора так, что тот понял: сказал глупость. Отправлен — будет спать.
— Ладно, пусть выспится. Все это, как я понимаю, надолго. — Кир Хагиннор хотел встать и сдвинул назад тяжелое кресло с подлокотниками, но Илан сам подвинулся со стулом так, чтобы загородить выход из-за стола в узком кабинете. Паркет, наверное, пострадал, ну и хвост с ним.
На скрежет мебели в кабинет немедленно заглянул охранник. Кир Хагиннор жестом велел тому закрыть дверь с той стороны. Илан сказал:
— Я прошу вас рассказать мне: что случилось у государя с докторами на Ходжере? Почему вы приехали искать помощи у моей матери, но аргументы возводите не к тому, что опытный хирург, а к тому, что она очень смелая и не испугается? Пожалуйста, не сбегайте в молчанку, как ваш сын. Он был напуган результатами ходжерского эксперимента? Что-то не удалось? Чего-то не захотелось? Вам предлагали спорные решения?.. Ну?.. Вы-то взрослый человек. Мудрое старшее поколение с иным взглядом на мир. Вы же не утешаться об меня привели его в госпиталь. Да и я могу чуть больше, чем просто погладить по голове и посочувствовать.
Илан показал глазами на отставленную в сторону бутыль: не налить ли еще? Кир Хагиннор отказался.
— Решительности в тебе — хоть отбавляй, — неодобрительно покачал головой он. — Необходимое для врача качество, конечно. Вот, взял меня в заложники, не даешь уйти. А дальше что? Я в таком же глупом положении, как ты. Не знаю, чего от меня ждут, и не принимаю всех тех решений, которые хотел бы.
Илан вздохнул. Государь все-таки был государь. Может быть, не полностью, но с правом на капризы.
— У вас пока нет ни решения, ни плана, как действовать, — наклонил голову Илан. — Я понимаю. Значит, нужно обсудить положение и выработать план.
— Нет, — сказал кир Хагиннор. — Ты не понимаешь. Потому что вы оба — молодежь с решительностью, идеалами и принципами. Вам требуется строить планы и по ним переворачивать мир, но нет дара предвидения — наперед знать, как поведет себя мир, когда перевернется. Если бы вы двое пытались его перевернуть — не беда. Но по ту сторону Островов Одиночества на своей магнитной горе сидят такие же.
— Забудьте вы про Хофру. У вас сын болен.
— Вот именно потому-то я забыть про нее и не могу! Если не поможешь ты, придется просить помощи там. А сейчас настолько не время для этого, насколько вообще может быть не время даже в их сторону посмотреть. Дело не в моей личной гордости и не в ответственности за репутацию государства. Дело в том, что, скорее всего, они — как все. И помочь не помогут, и потеряем мы на своем обращении не только гордость с репутацией и остатки здоровья, но и время с силами зря. Ты не представляешь себе, доктор, какая это мука — иметь техническую возможность, но не иметь, на кого положиться и кому довериться. Как думаешь, для чего сюда слетелось их крылатое воронье? Финансовые вопросы разгребать? Политические недоразумения выравнивать? Разведку на неясное будущее проводить? Нет. Кровь уже почуяли. Добычу. Вовсю пользуются тем, что могут оказаться нужны, и мы на них смотрим сквозь пальцы. Но перестать искать помощи у всех подряд я не могу. Не прощу себе, если всего возможного не сделаю. Ты сам сказал: у меня сын болеет. Меня, как голодного, сегодня можно очень дешево купить.
— Успокойтесь, пожалуйста, — попросил Илан, надеясь, что голос его звучит убедительно. — Я не просил раскрывать передо мной тайны международной политики. Я хочу лишь узнать, как и в чем ошиблись те, к кому вы обращались за помощью раньше. Мне нужна всего лишь история болезни.
Илан правильно подозревал, что станцию ему подкинули не первому. У него действительно был предшественник на Ходжере. Врача этого Илан не знал — ни как специалиста, ни как человека. Только имя было на слуху: один из успешных хирургов Медакадемии. Опытный практик, ученый и исследователь, а не такой выскочка ниоткуда, еще и не по профилю, как Илан. Медицинских подробностей его работы и взаимодействия со станцией кир Хагиннор, при всем желании, дать не мог. Предшественник учился управлять станцией около полугода и, вроде бы, даже обнадеживал, что у него получается. А потом он отказался. Наотрез отказался, и все. Никто его не пугал, не грозил ему наказанием за государственную измену в случае неудачи (впрочем, может быть, про намеки Намура кир Хагиннор тоже не знает). Возможно, он достиг предела своей компетенции и просто не смог двигаться дальше, возможно, совершил какую-то ошибку, которая его заставила остановиться. Или просто боялся всего и вообще. Кир Хагиннор был здесь, в Ардане, обстоятельств не знает, но факты таковы: много времени отнял, ничем не помог, веру в то, что ходжерская медицинская школа при всем своем взлете на что-то серьезное способна, надломил. Не силой же заставлять?.. Да можно бы и силой, и шантажом, или золотыми горами и всеми благами мира ради такой цели, но кир Хагиннор сидел в Арденне, а государь не стал торговаться, просто оборвал разговор на полуслове и забрал станцию.
Зачем после всего этого нужен Илан? Пусть ходжерская медицина все еще летает невысоко, зато он может то, чего не могут другие — стать регентом. Вообще, всю эту историю кир Хагиннор рассказывать не хотел. Вдруг и Илан испугается, откажется наотрез. Что там страшного в станции и блоке, сам кир Хагиннор не знает. Может, правда есть, чего бояться. Особенно, если не умеешь ничего, и когда отступились люди опытнее тебя .

Глава 87

* * *

К вечеру весна в Арденне закончилась, пошел густой и липкий снег.
Кого бы еще расспросить, думал Илан. Сам государь не хочет вдаваться в подробности, нервничает и отворачивается. Не будь он государем, Илан нажал бы на какие-нибудь точки, огорчил бы, напугал, даже обидел, но, так или иначе, вызнал хотя бы часть подробностей. Кир Хагиннор представляет себе ситуацию в общем, но не знает деталей. Инициатива подсунуть куб Илану исходила от него, равно как и сегодняшний визит. Государь ему уступает. Может быть, отец дотолкает сына до решения попробовать еще раз. А, может быть, нет.
Поговорить с Рыжим? Но что может добавить Рыжий кроме того, что уже сделал? Он преступил законы своего острова и предал интересы крылатых, посвятив Илана в некоторые особенности белого куба и детали работы с ним. Он способен дополнить технику исследования Иланом недр памяти куба, но к медицинской практике причастен быть не может, поскольку даже близко не представляет, чем Илан занят большую часть времени, каким целям следует, периодически делая кому-то больно, страшно и неприятно. Кроме того, у нарушения границ и правил тоже есть некоторые правила и границы. Рыжий дал понять, что полностью все тайны выкладывать не будет даже в благодарность за собственную жизнь.
Люди, к сожалению, предвзяты, скрытны, стеснительны, недоверчивы, и, сверх того, ограничены в откровенности всеразличными причинами, начиная от уголовного уложения и заканчивая стыдом. Кто не имеет этих рамок, границ и приличий? Только сам белый куб. Прислониться к нему, закрыть глаза и потребовать ответов... Хоть что-нибудь да найдется внутри. И либо поможет, либо окончательно даст по рукам.
Отправить всех из палаты Ботаника, поставить куб на подоконник и заняться просмотром его глубин Илан и решил, когда дорогу ему перебежал укрытый черными плащами чумной патруль —  примета похуже, чем само собой открывшееся окно, упавший в операционной инструмент и случайно оброненное 'спокойной ночи' перед ночным дежурством вместе взятые.
На этот раз патруль состоял из инспектора Аранзара и племянника Намура, похоже, изгнанного советником из секретарей.
— Да, я пьян! —  с вызовом сообщал племянник из полумрака, скрывавшего нижние ступени чугунной лестницы. —  Но ведь пишу хорошо!..
Что думает о его способностях царский родственник Аранзар, Илан не расслышал, но за словами этими последовали звуки падения книг или папок, шорох страниц, и в полумраке нижней галереи, где еще не зажгли лампы, словно пласты снега, скользящие с пальмовых листьев, разлетелись и рассеялись по полу листы какого-то дела. Движение внизу замялось, инспектор Аранзар перевесился через перила, выругался громко и от души. Ситуация эта сразу взметнула и перемешала в Илане все мысли, от которых он старался себя отвлечь ради медицинской работы.
Илан остановился рядом с инспектором на первом витке лестницы, взялся за перила и стал смотреть, как опухший и притихший секретарь собирает с пола документы. Аранзар еще поворчал насчет не из того места растущих рук и головы у некоторых столичных чернильниц, потом сказал Илану:
— Я шел к тебе, хотел напроситься в кабинет. Почитать кое-что, если там свободно.
— Напросись, —  разрешил Илан, —  свободно и открыто, и сломан замок. Нужно будет только протопить печь и не забыть помыть посуду, если станете пить чай.
— Сегодня не до чая, —  мотнул головой инспектор. —  Нам отсыпали бумаг помимо наших префектурных. —  Он помолчал немного и, чуть понизив голос, добавил: —  Не в доброе время я связался с твоим другом-занудой и его волшебными порошками. Горло он мне вылечил за два дня, а работой обеспечил на три с половиной декады.
— Он влип во что-то противозаконное? —  удивился Илан. —  Он же едва приехал...
— Пока не влип, но Намур просил меня по-родственному последить. Через месяц открывается контрактовая ярмарка, а этот его... дядюшка... подал заявку на участие. В Арденне он человек новый, ни с кем здесь не знаком, я должен приглядеть, чтобы его не облапошили.
Секретарь, тяжко переводя дыхание, скребся под лестницей и шуршал подобранными листами. Илан искоса и сверху вниз —  был выше ростом и стоял на две ступени вверх —  смотрел на кудрявую голову Аранзара. Вот он, пуп арданской префектуры. На него, как на Илана в госпитале, валят словно на каторжного, а он не отказывается, везёт. Из него регент при малолетнем принце получился бы куда лучше, чем из Илана; юрист и правовед во власти полезнее врача. Но не повезло с рождением, хоть он и ближайший императорский родственник. Сын не какого-нибудь островного владыки, а незамужней сестры кира Хагиннора. Родство близко, да не то. Такому никогда на самый верх не пробиться, хоть пополам порвись...
— Я бы хотел, чтобы ты подошел и посмотрел, в какое дело он собрался вложиться, —  сказал инспектор. —  Мне кажется, это имеет значение.
— Я иду вниз, —  ответил Илан. —  У меня больные.
Аранзар развел руками —  не настаивает, как-нибудь потом. Секретарь собрал бумаги, разошлись. Но информацию Илан к сведению принял.
Ежегодная контрактовая ярмарка —  как раз то дело, под которое в Арденне очень кстати мог бы пригодиться капитал. На нее съедутся все местные и многие неместные промышленники, купцы и помещики, на ней будут заключать договоры на оптовые поставки различных товаров, на заклад, аренду и продажу имений и зданий, станут даваться и браться кредиты и ссуды, утрясаться семейные дела с наследством, завещаниями и брачными договорами, и происходить многое другое, о чем Илан в своем госпитале даже думать забыл. Именно то значительное событие, которое грядет, и для участия в котором потенциальные наследники доктора Ифара могли готовить если не сразу деньги в руках, то хотя бы расписки на кредит или рассрочку в ожидании скорого наследства.
А должно быть еще событие минувшее, из-за которого около года назад расстроились отношения у городских врачей с аптекарями, столкнулись силы и интересы в медицинском сообществе. И это первое событие наверняка можно будет связать с предстоящей контрактовой ярмаркой. Илан оглянулся спросить, не знает ли такого старший инспектор, но шаги Аранзара и его нового секретаря уже звенели на самом верху, удаляясь.
Додумать Илану не дали, в отделении завертелась обычная суета. Мальчик из морга оправдал доверие, хоть из приемника все сыпалось простое. Пара порезов, сломанный нос, перебитые пальцы на руке, ожог и в истерике порезанные вены. Кроме того, приученный к порядку в префектуре, за день он сделал много бумажной работы, переписал листки и переклеил истории, понятным почерком расписал назначения, кое-кого отпустил восвояси, на лечение никого не принял —  те, кто к нему сегодня попадали, решили в госпитале не оставаться. А, главное, у него никто не умер.
За окнами слабо светилась снежная пелена в том месте, где всходит луна. Кир Хагиннор уехал, доктор Наджед, как оказалось, тоже —  в нижнем городе обнаружили случай с подозрением на сыпной тиф. Праздник на Судной сам собой сошел на нет. Илан думал о государе, очень хотелось с ним поговорить о надеждах, о возможностях, о перспективах, о регентстве, об управлении государством и серебряной маске, но были серьезные опасения зайти с разговором не туда.
Сложная это наука —  деонтология безнадежности. Когда у тебя все хорошо и есть научный интерес, а у того, кто перед тобой, все плохо и интерес не перестать дышать. У тебя профессиональный запрет видеть в пациенте человека, друга, а у него тонкая бледная кожа почти без волос на теле под негнущейся придворной парчой и девичье испуганное смущение, когда нужно прощупать бедренные артерии. Он, сидя на столе, пытается рассмотреть предательский шрам над сердцем, но это трудно, нужно сильно наклонить голову. И он, наверное, заплакал бы, ему себя жалко, но государю нельзя ни жалеть себя, ни плакать, ведь это не позволено другим —  жалеть себя, когда их казнят... Принимая за других решения, соответствуй сам. В общем, пусть лучше выспится. Во флигеле ему будет хорошо, там каменный очаг, две старые девы в услужении при спальне, стеганое одеяло, пуховые подушки в кружевных белых наволочках, а под наволочками розовый шелк —  Илан однажды заглядывал, чтобы понять, откуда лезет пух. А что душа побаливает —  ну, так не привыкать. Ни доктору, ни государю.
Пока в столовой не брякнули в кастрюлю, созывая всех на ужин, Илан прошелся по палатам. Он не думал, что таким образом тянет время, откладывает решение, не торопится навстречу ответственности, поэтому и не идет сразу к кубу. Хотелось убедиться в очевидном —  что дворец стоит на земле, сверху накрыт небом, что люди похожи на людей, и иногда их поведение это не хитрости, заговоры и интриги, а обычная жизнь и не значит вообще ничего. Что все стремится к порядку, может быть в порядке, мир не рухнул вчера, не рухнет завтра, и продержится еще сколько-то дней после. Что у кого-то не просто все будет хорошо, а уже хорошо.
В мужской общей оставлены костыли —  выздоравливающий побрел в сторону столовой без их помощи, и это замечательно. В общей женской неожиданно в центре внимания доктора Актар и Раур. Первого поят чаем, второй едва передвигает ноги, шипит и свистит, вместо разговора размахивает руками, но уже вступил с недавним плаксой и деятельным занудой в сговор о написании научной работы по патологии внутренних органов при травме. Идея вдохновляет, госпиталь просто кладезь для сбора материала, а Палач и Ботаник —  уникальные случаи. Это тоже замечательно, хоть и требует прибрать к рукам вожжи. Палача и Ботаника пусть оставят доктору Илану, выбирают другой материал, благо травмой и патологией Морская Хозяйка отделение не обидела. Спрашивать в лоб, зачем Актару понадобилось заявлять себя участником контрактовой ярмарки, Илан при всех не стал, хватило и разговора о научной работе.
Рыжий наконец-то позволил испереживавшемуся Обмороку выспаться, этот бедняга устал и измотался так, его кастрюлей к ужину не поднимешь, спит.
Доктор Ифар стоит в своей палате у окна и с улыбкой смотрит на густо падающий снег.
— О такой зиме я мечтал всю жизнь! —  восхищенно говорит он.
Дает посмотреть больную руку, а сам не отводит взгляд от пуховых хлопьев —  волшебство, словно на небе вспороли перину. И, в общем-то, больше не о чем спрашивать. Раз человек мечтает о зиме, значит, человеку хорошо —  зачем это портить? Семейный конфликт приугас, дети оказались не такими уж плохими и жадными людьми, какими показались Илану вначале. Они неверно истолковали ситуацию, но пытались сделать, как лучше. С их точки зрения. Всё объяснилось, всё будет иначе, все впредь станут вести себя уравновешенно.
Младшего Варрани семья оставила в покое. В такой снегопад никто не пробьется к нему через перевалы, никто от него ничего не потребует —  ни держаться достойно аристократической фамилии, ни выбирать собеседников по знатности, ни соответствовать еще каким-то тяжелым и глупым ожиданиям. Он сейчас просто попавший в беду мальчик, он выздоравливает, отдыхает и улыбается молоденькой санитарочке, протирающей пол под кроватью. А та улыбается в ответ.
В палате глотательницы расчесок пусто. Ее голос слышен за поворотом к малой сестринской. Там нет окон, и большая лампа горит в самой темной части отделения день и ночь. В этом месте, скрытом от взглядов из основного коридора, Неподарок заново учит свою подругу самостоятельно ходить, пока что от стены к стене. Стоит у сестринской и встречает, протягивая к ней руки. Улыбается, мягко и ласково смеется. Она делает от противоположной стены шаг, другой, идет к нему. При неярком свете сверху, Илан вдруг понял, что уже видел такую же надежду на лучшее в глазах и такую же белозубую, приятную улыбку. Помнил тот же рост, такие же черные волосы и темные глаза. Не у брата-близнеца. Арима-рыбака. У государя Аджаннара. Не так, чтобы раб был совсем похож. Нет. Но издали и в полусвете очень и очень напоминает.
Недостающий камешек мозаики встал на место, завершил картину. Неподарка купили на Ишуллан не из-за талантов в науке, не из-за умения со второго прочтения разгадать чужой шифр, не из-за необходимости держать своего шпиона при шпионе Хофры. Не из-за Тайной Стражи и государственных тайн он боится и говорит: 'Мне нельзя быть свободным, меня не отпустят, меня уничтожат'. Потому и кир Хагиннор знает его по имени —  самое невероятное, что Илан в Неподарке и его тайнах обнаружил. Неподарок —  специально подобранный двойник на случай опасности или, может быть, на первое время при внезапной смерти. До сих пор он все время напоминал Илану своего брата-контрабандиста, сбивал с направления 'на кого-то похож'. На самом деле всё просто, стоит ему лишь поднять голову, расправить плечи и улыбнуться. За два удара сердца, пока девушка Мия не пересекла и половины коридора, Илан все понял.
Едва Неподарок заметил Илана, лицо его совершенно изменилось, по-брахидски посерело, глаза сощурились, спина согнулась. Как это было знакомо. Так же вел себя сам Илан, чтобы отличаться от всем известных фигур в своей семье. Только Илану, чтобы быть другим, нужно было выпрямиться и улыбаться, а тут —  наоборот.
Неподарок поймал Мию, обнял за плечи и повел обратно в палату, не поднимая головы. Илан сказал ему:
— Молодец, но не перестарайся, — и Неподарок еще ниже опустил голову.


Глава 88

* * *

Первое же, обо что Илан стукнулся в попытке глубже обследовать куб, — препараты. Не новость. Мало, не полно, не годится, не хватает. Хотя ботаник пока живет. Ему то лучше, то хуже. Сейчас успокоился и спит, зато с вечера поползла вверх температура. Набор, доставленный от цеха аптекарей не покрывает потребности. Писавший запрос терапевт и фармаколог под рукой нужнее некуда, но не колокольчик же ему на шею вешать. Вот только что был здесь, слонялся по хирургическому, и уже его нет. Испарился. По университетской должности доктор Актар не привык сидеть на месте. Лечил он кабинетно, преподавал, писал работы, это не то же самое, что посменно дежурить у койки. И приковать пока никак, он сам едва отдышался после операции.
Зато на смену Рыжему после ужина прибежал Обморок. В заботе о лежачем у него уже появилась кое-какая санитарская сноровка. Он больше не смущался, не терялся, четко отрабатывал последовательности, а, если задерживал руку, то по совсем другим причинам: о чем-то всерьез задумывался. Мялся, мялся в сомнениях и, наконец, обратился со странным вопросом: "Доктор, когда человек бредит, он правду говорит или ему вся эта дрянь мерещится? Военную тайну в бреду выдать можно?"
Да как сказать тебе, Обморок. По-разному бывает. Военную тайну в понятной форме вряд ли кто-то вывалит на-гора, но для въедливого исследователя материальчик подкинуть можно. Тут ведь у кого чего болит, тот о том и говорит. Если внутри души болит военная тайна, пары ключевых слов в понимающие уши достаточно. Что теперь делать с вашим ботаником? Уши заткнуть и его бред не слушать? Наговорил той ночью лишнего? Если легче не верить — не верь и забудь. Бред доказательством в суде не является.
С линии лечения государя Обморок с ботаником Илана все же сбили. У государя-то еще не все потеряно, а здесь того гляди сорвется. Илан сделал над собой усилие, оставил раненого на попечение куба, а куб на попечение Обморока, сам отправился в аптеку — занять Цереца на ночь, чтобы прочесть, наконец, о южной фармакологической школе и понять, чем, во-первых, доктор Арайна и его кошачьи прописи так нравятся кубу, а, во-вторых, что за косые взгляды бросают на его препараты и их составляющие господа аптекари. Церец в любом случае книга полезная. И нужно бы как-то заставить себя не ждать, когда государь проснется. И перестать угадывать, придет ли. Кареты со двора разъехались, охрана освободила дворцовые входы и выходы. Может, он и уехал уже?.. Навязываться, бегать проверять, как дела, не стоит, люди взрослые. Понадобится доктор — позовут или придут.
Илан сделал, что мог, и решил отдохнуть за чтением. Но дело снова пошло боком. Мышь сказала бы: словно половину города с виселицы обрезало.
Едва Илан зажег в малой сестринской лампу, раскрыл тяжеленную кирпичину фармакологии и успел взять взглядом жирно выделенную мудрую строчку эпиграфа: "Врач, помни: на свете не существует ни одного препарата, которым нельзя было бы злоупотребить!"— как коридорный шум, мерно плывущий со стороны столовой, приобрел патологическую окраску. Илан со своим благим намерением углубиться в знания даже на лавку присесть не успел. Просто, наклонившись над столом, открыл книгу на первой странице и замер, не читая. С десяток ударов сердца подумал, прислушался. Была грешная мысль накинуть изнутри щеколду и не обращать внимания, но скандал, как дым, уже клубился у соседней двери — возле палаты доктора Ифара. Лез в щели под притолкой и у порога, вызывал чувство тревоги и общей неустроенности всей докторской жизни насквозь, поперек и вдоль. Скандалили не госпитальные. Вернее, не госпитальные, но с участием Гагала. Опять его родственникам попал под хвост репей.
— Как вы можете это объяснить?! Как ваш госпиталь может такое объяснить! Как такое вообще можно объяснить!!! — надрывались в коридоре на несколько истерических голосов, самый громкий — женский. — Некомпетентность! Дикость! Суеверие! Ересь! Колдовство! Набор бубнов и маску заклинателя духов в аптекарском цехе еще закажите!..
— Я не беру на себя смелость лечить отца и выписывать ему препараты вне госпитального устава и протокола! — пытался перекричать скандалистов Гагал. — Ничего про это не знаю! У него другой врач, он передо мной не отчитывается, вопросы, чем лечат, нужно задавать не мне!
— Нет, ты объясни нам, братец, вы объясните, уважаемый коллега, что за безумие творится! Вашему госпиталю мало дурной славы, которая идет о нем по городу? Мало того, что командует здесь ведьма в мужском платье...
Илана снова дернуло бежать и встрять, но он себя осадил.
— Ива, закрой рот! — выкрикнул Гагал. — Вам лучше немедленно уйти! Хотя бы отложить разговор до утра. Я спрошу у начальства, что это значит, и все выясню. Если ты будешь кричать, кто-нибудь услышит, мне попадет, и папеньке перепадет, и дело дойдет куда-нибудь выше, тогда и вам, и нам, и всем не поздоровится! Это все не вашего ума дело, и даже не моего!
— Вот и пусть вам всем попадет! И папеньке вместе с вами! Нашли себе гнездо! Лечитесь, как дикари, у шаманов, от родной семьи прячетесь и бегаете!..
Спасибо тебе, "брат по оружию", слил и "другого врача", и "начальство" под копыта этим кисломордым. Чем они возмущены на этот раз? Какое колдовство нашли у Илана в списке, каких шаманских заклинаний Актар написал в запросе для аптечного склада?.. Вот же люди, ходят в госпиталь орать, как на работу.
Он хлопнул толстым переплетом, встряхнулся по-чепушиному и вышел прямо на вздорное семейство. С недобрым лицом, наверное, вышел. Чтобы делать доброе, слишком удивился. Главного аптекаря Игира за порогом, впрочем, не оказалось, всего лишь дочь доктора Ифара и два невнятных, незапоминаемых на лицо коллеги то ли аптекарей, то ли городских докторов, с первого взгляда в тенях от лампы не поймешь. Очередные ученики доктора Ифара, которые обернулись против своего же учителя, хотят сграбастать его и тащить в свою сторону силой. Хороводила ими госпожа Ива. Что показалось странным наметанному на отзывчивость у родственников глазу Илана — он не увидел поблизости ее мужа, хозяина аптечных поставок и складов. Тот, вопреки семье, занят сборкой необычного заказа, или тоже говорит: "Не моя война"?.. А в палате доктора Ифара то ли пусто, то ли забаррикадировано изнутри. Темно и ни шороха. Война как раз его, но он спрятался.
— Что случилось? — спокойно, насколько был способен, произнес Илан. — Я готов выслушать ваши претензии. Объясните, пожалуйста, но не так громко.
Гагал тут же отступил к стене в тень.
— Я уполномочен нашей гильдией узнать... — выступил один из бесцветных коллег, выворачивая на свет и протирая рукавом гильдейскую аптекарскую бляху.
Госпожа Ива резко отстранила его, чуть напрямую не заткнув ладонью рот, и шагнула на Илана; ее свита сразу почтительно заглохла. Илан даже чуть улыбнулся смелости движения. Вот бы кому руководить аптекарским цехом, она бы разнесла упрямых докторишек в пух и перья, задора бы хватило.
— Вы лечите моего отца? — громко, словно глухого, вопросила она. На лице было написано, что она узнает в докторе и недогосударя, и господина над Арденной, и начальство в госпитале, но не боится, и за свою правду настроена биться до конца. — Именно вы? Вы были утром у Игира и делали этот ужасный заказ?
Илан слегка поклонился.
— Что вам угодно? — тихо поинтересовался он. — Пожалуйста, потише. Здесь рядом тяжелые больные.
Она наклонила голову, сощурилась, глаза гневно блеснули. Госпожа Ива понизила голос почти до шипения:
— Вы заказали моему брату, господину Игиру, змеиный яд. Желтый змеиный яд, который лижут брахидские шаманы, чтобы вызвать на духовный бой демонов и мертвецов. Вы серьезно? Вы действительно врач? Что вы собираетесь делать с моим отцом при помощи этого яда? Будьте любезны, позовите доктора Ифара, я хочу увидеть, что он жив, в своем уме, и с ним все в порядке!
Ага, подумал Илан. Так вот что за едкий компонент идет для создания антидота к пьяному грибу.
— Доктор Ифар пошел навестить Эшту, — подсказал Гагал со стороны.
— Доктор Ифар не нуждается в лечении желтым змеиным ядом, — объяснил Илан. — Желтый змеиный яд входит в состав комплексных обезболивающих и успокаивающих препаратов для отделения умалишенных. Господину Игиру я сделал заказ для госпиталя в целом, а не лично для вашего отца.
— Позвольте, мы тоже ученики доктора Ифара, мы двадцать лет работаем в Арденне, но впервые... — снова высунулся вперед аптекарь с бляхой.
Илан вскинул руку, перебивая возражение.
— Господа, среди вас есть гильдейский врач с лицензией? Нет? Лечебную тактику и корректность назначений я могу обсуждать с самим доктором Ифаром. Пока вы не изменили ваш устав, даже по вашим собственным правилам аптека не вправе мне советовать.
— Должна же быть на ваше своеволие какая-то управа! Я пожалуюсь в городской совет, я подам жалобу генерал-губернатору, я пойду напрямую государю, пока он в Арденне! — не успокаивалась госпожа Ива. — Я выросла на отцовской работе! Смешно думать, будто бы я ничего не понимаю! Вы заказали Игиру змеиный яд и сказали, что это для отца!
— Господин Игир что-то перепутал, — все так же негромко произнес Илан. — Лучше спросите его про коробочку конфет, которую я у него купил, а он у меня забрал. Пусть расскажет, что за лекарственное средство в них добавлено. Можете спросить о нем и дома у мужа. Как оптовый поставщик сырья, наверняка он знает, где, у кого и кем еще это средство приобретается. Я уверен, его покупает санитарная служба карантина, и демоны, которых она вызывает на бой, серые, мелкие и с хвостом. Не вашей семье пугаться ядов, госпожа Ива.
— Что такое вы говорите? Не переписывайте на других свою ответственность! Это мой отец, я переживаю, я боюсь за него!
— Да? — буркнул Гагал. — А декаду назад вы все его дружно хоронили...
— Я не говорю ничего такого, чего не знают в городских аптеках и в карантине. Где ваш муж, госпожа Ива? Почему он не пришел, не возмутился вместе с вами? Давайте угадаю: он вместе с господином Игиром спокойно собирает мой заказ.
Вот тут Илан чего-то не рассчитал. Отсутствие поддержки со стороны мужа оказалось для сестры Гагала больным местом. Про яды, коробочку, карантин она, кажется, ничего не поняла, зато последними словами ее остановило, словно Илан плеснул ей холодной воды в лицо. Она замерла с приоткрытым ртом, а глаза из злых вдруг стали стеклянными и обиженными. Постепенно продвигавшийся ближе и ближе Гагал уже был рядом, обнял госпожу Иву за плечи и, со словами: "Тихо, тихо, сестренка! Пойдем, я налью тебе попить," — оглянулся на Илана так, словно тот глубоко оскорбил всю их семью, включая его самого, а не случайным словом задел одну развоевавшуюся женщину, которая не смогла найти поддержки у родных.
Илан готов был развести руками. Он планировал отбить и изгнать со своей территории нападение, а не обижать слабых.
— Выход там, — указал он двум оставшимся не при делах аптекарям в сторону столовой, повернулся и ушел.
Вечер был безнадежно испорчен. Сам Илан не так, чтобы устал за приемный день. Но общее чувство редкой бестолковости и запутанности событий уже не просто обволакивало жизнь мутной пеленой, а давало стойкий кристаллический осадок. Если он надеялся, что несколькими волевыми поворотами разгребет этот муравейник дел и связей, упростит его, самое время признать: не удалось. Тенденция "попонятнее, но понеприятнее" не только сохранилась, но и развивается. Это давит. Давит так, что ни за что вообще браться не хочется.
Илан забрал Цереца, запер сестринскую и побрел на второй этаж в кабинет. Думал, там спокойнее. Ошибся. Забыл, что наверху с бумагами работает инспектор Аранзар. А теперь к нему добавились инспектор Джениш и протрезвевший до скромного и услужливого состояния секретарь Намура.
— Ну что, — сказал Джениш Илану, едва тот появился на пороге, — прикажешь нам выметаться с твоей территории?
— Я не настаиваю, — отвечал Илан. — Знаю же, что идти вам некуда.
— Спасибо, — сухо откликнулся Аранзар, строчивший что-то за столом.
— Может, тебе от нас надо чего? — спросил Джениш.
— Что ты хочешь предложить?
— Вина ты не пьешь. Есть будешь?
— Что-нибудь сладкое я бы съел.
— Сладкое? — слегка растерялся Джениш. — А мы тебе колбасы принесли...
— Давайте колбасу, — вздохнул Илан и брякнул Цереца на стол рядом с поспешно сдвинутыми Аранзаром бумагами. Полезного чтения сегодня не будет. — Кто убил доктора Ирэ у нас в леднике? Поймали?
— Эк ты сразу, — отвечал Джениш. — Тпру! Будто не знаешь, как наша работа делается.
— Потому и спрашиваю, что знаю. Если сразу не поймали, теперь затянется надолго. А ждать надоело. Ты вселяешь надежду, Джениш: скажи, вдруг случилось чудо.
— Не случилось, — все тем же сухим голосом по самое не могу занятого чиновника отозвался Аранзар, не отрываясь от скорописи. — Ешь лучше колбасу. Пока Джениш нечаянно всю не стоптал. У меня, например, нет на него никаких надежд.
— Да, — сказал Джениш. — Ешь колбасу.
— Как же спросить меня, не придумал ли я еще что-нибудь? — удивился Илан.
— Запрещено, — отрезал Аранзар.
— У нас теперь все запрещено, — поддакнул Джениш. — Театр запрещен, стихи запрещены, с тобой разговоры запрещены. Ешь колбасу, займи свой рот.
— Как ты меня достал с этим театром, — сказал Аранзар. — Как ты вообще меня достал, как мне с тобой непросто, поэт, по шее мамой огрет, сожрал чужой обед, в театре в перья одет...
— Не ной, — сказал Джениш. — Будто мне с тобой, маменькиным аристократом, легко!
— Чего в твоей-то жизни непростого? — Аранзар отстранился от бумажек. — Как свободная четверть сотой — ты сбегаешь в театр, и хвост знает, когда тебя ждать и где искать. Ты нужен, тебя нет! Без тебя обошлись, ты явился, но не можешь помолчать! — Аранзар развернулся к Илану: — Мало было мне на голову поэтического дарования, теперь еще есть актерское! Он же еще и на сцену влез!
— Ты, вроде, образованный человек, читал классическую литературу, знаешь Юншана наизусть, а туда же, — возмутился Джениш. — Не понимаешь меня! Ничего не понимаешь!
— Не понимаю, — согласился Аранзар. — Стихи — они мысль, они в голове. Почему они должны мешать рукам и ногам работать, почему о них все время нужно спотыкаться, как о бревно поперек дороги, зачем теряться в них и пропадать, будто они дремучий лес, я не понимаю!
— А... — Джениш безнадежно махнул рукой и повернулся к Илану, осторожно пробовавшему кусками наломанную колбасу из свертка пальмовых листьев. — Вот, например, ты. Вот ты хотел бы быть поэтом и отвечать пред белым светом за все его ошибки, вздохи, мечты, тревоги, смерть эпохи, за страсти, блуд, печаль, страданья, несбывшиеся ожиданья, жить в поэтическом бреду? Я — нет. Да ну его в...
Тут старший инспектор Аранзар взвыл, схватил бумаги, чернильницу и бросился прочь из кабинета. А секретарь, сидевший в уголке по-козьи выпялив глаза, — за ним.
— Знаешь, Джениш, — сказал Илан, провожая их взглядом (колбаса в подношении оказалась на удивление съедобной), — спасти тебя может лишь одно. Если государя пригласить на ваш спектакль, он посмотрит, и ему понравится. В противном случае ты будешь проклят, и тобой, как царем Апатаем, станут пугать новичков, поступивших в префектуру на твое место. А пока, как я понимаю, никакого расследования по моей просьбе не было и нет?..
— Почему же не было, — пересел на место Аранзара Джениш и тоже потянулся к остаткам колбасы. — Было. Только тебе не понравится, что получилось. Ты не спрашивай у нас, что да как. Тут такие сферы затронуты, про которые мне рассказывать не положено. Я даже и не знаю целиком всего. И уже узнать не стремлюсь.
— То есть, демоны высших сфер снова взялись за работу, как тогда в префектуре? Рубят людям руки, режут их по горлу, кормят до смерти деньгами, втыкают ножички, и прочее в том же духе?
— Нет, конечно. Демоны нынче измельчали, летают не выше помоечных ворон. Но иногда преследуют сложные цели. Которые так вдруг не объяснишь и не поймешь.
— В городе всерьез давят крыс, — понимающе кивнул Илан.
— Кто тебе сказал?
— Не помню. Кто-то из ваших, может быть, Намур.
— Ну... если Намур... Короче, сам понимаешь, после того, как пропал Римерид, на берегу освободилось много места. Край здесь благодатный, на хорошей почве пусто не бывает, земля зарастает сорняками. Не высшие сферы, доктор. Но погани много и она цепкая. Задолбались мы полоть. Настолько, что, когда они сами друг друга пропалывают, мы уже не против.
Да, подумал Илан, даже знаю одного ботаника, который из-за этих растений пострадал. Может, и не одного. А ведь и на место задавленных крыс прибегут другие. Тут не не с сорняками бороться, эти огороды застраивать надо.
— И искать не будете? — уточнил он. — Зачем тогда устроили шум с ломанием дверей?
— Ты сам сказал: сразу не поймали, значит, дело затянется. А там, молитвами Морской Хозяйки, и этого виноватого пришьет кто-нибудь.
— Или убийство Ирэ повесят на госпиталь: столкнулись, мол, из-за богатых пациентов. Скальпель наш? Наш. Убили за нашим порогом? За нашим. То, что госпиталь бесплатный, и надо бы убивать кого-то из нас за то, что сбросили цены по городу, не аргумент, и не волнует. В адмиралтействе, по крайней мере, пошли таким путем — простых бездоказательных объяснений. Покойник наглотался денег, значит, просто очень хотел есть. Так?..
Джениш молчал.
— Что-то я не помню, Джениш, чтоб в нашем... в вашем ведомстве когда-то работали настолько спустя рукава. Даже в худшие времена безвластия, когда вам жалование платили через раз или вовсе не платили.
— А что толку о шушеру руки марать. Их много, нас мало. Пусть с ними воюют городская стража и уличные судьи. В городе государь. Нам вменено в обязанность обеспечивать его безопасность. Это в первую очередь, это самое главное. А остальное хоть под хвост пускай уйдет. По крайней мере, пока.
— Ты прав, мне не понравилась ваша работа, — сказал Илан. — Но я в вашем ведомстве больше не служу, не мне выбирать для вас приоритеты. Не мне требовать, чтоб вы летали выше потолка. Действуйте, как считаете правильным.
— Думаешь я доволен? Меня тоже бьют по рукам: то делай, этого не делай, личной свободы вообще никакой, даже во внеслужебное время... — Джениш поднялся, остатки колбасы подвинул к Илану. — Пойду, — сказал он, — утешу этого нытика. Ему, видишь ли, тоже трудно и всё не нравится. Всем всё не нравится, балованные все, их сызмалу мамка не порола. А дверь я тебе выбил не со зла и не по политическим причинам. Где-то посеял свой набор отмычек. Если в госпитале, и ты найдешь или увидишь, кто взял, дай знать, пожалуйста. Чтоб я больше ничего не сломал и не вышиб. Ты уж извини, и на будущее, заранее — тоже извини. Мне приказали войти — я исполнил. Мне над приказами думать запрещено.
— Все отлично, Джениш. Меня не пришили, я жив, следовательно, я не виноват. Все в этом убедились.
— Да, — сказал Джениш на прощание. — Я тоже верю в чудеса. В тебя, например. Что ты все понимаешь правильно. Удачи тебе.
— Постой, — окликнул Илан. — Типографию вы на Тумбе не нашли, а голубятня там была?
Младший инспектор приостановился на пороге.
— Была, — сказал он, помолчав, и сразу добавил, не выслушав следующий вопрос: — И голуби не арданские.
И ушел.
Поем колбасы, думал Илан, займу свой рот. Почитаю Цереца, займу свой ум. Ответственность за расследование — не моя. Этот мертвый узел не развязать и не упростить. Может, как делают с неразрешимыми задачами в префектуре, про него забыть? И пусть те, кто в нем запутан, задохнутся сами, раз не умеют выпутаться. Но их же жалко. Они же впутались насмерть, сдохнут.
Или так: все, что не удается упростить, нужно запретить. И пусть оно идет под хвост. В Арденне государь, это главное... Сам государь, кстати, так и не нашелся? Идти проверять, спит ли до сих пор, неудобно, потому что, если спит, то и пусть спит...
Грохот на железной лестнице и голоса. Не Джениш. Не столичные гости — те, как раз, скромные, шумят разве что по пьяни. Илан, дожевывая колбасу и вытирая руки ржавой от сотни стирок салфеткой, приоткрыл дверь в коридор: опять к нему?

Глава 89

"Заткнись, женщина! Заткнись и не рыдай! — звучало на железной лестнице. — Хватит этой стыдобы! Скандалить и рыдать будешь дома, когда никто не видит. Я не ваша сумасшедшая семейка, живущая для гильдии напоказ, умерь свои чувства, ты меня позоришь! Портить мою деловую репутацию не позволено никому! Вы подвели меня с деньгами, так что не вмешивай семейные дрязги в мои дела и сама не вмешивайся! Торговля и денежные расчеты тебя не касаются!.."
Приглушенные женски всхлипы и голос Гагала откуда-то снизу: "Не смей обижать мою сестру, торгаш! Убавь тон!" Ответ сверху: "И ты молчал бы! У вас, бедных родственников, совета не спрашивают! Во вред себе помогаю вам и вашей семейке, и вы же еще мне мешаете!" — "Ива, разводись с ним, он конченный мерзавец!.." Рыдания, характерные звуки нервного срыва, топот вниз, решительные шаги вверх, в потемневшем коридоре не видно, кто идет, но, в общем-то, понятно.
Прибыли остатки аптекарского заказа, желтый змеиный яд. Несет его зять доктора Ифара, он же шурин доктора Гагала, он же муж госпожи Ивы, — Илан как-то видел его мельком, когда семья приходила воевать за наследство после падения на адмиралтейской лестнице. А, если присмотреться и припомнить, то, может быть, Илан и раньше с ним встречался — на городском совете в Адмиралтействе, с которого доктор Ифар прямиком попал в госпиталь. Перед Иланом главный поставщик аптекарского сырья в Арденну. И, видимо, тот самый человек, из-за которого Наджед просил у благотворителей собственный корабль госпиталю в пользование, чтобы не зависеть от поставок. Корабль — хорошее дело. Будет корабль — будет тишина на лестницах и в коридорах.
Илан шире открыл дверь, чтобы свет от зажженных инспекторами ламп наметил направление, куда идти.
— Простите за шум, доктор, — в полосу света вступила крупная фигура торговца, имени которого Илан до сих пор не знал.
Гость щурил красивые злые глаза — бесился внутренне от семейного скандала, снова вынесенного на люди. Но проглотил злость, справился, владеет собой. Он единобожец, у него холеная рожа и тонкие черты аристократа, но при этом крестьянская плотная фигура и крупные грубые кисти рук. Он идет твердой поступью уверенного в себе человека. Одет скромно и в темное, но это темные шелка с вышивкой и драгоценный бархат. От него дорого пахнет. Визитер следит за произведенным впечатлением, ему досадно, что деловая репутация подмочена скандальными родственниками, которых теперь, без наследства, он во всеуслышание определяет в "бедные". Что подумал о нем парень из префектуры? Что матушка у этого господина грешница, а сам он -- смешанная кровь. Как, впрочем, многие в городе, как Кайя, например. Из одного слоя общества выпрыгнул, в другой недопрыгнул. Ни два, ни полтора. Некоторым наплевать, а некоторые прыгают и прыгают из этого положения всю жизнь в надежде, что в круг аристократов их все-таки примут. Что подумал доктор Илан? Что перед ним серьезный и уважаемый в своих кругах человек, который не прочь еще выше набить себе цену, и он заинтересован в деловых контактах.
Гость на ходу поклонился, тряхнул головой:
— Честное слово, очень стыдно за всех, волей Единого, родственников и за обе наши гильдии. Надеюсь, вы не примете всерьез, что некоторые из моей семьи пытаются влезть со своим недалеким разумением в наши серьезные дела. Господин Игир, единственный, кого из семьи я уважаю, обещал вам...
— Желтый змеиный яд, — произнес Илан. — Да, я ждал вас. — Илан наклонил голову, ожидая, что ему представятся, но поставщик, видимо, счёл, что о нем и так всем должно быть известно.
— Вот, — сказал он. — Ввиду ценности и высокой стоимости... э-э... снадобья, я, как только удалось его разыскать, решил, со всем уважением, доставить лично.
Заодно забрать домой разбуянившуюся жену, потому что вначале от публичных скандалов между гильдиями и госпиталем могла бы быть польза, а теперь, после ссор, ранений и смертей, получится только вред, думал Илан, пропуская гостя в кабинет. В руках у того ничего не было, ни свертка, ни корзинки. Но он достал из-за пазухи небольшой каменный флакончик с тонкой кружевной резьбой и показал Илану, держа в обеих ладонях, словно драгоценность.
— Сколько госпиталь будет должен за этот компонент? — спросил Илан.
— Тут, к сожалению, немного, — посетитель, не дыша, поставил сокровище на стол. — Двенадцать гранов. Всего на сто двадцать имперских лар. Но мы можем принять заказ в пределах миллиона, даже двух. У меня в Бархадаре есть представительство и надежные партнеры. Если желаете заключить контракт, моя торговая компания к вашим услугам.
— Пока нет такой необходимости, но я сообщу в нашу аптеку, — склонил Илан голову, стараясь скрыть, что цены на лекарственное сырье его невероятно поразили. Десять лар за гран — столько не стоит даже северный пьяный гриб с доставкой за десять морей, пустыню и три горных хребта.
— Вы оплатите сейчас? — гость заинтересованно заглянул Илану в лицо -- очень хочет денег, это заметно.
Илан был согласен, что извинения за семейство всем уже надоели. Лучше сразу перейти к деньгам. Прошел в лабораторию, отпер сейф. Увидел пустую полку, вспомнил, что доставал кошелек, одалживал Кайе. Кажется, потом положил остаток монет в стол. Вернулся в кабинет, отпер и выдвинул ящик стола. Денег нет. Лежат оставленные Аранзаром документы на свободу брата Неподарка, выпотрошенный бикс с перчатками, салфетками, тампонами, бинтом, докторские печати, канцелярская мелочь. И никого сейчас рядом нет: ни Кайи, ни Мыши, ни Неподарка, ни отмычек Джениша, ни мальчика Шоры, который, пожалуй, мог бы с доктором пошутить, и хорошо, если это он. Только он и вернет, если взял. Зато где-то в легочном, совсем недалеко, целый табор помилованных преступников из городской тюрьмы и зимующих в тепле нищих, бездомных и прочих обитателей трущоб. Взять деньги в незапертом столе могли бы. Но вытащить у опытного Джениша отмычки — это только Шора. Взрослые воры не крадут там, где их пригрели и накормили, даже от скуки, — кодекс чести. А у этого засранца чешется, для него это вызов, повод потренировать мастерство.
— Казначейская комната закрыта, уже поздно, — проговорил Илан, старательно удаляя из голоса вскипевшие эмоции. — Сожалею, сейчас я не могу вам заплатить. Я, разумеется, напишу расписку и сделаю поручение казначею, получить деньги можно будет завтра утром. Сразу же, как с двери снимут замок.
Зять доктора Ифара недовольно дернулся, но и это стерпел.
— Можно узнать у вас, господин... -- Илан вопросительно посмотрел на торговца.
— Ардарес, — сознался, наконец, как его зовут, посетитель. Имя у него оказалось не арданское.
— Господин Ардарес, вы ведете дела вместе с господином Игиром?
— Я веду дела со всеми аптеками этого города, — важно сообщил гость. — Еще с аптеками других городов и поселений Ардана, с купцами из Мертвой Пустыни и даже с самим Таргеном — у меня есть торговые представители в Парфеноре, Диамире и Северном Икте. Я хорошо знаком с вашей почтенной матушкой, она тоже заказывает у меня редкие компоненты. Правда, вы удивили меня, желтый шаманский яд госпиталь берет впервые...
И Илан подумал, что вот он, паук. Который держит аптекарей в горсти. От свободы аптек зависит его торговля. А, судя по тому, как он озабочен материальным положением своих родственников со стороны жены и как цепляется за каждую мелочь — а двенадцать гран лекарства, даже за сто двадцать лар, при его объемах торговли и представительствах в Таргене, должно быть, все же мелочь, — у него не все идет гладко, и деньги, каждый возможный медяк, нужны именно ему.
Мог он устроить облаву на докторское семейство в надежде, что, не взяв за госпожой Ивой серьезного приданого, женившись на положении и репутации, а не на денежном мешке, восполнит недостаток средств наследством? Да запросто. Зачем-то ему нужен капитал. Возможно, заключить контракт с Хофрой. Возможно, заключить его мимо имперских законов. Наверняка к каким-нибудь полулегальным договоренностям можно прикрутить и заготовленные заранее рецептурные бланки, и чрезмерную озабоченность здоровьем доктора Ифара, и необходимость аптекарям не зависеть от гильдии врачей... Но он пришел в госпиталь один, пришел почти ночью, а, если Илан правильно понял полночного визитера с золотым хофрским ножом, тот, после встречи с привидением Неподарка, в хирургическое больше ни ногой. Иначе не пришлось бы нанимать портовых головорезов, чтобы убрать Гагала с дороги к наследству. Кого винить? Вот этого Ардареса или он в доле с другими, или кто-то помогает ему?..
— Пойдемте со мной, — сказал Илан. — Я должен кое-что показать вам. Вы ведь разбираетесь в фармакологии не хуже господина Игира, верно?
План был простой: заговорить зубы тем, что в семье аптекарей применение желтого яда неверно истолковывают, заманить в отделение, показать пропись, в которой участвует желтый яд, показать больных, которым капается созданное на его базе лекарство, занять чем-нибудь правдоподобным, и столкнуть нос к носу с Неподарком — узнает или не узнает. Потому что, если узнает, Илан, считайте, виноватого поймал. 
— Смотрите, — говорил Илан, открывая одну за другой двери в палаты, пропустив, впрочем, палату Ифара. — Смотрите внимательно, чтобы не появлялось фантазий о применении шаманского яда для гаданий и колдовства. Желтый яд входит в состав обезболивающих препаратов, он нужен, чтобы устранить побочное действие и нежелательные последствия при использовании лекарств на базе энленского пьяного гриба, мы не колдуем здесь, не устраиваем городским врачам приворотов на любовь, а на городских аптекарей не накладываем порчу. Никаких темных ритуалов, это обычный компонент обычных лекарственных средств. Мы просто лечим. Работаем. Есть очень тяжелые больные, но к ним не относится доктор Ифар. Не знаю, как и в чью-то голову могла прийти мысль, будто компоненты у вас заказаны для осуществления темных замыслов, а в госпитале шабаш и хвост знает, что творится. Пожалуйста, посмотрите и убедитесь: я не колдун и не шаман.
Первая палата — господин Адар, хрипит уж слишком слышно, чуть позже нужно зайти его посмотреть. Вторая — девочка Мия, она устала, спит, у нее темно, Неподарка рядом нет. Третий капитан-ботаник. Тут раскрыты простыни, часть лапаратомной раны с дренажами на виду, много света, и рядом Обморок. Он наконец-то выспался, полон сил и намерений заботиться, протирает товарищу лицо салфеткой. Сбоку капает что-то предписанное со стандартного штатива, минуя куб, а господин Ардарес бледнеет, отступает от порога, зрелище не для слабонервных — он не привык такое видеть. Тут тоже Неподарка нет, да и не должно быть. Эту дверь Илан открыл, чтобы осадить любые возражения — в госпитале работают по-серьезному. И последняя надежда — младший сын семьи Варрани. Наконец-то найден Неподарок. Прислонился к спинке кровати, дремлет, но, стоит скрипнуть дверной петле, просыпается, смотрит недовольно, медленно начинает вставать, словно он не человек, а бесплотный дух. Одинокая лампа стоит на полу, дает неверный свет снизу вверх, Неподарок в этом освещении привидение привидением. Словно по заказу. Аптечный паук делает вслед за Иланом шаг, заглядывает в палату и... ничего не происходит. Он внимательно смотрит в полумрак. Он согласен, что в госпитале все серьезно и по протоколу. Не беспокоится. Не узнаёт.
Да что ж такое-то. С другой стороны, может, и предсказуемо. Илану почему-то кажется, здесь, в отделении, теперь безопасное место. Напуганный привидением убийца сюда не заявится даже под прицелом самострельного "скорпиона". С мертвыми не все ведут дела запросто. Многих покойники иррационально пугают, даже тех, кто со смертью сталкивается по работе. А нашего убийцу, вот, и наяву преследовать пытались. Еле спасся, бедолага.
— Я верю, верю, — снова пробовал отказаться от дальнейшего похода господин Ардарес. — Я и не сомневался, я знаю вашу матушку, я убежден в ее высочайшем профессионализме и высоком уровне владения искусством врачевания. Это все выдумки моей жены — она слегка помешалась на том, что с ее уважаемым отцом происходит что-то неладное. 
И она права, чуть не сказал Илан. Доктор Ифар решил переехать в госпиталь и поработать бесплатно. Он либо заклят шаманами, либо сдвинулся умом, других вариантов действительно нет. В любом случае, это горе для семьи, внимательно считающей его доходы. 
— Когда, простите, откроется казначейская комната? Во сколько уместно будет зайти за деньгами? — вновь переспрашивал торговец.
Илан наконец его отпустил. Версия не подтвердилась. Но нужно было попробовать. С женой пускай разбирается сам. С семейством жены тоже. Кто же знал, что у желтого яда среди местных профессионалов плохая репутация. Однако ведь заказывает его кто-то — двенадцать гран нашлось, а из Брахида можно вывезти на целый миллион такого сокровища. И улизаться этим счастьем. Оно, кстати, не реестровое. С ним, в отличие от пьяного гриба, вызывать демонов на бой вполне легально. 
— Арим, — сказал Илан, когда сонный раб выполз вслед за доктором в коридор. — Ты мне нужен, поднимись наверх. 
Илан выпроводил полуночного гостя через запертые двери. На обратном пути, под фонарем возле лестницы столкнулся с госпожой Мирир и едва ее узнал. Та одета была необычно для себя. Илан чуть рот не открыл, как она была одета. В шелестящий шелк и нежное кружево под распахнутым плащом, в туфельки на каблуке и тонкие красные чулочки под приподнятым над первой ступенькой подолом. Илан обалдел и остановился. Такую госпожу Мирир он не видел ни разу в жизни. 
— Что смотришь? — неверно поняла его удивление она. — Думаешь, мне многовато лет, чтобы ждать счастья и получать удовольствие от жизни?.. Да, я старая перечница. И сегодня ночью я всем чертям задам перца! — повернулась и пошла наверх, изящно придерживая юбки. 
Идти сразу за дамой по полупрозрачной лестнице было неприлично. Илан подождал, пока удалятся шаги, в уме прикидывая, над каким из помещений второго этажа поселился Намур, и не будут ли высокопоставленные господа ночь напролет стучаться в потолок лаборатории, но, вроде, не будут. К доктору Наджеду — возможно.
На этаже, за постом смотрителя, шушукались посторонние, невидимые в темноте. В кабинете горели оставленные Иланом лампы и звучали голоса: один жесткий, диктующий, другой глухой и на все, видимо, согласный, лишь бы его не трогали и оставили в покое.
— ...и выпрямись! — требовал первый. — Подними голову, привыкни же, наконец, меня не бояться!
— Да, государь, — едва слышным выдохом отвечал Неподарок.
Обнаружилась бабушкина пропажа у дедушки в штанах. Государь Аджаннар выспался.
Илан надел на лицо выражение доброго доктора и вошел. Государь стоял у письменного стола, Неподарок жался к стене на границе света от лампы и тени от шкафа с лекарствами.
— Спасибо тебе, дорогой доктор, — полуобернулся государь к Илану. Голос у него был недовольный. — Я отдохнул, почти выздоровел, готов порадовать кира Хагиннора, что чувствую себя хорошо. Только ночь. Куда мне идти, куда себя деть?
— Вернись и доспи, — мягко предложил Илан, делая Неподарку знак совсем спрятаться в тень. — Можно еще раз принять лекарство.
— Нет уж, благодарю. Лучше начитаюсь документов до одури, может, это меня усыпит, — государь купился на ласковость и убрал ворчливый тон. — Мой раб тебе не сильно мешает? У него скверный характер, и ведет он себя как попало. Справляешься с ним?
— У меня как раз есть, что почитать про этого раба, — принял решение Илан и выдвинул ящик стола. Документы на брата Неподарка все еще были там. Илан выложил папку с основными актами о рождении, положении, собственности, добавил личную безымянную папку Неподарка и тетрадь с выписками и вклейками по контрабанде и прочим легальным и нелегальным делишкам острова Тумба, включая акт вскрытия и протокол обстоятельств смерти Арима-рыбака. — Я сам не вполне помню раздел права, касающийся рабовладения, по прежней работе как-то не приходилось с этим иметь дело. Наверняка ты лучше мня знаешь законы. Загляни, может быть, посоветуешь, в какой суд с этим можно толкнуться. Это здесь, это в Столице, в Дартаикте, отдать киру Хагиннору, напрямую тебе или бросить в печь?..
И переставил обе лампы с подоконника и шкафа на стол.
Государь вначале небрежно пролистал три страницы. Потом нахмурился, подвинул стул, сел и стал читать внимательно, хотя и быстро. Иногда возвращался к прочитанному, открепляя и перекладывая бумажки. Илан ждал. Неподарок не дышал в своем углу и не шевелился.
Прошло около десяти сотых. Фитиль в одной из ламп закоптил.
— И что ты от меня хочешь? — отложил государь документы, дойдя до последней закорючки.
— Он не раб, — сказал Илан. — Он сын свободного человека, брат-близнец свободного человека, следовательно, и продан, и приобретен незаконно. — Его следовало освободить в день, когда умер его свободнорожденный отец.
— Вижу, — отвечал государь. — Делать-то мне с этим прямо здесь и прямо сейчас что предлагаете?
— Освободить и отпустить, чтобы не мучился. Может, и скверный характер у него сразу исправится.
— Виноватого сейчас из меня не делай, — нахмурился государь. — Характер ему испортил не я. Я это все впервые вижу. Ты предлагаешь мне решить его судьбу просто, быстро, безболезненно и выгодно всем сторонам? Хорошо. — Он ловко рассортировал документы, основную папку протянул в сторону темного угла, где затаился Неподарок. — Забирай, — сказал он. — Арим, хозяин острова Тумба — это теперь ты, дарю. — Тетрадь с криминальными выписками и купчую на раба сунул Илану: — А это в печь. Так будет хорошо? Всех устроит?
Илан удовлетворенно кивнул. И тут Неподарок подал голос, дав понять, что усвоил урок не бояться государя.
— Это незаконно, — сказал он.
Государь хлопнул папки на угол стола, и Илан на мгновение подумал, что так шутить с ним было не нужно. Как решил отдать Неподарку чужую жизнь и чужую свободу, так и перерешит. В одно мгновение. В конце концов, в печь можно отправить разом все, а купчую на раба выправить новую, списав утерю на непорядки с "Итис". И тогда шиш тебе, Неподарок, с присвистом.
— Совершенно незаконно, — согласился государь. — Но я таргский император, и имею право на царственное самодурство.
— Я... Я не могу принять.
Государь помолчал, потом развернулся к темному углу вместе со стулом и высказал то, что вертелось на языке у Илана:
— Ты дурак? Чего ты не можешь? Давай, пойди законным путем. Получи наследство. Все уйдет на залог, пошлину и оформление бумаг. Или, хуже, полученного не хватит, тебе придется брать займ в банке. Банк тебе не даст без залога и поручителей. Кто поручится? Кто обеспечит залог? Доктор?.. Он за тебе переживает, конечно, но почему? И чем ты отдашь ему долг? Будешь отрабатывать? А себя спроси — ты ему не надоел? Может, он уже видеть тебя не может. Как я. Тебе не совестно?.. Или ты хочешь со мной судиться? Давай докажем, что твой отец свободный человек. Собери документы, свидетелей, истрать на это все, что получил. С первого раза может не удаться, на повторное рассмотрение отправят в Столицу, намотаешься по стране за глаза и по уши, и все равно придется частично идти незаконным путем — давать взятки, потому что напрямую провернуть в этом государстве судебную систему могу только я, и то не всегда. Справедливость в твоем деле невыгодна. Я буду с тобой несправедлив, я поступлю не по закону. Бери документы и беги, пока я не передумал! - и снова протянул документы темноте.
Не дожидаясь, пока Неподарок ляпнет очередную глупость и дерзость, Илан сам взял папку у государя из рук.

Глава 90

* * *

Отработав долг вежливости и сдав государя на руки сопровождающим, в роли которых выступили на этот раз Джениш, Аранзар и безымянный секретарь, потому что личная охрана бог весть, где затерялась, Илан остановился посередине коридора. Пойти следовало направо, в легочное. Там встряхнуть мальчика Шору, его подушку, матрас, одеяло, тумбочку, щель за подоконником, дыру за притолкой, тайник под половицей и прочие секретные места. Но Неподарок, внезапно выхватив документы, убежал в противоположном направлении и исчез в одной из пустых комнат, где в прошлый раз сам Илан прятался из-за материнской пощечины. Идти пришлось за Неподарком.
Нашел его Илан сидящим в темноте среди пыльных диванных подушек, Неподарок стонал, словно избитый, и раскачивался в темноте, обхватив себя руками за согнутые коленки. Документы на свободу, за которые доктору несколько дней пришлось воевать и торговаться, валялись белесыми пятнами среди лунных бликов, ложащихся сквозь трещины в ставнях. Впрочем, при приближении Илана стоны Неподарка слегка утихли, и он просто сипло пыхтел, уткнувшись носом в колени.
— Не ценишь, — сказал Илан, подбирая многострадальные бумаги. — Я обещал тебе свободу? Я тебе ее сделал. Не говоришь спасибо -- хотя бы имей совесть, прими без идиотских вывертов. Прими и пользуйся.
Неподарок что-то хрюкнул в ответ. 
— Я тебя не слышу, — Илан еще раз протянул бывшему рабу бумаги. — Поднимайся, пойдем. Надо жить дальше. 
— Вы все сытые, свободные, богатые господа, вам все просто... — Неподарок оторвал лицо от коленок, но встать даже и не подумал. — Все государи кругом, куда ни плюнь, вершители судеб!.. По своему разумению!.. А я? Жить дальше? А куда денется моя прошлая жизнь, которая была не моя? Куда денется вся моя сраная прошлая жизнь? Второй хозяин, и третий, и четвертый, и пятый? Это все было не со мной теперь, что ли? Если я теперь не я?! Куда мне это все засунуть, если со мной всего этого не должно было быть?.. Одна несправедливость, другая, третья! Пятнадцать лет несправедливости, больше половины жизни в дерьме и под хвост, и это все теперь было не со мной! Что делать, доктор, как лечить?..
Илан понял, что Неподарок плачет. Свернул документы, сунул себе за пазуху, наклонился, чтобы взять того под плечо и поставить на ноги, но Неподарок с неожиданной силой и резкостью вырвался и оттолкнул от себя чужие руки, чувствительно задев Илана локтем.
— Хватит мной командовать, раз я свободен! — крикнул он. — Хватит мной управлять!
— Пойдем, — терпеливо сказал Илан, — я налью тебе чаю, найду место, где можно выспаться и никто не тронет, и ты успокоишься. Завтра всю эту ситуацию ты оценишь другим взглядом. Ты устал, тебе тяжело. Я знаю. Будь благоразумен. Просто доверься и пойдем со мной, я все устрою.
— Не пойду, — с детской непокорностью бубукнул Неподарок, снова уткнувшись в колени. 
Илан постоял над ним, не дождался прогресса. Хотел помочь успокоиться, погладить по голове — Неподарок подавился слезами, но мгновенно вскочил и отшатнулся. 
— Ну, всё, — сказал Илан, — мне надоело. Я сделал все, что мог, не требуй от меня невозможного. Дальше — сам. 
Хотел уйти, но Неподарок, когда Илан повернулся, вдруг так тоскливо завыл и стал оседать, что пришлось поймать его за руку, обхватить, уткнуть в себя и силой держать за дергающиеся плечи и затылок, пока вой не утих и сопротивление не сникло. Потом перехватил и обнял -- не как больного, а как ошалевшего родственника, у которого только что кто-то внезапно и страшно умер. У Неподарка умер он сам. Остался теперь один Арим, совсем один на целом свете. И только когда Илан понял — Неподарок занимается ерундой: думая, будто действует незаметно, вытирает сопли Илану о плечо кафтана, а это значит, что он способен здраво рассуждать, — Илан его отпустил. Все салфетки были розданы еще днем, утереться Неподарку было нечем. Новоявленный Арим-рыбак еще пару раз хлюпнул носом, отстранился. Проорался, проплакался и, вроде, прошло.
— Пойдем, — сказал Илан. — Я тебя вытащил, пока что я тебя не брошу. 
— Мне теперь можно будет гулять? — неожиданно спросил Неподарок, в последний раз подтерев рукавом нос. 
— Разумеется.
— А нож собственный иметь... можно?
— Зачем тебе нож? 
— У всех есть, а рабам нельзя брать оружие. Я же теперь не раб? Значит, мне можно?..
— Как знаешь. Пойдем отсюда. 
И Неподарок поплелся следом. 
Илан не помнил, оставлял ли он дверь в свой кабинет настежь открытой. Кажется, нет, там снова были гости. Вернулась весь день неизвестно где мотавшаяся Мышь. Когда Илан вошел, первое, что он увидел — ее грязные босые ноги, торчащие из-под юбки. Мышь ползала перед смотровой кушеткой и растирала такие же босые ножки сонного рахитичного малыша двух с половиной или трех лет. На ножках пальцев у него было два, на ручках тоже, мальчик родился с уродством — человек-краб, Илан видел такие конечности в банках со спиртом в музее медакадемии на Ходжере. Почему она босая, где ее красные башмаки, — первое, что подумал Илан. А потом Мышь вскочила и протянула ему лапку с зажатыми в горсти десятью или двенадцатью дянами, а из кармана фартука извлекла отмычки.
— Вот, — сказала она. — Я украла у вас деньги и выкупила брата. Мать продала его в цирк уродов. Я не могла по-другому. Что хотите мне говорите, не могла. Я все свое продам и остаток отработаю. Или можете меня побить и выгнать. Я все равно отработаю. Я верну. Простите. 
Илан неловко подставил ладонь и просыпал половину денег, Неподарок, сопя, полез их подбирать. Илан ничего не сказал вслух. Частично оттого, что уже устал думать про всех всякую ерунду. В любом случае, делают они всегда гораздо хуже, чем о них думаешь. Просто уже сил нет всех воспитывать, за всеми успевать, со всеми бороться. Он отстранил Мышь, быстро осмотрел ребенка. Тот был переохлажден, хронически недокормлен, кашлял и у него начинался жар.
— Мышь, — сказал он, — бегом неси одеяло и растопи печь. Потом в детское, предупредить, чтобы готовили место. И обуйся. Неподарок, за теплым молоком на кухню, одна нога здесь, другая там! — а сам полез в шкаф подбирать лекарства. 

* * *

Сколько нелепостей может вместить в себя один вечер, предсказать невозможно. Вслед за мышью и Котенком, ведя преследование по горячим следам, в госпиталь явился цирк уродов. Спасибо, что без особого шума и не весь. Люди были нескандальные, вежливые и терпеливые, в отличие от некоторых городских, которых, видимо, жизнь совсем не учила и не била, оттого они ходят и орут, что все им должны, а они другим — ничего. 
Открылось сразу множество любопытных обстоятельств. Во-первых, Мышь брата не выкупила, а украла, сунув остаток денег из кошелька Илана сторожу городского сада, где стояли повозки странствующего цирка и шатер. Заплачено за Котенка было гораздо больше, чем могла собрать Мышь, обшарив все докторские карманы, ящики, шкафы и прибегнув к помощи воришки Шоры. Мышиные деньги циркачи принесли обратно, все или не все, Илан не стал пересчитывать, а пьяного сторожа сдали городской страже. Во-вторых, директором цирка уродов был человек с тремя ногами. Но Илана настолько встрепали нежданными неприятностями, что он лишь мельком глянул на тощенькую и коротковатую ножку в чулке и атласной туфельке, притопывающую позади двух вполне обычных, хотя и тоже несколько разных ног. Ножка эта весь разговор привставала на носочек, словно танцует. Феномен был занятный, но... 
В-третьих, трехногий господин настаивал, что ребенка от пьющей матери он именно спас, и это вовсе не какое-то темное дело с продажей детей для содержания их на цепи или в зверинце с дикими животными. И показал документ на опеку. Составленный по всем правилам и заверенный нотариусом. Не на рабство, как поначалу думал Илан. Трехногого господина самого когда-то так же родители сбагрили бродячему цирку. С тех пор он стал известным и состоятельным человеком, потому что уроды друг друга не бросают, надежно поддерживают, заменяют предавшую семью, которая от необычного ребенка стремится избавиться, потому что стыдится его и тяготится ухаживать. Живут уроды коммуной, в своем кругу они и обогреют, и покормят, и полечат, и дадут, в конце концов, заработать, потому что нормальные люди валом валят поудивляться на чужую необычность и неполноценность. Карьеру можно сделать неплохую, и деньги несложные. 
Явившиеся со своим многоножкой-директором очень тощий человек-скелет, покрытый чешуей вместо кожи человек-рыба, два лилипута и безрукая и безногая девушка-гусеница, завернутая в одеяло и сидящая на руках у человека-рыбы во время этого рассказа согласно кивали. Никто не хотел ничего плохого, говорили они. Малыш в родной семье погиб бы. Он уже был истощен. А они позаботились бы, обучили бы всему, что умеют сами — читать, петь, показывать фокусы, любить жизнь такой, какая она есть, ухаживать за другими беспомощными, потому что никому в мире, кроме себе подобных, такие люди не нужны. 
И, в конце концов выяснилось, что Мышь утащила ребенка без одежды, без обуви и без одеяла, вынув его из кроватки, полуголого несла через весь город, а на улице сильный ветер с моря и вообще не лето. Если он теперь всерьез заболеет, виноват будет не цирк. 
Мышь поначалу пыталась возникать, потом скисла, потому что на любое ее возражение у циркачей были разумные аргументы. Илан тер лоб, просил всех подождать до завтра, не напирать, не обвинять и, раз уж дело сделано, не ругать виноватого, а пытаться как-то исправить положение. Обещал помочь, хотя толком и не знал, чем. Неподарок, про душевную травму которого на фоне нового праздника глупости, все забыли, молча стоял в своем темном углу за шкафом. Мышь шмыгала носом, но по-взрослому воздерживалась от рева, на ней теперь ответственность за младшего, она больше не девочка без семьи и обязательств. Только в лицо Илану старалась не смотреть, отводила глаза. В конце концов она убежала в детское, проверить, как там ее маленький брат. Кажется, убедить ее, что она поступила трижды глупо, не дождавшись помощи от тети Миры, никому не удалось, и винила она себя только в том, что без спросу взяла у доктора кошелек. Мышь считала, что она права. Илан, не умевший долго сердиться, сам вспоминал, что при ней же было не раз сказано, будто деньги эти ему не нужны, и он не знает, куда их тратить. А за семью, за банду, за друзей и товарищей бороться в трущобах — святое. Там, как у уродов, если свои тебя не поддержат, ты погиб. 
Потом, когда детское отделение, на дыбы поднятое по тревоге, снова уложили спать, когда погасли фонари во дворе и лампы в кухонном коридоре, а луна за окнами перестала просвечивать сквозь снег и тучи, Илан сел в кабинете на смотровую кушетку и закрыл ладонями лицо — унять цветные пятна перед глазами. Симптом чего, не помнил, кажется, неврологический. Невозможно. Обнаглели. Одолели. Все дураки. И он тоже дурак. Кому рвать уши, кому помогать, кого жалеть? Он не знал. Его добили. 
Выполз из тени мрачный Неподарок, устроился рядом, прислонился боком, не решаясь на большее проявление сочувствия. С другой стороны подползла и привалилась виноватая Мышь, с грязных ног которой спадали подкрадухи. Свои прекрасные вырезные башмаки она продала старьевщику, решив начать возвращать доктору долги прямо сегодня. Что продала еще и где это взяла, потому что денег для возврата она принесла больше двух башмачных лар, Илан не спрашивал. Часть суммы дал ей Шора, без помощи которого, разумеется, не обошлось — это он увел отмычки, он открыл ими кабинет и стол. Где на добавку Мыши взял деньги сам Шора, тоже лучше не спрашивать. Полный госпиталь воров и недоумков. Научены бороться за себя за чужой счет. Ни заявления на них в префектуру не напишешь, ни в снег и холод не выгонишь из-под крыши госпиталя. Стало быть, по заслугам тебе, доктор. Связался с уличной шоблой. Будто не знал, на что они способны, на что живут и в каких делах наиболее полно раскрываются их таланты. 
И даже из отделения за Иланом не приходят, чтобы полечить его работой. Видимо, у них все спокойно.
— Доктор, — поскребла пальцем Илана за локоть Мышь. — Можно я вернусь в детское младшей сестрой? Пообещайте им, что я исправлюсь. Скажите, я больше не ругаюсь, я все осознала. Можно?..
— Нужно, — не отнимая от лица рук, сказал Илан. — Прямо сейчас. Иди туда и займись делом.
Мышь с десяток ударов сердца повертелась рядом, сорвалась и убежала, шлепая задниками подкрадух. 
— А я? — спросил Неподарок. — Что теперь делать мне?
— Внизу разве кончилась работа? — удивился Илан.
Неподарок тоже ушел. А Илан посидел еще, расстелил на кушетке желтое шелковое одеяло, завернулся в него и заснул. 

Глава 91

* * *

Волшебное желтое одеяло и волшебная жесткая скамья, покрытая клеенкой. Первое позволяет выспаться, вторая ломает бока и не дает видеть снов. Выспаться Илану было очень нужно. Но неожиданно — уже начало первой дневной, солнце почти взобралось в зенит, оно топит снег во дворе, превращает его в непролазную грязь. Между корпусами напрямую уже не пройти. Загадка: если Илан проспал подъем на дежурство в начале утренней стражи, почему за ним до сих пор не пришли, почему никто его не искал? Это значит, что вообще ничего не случилось, что проспали все, вообще весь госпиталь? Или случилось нечто настолько серьезное, что про него забыли?..
Однако дела в отделении идут своим чередом. На дежурство вместо Илана вышел доктор Наджед, он в операционной, рассекает спайки на кишечной непроходимости, это нудно, муторно, и он завяз надолго. Отделение на две трети пустует. Утром семь человек ушло на выписку, один сам вылез в окно, новых не принимали, за ночь трое скончались: женщина, оперированная доктором Рауром по поводу дивертикула пищевода — внезапная дыхательная недостаточность, заметили не сразу, потом уж было поздно; пациент из легочного, бывший заключенный, спустили вниз с сильным кровотечением — не смогли остановить; пожилой пациент с ампутированными ногами, удивительного терпения дедушка, ни разу не пожаловался, никому не сказал плохого слова,– тоже резко ухудшился, встало сердце, поборолись немного, но не запустилось. Плюс смерть в приемном покое, но там вообще непонятно. Первая женщина сейчас на столе в прозекторской, вероятно, тромб.
Почему не позвали Илана? Не велено. Кем не велено? Вообще не велено. Был серьезный разговор со всем медперсоналом: пока доктор Наджед сам не пошлет за сыном, ни на дежурства, ни в приемник, ни в город, ни по экстренным поводам его не вызывать. Разве доктор Илан об этом не знает?.. 
А как же больные? Доктор же не может сидеть, сложа руки. А вот так. Не велено беспокоить, и всё. Доктора сегодня звали в Адмиралтейство, только сказали не будить, он устал. Когда проснется, тогда и поедет, ничего срочного нет.
В операционную, переспрашивать, что за новые правила, Илан не полез. Он догадывался, откуда идет распоряжение поберечь его персону. Будет как с префектурой — в городе государь, главное и основное -- обеспечить его безопасность, а остальное пусть хоть хвостами порастет. Еще регентство в Столице. С привычки лечить всех подряд и сутки напролет доктора резко снимать нельзя, у него будет ломка, как после пьяного гриба. Пусть отходит от дел постепенно. И привыкает, что рабочее место у него теперь подле кира Хагиннора, а не за операционным столом. Доктор должен довести до выписки тех пациентов, которых взял, и уматывать со спокойной совестью... Но четыре трупа за одну ночь! За легочных Илан тоже отвечает, хотя бы на кровотечение могли бы его позвать! Пока назначение не подписано, пока он решения не принял, пока он не регент, он на привязи сидеть не согласен!..
Дальше — больше. Так жаждавший денег господин Ардарес за своими ста двадцатью ларами в казначейскую комнату не явился. Ни к открытию, ни позже, и не прислал никого. Зато некий адмиралтейский чиновник через казначея просил передать Илану сверток: в шелковый платок завернут красный цилиндрический футляр с завинчивающейся крышкой, на крышке шнуры, на шнурах зеленая государева печать с позолотой. Внутри двадцать две золотые столаровые имперские монеты, огромные, тяжелые и завораживающе красивые. Записка: "Для Арима". Что ж, справедливо. Но четыре покойника за ночь!.. Доктор Илан был очень недоволен.
Поэтому, из чувства противоречия, он долго ходил по отделению, уделяя внимание каждой мелочи, разговаривал, смотрел больных, проверял работу персонала и белого куба, дважды прогулялся в аптечный корпус, накормил куб лекарствами, снова проверял больных, потом долго завтракал, вернее, обедал, потом на присланной за ним карете решил вначале завезти долг аптечному пауку, и только потом отправляться в Адмиралтейство. Фоном шли истории госпитальной жизни, которыми Илана почти не задевало: в дезинфекции поймали вора, укравшего две простыни, а на кухне кухарку, тащившую домой кусок мяса, вчера под вечер встала прачечная, для больных нет чистых рубах на смену, вернее есть, но только женские, что делать, доктор? Выдавать женские, что же еще. 
Мышь перешла в детское, Неподарок всю бурную ночь отпахал на общих основаниях, утром сдал смену и свалился спать -- метод лечиться работой, воспринятый у докторов. Отлично помогает в любых житейских неприятностях. Без свиты Илану было непривычно. Терзать Гагала после нелегкого ночного бдения он не стал. По себе знал — хоронить по дежурству пациентов приятного мало. Узнать адрес поставщика Илан решил у папеньки. Доктор Ифар, в виде исключения, находился у себя в палате, он перечитывал устав врачебной гильдии. Что нового надеялся там для себя открыть неизвестно. В книге белело несколько бумажных закладок. При виде Илана старшина гильдии приподнялся в кровати, спустил на пол ноги и стал нашаривать обувь. Что за почтительность в голову ударила?
— Лежите, лежите, — успокоил его Илан. — Я зашел попросить у вас прощения, доктор Ифар. Я обещал оградить вас от родственников, дать возможность отдохнуть, но, видите, не получается. Не исполняю обещаний.
— Да бог с тобой, сынок. Не ты у меня должен просить прощения, а я у тебя. Столько беспокойства вам принесло мое семейство, хоть прячься под кровать. В глаза стыдно смотреть. Ну... вот такие они у меня. Бестолковые. Не знаю, как извиняться, чем искупить. Может, нужно что-то? Ты скажи. Я найду и помогу.
— Нужно, — сказал Илан. — Подскажите, где мне разыскать господина Ардареса, вашего зятя? У него контора, склады, аптека, или мне искать его дома? Тогда где он живет?
— Этот-то прохвост тебе зачем? 
— Я делал ему заказ на средства, нетрадиционные для Арденны. Мне многого не хватает, чтобы правильно лечить по-ходжерски. Он выручил, принес редкий компонент.
— И наверняка спросил втридорога, — покачал головой доктор Ифар. — Что же ты сразу не пришел ко мне? Уж я бы нашел, кого пошевелить насчет редкостей. Ну, раз так получилось, позволь, я заплачу. Это малая доля из того, что я могу сделать.
— Давайте обсудим это позже, — предложил Илан. — У него какая-то горячка с деньгами, он приходил за ними ночью, но казначейская комната была закрыта. Меня ждет карета, я взял нужную сумму, отвезу ему сам. Не хочу, чтобы госпиталь был в долгах даже лишнюю четверть стражи.
— Нет-нет, я не позволю. По крайней мере, дай мне поговорить с ним прежде, чем он снова заявит тебе о деньгах. 
— Доктор Ифар, не упирайтесь, вы болеете!
— И речи быть не может! Я еду с тобой!
А, может, так и надо, подумал Илан. Может, пусть семья между собой поговорит. Пора им окончательно разобраться. 
В своем кругу, без гильдейских сочувствующих и провокаторов.
— Ладно, — сказал он. — Если вы недавно не принимали слабительного или мочегонного, едем.
Доктор Ифар косо поглядел на тумбочку, на которой выстроились пузырьки.
— Нет, — сказал он. — Не принимал. 

* * *

Ехать пришлось в противоположную от Адмиралтейства сторону, в Холмы, зону новой городской застройки. В этой части города селились те, кто начал зарабатывать капиталы сразу после падения Черного Адмирала, то есть, недавно. Дороги тут еще не спели замостить, и ограды особняков местами так выступали на улицу, что проехать каретой, лошади в которой запряжены попарно, там казалось почти невозможно. То ли за планировкой и отводом земли в Холмах вовсе никто не следил, то ли хозяева самовольничали, плевав на градостроительные планы, а от инспекторов откупались взяткой. По пути Илан думал, что будет, случись здесь где-нибудь пожар. Парная запряжка пожарной команды застрянет на первом же сужении колеи, вызванном чьей-то жадностью, непокорностью и гордыней, а бегом с баграми, бочкой и насосами подоспеешь разве что к углям. Впрочем, морской ветер по Холмам гуляет ощутимее, чем на берегу. Раздует угли так, что все дома сгорят к собачьей матери. 
Усадьбы стояли плотно, дома, как в тесном среднем городе, росли вверх, потому что участки под них отводились небольшие — строиться в престижном месте хотели многие, но подъем рельефа с одной стороны и спуск к старому руслу Ара с другой не позволяли Холмам раскинуться вольготно, — а аппетиты и финансовый размах у некоторых владельцев был сродни Дворцу-На-Холме, только втиснутому в периметр сто на сто шагов. Пропутавшись добрую восьмую стражи в попытках разъехаться с группой всадников, повозкой лавочника, паланкином дамы, карета встала на разворотном кругу под большим деревом, и Илан сказал, что дальше пойдет пешком. Из-за каждого забора и из всех окон над оградами на них пялились. Губернаторская карета по Холмам, ездит редко — не к кому. Потому и сама она, и прибывшие на ней — диво. 
Идти, к счастью, нужно было недалеко. Илан поддержал доктора Ифара под локоть, и тот, ткнув пальцем вперед, уверенно повлек спутника в сторону самого высокого и причудливого строения в новомодном стиле, который в Арденне называли "таргским". Хотя Илан ничего таргского в безвкусном украшательстве, террасах, колоннах, балконах и золоченых крышах с башенками не находил. Две усадьбы вдоль, один поворот, и они на месте. 
Изящные кованые ворота перед домом господина Ардареса не смотрелись меж тяжелых столбов ограды, серой массивностью и шипами поверху напоминавшей то ли тюремную стену, то ли крепостной вал. Да и сама ажурная ковка, неуловимо роднившая ворота с любимой лестницей Илана, была испорчена тем, что с внутренней стороны ее проложили глухими медными листами. Чтобы внутрь никто не заглядывал. Несмотря на свежесть построек, ворота показались Илану знакомыми. Кажется, прежде они преграждали въезд в дворцовый сад. Только в те времена они были прозрачны. Как они попали сюда, в район нуворишей? Хвост его знает. Наверное, их тоже продали, чтобы купить на Хофре оборудование для госпиталя. 
Доктор Ифар решительно загрохотал в звонкую медь. Они зря оставили карету за поворотом. Пешим "неизвестно кому" здесь открывать не хотели. По ту сторону ограды оглушительно лаяли и рвались громадные псы, кто-то звенел цепочками и ключами, ходил, шушукался, но даже не спросил, кто там. Из этого дома, в отличие от прочих, поверх забора любопытные не глядели. 
— Открывайте, оглохли, что ли! — возмутился доктор Ифар, расслышав присутствие людей за медными листами. — У вас на пороге отец вашей хозяйки!
— Отец нашей хозяйки лет пятьдесят в могиле, — со смешком послышалось оттуда. — Со всем уважением. Достойный был человек...
— Я отец госпожи Ивы! — поправился доктор Ифар.
— Госпожа Ива здесь не хозяйка. 
— Мы к господину Ардаресу, привезли из госпиталя деньги за препараты, — вступил в переговоры Илан. — Да правда, открывайте же. Невежливо держать гостей за порогом.
Волшебное слово "деньги" сработало. Еще две сотых тихих переговоров, кто-то куда-то сбегал, с кем-то посоветовался, и калитка в чудесных воротах отворилась. Илан уже жалел, что взял доктора Ифара с собой. Из-за задержки тот краснел и злился, ему не нравилось топтаться бедным родственником на улице и очень задели слова "госпожа Ива здесь не хозяйка". 
— Будь проклят тот день, когда я разрешил дочери выйти замуж за этого маменькиного сыночка! — кипятился он. — Она тут в служанки попала, никакого уважения ни к ней, ни ко мне! Мамочка на первом месте, мамочка всем диктует, как мамочка скажет, так и будет! Где это слыхано, ему по возрасту внуков пора, а он все с мамочкой и мамочкиным умом живет!..
— Господина Ардареса нет дома, но вас просили отдать деньги домоправителю, — сообщил молодой человек приятной наружности, повернувший все-таки ключ в замке. 
Внутри ограды тоже оказалось как в тюрьме — двор замощен декоративной плиткой наглухо, ни одного клочка земли, ни деревца, ни травки, ни цветов. Несколько одинаково одетых молодых людей удерживают дахских бойцовых псов за ошейники с золочеными шипами, такой же, неотличимый от прочих, юноша открывает двери, придирчиво осматривает обувь прибывших и, прежде, чем они ступят на драгоценные ковры, опускается на колени и протирает башмаки Ифара и сапоги Илана алой суконкой. В доме, если позволительно это сооружение не называть дворцом, ибо настоящий Дворец в Арденне может быть только один, ослепительная роскошь, настолько изобильная, что от позолоты, мрамора, шелков, звериных шкур, птичьих перьев, хрусталя и витражных картин не то, чтобы рябит в глазах, но даже немного штормит и подташнивает. За порогом здесь лежал невероятный праздник тщеславия, который должен валить с ног любого, кто понимает, сколько во все это нагромождение показной, броской, яркой роскоши вложено денег. 
Навстречу им вышел домоправитель. Завитой, шелковый и золоченый, как все вокруг, он поклонился, не кланяясь, словно первейший в Ардане аристократ. Такая работа — подчеркивать поведением достоинство дома, в котором служит. Домоправитель ничего не предложил, а визитных карточек или рекомендательного письма неаристократично стучавшие в ворота должники из госпиталя не принесли. А давать деньги ему в руки, не поторговавшись и не прочитав лекцию о реальной стоимости некоторых препаратов, доктор Ифар был не склонен и Илану не позволил, отведя тому руку, когда тот молча полез в карман. Хуже того, от подобного приема доктор Ифар вскипал все больше. 
— Где ваша любезная хозяйка, драгоценнейший? — нехорошим тоном осведомился он. 
— Госпожа Нардана нехорошо себя чувствует, у нее сейчас врач, — идеально вежливым, но ледяным голосом отвечал домоправитель. — Прошу простить, уважаемые господа, но вы очень невовремя. 
— Позвольте нам переговорить с ней половину сотой. Нам нужна только расписка за принятые средства. 
— Я пошлю раба уведомить, но не обещаю, что она к вам выйдет. 
— А где моя дочь, госпожа Ива? 
— Госпожа Ива тоже нехорошо себя чувствует. К ней не велено пускать. А господин Ардарес отбыл по делам в порт, — злорадно упреждая следующий вопрос, доложил домоправитель.
— Та-а-ак, — сказал доктор Ифар, уведомленный о вчерашнем заходе госпожи Ивы в госпиталь и его последствиях. — Я тоже врач, и доктор Илан врач. Пустите-ка меня к дочери, любезнейший! — И попер вперед, на покрытую леопардовыми шкурами лестницу. 
Илан не успел остановить его словами: "Лучше поедем в порт и найдем господина Ардареса там". Нельзя сказать, чтобы он не предполагал нового витка в семейном скандале, но сам участвовать в нем не собирался. И, с некоторых пор, знать о проблемах в этой семье предпочел бы поменьше.
Поэтому Илан остался внизу и пристально поглядел на домоправителя. К тому, что в богатых домах к врачу иногда относятся примерно как к прислуге, которую позволительно держать в прихожей и провожать черным ходом, Илану было известно по опыту Ходжера. Амбиций заставить уважать в себе недогосударя Шаджаракту он не имел. Оставалось делать вид, что происходящее нормально для Арденны и никак его не касается. Домоправитель был тех же взглядов. Но кивнул одному из незаметных молодых людей проследить за Ифаром, и тот отправился следом. Хозяйка здесь госпожа Ива или не хозяйка, а влезать в хозяйскую семью и регулировать, кто кому имеет право внезапно нанести визит, вопрос выше его компетенции. 
— Пока доктор Ифар занят, — исключительно вежливо предложил Илан, — я отдам вам деньги, а вы сходите к вашей госпоже за распиской для госпитального казначея.
— Пройдите в малую гостиную, господин...
— Доктор Илан. 
— Да. Извольте следовать за мной. 
Прижатые золоченым прутом тонко выделанные шкуры на белоснежно-сахарном мраморе (качество камня много лучше, чем во Дворце-На-Холме), драгоценные фарфоровые и вырезные каменные вазы, шелковые ковры, лакированная мебель с инкрустацией перламутром и черепаховым панцирем, затканные золотом ширмы и гобелены, наборный паркет, гирлянды из шелковых цветов, тяжелый бархат от солнца на окнах, витражи в позолоченных переплетах — все яркое, заметное, избыточное, на каждом шагу кричащее о богатстве. Любоваться этим было невозможно, настолько все слишком. Обстановка угнетала, хотелось закрыть глаза. Илан бывал в домах очень богатых людей, ничего подобного там не видел. 
К концу похода через короткую анфиладу пышных комнат, через галерею с витражами, чучелами и статуями — все-таки по внутреннему пространству до царского дворца жилищам Холмов было как до луны на карачках, и статуи с чучелами стояли чуть ли не друг на друге — все это великолепие дало Илану впечатление болезненности, навязчивой идеи, потому что в столь непроходимое тщеславие, гордыню и привязанность к благам жизни даже не верилось. 
Деньги домоправитель передал секретарю и вместе с секретарем ушел во внутренние покои на доклад. Перед иланом внутренние двери закрылись. Служители дома, вернее, как Илан понял, рабы, тоже отличались особо подобранной внешностью. Они были молоды, стройны, одинаково пострижены на древнеарданский манер — спереди коротко, сзади по плечи и с одной оставленной длинной прядью, чтобы за нее хозяин мог драть за волосы. Они были одинаково одеты и одинаково запуганы до состояния неживых кукол, которые смотрят по-рыбьи, но не видят, потому что им нельзя глядеть в лицо свободному человеку. У двери стоял такой раб — глаза в пол, опущенные плечи и склоненная шея окаменели, хоть на вид этот казался старше других. Илан вздохнул. Сесть ему не предложили, а сам он золотого дивана и золотых кресел стеснялся. 
История угрожала затянуться, Илан уже сожалел, что не поехал в Адмиралтейство напрямую. Там, в конце концов, тоже пациент. И в госпитале ждут. Велеть обойтись без него и действительно обойтись без него — разные вещи. Это раньше они обходились. Пока не приехал доктор Илан и не набрал на лечение того, что не лечится... 
Колокольчик прозвонил так, словно что-то разбилось. Илан вздрогнул, он задумался, не перенести ли куб к Адару. Медицина в его случае бессильна, но вдруг волшебство, вдруг появится надежда...
Внутренние двери распахнулись, и навстречу Илану вышел ни много ни мало доктор Актар, сопровождаемый почтительным секретарем, любезным донельзя домоправителем и парочкой одинаковых рабов. Доктор Актар умел себя поставить. Он выглядел важно, одет был представительно, перед ним открывали двери и откровенно лебезили.
— Ах, доктор Илан! — воскликнул он, всплеснув руками. — Как неожиданно! А что же вы здесь? Почему на пороге? Что за провинциальное невежество! — после этих слов доктор Актар обернулся и уничтожил взглядом всех домовых подхалимов тщательно и последовательно, как жгут бородавки каленым железом. — Этот промах следует исправить! Пойдемте! Я познакомлю вас с госпожой Нарданой! Я только что рассказывал ей, как вы спасли мне жизнь. Город должен знать своих бескорыстных героев, своих святых заступников, своих благих царей! 
Домоправитель и прочие помогалы в это время начали растекаться за портьеры и колонны, потому что почуяли совершенный промах.
— Подождите, — попытался отказаться Илан. — Я по ничтожному поводу, заберу бумажку для казначея и сразу уеду, меня ждут в Адмиралтействе, за углом стоит губернаторская карета. А вам, доктор Актар, не рановато заниматься врачебной практикой? Вы сами-то себя как чувствуете?
— Нет, нет, я здесь не по поводу болезни. Зашел по соседски, познакомиться. Вчера оформил сделку на покупку дома, подписал все документы, вон тот забор с черепичным гребнем — теперь мой. 
— Поздравляю вас, — отвечал Илан. — Искренне за вас рад.
— Пойдемте же, исправим оплошность слуг, — доктор Актар взял Илана под руку и развернул его в сторону покоев. — Моя соседка себя нехорошо чувствует, я не ограничился просто письмом, решил зайти — вдруг посоветую что. Может быть, и вы взглянете. — Доктор Актар понизил голос: — Один момент меня насторожил... Кроме того, ей приятно было бы познакомиться с таким человеком, принять в своем доме...
— Ни слова об этом! — обрезал Илан попытку озвучить его царскую родословную. — Я просто доктор, я по делам госпиталя. 
— Но вы должны взглянуть. 
— Давайте, я взгляну, и мне пора ехать. 
А взглянуть было на что. Госпожа Нардана возлежала на высочайшей стопке перин и подушек, в шелке, кружевах, под балдахином с золотыми кистями и жемчужными подвесками, в окружении столиков с ароматными маслами, притираниями, помадами, нюхательными солями и что там еще бывает на дамских столиках. На ухоженном лице истинный возраст выдавали разве что глаза. Глаза у нее были злые, как у голодной бродячей собаки, хотя общий вид демонстрировал страдание, преувеличенное, как вся роскошь вокруг. К щеке госпожи рабыня прикладывала примочку с резким запахом. Доктор Актар по-хозяйски отвел руку девушки и предъявил Илану синяк на скуле и царапины, идущие к подбородку. Кроме того, у госпожи Нарданы, был вырван клок волос с виска на той же стороне — кожа припухла и прическа приобрела неоднородность. Но не это заинтересовало Илана. Здороваясь, произнося несколько вводных успокаивающих фраз, он поглядел больной в лицо — есть четкий нистагм влево. Взял пульс на холеной руке — снова неуловимое и неконтролируемое движение глаз в сторону, хотя дама в постели старается смотреть внимательно и прямо. И снова. И опять.
— Что за злой человек вас ударил, госпожа Нардана? — ласково спросил Илан. — Давно это было? Доктор Актар посоветовал вам прикладывать к ушибу настой листа тутейки? Вижу, что посоветовал и выписал мазь... Вас не тошнило? Голова не болит?
Та не сопротивлялась явно, но поддернула одеяло, чтоб под него не полезли, и поджала губы. 
— Возьмите вашу бумагу, доктор, — неприятно-скрипучим голосом заявила госпожа Нардана. По голосу ей тоже было лет на двадцать больше, чем по виду. — Я подписала, что деньги приняты. Вы все добрые господа, верю, что почтительно хотите помочь... Я рада новому соседу, надеюсь, он порядочный человек, не как та безродная свора, что жила там прежде... Вели себя гнусно, шумели, как на скотном рынке... Но не нужно мне докторов. Из-за докторов у меня умер муж. Прошу вас, дайте мне отдохнуть и выплакать горе, нанесенное непочтительным и оскорбительным отношением в семье... Я больна, я расстроена и устала... 
И опять нистагм влево. Нарушение мозгового кровообращения? Опухоль мозга? Какие-то лекарства вроде пьяного гриба?..
Хозяйка с преувеличенным вздохом откинулась на подушки и потянула руку у Илана из ладони. Он не стал отпускать, аккуратно положил ее кисть поверх одеяла. Руки у нее тоже были поцарапаны, худой кулачок со ссадиной, изящно подпиленные ноготки сломаны через один. 
— Я бы все-таки посоветовал вам наблюдаться у врача, госпожа Нардана, — сказал он. — Доктор Актар светило медицинской науки, он прибыл к нам из Таргена. Я знаю, он не из тех докторов, из-за ошибок и невнимания которых страдают пациенты. А вам нужно полежать и действительно отдохнуть, это лучше всего. Я оставлю рецепт на успокоительное. С моей печатью сделает любая городская аптека. 
— Благодарю вас. Что делать, я решу позже. Надеюсь, что доктор Актар будет добрым соседом... Он достойный и вежливый человек... — снова наигранный стон, но на этот раз глаза закрыты, хотя веки вздрагивают, выдавая движение глазных яблок. 
Илан поклонился не видящей его хозяйке. Судя по словам о горе и непочтительности, тетушка подралась. А если судить по повреждениям — не просто сама получила, но и хорошо дала сдачи. Сейчас по большей части симулирует, конечно, но... И в этой семье скандалят, да так, что господин Ардарес с утра даже про деньги забыл. 

Глава 92

Когда работаешь с неприятностями, на них появляется чутье. Какое место внутри доктора срабатывает, заранее угадывая грядущие осложнения, голова или пониже спины, неизвестно. Зато известно и ясно, что благоприятные признаки, сколько бы их ни было, легко могут обмануть, а вот неблагоприятные, даже мизерные, не обманывают почти никогда. Сейчас Илан чувствовал: что-то будет. Надо уходить самому и уводить Ифара. Сосед теперь как знает, никто его не заставлял селиться за стеной. Но уносить ноги надо побыстрее.
Зажав в руке бумажку для казначейства, он кратко попрощался и зашагал прочь. Актар спешил следом.
— Вы обиделись на них, доктор Илан? — допытывался он. — Вы правы, вас не должны были держать на пороге, это неуважение. Но простите их, вас просто не поняли. У них тут нет слуг, только рабы, а они не имеют дворцового опыта и не принимают решений за хозяйку. Хозяйка же лежит больная... Вы видели движение глаз?
— Видел. И я не обиделся, доктор Актар, я правда спешу. Если человек не хочет лечиться, я не могу его заставить. Простите, меня в Адмиралтействе ждет кир Хагиннор. 
— Я, наверное, должен остаться и поговорить хотя бы с домоправителем, чтобы впредь здесь не совершали подобных ошибок...
Хлопанье дверей где-то на третьем этаже, громкий голос доктора Ифара:
— ...и все брось, тут некого жалеть!
Ответ госпожи Ивы:
— Никуда я с тобой не поеду! На кого я оставлю детей? На жадную ведьму? Она их даже не кормит! Ты защищаешь меня, а кто защитит их?
— Господи, Ива, да это даже не твои дети! 
— Я ращу их с пеленок, мои, не мои, я не могу их бросить! И не ори, они услышат!
— Ива, ты собираешь вещи и мы уезжаем!
— Какие еще вещи? Мне не дадут вынести отсюда даже шпильку, снова обвинят в воровстве! Идем, я провожу тебя, папа. А то и про тебя скажут, что ты воруешь. 
Тут доктор Ифар появился на лестнице сверху и увидел Илана на выходе из галереи. 
— Мы уходим, доктор, — сказал Илан. — Я получил подпись, нам пора. 
— Моя дочь едет с нами! — заявил Ифар. — Это скотское гнездо, а не дом! Они тут корчат из себя знать! Царей! Богачей! Как будто я не знаю, что все это в долг! Да этот дом пыль в глаза, он трижды перезаложен! Здесь нет ни одной принадлежащей им по-настоящему вещи! И они еще дерутся, когда им правду говоришь! Они обвиняют в воровстве мою девочку, честнейшего в мире человечка!.. Ива, зачем тебе все это нужно, ответь? 
А доктор Актар в это время с новым интересом оглядывал роскошную обстановку. 
— В долг? — проговорил он. — У меня сейчас тоже просили в долг. Пожалуй, я не дам...
— Доктор Ифар, осторожнее на лестнице, — посоветовал Илан, памятуя, как доктор Ифар, будучи в гневе, оступился в Адмиралтействе. — Если вы едете вместе, спускайтесь скорее.
— Собирай вещи! — крикнул Ифар дочери, замешкавшейся на третьем этаже. 
— У меня нет вещей! 
— Какие вещи? — раздался снизу голос господина Ардареса. — Ива, что происходит?
— Ничего не происходит, любезный супруг, — гневным голосом произнесла Ива. — Мой отец уже уходит. До свидания, папа!
— А я не собираюсь прощаться! Я собираюсь навести здесь порядок, дети мои! Если госпожа Ива не хочет жаловаться, жалобу судье подам я! 
— Папа, уходи!
— Как ты будешь дальше жить под одной крышей со свекровью, которая считает тебя воровкой?
— Совершенно спокойно! — заявила Ива. — Просто повернусь к ней спиной и дождусь, пока она сдохнет!
Вот это уже было лишнее.
— Да как... да что... — задохнулся от возмущения господин Ардарес. — Ива, ты говоришь о моей доброй матушке, опомнись! О, теперь я понял, что ты о ней на самом деле думаешь не то, что вчера мне сказала! 
Госпожа Ива наконец появилась на верхних ступенях и медленно пошла вниз. Она была в домашнем платье, а на лице ее светился замечательный лиловый фонарь, под ухом был приклеен пластырь, на лбу красовалась шишка. Все это богатство она несла с гордо поднятой головой. Подралась со старушкой, понял Илан. И, кажется, старушка более умелый боец. 
Господин Ардарес, одолевший половину лестницы, увидел уже и Илана, и Актара, которым пришлось остановиться, где стояли. Глаза его округлились. 
— Как... что... — он все не мог выговорить ничего членораздельного. — Что... случилось?..
— Угомони свою мамашу, вот что! — грубо потребовал доктор Ифар. — А лучше сдай ее в приют для умалишенных! Много бредит!
— Как вы смеете!.. — воскликнул господин Ардарес, но очень неуверенно. 
И тут из внутренних покоев вылетела сама госпожа Нардана. Помирать и отдыхать она передумала, прыти в ней было как в антилопе, ярости как в пещерном льве. Ситуация раскалилась, словно пустая сковорода на огне. 
— Я всем расскажу! — кричала она. — Пусть все знают, что моя невестка — воровка! Это она взяла, я точно знаю, что она взяла! Чтобы мстить мне! Она в моих комнатах шарит, как у себя под юбками!
— Да что же у вас пропало, мама? — Господин Ардарес с каждым перегретым словом становился все беспомощнее.
— Моя личная вещь! Мой флакон с золотой смолой! Обыщите ее! Нищая! Дрянь! Всего ей не хватает!..
— Старая дура! — коротко отвечала госпожа Ива и встала рядом с отцом. 
Господин Ардарес засуетился, обежал по ступеням докторов и, не обращая внимания на жену, попробовал успокоить мать, схватив ее за руки и уговаривая идти в спальню. 
Илан, не желая все это более наблюдать, почти спустился вниз, Актар изумленно озираясь, следовал за ним. 
— Вот так, — сказала госпожа Ива горько и громко. — Я его защищаю, а он всё не выберет, живет он под мамочкиной титькой или у меня под одеялом!
После этих слов на втором этаже словно взорвался горшок с горючей смесью. Излишне почтительный и любящий сын не удержал взбесившуюся мать, госпожа Нардана вырвалась и налетела на невестку. Доктор Ифар бросился защищать дочь, Ардарес мать, все они смешались клубком. А доктор Актар развел руками: "И этим людям чем-то не нравился скотный рынок?.." 
Илан переждал до десяти ударов сердца, повернулся и пошагал обратно наверх, потому что и лестница, и кто-то падал, и громко кричали, и уйти не прощаясь было невежливо, и вообще — предчувствие и неблагоприятные признаки, не обманывают. Как всегда. Свара уже расцепилась, но неправильно — доктор Ифар оттаскивал в сторону галереи свирепую госпожу Нардану, Ардарес, обхватив сзади, держал за локти рвущуюся в бой жену. Но, так как у Ифара действовала всего одна рука, он не справился. Наполовину свободная госпожа Нардана схватила с ближайшего постамента фарфоровую фигурку мальчика с собачкой и метнула во врага. А господин Ардарес вовремя повернул жену в сторону и принял удар на себя. Фигурка рассекла ему висок, хлынула кровь, обе женщины заголосили, госпожа Нардана упала без чувств — притворно или нет, хвост с ней, — Ива обхватила оседающего на пол мужа, а Илан, заметив за портьерой домоправителя, поверх свалки скомандовал: 
— Бегом за моей медицинской сумкой в карету!

* * *

Еще о многом Илану знать не хотелось, но подали на блюде. Работать в три доктора, один из которых с рукой на перевязи и в сложных чувствах после драки, а другой растерялся, потому что и ситуация замечательно свинская, и сам он после серьезной операции еще не полностью верит в себя, оказалось труднее, чем одному. 
Матушку с ее истерическими жалобами на воровство, непочтительность, сердцебиение (и никакого чувства вины, что характерно) Илан спихнул на Актара, тот кое-как взял себя в руки, нашел в сумке и набрал в шприц подходящее лекарство, но не мог уколоть, она не давалась. Приказа увести в спальню или хотя бы заголить и подержать рабы не слушались. Они вообще никого и ничего не слушались. Их собралось человек восемь, две девицы, шесть парней и во главе домоправитель. Они не возражали и поперек дороги не становились, но и из приказов выполняли лишь то, что не требовало прикоснуться к хозяевам или выйти за пределы дома -- отворить окно, принести полотенца и воду, расстелить на полу чистую простынь. Приказать им могла только сама хозяйка, а она была невменяема. Они лишь причитали: "Ах, что делать! Что же теперь будет!" Что теперь будет, Илан подозревал, относилось к их собственным судьбам, будущее хозяйской семьи их волновало только в связи с наказанием за что-нибудь, сделанное не так.
В конце концов все это беспомощное стадо пришлось выгнать ко всем хвостам на первый этаж, оставив одного домоправителя, как самого решительного. Маменькиному сыночку Илан остановил кровь -- удар пришелся по скользящей траектории, но рассечение вышло серьезное, надо шить, и, если б на пару пальцев ниже, мальчик с собачкой влетели бы в височную артерию, а такое на дому заткнуть уже проблематично. 
Хорошо, что госпожа Ива не потеряла голову, как остальные. Именно она сбегала за медицинской сумкой, она держала до обморока испугавшегося собственной крови мужа, и она же цыкнула на домоправителя так, что он, хоть и через "не могу, не хочу, не смею прикасаться" все-таки через подушку деликатно прижал маменьку к золотому дивану, а уж неделикатно задрать ей ночную рубашку и вкатить в ягодицу норник с ниторасом, доктор Актар смог самостоятельно. Тут доктор Ифар обнаружил, что обманул доктора Илана, мочегонное он принимал по схеме, а сердечное не принимал по собственному разумению, теперь ему нехорошо, и попросился в уборную. Ива увела. Затем мама отключилась и захрапела со свистом, уронив руку с дивана, а маменькиного сыночка стошнило на подложенную простыню. Сотряс посреди своей семейной идиллии он все же схлопотал, и Илан сам зарычал на домоправителя так, что тому пришлось сдвинуться с места и помогать, поскольку надо обрабатывать и накладывать швы, а пациент стонет, елозит и блюет. 
Отлично доктор съездил в Адмиралтейство, что сказать. Кучер губернаторской кареты его, наверное, проклял. 
Работа шла пополам с информацией. Пока Илан возился, доктор Ифар и его дочь вернулись и в соседней комнате обсуждали создавшееся положение. Не уходила из семьи госпожа Ива по банальной причине "люблю дурака", женой она ему по счету была третьей, первая умерла давно, лет двадцать назад, вторая, мать двоих мальчишек, которых Илан однажды видел в госпитале, пропала без вести сразу после вторых родов. Отправилась навестить родственников в соседнем селении, и исчезла с половины пути вместе с сопровождавшим ее рабом.
Тогда же, начиная большое дело в фармацевтической области, господин Ардарес счел нужным породниться с кем-нибудь из медицинских светил города, и как-то завязалось у госпожи Ивы с ним сносное совместное существование, несмотря на маму и ее желание, чтоб невестка была тихая, покладистая и с приданым. Госпожа Ива была громкая, с собственным мнением, вещи своими именами называть не стеснялась, приданое принесла скромное, а надежды хотя бы на наследство почему-то не спешили осуществляться. 
Мама, конечно, вмешивалась в жизнь сына и невестки, и никогда не молчала, если ей было, что сказать. А было ей всегда. Но чтоб до драки -- правда-правда, такого еще не случалось. Роковое столкновение произошло сегодня утром. Маму словно снежная муха в жопу укусила. Ива занималась с детьми уроками, вдруг маменька влетела сама не своя и сходу заявила, что ее все ненавидят, все ей мстят, уроды безродные, нищета безденежная, суки бесполезные и вообще расходная статья домашнего бюджета, а должны бы приносить доход, денег и так хронически не хватает. Она стала бегать по комнатам, все ронять и переворачивать, что-то искала, -- видимо, сошла с ума. При попытке пресечь этот карнавал, заехала Иве по лицу. За что госпожа Ива, женщина высокая, сильная и с характером, насколько могла аккуратно спустила свекровь с лестницы и закрыла третий этаж на засов, чтобы не доводить до еще большего греха. 
Господин Ардарес в это время был в отлучке, потому что вечером, не спросясь, кое-что занял у своенравной мамаши, боялся, что она заметит, а в порту занятое можно было частично восстановить и вернуть незаметно. А они с Ивой еще как назло накануне поссорились, потому что братец Игир чего-то наплел, а братец Гагал жевал сопли вместо того, чтобы понятно объяснить (извини, папа, за вчерашнее явление в госпиталь, была расстроена комплексом гнусных совпадений). Но потом все объяснилось, и они помирились. Но кто ж знал, что бабка обнаружит пропажу раньше и обвинит в краже невестку? Свекровь, знаете ли -- пока все спят, можно сказать -- давно съехала с ума, набрала долгов на "семейное гнездышко", и требовала, требовала от сына денег постоянно под предлогом "я не для себя стараюсь", а сама даже по парадной лестнице лишний раз детям пройти не позволяла, чтобы не топтали драгоценные шкуры. Рабы ее шастают туда-сюда постоянно, накупила этих кукол бесполезных -- для чего? Будет помирать, они стакан воды не подадут, им не велено трогать хозяйские хрустальные стаканы. Внуков она не любит, может быть, потому что очень не любила прежнюю невестку. А мальчишки золото, хорошие такие...
В общем, под хвост бы упало все это богатство не по силам и не по карману, никому оно не нужно, просто у сына не получается ей отказывать. Он жестко ведет торговые дела с партнерами, но маме противостоять совершенно не способен. Правдами и неправдами она выманивала у него деньги, а, если не удавалось, могла занять на стороне так, что потом отдавать все равно приходится ему. Мама, видите ли, его вырастила одна, ночей не спала, все для него делала, всем жертвовала, настрадалась, после смерти мужа даже не пошла еще раз замуж, и сейчас хочет только как лучше. 
Уж не про тот ли желтый змеиный яд, названный хозяйкой "золотой смолой", идет речь, думал Илан. А что это за мания окружать себя дорогими вещами, если денег хронически не хватает? Можно ли из-за нее так хотеть наследства от семьи невестки, чтобы ускорить процесс получения и увеличить долю? Вот же она, вдова. Интересно, господин Ардарес знал, как и чем маменька ему помогает?.. 
Впрочем, Адмиралтейство ждет. Скоро уже будет темно за окнами. Нужно заканчивать, завязывать последний узел, оставлять лекарства, инструктировать доктора Актара насчет присмотра за соседями. Как быть с доктором Ифаром? 
"Мы зайдем ко мне, -- говорит Актар. -- Успокоимся по маленькой. И за новоселье". 
"По большой вам нельзя, -- напомнил Илан. -- Учитывайте это".
И всем до свидания, спасибо за гостеприимство в вашем чудном доме. 
В Адмиралтейство. 

Глава 93

* * *

Илан искренне ненавидел истории, в которых неясно, куда правильнее посылать: под хвост или за доктором. И не очень любил людей, с которыми стыдно, зато не скучно. 
Что ему делать с полученными сведениями? Нести их к Дженишу? Рассказывать Гагалу? Забыть? В конце концов, следователь из Илана никакой. Он и в префектуре звезд с неба не хватал, а сейчас тем более. Тетя Мира не зря считает его человеком, доверие которого легко может быть обмануто. Причем, он знает, что его постоянно обманывают, будут обманывать, он сам обманывает и хорошо понимает, как и почему это получается, но продолжает верить людям. Взять хотя бы Мышь. Она подобралась впритирку. Заставила о себе думать, даже скучать. Теперь придется держать ее на расстоянии вытянутой руки. Илан не обиделся, нет. Он получил урок. 
Вообще — ради чего он старается? Исполняет несуществующую клятву? Боится собственного прошлого и прошлого царской семьи, пытаясь деятельным добром пересилить и перевесить прошлое зло? Но для толпы, загорись она идеей "требовать свое", это ничего не значит. Сметет и растопчет, как бывало в Ардане не раз. Илан сам верит в сказку о потерянном принце? Что это он, и ему суждено изменить мир к лучшему? Хотелось бы, но вряд ли. Доктор Актар, кстати, в эту сказку тоже верит, и не из-за шаманского яда. 
Далее: с госпожой Нарданой что? Госпитальный шаман Арайна предупреждал: лекарства с желтым компонентом назначать не более декады. А потом? Сформируется зависимость, как к пьяному грибу? Будет абстиненция при отмене? Вела тетушка себя, прямо скажем, неблагоразумно и неблагородно, хотя сама и не золотых кровей даже издали. Это у нее от злости, из-за отсутствия воспитания или шаманский яд довел до греха? Быстровато ее сложило после норника, обычно пациента нужно подержать, пока он  успокоится. Похоже на фон от другого препарата. Как давно и как часто она его принимала, что бросилась в драку? Безумная тяга к роскоши тоже его влияние, или мать-паучиха сама по себе ворона в павлиньих перьях? Непонятно. Госпожа Ива про этот яд плохого мнения, она даже против того, чтоб мимо папеньки его несли в закрытом пузырьке. Да понимает ли ее свекровь вообще, что творит? И знает ли о ее выходках аптечный паук? Если не понимает, то какой с нее спрос. Впрочем, нанимать убийц в любом состоянии непозволительно...
Но как к нехватке денег на роскошь прицепить пустые аптечные бланки и, самое главное, Эшту, которого не убили? Издевались над ним сложно — напоили пьяным грибом, оставили без руки и без профессии, бросили умирать в холоде на задворках, но все-таки с шансом остаться в живых. Невеликим, но шансом. Ведь это не высвобождение семейных капиталов. Это — наоборот, нагрузка на семью. Доктор Ифар не бросил бы сына в любом случае. Грызутся они в семействе по-собачьи, но все равно друг друга любят и жалеют. Зря Гагал жалуется. Любой злейший враг из родных по крови, помчится его выручать, теряя башмаки или подкрадухи, едва что-то всерьез случится. А здесь что получилось? Стратегия и тактика поведения доктора Ифара отныне полностью пересмотрены. Победить госпиталь он не смог, но нашел выход сразу из нескольких сложных ситуаций: решил влиться в него вместе со своей медицинской школой, заодно приставить Эшту к преподавательской работе. Ибо что тому еще остается? Кроме медицины он ничего в жизни не умеет. А слухи про благотворителей, которые помогают госпиталю со всех сторон, по городу ходят привлекательные. И частично они правда. 
Хочется перемен. Хочется выйти из этого клубка, пусть радикальным способом. Пусть даже калечащим. Когда напряжение нарастает, а сдвиг не происходит ни в улучшение, ни в кризис, нетерпение толкает надавить на больное место, создать ситуацию, когда души врачуются и сердца исцеляются принудительно. А чувство равновесия, то самое шестое чувство, заключенное в вестибулярном аппарате, говорит: не смей, не трогай, упадешь, напугаешь, сделаешь хуже. Как при насильно причиняемом зле, так и при насильственном несении добра, врачуемые и исцеляемые сопротивляются, плачут и кричат. Им-то одинаково больно. 
Лошади устали, еле везут. Из-за поворотов в кривых улицах они не чувствуют, что дорога к дому. Город притих и лежит по сторонам кареты вылизанный, принаряженный, спокойный, в фонариках. Государь приехал, радость, пересмотр закисших дел, перебор затхлых закромов, повод умыться и избавиться от хлама прежних настроений "то ли мы в составе империи, то ли ждем пиратских адмиралов". Там, где по арданской безалаберности медлили и не справлялись сами, столичные чинуши одним щелчком наведут порядок. И все станет небывало хорошо и невероятно устойчиво. А, может быть, все правда хорошо и станет еще лучше? Просто доктор нализался больничной безнадеги, словно шаманского зелья, и видит все в черном цвете. 
В Адмиралтейство Илан попал к обеду. Весь город давно отобедал, но государю вчера сбили понимание дня и ночи, а еще дали с собой таких лекарств, с которыми между летом и зимой запутаться можно. Обед был церемониальным, в присутствии городских значительных лиц. Илан, как всегда, оказался совершенно не готов, неподходяще одет (спасибо, что без следов крови и рвоты на рукавах). Он хорошо бы смотрелся, если б государь тоже вышел в писарском кафтане, но тот хрустел плотным северным шелком и царапал о скатерть золотым шитьем. Илан, посаженный рядом, чувствовал себя странно. По благодушию кира Хагиннора, впрочем, догадывался, что отец и сын о чем-то договорились. Эти двое тоже семья с непростыми отношениями, обычно живут не под одной крышей — государь в Столице, кир Хагиннор здесь, в далекой Арденне, а почему, поди знай. Но сегодня папенька пережал весы на свою сторону, это заметно. Государь смирился. Хотелось бы верить, что это произошло под доводами Илана, высказанными вчера. И кто-нибудь здесь принял хотя бы промежуточное решение. Хоть какое-нибудь: чего конкретно они от доктора хотят. 
— Зря без придворной одежды, — сказал кир Хагиннор, когда после обеда они втроем прошли в кабинет, отослав секретарей и охрану. — Начнут говорить, что в Адмиралтейство ездит не хозяин берега, а врач. Слух поползет. 
— Слух и так ползет, — заметил государь. 
— Меня не предупредили, в каком качестве хотят здесь видеть, — ответил Илан. 
— Это не претензия, это я так... Ворчу. Ты здесь и нужен как врач. Как твой безнадежный случай, который ты тащишь со станцией?
— Жив, — сказал Илан. — Но обсуждать еще рано. 
Кир Хагиннор удовлетворенно кивнул и повернулся к сыну: 
— Расскажи ему. 
— Расскажи сам. Ты знаешь об этом больше. 
— Как прикажете, государь.
Что ж. Илан хотел калечащего хирургического вмешательства в собственную жизнь? Он его получил. Речь пошла вовсе не о медицине. 
— Ты хорошо помнишь историю царской семьи? — спросил его кир Хагиннор.
Я хорошо помню анатомию и средне-паршиво уголовное уложение, хотел бы ответить Илан. Историю своей семьи я не знаю и не помню вообще. Так, на уровне сказок про Арданское царство, известных всему городу. Вместо ответа он просто покачал головой.
— Вашему роду столько же лет, сколько Ходжерскому Дому. И сколько Хофрским кланам. Вы разлетелись из того же гнезда.
— А, — сказал Илан. — С чудаками с магнитной горы мы, значит, тоже родственники. Может быть, у нас в Арденне был и свой Небесный Посланник?
— Был, — сказал государь. — Но очень давно. Вы потеряли его раньше, чем ходжерские владыки. Вижу, ты не удивлен...
Илан пожал плечами. Незаметно подвигаясь, он отошел к окну и большую часть рассказа смотрел на темнеющий морской горизонт и огни порта. Вот зажегся маяк, вот расцвели фонарями мелкие лодочки, снующие возле пристаней, вот обозначили себя военные корабли на рейде, и светляки взбежали по невероятным мачтам "Грома",  протравленным морской солью и скрипучим. Государь тоже ушел в тень. Сел в кресло, откинулся на спинку и замер. 
Рассказ кира Хагиннора был длинным, вопросов Илан почти не задавал. В сухом остатке, впрочем, осело немногое. 
Посланник бросил бестолковых арданских владык, великие знания ушли в береговой песок и пропали без следа, осколок могучей цивилизации — Лунный Камень, принадлежавший Арданскому царскому дому, — исчез где-то в Мертвой пустыне (если доктор хочет, может его поискать). Единственное, что не потеряли за много веков царские родственники — чистоту крови. Почему им нельзя было смешиваться с местным населением, за много веков забылось, но правило держаться в семейных делах только своих до последнего времени работает в среде аристократии. Почему они не вырождаются? Они приспособлены жить малыми общинами, крошечными поселениями, мелкими островками жизни и разума в бесконечной вселенной. Они именно так и именно для этого созданы. И от рождения владеют даром управлять мудреной техникой вроде белого куба. Просто так, умом. Способны чувствовать чудеса и заставлять их подчиняться. То, что на Хофре называется талант, на самом деле наследственность, искусственно сделанное и вложенное в голову качество. Оно может быть и у полукровок, но при дальнейшем смешении у следующих поколений родительские способности слабеют и рассеиваются. Временами вспыхивают огоньками у дальних потомков, но это дело случайное и почти непредсказуемое.
На Хофре, например, таланты берегут, но по крови население не так чисто, как хотелось бы. Впрочем, их много, выбрать есть из кого. На Ходжере наследственность растеряли. Смешались. Иногда встречаются способные, но... Мало и тянут так себе. Даже если дать им в руки Лунный Камень, подчинить его мало кто сумеет. 
Зато есть Ардан и его династия. Впрочем, и тут  не густо. Из тех, кто действительно чистой золотой крови, в Ардане только Илан и его мать. Их наследственность абсолютна. До них далеко даже Небесным Посланникам Хофры. Но госпоже Гедоре совестно давать куб в руки. Она считает, что стремление фанатично сохранять чистой золотую кровь искалечило ей жизнь. Тут Илан был согласен: пожалуй, что так. Госпожу Гедору правда жалко. У него самого не получается внутренне принять, что так было можно, и, что самое скверное, так было нужно — родиться от собственного деда и тринадцатилетней матери. Ради золотой крови. Чтобы продолжился род. Чтобы не потерялись чудеса и сбылись легенды. А, если взглянуть отстраненно, во всем этом есть жестокая ирония: там, где знали, для чего хранить способности, растеряли их; там, где не знали, возвели золотую кровь в культ и удержали много веков никому не нужные таланты. 
В конце концов Илан остановил исторический экскурс, спросил напрямую:
— Почему отказался оперировать аневризму хирург с Ходжера? Побоялся совершить ошибку или тянул работу с кубом так себе?
— Это трудно, — вступил в разговор до сих пор молчавший государь. — Очень большое напряжение. Можно убить не пациента, а себя. Он не мог вовремя выйти из внутреннего пространства, не чувствовал, когда пора. Не получалось скоординировать "пора" с "доделал". Может, это и называется "так себе", не знаю. Я работаю совершенно иначе, по другим принципам. Мне ваши методы непонятны и научить вас работать по-вашему я не умею, а по-своему не могу. Не он отказался. Это я отказался. Не хочу менять свою жизнь на чужую. Я и с тобой не хочу. Но кир Хагиннор говорит, твои способности должны быть намного лучше. Попробуешь? Ты будешь учиться самостоятельно, я буду следить. При малейшей опасности мы остановимся. Что скажешь?
Жить-то тебе хочется, Небесный Посланник Ходжера, работающий по другим принципам, думал Илан. Попробую, куда же деваться. А сам вспоминал, как пропал в том самом "внутреннем пространстве" при  просмотре записей из операционного блока, и, если б не госпожа Мирир и не выбивший дверь Джениш, кто знает, Илан проснулся бы? Вышел бы оттуда сам? Если б не проснулся, что бы с ним стало?.. Сказал:
— Попробовать я не отказываюсь. Я уже был внутри. Войти мне нетрудно. Как насчет выйти — не знаю. 

Глава 94

* * *

— Я в тебя верю больше, чем наши святоши в Единого, — на прощание тихо сказал Илану кир Хагиннор. — У тебя золотая кровь, золотые руки, золотая душа, ты многих людей спасаешь. Помоги нам. Не отказывайся, пожалуйста. 
— Не надо говорить про "спасаешь", — попросил Илан. — У нас в госпитале не принято вот так и об этом. Спасаем, да. Многих. А многих не спасаем. Даже хуже. Любой, самый хороший хирург однажды может убить человека. Не намеренно, просто по стечению идиотских обстоятельств. Поэтому мы не хвастаемся. 
Накаркал, как обычно. Стоило переступить порог отделения — шум, свет. Беготня в палату Адара, из палаты Адара, на пост, к аптечным шкафам, за простынями, за полотенцами, за инструментом. Кафтан, в котором был на улице и в Адмиралтействе, Илан бросил на лавку, где в тягостном ожидании нахохлился Намур. Илан только успел подумать: а этот-то здесь что делает? Быстро понял, что. Госпожа Мирир, как пришла вчера в кружевах, шелках и туфельках, так и сидела рядом со старым сыщиком, подсунув руку ему под голову и прижимая к его рту пропитанную кровью ткань. Рукава и подол у нее тоже были в крови — в отпечатках пальцев и в брызгах, губа закушена, в глазах — тоска и полное понимание происходящего. Илан опоздал с белым кубом. А госпитальные отступились: "Доктор Наджед сказал, не мучить". Уже агония. Инъекция, чтобы не больно, хотя хвост знает, чувствует ли, или душа уже не здесь. Еще немного кровавой пены, судороги, булькающие хрипы. Всё. Быстро, просто, не нужно оживлять — дышать нечем, легкие давно сожрала болезнь. На чем держался до этого вечера, вообще неизвестно. И хорошо держался, молодец. Умница, дядя Адар. Котеночек. Прощай. 
— За сыном послали? — госпожа Мирир подняла на Илана глаза. Сухие, без слез, но взгляд, словно она не видит, кто перед ней.
— Наверное, — сказал Илан. Присмотрелся к ней внимательнее, сказал: — Тетя Мира, поплачь. 
Она поднесла окровавленную тряпку к лицу, чтобы утереться, рассмотрела ее и опустила, шмыгнула носом. Положила свесившуюся руку Адара не на сердце, как положено покойнику, а вдоль тела. Где-то в коридоре с грохотом упал железный тазик. В палату опасливо заглянул Намур. А Илан, опустив голову, вышел.
Так и будет. Государь в приоритете, белый куб в приоритете и занят государем. А доктор многое может, у него талант. Но доктор занят государем и белым кубом, доктора не велено беспокоить, доктору не следует смотреть по сторонам и отвлекаться. Вполне допустимо кого-то не спасти. Особенно, когда диагноз — полная безнадега. Илан спросил, кто дежурит в ночь? Мальчик из морга. Отправляйте его обратно в морг. Доктор останется сам. 
По дежурству прием в ночь был странный. Ухудшиться и умереть все способные постарались до возвращения Илана в госпиталь, отделение притихло. Никто не удивлял неожиданным поведением, не лезли в окно незваные гости, не приходили с выпивкой соскучившиеся друзья, не возвращалась Мышь, Намур увел тетю Миру. Зашел только доктор Никар, оставшийся на ночь в детском, на вопрос как там Котенок, покачал головой: температурит. И даже Неподарок, приползший к своим "выпрошенным" и прилипший поблизости, не показывался на глаза, но, если прислушаться у двери младшего Варрани, можно было понять, что там тихо разговаривают. Ну, пока Неподарка не выгнали и не пожаловались, что он не дает больным спать, пускай разговаривает. Искренние поддержка и забота ставят на ноги не хуже аптечных средств.
Всю ночь Илана терзали гнойниками различной локализации. Иногда так бывает — первым появится сломанный палец, и потом всю смену будут идти и идти со сломанными пальцами. На этот раз первым появился чирей на спине. Так и продолжилось. За ночь Илан вскрыл их штук десять, включая созвездие в паховой области у немолодой девицы из увеселительного заведения. Девица была пьяна и пела портовые песни. Все это сразу в приемнике, не углубляясь даже в дезинфекцию. Почти все случаи — во вторую ночную. Почему болезненность помешала внезапно, не днем, не вечером, а в пиратскую стражу, собачью вахту, глухую предрассветную темень, про которую говорят "между волком и собакой", только Морская Хозяйка знает. Это тоже типовое поведение — все, кто терпел, терпел и не вытерпел, являются именно в это время. Не то, чтобы у Илана были надежды в дежурство поспать, но именно к утру он немного устал. Без ургентной беготни и большой хирургии пол, вроде бы, не качается под ногами, словно болото, но все же. Усталость у него не от работы, а от множества выборов, которые в ближайшее время нужно сделать.
Чирьи — хвост с ними. Бывает и такая хирургия. Невеликая, некрасивая, неспасительная, неблагородная, без высших целей. Гнойники можно вскрывать даже без диплома Ходжерской Медакадемии. Обработать, обезболить (если пациент не обезболил себя сам крепким спиртосодержащим веществом), дальше скальпель, санация, дренаж, пластырь или бинт. Мгновенное исцеление от долго мучившей неприятной дряни. Чем хороша хирургия, чем она Илана привлекла в свое время и чем удержала — вот этим моментальным исцелением от многодневных, а то и многолетних недугов. Отрезал, пришил, исправил, немного поболело, и жизнь улучшилась или совершенно изменилась. Немножко грязно, немножко страшно, немножко больно — но есть, ради чего потерпеть. Если бы можно было так делать всегда и везде, во всех областях жизни...
Предположим, Илан уедет с государем в Столицу. Сумеет он там изменить чью-то жизнь так же быстро и просто, как с помощью скальпеля? Нет конечно. На судебную и государственную систему жалуется сам государь Аджаннар, куда уж Илану, новичку в этих делах. Да и кому в Столице действительно нужен святой, по праву золотой крови способный в любой момент включиться в борьбу за таргский престол? Киру Хагиннору? Но зачем?..
И выбор, который в итоге напрашивается, не совсем Илану нравится. Уехать — значит, променять возможность прямо здесь и сейчас давать мгновенное исцеление конкретным людям на туманные перспективы когда-нибудь как-нибудь чем-нибудь улучшить положение маленького протектората на южной окраине великой империи. Удастся ли что-то сделать с аневризмой с помощью белого куба, или нет, неясно. Илан смотрел материалы, но ничего полезного для себя еще не вынес, слишком много информации разом получил. Сказка о Потерянном Принце, к сожалению, только сказка. Он уедет — кто-то умрет, и потом будет умирать. Не потому, что пора, а потому, что на этаже вовремя не окажется не замордованного другой работой свободного врача.
Илан сам между волком и собакой. Как Ардарес с аристократами — кем-то там был его папенька при вполне обычной, слегка чокнутой маменьке. Они похожи. Только тот прыгает из положения торгаша в положение высокорожденного. А Илан из благотворительности в политику. Из одного вида деятельности почти выпрыгнул, в другой — неизвестно, есть ли шанс допрыгнуть. 
С расследованием тоже все странно. Главная ошибка следовательского ума — считать, будто в расследовании должна быть железная логика. На самом деле преступлений, совершенных по четким обоснованиям, единицы из тысяч. Какая железная логика может быть у полусумасшедшей старухи? Впрочем, логика у нее обязательно есть, не исключено, что покрепче железной. Просто это ее собственная логика. Особая логика душевной болезни, которую понимает только сам больной. Вот и расследуйте, господа из префектуры. Получите ваш прогнозируемый следовательский тупик.
Единственное, у чего может быть железная логика — столкновение кланов на Хофре и Ходжере. Там, скорее всего, все продумано и построено. Жаль, Илан ничего не знает и не понимает в жизни на магнитной горе, в правилах, по которым действуют Небесные Посланники. Почему Рыжий слеп, а государь Аджаннар — нет? Чем они различаются в подходах и принципах работы, что Рыжий научить Илана может, а государь Аджаннар — нет? Да Илан с ними обоими не согласен. Он отказывается принимать, что люди это инструменты, заточенные под выполнение определенного рода задач. Не хочет он в опасное внутреннее пространство. Куб и во внешнем пространстве хорошо помогает...
А когда рассеялась самая темная предрассветная тьма, появился намек на рассвет и замаячило окончание дежурства, в госпиталь явился еще один недотерпевший до настоящего утра. Палач в сопровождении неизменного Зарена. Чем-то пища в хофрском посольстве категорически не подходит хирургическим больным. При стоме тоже можно получить запор, особенно, если раньше времени уйти из госпиталя и резко поменять систему питания. Можно и понос, но это при других ошибках. Мешок-приемник прикреплен нормально, отверстия совпадают, отека нет, непроходимость после осмотра исключаем. Просто привычка правильно следить за собой еще не сложилась, а мягкий массаж регулярно делать не догадались. Вот, между волком и собакой, решили бежать к доктору: сил нет, помогите! 
Доктор поможет. Напугает, забравшись в стому пальцами, но копростаз разрешит. Объяснит, что, как и откуда с какой регулярностью должно выделяться. Ругаться не будет. Он к таким вещам привык. И к запахам, и к непониманию, и к гнойной пене, и к кишечному содержимому — ко всему привык. Не терпеть, а принимать все это нормально, как часть своей и чужой жизни. Пусть чистоплюи удивляются, пусть боятся, пусть брезгуют, а у него такая работа. Его не тянет поменять все это на златотканую столичную парчу.
В конце дежурства он отведет Палача в свой кабинет, уложит на кушетку отдохнуть после всех переживаний, сядет писать диету — чтобы доктор Зарен следил, — и способы облегчить состояние, если стома опять заткнется. 
Наконец, солнце. Прямо в окна. 
— Ой, не хочу я так жить... — в десятый раз стонет Палач, поднимаясь с кушетки. — Ой, это тяжко... Скажите, доктор, отверстие правда можно переделать в естественное состояние?
— Правда. Но не сегодня. 
А Палачу надо бы сегодня. Потому что... Но причины умалчиваются. У Палача вообще вся жизнь изменилась и теперь идет иначе.
— Потому что война с Ходжером дело решенное? — подсказал Илан, оторвавшись от писанины.
— Нам нужно торопиться домой, — уклонился от прямого ответа Палач, и Зарен накинул ему на плечи плащ. 
— На "Громе" нет капитана, — сказал Илан. — Как без него?
— Я могу отдать приказ выйти без капитана. Но, поймите меня правильно, тогда с ним должен будет кто-то остаться из наших, кто понимает глубину ответственности. Например, посланник Ариран. Но посланник Мараар не хочет, чтобы тот оставался. Мое слово против этих недокрылатых весит меньше...
Легкий стук в дверь. 
— Войдите! — разрешил Илан, он закончил список и собирался проводить неурочных гостей.
На пороге возник государь Аджаннар, посвежевший, выспавшийся, по-канцелярски гладко причесанный и в своем любимом писарском кафтанчике. Легкий кивок пациентам, уверенный шаг вперед. Лицо Палача неуловимо изменилось. Из расслабленно-страдающего стало охотничье-настороженным. Выпрямился и застыл он так, что даже Зарен непонимающе завертел головой и отступил в сторону. Палач взглядом приклеился к государю. Кого в нем узнал? Персону под справедливой маской? Государь глядел снисходительно. Илан поднялся из-за стола, не вполне понимая, что происходит, сделал приглашающий жест государю, кивнул, прощаясь, Палачу. Но того пригвоздило к полу. Он смотрел и смотрел, очень невежливо. Да что такое, подумал Илан. А Палач вдруг спросил государя:
— Это ведь ты? Летаешь? По-настоящему летаешь? Или, как наши драные куры, скребешься брюхом по земле?
— Простите, я помешал? — с непроницаемым лицом поинтересовался государь. — Я пришел к доктору.
Палач продолжал смотреть испытующе.
— Я ни разу в жизни не ошибался, — сказал он и постучал себя пальцем по виску: — Я тебя слышу... Слышал... 
— Если вы заняты, я подожду, — со смирением тёртой канцелярской крысы сообщил Аджаннар.
Палач сбился, потерял уверенность. Решил, что первую ошибку можно ставить себе в зачет. Больной человек, выпил лекарств, мало ли что померещилось. Доктор Зарен, кажется, решил так же. 
— Пойдемте, — он взял Палача под руку, и тот сбросил напряжение, почти повис на своем спутнике. — Не будем доктору мешать. 
Государь посторонился. Сейчас он тоже настороженно провожал хофрских гостей взглядом. Те удалились. 
— Я шел к тебе работать, — сказал он Илану, когда шаги затихли. — Настроился. Не ожидал, что могут подкараулить.
— Доброе утро, — отвечал Илан, краем глаза посматривая в окно: губернаторская карета там грязь не месила, пешком, что ли, пришел?.. — Я только что с дежурства, не очень понимаю, кто из вас о чем?..
— То есть, я иду тебя учить, а ты с дежурства? Наверняка не ел, не спал. Там же мозги нужны! Как ты будешь справляться?
— Как мы дежурим по двое суток, не выходя из операционной? Куб — это сильно сложно? Пока что мне так не казалось. 
— Хорошо. Лишняя самонадеянность может повредить, но я поверю. Тогда просто покажи мне, что умеешь. Чтобы я прикинул, на что могу рассчитывать. Где он?
— Внизу, в отделении. Занят делом.
— Принеси сюда. Я вниз не пойду, у вас там эти... Подкарауливают. Мне нужно будет открыться, они услышат.
— А отсюда не услышат? 
— Меня слышно шагов на пять-шесть. Ну... и я их тоже услышать могу. Буду начеку, как-нибудь убережемся. 
— Нет, — сказал Илан. — Там сейчас процедуры, я же сказал: куб занят.
— Это вообще-то моя станция. 
— Можешь ее у меня отнять, — пожал плечами Илан.
— Это называется открытый шантаж, — сказал государь. — Давай не будем ссориться. Договоримся по-хорошему. В конце концов, я тебе ее полностью доверил. 
— Я не ссорюсь, — сказал Илан помягче. — Я хотел бы, чтобы мной не манипулировали. Не мешали мне работать. Не выбирали за меня, чем я должен и чем не должен заниматься. Пока что мне диктует обстановка в отделении, а не приказы держаться столичного курса. Если я считаю нужным дежурить, не есть, не спать, закрываться в операционной, я буду дежурить. Время приема назначу сам. 
Государь стоял молча, осмысливая сказанное. Илан ждал понимания, что они с киром Хагиннором слишком круто за доктора взялись, нельзя так вдруг разворачивать оглобли. 
— В госпитале болеешь не ты один, — тихо добавил Илан к ранее сказанному. — С кубом, без куба, я обязан быть рядом с больными. 
Государю это очень не нравилось. Но делать было нечего. Глупо провоцировать доктора делать назло. Еще Илан надеялся, что Аджаннару тоже хотя бы немножко жалко людей. Что они для него не фигурки королевского войска, не толпа, не народ, не расходный материал для достижения целей. 
— Ладно, — с трудом согласился государь. — Пока что тебе действительно нужна практика взаимодействия, как можно больше практики. Работай. Пойдем вниз, я не открываясь посмотрю. 
— Нет, — опять сказал Илан. — Практику госпиталь мне обеспечит. Мне самому пока что нужнее правда. Все то, что недосказывает мне кир Хагиннор и о чем умалчиваешь ты. Вы вчера рассказали мне обо мне. Кое-что я и так знал. Расскажите о себе и о кубе. Что это все вообще такое? Откуда этот куб? Откуда ты сам? Откуда все мы? Почему на Хофре существует запрет на техническое развитие, почему нельзя делиться опытом и достижениями? И что вы, все вместе взятые кланы, друг другу должны, но тысячу лет не отдаете? 
— Это не медицина, — покачал государь головой. — Зачем тебе?
— Это политика. Ты государь. И я государь. Мне нужно знать. Не бойся, лечить я не перестану. Что бы ты сейчас ни рассказал.
Удержался от того, чтобы предложить: "А давай вернем Палача. Пусть дополняет или исправляет твой рассказ, если он ему покажется неточен". Наверняка у каждого из обсуждаемых вопросов найдется другая сторона, не видная из Столицы или с Ходжера. Уже бывало. Впрочем, столкнуть Небесных Посланников лбами, точно зная, кто они, теперь не проблема. Если дело замутится и ситуация никак не объяснится, Илан в конце концов так и сделает. Политика так политика. В ней тоже нужна практика, как можно больше опыта взаимодействия. Они пускай взаимодействуют, а Илан понаблюдает.
И пошел ставить чайник. 
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Илан все время ждал, что еще кто-нибудь придет. Или вернется Палач перепроверить впечатление, или доктора Ифар и Актар, чтобы отчитаться о проделанной вчера работе, или сам Ардарес с извинениями за стыд и позор, или Обморок с Рыжим, не поделившие военную тайну. Но прибежал мальчик из морга. 
Он спокойно переночевал в дружественной компании покойников, его, воспользовавшись случаем, снова поставили в дежурство, и он летит с сумасшедшими глазами: доктор Илан, там вооот такенный парапроктит, помогите, я боюсь! Гнойники не отпускают, просто приобрели угрожающие размеры и сомнительную локализацию. Не повезло тебе, лиценциат, с первым случаем на дежурстве. Это ж какая будет смена... Но надо идти. Все равно государь больше пил чай, чем рассказывал. 
О себе в подробности Аджаннар вдаваться не хотел, лишь в общих чертах — что вырос очень далеко отсюда, вне клановой системы, вне традиций почтительного отношения к Небесным Посланникам, вне хофрских принципов чести, вроде "Не надо мешать чистое небо и грязную политику", поэтому и предоставляет повествовательную часть обучения киру Хагиннору. Тот мастер лекций и исторических справок. Таким образом Аджаннар не рассказывал ни о небе, ни о политике. Только о необычных, но утилитарных предметах: Лунных Камнях, чтобы переместиться с места на место и на большие расстояния, о медицинских механизмах — полечиться, если заболел, о других полезных машинах: для поиска рудных месторождений, для предсказания погоды, для разговора на расстоянии. Все это могло работать самостоятельно, накапливая информацию, а могло с участием человека, выполняя поставленную цель. Такие предметы есть на Хофре, но в дело их не пускают. Ждут лучших времен. Прогресс сдерживают из собственных убеждений. Дескать, давать в руки надо не рыбу, а удочку, иначе человечество, не добившееся всего само, не будет полученное ценить, обленится и оскотинеет. Спорный тезис, но иметь убеждения — их право. А еще они держат дистанцию с целью не смешивать породу. Дикари это дикари, к ним отношение соответствующее, свысока и издалека, брезгливо и презрительно наморщив нос. Другое дело люди ученые и разумные. С ними легче спутаться и упасть под одеяло, в итоге потерять наследственные качества. В конце концов государь откровенно потребовал: доктор, назначь прием, нам правда надо поработать, я за себя боюсь.
Я тоже за тебя боюсь, думал Илан. А еще боюсь за себя, за Ардан, за мать, за больных, за госпиталь, за качество и сохранность своей работы. Но если... впрочем, мечтать вредно. И рано пока что мечтать.
Повод закончить разговор есть: уйти в операционную. Там проверить: лиценциат не умеет, поэтому боится, или умеет, но почему-то боится. Оказалось второе. Умеет — пусть делает. У доктора другие дела. На пороге отделения его ждет чумной патруль из префектуры, которому следует вернуть набор отмычек со словами: "На, и больше не теряй".
— Нам тут советник Намур подкинул идейку, — сообщил Джениш таинственным голосом. Он был вдохновлен новой мыслью настолько, что даже не спросил, где и как нашлись отмычки: — Обыскать еще раз "Гром"...
И изложил то, что сам Илан советовал Намуру: пройти по "Грому" санитарной инспекцией.
— Помоги придумать болезнь, — закончил он. — А то у нашего умника, — взгляд сверху вниз на Аранзара, — никаких мыслей, кроме того, чтоб все обосрались. 
— А ты умник, у которого вообще нет никаких идей, — заметил Аранзар. — Я хоть что-то могу предложить.
— Как вы планировали устроить, чтобы все обосрались? — поинтересовался Илан.
Аранзар сказал:
— Они слили питьевую воду, чтобы уменьшить осадку и подойти ближе к берегу. Сейчас им каждый день доставляют свежую водовозной телегой. Добавить что-нибудь в бочки...
— Они решат, что кок их траванул, это дело обыкновенное, — возразил Джениш. –. Или догадаются, станут грешить на воду и сменят водовоза. Это не болезнь, надо необычное что-нибудь. Пусть доктор придумает. Или, может, у него есть что в аптечном шкафу?..
За разговором они снова поднялись к Илану в кабинет. Там под окном лошадиный топот и окрики кучера. Не губернаторская карета. В грязище, которая образовалась из привозной плодородной земли после вырубки сада, увяз экипаж господина Ардареса. Грязь задержит, но все равно нужно ждать явления с сотой на сотую. 
— Вы, — сказал Илан, — не полезете в мой аптечный шкаф и не пойдете в нашу аптеку. Вы отправитесь на скотный рынок в лавку снадобий для лошадей. И купите банку вот этого средства, — он написал название на рецептурном бланке и в какой пропорции разводить. 
— А что это? — удивился Аранзар. 
Джениш заглянул ему через плечо и заржал неприлично, словно жеребец, наглотавшийся прописанного зелья. 
— Конский возбудитель! — перевел он. 
— Симптомы придумаете сами? — спросил Илан. — Или тоже расписать? Кстати, что кто-нибудь вдобавок обосрется, я не исключаю. 
— Симптомы нам известны! — объявил Джениш, а Аранзар посмотрел на него удивленно: "Друг, но откуда?"
— Кто из вас пойдет? — спросил Илан.
— Он пойдет, — Аранзар ткнул в Джениша кулаком. — Я не похож на карантинного инспектора. 
— Не ссы, паря, разыграю, как в театре, — зловеще рассмеялся Джениш. 
— Ну-ну, — хмыкнул Аранзар. — Должна же быть от актерского дарования хоть какая-то польза для префектуры. Иначе зачем мы тебя держим. Доктор, а они на вкус не распознают?
— Ерунда! — объявил Джениш, которого мысль добавить в воду конский возбудитель необыкновенно радовала. — В корабельных бочках полно всякой грязи, в водовозных тоже. Им не привыкать к дрянной воде! Я по морю плавал, я знаю!
— Ага, — ворчал Аранзар. — Ты моряк, тебе на спину чайки срали... Когда ты плавал-то, и куда, младший санитарный инспектор по выявлению глистов у скота? На Тумбу, вокруг Тумбы и обратно? 
— Пусть кто-нибудь из вас попробует, что получится, — предложил Илан. 
Предложение поставило Аранзара в тупик, и он вопросительно посмотрел на Джениша. 
— Слушай, — сказал тот. — Если я попробую, ты точно со мной работать откажешься. 
И они с рецептом отправились на скотный рынок. Джениш приплясывал в предвкушении, Аранзар с недоверием качал головой. 
Илан хотел скрыться во флигель, чтобы немного поспать. В кабинете, он подозревал, отдохнуть ему не дадут. Прибегут или снизу, или сверху, или сразу со всех сторон. Принимать извинения от аптечного паука, если тот надумал объяснить вчерашнюю необъяснимую историю, не хотелось. И так устал. Приотворил дверь, услышал разговор: у кованой лестницы доктор Ифар беседовал с Наджедом.
— Я привез вам пациента, госпожа Гедора!
— Диагноз?
— Здорово башкой приложился.
— Уважаемый коллега, вы могли бы ставить диагнозы не по-ардански, а ближе к клиническим образцам?
— Ах, дорогая госпожа Гедора, когда вы его увидите, вам станет ясно, что арданский диагноз в его случае ничем не отличается от клинического...
Не к Илану идут. Спасибо. Семья, кажется, между собой поговорила, а вот до чего они договорилась в итоге — пусть лучше расскажут доктору Наджеду. Кажется, доктора Ифара результат не радует. Но исчезнуть, ни за кого не зацепившись, все равно не получилось, несмотря на то, что Илан решил спуститься не по винтовой лестнице, а по мраморной парадной. Под мраморной советнику Намуру его родная тетка, сама влетевшая в семейные неприятности по самое не балуйся, давала советы, как умно и правильно жить. На редкость удивительная особа, эксперт в чужих заботах.
— Ты разве не видишь, что это за женщина? — говорила госпожа Джума. — Она тебя не любит. Она тебя использует! Послушай меня, я же знаю! Это заметно! По-настоящему любит она вон того... который умер. Любила... Найди себе нормальную, молодую, женись и забудь!..
— Тетя Джума, хоть ты-то не пей мою кровь. Ее и так за последние сутки выпили достаточно...
Илан постучал каблуками по ступеням, чтобы обратить на себя внимание. Голоса под лестницей притихли. Намур вышел на свет, Джума нет. Вид у Намура был помятый и печальный. Словно он тоже целую ночь не спал, и занят был не самыми веселыми делами.
— Здравствуйте, доктор, — сказал он устало. — Вам не встречался мой секретарь?
— Увы, нет. 
— Вот же подлость какая. Ох, эти родственники... — Намур безнадежно махнул рукой и побрел куда-то вдаль, Джума под лестницей не шевелилась, и Илан сделал вид, словно ее голоса не слышал. Брать на ответственную работу родственников — действительно, ошибка. Эх, советник Намур, тебя не использует только ленивый и мертвый...
А потом Илана догнал Неподарок. 
— Подождите!.. Вот, — он протянул Илану одну из золотых монет. — Это за Мышь. За ее долги. Не сердитесь на нее. Она правда глупая и очень испугалась. Свободным и богатым людям не понять, чего мы боимся...
— Убери, — сказал Илан. — Я понимаю, чего вы боитесь, просто терпения у вас нет. Ее долги лежат на совести, это оплачивается раскаянием и осознанием ошибок. Тут ты за нее не отработаешь и не расплатишься. Дело не в деньгах. Убери. Спрячь. Не хочешь, чтобы сперли, не показывай никому.
Неподарок с упрямым лицом продолжал заступать ему дорогу, но руку с монетой опустил. 
— А что мне делать с этими деньгами? — спросил он. — Под подушкой их держать я не могу. Сопрет кто-нибудь. Хотел сделать доброе дело — вы не позволяете.
— Отнеси в казначейскую комнату и сдай на хранение. Полежат в сейфе под замком, ничего с ними не случится. Потом, когда закончишь свои дела в Арденне, и надумаешь уезжать, заберешь. — И, так как Неподарок не уходил, добавил: — Ты теперь сам принимаешь решения. Ты взрослый, самостоятельный, ты обзывал меня слюнявым слабаком. Действуй, не спрашивай разрешения. 
— Простите... Я... хотел сказать спасибо.
— Пожалуйста. — Ответ получился по-дежурному сухой.
— Я хотел еще сказать... Можно я останусь в госпитале?
— У тебя теперь есть деньги, тебе не обязательно работать. 
— Я не знаю, что делать с этими деньгами...
— Не спрашивай разрешения, решай сам, — повторил Илан. 
Во флигель он решил бежать через сад. Чтобы никого больше не встречать, не утешать, не вешать себе на шею и даже не лечить. Все способны уладить свои дела и решить проблемы без участия доктора Илана. И слава Морской Хозяйке. Дайте ему отдыхом восстановить веру в человечество, иначе он перестанет быть добрым.
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Проснулся Илан через стражу с вопросом "не разочаровал ли я всех?" в голове. Днем спать не моглось, пускай и хотелось. Мысли некоторое время бродили очень в стороне и от медицины, и от расследований, и от чужих семейных дрязг, и даже от благополучия Ардана. Когда он пришел утром и попросил приготовить постель, две старые девы, многие годы молча прислуживавшие матери, а теперь и ее нежданно обретенному сыну, подошли к Илану с бумажками, чтобы приложить их, пропитать святостью и силой исцеления. Всю жизнь при передовой медицине, сами не чужды сестринской практики, а туда же. Илан уже не возражал. Хотят молиться -- пусть молятся. Стоял смирно и ждал, пока они сделают, что задумали. На что еще надеяться в этом мире, если не на чудеса. 
Сейчас середина первой дневной, обед. Ситуацию и понимание ситуации качает, как погоду. За окнами опять какая-то хмарь, а ведь утро начиналось ничего себе. Илан только сейчас додумался, что весь этот снег и перепады погоды из плохого в полный кошмар -- это заледеневший сезон дождей. Видимо, наступает зимний год, давно его не было. И, наверное, на севере опять наступят голод и неурожай, и, может быть, даже в теплой Арденне пальмы померзнут. Говорят, бывает раз в сто лет. 
Во флигеле Илан разрешил себе редкую вещь -- проснувшись, полежать в постели, закинув руки за голову. Так думается лучше, чем на бегу между операциями и перевязками. Распоряжение не беспокоить его, что бы ни случилось, он вчера в резкой форме отменил. Насколько его послушаются, неизвестно. Но по основным своим больным -- выпрошенным Неподарка, Небесным Посланникам, Палачу, если тот объявится, и капитану-ботанику он потребовал любые негативные изменения сообщать незамедлительно. Очень надеялся, что выполнят. 
Заправляя напоследок куб свежими желтыми флаконами, Илан знал теперь, на что обращать внимание, и подловил кое-что новое. Во-первых, теплая сторона у куба блуждает в зависимости от задачи. На потребление лекарственных средств это одна грань, на капельницы другая, на показ учебных записей третья. Возможно, и остальные для чего-то предназначены. Во-вторых, то, что внутри у куба урчит и светится, действительно, никто, кроме самого Илана не видит и не слышит. Ну, может, рыжие еще, но и они оборачиваются не на каждое проявление активности. 
Утренний визит Ардареса в госпиталь все-таки вернул Илана к расследованию, мысли о расследовании -- к мыслям о семье, мысли о семье -- к убитому доктору Ирэ. 
Ирэ утверждал (и знал это наверняка), что у доктора Ифара по-настоящему дружная семья. Это Илан поначалу решил, что все они передрались и разбежались по разным углам. Но он судил по Гагалу, которого подобный способ любить друг друга по-семейному не устраивал. Это Гагал по слабости характера не хотел и не умел ежедневно проходить испытания семейных уз скандалом, скалиться и отгрызаться от разных посягательств. Зато прочие грызлись, но взаимодействовали. Ну, вот так живут люди -- в обстановке перманентной семейной ссоры. Их способ любить друг друга и ценить за боевой характер.
Значит, доктор Ирэ знал, что искалеченного сына доктор Ифар не бросит. А, занявшись сыном, наверняка упустит из рук вожжи руководства гильдией. Тем более, что в городе назрели перемены, а в медицине произошли значительные сдвиги. Попробуй, успей за всем и за всеми. А, может быть, Ирэ считал, что доктор Ифар и сам болеет, следовательно, нагрузка окажется ему не по силам, и он освободит место главнокомандующего. Или опасался, что, раз уж семейка не по-настоящему в ссоре, Ифар все-таки сдастся на милость аптекарям и позволит им делать, что хотят. Ведь откровенных военных действий доктор Ифар не вел, только жаловался на острые углы, тянул время и сглаживал конфликты. А Ирэ был деятельно против аптекарского вмешательства в докторскую рецептурную кормушку.
Другими словами, именно увечье, а не смерть Эшты сдвинуло бы вперед колеса этой увязшей в грязи склок, дележек и семейных уз телеги, а уж куда она поедет, по какой колее, решать в дальнейшем было бы не Ифару. Но! Круто взявшись за управление этим бешеным тарантасом, доктор Ирэ не рассчитал чего-то такого, что либо прощали доктору Ифару, либо он этого просто не делал -- по-пиратски крутых поворотов политики гильдии, например. Чувство равновесия, дозволенности и своевременности перемен Ирэ подвело. Это не медицинские штучки, когда тебе дали новый тип наркоза, привезли ходжерский медицинский журнал, и ты сразу делаешь пару-тройку новых операций, которые прежде возможны были только на трупе. Политика это другое. Следствие -- доктор Ирэ сам труп. 
Если рассуждать так, получается, что его и правда убили не случайно. Доктор Ирэ решительно встал поперек слияния гильдий и поперек интересов господина Ардареса, жадного аптечного паука. А заодно и поперек интересов паучиной мамаши, набравшей долгов. Но списывать все на полусумасшедшую старуху, зависимую от желтого яда, было бы обидно. Столько преступлений, столько времени посвящено размышлениям, столько головной боли из-за того, что загадки не решаются. И итог -- тронувшаяся умом бабушка. Жалко приложенных усилий и потраченного времени. Но упростилось? Упростилось. Лодка, веревка и тряпка, причем, тряпка -- половая. 
Додумать не дают, но радует, что распоряжения доктора выполняются -- нужно спешить к ботанику. В его палате хофрские господа "о чем-то громко спорили на непонятном языке" и разволновали больного так, что выскочил дренаж.
А, Илан же забыл: военная тайна! И "Гром" -- военный корабль, замаскированный под торговую посудину. Потому старый и в заплатах, но все еще способный ввязаться в драку и нанести урон. Почему только на военном корабле капитан не бравый вояка, а ботаник и орнитолог? О чем спорили при нем Небесные Посланники? Палач до них добрался? Выгнать всех к хвостам из госпиталя. Оба здоровы, нечего мешать больным болеть. Хочет Обморок помочь -- пусть приходит по ночам дежурить, и хватит с него. 

* * *

Не то, чтобы Илан проспал нечто очень интересное. Скорее, примечательное. Оказывается, аптечный паук привозил свою мамашу на консультацию к доктору Арайне. На отмене желтого яда и по прошествии действия успокоительного та стала видеть покойников в стенах и на потолке. По тому, что господин Ардарес ласково уговаривал ее брать за ручку тех покойников и спокойно идти вместе с ними в гости к добрым людям, где мертвецов не обижают, персонал поначалу решил, что тот повредился умом за компанию, но нет. Спокойно сдав маму под заботливый надзор сотрудников дальнего корпуса, паук не остался полюбоваться, как красиво и убедительно работают профессионалы, он отряхнул ладошки и отправился прямиком к доктору Наджеду. В кабинете которого провел около четверти стражи. Пока маму не выдали ему обратно покладистую, мирную, без покойников, зато со списком предписаний. 
Что было подумать Илану? Либо маменька чудит не в первый раз, опыт имеется, а желтый яд сынок в погоне за наживой сдал в госпиталь. Причем, полечили маменьку бесплатно этим же дорогим желтым ядом, который почтительный сын сюда накануне вечером продал. Коммерчески выгодное предприятие. Либо у аптечного паука за плечами медицинская школа, он умеет общаться с душевнобольными и прекрасно понимает грань, за которой с ситуацией не справиться в домашних условиях. Во втором случае дважды попасть ножом в сердце для него не проблема. Школа доктора Ифара, может быть, готовит медперсонал не без нареканий, однако где сердце они знают.
Все это рассказал Илану Гагал, пробегавший из столовой в акушерское через хирургическое. Папенька после вольной ночи в городе в госпиталь забредал, но не задержался. Или ощутил свободу выпущенного из клетки, или после терапии по-ардански почувствовал себя лучше. Или, может быть, внутриполитическая буря гильдий улеглась, а семейные склоки поугасли, не от кого стало прятаться. Можно даже зайти к Наджеду и узнать, о чем тот с пауком беседовал целую четверть. Участвовать в битве  врачей с аптекарями Илан не желал, но, если госпиталь станет полем для переговоров и примирения, не возражал бы. Он, как Мышь, за мир и против любой войны. Людей действительно рожать трудно, а калечить и убивать — проще некуда. Сколько уже пострадавших? Эшта, Ирэ, Раур, Рыжий, Обморок, Палач, Номо, Арим-рыбак, может быть, и капитан-ботаник. И кто-то, о ком Илан сейчас забыл или вообще не знал. 
Могли приходить и за самим Иланом. Впрочем, в собственных делах Илан додумался уже и до полного равнодушия к себе, и до отвращения к этим делам. Ощущал себя госпожой Джумой: лучше заниматься чужими проблемами. 
Например, государя хотелось, как Палач, спросить: летаешь? Правда летаешь? И удержаться от вопроса: а я смог бы? 
Белый куб под кроватью притих. Капитан-ботаник, вопреки опыту доктора Наджеда, вопреки всем неблагоприятным предсказаниям и признакам (последнее — в виде редчайшего исключения), живет. Живот не вздулся, на релапаротомию не просится, сонливость и спутанность сознания прошли настолько, что он принял участие в дискуссии насчет Небесных Посланников. Причина — Илан устал и не уследил за Палачом. Тот умудрился зайти в хирургическое после утреннего визита в кабинет, на пороге палаты был остановлен Рыжим, а уже Рыжий сослепу сотворил все остальное — заставил с собой спорить. Сумейте-ка сделать такое молча! 
Обморок первое столкновение проспал, а, когда проснулся, дискуссия продолжилась, тут и выскочил дренаж. О чем опять спорили, крылатые не сознавались, но Илан и так понял — под кроватью стоит куб, в кровати лежит военная тайна, вокруг бегают три, если не все четыре представителя недружественных кланов, у которых, к тому же, свои небесные интересы. В свете этих интересов непонятно: третий Небесный Посланник им друг или враг? Палачу о нем знать не надо, но Палач и не избранный из избранных. А что сказали бы ему те драные куры, которые плохо ли, хорошо ли, но все же скребут брюхом по земле в каком-никаком полете?..
Почему ходжерский Посланник не хочет светиться перед прочими, Илан, считайте, понял. Во-первых, открытость будет означать, что старые договоры по нераспространению знаний снова в деле, и всерьез, а не как придется. Во-вторых, Ходжер, похоже, сам нарывается на конфликт, и все его действия намеренные. Дразнит Хофру. Карта с берегами таинственного острова, секретность вокруг собственного крылатого, демонстративное несоблюдение общих правил и движение вперед науки и технологий. 
Если ходжерцы заведомо знают, что они сильнее, — флаг киру Хагиннору в руки, барабан на шею и якорь в спину для равновесия. Ибо без его ведома ни один политический камень на Ходжере не подвинется с места. Если тот просто выводит Хофру на чистую воду, хочет, чтобы серо-белые кланы открыто продемонстрировали намерения и силы, показали бы, на что способны и на что готовы, это очень опасная игра, и Арденна действительно лежит на перекрестке дорог и интересов. А у государя, как у Гагала с Игиром, с Эштой и с госпожой Ивой, тоже есть папенька. Хочешь или не хочешь, вставай ты на дыбы, бунтуй, не ведись за ручку сразу, но папеньку слушаться придется. Как папенька скажет, так, в конце концов, и будет. А папенька пока что мутит воду и внимательно смотрит, что всплывёт. Проясняет до упора, можно ли у крылатых соседей просить помощи или они обратят ситуацию ему и всему Тарген Тау Тарсис во зло. 
А они обратят, это видно уже и Илану. Обратят, если сами между собой не сцепятся. Чтобы не сцепились раньше времени, Рыжий не должен демонстрировать, что клан серых заодно с Ходжером и в каких-то с ним договорах, вплетен в общие интересы. А Обмороку вообще нельзя вмешиваться, потому что клан белых заведомо не заодно с Ходжером,и все, что может Обморок — невольно или нарочно выдать ту самую военную тайну, из-за которой хвост знает, какие еще дренажи могут выскочить и какие швы мироустойчивости разойтись.
В отделении во второй половине дня не оказалось дежурного хирурга. Мало больных, все стабильные, приемник пока занят мелочевкой. Илан, взявшись за дренаж, сразу добавил к нему перевязки, обработки и прочие манипуляции и консультации, но проработал недолго. Явился грустный Джениш, сунулся в процедурную, увидел, что доктор занят и шумно завздыхал на пороге. 
— Ты почему, — сказал он чуть позже, когда Илан освободился и уступил перевязочный стол дежурной сестре, — не предупредил меня с утра, что Адар умер?
— Думал, ты знаешь, — Илан выпроводил больного и вышел к Дженишу в коридор.  
— Я что, с этим театром, совсем прокаженным для всех стал? Никто меня всерьез не принимает? Один смеется, другой отмахивается, третий цедит сквозь зубы, четвертый вообще ничего не говорит...
— Я думал, мать тебе сказала, — Илан остановился.
— Я ее позавчера последний раз видел. Вот, тебе оставлено, — и Джениш отдал Илану армейский планшет, который старый сыщик прятал под подушкой. — Забери, пока брат про него не вспомнил.
"Почему мне?" — хотел бы удивиться Илан, но принял планшет молча. 
— Что вы решили с "Громом"? — переменил тему Илан.
— Намур дал добро. Сегодня к ночи пустим по порту слух, а сами поедем завтра после полудня. Вместо похорон. Часть банки я уже рассыпал. Чтобы на весь порт распространить эпидемию. 
А ты-то чего так грустишь по Адару, думал Илан, глядя на Джениша. Он тебе не отец, не воспитатель, не помощник. Это ты ему всю жизнь помогал, а не он тебе. Это ты с его сыном возился, пока тот в люди не вышел, ты матери помогал, ты даже защищал семью от самого Адара, когда тот впадал в авторитарность и эгоизм. 
— Не печалься о нем так, — сказал он в конце концов. — Адар прожил хорошую интересную жизнь и закончил ее достойно, в мире с собой и с другими. Он все успел, что задумал.
— Ты почитай, что там написано, — Джениш кивнул на планшет. — Не все успел. За ним должок и, судя по тому, что вручить поручено тебе, ты и будешь отдавать. Впрочем, ты прав. Жизнь у него была интересная, а помогать в его делах так и придется мне. Две комнатки на Судной и ворох дел теперь мои. 
— Бросишь префектуру?
— Пока не знаю. Если да, то не сегодня. Государь в Арденне. Меня расчленят и закопают, если я сейчас уйду. Послушай, что я придумал с этой болезнью...
Придумал Джениш неплохо. Он изобрел не только саму болезнь — стоячую лихорадку. Он еще и доступное лечение к ней подобрал: трое суток пить, не просыхая, так, чтобы ноги не держали и язык не ворочался. Иначе пожизненная импотенция, а то и вовсе смерть в судорогах. В порту такая лихорадка отменно лечится, а матросне с "Грома" наверняка понравится и болеть, и лечиться, лишь бы отпустили за лекарствами на берег. Единственное, что беспокоило Илана — настроение главного исполнителя. Очень уж тот скорбит по бывшему отчиму. Хотя, может, оно и к лучшему. Не засмеется в ответственный момент и не провалит этим дело. 
— Ладно, — сказал Джениш серьезно. — Пойду готовиться, у меня завтра премьера. 
Чтобы прочесть, какие на него еще повесили долги, Илан решил завернуть в малую сестринскую, но там переодевались девушки. Пришлось закрыться в уборной для платных. Нужна была дверь с исправным внутренним запором, ничего лучше Илану в голову не пришло.
Он развернул планшет на пыльном подоконнике и разложил скрепленные по группам бумаги. Адар ничего не написал Илану лично, кроме одной единственной строчки, относящейся к доктору лишь опосредованно: "Я должен извиниться за Джату, я не хотел". С чего Джениш решил, что планшет нужно отдать Илану? Может быть, у Адара с младшим инспектором был об этом разговор. Ну, отдал и отдал. Посмотрим, какие тут могут быть открытия. 
Неровным почерком мучимого болезнью человека Адар делал копии с документов. 
Под первую скрепку были собраны лицензия на производство медицинского сырья и свидетельство о регистрации на плантацию пьяного гриба в Грязных пещерах, оформленные на старого знакомца Илана —  господина Саома. Человека мутного и неблагонадежного, жившего в старой царской могиле в Солончаках, перестроенной в особняк. Лет шесть назад, не без помощи прежнего префекта, секретарем которого Илану недолго довелось поработать, господин Саом отошел от опасных тайных дел и стал законопослушным человеком, сдающим отчетность и платящим налоги. Илан однажды побывал на той плантации. Можно сказать, случайно. Это оказалось связано с расследованием дела о пропавшем городском архиве и особо ценных документах из него. Небольшой командой из префектуры они спускались в Грязные пещеры, где Илан пьяного гриба и нанюхался по самую макушку — он ничего тогда о нем не знал, нечаянно раздавил на какой-то стене зрелый споровый мешок и вдохнул летучие легкие споры. Взяло его так, что он не помнил, как выбрался обратно из пещер и болел потом декаду с провалами в памяти, галлюцинациями и диким, до крови и до рвоты, кашлем. 
Второй скрепкой сцеплены были копии торговых договоров господина Саома с военным госпиталем Дартаикта, с Арданской Медицинской Школой, с ходжерскими закупщиками — Илан внимательно перечитал, но упоминания островов Ишуллан или Джел не нашел, просто оптовые торговцы, без конкретики, вроде Ардареса. Не обойдены вниманием оказались страховые документы — досточтимый господин Химэ тоже в деле, без этого лиса не обходится ни одно темное или полутемное дельце в городе. Здесь же контракт на транспортировку и складирование с самим господином Ардаресом, который принимал сырье для Арденны оптом, затем распределял его по аптекам, лечебницам и частно практикующим врачам. 
И последняя скрепка — свидетельство о смерти с выписками из завещания, касательно того, как в дальнейшем распорядиться плантацией. Господин Саом умер еще прошлым летом. Причем, умер не в своем поместье в Солончаках, а в Дартаикте, и документы на наследство прибыли к арданским нотариусам недавно. Месяца полтора-два назад, примерно в то же время, когда вернулся в родной город Илан. По завещанию плантацию следовало продать, деньги разделить между семью наследниками в равных частях. Ближайшие аукционные торги состоятся на контрактовой ярмарке. Плантация выставлена, заявка от душеприказчика зарегистрирована — эта копия тоже тут. 
Спасибо, дядя Адар. Это не долг, это весомая помощь в понимании, что почем. Вот то самое дело, на которое нужны деньги Игиру, Ардаресу, хвост знает, еще кому. Ценность немаленькая, но, по закону, регулирующему обращение рецептурных препаратов, плантация продается только в руки специалиста — врача, аптекаря, торговца с лицензией на особого рода сырье. То есть, купить может не каждый, кто с деньгами и захочет вложиться в такого рода промысел. Не ради этого ли контракта записался на участие в ярмарке доктор Актар?
Если рассмотреть внимательнее, советник Намур подтягивает к делам несуществующей в Арденне Тайной Стражи исключительно своих людей. В секретарях у него ходит двоюродный племянник, в каких-то поверенных со шпионажем или чем-то, в чем Илан не разобрался, родная тетка, по делам префектуры отчитывается полуродственный Джениш... Логично было бы включить в схему друга детства, благо тот именно нужный специалист и вообще удачная кандидатура. Что тогда получается? Как местные аптекари ни старайся, плантация им не достанется, и вся эта история с бланками, бунтами, войной гильдий, даже убийствами — зря. Не для того доктора Актара в полуживом состоянии везли из Таргена. А, на случай, если здоровье его ухудшится, родственница Намура подстрахует — Джума врач без лицензии, но это пока. Нужно будет, и лицензию ей купят, и плантацию на нее перерегистрируют. Для подтверждения диплома ей нужна всего нужна минимальная врачебная практика и рекомендация лицензированного врача, под руководством которого она работала, например, Наджеда. А то, что все креатуры Намура забаловали, очутившись на Арданской земле — ну, бывает. Место здесь такое. Страна чудес. Да и они живые люди, им трудно ходить по струнке. Протрезвеют, разродятся, выправятся. Как-нибудь приведут себя и все свои дела в порядок. А нет — Намур выпишет еще кого-нибудь из родственников или старых знакомцев. 
Все достаточно просто. Примерно так пролетел над местом городского префекта сам дядя Адар. Он считал себя достойным и, в самом деле, если бы не политическая необходимость, имел бы все шансы возглавить арданское полицейское управление. Выслуга, положение, связи, поддержка коллег-инспекторов и рядовых дознавателей за спиной, доверие городских чиновников, даже некоторые деньги, если придется сунуть взятку — все было при нем. Но в Адмиралтействе решили иначе, и нужный человек оказался назначен через голову местных властей заранее. Кир Хагиннор привез его с собой из Таргена, на уровне города назначение не обсуждалось. Поэтому как инспектор Адар ни интриговал, как ни старался, как ни писал доносы, возможно, давал взятки, и даже подрался за несуществующую перспективу с добрым толстым Джатой, единственным своим реальным конкурентом, а стать префектом ему было не суждено.
Один вопрос: почему Адар вообще копировал эти документы? Не для умозаключений Илана, это ясно. Про семейные связи Намура ему тоже не было известно, поэтому исторических и политических параллелей он проводить не мог. Видел ли ретроспективу имперской политики, захват или перекупку арданского рынка и опорных точек власти исподволь, из бумаг нельзя понять. Так чего же он хотел? Что видел в этих лицензиях и свидетельствах? Повод для печати аптечных бланков в подпольной типографии? Новую нишу для контрабанды, если плантация вдруг уйдет не в те руки? Номо, скорее всего, негласно работал на береговую охрану, причем, выполнял работу черненькую — не где красуются в мундире и с саблей на борту блестящего сторожевика, а где внедряются в пиратское или контрабандистское гнездо и ведут опасное наблюдение изнутри. Илан помнил, каким нерешительным слабаком Номо казался ему в префектуре. Сложно было поверить, но и слова Намура: "Шпионы есть не только у Хофры", — он тоже запомнил. Номо был человеком ведомым, исполнять, наверное, умел, лишь бы было руководство. Кроме того, он выглядел замечательным растяпой, которого ни в чем не заподозришь. Возможно, решительным в их семейной группе считался Аюр, Адар стоял на контроле, а Номо исполнял. Так все трое они отмывали неблаговидные дела, в которые вляпались в первые же дни существования арданской префектуры.
Нужно над этим подумать. Но не в уборной. Во-первых, доктор Илан явно идет по нисходящей — из кабинета со второго этажа спустился в малую сестринскую, оттуда плавно переполз в нужник, дальше падать разве что в очко или в дворовую грязь. И сейчас кто-то ломится в дверь. Илан открыл. Мышь с ведром дездраствора и шваброй. Смутилась так, что опустила глаза и даже слегка покраснела. Для бесстыжей Мыши это прогресс — осознавать свои промахи настолько глубоко и ярко. 
— Извините, доктор, я должна убраться, — пролепетала она. 
— Ты же в детском в младших сестрах, — сказал Илан, заподозрив, что ее опять вышвырнули за выходки, как нашкодившего котенка. 
— Я взяла подработку в дезинфекции еще на одну смену, буду убирать на первом этаже.
— Убирай, — холодно сказал Илан и пустил ее внутрь, а сам вышел в коридор, оставив дверь настежь. 

Глава 97

* * *

Вместо матери Илан нашел на втором этаже доктора Арайну. Тот стоял в задумчивости возле коридорного поста и перелистывал дежурные записи. Илан подумал, брахидского доктора вызывали в легочное на чей-нибудь кризис совести, когда неблаговидный поступок пытаются прикрыть сумасшествием, а, может, в виде исключения, и правда что случилось. Но Арайна, завидев Илана, сделал несколько быстрых шагов в его сторону и протянул для приветствия руку.
— Жду вас, — сообщил он. — Вы свободны? Можем мы поговорить?
Илан сделал приглашающий жест в сторону кабинета. 
— Считаю своей обязанностью предупредить вас насчет брахидских лекарственных средств, — сообщил Арайна Илану, едва притворилась дверь. — Будьте с ними крайне осторожны. Есть серьезные побочные эффекты, которые могут быть необратимы. 
— Вы по поводу утренней пациентки? — поинтересовался Илан.
— И по поводу нее тоже. 
— Желтый яд не является реестровым препаратом, не требует разрешения, вам нечего бояться. Пользуясь вашими рецептами, мы не нарушаем имперских правил. 
— В связи с отсутствием исследований в этом направлении, и только. Дело не в правилах. Я назначаю некоторые вещества на свой страх и риск, но строго соблюдаю дозы. Именно потому, что могут быть последствия, я не говорю пациентам, чем их лечил. Чтобы избежать злоупотреблений в дальнейшем. 
— Насколько я понимаю, желтый яд в Брахиде не считается лекарством, его употребляют там для других целей.
— Вот именно. Хотя лечебные возможности у него широчайшие. Но он вызывает зависимость, снять с которой человека бывает невозможно. Зависимость от пьяного гриба купируется намного проще.
— Зависимость от пьяного гриба купируется желтым ядом, главное — не передозировать, чтобы из одной зависимости не впасть в другую, более серьезную? — перевел Илан на понятный язык тайны брахидских шаманов.
— Совершенно верно. 
— Госпожа Нардана не моя пациентка, — сказал Илан. — Желтый яд назначал ей не я. Честно говоря, я не знаю, как длительно она им злоупотребляет. Пациент не по моему профилю, я только осмотрел ее синяки. 
Доктор Арайна опустил голову. 
— Я расспрашивал ее, — сознался он. — Где она взяла его и зачем принимала. Она рассказала мне подробности своей жизни, которые я не могу обсуждать с вами как с обычным человеком, но могу сообщить в порядке консультации как врачу. Исключительно из-за того, что пока не знаю, насколько можно верить в сказки, рассказанные больной. На фоне изменений, вызванных лекарством, это может быть как чистым бредом, так и частичным. Может быть и полностью правдой, но пропущенной сквозь болезненное восприятие. Я мало с ней беседовал, пока не знаю. 
— Вы дали ей, чего она хотела? Препарат на желтом яде? — прежде, чем окунуться в очередные подробности жизни госпожи Нарданы, спросил Илан. 
— Нет, я ввел препарат пьяного гриба. Эти вещества друг друга компенсируют, но у нитораса действие более слабое и кратковременное. Так что жду ее вскоре снова. Пока она не пошла рассказывать это всем во дворце, считаю долгом вас предупредить. Она утверждает, что родила единственного сына не от мужа, а от Черного Адмирала, поэтому у нее есть имущественные претензии к царской семье. Вашей матушке эти откровения я не тороплюсь сообщать. С пациенткой нужно разговаривать, может быть, она изменит историю в следующий раз. Может быть, вовсе забудет ее. Но, если это не самозванство, не ложь, не бред, и у нее есть доказательства, имейте в виду и будьте готовы. И, прошу вас, поберегите госпожу Гедору. Ее это может огорчить. 
Илан потер лоб, прекрасно сознавая, что уже отказывался от жеста, но тот, словно зависимость от наркотических веществ, не собирается его отпускать. 
Впрочем, вряд ли госпожа Гедора огорчится, по крайней мере, с другими наследниками своего плодовитого отца она встречается не первый раз. И, наверняка, не последний. К счастью, царский дворец унаследован ею не от адмирала. Хотят его потомки наследства — пусть поищут на пепелище родового адмиральского поместья у восточных городских окраин. Насчет остального имущества, пополнившего городскую казну и ближайшие к ней карманы, спрашивать нужно у городских властей. Будем надеяться, именно это она сказала или скажет господину Ардаресу, если тот, сдав маму Арайне, разоткровенничается перед царской семьей. 
Единственное, от чего никуда не деться, и что в претензиях на наследство может оказаться правдой, — кровные связи. Настоящая золотая кровь. Если они есть, учитывать их придется. Итак, у Илана появилась не только сестра, но и предполагаемый брат. Здорово, хвостом вас по голове. Особенно здорово окажется, если брат замешан в темных делах с пьяным грибом, Илан это сегодня-завтра вскроет, расскажет следователям, и получится, что он продолжает уничтожать собственную семью. Что он по-адмиральски черная кровь, а не золотая.  
— Я... догадывался о чем-то подобном, — кивнул он. И подумал, что понимает, как на въезде в усадьбу Ардареса оказались царские ворота, а в доме — претензия на царскую жизнь. — Спасибо вам, я учту. Скажите, если это возможно: насколько госпожа Нардана... не в себе?
— Ни насколько, — покачал головой доктор Арайна. — Когда у человека отмирают стыд и совесть, в нашем обществе, к сожалению, не считается ненормальным. Когда резко обостряются зависть, наглость и жадность, тоже. А советоваться с покойниками при помощи желтого яда в Бархадаре обычное дело. Это не душевная болезнь. Это обычная человеческая глупость. 
— А степень ее зависимости? Дозы приема? 
Доктор Арайна покачал головой:
— Лошадь от этого издохла бы. 
Илан молчал. Когда глупость сама себя перегупила, это кризис в обстоятельствах, вера в чудеса, а не болезнь. Все так. 
— Будьте трижды осторожны с желтым ядом, — еще раз строго предупредил Арайна и удалился.
А Илан подумал: ну, не может быть, ведь бабка же врет. Пьяный старшина Гонт-Три-Шеврона узнал в нем Черного Адмирала. А женщина, которая претендует на адмиральское наследство, не узнала. Совсем не узнала, нисколько. Или, может быть, он слишком хорошо притворился понимающим и добрым, и так притворяться — лекарство для него самого, чтобы самому в себе лишних сущностей не узнавать?.. И доктор Арайна повел себя не по-шамански. Он не нарушает правил, да. Боится собственных сомнительных лекарств. Не лечит тех, кому не нужно лечиться. Он с ними разговаривает. Грамотным языком профессионала. Отчего они выворачиваются перед ним наизнанку. Илану бы так уметь.

* * *

На ужине в полупустую столовую к Илану прискакала Мышь. Именно прискакала, к ней вернулось прежнее настроение и испарилось чувство вины. Она принесла все ту же золотую монету из государева футляра. Неподарок все-таки нашел применение имперскому золоту, которое жгло ему руки. 
— Вот мой долг! — объявила Мышь и сунула монету доктору под тарелку, чуть не опрокинув жидкую кашу. — Вы больше не будете сердиться?..
— Забери, — сказал Илан, отодвинувшись вместе с кашей. — Одному я уже объяснял, теперь объясню тебе, если он не сумел передать. Твои долги измеряются не деньгами, а доверием. Мое доверие ты потеряла. Потерять доверие гораздо легче, чем заслужить.
— А... — захлопала глазами Мышь. — Как мне это исправить?
— Работай, — сказал Илан. — Ты правильно начала путь исправления. Деньгам найди применение получше, раз их тебе подарили. Разменяй и потрать на брата. Или заплати те долги, которые действительно должна. Переоформи договор опеки на себя, например.
— В цирке тоже денег не берут, — сказала Мышь. — Вы все договорились, что ли?
— И я их понимаю, — согласился с позицией цирка уродов Илан. — Ты еще дурочка малолетняя, а дуракам надо прощать. 
— Никакой вы не святой, — вдруг фыркнула раздраженная несогласием доктора Мышь. — Святые правда всем всё прощают, а вы... вы только обзываетесь!
— Я никогда не говорил тебе, что я святой, — вздохнул Илан. — Ты сама это придумала. Забери монету. — И ногтем подвинул блестящий кругляш в сторону Мыши. 
Она схватила его и убежала, сердито фыркая. А Илан задумался: не заменить ли Гагала в акушерском, потому что тот наконец взял выходной? Зашел и спросил, нужна ли помощь, но событий в ночь не ожидалось, и ничего, кроме пузырька гиффы для компресса, чтобы остановить молоко женщине с мертвым младенцем, у него не попросили. Могли даже не просить, то же самое делается камфарным маслом, оно в госпитале в избытке. Оказали доктору любезность за то, что интересуется делами. 
Потребность применить себя с пользой у Илана от краткой консультации не пропала. Внутри чесалось действовать, менять к лучшему этот не самый лучший мир. На этаже все почти благостно, в приемнике капают кого-то, угоревшего возле жаровни и смазывают кого-то другого, от такой же жаровни обжегшегося. В городе холодно, таких пациентов много. Не абдоминально-хирургическая специфика. Но есть же где-то какие-нибудь проблемы? Чтобы на грани жизни и смерти, чтобы срочно, чтобы всерьез. Пойти в адмиралтейство? Поздновато уже. Пока пешком доберешься, совсем ночь будет. Засесть во внутреннее пространство куба? После предупреждений о том, что туда можно войти и не выйти, Илан опасался делать это без стороннего контроля. Ради одного себя пошел бы, но от него до потолка зависящих людей. Где найти контроль? Рыжий спит, а Обморок занят на дежурстве у постели товарища. Там некоторое осложнение из-за которого и белый куб убирать с катетера не хочется, да и Обморок не поймет. На пациента начал действовать желтый яд, здоровье он поправляет, а мозги в узел скручивает так, что не только военные тайны оттуда ползут, но и все остальное, что за жизнь накопилось. 
Ифара в госпитале нет, отправился домой. Актара в госпитале нет, занят капиталовложениями и обустройством на земле предков. Намура в госпитале нет, поволокся вслед за тетей Мирой в сторону префектуры, а чумной патруль утопал за Намуром. Наджеда в госпитале нет, исчез неизвестно куда. Единственная, кого выловил Илан — госпожа Джума. У нее-то он и спросил, что днем в кабинете Наджеда делал брахидский поставщик Ардарес. А ничего, отвечала шпионка. Капельницу ставили, голова у него болела, на диванчике лежал. На родственников жаловался? Нет, не жаловался, только на здоровье. Вот и ладно. Не в царский дворец жить набивается, спасибо ему. Но почему не набивается? Сам не верит в россказни мамаши? Может и такое быть. Люди придумывают себе и своей семье аристократическую родословную и фантастическую историю, случается. Люди даже сами верят в собственные выдумки, и это не имеет касательства к работе доктора Арайны. Совершенно нормальные, здоровые люди. Просто с фантазией и верой в чужое для их обыденной жизни, но прекрасное. Им хочется быть особенными, хочется чудес. Зачем? Да хвост их знает. 
Ну, так куда идти? И Илан придумал: в порт. Посмотреть на эпидемию стоячей лихорадки.
С собой он позвал Неподарка. Тот то ли по старой памяти не посмел отказаться, то ли в его интересах было держаться подальше от Тайной Стражи, для этого цепляться к доктору. Медицинская работа — то, что уважает Намур. Слабое, но хоть какое-то прикрытие для плутней со шпионством и наследством. Неподарок переобулся, неловко замотав портянки, и они пошли. Тема Тайной Стражи Неподарка все же сильно волновала.
— А у меня не отберут наследство брата? — спрашивал он. — А деньги, если я его продам? Я хочу все продать, я не люблю море, не хочу жить на острове. А что, если найдутся какие-то дела, по которым брат был виноват, и они не попали в печку? Если я теперь он, что мне за это будет?
— Слушай, — в конце концов сказал Илан, устав отвечать "не знаю", "ты сначала разберись" и "поживем — увидим", — тебе об этом нужно говорить не со мной. Я понимаю, ты попал в странное положение, но я такое не лечу. Ты собираешься продать наследство, дальше-то что будешь делать?
— Женюсь, — мгновенно, без раздумий, ответил Неподарок. 
— Отлично, — сказал Илан. — Никакой уже Академии Права, никакого блага человечества, никаких мечтаний о справедливости и защите несчастных и бесправных. О благе других думаешь только пока сам несчастен, стоит получить кусочек счастья — думаешь о себе и о том, как его умножить.
Неподарок опустил голову.
— Да, — сказал он. — Чем я хуже других? Я тоже хочу жить как люди. Но я от мечты не отказываюсь! Я поеду. Просто потом. Когда Мия поправится. 
Илан покивал. 
— Деньги Мыши зачем отдал? Хотел откупиться от мечты? 
— Нет. Пожалел дуру, ей нельзя было так с вами. Это мои деньги, я имею право ими распорядиться!
"Вот и сам дурак", — хотел сказать Илан, но произнес другое:
— Она их или пролюбит на ерунду, или потеряет, или у нее отберут. Слишком большая сумма для ее фантазии. Поделился счастливым пирогом — теперь следи за исполнением ее мечты. Мне некогда, а ты это устроил — тебе и отвечать. 
— Вы боитесь любых перемен, словно беззубый старик, — фыркнул Неподарок. — Деньги это не счастье, это свобода.
— Перемены должны быть рассчитаны и предсказаны по последствиям. Я слишком хорошо знаю, к чему ведут резкие движения и крутые повороты, в том числе, в сторону свободы. Люди неправильно понимают под свободой неумное "ворочу, что хочу". Хоть ты будь умнее, не разбрасывай, что тебе досталось. Все раздать людям — это не помощь, это отказ в дальнейшей поддержке и порождение проблем. 
Неподарок был не согласен, но возражения невнятно пробубнил себе под нос, и Илан не стал на них отвечать. 
Порт и в обычные дни не успокаивался ночью, но сегодня царило более заметное оживление, чем всегда. Куда Джениш рассыпал возбудитель, сколько его приобрел и в каких дозах применяет, Илан не спросил, но похоже было, что на некоторые корабли водовозы эту радость уже доставили. Громче обычного хлопали двери кабаков, свободных девушек на набережной оказалось ни одной. "Гром" вдали от торговых лоханок выглядел как всегда. Строгим и огромным. Дисциплина на борту не пошатнулась. Будем надеяться, пока. Наблюдать за ним удобней было бы с крыши госпиталя. Впрочем, Илана сейчас интересовали общие настроения в порту. Не создаст ли преждевременное рассеивание заразы панику, или хотя бы настороженность и мелкие страхи. Но нет. Радость жизни, азарт, звон кружек и монет, чуть больше света на некоторых бортах. Не все возбужденные еще разобрались, как грамотно лечиться по рецепту Джениша, поэтому даже самые потасканные ночные феи имеют шанс неплохо заработать. Знал бы Неподарок, какие перемены и резкие движения делает сам Илан. И как боится за результат собственных провокаций...
Погода стояла сырая, на небе не ясно и не пасмурно — средне. Из-за отсутствия ветра было теплее обычного, над водой качались клочья тумана,  пахло гнилыми водорослями и тухлой рыбой. Выползти на берег туман не торопился, щупал парапеты возле портовых контор, скрывал ступени к воде и низкие сходни. Из города полз свой туман — смешанный с дымом и застойными городскими благовониями от растоптанного в снежной каше навоза и расплесканного на неровностях мостовых содержимого золотарных бочек. Звезд не было видно, только луна надкушенным золотым столаровиком просвечивала сквозь мутную мглу. К утру, если не придет ветер, туманы встретятся, и под этим покровом можно станет творить любые дела, хоть во имя порядка и справедливости, хоть в угоду неверно понятой, как вседозволенность, свободе. 
Неподарок, в знакомой обстановке отлично умевший скрываться, прятаться и быть незаметным, в свободной атмосфере портовой вседозволенности вел себя растерянно и бестолково. Он боялся ночной портовой жизни, а, может быть, боялся своей новой личности, с которой в порту могли быть знакомы. Поэтому, с момента вступления в дымно-туманную маету неспящего порта, держался впритык, пугливо озирался, спотыкался на неровностях улочек и переброшенных через грязь досках, цеплялся одеждой за любое препятствие, шарахался от встречных и периодически влетал Илану в спину. Так, что Илан в конце концов поймал его за плечо и, отодвинув, поставил рядом с собой, чтобы не наступал на пятки. Эти шугняки, заставлявшие Неподарка то отбегать на двадцать шагов и не подходить ни за какие коврижки, то жаться, словно пугливая собака, раздражали и сбивали с мыслей.
— Ты можешь идти рядом? — сказал Илан. — По-человечески рядом и не толкаться? Чего боишься?
— А вдруг со мной кто-то заговорит? — прошептал Неподарок. — Это же порт. Я же... мой брат бывал здесь раньше.
— Вон, видишь, — Илан указал на патруль портовой стражи, остановившийся отлить под стеной склада, — здесь следят за порядком. Пока государь в городе, небо на тебя не обрушится. Безобразиям твориться запрещено.
В патруле беззаботно ржали нетрезвыми голосами. Пример поддержания порядка был аховый и Неподарка не убедил.
— А куда мы идем? — спросил он, потому что и от конторской строгой части порта с каменными парапетами и подметенными набережными, и даже от веселой части с деревянными парапетами и ярко освещенными фасадами они удалялись в сторону "Грома" — в часть складскую и ремонтную. Не безлюдную и не тихую, потому что в доках по ночам шла работа, но ближе к полуночи совсем темную, потому что свет в этой части был сосредоточен не на улицах, а внутри мастерских. И еще здорово грязную, разбитую телегами, насквозь пропахшую копотью, дегтем, акульим жиром и смолой. На непривычный взгляд — совсем трущобы.
Ответа у Илана не было. Мы идем глотнуть воздуха, потому что в госпитале заперты как в ящике — не совсем точное объяснение. И не очень убедительное. Потому что ночью в порт ходят не за этим. 
Навстречу попадались люди с фонарями. Один раз Илан видел отряд добровольческой охраны, пару раз им встретились грузчики с мешками и однажды матросы, тащившие пьяного товарища. У Хлебных пристаней грохотал ворот, наматывающий и разматывающий цепь грузовой лебедки, на набережной рядом с Соляным причалом в открытой кузне работали молотобойцы, чуть дальше, утопая по брюхо в тумане спали стоя огромные лошади, впряженные в длинные грузовые платформы. О береговые камни с шумом плескал прибой. Илан шел без фонаря, местами по памяти, а местами наугад. В отличие от Неподарка, он неплохо видел в темноте, неверного света луны ему хватало.
— Мы куда... — попробовал настаивать свободный человек Неподарок на собственном праве знать цель путешествия, но Илан заткнул ему рот ладонью, напугав сильней, чем было.
Две фигуры — высокая и пониже, — с которым Илан с Неподарком сближались, узнать было проще простого. Они брели к Соляным причалам со стороны "Грома", и у них фонарь был. Они шли медленно, иногда на половину сотой останавливались отдохнуть, один тяжело опирался на другого, но тот, которого тащил на себе высокий, не был пьян. Он был нездоров, вернее, не полностью выздоровел. Несмотря на это, он, как положено офицеру, был при оружии. Но Илана заинтересовали не Зарен с Палачом, возвращавшиеся в город, а тот, кто поджидал их в тени проулка, недалеко от грохочущей и гудящей кузни. Причалы здесь были ниже, постройки стояли ближе к воде, клочья тумана с моря наползали  настырнее, луна из столаровика стремительно превращалась в ломаный медяк. Человек, правая рука которого лежала в перевязи, выглянул посмотреть, и всего на мгновение в мутном свете блеснула искра на золотом шнуре офицерского значка под воротником форменного плаща, а в перерыве между кузнечным грохотом тонко звякнула об угловой камень приготовленная для нападения сабля. Фигуры были еще далеко, Илан гораздо ближе. 
— Офицер, — сказал Илан в темноту адмиральским голосом, режущим не хуже стали. — Оружие в ножны. 
Неподарок, кажется, сразу остановился и исчез за разбитыми бочками. Почувствовал заварушку. Илан и не ожидал, что его послушают. Аюр, если это был он, шевельнулся в глубокой тени и то ли шумно перевел дыхание, то ли всхрапнул, как нетерпеливая лошадь. 
— А если нет, — ответил он без вопроса в голосе.
Илан не ошибся — это правда Аюр. Обещавший отцу не мстить за Номо, но, после смерти Адара, свободный от обещаний. Тем более, что Адара добила не только болезнь, но и горе — он очень сожалел о Номо. И самого Палача убрать проще, пока тот не выздоровел после ранения, потому что при прошлой их встрече Аюра, бойца опытного, вовсе не слабака, тоже задело — сейчас он держит саблю в левой. Не сказать, чтобы неуверенно, но он правша. 
— А если нет, то начать придется с меня, — четко разделяя слова, произнес Илан. 
— Да тебе-то что за дело, государь Арденны, — с досадой проговорил из темноты Аюр. — Твой дворец — там!.. — Он  ткнул блеснувшим эфесом в сторону города.
— Жизнь всегда мое дело. Я стою на страже жизни, я не подпускаю к людям смерть.
— Мой отец умер! Его ты не спас.
— Я сделал все, что мог. Для твоего отца и для других. И пока могу делать — буду. Ты приносил присягу соблюдать те же правила. Ты здесь не по заданию, я знаю. Спрячь оружие и идем со мной.
— Ну почему... — выдохнул Аюр, и значило это, видимо: "Ну почему мне опять мешают". Или, может быть: "Почему ты не спас отца, а Палач — вот он, живой". — Это общие враги. Тебя, меня, дворца, страны! Всем вредят. Не понимаешь разве? Ты невовремя сюда пришел. Уйди. Не вставай на дороге!..
— Ну потому, — обычным своим голосом отвечал Илан, подходя ближе. — Кого спасать — жизнь человека, дворец или идею — такого выбора не существует. Всегда спасать надо человека. В себе самом. Потому что тот, кто не выбирает жизнь, — не человек.
Аюр колебался на грани лунного света и тьмы, по-волчьи жадно оборачивался в сторону почти невидимых в тумане качающихся фигур. Ему мешали брать добычу. И, если он сейчас побежит к причалу, оттолкнув Илана, тот не сможет ему помешать. Аюр не убирал оружие. Илан сделал еще один шаг к нему — если не послушает и бросится к пристани, хоть подножку ему поставить. Но Аюр медленно опустил руку, и плечи у него поникли. 
— Не нужно, Аюр,– повторил Илан, вкладывая в интонацию всю наследственную силу убеждения; в его семье умели убеждать. — Нельзя. 
И тут из-за старых бочек выбрался Неподарок, решивший, что переговоры прошли успешно, и опасность миновала. Или подавшийся на слова Илана о спасении человека, кто его знает. И тихо выругался замогильным голосом, самыми худыми Мышиными словами, споткнувшись в темноте. 
Аюр подался вперед. Аюр присмотрелся. Аюр оцепенел. У Аюра полезли на лоб глаза. И вдруг он отмахнулся саблей и бросился в сторону. Слава небу, до Илана, стоявшего в трех шагах, оружием на две пяди не достал, и себя не пропорол, когда, зацепившись безупречно вычищенным и отглаженным офицерским плащом, с грохотом рухнул в разбитые ящики, в которые в порту собирали мусор. Мусор рассыпался по проулку, а Аюр взвыл от боли, с размаху саданувшись раненой рукой. 
Привидение наконец-то сработало. Вообще не там и не с тем, с кем Илан ожидал. 
— Это вас или от меня? — спросил Неподарок. В руке он держал короткий воровской нож из тех, что персонал периодически изымал у легочных. — А почему?
— Ну, ты-то куда, — сказал Илан, перехватив его за рукав. — Спрячь немедленно. Вообще выброси.  
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У деда, вырастившего Илана на Болоте, было святое правило: не знаешь, что делать — иди в кабак.
Ближайший кабак был темен, дымен, грязен, шумен, пьян, и единственная отдельная комната в нем оказалась личным закутом хозяина, в котором тот ближе к утру подсчитывал выручку и вел в засаленном судовом журнале подобие учета для налоговой инспекции. Назывался он "У адмирала", вывеска была недвусмысленно черной с красными буквами, и Илану пришлось постараться, чтобы никто не заметил, как это всё его коробит. Но идти в госпиталь и дать поработать с раненой рукой в нормальных условиях Аюр категорически отказался. Потому что там Намур, потому что с Намуром мать, потому что там умер отец и потому что потому, не пойду, у вас неспокойно, не хочу ненужных встреч. Уговоры Илан отложил на потом, для начала нужно было хотя бы остановить кровотечение. Медицинскую сумку он на себе в порт не потащил. Не было таких планов — кого-то лечить. Потребовал у хозяина медный таз, горячий чайник, большую лампу и сосуд самого крепкого пойла для дезинфекции, потому что ни чистых тряпок, ни нормального ножа тот найти ему не смог. Пойло проверил на столе — налил и поджег. Горело, сгодится.
Неподарок, оставшийся не при делах, забился в темный угол и сидел там на сундуке под гвоздем с ветошью, сгорбившись и отвернувшись. Соображал, каких дел наворотил его братец в порту, если от него в сторону кидаются как от зачумленного даже вооруженные люди. Что он вообще за пугало?
Илан смотал с руки Аюра пропитанные кровью бинты и, стиснув зубы, занялся кровотечением. Употреблять пойло внутрь для обезболивания Аюр отказался, шипел и матерился, пока Илан копался в незаживающей ране, кое-как затыкал течь, санировал, обрабатывал. По-хорошему, нужна была полная ревизия и некрэктомия, и вообще операция с хорошим светом, нормальным инструментом, а не ножом Неподарка вместо скальпеля, и не второпях, пока у пациента есть силы терпеть, а с нормальной анестезией.
— Потеряешь руку, — пообещал Илан, сделав все возможное для таких бредовых условий. — Не отгниет, так перестанет слушаться. Нужен ты себе будешь однорукий? Обдумай это как следует и приходи завтра ко мне. Не хочешь светиться в отделении и встречаться с кем-то — зайди со двора и поднимайся сразу в кабинет в начале первой дневной. Я, знаешь ли, не подпольный мясник без лицензии, мне здесь работать неудобно.
— Зачем ты пошел ночью в порт? — вместо ответа спросил Аюр, наконец забрал у Илана кувшин с горлодером и сделал хороший глоток даже не покривившись.
— А ты?
— Засиделся в наблюдателях. Считаю, что пора что-нибудь делать.
— Мне тоже надоело. Пошел посмотреть, не делает ли уже кто-нибудь что-нибудь.
— Значит, ты должен во всем со мной соглашаться. Зачем ты тогда меня остановил?
— В чем всём? — пожал плечами Илан. — Я не знаю такой категории — всё. Разложи на частности.
— Заумный ты стал. Заучка, умничаешь через слово. — Аюр усмехнулся и покачал головой. — На государя ты не похож. Не такие они, государи. Ладно, давай я поумничаю тоже. Я, мой государь, разочарован в пользе и смысле закона. И во всех исполнителях закона и правосудия разом. Это и есть "всё". Всё, все и вместе. Ты помнишь ту историю с убийствами, после которой сам ушел из префектуры?
— Приблизительно, — сказал Илан.
Историю он не помнил. Разве, самое ее начало.
— Все куплено, — заявил Аюр. — Что, кого-то наказали после нее? Нет, всех отмазали. Всем простили. Единственный пострадавший — мой отец. Ни в чем не повинный человек. А тот пузатый мошенник, который действительно виновен, который убил моего друга Рихона, вместо виселицы пошел в гору. Ему выдали лицензию на плантацию пьяного гриба в Грязных Пещерах. Никто ему даже пальцем не погрозил. Будто так и надо. Наоборот, выдали имперскую охранную грамоту и нас заставили следить, чтоб все у него было хорошо. А Адар полетел с работы, под хвост карьера, под хвост положение, под хвост потраченные на службу годы, имущество, семья — всего коснулось...
— Может быть, ты знаешь ту историю не целиком? — усомнился Илан.
Ему помнилось, что Адар полетел с работы за донос на городского префекта и еще какие-то плутни. А уж Рихон сам был по уши замазан в шантаже и воровстве, дело по расследованию преступлений Рихона Илан как раз помнил. Но ни окончания расследования, ни, тем более, отдаленных его последствий он не застал, — столько на него тогда свалилось, что было не до префектуры и всяких темных делишек. Он сказал:
— Может, помимо тебе известного, были учтены какие-то иные заслуги, сотрудничество со следствием, или что там еще может быть...
— Да мне плевать! — сказал Аюр и хлебнул пойла еще раз. — Он убийца, и он не был наказан! Ему дали жить красивой сытой жизнью и умереть своей смертью. Нельзя быть немного убийцей и немного заслуженным человеком! Закон такого не предусматривает! Убил, доказано, — тебя повесят.
"Ты к себе это примени", — хотел бы сказать Илан, но пока не сказал.
— Ты хоть знаешь кто он — тот, за жизнь кого ты так красиво выступаешь? — продолжил Аюр. Щеки его покраснели от спиртного, голос стал громким. — Тот, кого ты сумел вернуть с того света, и продолжаешь защищать? Он тоже убийца. Это он перерезал Номо глотку. Я это видел сам, я застал его над трупом. Наверняка, не только Номо! За "Итис" надо спрашивать с него же! У него руки в крови не по локоть даже, а по шею! Как мне быть? Броситься в ноги государю и требовать справедливости? Которому из вас двоих? Или проглотить, забыть, продолжать служить верно, словно я цепная собака? Идти куда пошлют и стоять в карауле, охранять подлецов и убийц от справедливости и возмездия?..
— Не кричи, — сказал Илан, — я тебя слышу.
Нужно было бы добавить: но я не знаю, чем помочь. Пусть я не похож на государя, но я понимаю некоторые государственные надобности. Они могут расходиться с частным взглядом на ситуацию. Государству нужна была плантация пьяного гриба на своей территории, чтобы не зависеть от ненадежных северных поставок, — ее оставили в руках, которые эту плантацию насадили, умели поддержать, сохранить и были опытны в таком заковыристом деле. Государству нужно вычистить берег от собственных крыс — приманку для них не разрешают трогать тем, кому она кажется давно протухшей и подлежащей санации. И — да, ничего хорошего в этом нет, и остается только надеяться, что зло само себя изживет и накажет. Есть маленькие катастрофы, и есть катастрофы глобальные, мировые. В интересах недопущения большего зла государи, как и врачи, могут допускать зло меньшее. Не всем понятна разница между "вылечить" и "спасти". Не всем понятно, почему оставили без руки, без ноги или со шрамом через все тело, чтобы остался жить.
Самое гнусное: Илан сам понимал, что стоять перед лицом мировой катастрофы и тупо пялиться на вихрящийся горизонт, непозволительная роскошь. Но как-то так получалось: зло обычно активно и деятельно, а добро осторожно и неподвижно. Стоит начать что-то делать, легко перейдешь границу, нанесешь кому-то вред, обиду, увечье. И что делать? Стоять никак, и действовать опасно.
— Ты меня прости, — выговорил наконец он, — но разве одно убийство без суда и следствия как-то оправдывает и исправляет другое убийство без суда и следствия, которое готов совершить ты? Как ты это видишь? Ура, он убийца, убивай теперь его в отместку, закон в сторону, руки развязаны, всем всё можно? Это ужасная привычка — оглядываться на худших, а в ответ на упреки тыкать пальцем в тех, кто тоже поступил не по закону. Да, есть убийцы. Да, есть сволочи, подлецы, мрази, свиньи. Да, они тоже плохие. И что? Можно макаться в кровь и дерьмо и потом руки с лицом не мыть? Куда мы скатимся с таким подходом? Обратно в адмиральское затмение?..
— И ты прав, — сказал Аюр, помолчав. — И я прав. Как мы будем решать противоречие?
Илан забрал у него кувшин с горлодером, к которому Аюр хотел еще раз приложиться. Потом подобрал отставленную в сторону саблю и, не глядя, сунул ее Неподарку: "На, понесешь!"
— Пойдем, — сказал он Аюру. — Как-нибудь попробуем решить.

* * *

Аюр, наверное, думал, что они побегут догонять Палача. Илан думал, они повернут в госпиталь, чтобы лечиться. Но у грязной стойки кабака в чаду от кухни и тумане от трубок с морской травой они наткнулись на Джениша, в ленивом ожидании пропускающего стаканчик, и прижавшуюся к нему бледненькую Мышь, грызущую огромную краюху хлеба. Примостились те как раз под одной из двух ламп, так что нельзя было их не заметить. Причем, Джениш не удивился, значит, за Иланом следил. Инструкции то ли тети Миры, то ли уже Намура в действии. В остальном — это судьба. Шли по порту и встретили сыщика. Нормально, когда вокруг бушуют страсти и сами собой плетутся и заплетаются темные интриги.
— А ребенок что здесь делает? — холодноватым голосом поинтересовался Илан, и Мышь сразу спрятала хлеб под пелерину.
На ногах у нее были рваные опорки, сделанные из чьих-то старых, не по размеру Мыши, сапог. Из-за этого Илан почувствовал себя виноватым, хоть и не с чего, вроде. Это у него взломали ящик стола, у него обманули доверие, его не послушались в решении важных вопросов, а не он проштрафился. Илан поставил кувшин со спиртным на стойку перед Дженишем.
— Ешь, ребенок, — добавил он мягче, — я тебя пока не прогоняю.
— А ребенок, — сказал Джениш, — за тебя боится. С чего ты ночью поперся в порт? Или не знаешь, что здесь опасно? Или ты считаешь, этот вот хвост, — он кивнул на Неподарка, — тебя защитит, если что? Кто вообще дал ему в руки оружие? Нарушение городских установлений, особо касающихся нахождения на территории порта!
— Это не мое! — сразу отказался Неподарок и сунул саблю обратно Аюру, как показалось Илану, пытавшемуся незаметно исчезнуть в дыму и темноте.
Илан перехватил саблю и протянул ее Дженишу, а Аюру кивнул: вернись.
— Джениш, — сказал Илан, — ты сегодня не за мной должен был присматривать.
— Согласен, — Джениш покосился на Аюра. — Ты почему не с матерью? У нее, между прочим, горе!
— А ты почему? — Тот понял, что исчезнуть не получилось и, поджимая больную руку, подступил чуть ближе к свету.
— Адар как бы... не мой отец. Хотя я ему благодарен. Но и до сих пор сильно на него зол. Лучше я в этой истории Намура поддержу, у него тоже горе, ему снова свадьбу сорвали.
О, как все, оказывается, серьезно, подумал Илан.
— Знаете что, — сказал он, — давайте-ка по домам. Я иду в госпиталь, Мышь со мной. А вы к маме, к Намуру, кто там у вас еще из возможных родственников. Пока мы опять не сорвали каких-нибудь важных и серьезных дел тем, что между собой не договорились, кто куда пойдет и о ком позаботится. Утром встретимся у меня в кабинете. И, Джениш, доставь ко мне под конвоем брата, пока у него не отболела и не отвалилась рука.
— У меня тут вообще-то дела... — попробовал отказаться Джениш.
— Подвинешь ради семьи. Вам очень нужно серьезно поговорить. И мне с вами нужно, но это потом.
— Нужно-то нужно... — вздохнул Джениш. — Не поспоришь. Только...
— Вот и поговорите, — оборвал его Илан. — Только что чуть не произошла неприятность, сломавшая бы все наши важные планы на завтра. Объяснись с братом, Джениш. Ты же старше. Твой брат надумал мстить. Не говоря уже о том, что он отказывается лечить гниющую руку.
Джениш развернулся к Аюру и театрально развел руками: как так, братишка? Удивляешь!
Аюр смутился. Без театральщины. А Джениш сейчас очень похож был на тетю Миру. Та тоже любила выразительные жесты, и Илан понял, откуда у Джениша талант и страсть к сцене. Не тете Мире на него ругаться.
— Я не просил меня воспитывать... — начал было Аюр.
— А этот разговор уже не для портового кабака, — укоризненно покачал головой Джениш.
Аюр умолк и стал смотреть в сторону.
— Водку с собой брать? — наконец спросил он.
Джениш молча сгреб оставленное Иланом пойло и махнул Аюру: идем!
Мышь соскользнула с табурета и хотела отправиться с ними, но Илан поймал ее за пелерину.
— В госпиталь, — сказал он. — У тебя тоже есть дела и обязательства. Погуляла — хватит.
Они вышли на воздух. Недолго порт дремал под покровом тумана. За время, что Илан провел в кабаке, с запада пришел ветер и начисто сдул все покровы вместе с застойными ароматами. Стало холодно, и из ближайшей помойки потянуло бардой и кислятиной. Где-то здесь гонят безакцизный горлодер в обход имперского запрета. Что ж, хорошо. Нужная вещь. Завтра цена на него должна подняться, а спрос подскочить. В госпиталь они шли гуськом и быстро, повернув по прямой на Спуск. Во-первых, Илан замерз, во-вторых, только что сам устроил так, что с утра ему опять не дадут спать. Если не напьются в поросячий визг и не явятся к обеду, конечно же. Но Илан рассчитывал на некоторую разумность братьев. В конце концов, оба на ответственной работе, и оба взяты на нее не только зв родственные связи. Помянут Адара, объяснятся, разойдутся. Может быть, заглянут поддержать тетю Миру.
Возле самого госпиталя Мышь, шаркавшая несоразмерной обувкой между Иланом и вечно отстающим Неподарком, занервничала. Она молчала всю дорогу, что было нехарактерно для нее, но удобно для Илана. Вдруг она стала вертеться, смотреть назад через плечо, а не под ноги, в конце концов поскользнулась в грязи и упала. Илан остановился ее поднять. В темноте, под задутыми ветром фонарями, краем глаза уловил слабое движение — кто-то шел следом и сейчас отступил глубже в тень. Эта ночь насыщена притаившимися в темноте. Опять какие-то шпионы или какая-то засада.
— Кого ты там видишь, Мышь? — тихо спросил у нее.
— Я разберусь, — буркнула Мышь, поднялась, выдернула локоть из руки Илана, и, подхватив испачканную одежду, заскользила навстречу темноте.
Илан дернулся было следом, но пару мгновений спустя понял, кто там: по душу Мыши и Котенка притащилась семья. Видимо, до них дошли известия, что Мышь опять все перерешила по-своему. В разрыве облаков блеснула луна, и стало видно — явились оба, мать и отчим.
Быстрые жесты Мыши, ее растрепанные волосы, съехавшая набок пелерина, слово "дура", прозвучавшее чуть громче остальных в адрес бестолковой дочери, не желающей по-трущобному жить и признавать авторитет "своих". Блеск золотого кругляша, переходящего из рук в руки. И недоеденная корка хлеба туда же. Попытка откупиться. И правда, дура. Поняв, что у нее есть деньги, от Мыши теперь и подавно не отстанут. Неподарок следил за судьбой подаренной Мыши монеты с тоской.
— Вот так, — сказал ему Илан. — Я тебе предупреждал, что не на благое дело жертвуешь.
Неподарок вздохнул. Подарочки не отдарочки. Мышь шаркающе-семенящей походкой подбежала обратно, и все пошли своей дорогой. Госпитальные в госпиталь, трущобные — в трущобы. Мышь была счастлива. Она даже перестала сердиться на доктора. Ей казалось, она наконец все решила. Илан так не думал. Неподарок, кажется, тоже.

Глава 99
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Вечером Илану казалось, что любовь к людям у него отбита, как ушибленные легкие — хочешь вдохнуть, и не можешь. Род человеческий, за исключением разве что святой госпожи Гедоры, с полуночи работавшей в одиночку за всех, был ему противен. Но к рассвету, вроде, отпустило.
В первую утреннюю Джениш с Аюром не пришли. Кувшин с горлодером Илан отдал им зря. Сами — хвост с ними, поговорить и переделать руку можно и вечером. Но за судьбу инспекции в порту Илан забеспокоился. Не возвращался Намур, не появился государь, чтобы посмотреть, как Илан работает с кубом. Не было докторов Ифара и Актара.
Зато с криками, топотом и ржанием, утопнув в грязи на том же месте (то ли жизнь некоторых ничему не учит, то ли рабу все равно, что будет с хозяйским экипажем, лошадьми и самим хозяином, которому спрыгивать в лужу), под окна прибыл господин Ардарес. Он снова привез к Арайне маменьку. В этот раз в отделение он конвоировал ее лично, вернее, отнес на руках, потому что встретить их не вышли, а раб заставить госпожу пойти туда, куда она не хочет, не способен. И придержать ее, если она начнет вырываться и пытаться сбежать, не имеет права.
Илан смотрел во двор из окон палаты капитана-ботаника. Заканчивались утренние процедуры. Он подумывал выписать сегодня или завтра Рыжего с Обмороком обратно в посольство. Сами они здоровы. Куб на постоянном дежурстве у капитанской кровати не обязателен, круглосуточно его караулить не нужно. Состояние больного стабильное. Все еще непростое, но улучшилось и продолжает улучшаться заметным образом. Заходил доктор Наджед, точно так же молча, как до того в операционной вынес капитану приговор, благосклонным кивком признал свою ошибку и выразил одобрение Илану как специалисту. Ну... так бывает. Иногда выживают те, кто на том свете был обеими ногами. Иногда, правда, и умирают ни с того ни с сего те, кто был не должен. Хорошо, что здесь дело идет по первому протоколу.
Кубом нужно было заняться. И не только кубом. Прежде, чем поднять станцию в кабинет, Илан поставил небольшой эксперимент. Кайи рядом не оказалось, но он занес куб к маленькому золотокровному. Семья Варрани родственники Илана десятой стороной, не царская династия. Но мальчик поводил по бокам куба ладонью и верно определил, которая из сторон греется. Значит, так можно проверять не только на способности, но и на родство. У него чистая кровь, и он хороший способный мальчик.
Затем Илан ходил в дезинфекцию, потому что издали услышал писк Мыши. Просто посмотреть, как она там и чем занята. Мышь теперь жила своей жизнью. Семья привела ей второго малыша, за судьбу которого Мышь так переживала. Ребенок был лет пяти, с нормальными ручками и ножками, но с явным отставанием в развитии. Мышь сияла счастьем, все мучившие ее проблемы разрешились золотым кругляшом. Она снова танцевала и пела. И даже лукаво поглядывала на Илана: знаю я тебя, доктор, позлишься, позлишься и простишь.
Может быть, она права, а я нет, думал Илан, глядя на это. Может быть, так и надо. Я просто злой, я адмиральская кровь, испорчен кровавой работой, и все время мне чудятся трудности и плохие последствия. А проблемы решаются проще. Главное, не сидеть сложа руки, что-то делать.
Мышь пела на всю дезинфекцию:
"Мы с тобой одной крови,
Вышли вместе из ненастья.
Пополам разделим горе,
На двоих умножим счастье!.."
Илан такой песни от нее раньше не слышал и заподозрил в авторстве Джениша.
Один Неподарок оставался недоволен. То ли жалел все-таки монету, то ли послушал вчера доктора, то ли заразился в госпитале нехорошими предчувствиями. Или справедливость, на его взгляд, выглядела как-то иначе.
Илан вышел с кубом в промежуток, немного подождал нужного момента. Куб на этот раз он ни во что не заворачивал, нес открыто. Все равно никто не понимает, что это за штуковина, смысл ее прятать? И, когда раздался шум в переходе от садовых дверей, двинулся вперед, чтобы первым оказаться на винтовой лестнице. Господин Ардарес бодро рысил по коридору. Ему была назначена капельница у Наджеда в кабинете. Илан поздоровался издали. Потом, оттопырив локоть и загородив взятым под мышку кубом дорогу, чтобы поставщик его не обогнал, стал медленно подниматься по ступеням. Господин Ардарес догнал его и зашагал следом.
— Как ваше здоровье? — вежливо поинтересовался Илан.
— Спасибо, вашими усилиями и стараниями вашей матушки мне значительно лучше, — сказал поставщик. — Очень вам благодарен. Надеюсь, вы не составили о нас с матушкой и моей семье слишком уж скверного мнения. Она в возрасте, пожилые родственники это испытание. Простите нас еще раз доктор, надеюсь, вы на нас не сердитесь.
— Что вы, я прекрасно вас понимаю. Бывает всякое. Бывает еще и не такое...
— Я рад был бы загладить неловкую историю, в которой вы невольно приняли участие. Если нужно что-нибудь из редких компонентов — я ваш должник, непременно обращайтесь. Мы с госпожой Ивой очень вам благодарны...
— Нужна небольшая помощь, прямо сейчас, — сказал Илан. Они уже были наверху. — Вот. Подержите, пожалуйста, я куда-то дел ключи...
Илан вручил Ардаресу куб, причем, подал его криво, ребром вниз, и тот перехватив неловко, поплелся с ношей вслед за доктором. Илан стал шарить по карманам, покачал головой:
— Не поворачивайте его теплой стороной вниз, разольется.
Ардарес зашлепал по кубу ладонями, ничего не соображая, потом стал куб наклонять то в одну сторону, то в другую. Если б там и правда было, чему разливаться, все это было бы уже на полу.
— Простите, я не понял, где теплая сторона... Кажется, я делаю не так, извините, если испортил...
Теплая сторона как раз лежала у него на правой руке. Для него разницы не было. Врет маменька. Или действительно не в себе. Он Илану не брат, он не адмиральский сын.
Илан отпер кабинет и забрал из неловких рук волшебное имущество.
— Ничего-ничего, — сказал он, занося куб внутрь. — Все в порядке. Спасибо за помощь. — И закрыл дверь.
А господин Ардарес остался в недоумении и из-за куба, и из-за помощи, и из-за отношения к себе в царском дворце.
Илан не стал запираться, а то опять дверь сломают. Поставил куб на лабораторный стол, сел рядом и приложил к теплой стороне руку. Теперь он знал, что ищет.
Во-первых, результаты обследования нужного пациента. Они были. Полугодичной давности, но достаточно полные. На тот момент сердце еще было более-менее в порядке. Без особых резервов, но на обычную жизнь хватает. Сейчас уже не так, и виновата в попаданиях мимо ступеньки вовсе не придворная суета с ее злосчастными церемониями. Государя хочется отругать. Сказать, как многим другим, кто не торопится или боится лечиться: если вы больны, не нужно притворяться здоровыми, от этого будет только хуже.
Во-вторых, нужны наработки предыдущего лекаря, знахаря, целителя, колдуна, шамана или как там называется человек, исцеляющий с помощью неосознаваемо необыкновенных предметов. Схему Илан запросил и стал изучать. Доступ через бедренную артерию (чем войти? не понял, кажется, что просто собственным вниманием, хотя на самом деле это тонкий гибкий стальной волос, но не проводник; он не прикреплен к катетеру или какому-либо инструменту, путешествует сам по себе), пройти по кровотоку, попутно отмечая и компенсируя замеченные недостатки (чем? тоже непонятно, но часть устраняются, если правильно обратить на них внимание, часть нужно оставить на следующий этап), добраться до места выпячивания, осмотреться, выявить, если есть, расслоение, рассчитать размеры протеза, учесть индивидуальные особенности, зацепиться, прикрепиться и построить протез (из чего? тоже неясно, но материал вытекает прямо из крови и местами замещает, местами окутывает и стягивает родные ткани серо-стальной пленкой, очень тонкой поначалу, набухающей и уплотняющейся под конец). Ничего привычного, вообще ничего такого, с чем имел дело раньше. Иногда даже непонятно, как называть увиденное.
Но есть возможность уйти в куб глубже и потренировать навык, много раз поэтапно пройти эту схему во внутреннем пространстве куба на воображаемом пациенте. Как в анатомичке будущие хирурги тренируются на трупах и на животных до того, как их допустят к настоящему больному. Волшебная штуковина куб, в нем все предусмотрено. И — спасибо академии острова Джел — то, что Илан пытается осуществить, очень непривычно и необычно для него, но ничего непонятного и совсем уж незнакомого по пути он не видит. Раньше он не запутывался в кишках, теперь ему предстоит не заблудиться и не запутаться в сосудах. Впрочем, поначалу, несмотря на руководство и поддержку куба, у него получалось плоховато, хотя он и понимал, что зачем делает, и как собственный навык можно улучшить. Был благодарен кубу за возможность поработать над собой. Основной вопрос был во внимании. В сосредоточенности на задаче — ее ни в коем случае нельзя было упускать. Проще говоря, нужна была упертость. В этой области Илан имел заслуги, ему было, чем гордиться.
В конце концов он понял, что браться нужно не сразу за серьезную схему, хоть она и проработана до мелочей, подогнана под конкретного пациента и лежит как на блюдечке — бери и исполняй, а поискать варианты попроще и потренироваться на них. Вернулся в раздел учебного материала, нашел подобные операции и отметил себе задачки для решения. Забрался туда. Материала прорва, смотреть, учить, исполнять... Периодически поглядывать, как это применимо в подготовленной для него схеме... А когда у Илана начало получаться обходить некоторые подводные камни и учитывать предыдущие ошибки, его позвал Рыжий. Напрямую позвал. Умом через куб. Илан осознанно закрыл схему, плавно сдал назад и оказался во внешнем пространстве кабинета. Чуть-чуть закружилась голова из-за смены видимого мира, но усилием воли можно было подавить и это. Единственное, что не удавалось побороть — откуда-то взявшийся озноб. Видимо, из-за напряжения. Сил работа во внутреннем пространстве выпивала изрядно.
"Лучше было поговорить внутри, там у меня есть голос", — написал Рыжий на протянутой ему ладони.
Илан пожал плечами: так получилось. Вышел. Назад уже не можется, это требует больше сил, чем кажется, пока ты внутри.
На самом деле не хотел, чтобы за ним подсматривали. И видели, как ему в учебном материале ставят ошибку, потому что воображаемый пациент мрет у него в интервале от одной до десяти сотых — сразу, от кальцината, по кровотоку улетевшего в мозг, или потом, вследствие множества прогнозируемых постоперационных осложнений, вызванных недосмотром, промедлением или ошибками в выполнении схемы.
"Нужно запирать дверь", — дополнил Рыжий. Лицо у него было строгое: Илан опять нарушил правила.
— Да, — сказал Илан, — я знаю. Но я боюсь остаться внутри, войти и не выйти. Дал тебе возможность найти меня и разбудить.
"Ключ, — попросил Рыжий. — Я тебя научу, как войти и выйти, не нуждаясь в напарнике. Ты сильный и внимательный, у тебя получится".


Глава 100

* * *

Рыжий дорвался, Рыжего было не остановить. Во внутреннем пространстве он видел. И он говорил. Вернее, он не мог заткнуться. Илан не предполагал, что этого крылатого, сдержанного, строгого, по-аристократичному воспитанного, с высоко поставленной головой, так прорвет, когда он сможет поделиться всем, что накопилось у него в голове за месяцы, а то и годы молчания. Что куб дает такой простор для моментального обмена мыслями и информацией, не представлял себе тоже.
Начались разговоры с того, что Рыжему надоела плохая погода, заскребли посольские идиоты, замучили госпитальные порядки, он соскучился в Арденне, домой на Хофру хочет, в посольство назад не хочет, "Гром" гнилая посудина, еще подкинет проблем, готовьтесь, и тра-ля-ля, и бу-бу-бу. Причем, нельзя было не согласиться, почти все справедливо. Потом Рыжий перекинулся на внутреннее пространство и способы переговоров там. Илану это было не нужно для медицинских манипуляций, но для общения с Рыжим пришлось осваивать эмотиконы — мигнув нужной картинкой, можно было сигнализировать о характере собственной реакции на слова собеседника. Так, прыгая с одного на другое, постоянно отставая от потока речи Рыжего и теряясь в скорости его прыжков с внезапного пятого на неожиданное десятое, Илан был введен в курс правил поведения и техники безопасности внутри любого устройства, способного расширить внешний мир и показать внутренний. Илан быстро выставил маяки на отход, понял, как себя беречь и освободился для поддержания разговора, потому что Рыжему очень нужно было выговориться. Не о чем-то конкретном, не с целью разъяснить обстановку, а ради процесса болтовни. Он столько всего перемолчал за последнее время, что его взломало непроговоренными мыслями и словами, словно плотину в сезон дождей.
Илан не ощущал, что учится у Рыжего. Тот просто показывал путь, Илан торопился успеть за ним, и все получалось само собой. При всем этом Илану казалось, что он растрепан и умственно, и эмоционально, и совершенно сбит с толку. Неудивительно, что ходжерский Небесный Посланник не может научить Илана работать. Рыжий и сам не очень понимает, как он работает. Кидается туда-сюда и радуется этому как ребенок, неумеренно рассыпая всполохи эмоций. У Рыжего было по десять-двадцать разных способов сделать одно и то же, и все разом он Илану демонстрировал. На робкие попытки закруглить сумасшедшую скачку по кубу и по темам беседы, потому что Илану нужно обдумать увиденное, на намеки прикрыть фонтан красноречия, Рыжий не обращал внимания. Он отвязался, он нашел свободные уши и торопился ими пользоваться.
— Быстрей, быстрей, — подгонял он Илана, зависающего над каждым поворотом и каждой меткой. — Твои возможности быть здесь ограничены временем, все нужно делать быстро. Очень быстро. Чем быстрее, тем лучше. Не здесь накроет, так снаружи придут учить, что нам можно, а что нет. Праведников развелось... Смотри, вместо флажков на внимание можно поставить эмотикон, главное, чтобы ты помнил, какой именно что для тебя значат. Распредели их по закладкам в памяти. Вот, я тебе помечу на будущее, запомни, это твоя закладка на отход... — и в направлении на выход из системы вместо красной стрелки появлялась желтая рожица с оттопыренными ушами и высунутым языком, очень примечательная. — Это чтобы не ошибиться и не пролететь мимо. А теперь смотри сюда...
Илан внимательно смотрел, старался ничего не упускать. В конце концов ему удалось собрать свое внимание в точку. Поэтому он не упустил главного, следы к которому Рыжий заботливо путал, скрывая их восторгом внутреннего полета и постоянным требованием скорости. Восторг и прорванная плотина слов, впрочем, не были поддельными. Просто сопутствующий элемент. В кажущейся хаотичности перемещений Рыжего и следам, щедро присыпаемым эмотиконами, Илан заметил закономерность. Рыжий не просто бегает внутри кругами, спиралями и встречными петлями. У него есть цель. Но при подходе к ней он бьется в некую преграду, словно муха в ходжерское прозрачное стекло. Раз за разом, с какого угла ни подойди и на какой скорости ни осуществи попытку. В кубе поставлен заслон, преодолеть который Рыжий не может. Ему туда надо, ему туда очень хочется, но пробить барьер с наскока не получилось, обходные пути перерезаны, а придумать прямо здесь и сейчас Рыжий ничего не может, потому что, во-первых, уже пробовал, когда куб оставляли на его попечение. Во-вторых, он надеялся, что заслон проницаем для Илана, но это оказалось не так. За невидимую стену не пускают ни одного его, ни вдвоем, если Илана за собой увлечь, велев не отставать. А сам Илан туда не ломится, там лежит не медицинская проблематика, ему там нечего делать. Толкнуть же туда Илана в одиночку Рыжему пока мешает осторожность.
— Почему ты мне помогаешь? — спросил Илан, утомившись не столько работой, сколько внезапной нагрузкой от невозможно тесного общения. В жизни так накоротке никто и никогда к нему не подходил. Чтобы меняться мыслями — не было у Илана настолько близких людей или ситуаций, когда в свою голову впускаешь другого. Еще и это нужно контролировать. Даже хорошо, что на скорости. Если в памяти у Илана случайно завалялась какая-нибудь военная или государственная тайна, и она выкатится на крутом повороте, ее так размажет, что Илан сам не разберет, что изначально это было.
— Потому что меня сюда сослали в наказание, — не вполне логично объяснил Рыжий. — Я наказан, можешь себе представить?
— Вообще-то могу.
Усиленное мигание все того же эмотикона с высунутым языком. Все-таки Рыжий во внутреннем пространстве и Рыжий во внешнем — два разных человека. Внутри он ведет себя как Чепуха, которую месяц держали в клетке, и это не просто хитрость, чтобы отвести Илану глаза от преграды, это отражение внутреннего состояния.
— Наказан — значит, провинился? — предположил Илан.
— Было дело. — Бегло мигнула желтая улыбка. — Я нарушил правила.
— А, так тебе не впервой нарушать. — Илан не удержался и тоже коснулся эмотикона с улыбкой, и тот смеющейся молнией пронесся мимо. — Что натворил?
Илан спрашивал не только чтобы настроить волну болтовни в какое-то единое русло. В самом деле было любопытно. А могло быть и важно.
— Взлетел по-настоящему высоко.
— Это преступление?
— Это вызов трусливым идиотам.
— Они не летают?
— Летают. На высоте полета курицы. И так же долго и далеко. Считаешь до дюжины и падаешь брюхом в пыль, чтоб не случилось чего.
— А ты?
— До самого неба! — эмотикон, тронутый Рыжим, изображал блаженство, трепеща золотыми крылышками. — Пока синева не потемнела, и я днем не увидел звезды! И со мной ничего не случилось, как с некоторыми. Но меня все равно отстранили от полетов на два года.
— За это наказывают? Вы же крылатые. Вы созданы летать. Почему?
— Потому что я вернулся живым и на целом корабле. Главы кланов решили, что я дурак. Потому что только дуракам так везет.
— А тебе повезло?
— Конечно! Другие сгорали, если поднимались выше Башни.
— Для меня это сложно. Поясни.
— На горе Тар стоит Башня. Выше ее шпиля подниматься нельзя.
— А ты, значит, злостный нарушитель...
— Ну, ты меня уже знаешь. Подробнее не могу, и так сказал лишнее. Забудь.
— Хвост я теперь забуду.
— Тогда не говори никому. Я же тебе помогаю. Знаешь, что такое благодарность?
— Тебе поклясться?
— Просто помни, что это тайна.
— Ни единой душе, — Илан мигнул улыбкой. — Тебе все еще нельзя перенапрягаться и нервничать. Нам не пора обратно в грешный мир?
— Погоди, дай еще немного побыть на свободе... — и метеорный росчерк череды эмоций: счастье, восторг, наслаждение, кажется, даже объятия.
— У вас, значит, не летают высоко, хоть вы и с крыльями. Кто запрещает? Власти? Старики?
— Запрет наложен не старейшинами кланов. Само Небо не пускает. Но меня оно не сожгло. Значит, летать по-настоящему все-таки можно!
— А ты, значит, испытывал Небо на доброту, — в самом начале совместной работы Илан нечаянно зацепился памятью за эмотикон с улыбкой, и тот все время теперь всплывал где надо и не надо, веселость в итоге получалась преувеличенной. — Рисковый человек. Я думал, ты...
— Умнее?..
— Не буду комментировать, улыбка.
— Знаешь, каково это, — Рыжий вдруг стал серьезным, и это почувствовалось без эмотиконов. — Ты хочешь летать, учишься летать, а летать нельзя. На тренажере небо чистое, близко-близко. И полет как настоящий. Но ненастоящий. А садишься в воздушный корабль — и хвостом тебе по всей морде. Повыше деревьев, пониже башни. Иначе сожжет, сбросит вниз. И, пока ты учишься, пока еще видишь своими глазами, а не приборами корабля, тебе показывают горелые обломки, дают пощупать, осмотреть. Так бывает с каждым, кто слишком поверит в себя. Кто взлетит выше Башни. Люди прогневали Небо, оно не пускает их к себе. И далеко от острова не пускает. На юг можно, на север нельзя. Прости, если куб дали тебе, чтобы научиться летать, а я тебя разочаровал. Ты один из нас, такой же, как мы. А мы — крылатые без крыльев. Мы умеем летать, но не летаем.
Рыжего в конце концов пришлось выгнать из куба. Во внутреннем пространстве у него все было замечательно, но снаружи он стал неправильно дышать — понервничал. Задача пройти сквозь невидимую стену ему не поддавалась, а сил на нее Рыжий тратил много. Илан видел это шестым докторским чувством, настроенным на неприятности, и прикрыл лавочку, толкнув крылатого на выход и соврав, что сам устал. Про загадочную преграду не стал говорить, зато напоследок спросил, кто такой Палач, если он, как Рыжий, умом слышит и определяет Небесных Посланников.
— Человек, которого я понимаю лучше всех, — отвечал Рыжий. — Он учился, но не взял себе настоящие крылья. Не стал Небесным Посланником. Остался обучать молодежь на летном тренажере. Ему недополета не надо. Он, пусть понарошку, но летает на полной высоте. А мы — по-настоящему, но нам в небо нельзя.
— Как вы оба оказались на краю света в посольстве?
— Я — чтобы не позорить родных из-за наказания. И чтобы других не смущал возможностью полета. Сам попросился на эти два года подальше. А его отправили за мной. Он меня десять лет назад учил, как я тебя сейчас, правилам контакта и азам полета, и теперь тоже наказан. За то, что научил плохо, я суюсь, куда нельзя, нарушаю базовые правила. Он на меня злится. Он хороший инструктор, лучший, теряет время здесь. Он дочку хотел научить, а получается, и она из-за меня пострадала. Мало, что ущербная, еще и вместе с ним застряла здесь. Он тоже не верит мне! Но я-то знаю, что теперь можно! Тот самый день, который все ждали, настал, Небо открылось, можно летать! Я бы доказал, полетел во второй раз...
— Но тебя отстранили, а второго дурака повторить эксперимент на Хофре не нашлось. И ты надеешься, может быть, такой есть на Ходжере...
Рыжий смолчал и вывалился из куба, протирая руками слепые глаза. Илан похлопал его по плечу. Сказал вслух:
— Спасибо!
Рыжий в ответ поймал его за предплечье и сжал.
— Знаешь, — сказал Илан, решив поделиться кое-какими соображениями, — по-моему, Палач нашел ходжерского Небесного Посланника. Вы бы помирились, а? Поодиночке вы ничего в мире не перерешите. Вам объединиться бы.
Рыжий безнадежно махнул рукой и поплелся прочь.
Илан остался наедине со своими мыслями. Кто такой хороший врач? Тот, кто хорошо видит границы своей специальности и знает, к кому и когда нужно вовремя обратиться за советом и профильной помощью. Что такое схема? Это ситуация, продуманная заранее. С одной стороны, работа, предложенная ему, лежит в границах схемы. С другой — специальность не его. С одной стороны — если все пойдет штатно, по схеме, без ошибок и неожиданностей, вытащить-то можно. Медленно, неуверенно, ползком, но он сделает. С другой — малейшая нештатная ситуация, необходимость отступить от схемы, принять быстрое решение, перейти на усложненный вариант, на смешанный вариант, а то и вовсе на открытую операцию, для Илана это провал. А для больного катастрофа. Когда хирург плохо работает, это смерть пациента. Когда хирург делает что-то не то, он может убить того, кто ему доверился. Браться не за свою работу, лечить все подряд, не имея специального навыка, по одним лишь общим представлениям о направлении лечебного процесса или навтырявшись по одной единственной схеме — это на Ходжере не поощрялось и называлось "фельдшеризм". Это, скажем так, недостойно специалиста. Но человек-то постепенно умирает, и никто не берется помочь...
Вторая опасность — навсегда остаться в кубе самому. Не выйти, умереть во внешнем мире, пытаясь исправить неисправимое. А ведь Илан уже сейчас знает, что пациента, пойди что-то не по схеме или окажись Илану не по силам, он одного внутри не бросит. Вариантов всего два: либо у него получается, и они оба остаются живы, либо они оба умрут. Третий вариант — отказаться, как ходжерский хирург. Или заставить отказаться от такого риска государя Аджаннара. То есть, опять бросить пациента. До вмешательства. Заранее. На Хофру кир Хагиннор надеется зря. Илан говорил с доктором Зареном, выяснял уровень. На Хофре государю не помогут.
Как ни крути, а медицина довольно бесчеловечное занятие. И по отношению к больным, и по отношению к врачам. Пойти, что ли, пообедать. Может, полегчает...
В городе и в госпитале, между тем, царило возбуждение. В любых возможных смыслах этого слова. Из обращенных во двор окон кабинета и лаборатории ничего такого не было заметно, но, едва Илан вышел в коридор, он столкнулся с легочным отделением в полном составе, любующимся на порт и завистливо глотающим слюну. В сторону порта по Спуску ползли телеги с бочками лекарства. Бочки были подписаны по бокам, но даже не умеющим читать понятно было по флажкам цеха виноделов, что это за бочки. Эпидемия стоячей лихорадки набирала ход, и уже широко известно стало, чем ее лечить. Джениш молодец, позаботился. За половину сотой у Илана двадцать раз спросили, нет ли уже в госпитале зараженных, не пора ли хотя бы одной из бочек с лекарством поворачивать ко дворцу, а всем мнительным начинать лечиться. Хотя бы провести профилактику. Он отвечал, что зараженные через приемник не проходили, поэтому мечтать о лечении рано.
Илан подумал, не взобраться ли на крышу с подзорной трубой. Но решил, что ничего нового оттуда не увидит, и так все понятно. Лекарственные средства подвозят, и на лихорадке заработают не только девочки, но и виноторговцы. Пока что сплошная выгода городскому бюджету. На "Гром" Илан посмотрит позже, когда телеги до порта доползут, а лекарство разольется по кружками в тавернах и на перекрестках. До этого времени нужно пообедать, пройти по отделению и попробовать снова взяться за Цереца, потому что кубу на операцию нужны будут лекарства, Илану кое-что должны в аптечном цехе, и этим грех не воспользоваться...
Как планировал, конечно же, не получилось. На пороге столовой (спасибо, успел поесть без недоразумений), Илана ждал Джениш. От него несло перегаром, в настроении он пребывал вызывающем, поэтому Аранзар держался от него на пару шагов в стороне, а Аюра и вовсе не было видно.
— Ты откуда в таком состоянии? — удивился Илан.
— С похорон, — сказал Джениш и покачнулся.
— Ты уже был в порту? — спросил Илан.
— Нет, он сейчас туда собирается, — за Джениша ответил Аранзар.
— Ты же пьян, как ты пойдешь? 
— Первый раз, что ли! — браво заявил Джениш и засмеялся.
— Дурачок смеется, весело ему, — отвернувшись, словно ему было противно, прокомментировал старший инспектор.
— А что примолк? Закончи мысль изящно! — потребовал от Аранзара Джениш.
— Ты неизящно нажрался перед серьезным делом, Джениш. Чего изящного тут можно добавить?
— Жизнь его повозит носом по говну, — снисходительно подсказал вторую строфу Джениш. — Это ты хотел сказать?
— Это. Спасибо, я запомню.
— Хорошо, что Намур вас не видит, — Илан покачал головой. — А Аюр где?
— А этот вообще в слюни, — сообщил Аранзар. — Оставили у вас там, у больших дверей, — он махнул в сторону парадного входа. — Отдыхает. Подбери его там, он лечиться хотел...
— Ладно, — сказал Илан немного растерянно. — Подберу. Что в порту-то будет? Давайте я хоть холодного корня накапаю...
— Не надо! — выставил руку с поднятым пальцем Джениш. — Это для образа! Я лечусь от лихорадки. С... стоячая лихорадка — серьезное дело!..
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— Извини, — сказал на прощание Аранзар. Они показали Илану, где прилег Аюр. Это было в большом холле на деревянной скамье за лестницей. — Я не могу остаться и отволочь это тело к тебе в кабинет, ты видишь, что творится, — он кивнул на Джениша. — В городе государь, а это все пахнет большим скандалом и беспорядками. Плохо для репутации Арденны. А у нас все уже махнули рукой, и будь, что будет. Что взять, Арденна...
— Арданские проблемы иногда лучше решать по-ардански, — попробовал утешить его Илан. — Порядок в Арденне поддержать невозможно, его здесь изначально не существовало.
— Если бы это были только арданские проблемы. Порт пьян и, что хуже всего, городская полиция пьяна. Они теперь сами источник и распространители заразы. Все же знали Адара, все пошли на похороны, и портовая стража, и портовое отделение, где он десять лет командовал, и наша контора вся почти. А там и слух про лихорадку, будь она неладна, подоспел. Все сразу с радостью заразились. Удалось же старику умереть так невовремя...
— Но-но-но! — прикрикнул от дверей уже порядком удалившийся Джениш. — Адар был хороший дядька, пусть и с придурью! Он всегда все делал вовремя!..
— А где Намур?
— Сначала бегал по адмиралтейству и рвал на себе волосы, потом схватил лошадь и помчался на новые верфи. Там казармы, корабли же строят для военных, верфь охраняется войсками. Сказал, нужно оцепить порт. Короче, готовьтесь, к вечеру у вас может оказаться много работы.
Илану очень хотелось беспомощно потереть лоб, но он сдержался.
— Ладно, — сказал он. — Подготовимся.
— Сам в порт не суйся. Мы знаем, ты по ночам туда ходишь. Там уже черт знает, что творится. Перекрыть поставку спиртного невозможно, будет бунт, сметут весь город. Один способ — поить матросню так, чтобы лежала пластом, покуда пойла хватит. Запасы, слава Небу, огромные.
И они ушли. "Да не хожу я по ночам в порт", — хотел бы ответить Аранзару Илан. И священнику из храма Феникса, короткий ночной разговор с которым помнил до сих пор, хотел бы возразить на сравнение с Черным Адмиралом: "Я не атеист, я человек рациональных убеждений". Но сразу не ответилось, а вести с отсутствующими людьми внутренние диалоги бессмысленное зло. Полиция пьяна, а тетя Мира? Тоже?.. А береговая охрана? Что предпринять? К кому идти? К матери? К Арайне — успокаивать разбушевавшихся пьяных это по его части? Готовить отделение и вызывать всех врачей, кого знает, к вечеру на дежурство? Создали же они на пару с Дженишем проблему на ровном месте!..
В госпиталь устраивать дела по новой медицинской школе торопился доктор Ифар. Он спешил от парадных дверей к большой лестнице, под мышкой здоровой руки держа пухлую связку бумаг, а уложенную в перевязь руку выставив так, словно локтем намерен идти на таран. И кисть, конечно же, находилась в неправильном положении. Судьба посылает союзника, подумал Илан. Уж какого есть, чисто арданского, который вместо помощи сам может устроить дополнительным приключения. Но Илан все же пребывал в убеждении, что арданские проблемы лучше всего решаются арданскими беспорядочными способами. Пожар в тростниках на Болоте гасят встречным палом. Илан вышел навстречу и, прежде, чем поздороваться, перехватил и поправил доктору Ифару больную руку.
— Как хорошо, коллега, что вы здесь, — сразу откликнулся доктор Ифар. — Есть известия, что за смута в порту? Что за заразу опять проморгал карантин? Насколько заболевание опасно?
— Ничего опасного, насколько я знаю, — сказал Илан. — Какой-то хулиган высыпал в водозабор на Пологом, из которого берет воду весь порт, бочонок конского возбудителя, а остальное доделали сплетники для возмущения толпы.
— Ай, как нехорошо! — рассердился доктор Ифар. — Это же специально, чтобы опозорить Арденну перед таргским государем! Это подсудная провокация! Куда смотрит городская полиция и имперская Тайная Стража!
Туда же, куда и все — в бутылку, очень уж лечение приятное, думал Илан, но развивать эту тему не стал.
— Можете предупредить городских врачей, что никакой опасной болезни не существует, и что в городе к вечеру может оказаться много работы, потому что в северные казармы послали за подкреплением, чтобы оцепить порт? — спросил Илан. — Слухи сразу не успокоить, а портовая часть города с ночи в бесчувственном состоянии, даже не поймут, о чем разговор. Да и переубеждать бесполезно. Дня через три эта радость сама собой сойдет на нет.
Доктор Ифар остановился на середине лестницы, выпустил из-под локтя здоровой руки сверток с документами, которые нес в административные кабинеты.
— Вот, — сказал он, — передайте госпоже Гедоре. И ни о чем не беспокойтесь. Медицинская помощь будет.
И поспешил в обратную сторону, в город. Старый солдат медицины знает, как вести себя в горячей обстановке, спасибо ему. Илан ему поверил — помощь будет. Но что будет с "Громом"? Если пойти посмотреть на него, то только сейчас, потому что ежедневных обязанностей с Илана никто не снимал, а пострадавших от лекарства, которое злее болезни, можно ожидать в самое ближайшее время.
Документы Илан занес в кабинет матери, отдал Джуме, переписывавшей там какой-то длинный список (она теперь в секретарях, что ли?), из своего кабинета забрал подзорную трубу и отправился на смотровую площадку, на крышу. Он хорошо знал, чем оборачивается кажущаяся несерьезность арданских проблем. Или чем оборачиваются серьезные ситуации, когда к ним относятся несерьезно.
По пути помог персоналу загнать пациентов легочного обратно в палаты, и даже с некоторым успехом. Зацепился за два случая обострения, посмотрел, поговорил, полечил, переписал назначения, потратил некоторое время. Все как всегда. Прямых дорог в госпитале нет, все время сворачиваешь в сторону. Где-то в процессе к нему незаметно прицепился Неподарок. С того момента, когда отвалилась Мышь, Арим-Один-за-Двоих стал держаться заметно ближе к доктору и даже проявлять интерес к лечебному процессу. Илан хотел посоветовать ему устроиться в аптечный корпус, раз уж тот остался в госпитале. Знания и умения у Неподарка есть, а там денег платят побольше, чем простым санитарам. Но пока разговора об этом не заводил. На крыше они оказались вдвоем. Илан догадывался, зачем. Используя доктора, Неподарок учится разговаривать и вести себя с людьми не как раб. Специально заставляет себя — эти усилия видны, потому что, в отличие от Джениша, актер он не очень опытный, как свободный человек делает первые шаги, и новое поведение, независимость, ответственность и смелость даются ему с трудом.
Илан настроил трубу и менял точку обзора, осматривая весь порт. Вот Адмиралтейство. Там притихли, но ничего не происходит. Каменную, конторскую часть порта суматоха почти не затронула, зато в ней удвоились патрули портовой стражи. В веселой части дым коромыслом, шатаются группы матросни и рабочих, снуют лодки и шлюпки с больших кораблей — там, где не отпускают команду на берег, закупка лекарства идет прямо с воды. На грузовых терминалах движение телег и лебедок выглядит слегка замедленным, из той кузни, что работала в ночь, когда Илан сам бродил по порту, дым не идет, но ближе к карантину с искрами из труб старательно дымят два ее конкурента. Примерно так Илан оценил — порт парализован на треть. Возможно, к ночи станет хуже. Намур до верфей, наверное, уже доехал, но назад с отрядом военной охраны еще не вернулся. Там же еще объясниться надо, что за болезнь, не опасно ли посылать людей, и сколько, и кто отвечает, если что...
— Можно мне посмотреть? — не очень уверенно спросил Неподарок, и Илан отдал трубу.
Если наблюдать за портом без зрительного прибора, кажется, будто там все как обычно. Бывают праздники или особые случаи, вроде карантина по холере или опасности пиратского нашествия, тогда работа замедляется, но насовсем не замирает. Порт пьет, но шевелится. И "Гром" тоже шевелится, словно ни в чем ни бывало. Среди матросов не упала дисциплина. Расхаживает по палубе офицер в белом — пока труба была у Илана в руках, он его даже почти узнал — первый или второй, из тех, что навещали в госпитале своего капитана. Подвести "Гром" вплотную к берегу, даже слив воду и избавившись от груза, нельзя, в плавучий док на этот раз его не поставили, от берега корабль отделяет участок грязной портовой воды, ближе к причалу занятый лодками.
А вот одна отделилась и движется к "Грому". Джениш очень быстро оказался рядом. Для пьяного-то. И что сейчас будет?..
Но тут Илана нашли и позвали. В легочном он сообщил, где его искать, если что: идет проветриться на крышу.
— Доктор Илан, у нас серьезные ранения, много и сразу, пять человек, драка в порту! — прокричали с лесенки внизу. — Пойдемте, вас доктор Никар зовет!
Неподарок хотел сложить трубу и следовать за доктором, но Илан жестом его остановил.
— Останешься здесь, — сказал он. — Будешь смотреть на вон тот большой корабль. Туда направляется твой любимый инспектор Джениш, следи, чтобы он спьяну не свалился за борт или его не скинули за то, что он пьян. Вообще следи, что там будут делать. Запоминай, потом расскажешь.
— Долго?
Илан посмотрел на тусклое небо, на грязное море без пены. Пасмурно, сыро, но тепло. Ни снега, ни ветра.
— Пока не замерзнешь. Или пока Джениша не выгонят взашей.
— Хорошо, — пожал плечами Неподарок и приставил трубу к глазу.
Про Аюра на лавке за лестницей Илан забыл. В приемник действительно доставили много и всякого. Для разнообразия не говорящего ни по-таргски, ни по-ходжерски, ни по-староардански. Только на своем птичьем, либо вообще никак. Солдат портовой охраны, который из-за лекарства лыка не вязал, и богатый брахидский купец с телохранителями –.его переводчика в порту то ли побить не догадались, то ли он затерялся на поле боя или в ближайших к нему кустах. Разговаривая с пострадавшими в стиле "моя твоя не понимай, родной", Илан с Никаром в четыре руки осмотрели и обезболили поступление, двоих, включая купца, оставили быстро подмотать и привести в чувство здесь же в приемнике, солдата мыть и латать фельдшерам в дезинфекцию, а двух телохранителей, порезанных серьезно, забрали в операционную. У одного распорота рука от локтя до плеча и поврежден сустав, второй — зажим глубоко ныряет в рану — достоверно проникающее брюшной полости, свое, родное, ни на кого его не свалишь. Пока доползет из города поднятый по тревоге Гагал, пока хоть стражу поспит после ночного захода доктор Наджед, можно и нужно работать.
С Неподарком он встретился в предоперационной, куда вышел сменить одежду и отмыться от крови. Спросил:
— Ну, что, как инспекция?
— Какая инспекция?
— Неподарок, хоть ты-то не будь арданцем! — о том, что обещал Арима не звать Неподарком, Илан тоже забыл. — Что Джениш делал на борту корабля? Он был с солдатами?
— Меня зовут Арим, — мрачно произнес Неподарок. — Он был один. Остальные ждали его в лодке.
— Хорошо. Извини. Расскажи, что там было. Последовательно и подробно.
— Да ничего не было. Он же пьяный! Что-то рассказал, помахал руками, совал всем в рожу документы, хватал за одежду... Потом достал из-за пазухи бутылку и приложился, стал предлагать другим с ним выпить. Сначала все от него отмахивались, потом по-настоящему отбегать в сторону стали и чуть ли не прятаться. Потом он наблевал им на палубу, поскользнулся, упал, и его отвезли на берег.
— Это все?
— Все.
— Осмотра корабля не было?
— За те десять сотых, что он там провел, было только то, что я рассказал. Карантинная лодка высадила его у кузни, где мы были ночью.
— И он пошел в кабак?
— Не знаю, я замерз и спустился вам докладывать. Вот труба, — Неподарок протянул бархатный футляр.
Илан хотел взять, но тут из приемника подвезли пьяного человека с ножом в спине.

* * *

К вечеру стало посвободнее — пришел Гагал, выспался доктор Наджед, а портовую работу у госпиталя стали перехватывать разбуженные Ифаром городские врачи. Кроме того, в порт прибыла охрана с верфей в целях не допустить расползания эпидемии, и первое, что перекрыли, это Спуск. В городе уже объявили, что зараза распространяется через воду и призвали всех, как при холере, некипяченой воды не пить и у зараженных никаких вещей не брать. Когда совсем стемнело, Илана отпустили отдохнуть и на ужин.
Джениш ждал его в кабинете и был абсолютно трезв. Как стеклышко. Помыт, переодет и тщательно причесан. Прямо полубог из героической пьесы, хоть сейчас на сцену или на прием к государю получать благодарности. Куда что девалось, и как так можно, не знал даже Илан. В медицинской академии актерского искусства не проходили. Шпионского тоже. А в префектуре Илан так и не успел многому научиться. Джениш важно сидел за столом Илана, под светом лампы листал свои бумажки и, косо поглядывая, караулил спящего брата, который был неподдельно до полусмерти пьян, хотя и на грани нерадостно-похмельного пробуждения.
— Ну что? — спросил Джениш с гордостью. — Ты меня видел?
— Не видел, но мне рассказывали, — сказал Илан, от щепки зажигая еще две лампы и свечи на подоконнике.
— Ты не смотрел на меня с крыши? — разочарованно воскликнул Джениш. — Я так старался!
— Ты впечатлил моего наблюдателя, — попробовал утешить его Илан. — Теперь объясни мне, что это все значило. Вы же хотели осмотреть "Гром". А ты пошел туда один и... насколько я понимаю, все остальное было спектаклем?
— Теперь "Гром" сам себя осмотрит! — Джениш поднял кверху палец. — Надеюсь, я не сильно наврал, потому что выступал на их языке. Но, думаю, они меня отлично поняли. Уж говорил-то я громко, что умею, то умею!
— Ты знаешь ходжерский и хофрский?
— Ни слова. Аранзар написал мне текст, а я эту тарабарщину выучил!
— Не орите! — страдальчески простонал с кушетки Аюр. — Голова трещит!
— Сейчас тебя доктор полечит, — нехорошим голосом пообещал Джениш, и Илан полез в аптечный шкаф искать настойку холодного корня. — Слушай, доктор, а замок в двери у тебя работает после того случая?
— Не работает, — с толикой злорадства отвечал Илан. — Ты хорошо ломаешь. Лучше всех. Талант!
— Жалко. Тогда нужно, чтоб за этим героем присмотрел кто. Чтобы он истерических глупостей не наделал, как было уже.
Аюр посмотрел на Джениша бессильно-гневным взглядом, но быстро прикрыл глаза. Даже такое напряжение вызывало у него головную боль.
— Найдем, — ласково обещал Илан. — И кто присмотрит, найдем, и чем полечиться, найдем...
Неподарок суетился в лаборатории — заваривал чай.
— Вот только... если это какой-то хитрый план, — продолжил Илан, — то я его не понимаю. Я представлял себе операцию по осмотру "Грома" немного не так.
— Там и понимать нечего. Одолжи подзорную трубу, а? С сотой на сотую на "Громе" должно начаться самое интересное. Пойдем, поглядим!
— Нет уж, — сказал Илан. — Ты нас так озадачил, что в госпитале по крышу работы. Я тоже хочу увидеть, как заблеванная палуба решает проблемы мировой политики в нашу пользу, но, боюсь, буду занят. — И крикнул в лабораторию: — Арим, чай скоро?
В ответ ему буркнули что-то в духе "нет еще".
Аюр, между тем, поднялся и сел, слегка качаясь.
— Попить дайте, — прохрипел он.
Роли поменялись. Теперь чистеньким и в идеальном форменном мундире был Джениш, а Аюр лохмат, помят и испачкан. Илан вручил ему стакан с десятью каплями настойки в теплой воде и придержал за затылок, когда бравый офицер отшатнулся от запаха.
— Выпить надо, — сказал он с должной долей убеждения в голосе. — У меня к вам, помимо вашего, хофрско-политического, есть еще и мой медицинский разговор. — И обернулся к Дженишу. — Так что будет на "Громе"? Чего вы с Намуром ждете?
— Ты смотрел на "Гром", видел, как они живут? Дисциплина, дисциплина, еще раз дисциплина. Кто промахнулся — того плетьми. А остальным смотреть, чтоб знали! Где самое охраняемое, самое надежное, самое крепко запертое помещение в том месте, где каждый шаг по свистку и по расписанию? — Джениш посмотрел на Илана хитро. — Не знаешь?Кладовка с пойлом! Я читал отчет по прошлому осмотру. Ну, пусть они прошли мимо, но они и не знали точно, где искать. Были другие предположения. Карцер, где своих наказывают, трюм... Там пусто, там простучали и прощупали каждую переборку. Зуб даю, пойла на "Громе" курице напиться, и то не допьяна. В винной кладовой держат людей. А теперь подумай, что будет, если всем разом нужно напиться, а пойла не дают и береговых торговцев на борт не пускают? Скрывать средство лечения от смертельной болезни после моей инспекции уже не получится! Пружинка туго свернута, вот-вот развернется!
— А если "Гром" решит уйти из Арденны?
— В начинающийся шторм? — хохотнул Джениш. — Без капитана? Впрочем, порт закрыт до выяснения опасности заразы. Наполовину закрыт, если точно. Но "Грому" с его осадкой хватит. Это уже не я, это настоящие карантинные постарались. Подняли со дна старую ржавую цепь, хотели перетянуть бухту, и на полдороги у них что-то застряло. Теперь даже Адмиралтейство ничего не решает, большим кораблям ни войти, ни выйти, пока механизм не расклинит.
— Ну и дел вы наворотили, — покачал головой Илан. — Кто учил вас доказательным правилам? Все неточно, все держится на предположениях, на ржавой цепи и на твоем актерском таланте... Ты, друг мой, на всякий случай, зубами не разбрасывайся. Если что, зубы я тоже рву. Видел на столе щипцы для сахара? Они на самом деле для зубов.
Джениш небрежно отмахнулся.
— Пей чай и пойдем на крышу. Оценим, как нарастает напряжение.
— Иди, — сказал Илан. — Я присмотрю за твоим братом. Видишь, худо ему? И с его рукой надо что-то делать.
— Хоть одним глазком-то зайди оценить мои предположения и таланты. Намура нет, Аранзара нет, а похвастаться хочется. Я такую неразбериху навел, любо-дорого взглянуть!..
— Иди, талант, если начнется движение в нужную сторону, там и посмотрим...

Глава 102

Полупьяного Аюра, несмотря на головную боль и общее состояние нестояния, а, может, благодаря им, мучили нравственные проблемы справедливого бытия в несправедливом мире.
— Тебе хорошо, доктор, — нудел он. — Тебе есть, на что опереться. Ты спокоен, потому что чувствуешь свое умственное превосходство над окружающими. А если нет умственного, то можно считать себя государем, которому поклонятся в любом случае, и государь не должен никому ничего доказывать. А что делать нам, простым смертным? Я понял, что такое быть человеком, спасибо за разъяснение. Понять мало. Скажи, как мне суметь остаться человеком? Я на службе, мне отдают приказы — я выполняю. Сложить приказ со справедливостью не всегда получается...
— Ты хандришь с похмелья, Аюр, — пытался урезонить его Илан, у которого неожиданно образовалось несколько проблем с этим пациентом. — Проспишься — все встанет на свои места.
Аюру следовало привести в порядок рану, но ниторас для обезболивания может вступить в конфликт с остатками спиртного, еще не выветрившимися из организма, и не подействовать, с гиффой, если углубляться, придется ждать опять из-за того же спиртного, а запаса времени нет — значит, или Аюр протрезвеет, испугается, потеряет терпение и сбежит, или Илана позовут на сложный случай, и Аюр все равно сбежит. Из доступного обезболивающего только желтый флакон, но как он наложится на похмелье, бог весть. А делать нужно здесь и сейчас. Неподарок заварил чайник, выставил чашки на кабинетном столе и сбежал, не желая ничего общего иметь ни с инспекторскими делами, ни снова выступить в роли пугала. Позвать кого-то подержать, если пациент начнет дергаться, невозможно, потому что на этаже нет даже коменданта — все так или иначе заняты в склонном к бунту легочном или заваленном поступлениями хирургическом. И это все сложить в единое целое не проще, чем справедливость и приказ.
Пока Аюр, нахохлившись, сидел на кушетке в смотровом кабинете и слегка качался из стороны в сторону, размышляя о неудачности мироустройства, Илан застелил лабораторный стол простыней, приготовил инструмент, нитки, растворы, бинты.
— Погода слякоть, в Арденне слякоть, в голове моей слякоть, и жизнь моя такая же слякоть... — продолжало тем временем нести Аюра. — Не от похмелья. Я и вчера такой же был...
— Ты, — сказал Илан, разматывая Аюру руку от напластований заскорузлых тряпок, — не будешь против, если я тебя привяжу к столу?
— Зачем? — опасливо отстранился Аюр.
— Затем, что хочу поставить тебе капельницу от заражения в ране и боюсь, что ты будешь шевелиться и выдерешь иглу. Еще хочу нормально обработать тебе руку. Ее нужно зафиксировать, иначе мне будет неудобно.
— Я так подержу, — сказал Аюр. — Я собой владею.
— Все так говорят. А потом нечаянное движение, и у меня подбит глаз. А в тебя воткнут скальпель.
— Вчера же ты меня не привязывал.
— Вчера я ничего толком и не сделал. Давай, не трусь. Ничего во вред тебе не случится. За тебя же боюсь. Ты ведь не хочешь остаться без руки?
— Да ведь мелочь же. Рана ерундовая...
— Ерундовая, но надо было заняться сразу, теперь видишь, сколько с ней возни.
Аюр поколебался, но разрешил в конце концов. Улегся на стол и разложил руки — одну под капельницу с желтым флаконом, вторую под яркую лампу.
— Извини, — сказал Илан, зафиксировав ремень на ногах и вязки из бинтов на запястьях, — если я тебя все-таки немного помучаю. Если будет очень больно — скажи.
Он закрыл внутренние двери, окунул руки в спирт и приступил к работе.
Отвлечь Аюра Илан планировал разговором о Номо. Хотел выспросить кое-что о работе того на береговую охрану. Но план ему сорвали самым невежливым образом. Грохнула входная дверь кабинета, не спрашивая разрешения, туда ввалились, завозились, забормотали недовольными голосами. Потом, заметив свет от карбидной лампы под дверью, требовательно постучали в лабораторию.
— Я занят! — откликнулся Илан.
— Простите, доктор! У нас неотложное дело! — сказали оттуда, и Илан узнал голос Зарена.
— У меня все дела неотложные, — сказал Илан, косясь на уже приоткрывшуюся створку. — Подождите, пока освобожусь.
Потом Зарена подвинули в сторону, и в лабораторию решительно вошел Палач. Решительность его, впрочем, имела ограничения: обеими руками он придерживался за бок, где выходила стома. Илан подумал, что Палач добегается. Сляжет. Треволнения и опасности — это понятно, но нужно и о здоровье думать. После такой операции поволноваться лучше бы, лежа в постели. Предостережений не слышит, как его удержать?
— Меня не пропускают в порт! Я хотел бы попросить... — начал Палач по-хофрски, присмотрелся к Аюру в ярком пятне света и умолк.
— Сюда я тоже не пускаю. Я хотел бы попросить вас выйти, — заставляя голос звучать спокойно, процедил сквозь зубы Илан. — Я очень занят. Позже.
— По мою душу пришел, палач! — приподнялся привязанный Аюр, и Илан обеспокоился — достаточно ли крепко тот привязан. — Всю семью мою перебил, теперь за мной явился! Дотянусь до твоего горла — пощады не проси, не поможет!..
Вместо того, чтобы сказать: "Заткнись!" — Илан слегка нажал на скальпель, повернув его плашмя, Аюр закусил губу, рухнул обратно, ударившись затылком, и бессильно обмяк. Извини, Аюр, но так будет лучше.
— А, опять ты. Я. Его. Не убивал, — четко, раздельно и с безнадежной усталостью сказал Палач на таргском. — Ты мне не поверишь. Но я. Его. Не убивал.
— Не верю и не поверю, — упрямо возразил Аюр, отдышавшись. — Ты стоял над трупом с ножом в руке. Скажи еще — это был не твой нож.
— Это был не мой нож.
И Палач с достоинством вышел из лаборатории. Правда, остался в кабинете. Илан слышал, как Зарен пускает в раковине воду, потом звякает посудой — сейчас они выпьют весь приготовленный Илану чай. Зря Илан надеялся дождаться, пока чайник немного остынет. Пить очень горячее — вредно.
— Попробуй собственное лекарство, Аюр, — покачал головой Илан. — Ты не смог доказать Дженишу, что не ты отрубил руку доктору Эште, правда? Ни он, ни тетя Мира тебе не поверили.
— Недоказуемо и обратное, — прошипел Аюр, которому Илан опять задел ткани вне обезболенной зоны. — Я этого не делал, и доказательств у них нет.
— Они с тетей Мирой все еще думают, что это ты. Поэтому дело отдали Дженишу, поэтому он завалил его сверху ворохом других дел и, по сути, положил под сукно. Расследовать он его не будет. А зря.
— И ты им веришь?
— Я-то знаю, что это был не ты. Я знаю, кто это сделал. Но что ты можешь возразить на обвинения? "Честное слово, это сделал не я?" Вот и погляди на себя со стороны...
— Спасибо, — тихо проговорил Аюр.
— Пока еще не за что.
— За то, что не смотришь на меня косо. Я не преступник, я тоже хотел разобраться. Пока меня не заскребли со всех сторон подозрениями, я, мать его, честно пытался разобраться. Я просил о помощи отца, потому что ваша любимая тетя Мира приказала Дженишу ограничить мне доступ к информации. И потому что префектура опять бодается с береговой охраной вместо того, чтобы сотрудничать. Никто, кроме отца, мне не верил и не мог помочь, а теперь и отец пропал...
— И ты ходил в Адмиралтейство. Хотел поговорить с человеком, привезшим Номо с Тумбы.
— Его я тоже пальцем не тронул.
— Почему тогда испугался моего привидения?
— А зачем он у тебя так похож?.. Как с того света вылез. И голос такой же. Я был в подвалах, когда его двойник умер, я помогал сторожам, когда этот рыбак с Тумбы начал задыхаться, а потом вертел вашему врачу труп для осмотра...
— Деньги ему кто оставил?
— Я...
— Все же хвост у тебя в пыли. Хотя бы здесь тетя Мира верит, что не ты один во всем виноват?
— Здесь у меня есть свидетели. Я сидел со сторожами в караулке, встретил старых знакомых. Мы немного выпили... Может, я и виноват в том, что их отвлек... Я не просто так ходил, не из любопытства! У меня было поручение от командования в береговой охраны разобраться, что за дела вертятся вокруг Тумбы. Это и наше дело тоже.
— Раз ты оставил ему деньги, значит, разговор у вас получился. Что вы успели друг другу сказать? Из-за чего погиб Номо?
— Я спросил рыбака с Тумбы, кому тот растрепал про Номо. Он сказал, никому. Номо привезли на Тумбу без вещей и документов, в спешке и в лихорадке. Это было очень большое одолжение — дать ему вообще сойти на берег. Если бы не необходимость передать на борт клетку с голубями для связи, Номо так и остался бы у пиратов. Рана показалась ему опасной, он запаниковал. Захотел домой. Захотел все бросить, боялся заболеть всерьез, боялся умереть. Если б на его месте был я, я бы держался до конца — раненый, полуживой, любой. Я бы не испортил дело! А Номо... да простит меня Небо за такие слова, но он всегда был слабаком, и, как его ни готовили, слабаком и остался. У Номо был зашит в подкладку плаща офицерский жетон на случай, если придется своим доказывать, что он не пират, и этого плаща при нем не оказалось. Значит, жетон остался на пиратском корабле. Думаю, жетон нашли. Жаль Номо, но, если так, то он сдал сам себя. С его убийством... сам посуди. Эти голуби с Тумбы не арданские, они все летят в хофрское посольство. Так сказал двойник твоего привидения. Куда еще могли сообщить о найденном жетоне с пиратского борта? Голуби летают быстро, там через четверть стражи знали, что операция с "Итис" была под колпаком... Ты же работал в префектуре, просматриваешь связь?
— А зачем тебе нужны были свидетельства и доказательства? Ты и так был уверен в том, кто убил Номо. Неправильно, но уверен.
— Номо же был у пиратов не просто так. Он выполнял задание.
— Я деликатно не спрашиваю, какое, — сказал Илан. — Хотя могу предположить, что дело связано с серьезной контрабандой.
— Готовилась к вывозу большая партия пьяного гриба, — дернул привязанным предплечьем Аюр. — Хозяин плантации умер, без его присмотра в хозяйстве начался разброд. Вскрыли и растащили его старые запасы, на берегу их было не сбыть, но нашелся покупатель за морем.
Капельница почти докапала, и Илан со своей стороны работу доделал, оставалось только забинтовать. Илан дотянулся и вытащил иглу. Отвязал Аюру здоровую руку, велел держать согнутой. А из Аюра вовсю лезла правда пополам с душевными терзаниями, как обычно бывает под действием желтого флакона.
— Тот рыбак с Тумбы просил у меня защиты, — говорил он. — Сказал, что боится. Сказал, ему не поверят, будто на допросах он молчал. В адмиралтействе, будто бы, спрашивают по особому, и мало кому там удается отмолчаться. Пираты и хофрское посольство это те, кто берет контрабанду для вывоза морем. Здесь, на берегу, сидит тот, кто ее продает. Вот он-то опаснее всех покупающих, вместе взятых. Те уйдут в море, и только их и видели, а ему с берега, как и большой партии пьяного гриба, никуда не деться, поэтому хвосты ему не нужны...
— Кто из вас велел нашему врачу писать в протокол, будто покойник сам глотал деньги?
— Все вместе велели. Меня нельзя было к нему пропускать, и мне новых подозрений на себя вешать не нужно было, и вина пить на дежурстве надзирателям нельзя...
— А кто он такой, этот самый опасный из всех, рыбак тебе не сказал?
— Сказал. Черный Человек.
Илан ничего не ответил. От одного Черного Человека он Арденну шесть лет назад избавил. И вот — опять Черный Человек. Еще один. Понятно, отчего тетя Мира считает, будто адмирал может быть жив, и почему снова связывает его пришествие с пиратами. Когда же эти черные человеки в Арденне закончатся?..
Подавая Аюру форменный кафтан, помятый и испачканный, помогая вдеть в рукав раненую руку, Илан морально готовился провести вторую серию переговоров — между Аюром и Палачом — встав между ними и не давая им друг на друга кидаться. Желтый флакон привел Аюру голову в порядок получше холодного корня. Похмелья как не бывало. Несмотря на некоторую печаль и чувство вины в глазах, Аюр стоял на ногах уверенно, обколотую гиффой руку вложил в перевязь и уже готовился выйти и уточнить у Палача, в чем именно тот виноват, а в чем не очень (хорошо, что саблю в госпиталь с собой не прихватил), как вдруг в кабинет ураганом ворвался Джениш и без предисловий заорал:
— Аюр, бежим! Скорее! Нужна помощь! Контору Адара грабят!
Подзорная труба улетела на подоконник, Аюр на бегу одарил Палача суровым взглядом, Палач, полулежавший на кушетке, ответил тем же. Зарен протер рукавом на столе лужицу чая, пролитого от неожиданности, и все, что успел Илан, это, выскочив вслед за братьями в коридор, крикнуть через перила чугунной лестницы:
— Джениш! А что там "Гром"? Не потонул?
— Говно не тонет! — раздалось снизу.

* * *

Когда Илан вернулся в кабинет, подзорная труба уже была в руках у Палача. При виде доктора тот сразу отложил ее на табурет, с усилием приподнялся и сел.
— Доктор, мне необходимо попасть в порт! — с нервным надрывом в голосе произнес он.
— Сожалею, не могу помочь, — покачал головой Илан. — Я не имею влияния на Адмиралтейство. А вам не следует нервничать. Вредно для здоровья.
— Не нервничать?! Что происходит в городе? Почему введены войска?
— Вы знаете, что в городе государь. Малейшие волнения в любом районе — уже повод для разделения города на части.
— Нам донесли, что в порту опасная эпидемия, — вмешался доктор Зарен.
— Это выясняется. По моим сведениям, просто глобальная пьянка. В госпитале большие поступления, но больных среди них нет. Только нетрезвые и побитые.
— Мне нужно попасть на наш корабль! — настаивал Палач.
— До выяснения обстоятельств ваш корабль точно никуда не денется. Порт перекрыт не только с суши, но и с моря.
— Но...
— Нужно подождать, — перебил Палача Илан. — К утру власти города и карантина разберутся в обстановке и либо откроют порт, либо объявят карантиные меры. На весь город или только на порт, будет видно. В этом случае ваш корабль тоже никуда не денется, поскольку, как торговый, он подпадает под карантинные санкции. Потерпите. Ни вы, ни я сейчас не можем ни на что повлиять.
Палач снова потянулся к подзорной трубе. Он видимым усилием успокоил себя. По крайней мере, внешне. Спросил:
— Я могу одолжить?
— В пределах госпиталя. Вещь не моя, мне самому ее одолжили.
Испытующий взгляд Палача: зачем тебе, доктор, такая вещь даже на время? Вшей на подступах к приемнику высматривать?
Илан выдержал взгляд с заученным врачебным спокойствием. Палач и так подозревает, что под прикрытием арданской беспорядочности идет серьезная, умная, напряженная игра. Во всяком случае, Илану хотелось бы в такое верить самому. Думает же над чем-то Намур, раз ему понадобились консультации и даже выброшенные в мусор случайные записи. И кир Хагиннор далеко не дурак. Арденна важный ключ ко всему происходящему. Ее пытаются использовать на Хофре. Но можно использовать ее и против Хофры. Да что там, ее против кого угодно можно использовать. И против Ходжера, и против империи, и даже против самой себя. Ей не впервой, она привыкла к потрясениям. А то, во что Илану не хочется верить: будто политические деятели Адмиралтейства со всей своей архидипломатией и сверхточными расчетами засчитались и сели в лужу. И что Ардан — обедневшее, тесное, заштатное царство, опять упадет в самому себе устроенные неприятности.
— Если доктор Зарен согласится заменить меня в приемном отделении и помочь нам с работой, — сказал Илан, — я провожу вас на смотровую площадку на крыше дворца. Оттуда хорошо просматривается порт и виден ваш корабль.
Палач хотел возразить, что не отпустит Зарена, но Илан добавил:
— Заодно пусть доктор Зарен посмотрит, если ли у новых поступающих признаки какого-либо опасного заболевания. Я не увидел, но мой опыт в этой области недостаточен.
Зарен предложением вдохновился, и Палачу пришлось смириться.
Пока они шли наверх, Илан душевно расслаивался на несколько разных задач. Он спихнул докторскую работу на Зарена, но внутри еще чесался парень из префектуры и, вместо подохшего недогосударя Шаджаракты, начинал поднимать голову возможный будущий регент империи Тарген Тау Тарсис, сразу перебудив и перемешав все мысли, от которых Илан отвлекся ради медицинской работы. А что будет когда, а что будет если, спрашивали эти двое. А вдруг... Хоть успокоительным себя пои.
Потому что если Палач не врал, и нож, которым зарезали Номо, действительно был брошен убийцей около тела, это встраивается в общий ряд и проясняет схему. У этого убийцы нет ничего своего, все заемное и,по использовании, оставленное. Даже деньги, которых до смерти наглотался Арим-рыбак, убийце не принадлежали. Доктор Ирэ убит занятым в морге секционным ножом, оставленным на месте преступления. Рыжий ранен занятым в саду, где метал ножи в дерево, собственным оружием. Нож, которым зарезали Номо, возможно, был с кухни и тоже лежал бы на месте, если бы не вмешался Аюр, приняв Палача за убийцу. А Палач, вероятно, всего лишь хотел узнать подробности про "Итис", придя в дом к раненому пирату. Впрочем, может, и прирезать свидетеля шел, только опоздал. А у кого нет ни своего ножа, ни собственных денег?
У раба.
У кого полный дом рабов, для которых распоряжение хозяина — больше, чем закон? У господина Ардареса. Ему нужно расчистить путь к аукциону на контрактовой ярмарке, он имеет для этого подходящий инструмент — умелого убийцу. Причем, сам инструмент ответственности за содеянное не несет, ему приказали, а он раб. Не может отказаться. Подставить хозяина может, если попадется. Но этот и хозяина подставлять не хочет. То ли предан, то ли боится быть конфискованным в казну с неизвестной перспективой. Учтут, на что способен, отправят в каменоломни или в соляной котлован на медленную смерть от нечеловеческой работы. Уж лучше при хозяине в богатом доме. Поэтому сам Ардарес легко ходит в госпиталь и не боится привидений. Чего ему бояться — своими руками он привидений не создавал, и не его они преследуют.
Логически сходится. Осталось все это как-то доказать. Наука Джаты -- принятое, как версия на следствии, может быть не принято судом. А доказательств нет. Даже привидение не доказательство.
Еще внутри чесался Церец. Всем своим неподъемным кирпичом, укоризненно шелестя страницами. Его следовало читать, но фатально не складывалось со временем.
Палач, с помощью, весьма ощутимой — Илан почти волок его на себе по крутой лесенке на смотровую, — наконец взобрался на крышу. Там их сразу же стало сдувать ветром. Окна кабинета и лаборатории смотрели в противоположную от моря сторону, оттуда незаметно было, что погода портится. С крыши идущий на Арденну шторм развернулся во всей полноте. Сгусток блеклого света на месте луны, стремительно летящие клочья туч, меняющихся так быстро, словно это чернила пролили в текущую воду, ветер, сбивающий с ног. Порывы его, колючие и плотные, хлестали, словно мокрой тряпкой, временами не давая вдохнуть, и Илану пришлось прислонить Палача к стене декоративной башенки. Сопротивляясь ветру, Илан развернул трубу, вначале взглянул на морской горизонт — темная, вихрящаяся муть. Подкрутил настройку, перевел обзор на "Гром". В бухте, благодаря волнолому, болтало не сильно, но то, что на "Громе" горит едва ли треть фонарей, в сравнении с обычными вечером и ночью, сразу показалось Илану подозрительным. На мачтах, допустим, непорядок из-за ветра, но где палубное освещение?
Фигуры, мелькавшие в темноте между мачт, рассмотреть было непросто, непонятно было, люди это, или, в нарушение правил безопасности, незакрепленные перед штормом груз и такелаж. Палач оторвался от подпорки и без слов забрал у Илана трубу, а Илан покрепче взял самого Палача под плечи, чтоб тот не упал сам и не разбил зрительный прибор. Две сотых Палач молча всматривался, потом увел обзор от "Грома" и стал бродить взглядом по порту.
— Ну как? — спросил через некоторое время Илан. — Много причин для беспокойства?
Палач ничего не ответил. Смотрел он сейчас в сторону Адмиралтейства. Со подветреной стороны города в окнах теплились огоньки.
— Давайте угадаю, — сказал Илан, и плечи Палача напряглись. — Причин много. Ситуация вышла из-под контроля, когда вас ранил офицер береговой охраны и брат убитого шпиона, мой недавний пациент Аюр. Вы еще не умерли, а кусок чести и причастности к чистому небу и возможности летать хотя бы воображаемо, некоторые в вашем посольстве уже начали делить. На берегу у вас раскол, на "Громе", возможно, тоже дело близко к тому. Кто-то был за вас, они нашли хорошего врача, потом отправили вас в госпиталь. Кто-то против вас. Они принуждали доктора Зарена с вами покончить. Сделать это в госпитале, раз в посольстве слишком много ваших сторонников — так даже надежнее. Нет, вы не мешали исполнению задания "Грома". Просто занимали хорошее место, на котором можно собрать почестей и иметь влияние даже на Небесных Посланников, которые вне политики и вне кланов, но это лишь в теории. На самом деле все вы по шею в клановых делах и конфликтах. Ариран сказал вам, что вашу дочь, пока вы лежали больной, пытались отравить мышьяком?..
Палач перестал водить трубой по порту. Он, как и в прошлый раз, не опровергал и не подтверждал рассуждения Илана. Но в этот раз Илан по вздрагивающей шее и напрягающейся мускулатуре спины чувствовал, что попадает если не в яблочко, то достаточно точно. 
— Что происходит? — спросил Палач. — Что в вашем городе, черт его дери, происходит?
— А вы не понимаете? У нас всерьез взялись за крыс. На нашем берегу их уже не ловят и не допрашивают, попросту давят. Потому что они заигрались, нет времени разбираться. Вам за своих взяться не мешало бы. 
Он, в свою очередь забрал трубу из опустившихся рук Палача, не бросив, впрочем, того поддерживать. С одной свободной рукой наблюдать было неудобно, настройка держалась так себе. Но на темной палубе "Грома" между мачт и корабельного хлама все же угадывалось движение. Фонарей мало, но несколько есть. Мелькают, движутся тени, а вот между теней что-то белое. Офицерский цвет, и белое идет не само, его сильно толкают, потом тащат волоком. Мельтешение, суета, не разобрать, что делают дальше, но, четверть сотой, и, вроде бы, офицер привязан возле мачты, как привязывали матросов в прошлую экзекуцию. Ну, вот и плеть. И даже барабан, который, впрочем, пинается и катится по палубе. Что ж, еще один попробует собственное лекарство... Смотреть за происходящим дальше Илану стало тяжко, он скользнул взглядом вдоль борта — две фигуры с носа, одна в белом, другая в темном, прыгают в ледяную забортную воду. Не падают, это добровольное действие. А за теми — еще две. 
Все предсказуемо. Мятеж разгорается там, где беда с дисциплиной — либо она предельно распущена, либо затянута слишком сильно. Порт — пример первого, "Гром" — второго. Результат одинаков. На хлебной пристани строится отряд кавалерийской охраны с верфей — лошади наклоняют головы от ветра, переступают, пятятся, плохо держат строй, но людей на защиту порядка Намур пригнал много. Это не отряд даже, а целое войско. У соляных причалов и в купеческой части тоже солдаты, пешие и конные, улицы, ведущие к порту, перекрыты заставами, факелы в переулках треплет ветром. Морская Хозяйка в помощь советнику Намуру не допустить этот костерок вседозволенности до большого пожара. Но — если будет побоище?..
Палач у Илана в руках начал ощутимо дрожать, ноги у него подгибались.
— Все ясно, — сказал Илан. — Идем вниз. Спать.
— Я должен...
— Сдохнуть — нет. Не должен. Снотворное и спать. 
Он отвел Палача в легочное. Сам вернулся в кабинет и стал собирать все, что было у него годного и готового к использованию, в медицинскую сумку. Спуск перекрыт наглухо, часть прилегающих улиц тоже. Да и портовая стража пьяна. В госпиталь пострадавших не повезут, а самостоятельно доберутся немногие. Нужно идти в сам порт. Намур, если найдется в ночи, должен его понять. Илану впредь наука — как подавать арданские идеи арданским же исполнителям. Хотел сделать доброе дело? Сделал. Теперь иди, доктор, исправляй последствия. 

Глава 103

* * *

С повторяющимся в голове припевом: "Я не хожу по ночам в порт, я не хожу по ночам в порт, мне и днем там нечего делать", — прячась под стены домов от встречного ветра, Илан добрался по Спуску до заставы. С собой он никого не взял — госпиталь завален, пусть, большинство поступлений только до утра, пока проспятся, но есть серьезные. Нечестно оттягивать персонал на ликвидацию пошедших не той бороздой провокаций, достаточно того, что сам Илан уходит. Говорить, куда идет и зачем, тоже не стал, просто записал в журнале "в город". Чтобы не сказали, будто выручать порт из портовых неприятностей — плохая идея. Он и сам знал, что идея, если не плохая, то безнадежная, но иначе нельзя.
На высокой смотровой площадке — крыша на дворце, дворец на холме — ветром трепало так, что падаешь и катишься. Ближе к причалам обманчиво казалось поспокойнее. Штормовые порывы не закладывали уши, не пытались сбить с ног и покатить по мостовой. От непогоды порт защищали горб Карантинного острова и волноломы, но по волне внутри бухты понятно было, что на берегу за карантином, со стороны военных верфей, Морская Хозяйка сердится не на шутку. На Спуске Илан легко миновал два кордона городской стражи, замерзшей и не вполне трезвой, очень недовольной тем, что с привычного патрулирования злачных мест ее выгнали на ветер и холод караулить пустую улицу. Илана пропускали при предъявлении медицинской сумки и по паролю "я из госпиталя". На выходе в порт он уперся в чужих Арденне северных солдат.
Препятствие оказалось серьезным. Улица перегорожена портовым хламом — бочками, бревнами, перевернутой телегой без колес, и, для надежности, перетянута цепью. Через заставу проходить запрещено под любым видом и с любыми заклинаниями. Илану, не выслушав, кто он и куда идет, официально-вежливо велели поворачивать обратно. Он потребовал начальство. Начальство где-то бегало, нахлестанное и взмыленное советником Намуром. Пришлось ждать, терпеть и оглядываться. За то небольшое время, что Илан собирал сумку, спешил по Спуску и торчал у заграждения, погода еще ухудшилась, хотя казалось, уж больше некуда. По воздуху летела водяная пыль, лодки на небольшом участке воды, что виден был с портовой оконечности Спуска, согнало в кучу, деревянный настил между ними разбился, щепки вместе с клочьями пены выбросило волной через парапет на набережную. Большие корабли на вздымающейся воде качались, словно пьяные, огни погасли почти везде. Все это при слабо светящемся беззвездном небе, под ущербной луной, муть вокруг которой разлилась и превратилась в радужное сияние. Ветер из сырого западного стремительно поворачивал на ледяной северный. Стоило покинуть укрытие, выйти из-под стены — сразу пробирало до костей. Даже на Ходжере с его настоящими снежными зимами Илану ни разу не было так мерзко и холодно. А он-то надеялся на скорую весну...
Илан проторчал у кордона почти восьмую часть стражи, готов был сдаться, руки болели от сырого холода, терпение заканчивалось. В конце концов из пробегавшего мимо патруля получилось выхватить какого-то городского чиновника. Очень молодого и, кажется, подлечившегося, поскольку подцепить стоячую лихорадку лицу при исполнении в критический момент было бы неуместно.
— Вы кто? По какому делу? Я вас не знаю! — прокричал чиновник Илану через заграждение.
— Я госпитальный хирург! — так же громко отвечал Илан. — В порту работают городские врачи, я иду к ним! Не знать меня желаю вам и дальше, для вашего здоровья!
— Вы от доктора Ифара?
— Да! — с облегчением отозвался Илан в ответ.
— Если я его позову, он вас узнает?
— Конечно!
И Илана пропустили, все оказалось просто. Чиновник отрядил провожатого и вручил Илану значок, обмотанный белой тряпицей — видимо, для свободного хождения по порту. Под брызгами пены и в грохоте волн Илан, вслед за сопровождающим, пробежал вдоль соляной и хлебной пристаней к большим торговым терминалам, там ему показали в промежуток между пакгаузов, где стоически светил сквозь бурю стеклянный фонарь.
— Там ваши, туда отвозят заболевших! — крикнул провожатый и исчез в подсвеченном луной шторме.
В пакгаузе оказался развернут походный госпиталь. Уж как получилось в спешке — на соломе, не раздевая пациентов, стены трясутся от ветра, крыша гуляет, отовсюду дует. Подвоз нерегулярный, то сразу телега хрипящих и стонущих людей, то половину стражи никого, только ветер колотит в замотанные цепью двери как бешеный.
На несколько десятков перелечившихся есть дюжина грубых одеял, в воздухе, несмотря на сквозняк, стоят плотные запахи нашатыря, дыма, перегара и рвоты. У порога лужа крови, которой у всех на виду интересуется наглая толстая крыса. На полу стоны, невнятная ругань, пьяный храп, вода в чайниках не успевает согреться, руки нужно мыть из кружки, работать без перчаток, потому что у других их нет, а у Илана были, но сразу кончились. Свет от масляных ламп поганый, масло в них брызгается и трещит, инструмент вместо столика на поломанном ящике, пеленка, подстеленная под него, быстро ушла на перевязку, препараты и бинты разошлись по рукам, в сырости, спешке и темноте нитки рвутся, зажимы соскакивают, зато пострадавших много.
Осматривать нужно всех; солдатская телега, сопротивляясь ветру, подбирает и привозит павшие под натиском эпидемии или попросившие помощи тела в любом состоянии, не расспрашивая и не рассматривая. Кто-то незатейливо пьян, ему нужно переночевать под крышей, чтобы не замерзнуть, кто-то ушиблен, кто-то переохлажден, кто-то в самом деле ранен, а кто-то все перечисленное вместе. Нашлась даже пара трупов, один с проломленным черепом, другой несвежий, пролежавший где-то на задворках дня два.
Никого из трудившихся в полумраке пакгауза врачей Илан не знал и по именам к ним не обращался — "коллега", "доктор", — для совместных действий достаточно. Как и они к нему. Кто-то из них, может быть, оглянулся на госпитальный кафтан, подозревая, откуда спустилась помощь, но спрашивать Илана не стали. Впрочем, и он не спрашивал, почему у одного доктора бархатные одежды с меховой оторочкой, а у другого — грубого сукна с застарелыми пятнами. В общей медицинской суете время побежало, как обычно оно пропадает в гонке за уходящей жизнью.
Не приключение. Обычная серая повседневщина.
Кровотечение из лучевой артерии. Пьяный. Цветные татуировки по всему бесчувственному телу, под которыми сложно рассмотреть повреждения, но дергается, бранится и икает, значит, будет жив. Сломанный нос и рассеченная бровь, кричит, что ослеп и не дает себя зашить, лезет в драку. Пьяный. Нервничал из-за того, что верил в заразу, и донервничался до того, что прямо стоять не мог, только на четвереньках. Еще двое -- не ранены, просто испугались, отползают к стенке, внимания не требуют, просто под крышей дождутся утра. Пьяный. Ожог обеих рук и коленей — упал в очаг, спьяну, конечно же. Вымокший, хоть выжимай, из моря его, что ли, выловили, воды наглотался, кашляет. Порез на шее, неглубокий, шьем без обезболивания, потому что пьян до комы. Вывих голеностопа — "а я ему ногой как двину!" Пьяный. Пьяный. Пьяный и буйный, а поначалу даже приняли за мертвого. Множественные ушибы, перелом ребра. Ребенок лет десяти с алкогольным отравлением, — капельница с солевым раствором, больше помочь нечем, желтых флаконов Илан с собой не взял. Ранение брюшной стенки...
Двух последних надо бы в госпиталь, но не на чем, некогда, и до утра не выпустят из порта. А кто командует блокадой? Есть у солдат в патрулях и на заставах единый военачальник? Может, обратиться к коменданту порта?.. Терпение, коллега, подождите, комендант и другое начальство на месте не сидит, уже раз были здесь, надейтесь, вдруг опять зайдут. Пока делаем, что можем, а чего не делаем, того, значит, не можем, подавайте следующего... Оглянулся, — так, чтобы увидеть лица, а не только пьяные тела, — Илан лишь на рассвете. Закончилась ночная стража, сменился и немного успокоился ветер, телега с подвозом пациентов не появлялась уже с четверть стражи. Можно перевести дыхание.
На почти семьдесят пострадавших и пять врачей в пакгаузе пять помощников, у которых тоже не спрашивали, кто они и откуда: помогают, и ладно. Поднять, подержать, частично раздеть, уложить под бок к товарищам, чтоб грели друг друга, принести воды, пристроить посудину на железной, безбожно дымящей печке или в углях жаровни (о том, чтобы вскипятить воду речи нет), полить доктору на руки или на относительно чистый участок тряпки... С организацией плохонько, зато без паники. Кое-как справились, никто работу не бросил, не убежал. Спасибо доктору Ифару, он собрал очень разных, но неизбалованных и ответственных людей.
Когда белая полоска рассвета просочилась в щель над широкими складскими дверьми, а с пары оконных решеток сняли ставни, чтоб разогнать храп и перегар, света и ясности в обстановку это не добавило, но вселило надежду, что самое трудное — ночь — пройдено. Доктора и помощники потихоньку собирались у железной печки, чтобы пожать друг другу руки и поздравить с тем, что небольшими силами и большим умением одолели кризис портовой лихорадки. Кто-то подбросил остатки дров, чайник наконец-то поставили, чтобы вскипел, а не стал чуть теплым. В середине утренней стражи — Илан краем уха слышал — их обещали сменить фельдшерской командой из казарм городской стражи.
Илан присел на солому возле ближней жаровни, щепкой поворошил подернутые пеплом угли. Хромая нога у него болела, руки от холода и недогретой воды покрылись цыпками, костяшки пальцев саднило, сам он устал. Условный персонал этого условного госпиталя Илан еще в начале знакомства поделил на говорливых и молчаливых. Болтовни не по делу, впрочем, случалось мало — некогда. Рядом, чтобы вытереть руки смоченным в водке полотенцем, опустился на колени самый скупой на слова доктор в пакгаузе. В сторону Илана он не смотрел, вообще всю ночь держался от других врачей на расстоянии, помощников не подзывал, коллег не рассматривал и ни с кем не говорил. Илан сначала даже не понимал, медик это или случайный человек зашел укрыться от непогоды, а остался из-за невозможности уйти или из склонности не сидеть сложа руки. Открыл рот тот всего однажды, когда неподалеку от Илана возник спор, с чем именно привезли очередное стонущее тело. Молчаливый одиночка настоял на своем и оказался прав — вывих бедра, а не перелом, и что, что положение характерное, шока-то нет; вы не хирурги, господа, если не можете отличить перелом от вывиха. Тогда Илан и понял, что это врач, и, видимо, опытный. Хотя городского и госпитального устава — не критиковать чужие действия и не вмешиваться в них — он не придерживается. Наверное, из флотских, где на корабле каждый врач сам себе хозяин и уважать приучен только капитана. Сейчас молчаливый снял, сложил и убрал в кожаный мешочек очки в проволочной оправе, и Илан, глядя на эти очки — точь-в-точь как у мальчика из морга, — вдруг решил спросить:
— Военно-фельдшерская школа острова Джел?
Молчаливый удивился такому предположению. Вздернул голову, отчеканил по-армейски заученную фразу:
— Под покровительством богини Ирденизу и Его Королевского Высочества Бирната Шестого Всемилостивого высшее лекарское училище в Бархадаре. — И отвернулся, не хотел поддерживать разговор.
Илан подумал, богиня Ирденизу — это же Морская Хозяйка по-брахидски. Стало быть, училище не просто лекарское, а лекарско-флотское. Еще точнее — военное, потому что его королевское высочество для торговцев врачебный контингент не воспитывает, несмотря на то, что титуловано всемилостивым. Точно, флотский военврач. Как Арайна. А внешность арданская и говорит без брахидского пришепетывания. И где-то Илан его видел, вернее, слышал голос. Может быть, в Адмиралтействе — потому что где еще в городе он бывал среди людей? Но с хорошей памятью на ранения и диагнозы и отвратительной на лица и имена, не вспомнить точно. Голос с надменными нотками определенно знакомый. Но Илан слишком устал, чтобы копаться в памяти. Есть вещи поважнее — нужно искать транспорт для доставки серьезных случаев в госпиталь. На полу, без толкового обезболивания, препаратов и полного инструментария некоторым не поможешь.
Когда он решил что руки отогрелись и пора искать Намура, стражники лихо распахнули складские двери, пахнуло морем, штормом, и в пакгауз, словно на поле выигранного сражения, торжественно вступили доктор Ифар, господин Ардарес, комендант порта и полдюжины адмиралтейских чинуш, взгляду которых открылись ряды спасенных за ночь, вповалку храпящих на грязной соломе, несколько перевязанных раненых чуть в стороне на одеялах и кучка врачей, отогревающихся чаем у дымящей печурки, а, может быть, в ожидании близкой смены, и чем-то покрепче чая. Советник Намур, увы, в их компании не присутствовал.
Илан, которого постепенно отпускал сумбур этой ночи, поднялся, выпрямил больную ногу и побрел в сторону вошедших, стараясь не хромать.
— И вы тут! — удивился доктор Ифар, спешно втягивая в перевязь свесившуюся руку. — Я думал, вы остались в госпитале...
— Спуск перекрыт, я решил, что больше пользы принесу здесь, — сказал Илан. — Давайте сейчас не обо мне. Я выбрал четырех пациентов для доставки во дворец, они лежать вон там... Нужно решить это срочно. Кто может организовать перевозку? Нужен транспорт и люди с пониманием, которые станут грузить больных не как дрова.
Доктор Ифар заозирался, прищуренным взглядом зацепил одного из чиновников и бесцеремонно притянул к себе здоровой рукой. Пока решался вопрос доставки и сопровождения, Илан прислушивался к разговорам на чиновничьем обходе. Господин комендант случайно наступил во что-то неприличное, брезгливо тряс сапогом, отказывался проходить далеко внутрь. Почтительной скороговоркой ему докладывали обстановку. Проспавшиеся зашевелились от света, холода и громких разговоров, кто-то встал на карачки и пополз к стене блевать, врачи собирали инструменты, приняв визит портового начальства как сигнал завершения работы. Господин Ардарес поклонился Илану. Поставщик стоял довольный, потирая руки, он благосклонно озирал пакгауз и все, что в нем творилось, словно сам всю ночь здесь трудился.
— Это я предоставил помещение, — повел он рукой над полем боя, хвастаясь Илану. — Мы с доктором Ифаром быстро все устроили и собрали людей. Мы отстояли порт. Удачно, правда?
Илан поклонился в ответ. Что он мог сказать? В сложившихся обстоятельствах, наверное, удачно. Но его рассердило это хозяйское "мы". Какую часть работы по стабилизации обстановки в порту, интересно, взял на себя господин Ардарес лично? Руки и него чистые, одежда сухая, а что голова геройски перевязана, так это дела давно минувших дней, и почти прошло. Если Ардарес учился у доктора Ифара, даже если давно позабыл лекарскую науку со своей торговлей, чего же не помогал врачам в трудную ночь?..
— Сейчас смена дежурства у портовой стражи, — подошел доктор Ифар. — Разберут наряды, и все решим в ближайшую четверть. Идите отдыхать, доктор, не беспокойтесь. Мы справимся. Пойдемте, я представлю вас господину коменданту. Он вас, наверное, в таком виде не узнаёт...
Илан посмотрел в сторону жаровни, где лежала его выпотрошенная сумка. Отдыхать? У него было еще одно нерешенное дело, будь проклят Джениш, исподволь втянувший его в историю с сыском, и тетя Мира, решившая, будто наибольшее зло в Арденне — доброта Илана, которую госпожа префект понимает как нерешительность, попустительство и слабость. Был бы он нерешительным и слабым, разве смог бы он работать хирургом? Особой доброты, в общем понимании этого слова, трактуемого как душевная мягкость, его занятие, между прочим, не предполагает. В одном Джениш прав: копаться в этой истории поздно, ее пора прикончить. Пока она не прикончила сама себя и всех вокруг себя.
— Господин комендант, мне нужно увидеть советника Намура, — оборвал Илан торжественную рекомендацию и срезав попытку господина коменданта сменить брезгливое выражение лица на преувеличенно радостное от знакомства с сыном госпожи Гедоры. — Где я могу его найти?
— Он... э-э-э... отбыл в посольство острова Хофры. На их корабле случилась неприятность, поступила просьба успокоить нашими силами мятеж...
— Вас понял, благодарю.
И Илан, видимо так по-адмиральски посмотрел на коменданта, что тот невольно отшатнулся. А Илану стало стыдно за внезапно прорвавшуюся злость. Он пошел собираться.
Инспекция повернула прочь. Подобрав сумку, Илан вышел вслед за портовым начальством. Шторм утихал. На причалах и набережной по щиколотку набросало серо-коричневой пены, щепок, водорослей, кое-где насыпало даже камней и песка, но волны через парапеты больше не бросаются, словно хотят напугать, а ветер над бухтой не воет, будто в печной трубе.
— Вам нужен советник? Пойдемте, покажу короткий путь, — дружелюбно предложил доктор Ифар. — В порту, кроме берегового пьянства, случились другие несчастья, — рассказывал он по пути ночные новости. — На одном торговом судне вспыхнул мятеж, на другом пожар, между ночными стражами погас маяк, и груженая солью баржа разбилась о волнолом...
Илан почти его не слушал. Впереди, вслед за комендантом, величественно шагал Ардарес, за ним увязался молчаливый флотский коллега, к удивлению Илана, пытавшийся ему что-то сказать. Илан прислушался. "Необходимо сообщить властям о случае проказы..." — донеслись до него слова.
— Иди, — как на досаждающую муху махнул на него рукой Ардарес. — Иди домой. Надоел!
Флотский склонился, съежился и сразу свернул в какой-то темный проулок.
— Господин Ардарес заканчивал вашу медицинскую школу? — спросил Илан Ифара невпопад к сплетне, что в порту, де, за ночь накрыли дюжину нелегальных самогоноварен и две дюжины точек, незаконно это варево распространявших.
— Нет, — удивился доктор Ифар неожиданному повороту разговора. — Коммерческое училище, насколько я знаю. Не в Арденне. В Бархадаре.
Илан удержался от вопроса, как же он тогда возглавляет фармацевтическую торговлю всего побережья. И как мог бы рассчитывать на участие в торгах по плантации пьяного гриба. Если Ардарес вообще такие планы строит и деньги под это ищет. Если Илан опять не пошел по ложному следу и не выдумал очередную пустую версию. Наверное, есть способы как-то иначе юридически оформить дела. Или у Ардареса есть торговый партнер. Возможно, фиктивный. Вот, например, этот неразговорчивый флотский. Он Ардаресу кто? Врач с одного из его кораблей?..

* * *

Глава 104

Часть 8

Между волком и собакой

* * *

Самый главный вопрос момента можно было сформулировать так: следователям, дознавателям, негласному начальнику несуществующей арданской Тайной Стражи Намуру — им вообще надо то, что Илан над всем этим думает? Если надо — с какой стороны? С финансовой, политической, уголовной? Дело спутано по всем трём позициям. А развитие следственных и прочих действий идет своим, по-ардански нестандартным путем. Каждым поворотом удивляя даже привыкшего ко всему Илана. Бунт со стоячей лихорадкой в порту списали на безобразия нелегальных самогонщиков, решивших шире распространить свой товар. Линии следствия, заведшие следователей в тупик, прикрыли другими бумагами и более насущными делами вроде, присутствия государя в Арденне. Сам царственный визит кому-то открыл доступ к правосудию, другим — перекрыл этот доступ и внес в их жизнь дополнительные заслоны. Вроде недоступности госпиталя во время облавы в порту. Даже разобравшись в части путаницы и слегка ее упростив, сложить единую картину непросто.
Допустим, Илан наконец додумается до логического завершения истории и вывернет на свет тайные делишки брахидского поставщика с его подготовкой к контрактовой ярмарке.
Для участия к торгах по плантации Ардаресу нужно максимально большее количество денег. С хорошим запасом. Кто знает, как пойдут эти торги и с кем придется торговаться. Возможно, в азарте даже за пределами разумного. Если дело уложится в разумные рамки, неиспользованную часть потом можно будет отложить или вернуть кредиторам. Однако, какая бы сумма ни была потрачена, ресурс этот планируется окупить. Иначе в чем смысл вложений? А дальше что? Будет подключены коктории и аптеки господина Игира для вывоза пьяного гриба в виде готовых лекарственных форм? Почему не везти его как есть, путем откровенной контрабанды, преобразовывая в оглушающий наркотик или полезное лекарство на той же Хофре? Почему не пойти легальным путем и не закупать его, если так уж хочется готовых и качественных лекарственных форм, в госпитале, который получает сырье все с той же плантации и, при необходимости, способен нарастить производство? Почему такое серьезное и большое по вложениям и предполагаемой отдаче дело не вести честно или хотя бы наполовину честно? Зачем путать следы через остров Тобо, поддельные бланки, пиратов, подставных лиц? Что за ерунда?
У Илана нет ответа. Это все-таки политика. А он до упора еще не разобрался даже с лекарственными формами — никак не прочитает хотя бы тот раздел Цереца, где говорится о пьяном грибе. И надо бы прочитать наконец про желтый яд. Взаимодействие у него с ниторасом оригинальное...
Ломая себе голову рассуждениями, Илан коротким путем по портовым задворкам, который, вопреки обещанию доктора Ифара, не оказался быстрым и простым, все-таки выплутал к хофрскому посольству. Его там встретили словно родного. Будто стояли под дверью и ждали, когда он придет. Причина — пострадавшие на "Громе". Вот только Намура в посольстве не оказалось. Он сдал спасенных, получил официальную благодарность, засвидетельствовал дежурную готовность к сотрудничеству, и отбыл.
Портовая стража кое-как взяла перепившийся "Гром" на абордаж и водворила порядок, но случилось это несколько поздно. Офицеров досчитались не всех — а выплыли ли по большой волне те, кто прыгал за борт? Про арестованных не было и речи. Илан покрутил в уме, кого и что видел за ночь в порту. Тот, которого в начале второй ночной сдали ему на руки с ног до головы мокрого, не один ли из них? Он где-то ударился головой, от него пахло спиртным, но глотнуть конфискованного горлодера, чтобы привести в чувство и согреться, ему могли предложить и солдаты стражи, пока везли от берега до госпитального пакгауза. А кроме того были и еще промокшие...
В посольстве царили скорбный ужас и непонимание: как так? Что происходит в этой жизни? Не может же быть так, чтобы из-за угла да камнем?.. Эх, думал Илан, вы не на своей разбалованной Хофре. В Арденне может. Еще как может. И вы не поймете, отчего и почему, потому что здесь тоже этого никто не понимает.
Кроме того в посольстве к чему-то рано с утра происходила перестановка мебели. Илан думал, носят кровати, чтобы уложить пострадавших, но посольские зачем-то посреди своей внутренней неразберихи, под причитания и ругань, которую Илан, кстати, в отличие от причитаний, плохо понимал, перли по лестнице наверх письменный стол. Илану пришлось скрыть свою усталость и дурное настроение, заткнуть вопросы и снова приняться за работу. Первого офицера, — того самого, который требовал в госпитале ленивого ублюдка, — располосовали плетью почти до костей. Второй удачно скрылся — именно этот момент Илан наблюдал в подзорную трубу, — но до посольства добраться ему почему-то не удалось. Другие из младших чинов тоже пострадали, хотя и значительно меньше. Взбунтовавшихся матросов, насколько Илан понял, содержали не здесь, а в штрафном бараке при портовой тюрьме. Выпутался из перевязок и обработок Илан к началу первой дневной. К этому моменту он уже не мог вспомнить точно, сутки он на ногах или больше. Его пригласили на верхний этаж. Сказали: пройдите, наш новый глава посольства, господин Чаёрин, хочет вас поблагодарить. Илану под хвост не нужны были благодарности и хромой поход по лестнице на третий этаж, но пришлось поддаться настойчивым просьбам и попыткам взять под руки и отвести.
Палач, как оказалось, тоже был в посольстве. Наконец-то Илан узнал его настоящее имя. Выставив из-под письменного стола ноги в меховых домашних туфлях, Палач сидел в узком кабинетике, где в сторону сдвинута была прочая мебель и сброшен на пол бумажный хлам, а перед ним на столе лежали в ряд полторы дюжины почтовых голубей со свернутыми шеями. И несколько птичьих тушек были сброшены в корзину для бумаг. Связь с Хофрой порвана — так понял это зрелище Илан. Теперь каждый сам за себя. И ни на что большее у Палача попросту нет сил.
— Видите, что вы наделали, доктор, — тихо проговорил Палач вместо обещанной благодарности.
— Заставил вас убить этих птиц? — удивился Илан, перебирая в голове возможные причины из прежних разговоров и подыскивая вероятного шпиона, который сдал источник провокации со скотного рынка.
— Заставили меня опоздать. Один улетел. Может, не доберется по такой погоде. Только на это и буду надеяться.
Илан выбрал среди мебели неказистый табурет, подвинул его к столу и сел: ноги уже не держали. Вопрос: "Зачем вы сбежали из госпиталя?" — можно было не задавать.
— И сколько голубь будет лететь? — спросил Илан.
— Это очень хорошие голуби. Если ветер не переменится, дня четыре. Через декаду или меньше мы получим ответ. Убийственный, скорее всего. Он никому здесь не понравится. Не знаю, с подменой они летят или напрямую, нам их просто отдали, не вдаваясь в подробности. Если с подменой где-нибудь на Южной гряде, тогда ответ получим еще быстрее.
— Замечательно, — устало сказал Илан. — И что для меня и для вас это значит? Вы будете продолжать лечиться, мне продолжать лечить вас и пострадавших с "Грома"? Или все равно честь, ответственность и должностные инструкции не позволят вам всем успокоиться и не принимать близко к сердцу то, чего еще не случилось? Что вы предпримете дальше?
Палач молчал.
— Что ждет вас с ответным голубем? — продолжил Илан. — Расформирование посольства? Отзыв верительных грамот? Приказ о массовом самоубийстве?
— Вы знаете про миссию "Грома"?
— Не знаю, могу лишь догадываться. Рассуждать мне не позволяет моя ограниченная информированность. Зачем вы задушили птиц? Разве не проще было придавить и подчинить возможных предателей? Разве в птицах дело?..
— Эти люди хотели отравить мою дочь, доктор. Я вчера не поверил вашим словам, подумал: откуда вам-то знать... Но утром спросил Арирана. Мальчик не умеет врать и увиливать, не сумел меня обмануть. Эти сволочи правда хотели, чтобы мой ребенок умер. Они обещали мне присмотреть за ней, позаботиться, чтобы она не была одинока и ни в чем не знала нужды, принять ее в семью, а поступили... вот так. Она была не нужна. Она мешала. Хотели по-тихому избавиться, благо я считался трупом. На все, что угодно я могу согласиться, чему угодно подчиниться и чем угодно пожертвовать ради блага моей родины и прочности положения моего клана. Но не дочерью. За нее я буду бороться.
— Значит, нужно искать выход, — сказал Илан.
— Вы наследник Небесных Посланников Арданского берега. Помогите придумать.
— Я не из ваших крылатых. Я могу рассуждать лишь как человек. Как врач. От того, что вы скрываете болезнь и притворяетесь здоровыми, пользы не будет. Сдайте властям людей, взятых по списку с "Итис". Это для начала.
— И предайте клан?.. Впрочем, все равно не получится. Пьяные матросы их выпустили, пленные разбежались. Теперь это ваша собственная головная боль — ловить ваших же предателей. Хотя... предателями они были не все. Некоторые просто дураки. Так что нужно другое начало. Если у меня не получится исправить положение, могу я просить вас приютить мою дочь? Забрать к себе, как вы взяли ту девочку, с которой она подружилась в госпитале?..
— Да, — сказал Илан. — Конечно. Но скажите мне, господин Чаёрин... Безусловное повиновение самоубийственным приказам — неужели это обязательно для "Грома", для вас и вашего посольства?
— А как иначе? Бежать? Положим, мне терять нечего, вся моя семья — я и моя дочь, и она здесь, со мной. Отсюда ее не возьмут в заложники, не станут диктовать мне, угрожая ее благополучием, если я вдали от родины, на вашем берегу, откажусь повиноваться. Но преследовать ее за мой отказ подчиниться приказам клана не перестанут даже после моей смерти. Она потеряет все то немногое, что есть у нас с ней. Собственно, уже потеряла... Кроме этого, вы не представляете масштабов постигшей "Гром" катастрофы. То, что разведка упустила людей, ерунда по сравнению с тем, что по-настоящему взбунтовался военный корабль. Это неслыхано, такого в нашем клане не случалось двести лет. Скрыть полностью это не удастся. Даже если не долетит голубь. Ни лечиться, ни молиться тут не поможет. Можно пытаться лишь немного преуменьшить, сгладить инцидент, представить его в другом свете. Если вы мне окажете поддержку...
— Задачи "Грома" были намного шире, чем разузнать, какой горючей гадостью наполнены свинцовые ящики с "Итис", — наклонил голову Илан.
Палач не спорил:
— Намного.
— Промышленный и научный шпионаж, пиратское нападение, поджог, похищение людей. Во-первых, вам надо было последовать древней деревенской мудрости и не хранить все яйца в одной корзине. Не экономить на исполнителях, послать хотя бы два разных корабля. Во-вторых — а как вы хотите, чтобы я вас поддержал во всех этих делах?
— Я понимаю, что список подвигов "Грома" выглядит не лучшим образом. Но вы вхожи в Адмиралтейство. Вы накоротко общаетесь с киром Хагиннором. Вы причастны к тайнам Небесных Посланников, вы сами один из нас.
— Нет, — сказал Илан. — Я не политик и не Небесный посланник. Даже если бы был — разве авторитетом Небесных Посланников Ходжера и Ардана можно прикрыть пьяный мятеж на "Громе"? Знаете, я работал с ранеными в ту ночь, когда после нападения и пожара "Итис" дошел до порта. Не буду вдаваться в подробности, но вы причинили очень много зла, в том числе, ни в чем не повинным людям. Многие сильно пострадали, некоторые умерли. Если бы не видел своими глазами и не трогал руками, может быть, я пополитиканствовал бы с вами. Поискал бы выходы из созданной вами нечеловеческой ситуации, в которой жизнь человека ничего не стоит.
— Это были ошибочные действия с нашей стороны. Я готов это признать и готов приложить все старания, чтобы исправить...
— Когда человек умирает, когда лишается руки или ноги, исправить этого нельзя при всем вашем и моем старании!
— Исправить можно, предотвратив еще большее зло. Например, войну. Та ситуация, которая сложилась сейчас, напрямую ведет к конфликту. Или вы думаете, на Хофре в произошедшем будут винить недалеких исполнителей с нашей стороны? Признают ошибки организации? Станут корить себя за неразумную экономию сил и средств? Нет и нет! Наоборот, любая провокация на руку проповедникам войны. Ни я, ни посланник Мараар отсюда не докажем им, что воевать не только несвоевременно, но и очень опасно, потому что у Ходжера действительно есть свой настоящий Посланник. Может быть, и у Ардана тоже, что скажете, доктор?.. Не готовы себя признать?.. Ну, ладно. Это весы. На одной чаше уже лежит серьезный груз. Положите на нее что-то весомое со своей стороны, и вам не достанется еще больше работы, а вашей империи — смертей и калек.
— Это грубейший шантаж, — сказал Илан. — Что представляет из себя груз с вашей стороны? Накопившаяся злость и раздражение против более удачливых соседей? Нежелание платить набранные на Ходжере долги?.. Что я могу положить в противовес, кроме своей работы и жизни?
— Посланники должны исполнить предназначенное. Найти наш потерянный дом. Они могут сделать это только объединившись. Двух наших кланов мало. Необходим хотя бы еще еще один, ходжерский Посланник. Или вы, если способны летать. Если хоть кто-то еще способен подняться в небо. Иначе для чего вообще нужны вы, крылатые? Кичиться своей избранностью?.. Простите, мне противно говорить возвышенными фразами. Нет сил и возможностей на красивые сказки и пафос. Я буду называть вещи, как есть. Люди зажрались на земле. А крылатые — такие же люди. Никому не нужно Небо. Никому на деле не нужно потерянное наследство. Всех устраивает то, что удалось урвать. Красивая сытая жизнь ползком. Чем больше проходит времени, тем дальше друг от друга кланы, а люди дальше от Неба. Люди хотят только денег и власти. Те, кто получает деньги и власть, боятся их потерять. А там, на Небе, кто знает, какие ждут перемены. В небесной канцелярии свои чиновничьи списки, отличные от земных, — так говорят у вас в империи. Один раз мы уже заигрались. Мы воевали. За это нас лишили высокого неба, заставили летать по-куриному, над самой землей. Что будет, если мы начнем опять? Это неумно, это опасно. Знаете, доктор, сколько летающих кораблей сохранилось от той войны и от неудачных попыток взлететь после того, как нас наказали? Было больше пятисот, а осталось пять. Три у клана Серых, два у нас, клана Белых. Сколько на Ходжере, не знаю. Мы потеряем и эти, и окончательно осядем в грязь. Небо и так не принадлежит нам больше. Те, кто летает не выше Башни, понятия не имеют, что такое настоящий полет. Это просто легенда. Скоро не будет и легенды.
— Я не знаю ваших легенд. Я живу другими ценностями.
— Следующая война не будет небесной. Вы увидите ее своими глазами и пощупаете своими руками, это я обещаю. Я внес свой вклад, — Палач показал на задушенных голубей. — Сделал это. Отказался получать и выполнять приказы. Если вы правда хотите человечеству добра, ваша очередь вкладываться. Поговорите с Марааром, поговорите с киром Хагиннором. Принесите людям пользу, не дайте им сцепиться из-за грязных земных амбиций. Верите вы в себя или не верите, верю в вас я или не верю, вы все равно крылатые. Вы можете больше обычных людей.
— Хорошо, — согласился Илан, чуть подумав. — Хоть я и считаю, что, по вашим правилам торговли, уже вкладываюсь, попробую продвинуться немного дальше. Зачем ваш связной на острове Тумба заготовил для вас в большом количестве аптекарские бланки? Что вы планировали вывозить по ним в качестве лекарств? Пьяный гриб с плантации в Грязных пещерах?
— Какие бланки? — удивился Палач.
— Спасибо, что не спросили, какой связной. Но так у нас с вами равноценного договора не получится. Я без условий помогаю в делах со здоровьем. В деле спасения человечества, под которым вы подразумеваете, по большей части, ваш собственный остров, я выдвигаю условие: говорите правду. Или решайте свои проблемы сами.
— Доктор, я ничего не знаю о бланках!..
— В таком случае не могу вам помочь. — Илан поднялся и поклонился, прощаясь.
— Но ваша клятва спасти столько людей...
— Сколько мой отец погубил. Простите, она на политические и торговые интриги не распространяется.
— Я не знаю про бланки, но сегодня же буду знать! — решительно воскликнул Палач и схватился за живот.
— Отставьте дознание на пару страж и отдохните, — посоветовал Илан. — В вашем положении браться за работу следует только после отдыха и лечения. Это пока все, что я могу вам сказать. Некоторое время у вас есть. Пока летит голубь, дела можно привести в порядок.

Глава 105

* * *

После встречи с Палачом Илана обманула вредная иллюзия, будто безумная гонка минувших суток заканчивается. Он приостановился и поверил в лучшее настолько, что позволил себе поесть в хофрском посольстве. Заодно понял, в чем причина проблем с пищеварением у Палача, и почему на госпитальной кормежке голодает Обморок. На завтрак там подавали вино и большой кусок жареного мяса. Без овощей и даже без хлеба. Вино Илан отставил, мясо с голодухи показалось ему очень вкусным, но ощущения после него остались тяжелые, и сразу навалилась усталость, начало клонить в сон. До госпиталя он едва добрел, все мысли сводились к тому, чтобы принять в дезинфекции горячий душ, переодеться в свежую одежду и, не отходя далеко, завалиться спать до вечера в одном из отделений первого этажа, где теплые полы, где промоченные ноги не промерзнут еще больше, а по одеревеневшей спине не будет гулять сквозняк.
На порт Илан даже не оглядывался. Стоят ли там еще армейские кордоны, разобраны ли заграждения, не сбились ли в кучу и не рассыпались ли в щепки корабли, не снесло ли с контор и Адмиралтейства крыши, не видел. В спину ему дул сильный ветер, помогая взбираться в гору к госпиталю, город здорово потрепало штормом, люди до сих пор прятались. Спуск обледенел и был засыпан невесть откуда разлетевшимся мусором — поломанными листьями пальм, сухими ветками, перьями, щепками, клоками тряпья, словно ночью разнесло и рассыпало какую-то помойку. Не исключено, что дворцовую. Сам Дворец под серым небом в хмурую погоду выглядел неприглядно. Сколько лет назад с него сняли мраморную облицовку, Илан не знал. Он уезжал на Ходжер — дворец еще стоял белым праздничным пятном над городом и светился под солнцем. Вернулся — дворца не видно, коричнево-серый кирпич сливается с общим фоном окрестных строений и облезших по зиме холмов. А сегодня госпиталь и вовсе был похож на ободранную казарму. И пахло внутри так же — сыростью, кислыми портянками и жареной рыбой.
Словом, все было сложно, грустно, от усталости вместо мыслей в голове плескалась муть, и, как Илан планировал, хронически не получалось. Советник Намур, отдавая штормовой ночью приказы, сорвал голос и теперь шипел, как гусь. С сиплым шепотом он подхватил Илана под руку, едва тот дополз до дезинфекции. Намур объяснил, что Илана давно потеряли, обегали весь город и замучились искать. Помыться, переодеться, привести себя в порядок, хотя бы хлебнуть чаю Илану не дали. Его немедленно ждал государь.
В кабинете и лаборатории было давно не топлено, промозгло и сыро, пахло мышами и мокрой сажей. Дрова в только что растопленной печи трещали и дымили за приоткрытыми заслонками, но до тепла еще было ждать и ждать. Государь стоял у окна, одетый не в парадное, но и не в писарский кафтан. Обычная городская одежда, не из дешевых, хотя и без вышивки и прочих излишеств. Он прятал руки в рукава и смотрел на дворовую грязь, словно под окнами происходило что-то важное, хотя там всего лишь стояла его карета, а возле входа в ледник сгружали с телег бесконечные корзины с рыбой. На Илана государь глянул мельком, вполоборота, слегка кивнул и снова отвернулся. В привычном для себя углу за аптечным шкафом неподвижно застыл Неподарок. Куб лежал на смотровой кушетке, завернутый в серый армейский плащ. Илана неприятно кольнуло. Это, видимо, значило, что куб забирают. О чем государь пришел говорить? Ведь не об урожае и погоде. Скорее всего, о том, что Илан не оправдал ожиданий.
— Погода отвратительная, — сказал государь, словно прочел мысли. — Ты ходил в порт?
— Да, — сказал Илан. — Там требовалась помощь.
— Я знал, — кивнул государь, и в ровном голосе его Илан угадывал намек на обиду и разочарование. — Знал, что именно так будет. Ты рвешься на свободу и на великие дела. Хочешь вылечить всех. И лечишь всех. Кого угодно, только не меня. Нужно было сразу обращаться на Хофру, не тратить время на идеалистов.
Илан не стал ни оправдываться, ни объяснять, что доктор не солнышко, всех не обогреет. Просить оставить ему куб тоже не стал. Бросил ставшую легкой без истраченной перевязки и препаратов сумку на пол, подошел к раковине и отвернул воду вымыть хотя бы руки. Государь ждал.
— Пожалуйста, не делай поспешных выводов, — попросил Илан, стараясь встряхнуться и проснуться. — Я все могу объяснить.
— Я уже слышал эти объяснения. В городе болею не я один. Я даже в чем-то согласен. Это печально, особенно для меня. Но сегодня я пришел не за объяснениями.
— На Хофре ничего для тебя сделать не смогут, — попробовал возразить Илан.
— Откуда ты знаешь?
— У нас работает врач с "Грома", он рассказывал, что там знают и умеют, а я смотрел его в деле. Это значительно меньше, чем могу я.
— Не слишком самонадеянное заявление?
— Нет, не слишком. Если хочешь, дотронься до куба, я покажу.
— Мне не нужно дотрагиваться, чтобы я понимал. Впрочем, я тебе почти верю. Пока еще. Но я же говорю, я пришел не за этим. Я за ним, — государь кивнул на Неподарка, и тот в своем углу сразу стал ниже ростом. — Сейчас его переоденут, и он уедет в моей карете.
— Он мне сегодня нужен.
— И мне нужен. Я останусь вместо него. А он пусть привыкает. Лучше практиковаться в Арденне, где меня никто не знает, чем сразу в Царском Городе.
Неподарок от этих слов сжался еще больше. А на лице Илана, скорее всего, проступило легко читаемое неудовольствие. Во-первых, никакой свободы Неподарок все-таки не получил. Рабом государева приказа был любой человек в стране, кроме Илана и Наджеда. Формально — даже кир Хагиннор. Во-вторых, что значит — вместо него? Гонять государя за очень крепким чаем, просить вытряхнуть попону, принести еще дров, убраться у мышей и накормить их было как-то слишком. Илану сейчас предстояло доказать, что двое суток непрерывной работы без сна — с его стороны не пустое бахвальство. Илан рассчитывал на помощь Неподарка, но, похоже, придется искать и возвращать Мышь. Поспорить, сказать, что Илан тоже государь, а бывший раб по новым документам — подданный государя Шаджаракты, а не государя Аджаннара? Причем, не Илан сунул ему эти новые документы из рук в руки. Но есть ли смысл?..
— Хорошо, — пересилил себя Илан. — Я его отпущу. Но, если есть свободных хотя бы пять-десять сотых, пусть он сходит со мной в дезинфекцию.
— Идите, — нетерпеливо махнул государь рукой.
Илан все-таки проснулся. Сам по себе, без крепкого чая и контрастного душа. Зато Неподарка приморозило до одеревенения. Помогать быстрее мыться и переодеваться Илану он почти не мог, затягивал время, путался в вещах и указаниях, у него все валилось из рук.
— Чего ты так боишься? — в конце концов спросил Илан, сам поворачивая Неподарка в сторону шкафа с одеждой, потому что тот сунулся не в те двери. — Тебя просят побыть на виду в справедливой маске, пока государь занят другими делами. Это так сложно? Ты не знаешь церемоний? Первый раз?
— Не первый, — пробубнил Неподарок.
— Тогда чего страшного?
— Покушение, — прогундел Неподарок замогильным голосом. — Вы разве не знаете, для чего государям двойники? Почему он не хочет идти куда-то сам? Зачем вокруг напихано агентов Тайной Стражи во главе с этим... наполовину подгоревшим?.. Вместо государя под нож, удавку или яд подставляют меня, меня им не жалко. Вы бы на моем месте не боялись?..
Илан опустил рубаху, поднятую, чтобы надеть через голову.
— На него покушались?
— При мне дважды. Один раз по-глупому, из толпы кинулся сумасшедший. Второй раз был настоящий заговор и большая драка с охраной на лестнице.
— И оба раза вместо него кидались на тебя?
— Нет, на него. Поэтому я теперь ему нужен.
— Он, вроде, не трус.
— Он, может, и не трус, но кир Хагиннор ему не позволит рисковать.
— Ты сам это придумал, или тебе со стороны сказали?
Неподарок молчал.
— Сам придумал, — сделал вывод Илан. — Ну так поверь мне, ты нужен не поэтому. Во всяком случае, сегодня. Не додумывай, чего нет.
— Спасибо, успокоили, — произнес Неподарок издевательски-горьким тоном. — Я не могу вам верить и другим не посоветую. Вы меня уже подводили. А там, — Неподарок показал глазами на потолок, — не считают меня достойным, чтобы объясняться. Я по-прежнему вещь, бери и пользуйся. Как государь захочет, так должно быть. Перед ним сдаетесь даже вы!
Илан все-таки напялил рубаху и позволил подать себе кафтан, хотя Неподарок подавал его так, что Илан лишь с третьей попытки попал в рукава.
— Он серьезно болен, — сказал Илан Неподарку, приглушив голос. — Лечение ему предстоит небезобидное, мягко говоря. Потребуется время, неизвестно, сколько процесс продлится, и будет ли удачным. Вот за этим ты нужен. Чтобы люди не увидели, будто государь слаб, будто он пропал. Чтобы не было новых заговоров. На время, пока я все не исправлю. Если у меня получится. И держи язык за зубами. Это очередная государственная тайна.
Неподарок помолчал.
— А если у вас не получится? спросил он.
— Меньше ворчи, больше делай, — строго велел Илан. — Если получится, я тебя в Царский Город не отпущу. Арим с острова Тумба подданный государя Шаджаракты, а не государя Аджаннара. А у меня рабов нет. Хочешь — работай, не хочешь — вали на все четыре стороны, чтоб я не видел твою строптивую рожу и поэтому не злился.
Неподарок водил глазами, обдумывая услышанное и выбирая, которого из государей выгодней бояться. Но было видно, что ему стало легче, и дышит он свободнее. Бояться государя Шаджаракту было почти безопасно, выбор сделан. К тому же, деньги в красном футляре Неподарок не вернул и уже начал тратить. Илан смотрел на Неподарка и думал: а если не получится? А если не получится настолько, что не станет не только государя Аджаннара, но и государя Шаджаракты? Куда денет Неподарка вместе с по уши наполняющими его государственными тайнами Тайная Стража?.. И вообще эти игры в верю-не верю, конечно, интересны и местами даже трогательны. Но хороший, умный, многоопытный врач вовремя уезжает или заболевает сам, оставляя безнадежного больного на попечение менее удачливым коллегам. А когда больной умирает, люди говорят: вот, если б тот доктор при нем оставался, он вылечил бы, не то что новые невежи.
В каком положении сейчас сам Илан? Неудачливого коллеги, которому досталось безнадежное наследство после хирурга с Хофры? Профессионала, которому доверяют, потому что он еще не уработал сам себя до болезни или не сбежал?..
Возвращался к государю он с ощущением, будто идет с камнем за пазухой. Как отвечать если спросят, зачем Илан разменивается на мелочи, ходит в порт, сидит в приемнике, когда вместо него могли бы этим заняться другие, не знал. Не говорить же, что в портовых беспорядках, в том, что в городе сегодня трезвых меньше, чем пьяных, виноват именно он, а не кто-то другой. И дело не в приглядности Арденны перед лицом государя, не в репутации города. Репутация у него исконно пиратская, разбойничья, сказочная, все ее знают и слава идет далеко. Дело в общей лихорадке, которая пробирает Илана точно так же, как пробирает она родную Арденну. Край наклонился. Через порт, через старые башни с нелегальной типографией, через аптеки с отравленными конфетами, через Судную площадь с эшафотами, через "Привет неудачнику" и отворившиеся двери старой тюрьмы Илан все-таки вернулся домой, узнал Арденну, она его приняла. Илан перевалил через наклонившийся край, бухнулся внутрь. Ему понравилось? Нет. Он теперь ходит по этому тонкому краю. Не имея возможности выползти, не понимая, зачем туда залез.
Что ж, ожидаемо. Решил работать над собой, доктор? Работай.
Неподарка в себя государь превратил легко и быстро, справились они вдвоем без посторонней помощи. Только обуви для двойника заранее не приготовили, и им пришлось поменяться — государю растоптанные общебольничные подкрадухи, Неподарку — сафьяновые дворцовые туфли с тиснением и золотыми каблуками.
Император из Неподарка получился как настоящий. По крайней мере, на непредвзятый или неопытный взгляд. Тяжелые северные шелка, сотканные из пещерного волоса, сидели на нем словно влитые; туфли, шейный платок с алмазной булавкой, чулки, тонкие перчатки — заметно было, что носить такие вещи бывший раб умеет. Не в первый раз его переодевают. А когда поверх этого великолепия легла справедливая маска с серебряной сеткой для волос, окончательно скрыв подмену, Неподарок вдруг выпрямился, топнул ногой и так вздернул подбородок, что Намур, ждавший государя в коридоре, чтобы сопровождать в город, непритворно сложился в поклоне, едва двери отворились. Если не знать, то не угадаешь, который выходит — тот или этот. Настоящий государь задумчиво постоял возле госпитальной робы Неподарка, брошенной на лавку, полюбовался на свои ноги в подкрадухах, очень не идущих к дорогим, со вкусом подобранным одеждам, со вздохом взял больничную форму и тоже стал переодеваться. Илан понял, что Неподарок уехал надолго.
— Ненавижу официоз и церемонии, — сообщил государь, затягивая шнурок на горловине, чтоб тонкая шелковая рубашка не торчала из-под обтрепанного ворота. -- Долго, нудно, всегда одно и то же, ничего необходимого, но все обязательное. Не жизнь, а ритуал. Хорошо, что иногда можно убежать.
— Что теперь? — спросил Илан. — Ко мне есть вопросы? Что-то нужно показать? Доказать? Продемонстрировать? Я готов.
— Ничего не нужно, — сказал государь. — Работай, как работал бы в обычный день. Я просто посмотрю. Можешь поручить мне что-нибудь, я не против помочь.
— А куб?
— Можешь брать. Только накрывай его. Не нужно, чтобы все подряд на него глазели. Кроме тебя, меня и небесных посланников есть еще люди, способные в нем что-нибудь увидеть, если приглядятся. Это не нужно ни им, ни мне. А ты что как деревянный? Что-то случилось?
— Почему в южном Таргене до сих пор существует рабство? — спросил Илан. — Ведь на Ходжере и в центральных провинциях его нет.
Государь помолчал. Не то, чтобы вопрос его сильно удивил, но заметно было, что вступать на скользкую почву объяснений по этому поводу ему не хочется. Владеть Неподарком ему было удобно.
— Потому что я не могу взять и перевернуть весь уклад и традиции с ног на голову по щелчку пальцев, — с нарочитым спокойствием сказал он. — Перемены нужно готовить. Законы менять постепенно, делать рабов дорогими, использование рабской силы невыгодной, давить налогами, совершенствовать средства производства. Общество должно созреть, чтобы понять и принять изменения, иначе вместо добра получим зло. В двух словах это не расскажешь. Государственное мышление — мышление цельное, нужно уметь предвидеть последствия, видеть не только выгоды, но и темную сторону перемен. Страна уже разваливалась на куски, распадалась и жрала сама себя. Она не армейская кобыла, с ней нельзя обращаться резко и круто. — Он помолчал еще. Илан ждал. Государь вздернул плечи, и спокойный тон куда-то потерялся: — Есть вещи, которые я не могу сделать прямо сейчас. Как бы этого ни хотел я сам, и как бы ни хотели этого те, кому от настоящего положения вещей неудобно. Тебя это сердит? Но, по-моему, ты и сам можешь далеко не все, что хотел бы. И даже из того,что можешь, не все и не сразу получается.
Илан кивнул. Все та же песня про зрелость общества, которое должно соответствовать собственным укладам, что и на Хофре.
— Меня сердит не рабство, а то, что с человека можно безнаказанно спустить плетью кожу от затылка до пяток или избить до полусмерти. И считать, что это в порядке вещей, потому что человек сам вещь. Если нельзя исправить политически и экономически, почему нельзя сделать так, чтобы люди хотя бы не страдали?
— Вообще-то закон запрещает применять к рабам телесные наказания без приговора суда. И рабам можно жаловаться на жестокость хозяев. А с кого спустили кожу? Кого избили? Назови, я накажу.
— Ладно, — Илан махнул рукой. — Я все понял. Забудь.
— Да что ты понял! — возмутился государь. — Ты видел, какое у меня клеймо. Я сам был в этой шкуре, я отлично понимаю, что можно, что нужно, а что нельзя!
— Нам можно и нужно работать, — напомнил Илан и вывернул на стол походную сумку — помыть использованный инструмент и загрузить его в автоклав.
А понял он, что рабом в современном мире быть нельзя, но, раз нужно, то можно. Сделать с этим ничего не получится. Это не он идеалист. Это те, кто пишет неисполнимые законы и верит в человеческую законопослушность — мамкины идеалисты в перекрученных чулках. В лучшем случае. Государь тоже рассердился от неприятного для него разговора, но подошел поближе, неуклюже шаркая подкрадухами точь в точь как Неподарок. Поменялись они отлично, равноценно, за спиной или боковым зрением не только того, но и этого не отличишь.
— Бери, — сказал Илан государю, — тазик, губку, я дам тебе раствор. Наливай и чисти. А я немного приберусь и сосчитаю лекарства. Потом загрузим автоклав, будешь его караулить. — И пошел в чулан к мышам.
— А больные? — окликнул государь.
— Утренний обход мы пропустили, срочного ничего нет, иначе бы за мной пришли. Позовут — пойду.
— А где девочка, которая тебе помогает?
Илан объяснил, где Мышь. Дальше разговор не клеился.
Как-то незаметно получилось, что Илан всего за пару месяцев завел немалое хозяйство: мышей, мох, экстрактор, автоклав, - с которыми без помощников уже не справляется. Помимо уборки и кормления мышей, нужно было опрыскать чашки со мхом, снять урожай, сменить подложки и рассыпать новые споры, пока они не заснули от холода. Но работа, вопреки ожиданиям, в этот раз Илана не успокаивала. Это была не та занятость, в которую получалось погрузиться без остатка.
Илан почти хотел, чтобы случилась какая-нибудь характерная арданско-госпитальная глупость. Сбила бы с ненужных мыслей. Умеет ли он мыслить по-государственному цельно? Предвидеть последствия? Да легко. Возьмем урожай и погоду. В Арденне снег, в Диамире снег, горах снег, на плантациях, в степях, в пустынях холод и снег. Значит, весной будет много воды. Много воды — замечательно, хороший урожай. Хороший урожай — без счета умножатся суслики и земляные мыши. Умножатся суслики и земляные мыши — придет чума, ибо они разносчики и распространители болезни. Придет чума — первыми пострадают крестьяне, и при хорошем урожае наступит голод.
Или, к примеру, прогресс. Когда и если в народ уйдут горшки со взрывчатой смесью, где их сразу станут применять? На горных разработках? Для мелиорации, строительства дорог, в медицине? Отнюдь. Их станут кидать в стоящих у власти или в кажущихся таковыми. Илан ведь знает, что за вещество взрывается. Плохо ли, хорошо ли, но в академии химию проходили. И вот так живешь себе, делаешь свое дело, и не знаешь, когда у тебя под ногами грохнет горшок со взрывчатой смесью. Интересно, что сказал бы Намур об опасностях прогресса и корреляции его с незрелостью умов...
Впрочем, у Илана еще поболит на государственные темы голова, если он доедет до Столицы в роли регента. И на тему нелюбви к церемониям тоже. Рабство, болезни, трущобы, пираты, сироты, южные наместники, северные владетели, ходжерская независимость, дворцовая оторванность от знания жизни при уверенности, что все необходимое хотя бы в общих чертах знаешь — поводов поболеть голове будет много...
Государь с вопросами и предложениями больше не приставал, чувствовал, что доктор не в духе. Он молча закончил работу, вытер стол, сполоснул посуду.
И испрошенная у мироздания глупость наконец случилась. В именном гравированном наборе, удобном для работы за пределами больницы, не хватало остроконечного скальпеля, необходимого для глубоких разрезов. Заметил недостачу Илан только когда проверял качество царственной помощи — перекладывал вычищенные и вымытые инструменты в автоклавный бикс. Илан поискал — на полу скальпель не валялся, в сумке не застрял, в футляре дыр нет, выпасть был не должен. Нигде, кроме портового пакгауза Илан набор не вынимал и не открывал. Скальпель остался где-то там. Именная гравировка на дорогом инструменте — память о Ходжере и своих трудах, потому что вручается такой набор лучшему на курсе. И не всякий лучший может его заслужить. Очень жалко. Илан и так был зол из-за недосыпа, из-за Неподарка, из-за непрошеной то ли помощи, то ли слежки, да его еще мелкие неприятности всегда пронимали гораздо сильнее серьезных неудач. Совсем руки опустились.
Из последних сил стараясь не грубить ни новому помощнику, ни вещам, ни самому себе, он закончил загрузку, отладил заслонками печь на постепенный подогрев, сел к лабораторному столу, хотел погоревать о распечатанном на потери наборе, но нечаянно заснул.

Глава 106

* * *

Звуки драки в легочном, выплеснутые в коридор, подняли бы мертвого. Но не Илана, заснувшего после рабочих суток. Очнулся он от того, что его толкают в плечо.
— Послушай, — говорил государь, — я же не у себя во дворце, не буду командовать. Там кричат и ругаются, а я не знаю, что делать...
Илан поднял голову, огляделся. Дрова в печи уже прогорели, автоклав потихоньку остывает, по свету за окном — прошло от двух до трех четвертей стражи. На углу стола раскрыт труд Цереца — пока Илан спал, государь коротал время за чтением. Быстро проснуться Илану удалось по многолетней привычке, быстро вскочить и бежать наводить порядок — нет. При попытке двинуться заломило поврежденную ногу. Илан несколько раз согнул и разогнул колено, покачался, поводил плечами, покрутил головой. Потер щеку, чувствуя под ладонью мятый рельеф рукава, впечатанный в кожу.
И, собственно, тпру. Ну, ругаются. Ну, кричат. Бежать к ним не обязательно. Мог бы и еще поспать. В легочном народец скандальный, но слабосильный, вреда друг другу не нанесут даже в самом яростном столкновении. Если только кто-нибудь не припрятал под подушкой нож. Если припрятал, то бежать надо не к ним, а сразу в операционную.
— Ты не пойдешь туда? — государь кивнул в сторону двери.
— Нет, — сказал Илан.
— Ты часто так работаешь, как сегодня?
— Нет.
— Я тебе мешаю?
Илан повременил с ответом, потом совершенно честно сказал:
— Нет. На что ты хотел сегодня посмотреть?
— На то, как ты относишься к людям, как подходишь к ним, как лечишь. Как используешь куб. Да ничего особенного. Мне же предстоит через это пройти...
Илан пожал плечами. К нему хотели проникнуться доверием, которого слегка не хватает, а он не понял и не поддержал.
— Извини, что я заснул. Сутки на ногах, из них ночь в порту. Я устал, но дальше все будет нормально. Мы пойдем.
— Ты мог бы сразу отказаться. Мне сегодня напланировали длинный сложный день, я смалодушничал и удрал. Мы и раньше так менялись с Аримом. Иди, отдыхай по-человечески. Я почитаю. Книгу у тебя интересную нашел.
Шум в коридоре внезапно умолк, словно его накрыли ватным одеялом. Через десять ударов сердца лязгнула неисправной собачкой дверь кабинета.
— Доктор, тук-тук, — раздался голос Джениша. — Ты здесь? Это мы. У нас новости!
Илан выскреб себя из-за стола и, припадая на больную ногу, двинулся навстречу. Государь показал ему жестом: ты иди, а я останусь. Но лабораторную дверь, плотно притворенную Иланом, чуть приоткрыл.
Джениш пришел без инспектора Аранзара, зато с братом. Бросил цепкий взгляд в лабораторию, когда Илан выходил, но, кажется, принял государя за Неподарка и успокоился — все свои.
— Дай, я тебя расцелую! — заявил Джениш, облапил Илана так, что у того затрещали кости, приподнял, оторвав от пола, и встряхнул.
— Что за приступ нежности? — поинтересовался Илан, высвобождаясь. — Чем вызван?
Аюр меж тем выкладывал из мешка на стол булки, тонкие кольца уже знакомой Илану колбасы, помятые зимние яблоки и флягу с пальмовым вином.
— У меня все сложилось! — объявил Джениш. — Прям все, как ты говорил! Я даже с матерью помирился из-за этого!
— Я совершенно не помню, что говорил тебе, — сказал Илан. — Но я за тебя рад.
— За меня не надо, вот за него радуйся! — Джениш по-свойски пихнул Аюра. — С него и тети Миры причитается за водворенный мир в семье. Это правда был не он.
Илан догадался, что речь идет об отрубленной руке.
— Тут такая история интересная открылась, — продолжал рассказывать Джениш. — Гильдия врачей не поделила с гильдией аптекарей право торговать пьяным грибом через порт. Сначала просто ругались и кляузы друг на друга строчили, когда окончательно пересобачились между собой, пошли в ход все остальные доступные средства. Даже вам, госпитальным, досталось, чтобы вы случайно не перебили торговлю — вы ведь тоже могли вступить в игру, причем, под покровительством Адмиралтейства и имперских властей, у вас бы было хорошее преимущество и в цене, и в доступе к сырью. Если б с вами были проведены хоть частичные переговоры по изготовлению партии реестровых лекарств, вы бы были первыми, кого я заподозрил. Но вам создали такую репутацию у возможных покупателей, что к вам никто не обращался, а сами вы в эти игры не играете...
— Все так, — коротко подтвердил Илан, а подумал: я-то это давно знаю.
— И хорошо, что все закончилось! — неожиданно подвел итог Джениш. — Главного смутьяна зарезали в вашем леднике, и делу конец. Надо отметить!
— Подожди, — сказал Илан. — Ты чему радуешься? Что работать больше не надо?
— Конечно. Злодей погиб, мой брат невиновен, мать нас простила — каждого за свое, и дело закрыто.
— Ничего еще не закрыто, Джениш.
— Да ерунда. Поймает Аранзар того, кто скальпель воткнул. Аранзар умный, чутье и хватка у него как у твоей Чепухи. Я же тебе говорил, не надо суетиться, мерзавцы сами сделают за нас всю работу. Так и вышло.
Давайте будем верить в Аранзара, думал Илан. А все грехи валить на доктора Ирэ как на мертвого. Благо он правда мертвый и не станет отлаиваться. Так спокойнее, можно продолжать ничего не делать, предоставив справедливости устанавливаться дикими методами.
— А что вчера произошло в конторе Адара? — спросил он.
— Да, видишь ли, Адар, когда был начальником портового отделения, имел дело с контрабандой пьяного гриба в большой Тарген, на юг, и по прочим направлениям. Знал всех, все знали его. Каша эта не вчера заварилась, к кому же маме было обращаться за помощью, как ни к нему. Я с крыши в твою трубу увидел огонек в окне — внутри ходят с фонарем или свечкой. Там ставни с прорезями, под самым чердаком — я-то его окна знаю. Я и подумал, что кто-то караулил его смерть, чтоб зайти в гости. Но денег Адар в конторе не держал, а из остального, вроде, ничего не взяли. Выдернули ящики стола, рассыпали картотеку, которую он вел много лет, разбили кувшин...
— Что, по-твоему, искали?
— Думаю, папку, которую я отдал тебе, — проявил проницательность Джениш. — Ну, если это была не городская шпана. Думаю, искать ее не бросят, придут сюда за этой папкой.
— Сюда не придут, — сказал Илан.
— Почему?
— Привидений боятся.
Джениш пожал одним плечом: тебе, мол, виднее, и откусил сразу половину немытого яблока.

* * *

Илан понял: опять никто ничего не хочет решать. Для всех в Арденне либо пусть все идет как идет, и везет, куда вывезет, либо пусть решения принимают те, кому больше всех надо. Илана это не устраивало. Есть болезни, которые проходят сами. Есть те, которые нужно лечить. Есть угрожающие жизни проблемы, которые необходимо ампутировать в экстренном порядке. Он снова крайний, ему на самом деле больше всех надо. Пора приступать к работе.
Он забрал куб, прихватил пару желтых флаконов из аптечного шкафа и направился прямиком к капитану-ботанику.
— А мы? — крикнул ему в спину Джениш.
— Доедайте и выметайтесь, — безжалостно отвечал Илан.
— Мы все это принесли тебе!
— Оставьте на окне!
В отделении царил собранный и деловой порядок. Только кирпич из-под двери в предоперационную убрать, и будет совсем хорошо. Внутри какие-то экстренные дела по акушерской части, оперирует доктор Гагал. Но все спокойно, без набросанной где попало одежды и без нервов. Это доказывает, что отделению вообще без руководства лучше, чем с неумелым руководством Илана. Замечательно. При отъезде душа не будет болеть, будто бросил дело жизни на произвол судьбы.
Дежурит доктор Никар. В палате у ботаника на второй кровати мертвецки спит умотавшийся за ночь доктор Зарен. Окно тонкой щелочкой приоткрыто, и по легкому, до конца не выветрившемуся запаху Илан догадался, что Рыжий заглядывал проверить, как идут дела, и курил прямо здесь, не утруждая себя выходом в уборную.
Вопросы, накопившиеся у Илана за последние несколько дней, делились на две категории: те, что касались провокации, которую представлял из себя парусник "Итис", и те, что касались аптечных бланков и вывоза морем реестровых лекарств. Он быстро покончил с осмотром, по состоянию после операции не к чему было придраться, все хорошо, все правильно, опасный период позади, больной ухожен и присмотрен. Единственное, что не понравилось — его беспокойство. Конечно, реакция на травму, операцию и послеоперационные последствия у людей бывает разная, и ненормальной нельзя назвать ни одну, даже самую странную. Кто скажет, как нормально реагировать, если тебя выдернули с того света, а потом ты еще на грани балансировал несколько суток? Но тут что-то не то было с душевны здоровьем. Может, такой индивидуальный ответ на лекарства, может, на последствия пережитого. Что случилось? Ботанику подробно доложили, как и чем он бредил? Или принесли вести о бунте на борту вверенного ему корабля? На посторонних молодой капитан смотрел со страхом, словно действительно ждал ареста и допроса.
Илан спросил себя: а надо ли его допрашивать? Я же и так все понимаю. Намур не раз и не два намеренно оговаривался, подсовывал документы, подарил подзорную трубу. Парусник "Итис" вез провокацию на арданский берег. Здесь должны были выпустить на волю добросовестно собранных вместе шпионов, трепачей и просто дураков, отправить их погулять и поболтать. А Тайная Стража посмотрела бы, чем те займутся, и, главное, кто и как за их болтовню зацепится. Крыс планировалось травить не только береговых или ходжерских. Под колпаком было хофрское посольство.
Но Хофра сработала на опережение. Выбила оружие у Тайной Стражи, не дав себя подставить, прихлопнула возможных провокаторов на дальних подступах, забрала их себе, чтобы рассмотреть без помех и не на берегу под колпаком. Это был вероломный ход, но и Тайная Стража зародилась не на помойке из грязи от скуки. У нее нашлись средства переиграть ситуацию. В серьезные политические дела вмешалась непредсказуемая арданская пьянка. Сейчас перевес по очкам на стороне Намура. Шпионы и провокаторы все-таки добрались до берега, выпущены и разбежались. Только теперь игра идет не по плану Хофры и даже не по плану Намура. Может быть, дальше помог бы выбраться из ямы драматических коллизий мастер театральной импровизации Джениш, но, к сожалению, он кое-что уже сделал, считает, что потрудился достаточно, у него полно собственных забот, и он не хочет помогать кому-либо, кроме себя и своей карьеры артиста и драматурга.
Илан пожалел молодого капитана. Желтый флакон кубу не отдал, еще раз проверил через волшебную машину состояние, капаться поставил успокаивающую и общеукрепляющую комбинацию лекарств. Хотел поговорить о чем-нибудь нейтральном, например, о ботанике, но обнаружил, что на допрос даже по самым мелочам рассчитывал зря. Оказывается, молодой капитан ничего и не помнит. Вообще ничего. Даже из того, что ему уже рассказывали.
— Доктор, почему я здесь? — чуть успокоившись, спрашивал он по-хофрски. — Я был ранен?
— Ты ударился, мой хороший.
— Головой? — с надеждой интересовался ботаник.
— И головой тоже, — кивал Илан. Не первый уже раз.
— Сильно?
— Очень сильно.
— У меня это надолго?
Это на всю жизнь, думал Илан. И могут быть осложнения.
— Но как это случилось? Почему? — снова спрашивал капитан.
Потому что в нашем городе, в нашем порту, на нашем рейде и вокруг наших островов все всегда через задницу, вот почему, думал Илан. И у вас на Хофре ничем не лучше. Крысы ваши не порядочнее наших, и шпионы, и даже власти, пусть к некоторым из своих близких знакомых из того круга Илан питал искреннюю симпатию и сочувствие, — все одним дерьмом мазаны. Деньгами и властью. Поэтому все в одинаковые игры играют, все никого не жалеют, даже, местами, себя. А потом говорят: мы не виноваты, мы не хотели, это жизнь злая, так получилось. Закон всемирного свинства работает снизу доверху — от Царского Города до последних трущоб, кто бы сомневался.
"Спасибо, доктор!" — лепетал капитан-ботаник, которому заметно полегчало от лекарств, а Илан думал: благодарите мою мать, она — единственная причина, по которой я занимаюсь всей этой безнадегой, включая медицину.
Он говорил в ответ утешительно-ласковую чушь, гладил ботаника по голове, и через восьмую стражи почти успокоил. Трогать серьезные темы в разговоре с пациентом не было смысла. Если человек не помнит, как и почему попал на больничную койку, с него нет прока в шпионских расследованиях. Остается надеяться, что память вернется, потому что в бреду военные тайны из ботаника так и сыплются, это наяву он не помнит, как его зовут. А еще — симптоматика сильно схожа с тем, как забыл напрочь все, что с ним случилось, доктор Эшта. Но, если с Эштой Илан виноватого вычислил — это был интриган и обманщик Ирэ, мечтавший захватить руководство гильдией врачей и, заодно, не отдать аптекарям право снимать сливки с плантации пьяного гриба, то над капитаном поработали свои. Возможно, кто-то из тех, кого Эшта и Ирэ учили обращаться с пьяным грибом, пропущенным через аптечный кокторий. Или, может быть... Почему на задание в Арденну послали не героя и не вояку? Почему ботаника? А не сам ли ты, дружочек, попробовал на себе то, чему тебя научили на берегу? Как настоящий ученый, как честный и благородный экспериментатор. Да, тебя плоховато научили. Может быть, сами толком не поняли всего, чему учить следовало, прошлись по верхам.
У нитораса дозировки в разы меньше, чем у настоя споровой дички. Да, он не дает трехдневный отходняк с ознобом и мышечными спазмами, не приводит к быстрой зависимости и не вызывает легочные осложнения, но он, даже сделанный из арданского недозрелого гриба, очень сильное лекарство. Вот что это такое с Эштой и ботаником — лекарственная энцефалопатия? У кого узнать? Как на грех, все так строго с военными тайнами. Степень посвящения, или как там назвал допуск к секретной информации Палач.
Потрепать на тему выговоренных тайн Обморока? Или лучше самого Палача, а тот уже возьмется и за "Гром", и за обоих крылатых...
Илан закрыл окно. Рыбные телеги со двора разъехались, зато, пока он возился с ботаником, на прием к доктору Арайне доставили госпожу Нардану. Не утром — утром почтительный сын Ардарес все еще был занят в порту. Или, умаявшись в непомерных трудах по портовому благополучию, спал. Но доктор Арайна круглосуточно в отделении, поэтому время не имеет значения. Интересно, долго ли тетушка будет теперь к нему ездить? Сколько она сидела на золотом яде? Год, пять лет, двадцать пять?
Илан еще раз огляделся. Что еще ему нужно в отделении? По сути — ничего. Госпиталь способен выжить без его помощи. А государь — нет. Арденна — нет. Тарген Тау Тарсис, может быть, тоже нет. Если на государя покушаются с настоящим заговором, не все там так красиво, дорого и устойчиво, как кажется с окраины мира.
Куб Илан не забрал с капельницы. И доктора Зарена будить не стал. Выловил свободного медбрата и оставил в сиделках при капитане и при кубе, велев, как докапает и отцепится, заворачивать куб в плащ и волочь его в верхний кабинет. И плевать на инструкции, на секреты и военные тайны. Никого слушаться и ни за кем бегать доктор Илан не собирается, и за собой не советует. У него есть предощущение, что, если сделать рывок, усилие, создавшееся положение можно исправить. Чтобы рассыпалась буря на горизонте, чтобы глупые мышиные слова о том, что людей рожать трудно, а убивать проще некуда, и это несправедливо, не были сказаны зря. Может, с государем Аджаннаром они попали не в те уши, он каждый день слышит и читает что-то такое, околосправедливое с пафосом, и для него все эти банальные истины -- давно уже простой треск, реакция на них благосклонно-заученная. А для Илана пока не простой.
Можно было бы завернуть в столовую и пообедать, но хвост с ним, наверху есть колбаса. Не нужно сворачивать с прямого пути. Когда Илан торопился обратно к своей любимой лестнице на второй этаж, поймал в спину приглушенный разговор: "На какую ногу хромал его отец?" — "Не помню. На левую, кажется". — "Этот на правую. Да один хвост, у них это семейное..." — "Жалко его. Такой молодой, а уже половины ног нет..." Остановился. Пошел медленнее, заставив себя не оглядываться и не хромать. Даже если сам он забудет, кто он такой, люди ему напомнят.

Глава 107
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Пока Илана не было, государь не бездельничал. Воспользовавшись медицинским инструментом, что Илан с трудом, но понял и простил, он извлек личину замка из двери, разобрал и разложил на смотровой кушетке. Илану вначале в слесарные навыки у императора великой державы не верилось, он поглядывал критически, но замок был быстро собран, смазан, вставлен на место и стал закрываться без скребущих звуков и проворотов ключа вхолостую. Работа, которая не удалась госпитальному слесарю, несмотря на две четверти стражи стараний. Илан шел в кабинет с единственной целью — прочесть, что пишет Церец о пьяном грибе. Как оказалось, именно эту главу читал и государь. Или дочитал точнехонько до нее. Фраза, на которой была раскрыта книга, шла не с начала: "...торговать безумием в бутылках", — написано было там. Правильней не скажешь, учитывая сегодняшние обстоятельства.
С дверью был порядок, зато с хитрой системой заслонок алхимической печки государь обращаться не умел. Печка дымила. Прежде, чем садиться к столу, пришлось открыть оконную створку и устроить сквозняк. Экипаж, привезший госпожу Нардану, все еще стоял во дворе. В корпусе напротив, на крыльце отделения Арайны, топталась темная фигура. Ни внутрь не заходит, ни прочь не идет. Застрял. Ждет, видимо, окончания процедур. Смотрит то туда, то сюда, то на окна дворца. Кто это? Помощник Ардареса, который работал с врачами ночью в порту? Логично было бы предположить, что, раз поставщик утомился за ночь, маменьку привез кто-то другой. Человек, который может ее уговорить или переупрямить — например, семейный врач. А чего тогда внутрь не пошел? Стыдно за собственные сомнительные рекомендации перед профессионалами? Не он ли ее и довел до такого состояния?..
Сейчас Илан понимал, что наследственная близорукость скоро догонит и его самого. Устал, не мог рассмотреть, в очках человек или нет. Знакомый, или так кажется на расстоянии. Вроде, без очков. Или в очках?.. Ночью Илан видит лучше, чем днем. Но, если верить рыжим, видит не глазами. Точно только что внизу стоит не сам Ардарес, и что одежда не госпитальная, хоть и темная.
Конечно, крутилась в голове и мысль о пропавшем скальпеле. И о других пропавших по городу острых предметах, оказавшихся потом с медицинской точностью воткнутыми в кого-то. Не могла не крутиться. Например, третий нож Рыжего — кто его до сих пор бережет и для кого?..
Илан оставил бессмысленные попытки узнать ночного знакомого, взял книгу, отлистал главу к началу. Мудрый доктор Церец жил не так давно — труд его получил известность около сорока лет назад. Два поколения врачей, Илан — третье. Кем Церец был по происхождению, неясно. Он путешествовал от дальних северных земель до южных джунглей, и везде собирал и описывал ценные лекарственные вещества и растения. Труд стал известен сначала в южном Таргене, потом разошелся по всему обученному таргской грамоте миру. Известен был как в свитках и выписках, частями, так и целиком. Хотя в единый том собирали его редко. Тот экземпляр, который Илан держал в руках, был отпечатан в Дартаикте три года назад новым способом и уже изрядно зачитан.
— У вас чудесная природная аптека, — сказал государь, тоже обращавший внимание на то, чем Илан интересуется: он, следом за Иланом, посмотрел и в окно, и в книгу через плечо Илана. Скучно, развлекает себя, чем может. — Богатейшая, и владеете вы ею неплохо. Вам почти не нужны синтетические лекарства. Есть противовоспалительные, успокаивающие, обезболивающие, и все это на природном сырье. Минимум обработки, и они проходят допуск, опознаются, годятся для использования в... моих механизмах. Жаль, что я раньше почти не интересовался. На многое я бы смотрел и многое планировал бы иначе.
Илан оторвал взгляд от книги. А толку, думал он. На лекарствах с твоим заболеванием протянешь чуть дольше. Но все равно недолго. Церец подарил тебе надежду? Ну... молодец, что не сдаешься. И я тоже молодец. Умею прогонять тоску от бессилия перед невозможным. Кстати, у кого это "у вас"?..
— Давай пообедаем, — предложил Илан.
— Что? — не понял государь.
— Обедать, говорю, давай, — Илан закрыл книгу и пошел разбирать завернутые в пальмовую бумагу подношения с подоконника. — Помогаешь? Бери чайник, заваривай чай.
Нельзя было сказать, чтобы Илан вычитал у Цереца много для себя неизвестного. Но кое-что полезное нашел. Вернее, полезным показалось ему то, чего он не нашел.
Про пьяный гриб рассказано было много. Как его употребляют в монастырях на Белом Севере — в виде диких спор, с иглы всыпанных в вино. Для того, чтобы выдерживать долгие службы в холодных храмах. Как обмораживаются, если под действием впадают в религиозный экстаз, но не чувствуют ни боли, ни усталости, ни голода, ни холода. Что бывает, если взять пальцами, а не иглой — безумие, потеря памяти, галлюцинации, привыкание и нарастающая зависимость, приобретенная за три-четыре употребления. Ко взятому иглой тоже привыкают, но медленнее. Как употребляется споровой настой и выварка диких спор: приучившие себя к малым дозам работорговцы опаивают тех, кто ни разу не пробовал, или обманом дают вдохнуть порошок, а, когда одурманенные теряют разумение, убеждают их подписать документы на продажу себя в рабство. Или, увеличив дозу, связывают уснувших, увозят и продают. И много чего еще, исторического, политического, географического, всякого.
А о медицинском применении всего половина страницы, и та написана кратко и с опаской. В северных землях пьяный гриб в медицине используется редко — ибо на севере владение пузырьком с настоем или спорами вне монастырей и даже внутри, если превышены разрешенные объемы в пять гран на человека, преследуется вплоть до смертных приговоров. Даже врачам. Однострочные инструкции были даны на случай, если врач все же рискнул преступить закон из жалости к больному — обычно к помощи споровой выварки прибегают при ампутациях. Основные сведения даны были даже не о самом употреблении, а о том, как снизить побочные явления, которые могут оказаться злее операции. Больше оговорок, чем описания. И никаких указаний, как из пустых плодовых оболочек изготовить ниторас. Странно. Может быть, просто в новое издание не вошло? Цензура какая-нибудь запретила. Все же реестровый препарат.
Колбаса была нарезана, яблоки вымыты, лепешка поломана на куски, чай заварен и настоялся. В дверь постучали, и сразу, без разрешения войти, стучавший шагнул внутрь. Илан в тот момент стоял к двери спиной, стелил на кабинетный стол салфетку и замер вполоборота. Государь Аджаннар выходил из лаборатории, нес чашки под чай. Самый настоящий черный человек появился на пороге. Под черным плащом у него был черный кафтан с шелковым шнуром, на голове черная круглая шапочка с черным пером, стриженые черные волосы с редкой проседью завиты на висках по старой городской моде. Очков на носу нет. Тем не менее, это тот самый полузнакомый доктор из пакгауза. И теперь Илан понял, где видел его раньше: конечно, дома у Ардареса, возле спальни госпожи Нарданы. Вошедший впился напряженным взглядом в лицо государя, глядя Илану через плечо. Илан, все еще думавший о возможных нехороших перспективах в судьбе своего скальпеля, такого длинного, острого и удобного для преступных деяний, напрягся. В руке у него тоже был нож. Обычный, тупенький, для хлеба. А за плечами — не только государь, но и болотное хулиганское прошлое. В следующее мгновение вошедший поклонился. Без подобострастия, но с дружелюбной хорошей улыбкой. Блеснул металлический предмет, вынутый из богатого рукава.
— Доброго вам дня. Вы потеряли ночью инструмент, доктор, — произнес он чуть насмешливо, словно прочитал по лицу и правильно понял всю ту сумятицу, которая мелькала у Илана в голове. — Зашел вам вернуть. Со всем моим благорасположением...
Илан наконец положил хлебный нож на стол и повернулся к гостю. Хвост знает, чего он сейчас от этого человека ждал. Незваный визитер аккуратно поместил пропавший скальпель на тумбочку с медицинским бельем. Еще раз поклонился, чуть попятился, вежливо не желая показывать уважаемому человеку спину, и быстро вышел. Сзади на шее у него поверх плаща немного выбились волосы из длинной "хозяйской" пряди. Прическа раба.
Государь поставил чашки на стол, словно ничего такого не случилось. Илан встряхнулся от странного оцепенения, наведенного посетителем, и тоже попытался уговорить себя, что ничего не случилось. Правда же ничего. Вообще ничего. Он обронил скальпель, этот человек нашел и вернул. Страхи и подозрения исчерпаны, история кончилась ничем. Как с тортом, которого Илан испугался зря. Как с конфетами Проныры, которые не были отравлены. И у Илана отвратительная память на лица. Совсем не такая, как положено следователю. Ни цепкости, ни внимания к деталям. Он даже собственное лицо в проклятом зеркале у дезинфекции каждый раз видит иначе.
Ночью голова у того доктора была завязана рабочим платком, на нижнюю часть лица он иногда натягивал ткань, поскольку имел дело с открытыми ранами, и вообще в пакгаузе было темно, дымно, суетно. Илан тоже повязывал голову и прикрывал лицо. Но теперь-то Илан узнал его совершенно точно. Вот она отгадка предприятия Ардареса. Сам Ардарес не врач и не фармацевт. Он дипломированный торговец. Но раб — собственность семьи, его навык и его диплом принадлежат тому, кто им владеет. Следовательно, Ардаресу и его торговому предприятию. Просто же всё.
— Это кто был? — спросил государь.
— Честно? Понятия не имею. Кто-то из городских врачей. Работал со мной ночью в порту. Принес мне то, что я потерял, — Илан взял скальпель в руки. Да, ничего не перепутано, имя выгравировано на ручке. Показал скальпель государю: — Вот...
— А чего он на меня так пялился? Я думал, он меня узнает и сейчас об этом скажет. Не хватало только, чтоб слух про двойников пошел по городу. Я не для этого Арима сюда привез.
— Он, похоже, просто обознался, — предположил Илан.
— Ну... дай-то бог.
Илан удержался, чтобы не передернуть плечами. Черный человек — это морок какой-то. Подумаешь, одет во все черное. Настоящий черный, когда шерсть и перья не естественной окраски, а оттенок придан им искусственно, — очень дорогой цвет. Госпожа Нардана любит, чтобы вокруг нее было все самое дорогое и лучшее. Как врач оказался рабом, конечно, тоже вопрос интересный, но это не невозможно. Тем более, если он из Бархадара, где рабом может быть даже адмирал флота. Рабом, еще и евнухом. Да и не так уж важно, откуда он взялся и как так получилось. Главное, ответ у Илана есть.
— Очнись, — сказал государь, наблюдая за Иланом. — Или, лучше, иди отдыхать. Я досижу тут до вечера как-нибудь сам. Запрусь от всех, дверь я тебе исправил. Колбаса и чай у меня есть...
Илан, разумеется, ответил: "Все нормально. Сейчас мы сходим и кого-нибудь полечим". Не хотелось разочаровывать еще больше. Тем более, что, едва попробовав рыбы на обеде, в легочном умудрились подавиться костью, расквашенный в драке нос возобновил кровотечение, в сбитых кулаках и помятых боках появились боли, и легочное отделение, заброшенное другими врачами из-за общей его безнадежности и отсутствия каких-либо радостей победы над болезнью, потребовало срочного внимания и медицинского досмотра. Об этом деликатно намекнул комендант этажа, заглянувший в кабинет в конце трапезы. Еще Илану хотелось выгнать из мыслей занозу — Черного Человека. Илан боялся снова ошибиться. Сколько раз он подозревал не того? Даже самого себя успел посчитать виноватым в том, что Эште отрубили руку. По правилам следствия версии не должны опережать факты. Иначе есть риск увлечься фантазиями и начать подбирать факты под версии, а не наоборот.
Пришел Черный Человек, ни в кого ничего не воткнул. Да, возможно, он тот самый раб, который выполняет хозяйские приказы. Но Ардарес тоже ходит в темном, хотя предпочитает темно-сини и темно-коричневый. В сумерках, в полумраке адмиралтейских коридоров, при коптящих лампах это выглядит как черный. В отношении, кто виноват — господин или раб, если одним по приказу другого совершено преступление — Илан чувствовал вязкий правовой казус, возможность уйти от ответственности. Стоит ли опасаться раба? Может, лучше ему посочувствовать? Можно ли обвинять господина, если господин заявит, что приказывал только припугнуть, без смертельных последствий, а раб скажет, что неправильно понял? А если приказывала госпожа Нардана, сведенная с ума золотым ядом, кто будет виноват? Нужно спросить Аранзара. Единственное, в чем сомнений почти нет — причастна семейка, устроившая из своего дома тесную пародию на царский дворец. Черный Адмирал, наверное, арестовал бы всех, кто в этом доме, подвесил бы за волосы к потолку и быстро узнал правду. А Илан смотрит в стену и молчит. Боится бросить тень на невиновного, виновным подбирает оправдания...
После скромного обеда, когда государь мыл посуду, а Илан собирал лекарства для легочного и биксы из автоклава, им вернули из хирургического куб, и Аджаннар, заразившийся от Илана тоскливой прострацией, встрепенулся.
— Врача, который работал со мной на Ходжере, когда он уставал быть в контакте, тошнило, — сказал он. — Прямо наизнанку выворачивало, до обмороков. А ты как?
Илан пожал плечами.
— Я не доводил себя до такого состояния, — сказал он. — Один раз подошел уже сильно уставший. Тогда я просто заснул.
Государь улыбнулся:
— Хорошо!
И они пошли в легочное. Там, работая с туберкулезными язвами на коже и свищами в суставах, с одышкой и кровавым кашлем, с детьми, прикованными к кровати из-за поражения костей, Илан, неожиданно для себя, успокоился. Ну, Черный Человек, подумаешь. Илан сам сын Черного Человека. Еще и ученик Джаты. И идейный щенок Чепухи. Ему ли бояться. Это его пусть обходят стороной. Намур со следователями шарят в выброшенном им мусоре? Их проблемы, если им больше нечем заняться. Экипаж госпожи Нарданы до сих пор стоит под окнами? Да и пусть стоит, двор большой, всем места хватит, и грязи, чтобы упасть и растянуться во весь рост, внизу предостаточно. Государь великой империи переоделся в госпитальную робу и изображает Неподарка, то бегая за кипячеными шприцами, то стоя за правым плечом и подставляя лоток под мокроту и пропитанные зловонным гнойным содержимым салфетки и тампоны? Нормально. Помогающие руки и ноги никогда не будут лишними, чьи бы они ни были. Государь умеет не только повелевать, но и повиноваться? Замечательное качество. Где жизнь научила, не спрашиваем, как не спрашиваем и про каторжное клеймо на спине. Вот доктора Гагала сегодня пациентка укусила за руку — это очень неординарное явление. Обычно-то доктор Гагал работает с другой стороны.
Отработалось весь промежуток между обедом и ужином у Илана хорошо. Спать расхотелось, сил прибавилось, словно второе дыхание пришло. Он даже в операционную сходил с пациенткой из легочного. Давно нужно было принять решение об удалении пораженного болезнью глаза, сегодня удалось ее уговорить и легкими руками провести операцию всего за каких-то десять сотых. И еще назревала ампутация руки у молодого человека. Жаль его, Илан пытался спасти руку, но болезнь зашла уже слишком далеко, и даже энленская плесень не смогла ничего исправить. Разве что попробовать прокапать желтый яд...
За делами быстро стемнело. Надолго ли уехал Неподарок, Илан не спрашивал, и, похоже, это было неизвестно даже государю. А госпожу Нардану все еще не выпускали из дальнего корпуса. Черный Человек не возвращался, спасибо ему. Но и где он в госпитале болтается — хвост его знает.
— Не устал? — спросил Илан государя.
— Вообще-то работать с тобой интересно, но для меня немного трудно, — сказал тот. — Беспокойное у тебя занятие. Полезное, но утомительное. Устал.
— Тогда иди в кабинет, зажги себе лампу и отдохни, а я сбегаю в корпус напротив. Не по медицинским делам. Так, нужно кое-что узнать.
Илан проводил Аджаннара. Просить заново перемывать инструмент и складывать в автоклав не стал. Сам как-нибудь потом. Положение хозяина дворца обязывало оказывать хотя бы ущербное гостеприимство. Поэтому Илан послал коридорного смотрителя за кашей на ужин, поставил чайник, достал из лотка с нестерильным инструментом свою ложку и оставил государя за столом — смотреть в теплую кашу и принимать нелегкое решение: будет ли тот такое есть, и пробовал ли когда-нибудь нечто похожее. Хоть бейте Илана по голове, но государь сегодня в государе не угадывался. Без панциря из придворной парчи это был сообразительный, ловкий, хорошо воспитанный и приятный молодой человек. Немногословный, внимательный, умеющий быстро учиться. Никаких отталкивающих черт, никакого заносчивого поведения. И кровного аристократизма с деревянной негнущейся шеей, который сквозит, например, в Обмороке, даже если тот старается произвести впечатление свойского рубахи-парня, нет ни на каплю. Ходжерцы, конечно, ведут себя попроще северян и высокорожденных арданцев, но он все-таки государь. А ведет себя, словно Неподарок, которого в государя превращает одежда, маска, поклоны свиты и трон на помосте. В эталонного государя, гордого и недоверчивого как к жалобам, так и к лести. Без этого всего — человек человеком. Нормальный, обычный, как все. Словно быть государем не его право, а его работа.
Бушевавший в прошлую ночь шторм утих, но полностью не закончился. Темная громада дворца закрывала двор от порывов ветра с моря, но все же под открытым небом было неуютно. Холодно, мрачно, с неба время от времени сыпалась водяная пыль. Кучер экипажа госпожи Нарданы завернулся с головой во что-то вроде попоны и дремал на козлах, лошади стояли, уныло опустив головы, колеса были заляпаны грязью.
— Уважаемый! — обратился к нему Илан. — Вы здесь надолго?
— Пока не прикажут уехать, — глухо и не сразу отвечал тот из своего кокона.
— Вы бы переехали туда дальше, к фонтану, там мощеная площадки. Или под навес к воротам конюшни.
— Мне не велели трогаться с места.
— Сюда должна прибыть карета государя Тарген Тау Тарсис. Государь посещает разные места в городе, скоро приедет к нам. Будете ждать, что вас погонят прочь солдаты?
— Мне все равно. Пусть гонят.
Илан понимал, что разговаривает с рабом. Что рабу правда все равно. Он не сделает ничего, что идет вразрез с приказом хозяев. Ни для себя, ни для других, ни даже для самого императора. Сдвинется с места только под давлением силы или непреодолимых обстоятельств. Например, если небо подломится и рухнет на Арденну. Тогда его за ослушание, быть может, не накажут. Илан безнадежно махнул рукой и, перепрыгивая с одного полусухого участка на другой, насколько мог видеть в темноте, куда ступает, по чавкающей грязи направился ко входу в корпус для умалишенных.

* * *
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На то, что в дальнем корпусе стоит другой запах, Илан обращал внимание и раньше. Там пахло не стерильностью и дезинфекцией, как в хирургическом, не кухней и прачечной, как в акушерском, не сыростью и ветхими тряпками, как в легочном. При общей чистоте и внешнем порядке там пахло трущобами, где не убирают с улиц, а иногда и из домов отбросы и нечистоты. Пахло не так явно, как в нижних городских кварталах, издали, но узнаваемо. Печальный запах, еще более безнадежный, чем в морге. Коридоры отделения вечером были пусты, больные после ужина закрыты по палатам, лампы горели только у входа и в конце коридора. По госпитальным меркам было еще не поздно, но тут действуют свои правила, темно — значит, отбой. Ладно, думал Илан, счищая на пороге грязь с сапог, от вони никто еще не умирал. Здесь хотя бы нет клопов и вшей. На месте ли доктор Арайна?..
Арайна спал в узкой каморке, ничем не напоминающей врачебный кабинет. Скорее это было подобие корабельной каюты — большой морской рундук с вещами, откидная койка и такой же столик на цепочках, на котором чернильница и ворох белеющих в темноте бумаг. Дальний двухэтажный корпус строился для дворцовой прислуги, поэтому больших помещений, за исключением отдельной столовой, в нем не было. Медбрат, взявшийся разбудить для Илана начальство, зажег свет в ближайшей коридорной лампе и с фонарем в руке продолжил обход, звякая ключами на загороженных решетками ветвлениях коридоров. Илан ждал, пока брахидский доктор протрет глаза, накинет кафтан и выйдет из темной каморки к тусклому свету.
— Простите, доктор, что нарушил ваш отдых, — сказал Илан. — У меня появился серьезный вопрос по взаимодействию нитораса и желтого яда.
— Это вы меня простите, что поторопился и сегодня не зашел вас успокоить, — поднял ладонь Арайна, и разговор о лекарственных средствах сразу свернул не туда. — Разумеется, все сказанное пациенткой — был чистый бред под действием лекарств. Надеюсь, вы не приняли всерьез ее слова про то, что она принадлежит к вашей семье, и что ее потомки с вами в родстве.
— Я встречался с господином Ардаресом, уже знаю, что он мне не родня.
— Конечно! — сказал Арайна. — Господин Ардарес! Между нами, — чтобы вы наверняка были спокойны, — он не только не ваш брат, но и госпоже Нардане не родной сын. Так что любые разговоры на эту тему будут неуместны.
— А... — Илан осекся. — То есть?..
— Бред, и ничего, кроме бреда. С моей стороны беспокоить вас было непростительно. Ведь я-то знаю, как зыбки представления о жизни под моими же лекарствами. Еще раз приношу извинения и сожалею, что побеспокоил вас впустую.
— Но господин Ардарес...
— Не имеет к бреду отношения. Ничего подобного он не говорил и не мог сказать. Я давно знаю их семью, делаю через него... особенные заказы. Еще в Бархадаре я имел честь познакомиться с его почтенным отцом, доверенным поставщиком лекарственных средств ко двору его величества. Господин Ардарес сын одной из рабынь, он родился и вырос в брахидской столице. Судя по тому, что унаследовал дело и деньги, сын старший, или любимый, или единственный. Подробностей не знаю и не спрашиваю — невежливо. Но это обычное для Бархадара дело, не удивляйтесь. Больше у его отца известных мне детей мужского пола нет.
— А как же госпожа Нардана?
— Ее подарили отцу Ардареса здесь, когда его семья вернулась в Арденну. Не мне вам рассказывать, какие были времена. Людей разменивали и распоряжались ими как мелкой монетой. Но про госпожу Нардану сейчас отдельный разговор. Она останется в отделении на ночь, пойдемте, покажу.
— Постойте... — Илан хотел сказать, что пришел вовсе не за этим, но не успел собраться с мыслями и вернуть разговор в задуманное русло.
— Нам туда! — решительно произнес доктора Арайна и, взяв под локоть, развернул Илана в нужную сторону. — Я долго не мог понять, что происходит, но сейчас отдохнул, и голова моя прояснилась. Не бывает таких реакций на пустом месте ни на норник, ни на ниторас, если только не подмешать к ним другой препарат. Поначалу я грешил на индивидуальную непереносимость, но в прошлый раз все прошло как по маслу... Я считаю, что виноват тот самый желтый яд. Видимо, дома пациентка не выполняла назначения воздерживаться от приема. Почему, не могу понять. Потребность в приеме у нее купирована, и сейчас, пока она под лекарственным контролем, отсутствует. Разве что... — доктор Арайна задумался и замолчал.
Илан ждал, заинтересовавшись.
— Она приняла его по другим причинам, — продолжил Арайна. — В Бархадаре шаманский яд принимают, чтобы советоваться с душами умерших. Что-то ее беспокоило, и она взялась за старое вопреки всем моим указаниям. Потому продолжение лекарственной терапии по моей схеме дало нежелательный эффект. Именно тот, о каком вы спрашиваете — взаимодействие большой дозы желтого яда с большой дозой нитораса и норника.
— Что получилось в итоге?
— Остановка дыхания на капельнице. Еле раздышали. Сейчас дышит сама, но в таком состоянии пациентку домой я не отпущу. Боюсь, несколько дней ее вообще не следует забирать из госпиталя, раз дома ее никто не контролирует.
— У нее есть домашний врач, он мог бы проследить.
— А, этот, — доктор Арайна небрежно махнул рукой. — Трус и недотепа. Он раб, а она женщина своевольная, властная, она не станет его слушаться. Завтра утром я велел ему привести самого господина Ардареса. Дальнейшие вопросы по лечению и досмотру за больной я буду решать только с ним.
Они подошли к нужной двери, доктор Арайна снял с кольца коридорную лампу и вручил ее Илану. Госпожа Нардана лежала в полной темноте, укрытая толстым пуховым одеялом, доставленным из дома. С остеклением в дальний корпус еще не добрались, и окна в палате были плотно затворены деревянными ставнями. Рядом полудремал в сиделках больной, что, в прошлый раз, помогая Арайне нести из аптеки препараты, ходил от стены к стене. Илан сомневался, можно ли вверять одного душевно нездорового человека заботам другого, не более здорового, но Арайна, видимо, считал, что все в порядке. По крайней мере, этот не перескажет другим династически сомнительный бред, и сказка об адмиральских наследниках не разойдется по дворцу.
Арайна погладил своего помощника по бритому черепу возле отпечатка подковы и сказал: "Иди, погляди в окно. Ты заслужил. Можно". Тот преданными глазами впился в Арайну, поймал его за руку и постучал по ней лбом, горячо прошептав: "Лысая башка, дай пирожка!" Восторженная и благодарная интонация абсолютно не сочеталась со смыслом произнесенных слов. Потом он отбежал, упал животом на широкой подоконник, прильнул глазом к незаметной щелочке в ставнях и затих, всматриваясь в темноту.
Илан поднес лампу ближе, приложил пальцы к пульсу на запястье женщины, потрогал ей лоб. Кожа была прохладная, пульс терпимый, госпожа Нардана дышала неглубоко, но ровно. В свете лампы было заметно, что она бледна, глаза у нее запали, щеки ввалились, нос заострился. Илан хотел спросить, сама ли она спит, что из препаратов сейчас используется. Но сумасшедший вдруг отпрянул от окна, с грохотом рухнул с подоконника, и забился, стуча локтями и пятками по деревянному гулкому полу. Закричал истерически: "Подкова! Подкова!.." Несчастный разглядел во дворе лошадей. Илан от неожиданности дернулся и чуть не выронил лампу прямо на пациентку, Арайна в долю мгновения оказался возле безумца, схватил, зажал ему ладонью рот и стал тащить прочь. Госпожа Нардана дернулась всем телом и проснулась. Встревоженно приподнялась на тощей госпитальной подушке, несколько мгновений водила по темноте глазами, скорее гневно, чем испуганно. Илан хотел ее успокоить, поднес ближе лампу, взял за плечо, как можно ласковее произнес дежурное: "Все хорошо, все пройдет. Я доктор, мы о вас позаботимся". Она крепко перехватила его ладонь, вгляделась, тревога на ее лице вдруг сменилась радостью узнавания и, несмотря на нездоровый шум, покоем. Госпожа Нардана счастливо улыбнулась.
— Конечно, все будет хорошо, мой родной, — прошептала она, откинувшись на постель. — Он приходил, он сказал: мы все делаем правильно. У нас все получится, но нам нельзя сдаваться...
А потом подняла руку и погладила склонившегося к ней Илана по щеке, заложила ему холодные сухие пальцы с острыми ногтями за воротник на шее, прихватила кожу. Илан попробовал улыбнуться в ответ, но не сумел. Отнял ее ладонь и аккуратно уложил под одеяло — в палате было холодно.
Госпожа Нардана наконец-то его узнала. Для этого ей понадобилась сложная комбинация сильнодействующих лекарств, балансирующих дозой на грани делирия, но у доктора Арайны и госпожи Нарданы все-таки получилось сделать так, чтобы Илану стало до тошноты плохо. Он более доверчив, чем Арайна. Иногда он все-таки верит в бред.
— Вам нужно поспать, — с трудом контролируя голос, сказал он, погасил лампу и отступил в темноту. — Ни о чем не беспокойтесь. Отдыхайте.
Он стоял в трех шагах от кровати, не шевелился, соскребал с собственной души всколыхнувшуюся заразу. Говорил себе: ну, бывает. В галлюцинозе или наяву, на нем все-таки нащупали больное место, сволочи. Ну и что? Когда шел сюда, разве он не просматривал такой возможности?.. Кто дарил людей и наложниц в позабытые адмиральские времена? Иногда дарил их вместе с детьми. С собственными детьми. Потому что рядом с собой он своих детей не держал. Потому что рядом с ним его дети погибали, шанс выжить был только вдали, на периферии, где они и знать не будут, кто их отец. Черный Адмирал.
Терпи, сын Черного Адмирала. Люди же в госпиталь приходят не для доктора, а для себя. Любые люди. Даже такие. Поэтому дышим спокойно и делаем все, что можем для них сделать. С чувством и осознанием собственной святости и всепрощающей доброты. Ведь это наша любимая работа, не так ли?..
Госпожа Нардана ничего больше не говорила. Илан еще раз поправил одеяло, дождался ровного дыхания от нее, от себя, и вышел.
По коридору волнами носился шум. Внезапный крик вызвал возбуждение по всему отделению. В закрытых палатах голосили, ругались, стучали в двери и пол, кто-то рыдал, кто-то визжал, кто-то тоскливо выл по-волчьи. Волна звуков стихала, снова начинал кто-то один — и все отделение присоединялось. По лестнице со второго этажа уже бежали могучие дуроловы наводить порядок. Доктору Арайне наверняка было, что еще сказать Илану про госпожу Нардану и нежелательное взаимодействие лекарств, но уже некогда. У Илана внутри стояло неудобное чувство, что это он спровоцировал душевнобольных к массовому срыву, ведь до него дальнем корпусе царил абсолютный покой. Помочь Илан не мог, не его работа. Мешать и попадаться под ноги не хотел. Если от него что-то зависит, то не здесь. Раз госпожу Нардану в ближайшее время не отпустят домой, ее экипажу нечего делать под окнами. Хотя бы лошадей со двора в его силах убрать.

Глава 109

* * *

Над дворцом всходил огрызок луны, ядовито-желтый, словно шаманское зелье. Илан не пошел через двор. Он зажег дуроловную лампу и унес ее с собой. Поднялся на второй этаж и побрел нежилыми пыльными коридорами дальнего корпуса, гулкой гвардейской казармой на углу, пустыми парадными залами, до расписанных потолков которых не доставал свет слабой лампы, но в двусветных верхних окнах вставлена была слюда, и призрачные лунные блики золотились на потолочных украшениях и гипсовой лепнине. Шел бывшими царскими покоями среднего дворца, устроенными не вдоль коридоров, а сплошной анфиладой и длинными боковыми галереями. Иногда поднимался на третий этаж — чтобы обойти гардеробных, на ночь заперших любые подходы к драгоценным императорским тряпкам и прочему подотчетному барахлу. Человек, которого он хотел бы встретить, сейчас либо точно так же гуляет по лестницам и залам, либо, словно Неподарок без присмотра, сбежал в город. В таком случае Илан его не найдет и попробует натравить на непослушного кучера интенданта.
Время было дорого, но Илану кровь из носа как требовалось подумать. Не верить людям на слово — должно быть его профессиональным качеством. Мало ли в каких обстоятельствах кто и что ляпнул. Как в сыске трезвые и в полном разуме свидетели несут под протокол не имеющую к делу чушь, так и в медицине — хорошо, если половина ответов как-то относится к заданным вопросам и заболеванию. Врачей учат правильно задавать верные вопросы, но пациентов-то никто не учил точно и правильно на эти вопросы отвечать. Сидишь потом и отфильтровываешь, что принимать во внимание, а что нет. Стало от каких-то случайных слов неприятно самому — ты доктор, ты знаешь, что делать. Перестань припоминать и анализировать. Отстранись, поддайся течению, следуй за событиями. Не подозревай и не обвиняй в злых умыслах тех, чья вина не доказана и не может быть доказана. Улики еще не равны доказательствам. А душой в чужие дела вмешиваться — вообще глупость. Ни с какой стороны, ни в госпитале, ни в префектуре. Отфильтровал информацию? Выброси осадок!
Но отстраниться не получалось. С чего вдруг так, хвост его знает. Тошно. Единственное оправдание, которое Илан мог себе придумать — ему очень не нравилась госпожа Нардана. До полного неприятия ее не только как человека, но и как пациента. А так не должно быть. Ну, неприятная тетка. Купила рабов и заставляет их стричь волосы так, чтоб оставалась прядь наматывать на кулак и таскать их по полу. Илан не впервые в жизни встречается с неприятными людьми, которые причиняют боль другим. Смотреть нужно не на тетку, а на ее болезнь. Тем более, что многих до плохого характера и злобного поведения доводят именно болезни. Подлечишь их немного, нормализуешь состояние, уберешь боль, тревогу, потерю равновесия, и -- куда чего девалось. Уже с совсем другим человеком имеешь дело, спокойным, покладистым и благожелательным.
Отделения распределены были по дворцу причудливо. Такие, как детское и легочное, по сезонам меняли место — горячим арданским летом располагались там, где воздух чище и прохладнее, где в окна не идет дым от кухни и прачечной, зимой — где больных можно хотя бы немного согреть. Легочное зимовало над кухней и грелось от ее печей, детское — в самих царских покоях, где удобств больше, чем в парадных и служебных помещениях, есть канализация и небольшие кафельные печки, пусть для них не всегда хватает дров. Детское, в большинстве случаев, это просто приют. Брошенные дети. Инфекционных туда не берут, чтобы не уложить весь госпиталь с корью или дифтеритом. А остальных нужно просто хорошо кормить и проявить заботу. Никакого особого лечения, кроме редких случаев. Где-то здесь должна бегать Мышь. Илан помнил ее слова, что расставаться нужно в дружбе. Просить прощения и прощать. Бедный маленький Мышонок с искалеченным детством, но с не поддающейся злу душой. Илан вообразил, что у него плохое наследство и дурная наследственность? Пьющую мать, бьющего отчима, двух младших братьев с неизлечимыми патологиями, голод, холод и трущобы он не хочет себе в прошлое и настоящее? А рабскую зависимость и непредсказуемых хозяев?..
Люди ему не нравятся, пациенты неприятны и из себя выводят так, что обратно дорогу сложно найти? Плохо ему от этого, жалеть себя начал? Легко живет, забылся.
Он спустился по очередной скрипучей лесенке для слуг. Центральную часть дворца Илан изучил и помнил сносно. Малая столовая, большая столовая, следом будет детское, занимающее рабочие кабинеты и две малых приемных. Можно пройти насквозь, можно свернуть в сторону и обогнуть по галерее. Илан сворачивать не стал. На галерее лампу может задуть сквозняком. Она и так два раза чуть не гасла. В детском отделении рано давали отбой, но Илан надеялся на встречу с Мышью. Она наверняка подскочит хотя бы поздороваться. Спросить поперек устава какую-нибудь ерунду. Улыбнуться. И Илан ее, конечно же, простит. Соскучился.
Врача из семьи Ардареса Илан по дороге так и не встретил. Могли разойтись разными путями, дворец большой. И Мышь не нашел. Зато в том длинном зале, где случайно поцеловался с Кайей, он споткнулся о брошенный на пол матрас, на котором лежала, с головой укрывшись одеялом, нищенка. Женщина вскрикнула, выглянула осторожно.
— Ты что здесь делаешь, милая? — изумленно спросил Илан, поднося лампу. — Я тебя не ушиб?
И с трудом узнал мать Мыши. Больше по голосу, чем внешне. Голоса, в отличие от лиц, Илан не путал. Женщина была относительно трезва и всерьез его испугалась. Плотнее запахнула госпитальное одеяло с нашитой у края биркой, забормотала невнятно и сбивчиво — что в госпитале у нее работает дочь, что ей разрешили здесь дождаться утра, что она пришла наниматься на работу — мыть полы, иначе ей нечего есть, что дочь уже побежала договариваться с начальством... Лицо у нищенки было сильно побито, один глаз почти не открывался, руки и шея в кровоподтеках, губы запеклись. Одежда, вонючая и грязная, изорвана в клочья. Конца объяснений Илан ждать не стал, все понял. Махнул ей: "Ладно, спи!" — и быстро зашагал прочь. Вот так в детском раз за разом заводятся вши. Сначала без спросу берут одеяла и матрасы, превращая дворец в ночлежку для родных и знакомых, потом не могут найти, откуда что взялось. Но не выгонять же... Найти Мышь теперь стало не смутным желанием уравновесить неприятности и обрести душевный покой, а серьезной необходимостью.
Ладно. Все можно утрясти, и с работой, и с вшами. Все решается. Но, кажется, золотой столаровый кругляш пришелся в семье Мыши очень сильно не к добру.
Черный Человек стоял на выходе из легочного. За коридорным постом, где главный корпус дворца примыкал к старому царскому, справа от любимой Иланом витой лестницы, находился полукруглый выступ с балюстрадой. Непонятная архитектурная неровность, неизвестно зачем существующая и как появившаяся. Перила у лестницы, небольшого участка верхней галереи и балкончика были общими. Некогда единое пространство внизу называлось Соборный зал. В нем проводились городские праздники, большие пиршества, театральные представления, суды и иногда казни. Зал вмещал несколько тысяч человек, и вход в него по особо торжественным случаям был свободный. Потом промежутки между колонн и верхних галерей закрыли кирпичной кладкой, лишние окна и двери заложили и заштукатурили, и внизу по одну сторону зала возникли три госпитальных отделения — приемное с дезинфекцией, акушерское и хирургическое, по другую мастерские и склады, а в громадной пиршественной зале разместилась столовая, удачно примкнувшая к большой дворцовой кухне. И еще осталось место.
Аскетически выбеленные новые стены вступали в противоречие с узорным мрамором и мозаикой полов. Глядеть на них снизу Илан привык, ничего необычного. Сверху и сбоку, со странного этого балкона, стены в дворцовом пространстве выглядели чужими. Но, несмотря на новодельные преграды, отхватившие от зала большой кусок, пространство дворца все еще было огромно и, если перегнуться через перила, сквозь разделяющий отделения промежуток просматривалось до самой мраморной лестницы, где горели большие многосветные лампы и сновал возвращавшийся с ужина персонал.
Черный Человек с очками на носу опирался на кованые перила балкона и смотрел то вверх, то вниз, то по сторонам. Илан догадывался, в чем дело: сколько ни украшай дом в пригороде царскими вещами, дворцу он всегда проиграет. Даже нынешнему, с ободранной облицовкой, пропахшему жареной рыбой, переложенному простым кирпичом и припорошенному строительной пылью. Измененному и нарезанному на комнаты и коридоры. Превращенному в проходной двор и ночлежку для нищих. Пространства не те. Для настоящего величия у дома в Холмах не хватает воздуха — не в разы, в десятки раз.
Увидев ночного гостя, Илан затосковал по-черному, до мигренозной боли. За время похода по подкове дворца он почти успокоился. Настроился на другое — мириться с Мышью, устраивать дела ее бестолковой мамаши. Его и так изнутри тащило во все стороны разом. За дверью в кабинете ждет государь — по пути Илан несколько раз выглядывал через окна во двор, там до сих пор стоял экипаж госпожи Нарданы. Значит, Неподарок еще не вернулся меняться одеждой. Где-то поблизости бегает Мышь — наверняка она ищет Илана, чтобы вместе поговорить с интендантом насчет мытья полов. Без поддержки доктора рекомендациям Мыши грош цена. Если он не заступится, женщину с разбитым лицом на работу не примут. А здесь стоит человек из бреда, с которым Илан мысленно уже попрощался. Сын Черного Адмирала. Родственник. Брат. Илан припоминал, где еще встречал этого человека. Встречи их были не единичны: на том портрете, к которому Неподарок неуверенной рукой пририсовал вот такие же точно очки. Стоит и смотрит на ободранное величие Дворца-на-Холме. И, похоже, тоже тоскует по потерянному или несбывшемуся.
Черная фигура сгорбилась над перилами, складки одеяния не скрывали унылой позы — словно теряющийся в высоте купол давит человеку на плечи. Илан сделал решительный оверштаг: расквитаться с этой проблемой быстро и радикально. Не откладывать и не развозить остывшей госпитальной кашей по тарелке бытия.
— Наконец-то я вас нашел. — Илан поставил лампу на стол смотрителя, пустовавший по случаю ужина, свернул в сторону гостя и приостановился в двух шагах, стараясь не закрывать света дампы собственной тенью. Положил руки на холодные перила. — Госпожу Нардану сегодня не отпустят домой. С ней все хорошо, она спит.
— Я знаю, — отвечал Черный Человек, медленно выпрямляясь. Он был чуть выше Илана ростом, но вряд ли шире в плечах. По возрасту — насколько Илан рассмотрел его днем — между господином Ардаресом и госпожой Гедорой. Примерно сорок. И дядя, и брат, и, по скороспелым арданским меркам, по степени необходимого уважения при разговоре, годится в родители.
— Ваш кучер мерзнет во дворе. И лошади тоже. Уже поздно, вы можете уезжать.
— Будем на "вы"? — поинтересовался ночной гость. Его полуснисходительный-полуиронический тон, взятый еще днем при возврате скальпеля, Илану не нравился.
— Я не делю людей по сословиям, званиям и положению, — строго ответил Илан. — Для меня все одинаково заслуживают уважения.
Илан ждал, что ему скажут что-нибудь едкое про рабов и господ. Услышал другое:
— А по-родственному? Тоже?
Илан помолчал.
— Быть со мной в родстве — нелегкая ноша и не особенная ценность. Сегодня люди этим не гордятся, они предпочитают такое родство скрывать.
— То есть, ты не удивлен. Я не открыл тебе сейчас ничего нового. — Черный Человек снял очки и посмотрел на Илана насмешливо.
— Не удивлен, — сказал Илан. — Ты не первый, кто по-родственному сюда приходит.
— Не первый... Надо же... Ну, хорошо.
— Я могу тебе чем-то помочь?
— Нет. Я очень давно помогаю себе сам. Сомневаюсь, что ты можешь что-то добавить. Тем более, что я не первый. У тебя, должно быть, с нами много забот.
— Хорошо, — сказал Илан. — Не буду. Просто предупрежу: не давай больше госпоже Нардане желтый яд. У нее была остановка дыхания на капельнице под норником. Случись такое не в больнице, реанимировать было бы сложно.
Черный Человек вздохнул.
— Что ж, я с тобой согласен, — сказал гость. — Твое родство можно не скрывать, а мое скрывать обязательно. Ты сын царицы, я сын рабыни. Нет смысла откапывать старое семейное дерьмо. Вы не часть моей жизни, а я не часть вашей.
— Послушай, — сказал Илан, веривший в лучшее и в людей. — Если ты пришел сюда за помощью... С госпожой Нарданой все будет в порядке. Если ты хочешь помощи для себя, мы можем поговорить. Тебя выкупит наша семья, ты будешь свободен. Мы не такие, как про нас говорят в городе. Мы не бросаем своих.
Черный Человек, казалось, был озадачен.
— Ты мне получаешься кто? — сказал он через десяток ударов сердца. — Племянник? Иди с благословением Единого, племянник. Ты не можешь купить меня у родной матери.
Тут запутался и замолчал уже Илан.
— А что же ты здесь стоишь? — спросил он. — Я думал, ждешь кого-то из царской семьи.
К Черному Человеку вернулся прежний снисходительный тон:
— Просто смотрю на дворец, — сказал он. — Любуюсь. Не перевернулся бы мир, он мог бы быть моим. Мог бы и не быть, но я бы не стыдился родства, и меня бы не швыряло из страны в страну по воле дураков-хозяев, которые не знают, чего сами хотят, как сейчас. Тебе не жалко, если я здесь еще немного постою и посмотрю?..
— Не жалко, — только и нашелся сказать Илан, понимавший, что из-за перманентного недосыпа соображает плохо.
Черный Человек тихо засмеялся.
— Ты добрый мальчик, — сказал он. — Не огорчайся из-за того, что говорят в городе. Там говорят разное, хорошее тоже. Я слышал. Что ты искупитель грехов жестоких царей, такой святой, что на тебя даже собаки не лают. Но тебе меня жалеть не надо, я не жертва и не пациент. Я живу далеко отсюда, и когда я там — я почти свободен. У меня есть мое, а это все твое, — он обвел промежуток и темные стены рукой. — Управляй, и пусть твоя совесть будет спокойна.
Илан пожал плечами. Разговора не получалось, нужно было идти.
Внизу бахнула дверь хирургического. Лампа над промежутком свисала из неразличимой наверху тьмы, словно светящийся паук на длинной струне паутины. По описанию Цереца, такие пауки водятся на севере в пещерах, где растет пьяный гриб. Спускаются за шиворот и жалят. Илану показалось, снизу он видел метнувшуюся по краю светового пятна Мышь. Если это она, Мышь сейчас взберется по чугунной лестнице и скоро будет здесь. Можно подождать одну-две сотых. Он встал рядом и тоже стал смотреть на дворец.
Краем глаза Илан следил за гостем. Думал, что будет, если госпожа Нардана умрет. Они только что проходили это с Неподарком — раб может получить наследство и освободить себя сам. Но нельзя же в лоб спросить человека: "Когда твоя мать умрет, ты унаследуешь деньги?" Или: "Не смерти ли ее и наследства ты сейчас ждешь? Ты знаешь, к чему приводит бесконтрольное употребление шаманских средств у человека, проходящего другое лечение? Ты должен был предусмотреть, ты же врач!"
Не хотел ли и этот родственник списать свои грехи на госпиталь?..
— Знаешь, — сказал гость, предупреждая подозрения, — я понимаю, на что это похоже. Не думай, будто я подбил мать поговорить с призраками с помощью яда. Если бы я хотел ее смерти, я не привез бы ее сюда. Долгов у нее больше, чем имущества. Так что ее смерть для меня не тот выход, который даст мне надежду на лучшее. Возьми, — он вынул из складок черного одеяния небольшую кожаную сумку, перетряс звякающее содержимое. Выбрал золоченый флакончик с гравированной змейкой и протянул его Илану. — Она не спрашивает меня, как поступить. Она зовет призрак отца и спрашивает совет у него. И совершает ошибки. Ничего хорошего он до сих пор посоветовать людям не может. Дикие решения, не дающие ничего, кроме новых проблем. Забери и скажи, что у меня в госпитале эту дрянь отняли и назад не дадут, потому что всем на свете дорога ее драгоценная жизнь.
Илан молча взял флакон. Не знал, что еще сказать. Как-то все было неправильно. Нужно либо уйти сейчас и забыть, либо еще раз настойчиво предложить помощь. Некоторые по непонятным причинам отказываются лечиться. Спасти их можно только переупрямив. Или обманув призраками.
Сочувствие, жалость и сильное желание лечь и заснуть, накатившее вдруг, едва головная боль отступила, боролись в Илане с чепушиным чутьем на преступления.
Это сейчас, утверждал парень из префектуры, долгов у Нарданы больше, чем имущества. Если на собранные в долг деньги выкупить плантацию пьяного гриба, все может измениться. А если начать заключать контракты направо и налево, легальные и по подложным документам, ситуация исправится за очень короткий срок. Особенно в Бархадаре, другом государстве, на который не распространяются имперские реестровые запреты, где, из-за удаленности от Белого Севера, плохо знают и понимают, что такое пьяный гриб.
Для чего госпоже Нардане можно было подсунуть желтый яд? Для того, чтобы она скончалась в госпитале во время лечения? Или же для того, чтобы ее окончательно приняли за сумасшедшую, которой советовал призрак, и теперь она не несет ответственности за отданные рабам приказы?
Далеко живешь, дядя? В Бархадаре? Представляешь там торговый дом? С коммерческой точки зрения должно быть очень удобно. Могут тебе пригодиться бланки от арданских аптекарей? Хвост тебя знает... На беспошлинный ввоз, наверное, да.
Можно ли ставить человеку в заслугу то, что он ни в кого не воткнул потерянный Иланом скальпель? Почему он не вернул инструмент сразу? Потому что сам его стянул? Или не прочитал на скальпеле гравировку? Или припрятал как будущий повод пройтись по дворцу?.. Каждому факту есть два и более объяснений. Правды так не добудешь никогда. Илан настолько верит в порченую черную кровь, что не доверяет сам себе, не то, что другим адмиральским детям. А они могут быть не опасны. Они такие же потерянные, брошенные и иногда покалеченные щенки, как он сам...
Металлический звон на винтовой лестнице, за ажурной ковкой мелькает по-пиратски повязанный светлый платок. Мышь идет. Ну, девочка, чем ты звенишь, ведь ты в подкрадухах, а они мягкие?.. Мышь с верхних ступеней увидела Илана, подпрыгнула, бегом устремилась навстречу. В руках у нее была оловянная ложка, ею она задевала перила — специально, чтоб раздавался звон. Прихватила из столовой для кого-то из своих, хотя уносить приборы с собой в госпитале категорически запрещалось. Мышь подбежала и, когда Илан протянул к ней руки мириться, радостно в него уткнулась, обхватила и повисла, запищала от избытка чувств.
— Дура, — сказал Илан, прижимая Мышь к себе и чувствуя, как его отпускают и напряжение, и внутренняя дрожь, и смертельная усталость. — И мать твоя дура. Потеряли деньги?
— Ага, — легко согласилась Мышь. — Это все отчим, избил ее, отнял монету и убежал в порт. А я всегда говорила ей, что он плохой, а она хорошая. Никто не верил мне! Да и он-то дурак, это все виноградная водка виновата, он же тоже не со зла!
— Конечно, — сказал Илан. — Все кругом все делают не со зла, а просто дураки, и они, и ты, и я... Что теперь? Пойти завтра с тобой, переговорить с интендантом насчет работы? А она сможет? Не запьет?..
— Лучше сегодня! — Мышь отодвинулась, привстала на цыпочки и позвенела фартуком без помощи ложки и перил. — Интендант — вон он, внизу. Поговорите сейчас! Только постойте, я принесла вам долг от Кайи... — и стала выгребать из кармана дяны, разбавленные медью.
Илан уже забыл про Черного Человека.
— Ничего не понимаю, — сказал он. — Она возвращает деньги? Не поедет на Хофру?
— Передумала! Говорила, хочет не просто по чужим островам болтаться, а за богатого замуж. А тамошние высокородные таких в жены не берут. Пересчитайте!
Да что там, думал Илан, подставляя ладонь под монеты. Поворошил их для вида, но пересчитывать не стал. Высокородные нигде таких замуж не берут. Разве что по старческому слабоумию. Но сохраняй надежду, Кайя. Однажды тебе, может быть, и повезет...
— Я же еще мышонка хотела забрать. Того, синего, который гардеробных напугал. Будет детишек веселить. Он же мой? Я могу его взять?.. А еще одеяло!
За месяц с Иланом Мышь тоже обзавелась хозяйством. Теперь переезжает с ним в детское, где у нее настоящая семья.
— Давай-ка я схожу к интенданту сам, — предложил Илан. — А ты завтра с утра пораньше своди мать на обработку в дезинфекцию. Подожди меня здесь.
Мышь дернула плечиками, сунула ложку за пояс и пристроилась рядом с Черным Человеком ждать у моря погоды. И сразу через перила высморкалась вниз. Черный Человек шумно вздохнул и отодвинулся от невоспитанной девочки на полшага в сторону.

Глава 110

Поначалу Илан хотел спуститься по чугунной лестнице, но прислушался и понял, что господин интендант бушует на втором этаже, сам идет навстречу. Громко и тревожно, словно набат, он гудел неудовольствием уже возле канцелярий и казначейства. Заставлял гасить лишние лампы по этажу и на парадной лестнице, чтобы зря не расходовалось масло. Голоса меж голыми стенами отражались и разносились далеко. Свет в дальнем конце коридора постепенно мерк.
Свою дуроловную лампу Илан оставил на посту, а между кабинетами висела всего одна, и, когда в темном промежутке между врачебной и канцелярской частью на него вместо интенданта выступили из темноты Аранзар с Дженишем, немного удивился. Сыщики сориентировались быстрее, с двух сторон ухватили Илана и потащили за выступ стены. И сами спрятались.
— Что он там делает? — громким шепотом спросил его Аранзар, отпуская Илану локоть. — Ты знаешь, про кого я!
Илан отцепил от себя огромную лапу Джениша, продолжавшую его держать, но тот настырно перехватил его за другое плечо. На этот раз повежливее, почти дружески, но все равно настойчиво. Следовало бы возмутиться, остудить горячие головы, с чего-то решившие показывать власть и силу, но Илана аккуратно теснили глубже в тень, за встроенную в новый кирпич старую колонну. Ему не позволяли даже ответить на заданный вопрос.
Илан был против. Нет, он не знал, кого они имеют в виду, и это тоже бесило. Он не читает мысли. Если они хотят знать про государя, то он заперся в кабинете. Если про Черного Человека... Неужели умница Аранзар накопал доказательств? Или старший инспектор просто вскрыл семейную историю, не почерпнул в ней ничего хорошего, и им руководит предубеждение против адмиральской черной крови?
Илан очень большим усилием сдержался. Ничего не сделал и не сказал в этот раз. А лица его в темноте эти деятели порядка и справедливости не увидели. Оно и к лучшему.
— Да ничего не делает, — махнул рукой Джениш, ответив за Илана и продолжая сдвигать того вглубь коридора. — Просто стоит.
Аранзар, недобро наклонив голову, глядел из-за колонны в сторону балкончика. На сумеречное пространство из полной темноты он выходить не спешил.
— Я говорил тебе, надо брать с собой самострел, — тихо проговорил Аранзар.
Джениш издал короткий смешок:
— Я и топором неплохо стреляю.
Илан понял, что дело Черного Человека плохо. Следствие движется скорее предубеждениями, чем фактами. Так проще и быстрее.
— А доказательства у вас есть? — холодно поинтересовался он, и тут же понял, что он-то сам может всей картины и не видеть. На этаже кабинеты — один принадлежит Наджеду, в другом закрылся государь, настоящий, не ряженый из Неподарка. Где сам Наджед, Илан не знает. Государевой охраны на этаже ни одного человека. А тут черная кровь, которая всегда под подозрением...
— Тише! На три смертных казни у нас доказательств, — процедил сквозь зубы Аранзар. — Повешением, четвертованием и потрошением. Адар молодец, из могилы до него дотянулся. Стражу назад типографию накрыли. Там еще доказательств добавилось... Девчонку свою сюда позови. Только спокойно, чтобы он нас не почуял и в дальний коридор не смылся. У нас с той стороны не все дыры заткнуты.
— Бред, — сказал Илан не громко, но и не тихо, как его просили. — Ерунда. Это не он.
— Это он. Некому больше.
— Я могу доказать, что это не он.
— Даже интересно, — проговорил Аранзар с досадой. — Откуда такая уверенность...
— Чего тянем? — поторапливал Джениш и, крепче перехватив Илана под руку, чтоб уж наверняка никуда не делся, взвесил в руке небольшой топорик, занятый на кухне -- от топора за лигу несло рыбой. — Некогда болтать, государь вот-вот будет...
Про то, что сегодня государь не государь, они не знали.
— Девчонку свою зови, — настаивал Аранзар. — Ты видел: убивать он умеет. Убить человека ему как курицу зарезать. Если есть другие доказательства — говори скорей. Пока Джениш не размахнулся. Мы спешим.
— Он не боится привидений, — сказал Илан, а, сказав, сам понял очевидное: это самое нелепое доказательство, какое только можно предъявить. К тому же, если Черный Человек привидений не боится, он все равно в них верит, и это наполовину обесценивает довод.
Джениш нетерпеливо фыркнул.
— Он раб, — нашел, наконец, весомый аргумент Илан. — Не смеет ослушаться хозяина. Вы не можете принуждать к повиновению чужого раба!
— А это мы потом узнаем, — сказал Аранзар. — На допросе. И исправим, если понадобится, все свои ошибки. Не хочешь звать девчонку — пеняй на себя. Надеюсь, она у тебя быстро бегает, если что...
У канцелярий и мраморной лестницы замолк интендант, зато раздались другие голоса, несколько голосов. Аранзар обернулся:
— Джениш, сделай лицо попроще и спрячь топор. У нас меньше сотой. Пошли!
Джениш хотел оттолкнуть Илана назад, но Илан ухватился за него и за ворот кафтана тряхнул Джениша в ответ.
— Не смейте! — заявил он. — Там у себя командуйте!
— Мы везде можем командовать, есть полномочия, — процедил сквозь зубы Аранзар. — А ты не нашего ведомства, с тобой поговорим потом. Не лезь! — Он шагнул вперед.
Джениш дернулся следом. Илан схватил Джениша за плечо с намерением не пустить, и, так как топором тот Илана бить не хотел, и вообще, наверное, сильно бить его не хотел, удар с левой у Джениша пришелся Илану по скуле вскользь, всего лишь слегка задев ухо. Словно Джениш собирался дать ему отрезвляющую пощечину. Зато сам Илан, хорошо наученный нечестными драками в Болоте, увернулся, подсек большого инспектора под коленки, придержал за запястье и уронил. Джениш не ожидал подлянки от доброго доктора, рухнул навзничь, гулко ударившись спиной, а топор заскользил по мраморному полу из темноты к тусклому свету. Топор был точно кухонный, испачкан в рыбьей чешуе. Горе вояки, цвет арданской префектуры... У самого Илана из руки звонко посыпались деньги, которые он не успел убрать за пояс. Он на три шага отбежал от Джениша и замер рядом с удивленным Аранзаром, который постучал себя пальцем по лбу.
Но разбиратьмся между собой и правда не было времени. Черный Человек, до этого момента спокойно болтавший со смеющейся Мышью на балкончике, поднял голову. Он сбросил вниз оловянную ложку, которую почему-то вертел в руках, что-то показывая с ее помощью Мыши. Потом сказал ей короткую фразу, и они, разом повернувшись, двинулись бок о бок в сторону винтовой лестницы. Держась почему-то за руки. Илана стукнуло еще одним воспоминанием. В то утро на городском совете, когда доктор Ифар упал на ступеньках, Ардарес был в адмиралтействе не один. Он сам человек крупный, высокий, и черная фигура за его спиной не была заметна. Особенно Илану, не любившему черное. А еще вот так же отец смеялся с ним, Иланом, в их первую и последнюю настоящую встречу, когда хотел увезти сына от матери. Сыпал легким добрым смехом, шутил, рассказывая отвратительно жуткие вещи про кровь и про власть.
В один миг мир перестал казаться сложным, а доказательства по-идиотски нечеткими. Все стало до отвращения просто. Мысли перестали метаться, а жизнь построилась в прямую линию. Не все в ней объяснялось необъяснимыми дураками, которые периодически просто дураки, а периодически на них находит жажда денег. Хотя кое-что все же объяснялось. Например, то, что натворил только что сам Илан, не поверив в черную кровь и в профессионализм Адара.
Днем на крыльце отделения Арайны брахидский гость стоял в очках. Иначе он, близорукий, не рассмотрел бы Илана в большом окне кабинета, а, следом за Иланом, его сегодняшнего помощника. Который похож на Неподарка, но не Неподарок. И его же, вот такого, в очках, встретил в коридоре Неподарок, когда Черный Человек принял брата-близнеца за привидение. Потому что к портрету Илана Неподарок пририсовал круглые очки, а не овальные, как у доктора Наджеда. А Илан-то решил, что это от неумения рисовать...
Для кого был в черном рукаве припасен скальпель, занятый у Илана в порту, неизвестно, но Черный Человек использовал инструмент, чтобы убедиться: никакого призрака в госпитале нет. Досадное совпадение, очень похожие люди, встретившиеся невовремя в неподходящих обстоятельствах. Можно приходить и не бояться. И он пришел. Вопрос — за чем и за кем?
— Ты чокнутый, — прорычал с пола Джениш и на трех костях похромал к топору, поджимая к боку ушибленный локоть.
Черный Человек прибавил шаг. В одной руке он сжимал лапку семенящей Мыши, в другой, когда гость поправил запястьем очки, на метательном ноже, взятом за лезвие, блеснул рубин. В следующее мгновение отважная, но доверчивая и очень легкая Мышь оказалась перехвачена локтем под шею, а сбоку — точно, чтобы одним движением прорезать артерию — под челюсть ей приставлено острие. Она даже не брыкалась, закрыла глаза. Повисла куклой, волоча подкрадухи, словно неживая. Очень на нее непохоже. Илан испугался.
Черный Человек встал у винтовой лестницы.
Аранзар судорожно оглянулся. Джениш медленно выпрямился и перехватил топор ближе к средней части топорища. А сзади по темному коридору приближались шаги. Намур? Охрана?.. Прибыл "государь".
— Я этого не хотел, — сказал Черный Человек. Подбородком он указал на Джениша, но разговаривал только с Иланом: — Пусть бросит.
— Джениш... — тихо попросил Илан.
Топор безнадежно стукнулся в пол.
— Стойте где стоите. Я сделаю вот что... — Рубиновый нож мгновенно был от шеи переставлен Мыши под ребра. -- Я не люблю убивать. Не хочу убивать. Мне приходится...
Джениш сжал кулаки и, вопреки запрету, почти шагнул вперед, хотя на самом деле подвинулся не больше, чем на полпяди. Аранзар нервно сглотнул и отвернулся, ему тяжело было смотреть. Илан окаменел, впившись взглядом в руку с ножом и отслеживая ее малейшие движения и наклон. Старался не терять самообладания. Потому что нож медленно входил Мыши в верхнюю часть живота. Нож маленький, но и Мышь почти ребенок, худая и мелкая, ей много не надо. Мышь не запищала, она открыла глаза, уперлась взглядом в Илана и что-то сказала одними губами. Хлесткий окрик ударил по вискам больнее приступа мигрени:
— Стоять! Не шевелиться!.. — и тут же спокойным тоном: — Не бойся, племянник, я идеально знаю анатомию. Ты хирург, ты справишься, легко починишь это тело. Если будешь держать дистанцию. И ты, и твои псы. Если приблизитесь на шаг ближе, чем я позволю, она умрет. Я иду вниз. Вы идёте за мной и охраняете меня. Поняли?
Рука его твердо лежала на рубиновой рукояти. Губы Мыши беззвучно сказали "мама". Адмиральский сын отступил к лестнице, поставив ногу на начальную решетку. Джениш подался следом. Аранзар все еще в половину оборота смотрел назад, в коридор за спиной.
Еще шаг. Верхняя ступенька. И тут явился Неподарок. В парче, в бриллиантах, в справедливой маске с мерцающей сеткой для волос. И с фонарем. Один, без телохранителей и Намура. Ступал он неуверенно, словно вслепую, и шел прямо на Илана. Советник от него отстал, было слышно, как он, кашляя и срываясь надсаженными связками, отчитывает кого-то у дальних канцелярий. Кажется, интенданта. Кажется, за то, что во дворце вырви глаз как темно. Илану пришлось сделать движение в сторону. Он перехватил Неподарка, взяв под локоть, отобрал у него фонарь. Мелькнула мысль, что в маске даже со светом скверно видно, куда идешь. Неподарок мог вылезти, куда нельзя, нарушить тончайшее равновесие, висевшее меньше, чем на волоске. На паутинке.
— Тысячу лет вашему справедливому царствованию, императорское величество, — насмешливо встретил справедливую маску сын Черного Адмирала. — Окажите высочайшую милость, остановитесь...
То, что случилось в следующие несколько ударов сердца, произошло очень быстро и беспорядочно. Черный Человек выдернул из Мыши нож. И в то же мгновение Неподарок рывком сдернул маску. Он был в собачий хвост пьян, но, прежде, чем Неподарка стошнило, Черный Человек увидел свое привидение. Бледное, с сумасшедшим косым взглядом и гримасой страдания, подсвеченное снизу фонарем. Перехватить нож за лезвие, чтобы бросить, он не успел. Собирался ли вообще его бросать или хотел просто держать в руке в качестве угрозы, и в кого он планировал целиться, Илан не понял, да было и все равно. Внизу в столовую на ужин шагала государева охрана. Мышь оседала на пол перед лестницей. Лицо Черного Человека перекосил ужас. Выпавший нож прозвенел по металлу ступеней и канул вниз.
Шаг назад на ровную ступеньку, шаг на неровную, пяткой мимо, еще раз мимо, за воздух не схватиться, перила узкие, скользкие, лестница поворачивает, а высокая фигура Черного Человека нет. Дальше Илан не смотрел. Он уже стоял на коленях перед Мышью и с треском рвал от ворота вниз добротную и крепкую госпитальную робу. А за спиной у него выворачивало наизнанку недогосударя Неподарка.

Глава 111

* * *

Что под лестницей происходило с Черным Человеком, Илану было все равно. Наверное, тот после падения шевелился, потому что возле остановилась и окружила его вначале государева охрана, потом на крик: "Эй! Врача бы надо!" — прибежали медсестрички из столовой, и стала подтягиваться кухня. Кто-то спрашивал: "Дышит, нет?" Другие отвечали: "Дышит, голову разбил, ну-ка, дайте, посмотрю..." Третьи интересовались: "Ты зачем же, дурак, с лестницы сиганул? Руки-ноги чувствуешь? Сесть можешь?.." Джениш в первое же свободное мгновение бросился вниз, прогрохотал по лестнице и исчез внутри собравшейся толпы. Аранзар, дико оглядываясь то на Илана, то в сторону промежутка, то в коридор с неумолимо приближавшимся Намуром, остался наверху поднимать с четверенек Неподарка.
За всем этим Илан с Мышью на руках проскочил в хирургическое почти незамеченным.
Когда он, минуя дезинфекцию и отбросив, как не обязательную, ревизию раны, принес Мышь в операционную и положил на свободный стол у окна, Гагал, дошивал очередную иссиня-черную пьянь с боевыми пиратскими наколками и с отрезанным в драке ухом. С одного взгляда он оценил обстановку и у Илана ничего спрашивать не стал. Сказал только: "Иди, мойся, я начну", — сделав ударение на "я".
— А где Никар? — спросил Илан, решив, что запутался в чужих дежурствах.
— На ночь поменялись. В городе.
Ничего сложного, уверял себя Илан, натирая щеткой руки. Ничего страшного. Ничего, что у Гагала меняное дежурство, чертям под хвост эти медицинские суеверия. Черный негодяй — толковый врач, военный хирург, он же обещал, что ничего серьезного не сделает. Ну и что, что его напугали, что могла дрогнуть рука, и он мог обещать, чего не знает и не умеет. Что мы, ножевых не видели, что ли... Мышь в сознании, даже пробует шутить, говорит, что ей не больно, а только обидно, что на ровном месте. Получить перо под ребра — так хоть было бы, за что... Гагалу она, наверное, говорила то же самое до того, как заснуть, потому что в предоперационную донесся его утешительный ответ:
— Не переживай. Сейчас заштопаю тебя — вернешься и заслужишь.
Несмотря на плохую примету, Илан был очень благодарен Гагалу. За то, что дежурит именно он, за то, что берет на себя, избавляет от ответственности, не нервничает, не спешит. Потому что вот — случай, когда Илан сам, один, не справился бы. Даже будь там просто узкий раневый канал, не задевающий ничего жизненно-важного. Такие ножевые обычно заживают хорошо... Но руки у Илана снова дрожат. Не только потому, что это драгоценная друг-Мышь, но и потому, что его прошлое, его семья, его родственные связи опасно задели его же друзей. Поэтому было Илану погано-препогано. К столу он встал ассистентом. Тянуть крючки, отсасывать кровь, досушивать, отодвигать кишки, помогать в поиске повреждений. Сначала даже испытал облегчение — и ответственность не его, и обещание Черным Человеком действительно выполнено — не задета ни печень, ни селезенка, ни желудок, ни диафрагма. На редкость аккуратное злодейство. Мелочи жизни. Почти само и заживет...
Спокойствие Гагала помогло Илану взять себя в руки. Очень вовремя. Потому что по ходу операции Гагал это спокойствие начал терять.
— Не понимаю, — бормотал Гагал. — Какая кровавая девочка... Поправьте свет... — и снова лез смотреть на печень и селезенку, потому что настолько серьезное кровотечение бывает при ранении паренхиматозных органов, а они выглядят целыми.
Время неумолимо убегало. Источник кровотечения не находился. Илан проклинал знание родственником анатомии, на полу в тазике росла груда насквозь промоченных кровью салфеток, кровопотеря приближалась к критической. Наконец, сунув руку почти наугад, Гагал нашел кровоточащий сосуд и с облегченным выдохом прямо в луже наложил на него зажим.
— Вот и ерунда, — сказал он, рукавом балахона над перчаткой промокнув вспотевший лоб. — Сейчас прошью, и станет лучше, чем была.
Илан быстро досушил остатки крови.
— Не будет, — шепотом сказал он.
Помощник еще раз наклонил свет. Гагал внимательно смотрел, что за сосуд пришлось пережать.
— Чревный ствол, — все так же шепотом подсказал Илан.
— Не паникуй раньше времени.
— Это чревный ствол, — чуть громче сказал Илан.
— Наджед спит... — ответил Гагал.
— Что сделает Наджед? Не больше, чем мы с тобой. Никто ничего не сделает...
— Так что... перевязывать?..
— Да.
Это "да" означало смертный приговор. Не сразу, не от кровопотери. Через три-четыре дня. От некроза печени, желудка и селезенки, которые через чревный ствол снабжаются кровью. Сказать это "да" должен был Илан. А Гагал — наложить лигатуру и зашить брюшную стенку. Здесь не поможет не только Наджед, но и белый куб. Наложить анастомоз на сосуды — у куба нет инструментария, а у Илана нет опыта. Куб может поддержать и немного подправить то, что Илан сделает руками. Для остального нужен оперблок, который показывают издали, но наяву Илан его ни разу не щупал. Сверхточные хирургические лапы механизмов, тончайшие иглы, склейки, при которых и зашивать не надо, жидкие, вливаемые в кровь протезы — все это там.
От собственного "да" на Илана так накатило, что он чуть не упал.
— Погоди, — сказал Гагал. — Не торопи меня. Пусть бегут за Наджедом.
Операционный медбрат, подававший хирургам инструменты, наверное, недоумевал: разрезали человека и не могут понять, зачем, ничего не делают дальше. Вот у доктора Наджеда наверняка тоже бывают сомнительные моменты на операциях, но он же не стоит столбом и не рассказывает об этом вслух...
Илан последовательно давил приступ паники, приступ слабости, приступ отчаяния, приступ тошноты. Через те двадцать ударов сердца, что он боролся с собой, стараясь удержать спокойными руки, доктор Наджед появился сам, а за ним все той же толпой из столовой, наверняка поголовно нестерильной, втащили носилки с новым пациентом и быстро перекинули страдальца на стол. Илан стоял ко второй бригаде лицом и сначала не узнал, кого несут. Потом понял: Черному Человеку полностью обрили голову, на черепе кровь. Наджед идет его оперировать. "Какой-то дурак с железной лестницы прыгнул, — звучали объяснения для тех, кто дежурит. — Мы давно говорили интенданту, что та лестница опасная, сколько раз там люди ушибались..." И тихое предупреждение Наджеда: "Тишина в операционной. Инструмент на трепанацию".
Что ж ты, сволочь, сразу не убился, думал Илан. Гагал обернулся на другой стол, потом вопросительно посмотрел на Илана — Наджеду будут нужны вторые руки, те, кто с ним набежал — не помощь, а любопытство. Встали и ждут, когда светило хирургии покажет класс. Илан опустил взгляд.
— Иди, — сказал, — дежурь. Я все сделаю сам.
— У тебя там были какие-то новые лекарства в белой коробке. Актар для них прописи в аптеку сдавал... — попробовал Гагал новую надежду. — Вдруг помогут?.. Что я могу еще сделать, скажи.
— Пошли кого-нибудь наверх, коробка в кабинете. И попроси мне развернуть ширму. Там у Наджеда зрители. Не хочу.
Гагал понимающе кивнул.
Надеяться на "вдруг" Илан давно отучился. С Наджедом или без него, перспектива простая. Наложить лигатуру, зашить, а потом подключить куб и давать побольше производных пьяного гриба, чтобы, когда начнется некроз внутренних органов и вызванный им перитонит, ушла без боли. Надеяться на то, что организм у Мыши не магистрального типа, а коллатеральный — с развитой сетью обходных кровеносных сосудов, которые возьмут на себя функции перевязанной крупной артерии, снабжающей кровью весь верхний этаж брюшной полости, можно. Но глупо. Везет не всем. Прямо скажем, очень мало кому так везет. А против "не везет" не помогают ни волшебные руки, ни волшебный белый куб.
Для полноценной хирургической деятельности с кубом нужна другая операционная, медицинский блок, который Илан видел внутри, и которого рядом нет. И нужно умение этим инструментарием пользоваться. Достичь которого Илан не успел.
Ширму развернули, Илан перешел на место оператора, встав к ней спиной. Почти невидимой под простынями Мыши пустили на реинфузию кровь. Накладывать лигатуру рука не поднималась, но было надо. Илан пообещал себе сделать все по правилам, по максимуму, как следует. Без надрыва. Без истерики. Но прежде дождаться куба.
Опять уходило время -- осязаемо сквозь пальцы разведенных в стороны стерильных рук. Илан ждал на случай одного "вдруг" из тысячи. Люди, которых мы любим, умирают. Так устроено, он это знает, видит, частично привык. Лучшее лекарство от горя -- тупо работать несколько суток подряд. Ему это доступно. Очень хочется закончить все быстрее. Но нельзя...
Куб почему-то принес Намур, очень недовольный всем происходящим. Сурово глянул на публику доктора Наджеда. Советник явился в операционную в придворном облачении и в уличной обуви. Среди зрителей оказались медицински грамотные и, не стесняясь, вслух осудили нарушение. Намур поставил куб на табурет к окну и поспешил уйти. Но следом за очень заметным Намуром за ширму проскользнул абсолютно незаметный государь — все в той же госпитальной робе и подкрадухах.
— Что у тебя случилось? — хмуро спросил он.
Понятно было, что история с Неподарком его тоже не радует. И императорскую парадную одежду тот заблевал, и ведет себя безобразно, и вообще. Неподарок -- он такой, он по-хорошему не понимает. Смотреть, как Илан лечит, и помогать он тоже планировал днем. К ночи устал, надоело, хотел в Адмиралтейство.
— Это Мышь, — показал Илан, переходя на хофрский. — Подвинь ближе куб. На вену его повесить сможешь?
Государь подвинул табурет с кубом почти под стол, молча отсоединил трубку катетера от капельницы и сунул куда-то вниз. Илан решил говорить без предисловий:
— Тот блок, в котором куб управляет операциями, далеко отсюда? Где он находится?
Государь помолчал два удара сердца прежде, чем так же, по-хофрски, ответить. Едва заметно кивнул на Мышь:
— Опять отчим?
— Нет. Случайность. Прорезана крупная артерия, срочно нужна склейка или протез. В ином случае она умрет. В кубе пусто, но я знаю, что в той операционной у тебя это есть.
— Сколько времени у нее в запасе?
— Не больше стражи.
Государь покачал головой:
— Мы не успеем.
— Она не в Арденне?
— Даже не в Таргене.
— Ясно, - ровным тоном произнес Илан и потянулся к иглодержателю, а медбрату кивком велел переходить от столика с инструментами на крючки.
— Стой, — сказал государь.
Илан замер.
— Она правда умрет? — спросил Аджаннар.
Нет, под хвост тебя, неправда, шучу так по-идиотски, подумал Илан, но ответил все тем же ровным голосом:
— Уже умирает.
Какие-то странные заминки на раздумье именно в этот момент были Илану неприятны. Человек действительно умирает, что тут может быть неясно.
Государь колебался очень заметно. На Илана не смотрел, от операционного поля глаза отводил, на скулах у него гуляли желваки. Илан хмурился. Приговаривать, так сразу. Собственная нерешительность и слабость у Илана прошли. И руки больше не дрожали. Он снова взял иглодержатель.
Государь Аджаннар за плечо подвинул в сторону медбрата.
— Пусть уйдет. Я помогу.
— Свободен, — сразу приказал Илан. — Ступай на помощь к Наджеду.
Аджаннар переставил куб на инструментальный столик, скомкав стерильную пеленку.
— Что ты должен сделать? — спросил он.
— Восстановить чревный ствол.
— Названия мне ни о чем не говорят. Показывай.
Илан хотел показать внутри Мыши, но оказалось, что дать проекцию можно через куб. Неожиданный опыт, когда Илан одновременно был и во внутреннем пространстве, и во внешнем, вызвал краткое головокружение. Оно прошло сразу, как только Илан усилием сфокусировал взгляд. Государь тоже был снаружи и внутри одновременно, но вживую на Мышь не смотрел, прикрыл глаза. Ощущение контакта от него самого шло во много раз сильнее, чем от Рыжего и даже сильнее, чем от самого куба при касании. То самое "на пять-шесть шагов слышно", понял Илан. Поймал какую-то недобрую усмешку-эмотикон в ответ, а затем в кубе обрушилась та внутренняя стенка, в которую бесполезно раз за разом бился Рыжий. Ощущением тайны отозвалась возможность связаться отсюда с блоком — недостижимой операционной — и еще с чем-то огромным вокруг этого блока, то ли гигантской ступенчатой башней, то ли целым городом, возведенным из механизмов разного назначения, полуживых, послушных, и, при этом, по-мертвому неподвижных, пока их не поднимут силой воли. Следом ощущением спасения блеснула маленькая запаянная колба с жидким, похожим на ртуть веществом. Она была настоящей, находилась прямо здесь, в кубе.
— По вене идти будет долго, — сказал вслух государь. — Вылей прямо на повреждение и слепи сосуду новую стенку. Я не умею сам, но по контакту тебя поддержу.
В каком из миров Илан делал то, что делал, он после, наверное, не смог бы пояснить. Сколько времени заняла работа, тоже. Кровь, вычерпанную из Мыши, запустили в куб. Назад она, смешанная с лекарствами, возвращалась ядовито-синяя. Куб шипел и всхлипывал на краю сознания, операционное поле превратилось в объемное и увеличенное операционное пространство, видимое в приближении и в мелких подробностях, а Илан, словно штопку, стежок за стежком, ряд за рядом, мыслью тащил из ртутного вещества материал, накладывал цепочки, уровни и слои на разрезанный сосуд. Все как смотрел в уроках: сначала обволок место надреза на сосуде тонкой пленкой, потом соединил порез, усилил, врастил блестящую металлом новую стенку в живые стенки артерии, закрепил, еще раз нарастил и прикрепил, понял, что достаточно. И снял перекрывавший кровоток зажим. Искусственный сосуд пульсировал. Кровь из-под пленки не подтекала. Мышь жила. Мышь должна была выжить.
С прощальным пшиком догорела карбидная лампа. Государь отошел к окну и оперся о подоконник. Там, за полупритворенными ставнями и наполовину застекленным окном, лежал темный, накрытый непогодой город почти без огней. Арденна спит. Утомилась за день праздников с участием справедливой маски.
Ту часть операции, которую следовало делать руками, Илан доработал механически, как неживые хирургические лапы, и, только дошивая кожу, начал понимать, что у доктора Наджеда на операции происходит тихая ругань. Но Илан уже не сердился на Черного Человека. Пусть и он выживет, чего уж.
Заметив, что свет над столом погас, за ширму к Илану заглянул санитар, Илан велел ему звать свободных стерильных и заканчивать вместо него. Опять кружилась голова и пересохло во рту. На этот раз от голода и перерасхода сил, наверное. Илан очень устал. Не до смерти, конечно, даже не до тошноты и не до обморока, но всерьез. Как после важного, трудного, но все-таки удавшегося дела. Он стащил перчатки, развязал фартук, бросил в таз с окровавленными тряпками. Мышь разбудят без него. Теперь все будет хорошо.
— Пойдем, — сказал он государю. — Мне нужен сладкий чай и где-нибудь сесть.
— Я выйду, когда будут выходить все, — хмуро сказал государь. — Повезло, что их тут много.
— Не хочешь, чтобы тебя поймали с пяти шагов, как в прошлый раз?
— Вроде того.
— Ладно, посидим на лавке в предоперационной. Работа правда тяжелая. Как по-твоему, у меня получается?
— Очень здорово получается. Лучше, чем можно было надеяться.
— А чего ты тогда злой?
— Я не злой.
— Ну, грустный.
— Понимаешь... — сказал государь. — Это был мой протез. Ну... да что теперь.

Глава 112

* * *

На низкой скамье в закуте раздевалки Илан сидел, поставив локти на колени и уткнувшись лбом в сжатые кулаки. Государь молча устроился рядом. Он привалился к куче одежды и разглядывал стену с крючками, мимо которых была свалена эта одежда. Мигала и потрескивала тусклая лампа над медной раковиной. В операционной у Наджеда все успокоилось и разговоры из нервных перешли в рабочее сдержанное русло.
Что делать с этим всем, Илан не знал. Маятник "хорошо-плохо" качнулся в обратную сторону. Его накрыл отходняк после пережитого, потому что, осознав на практике душевынимающие способы работы с кубом, он уже испытывал не радость достижения, а ужас. Он сделал чудо, но это было маленькое чудо. Совсем маленькое. А если бы пришлось делать большое?.. Настал тот самый поганый момент, когда от врача, в которого верят больше, чем единобожцы в Единого, и требуют больше, чем верующие от своего божества. Требуют не самые простые люди в стране. И он в Арденне не самый обычный врач.
Илан даже не мог вернуться в операционную и глянуть на Мышь — можно ли ее отправлять в палату. Была уверенность, что у нее все будет хорошо, но от этого внутри, после краткого проблеска, не установилось ни покоя, ни равновесия. Он понял, по какому краю ходит.
Что теперь? Попить воды из-под крана, все-таки подняться и брести помогать Наджеду ковыряться в родственнике, словно ничего не случилось? Или пожелать всем дожить до утра, свалить во тьму отделения и улечься спать в ближайшую койку, потому что утро вечера мудренее? Может быть, объяснить Аджаннару, что не врать доктору — мало для успешного сотрудничества "врач-пациент", что нужно не только говорить правду, но и договаривать её всю до конца?..
А лучше во всеуслышание сообщить собственную полную и окончательную правду — что от намотавшихся на Илана проблем у него самого сейчас будет эпиприступ.
Молиться Морской Хозяйке об идиотах, которые в последний момент приползают со смертельным недугом и говорят: "Есть у вас что-нибудь от смерти? Скорее дайте!" — и то нельзя. Потому что Морская Хозяйка некоторых действительно спасает. Зато других она же и топит. Не разбирая на плохих и хороших, грешников и святых.
— Протез был единственный? — спросил Илан.
— Есть еще, но далеко и взять быстро не получится. Но ты не переживай, за меня, я везучий. Вывезу. Зато теперь у тебя есть настоящий опыт.
Частично у Илана отлегла тревога, зато поднялась злость. Опыт у него есть... Под хвост всех этим опытом.
Его заставляют проходить какие-то гребаные испытания, не поясняя смысла и содержания резких поворотов. А сами в это время испытывают собственную удачу на состоятельность анастомоза. Ну, ладно, опыт — это хорошо. Это чтобы от усталости не сделать глупость. Но...
— Чего ты ждал и на что надеялся? — спросил Илан, уже не выравнивая голос и не сдерживая себя, ибо на самообладание не доставало сил. — Спасибо, конечно, за Мышь. Спасибо!.. Но как ты рассматривал собственные перспективы? О чем думал? Что можно просто держать под рукой меня и куб с протезом на случай, что я выручу, если аневризма лопнет? А если бы пошли осложнения? А если бы я не успел?.. Ты же подставлял меня, понимаешь. И меня, и себя. Я бы не смог вот так, на живую, с тобой... Или ты вообще не хотел лечиться, а просто отводил глаза киру Хагиннору, который коленкой под зад толкал тебя в госпиталь?.. Если протез все время был внутри, спохватываться и делать операцию нужно было раньше!
— Голову мне лечить не надо, я не на голову жаловался! — сердито отвечал государь, но не обиделся и прочь не побежал. За порогом могли находиться дипломатические осложнения с чутьем на пять-шесть шагов.
— Все проблемы у людей от головы, — строго сказал Илан. — С нее всегда и надо начинать. Признайся честно, как ты себе представлял мою задачу. Просто верил, что доктор все может и везде успевает?..
Государь молчал.
— Никак не представлял, — сделал вывод Илан. — Страшно было думать о болезни, и ты о ней не думал. А кир Хагиннор думал сначала о политике, и только потом обо всем остальном...
— Нет, — сказал государь. — Все не так. Я не малодушный и не трус! Никто бы тебя не тронул, если бы все пошло неправильно... Но, если у тебя есть хоть капля воображения, ты должен понимать, в каком мире я живу. В нем категорически мало людей, к которым я мог бы спокойно повернуться спиной.
— Ну, предположим. Меня ты боялся. Не доверял. Я не в обиде. Ты впервые меня увидел не так давно, откуда тебе знать, кто я такой. Вдруг меня пришлось бы заставлять повиноваться и быть преданным таргскому царскому дому, приставив мне к шее саблю. Но в последний момент мне что надо было бы сделать? Разрезать тебя, вылить внутрь протез и заштопать, как Мышь? А ты понимаешь, что в твоем случае это не так же просто, как ушить раненое сердце или залатать проткнутый сосуд? Никто бы меня не тронул... допустим, верю. Я сам бы себя тронул!.. Надеяться на то, что у меня вдруг получится — это несерьезно. Это бездумная беспечность!
— Не надо мне читать нотаций! Я все понимаю. Протезировать аорту — очень сложная операция. Чего ты злишься? Ты перенервничал? Устал?.. Случилось это "вдруг" — и у тебя прекрасно получилось. Успокойся! Почему ты не мог бы то же самое сделать для меня? Тебя что, правда нужно вынуждать с саблей у горла?
Илан отнял кулаки от лица. У него получилось, не потому, что он хорош, а потому, что очень нужно было помочь Мыши — про это он говорить не стал. Злость от него, наверное, действительно шла, как жар от горячечного, на осязаемом уровне. Государь даже отодвинулся в сторону. Главное, злость эта была бесполезна. Обидно было бы, как Мыши, влететь бездарно на ровном месте. Оступиться единожды, но в самом конце пути.
Но как объяснить человеку, не застращав его и не убив веру в лучшее, что умереть тот может так внезапно и быстро, что даже выругаться не успеет? Как вложить в чужую голову свои знания, когда предвидишь море осложнений и последствий, когда схема не железная, ее можно и нужно гнуть под особенности пациента, а у операции есть минимум три варианта исполнения, в зависимости от развития ситуации? А ситуация меняется день ото дня, но пациенту кажется, что он опытный, медицински грамотный, все нужное давно спланировал, сделал, вложил доктору в руки волшебный инструмент, а дальше доктор сам, и все будет хорошо?.. Пациент должен верить во врача и в выздоровление. Это правильно. Но кто-то чего-то явно не понимает. И как с недосыпу и в очумелом от усталости состоянии найти золотую грань реальности, отделить ее от кошмаров и радужных фантазий, удержаться на ней самому и удержать других?
Как вообще донести до человечества, что работа врача это не "мне сто лет и я при смерти, сделайте, чтобы стал здоров и снова восемнадцать", если у человечества на тебя надежды? Совсем отказаться разгребать эти полуполитические конюшни, как ходжерский хирург?.. Пробовал. Не получается. Жалко дураков.
— Послушай, — тихо сказал он. — Мы, кажется, с самого начала друг друга плохо поняли. Ты приехал в Арденну с кубом и протезом. Но у тебя здоровье сейчас не такое, как было на Ходжере, когда ты проходил обследование. Тогда, возможно, все ещё можно было решить через куб. Имей в виду: сказать "потерпи годик, может быть, что-то изменится" про тебя нельзя. Изменится, да не в ту сторону. Не сравнивай себя с Мышью — у тебя будет не той сложности вмешательство, и не в том состоянии сердце. Если продолжать ждать неизвестно чего, мне тоже проще не будет, будет сложнее. Спасибо за Мышь еще раз, но держать здесь протез и надеяться на мою помощь с ним было безответственно. Я смотрел тебя, я по учебному материалу готовился к операции по правилам вашей операционной, а не нашей. В нашей такое даже с моей золотой наследственностью не потянуть. Мне это было сразу очевидно, я не рассматривал другие варианты.
— Ты запланировал невозможное, — немного сбавив тон, отвечал государь. — Если, на твой взгляд, я тоже, то извини. Значит, мы правда плохо договорились, наши планы придется корректировать, а тебе нужно еще учиться. Я могу взять другой протез — ладно, как-нибудь соберусь, доберусь и сделаю. Но провести операцию в Крепости у нас не получится. Не потому что ты не сумеешь по-медицински, а... по другим причинам.
— Не получится у меня — здесь. Я рассчитывал работать там. Определись, хочешь ты, чтоб я тебя лечил, или нет. Если хочешь, чтобы все-таки лечил, нам надо ехать туда. У тебя декомпенсировано сердце, у тебя в плохом состоянии сосуды. Здесь, в Арденне, операция не будет щадящей. Просто рук и просто куба с местной богатой природной аптекой мне не хватит для такой сложной работы. Да я просто не знаю, как подойти к этому делу руками. А как твоими механизмами — смотрел, пробовал и думаю, что смогу.
— Тебе не нужно ехать туда, ты способен управлять операционной через куб откуда угодно. Куб — главная ее часть.
— Если ты можешь отправиться туда за протезом, а я могу управлять операционной откуда угодно, почему у нас не получится сложить наши возможности? Я с самого начала просил тебя — будь честен. Там какое-то священное место, вход куда посторонним заказан? Чего еще я не понимаю? Объясни.
Государь молчал долго.
— Хофрские гости не рассказывали тебе легенды о своей Небесной Столице? — спросил он.
— Нет, — покачал головой Илан. — Только про предназначение крылатых и потерянный дом, который им нужно обрести. И про то, что они не могут летать выши башни — их сжигает небесный огонь.
— Больше не сжигает, я его убрал.
— Значит, сам ты летаешь до самого неба.
— Я нашел их потерянный дом. Ты, наверное, видел его, когда был внутри станции.
— Наверное, видел, — согласился Илан.
— Это очень большой корабль. Огромный, как гора. Он летает не по небу, как лодочки на Хофре, а от звезды к звезде.
— Небесные палка, веревка и тряпка, — кивнул Илан.
Государь не понял аналогии, но продолжил:
— У этого корабля есть капитан — я. Чтобы я лег на такую сложную операцию в медицинский отсек, нужен кто-то, кому я могу передать капитанские полномочия. К кому повернусь не то, что спиной, а... раскрытым сердцем. Кто-то, кто знает такую работу, заменит меня и будет держать корабль в активном режиме. Так там устроено. Служебный устав, протоколы внутренней безопасности, которые нельзя отменить, не сломав всю систему управления. Лучше два или три помощника вместе или посменно, один может не справиться, это долго и непросто. Их можно взять на Хофре. Наверное, можно. Небесные посланники остались только там. Врачи оттуда мне не нужны. Но можно ли доверять хофрским пилотам, я не знаю. И кир Хагиннор не знает. В медицинской части я мог бы даже сам справиться или очень серьезно помочь, у меня есть в этом деле некоторый опыт. Или полностью отдать руководство медблоком тебе и поддержать на контакте, как сегодня. Я тоже смотрел уроки и записи, знакомился с материалами, я знаю, как себя лечить. Можно рассчитать поэтапные медицинские вмешательства, не все делать в один заход, тогда будет проще... Я тоже боюсь осложнений. И открытой операции боюсь. Но доверять себя абсолютно чужим, планирующим войну с Ходжером людям, боюсь не меньше. А проверять, смогут ли они добраться до управления небесным огнем, вообще не хочу.
— Зря тянули так долго. Правда. И вот вам результат. Уплыли в сторону и политика, и здоровье... Может быть, стоило идти к цели открыто?..
"До последнего не хотели делиться находкой, понимаю", — Илан добавлять не стал. И про "спасибо, что наконец-то осознали сложность операции".
— Это политический вопрос, а не медицинский. И еще технический. Уровня их готовности управлять комплексом такого размера и высокой сложности я не представляю, а давать информацию они не хотят. Мы пытались выяснить их способности, но они сочли наш интерес за провокацию и повод к войне... Идти открыто, не имея никаких сведений, не было смысла. Они же даже не летают по-настоящему. Могли бы и в этом не помочь.
Такой интерес — повод не только к войне, но и к очень крупной торговле, думал Илан. Тот, кто хочет жить, платежеспособен на грани чудес.
— Знаешь что, вставай и выйди к ним, — сказал Илан, прислушиваясь к возобновившемуся шуму в операционной. — Сам попросишь сведения. В Арденне есть для тебя капитан. Даже не один, их здесь двое. Первого зовут Мараар, второго Чаёрин. По политике вы сговоритесь, я думаю. Это с кланами войны вам не о чем разговаривать, а этих сюда сослали за несогласие с правящим советом и за настоящий полет выше облаков. Как раз чтобы не спутали чего своими крыльями... в военных настроениях.
Государь смотрел исподлобья. А Илану как-то разом стало просто. Только не по-идиотски, как с доказательствами вины Черного Человека, а по-хорошему. Наконец-то уверенно и устойчиво просто.
— Иди, иди, спроси, что они умеют, — сказал Илан и слегка подтолкнул государя в плечо. — Они тебя услышали и ждут под дверью. А если кир Хагиннор завтра будет против, вали на меня, скажи, я подстроил.
Эмотикон с улыбкой в слова без куба не вставлялся, но государь, кажется, понял. Поднялся с лавки, развел руками: допустим, я пойду, только что сказать?..
С доверием у него по-прежнему было плоховато, но терпение истрепано в хлам. Грозило вот-вот кончиться. Он и сам готов к пересмотру стратегии, просто не знает, с какой стороны зайти. Спасибо — доктор всё за всех решил.
— Иди, — Илан дотянулся и толкнул его в бок к выходу из предоперационной.
А потом у Илана внутри тоже что-то кончилось, потому что сладкого чая ему так и не принесли. И хорошо, что рядом была куча одежды. Как он в нее начал падать, он еще помнил и понимал, а как приземлялся — уже нет.

Глава 113
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Под нос Илану сунули тряпочку с нашатырем. Он вздрогнул. Потом раздался громкий и преувеличенно бодрый женский голос:
— Доброе утро! Подъем!
Илан чуть приоткрыл один глаз. С трудом вспомнил, где находится. Руки, ноги и спина одеревенели. Темно, на утро ни намека, на доброе — тем более; лампа над раковиной догорела, только из-под двери операционной падает полоска света — внутри идет работа.
Илану почесали голову, потерли висок — правый. Левый был прижат к одежде, сваленной под ним и рядом.
— Знаешь, — говорила Кайя, щипая Илану за мочку уха, — когда человек крепко спит, это хорошо. Когда человека не получается разбудить почти четверть стражи, это уже не совсем хорошо. Скорее, совсем нехорошо...
Она была в белом операционном балахоне, голова плотно повязана платком. Илан отвел от своего лица ее ладонь.
— Наконец-то, — сказала она. — Я уж хотела за кем-нибудь бежать. Под тобой моя одежда, отдай, пожалуйста.
Илан, шевелясь с почти слышимым скрипом, выполнил просьбу, приподнялся. Голова у него пока что прямо не держалась, падала. Он сам стал массировать себе виски, лоб и разминать ладони.
— Переработал? — спросила Кайя, вытаскивая робу из-под Илана. — Ну... бывает. Мы тоже на прошлой декаде трое суток не спали. У меня во фляжке есть спирт с глюкозой, хлебнешь глоточек?
Илан отрицательно мотнул головой. Только спирта поверх его мутного состояния не хватало.
— А, ты же спирт не пьешь, извини, забыла...
Кайя, не развязывая, стащила балахон, одернула нижнюю рубаху, стала причесываться и переодеваться.
— За что твоего Мышонка порезали? — накрыв голову робой, спрашивала она. — Подралась или украла что-нибудь?
— Ни за что, — с трудом выговорил Илан пересохшим горлом. — Случайность. Как она?
— А что ей будет? Моргает, хихикает. Молодец. Хотели в послеоперационную нести, но решили, что можно прямо в палату. Ее же не сильно порезали?.. Хорошо у нее всё.
Кайя поставила ногу на край скамьи, на которой сидел Илан, закинула выше колена подол и стала заново подвязывать чулок. На коленке в темноте светилась дырка.
— Чаю покрепче и с сахаром мне принести можешь? — попросил Илан, отводя глаза и чувствуя, что без дополнительных вливаний он с лавки если и поднимется, то нескоро.
— Слушай, мне надо бежать, я тут кое-кому кое-что обещала, и вот — опаздываю. Но я скажу, чтобы тебя не забыли...
Дверь предоперационной скрипнула, на фоне коридорного тусклого света возник прямой плечистый силуэт. И замер.
— Я знал, что ты отказалась со мной ехать по другой причине, — зло и горько произнес голос Арирана. — Не надо было меня обманывать. На лжи жизнь не построишь, Кайя... А меня ведь предупреждали, чтобы я тебе не верил!..
И дверь с треском захлопнулась.
— Ой, дурак, — сказала Кайя, одернула подол, быстро сунула ноги в подкрадухи и бросилась догонять. Дверь бабахнула еще раз.
Приревновал, что ли, думал Илан. Ладно, разберутся. Надо идти смотреть Мышь. Даже если она в порядке и хихикает, все равно надо. Он наощупь стал выкапывать в общей куче свой кафтан.
Вставал Илан, держась за стену, но после первых пяти шагов ему стало легче. Отчаянно хромая, он выбрался в коридор. Возня, которая происходила на полу между малой сестринской и уборной для персонала, сразу ему не понравилась. Обморок сидел посередине коридора аккурат под лампой, прижимал ладони к нижней половине лица, и между пальцами у него струилась кровь. Кайя, стоя над ним, пыталась ухватить его за голову, повернуть вверх к свету и говорила:
— Покажи! Покажи, я тебе говорю! Зубы же целы? И нос цел, я же не сильно, не должна была сломать...
А Ариран уворачивался и в ответ что-то мычал — робко, виновато и страдальчески. По тому, как окровавленной рукой он пытался обнять Кайю хотя бы за ноги, другой в это время затыкал течь, понятно было и то, что ему хотелось бы жениться на хорошей девушке и спокойно прожить жизнь, но и его самого, и всех доступных девушек вокруг уже занесло куда-то не туда.
— Ты чем его, сестренка? — спросил Илан, склоняясь над страдальцем, из носа которого в три ручья лилась кровь.
— Головой, — мрачно ответила Кайя. — Потому что нечего тут мне...
Чем именно провинился Обморок, она не договорила, но Илан и так догадывался. Действительно приревновал. И не сдержался.
— Не смей обижать мою сестру, — сказал Илан ему строго. — Башку оторву, а сестра тебе еще добавит.
Обморок попытался и Илана обнять за колени.
— Почему мне сразу не сказали, что она высокой крови, что она царская сестра... — хлюпая и гнусавя, бормотал он. — Разве я сам мог догадаться? Разве все было бы так, как вышло? Я бы обратился с предложением от семьи к семье официально... Я же предлагал всерьез!.. Это не я отказался, это старшие клана мне запретили, я же из крылатой семьи, нам же нельзя жениться на некровных. Да был бы я без крыльев, я бы просто сбежал...
— Подожди, ваши кланы, кровные, некровные — это все потом... — перебивал Илан, ощупывая Обмороку разбитый нос и верхнюю челюсть — один зуб у него шатался. — Вставай, пойдем умоемся. Кайя, перекись и тампоны из процедурной неси. Сама ему кровь остановишь?..
Но Обморок, вместо того, чтобы вставать и идти, держал Илана за полу кафтана:
— Я официально прошу у старшего властителя в высочайшей семье разрешения на брак с его сестрой. Я, Ариран, избранный служить Чистому Небу, наследник Крылатых, двадцать первый сын Адагона-властителя, повелителя...
— Разреши ему, — локтем ткнула Илана Кайя, — этих властителей-повелителей до утра нудеть хватит...
— Я подумаю, — вздохнул Илан, посмотрел на дверь малой сестринской, на дверь уборной для платных пациентов, осознал торжественность места и момента и положил Обмороку руку на голову. — А вдруг ты будешь жаловаться, что она дерется?..
Кайя улыбалась: замуж за богатого не в старческом маразме — это же мечта. Бедный Ариран.
— За перекисью! — напомнил ей Илан.
А Ариран совершенно серьезно проговорил:
— Когда мне ждать ответ?
— Как высплюсь, — сказал Илан и взял крылатого под плечо, помогая подняться. — Когда пойму, что происходит. Зачем ты вообще по коридору ночью бродишь? Время спать, а не в женихи проситься.
— У них там разговор. Меня не пускают, — обернулся на дверь своей палаты Обморок и хлюпнул кровавыми соплями.
Туда, где разговаривают, Илан не пошел, тем более, что разговоров сквозь дверь не услышал. Сначала необходим был чай. Подогретый чайник и недопитую дежурным кружку Илан обрел на посту, долил воды и выпил. Чай получился полутеплый, полукрепкий и полусладкий, но лучше, чем ничего. На измеряющей время свече догорала половина второй ночной. Илан через плечо оглядел отделение. Ничего о жизни здесь в последние несколько суток он не знает — хорош руководитель. Пора найти Мышь.
Она лежит в женской, у двери, с самого края. Спит. Тактикой послеоперационного ведения хирургически непоправимых случаев доктор Гагал владеет не хуже Илана. Если после операции Мышь и хихикала, то сейчас ее усыпили надежно и крепко. Гагал не знает, что у Илана получилось сделать чудо, он написал в назначениях всего и много. Илан забрал прикроватный листок на пост — переписать оглушающие лекарства на меньшую волшебность, убавить дозы, убрать капельницы. Приготовленные для Мыши флаконы с тумбочки снял и унес с собой. Куб ей не нужен, он сделал все, что требовалось, дальше обойдемся. Лишние назначения без показаний — путь к осложнениям. Больной должен выздоравливать сам. И, кстати, где куб?..
Развернулся и пошел его искать. В палате рыжих тихо и темно. Приоткрыл дверь — куба нет, обе кровати заняты, под одеялами спят. Но на месте Обморока не Обморок. А, значит, "выгнали" — отговорка. Может быть, и выгнали, но не очень-то хотелось возвращаться. В уборную Илан заглядывать не стал. Плачут там, утешаясь друг об друга, или грешат, снаружи сложно определить, звуки похожи. Ясно одно — эти двое совесть с честью терять не боятся, терпения у них с воробьиный хвост, еще и весна скоро, после зимних штормов воздух сырой и особенный, поэтому разрешения на брак от старшего властителя семьи они не дожидаются, заперлись вдвоем, и им хорошо.
Куб забыт на подоконнике в операционной. У Гагала на столе спонтанный пневмоторакс из легочного, дренажи.
— Мышь поведу я. — Илан подошел к Гагалу со спины. — Не беспокойся. Извини, что я вмешался, переписал ей кое-что. Но дальше я сам, ладно?
Гагал обернулся на мгновение, взгляд у него был сочувствующий:
— Мне очень жаль, — сказал он. — Девченка славная.
— Погоди немного, есть надежда. Небольшая, но есть. Мышь не такая, как все, я в нее верю. У Наджеда что вечером было с этим... упавшим с лестницы?..
— Всё плохо было. Голова — ерунда. А в шею Наджед не полез, сказал — уложить, обезболить, вести консервативно. Понятно же. Паралич при повреждении шеи — история без перспектив. Толку, что пока живой. Отек в мозг поднимется, дня два-три, и всё. Как он так своротился, что шею сломал?
— С самого верха падал, — сказал Илан. — С неровной ступеньки.
— Нам сказали, будто государя испугался. Или императорская охрана поторопила...
— Да не было там государя, — поворот в эту сторону Илану не нравился. — И охрана стояла внизу. Просто лестница такая. Снять ее надо.
— Давно пора, — согласился Гагал.
Илан взял куб. Вариант, куда сейчас с ним пойти, был единственный. В послеоперационную. Дежурного медбрата оттуда послать варить чай и за хлебом на кухню, самому подвинуть табурет к Черному Человеку, поставить куб. В полумраке лицо у родственника мраморно-бледное, заостренное, голова забинтована и прикреплена к спинке кровати, шея в плотном ватном воротнике, катетер, зонд, цистостома... Но дышит сам. Заботливо прикрыт простыней до подбородка, а если слегка откинуть, от ключицы к подмышке разлитой синяк — неудачные попытки попасть в подключичную вену, — несколько подряд, потому что система стоит с другой стороны в яремке. Понятно, почему ругались на операции. В прикроватном листке запись объемов вмешательства и, заодно, объемов невмешательства: что именно Наджед вскрыл, нашел, нащупал и предположил по повреждениям. Голова, шея, нижняя параплегия, верхний парапарез, спинальный шок, переломы, смещение, сдавление, гематома, обнаружено, предполагается, под сомнением и прочее — на три страницы неразборчивым почерком. Для себя записывал, не для других. Понимается с трудом. В целом содержание пространной записи можно трактовать как "вскрытие покажет". В шею Наджед не полез, потому что риск при вмешательстве слишком велик. Из назначений только обезболивающее и седация. Капельниц пока нет, чтобы не залить — неясно, что с почками. Все это не обнадеживает. Ничего не делаем, просто ждем, когда станет хуже, потому что лучше станет очень вряд ли...
— Ну вот зачем все это было... — вслух полушепотом сказал Илан.
Черный Человек открыл глаза. Илан понял — он в сознании. Принимал что-то, может быть, желтый яд, поэтому седативные точно не действуют, обезболивающие — бог весть. Еще одна беда — на несколько суток остаться жить без рук и ног и все это время понимать, что медленно умираешь не самой простой смертью. Чтобы усыпить такого больного, бесконтрольно насиловавшего организм доступными ему медицинскими препаратами, понадобится очень много усыплялок...
В следующий момент Илан забыл и про Мышь, и про якобы раскрытые Аранзаром преступления. Переставил табурет с кубом на другую сторону кровати, ближе к изголовью, чтобы можно было прикрепиться к катетеру, отцепил от пустой капельницы трубку, мысленно подтолкнул куб поработать. Действовал по наитию. Держась одной ладонью за теплую сторону куба, другую прикладывал к местам вероятных повреждений. Воротник и повязки почти не мешали. Подвывих первого шейного, перелом поперечных отростков на шестом, компрессионный перелом седьмого. Куб подсказывает — можно что-нибудь сделать, хотя бы облегчить состояние, избежать немедленной смерти. Почти не поздно, но нужен материал для импланта. Все тот же самый, из потраченной на Мышь колбы. Илан сам не умеет, а если бы попросить Наджеда... Только в кубе нет второй колбы, и не будет. И нет времени ждать, как и с Мышью. Эх, родственник. Знания анатомии тебе не хватило на какой-то ноготь. Если б ты не тронул Мышь...
Илан вздохнул и положил ладонь на лоб больного.
"Дай!" — мысль ударила в Илана, словно ему ткнули пинцетом в оголенный нерв у основания ладони. От неожиданности он отдернул руку. Неподвижно стоял рядом с кроватью почти половину сотой. Уйти не мог из-за медицинских манипуляций — куб проводил коррекцию состояния крови. И держало понимание, что у Черного Человека такие же способности к контакту с кубом, как у него самого. Значит, Илан для пациента сейчас единственная связь с миром. При повреждении нижних шейных бывает затруднена речь, и другим способом даже о том, что больно, ему не сказать.
Через повязку на голове, ватный воротник или при касании тела ниже перелома Илан не ощущал контакта. Вернуть ладонь на лоб Черного Человека ему было сложно. Илан физически чувствовал, как мечется внутри запертое, обездвиженное, немое существо, полностью сознающее себя, свою беспомощность и всё, с собой случившееся, на всю медицинскую глубину. Как честно понимает оно последствия и перспективы, дает себе в этом отчет, но не может смириться. Черный Человек рвался наружу из собственного тела, хотел, чтобы были услышаны безмолвные слова.
Илан решился. Дотронулся еще раз. Только пальцами, чтобы ожог от чужого отчаяния не был таким обширным.
"Дай желтый яд. Дай тот флакон, который у тебя. Насыпь под язык".
Норник стоял в назначениях Наджеда. Соединить его с желтым ядом — вызвать остановку дыхания. Илан понимал.
"Да, да, именно это", — просил Черный Человек, которого не удивило, что его мысли слышат. Наверное, ему казалось, что слова он произносит вслух.
— Не могу, — сказал Илан.
"Идиот".
— Вероятно. Не могу убить.
"Я сам умру через несколько дней от отека мозга, от удушья — мне трудно дышать. Если выживу сейчас, сдохну через два месяца — от пролежней, пневмонии и уросепсиса. Умру обузой для чужих людей, или, еще хуже, для родных. Сделай что-нибудь! Дай!"
Илан колебался. Черный Человек это чувствовал. Осязаемым усилием воли он собрался, остановил панику. Внутренний голос его зазвучали почти спокойно:
"Как твоя девочка? Ты же ее вылечишь?.. Я был осторожен".
— Ты задел чревный ствол. Самым кончиком ножа.
"Прости. Я не хотел. Это ненужная смерть. Она умерла?" — в последнем вопросе прозвучала неприятная для Илана надежда.
— Нет, живет. Какая тебе разница. Ты не ценишь чужую жизнь.
"Бесполезную не ценю. Остальных мне бывает жаль. Значит, она умрет. Убей меня за это".
Тогда Илан точно понял, что нет. Не убьет. И Черный Человек это понял.
"Я заслуживаю смерти, — настаивал он. — Я убивал на войне, добивал своих, безнадежно раненых, я убивал здесь, на Арданском берегу — так было нужно. Убивал тех, кто не успел причинить мне зла. Эти нелюди были безнадежны, они стояли на моем пути, могли помешать, и я их убрал. Путь мой окончен. Дай мне желтый яд, теперь безнадежен я сам".
— Что значит "нелюди"? — изумился Илан. — Что значит, безнадежны?
"Предатели, трусы, продажные шкуры, те, кто сто раз меняет мнение, глядя в свой карман, высокомерные высокородные господа, плюющие на всех со своего положения, замечающие низших не больше, чем собачье дерьмо... Человеческая мразь, их не исправить. Я сам не лучший представитель этой мрази, я не обольщаюсь. Не святой, как ты... Жизнь воспитала меня бороться за себя, не глядя на других. Дай яд, он при тебе. Протяни руку и дай. Всего пять крупинок. Пять крупинок это почти ничего. Ты их даже не заметишь, темно. Положи их мне в рот, ты же видишь, я буду умирать долго и страшно. Я всегда убивал правильно, сразу, не мучил. Ошибся всего один раз, и этот дух меня теперь преследует..."
Внутрь Илана сквозь приложенную руку наконец-то пробился страх, а под каждой упомянутой нелюдью возникали знакомые Илану образы — Номо, Арим-рыбак, доктор Ирэ, советник Мараар. Родственнику они чем-то мешали. Были для него плохими, стояли на пути. С Аримом-рыбаком сразу не получилось, это верно. Хвост его дери, в каком мире жил Черный Человек?..
Илан хотел отнять ладонь, но она словно прикипела. Отлепить ее от Черного Человека значило тут же протянуть за желтым ядом. Не только по мысленному принуждению. Внутри у самого Илана жила черная наследственная злость, которую сейчас очень сильно задело.
"Смерть бывает нужна, смерть — благо. Жизнь бывает не нужна, она бремя. Умереть, если не получится жить по-хорошему, я готовился. Не хотел, но и это для меня — выход. Не будь трусом, племянник, мы же ветви одного древа, мой отец — твой дед — никогда не боялся решить, кто в этом мире нужен, а кто нет. Если бы ты мог знать, как ты на него похож..."
— Я знаю...
Наконец Илан догадался, что должен сделать, чтобы думать свободно: отпустить вниманием куб. Тогда связь порвется, внушение, сильнейший дар убеждать, как был у отца, перестанет звать его совершить убийство, напоминать про силу родственной крови. Здесь нельзя помочь напрямую, Илан не сможет даже с кубом, не его специфика, а доктор Наджед отказался. Зато для Мыши приготовили инъекционный ниторас, записали в журнал и оставили в тумбочке, — не по правилам, но спасибо. Дальше — просто. Никому не говорить, где его взял, и не будет ругани за вмешательство в чужие назначения — все-таки Наджед не Гагал, чтобы переписывать его работу. И даже это не главное. Главное — вообще ничего больше не спросят. Ни про родство, ни про признания, ни про семью. Илан теперь всё знает. Но рассказывать, как и про гибель Черного Адмирала, не хочет. Все-таки не его дело уличать, судить, вершить, наказывать. Его дело — чинить поломанное. Если оно чинится. Не тело, так состояния и страхи. Их тоже можно и нужно побеждать.
"Дай! Умоляю тебя, дай!.."
— Нет, — сказал Илан. — Я не судья. Меня жизнь воспитала — бороться за других, не глядя на себя. Я не отказываюсь помочь. Я сделаю по-своему.
Поторопиться, пока не вернулся посланный за чаем медбрат — где-то вдали снова грохнули двери. Три флакона мышиного нитораса и один, разведенный с норником, так и не донесенные до аптечного сейфа в процедурной, отдать кубу. Обеспечить дозу на сон, поверх прописанной Наджедом, но недостаточной по состоянию, — этого хватит. Завтра пусть корректирует Наджед, в листок подпишем ночным обходом, что обезболивание выписано недостаточное, и пациент не спит.
Куб ворчит и булькает. Безумно мечущиеся из стороны в сторону глаза мутнеют, закрываются отяжелевшими веками. Еще раз совершить смелый поступок, вернуть ладонь на лоб — проверить контакт. Слабо-слабо. Тревога уходит, страха перед долгим умиранием больше нет. Просто спит, ничего не просит. Вот и пусть спит и видит сны — у большинства под пьяны грибом они хорошие, легкие. В этих снах нет ни тени чего-то Арданского. Они про древний город Бархадар, каменными всплесками проросший сквозь джунгли, про глинистый берег полноводного мутного Барха, про лианы над водой, лодки у пристаней и острые черепичные крыши, про красивую смуглую женщину и двух маленьких девочек со смешными косичками, которые с радостным визгом бегут Черному Человеку навстречу — папа вернулся...

Глава 114

* * *

— С кем ты разговариваешь?
На пороге палаты стоял Аранзар.
— Зайди, — попросил Илан, и тот бочком прошел вдоль стены и спиной привалился к ней шагах в пяти от кровати больного.
Илан еще раз проверил Черного Человека. Спит, видит солнце над своим Бархадаром, не услышит разговора.
— Сам с собой, — тихо сказал Илан. — Есть такая привычка — уговаривать больных не болеть.
— Это... он?
— Если я тебя правильно понимаю — он.
— Когда уговоришь? Когда мне вернуться?
— Никогда. Арестовать и допросить его все равно не выйдет.
— В каком это смысле?
— В таком, что ждать чего-то бесполезно.
— Что ты с ним сделал?
— Я? — удивился Илан. — По-твоему, упасть через перила лестницы на каменный пол и сломать шею, недостаточно, чтобы арестовывать человека было бессмысленно? Я просто присматриваю. Такая работа.
— А девочка твоя где? Что с ней?
— Девочка спит, с ей все хорошо. Живая девочка, поправится быстро. — Илан внимательно посмотрел на инспектора. — Если ты думаешь, что я тут мщу за Мышь, ты ошибаешься. Мыши он не повредил.
— А разве сломавшие шею не убиваются сразу насмерть?
— Смотря, как сломать. И где. Мы в госпитале, не помнишь? Тут бывает по-другому. Впрочем, все равно ничего хорошего.
— Будешь его лечить?
Илан покачал головой.
— Сожалею. Я такое не лечу, — сказал он. — Выше моих возможностей. А доктор Наджед отказался.
— Почему?
— Риск превышает вероятную пользу. Не хочет на операции добить. Он не палач.
— Тогда что ты здесь делаешь?
— Я тоже не палач. Слежу за лекарствами. Человеку не должно быть больно.
Аранзар недобро сощурился в полутьме.
— Это не человек, это преступник, — процедил сквозь зубы он. — Нашел, кого жалеть! Он — зло.
— Не уподобляйся сам, — попросил Илан. — Для меня это пациент. Больной. И я не верю в зло без причины, в зло ради зла. Так не бывает.
— И в своего отца, значит, не веришь? — усмехнулся инспектор. — Даже в то, как он убивал и выбрасывал собственных детей?..
Илан стоял неподвижно. Почему-то не хотелось показывать старшему инспектору, что разговоры про отца и судьбу его детей — слабое место. За сегодня, правда, это место уже онемело, так часто на него нажимали.
— Тебе это трудно понять, но и у моего отца были причины делать то, что он делал. Не берусь судить, за что он убивал, но, если бы меня не выбросили и не лишили имени, я бы с тобой сейчас здесь не разговаривал. Во время мятежа меня разорвала бы толпа, громившая адмиральский дворец. Так что я на него не жалуюсь.
— Возможно, — кивнул Аранзар. — Охотно верю, что тебе не на что жаловаться, раз ты выжил. Тебе вообще повезло. На фоне очень черного легко быть белым. Ты же идешь по его следам. Он всех уничтожал, а ты всех спасаешь. Назло человеческой правде и назло мне. Я потратил два месяца на охоту за этой вот сволочью. Загнал. Поймал. Почти доказал. И тут ты. Сказать: "Отдай мне мою добычу!" — я не могу. Еще немного, и ты станешь кумиром не только для всего города, но и для меня, потерянный принц. Такой способности всех прощать и оправдывать, я не видел даже у северных монахов.
— Ты злишься на себя, а не на потерянного принца, господин старший инспектор, — ровным голосом произнес Илан. Для него спокойно работать под чьи-то глупые вопросы, сквозь слезы, горе, возмущение — давно уже привычка. — Я не вмешивался в твое расследование, не вмешивайся и ты в дела госпиталя. Этот человек парализован, не может даже говорить.
— Но он жив?
— Пока жив.
— Скажи определенно. Пока жив или почти мертв? Если почти мертв, я, может быть, немного успокоюсь.
— Пойдем, — Илан шагнул от постели Черного Человека и жестко взял Аранзара под руку. — Объясню, но не здесь.
— Он может нас услышать? — Аранзар оглядывался на привязанное к кровати тело, не хотел уходить.
Илан вывел, почти вытолкал настырного инспектора в коридор.
— Рассуждать над живым человеком, когда он умрет, неэтично, — сказал Аранзару.
— А он умрет?
— Скорее всего, да.
— Не приходя в сознание?
— Да.
— Допросить его не получится?
Илан промолчал.
— Отдай мне его одежду и все, что у него с собой было, — принял решение Аранзар.
— Пойдем, поищем, — согласился Илан.
Черную одежду, скомканную, частично разрезанную перед операцией, они нашли в коробе у двери предоперационной между чьими-то вшивыми тряпками и робой Мыши. Илан взял короб за ручку и занес внутрь. В рабочих помещениях было тихо, пусто, одежду с вешалок и пола разобрали, операции закончились. Гагал ушел отдохнуть до новых поступлений, а убираться персонал не спешит — ближе к утру. Спасибо, перезаправлена и зажжена на всякий случай лампа над раковиной.
Инспектор высыпал содержимое короба на пол, переворошил, вывернул карман за пазухой, прощупал пояс, осмотрел кошелек, рукава. В кошельке нашел три серебряных колечка — два детских и одно размером побольше. За пазухой — свернутую бумажку. Ту самую, из подпольной типографии, про потерянного принца. Больше ничего. Про пузырек с желтым ядом Илан молчал. Пока не известны убийства с помощью брахидского зелья, содержимое пузырька лекарство, а не улика.
Аранзар поднес бумажку к лампе и прочитал. Кажется, даже дважды. Положил за пазуху себе, колечки вернул в кошелек и бросил в корзину. А Илан подумал, что, потерянным принцем из этой сказки мог представлять себя не только сын царевны, но и сын рабыни.
Инспектор вздохнул и опустился на скамью, где недавно Илан разговаривал с государем. Наклонился вперед, обхватив себя руками, опустил голову.
— И что теперь делать? — сказал он.
— Ты меня спрашиваешь? — удивился Илан.
— Нет, рассуждаю вслух. — Тон инспектора изменился; из энергичного и не очень-то дружелюбного превратился в усталый и почти безразличный.
— Не срастается с доказательствами на три смертных приговора?
— Срослось бы, если б я мог задать всего два вопроса и провести очную ставку.
— С типографией?
Аранзар снизу вверх посмотрел на Илана взглядом, означавшим: "Слишком много знаешь!"
— Иди отдыхать, — сказал Илан, садясь рядом. — Глубокая ночь.
— Его точно нельзя допросить?
— Ты слово "никогда" понимаешь?
— Дурацкий день, — произнес Аранзар. — Самый идиотский за всю мою жизнь.
— Обычный день. По теории Джениша, если подождать и ничего не делать, зло губит себя само. Раз этот человек правда виноват, смертный приговор он обеспечил себе самостоятелно. Всё справедливо. Если не понимаешь этого — просто подожди.
— Но я-то охотился за преступником, а не за справедливостью!
"Нет, друг мой, ты просто, при всем твоем префектурном опыте, не видел настоящего идиотизма", — хотел было сказать Илан, но в коридоре раздался грохот каталки, откинулись настежь двери, чтобы пропустить ее в операционную, а к раковине подбежал Гагал и пояснил новое поступление:
— Пришел в приемник с ножом и надрезанным горлом, на, говорит, дорежь меня, а то я сам не достаю! Доктор Илан, не хочешь мне помочь? Поможешь? Отлично. Мы его немножечко связали, так что спереди к нему не подходи, чтобы он плюнуть не мог...

* * *

Илан заперся на щеколду в малой сестринской и, хотя всю утреннюю стражу туда ломился каждый, проходивший мимо, до начала первой дневной никого к себе не впускал.
Но, даже закрыв между собой и госпитальными заботами дверь, Илан сначала долго не мог лечь, потом не мог заснуть. При сильной усталости трудно бывает не только переступить начало дня, но трудно его и закончить. Дел в жизни достоверно больше, чем можешь переделать, отцеплять их от себя, словно семена безвременника — хорошо, когда они безнадежные, а если живые?..
Помог на операции, помог с доставкой пациента в другое отделение, пытался поужинать (почти позавтракать, потому что на кухне уже гремела кастрюлями утренняя смена), не чувствуя ни сытости, ни вкуса, проверял больных, перепрятывал куб, напоследок забрал из короба в предоперационной кошелек с колечками. Это последнее и единственное личное, что у Черного Человека было при себе. Какая-то привязка к прошлой жизни, воспоминание о прошлом или напоминание на будущее.
Взял колечки не для следствия и не потому, что пропадут. Так сохраняешь в памяти чьи-нибудь последние слова — передать, если из кто-то родственников спросит, для них это может быть важно. Рассматривая их и просидел те немногие сотые, которые мог бы потратить на отдых.
Все равно оставалось ощущение, будто что-нибудь или кого-нибудь забыл, недодумал и недоделал. Грустно, и глаза не закрываются, перенапряг.
Еще и звуки из уборной для платных — дверь в дверь против сестринской — прекратившись после первого приступа, возобновились и постепенно стали нарастать. А Илан так соскучился и по душевной, и по физической близости...
В конце концов обрыдли все. Настолько, что даже сон не лечил, не возвращал доброту. Все казалось бессмысленным. Работа уходит и пропадает без следа, словно сон в подушку. Результаты есть, но на них не успеваешь посмотреть и порадоваться, потому что каждое мгновение поворачиваться нужно, как на пожаре. Вот так она затягивает — непрерывная суета. В последние дни не суета даже, а суматоха... Илан накрыл голову подушкой и весь остаток ночи терпеливо смотрел чужие сны. Теплые, хорошие, добрые — сны Черного Человека. Наверное, из-за того, что куб спрятал недалеко — под смотровую кушетку, на которой спал. В кубе после разговоров через ладонь остался какой-то след. Не отдохнул из-за этого. Свои, злые сны, были привычнее. От них хотя бы просыпаешься сразу. Они не нежат, не уговаривают поспать еще, они выталкивают из себя пинком.
Но нужно было вставать и отправляться смотреть — Мышь, родственника, государя, крылатых, Неподарка, Намура, Джениша с братом, Аранзара со следствием, состояние кабинета после вчерашних приключений... Хозяйство похлеще мышей и чашек с пещерной плесенью. На половину знаемого мира.
Пьяница с надрезанным горлом, доставшийся в ночь напоследок, оказался отчимом Мыши. Теперь не только у Илана вся семья в сборе в стенах госпиталя, но и у нее тоже. Этот герой пришел просить прощения, никого не нашел и решил зарезаться у всех на глазах. Но смотреть на него ночью тоже никто не захотел, угроз публика не услышала, да и духу не хватило, поэтому получилось так, как получилось, и отправили его пока в дуроловный корпус — проспаться для начала, а там уж посмотреть, умом он поехал, или это дешевая демонстрация во искупление грехов и жертва для налаживания неосмотрительно порванных связей. Вот тоже — для Мыши сюрприз.
Начать обход следовало по тяжести состояния — с родственника. Илан жалел, что ночью не успел расспросить Аранзара про следствие. Во что оно уперлось, каких деталей не хватает? Понятно, что префектура всегда начинает с факта самих преступлений. Инспекторы ищут зло, следуют за злом. Убийство, обман, подлог, подделка бумаг, махинации с финансами. Так в каком месте и что у них не сошлось? У Аранзара есть жертвы, есть орудия убийства, есть подозреваемый. Что потом? Толком не получается их связать?..
Если не хватает доказухи, сам Илан подошел бы с другой стороны. Он поискал бы добро. Ради чего это делалось? Может быть, есть причины?
Илан искал бы не для того, чтобы оправдать Черного Человека. Не для смягчающих приговор обстоятельств, тем более, что приговор уже вынесен и приведен в исполнение кем-то высшим — Единым или Морской Хозяйкой, владычицей судеб военного флота. Обездвиженное и беспомощное, зло как бы и переставало уже быть злом. Не выглядело как зло, ничего не могло сделать. И такой приговор -- он хуже смертного. Даже, может быть, того, который с выматыванием кишок и четвертованием. Смерть от удушья -- очень страшная смерть. Илан сам пробовал так умирать. Его вытащили, еле-еле успели, но он запомнил. Ему повезло тогда, что его собственная история в тот раз не была настолько же безнадежна...
Но должны же и у зла быть основания. Кому, как не сыну Черного Адмирала знать, сколько зла может наворотить человек, желающий света, счастья и добра, но начавший исправление с мира, а не с себя. Эта причина поможет соединить все, на первый взгляд, несоединимое.
Впрочем, Илан в этом деле не следователь, и обещал даже не быть судьей.
На родственнике обход Илана начался, на нем же и закончился. Родственник спал, хотя действие лекарств было на излете. Илан примерно понимал, какие средства и почему Черного Человека не берут и что нужно делать. Но ночные дописки Илана к прикроватному листку доктор Наджед на утреннем обходе нашел и зачеркнул.
Так зачеркнул, что ходжерское самопишущее стило, такое же, как у Илана, прорвало бумагу.
Спасибо, что обошелся без ядовитых возражений. Поскольку переписываться в истории болезни Илан не счел для себя возможным, он решил поговорить, объяснить, настоять на своем.
В кабинете у Наджеда оказался господин Ардарес. Встреча, которую с одной стороны, Илан желал, с другой — к которой не успел приготовиться. Спорить о тактике ведения больного при постороннем, даже относительно близком человеке, было не положено. Поэтому доктор Наджед ограничился строгим взглядом, а Илан с твердостью этот взгляд выдержал: менять собственную позицию он не собирается. Впрочем, Наджед и до Илана выглядел строго — видимо беседа с Ардресом из-за вчерашних событий не складывалась приятно.
Беседовать с самим Ардаресом о торговых делах с Бархадаром и участии в контрактовой ярмарке в присутствии доктора Наджеда тоже было бы неподходящей затеей.
К счастью, с Иланом Ардарес заговорил не о своем рабе, а о госпоже Нардане. Где она, почему ее вчера не привезли домой. Господин Ардарес был недоволен. Господин Ардарес привык, чтобы все в жизни шло не запутанными госпитальными путями, а по его желанию и указке.
— Мы ждем доктора Арайну для объяснений, — ледяным тоном дополнил его недовольство Наджед.
— Доктор Арайна, разумеется, объяснит подробнее, — наклонил голову Илан. — Но я вчера навещал госпожу Нардану в малом корпусе и, насколько понимаю, она каким-то образом нашла доступ к желтому яду, от зависимости к которому ее стараются избавить. Делать ей этого категорически не следовало, у нее случились проблемы с дыханием. Доктор Арайна все сделал правильно. Пока над больной не будет полного контроля, отпускать ее нельзя. Зависимые люди собой не владеют, ими руководит снадобье, под власть которого они попали. Доступ к желтому яду госпоже Нардане следует ограничить, сочетать его с назначенными лекарствами для нее смертельно опасно.
— Но желтый яд не реестровый препарат, его допускается хранить дома и использовать по собственному усмотрению! — попробовал возразить господин Ардарес. — Чем он так опасен?
Илану почудилась в этих словах какая-то неискренность, но от возражения: "Вы же прекрасно знаете, какое это сильное средство, давайте не будем тут корчить невинность и неведение", — он удержался. То, что Нардана торговцу не родная мать, многое объясняет. Например, то, что Ардаресу, по большому счету, плевать на нее. Она его вырастила? Может быть. Но она ему мачеха, а не мать. Возможно, она ему даже мешает. Взрослый дядя, надоело жить под контролем, надоели склоки в семье, расточительность, тяга к дворцовой роскоши и старорежимным порядкам... Мало ли. Он добыл ей одолженный яд в порту, а дозировки доверил ее родному сыну, который ей вроде бы не враг, но которого Арайна на порог отделения не допустил, посчитав, что с покорным госпоже рабом обсуждать строгость по отношению к больной не имеет переспектив.
— Вы единственный владелец вашей торговой кампании, господин Ардарес? У вас есть компаньоны? — вместо разговоров о пристрастиях к сильнодействующим препаратам спросил Илан.
— Какое это имеет отношение... — начал было Наджед, но по вдруг изменившемуся лицу Ардареса понял: имеет.
У господина Ардареса на физиономии резко сменились два настроения: сначала испуг, потом резкое недовольство.
— Вы намекаете, что я сам дал ей яд? — вздернул голову он, гордо выпрямился и, при своем немаленьком росте, посмотрел на Илана сверху вниз. — Вы вчера разнюхивали в порту, не фармацевт ли я. Нет, я не провизор и не фармацевт. Я честный купец! Я не знаю ваших лекарственных взаимодействий. А пузырек с ядом у госпожи Нарданы был всегда, сколько себя помню, и никогда это не приводило к проблемам с дыханием. Так что, если ей было плохо от взаимодействий, то виноват не я, а ваше лечение! Вы неправильно ее лечили, и не от того, за чем к вам обращались!
— Я, господин Ардарес, ничего не вынюхиваю, я собираю анамнез. Волей случая я лечил вашу семью, значит, взял на себя ответственность, и за правильно-неправильно отвечу. Если не верите мне насчет желтого яда, можете расспросить о нем вашего нового соседа — доктора Актара. Он расскажет вам, чем желтый яд опасен, лучше меня. На лечение сюда вашу матушку определили вы сами. Наверняка, у вас были причины. Хорошенько подумайте — чего именно вы хотите. Избавить матушку от пагубной зависимости или оставить все как было, смирившись с тем, что жить с ней рядом вашей семье будет все тяжелее и тяжелее, а она будет вести себя все более странно. Если вы предпочтете потерпеть и заберете ее домой, мы поймем вас. Но выбирайте сами, кто будет отвечать за происходящее не сегодня, а завтра.
За очками Наджеда блеснуло одобрение. Отшить Ардареса административным языком у него самого не получилось, а углубляться в подробности лечения он без Арайны не мог. Торговец вперился в Илана гневным взглядом, но тот чувствовал, что задел Ардареса за живое. Семье с госпожой Нарданой было очень трудно. Семья сейчас, наверное, впервые за много лет вздохнула. Ну, что поделаешь. Стоит только начать лечиться, особенно, если до того долго терпел, — и при обследовании всплывает совсем не то, чего ждешь. Не новая история. Если почтительный сын продолжит сердиться на госпиталь и заберет госпожу Нардану домой, его жена и дети не обрадуются.
— Оставьте матушку хотя бы еще на сутки, — мягким голосом, которым говорил с пациентами, предложил Илан. — Тем более, что ваш раб, который за ней присматривал, вчера неудачно упал с лестницы. Вам об этом сказали?
Господин Ардарес дернул щекой:
— Сбросился через перила верхней галереи. Говорите уж, как есть, я переживу после всех новостей. Он не хотел сюда ехать, суеверно не любит ваш дворец. Приношу извинения за лишнее беспокойство.
— Не спросите, как его состояние?
— Это раб не мой, а госпожи Нарданы. Со своим имуществом пусть разбирается сама, когда придет в разум. У меня нет ни времени, ни денег заниматься еще и этим...
— Денег на лечение не потребуется, — напомнил доктор Наджед. — Госпиталь бесплатен.
— Тем более. Делайте, что считаете нужным! Но завтра я надеюсь на какой-то результат. За госпожу Нардану и внимательное отношение к ней я все-таки внес в вашу кассу деньги!
Господин Ардарес принял решение: он будет жить своей жизнью и хотя бы на время избавится от ответственности за сумасшедшую мачеху и ее суеверных рабов.
— Что за вопросы про торговую кампанию? — поинтересовался Наджед, когда Ардарес откланялся, и шаги его затихли в коридоре.
— Просто хотел знать, кому принадлежат деньги в их семье.
— Половина ему, половина его матери.
— Эта женщина ему не мать. Просто жена его отца. Значит, потому они и наследовали в равных долях, что пасынок не обязан заботиться о мачехе. Но ему, в итоге, пришлось, иначе бы она быстро утопила все торговое дело.
— И что? Думаешь, он хотел ее отравить, чтобы забрать вторую половину себе?
— Думаю, нет. Я слышал, что у госпожи Нарданы больше долгов, чем денег, поэтому забирать там нечего, а смерть совладельца сразу и всерьез обеспокоит кредиторов. Но попытаться отстранить ее от участия, чтобы она перестала брать в долг и тратить на глупости, он мог бы.
— Это не наше с тобой дело. Пусть префектура разбирается.
— Пусть, — согласился Илан.
— Ладно, не в нем вопрос. Зачем ты вчера усыпил моего больного?
— А почему ты его не усыпила?
Пауза. Внимательный взгляд поверх очков.
— Ты хорошо его рассмотрел? Видишь, кто он?
— Раб госпожи Нарданы.
— Это понятно. Ты поразительно осведомлен о жизни в их беспокойном семействе. И, думаю, что неспроста. Ты видишь, кто он, кроме того, что раб?
— Да.
— Значит, понимаешь, что он из наших.
– Из наших в этом городе много кто. Семьей нас это не делает.
— Я надеюсь, что он заговорит.
— И кем станет? Говорящей головой? И то ненадолго...
— Не обязательно.
— Обязательно. Дайте человеку спокойно уйти, не тревожа его ни своими расспросами, ни делами префектуры. Он всю жизнь прожил в рабстве, пусть хоть сейчас побудет свободным. Я не требую, мама. Я прошу. Потому что ониз наших.
Про то, что вчера при транспортировке и обработке на операцию воротника на больного не надели, говорить не стал. Из-за того, что он ударился головой, проверяли его на ригидность затылочных мышц, и это записано в прикроватном листке по первичному осмотру, а при переломе шеи гнуть к груди подбородок очень нежелательно, тоже. И последствия — нарастание неврологических симптомов, переход от небольшой потери чувствительности к полному параличу — ятрогения чистой воды, доломать и досместить все, что недоломано. Может быть, доктор Наджед и сам это понимает. Кто из врачей или другого персонала это делал, спрашивать тоже не стал. Может быть, доктор Наджед и это знает лучше других. Да и вскрытие, действительно, покажет. Можно ли было Черному Человеку помочь? Вряд ли. Отек так или иначе сказался бы на состоянии, просто это произошло бы чуть позже, и у доктора Наджеда действительно могло бы оказаться время на расспросы.
И у префектуры. А Черный Человек из наших...
— Я узнаю, кто он, без его участия. Узнаю и расскажу тебе, обещаю.
"Ну, да. Ждите больше", — в уме. Но доктор Наджед поверил.

Глава 115

* * *

Не то, чтобы Илана заботила честь семьи. Скорее — беспокоило отражение в зеркале.
Не доверяя потерянному принцу, сомневаясь в нем, тетя Мира была права. Не потому, что Илану однажды поставят памятник за безвредность. А потому, что он не любит оставлять следов. И когда другие, ктоиз наших, оставляют следы, не любит тоже. Эта черная память в Арденне должна умереть, иначе покоя ему не будет. Поэтому в деле о злоумышлениях против государственного и прочего спокойствия у Илана собственный интерес. Именно он заставляет бежать на шаг-два впереди следователей, а потом уже рассматривать и взвешивать, что можно посоветовать Дженишу, что написать Намуру. Он заставляет становиться политиком: всегда знать, где не договорить, не договаривать в принципе...
Раз уж оказался на втором этаже, Илан заглянул в свой кабинет. Мебель жива, на полу чисто, только выпотрошен и не собран обратно аптечный шкаф — искали холодный корень приводить недоимператора Неподарка в порядок, вывернули на стол все полки и так бросили. Торопились.
Кареты из-под окон разъехались. И государева, и госпожи Нарданы. Как попало и где попало ночевавшая государева охрана, выев и облизав до блеска всю кухню с вечера и утром, не оставив после себя даже вездесущего рыбного запаха, отбыла сопровождать очередной торжественный выезд. Настоящий государь, Илан это точно знает, так и остался в госпитале. На завтрак никто из рыжих не пошел, проспали. Мараар проговорил всю ночь с ходжерским Небесным Посланником, а Обморок известно, чем занимался. С него, наконец-то сняли надзор, старший товарищ был занят, капитан-ботаник стабилизировался, и Арирану досталась вольная ночь. Ну, по крайней мере, он так думал. Перспективы мировой политики, благополучие клана, военные тайны, — все было забыто. Гуляй, пока молодой...
Следующей на очереди обхода у Илана была Мышь. Крылатых он пока не касался. Отчасти потому, что понимал, чем Черному Человеку помешал доктор Ирэ, чем помешал Номо, даже догадывался, чем помешал Арим-рыбак-контрабандист. Но не понимал, чем помешал Рыжий. Возможно, тот своими слепыми глазами сумел рассмотреть больше, чем иные зрячие. Попробуем принять это за версию.
Если по поддельным бланками реестровые лекарства готовились продавать на Хофру, нужно было приходить в посольство и вести переговоры. А крылатые искали ходжерского посланника, были начеку. Уверенно утверждали, что он находится в Арденне. А откуда железная уверенность, если слышно крылатого всего на пять-шесть шагов, но настоящий ходжерский посланник, пока не заболел кир Хагиннор, сидел не здесь, а на военных верфях пустынного берега? С ним, подготовленным и опытным, они не могли нигде пересечься. От посторонних вторжений в свою голову он закрывается как бог. А с родственником, несомненно способным к контакту на несколько шагов, — они могли столкнуться запросто. Илан тоже его слышал. Не мог понять, что это за ощущение, не мог объяснить его вначале, предугадывал появление через стены и двери, чувствовал себя в его присутствии тревожно.
Рыжий свою способность быть слышным осознавал и хорошо контролировал, не давил ею на окружающих. Государь Аджаннар нарочно прячется, такого нейтрального, незаметного человека, каким умеет быть он, еще поискать. Другое дело новый родственник. Никто ему не объяснил, что это за способность, не рассказал, откуда она взялась — когда ты хочешь, чтобы тебя поняли, тебе поверили, и всё: человек уже не может сопротивляться. Золотая кровь Небесной Столицы разлита по Арденне, хоть капля ее есть почти у всех. По-настоящему способными им, с одной каплей, как и многим, рассеянным на Ходжере, не стать. Но увидеть с закрытыми глазами то, что не нужно и непонятно, вроде тепла и искр в белом кубе, если способный им покажет, если их подтолкнет, они могут. И пойдут за ним, как за манком, как зачарованные змеи за сказочной дудочкой.
Илан понимал сейчас, что и в себе такую способность — влиять на других без слов, даже без волшебного отцовского голоса — чувствовал и неосознанно использовал. А с голосом это уже было полноценное оружие, способное накрыть соборный зал или городскую площадь, призвать или повернуть толпу. Как у отца. Стихийное, почти неуправляемое умение, которое легче всего нащупать на жестокости и обратить во зло. И на этом благодатном материале уже учиться с ним обращаться, не рассматривая другие его стороны. Получать, что хочешь, на одной силе убеждения.
По счастливой, но довольно нелепой случайности Илан пошел другой дорогой. Нашел, разбудил и натренировал наследственный дар на сострадании и помощи людям. Успокаивал, уговаривал, усыплял, утешал тех, кому плохо и больно, — и ему поддавались. Ему доверяли. Но эти же люди доверяли когда-то и его отцу...
Наверное, крылатые однажды дали Черному Человеку знать, что его видят. Или он сам их нащупал, понял, что Небесные Посланники ловят его, следят. Ему тоже было неуютно в присутствии чужого дара, он не понимал, что это значит. Они его засекли. Может быть, даже пытались остановить и поговорить. Он неправильно истолковал их интерес к себе. Потому и проблему ненужного внимания решил с дистанции — метательным ножом в старшего крылатого. Чтоб не приставал, чтобы не смотрел слепыми глазами так, словно видит. И чтобы не сдал, если нож попадет неточно. А младшего, менее внимательного, по его подсказке подтравили мышьяком. В конце концов, мышьяк продается в аптеках как лекарство. И леденцы эти — для обновления крови, а не для отравления насмерть. Эффект зависит от того, сколько и как их ешь и знаешь ли про яд внутри...
Пока Илан дошел до Мыши, в уме его решились почти все головоломки. По крайней мере, он надеялся, что их решил. Почти все, но не все.
И Мыши он на кровати не обнаружил. Волшебная сила белого куба. Мышь, едва проснувшись, вся синяя от перелитого кровозаменителя, уже встала и куда-то поползла пугать потусторонним видом людей. Как же Илан был рад, что вчера с ней помирился. Если бы куб не помог, и все пошло бы так, как обычно в подобных случаях, Илан бы себе не простил. Ну, раз встала и ушла, значит, все хорошо. То-то доктор Гагал удивится. Чудо спишем на коллатерали. И поблагодарим доктора Гагала. В конце концов, ответственным вчера был он, все нужное сделал ловко и чисто.
Куда потом? В дезинфекцию под горячий душ. Потому что спал как попало, где попало, урывками, смотровая кушетка в малой сестринской короткая, не по росту, и ногу после издевательств над собой ломит. А когда ломит ногу, в спину Илану говорят всякое...
А в голове, между тем, заноза. Господина Ардареса совсем не удивило то, что раб упал с лестницы и сломал шею. Торговец даже версию медперсонала, смотревшего на события снизу, о том, что раб сам прыгнул головой на мрамор, принял без рассуждений. Воспринял факт с досадой, но как ожидаемый момент. Значит, причины выбрасываться через перила действительно были?.. Такие причины, по которым, что по трупам идти, что себя убить — все равно? За торговые дела воевать так, будто загнан в смертельную ловушку, до кровавой ярости и самопожертвования? Или, может быть, за честолюбие, гордость, жажду власти?.. Извините. Нет, Илан не поверит. Он смотрел в глаза Черного Человека. Он даже дотрагивался через куб до его души. Это не торговля, даже не торговля пьяным грибом. Это не война за давно потерянное в рабстве человеческое достоинство. Это другое.
Опять расследование не закончено. Продолжаем искать.
Хотя, если на мгновение поверить чужим снам, о причинах можно догадаться. Женщина и девочки. И мать, наделавшая долгов, которой, наверное, принадлежит не только сам Черный Человек, но и его семья. Дети в семье записываются на отца. Об этом Илану в самую первую встречу говорила тетя Мира: он, Илан, не только по законам крови был бы Черного Адмирала, а не свой собственный, но и по семейному праву диктовать ему волю и распоряжаться его судьбой. А, если отец раб, то все его имущество принадлежит господину. Это сына своего господин продать не может, хотя может им владеть. А внуков, пока владеет сыном, — запросто. И владеть, и продавать в случае сложной финансовой ситуации. Или подставить их под конфискацию в случае невозможности расплатиться с долгами. Рабы стоят дорого, и цены растут. Рабов на уплату долгов заберут в первую очередь.
Гребаные людоедские законы. Гребаное государство. Гребаная власть над судьбами людей. Поехать в Столицу регентом и отменить к хвостам все это.
Но, чтобы рабовладение отменить, нужно приговорить государя Аджаннара. Или убить. А Илан не может. И сам по себе не может, и не должен, и даже не станет пытаться, это не обсуждается. Его позвали лечить, он врач, лечить он будет по совести и по долгу. Он уже про это думал, и не раз. Перебирал эти возможности и не счел их для себя пригодными.
Дело в предотвращении войны с Хофрой. Если договорятся между собой крылатые — поверх голов всех ползающих по земной тверди и плавающих по морям политиков, которым снизу многое не видно — это изменит судьбы мира. И что тогда будут значить и весить судьбы той женщины, девочек и прочих Неподарков против судьбы Арденны, которую перестанут рассматривать в качестве военно-морской базы для броска через океан?.. А против желания Мыши, чтобы людей на войне не убивали?.. Сколько жизней Илан спасет, создав из крылатых новый союз? Он выполнит свою несуществующую клятву — что за сволочь ее ему придумала! — с лихвой. И будет свободен от любой гонки за чужие жизни, от своих надежд и от сторонних ожиданий.
Проще говоря, выбор-то у Илана есть. Из разряда "оба хуже". С таким выбором отлично понимаешь чье-то намерение вывалиться вниз через перила. Прыгнуть головой на камень всего лишь еще один выбор — не лезть в бездонное болото, не брать ответственность за мировую грязь на себя. Но он совсем Илану не подходит. Илан всех жалеет, всех спасает, он мимо котенка брошенного не пройдет. И не сбежит. Он будет работать.

* * *

Возле дезинфекции, немного не доходя до проклятого зеркала, Илана настиг Джениш. Вчера Илан всех посторонних из хирургического выгнал и подступы к послеоперационной велел стеречь. Но старший инспектор Аранзар не сдавался, сам до утра топтался на задворках отделения, возле столовой и больших уборных, потом передал пост Дженишу. Направление было занято правильное — через те двери выносят в морг. Инспектор надеялся, Черный Человек попадет к ним в руки хотя бы так, не зря же вчера вслух говорилось про самострел. Убить при задержании они были готовы.
— Слушай, — сказал Джениш, — я, конечно, понимаю, что ты арданский царь и все такое, но разбрасывать по полу сотню дян все-таки нехорошо. Не больно богато вы тут в госпитале живете. И... это... ты прости, что я вчера тебе по уху съездил. Я, когда Аранзар командует, подчиняюсь старшему по званию. А у нас приказ был — брать живым или мертвым, несмотря ни на что.
Илан понял, что деньги — просто повод подойти. Попробовать снова поговорить насчет допроса. Видел я вчера, кому и чему ты подчиняешься, думал Илан, вспоминая топорик у Джениша в руках. Твою вчерашнюю решительность так или иначе эту историю закончить мог остановить разве что боевой слон бархадарской элефантерии, и то не сразу. У вас с Аранзаром до сих пор не получается отпустить добычу, уверовать в безнадежность исхода и бесперспективность следствия, в то, что два месяца вы грызли трудное дело даром, распутывали плутни, и сами выпутывались из них, словно из хищных брахидских лиан. А все подозреваемые выскальзывали у вас из рук, как намыленные. Начиная с Аюра и заканчивая последним, настоящим Черным Человеком.
Инспектору в ответ просто кивнул, подставил руки под собранные на галерее монеты.
— Все устроилось, Джениш, да? — сказал Илан, стараясь, чтобы получилось не слишком ядовито. — По-твоему, как ты любишь.
— Нет, — ответил Джениш. — Неправильно вышло. Хреново, прямо тебе скажу. Он ни живой ни мертвый, и взять его никак, и уйти он не может — если верить тому, что вы тут про него говорите. Хвостов нам напихают за такое устройство полную котомку, еще за шиворот добавят и в спину станут бросать. Могу я хотя бы сюда привести человека и провести опознание?
— Нет. Но это ничего, я святой, я помогу вам замолить грехи.
— Ты-то поможешь... Только — что? — правильно понял его интонацию Джениш. — Какое условие?
— Ты взятки берешь, господин младший инспектор?
— Смотря, какие, — помолчав, ответил Джениш. — И от кого. Если от тебя, то я сначала сто раз подумаю. Не очень мне нравится, что получается в итоге.
— От государя Аджаннара. От него любая благо.
Джениш молчал недоверчиво.
— Ты закроешь это дело за недоказанностью и недостатком улик, — твердо проговорил Илан. — Как хочешь изворачивайся, что хочешь мухлюй в бумагах. Теряй документы, неправильно веди допросы, переквалифицируй с убийств и контрабанды на подрыв государственных устоев и нелицензированную деятельность бесцензурной типографии, печатавшей хвост знает что и неизвестно почему. Съезди по уху Аранзару, в конце концов, и заставь тебя послушаться. Ты отлично умеешь это делать, я же был в порту, знаю, как вдохновенно ты играешь, и как за твои проделки пострадали самогонщики. Но никакого очередного пиратского нашествия с возрождением старого Черного Адмирала или появлением нового Черного Человека, никакой торговли пьяным грибом через Бархадар по липовым бланкам, никакого касательства вчерашних событий в госпитале и всех их участников, никаких ваших попыток допроса или опознания парализованного со сломанной шеей в деле быть не должно. Подумай хорошенечко, это в ваших же интересах, в интересах всей префектуры и просто так надо, Джениш. Через какое-то время вам все равно придется сделать то же самое, чтобы привести отчеты в красивый вид.
Инспектор молчал долго.
— А взамен? — наконец произнес он. — Что пообещаешь взамен?..
— Государь посетит твою премьеру в театре и, разумеется, будет восхищен.
— Настоящий государь или... этот, вчерашний?
— Какая тебе разница? Со вчерашним, поверь, после того, как ты таскал его за шиворот, тебе договориться будет еще труднее, чем с подлинным. Над ним нет власти даже у Намура, и кир Хагиннор ему никто. Вам раньше надо было думать, кого пугать кулаками и зависимым положением. Теперь только мне одному он не сделает назло. Решайся. Все равно ничего толкового из сложившейся ситуации вам не вытянуть, куда ни кинь, одни хвосты в котомку. А сделаешь по-моему — удастся соблюсти и достоинство следствия, и репутацию префектуры. Все будет хорошо и красиво, а о плохом, давай, не думай.
— Что с этим... Черным Человеком? Он правда сломал шею? Почему тогда жив?
— Такие иногда выживают. Только это не награда и не выигрыш. Очень страшная участь — жить в собственном теле, как в тюрьме. Считай, что за все сделанное он с лихвой наказан.
Джениш смотрел недоверчиво, затем, хоть и с сомнением, кивнул. Момент этот ему надо было обдумать прежде, чем окончательно согласиться. Нормальная ли цена за то, чтобы мать признала: тяга к стихоплетству у ее сына не блажь а призвание, — он тоже будет думать. Но, скорее всего, согласится. На сочинение стихов нужно свободное время и свободная от забот душа, а работа... Джениш не сам выбирал себе эту работу.
Знать бы еще, к чему приговорен сам Илан. За что наказан, он помнит. Он принц из сказки, это верно, но, похоже, не тот, которому с помощью волшебства везет, а тот, которому с помощью волшебства не везет.
Посланный в посольство за Палачом, Обморок вернулся один, зато с новостями. В госпиталь он по-свойски явился через приемник и дезинфекцию, где его уже пропускали как родного, по внутренним правилам оставлял там городскую одежду, мылся и переодевался в госпитальное. В душевых, с некоторым смущением из-за ночных приключений, он Илану все и выложил.
Илан сегодня не ходил на крышу и не имел представления, куда за последние сутки завалилась подзорная труба, так что Обморок, невыспавшийся, слегка подбитый в нос, зато через край счастливый, встретился ему вовремя. Оказывается, на помощь "Грому" прибыл второй хофрский парусник — "Орел". Такой же старый и потрепанный Морской Хозяйкой в вечных битвах с океаном, зато официально военный. То ли хитрость — арестовать, обыскать, задержать "Орла" не то же самое, что простой торговый парусник. То ли "Гром" заждались, стали опасаться, сомневаться в благополучном выполнении задания, и новому участнику событий не было времени перекрашиваться.
И, поскольку Арденна в перечень открытых для военных кораблей портов уже лет восемь не входит, и, к тому же, в городе с визитом находится император, с "Орла" попробовали послать традиционный запрос на вынужденную стоянку с ремонтом, но, помимо дипломатических, столкнулись с неожиданными техническими трудностями. "Орлу" этому было не влететь в арденнский порт, а "Грому" навстречу не вылететь, потому что гигантскую ржавую цепь в горловине бухты заклинило накрепко и всерьез. Цепью этой те же восемь лет не пользовались, с чего вдруг потянули за ее, неизвестно. Да и с карантинными мерами до сих пор все неопределенно — была болезнь, не было болезни, неизвестно, карантинные власти еще только разбираются. Поэтому "Орлу" предложено было проследовать на пять лиг севернее к военным верфям и там под надзором встать на ремонт, благо глубины подходящие. На "Орле" над предложением крепко задумались, а на внешнем рейде им разрешили оставаться только до вечера, благо ветер есть. Они, скорее всего, не за ремонтом прибыли.
Самому Обмороку не было до осложнений политической ситуации никакого дела. Его повело похлеще, чем мальчика из морга в кондитерскую. Обморок стоял перед Иланом, говорил какие-то слова про суету в посольстве, про недостаток времени и чрезвычайную занятость господина Чаёрина, про общее непонимание того, что в Арденне происходит, а сам голодными глазами смотрел на дверь, ведущую к отделениям — где-то там ждала его Кайя, не просто согласная замуж, но всей душой мечтающая об этом. То, что у высокорожденных и высокопоставленных властителей-повелителей, скорее всего, не одна жена, и вообще поведение свободное, иначе откуда взяться двадцати двум сыновьям, ей, наверное пока не рассказали. А, может быть, ей плевать.
Обещания узнать, что за аптечные бланки, для чего предназначались и почему хранились у связного по хофрским делам на Тумбе, Палач не сдержал. В госпиталь из-за изменившихся обстоятельств идти отказался. Как себя чувствует? Обморок не знает. Он добежал, поел, поймал на лету отказ господина Чаёрина и прибежал обратно.
И что Илану делать дальше? Глубже влезть в летучую политическую мешанину между крылатыми? Но они, проговорив почти до утра, не поссорились, наоборот, сделали перерыв и обсуждают свои дела снова. Если их переписывание по ладони можно назвать обсуждением. Пойти, поискать зло самому? Но Илан не следователь, он уже решил, что не будет искать зло, он будет искать добро. Отправиться в приемник и ждать там неприятностей? Чужих. Можно, но... тут много всяких "но". Например, там уже сидит мальчик из морга. Смотрит в сторону кондитерской, однако работу выполняет. Мешать молодому специалисту самостоятельно обретать уверенность в себе — ни к чему, Илан это по себе прекрасно помнил.
Он чувствовал себя сейчас хозяином лавки случайных вещей. У него набор пациентов, обязанностей и мыслей, которые принадлежат одной системе — Арданскому Хаосу. В какой-то порядок все это, определенно, выстроится, но нужно бы предсказать, в какой. Скорректировать движение и сложение частей в целое, а, если не получится, хотя бы загодя подготовиться, чтобы принять новый мир. Как все вокруг меняется, как ходит по горизонтам гроза и размешивает варево перемен в своем котле, Илан ощущал той самой способностью видеть не глазами, шестым чувством равновесия. На Обморока, которому все это по уху, хоть он и готовится в крылатые, Илан смотрел с досадой: неужели не видит, не чувствует?
— Стой, — окликнул Илан Обморока, когда тот, доложив новости, готов был улизнуть в госпитальные недра. — Какой из кланов прислал военный корабль и зачем?
— Наш, Белый, — отвечал Обморок. — Сопровождать "Гром", у вас рядом с островами осмелели пираты.
— А "Гром", значит, все же не военный корабль, а господин Чаёрин сказал...
— Оговорился. Был военный. Его списали, купил торговый флот.
— И за каким товаром он пришел в Арденну?
Тут Ариран почему-то смутился, словно "Гром" должен был перевозить груз неприличных картинок, отпечатанных в нелегальной типографии передовым научным способом.
— Я, — сказал он, — не знаю. Это не мое дело.
— Ты же не умеешь врать, — наклонил голову Илан. — Есть военная тайна, которую тебе выдали в бреду.
— Я не могу верить бреду и не имею права распространять военные тайны. Спроси господина Чаёрина, пусть он решает, бред это или нет.
— Я сделаю проще, — сказал Илан. Он удержался от того, чтобы пообещать "я возьму куб, как проводник, и прочитаю мысли вашего капитана, я теперь умею". — Я узнаю это через карантин. В портовых бумагах для торговых судов не признают военных тайн.
Тут Обморок просветлел. Он думал о чем-то другом. Может быть, о контрабанде или шпионах. О товарах, честно сопровождаемых портовыми бумагами, рассказывать не боялся:
— За вином, — легко сказал Обморок, и это была правда. — "Гром" пришел за коллекционным вином, очень дорогим, самым лучшим, из южных предгорий. Одна бочка стоит целое состояние. И за арданской водкой.
— Они уцелели в погроме?
— Частично.
— И сколько было бочек?
— Четыре или пять. Докупать не будут, оставшихся хватит. Я сам не считал, с утра так говорили.
Если бы Илан не читал вчера Цереца, он ничего подозрительного в этом и не заметил бы. Кое-где в Ардане правда делают очень дорогое, на весь мир известное вино. Крепленое, выдержанное на солнце. И знаменитую виноградную водку, которую потом настаивают в бочках из-под вина. Он мог бы предположить, что в вине поедет что-нибудь, утаенное от портовых властей, вроде алмазов — общепринятый способ перевозки ценностей со времен славной памяти "пьяного корабля". Но все, что нужно, он вчера прочел.
— А кроме вина на Хофру еще едет немного контрабанды, о которой ты не хочешь говорить, но я о ней знаю. В виде лекарственных форм, я думаю, а не сырья, как вы возите с Белого Севера. Пробные партии того, сего, по капельке. То самое, про что ты говорил "не заработать, а зарабатывать". Посмотреть, на что будет спрос. Верно?
Обморок молча пожал плечами: думай, доктор, как хочешь. И нетерпеливо посмотрел на ведущую к счастью дверь.
— Ладно, речь не об этом, — продолжил Илан. — Кому предназначается вино?
Обморок опять пожал плечами.
— Ты начал правильно, — похвалил его Илан добрым голосом, хотя внутренне начинал злиться. — Ты тоже хотел всех спасти. И я хотел. Но я все еще думаю, стоит ли выдавать за тебя замуж мою сестру. Я сомневаюсь. Мне совсем не хочется, чтобы она отправилась на Хофру, а там началась междоусобная война. Или, еще того хуже, война с Арданом и с Ходжером. Поэтому продолжи то, что начал. Военный конвой присылать для сопровождения трех или пять бочек с вином и кое-каких аптечных запасов... как-то через край, не согласен? Кому-то очень нужно, чтобы именно эти бочки были доставлены в нужное место и в нужное время. Куда и когда?
— Вино предназначено Собранию Старейшин кланов. Оно начнется чуть меньше, чем через месяц. Что в этом плохого? Кланы лицом к лицу и семьи друг с другом встречаются редко, будет торжество.
— На этом собрании решается вопрос о войне с Ходжером?
— Меня с планами обсуждений не знакомили. Что бы они ни обсуждали, какая разница, кто, что и когда будет пить? Или кто тратит на празднование встречи деньги? Эти деньги не твои, не мои, и они не подкуп. Вино не контрабанда, еще пять бочек без документов не покупали. У нас так принято — заказывать лучшее. Ваши вина лучше чем южнотаргские и хофрские. Если ты не знаешь, наши часто их здесь берут.
— Затем, дорогой мой возможный будущий зять, что к вам из Арденны поедет не просто вино.
— Не просто?.. Ты что, думаешь, Совет Старейшин хотят отравить в полном составе? Как пытались меня?.. Прости, это глупость. Невозможно. Во-первых, вино будут проверять на яд и пробовать. Во-вторых, мой отец разумный и очень влиятельный человек, у нас огромная семья. И богатая. Он против войны, и другие семьи, которые за, сумеет убедить, осадить и образумить. Вопросы решаются голосованием, противников войны всегда большинство, хоть те, кто за войну, всегда орут громче. Не в первый раз!
Илан усмехнулся.
— Переодевайся в городское, разворачивайся, ступай обратно, и все, что, знаешь сам, и то, что я тебе сейчас сказал, передай господину Чаёрину. Не моргай, я знаю про контрабандный товар, который, кроме вина, вы на Арданском берегу искали и, думаю, нашли. Но твое дело рассказать, что везти вместе аптечный ящик и вино для Совета Старейшин — это нехорошо. Может быть, господин Чаёрин догадливей тебя. Если нет, пусть придет, я объясню, в чем подвох. И напомни ему об обещании узнать про аптечные бланки на Тумбе. Понял меня? Это серьезно и важно. Для твоего отца, который против войны, и для моей сестры, которой нечего делать на чужом воюющем острове. Иначе я попрошу собрать твои вещи и выставить тебя прочь из госпиталя. И сестру с тобой не отпущу. Ты больше не болеешь, делать тебе здесь нечего. То, что я тяну с выпиской, просто поблажка в политических интересах.
Обморок глядел на Илана зло и распоряжение выполнять не торопился.
— Не доверяешь мне? — спросил Илан.
— Мне нельзя приказывать, — сощурился Обморок. — И шантажировать меня — не нужно. Мы с Кайей любим друг друга, торговаться за нее со мной просто нечестно. В чем подвох? Я должен знать правду, иначе никуда не пойду.
— Что тебе известно про северное единобожие? — спросил Илан, огорошив Обморока неожиданным поворотом. Сам вытащил из-за шиворота и перекинул через плечо погребальную косу, чтобы дать понять — он-то единобожец, и в вопросе разбирается.
— Что вас хоронят в волосах вместо савана, чтобы вы не оказались на том свете голые, — недовольно ответил Обморок. — Потому что ничего из этой жизни туда с собой взять нельзя.
— Маловато, — качнул головой Илан. — Хорошо, я расскажу. Это религия Белого Севера, чем южнее, тем она реже встречается. Либо, как здесь, в Арденне, Единому поклоняются формально, в виде традиции, а не веры. Якобы, настоящие святые земли — там, на Севере. И настоящая вера в Единого тоже там. Объяснение этому простое: чтобы подогревать религиозный пыл и поддерживать верующих на очень долгих службах, в по-настоящему святых землях используют одно верное средство — пьяный гриб из глубоких горячих пещер. Который трудами одного путешественника недавно прижился в арданских катакомбах. И дал там хороший урожай.
— Но от него же сразу падают в обморок. Или чудят, как пьяные.
— Нет, если смешать его с вином. Пьяный он не потому, что от него чудят, как пьяные, а потому, что правильно его нужно давать с чем-нибудь, содержащим спирт. В таком виде считается, что он безвреден, повышает выносливость, снимает боль, обостряет зрение и слух. На самом деле у него от вина появляются другие особенные свойства — люди от него не падают и не чудят, они становятся доверчивы. Согласны со всем, что им говорят, легко управляются, подписывают любые бумаги, верят в любые идеи, идут, куда их позвали, и даже разрешают по плечо отрубить себе руку по приказу или в подтверждение веры неизвестно во что. В толпах вспыхивает рьяный фанатизм, а жреческие коллегии единодушно голосуют за сомнительные решения первосвященников. Даже у привыкших к этому средству согласие — только вопрос дозы, а непривыкшим много и не надо. Именно поэтому он запрещен в Таргене, а вовсе не из-за того, то от него падают или чудят. Как думаешь, если к дорогому арданскому вину добавить чуть-чуть дорогого арданского лекарства из грибных оболочек, совсем прозрачного, стерильного, без мерзкого привкуса и запаха, в отличие от споровой дички, быстро прокисающей, дающей вонь и осадок, а потом разлить его по кубкам и вовремя подсунуть вашему совету под идею начать войну, сработает оно или нет? Может быть, не все выпьют, но выпивших, в отличие от сторонников войны, точно будет большинство. А если им еще громко покричать в уши, что прямо сейчас хватаем оружие и бросаемся в поход, они побегут. Все побегут. Идея воевать будет принята иначе, чем прежде. Подписанные соглашения назад не переписать, даже если за них станет стыдно. Отказаться — спровоцировать межклановый конфликт. А потом подоспеет новая партия дорогого арданского лекарства, побольше, на все запасенные на Тумбе бланки, и сомнения, если кто-то их питает, окончательно испарятся. И -- да, действительно, на такой товар спрос у вас будет. Нравится тебе такой план?
Обморок смотрел себе под ноги.
— Ты что-то похожее слышал, — понял Илан. — Просто ты решил, что это все-таки бред. Или считал, будто арданские лекарственные выдумки нужны для торговли. К сожалению, нет. И я это не придумал. Я специально вчера полдня читал лекарственный справочник, чтобы в этой ерунде разобраться, и все понял. Если господин Чаёрин как следует потрясет ваше посольство и посвященных с "Грома", ему расскажут то же самое. Ну, может, без конечной цели, просто приказ раздобыть и доставить то-то и то-то, может, по отдельности, может, даже по пути смешать и в смешанном виде на берегу сгрузить. Каждый компонент сам по себе не подозрителен. В смешанном виде — не отрава, проба на яды ничего не покажет. Твой друг, капитан "Грома" просто подбирал дозу. Перестарался немного. Чтобы спровоцировать массовый психоз, на одного человека хватило бы двадцатой части того, что он принял. Как и доктору Эште. Я не могу пойти за Палачом сам, Ариран. У меня сегодня серьезные больные, которым я нужен. И крылатые наши не договорились еще ни до чего, и "Орел" на горизонте, и киру Хагиннору ни мое, ни крылатых вмешательство в эти дела не нравится, он за то, чтобы вытрясти пыль, если она накопилась. Я, вероятно, выкладывая все это тебе, нарушаю его планы и расчеты. Помоги мне.
Тут Обморок очнулся от своих весенних бредней и вдруг взглянул на Илана осмысленно с интересом:
— Самому тебе зачем это надо? Спасибо, конечно, за подробный рассказ, но ты зачем лезешь в наши внутренние дела?.. Не верю, что для тебя они важны.
— Выполняю клятву, спасаю жизни, — сказал Илан. Прямо глядя в чистые глаза Обморока врать не получилось, и он отвел взгляд. — Война даст мне работу, которую я не хочу выполнять. Я врач и стою на своих позициях — профилактических. Профилактика надежнее лечения.
— Ты любишь свою работу или ненавидишь ее, я не понимаю, — покачал головой Обморок и со вздохом взялся за свою городскую одежду.
Так же, как ты свою семью и ее интересы, подумал Илан. Корабли, присланные в Арденну за вином и лекарством, старые, гнилые. Они, может быть, и принадлежат клану, но не принадлежат богатой семье Арирана. Если Илан правильно понял взгляд Обморока, в посольство тот не просто пойдет, он туда полетит, помогая себе крыльями. До Обморока только-только кое-что дошло. Хотя крылатые и не должны вмешиваться в дела кланов, поскольку принадлежат не семьям, а Чистому Небу, право жениться по своему выбору и разумению даже на сестре высококровного нужно заслужить не у Илана, который в этом деле почти ничего не решает. Хотя Кайя под его согласие или несогласие и может поломаться немного, понабивать себе цену. Право надо заслужить у семьи. Наследственный дар дело не небес, не денег и не политики, а любовь — тем более. И сейчас у Обморока идеальный шанс взять собственную жизнь в собственные же руки.

* * *
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Когда Илан вернулся из дезинфекции, в палате Рыжего никого из крылатых он не нашел. Мышь на выделенном ей месте тоже до сих пор не появилась. За Небесных Посланников Илан не волновался — подойдя на свои положенные пять шагов, он "услышал" их сквозь дверь. Заперлись в распрекрасной удобной уборной напротив малой сестринской. И куб с собой забрали, зашли во внутренне пространство. Заняты оба. Место для переговоров высокопоставленных особ великолепное, запирающееся накрепко — на ключ и внутреннюю щеколду. Но так им удобнее, чем общаться по переписке на ладони. И это прогресс. Государь Аджаннар разрешил подойти к себе близко, дотронуться до себя не руками даже, а мыслями, головой. Значит, счел Рыжего достойным доверия. Может, и не спиной к нему поворачиваться, но боком, встать плечом к плечу, возможно. Нашлись общие темы, общие интересы, может быть, даже общие намерения переломить как-то надвигающуюся на всех угрозу.
Что ж, отлично. В медицинских делах прогресс тоже есть. В сравнении с первыми встречами — огромный. Вначале государь не хотел не то, что лечиться, даже дать себя посмотреть. Сейчас речь идет о выборе места для операции.
Но где же Мышь? Ее, в отличие от крылатых, Илан ни спиной, ни сквозь стены не чувствует, а топотать с цокотом каблучков она больше не может. Куда пропала? В дезинфекции нет, в столовой не встречали, в сестринских пусто, до детского ей не дойти, хотя, с ее дурной головой, могла и поплестись устраивать то, что вчера осталось недоустроенным. Либо к матери, либо к интенданту... Последнее место, куда Илан заглянул — не в поисках Мыши даже, а в общем порядке — послеоперационная. Там Мышь и увидел, подставившую табурет поближе и прилегшую головой на подушку рядом с Черным Человеком.
— Ты что здесь делаешь? — громким шепотом спросил Илан, заходя внутрь.
— Вы все вчера неправильно поняли, доктор, — так же громко прошептала Мышь, приподнимаясь с подушки.
Илан подошел, быстро пробежал пальцами по больному, заглянул под кровать — пульс, дыхание, чувствительность, глубина сна — это терпимо, а диурез недостаточный, нужно бы стимулировать... Но он умыт и перестелен, доктор Наджед сжалился и слегка дописал назначения. В остальном — бросили его все, кроме Илана и Мыши. Пост возле кровати снят, интересоваться состоянием — только расстраиваться, все равно не жилец.
— Я вчера ничего не понимал, и сегодня еще не понимаю, ни правильно, ни неправильно, — тихо проговорил Илан. — Зачем ты позволила увести себя за руку? Неужели не выучила по трущобному опыту, что в жизни встречаются не только хорошие, добрые люди?
— А это хороший человек, просто у него случилась большая беда.
— И?..
— Я обещала ему помочь. Жаль, что все так криво вышло. Это сыщики всем помешали.
— Да уж, — только и сумел сказать Илан. — Ты давно здесь сидишь? Быстро ковыляй к себе и ложись. Чтоб на обходе нас с тобой доктора не ругали.
— Я ждала, что он проснется и со мной поговорит, — созналась Мышь, путаясь в огромной больничной рубахе и халате не по росту, а Илан подхватил ее под локоток, чтоб не упала, помог встать и прилично запахнуть одежду. — Он вчера не все успел досказать. Можно здесь остаться?
— Нет. Пойдем, я отведу тебя на место. Обезболивающее тебе давали? Завтрак приносили? Голова не болит? Тебя не тошнит?..
— Да подождите же, доктор, — слабо попыталась сопротивляться Мышь. — Я нормально. Видите, хожу, я даже бегать уже могу. И на завтрак пойду сама. Но я же обещала...
— Мышь, на общий завтрак тебе пока нельзя, и он уже кончился. Пойдем.
— Тогда помогите вы вместо меня! Вы же можете его разбудить!
Илан уже вывел шаркающую и едва волочащую ноги Мышь за дверь. Считать, что даже бегать может, она, конечно, право имеет, но действительности ее представления не соответствуют. Илан развернул Мышь, прислонил к стене и посмотрел в лицо.
— То-то я гляжу, ты вчера за ним шла, как привязанная. А ты, значит, помогала. Преступнику. От полиции уйти. А он тебя чуть не зарезал. Я думал, ты мне скажешь про вчерашнее "имела я под хвост такие приключения"...
— Все было не так. Вы ничего не поняли! Ни вы, ни ваши друзья из префектуры!
Илан перевел дыхание, чтобы не сказать вслух случайно, что он понял, что не понял, и что должна бы понимать Мышь, не будь она такой дурой. Вчерашний вечер, таз пропитанных кровью салфеток, свинцово-темная, вязкая субстанция протеза, с тугим сопротивлением собирающаяся в капли, в пленку, в слои, с трудом занимающая правильное место внутри Мыши, все еще стояли перед глазами. И помнилась головная боль со звоном в ушах, которых Илану это стоило. Такая работа не дается легко, это не пробовать готовые схемы на учебном материале. Совсем другое. Огромное напряжение воли. Держать и делать руками — намного проще, чем умом.
— Вы же пошли помогать дяде Адару, когда он вам меч к шее приставил, — напомнила Мышь, которой выражение лица Илана не понравилось. — Все же было понарошку. И кончилось хорошо, не опасно... У меня почти ничего не болит!
— Никогда не бери с меня пример, — нечеловеческим усилием подавив в себе букет мышиных злых ругательств, проговорил Илан и развернул Мышь в сторону женской палаты. — Я это я. А ты это ты. В постель, и быстро! И скажешь потом огромное спасибо доктору Гагалу за то, что вчера не дал тебе подохнуть.
— Но я обещала!..
— Что именно ты обещала?
— Поговорить с вами, — затараторила Мышь слабым голоском, — сказать, что он передумал, только выкупить вы с доктором Наджедом должны не его, потому что его не можете, его по закону нельзя продавать. А кого — он не успел сказать. Он раб, у него хозяйка наделала долгов, в Бархадаре у нее арестовали имущество, ей нужно за два месяца расплатиться, иначе арестованное продадут с торгов... — и задохнулась, прижав лапки к заклеенному пластырем шву.
Илан тоже приложил поверх ее руки свою ладонь. Он чувствовал протез. И что тот стоит, как надо, хоть и получился грубоватым по технике, чувствовал. Ни переделывать, ни корректировать не нужно.
— Я тебя понял, Мышь, — сказал Илан. — Я все понял, и знаю, про кого речь. Успокойся и иди, ложись. И будь добра, до завтра вставай только на горшок.
Отведя Мышь на место, он вернулся в коридор и прислонился спиной к стене возле фельдшерского поста. Остановился подумать.
Что ж, теперь и ему выставлен срок.
Несколько дней в запасе у Палача. Несколько лет у государя. Меньше двух месяцев у Илана, потому что отсчет начался не сегодня, а в Бархадар еще нужно добраться. В остальном — история повторяется. Это почти то же самое, о чем говорил ему Черный Адмирал. Лучше заранее предсказывать глубину потока крови на улицах — до подошв, до лодыжек или до колен — если власть захватят твои противники. Черный Адмирал не убивал врагов, он спасал своих детей. Так, по крайней мере, в его глазах это выглядело. И детей он тоже не выбрасывал, не прогонял, не дарил. Он выводил их из-под удара в сомнительные моменты собственной карьеры и политической ситуации. Спасал от заговора, от бунта черни, от смены власти, даже одних детей от других. Мало кого спас, потому что методы были негодные, но он старался.
Выжить в тростниках на Болоте без имени и без помощи у Илана действительно было больше шансов, чем в царском дворце во время мятежа со свержением и переворотом власти. Одно цеплялось за другое, связывалось, наматывалось, становилось замкнутым, больным, порочным кругом, а затем — кровавым колесом. Когда все, включая тех, кто свергал адмирала, хотели добра, а получалось законченное зверство. Как не идти этим путем? Что делать? Не желать добра?..
И, когда Илан внутри себя докопался до состояния "так плохо, что впору идти и для поправки настроения читать журнал учета смертей в приемном покое", в отделение вломился Намур. Именно вломился, с треском и грохотом распахнув дверь со стороны промежутка. Советник размахивал руками и был вне себя от ярости. Он пришел через главный вход, дезинфекция в таком виде его бы сквозь себя не пропустила: в коротком кафтане для верховой езды, в плаще, забрызганном грязью и при шпорах. В крепко сжатом кулаке советник держал растрепанную пачку бумаг с торчащими в разные стороны хвостами печатей о регистрации в государственных службах. Печати, судя по темным цветам шнуров и сургуча, были судейские.
— Где?! — вопросил советник, потрясая измятой бумагой. — Где государь?!
В уборной, — Илан указал направление. — Пожалуйста, не кричите.
Намур рванул вперед, но через пять шагов остановился. Ломиться с грохотом к государю в уборную, наверное, можно было бы в случае мировой катастрофы, но события, приведшие советника сначала в бешенство, а потом в госпиталь, до катастрофы чуть-чуть, всего на какой-то волосок не дотягивали. Намур последний раз махнул бумагами и замер, опустив руки.
— Что опять случилось? — спросил Илан.
Намур вместо ответа сунул ему ворох документов. Илан забрал их из побелевших, судорожно скрюченных пальцев, перевернул два верхних, пробежал взглядом кратко по остальным, просмотрев заглавия. Прошения о помиловании. На каждое ярко-красно шлепнуты две печати — продолговатая "Удовлетворить" и круглая малая государственная, личная печать императора, которой он подтверждает наложенную резолюцию. Припечатаны второпях, потому что куда попало. Где внизу документа, где сверху, где сбоку, а где и на сам текст прошения, посередине.
— Неподарок? — спросил Илан, улыбнувшись. — А что вы беспокоитесь? Их еще нужно подписать.
Намур ткнул рукой в сторону уборной — то ли бумагам именно туда по адресу, то ли надо отдать государю лично в руки и пусть делает с этим, что хочет, раз послал вместо себя шута на церемонии. Потом витиевато и негромко, но очень грубо изложил, что он об этом думает, и что, в особо извращенной и циничной форме, сделает с Аримом-двойником, когда тот снимет царские одежды и государем считаться перестанет. Документы попали Неподарку в руки по недосмотру судейских чиновников, перебиравших в префектуре старые дела, до печатей он дотянулся, потому что знал, где лежали, а уж потом остановить его не было возможности — дело происходило на людях.
— А где он сам? — поинтересовался Илан.
Намур, отбесившись и отругавшись, продышался и уже мог разговаривать человеческим языком.
— В городских трущобах, — сказал он. — Отцы города проложили ему маршрут по специально украшенным, помытым, проверенным улицам, чтобы показать красоту и богатство города, но этот паразит велел с Судной площади свернуть в порт и через работорговый рынок поперся на Площадь Нищих и в нижние кварталы по колено в грязи. Если вечером городской совет в полном составе совершит самоубийство, оно будет на его совести. Государь должен щадить чувства подданных и соблюдать приличия, знает ли он об истинном положении вещей или не знает, трудные вопросы решаются не так...
Илан подумал, что за Неподарка горд, хоть это и по-государственному принципу цельного мышления неправильно.
— Ну, вы поберегите членов городского совета, придумайте что-нибудь, — предложил он Намуру. Рекомендация эта, правда, выглядела слегка издевательски.
— А с этим мне что делать? — тот показал на прошения о помиловании. — Государь половину никогда не подпишет! Это не те, кого забыли в тюрьме по недосмотру, это настоящие преступники — разбойники, насильники, убийцы.
— Я спрошу у государя, что с этим делать. — Илан прижал бумаги к себе. — Мы решим. Вернитесь к подопечному, вдруг он еще что-нибудь начудит.
— Надеюсь на вас! — воскликнул Намур, закашлялся, схватил рукой больное горло, и так резко повернулся, что зацепился шпорой за шпору и чуть не упал.
— Советник! — окликнул Илан Намура, когда тот был уже в дверях.
Тот обернулся.
— Что будет с "Громом"? Ему прибыла помощь?
— А что с ним может быть? Договариваются, как перегрузить товар из трюмов "Грома" на военный корабль, "Орлу" продлили разрешение торчать на рейде до полуночи. Сражаются с вашим карантином и ищут транспорт. Сам "Гром" теперь в гостях надолго, к нему в порту полно претензий.
Покидал отделение Намур уже намного спокойнее и осторожнее, чем врывался внутрь. И дверями не хлопал.
Вот так, значит, с "Громом", думал Илан. Теперь уже и на голубей по уху. Сведения о бунте и опасный груз попадут на Хофру вовремя и наверняка. Лучше бы господину Чаёрину поторопиться на встречу с крылатыми в госпиталь. А если нет, Илан сам отправится в посольство и поторопит. Из мысли "как же вы утомили, дайте уже мне хоть какое-нибудь оружие, и я сам, своими руками все это вам закончу" у него выросло решение. Он знал, что сделает. И знал, что та часть хофрского клана Белых, которая сегодня в посольстве взяла верх, и которая против войны, с ним согласится.
Илан еще раз посмотрел на как попало сложенные листы прошений, свернул их в трубку и пошел стучать в уборную. У него остались вопросы по законодательству в той области, которая не относилась к уголовному праву — по рабовладению. Знатока законов Аранзара нет, значит, кроме государя, спросить не у кого.
Мешать крылатым договариваться Илан в виду не имел. Его молча впустили в импровизированный зал переговоров. Внутри было накурено и холодно — ставни на обоих окнах настежь. Переговорщики сидят на разных подоконниках. Одному нужно курить, чтобы думать, другой не любит дыма от морской травы. Но это, кажется, единственное, в чем они не сошлись. А, может, открыли ставни, потому что высматривают господина Чаёрина. Одной на двоих парой глаз. Илан теперь понимал, что Рыжий умеет видеть не только не глазами, но еще и не своими глазами. Особенно, если рядом куб. А уборная окнами смотрит прямо на посольство.
— Вы здесь надолго, господа Небесные? — осторожно поинтересовался Илан, потому что на него так и продолжали молча глядеть. Эти двое способны не только посмотреть без глаз, но и поговорить без слов. Предлагают ему включиться в безмолвный разговор. Илан к такому не привык, покачал головой: — Может, вам лучше подняться в мой кабинет?
И сразу понял: нет, не лучше, там окна во двор, не будет видно, когда посольство, "Гром", новоприбывший военный конвой или все вместе возгорятся от чрезмерного накала страстей.
— Давайте словами и голосом. Пожалуйста, — попросил Илан. — Я понимаю, что посланник Мараару это затруднительно, но я еще не пришел в себя после сложной ночи.
— Господин Мараар спрашивает, куда опять помчался его ученик, — произнес государь и остановился взглядом на бумагах, которые у Илана были в руках. — А это что?
— Недоразумение, — Илан протянул ему документы. — Ученик вернулся, не выполнив задания, и помчался переделывать заново. А это советник Намур принес две сотых назад. Велел передать, что императорский кортеж свернул на работорговый рынок и в самые нижние трущобы за Городом Нищих.
Рыжий задумчиво выпустил кольцо дыма и отвернулся к городу.
— А-а, — протянул государь почти рассеянно, мельком глянул в бумаги и положил их на широкий подоконник рядом с собой. — Ну, пусть прогуляются.
Касалось это, видимо, всех. И ученика, и кортежа. Илану давали понять, что дела, которые государь обсуждает с Рыжим, намного важнее и шире дел Арденны и, может быть, всей империи с Хофрой вместе взятых. Но обговаривать их нужно не при Илане. Даже если разговора никто не слышит.
— Что ты хотел узнать? — поторопил его государь.
— Я правильно понимаю, что в законодательстве по рабовладению у нас либо путаница, либо дыра? Не оговорено, что делать, когда раб, родившийся от господина, сам является неотчуждаемым имуществом, но у него есть собственное имущество — его дети. Самого раба хозяин продать права не имеет, но его детей, своих внуков, — про это ничего в законе нет, — владельцы могут продавать, ибо напрямую не запрещено.
Государь задумался.
— Если дети признаны и записаны на отца, а их отец раб — верно, это никак не регулируется. Свободу внуки хозяина получат с освобождением отца, неважно, по какой причине тот ее получит. Отец станет свободен, и его дети тоже.
— Этим положением стоит заняться, — покачал головой Илан. — Криво построено. Хозяева не продают детей, но могут торговать собственными внуками.
— Я этим занимаюсь. И потом займусь. Если выкарабкаться удастся.
Илан поймал в последней фразе упрек в свой адрес. И еще от него ждали, чтобы он ушел. Рыжему было более-менее все равно, а государь начинал выдавливать Илана из занятого ими пятишагового пространства. Куб, поставленный прямо на пол, на равном расстоянии от крылатых, был от их осязаемых мыслей, эмоций, намерений почти горячим. В руках долго не удержишь, станет больно.
— Последний вопрос, — продолжил Илан, делая вид, что нетерпения и давления не замечает. — Если хозяйский сын, находящийся в рабстве и имеющий записанных на него детей, умрет прежде своего хозяина, что будет с его детьми?
— Тут как раз все просто. Они в наследство получают его свободу, а от старшего родственника либо компенсацию, либо опекунство. Если они уходят из семьи и не достигли установленного для самостоятельных решений возраста, кто-то третий должен взять на себя обязательство их воспитывать, пока они не встанут на ноги. Надеюсь, Намур не убил Арима, а у того нет десятка детишек у меня на Ходжере? Почему вдруг такие вопросы?
— Нужно помочь одному человеку, — повел головой Илан. — Не обращайте внимания, господа. Здесь госпиталь, сюда со всякими печалями приходят. — И кивнул на куб, переводя тему: — Если будете возвращать в отделение, ополосните. Там стерильность, а здесь уборная.
И ушел. А за ним снова заперли дверь.
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Илан правильно понял — в уложении по рабовладению не дыра, а дырища, и, чтобы ее заткнуть, нужно быть знающим, опытным законником, а не хирургом. И держать консультационный совет. Сколько и чего наворотит он сам, если вдруг решит переделывать мир? Отменить рабство — чего это будет стоить?
Кто-то освободится, а кто-то поднимет бунт. И будут враги, и будут погибшие. Как во сне со змеей: видишь, как одно зло душит другое и стоишь, смотришь, не шевелишься. Ты просто натравил зло на зло, а вовсе не сделал благо. И близко не подходишь, чтобы ненароком не задело тебя самого — опасно.
Вот, придумали хорошее дело — запретили людям торговать собственными детьми. Часть хозяев согласилась, признала за такими отпрысками право на свободу и даже право на наследство, как случилось с Ардаресом. Другая часть перестала фиксировать в документах отцовство и стала плутовать с документами, как было с Неподарком и Аримом-рыбаком, где одного брата записали свободным, а второго оставили в рабстве. Может быть, просто так, может быть, не желая ничего плохого, из каких-нибудь семейных добрых чувств, как оставляют себе понравившегося щенка от породной суки, чтобы играть, любить и брать на охоту, но он, ни в чем не виноватый, отстраненный от собственного выбора, из-за этого натерпелся, как врагу не пожелаешь.
И закон-то, может быть, разумный, насколько вообще может быть разумной такая часть имущественного права, как владение человеком. Например, все предусмотрено, чтобы дети, рожденные от рабов, не претендовали на долю законных наследников. Надо разбираться, что там, как и почему. На это нет времени. Но от того, что закон разумный, просто очень запутанный, обычно бывает только хуже — больше вариантов вертеть им в чьих-то интересах, больше шансов найти среди путаницы очередную дыру. Инспектор Джата и про самое простое уголовное уложение говорил: закон как дышло, куда повернул, туда и вышло. В конце концов, все зависит от людей, и менять надо не законы, а человека и ту ситуацию, обстановку, окружение, в которых человек живет. Лечить такое почти непосильно не только врачу, но и правоведу. По крайней мере, делается это не сразу, не по щелчку и не по "я хочу и повелеваю". А то получится такая же ерунда, как у Неподарка с помилованиями и печатями. Одним хорошо, другим плохо. Но кто-то же хоть что-нибудь делать должен...
Очень трудно было снова войти в послеоперационную, Илан себя заставил. События подгоняют, слишком много всего и одновременно происходит. Получится ли поговорить без куба, он не знал, хотел попробовать. Следом нужно было отыскать подзорную трубу и пойти на крышу. Потом... а потом нужен господин Чаёрин. Если сам не придет, отправляться на поиски и подгонять уже его. Чтобы занимался не только собственными и клановыми делами, но и обратил внимание на госпиталь.
Черный Человек цепляется за жизнь, умирать не хочет. Глаза мутные, почти проснулся, но не совсем в трезвом уме после пережитого и после лекарств. С чувствительностью лучше не стало, но дыхательные движения пока что достаточные. Синяк от неудавшейся подключички Илану не нравится, но с этим пусть разбирается Наджед — куда там попали и нет ли последствий. И отослать за ним зашедшего проведать больного дежурного медбрата, пусть предупредит: тут не все в порядке. Дел наделали вчера второпях... Даже у Наджеда случаются ошибки.
Разговора через ладонь не получается. Слов Илан не слышит, только давление — как только что было от государя. Его можно различить на "да" и "нет", "хорошо" и "плохо", договориться хотя бы так вести диалог. Отчаяние и страх смерти под остатками нитораса за край не перехлестывают, и на том спасибо.
— Я буду предполагать, а ты соглашаться или не соглашаться, — предложил Илан. — Слышишь меня? Понимаешь?
"Да".
— У тебя есть женщина и дети в Бархадаре.
"Да".
— Она рабыня?
"Нет".
— Свободная женщина?
"Да".
— То есть, ее не продадут за долги твоей хозяйки?
"Нет".
— А детей? Могут их продать?
"Да".
Илан подумал, как задать следующий вопрос.
— Для них ты собирал деньги? — сформулировал он.
"Да".
Следующий вопрос был еще сложнее:
— Если ты умрешь, они станут свободны?
Сразу решительный, очень сильный ответ: "Да".
— Я тебя понял, — сказал Илан. — Нет, убивать я тебя по-прежнему не собираюсь. Выживешь, значит, выживешь. Тогда сделаем так, как вы договаривались с Мышью. Деньги у меня есть, я разыщу их и освобожу. Справлюсь. Сколько у тебя детей? Две девочки?
И слабое, словно Черного Человека отпустило от каких-то неподъемных обязательств, едва ощутимое: "Да". Родственник тоже устал. Для него поддерживать контакт — работа, а сил нет, они утекают на борьбу со смертью. Жить, вроде бы, и не надо, но тело все равно пытается. Действие лекарств проходит, снова появляется страх. Все страшно — и жить, и умирать. Хорошо хотя бы то, что у детей есть мать, и она свободна. Как так вышло, что у раба свободная жена, и жена ли она ему, неизвестно, но в Бархадаре все проще и отношение там ко многому другое. Там всякое бывает. Может быть, каким-то образом вывернулся, накопил денег и сумел ее выкупить, а, может, по великой любви она на что угодно ради него была готова.
О том, что сразу надо было идти в госпиталь и просить у семьи помощи, Илан говорить не стал. Это наследственное адмиральское недоверие. Одни дети могли нести зло другим. Сам Черный Адмирал с этим не справлялся иначе, чем собственным злом. Сын знал его методы и думал, будто они до сих пор работают.
— Ничего не бойся, — сказал Илан. — Буду помогать, чем могу. Как бы ни повернулось и что бы ни произошло.
Руку со лба сместил на висок.
"Не боюсь за себя, — пришло к Илану сквозь тонкую ниточку пульса. — Смерть всегда и у всех впереди, если туда смотреть".
— А ты не смотри, — Илан руку отнял.
Откуда слова, понял. Куб выполоскали и за стеной пронесли мимо. На краткое время он попал в радиус пяти шагов. Попал и пропал.
Когда посланный за Наджедом медбрат вернулся с известием, что Наджед подойдет, но чуть позже, Илан попросил капельницу, просмотрел приготовленные пузырьки из новых назначений, скомбинировал средства и велел ставить. Илан подозревал, что на простых да-нет и рассуждениях о смерти история не заканчивается, наверняка есть еще исконно арданские хаотические сложности, но пока, чтобы сориентироваться, что дальше, информации хватит.
Следующий этап — крыша и хофрские парусники.
"Гром" на приколе, у него на борту все еще дежурит портовая стража. Что касается "Орла", то его едва видно. Небо ясное, не по-южному блеклое, ветер сильный и не в пользу покидающих Арденну, но "Орел" все равно развернулся и под штормовыми парусами лавирует в открытое море. Идет медленно и тяжело, медленнее "Грома". Или не очень-то хотелось, или Намур прав, и присланный на выручку ценного груза парусник действительно течет как решето. Может быть, направляется он и не куда глаза глядят, а в сторону Тумбы. Там с западного берега есть приличная бухта, поселок, склады и возможности для ремонта. "Орел" двигается примерно в том направлении. А в хофрском посольстве молчок. Из всего времени, проведенного на крыше, больше всего Илан потратил на рассматривание дороги от посольства к госпиталю. Ни в переулках, ни на Спуске знакомых фигур не дождался и не увидел. Даже Обморок сам по себе не возвращается. Помощники Илана сейчас не в строю. Идти туда одному? Или...
Подзорную трубу Илан забросил в кабинет на подоконник, где она и была — привычное уже место. На всякий случай прихватил с собой медицинскую сумку. В прошлый раз он пошел в порт без нее, а страждущих лечить все равно пришлось. На чугунной лестнице протиснулся мимо интенданта, с линейкой изучавшего ступеньки и перила: "Ну как отсюда можно вывалиться, скажите, доктор?.. Ну идиотом же кривоногим нужно быть... На толщину пальца разница в высоте ступеней. Неужели из-за одного дурака такую красоту разбирать?.."
Крылатых Илан нагнал за главным постом, почти у выхода из госпиталя. Куб, прикрытый обтрепанной пеленкой, держал Рыжий, оставшийся в госпитальной одежде, а государь, накинув простой суконный плащ, занятый, видимо, у гардеробных, и обутый в сапоги, в которых Илан с удивлением узнал старые свои, отданные Неподарку, собирался куда-то с прошениями о помиловании в рукаве. Арданские рукава — не северные церемонные, в них много не спрячешь, так или иначе, край торчит. Есть ли срочность в этих бумагах, Илан не знал. Думал, что нету. Просто вопросы решены, недоразумения утрясены, после дымной уборной нужно проветриться и, может быть, посоветоваться с мудрым киром Хагиннором — а то ли у нас получается, что нам надо.
— В Адмиралтейство? — спросил Илан, заходя вперед и загораживая крылатым путь.
— На Судную, отдать на повторное рассмотрение, — государь махнул рукавом с документами.
— Почему сам?
— Потому что мои все уехали. Из тех, кому можно документы в руки дать без приключений... А что ты предлагаешь?
— Оставить бумажки здесь, взять куб и пойти в хофрское посольство. Вместе с посланником Марааром.
"Нет моей одежды, — вывел Илану на руке Рыжий, перехватив покрепче куб. — Разрезали и выбросили".
— Это решается, — стряхнул с себя его пальцы Илан. Он не хотел, чтобы ему возражали.
— Ты уверен, что надо? — поинтересовался государь. — Очень не торопятся они. Не верю, что не знают. Видимо, не хотят. Мы можем справиться и сами, — и кивнул на Мараара: — Я и он.
Илан вначале слегка оторопел. Потом дошло: государь же. Привык решать за других, их мнением не интересуясь. Спросил:
— Сколько посланник Мараар может продержаться во внутреннем пространстве? Чтобы свободно, без костылей, без помощи и без перенапряжения?
"Час, — вывел Рыжий, снова перехватывая Илана за руку. — В активном режиме. В полуактивном двенадцать. Свободно".
— "Час" это сколько? Не знаю небесных мер времени.
— А сколько тебе нужно на операцию? — спросил государь. — Я учил нужную схему. В час она укладывается.
"Четверть стражи", — переводил в это время Рыжий.
— Нет, — сказал Илан. — Этого-то я и боялся. Того, что вы не понимаете некоторые вещи. Вам известно, господа, что рассчитывать всегда нужно с запасом? Что на операции могут быть осложнения, изменения, необходимость расшириться и вообще что-то может пойти не так? Возможности нужно использовать по максимуму. Здоровье — не та область, на которой стоит экономить.
— Есть второй крылатый. Он молод и не очень опытен, но передышку обеспечить сможет.
"Ученика я заставлю, — написал Рыжий. — Им командую я, а не семья".
— А что не так с Чаёрином? Его не заставить? Он не умеет? Он ненастоящий крылатый?
"В полете настоящий. На земле — нет. Не давал клятвы Небу, не отрекался от клана. Он не осмелится. Против клана не пойдет".
— Вам совсем нечего ему сказать в оправдание необходимости? Нечего предложить? Как же Небесная Столица?..
"Его клятва — клану. Не Небу, — повторил Рыжий. — Другие интересы. Другие приказы".
Приказы-то он принимать и исполнять отказывался, Илан помнил. Но это было до того, как на горизонте появился "Орел". Да и на Обморока, если честно, у Илана имелись другие планы.
— И что? Совсем никакой возможности попросить его нам помочь?
"С Чаёрином на эту тему я говорить не имею права, — сообщил Рыжий. — Я не принадлежу своему клану, не должен вмешиваться в межклановые отношения".
Тьфу на вас, думал Илан. Как из вас сложить действенную, рабочую операционную бригаду, если каждый тащит за собой хвост каких-то клятв, присяг, семейных и клановых обязательств?
— А как вы планируете сделать? — спросил он. — Вы обсуждали без меня. К чему пришли?
— Мы втроем... — начал государь, но Рыжий сделал выразительный жест, и государь поправился: — вчетвером летим в Крепость и там делаем все, что нужно. Мы с тобой в операционной, посланник Мараар и его помощник — в командном зале. Мы договорились, поняли друг друга, капитанские полномочия я готов временно передать. Небесных Посланников двое, если операция затянется, они поменяются и смогут друг друга поддержать. Все складывается, это была отличная идея, спасибо.
Илан помолчал.
— А меня кто поддержит? — спросил он. — К слову, я понятия не имею, сколько времени могу оставаться во внутреннем пространстве.
— Я смотрел тот твой заход, после которого ты заснул. Ты оставался внутри стражу с почти полной четвертью. Это очень много, даже с тренировкой. Я сам выдерживаю меньше.
— Я ничего тогда не делал, просто листал учебный материал и пробовал свои силы. Не всерьез. Я понимал, что это не по-настоящему. Настоящая работа, как с Мышью, требует намного больше усилий. Если я посередине операции засну, кто меня разбудит?
Посланники смотрели друг на друга. Рыжий — не глазами, Илан чувствовал, что он волнуется и не вполне уверен в плане, который они с государем родили в уборной.
— Хорошо, ты останешься здесь, а за тобой присмотрит кир Хагиннор или твоя мать, — сказал государь. — Они оба чувствуют куб, просто нужно им объяснить, куда смотреть и что делать.
— После операции, а, может быть, и до, пациенту нужна помощь и поддержка. Мы же не знаем, как дело пойдет. Кто-то должен быть не капитаном и не во внутреннем пространстве, а снаружи и рядом.
У Рыжего слегка подгорело терпение, он вывернул куб из-под тряпки и взялся ладонью, Илан услышал его мысли. Не словами, каким-то потоком. Нет, Рыжий не собирается захватывать власть над Небесной Столицей, если что-то пойдет не так. Он верен присяге и все, что его интересует — Небо и возможность летать. Смотрите в его душу, она нараспашку, там нет ни грана вранья. А если доктор боится, что он подведет или навредит, поэтому настаивает на присутствии господина Чаёрина, чтобы кланы контролировали друг друга...
— Нет, — оборвал его Илан. — Просто ты тоже не полностью здоров. И господин Чаёрин не полностью здоров. И все вы, по правде говоря, инвалидная команда, а не перелетная стая Крылатых героев. Вы нужны друг другу, заткните куда-нибудь свою гордость и самонадеянность, не ерошьте перья. Вы не на подвиги полетите и не в Небо. Работать буду я, а вы мне помогать.
— Забрать туда кучу народа? — пожал одним плечом государь. — Можно. Но это долго и трудно. В несколько заходов. Мне, например, сложно летать далеко, задыхаюсь. А за один перелет в Крепость могут попасть четверо. У меня одноместный корабль, у посланника Мараара трехместный, но его еще нужно сюда перегнать и настроить, а то там все угроблено... Что можешь предложить ты?
— Идти в посольство. Вдвоем, втроем проблему не решить. Вчетвером — все равно есть риск не справиться. Чем лучше подготовимся, тем лучше все пройдет. Чем надежнее будет организация, тем больше шансов на успех.
Про то, что в операционной, чтобы делать что-то хорошо, нужно делать часто, говорить не стал. Сам это понимает — и достаточно.
— Про лучше и надежнее — не откровение, — государь нетерпеливо тряхнул рукавом с документами. — Мы упираемся в возможности.
— Мы упираемся во время, — сказал Илан. — Если не пойдем сейчас, потом господин Чаёрин действительно не согласится. И нечем будет на него нажать.
— И от чего зависит его согласие или несогласие, по-твоему? — в голосе государя Илану почудилась легкая издевка.
— От карантинных служб порта Арденны, — сказал Илан. — Найдем подходящую одежду и поспешим, нет времени объяснять.
Государь приподнял бровь, изобразив: "Ничего не понял, но — допустим".
Одежда, в которую вырядили Рыжего, принадлежала Намуру. Впору и даже в чем-то идёт, но с длинными северными рукавами, с которыми тот обращаться не умел. Рукава падали ему на кисти рук, мешали правильно держать куб и не терять контакт.
— Куда мы торопимся? — спрашивал Илана уже не только государь, но и Рыжий. — Ты что-то знаешь, но нам не говоришь.
— Вы тоже много знаете, а мне не говорите, — отвечал Илан. — Прекращайте строить планы про меня, но без меня.
— Это касается моего здоровья? — наклонял голову набок государь. Его эмоций, в отличие от эмоций Рыжего, Илан сейчас даже сквозь куб не чувствовал.
— Про здоровье разговор отдельный. Я не могу тебя ни пугать, ни обнадеживать, только позволь в том, что касается операции, расчеты и подготовку мне вести самому.
— Но ведь я тоже умею. По контакту и работе во внутреннем пространстве, я значительно сильнее и опытнее тебя. Я изучал схемы, я даже пробовал создать сердечный клапан, для меня это нетрудно. Я должен помогать тебе на операции — именно я, а не кто-то. Если все пойдет правильно, я буду в сознании, мы проведем работу вместе...
— Не доверяешь, — делал вывод Илан.
— Доверяю. Ты не понимаешь. Это — другое...
Знал Илан про "другое", чувствовал, в чем дело. Страх. С некоторым элементом жадности. Небесную Столицу нашел именно этот крылатый. Другим отдавать ее не хочет, даже делиться не хочет, считает по праву своей. Для чего она ему нужна, Илану неизвестно. Для чего она может пригодиться другим, тоже. Самому ему — определенно ни для чего. Ему даже знание о ней заметно мешает жить. Непривычно, когда твой плоский и настоящий, вытянутый вдоль моря от северного Ходжера до южных джунглей Бархадара, огромный мир, превращается в маленький шарик глобуса, на котором точка — Арденна, а по другую сторону, почти на половину шара, другая точка — Небесная Столица. Крепость, как называет ее Аджаннар. Небом, не торопясь, дорога туда занимает всего полторы стражи. И на настоящий мир можно посмотреть сверху, как Илан смотрит на глобус в захламленном мебелью кабинете Намура. Можно не только посмотреть, но и снять его с удерживающего стержня и пнуть ногой, проверить, как далеко улетит и сломается ли. Или пустить вскачь по чугунной лестнице. Этот шарик — мир, в котором все живут. Неуютно и страшно.
Единственное, ради чего Илан согласен всего этого касаться — исполнение мечты: возможность изменить мир из операционной. Когда своих рук не хватает, годятся и чужие, и даже механические. А уж вкладывать идеи — это у Илана наследственное. Он убедит всех и до, и после. Он не хочет ни добра, ни зла. Он хочет, чтобы все было сделано правильно. Да и сами Небесные Посланники, вроде бы, не дураки... Поэтому все, что нужно Илану — совершить над собой усилие, разбудить внутри черную, умеющую убеждать и влиять, кровь, выбрать правильный голос, правильный тон, сгрести всех нужных за шиворот в кучу и заставить их сделать, как он решил. Не кто-то другой за него, а он сам. И поторопиться, а то он изменит решение, откажется. Он не все говорит, что думает, даже не все выдает фоном, который можно поймать через куб. И крылатые тоже. Но набор симптомов уже сформирован в диагноз, Илан врач, а они — пациенты. Пора за работу. Плановое лечение безопаснее экстренных вмешательств.

Глава 118
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Что в это время происходит в Хофрском посольстве и что произойдет, когда они всей крылатой стаей пожалуют с новостями, Илан не мог представить даже приблизительно. Пытался анализировать по пути, благо крылатые напрямую его не отвлекали. Они "разговаривали" между собой во внутреннем пространстве, молча. Куб был в руках Рыжего, на которого, как всегда в такой момент, напало многословие. Илан намеренно держался позади, но его задевало обрывками мыслей, фоном созданных в кубе образов.
Эти двое были почти заодно, хотя и спорили. О небе, о связи небесных дел с земными и наоборот. Из того, что понимал Илан — Рыжий в самом деле старается держаться вне политики и отстаивать интересы крылатых, а больше ничьи. Он не утаивает политические секреты, он действительно не знает их — в кубе можно отмолчаться и недосказать, но, если начал давать информацию, будет заметно, когда соврешь. Поэтому Рыжий честен. Все, что интересует посланника Мараара — небо, полеты, машины. И еще доказать своим, осудившим его на изгнание, что это они дураки, а он — не только везучий, но еще и умный, и смелый, и действительно был прав. Административная и политическая возня ему противны, необходимость связанного с торговой и дипломатической работой пустословия выводит из себя. В бумажной пачкотне и пугливом соблюдении традиций, если уж быть до конца откровенным, нет ничего необходимого — сплошные запреты, цепи, кандалы, приковавшие небесного обитателя к грунту. Летать можно и нужно, небо открыто. Летать — прекрасно, это свобода, это величие, это когда ты не человек с устало опущенными крыльями, а почти ангел. Даже почти бог. Государь временами соглашался, но был за то, чтобы каждый летал над своей территорией, небо следует поделить, как было раньше, определиться, договориться и впредь не нарушать границ.
Илан, когда возмущение Рыжего выплескивалось особенно ярко, недоумевал, как такого фанатичного летуна, дай которому волю, он улетит в зенит и не захочет возвращаться, отправили в Арденну командовать посольством. Для Рыжего должность посланника подлинная ссылка. На таком месте он не администратор и не политик — фикция. Все равно что Илана посадить в госпитале на должность казначея — он исстрадается весь от такого наказания, но дел никаких не сделает. А шпионская сеть Хофры сработала слабовато и с опозданием. Они сконцентрировали интерес на Ишуллане и других ходжерских островах, где зафиксировали всплеск технического прогресса. В то время, как император в Арденне, и кир Хагиннор тоже. Сюда поступают наукоемкие и технические грузы, сопутствующие книги, учебники, в том числе, и какие дела здесь готовятся, даже Илану лучше не знать, не то что Рыжему...
Илан понимал, что два крылатых уже нашли точки соприкосновения и начинают опираться друг на друга, отчего становятся увереннее не только в себе, но и в Илане. И чем больше в них уверенности, тем больше Илана трясет. Момент, когда принятие решения будет за ним и только за ним, близок. Как они справляются с летной нагрузкой, чего это стоит крылатым, сколько жизни из них пьет, он не знал, зато объем и сложность собственной предстоящей работы уже понимал хорошо. И меру ответственности тоже. В кубе он прошел схему в разных вариантах, у него начало получаться держать внимание на нескольких манипуляциях одновременно, но воображаемый пациент в учебном материале умирает, чтобы вновь оказаться живым на операционном столе и дать практиканту новую попытку. В отличие от пациента настоящего. В реальном пространстве попытка будет только одна. Поэтому каждое свободное мгновение сейчас Илан тратил на работу: повторял у уме схему, и повторял, и повторял, иногда поворачивая ситуацию под другим углом, перебирая последовательности и ветвления. Запомнил он хорошо. Но знание еще не равно умению.
Илан все равно не ощущал никакой определенности ни в чем. Единственная известная ему непреложная истина — "заранее нарезанные бинты обязательно окажутся короткими". Она применима в жизни к любым предварительным расчетам. Поэтому прикидывать что-то наперед имеет мало смысла, действовать надо по обстоятельствам. И не задерживаться, потому что обстоятельства осложняются с каждой следующей стражей.
В воздухе висела беда, Илан чувствовал ее, словно фон от куба, шум чужих мыслей, давящий в спину взгляд Черного Человека. Сказочный избранный принц или такой же сказочный проклятый изгой чувствует беду кожей и душой. А другие не чувствуют, слепы и глухи. Единственная слышимая в беседе крылатых тревога — небольшие опасения Рыжего насчет правил. Рыжий рецидивист, он опять нарушает законы и установления, на этот раз уже не по мелочи, а разом все и на весь размах крыльев, бросившись в бездну с головой. Но ведь так можно, уговаривает себя он. Крылатое братство — союз важнее и крепче кланового, кровного и родового. А государь вообще не сомневается ни в чем. Насчет не боится, Илан не стал бы утверждать. Боится, но убеждает себя, что нет. Он уверенный в себе человек. Может быть, слишком уверенный. Не любит чужого превосходства. Считает, что справится с любой ситуацией, потому что он, именно он, умный и умелый. Непроходящий восторг Рыжего насчет неба ему кажется немного детским. А вот тоска — два года ссылки невозможно много, Рыжий не выдержит столько — вполне понятной. Он тоже летает, он знает, как это.
В разговоры о полетах Илан не вмешивался, ему ничего в них не было понятно, за исключением общего ахового состояния несколько раз сбитой и восстановленной из руин техники, с помощью которой еще умудряются кому-то чем-то угрожать. Небо, навигация, перенастройка дряхлого летучего железа, которое с рождения-то дуб дубом, а за тысячу лет бессистемной эксплуатации его раздолбали вконец... Наверное, воздушный флот Хофры чем-то напоминал "Орел" и "Гром" — те тоже не разваливаются только потому, что их заплаты хорошенько обгадили клейким дерьмом чайки.
Ветер дул с моря, холодный и сырой, Рыжий мерз в чужой одежде, все время менял руку, под которой держал куб, ладонь, прижатая снизу для "разговора", застывала и теряла чувствительность, от промозглой погоды северные рукава не спасали. А государь был бледен, не выспался, неизвестно, поел ли, по упертому состоянию и нежеланию позволить взять себя под локоть не нравился Илану, и, от того, что Илан всех подгоняет, самому ему было тяжко.
Дурацкая ситуация: нельзя торопиться, нельзя отставать, нужно все делать вовремя. Но когда это -- вовремя -- у всех представления разные.
И вообще Илан опасался, что все опять пойдет по-ардански, сейчас кто-нибудь, вместо касающейся края сознания фразы: "Схему распределения внимания, когда железо плывет и начинает раскачивать показатели, можно сократить..." -- или: "Не знаю, как точно показывает горевшая трижды система без самодиагностики", — вдруг сядет на землю и объявит: "Ой, все, я больше не могу".
Поэтому когда они добрались до посольства, столкнулись там с суетящимся в нетерпении Обмороком, а тот велел быстро освободить верхнюю столовую, где крылатые попадали на стулья и были обнесены горячим супом и подогретым вином, чтобы никто не простудился, Илан отчасти выдохнул. Отчасти — потому, что Палач с утра отбыл в карантин, и до сих пор не появился. А по городу непредсказуемо разъезжает недогосударь Неподарок, каждую сотую меняющий направление оттого, что у него чешется спина и они с Намуром бесят друг друга. Судейскую и две соседние улицы ближе к порту четверть стражи назад перекрывали, но по ним так никто и не проехал, чего дальше ждать от Неподарка — неизвестно.
В посольстве пахло едой. Вкусной, хорошо сдобренной дорогими южными специями едой. Готовым горячим обедом. Без Палача дело переговоров встало. Государь после вина прилег в столовой на большой посудный сундук и задремал, а Рыжий затеял переодеваться — за столом он сразу попал северными рукавами в суп, потому что северные рукава специально созданы, чтобы ими удобнее было попадать в суп, и больше ни для чего полезного. Особенно если ты слеп и в свой суп чужими глазами не смотришь.
У Обморока горела нетерпячка, Илан видел, что это глупо, поймал Обморока на лестнице, на два удара сердца прижал за плечо к стенке и сказал: "Не суетись, всему свое время. Я обещал награду. Сделаешь — будет". Но сам от него заразился внутренней дрожью. Обморок стал перебегать от окна к окну и с чердака в подвал немного медленнее. Илан поймал себя на желании бегать с ним и, чтобы отвязаться от заразы нетерпения и избавиться от позывов спешить, толкать, решать и делать хоть что-нибудь, пошел перевязывать раненых и утешать болезных. Не зря же он тащил с собой медицинскую сумку. Так ощущение зря потерянного времени можно было притупить.
Второй из старших офицеров "Грома" ночью нашелся в портовом кабаке, полураздетый и в доску пьяный — выкупался в ледяной воде, боялся, что приболел портовой лихорадкой и лечился по системе Джениша, не просыхая. Сейчас ему тоже было скверно, а доктор Зарен ушел вместе с Палачом.
Из того, что хофрский доктор не спешит облегчить высшим офицерам страдания, Илан заключил — именно они силой вынуждали его дорезать Палача на операционном столе, они же сломали Зарену ребро. Сам Илан не знал, как повел бы себя на месте Зарена, стал бы помогать, или бросил бы все заботы на прислугу, а выздоровление на самоход. В конце концов, ничего смертельного, просто без помощи все будет чуть мучительнее и немного дольше. Но гнал эти мысли из головы. Да, каждый человек, если только он не болен душевно, несет ответственность за совершенные поступки. Может выбирать, совершать зло или не совершать, поддаваться давлению или сделать как Зарен — отказаться выполнять противоречащие совести приказы. Но может и считать себя добрым, мудрым, справедливым, действующим во благо и во имя высших целей добра. Не судить их, и еще раз не судить. Помогаешь, доктор, — просто помогай. Прикинься, что хофрский и ходжерский понимаешь с пятого на десятое, уткнись в свою сумку, чтобы не давать комментариев, и работай.
По-настоящему добрый человек это не тот, кто делает добро. Это тот, кто не делает зла.
Время тянулось противно и со скрипом, как рыбья кожа хирургических перчаток. Никакой рыбьей кожей она на самом деле не была. Материал этот, эластичный и крепкий, трубки, пробки и перчатки из него делали на острове Джел. Но все привыкли его называть рыбьей кожей или рыбьей шкурой. Люди привыкают, а привычка — великая сила. В госпитале привыкли к чудесам исцелений, к полостным операциям, к переливанию крови, а где-нибудь в нижнем городе это до сих пор кощунство и колдовство, хотя и там уже к госпиталю начинают привыкать. Крылатые привыкли к тому, что чужими глазами можно видеть, а железные банки вроде куба или воздушных кораблей заставить повиноваться силой воли. Это выглядит как чудеса, на самом деле — привычка. Для Илана это тоже пока что колдовство, но скоро станет обыденностью, он тоже начинает привыкать. И не только привыкать к чудесам, а на них полагаться...
Прошло больше четверти стражи. За большими окнами посольства, закрытыми первоклассным (ишулланским ли? может, назло ходжерской торговле, доставленным с Хофры?) стеклом, в которые вместе с Обмороком Илан иногда посматривал, несколько раз менялось оцепление и перетекала с улицы на улицу толпа, чтобы поглазеть на проезд государя. Основная суматоха шла возле городской тюрьмы и в припортовых кварталах. Палачу наконец удалось преодолеть уличные заслоны, но он вернулся не один.
— Пойдем со мной, — позвал Илана Обморок, — ты нужен. Дядюшке Чаёрину, по-моему, будет нехорошо. Он болен, а вы на него все разом навалились...

Глава 119

Илан подхватил медицинскую сумку и поспешил в столовую вслед за Палачом и новым действующим лицом этого спектакля.
По поведению, которое Илан оценивал, глядя с нижних ступеней в спину, Палач привел с собой начальство. Недолго он был руководителем. По логике событий — начальство прибыло с "Орла". Как, когда, дело неясное. Скорее всего, контрабандой, потому что из-за бессистемных шараханий недогосударя Неподарка по городу, из-за недоумения в карантине насчет лихорадки, из-за обысков и облав в среде нелегальных самогонщиков и прочей портовой неразберихи вряд ли с военного корабля иной державы в Арденну сегодня можно было попасть легальным путем. Ведись дела по-честному, это начальство топталось бы сейчас в карантине в общей очереди, шпыняемое дежурными писарями, и с перспективой застрять там до ночи, если не до рассвета. За нелегальность попадания говорило и то, что начальник был один, без свиты. Контрабандисты ловко доставили на берег, Палач прилежно встретил.
Новый шел впереди дядюшки Чаёрина уверенно, словно знал дорогу. Он был высок и по-хофрски породист, постарше Мараара, помладше Палача. Лицо обветрено, но кожа очень белая, и только нос от холодного ветра красный. На повороте между этажами новоприбывший на долю мгновения обернулся, зыркнул на отстающих, и Илан подумал, что карие глаза при таком бледном общем виде у него словно чужие. Будто сквозь тканевую маску смотрит кто-то другой. Короткая стрижка с выбритыми висками, невзрачный серый плащ лежит на плечах строго и величественно, как царская мантия. Держался новый очень прямо, — до напряженности прямо. Военный? Флотский? Привез те самые новые приказы, от которых хотел отказаться Палач?.. Шагает быстро, но иногда вдруг делает неверное движение. Так заносило и шатало гардеробных, когда они после долгого морского перехода сошли на берег.
Да, он только что с "Орла", утвердился в мнении Илан, назвав про себя нового Вояка. Интересно узнать, что на встрече крылатых понадобится от доктора и чья сейчас очередь лечиться... Обморок догнал Илана на узкой лестнице и, протискиваясь мимо, на миг прижал палец к губам и подмигнул: за чем послан, помнит, выполняет. Ариран представлял в этом деле Рыжего и интересы крылатых, Илан едва заметно кивнул в ответ. Что дальше? Заговор? Крылатых прибавилось, они почувствовали себя стаей? Новому начальству никто не рад?.. Докторов принимают за прислугу не только на Ходжере и в богатых арданских домах, раз доктор нужен — он поприсутствует молча. А в каком качестве, будет видно позже. Может быть, ему достаточно просто послушать, прикинувшись, что не понимает по-хофрски.
Вошли в столовую. Вояка замер столбом ровно в центре свободного от стола и стульев пространства. Прежде, чем начать командовать, ему нужна была пауза — чтобы пол под ногами устоялся ровно и перестал имитировать палубу, это сбивает. Рыжий давно переоделся и сидел по другую сторону стола, скрестив руки на груди. На строгой серой форме, точно где сердце, у него была вышита эмблема — золотой шар с расправленными крыльями. Отличная мишень для метания ножа. Туда ему в прошлый раз и целились.
Государь, проснувшись, поднимался с сундука и тер помятую щеку ладонью. Куб стоял на полу рядом. Илан подумал, что надо бы его спрятать, а никто не догадывается.
— Поднимемся наверх, в мой кабинет, — неуверенно предложил Палач, оглянувшись на Илана и поймав затем взгляд государя, которого тоже узнал.
Дядюшку Чаёрина сегодня загоняли, это было очень заметно, он ни командовать, ни задавать вопросы не стал — просто от усталости и чувства обреченности. Видимо, случилось то, чего он боялся, и все теперь пойдет передом назад и мехом внутрь. Да и вообще на Хофре не церемонятся. Даже со своими. Так что гори все погребальным костром и с искрами до неба.
Палач медленно стащил перчатки, — даже такое пустяковое усилие давалось ему сейчас с трудом. Локоть он держал плотно прижатым к боку со стомой. Понятливый Обморок, помог ему освободиться от верхней одежды и сразу отдал ее Илану, снова подмигнув. Начиналась какая-то игра. Илан кивнул: знаю, меня тут как бы нет. В потрепанном докторском кафтане он для высокородных и высоконачальственных не виден. А государь в госпитальной робе Неподарка и вовсе пустое место.
Начальник остался как был, завязанный и застегнутый на все шнурки и крючки под самое горло. Это могло означать, что он по делу, не собирается ни задерживаться, ни обедать, ни даже выпить горячего вина. А могло означать, что у него под плащом оружие.
— На верхнем этаже нельзя подслушать наш разговор, — сделал еще одну попытку уйти от лишних ушей Палач. — Быть может...
Новое начальство наконец твердо устоялось на паркете и вскинуло голову:
— Мне нечего скрывать от преданных людей, а прочие пусть знают, что времена изменились! — возражение Вояки было резким и громким. Командный голос. Точно — Вояка.
Илан вдоль стены бесшумно скользнул к сундуку, с которого встал государь, и так положил плащ Палача, чтобы повисший край надежно укрыл куб. Сверху поставил медицинскую сумку. Никакого фона ни от куба, ни от крылатых сейчас не шло. Контакт с кубом устанавливается вниманием. Нет внимания — нет контакта. Даже если у Вояки способности, пока он куб не увидит и не разбудит, он ничего не поймет.
Последним в столовую вошел доктор Зарен, оглядел всех, прикрыл дверь и встал возле Палача. Можно было начинать.
Посланник Мараар выпрямился на стуле и, не поднимаясь навстречу, рукой небрежно изобразил приветствие. От этой небрежности Вояка только выше задрал подмороженный нос. Он выпростал из-под плаща бледную руку и шлепнул на стол небольшую карточку с красной окантовкой, что-то вроде полицейского жетона:
— Мой допуск! — Следом лег сверток документов: — Я Юлам Старший, девятый сын Юламея Крылатого, если кто не знает. Полномочия, приказы. Ознакомьтесь!
Рыжий сидел, не шевелясь, слепыми глазами глядя мимо Вояки, девятого сына. В Ардане про девятого сына была нехорошая сказка. Очень неприличная, и кончалась скверно. Нехорошо в Арденне быть девятым сыном...
Обморок, который обошел было столовую и встал у Рыжего за спиной, чтобы говорить за наставника, вынужден был возвращаться, двигая стулья. В руки он взял только допуск и быстро положил его обратно.
— Господин Юлам Старший, будьте любезны главное говорить вслух, — сказал он. — Посланник Мараар не может прочесть, а мне без его разрешения не положено прикасаться к вашим печатям.
— Кто это и почему они здесь? — Юлам-Вояка кивнул на Илана и государя.
— Врач посланника Мараара. Вам докладывали о покушении?
— Чем больше докторов, тем больше болезней, — скривив лицо, процедил сквозь зубы Юлам, поглядев заодно и на Зарена. — Господин Мараар, вам приказано сдать полномочия, ключи, печати и жетон допуска. Вы освобождаетесь от должности посланника.
— Мы возвращаемся на Хофру? — вскинулся Обморок.
— Вы остаетесь здесь, въезд на Хофру вам закрыт. Вы забыли, господин Ариран, что ваш наставник наказан на два года, и срок может быть продлен?
Обморок вернулся к наставнику, положил ему руку на плечо. Мараар, не прибегая к его помощи, показал Вояке знак на пальцах.
— Нет, — сказал Вояка. И, на следующий знак: — Еще раз нет. Сдаете всю документацию, казну и остальное лично мне. Ключ от голубятни, двух голубей и депешники — сразу сюда. Чернила, бумагу! Распорядитесь! Как только я получу ключи, печати, и отправлю донесения с личным оттиском, что вы ознакомлены, господа крылатые могут быть свободны, врач вас проводит. Я не могу командовать вами, господа с крыльями, но настоятельно прошу — посольство пока никому не покидать!
Он отцепил один из крючков, откинул в стороны полы плаща, не снимая его, по-хозяйски взялся за спинку стула, чтобы сесть к столу. Под плащом у него оказался белоснежный мундир, отделанный золотым шнуром. Никто в столовой не пошевелился.
— А голубей нет, — сказал Палач.
— То есть? — не понял Вояка.
— У нас нет почтовых голубей. Ни одного.
Два удара сердца Вояка раздумывал, потом снова запахнул полы плаща.
— На что вы их потратили? На личные нужды или на панику во время мятежа? Неразумно. Вы осложняете мне работу, господа, я не забуду отметить это в отчете.
— Я их задушил, — устало сообщил Палач. — Отметьте и это.
На этот раз Вояка молчал чуть дольше.
— Вы поддерживаете бунт... — с интонацией "ах, вот оно как!" произнес он.
Рыжий сделал какой-то знак, но на него не обратили внимания.
— Лошади, — сказал Вояка. — Надеюсь, лошади в посольстве есть?
И тут за спину Юламу Старшему шагнул доктор Зарен. Выдержка у Вояки была на высоте, он не дрогнул и даже не моргнул. Хотя — Илан видел — от тепла в носу у Юлама отмерзли сопли, и, если бы не та же железная выдержка и рассчитанное дыхание, нос у Вояки сейчас бы недипломатически потек.
— Это ничего не решает, — спокойно сказал Юлам Старший. — Кроме ваших личных судеб. Я только вестник. Я распорядитель чужих приказов. Указания спущены свыше. Убьете меня во имя мятежа, и дорога на остров для всех вас будет закрыта навсегда, а из семей возьмут заложников.
— Никто не собирается вас убивать, — слабо проговорил Палач. — Мы давали клятву клану, мы не поддерживали мятеж.
— Тогда зачем вы здесь собрались?
— Договариваться, — подал голос Обморок, от себя или от имени Мараара, Илан не понял.
— Договариваться, как врать перед Советом? Вам мало того, что уже случилось?
— Мы не хотим лишних жертв. Прошу, не спешите действовать, выслушайте нас, подумайте. Если поторопитесь, на ваших руках будет кровь, причем, кровь своего же клана, — выговорив это, Палач пошатнулся, а за спиной Вояки занервничал и внутренне заметался Зарен: что делать — по-прежнему закрывать Юламу Старшему отступление или освободить путь, но помочь подопечному устоять на ногах?
Илан приготовился шагнуть на помощь Палачу сам, но положение спасли служители посольства. Дверь открылась, в столовую внесли исходящую ароматным паром большую супницу, тарелки и очередные кувшины горячего вина. Вояка под шумок наконец-то шмыгнул носом, сглотнул слюну. Зарен подхватил Палача под руку и осторожно усадил за стол.
— Четверть часа, — сказал Вояка, не глядя скинув плащ; один из слуг, накрывавших на стол, метнулся и поймал. — Четверть часа, чтобы рассказать правду, как выглядит она с вашей стороны. Я покину посольство вне зависимости от того, понравится мне услышанное или нет. Так и быть, даю вам шанс объяснить свои ошибки. Как довели до того, что капитан "Грома" среди дня упал в трюм и еле выжил, а его корабль усмиряли чужие солдаты. Мне здесь не рады, поэтому думать и принимать решение я буду на борту "Орла".
За то, что Юлам остался, благодарить нужно было густую горячую похлебку и доброе арданское вино, а отнюдь не дипломатические интересы. Устраивался за столом он с демонстративной основательностью. Заправил за ворот большую салфетку, чтобы не испачкать белоснежный китель, подвернул манжеты, взял ложку, накрошил хлеба, подвинул ближе стакан с вином.
— Рассказывайте! — повелительно изрек он.
Илан приготовился слушать доклад об ошибках, ибо серьезная ошибка действительно была: на Хофре, рассчитывая план провокаций с "Итис" и заказом контрабанды из Грязных пещер, не ввели одну очень важную поправку, которую обязательно нужно делать при заходе в Арденну — поправку на дурака. Но начинать никто не торопился, и Рыжий сделал Илану и государю знак садиться к столу. Свою тарелку посланник Мараар отодвинул. Перед Иланом суп не поставили. Государь к столу не пошел, опустился на сундук и поправил полу плаща над кубом.
"Зачем?" — сказал взгляд Вояки, потом стал равнодушным и ушел в сторону: дело ваше, господа.
— Не совестно вам, девятый сын Юламея Крылатого, достойного отца и лучшего из лучших в небе, воевать за очередь на крылья с ребенком, с пятнадцатилетней девочкой? — наконец изрек Палач.
— По делу и про "Гром"! — отказался от такого поворота Вояка. — Я не меряюсь с вами обидой, мои крылья были перекуплены так же, как ваши! — и выразительный кивок на Обморока, который так и стоял у Мараара за правым плечом.
— Это не так! — вспыхнул Обморок. — Я прошел все испытания и признан достойным!
— Я знаю. Твой результат позволил дать допуск, но он ровно половина от моего. А оправдания — что нужно брать молодежь из семей, в которых давно никто не летает. Не самых способных, но молодых и новых. Деньги семьи которых компенсируют любые их недостатки.
— Это оскорбление! — вякнул Обморок, но Рыжий ухватил его за руку и сжал так, что Ариран скривился.
— Это жизнь, мальчик. Это правда. Летай, но всегда помни, что занимаешь чужое место.
Воспитанный на идее избранности Небом и ткнутый носом в житейское дерьмо, Обморок закинулся, словно норовистая лошадь, но титаническим усилием воли заставил себя смолчать. Подчинился наставнику. 
— Хотите правду с нашей стороны... — покачал головой Палач. — Что ж, моя правда про "Гром" такова. Ваши прихвостни велели меня устранить, пока все думали, будто "Гром" успешно выполняет задачу, все получается, и награда будет высока. Когда оказалось, что миссия "Грома" полностью провалена, эти же люди позвали меня вернуться на руководство. Отвечать за "Гром" буду я, я лишний, меня не жалко. Я обдумал свое положение. Возвращение на остров мне не грозит при любом решении с "Громом". Поэтому я буду честно говорить за себя и за свою дочь. Вы заигрались с крыльями, вы все-таки вмешали их в политику. Вы делите небо, в которое даже не можете толком взлететь. Я ухожу из клана сам и забираю свою дочь, я решил. Я письменно отказываюсь от клятвы, возвращаю допуски и выхожу из совета Крылатых, потому что клан предал меня и высшие интересы. Я больше не с вами, я сам по себе и сам за себя. Я снимаю себя и свою дочь из очереди на полеты. Забирайте то, чего вам не хватает, жрите, давитесь. Но знайте: если дошло до того, что между собой грызутся семьи внутри клана, клану не устоять. Вы сами будете виноваты, когда вместе с "Громом" ко дну пойдет вся Хофра. Войной между Белыми и Серыми вы не отделаетесь. Теперь против вас все, считая Ходжер и несогласных среди вас самих.
— Это все теперь не имеет значения. Ни несогласные, ни Ходжер, — Вояка равнодушно помешал в тарелке ложкой, допил вино. Теперь нос у него побледнел, а щеки покраснели.
Хорошо, что я не такой белокожий, думал, глядя на него Илан. Хорошо, что на мне почти не видны такие перемены состояний.
— Мы ищем виновных в мятеже, если вы забыли, господин Чаёрин. Во время мятежа вы не отказывались от клановой присяги, выход из клана сегодня не спасет вас от ответственности. Если вы согласны признать себя среди главных зачинщиков, меня это устроит. В любом случае, места в совете Крылатых вы лишаетесь по умолчанию. А за нарушение главой семьи клятвы клану — сами знаете, какое наказание до третьего колена. Степень ответственности и личной вины каждого — это буду решать не я. Мое дело отстранить вас и посланника Мараара от исполнения тех обязанностей, с которыми вы неспособны справиться.
— Да с чем тут справляться, груз с "Грома" уже перевезли на "Орел", — брякнул Обморок. — Теперь правда все не имеет значения. Теперь решать будут те, кто в Совете громче орет...
Мараар поднял руку, чтобы Обморок заткнул отсебятину, и стал быстро писать ему на ладони.
— Есть вещи, которые не утратили значения... — опустив голову стал переводить Обморок. — Посланник Мараар официально заявляет вам и главам обоих Советов — совету глав родов и совету Крылатых, что он собрал полное Крыло и поведет его в Крепость. Обойдутся без вас, Юлам, — последняя фраза, кажется, принадлежала самому Обмороку, потому что Мараар его одернул.
— Вы все взбесились? — Юлам отодвинул от себя тарелку, а ложку бросил на белую скатерть, наставив пятен. — Какое Крыло? Из кого? На чем полетите? Пешком в пустыню? У вас под носом мятеж, а вы играете в воздушные кораблики?..
— Мы исполняем клятвы Небу, а не карману, — продолжил Обморок за Мараара. — Крылатые не подчиняются совету глав родов, который представляете вы, Юлам, сын Юламея. Мы хотим летать, можем летать и будем летать, а вы, торгаши и военные, нам не указ!
— Если это шутка, то дурацкая, — Юлам потянул из-за ворота салфетку. — Надеюсь, что шутка. Надеюсь, что не попытка обмануть и запугать. Я буду считать это просто глупостью. Для Крыла нужно пять крылатых, Мар. Пять! Не два, не три, как вас здесь. Пять смотрящих в одну сторону и стремящихся к одной цели! — Он засмеялся. — Без единомыслия ничего не получится! А таких не собрать даже на самой Хофре. Даже в одном клане!
— Да, там вы успешно охраняете сами себя от Неба, — с издевкой проговорил Палач. — И от исполнения любых клятв и обязательств. Там никто никогда и никуда не полетит.
— Не знаю, как у вас на Хофре, а я с посланником Марааром полетел бы, — негромко сказал со своего места государь на хофрско-ходжерском. — А ты, доктор?
— Да, — лаконично отвечал Илан, которому неудобно было примазываться к настоящим крылатым.
Вояка некоторое время переводил взгляд с Илана на государя, опять на Илана и обратно. Потом расхохотался.
— Это кто? — спросил он, тыча в государя пальцем. — Мараар, когда посланника лишают зрения, это из милости к дуракам, чтобы не видели лишнего! Но ты и без глаз умудряешься впасть в фантазии. Они даже не ходжерцы! Я их вообще не слышу, где откопал ты этих самозванцев? Они же простой кругляш в воздух не поднимут! На кого ты надеешься, слепенький! Очнись!..
— Чистой крови им для полета хватит, — перевел Обморок слова Мараара.
— Ну, вы даете! — Юлам обернулся на Зарена, хозяйски кивнув тому, чтобы подал плащ. — Я все понял, я прекращаю этот цирк. Мне нужно успеть в порт до вечернего колокола, там у меня, слава Небу, голуби есть. Был рад нашей встрече. Обнимите тут друг друга на прощанье сами, я с отребьем не обнимаюсь!.. — Он изобразил шутовской поклон.
Илан смотрел на Юлама Старшего, склонив набок голову: он пьян, что ли? Чего его так развезло и развеселило с одного стакана крепленого согретого вина? Или он шатался не от перемены палубы на берег, а оттого, что шел сюда уже навеселе? Лечился от портовой лихорадки горлодером по совету контрабандистов, пока добирался в порт и из порта?.. Профилактика хорошее дело и правильное, но не в случае ведения переговоров.
— Подождите убегать, Юлам девятый сын, — все тем же негромким голосом обратился государь к Вояке, сейчас Илан зуб дал бы за то, что арданскую сказку про девятого сына, которому достоинство мешало ходить, император знает. — Вы объясните тем из вашего клана, кто долго был в Ардане, почему Белые вдруг перегрызлись между собой за очередность допуска к полетам. Почему вы пятьсот лет железно держались и вдруг сорвались. Вы же знаете причину. Если даже я ее знаю, вы обязательно должны знать.

Глава 120

Куб по-прежнему молчал, и брать на себя ответственность — цеплять его к разговору с единственной целью утереть нос Вояке, доказать, что Рыжий не зря признал их с государем равными себе, — Илан не стал. Не его дело. Он не силен в политике, пока ему полезней слушать. Стоило вспомнить о кубе, слабый фон тут же появился, но не от куба — от государя. У Илана из-за ощущения близкого и активного контакта напрямую, в затылок, сразу зазудела кожа на загривке — ровно там, где расчесывал себе спину Неподарок.
Слова, которыми объяснялось происходящее, были не Илана, они приходили извне: фон, поле, напряжение, наложение, контур, защита, замкнуть. Сам он называл бы то, что чувствовал, иначе.
У Юлама дрогнула бровь то ли от издевательского тона, то ли он почувствовал чужие способности. Он заметным усилием старался не реагировать, но правая рука, которую держал на виду, сама собой сжалась в кулак. Илан с трудом удержал собственные ладони, лежавшие на столе, чтобы они не сжались в ответ. Странно и вязко чувствовать себя в заполненном фоном пространстве. Особенно, если этот фон не мягкий, как у куба, а... человеческий, что ли. С оттенком характера.
Государь за спиной Илана поднялся с сундука. Не торопясь. Почти лениво. Сразу подобрался и выпрямился на своем месте Рыжий. И тоже включился в игру. Его по цепочке поддержал Обморок. Илан слышал всех троих. А Палач молчал. От наложения полей Илану стало окончательно не по себе. Потом он сообразил, что это чужое раздражение, не его. Юлам крылатым не нравится, пришел невовремя, требует не того, он лишний, наглый, упрямый. Если взаимодействие крылатых зависит от сонаправленности мыслей и сложения фонов, то сейчас они были заодно. Они были силой. Пока не развернутой на весь размах крыльев, но пробующей границы дозволенного на возможный прогиб. А то и пролом.
Нечто сверх сказанного Илану они затеяли в тех ночных переговорах. О чем-то кроме операции и помощи доктору в работе договорились с Рыжим, а потом с Обмороком, пока сам Илан бегал по больным, а Палач в порт.
Доктор Зарен с плащом в руках снова заступил выход из столовой. Он тоже ловит общее настроение — шагнул так, чтобы гарантированно оказаться поперек дороги.
Слишком много мебели, думал Илан. Большой стол, две дюжины стульев... Если получится драка, неудобно. И встретился взглядом с Воякой. Словно тот прочитал у Илана мысли про драку. А Илан в ответ — про то, что инструкции Вояка выдержит, но, если будет провокация — то может и нарушить, ибо рамки соглашений — тоска.
Вояка усмехнулся. И внезапно волной от него пришло всякое. Что на Вояку накашлял какой-то подлец в лодке, когда доставлял Юлама Старшего на берег. Что Вояка не боится жизненных вызовов и сегодня, именно сегодня, не склонен изгибаться и уходить от конфликтов. Все заскребло: порт с заевшей цепью на входе, погода, взяточники, тупые чинуши с любых сторон, бумаги, инструкции, стыдно поворачиваться спиной, нельзя, не трус, просто нервы из-за лихорадки в порту, лучше драться, чем лечиться, скорее бы разобрать предательство здесь и сбежать с заразного берега с портовым быдлом хотя бы на "Гром", там идиоты, но свои... И бутылку!
Оружие у Вояки с собой было — целых два кортика на поясном ремне, побольше и поменьше. Понял ли он, что его прочитали? Илан не знает. Насколько глубоко можно прочитать его самого — тоже. Но возможность такого чтения чужих мыслей, если накрыло многократно усиленным фоном, — неожиданность не из приятных.
Илан отвел взгляд и немного развернулся — чтобы быстрее вскочить из-за стола, если и когда начнется.
Палач поднял устало опущенную голову и выпрямил плечи. Тоже чувствовал ведущее к разлому противоречие.
— Не стоит, дети, — твердо сказал он. — Пусть уходит с миром. Механизм запущен, мы ничего не изменим, о чем бы вам ни мечталось.
Вояка заставлял себя не торопиться, вернулся к столу — не трус, спиной стыдно, инструкции отработать, все остальное потом, — Илан понял.
— У нас еще один дедушка Хагиннор, — кивнул на Палача государь и положил руки Илану на спинку стула. — Господин Чаёрин, вы плохо понимаете, ради чего они старались.
— Я понимаю достаточно. Посланник Ариран сообщил мне... о... о...
— Контрабанде лекарств, — подсказал Обморок.
Государь помолчал. За спиной Илана едва слышно скрипнула спинка стула — государь на нее слишком тяжело навалился. От близости к источнику фона еще сильнее зачесалась спина. Илан просчитывал теперь не только как вмешаться в драку, если что, но и как схватить медицинскую сумку, если кого-нибудь и без драки прихлопнет.
— Ложь! — громогласно изрек Вояка и тем внезапно разбил общее напряжение; Рыжий восхитился его глупостью, Обморок смелостью, государь просто убрал собственный фон, а за ним пропали и остальные. — Ни одного грана мы не вывозим контрабандой! На все, абсолютно все, до самой последней мелочи, есть разрешения. Господин Чаёрин, я вынужден просить вас проследовать за мной. Клятва клану ваше личное дело, но наша политика — нет. Вы, я вижу, как и все на этом распустившемся берегу, не намерены молчать, а здесь посторонние. Господа крылатые, приказывать вам не имею права, но рекомендовал бы обдумывать слова, сказанные вслух. Даже если вам кажется, что вы встретили тех, кто с вами одной крови и одних мыслей. Остерегитесь! Речь идет о безопасности нашего острова...
— Да сколько же вам давать сигналов, что безопасность вашего острова вы шатаете сами, — покачал государь головой.
— Частично это правда, — неожиданно согласился Юлам, и кулак его легко разжался. — С помощью таких предателей, как сидят здесь. Кто сдал ходжерцам карту наших побережий? Кто видел остров сверху и показал его чужим? Господин Мараар, вопрос вам..
"Мне?" — удивился Рыжий, постучав себя в грудь, а Обморок озвучил:
— Какую карту?
— "Какую карту", — передразнил Вояка. Решительно развернул к себе ближайший стул и снова сел к столу, раздраженно толкнув в сторону тарелку из-под супа так, что она замерла на самом краю, едва не упав. — Хотите говорить честно? Напрямую? Правды хотите? — Он ткнул растопыренной пятерней в государя и Илана. — Пусть представятся официально. Чтобы я знал, переговоры какого уровня веду.
Государь слегка подтолкнул Илана в плечо — начни.
— Представитель царского рода Ардана, первый и наследный сын царицы Гедоры, принц Шаджаракта, — негромко сказал Илан и закончил формулу, которая теперь приобрела для него иное, весомое значение: — Чистый по крови и верный Небу.
— Небесный Посланник рода Джел, кир Александр Джел, — последовал его примеру государь. — Такой состав переговорщиков вас устроит? И второй вопрос — кого вы сейчас назвали чужими? Вы забыли, что ходжерский клан одной с вами крови?
— Все-таки ходжерец, — криво усмехнулся Вояка. — Не похож.
Государь за спиной Илана сделал какое-то легкое движение, вероятно, пожал плечами.
— Вижу, недопонимание ситуации глубже, чем мне казалось, — сказал он. — Господин Мараар не давал нам карты.
— Значит, вы нашли ее в древних архивах и не придумали ничего лучше, чем размножить и раздать всем и каждому! — Вояка неожиданно и резко хлопнул ладонями по столу. — Наплевав на соглашения!
Илан следил за тарелкой, она сдвинулась к краю еще на ноготь.
— На соглашения давно наплевали все, включая Хофру, но сейчас давайте не будем искать виноватого. Вы слишком запутали положение, чтобы указать можно было однозначно.
Вояка снова поднял руку, чтобы хлопнуть, отчего тарелка наверняка упала бы и разбилась, но государь сделал предупреждающий знак:
— Я вас не перебивал! Вы вышли на переговоры высшего уровня — раз у вас допуск и полномочия вести такие с крылатыми — дослушайте. Крылатый всегда идет первым — ваше же правило. И я скажу. С моей стороны тоже есть правда. Мы здесь не договариваемся, как врать. Мы договариваемся, чья правда интереснее. Раз вы к нам присоединились, давайте сравним вашу правду с моей.
"На Ходжере тебе не отрезали язык, а жаль", — было написано у Вояки на лице, но он наклонил голову и замолчал.
— Посланник Мараар сослан на Арданский берег за нарушение режима полетов, — начал государь, по-прежнему опираясь на спинку стула. — За недопустимое нарушение и неоправданный риск — подняться выше сигнальной башни, увидеть остров сверху. За это он был наказан. Лишен допуска к полетам, сослан на Арданский берег. И не один. Господин Чаёрин отправился за ним присматривать и разделить наказание как наставник. А господин Ариран...
— Тоже наказан, — тихо произнес Палач.
— Не донёс, — сказал государь и наконец отпустил за спиной Илана стул.
Обморок смотрел неподвижно прямо перед собой.
— Предатели, — мрачно откомментировал Вояка.
— Не донёс такую важную информацию вовремя, — показал ему знак заткнуться государь. — Сигнальную башню проверили на целых полгода позже, чем могли бы знать, что Небо открыто. Знать и пользоваться. — Государь сделал паузу. Теперь и Вояка уставился в стол перед собой. — По-хорошему говоря, это Ходжеру нужно было объявлять вам войну еще вчера из-за нарушения вами соглашений. Но вас же этим не напугаешь. Вы только этого и ждете — чтобы вам дали повод. По-хорошему говоря, посланника Мараара нужно было наградить за смелость, а не наказывать. По-хорошему говоря, прежде, чем бросаться во все тяжкие с открывшимся Небом, клану Белых нужно было подумать: раньше небо было открыто, полеты ограничены только межклановыми соглашениями. Если в прошлый раз оно закрылось во время братоубийственной войны, тем самым войну между вашими кланами завершило, наверное, его кто-то закрыл. Потерял терпение, испугался за близких, решил, что мир лучше, чем война. Я не знаю точных причин, по которым это было сделано, кроме единственной — войну в Небе следовало прекратить. Один из крылатых смог дотянуться и сделал. Может быть, вы даже знаете, кто. Может, никто этого не знает и никогда не узнает. А теперь, когда Небо открыто, неужели вы решили, что это случилось само по себе? Посланник Мараар может требовать у Совета крылатых и Совета вождей извинений и реабилитации. Клан Белых, на территории которых стоит сигнальная башня, перепроверил его достижение. Летать можно. Они летают. Вы летаете. Долетались до того, что в мирное время, в нарушение соглашений и без объявления войны выследили и чуть не утопили ходжерский торговый корабль.
Лицо Вояки застыло. Сейчас темно-карие остановившиеся глаза смотрели уже не сквозь мягкую тканевую, а сквозь каменную маску. И неожиданно приобрели с этой маской сродство. Теперь на его лице все было правильно, ничего чужого.
— Не имеете права и авторитета отчитывать меня за свои фантазии, — четко проговорил он. — Бред и вранье.
— Я все это рассказываю не вам, — отвечал государь. — Вы и так знаете. Вы из очереди тех, кто полетел бы топить океанские корабли с неба. А те, кто не полетел бы, вроде посланника Арирана или девочки, дочери господина Чаёрина, в очереди на крылья сейчас не нужны.
Юлам Старший опускал и опускал голову, не отрывая взгляд от государя.
— Кто, — сказал он без вопросительной интонации; Вояка не спрашивал, он требовал ответа, отдавал приказ. — Кто и как дал такую информацию. Сигнальная башня на вашем острове Бо пятьсот лет разрушена. Откуда! Вы! Можете знать!.. Отвечайте: откуда!
Илан, независимо от необходимости сказать правду, логично ответил бы: "От верблюда", — но государь на суровость и приказной тон только усмехнулся.
— Я скажу кто, скажу как и когда, — почти ласково пообещал он. — Если вы откроете свой фон для всех, кто здесь присутствует, встанете с ними в круг. Чтобы они убедились — у вас с нами нет единомыслия, и я говорю правду. — И впервые за встречу оглянулся на куб, но пока не тронул его вниманием. — Можете, впрочем, не открывать. Нужно подождать немного — ближайшее время покажет, что я информирован верно. Сколько осталось до начала военных действий? Декада? Две?
— Не собираюсь доказывать! — резко оттолкнулся от стола Юлам, впечатываясь в спинку стула так, что тот качнулся на ножках. — Перед дикарями и полукровками мне открываться незачем!
— Ну, значит, я не вру и не брежу. Доказать, что это фантазии, вы не можете. Я сказал правду. И ты это знаешь лучше меня, Юлам Старший.
Тарелка полетела на пол, пятная коричнево-красным соусом драгоценный шелковый ковер — Юлам дернул скатерть. Сверху упала обеденная салфетка.
— Поединок, — заявил Вояка, значительно поднимаясь из-за стола.
Илан восхитился его умением держать интонацию и лицо. Руки вояку иногда не слушались, но голос звучал сталью и был абсолютно ровен:
— За оскорбление, за обвинение в неправде. На боевой звезде. Прямо здесь и сейчас. Звезда тоже не лжет. Знаешь правила? Ты, я, один наблюдатель, — Вояка указал на Палача: — Инструктор Чаёрин. Остальные к стене за зону действия и молчать. Если кто-то боится, что его заденет, пусть выйдет из комнаты. Если кто-то желает остаться, но не знает, как себя вести, ложитесь на пол. Я удержу контроль над плоскостью, но не отвечаю за своего противника.
Он полез за пазуху, подчеркнуто медленно вынул шарик диаметром с крупный водяной орех, показал его всем на ладони, подбросил в воздух. И одновременно развернул собственный фон. Не для того, чтобы его читали, не для того, чтобы слиться с остальными, а для защиты от их внимания и... для нападения. Шарик задрожал в высшей точке взлета, но не упал на поверхность стола. Илан смотрел на боевую звезду, как примагниченный: дрожь зависшего предмета плавно переходила в гудение. Раз, два, три, — и боевая звезда выпускает расположенные в горизонтальной плоскости лепестки-лезвия длиной примерно в палец. Очень тонкие, изогнутые и, судя по всему, смертельно острые. Сколько лезвий — не сосчитать, потому что одновременно звезда начинает вращаться, раскручивается, раскручивается так, что гудение превращается сначала в шелест, потом в негромкий угрожающий свист.
Вояка подвигал звездой над столом. Туда-сюда, из стороны в сторону. Не проверял контроль — демонстрировал владение. Усмехнулся: перехвати, если сможешь.
Обморок помог Мараару выйти из-за стола и отступить, оглянулся на Илана, шагнул к нему — потянуть за плечо, вернуть в чувство, вывести из зоны поражения, из тех пяти-шести шагов, на которые действует фон.
— Нельзя вмешиваться, это поединок чести, — говорил ему Обморок. — Не сбивай. Не отвлекай их внимание, они должны управлять.
Илан, отступая за ним, обреченно считал в уме, какие повреждения можно нанести человеку звездой, какие у него с собой в сумке инструменты и лекарства. По его расчетам все получалось плохо, если эта штука режется так же опасно, как выглядит, на месте с большинством не справиться, до госпиталя далеко... Что это за заворот мозгов? Что за дурь? Поединок чести? А если Вояка осознанно намерен убивать? Дуэли на боевом оружии вообще-то запрещены. И докторов, сопровождающих поединок, тоже наказывают. Вот этот же государь их и запретил. Никто не вмешается?..
Но, когда Илан хотел возразить, государь посмотрел на него и полушепотом велел: "Отойдите дальше, к окну, здесь опасно".
Палач поднял руку:
— Беру ответственность. Наблюдаю.
Государь был абсолютно спокоен, фон не включал.
— Не уступать правде и здравому смыслу глупо, — произнес он. — Врать самому себе еще глупее.
Вояка засмеялся: инструкции летели под хвост, переговорам конец, хватит, держался достаточно долго. Начиналось то, что он больше всего в жизни любит — опасная игра. Наконец-то.
Звезда сделала короткий выпад в сторону государя. Вернулась назад на центр стола. Пробный ход, проверка реакции. Вояка пугал и провоцировал.
— Соединяйся, — сказал Юлам. — Или... — он выразительно чиркнул рукой по горлу. — Хотя беззащитного не хотелось бы.
Илан непроизвольно дернулся в сторону угрозы, но Обморок крепко прихватил его под плечо: нельзя. Звезда свистела громче, раскручиваясь сильнее. Лезвия слились в единую сияющую плоскость, центральная часть заискрилась. У Илана стало холодно внутри. В следующий момент кир Александр Джел, Небесный Посланник острова Джел соединился. Звезда резко взмыла вверх и до половины воткнулась в потолок. Хлопьями посыпалась побелка и какие-то щепки.
— Я не знаю правил, — сказал он. — Как их нужно соблюдать?
Вояка подался вперед и оперся ладонями на стол.
— Ты или я, — сказал он. — Умелый? Смелый? Можешь? Не уходи от удара. Теперь все будет в серьез. Я больше не шучу.
— Ладно, — сказал государь. — Я тоже.
Звезда дернулась, втянув лезвия, канула с потолка к столу, опять зависла и стала раскручиваться, распуская смертоносный блистающий круг лепестков. Юлам оскалился: беззащитного не хотелось, а достойного противника — очень даже.
В следующий момент государь пожал плечами, и боевая звезда стремительным просверком впечаталась Юламу Старшему в лоб. Не было ни крови, ни осколков кости, ни разбрызганных мозгов, хотя сердце у Илана за этот краткий миг успело упасть в желудок и подскочить назад к горлу. Настолько опасным выглядел предмет в полете. Государь развернул звезду плашмя, и одно из лезвий, не успев убраться, срезало Вояке со лба клок и без того коротких волос. Юлам как был, так и отпал назад, с размаху грохнулся бы навзничь, если бы сзади не оказался доктор Зарен, успевший его подхватить. Глаза у девятого сына закатились, хотя самого его даже не оцарапало.
Палач открыл рот. Закрыл рот.
— Поединок закончен? — спросил государь. — Поединок был на контроль над предметом, или я чего-то не понял?..
— А... Эм... — изрек Палач. — Да.
Тяжелее всего случившееся отразилось на Палаче. Он совсем сник. Так и сидел за столом, одной рукой обхватив голову, другой держался за бок. Но Илану пришлось подойти к Вояке. Лоб у того был крепкий, с круглым четким отпечатком точно посередине, ровным и симметричным, — вот что значит, целился художник. Глаза Юлам Старший открыл через десять ударов сердца, но проморгался не сразу.
Рыжий с Обмороком оживленно переписывались по ладони возле окна.
Государь в это время подобрал с пола боевую звезду и подчеркнуто спокойно вертел ее в руках.
— Надо же, какая штука, — сказал он. — А я-то думал, для чего они...
Он сел обратно на сундук и, после Вояки и Палача, был следующим в очереди на обязательное внимание доктора. Илан терпеть не мог гордых закидонов от привычно болеющих пациентов, особенно кардиологических. Они свыкаются с тем, что им плохо, из-за этого считают, что плохо это нормально и не требует лечения. Пропустить неприятность так легче простого. А неприятность в некоторых случаях может быть фатальной. Гордись своим самоконтролем не перед доктором, малыш. И сам не забывай, что болеешь.
— Кир Александр Джел, наследник дома Джел это же... — дошло до Палача.
— Вот именно, — сказал Илан, не отрываясь от пациента. Он стоял на коленях возле Вояки и следил за его взглядом. Взгляд косил, собраться и толком прийти в чувство у Вояки не получалось.
— А там?.. — Палач показал в сторону окна.
— Помощник доктора в моей одежде, — отвечал государь со своего сундука. — Только давайте без церемоний. Надоело. Для всех государь — там.
— То-то я смотрю, в городе полная неразбериха... — пробормотал Палач.
Вояка зашевелился, ухватился Илану за запястье и сделал попытку сесть. Илан вернул его на пол:
— Лежите. Вас хорошо приложило. Дня на два надо бы в постель. А лучше на пять.
— Да он пьян, что ему... — проговорил Зарен, сворачивая плащ Вояки, чтобы подсунуть тому под голову. — Чугунная башка. У них в роду все чугунные...
Чугунная башка, дай пирожка, думалось Илану.
— Он назначен главой посольства, — вздохнул Палач. — Два дня нам ничего не дадут. Нам надо выиграть хотя бы декаду.
Вояка толкнул от себя руку Илана и сел рывком.
— На "Гром"! — заявил он. — Мне надо на "Гром"! Я приказываю: лошадь! Я здесь не останусь!
Тут его повело в сторону и он на Илана навалился. С Зареном вместе они уложили Вояку обратно на пол.
— Зачем вам декада, господин Чаёрин? — от имени Рыжего спросил Обморок. По тону можно было отличить, за себя он говорит или за наставника.
— Бежать отсюда, — сказал Палач. — Мне нужно увезти дочь. Нас не простят. Могу я просить покровительства?.. — он посмотрел на государя.
— Можете, — сказал тот. — Будет оказано.
— Тогда на "Гром" нужно мне, — сказал Палач. — Раньше, чем ему.
В следующий момент Вояка отшвырнул Илана так, что тот опрокинулся на спину, ударился больным местом на ноге и уронил стул, а Зарена умело сшиб с ног. Вскочил и кинулся бежать. Но в двери выйти не сумел. После встречи с боевой звездой зрение и координация мутились, и Вояка чуть не добил себя, с размаху саданувшись головой о дверной косяк. Он снова упал, на этот раз на четвереньки, но идею выйти не бросил, долбанул головой в дверные створки, оставив кровавый отпечаток — косяк рассек ему лицо.
— Убьется, держите его! — крикнул Илан, валяясь со своей больной ногой на полу, как перевернутая черепаха.
Он уже представил, как Вояка скачет на четвереньках в темноту коридора, кубарем катится по узкой крутой лестнице, которая от малой столовой ведет вниз. И ломает шею. Еще одного с переломом шейных позвонков Илану на совести не хватало!
Зарен, наверное, был за то, чтобы Вояка убился, и не поспешил. Палач ничего сделать не мог. Государь отвлекся о Вояки и замешкался — он тихонько включил фон и с любопытством катал по ладони звезду. За демонстративным любопытством и уходом в себя прятал усталость. Вместо куба держать общий фон для переговоров ему было непросто. Подцепить и бросить в лоб Вояке чужой опасный механизм тоже. Любое искусство только со стороны наблюдателя выглядит легко.
Помог Обморок. Свалив еще пару стульев, Ариран мигом оказался возле Вояки, уложил того мордой в пол и заломил за спину руки, вытряхнув из одной кортик — хвост знает, когда тот успел достать его из ножен.
— Измена! — рычал Вояка. — Вам не жить! Всем не жить, хоть с крыльями, хоть без!..
— На "Громе" осталось два голубя, — почти спокойно объяснил происходящее Палач. — Я их... оставил. Просто не успел. Вот он и рвется... Что с ним делать теперь? Связать?
— Я тебе свяжу!.. — Вояка выворачивал голову, кровь заливала ему половину лица и один глаз. Обморок сел на Вояку сверху, но у него не получалось держать ему и руки и голову одновременно. — Я тебя и твоего выродка кончу своими руками!.. На помощь!.. Все верные, на по...
Тут Зарен набросил Вояке на голову серый плащ и умело затолкал кусок ткани в рот. Помог Обмороку, прижал Вояке ноги. Юлам Старший стонал и рычал от бессилия, жевал плащ и стучался чугунной башкой в пол.
— Доктор, у вас есть, чем успокоить? — обратился Зарен к Илану. — Успокоительное, снотворное, что-нибудь!
Илан поднялся на ноги. Вытряхнул медицинскую сумку на стол. Чем успокоить было.
— Это не по совести, — сказал он. — Это не лечение.
Не так он представлял себе решение мировых проблем медицинскими средствами...
— Дайте мне, я сделаю! — нетерпеливо протянул Зарен руку, но Вояка дернулся так, что чуть не сбросил их с Обмороком с себя.
— Сам! — решился Илан. — Закатайте ему рукав и приспустите штаны.
"Трое на одного! Бесчестные ублюдки! — глухим воем сквозь кляп вопил мысленно Вояка, сопротивляясь как перед казнью и не давая себя раздеть. Некоторые его внутренние реплики обращены были лично к Илану: — И чертов мозгоед с ними! Неубиваемые, мерзкие, черные твари! Их гонят, уничтожают, а они живы и возвращаются!.."
"А ты не завидуй! — думал в это время Рыжий. — Талант есть, а летать тебе не дали. Старшие знали, что делали! Таких, как ты, в небо не отпускают"
"Я не сын богатенького папаши, я сам все могу! Сам могу! Никто не помогал! Сам всего добился!" — крутилось в голове у Обморока, и тот давил Вояку к полу сильнее, чем было необходимо.
"Такой талантливый отец, такая способная семья, и такого дурака родили. И готовы его выпустить в Небо! Мир сошел с ума!" — сокрушался внутренне Палач.
— Чугунная башка, дай пирожка? — тихо переспросил Зарен, Илан не сразу понял, что вслух.
— И бутылку, — ответил Илан, чуть помедлив. Он все-таки изловчился и вколол внутримышечно лошадиную дозу успокоительного. — Тихо, тихо, тихо... Лежим спокойно, учимся проигрывать...
Старшие с крыльями деликатно отворачивались, Обморок злился, Зарен пытался помочь, но трижды невовремя попадал под руку. Вояка под иглой задергался совсем исступленно, взвыл, пришлось торопиться, потекла кровь, налепить пластырь на место инъекции у Илана не получалось, шприц улетел на ковер и укатился... Зарен ворчал, что Илан не к месту аккуратничает, в драке на полу уколы можно делать не по правилам, чай жопа не отвалится. А если отвалится, думал в ответ Илан, упираясь в крестец Вояки коленкой. Начнется постинъекционный абсцесс, жопа отгниет и отвалится — из-за небрежности врача. И ляпнул наконец то, что должен, туда, куда надо. Отпустил.
Плащ от дерганий сполз у Вояки с головы, край тот почти выплюнул. Глаза под началом седации у него были уже не злые, а сумасшедшие и затравленные, съезжавшие к носу, словно у Мыши. Илан был злом, мозгоедом из проклятого недоклана, семьи черных, изгнанной с Хофры за то, что слишком много знают и слишком убедительно поворачивают то, что знают, в своих интересах. Все думали, они сдохли или растворились, а они, настоящие, здесь!.. Какого хвоста это зло дотрагивается и клеит к жопе Вояки пластырь!.. А-а-а, больно, пытают, помогите!.. Сломайте эту дверь!.. Нечестно!.. Здесь есть наши, почему они не идут на помощь!..
В дверь действительно стучали, но войти не могли, а вломиться силой не решались. Наверное, в какой-то момент Зарен, прикрывая выход из столовой от резкого в поступках Вояки, все-таки повернул в замке ключ.
Вот так между делом узнаешь новое. В котором, вроде бы, и ничего нового, и... вложено то недостающее, что недосказали Илану кир Хагиннор с государем — единственные, что-то знавшие по истории кланов Хофры. А какие мои интересы, думал Илан, окончательно перемешавшись мыслями с Воякой, Обмороком, Зареном. Уколоть, заклеить... Поцеловать, чтоб не болело, — не в этот раз. Если очень больно, можно разве что подуть.
— Надо освободить ему рот, если его вырвет — захлебнется... — вслух сказал Илан.
— Позже, — отвечал железный Зарен. Для него все происходящее было великолепным торжеством справедливости; большую ошибку совершили в клане, избивая доброго доктора Зарена и принуждая его лишить Палача жизни. — Я послежу. Давайте вторую дозу...
— Пусть немного расслабится. Я не живодер, так не могу.
В дверь опять постучались и поскреблись.
— Как вы это объясните своим? — спросил Илан, кивая на дверь, за которой ощущал чужое напряженное присутствие.
— Портовая лихорадка, — усмехнулся Зарен. — Заболел, бедняга. Заразился.
Крылатые в это время подсели к столу и наконец-то выставили куб. Переговоры возобновились, но шли без слышимого фона, через касание.
— Закрывайтесь, доктор, — Зарен постучал себя двумя пальцами по лбу. — У вас очень древний род. Очень сильное воздействие. Не я один вас слышу. Там, — он тоже кивнул на дверь, — могут понять неверно... Или думайте про портовую лихорадку. Напугайте их.
И Илан стал думать, выгоняя за край сознания все прочие проблемы. Что он может сделать, чтобы выгадать крылатым декаду и не утопить при этом «Гром», спровоцировав начало настоящего военного конфликта? Как Илан сейчас понимает, наблюдая за выражением лиц крылатых, в игру «подожги чужой флот небесным огнем» можно играть и вдвоем, и втроем, и с любой стороны. Ситуация плохая, все запутались, а это значит, что обстоятельства сильнее людей, даже таких людей с крыльями, как государь Тарген Тау Тарсис. Потому что правил наустанавливали тысячу, но про правила только кричат, на деле их уже никто не соблюдает, даже самые ярые ревнители древних договоров с Хофры. И даже если ты справедливый и сочувствующий человек, в политике ты приговорен действовать сообразно обстоятельствам. Если можно — принципиально. Если нужно — беспринципно.
Но, пока есть люди, честные, как Зарен, исполняющие свой долг вопреки любому злу, захватившему власть, мир не погиб и не скатился в темноту. Пускай он держится на портовой ржавой цепи и арданской водке, а управляет этим чертовым супом карантин, где еще не приняли решение: есть эпидемия или нету. Мир не царство надежды, но кое-что незыблемо как камень, и опереться на это можно. Карантинные службы со взятками и бюрократией спасут всех. Надо закрывать порт и объявлять в городе особое положение. Помятая копия врачебной лицензии с собой, в кармашке сумки. Лицензия, слава Морской Хозяйке, не городская, а универсальная, право голоса с такой есть везде, считая карантинную коллегию. Голос от госпиталя, заваленного за ночь заболевшими, даст долгожданное решение. Надо идти.
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Вне госпиталя, без перемены рабочих смен, без расписания столовой, без обходов и процедур Илан потерялся во времени. Смотрел в окна, но ничего не понимал из-за погоды. Даже на какую сторону света выходят эти окна. Небо укрыло город и морской горизонт иссиня-черными тучами, из недр которых сыпался мелкий, как крупа-дробленка, колючий серый снег. Государь, к которому Илан подошел на половину сотой проверить самочувствие, сказал:
— На севере в этом году будет очень суровая зима.
— Будет? — удивился Илан. — Она должна скоро закончиться.
— Это у вас в Арденне зима месяц-полтора. В северных землях — три четверти года. Тепла ждать и ждать.
Илан кивнул. Он думал о зиме, но не так всерьез. Государственного мышления ему не хватает, он уже понял. Охвата и масштаба. Но на нем, кроме обмякшего наконец Вояки, небесного цирка инвалидов, карантина и войны на горизонте, еще и Мышь, и Черный Человек, и случаи полегче. И еще есть мать, которая, Илан уверен, не знает, что делать с собственным парализованным братом. Не по-медицински, а по-человечески, оттого и ошибки, и зачеркнутые назначения, правильность которых она в итоге признала в разговоре. Вот потому врачу нельзя лечить родственников. Не получается отстраниться, слишком много эмоций. На эмоциях руки работают криво. А голова вообще не работает. При том, что не демонстрировать неуверенность -- это профессиональное, вбито в нее на рефлексах. Поехала бы она в свой лепрозорий, что ли. Сняла бы с себя эту заботу, ей и так хватает. Илан сам вытащит, у него с семьей другие счеты. Соберется с мыслями, встряхнется и все за всех решит. Но ведь не поедет, финансовые дела в городе ее не отпустят... Финансовые дела Илан взять на себя не готов, хотя пора бы и этому учиться.
Чего такого Вояке дали отхлебнуть в порту для профилактики стоячей лихорадки, не понимали ни Илан, ни Зарен. Вроде бы, ничего опасного, -- из-за случая с госпожой Нарданой Илан был аккуратен с норником. Но введенные Юламу Старшему лекарства работали неправильно. И вел себя Вояка неправильно, начиная с самого своего появления в посольстве. Он не был дураком, не был неосторожен — в той, другой жизни, не здесь, не в Арденне. Это по приезде в посольство, с переходом в тепло из холода, с горячим крепленым вином, выпитым на голодный желудок и поверх перехваченной в пути портовой микстуры, с ним случился приступ идиотизма. Наверняка сам будет удивлен, когда проспится, куда его понесло и занесло. Пока он не наделал дел, лучше уж доктор его остановит...
Активно сопротивляться Вояка больше не мог. Юлам Старший бессильно вытянулся на ковре, но внутренне он гарцевал. Его продолжало тянуть на великие дела и на откровенность. Из-за этого отойти от него было нельзя. Вместо того, чтобы успокоиться, расслабиться и заснуть, он то начинал, то прекращал икать, смеяться, напрягать мышцы и дергать ногами, причем, ненамеренно. Илан пришел к выводу, что дело не просто в спиртном. Самогонщиков наверняка накрыли не всех, запасы и схроны у них глубокие, порт — таинственный лабиринт с секретами, всего в нем припрятанного не только не конфисковать, но даже и не выпить. Некоторые умельцы для забористости добавляют в свои зелья древнюю народную алхимию, декокты и настои, вплоть до ядов в малых дозах и запрещенных веществ вроде споровой дички, а природная аптека, как справедливо заметил государь, в Арденне богатейшая. В порт для чего-то привозят желтый яд — при его высокой стоимости и таинственном применении. Да даже из известных внеереестровых препаратов при должном умении можно накомбинировать много нехорошего. А сколько там еще такого, что не описывал Церец и что не доходит до аптек и госпиталя...
Одно средство наложилось с другим, хорошо, что хотя бы драться и бежать пациент не может. Обморок бросил придерживать Вояку — возле куба с крылатыми ученику Мараара было интереснее. Дверь отперли, впустили любопытных. Те втекли внутрь и, напуганные увиденным, подслушанным и напрямую им о болезни сообщенным, мгновенно вытекли обратно. Доктор Зарен припугнул последствиями контакта с заболевшим. Посольские поспешили готовить комнату для изоляции заразного больного.
Через десять сотых Вояку наконец взяло почти так, как положено. Из возбуждения тот впал в блаженное умиротворение и начал засыпать, хотя все еще полубредил. Иногда мысли вспыхивали ярко и читались легко, словно громко сказанные вслух, иногда бубнились невнятной массой, из которой, кроме отдельных слов, разобрать ничего было нельзя. В такие моменты Вояка думал, что он "закрывается", хотя при желании со стороны Илана защита эта была проницаема. Стоило ли у него учиться прятать мысли таким способом или герой не в себе? Например, про государя Илан прочитал, что тот "вырядился в рубище, а у самого ногти золотые, волосики длинные, девица из спальни, а не Небесный Посланник, совсем одичали на своем Ходжере", и еще мысли Юлама все время возвращались на воображаемый реванш, когда не Вояку бьют звездой в лоб, а наоборот, и Вояка комментирует это в духе Джениша: "Вот так! Писай сидя, девочка!" Единственное, что нравилось в этих картинах Илану -- в мыслях Юлам тоже разворачивал звезду, обходилось без фонтанов крови из прорезанных артерий и ошметков тканей по стенам. Впрочем, ошибок своих Юлам Старший все равно сейчас не видел и не осознавал, критически к себе и своему поведению не относился, его продолжало тянуть на подвиги. Он даже пробовал с Иланом поговорить — когда мысленно, когда вслух. Получалось познавательно, но глупо:
— Не зови меня Воякой, ты сам проклятый мозгоед, не овечка. 
— Хорошо, солнце мое, не буду.
— Не смей меня звать солнцем и солнышком, черная кровь из клана Черных... Бери звезду, поговорим, как люди, как мужчины, без этих твоих... медицинских штучек...
— Как скажешь, родной. Лежи пока смирно. День был трудный, нужно выспаться, отдохнуть...
— Ты мне не родной! Твей клан никому не родной! С тобой рядом нельзя спать, ты заберешься ко мне в череп, паук. Зачем ты притворяешься врачом? Небо упаси от такой родни... Паутина... паутина у тебя в голове...
Илан поправил компресс со льдом у Вояки на лбу. Притворяться врачом это неплохая стратегия, если хочешь переделать мир. Только очень трудная и нудная...
В ответ невнятные ругательства, попытки поднять непослушную руку и сложить пальцы в кулак. Впрочем, недолго и слабо. То ли тоже читает мысли, то ли в принципе с существованием Илана несогласен. И пальцы в итоге складываются в кукиш. Универсальный для всех берегов знак "а я все равно не сдамся, выкуси, вражина!"
Даже для Хофры Илан черная кровь. Из клана Черных. Действительно, какое-то проклятье. И паутина в голове.
Илан хотел добавить Вояке подъязычных капель для надежности, но в них был норник, и Илан передумал. Лучше просто ждать. Наконец Юлам Старший, пройдя напоследок стадию: "Ты же настоящий, ты мозговорот и мозголом, читаешь людей напрямую, дай я тебя пощупаю, ты не мерещишься мне?.. Вот чума! Вот кое-кому не понравится, что вы с ходжерцами вернулись в Небо! Вот они теперь подобосрутся!.." — пожал Илану руку, угомонился и всхрапнул. Комната для него была готова, служители посольства переложили спящего на одеяло, взяли за углы, прикрывая рты платками и отворачиваясь, чтобы дышать в сторону и не подхватить заразу, отнесли его в постель. Илан помог раздеть, уложить, повернул Вояку на бок и подоткнул подушки. Строго велел кому-нибудь из посольских, кто посмелее, глотнуть для профилактики вина и сидеть недалеко. Одного пока оставлять опасно — даже докторам до конца не ясно, что с ним. Оружие и одежду у больного забрали, звезда трофеем досталась государю. А если начнет валять дурака и буянить, это будет подтверждением бреда и болезни. Тогда пускай его привяжут, приготовят полотенца.
Теперь распихать по койкам остальных страдальцев, и можно заниматься учебой, семьей и госпитальными делами.
Пока Илан возился, крылатые договорились, как действовать дальше. Опять без Илана и без учета медицинских указаний. Нужно вносить коррективы. Вояка пусть спит в посольстве. Ни верным, ни сомневающимся к нему, когда проспится, не подходить — для всех он заразен. В бред его не верить и услышанное между собой не повторять — и так за последние дни коллективно набредили столько, что хватит на плаху всем и каждому раза по два. Когда Юлам Старший придет в себя, выдать ему вожделенную бутылку чего покрепче. Из посольских запасов, хорошую. Не портовую. Мечтал лечиться — пусть лечится. Если расхотел, Илан оставит Зарену пару флаконов для инъекций.
Пока Вояка отдыхает, у Зарена есть около полутора свободных страж — дойти до порта и, вместо Палача, попасть на "Гром", потому что дядюшка Чаёрин измочален в пёсий хвост и двигаться не может. Он пока останется командовать посольством, крылатые пойдут обратно в госпиталь — Обморок заступать с вечера на дежурство около товарища, государь ждать Неподарка, Рыжий просто так, потому что в посольстве один торчать не хочет, несмотря на то, что "верные" поджали хвосты и попрятались. Посольство в растерянности, там окончательно утратили начальственный ориентир, не знают, кого слушаться. И потихоньку начинают растаскивать по своим углам бутылочные запасы, чтобы усердно проводить профилактику.
Перед выходом Зарен с коротким "наденьте" отдал Илану серый плащ Вояки, слегка забрызганный кровью вдоль подола и пожеванный с угла. Илан думал, забота от непогоды, но мысли у хофрского доктора шли совсем в другую сторону. Из всех, причастных к сцене в столовой, единственный Зарен ни в чем и ни в ком не сомневался. Ему все было ясно, он знал, что должен делать.
Из посольства они вышли вдвоем , и дорога повела их вдоль набережной к дальней, судоремонтной части порта, где черной громадой над лебедками, крышами, трубами и мачтами торчал "Гром", а дальше, за полосой пустого берега, начинался карантин.
— А не хотите пойти вместе? — спросил доктор Зарен, когда они шагов на двести отошли от посольства.
— На "Гром"?
— Ну да. Посмотрите, что там и как.
— Меня на воде укачивает, — засомневался Илан.
Зарен поглядел на Илана как на глупого. "Укачивает прямо в гавани? Да тут и волны-то нет", — написано было у него в глазах. Он сказал:
— Холодный корень помогает от морской болезни. У вас есть в сумке.
— Да? — сказал Илан, вместо того, чтобы объяснить, что на него от рождения половина лекарственных средств действует криво, поэтому он лучше переможется, чем употребит. — Я забыл. Извините.
Зарен решил, что Илан уставший, потому соображает туго. Частично это было правдой. А Илан решил, что надо как-то выбираться из чужих мыслей, он не рад, что туда попал. Собственный фон, открывшийся недавно, по внутренним ощущениям, начинал остывать. Интенсивность нарастала, когда способные находились в группе или рядом с испускающим фон прибором — например, кубом. Вдвоем с Зареном было почти терпимо, хотя он был из способных. Постепенно Илан переставал слышать его без слов. И отступало желание спросить: "А вы тоже меня слышите? Много я вам от неумения вывалил собственных тайн?"
— Белые не забрали с "Грома" лекарство, — продолжил рассказывать Зарен. — Оно еще не добавлено в бочки. Или не разобрались, где лежало, или не доверили случайным исполнителям, послали Юлама с допуском. Юламу не удалось, значит, с "Орла" прибудет новый эмиссар. Так что лучше я сам найду его и заберу. Я же тоже кое-что понимаю, доктор. У вас учился. Могу сложить одно с другим. Для массового воздействия лекарственный удар не лучшая идея. Использовать ниторас нужно индивидуально, учитывать возраст, вес, прием других лекарств, привычку к алкоголю... Средняя доза для одних будет мала и не подействует, а другие ею могут отравиться. Так грубо работать допустимо только на пороге серьезного, очень серьезного конфликта, всеобщей катастрофы, когда потери не считают. Ударный эффект по большинству будет, массовый психоз спровоцирует, а вину за пострадавших спишет война. Значит, готовиться нужно к самому худшему.
— Вы заберете ниторас, — сказал Илан, — и что будете с ним делать?
— Брошу в воду.
— А голубей?
— Выпущу.
— Они прилетят без писем — не подозрительно?
— На корабле был бунт, этого и так не утаить. Не убивать же птиц. Жалко. Пусть летят.
— Что станет с командой? Казнят зачинщиков?
Зарен помолчал. Илан понял так, что, возможно, не только зачинщиков, но и лишних свидетелей.
— Трудно предсказать, — отвечал наконец хофрский доктор. — Но дело уже сделано, назад не повернуть. Все будет зависеть от того, как и о чем договорятся кланы и сильные семьи внутри кланов.
— Чем-то можно помочь? Предотвратить?.. А если "Грому" не возвращаться на Хофру?
— Не возвращаться он не может. Команду уже поделили на благонадежных и... арестованных. Помочь тут способно лишь одно — если взбунтуется вся Хофра, начиная с Совета глав кланов и заканчивая береговыми дикими поселениями. Чтобы бунт на "Громе" на фоне новых событий показался малозначащим происшествием. Но этого не будет ни с лекарством, ни без, даже если в Совете случится драка из-за несогласия кланов друг с другом. Дело "Грома" заведомо проиграно. Ту часть удачи, которая еще немного светит на Арданском горизонте, с "Орла" не упустят, попробуют перехватить.
— А вы? Тоже вернетесь? Или останетесь с господином Чаёрином?
Вопрос для Зарена был трудным.
— Я не имею права оставаться, — сказал он. — У господина Чаёрина вся семья — он и его дочь. Они могут уехать в Тарген, наплевав на то, что его объявят преступником, и никто из-за них не пострадает. У меня не так. У нас на острове обычно большие семьи. Но лекарство я все равно не отдам. Тем способом, которым его запланировано употребить, можно натворить слишком серьезных бед.
— Мне кажется, выбросить его сейчас — значит, просто отложить неприятности. Способ все равно найдут и за лекарством дотянутся. Ваша жертва будет напрасной.
— Может быть, что-то смогут сделать крылатые, — пожал плечами Зарен. — Когда они вместе, возможностей у них больше. Небесные Посланники разных кланов не объединялись очень и очень давно. Жаль, что они все в той или иной степени нездоровы... Я надеюсь только на них.
А мне-то как жаль, думал Илан. И я на них надеюсь... но мало. Больше на себя.
— Из-за меня не печальтесь, я для себя все решил. Я бы хотел сказать вам и вашей матушке спасибо, — Зарен твердо шагал рядом с Иланом. — Я к ней потом еще зайду поблагодарить, надеюсь, будет время. А сейчас скажу вам... Своим примером и словами вы перевернули мою жизнь и поставили ее как надо. Я, знаете, даже жить не хотел, настолько до встречи с вами все было не так. Теперь я знаю, ради чего живу и что мне делать. — И он показал Илану зажатый в ладони жетон с красной каймой, принадлежавший Вояке. — Вы не бойтесь, с этой штукой нам никто слова поперек не скажет. И, если не ошибаюсь, на "Громе" все еще дежурит арденнская портовая стража. Ну как, идёте?
Илану на короткий миг стало стыдно: других он учит сопли не жевать, а сам? То ему неймется, что в хирургии он сопляк, хотя другие говорят ему: ты чертовски хорош для сопляка. То думает, что в госпитале он мамин хвост, а не самостоятельная фигура. То ему кажется, будто в политике он ничего не понимает, поэтому он придерживает не только слова, но и решения. Ждет, что станет яснее или спокойнее. А станет ли? Чего ждать-то? Такое спокойствие — как фаза мнимого благополучия при перитоните. Когда в покое — не болит. Но стоит пальцами нажать...
— Иду, — сказал он Зарену. — Сначала вместе на "Гром", потом вместе в карантин. Поддержите меня, когда я буду требовать наложить карантинные меры на город.
— Потом в госпиталь?
— Нет, по шее получать — сам справлюсь. — Потом в один кабак, если его не прикрыли. Хочу спросить у умельцев рецепт добавок к арданской водке. Или давайте в кабак сразу, он по пути. У меня есть одна идея... Не знаю, понравится ли вам, но, может быть, это хоть что-то изменит.
— Все, что от меня зависит, — пообещал Зарен.
Больше у Илана с Зареном не разговаривалось. Невовремя было бы и изнутри не шло. Можно и нужно было спрашивать у хофрского доктора, каких черных мозголомов то ли боится, то ли восхищается ими Вояка, сколько всего кланов было изначально и отчего они развалились и разбежались, а клан черных вовсе изгнали (и он неплохо прижился на теплом южном берегу, где натворил, конечно, дел, чего уж там; история Арденны всегда была богата на черные и кроваво-черные моменты), в чем суть способностей Илана, и многое другое. Но у Зарена было такое одухотворенно-решительное лицо, что Илан понимал — человеку было откровение, человек идет на жертву и на подвиги, а он, Илан, нечаянно осветил ему путь, и, если сейчас начать об этом разговаривать, хотя бы просто попробовать тронуть собственным фоном, то или доктор Зарен протрезвеет и откажется, и всю оставшуюся жизнь будет казнить себя за малодушие, или Илан, по свойствам черной клановой крови, чего-нибудь испортит, собьет с пути. Поэтому нельзя. Пускай решает сам.
Порт еще не очистили после шторма. Вернее, его очистили не весь. Для окончательного наведения порядка не хватило сил и понимания, в какую сторону поедет государь Неподарок. На набережных первой линии в сторону к Адмиралтейству на пристанях, тротуарах и возле парапетов пусто, чисто и холодно, ни клерков, ни флотских, ни купцов. Илану туда было не надо, они с Зареном шли в противоположную сторону. Возле контор средней руки морской мусор оказался щедро присыпан бумажными флажками, сухими цветами безвременника, рваными фонариками и грязной пальмовой бумагой, в которую по мелким лавкам и лоткам складывают еду на разнос — следами встречи горожанами государя. Следы свежие, но ни портовой стражи, ни зевак по дороге не попалось. То ли Неподарок уже побывал здесь, то ли высочайшее посещение ожидалось, ожидалось, да не вызрело, и публика переместилась в более перспективное для лицезрения царственной особы место. Ближе к ремонтной и складской части не по каждой улице можно было пробраться — они еще с бурной штормовой ночи оказались перекрыты бревнами, досками, цепями. Там нынче никого не ожидали, а, если бы приперся, не были бы рады.
На этих злачных переулках даже пьяная матросня и праздношатающиеся бездельники попрятались, не говоря уже о девушках, квартал которых, чтоб не распространять гипотетическую заразу и не смущать государя, оградили заранее.
Еще дальше, ближе к разделительной полосе карантина, все-таки тащились телеги к складам, дымили кузни и смолокурни. Без энтузиазма, но добросовестно. Чтобы порт совсем замер и суета в нем остановилась, его, наверное, нужно было сжечь.
В прошлый раз, в темноте и тумане, попасть в кабак "У Адмирала" Илану удалось шутя, ноги сами принесли. В этот раз он все на свете проклял, включая Неподарка, Намура и собственную выдумку с конским возбудителем, так осложнившую всем жизнь. Илан оглядывался, когда они на своем замысловатом пути выбирались на пространство с хорошим видом на город. Казалось или нет, но суета с флажками и конными гвардейцами все-таки смещалась в сторону Адмиралтейства. Намур наболтался по городу по самое не балуй и теперь пытается сбросить ответственность за Неподарка на кира Хагиннора. Что Неподарку, впрочем, один хвост. Он теперь свободный человек и делает назло всем вообще, а не одному Намуру.
Кабак "У Адмирала", как и большая часть порта, был погружен в печаль и холод. Главный вход закрыт. До черного, с которого заносят припасы и прямо через порог выливают помои, доплыть по грязи практически невозможная задача. Илан с Зареном стояли, совещаясь, пару сотых, пока удалось определить, которая из грязевых тропок, от дождя и помоев превратившихся в речки, преодолима вброд. А, ладно, думал Илан, с треском цепляясь за торчащие из гнилых досок покосившегося сарая щепки и ржавые кривые гвозди, собирая полой подзаборные репьи и с чавканьем утопая выше щиколотки в липкой жиже. Была ни была. Мне это надо во имя добра и для спасения мира. Плащ все равно чужой, Вояка должен плату за вызов врача в город и успокоительное.
Первая тяжелая дверь вела в проходной хламник, где лабиринтом выстроились бочки с водой, короба для объедков и ящики с золой, следующая -- в полутемную кухню с остывшими плитами, липким от наростов кухонной грязи вонючим полом и, по контрасту, выдраенными до блеска пустыми котлами. В кухне никого. Следующая дверь — торговый зал. Такой же полутемный и печальный.
— Выпить нет, — похоронным голосом откликнулся на скрип двери хозяин, уныло сгорбленный за стойкой. Он перебрасывал костяшки счет, и те щелкали с сухим и грустным стуком. — Конфисковали.
Илан никак не отозвался, обошел стойку и уселся на высокий грубый табурет со стороны зала. Зарен последовал его примеру.
— Узнаете меня? — спросил Илан, надеясь на профессиональную память кабатчика и свой прошлый визит.
— Я и в тот раз узнал, — угрюмо отвечал хозяин не совсем ожидаемую, но и не невозможную фразу, и следом разразился уныло-гневной, а, судя по связности и логичности, давно продуманной тирадой: — Если ты думаешь, будто я твоему папаше чем-то там обязан, ты ошибаешься, молодой господин. Плетей, да побольше — вот что он мне всегда обещал, и обычно дарил. Вас, щенков его, по городу сотня ходит, и каждый думает, что я у них в долгу. А где моя военная пенсия и спокойная старость? Где награды кроме дыр на шкуре? Где выслуга и офицерское звание?.. Нету! Если на то пошло, это вы мне должны, а не я вам!
Щелкнули счеты, на которых все костяшки решительным движением были сброшены на одну сторону.
— Я не про это, — терпеливо произнес Илан. — Я врач из госпиталя. В порту отравлены люди. Здесь кто-то продает не просто нелегальный самогон, а с самодельными добавками. Вы тут колдуете, чтоб крепче забирало, ваш интерес. Мой интерес — знать, как это лечится. Больше я ничего ни от кого не хочу и не прошу.
— Никак не лечится, — хозяин обвел тяжелым взглядом пустой кабак, на миг задержавшись на мутном окне, потом добавил охватывающий всю вселенную жест рукой. — Мир сошел с ума, это никак не лечится. Просто пить надо меньше. А лучше совсем не пить.
— Хорошо, — был согласен Илан. — Они уже выпили. Мне нужен рецепт состава — что пили?
— Само пройдет, — как заправский лекарь, махнул рукой хозяин.
— Да не проходит! — вдруг решил помочь Зарен.
Илан вспомнил слова про военную пенсию и стал выкладывать на стойку разномастные монеты, которые ему собрал и вернул с утра Джениш. Хозяин равнодушно следил за его рукой.
— Не проходит — подождите, — посоветовал он. — Может, оно и отрава, но не навсегда. Недавно один дурак неразбавленной хлебнул, и то выправился. Ну, одичал немного, половили его декаду по задворкам. Но прошло же. Зачем вам знать, что там намешано? Время лечит все.
Деньги у Илана закончились, но хозяин к ним не притронулся и больше на монеты не смотрел, хотя кучка получилась лар на семьдесят, если не побольше.
— Колись по-хорошему, дядя, что это за дурь, — снова попробовал нажать Зарен. — Или говори, где купить, мы сами разберемся, как людям помогать.
— По мне, так дурь не у них, а у вас. Зачем вам это надо — помогать людям? Они у вас просили? Они хотели, чтоб им стало хорошо, им стало хорошо. Напомогались уже такие как вы — ни торговли, ни работы, ни морских походов, ни добычи, ни пенсии, ничего. Идите прочь из порта, не мешайте жить. Весь мир дерьмо, все люди дикари. Мы с этим сами разберемся, вас не спросим!
— Да затем нам это надо, — потерял терпение Илан, — что вы всю жизнь грозитесь разобраться, но не можете, потому что о других не думаете! Вы даже сами о себе не думаете! Вы элементарно не в состоянии мыслить о проблеме заранее, а не в кульминационные моменты вселенских катаклизмов! — Тут Зарен слегка толкнул Илана под руку, и тот осознал, что, судя по остекленевшим глазам кабатчика, говорить надо не длинными словами ученых заклинаний, а как-то попроще и поубедительней: — Это не я без спроса лезу в чужую жизнь, это вам непонятно, что в Арденне таргский император, и ему уже выпустили под копыта золотой кареты ваших дикарей в дерьме, и, если они разбегутся еще шире, с полосой прибоя сравняют не только порт, а всю Арденну, а нам с тобой, дядя, и так жить непросто!.. Я непонятно объясняю? Ты нормально слышишь меня, дядя?..
Кабатчик вздрогнул.
— Нет, ну... про клизму-то я понял... — пробормотал он. Все-таки посмотрел на монеты. — Чай мы не дикие, военные моряки, и в докторском деле соображаем чутка... А что, серьезно дураков понабежало? Этой же дури мало, она же дорогая, только для своих. Я-то ее у себя не держу, зачем оно мне надо -- душу наизнанку выворачивать...
Из кабака они с Зареном выходили с рецептом. Очень приблизительным, но все-таки определенным и более читаемым, чем выдает обычно доктор Арайна. В этом рецепте присутствовали и споровая дичка, и желтый брахидский яд. Хитрость заключалась в том, чтобы намутить такое колобродиво не в простое вино, в котором все прокиснет и завоняет, а в крепленое или, еще лучше, в водку. Эффект будет душевный. Илан уже видел эти эффекты — человек становится открытым, честным и вообще самим собой, без шелухи и всяческих слоев. Он скажет правду, поделится секретами, раскроет душу нараспашку. Широко пользуют это зелье откровенности пираты и контрабандисты, чтобы в своей нечестной среде проверять честность сделки. Ну, или узнавать еще какие тайны, которыми с ними не торопятся делиться. Обычным людям-то оно без надобности. Разве что по порту конфискуют все другие зелья, дарующие радость и забвение забот, а вчерашний пожар залить чем-то крайне необходимо.

Глава 122

* * *

"Гром" скрипел тяжело и тоскливо. К моменту, когда Илан и Зарен взошли на палубу, охрану из порта уже с четверть стражи как отозвали на берег. Иссякло мелкое крошево снега в небесах, начинало темнеть.
Сейчас кораблем командовал старичок — маленький сухонький, с жесткой щеточкой волос на голове. Безобидный с виду, но Илан отлично понимал, что удержаться в круговерти бунта, выплыть и подхватить руководство безобидный и безопасный человек вряд ли был способен, поэтому не все здесь просто. Исполняющий капитанские обязанности дедушка сдвигал назад клеенчатую белую фуражку с золотым осьминогом торгового флота, чесал под ней нахмуренный лоб, порывался что-то Илану сказать, но не находил приличных слов, или не находил смысла вступать в переговоры, и снова глубоко надвигал головной убор. За спиной его дрожали в охотничьей стойке два юнца, у одного из которых немилосердно текли сопли, и он с тоской смотрел в сторону борта, потому что офицеру, даже очень сопливому, сморкаться на палубу непозволительно. У второго, со взглядом волчонка, физиономия была поцарапана, но не критично — то ли в заварухе вовремя слинял, то ли удачно отбился или спрятался.
Появление Зарена с допуском стало неожиданностью. Чего-то такого на "Громе" ждали. Но не от Зарена. И, может быть, не сейчас. Ситуацию это поначалу не успокоило. Скорее, подогрело еще больше. Нервы у всех были натянуты, корабль трясло как в малярии, и дедушка-командир, когда считал, что Илан не прислушивается, заворачивал морские загибы так, что закладывало уши, несмотря на то, что Илана на воде сразу же погрузило в мутное малоосознанное состояние. Хотя "Гром", по большому счету, не качался, и палуба под ногами была надежной и чистой. Просто всплыли воспоминания о путешествии морем с Ходжера в Ардан, всколыхнувшиеся за те полтораста шагов, которые отделяли "Гром" от пирса.
— Вы сами себя убеждаете, что вас непременно закачает, — посмеивался Зарен. — Это нервы. У всех нервы, не принимайте к сердцу. Отвлекитесь на что-нибудь. Не хотите тратить на себя лекарства — дело лечит не хуже холодного корня. Успокойтесь сами, успокойте людей, вы умеете, вы же доктор.
"Сам доктор. От доктора слышу!" — хотел бы ответить Илан, но вместо этого отправился выравнивать положение. Отвлек внимание — свое и чужое. Занялся соплями, лихорадкой, поносом, побоями и злейшим похмельем, которые пробрали "Гром" от носа до кормы за время беспорядков. На взгляды и вопросы не реагировал, смущал всех тем, что был не из своих, но почему-то носил плащ Вояки и пришел с человеком, обличенным высоким допуском.
Доктор Зарен, впрочем, нашел важные и нужные слова насчет того, что ситуация сложилась бредовая, и ее нужно разводить умно и умело, без истерик и лишнего героизма, иначе всем уж лучше сразу утопиться.
"Так! -- объявил он. -- Кто переоделся торгашом и от этого стал торгашом, сразу прыгайте за борт! Я сейчас буду спасать честь военного флота и ваши соленые шкуры! И если хоть одна падла меня клюнет, я все брошу и пошли все под хвост!"
Пока старший офицер ходил за Зареном, взвешивая его аргументы, юнцы попробовали насесть на Илана: дескать, кто ты такой, чтобы лезть в наши дела, откуда взялся, давай-ка в лодку и на берег, — и Илан впервые в жизни осек подобные поползновения молча. Не голосом, как привык сам, и как всегда делал его отец, а запустив изнутри себя металлический шарик фона, похожий на воображаемую боевую звезду. Фон зашелестел, стал раскручиваться, создавая дистанцию. Этого, как ни странно, оказалось довольно, от Илана сразу отскочили оба и с неподходящими вопросами больше не приближались.
Атмосфера отчаяния на "Громе" смешивалась с атмосферой надежды, что все как-нибудь обойдется. Что вот — нашелся доктор Зарен, раз никто больше не может и не хочет, будем верить в него. Илан был согласен — дураков надо выручать, даже если знаешь, что они дураки и сами виноваты; такова парадигма врачебной работы. Доктор Зарен сейчас на своем месте.
От Илана требовали точных инструкций по лечению портовой лихорадки в условиях, когда на берегу запрещена торговля самогоном. В этом деле фон не помогал, Илан пытался отовраться, раздал весь холодный корень, годившийся не только от похмелья и тошноты, но и от жара при простуде, растряс по болячкам большую часть сумки с лекарствами, а доктор Зарен с красным допуском переворачивал в это время капитанскую каюту. Что будет дальше, они по пути от кабака до лодочников переиграли.
— Объясните-ка, — догадывался Зарен, — ведь мы не случайно пошли в тот кабак.
— Зависит от вашего взгляда на проблему, — отвечал Илан. — И от вашей способности не наклоняться перед ударами судьбы. Простите за пафос.
— Я не склоняюсь, я готов сражаться. В крайнем случае — просто подороже продам свою жизнь.
— Тогда не отпускайте голубей пустыми, пишите письма. И пузырькам с ниторасом нечего делать в забортной воде. Они тоже нужны.
— В полученном рецепте есть редкий компонент. Очень немного, но редко и дорого. У нас его не используют, но я бывал в Бархадаре, знаю, что он такое. Как быть с ним? Поискать в порту?
— Я уже поискал, — Илан показал Зарену флакончик с желтым ядом, полученный от Черного Человека. — Поделюсь.
Для соблюдения инструкций и видимой законности на сочинение депеш пригласили и старичка, и юнцов. "Задача выполнена, товар закуплен, следую на "Орел", прибуду в оговоренный срок", — было вписано в тонкие ленточки бумаги. С обратной стороны цепочкой проставлены именные оттиски присутствующих и найденная в конторке капитанская печать. Ленточки разложены по лакированным депешникам, птицы осмотрены, покормлены, их выпустят завтра с утра. Потом на "Гром" доставили с берега дезертиров. Портовая стража наловила человек десять, не только матросов, но и офицеров, и возвращала их частями. Шаткое спокойствие сразу нарушилось громогласным разбором причин и следствий.
Грех было упускать оказию, Илан с Зареном на баркасе береговой службы отправились на берег, а с "Грома" над водой затихшего порта далеко и долго еще разносилось: "Вы, господин офицер, где были?" — "Я?" — "Да, сука, вы, бинокль вам в жопу!" — "Я не виноват! Мне угрожали! Меня столкнули!" — "Угрожали? И ты обоссался? Кто ты после этого! Ты никто, пустое место! Ты пехота, балласт, пассажир! Сдать кортик, снять кокарду! В трюм его на помпу. А ты, рожа твоя галерная?!" — "Я неправильно понял!" — "Не понял?! В трюм, там дойдет! А ты?" — "Я в море упал!" — "Да лучше б ты в говно упал! Оставление палубы во время вахты -- шестнадцать плетей!.."
Доктор Зарен оборачивался на этот праздник воспитательного сквернословия и тер замерзающие ладони. Илан почти позавидовал его уверенности и спокойствию, но тот в конце концов выдал внутренние сомнения:
— Только не останавливаться, — пробормотал он. — А то передумаю. Не уродился я для таких дел. Нет у меня ни бездушной смекалки политика, ни хладнокровия пирата... Трясет. Меня тоже трясет, и чем отвлечься, не знаю.
От этого всего Илану было сильно невесело и в чудеса разуверилось, но, когда они шагнули на берег, с пустого сумеречного неба, где не было ни одной птицы, вдруг ветер сбросил Илану к ногам два больших белых пера. Не чудо, нет. Просто грязь в порту, среди которой чего только ни встретишь. Но Илан вспомнил про людей, на которых смотрят ангелы.
Ангелы Арденну не любят. В смутные времена в ней повывели жрецов, шаманов и священников, некого стало призывать на духовные подвиги. Неужели что-то меняется?..
— Не передумаете, доктор, — сказал он Зарену. — Думать некогда и незачем. Вы опытней меня, вам не привыкать проблемную ерунду превращать в ерундовую проблему. Пойдемте в госпиталь, заварим зелье...
Доктор Зарен поправил за пазухой коробочку волшебных пузырьков, на которые было столько надежд. Одно порадовало Илана, когда он впервые их увидел — стекло было не госпитальное. Кто-то из аптекарей или врачей в городе прожженая и продажная шкура, но эта шкура не из госпиталя.
А вскоре замечательный и вездесущий Неподарок сумел сделать невозможное: отвлечь доктора Зарена от мрачных мыслей. Губернаторская карета выехала на Спуск с Судейской внезапно и быстро. До того, как туда собралась толпа. Путешествие, видимо, было на излете, кортеж возвращался в госпиталь. Илана с Зареном и несколько случайных пешеходов прижал к стенам домов патруль, но Илан исхитрился и окликнул Намура, ехавшего перед каретой на белоснежной саврской лошади. Намур Илана узнал, отреагировал мгновенно: движением руки остановил карету, свесился к Илану с седла и проскрипел:
— Садитесь быстро внутрь, хватайте эту тварь за жабры и не пускайте, а то опять сбежит.
Илану открыли дверцу, он полез внутрь и потащил за собой Зарена. В это время советник спешился и не давал рванувшемуся прочь Неподарку выскочить в противоположную сторону, а, когда Илан крепко поймал Неподарка под плечо, сам сел с другой стороны. В карете стало тесно.
— Сиди, кровопийца, — зашипел Намур на Неподарка, содравшего царскую маску. — Сиди и молчи, а то я за себя не отвечаю.
— Нет уж, не молчи, рассказывай про подвиги, — предложил Илан. — Чем ты опять взбесил господина советника? Про помилования я уже знаю...
Намур с третьей попытки зажег в карете свечной фонарь, лошади медленно двинулись вверх по обледеневшему Спуску.
— Не поощряйте его, доктор, — предупредил советник. — И не одобряйте. Такой денек, как сегодня, мне никто еще никогда не устраивал, даже в самые смутные времена...
Неподарок окуклился и не отвечал, завернувшись по брови в подбитый куницей плащ, про его подвиги поведал Намур. Оказывается, повернуть в госпиталь карета должна была около стражи назад, но круг информированных лиц был узок, попросить придержать охамевшего недогосударя некого, и Неподарок уворачивался от обязанности повиноваться Намуру хитровыдуманным способом — чуть что не так, выскакивал из кареты и шел общаться с народом. Ну, как общаться — просто гулял вдоль шеренги выстроенных стражей горожан, позволял собой полюбоваться, до себя дотронуться и наслаждался свободой и царским вниманием. В него бросали бумажные цветы, ему совали детей, чтобы он погладил и благословил, но один раз в него запустили грязью (к счастью, не попали), а в другой у него срезали пуговицу (к несчастью, это получилось). По поводу пуговицы и разгорелся основной скандал. Во-первых, пуговица была с крупным сапфиром и бриллиантовой крошкой, во вторых, а если б тот нож, которым ее срезали, был воткнут Неподарку в горло, что б тот делал? Ответа у Неподарка не было, сидя между Иланом и Намуром, он старался от Намура максимально отодвинуться, поэтому лез Илану чуть ли не на колени.
— Он меня не отпускает ни поесть, ни попить, ни в уборную, я замерз, устал, у меня промокли ноги и меня укачивает в карете, — непрерывным потоком бухтел Неподарок. — Вы скажите, скажите государю, что надо мной поставили надсмотрщика с плантаций, а не человека, который должен во всем мне помогать... Это издевательство. Я не раб больше, в вообще не обязан повиноваться! Могу отказаться и уйти! Я жрать хочу, в конце концов! Просто жрать!
— Я тебя вчера пустил пожрать, — ворчал Намур. — Ты и нажрался как скотина, еле назад тебя привез...
— Вчера мне страшно было!
— Ага, — сурово отозвался Намур. — Вчера страшно, а сегодня — привык... В трущобы, в трущобы-то ты зачем поперся?
— А я знаю этот город? Я знал, что там трущобы?.. Да я тут впервые в жизни и весь месяц просидел в госпитале! Я не хотел в Адмиралтейство, велел повернуть от него в другую сторону. Вот и сказали бы мне, что там трущобы! Так нет же, вы обиделись и поскакали жаловаться...
— Врешь ты как профессиональный попрошайка, — не соглашался Намур, но полез за пазуху, достал сверток из мятой бумаги и развернул большой пласт ветчины, зажатый между двух кусков хлеба. — На! — сунул он еду Неподарку. — Жри! Жри, я сказал! Я не каждый день такой добрый. Жри, в госпитале тебя на ужин мясом не покормят!..
Всю дорогу до площади перед госпиталем оголодавший Неподарок торопливо жевал, рассыпая крошки, а советник бормотал: "Помогать ему... Паразит... Дармоед... Вырядили его в сапфировые пуговицы, украсили поросенка шелковыми бантами... А я теперь что должен?.. Мне кто поможет?.. Пуговицу эту где теперь искать, ты хоть знаешь, сколько она стоит, придурок? Больше, чем ты, когда был рабом.." А Илан соображал, как вбросить в государственные головы идею с карантином на десять суток.
— Советник, мы можем закрыть город на декаду? — прервал Илан жалобы Намура и бубнеж Неподарка.
Оба замолчали.
— По каким причинам? — наконец спросил Намур.
— По причинам эпидемии в порту. На карантин.
— Зачем вам карантин? Болезнь же ненастоящая.
— Так надо. Все равно в горловине бухты застряла цепь, и быстро ее не починят. У меня ногу ломит, значит, завтра будет шторм, опять никаких работ.
— Нет, погодите. За то, что застряла цепь, получать по шее от кира Хагиннора будут те, кто придумал эту цепь крутить. А за карантин в порту получать буду я. Вы же от меня ждете, чтобы я одобрил...
Илан представил, что скажет кир Хагиннор. Прозвучит это примерно так: "Вы вообще думаете, что творите?! Теперь про имперскую эскадру и государя начнут говорить, будто это они привезли эпидемию в Арденну!" Да, начнут. За языки весь город не привяжешь.
— С киром Хагиннором мы договоримся. Покричит и успокоится. И в городе все успокоится, когда поймут, что болезнь не опасна.
— А государь?
— Государь уже согласился.
Илан не стал говорить, что государю все равно и сейчас не до Арденны. И даже, пожалуй, не до мнения кира Хагиннора.
— Не знаю. Подробнее...
— Подробнее — очень нужно. Именно на десять дней. И вы контрабанду со шпионами половите, и нам политическая польза.
— А мы сейчас разве не в госпиталь? — встрепенулся Неподарок.
— Нет! — воодушевился Намур от возможности тоже сделать своему мучителю назло, и дернул за шнурок, ведущий к кучеру. — Останавливаемся! Поворачиваем к карантину! — Он ехидно ухмыльнулся Неподарку: — Хотел по городу кататься? Катись! — и полез наружу садиться на своего белого коня, прокладывать курс.
— А попить? — забеспокоился Неподарок. — Я икать начну с сухомятки...
— Попить, поспать, пописать — все потом. Я бы на твоем месте не дергался и не торопился: все равно в госпитале тебя на всю ночь ждет работа. Сколько стоила та пуговица? Будешь отрабатывать.

Глава 123

* * *

Планы, планы, планы. Это плохо, когда в голове одни планы, а о настоящем почти не думается. Ткань будущего не существует, нельзя ни пощупать, ни потянуть за край к себе. И нельзя понять, получается ли, получится ли в принципе задуманное. Вдруг фантазии нереальны. А колесо событий неумолимо катится, да. Вот только жизнь квадратная, встретимся за углом. Если не споткнемся об этот угол и не ляжем рожей в лужу пузыри пускать. И не планировать нельзя. И из-под колеса выскочить нельзя. Потому что раз проблема существует, кто-то должен ее решать. У крылатых тоже есть проблемы, но, пока Илан не решит свою, они ничего не сделают — по вчерашним разговорам он это понял. Сил не хватит, болезнь не пустит. Поэтому все опять зависит от Илана и его планов.
Илана за углом квадратной жизни хирургического отделения ждал Джениш.
— С девчонкой нормально все? — первое, о чем он спросил. — Я не нашел ее. И в морг, вроде, не выносили...
— С утра было нормально, — Илан оглянулся на женскую палату.
Засранка. Обещала не вставать до завтра, но опять куда-то поползла.
— На, — Джениш протянул Илану сжатый кулак. — Ваши потеряли...
В ладонь Илану легла многострадальная сапфировая пуговица. Новый повод подойти.
— Спрашивай, — сказал Илан. — Ты же не с пуговицей тут стоишь.
— А что спрашивать... Я сам все видел. Обидно сдаваться, но, чувствую, придется... — он кивнул в сторону палаты Черного Человека.
— Ты любишь, когда жизнь сама расставляет все по местам.
— Ты мне теперь все время будешь в нос этой моей любовью тыкать? Да, я хотел бы поменьше работать. Без лишней беготни. Но когда все расставляется вот так... Если кто-то думает, что для меня это праздник, то он очень сильно ошибается.
— Расследуй иногда что-нибудь попроще, Джениш, чтобы в жизни было место празднику. Кражу лошади, мордобой на базаре.
— Ты тоже лечи иногда что-нибудь попроще, доктор. Насморк или триппер. То, что лечится, и за чем не ходит патруль из префектуры. Где есть победы. А то совсем на себя стал не похож. Не узнаю такого Илана. Чем чаще с тобой встречаюсь, тем больше не узнаю.
— А на кого я похож, Джениш?
Джениш замялся. Илан ждал, что тот скажет правду. Про фамильное сходство. Джениш и сказал правду, но другую:
— На Джату ты похож. Такой же... добренький. Неласковый, но с виду мягкий. Думаешь, будто в жизни все справедливо, по заслугам и вовремя. А это не так.
Илан вздохнул:
— Так это же прекрасно. Джата хороший, честный человек. Он многое мне дал. Я очень уважаю Джату и горжусь тем, что у него учился.
— Ты плохо знал своего любимого Джату, Илан. Несмотря на то, что пару лет терся вокруг него словно домашняя собачонка, от ноги не отходил, в глаза смотрел. Наверное, ты просто был мал тогда и не понимал всего. И по сторонам не смотрел, не видел. Знаешь, кто вел дело поэта Юншана? Джата. Джата его нашел, доказал, чьи стихи, блестяще доказал, какая в них крамола и в чем вина и опасность для государства от такого стихоплетства. Джата его приговорил, и, по итогам следствия, считай, что казнил. Не дрогнув и не усомнившись, что все делает справедливо, правильно и в нужное время. Я бы боялся быть похожим на Джату. Но тебе подходит. Ты живешь сегодня, сейчас, и в насущном моменте ничего не боишься. Вообще ничего. Смотри, не закончи как Джата, немного думай и о будущем. Не ходи по его пути, не защищай зло потому, что оно для тебя сегодня что-то значит или выглядит добреньким. Помогать злым людям — губить добрых.
Джениш движением, подхваченным у Намура, словно ворона крылом, взмахнул полой черного плаща и зашагал прочь. В сторону выхода из госпиталя, а не морга. Сдался. Охота окончена, наступает время красивых отчетов, в которых вся работа будет сведена к пшику. Теперь Черный Человек свободен.
Джениш был неправ. Минимум в том, что Илан ничего не боится. Максимум — вообще во всем. Что он имел в виду под "добреньким"? Только ли Черного Человека? Может, государя? Имперский протекторат над Арданом? Свободолюбивых стихов Юншана начитался?.. А Джата ... Джата тоже боялся. Но Илан у него научился и тому, что работать нужно по совести, не оглядываясь на страх. А врач вообще помогает любому: плохому, хорошему, злому, доброму, чужому, своему. Так положено. Так нужно. Что предлагает Джениш? Думать о будущем, которого нет. В котором только планы. Которое зависит от поступков в настоящем, и не только от поступков, но и от удачи, фактора непредсказуемого. Илан думает. Но прекрасно понимает, что все это может быть зря, как охота префектуры за Черным Человеком. Охотились, догнали, почти доказали. И — ничего. Так тоже бывает. И в госпитале, и в жизни. Лечишь кого-нибудь, лечишь. И, вроде все получилось. А в отделении хлопнуло окно, и он взял и умер... Значит ли это, что не следовало стараться? Нет, не значит.
На втором этаже сейчас кипела работа. Вытряхнутый из царственной парчи злой полуголодный Неподарок с помощью Зарена растапливал алхимическую печь, заправлял экстрактор, готовил посуду и инструмент. Всю ночь они будут варить портовое зелье из нитораса, желтого яда, трав, грибов и ягод, а за четверть стражи до рассвета доктор Зарен положит заправленные заново пузырьки в прежнее место — за пазуху — и с красным допуском и контрабандистами, которых старательно пропустят мимо глаз и ушей портовая стража и береговая охрана, отбудет на остров Тумба, где ждет Вояку или того, кому перепоручено задание, "Орел".
Все участники никому деталей не расскажут, чисто по-врачебному: незачем пациентам знать, чем именно их лечат. Поможет, и спасибо.
А, как только лодка покинет акваторию порта, а из-за горизонта покажется солнце, карантинные власти закроют Арденну на декаду, потому что болезнь оказалась опаснее, чем думали, а самогон по портовым притонам все-таки изъяли не весь. Тогда же Илан отдаст Неподарку пуговицу, потому что тот ее отработал. Неподарок ничего не будет должен Намуру, и снова сможет вести себя как заблагорассудится.
Дальше все будет зависеть от удачи, Илан уже не повлияет ни на что.
В отношении хофрской политики он свое дело сделал. Вне зависимости от того, получится ли у крылатых все то, что они почти сутки обсуждают -- всем успешно вылечиться, потом объединиться в Крыло, сесть в командном зале и поднять в воздух Крепость. Не целиком, -- всю ее из земных недр выламывать трудно и незачем, -- они возьмут только сердечник, три верхних яруса из семи. Он все равно огромный, страшный. Не весь летающий город, но половина его. И проведут над Хофрой. Чтобы утвердить в правах всех Крылатых, чтобы Ходжер считался полноценным крылатым кланом. Чтобы Небо закрыть для нечестных дел и провести по нему невидимую границу, не только территории -- где кто летать должен, а где не должен, -- но и морали. Для чего крылья использовать можно, а для чего нельзя.
Проблема может оказаться нерешаема уже на начальном этапе -- вылечиться. Чтобы подстраховать это, Илан и старается. Если к девочке Мии в ближайшее время придет ее отец-нотариус, Илан попросит составить завещание. И на надгробии ему пусть выбьют: "Он старался".
Старался. Старается. И не отступит. Ангелы смотрят, нельзя отступать. Рецепт добыл, лабораторию предоставил, как скрестить строгую официальную и крученую, словно поросячий хвост, народную фармакопею, выяснил, как использовать эти знания во благо человечества — придумал. Да, в итоге Неподарок с Зареном сварят черта в ступе, а не лекарство. Но, если правильно рассчитать дозу при добавлении в крепленое вино и арданскую водку, на Совете глав родов Хофры ничего страшного не произойдет. Это вам не голый ниторас. И не желтый яд без корректирующих добавок. Разума никто не потеряет, в ведомое нерассуждающее состояние не впадет.
Зарен ответственный врач, он подробно проинструктирован, все понял и не ошибется. На Совете просто будет честный разговор, без тайн, заговоров, возни за спинами и закрытого фона. Все недовольные, задетые, неинформированные и сверхинформированные обменяются новейшими сведениями и застарелыми обидами, хорошенько поговорят по душам. Просто поговорят. Ну, может, покричат друг на друга. До драки дойти не должно. Средство помогает не только развязать язык, но и очистить душу. Хорошее средство, честно признаться. Эликсир правды, настойка совести, экстракт откровенности. Жаль, что, как говорил умница Церец, нет ни одного лекарственного препарата, которым нельзя было бы злоупотребить.
Поэтому рецепт утром сожгут. А те страницы из двухтомного кирпича, где говорилось о другом использовании пьяного гриба — армейском, чтобы лишить солдат страха и рассуждения, — кто-то уже выдрал и сжег. Илан внимательно просмотрел книгу и нашел следы, где ее расшивали, извлекая часть материала. Остались обрывки фраз, сбита нумерация страниц. Тоже правильно. Что бы там ни говорил про Илана Джениш, о будущем Илан думает. И о том, что некоторые вещи могут случиться несправедливо, нехорошо и невовремя, в том числе. Не надо людям об этом знать. Пока — не надо. Они не готовы. Как не готовы были в тяжелые времена к стихам Юншана, слишком из-за них смутились, наделали глупостей. Юншан тогда не один пострадал из-за своих стихов.
Где в городе находится настоящий государь, теперь не знал никто. Если есть какие-то сплетни, они окончательно запутаются. Неподарка из кареты они с Намуром выводили под плащом Вояки и без справедливой маски. Обувь у него (да и у Илана тоже), благодаря прогулкам по городу, была по щиколотку в грязи — Илан только сейчас подумал, как напачкал он сам после портовых кабаков на зеркально надраенном "Громе" и какую порцию сквернословия отмерил ему в спину исполняющий обязанности капитана. Опознать в Неподарке государя сейчас было нельзя, вслед за докторами и чиновниками в госпиталь шел хмурый и растрепанный помощник Илана, который тащит за своим доктором его полупустую сумку.
В отделении к наступлению ночи было людно, шумно, и все бегали нахлестанные и злые. Стражу назад сюда спускалось начальство, кого-то и за что-то сильно перелюбил поперек самомнения доктор Наджед, а господин интендант сверху добавил. Видимо, в отсутствие Илана все расслабились, забыли, где находятся, начали разговаривать и заниматься собственными делами вместо работы. Или кто-то чего-то накосорезил по-крупному. К тому же бесследно пропал ключ от уборной для персонала и платных, Илан-то знает, кто этот ключ унес с собой. Но из-за мирового небесного кризиса все теперь вынуждены бегать в общий нужник за поворотом от столовой, туда же таскать и там мыть утки и горшки, а это далеко, долго и неудобно. Из крылатых в госпитале оказался один Обморок. На вопрос, где остальные, ответил неопределенно. Дескать, все-таки возникла необходимость согласовать действия с киром Хагиннором, и они потопали в Адмиралтейство, может, к ночи будут в госпитале, может, там и останутся. Где куб? Оставили дядюшке Чаёрину, тому под вечер стало совсем плохо.
Ладно, с этим всем Илан был согласен. И кира Хагиннора нужно посвящать в планы политических переустройств и полувоенных передвижений мирового масштаба, может, он даже дельного посоветует чего. И дядюшка Чаёрин нездоров, но на него в этих планах уже возложена ответственность и нагрузка. Пусть лечатся и согласовывают. Для спасения мира у всех всё есть. Кроме ключа от уборной. И у Илана всё есть. Кроме завещания. Или не писать его, вдруг мать узнает? Надо ли ей это — понимать, что он готовится положить на алтарь переустройства мира в правильную и справедливую сторону себя всего и без остатка? Просто отдать, сколько потребуется. А потребоваться может очень, очень много. Куб и его волшебный блок рассчитаны на работу с ассистентами. У Илана ассистентов нет. Вернее, в роли ассистента обещает выступить сам больной — но это в случае, если операция пройдет без неожиданностей и осложнений. Что будет, если пациента все-таки придется усыплять, а схему переворачивать, Илан рассматривал, но обсуждать с государем не стал — такие подробности тому незачем знать, будет излишне волноваться.
Илан ученик Джаты, который все делал правильно. Как понимал на тот момент, но правильно. И до конца. Это, между прочим, очень трудно — все делать правильно, вовремя, нигде не сбиться на торопливость, на сомнения и на небрежное "и так сойдет". Он Римерид наоборот, тот для устройства мира брал все, что мог, от самого этого мира. Илан сделает в обратном порядке — вложит в мир все, чем владеет. Нужна будет помощь потом, если останется жив. Но мать он просить не будет. Несмотря на ее чистую кровь и наследственные способности. 
Мать может испугаться за самого Илана, выдернуть его из внутреннего пространства раньше, чем это необходимо. В тот момент, когда это нужно будет Илану, но до того, когда он решит, что дело сделано и пора уходить.
В госпитале есть двое, кто точно чувствует куб — Кайя и выздоравливающий мальчик из семьи Варрани. За помощью Илан обратится к ним.
Потому что, готовься к худшему или нет, а умирать все-таки нельзя. Нельзя и не хочется. Черный Человек живет. Он перестелен, обслужен, у него стало полегче с дыханием, ему даже взялись лечить гематому на плече. Доктор Наджед с ним что-то делал, то есть, принял решение — тащить, сколько получится, не опускать руки. И, если он будет жить, девочки со смешными косичками, живущие в Бархадаре, остаются в опасности. Илан зашел к родственнику "поговорить". Не знал, насколько без куба, одним внутренним фоном, сумеет, но фон уже привычно раскрутил и запустил. Сказал, что забрал колечки и ситуацию так не оставит, в какой тупик она ни забреди. В ответ получил... тоже отголосок фона, наверное. Не слова, просто благодарность, немного надежды. Отвечать Черному Человеку было непросто.
Илан ушел под душ в дезинфекцию думать, как натренировался этот фон и кто такие клан Черных. Ему самому показали, как фоном пользоваться, вытянули из него способности, словно запавший внутрь клубок, за ниточку. Изнутри, наверное, у Илана все было готово к таким действиям. А раб госпожи Нарданы? А отец? Им никто не объяснял, кто они, не показывал, как работает внутренняя боевая звезда. Как они учились искать механизмы влияния и воздействия на людей? Исходили из того, что были слабы, искалечены и несчастны, но очень хотелось это исправить хотя бы за счет внутреннего ресурса? Если так, то невзгоды хреновый воспитатель для черных мозгоедов, начиная с недоброй памяти царя Апатая, духовного покровителя арданской префектуры. Изгоняли и уничтожали на Хофре их, может быть, не зря... А если посмотреть на мать? Ее жизнь не была ни счастливой, ни ровной. Она погружена в работу настолько, что про внутренние механизмы не задумывается. Она умеет убеждать, Илан это знает. Но никогда не пользуется этим умением. Получается, она тоже боится быть похожей на отца?.. Сложно это все. И в лоб не спросишь, не причинив боли. Ладно, Илан будет думать сам. И делать сам.

* * *

К утру исправилось и устроилось многое. Мышь нашлась в детском, доползла туда после ужина и осталась, заснула рядом с Котенком. Караулила покой семьи. Зато пропала ее мать — откуда-то узнала о ночных событиях в приемнике, сразу передумала устраиваться на работу, забрала из корпуса Арайны своего недорезанного сожителя, и они покинули госпиталь. Это к лучшему. С ее характером и образом жизни старательно и долго мыть полы она все равно бы не смогла. И не к лучшему -- путь исправления ускользнул из-под ног.
Потом в детское к Мыши приходила старшая сестра, узнала про неприятности, усовестилась, однако стала торговаться — обещала забрать одного из малышей, но только одного; криворукий с оформленным на чужих опекунством ей не нужен. Так и сказала: раз уж мать спивается, чудит и лучше с ней вряд ли будет, давай их разделим, об одном забочусь я, о другом ты, оспаривать в суде опекунство, возиться с документами я не буду, и так возни довольно. Это при том, что сама была под крышей, при обеспеченном муже, а не в подвешенном за хвостик состоянии между отделениями, без образования, без полного совершеннолетия, без родителей и без дома, как Мышь. Но добрая глупая Мышь обрадовалась шагу навстречу и согласилась. Следом к Мыши и Котенку приходил цирк, и Мышь на утреннем обходе, уже сама взахлеб рассказывала Илану, какие там все хорошие и замечательные люди, как зря она их в самом начале испугалась, посчитала настоящими уродами и им не поверила, как они зовут ее и Котенка с собой повидать мир, и как она, наверное, простите, доктор,согласна. Никакие они не уроды, люди лучше многих. В Арденне Мышь на самом деле мало что держит, а путешествие с цирком -- удивительная новая жизнь...
Как только закончатся зимние шторма и снегопады, она заберет Котенка, и они отправятся с цирком через пустыню в большой Тарген, проедут через все южные провинции и портовые города. Мышь будет помогать ухаживать за теми, кто сам плохо справляется, и, может быть, научится жонглировать или ходить по проволоке — она ловкая. А не получится, хоть рожи будет корчить, этого-то умения ей не занимать. И тогда мать, наконец, не сможет ее преследовать, чего-то требовать, и оставит их с Котенком в покое. Госпиталь бросать, конечно, жалко. И с доктором расставаться жалко, но в жизни нужно что-то менять, чтобы одна и та же ерунда не повторялась хронически. Мышь теперь не сама за себя, и не сдавать же младшего братишку в приют, чтобы у самой была возможность зарабатывать на двоих. А доктор сам так пациентам говорит: если хочешь вылечить застарелую хронь, меняй целиком всю жизнь, а не пузырек с лекарствами.
Илан не был против. Учитывая его собственное положение, подвешенное даже не между отделениями, а между небом и землей, между жизнью и смертью, так, наверное, было бы лучше всего. Чтобы лететь уверенно в надежный завтрашний день, двух белых перьев из порта ему маловато. Они надежда — да, но не опора в воздухе. Поэтому Илан поцеловал стремительно выздоравливающую Мышь в макушку и сказал, что желает ей только добра, уверенности в будущем и не ошибиться в выборе. А, если ошибется, иметь решительность и силы быстро всё исправить. Странные люди из цирка ему тоже нравились. Вот у кого нужно учиться не сдаваться ни за что и никогда. Вот кто поднимается после жесточайших ударов и выживает вопреки всему. Такую силу духа и волю к жизни даже в госпитале не увидишь и не воспитаешь.
Мышь от радости и понимания разревелась, обняла Илана, но скоро ему нужно было идти. Зарен покинул госпиталь перед самым началом обхода. Сегодня в операционной был плановый день, но ни одной собственной операции у Илана в плане не стояло. На ассистенцию он тоже не был назначен и по собственной воле не напрашивался. Смирился с приказом свыше его не дергать. Он сам поработает сегодня в процедурной на перевязках, обработках и снятии швов, сколько посчитает нужным. В легочном, опять же, море работы. Плохо стало маленькому воришке Шоре. Или он преувеличивает свое "плохо" -- хорошо-то ему бывает редко, -- потому что очень перед доктором виноват. Пришлось делать вид, что Илан все забыл и не сердится. Ведь с Мышью он помирился.
За пять сотых до завтрака, когда Илан смотрел на серый и мрачный от непогоды город из окон легочного, начал мерно и печально, как положено на повальную чуму, бить большой карантинный колокол, а с северных верфей к порту подтягивались войска усиливать городскую стражу, выставлять кордоны. Невыспавшийся помятый Намур уехал объясняться в Адмиралтейство. А Илан пришил медицинским шелком сапфировую пуговицу на место и повесил парчовые одежды на стенной крюк в кладовку, где непробудным сном спал умотавшийся за двое суток в царской шкуре Неподарок. Потом сунул аккуратно заполненный Аримом лабораторный журнал в весело потрескивающую дровами печь, забрал из кладовки клетку с зелеными мышами, отнес ее в пустую комнату за канцеляриями и отпустил мышей на кучу хлама: живите, грызите дворцовое наследство, не жалко!
Внешние заботы успокаивали. Вовне все было ровно и хорошо. Почти хорошо. Если недостаточно хорошо, то хотя бы на правильном пути. Если не на правильном, все можно подтолкнуть, устроить, подправить, и оно не развалится. Чего не сказать о делах внутренних. Илан ощущал, как растут в нем разбуженные способности. Ступенчато и скачкообразно. Как подстраиваются под них натренированная в академии память и приобретенный опыт. Стоило ему показать способ, он сразу же мог повторить. Повторив, развернуть, развить и усилить. Он не боялся того, что на операции не удержит внимание или не выполнит схему. Даже не боялся того, что схема поломается и пойдет по боку, а справляться придется на месте изобретаемыми способами. Но никакого порядка в собственной жизни и в душе от этого не ощущал.
Не справиться он боялся не с кубом и блоком, не с операцией и нагрузкой, а с собой. Испугаться, истощиться, бросить, предать, сбежать из внутреннего пространства, предпочесть себя, если трудно станет так, что невтерпеж. Боялся оказаться больше похожим на отца, чем сам видит в зеркале. Защитить своих было необходимо, но не так, как делал адмирал. Не разбросав их от себя подальше, чтобы выживали собственными силами и опирались только на собственные возможности, воспитывали на невзгодах черный наследственный дар. Поэтому сражаться Илан готовился не с болезнью и смертью. А с собой. Без себя, внутренне настроенного и уверенного, ничего толкового в жизни не сделаешь.
Намур вернулся к полудню, притихший и немного удивленный. Он привез куб и записку для Илана: "Мы будем заняты и до отлета не сможем увидеться. Связь через куб, когда вернемся на базу. Тогда все обсудим. Арирана срочно отправь в посольство, лекарства, какие считаешь нужным, отправь с ним. Если еще что-то нужно, собери. Нам нужно спешить. Держи куб рядом с собой как можно ближе". Ну вот, они тоже заспешили. По своим крылатым делам, по политическим причинам или под внушением Илана, неизвестно. Он их торопил, а теперь сам боится, чтобы спешка не оказалась чрезмерной.
Ладно. Держи, так держи. С кубом Илан устроил еще один обход. Мышь оставил в покое, для проверки ее состояния достаточно просто ладони — имплант сам дает информацию. Обморока послал, куда сказано и с тем, с чем сказано, набрал ему всего и с запасом на любые случаи, целую торбу. Скорректировал Черного Человека — там все плохо, но пока стабильно. Капитан-ботаник по-прежнему немного не в себе, хотя физически восстанавливается успешно. Мальчик из семьи Варрани сидит в кровати и держит за руку девочку Мию. И Илану почему-то кажется, что Неподарку, даже приди он сюда с ног до головы в сапфировых пуговицах, ничего не светит. Не его это девочка, она всегда будет помнить, что Арим был рабом, у него сеченая спина и разные хозяева, он носил ее на горшок, и в лучшем случае она посмотрит на него как сестра на брата. Может быть, он еще что лишнее ей успел рассказать, когда они откровенно делились несчастьями. А он будет знать о гвоздиках, ложечке и расческе. И шраме через все тело. Ненужная для построения счастливого будущего память.
В поиске дел, которые недоделал и проблем, которые недоустроил, Илан вышел из хирургического в промежуток. Хотел найти Гагала, спросить про папеньку. Но на втором этаже над чугунной лестницей услышал шум. "Ну, позовите его, я хочу знать подробности!" И хлопанье дверей кабинетов: был где-то здесь, видели только что, тут нет, тут нет, придется ждать.

Глава 124

Требовательный и недовольный голос Илан сразу узнал: господин Ардарес. По утрам заезжает в госпиталь — уже привычно. Кого "его"? Наджеда? Илана? Доктора Арайну? Каких объяснений хотят на этот раз? Что с госпожой Нарданой или где ее раб?..
Илан поднялся наверх. Шел без особого интереса к очередной суете, так как умом наполовину был в кубе и крутил варианты возможных осложнений при операции.
В том числе, осложнений, которые могут коснуться его самого — что конкретно нужно делать с собой, если дойдешь до предела природных возможностей. И что из лекарств паковать в куб, если за этот предел действительно придется шагнуть. Шестое чувство, настроенное на неблагоприятные признаки, подсказывало, что засовывать нужно все подряд. Такой же набор, как отдал Обмороку с собой, если не побольше.
По протоколам той операционной хирургу нужно собственное крыло из тех, кто поддержит, будет рядом. Самих крылатых будет в командном зале несколько, на смену друг другу. Илан работает один. Потому что предложение пациента ассистировать во время операции он, хоть и учитывает, но всерьез полагаться на него не может. Когда дело касается профессиональных тонкостей, даже объяснить не получается, почему люди бывают неправы, обобщая и рассматривая ситуацию в целом, на усредненных или на чужих примерах. Несколько лет обучения в медакадемии за пару сотых разговора в чужую голову не вложишь. Свою ответственность с некомпетентным человеком не разделишь. Илан давно отказался от подобных переговоров и объяснений с пациентами. А некоторых вещей лучше не знать даже всезнайкам, уверенным, что они знатоки и решающий голос. Особенно во время операции. Он даже доктору Ифару все, что о его состоянии думает, вслух не говорит. Единственная настоящая помощь, которую пациент может оказать врачу — верить в него и в выздоровление. И не мешать.
Когда Илан показался на чугунной лестнице, господин Ардарес примолк и перестал демонстрировать нетерпение. Посланный им на поиски комендант этажа в это время быстро убегал в сторону легочного.
— Вы меня ищете? Или доктора Наджеда? — Илан приостановился и пристально поглядел на торговца.
— Я ищу господина интенданта, — сообщил Ардарес, слегка кланяясь вместо приветствия; физиономия у него сейчас была какая-то недоверчивая и слегка обиженная. Словно в госпитале его пару раз обманули, и он не хочет снова попасть в ловушку. — Ищу хоть кого-нибудь, кто поможет мне с решением проблемы. Ни в дальнем корпусе, ни на этаже никого нет ни из казначейства, ни из хозяйства, ни из врачей. Про врачей сказали, они на операции, а остальные где? Одно Небо ведает, как вы тут работаете и почему никого никогда нет, когда ищешь!..
Илан был спокоен и слегка поглаживал ладонью шелковистый бок куба — успокаивал фон, и механический, и свой собственный. Объяснить, как они тут работают, по восемь-девять страж подряд бегая из приемника к операционному столу и обратно, за пару сотых было невозможно. Возражать на разного рода "мы много работаем, не то что вы там ничего не делаете" тем более. Но хорошо быть доктором. В любой момент любой поток слов можно прервать, внезапно сделав очень серьезное лицо и спросив: "Как часто вы ночью встаете в уборную?" Или: "Ноги к вечеру у вас сильно отекают?" И все. У собеседника в глазах тревога, и ненужный разговор окончен. Илану очень хотелось так сказать, но он пока сдерживался. Ардарес и его торговое предприятие — еще одно дело, которое нужно развязать и с которым развязаться самому прежде, чем уходить с головой в куб. Илан предложил Ардаресу:
— Расскажите мне. Может быть, я помогу.
— Нужно перевести матушку в приемлемые условия, — требовательно заявил торговец. — Срочно, прямо сейчас! В большом дворце тепло, а она мерзнет в дальнем корпусе. И уход там... я хотел бы прислать к ней рабыню или двух, но там это невозможно по многим причинам, вокруг будет слишком много молодых людей и буйных сумасшедших. Я принес деньги за платную палату, а здесь даже некому их отдать, все двери закрыты!
— Вы передумали забирать госпожу Нардану домой? Я думал, вы ее увезете. Или доктор Арайна до сих пор ее не отпускает?
— Отпускает. Если она действительно так больна, о ней дома будет некому заботиться. Мы посоветовались в семье, с доктором Ифаром, даже с новым соседом — он тоже врач... Ей лучше пока побыть в госпитале.
Про упавшего с лестницы Черного Человека ни слова напрямую, но, видимо, заботился о госпоже Нардане раньше он. Илан взял на коридорном посту ключ от кабинета Наджеда, пригласил Ардареса с собой:
— Зайдите, поговорим.
— Мне нечего добавить, я сказал все, что мне нужно. И жду вашей помощи, вы обещали.
Илан нажал интонацией:
— Зайдите.
Господин Ардарес не желал повиноваться.
— Если вы о деньгах, то...
— Швы на голове пора снимать, — сбивающий с курса докторский прием наконец нашел применение. — Я накладывал, думаю, мне и следует заняться... — Илан посмотрел на Ардареса вопросительно. Так, чтобы войти в кабинет было решением пациента, а не принуждением недогосударя или, еще хуже, следователя.
Ардарес временно сдался. Но всем видом показывал, что это очень временно. И его покорность — очень большое одолжение. Эту самоуверенность нужно было давить.
Илан от Джумы знал, где мать держит инструменты, быстро разобрал на столе процедурную укладку. Не был уверен в стерильности, в крышку от лотка налил спирт. Усадил Ардареса швом к свету, снял повязку, но спешить не стал. Сначала взял ножницы, пощелкал ими угрожающе над ухом, расширил поле для обработки — подстриг слегка волосы вокруг шва. Медленно и очень осторожно потрогал один из узлов пинцетом, сделал вид, что сомневается в чем-то, попыхтел, протер ножницы смоченной в спирту салфеткой, распространив тревожный запах, поменял пинцет на точно такой же, не забывая позванивать металлом о металл. Манипуляция пустяковая, ни с одного края не страшная, повреждение зажило хорошо, но нагнать нервозности в обстановку было необходимо. Возился около сотой, за это время шея господина Ардареса напряглась, и от следующего щелчка ножниц и легкого касания инструмента к коже он рефлекторно отклонил голову.
— Не качайте головой, — предупредил Илан. — Не надо дергаться, не бойтесь. Я сделаю так, что вы не почувствуете.
Никогда не говорить "не бойтесь" было святым лечебным правилом. Скажешь вслух эти слова, и прощай спокойствие, пациент тотчас начнет бояться. Илан нарочно их сказал.
Преувеличенное врачебное внимание, проявленное Иланом, серьезный вид, будто что-то не в порядке, — это было подцеплено от коллег доктора Ифара, платных докторов. Потому что чем больше внимания и серьезности над пустяками, тем выше плата за лечение. Отвлекающие разговоры — другая докторская хитрость. От докторов бесплатных, чтобы перед ними не дергались и не мешали, когда случай внимания действительно заслуживает. С Ардаресом пришлось сочетать. Он начинал терять душевные силы.
Еще через сотую возни пыхтел уже торговец.
— Что у меня там? — спросил Ардарес. — Все хорошо?
— Все хорошо, но место неудобное, висок. Нужно очень аккуратно... Угораздило же вас... Ничего не понимаю в торговых делах, но вам, наверное, непросто вести совместное дело с матушкой, если она так импульсивна...
— Госпожа Нардана не участвует в торговых делах, всю работу веду я, — казалось, поставщик был рад перемене темы и переводу внимания.
— Значит, дел у вас и так хватает, а вы еще бегаете по госпиталю... — Илан подрезал наконец первую нитку и стал ее тащить.
Но господин Ардарес был не так прост.
— Что вы надеетесь от меня на этот раз узнать? — смял всю хитрую подготовку Илана и подходы исподволь торговец.
— Пытаюсь понять, как получилось, что ваша матушка попала в зависимость от желтого яда. Недавно нечаянно для себя обнаружил, что яд имеет хождение в порту. Вы же знаете, наверное. И про конфискованный самогон с добавками знаете... Хотелось бы избежать таких случаев с пациентами в дальнейшем. Средство оказалось по-настоящему опасно...
— Не я придумал дать ей шаманское успокоительное, — Ардарес опять дернулся под ножницами.
— Ни в чем вас не виню. — Илан поправил ему положение головы. — Мое дело последствия, а не причины. Травмирующих последствий в моей работе нужно стараться избегать.
— Флакон с ядом у госпожи Нарданы сорок лет, никаких травмирующих последствий не было, пока мы не связались с вашим госпиталем и вашими лечебными методами. — Низкий голос поставщика звучал недовольно. — Вот они-то и оказались воистину травмирующими. Теперь не знаем, что с этим решать. То ли довериться вам и продолжить, что начали, пытаться долечить, то ли бежать. Господа Ифар и Актар советуют полностью довериться, жена сомневается, но верит своему отцу, а я склоняюсь к тому, чтобы уйти и не связываться с вами больше. Вы поставили меня в сложное положение. Сейчас как никогда мне необходим мир в семье.
Илан подрезал последний шов, положил ножницы в лоток, за плечо придержал Ардареса, пытавшегося встать.
— Подождите, не закончил... Обработаю. Вы же понимаете, что не в методах дело, а в том, что на время госпожа Нардана оказалась без привычного средства. Я понимаю, что разговор вам неприятен, но обсудить случившееся нужно. Что будет, если в какой-то момент ваша матушка снова окажется без желтого яда? Она разнесет вам весь дом? Вы сами пострадали, а если в следующий раз это будут дети?
— Да-да, именно так и говорят все прочие советчики.
— Потому что это разумно. Если доктора Актар и Арайна уверены, что госпожу Нардану можно от зависимости избавить, думаю, они знают, о чем говорят. Я не специалист в области применения подобных лекарственных средств, но даже того, что я видел и что прочитал в лекарственном справочнике Цереца, достаточно, чтобы понять — желтый яд средство опасное, и польза от него сомнительная.
Ардарес тяжело вздохнул.
— С матушкой сложно. Сомневаюсь, что она согласилась бы избавиться от желтого флакона, предложи мы ей напрямую. Поймите меня правильно. Мы ее не спросили, хочет ли она лечиться от многолетней привычки, и то, чем с ней занимаются в госпитале, больше похоже на насилие, чем на лечение. У меня неспокойна совесть из-за такого обращения с близким мне человеком. Поверьте, флакон у нее не просто так. Были причины.
— Я верю, что причины были. Просто решение давать человеку сильнодействующее лекарство, меняющее его поведение, на мой взгляд, не лучшее из возможных.
— Что сделано, то сделано. Вы долго живете в Арденне, доктор?
— Я здесь родился. Вырос за Аром, недалеко от Солончаков.
— Тогда вы, может быть, знаете где находится усадьба доктора Цереца. Знаете его семью.
— Нет, к сожалению.
— Ну, как же. Известная вам плантация пьяного гриба в Грязных пещерах долгое время принадлежала его сыну, господину Саому, все врачи и аптекари в городе его знают.
— А, — сказал Илан, которому многое стало понятнее.
В том числе — почему следы Цереца потерялись в свое время; дело-то, затеянное им в пещерах, было нелегальным, с привезенным с Белого Севера пьяным грибом имело смысл прятаться.
Вот тебе и умница Церец. Вот и герой-путешественник, отважный исследователь неведомых земель и пещер. Искал в пещерах, чем поживиться. На чем построить будущее состояние. Как откровение про Джату — чем больше знаешь, тем хуже выглядит. А, может, тоже хотел добра, но не вовремя, не тем людям, немного не так, как принято в обществе. Кто теперь разберет? И книгу написал полезную...
— С господином Саомом я был хорошо знаком, — не моргнув и не дрогнув голосом проговорил Илан. — Просто не знал, чей он наследник.
— Так вот, принимать по крупинке желтый яд посоветовал матушке сам господин Церец. Сказал, что от малой дозы вреда не будет, что шаманы, принимающие его с осторожностью, живут по сто лет. Теперь вы предлагаете отменить его решение как не самое лучшее. А кто из вас авторитетнее, должен решать я, простой купец. У меня скоро сварятся мозги, выслушивать вас, людей, без сомнения, ученых, но... — в значительной паузе, которую Ардарес сделал, должно было уместиться что-то вроде "в дерьме кипяченых", однако он пропустил эту значимую часть фразы и продолжил: — Я все равно не знаю, что делать. Вот, решил подождать день-два, перевести матушку в другое место, почище и потеплее. Если за это время вы не поможете, мы заберем ее домой, и будь что будет. С золотым флаконом матушка вела себя спокойно и разумно, за исключением совсем маленьких странностей, которые можно простить. Без него она всегда бесилась, взбесилась и в этот раз. Может, вы, доктора, как это у вас принято... соберете консилиум? Я бы послушал еще каких-нибудь ученых мнений. Раз ничего другого придумать не могу.
— Маленькие странности — это постоянные попытки загнать вас в долговую яму? И вы были этим довольны?
— Торговые дела идут хорошо, я способен компенсировать ее траты. Понимаю, что у нас доверительная беседа, но считать чужие деньги, простите, невежливо. Я пришел в госпиталь не за этим.
Господин Ардарес встал, поправил волосы и одежду, давая понять, что разговор зашел не туда, и его пора заканчивать.
— А долги в Бархадаре, угроза конфискации имущества? — напомнил Илан.
Ардарес, уже сделавший шаг к двери, приостановился.
— У меня не зря было впечатление, что вы за мной следите, собираете сведения обо мне и моих торговых делах, а некоторые наши с вами беседы подозрительно похожи на допрос. Это все из-за... того раба. Он донес вам?
— Нет, — почти перебил Илан. — Это из-за расследования покушения на одного из наших врачей. — Он взял за спинку и развернул к Ардаресу стул. — Присядьте, думаю, нам нужно поговорить откровенно.
— Присяду, — с величественным одолжением выговорил Ардарес. — Вы думайте, что хотите, но сам я не считаю, будто имею к какому-либо расследованию хотя бы отдаленное отношение. Поэтому хочу, чтобы вы внятно объяснили, в чем меня подозреваете. Тогда я смогу достойно вам ответить и рассеять любые ложные предубеждения против репутации моей семьи. Только у меня к вам просьба: не тратьте мое время на околичности и вежливый подход. Если я вам не нравлюсь, говорите прямо, я переживу.
— Вас лично я не подозреваю ни в чем, — сказал Илан, складывая руки на груди и становясь у подоконника против света, как любил делать господин Саом, ученый сын доброго доктора Цереца, когда надо было рассмотреть, с кем он ведет разговор, но не подставить под встречное внимание себя.
И тут же понял, что именно вот так — ничего не получится. Ардарес, полукровка или четвертькровка, мешаный недоаристократ, умело и хитро сопротивляется давлению собственным внутренним слабеньким, но специфически заточенным фоном. Скорее даже привычкой, а не способностями. Он не чувствует, в чем именно дело, но хорошо понимает, что что-то не так. Жил бок о бок с умеющими убеждать словами и без слов, научен ловить момент и противодействовать. Спасибо черным человекам из черно-пестрой арданской жизни. Действовать нужно как-то иначе. Собеседник заранее настроен против, терпения у него нет, желания позволять трогать себя за больное — тоже. Еще сотая испытаний, и он просто уйдет, шваркнув дверью.
— Помогите мне уберечь Арденну от ненужных потрясений, — сказал Илан, опуская руки и садясь на подоконник.
Расслабился, убрал из позы напряжение и сталь из голоса.
Торговец, ожидавший, что на него станут давить и нападать, от неожиданности сдвинулся назад вместе со стулом. Что он сейчас подумал, скользнуло по Илану острым краем. Ардарес, с детства наученный защищаться от таких, как Илан, на миг утратил контроль над собственной защитой. Мысль была — что его вербуют в какую-то политическую партию, грядет борьба за власть, даже, может быть, восстание против имперцев, царскому дворцу нужны сильные сторонники. Илан сам растерялся от чужих мыслей и чуть не ответил на них прямо: "Стоп, стоп, я не идут так далеко, всего лишь хочу исправить вкривь и вкось пошедшие события". Про то, что Ардарес польстил себе, он не такой силы сторонник, чтобы им интересоваться, тем более следовало молчать.
— Вы знаете о планах доктора Ифара перенести медицинскую школу в госпиталь и сделать ее бесплатной? — спросил Илан.
Поставщик посмотрел настороженно, но кивнул.
— На этом фоне плохо выглядит и плохо влияет на его планы раскол между гильдиями врачей и аптекарей.
— Я не принадлежу ни к одной из этих гильдий. Я состою в гильдии купцов.
— Зато вы принадлежите к его семье, а любые неурядицы внутри семьи доктор Ифар переживает очень тяжело.
"Что-то по доктору Ифару я этого не заметил, — думал поставщик. По крайней мере, именно эти мысли выражало его лицо. — Жив, здоров и нас еще переживет".
— Вам кажется, что дрязги вокруг ему как с гуся вода, но это не так, — покачал головой Илан. Он не понимал сейчас: угадывает он чужие мысли или напрямую читает, так в его собственной голове запутались фон, новый опыт и воспоминания.
— Давайте прямо: я какое отношение имею к медицинской школе и как могу успокоить докторов или аптекарей?
— Вы подали заявку на участие в ближайшей контрактовой ярмарке?
— Разумеется, я всегда в ней участвую.
— На свое обычное участие по сырьевым контрактам и морским перевозкам или на аукцион по плантации пьяного гриба?
"Тебе зачем это знать?" — на мгновение скривил лицо поставщик, но вслух сказал:
— Допустим, мое участие в этом году предполагается немного шире обычного.
— Откажитесь от мыслей о плантации.
— Но почему? — на этот раз Ардарес не смог скрыть возмущения в голосе.
— Потому что вам не дадут ее купить.
— Если кто-то сомневается в моих финансовых возможностях из-за слухов о долгах, то это пустое, — отмахнулся поставщик. — И весь разговор наш пустой. Вы же не думаете, что можете мне запретить? Вы вообще знаете, что моя вторая жена была наследницей этой плантации и ее приданое в виде части плантации перешла ко мне? Я уже частично ее владелец!
— Я запретить вам не могу, государь Тарген Тау Тарсис может.
— Даже если он может, это против закона о свободе торговли. Ардан под протекторатом, но Ардан — еще не империя!
— Тихо, тихо, — Илан предупреждающе поднял руку. — Не надо выкрикивать на весь госпиталь бунтарские воззвания. Вам не запретят напрямую, просто на выкуп ни у кого в Арденне не хватит денег, даже у вас. Плантацию будут выкупать на имперские средства для нужд империи и под поставленного со стороны человека. Ее не отдадут в частные руки ни в каком случае. Финансовые возможности империи безграничны. Вы же знаете историю отравленного корабля за триста с лишним миллионов? Они переплатили двести, и им было все равно. Поэтому единственное, что могу посоветовать, если вы не откажетесь сразу — попробовать поправить финансовое положение семьи за счет этих торгов, раз плантация часть вашего наследства. Плантацию вы не получите, но, раз доля все равно принадлежит вам, вы можете поднять на аукционе цену до заоблачной, и отыграть таким образом долги. Только не переусердствуйте, иначе ее снимут с торгов и просто конфискуют — империя в ней крайне заинтересована. Об этом никто пока в Арденне не знает, кроме очень узкого избранного круга лиц. Не распространяйте эту информацию и не выдавайте никому, кто вам ее сдал. Я не должен был этого делать.
В последние слова Илан все-таки вложил силу убеждения, но не агрессивную, а мягкую и доброжелательную. Так, заставляя верить себе, пытался воздействовать на него самого Черный Адмирал в единственный их личный разговор.
В мозгах господина Ардареса мгновенно защелкали казначейские счеты — не с тем похоронным стуком, который звучал в покинутом завсегдатаями кабаке "У Адмирала", а деловито и споро. Ардарес совсем забыл, что с Иланом, братом Черного Человека, нужно прикрываться. Воодушевление со всеми оттенками жажды выгоды проступало на его лице. Счет слов Илана шел между "огорчил" и "порадовал". Господин Ардарес имел гибкий ум, привычный использовать обстоятельства с коммерческой точки зрения, и "неожиданно, но порадовал, раз уж так", уже перевешивало. Это был один из выходов выбраться из долговой ямы и вытащить мачеху. Причем, способ быстрый, без ожидания, пока вложения в плантацию отобьются.
— Если вы хотите знать, откуда мне известно, лучше не спрашивайте, — предупредил готовящийся вопрос Илан. — Я полностью отвечаю за свои слова, моя информация достоверна. Давайте вернемся к вашей матушке.
Радость от открывшихся финансовых тайн сразу сникла, господин Ардарес очнулся и закрылся. Сказал:
— Вы правы, ей нужна другая палата.
— Вопрос с палатой мы решим. Я хотел поговорить с вами не об этом.
— Я догадываюсь, — отвел глаза Ардарес и начал сам. — Вы хотите знать, как так получилось. Собираете историю болезни, как у вас это называется... анамнез. У госпожи Нарданы была очень непростая жизнь, причина в этом. Не приведи Небо нам такое пережить и не наше с вами дело ее осуждать.
— Я не требую от вас объяснений, — покачал головой Илан. — Ваша мать много лет принимает сомнительное лекарство, такое по недоразумению бывает. Тем более, если ей посоветовал сам авторитетный доктор Церец, возможно, учитывая ее острое состояние, а пересмотреть его назначения через некоторое время, когда стало легче, не догадались или не осмелились, поддавшись авторитету...
— Она мне не мать, — Ардарес почти перебил Илана, резко выпрямившись, и вдруг поглядел на стоящего против света доктора открыто и прямо. — Матушка, но не мать. Тем не менее, мы с ней очень близки. Госпожа Нардана моя кормилица, она меня вырастила и воспитала. Отец женился на ней после того, как... продал мою родную мать на невольничьем рынке. Не знаю, кому. Не знаю, почему. Я искал следы, ничего узнать не удалось. Госпожа Нардана тоже была рабыней, она стала свободна, выйдя замуж за хозяина. Наша семья претерпела много трудностей, но мы всегда держались вместе. У меня не так много близких людей, госпожа Нардана одна из них. И, поверьте, мне больно видеть, как она меняется. Раньше она была намного спокойнее. И все же защищать ее и заботиться о ней я буду в любом случае. Это мой долг, как главы семьи и старшего мужчины нашего рода. Тем более, что по завещанию отца половина дохода в моей торговле принадлежит ей.
— Но доля в плантации только ваша?
— Да. Она только моя и моих сыновей. Хоть я с этим наследством и натерпелся уже... всякого. Мы живем на две страны, два берега, два города — Арденну и Бархадар. Я вырос в Бархадаре, хотя мой отец родом отсюда. Из Солончаков. Раньше большую часть года мы жили в брахидской столице, в Ардане появлялись на несколько месяцев, на сезон штормов и дождей, потому что Барх в это время года разливается и подтапливает половину брахидской столицы, а из джунглей летят ядовитые комары... Прежде наш арденнский дом был в Старом квартале, недалеко от дворца. На Холмах мы поселились уже после смерти отца, когда насовсем переехали в Арденну. И теперь мы живем, так, как мы живем. Торговое представительство там, торговое представительство здесь. Раз до сих пор не разбежались, значит, нам удобно. А наследство в Грязных пещерах... Господин Саом не все дела вел чисто, да и вообще не все его дела сами по себе были чисты, это не тайна, многие в городе знают. Он был опасный человек, хоть дурно о покойниках говорить грех. Мой отец вел с ним дела всю жизнь, и всю жизнь его боялся. Породниться семьями была не моя идея, но я тогда не пожалел. Дочь господина Саома, госпожа Лау, была красивой, умной... смелой. Возможно, из-за этой проклятой плантации и ее сомнительных плодов я и лишился жены. Следователи тогда не дали нам ответа. Господин Саом тоже. А угрозы и шантаж если и поступали, то не в мой адрес, и тесть меня подробности не посвящал. Если они обсуждали это с моим отцом, то без меня, а мне велели молчать и терпеть, пока главы семей все решат. Но они не решили. До сих пор я не знаю, что с ней случилось. Просто исчезла с половины дороги, примерно в Болоте. Мост через Ар она точно проехала, ее видели — там тогда была караванная таможня...
Господин Ардарес умолк, погрузившись мыслями в прошлое. Потом вскинул голову:
— Вас просили поговорить со мной о моей доле в плантации... сверху? — поставщик для наглядности указал на потолок. Где-то там располагалось гнездо Намура и его нетопырей из Тайной стражи. — Или это отголосок старых темных дел?.. Доля досталась мне не в награду за терпение и не в воздаяние за труды. Я опасаюсь брать такое наследство и, если б не госпожа Нардана, которой потребовалось во что бы то ни стало торговаться за оставшиеся части, я бы и заявку на тот аукцион не делал. Получить хорошую сумму в деньгах и закрыть ими несколько бюджетных несообразностей, все, что я на самом деле хочу. Если торги пойдут так, как вы обещаете, что ж... я почти ничем не рискую.
Илан, склонив голову, смотрел на Ардареса: великовозрастный матушкин сыночек, выросший при властном и, похоже, до самодурства резком отце, он долго не допускался до решений даже в собственной судьбе — как жить, где жить, с кем рядом жить, кого слушать. Крепкие арданские родовые устои, когда ты в семье чей-то, а не свой собственный. Плюс строгое бархадарское воспитание. Вросшая накрепко привычка к зависимости и послушанию. Вот остался один, стал старшим и главным, а живет как прежде, при матушке, соблюдая все семейные традиции, включая покорность, терпение, послушание и спокойный взгляд на то, что второй сын госпожи — ее же раб. Не видит в этом ничего странного и ничего плохого.
— Раз госпожа Нардана была вашей кормилицей, значит, у нее был и собственный ребенок, — сказал он. — Причем, вам он не родственник. Я правильно понял, кто он?
— Да. К сожалению. Из-за него я не могу забрать матушку домой. Во-первых, он врач и должен был наблюдать за ней, а теперь придется обращаться к новому соседу или вызвать доктора Ифара... Ладно, врачебный надзор не проблема. Но я не представляю, как передать ей то, что мне сообщил о его состоянии доктор Наджед. Для нее это будет потрясением. Да и для меня приятного мало. Придется искать ему замену, он вел много работы. Надеюсь, я достаточно объяснил вам сложности своего положения и положения госпожи Нарданы? Еще есть ко мне вопросы?
— Я вас понял, — отвечал Илан. — Не сочтите за наглость, но... Я хотел узнать еще одно: почему госпожа Нардана не подарила свободу собственному сыну?
Господин Ардарес искренне удивился:
— А зачем? Мы живем на две страны и ведем торговлю на два берега. Наймите чужого человека вести в Бархадаре дела — кто его проконтролирует на таком расстоянии? Друзья обманывают друзей, родственники воруют у родственников, таков современный мир. Никому нельзя доверять. Раб — это надежно и практично. В Брахиде все так делают, в этом нет ничего необычного.
Илан отвернулся и посмотрел за окно. Спрашивать, знает ли Ардарес, чей сын Черный Человек, кроме того, что он сын госпожи Нарданы, не стал. Чувствовал, что Ардарес такого вопроса боится, что ему неприятно затрагивать тему.
Господин Ардарес поднялся.
— Не самые хорошие воспоминания для меня все это, — сказал он. — Простите, я хотел бы выйти на воздух, кружится голова и болит... — он хотел потереть на виске место, где сняты швы.
— Не трогайте! — предупредил Илан. — И не чешите, чтобы не занести заразу. Пусть немного подживет.
— Могу я надеяться на вас в том, что матушку устроят удобнее?
— Да, я найду господина интенданта и передам вашу просьбу.
— Отлично. Тогда в начале второй дневной я пришлю рабынь, они принесут деньги на отдельную палату. Я на вас полностью полагаюсь!
— Самый последний вопрос, — сказал Илан, и господин Ардарес обернулся в дверях. — Не скажете мне имя следователя, который вел дело об исчезновении госпожи Лау?
Ардарес пожал плечами, потом отрицательно покачал головой:
— Давно было. Старший из портовой управы — мы всегда путешествуем морем, регистрируем прибытие через порт, поэтому расследование вели портовые. Высокий, сердитый. Встречу — узнаю. Но имени не назову.
— Инспектор Адар, — сказал Илан.
— Возможно. Зачем вам? Это как-то связано с вашими госпитальными покушениями?
— Пока не знаю. Инспектор Адар недавно умер, мне достались некоторые его записи. А я в интересах тех... — Илан, как Ардарес прежде, указал пальцем на потолок, — полезного для себя вижу мало. Мне интересен госпиталь и согласие в рядах моих коллег. Вы же знаете, что доктор Ифар хочет перенести к нам свою медицинскую школу...
К господину Ардаресу наконец пришло понимание, к чему весь этот разговор, цепочка рассуждений была несложной: госпиталь — медицинская школа доктора Ифара — выгода. О том, за чей счет школа будет бесплатной, Илан ему не сказал. Весь город считает, что госпиталь существует за счет благотворителей, отчасти это правда. Но лишь отчасти. Того, что он и без благотворителей не закрылся бы, и медицинская школа бы перешла под крыло, тем, у кого в голове конторские счеты, не объяснишь. Пусть так и думают дальше.
— Вы правы, весь этот шум и городские дрязги госпиталю ни к чему, — согласился торговец. — Мне в моей работе недружба некоторых врачей с аптекарями тоже мешает. И все это из-за денег, конечно. В частности, из-за возможной продажи плантации. Пирог еще не испекся, а голытьба вовсю делит корки от него, которые будут брошены под стол. Хотите это прекратить?
— Неплохо было бы примирить всех, — принужденно улыбнулся Илан.
— Примирить — нет, — с видом знатока сообщил Ардарес. — По доброй воле они не примирятся, раз дело дошло уже до убийств. Усмирить — вот что им требуется. Сильная и властная рука.
— Я позабочусь, чтобы госпожа Нардана была устроена со всем возможным удобством, — пообещал Илан, которому не понравилось, куда сворачивает разговор. — Спасибо за откровенность.
— Вам спасибо... за то, что идете навстречу и за сведения по аукциону. Я давно хочу раз и навсегда решить все проблемы с этим темным прошлым и тяжелым наследством, они висят на мне как жернова на шее. Если что-то узнаете о пропаже госпожи Лау, если найдете в записях этого... инспектора... будьте любезны, сообщите мне. Буду крайне благодарен. Очень хочется знать, что же на самом деле случилось. Кого винить.
Мало ли что тебе хочется, думал Илан, провожая поставщика взглядом. Я, может, тоже хочу, чтобы на меня не брызгало из трупа на вскрытии. Но трупу же этого не объяснить. И труп вряд ли виноват.
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Илан хотел бы остановиться. Не спешить, подумать. Составить, наконец, треклятый план. Пусть не на будущее, а хотя бы на прошлое, из тумана которого проступают фигуры, мотивы, возможные схемы событий — как оно было, почему так случилось. Чтобы не чувствовать себя среди всего происходящего беспомощно. Хоть что-то упростить, а не усложнить опять и снова, еще и с типичной для Арденны внезапностью. Потому что на заявление: "Хочется правды!" — в Арденне в десяти случаях из десяти ответят: "Правды? Правда есть! Правды у нас много, и она вся разная!"
Уже объяснились многие необъяснимые вещи. По крайней мере, для внутреннего употребления Илана, для построения его личной логичной системы мира. Для его собственной правды. Например, для себя он распутал историю с Эштой и историю с ранением Рыжего. Так это или не так на самом деле, жизнь покажет, но пока одно с другим сочеталось, и Илан был этим доволен.
В первом действительно был виноват доктор Ирэ. Хотел перехватить руководство гильдией, не допустить бесконтрольную торговлю пьяным грибом через аптеки, потому что продажа плантации в неизвестные руки угрожающе приближалась с каждой стражей. Неясно было, чего ждать на фоне аптекарско-докторской свары, а доктор Ифар, вместо решительных действий и расстановки четких границ в полномочиях, жевал внутриполитические гильдейские сопли и тянул время, стараясь не обидеть ни коллег, ни, на всякий случай, конкурентов. Внести ему смуту и проблемы в семью, пошатнуть и без того некрепкое здоровье — все это не без надежд на скорое освобождение руководящего места — а заодно убрать слишком умелого конкурента доктора Эшту — вот что сделал подлый Ирэ. Сделал и поплатился, потому что аптекарям нужна была свобода действий и доступ к рецептам.
И жалей Черного Человека или не жалей, а Ирэ убрал с дороги к деньгам от плантации тоже он. К такому выводу пришел не только Илан, это доказали даже в префектуре. Кто выставлял эти цели — он сам или его мать, — пусть разбирается Морская Хозяйка, нет времени на частности. Главное, сейчас цепь разорвана, продолжения не будет. Только ради одного этого Илан стоило искать свою правду и пробовать вмешаться в чужую.
А Рыжий и Черный Человек... Эшта пострадал где-то за две или две с половиной стражи до Рыжего. Логично предположить, что посольство искало врача на замену, потому что больного покормили чем-то не тем, и ему стало плохо. Эшта потерялся на задворках городских кабаков, ситуация казалась срочной. Возможно, обратились к Черному Человеку по чьей-нибудь рекомендации или знакомству с хозяевами. Тот зашел, не зная, что фон можно не только применять, но и подслушать. И что сам он может услышать других. А в посольстве самое гнездо всяких видящих и слышащих. Услышал, был Рыжим принят за ходжерского Небесного Посланника — способности-то яркие. Ничего не понял или понял неверно, но ненормальное любопытство к собственной персоне пресек единственно возможным способом — устранил любопытствующего. С расстояния, потому что чем ближе подходишь, тем лучше крылатого слышно.
Для подтверждения мыслей нужно бы зайти к Черному Человеку, и спросить, так ли всё было в целом (детали наверняка другие), за что конкретно грешный родственник прикончил самого Ирэ, как собирался делить пьяный гриб с аптекарями, как распоряжаться бланками... Но сейчас в отделении должен быть Наджед, у него сегодня плановые, и именно по поводу родственных связей пересекаться с ним очень не хочется. Отложим. В конце концов, Илан не следователь, а врач. Ему не важно докопаться до мелочей и первопричин. Важно понять, как развивается болезнь, купировать симптомы и не допустить рецидив.
Заодно оставим в стороне пропавшую возле Болота госпожу Лау, подлинную наследницу доли в плантации. Это побочная ветка каких-то действительно темных делишек, которыми славен был господин Саом. А, может быть, и госпожа Нардана — ей постоянно нужно чье-то наследство, и устранение потенциальных наследников при первом же чихе наследодателя, чтобы укоротить к наследству собственный путь, просматривается системно. Ардареса тоже оставим. Возможно, о делах маменьки он что-то нехорошее знает, и именно потому предпочел отдать ее врачам, а не следователям или палачу.
Но каково это — держать в рабах собственного сына, своего молочного брата, просто потому, что это удобно?.. И ведь действительно, удобно и практично: раб никуда не денется из семьи, не пошлет любящих родственников под хвост, не утаит доходы, потому что обнищание хозяев опасно для его же детей, а, если нашельмует с деньгами и товарами, собственность его — все равно собственность семьи... Сволочи. Сволочи сами и сволочным отношением сволочь воспитали. Зубастую опасную сволочь, которой гори все ярким пламенем, так она не хочет, чтобы к ней прикасались разными сволочными руками, щупали и тормошили, как это можно делать с рабом — словно с вещью или с преступником. Сволочь, которая не верит и не поверит, что проблемы могут решаться по-хорошему, терапевтически, а не ампутационным тесаком. Да, в принципе, которую проблемы свободных и богатых вообще не волнуют, потому что по самые ноздри нерешаемых своих...
В сторону родного кабинета ноги понесли Илана сами. Он не подумал, что столкнется там с новыми обстоятельствами, способными еще больше запутать ему жизнь, он просто увидел дым из окна, решил, что Неподарок подмерз и затопил печь, а, значит, можно поставить чай. Расслабился, на пару сотых отпустило внутреннее напряжение. Через порог Илан шагнул тоже занятый собственными мыслями, все крепче и глубже прилипавшими к кубу, поэтому не сразу понял, что в кабинете творится.
Стол, смотровая кушетка, тумбочки были завалены шелковым и парчовым переливчатым хламом, в центре кабинета на подставке от больших весов для взвешивания пациентов столбом стоял Неподарок с закрытыми глазами — то ли досыпал беспокойную ночь, то ли пытался таким образом отстраниться и не принимать участия, — а вокруг него вихрем носились, кружились, скакали с булавками, лентами, тряпками гардеробные. Та крупная дама, которая ошеломила Илана в момент въезда гардеробных в госпиталь грубыми криками: "Живей, живей, идиоты!" — командовала тряпичным ураганом и вещала сейчас вдохновенно, творчески-возвышенным чувственным низким голосом:
— А пуговички к костюмчику мы, конечно же, приложим алмазные...
— Нет, нет, не надо алмазные! — тут же возражал Намур, прятавшийся на кушетке за горами тряпья. От того, как его подбросило при слове "алмазные", сдвинулась и поехала на пол груда царских одежд, и Намуру пришлось ее ловить. — Вон бирюза! Она дешевле!
Пол был засыпан бумагой, чехлами, чулками, крышками от коробок, обрезками тесьмы и прочей, не имеющей отношения к госпиталю, дрянью. Илан сначала сам встал у двери словно вкопанный, не понимая, куда и как шагнуть, чтобы ни с кем не столкнуться и ни на что не наступить. На пять ударов сердца закрыл глаза. Ему стало очевидно, что и с тряпками все не просто так, а продумано заранее. Сначала Илану сбагрили Неподарка, потом в госпиталь подселили гардеробных, чтобы не бросалась в глаза замена одного государя на другого, и недалеко было переодевать двойника. Потом, во избежание трёпа, выселили оркестр — уж слишком свободные на поведение в оркестре служили люди. Наблюдать за всем этим поставлен был Намур — тоже заранее, потому и въехал в госпитале на третий этаж. Все это вовсе не сошлось по принципу "а давайте так, наверное, будет удобно". Нет. Это звенья одной цепочки. Это план. И где-то сидят всевидцы, которые всё для всех планируют. У которых просчитан каждый шаг и каждый жест.
По стене вдоль окон, с трудом протиснувшись между подоконником и столом, держа повыше куб (да чего уже стесняться, все свои), Илан обошел гардеробный водоворот — Намур помахал Илану рукой, Илан в ответ слегка наклонил голову, Неподарок не издал ни звука и не пошевелился — и скользнул в лабораторию, мечтая там спастись, но снова ошибся. Как раз в лаборатории он с всевидцем и столкнулся. Одно счастье — внутри было тепло и чайник уже кем-то поставлен на горячую печь.
— Ну, здравствуй, доктор, — сказал кир Хагиннор, откинувшись в бархатном кресле с подлокотниками, добытом для него с утра где-то в дворцовых завалах, потому что раньше такого кресла у Илана не водилось. — Соскучились? Соскучились. Вижу. Садитесь, поговорим.
Все вопросы, которые Илан давно хотел задать, которые прямо-таки необходимо было задать киру Хагиннору, перемешались в голове. Первоочередных задач сейчас оказалось слишком много даже для Илана, привыкшего решать по три-четыре-пять проблем одновременно. Он поставил куб на стол возле кира Хагиннора, отцепил голову от щупалец фона, звавших смотреть неизвестное и изучать новое. Медленно, контролируя каждое движение, взял чашку, салфетку — чтобы не схватиться, как случилось недавно, за горячее голой ладонью — поставил чайник на мраморную подставку, взял со стеллажа банку с заваркой и медленно засыпал сухой чайный лист в кипяток. И только потом посмотрел на кира Хагиннора.
— Что прячешь глаза? — почти правильно истолковал его поведение генерал-губернатор. — Виноват? Похоже, что да. Объясни мне, с какой такой милости меня чуть не побила твоя многоуважаемая матушка?
— А вас-то за что? — удивился Илан.
— Да за все, что вы творите, молодые господа. Ладно, в крылатые дела я не лезу. Я, в отличие от вас, не такой способный, посади меня силком в небесное корыто, я его почти не чувствую, от земли не оторву. Пускай у нас даже заклинило порт. Там дураки особенные, им взбучка только на пользу — починят все, что было и не было сломано, найдут все, что было и не было потеряно за адмиральские и прочие смутные времена. Но город-то зачем трогать?
— А что не так с городом? — искренне изумился Илан, в намерения которого входило только ограничить передвижения в порту.
Тут кир Хагиннор воздел руки к потолку и запрокинул голову на бархатный подголовник:
— Еще ты со мной в дурака поиграй! Чумные кордоны на южных и северных трактах! На границе встали караваны, возмущены торговцы! К вам в госпиталь, между прочим, ехали врачи, оборудование, медикаменты. За что меня чуть не сожрали живьем, когда я четверть стражи назад вошел. А я не знал, потому что не я это придумал, и меня в подробности не посвятили! Давай, объясняй. Зачем ты это сделал? — руки кира Хагиннора театрально упали.
— Я спасал "Гром" от массовой казни, — сказал Илан честно. — И Хофру от массовых глупостей, которые неизбежно закончатся войной.
— Да простят меня Небо и Морская Хозяйка за жестокосердие, но Хофру-то зачем? Что, вокруг маловато больных, требующих помощи?
— Маловато, — сказал Илан. — Какой-то кретин придумал мне клятву, по которой я должен спасти столько людей, сколько убил мой отец, и пустил эту сказку в народ. Так глубоко пустил, что я сам в нее теперь верю. Вот и отрабатываю.
— Этот кретин — я. Спасибо, родной. Вот благодарность за заботу о тебе же.
— Повесить мне неподъемную гирю на шею — это не забота.
— Без этой гири еще неизвестно, принял бы тебя Ардан как царского сына, или захотел бы выпустить тебе кишки и выпить твою кровь. Желающие были. Следовало приучать местных мстителей к тому, что ты вернешься с добром, а не династически продолжить начатое. Заставить их ждать от тебя помощи, а не смерти. А ты не оценил.
— Оценил, — сказал Илан хмуро. — Просто это тяжелая клятва.
— Присяга генерал-губернатора тоже тяжелая клятва, но я сижу в этом болоте и не квакаю. Хотел бы понимать, как карантин в Арденне спасет Хофру, но это, видимо, безнадежно... Сам-то как считаешь, могу я тебе доверять после такого необдуманного и несогласованного шага? Мало того, что эти с перьями в жопе сорвались и улетели, ничего почти не объяснив, словно им те перья подожгли... Что мне, старику, прикажешь делать с вами, молодыми? Я за вами не успеваю.
Илан помолчал пару ударов сердца, потом достал вторую чашку, щедро плеснул успокоительного, долил водой и подвинул к киру Хагиннору со словами:
— Мы справимся.
— Да, — сказал кир Хагиннор устало. — Молодцы. Я тоже пока не сдаюсь. И все понимаю: "Гром" жалко, и Хофра — остров большой, там архитектура красивая и флот стоит, прибитый гвоздями к причалу, и все это досталось каким-то недоумкам, которых некому спасать, кроме тебя, потому что сейчас их концепция мира выглядит неизбежной войной. А война на Хофре может означать войну на море и материковых побережьях. Только давайте мы все хоть как-нибудь начнем координировать наши усилия. Не бойся задавать мне вопросы.
— А вы не бойтесь давать мне ответы.
Кир Хагиннор подвинул к себе чашку, но пить из нее не стал.
— Давай еще раз, — сказал он. — Начнем с начала. Доброго дня, доктор. Как поживаете?
— Спасибо, у меня все хорошо, — Илан наконец сел на табурет к столу и отпил обжигающе горячего чаю. — А у вас как дела?
— Лиса сама закапывает, сама же и раскапывает, — склонил голову набок кир Хагиннор. — Я жду других вопросов. По делу.
— Они улетели?
— Четверть стражи назад.
— Все?
— Их было четверо, все это или не все, мне неизвестно. Один их корабль, один наш.
— Значит, все.
— Почему вы вдруг заторопились?
На самом деле этот вопрос должен был Илан задавать киру Хагиннору, а не наоборот.
— Много причин, — ответил Илан. — Думаю, основная в том, что Крыло построено на единомыслии. Пока все хотят одного, это нужно использовать. Иначе ничего не получится.
— Мой сын способен управлять Крепостью один, без Крыла единомышленников.
— Ваш сын полетел лечиться, а не управлять. Поддержка ему необходима.
— И как, на твой взгляд? Поддержат они его? Не предадут?
Илан вздохнул и запил собственные сомнения чаем:
— Я очень на это надеюсь.
— А я очень из-за этого боюсь. — И кир Хагиннор одним махом проглотил успокоительное.
И я боюсь, думал Илан. Боюсь и опоздать, и поспешить одновременно. Поиграть в политику и предательства не боюсь, просто мне не нравится в это играть, потому что не знаю, чем там придется расплачиваться. И вообще в Арденне всегда всё не так, как кажется: всевидцы оказываются не всевидящие, святые не всемогущие, и чудеса сами по себе не случаются, если кто-нибудь не приложит усилия и их не сотворит...
Оглянулся на куб — вдруг кир Хагиннор слышит через него чужие мысли. Но генерал-губернатор был занят собственными размышлениями.
Вдруг с треском распахнулась дверь, в лабораторию, споткнувшись о попавшиеся под ноги тряпки, ввалился очумевший интендант. Бежал на поиски хоть какого-нибудь доктора он с таким лицом, будто война на побережьях только что началась, вероломно и внезапно, береговая охрана смята, а армия отходит, из последних сил пытаясь не превратить вынужденный маневр в паническое бегство, и господин интендант принес все эти горестные вести и сейчас их возгласит. Но, вместо страшного слова "война!" или другого страшного "враги!" он выкрикнул:
— Клопы!!!
И тут у Илана всерьез отлегло, и у кира Хагиннора, кажется тоже, потому что он засмеялся. А господин интендант даже обиделся, что трагическая новость воспринята так несерьезно, насупился и шумно задышал.
Потом выяснилось, что Илан нужен в хирургическом, потому что доктор Наджед срочно отбыл выручать застрявшие на северной таможне госпитальные поставки и людей, а на второй этаж никого не пускает стража из адмиралтейства, и приходится кричать снизу вверх и сверху вниз с лестницы, и это все безобразие, каких свет не видывал — являться со своими порядками в храм здоровья, простите за правду, кир Хагиннор!

Глава 126

* * *

Куб постучался в мысли Илана, когда тот был в операционной и по локоть занят чужим флегмонозным аппендиксом в подпеченочном положении. Четверть стражи назад, едва Илан появился на пороге хирургического, его схватили и, со словами: "Мыться некогда, перчатки наденете..." — втолкнули в операционную. Операция была вторая подряд, и третья готовилась в дезинфекции.
Плановые подвинули, Наджед уехал, не вернулся, и прислал весть, что возвращаться не собирается. Поскольку в город чужих не пропускали, а размещать людей и материалы где-то было надо, медицинская часть каравана развернулась у чумных кордонов на заставе и побрела в горный лепрозорий — переждать те десять дней, на которые город закрыт. Наджед возглавил поход. Это значило, что в контроле над Иланом будет просвет в трое-четверо суток, и нет необходимости сбегать и прятаться вне госпиталя, чтобы провернуть операцию в Крепости. Если, конечно, Крепость готова, а Илану не станут топтаться по пяткам интендант, кир Хагиннор, Мышь, Неподарок и прочие, которым кажется, будто он может в арданском бардаке что-то улучшить.
Еще это значило, что Черный Человек остается под ответственностью Илана. Плохо было то, что в эту зону ответственности теперь входят клопы, дырявая крыша, через пень-колоду работающая прачечная, чадящая кухня, загаженные уборные, случайно подхваченное дежурство в хирургическом и весь в целом город, который всерьез поверил в эпидемию и принялся лечиться с утроенным усердием, благо лекарство — это единственное, что разрешено было пропускать сквозь карантинный заслон. Значит, десять дней город будет в дымину пьян и, может быть, не только город. Веселенькая начинается декада...
На вызов Илан ответил, как умел — в операционной куб стоял далековато. Умом спросил, срочно ли нужен. Нет, не срочно. Вызывал Обморок — для проверки связи и чтобы излить восторг: ему доверили лететь через океан самостоятельно. Дали одноместный простенький кораблик, похлопали по плечу и сказали: "Давай, родной, звездуй вперёд!" Дальше были одни плещущие фонтаном эмоции, перехлестнувшие, наверное, недавнюю радость общения с Кайей. Что сказать, летуны они и есть летуны. Радость скорости, радость высоты, радость полета — то, ради чего они готовы отказаться даже от зрения и способности говорить. Илан знать не хотел, что все это такое, и не желал пробовать. Вдруг понравится, он тоже сойдет с ума и станет бредить небом так, что захочет ослепнуть...
У Илана получалось сохранять контакт краем сознания, в это время работать руками. Главное, он понял, что крылатые действительно держатся вместе, думают в одну сторону, не перессорились, не подрались и власть над Небесной Столицей не делят.
Старшие засели в командном зале, распределяют обязанности. Посланник Мараар будет главным, потому что ему без зрения сохранять контроль над огромным комплексом намного проще, чем зрячему Палачу. Он, Обморок, недоучка, пока что им не помощник, что обидно, конечно. Зато ему доверили собственную работу — курочить настройки на верхней жилой палубе, потому что тут вообще-то очень здорово, но пару тысяч лет никто не наводил порядок и жить, по правде говоря, невозможно. Все вокруг не такое, не по-человечески устроено. Когда ложишься, одеяло прилипает и щекочется, пол органику считает грязью и пытается растворить кожаные подошвы сапог, а плавающие стулья путают право-лево и роняют сложенные на них вещи... Обморок пытается эти безобразия отрегулировать, и уже кое-что победил. Илан на все мыслью отвечал "понятно", хотя представлял, о чем речь, с трудом. Дослушал Обморока и отключился. Больше его пока не беспокоили.
К концу второй дневной гардероб освободил Неподарка, и тот, осоловелый от недосыпа и одеревенелый от стояния манекеном на подставке, приполз было к друзьям в хирургическое, но сразу же был выгнан дежурными сестрами таскать дезраствор и белье, потому что им не объяснишь и не расскажешь, как ты день был настоящим государем и разъезжал в обитой бархатом карете, ночь варил портовое зелье, с утра снова был почти государем, устал, обозлился, а когда хотел побыть самим собой, тебя схватили за шиворот и велели работать как все честные люди, а не прятаться по углам. А начнешь говорить правду — отведут к Арайне за такие сказки.
Глядя на него, Илан расправлял плечи. Как говорил мальчик из морга: от понимания, что кому-то еще хуже, тебе сразу становится легче. И уже можно не ходить, уткнувшись взглядом в пол, словно приговоренный. И не дергаться от любого "доктор, подойдите!" Наплевать на то, что время движется, крылатые работают, политика подстегивает, и все, что должно случиться, случится скоро. Скоро. Чудеса не падают с неба. Они даже не делаются случайно, мимоходом, как любит и ценит Джениш. Для того, чтобы они состоялись, нужно брать себя за шиворот, злить, встряхивать и делать.
В отделении сплошь хорошие новости. Официально дежурит Никар, сидит в приемнике, на месте в своем акушерском Гагал, — что случись, тылы прикрыты. Про Черного Человека говорят — отек остановили, вроде как подвигал пальцем на руке, если медбрату не померещилось. Капитан-ботаник впервые сел в кровати, выучил несколько таргских слов и употребляет их вполне связно. Мышь идет на поправку не быстро, а попросту стремительно. За что ни тронь, сплошные удачи. Если бы еще не знать, что по арданскому правилу удачи всегда уравновешиваются бедами, живи и горя не знай. А Илан ищет, что и где не так, где засада, где не заметил ухудшений. Ищет и подло не находит. И как же быть? Если есть хорошо, но не видно плохо, значит это плохо копится и потом накатит как цунами на остров Гекарич. А впереди такое дело, в котором цунами Илану не нужно... Или это мнительность и страхи? Мастер он все-таки запутывать и запутываться. Надо хоть на время вылезти наружу из этого клубка. Продышаться, чтобы с новыми силами в бой. Правила правилами, но бывают ведь и исключения.
Илан закончил срочные дела в отделении, сбросил операционный балахон, умылся и сказал, что идет в столовую. На самом деле взбежал по железной лестнице наверх, за легочным еще наверх и поднялся на крышу. Смотреть на горизонт, что там с цунами, ждать исключения из правил или готовиться к худшему. И сразу влетел в Джениша, который стоял ко входу на смотровую площадку спиной и смотрел туда, куда хотел смотреть Илан — вдаль, где за заливом Острова Одиночества, за островами и океаном далекая Хофра, а за Хофрой — неведомые земли Птор Птоора, куда ходят ходжерские корабли, но где торговцам и военным с Ходжера запрещено сходить на берег. Как это запрещено в Тарген Тау Тарсис торговцам и военным с Хофры. Поэтому посольство и сидит в Ардане, пока там протекторат и не совсем империя. И с мысли, что так тоже неспроста задумано, — Ходжеру по близости расположения и влиянию принадлежит Таргская империя, Хофре Птоорская, — Джениш сбил его словами:
— Какая мерзкая погода. А я надеялся на солнце и на оттепель.
Погода не была хорошей. Но не была и плохой. В воздухе висела холодная морось пополам с дымом из госпитальных труб, над головой тянулись бесконечной чередой белесые медленные тучи. Горизонт, в сторону которого смотрит Джениш, по правде говоря, не виден — небо и море слиты в неотделимое серое марево.
— Что ты здесь делаешь? — спросил Илан.
— Жду у моря погоды, — ответил Джениш. — Еще вопросы есть?
— Есть. — Илан подошел к огораживающей площадку балюстраде и оперся о нее двумя руками. Камень был мокрый и скользкий, на ладонях после него останется грязь. — Жалобу на Эшту в канцелярии врачебной гильдии принимал доктор Ирэ?
— Дело доктора Ирэ закрыто, не вороши покойников.
— Почему? Потому что виноваты могут оказаться не они? Сколько долгов вы списали на мертвого Ирэ в отчете?
— Ты сам просил сделать красиво. Я сделал. Хотел бы услышать от тебя спасибо.
— Спасибо. Мне нужно знать не чтобы рушить твой отчет, а для себя.
— Стоит его подпись. И дисциплинарной комиссией гильдии заведовал тоже он. А знаешь, чья подпись стоит под протоколом вскрытия, в котором написано, будто Ирэ упал, поскользнулся, ударился затылком о ступеньку и от этого умер? Что никто его не убивал? Твоя. Так что для себя тоже будь поосторожнее.
Илан опустил голову.
— Об этом я не просил.
— Об этом я просил. И будь доволен, твой Черный Человек не при делах, как ты заказывал.
— Где Аранзар?
— Не знаю, мы больше не работаем вместе.
— Почему?
— Он слишком сильно хотел справедливости, так что это цена за мой отчет.
— Получается, я виноват?
— Нет. Я все равно хочу уйти из префектуры. Так мне будет даже легче.
— И не спросишь, почему я ворошу покойников, несмотря на твои жертвы?
— Не спрошу, не предлагай. Я не Аранзар, мне вселенская справедливость до звезды. Мне — лишь бы у хороших людей все было в порядке и в городе спокойно. Не бойся, префектура не тронет твоего родственника, раз уж он выжил. Тем более, что это и родственник Аранзара, получается. Все будет тихо. Я умею договариваться. Вот еще бы погоду хорошую, и вообще отлично.
Илан так не думал.
— Всерьез поссорились? Из-за меня?
— Нет. Просто он не понимает некоторых вещей. Никогда не нужно спорить с поэтами. Нас, поэтов, не победить словами. Нас даже казнью нельзя победить. Мы с Аранзаром разошлись не только во мнениях, но это не твоя забота, доктор. И не твоя вина.
Джениш что-то вынул из кармана за поясом. В руке его блеснул столаровый золотой кругляш.
— Где наш фальшивый государь, потерявший эту штуку? — спросил он, подкинув и поймав монету. — Внизу?
Илан кивнул:
— Внизу.
Фальшивый государь сейчас сидел в бельевой, разбирал по шкафам чистые тряпки и заодно караулил белый куб, который Илан, вопреки указанию держать средство связи всегда при себе, оставил на попечение Неподарка. От куба тоже была потребность отдохнуть.
— Откуда ты каждый раз вынимаешь эти вещи? — удивился Илан. — Я раньше думал, что ты фокусник. Но ты, наверное, волшебник.
— Учись давать и брать взятки, тоже сможешь вынимать их из воздуха. В волшебстве нет ничего сложного, тебе ли не знать.
Илан понял, что успех музыкальному представлению под авторством и с участием Джениша гарантирован. Сам Неподарок, может, интриган и проходимец, потерявший берега, но Арим Рыбак с Тумбы, в которого Неподарку государевой волей суждено превратиться, человек здравомыслящий и расчетливый. За взятку в сапфировую пуговицу и сотню лар, пожалуй, снизойдет до театра и одобрит постановку. А внутренний Неподарок, так уж и быть, на время забудет грубому Дженишу, что тот таскал тощего недогосударя за шиворот. Потому что это позволит Неподарку выйти из ситуации без долгов. Целы будут пуговицы, цел красный футляр с деньгами, — в любой момент верни эту подачку и настрочи на настоящего государя кляузу в столичный суд. Создай прецедент.
Дверь за спиной скрипнула. Илан приготовился услышать: "Доктор, подойдите, у нас опять", — но на смотровую площадку молча вошел Аранзар, недобрым взглядом окинул Джениша, холодным Илана, прошел мимо, остановился у парапета и тоже стал смотреть на горизонт.
Джениш молчал. Илан тоже.
— Я ухожу из префектуры, — наконец, сказал старший инспектор. — Ты можешь оставаться. Не буду больше мешать ни твоим делам, ни твоей карьере.
— Ну и дурак, — под нос себе, но слышно сказал Джениш. Аранзар не обратил на него внимания.
— Зачем? — спросил Илан. — У тебя же получается. Ты мастер, ты можешь.
— Затем, что это все бессмысленно. Я не ты, доктор, я так не умею. Быть сильнее зла, сильнее смерти, сильнее судьбы, сильнее мнения людей куда ни шло. Но быть сильнее вселенского говна, затопившего мир — на хрена мне такая задача? Если на то пошло, у меня уже нет сил кидать в эту бездонную отхожую яму хоть что-нибудь. Что мог, я уже бросил. Все, кончилось, не могу больше.
— Кого это ты сейчас говном назвал, умник? — поинтересовался Джениш.
— Не тебя, успокойся. Всего лишь несовпадение своих представлений о моей же работе с жизнью.
— Мне не нужны жертвы, брось глупости. Ухожу из префектуры — я, — заявил Джениш. — Это я перестану тебе мешать.
— Делай что хочешь. Я все решил. Значит, уйдем оба. Избавим тетю Миру от головной боли.
— И кто же будет хранить Арданский берег от вселенского говна, если вы оба уйдете? — спросил Илан. — Тета Мира? Старенький Лурум? Джата вернется?
— Нет уж, Джаты не надо, — покачал головой Джениш. — У него понятие о правильном и справедливом еще чуднее, чем у Аранзара. А старина Лурум очень подойдет. Он-то понимает, что как должно быть по закону, и как должно быть по-человечески — разные вещи. И что нельзя словами о справедливости или руками остановить хофрский парусник, отчаливший и распустивший паруса.
— Знаете что, — сказал Илан, — успокойтесь оба! Или я сам начну вас успокаивать. И помиритесь. Раз я виноват в мировых несправедливостях, уйду я. Уеду из Арденны.
— А ты-то здесь при чем? — хмыкнул Джениш.
— Он-то здесь при чем. Еще как при чем. Арданские цари ведут род от богов, не нам их судить. Богам плевать на закон, они сами закон. В богах нет смысла, они просто есть. Милуют, казнят, теряют или уничтожают важные бумаги, требуют исполнить хвост знает что... Куда ты дел документы на раба и на имущество с острова Тумбы, которые я тебе оставил под честное слово? От кого угодно в этом мире я жду обмана или подлости, но никогда не думал, что ты, доктор, способен ударить доверившегося тебе человека по раненой руке. Ты знаешь, что со мной было, когда я их не нашел? И только из-за них я не смог возразить вот этому аферисту, — он кивнул на Джениша, — когда он сунул мне отчет, в котором все шиворот-навыворот, при этом шито-крыто.
— Мы ведем род от богов черной крови из клана Черных, согласился Илан. Я знаю. Давайте, правда, я буду виноват, плюну на закон и уже пойду. А вы оба останетесь.
— Я соглашусь, — сказал Аранзар, — если вот этот болван признает, что совершил подлог. Преступление. Пускай и в высших интересах.
— Те документы, — сказал Илан, — я отдал в руки императору Тарген Тау Тарсис, государю Аджаннару. Который, волей злых и добрых богов, наш с тобой общий родственник, господин старший инспектор. А государь велел скомкать их и сунуть в печь. Такова, с его точки зрения, была справедливость. Если ты не согласен, что воля настоящего государя, не такого приблудного, как я, выше, чем закон, и что так действительно для всех будет лучше, ты государственный изменник, Аранзар. Прими это и признай, что инспектор Джениш гений бумагомарательства, вытащил за уши из трясины всемирного говна нас всех — себя, тебя, меня и государя Аджаннара — и, кроме того, благословлен свыше поэтическим даром. Скажи ему, Джениш. Скажи, кто из вас двоих болван.
Джениш вместо ответа запрокинул голову и развел в стороны руки, словно собрался то ли заклинать погоду, то ли выступать на сцене, поднятой над всем городом. Он заговорил:
В чем смысл неба, бездной звезд распахнутого настежь?
И смысл облаков, летящих никуда?
Эй, там, создатель и вершитель судеб!
Берись за кисть, нам срочно нужен мастер.
Сочится сверху свет, пролилась стылая вода.
Эй, кто-нибудь, идите все сюда!
Заткните дыры звезд и облака чернилами закрасьте,
Исправьте мир.
Чтоб не смотрели вверх и не мечтали люди.
И кран протекший перекройте.
Дождь надоел уже. Пускай его не будет.
Я так хочу!
Пускай не будет дождь!

Вдали, над заливом в просвет облаков прорвались косые лучи солнца, окрасили жидким золотом гребни волн и подбрюшья туч, дали себя запомнить и затянулись маревом сизой дымки. Исчезли.
— Видел знамение? — опустил руки Джениш. — Видел великую силу искусства? Забери свою бумажку с нытьем об увольнении из-за мировой несправедливости и пошли работать. Нам еще дезертиров и предателей с "Грома" ловить. Надо торопиться, пока порт не открыли и чумные кордоны стоят.

Глава 127

* * *

Илан оставил сыщиков на крыше не разговаривать друг с другом. Бывают чудеса, которые нужно делать, а бывают — которым нельзя мешать свершаться. И вообще, у него свои чудеса, у Джениша — свои, у Аранзара, наверное, собственные, и все они имеют такое же право быть, как любые другие. Например, чудом нашелся запасной ключ от уборной в хирургическом. Нашелся он, правда, в кармане интенданта и только после того, как в коридоре кто-то споткнулся с полным ночным горшком, но ведь нашелся же. Может быть, он нашелся после того, как в бывшую палату Рыжего перевели госпожу Нардану, конечно. С появлением настоящих платных пациентов, а не таких самозванцев и симулянтов, как доктор Ифар, доверие нужно было оправдывать.
К госпоже Нардане Илан решил больше не касаться. С ней самой общаться ему было неприятно, заболевание у нее для Илана не по профилю, а вести с Ардаресом переговоры, во время которых оба они стараются застать врасплох один другого, утомили. Он быстро прошел по отделению, проверил недавних послеоперационных. Собой он был доволен: у больных все хорошо, в то, что Ардарес не сглупит и сделает, как ему посоветовали, отчего-то верилось, а дело капитана-ботаника, злодейств доктора Ирэ и отрубленной руки доктора Эшты можно считать полностью раскрытым. В голове у Илана — точно. А остальные пусть думают, как хотят.
В один из переходов от палаты к палате Илан свернул за выступ стены у малой сестринской, привалился плечом в темный угол и стал, по своему обыкновению, загибать пальцы. Решать разом все задачи, сваленные в кучу, было непросто, но кто-то же должен.
Доктор Ирэ ревновал к растущей врачебной славе доктора Эшты, который нередко уводил у того из-под носа дорогих пациентов. Очень дорогих пациентов, иногда целой толпой — как в случае с хофрским посольством. Ирэ тоже работал с новомодным в городском врачебном сообществе ниторасом, причем, материал знал глубже, чем Эшта.
Это Илан с Наджедом учились далеко и по другим пособиям, а все местное врачебное сообщество знакомо с доктором Церецем почти что лично. Возможно, в городе есть в списках настоящие лекарственные справочники Цереца — не такие усеченные, прошедшие глубокую цензуру, как печатают в Таргене и как лежит для общего пользования в аптечном корпусе. Раньше в Арденне к ним было не так-то много доверия, уж слишком доктор Церец, живущий в старом мавзолее, казался темной личностью. Самого его боялись (скорее всего, заслуженно; пройти вдоль и поперек все южные земли, дальний Энлен и северные пещеры, вернуться из всех путешествий живым, еще и вынести из них не только знания, но и прямую выгоду не каждый сможет), а его изысканий сторонились. Но время прошло, старое сгладилось и забылось, а полезное осталось и утвердило себя.
Возможно, лекарственный справочник или избранные места из него в последние несколько лет даже были воспроизведены в печати — где-нибудь в типографии старых башен и катакомб, где цензурный сбор из экономии не платят. Возможно, книга так и написана с умолчаниями. Нет, о военном и шпионском назначении споровой дички действительно вымарала имперская цензура, но кое-что ушло в умолчания волей самого автора. Тайна там была, но не религиозная, не политическая, не общественно-значимая, а собственная, коммерческая. Деньги. Опять замешаны деньги.
И доктор Ирэ в погоне за деньгами желал продемонстрировать свои серьезные знания. Поделиться премудростями использования препарата далеко за той гранью, которую мог позволить себе даже не самый совестливый Эшта, черпавший, к тому же, знания в отцензурированных госпитальных источниках. На непрофильное использование богатейшей природной аптеки арданского берега в посольстве существовал запрос. Ирэ это знал. Возможно, сам же Эшта и поделился, что от него хотят неправедного. А, может быть, про искомое спрашивали не одного Эшту. И пусть Эшта ничего не помнит, но события можно восстановить простейшим логическим путем.
Заведение "Привет неудачнику" пользуется популярностью у городских врачей, в первую очередь, благодаря названию. Есть такая суеверная докторская традиция — не хвалить под руку, иначе не будет удачи. Значит, в "Неудачнике" самое место отмечать состоявшиеся удачи и привлекать новые. Ирэ принял жалобу на Эшту в дисциплинарной комиссии. Сделал так, чтобы о жалобе Эште быстро донесли. Где он потом Эшту встретит, Ирэ догадывался. Может быть, даже сам назначил там встречу — вместе подумать, как и за какие деньги можно все уладить. Пили они в одной компании. Кто еще был с ними или за соседним столом? Кто-то из посольства. Из той его части, для кого нормально сломать безобиднейшему доктору Зарену ребра, поджечь ходжерский корабль с пассажирами небесным огнем, дать дочке Палача отравленные конфеты, чтобы зачахла и не мешалась в очереди к почестям и небесной славе. Кто-то из тех, для кого вообще не существует никаких правил, кого Юлам назвал "верными". Такие люди, к сожалению, без проблем находятся в любом обществе, цивилизованность или дикость никакого значения не имеют.
Ниторас, в отличие от споровой дички, обладает замечательным свойством — будучи добавлен в вино, он не определяется на запах и вкус. Если добавлен недавно, может оставлять маслянистые пятна на поверхности, но они через некоторое время проходят, а подвыпивший человек в полутемном зале не обратит на них внимания. Ирэ должен был продемонстрировать для посольских не только это замечательное свойство, но и основные рабочие — внушаемость и подавление воли, нечувствительность к боли, потерю памяти.
Единственной проблемой, возникшей перед Ирэ, оказалось то, что он имел слабое представление, сколько Эшта способен выпить.
Илан сам столкнулся с этим, когда успокаивал Вояку. Способность и привычка к самоконтролю у того была чугунная. Илан почти физически чувствовал, как случайно прихваченные Воякой в порту лекарственные средства и намеренно внесенные в общую смесь самим Иланом, ломают того изнутри и не могут взломать, пока не добавишь, не дожмешь до результата. И еще подождать надо, эффект будет смазанный и не сразу. Ирэ этот момент недопонял. Не просчитал.
В Эшту вмещалось гораздо больше, чем положено для эффективного смешения вина и нитораса. Поэтому для наблюдателей из посольства, протоколировавших эксперимент, доза оказалась рассчитана неверно, а Ирэ, увлеченный процессом, не поправил ее ни сразу, ни потом, не предупредил, что пациенту нужно делать скидку на привычную дозу алкоголя. В итоге капитан-ботаник, честно проверяя на себе чудо-средство, и будучи, видимо, человеком непьющим, превысил необходимую для трезвого новичка дозировку раза в три-четыре, потерял берега, попутал право-лево, верх и низ, грешное-праведное, и его, видимо, ловили по кораблю, как того чудака, который в порту хлебнул неразбавленного эликсира откровенности. Теперь, к тому же, всего этого не помнит, а рассказывать очевидцы стесняются, отговариваясь скромным "упал в трюм". Может, и в трюм, но не с палубы. Минимум, с реи.
Так что Илан, подменив ниторас для совета глав родов Хофры на эликсир правды, пртовую "честную воду", возможно, сделал великое доброе дело. Эликсир-то до смерти никого не загребет, из окон не повыбрасывает, на ножи не наколет, воздействие у него мягкое, придурь добрая и полезная, не в пример реестровым лекарственным средствам. Хотя к чему приведет после употребления, все равно неясно. Хорошо бы как у контрабандистов — к правдивому разговору по душам и итоговой чистоте сделки. Уж у этого-то препарата есть огромное экспериментальное подтверждение эффективности. Иначе чем объяснить пышный цвет контрабанды на арданском берегу? Контрабандистам он приносит только пользу...
У Эшты тоже была передозировка ниторасом, но всерьез она проявилась только по прошествии опьянения. А до того Ирэ подбавлял волшебных капель ему в стакан не раз и не два, пока Эшту наконец-то взяло. После чего Ирэ велел ему идти с собой на задний двор, а зрителей позвал смотреть представление. Где-то во время пьянки, возможно, брякнул что-то профилактическое, вроде: "Надо тебе бросать пить, брат-доктор, не дело так надираться, рука над пациентом дрожать будет", — а сам подливал и подкапывал. Но слова запомнились во внушаемом состоянии, отчего Эшта после бросил пить.
Сколько ворон сбивал одним камнем Ирэ, отрубая коллеге руку, на пальцах не сосчитать. Это и смута в семье доктора Ифара, и возможность подвинуть того с начальственной должности в гильдии, и устранение конкурента не только в посольстве, но и в городе, и сбыт препарата платежеспособному клиенту с возможностью торговать с ним в будущем, — а, для того, чтобы торговать, следовало бороться с аптекарями и их желанием продавать товар по собственным рецептам, эти конкуренты Ирэ тоже были не нужны, — и хвост знает, какие выгоды еще.
Словом, дело стоило того, чтобы стараться, забыть о совести и принести коллегу в жертву. На заднем дворе "Привета неудачнику" Ирэ достал свою старую верную абордажную саблю, хранимую с пиратских времен, и показал, что можно сделать с человеком под воздействием нитораса — приказать раздеться, перетянуть себе поясом руку и разрешить ее отрубить.
А, так как на замену доктору Эште в посольство пригласили нового врача — и это снова был не Ирэ, — ревновать беспринципный доктор продолжил и дальше. Но на этот раз нарвался на человека, который знает, как правильно вести себя с пиратами, идущими на абордаж. Черный Человек учился в военно-флотском училище Бархадара, а брахидский флот на море воюет только с пиратами, на том направлении у них нет других врагов. Вот и закономерный итог их встречи. То, что ближайший родственник, скорее всего, отказался от работы в посольстве из-за крылатых и одаренных, либо потому, что раб и не принимает собственных решений, Ирэ вряд ли знал. А Черный Человек вряд ли стал с ним это обсуждать. Но это уже необоснованные догадки с подспудной целью оправдать родственника хоть чем-нибудь. С Черным Человеком у Ирэ могла случиться другая история.
А сам Черный Человек вполне оправдался бы — пусть не по закону, но по совести, потому что рабство бессовестно, хоть и законно — врожденной ненавистью озлобленного рабским положением умного и внутренне свободного человека, зовущей убивать надменных господ, душить торгующих фальшивыми бланками контрабандистов, жалостью к детям, собственной горькой участью.
Если бы не смерть Номо.
То, что Номо был зарезан за знание лишнего, понятно. Даже понятно, какое именно лишнее он знал: Аюр рассказал — готовящаяся сделка по остаткам пьяного гриба, пока плантация не ушла в лапы империи и ручеек неучтенного сырья окончательно не прикрылся. Готовил ее какой-то Черный Человек. Если тот же самый, если этих черных человеков не развелось в Арденне как крыс в подвале, то какое касательство, извините, он имеет к плантации и остаткам ее урожаев? Ардарес только-только готовится пободаться за право производить и продавать ценное сырье, сам Черный Человек представитель честного торгового дома из далекого Бархадара, живет не здесь, на арданском берегу бывает нечасто. Возможность продать оптом, как торговец сырьем, он, предположим, имеет. Покупателя и способ передать груз через контрабандистов найдет, — вернее, уже нашел, иначе этим делом не занималась бы береговая охрана.
Но какое он имеет право торговать чужим сырьем, которое, к тому же, не у него дома, а припрятано где-то в Ардане? Или это все-таки Ардарес, которому часть плантации принадлежит по наследству? Кто тогда убил Номо? Черный Человек или старшина Гонт по приказу вдовы в лиловом? Очень уж нехарактерен для родственника способ убийства. Это отставной портовый экзекутор любит, чтобы кровищи фонтаном и побольше. Родственник убивает точно и сухо, так, что капля не вытечет. Привычка старой медицинской школы — работать без крови, беречь каждую каплю. Это в госпитале могут сделать реинфузию, взять кровь у добровольцев из персонала, перелить растворы. Тот же доктор Ифар на всю эту роскошь не рассчитывает, наименьшая кровопотеря — его главный принцип. Такой подход — это больше, чем привычка, это образ жизни. И палубу на военном корабле пачкать кровью, даже если из милосердия добиваешь смертельно раненого, не рекомендуется...
В этом месте рассуждений Илан почувствовал настоятельную потребность во-первых, перечитать бумаги Адара. Потому что Адар с первого дня своей следственной работы касался к контрабанде пьяного гриба. Не мог не касаться. А в бытность начальником портового участка, быть может, ею даже руководил. Он небезосновательно боялся черных человеков задолго до появления в расследовании Илана. И, возможно, пугал ими тетю Миру, иначе чего она приходила в госпиталь и пыталась обвинить Илана в недорешенных им задачах по избавлению Арденны от черного зла. А, во-вторых, рвануть назад на крышу и спросить у сыщиков, если они еще там, задержан ли по-прежнему старшина Гонт, потому что за ним может оказаться не одно известное преступление — ранение доктора Раура, — а минимум на одно больше. И, если доктор Раур списал свои неприятности на издержки докторской работы и все простил старому пропойце, то смерть Номо никто прощать не собирался изначально. Ни Адар, ни Аюр, ни сам Илан. Вот тут можно было отхватить кусочек справедливости и возмездия, от нехватки которых так печалится инспектор Аранзар.
А там, если из старшины вытрясут заказчика, если это окажется все та же вдова в лиловом, пусть приходят сюда и пробуют расспросить госпожу Нардану. Она пока еще не в себе, покойники периодически поглядывают на нее с потолка и дают ей ценные советы, которыми она привыкла пользоваться. Даже если она все это расскажет следствию, даже если главным советчиком окажется Черный Адмирал, отец Илана, доктор будет не в обиде. Винить во всем Адмирала — арданская традиция. Это в чем-то бессмысленно, но в чем-то и очень справедливо. Если вдова в лиловом это Нардана, связь между семейством Ардареса, включая рабов и пропавшую госпожу Лау, и наследством с проклятой плантации Илан, можно сказать, нащупал. Не видит ее ясно, но попробует разобраться точнее. Если получится. Если успеет.
Кое-какие связи Илан уже просматривает. Например, как только умер хозяин плантации, господин Саом, в Арденне началась аптекарская смута, а в гильдии врачей раскол. Ну, может быть, плюс-минус небольшой отрезок времени. Саом заболел не в один день, в последний год жизни совсем плохо себя чувствовал, здесь ему помочь то ли не смогли, то ли он попросту не доверился местным докторишкам. Он отправился в Дартаикт, где врачи поопытнее, с обстоятельствами жизни Саома незнакомы, болтать не будут, наследство делить — тем более. Но, может быть, поздно. А, может, болезнь была такова, что с ней не справилась бы и сама Морская Хозяйка. Если он все-таки обращался за помощью в Арденне, значит, то, что он обречен, заранее знало и врачебное сообщество, и семья бывших родственников. Судя по записям Адара, не весь урожай с плантации шел в продажу официально. И даже контрабандой не весь. Где-то находилась страховка на черный день. Соломка, подложить на случай падения — государства ли, положения ли самого Саома в обществе, неважно.
Где бы сам Илан сделал тайник, если бы чувствовал себя словно над жаровней в изменчивых условия заползания на арданский берег таргской империи с ее реестровыми ограничениями, несговорчивыми чиновниками и непримиримыми законами? В Грязных пещерах вряд ли. Во-первых, место скомпроментировано давним скандалом с потерянным городским архивом, и каждая собака в городе теперь про знает про тайники в катакомбах, где в них вход, где выходы, где лазы завалены от дураков, а где стоит охрана, потому что в той части, что уводит к Солончакам, выращивают пьяный гриб. Не все входы-выходы могут быть учтены, но берег, к которому выходят катакомбы, просматривается и контролируется береговой охраной. В Солончаках? Оттуда сложно вывозить и сложно скрыться в случае внезапной опасности. Илан бы выбрал место где-то вне пределов самой Арденны и пригородов, но в быстром доступе. Где можно временно укрыться и откуда можно незаметно бежать, забрав с собой груз. Например, на острове Тумба. И там же приложить аптекарские бланки, которые, в случае победы аптекарей над городскими врачами, уйдут в дело бесконтрольной продажи.
Ну вот и вывод. Прямая связь Саом — семья Ардареса и его рабы — Арим Рыбак — Номо. Сбоку Адар, который многое знал, но боялся не только сказать вслух, но даже оставить в записях под шифром. Осталось все это только подтвердить. Причем, если не получится показаниями обвиняемых или свидетелей, можно устроить еще один обыск. И не как в прошлый раз, а по-настоящему. С собаками, наученными искать пьяный гриб. Например, с Чепухой.


Глава 128

* * *

Для чего нужен план? Для того, чтобы сразу же все пошло не по плану. То, что Илан для себя составил на остаток дня, тут же скатилось псу под хвост. Сыщиков на крыше он не застал. Ну... они и не обещали его ждать. К тому же, помощь по следствию от Илана по-прежнему принимать запрещено. К счастью, нашелся тот, кому можно сделать новой информацией еще хуже и суетнее, чем себе, и тем об этого несчастного полечиться. Ну. а что — советник Намур сам просил рассказывать ему все мысли по арданским неприятностям, помогать думать. Ему тоже запрещено, но что он сделает с доктором, если тот сам пришел? Илан помог. Как говорил прежний арданский префект: получайте — не скучайте.
Намур в столовой уныло хлебал жидкий крупяной суп. Илан подсел на скамью рядом и кратко рассказал про секретное следствие Адара, шедшее много лет, про оставленную Илану в наследство папку с записями, из умолчаний в которых вывелись тайники с пьяным грибом на Тумбе, к которым, возможно, прилагались аптекарские бланки. Про то, за что на самом деле убили Номо и кто это мог сделать, потому что почерк преступления очень похож. Дошло ли до Намура, каким путем он так дорассуждался, Илан не понял. Но сначала ложка стала замирать в воздухе, не донося суп до рта, потом обожженная сторона лица у советника заметно побелела, и он стиснул зубы, опустив ложку в суп, а потом шрамы приобрели сизовато-багровый оттенок, что, видимо, означало гнев и собственное рассуждение "что ж за рассадник греха на этой Тумбе и куда мои болваны смотрели при прошлом обыске!"
Когда Илан закончил излагать, советник двинул от себя миску, и из прогретой супом трещины в столе выбежал крошечный таракан. Намур вдруг оскалился и стал лупить по заметавшемуся таракашке ложкой. А Илан быстро выбрался из-за стола и сбежал обедать на докторский помост, думая, что — вот, еще один сошел с ума на работе. Заодно решил, что интенданту про тараканов он пока не скажет. Во-первых, все равно сам Илан замотается и забудет. Во-вторых, тараканы обнаружат себя сами. В-третьих, с интендантом случится приступ похуже, чем у Намура. Нельзя, чтобы все беды валились на человека одновременно — чума, война, клопы, тараканы и департамент государственного гардероба. От такой нагрузки мир в голове треснет и осыплется, а у доктора Арайны и так много работы.
С помоста Илана, конечно же, быстро сдернули, потому что в приемнике кто-то внезапно заболел массивной кровопотерей, вызванной нездоровым образом жизни в припортовом квартале.
Про куб Илан вспомнил, когда за окнами уже стемнело. Дернулся в бельевую — заперто, но внутри шуршат и шепчутся. Постучал настойчиво — открыли. Два санитара, медбрат и осовелый, полуспящий пьяный Неподарок. Куб застелен пеленкой, на пеленке отчетливые следы от донца кувшинчика и чашек, в воздухе запах спирта. И никаких следов закуски. Вот паразит, принципиально он, что ли, без закуски пьет?.. Ругаться вслух Илан не стал, просто велел немедленно прекратить, сгреб Неподарка за шиворот (о, как понимал он сейчас Джениша, иначе держать Неподарка в повиновении не получается), отвел в малую сестринскую, влил в глотку кувшин воды, заставил проблеваться над раковиной и запер отдыхать. Хотел напоследок напоить сладким чаем, но Неподарок чуть протрезвел, начал мычать и отмахиваться. Ключ Илан отдал на коридорный пост, велел следить. Вода, если что, есть, стопка чистых ночных горшков в углу тоже. Нелегка царская ноша. Ну, ничего, скоро начнут поступать взятки за высочайшее внимание, хорошие стороны у этой ноши тоже найдутся.
Куб стучался в ладони Илана сквозь пеленку, но не живым общением, а... письма через него тоже отправлять было можно. Вернее, записанные обращения. "Тебя же просили далеко от куба не уходить, — с упреком говорил государь отсутствующему Илану примерно четверть стражи назад. — Ну, да ладно, у тебя работа, у нас работа, все заняты. Но больше так не делай! Найди, пожалуйста, скорее кира Хагиннора и убеди его, что у нас все в порядке, мы подключились и работаем. Он, наверное, места себе не находит от беспокойства, а моим коротким отчетам не доверяет. С Крепостью все хорошо, со мной все хорошо, с остальными все хорошо, не о чем беспокоиться. Нам с ним надо было заранее продумать систему связи полнее, чем у нас сейчас есть, ну да... тоже ладно. Все потом. Мало успеваем, большая нагрузка, у нас очень много задач. Реанимационная капсула пока занята, Чаёрина туда уложили на реабилитацию, он старше нас, приболел, устал и плохо себя чувствует. У нас тут ночь, почти утро, нам надо поспать, так что связи некоторое время не будет. Ты тоже ляг поспи, выспись. Ты нам нужен отдохнувшим. И еще раз прошу тебя: не забудь про кира Хагиннора. Он волнуется!"
Илан отметил сообщение просмотренным, отправил шаблонное подтверждение, что просьбу выполнит — куб сам предложил ему так сделать, подсунул готовые картинки для ответов: принял, понял. Вот так — у всех все хорошо, но у некоторых плохо.
Временное затишье в отделении прерывалось ерундой и несущественными глупостями — хозяйка мясной лавки со сломанной и загипсованной ногой попыталась удрать домой, чтобы присмотреть за торговлей, но упала в коридоре и до утра была водворена в палату, в платной уборной санитары напугали юную рабыню госпожи Нарданы, отчего та облилась водой и расплакалась, да еще с шумом пробежал интендант, выясняя, куда клопы по дворцу уже расползлись, а куда еще нет.
Тащиться в ночи в Адмиралтейство Илану не хотелось. Он лучше посмотрел бы в кубе операции, поучился, или полечил бы кого. Ну, хорошо, раз связи не будет, куб можно приспособить к делу, а самому отправиться выполнять просьбу. Илан зашел к Черному Человеку, не стал будить и выводить на разговоры о пьяном грибе, Нардане и госпоже Лау, тем более, что того по состоянию качало из просветления в сумрак, немного назад, и снова в полузабытье. Илана он не узнал, и это Илану не нравилось. Схема лечения, оставленная Наджедом в прикроватном листке, была длинная и сложная. Илан собрал прописанные препараты, подцепил к капельнице куб, позвал свободную сиделку и велел никого близко не подпускать и ничего не трогать, пока сам не вернется. И опять пошел искать Намура.
Вовремя. На разворотном кругу во дворе цокотала подковами губернаторская карета. Илан думал, кир Хагиннор не вытерпел и сам примчался за новостями, но оказалось, Намур едет в Адмиралтейство на доклад. В карету Илан заскочил, как был — в рабочем кафтане, успел только накинуть плащ Вояки, прихваченный в малой сестринской.
Намур разговаривать о делах не хотел — вдруг Илан еще чем обрадует. Советнику и так уже было слишком, в дороге он дремал. Хотя в карете той дороги от силы десять сотых. Илан крутил в голове вопросы, которые можно было бы задать киру Хагиннору. Некоторые даже нужно. Но решил, что пока не будет. В сложившейся ситуации генерал-губернатора следует успокаивать, а не тревожить лишними расспросами. К тому же, почти ночь. Впрочем... Государь был пташка ранняя — начинал дела и принимал доклады чиновников до утренней зари. Кир Хагиннор, наоборот, ночная птица. До полуночи, а то и в первую стражу пополуночи на доклад к нему было не поздно.
Илан вошел вместе с Намуром и надеялся быстро отделаться. Просто сказать, что ему передали, и спокойно отправиться думать о своем. Или, как просили, выспаться. Крылатые действуют по обстоятельствам, в последнее время взялись многое решать за него, а в дело, которое Илану предстоит, не годится лезть измотанным.
Но кир Хагиннор увидел Илана и сразу сделал жест Намуру выйти. Прием происходил в кабинете при спальне — Илан здесь был в то посещение Адмиралтейства, когда в первый раз встретился с государем. На столе генерал-губернатора лежала карта. Та самая карта Хофры и дальних Птоорских побережий, из-за которой, как подозревал Илан, и начался весь конфликт. Только эта карта была больше и подробнее. Кир Хагиннор сдвинул чернильницу, и край карты свернулся, скрыв магнитный остров.
— Хорошо, что ты догадался сам приехать, — сразу сказал кир Хагиннор, встав из-за стола. Илан так и остался стоять столбом в середине комнаты под люстрой. — Ваш госпиталь — липкое место. С огромным трудом борюсь с искушением все бросить и поселиться там у вас. На время, не пугайся. Просто чтобы не ждать новостей. Тебе что-то сообщают? Как у них идут дела?
Илан изложил. Киру Хагиннору показалось мало. Илан добавил то, о чем болтал Обморок.
— Больше сказать нечего? Никаких других подробностей? По правде говоря, ни черта я им не доверяю. Ни одному из них, особенно старому.
Илан повел рукой. Про Чаёрина и реабилитацию, про собственное мнение "все живы, все нездоровы, но они соблюдают договор" вслух говорить не стал. В том, что кир Хагиннор его не читает, уверен не был. Но, вроде бы, не читает. Может, из уважения и доверия. Может, из-за недостаточных способностей.
Кир Хагиннор вышел из-за стола, шагнул ближе, присмотрелся:
— Плащ этот у тебя откуда?
— Расплатились им за лечение одного... беспокойного из посольства. Он хлебнул портовой смелой воды, чуть не наделал бед.
Про дуэль, наверное, рассказывать было нельзя.
— Нашивочки срежь, — посоветовал кир Хагиннор. — Они — клана Белых. Ты из совсем другой семьи. Рассказать тебе, кто ты? Кто вы все?
— Уже не уверен, что хочу это знать в подробностях, — покачал головой Илан. — Расскажите лучше про Хофру. Раз уж вы придумали клятву, которая взвалила мне на плечи весь мир, и хотите, чтобы я эту ношу тащил, рассказывайте, как этот мир устроен.
Чернильница на столе вернулась на прежнее место, расправив карту.
— Смотри, — сказал кир Хагиннор. Пальцем он указывал не на Хофру, а на побережье за океанскими водами. Там лежала другая великая империя — Птор-Птоор, контакты с которой в Таргене и Ардане шли только через Хофру или ходжерские корабли, торговавшие с Островами Одиночества.
— Конфликту между островами не один год? — Илан подошел ближе, тронул четкие черные линии на вощеной бумаге. — Откуда взялось их упорное противление прогрессу? Я правильно понял, что на "Итис" брали свидетелей, чтобы допросить их на своем Совете родов, и принять решение? Вернее, признать заранее принятое решение, будто Ходжер виноват во всемирном прогрессе?
— Думаю, так. И история началась не вчера. В основе ее — даже не хитрость и наглость. Просто жадность и трусость. Всё как всегда.
Многое Илан частично понял и до этого разговора — причиной было желание Хофры держать монополию на редкие материалы и высокотехнологичные товары собственной добычи и производства. Остальное кир Хагиннор дополнил.
Давно, когда кланы Белых, Серых, Зеленых и Черных попали на Та Билан, они поделили между собой не только острова, но и царства. Клан Черных был немногочислен, ему достался тот берег, что позже стал арданским. Причем, это случилось не сразу, а за какие-то темные заслуги, неудавшийся захват власти на Хофре или вроде того. Черных отправили в ссылку к дикарям, может быть, в надежде, что дикари их истребят. Черные не владели серьезными техническими знаниями, но умели влиять на людей. На берегу они не погибли, создали свое государство. Уж как смогли и какое получилось. Но выжили и умножились.
Серые — бывший офицерский состав. Хозяева, аристократия, или кем они там назывались в древние времена. Тонкая кость. Их было немного, но поначалу сила считалась за ними, и Белых, обычных технических работников, они держали в подчинении больше тысячи лет. С конфликтами, с попытками Белых освободиться, переделать уклад острова, но — справлялись. Потом справляться перестали, в конце концов пришли к паритету, который в последние времена сильно качается в пользу Белых. Зеленые — гражданские специалисты. Их было много, с огромным профессиональным разбросом, от ученых и художников до простой обслуги, включая женщин для досуга. На Хофре они с самого начала были не нужны, их отправили на остров Джел. Оттуда Зеленые очень быстро заселили весь Ходжерский архипелаг. Чужой мир стал их миром, они не использовали его, не особились от него, они в нем по-настоящему жили. В то время как сама Хофра старалась держаться обособленно и отдельно от всех, считая уже и Ходжер. Тогда, чтобы множество ходжерцев не выплеснулось на материк и не изменило мир, были достигнуты те соглашения и подписаны договоры. По образцам Небесной Столицы, в которой существовал кодекс поведения в отношении чужих миров. Они поделили Та Билан. Каждому острову — свой берег на случай, если станет тесно или не хватит ресурсов. С условием не помогать местной цивилизации развиваться, ибо люди должны до всего доходить своим умом, до всего дозреть самостоятельно.
Прошла тьма тьмущая лет. Мир менялся. Чужие, пришедшие в этот мир, менялись тоже, однако Хофра не признавала эти перемены. Перерождалась, но не видела этого. Знать об этом не хотела.
— Думаешь, они сидят на своем острове, закрывшись от всех, а с нами торгуют только тем, что произвели на своей магнитной горе собственным трудом? — говорил кир Хагиннор. — Птор-Птоор тоже великая империя, не меньше Таргской. Хофра не пускает птоорцев в море. Хофрские антипрогрессорские настроения дошли до того, что они не позволяют другим развиваться. Виноваты во всем сами — воевали между собой, истребили почти все небесные корабли, получили ограничение полетов не выше башни и не севернее самого южного ходжерского острова. Испугались. Но не того, чего следовало бы. Из-за ограничения полетов им пришлось не только не помогать прогрессу, но силой сдерживать его, давить. Чтобы дикари не поумнели, не догнали и, упаси Морская Хозяйка, не перегнали чужаков, которые сами одичали на диких берегах, потеряли часть техники и знания. Сейчас на Хофре так зарвались в зауми, что естественный ход вещей путают с собственными страхами. Изначально все было разумно сделано — поделили мир. На каждые два клана по богатому берегу, по своей большой империи. Ходжеру и Черным — Тарген, Хофре с ее двумя кланами — Птоор. Только Ходжер свою империю сберег и поднял, а Хофра свою — утопила. Пользы от Птоора все меньше, торговля с нашими берегами все менее выгодна. Старая политика — обогнать других, не важно, в чем, и съесть захваченное первыми — все менее действенна. Наделали долгов в расчете на будущие успехи. Успехов не случилось. Чем отдавать планировали? Учитывая, последние их провалы и отсутствие единомыслия между кланами и семьями, очень возможно, что ходжерскими головами, надетыми на палку. Так они живут. Почти две тысячи лет прошло, а они здесь до сих пор чужие. И чем дальше, тем хуже. Даже сами уже начали это понимать, но признавать упрямо не хотят. Не видят, что деваться им некуда, Небесная Столица никакая больше не столица. Ни для кого. И не нужна никому и ни зачем. Живем мы здесь и сейчас. Все. Одинаково.
Снятие запрета на полеты для них стало подарком Небес. Между тем, подарил им эту возможность ходжерский Посланник. Но вместо того, чтобы употребить подарок с пользой, они решили жечь наши корабли небесным огнем и так пресечь конкуренцию, которую честным путем не могут выдержать. Ну что ж, наш посланник это допустил, теперь его забота — убедить Хофру в том, что Небо открывается только для всех и на равных честных условиях. Если кого-то оттуда выбить, оно закроется снова. Доказывать им что-то бесполезно. Они не понимают доказательства. Они понимают только наглядную демонстрацию силы. Ну что ж, давно пора было. Давно пора им по шее дать.
Илан молчал. Времена переменились и на Хофре, думал он. Кир Хагиннор не прав, там это увидели, поняли, признали. Раньше выбор в Небесные Посланники был обусловлен внутренними межклановыми отношениями, соблюдением очередности, поддержкой паритета. Теперь его определяет внешняя политика и деньги. Теперь в небе нужны лучшие. Самые способные. И самые беспринципные, как Вояка. Для войны, для боевых задач. Отсюда попытки убрать с дороги Обморока и Проныру. Если нет лучших, нужны готовые, не ученики, не просто одаренные с перспективой обойти когда-то остальных. Нужны уже наученные, чтобы сразу в небо и в бой на ходжерский морской флот, беззащитный против небесного огня. В конце концов, война — это не кто кому по шее наваляет, честно или нечестно. Это кто получит наибольшую экономическую выгоду в итоге.
— Ну, ладно, — наклонил голову кир Хагиннор. — Я о своем наболевшем, а ты не на докладе, ты у меня в гостях. Я велю подать ужин.
Илан покачал головой:
— Мне пора возвращаться в госпиталь.
— Хотя бы чаю?.. Я хотел бы попросить тебя о многом. Хотел поговорить с тобой про сына. Чтобы ты повлиял на него, как разумный и правильный молодой человек, как ровесник, как врач, в конце концов...

Глава 129

* * *

Намур остался в Адмиралтействе. Илана привезли во дворец за четверть стражи до полуночи, во двор заезжать не стали, развернули карету на площади перед лестницей и погнали обратно. "Хотя бы чаю" все равно оказалось ужином, изысканным и вкусным, повар в Адмиралтействе служил отличный. От разговора о семейных делах Илану уклониться не удалось. Бед с сыном у генерал-губернатора оказалось больше, чем знал Илан. Не только здоровье и политика. У государя был всего один наследник, и тот незаконнорожденный.
"Нас было семнадцать принцев, — говорил кир Хагиннор, пока Илан ел. — И видишь — в живых остался я один. Нужны еще дети. Но меня не устраивает, как мой сын выбирает себе женщин. Я не спорю и стараюсь не вмешиваться, но... прости Единый за просторечие, когда дело по любви — его постоянно тянет к каким-то беспутным шмарам. Нравятся они ему! Я уговорил его жениться. Нормальную честную девушку выбрали на островах в жены — ему с ней неинтересно, он считает ее ограниченной и скучной. Он умничать в постели с ней хотел, или чтобы она его цирковыми номерами развлекала? Разве этим занимаются, чтобы был наследник? Что за глупые претензии?.."
А Илан все время разговора думал о своем. О том, что кир Хагиннор, когда выбирал Илана на роль регента и говорил, что тот "подходит по способностям", имел в виду не таланты и прочие личные качества, а внутренний фон и способность им пользоваться. Читать людей и древние механизмы. Управлять умом, а не рукой или словом. Способность быть Небесным Посланником, а не что-то иное. И наверняка — способность передать все это по наследству. Еще думал: забавно, вы все в меня верите, а я в себя пока не очень...
В госпитале Илан, как всегда, был срочно нужен. Прямо у входа его ждал Джениш. Вернее, не Илана, но, за отсутствием требуемой персоны, младшему инспектору годился и доктор:
— Где Намур? — крикнул Джениш, едва Илан приоткрыл тяжелые входные двери, и переступил порог.
— В Адмиралтействе.
— Что за история с пьяницей Гонтом? А на Тумбе опять что? Мне было велено явиться в любое время дня и ночи. Зачем?
Илан коротко объяснил. Лицо Джениша стало кислым. Но возможное хранилище пьяного гриба на Тумбе его не интересовало.
— И что теперь делать? — опустил руки он. — Гонта отпустили. Ваш врач не стал предъявлять обвинений, так и написал: у него опасная работа, в ней всякое случается.
— Ты, кажется, сыщик? — сказал в конце концов Илан. — Вот и ищи.
— Я же испорчу всю красоту отчета!
— Ты, кажется, поэт? Напишешь новый. Еще красивее. Снова обвинишь во всем портовых самогонщиков, которые примешивают к водке неизученные заморские и изученные запрещенные зелья. Намур всё примет, не сомневайся.
— Намур-то примет, — неуверенно покачал головой инспектор. — Только Номо был мне почти что брат...
Почувствуй себя в шкуре Аранзара, подумал Илан. Но вслух не произнес.
— Гонт ищет работу на Судной площади, — сказал он. — Он сам говорил, и ты лучше меня должен знать такие вещи. На твоем месте я интересовался бы сначала Тумбой и только потом Гонтом. Но я понимаю — Номо был тебе почти что брат. Иди, может, застанешь Гонта там, пока вас не сгребли всей префектурой и не отправили рыть носом Тумбу.
Джениш отступил у него с дороги, и Илан, на ходу расстегивая плащ, решительно направился в сторону приемника. Как только оказался за углом, сбавил шаг. Потом вообще остановился. Поглядел назад. Торопиться ему всегда есть куда, но сейчас он спешил только чтобы освободиться от Джениша. Главнее всего для него было выспаться, потому что кто знает, куда ситуация поведет дальше. Решает не он. Решает единомыслие крылатых, которое в любой момент может зацепиться за какое-то неудачное слово или накрепко укорененный принцип, и прощайте все расчеты на сегодняшний день и на будущее этого мира. А ведь Джениш сейчас пойдет на Судную. Джениш-то верит в себя и в свои кулаки, это у него от мамы. На помощь ему сейчас никого не позвать — все заняты карантинными мерами, Тумбой и новыми приказами Намура. Да и не станет он, если хочет просто поквитаться за Номо, не портя красоту отчета. Сходит туда, а потом Илану скажет: никакого Гонта я на Судной не нашел.
Илан вернулся на три шага назад, выглянул из-за стены. Джениш еще стоял в пятне света от подвешенной над входом лампы. Думал. Протянул к дверной створке руку.
— Джениш! — окликнул его Илан, снова застегивая на плаще крючки. — Не ходи один, опасно! Я с тобой.
Зачем? Так получилось. Неподарок принципиально пьет без закуски, Илан принципиально не спит, хотя должен. Потому что он правильный настолько, что самого тошнит, он не может, не будет спать, сомневаясь в том, что поступил правильно. Отпустить Джениша одного на Судную — неправильно. Умолчать про Гонта — неправильно. Соврать — неправильно. Зло нужно остановить или помочь жизни остановить его, но не так, как умеет Джениш. А, значит, компромисс выстраивать придется за собственный счет. 
Джениш, впрочем, дальних планов Илана не понял, подозрительности не рассмотрел.
— Ты драться-то хоть умеешь? Не меня толкнуть, зная, что я не отвечу, а по-настоящему? — спросил он.
— Я туда не драться иду.
— А все-таки?
— Умею.
— Ну-ну, — кривовато усмехнулся Джениш. — Если что, за спиной у меня стой и под руку не суйся. Ладно, пойдем, поищем.
Большую часть пути они проделали молча. В ночи Спуск опять начал леденеть, ветер усиливаться, а хромая нога Илана — предательски наступать не туда и не под тем углом. Джениш несколько раз уходил вперед, потом поджидал отстающего спутника под одним из редких фонарей. Они шли через Старый квартал, а там улицы освещены были скверно. Сыщик думал о чем-то своем. Один раз они встретили карантинный патруль, Джениш показал жетон префектуры. Встретят ли они кого-нибудь на Судной в такую погоду, не тратит ли Илан зря драгоценное время? Он сомневался, но верил в Джениша. Раз тот рванул вперед с воодушевлением, значит, знает, что делает.
Эшафоты на Судной выглядели непривычно. Плаха снята и упрятана под помост, виселицы разобраны и сложены под ограждением. Там же тюками свернута и упакована цветная парусина, которой для торжественных случаев накрывают эшафоты. Тут проходили какие-то публичные помилования и награждения за заслуги, вспомнил Илан. Днйствительно, нехорошо было бы государю миловать и награждать, стоя у плахи или под виселицей. Вот все разобрали и сложили. Обычно охраны здесь нет, но сегодня, в честь карантина или посещения Арденны императором, все это караулят два солдата городской стражи, сидят на ступенях, кутаются в темные суконные плащи. Из-за этого ни под помостом, ни у тюремных стен не заметно ни одной подозрительной тени.
Джениш дождался, когда Илан догонит его в последний раз у выхода на Судную, и по самой площади они пошли вместе.
— Холодно, все попрятались, еще и солдат выставили, — сказал Илан. — Где его искать, знаешь? Судя по тому, как быстро сюда бежал, предположения есть.
— Сейчас спросим, — отвечал Джениш и направился к охранявшим парусину и части виселиц солдатам. На ходу достал из-за пояса жетон. — Спокойной службы, любезнейшие. Я верно понимаю, что весь вольный найм вы высели ближе к порту?
— Не-а, неверно, — отвечали ему. — Они по домам сегодня. А бездомные и упертые к старым башням ушли.
— К старым башням? — удивился Джениш. — Странно. Там ни одного кабака поблизости. Греться-то чем?
— Потому и ушли. По кабакам облавы из-за самогона. Вам в ту сторону, смелые господа. Или сами — по домам.
— Смелые? — переспросил Илан Джениша, когда тот, отойдя на десяток шагов от стражей, задумался и остановился.
— В старые башни — это плохо, — отвечал тот. — Не хочу туда идти. А ты как?
— Ты же обыск там делал.
— Да какой обыск. С хозяином поговорили. Он может сдать своих, если виноваты, если могут следствие впритык подвести к нему самому. Но только на словах, остальное у него стоит денег, а я небогат и префектура мне такие траты не покроет. И еще спасибо надо будет сказать, что дверь открыл. Так-то мы под башнями шастали, а не в самих. Типография же не у него дома стояла. Он мне назвал два имени, а там — лови, как хочешь. Ему с префектурой ссориться не с руки, но, если он поссорится, большой беды ему не будет. Там, в старых башнях, никого не боятся. Ни меня, ни тебя, ни генерал-губернатора. Он мне велел не возвращаться. Если б наше дело было не о Номо, я б и не рискнул. За государственной надобностью я б туда рваться не стал. А под землю такой ночью, как эта, и с такой поддержкой, как ты, и за Номо мстить не полезу. Жизнь дороже.
— Ну так что, зря сходили? Возвращаемся в госпиталь. Или ты в Адмиралтейство?
Джениш склонил набок большую голову. В темноте не видно было лица, но Илан понял, что Дженишу пришла в голову идея.
— Если я уйду в Адмиралтейство, — разъяснил он, — меня там схватят и посадят на цепь — порядок охранять. У меня одна свободная ночь в году — заняться своими делами. У тебя, как я понимаю, тоже. И есть какой-то интерес. Хотелось бы, конечно, знать, какой... — Джениш издал смешок. — Давай, ты пойдешь вперед, а я за твоей спиной?
— Объясни, что это значит.
— А что непонятного? Любимчика городских властей господина Химэ знаешь? Нашего главного портового воротилу, который жив и богат при любых властях? В башнях есть его двойник. Только по нелегальным сделкам и тайным контрактам. Если он не знает, где экзекутор Гонт, никто не знает. Тогда, значит, зря сходили.
— У нас это получится быстро? Мне хорошо бы хоть немного сегодня поспать.
— Не знаю, — беспечно сказал Джениш. — Я ж вообще ничего не знаю. Зачем, например, ты со мной поперся?..
— А чтоб ты Гонта из мести за Номо не убил.
— Плохо же ты обо мне думаешь. Я этим Гонтом, может быть, хотел взятку дать. Живым и здоровым, мертвый он для такого не годится. А ты подонку, значит, жизнь спасаешь?..
— Кому нужен Гонт как взятка? — удивился Илан. — Я бы такую с доплатой не взял.
— Аранзару, кому же еще. У него воспалилось чувство справедливости, сильно болит. Терпила этот скулит и страдает, из префектуры уходить не передумал. Приложу ему Гонта как компресс. Нужно мне так, понимаешь? Чтобы он не думал, будто его обманули, чтоб в жизни не разуверился и не выглядел, словно смертельно больной. Куда он пойдет от нас? Назад в семью? Нужен он там как псу второй хвост. Государь наш, тот, настоящий который, его двоюродный брат, — так он с ним даже кивком не поздоровался. Не узнал его. Не знаком с ним. Но этому дураку вообразилось, будто его даже в семье знать не хотят, и на них он тоже обиделся. А я совсем немногого хочу. Чтоб у всех все было хорошо, хотя бы недолго. Хотя бы сейчас. Хотя бы там, где я что-то могу сделать. Поможешь мне? Я отплачу добром. Ты же знаешь, я полезный.
— Ну... ты тоже знаешь, что я не за плату работаю. Ладно. Давай, пошли. Самым коротким путем. И, если нам из-за тебя дверь не откроют, я ни ломиться, ни ждать не буду. Времени нет.
И они пошли.
Спотыкаясь в темноте и стараясь не отстать от Джениша, потому что сам просил короткой дорогой, а короткая дорога — это не всегда под фонарем и по удобной мостовой, — Илан думал разное. О том, что знал о собственном городе раньше, о том, что увидел и услышал на площади. В конце концов, когда они были уже почти у башен, спросил:
— Скажи-ка, Джениш, а как получается, что в городе есть открытая ярмарка наемных убийц, и все, включая рядовых солдат городской стражи, об этом знают, а префектура ничего не делает?
— С чего ты взял, что это ярмарка? А про убийц откуда? Как ты сам-то это себе представляешь?
— Ну... не знаю. Думал, пьющие люди готовы на что угодно, лишь бы заработать. Холодно, старый вояка ничего больше делать не умеет, и он тут не один такой. А на Судной место удобное, людей много ходит. Если не так, если у них и название есть — "вольный найм", — и хозяин даже, как так вышло, что пришла вдова и попросила за деньги зарезать человека?
— Не так просто, как ты думаешь. На виду, словно девки у борделя или пироги в кондитерской, никто тут не стоит, кроме действительно пьющих людей, которым ничего серьезнее, чем донести корзину с рынка не поручишь. Остальных еще увидеть надо уметь. Подойти к ним. Сами по себе они не нанимаются, только через хозяина. С его согласия. Заработком тоже делятся. К тому же, убийства такого рода редкость, ты сам в префектуре служил, должен знать. В крайнем случае, ни трупа, ни следов найти нельзя. Человек исчезает. Был и нету. Из тех дел, что на виду — могут напугать, могут наказать, могут подвинуть. Могут проводить того, кто один боится мимо врагов идти. Или того, кто совсем не хочет куда-то идти. Для этих дел наемников обычно и покупают. Жалоб и обвинений по таким делам мы в префектуре не получаем, а жалуются ли уличным судьям и как решаются такие проблемы, хвост знает. Не интересуюсь. Но, если б Гонт работал сам, думаешь, префектуре не нашлось, за что бы зацепиться, он ведь личность известная? Но — не нашлось. Вот я сейчас и хочу спросить у хозяина, с его ли позволения предпринят был карательный поход на госпиталь. Что-то я в сомнении. Хозяин его туда бы не отпустил. А, если б отпустил, тот сразу бы не влип и ни к сумасшедшим, ни в префектуру бы не влетел. Тогда, если не мы, хозяин сам его накажет, и Аранзару станет хоть немного легче.

Глава 130

Башня была той самой, облезло-розовой, обросшей увядшим плющом и вьющейся розой, взгляд от которой Илан не мог отвести в прошлое посещение этой части города. Остальные похожие строения были пониже и не так бросались в глаза — желтовато-песочные, белые, терракотовые.
— Дай что-нибудь свое, — попросил Джениш прежде, чем стукнуть дверным молотком в калитку. Уличного входа в эту башню не существовало, сначала нужно было войти во двор.
— Что тебе дать?
— Что угодно, любую вещь, которая сразу скажет, кто ты.
Медицинскую сумку Илан не брал, ничего личного с собой не принес. Порылся за поясом, нашел колечки Черного Человека — не то, мятый платок Вояки, переложенный из внутреннего кармана плаща на "Громе" — вообще не то, почти истраченный моток пластыря, которым перед отъездом в Адмиралтейство крепил рядом с кубом трубку капельницы. Его и отдал, потому что ничего другого, что о нем рассказало бы, не нашел. Джениш нетерпеливо забрал у Илана пластырь и сунул вместе со своим жетоном в открывшееся окошечко калитки.
Вещи забрали, окошко захлопнулось.
— Что теперь? — спросил Илан.
— Ждем, — пожал плечами Джениш.
— Зачем им личные вещи? Гадать по ним будут?
Джениш не ответил.
Времени — уже за полночь. Сквозь рваные облака на старые башни глядел кусок луны. За крепкой каменной стеной, закрывшей промежуток между башнями-соседями, и массивной дверью, по бугристой ржавчине покрашенной черной краской, не было ни звука. Джениш не шевелился, тоже слушал — одобрят визит, или нет.
Наконец скрипнуло окошко, за ним теплился огонек фонаря.
— Велено пустить, — сказали оттуда, и тяжеленная железная дверь дрогнула, но открылась без малейшего скрежета или скрипа. — Вас сколько? Двое? Сказано, Цепной Пес не нужен. — И Дженишу протянули его жетон. — Зайдет только Пластырь, если хочет. Пес должен уйти.
Спасибо, что не клизма, думал Илан, догадываясь, что Пластырь отныне он, а Цепным Псом нарекли Джениша.
Джениш немного напрягся.
— Не ходи, — сказал он. — Пойдем отсюда. Не получилось.
— Я что, зря тащился через пол города? Ты знаешь, как дорого мое время. Я пойду и спрошу все, что нужно тебе и мне.
— Один? Действительно хочешь? Тебе самому это надо? Как-то я об этом не подумал...
— Конечно, — пожал плечами Илан. — Если по-другому никак...
— Ни одного лишнего слова ему не говори, — напутствовал Илана Джениш. — О ненужном не спрашивай, только важное. Разговор не затягивай, он не любит. Я подожду тебя там, под деревом, — он махнул в сторону ближайшего перекрестка, где над колодцем нависал плакучий вяз. — Эх, зря я тебя с собой взял...
И Илан, пригнувшись, вошел под низкие своды. За калиткой оказался не просто вход во двор, а настоящий штурмовой коридор, пусть и частично разобранный. Фонари во дворе висели через каждые два шага, на масле тут не экономили. Но на мощеной площадке — зеркально пусто. Нет ни повозок, ни охраны, ни сторожевых собак. Смешная и облезлая сегодня, башня когда-то была серьезным оборонительным сооружением. Сколько ей лет? Никто не знает. Цоколь почти врос в землю, он сложен из гранита, камни пригнаны друг к другу вплотную, без зазоров, без раствора. Над цоколем надстройка из кирпича — штукатурка кое-где отвалилась, кирпичную кладку видно. Оставшейся над цоколем высоты — пять этажей, узкие окна начинаются с третьего. Илан думал, они пойдут вверх, но провожатый, по макушку закутанный в бурую ткань, указал вниз. Вглубь цоколя вела узкая гранитная лестница, разойтись по которой вдвоем невозможно. Словно лаз, прорубленный в скале. Илан сейчас не сомневался, надо ли ему это. Не слишком ли он беспечен.
Джениш сказал по пути сюда очень важную вещь, которую щенок Чепухи пропустить мимо ушей не мог. Это был след, и по нему нужно идти. Было предощущение, что все не зря. Он похромал за провожатым в темноту.

* * *

Ночные встречи в лучших традициях Черного адмирала, думал Илан, когда, поплутав по каменным коридорам и миновав полдюжины поворотов в толще цоколя, они наконец-то поднялись по деревянной лесенке чуть выше, приблизительно на уровень земли. Помещение все равно было без окон, так что положение комнаты Илан представлял лишь по внутренним ощущениям. Она была без мебели, не считая двух плетеных стульев. Но под потолком, хоть и не по центру, висела настоящая газовая лампа, точно такая, как в госпитале, заливая светом половину комнаты. Добротная и новая ходжерская газовая лампа под медным абажуром. Илан даже зажмурился на пару мгновений, настолько переход от еле видного свечного фонарика в хорошее освещение был внезапен.
Провожатый сразу оставил его одного.
Если это была приемная Хозяина, то выглядела она негостеприимно. Стены помещения отделаны деревом, если поверхность панелей можно назвать отделкой: поцарапанные, выбитые, порезанные ножом или чем-то более серьезным, с вытертым до древесины лаком, и в темных пятнах, наводящих на мысль, что не единожды были забрызганы кровью. А кое-где следы пятнали и потолок, яркий свет позволял отчетливо это рассмотреть. А вот пол, в отличие от потолка и стен, оказался вымыт и выскоблен начисто. Ничьих следов.
Илан взял один из стульев, подвинул его к свету и уселся, потому что устал. Рассматривал стену, как учил его Джата: откуда капли падали, по какой траектории, кто где стоял и как, предположительно, двигался, если остались подобные следы. Получалась устрашающая картина. Если Илан, конечно, понял знаки на стенах правильно.
Прошло около трех сотых. Раздались шаги. Дверь отворилась так же бесшумно, как все двери в этой башне, вошел человек. И остановился на границе света и тени. Небольшого роста, но широкий в плечах, уверенный в себе. В темном шерстяном кафтане и офицерских сапогах береговой охраны. Лет ему было около пятидесяти, и по крови, Илан зуб дал бы, это был метис арданского высокорожденного с ходжерским. Необычное сочетание, несмотря на родственность кланов. Еще один ровесник отца. И, может быть, один из соратников или врагов. Волосы волнистые, темные с проседью, острижены на староарданский манер — чуть длиннее ходжерской моды и закрывают уши. Руки в перчатках с крагами сложены на груди, на поясе кольца под меч кинжал, но оружия нет. Лицо... Илан встал и сделал шаг навстречу не из вежливости. Едва сдержал себя. Зря он не взял медицинскую сумку, хотя в данном случае полезнее всего был бы кабинетный дерматоскоп. Но уж ладно. Разговор будет не только про Гонта, наверное. Хотя, как пойдет...
— Что интересного разглядел на стене? — без приветствий начал разговор Хозяин. Голос был хриплый, в тоне ясно читалась усмешка.
— На ней кровь, — пожал печами Илан.
— И у тебя на одежде кровь, — палец, затянутый в черную кожу, указал на полу плаща Вояки.
— Такая работа, — сказал Илан.
— У меня тоже такая работа. С каким ты делом? Что надеешься получить от меня, Пластырь?
— Меня зовут Илан. Доктор Илан, я хирург из городского госпиталя во Дворце-на-Холме. Мне нужен человек, который чуть не зарезал нашего врача, когда тот пытался оказать ему помощь. Этот человек служит у вас по вольному найму.
— Дворец чего-то хочет от меня, надо же. Тридцать лет такого не случалось... Вы там кое-чего не знаете. "Вольный найм" — гильдия, люди в ней служат не мне. Я лишь слежу за порядком, чтобы не было нарушений устава.
— Тот найм вряд ли состоялся через гильдию. Положено ли гильдейским брать частных клиентов без опасения подставить всю гильдию?
— Не положено. И почти невозможно. Но — допустим. У того человека была очень веская причина, и он дерзнул. Но, если ты, Пластырь, не знаешь, что такое "Вольный найм", я объясню. Первое правило — найм своих не сдает и не продает. Даже если они неправы. Даже если по уши в дерьме. Даже за очень высокую цену. Мы наказываем сами, и нашего наказания боятся больше, чем боялись вашего дворца в те времена, когда он еще был настоящим Дворцом. Назови этого человека, я поговорю с ним. Если он действительно виновен, ты ничего мне не должен. Гильдия карает не чтущих ее устав. Если невиновен, мы просто зря потратили друг на друга время. Я тебе прощу на первый раз, но во второй ко мне не приходи. Тратить жизнь на бесполезные разговоры — не по мне.
— Я должен сам поговорить с ним. Это важно. Хотя бы присутствовать при разговоре. Хочу задать ему вопрос.
Хозяин сделал шаг в сторону Илана и откинул голову. Наверное, чтобы казаться выше ростом. Грознее, внушительнее. Чтобы молодой доктор осознал свою дерзость. А Илан внимательно смотрел на его лицо. На ореол вокруг левого глаза, похожий на подживший ожог. На слегка поредевший внешний край брови. На начинающие выпадать ресницы. Слушал несвободное дыхание. И уже начал жалеть этого человека. Хотя может быть, жалости тот заслуживал менее всех остальных в Арденне.
— Это платная услуга. Необычная для нас. Не представляю, что требовать от госпиталя для нищих в уплату, — надменно произнес Хозяин. — Денег я сам с тебя не возьму. Понимаю, что за дело вы делаете, хотя считаю его бессмысленным и безнадежным. Услуги? А что ты можешь для меня сделать? Дать средство от бородавок? Но ты хирург, ваша братия лечит просто: нет пальцев — нет бородавок. Капли от подагры? Это сладкая вода, они бесполезны. Что еще можно у вас, докторов, просить? Невозможного? Так я не ребенок, в сказки не верю. Допустим, я приглашу тебя на разговор. Что ты дашь мне взамен, Пластырь?
— Меня зовут доктор Илан, — повторил Илан мягким, но убедительным голосом, которым всегда говорил с пациентами. И тоже сделал шаг навстречу. Он уже был совершенно спокоен и настроен поработать: — Я дам вам бесценную вещь — надежду. Причем, дам, не торгуясь, не взамен, а просто так. Я приехал с Ходжера, где медицина продвинулась значительно дальше, чем на арданском берегу. Я знаю, как и чем лечить вашу болезнь. Вы же сами понимаете, что ваши бородавки — не бородавки, а подагра — не подагра и не артрит. Иначе вы не прятались бы от людей. Света здесь хватает, снимите перчатки, расстегните кафтан. Я посмотрю, насколько далеко зашел процесс...
По первой реакции на слова, ладонь Хозяина предупреждающе коснулась места, где на поясе должны быть пристегнуты ножны. Но замерла. Хозяин сощурился, медленно стал опускать гордо вскинутую голову. И потянул за пальцы перчатку с левой руки. А Илан в эту вспышку поймал край мысли: слепые глаза прокаженных похожи на крахмальный клей. Этот человек все о себе знал. И был прав: такие у них со временем становятся глаза.
Слово "проказа" Илан за весь визит вслух так и не произнес. А сам Хозяин называл болезнь по староардански — черным проклятьем. Отношение к Илану он поменял без нажима, без принуждения, когда понял — Илан не боится дотронуться руками до пятен, опухолей, язв. Вообще не боится стоять рядом, брать за плечо, оттягивать веко, заглядывать в рот. Не брезгует, не страшится. Именно это заставило его верить в сказанное, а не дар убеждения и не сами слова. Грозная болезнь, черное проклятье, страшна, но не смертельно опасна.
А еще хозяин верил в слово "Ходжер" и в ходжерскую медицину.
— Заболевание лечится, — убеждал, слегка дожимая наследственным даром, Илан. — Медленно, трудно, но избавиться от него можно. Не думайте, будто я обманываю вас и вселяю ложную надежду. Госпиталь бесплатен, денег и услуг в ответ мы не просим. Результат в таком серьезном деле зависит не только от врача и его лекарств, но и от пациента, его веры в выздоровление и неукоснительного соблюдения правил лечения. Я привез с Ходжера старую энленскую рукопись и споры пещерной лекарственной плесени, чтобы лечить чахоточных. Результаты есть, они очень хорошие. Я уже подвел итоги первым испытаниям. Всего за два месяца удалось достигнуть серьезных улучшений у многих больных. Вторым этапом должен был пробовать это лекарство на прокаженных у нас в лепрозории. В рукописи подробно описан метод лечения, заболевания в чем-то схожи, лекарство одинаково действенно против обоих, и результат непременно будет, хоть и медленнее, чем с чахоткой. В отношении чахотки рукопись не подвела. Все получилось даже лучше, чем я ожидал. У меня самого еще не было ни одного больного с черным проклятьем, поэтому я обещаю вам не немедленное исцеление, а всего лишь надежду. Я пришлю вам эту рукопись, вы сами ее прочтете. Я не стану ничего сочинять про свой огромный опыт и чудодейственность волшебных средств. Говорю честно: вы будете первым в Арденне, на ком я попробую этот способ. Но, если все получится, как написано, результат будет лучше и быстрее, чем у нас в лепрозории, где вылечиваются не все, и времени на излечение требуется десять лет и более. Кроме того, я не настаиваю, чтобы лечение вы зачли в оплату за услугу. Лечить вас я обязан по условиям моей работы, как вы, наверное, должны наказывать тех, кто отошел от устава "Вольного найма".
— А закон? Он обязывает зараженных жить вне города. Если людям станет известно, чем я болен, мне придется бросить все и уехать. А я не могу.
— Закон у нас теперь имперский, он мягче старого арданского. У вас собственный дом. Если вы оставите мне бумагу, в которой обяжетесь вести себя разумно, подчиняться простым правилам и проходить лечение, никуда уезжать не потребуется. Что до людей... я соблюдаю врачебную тайну, это часть моего профессионального долга. Бумагу положу в сейф. Но, если вы не приступите к лечению, скрывать болезнь вам самому скоро станет тяжело. Началось всё у вас, конечно, не вчера, но зашло пока недалеко. Упустите время — начнутся изменения на лице, и тогда к перчаткам придется носить капюшон или маску. Если затронет глаза — потеряете зрение. Так, как есть сейчас, можно остановить, не пустить дальше. Потом повернуть вспять. Решайтесь.
Потом Илан смотрел еще двух человек — того, кто провожал, слугу-телохранителя. Тот оказался даже постарше Хозяина, болен, и значительно серьезнее. Возможно, заражение в дом пошло с него, — коричневую тряпку он кутался неспроста. Возможно, организм был слабее и проклятье проявилось на нем сильнее. У него не было уже ни бровей, ни ресниц, сильно деформировались нос и уши. И парнишку с кухни — у того когда-то были обварены руки, цвет кожи поменялся, но чувствительность поврежденные участки не потеряли. Не похоже, что это болезнь, но лучше проверить под микроскопом в госпитале.
Пластырем Илана больше никто не звал. Настало время уважительной и доверительной беседы. Откровенной, как положено с врачом.
Семейные дела у Хозяина обстояли просто — "Вольный найм" единственное его детище и единственная серьезная забота. Дети уехали, жена умерла. В память о ней башню не перекрашивают — она любила этот цвет.
Илан кивал: хорошо, что проклятье не затронуло никого из семьи. И хорошо, что Илан чистой черной крови. Те, у кого такая же кровь, но разбавленная, доверяют ему на ровном месте, стоит лишь немного захотеть. Не злоупотреблять, чтоб не заметили — и никаких портовых зелий не надо. Бесценное качество, когда нужно убедить человека заняться собственным здоровьем.
Всерьез проникаться доверием в ответ он не спешил, хотя с докторской точки зрения был добр и благорасположен. Ну, так полагается и такой у него характер. А в уме все равно остаются люди, которые исчезли без следа. Касается это "Вольного найма" или не касается, на пустом месте Джениш вряд ли помянул бы подобные обстоятельства. И боялся бы отпускать Илана в башню одного тоже вряд ли. Джениш, конечно, лоботряс и истинный арданец, живущий по принципу "так получилось", но все-таки инспектор в префектуре знает чуть побольше, чем сплетни с улиц.
Джениш, ждавший на перекрестке, за время, что Илана не было, на нервах намотал вокруг колодца пару таргских лиг и даже слазил на дерево — вдруг оттуда что увидит. Об этом говорил крупный обломанный сук, который младший инспектор пинал и доламывал, не зная, как еще тратить время в тревожном ожидании.
— Почему так долго? — напустился он на доктора, из темноты под вязом поспешив навстречу. — Где ты застрял? Еще бы чуть-чуть, и я побежал бы в Адмиралтейство за подмогой, выручать тебя. Вдруг бы ты тоже исчез без следа.
— Успокойся, — сказал Илан. — И достань из колодца воды, мне надо хорошенько вымыть руки.
— Ты там что, прикончил кого-то?
— Наоборот. Я обо всем договорился. И про тебя, и про себя. Даже про Аранзара. Какую-нибудь справедливость мы для него обязательно родим, передай ему, пускай не ноет.
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Джениш перед самым госпиталем свернул к Адмиралтейству, махнув Илану на прощание. По собственной воле садиться на цепь для охраны порядка — таков был его выбор. Ну, если получится. На море снова штормит, порт под карантином, цепь не крутится, осмотр Тумбы может задержаться по не зависящим от берегового начальства причинам. 
Горячий душ в дезинфекции, две палаты сегодняшних послеоперационных, прихваченная на коридорном посту кружка чужого остывшего чая, белый куб — в таком порядке Илан шел по дворцу после возвращения. Думать об увиденном и услышанном, складывать это все в логические последовательности уже не было ни сил, ни желания. Хорошее состояние, на самом деле. Позволит без лишних мыслей заснуть и крепко спать без сновидений.
До Черного Человека Илану удалось добраться, когда первая ночная перевалила за половину. В сиделках при больном дежурил паренек едва ли старше Мыши, пустую койку с голым матрасом у стены он занять постеснялся, поэтому спал, уложив руки и голову на тумбочку с лекарствами и лишь чудом ничего не роняя. Аккуратно придержав за плечи, чтоб не попадали пузырьки, Илан его разбудил.
— Ты откуда такой мелкий? — шепотом спросил его.
— С медицинских курсов, — растерялся тот, протирая глаза. — Извините, я не нарочно, я не заметил, как...
— Иди в бельевую, — прервал его оправдания Илан, — спрячься за шкафом и спи. Я сам подежурю. Подушку с одеялом мне принеси, и свободен.
Черный Человек дышал неровно. Илан понял: в сознании, что-то беспокоит. Хуже ему, лучше, непонятно даже с кубом. Стабильное "нехорошо", скорее всего, как и все последние сутки. Куб послушно урчал под кроватью, и в нем снова было сообщение. На это раз от дядюшки Чаёрина. Мозги у Илана не шевелились, чтобы дотянуться и принять послание усилием ума. Ногой подвинул куб ближе к себе, наклонился, дотронулся ладонью.
"Прости, доктор, я забыл. Обещал тебе узнать про аптекарские бланки, чьи они и откуда, но не сумел. Мы торопились, было не до того. Одно могу сказать: это не наши бланки, никто из наших, даже самых подлых, ничего о них не знает. Они не врут. Я умею потребовать ответа так, чтоб не соврали. Ищи хозяина бланков в своем городе, мы тут ни при чем".
"Мои... Это мои бланки... — пришло от Черного Человека сразу и без прикосновения, настолько сильно внутри у него стучались слова. Значит, куб он тоже слышит. Насколько понимает, что это за штука, зачем она, неизвестно, но сообщение, пришедшее туда, тоже "понял-принял". И забеспокоился. — Так было надо. Будущее моих детей..."
— Я найду твоих детей в Бархадаре, не позволю их продать. Сделаю все, что смогу, мы же одной крови. Подожди, сейчас я поменяю препараты, все будет хорошо...
"Не понимаешь... Этот... слепой дурак... бесплоден. Три жены, ни одного ребенка..."
Илану потребовалась почти половина сотой — заставить голову провернуть все, что он знал до сего момента, добавить новый ингредиент, перемешать и сделать вывод: "этот слепой дурак", видимо, Ардарес. Значит, дети, два мальчика от без вести пропавшей госпожи Лау в их семье... тоже родственники? По заветам Черного Адмирала: плоди детей, сколько получится, и разбрасывай их по миру, авось, кто выкарабкается из вселенского говна и на сопротивлении невзгодам воспитает в себе дар?..
"Любила меня... — откликнулся на его мысли пациент. — Красавица... Говорила мне: давай сбежим вместе... Как будто я мог... Не верила, что сам отказываюсь, что не мать держит, а сам так решил... Не ради себя, ради детей. Чтобы не были детьми раба... беглого раба... А брат дурак слепой... самодовольный... Дети мои, оба... он думает, что его, даже не сомневается... Не говори ему, пусть растит. Потом вот так... исчезла. Ее отец узнал, или враги, или случайность... Мне ничего не написали, узнал поздно, был в отъезде... Пропала, исчезла, погибла... Труп не нашли, но отец вернул бы ее, если... Очень жалею... Тогда не хотел ни бежать, ни свободы, а сейчас жалею, жалею... зря... Если бы мы сбежали, была бы жива..."
Илан молчал. Дождался, пока поток мысленных объяснений иссякнет, ослабнет, запутается, перейдет на неясные образы, тени. Эх, родственник. Он Ардареса еще и братом называет. Посмотрел бы на эту семью доктор Гагал, интересно, что бы сказал? Это образец крепких и дружных семейных уз, где все друг за друга горой, или наоборот?..
Илан отодвинулся от Черного Человека, чтобы не подумать чего лишнего слишком громко, не нарушить установившееся шаткое спокойствие, когда тот выговорился и затих. Не стал даже задвигать куб обратно в подкроватную тьму носком сапога, вдруг от ноги сквозь сапог контакт тоже сработает.
Тихо скрипнула дверь, мальчишка притащил подушку и одеяло, посмотрел вопросительно и с сомнением: "Доктор, вы будете спать на дежурстве? Прямо честно-откровенно ляжете и заснете? А почему тогда мне говорили, что нельзя?.." — свалил ношу на пустую койку, напоследок оглянулся на Илана с недоверием, ушел. В коридоре стихло шарканье подкрадух, щелкнула замком бельевая, наступила тишина. Аккуратно затуманивая все свои соображения и сомнения расплывчатым фоном, Илан перечитал оставленные Наджедом записи, переставил часть лекарств с тумбочки на куб и велел поменять дозировки. Пока ничего наверняка не известно, выводов делать нельзя. И с больным человеком предположениями делиться нельзя. Такими дикими предположениями с настолько больным человеком. А верить ему можно? Илан верил.
Спасибо тебе, Небо единобожцев, что послало Джениша с талантом поэтически сочетать в отчетах шиворот-навыворот и шито-крыто. То, что Илан думал, ни в одном отчете не запишешь.
Ладно, посмотрим, что даст завтрашний день, как выполнит обещание хозяин башни...

* * *

Выспаться получилось. Вопреки всему. Илан даже не слышал утренних процедур, которые после обхода проводили с Черным Человеком — умыть, обработать, поправить, почистить, поменять, застелить. Вокруг ходили на цыпочках и говорили еле слышным шепотом. Разбудила Мышь, которая открыла дверь и, стоя на пороге, глупо улыбалась спящему Илану.
— Что хочешь, Мышонок? — спросил он, приподнимая голову от подушки.
— К вам пришли из префектуры, только зайти боятся, — громким шепотом объяснила она. — И письма. И подарок. И спать не раздеваясь, вредно, вы сами говорили.
И Мышь заулыбалась еще глупее.
Илан спустил с кровати ноги, нашарил обувь. Фоном Черного Человека он не слышал. Ни сейчас, ни во сне — не было тех снов про Бархадар, про огромную мутную реку, про женщину и девочек. Никаких снов вообще не было. Как мертвый или заколдованный — упал, поднялся. Или как родственник со сломанной шеей, жив, не жив — понятно только по тому, что еще дышит.
— Какая стража?
— Первая дневная, обед.
Илан едва сдержался, чтоб не присвистнуть. Половину суток проспал. Такое бывало только в детстве. Быстро обулся, поправил одежду, свернул постель, мысленно тронул куб, который во время уборки задвинули глубоко, хотя с распоряжением ни к чему не прикасаться, все должны быть знакомы.Пол вокруг мокрый и чистый.В кубе новых сообщений нет. Крылатые или до сих пор спят, или заняты по шею, или не тревожат по принципу "ты нам нужен отдохнувшим". Ну, отдохнул, будьте довольны. У пациента под кубом все без изменений. Вставать он, разумеется, не собирается. Но и умирать тоже. А это значит, что жив он не только физически, но и юридически.
— Я иду в дезинфекцию, — объявил Илан. — Что у тебя за письма, Мышь?
— Не у меня, у Джениша. Можно его позвать?
— Можно, но не торопись. Дай хотя бы умыться.
Джениш пришел в дезинфекцию за Иланом. Стоял у раздевалок, мялся, стеснялся заглянуть внутрь.
— Зайди, — Илан в конце концов сам открыл перед ним дверь. — Письма, подарки, о чем трепалась Мышь?
— Не подумай опять обо мне нехорошо... — сказал Джениш, пробираясь мимо вываленной из шкафов кучи грязного белья и становясь за открытой дверцей принадлежащей Илану секции. — Но это вот тебе. Это не взятка. Не от меня. Передали из Адмиралтейства. — И он протянул Илану плотно скатанный из бумаги шарик. — Письмо, насколько я понял, то, во что оно завернуто.
Илан принял подношение. Легший в ладонь подарок был тяжелее, чем бумага, но сразу отозвался возможностью стать легче, если только Илан пожелает. Что это такое, Илан понял почти сразу: боевая звезда. На понимание звезда тоже отозвалась сразу: дрогнула и потеплела заметно даже сквозь бумагу. Никакого письма внутри не нашлось, — все верно, государям ни к чему плодить рескрипты, — но и без письма все ясно. Пробормотав: "Надеюсь, эта штука мне не пригодится", — Илан поспешил положить ее в шкаф. Прятать за пояс побоялся. По крайней мере, пока. Он не умеет пользоваться, а звезда уж слишком отзывчива, рвется в бой и режется в полёте.
— Еще что-нибудь? — спросил у Джениша, потому что тот не уходил.
Инспектор протянул две сложенные конвертами бумажки. Одну деловую, отбеленную, с маленькой именной печатью дома Джел на красном сургуче, другую серую, ручной работы, на крупной коричневой печати башня, над башней парит помоечная птица чайка. Может, по изначальной задумке и альбатрос, но над арденнскими башнями обычно летают только чайки. Печати сразу ломать не стал, но Джениш ткнул пальцем в красную и пояснил:
— От Аранзара.
— А на словах ничего, только запечатанным письмом?
— Ну, он при мне его писал... Короче, он согласен подождать до завтра с рапортом об увольнении. Зависит от того, что за справедливость от хозяина башен мы подадим ему на блюде. Проглотит он ее или будет дальше кочевряжиться. Главное, я-то знаю, что он не уйдет. А, если уйдет, через пару декад вернется. Нам он нужен, а там — Джениш махнул куда-то на запад, где за тремя морями лежит остров Джел, — никому, даже мамочке родной.
— А на Тумбе что?
— Намур сам будет искать. С береговой охраной. Выгнал нас, сказал, недоволен, префектура, мол, дважды не справилась. Мамаша моя зла, как Морская Хозяйка в сезон штормов и ругается как пират. Поэтому нас пока спустили с цепи в город и велели на глаза не попадаться. Не думаю, что надолго, так что свободой нужно спешить пользоваться.
Илан поменял местами письма, сломал печать с башней. Хозяин был краток и точен в словах, он не привык, чтобы его предложения обсуждались. Встречу назначал безапелляционно:
"Вторая половина вечерней. Намерен посетить госпиталь. Готовьтесь к разговору, который хотели слышать".
Илан дал прочесть эти строчки Дженишу, сказал:
— Приводи Аранзара.
А потом в дезинфекцию влетели акушерки Гагала с новостью: "Доктор, вас там ищут! Больной резко ухудшился!"
Нужен именно Илан: специалист по лечению родственников и самых дурацких пациентов на свете — врачей. Бегом назад, в палату Черного Человека.
Предсказать ситуацию было возможно. Предотвратить тоже. Илан сам дурак, что оставил куб надолго рядом, показав, как с ним работает, а потом выпустил ситуацию из под контроля. Зря верил в лучшее и в человеческий разум. Разум-то есть, да не на то направлен.
Разобраться с кубом родственнику хватило и ума, и врачебных знаний. Он нашел способ свести счеты с жизнью, своим даром дотянулся до куба и попытался влить в себя смертельную дозу простейшего гипотензивного, которое при передозировке вызывает дыхательную недостаточность. Куб заблокировал подачу, когда доза приблизилась к опасной, но вред попытка все же нанесла — больше Илану, чем пациенту, потому что пришлось сидеть рядом, жестко держать куб под собственным контролем и ждать, пока тот почистит кровь идиота от ненужных веществ.
Илан, никогда не говоривший пациентам вслух, что он об истинных причинах их болезней думает, в этот раз не промолчал. Отправил всех посторонних, включая тершуюся рядом Мышь, помогать на очередной характерный шум в коридоре, оставшись один на один, с удовольствием нарушил любые писаные и неписаные правила и уставы — выложил Черному Человеку все, что накопилось по его художествам.
Впрочем, почему нарушил? Мог высказать как коллега коллеге. 
Знал, что родственник его слышит, знал, что понимает. По меньшей мере, с середины, когда состояние удалось компенсировать, тот точно все понимал и начал реагировать. Илан выразил свое мнение о мракобесии с Черным Адмиралом и его властью, и прижизненной, и посмертной, и про желтый яд, и про убийства, и про веру в призраков, и про дикую привычку терпеть нечеловеческое, и про деньги, которые не надо тратить, если у тебя их нет, и про семью, от которой ничего, кроме проблем, одну и вторую, и про всеобщие дурацкие привычки решать эти проблемы первыми же подвернувшимися дурацкими средствами, в итоге дураками занимается весь госпиталь и сбилась с ног государственные служащие. Ценнейшее оборудование работает в интересах единственного пациента, лишая помощи других, а пациент этот намеренно и неблагодарно использует ситуацию себе во вред. Лучшие следователи занимаются бреднями одурманенной опасными веществами старухи, в то время как могли бы охранять покой и благополучие города.
Сначала просто хотел разозлить, чтоб пациент не спал, давление не падало, но был встревожен, голоден, обманут в доверии и слегка увлекся. Добился того, что родственник окончательно очнулся, сипло задышал и зло заворочал глазами:
"Ты не святой и не Морская Хозяйка, чтобы мне проповеди читать! Не я себе создал такую жизнь, ее породила ваша семья и ваше проклятое Арданское царство!"
— Твои дети в Бархадаре, там свое долговое право, не суй Арданское царство туда, где сам виноват, и родство не путай, — неласково отвечал Илан и попробовал отсоединить куб от Черного Человека насовсем.
Физически, от трубок — без помех. Но умом тот зацепился так, что Илан понял: будь на месте куба боевая звезда, сейчас она или порезала бы Илана, или родственник направил бы ее на себя и достиг желаемого. Хорошо, что Илан оставил подарок в шкафу. Не хватало сейчас только звезду собственным лбом останавливать.
Повторить прием, который государь применил на дуэли — накрыть предмет внутренним фоном словно полой плаща и так перехватить управление — у Илана получилось, но через значительное сопротивление. Он не сделал это так же изящно, как государь, срезав чужую волю чисто и абсолютно, словно ножом. Илан просто грубо передавил. Победа над парализованным человеком не повод для гордости, но даже в таком состоянии противник оказался серьезный и не сдавался до последнего. Илан погасил куб, и все равно услышал злое:
"Сильный, сволочь... Поучил бы я тебя, щенка, уму, если б был с кулаками..."
— А где была твоя сила и твои кулаки, когда требовалось позаботиться о семье и детях?
"Не понимаешь. Много слов, много злости, но ничего не понял, дурак. Чем тебе хуже, тем ты сильнее! Вы, цари, так и потеряли власть — хорошо жили, сладко ели, крепко спали, забыли, что сила берется из беды, и ваша сила ушла".
— Ну-ну, — сказал Илан. — Сила не помогла Римериду сохранить власть, откуда бы ни бралась. В цари не получилось, человеком быть перестал. Чужое царство разрушил, своего не создал, людей уничтожил, империю, чтобы спасать от себя свою же страну, считай, сам призвал, открыл ворота настежь. А куда тебя привела твоя сила, которую ты так долго отращивал? К попыткам позорно сдохнуть? Нет уж. Выращенное на беде приносит только беду. На помощи людям сила растет не хуже. Исправь ошибку в своей голове. Я знаю, о чем говорю. Меняй ориентиры. И не считай всех дураками.
"Римерид не моя семья. Ты не моя семья. Моя семья — там... Ты так и не понял ничего".
— Не понял, и уже не стремлюсь понять. А ты — встанешь, — сказал Илан. — По-хорошему, по-плохому, с твоим характером или с моей силой. Несмотря на то, что это невозможно. Чудеса случаются, если стараться, а я постараюсь. Встанешь и поползешь исправлять все, что навертел хвостом сам и вместе со своей мамашей, насколько это можно будет исправить. Я за своей семьей исправляю, и ты встанешь и исправишь. Я прослежу — и за тем, чтоб встал, и за тем, чтоб исправил. Философию беды они себе для оправдания придумали, б...
Илан удержал при себе последнее слово, но не потому, что нельзя ругать пациентов, а потому, что сам же запрещал говорить такие слова Мыши. Мышь стояла в арке дверного проема, прижавшись плечиком к стене, и, в свойственной ей манере без спросу лезть в чужие дела, грела уши. Неизвестно сколько времени, потому что последние две-три сотых Илан не оборачивался. За это время он много чего успел наговорить. Отличный пример дисциплины и медицинской этики, что уж. Илан замолчал и полез в тумбочку за чистой пеленкой завернуть куб.
— Доктор... — раздался от порога неодобрительный писк Мыши. — Это вы за меня его так? Не надо! Вы же добрый!
— Не добрый, — резковато отвечал Илан кутая куб в какую-то рванину. — Добрых хирургов не бывает. Мышь, что ты здесь делаешь?
— А как вас можно оставить одних? — хмыкнула Мышь. — Вы же ссоритесь.
Илан не ответил. Она тихонько прокралась к постели больного и уселась на освободившийся табурет.
— Я здесь побуду. Он говорит?
— Почти неслышно. Не доверяй ему, Мышь. Не давай никаких лекарств, даже если тебе покажется, что просит. Вообще ни одной просьбы без моего одобрения, а то опять что-нибудь случится. Малейшее движение, малейшее слово — сразу за мной. — И вообще недолго, до ужина, ты сама не в порядке. Обещаешь?
Мышь покивала.
Илан постоял немного рядом, наблюдая и прислушиваясь краешком фона. Черный Человек не сдался, но устал.
— Я сожалею, — произнес все-таки Илан. — Невозможно помочь всем, кто нуждается в помощи. Но я стараюсь. Извините, что меня не хватает.

* * *

Глава 132
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Если все делать правильно, то следователю к допросу необходимо готовиться. Илан забрал из кабинета записи Адара и отправился с ними в столовую.
Обед шел недружно, опоздала большая часть персонала, поэтому Илану всего хватило — и свободного места за столом, чтобы разложить бумаги, и хлеба, и теплой похлебки. Читать начал с самого начала, другим взглядом — с учетом всей, ставшей ему известной информации, — и сразу понял: в попытках по-родственному или по-человечески оправдать поведение Черного Человека, хотя бы просто поискать добро вместо зла в качестве основы происходящего, он перестарался. Закрывать на зло глаза — не метод отыскания добра. Твердить заклинание: "Люди же хорошие, никто не хочет нарочно делать зла", — бесполезно, оно так не работает. Зло получается. Зла много. На его фоне добро в этой истории совсем затерялось, стало незаметным.
Никого родственник не собирался лечить в хофрском посольстве, думал не о добре, не о хорошем, не был случайно сбит с толку и с праведного пути. Он же ведет у Ардареса торговые дела, все знает, все умеет. Он сразу ходил туда договариваться о продаже пьяного гриба, потому что посольство — тоже не наивные и простодушные люди. Оно, как сказал Обморок, ищет способы не заработать, а зарабатывать. А как потом уточнил эту мысль Неподарок — нелегально это делается точно так же и в том же месте, что и легальные заработки. Не обязательно продавать в Арденне что-то свое. Можно купить здесь, а продать дома, в империи, в Бархадаре, в Птор-Птооре. Да хоть на самом дальнем севере, лишь бы с прибытком. Арданский пьяный гриб дешевле энленского в разы, его не нужно вымогать у белых жрецов или у нелегальных торговцев из подземных княжеств. Контрабандой он будет считаться и здесь, и далеко на севере, так что по рискам — в лоб или по лбу — разницы никакой. А с точки зрения скорости доставки и попутных затрат арданский очевидно выгоднее. Хоть закупай его здесь и вези на север.
Как Черный Человек хотел пришить к этой торговле аптекарские бланки, дело темное, может быть, они нужны были ему на времена попозже, когда семья выкупит плантацию. Обеспечить будущее детей — тех детей, которых растят Ардарес с Ивой. Не полагаться полностью на людей, чужих им по крови, оставить что-то от себя. Ну, пусть. Черный Человек вел переговоры и готовил сделку. Не столько на учтенную продукцию, в торговле которой установлено множество правил, сколько, по заветам господина Саома, на все не поддающиеся учету объемы, которые, судя по мухлежу в отчетности, по сложной портовой математике с отгрузками и по объемам взяток, здорово превышали легальный оборот. А для начала он должен был продать тот запас, который сберегался на черные времена в тайнике на Тумбе. Деньги нужны были срочно. Контрактовая ярмарка приближалась. И тут Рыжий ему помешал тем, что думал не о торговле, а о полетах в небо, и искал других, летать способных. Летать — это последнее, о чем мог бы мечтать Черный Человек, запутавшийся в собственных детях и материнских долгах.
Схема более-менее ясна. Но Илан вообще-то ищет в записях не это. Ему нужна история госпожи Лау. Хотя бы более полная история господина Саома. Но конкретики в записях Адара были капли. Единственное, что просматривалось между строк — хорошо подготовленное, грамотно организованное, старательно налаженное и щедро подмазанное сальцем взяток дело с производством в Арденне пьяного гриба однажды свернуло с протоптанной дороги и покатилось в неизвестную сторону на одном кривом колесе. Сначала не сильно, потом все заметнее.
Началось это с момента исчезновения госпожи Лау. Господин Саом обозлился, хотя и до этого был человеком не слишком добрым, подозревал всех и каждого, утратил доверие к деловым партнерам, разорвал отношения с городскими родственниками, включая Нардану и Ардареса, затворился в имении в Солончаках, заболел. С пропажей любимой дочери жизнь его приобрела непоправимый крен. В конце концов он отправился лечиться в Дартаикт и назад уже не вернулся. Плантация под присмотром комиссии от цеха аптекарей и доверенных лиц от множества наследников продолжала производить какой-то необходимый минимум лекарственного сырья, сбрасывая его в городские аптеки и имперским закупщикам, но, судя по тому, что у дотошного Адара нет примечаний о взятках в порту, если что-то воровалось и уплывало налево, происходило это дилетантски и мелкими пузырьками. А не как раньше — ящиками и бочками.
Вот в такую плачевную ситуацию решили вмешаться родственник и его мамаша. Наладить дело, возродить. Благо общая лицензия на торговлю лекарственным сырьем была у Ардареса, частная медицинская лицензия, разрешающая торговому дому приобретать и продавать реестровые препараты — у Черного Человека, а часть плантации принадлежала семье по праву как наследство. Не было только денег на выкуп оставшихся частей, но эту проблему семья считала решаемой. Илан наблюдал их методы решения — набрать долгов под залог собственных детей и внуков, пытаться продать нелегальный товар на Хофру и ждать наследство от доктора Ифара, а, для более свободного и полного доступа, устранить другого наследника, подослав к Гагалу пьяницу Гонта с ножом.
Подготовился ли Илан за время обеда к допросу? Нисколько. Только испортил себе аппетит.
Мелкая нескладуха в отделении шла на уровне рутины. Убежал оперированный Иланом по поводу аппендицита. Не в окно, к счастью, через одну из множества незапертых госпитальных дверей. Прыжок на строительный мусор с высоты в два человеческих роста могли бы не выдержать даже самые прочные швы. Но как и кто теперь их будет снимать? А если разойдутся, если воспаление, если... Впрочем, ладно. Одумается — вернется. Плохо станет — родственники вернут.
Другая головная боль — рабыни госпожи Нарданы. Им лет по шестнадцать-семнадцать, они пугливы, нежны, обучены этикету прислуги в благородном доме, двадцати оттенкам и интонациям вежливости, сорока разным поклонам и позам, выражающим почтительность, и умению правильно расставить посуду на подносе. Больше ничему. Поэтому госпитальная обстановка им чужда до оторопи.
В очередном трам-тарараме из дезинфекции, в хлопаньи дверей и под крик "операционную, быстро!" вихляя расхлябанными колесами влетает каталка и мчится по коридору. На каталке бесчувственное тело в пиратских татуировках, живот прикрыт окровавленной тряпкой, на ноге жгут. В коридоре горят две лампы из пяти, но все равно выглядит не лучшим образом. Одна из рабынь на окрик: "С дороги, дура!" — уронила поднос с посудой, которую несла мыть после обеда — тончайший фарфор с черно-золотой росписью вдребезги, осколки прянули в сторону Илана. Любопытная Мышь высунула нос из палаты Черного Человека посмотреть, что за шум. Рабыня взвизгнула, прянула в открывшуюся возле нее спасительную дверь и оказалась там, где ей совсем не нужно быть. К моменту, когда распахнулась операционная и приняла каталку, из палаты уже доносился вой, рыдания и сдавленные вопли: "Байро! Байро! Это же Байро! Госпожа, кто-нибудь, помогите! Он же умирает!.."
Илан застрял у стены между родственником и операционной. Прижала усталость от принятия решений. Метнуться, не думая, как раньше, туда, где нужен, не получалось. Порваться на несколько частей и успеть везде — тем более. От этого испытал неприятное ощущение битого фарфора не под ногами, а за шиворотом. Наступил на крупный осколок чашки и додавил его. Черного Человека зовут Байро. Имя почему-то казалось Илану собачьим. Кличка, а не имя. У соседа в Болоте так пса звали.
Воющую рабыню решительно вытолкал обратно в коридор дежурный медбрат, добрая Мышь, которая в трудную минуту всегда рядом с дураками, простаками и страждущими, зацепила ее под руку и потащила назад в палату к госпоже Нардане. Рабыня спотыкалась, ревела и оборачивалась через каждый шаг. Байро ей, наверное, друг. Товарищ по несвободе. Надежда на слуай, если закладывать и продавать начнут всех подряд.
Нужно было собраться. Решить, куда идти. Дежурит Гагал (интересно, какие сутки подряд, меняясь между отделениями), на операцию Илана не зовут, но, по первому взгляду, там предстоит непростая работа, и помощь не будет лишней. Хватит ему цацкаться с капризными платными и с мутными родственниками, они и так зализаны врачами до мозолей. Есть другие больные. К тому же, с Черным Человеком Мышь, она одна стоит половины госпиталя и, если что не так, прибежит и позовет. В момент, когда решение было принято в пользу операционной, из своей норы выползла госпожа Нардана в парчовом золотом халате, отороченном лебяжьим пухом, и заскрипела: "Байро? Где Байро? Он здесь?.. Кто разбил мою посуду? Безрукие идиотки! Позовите Байро, он мне нужен!.." — сначала тихо, потом требовательнее и намного громче.
Ну, кто бы думал. С этой дамой никому скучно не бывает. Илан сделал ей навстречу пару шагов, желая прекратить цирк коней и лилипутов, пока представление не стало привлекать всеобщее внимание, но тут Нардана со вскриком узнавания бросилась к нему, повисла на шее и со словами: "Ты здесь, ты здоров, они мне врали! Они все мне врут! Всегда врут! Байро... — в этот момент Илан увернулся от попытки взять его за ухо, — ты никогда не смей меня обманывать! И уходить не смей! Слышишь, никогда!.." — припала всем телом и уткнулась лицом Илану в грудь, оставляя на темном сукне кафтана следы белил и пудры. А он, боясь, что сейчас госпожа поймет — он не Байро, — и заголосит на все отделение, или, того хуже, снова попробует надрать ему уши, обнял ее, погладил по спине и сдавленным шепотом выговорил: "Все будет хорошо, мама. Тебе нужно прилечь". Почувствовал, как у нее ослабли ноги, подхватил бормочущую Нардану и понес в палату.
Потом послали за Арайной, потому что происходящее Илану не нравилось категорически. Он не хотел быть Байро и быть при ней вместо Байро для успокоения. Прикидывается Нардана, закатывая глаза, путая его с Байро, демонстрируя слабость и начиная проговаривать что-то малосвязное, но с лейтмотивом "ничего без надзора не можете, только врете, все время всё врете, дураки бесполезные", или нет, он не понимал. Плохо разбирался в делириях, видел их немного, помнил, что "бормочущий" — не очень хорошо. На этом знания заканчивались. Оно это или не оно, возрастное, под препаратами, притворство для привлечения внимания, опять она видит призраков, или поведение вызвано сочетанием нескольких причин — больная на любое способна. Арайна предупреждал: учитывая ее стаж, эпизод с призраками наверняка не первый, а в этом случае, галлюцинации остаются с пациентом надолго, если не навсегда. Даже если тот к жизни адаптирован, из окон не выскакивает, под лошадь не кидается, где кошелек, где еда, где уборная знает... Вот пусть профильный специалист на это и посмотрит.
Потом Мышь в уборной для платных умывала рабыню, которую тошнило от страха и избытка впечатлений, а доктор Арайна заглянул туда и настоятельно посоветовал отправить девочку домой, пока она не начала заикаться. Потом оказалось, что Мышь перетрудилась, помогая всем и каждому, ей нужно обезболивающее и прилечь. Еще позже, уже в предоперационной, когда Илан все-таки мылся на ассистенцию, заглянул медбрат, дежуривший у Байро, и сообщил новость: "Когда в коридоре кричали, пациент сделал левой рукой вот так", — и показал, как Черный Человек сделал: сжал кулак и ударил себя по ноге. Назначения доктора Наджеда, помноженные на белый куб и на черную злость, начали работать как положено.
Гагала Илан отпустил отдохнуть, сказал, что стражи полторы он может поспать, и тот завалился на лавку с кучей тряпья прямо в предоперационной, а Илан вместо него пошел на перевязки и обносить кубом тех больных, которым требуется помощь. Собрать мозги и настроиться на допрос за весь день он так и не смог. Кто ему нужен на этом допросе, кроме Гонта, не решил. Если Илан понимает правильно, нужен будет Ардарес. Если будет Ардарес, нужен будет и Джениш — успокаивать поставщика, если тот вдруг разбушуется и встанет в позу "не согласен". Бушевать будет, от чего. А с размещением Нарданы в хирургическом Илан сам не согласен. Господин интендант погорячился, выделив ей палату пусть не дверь в дверь с Байро, но рядом, наискосок. То, что кто-то туда залезет или, минимум, начерпает полные уши госпитальной болтовни, стремительно умножающейся, когда Наджеда в госпитале нет, не вызывало сомнений. Повезло, что первой туда зашла рабыня, а не сама Нардана.
К началу вечерней стражи в госпитале стало тихо и пустовато. Поступления закончились, беспокойные успокоились, нервную рабыню отослали домой — с письмом к господину Ардаресу о необходимости встречи этим вечером и, на всякий случай, с огромным дуроловом для сопровождения, чтобы без приключений дошла. Прочий персонал попрятался, а кое-кто, например, Джума, и вовсе уехал в лепрозорий вместе с Наджедом. Ни своих, ни чужих. По журналу которые сутки выписанных больше, чем поступивших. Даже третий этаж пуст — Намура нет, доктор Раур съехал в город, ему от госпиталя сняли недалеко от префектуры дом. Обманчивая благодать, иллюзия благополучного решения всех проблем. Затишье перед штормом.
По краю зоны ответственности Илана несколько раз пробегал и терялся Неподарок. Работать он не собирался, помогать кому-либо из дружеских или еще каких-либо соображений не желал, с прежними товарищами из компании страждущих, кажется, поссорился — или он больше не считался обиженным жизнью и потерял право делиться несчастьями, или девочка не поняла его далеко идущих планов на семейную жизнь "как у всех" и послала новоявленного жениха козе под хвост вместе с его предложениями. Она-то в госпиталь сбежала от замужества, а не наоборот.
Самого Неподарка сегодня плотно взяли за шиворот гардеробные. Ему вымыли и ровно подстригли волосы, подбрили брови для придания им изящной формы, заставили сидеть с припарками на лице, чтобы кожа приняла аристократический бледный цвет, красиво обточили и выкрасили золотом ногти и выдали шелковое белье, игриво мелькавшее иногда из-под госпитальной робы. Вырвавшись из лап государственного департамента, Неподарок весь вечер выпускал пар, словно автоклав, набравший лишнее давление. Он бегал по отделению, зло и неизобретательно ругался, при каждой случайной встрече показывал Илану вызолоченные пальцы: "Где моя свобода, которую вы мне обещали? Вот! Даже ногтям своим я не хозяин!" — до тех пор, пока не надоел окончательно, и Илан не ответил: "Кто сказал тебе, будто свобода — это легко? Тебя обманули, а ты и рад был верить! Иди, работай!" А по госпиталю разнесся слух, будто Ариму свалилось богатое наследство, и он теперь завидный жених. Сначала Неподарок купился на приглашение попить в акушерском чаю, но вскоре раскусил, к чему клонится дело, и красавчику в шелковых подштанниках пришлось бежать обратно в гардероб, чтобы его перестали донимать расспросами, откуда он такой красивый, зачем скрывал раньше свою прекрасную внешность, щедрую душу и другие таланты, много ли у него теперь денег, и есть ли шанс... ну, пусть не замуж, но хотя бы лихо погулять за его счет.

Глава 133

* * *

Ко времени, назначенному хозяином башни для разговора, Илан подгреб не полностью уставшим. Не так, чтоб рук не поднять и спину не выпрямить, но настороженным — в дурацком состоянии, когда каждый шорох кажется не к добру. Вместо того, чтобы обдумывать предстоящий допрос, вечером он придирчиво проверял окна — надежно ли заперты, и аккуратно шел по железной лестнице, чтоб не споткнуться самому, особенно, здоровой ногой — примета плохая. Джениш и Аранзар торчали на галерее — один под лампой у колоннады, другой ближе к столу смотрителя. Сыщики не глядели друг на друга, словно два незнакомых человека.
— Зачем я тебе нужен? — пристал Аранзар, когда Илан отпер дверь, и они вошли в кабинет.
Внутри было холодно, темно и неуютно, на полу цветной мусор, оставленный гардеробными. Все разбежались, некому наводить порядок. И грязная посуда сама себя даже не пыталась помыть.
— Ты нужен, чтобы вести допрос по всем правилам, ты лучше всех это умеешь, — честно сказал Илан, поставил лампу на стол и вручил Дженишу связку из пяти поленьев, занятых на кухне: — Огниво есть?
Белый куб принесен был чуть раньше, сразу после вечернего обхода, и стоял на подоконнике. Правильно ли держать поблизости куб, если в разговоре участвует более одного обладателя внутреннего фона, Илан понятия не имел. Куб усиливает способности, куб связывает между собой крыло единомышленников, концентрирует их друг на друге. Но, если встречаются люди с разными мнениями и разными намерениями, вместо крыла выходит противостояние. Такое же концентрированное, как могло быть сотрудничество. Провоцировать на конфликт Илан никого не хотел. Но и оставлять куб без присмотра в отделении не хотел. Во-первых, некоторые там к нему начали присматриваться и тыкать в "коробку с лекарствами" пальцем. Во-вторых, приближалось время, когда Илана могут позвать из Крепости. Оттуда давно не было известий.
Джениш отправился в лабораторию растапливать печь, неодобрительно гремел оттуда кочергой и заслонками. Илан для создания официальной обстановки зажег еще две лампы, достал бумагу, чернильницу. Мысленно просил Аранзара не спрашивать, зачем это нужно ему самому, чтобы не пришлось пытаться объяснять всю кашу в своей голове и свою тревогу оттого, что все неправильно, неустойчиво, и что уходить в неведомое внутреннее пространство, начав и не доделав кучу дел во внешнем, для него недопустимо и недобросовестно как для врача. Аранзар по своему обыкновению мерз, зябко кутался в плащ. У него был кислый вид человека, который прекрасно понимает, что пришел искать работу себе же на голову, но с личной добросовестностью и завершенностью дел тоже имеет какие-то неровные счеты.
— Садись, — сказал Илан Аранзару, подвинув стул. — Так тебе удобно? Поправить свет? Сейчас приведут подозреваемого.
— Ты зря опускаешься до примитивной лести, я не ребенок. — Старшего инспектора пока что интересовал исключительно он сам. — Вести допрос умеет любой из вас. Это вам любопытно, мне — не особенно. От меня лично что ты хочешь? Мирить меня вон с ним? — Аранзар кивнул на приоткрытую в лабораторию дверь. — С Намуром? С тетей Мирой? Бесполезно. В жизни есть вещи, на которые я никогда не соглашусь. Это относится не лично к младшему инспектору Дженишу, — он хороший простой парень, который хочет все устроить по-добру, — а к компромиссам с совестью и прочим арданским традициям поступаться справедливостью ради спокойствия. Я поклялся защищать справедливость в этой стране, и...
— Именно этого я от тебя и хочу, — перебил Илан его возвышенную речь. — Про справедливость можно говорить, когда следствие завершено и все обстоятельства известны. Не сбегай раньше времени, если поклялся. План допроса у тебя есть?
— Нет у меня никакого плана. Я вообще не понимаю, что я здесь делаю.
— А Джениш тебе как объяснил?
— Никак. Я здесь потакаю твоим прежним склонностям, перенятым в префектуре. Говорят, ты там был на хорошем счету. Или склонностям Джениша, который, если вцепился в идею всем сделать хорошо, пусть силой, оттащить его можно только железными крючьями. Поэтому ничего по-настоящему хорошего я вам не обещаю. Хорошо силой не делается. Попробую, но — в последний раз, — покачал Аранзар головой, снял перчатки, сел за стол, удобнее разложив бумагу и подвинув чернильницу. — Последний раз я повинуюсь твоим и Джениша просьбам. Если ты меня обманываешь ради каких-то призрачных надежд все вернуть как раньше, с тобой я тоже перестану разговаривать. Ради твоего же блага, чтоб ты подумал в тишине, в чем был неправ.
— Считай, что ты меня напугал, и я учту эту угрозу, — серьезно пообещал Илан. — Значит, допрос ведем по обстоятельствам и будем друг другу помогать. Я задам несколько вопросов, выслушай ответы на них внимательно. Если все получится правильно, тебе еще будет подарок — Джениш перепишет тот отчет.
Джениш, развесивший уши в сопредельной комнате, загудел что-то протестующее, но поздно. Загрохотала лестница. Илан взял фонарь и пошел встречать ночных гостей.
Никакой особой охраны. Сам старшина Гонт в трезвом состоянии — по крайней мере, шел он прямо, двигался четко, пусть и медленно, можно было бы не узнать, в сравнении с первой встречей. Какой-то другой старшина Гонт. Жизнь его не гнет, спина ровная, осанка гордая, и только крутые ступени заставляют слегка задыхаться. При нем пожилой телохранитель из башни и, на некотором расстоянии, сам Хозяин. Впечатление такое, что Гонт идет добровольно. Более того, уверенно, словно за спиной у него не принуждение, а защита. Илан приглашающе распахнул дверь кабинета, наклонил голову, приветствуя Хозяина. Гонт шагнул внутрь, но телохранитель и Хозяин задержались, не переступив порог. Хозяин сделал жест: надо обсудить детали.
— Допрос будет вестись под протокол? — спросил он.
— Да, — сказал Илан и, упреждая следующий вопрос, добавил: — Следователем из префектуры.
— Прежде, чем вы начнете, я хотел бы заключить договор. — Хозяин вынул из-под плаща свернутый трубкой документ. — О том, что нашего оступившегося собрата не станут спрашивать о делах на службе в Вольном Найме. Найм руководствуется арданским законоуложением, границ которого мы не переступаем, я за это отвечаю. Но контракты мы обязаны сохранять в тайне — таковы наши внутренние условия. Разговор возможен только о том, что Гонт творил без нашего ведома и надзора.
— А если я не смогу этого обещать? — поинтересовался Илан. — Могут вскрыться непредвиденные обстоятельства.
— Тогда допроса не будет.
— Допрашивать буду не я, мой следователь может не признавать ваших ограничений.
— Договоримся иначе: я буду присутствовать на допросе и в любой момент остановлю его.
Илан подумал:
— Давайте так: если мы услышим что-то лишнее, это останется между нами и в протокол внесено не будет. Останавливать допрос не обязательно. Хотите присутствовать — я не против. Хотя бы начнем...
— Начнем, но протокол я после прочту. Вы мне говорили, что вам это нужно ради правды, а не ради протокола, вот правду и будем искать. — Хозяин снял с головы капюшон. В мягком свете лампы следы проказы на его лице были почти незаметны, но во взгляде читалось: протоколы это просто бумага, она прекрасно рвется и отлично горит.
Давайте начнем, думал Илан. И план у нас отличный: ввязаться в драку, а там по обстоятельствам посмотрим...
Предложенные условия совсем не понравились Аранзару. Ему пообещали исправить отчет, если все сложится правильно. Но что будет, если дело вывернется мехом внутрь, никто не предупредил. Даже критерии правильного не определили. 
— Какие еще новшества вы хотите внести в правила допроса? — ворчал он. — Выкладывайте сразу, не держите интригу, мы не в театре... — но спорить особо не стал, видимо, тоже что-то успел пообещать Дженишу.
Старшина Гонт был невозмутим. Похоже, он считал Хозяина силой, а себя под ее крылом. Или же всегда умел отовраться на испытаниях честности и собирался врать сейчас. На Аранзара он смотрел стеклянно, на Илана хитровато и в какой-то момент ему подмигнул: почувствовал эхо от фона, которым Илан слегка его тронул.
Хозяин сел на смотровую кушетку, телохранитель встал сбоку от него. Джениш не показывался из лаборатории. Илан прислонился к шкафу с инструментом у Аранзара за спиной и замер там, скрестив руки. Старший инспектор собрал перед собой бумагу стопочкой и пронумеровал первый лист. Допрос начался:
— Имя?
— Гонтор, родового имени лишен, не называю.
— Род занятий?
— Там-сям. Что просят, то и делаю. Деньги сами в карманах не плодятся, приходится трудиться.
— Возраст?
— Не считаю. Хочешь, считай сам, я с нашим Адмиралом одногодка.
Аранзар быстро записал цифру в протокол. Илан глянул ему через плечо — шестьдесят два.
Немало. Но и не так уж много. Илан подумал о жизни Черного Адмирала. Вернее, сколько жизней за свой век тот успел прожить. Наследник богатого рода, муж царевны и почти царь, правитель во время мятежа, тиран, изгнанник, пират. При этом инвалид, которым не погнушался бы известный Илану цирк уродов, почти карлик. Вместе с этим -- один из знатнейших аристократов страны. Обладатель очень сильного семейного дара. Может быть, наследственного, а, может, воспитанного на уродстве. Был ли он счастлив? Несчастен? Одно бесспорно — вел себя он словно бесстрашный и бессмертный, будто у него и правда была не одна жизнь, а несколько, и нужно торопиться их прожить. В единственную их встречу Илан не смог верно оценить отцовский возраст. Или потому, что в темноте и на нервах не очень-то глядел, больше слушал, а голос был молодой, медовый, красивый. Или потому, что ростом Адмирал едва доставал Илану до плеча — даже тогдашнему Илану, который с тех пор вырос, — а маленькая собачка до старости щенок.
— За что лишен родового имени? — голос Аранзара звучал безразлично.
Илан знал, что инспектор сейчас делает: задает простые вопросы, чтобы заучить правдивую интонацию у допрашиваемого и отличать в дальнейшем правду от лжи. Знал и что делает Гонтор: кривляется и ерничает, как бывалый уголовник, чтобы спутать впечатление и не позволить правильно взвесить себя ни в один из моментов допроса.
— За что лишен? Не помню. Спроси у Римерида, он знает.
— Адмирал Римерид мертв.
— С чего ты взял? Ты, господин, не местный? Ну так знай: на нашем берегу в это мало кто верит!
— Это к делу не относится, — негромко напомнил Илан.
— Служил ли на государственной или военной службе, где, когда, в каком звании? — невозмутимо продолжил Аранзар.
— Где и когда только ни служил! С самого начала рассказывать?
— С начала.
— В шестнадцать лет поступил в царскую гвардию. В парадный полк. Я был красив, статен и знатен. И уже тогда хороший боец. Старший сын в семье, меня ждала быстрая придворная карьера. Через год назначен личным телохранителем супруга светлой государыни Агидори.
— То есть, Римерида?
— То есть, не перебивай, сам расскажу. Еще через три года разжалован, уволен, лишен права наследования и родового имени, и после наказания служил в береговой охране, был ранен, списали на берег. После служил при портовой управе в качестве экзекутора. В отставку ушел десять лет назад, получаю военную пенсию. Гроши. Поэтому служу в Вольном Найме, но старика там не балуют работой. Перебиваюсь кое-как.
— Наказание и разжалование за что?
— Это к делу не относится, — Гонт мастерски скопировал голос и интонацию Илана. -- Ответа не будет.
— Знаком ли тебе дом с синими воротами на Пестрой улице в Старом квартале, где полтора месяца назад произошло убийство?
То, что в интонации старшины Гонта что-то дрогнуло, Илан понял не слухом, а фоном. Даже не так. Сам не обратил бы внимания -- куб засек несоответствующую добровольному сотрудничеству рябь и передал Илану сигнал тревоги.
— В Старом квартале полно вонючих старых домов, — по-прежнему старательно-ровно выговорил Гонт и, не слыша колебаний фона, о его сомнениях нельзя было догадаться. — Их там сотни три. Несколько с синими воротами. Я видел их все. Они все мне знакомы.
— Был ли ты знаком с бывшим следователем префектуры, а до того начальником полицейской портовой управы, господином Адаром?
— Да, — чуть помедлив, ответил Гонт. — В порту эту надутую шишку знали все. И поделом ему дали пинка под зад. Тот еще был мудрила.
— Известно ли тебе было, что дом с синими воротами в Старом квартале снимает господин Адар для полицейских нужд?
Снова дрогнул фон:
— Понятия не имею, о чем ты, господин следователь.
— Кто нанял тебя пойти туда и убрать свидетеля?
Старшина Гонт не терял уверенности в том, что может врать, и никто его не раскусит. Никто его в Старом квартале не видел, свидетелей правда не было:
— Я не был ни в каком доме ни с какими воротами и ничего не знаю.
— Неверно, — сказал Илан. — Я же слышу, что ты врешь. Правду говори.
— А ты бы не вмешивался, когда я беседую с господином следователем, — насмешливо отвечал Илану Гонт. — Ты меня там видел? Нет. Вот и все ваше следствие. Что ты на меня смотришь? Чего от меня добиваешься? Не знаю. Зато я знаю, кто ты. Я тоже тебя слышу. И папашу твоего точно так же слышал. Твой папаша воображал, будто читает людей как книгу, но он был аккуратен, не пер напролом, люди ему сами все выкладывали. Умел обойтись и с пустыми, и с такими, как я. А ты? Ты его корявая блеклая тень. Не спрятался, весь на виду. Щупальца свои подбери...
И Гонт сделал в сторону Илана собственный выпад — расплывчатым и каким-то неряшливым подобием фона, основной составляющей которого была жажда и некоторая доля принуждения — добыть бутылку. Страха это не вызвало, только чувство брезгливости. И было огромное искушение позвать куб и развернуть свой фон во всю силу, ударить Гонта, бросить на пол, размазать по каменной плитке, чтоб не врал. Чтоб знал, с кем имеет дело. Илан чувствовал, что может. Черная кровь звала попробовать, утвердить, кто здесь сильный, а кто тень. Лишенный родового имени, то есть, высокорожденный, изгнанный из семьи, был с Иланом дальней, но схожей крови. Гонт бы сразу понял, согласился, подчинился или даже сломался бы, если нажать. Но Илан зацепил бы и всех, кто рядом и тоже имеет способности — Аранзара поменьше, Хозяина побольше, может, даже тех, кто этажом ниже или выше — фон не знает препятствий в виде потолков и стен. "Мозговорот и мозголом" называл его Юлам, сын Юламея, и это было правдой. Илан держался, воли черной крови не давал.
— Хочу помочь, — пожал плечами Илан.
— Хочешь помочь — налей стакан, — с настырным убеждением проговорил Гонт. Он считал, что прощупал Илана достаточно, и теперь пытался внушить ему послушание — такая вот наглость. — Вам-то в больнице всю водку власти не высушили? Мертвые мертвы, а живые в другой помощи не нуждаются. Дай выпить.
Илан повернулся, вошел в лабораторию, задел дверью Джениша, старавшегося держать ситуацию под контролем, и потому печка у него дымила, а сам он стоял, опершись плечом на дверной косяк, и слушал.
Собирая препараты для отправки в Крепость и себе для куба, Илан за последние несколько суток выгреб из кабинета все подчистую. Остались невостребованными два лекарства: ополовиненная баклажка спирта и небольшой остаток портового варева, которое не поместилось в пузырьки доктора Зарена — это сокровище Илан держал под замком в сейфе, там, где раньше у него лежал ниторас. Дозировка в виноградную водку была капля на питейную чашечку. Питейных чашечек взять было негде, только лабораторные. Илан плеснул спирта на глазок, разбавил водой из начавшего подогреваться чайника, поставленного Дженишем на печь, и капнул три капли. С поправкой на серьезную привычку к спиртному и на то, что питейных чашечек в лабораторную входит больше двух.
Вынес, поставил перед Гонтом. Тот принюхался и вдруг резко, в один большой глоток, осушил налитое до дна. Выдохнул. Скривился. Илан боялся, что тот почувствовал лекарство. Но проспиртованному экзекутору на посторонние привкус и запах было хвост положить.
— Теплая, — пожаловался он и тут же расплылся в улыбке, в которой не хватало трети зубов. — Но ты молодец, послушный и жалостливый. Пожалел старика. А теперь я тебя кое-чему научу из искусства твоего папаши. Никто же из вас, молодых, этого не знает. Пьяного ты меня хвост что заставишь. Над пьяными у вашей черной крови власти нет! К вам во дворец мне трезвому нельзя. Спрашивай, господин следователь! Что еще тебе рассказать про то, что я не видел и не знаю? Давай, пока меня не развезло!
В темном углу тихо засмеялся Хозяин. Бодания фоном прошли мимо Аранзара, но не мимо Хозяина. Аранзар обмакнул стило в чернильницу. А Илан вообще убрал собственный фон, он был не нужен, только цеплял Гонта за память о черной крови. Теперь заговорит и без него. Тем более, что прежний Гонт, пропойца с Судной, вдруг начал возвращаться — сгорбил плечи, погладил себя по коленкам и осклабился. А скоро, наверное, увидим того Гонта, которого сам Гонт давно забыл.

Глава 134

— Ты что творишь. Какой, к чертям, теперь допрос? — прошипел сквозь зубы Аранзар.
Илан на пару мгновений положил ему руку на плечо, желая влить спокойствие и уверенность. Частично получилось.
— Уступи мне его на время, — тихо сказал Аранзару. — А сейчас помолчим.
Аранзар бросил стило. Потом снова взял. Снова положил и снова взял. Прошла пара сотых. Старшина Гонт улыбался все шире и шире и, кажется, уже можно было начинать.
— Как давно ты знаком с госпожой Нарданой и сколько раз помогал ей позаботиться о ненужных свидетелях? — из-за спины инспектора как можно спокойнее спросил Илан.
— Наргоной, — с задержкой на два удара сердца поправил его Гонт. — Она сменила имя на благозвучное. Когда мы были молоды, ее звали Наргона. Всегда я знал ее и всегда помогал, чем мог. Колючим розам нужно помогать в арданском песке цвести и пахнуть, иначе от них ничего, кроме сухих колючек, не останется. И ты с них ничего, кроме заноз, не получишь.
В Гонторе, лишенном родового имени, просыпалось прошлое. В том прошлом он был образованным человеком и, может быть, даже писал стихи про розы, слезы, кровь и песок. Аранзар потрепал пальцем угол бумаги. Вопросы Илана и арданские розы окончательно сбили его с мысли, ни вопроса, ни ответа инспектор не записал.
— Первое, что она просила тебя сделать? — продолжил Илан.
— Избавиться от соперницы, — охотно ответил Гонт. — Она сама наступила ей на шлейф платья, чтоб та упала с лестницы. Я видел это, но подтвердил, будто шлейф зацепился за медную планку для ковра, и Наргону не наказали.
— Соперница пострадала?
— Никаких там трупов или выкидышей, как любят разводить в пьесах, чтоб публика ахнула. Разбитые коленки и поросячий визг. Но это была сама царица Агидори. Та еще ядовитая жаба. Бабка твоя или тетка, кто она там тебе? Сам думай, ты из дворцового гнезда, из семьи, кем друг другу приходитесь, Морская Хозяйка с ума спрыгнет в вас разбираться. Ведь ты же Агидори не сын? Слишком молод, чтобы быть ей сыном...
— Ты отвлекся.
— Отвлекся, — согласился Гонтор. — Всегда пытался в вас разобраться, почему вы во дворце такие. Злые ко всем и друг к другу, и никогда не мог. Наргону тоже не любили, после скандала на лестнице выперли из внутренних покоев в церемониальную обслугу, велели другим рабыням и слугам за ней присматривать и отчитываться. Ну... подозревали-то ее поделом, но она умела плести свои интриги в тайне, и Римерид ей первое время благоволил. Его бабские драки забавляли. А я следил за теми, кто следил за ней и предупреждал. Иногда ее об опасности, иногда их. Не бил, просто по мелочи — прижать в углу, сказать, чтоб не болтали...
— И они ее выследили?
— Да. Их было целое змеиное гнездо, а нас только двое. Но из дворца сначала вышибли не ее, а меня. Потом выпорхнула и она по тому же делу.
— По какому делу?
— Рабыня захотела быть царицей и забрать правителя у царевны. Быть главной и единственной. Распоряжаться и приказывать. Так не положено, даже если тебя иногда зовут на ложе господина. К тому же, она сама не знала, от кого брюхата, — случилась с ней такая неприятность очень невовремя. Римериду она говорила, от него, мне — от меня. Я тогда верил ей, как ангелу, явленному с неба. Будто она меня любит, а не использует. Но все равно ни капли не жалею. Не было у меня ни до нее, ни после такой женщины, и уже никогда не будет. — Гонт с блаженной улыбкой замер, перебирая воспоминания. — Красивая. Не поверите, какая она была красивая. Самая красивая баба из всех, кого я знаю, а видывал я их, сынки, — задрав подолы до Бархадара не переставить... Она думала, то, что она брюхата, ее убережет. Повлияет на судьбу. Не рассчитала одного — что Римерид вертеть собой не позволяет и не жалеет ни себя, ни ее, ни Агидори, ни собственных детей. Вообще никого. Впрочем, другую бы он казнил за такие шашки, а эту не стал. Может, такова была его жалость к колючим розам. Может, правда, знал, что пащенок его. Она очень хороша была, и дерзкая под стать красоте. Но люди от нее быстро уставали, с ней долго рядом быть тяжело. Устал и Черный Адмирал. Наргону он отдал... подарил в награду за заслуги.
— А потом?
— Дворец для нас с ней кончился. Меня за связь с дворцовой наложницей выгнали в порт и лишили доверия, обвинив в предательстве государственных интересов, ее отдали в подарок торговцу, похожему на бегемота. Любителю красивых женщин и много вкусно жрать. Она сама в этом виновата. Думала, ей можно капризничать и требовать, а было нельзя. Всего-то рабыня, плевать, что красивая. Покорностью добилась бы большего, но она не умела быть покорной. Когда ее отдавали торговцу, порыдала немного, покричала, что повесится, но через годик избавилась от всех баб в его доме, вытребовала себе свободу, вышла за бегемота замуж, вертела им и всей его родней как хотела и загребла под себя его деньги. Взялась за ум, в общем. А там он как-то и помер. Говорили, зажрался до невозможности и заживо сгнил. Думаю, в жизни она неплохо устроилась. Не дворец, конечно. Но и не котлы драить на кухне.
— А это все какое имеет отношение к делу? — чуть повернув голову к Илану, спросил шепотом Аранзар. Он что-то пытался записывать, но не все понимал.
— Твоя следующая ей услуга? — продолжил, не отвечая следователю, Илан. — О чем Наргона просила тебя в следующий раз?
— Следующий раз был очень нескоро. Я не видел ее половину жизни, почти про нее забыл. Торговец увез ее на юг, в Арденне она лет тридцать не не встречалась мне на пути. Приезжала изредка, но не хотела меня знать. И вдруг явилась! Я уже был в Вольном Найме, прошел все испытания на доверие. И вдруг она, и ищет не кого-то а меня. Уже не такая красотка, как раньше, но я ее сразу узнал!
Очередной грохот на железной лестнице, новые гости. Если Илан нужен внизу как хирург, то очень невовремя. Эликсир правды в сейфе еще остался, и не на один такой допрос, но с тем, чтобы заставить Гонта еще раз его выпить, наверняка будут сложности. Когда первый приступ откровенности схлынет, экзекутор догадается, как и чем его развели на исповедь. Встречать Илан не пошел, остановил излияния Гонта жестом, дождался, пока либо шаги повернут либо в сторону легочного, либо пришедшие в ночи заметят свет из-под двери и постучат.
Шли сюда. Дверь была распахнута резко и решительно, без малейшего намека на вежливость. На пороге стоял господин Ардарес. Судя по его встрепанному виду, то ли снаружи очередной ураган, то ли записку с предложением встретиться этим вечером и поговорить, он понял очень по-своему, и оттого выражение лица у него как при серьезном запоре. Но подоспел почти вовремя. Илан думал, он вовсе не приедет.
— Отлично, что не пришлось искать вас по всему дворцу, доктор! Я занятой человек! — объявил Ардарес громко. — Мне все это надоело. Мы разрываем контракт на лечение прямо сейчас, я забираю матушку домой! Все то, что происходит, невозможно и безумно! В вашем госпитале безответственно относятся к приличиям, не могут и не считают нужным ограждать пациентов от ненужных потрясений, ничем не способны нам помочь по медицинской части, не говоря уже о том, чтобы кто-нибудь, отправляя рабыню домой, дал себе труд взглянуть на рожу того отъявленного бандита, которому в ночи доверили ее сопровождение! Бедной девочке до обморока страшно было рядом с ним идти! Все это грубо, глупо и непрофессионально!
Ардарес был так громок и так возмущен, что из лаборатории вышел Джениш и встал позади Илана, слегка поддернув рукава на случай драки. Хозяин выпрямил спину, телохранитель у его плеча не шелохнулся.
— Рабыня добралась благополучно? — тем же задушевным голосом, которым вел допрос, поинтересовался Илан.
— Да, но... — Ардарес сбился на мгновение, однако быстро взял себя в руки: — Казначейская закрыта, я принес остаток денег за несостоявшееся лечение, чтобы ни в чем не быть вам должным и разойтись навсегда. Может быть, вы и старались, но нам это не подходит! Внизу ждет карета, мы немедленно уезжаем!
— Как скажете, — согласился Илан. — Надеюсь, время хоть сколько-то терпит? Присядьте, подождите, я закончу... — он чуть не сказал "с пациентом". — Закончу разговор и приму у вас деньги. Есть у вас пять сотых подождать?
Лишних пяти сотых у Ардареса не было, и он собрался об этом заявить, но его внезапно рукой поманил к себе Хозяин:
— Господин Ардарес, если не ошибаюсь? Вы арендуете большие склады на линии полтора-тринадцать? Как ваши дела?
Интересовался он с едва ощутимой насмешкой и с мертвым змеиным взглядом. Поставщик всмотрелся, кто решил проявить к нему вежливое внимание и кому вообще может быть ночью что-то до его дел, и слегка осел. Правильно лицо Хозяина понял и не стал отвечать, да тому и не нужно было.
— Подите сюда, не шумите. Господин доктор занят, — продолжил Хозяин. — Тут интересные воспоминания, давайте послушаем вместе.
Таким, как Хозяин, в городе не отказывают. Поэтому поставщик протиснулся мимо Гонта и с видом оскорбленного достоинства пристроился на расстоянии вытянутой руки от всех — на длинной кушетке, с другой ее стороны.
— Ого! — сопроводил движение торговца непосредственным комментарием старшина Гонт, повернувшись на табурете. — Семейство легко на помине! Глядите, с тех пор, как я любился с его мачехой, новое поколение успело не только народиться и подрасти, но даже растолстеть и состариться! Вот время-то идет!
Ардарес вскинулся: что за хамство! Но Хозяин погасил его одним взглядом. Илан соображал, не много ли было три капли, может, хватило бы двух. Ступень, когда Гонт не просто отвечает на любые вопросы, но вываливает вслух все, что приходит ему в голову, была не нужна. Собрать всех и заставить вместе говорить не вразнобой каждый о своем, а об одном и том же, Илан считал задачей трудной. Для этого нужно, чтобы звезды сошлись, и еще немного постараться. Ну, вот звезды сошлись, только криво. И стараться теперь нужно всерьез, чтобы все не испортить.
— Следующая просьба, с которой к тебе обратилась госпожа Наргона, — напомнил Гонту Илан.
— Она уже была Нардана. Уверенная и властная супруга богатея. Но ей, как всегда, мешала жить какая-то баба. В этот раз я сказал, что не могу помочь бесплатно. И она уже не так красива, и у меня теперь в жизни другой интерес. Она сказала, что у нас, может быть, общий сын, и я обязан ей помочь. Тогда я скинул плату до половины. Она думала три дня, потом прислала кошелек и письмо.
— Кто ей мешал, что было в письме, и как ты все сделал, расскажи.
— Кто это был, я узнал много позднее. После того, как помог. Дочь человека, которому я по трезвому уму никогда не перешел бы дорогу. Но я тогда выпил на часть полученных денег и задаваться ненужными вопросами не стал. Я тогда про сына думал. Неужели у меня может быть сын. Ходил тогда к ним под окна, смотрел и ждал. Что он не мой сын, тоже понял много позже. У него такие же черные щупальца, как у тебя, — Гонт с усмешкой глянул на Илана. — Плотные, обхватят — и дышать нечем. Не может в моей крови быть такого. Мы, Варрани, другие, мать учила меня совсем по-другому. Мы не душим своей воле людей. И не от Нарданы это, она — совершенно пустая. У вас с ее сыном — адмиральское наследство...
Ардарес пошевелился на своем краю кушетки и квакнул:
— Мне... — но продолжать не стал. Его тронул собственным фоном Хозяин. Вернее, окатил ощущением холода с головы до ног, словно из ведра.
— Помощь была согласована с Вольным Наймом? — продолжил Илан.
— Зачем? У нас это, можно сказать, семейное дело.
Ардарес нахохлился против идеи такой семьи, но не посмел возразить.
— Подробнее, как ты помог, что сделал.
Тут Гонт впервые поглядел на Хозяина и какая-то попытка быть нечестным проскользнула в его перемешанной спиртом душе. Да, в пьяном состоянии он действительно мог не слушаться чужого фона. Чужая воля, попадая в его голову, начинала качаться и не подчиняться точно так же, как его собственная. Но Гонт отлично, на всю возможную честность, до донышка, понимал, что будет, если он продолжит говорить правду.
— Застрелил мальчишку, который правил повозкой, из самострела, а бабе свернул шею, — сказал он. — Никто нас не слышал, хотя она визжала.
— А потом?
— Сложил их в повозку, накинул сверху мешковину, отвез к берегу, ослику влепил под хвост репей, чтоб тот скакал подальше, повозку и трупы столкнул с обрыва в высокий прилив. Там сильное прибрежное течение, тела и обломки никогда не выносит в сторону города. Все просто.
— От кого ты узнал, что за женщина была тобой убита?
— От своих на Судной. Ее отец, старый могильный сыч Саом, объявил вознаграждение за любые сведения о дочери. Большое вознаграждение. Огромное. Полиция тоже искала. Я тогда изрядно боялся, что Нардана проговорится, но обошлось. Она смолчала, а мне не впервой...
Ардарес начал вставать со своего места, беззвучно открывая и закрывая рот. До этого момента он подозревал, прикладывал в уме одно к другому, но не осознавал до конца, о ком и о чем идет речь, но, когда понял полностью и окончательно, Хозяин ему уже не был препятствием. Поставщик протянул руки к Гонту с намерением схватить того за горло. И тогда своими щупальцами его прихватил Илан. Просто чтобы тот промолчал сейчас. Промолчал, ничего не сделал и хотя бы частично успокоился. Тьма растеклась по кабинету и заглушила почти всех. Ардарес не понял, что его душит, решил, внутренние переживания или попросту не хватает воздуха, взмахнул протянутыми руками и рванул ворот собственного кафтана. Гонт отклонился в сторону, будто так можно было избежать воздействия. Но через экзекутора, под портовой "честной водой", усиленной спиртом, и правда проходило, словно сквозь рыболовную сеть, не фильтруясь и не задерживаясь. Хозяин скривился, словно пережидая зубную боль. Аранзар поперхнулся и закашлялся. Джениш и телохранитель, как выразился Гонт, были "пустыми" и не почувствовали ровным счетом ничего. Для них одной безмолвной воли, даже усиленной кубом, было мало, таких подчиняют голосом.
— Пойдемте, господин Ардарес, обсудим, что вы хотели предъявить госпиталю, — спокойно предложил Илан, и собственное спокойствие ему сейчас стоило не меньше поединка на боевой звезде с кем-нибудь очень способным, вроде Вояки. Чуть тронул Аранзара за плечо: — Теперь твоя очередь. Допрашивай про Номо и про госпиталь.
Илан под руку вывел Ардареса в коридор и на комендантском посту — пустом, хотя должен быть ночной дежурный, — усадил на скамью.
— Я хочу стакан водки, — сказал Ардарес, растирая лицо руками. — Что же получается... Лау, мою любимую Лау велела убить моя же мачеха? Которая говорила, что на все готова ради семьи и ради моих детей?.. Но почему? Деньги?.. Доля в плантации была нужна ей еще тогда, с тех времен? Зачем? Чего ей не хватало? Ведь я всегда платил по всем ее долгам, и плантация была мне не нужна... Раньше я знал все свои проблемы, и все они решались деньгами. А теперь?..
Тут ничего нельзя было объяснить, пусть понимает, как умеет. Не будешь же делать еще хуже, говорить ему, что Лау хотела от него сбежать, что сын Нарданы мог наделать глупостей, потому что даже умный и жесткий человек, будучи влюблен, может их наделать. И тогда тайник на Тумбе ушел бы из ведома семьи, а дети Лау и Байро остались бы без наследства на Тумбе и на плантации, потому что неизвестно, как Саом расценил бы бегство дочери с чужим рабом. Как минимум, скандал поссорил бы почтенные семейства, породнившиеся ради взаимной выгоды. А, кроме того, Лау могла признаться, чьи в семье растут сыновья, и тут без наследства осталась бы сама госпожа Нардана, потому что полетела бы из семейного торгового предприятия вместе с младшим поколением хвостом вперед против ветра, теряя пух, перья и ломая когти.
Так что пусть у господина Ардареса в памяти останется его любимая Лау, а дома — сумасшедшая мачеха, которую ошибкой было пытаться снять с желтого яда (тут Илан свое поражение перед доктором Церецем готов был признать; ей желтый яд нужен был как воздух, иначе она затопила бы ненавистью и ненасытностью всю Арденну), и два сына, которых любит его новая жена, госпожа Ива, и которыми гордится он сам. И может быть, даже, если убрать традиционное семейное воспитание на беде, эти дети даже не научатся распускать щупальца, никто не заподозрит в них черную кровь, и все у них будет по-человечески. У них есть шансы вырасти хорошими людьми.
То, что уже известно Ардаресу, — меньшее зло. Все прочее доктор оставит при себе.
И Илан пошел снова разводить спирт в лабораторной чашке, не опасаясь, что Ардарес сорвется и исчезнет в ночи, ибо идти тому пока что было некуда.

Глава 135

* * *

Пока Илан помогал решить дальнейшую судьбу госпожи Нарданы, пока проводил консилиум с разбуженным, но профессионально выдержанным Арайной — с учетом всех новых открывшихся обстоятельств и с упоминанием доктора Цереца, который знал ситуацию лучше и вряд ли назначал препараты наобум, — пока вместе они объясняли Ардаресу, как получить официальную бумагу о признании Нарданы недееспособной и отстранить ее от участия в делах, а заодно оградить этим документом саму госпожу от уголовной ответственности и всю семью от городского любопытства и пристального интереса префектуры, допрос на втором этаже потихоньку продолжался. Во всяком случае, лестница-убийца не грохотала, и никто с нее в истерике не падал.
Ардарес выпил разведенного спирта, умылся в уборной для платных, поправил воротник, чтобы не было видно вырванных с мясом крючков и дыр от пуговиц, и взял себя в руки. Принял решение: Нардану он все-таки забирает домой. Раз уж за ней приехал сквозь ночь и дождь. Делает это не по причинам недовольства госпиталем, все претензии снимаются, а потому, что Байро забрать с собой не может. Ни сейчас, ни потом. Не может, не хочет, не станет этого делать, просто не знает, как с ним быть. Он и с матушкой не знает, как быть. Получится ли простить, понять ее мотивы, поверить, что больным умом, под воздействием сильнодействующих лекарств, она все-таки совершала неразумные и ужасные поступки в желании блага и для счастья семьи... Господин Ардарес не доктор, чтобы разбираться, но готов послушать врачей, пусть они его научат.
Однако Байро — совсем другая история, совершенно чуждая семье торговца.
— Я должен защищать и сохранять семью, я старший, я приносил клятву над гробом отца, — говорил он Илану. — Нет, я не расстроен, я уже не гневаюсь, не надо меня успокаивать. С тем, что Лау мертва, я смирился давно, я люблю госпожу Иву и очень ценю ее саму и ее помощь с детьми. Но здесь у меня нет решения, понимаете? Что бы я ни сделал, как бы ни решил, мне сейчас кажется, будет неверно, или я сам с собой не справлюсь. Не знаю, не хочу, не могу... Я понимаю и принимаю нравственные принципы, но душевных сил исправлять все ошибки прошлого мне не хватает. Нет решения. И я не собираюсь его искать. Просто откажусь. Вы же помогаете мне не просто так, я верно вас понял, доктор? Не ради меня, не ради матушки, не ради спокойствия во врачебной гильдии...
— У вас есть семья, в интересах которой вы живете, — кивнул Илан. — У меня тоже есть. Волей судьбы наши интересы и семьи пересеклись. Но, думаю, пора их разграничить и каждому идти своей дорогой.
А сам думал: только не задавайте мне никаких вопросов. Ни о чем. Почему все это делаю, я еще кое-как ответить могу, а вот зачем...
Ардарес не спрашивал. Он смотрел на Илана с очень сложным, смешанным чувством опаски, благодарности, надежды и какого-то, почти брезгливого недоумения. Илану казалось, торговец благодарен за то, что у них с госпожой Ивой еще не самая странная семья в этом городе. Впрочем, Ардарес готов был взять на себя ответственность за родных, а общую, волей случая пересекшуюся часть семьи спихнуть на кого-то другого. Например, на Илана. Это большое облегчение, что доктор Илан согласен на такой выход, привык принимать откуда ни возьмись свалившиеся чужие проблемы и умеет разгребаться с ними. Господина Ардареса жизнь к подобным решениям не готовила, но доктору-то сама Морская Хозяйка велела прийти на помощь, у него вся работа такая.
И вот оно решение. Байро наследство дворца, поэтому останется во дворце навсегда. Какую-нибудь дыру в законодательстве насчет того, будет ли он рабом, чьим рабом, или ему можно по каким-то основаниям дать свободу, специальные люди из портовой конторы Ардареса завтра же поищут. А он, Ардарес, глава семьи, подпишет что угодно, лишь бы от дворцового наследства избавиться. Ему вообще никогда не нравилось, что в доме есть рабы. Пускай рабство сегодня не то, что было раньше — без цепей, плетей, ошейников, земляных ям, собак, — оно все равно старомодно и не вызывает в обществе былого уважения. Налоги на рабов слишком большие, держать их в таком количестве накладно. В конце концов, они просто не нужны. Времена изменились, и истуканы с опахалами из перьев, стоящие по пути следования господина — безнадежно устаревший атрибут жизни для успешного в делах современного человека.
В общем, Ардарес забирает жену, детей, Нардану, и они возвращаются в Бархадар, наплевав на ядовитых комаров и зимние половодья. И больше никогда не приедут в Арденну без крайней, очень серьезной нужды. Родина там, где ты дома, где ты вырос, где твои друзья детства, и где ты не живешь как на вулкане. Хотя на вулкане, пожалуй, живется спокойнее, чем в городе, который то едва не захватывают пираты, то все законы и порядки переворачивает империя, то Черный Адмирал в любой момент может вернуться, а то дворец предъявляет истории из прошлого, которые опрокидывают весь семейный уклад. Хватит.
Соглашался Илан, соглашался даже Арайна, смотревший несколько косо — по его мнению, Нардана не была настоящей сумасшедшей. Все, что с ней происходило, следствие неверных доз при применении желтого яда и опасных пропусков в приеме. Результат опасного баловства, взрывного характера и безответственности, а не болезни. По крайней мере, именно так он объяснял все получившиеся неприятности Ардаресу: ошибки и непоследовательность в дозировках, прием по желанию, а не по времени. А было ли это полной и окончательной правдой, или сюда примешивается корпоративная солидарность и внутренняя этика врачебного сообщества -- не подставлять под сомнение авторитет коллеги Цереца, не подрывать доверие к врачебной профессии, -- пусть разбирается и судит брахидская богиня Ирденизу. Илан и под этим мотивом мог бы подписаться. Ошибки приема действительно были, и еще какие. Не следует небрежно относиться к серьезным препаратам.
Но что теперь поделаешь? Сорок лет назад доктор Церец принял не самое безопасное решение, когда торговец-бегемот захотел от красивой и честолюбивой авантюристки Наргоны получить невозможное — если не любовь, то хотя бы покорность, семейное единство и душевное спокойствие. Нормальную человеческую жизнь. А Церец дал лекарство, которое действительно можно принимать хоть сто лет. Оно помогает смириться с неподходящими условиями, притерпеться и успокоиться. Просто прием должен быть по весу и по распорядку, и тогда, может быть, эпизоды с покойниками на потолке не повторятся.
Пускай госпожа Нардана тихонько живет в своем внутреннем дворце со своим внутренним адмиралом, советуется с ним, беседует, строит планы. Дверь в спальню будет заперта, на окнах решетки и так уже есть — от воров. Что она там бормочет, никто больше прислушиваться не станет. И если вдруг она расскажет, чьи именно дети растут в семье, поверят ей уже вряд ли.
Обеспечить желтым ядом Нардану семья сумеет. В конце концов, и доктор Арайна рассматривал этот вариант как один из возможных — отступиться, ничего не менять, просто скорректировать дозу и выстроить схему приема. Не доверять самой больной и голосам в ее голове, устроить, чтобы кто-то следил со стороны за регулярностью и количеством крупинок. Любая рабыня с этим справится. Тогда — дом в Холмах продать, долю в плантации продать, и да здравствует старая добрая брахидская деспотия, ядовитые комары и друзья детства. И все друг другом будут довольны.
А Илан на досуге обдумает, как добавить желтый яд в список реестровых препаратов. Пора прекращать его свободное хождение в порту, оттуда он начал уже просачиваться в город.
Ну ее под хвост, эту правду. Даже когда она у каждого своя. Отличный пример — Ардарес. От него скрывали семейные тайны, а когда их узнал — он понял, что лучше б их и дальше скрывали. Кому оно надо такое в личной жизни, если сам не напрашивался?..
Для включения в реестр необходимо провести испытания, собрать данные, написать доклад, представить его комиссии в Дартаикте... Много теоретической и бумажной возни. Слишком много для Илана. Не подкинуть ли идею доктору Рауру, который тоскует по научной работе?.. У самого Илана есть намерение заняться другими делами. И подумать о своем.
Например, о том, что он узнал на допросе от Гонта: над пьяными у фона власти нет, каким бы способным ни был тот, кто захочет продавить общее решение в свою сторону, какие бы ни отрастил он себе щупальца . То есть, вино и арданскую водку на Хофру везут не просто так, не только для удовольствия. А значит, можно не волноваться, что на совете останутся ни капли не пригубившие портового зелья. Честная вода никого не минует. Пить ее будут все. Идеально. То, что нужно для исключения в правиле "под хвост". Совет кланов с повесткой нападения на Ардан и Ходжер — уже не личная жизнь. В личной и без честной воды люди себе не врут, а вот общественной нужно, чтобы правда была на виду, ибо искушение обмануть других для собственной выгоды слишком велико.

* * *

Тридцать три звенящих ступени вверх, на второй этаж. В кабинете что-то происходит. Дверь приоткрывается, снова закрывается. Опять полоса света — гул голосов на повышенных тонах, щелчок исправленного государем замка — темно. Кто-то хочет выйти. Но не решается или ему не позволяют. Возникла спорная ситуация. Как бы и не драка... Илан ускорил шаг.
Куб, в отсутствие Илана, отключился, фон перестал быть плотным и давить всем на нервы. Значит,проблема на допросе. Вот и оставляй их самих по себе. Чего такого наговорил Гонт, что все перевозбудились?..
— Не я хотел знать правду, — говорил Джениш, когда Илан вошел. — Я как раз не хотел.
Зрителей развлекали служащие префектуры, сцепившиеся по ту сторону стола. Вернее, огромный сильный Джениш держал тощего маленького Аранзара, обхватив того ручищами, чтобы не рыпался. Аранзар раскачивал Джениша из стороны в сторону, привставал на цыпочки и даже чуть подпрыгивал, но смысла в его действиях было мало. Хозяин при этом сидел на своем месте в углу, откинувшись к стене. Гонт подпирал голову поставленной на колено рукой и с интересом наблюдал. Что случилось? Еще один рецидив неправильной правды?..
— А, — сказал Хозяин, подавшись вперед, словно только Илана тут и ждали. — Вот и вы. Спасибо, доктор. Вы все сделали очень толково. То, что я узнал этим вечером, полезно и важно. Протокол, господа следователи, можете оставить себе и делать с ним что хотите. А нам пора.
Хозяин встал, запахнул плащ и накинул капюшон. Телохранитель подошел к двери, чтобы сопроводить своего господина. Поднялся с табурета старшина Гонт. Он улыбался.
— Не сердись , что будет не по-твоему, господин следователь, — подмигнул он Аранзару. — Моя жизнь прошла. На что менять ее остаток? На вот это? — он вытянул перед собой руки, которые заметно тряслись, и с досадой уронил их. — Во мне благородная кровь. Сколько в нее ни вливай из бутылок и бочек, ее не отравишь, не вытравишь. Все равно помню, кто я, и меня тошнит от этой памяти хуже, чем с похмелья. Нужно все это заканчивать. Заканчивать правильно. Пойдем, Хозяин. Через половину стражи прилив, как раз успеем. — Он повернулся к Илану и поклонился ему, прижав кулак к сердцу, как кланялись в прежней Арденне Черному Адмиралу, отдавая дань уважения царской крови. Но напоследок испортил серьезность момента, скривившись : — А ты снижайся, ястребок. А то крылышки обкромсают, как твоему папашке. Империя не любит таких, как ты — слишком черных, слишком дальнозорких.
Аранзар рванулся еще раз, но дело его было безнадежно.
— Дай твой жетон! — рычал Аранзар полузадушенно. — Дай немедленно! Останови их сам!
— Не дам я тебе никакого жетона, — спокойно отвечал Джениш, не разжимая дружеских обятий. — Свой надо носить, не бросать его по капризу. Тебе его доверили, а ты бросил. Нельзя так со справедливостью — хочу беру, хочу бросаю!
Илан догадывался, что случилось. Решив покинуть префектуру, Аранзар оставил там свой инспекторский жетон. Возможно, с какими-нибудь словами о том, что справедливостью во владениях тети Миры и не пахнет. И вот теперь жетон ему понадобился — арестовать Гонта, приказать Хозяину отступиться от своего контрактника, дать дорогу официальному правосудию. А жетона нет, швырнул в сердцах. У Джениша же свои представления о том, как выглядит справедливость. У Илана, впрочем, тоже.
Давно смолкли шаги на чугунной лестнице. По времени ночные гости уже должны были покинуть госпиталь. Джениш наконец разжал руки. Аранзар сделал от него шаг вперед и остановился. Не поворачиваясь к товарищу, спросил:
— Зачем ты так поступаешь? Почему сам их не остановил? Ты должен защищать закон, а не быть на стороне убийцы!
— Чтоб ты не портил мой отчет. Я все красиво написал. Свел из точки в точку. Не нужно добавлять ничего лишнего, пусть так и остается.
— Ради бумажки?!
— Нет, ради тебя, дурака. Я не рвал у тебя жетон из рук, не заставлял тебя уйти с работы. Это ты взбаламутился сам и взбаламутил сегодня всю префектуру. Ходить за тобой с тряпкой и подтирать лужи мне надоело. Отвечай за свои широкие жесты сам, маменькин сынок.
— От маменькиного сынка слышу! -- огрызнулся ходжерец.
Джениш засмеялся:
— Меня мать воспитывала подзатыльниками, а тебя, видать, гладили по головке, вот ты и вырос, обложенный сахарным печеньем и с верой, будто прав бываешь только ты. Пусть уходят. Это Арденна, здесь есть вещи, которые нужно решать только по-ардански, иначе всем будет хуже.
— Ты что, не понял? — Аранзанр наконец обернулся и посмотрел на Джениша. — Они идут на тот берег, с которого сбрасывают трупы, чтобы не оставлять улик! Это будет даже не самоубийство, не заметание следов! Это казнь! Вне закона!
Джениш снисходительно хмыкнул и, сложив руки на груди, отошел к двери в лабораторию.
— Это ты ничего не понял, — сказал он. — Вне закона, зато по справедливости. Оставь мой отчет в покое.
— А ты? — обратился Аранзар к Илану. — Это ты все подстроил? Я-то считал тебя искренним и человеколюбивым, а ты вон как... Ты с ними всеми согласен, у вас заговор?
— Он тоже не отнимал у тебя жетон и не требовал увольнения, — напомнил Джениш.
— То есть, по-вашему общему мнению, это я же во всем и виноват? — возмутился Аранзар. — Вы меня так перевоспитывать решили, что ли? Носом меня тыкать? Работать меня хотите поучить?! 
— Моя позиция -- сочувствие, а не содействие, — сдержанно проговорил Илан. — Не знаю, что там в вашем протоколе. Я слышал только часть признаний. Но, судя по тому, что я слышал, пусть идут. Это справедливое решение.
— Кроме того, что ты слышал, там еще на две виселицы, три колесования и полный комплект всех остальных смертей, включая многодневное отравление ядом по старому арданскому кодексу, — поморщился Джениш. — Не считая того, что за Номо я приложил бы еще кулак на более подробных допросах. Мерзкий тип. Хорошо, что он ушел. Хорошо, что за нас эту проблему решат без судебной волокиты. Хозяин решит, не сомневайтесь. И за законность нечего переживать — пару свидетелей, что прыгнул с обрыва сам, Хозяин подгонит. Я вообще не понимаю, чем ты недоволен, господин бывший старший инспектор. У нас... у мамы просто будет меньше очень грязной работы. Справедливо и быстро. А ты бы чего хотел? Чтобы этот подонок подольше помучился в тюрьме, на допросах и поорал на эшафоте перед толпой? Или чтобы его все равно достали работники Вольного Найма, потому что своих они наказывают сами? А с ним, может быть, и тебя, как слишком настырного, который мог и что-то лишнее узнать?..
— И что мне теперь делать?.. Идти в Адмиралтейство, сразу к киру Хагиннору? Донос писать? Я не согласен с вами и не смирюсь. Но вы же не собираетесь мне уступать, о помощи просить у вас глупо...
Илану почему-то казалось, что кир Хагиннор к Аранзару отнесется примерно так, как отнесся Джениш. Никто не против того, чтобы город сам себя чистил. Никому не нужны лишние бумаги и лишняя работа, и так забот невпроворот.
— По домам идите, — посоветовал он. — Ночь.
— По домам у нас ничего интересного нет, — ухмыльнулся Джениш. — Лучше поспешим в префектуру, искать брошенный жетон, чтобы такое, как сегодня, никогда не повторилось. И заберем из запертого секретарского кабинета прошение дать кое-кому пинка под зад, пока эту глупую писульку не перенесли маме на стол, она ее не прочитала и не подписала. А она подпишет, этот умник и ее давно достал. — Джениш вынул из кармана кольцо с отмычками и позвенел ими, демонстрируя Аранзару. — В этом я помочь готов. И да, друг мой, взлом — это тоже противозаконно, поймают — получим не только подзатыльников. Но ты же не оставил нам другого выхода. Так что хватит лить сопли по воображаемой абсолютной справедливости, и пошли.

Глава 136

* * *

Листы протокола остались лежать на столе. По правде говоря, запись нужна была для Ардареса, но тот успел на беседу вовремя и все свидетельства услышал из первых уст. Илан перебрал исписанные каллиграфическим почерком страницы. Ничего такого, чего он не знал бы или не предполагал заранее, там, при беглом просмотре, не нашлось. Номо был убит по приказу Нарданы экзекутором Гонтом, потому что невовремя оказался на Тумбе. Почему он представлялся Нардане угрозой, Гонту было неизвестно. Возможно, видел на острове Черного Человека, был свидетелем чужого разговора или сам сказал лишнего о себе, мог просить связаться с береговой охраной. Или же причастность Номо к разведывательной операции вскрылась позже, уже на Арданском берегу, когда в город попал и сам Номо, и привезший его Арим-рыбак, с которым Черный Человек вел дела. Если Номо сдавали на руки дяде, а бывший инспектор Адар в порту личность известная, можно было прикинуть рукав к носу и соединить одно с другим.
Дела у Номо и Адара в море не были связаны с пьяным грибом и запасами Саома, но Нардане показалось, будто охота идет за тайниками, которые она считала своими — продажа запасов должна была покрыть все ее траты и обеспечить семье покупку плантации в Грязных пещерах. И Номо был приговорен.
История покушения на доктора Раура примерно соответствовала тому, что Гонт рассказал на первом допросе. Гонта просто попросили. Просто дали денег. Уже без поблажек по старой памяти и без воспоминаний о былой любви. К нему обратились как к проверенному профессионалу. А он... опоздал, выпил лишнего, рука дрогнула, сбежать не сумел. Запорол задание, о чем сожалеет. Не тот возраст, не то здоровье, подобные поручения уже не по нему. Для чего это было нужно Нардане? Хвост ее знает. Наиболее вероятно, что действительно хотела наследства от доктора Ифара -- деньги не бывают лишними, особенно если привык жить на широкую ногу. Этот заказ состоялся без разговоров по душам. О чем разговаривать? Сын у Нарданы настоящий адмиральский, а все былое утекло, как вода в песок.
Если дела шли, как Илан предполагает, не такая уж сумасшедшая женщина всем этим руководила. Даже как-то... наоборот. Все очень продуманно выглядит. Убедительно и логично. Даже траты в попытках превратить особняк в Холмах в подобие дворца были преждевременными, но не безумными -- запас на Тумбе ждал, и покупатель на него найден, почему бы и не забежать слегка вперед, если хочется царской жизни?
Что помешало состояться планам? Заказ Иланом желтого яда в аптеке господина Игира. Будучи в долгах, не зная полностью о матушкиных планах и считая каждый дян перед аукционом, Ардарес выполнил срочную просьбу родственника, занял у матушки пузырек с лекарством и отнес его в госпиталь. Ожидал, что на следующее, максимум, через одно утро восполнит запас в порту. То, что он не знал, какими методами матушка ведет борьбу за семейное благосостояние, можно считать доказанным -- иначе он не брал бы тот пузырек даже на краткое время. Он-то лучше всех должен понимать, в какой разнос может пуститься Нардана, если с ее желтым зельем что-нибудь не так.
А "что-нибудь не так" незамедлительно случилось. Вступил в действие закон всемирного свинства: в порту внезапно началась свистопляска с самогонщиками и карантинными мерами, все это под ураган, прибытие императора, перекрытые улицы, облавы на подозрительных дельцов и закрытие притонов. Одно сложилось с другим, продавцы затаились, самогонщики разбежались, кто не убежал — того накрыли, и быстро найти другой пузырек на замену не удалось. Чем тратить время на поиски во всё усложняющейся обстановке, матушку решено было отвезти в госпиталь — там-то желтый яд гарантированно есть. Тем более, что Нардана с каждой стражей вела себя все страннее и страннее. Устраивала драки, разговаривала с Черным Адмиралом, а тот руководил ею с потолка. Но она действительно не была сумасшедшей. Жизнь и милые родственнички свели ее с ума. И какая-то доля трудов Илана по лечению города от черной заразы в это всё тоже влилась.
А еще у Илана снова выросла семья. Сначала он был один-одинешенек, потом с матерью, а сейчас их целый черный клан. Сестры, братья, племянники, племянницы... И он в этом курятнике главный, здравый и дееспособный. Остальные так себе. Не то, что не помощники, сами требуют помощи.
Илан прошел в лабораторию и сунул протокол в печь. Горела никому не нужная правда плохо, потому что золу не чистили много дней. Но кое-как горела. Илан ждал, пока следы чужих преступлений исчезнут, и думал, что делать дальше.
Джениш спросил его напоследок, когда Аранзар уже гордо покинул кабинет:
— Чего ты старику накапал в спирт? Портовой честной водички?
Илан неопределенно пожал плечами: может, да, а может, нет.
— А где взял? Ее трудно достать.
Илан покачал головой: не выдаем свои секреты. Тогда Джениш попросил:
— Дай мне немного. Для Аранзара. Всего пару капель, ему нужно...
— Не дам, — сказал Илан. — Кончилась. И бесполезно это. Слюнявый идеализм портовыми зельями не лечится. Хуже будет. Напои его обычной водкой и никуда не торопи, дай ситуации срастись.
Джениш хмыкнул, мол, много ты понимаешь в слюнявом идеализме. Качнул головой и тоже ушел.
Илан поворошил угли кочергой, задвинул заслонки. Хочется или не хочется, а надо топать вниз. К палатам, которые этим вечером руки особенно чешутся замуровать. К семье, которую душа требует по-адмиральски прикопать в овраге, некоторых сразу, некоторых после пыток. Но все это непозволительная роскошь. Забыть свои желания, спокойно спуститься, сделать доброе лицо, чутко и внимательно проверить своих, чужих, здоровых и больных.
Не присматриваться в процессе к собственному состоянию, которое будет требовать сбежать куда-нибудь прочь из госпиталя, хотя бы просто выйти на воздух. Хотя бы на крышу. Хотя что там на крыше... Оттуда вид на порт, и "Гром", как старый крокодил, того гляди выползет на берег и начнет жрать все хорошее-доброе-нужное, что Илану удалось сделать. Вояка в посольстве долго не пролежит. Проспится, умоется, проморгается, все поймет, сорвется и выскочит. И никто из посольских его взаперти не удержит. Толку, что он теперь без боевой звезды, попавшей доктору в трофеи. Он злой и сильный. И вдруг у кого-нибудь еще звезда есть. Илану очень не нравился новый капитан "Грома". Он тоже злой и деятельный. Не из тех людей, что ждут у моря погоды. Вместе с Воякой они начнут что-нибудь придумывать и ведь придумают в конце концов...
Поэтому нужно торопиться. Илан взял куб. Обнял его, прижал к себе. Сообщения из "Крепости" по-прежнему отсутствовали. Сам вызывать крылатых Илан сейчас не хотел. Он запустил фон, постоял, прислушиваясь, надеясь обрести внутренний баланс, чтобы ни на ком не сорваться и не прожрать дыру в самом себе, потому что не было уверенности в правильности того, что он считает добром для этого мира.
Никакого облегчения не последовало. Наоборот, наросло чувство тревоги. Внизу кому-то было очень плохо. Кому-то кто обладает сильным фоном, бьющим гораздо дальше пяти-шести шагов, хотя сюда, на второй этаж, едва доносится слабый отголосок. Известно, кто это. Даже можно угадать, почему. Он там воет от тоски и безнадеги, и черные щупальца расползаются по госпиталю, ища опоры, чтобы приподнять и сдвинуть парализованного хозяина.
Куб Илан почти сразу погасил, чтобы не усиливать эмоции. Вниз шел очень быстро. Докторам по статусу не положено бегать, но ходить так, чтобы едва догоняли бегом, Илан умел, несмотря на хромую ногу. Все было хуже, чем он думал. Когда Илан покинул отделение, понадеявшись, что со всеми обо всем договорился, Ардарес напоследок сделал то ли глупость, то ли гадость. Не смог уйти молча. Не удержал в себе.
Пока собирали в дорогу матушку, дописывали бумаги по назначениям и казначейству, пока перегоняли карету в более удобное место, поставщик улучил момент, зашел в палату к Байро и простыми портовыми словами объяснил, почему тот больше не нужен в семье. То ли тоже по-своему хотел добра и дать свободу, то ли избавиться от бархадарских проблем с долгами и чужими детьми, то ли нерационально мстил матери через сына и Черного Человека он с детства не любит, но оправдал он свои действия тем, что именно Нардана, мать Байро, распорядилась убить госпожу Лау и сама оплатила убийцу. И рассказал все, что услышал от Гонта — как, когда, где ее убивали, как избавились от тела. И что он уезжает с детьми в Бархадар.
Если сам поставщик, благодаря разведенному спирту и прежним своим раздумьям и подозрениям, принял новость о смерти Лау почти без истерики — наверняка, разговоры в семье велись долгие годы, и момент прозрения был смягчен и подготовлен, — то для Байро это был гром с ясного неба. Он не знал. Он честно думал, что виной всему трагическая случайность. Что виноват может быть кто угодно, только не его мать. Или, если она виновна, то не так, не со злобным умыслом, не напрямую. Они часто ссорились, да, но не убийством же все решать...
К тому же, размыты перспективы того, как дальше в семье будет жить сама Нардана. Быть может, ее пожалеют и примут как сошедшего с верной дороги, но родного человека. А, может, остаток ее существования станет сплошной изощренной местью со стороны пасынка. Вот, ее вернут в разум восстановленной регулярностью и рассчитанностью доз, что дальше? В любом случае, прежней жизни у нее уже не будет.
Байро научился залезать в куб и цепляться к нему намертво — не отдерешь. Он скреб и комкал ожившей рукой простыню, пытался говорить, но то, что творится у него в голове, пришло Илану через фон. Не словами, сросшимся конгломератом: бежать, догнать, спасать, убить, обнять, отнять, впечатать кулак в висок, упасть на колени, спросить, зачем это все было, боль, гнев, недоумение, любовь, ненависть, — неосуществимые намерения и запоздалые чувства перемешались в невообразимый ком всего и сразу. Бодаться с Байро за внутреннее пространство Илан не желал, куб подсоединять к больному в таком состоянии тем более. Набрал в шприц того, что положено в случае, если пациента штормит и расплескивает, и влил в вену. Колотясь в припадке, прошлого не исправишь, будущего не создашь. Под хвост все эти адмиральские методы. Мы будем делать по-другому.
У Черного Человека катились слезы. Он задыхался, не хотел успокаиваться даже под препаратами. И он был действительно очень силен. Силен и живуч. Черные щупальца ползли уехавшей семье вдогонку, пытались схватить, встряхнуть, узнать, задушить фоном — раз сам хозяин ногами и руками не может. Разбудил кого-то способного в общих палатах. Напротив уборной со звоном уронили инструменты и таз, послышались раздраженные голоса. Илан в конце концов взял родственника за чувствительную ладонь и крепко сжал: хватит, не кипятись, испаришься. Вот оно твое воспитание на беде. Твое и твоих детей. Никогда не повторяй сам таких экспериментов на людях. Живи и будь умнее. Не сильнее, никому под хвост не уперлась твоя сила, она не помогает, она все рушит, а умнее. Проверяй методы прежде, чем им слепо доверять.

Глава 137

И в это мгновение пришел вызов из «Крепости». Настолько невовремя, что более неподходящий момент вряд ли можно было выбрать, выцеливая специально.
Там наконец-то были готовы, а то, что прямо сейчас не готов Илан, вызвало прохладное недоумение — личные дела, родственники, отдых, пища, настроение — это все вторично по отношению к делам государственным. Доктора предупреждали, чтобы он был готов в любой момент? Предупреждали. Доктор не забыл, что имеет дело не с простым пациентом, а с государем? Нет, тому не нужно особое отношение словно к хрустальной вазе. Но следует учитывать, что надолго государю отрываться от государственных дел непозволительно. Неподарок, конечно, замена на время, только он не государь, он видимость государя и годен лишь в провинции. Арим знает, что предпринять, если у императора на церемонии прилюдно начнут сползать чулки, но, если понадобится серьезное решение, как случилось, например, с помилованием преступников, полагаться на него, доверять ему невозможно.
Поэтому все задуманное нужно делать быстро. Лишних суток, даже половины суток на дальнейшие приготовления нет. Доктор в госпитале, куб при нем, в чем проблема? Сколько нужно времени собраться с мыслями и приступить? Четверть стражи? Половина? Да не бойся ты, доктор, там медицинская капсула высочайшего класса. В отличие от многих других помощников, была закрыта, никто ее не трогал, она не копила ошибки, как командный зал или системы жизнеобеспечения жилых уровней. Она не запутается в своей работе. Тебе нужно только за ней присмотреть, как требуют протоколы, и направить, если будут какие-то сомнения из-за того, что у нее твои лекарства, а не ее собственные. Вы друг друга поймете, как поняли с кубом, все сложится. Просто будь рядом во внутреннем пространстве, и достаточно. Эта техника создана в помощь людям. Я ею уже пользовался, мы ее тестировали, она исправна. Чаёрину и Мараару в капитанской рубке сложнее приходится. У нас даже Ариран за день научился контролировать многоуровневые процессы, что ты сомневаешься? Быстрее начнем, раньше закончим...
А Илан понимал, что дело не в готовности. Государю самому страшно. Аджаннар собрался и решился, другие крылатые его поддержали, но, если затянуть подготовительный период, у него сдадут нервы, или кто-то из крылатых не выдержит по здоровью, и все рассыплется. А то что Ариран научился контролировать процессы, доступа к управлению медблоком ему все равно не дало, процессы процессам рознь.
В общем, время, чтобы выпить очень крепкий, очень сладкий чай для Илана нашлось. Потом следовало разыскать в акушерском недогосударя Неподарка и посадить его возле Черного Человека. Разбудить Мышь, попросить ее последить уже за самим Неподарком хотя бы в меру ее еще неокрепших сил. Послать в детское за Кайей, вручить ей под ответственность самого себя. Отдать ключ от малой сестринской, велев запереть дверь снаружи и заглядывать раз в восьмую часть стражи, не пугаясь того, что там увидит. Даже присутствует кое-какая удача — Кайя в госпитале, Мышь отдохнула, Неподарок трезв. Как-то даже неправдоподобно хорошо. Обычно так не бывает. Ну, ладно. Тронулись — поехали.
Куб Илан поставил на столик в малой сестринской. Запустил его и постепенно раскрутил на максимальную мощность фона. Сам сначала сел на кушетку рядом. Потом подумал, взбил несколько жестких, свалявшихся подушек из шкафа, сложил в угол к стене и устроился полулежа. Закрыл глаза, попробовал войти в состояние, которое Мараар назвал «полуактивным режимом».
Чтобы оказаться в «Крепости», не нужно было лететь на волшебном корабле через океан. Мгновение, и Илан сквозь внутреннее пространство увидел внешнее — то, которое окружало крылатых. Не целиком — огромный командный зал окутывало серое марево, словно у Илана сузилась и замутилась зона периферического зрения. Зал тоже был светло-серым — пол, потолок, стены где-то там вдалеке. Особого напряжения и траты сил Илан пока не чувствовал. Похоже было на состояние, в котором он впервые надолго провалился в куб. Ощущение, словно находиться здесь можно бесконечно. Нагулявшись по неведомому, уйти поспать, потом вернуться, не отключаясь.
«Взгляд» куба фокусировался на небольшом поле перед Иланом. На первом плане был государь — сидел с ногами в полупрозрачном кресле, висящем без опоры и похожем на сухой лепесток безвременника. Он был в рубахе навыпуск, бархатных штанах от царского наряда и босиком. Рыжий сидел в таком же кресле чуть дальше, смотрел на картину гористой местности, изображенную с высоты и развернутую во всю стену. Крупнее, чем карта. Вообще не карта, а взгляд птицы в полете. Взгляд этот двигался, скользя по горам. Птица летела.
В воздухе там и тут плавали какие-то огоньки, мешая присмотреться, что там дальше. Рыжий заметил Илана, обернулся и помахал ему из-за спины государя, приветствуя. Палач и Обморок были здесь же, но не видны за огоньками и маревом. К Илану пришла их реакция на его появление — Палач поклонился, Обморок откуда-то из недр зала прислал лыбящийся и машущий пухлыми ладошками эмотикон.
Ждали Илана всей командой. Вот и хорошо. Значит, действительно приступаем. Личные переговоры в этом режиме предусмотрены? Предусмотрены, отлично.
Для начала сказать пару ласковых торопливому государю. Тот знал, что к операции нужно готовиться не только в командном зале «Крепости», но почему-то посчитал, что его это не касается. Не ел и не пил достаточное время — хорошо, но неполно. Отправлен был в местную санитарную комнату готовиться по всем правилам с мытьем и клизмой, это важно. Призванному следом на приватную беседу Обмороку Илан сказал так:
— Командный зал тебе в ближайшее время не светит, забудь про него. У тебя отличный опыт госпитальной сиделки, в этом качестве ты в ближайшее время будешь нужен. Иди следом. Вымойся, переоденься, будь готов сидеть возле послеоперационного, следить за состоянием, держать за руку и уговаривать, что все хорошо или, хотя бы, не очень плохо. Надеюсь, что доведу дело до конца, но после могу выпасть надолго. Поддержи в это время товарища. От того, как ты себя проявишь, зависит мое к тебе доверие в дальнейшем. Ты хотел породниться с нашей семьей? Порхающие в мечтах или в небе нам не нужны, своих хватает. Нам нужна родня, на которую можно положиться в делах и твердо стоя на земле. Сосредоточься на этой задаче, и ты получишь вознаграждение — то самое, которое просил.
Медицинский блок встречал Илана как родного — открыт, сверкает, разводит под высоким потолком белые хирургические лапы, словно для объятий, встряхивает ими, перебирает арсенал, предлагая возможные и невозможные, в представлении Илана, инструменты. Все рабочее, по желанию двигаются даже стены, делая пространство более камерным, не таким пугающим. Работа запланирована не на многопозиционном столе, предназначенном для более простых случаев. Реанимационная капсула выплывает в центр, она похожа на стеклянную лодку, до половины наполненную кремово-белым, мелким, как пыль, стерильным песком. Песок этот не песок, а стекло не стекло, но неважно. В воздухе, точно так же, как в командном зале, двигаются огоньки, из них формируется карта состояния пациента, по ней бегут надписи, линии, сполохи — что-то вроде записи прикроватного листка. Немного мешает то, что Илан читает на этом листке по отдельности буквы и цифры, которые появляются и бегут снизу вверх, но не сами слова и не смысл написанного. Есть параллельные объяснения от куба, пусть и с задержкой. Перевод отъедает время на реакцию, но это лучше, чем ничего.
Сам куб, работа с кубом намного проще. По сравнению с капсулой куб прям и примитивен, он полевой военмед, она — крученая академическая хирургиня. Она придирается к лекарственным протоколам, пищит и моргает на план операции, потому что тот слишком прост и груб. Все то же самое можно исполнить изящнее — правда, при этом намного сложнее и дольше. Отказ. Никаких изящных крученых способов, подруга. Никаких других вариантов. Никаких плетеных стяжек, вшитых пролонгированных капсул с восстанавливающими частицами или клеевых анастомозов. Доктор не знает, что это такое и пока что не желает знать. Он выучил свой протез из арсенала полевых хирургов, этим и займется. И, действительно, да — эту блестящую красоту обязательно нужно контролировать. Не только из-за того, что внутренние протоколы предписывают присутствие человека при всяком ответственном действии. Препараты, которые, урча, пожирал куб, перерабатывая их во что-то свое или применяя напрямую, здесь все записаны в сомнительные и не рекомендованные к применению из-за неизвестных примесей и отсутствия номерных сертификатов, а самый лучший, тщательно простерилизованный шовный материал вовсе забракован как опасный для здоровья и жизни пациента, потому что имеет органическую основу. Нужно нажимать щупальцем на думательную область этой блестящей лодки, чтобы она подчинилась решению врача и использовала то, что есть и так, как скажут. А то слишком умная.
Но вот пациент готов. Бледен, но решителен. Можно начинать. Илан ждал в себе этого момента — когда внимание и интерес к работе сменят неуверенность «справлюсь ли» и сомнения «сложный случай». Капсула капризничает, но она — не учебный тренажер, настроенный подловить ученика на «не справлюсь» и на «сложно», нарочито преувеличивающий риски. В действительно рискованный момент она поддержит, а не добьет. На черном внутреннем ресурсе с нею можно идти к цели, почти не спотыкаясь.
Уложить пациента помогает песок. Он пересыпается, вспучивается, проминается, идет волнами, делает удобно сначала пациенту, потом, после легкой седации и анестезии места доступа, хирургу. Фиксация происходит им же. Гаснет припотолочный свет. Остаются несколько световых пятен в нужных зонах и на подсоединившихся со стороны правого плеча трубочках капельниц. Немного рябит в глазах от пробегающей по капсуле разноцветной сетки сканера. Сверху падают и прилипают к коже полупрозрачные, похожие на кусочки тростникового сахара маячки, которые будут направлять и контролировать жидкий протез, чтобы не потерял вектор движения и не растекся. Несколько сахарных маячков распределяется по маршруту. На грудь, в проекции операционного пространства, ложится целая россыпь. Под опустившимся ниже потолком, между разведенных хирургических лап, которые сейчас не нужны, появляется снятая сканером картина сердечно-сосудистой системы — там пишется протокол операции. А потом следует переход из полуактивного режима в полностью активный. Потому что далее на каждое действие будет нужно одобрение ведущего оператора. Все очень красиво, мягкий свет, мерцание волшебных капель. Священнодействие, а не хирургия.
Доступ, тонкая струйка крови, плывущая в воздухе круглая колба с протезом — и есть еще две запасные, это радует.
Время пошло. Священнодействие и красота превратились в нелегкий труд, затылок у Илана заныл. Имплант потек по намеченному руслу к точке назначения.
И черные щупальца фона слились с белыми хирургическими. Позволить пациенту помогать у Илана даже мысли не возникло, хотя тот поначалу уверенно взялся. Ход своих рассуждений Илан от него скрыл — научился у Ардареса грамотно прятаться. Собственно, рассуждение было одно единственное: пациента надо гасить, чтоб даже не понял, что все и сразу у нас идет не так. Ясность и однозначность скверной ситуации появились в момент сканирования. То, что в ложном канале аневризмы будут тромботические массы, Илан знал. Одновременно с выстраиванием протеза, имплант должен был окутать тромбы сеткой, отсечь им возможность попасть в кровоток, постепенно их растворить, попутно сжав и уничтожив ложный канал. В учебном материале выглядело это так, словно протез «съедает» все лишнее и ненужное, встраиваясь в нужное и правильное. Так же оперировались опухоли, полипы — Илан заглядывал в другие разделы учебников. Альтернатива с открытой операцией, наложением зажимов, искусственным кровообращением, иссечением проблемного участка вместе с тромбами, как разрабатывали схему на острове Джел, им не рассматривалась. Он не продержится во внутреннем пространстве столько, сколько времени требует такая операция. Гипотермия занимает очень много времени, Илан не вытянет ходжерскую схему по сложности — это очень серьезный замах на высочайшее искусство. Капсула и куб основательно облегчают работу, иначе такому полуучке как Илан не было бы в операционную доступа. Или пустили бы делать свою абдоминалку, не больше. Но даже с помощью капсулы речи о смене схемы быть не может.
Зато можно уйти, отпустить пациента и вернуться завтра, перенастроив план и подкопив силы — аневризма несколько лет ждала, она еще день подождет. Можно, но нельзя. Нашлась проблема, которую не было видно на предварительных обследованиях. В сердце левый желудочек выстилала ровная подложка еще одного тромба. Где-то, видимо, во время нагрузок при перелете или при настройке крепости пациент перенапрягся, почти половина этого тромба отслоилось и флотирует. Эта ситуация не потерпит. Делать нужно прямо сейчас. Ну, как же так? Ведь были же прописаны лекарства. Этот герой их не принимал, что ли? Или тромбы такие упорные, не поддаются?.. Беда с этими упертыми в самолечение и самодозирование умниками, которые все понимают лучше врачей и не хотят лечиться...
Выход Илан видел единственный, причем, знал его не из учебного материала, а из собственного опыта: сделать как с Мышью. Разрезать и вылить второй имплант на аорту, собрать его в ином направлении — построить снаружи внутрь, а не наоборот. Это дольше, потому что протез выплетается и наслаивается изнутри сосуда, а сквозь плотные ткани стальная жидкость проникает медленно. Но выполнимо. Тот имплант, который уже в крови, по маякам направить в сердце.
На изменение плана ушло одно мгновение.
Пациент почувствовал неладное, но дернуться не успел. Дожатая фоном до полного послушания капсула ловила указания Илана на лету. Местной анестезии не будет — потеря драгоценного времени. Общая ниторасом, миоплегия — на основе норника, дополнительные трубки в вены, интубация, назогастральный зонд, мочевой катетер, система очистки крови, контроль мозгового кровообращения. Выбрать кардиотоники и антиаритмики и приготовить на случай необходимости. Разрез можно не делать — у капсулы в ходу другие методы. Проблема решается через четыре прокола. Второй имплант течет под грудину по проводникам сразу с нескольких направлений, так быстрее. Задать первому потоку стальной жидкости смену курса, держать под контролем не две, а сразу три задачи. К такому по учебному материалу Илан не готовился, но примеры многозадачности в записях операций были, значит, комбинация возможна. Делал один врач, сделает и другой. А дальше тащить цепочку к цепочке, слой к слою, склейку к склейке, сколько хватит щупалец и черноты. Капсула снова против, показывает недопустимые риски, но не для пациента, а для врача. Но с сердцем уже порядок, расслабься, стеклянная посудина. Все нездоровое поймано, сковано, склеено, начинает исчезать, внезапной тромбоэболии не будет.
Но из-за лишней задачи сил все-таки не хватает. Щупальца захлебываются в наползающем сером мареве — предательски сужается поле зрения, контроля, манипуляций. Журнал состояния уже не видно, мерцаний записи под потолком — тем более. Чернота истончается и становится прозрачной, операционная, отдаленная от малой сестринской половиной мира, — тоже. Имплант продолжает создавать слои, но от этого словно тонешь в застывающей смоле, слой за слоем. Медленно и неуклонно.
Илан или бредит, или капсула спрашивает, будто она человек: доктор, ты точно этого хочешь? Разменять свою жизнь на жизнь пациента? Подтверди свое решение. Ты истощишься фатально. Я могу привязать тебя к процессу до полного окончания операции. Это допустимо по твоему выбору, но пережжет тебе мозги. Если не хочешь пострадать — зови на помощь, ты не вытягиваешь безопасно для себя, контроль слабеет. Могу тебя отпустить. Мы не остановимся без тебя. Доделаем, как сами умеем. Но результат не будет гарантирован из-за несоответствия лекарственных препаратов протоколам терапии.
Ерунда, короче, получится уже на выходе из наркоза. Нет, отвечает Илан. Я теперь тоже не остановлюсь. Я к этому готов. Меняйте, берите, жгите. Звать некого. Кайя не подходит близко, фон у нее есть, но слабый и нетренированный. Ей нужно взять куб в руки, чтобы она смогла включиться и помочь. А больше таких, кто мог бы быть допущен в блок медицинским фильтром куба, нет поблизости.
Кроме одного незваного, который в трудный момент явился сам. Вломился через три стены и две больших палаты, не слабым эхом а полной силой. Есть недостаток — не знает хофрского языка, не понимает куб и капсулу. В остальном — дурь девать некуда, так хорошо беда научила. А ведь должен был спать, у него снотворное. Кто его разбудил? Неподарок? Кайя? Мышь? Сам?.. Но неважно. Он подставляет плечо. Вернее, щупальце. Молча тащит Илана на себе, потому что не до конца понимает, что тот делает, отчего задыхается, почему тонет. Просто держит на плаву, толкает вверх из вязкой сковывающей смолы, затрудняющей дыхание, как в море выталкивают тонущих на поверхность дельфины. Делится черным даром, тратит его щедро, подстегивая процессы, заставляя пространство вокруг искриться. Работает так, как работал ночью в портовом пакгаузе, когда во время урагана спасали перелечившихся и беглых — молча, точно, зло.
Ощущения от этого — словно в вены вливают холодный раствор, вливают жизнь. Жизнь бежит по рукам, по шее, к голове, сразу становится легче дышать. Вдвоем работать значительно проще. Туман полностью не проходит, затылок ломит по-прежнему иногда в него начинают вбивать гвоздь, но через муть и тяжесть работу получается закончить самым лучшим образом. Почти по высочайшим стандартам капсулы. С гарантированным результатом. Зашивает незваный помощник сам, без Илана. Как он подталкивал Илана работать, так сейчас подталкивает капсулу — это дело ему наконец-то понятно. У пациента четыре дырки в груди, наложить швы — не бывает же понятнее. Механические лапы покорно подчиняются, принимают и второго хирурга, и шовный органический материал. На самом деле на финишном этапе им контроля не требуется, они и так бы зашили.
Но Черный Человек привык доводить работу до конца. Расходует себя он до тревожности широко. А контролировать его, поджать слегка в сторону, нет ресурса. Байро не понимает куб, зато прекрасно понимает Илана. Молча, как черный черного. И то ли ненадолго впускает Илана в свои мысленные джунгли, то ли доносит напрямую обращенную к нему фразу, которая в восприятии Илана звучит поучительно и слегка насмешливо: «Ты много делаешь для других, попробую сделать что-то для тебя. Не оборачивайся. На жизненном пути нельзя отступать назад. Нельзя смотреть себе за спину. Есть „Книга Ангелов“ в учении Единого, прочитай. Там сказано, что случается с людьми, которые оборачивались...»
Благодаря внезапной поддержке, Илан очень долго не дает себе упасть и исчезнуть, держится на грани. Уже за пределами собственных возможностей, полностью на чужом даре и на силе воли. Когда окончено — в полузабытьи, почти рефлекторно, делает все нужные отметки по лекарственным назначениям. Прямым приказом обрубает кубу доступ в «Крепость», истратив на это последнюю пригоршню упорства, и пропадает из внутреннего мира. Мрак уже сильнее него. Сам он больше ничего не может сделать. Ничего и ни для кого, включая себя.
Арданская внутренняя чернота облегченно сливается с внешней могильной тьмой.

Эпилог

Знакомый холодок по венам в руках, знакомая боль в ноге. Наяву. Значит, не умер. И мозги не пережог — вроде, осознает, где он, что с ним, не дурак. Глаза только плохо открываются.
— Дурак совсем, — опроверг выводы голос Кайи. — Идиот. Болван. Кретин. Как можно так пугать людей? И коробку твою белую я разбила бы, если бы она ломалась. Крепкая, зараза. На камень падает, и — ничего. Это она во всем виновата. Я прямо душой чувствую, какое в ней гнездится зло...
— Все нормально, — еле разлепив губы, прохрипел Илан. — Не трогайте мою коробку...
И шлепок по темени, сопровожденный писком Мыши:
— Извините, от меня...
Илан помолчал и некоторое время лежал неподвижно. Кайя сняла закончившуюся капельницу, поволокла за собой штатив и недовольно шваркнула дверью.
— Что сейчас? — неопределенно спросил Илан, но Мышь его поняла:
— Ночь.
— Сколько?
— Вторая четверть второй ночной.
Илан оглянулся на столик:
— А белая коробка где?
— В платной уборной у мусорного ведра. Кайя ее в окно выбросила, но я назад принесла. Это же нужная вещь... Только она не разрешила ее рядом с вами ставить.
— Правильно. Молодец... Чего она испугалась-то так?
Мышь шмыгнула носом:
— Вы сутки спали. Вы знаете? Не могли разбудить вас — ни она, ни я, ни доктор Никар. Словно парализованный.
Мысли у Илана не формулировались. Кроме того, что хочет в уборную — к белой коробке и сам по себе, — он ничего не понимал.
— Подожди-ка... — Илан сделал усилие и сел, с мучительным удовольствием выпрямляя спину. Замер, пережидая боль. Лежать сутки на короткой жесткой кушетке с подставленной под ноги табуреткой — так просто позвоночник и суставы не простят, еще с четверть стражи будут отзываться. — А как... — чуть не сказал «мой брат», вовремя исправился: — ...твой хороший друг, которого ты хотела выручить?
— Его увезли. — Мышь отвернулась.
— Куда? — удивился Илан.
— В морг, — сказала Мышь в стену.
Илан промолчал. Не знал, что ответить. Каждый раз очень трудно со словами, когда кто-то умирает. Из-за этого ушел из детской хирургии. Там совсем не было никаких слов.
Но здесь случай другой. Настоящей скорби Илан не чувствовал. Поражения в борьбе с болезнью тоже. И не понимал легкости, с которой Мышь Байро простила.
С одной стороны, Илан прекрасно видел, что произошло: столько всего наделано, что некуда деваться. С другой — «вошел и не вышел» Байро не сам по себе, а вместо Илана.
Не так представлялось Илану исправление ошибок, но история Черного Человека дошла до логического завершения. Завязанные узлы нельзя было развязать. Только разрубить одним ударом. Пожертвовать собой, раз другие жертвы не приняты жестокими арданскими богами.
Аранзар может быть доволен. Зло наказало себя само, но не так, как любит Джениш, захлебнувшись собственным ядом, а так, как нравится маленькому ходжерцу — через искупление действием.
Осталась нерешенной последняя загадка — пять лар Арима-рыбака. Хотя, и это уже не загадка. Столько стоит перевоз с Тумбы на Арданский берег. Ради несчастных пяти лар Арим-рыбак, хранитель контрабандных сокровищ, рискнул всем состоянием Черного Человека и всеми надеждами госпожи Нарданы. Забрал агента береговой охраны Номо на Тумбе и сдал на руки не кому-нибудь, а печально знаменитому инспектору Адару, который всё знает про торговлю пьяным грибом в Арденнском порту, и еще немного больше, чем всё. Эту неразумную жадность ему не простили.
К счастью, Илан не следователь, не состоит в войске Порядка и Справедливости, поэтому между порядком и справедливостью — что из них ставить на первое место — выбирать не должен. Он врач, и может позволить себе роскошь никак не оценивать содеянное. Врач лечит не только врагов, но и преступников. Не будет ли конфликта между префектурой и гильдией врачей, если в отчете Джениша во всем сделать виноватым Ирэ, пусть беспокоятся сам Джениш, тетя Мира и доктор Ифар.
Оценивать последний поступок Байро Илан тоже не будет. Нет решения, как у Ардареса. Нет оценки. Нет точки опоры, через которую случившееся можно было бы взвесить и классифицировать как плохое, хорошее или случайно-нейтральное. Здесь нет широкого жеста, геройства, подвига. Есть вынужденный шаг с неразборчивостью в средствах, нежелание остановиться и оглянуться, неумение жалеть кого-либо, даже себя. Цель всего содеянного — не поворот мира в справедливую или, хотя бы, какую-то свою сторону. Нет, просто важные, но чисто житейские проблемы — выжить самому и вытащить семью. И еще это был подкуп: теперь Илан Черному Человеку должен.
Ненависти, злости у него нет, несмотря на количество пострадавших в этой истории — Ирэ, Рыжий, Арим-рыбак, Мышь, Номо, доктор Раур — только те, про кого Илан знает и сразу вспомнил. При всей своей просчитанной неразборчивости в пути по головам Нардана все-таки дура. А дураков всегда... нерационально жалко, что ли. Нардана — жертва. Но кто тут не жертва?
И ведь они пытались вырастить кого-то из детей Лау и детей в Бархадаре, воспитывали их на беде. Не так, как делал со своими детьми Черный Адмирал, вышвыривая в жизнь, словно котят в реку. Держали под контролем. Может быть, это и есть конечная цель? Кто должен был вырасти под таким давлением? Черные многощупальцевые каракатицы, которые захватили бы и затопили ядовитыми чернилами мир? Вот в этом, Илан считал, и состоит наибольшее преступление.
А Мышь наивная дуреха, слишком глубоко прониклась госпитальным принципом помогать всем, забыв, что нельзя вовлекаться в чужие проблемы душой — так не получится лечить. Сидит, горюет.
Что дальше? Дети красивой женщины в Бархадаре, записанные на Байро, свободны. Продажа их за хозяйские долги отныне незаконна. В идеале. Если в Бархадар озаботятся отправить бумаги, и эти бумаги успеют вовремя. А ведь Илан даже не знает точные сроки долговых обязательств, то есть на деле случиться может что угодно, девочки со смешными косичками могут быть уже проданы и перепроданы, и их нужно выручать. Ардарес этим не займется. Придется Илану.
— Я все понимаю, — сказала Мышь в наступившей тишине. — Это госпиталь. Здесь бывает. Я уже привыкла.
Она права. Бывает. Госпиталь. Привыкла. И Илан привык. Белый куб теперь в руки брать не хочется. Куб нужная, полезная, целебная вещь. Но у него внутри могила.
Нет, лучше Илан будет работать скальпелем под газовой лампой, как раньше. Даже если это отсталость и дикость. Зато теперь он точно знает, что, при всей искусности медицинских лап и совершенстве капсул, далеко не все хирурги из «Крепости» что-то сумеют, если лишить их фона. А Илан может.
— Кир Хагиннор приезжал, сказал, мчаться к нему сразу, как вы проснетесь, — передернув плечиками, сообщила Мышь. — Оставил мне карету с настоящим кучером. Ту самую, красивую, с золотыми гвоздиками. Прямо так и сказал: это тебе. Ну, я поеду, что ли? Или вы сами?
— Погоди, Мышь. Вторая ночная же. Нельзя в такое время к киру Хагиннору.
— Он сказал: в любое время дня и ночи. Едем?
— Нет. Давай сама. А лучше подожди до утреннего обхода.
— Так он волнуется же. Сначала приезжал почти сразу, как вы ушли. Нам не верил, сам все палаты обошел и весь второй этаж, сюда только не сумел войти, Кайя встала грудью и не пустила, сказала, нельзя мешать. Он уехал, через стражу снова вернулся. Все время спрашивал про вас.
Спасибо за информацию. Теперь есть подозрение, кто разбудил Черного Человека.
Фон бушевал по госпиталю в ту ночь, как море в штормовой прилив. Достаточно было иметь слабенькие ходжерские способности и двигаться против волны, чтобы найти и сам источник, и проводник, способный продвинуться ближе к источнику. Если Аранзар не послушался Джениша и вместо префектуры пошел в Адмиралтейство или сплавил туда донос — может быть, даже заготовленный заранее, — кое-что кир Хагиннор про Черного Человека знал.
— Он не за меня волнуется, Мышь, — покачал Илан головой. — Подожди, я сам узнаю, все ли в порядке. Ключ от уборной где?
Мышь достала из кармашка, подала. Илан, скривившись на правый бок, похромал за кубом.
— Доктор, вы там в зеркало на себя поглядите, — посоветовала Илану в спину Мышь. — Чтобы потом не удивляться, отчего на вас люди злые.
В уборной было темно. Наощупь Илан нашел окно и открыл его настежь. Светлее не стало, огрызок луны ушел куда-то за башни дворца и светил с другой стороны. Было свежо, но не холодно. Ветер пах морем и скорой весной. Илан подобрал с пола испачканный куб, поставил на подоконник, сел рядом. И понял: он не видел снов. Совсем никаких, за все сутки. Значит, что-то в голове все же пережглось. Да и к лучшему, если так.
А теперь стряхнуть с себя оцепенение, вызванное последней новостью. Внутренний дар на месте, жужжит, как боевая звезда, выспался и готов к визиту в «Крепость».
— Я понимаю, чего вы на Хофре такие тошные, — говорил государь — поначалу из серой мглы; Илан его слышал, но не видел. — Это ваши предки все придумали, всю эту дурь. Бюрократию развели, протоколы, процедуры, таймеры, отчетность...
— С чего я вдруг тошный? — голос Обморока.
— Ты один нормальный... — сказано тоном «на самом деле нет».
Поле зрения прояснилось. Стены операционной сблизились, превратив безразмерное помещение в небольшую комнатку, аналог больничной палаты. Капсулы в ней уже не было, просто койка — плавающая в воздухе, как плавали в командном зале кресла. Человеческая такая, нормальная койка, привычная — с подушкой, простынями, одеялом. За койкой сбоку журнал состояния пациента из бегущих огоньков и какие-то коленчатые трубки, почти сливающиеся со светло-серыми панелями стен. Илану на миг показалось, что в Обмороке проснулись светлые, но неправильные чувства, потому что государь лежал головой у него на плече. Потом Илан рассмотрел, что эти двое не обнимаются, просто Обморок, сидя рядом на полу, помогает подопечному держать в зажиме анализатора запястье, бормочет: «Ну?.. И в какое дупло это нужно втыкать?..»
Отлипла гибкая лапка скарификатора, оставив на коже темную полоску, залепленную кровоостанавливающей пленкой, отлип и Обморок. Уложил больного поудобнее, поправил подушку, подоткнул сползшую простыню.
— Доктор! — первым заметил Илана Обморок и завертел головой, словно доктора можно было увидеть.
Впрочем, Илан не знал, могут они его видеть, или только чувствуют присутствие фоном.
— Живой! — неподдельно обрадовался Аджаннар. — Мы так боялись, что ты остался внутри! Не поняли, вышел ты или нет.
— Живой, — подтвердил Илан. — У вас все в порядке? Не выглядите счастливыми...
— Мы счастливы, — быстро ответил Обморок.
— Не очень, — заявил Аджаннар. — Доктор, скажи ему, чтоб он больше так не делал.
— Как?
— В лоб меня не целовал!
— Я тебя не целовал! — возмутился Обморок. — Я проверял температуру тела!
— Кто тебя научил так проверять температуру? — продолжал сердиться государь. — Вот датчики, вот монитор, читай оттуда, если беспокоишься!
— Бабушка научила. У нас на острове все так проверяют.
— А у нас на острове все так с покойниками прощаются! И всё, не лезь ко мне, я сам.
— Я видел, как ты сам! Даже не надейся. Нет, я тебя сюда привел своими ногами, я тебя так же отсюда и выведу. И мне плевать, как ты к этому относишься. Сам он...
— Ну-ну, — сказал государь и добавил, словно передразнивая голос Обморока: — «Войдииите»...
— Вы чего ссоритесь? — удивился Илан. — Где единомыслие Крыла?
— Да потому что у нас тут без тебя было!.. — махнул рукой Обморок.
— Стукач, — огорчился государь. — Вот именно — где единомыслие... Я же просил не рассказывать!
— Врачу нужно рассказывать все, — поучительно изрек Ариран непреложную истину.
— Ты сам хорош. Было и прошло. Я всё могу контролировать сейчас.
— Что было? Не расскажете — я запись посмотрю, — пообещал Илан.
— Наш пациент чуть не сбежал, — доложил Обморок.
— Это я-то сбежал? Это ты от меня сбежал!
— По порядку, — попросил Илан.
По порядку оказалась чисто арданская история в духе госпиталя, в котором чудят и больные, и персонал. Пациент уже пришел в себя после наркоза, ненадолго прикрыл глаза, чтобы отдохнуть и осознать свое счастье — выкарабкался. Хвост разберет как, но не по первоначальному плану. Ничего не объяснили, усыпили, дышать больно, в груди лишние дырки, доктор пропал. Но выкарабкался.
За стеной слева от монитора имелась санитарная комната. Обморок решил, что подопечный спит, можно уже расслабиться, и отлучился на сотую по нужде. Но, так как сиденье было с подогревом, стенка, на которую можно опереться, мягкая и близко, а Обморок потратил много сил на обучение, переволновался, не спал двое или трое суток — точно он сам не помнил — он пригрелся, привалился и нечаянно заснул.
Что подумал государь, лишенный доступа к управлению «Крепостью» и оставшийся без таинственно исчезнувшего товарища, обещавшего быть неотлучно рядом, когда открыл глаза, он не рассказывал. Понятно, что ничего хорошего — предали, бросили, заперли, оставили в одиночестве осмысливать природу идиотизма. Он сумел отцепиться от трубок и приборов, вылез из капсулы, на тот момент еще вливавшей остатки назначений, и на четвереньках отправился восстанавливать контроль за ситуацией. Входная панель оказалась заблокирована на случай, если пациента хватил послеоперационный психоз, дверь в уборную почему-то тоже. Тогда государь догадался и стукнул туда кулаком. А Обморок спросонья отвечал: «Войдите!» Войти больной не смог, потому что его скрутило у порога, он ткнулся лбом в пол и так прилег отдохнуть. Хорошо, что двери в медблоке раздвижные, а то бы из санитарной комнаты Арирану было не выбраться.
В капсулу проснувшемуся Обмороку пришлось запихивать страдальца под завывания сигнала тревоги, обвинения в нарушении режима, внимание старших из командного зала, полыхающий красным монитор журнала, на котором переехали порог допустимого все показатели, и борьбу с собственными сползающими штанами, которые он в спешке не успел нормально завязать. Но как-то обошлось. Наверное, Илан правильно настроил капсулу перед тем, как уйти. И вообще все сделал правильно и надежно. Благодарность...
Илан аккуратно сдал назад и погасил куб. Благодарность не нужна. По крайней мере, сейчас. Он не ради благодарности сделал то, что сделал. Не чтобы разменять свою работу на признательность или блага для себя, семьи или даже всего Арданского берега. Сделал просто потому, что кроме него никто не смог бы.
Сейчас у него есть более насущные надобности. Ему бы помыться, переодеться, поесть и попить. По Спуску, к которому выходят окна, гремит в темноте, удаляясь, карета — Мышь не послушалась Илана. Взрослая, самостоятельная девушка, которая принимает личные ответственные решения.
Непонятно, сколько времени остается до рассвета, но скоро здесь будет кир Хагиннор, и ему придется рассказывать, что все в порядке, операция прошла успешно, крылатые не подвели. Волноваться больше не о чем. Разве что о дальнейших отношениях с Хофрой, которой скоро покажут Небесную Столицу прямо с неба. И ладно, хорошие новости Илан сообщать умеет и любит. В отличие от плохих. Хотя приподнятого настроения от свалившейся, наконец, с плеч огромной ноши у него нет.
Теперь в дезинфекцию под душ и за чистой одеждой.
Там горит свеча с отметками страж. До утренней смены около восьмой части. Окончание ночной, оно же — окончание суточного дежурства у тех, кто на сутках, — смутное и темное время, в которое никто ничего не соображает. Чьи-то раскрытые шкафы, разбросанные по кафельному полу, подмокшие рваные подкрадухи. По обрывку усталых разговоров в моечной — завтра госпиталь для поступлений закрыт, будут морить клопов.
Вода в душевых полутеплая, но мыться можно. Мужских рубах в достаточном количестве прачечная так и не обеспечила. К утру чистые есть только женские. Причем, огромные, велики даже рослому Илану. Он закутался в пространное полотно рубахи, вышел к зеркалу смотреться, как просила Мышь. Вначале не видел ничего, никаких причин для злости. Потому что коридорная лампа была в стороне, а свою он вначале поставил на пол. Рассматривал себя. Илан как Илан. Что изменилось? Он стал более уверенным в себе? Есть немного. Но не особенно... А потом наклонился за лампой.
В северных землях и на Ходжере есть праздник — день Красной луны. Соответствует новолетию. Но, чтобы луна стала красной, она вначале должна полностью выгореть. Дотла. До белого, бесцветного пепла. Такой лунный пепел Илан видел в зеркале.
Поднял лампу выше, развязал узел волос, который собирал на затылке, чтобы не замочить под душем и не сушить потом две стражи. Перекинул косу единобожца через плечо. Снизу до половины длины волосы оставались черными, но чем выше, тем больше в них было белых нитей. А голова вся абсолютно седая. Странно и непривычно себя таким видеть, но Илану почему-то нравилось. Даже очень нравилось. Жаль, что цвет поменялся не целиком. И переход получился сивый. Интересно, в какую сторону пойдет процесс дальше, в темную или светлую?.. Но все равно хорошо. Хотя матери похвастаться будет нельзя. По крайней мере не сразу. Илан улыбнулся. Он перестал быть отражением Черного Адмирала. А щупальца... Очень меткое название для черного дара. Делаешь суровое лицо — чувствуешь, как распускаются щупальца. Улыбаешься — нет их, убрались. Здорово!.. Что он там себе придумал насчет черного цвета? Чушь. Зло таится в темноте, а черное темноты не боится.
Но за платком, чтобы замотать эту красоту и избавить себя от лишних вопросов, нужно сходить.
Когда завязывал платок, в приемнике послышался грохот и вопли:
— Куда ты тащишь! С собаками нельзя! Туда нельзя с собаками, это больница!..
Спотыкается на пороге и ломится через раздвижную дверь кто-то огромный.
Джениш.
— Это ко мне! Пропусти! — крикнул Илан санитару, который пытался отнять у Джениша большую плетеную корзинку с крышкой.
— Вот! — сказал Джениш, прорвавшись и ставя перед Иланом свою корзинку. — Я успел к тебе до адмиралтейских! Как хорошо, что ты здесь, а то бы я вот этому, — он оглянулся на санитара, — в морду съездил. Это не взятка! Даже не подарок. Это крик о помощи. Избавь меня хотя бы от одного! Их десять штук было, понимаешь? Два с половиной месяца вся префектура с ними мучается. Сгрызли всё и всех. Люди их берут, потом назад приносят: слишком зубастые, кусаются. А нам на псарне столько собак не нужно. Осталось трое. Две девки и парень. Выбирай любого!
Илан осторожно приподнял складную крышку корзины. Оттуда сразу высунулись три мокрых носа. Рыжие на Илана зарычали и оскалились, а черный обрадовался. Илан достал крупного, лопоухого и тонкохвостого, как Чепуха, щенка, поднес ближе к свету. На складчатой угольно-черной морде часто замелькал язык в попытках обслюнявить Илану лицо, по-щенячьи запахло редькой, задрыгали неуклюжие толстые лапы, замельтешил прутик хвоста, и прямо на чистую рубаху брызнула тонкая струйка щенячьей мочи — от радости, от избытка чувств. Черные и зубастые братья друг друга узнают сразу. Илан спросил:
— Мать Чепуха. А отец кто?
— Чудовище из Мертвой пустыни. Подробностей тебе лучше не знать.
Илан видел пустынных собак. Огромные псы для охраны караванов. Клыкастые, опасные. Идущие в бою до конца, потому что таков смысл их существования — биться за своих до смерти.
— Большой вырастет?
Джениш замялся:
— Ну... изрядный.
— Тогда вот этого и возьму. Он тут самый зубастый?
— Он. Как назовешь?
Называть человеческими именами собак неправильно, людей собачьими тоже. Сложно объяснить принятое решение. Это не оскорбление человеческого достоинства, это знак памяти. О помощи, о последней встрече, о внутренней силе, о воспитании на беде, о семье. Напоминание, до чего не стоит доводить жизненные ситуации.
— Байро, — сказал Илан. — Хорошее имя для черного и зубастого.

Любовь Фёдорова
Путешествие на восток


Часть I

Глава 1

За окнами падал и падал дождь. Лужи разлились через всю площадь, и впору было приказывать подать паланкин, чтобы пересечь выложенное гранитом пространство между Торговым советом и Дворцом Правосудия. Серая большая туча стелилась над речными островами так низко, что казалось — вот шпиль обелиска пропорет ей сытый живот и на площадь не каплями, как сейчас, а потоком прольется все, чем туча пообедала ночью над океаном. Весна — самое скверное время года в Столице. Во много раз нуднее и грязнее осени. Впрочем, за заботами время летит быстрее, чем за бездельем. За делом и осень проходит, и весна проходит, а так уж повелось, что императору в Тарген Тау Тарсис бездельничать некогда.
Не разглядев в тучах никакого просвета, государь отвернулся от плачущего десятый день неба и продолжил свое занятие. Правитель Таргена, тронное имя которого было Аджаннар, а родовое Джел, диктовал секретарю письмо к новоиспеченному наместнику большой саврской провинции Ияш. Два месяца назад в Ияше случились неприятности: несколько убийств — в том числе высших имперских чиновников — и мятеж, потребовавший вступления в провинцию отборных частей Правого Крыла Северной армии.
Причиной мятежа и убийств послужил саврский полководец Лой, взятый на службу прежним наместником Ияша. Лой получил приказ приструнить на границе кой-какие разбойничьи банды, которые просачивались в савр-Шаддат через горы из княжества Внутренней Области, но саврский вояка заявил, что не позволит саврам вообще, и своим людям в частности, проливать кровь ради паршивого величия прогнившей империи. Наместник велел казнить Лоя за неповиновение. Лой посчитал этот приказ несправедливым. Торжество справедливости он восстановил единственным известным ему, веками проверенным способом: убил наместника. Затем со своим войском он занял столицу провинции, город Ияш за рекой Ияш, и объявил себя князем.
В последующие три дня, пока в Ияш не подоспели правительственные войска, справедливость там успела восторжествовать еще дважды. Сначала — когда оскорбленный появлением конкурента подлинный саврский князь прискакал в город с малым отрядом и убил Лоя, а потом — когда командиры Лоя посовещались между собой и убили саврского князя.
Теперь в Ияше сидел новый наместник, у савров был другой князь, угодный им и государю, а в Столице Тау Тарсис некоторые военные чиновники распрощались со своими должностями.
Нынешнее письмо как раз содержало предписание отвести обратно Правое Крыло и не преследовать бежавших в горы мятежников, которые, хотя и потеряли вождя, однако во что бы то ни стало желали идти поперек требованиям законов империи.
Заниматься письмом государю не хотелось. Он давно склонялся к мысли, что чем годами ссориться с Внутренней Областью, лучше один раз хорошо подраться. И сейчас удобное для того время. Но наместник и саврский князь торговались: дескать, весенняя война — первый урожай потерян, а на второй в савр-Шаддате не привыкли рассчитывать — все-таки Север…
Государь махнул секретарю, чтоб тот собирал бумаги. Нет настроения. В Столице через два дня праздник. Зимний циферблат часов будут менять на летний. Начинается новый год. С докладом по подготовке приказано явиться старшему городскому советнику господину Вишу. Толстяк уже топчется в приемной, волнуется, потеет и скребет пухлыми пальчиками физиономию под непривычной ему придворной маской. Но до назначенного ему времени два деления на водяных часах…
Секретарь пошуршал бумагами в папке и исчез за тайной дверцей, скрытой портьерой. Император Аджаннар остался один. Снял перед маленьким зеркалом накладное лицо — маску Справедливого Государя. Посмотрел на себя и надел ее обратно: ничего личного за маску выпускать нельзя, государственные дела требуют государственного подхода.
Плакал дождь. Плакало время в фиолетовых колбах часов. Не заставишь течь медленнее или быстрее. Если не знаешь для этого способ. Но торопить или искусственно задерживать события нехорошо. Все должно идти своим чередом. Советник Виш подождет. И без него дела наперекосяк.
Поглядывая на время в часах, государь перебрал оставленную секретарем стопочку доносов. Помечены они были как «тайная переписка». На стол их подкладывали регулярно, но государь читал только о том, что творится при дворе и в ближайшем окружении. Подобное бумагомарательство, поступавшее из провинций, давно не содержало в себе ничего нового. Вывод из этого можно было делать двоякий: либо в стране происходят вещи настолько ужасные, что корреспонденты страшатся о них сообщать, либо все отлично и в искусстве доноса просто настал кризис жанра.
Государь переложил бумажки. Вот, опять. Какая-то непоименованная сволочь из мелкой челяди распространяет слух, будто император видит во сне кошмары: кровавый дождь с ясного неба, бегающие по небу красные звезды, радугу, огнем нисходящую на землю… Плохо дело, между прочим. Из снов государя, если их правильно растолковать, можно узнать будущее страны. А что хорошего может ждать Тарген, если его государю снится всякая дрянь?..
А еще хуже, что это все правда. Кроме самого содержания снов. Например, не так давно государю приснилось построение на пятой палубе «Тетратриона». Принимал полковник Эддингс. Он неспешно шагал вдоль шеренги замерших курсантов и вдруг, поравнявшись с Джелом, ткнул его пальцем в грудь и крикнул: «Так это ты здесь мутантов разводишь?!!» Джел в страхе обернулся и посмотрел туда, куда кивал квадратный подбородок полковника. За прозрачными заслонками шлюзов дыбился желто-коричневый горб третьей планеты — Бенеруфа, в жиденькой атмосфере которого зарождался циклон.
Государь подскочил на постели и проснулся. Может быть, он и кричал, иначе откуда взялись слухи о кошмарах. За спиной не было никаких взлетных шлюзов. В окнах Ман Мирара Бенеруф мирно помаргивал над самым горизонтом слабенькой предрассветной звездочкой.
Сон, посетивший государя этой ночью, был еще ужаснее. Ему приснилось, что у мира Тай есть боевой флот, этот флот захватил его страну, и за помощью пришлось обращаться все на те же Внешние Станции. А там никто не верил ни в удачу, ни в судьбу, ни в счастливое имя Джел. Государя арестовали там за дезертирство, сорвали и потоптали справедливую маску и посадили в карцер на сорок суток.
В этот раз государь проснулся с отчетливой мыслью, что в помощь на собак волков не зовут. Стало быть, справляться придется самому, как умеет и как знает. А с другой стороны, ничего страшного еще и не произошло. Ну, сидят ОНИ на Бенеруфе. Нравится это ему или не нравится. Уже больше года сидят. И никому в Таргене от этого не сделалось пока ни хорошо, ни плохо.
Думать надо о савр-Шаддате. Или хотя бы о празднике в Столице. С Бенеруфом будь что будет, а за столичными празднествами необходимо тщательно присматривать, не то опять полгорода сгорит. Нужно только мысленно встряхнуться и велеть позвать господина Виша. Время вышло. Сейчас. Раз… два… три…
Государь поднес руку к золотому колокольчику, чтоб вызвонить советника, когда с треском распахнулись резные двустворчатые двери и поперек порога упал ничком человек, а охранник в пятнистой маске гиены, из личных государевых телохранителей, наступил сапогом ему на спину и приложил сбоку к шее лезвие чистого, как зеркало, клинка. Глаза телохранителя тревожно блестели из-под маски. Он не успел. Обязан был пресечь переполох на подступах к государеву кабинету, и — вот вам. Такая промашка. Так побеспокоил государя. Что-то ему теперь за это будет?..
За плечом телохранителя маячили маски и лица. Ситуация была вне этикета, вне протокола и вне церемоний. Несомненный скандал немедленно привлек различно заинтересованных в его развитии наблюдателей.
Нарушить покой государя незванно, невзирая на день, ночь, дела или досуг, позволено было лишь одному человеку в Таргене — Первому министру киру Энигору. И за семь лунных лет, что Энигор занимал высший после императора пост в государстве, правом своим он не воспользовался ни разу.
Пока государь рассматривал представшую пред ним картину, ожидая разъяснений, человек на полу заскулил и разрыдался. Одежда на нем указывала на принадлежность к свите Первого министра, черепашья маска сбилась на спину, на воротничке была нашивка младшего дворцового чиновника, и, когда юношу подняли под руки с пола, государь увидел, что заливается слезами перед ним один из новеньких Энигоровых секретарей.
— Государь… — лепетал молодой чиновник. — Государь… там… он…
Император не велел тащить маленького чиновника прочь, его и не тащили. А мальчик все никак не мог выговорить, что же ему от государя надо и что, собственно говоря, «там» и «он». Не будь на государе маски Справедливости, кто знает, стал ли бы он дожидаться. А так — только размышлял, что паренек совсем молоденький, почти ребенок и, видно, из столичных, поскольку чувственность и невоздержанность в эмоциях в Столице в моде, а недавно в стопочке доносов и вовсе был такой стишок:
Чиновник младший юных лет
Министру делает… доклад.
Министр Первый очень рад:
В докладе том ошибок нет.


И вот, когда государь улыбнулся под маской эдакому коварному стихоплетству, маленький чиновник выдавил из себя:
— Министр Энигор… ему… его… убили. — И выставил перед собой ладони.
Тут только все и заметили, что руки-то у него в крови.

Нэль сидел в медблоке, в самом конце коридора, спрятавшись от посторонних глаз за отключенным кондиционером. Место это, с одной стороны, очень ему не нравилось, потому что здесь пахло болезнями и лекарствами. Зато с другой стороны — кое-какие профессиональные секреты Лала за пять лет совместной жизни Нэль выведать сумел, и знал, что тайными методами обнаружить его здесь сложно. Лал найдет его, только если объявит аврал по всей базе. Тут было плохо, но спокойно.
Взгляд Нэля блуждал, ни на чем особо не задерживаясь. Стены серо-голубого цвета, высокий белый потолок, пол желтовато-коричневыми ромбами и несколько откидных стульев вдоль наружной стены… Цепочка иллюминаторов, сквозь толстое стекло которых внутрь падает сумеречный свет. Единственный осветительный плафон — в начале коридора, у лифта, слабый и желтый, от Нэля загорожен белым шкафом кондиционера.
Нужно было разобраться в себе. Подойти к этому процессу непредвзято и честно. Однако дальше самого желания дело не шло. «Почему подобные вещи случаются только со мной?» — думал Нэль и вздыхал, глядя на собственную почти неприметную в полумраке тень.
Лал сказал: «Вы готовились все? Вот и полетите все. Почему мы должны содержать в экспедиции бесполезных людей?» — «А я? — сказал тогда Нэль. — Как же тогда я? Ведь ты же можешь сделать так, чтобы я остался». — «Чем же ты у нас отличаешься от остальных? Ты тоже займешься делом. А то до сих пор с тебя было совсем немного проку. — И, заметив, что у Нэля на глазах выступили слезы, Лал добавил: — Не надейся меня разжалобить. На этот раз твои ухищрения тебе не помогут». Нэль развернулся и пошел собирать вещи.
«Разве уважать, любить, ценить и верить — это ухищрения?» — надо было сказать в ответ Лалу. Но Нэль не сказал. Не подобрал в тот момент нужных слов. А теперь… поздно. Сейчас Нэля не мучили даже сожаления. Да и что можно было сделать? Во что вылился бы их очередной разговор по душам? Нэль попрекнул бы Лала солдафонством? Так для Верхнего большая честь исполнять воинский долг. Они у себя на орбитальных базах живут почти что ради этого. Сказал бы, что Лал его никогда по-настоящему не любил? Лал просто ответил бы: «Да». Того партнера, к которому был привязан, Лал потерял из-за несчастного случая незадолго до отлета экспедиции. Поскольку обязательным условием для участия было наличие семейной пары, — а полковник Службы безопасности Верхнего Мира Лаллем был в плане экспедиции очень значимой персоной, — чем заменять его другим человеком, придумали подсунуть ему наивного маленького Нэля, благо тест на генетическую совместимость они прошли почти идеально.
Так они оказались единственной на борту «Золотого Дракона» семейной парой, состоящей из Верхнего и Нижнего. При этом согласия Нэля даже не особенно спрашивали. Глупый Нэль Лала пожалел-пожалел, да и влюбился самым незамысловатым образом. А Лал принимал Нэля за шпиона. Да что там, Нэль и был к нему приставлен как шпион. Влюбленный доносчик — какая глупость… В результате Нэлю не было доверия ни с той, ни с другой стороны.
Сейчас самое худшее осталось позади. На душе у Нэля стало тоскливо и тихо. От давешних переживаний опять кололо под ребрами в правом боку. Порок был врожденный и лекарственному лечению не поддавался; исправить мог только хирург. Нэль, однако, не видел смысла позволять себя резать до той поры, пока не соберется родить ребенка. Лал ребенка не разрешал, не собирался рожать сам и таким образом больной бок как бы оставался полковнику Лаллему немым укором: ты выкобениваешься, а я из-за тебя страдаю. Лал, правда, укор игнорировал.
Нэль опять вздохнул и высунул нос из-за шкафа. Посетители в эту секцию медблока, к счастью, почти не заглядывали. Ходили и говорили с другой стороны, где располагались кабинеты психологов. Но можно было спрятаться еще дальше: зайти в дверь напротив и сделать, например, кардиограмму. Интересно, если у человека разбито сердце — покажет ли кардиограмма?..
После того разговора с Лалом явился Фай. Родители у них с Нэлем были одни, но тот, кто приходился Нэлю матерью, Фаю был отцом, и наоборот. Фай, так же, как и Лал, был на двенадцать лет старше Нэля. Он рассказывал, куда они завтра отправляются и зачем, а знаками объяснил, что всего сказать пока не может. Еще бы он мог. В каюте начальника Службы безопасности. Одно отрадно: на Та Билане никто не сможет подслушивать каждый шорох и подсматривать за каждым движением. Та Билан большой. Но неудивительно, если весь этот глобальный проект по спасению миров погорит из-за подозрительности и недоверия друг к другу между Верхними и Нижними их обитателями.
Всерьез боялся Нэль происходящего еще вот почему: во-первых, если между Верхними и Нижними что-нибудь случится, можно будет считать, что семьи у Нэля нет и даже хуже — Лал ему враг. Во-вторых, Нэль видел, что это «что-нибудь» неотвратимо приближается. Все вокруг было подозрительно. Через шесть часов Нижним нужно находиться на транспорте с багажом. И Фай что-то темнит. Дело будто бы решено по взаимному согласию. Опасности для человеческих жизней нет. Пути проверены, операция спланирована, хорошо подготовлена и обеспечена. Каждый отправляется за тем, за чем собирался отправиться изначально: Верхние реанимируют захороненные прежними владельцами генераторы атмосферы на Бенеруфе, а Нижние отправляются на Та Билан, чтобы посмотреть, каким должен быть мир, в котором и с атмосферой, и с водой, и с почвами все благополучно. Только почему так внезапно? Вдруг? Видно, что-то не заладилось, раз пришлось собираться и лететь на вторую планету в спешке. Или Нэль самого главного не знает. Тут и начинаешь подозревать всех в чем угодно. Как делает Лал. Правильно делает.
От этих подозрений всякие дурные мысли полезли Нэлю в голову. Например, не начудить ли чего-нибудь напоследок? Нэль пощупал под кожей на предплечье маленький шарик имплантата с контрацептивом. Если его выковырять и пойти попрощаться с Лалом как того требует семейный долг, можно всерьез и надолго его озадачить. Но Нэль боялся в жизни двух вещей: намеренных подлых сюрпризов и крови.

В сером домике по улице Златокузнецов государя ждали. Мгновенно распахнулась дверь. Из кухни выглядывали перепуганные домочадцы; хозяин, белее полотна, прилип к стене в коридоре и даже не сообразил поклониться. Его безжалостно оттеснили, а уж куда идти, государя провожать было не нужно — весь пол в кровавых пятнах, ступай по следу, и не ошибешься. Государь перекинул маску через плечо и, торопясь, взбежал на второй этаж.
В лучшей комнате дома, душной, темной, с крошечным окошком, бестолково толпились сопровождавшие министра чиновники, телохранители, и несколько случившихся поблизости от места покушения полицейских начальников средней руки. Врач праздно сложил руки, всем своим видом показывая, что сделать ничего уже нельзя. А для двух монахов из соседнего монастыря Скорбящих время еще не настало.
«Квартал оцеплен, — нашептывали государю на ухо. — В домах обыски. Есть задержанные, но… велика вероятность, что ушел по крышам к каналу, а там — или на лодке, или вплавь. Городская стража поднята по тревоге, приметы известны. Будем искать…»
Старенький ковер был затоптан грязными сапогами, зеркало перевернуто личиком к стене, чтоб не спугнуть душу, когда та станет отлетать. В маленьком садике под окном ржали и лягались от тесноты дюжины две лошадей. Хорошо знали, что им следует делать в этой неразберихе, только монахи. Рядом с ложем умирающего, на чистом, незапятнанном кровью полотенце, уже лежали ножницы: чем раньше с умершего срезать волосы, тем быстрей душа совьет себе из них веревочку, и ей легче будет взобраться на Небеса.
Господин министр, правда, был еще жив, хотя и выглядел жутко. Вокруг глаз черно, лицо и руки желтые, ногти под запекшейся коркой крови — с темно-лиловым отливом. О готовящемся покушении его предупреждали дня за три. Но он почему-то предупреждению не внял. Скорее всего потому, что оно было не первым, и даже не десятым по счету.
Здесь, на Монетном острове, его и подкараулил убийца: спрятался за вывешенными на балконе женскими юбками, а когда министр верхом проезжал по узкой улочке мимо, спрыгнул ему на плечи, полоснул волосяным лезвийцем по горлу — да и был таков. Охрана только пялилась, как злодей обезьяной взлетел с крупа лошади обратно на балкон, сиганул оттуда на крышу и исчез за трубой.
Впрочем, сделать дело не только быстро, но и хорошо злоумышленнику помешал «ошейник придворного», который министр Энигор не снимал с шеи даже на время сна. Тонкий металлический воротник, обшитый тканью под цвет платья, предназначен был охранять своего хозяина от внезапно накинутой на шею удавки — традиционного орудия для сведения счетов в темных переходах Царского Города. Против ножа или бритвы «ошейник» помогал хуже, но все-таки немного помог.
Государь прибыл на Монетный остров как раз вовремя: министр его открыл глаза, чтобы последний раз увидеть своего императора. Безошибочно почувствовав момент, один из монахов коротко глянул на государя и потянулся за ножницами.
«Принцу… — прочитал по губам министра государь, — написано… берегись дурака… а он… обманул… читал… величие и справедливость…»
Рана на шее, прикрытая почерневшей тряпкой, булькнула, кир Энигор опустил веки и засипел.
— В этом государстве… — услышал император Аджаннар, — следует ввести налог на… глупость.
И все.
Государь опустился на колени. Трижды щелкнули ножницы монаха. Кто-то из свиты с бессердечным любопытством сунулся поближе, кто-то из впереди стоящих упал в обморок.
Государь надел маску. Принц в империи был только один — его семнадцатилетний сын Ша. Он не был объявлен наследником. И упоминание принца Ша при подобных обстоятельствах государю понравиться не могло.

Джуджели был влюблен в певичку. И, как ни стыдно в том признаться, никак не мог открыть свою любовь. Ведь он не что-нибудь имел в виду. Он бы женился. Может быть.
Певичка была дорогая, с множеством почитателей, ревниво следивших за ее досугом. В конце концов, на взгляд Джуджели, она просто очень неплохо пела. Так, в этот раз, как и в прошлый, пять дней назад, и как за пять дней до прошлого раза, едва покинув территорию казарм, он вывернул наизнанку казенный плащ и, отбросив ненужную теперь осторожность, бегом кинулся на улицу Желтых Фонарей, где в новом театре, выстроенном по государеву указу, давали в этот вечер музыкальное представление.
Рискуя лишиться свободного дня в конце декады, жалования месяца за два, а то и рекомендаций для поступления на солидную службу, Джуджели бежал смотреть на свою любовь.
Там-то его и поджидало первое разочарование: театр оказался заперт. К двери пришпилен был листок, оповещавший, что по распоряжению градоначальника представлений две декады не будет. И никакого объяснения причин.
Джуджели опечалился и попробовал проникнуть с черного хода. Но там порог сторожила страшная, словно ведьма, старуха. Она грелась над горшком с горячими углями и курила трубку с морской травой. Когда Джуджели деликатно пошуршал в кустах, старуха завопила: «Шляются тут всякие! Стражу позову!» — и швырнула в него рыбные очистки.
Тогда Джу вынужден был признать, что его постигла неудача. Впрочем, грустил он недолго. Он совершил маневр в обход старухи и отправился в другое хорошее место, известное ему в Столице — в кабачок «Приходи вчера», что недалеко от Зеленного рынка. Но не дошел двух кварталов, как заслышал, что на Гранитном острове бьет барабан. Вскоре на мосту появилась процессия: на площадь несли факелы и на белом муле ехал глашатай.
Джуджели остановился. В казармах новый государев указ оповестят завтра с утра. Если он важный. А неважным он быть не может, потому что почти ночь и по ночам указов не оглашают, так как люди спят. Стало быть, случилось нечто необычное. Если отправиться за глашатаем на площадь — есть риск нарваться на проверку документов, и откроется, что Джу из казарм удрал, не имея на то разрешения. Как-то так несправедливо получается — если ты живешь в казармах и учишься в лицее «Каменные Пристани», то распорядок ты соблюдать обязан, а если ты учишься в лицее, но живешь в городе — то все эти строгости писаны не про тебя…
А ведь Джуджели мог быть богатым человеком и иметь в городе дом или целых три дома. Сын он у своего отца один. Да вот беда: в папашиных поместьях правит кирэс Яана. А пасынка она выставила прочь. Папаша же помер лет шестнадцать или семнадцать назад, оставив Джу полным сиротой. Хорошо, нашлись добрые люди, пристроили учиться, да не где-нибудь, а в самой Столице. Но дальше Джу должен был рассчитывать только на самого себя. Ибо везение — основа временного счастья, а прилежание — счастья прочного.
Таким образом размышляя, Джу все же повернул и направился к площади. Народу туда стеклось уже порядком, и ему пришлось толкаться в задних рядах, привставая на цыпочки, чтоб лучше разобрать оглашаемый указ. От того, что он услышал, веселая бесшабашность с него мигом слетела. В государевом дворце был объявлен траур, завтрашний день начнется с похорон Первого министра, праздник новолетия не отменяется, но горожанам праздновать его следует дома, без уличных гуляний и с наименьшим шумом. Джу призадумался. Это что ж получается? Если такое дело — в казармах, скорее всего, не спят. Как возвращаться обратно? Привычным путем через окно может не получиться. Погулял, называется. О кабаке лучше даже и не думать.
Хотя способ вернуться был. Джу послонялся немного по набережной, поплевал через гранитный парапет в воду, раздумывая, как не повезло министру Энигору. С высшими чиновниками всегда так: либо ты не устраиваешь государя — либо тех, кто против государя. Предшественника Энигора, помнится, чуть не казнили за свободомыслие, но в последний момент государь Аджаннар смягчился и заменил смертный приговор пожизненной ссылкой в провинцию Гем и условием никогда не приближаться к Столице ближе, чем на пятьсот лиг… А Энигор был государю предан.
Так, за мыслями о жалкой участи придворных, Джу дождался, пока окончательно стемнело и в окнах жилых и присутственных зданий начали гаснуть огоньки. Потом он перебежал через Каменный мостик, пробрался к писчей конторе при речных складах и по старому мокрому ясеню влез на складскую крышу. С той крыши перелез на другой ясень — уже во дворе лицейского корпуса, оттуда перепрыгнул на павильон для фехтования, а уж там — на чердак родной казармы. И едва открыл чердачный люк и стал спускаться на этаж, как натолкнулся своим тощим задом на необъятное мягкое пузо инспектора, внезапно выплывшее из-за угла. Инспектор Дита имел неприятную привычку — ходить удивительно бесшумно для преогромных собственных размеров.
— Так-так, — сказал инспектор, сгребая Джу за шиворот вывернутого плаща и устанавливая на пол перед собой. — Что же ты ночью по крышам-то лазишь?
— Я… — сказал Джуджели. — Вот, душно стало. Дай, думаю, воздухом подышу. Сверху воздух чище…
— А плащ зачем вывернул?
— Ой, господин инспектор, я не рассмотрел в темноте.
— А это что? — палец инспектора указывал на рыбью шкурку у Джу на плече.
Джу покосился на блестящую в свете лампы предательскую чешую.
— С дождем с неба упало, — разъяснил он.
Инспектор пожевал мягкими губами.
— На конюшню и пятнадцать розог, — подвел он итог нежданной встрече.
Джу открыл рот, закрыл рот и снова открыл. Вот уж какого наказания он не ждал. Он даже не сообразил сказать, что высокорожденных, кому больше тринадцати лет, не порют. А Джу уж, слава Небу, исполнилось восемнадцать на днях.
— Но… я… я бегал в город. Там же министра Энигора убили, — потрясенный, еле выговорил он.
— Двадцать пять, — сказал инспектор. — Не за то, что бегал в город, а для того, чтоб по крышам лазить отучался.
Четверть стражи спустя, кусая от обиды и пережитого позора губы, Джу лежал на животе в казарменной постели и потрошил вытащенную из матраса тряпицу с деньгами. Там было все: за службу, сэкономленные пайковые, раздобытые игрой, даже подобранные как-то раз на улице. Они хранились, чтоб купить певичке подарок. Хорош будет ухажер при подарке и с поротой задницей.
Справившись с нехитрым пересчетом, Джу убедился, что снять квартиру месяца на три финансы ему позволяют. Если, конечно, эта квартира не будет расположена под стенами Царского Города, на Речных островах или подле Ман Мирара. Из остававшихся на выбор других районов Столицы добираться в лицей и на службу будет долго и неудобно, зато проклятые казармы с их порядками хоть на какое-то время можно будет послать псу под хвост. Джу решился.

Глава 2

Местом высадки был выбран один из островов на юго-западе большого архипелага; временем — раннее утро. Машины, лабораторное оборудование, секции жилых блоков сгружали в густой, как молоко, туман. Жителей на острове не было ни одного человека — только разрушенные временем дома, осыпавшиеся колодцы и могилы. В обмелевших колодцах плавали головастики, на могилах пахло прахом, в домах — плесенью.
Нэль спрыгнул с пандуса межорбитального бота и отправился любоваться окрестностями, предоставив другим беспокоиться о приборах, жилье и личном имуществе. Ничего, кроме одежды и карманного словаря-справочника, он все равно с собой не привез. Он готовился как переводчик с энленского и таргского и все необходимое для работы носил в голове.
Уйти куда-нибудь в одиночку Нэль ни капли не боялся. Ему хотелось найти высокое место и окинуть взглядом и этот вымерший остров, и океан, хранящий тайны странных существ, обитающих в нем, и восточный горизонт, за который вскоре им предстоит отправиться. Побродив среди развалин домов, не подходящих для его цели, Нэль высмотрел на высоком морском берегу бесформенную тушу древней башни, оплывшую и бурую. Башня была прежде коронована: в остатках стен застрял огромный зубчатый обруч, охватывавший ее некогда сверху, и на обруче еще местами сохранились следы позолоты, хотя похоже было, что за много-много лет Нэль первый воспользовался дорогой к башне.
На востоке утреннее солнце выглянуло из розовой дымки и веером распустило золотые и белые блики по морской воде. Внизу под башней виден был пляж: черный песок и мелкая галька — доказательство вулканического происхождения острова. Вдоль пляжа пенился жемчужным кружевом прибой.
Нэль даже пожалел, что находится в своем странном оглушенном состоянии. Потому что вокруг было очень красиво.
Он влез по осыпавшимся камням почти до самой короны, нашел выемку в кладке, полную сухих птичьих гнезд, скинул мусор вниз и устроился в маленькой нише, поджав к подбородку колени. Он смотрел на восток; туда, где за цепочкой островов и за водами Ланиньенского пролива лежала империя Тарген Тау Тарсис — государство богатое и обширное, с тридцатью миллионами подданных, с большими городами, с надежными, хорошо контролируемыми границами. Безусловно, лучшее и первое государство этого мира. Кроме того, наиболее лояльно относящееся к правам человека — по крайней мере, гражданский кодекс Таргена предполагал нечто похожее на уважение к личности.
Поэтому он, Нэль, здесь. И все они здесь.
А того, что кое-где в империи неспокойно, где-то бунты, где-то голод, что есть казнокрадство и взяточничество, что богатство не везде и не всеми нажито честно, а люди, если рассматривать каждого в отдельности, не настолько уж добры и хороши, как кажутся, не говоря даже о том, что они здесь просто физиологически другие, — все это сверху и издалека могло быть и не видно… Выучка Лала — всегда готовиться к худшему — не прошла даром. Нэль теперь не тот, что был пять лет назад. Сколько разочарований он пережил, сколько иллюзий перерос… Он думал: мало просто жить, надо что-то сделать. Может быть, тогда Лал его полюбит…
Пискнул вызов на браслете. Нэль нажал кнопочку.
— На приеме, — сказал он.
— Куда ты подевался? Что ты себе позволяешь? — раздался рассерженный голос Фая. — Здесь все работают, один я, как дурак, с ног сбился — тебя потерял.
— Фай, — сказал Нэль, помолчав, — зачем мы сюда прилетели?
Вопрос, казалось бы, простой и разъясненный всем тысячу раз, поверг Фая в замешательство.
— Я должен поговорить с тобой не по связи, — сказал наконец он. — Где ты прячешься? Я подойду.
— Я в башне. А башня на берегу.
— Хорошо, только никуда не уходи с этого места. То, что я тебе хочу сказать, — действительно важно.
Минут через тридцать Нэль со своего наблюдательного пункта заметил спешащую в его сторону фигурку. Фай был один. Нэль стал потихоньку спускаться. Отряхнул с комбинезона песок, паутину, следы сухого птичьего помета и вышел Фаю навстречу.
— Ну и чего ради ты тут играешь в отшельника? — приветствовал его Фай. — Ты хотя бы понимаешь, что меня напугал?
Нэль отвечать не захотел.
— Ну ладно, ладно, — сказал Фай, смягчив тон, взял Нэля за плечо и повернул лицом к себе. — Мы не должны ссориться друг с другом. Хватит уже того, что с Верхними у нас возникло серьезное разногласие…

Назначить нового Первого министра было делом непростым и крайне деликатным.
В первую очередь перед государем стояла проблема служебного соответствия выбранного человека высшему чиновничьему рангу в государстве. Во вторую — проблема доверия к этому человеку государя. И, наконец, в третью — ритуал государевых похорон, о котором император Аджаннар думал со дня восшествия на престол, но отменить который так и не решился, несмотря на очевидное варварство и дикость этого обряда. Другой способ держать в узде некоторых из местных храбрецов просто не годился. Слишком часто от опрометчивых поступков их удерживало лишь то, что некоторые обязаны были умереть в день похорон государя. В могилу императора закапывали живыми: Первого министра, начальника личной охраны и восемь телохранителей, главнокомандующих Южной и Северной армий, наместника Северного Икта, старшую жену и младшего сына из ненаследующих престол.
Стало быть, главой кабинета министров следовало выбирать человека достаточно умного, чтобы справлялся с возложенными на него обязанностями, достаточно честного, чтоб не замалчивал перед государем неприятных и неблагополучных дел, и, в то же время, достаточно дерзкого и смелого, потому что иначе сознание возможной опасности может попросту сломать его, искалечить и до неузнаваемости переменить.
Кандидатов было много, но ни про кого из своих приближенных государь не мог себе сказать сразу «вот мой Первый министр, и я в своем выборе не сомневаюсь».
Ленясь лишний раз прибегнуть к инородной начинке своей головы, государь составил из них пронумерованный список на оборотной стороне доклада о расходах по закупке для двора траурных принадлежностей к похоронам кира Энигора.

1. Государственный казначей кир Варрур, ходжерец.
2. Глава внешнедипломатической службы кир Наор, на три четверти тарг, на четверть савр.
3. Градоначальник Столицы, кир Эмеркар, тарг только по имени, большинство родственников у него из купеческого сословия.
4. Тайный советник Дин, бывший наставник принца Ша, человек и вовсе подлого происхождения, сын пирожника из столичных предместий, выбившийся в высшие дворцовые чиновники благодаря лишь собственным стараниям и способностям, но зато женат на аристократке.

Три ближайших помощника бывшего первого министра: выбирай — не хочу…

5. Арданский генерал-губернатор, кир Хагиннор Джел, — ну, собственного отца даже рассматривать в этом списке как-то нечестно.
6. Наместник провинции Эгиросса, кир Аксагор, белая кость, двадцать поколений чистой таргской крови…
Еще имена, еще, еще…

Против каждого государь ставил черточку и, подумав, приписывал «нет».
Когда это занятие надоело, государь порвал свой список пополам и бросил в корзину для мусора. Перед ним на столе остался только зеленый гербовой лист с подготовленным текстом именного указа и золотым ковчежцем снизу — под печать. Государь трижды обмакивал стило в чернильницу, и трижды оно подсыхало. Нужно было вписать одно единственное имя, и имя это было у государя в голове. В негодный список ставить он его не стал. Имя это, в прежние времена громкое, ныне было незаслуженно забыто.
За пятнадцать лет до сегодняшнего дня государь уже пытался связать свою судьбу с судьбой этого человека чем-то более крепким, нежели старая вражда. Нынешняя старшая государыня Яати на самом деле являлась второй женой императора. Первой была дочь кира Ариксара Волка, Аисинь. Тогда, пятнадцать лет назад, в день годовщины правления императора Аджаннара, пять северных таргских провинций взбунтовались. Восстание возглавил хозяин земель Северной Агиллеи — Ариксар Волк. Требования восставших были просты: либо отречение от трона императора нетарга и восстановление в стране республики, либо отделение Таргского Севера от империи и основание суверенной республики там.
Однако клич новоявленных республиканцев, к немалому их удивлению, в стране большого успеха не имел. Купцы центральных и южных провинций, видевшие от государя много полезного и хорошего для торговли и для себя, не желали свержения монархии, но, напротив, готовы были оказать ей всемерную поддержку. В Ренне, пограничном мятежным провинциям с севера, тоже жили купцы. Они мечтали о безопасной торговле, поэтому им было выгодно, чтобы империя простиралась как можно дальше на север; в войне эти люди не видели для себя ни пользы, ни прока, поскольку привычны были жить торговлей, а не грабежами. Для Эн-Лэн-Лена война у соседей, за счет которых он приспособился существовать, тоже была бедой необычайной. Взбунтовавшиеся провинции преградили традиционный путь на север, торговля в новых условиях могла остановиться и неизвестно, когда бы наладилась.
Таргский Север оказался зажат в клещи. Пока в Таргене рассматривалась программа экономического давления на мятежников (поскольку все ж дурным тоном было переходить к военным действиям, не пройдя предварительно стадии переговоров), Эн-Лэн-Лен и Ренн изъявили не случавшуюся дотоле в истории мира готовность ввести в Северную Агиллею свои войска. После чего дело оказалось практически решенным. От Волка стали разбегаться сторонники; кто сомневался, не сбежать ли, — был пойман на золотую удочку; кто сомневался, не присоединиться ли к восстанию, — получил подарки за нейтралитет; а не перебежавшим и ни в чем не сомневающимся была обещана награда за покорность. Тем временем Северная армия в оба Крыла форсированными переходами шла из савр-Шаддата в Северную Агиллею.
Ариксар Волк проиграл сражение, даже не вступив в бой. Он не стал прятаться. Он понял, что волкам не загнать тигра, даже если они соберутся в стаю. Его ближайшие соратники проследили, чтобы он себя не убил, и выдали его императорскому посланнику. После чего, казнив в Столице для острастки десятка два виновных — из мелочи, в основном, и из шпионов, а не из богатых и знатных зачинщиков мятежа, — государь посмотрел Ариксару Волку в глаза, увидел, что тот раскаивается в содеянном, и попросил у Волка себе в жены его любимую дочь, девочку пяти лет.
Дальновидные и приближенные к государю мудрецы подумали: если государь говорит «я хочу», это значит «я требую». Не выполнишь — будет хуже. Бывшие мятежные тарги, приехавшие в Столицу на поклон и за прощением, решили, что это великая честь и очень даже хорошо, что старшая жена государя будет таргской крови. Ведь по закону государь должен иметь по жене от каждого народа, которым правит. Если первой возьмет ходжерку — будет хуже. А Ариксар Волк подумал, что никакая это не великая честь, что дочь его берут в заложники, отдаст — будет худо, и не отдаст — будет худо. Но девочку привез.
Девочка была маленькая, как мышонок, и очень пугливая. В Столице она прожила семь лет и умерла, во время летнего отдыха за городом отравившись водой из плохого колодца…
Государь отложил стило, так и не заполнив пробел между слов указа, зато взял именную печать и старательно оттиснул ее в золотом ковчежце. Выдвинул ящик стола, положил бумагу на донышко и только там, чтоб нельзя было подглядеть каким-либо образом, что он пишет, быстро вывел имя. Поддел ногтем легкую мембрану сигнализации, чтобы сработала на свет, если кто-то ящик откроет, запер указ на два замка, взял справедливую маску и покинул кабинет.

Фай излагал факты, но с последовательности часто сбивался.
Он сумел приплести все. И то, что он не политик, он физик-теоретик, который должен бы заниматься проблемами пространства-времени, а не внутрикомандными дрязгами, пусть волей судеб он и поставлен руководить миссией Нижних. И про то, что в этом мире, по-видимому, живут потомки поработителей, когда-то уничтоживших мир Тай. И про то, что у Верхних оказались совсем не те цели и планы, которые декларировались ими во время подготовки и перед отлетом экспедиции. И что не было договора пробовать в действии генераторы атмосферы, как вздумалось Верхним сейчас. Что не предполагалось больших проблем с перемещением генераторов на Тай — хотелось бы взять, конечно, побольше, чтоб дела поправились быстрее, но теперь получается, будто неимоверных трудов стоит выкопать хотя бы один. И что жалобы Верхних на всякие трудности более похожи на саботаж… И, наконец, собственно то, о чем опасался сказать Нэлю на «Золотом Драконе», — что неплохо бы учинить расследование чисто технических моментов крушения первой экспедиции «Летучий Змей», поскольку мир этот, хоть и заселен неполноценными половинками потомков поработителей, но в сложившейся ситуации они добра и пользы Нижним могут принести куда больше, нежели родные по виду и по духу Верхние братья, у которых против Нижних целый заговор. Не хотят они вытаскивать на поверхность и тем паче перемещать на мир Тай генераторы атмосферы. Они хотят запустить генераторы там, где те находятся сейчас, на Бенеруфе, и сделать планету для себя, а Нижних покинуть на Тай на произвол судьбы. В конце концов, технический и человеческий ресурс экспедиции на семьдесят пять процентов принадлежит Верхним, и против них на «Золотом Драконе» не попрешь. Зато, если заняться секретами Та Билана, о которых у него, Фая, есть кое-какие достоверные сведения, неизвестные Верхним, то ситуацию можно будет переиграть в свою пользу. Особого выбора Нижним Верхние сейчас не предоставили, поэтому Фаю пришлось согласиться на изгнание с Бенеруфа. Но у него есть козырь в рукаве, и он надеется его использовать…
Нэль выслушал всю эту мешанину и задал только один вопрос:
— Ты мне это рассказываешь в расчете на то, что между мной и Лалом все порвано раз и навсегда?
Фай поджал губы.
— Я рассказываю это в расчете на то, что тебя обрадуют обстоятельства, при которых ты будешь диктовать условия Лалу, а не Лал тебе.
Нэль подумал о Лале. Что должно случиться, чтобы Лал такое позволил? Конец света? И то вряд ли. Воодушевления Фая Нэль не понимал и не разделял.
— Фай, — сказал он, — а не получится так, что ты хочешь только прижать к ногтю Верхних, а Верхние хотят не просто сделать для себя Бенеруф, но еще и всего другого, много и сразу?
— Чего же еще они могут хотеть? — пожал плечами Фай.
— Ну, например, если мы начнем искать что-то здесь, они проследят за нами и просто воспользуются результатами наших трудов?
Фай косо посмотрел на Нэля и качнул головой:
— Ну так мое дело — помешать им за нами следить.
Повернулся и пошел к лагерю.
Нэль посмотрел на разрушенную башню. Жизнь его представляла собой такое же жалкое зрелище. Полудохлые надежды съехали набекрень, как та корона, позолота с них давно пооблупилась, а дорожка заросла жесткой травой.
И тут Нэль заметил, что развеялась розовая дымка над морем, с высокого берега стал виден соседний островок, а там — крошечные кораблики с позолоченными солнцем парусами огибают его круглый бок и вереницей уходят за горизонт…
* * *
Они называли себя таю и появились в местной солнечной системе в конце прошлого летнего года, если считать по календарю Красной луны. Та Билан их долгое время не привлекал. Возможно, они боялись. Сто с лишним лет назад, когда Холодное Облако падало на планету, оно могло послать аварийное сообщение, верно называвшее причину крушения корабля.
О том, что у них нет с миром Тай мгновенной связи и все сообщения ползут туда со скоростью света, Джел понял сразу, как они здесь появились. Та Билан был второй планетой в системе. Корабль таю, почти равный по размерам «Крепости», лег на орбиту третьей планеты, Бенеруфа.
Через некоторое время там же, на Бенеруфе, они развернули базу с ангарами, локационной станцией, посадочным полем для модулей. Устроились основательно.
В первую очередь Джел был пилот, и летательные машины таю ему не понравились. Они были одни и те же для полетов в атмосфере и в безвоздушном пространстве и казались архаичными и небезопасными. По виду это был черный треугольник, напоминающий океанского ската. Запустив свою шпионскую технику, Джел выяснил кое-какие их технические характеристики. Например, то, что пришельцы не пользуются генераторами силовых и гравитационных полей, а с той системой гравикомпенсации, что стоит в таком вот «черном скате», совершать посадку на атмосферную планету может лишь самоубийца. Тем не менее таю справлялись, и только один на Бенеруфе разбился.
Незадолго до их высадки на третьей планете Джел спрятал «Крепость» и все, что у него было заметного на орбите, и перевел все собственные системы связи в закрытый для таю сверхсветовой диапазон. Ему было любопытно. Он наблюдал.
На полное отсутствие интереса к Та Билану он, естественно, рассчитывал зря. Для начала таю запустили зонд, тот совершил облет второй планеты, переслал полученную информацию и самоуничтожился.
Второй заход был несколько смелее. К Та Билану направились два «черных ската» — один с пилотом, другой так. Они довольно долго находились на орбите, изучая поверхность. Потом беспилотный «скат» совершил посадку на высокогорном плато, но не очень удачно — он закрутился и поломал крыло. Оставшийся на орбите подождал-подождал, да и улетел.
Джел делал вид, что его на Та Билане нет и ни о чем таком он знать не знает. В конце концов гости осмелели, приволокли на орбиту Та Билана целый исследовательский комплекс и устроили на Бенеруфе воздушный цирк. Джел сначала не понял, для чего, потом догадался: это же тренировочные полеты. И приготовился встретить десант.
Базу на Бенеруфе они себе сделали тоже не где попало. Дело было в том, что в дюжине мест на третьей планете, метрах в двухстах под каменистой поверхностью, лежал целый клад Внешних — установки для создания атмосферы. Лет шестьдесят работы таких агрегатов на полную мощность — и на Бенеруфе дышать станет легче, чем на Та Билане, и даже станет потеплее, чем сейчас. Джел никогда не видел генераторов атмосферы воочию, но на Внешних Станциях пару раз проходил слух, что их где-то находят.
Вот этими-то установками гости и занялись. Судя по тому, что одну они даже запустили, сделать это не составляло большого труда, и ни уникальная голова Джела, ни какие-либо особые ключи тут были не нужны.
Что они собираются делать с генераторами, Джелу было безразлично. Атмосфера на Бенеруфе имелась — плохонькая, сильно недоделанная, но он, уроженец такой же холодной и бедной кислородом планеты, пройдя некоторый период адаптации, вполне мог бы приспособиться и ею дышать. Таю она, видимо, не подходила.
Всего в новой экспедиции их было около трех тысяч человек. Для сравнения, на Холодном Облаке прилетало всего лишь четыреста таю.
Джел ждал, когда станет ясно, чего они хотят. Они были чертовски осторожны — чего боялись, кто их знает. Те разговоры, которые Джел ловил в радиоэфире, не означали ровным счетом ничего.
«Сколько их?.. А потеряли кого?.. Так. Не его, а кого?..»
«Что ты ржешь? Что ты ржешь, дурак? Нашел, над чем смеяться!»
«Послушай, Нэль, кто тебя все время тянет за язык?»
«Что вам видно?» — «Ничего не видно». — «Вообще ничего?» — «Вообще ничего».
«Привет, Шим, что делаешь?» — «Я пытаюсь поймать тебя на радаре…» — «Ну и как?» — «Поймал. Не треплись, делай свою работу».
И тому подобная ерунда.
Джел ловил себя на двойственном к ним отношении. Конечно, они вызывали интерес. Это был выход из какого-то одиночества, в котором он пребывал долгие годы и которым совершенно не тяготился; но когда одиночество пропало — он сразу понял, что разница есть. И в то же время ему не нравилось, что они здесь, потому что он ничего о них не знал. Неясны были их намерения. Неизвестны схемы жизненных концепций. Что они думают, например, о ценности человеческой жизни? Или о соотношении «цель — средство ее достижения». И возможности выяснить это, пока они общаются лишь между собой, он не видел.

Глава 3

При императоре Аджаннаре особой государевой службе стали уделять внимание, которого не было прежде. Лицей «Каменные Пристани», выпускавший в прошлые годы стряпчих, клерков да мелких полицейских дознавателей, теперь превратился в элитное учебное заведение, которое готовило офицеров внутренних столичных войск Порядка и Справедливости, а также кадры для личной государевой охраны, тайной полиции, разведки и контрразведки. Лицеисты умели драться, изучали юриспруденцию, иностранные языки, разбирались в политике и экономике, а кроме того, должны были уметь прочесть речь по губам, настроение по лицам, намерения по помыслам, отыскать потерянное, спрятать найденное, прочесть ненаписанное и сделать невозможное — ну, так, во всяком случае, обычно говорилось.
На деле Джуджели мечтал получить должность помощника судьи или младшего судейского советника где-нибудь в провинциальном городишке не очень далеко от Столицы, заиметь доход, потихоньку двигаться по службе и никогда более не вспоминать про иностранные языки, к которым у него была сильная нелюбовь и неспособность. Для того чтоб делать карьеру в Царском Городе, у него не хватало ни денег, ни знакомств, ни везения. Поэтому он пока проходил практику в городской полиции — войске Порядка и Справедливости.
Наставников у Джу было двое. Старший полицейский пристав господин Кмур, человек ленивый и толстый, учивший, как правильно оформлять бумаги при задержании и снимать с подозреваемых допросные листы (при необходимости — вместе с кожей). А еще — господин Иль, сыщик Тайной стражи, умевший ходить по городу, все примечая, и выполнять важные поручения так, что даже Джу, ступавший за ним по пятам, след в след, и смотревший господину Илю в рот, порой не понимал, в чем же они заключались.
Господин Иль Джу нравился очень. Он был средних лет, невысок, насмешлив, проворен, как ящерица, и волосы носил через плечо заткнутыми за пояс, чтобы нельзя было ухватить его за косу со спины. Иль производил сильное впечатление на женщин, — особенно на тех, что побойчее. «Такой ловкий человек» — говорили они про него и мечтательно заводили глаза. Джу хотел быть на него хоть каплю похож. Впрочем, господин Иль слишком во многом еще оставался недостижимым идеалом. Во-первых, ногти у господина Иля были всегда ухоженные и чистые, не то, что у Джу, не говоря уж о том, чтоб лицеист мог позволить себе красить их золотым лаком, как у высших дворцовых чиновников. Во-вторых, Джу все примерял собственную косу — когда ж ее удастся заткнуть за пояс, — а она никак не дорастала. В-третьих, от господина Иля дорого пахло, а Джу жалко было денег даже на дешевые благовония. Были между ними и другие отличия. Но Джу тщательно трудился, чтобы свести их на нет.
Господин Иль на Джу не доносил, но самому Джу устроил однажды проверку: наболтал невесть чего. Из четверти его слов получилось бы дело о неблагонадежности, по которому Иля вышибли бы из Тайной стражи без лишних проволочек и без возможности вернуться назад. Доноса Джу, однако, стряпать не стал, за что и получил через пять дней от наставника хороший подзатыльник. Впрочем, на карьере Джуджели это невыдержанное испытание никак не отразилось, из чего он и сделал вывод, что поступил правильно.
Итак, Джу был молод, благороден внутри и снаружи, умеренно способен, трудолюбив и имел легенькое, вполне разумное честолюбие. Он искал поддержки в людях, которые были ему симпатичны, и даже местами ее находил. В этот раз у него было тонко рассчитано, как намекнуть господину Илю на незаконность телесных наказаний, практикующихся в лицее. Разумеется, не называя имен, чтоб не приняли за мелкого ябеду. А просто чтобы происшедшего не повторилось: мало ли какая нужда заставит снова влезть на крышу?..
Однако в этот раз господин Иль появился перед Джуджели чернее тучи. Джу не посмел даже о чем-либо сказать или спросить.
Они молча прошли по улице Градостроителей в сторону набережных, не доходя пожарной каланчи свернули в переулок и спустились в первый попавшийся подвал. Оказалось — пришли в кабак.
Господин Иль обычно вина не пил, а сегодня взял стаканчик. И даже собрался угостить Джу. Показал на лавку у стены и сказал:
— Садись.
— Спасибо, — вежливо ответил Джу. — Я постою.
Наставник недобро приподнял бровь, и Джу, кряхтя, пристроился за столик. Господин Иль принес половину кувшина вина и два пирожка с мясной начинкой — один побольше, другой поменьше. Себе он взял большой.
— Ты веришь в гороскопы? — спросил Иль, когда на донышке его глиняного стакана остался один глоток.
— В хорошие — верю, — осторожно признался Джу, большим пальцем заталкивая пирожок в рот.
— А в гадания?
Джу пожал плечами.
— Когда гадаю сам.
— Хорошо. — Господин Иль допил вино. — Если на стол упадет четное количество капель — нам повезет, если нечетное — нет. — И перевернул стакан.
Три капельки быстро сорвались вниз, а четвертая стала бегать по ободку, как будто не собираясь падать. Господин Иль поставил стакан донышком кверху — так, чтобы последняя капля присоединилась к своим товаркам, и придавил его ладонью. Сказал:
— Все ясно. Идем.
Они выбрались из подвальчика и отправились в прежнем направлении. Джу догадался, что идут они на Монетный остров.
— Инспектор Дита сказал — ты хорошо по крышам лазишь? — спросил вдруг господин Иль.
Джуджели споткнулся от неожиданности.
— Ну… было бы, чем гордиться, — смущенно проговорил он. И подумал: это что ж, Иль знает, что его позавчера выпороли как щенка? Вот так да. Стыдно…
— Ну, посмотрим, есть тебе чем гордиться или нету, — усмехнулся Иль.
Дома на Монетном острове стояли тесно, со всех сторон прижимаясь друг к другу. Улочки были узенькие и грязные, несмотря на занимаемый островом самый центр города. Жилым кварталам и Рыбному рынку здесь исполнилось уже лет триста, стояли они без всякой перестройки, и Джу, рассматривавший нынче всю Столицу с позиций потенциального квартиросъемщика, оценивал Монетный остров как район крайне неуютный, но при этом неоправданно дорогой.
Хорошо, хоть дождик со вчерашнего утра больше не лил и шансы увязнуть где-нибудь на Монетном по колено в грязи слегка сократились.
Дом, в который готовилось небольшое вторжение, стоял на углу улиц Вереинки и Погорелой. В нем было два этажа и полуподвальное помещение, окна в которое заколотили досками, дабы упредить весеннее затопление уличной грязью.
К дому, как бы между прочим, собирались с разных сторон дюжие молодцы в простой городской одежде. Некоторых из них Джу помнил в лицо.
Господин Иль к этому дому подходить не стал, а повел Джу в обход к соседнему, по Вереинке напротив. Они зашли с черного хода в калитку, перебрались через топкий дворик. Старый облезлый пес, спасавшийся от сырости на поленнице, приоткрыл один глаз, посмотрел в их сторону, зевнул беззубой пастью, проворчал невнятное собачье ругательство и снова сделал вид, что спит. За этим двориком лепились по берегу канала ветхие лодочные сараи. Еще лет десять назад недалеко отсюда на Погорелой был перевоз, пока к Веселому Бережку на ту сторону канала не перекинули Каменный мостик.
Когда на Речных Пристанях у острова Рабеж ударил полуденный колокол, господин Иль перевернул воротничок так, чтоб стала видна полицейская эмблема, и отправился в гости, знаком велев Джу следовать за собой.
В это же самое время один из молодцев, что собрались у дома напротив, поднялся на крыльцо, постучал и громко объявил: «Городская почтовая служба! Вам письмо из муниципалитета!» Как со стороны улицы дальше развивались события, Джу не успел рассмотреть, потому что скверно оказалось бы отстать от господина Иля. По многим признакам уже было ясно, что дело предстоит серьезное.

В императорской резиденции Ман Мирар, в резной башенке северного флигеля, была одна комнатка, куда придворным и прислуге входить было запрещено под страхом смерти. Помимо страха смерти, тайны этой комнатки охраняла крепкая дверь с электронным замком, силовой щит с ловушкой и двойная система сигнализации.
А все потому, что размещались в этой комнатке вещи, для разумения прислуги и даже для видавших виды высших государственных сановников совершенно непостижимые. Вот, например, маленькая черная коробочка, которую государь в этот раз вынул из стального шкафа и поставил перед собой на стол. С ней можно было разговаривать, как с живой. Колдовство, да и только.
— Абонент первый, — велел государь коробочке и сел возле — ждать.
На мордочке переговорного устройства появился красный глазок, означавший, что вызов сделан. Однако до момента, когда рядом загорелся зеленый, указывавший на поступление ответного сигнала, время в водяных часах утекло бы на три деления вперед. Если бы в комнатке были водяные часы.
— Здравствуй, папа, — сказал государь коробочке. — Я тебя не разбудил?
— Здравствуй, сынок, — отвечала коробочка. — Даже если бы разбудил, то что?
— Сказал бы тебе спасибо, что не отказываешься поддержать разговор.
— Всегда пожалуйста. Ну, расскажи уже что-нибудь. Какие у вас ходят слухи? Что говорят про тебя в Столице?
— Как обычно, всякую чушь. Много ни о чем и ничего толком. Кстати, у меня убили Первого министра.
— Знаю.
— Откуда?
— Птицы летают быстрее, чем ты решаешься сообщить мне о неприятностях.
Государь наклонил голову набок.
— А хочешь, скажу тебе новость из тех, что не переносят на крылышках птицы? — спросил он.
— Ну, попытайся, — благосклонно согласилась коробочка.
— Ты помнишь существо по имени Оро Ро?
— Допустим, помню.
— Хорошо, что помнишь. Потому что у меня… Или — правильнее — у тебя?.. В общем, у нас полный остров его родственников. Семьсот три человека. Они высадились этим утром на Бо, который за Круглым.
Из коробочки раздалось шуршание шелковой ткани и следом звук, как будто передвинули стул.
— Так, — сказали оттуда. — И что они там делают?
— Пока ничего. Ждут транспорт с летающими и плавающими машинами. Как только он придет, они получат возможность перемещаться, не ограниченную практически ничем.
Коробочка долго молчала.
— Умные люди сначала перевозят вещи, а потом переезжают сами — я так считаю, — последовал затем ответ. — Остров Бо семьсот человек не прокормит. Чего хотят, знаешь?
— Не имею представления. Возможно — просто погулять. Возможно, того, чего хотел в свое время я: искать Лунные Камни.
— Ну и что ты решил по этому поводу?
Государь покусал золоченый ноготь на мизинце.
— Я думаю, — сказал он, — что смогу контролировать их занятия. Единственное, что для этого потребуется, — чтобы мне слегка помогли в управлении государством. Боюсь, если стану заниматься по совести чем-то одним — упущу ряд серьезных моментов в другом. Не могу существовать в двух лицах одновременно. Или я в маске, или без нее.
— И эту помощь ты планировал получить от меня? — поинтересовались из коробочки.
— Да. Я хотел бы видеть тебя в Столице так скоро, как только это будет можно.
Абонент первый снова умолк.
— Я вряд ли приеду, — сказал он после продолжительной паузы.
— Почему?
— На кого я здесь все брошу?
— Принесешь планы материального обогащения в жертву государственным интересам.
— Я сделал это еще шестнадцать лет назад. Можно подумать, что деньги я собираю для себя.
— Понимаешь ли, я здесь сейчас остался даже без Первого министра, — попробовал настаивать государь.
— В первый раз, что ли? Разберешься как-нибудь. Золото в делах государственного управления — вещь во много раз более необходимая, чем присутствие в Столице старого зануды с подагрой, артритом, больным сердцем и манией всех вечно поучать и давать советы.
На этот раз надолго замолчал уже государь.
— Тогда другая просьба, — обратился к коробочке он. — Пришли в Столицу корабль с твоей охраной. Нужно забрать отсюда принца Ша месяцев на пять-шесть. Быть может, мания поучать и давать советы хоть здесь пойдет на пользу государству.
— Что опять натворило это чудо?
— Это тебе чудо, а мне — чадо. Кир Энигор перед самой своей смертью сказал про него нехорошую фразу. Что его-де кто-то обманывает. А раз обманывает, значит, имеет на принца влияние. Будет неприятно, если окажется, что Ша замешан в какой-нибудь сомнительной истории. Мой сын должен быть выше любых подозрений. Он, правда, этого не понимает. Может быть, ты сумеешь ему что-то втолковать. Заберешь его?
— Да, это проще, чем ехать в Столицу самому. Хорошо, собирай своего сорвиголову в дорогу. Я позабочусь о его образе мыслей. Между прочим, а кого ты намерен назначить на место убитого Энигора?
— Нужно бы — тарга.
— Уклончивый ответ. Таргов в твоей стране много.
— Я не решил пока. Мне нужен тарг в правительстве для баланса. Северные аристократы смотрят косо на кабинет министров, состоящий из столичных купцов и ходжерцев.
— А что с ними поделаешь, если сами они по природе бездельники, работать не любят и не хотят?
— Ну, одного-то выбрать можно, кто будет не таким, как все. Правда, я такого тарга пока не нашел.
— Их можно задобрить по-другому. Возьми у них снова женщину в жены. Польза та же, а постэффектов меньше.
— Я еще думаю. Ты присылай корабль.
— Пришлю, пришлю.
— Ну, тогда до связи, господин генерал-губернатор.
— Спокойной ночи, мой государь.
— Спокойной ночи.
Огоньки погасли. Государь взял со стола коробочку и снова спрятал ее в стальной шкаф.

Лет до четырнадцати принц Ша рос манерным тихим мальчиком, легко верящим всему, что ему говорят, и послушным. Его воспитатель, эргр Игвей, красноглазый слуга Единого, с детства внушал Ша мысль, что принцу необходимо благодарить Небо за то, что он родился не червем, не мухой и не пятнадцатым сыном нищего из портовых трущоб.
Пока Ша был мал и неопытен, с эргром Игвеем он во многом соглашался. Жизнь нищих из портовых трущоб воистину была ужасна. Ша возносил молитвы искренней благодарности Небу за то, что он принц, и подумывал даже, а не слишком ли хорошо ему живется, не отказаться ли добровольно от некоторых благ и не поступить ли, например, в монастырь?
Когда Ша исполнилось четырнадцать лет, эргр Игвей заболел и вынужден был уехать из Таргена. Красноглазые не могут подолгу жить в краях с сильным солнцем — начинают слепнуть.
Ша очень тяжело переживал разлуку с любимым учителем, хотел ехать в Эн-Лэн-Лен с ним, но отец его, конечно же, не отпустил. Ведь Ша был единственным сыном императора. Государыня Яати, законная жена, мало того, что была старше государя на шесть лет, так еще и никак не могла произвести на свет наследника престола. Сначала, как нарочно, одну за другой нарожала пять девчонок. Потом подождала года четыре и родила еще двоих. Обратились к астрологу, узнать, когда закончится такое бедствие. Астролог сказал, что дочерей должно появиться десять, прежде чем родится мальчик. Узнав ответ, государь схватился за голову и отослал весь этот птичник на острова, к родителям жены.
Тем не менее Ша наследником объявлен так и не был. Государь ждал кого-то еще. К кому будет больше доверия. Всю жизнь Ша ждал.
Впрочем, Ша от отца был далек и чего-нибудь особенного, хорошего для себя, ожидал мало, поскольку знакомство имел лишь с вредной стороной характера царственного родителя. Все шло в пределах обычного. Отец Ша был железный человек. Он мог все. Он умел все. Он знал все, даже то, чего не знал. Ша и не пытался сделаться хоть в чем-то ему подобным, понимая, что это бесполезная затея. Со временем восхищение государевыми способностями стало уживаться в душе Ша с ревнивым раздражением: ну что еще ты выдумаешь, чтобы унизить мое самолюбие?
От Ша отец только требовал, требовал, требовал — ничего больше.
«Не сиди криво на стуле, ты вырастешь государственным деятелем — и что, будешь сидеть так перед иностранными послами?..
Не ешь с ножа, ты разрежешь себе рот до ушей…
Не смей даже близко подходить к рабыням. Рабыня родит тебе ублюдка, ты не будешь знать, что с ним делать — как я с тобой. Он окажется ни на что не способен — вроде тебя…
Учись писать красивым почерком — что это за каракули? Свои мысли ты складывать не умеешь, хотя бы перепиши чужие не коряво…
Прежде чем приказывать, научись повиноваться…
Ох уж эти святоши. Как они меня раздражают…
Что ни делает дурак, все он делает не так…»
Ша был маленький — имел терпение все это сносить. Ша вырос — бесконечные попреки и придирки стали ему неприятны. Он попросту стал намеренно как можно реже попадаться отцу на глаза. У него началась собственная жизнь. Жизнь постороннего государю человека.
Лишь одно по-настоящему доброе дело сделал император для своего сына: определил ему в наставники господина тайного советника Дина.
Господин Дин на многое открыл принцу Ша глаза. Он научил Ша думать не о собственной ничтожности, а о собственном величии. Привил его мыслям государственный масштаб.
Тайный советник Дин казался полной противоположностью эргру Игвею. Невысокий, темноволосый и кареглазый, немного склонный к полноте, он, тем не менее, был весьма проворен. Дин редко говорил о добродетели, а чаще — о выгоде, да и вообще посоветоваться с ним можно было по любому вопросу — даже о тех вещах, которыми, как говорят, аптекарь не торгует. Когда Ша однажды робко заикнулся о приснившейся ему во сне девице, вне всякого сомнения — глубоко падшей грешнице, господин Дин только усмехнулся, а к вечеру притащил Ша целый ворох городской одежды и фальшивые документы. «Давай сходим поищем твой сон», — предложил он. И что же? На Веселом Бережку грешница нашлась, точь-в-точь такая, как была во сне, — молодая, красивая, с тигриными глазами и горячим телом.
При подобном воспитании от мыслей о монастыре Ша быстро излечился. Вместо книг о возвышенном он стал читать книги по военному искусству и управлению страной. Отец глянул как-то раз, как идут дела, и решил, что тайный советник Дин хорошо наставляет принца. На одно только он не обратил внимания: доверие и беспрекословное послушание отцу в принце Ша начал подтачивать жучок самомнения.
Господин Дин подтверждал, что жизнь нищих из портовых трущоб, вне сомнения, ужасна, но ведь человек создает свою жизнь собственными руками и собственным умом. Посмотрите на него, ничтожного Дина. Сын пирожника и, прямо скажем, не самого богатого из пирожников Столицы он выдержал экзамен в лицей Каменные Пристани, выучился, получил чин, деньги, влияние. И вот теперь он — государев тайный советник, особа, приближенная высочайшему присутствию, наставник единственного государева сына. Если захотеть, всего в этом мире можно добиться. Только приложи разум и трудись. Нельзя в жизни одно — живым на Небо влезть. Да и то еще проверки требует.
Тут-то Ша и начал задаваться вопросом: за что отец его не любит? Почему шпыняет постоянно? Чем плохо его, Ша, собственное разумение? Почему все, что он делает, скверно в государевых глазах? Потому, что Ша по нелепой по случайности — сын портовой девки и ему не суждено стать императором?.. Ведь нет другой причины.
Господин Дин всегда настоятельно подчеркивал, что для Ша он хочет быть другом. Не наставником, не учителем, а просто хорошим, добрым старшим другом. Ша это очень нравилось. Он прибегал к Дину днем и ночью со всеми своими делами и за всякими советами, даже после того, как ему исполнилось шестнадцать лет и его наставник официально получил отставку. Однажды Ша вздумал спросить у Дина:
— Почему отец меня не любит?
Господин Дин тотчас сделался печален и некоторое время как бы сомневался, стоит ли честно ответить, что думает, или лучше отделаться ничего не значащими фразами. Наконец, он решился.
— Нельзя, мальчик мой, привязываться к тем, кого ты решил принести в жертву, — сказал Дин. — Иначе в последний момент дрогнет рука.
— В жертву? — переспросил Ша.
— Ты же хорошо знаешь о церемонии похорон императора, — проговорил господин Дин и грустно посмотрел на Ша. Ша на секунду даже показалось, что в уголках выпуклых глаз советника блеснули слезы.
Ша призадумался.
— Но я ведь одновременно и старший сын, — сказал он.
— Твой отец не особенно счастлив в семейной жизни, — покачал головой советник. — У государыни Яати скверный характер, и вряд ли государь решит жениться еще раз — ему с лихвой хватает одной этой пагубы. Но даже если Яати образумится и сделает, что требуется от нее, или отец твой снова женится, и законный наследник будет-таки рожден, нет никаких гарантий, что младшим из ненаследующих престол не останешься ты…
Принц Ша прикусил костяшки пальцев.
— Впрочем, твой отец молод, и ты можешь еще долгие годы не задумываться о своей судьбе, — попробовал смягчить только что высказанные опасения господин Дин.
— Да, я все это знаю, — ответил советнику юноша. — Я всегда помнил об этом. Но ты первый, кто повторяет мне мои мысли со стороны и… открыто.
Господин Дин дотронулся до плеча сидевшего перед ним принца.
— Я напугал тебя? Прости. Если… — он осекся и в раздумье опустил глаза.
— Что — «если», Дин? — спросил Ша.
— Если тебя в самом деле интересует будущее, — сказал советник, есть в этом городе один старик, который гадает по волшебной книге. Возможно, он и ошибается когда-нибудь, но из тех предсказаний, которые он делал мне, все до последнего оказались правдой.
— Устрой мне с ним встречу, — принц ухватил Дина за локоть. — Я очень хочу знать, что меня ждет. Потому что… потому что если так будет продолжаться дальше, я своего отца стану не просто бояться. Я начну его ненавидеть.
— Я поговорю о гадании, — пообещал господин Дин. — Только есть условия. Встреча должна состояться у гадателя дома. Занятия черной магией не поощряются властями, и о твоем визите никто не должен знать.
— Я легко могу спуститься к нему в город, — пожал плечами Ша. — Все равно на меня давно махнули рукой. Мне кажется, пропади я вовсе — отец даже не заметит. Как скоро можно будет пойти?
— Я думаю, что через декаду узнаю ответ.
— А побыстрее нельзя?
Господин Дин искоса глянул на нетерпеливого воспитанника.
— Хорошо, через пять дней, — обещал он.
Когда разговор был окончен и господин Дин остался один в комнате, он подошел к незавершенной партии «Королевского войска», которую вел сам с собой. Дин повернул игральную доску и сделал ход нефритовой фигурой против войска золотых. Фигуру эту он подставлял сознательно. Через два хода ей суждено погибнуть ради блага нефритового государства. Но и со стороны золотых скоро выступит вперед такой же осужденный на смерть.
«Королевское войско» — игра уверенных в себе людей. В ней не бывает случайностей. Все, что происходит на доске — подвластно разуму и воле игрока.

Джу вылез из чердачного окошка, подал руку господину Илю и помог ему выбраться на скользкую после многодневных дождей черепицу. Крыша не сохла без солнца, ходить по ней надо было осторожно.
Быстро и без лишнего шума сыщик и его ученик перебрались через конек крыши и укрылись с обратной стороны: Джу присел за кирпичной трубой, а господин Иль отошел в сторону и спрятался за декоративной башенкой, на которой поскрипывал кораблик-флюгер.
Глядя на то, как господин Иль перебирает в рукаве метательные ножи, Джу тоже достал свое оружие. У него был с собой раскладной крючок на шнуре из барсовых жил. Посматривая на Иля, Джу размотал шнур, который носил под одеждой вместо пояса, привесил к нему крючок и расправил на крючке лапки.
В доме напротив пока было тихо. Джу примостил крючок на край трубы и притаился.
Ждать пришлось не очень долго. На той стороне улицы с треском вылетела рама слухового окна, посыпались битые стекла. Снизу раздался предостерегающий окрик.
Джу мельком глянул на сыщика Иля. Тот сдвинул на затылок модную черную шапочку с прядью из конского волоса и взял в руку один из ножей. Как они с Илем работают вдвоем, у них давно было уговорено, а уговор проверен в действии.
На фасадной стороне их крыши грохнуло. Джу накрыл ладонью свой крючок. Когда тяжелый крупный человек перевалил через черепичный гребень, Джу выпрямил руку, крючок свистнул в воздухе и впился беглецу в ногу повыше колена, опутав его витком шнура. Полы кафтана беглец подвернул за пояс, так что стреножил Джу его надежно. Однако черепица на крыше была старая, грязная и даже местами поросшая мхом. Поэтому, несмотря на то, что скат у крыши казался не очень крутым, большой человек рухнул как подкошенный и заскользил на брюхе вперед, увлекая за собой Джу — так чересчур крупная рыба тащит не рассчитавшего свои силы рыбака. Принцип «сам погибай, но преступника не отпускай» был вколочен в Джу накрепко еще в те времена, когда пороть его было делом вполне дозволенным и законным. Оттого-то шнурка из рук Джу не выпустил. Он шлепнулся на задницу и поехал следом за негодяем, тщетно пытаясь затормозить при помощи стоптанных каблуков на сапогах.
Преступник в считанные мгновения достиг края крыши и уцепился за водосточный желоб выставленными вперед руками. Этим он слегка приостановил собственное движение. Но тут сбоку подъехал Джу и с криком «Держите же кто-нибудь!» схватился за ноги беглеца. От дополнительного тычка тот снова ускорился, и они с Джу совершили полет с высоты двухэтажного строения. На краткий миг злодей повис на водосточном желобе в последней попытке хоть как-то задержаться. Но Джу, подвешенный к нему на шнурке, безжалостно сорвал его вместе с желобом вниз. Преступник приземлился аккурат на поленницу со старым псом, а Джу слегка промахнулся и попал в большую лужу. В довершение всего, его чуть не накрыло висевшим на стене дома старым деревянным корытом, которое он задел в полете. Дикие собачьи вопли, сопровождавшие их падение, были совсем уж ни на что не похожи. Видимо, впервые за много лет сторожевой службы злоумышленники напали на почтенного дворового пса с небес.
На некоторое время Джу оглушило. Когда он приподнялся и протер глаза, он увидел, что господин Иль уже на земле и остервенело макает здоровенного негодяя мордой в грязь посередине двора.
Джуджели бросил взгляд на крышу, с которой только что сверзился. Было заметно, что господин Иль спустился во двор тоже не самым обычным способом, потому что его красивая шапочка с конским хвостом висела на полуоторванном водосточном желобе. Что же касается Джу, то ему просто повезло. Взять немного вправо — он попал бы на поленья, немного влево — на козлы, где хозяева дома пилят дрова. Мог бы костей не собрать. А так — он точнехонько посередине, в луже с бережком из мокрых мягких опилок. И даже, вроде бы, ничего себе не сломал…
С Вереинки и от лодочных сараев во двор набежали Илевы люди. Преступника подхватили из лужи, быстро привязывая ему за спиной локти друг к другу и к шее барсовым шнуром.
Теперь-то только Джу рассмотрел, что схваченный — здоровенный дядька, раза в два Джуджели больше. Только лица его под маской грязи было решительно не разобрать.
К Джу подошел, вернее, почти подбежал господин Иль, весь чистенький, только ручки с золотыми ногтями слегка измарались.
— Ты живой? — спросил он Джу.
Джу поднялся, его здорово шатнуло, и он схватил господина Иля грязными лапами за бок, чтобы устоять на ногах.
Неудавшийся беглец мотнул в их сторону головой и пробасил:
— Ну ты охренел, парень…
Джу заметил, что Иль как-то по особому дернулся на звук его голоса.
— …Если в полиции все будут такие смертники, как ты, преступному миру не жить… Хороший у тебя помощник, Одноглазый. Только глупый.
Господин Иль наклонил голову и исподлобья глянул на связанного преступника.
— Не по годам тебе, Верзила, с молодыми тягаться, — проговорил Иль.
— Что поделаешь, Одноглазый. Ты меня на эту работу когда-то сосватал, ты же от нее и пострадал. А прошлого не переменишь.
— Уводите его, — махнул своим людям Иль. — А ты… — он перехватил Джу под руку и за шиворот, — пойдем-ка.
Когда в прачечной под домом Иль содрал с Джу грязную одежду и перевернул на него ушат горячей воды, тот увидел, что сыщик смеется. Иль сказал:
— Прости меня, Джу, что я стоял, открыв рот, и не помог тебе. Но если б ты видел, как вы ехали по крыше, со стороны, ты бы меня понял. Никогда за всю жизнь я еще такого не наблюдал. К тому же я боялся поранить тебя вместо него…
— Угу, — буркнул понятливый Джу, которому было, однако, совсем не до смеха.
— Что ж ты шнурок-то не бросил? Отпустить надо было.
— Да не знаю я, — сказал Джу. — Он у меня на руку намотался.
— Так в другой раз не наматывай, — велел господин Иль и заржал, что твоя лошадь, даже прижался лбом к стене.
А Джу подумал: отчего Иля только что назвали Одноглазым? Может, у него один глаз из стекла — фальшивый? Тогда какой? Который потемнее или посветлее? И еще — сегодня подтвердились подозрения, которые Джу вынашивал с тех пор, как впервые увидел Иля. Господин Иль носил под одеждой кольчугу, вещь баснословно дорогую и в Столице очень редкую. Джу давно сомневался, что Иль — обычная полицейская ищейка, каких в каждом участке по штату дюжина с человеком, а с сегодняшнего дня начал сомневаться еще больше. Впрочем, это было скорее к лучшему, чем наоборот. Славная карьера нарисовалась бы перед курсантом Джуджеларом, оправдайся его подозрения.
Господин Иль отлип от стены, всхлипнул и вытер слезы. Смех сошел с него как-то разом, и лицо вдруг стало совсем невеселое. Зато Джу уже представил, как он ехал по крыше, поймав преступника на крючок, и вдруг это показалось ему таким забавным, что он фыркнул и рассмеялся.
* * *
За первый день после посадки и за день, следующий за ним, Нэль не высунул нос за пределы отведенного ему бокса. Он был зол. На всех, включая себя. Он даже ничего не ел от злости. Только под вечер второго дня выпил чашечку супа. К нему заглянул семейный партнер Фая, Маленький Ли, известный тем, что постоянно сует нос в чужие дела. Ли принес Нэлю суп, а Нэль подумал, что нет больше смысла называть Маленького Ли Маленьким, поскольку Большой Ли и Средний Ли — Верхние и остались на Бенеруфе; когда они теперь соберутся вместе — неизвестно. Возможно, что никогда.
Маленький Ли и рассказал ожидаемую Нэлем новость. А именно, что второй заход межорбитального бота надолго откладывается в связи с серьезными повреждениями самого бота, а также из-за вспышки сейсмической активности на Бенеруфе, от которой пострадал ангар и подлежащая транспортировке на Та Билан техника.
— Ну и как тебе это нравится, Фай? — произнес вслух Нэль, когда дверь за Маленьким Ли задвинулась. — Да уж, конечно, ты не политик…
Никакого Фая поблизости не было. Нэль заглянул в зеркальце и скорчил гримаску, которой дразнил брата, когда был ребенком.
— А я знал, что так будет, Фай. Если б ты спросил меня об этом тогда на «Золотом Драконе», сколько б я смог тебе рассказать…
И повалился ничком на кровать. За ласковое слово Лала Нэль отдал бы сейчас жизнь. Потому что спальный бокс рассчитан на двоих. А рядом было пусто. Пусто и темно.

Глава 4

В день новолетия государь принимал поздравления. Ему желали благополучного царствования и процветания государства. В ответ поздравлявшие получали подарки: иногда драгоценные безделушки, редкие и антикварные вещицы, иногда — дворцовые или военные чины, иногда просто деньги в вышитом символами Справедливого Правления кошельке. Все подарки были со значением. По полученному в этот день из государевых рук предмету некоторые искушенные толкователи брались в точности рассказать, чего государь хочет или ждет от облагодетельствованного на новогодней церемонии вельможи и как к нему относится.
Среди приглашенных на церемонию в этот день, неожиданно для многих бывалых царедворцев, оказался старый государев то ли родственник, то ли недруг — владетель из Северной Агиллеи кир Ариксар Волк. Это было необычно.
В церемониальной зале Волк стоял особо, на всех посматривал из-под серебряной волчьей маски свысока, и никто не осмеливался заводить с ним разговор. Волк был знатен и богат, но о том, хорошо или плохо думает про него сейчас император, никто достоверно не знал. Потому Волка опасались. Не выказывали ему откровенной неприязни или презрения, но обходили стороной. А он этим, казалось, был даже доволен.
Когда назвали его имя, он спокойно вышел вперед, встал перед государем на колено, коснулся рукой сначала лба, потом своего сердца и края ступеньки под ногами императора.
Государь взял из рук Волка красный свиток с пожеланиями счастья, а в ответ передал ему другой — из травянисто-зеленой плотной бумаги, на какой пишутся именные указы. Свиток был с печатями и золотыми кистями.
Сказав сухим и ровным голосом несколько положенных по протоколу фраз, Волк прижал зеленый свиток к груди и отошел прочь. Очень многие тотчас вытянули в его сторону шеи. В зеленом именном свитке могло быть что угодно: от высочайшего пожелания не видеть больше Волка живым и до назначения на какую-нибудь из высоких государственных должностей. А вакантных должностей сейчас при дворе было немного — пара мелких распорядителей да Первый министр.
Волк некоторое время прятался между колонн от наблюдающих за ним царедворцев, потом затерялся в толпе и исчез — и не сумели заметить, куда.
Лишь господин Дин, получивший от государя драгоценную шкатулку с потайным замком, специально для хранения секретных документов, обнаружил Волка на одной из верхних галерей над залой новогодних церемоний. Волк стоял там за кадкой с плетистым папоротником и перебирал кисти на зеленом документе. Волчья маска лежала у него на плече.
— А вы нелюбопытны, кир Ариксар, — с некоторым одобрением промурлыкала белая рысь с карими глазами господина Дина. Советник приблизился к Волку, издалека почтительно кланяясь.
Волк холодно кивнул в ответ. Он и в самом деле не поспешил распечатать документ, а вместо этого задумчиво смотрел с галереи во внутренний двор, где слуги с большими подносами бегали накрывать стол для торжественной трапезы.
— Немногие способны проявить выдержку, подобную вашей, — продолжил льстить господин Дин. Рысью маску он снял и взял под мышку.
— Да, я вижу, что вам любопытнее, чем мне, — проговорил Волк и вдруг протянул свой подарок Дину. — А вы прочтите, что там, — предложил он. — Я плохо вижу. Без секретаря мне это… бесполезно.
Тайный советник Дин удивленно взглянул на северянина, но привычным движением распечатал документ и пробежал его глазами. На краткий миг разочарование отразилось на его лице. Очевидно, от государя он ждал какой-то другой шутки.
— Государь дарит вам свое загородное имение под Столицей, — сообщил он. — Это дарственная на государственные земли, на все, что на них построено и им принадлежит.
Господин Дин быстро глянул, какое впечатление произвело содержимое грамоты на Волка, и добавил:
— Игулах — роскошный дворец, кир Ариксар. На моей памяти это самый дорогой подарок из всех, что делал государь угодным ему подданным в такой день, как сегодня.
— И что он, по-вашему, означает? Вы опытный человек, господин Дин. Истолкуйте мне государеву милость.
Советник улыбнулся и развел руками.
— Должно быть, вы в большом фаворе, кир.
Волк помолчал, по-прежнему глядя во дворик. Потом посмотрел на Дина и усмехнулся в ответ.
— Мне думается, вы не правы. Игулах значит, что я не смею уезжать из Столицы, хотя мне и пора.
Господин Дин отвел взгляд и вернул Волку дарственную.
— Долг вежливости, вне сомнения, обязывает вас не уезжать немедленно, — сказал он. — Однако решаете вы сами. В конечном итоге, канона по толкованию подарков не существует, и каждый волен объяснять их, как нравится ему, а не как рассчитывает на то… государство.

Парадные ворота лицея «Каменные Пристани», которые отворяют только чтобы дать проезд ректору и пропустить праздничные или похоронные процессии, были распахнуты настежь. Занятия в первой половине дня отменили в честь праздника. Ко многим лицеистам в этот день издалека приехали родственники, и в аллейке перед казармой было достаточно шумно.
Джу гордо проследовал мимо потрошащих соблазнительно пахнущие корзины мамочек, обнимающихся друзей и братьев, чьей-то бегающей кругами и галдящей ребятни. Его путь лежал к главному учебному корпусу.
Праздник начинался погано. Поздравлять Джу никто не приехал. Печать для свободного пропуска через Малые ворота ему в удостоверение так и не поставили, хотя он подал письменное прошение, в котором указал, что намерен снять комнаты в городе. Вчера он упал с крыши в грязь, и одежда, постиранная вечером, к утру не просохла по швам. Джу шел и ежился от прикосновений к телу холодной мокрой ткани. В другой день он на такое и внимания бы не обратил, но в праздник, да еще без праздничного настроения в душе, это казалось особенно гадким.
А теперь его еще и вызывает господин инспектор Дита, видеть красную толстую рожу которого спозаранку Джу мечтал бы меньше всего в жизни. С Дитой их отношения складывались в основном так, что независимый Джу установленные учебные и казарменные правила нарушал — в последнее время даже не особенно скрываясь и с вызовом, — а инспектор за это его ловил и, как говорят в лицее, жучил.
До дня, когда Джу вывел инспектора из терпения и тот велел его пороть, он чувствовал собственную безнаказанность. Во-первых, он был круглым сиротой, а такие под защитой закона. Во-вторых, он не какая-нибудь деревенщина, он благородного происхождения, пусть и остался без наследства. В третьих — у него есть весьма прославленный и богатый дядя со скверным характером, обращаться к которому за заступничеством Джу никогда не пришло бы в голову, но кто, кроме него самого, в этом может быть уверен?
Сейчас Джу испытывал приступ совестливости. Он догадывался, что в своих скандальных похождениях зарвался, каялся в том и даже дал себе обещание не нахальничать впредь, а вести себя более осторожно и скрытно. Ведь он не бессовестный какой-нибудь человечишка, который не чувствует грани между «плохо» и «хорошо», и не бездумный раздолбай, которому на какие-то там грани глубоко наплевать. Ему просто казалось несправедливым, что некоторые лицеисты, равные Джу во всем, имеют долю свободы, а он не может вне устава шагу ступить. Но когда независимая душа требует свободы — это одно, а когда при этом рискуешь собственным здоровьем — совершенно другое. Лучше слыть озорником, чем дураком.
Джу прошел через гулкий вестибюль учебного корпуса и поднялся на второй этаж, где между классом судебной медицины и собранным стараниями учеников музейчиком «Каменных Пристаней» помещался кабинет инспектора Диты. Осторожно стукнул медной ручкой в лакированную дверь, получил разрешение войти и скромно поклонился на пороге.
Господин Дита восседал в высоком кресле перед заваленным бумагами столом. Увидев Джуджели, инспектор кашлянул в кулак.
Джу бочком приблизился. Ему хотелось бы надеяться, что Дита извинится за порку — в честь праздника Джу мог бы расценить это как неплохой подарок.
Но инспектор Дита посмотрел на лицеиста прозрачными зеленоватыми глазами, подергал засаленный воротник, плотно давивший жирную шею, и произнес:
— Господин Иль — очень умный, добрый и необычный человек, Джуджелар. Тебе невероятно повезло, что он выбрал тебя в ученики. Должно быть, он возлагает на тебя большие надежды, раз связался с такой бестолочью, как ты, и еще всячески тебя выгораживает. Но раз уж так случилось, постарайся, по крайней мере, его надежды оправдать. Не относись к собственному будущему так же небрежно, как ты привык относиться к настоящему. Не подводи оказывающих тебе доверие людей. Будь благоразумен, мальчик. Это в твоих же интересах.
И подкрепил свою проповедь красной карточкой и пропуском в город. Пребывая в состоянии легкого недоумения, Джу поблагодарил, поклонился и скорей покинул кабинет инспектора.
О том, что Иль не совсем обычный человек, Джу знал и без Диты. Однако в красной карточке было написано, что Джу причитается награда за поимку опасного злоумышленника, совершившего преступление против государя и государства. Никогда прежде в личном деле Джу не фигурировали подобные формулировки. Максимум, чего он в жизни достиг — под руководством Иля выследил нелегальных торговцев арданским красным золотом в порту. Делом о контрабанде Джу гордился гораздо больше, чем вчерашним почти случайным, смешным и глупым падением с крыши в лужу.
Но все же премия оставалась премией, и Джу бегом помчался в префектуру Первого округа, к которому относились Речные острова, и где его поджидали денежки. Он опасался, что из-за праздника не застанет казначея на месте.
Оказалось — боялся зря. Четверть стражи спустя, странно поводя глазами и не веря собственному счастью, он стоял на крыльце префектуры, сжимая в ладонях несметное богатство — сорок один золотой лар. С эдакими деньгами пойти можно было куда угодно — хоть в ресторан «Царский Город», где обедают сами господа министры, хоть к дорогущим девкам на Веселый Бережок.
Джу благоговейно прижимал сверточек с деньгами к груди, когда кто-то хлопнул дверью префектуры и с размаху опустил ладонь на плечо Джуджели.
— Гляди-ка, тот самый смельчак, который кинулся за убийцей с крыши! — воскликнул высокий белозубый парень, во весь рот улыбаясь Джу.
Джу признал в нем одного из молодчиков, что во дворе крутили локти пойманному барсовым шнуром злодею. Хотел бы Джу знать, куда потом подевался его шнурок.
— Я Мур, младший помощник префекта Первого округа, — представился парень и продемонстрировал Джу такой же казенный сверточек с казначейской печатью. Он сказал: — Все это благодаря тебе. Первым делом куплю жене новый наряд на праздник. Совсем меня запилила — на мое жалование особенно не разгуляешься, а еще родителям надо помочь. — Мур ткнул большим пальцем на дверь префектуры. — Я служу здесь уже третий год. А ты?..
— Осенью закончу «Каменные Пристани», — сухо сообщил Джу. — Джуджелар из Агиллеи к вашим услугам.
— Да брось ты эти официальности, — обиделся Мур. — Я тебя угостить хотел. С меня ведь причитается — ты за меня всю работу сделал.
Джу заинтересовался.
— А и правда, — сказал он гораздо благожелательнее. — Я так спешил сюда, что даже не позавтракал. А где здесь есть подходящее местечко?

— В полиции такое дело: хоть ты благородный, хоть кто — спрос с тебя один, да и опасности не разбирают, каков ты по рождению — бросят тебе с крыши на голову кирпич и о происхождении не спросят, — разглагольствовал через некоторое время помощник префекта Мур, набивая рот жареной курицей.
Они сидели в ресторанчике напротив здания окружного суда. Заведение было чистенькое и с намеком на респектабельность. Во всяком случае, кормили вкусно, а проходимцев с горшками для сбора милостыни, бродячих музыкантов и фокусников тут и на порог не пускали. Столики были на двоих и на четверых, и никто не мешал поговорить по душам двум молодым господам, только что получившим государственное вознаграждение.
Кувшинчик вина был заказан уже третий по счету, и господин Мур, судя по всему, слегка увлекся. Джу попивал всего второй стакан и больше интересовался запеченной в пергаменте рыбой-четырехглазкой и куриными бедрышками под ароматным соусом со сливами и имбирем.
— А господин Иль давно у вас работает? — наконец решил закинуть удочку он. Разумеется, Джу знал, что Иль не из Первой префектуры. Джу думалось, он из Городского управления, а ученика взял, чтобы скуку гонять и не дать себе жиром заплыть. Но вдруг и Мур что любопытное скажет.
— Это который? — поинтересовался Мур.
— Ну, как — который? Сначала он со мной на крыше сидел, а потом всеми внизу командовал.
— А, понял. Он вообще не из наших. Он бывает только по очень важным делам. И обычно нам работать не мешает, только смотрит. Даже удивительно, чего он в этот раз в драку полез. А что тебе до него?
— Он мне жизнь спас, — сказал Джу. Это было правдой, только относилась правда к делу о золотой контрабанде.
— Ну, такому, как Иль, твоя благодарность не нужна, — махнул испачканной в соусе рукой младший помощник префекта. — Он заправляет делами поважнее, чем чья-то глупенькая жизнь. Сдается мне, он и вообще не из сыска. Он человек Царского Города.
— Почему это тебе так сдается?
— Его рапортов нет в столичном архиве. Мои есть, твои есть, а его идут прямиком куда-то наверх.
— Ты проверял, что ли? — удивился Джу.
— Эх ты, — вздохнул Мур, удрученный тем, что вынужден разъяснять очевидные вещи. — Ты приказную карточку на денежное вознаграждение прочел? Или ты ничего, кроме суммы, на ней не увидел? Так вот, там было написано: «По рапорту префекта войска Порядка и Справедливости Первого столичного округа выдать такому-то столько-то денег…» Соображаешь, к чему я? Расписался префект, рапорт составил префект, хотя префектом там, на Монетном, близко в тот день не пахло. Это чтоб по казначейству деньги провести и, случись проверка, легко выяснить, кто отдавал распоряжения, почему и как. А господин Иль свой рапорт сдал в такое место, что нашим казначеям и во сне не приснится.
Джу прищурился. Мур даже в подпитии соображал неплохо. Поэтому Джу решил перевести разговор на другое:
— А как преступник? — спросил он. — Дает показания?
Господин Мур почесал черенком соусной ложки в затылке.
— Ты, друг, видать, здорово ушибся, когда с крыши упал, — покачал головой он. — Если б он сейчас показания давал, мы бы с тобой не по сорок ларов получили, а по полтысячи. Преступник, когда его связанного вели через мост, вырвался и в канал нырнул. А вынырнул только сегодня с утра, в шлюзе, когда возле Запрудного воду сквозь решетку пропускали. Да и что с него были бы за показания? Кто Первого министра нанят убить, тот показаний следствию не дает, хоть пытай его, хоть озолоти. Дело такое либо личным бывает, либо убийца разума лишен.

Ближе к ночи, когда с церемониями, поздравлениями, праздничными выходами и прочими обязанностями Справедливого Государя было покончено, император Аджаннар вернулся из Царского Города в Ман Мирар, явился в свой личный кабинет и сел за письменный стол.
Столичные новости были краткими и весьма обычными для такого дня, как новолетие. Конечно же, несмотря на государев указ, без драк, пьянства и безумных выходок в городе не обошлось. Публичные увеселения были под запретом, но всякий, кто в самом деле хотел развлечений, устраивал их себе самостоятельно.
В Портовом округе случились беспорядки на улицах — перевернулась целая телега с пирогами и перегородила проезд. Патруль, подоспевший на место происшествия, стал разгонять сбежавшихся к бесплатному угощению бездельников. В толпе под парой плеточных ударов вспыхнула идея о том, что кира Энигора, известного в Столице своими ортодоксальными религиозными взглядами, зарезали иноверцы. И лишь с большим трудом удалось избежать погрома в соседних торговых кварталах, где проживали иноземные купцы.
В Приречье некто справил большую нужду на алтаре Хранителей Города, воздвигнутом на месте массовых захоронений времен Солдатской войны. Задержанный за этим делом негодяй сознался, что совершил кощунство на спор. Совсем ничего святого у людей не осталось.
Там же, в Приречье, у северной заставы Иш, был затеян бой между кулачными бойцами. Через площадь возвращался из гостей домой окружной судья. Заметив собравшийся поглазеть народ, он вспомнил, что увеселения запрещены и стал уговаривать людей разойтись. А поскольку его не слушали, добросовестный, но изрядно выпивший чиновник выбрался из паланкина, залез на дерево и стал кричать государев указ оттуда. При этом некоторые личности, сновавшие в толпе, говорили так: куда, дескать, катится этот город, если сам судья округа сидит на дереве?..
Ознакомившись с новостями дня, государь вместе с ними спихнул в сторону придворные сплетни и положил перед собой тяжелую папку, со всех сторон опечатанную сургучом и воском.
Две желтые печати принадлежали киру Энигору, тяжелая сургучная специальной дворцовой канцелярии при почтовом ведомстве, зубастая красная — человеку по имени Домовой, шефу Тайной государевой службы.
Государь перерезал витой шелковый шнур и переломил хрупкие печати. Порядок документов в папке должен был сохраняться тот же, что подготовил для себя покойный кир Энигор. Открывая папку, государь надеялся разгадать, что имел в виду Первый министр, когда в свои последние минуты говорил о принце Ша.
Сверху в папке лежал анонимный докладец, писанный на дорогой бумаге, грамотно и хорошим слогом. В нем сообщалось, будто бы новый наместник Ияша, едва оказался назначен, стал брать взятки и спешить наживаться. За этой бумагой следовала другая такого же толка — про то, что в Шаддате ближайший советник саврского князя, будучи оскорблен правителем, бежал во Внутреннюю Область с секретными бумагами и большим количеством драгоценностей. В следующем докладе было сказано, что правительство савр-Шаддата несостоятельно, новый князь подозрителен и глуп, едва умеет разобрать по слогам подписи под государственными бумагами, что по пограничным землям бродят идеи об отпадении от Таргена, а грабежи на дорогах, лживо называемые «сбором налогов», препятствуют торговле.
Листок за листком государь просмотрел всю папку. Надежда увидеть что-то о Ша не оправдалась. Все до единой бумажки имели отношение к Ияшу, Шаддату, саврскому князю и Внутренней Области.
Зато по материалам этой папки вполне оправданным действием было бы выволочь сейчас кира Наора из постели, поставить пред государевы очи и надавать ему пощечин за то, что важная информация хранится в тайнике. Хороши дипломаты, которые таким вещам не придают значения и не ставят о них в известность государя. Ну, с Наором все понятно, он хоть на четверть, но савр, наверняка в этой куролесице замешан какой-нибудь его родственник. Одним кандидатом на пост Первого министра становится меньше…
Государь стал листать бумаги заново.
Внутренняя Область располагалась в правом верхнем углу шелковой карты, висящей на стене его кабинета. Чуть ниже, то есть к югу от нее, лежал подчиненный Таргену савр-Шаддат, сверху красной ниточкой проходила граница Эн-Лэн-Лена. На западе располагался Ренн, на востоке — безлюдные Запредельные Высоты.
Самостоятельным княжеством Область сделалась в те времена, когда тарги были заняты войной внутри своей страны и не обращали внимания на отделившиеся окраины. А Внутренней называлась потому, что представляла собой немалое количество плодородных долин, окруженных со всех сторон непроходимым крутогорьем. Перевалы, соединяющие Внутреннюю Область с остальным миром, можно было перечесть по пальцам одной руки. Тайные тропы контрабандистов — по пальцам другой. Испокон веков в таком месте гнездился лихой народ — разбойники, незаконные торговцы, преступники всех рангов и мастей, изгои, беглецы и мятежники. Один из прежних таргских императоров, озаботившись наличием осиного гнезда у себя под боком, удосужился-таки навести во Внутренней Области порядок. Но Солдатская война освободила эти земли от вассальной зависимости и, вдобавок, пополнила их население тысячами таргских эмигрантов.
Во Внутренней Области в городе Эш с попустительства местного князя эти люди организовали когда-то даже таргское правительство в изгнании, которое просуществовало еще лет десять или пятнадцать после установления в Тарген Тау Тарсис республики, а потом мирно почило в бездействии и за полной своей бессмысленностью.
Кровные узы родства и вражды связывали Внутреннюю Область с Таргеном и Энленом примерно поровну, и именно оттого Область оставалась чужой и энленцам и таргам. Впрочем, многовековая разбойничья история Области, описанная в «Путеводителе по Белым Землям» ясно показывала, что там жили за люди. Ни дня не проходило, чтобы у Внутреннего княжества не было с кем-нибудь ссоры или войны.
Впрочем, последние лет двадцать Внутренняя Область не решалась нарушить границ Таргена, и жизнь этих двух государств протекала раздельно. Княжество показывало зубы северным соседям — Эн-Лэн-Лену, Кадму, Борею, и даже изредка Ренну, при этом оставаясь для всех, словно еж в колючем кустарнике, — и виден, да не доступен.
Но не так давно на княжеский престол там вступил молодой правитель. Сам полутарг по происхождению, Область свою он держал железной рукой. С началом нового царствования и новым расцветом Таргена времена стали меняться к лучшему и на Белом Севере. Когда там стало возможно не только собрать, но и содержать войско, молодой князь обнаружил еще хороший талант политика и полководца. Во всяком случае, он сумел так повлиять на Кадм, что кадмский йолыг перерезал таргскому посланнику горло, а труп послал императору Аджаннару в подарок — в знак того, что Таргену в Кадме не на что рассчитывать. И не вина кадмского йолыга, что посланник в пути протух, завонял и был выкинут сопровождавшими его лицами в реку у таргской границы — в надежде, что сам доплывет по адресу, ибо везти его дальше из-за дрянного запаха не было возможности. В Белой Крепости — опять же под влиянием политики неугомонных соседей — с таргским посольством поступили несколько мягче, но все равно нехорошо: всех раздели догола и выставили за городские ворота. Из ста человек до Таргена добрались только четверо, они-то и сообщили о творящихся на Белом Севере безобразиях.
Вся эта информация государю была известна до знакомства с документами папки. Разумеется, многое в существующем положении его не устраивало, и он поджидал удобного момента, чтобы укоротить амбиции внутренних обитателей. Однако он не предполагал, что во Внутренней Области дело зашло уже слишком далеко.
Шпионы Энигора докладывали, что в городе Эш объявился самозванец, претендующий на таргский престол.
Вернее, нельзя было сказать, что он на что-то претендует, так как собственную волю он вряд ли имел. Тарги из Эша признавали его сыном Пятого Наследника и прямым внуком того самого государя Ишаджара, с вероломного убийства которого началась Солдатская война. Следовательно, в глазах многих он был претендентом на Жезл Власти куда более законным, нежели правящий империей ныне внук Наследника Тринадцатого.
Легенда о самозванце распространялась следующая. Когда пятьдесят семь лет назад в Царском Городе Столицы резали семью государя Ишаджара, по просьбе кормилицы солдаты пожалели трехлетнего мальчика и не стали его убивать. Они лишь вырезали ему язык и обрубили пальцы на руках, чтоб он не мог ни сказать, ни написать, что он — законный властелин. А уже в Эше, полвека спустя, какая-то древняя нянька опознала в нем законного императора по родинкам на руках и голове.
Такого — беспалого и безъязыкого — и посадили в Эше на краденый во время Солдатской смуты трон. А уж говорил и показывал пальцем от его имени теперь почти всякий, и особенно много — новый князь Внутренней Области. Эшские тарги при этом кивали, и между всеми там царило удивительное, небывалое согласие. А собиралась вся эта компания если и не завоевать своему безрукому-немому подставышу таргский престол, то хотя бы пограбить всласть империю, где, как известно, медовые реки текут меж сахарных берегов, а жареные утки падают в рот прямо с неба…
Государь прикрыл папку и призадумался. Воевать с Внутренней Областью на ее территории — гиблое дело. А вот выманить разбойников на открытые пространства савр-Шаддата он давно мечтал. Для того и отпустил через перевалы мятежников Лоя — рассчитывал, что те обрастут во Внутренней Области соратниками, сунутся обратно и попадутся Северной армии под сапог. Но это был план так, по мелочам. Теперь же было похоже, что дело на саврской границе назревает серьезное… Мечта сбывается, но как-то уже и не вовремя…
Эти размышления государя были нежданно прерваны. Гладкое золотое колечко ужалило его палец. Он выскочил из-за стола и побежал в северный флигель, в башенку. Захлопнул за собой стальную дверь, выхватил из сейфа говорящую коробочку и с тревогой осведомился:
— Что случилось?
Коробочка кашлянула в ответ.
— Как там на Бо? — поинтересовались оттуда. — Я, видишь ли, переживаю… Даже не спится.
— Все так же, — немного отдышавшись, отвечал государь. — За исключением мелочи. Транспорт с машинами они, кажется, не получат, пока не договорятся друг с другом.
— Ага, перессорились, значит! — в голосе абонента первого звучало явное злорадство.
— Рано радуешься, — сказал государь. — Если они не только поссорятся, но еще и развоюются, ничего хорошего для нас из этого не выйдет.
— Но ты же следишь за порядком?
— У меня всего пара глаз, пара ушей и пара рук. Я могу чего-нибудь не успеть.
— Послушай, прихлопни их сразу. Зачем ждешь?
— Они еще ничего не натворили. За что?
— За то, что они мне не нравятся, — отвечали из коробочки мрачно. — Они здесь чужие.
— Ну, у тебя же не случается приступа ксенофобии, когда ты видишь меня, — возразил государь.
— Ты — совсем другое дело! А эти… Нечего им здесь пастись. Остров Бо — моя собственность.
Государь задумчиво почесал кончик носа.
— Скажи-ка, а ты уже отправил корабль за моим сыном в Столицу? — спросил он.
Из коробочки донесся вздох.
— Ведь праздники. Завтра с утра отплывет.
— Корабль большой? Быстрый корабль?
— Корабль наилучший. «Звезда Морей». Даже у тебя такого нет.
— А сколько человек он может взять на борт?
Абонент первый примолк, разгадывая смысл вопроса.
— Если команда потеснится, человек семьсот взял бы, — наконец ответил он.
— Когда он подоспеет к Бо?
— Суток через двое.
— Пусть отправится немедленно. Напиши им какую-нибудь бумагу — о незаконном поселении, например. Пусть капитан доставит хотя бы десятую часть их ко мне, в Столицу. А здесь уж я с ними разберусь.
Из коробочки ответили с сомнением:
— Они, поди, не согласятся.
— Если я правильно понимаю положение, в котором они оказались, — согласятся. Еще и спасибо скажут. Давайте, действуйте. Только без хамства. Оружие в ход не пускать. Шкуру спущу, если кто-нибудь пострадает.

Глава 5

— Что у тебя с лицом? — спросил Фай, останавливаясь на пороге.
— Тебе какое дело, — огрызнулся Нэль. — За три дня, что меня не видел, ты даже не удосужился заглянуть, жив ли я вообще. А если б я отравился и помер?
— С чего бы вдруг? — Фай приподнял бровь.
Нэль сел на постель и бессильно уронил руки на колени.
— Ты не понимаешь. Ты ничего не понимаешь. Я люблю его. Я так люблю его, что у меня все внутри болит.
Фай рывком задвинул дверь у себя за спиной.
— Он его любит, видите ли… — тихо и ясно проговорил он. — Больно ему… — И вдруг закричал: — Это у меня все внутри болит, когда я смотрю на тебя, недоумка! Знаю я и тебя, и твою любовь. Сколько раз это с тобой было? Три?.. Пять?.. Ты полюбишь любого, с кем переспишь. С глаз долой — из сердца вон, — вот и вся твоя любовь!..
Нэль отвернулся к маленькому круглому окошку.
— Достаточно, Фай. Я обиделся.
— Извини уж, мне некогда вытирать тебе сопли. У меня вообще такое впечатление, что кого-то здесь здорово избаловали. Он ничего не делает, никому не помогает, ходит куда хочет и где хочет. Он по три дня сидит, закрывшись, в то время как другие спят по два часа в сутки, он игнорирует любые общественные и профессиональные обязанности… Тебе не кажется, Нэль, что это слишком? У нас там гости, Нэль. Военный корабль. Ты сейчас встанешь, умоешься, возьмешь свои словари, или что там у тебя вместо них, и пойдешь переводить. Понял меня?
— Не учи меня, что мне делать! — вякнул Нэль, подскочив со своего места. — Если б вы хоть немного доверяли друг другу… Это ты во всем виноват! Ты!..
За это он получил оплеуху, вытаращил глаза и сел обратно.
— А теперь заткнись и слушай, — с деланным спокойствием проговорил Фай. — Может быть, ты не понимаешь, в каком положении все мы оказались из-за твоего разлюбезного Лала? Я расскажу. Вопреки всем обещаниям нас бросили здесь без технического обеспечения, без энергетического ресурса, без пищи и без воды. Я знал, что Лал беспринципен, но не думал, что настолько. Он, вероятно, решил, что, раз мы родились на планете, то здесь не пропадем. Но этот остров не рассчитан на большое количество людей. Воду здесь надо опреснять, растительность скудная, а двадцать кроликов и четыре козы, что прыгают за деревней по холмам, — для нас не прокорм…
Нэль сидел неподвижно, мертвым взглядом уставившись мимо Фая в стену.
— А ты куда смотрел, когда мы сюда спускались? — прошипел сквозь зубы он.
— Я смотрел чуть дальше своего носа, — ничуть не смутившись, отвечал Фай. — Если бы «Золотой Дракон» летел за двадцать световых лет за одними только генераторами атмосферы с Бенеруфа, мне нечего было бы делать на его борту. Я путешествовал сюда за другим. Я найду здесь оружие, которым две тысячи лет назад был выжжен наш мир. Я знаю, что оно здесь есть, и знаю, что оно всегда готово работать.
— Ты бредишь, — прошептал Нэль. — Откуда можно знать такие вещи?
— Можно, Нэль. Можно. Корпорация научно-технического развития и Торгово-промышленный союз воевали между собой, используя «Быстрый Свет» и «Медленный Свет». Здесь, на Та Билане, происходит спонтанная флюктуация мировых констант. Изменение скорости света — в том числе. Я не могу записать измененный сигнал, не могу подвергнуть его анализу и дешифровке. Но я подумаю, как это сделать, в самом ближайшем будущем. — Фай прищурился. — Может быть, здесь, как в нашем Нижнем Мире, существует секта Хранителей — людей, которые имеют контроль над подобными вещами или хотя бы передают друг другу какие-то сведения о них. Но даже если этой организации здесь нет, я все равно знаю: то, за чем я летел — рядом. И после того, как я получу доступ к записям «Летучего Змея», я буду знать, где именно. А ты… иди и помогай. На берегу стоит горластый толстый грубиян и трясет какой-то разрисованной бумагой. Я его понимаю через два слова на третье. А еще с ним приплыла сотня солдат. Можно начать палить в них из бластеров, но это, во-первых, подорвет наш энергетический запас, а во-вторых, испортит отношения с местными властями. Мне нужно, чтобы они перевезли нас на материк. Я предвидел, что нас надуют с транспортом с Бенеруфа, поэтому и выбрал для высадки остров на перекрестке морских путей. Ты должен пойти и объяснить этому горлопану, чего я хочу. После того как умоешься. Пусть Лал тешится мыслью, что избавился от нас. У меня есть виды на здешнего императора. Я думаю, что мы сумеем быть ему полезны, а он, в свою очередь, окажется полезен нам. Иди работать, Нэль.
— Маленький Ли — тоже переводчик, — тихо сказал Нэль, впервые за всю беседу поднимая на Фая глаза.
Фай присел перед ним на корточки и взял его руки в свои.
— Неужели ты и правда думаешь, что мне все равно? — проговорил он. — Мне больно видеть, как ты страдаешь из-за этого ничтожества. Поверь мне, он того не стоит. Он предал тебя, предал всех нас, ни на секунду не задумавшись, что, возможно, обрекает нас на смерть. Ты говоришь о доверии, но как я мог доверять такому, как он?.. Ступай на берег, Нэль. Мне нужна твоя помощь.
— Ну… Хорошо, — кивнул Нэль и осторожно высвободил ладони.
* * *
Господин тайный советник Дин фамильярно взял кира Ариксара Волка под локоть. Волк был вынужден ему это позволить.
— Вы понимаете, почему я попросил вас принять меня в саду? — проговорил господин Дин, с улыбкой оглядываясь вокруг.
Был первый солнечный день в летнем году. Господин Дин с Волком шли по мраморной дорожке среди клумб, где из цветов были составлены различные узоры. По левую руку холм полого спускался к ручью, русло которого было превращено в бесконечную цепочку каскадов — водопадиков и маленьких заводей. Справа искусно подстриженные кусты изображали сказочных крылатых животных. Дворец Игулах, «Семь холмов», остался примерно в четверти лиги у них за спиной. Впереди лежал парк. Путаница дорожек уводила к беседкам и павильонам.
— Как говорят, в стенах есть мыши, у мышей есть уши… и лапки, чтобы настрочить донос, — продолжил свою речь тайный советник Дин. — Это место слишком недавно принадлежит вам, чтоб можно было доверять его стенам. А между тем, новости, которые я желал бы сообщить вам, носят весьма конфиденциальный характер.
Волк угрюмо кивнул.
— Как вам нравятся новые владения? — поинтересовался господин Дин.
— Для того чтобы поддерживать здесь идеальный порядок, требуется очень много хлопот. И денег, — отвечал Волк. — Я осмотрел здесь все. Это целый город, построенный для отдыха и удовольствия. Он не приносит дохода.
— Ну, вы же богатый человек, кир Ариксар.
— Я не настолько расточителен, чтобы содержать подобную роскошь в Столице. Представьте, даже фонтаны здесь приспособлены так, что по ним можно пускать вино из подвальных запасов.
— Неужели вы решитесь продать государев подарок? — опять улыбнулся Дин.
— Я об этом подумываю, — сухо ответил Волк.
— Если вы на это решитесь, смею посоветовать вам предложить его столичному магистрату под городской парк развлечений.
— Вы пришли сюда поговорить о дальнейшей судьбе Игулаха? — осведомился Волк.
— В какой-то мере — да, кир Ариксар. На новогодней церемонии вы просили меня истолковать вам милость государя, помните?
Волк медленно повернул к нему лицо и посмотрел на тайного советника сверху вниз.
— Ну, разумеется, помню.
— Так вот, я, кажется, обнаружил разгадку.
Господин Дин выпустил локоть северянина и ловко извлек из рукава какую-то перевязанную красным шнурком бумажку.
— Вы знаете почерк государя? — спросил он.
Волк не очень уверенно кивнул, немного помедлил и нацепил на нос очки, готовясь читать.
Господин Дин раскрутил шнурок и подал Волку документ. Бумага была склеена посередине. С одной ее стороны обычным канцелярским полууставом писан был какой-то доклад о расходах, обрывавшийся на полуслове. На обороте — летящим мелким почерком, небрежно и без огласовок — был набросан список царедворцев. Восемнадцать имен, некоторые с приписками родства и занимаемых чинов, против каждого через черточку поставлено «нет». Внизу под всеми именами — виньетка. В центре ее, в кружочке, с отменным мастерством вписана волчья голова: зубы оскалены, а в зубах цветочек. Рисунок, в противоположность почерку, был чрезвычайно аккуратен, точен, и замечательно давал понять, что цветок в зубах волк держит не по своей воле, а по принуждению. По крайней мере, Ариксару Волку при взгляде на эту картинку сразу так подумалось.
Волк несколько раз перечитал имена.
— Значит, вы говорите, это написал император? — обратился он к Дину.
— И написал, и нарисовал. У государя Аджаннара очень неразборчивый почерк. И своеобразное чувство юмора.
— А что это за список? Вы, я вижу, тоже здесь значитесь.
— Эту бумагу государь изволил составить, когда ему подали на подпись указ о назначении нового Первого министра, — отвечал господин Дин. — Указ он взял и подписал, но обратно в канцелярию не отдал. Имя министра он держит в секрете. Но тот документ, что вы держите в руках, по сути, и есть настоящий указ.
— И кто, вы полагаете, министр? — осторожно поинтересовался Волк.
— Вы, кир Ариксар, — без промедления отвечал советник Дин и прямо посмотрел на Волка.
Волк скосил глаза на волчью морду в списке.
— Зачем ему это надо? — покачал головой он.
Господин Дин проговорил:
— Мудрец сказал: если хочешь возвысить человека — возвысь; если хочешь унизить — тоже возвысь.
— Думаете, он хочет расплатиться со мной за прошлое? Хочет сделать из меня посмешище?
Господин Дин отвел взгляд.
— Я ничего не думаю, кир Ариксар, когда дело касается воли государя. Небо одарило нас мудрым императором. Истинные замыслы его разгадать непросто.
— Но вы пришли сюда с этим списком неспроста. Объясните, в таком случае, как понимаете мое положение вы.
— Если вас интересует мое ничтожное мнение… Что ж. На севере сейчас неспокойно. Северная армия не может отлучиться из савр-Шаддата, потому что там вот-вот грянет мятеж и княжество Внутренней Области его поддержит. Связать вас обязательством умереть в один день с императором — вполне может быть замыслом государя Аджаннара. Вы по-прежнему представляете для него угрозу, кир Ариксар. — Господин Дин доверительно дотронулся до руки Волка и прибавил вполголоса: — Пользуйтесь же моментом, когда государь вынужден с вами считаться.
Тут господин Дин отступил и поклонился, намереваясь уходить.
Волк протянул ему двустороннюю бумагу.
— Оставьте себе — сожгите или отложите ее на память, — небрежно махнул рукой Дин. — Это мой подарок вам в счет ваших будущих заслуг, господин Первый министр.
Волк посмотрел в сторону кустов, обкромсанных в угоду фантазии садовника.
— Я стар, для того чтобы начинать все с начала, — сказал он.
— А я слышал такую историю, — вкрадчиво проговорил господин Дин. — Когда кир Александр Джел, молодой владетель острова Ишуллан, выиграл у кира Ариксара Волка бой без правил, вы будто бы сказали ему: «Пока я жив, мира между нами не будет». Верно, кир Ариксар? Волею судьбы ваш противник стал таргским императором. А как распорядилась судьба насчет кира Ариксара Волка?..
С этими словами господин Дин завершил-таки начатый поклон, быстро повернулся и пошел прочь по садовой дорожке.
Некоторое время Волк стоял неподвижно и глядел Дину вслед, потом в бессильном гневе ударил кулаком с зажатой в нем бумагой по открытой ладони и беззвучно произнес в спину тайному советнику бранное слово.
Вытащили на свет. Откопали. Кто-то же рассказал ему. Какая-то гадина. Помнят, сволочи, все, что похоронено Волком семнадцать лет назад. Полоскают старые кости по сей день. Интересно, в каких тонах вся эта история теперь излагается. Ведь в правильности понимания того, что произошло в тот злополучный день, Волк не был уверен и сейчас. Возможно, это была какая-то огромная ошибка. Возможно, все обстояло совсем не так, как он подумал, когда увидел собственного брата стоящим перед тем щенком на коленях и хватающим его за руки. Возможно, Волк сам был виноват во всем, что случилось. Но в результате брат Волка погиб, все планы по недопущению островной династии к таргскому Жезлу Власти с треском провалились, а ходжерский выкормыш с Ишуллана хоть и получил под сердце нож, но выжил и стал императором Аджаннаром.
Волк поморщился от неприятных воспоминаний.
Его в тот день изваляли в грязи на центральной площади города, на виду у потешающейся толпы. Его предал собственный брат, с которым они должны были вести в поход Северную армию и которому он верил больше, чем себе. Волку пришлось бежать из Столицы, потому что ходжерцы повсюду искали заговорщиков…
Он много думал, пытаясь связать события того дня воедино. Глупо было бы, окажись на самом деле, что между его братом и проклятым ходжерцем стояла женщина. Да и не женщина даже, а так — дешевая девчонка из ремесленного квартала. Совсем не повод умирать и рушить государства. Но другого объяснения у Волка не было.
Рассеянно переворачивая в руке сложенные очки, он повернулся и медленно побрел назад к дворцу. На пригревшее было солнце набежали откуда-то облака, и навстречу Волку спешил домоправитель с теплым плащом в руках. Всю зиму Волка мучили кашель и боль в спине. Какой из него теперь враг, какой боец? И агиллейского белого зверя настигла старость. Сточились и выкрошились клыки, ослабели лапы, нет больше ни зрения, ни прежнего чутья… В самый раз ему доживать свой век в позолоченной клетке Игулаха.
В двух шагах от домоправителя Волк вдруг остановился. А что, если… Пусть его собственному старшему сыну всего одиннадцать лет. Но у его брата и этой девки тоже был сын. Если он не сгинул бесследно в воспитательных заведениях Столицы, если не стал бродягой и вором, не копает сейчас гору на каторге или не сидит в тюрьме, если он не сын этого самого ходжерца, в конце концов, почему бы… не узнать о нем, для начала, побольше?

Открывая красную лакированную дверь, хорошо известную всякому лицеисту, Джу думал, что инспектор Дита стал ему будто родной — видятся в последнее время чуть не каждый день.
На этот раз вызов был, вроде, без причины. Учебных правил Джу в новом году нарушить не успел, а казарменные к нему более не относились: он снял-таки квартиру. Хоть и далековато, в Приречье, но зато в хорошем теплом доме, с окнами на восход и крылечком в маленький садик. Сам из себя Джу теперь тоже был красавчик хоть куда. В новом темно-зеленом кафтане на бордовой атласной подкладке, с шитой бисером правой полой, в сапогах с позолоченными каблуками, в вышитых перчатках. Он даже носовой платок в рукаве завел.
Впрочем, Джу не рассчитывал, что Дита зовет его, чтоб полюбоваться на его новый вид. Наверняка опять будет неприятность. Или про него ерунду написали в рапорте, или кто-нибудь из соучеников, позавидовав легко свалившимся деньгам, состряпал кляузу. Или же выплыл наружу какой-нибудь старый грех, счет которым Джу давно потерял, поэтому и не знал, чего теперь ждать.
Джу переступил порог, поклонился инспектору…
И увидел небывалое.
При его появлении господин инспектор Дита встал из-за стола и ответил поклоном на поклон. На этот раз вместо обычного вороха бумаг на столе Диты лежал один-единственный свиток заветного лилового цвета. Сердце Джу екнуло. «Неужто старая ведьма окочурилась», — мелькнула надежда.
Так как второго стула в кабинете инспектора не имелось, господин Дита остался стоять против Джу. Впрочем, прозрачные глаза Диты не выражали подобострастия. Всего лишь обязанность быть почтительным к человеку, который выше по рождению. И, похоже, человеком этим был даже не Джу, а тот, кто подписал лиловую бумагу.
Джу уже успел рассмотреть по печатям, что на столе у Диты — не завещание и не судебный исполнительный лист. Сказочная надежда не сбылась. Джу подавил грустный вздох.
Инспектор Дита аккуратно взял бумагу за верхние углы и торжественно объявил:
— Имею честь передать вам, господин Джуджелар, новогодние поздравления от вашего дяди, достопочтенного кира Ариксара из Агиллеи. Кир Ариксар приглашает вас на прием в честь государя Аджаннара, который состоится в одиннадцатый день лета во дворце Игулах. По этой причине вам будет предоставлен двухдневный отпуск…
Джу принял бумагу из рук инспектора Диты, и тот словно передал с лиловым листком всю свою почтительность.
— И не забывай, сынок, что ты находишься на государственной службе, — обычным своим тоном продолжил Дита. — Где бы ты ни оказался, с кем бы ни встретился, — ни на миг не забывай об этом.
За дверью инспекторского кабинета Джу повертел бумагу так и эдак. Ничего интересного, о чем бы Дита не упомянул, написано в ней не оказалось. Всего несколько церемониальных строчек, выведенных каллиграфом, и белая восковая печать с бегущим волком. Уместно, наверное, было бы прослезиться от умиления. На памяти Джу любезный дядюшка впрямую напомнил о себе в первый раз. Головой ли он ударился, что вспомнил вдруг о том, что у него есть племянник?.. Впрочем, Единый ему судья. Джу сложил лиловый свиток, сунул его за пазуху и сдул пушинку у себя с рукава. Интересно, что конкретно имел в виду Дита, напирая на обязательства по службе. Не надираться на празднике в зюзю? Быть осторожным в выборе знакомств и собеседников? Или что?..

Глава 6

Имение Игулах, «Семь холмов», находилось в пяти лигах от Столицы за северной заставой Иш по дороге на Курганы. Джу прошлым летом был недалеко от этого места на учениях, но он думал — эти земли принадлежат государю. Очевидно, он ошибся.
За треть лара Джу нанял на постоялом дворе серую кобылку, взял в долг у приятеля саврскую сбрую в серебряных бляхах и бархатный красный чепрак для нее, сам нарядился, как мог, и в таком виде прибыл в гости к дяде. Из вежливости он приехал заранее. Так учили в лицее: по этикету низшим чиновникам и младшим членам семьи положено появляться чуть раньше назначенного срока, чтобы не отвлекать хозяев от приезжающих вовремя значимых персон. Сам Джу далек был от того, чтобы считать себя хоть сколько-нибудь значимой персоной. Тем удивительней показалось внимание, которое уделил ему дядя кир Ариксар. Несмотря на то, что ожидался приезд государя и по этой причине слуги бегали и суетились чрезвычайно, чтобы встретить Джу, был выделен специальный человек.
Джу плохо знал своего знаменитого родственника. Кроме имени кира Ариксара и печати с белым волком, Джуджели известно было только то, что Волку, как старшему в семье, принадлежат три четверти земель в провинции Северная Агиллея. Мачеха Джу, кирэс Яана владела едва ли двадцатой частью от поместий Волка, и, тем не менее, ожидаемое после нее наследство представлялось Джу весьма и весьма значительным. Впрочем, наследники у Волка были свои, так что Джу не с чего было разевать рот на чужой пирог или считать деньги в дядином кармане. Но он даже близко не предполагал, что семья, к которой он, пусть номинально, но все ж принадлежит, настолько богата.
Джу был попросту ошеломлен. Личная гвардия на охране ворот, сотни талей ухоженной земли обнесены решетками с золочеными зубцами поверху, без счета слуг и рабов, дорожки в саду выложены розовой мраморной плиткой, белокаменный дворец на холме… Джу от удивления разве что рот не разинул, словно деревенщина какая.
Степенный человек — младший управляющий, как он себя назвал, — встретил Джу во внутреннем дворе и провел его галереей к широченной лестнице, застеленной парфенорскими коврами такой дивной красоты, что на них ступить было боязно. Однако слуги носились вверх и вниз без всяких опасений, и Джу, сделав вид, что безумная роскошь вокруг — дело для него обычное, и ему не привыкать, последовал за провожатым на второй этаж к апартаментам кира Ариксара.
Волк стоял у окна шикарного кабинета рядом с каким-то дворцовым чиновником из тех скрытников, что значок ранга носят с обратной стороны воротника, словно сыщик Иль, — поди-ка, догадайся, кто перед тобой: помощник смотрителя кухни или начальник охраны Царского Города.
Волк был высок ростом, прям, как палка, и абсолютно сед — большая редкость среди таргов. А собеседник его и вовсе не был таргом. Во взглядах, которыми обменялись эти двое, когда он вошел, Джу смог прочесть весьма лестное для себя одобрение. В который раз Джу порадовался, что благодаря нежданно свалившимся деньгам он выглядит достойно.
Ему, с детства ненавидевшему всякие церемонности, пришлось исполнить традиционное приветствие старшего младшим и целовать Волку рукав, после чего официальную часть визита Волк разрешил считать завершенной.
— Я рад видеть в своем доме моего племянника, сына моего любимого брата кира Агиллера из Агиллеи, — сказал Волк. — Я вижу, Джуджелар, ты — разумный и воспитанный юноша. Очень жаль, что раньше мы не были знакомы. Но я надеюсь исправить это досадное упущение…
Джу стоял пред Волком, выпрямившись. Взгляд его скользил по затканным золотом бархатным занавесям, узорному паркету, золотым статуэткам, держащим решетку перед камином. На губах застыла вежливая полуулыбка, а праздничное настроение куда-то улетучилось. От всего увиденного Джу было неприятно. Не из зависти. Из какого-то другого чувства, больше похожего на обиду. Видать, не той ногой порог переступил.
Волк продолжал:
— Господин тайный советник Дин, — кивок в сторону дворцового чиновника, — помог мне отыскать тебя в Столице. Ты — единственный сын моего брата, а наша семья всегда была одним целым. Я с прискорбием узнал, что ты, как полный сирота, принят на государственное обеспечение. Я желаю исправить это положение, неподобающее для человека нашего рода. Я хочу тебя усыновить. Ты станешь моим младшим сыном и войдешь в клан Белого Волка.
Джу отвлекся от каминных статуэток и прямо взглянул Волку в глаза. «Где ты был, дядя Волк, — говорил он про себя, — когда меня пороли за то, что у меня не было трех ларов заплатить в месяц за квартиру? Когда дети безродных торгашей, учившиеся со мной, смеялись над моей нищетой? Ты ел с золотого блюдечка, а у меня не было ничего своего — портянки да шнурок на штанах и те казенные…»
— Не гневайтесь на меня, сиятельный кир, — произнес он, — но я свято чту память моего отца, и для меня предательством было бы принять другое имя.
Волк, вопреки ожиданиям Джу, слабо улыбнулся в ответ.
— Твой отец… — он покачал головой. — Впрочем, как-нибудь в другой раз о нем. Ты учишься в лицее «Каменные Пристани»?
Джу опять вежливо потупился:
— Да, кир Ариксар.
— И кем же ты надеешься стать по окончании? Отправиться ко двору?
— Нет, кир Ариксар. Я рассчитываю продвинуться по судейской линии.
Волк благосклонно кивнул.
— Весьма похвально видеть в молодом человеке столь продуманные и устоявшиеся планы на будущее. Что ж, не буду тебя задерживать. Пока еще до прибытия государя есть время, можешь погулять и поискать себе компанию.
Джу почтительно поклонился и стал отступать к дверям.
— Джуджелар, — сказал вдруг Волк.
Джу поднял голову.
— Ты похож на своего отца, мальчик, — кивнул Волк. — Очень похож.

Следующую половину стражи, остававшуюся до приезда государя, Джу посвятил изучению коллекции мраморных статуй. Не то чтобы он был ценителем и знатоком искусства. Скорее, наоборот. Просто неожиданное предложение Волка и собственный дерзкий ответ, брякнутый без размышлений, ни с того ни с сего, окончательно выбили Джу из колеи. Он и без того-то был не в своей тарелке, а здесь такие разговоры. Ему необходимо было успокоиться.
Он задавал себе вопрос: «Чего я взъерепенился?» И сам рассуждал так: «Нет, я ответил правильно. Не зря говорят, что первое побуждение — самое верное, и нужно следовать именно ему. Лучше быть наследником маленького, но своего поместья, чем позволить присоединить его к общим землям и ждать, что тебе достанется все или ничего. Жил же я эти восемнадцать лет без Волка и его семьи, и ничего, Небо не падало, все было нормально. Проживу как-нибудь и дальше. Только не обидится ли он на меня теперь? Вдруг он хотел сделать как лучше, а я его не понял?..»
Таким образом, шаг за шагом, помаленьку утешая себя, Джу обошел дворец и незаметно прикочевал к большому залу, где собравшиеся на праздник гости встречали государя. Как-то не сразу он осознал, что помимо знакомства с родным дядей этот день знаменателен еще и тем, что впервые в жизни Джу предстоит лицезреть императора Аджаннара.
Поглядев через открытые двери на стоящих в две шеренги людей и посыпанную лепестками тепличных белых роз ленту ковра, через середину пересекающую огромный парадный зал, Джу решил, что не нарушит этикета, если пролезет поглазеть поближе. По стенке он проскользнул к подходящему, на его взгляд, месту и боком протиснулся между чиновниками. Никто его не оговорил за наглость, и Джу это придало уверенности.
Прошло некоторое время. Ударил гонг. Все, кому было положено, закрыли лица масками. Джу собственную маску еще не заслужил. Он просто наклонился пониже, стараясь, однако, за государем подсмотреть. И вот великий момент настал. Ах, как же Джу разочаровался в сыщике Иле. Он подозревал, конечно, что при дворе все из угодничества подражают государю в любых мелочах. Но Иля он считал выше этой суеты. А Иль кривлялся. Даже походка у Иля была такая, как у императора, что уж там золоченые ногти и заткнутая за пояс коса. Так вот с кого все это в точности берется, понял Джу. Что ж, вполне закономерно. Есть единственный оригинальный человек в государстве, да и то — благодаря тому, что вырос и учился где-то далеко на Белом Севере. А остальные повторяют за ним, словно мартышки…
Государь в справедливой маске степенно проследовал между шеренгами приглашенных, взошел на три ступени тронного помоста, повернулся лицом к своим подданным, отвесил им церемониальный поклон и отправился себе дальше, в следующие двери. Волк и еще несколько человек последовали за ним.
Шеренги нарушили строй и стали расходиться, кто-то перебежал по розовым лепестками постеленный для государя ковер, кто-то влез на тронный помост и махал рукой, чтобы привлечь внимание своих спутников, замешкавшихся в толпе. Джу с задумчивым видом побрел прочь. От встречи с государем он, откровенно говоря, ждал большего. Ну что такое: прошмыгнул мимо — и был таков? Мог хотя бы сказать что-нибудь или постоять на виду подольше. Да и сам император оказался вовсе не таким, как Джу себе представлял. Джу думал: увидит величественного и важного, как старая статуя, истукана. А государь оказался самым обычным человеком. Словно купчишка какой или тот советник Дин. Совершенно ничего необыкновенного ни в его фигуре, ни в повадках Джу приметить не успел. Да на любой улице каждый второй — такой же.
Настроение у него окончательно скисло. Ни сам праздник, ни перспектива провести вечер за праздничным столом больше не радовали вечно голодного лицеиста. Винить в этом он склонен был инспектора Диту. Что тот имел в виду, когда просил Джу не терять бдительности и не забывать про государеву службу? Не говорятся такие слова спроста, хоть ты тресни. И Волк подозрителен со своим радушием, и вообще с того момента, как Джу упал с крыши, что-то в его жизни словно перевернулось…
Его осторожно тронули сбоку за плечо. Рядом с Джу стоял господин тайный советник Дин с белой рысьей маской в руке. Господин Дин ласково улыбался.
— Вы смелый юноша, господин Джуджелар, — доверительным тоном произнес советник. — Так осадить Волка в его лучших намерениях не посмел бы даже я, несмотря на мой ранг и положение при дворе. Все же можно было сказать то же самое не в лоб, а помягче, согласитесь?
— Не знаю, господин советник, — покачал головой Джу. — Все случилось слишком неожиданно для меня. В «Каменных Пристанях» нас учат выражать свои мысли четко и ясно. Я и сказал, как думал, господин Дин.
— То, как учат вас выражать свои мысли, более приличествует армии, чем двору, — мягко проговорил Дин. — Я ведь тоже закончил «Каменные Пристани». Правда, это было достаточно давно, и многое с тех пор в лицее изменилось…
— Скажите, а кир Ариксар сильно обиделся на мой ответ? — спросил советника Джу.
Господин Дин развел руками:
— Кир Ариксар уважает независимость и смелость. К тому же, у него сейчас другие заботы. Но впредь я посоветовал бы вам быть осторожнее в высказываниях. Ваши родственные связи сделают вам хорошую карьеру, не сомневайтесь. Но это произойдет только в том случае, если вы сами не испортите себе будущее собственной неосмотрительностью. Придворный должен уметь не только говорить, но и молчать. Не только решать чьи-то судьбы, но и мириться с несоответствиями и несправедливостью в своей собственной. Мы служим государю и государству, и при слове «долг» обязаны забывать собственное «я».
— Простите, но я еще не привык, — проговорил Джу. — Вся эта красивая обстановка вокруг… так много людей… и государь… Очень неожиданно. Я был не готов. Мне тяжело.
Господин Дин опустил глаза.
— Киру Ариксару тоже тяжело, — сочувственно кивнул он. — Я даже не знаю, что делал бы я, будь я на его месте. Или на твоем, мальчик. То, что большинство пустых людишек при дворе называет «самоотверженностью во имя долга» — всего лишь похвальба. Любую мелочь люди готовы приписать себе в заслугу. А вот презреть все низменные чувства и решиться служить маске Справедливости, в то время как под ней скрывает лицо человек, приложивший руку к смерти его дочери и твоего отца — это подвиг…
На счастье всех, кто был вокруг, Джу попросту не сразу понял, о чем болтает этот тип. Внимание Джу было рассеяно, но постепенно, по каплям, оно выкристаллизовалось вокруг смысла фразы «под маской Справедливости — человек, приложивший руку к смерти твоего отца».
Дочь Волка была Первой государыней. Она умерла семь лет назад, родители Джу умерли и того раньше — еще до восшествия государя Аджаннара на престол. Обстоятельства их смерти Джу известны были смутно. Он копался как-то раз в архиве Третьей префектуры, надеясь выловить весточку из прошлого, но Кмур застукал его за этим бесполезным, со служебной точки зрения, занятием и отправил доставлять по адресу чей-то рапорт. Джу прочел лишь карточку, по которой следовало разыскивать дело на бесконечных стеллажах в подвале префектуры. Еще раз побывать по делам в полицейском управлении Третьего округа Джу не довелось. В карточке же было написано так: «Дело о предположительном отравлении старшего государственного советника по торговым делам кира Агиллера из Агиллеи, совершенном девицей по найму Миран, дочерью часовщика Гермерида, в тот же день умершей через самоповешение». То есть получалось так, что мать Джу отравила его отца, а потом сама пошла, да и повесилась. В общем, Джу и до слов господина Дина вся эта история крайне не нравилась, а после стала нравиться еще меньше. «Не зря, — думал он, — с самого утра у меня было предчувствие, что добром эта поездка не закончится».
Советник Дин исчез. К Джу подошли молодые люди его возраста, он машинально отвечал на какие-то вопросы. То, что сыночки богатеев, раньше замечавшие Джу не больше, чем грязь под ногами, говорят с ним вежливо и почтительно, нисколько Джу не радовало. Общее течение людей увлекло его в столовый зал. Государя за трапезой не оказалось. Джу посмотрел в окно: сквозь деревья хорошо было видно, как столбом взвивается пыль по дороге вверх по холму: с государем всюду ездит двести человек охраны.
Джу пристроился к столу в том месте, где кучкой толпились стеклянные кувшины с разноцветными винами. Там он до следующего дня и остался. Хотя перепить Волка ему все равно не удалось.

Волк был в бешенстве. Волк кричал:
— Какого черта ты полез через мою голову?! Разве я просил тебя вмешаться? Я просил? Ах ты, рабское отродье! Как ты посмел совать свой нос в дела моей семьи?!
Господин Дин сидел спокойно. К такому он привык. Вопли Волка не волновали его ничуть. Все равно — как кир Ариксар не надседайся, а доброй свиньи он не переголосит. Советник Дин легко терпел любую ругань, но делал все по-своему.
Причиной крика был волчонок из «Каменных Пристаней». Восемнадцать лет Волку не было никакого дела до братцева отродья, а сейчас он готов за щенка глотку перегрызть. Зов крови, будь он неладен. Такая вот порода.
Дин смотрел на свои грубоватые руки ремесленника — как их ни холь, а его породу они выдадут всегда.
Наконец Волк выдохся, сел в кресло и устало откинулся назад.
— Это все, что вы хотели мне сказать? — осведомился Дин.
— Я убью тебя, если ты погубишь мальчишку, — прошипел Волк, полуприкрыв белесые глаза. — Убью собственными руками. Понял?
— Понял, — согласился господин Дин. — А теперь и вы выслушайте меня. Вы готовы? В «Каменных Пристанях» дураков не держат. Ему наверняка дали подробные инструкции перед поездкой сюда — как себя вести, на что смотреть, кого слушать и что на всякий случай запоминать. Если бы подобную вещь сказал ему кир Ариксар Волк с его прошлым и заслугами перед государем и государством, ваш племянник понял бы это однозначно: его перетягивают из лагеря войск Порядка и Справедливости в стан какого-то нового мятежа. А теперь он сам придет к вам — увидите. Подумает немного, и явится в полное ваше распоряжение.
— Речь не о том, явится он или не явится, — глядя на Дина исподлобья, негромко проговорил Волк. — Речь о том, что никто не имеет права трогать имя моего брата и честь моей семьи.
Советник Дин выдержал его взгляд. Он спросил:
— Разве я сказал ему неправду, кир Ариксар?
Волк резко откинул голову и сжал подлокотники кресла так, что побелели его сухие пальцы.
Дин встал со своего места, налил ифского, пахнущего яблоками вина в прозрачный кубок и подал Волку. Господин тайный советник был доволен: доверять Волку было нельзя, но помыкать им оказалось просто. Волк все еще лелеял мечты о мести.
— Всякую вещь нужно делать вовремя, кир Ариксар, — сказал советник. — Пятнадцать лет назад вы сделали много правильных вещей, но в народе говорят: не тряси дерево, пока плоды зелены; созреют — сами опадут.
— Вы говорите чушь, господин советник, — слегка успокоившись, заявил Волк. — Неужели шестнадцать лет ходжерского правления в этой стране пошли не на пользу ходжерцам, а во вред? Я этого совсем не нахожу. Достаточно взглянуть на то, как они развернулись в Столице — в Царском Городе и Имперском совете, чтобы убедиться в прочности их позиций.
— Столицей таргов никогда не был Царский Город, как не был ею и Порт Тарген — столица плебеев и купцов. Административным центром страны — вполне возможно. Но не ее душой. Отправляйтесь в Эгироссу. Туда съехались на праздники все владетели Севера и весь цвет профессиональной армии. Вас там хорошо встретят, кир Ариксар.
Волк поморщился и допил вино.
— Что вы заладили, Дин! Вы много на себя берете. Думаете, меня можно как рыбу — подцепить и бросить? Прошли те времена, когда кодекс «Иктадор» тарги знали наизусть. Сейчас душа Таргена в кошельке, и каждый смотрит в свой карман. Я зарекся ломать хребет этой стране. Ни разу на моей памяти ничем хорошим это не кончалось.
— А много ли раз на вашей памяти это происходило? — голос советника Дина звучал вкрадчиво.
— Дважды. Вполне достаточно, чтобы вынести из происшедшего урок.
— Времена преходчивы, кир Ариксар. Давайте попробуем исходить не из вашего личного опыта, а из пятисотлетней истории нашей страны. Семья Гаршах, клан Белого Оленя, к которой очень издали, но все ж принадлежит правящий ныне император, славна тем, что продержалась у власти в Таргене более двухсот лет. Ходжерский Огненный Тигр был у власти на своих островах всегда — он правит столько, сколько стоит мир. В то время как все предыдущие имперские династии на материке редко переживали второе поколение правителей. Когда таргский Жезл Власти в течение двух десятилетий переходил от семьи Гаргале к семье Гисанэ, от Гисанэ к Тодда, от Тодда к Вайюр, а Островной Дом был не более чем их общим дальним родственником — перемены в стране совершались быстро и просто, и затрагивали не более чем сотню-другую людей. Пятьдесят лет назад дело пошло было по накатанному пути, но сильно осложнилось тем, что одних только прямых претендентов на власть нашлось девяносто три человека, не считая прочей родни, их близких и друзей. Поэтому и только поэтому беспорядки в стране затянулись на многие годы. И закончились лишь когда из девяноста трех основных участников событий умерли девяносто два.
Пятнадцать лет назад вы выдвинули неверные условия. Если бы вы требовали не республиканского правления, а Жезла Власти или регентства для клана Белого Волка, все могло бы закончиться намного удачнее для вас.
— Или — наоборот, намного плачевнее, — прибавил Волк.
Советник Дин понимающе улыбнулся.
— Добиваясь ВСЕГО, необходимо и рисковать ВСЕМ, кир Ариксар. Рисковать ВСЕМ вы тогда не захотели, а за двести с лишним лет семьи Гаршах традиция придворного заговора и дворцового переворота забылась и заросла паутиной. Зато теперь у вас появился выбор. Принц Ша вырос, и он в значительно меньшей степени ходжерец, чем его отец и дед. Он хочет власти и хочет быть справедливым, — нужно лишь подсказать ему, что именно считать справедливостью. Того, что страна сорвется в пучину новой Солдатской войны можно не опасаться, поскольку нынче мы имеем не девяносто три наследника, а лишь троих. Ждать придется значительно меньше — пока умрут двое.
Волк поставил кубок поближе к кувшину с вином и подождал, пока советник Дин снова его наполнит.
— Вы теоретик, Дин, — сказал Волк. — Ваши теории взяты из книг. Вы когда-нибудь проверяли то, о чем говорите, на практике?
— Я доверяю практику вам, кир Ариксар. Я думаю, вы сумеете распорядиться ею так, как следует. Здесь ваше прошлое дает вам преимущества.
— То, что ловко получается на словах, не всегда так же выходит на деле.
Улыбка Дина стала хитрее.
— Это покажется вам вдвое ловчее, если вы учтете, что третьим из наследующих я считаю отнюдь не старика Хагиннора Джела, который засел в Ардане, словно рак на мели, и вряд ли оттуда выберется. Третий — царевич Галахар, живущий сейчас в Эше, — ну, или, по крайней мере, тот, кого этим именем называют.

Глава 7

На следующий день Джу взял да и не пошел в лицей.
До обеда он проспал. А после лежал в садике под отцветающей грушей и думал о том, что половины денег как не бывало, а оставшиеся тоже рано или поздно кончатся. «Молодец, братец, — говорил он сам с собой. — Хватил шилом патоки. Что дальше? У Волка любой раб живет богаче тебя. А ты гроши считаешь…»
На душе у него было похмельно и кисло. Все же, по дороге в Игулах ему перебежал дорогу оборотень: Джу видел издали какую-то серую собаку или лисицу, махнувшую хвостом. Очень плохая примета.
Он высчитывал на пальцах: день его рождения, день смерти матери и отца, день коронации государя… Как жаль, что он не помнит себя в том возрасте. Ведь ко времени, когда он начал себя осознавать, спросить, что случилось с его родителями, уже было не у кого. Ни одного из его родственников, кроме не желавшей знать о нем семьи Волка, не осталось в живых. Сам он помнил только деда. Без лица, одну фигуру. Просто человека большого роста. Слова «мать» и «отец» вообще никогда не имели для него какого-то особого значения. Он знал, что они мертвы. Всегда знал.
Джу перевернулся на спину и закрыл лицо руками.
Что же делать теперь? Убить государя?.. Но Джу уже принес ему присягу. Всего два месяца назад, когда перешел на офицерский курс. К тому же, такое дело даже не бессмысленно. Оно просто невозможно. Государь — это не министр Энигор. Его охраняют как никого во вселенной. А если еще и Дин соврал? Джу вспомнил, какие глаза были у советника Дина при том разговоре: вишневые, сладкие, словно у льстивой собаки, того гляди мед по роже потечет… Мало ли, что один человек скажет другому. Каковы его мотивы? Каковы источники информации?.. То-то и оно.
Он завел ладони за голову и посмотрел в небо сквозь осыпанные белым цветом ветви. У соседей за плетеным забором хозяйская дочка звала кур. Летали пчелы. Чирикала невидимая птичка-голосок…
…Стены детского приюта при монастыре Молчальников всегда были покрыты плесенью — даже летом, когда вода в отводке Рыбного канала пересыхала до мелкого грязного ручейка. Это потом, лет через семь или восемь, начнут строительство дамб и шлюзов, поднимут воду в Обводном, гранитом оденут набережные, и Рыбный сделается судоходным. А пока воспитатель бьет розгой по грязным пальцам. Велено было ходить по берегу, а Джу хотел поймать водяного пука и испортил без того худые башмаки. Монастырь был небогат, а приют и вовсе нищий. Джу пять лет. Ему все лето придется ходить босиком…
…Какой-то человек тащит его за руку по широкой улице Столицы. Джу быстро перебирает ногами и усердно вертит головой по сторонам, отчего и спотыкается на каждом шагу, — ему не часто удается вырваться из заплесневелых приютских стен. На нем одежда с чужого плеча, рукава длинны, подол кафтанчика путается в ногах. Но толстый дядька, еще не инспектор, а всего лишь классный наставник Дита, не принимает Джу в свой класс: мал ростом, худ, бледен, — семь лет ему, вы говорите? заморыш какой-то, не выдержит учебы, приводите в следующем году…
…Казарма, спальни младших классов, двенадцатый номер. В лицей вернули беглеца. Состоится показательная порка на плацу. Домашние мальчики скучают без маминых пирогов и без ласки. Муштра, зубрежка, розги, оплеухи, лишение обеда, назидательное стояние на коленях в горохе или битых черепках за плохое поведение и невыученные уроки не вдохновляют их на подвиги терпения и учения. Время от времени кто-нибудь из них решается бежать. Обычно его ловят, под конвоем привозят назад, примерно наказывают и, как зверька в клетку, выпускают обратно в классы. Бледнея, с дрожью в голосе, домашние собрались и обсуждают, что беглец отчаянный, двукратный, стало быть, цензор не снизит наказания, и пороть будет не свой брат лицеист, а солдат из прислуги, Вуша-хлебопек. Джу недавно раздобыл себе числительницу, показывающую дни и месяцы на три года назад и на два вперед. Выменял ее на стеклянный шарик. Он забавляется с этой игрушкой, краем уха ловит разговор и искренне недоумевает: куда и зачем отсюда бежать? Ведь здесь кормят, здесь тепло и есть крыша над головой. Печали и страхи домашних ему незнакомы и малопонятны…
Потом в «Каменных Пристанях» произойдут перемены. Будет переставлено начальство, сменится кодекс правил для поведения и учения. К правоведению, энленско-таргской грамматике и воспитательной муштре прибавятся математика, история, риторика, основы философии и этики, классическая литература, стихосложение… Преобразования, государевым повелением случившиеся в лицее и, следовательно, в жизни Джу, называются «реформа государственного образования». Словом, пороть станут меньше, кормить лучше, дисциплины преподавать другие и по-иному, а взятки брать больше, и исключать из лицея вдесятеро чаще, чем прежде.
И, если бы у Джу не было заступника и покровителя, полетел бы он, крутя хвостом, еще со средних классов общего курса и не учился бы сейчас на офицерском. Потому что именно там и тогда у него вдруг прорезался характер.
Впрочем, сейчас для Джу это почти не имело значения. Каким бы ни был пройденный им путь, он остался позади, за плечами. Причина недовольства крылась в другом: весь мир был устроен неправильно — такая штука. Богатство дано ослам, величие — собакам, а он, Джу, выходит, создан, чтобы жизнь созерцать. И не в том даже дело, верить словам советника Дина или не верить. А просто жизнь эта — препоганая история, которая неудачно началась и как-нибудь неудачно закончится, вот и все.
Джу думал: может, взять сейчас оставшиеся двадцать монет и махнуть с ними на Веселый Бережок? Может, сразу жить легче станет? Все равно, за квартиру уплачено вперед. Как ни экономь, а нищета прочней богатства…
Он протянул руку, чтобы поймать кружащийся в воздухе белый лепесток, летящий на него, и чуть не подпрыгнул от неожиданности. Он не заметил, откуда появился Иль и как подошел. Ладонь сыщика остановилась у Джу над лицом, лепесток оказался у Иля в кулаке, а сам кулак некоторое время держался у Джу перед носом.
— Побывал на званом приеме и зазнался, братец? — поинтересовался Иль. — Нехорошо. Встань, когда с тобой разговаривает старший по званию.
— Чтобы мне указывать, ты родом не вышел, — не самым смелым голосом возразил Джу.
Иль помолчал, и Джу ясно видел, как его правый глаз, который посветлее, темнеет в тон другому, до абсолютно черного.
— Во-первых, я не «ты», — тихо, но отчетливо проговорил Иль. — Во-вторых, я не для того пятнадцать лет тащил тебя за уши из грязи, чтоб ты ни с того ни с сего вдруг фыркнул и побежал в другую сторону.
Джу немного поморгал молча. Потом сел. Имени своего покровителя он не знал, но в подозреваемых Иль числился, хотя и не первым номером.
— Ты должен быть на занятиях, твое увольнение истекло, — сказал ему наставник.
Джу мотнул головой:
— Я не вернусь в лицей.
— Значит, ты сядешь в тюрьму за дезертирство.
Джу бывал в тюрьмах по долгу учебы и знал, что лучше сдохнет, чем окажется там в качестве заключенного.
Он опять помотал головой.
— Что случилось, Джу? — чуть смягчив тон, спросил Иль. — Что с тобой произошло у Волка в гостях?
— Я не могу вернуться в «Каменные Пристани», — с тупым упрямством повторил Джу, с тоской вспоминая все, что с ним случилось в Игулахе. — Иначе будет хуже.
Иля это снова рассердило.
— Сначала нужно попробовать, а потом говорить «я не могу», — заявил он. — Ты дал слово служить государю и государству, и у тебя нет возможности выбирать.
Джу не нравилось, когда над ним кто-то стоит, словно больная совесть. Внутри у него и без Иля все горело. Он поднялся с земли, выпрямился и посмотрел на сыщика сверху вниз. Джу хоть и был костлявым и тощим, зато перерос Иля почти на целую голову.
— Это ты лишил меня права выбора, — провозгласил Джу. — Ты не давал мне возможности уйти в другую сторону раньше и пытаешься придавить меня сейчас. А я тебя ни о чем не просил, я в подопечные к тебе не набивался. Никогда, слышишь? Мне поводырь не нужен. Убирайся с моего пути! У меня своя дорога.
И сделал попытку царственным жестом отстранить Иля и пройти к дому прямым путем, как будто его дорога и впрямь вела в будущее через то место, где стоит сыщик Иль. Но оказался аккуратно уложенным в садовую рыхлую землю носом. Прием был самый простой — «ласка хватает цыпленка за крылышко». Как Джу его проворонил, одно Небо ведает, — реакция у него вообще-то была очень хорошая. Тем не менее он лежал, и ни встать, ни опрокинуть в отместку Иля у него не получалось. Джу пыхтел, но добился только того, что Иль, нажимая на загривок, пару раз чуть не свернул ему шею. Когда Джу набрал себе полный рот земли, его это слегка отрезвило.
— От… пусти… те… — взмолился он, глотая нежную, еще неокрепшую травку и каких-то букашек.
Иль разжал руки и отступил в сторону. Он отряхнул полу кафтана и, прищурившись, смотрел, как Джу поднимается с четверенек.
— Джу, ты с рождения дурак, или только сей момент взбесился? — поинтересовался Иль.
Джу, почти настроившийся на переговоры, снова надулся и ничего не ответил.
— Ты ведь узнавал, кто я, откуда я и на кого работаю, — продолжил Иль. Это не был вопрос. — Ты знаешь, что у других наставников по пять, по семь учеников, а у меня ты один. Ты мог бы догадаться, что я вожусь с тобой не просто так.
— Я догадался, — буркнул Джу.
— И где результаты твоей догадливости?
Джу развел руками.
— Нету. Я не понимаю. Вы — богатый и влиятельный, держите меня на поводке, как собачонку? Быть может, это модно в Столице — держать ручных волчат? Ну ладно, дядя Волк наплевал на меня, не будем о нем. Но разве нельзя было сделать так, чтоб я не голодал? Чтобы меня не били? Чтобы какой-нибудь выродок из надзирателей не смел поднять меня среди ночи и отправить подметать лопатой плац, объясняя это соображениями дисциплины? Чтобы меня не ели блохи, вши и клопы?.. Чтобы надо мной не смеялись все, кто лучше меня одет?.. Нет, я вас не понимаю.
Иль наклонил голову на плечо:
— Джу, и я проходил через это. Не точно такое, но подобное.
— И это все, чем вы меня можете утешить? Я многое перетерпел, но сколько ж можно?
— Мне нужно было, чтоб ты поумнел не так, как умнеют в сытости и в холе. Ты должен был научиться жить.
— А если б меня пришибли однажды и я бы ошалел навеки?
— Знаешь, Джу, от судьбы хоть в сундук запрись — все равно не убережешься. Ты успокойся. Я вижу, Волк чем-то тебя взбаламутил. Но постарайся поступать разумно.
— А я никуда не запирался, это вы посадили мою судьбу в сундук. В кого вы меня превращаете, согласно этой судьбе?
Иль некоторое время смотрел на Джу, нахмурясь.
— В Небесного Посланника, Джу, — ответил он.
Джу горько улыбнулся шутке.
— Так следовало с самого начала отдать меня в монастырь. Там за терпение хоть святым называют, а не скотиной. Не беспокойтесь, я отказал Волку быть прихвостнем в его стае. Я просто человек из Агиллеи, который дал не ту присягу и очень теперь этому не рад. Но, поскольку меня учили, что господин слову своему — господин всему, завтра я пойду в лицей и напишу прошение о переводе в войска Порядка и Справедливости. Пусть меня накажут за все мои прогулы и промахи, и офицерского звания мне не нужно. Я больше не хочу.
— Чего ты не хочешь, Джу? — спросил Иль.
Джу покачал головой.
— Ничего не хочу. Ничего и никогда.
Обошел Иля и отправился к дому.

Государь председательствовал в комиссии попечительского совета при учебных заведениях Столицы, когда его застал новый внеочередной вызов. Впрочем, в обсуждении вопросов государственного образования император не участвовал, а сидел глубоко задумавшись. Потом вдруг подскочил, захлопнул лежавшую перед ним папку и, коротко бросив: «Пусть кто-нибудь продолжит вместо меня», — покинул залу заседания.
Академия естественных наук, где проходило заседание комиссии, размещалась далеко от Ман Мирара с его волшебной комнаткой, поэтому арданский генерал-губернатор, срочно вызывавший императора на связь, своевременного ответа так и не дождался. Когда государь раскодировал замок и вошел в тайное помещение, в говорящей коробочке его ждала одна только запись.
Содержание ее было более чем занятно. «Остров Бо, — сообщал кир Хагиннор Джел, — продан новым поселенцам за 28 золотых слитков в 12 сур весом каждый. Половина золота причитается тебе, как господину надо мной, а половина мне, как бывшему непосредственному хозяину земли. Таким образом, я с этим делом развязался и судьба иноплеменного вторжения меня более не беспокоит. ОНИ согласны подписать с тобой договор о вступлении под патронаж империи, если им будет гарантирована безопасность от пиратов, неприкосновенность их владений и невмешательство чиновников в дела внутреннего самоуправления их поселения. Они отправили к тебе посольство человек в сто — перевозить всю колонию на материк мы посчитали ненужным, да и хлопотно это. — Тут кир Хагиннор немного помолчал и продолжил менее официальным голосом: — Я знаю, ты скажешь: опять он все на свете променял на золото — и ненависть, и совесть, и убеждения. Но, во-первых, это не так, а во-вторых, между нами говоря, этот Бо и остров-то такой — дрянь. Я подумал, если они желают его купить за двадцативосьмикратную цену, почему бы нет? За выгоду от этой сделки я даже прощу им, что они уроды. Вот старая истина: и негодное может однажды пригодиться. Я всегда в нее верил. На этом я заканчиваю, до связи».
Государь минуту поколебался, не вызвать ли Хага на повторный разговор, но потом просто отослал подтверждение, что информация принята к сведению. Отрадно было одно: господин генерал-губернатор излечился от ксенофобии посредством лекарства весьма и весьма немудреного — позолоченной пилюли. Однако, что же теперь делать с островом Бо? Исключить его из состава империи? А если господа новопоселенцы станут требовать не обойти вниманием их верноподданнические чувства? Все же у них какие-то внутренние проблемы. Бог знает, за счет кого они хотят их решать. Может быть, им в самом деле необходимо покровительство. Вот задал задачу, торгаш проклятый. Теперь деваться некуда. Посмотрим на посольство.

Аристократы, увивавшиеся при дворе, не очень жаловали тайного советника Дина. Многие возмущались внезапным возвышением этого человека, ничтожного и низкого по происхождению, спутавшего всю чиновную иерархию Царского Города своим появлением. Чего только про него не говорили, а то одно правдой было в досужей болтовне, что обретался господин Дин от государя очень далеко, но сделался вдруг близок.
Некоторые злые языки утверждали, что Дин сведущ только в одном искусстве — пускать пыль в глаза. На самом же деле государь отличил в свое время советника Дина за определенного рода наглость и умение нестандартно мыслить. Да и сам господин Дин, вопреки всем разговорам и домыслам, был вполне собой доволен.
Вечер еще не настал, когда советник Дин получил особый пропуск в государевы покои — жетончик с зеленой печатью и ночной пароль. Это означало, что государь желает видеть Дина и встреча состоится в неофициальной обстановке.
Господин советник попрощался со своей партией «Королевского войска», рядом с которой имел обыкновение размышлять. Многим людям это показалось бы глупостью — вести одну игру несколько месяцев, да еще и с самим собой. Но советник Дин был игрок особого рода. Он не относился к тем господам, что прытко бегают, да часто падают. В своих расстановках он делал тысячи упреждений, просчитывал бесконечное множество вариантов. Сражайся он против конкретного противника, он не получал бы того удовольствия от игры ума, которую можно было проявить, играя по правилам Дина.
Положив в рукав пропуск, Дин поправил перед зеркальцем воротник кафтана, взял белую рысью маску под мышку и не спеша направился в западное крыло Ман Мирара.
Перед золоченой зарешеченной аркой, за которой начинались личные апартаменты государя, Дин еще раз остановился и осмотрел себя в наполированной до блеска дверце шкафа. Надо сказать, совесть у тайного советника была не совсем чиста. Дин сейчас очень волновался. Он не боялся никого и ничего на свете, кроме государя и государева гнева. И, в то же время, любил жизнь при дворе, как настоящий охотник любит опасную игру с большим и сильным зверем.
Дураки говорили, что государь владеет волшебным зеркалом, позволяющим распознавать людей. Посмотрит в него и сразу знает, что за человек перед ним стоит. Дин, проработавший при государе немалое количество лет, знал, что никакого волшебного зеркала не существует. Просто сам по себе государь — человек очень проницательный, а служба тайного сыска, расцветшая в его правление, и того проницательнее.
А основания беспокоиться у господина Дина были, и очень серьезные. Сегодня на рассвете он собственноручно поставил подпись и личную печать на документе, свидетельствующем о его участии в государственном заговоре. Лист подписали девять человек, печати и подписи замкнули в круг, чтоб нельзя было определить, кто главный и кто все это начал. А ведь начал не кто-нибудь. Начал он, ничтожный Дин, что бы там северяне о себе ни думали. Именно Дин поговорил с каждым, кроме эргра Иная. Дин подтолкнул каждого, уверив, что на этом пути их ждет поддержка. Теперь-то они убеждены, что сами все придумали и решились исполнить. Что ж, пока Дину важна была не слава. Ему был важен результат.
* * *
Съехались они за половину стражи до рассвета, почти что за городом, на Нарядной Горке, — где соединяются Запруды и Мельничный Ручей, — в небольшом доме, взятом внаем на две декады. Подбирал соратников Дин осторожно и тщательно. Проверял и перепроверял имеющуюся о них информацию и все, что можно узнать об их окружении. Он искал обиженных, обойденных вниманием, недовольных существующим положением вещей, расстановкой должностных лиц и распределением доходов в Столице, в стране или при дворе, и, в то же время, не последних по влиянию в чиновных и имущественных списках. Намекал им осторожно, что они не одиноки в своем ожидании лучших времен, что несколько человек уже объединились с целью такие времена приблизить…
Такими были, помимо Волка: министр дворцовых церемоний кир Лаур, наместник Эгироссы кир Аксагор, капитан Правого Крыла гвардейцев Царского Города Ионкар, командир внешней линии городской стражи Харакута, глава Внешней дипломатической службы Таргена кир Наор со своим родичем из савр-Шаддата, присланным от саврского князя, и, наконец, настоятель самого большого в Таргене монастыря Бдящих Сил в Эгироссе эргр Инай, примкнувший к заговору самостоятельно и весьма неожиданно для Дина.
На Иная Дин косился с подозрением. Всяческих святош он побаивался и не имел к ним доверия, считая их людьми ненадежными и трусливыми. Но эргр Инай был хорошим другом кира Аксагора, через знакомство с которым и попал в эту полутемную рассветную стражу на Нарядную Горку в компанию высокопоставленных заговорщиков.
Сведя всех их вместе, Дин считал свою первую миссию практически законченной и сидел в стороне, предоставив решать, зачем они собрались, им самим. Разговор, произошедший между ними, Дину нравился, и направлять его в нужное русло не было необходимости. Первый шаг по государственному переустройству всем был ясен. Времени на встречу отводилось немного, и о каких-либо компромиссах даже речи не зашло.
— Государь бережет себя, у него большая личная охрана. У нас нет шансов перебить телохранителей и захватить Аджаннара так, чтобы никто не поднял тревогу или сам государь не скрылся в потайном ходе, — сразу же после приветствий заговорил капитан Ионкар.
— Чтобы государь не скрылся в потайном ходе, — подумав, сказал кир Лаур, — лучший способ — прийти за ним по этому ходу.
Кир Наор повернулся к Дину.
— Вам, как тайному поверенному, должны быть известны секретные переходы императорских резиденций, — с полувопросительной интонацией проговорил он.
Дин пожал плечами.
— Провести воинов по тайным переходам я сумею. Но там тоже есть двери, к которым требуются ключи и коды. К тому же не могу похвастаться, что мне известны все тайны Ман Мирара. Вот Царский Город — совсем другое дело. Там и кир Лаур сумеет оказать посильную помощь.
— Да, Царский Город в этом отношении много удобнее, — подтвердил кир Лаур. — К его подвалам и секретным ходам хотя бы составлена карта.
Капитан Ионкар согласно покивал.
— Но государь, насколько мне известно, там не живет, — сказал эргр Инай.
Кир Лаур развел руками.
— И когда же он в последний раз ночевал в Царском Городе? — спросил кир Наор министра церемоний.
— Я не припомню, — покачал головой кир Лаур. — Даже по вечерам его уже не застать. Только днем и только с охраной.
— Восемь лет назад приезжало большое посольство из Эн-Лэн-Лена, — напомнил капитан Ионкар. — Послам по протоколу положено было выделить покои вблизи государевых, а в Ман Мираре все не разместились. Вы тогда еще не занимали вашу должность, кир Лаур.
— А до того?
— Одиннадцать лет назад, когда перестраивали Ман Мирар. Он жил то в Царском Городе, то в Игулахе. Я тогда только-только поступил на службу, но как сейчас помню эти переезды…
— Значит, надо либо искать подходы к спальням Ман Мирара, либо ждать, когда государь снова почтит вниманием родовое гнездо предков, — пожал плечами кир Наор. — Что предпочтем, сиятельные киры?
— Э, покуда вода прибудет в ручей, у лягушки глаза на лоб вылезут, — отвечал на это саврский посланец. — Наши союзники во Внутренней Области и полгода ждать не станут, не то что восемь лет.
— Может быть, не мудрствовать излишне, а просто взять его и убить — где-нибудь днем, на площади, на приеме, на улице, как Энигора? — поинтересовался Харакута, на которого разговоры о дворцовых церемониях, да еще и рано поутру, наводили непреодолимую зевоту.
— Нет, — покачал головой кир Аксагор. — Во всяком деле важен ритуал. Особенно в таком, как наше. Государь, не отрекшийся от престола, государь, не назначивший наследника, государь, исчезнувший без объяснений и внезапно — неминуемо породит уйму слухов, лжезавещаний, поднимет волну самозванства, и дело кончится войной. Такое в нашей стране уже было. Не нужно повторять ошибок прошлого. Есть император, который не устраивает многих, и есть его единственный наследник, который не устраивает самого императора. Надо совершить законный, грамотный обмен, а не делать прореху в делах государственного управления. Пусть этот выход опасен, но это единственный вариант перевести Тарген из одного устойчивого состояния в другое, не менее устойчивое, а не ввергать его в пучину новых смут и волнений. Действовать нужно верно и быстро, чтобы все завершилось до той поры, пока ходжерское золото вступит в игру и умножит число приверженцев императора. Сейчас, учитывая последние события в савр-Шаддате, — очень удобный момент.
— У вас дочь на выданье, кир Аксагор, — вступил в разговор до сих пор молчавший Волк. — Не предложит ли Имперский совет государю взять таргскую жену? Как раз хороший повод справить свадьбу в Царском Городе…
Предложение это было сделано Волком по совету Дина. На дочку эгиросского наместника давно уже заглядывался принц Ша, и тут одной стрелой можно было снять двух пташек. Сынок без того обижен на папашу, а тут вовсе взбесится.
— Мысль замечательная, — согласился кир Наор и вопросительно посмотрел на Аксагора.
— Не я выбираю, на ком жениться государю и когда, — сказал Аксагор, отворачивая мигом побелевшее лицо. Идея отдать для чьих-то целей дочь не пришлась ему по сердцу. Все помнили, чем кончилась женитьба государя на Аисинь, дочери Волка.
— Если рыба захочет — вода уступит, — сказал эргр Инай и улыбнулся непонятно чему.
— Вы только начните, а мы вас поддержим, — заявил саврский посланец. — Савр-Шаддат отказывается платить дань за себя и за северное пограничье, потому что деньги не тратятся на благоустройство и защиту наших земель. Об этом пока не объявляли в Столице, но скоро узнают все. На нас ходжерцы лапу не наложат. Официальная бумага готова: протест против налогов в неурожайный год. От вас, господа и сиятельные киры, зависит, когда и при каких обстоятельствах она ляжет на стол государю. А также — какому государю и ляжет ли вообще.
На том и подписали круговое поручительство друг за друга (кир Наор, склонившись к плечу своего саврского родственника, тихо спросил: «Ты хотя бы прочитал, под чем подписываешься?» — на что тот досадливо дернул головой), немного пошептались и по очереди разошлись.
Начало было положено.
Когда прощались с Волком, отправляясь каждый в свою сторону, Волк спросил Дина:
— Почему же вы не читали ваших лекций о правильном совершении переворота и причинах Солдатской войны?
Дин ответил:
— Я и так для всех вас выскочка. Сиятельные киры стали бы спорить со мной из-за мелочей, в то время как принципиальных различий во мнениях у нас нет. Во всем, что касается ритуалов и церемоний, я с ними согласен. Нам незачем лишние сложности.
Инай это подслушал.

Перед государевыми покоями Дин крепко сжал кулаки и несколько раз глубоко вдохнул, чтоб нервная дрожь его отпустила. Он отдал жетончик, назвал пароль и был препровожден в длинный коридор, где через каждые пять-шесть шагов стояла охрана.
Государь встретил Дина в одной из внутренних комнат. Одет он оказался несколько необычно. На государе был темно-серый суконный кафтан с высоким, до подбородка, воротником, немного потертый на локтях и с испачканными чернилами краями рукавов; а также черная бархатная шапочка с модной прядкой из конского волоса, и мягкие войлочные сапожки. Справедливой маски нигде поблизости Дин не увидел.
Советник совершил церемониальный поклон и замер в ожидании. Государь задумчиво посмотрел на его почтительно согнутую спину и поинтересовался:
— Давно ты был в городе?
— Я сегодня лично отвозил письма энленскому консулу, мой государь.
— Я не об этом. Я о совсем простой прогулке. Составишь мне компанию, Дин? Только ты и я. По пути я тебе кое-что расскажу.
Дин понял, о чем речь, и очень испугался. Если государь уже знает о заговоре, завтра утром Дина найдут в сточной канаве — вот что имеется в виду. Дин все же подозревал, что эргр Инай — предатель.
— Мне нужно переодеться, — стараясь не выдавать страха, проговорил он.
Государь усмехнулся. Меры Дина запоздали, и он, должно быть, сильно изменился в лице. Аджаннар видел его насквозь.
— Ты, похоже, отвык от прогулок запросто. Если хочешь, возьмем с собой еще кого-нибудь.
Дин наконец заставил себя распрямить плечи и открыто взглянуть на императора.
— Как вам будет угодно, государь, — сказал он. — Я готов сопровождать вас, куда пожелаете.
У Дина еще оставалась надежда, что государь собирается в город в поисках развлечений, которые в интересах приличий не могли быть допущены на территориях императорских резиденций.
— Вот и славно, — сказал государь. — Одежда в соседней комнате. Выбери себе что-нибудь не слишком броское, и пойдем.

По поручению капитана «Звезды Морей» молодой помощник штурмана Танай учил Нэля правилам обращения с людьми и жизни вообще: как пользоваться календарем, как сосчитать свой возраст по месяцам Красной луны, как разменять монету, как торговаться на базаре, чтоб не обманули, где в Столице раздобыть хорошие книги, как выбрать вкусный хлеб, как правильно составить жалобу в префектуру, чем кормить почтовых голубей и всякому другому. Уроки проводились за умеренную плату, с которой капитан снимал себе процент, а что касается Таная, то он болтал бы и даром — и все равно о чем. Ему это было только в удовольствие.
Нэль потом пересказывал все услышанное от Таная своим, но чем меньше дней оставалось до прибытия «Звезды Морей» в Столицу, тем он ходил к Танаю неохотнее.
Дело было в том, что Танай любил не только рассказывать известное. Танай оказался любопытен до нового.
— В одном ларе шестнадцать медяков, — говорил он, — медяк соответствует мерке хлеба, мерка хлеба весит один сур. А вот, к примеру, ты, Нэль, мальчик или девочка?
Нэль смотрел на Таная серьезно:
— Это зачем тебе, Танай?
— Если интересно, я расскажу, где в Столице можно поразвлечься. Только нужно знать, что именно ты хочешь, — хитро прищурившись, отвечал моряк. — Я не могу разобраться среди вас. Один и тот же человек может казаться мне день женщиной, а на другой день мужчиной. Ну, та, которая ходит с пузом, — определенно баба… — Он имел в виду Сая, который в этих сумасшедших условиях отважился завести ребенка. — А остальные кто?
Зеленые глаза Таная смотрели весело и с вызовом. Он знал, что хорош собой и, не скрываясь, этим пользовался. Нэль прозрачно улыбнулся.
Быть откровенным в таком щекотливом вопросе, как непохожесть таю на других людей, Фай не велел.
— Вы живете по-своему, мы — по-своему, — сказал Нэль. — Среди нас не принято различий.
Танай поставил локти на бочку, заменявшую ему письменный стол, подпер щеку рукой и призадумался.
— Какой же в этом смысл? Это довольно глупо с вашей стороны, — рассудил он.
— Почему? — удивился Нэль.
— Ну, а если бы я хотел подкатить к тебе, чтобы нам вместе провести вечер? Довольно обидно будет, если ты окажешься парнем. Ведь мне-то нравятся девушки.
Нэль покачал головой:
— По-моему, мы и так проводим вместе много времени. Если ты днем задаешь мне лишние вопросы, что же будет вечером?
В дерзких глазах Таная блеснул бесовский огонек.
— А ты приди сюда, когда стемнеет, — узнаешь.
— Танай, ты говорил о мерке хлеба весом в один сур, — напомнил Нэль.
— Да-да. Так, деньги произошли из сбора хлебного налога, и до сих пор кое-где рассчитываются хлебом, а не деньгами. Если поехать на Белый Север за Ренн и Кадм, к Борею… А может быть, Нэль, ты все-таки придешь? Я буду ждать…

У них была крошечная каютка; все, что в ней помещалось, — постель, в которой они спали втроем: Фай, Нэль и Маленький Ли. Поспешив покинуть Таная, Нэль убежал туда, захлопнул дверь и повалился на матрас.
Фай с Маленьким Ли где-то пропадали. Каютка освещалась половиной иллюминатора, вторая часть которого приходилась на отделенную временной переборкой кладовку. Нэль полежал немного без движения, слушая, как плюхает где-то вода — то ли за бортом, то ли в трюме. Потом со вздохом встал на колени, дотянулся до иллюминатора и отцепил защелку, впустив в нагретую солнцем душную каютку свежий морской ветер. Разговоры Таная все время были у него на уме. И разговоры Фая о том, что «ты полюбишь любого, с кем переспишь», тоже.
Когда остаешься один, поневоле начинаешь задумываться о своей судьбе и своей жизни. А Фаю легко говорить, думал Нэль. У него есть Маленький Ли, с которым они спят в обнимку, ссорятся, мирятся, занимаются любовью, когда думают, что Нэль их не видит и не слышит, и все у них как обычно, то есть хорошо. А что есть у Нэля? Семейная клятва далекого, как мир Тай, человека?.. Ведь Лал даже ревновать не умеет. Что ему какой-то Нэль. Вытер об него ноги и пошел дальше.
Это в самом начале разлуки Нэлю никого не хотелось видеть. Он был разбит на части: телесная оболочка здесь, а разум и чувства далеко за бездонным мраком. Тогда он решил, что без любви все настолько плохо, что спать можно даже одному. А теперь от одиночества ему стало страшно. Жаль было впустую проходящей жизни. И к Фаю, обнимающему Маленького Ли, он испытывал не неприязнь и не злость, как Фай мог бы того заслуживать, а черную, жгучую, тяжелую зависть.
«Это так несправедливо — то, что со мной случилось», — в тысячный раз сказал себе Нэль, накрылся с головой одеялом и уснул.
Разбудили его шепот и возня под боком. Небо за иллюминатором было черное, луны не видать. Кто-то из двоих в темноте фыркнул и рассмеялся.
— Послушайте, вы мне надоели! Совести у вас нету! — громко объявил Нэль, выполз из-под одеяла и стал шарить по двери в поисках запора.
— Нэль, ты куда? — спросил Фай.
— Пойду проветрюсь, — отвечал Нэль сердито. — Не вас же слушать.
Маленький Ли хихикнул.
— Поосторожней там, в темноте, — напутствовал Фай вслед закрывающейся двери, и Нэль еще слышал слова Ли, сказанные Фаю:
— Пусть, пусть погуляет. Осточертело при свидетелях.
Нэль хорошо понимал, куда идет. Это был безумный поступок, но, если его глупое настроение выльется в слезах, вряд ли будет лучше.
Дорогу Нэль знал хорошо.
Танай был красив. Танай был молод и силен. Танай болтун, но не дурак, и знает, про что болтать можно, а про что нельзя. Танай обещал его ждать и…
С предпоследней ступеньки Нэль попал к моряку в объятья.
— Я ждал тебя, я знал, что ты придешь, — горячо прошептал Танай, и Нэль почувствовал его ладони у себя на груди. — Девочка моя, я догадался правильно!
Нэль попробовал его отодвинуть, слегка придержать развитие событий.
— Погоди, Танай, не спеши, — проговорил он, уворачиваясь от поцелуев. Но останавливать Таная было бессмысленно. Он уже припечатался губами к яремной впадинке у Нэля на шее, лизнул ему ключицу и левую грудь. Нэлю стало щекотно. — Да подожди же ты…
Он хотел еще добавить: «Я ровно такой же парень, как и девушка», — но у него язык не повернулся. К тому же, было поздно.
— Тебе не попадет за то, что ты сюда пришла? — выдохнул ему в ухо Танай, подсаживая Нэля на бочку.
Нэль вцепился руками в крепкие плечи помощника штурмана и отвечал, нечаянно сбившись на язык таю:
— А какая разница… куда идти в темноте.

Ну разумеется, они не были в городе одни. Там слишком внимательный, провожающий взгляд, здесь ясно читаемая на лице удовлетворенность от сознания выполненного долга, тут сразу заметно, что человек долго ждал и вот, наконец, дождался… Было время когда-то давно — Дин сам так стоял.
Он кое-как оправился от первоначально захлестнувшего его ужаса, и изредка оглядывался по сторонам. Нет, не подобает ему трястись как деревенской бабе, которой за каждым кустом мерещится волк. Пусть он немного зажирел и привык к покою, но где-то в глубине души ведь существует прежний Дин, находчивый и смелый. Он поможет, если что. На кого еще рассчитывать, если не на себя?
Боялся Дин ситуации потому, что заранее ее не просчитал. Для него все это оказалось новостью. Ах, если бы эту прогулку можно было включить в производимые Дином расстановки. Как просто решились бы тогда все проблемы…
Он знал, что государь иногда пропадает, отлучаясь неизвестно куда, и временами надолго. Зачем, в какую сторону и с кем он уезжает или уходит, держалось от непосвященных в строжайшей тайне. И в целом, тайн вокруг Аджаннара водилось множество. Казалось бы, государь живет на виду, и все же не найдется в этом мире человека, который знает про него все. Обязанности в окружении государя были поделены, и каждый из приближенных имел свою меру ответственности, свой сектор обзора и твердый наказ: твое перед тобою, а в чужое не мешайся. Дин по старой памяти еще отвечал за досуг принца Ша, но на самом деле его служебный долг заключался в том, чтобы встречать при государе особенных гостей. Издревле так было заведено — за пышным посольством, служащим более для парадности, чем для заключения реальных сделок, обычно следовал какой-нибудь скромный человек с особым поручением. За разговор с этим человеком и нес ответственность тайный советник Дин, пока государь с раззолоченным послом соперничали в церемонности и исполнении протоколов. Так политика делилась на официальную и тайную, похожую на торговлю из-под полы контрабандным товаром.
Имея доступ к этой кухне, Дин наладил собственные связи и извлекал свою выгоду. Он умело свивал в одну веревочку несколько причин и следствий. Например, отказ платить дань из северных пограничных областей был следствием того, что туда дошли слухи, будто в империи зреет заговор и возможна внутренняя война. С организацией заговора дела обстояли как раз наоборот — он как бы естественно вытекал из недовольства северными окраинами государственным управлением.
Но доверие государя в делах секретных переговоров не грело Дину душу. Потому что в чем-то Дину доверяли многое, но в остальном — абсолютно ничего.
Дин вовсе не относил себя к врагам императора. Аджаннар не был ни самодуром, ни беспринципным властолюбцем, ни невежей, ни высокомерным глупцом. И именно поэтому стать единственным и незаменимым советником для него у Дина шансов не оставалось. Его мнением лишь иногда интересовались, но поступали не всегда согласно. Кроме того, Дин был зол на государя за ту расстановку сил и приоритетов, которую Аджаннар создавал в собственных интересах: столько-то таргов, столько-то савров, кратное им количество ходжерцев, тут купец, там высокорожденный, тут вояка, здесь монах… Все умно, все политически правильно, с учетом тонких нюансов их внутренних взаимоотношений и с выгодой для империи. Но крайне неудачно лично для господина Дина. При существующей раскладке ни один из высших государственных постов, ни соприкосновение с реальными деньгами и реальной властью Дину не светили даже в отдаленной перспективе. Он перешел дорогу всякой мелочи, прихлебательской шушере, которая была на него за это сердита, и никто не догадывался, что Дин попал как черт в рукомойник — ни вправо, ни влево, ни вверх, ни вниз. Зависимость от каждого государева слова, вечное ожидание неизвестно чего — может быть, милости, а может — беды… С уходом из наставников государева сына миновал его звездный час.
Дин шагал с государем рядом, но за годы въевшаяся под кожу привычка к придворной почтительности заставляла его хотя бы одно плечо, но держать позади государевой спины. Дин прекрасно видел сейчас, что Аджаннар уверенно ведет себя в городе. Значит, выходит не в первый раз. И даже, пожалуй, не в десятый. Если бы заранее знать маршруты и время подобных прогулок — планы насчет того, как отловить государя, упростились бы до элементарного уровня — кому где встать, как хватать, куда волочь, и никакой политики. Глупо отказываться совершить задуманное при возникновении удобной возможности. Но, с другой стороны, и на одно везение рассчитывать нельзя. И для того, чтобы воспользоваться случайностью, необходима хотя бы самая примитивная подготовка…
Начинало темнеть. На острове Рабеж колокол пробил вечернюю стражу.
Через какую-то подворотню они срезали дорогу — Дин облился холодным потом, думал, что его там поджидают с ножом или удавкой. Оказалось — сам себя напугал, и совершенно зря. В другом месте прошли огородами, в третьем через пустырь, нырнули с набережной в темноту под мост на Запрудах. У Дина каждый раз с перебоем стукало сердце, и он себя честил, что заговорщик из него никудышный, раз он не способен вернуть себе самообладание. Но поделать ничего не мог. Сегодня с ним творилось что-то особенное. Осознание принадлежности к историческим фигурам, меняющим судьбы царств, давалось ему нелегко. Ведь именно сегодня возводимое им сооружение снялось с якоря и отправилось в плавание к обетованным берегам.
Дин приметил еще двух-трех соглядатаев по пути, после чего они с государем прибыли к цели. Усадьба называлась Большой Улей, и там уже около года никто не жил.
Государь добыл из-за пояса ключи, отпер калитку и вопреки всякому этикету пропустил Дина в сад прежде себя.
Большому Улью не везло с владельцами. Построил Улей его императорское высочество Третий Наследник, которого в первую же ночь мятежа здесь и зарезали. При новом государе Большой Улей был пожалован Первому министру Аксаннару, но министр попал в немилость, и усадьбу конфисковали. Еще несколько раз Улей переходил из рук в руки, и всякий раз его хозяев настигало то разорение, то внезапная смерть, то опала, пока усадьба опять не оказалась в ведении казны.
Дин понятия не имел, зачем они сюда пришли. Он решил про себя, что, если ему сейчас попробуют всучить Большой Улей в качестве подарка, он откажется. Место это ему не нравилось.
Они по периметру обошли восточное крыло, домики дворовых служб и направились к черному крыльцу центрального корпуса. От ожидания неприятностей у Дина уже подкашивались ноги.
— С острова Бо к нам плывет посольство, — заговорил государь. Чего они хотят точно, я не знаю, но вроде бы — покровительства империи. Я думаю поручить этих людей тебе.
— Но… мой государь, остров Бо — это на Ходжере?
— Да.
— Тот самый Бо, где Башню разрушило землетрясением?
— Да.
— Но ведь остров Бо мал и необитаем.
— Остров Бо продан. Новые владельцы бежали то ли от пиратов, то ли от собственных раздоров в своей стране. Давай посмотрим, можно ли их здесь поселить.
«Ну, давай посмотрим, — подумал Дин, подавляя тяжкий вздох и покорно кланяясь в ответ. — Больше во всем государстве это сделать некому, кроме государя Аджаннара. Или все же меня здесь ждут?..» Поэтому, пока государь разбирался с замками, Дин, стоя, как цапля на одной ноге, на всякий случай поправил спрятанный за голенищем тонкий нож.
Они поднялись по узенькой лестнице на второй этаж. Теперь впереди шел государь. Наверху было полно пыли. Почти во всех комнатах стояла не вывезенная последним владельцем мебель, люстры были закутаны тканью, наборный паркет в некоторых местах успел попортиться без присмотра — горбатился кочками, или наоборот, рассохся и потрескался — зимой большой дом не топили и не следили за окнами. Двери повсюду издавали неприятный скрип.
Не обращая на Дина внимания, государь занялся непонятным делом. Не зажигая света, переходил из комнаты в комнату и осматривал светильники. Настенные лампы здесь везде были одинаковы — бронзовые, литые, очень тяжелые, с плафонами из разноцветного или расписанного картинками стекла. Дин тенью следовал за государем, держал вспотевшую ладонь наготове, чтоб выхватить оружие, и лишь боковым зрением наблюдал государевы странные действия. Видимо, в том, чтобы щупать стенную обивку за каждой из ламп, был какой-то неизвестный Дину смысл.
Дальше — больше. Исследовав подобным образом с дюжину комнат, государь сказал:
— Места здесь должно хватить. Запомни, Дин. В одну из комнат, которые мы посмотрели, ты должен поселить того, кто возглавляет посольство с Бо. Его помощников разместишь рядом. Только так, и никак иначе. Остальные пусть живут где хотят. А сейчас я спущусь в сад, а ты походи по этим комнатам и что-нибудь поговори вслух.
— Что… говорить? — обеспокоился Дин.
— Что хочешь. Стихи читай. Ругайся. Создай какой-нибудь шум. На полное твое усмотрение. Давай. Я пошел.
Повернулся на каблуках и легко, словно мальчик, сбежал вниз по лестнице. Дин остался один в огромном темном доме. В нехорошем доме, у которого было скверное прошлое. Когда государь уже не мог его видеть, Дин привалился спиной к стене. Пот катился с него градом, и всерьез прихватило сердце. Мысли в голове были самые разные. Начиная от того, что на голос в темноте легко стрелять и Дин отсюда живым точно не выйдет, и заканчивая тем, что государь, кажется, занимается колдовством. То ли привидений выманивает, то ли сглаз наводит.
В такие глупые ситуации Дин не попадал с детства. Но когда он забирался по ночам к папаше в кладовку и воровал марципаны, максимум, что ему угрожало, — это хорошая порка. Сейчас же речь шла, возможно, о его жизни. Дин не хотел умирать. Он проклинал Аджаннара за эту выдумку. Если хочешь убить — будь добр, налей в кубок яд. Украл-де государственные деньги, опился ядом, помер. Все. Дешево и просто. А это что за игры в темноте?.. Нет, господин Дин государя решительно не понимал и поэтому был в отчаянии.
Он попытался оторваться от стены, но сумел сделать это не сразу. Когда же у него получилось, Дин, по наитию и выполняя государево наказание, начал молиться вслух. Прочитал наизусть «Избави мя врага вечнаго и зол, настигающих мя», «Прародителю, Тебе благоугождаше», «Ведом небесной силою», хотел начать «Из бездны согрешений воззову», закашлялся от пыли. Остановился возле коротенького диванчика и понял, что дальше не сделает ни шагу. Идти не было сил. Сердце билось, то пропуская такт, то выбивая лишний. Было больно, и кружилась голова. Дин постоял-постоял возле диванчика, держась за осмотренный государем бронзовый светильник, и в какой-то момент чуть не упал. Видно не судьба Таргену сменить в ближайшее время государя, мелькнула мысль. Но тут же стало полегче. Дин старался глубже дышать и хоть сколько-то успокоиться.
Нет, думал он. Нельзя. Без меня не сумеют. Я не боюсь его. Не боюсь. Я сам могу его убить. Пусть он меня боится…
Когда на дальней лестнице раздались легкие шаги государя, Дин приблизил лицо к обитой полосатым шелком стене и провел по ней ладонью, как делал Аджаннар. Двуусая булавка с маленьким блестящим шариком на дужке впилась ему в руку. Дин вынул булавку из стены, сунул за накладную вышивку на манжете рубашки, схватился за сердце и сел на пыльный диван.

Глава 8

Нэль дивился собственной бесчувственности. Он сделал немыслимую вещь — изменил Лалу с несовершенным. С получеловеком. С существом, которое, родись оно в Нижнем Мире, не имело бы права плодить подобное себе потомство, а в Верхнем — не имело бы даже права жить. И Нэлю не было стыдно. Гордости особой он, правда, тоже не испытывал, но и неприятных впечатлений от содеянного в глубине души разыскать не мог.
На следующее утро Нэль совершенно спокойно смотрел в глаза и Фаю, и Маленькому Ли, и самому помощнику штурмана.
«Наверное, я безнравственный человек, — равнодушно думал Нэль, наблюдая издали, как Танай несет подле рулевого вахту. Танай тоже смотрел в его сторону. — А, впрочем, что такого я сделал? Они ничем не хуже нас. Они не виноваты, что радость жизни доступна им лишь наполовину. Так уж они устроены».
И кое в чем Фай оказался неправ. Таная Нэль не полюбил. Просто посматривал в его сторону. В этом мире было много красивых людей. Но и только.
Нэль попытался представить, что сказал бы Лал, узнай он об этом поступке. И пришел к выводу, что Лал, скорее всего, произнес бы с брезгливой усмешкой: «Ну, тоже мне, страшная месть». От этого Нэлю было гораздо хуже, чем от сознания собственно измены.
Он смотрел в голубовато-зеленую воду и на белые шапочки пены на волнах. Здешние моря совсем не похожи на коричневые воды океанов Тай. На Та Билане все дышит чистотой и жизнью. Ну разве не чудо — летучие рыбы. Коричневые и серые островки с зеленой щеточкой жестких трав на загривках, похожие на больших и ленивых животных, прилегших в воду. Морские розовые чайки. Сиренево-желтые закаты и рассветы, изумительная игра света в легких облаках… Разве на Тай такое увидишь?..
Не нужно было думать, что зря он согласился принимать участие в экспедиции. Не зря. Нет. Ради лазоревого моря, ради розовых чаек сюда стоило прилететь. И ради красавца Таная тоже. Лал — это не все, что существует в мире. Да, конечно, как бы хотелось жить, ни о чем не жалея… Но жизнь пока не предоставила Нэлю такой возможности.
Он вздохнул и еще раз посмотрел на мостик, где стоял обманутый им вчера получеловек. Танай так и не догадался, с кем имеет дело.
Корабль «Звезда Морей», по словам его команды, плавал очень быстро. Через двое суток они достигнут Столицы, а там Таная только и видели — отправится обратно в Ардан. Конечно, это будет к лучшему.

Государь пожурил Дина за то, что тот не предупредил о нездоровье, велел советнику лечиться и впредь быть более внимательным к себе. Тем дело и кончилось. До собственного дома и постели Дин добрался самостоятельно.
Объяснение происшедшему у него осталось одно: в саду государь встречался с кем-то, а Дину, чтоб не слышать их разговора, пришлось молиться вслух. Тем не менее, Дин недоумевал. Необходимо было срочно корректировать все расстановки.
Утром, едва он проснулся, ему принесли послание от Волка с приглашением на обед. Вероятно, Волк жаждал обсудить результаты заговорщицкого собрания. Дин сел писать отказное письмо, в котором ссылался на болезнь и занятость при государе. Потом вспомнил про найденную вчера булавку. «А каково ее назначение?» — подумал Дин и велел слуге принести ту рубаху. На счастье, к прачкам она еще не попала.
Дин выудил из манжеты булавку, положил ее перед собой на стол и стал рассматривать. Ясно ведь, что цель у ночного похода в Большой Улей была не совсем простая. Иначе государь поручил бы это дело кому-нибудь. И, если этой целью не было устранение тайного советника Дина, то какой же она была? Рассовать за каждый светильник по булавке? Глупость какая-то.
В колдовство советник Дин не особенно верил. По большей части потому, что сам в жизни с ним всерьез не сталкивался. Он слышал про людей, которые предсказывают судьбы, отыскивают потерянные и краденые вещи, насылают или снимают порчу, беседуют с духами умерших. Но если такой человек попадал на глаза Дину, горе-колдун унижался, кланялся и врал не хуже других, не умеющих предвидеть неприятности или отыскать заклятое сокровище, и в конечном итоге оказывался обычным шарлатаном, которому небольшое знание человеческой натуры позволило поставить себя над простаками и выглядеть на их фоне всемогущим волшебником. Никто из них не мог воздвигнуть из воздуха непроходимую стену, заставить тяжелые предметы летать или силой разума призвать молнию. А примитивная вера людей в чудеса и предсказания не раз выручала самого Дина — такого рода колдуном он и сам мог назваться. Разумеется, случались в мире вещи необъяснимые, творимые промыслом Единого или происками его извечных врагов, но, во-первых, тут уж никакие колдуны были не властны, а во-вторых, как говорится, мир настолько разнообразен и велик, что в нем нельзя найти такого, чего не могло бы быть.
Наверное, и колдовство где-то имело место, хотя достоверно о нем Дин ничего не знал. В детстве, когда лет ему было совсем мало, прабабка рассказывала о пещерных городах в Белых Землях. Колдовство, утверждала она, не выносит солнечного света, а красноглазые колдуют, и оттого живут под землей в пещерах.
Немного позже, когда Дин только начинал свою карьеру в недавно учрежденном войске Порядка и Справедливости, а молодой государь всего год как принял Жезл Власти, по городу ходили некие слухи. Разносчиков этих слухов ловили и наказывали. Причинами слухов, вне сомнения, служила война с Арданом, временно перекрывшая выгодную торговлю с южными странами, и смута среди владетелей Таргского Севера.
Говорили в то время так:
«Сроду не бывало среди таргов колдовства, если не вспомнить, из-за чего им пришлось бежать из степей и Великого Леса на самый Нефритовый Берег. Жили же себе не тужили — кто войной, кто охотой, кто обменом и торговлей. Но однажды на таргов напало колдовство. И совсем было уж решили, что белый свет кончается, да энленский жрец научил, что делать. Бросать нажитые промыслы, вещи, рабов, покоренных соседей и бежать с родной земли прочь от северного колдовства — чем дальше, тем лучше. Верный оказался способ. Спаслись. Не одолевало больше колдовство таргов. Видно, земля их прежняя несчастливая была. На теплом берегу зажили куда лучше. Ну а откуда родом государь? Правильно. Из дальних северных краев. И не из какого-нибудь Эн-Лэн-Лена или даже Борея, а из самого Черного Энлена. Из места, где родится и бежит по свету колдовство. Вот он и привез с собой. Все проклятия прежние повыползли наружу и по старому следу за таргами притащились: горести, болести, войны, среди народа беспокойство, среди владетелей сильные раздоры. И о том, что государь колдун, есть прямое доказательство. Правый глаз у него долго болел и не выносил света, пока государь не догадался обратиться к злым белым колдунам — тем самым, что насылают лютые морозы и снежные тучи, всю зиму настырно ползущие с севера. Колдун — тварь продажная, за деньги сделает что хочешь, а у государя денег ой-ой сколько. Вот и получил он вместо второго глаза желтый сорочий камушек, через который посмотрит человек на мир да на людей, и видит все не таким, как кажется, а без личин, как есть на самом деле…»
Какое касательство имеют байки времен покорения Ардана и первого мятежа Волка к двуусой булавке, Дин пока догадаться не мог. Но он свято веровал, что нет дыма без огня. Почему-то не говорили, будто государь продал таргскую империю ходжерцам или управляет государством скверно и не так, как следует. Именно колдовство приписывали Аджаннару — обвинение для Таргена необычное и редкое.
Дин двигал булавку кончиком стила по листу бумаги, рассматривая ее нехитрое устройство. Смысл блестящего шарика с упругими острыми усами от этого яснее не становился. Но Дин изменил свое решение. Он отложил в сторону наполовину составленное письмо, взял чистый лист и написал Волку благодарность за приглашение. Булавку он положил в кошелек. Что бы она ни значила, — а, кстати, возможно, и ничего, — он придумал ей применение.
* * *
Джу не такой уж был дурак, как некоторые подумали. Он просил перевода на хорошо оплачиваемую работу, и отказать ему в этом переводе могли только по прямому приказу инспектора Диты. Дита, однако, подобного приказа не дал.
Джу получил распределение в Третью префектуру, потому что местом жительства указал Приречье. За двадцать ларов в месяц вполне можно было работать. Он уже решил, что оставит за собой квартирку — денег теперь хватит. Через день ему немножко жаль стало несостоявшегося офицерского звания, но Джу сразу по уши утопили в работу, и на сожаления не оказалось времени.
В кварталах, смыкающихся с портом, всегда полно было контрабанды. Джу выделили участок, человека с натасканной на пьяный гриб собакой, списки осведомителей и подозрительных лиц, познакомили с работающими в сопредельной области ребятами из таможни, и началось его стажерство в чине сержанта в славном войске Порядка и Справедливости.
В лицее над Джу все были начальники, а здесь он сам оказался начальник над многими — ситуация не в пример приятнее. Дома к нему вдруг стала клеиться рябенькая соседская дочка — третий день кормила Джу пирожками.
И у Джу возникла иллюзия, что его положение в этом мире слегка выправляется, хотя теперь и несколько в другой плоскости. Он постарался забыть дурацкие разговоры с государевыми приближенными, или кто там были эти люди. Хотя бы на время. Навсегда он все равно не смог бы. Червячок грыз его изнутри: в архиве Третьей префектуры хранилось дело о смерти его родителей. Но Джу в архив пока не ходил.
«Мне ничего не надо даром, — думал он. — Я все смогу сам. А то, видишь ли, опекунство надо мной устроили: того не думай, про то не говори, ходи по ниточке, дыши через соломинку… Тут и у святого терпение лопнет. Нет уж. Плевал я на Волка, плевал я на Иля. Не хочу быть придворным и не хочу быть подвывалой в стае. И умнеть, как Иль велит, тоже не хочу. Пусть сами решают свои дела, а я помогаю жить себе».


Часть II

Глава 1

Джу закинул ногу на ногу и раскрыл подборку ночных новостей, с которыми ему по обязанностям положено было ознакомиться.
— Когда мы нормально жить начнем? — поинтересовался у своего коллеги Аглара младший дознаватель Шан. Из экономии они с Агларом снимали одну на двоих квартиру. — Какие-нибудь деньги остались после вчерашнего?
— Э… — Аглар кашлянул и почесал в затылке. — Не знаю.
Шан погрозил Аглару пальцем.
— Не верю, господин Аглар! — заявил он мерзким голосом, которым вел допросы.
— Не знаю, — повторил Аглар. — Не ори, и так башка трещит. И куда ты, кстати, вчера подевался, когда ночь настала?
Шан наморщил лоб.
— Какая ночь? Середина вечерней стражи всего-то. И никуда я не девался. Я на камушке сидел и винцо попивал.
— Темно — значит, ночь. Мошенник. Ты еще спрашиваешь меня, где деньги. Кто вчера был пьянее: я или ты?
— Господин Аглар, первоначально деньги были в вашем кармане.
— Ну так их нет там сейчас. Спокойнее тебе от этого стало?
Шан призадумался.
— Увы, — сказал он. — Брошу пить. Но не сегодня. Джу, дружочек, окажи последнюю услугу страждущему сослуживцу. Одолжи до аванса два медячка. А лучше пять.
Джу поднял голову от листков с новостями.
— Так мне же еще не платили ничего, — попробовал отказаться он.
— Эх, всему тебя учить надо. Мараш мне в долг не дает. Принципиально. А если ты спросишь — тебе даст. Только не говори, что для меня.
— Вылетишь ты со службы, — мрачно изрек Аглар. — Посмотри: вот я на работе не пью. Хотя, видит Небо, мне не легче твоего.
— Так у тебя и родственников нет в Управлении.
— У Чибя родственники были, и что? Гуляет по улице за пьянство и строптивый характер.
Джу аккуратно сложил листочки в конторку и пошел, куда ему велели — к старшему секретарю префектуры Кармарашу занимать два медяка. Вышел за дверь, так, чтоб Шан его не видел, вынул денежку из собственного кармана, посмотрел на нее и задумался о жизни. Шана он начал слегка презирать, едва лишь увидел. Шан был ищейка, каких мало, с собачьим нюхом и с устроенной специально для сыскной работы головой, но жил он неправильно: пил не по средствам.
Начальство на службе пока не объявлялось — ни префекта (как здесь говорили, «со свитой»), ни инспекторов, ни интенданта. В Столичном управлении, как слышал Джу краем уха, с утра было назначено большое совещание. Что-то там случится, или случилось. Но Джу волновался по этому поводу мало, ему хватало забот. Осведомитель сообщал, что на старых складах при суконной фабрике по ночам происходит какое-то шевеление, подкопан забор, и двое человек видели неподалеку от того района некого мерзавца по кличке Помогай, за поимку которого назначено вознаграждение. Промышлять охотой на знаменитых преступников, будучи в стажерах, рассчитывать, конечно, нельзя. Если награда достанется, ее положит в карман либо его наставник Аглар, либо старший инспектор участка, либо даже сам префект. Но от благодарности начальства зависит, два месяца Джу ходить в стажерах или год.
Джу решил быть добрым сегодня. За вчерашний день в его личной жизни случилось несколько серьезных событий. Соседская дочка, когда он немного покрепче, чем обычно, притиснул ее к плетню в огороде, со словами «то, что ты хочешь — это не любовь», — укусила Джу за палец, — а ведь представлялась такой сговорчивой. Потом Джу пошел с Агларом в храм к Неспящим, и, пока Аглар гостил в ризнице, принимая у слуг Единого какую-то жалобу и прилагающееся к ней вознаграждение, Джу успел выслушать целую проповедь о возвращении к человеку добра, которое тот творит.
От этого на Джу нахлынули воспоминания детства. Мысль о том, что прежде, чем что-то получить, нужно что-то отдать, засела у него в голове. «Может быть, потому мне не очень везет, что я никому не помогаю, — думал Джу. — Если разобраться, я отношусь к каждому человеку так, будто он пустое место. Наверное, это нехорошо. Попробую смотреть на людей иначе. За что я презираю Шана? Ведь Шан, в сущности, несчастный человек. Пьет не потому, что у него есть деньги, а потому, что не может остановиться, и без вина ему плохо. Дойду-ка я до лавки и принесу ему кувшинчик. Может быть, и мне кто-то окажет нежданную услугу…»
Подобным образом размышляя, Джу вышел из здания префектуры, наискосок пересек площадь и спустился в подвальчик, где Шан обычно закупался дешевым вином.
Когда Джу возвращался обратно, у коновязи уже стояла курьерская лошадь, ее он издали узнал по чепраку.
С кувшином необходимо было идти в обход Мараша. Шану еще простили бы явление через парадный вход с сосудом вина в обнимку. Стажеру Джуджелару пришлось пробираться через задние ворота и казармы. На вопрос привратника: «Чего несешь?» — Джу кратко отвечал «известно, чего», и был пропущен без дополнительных выяснений. Поди узнай, кому кувшин предназначается, может, самому префекту. Да и не по чину солдатам интересоваться. Раз свой человек несет, значит, нужно так. А вот Мараш из принципа сунул бы нос в кувшинчик — и завернул бы Джу обратно, подав, куда полагается, соответствующее донесение.

В проходную комнату для младших чинов поднабрался народ: помощники инспекторов со второго этажа, секретари, сыскные старшины. Даже кислая физиономия Мараша маячила в дверях напротив.
Бумагу, привезенную курьером, вслух читал Аглар:
— «Господин посол неизвестно какой — тут не сказано — державы прибывает к нам сегодня примерно во вторую пополуденную стражу. Это важное политическое событие для нашей страны. Нельзя оставить без внимания… так… Это я уже где-то видел раньше. Ага, вот. Корабль „Звезда Морей“. Войску Порядка и Справедливости Портового округа предписывается обеспечить порядок и спокойствие в порту, поименованному войску Приречного округа — следить за порядком на территории округа по пути следования посольства в усадьбу Большой Улей и вокруг поименованной усадьбы…»
— В соглядатаях стоять, — сказал Шан. — Не-на-ви-жу. Городская стража им, спрашивается, на что? Нашли службу эскорта…
— Почему ненавидишь? — отвлекся от приказа Аглар.
— Бестолковое занятие, — объяснил Шан и пощелкал в воздухе пальцами. — Азарта нет.
— Да брось ты. Вот я, например, отношусь к этому так: где еще, кроме соглядатайского поста, я увидел бы живого кира Энигора лично? Ведь через четыре дня он помер…
— А ты больше ни на кого другого не пробовал так смотреть? — поинтересовался Шан.
— Тьфу на тебя, — сказал Аглар.
Мараш, убедившись, что приказная часть прочитана, молча закрыл дверь с той стороны.
Джу боком прошел вдоль стены к Шану и достал из-за спины кувшинчик.
— Ой, сохрани тебя Небо, Джу! — обрадовался Шан. — Моя благодарность не знает границ!
— У вас есть для меня поручения, господин Аглар? — спросил Джу.
Аглар скосил глаза на кувшинчик, с затычки которого Шан уже соскребал ножом акцизную печать.
— Спустись в архив и найди дело по прошлому аресту Архата по прозвищу Помогай. Если там есть выписки из предыдущих дел, захвати их тоже, — распорядился дознаватель, не глядя на Джу, и выложил на стол ключи и копию предписания заняться им с Джу проверкой доноса об Архате и суконных складах.
— Угу, — кивнул Джу, сгребая связку и листок.
— Не «угу», а «так точно», — поднял на Джу бесцветные глаза Аглар. — Если вздумал выслуживаться, соблюдай все правила без исключений. Я панибратство не ценю.
Джу стерпел шпильку, хотя его намерение быть добрым слегка поколебалось. Исправляться в ответе он не стал, но поклонился и, поигрывая ключами, отправился в архив.
Джу думалось, он уже в достаточной степени готов к встрече с подлинной историей своей жизни.
Он спустился в подвальный этаж префектуры, предъявил хранителю свой значок, бумажку и Агларовы ключи, на проволочное кольцо вместе с которыми был нацеплен жетон допуска, и вскоре двойная железная дверь архива со слабым скрипом затворилась за ним. Хранителю не было до его поисков никакого дела — на столик в своем закутке он выставлял неположенный на рабочем месте завтрак: пирог и чайник, которые спрятал в ноги при звуке приближающихся шагов.
В архиве было холодно и пахло пылью. Джу направился прямиком в дальний угол, к тому стеллажу, где находилось известное ему дело № 213.
Лет пятнадцать назад городская стража Столицы претерпела разделение на три части: собственно городскую стражу, обеспечивающую порядок на улицах, уголовную полицию — войско Порядка и Справедливости — и тайный сыск, занимающийся розыском политических преступлений. Архивные материалы тоже оказались поделены натрое. Большие громоздкие свитки, на которых прежде велись дела, были размечены постранично, разрезаны и сшиты под обычные книжные переплеты. А так как на уголовные дела редко выделялась тонкая и ровная бумага хорошего качества, большинство этих книг имело весьма внушительный объем. Впрочем, к делу № 213 это имело мало отношения. Оно было едва в четверть от толщины среднего архивного дела тех лет.
Чуть не оторвав корешок, Джу высвободил его с верхней полки, занятой плотно стоящими пухлыми томами, сдул сверху мелкую труху и протер твердый переплет рукавом. Заглянул под обложку — картотечный номер с первого раза запомнился ему верно. Дело было то самое. Оно относилось к разряду недоказанных, и гриф «закрыто» был желтого цвета — все обвинения сняты за невозможностью что-либо проверить и в точности прояснить обстоятельства.
Некоторое время Джу стоял с книгой в руках, сомневаясь, а так ли необходимо ему знать, что там внутри. Потом хмыкнул на собственные малодушные мысли и передвинулся поближе к окошку.
Помещение хранилища не было рассчитано на чтение и работу с материалами. Стеллажи стояли тесно; слабый свет из похожих на бойницы окон рассеивался меж них и позволял разобрать только проставленный красной краской номер на корешках переплетов и указатели алфавитных отделов; приткнуть тяжеленный том, попадись в руки именно такой, тоже было не на что.
Джу поставил ногу на нижнюю полку одного из стеллажей и примостил дело № 213 на коленку. Ощущение тайны слегка холодило душу. У Джу имелся вкус к распутыванию загадок. Жаль только, что на этот раз тайна была не из приятных. Джу потер кончик носа, чесавшийся от архивной пыли, и перевернул первую страницу.
И тут же чуть не выругался вслух. Его худшие опасения подтвердились — сразу и все.
Идя в архив, Джу рассуждал так: если государь Аджаннар действительно причастен к смерти его родителей, упоминаний о нем в деле не найдется даже между строчек, и более того — все материалы, что Джу увидит, могут оказаться слепой пустышкой от первой страницы до последней.
В деле, которое Джу открыл, отсутствовало начало. Неизвестно, с какого листа начиналась производство, но откровенно с полуслова. Вместо списка следователей, свидетелей и судей, положенного в предваряющей главе, лежал допрос некого кузнеца, слышавшего ночью шум возле собственной кузни. Выходить и наводить порядок он побоялся, так как думал, что это пьяные заблудились в темноте и по ошибке забрели к нему во двор. Приречье семнадцать лет назад было неспокойным и неблагополучным районом. Утром кузнец обнаружил, что замок на кузне цел и из имущества ничего не пропало; двор, однако, был весь истоптан посторонними людьми.
Джу быстро просмотрел десятка два листов, но опрошенные на них соседи даже и шума той ночью не слышали. Один показывал, что с вечера лаяла собака, другой нянчился с больным ребенком и плевать хотел, что там происходит на улице, третий был мертвецки пьян и ночевал в сарае при кабаке. Порядка среди листов дела не было, номера страниц не проставлены. Среди допросов ни с того ни с сего вдруг вклинивалась часть медицинского заключения, и будто бы не отсюда взятое свидетельство из пожарной части о чьем-то сгоревшем доме на противоположном Приречью краю Столицы — в респектабельном районе Вальялар…
Совершенно ясно для Джу стало, что подлинник родительского дела подвергся фальсификации. Кому это надо — красть начало от уголовного производства в ведомстве, где за архивами строго следят и где беды страшнее пыли документам грозить не должны? А путать листы дела или же так вести допросы, что в записях потом черт ногу сломит, — кому выгодно?.. Ну, в общем-то, ясно, кому.
Хотя, с другой стороны, подписи свидетелей, там, где они были, смотрелись по-настоящему. Отличались почерки и чернила. Бумага тоже вся была разносортная. К тому же, когда дело еще хранилось свитком, его умудрились подмочить. На листах были разводы от сырости: темные пятна — где больше, где меньше.
Все это в совокупности являлось одной большой уликой против того человека, в вине которого Джу начал убеждаться лично.
Джу положил родительское дело на высокий подоконник и вернулся в алфавитный отдел, чтобы разыскать Архата Помогая. Тут на полках стояло новье. Переплетики не тяжелые, не кожаные, а картонные, с пометками цветным лаком; бумага гладкая, без волдырей и опилок, и даже стиль письма в протоколах другой. А ведь всего ничего прошло с тех пор: одна его, Джу, маленькая жизнь.
Он вытащил три папки по Архату и поймал себя на том, что обращается с документами злобно, чего они никак не заслуживают. Это же не люди. Да и добрым быть он разве передумал уже? Он ведь только попробовал, и сразу получил результат — вот, в одиночку хозяйничает в архиве… Три следующие папки Джу снял с полок бережно, почти ласково. Архат был личностью с богатой биографией. Только в одиночку привлекался раз двенадцать, не говоря уже про соучастие и множественные свидетельские показания по чужим грехам.
Собрав историю похождений Архата в приличную по размерам стопку, Джу вернулся к своему подоконнику и вытащил из-за голенища нож. Он решился на воровство. Раз кто-то уже похитил начало следственных протоколов, чего ему, Джу, стесняться? Дело № 213 он извлек из переплета, подрезав скреплявшие страницы шелковые нитки. Часть вынутых листов он рассовал в неоконченные, а посему пока не сшитые дела Архата, часть спрятал у себя под одеждой. Жесткий переплет на деревянных планках встал обратно на верхнюю полку так хорошо, будто был наполнен первоклассными сведениями на тяжелой и скверной бумаге.
Едва Джу закончил, как заскрипела дверь и в помещение архива заглянул хранитель.
— Чего копаешься-то? — спросил он. — Помочь искать?
— Спасибо, я нашел, я только не могу решить, надо мне все это нести наверх, или хватит части, — откликнулся Джу. — Что-то очень много получается.
— Много — не мало, — поучительно произнес хранитель. — На чью карточку записывать — твою или Аглара?
— Аглара, наверное. Мне пока за раскрываемость не платят.
— Тогда снесешь ему бланк на подпись.
Стараясь не хрустеть при каждом шаге засунутой под кафтан бумагой, Джу вышел из лабиринта стеллажей и понес добычу на регистрацию. Идеи, как незаметно вынести документы за пределы префектуры уже роились у него в голове. Если бы Джу поймали, за преступное деяние подобного рода его вполне можно было бы обвинить в государственной измене. Но это его мало волновало. Он твердо решил провести собственное расследование и установить справедливость.

Загадка убийства кира Энигора оставалась нераскрытой. Тайну своего нанимателя Верзила надежно укрыл на дне Рабежского канала. Осмотр трупа выявил несколько повреждений колото-резаного характера, но получил ли их убийца до того, как отправился вслед за киром Энигором, или после, где-нибудь в шлюзах Запрудного, осталось неясным. Конвоировавшие преступника солдаты Первой префектуры в один голос утверждали, что несчастье с задержанным случилось в буквальном смысле под шумок — в тот момент, когда их группа столкнулась на мосту с большой компанией курсантов Военной академии, которые вели с собой гулящих девиц и орали песни на пять улиц. Охранники вместе с конвоируемым вынуждены были отступить к перилам моста, а потом якобы пытались удержать задержанного, но не сумели.
По собственной воле Верзила нырнул в канал или у него не было выбора, и если первое, то как надеялся выплыть со связанными за спиной руками, — тоже оставалось тайной.
Можно было устроить розыск среди сотрудников Первой префектуры и в Военной академии, учинить допросы с пристрастием и выбить из кого-нибудь признание в пособничестве, похожее на правду. Но такая правда не удовлетворила бы государя. На вакантное место Первого министра требовалось срочно назначить человека. При этом новый министр ни в коем случае не должен был оказаться виновником убийства министра предыдущего. И не в следственных бумагах, а на деле.
Хозяин дома, где Верзила скрывался после совершения преступления, клялся и божился, что с убийцей ни в родственных, ни в приятельских отношениях никогда не состоял, а комнату на чердаке сдал в пользование лишь потому, что ему заплатили хорошие деньги. О преступлениях против государя и государства и совершающих их людях он задумываться не привык, поэтому в поведении нового жильца ничего подозрительного не заметил.
Попался Верзила лишь оттого, что оперативные службы сработали четко и по завершении блокады Монетного сохранялась полная уверенность: преступник остров не покидал. А обнаружить человека на небольшом островке много проще, чем охотиться за ним по всей огромной Столице и ее окрестностям. Сыскная работа была проделана филигранно. Преступника схватили. Но то, что с ним случилось в следующую половину стражи, хотя и было досадно, на самом деле вряд ли сильно изменило его судьбу: сумей Верзила отсидеться эти несколько дней и не попасть в руки правосудия, он, скорее всего, не пережил бы благодарности заказчика за выполненную работу.
И, вроде, все сложилось в пользу неизвестного зложелателя кира Энигора. Следы заметены удачно; несмотря на небольшую оплошность, тайну удалось сохранить. Не рассчитано оказалось лишь одно: в Столице жил человек, неплохо знавший Халиса Верзилу и бывший в курсе многих его злоключений после того, как Верзилу освободили от службы в наемном войске Валахада.
Перед Валахадом Верзила провинился тем, что предал интересы его войска: вернул долг человеку, тоже спасшему однажды его жизнь. От предложения ходатайства перед Валахадом Верзила тогда отказался, на государственную службу не пошел, быть может рассудив, что, единожды прославившись как предатель, высоко по служебной лестнице не взберется. Он стал наниматься в охрану торговых караванов, следовавших в Белые Земли, но несколько раз в году обязательно возвращался в Столицу, чтобы хорошо потратить заработок. Лет через десять такой жизни в одном из походов Верзилу серьезно ранили, он отказался от путешествий и устроился вышибалой в кабак. Вероятно, он нашел себе в Столице и другую выгодную работу: убивать на заказ за деньги. Всего лишь вероятно — потому, что до случая с киром Энигором он не давал повода заподозрить себя в двойной жизни. Но к непрофессионалу или новичку в таком щепетильном деле вряд ли обратились бы люди, желающие избавиться от Первого министра государства.
Человеком, знакомым с Верзилой, был сыщик Иль.
Там, где одна случайность сработала преступникам на руку, другая должна была оказаться во вред.
Сыщику Илю снова пора было приниматься за работу, а его всерьез отвлекали другие важные дела. Поэтому расследование и топталось на месте.

Дин мог бы спросить себя: был ли кир Ариксар Волк хоть раз доволен тем, что он, советник Дин, делает. Кажется, никогда. Ни тебе спасибо, ни полслова одобрения. Как будто западню чует. Впрочем, Волк принимал его советы. Уже хорошо.
На доске с «Королевским войском» Дин переставил золотую колесницу на два поля наискосок. Это значило, что Волк уехал в Эгироссу. Принц Ша, кстати, тоже. В том, что принц увидится там со своей возлюбленной, Дин не видел ничего плохого. Другое не нравилось ему: в окружении принца появились какие-то новые люди, личные дела которых оказались Дину недоступны. После смерти кира Энигора секретности в государственных делах прибавилось, и с эти приходилось мириться. Дин прикинул в уме, сколько денег нужно будет потратить на взятки, чтобы преодолеть новый заслон недоверия, и не пришел от расчетов в восторг.
Впрочем, в «Королевском войске» ответный ход остался за армией зеленых. Но отвечать им нужно было не только на поездку Волка. Угроза назрела на другой стороне доски. Первосвященник золотых мешал нефритовым солдатам зеленых перестроиться в боевой порядок.

Пользуясь тем, что познакомился с эргром Инаем, Дин решил проконсультироваться у него на интересующую его тему — о колдовстве.
— Я, конечно, человек несведущий, — обмолвился господин Дин, явившись как-то утром в монастырь Неспящих, где эргр Инай временно гостил. (Разумеется, совершенно случайно они встретились в храме.) — Но, говорят, можно нанести вред кому-либо весьма простым способом: колдовством, воткнув в одежду заговоренную булавку.
Инай сделал знак сопровождавшему его служке отойти подальше, чтоб не подслушивал разговор. Они с Дином бок о бок вышли из громадного монастырского храма и направились к фонтану с целебной водой, который открывали для народа по праздникам.
— Люди часто говорят глупости, господин Дин, — промолвил Инай. — Вы же не верите в то, что у государя волшебный глаз, а оракул Сатуана охраняет пес о двух головах и шести ногах? Весьма наивно с вашей стороны было бы полагать, что, заговорив булавку, вы нанесете кому-то серьезный вред. Все мы в руках Единого, и все свершается по воле Его. Ведовство противоестественно и незаконно. Вам следует раскаяться в подобных мыслях и впредь гнать их от себя как грех.
— Вы неверно меня поняли, эргр Инай. Я не собираюсь творить наговоры, я опасаюсь, что кто-то мог сделать это против меня. Может быть, вы не знаете, но у меня очень болен сын. Можно ли заказать вашему монастырю службу, чтобы оборониться от сглаза и злых наговоров?
— Конечно, можно и даже нужно — целебной силе Тань. Я с радостью помолюсь за вас и вашего сына, если вам так будет спокойнее. Скажите только имена моему келейнику, — эргр показал на топтавшегося в отдалении служку, — он запишет, и, как приедем в Эгироссу, я немедленно отслужу.
Тут господин Дин чрезвычайно умилился духом, упал на колени и ухватил Иная за край платья. Горячо воскликнув: «Благодарю вас, эргр Инай!» — господин советник от переполнявших его чувств, кажется, даже разок стукнулся лбом о брусчатку двора, рассуждая про себя, что давненько ему не приходилось разыгрывать дурака.
Эргр Инай привык к подобным изъявлениям благодарности, и потому совершенно равнодушно отнесся к тому, что в замшевую кисточку на его сапоге Дин незаметно воткнул специально созданную для подобного употребления двуусую булавку. Попав на ткань, дерево или иной нетвердый материал, хитрая булавка становилась совершенно незаметной и впивалась намертво, не поддаваясь выковыриванию ни зубочисткой, ни щеткой, ни иглой, ни кончиком стила. Извлечь ее обратно можно было только человеческой рукой.
Что ни говори эргр Инай, а было у Дина чувство, что двуусая булавка, оставленная в Большом Улье государем — штучка непростая и непустячная. «Посмотрим теперь, кто сильнее, — думал господин Дин, покидая монастырь, — Инай или колдуны, в которых мы не верим. Узнать, бывает ли колдовство на свете, в самом деле было бы любопытно…»
Впрочем, справедливости ради нужно сказать, что, после расставания с господином Дином, эргр Инай ощупал край подола там, где за него хватался советник. Булавок он не нашел и поэтому принял Дина за того, кем тот хотел казаться: за суеверного невежду.

Глава 2

Часть дела Джу вынес за пределы префектуры в обед, когда подобревший от стаканчика вина Аглар разрешил ему ненадолго отлучиться домой. Другую часть он, исхитрившись, снова разместил за голенищами сапог и под одеждой. Джу как раз вернулся на свое место и сел ждать отсутствующих по каким-то причинам старших товарищей, когда порог проходной комнаты переступил сам господин префект, в «свиту» которого где-то позади затесался и Аглар в том числе.
Джу, пока без особого интереса листавший Помогаевы показания по афере с фальшивым золотом, встал и поклонился, придержав за пазухой остаток краденых бумаг.
Господин префект слегка кивнул в ответ.
— Так где вы хотите повесить светильники? — вопросил он интенданта.
Интендант пустился в объяснения. Префект слушал его некоторое время, изображая на лице крайнее внимание к подробностям рационального освещения рабочих мест сотрудников среднего следственного звена. Потом Джу вдруг поймал на себе его задумчивый взгляд.
— А что, господин Аглар, — внезапно прервал свою хозяйственную деятельность префект, — как справляется ваш новый помощник? Какие он делает успехи?
— Он… э-э… он весьма добросовестен, — растерялся Аглар, врасплох застигнутый резкой сменой начальственного внимания.
— Добросовестен? — префект критически приподнял бровь. — Ну что ж… Пусть продолжает в том же духе. Очень мило с его стороны. Быть может, получит за добросовестность награду на Небесах. — Тут господин префект значительно посмотрел на Джу: — Только запомните, господин Джуджелар: добросовестным способен быть любой болван. В них наша префектура недостатка никогда не испытывала. Зато в гениальных мастерах сыска недостаток у нас велик. — Господин префект выдержал паузу и добавил: — Я буду рад, если ваше образование в «Каменных Пристанях» продолжится. Соберите документы и доучитесь хотя бы заочно. Ваше общественное положение и ваши способности позволяют вам это сделать.
С этими словами Третий префект важно кивнул сопровождающим, прошествовал через помещение и исчез за предупредительно распахнутыми для него Марашем другими дверьми.
Аглар остался. Он вытер манжетом мгновенно вспотевший лоб и поманил Джу рукой.
— Бросай бумажки, вечером прочтем. Пойдем отсюда. Посольство пора встречать.

Столицу Нэль видел не впервые. Он познакомился с этим городом еще будучи на Бенеруфе. Он знал названия улиц, границы префектур, острова, мосты, дворцы и каналы. Просто раньше Столица появлялась перед ним без долговременного ожидания, все происходило намного проще — в виде карты или небольших видеофрагментов. Сейчас взгляд на нее получил перспективу.
Первыми показались маяки. Потом, на самом берегу залива, город-спутник, Порт Тарген, — портовые склады и прибрежные кварталы, с расстояния в несколько морских лиг похожие на нагромождение желтоватых и белых кубиков. Наконец, как и полагается здесь красавице — позволяя рассмотреть себя не сразу, — в месте, куда, соединенная с заливом системой шлюзов, уходила сеть судоходных каналов, появилась сама Столица, административный и торговый центр империи Тарген Тау Тарсис.
Для Та Билана город был огромен. Вместе с Портом он насчитывал более миллиона жителей. За зимний год, что за Столицей велось наблюдение, Порт посетило около пяти тысяч различных судов, да и сейчас в гавани было тесновато. Корабли швартовались у причалов вплотную, борт к борту.
Парусник «Звезда Морей» некоторое время провел на внешнем рейде, ожидая разрешения войти в порт. Потом прошел горловину бухты и медленно двинулся по узкой полоске воды, не занятой другими судами, к причалу, указанному ему при помощи зеркальных сигналов. С попутным ветром он прибыл в Столицу немного раньше намеченного срока.
На палубе, окаченной забортной водой и надраенной до блеска, выстроились все пассажиры «Звезды». Ради представительности и хотя бы внешнего соответствия их экспедиции статусу посольства, Фай распорядился всем быть в летной форме, с регалиями и знаками отличия, у кого какие есть. Весь путь до Столицы между таргским черно-серебряным флагом и зелено-золотым вымпелом арданского генерал-губернатора красовался желтый флаг Нижнего Мира Тай.
Фай поднялся на капитанский мостик и наблюдал за прибытием в Столицу свысока. Кажется, он волновался.
Что же касается Нэля, то тот почти не чувствовал торжественности момента. Все происходило словно во сне и как будто не с ним. Состояние это Нэлю стало уже привычным. Все равно как если бы он снова отсматривал снятые спутником величественные строения, прослушивал записи чьей-то речи или следил за мельтешением нечетких тел и лиц на видеоэкране. Самого его здесь не было. Даже Танай разбудил его лишь на несколько минут — совсем краткое время, недостаточное, чтобы опомниться.
Между высшими руководителями этой страны велась оживленная переписка посредством крылатых посланников, а «Звезда Морей», хоть и не делала остановок в пути, тем не менее, сообщалась с берегом при помощи кодированных сигналов зеркалом или огнем всякий раз, как попадала в пределы видимости порта. Значит, об их ожидаемом прибытии давно должно быть известно и императору, и всем властям города. Фай даже говорил, что им подготовлена специальная встреча. Говорил с некоторым сомнением, потому что не знал пока, что это для них означает, хорошо это или плохо.
Нэля тронули сзади за плечо. За спиной у него стоял Танай.
— Я хотел поговорить с тобой на прощание, — сказал он. — Давай отойдем в сторону.
Понятие «в сторону» на полной пассажиров и матросов палубе парусника, совершающего маневры, было весьма относительно. Оно означало отойти от одних людей и приблизиться к другим. Нэль с Танаем так и сделали.
Взгляд Таная, обычно открытый и исполненный дерзости и веселья, на этот раз обращен был Нэлю под ноги. В руках Танай смущенно вертел кисточку своей черной, как смоль, косы. В общем, выглядел и вел себя помощник штурмана необычно.
— Я хотел тебе предложить… не уезжать со своими, — проговорил Танай. — Я хотел попросить… Выходи за меня замуж, Нэль. У моей матери есть домик в Арденне. Я иногда ухожу в море надолго, но она добрая женщина и тебе не будет там плохо. А если ты захочешь, я брошу мореплавание и займусь чем-нибудь другим. Оставайся со мной, Нэль.
Нэль покачал головой.
— Почему? — полушепотом спросил Танай.
Нэль пожал одним плечом.
— Но ты ведь и не ждал, что я соглашусь, — ответил он. — Я нахожусь на военной службе и не могу бросить ее по собственному произволу. Даже если бы у меня было такое желание. А у меня его нет. Да и ты не знаешь, чего просишь. Быть может, я совсем не тот человек, как думается тебе. К тому же… я замужем, Танай.
Изумрудно-зеленые глаза Таная погасли.
— Прости, — сказал он. — Но спросить я был должен.
Нэль кивнул:
— Прощай, Танай.
Помощник штурмана, не ответив, развернулся и быстрым шагом направился к своему месту близ рулевого. Нэль проводил его взглядом, хотел перейти ближе к борту и, сделав шаг, натолкнулся на Маленького Ли.
— Чего хотел от тебя этот тип? — поинтересовался Ли.
— Чтоб я стал его семейным партнером, — сухо отвечал Нэль.
Ли захлопал глазами и уставился вслед Танаю.
— Интересно, как он себе это представляет, — задумчиво проговорил он. — Как они вообще это делают?
Нэль сказал:
— Так же, как и ты. Можешь поверить мне, Ли. Ничего нового. — И пошел прочь.
Маленький Ли остался стоять с открытым ртом.

По-летнему яркая и солнечная погода установилась в этом году рано. Было тепло, легкий ветерок со стороны залива шевелил молодые листочки на деревьях и мягкую бахрому озерной травы дикуши, обрамляющую старые пруды недалеко от Большого Улья.
Аглар и Джу расположились на берегу пруда под тополями, на упавшем стволе старого дерева, устроенном теперь вместо парковой скамьи. Им выпал последний участок пути посольства. Городская стража обеспечивала охрану самой процессии. Войско Порядка и Справедливости несло ответственность за общее спокойствие на улицах во время переезда посольства из гавани в Большой Улей.
Шан оказался прав, занятие это было неимоверно скучное. Угол тихий. Нет ни лавок, ни питейных, ни постоялых дворов. Вся Песочная улица — лишь несколько больших пустых домов, вроде Большого Улья, выстроенных в ряд. Хозяева-северяне проводили в них зиму, а на летний год уезжали в свои поместья следить за хозяйством. По другую сторону улицы, за канавой, обеспечивающей проточность прудам, располагался парк. Зимой тут было весело. На пруды горожане ходили кататься на коньках, в парке строили снежные горы и ледяные фигуры, устраивали фейерверки и гуляния. Словом, было за чем последить. А летом порядок и спокойствие соблюдались здесь сами собой.
Сейчас на другом берегу пруда паслась коза, и седой морь с длинным загнутым клювом, поджав одну ногу, ловил в мелкой воде выводящих рулады лягушек.
Если бы не жгущие Джу сквозь рубашку ворованные бумаги, он бы обрадовался поводу побездельничать. Просто посидеть в тени под деревом и послушать лягушачье пение — удовольствие, которое нечасто ему выпадало. Но нетерпение ворочалось внутри пойманным в банку ужом, завязывалось в узел, развязывалось, бессмысленно ползло по кругу, томилось, просилось на свободу. Наблюдать его извивы в себе Джу было тяжко.
Посольство не ехало, хоть плачь. Даже Аглар, не опомнившийся еще от разговора с префектом, не приставал с поучениями. Можно было прислониться к тополю и досмотреть те кусочки снов, на которые не хватило времени утром. Или помечтать о том, что через два дня в театре опять пойдут представления и Джу сможет полюбоваться на свою певичку. Или нет, о том, как он не пойдет в театр, а на те деньги, что платят в кассе за вход, купит соседке крашеные костяные бусы, и она сразу станет покладистой и доброй. Все ж лучше полушка в руке, чем золотой в чужом кармане…
Но Джу ничего на ум не шло из-за этой затеи с родительским делом. Он не мог отвлечь себя ничем. Ломал голову: как разобраться, как навести порядок в запутанных листах? Из того, что он успел просмотреть, общей картины не складывалось ну никак. Что положить в начало дела: пожарную сводку с холма Вальялар, показания каких-то наемников Валахада, что они вообще тут ни при чем, а просто мимо шли, справку из налоговой инспекции, что с денег, получаемых матерью Джу от его отца, она, как официальная содержанка, исправно платила налог?
У Джу душа чесалась достать бумаги прямо здесь и начать их раскладывать. Если бы Аглара не было рядом, он так бы и поступил, наплевав на все посольства.
Еще Джу испытывал настоятельную потребность встретиться с советником Дином или дядей Волком. К Волку поехать было можно без всякого повода — все-таки он родственник. Но ведь не Волк сказал ему про государево участие в смерти его родителей. А для свидания с господином Дином повод был необходим. Хотя бы формальный.
— Если ты вздумаешь выслуживаться за мой счет — тебе это боком выйдет, — ни с того ни с сего вдруг сказал Аглар. До этого момента он так же, как и Джу, был глубоко погружен в собственные размышления.
— Что вы имеете в виду? — встрепенулся Джу.
— То самое, — буркнул Аглар. — Ты с чего вино сегодня притащил? Тебя разве просил кто? Почему префект мне вдруг вопросы задавать начал? Мое счастье, что я чуть-чуть только выпил, и счастье Шана, что его при этом разговоре не оказалось вовсе. Но если ты захочешь подставить меня или его — предупреждаю: в нашей префектуре тебе не работать ни дня.
Если бы у Джу не лежало за пазухой дело и если бы он не помнил уже, что решил сегодня быть добрым, он бы немедленно вспылил, и кто знает, чем бы все кончилось. Потому что подобными обвинениями в адрес высокорожденных запросто не бросаются. Но по сравнению с уловом, который Джу с утра вынес из архива, мелочные подозрения Аглара показались ему такой ерундой, что он только скривил губы.
— Я могу вас успокоить, господин Аглар, — отвечал он. — Для того чтоб вас подставлять, вы слишком мелко плаваете. А угрожать мне впредь не нужно. Уличить вас с Шаном в пьянстве, взяточничестве или пренебрежении служебными обязанностями не составит мне труда, но и не прибавит чести.
— Какая твоя честь, курица ты мокрая? — хмыкнул Аглар. — Не говори о том, чего не смыслишь. Чести у нас с тобой поровну. Я такой же высокорожденный, как ты, верней, такой же полукровка. Только мой скот папаша не дал мне родового имени, чтоб я не вздумал претендовать на наследство. А твой не был дальновиден.
— Вы мне завидуете, господин Аглар? — удивился Джу. — Спасибо. Вы первый человек в моей жизни, который оказался на такое способен.
Аглар дернул щекой и отвернулся. Потом, через какое-то время, слегка хлопнул Джу ладонью по плечу.
— Ладно, забудь, — сказал он. — Я не хотел тебя обидеть. Так, подумалась ерунда какая-то. Не очень мне легко в последнее время живется…
Джу потянуло на откровенность:
— Знаете, господин Аглар, я рос в монастырском приюте у Молчальников. И мне запомнилось с тех пор, что человек должен быть добр, чтобы добро к нему возвращалось. Когда мы с вами заходили вчера в храм, я снова слышал то же самое. Вот я и решил помочь Шану.
Аглар кисло ухмыльнулся.
— Джу, не верь всему, что говорят попы. Они-то сами собственным советам следуют мало.
— Но если они не делают, кто-то ведь все равно должен.
— Экое ты дитя. Глупое и неиспорченное. В другой раз, когда захочешь помочь Шану, — не давай ему ни гроша, даже если он тебе нож к горлу приставит. Понял?
Джу вздохнул. Аглар вдруг схватил его за рукав:
— Едет кто-то. Посмотри, все ли наши на местах?
Джу вскочил на бревно. Десять человек должны были следить за порядком на подходах к Большому Улью. Аглар отвечал за них, как десятник.
— Семерых вижу, трое должны быть за углом. Только это не посольство, господин Аглар.
Со стороны перекрестка Песочной и Рытой улиц к Большому Улью приближалась небольшая процессия, во главе которой бок о бок ехали два человека: один — огромный и толстый, совсем без шеи — круглая, как пивной котел, башка с выпирающим из расстегнутого ворота подзобком лежала сразу на широченных плечах, — он был так тяжел, что лошадь с трудом несла его; другой — одет в изысканно-модный кафтан цвета вишни с двойными рукавами и с хорошо знакомой Джу маской белой рыси на плече.
— Господин Аглар, — дрогнувшим голосом проговорил Джу, — мне нужно поговорить вон с тем человеком. — Он показал на белую маску. — Очень нужно.
Аглар привстал, чтоб рассмотреть, кого Джу углядел, и присвистнул.
— Ты уверен, что не перепутал его с кем-то? Это, если не ошибаюсь, его превосходительство тайный советник государя, господин Дин Дамгадан.
— Да, я знаю. Можно я к нему подойду? — Джу уже готов был сорваться с места.
— Стой! — велел ему Аглар. — О чем ты хочешь с ним говорить?
— По личному вопросу.
— Даже думать не смей. Ты на работе. Ты делаешь свое дело. Он тоже. Господин Дин встречает посольство. Если он посчитает нужным, он сам с тобой заговорит.
— Но это приятель моего дяди!
— А мне какое дело? Нагоняй за то, что ты бестолково шляешься и отвлекаешь занятых людей, будет не твоему дяде, а мне.
Джу опустил голову.
— Ну хорошо, — сказал Аглар. — Давай подойдем и встанем возле ворот. Когда он поедет обратно, он, может быть, сам тебя заметит.

Господин Дин был вне себя из-за творящихся на свете безобразий. Мало того, что он в жизни не видал подобного посольства. Так чертовы арданцы, которые привезли иноземцев в Столицу, еще что-то не поделили между собой, и в порту при их появлении произошла неприятность.
«Звезда Морей», здоровенная дура с мачтами высотой чуть не в три сотни локтей, — наверное, самый огромный корабль из выстроенных на военных верфях Диамира в последние годы, — вильнув в сторону на траверсе дальних причалов, снесла бортом четыре кормы у арданских же купцов. Разумеется, «Звезде Морей» ничего не сделалось от такого маневра, чуть поцарапалась краска и попортилась золоченая резьба на гладком лакированном боку, но вот одно из пострадавших судов начало тонуть, да и переполох в порту сделался немалый.
Дин ничего не смыслил в мореплавании, но тут даже он понял, что происшедшее — не случайная ошибка, а наоборот, злой умысел. Виновного арданцы схватили сами. Мнения — виноват он или нет, сам он это сделал или кто-то другой, и зачем вообще это было нужно, — как водится у арданцев, немедленно поделились на несколько течений. Едва «Звезда Морей» причалила, как с воды, суши и соседних судов ее окружили пострадавшие и любопытные, и поднялся такой крик на ужасном колониальном диалекте, что через сотую часть стражи голова у Дина уже звенела, словно пожарный колокол.
К чести посольства надо сказать, что оно на протяжении начавшегося бедлама и до времени, пока портовая стража не разогнала и не заставила так или иначе замолчать всех наблюдателей и участников событий, безобразиями не интересовалось и никакой деятельности не предпринимало. Напротив, эти люди выстроились на палубе в линию и стояли, не шевелясь, будто каменные. За таким поведением Дин сразу распознал военных, привычных к дисциплине. В административном плане это было для него очень удобно. В плане политическом — наоборот. Нет занятия тупее и бессмысленнее, чем вести с вояками какие-либо переговоры. Их не убедить, что он, Дин, действительно знает, о чем говорит, и им следует поступать по его советам, а не так, как им кажется умным.
Когда стараниями портовой стражи и при содействии войска Порядка и Справедливости Портового округа на причале и вокруг установился шаткий порядок, Дин обменялся рукопожатием с возглавляющим посольство официальным лицом и пригласил его ступить на землю Тарген Тау Тарсис.
Советник Дин произносил протокольные вежливые фразы, а краем глаза привычно отмечал детали. Одеты все одинаково и довольно просто: штаны и короткие куртки из неизвестной Дину черной ткани с легким шелковым блеском; высокие ботинки на толстой подошве, вместо шнурков или пряжек на них — застежки из матово-серого металла; знаки отличия в виде нашивок, но не слева на воротничках, как принято в Таргене, а на плечах, с обеих сторон они выглядят одинаково; кое у кого золоченые бляшки на груди или шевроны на рукавах, но меленькие, малозаметные. Лица попадаются разные. Основной тип близок к южному — арданскому или даже птоорскому: темные волосы острижены по плечи или чуть короче, слегка смугловатая кожа, широкие скулы, наружные уголки темных глаз немного приподняты к вискам. Но попадаются среди них и светловолосые, почти рыжие, с бесцветными глазами и бледной кожей.
Еще господин Дин мог бы побиться об заклад, что кое-кто из них бабы, хотя и стремятся это скрыть. Что за страна такая, где женщины стоят в одном строю с мужчинами, Дин понятия не имел. Среди цивилизованных народов подобное бывало лишь в глубокой древности, когда жизнь не баловала женщин выбором: вышивать ли любимым платочки или драться за жизнь собственных детей. Но посланцы не казались похожими на людей, находящихся в безвыходном положении. Наоборот, судя по сумасшедшей сумме золотом, уплаченной ими за ничего не стоящий остров Бо, положение их было в некоторой мере даже завидным. Если только у них имелось во владении еще хоть что-нибудь, кроме золота…
Их народ назывался таю. Имена таю на первых примерах показались Дину простыми, односложными и почему-то сочетались парами. Господина посла звали Фай Ли, помощника посла и одного из переводчиков — Ли Фай. Если среди чужеземцев попадался какой-нибудь Сао Ши, то неподалеку непременно появлялся и Ши Сао. Дин порадовался, что запоминать будет просто. Но когда назвал свое имя второй переводчик, господин советник чуть не вывихнул язык, пытаясь повторить «Натаниэль Лаллем». Лаллем Натаниэль, к счастью, Дину представлен не был, и ломать язык повторно ему не пришлось.
— Простите, но ваше имя я запишу, — извинился Дин. — Иначе я буду путаться.
— Ничего страшного. Можете называть меня просто Нэль, — улыбнулся одними губами молодой таю.
Кроме имени Натаниэль Лаллем поразил Дина двумя другими обстоятельствами. Во-первых, он очень хорошо говорил по-таргски. Намного лучше Ли Фая. Во-вторых, при почти белых, с легким золотистым отливом волосах, у него были яркие карие глаза — сочетание крайне необычное не только для Таргена, но, по-видимому, и для чужеземцев, потому что подобных ему Дин среди таю не заметил.
Впрочем, в том, чтобы разглядывать переводчиков, Дину пользы было мало. Столкновением арданских судов проблемы не ограничились. Выяснилось вдруг, что таю не ездят на лошадях. Потом — что у них странный багаж. Большие металлические ящики. Очень тяжелые. Перетащить их на берег и погрузить на телеги — трудная и долгая работа. Что покинуть свое имущество под присмотр грузчиков и извозчиков, а самим отправиться в Большой Улей, они позволить себе не могут. Что они не желают присутствия на территории своего проживания никого из посторонних. Ни домовая, ни дворовая прислуга им не требуется. Обеспечить нужно лишь доставку пищи и какое-либо сообщение с властями. И, самое главное, — что с Дином им говорить, в общем-то, не о чем. Им нужен государь. Лично. Во всяком случае — пока так считается. А там видно будет.
Дин планировал встречу и последующие за ней события немного иначе. Видя, что господин посол со своими людьми вплотную занялись багажом, Дин доверил представлять интересы Таргена двум младшим советникам, а сам отправился в Большой Улей. Он еще раз обошел отмеченные государем комнаты. Пыль везде вытерли, мебель, паркет, оконные рамы и двери привели в порядок. Все булавки были на своих местах, кроме похищенной Дином. Толстенный представитель муниципалитета, заменявший в Большом Улье управляющего, был еще раз категорически предупрежден, что, если не расселит постояльцев в указанном порядке и согласно составленному Дином списку с именами — лишится должности.
Казалось бы, ничего особенного не случилось. Не Дину было удивляться вывертам иноземных послов. Господин советник хорошо знал работу, которой занимался, и не сомневался в собственных силах и дипломатических способностях на тот случай, если возникнут непредвиденные осложнения. Информации у него не меньше, чем у некоторых, а в каком-то смысле даже побольше. Но на душе у Дина было неспокойно. Сначала ему казалось — из-за того, что он не знает подоплеки того небольшого кораблекрушения, сопровождавшего прибытие посольства. Происшествие было по меньшей мере странным. Он разослал своих людей для тихого выяснения всех обстоятельств. Потом Дин подумал и понял, что дело не в этом. И не в том, что ему сильно не нравятся булавки. И даже не в том, что он понятия не имеет о каких-то там таю, а они в это время прекрасно говорят по-таргски. Просто что-то меняется во всем мире и в его жизни тоже. А человек не всегда сразу видит, что сулят ему перемены. Советник Дин многое отдал бы, чтоб быть уверенным в завтрашнем дне.
И вообще, очень похоже было на то, что господин Дин в данный момент бестолково суетится, словно самый простой смертный. Делает лишние движения. Наверное, скверная усадьба как-то особенно влияет на него. Иначе — чем объяснить всякие неприятные состояния, которые случаются с ним, стоит ему только попасть за ограду?..
Господин Дин велел подать лошадь и поспешил обратно в порт.

Случай был упущен. Советник Дин не пожелал разговаривать с Джу. Разумеется, он заметил, что Джу стоит у ограды недалеко от ворот. Но никаких вопросов Джу ему задать не успел. В ответ на приветствие Дин проговорил только: «А, здравствуйте, господин Джуджелар. Прекрасная сегодня погода, не так ли?» — посмотрел куда-то мимо Джу и пустил лошадь в галоп. Поскакал в сторону порта.
Лицо у господина Дина было при этом такое, будто его стукнули пыльным мешком из-за угла. Джу отнес это на счет чрезмерной занятости господина советника. Должно быть, ему и в самом деле вздумалось подойти не вовремя.
— Ну что, поговорил? — спросил Аглар, наблюдавший обмен любезностями.
— Поговорил, — кивнул Джу.
— Успокоился?
— Да.
— Вот и славно.
Они вернулись к пруду, и господин Аглар полез на старые шаткие мостки, чтобы почистить следы мела с одежды: заглядывая в сад усадьбы через свежепобеленную ограду, он нечаянно испачкался. К Джу Аглар подошел, помахивая полой кафтана, на которой расплывалось мокрое пятно. Снаружи побольше, на подкладке меньше.
И тут на Джу снизошло просветление. Он догадался, в каком порядке разложит перепутанные страницы.
Когда дело его родителей хранилось в свитке, деревянная катушка, на которую была намотана бумага, некоторое время лежала возле влажной стены. Несмотря на то, что у подобных свитков имелась лубяная обертка, неважные условия хранения нанесли документу непоправимый вред. Возможно, оттого и отсутствовало начало в деле, что первые несколько витков бумаги попросту сгнили. Однако чем ближе к центру свитка, тем меньше и незаметнее должны были становиться следы порчи. По размерам коричневых пятен на листах можно было попытаться определить, где начало протоколов, а где их окончание.
— Вы так и будете тут сидеть, пока посольство не приедет? — поинтересовался Джу.
— А что бы ты хотел?
— Сходить на суконные склады. Это здесь, недалеко. Я ведь вам сейчас не нужен?.. Архат Помогай промышлял раньше поддельным золотом. Он, правда, в тот раз попался со слитками, но новенький фальшивый пятиларовик уже декады полторы лежит у префекта на столе…
— Я и сам думал об этом, — вдруг воодушевился Аглар. Конечно, он врал. Аглар не посылал бы за делами Архата, если бы помнил их наизусть. Дознаватель посидел еще немного молча, и решил: — Знаешь что, Джу, побудь-ка ты здесь за меня. Сдается мне, ты прав, и на суконных складах есть что поискать. А с этим почетным караулом мы только упускаем зря время.
Идея нежданно пришлась Аглару по вкусу. Джу, правда, рассчитывал, что Аглар отпустит на свободу его. Ни на какие склады он идти не собирался. Просто очень хотелось немедленно начать разбирать страницы, и он не мог уже терпеть. Но и так, как получилось, тоже было неплохо. На самом деле никаких разумных выводов из предыдущего дела Архата Помогая Джу сделать не успел, да и прочитал совсем немного. Просто брякнул первое, что пришло в голову. Благо мысль выглядела правдоподобно.
Джу с нетерпением смотрел в спину Аглара, пока тот не скрылся за поворотом Песочной. Троих из младших соглядатаев господин Аглар захватил с собой. Джу немедленно извлек из-за пазухи свои листки, рассеял их в траве и начал сортировку. Прибытие посольства не сильно отвлекло его от этого занятия. Он только посмотрел, справляется ли со своими обязанностями городская стража. Пока посланники сгружали в пыль двора какие-то железные шкафы, все было спокойно. Скрипя колесами, одна за другой выехали за ворота Большого Улья пустые подводы. Убрался прочь толстенный дядька в сопровождении своих людишек. Солнце опускалось в кроны деревьев за прудами, и, когда в усадьбе не осталось никого из городских, а только приезжие, решетчатые кованые створки сомкнулись накрепко, отгораживая жизнь Столицы от жизни посольства. На ворота в несколько витков была наложена цепь с замком, а по верху беленой ограды чужеземцы протянули какую-то проволоку.
Аглар и не думал возвращаться. А рабочий день заканчивался. Джу решил, что может взять на себя ответственность, свистнул Агларовых людей, и они отправились назад в префектуру докладывать о выполненном задании.

Вечером господин Дин поехал не в Ман Мирар, где у него были покои, а в свой особняк в городе. Там его ждала важная посылка и письмо. В лубяном плетеном коробе сидели три красногрудых голубя из небольшого городка Ашьин в двухстах пятидесяти лигах от Столицы. До Ашьина почтовый голубь летит полторы стражи. А всаднику, чтобы преодолеть это расстояние, нужно ехать двое суток с переменой лошадей. Из Ашьина другой голубь летит в Ван-Вадум, из Ван-Вадума в Эрем, из Эрема в Гадассу, из Гадассы в Ияш, а из Ияша в Эш. Итого, с учетом, что ночью голубь спит, за двое суток конный курьер будет всего лишь в Ашьине, а крылатый — в самом Эше. Что же касается Северной армии, то, делая на марше по пятьдесят пять лиг ежедневно, как это записано в уставе кавалерийских войск, она дойдет из Гадассы до Ияша только через пять суток, из Ияша в Эш еще через семь — по горной дороге, если не встретит препятствий в пути. А ведь при помощи небольшой пучеглазой птички с охряной грудкой и сильными крыльями препятствия для армии так просто устроить…
Дин просунул палец сквозь дырочку в коробе и пощекотал горлышко одному из голубей. Птица испуганно гукнула, сторонясь непрошеной ласки. Дин накрыл короб платком и отдал его слуге, велев следить за почтарями пуще, чем за незамужней дочерью.
Письмо, которое, закончив с голубями, вскрыл Дин, было от Волка. Волк писал из Эгироссы, что кир Аксагор ничего не имеет против женитьбы императора на таргской женщине, но только в том случае, если ею не будет его дочь. Насчет всего остального, сообщал Волк, он встретил среди таргов согласие и единомыслие. Многие из них готовы повторить то, что сделали однажды. Для этого кое-кто из них вернется в Столицу, а другие, если и не приедут сами, то пришлют помощь.
Из-за того, что в дело посвящено уже большое количество людей, следовало завершить его как можно скорее. И упрямство кира Аксагора было тут совершенно не с руки. Где еще взять невесту, чтоб подходила государю и по происхождению, и, главное, по всем политическим раскладкам, Дин не знал. Он подумал: «Ну что я зацепился за эту свадьбу? Разве нет других способов выманить государя из Ман Мирара?» Посчитал чуток другие возможные способы, ни одного более верного не нашел и обеспокоился.
Вроде бы до этого момента все было правильно. Государь — человек с причудами. Исчезает иногда неизвестно куда без объяснений. Царский Город — самое лучшее место для таких исчезновений. Много людей для того, чтоб Аджаннар исчез там, не требуется. Спрятать его — есть куда. Он подпишет отречение от престола в пользу сына, а уж потом всем недовольным придется принять это как должное. Дина не волнует, что половина сторонников мятежа, и в том числе Волк, по убеждениям — явные республиканцы. Волка контролировать будет просто: вместо подписи императора Аджаннара в указе о назначении Волка Первым министром будет подпись императора Шаджаннара — одну черточку надо будет подставить сверху над именем. И пусть попробует тронуть тогда своего хозяина хоть пальцем. Бунт против единовластия северяне в Столице не поднимут потому, что им будет не до того. На границе таргских провинций встанет войско Внутренней Области, и таргам придется выбирать уже не между императором и республикой, а между своим законным императором и императором-куклой эшских таргов. Ну а уж потом дело Дина, как уладить неразбериху, если такая начнется. Сейчас главное — вывести взаимодействующие силы на начальные позиции. А переставлять фигурки Дин умеет…
Но вот ведь собака Аксагор, такое дело может загубить. И на уговоры нету времени — мельница уже вовсю вертится.
А еще сегодняшнее посольство. Надо было сформулировать, как он будет докладывать о нем государю.
Моментов, на которые следовало бы обратить внимание, было несколько. Во-первых, их несомненная воинская принадлежность. Во-вторых, их груз. По виду, по весу, и по заботам, которыми окружали таю привезенные с собой ящики, вполне можно было предположить, что для вылазки в Тарген ничего, кроме золота, они с собой не захватили. И, в-третьих, что меньше всего нравилось Дину, — их знания. Где Натаниэль Лаллем мог в совершенстве изучить таргский язык? Откуда у них карта Столицы? Возможно, это не единственное, что они знают о таргском государстве. В таком случае, давно ли они знакомы с Таргеном и каков характер их интересов здесь? Почему они знают о Таргене многое, а в Таргене о них не знают ничего? Не удалось идентифицировать их язык. Неясно их происхождение и место прежнего обитания. Они ведь не дикари и явились не с пустого места. Что заставило их искать поддержки в Столице? Откуда у них такие богатства, наконец? Нет, в самый раз Тайной страже заняться этими подозрительными гостями.
Дин расчертил лист бумаги на квадратики и стал рисовать позиции «Королевского войска». Позади скрипнула половица.
Он не стал оборачиваться, чтобы посмотреть, кто идет. За пятнадцать лет Дин научился узнавать ее по шагам. Легкие руки легли ему на плечи. Продолжая рисовать маленькие фигурки, левой ладонью Дин накрыл гладившие его шею тонкие сухие пальцы.
— Устал? — шепотом спросила госпожа Каис.
Вместо ответа Дин повернул голову и тронул губами полупрозрачное запястье. Не прекращая своего занятия. Каис за его спиной едва слышно вздохнула. Прошелестели шелковые одежды, щелкнул пружинный замочек на дверях кабинета. И только тогда Дин поглядел через плечо в сторону, где скрылась его жена.
Пятнадцать лет назад никому не известный безродный сыскной десятник Дин Дамгадан совершил невозможное: женился на высокорожденной таргке. По любви. Госпожа Каис была моложе его на два года, но теперь выглядела лет на десять старше. Нет, Дин не раскаивался в том, что сделал тогда, отобрав Каис у ее надменного отца. Если речь идет о деньгах и положении в обществе, Дин дал ей во много раз больше, чем она имела у родителей. Ведь кроме высокомерия и фамильной гордости они не обладали практически ничем. Но любовь, которая помогла им проломить стену сословного неравенства, не выдержала испытания куда более страшного, нежели непомерная гордость древних северных династий.
Недаром всегда говорили, что у таргских женщин порченая кровь. Многие из них бывали бесплодны, многие рождали на свет мертвых или нежизнеспособно-уродливых детей. Но если уж маленький тарг выживал в первые часы после рождения, он оставался здоров и крепок до глубокой старости. Болезней тарги почти не знали.
После того как Каис трижды была неудачно беременна, Дин начал ее жалеть и немного побаиваться. Четвертого ребенка она выносила и родила. Но, видит Небо, лучше бы он умер недоношенным, как предыдущие трое. Дин готов был дать ответ перед Единым за подобные мысли о собственном долгожданном сыне. У него часто не хватало душевных сил просто зайти и посмотреть на сына, а от молчаливого укора в глазах Каис Дину становилось только хуже. Так, постепенно, год за годом, они становились друг от друга дальше и дальше. Она считала себя виноватой в том, что произошло. Он дал себе слово, что больше детей от этой женщины у него не будет. Та небольшая капля доверия и душевного тепла, которая еще хранилась между ними, была скорее данью привычке, чем каким-либо чувствам. Каис никогда не ревновала Дина, а ему ревновать жену к кому-либо — кроме несчастного полуслепого уродца, в одиннадцать лет едва способного промычать несколько слов, с трудом передвигавшегося в пределах небольшой комнаты и постоянно там что-то бьющего и роняющего, — не имело смысла.
Дин задумался. А ведь Каис его ждет. Не ложиться же ему спать в кабинете. Он представил, как тянутся обнять его тонкие прутики-руки с синюшными ногтями, как вздымается в приступе страсти цыплячья грудная клетка, а под суховатой, словно пергаментной кожей взглядом можно пересчитать все кости. Первый раз в жизни ему стало неприятно при воспоминании о жене. Что-то она совсем сдала за прошедший зимний год, думалось ему. Конечно, заботы о больном ребенке никому не пойдут на пользу, но нельзя же доводить себя до полного измождения…
И все-таки он взял светильник и пошел в спальню на второй этаж. Раз уж приехал на ночь глядя, лучше не обманывать ожиданий.
Ему вспоминался хорошенький переводчик с невозможным именем. Как выяснилось к вечеру — подлинная причина кораблекрушения. Милая мордашка, стройные ножки. В округлых, слегка широковатых для женщины плечах чувствуется сила крепкой деревенской девушки. Такая даст оплеуху — забудешь, зачем к ней подошел. И очень красивые глаза. За них можно не только корабль разбить. Сокровище, а не девка. Жаль, что чужая. Но если представлять себе ее вместо Каис, можно оставаться довольным жизнью. Хотя бы эту ночь.

Глава 3

Из-за огромного расстояния в тысячу двести лиг, лежащего между Столицей и Ияшем, шпионская сеть в савр-Шаддате действовала ненадежно. Проверить поступавшие оттуда официальные доклады не было никакой практической возможности. Торговые караваны и одиночные путешественники привозили новости месячной давности, а короткие письма, доставленные голубиной почтой, зачастую носили противоречивый характер и являлись отражением всего лишь чьих-то личных впечатлений, подверженных таким влияниям, легко сказывающимся на их правдивости, как взятка, угроза или непроходимая глупость отправителя.
Тем не менее, по скудным и отрывочным сведениям, что доходили из Ияша, можно было догадаться, что савр-Шаддат готов к войне. Новый саврский князь и новый ияшский наместник по-старому не уживались друг с другом. Князь открыто называл наместника имперской собакой, но, поскольку в распоряжении наместника были правительственные войска, дальше оскорблений дело пока не продвигалось. Наместник терпел наглость князя, однако кто знает, насколько крепко его терпение.
Некоторые секретные агенты сообщали, что при княжеском дворе царит опасное вольнодумие, князь вступил в соглашение со Свободным Легионом Внутренней Области, и Легион уже совершил налет на один из приграничных районов савр-Шаддата и даже уничтожил таможню, на которой взимались пошлины с проходящих вглубь страны товаров. Будто бы после ухода Легиона обратно в горы крестьяне и пастухи на пограничье взбунтовались против князя, но тот послал ловкого человека, утвердившего простаков в мысли, что винить следует только наместника, войско под руководством которого не защитило мирных жителей. Что будто бы по ту сторону гор, которые разделяют Тарген и Внутреннюю Область, собралась бесчисленная армия, и имперские власти в Ияше приведены тем в огромное замешательство. Наместник напуган, но не торопится просить помощи в Столице, потому что в случившемся могут обвинить его. Он пытается уладить все собственными силами и не оставляет надежду, что конфликт с Внутренней Областью не перерастет из обычной пограничной свары в более значительный конфликт.
Другие агенты утверждали, что в савр-Шаддате не случилось еще ничего такого, чего не случалось бы при государе Аджаннаре в прежние годы. Наместник с князем не поделили чьи-то взятки, но сцепиться из-за них открыто не позволяют приличия. Крестьяне и пастухи весной всегда недовольны властями, потому что в это время года им голодно и холодно, а Свободный Легион — это никому не подконтрольные бандиты, чуждые политических влияний как со стороны саврских князей и наместников, так и со стороны правителей Внутренней Области. Вторжения из Внутренней Области опасаться не следует, поскольку граница хорошо охраняется, и господин наместник, узнав о возможной угрозе, принял дополнительные меры — велел строить земляные валы на горных дорогах и перевалах. А из мелких разбойничьих налетов вряд ли разгорится настоящая война.
Хотя на самом деле нечто такое, чего не случалось при государе Аджаннаре в прежние годы, на этот раз все же произошло. За Та Биланом следили с орбиты, а господин Фай Ли привез в Столицу целый исследовательский комплекс, ориентированный в том числе и на работу со спутниками. Государь теперь не имел возможности лично отправиться в Ияш и выяснить там подлинное положение дел.
Он мог закрыть модуль камуфлирующим полем так, что заподозрить в нем летательный аппарат будет невозможно не только с орбиты, но и непосредственно стукнувшись об это поле лбом. Но скрыть тепловой след в атмосфере, оставленный пятитонным телом при более или менее скоростном полете, возможно было лишь забив телеметрию чужих спутников своим сигналом, транслирующим спокойную и мирную картинку. А государь пока не настолько хорошо знаком был со спутниками таю, чтобы проворачивать с ними подобные фокусы. «Крепость» и все, что к ней относилось, он намерен был во что бы то ни стало сохранять в секрете. А та мелкая шпионская техника, что была у него в наличии, годилась для сбора данных в общем, но никаких конкретных плодов в деле тайной дипломатии не давала. Для получения четкого результата нужно было заводить целый штат по обработке и фильтрации полученных сведений. Обнаружить построенную в боевой порядок армию государь мог — но только в тот момент, когда эта армия действительно выступит в поход. Сидеть сутки напролет за анализом информации ему было не по возможностям.
Поэтому государю пришлось действовать так, как казалось правильным из Столицы. Он отдал распоряжение отборным частям лучников и латной кавалерии Левого Крыла Северной армии передвинуться в Ияш для помощи наместнику в поддержании порядка. Что же касается саврского князя, то он еще двумя днями раньше должен был получить приглашение от государя прибыть в Столицу для пояснения ситуации в савр-Шаддате. Но ответа от него пока не поступало.

Весьма приятный человек, по распоряжению государя занимавшийся обеспечением для посольства таю всяческих удобств, господин тайный советник Дин Дамгадан, проявил о чужеземцах заботу и вечером прислал для Фая свод имперских законов с комментарием и подробное описание всех придворных церемоний. Фай с Маленьким Ли провели всю ночь над изучением этих документов. Рано утром господин Дин появился собственной персоной. Он привез деньги на текущие расходы и какие-то важные сведения лично для Фая.
О чем они говорили, не знал даже Маленький Ли. Фай, кое-как объяснявшийся по-таргски, решил вести предварительную серию переговоров сам, и услал Ли куда подальше, дав ему, впрочем, денег. Ли воспользовался моментом и собрал делегацию для выхода в город. Сходили они удачно. Принесли несколько больших корзин с едой, вино в пузатых кувшинах, какие-то безделушки, говорящую птицу и несколько длинных красивых ножей. До самого Большого Улья по улице за ними бежала ребятня, а Ли хвастался, что уже завел на рынке знакомства.
На Нэля снова напала черная меланхолия. То он начинал думать, какой же дурак Танай, и на что надеялся, устраивая представление в порту, то — о том, что дурак в первую очередь он сам. Потому что если хочешь распространить новость по всему свету — поделись ею с Маленьким Ли, и это самый верный способ.
Фай ничего не сказал Нэлю о его поведении. Он бесился молча, Нэль умел замечать это по его лицу. Фай делал вид, что брата не существует на свете. Нэль решил платить Фаю тем же, опять ничего не делал, прогулял завтрак, не пошел с Маленьким Ли в город, хотя тот его приглашал. Выйти за ворота усадьбы ему очень хотелось, но идти в одиночку он боялся, а компания Ли его не устраивала.
Работа в Большом Улье кипела вовсю. В правом флигеле усадьбы монтировали лабораторию, на крыше ставили антенны для спутниковой связи и разворачивали тонкую пленку солнечных батарей, собирали из блоков энергостанцию, проводили сигнализацию на двери и окна, устанавливали приборы слежения и защиты. Нэль скучал. Деваться ему было некуда. В технике он ничего не смыслил, идти помогать Фаю не собирался. В конце концов он нашел себе какое ни на есть занятие. Залез на корявое раскидистое дерево, что росло возле ограды, устроился в развилке и стал обозревать оттуда доступную взгляду часть города.
Свой разговор с советником Фай закончил к полудню, и немедленно объявил общий сбор в церемониальном зале усадьбы. Нэль не получил персонального приглашения, поэтому остался на своем наблюдательном пункте. И чем дольше он там сидел, тем сильнее обижался на Фая. Не то чтобы у него действительно была для этого веская причина. Меру собственной вины он осознал хорошо. Нет. Просто после происшествия в порту чувствовал он себя довольно мерзко. И без всякого Фая.
В доме позакрывали все окна и двери. Как будто разговор на языке таю здесь кто-то мог подслушать и понять. И у них началось секретное заседание. Нэль примерно представлял, о чем там может идти речь. Как обмануть Лала, обманувшего всех их.
Нэль совершенно расстроился. Не хватало еще, чтобы его и здесь держали за предателя. Жизнь давно шла ломаным путем, но ему уже надоело с этим мириться. Надо было что-то предпринять. Но что — он не имел представления.
Вдруг, в момент, когда ему стало особенно грустно, он увидел, что вдоль наружной ограды едет тот самый господин Дин со своими слугами, и все они смотрят вверх.
— Добрый день, господин… Нэль, — сказал государев советник, заставив светло-желтое верховое животное встать точнехонько под деревом. — Вам много видно оттуда сверху?
— Не особенно, — мрачно ответил Нэль, смущаясь своих покрасневших глаз.
— Но вы хотели бы увидеть больше, — предположил господин Дин.
— Конечно, — кивнул Нэль.
— Тогда спускайтесь, — рукой поманил Нэля советник.
— Как?
— Ко мне. Сюда, через ограду.
Нэль подвинулся по ветке в сторону Дина, но вдруг засомневался:
— А это можно?
— Да почему же нельзя? — рассмеялся советник. — Вам же интересно?
Он положил на шею животного поводья и протянул к Нэлю руки, давая, видимо, понять, что поймает, даже если Нэль свалится со стены ему на голову.
Нэль переступил через проволоку, на первое время проложенную по широкому гребню ограды, чтобы никто не влез в Улей снаружи незамеченным, был подхвачен Дином и оказался сидящим позади советника на крупе большого топчущегося на месте животного. Земля оставалась еще на значительном расстоянии внизу, и Нэль вцепился советнику в платье.
— Как вы посмотрите, если я отвезу вас пообедать? — поинтересовался Дин, при помощи пяток трогая свой транспорт с места.
— Только не быстро, — предупредил Нэль, перехватываясь за советника покрепче. — Совсем не смешно будет, если я отсюда упаду.

Как Джу ни торопился, а с чтением дела ничего не получилось — ни этим вечером, ни ночью, ни на следующее утро. Фальшивомонетчиков угораздило и в самом деле разместиться на суконных складах.
Ничего не подозревающего Джу, с легким сердцем спешащего с нудного поста в родную Третью префектуру сдавать дела, на половине пути встретил запыхавшийся вестовой с приказом срочно поворачивать в другую сторону.
Сгущались сумерки. Снаружи, со стороны Рыбного канала, за кирпичной стеной старых складов круглосуточно работала большая кузня в десяток горнов и наковален. Из-за ее шума на похожие звуки по ту сторону стены, производимые фальшивомонетчиками, никто не обращал внимания. По той же самой причине именно там под стеной собирались основные силы Приреченского войска Порядка и Справедливости.
Откуда ни возьмись из закопченных строений вынырнул Аглар, ухватил Джу за локоть и быстро проговорил:
— Вперед не забегай, позади не мешайся, под ноги мне не попадай. Твое дело смотреть и учиться, храбрость свою прибереги для другого раза. Значок переверни.
Джу поспешно переколол эмблему Третьей префектуры с внутренней стороны воротника на наружную.
Раздался сигнальный свист, вспыхнули факелы, и начался настоящий штурм. За каменную ограду складов Джу попал, пробежав вслед за Агларом по живой лестнице. Вскочил на чью-то согнутую спину, на плечи другого человека, оттуда на стену, и — вниз, в чертополох.
А дальше события развивались, словно в волшебном сне или в рассказе бывалого вояки: пока видишь или слушаешь — веришь, что так оно все и происходило. Опомнишься — враки. Сказка. На самом деле этого всего не бывает. Где же видано, чтобы пропащий пьяница Шан подошвой сапога остановил лезвие сабли, со свистом летящее на него, а увалень Аглар схватил за волосы и за пояс здоровенного детину и бросил его на старый сарай так, что сарай покосился, да и рухнул? Джу тоже успел кого-то ударить под дых и по загривку, кому-то, брошенному прямо под ноги, сцепить наручниками локти, потерять в суматохе Аглара, заметить его в распахнутых воротах одного из складов и броситься следом.
Подожженный стражниками сухой чертополох у стены ярко вспыхнул в самом начале вторжения, но быстро прогорел. Джу постоял несколько мгновений на пороге помещения, где пропал Аглар, привыкая после полыхания огня к темноте. Потом сунулся внутрь. На середине огромного склада возвышался чеканочный пресс. У той стены, на которую немного падал свет, стояли жаровни, блюда, реторты и всякие химические причиндалы, названия которых Джу не помнил, зато точно знал, зачем они нужны: для травления, амальгамирования, отгонки ртути и прочих уголовно наказуемых деяний. Аглар с каким-то человеком ходили вокруг станины пресса, не спуская друг с друга глаз. У Аглара в руке был позаимствованный в кузне металлический прут, у того, второго — кривой саврский нож с зубцами.
Появление Джу они заметили одновременно. Преступник с ножом бросился к выходу, Джу — ему навстречу, Аглар — наперерез. Вместо барсовых жил Джу завел при раскладном крючке цепочку, но для задержания она ему не понадобилась. Преступник сам споткнулся о металлически звякнувший мешок и свалился в скопление химической посуды. Поднялся на колено и ткнул ножом в подбежавшего Аглара, но ничего больше сделать не успел — Аглар лягнул преступника в челюсть, а Джу захлестнул ему шею цепочкой и затянул ее так, что негодяй хрюкнул и навзничь рухнул на кучу опилок. Джу перевалил его на живот, подцепил за спину руки и укрепил крючок. Что и говорить, Иль был вдвое ловчее Аглара.
— Тьфу ты, черт, — прошипел Аглар, роняя прут и прижимая ладонь к руке чуть выше локтя. — Держишь его?
— Держу, — сказал Джу.
— Поднимай. Да не души сильно. — Аглар сплюнул, шагнул ближе и вдруг со всей силы пнул в живот лежащего в опилках человека. — Вставай, сука.
С прикрученными к шее локтями подняться фальшивомонетчику было трудно, однако едва он, извернувшись, словно гусеница, попробовал исполнить приказание, как получил удар по голове и свалился обратно. Каблуком Аглар рассек ему скулу.
— Вставай! — велел Аглар и ударил снова. Руки у него были заняты, поэтому он бил только ногами. Заступаться Джу не смел. Аглар был сильно зол, и рукав его кафтана быстро намокал от крови.
Наконец, утомившись, наставник фыркнул и пошел прочь. Джу поволок еле шевелящегося и по-рыбьи хватающего ртом воздух преступника из темноты на свет.
Центральные ворота складов уже были растворены, из кузницы и недалеких домов набежали смотреть на творившееся у них под носом преступление жители Приречья. На тележке, запряженной двумя осликами, черным и белым, прибыл в качестве эксперта сам господин Кармараш, в честь эдакого праздника оторвавший свою задницу от табурета в префектуре. Восьмерых задержанных собрали вместе, подождали немного, пока приведут девятого, успевшего добежать до самого Рыбного канала, установили оцепление на территории и двинулись в обратный путь. Аглар остался давать Марашу пояснения. Вооруженных преступников попалось только двое. У прочих для защиты не было при себе даже зубочистки. Если негодяи и ждали полицию, то не сегодня — все их оружие оказалось свалено в углу склада с прессом, под соломой.
Шан по пути рассказывал Джу, что по вычитанной им где-то научной теории после пытки скукой у человека появляется тяга к разрушению, поэтому следом за тупым патрулированием улиц по-настоящему разогнать кровь совершенно необходимо. А так как дело кончилось победой, даже есть за что выпить. Что же касается Джу, то он предвкушал составление парочки рапортов — за себя и за Аглара, — допросы по горячим следам, новую беготню в архив и обратно, нудеж Мараша, что в документах грамматические ошибки и следует переписать сотню-другую листов от начала до конца. Поэтому болтовню развеселившегося Шана он поддержать не сумел. Заняться собственными делами судьба не сулила, и это было досадно.

Жизнь в Царском Городе начиналась, едва лишь светало. Дин попал на доклад одним из первых и откровенно выложил все, что думал о новопоселенцах острова Бо. Государь внимательно выслушал его и не задал ни одного вопроса. Тогда Дин осмелился спросить сам:
— Каков наш интерес в общении с ними?
— Если они желают помощи и покровительства — мы им окажем. Само собой, в разумных пределах. Пусть господин посол твердо решит к завтрашнему обеденному времени, чего именно он хочет. Я приму его в Серебряном павильоне для личной беседы. Официально вы мне представите его в тот же день половиной стражи позже.
Ага, подумал Дин. Океан потому велик, что и малыми речками не брезгует. У них есть золото, у нас есть то, что можно за золото купить. А значит, мы дружим с иноземцами. Однако для личных, да еще и предваряющих официальное представление бесед государь снисходил в редчайших случаях. Вернее, в тот единственный раз, что император имел с первосвященником энленского Эктла подобную беседу, официальная встреча не состоялось в связи с полнейшим их разногласием по взгляду на политику в северных землях.
Дин откланялся.

Прибыв в Большой Улей, Дин сделал так, как ему велели. Хитроватому посланнику Фай Ли он предложил три варианта развития событий.
Первый — окончательно вывести остров Бо из состава империи, сделать его самостоятельным государством и поддерживать со Столицей лишь дипломатические отношения. В этом случае цены на военную и продовольственную помощь, с учетом налогов, удваиваются, и никакой ответственности за безопасность жителей острова империя не несет, полностью предоставляя Бо собственной судьбе.
Второй — вернуть Бо в архипелаг Ходжер. Признать над ним власть Дома Джел и жить по ходжерским законам: заниматься рыбной ловлей, восстановить Башню оракула и снарядить или нанять корабль с людьми на охрану морских рубежей архипелага.
Последний, третий вариант, предполагал вхождение острова в состав империи на правах самостоятельного территориального образования, наравне с Таргским Севером, торговыми городами, савр-Шаддатом, Арданом, Ходжером и южными провинциями Икт. В этом случае гарантировалась продовольственная и военная помощь острову Бо, налог на торговые сделки значительно снижался, а по некоторым разделам уголовного, земельного и семейного права на жителей острова распространялся бы закон об экстерриториальности — то есть, только их собственные внутренние правила и установления. Правда, острову, вдобавок к самостоятельному руководству, полагался в таком случае наместник, но тонкости политических назначений можно обсудить лично с государем. В законах не сказано, что правитель острова не может быть одновременно и его наместником. Например, на Ходжере роль наместника исполняет сам Патриарх Дома, а в Ардане нет иного руководства, кроме генерал-губернатора, который одновременно и наместник, и правитель. Условия тоже просты: подпись на документе о своевременной уплате податей, мобилизация ополченцев в случае войны и жена-таю для государя, как залог подлинного объединения.
Отчего-то господин Фай Ли особо задумался над фактом женитьбы государя на таю. Спросил, нельзя ли обойтись без нее.
Дин пожал плечами. Это можно обговорить с государем, но женитьба — всего лишь формальность. Дань пятисотлетним традициям. Государь женился на саврской княжне, когда той едва исполнилось четыре года, и через два дня отослал ее домой. Со всеми женщинами из торговых городов брак по взаимному согласию был расторгнут через малое время после свадьбы, и девушки переданы ожидавшим их возвращения женихам. Закон о государевых женах — всего лишь знак взаимного уважения государя и имперских территорий. Это почетно, когда, подержав некоторое время женщину в своем доме, государь отдает ее обратно народу, воспитавшему ее. Ребенок этой женщины от следующего брака — как бы дитя государя, хотя носит другое имя. Конечно, государи в истории Таргена случались разные, но нынешний вовсе не придерживается буквального следования закону. Важно лишь соблюсти внешний ритуал.
Тут Дин позволил себе улыбнуться и добавил:
— Государь умный человек, с ним можно договориться, он все поймет.
— Я подумаю над вашими словами, — кивнул господин посол. — Между собой мы обсудим все варианты и решим, что нам нужнее — полная независимость или частичная — и как достигнуть с государем соглашения. Спасибо вам за вашу работу. Мы увидимся с вами… завтра?
Дин так понял, что ему вежливо предлагают пройти за ворота.
— Да, — сказал он. — Я заеду, чтобы проводить вас в Царский Город.
Покинув усадьбу, Дин заглянул в Приреченский филиал муниципалитета, чтоб выяснить, как выполнено его распоряжение о расселении в меченые комнаты, получил удовлетворительный ответ, а на обратном пути решил вновь проехать мимо Большого Улья. И сделал это зря.
Хорошенькая куколка Нэль сидела на дереве над дорогой и с тоской смотрела оттуда на Ослиный рынок. Бес ткнул Дина под ребро, и солидный государственный сановник позволил себе глупое и предосудительное мальчишество, на которое не решался даже с Каис пятнадцать лет назад. И, что самое странное, испытал от своего мальчишества восторг.

Фай видел в Дине ловкую шельму, которая отрабатывает перед хозяином свой хлеб. Для Фая не осталось секретом, что Дин все вокруг подмечает. Именно такого человека и должны были прислать: с глазами на затылке.
Размениваться на мелочи Фай не собирался, и большой пользы от государева советника получить не рассчитывал. Поэтому он держал Дина на дистанции и доверительных отношений с ним не собирался допускать.
Усадьба, предоставленная в качестве резиденции, Фаю понравилась. Дом был вместительный, добротный и содержался в полном порядке. В нем хватило места и для жилья, и для лаборатории, которую Фай планировал развернуть на континенте.
Тучный распорядитель построек (так понял его должность Фай) настойчиво уговаривал размещаться в комнатах второго этажа, объясняя, что господин Фай Ли нанесет властям города жестокую обиду, если лично не почтит вниманием лучшие комнаты Большого Улья, подготовленные специально для него. Фай уважил его просьбу, но, после того как в усадьбе был выяснен способ эксплуатации водогрейных колонок и местного водопровода, и все таю пожелали немедленно мыться, Фай решил проверить своих соплеменников на честность и приверженность идеалам Нижнего Мира. Он оставил на время наблюдение за разгрузкой лабораторного оборудования и прошел весь второй этаж со сканером.
Первый жучок он вытащил из-за светильника в собственной комнате. Технология изготовления подслушивающего устройства, если это было именно оно, оказалась очень высока. Обнаружил жучок Фай только потому, что намеренно, очень тщательно искал именно жучок, и ничто иное. Найденное устройство не проявляло электромагнитной активности, но, тем не менее, Фай сразу понял, что за штучка у него в руках. В поле зрения Фая жучок попал лишь оттого, что хранил тепло недавно установившей его руки. Фай мысленно похвалил себя. Тепловой фон стены был не особенно ровен. Нагрянь он с проверкой минут на сорок позже, инфракрасное сканирование ничего бы не дало. Он смог бы обнаружить жучок лишь по включении, и кто знает — а вдруг бы это произошло слишком поздно?..
Фай подпорол обивку на стене возле лампы. Конечно, никакой проводки. Да и не было времени укладывать проводку. Может быть, шпион планировал собрать ретранслятор, когда будут готовы мастерские и лаборатория. А может быть, ему достаточно было лично прослушать разговоры в соседних комнатах через самый примитивный приемник, отследить попадание которого на материк Фай был не в силах. Достаточно лишь запомнить несколько слов и передать их потом кому следует — дело непыльное и несложное…
Подержав на ладони крошечное устройство, чужеродное для Большого Улья, Фай с досадой подумал о множестве тайн, которые Верхние ревниво охраняют от братьев-Нижних, вздохнул и вернул его временно на прежнее место. Он пошел дальше. Он теперь знал, где и как искать. Две комнаты подряд содержали жучки. В третьей, где поселился Нэль, жучка не оказалось. В четырех следующих за лампами опять скрывались жучки.
Система расположения была проста и понятна.
Фай подавил в себе вспышку гнева. Тяжело смириться с тем, что предает родной брат, но и в этом нет ничего такого, чего нельзя было бы предположить заранее. Он догадывался. Он не верил, что между Нэлем и Лалом отношения ограничиваются семейным долгом. Печально, но теперь совершенно ясно можно дать себе отчет в том, что Нэль и Лал — один и тот же человек. Разницы между ними не стоит делать никакой. Жалел Фай об одном: что уже сказал Нэлю слишком много. Придется это как-то исправлять.
Фай сомневался некоторое время, как ему поступить с найденными бирюльками. И принял решение пока не трогать их. Лал хочет знать, что здесь творится — он узнает. Для начала Фай сделал так: послал к Нэлю Маленького Ли с предложением поменяться комнатами под тем предлогом, что у них скрипит кровать, а Нэль спит один и ему это неважно. Предатель согласился на обмен удивительно легко. Видимо, жучков у него было набрано с собой в избытке. Но теперь Фай знал, каково истинное лицо его притворства. И отказался от обмена. Жить, скрывая свои мысли, как поневоле приходилось на «Золотом Драконе» и бенеруфской базе, ему было не привыкать.

«Павильоны на воде» находились в Серебряных заводях, где Центральный округ Столицы примыкал к Приречью. По заводям передвигались на лодках или по плетеным подвесным мосткам. Господин Дин выбрал самый дальний из павильонов, Синий.
В маленькую ненадежную лодку Нэль сесть отказался. С него было достаточно путешествия на лошади. В резную беседку на сваях, стоящую посередине окруженного ивами пруда, Дин провел его за руку, потому что мостки качались. Внутри беседки все было выстлано коврами. Беседку оплетали ветви водяного растения с резными листьями и длинными гроздьями бледно-голубых соцветий. В курильницах дымилась ароматная смола (на вопрос: «Зачем это?» — Нэль получил от советника ответ — чтобы не досаждали комары). От кухни, тоже расположенной на воде, но не в беседке, а в настоящем небольшом кораблике, немедленно приплыли две лодчонки — с напитками и яствами.
— Я здесь частенько обедаю, — объяснил господин Дин, пригласив Нэля размещаться возле столика на коврах и подушках. — Эта беседка построена и отделана в стиле древних царств, в полной гармонии с четырьмя стихиями и четырьмя сторонами света. У нее гармоничное отражение в воде, и, если вы обратите внимание, внутри и снаружи все устроено очень симметрично.
Нэль поискал взглядом симметрию среди тонкой деревянной резьбы, раскраски потолка, рисунка ковров, кое-что нашел и согласно кивнул.
— Я не знаю, что вы любите, но, если вас не устроит мой обычный заказ, можно велеть приготовить для вас обед специально.
— Не стоит беспокоиться, я ем все, — вежливо ответствовал Нэль, вовремя, впрочем, придержав язык, чтоб не прибавить «я же не Верхний». С пищей ни в Нижнем Мире Тай, ни во время путешествий на «Золотом Драконе» или «Звезде Морей» капризничать не приходилось. А из-под крышек многочисленных мисочек, тарелок и блюд, поставленных молчаливым слугой на стол, замечательно вкусно пахло.
Господин Дин, чувствуя натянутость в поведении собеседника, знаком отослал слугу и поспешил налить Нэлю вина.
— Надеюсь, я не совершил большой ошибки, похитив вас из Улья? — поинтересовался он.
Нэль отпил несколько глотков прозрачной золотистой жидкости и отрицательно качнул головой:
— Вы — не совершили. Делать ошибки — моя… — Нэль задумался, подыскивая перевод слову «прерогатива».
— Судьба, — подсказал Дин.
— Ну… можно выразиться и так.
Дин подвинул Нэлю две тарелки и жестом предложил пробовать.
Теперь Нэль чувствовал себя свободнее. До сих пор ему было не по себе, и в душе зрело недовольство собственной жизнью. Но от нескольких глотков вина напряженность словно рукой сняло. «Что такого я делаю? — думал он. — Маленькому Ли можно гулять по городу, а мне нет? Ну уж дудки».
— Последний раз я пил такой напиток дома, — улыбнулся он.
— Ифское светлое, урожай виноградника Дамлар семьдесят второго года. Ничего особенного с точки зрения знатоков, но я его люблю, — сказал Дин и как бы между прочим поинтересовался: — Вы были дома очень давно?
Нэль посчитал.
— Шесть лет по календарю Красной луны. Даже чуть больше. — Он съел какой-то кусочек с одной из тарелок и спросил: — А это что такое? Из чего оно приготовлено?
— Пряженые шарики из пяти сортов мяса животных и птицы с маринованной дикой сливой внутри, — объяснил Дин, соображая, из какой точки знаемого мира можно путешествовать в течение шести с небольшим лет по Красной луне. Разве что с обратной стороны этой самой луны, по-другому не получится.
Он подлил Нэлю еще вина.
— Очень вкусно, — похвалил Нэль, в очередной раз встречаясь с советником взглядом.
Господин Дин прямо-таки заглядывал ему в лицо. Впрочем, ничего против Нэль не имел. Дин смотрел на него с явным удовольствием и ласковой улыбкой. Нэлю нравилось такое отношение. У него даже стало пропадать это вечное ощущение странного сна, затуманенной действительности. В тех записях столичной жизни, что приходилось ему просматривать по работе, для ознакомления с языком и бытом Таргена, не было четких лиц. Голоса, дома, природа — были. А ясно видимых человеческих лиц ни одного. Как в небытии. Наверное, отсюда и родилось преследовавшее его ощущение сна, бесперспективности и размытости происходящего, падения всей его жизни в никуда.
Сейчас перед ним сидел живой и интересный человек, с добрым лицом и веселыми глазами. Не заносчивый красавчик, вроде Таная, но тем-то и лучше. Нэлю было приятно разговаривать с Дином, хотя клонил господин советник примерно в ту же сторону, что и помощник штурмана.
Они поболтали о том о сем, и каким-то образом разговор у них зашел про социальное расслоение общества и неравенство полов. Нэль был уже достаточно пьян, чтобы рассказывать об идеальном мире, где нет разделения на высших и низших, на «он» и «она», где справедливость, о которой так любят говорить в Таргене, не должна считаться с социальным и имущественным положением или половой принадлежностью человека. Но в то же время он оставался еще в достаточно ясном сознании, чтобы соображать, что вопрос, который Танай задал ему напрямую, господин Дин прячет за хитросплетением слов.
— Разделения на «он» и «она» нету, — говорил советник, — но на «правильно» и «неправильно» разделение есть? А чем это неверно, когда женщина, рожденная более слабой и уязвимой во многих отношениях, остается за спиной сильного мужчины? Женщины ждут своих героев, любят их, и, в то же время, мужчина способен на настоящее геройство только тогда, когда на него смотрят глаза женщины…
Нэль потряс головой:
— Но мы же с вами не говорим об одиночках, это было бы неприлично для первого знакомства. Давайте рассматривать общество в целом. Человек — существо социальное. Если в основе общественных отношений лежит неравенство, основанное на слабости одних и силе других, то неизбежна эксплуатация, угнетение слабых сильными. А справедливость и угнетение вместе не уживаются…
Здесь опять получилось так, что то ли Нэль смотрит советнику в глаза, то ли наоборот, и господин Дин спросил:
— Откуда подобные мысли в такой хорошенькой головке? Нэль, быть может, с вами этого еще не случалось, но вы никогда не представляли себе, что однажды в вашей жизни появится человек, о неравенстве с которым вы будете только мечтать?..
Эти вопросы Нэлю показались неудобными, он положил на столик ложку, отставил десерт и заявил, что задержался сверх разумного и ему давно пора в Большой Улей.

Глава 4

Джу явился домой под утро — голодный, уставший и злой, как цепная собака. У выпускников «Каменных Пристаней» последнего десятилетия было одно отличие от мастеров старой школы. По причине того, что клеймение и пытки были в государстве законодательно отменены, отличие это довольно высоко ценилось начальством префектур: Джу умел бить так, чтобы после допроса на преступниках не оставалось видимых следов. Из-за этого умения он проторчал в префектуре до первой дневной стражи следующего дня и теперь с трудом держался на ногах. Кроме того, у него было ужасное чувство, словно он запачкан грязью с головы до ног. После допросов у него всегда оставался неприятный осадок, но сегодня происходило что-то особенное. Архат Помогай плюнул ему в лицо, и Джу все-таки разбил ему рожу. И вот, руки по локоть измазаны в чужой крови и чернилах, перед глазами крутятся откалиброванные и отбеленные монетные кружки, а на душе зло и хмуро. Он даже про краденые документы забыл, а когда вспомнил — не испытал от факта близости к истине никакого удовольствия, а одно только тупое раздражение от того, что и с ними тоже надо работать.
По пути он купил печеную земляную тыкву, начиненную утиными плечиками, еще теплую, со сладким запахом, не дотерпел до дома, разломал и съел ее всю по дороге, а корки выкинул в кусты. Таким образом, с голодом ему расправиться удалось, и это немного примирило его с суровой действительностью.
Теперь следовало помыться. Швырнув куда попало измятые за пазухой бумаги, Джу растопил плиту, вылил в котел всю воду, которая была припасена на его части дома и, несмотря на усталость, еще трижды сходил с ведром к колодцу. Ему дали сутки на отдых, он был уверен, что выспится, поэтому скорее упасть и уснуть не торопился.
Однако едва он залез в лохань и намочил волосы, как раздался стук в окно. Ставни Джу перед мытьем закрыл, поэтому не видел, кто там. Но подумал, что, если это опять из префектуры, он не переживет.
Прикрывшись полотенцем, он снял крючок и выглянул за дверь. Перед крылечком стояла соседская дочка. Появление Джу в мокром и полуголом виде ее слегка смутило.
— Чего тебе? — не очень дружелюбно поинтересовался Джу.
— Прости… те пожалуйста, — пробормотала она, с перепугу переходя на «вы», — я хотела попросить помочь… Мама мне велела суп сварить, а я не могу… — она запнулась и переступила с ноги на ногу.
— Кастрюлю найти? — предположил Джу.
— Мне надо курицу убить, а я не могу…
— О боже мой. Курицу убить, — проговорил Джу. От глупости и неуместности просьбы он чуть не уронил на порог полотенце. — Подумать только. А дров наколоть и полы помыть не надо? А в лавку за лекарством дедушке сбегать?.. Мне прямо так пойти? А ничего, если я кусок мыла с собой прихвачу?.. Ну что ты на меня вылупилась? Неужели попросить больше некого?!
Соседка совсем растерялась и жалко пролепетала:
— Но… вы же храбрый…
— Да, и мне больше нечего делать, кроме как с курами воевать, — раздраженно рыкнул Джу и захлопнул дверь у нее перед носом.
«Курицу убить… — бормотал он все время, пока полоскался в лохани. — Это надо же… Вот так применение доблести и боевым наукам…»
Потом, надев чистую рубашку и отжав как следует волосы, он слегка отошел сердцем и подумал, что был излишне груб. Ну не пришла ей мысль обратиться за помощью к братьям. Может, она вину за укушенную руку загладить хотела. Предлагала Джу совершить ради нее подвиг. Бабы — они же странные. Им чего только в голову не придет…
Напялив на босу ногу старые сапоги и накинув кафтан на плечи, Джу спустился в сад и пошел вокруг дома, чтобы посмотреть, как справилась с курицей эта чудачка. Он уже не сердился и был готов снизойти до глупой девочки, предложив к ее услугам собственную храбрость.
Из дверей летней кухни, отнесенной на соседской половине вглубь огорода, раздавался горький дочкин рев и матушкина брань.
— Дурища ты, дурища! — кричала соседкина маменька. — Один раз довелось тебе из дерьма нос высунуть, так ты сама себя обратно топишь! Чего ты глазами ходила хлопала? Ждала, что счастье спустится с неба в корзине? Все прохлопаешь, дура! Кому твое кокетство нужно с твоей-то рожей? Мужика за яйца надо хватать и держать, не пускать! Была бы уже замужем пять раз… А ты все ходишь, зенки свои козьи вылупив, любви ответной ждешь! Кому она нужна, твоя любовь! Плюнул он на тебя, и правильно сделал!..
— Мама, я хотела… я старалась… Но он же не такой, как наши парни… Он благородный, а они все так — словно ничего не чувствуют… Только гневаются громко… Как будто это просто — замуж выйти…
— Ничего ты не умеешь, дура, ничего не можешь сделать вовремя!.. Чему я тебя только учила?..
И вот уже обе ревут и что-то невнятно друг другу бормочут.
Джу, пораженный коварством соседей, словно к земле прирос на некоторое время. Ни о какой курице уже не могло быть и речи. Он осторожно повернул и, между грядок с овощами, вдоль демаркационной линии плетня прокрался на свою, заросшую сорняками половину огорода. Откровение, которое он испытал, повергло его в шок. Вот они, женщины. Он ясно видел интерес в ее глазах. Но не предполагал, что этот интерес касается законного замужества. Охомутать его хотели, и кто!.. Дочь учителя чистописания из народной школы. Бред какой-то, даже в голове не укладывается… Как вовремя, однако, он раскрыл их шашни.
Ну, хватит, решил он. Довольно на сегодня, надо ложиться спать, пока не случилось чего-нибудь еще…
* * *
Посвятить всю свою жизнь подслушиванию чужих разговоров государь тоже не мог. Он и так теперь мало что успевал. До секретной комнатки в Ман Мираре он добрался лишь поздно вечером на следующий день после прибытия посольства. Можно даже сказать, ночью. Впрочем, все разговоры, происходившие в Большом Улье в досягаемости микрофонов, хранились в записи.
Император прослушал несколько текущих минут эфира на каждой точке, убедился, что сейчас разговаривают только в одной комнате и о любви, в пяти хранится полное молчание, а седьмой жучок транслирует равномерные звуки, похожие на шаги или удары в стену. Потом он настроил поиск на аналог слова «государь» в тайском языке, и подождал, что о нем скажут.

— Господин Дин говорил, что государь умен и все поймет правильно, если ему объяснить, — произнес один голос.
(Ну надо же. Государь порадовался про себя, что советник Дин так высоко его ценит и сыплет комплименты даже перед посторонними людьми и за глаза. Господину Дину зачтется.)
— Это рискованное предприятие, Фай. Я даже не знаю, кто из нас решится на такое, — с сомнением проговорил некто другой.
— У того, кто должен решиться, другого выбора не будет, — мрачно сообщил первый.
— Ты хочешь сказать, что все решено?
— У меня есть полномочия приказывать, если кто-то не поддается на уговоры. В конце концов, наше выживание зависит от нас же, и если мой народ потребует жертву от меня, я ее принесу. Надо и ему хотя бы раз в жизни не только для себя постараться…
— То есть ты выбрал?..
— Да. То, что выгодно и безопасно. Наша внутренняя независимость при внешней поддержке сильного государства — об этом можно было только мечтать, отправляясь сюда.
— Ох, Фай, мне не нравится. А вдруг здесь какой-то подвох? Я правильно тебя понял, ты хочешь брату предложить сыграть эту роль?
— Других кандидатов нет. Во-первых, он и так уже сорвался с якоря. Девственность дважды потерять нельзя. Во-вторых, может быть, в Царском Городе ему вправят мозги, раз это не под силу мне.
— Мне его жалко, Фай. Ему и так плохо.
— Свое «плохо» он успешно лечит. Но, может быть, ты хочешь пойти вместо него?
Молчание длилось десять ударов сердца.
— Нет, не хочу, — последовал ответ.
— Ну и спи тогда.

Скрип кровати, два вздоха. Тишина. Больше разговаривать не о чем. Время разговора — за половину стражи до текущего момента, значит, сейчас уже видят десятый сон. Что ж, с заходом солнца ложиться спать разумнее всего. Недоступная государю роскошь.
Император Аджаннар машинально поиграл с ускоренным и замедленным воспроизведением записи и решил вернуться к седьмому жучку, на котором вроде бы колотили в стену. С первого раза он не очень разобрался в природе этого стука.
Удивление его при первых же прозвучавших оттуда фразах было безмерно. Во-первых, говорили по-таргски. Во-вторых, это был совсем не Большой Улей.

— А я хотел бы знать, — произносил строгий отчетливый голос, — почему количество жалоб утраивается, стоит мне лишь на несколько дней покинуть пределы обители. Вот что это? А это что?.. — шелест бумаги. — Прихожанин Нарум жалуется, что жертвенная пища, принесенная им в храм, была поставлена к алтарю в немытой, грязной миске…
— Так ведь ему все равно, Единому-то… — попытался оправдаться низкий голос с простонародным южно-таргским выговором. — Он и так заберет — и пищу, и миску… Единый-то…
— А что подумает о вашем уважении к Единому господин Нарум — уже несущественно? Своим небрежением вы плодите в народе неверие! Впредь я хотел бы быть уверен, что отец надзирающий не зря ест свою кашу…
— …из этой миски, — дополнил тихим голосом со стороны кто-то третий.
— Молчать! — рявкнул обладатель начальственного тона и, видимо, ударил кулаком по лежавшим рядом бумагам. — Дети беса и шлюхи, зачатые на городской помойке! Я больше не шучу!!! Вы развратничаете, вы пьянствуете, вы копите деньги, грубите и лжете, подписываетесь чужими именами и покрываете друг друга в наивной вере, что Единый всепрощающ, а за стены монастыря слава о ваших подвигах не просочится! Но я не намерен более терпеть нестроение во вверенном мне стаде. Единый вас, быть может, и простит, но я — со следующего же, кто попадется мне на ослушании и небрежении своими обязанностями — я начинаю карать, и карать жестоко. Я наведу среди вас порядок! — Человек сделал паузу, и публика, перед которой произносилась эта речь, не смела ни вдохнуть, ни выдохнуть, ни пошевелиться. — Все здесь понимают, о чем идет речь? Все, брат Кауш?
Ответ прозвучал с дрожью в голосе и неподдельным страхом:
— Да, эргр.
Начальственный голос помолчал несколько мгновений и продолжил более спокойным тоном:
— Мне горько видеть, как вы — казалось бы, искренне верующие люди — ведете себя в мое отсутствие, словно шаловливые дети, оставленные без надзора родителей. При прежнем настоятеле у вас поощрялись многие вольности. Эргр Шой на все закрывал глаза. Я намерен это прекратить и как можно более приблизить порядки здесь к порядкам, бытующим в обителях Белого Севера. Весь прошедший год я присматривался к каждому из вас и надеялся, что заигравшиеся дети поймут свои ошибки и образумятся. Но они, похоже, решили, что я не против их игр. А это не так. Значит — я прекращаю их игры данною мне властью. Все. С этого момента мы начинаем новую жизнь. Ступайте и помните, что я вам сказал. Да будет милостив к вам Бог наш.
Чей-то шепот:
— Простите, эргр…
— Простите, ради Единого Всемилостивого…
— Бог простит!

Шорох одежды, звуки торопливых шагов и закрывающейся двери.
Вопросы, которые посетили государя, были кратки и просты: «Кто это? Что это? Где это?» Государь пребывал в изумлении и решил послушать дальше.

— В той комнате никого нет? — раздраженно вопросил начальственный голос.
— Никого, эргр. — Почтительная, стелющаяся интонация.
— Проверь.
Время, достаточное, чтобы пройти полдюжины шагов, мельком взглянуть на что-то, и вернуться.
— Никого нет, эргр.
— Ты напишешь письмо. Слова такие: «Имперский совет недоволен, что у государя фактически единственная жена и нет утвержденного наследника. В ближайшие дни государю настоятельно рекомендовано будет жениться. Мы намерены воспользоваться этим. Считайте, что вы приглашены на свадьбу». Отправишь, куда и в прошлый раз. Все понял? Повтори.
Почтительный голос повторил без запинки.
— Молодец, — одобрил эргр. — Ступай выполнять. И позови там Неша, пусть стелит мне постель.

Еще несколько звуков различного происхождения и громкости, потом опять глухой стук.
«Ага, — сказал про себя государь. — Жучок находится на обуви или на подоле одежды эргра. Эргр сейчас либо в гостинице при храме, либо в монастыре. Можно отследить координаты, а можно подождать, пока он сам проговорится. Как передатчик попал к нему, совершенно неясно. Вероятно, в Большом Улье собирали по стенам пыль, он где-то упал, зацепился за чью-то одежду, за что-то теплое, живое… Пути Единого неисповедимы. Но письма эргр диктует любопытные».
О недовольстве Имперского совета государь знал, подумывал даже сделать уступку, чтобы успокоились на время. Однако рассылать приглашения на свадьбу все же считал действием преждевременным.
Государь зевнул и потер уставшие за день глаза. На правый опять нужно делать коррекцию зрения, видит он все хуже и хуже. А как до «Крепости» добраться, если на орбите чужие спутники? Как океан перелететь?.. Сколько беспокойства из-за этой секретности. И зачем только он начал игру, мог бы развернуть таю на подлете к Та Билану и не подпускать близко, да так, что они бы в жизни не поняли, кто и что им мешает. Космос большой, планет в нем много, лети куда хочешь. Так нет, из-за того, что у него исследовательский интерес разыгрался, все пристроились жить на одной… Или аварию им на спутнике устроить, чтобы выйти из-под наблюдения? Если нужда подопрет — придется…

«Ненавижу птиц», — думал Джу, тщетно пытаясь так укрыть голову тощей подушкой, чтоб хоть немного приглушить птичье пение. Голосок в старой груше заливался, щелкал и свистел, выводил трели, гаммы, рулады, — в общем, изо всех сил старался помешать Джу выспаться. «Убью, — бормотал Джу. — Поймаю и съем. Посажу в шляпу. Науськаю кошку. Подлая тварь…» Голосок длинно свистнул — с издевательской вопросительной интонацией. Джу швырнул в угол подушку и сел на постели. Судя по песням голоска и по слабой освещенности за неплотно прикрытыми ставнями, недавно началась вечерняя стража.
На Джу навалились воспоминания минувшего дня и ночи: воровство из архива, злые козни соседки, ранение Аглара, допросы. Он пощупал волосы на затылке — кажется, высохли. Ну и чем он будет заниматься всю ночь? А утром ему опять на службу. Птицы — какое-то бедствие городских окраин. По утрам трещат сороки. Вороны и галки с мерзкими выкриками топчутся по крыше и водосточным желобам, словно табун лошадей. Морские чайки весь день визжат на помойках. Вечером и ночью свистит эта сволочь. Почему, когда Джу жил в казарме, он ничего подобного за окнами не слышал?
С тяжким вздохом он вылез из-под солдатского серого одеяла, подшитого потертой простыней, и поплелся умываться. Но обнаружил, что вылил всю воду утром, когда мылся. С добрососедскими отношениями покончено, поэтому никаких пирожков, жрать тоже нечего. С тайной надеждой на чудо, Джу приподнял крышку глиняной хлебницы. Оттуда выбежал большой таракан. Чуда не произошло. Ворованные документы валялись неаккуратной кучкой в комнате под столом — из-за недостатка мебели одновременно обеденным и письменным. С ними надо было что-то решать. Джу сгреб их в охапку, отнес к кровати и расстелил ровным слоем на досках под матрасом. Желание срочно их прочесть в нем перегорело. Наступит время — он посмотрит. Успеет. А пока…
Он пересчитал деньги. До выдачи первого жалования оставалось восемь с половиной ларов и три дня. Восемь монеток Джу положил назад в красную лаковую коробочку, а коробочку спрятал под половицу. Оставшаяся половина лара предназначалась либо на бусы соседке, либо на вход в театр. Но Джу только что приснился гораздо лучший способ их употребления. На Веселом Бережку с таким капиталом не разгуляешься, а вот в Порту можно. Там девки попроще, зато дешевле.

Просочился на территорию Большого Улья Нэль легко. Дин дал ему ключ от калитки. Замки поменять еще не успели. Если сигнализация показала кому-то, что он вернулся, реакции это никакой не вызвало. Нэль черным ходом поднялся на второй этаж и потихоньку прошмыгнул в свою комнату. Попил воды из припасенного со вчерашнего вечера кувшинчика и сел на постель.

Обратно в Большой Улей они с Дином шли пешком. Лошадей слуги вели в поводу, деликатно отстав на десяток шагов. Дин увлеченно и не без гордости рассказывал про город, но Нэль слушал его вполуха. По пути ему пришла в голову мысль: о Лале он вспоминает все реже. С чем это связано? Стал ли он меньше его любить? Рассердился из-за предательства? Забывает понемногу? Променял память о Лале на лестное ему внимание полулюдей?.. А вдруг Лалу тоже плохо без него? Этот вечно невозмутимый вид, верность служебному и общественному долгу, обязанность стоять на ступеньку выше подчиненных Верхних и чужих ему Нижних — то, что никогда не принималось Нэлем всерьез, до глубины души, хотя и сильно влияло на их семейную жизнь, — вдруг это все мешало Лалу говорить и делать то, о чем он думал и о чем мечтал? Ведь были же светлые моменты в их супружестве. Какие-то крупицы счастья. Пусть их легко пересчитать по пальцам, но тем дороже и ярче они сейчас казались. Неужели Лал их выбросил из памяти, втоптал в прах забвения?.. Но как же можно забыть то, что было, было, было. Ведь не скажешь, глядя на солнце: «солнца нет»…
Возле Большого Улья Дин велел слугам стоять недалеко от ворот и повел Нэля в обход — тот еще не успел выяснить, где находится калитка. Там, возле старого, в несколько обхватов дерева с серебряно-зелеными узкими листьями Нэль остановился, чтобы честно предупредить Дина.
— Господин Дин, — сказал он. — Я вам сразу понравился, правда?
В коричневых глазах советника мелькнуло удивление от прямоты вопроса и некоторое одобрение, вызванное той же самой причиной.
— Да, — отвечал Дин после секундной паузы.
— И вы хотели бы затащить меня при удобном случае в постель?
— Возможно. — Дин наклонил голову набок и слегка улыбнулся. Подобная наглость, похоже, ему была по нраву.
— В таком случае вам лучше знать правду, — заявил Нэль. — Понравится ли она вам так же, как мой внешний вид — не знаю. Но я не женщина. И не мужчина. Или женщина и мужчина вместе. Я могу стать матерью и могу стать отцом, и весь наш народ таков. Такими мы созданы.
Дин, на которого Нэль внимательно смотрел, словно отстранился, хотя назад не отступил ни на полшага. Изменился только его взгляд.
— Желаете ли вы продолжать наше знакомство в том направлении, в каком его начали? Подумайте об этом серьезно. И я прошу вас — не говорите пока никому. А если скажете — соврите, что сами догадались.
По глазам господина Дина было видно, что тот не ждал такого поворота. Дин готов был к чему угодно, но не к встрече с полноценными людьми. Нэль вздохнул, взял из руки ошарашенного советника ключ от калитки.
— Спасибо вам за обед, — кивнул на прощание Нэль. — Мне очень понравилось. До свидания.
— До свидания, — выговорил Дин, и Нэль улизнул.

Нэль глотнул еще воды прямо из горлышка кувшина. Потом решительно встал и отправился на поиски брата.
Он нашел его в дальнем флигеле, где устанавливали энергостанцию. В лабораторном халате и с лупой на глазу Фай копался паяльной иглой во внутренностях какого-то агрегата, а человек десять помощников суетились вокруг. Нэль некоторое время постоял на входе, но так как Фай его не видел, Нэлю пришлось зайти внутрь.
Фай на мгновение повернулся в его сторону, удивился и немедленно задел за рабочее острие иглы тыльной стороной ладони. Зашипел, чертыхнулся, поднял лупу на лоб. Глядя на Нэля недобро, прицепил иглу на штатив и полез в карман за мазью. Нэль отступил и прижался спиной к белому кожуху генератора. Фай раздраженно спросил:
— Что надо?
— Фай, — насколько мог мягко и кротко проговорил Нэль. — Вы выходили на связь с Бенеруфом?
— Да.
— Как давно?
— Позавчера.
— Лал не спрашивал про меня?
— Спросил, как ты прижился… в планетарных условиях.
— А ты?..
— Я ответил, что ты освоился гораздо лучше нас всех вместе взятых.
— А еще?
— Все. А теперь поди прочь. Я терпеть не могу, когда мне таращатся через плечо. Тут и без тебя это старье ни хрена не работает, спасибо душке Лалу за выделенные из хлама ресурсы.
Нэль кивнул и поспешил убраться. Значило ли, что Лал про него помнит, раз спросил? Можно ли себя утешить, ответив на этот вопрос «да»?.. Неизвестно.

По правде говоря, господин Дин остолбенел. Только многолетняя придворная выучка во что бы то ни стало сохранять безучастное выражение лица удержала его от оскорбительного и невежливого поведения. «Надо же, пакость какая», — перво-наперво подумал он. Потом, когда Натаниэль Лаллем скрылся за железной крепкой дверцей, Дину стало неловко за себя. За то, что человечек этот, по всему заметно — легкомысленный и развратный, так просто уловил его на свою молодость и красоту.
Нет, господину Дину вовсе не нужна репутация распутника. Тем более распутника, не разбирающего, с кем спит. Он вообще не представлял себе, как люди могут быть двуполыми и, соответственно, что делать с таким в постели. Когда сидели за столом и он подливал переводчику вино, Дин по достоинству оценил все, что было выставлено напоказ: оленьи глаза с поволокой, розовые губки бантиком, легкие завитки золотистых волос, мягкие очертания шеи и плеч, нежная гладкая кожа, округлые коленки, маленькие дразнящие грудки под обтягивающей их одеждой… Все словно само просится, чтобы прикоснулись, приласкали. Слюнки бы потекли у кого угодно. И вот, оказалось, что все это великолепие принадлежит неизвестно кому. Существу. Не он, не она. Оно. Если, конечно, Натаниэль Лаллем не врет. Но как обидно. Ведь дело было почти в кармане. Кажется, повали он Натаниэля Лаллема на подушки в том же Синем павильоне, тот бы и не пискнул ничего против. Господин Нэль начал бесстыдно предлагать себя еще в порту, иначе с чего бы Дин с ним связался?
Слегка оправившись от первоначального потрясения, советник прислонился спиной к старому серебристому тополю и тихо засмеялся. На ум ему пришла другая, очень забавная мысль. Если он правильно понял намерения господина Фай Ли, тот хочет предложить императору кого-то из своих соотечественников в жены. Вот это будет шутка. Всем известно, что таргский государь — ханжа. Он и женщин не очень жалует, что уж там говорить о мальчиках или — вот ужас! — о двуснастцах. Про эдакое при нем даже заикнуться никто никогда не посмел бы. Держать сорок наложниц для того, чтобы заходить к бедным женщинам раз в год попить чаю, и получить в собственную спальню эдакий подарок — великое Небо, для этого стоит потрудиться. «Я буду не я, — пообещал себе Дин, — если их не сосватаю. Просто ради удовольствия посмотреть следующим утром на государево лицо…»

Пока Джу попал из Портовых Тупиков на свою Колодезную, стало совсем поздно. В Порту веселье продолжалось день и ночь, там было полно огней, а в полудеревенском северном Приречье все, кто искал себе в этот вечер приключений, давно нашли их и успокоились. Улицы здесь не освещались, луна тлела узеньким серпом над золочеными крышами Царского Города. Крупные яркие звезды рассыпались совсем по-летнему, хотя, если в первый месяц лета после двадцати дней тепла вдруг выпадет снег, в Столице этому никто не удивится.
Джу шел, тихонько насвистывая мелодию из комической пьески «Скрипучие башмаки». Время он провел на славу. Денег хватило сразу на двух маленьких шлюшек, ужин и еще остался медяк на коробочку чая, которую Джу нес домой в рукаве. Дурацкие мысли, что он потратил трехдневный заработок на пустое дело, в то время как может настать момент, когда этих пол-лара ему не хватит на что-то жизненно важное и необходимое, Джу старался прогнать. «Нельзя всю жизнь быть нищим, — твердил он себе, — в конце концов, я стану когда-нибудь зваться „кир Джуджелар“. Считать медяки оскорбительно для такого имени…»
Подозрительный звук заставил его остановиться, когда до дома оставалось шагов тридцать. Джу мгновенно подобрался, скользнул к забору палисадника, в тень от густых кустов сирени и жасмина, и оставшееся расстояние прокрался, не издав ни единого шороха. Кто-то возился на крыльце с его стороны дома. Сопел и бренчал чем-то вроде набора ключей или отмычек. Грабить у Джу было что: коробочка с восемью ларами, а еще две отцовские сабли — легкая саврская в дорогих ножнах, с узким клинком и малым изгибом, какими щеголяет при дворе высокорожденная молодежь, и вторая — тяжелая таргская, иззубренная и древняя, то ли фамильное оружие, которое не перешло по какой-то причине к Волку, то ли военный трофей — историю ее Джу очень хотел бы узнать, но было не у кого. Мысль о том, что в архиве хватились дела № 213, он отбросил, потому что в таком случае к нему бы не пришли в одиночку. А пыхтящий и бренчащий человек на крыльце был один.
Когда Джу приблизился к калитке в свой садик, он расслышал парочку сказанных вполголоса в адрес трута и огнива слов, выпрямился и хотел уже спокойно войти, когда Шан, тщетно пытавшийся зажечь свечной фонарик, констатировал:
— Подкрасться тебе не удалось, Джуджелар. Во-первых, ты распугал всех трещоток в траве. А во-вторых, я тебя ждал.
Джу закрыл за собой калитку на щеколду.
— Здравствуйте, господин Шан, я очень рад, что вы зашли в гости. Но почему так поздно?
Шан поднялся с крыльца и спрятал огниво за пояс. Кажется, он даже был почти трезв. Трагическим голосом господин Шан сказал:
— Так ты не знаешь, что с Агларом случилась большое несчастье?
— Какое? — всерьез обеспокоился Джу. Он сразу подумал про давешнее ранение. Вдруг серьезно?..
— К нему приехала мама и две сводные сестры. Они взялись его лечить. Знаешь, что это такое, когда к Аглару приезжает мама? Это потоп, пожар, нашествие иноплеменных… Единовременно. В общем, я счел за меньшее зло для себя бежать, бросив друга в окружении неприятельских войск. Джу, можно я у тебя переночую?
Джу поджал губы.
— Можно, — сказал он. — Только у меня нет ни лишнего матраса, ни одеяла. И кровать всего одна.
Он отпер дверь и на ощупь снял с полки лампу, чтобы зажечь. Шан уже проник внутрь. Когда засветился слабый огонек, гость окинул взглядом обшарпанные голые стены и рассохшийся пол.
— Да, небогато ты живешь, — кивнул он. — Может, как-нибудь разделим — один на матрасе, другой на кровати?
Под матрасом у Джу лежало ворованное дело.
— Воды у меня тоже нет, — сказал он. — Не откажите в любезности, сходите к соседям на колодец. А я пока посмотрю, что тут можно разделить. — И он вручил Шану ведро.
Когда Шан, опешивший от такого практичного гостеприимства, беспрекословно принес воду, бумаги были упакованы в старое голенище, засунуты в дырку за плитой, дырка заткнута веником, а сам Джу ворошил в кухонном сундуке тряпье. У него был в запасе зимний плащ из казенного обмундирования и кое-какая одежда, которую, свернув, вполне можно было использовать вместо подушки.
— У них там были какие-то грядки… — смущенно поведал Шан, устанавливая ведро с водой рядом с умывальником. — Короче, я их заметил только по пути обратно. Темно…
Джу представил, что произойдет завтра поутру, когда учительское семейство обнаружит, что их грядки именно «были», и с трудом удержал вздох.
— А что у Аглара с рукой? — спросил он, делая из одежды сверток и вручая его Шану.
Шан пошел в комнату устраиваться на ночлег и отвечал оттуда:
— Да чуть вся кровь не вытекла. Еле остановили.
— На службу он завтра идет?
— Что ты, какая служба. Он синий, как пятидневный труп. Мамаша его в оборот взяла надолго. Она трактирщица из Матолоша, попробуй ее переупрямь. Ее сам префект боится. Да и незачем это Аглару…
Джу ложиться спать не торопился. Зачерпнул воды в чайник, сел перед плитой на корточки и стал засовывать в топку дрова.
— А с кем же теперь я буду работать? — спросил он.
Шан уже улегся на полу, забрав себе матрас.
— Может, со мной. А может быть, сам. Ты хорошо начал. Это твоя идея была — идти на суконные склады?
— Моя, — признался Джу. — Но совершенно случайная.
— Ну уж не скромничай. У префекта на тебя большие надежды. С твоими рекомендациями можно было сразу на оперативную работу, без стажерства. И офицерское звание авансом…
— С какими рекомендациями? Откуда вам все про меня известно, господин Шан?
— С такими. Кто там за тебя поручился, тебе самому лучше знать. Но у префекта глаза были на лбу. У Аглара тоже…
Голос Шана ослаб и звучал совершенно сонно. Из комнаты вскоре послышался умиротворенный храп.
Джу сел на пол перед плитой и призадумался. Он зря надеялся, что Иль его освободит. Он все равно оставался прицеплен к сыщику на поводок, как собачка. Просто поводок сейчас отпустили на всю длину. Можно ли с этим что-то сделать? И нужно ли? Спроста Шан ему сейчас болтает или имел в виду предупредить, что и он послан присматривать за Джу? Что вообще означает эта настойчивая и непрошеная опека? Не стоит ли приравнять такую заботу к слежке?.. Аглар, если вдуматься, тоже вел себя странновато. Смотрел ревниво и подозрительно. И вообще…
Джу оборвал золоченую бумажку с коробочки чая, скомкал и бросил в огонь. Она ярко вспыхнула и рассыпалась пеплом. Если бы все, что не нравится и угнетает, можно было так же легко и просто сжечь. А ему что остается? Смириться? Ждать? Или попробовать бежать из-под надзора? Хотя бы и к Волку…

Глава 5

То, что Натаниэль Лаллем провинился перед послом Фай Ли, понятно было с первого взгляда. На аудиенцию к государю его не брали. Вместо этого он был приставлен к дюжине рабочих, пришедших в усадьбу подпилить не в меру разросшиеся деревья — как раз те, при помощи которых легко попасть на ту сторону ограды — и исправить что-то еще по желанию новых хозяев. Дина, судя по всему, ему тоже велено было обходить десятой дорогой. Нэль только издали едва заметно кивнул советнику и сразу куда-то скрылся.
Сам господин посол был настроен решительно и по-деловому. Осмотрел запряженную четверней карету из Царского Города и присланный для сопровождения кортеж, вроде бы остался доволен, велел сначала погрузить короб с каким-то подарком государю, потом отдал последние распоряжения по Большому Улью, забрался в карету сам и разрешил усесться Ли Фаю. Для неофициальной беседы брать большее количество людей на территорию Царского Города господин посол отказался сам. Остальные таю должны были приехать позже для представления двору.
Дин надеялся, что господин посол понял правильно все его наставления, не поднесет государю неприличного подарка, не оскорбит поведением, хотя на неофициальной встрече ему простительны были бы кое-какие вольности и несоблюдение этикета. В Царский Город он отправился несколько раньше таю.
Вчера Дин отослал очередные два письма в Эгироссу — Волку и царевичу Ша. Впрочем, Волк сам намеревался вскоре приехать в Столицу, и обо всех своих успехах Дин должен был поведать ему при встрече. Еще одно письмо, состоящее всего из одного слова: «Пора», — под маленькой личной печатью, лежало в лаковом красном депешнике, приготовленном для голубя из Ашьина. Как только будет назначен день свадьбы — оно отправится в Ашьин и дальше, куда уговорено. А все остальное зависит от расторопности и ловкости устроителей переворота. И от того, насколько серьезно станет внимать разумным доводам, предложенным Дином, странное тайское посольство.
Для этого каждый шаг господина посла следовало держать под контролем. В истинной разумности людей, естество которых лишь наполовину является мужским, Дин сомневался. Всякий его взгляд был нацелен понять: не соврал ли Натаниэль Лаллем, не посмеялся ли над ним? Правда ли они двуполы? Все ли? Если да, то что они чувствуют в окружении нормальных людей? Любопытно ли им, как, например, любопытно Дину? Или им не слишком уютно?.. Чего только на свете не бывает. Единый — старый чудотворец…
Вчерашний разговор поразил воображение Дина настолько, что ночью ему приснился сон. В первой половине хороший: про то, как он сцапал Натаниэля Лаллема за его замечательный во всех отношениях зад. А во второй половине плохой — откуда ни возьмись вдруг появилась Каис и погналась за ним со сковородкой-лепешечницей в руке, как не раз бегала за пирожником Дамгаданом его вторая жена, дочь тестомеса Аари, Дину мачеха.
Дин проснулся в испуге, за три четверти стражи до рассвета, не выспался, не мог собраться с мыслями, думал не о том, о чем следовало думать во время утреннего доклада государю, и, в довершение всего, обнаружил, что разладилась логическая цепочка его знаменитых расчетов. Он упустил некоторые детали — зря понадеялся на память, не решился доверить расстановку бумаге — и не сделал нужных выводов.
Да государь и сам этим утром был хорош.
О том, что у государя бессонница и дрязги в семье, знал доподлинно каждый сплетник в Столице, но на памяти Дина император Аджаннар ни разу не срывал раздражения на приближенных. Кроме сегодняшнего утра.
Дин еще частично застал тот период, когда государь приучал себя к таргской внешней бесстрастности. Давалось это государю нелегко — ведь человек-то он был совсем не такой, на тарга не похож ни внутри, ни снаружи, пусть со временем у него и получилось себя переделать. Но сегодня с утра в нем вдруг прорвался годами сдерживаемый темперамент.
Государь перевернул чернильницу на двухсотстраничный доклад о северных территориях, составленный и переписанный собственноручно киром Наором, обозвал вступившегося за Наора государственного казначея халдой, помощников военного министра ленивыми свиньями, разжиревшими у государственной кормушки, а главу Торгового совета полудурком и кем-то там еще (даже воспитанный в лицейской казарме Дин нескольких слов не понял), все с истинно ходжерским красноречием и в лучших традициях своего неуемного папаши, который никогда никому не стеснялся сказать, что о человеке думает, и за словом в карман не лез. К счастью, государева вспыльчивость всегда вовремя гасла. Дав волю гневу, Аджаннар попросил у всех прощения, и Дина, жалко поджавшего хвост и спешащего поскорей закончить с докладом, слушал почти безразлично. Лишь в конце сделал замечание:
— Если б и ты завел песню о том, что мне пора или снова жениться, или узаконить наследование, я бы решил, что все при дворе сговорились против меня. Откуда у вас такая страсть — лезть в мою семейную жизнь и интересоваться, как я делю свое ночное время между женой и наложницами? Через месяц-другой на нашей северной границе будет стоять армия, и у меня нет времени на удовольствия и развлечения. Откуда же у всех остальных берется время договариваться меж собой и осаждать меня несвоевременными советами?..
Дин склонился еще ниже и произнес:
— У меня и в мыслях не было, мой государь. Я лишь нижайше осмеливаюсь напомнить вам о предложении, на которое вы не ответили мне вчера: поручить тайному сыску провести расследование по тайскому посольству. В целях безопасности государства важно было бы знать, откуда у них столько информации о Таргене.
— Нет, — раздраженно махнул рукой государь. — В расследовании нет необходимости. Их источники информации мне известны.
Дин счел за благо не привлекать более к собственной персоне высочайшее внимание и заткнулся, но именно в этом месте его логические расстановки дали трещину. Тайское посольство оказалось неверно учтенным фактором. Дин предполагал, что другие знают о таю меньше или, по крайней мере, не больше, чем он — и он ошибся. Было тут что-то подозрительное. По-видимому, выплывали наружу какие-то ходжерско-тайские махинации непроверенной давности, глубины и масштаба.
Не обернулась бы обманчивая доверчивость и безобидность пришлых странных существ таю какой-нибудь каверзой, на которые так способны женщины. Не испортили бы хитрые ходжерцы весь подготовленный план. Надо следить, следить, и еще раз следить…
* * *
Дорога к Царскому Городу заняла совсем немного времени. Ехать в тряской карете, запряженной живой тягловой силой, было непривычно и даже несколько страшно, хотя и неожиданно быстро. По мощенной каменными плитами старой дамбе вдоль Обводного канала, под грохот колес, свист кнута и дробь копыт экипаж двигался со скоростью не меньше сорока километров в час. Внизу мелькали пересечения людных улиц, роскошные усадьбы, величественные мосты.
Фай даже в общих чертах не мог себе представить встречу с полновластным хозяином этой страны. Какие уж там детали. Государь, несомненно, тарг. Судя по тому, что правит страной он более шестнадцати местных лет — скорее всего, немолод. Интересуется инженерным делом, всякими научными новшествами и поощряет изобретательство — видимо, человек технически образованный или, по крайней мере, понимает, что без научного прогресса социальный прогресс невозможен. Покровительствует искусствам — театру, музыке, литературе — стало быть, помимо всего, человек он весьма разносторонний. Собственного лица у государя нет — есть маска Справедливости. Это может быть и плохо, и хорошо. Зависит от того, как понимать Справедливость. Можно собственные интересы подчинять Справедливости, а можно — Справедливость своим интересам…
С обычаями, разговорным языком и бытом простого населения Столицы ознакомиться было легко. Город стоит на воде, и несколько зондов, запущенных в реку немного выше по течению, под видом обычного мусора проплыли Столицу насквозь. Большая часть их, правда, по недоразумению прошла одним и тем же маршрутом — мимо Речных Пристаней и Зеленного рынка, — но запас слов и поведенческих стереотипов они набрали достаточный для того, чтобы составить полноценный словарь и понять, как, попав в Столицу, вести себя пристойно, а как нет.
Кроме карты построек, никаких других сведений о Царском Городе и бытующих там нравах не нашлось. В программе исследований, составленной еще на Тай, не подразумевалось, что от благосклонности местного правителя в жизни таю будет что-либо зависеть. Экспедиция Нижних, которая планировала посетить Та Билан с рядом биологических исследований, изначально не собиралась получать там вид на жительство и оставаться без поддержки извне, без мало-мальски приличной технической базы. И еще Фай никогда не считал себя дипломатом. Немного хитрости для работы с подчиненным персоналом, упрямство и жесткое выполнение полученных на Нижнем Тай инструкций в отношениях с Лалом, хозяйственная сметка и небольшой организаторский талант — это у него было. Но политика на государственном уровне до сих пор лежала вне сферы его обязанностей и интересов. Тем более такая политика, о которой говорил Дин — или, вернее, как понял ее со слов Дина Фай, — лицемерная, укрытая под масками и пестрыми словами, а на самом деле всего лишь мимикрировавший под столичное многоцветье простенький закон «ты мне — я тебе» со следствием «я с тобой, пока мне это выгодно». Скользкая стезя.
Господин Дин, конечно, не раз упоминал, что государь дальновиден, мудр и многомилостив, но — кто знает — может быть, других эпитетов по отношению к монарху употреблять здесь попросту нельзя?
Маленький Ли тоже беспокоился. Правда, Фай подозревал, происходило это совсем по другой причине. Ли был любопытен, словно кошка. И, как ни старался Фай сдерживать в нем страсть соваться не в свои дела и исследовать на собственном опыте все новое и ранее непознанное, это любопытство все равно служило Фаю поводом для множества тревог и огорчений.
Наконец вблизи появились стены Царского Города. Карета съехала с дамбы, прогрохотала по последнему мосту, влетела в растворенные настежь ворота и, сделав на большой площади полукруг, остановилась. Для встречи, кажется, была приглашена небольшая армия. Обыскивать их, к счастью, не стали, ограничились подозрительными взглядами.
За первой стеной возвышалась вторая, в виде одноэтажного здания с портиком и фальшивыми окнами; за внешним заградительным кордоном следовал другой, внутренний. Пройдя сквозь портик, крытую галерею, две аллеи и несколько мостов через ручьи различной ширины, сопровождаемые Дином гости оказались в небольшой беседке, возле пруда, где четыре человека в неприметных одеждах и с почти одинаковыми лицами попросили показать предназначенный государю подарок.
Дин, на плече которого откуда ни возьмись появилась белая маска с кошачьей улыбкой, кивнул, что все в порядке, так необходимо. Фай вытащил из оберток и вороха резаной бумаги произведение искусства, над которым пятеро его помощников трудились неделю — часы с пружинным механизмом и музыкальным боем. Основная сложность создания этих часов состояла в том, чтобы не слишком удаляться от уровня местных технологий и, в то же время, сделать нечто интересное и в красивом исполнении. Пришлось объяснить, что данный механизм показывает время, каждую четверть стражи играет музыку и не имеет отношения ни к самострелам, ни к устройствам, испускающим яд или натертым ядом. Никакого интереса к часам, кроме сугубо профессионального, эти четверо не проявили. Даже обидно.
Часы были установлены на поднос, накрыты полупрозрачной тканью, двое слуг взяли их и молча унесли.
Господин Дин повел двух таю дальше. Он был серьезен, сосредоточен и не улыбался, как обычно. За него теперь улыбалась белая маска.
Из беседки у пруда в глубину сада вела выложенная речными плоскими камушками дорожка. Сам дворцовый комплекс Царского Города остался в стороне. Дин забирал все дальше и дальше влево от видневшихся за деревьями белокаменных построек. Ли вовсю вертел головой. «Эх, сюда бы наших ботаников», — сказал он, осматривая сад. Подумал и добавил: «А из-за запруд на ручьях тут должно быть полно водяной мошки». Но ни одного летающего кровососа Фай в воздухе не заметил. «Травят чем-нибудь», — буркнул в ответ он.
Пройдя пешком около километра по тропинкам, аллейкам, фигурным мостикам и лужайкам, они прибыли на место.
На невысокой земляной террасе стоял ажурный каменный домик, увитый растением с серебряно-серыми круглыми листочками. На некотором расстоянии друг от друга в саду выстроилась целая цепочка подобных домиков. Одни были из лакированного резного дерева и раскрашены в неброские цвета, другие утопали в пышно цветущих белым, розовым и голубым растениях, третьи стояли как бы над водой, отражаясь в ней, словно в зеркале.
Дин сверился с солнцем — как они узнают по нему время? это же ненадежно — и объявил:
— Я покидаю вас. Государь может заставить ждать себя, но вы не беспокойтесь. В конечном итоге, что есть понятие «вовремя», как не исполнение воли государя?..
Он пропустил Ли и Фая за гибкую занавесь из живых серебряных плетей, поклонился на прощание, надел улыбающуюся звериную маску и отправился куда-то по другим своим делам в обход павильонов.

Рано утром Джу, прикорнувшего на обитых холстиной досках под зимним плащом, разбудил Шан. Он копался в посудном шкафу в поисках чашек для чая. У Шана из рук выскользнула медная кастрюля и два позеленевших хозяйских блюда, которыми Джу не пользовался.
Один ставень Шан открыл, и в комнату сейчас лились лучи утреннего чистого солнца. Слегка покачивала листиками груша. За окном было тепло и спокойно. Даже голосок, уставший за ночь, щебетал еле слышно, и в ответ ему нежно тенькала какая-то птичка. Быть может, он все-таки добился благосклонности подруги, ради которой месяц не давал никому в округе уснуть, и не будет больше свистеть по ночам?..
— Красиво тут у тебя, — вместо утреннего приветствия проговорил Шан, заметив, что от содеянного шума Джу подскочил на своем жестком ложе так, будто кастрюля и блюда попадали ему на голову. — Тихо… (Медный звон еще стоял в воздухе.) — Прямо сказка какая-то. Птицы поют — заслушаешься. А у нас многоэтажный дом, да почти что под самыми окнами портовая таможня. И днем и ночью грохот, ругань, телеги эти несмазаные с разбитыми колесами. Как будто в Столице нет других дорог и улиц, чтобы по ним ездить. Столько беспокойств все это доставляет… Я вот чай варю, только не знаю, из какой посуды ты его пьешь…
— Сбоку от умывальника посмотрите, на полке, — посоветовал Джу, протирая глаза. — Рабежский колокол уже звонил?
— Здесь разве слышно? — удивился Шан. — Ведь отсюда до Рабежа добрых четыре лиги, а то и все пять… Я всегда по солнцу встаю. У нас не слыхать колоколов.
— Мы на службу не опоздаем?
— Не должны.
Шан нашел обе чайные чашки Джу — пеструю с трещинкой и белую надкушенную — и по-хозяйски протирал их полотенцем, пока чайник шипел на плите.
Размышляя, надолго ли Шан у него поселился, Джу привел комнату в порядок — собрал с пола постельные принадлежности и сложил на кровать. «Когда я прочитаю родительское дело? — думал он. — Все время мне что-то мешает…»
— Я совсем забыл, — Шан вдруг задрал полу кафтана и полез в карман штанов. — Аглар велел тебе передать ключи.
Связка с двумя жетонами — для архива и для входа на второй этаж префектуры, — коротко звякнув, шлепнулась на застеленную кровать.
— Сегодня Аглара на ночном дежурстве подменю я, а потом, когда будет мое дежурство — я не помню точно, когда — ты подменишь меня, мы с Агларом так договорились. А еще он велел тебе, если ты в самом деле веришь Единому, больше молиться. Ни с кем, сказал он, не происходит таких вещей, как с Джу. Он просил предупредить, чтобы ты был очень внимателен.
* * *
Обстановку внутри павильона Фаю не с чем было сравнить — он не видел других государевых покоев. Отделка и убранство не показались ему роскошными. Он представлял себе жизнь местных владетелей по-другому, в окружении того, что наиболее высоко ценится в империи — золота, драгоценных камней, шелковых ковров и тканей.
Увиденное было намного скромнее. Перевитый гибкой лозой ажурный камень; серебристо-серая циновка на полу; две резные скамьи со спинками, поставленные под прямым углом друг к другу, и овальный столик из полированного дерева перед ними; по стенам, среди листвы, несколько изысканных миниатюр на бледном шелке с изображениями туманных гор и морского берега. Свет падает сверху — через круглое окно в потолке. Темная жаровня распространяет сладковато-терпкий аромат. На столике белая вазочка с веткой цветущего дерева.
Ли тут же уцепился взглядом за эту ветку, достал из узкого горлышка и понюхал. Фай шикнул на него и слегка ударил по руке.
— А что ты дергаешься? — пожал плечами Ли, возвращая веточку на место. — Они же тут дикари. Мы с тобой вдвоем можем весь Царский Город с ног на голову поставить, разве не так?
— Мы с тобой — в гостях, если ты не понял, — осек его Фай. — Веди себя прилично.
Ли снова пожал плечами и с демонстративно-отсутствующим видом уселся на скамью. Но долго сохранять невозмутимость у него не хватило терпения. Лукавый взгляд соскользнул с нейтральной точки на стене и пошел сначала направо, потом налево, Ли потянулся и раздвинул плети плотно укрывающей каменную резьбу живой драпировки.
Фай некоторое время следил за ним молча, сожалея о том, что Ли не обладает врожденным чувством такта, и по этой причине его могут посчитать дурно воспитанным, потом зашел Ли за спину и хотел еще раз призвать его к порядку, но не успел. Легко прошелестели серебряные листья. Два или три человека остались за порогом, и один вошел. Дин предупреждал, как отличить государя от других царедворцев, если встреча с императором случится внезапно. Хотя двух одинаковых масок при дворе нет, неподготовленному взгляду трудно бывает одну отличить от другой. Но все эти маски — личины зверей. На государе же маска человека.
Вошедший был одного с Фаем роста и лишь немного шире в плечах. Он безошибочно определил, кто из гостей посланник, а кто переводчик, и смотрел из-под серо-стальной маски прямо на Фая.
Фай опомнился, сгреб замешкавшегося супруга за одежду и, словно куклу-марионетку, заставил встать и поклониться.
Государь ответил на поклон поклоном — не таким, конечно, почтительным, как расстарался Фай, но, прежде чем выпрямиться, он снял с себя и стальную маску, и серебряную сетку, закрывавшую волосы, и положил их на плечо белого с жемчужной вышивкой кафтана.
— В первый раз вам будет удобнее со мной разговаривать так, — сказал государь и жестом указал на скамьи. Вежливая улыбка мельком отразилась в темных, с антрацитовым блеском глазах. И пропала. — Пожалуйста, садитесь. Поговорим без титулов и чинов, просто как люди, заинтересованные во взаимной выгоде.
Фай почти не удивился. Он уже понял, что многое с самого начала представлял себе неверно. У тарга не могло быть ни угольно-черных глаз, ни такого же цвета волос. Фай принял бы императора за арданца, будь кожа у того потемнее, а скулы пошире. Но у государя оказалось приятное, немного усталое лицо, очень спокойное и совершенно не похожее на арданское или северотаргское.
И по возрасту они с Фаем казались ровесниками. И у того и у другого, если присмотреться, можно было увидеть несколько седых нитей в волосах, однако их седина являлась лишь печатью некоторого жизненного опыта, а отнюдь не бремени прожитых лет. Фай подумал: тридцать три, тридцать пять, ну, тридцать семь — самое большее, сколько ему может быть. А еще Фай сразу понял, что Дин не преувеличивал, и с этим человеком действительно легко будет достичь взаимопонимания и обо всем договориться. Внешность и поведение государя сразу располагали к доверию.
Единственное, что совершенно не понравилось Фаю в государе — это как обомлел Маленький Ли при появлении владыки полумира.

Нэль целый день занимался хозяйством, стараясь отвлечь себя от плохих мыслей. Он твердил себе, что сам виноват в ухудшении отношений с Фаем. Нэль в самом деле не знал, как вернуть доверие брата. Между ними постоянно случались какие-то недомолвки и досадные недоразумения, препятствовавшие пониманию и возврату их прежней хорошей дружбы. Нэль догадывался, в чем может упрекнуть себя. Наверное, он был слишком обидчив. Он все время забывал, что старший брат отвечает не только лично за себя и за него, но также за судьбу всех Нижних таю, участвующих в этой злосчастной экспедиции, и за успех самой экспедиции в целом.
С другой стороны, Нэль подозревал, что дурные намерения Лала избавиться от Нижних раз и навсегда, сняв при этом с себя ответственность за их судьбу, Фай преувеличивает. Преувеличивает сильно. Лал был подозрителен, но не коварен. Он не желал зла людям. Точно так же, как никогда не желал им добра. Когда он закончит программу собственных исследований на Бенеруфе, он пришлет на Та Билан все, что Фаю обещал. Неизвестно лишь, когда именно это произойдет. На следующей неделе или через несколько лет.
Нэль тоже обманывал себя. Ему казалось сначала, что Лал должен его пожалеть и сделать что-то для примирения и возврата всего на прежние места. Однако дни шли, и Нэль постепенно сознавал, что и для Лала — чем глубже пропасть между Верхними и Нижними, тем лучше. Лал верен себе. Он исполняет инструкции, и люди для него значат не больше, чем знаки препинания в коротких строчках приказа — они могут там стоять и могут не стоять, приказ все равно будет исполнен…
По просьбе Фая муниципалитет прислал рабочих, чтобы привести в порядок то, что не нравилось в Большом Улье новым жильцам. Рабочие изуродовали старые деревья возле ограды и наполовину опустошили сад. На месте бывшего цветника Фай планировал устроить мастерские. Кроме того, починки требовала система отопления и подачи горячей воды из котельной в жилой корпус. Попав в Большой Улей, таю столкнулись с недоступной им прежде и невиданной роскошью: с отсутствием каких-либо ограничений на использование питьевой воды. Незначительные препятствия на пути к получению более полного удовольствия от работы приреченской водокачки следовало срочно устранить.
Когда возня с прочисткой и цементированием керамических труб в здании и уборка спиленных сучьев во дворе были почти завершены, начали возвращаться участники большого дворцового приема, устроенного государем Аджаннаром в честь тайского посольства.
Достаточно было обменяться несколькими словами, чтобы понять: дело продвинулось в нужном направлении. Переговоры прошли успешно, и обе стороны остались довольны друг другом. Во всяком случае, пока.
Впрочем, оказалось, что Нэль порадовался за успех предприятия раньше чем следовало. Посредником для подготовки к очередному важному повороту в его судьбе, спланированному Фаем, послужил, как обычно, Маленький Ли. Из Царского Города этот проходимец явился с мечтательным выражением на лице и странным блеском в глазах. Фай, напротив, дергался и кусал губы. Он пробежал к себе в лабораторию, никому не сказав ни слова (Ли обронил: «Не обращайте внимания, это наша с ним личная ссора»). Все прочие говорили при этом, что взаимная договоренность достигнута и дело осталось за малым — нужно исполнить одну легкую формальность.
Ли притащился за Нэлем на задворки, в угол за котельной, куда рабочие таскали распиленные сучья и укладывали их в хранилище для угля и дров. Он стал восторженно расписывать, как все было здорово и какой замечательный человек государь Аджаннар, как вежливо он принял их с Фаем, как внимательно выслушал, как верно задавал вопросы, предвосхищая многие объяснения и подробности, и какой шикарный прием был устроен потом тем сорока таю, что посетили Царский Город в качестве официального посольства, как выглядит тронный зал, как одеваются придворные и как они таращились на настоящих людей.
Нэль слушал не без любопытства. Восхищение Маленького Ли было настолько искренним, что Нэль даже стал жалеть о своем отказе посетить Царский Город. Но сожаления его были недолгими. Они продлились лишь до того момента, когда Ли сообщил, что Фай просит Нэля подойти — у него будто бы есть очень серьезный разговор. Интонация подвела Маленького Ли, сказать эту фразу как бы между прочим у него не получилось. Голос дрогнул. Нэлю пришлось сделать вид, что он не заметил оплошность. Нэль пожал плечами и отправился к Фаю.
Фай ждал в лаборатории.
По правде говоря, Нэль решил, что сейчас окажется снова в чем-то виноват. Много думал о себе и мало о других, манкировал общественным и нравственным долгом или нечто вроде того. Он внутренне подготовился к тому, что Фай опять его обидит. Поэтому начало обращения к нему брата, касавшееся как раз долга человека перед обществом он выслушал рассеянно и истолковал неверно. Но Фай был неестественно добр и между тем говорил:
— Выслушай меня внимательно, малыш. Мне очень нужен человек, которому я мог бы доверять. Здесь каждый наш шаг имеет значение. Мы вынуждены вступить в договор, составленный по правилам этой страны, потому что поддержка со стороны Таргена нам необходима. И этот договор даст нам гораздо больше, чем требует от нас вложить. Мы обязаны выполнить миссию, ради которой мы здесь. Ради нее требуется пойти на некоторые жертвы и…
— Погоди, — перебил его Нэль, который за длинным вступлением почувствовал подвох. — Я понимаю, ты подготовил большую и возвышенную речь. Но лучше не трать зря слов, объясни мне просто: какую очередную идею мы должны исполнить во имя благословившего нас на подвиги отечества?
Фай помолчал и развел руками.
— Не мы, Нэль, — сказал он. — Я хотел бы, чтобы это сделал ты.
Нэль наклонил голову набок.
— Да? — переспросил он. — А подробнее ты не мог бы?..
— Я попросил у государя сутки на размышление.
— Фай, не уходи от ответа. Если ты хочешь, чтобы я что-то сделал — все равно придется сказать.
— Мы подписываем федеративный договор о вхождении острова Бо в состав империи. Для соблюдения всех необходимых условий кто-то из нас должен на время вступить в брак с императором, и ты должен понимать, что другого выбора я сделать не могу. Разве что пойти сам или отправить Маленького Ли.
— Вот и отправь, — не меняя тона, предложил Нэль.
— Это формальность, Нэль, простая формальность. Подписание договора во время свадьбы, потом пятнадцать-двадцать дней выждать для приличия, и развод. Здесь все так делают. Государь Аджаннар — очень порядочный и умный человек…
— Ли мне уже рассказал.
Фай снова закусил губу чуть не до крови.
— Я вижу, ты меня не понял. Я не пытаюсь подложить тебя под кого-то ради выгоды или устроить на свое усмотрение твою личную жизнь. Это политическое соглашение. Соблюсти обычай требуют таргские законы. Ты говоришь по-таргски, я могу тебе доверять, и, наконец, ты единственный свободный человек в нашей экспедиции.
— А, так вот как ты расцениваешь мое семейное положение…
Фай нервно дернул головой.
— Ты опять неправильно понял мои слова. Я хотел сказать, что если фиктивный брачный договор с императором вызывает протест лично у тебя, то твоему семейному партнеру он как бы безразличен. Если Лал вообще о таком эпизоде в твоей жизни когда-либо узнает… Нэль, помоги мне решить эту задачу.
— Фай, почему ты всегда решаешь свои задачи за мой счет?
— Потому что ты мой брат, я тебя вырастил и рассчитываю на тебя. Потому что у людей есть определенные обязанности друг перед другом и перед обществом, которое их воспитало.
— Я взрослый человек, Фай, я сам решаю, кому я оказываю помощь, а кому нет, перед кем я в долгу, а кто в долгу предо мной.
— Поэтому я не хочу тебе приказывать. Хотя мог бы. Я не присваиваю себе право решать за тебя. Ты сам должен понимать, что так надо, Нэль. Если ты не понимаешь — я зря потратил эти годы.
По лицу Фая Нэль догадался, что, если он сейчас повысит голос хотя бы на полтона — Фай сорвется.
— Хорошо, допустим, я понял, — изо всех сил стараясь выглядеть спокойно, проговорил он. — А по каким причинам не подходит кандидатура Маленького Ли?
Из-под руки Фая на пол слетел какой-то инструмент.
— Да потому что этот… — Фай вдруг замолчал и как-то странно посмотрел на Нэля. — Потому что я его люблю, — просто сказал он.
Но Нэль был упрям.
— А я люблю Лала.
— В отличие от Лала, Ли не понимает значение слова «формальность», — тихим голосом произнес Фай. — Иди, спроси его об императоре и последи за его лицом все то время, что он будет делиться впечатлениями. Увидишь, что я имею в виду. Поймешь, чего я боюсь.
— Ну… Меня же никто ни о чем не спрашивал. Ни когда я подписывал семейный контракт с семьей Лаллем, ни когда меня увозили с Бенеруфа. Это нечестно, Фай.
Глаза Фая зло сверкнули.
— Если бы ты соблюдал контракт с семьей Лаллем или хотя бы молчал о своих похождениях, у меня сейчас не было бы никаких сложностей! — резко заявил он.
— Ну да, снова я виноват во всем, — Нэль кивнул. — Что и требовалось доказать.
— А кто же, по-твоему? Может быть, это я отдавался грязному моряку на бочке под трапом? Я лазил через забор и возвращался из города довольный и пьяный? Я вертел задом перед советником Дином и строил ему вот такие глазки? Я?..
— Нет, все это делал я, — сказал Нэль, повернулся и пошел из лаборатории прочь.
Гнусно. То есть, могло бы быть хуже, но некуда.
Он видел, конечно, что Фая бесят рассуждения Маленького Ли, почерпнутые из общения с Нэлем, о том, что-де в таргском обществе нормы поведения много свободнее, чем на Тай. Только Нэль думал, что, во-первых, каждый человек сам отвечает за собственные поступки, и в воле Ли как следовать дурному примеру Нэля, так и не следовать ему. А во-вторых, Нэлю казалось, Ли нарочно дразнит Фая, ему нравится, когда тот ревнует. Видимо, Ли переступил черту разумного.
Нэль не задумывался, куда идет, но ноги сами принесли его к той калитке, от которой Дин дал ему ключ. Замок там не переменили. Просто, чтобы избежать незаконных проникновений из города, к датчикам сигнализации и наблюдающему глазку камеры был присоединен тяжеленный стальной засов во всю ширину двери.
Освободить дверцу от засова и выйти за пределы Большого Улья, в другой мир, заняло у Нэля около пятнадцати секунд.

Наконец-то дело, спрятанное в голенище за печкой, созрело для прочтения.
День прошел бестолково. Во-первых, было слишком жарко, чтобы всерьез что-либо делать. Во-вторых, и делать-то было нечего.
Агларовы бумажки и разбирательства, которые в префектуре решились передоверить на самостоятельное рассмотрение именно Джу, а не кому-то более опытному, все были глупые и вздорные. Сосед жаловался на соседа, что тот будто бы летает по небу на лопате и увел из колодца воду. Какой-то человек занял у знакомого двух рабов и, когда те испортили порученную им стену в саду, отстряпал их плетьми так, что один на следующий день взял да и помер. Из сопредельного Порту района пришел донос на Райзу Тата, с которым Джу вместе рос в монастырском приюте. После приюта Джу попал в охотники, а Тат — в дичь, да красть стал неудачно: обворовал такого же вора, как сам, а на двойных воров покровительство воровского цеха не распространяется — свои же их и сдают. В общем, несмотря на то, что с утра и до вечера совершенно ничего не происходило, у Джу все время было ощущение, что он серьезно чем-то занят.
Придя домой, он запер дверь на замок и оба засова, некоторое время посидел перед плитой на сундуке, накапливая решимость. Потом вытащил голенище, отнес в комнату и вытряхнул содержимое на стол, уложив листы тыльной стороной кверху — так проще было разбираться в разводах водяных пятен.
Разбор и сортировка заняли около половины стражи времени. Джу не торопился. Сначала он поделил дело на четыре части, согласно размеру повреждений. Серьезная путаница могла возникнуть только в самой последней из частей, почти не тронутой водой. Начало и середину Джу раскладывал, почти не читая. Время от времени он заглядывал на лицевую сторону бывшего свитка, проверяя связность изложения, перенос слов, соответствие почерков и качество чернил для точного выверения последовательности страниц, вот и все.
Соседи ходили в своем огороде и время от времени, когда кто-либо из них приближался настолько, что мог из-за изгороди видеть Джу, сидящего у окна, он отвлекался от своего занятия и начинал в упор на них смотреть. Соседям это не нравилось, они сразу старались повернуться спиной или перейти на другую сторону грядок и кустов, чего Джу и добивался.
Потом сизые облачка, похожие на полоски дыма, которые появились в небе около полудня и ничего серьезного, казалось бы, не предвещали, быстро потемнели, надвинулись и набрякли тяжестью. Первый порыв ветра с океанского берега запутался в ветвях старой груши и хлопнул непривязанным ставнем. Соседка, поправлявшая грядку, вдруг завернула на голову полосатую верхнюю юбку и, блеснув прорехой на нижней, стремглав бросилась к дому. На Джу прыснуло с подоконника водяной пылью, тяжелые капли часто забарабанили по крыше и стали падать на пол и на стол.
Пришлось закрыть ставни и зажечь лампу. Подготовка текста к этому моменту была завершена.
Джу мысленно представил себе, каким был бы титульный лист, если бы сохранился цел, перевернул пачку листов лицом вверх и принялся читать.

Протоколы начинались с невинных вещей. С имущественных актов семей Гермерид и Белый Волк, со свидетельства о его, Джу, рождении. Он пропускал малоинформативные страницы, как ближе к весне пропускают меж пальцев луковую шелуху в мешке. Потом Джу поймал среди шелухи луковицу. Нашлась очень интересная деталь. Будь он одним из следователей, ведущих это дело, он бы остановился на найденном моменте подробнее.
Оснований заподозрить кира Ариксара Волка в смерти собственного брата, кира Агиллера из Агиллеи, было хоть отбавляй. Смерть произошла ночью, а немного раньше, днем, в служебной приемной Торгового совета между братьями случилась драка. Отец Джу ударил Волка по лицу при дюжине свидетелей, после чего Волк отказался принять от него вызов на дуэль — имел право, как старший в семье. Следующим эпизодом была дуэль между Волком и государем, который тогда еще государем не был. Получалось, что государь выступил в защиту чести отца Джу?.. Вроде бы, да. Значит, отец с государем стояли по одну сторону черты, а недругом их был Волк. Уже интересно.
Потом… Чего-то здесь не хватало. Очевидно, некоторая часть допросных листов действительно была изъята, или, что больше похоже на правду, нужные люди оказались не допрошены. Государь, который еще не был тогда государем, например. События перескакивали с одного на другое. Легкой шелухой мелькнули показания соседей, с которых дело начиналось в первоначальной неправильной подборке. Часовой мастер Гермерид, отец девицы по найму Маран, отказался явиться на допрос, и привести его силой не представилось возможным вследствие его тяжелой болезни.
Дальше — заключение судебного врача Приреченского округа по поводу растительного яда, который мог послужить причиной смерти. В чайной чашке в комнате покойной Миран была найдена вытяжка из корня шибелы: разведенная чаем, но в пропорции достаточной, чтобы умертвить человека. Шибела является успокоительным лекарством, прекращающим также сердечные спазмы и сердцебиение. Шесть капель шибелы на половину мерной чашки воды успокаивают душевное волнение, двенадцать-пятнадцать капель применяются для снятия болей в области сердца. Двадцать капель вызывают галлюцинации. Тридцать капель на полчашки воды — приводят к остановке сердца, параличу дыхательной мускулатуры и к смерти. Те самые тридцать капель были обнаружены в комнате матери Джу. Неизвестно только, пил из этой чашки покойный или не пил.
Показания родственников и слуг кира Агиллера из Агиллеи: да, у него было нездоровое сердце, он действительно употреблял лекарства, но не часто, и о свойствах шибелы хорошо знал.
Оставшаяся открытой версия, предполагающая самоубийство на почве ссоры с имеющим влиянием родственником, главой рода. Показания служащих Торгового совета, опровергающие возможность чьего-либо серьезного влияния на кира Агиллера. Господин старший торговый советник был скорее человеком, который сам оказывал влияние на других, нежели подверженным таковому со стороны…
Три прочитанные части Джу отложил в сторону. События семнадцатилетней давности понемногу вырисовывались из сухой архивной записи. Осталась последняя часть, лучше всех сохранившаяся, и оттого наименее упорядоченная. Тут-то Джу и споткнулся. Один единственный рапорт судебного чиновника испортил всю величественную картину внутрикланового заговора Волка против собственного брата, выстроенную уже в воображении Джу. Так хорошо все ложилось одно к одному: политические разногласия, борьба за влияние, принципиальная позиция отца, ссора, красивое слово «дуэль» на фоне сложной политической ситуации в стране — в условиях отсутствия единоначалия и при дележе власти среди наиболее могущественных политиков и владетелей… И приятель Волка Дин, как бы случайно подкидывающий Джу информацию к размышлению, чтобы использовать Джу в интересах волчьей стаи…
И — с размаха рожей в лужу.
Кир Александр Джел, будущий император Аджаннар, появился в доме мастера Гермерида спустя половину стражи после того, как судейский чиновник зарегистрировал смерть. Девица по найму Миран, ослепленная несчастьем, с порога обвинила кира Александра в убийстве. Кир Александр не стал спорить с девицей Миран, он только пояснил чиновнику дословно, что якобы умерший «спал с ней, а умер от любви ко мне». От этих слов Миран схватила заточенный крючок для сшивания волосяного савана и нанесла им киру Александру Джелу ранение в сердце, по всем признакам смертельное, и лишь невероятным чудом не повлекшее за собой еще одну смерть.
Джу тупо уставился в страницу. Что за смысл вести речь о политических симпатиях с обезумевшей от горя женщиной?.. А ей зачем кидаться на союзника своего покровителя с заточенным крючком?.. Как все это понимать? Что значит «спал с ней, а умер от любви ко мне»? Что это за любовь, от которой травятся и умирают?..
Джу положил страницу поверх прочитанной стопки листов, поднял руку, чтобы перевернуть их и начать читать с начала, подержал и опустил, не прикоснувшись.
Побрезговал. Сцепил пальцы на груди. Никогда в жизни ему еще не было настолько стыдно. Он ощущал себя сейчас так, будто его переехало, как мышь телегой. Хотелось бы верить, что он понял последний рапорт неверно. Что суть дела ускользнула в схематичном изложении допросов и документальных справок. Но красивая сказка про благородного, отважного и честного отца, в которую он так верил ребенком, отчего-то растаяла и отказывалась заново материализоваться. Похоже, позиция дядюшки Волка заслуживала понимания в этой истории гораздо более всех других…
Не погасив лампу и не убрав со стола компрометирующие всех и вся документы, Джу схватил со спинки кровати зимний плащ, под которым накануне спал, и выскочил из дома в ночь и ливень.

К началу вечерней стражи в Ман Мирар из Царского Города все-таки добралась редкая новость: государь снова женится. Господин Дин переставил нефритовую фигурку на доске и в последний раз полюбовался на лаковый красный депешник с письмом, состоящим из слова «Пора». Ашьинский голубь настороженно следил за Дином сквозь прорези в коробке.
Слуга достал голубя и прикрепил депешник к лапке. Один миг — прошелестели в лучах предзакатного солнца переливчатые крылья — и гонец исчез в небе. Письмо отправилось в дорогу.
— С моря идет непогода, мой господин, — сказал слуга Дину. — Если будет сильная гроза — птица может не долететь.
— Спрячется в лесу. — Дин пожал плечами. Какая-то гроза не могла ему испортить настроения. — На всякий случай завтра утром выпустим второго.
— Не будет ли поздно, мой господин? Быть может, пустим второго сейчас? Голуби сильные, один точно доберется в срок.
— Мне виднее, — осек слугу Дин. — Я знаю, что когда делать.

Однако если бы господину Дину было известно, что соединенная армия Внутренней Области и эшских таргов, не дожидаясь ничьих писем и понуканий, уже три дня находится в пути, а за рекой Ияш савры зарезали имперского наместника и стреляют в почтовых голубей, он бы так не говорил. Но полторы тысячи лиг — слишком большое расстояние. Человек не может видеть так далеко.

Никаких определенных намерений у Нэля на самом деле не было. Мысли в его голове бродили самые разные и, в подавляющем большинстве, трагические: никогда больше не возвращаться в Большой Улей; совершить какое-нибудь непоправимое безумство; нарваться на такие приключения, узнав про которые Фай осознает, что был неправ и несправедлив к Нэлю… В общем, душа требовала уйти, громко хлопнув дверью. Ведь ни на Тай, ни во время межзвездного перелета, ни на Бенеруфе такой возможности у Нэля не было. А избавиться от соседства людей, под одной крышей с которыми ему зачастую становилось душно, Нэлю было необходимо хоть иногда, хоть на недолгое время…
Но за первоначальной решимостью пришел страх. С Песчаной улицы Нэль повернул на Рытую, потом на Перемер, с Перемера в переулок Заручей. Дальше он названий не помнил и в результате совершенно потерял ориентацию. Ему вначале казалось, что он знает, куда идет: Дин водил его в эту сторону. Но почему-то оказалось, что не сюда.
Прохожие оборачивались и смотрели Нэлю вслед. Или он в самом деле выглядел очень необычно для Столицы, или, скорее всего, выражение его лица полностью соответствовало той неразберихе, которая царила в его бедной голове.
Из упрямства Нэль пробежал еще немного вперед и приостановился, только когда сердце начало скакать из горла в желудок и у него закололо под ребрами — слева и справа одновременно. Он попробовал оглядеться и понять, куда его занесло в горячке и обиде, но оказалось, что одно дело рассматривать Столицу на карте, а другое — бегать из переулка в переулок, словно за тобой погоня.
Он отдышался немного и решил подняться на горушку, которую видел впереди. Он думал, что сможет оттуда разобрать, куда идет. Но там он почувствовал себя еще более неуютно. О том, что неприятности могут проистекать не только от ненаглядных родственников, но и сыпаться прямо с неба, Нэль как-то из вида упустил.
С запада на город двигалась стена. Фиолетовые с золотой каймой тучи уже загородили полнеба. В недрах их клокотало варево грозы. Быстро мерк лазоревый полог небосвода, беззвучные ленты молний срывались и падали к горизонту. Вместо грома ветер доносил только глухое ворчание на нижнем пределе человеческого слуха.
В порту раньше обычного времени зажигались огни маяков, горожане звали по домам детей, кошек и собак, запирали окна и двери.
Нэль догадался, что попал в глупое положение, и все-таки повернул назад к Большому Улью. Голова у него немного проветрилась. За время обратной дороги он, может быть, вполне созрел бы для следующего этапа переговоров с Фаем. В конце концов, что бы между братьями ни происходило, Нэль всегда в итоге Фая слушался. Глядишь, послушался бы и в этот раз — напрямую Нэль этого пока не признавал, однако под давлением обстоятельств умозрительно уже способен был допустить подобную возможность. Но только в том случае, если бы он мог найти дорогу назад.
С горушки он разглядел густые деревья, подумал, что это парк у прудов, и поспешил в ту сторону, начиная опасаться, что до начала бури не успеет. На Та Билане погода могла меняться очень быстро.
Как назло, улица попалась какая-то не та. Сверху оказалось не видно, что с нее нет поворотов в нужную Нэлю сторону. Нашел поворот и выбежал к своим деревьям Нэль к тому времени, когда черным заволокло уже все небо над головой, а от раскатов грома и порывов океанского ветра закладывало уши.
Здесь тоже был парк, но другой. Никаких прудов. Наоборот, деревьями засажена непонятная насыпь вроде срытого земляного вала или разрушенной дамбы. И дома вокруг стояли другие. Усадебки, но совсем маленькие, одноэтажные, отгороженные от улицы крашеными заборчиками. Их хозяева давно попрятались. Нэль находился на улице один. Спросить название района или о том, как выбраться отсюда к Большому Улью, — не у кого, от дождя спрятаться негде.
Быстро становилось темно. Нэль уже сильно жалел, что так не вовремя поддался сиюминутному порыву. Куда он понесся? Зачем? Так новую жизнь не начинают. Все равно же от Фая никуда не деться, как он скажет, так и будет. Фай тоже по-своему его любит и не желает зла… С Фаем можно не разговаривать, можно обзывать его всякими словами, можно сорвать на нем злость. Но потеряться и мокнуть под ливнем не просто в чужом городе, а даже на чужой планете — совсем идиотский поступок…
Под первыми крупными каплями дождя Нэль пробрался по насыпи к месту, где деревья росли погуще, и спрятался под нависающими ветками.

Глава 6

Посольство мира Тай позабавило государя. Ему интересно было знать, насколько откровенно они сумеют рассказать о себе. Сочинят ли они сказку о заморской стране и как будут адаптировать реалии собственного путешествия к понятиям, доступным та-биланцу.
Сам он, по-видимому, произвел на таю благоприятное впечатление, потому что на расспросы о родине они отвечали достаточно честно. Поведали о противостоянии двух миров — Верхнего и Нижнего, об опасности, перед лицом которой двум разорванным мирам пришлось объединить силы и знания и отправиться за помощью. Нижний Мир, однажды наказанный Внешними за неповиновение, постепенно угасал. Агония длилась веками, но предсказать ее исход не составляло труда. Гибель Нижнего Мира не могла не сказаться на Верхних.
Верхний Мир был когда-то военным флотом единого мира Тай.
Нижний Мир зародился из бункеров гражданского населения — правящей верхушки мира и ее ближайшего окружения, пересидевших в укрытии случившуюся на Тай катастрофу. Верхние презирали Нижних за невоенное происхождение и за то, что предки Нижних посылали предков Верхних на смерть, прикрываясь ими, как живым щитом. А Нижние Верхних недолюбливали за предательство, совершенное адмиралом Тау, который два тысячелетия назад отказался вступить в бой с Внешними и увел военные корабли из-под удара, потому что кроме гибели флота это ничего бы не дало.
В Нижнем Мире обладали знаниями о прошлом того Тай, который еще не делился на Верхний и Нижний; Нижнему Миру принадлежали ископаемые и право на их добычу. В Верхнем Мире существовали продвинутые технологии для очень далеких путешествий, была развита наука, но не имелось информации о том, где искать спасение. Выход из положения можно было найти, лишь позабыв, что одни из людей Верхние, а другие Нижние. Объединив информацию и ресурсы, они организовали экспедицию и отправились в путь, который занял около пяти лет по времени корабля. У них дома за это время прошло двадцать.
Но трещина, веками разделявшая миры, сыграла с таю злую шутку. Они должны были забыть, что они разные, но не забыли этого. Добравшись до искомого (господин посол не всегда обходил технические подробности, предоставляя императору понимать его рассказ, как сможет, но тут не пояснил, что было тем искомым, кого и как оно спасет, а государь об этом не спросил, поскольку и без того знал), Верхние собрали Нижних на корабль и высадили на Бо, предоставив их собственной судьбе и милосердию таргского государя, а сами сбежали. И вот Нижние таю здесь и просят помощи. В свою очередь, они готовы оказать посильный вклад в развитие науки империи. Среди них много толковых ученых и инженеров. Можно было бы подумать над приложением их разума и рук…
Дальше, собственно, пошла торговля условиями, на которых одни желали вступить под покровительство, а другие соглашались это покровительство оказать. И честность посла Фай Ли распространилась настолько, что он поведал о добром совете, поданном ему господином Дином насчет возврата Бо в империю. Выдал Дина с потрохами: в заговоре заново женить государя этот тип тоже принимал самое деятельное участие. Сложность с замужеством таю заключалась только в единственном моменте: среди них не было ни одной настоящей женщины. «Мы особая раса людей, — скромно сказал господин посол. — Мы не принадлежим ни к мужскому полу, ни к женскому. Или же принадлежим к обоим — как вам угодно будет на это посмотреть».
Государю было все равно. Он делал вид, что в таю его интересует только золото. Господина посла это устраивало.
Государь слегка пожал плечом и сказал, что в Таргене тоже изредка встречаются люди вроде таю, но о том, что все иноземцы такие, лучше бы пока никому не говорить. Существо, способное стать матерью, допустимо считать женщиной, не так ли? Господин посол не возражал. Значит, будет свадьба.
Можно было жениться на таю, чтобы на время успокоить модную нынче при дворе страсть к сватовству, тем более, что и на общеполитической обстановке это скажется благотворно. А через полмесяца развестись. И тем самым минимум до зимы обеспечить себе покой. Паллиатив, но волки сыты и овцы целы. Молодая жена будет сидеть в спальне под замком, а государь — заниматься проблемами северных территорий. Через четыре дня начнутся учения курсантов Военной академии и «Каменных Пристаней» в Курганах, через восемь назначены гвардейские маневры под Эгироссой… Надо срочно связаться с энленской жреческой коллегией по поводу происходящих на Белом Севере событий, попробовать уговорить первосвященника из Эктла заняться, наконец, политикой, пока политика вплотную не занялась им самим.
Почему бы не жениться на таю, если это почти ни к чему не обязывает, но, в то же время, решает ряд проблем?

Путь Джу лежал в Порт. Ему хотелось напиться или набить кому-нибудь морду. А лучше то и другое вместе. Но напиться было никак, потому что он выскочил из дома без денег; набить морду тоже — в такую дрянную погоду даже нищие попрятались по своим трущобам. И только в Порту можно было осуществить оба эти желания без затраты средств и времени на поиски. Там в один миг для человека находились и друзья, и враги, только позови.
Под ледяными струями дождя и по моментально раскисшей грязи Джу не находил смысла в том, чтоб ходить, как добропорядочный гражданин, по улицам. Он напрямую перемахнул полдюжины заборов, пнул в каком-то дворе пса, по сторожевой обязанности сунувшегося к нему с открытой пастью. Так он оказался у Сухого оврага, где пустыри и свалки смыкаются с городскими окраинами. Этот овраг был прежде каналом. Потом дамба в Затоках обвалилась, новую построили дальше от Столицы, а воду отвели в другое русло.
Погода соответствовала настроению Джу. Разбрызгивая лужи и ломая хрупкие лопухи овражника, он сожалел о времени, когда он ни про кого ничего не знал. «Может быть, это было лучшее время в моей жизни», — думалось ему.
Он перебрался на ту сторону оврага по остаткам старой дамбы. Сердце у него слегка щемило. Зачем он влез в документы, которые от него прятали? Зачем хотел добиться правды? С чего взбрело ему в голову восстанавливать справедливость по отношению к людям, которые давно сгнили в гробах? Не хватало ему своих бед, чтоб брать на себя еще долги покойников?.. И раньше не дураки работали в сыске. Они не стали связываться со скандальными фактами, замяли дело потихоньку, да спрятали на полку, где воды побольше, чтоб побыстрее сгнило. А он возомнил себя десницей истины, и что? Папаша только на портрете был похож лицом на энленского святого. И мамочка ничем не лучше: повинна в умышленном отравлении отца собственного ребенка и в покушении на убийство государя. Это надо же! Вспоминали ли хоть когда-нибудь о Джу эти люди — его отец и мать — среди собственных скверных дел?.. Правду говорят: лучше не дойти, чем зайти слишком далеко…
Низкие ветки вишневых деревьев и яблонь-дичков, которыми сплошь заросла старая дамба, хлестали его по лицу. Было темно. Он не видел, куда идет, ориентировался по внутреннему чувству направления. Душа звала его в Порт, и он знал, что точно попадет, куда ему нужно. Он не замечал при этом, что течет за шиворот вода, что промокли сапоги, что руками без перчаток он отстраняет со своей дороги жгучие плети гиффы и молодую крапиву. В разуме его шло сражение с призраками прошлого.
Несколько раз он оказывался среди мусорных куч, натыкался на засеки, и ему приходилось менять направление. Наконец из гущи зарослей он, споткнувшись, вывалился на некое подобие дорожки, которая и повела Джу вниз, к огням Порта. В какой-то момент он подумал, что сошел с ума, потому что из тьмы и древесной чащобы ему послышался слабый окрик. Будто бы кто-то позвал его: «Постойте! Подождите!» Еще четверть таля он промчался с прежней скоростью, потом сбавил шаг. Потом остановился вовсе и посмотрел назад, думая, что, может быть, это кровь стучит в ушах или лопаются пузыри грязи на лужах. Крик не повторялся.
Джу досадливо тряхнул головой, сбрасывая капли с лица, и хотел отправиться дальше по своим невеселым делам, когда другой подозрительный звук опять привлек его внимание. И Джу посетила единственная трезвая мысль за этот безумный вечер: «Если кому-то сейчас еще хуже, чем мне, может быть, дела мои не так уж плохи?..»
Он медленно повернулся и пошел туда, где слышал звук, на ощупь раздвигая ветки и обходя кривые мокрые стволы.

«Прости, пожалуйста, но зачем в термометре будильник?..» — «Балда ты. Это не будильник в термометре, это термометр в будильнике. Смотри…»
Государь переключился на другой канал.
«Ах, Сэт, я совсем не уверен, что буду хорошей матерью. Я ничего не понимаю в детях, я всего лишь немного разбираюсь в их биохимии…»
Милые домашние разговоры таю, как всегда, были одинаковы. Никаких политических проблем, только семейные. Или они сознательно контролируют все свои слова? Что же это за жизнь у людей?..
Эргр Инай — государь отследил местоположение седьмого передатчика, с удивлением обнаружив, что уехал он не много ни мало, за сорок лиг, в Эгироссу, в монастырь Бдящих Сил — оставался на десерт.
Вечернюю монастырскую службу слушать было неинтересно, поэтому император Аджаннар воспользовался испытанным методом — просканировал запись на употребление слова «государь». Подарок, ожидавший его, был великолепен.

— Я не могу убить его не потому, что он государь. — Голос сразу показался знакомым, но идентификации поддался лишь какое-то время спустя.
Личность собеседника эргра Иная была подсказана скорее темой беседы, нежели тембром голоса и интонациями говорящего. Но когда государь понял, кто и о чем рассуждает, он вздрогнул. Человек, проговоривший эти слова, был мертв уже более чем две декады. Что же касается Иная, то на этот раз его голос звучал не гневно и начальственно, а вкрадчиво:
— Ты опасаешься, что его охрана тебе не по зубам? Да, это так. Но там у него не будет охраны. Да и в любом случае ты пойдешь не один.
— Я ничего не опасаюсь, эргр. Я убью его, если захочу. Но я не стану делать этого. Ни для вас, ни для себя.
— Ты странный человек, Халис Верзила. Мне казалось, мы обо всем договорились. Разве не ты сказал мне, что с государем у тебя собственные счеты?
— Но вы же не верите всему, что люди говорят? — Кажется, Верзила усмехнулся. — Счеты у нас есть. Я должен ему свою жизнь дважды, а он мне свою — лишь один раз. Долг за мной, а не за ним. Пока я не верну его, вам не стоит рассчитывать на мою… бесценную помощь.
— Ты понимаешь, что говоришь во вред себе, Халис Верзила?
— Да бога ради. Запирайте меня здесь до того дня, пока не уладите свои дела. Быть может, мои услуги пригодятся вам в будущем, а пока, чтоб скрыться от ищеек, нет места надежнее монастырской тюрьмы.
— Ну что ж… Ты сам выбрал. Сиди.

Государь взялся за голову.
«Какой нелепый случай занес жучок на сапог Инаю? — думал он. — Как он мог настолько удачно оказаться в нужном месте в нужное время? Не иначе как Единый охраняет святость своих владений и подбором невероятных совпадений искореняет неправду…»
Следствие по делу об убийстве кира Энигора благополучно забрело в тупик. И сыщик Иль ничем не помог. (На самом-то деле ему просто было некогда.) Все, что удалось откопать, — несколько нераскрытых убийств с похожим почерком. Полдюжины из них были совершены довольно давно, три-пять лет тому назад, и орудие преступления в них было несколько другим, хотя и близким. Однако со времени последнего прошло всего два месяца, и применено там было то же самое острейшее лезвие из отменной стали.
«Красная повязка» — не самый распространенный метод ухода из жизни в Столице. Состоятельные люди, устраняя врага или конкурента, традиционно отдавали предпочтение яду, удавке или самострелу в рукаве. Их наемные убийцы носили кафтан с подкладкой и белые манжеты. Такой способ назывался убийством «чистыми руками». Господа попроще нанимали головорезов с техникой погрубее. У тех в ход шел гвардейский меч, пиратская абордажная сабля, арданский кинжал, саврский нож-потрошитель или трехгранный воровской стилет — оружие, которое легко приобрести в любой оружейной лавке города. Эти наемники убивали по ночам на темных улицах или в умело спровоцированных кабацких драках. Но чтобы бритвой перерезали горло…
Да и где раздобыть в Столице бритву? Сделать на заказ?.. Бритвы водятся там, где есть, что брить. Из населяющих Та Билан рас, известных государю, волосы на теле и на лице росли лишь у южнотаргских горцев. Но бриться горца не заставишь под прямой угрозой смерти, да и не умеет он…
А вот в монастырях, когда человек вступает на первую ступень послушания, ему дают новое имя. Сначала его хоронят — в саване из отращенных ранее волос он три дня лежит в могиле. Потом послушник рождается заново, для нового человека с новым именем волосы на саван опять нужно растить. Но прежние-то сбривают…
Ох, эргр Инай. Что ты не поделил с покойным Первым министром? Ради чего ты нанял убийцу? Да еще который убивает так необычно… Рука уже выводила на именной бумаге распоряжение доставить все возможные сведения о настоятеле обители Бдящих Сил из Эгироссы.
Будоражить эргра Скиллара Скея из Энленского экзархата, наверное, пока не стоило, хотя духовное и административное руководство над таргскими служителями Единого осуществлялись из Белых Земель. Инай был ставленником жреческой коллегии Эн-Лэн-Лена, и там за его действия несли полную ответственность. В то же время, Белые Земли оставались очень далеко, и удерживать богатые таргские монастыри под полным контролем оттуда не могли. Не хотелось нарушать покой эргра Скея государю еще и потому, что они пребывали в ссоре. Эргр Скей, он же «абонент второй» по классификации говорящей коробочки, с государем не разговаривал уже пять лет.
Оставалось поблагодарить Единого за благословленный им суровый монастырский устав, по которому монаху любого ранга не полагалось иметь больше двух сменных рубах, одной верхней ризы и одной пары обуви в личном пользовании.
Государь подождал еще немного. Монастырская служба должна была завершиться к полуночи, а кроме услышанного, за этот день ничего предосудительного эргр Инай не наговорил. Тогда государь сделал так: вложил себе в ухо маленькую каплю-приемник, назначенную привлечь его внимание, если Инай или кто-нибудь рядом с ним снова скажет «государь», и довести до государева сведения всю беседу.
О том, что с такой настройкой передатчика ему всю ночь не позволят спать, он даже и не подозревал.


Часть III

Глава 1

Получеловек все-таки вернулся.
Пола широкого плаща укрыла Нэля с головой. Даже в полной темноте легко было понять, что подошел к нему тарг — не самый высокий из живущих в Столице, но все же, по сравнению с Нэлем, который и для таю большим не вырос, получеловек казался почти великаном. Голос у него был слегка глуховатый и недовольный:
— Почему ты здесь стоишь? Что с тобой случилось?
— Я из Большого Улья, — всхлипнул Нэль.
— Да? И как ты тут оказался?
— Я там… поссорился со всеми.
— Ну, боже мой, — вздохнул получеловек. — Вот это горе. Хорошо, пойдем.
Он взял Нэля рукой за плечи и сдвинул с места на целых полтора шага.
— Куда? — Нэля не так-то просто было заставить слушаться. Даже когда он чувствовал себя очень плохо.
— В префектуру.
— Зачем?
— Так положено. Я служу в войске Третьего префекта. Если ты из Большого Улья, тебя, скорее всего, ищут…
— Я не хочу… в префектуру.
Получеловек помолчал.
— Большой Улей далеко, префектура близко. Куда еще мне вести тебя ночью под проливным дождем?.. Посмотри-ка на себя. Тебе совсем себя не жалко?
Нэль прижал холодные ладони к лицу, чтобы не разреветься в голос. Посмотреть на себя было нельзя. Под плащом царила абсолютная тьма. Но Нэль, конечно, догадывался, что за зрелище он представляет. Себя ему было жалко. Еще как жалко.
Нашедший его страж порядка некоторое время ждал ответа. Нэль дрожал и молча боролся с собой. Тогда рука, державшая Нэля за плечи, произвела беглое исследование: коснулась воротничка в том месте, где чиновники носят значок, тронула подбородок, попутно отлепив от него короткую прядь намокших волос, провела по плечу вниз и весьма бесцеремонно остановилась под грудью. Слезы у Нэля мгновенно высохли. Он напрягся, приготовившись оказать сопротивление.
Рука еще секунду помедлила и вернулась к нему на плечо, запахнув получше плащ.
— Зачем же ты меня тогда звала? — спросил получеловек после того, как оценил все найденное на ощупь.
Нэль закусил губу. Он пытался унять дрожь и снова подступающие к горлу слезы. Под тяжелым плащом было намного теплее, чем без него. От получеловека пахло дождем, мокрыми деревьями и чем-то чужим, непохожим на запах таю.
Нэль попробовал вытереть щеки мокрым от дождя рукавом.
— Ты не бойся, — немного мягче сказал ему обладатель теплого плаща. — Не надо бояться. Пойдем отсюда. Здесь оставаться незачем.

Джу привел ее домой. То есть, шел-то он в префектуру, но это, во-первых, было по пути, во вторых — дождь рушился с неба с прежней силой, а до префектуры еще оставалось пол-лиги немощенными улицами по колено в грязи. «Оставлю ее тут, а сам схожу и предупрежу Шана», — решил он.
В Порт попасть не получилось, да и первоначальный порыв Джу под холодным дождиком изрядно поостыл. Обстоятельства не позволили ему вести себя свободно и действовать согласно настроению. Не судьба. Может, оно и к лучшему. Это грех — думать только о себе.
Джу выпустил находку из-под крыла плаща в свое полуосвещенное непогашенной лампой жилище, сам плащ стряхнул и бросил на сложенные поленья у входа.
Между комнатой и маленькой кухонькой, где, кроме плиты, сундука и рукомойника, мало что могло разместиться, двери не было. Только порожек-ступенька, о который все гости Джу обычно спотыкались. Женщина осторожно прошла в комнату, а Джу наскоро смахнул воду с лица и волос рукомойным полотенцем и залез в сундук, чтобы взять принесенные позавчера из прачечной простыни. Развязал шнурок на наволочке, внутри которой лежало белье, бросил одну простыню на постель.
— Снимай с себя все и сушись, — велел он, мельком глянув в сторону гостьи. — Я не буду смотреть, отвернусь.
Он быстро сложил в плиту растопку, дрова, поджег кору трутовника и оставил дверцу слегка приоткрытой, чтоб огонь быстрее разгорелся.
— Я поставлю для тебя чайник, — между делом говорил он. — Сядешь к огню или залезешь под одеяло. А я дойду до префектуры и сообщу дежурному, что ты здесь. На тот случай, если о тебе беспокоятся…
Она в это время возилась с одеждой и простыней и ничего не отвечала. Джу закончил кухонные дела, поднялся и шагнул через порожек — все ж, прежде чем уйти, следовало убрать со стола ворованные документы. Зябко кутаясь в простыню и поджимая маленькие пальчики на босых ногах, женщина стояла на не очень чистом полу. Уродливая мокрая одежда повисла на спинке кровати — увидев эту черную куртку и штаны, Джу сразу перестал сомневаться, что его находка в самом деле из Большого Улья: занимаясь на берегу пруда своими документами, он все же обратил немного внимания на посольство.
Они с женщиной встретились взглядами, и Джу остановился. Облизнул губы, чувствуя, что впадает в искушение. Он презирал себя за это, но ничего не в силах был поделать. Джу не мог к ней подойти. И не смотреть на нее тоже не мог.
Он ненавидел красивых женщин. Вернее, «ненавидел» — слишком сильно сказано. Но что-то от ненависти в его отношении к ним было. Он не являлся женоненавистником вообще. Скорее, наоборот. Довольно рано узнав на собственном опыте, для чего женщина нужна мужчине, он не собирался отказываться от радостей, которые они доставляют. Просто его практика общения с противоположным полом, несмотря на разнообразнейший опыт, на протяжении нескольких лет оставалась кривовата на один бок: в жизни Джу ни разу еще не встретилась женщина, которая дарила бы любовь, а не торговала ею. Проще говоря, все его знакомства сводились к проституткам.
Женщин, которые не обладали красотой, но добились положения в обществе и, следовательно, дорого стоили, Джу глубоко уважал и даже был влюблен в такую. Но, по скудости средств, для удовлетворения собственных потребностей он вынужден был пользоваться тем товаром, что попроще и подешевле. Что же касалось красавиц на продажу, то они слишком часто и слишком обидно смеялись над Джу, покупавшим любовь дурнушек, чтобы он мог питать к привлекательным женщинам что-либо, кроме озлобления.
Сейчас перед ним стояла чья-то мечта. Тусклым золотом отливали волосы; между тонкими, вразлет, бровями, лежала маленькая недовольная морщинка; на нежные щеки падала тень от ресниц; глаза были темны и печальны, совсем как у ангелов, нарисованных на стенах храма Рух; зато тело принадлежало отменной вкусной бабе — вопреки своему обещанию отвернуться, Джу боковым зрением уловил чудесный ракурс: она стоит спиной, одежда с нее уже упала, а простыня какую-то долю мгновения еще не накинута, и вся она, как сахар, светится в полумраке; издали кажется, что она маленькая и нежная, но на самом деле берешься — и очень хорошо чувствуешь, за что…
Джу тут же мысленно обругал себя. Черт знает что мигом заняло все его мысли, и куда только подевались прежние умствования о рухнувшей жизни и подлой судьбе?.. Он растерялся лишь на миг, но ей этого мига хватило, чтобы перехватить инициативу. Теперь командовала она.
— Ты… никуда не пойдешь. Ни в префектуру, ни в Большой Улей… Никуда. — Сама она еще дрожала, но хрипловатый низкий голос звучал с нажимом. — Я — свободный человек. Я сам выбираю — вернуться мне или замерзнуть на улице. Понимаешь? За себя я решаю сам. Ты ведь не знаешь, почему я ушел из Большого Улья? Я скажу. Мне предложили выбирать: хочу я быть женой вашего государя, или не хочу. Когда я вернусь в Большой Улей, это будет значить, что я принял решение.
На непослушных ногах Джу сделал несколько шагов, стараясь держаться от женщины подальше, и сел на единственный в комнате стул. Он сдвинул локтем документы на столе и ладонью закрыл лицо от света, чувствуя, что щеки у него горят. Удалось ли ему скрыть, какое впечатление она на него произвела? Хорошо бы, если да. Не так уж много при лампе разглядишь…
Он жалел, что она такая. Слишком хорошая.
В голосе своей гостьи и в ее движениях Джу узнавал холодные и расчетливые повадки великолепной маленькой суки. Замерзшая, мокрая, жалкая — она все равно продолжала набивать себе цену. Джу пожалел ее на старой дамбе, не зная, кто она, как она выглядит. Ему вначале вообще показалось, что он нашел ребенка. Но сейчас жалости Джу не испытывал. Желание она вызывала, да. Но не жалость. С этой девочкой все ему было ясно: она наглая, сильная, хоть и притворяется слабой, и себе на уме. Не понял Джу только одно: почему она продолжает говорить о себе в мужском роде. Вроде бы, она хорошо знала таргский — даже акцент в ее речи уловить можно было не сразу. Наверное, в Большом Улье так принято…
Она ступила чуть ближе по направлению к нему, в интонации проскользнула капризная нотка, как будто Джу не сидел тут, словно глотком подавившись, а наоборот, не верил в ее слова и пытался спорить:
— Это все серьезно, молодой господин. Я даже не спрашиваю, как тебя зовут, мне лучше не знать, чтоб я не проговорился. Мне неизвестно, как в вашем обществе, а в нашем будущим супругам нехорошо накануне свадьбы находиться наедине с… посторонними людьми.
Джу лицемерно повел бровью, чудовищным усилием воли изображая спокойствие небожителя. По крайней мере один убедительный довод за то, чтобы не сообщать ничего в префектуру, она ему привела: отправься он туда с новостями — Джу навеки приобретет репутацию человека, который имел шанс потискать белые бока будущей государыни и не воспользовался этим шансом. Если она, конечно, не лжет.
— Ну и как? Решение принято? — поинтересовался Джу.
Змеиные темные глаза долго смотрели на него, испытывая его терпение, потом взгляд ушел куда-то к ножкам стола. Женщина неопределенно качнула головой. Взгляд у нее был точно такой, как у Иля: словно человек смотрит на тебя сквозь закопченное стеклышко, что-то думает о тебе, а плохо или хорошо — узнаешь, только когда гром грянет прямо над головой.
— Мне неизвестно, как в вашем обществе, — медленно произнес Джу, — но в нашем выйти замуж за государя считается наилучшей перспективой для… честной девушки.
Она шагнула еще чуть-чуть. Господи, зачем она к нему идет?! Не понимает, что ли?..
— А я не честная, — сказала она. — И я не девушка.
Повернулась и побрела на кухню. Залезла на сундук, поджала колени к подбородку, положила на них голову.
Джу сглотнул сухой ком в горле. Что-то надо было с этим делать. Причем срочно. Кое-как он скатал в трубку переворошенные листки дела, сунул в голенище и бросил его к стене, за изголовье кровати. Пробежал мимо женщины, схватил с поленницы свой плащ и был таков.

— Вы сознаете, эргр, что мы уже начали действовать по принципу «побеждай или погибни»? Раскройся все — государь нам не простит.
— Дорога назад отрезана.
— И все же, мне мало верится, что Шаджаннар — тот безответный простачок, который охотно повинуется кому угодно.
— Ну, почему «кому угодно». Он не совсем простачок. Он молод, а это недостаток временный. Впрочем, я без преувеличения могу сказать, что всего лишь за два месяца приобрел на него немалое влияние. Да и вы, как будущий тесть, для него человек не последний. Ведь мы с вами не допустим к принцу кого угодно, верно? Недородка Дина и всяких северных друзей мы подвинем. У вас умная дочка. Как говорят здесь, в Эгироссе: есть два истинно вольных — Бог и жена, коли волю взяла… Ну, даже если принц не захочет никого слушать — ему все равно придется перепоручать кому-то часть ответственности. Никакого опыта у него нет, он вынужден будет принимать советы.
— Выгод я не отрицаю, но все же ему придется занять место своего отца, которое тот по доброй воле не освободит. Боюсь, что убийство прежнего государя окажется для принца… несколько неожиданным обстоятельством.
— А кто говорит об убийстве? Государь нужен нам живым. По крайней мере, на первых порах. А уж дальше — как Единый рассудит. Наш с вами принц — молод и тщеславен. От таких перспектив, как у него, запросто не отказываются. Позвольте ему только начать, сиятельный кир, и вы увидите, что ему трудно будет остановиться.
— Есть люди, которые станут требовать немедленной смерти Аджаннара.
— Наш северный союзник? Знаю. Но этот живодер много на себя берет. Он сам нам нужен только потому, что у него больше друзей на Севере, чем у меня, вас и у всех столичных таргов вместе взятых. Однажды он только своим именем собрал армию. Он сделал это раз — сделает еще раз. Если я правильно понимаю намерения савров — об остальном его никто спрашивать не будет. Либо наш союзник приобретет Столицу, либо потеряет обе Агиллеи, Гем, Дэм и Карию.
— Все же будьте осторожны, эргр Инай, не пугайте нашего маленького государя, не говорите ему много.
— Кир Аксагор, вы ведь сами знаете: быть палачом и действовать осторожно — нельзя. Так же, как нельзя быть врачом и не причинять боли. Всегда лучше говорить правду. Не сразу, не всю, но правда — лучше всего. А вон, кстати, и наследник идет. Ни о чем еще не подозревает…

Государь вызвал Дина среди ночи. Сказать, что вид у государя был недовольный — ничего не сказать. В парчовом халате поверх спальной рубахи, в туфлях на босу ногу, без маски, с растрепанными волосами, император Аджаннар быстро ходил по смежному со спальней малому кабинету от стены к стене, заложив за спину руки. Дин поклонился, но не успел разогнуть спину, как ему уже было выдано срочное задание.
— К утру ты сделаешь вот что, — не дав советнику опомниться, быстро произнес государь. — Прямо сейчас поедешь к Домовому. В канцелярии Тайной Стражи Царского Города возьмешь дело по убийству кира Энигора. Вместе с этим делом лежит дело из Первой префектуры по убийству гадателя Дарга от первой декады прошлого месяца. Домового особо не тревожь, работай сам. Мне нужен человек со свежим взглядом на вещи. Для начала ты сравнишь способ убийства. Во-вторых, добудь гадательную книгу, кости, карты, или что там было у этого Дарга, и найди в ней два возможных предсказания: «Берегись дурака» и «Величие и справедливость». В-третьих: умри, но разыщи, что общего, кроме смерти от волосяного лезвия, было у этих двух людей. Отчитаешься завтра лично мне и чтобы не позже полудня.
Жетон из прессованного картона с мелким росчерком и государевой печатью в середине был сунут Дину чуть ли не в зубы.
— Будет исполнено, мой государь, — проговорил Дин и вывалился за дверь кабинета, повинуясь нетерпеливому взмаху руки.
Испугаться Дин не успел, хотя, наверное, стоило. Гадатель Дарг был тем самым гадателем, к которому советник водил принца Ша.
Дин солгал принцу. Сам он по гадателям не ходил, имя и адрес взял из одного доноса, согласно которому Дарга посещали многие высокопоставленные чиновники с целью поправить черной магией свои дела и уточнить перспективы на будущее. Донос был плевый, такими делами Тайная Стража давно не занималась, однако имена в нем перечислялись любопытные, и Дин отложил бумагу к себе в отдельную папочку.
Дарга он предупредил, что предсказание для Ша обязательно должно быть хорошим, нужно пообещать принцу власть, любовь и долгую жизнь, иначе доносу будет дан ход. Но что именно Дарг нагадал, Дину было неизвестно: ведь если хочешь, чтоб предсказание сбылось, другим его рассказывать нельзя. Дину достаточно было и того, что принц остался своим будущим доволен. Заказанное Дином гадание серьезно успокоило юношу. Донос на всякий случай остался в папке, но воспользоваться им снова Дину не удалось. Дарга убили, и вовсе не по приказу государева тайного советника. Возможно, Дарг посетовал кому-то, что на него нажали, о доносе стало известно, и о собственной репутации позаботился один из прежних клиентов гадателя. С одной стороны, Дин был уверен, что винить себя в смерти Дарга у него совершенно нет причин. С другой — решил так: это же вообще замечательно, когда кто-то по доброй воле выполняет за тебя грязную работу. А если уж брать совсем по большому счету, то на судьбу гадателя Дину было наплевать и забыть. Тот сделал свое дело и имел полное право хоть сквозь землю провалиться, хоть на Небеса взойти.
Так, всесторонне оценив ситуацию, советник Дин приободрился и решил исполнить поручение со всей возможной тщательностью. Лично ему опасность вряд ли грозила. О связи между убийством кира Энигора и гадателем Даргом Дин до этой минуты не думал. Ему самому стало любопытно, в чем закавыка. Возможно, имя заказчика обоих убийств содержалось в доносе. Найти убийцу Энигора было бы полезно не только для правления императора Аджаннара, но и для императора Шаджаннара. По крайней мере, если справедливое наказание минует преступника из-за смены государя, всегда лучше заранее знать, кто способен ударить тебе в спину так неожиданно и дерзко.
* * *
Хлопнула входная дверь. Нэль спал некрепко и мгновенно поднял голову от подушки.
Вернулся хозяин. Пошумел на пороге, громко поставил что-то на плиту. Потом прошел в комнату и приоткрыл один ставень. За окном было не темно и не светло. Просто серо и пасмурно. Нэль догадался, что наступает утро.
— Сделал, что хотел? — спросил он у получеловека.
Тот утвердительно кивнул, ушел обратно в кухню, стал разводить огонь, греметь чайником и тарелками.
— Они правда беспокоились?
— Кто? — удивился тарг.
— В префектуре.
— Не знаю, — сказал он. — Я не был в префектуре.
Теперь настала очередь удивиться Нэлю. Он привстал, немного подвинулся в сторону получеловека и, чтоб видеть, с кем разговаривает, подбородком оперся о спинку кровати.
— Ты же хотел пойти, — недоверчиво произнес он.
— Ты же просила меня не ходить, — идеально скопировав интонацию, отвечал получеловек.
Нэль примолк и потер глаза ладонью.
— Я принес тебе поесть, — сказал получеловек. — Если ты собираешься в Большой Улей — дождь кончился.
— Я должен выметаться, да?
Получеловек пожал плечами:
— А ты разве собираешься остаться тут?
— Я уйду, — согласился Нэль.
Получеловек сделал шаг и встал на пороге комнаты, разглядывая Нэля с высоты своего роста.
— Я не выгоняю, — сказал он. — Просто через половину стражи мне нужно быть на службе. Если тебя в самом деле хватились и начнут искать — врать, что не знаю, где ты, я не стану.
На постель легли высохшие над плитой за ночь куртка и брюки.
Получеловек ждал. У него были серебристо-русые волосы и типично таргское лицо с высоким лбом, острым носом, серыми ресницами и бровями. Взгляд тяжелый, глаза — как кусочки свинца, смотреть в них дольше двух-трех секунд невозможно. Или Нэлю почудилось вчера, что он разглядел на этой каменной маске какие-то оттенки эмоций?.. Да и глаза получеловека вечером, в неярком свете лампы, казались карими, живыми. А на самом деле были хмурые, как утренние тучи, и слишком взрослые для молодого лица. Нельзя понять, то ли взгляд у получеловека старше, чем он сам, то ли, наоборот, лицо моложе…
Нэль втянул одежду под одеяло. Хозяин дома отвернулся и занялся чайником, не обращая больше на Нэля внимания. Следя за ним краем глаза, Нэль думал, что вчера повел себя невероятно глупо. Для того чтобы отомстить Фаю, для того чтобы брату стало стыдно, незачем было убегать в город, мокнуть под дождем, да еще и доставлять осложнения постороннему для всей этой истории чел… получеловеку. Надо было всего лишь согласиться на предложение Фая. Вот это был бы ответ. Настоящий поступок. Жертва. На глазах у всех. Ведь бояться-то на самом деле нечего. Если тарг собирается соблюдать уговор, он умрет, но от своего слова не отступит. Вот северяне — все такие, рыбья кровь. А Фая терзала бы совесть…

— Благословите, отче.
— Бог благословит, сын мой. Твой страх понемногу проходит?
— Да, отче. Ваши молитвы помогли.
— А новости из Столицы?
— И новости помогли, но меньше.
— Уже объявлено, что государь женится, но не сказано — на ком?
— Господин Дин пишет, что на иноземке.
— А отец не прислал тебе письма?
— Нет, эргр Инай, он не прислал. И не пришлет. Моя жизнь вообще его очень мало заботит.
— Нехорошо говорить так о родном отце. Быть может, ты не знаешь…
— Я знаю, отче. Что есть — то есть. Я привык так жить.
— По крайней мере, с кирэс Таани ты можешь заключить брак без спешки и не боясь огласки. Это не так уж плохо.
— Когда иноземка родит настоящего наследника — все может снова стать плохо. Говорят, она женщина невероятной красоты.
— Господин Дин об этом написал?
— Нет, просто во дворцах ходят разные разговоры…
— А что пишет господин Дин?
— Простите, отче, он не велит рассказывать.
— Ну, мне-то можно.
— Пишет, что в Столице после смерти кира Энигора стало неспокойно. Что свадьба необходима, чтоб хоть немного разрядить политическую обстановку.
— Господин Дин прав, как всегда…

На самом деле далеко отправляться за приключениями Джу в ту ночь не пришлось. Выйдя со своей половины дома, он стукнул в соседский ставень и, после нескольких слов, выражавших раскаяние по поводу инцидента с курицей, был милостиво приглашен внутрь. Прямо в окно. Чем и воспользовался в полной мере, вначале довольно бессовестно и торопливо, затем уже с бульшим чувством и тактом. А после, уже под утро, они разругались в пух и прах. Соседка закинула удочку насчет замужества, Джу попрекнул, что она ему досталась уже не девушкой (незнакомка подсказала хорошую мысль), и, слово за слово, покатилась ссора. Девица разревелась, Джу побыстрее оделся и выбрался наружу тем же путем, каким до этого проник внутрь.
Собственные мысли не баловали его разнообразием. Во-первых, он думал о своей гостье — что она там поделывает одна? Во-вторых, о соседке — рожа у нее, конечно, как кислотой потравлена, зато все остальное гладенько и мягенько. В третьих, о себе. Смутная тоска от недовольства собственной персоной на этот раз выражалась единственной повторяющейся в голове фразой, звучащей, как эхо: «Я все-таки сволочь… Я все-таки сволочь…» Из мучительных сожалений о неудачности собственного происхождения и о доставшихся ему в наследство старых родовых распрях Джу успешно выкарабкался, но пока нельзя было сказать, что от этого ему стало легче. Наверное, так же неловко чувствует себя ящерица, потерявшая хвост, или змея, весной сбросившая кожу. Вместе с прошлым семьи он втоптал в грязь собственную жизнь. А начинать жить заново не так-то просто. Если не верить больше прошлому — как можно надеяться на будущее?..

Рассвело. За приреченскими заборами пробовали голос осипшие от плохой погоды петухи. Дождь перестал, но в воздухе повисла неприятная мутная морось. Джу заглянул в открытый спозаранку трактир на соседней улице. Всякую мелочь там отпускали в долг. Взял кулечек риса с морской крапивой и пирожное — с дальним расчетом пойти с ним к соседке мириться — и отправился домой.
Постоял немного на крылечке — будто не к себе пришел, а к чужим людям, и не хозяйничать, а милостыню простить. «Я сволочь», — вернулось эхо. «А что, собственно, я стесняюсь? — подумал он. — Разбудить ее жалко, что ли? Я себя жалеть должен, а не кого-то. Вот у меня действительно жизнь по-дурацки устроена, не то что у некоторых. Для кого жить, если не для себя? Кого любить, если не себя? Сам себя не пожалеешь — никто тебя не пожалеет…» — Джу вздохнул и развернул фунтик с рисом. Поверх лежало медовое пирожное. Он еще секунду посомневался и откусил половину. Полюбовался на остаток и доел. Велика важность — мама была убийцей, а папа предателем. Джу и в «Каменные Пристани», наверное, знающие люди определили именно потому, что у него наследственность дурная. Но если отец лук, а мать чеснок, нельзя же ждать от чада, что оно вырастет розовым вареньем. «Да, я сволочь, — сказал себе Джу. — И это хорошо. Сволочам жить легче», — толкнул дверь и вошел в квартиру.
Гостья спала на его постели, по-детски свернувшись и обняв подушку. Не такая уж распрекрасная красавица, как ему показалось ночью, но все равно хорошенькая. С милым личиком, с округлым, выглянувшим из-под простыни плечом… Ничего не украла, никуда не смылась. Ждет его возвращения, и с ее стороны это не очень умно: не будь у Джу помешанной на замужестве соседки, кто знает, чем бы завершилась эта ночь?.. Подушка и простыни будут теперь пахнуть женщиной — день, а может, два. На память Джу останутся несколько золотистых волос на наволочке и красивое воспоминание о том, как она раздевалась вчера.
Он сглотнул опять подступающий к горлу комок, вернулся на порог, захлопнул дверь и демонстративно громко поставил чайник на не успевшую еще остыть плиту. Вот. Нечего на нее смотреть. Пусть уходит. Дрова, дверца топки, посуда для риса — все это своим шумом давало ей понять, что хозяин вернулся и ей пора освобождать пригретое местечко.
Она проснулась, спросила почему-то, сходил ли Джу в префектуру. До префектуры ли ему было, когда он убегал? Разумеется, нет. Он ответил, что и не собирался. Дальнейший их разговор ничего не значил. Погода, время, дорога до Улья… Джу хотелось поскорее от нее избавиться. Она, вроде бы, тоже торопилась. Ни поесть, ни попить чаю не захотела. И только потом, когда они, обойдя почти все Приречье, приближались к Прудам, она вдруг спросила:
— Скажи, а ты — честный?
Джу не сразу понял, что это продолжение вчерашней ознакомительной беседы о том, кто из них кто. Уцепившись за его локоть, женщина, прикрытая полой плаща, семенила рядом. За всю дорогу она ни разу не посмотрела Джу в лицо, а Джу не смотрел на нее.
— Не думаю, — ответил он и покачал головой. — Нет. Скорее всего, нет.
— А тебе не стыдно быть нечестным?
— Нет.
— Почему?
Джу безразлично повел плечом:
— Наверное, я жалкий и противный человек.
— А мне стыдно, — призналась она.
— Ничего, — утешил Джу. — К этому быстро привыкаешь.
За поворотом Рытой улицы показалась ограда Большого Улья, женщина узнала места, придержала Джу за локоть и сказала:
— Постой. Дальше я пойду один, не надо, чтоб тебя там видели.
Джу равнодушно остановился, она выскользнула из-под полы плаща и на секунду остановилась, впервые за утро поглядев ему прямо в глаза.
— Спасибо, — сказала она. — Ты очень мне помог.
— Не стоит благодарности, это мой долг, — холодновато ответил Джу. Он почему-то не испытал ожидаемого облегчения от того, что миссия выполнена им достойно. Джу представил, как притащится на службу: сапоги в грязи, одежда в сухих прошлогодних репьях, как будто ночевал в овраге, руки чешутся и в волдырях от гиффы. Мараш будет подозрительно коситься на мятую физиономию и покрасневшие глаза, а Шан посмеется и спросит: «Всю ночь с бабой воевал? И кто кого? А сколько раз? Ну, понятно, дело молодое…»
— Прощай, — услышал Джу напоследок.
Она слегка дотронулась нежными пальчиками до его ладони и побежала прочь.
А он стоял на берегу огромной лужи и, как последний дурак, смотрел вслед. «Подумаешь, какая-то вертихвостка», — мысленно одернул себя Джу. Но оттого, что она сказала «прощай» и уходит, ему стало немного не по себе. А может, даже не немного. Что-то он в этой истории упустил. Что-то потерял. Ведь все могло быть иначе. Все могло быть…

Рано утром еще один доверенный человек явился к государю отчитаться, как он выполнил срочное и тайное задание. Помощник Первого префекта, господин Мур, узнал всю подноготную о настоятеле монастыря Бдящих Сил в Эгироссе эргре Инае и сомнительные эпизоды из его жизни доложил императору. Там было, чем заинтересоваться. Эргр Инай, например, слыл среди энленского духовенства наилучшим знатоком всеразличных ересей, и уже это одно подозрительно. Ведь ересь — смола. Только прикоснись к ней, даже из простого любопытства, а она тебя тут же замарает надолго и всерьез…
Господину Дину о начатом расследовании по делу Иная было неизвестно, а то бы он не радовался заговорщицким успехам прежде времени. Потому что в своих расстановках и раскладках он, конечно, предусмотрел много всяких «если». Что Инай окажется предателем — предусмотрел. Что у принца Ша могут быть собственные взгляды на государственный переворот — предусмотрел. Что заговорщики-северяне в первые же несколько минут после исчезновения императора обнаружат кардинальное различие во взглядах с заговорщиками-царедворцами — предусмотрел. Но вот что булавочное колдовство безукоризненно работает — не предусмотрел. Иначе Дин вообще не стал бы затевать эпопею с переменой власти. Бороться с колдунами простым смертным не дано. Это могут делать только сами колдуны, да и то — не всем им сопутствует успех.

— Фай… Он… вернулся. Нагулялся, наверное. Кого из нас ты будешь посылать к государю?
— А я что говорил. Покапризничает и на все согласится. Другому бы дорого обошлись такие капризы, а этому все нипочем. Под звездой Хма родился… Ну, ты что же?.. Что тебе опять не нравится? Успокойся, пожалуйста, Ли. Я тебе уже говорил неоднократно: на Нэля я полностью полагаться не могу, а оставить миссию совсем без переводчика не имею права. Неужели тебе настолько скучно со мной, что хочется на сторону?..
— Фай…
— Ну что такого я опять сказал? Да, да, давай, заплачь.
— Ты ничего не понимаешь…
— Конечно. Я никогда ничего не понимаю. Не понимаю ни Нэля, ни тебя. А ты не задумывался — может быть, вам это только кажется?..»
Стук каблуков, звук захлопнувшейся двери, тяжелый вздох того, кто остался в комнате и его слова, обращенные, скорее всего, к самому себе:
— Как же мне с вами всеми трудно…

Государь отключил звук. Потом вынул из уха «каплю» Иная, молчащую уже более стражи, и покатал ее перед собой на столе. Никаких полезных и новых мыслей по поводу услышанного у него в голове уже не появлялось. Гуляла только тупая боль — от висков к затылку и обратно.
Судя по времени на часах, за стенами Ман Мирара рассвело. Необходимо было срочно сделать несколько письменных распоряжений: насчет свадьбы, учений в Курганах и эргра Иная с его товарищами по заговору. Рука не поднималась, а заставить себя не находилось сил. Хорошо бы еще написать письмо сыну в Эгироссу, пока Инай не поговорил с ним напрямую. Ша письма не ждет — значит, удивится. Какое-нибудь хорошее письмо… Оставалось только вспомнить, умеет ли таргский государь писать хорошие добрые письма и, если умеет, — как это делается. Обидно, что тут говорить. У него просто не было возможности проводить много времени с сыном, самому воспитывать, учить и опекать. Он был занят делами огромной и поначалу совсем чужой для него страны. Он сам учился в это время — воевать, управлять, властвовать. Но ведь он переживал, заботился, как мог, тщательно подбирал учителей и воспитателей, искренне решив для себя, что ребенка все равно не сможет воспитать человек, сам выросший без родителей и совершенно случайно ставший отцом в семнадцать лет. Вероятно, он ошибался. Вероятно, ошибался много, часто и на протяжении долгих лет. Но он же старался делать как лучше. Он любил Ша, он много думал о нем. Его сын должен был научиться различать добро и зло. Должен был знать с рождения, что такое справедливость, долг и что означает слово «нет». Государь сам так рос, и подобная воспитательная система не казалась ему ущербной. Он судил по себе, по своей склонности быть одиноким, ни в ком и ни в чем не нуждаться, добиваться в жизни не любви и приятного общества, а всего лишь умения профессионально выполнять свою работу. И вот — вырастил принца, но не воспитал друга…
Потом ему пришла в голову еще одна мысль, маленькое злое искушение: не останавливать сейчас Иная. Предоставить тому свободу действий. Посмотреть, что Ша ему ответит. На что решится. Проверить, чего стоит его единственный наследник. Быть может, зря он возлагает на него надежды?..

Глава 2

За Нэлем приехали скоро — в самом начале первой дневной стражи. Встречал посланников из Царского Города Маленький Ли, с раннего утра ходивший со злым лицом.
Первым из имперских представителей, явившихся в Большой Улей за Нэлем, был крупный остроносый пес черно-рыжей масти, короткошерстый, бесхвостый, на тонких длинных лапах. Пока люди и полулюди церемонно беседовали между собой на лестнице и внизу, пес с деловым видом проник в холл второго этажа, где Нэль ожидал своей участи, прыгнул на диван у другой стены и по-барски там разлегся. Нэля он при этом замечал не больше, чем муравья на потолке.
Через некоторое время, в сопровождении Ли и Фая, на пороге холла появилась женщина. Невысокая, худощавая, с узкой талией и нежным, выразительным лицом. Рыжие волосы уложены в затейливую прическу из множества локонов и косичек, расшитое золотом платье из травянисто-зеленого шелка специально задумано и сшито именно так, чтобы подчеркнуть все те качества, которые как раз и отличают женщину от мужчины. На взгляд таю, выглядело это вопиюще неприлично, но, в то же время, не лишено было своеобразной красоты. Двигалась женщина легко и плавно, словно ткала в воздухе последовательную панораму изящных поз. Легкий цветочный запах поплыл с ее появлением по комнате.
У посланницы государя не было ничего общего с крикливыми и толстыми торговками Зеленного рынка или грубыми краснолицыми прачками с Рыбных Пристаней, распухшие руки которых непрерывно полоскали и терли белье, а языки перемывали косточки мужчинам. Она словно родилась не в этом мире. Или, во всяком случае, не в этом городе. Таких райских птиц Нэль ни на своих записях, ни на улицах Столицы еще не видел.
— Госпожа Шер Шерилар, старшая наставница государевых наложниц, представил гостью Фай. — Натаниэль, невеста государя Аджаннара.
Нэль не поздоровался и не сделал ни одного движения навстречу. Просто молча сидел и смотрел. Взгляд госпожи Шерилар не очень нравился ему. Он был откровенно оценивающий, с небольшой насмешкой и некоторой толикой снисхождения.
— Ну что ж… — произнесла сладким голоском старшая наставница государевых наложниц. — Государь велел поторопиться. Если вы не возражаете, мы прямо сейчас и начнем.

Господин Дин трудился в поте лица. Среди ночи он поднял на ноги весь штат собственной канцелярии, а уж его помощники перебудили всех полицейских и министерских архивариусов в городе. Особой необходимости в этом не было, но Дин не желал упустить ни единой самой малейшей детали. К утру примерная картина происшедшего была составлена у него на столе и имела вид мозаики из десятка различных документов официального, полуофициального и совсем неофициального толка.
Все оказалось просто, как дважды два. Связь между покойным министром Энигором и гадателем Даргом отыскалась самая прямая. Гадатель Дарг дважды был записан в журнале личных аудиенций кира Энигора: для какого-то безродного и нищего гадателя неслыханная честь.
История хождений придворных чиновников к Даргу началась давненько, но всерьез страсти закипели после доноса, которым Дин пытался припугнуть Дарга. Как будто бы донос этот стократ придал обманщику популярности. Приобретя входы и выходы при дворе, ловкий гадатель проник к киру Энигору на прием якобы по важному государственному делу. Видимо, выдав некую информацию, он желал обезопасить себя от посягательств Тайной стражи, которыми грозил ему Дин. Аудиенция у Первого министра состоялась за два дня до встречи шарлатана с Ша, но тремя днями после визита Дина. После этого, во-первых, за Даргом немедленно была установлена слежка. Вели ее лучшие сыщики Второй префектуры, и материала они собрали предостаточно, но все сведения осели мертвым грузом в сейфах Первого министра. Возможно, кир Энигор готовил доклад государю; возможно, просто собирал компромат на всех подряд. А во-вторых, посетители хлынули к Даргу толпой и за месяц с небольшим нанесли ему столько денег, что он открыл счет в банке «Купеческий союз». В списке посетителей Дин нашел даже себя, хотя, сопровождая принца, принял все меры, чтобы остаться неузнанным.
Далее — примерно в тот же период времени кира Энигора всерьез заинтересовала фигура эргра Иная. Поверх всех документов о Дарге, Первый министр хранил донесение о том, что к Даргу регулярно наведывается некий монах, которому часто доставляли голубей из монастыря Бдящих Сил в Эгироссе. А для чего возить за сорок лиг птиц, как не для регулярной переписки? Среди бумаг Энигора имелась краткая биография эргра Иная, список приближенных и доверяющих ему людей с галочками на полях. Несколько галочек пересекались со списком посетителей гадателя Дарга. Но ничего явного против Иная из всех этих меленьких зацепок Дин пока вычленить не мог. Да, некоторые люди поддерживают между собой приятельские отношения, верят гаданиям, имеют общих знакомых, дают советы друзьям — которому гадателю можно верить, а который просто бредит наяву, который священник знает свое дело, а кто из попов карьерист и хапуга — ведь у высокопоставленных особ и при дворе, и в других городах круг общения весьма ограничен. А Инай вполне мог оказаться прекрасным исповедником и духовным пастырем помимо того, что эгиросский наместник каким-то образом втравил его в заговор…
Загривком Дин чувствовал за всем этим копошением некий умысел, сплетенную ловчую сеть, готовую к работе. Но по документам никаких особенных преступлений не было совершено. Кроме двух убийств. Вот монах посетил гадателя в последний раз. Вот в журнале приемной кира Энигора записан на следующее утро гадатель Дарг. Но ночью Даргу перерезают горло, а через четыре дня то же самое делают с Энигором. Причем слух о готовящемся покушении успевает распространиться по городу и достичь ушей самого министра. Потом кир Энигор на смертном одре говорит загадочную фразу. Она достигает ушей придворных и весь Царский Город некоторое время пытается ее толковать, но никто ничего не понимает, поскольку фраза неконкретна. «Берегись дурака» и «величие и справедливость» — две из шестидесяти четырех возможных комбинаций в гадательной книге Дарга. Вот, значит, какое предсказание выпало принцу, и как исполнил приказание Дина гадатель…
Дин поменял местами документы на столе. В мозаике образовались пробелы. Здесь не хватало деталей. Может быть, двух-трех встреч с гадателем самого Первого министра, его доверенных людей или, в крайнем случае, нескольких их писем друг другу.
То, что простой гадатель с Веселого Бережка за короткий срок приобрел среди придворных невероятное доверие и популярность — само по себе не совсем нормальное явление. Видимо, у людей имелись веские основания ему верить. Вполне возможно, что Дарг гадал под диктовку человека, который наперед знал судьбы многих, и знал их гораздо лучше, чем они изложены в небесных скрижалях. Возможно, этот человек знал также и свою судьбу. Слух о покушении мог быть не утечкой информации от злоумышленников, а…
Дин перемешал бумаги еще раз. Что, если не Аксагор втравил Иная в заговор, а все наоборот? Кир Лаур, кир Наор, Харакута и капитан гвардейцев Ионкар — среди посетителей Дарга. Люди, недовольные судьбой, ищут различные пути к желаемому — будь то государственный переворот или черная магия. Та последовательность, в которой Дин подбирал себе союзников, отражалась в собранных Второй префектурой списках. Дин и сам брал в расчет тот донос на Дарга, когда просматривал кандидатуры для собственных целей.
Что можно увидеть, если смотреть на собранный материал глазами Энигора?
Очень выгодно использовать в своих целях гадателя, к которому ходит половина чиновников Царского Города.
А если глазами Иная?
Государь уже лет семь в ссоре с верховным первосвященником жреческой коллегии Белого Энлена. Но разрыва дипломатических отношений между Таргеном и Эн-Лэн-Леном нет. Белыми Землями управляют служители Единого, в империи же светские власти допускают монастырское и храмовое начальство не дальше порогов собственных приемных залов и кабинетов. А монастыри и храмы в благополучные времена стали очень богаты. Не так, как Островной Дом, но все же. Во что им вложить собранный капитал? Не родилась ли в чьей голове мысль сменить имперские порядки и установить в Таргене, допустим, теократию или некий способ управления, подобный ей? А тут еще недовольных порядками при дворе и в Столице оказывается гораздо больше, чем видно было из монастыря. Очень выгодно использовать в собственных целях гадателя, который в курсе всех придворных дел и интриг и работает в интересах высокопоставленной особы.
Вот только долго ли выдержит гадатель такое двойное подданство? Рано или поздно интересы его хозяев вступят в противоречие, и маленький человек окажется между молотом и наковальней. Либо хозяева вдруг с удивлением обнаружат, что гадатель нагадал победу в поединке обоим соперникам, чего на самом деле не может быть.
По-хорошему говоря, надо бы всех клиентов гадателя Дарга взять под ручки и свести в допросный подвал под Первой префектурой, чтобы рассказали, кому из них и что он обещал. Но о перемене императора тогда будет лучше и не вспоминать. Что же Дин доложит государю?
Пожалуй, правду. Почти полностью. Репутацией Иная придется пожертвовать. О том, что у него своя игра, отличная от игры Дина, советник подозревал с первого взгляда на Иная. И Волку Инай тоже не понравился.
А расскажет Дин о том, как манипулировал настроениями двора кир Энигор, используя гадательную книгу подставного чародея. О том, как гадатель сообщал о распоряжениях Первого министра в монастырь Бдящих Сил в Эгироссу и как у него, скорее всего, не выдержала совесть и он раскрыл Первому министру свою двойную игру. Как Энигор заподозрил в действиях монахов заговор против государя и государства и решил вывести их на чистую воду. Как хотел подстроить фальшивое покушение на себя, а потом, зная от гадателя адреса монастырских осведомителей, обвинить их и заставить признаться в других далеко идущих планах. Ведь для того, чтобы арестовать и допросить высокое монастырское начальство, повод нужен очень нешуточный. И как Дарг то ли отказался работать на монастырь, то ли по старой привычке раскрыл замыслы Энигора, и что из этого получилось. Настоящего покушения Первый министр не ждал, поэтому и ехал в тот день почти без охраны…
Вот только список клиентов Дарга останется государю неизвестным. Дин открепил его от подшивки листов и из папки Второй префектуры переложил в свою. Пока полежит здесь. Если где-то есть черновики или копии — они не успеют всплыть, потому что господин Дин тоже не собирается терять времени даром. Имя Иная он вслух не назовет. Пусть поищут заказчика убийств среди трехсот монахов. До того переворота, который планирует он, остались считанные перемены страж.
* * *
Два последующих часа были в жизни Нэля временем непередаваемого кошмара. Сородичи его оставили. Никто из таю за все это время даже не показался на втором этаже. Вокруг Нэля суетилось около двадцати полулюдей различного пола. Он сперва сидел, до подбородка укрытый чем-то вроде скатерти. Ему укладывали волосы, выщипывали брови, красили губы и глаза. Когда он осмелился робко попросить чаю, это привело в ужас госпожу Шерилар. «От чая портится цвет лица!» — воскликнула она, и Нэлю подали стакан противной теплой воды из минерального источника.
Затем Шер повела его переодеваться. «Спокойно, деточка, я знаю, что ты не такой, как мы», — сказала она, и Нэль поначалу смирился. Пока не увидел свадебный наряд. Полупрозрачное платье из тончайшего ярко-алого шелка и золотых кружев повергло Нэля в шок.
— Я на себя такое не надену, — сразу отказался он.
— Надо, Нэль, надо, — возразила Шер. — Позволь портным выполнить свою работу, к вечеру платье должно быть полностью готово.
— Я не выйду в этом на люди, — упрямился Нэль.
— Ты ведешь себя, как деревенская девчонка, а мне сказали, что я буду иметь дело с умным человеком.
Нэлю стало стыдно, и он послушался. Шер запихнула Нэля в корсет, застегнула крючки и пуговицы, одернула юбку, расправила некое подобие рукавов из прозрачного газа, вывела его обратно в холл и поставила перед зеркалом. Тут-то Нэль окончательно впал в отчаяние. Из зеркала на него смотрел какой-то человечек. Не Натаниэль Лаллем. Там отражалось что-то вовсе невозможное. В одних местах бесстыже-голое, в иных обтянутое легким шелком и кружевом так, что лучше оставалось бы голым. С нарисованным на его лице другим лицом, очень красивым, но чужим. Нэль от удивления всхлипнул и остался стоять, растерянно моргая густо накрашенными ресницами.
Шер с достоинством принимала сыплющиеся со всех сторон комплименты в отношении выбранной ткани и общей удачности покроя. Кто-то уже ползал вокруг Нэля на коленках, подкалывая булавками подол и прикрепляя в разных местах золотую тесьму и какую-то блестящую мелочь. Принесли несколько пар красных бархатных башмачков и заставили Нэля примерять. Он примерил, но шага не мог сделать на каблуках, пришлось бежать за другими. Нэль был на грани истерики. Заметив это, Шер между делом ткнула его в бок и предупредила: «Не вздумай когда-нибудь реветь, государь этого очень не любит». Нэль постоял еще минут десять и первый раз в своей жизни упал в обморок.

В то же утро Джу вернул родительское дело в архив, даже не дочитав несколько оставшихся страниц. Кое-как собрал, запихнул обратно в переплет и поставил на полку. И жизнь потекла, будто бы ничего не случилось.
Внезапно объявили о государевой свадьбе. (Джу острыми иголочками кольнула ревность, и он весь день старательно убеждал себя, что ночью просто видел сон — и не более того.) Войско Порядка и Справедливости никак не было задействовано в торжествах, потому что церемонию проводили в Эгироссе. Других происшествий было мало. В трактире на Большой Косой сутенер убил несговорчивую проститутку, но убийцу задержали сразу, и он сдался почти без сопротивления. Из Рыбного канала на участке Аглара выловили человеческую ногу. Если бы целый труп — это ни для кого не явилось бы новостью. Но на такую диковинную находку, как отдельная нога, хотели посмотреть многие. Дело это у Джу сразу отобрали и передали в особый отдел этажом выше. На учения в Курганы Джу не попал — не нашел себя в списке, вывешенном у Мараша за спиной. Значит, оставался замещать Аглара в префектуре. Это было скверно, потому что за полевую службу полагалась денежная надбавка, а Джу и так вместо половины лара платили в день три медяка. Оставшиеся пять сохранялись в казначействе, их выплатят ему только в том случае, если он успешно окончит стажерский срок и перейдет в Третью префектуру на постоянную работу.
Уже вечером Джу с удивлением узнал, что он, оказывается, дежурит. Из-за нездоровья Аглара переменили расписание, и все дежурные перепутали свою очередность. Кархан не смог остаться по каким-то личным обстоятельствам, Шан только что отдежурил, у Лалада оказалось срочное поручение в Шестом округе, Урман и Ош уехали в Курганы, и с другими возможными кандидатами дела обстояли так же. Джу был самый младший, поэтому им заткнули образовавшуюся брешь.
Вечером по поручению интенданта он еще заглянул в москательную лавку — купить рыбий клей для своего отдела. Потом пришел в дежурку, сел за стол, велел солдатам разбудить себя, если вдруг что-то случится, положил голову на руки и крепко заснул.

Сорок таргских лиг — это немногим более шестидесяти километров. Две перепряжки лошадей. Три часа пути. Нэлю дали понюхать какой-то гадости, и он всю дорогу спал. Проснулся голодный, в другом городе. Долго вертел головой, ничего не соображая. Потом вспомнил: он остался один. Все, что дал ему с собой Фай, лежало у него на коленях: сумочка с аптечкой и маленький лазерный резак с ресурсом в полторы минуты для самозащиты и на всякий случай, для уверенности в себе. Резак был вставлен вместо одного звена в браслет.
— Ну вот, — сказала Шер, увидев, что Нэль очнулся и осматривается. — Теперь мы соберемся с силами и отправимся выходить замуж, правильно? Держись, мой сладкий. Бракосочетание, конечно, момент волнительный, но если ты снова грохнешься в обморок, ты испортишь церемонию, и все надо будет начинать с начала. Попробуй выйти за государя с первого раза. Быстрее поженитесь — быстрее разведетесь. Ты меня понимаешь, малыш?
В руке у нее оказался темный стеклянный пузырек, горлышко которого она прикрывала пальцем. Шер сунула склянку Нэлю в нос и на секунду отняла палец. Отвратительный запах ударил в ноздри, в голове у Нэля помутилось, и он снова все забыл.
Некоторое время вспышки сознания были фрагментарны, отрывочны. Последовательности событий Нэль не мог потом восстановить, как ни старался. Например, он не заметил, когда стемнело. Совершенно не помнил, в какой момент времени и при каких обстоятельствах его представили государю. В памяти задержались некоторые детали, но далеко не все, что с ним произошло. Вот, например, широкая лестница в каком-то дворце. Расписанные фигурами, цветами и узорами стены и потолки каких-то покоев. Открытый экипаж, цветы. Улица, очень много народа. По сторонам, впереди и сзади разноцветные огни. Высоченные стены какого-то зала или храма, от тысяч свечей светло как днем, душно и трудно дышать. Кто-то рядом твердой рукой держит Нэля под локоть, государь или нет — неизвестно. Жарко. Очень жарко. Небольшая комнатка, в ней полно женщин, они толкаются, но рядом с Нэлем круг пустого пространства диаметром в два-три шага. Шер обмахивает Нэля веером и произносит: «Молодец. Потерпи, совсем чуть-чуть осталось». Причем в течение всего этого времени Нэль сознавал, что его тело куда-то идет или где-то стоит, исполняет, что ему велят, а душа в этом действе как бы не принимает участия и даже не является сторонним наблюдателем. Он, Нэль, просто кукла.
Опомнился он только на свадебном пире, когда его то ли уговорили, то ли он сам случайно выпил вина. Мир как-то вдруг прояснился, зал озарился светом огней и наполнился гулом голосов, зазвучала музыка, и Нэль обнаружил себя сидящим на возвышении, у всех на виду, бок о бок с неким человеком — по-видимому, с самим государем. Человек этот держал пальцы у Нэля на пульсе.
— Ой, — сказал Нэль.
Недалеко от них, за столом, придворный с чашей в руке желал государю долгих лет царствования, семейного благополучия и много наследников. Все внимательно слушали его речь, поэтому на появление за столом души Нэля и на его тихое «ой» никто не обратил внимания. Кроме государя.
— Как ты себя чувствуешь? — не поворачивая к Нэлю головы, спросил император.
— Лучше, — слабым голосом ответил Нэль, медленно осознавая, что на нем то самое красное платье, и всем на обозрение выставлена приподнятая корсетом грудь с едва прикрытыми сосками, голые плечи и почти голые руки. Реальность снова поплыла, на этот раз от смущения и испуга.
Видимо, государь почувствовал его замешательство.
— Уходим? — так же тихо произнес он.
— Вы спрашиваете у меня? — робко поинтересовался Нэль.
— Ну, не у себя же.
— Да… если можно.
— Тогда бери маску.
Нэль машинально снял с левого плеча золотое личико — за время небытия он странным образом успел привыкнуть, что маска должна находиться именно там. Кто-то за спиной помог ему правильно ее прикрепить, и, судорожно вцепившись в локоть государя, Нэль покинул вместе с ним пиршественный зал.
Он растерялся. Он не понимал сейчас, зачем согласился на предложение Фая. Сожалел о побудившем его к этому шагу несерьезном отношении к очень серьезным вещам. Ему было одиноко, страшно и, кроме всего, ужасно неудобно и стыдно в дикарском голом платье. Ущербным получеловеком он теперь чувствовал себя. Он был не такой, как все. Образ жизни таю, Верхних и Нижних, веками сводился к тому, чтобы ничем не выделяться. Таю одинаково одевались, одинаково стригли волосы, никогда не подчеркивали собственную индивидуальность, одинаково вели себя, и во всем остальном были равны. А здесь все общество оказалось построено на разнице между индивидуумами. Разница подчеркивалась, искусственно углублялась, делалась яркой и, в их понимании, привлекательной. Они так жили. Одни — аристократы, другие — крестьяне; одни — военные, другие — ученые; одни — мужчины, другие — женщины. А Нэль не знал, кто он среди этих людей. Он в меньшинстве, он в смятении, и люди для него теперь они. А он — уродец, хоть об этом почти никто и не знает. Зачем он согласился? Так далеко в своем намерении начудить чего-нибудь в отместку Фаю и Лалу он не заходил…
Ноги сами несли его вслед за государем, в глазах стоял туман. Куда они идут, Нэль спросить боялся. Он не сразу сообразил, что на свадьбе за праздничным столом по порядку следует спальня. А когда сообразил — споткнулся о собственный подол и упал бы, если б его не поймали под руки.

Дин снял с игральной доски предыдущую расстановку «войско» и составил игру «город». Ситуация в Столице пока складывалась по его плану.
За порядок во время переворота ответственен был Харакута. Подчиненной ему внешней линии городской стражи предписывалось перекрыть въезды и выезды из города, предотвратив тем самым утечку информации. Из шести городских префектур Вторая, Третья и Четвертая были полностью в руках заговорщиков. Портовая не представляла опасности из-за политической нерешительности руководства. Трусы там подобрались один к одному, словно нарочно. Раздумывая о Порте, Дин посчитал так: сначала там подождут и не присоединятся, а потом решат, что куда идут все, туда и Порт Тарген. Шестая матолошская префектура была самой малочисленной и почти провинциальной; район Матолош всего год назад стал считаться пригородом, а фактически как был, так и остался деревней. Опасность для заговорщиков представляла только префектура Первого округа — Речных островов, самого центра Столицы. На нее всегда делали ставку в политических расчетах, ей доверяли часть дел Царского Города, и в целом она являлась любимейшей префектурой государя и всех столичных властей. Была на голову выше и на шаг впереди от других, словно гвардия среди прочих войск. Оставалось надеяться, что, в случае серьезного конфликта, одна Первая против трех, четырех, а то даже и пяти других префектур долго не продержится.
Помочь должно было то, что часть столичного войска Порядка и Справедливости, курсанты Военной академии и лицеисты из «Каменных Пристаней» уже отправились в Курганы, где в первом месяце лета всегда проходят ежегодные учения, а гвардия частично переведена в Эгироссу на летние квартиры.
Волк держал обещание и присылал людей. От его имени приезжали многие: родовитые северяне, тарги из приморских городов, военные слуги вассалов, солдаты расформированных армий, сыновья родственников и друзей. По пять, десять, двадцать человек, незаметно, но постоянно и в течение уже нескольких декад. Ко дню свадьбы в Столице собрались нешуточные силы.
Впрочем, настоящую войну Дин не планировал. Даже ходжерцы должны были смириться с переменой императора. Ша — внук их Патриарха, куда от этого денешься? Что же касается большинства столичных чиновников, то для них что император Аджаннар, что император Шаджаннар — все было едино. Нынешний государь не ценил льстецов и угодников; от всех он требовал лишь добросовестной работы, тщательного исполнения возложенных на человека обязанностей, а с любовью и преданностью — это уж как чиновник сам решит. За эту ниточку мало кто был привязан. И слава Богу. Еще одно маленькое преимущество на стороне заговорщиков.
Точно так же дела обстояли с Тайной Стражей. При некотором количестве людей, истинно радеющих о своей работе, бульшую часть ее все же составляли исполнители. А исполнителю, даже сверхдобросовестному, все равно, кто отдает распоряжения. Были бы приказы выполнимы, и этого довольно. Начальник Тайной стражи — Домовой — опасности также не представлял. Он состарился на своем посту, в последнее время много болел, вопреки увещеваниям докторов немало пил, понемногу отходил от дел и терял бразды правления. Держали на прежнем месте его из уважения и в благодарность за прежние заслуги, старались лишний раз не беспокоить и не обременять. Поэтому сейчас Тайная Стража была не так сильна, как, например, года четыре назад.
Доклад о возможной причине смерти кира Энигора и все документы, подтверждающие версию Дина, государь проглотил, не поперхнувшись. Дин сообщил от себя, что информация от Первого министра, по всей видимости, текла через монастырь куда-то на Белый Север, и дело сразу отправилось в Тайную Стражу, в отдел контрразведки.
Но следующий шаг государя для Дина оказался неожиданным. Во-первых, государь назначил день свадьбы: прямо сегодня. Само по себе это было неплохо, поскольку долгие проводы — лишние слезы, да и сохранять в секрете приготовления к перевороту с каждым днем становилось все сложнее и сложнее.
Зато два других обстоятельства всерьез насторожили Дина. На горизонте замаячила реальная опасность. Место свадебной церемонии — обитель Бдящих Сил в Эгироссе. Проводящий церемонию священник — настоятель обители эргр Инай. В планах Дина это оказалось лишним. Так можно было потерять преимущество внезапности, на котором строился весь грядущий переворот. Если из-за доклада о монастыре эргра Иная прижмут к ногтю, если Инай трус, то посвящение его в детали заговора может дать плачевный результат. Дин терпеть не мог брать в свои расчеты чью-то дурость и самовластие. Тем не менее, ему пришлось делать упреждение: писать киру Аксагору в Эгироссу письмо о том, что, если у эргра Иная до государевой свадьбы или сразу после нее возникнут сложности в отношениях с государем, то пусть он не волнуется и не вздумает говорить чего-либо себе же во вред. В Столице все утрясется в самое ближайшее время. Если же кир Аксагор в твердости характера эргра Иная не уверен — меры лучше принять заранее.
Тут приходилось полагаться на обстоятельный подход государя Аджаннара к любым вопросам государственной важности. Император никогда не спешил принять решение, не изучив досконально все детали и подробности. Никаких арестов и допросов без абсолютных доказательств вины Иная в чем бы то ни было — не произойдет. Посмотреть ему в глаза государь, может быть, захочет. Но это пробный камень. А на дальнейшее у Тайной Стражи просто не окажется времени.
Сразу после церемонии государь должен был сесть на корабль и в первую ночную стражу вернуться в Столицу, чтобы наутро принять поздравления от народа. На следующий день после свадьбы ворота Царского Города положено держать для всех желающих открытыми, а государю с новой государыней выйти на балкон и приветствовать собравшуюся толпу. Дин хорошо знал государевы привычки. Если церемония расписана шаг за шагом — план будет исполнен пунктуальнейшим образом.
Но и здесь существовал один-единственный рискованный момент: если государя в Эгироссе задержит что-либо непредвиденное — например, Инай, — корабль придет в Столицу не ночью, а утром. Тогда на исчезновение государя останется очень немного времени. В родовую спальню к молодой жене он просто войдет и выйдет, чтобы соблюсти ритуал. Надо будет серьезно постараться, чтобы успеть его схватить и спрятать.
Дин надеялся на лучшее. В Царском Городе все было готово. Карту тайных переходов, все ключи и коды к дверцам с шифрами и секретами, помещение в подземелье под дворцом и специально подобранную охрану Лаур и Ионкар постоянно держали под рукой. Ветер от Эгироссы с самого захода солнца до полуночи дует попутный. Парусник «Ивис», облюбованный государем в качестве плавучей резиденции, может идти и на веслах, а Ша дано твердое указание вернуться в Столицу вместе с отцом во что бы то ни стало, и распорядился на этот счет не кто-нибудь, а сам государь.
На всякий случай днем Дин должен был встретиться с Волком, чтобы проработать запасной вариант развития событий, если с Царским Городом что-то не сложится. Что же касается Ша, то посвятить его в свои планы Дин собирался в самый последний момент, когда отказаться у принца уже не будет возможности.

На сам корабль и в каюту государь внес Нэля на руках. Посадил на большую кровать в подушки, снял маску и слегка встряхнул его за плечи. Шер и ее собака все время путались рядом. Шер — с веером, с полотенцем, со стаканом воды. Пес — просто так.
— Лучше положи, — посоветовала Шер государю. — Сейчас я ее раздену, и пусть спит.
Нэль не стал дожидаться, пока его положат, повалился на бок. Глаза закрылись сами собой.
— Ну вот, — сказала Шер, обращаясь к Нэлю. — С чего ты вдруг раскисла? Ты же хорошо держалась.
Нэль подумал секунд десять и ответил:
— Не зови меня на «-ла».
— Командует, — хмыкнул государь. — Ты, Шер, слушайся, а мне нужно идти.
— Раз командует, значит, дела не так уж плохи, — заключила Шер. — Ну-ка, деточка…
Нэль почувствовал, что вместе с туфлями с него потащили юбку. Он приоткрыл один глаз и увидел, что государь вышел. Нэль был настолько не в себе, что даже не разглядел лица императора, когда тот находился рядом без маски.
— Он вернется? — пробубнил в подушку Нэль.
— За себя не беспокойся, — отвечала Шер. — Никто тебя не тронет.
— Где мои вещи?
— Вот.
Пришлось открыть второй глаз и оторваться от подушек, чтоб увидеть это «вот». Браслет с резаком Нэль взял и нацепил на руку. Потерять его он боялся гораздо больше, чем аптечку. Шер обошла кровать, села у него за спиной и взялась за крючки и завязки.
— Чем вы меня напоили? — спросил Нэль.
— Вином.
— От вина так не бывает.
— От вина бывает еще и не так. Но если ты спрашиваешь про пьяный гриб, то он здесь, в пузыречке. Его придумали нюхать монахи. Кому ночную службу в монастыре выстоять трудно — пользуются.
— А что потом?
— Потом пьешь понемножку вино, чтобы в обморок не падать.
— Я не про гриб.
— А я про гриб.
— Я хотел спросить, что будет дальше?
— Дальше я хотела бы тебя умыть, если ты не против.
— Я сам.
— Ну, попробуй.
Героическим усилием Нэль сел на постели. Платье с него Шер стащила, он остался в чулках и тонкой рубашке.
— Вон туда, — из-за его спины показала пальчиком Шер. — Отодвигай стену вправо, и найдешь все, что тебе может понадобиться.
За скользящей на роликах дверью находился вполне цивилизованный санузел. Какие-то крылатые жучки в прозрачных колбах по сторонам зеркала давали бледный голубоватый свет. Увидев свое лицо при таком освещении, Нэль ужаснулся. Щеки осунулись, губы обкусаны, краска черными кругами расплылась вокруг глаз. Золотая пудра, которой его обсыпали с ног до головы на церемонии бракосочетания, блестит на носу, а волосы, намазанные чем-то для сохранения завивки, склеились и стали на ощупь вроде снятой рубанком деревянной стружки.
Нэль открыл кран над раковиной и сунул голову под струю теплой воды. Жить сразу стало легче. «Чего я испугался? — уговаривал он себя. — Чего раскис, на самом деле? Мне нечего бояться. Мне обещали безопасность. Если они не станут выполнять своих обещаний, я начну сопротивляться, вот и все». О том, что решить всегда проще, чем сделать, он сейчас не вспоминал.
Когда он вышел из туалетной комнаты, Шер в каюте не оказалось. На небольшом низком столике был накрыт ужин. Пес сидел рядом, пристально смотрел на прикрытые крышками блюда, и время от времени облизывался и выразительно вздыхал. Слегка пошатываясь, Нэль добрался до кровати, упал на перину. Таю его бросили, полулюди его, похоже, тоже бросили. Осталась собака, которой нужен не Нэль, а его ужин. Закономерное положение всякого предателя, о чем горевать. Не надо было любить Верхнего, не надо было родиться Нижним.
— Можешь съесть, — разрешил он собаке. — Я не хочу.
Звякнув, покатилась по полу золотая крышка. Нэль протянул руку к кувшинчику с вином. Свадьба, говорите? Ну, пусть будет свадьба.

Основная проблема, связанная с гибелью предыдущей экспедиции таю на Та Билане, заключалась в том, что произошло это событие довольно давно. Приполярные области на предмет обнаружения останков исследовались новой экспедицией в последнюю очередь — не туда «Летучий Змей» должен был падать. Однако после обработки данных по сканированию поверхности планеты получилось два возможных места кораблекрушения. Оба по другую сторону океана. Одно вовсе за чертой полярного круга, другое на полтысячи километров южнее. Возможно, «Летучий Змей» развалился во время падения на несколько частей. В любом случае, надеждам на быстрое получение какой-либо информации от него не суждено было исполниться немедленно. Подготовка экспедиции предполагала извлечение останков корабля из-под воды или из джунглей. Но «Летучего Змея» следовало вырубать изо льда на другой стороне планеты. Без серьезной материальной и энергетической базы, так и не прибывшей на Та Билан, нечего было и думать о расшифровках «черного ящика» или остатках бортжурналов. Четыреста человек с «Летучего Змея» погибли зря. Их путешествие не принесло никому никакой пользы. Они успели передать на Тай сообщение о нападении — и больше ничего.
Фай много думал о странностях истории Бенеруфа и Та Билана. Поначалу он решил, что этот мир — одна из выживших в войне планет Колонистов. Его прежние предположения не подтвердились. Не сходились даты и результаты анализов. Цивилизация полулюдей, населявших вторую планету, была определенно старше мира Тай не на тысячу-другую, а на все десять или двадцать тысяч лет.
Если бы гипотеза о раннем колониальном мире подтвердилась, все выглядело бы логично. Мир Тай заселялся искусственно. Идея создания полноценного человека и сами таю родились в межзвездных лабораториях Корпорации научно-технического развития. Даже известно, за какую цену продала Корпорация первых настоящих таю вместе с секретом их воспроизводства поселенцам мира Тай. То, что таю и их создатели генетически вполне совместимы и, по сути, представляют собой единую, разделенную на три пола расу — вполне понятно. Первоначальная генетическая база у них одна и та же.
Но откуда в неразвитом с технической точки зрения мире тот же самый генетический материал? Кто здесь живет? Как, откуда и когда они здесь появились?
Если даже Та Билан подвергался когда-либо терраформированию — ни следа, ни памяти от прямого воздействия не осталось, только косвенные улики. Есть собаки, кошки, свиньи, крысы, тараканы — как на Тай. В саду цветут знакомые жимолость, сирень и жасмин. А еще кошачья лапка, винная ягода, саврская лоза и колючник — их на Тай не было и нету. И это здесь, в Таргене. А на далеком Белом Севере, в Известковых Пустотах под землей живут драконы и пещерные львы, ничего общего не имеющие ни с рептилиями, ни с семейством кошачьих. Пчелы там черные в белую крапинку, у них серебристые тонкие крылья и есть глаза на сочленениях лапок. А муравьи размером с палец и собираются на зиму в ком величиной с дом…
С Бенеруфом все нормально: есть установки для создания атмосферы. Давно, до войны Корпорации с Торгово-промышленным союзом кто-то сам делал для себя третью планету или заказал ее Корпорации. А на Та Билане в то же время вовсю процветала независимая, хотя и примитивная цивилизация. Может быть, здесь находилось что-то вроде вивария, лабораторного садка, источника чистого сырья? Не отсюда ли шла подпитка свежим генетическим материалом для той же Корпорации? Или, может, та-биланцы существовали до Корпорации, до Торгового Союза, до Колонистов, до таю и продолжают жить сами по себе так же самостоятельно и на той же ступени технического развития? Ни о чем подобном Фаю не было известно.
В информационных хранилищах Тай имелись сведения о других населенных мирах. Из тех времен происходили сами термины: «Колонисты», «терраформирование», «Торгово-промышленный союз». Но те миры погибли один за другим. Некоторые сами — они не могли существовать в отрыве от космического сообщества. Другие, более жизнеспособные, методично уничтожила Корпорация. Уничтожила абсолютно, превратив в пояса астероидов, туманности и излучение. Из всех колониальных миров единственный Тай получил шанс восстать из пепла — шанс минимальный, почти неосуществимый. Только потому, что Тай, по большому счету, был детищем самой Корпорации, а не Колониального управления.
А почему в войне выжил мир Та Билан? Потому что не знал о ней и не мог принять участие? Или по какой-то другой причине?.. Ответов на эти вопросы информатории Тай не хранили. О Та Билане вообще не нашлось никаких сведений. О Бенеруфе сведения были: третья планета принадлежала Колониальному управлению, она стояла в очереди на терраформирование и колонизацию. А вторая планета стала открытием «Летучего Змея». И его могилой.

Глава 3

Гадательная книга покойного Дарга лежала у государя на столе, открытая на случайной странице. «Опасайся призраков прошлого» — было написано там большими красными буквами. Государь злился. В каюту, заменявшую ему на «Ивис» кабинет, давно должны были доставить Иная. Но посланные за священнослужителем люди замешкались с этим простым поручением, задерживая отплытие. Прислали государю сказать, что эргр Инай внезапно почувствовал себя плохо и, нравится это государю или нет, а ждать все равно придется. Принц Ша тихо сидел в углу, опустив взгляд. Он прекрасно видел, что отец раздражен, и, как в детстве, ни словом, ни движением старался не привлечь к себе внимание.
Наконец послышался шум на пристани. Инай прибыл. Выглядел он на самом деле неважно. Очень бледный, с лихорадочным блеском в глазах. Болезненный вид духовника сильно встревожил отзывчивого Ша, но спросить о причинах недомогания он при отце не посмел. Что же касается государя, то ему выяснять такие мелочи было некогда.
Государь стоял посередине каюты без маски.
— Рассказывайте, эргр Инай, — велел он.
— О чем, мой государь? — вежливо склонившись, спросил слуга Единого.
— Не мне. — Государь указал рукой на поднявшего голову принца. — Вы собирались посвятить моего сына в ваши с киром Аксагором тайны. Как вы там сказали… «Нельзя быть палачом и действовать осторожно. Нельзя быть врачом и не причинять боли»? Пожалуйста. Ша вас внимательно слушает.
Эргр Инай медленно выпрямился. Он молчал. Бледность его приобрела зеленоватый оттенок.
— Ну что же вы? — удивился государь. — Может быть, подождем кира Аксагора — он подскажет вам, с чего лучше начать ваш сложный разговор? За ним послали, только он отлучился куда-то. Но его непременно догонят.
— Отец! — Ша встал. — Государь!.. Это я решил взять в жены кирэс Таани, за мой выбор эргр Инай и кир Аксагор никак не отвечают!
— Молчи, — государь махнул на сына рукой. — Речь не о тебе с Таани. Эргр Инай с киром Аксагором вели беседы о государстве и власти. И твое счастье, что тебя они еще не посвятили в свои планы. Иначе бы мы разговаривали не здесь и не так.
Эргр Инай пошатнулся и прижал ладони к нижним ребрам.
— Вы больны, эргр Инай? — с тревогой спросил Ша.
Вместо ответа Инай согнулся пополам и боком повалился в ноги государю. Дернулся несколько раз и затих. По подбородку его текла желтая пена.
Государь, только что собиравшийся произнести: «Не всякая болезнь к смерти», — смотрел то на Иная, то на побелевшие трясущиеся губы своего сына.
— Что, Ша, ты никогда не видел смерть вблизи? — спросил он. — А если б на его месте сейчас оказался я, что бы ты делал?
Ша замахал руками и бросился прочь из каюты, ему стало дурно.
Государь позвал охрану. Но прежде чем тело Иная вынесли, поворошил его одежду и отыскал в кисточке на левом сапоге свою булавку. Самостоятельно и случайно в такое место она попасть могла, лишь проделав головоломный эквилибристический трюк. Это было чьих-то рук дело.
Государь сжал теплое тельце булавки в кулаке. В отличие от своего прежнего хозяина, колдовская булавка была жива и довольна своей булавочьей жизнью. Император думал вот о чем: никогда раньше он не унижался до слежки за своими домашними. Но теперь он поставлен в такое положение, когда лишняя щепетильность идет только во вред. Не подложить ли седьмую булавку Ша?..
Окончательно обдумать эту мысль государь не успел, потому что от первого абонента поступил срочный вызов. Аджаннар поторопил телохранителей, сам закрыл за ними дверь и достал из секретера переговорную коробочку. Тихо произнес в нее:
— Слушаю.
— Чем ты там занимаешься?
— Я только что женился, у меня первая брачная ночь.
— У тебя война в савр-Шаддате! Северная армия разбита. Правое Крыло уничтожено, Левое отступает в Агиллею. А в Агиллее мятеж.
— Черт, — сказал государь. — Ты откуда знаешь? От твоего Ардана до Агиллеи три тысячи лиг.
— Эргр Скиллар Скей рассказал. Он сейчас в Ренне. Это с тобой он не разговаривает, а со мной — очень даже.
Государь молчал.
— Ладно, ты не грусти, — посоветовал абонент первый. — Я понял, что был неправ, я приеду. Вместе наведем порядок.
Через десятую часть стражи «Ивис» уже под всеми парусами летел в Столицу, а разговор с киром Аксагором был перепоручен Тайной страже.

Проснулся Нэль оттого, что пригревшегося рядом с ним пса кто-то тащил из постели за задние лапы.
— Ну и компанию ты себе нашел, — произнесла в темноте Шер. — Господин Якс — вор и кобель, каких поискать. Посмотри, с кем ты делишь постель: он сожрал весь твой ужин.
— Я разрешил, — отвечал сонно Нэль.
— Мы почти в Столице, пора вставать.
— Уже?
— В Царском Городе выспишься.
— А где государь?
— А он тебе нужен?
— Нет.
— Так зачем же ты спрашиваешь?
— Не знаю…
Шер тихонько засмеялась, и Нэль почувствовал ее руки у себя на коленках под одеялом.
— Государю не до тебя, — сказала Шер, и мягкие ладошки двинулись по его ногам выше. — И не до меня. Но нам без него тоже может быть неплохо, верно?..
В первый момент Нэль попытался осознанно воспринимать происходящее. Ему казалось, что он сбежал бы, если б не выпил вечером все оставленное вино. Или оттолкнул бы ее, если бы имел побольше выдержки. Она же была чужая. Совсем чужая и другая. Но когда Шер целиком оказалась под одеялом, расстояние между ними как-то вдруг исчезло и различия мгновенно сгладились. В тех полулюдях, к которым Нэль близко присмотрелся, присутствовало одно ценное качество, которым обделен был Лал: страстность. С ними Нэль не успевал застесняться, вспомнить о совести, о нравственном долге или остыть и подменить изначальные побуждения души и тела тупой привычкой. Он ухватил Шер за мягкие ляжки и посадил ее на себя. А что тут такого? С полулюдьми события шли стремительно. Именно так, как должны идти. Думать было некогда. Думать было незачем. Само собой все получилось так сладко, что Нэль не отказался бы еще разок.
Но на палубе офицеры начали выкрикивать команды, затопали ноги матросов и солдат, заскрипели снасти, поменял курс корабль, и Шер, оглянувшись на иллюминатор, выскочила из постели и засуетилась:
— Мы уже в Столице! Быстрей, быстрей, бегом, бегом! — и стала тормошить Нэля, сознание которого еще пребывало в сладком тумане.
«Если так пойдет дальше, — думал Нэль, пока она его одевала, — мне может здесь даже понравиться». Сейчас он чувствовал себя намного увереннее. Однако государя еще по-прежнему боялся. Настоящую разницу между мужчиной и женщиной Нэль понял: то, что женщина выклянчит лаской, то, о чем таю договорится и обменяет, для мужчины в порядке вещей — просто отобрать.

Дин спал в своем городском кабинете — при свете лампы, в сапогах и не раздевшись. Известий из Эгироссы он не ждал до рассвета, а к сильному нервному напряжению за последнее время притерпелся. Свадьба состоялась, хоть и наспех. В Столице уже нашлись недовольные, говорили: ну кто так женится, все впопыхах, никакого настоящего праздника, никаких ночных гуляний, ни подарков, ни фейерверков, ни застолий. Словно государь себе невесту украл, да и сбежал с нею. Ни к чему хорошему это не приведет. Другие, наоборот, оказались довольны и рассуждали, что не все же денежки из казны тратить на праздники, можно и приберечь на что-то полезное для государства.
Приснилось Дину вот что: на большой площади при стечении народа государь в справедливой маске вешает ему на шею награду за заслуги перед отечеством. Дин смотрел-смотрел, который из государей под маской — Аджаннар или Шаджаннар, — ничего не понял и проснулся. Взглянул на часы: без четверти вторая стража ночи. Сон был вещий, это ясно. Очень четкий и последовательный, будто наяву. Дин усмотрел в этом хорошее предзнаменование. Потянулся к колокольчику, чтобы вызвать слугу, а тот вдруг сам вошел. Парусник «Ивис» только что прибыл в Порт.
Господин Дин пригладил волосы и взял белую рысью маску. Для Царского Города его пропуск был действителен днем и ночью. С Ман Мираром дело обстояло хуже. Для того чтоб проникнуть в кабинет государя за указом о назначении Волка Первым министром, пришлось унизиться до подделки подписей и печатей. Хорошо еще, что бдительность охраны в моменты отсутствия государя в резиденции слегка ослабевала.
Дину хотелось зайти перед отъездом к жене и сыну, но он подумал, что этот визит слишком походил бы на прощание. А ему нужно было, чтобы сон сбылся. Поэтому он прощаться не пошел.

Нэль не понимал, куда полулюди постоянно торопятся. Шер объяснила, что при государе всегда так. Государь не может ждать. Как он говорит — так и надо исполнять, и хоть из кожи выпрыгнуть при этом. Нэль спросил: «Зачем такое сопровождение — целая армия вокруг?» Шер засмеялась и сказала: «Чтобы привлечь внимание».
Нэль подумал, о чем бы спросить еще. Его интересовала жизнь при дворе — пусть на время, но под нее надо будет подстраиваться. К своим Нэль собирался вернуться героем.
Государя он видел мельком, и опять без лица — в маске. Но то, что государь сильно на всех зол, понятно было по его приближенным.
— Он всегда такой сердитый? — спросил Нэль.
— Он не сердитый. — Шер проводила императора ласковым взглядом. — Он просто не терпит беспорядка.
Для них с Шер на пристань была подана карета. Государю подвели коня. Рядом с императором все время находился его взрослый сын в маске птицы с серебряными перьями. С сыном государь тоже не ладил.
Нэль наблюдал за лицом своей спутницы.
— Ты… его любишь, — догадался он.
— Конечно, — просто ответила она.
— А он тебя?
— Не знаю. Надеюсь, что, по крайней мере, ценит.
— А почему он на тебе не женится?
Глаза Шер погасли, и она пожала едва прикрытым кружевной накидкой нежным плечиком.
— Если б у меня могли быть дети, я стала бы Первой государыней не только до Яати, но и до бедняжки Аисинь, — заявила она, и поглядела на Нэля так, как при первой их встрече — свысока.
Подлинный смысл ответа разумения Нэля не достиг, но зато он понял, что спросил лишнее.
— Извини, — тихо проговорил он.
— Да все равно тебе расскажут, — усмехнулась Шер. — Не я, так другие. Я восемнадцать лет с ним. Каждая юбка в Царском Городе мне смертельно завидует.
Они некоторое время молчали. Процессия двигалась сначала по темным улицам Порта, потом въехала в Столицу и прибавила скорость.
Нэль еще раз пощупал свой браслет: не пропал ли. Звено с маленьким оружием было на месте. Аптечка находилась где-то среди свадебных мелочей, сложенных в круглый расписной короб.
— Шер, ты точно знаешь, что я ему неинтересен? — на всякий случай решил уточнить Нэль. Ему было трудно молчать.
— Хочешь еще пьяного гриба? — вместо ответа поинтересовалась Шер.
— Спасибо, у меня пока прежний из головы не выветрился.
Глаза Шер сузились и настроение, кажется, портилось с каждым оборотом колес, приближающим их к Царскому Городу.
— И почему ты все время задаешь вопросы о государе? — с подозрением спросила она. — Тебя заботит твоя безопасность, или наоборот?
Нэлю пришло в голову, что она ревнует. Он потряс головой:
— Что ты, Шер, я не собираюсь занимать твое место. У меня тоже есть человек, которого я люблю. Там, в моем мире… Шер, я… я просто не знаю, можно ли верить мужчинам. У меня был странный опыт с их участием…
— Верить, малыш, нельзя никому, — наставительно сказала Шер. — А насчет государя… Если сам к нему не пристанешь — он тебя и не заметит. — Она погладила Нэля по щеке, слегка повернув его лицо к себе. — Ты хорошенький. Ты очень хорошенький. Ты можешь ему понравиться. Один раз я чуть не потеряла его из-за такого, как ты. Не приставай к нему, ладно?
— Не буду, — пообещал Нэль, и Шер его поцеловала.
Так они въехали в Царский Город.

Увидев, как освещена площадь перед дворцом и какое количество людей их встречает, Нэль опять застеснялся. На корабле вместо свадебного красного платья Шер напялила на него другое цветом, белое, но в остальном такое же. Нечего было надеяться, что этот разврат когда-нибудь прекратится и Нэлю позволят ходить в нормальной одежде. Хорошо еще, при выходе из кареты голову ему накрыли покрывалом. Он, правда, не был уверен, что от взглядов окружающих теперь скрыт. Зато он сам перестал видеть толпу вокруг. Поле зрения ограничилось несколькими ближайшими смутными фигурами и дорогой под ногами.
Шер шла рядом и держала Нэля под руку. Государь в сектор обзора пока не попадал.
— Шер! — громким шепотом позвал кто-то из идущих позади. — Шер! Откуда он явился такой взбешенный? Что с государем? Чужеземка ему не дала, что ли?
— Прикуси язык, — шикнула на любопытствующего Шер. — Понятия ни о чем не имею. И что тебя так поразило в государе, кстати?
— Видел только, как желваки по скулам ходят, про остальное мне неведомо…
Нэль занервничал и стал оглядываться.
— Цыц, — немедленно заявила ему Шер и сдавила локоть. — Хоть ты не паникуй. И вообще, будь самостоятельнее. Ты теперь государыня, Натаниэль.
Они поднялись по широченной лестнице к парадному входу и вошли во дворец. От одежд почтительно сгибающихся перед Нэлем придворных стоял несмолкаемый шелест. Но стоило пройти — за спиной тут же возникал сдержанный гул голосов. На Нэля сыпали розовые лепестки и брызгали ароматной водой. Холодные капли падали на голые плечи, и Нэль вздрагивал.
Никакого целостного впечатления Царский Город на него произвести не успел — из-под покрывала ничего не было видно, кроме некоторых деталей. Полированный мрамор колонн и лестниц, массивные двери, драпировки из тяжелых, затканных золотом тканей, крученая золотая бахрома на коврах и занавесях, неподъемная мебель, узорные решетки на окнах и в арках переходов, навощенный до зеркального блеска паркет, огромные кисти на портьерах — такими можно драться, наверное… И кругом люди, люди, люди. У Нэля закружилась голова, и он снова начал спотыкаться.
Вот, наконец, императорская спальня. Толстенные двери открылись, чтобы пропустить его внутрь, и с гулким звуком сомкнулись за спиной. Государь свернул в сторону еще по дороге сюда. Шер осталась по ту сторону дверей.
Нэль стащил с головы покрывало. В огромном зале — комнатой это помещение язык не поворачивался назвать — было холодно и пахло сыростью, несмотря на ярко пылающий камин. Невидимая высь потолка терялась в непроглядном мраке. Черно-золотые ковры глушили звук шагов. А посередине, на возвышении из нескольких ступеней, стояла кровать, под балдахином которой мог бы свободно разместиться десяток-другой человек.
Закусив губу, Нэль постоял на пороге.
Гобелены на стенах шевелились от сквозняков. Из-за этого казалось, будто вытканные на них сцены живут своей внутренней жизнью. Там человек поворачивает голову и смотрит. Здесь виляют хвостами охотничьи собаки. Тут колышутся листья деревьев и перебирает ногами ветвисторогий олень.
Нэль поборол нерешительность и маленькими шажками приблизился к фамильному ложу таргских государей. Все-таки, под одеялом неприятностей ждать теплее, чем просто так. Снял туфли, осторожно залез в мягкую темноту. Раздеться он не осмелился: мало ли что. Но потом подумал немного и расстегнул несколько крючков и пуговиц, чтобы жесткий лиф не мешал дышать. Закрыл глаза и представил, что все хорошо.
Получилось не очень. Во-первых, мешало беспокойство вообще. Во-вторых, неприятное чувство открытого пространства в частности. Стены находились слишком далеко, а где потолок, взгляду было и вовсе недоступно. Нэлю еще никогда не приходилось пытаться заснуть в одиночку на середине необъятного спортзала. Спальня в его понимании являлась убежищем, а не чистым полем под бездонным куполом небес.
В-третьих, у него было дурацкое ощущение, будто с гобеленов на него смотрят ожившие картинки. То ли это пьяный гриб так на него действовал, то ли проявилась скрытая до сего часа агорафобия. Раньше он за собой не замечал необоснованных страхов, но сейчас никак не мог с ними справиться.
Дрова в камине стали прогорать, тени сгустились и подступили вплотную к парчовому пологу. Внутри, над маленьким алтарем духов-хранителей горела лампадка — вскоре она осталась единственным источником света в необъятной спальне. Нэль забился в угол и со всех сторон воздвиг баррикаду из подушек. Снял с запястья браслет, лихорадочно его ощупал: на месте ли лазер. Наличие оружия в руках его немного успокоило. Он закрыл глаза. Но, когда спасительный сон был совсем близок, вслед за очередным, похожим на сквозняк шорохом раздался металлический щелчок и сдавленный писк: кажется, где-то за гобеленами сработала крысоловка. Нэль подскочил от неожиданного и мерзкого звука, с перепугу уронил часть подушек на пол и понял, что теперь заснуть не сможет — будет подсознательно ждать повтора. Сел, поджав по своей привычке колени к подбородку, и обхватил их руками. Чтобы привести себя в чувство, укусил коленку — больно, почти до крови. Обычно это помогало. На этот раз не помогло.
Еще примерно через полчаса Нэль пришел к однозначному выводу: он не может здесь больше находиться. От попытки разглядеть что-то в темноте уже болели глаза, а тишина, наполненная дыханьем сквозняков, звенела в ушах. Нэль терпел, пока было возможно. Но терпение подошло к концу. Нужно было выйти отсюда или хотя бы позвать кого-нибудь. Он вылез из постели и подбежал к двери, через которую вошел в спальню. Толкнул — заперто. Минуту постоял, твердя себе, что паниковать глупо, и, в то же время, ясно чувствуя, как его охватывает паника. Под кроватью ему мерещились крысы, за гобеленами — привидения. Он ринулся в противоположную сторону, чудесным образом натолкнулся на какую-то маленькую дверку. Она поддалась. Впереди маячила полоска света. Подхватив юбку, чтоб не путалась в ногах, Нэль пролетел десяток ведущих вверх крутых ступеней и вломился в государев кабинет.
Здесь горели свечи, протоплено было гораздо лучше, и потолок занимал свое законное место прямо над головой, а не неизвестно где. Император, листавший за письменным столом бумаги, поднял голову и посмотрел на Нэля. Кажется, государя его появление даже не удивило.
— В чем дело? — сказал он, переворачивая следующий листок. — Мы же договорились: я не мешаю жить тебе, ты не мешаешь жить мне. Чего не хватает в нашем договоре?
— Там… — сказал Нэль, — темно и… крысы в углах. Я… боюсь.
Это было не самое умное оправдание из возможных, зато чистая правда.
Государь несколько раз моргнул. Нэль опомнился и торопливо застегнул жемчужные пуговки на груди. Император кивнул ему на небольшой диванчик возле портьеры. Там лежало стеганое шелковое одеяло и несколько подушек. Нэль бочком пробрался у государя за спиной, устроился на диванчике и завернулся в одеяло. Его отпустило. Через несколько минут он уже крепко спал.

Принц Ша не знал, что и думать. Ему срочно необходим был Дин, чтобы разобраться в чудовищных вещах, которые наговорил ему царственный родитель. Будто бы в Эгироссе готовился государственный переворот. Что эргр Инай и кир Аксагор — зачинщики заговора против государя и государства. Что его, Ша, не втянули в это дело лишь по чистой случайности — не выбрали удобного случая и сопутствующих обстоятельств для разговора, а свадьба с кирэс Таани как раз предоставила бы и обстоятельства, и случай.
В первое мгновение Ша поддался отцовскому дару убеждения и поверил в его слова. Потом ему на выручку пришел здравый смысл: у всех упомянутых в государевом рассказе людей было слишком много врагов при дворе. И у самого Ша зложелателей предостаточно. Все поведанное государем больше было похоже на клевету, на чью-то злую сказку, подпитанную крохами правдивой информации. И Ша набрался смелости и первый раз в жизни возразил государю. Сказал ему: «Не верю». Сказал твердо, как подобает мужчине. И еще повторил потом несколько раз. Доказательств своей правоты отец ему привести не сумел. Ведь смерть эргра Иная у Ша на глазах не могла считаться доказательством чего бы то ни было.
На том и остановились.
Отец пообещал предоставить доказательства утром, но Ша очень загорелось предпринять что-либо, чтобы близкие ему люди не пострадали. Неожиданная смерть эргра Иная прямо у ног государя сильно потрясла принца. Ша засомневался: а заслуживал ли отец хотя бы той доли доверия, что еще испытывал к нему сын? Ша никогда еще не был замешан в интриги крупнее перемены собственного телохранителя. Жизнь и смерть впервые оказались ставками в его игре. Поэтому первоначально он растерялся и, кроме «не верю», ничего другого отцу сказать не смог. Но о том, что он будет возражать на так называемые «доказательства», у него есть время подумать.
Кроме всего этого, государыня Натаниэль в самом деле оказалась удивительно красива. Маленькая и нежная, как фарфоровая кукла, она могла стать настоящей угрозой судьбе Ша.
Что именно в такой ситуации сделать и как — должен был посоветовать Дин. Дину принц верил. Вот только советника угораздило остаться на эту ночь в нижнем городе. Поэтому Ша выждал, пока суета из-за прибытия государя с новой государыней уляжется, а Царский Город перестанет гудеть, словно растревоженный улей. Принц собрал своих немногочисленных верных людей и отправился с ними к Золотым воротам. Но здесь его ждала новая неожиданность. Ему было категорически отказано в выходе за пределы стен. Если вначале неясное ощущение опасности лишь слегка холодило спину, то тут Ша всерьез испугался. Он вспомнил все, что говорил ему Дин о властителях и власти. Отец Ша был всесилен. Подлинная ситуация с заговором Ша неизвестна. Один единственный неверный или неверно истолкованный государем шаг — и отец может приказать все, что угодно. Например, убить Ша и его людей прямо на площади, под окнами собственной спальни. Многие государи так поступали, почему бы и императору Аджаннару этого не сделать? Бежать из Царского Города невозможно, и принцу нечего противопоставить государевой власти.
Если оговорили эргра Иная, кира Аксагора, Бог знает кого еще, долго ли добраться до самого Ша? А как же Таани? Ей тоже грозит опасность. Раз имя ее попало государю на язык — любимую надо спасать.
В замешательстве Ша сделал полукруг по дворцовому парку и, по дороге к северному крылу, где располагались его комнаты, нос к носу столкнулся с киром Лауром, министром дворцовых церемоний. Неожиданная идея пришла Ша в голову. Кир Лаур слыл человеком недалеким, но высокого о себе мнения. Ша подумал: «Не попросить ли помощи у него?» — однако ничего сказать не успел. Кир Лаур сам предложил ему выход из затруднительного положения.
— Неприятности, мой принц? — с какой-то странной интонацией поинтересовался он. И Ша даже показалось, что министр дворцовых церемоний ему подмигнул. — Не нужно ли вам, случаем, выйти в город?
— Да, у меня там важная встреча, — признался Ша, — ее невозможно отложить. А у Золотых ворот сменили пароль…
— Уж не к советнику ли Дину вы собрались? — громким шепотом осведомился кир Лаур.
— У меня действительно срочное дело, кир Лаур. — Ша удивился, но правды не выдал. Для самодовольного дурака кир Лаур и так высказал слишком точную догадку.
— Передайте ему, что у нас все идет отлично, — загадочно сказал министр церемоний и поманил Ша рукой, приглашая следовать за собой. — Разыграем, как в театре. За нас пусть не волнуется.
Ша и его спутники вышли за пределы стен через Малые ворота в южной стене. Пароль оказался совсем не тот, который якобы сообщили на разводе ночной стражи. Видимо, чуть позже комендант или даже сам государь велели сменить.
Кир Лаур любезно проводил принца до самых ограждающих Царский Город стен. По всему поведению дворцового министра было заметно, что настроение у того приподнятое и в целом день удался.
— Не забудьте, мой принц, что не позже перемены второй ночной и утренней страж вы должны вернуться, — сказал кир Лаур на прощание. — Все уже будет сделано.
Ша пожал плечами, поблагодарил кира Лаура и по крутому спуску Градной улицы поспешил на набережную Зеленного рынка, где находился особняк Дина.
Самого советника он дома не застал, но управляющий сказал, что господин Дин вот-вот должен вернуться из Ман Мирара. Ша подумал немного и решил отправиться навстречу. Он спешил, ему не сиделось на месте. Велико было бы удивление принца, если б он узнал, что недалеко отсюда, на перекрестке Коробовой и Большой, стоит кир Аксагор, прибывший из Эгироссы в Столицу в одиночку, без свиты, загнавший в пути двух лошадей, и сильно злой на государя практически по тем же причинам, что и Ша. С бывшим эгиросским наместником принц разошелся на два квартала.
Кир Аксагор в это время размышлял, куда ему повернуть: к Дину или к северянину Волку. Искать помощи у Волка было унизительно. У Дина не только унизительно, но еще и опасно. Высокорожденные мало доверяли этому выскочке. Поэтому кир Аксагор выбрал Волка.

Начальник охраны Ман Мирара и тайный советник Дин знали друг друга вдоль и поперек много лет. Однако служебные обязанности требовалось выполнять внимательно, и кир Улар долго рассматривал поддельные документы Дина, прежде чем позволил тому пройти на этаж с государевым кабинетом.
— В столе у государя заперт указ, который срочно требуется доставить в Царский Город, — в пятый раз терпеливо повторил ему Дин, и его наконец-таки пустили. К счастью, Дин не в первый раз приезжал с подобными поручениями.
Дин торопился. Из-за задержки в порту Эгироссы и добросовестности охраны Дин и так потерял много времени. В этот момент должны были брать в оборот государя. По плану, Дину следовало сейчас уже находиться на пути к Царскому Городу.
Замок на ящике стола тоже оказался не из самых простых. Пришлось повозиться, пока он расковырял его отмычкой.
Подписанных бумаг в столе лежало несколько. В кабинете горели лишь две лампы из восьми, и опознал нужный ему указ Дин по зеленой печати и золотому ковчежцу. Ухватил его, выдернул из стопки, поднес к свету. Прочел верхнюю строчку — от души отлегло. Вот оно, Дин не ошибся. Подписи и печати — все на местах. Теперь Волк зажат у Дина в руках так же крепко, как эта бумажка. Начал скручивать, чтобы убрать в рукав. Взгляд по вязи строчек добежал до имени Первого министра…
Сердце превратилось в тяжелый камень и упало в желудок.
— Мама дорогая… — шепотом произнес господин Дин. — Какой же я дурак…
В указе кир Ариксар Волк и близко не упоминался.
Первым министром назначен был господин бывший тайный советник Дин Дамгадан.
Дин сел на край стола, дожидаясь, пока тяжесть в груди отпустит. Где-то капали часы. Вода вверх не течет, однажды сделанного назад не вернешь.
Видимо, он просидел в государевом кабинете слишком долго, потому что через некоторое время дверь приоткрылась.
— Дин, — с сомнением произнес кир Улар, укладывая на плечо пятнистую маску гиены, — ты уверен, что действуешь согласно воле государя?
— Уверен, — хрипло ответил Дин.
— Какой указ ты забираешь? Позволь прочесть.
— Очень глупый указ. Тебе он не понравится.
— Я сказал: позволь прочесть, — в голосе начальника стражи прозвенел металл. Ладонь как бы невзначай погладила рукоять саврской сабли с малым изгибом и тяжелым клинком. Своему хозяину Улар был предан больше, чем пес.
Где-то в предваряющей кабинет приемной раздался легкий шелест извлекаемого из ножен оружия. Кто там и чем на самом деле занят, Дин не видел, поскольку в кабинет Улар вошел один. Зато слышал он все прекрасно.
Дин помедлил. Потом протянул руку с указом и выронил его на крышку стола недалеко от себя. Пусть читает. Хуже, чем получилось, уже не станет.
— У тебя есть сердечные капли? — спросил Дин, когда зеленая бумага с печатью вернулась к нему в ладонь.
— Да, господин министр. — Почтительный, без притворства, поклон.
— Семнадцать капель в холодную воду, — приказал Дин.
— Слушаю, господин министр.
— Подать хорошую лошадь к подъезду и дюжину сопровождающих.
— Будет исполнено, господин министр.
Может, еще не поздно, думал Дин. Может, он еще успеет. Только бы ноги не подкосились не вовремя.

Теперь, когда Нэль не мог следить за порядком в своем шпионском хозяйстве, Фай вынес один из жучков на препарирование.
Что он ожидал увидеть? Небольшое устройство для оцифровки информации и, может быть, для передачи ее точечными шифрованными пакетами — но последнее даже не обязательно. Наверное, информацию можно было время от времени снимать с накопителя вручную, чтобы не вызвать лишних подозрений.
Что Фай нашел? Живое существо. Вернее, не совсем живое, хотя пылью и светом оно питалось весьма успешно. Штучка была довольно занятная. Тут и живущие внутренней жизнью наноцепочки, и вкрапления чисто биологических материалов, и все это тонко сплетено в усатой маленькой вещи. Нарушив сложную структуру, Фай жучка убил. Но прежде, чем тот рассыпался в пыль, Фай успел пригласить коллегу биолога, и кое-что они из знакомства с жучком почерпнули. На всю ночь Фай засел в лаборатории, продолжив свою заброшенную еще до высадки на Бенеруфе работу. В эту ночь он завершил одно открытие, перевернувшее бы все представления Нижнего Мира Тай о пространстве и времени, попади оно домой. В предыдущих разработках у него кое-чего не хватало. Фай подбирался близко, но решения не находил. Знакомство с жучком дало ему недостающие элементы конструкции. Теоретическая модель была готова — оставалось воплотить ее на практике. Плохо оказалось одно — на Верхнем Тай открытие Быстрого Света уже было сделано. Фай всего лишь шел по чьим-то следам. Очень жаль.
* * *
Последнее пробуждение Нэля было наиболее скверным из всех, происходивших за эту сумасшедшую ночь. Едва небо за окнами из непроницаемо-черного превратилось в темно-синее, как Нэлю приставили к горлу нож, силой вытащили из-под одеяла и завернули локти за спину — в таком положении даже со спасительным браслетом на руке ничего уже не сделаешь. Первая мысль, которая спросонья пришла Нэлю в голову: с чего он взял, что Шер ему друг и хорошо к нему относится? Ее кажущееся расположение и ласка могли иметь в своей основе одну лишь цель — обезвредить опасного противника. Вдруг она выбрала момент и стала действовать?..
Впрочем, десятью секундами позже Нэль убедился, что Шер он обвинил зря. Ситуация оказалась намного серьезнее: в неприятности влип не только он лично, но и весь Тарген вообще.
В кабинет императора каким-то образом проникли четверо мужчин. Зажав рукой в жесткой перчатке Нэлю рот, один из них сволок его по крутым ступеням обратно в государеву спальню. Остальные топали следом.
В спальне, при слабом полусвете расположенных высоко под потолком окон, Нэль увидел государя: тот медленно отступал от огромной кровати к камину. Здесь тоже находились четверо посторонних.
— Не удастся, — произнес один из ночных гостей, угадывая намерение императора. — И этот шнур перерезан, им тревогу не поднять.
Государь остановился.
— Вы уверены, что обдумали все? — поинтересовался он.
Нэль заметил, что из рукавов двух нежданных гостей на государя смотрят жальца маленьких карманных самострелов.
— Да, мы подготовились неплохо. Государь Аджаннар, если вы не позволите нам проводить вас в другие, более подходящие для переговоров апартаменты, боюсь, государыню Натаниэль придется принести в жертву вашему упрямству. Своей жизнью вы распоряжайтесь как хотите, но она… Разве вы не находите, что она слишком молода и красива, чтобы прямо сейчас умереть?
Нэль дернулся и попытался закричать. Как и следовало ожидать, у него мало что получилось.
— Не надейся, Ионкар, что этим ты чего-то добился, — отвечал государь, бросая перед собой словно из воздуха вынутый легкий меч — только что руки у него были совершенно пустыми. — Убить государя — еще не значит поменять свою судьбу к лучшему.
— Я знаю, чего хочу добиться от своей судьбы. Вы идете с нами, мой император?
Государь вздернул подбородок и направился к ним. Двое из негодяев расступились, пропуская его, но потом один сказал:
— А вот тут придется обойтись без вашего позволения, уж не будьте в обиде.
Кажется, при этих словах государю связали руки. Точно Нэль не видел, потому что заговорщики, во-первых, обступили императора со всех сторон, а во-вторых, повернули самого Нэля лицом прямо к морде оленя на гобелене.
То, что происходило дальше, было полным кошмаром. Задрав гобелены, их с государем втолкнули в какой-то крысиный лаз и заставили идти вперед. Рот Нэлю по-прежнему держали заткнутым. Мерзавец, который крепко прижимал его к себе и дышал ему в затылок с самого начала вторжения в кабинет, кажется, получал от близости большое удовольствие, а Нэля, насильно притиснутого к нему, трясло от отвращения и ужаса.
Что же касается государя Аджаннара — тот соблюдал царское достоинство и молчал по собственному выбору. Лаз привел их в узкий коридор без окон, коридор — к винтовой лестнице, начинающейся под люком в полу. Шедший впереди человек зажег факел и нес его над головой, но куда наступать, чтоб не поскользнуться, не свалиться со ступенек и не переломать ноги, все равно было не видно. Где они оказались в результате двадцатиминутного похода, Нэль не знал и знать не желал. После плутания в темноте в обнимку с грубым, сопящим от похоти самцом, понятно ему стало лишь одно: и в Царском Городе есть помойки — и в сердцах, и в подвалах.
Нэля втолкнули в квадратную камеру вслед за самостоятельно вошедшим государем и с лязгом захлопнули за ними толстенную ржавую дверь — такой же продукт гигантомании, как все прочие предметы Царского Города. Рядом упали красные бархатные башмачки и зашипел в липкой луже факел. Если бы Нэль не выхватил его, они с государем остались бы в темноте.
Дурацкое спокойствие императора Аджаннара возмущало Нэля. Надо было поднять шум — кто-нибудь прибежал бы. В огромном дворце полно людей. Уж, наверное, похитить государя незаметно можно только в том случае, если сам государь ведет себя глупо: послушно выполняет все, что от него требуют. Нэль поднялся с четверенек и впервые прямо посмотрел на человека, из-за которого оказался в беде. У государя было красивое белое лицо, ухоженные руки, а волосы черные и блестящие, как вороненый металл. А еще государь был похож на Лала. Не просто похож — очень похож. Только не чертами лица, а выражением. Нэль непроизвольно сделал шаг назад. Он боялся, искал сочувствия и желал обрести хоть какую-то поддержку. Но абсолютная бесчувственность товарища по несчастью отбросила его назад, словно ведро ледяной воды, выплеснутое в лицо. Государь смотрел сквозь Нэля, а думал, видимо, о делах государства. Никто, кроме Лала, никогда не смотрел на Нэля так.
Губы государя чуть тронула снисходительная улыбка. Он был настолько спокоен — не надменен, не самоуверен, а именно спокоен, — что не казался живым. Как будто вокруг него никого и ничего нет. Серебряная маска или собственное лицо — Нэль не увидел разницы.
С демонстративным отсутствием выражения на лице государь отошел в сторону, сел на какой-то чурбачок, стоявший в дальнем углу, зубами распустил узел на стянутых шейным платком запястьях и снова застыл, как изваяние. Нэль понял так, что со стороны властей этого государства помощи ждать не приходится.
Тогда он внутренне сжался в комок и заставил себя не дрожать, не трястись от нервного напряжения и страха. Он обулся, воткнул факел в какое-то приспособление в стене, повернулся к государю спиной и прижался лицом к шершавой ржавчине двери.
С той стороны беседовали два грубых голоса.
— Веревку принес? — говорил один.
— Принес, — отвечал второй.
— Не короткая?
— В прошлый раз хватило.
— Ты проверь. Чтобы потом не суетиться.
— Вот обе веревки. Сам смотри. Эта… так… странно… Короткая. А эта… хм. Еще короче.
— Я же тебе говорил.
— Но в прошлый-то раз…
Нэль оторвался от холодного металла.
— Нас убьют? — задал вопрос он.
Государь ничего не ответил.
— Почему? — спросил Нэль, имея в виду все сразу. Государь его понял.
— Драться со мной в открытую бесполезно, — после некоторой паузы объяснил он. — Я сильнее.
«Был», — чуть не сказал вслух Нэль. Он обошел камеру по периметру. Еще раз. Потом в другую сторону. Стащил с руки браслет и уставился на него. Погибнуть в одной компании с местным государственным режимом? Никогда.
Государь вдруг поймал его за руку и потянул к себе.
— Присядь, — сказал он. — Не мелькай перед глазами.
Нэль уселся ему на колено и дрожащими руками прямо под носом императора стал разбирать браслет и монтировать оружие. Он отчаялся и потому обнаглел. Держать нервы под контролем долго у него не получалось. Пока приступ решительности не миновал, нужно пользоваться.
— Что ты делаешь? — спросил государь.
На этот раз ничего не ответил Нэль. Когда устройство было готово, Нэля настигла очередная волна страха: а ведь теперь придется убивать. По другому свободен не будешь. Государь смотрел на держащие оружие руки Нэля.
— Дай-ка, — вдруг сказал он, крепко перехватив Нэлю запястья. — Что это за штучка? Лазер?
Нэль панически дернулся: слово было произнесено на языке таю.
— Откуда вы знаете? — ошеломленно прошептал он.
— Ты разговариваешь во сне, — невозмутимо ответил государь, и ловко высвободил из ослабевших на мгновение пальцев оружие. Нэль попытался отстоять свое имущество, но было поздно. Во-первых, у государя оказалась железная хватка, а во-вторых, за ржавой дверью зашумели.
Государь Аджаннар легонько подтолкнул Нэля и встал сам, чтобы встретить визитеров.
Чудовищная дверь отворилась на треть, и в камеру торопливо протиснулись три человека в придворных одеждах и в масках, и с ними восемь солдат. Лазер Нэля был зажат у государя в кулаке, и от сознания того, что в придачу к дому, семье, свободе и, практически, жизни он потерял и оружие тоже, у Нэля пересохло во рту. Да и сам лазер — он был действенен против одного-двух человек, но при таком количестве вооруженных и закованных в броню солдат — увы, эффективность его катастрофически падала.
Государь слегка подтолкнул Нэля свободной рукой к себе за спину и на полшага выступил навстречу парламентерам от заговорщиков.
— Мой государь, — начал один из вошедших, кланяясь так, будто государь принимал его в тронном зале, а не в вонючем каменном подвале, — то, что задумано нами, мы исполняем исключительно для блага нашего народа и государства. Нас много, и, когда Порядок и Справедливость в стране оказались под угрозой, у нас не было другого пути, кроме объединения. В северных землях сейчас начинается великая война, которую вы не в силах сдержать и успокоить. Напротив того, война эта началась и продолжается только из-за вашего имени. Государи смертны, государство вечно, поэтому государство перед лицом истории обладает бульшим весом и перед лицом народа бульшей ценностью, нежели государь.
— Опустите вступление, кир Наор, говорите короче, — велел император.
— Вы подпишете документ о признании вашего сына Ша законным наследником таргского престола и о переходе власти до его двадцатилетия к регентскому совету, который возглавит назначенный вами Первый министр. Если указ о назначении министра еще не подписан — мы сейчас составим новый. Достаточное количество свидетелей, чтобы подтвердить законность печатей и подписей на документе о наследовании, мы привели.
— Мой Первый министр назначен, но он должен умереть вместе со мной, если вы об этом помните.
— Мы еще посоветуемся, как лучше решить эту проблему. Быть может, вы не умрете здесь и сейчас. Жизнь ваша зависит от вашей сговорчивости.
— Я знаю, кто есть государь и что есть государство. Благо государства — великая цель, — проговорил государь. Лица государя Нэль не видел, но сказано это было так, будто решение далось государю с трудом. — Подайте ваши бумаги. И снимите маски. Свидетели должны выступать с собственными лицами.
Среди кучки заговорщиков произошла небольшая перегруппировка. Согласие государя ослабило всеобщее напряжение. Осторожные улыбки показались из-под звериных личин. Предатели поочередно кланялись государю, укладывали маски на плечо и выстраивались в линию.
«Я всегда знал, что Таргеном правит мудрый император», — льстивым голосом успел произнести один из придворных, и в следующую долю мгновения камера наполнилась криками и запахом горелого мяса. Тоненьким лучиком бессмысленно было вести по кирасам солдат и металлическим маскам придворных. Это почти ни к чему не привело бы. Но лазерный резак прошел по незащищенным лицам людей, и вмиг все одиннадцать оказались на полу. Они были обожжены, но пока живы. Кто-то на четвереньках бросился на государя, кто-то к двери. Государь оказался быстрее. Одновременно схватив Нэля за шкирку и выдернув из рук ослепленного солдата оружие, он повлек таю к выходу из камеры, попутно утопив гвардейский меч в чьем-то теле почти по рукоять, а другому заговорщику, пытавшемуся заступить дорогу, разрубив горло. Вопрос, кто научил государя так ловко пользоваться лазером, в голове Нэля даже не возник. Ему прямо по ногам хлестнул фонтан крови, чаша страданий и ужаса наполнилась до краев, и Нэль заорал как сумасшедший.

Господин Дин летел навстречу принцу Ша во главе небольшого отряда конных гвардейцев. Как Ша ночью рассмотрел, что это Дин, он и сам не понял. Просто подумал, что, наверное, во всей Столице некому больше куда-то так спешить, кроме тайного советника государя. Дин тоже пролетел бы мимо по широкой Градной, если бы Ша его не окликнул.
— Почему ты здесь? Ты должен быть в Царском Городе! — крикнул господин Дин принцу, круто осаживая горячего саврского коня. — Что там происходит?
— Свадьба, — пожал плечами Ша. — Я тебя ищу, ты же тоже дома не сидишь.
— Коня принцу! — велел новоиспеченный Первый министр.
Один из гвардейцев спешился, и Ша был вынужден сесть на лошадь. Он, видимо, упустил основное течение в череде событий, и не понимал сейчас, что именно ему следует делать. Однако Дина слушаться он привык.
— Быстрее, вперед! — как заправский полководец скомандовал Дин и дал коню шпоры.
— Дин, что случилось? — еле успел спросить Ша, бросаясь вслед за ним.
— Моли Небо, сынок, чтобы твой отец был еще жив, — обернулся к нему Дин. — Иначе завтра меня похоронят вместе с ним, и ты останешься совсем один против целого города заговорщиков.
Но Ша не совсем расслышал из-за топота копыт и свиста ветра в ушах. Понял только, что происходит нечто серьезное. Господин Дин зря суетиться не будет.

Несмотря на перемены в режиме охраны, попасть в Царский Город оказалось проще, чем выйти из него. У Дина в рукаве лежала какая-то бумажка — по печатям похоже, что именной указ — из-за которой мигом прибежали и заспанный комендант, и начальник государевой охраны. Им понадобился один лишь взгляд на свиток и несколько слов Дина, чтобы освободить дорогу. Принца Ша никогда не баловали такими почестями, какие были сейчас оказаны Дину. Но по переменившемуся поведению военных чиновников Ша понял, что Дин привез важную новость и что дела в Царском Городе, кажется, не в порядке.
Они спешились перед парадным крыльцом, Ша сразу же схватил Дина за рукав:
— Что происходит, Дин? — повторил он.
Воспитатель резким движением освободил одежду.
— Сейчас узнаем, — бросил он, и устремился вверх по лестнице.
На второй этаж и к государевой спальне они примчались почти бегом. По пути к охране, прибывшей с Дином из Ман Мирара, присоединились два гвардейских десятника со своими людьми, личные государевы телохранители и чиновники из Тайной стражи. Спальни для почетных гостей, располагавшиеся вокруг государевой, в эту ночь пустовали, и нескольких дворцовых приживалов, заспанно выползших из каких-то щелей на шум, гвардейцы быстро водворили обратно в постели. Дин остановился перед высокими дубовыми дверьми родовой опочивальни таргских государей. Охраны здесь почему-то не оказалось. Женщин в соседних комнатах — тоже.
Дин занес кулак, но постучал не сразу. Как будто пересилил себя, заставив нарушить церемониальный устав. Потом, когда уже на несколько ударов из-за двери никто не отозвался, Дин дернул тяжелое дверное кольцо. Дверь была заперта — и похоже, что изнутри.
— Черт, — Дин оперся о темное дерево ладонями. — Где другой вход? — обратился он к подоспевшему коменданту.
Тот махнул куда-то в сторону.
— У кого вы в подчинении? — спросил Дин гвардейских десятников.
— У капитана Шериба.
— А капитан Ионкар?
— Под его охраной первый этаж и подвалы.
— Отлично. Стойте здесь и никого не подпускайте — ни прямо, ни в обход. Все остальные — за мной!
Перебежали еще несколько комнат, поднялись по лестнице. Комендант первым вошел в маленькую дверцу в стене, остальные следом. Предваряющее государев кабинет караульное помещение пустовало. В кабинете тоже было пусто. Бумаги со стола сметены на пол, побросаны в разные стороны диванные подушки. Равнодушная маска Справедливости зацепилась серебряной сеткой за шишечку на спинке стула. Ша, по пятам ступавший за Дином, услышал, как тот скрипнул зубами. В спальню они ворвались, уже не пытаясь даже соблюсти видимость протоколов — толпой, оружие наголо. Здесь было холодно и полутемно. Никаких следов погрома или борьбы. Никаких следов вообще. Помещение словно нежилое. И — ни государя, ни его новой жены. А большие двери вместо засова заложены изнутри гвардейским мечом в узорных ножнах.
Дин обернулся к коменданту:
— Где еще здесь ход?!
Комендант ткнул пальцем в гобелен с оленями. Дин отвел в сторону ткань, затем посмотрел на начальника охраны:
— Найдите кира Лаура и капитана Ионкара — живыми или мертвыми. Всех гвардейцев Ионкара — отстранить от службы и немедленно под замок. Не будут сдаваться — убивайте. Но если прольется хоть капля крови беспричинно — невиновного, непричастного, незнающего человека, — я уничтожу провокатора сам. Своими собственными руками. Неуправляемый бунт мне не нужен. За стены Царского Города никого не выпускать и никого не впускать ни под каким предлогом. Пройти будет можно лишь по моему личному приказу. Перекрыть не только ворота, но и все крысиные норы, чтобы ни мышь, ни змея, ни муха — никто не проскользнул по собственной воле туда или обратно. Отныне мы на осадном положении. Обо всем происходящем знаем я, вы, вы, вы, — Дин обвел взглядом присутствующих. — Больше никто. Ослушаетесь — дальше будете жить без языка. Сейчас — нарочного в мою канцелярию, моих помощников немедленно в Царский Город. Мне нужны еще люди, которым я могу доверять. По второму этажу и на всех выходах из дворца выставить усиленные караулы. Привлеките Тайную стражу. А принц — пусть посидит в спальне. Ему незачем бегать по дворцу и рисковать жизнью. Ведь он ЕДИНСТВЕННЫЙ наследник.
— Да, господин министр, — отирая холодный пот со лба, откликнулся начальник охраны.
Ша тут же оттеснили от гобелена.
— Где мой отец, Дин? — крикнул Ша.
— Хорошо бы, если б еще на этом свете, — на мгновение обернулся тот, прежде чем исчезнуть в тайном переходе.
Ша сел на ступеньку возле огромной кровати. У него мелко дрожали руки. В груди было холодно и пусто. Произошло что-то ужасное и непоправимое. Все эти размолвки по пустякам казались такой ерундой, а жизнь такой несправедливой… Он чувствовал страх. Не только за себя. Ша не был врагом своему отцу. Ну, пусть они частенько не понимали друг друга. Но за возможность все исправить, вернуть назад, переменить, поговорить по-другому, найти, наконец, понимание Ша в этот момент отдал бы половину самого себя.
Однако сказать: «Прости меня, папа, я вел себя очень глупо», теперь могло оказаться поздно.

Глава 4

Государь развернул к себе тихо воющего Нэля и крепко обхватил руками.
— Заткнись, понимаешь?.. — шептал он. — Заткнись, или нас найдут. Жить хочешь? Тогда терпи…
У таю стучали зубы. Он послушался и выть перестал. Зато дышать начал шумно, со всхлипами.
— Все? Тихо идти можешь? — государь отстранил его от своего плеча и посмотрел в лицо. В падающем из вентиляционного колодца отсвете понять состояние не по своей воле втравленного в историю с государственным переворотом случайного маленького человечка было невозможно.
«Существа», — поправил себя государь. Это о человеке можно сказать «он» или «она». А существо как раз «оно».
Существу было нехорошо, но идти оно могло. Во всяком случае, оно утвердительно кивнуло. Государь взял его руку и потащил за собой дальше.
Сначала он думал обо всем этом категорически отрицательно. «Всех вас на кишках перевешаю», — вертелась назойливая мысль. Он даже улыбался, представляя себе, как будет выглядеть возмездие.
Потом он осознал, что устал от всего происходящего задолго до того, как дело само собой пришло к развязке. Он потерял чувство реальности. Перестал быть самим собой. Поверил, что он государь Аджаннар, что чем-то обязан этой стране, этим людям. Придумал себе какую-то ответственность, какой-то долг. Идиот. Идиот в стране идиотов. Он был таким глупцом, что ждал от них за свои дела благодарности и уважения. Положил половину жизни на алтарь их благополучия, спокойствия, мира. А они? Что взамен?.. Расплатились с ним по заслугам, нечего сказать.
Да плевать он хотел. Если все они передохнут от злости и зависти и перережут друг друга, он будет только счастлив. Меньше народу — легче дышать. Из-за него начата война, подумать только! Это же надо выдумать такое оправдание. Кто угодно виноват, только не сами. Сколько сил, сколько времени, сколько нервов, бессонных ночей, конфликтов с близкими и любящими людьми похоронено под справедливой маской и принесено в жертву бездонной утробе этой страны? И вот как ему обернулось то, что он жизнь свою ради них угробил…
Существо, влекомое государем по узким коридорам, жалобно мяукнуло, споткнувшись о вывернутый из стены камень. Император досадливо дернул его за руку. На этот раз он рассердился по-настоящему. Там, наверху, похоже, началась традиционная резня всеми всех. Когда они с таю пробирались одним из нижних коридоров в западное крыло, откуда подземный ход вел в нижний город, с какого-то из пролетов ведущей наверх лестницы свалилось тело кира Лаура. У министра дворцовых церемоний был вспорот живот. В звуках, долетающих вниз через вентиляционные шахты, можно было угадать топот ног, резкие голоса и лязг железа о железо. Значит, уже начали убивать дворцовых чиновников. Видимо, отсутствие императора замечено и наступило время сведения личных счетов. Нормальная жизнь Царского Города. Ничему не надо удивляться. Так начиналась Солдатская война. Так происходили сотни переворотов до Солдатской войны и до воцарения династии Гаршах. И так будет продолжаться веками.
Свора сорвалась с привязи и ошалела от вкуса свободы. А настоящая свобода не длится бесконечно, поэтому ею надо успеть воспользоваться. Сейчас попадись государь человеку, который затаил на маску Справедливости обиду, — без зазрения совести убьют и таргского государя. И уже не потому, что из-за его имени на севере идет война, и не из каких-то политических расчетов. А просто за то, что обошел в дворцовых назначениях чьего-нибудь троюродного племянника или посадил в тюрьму за воровство мужа сводной сестры. У резни свои законы. Кровь застилает разум сильнее, чем вино.
Прочь отсюда. Пусть наслаждаются моментом свободы. Они сами свои злейшие враги. Пожирают себя изнутри. Он им больше не император. Раз они не хотят его порядка — пусть наводят свой. Он не испугался. Он мог вернуться и всех недовольных посадить на короткий поводок. Своими средствами. Но он не испытывал такого желания. Он устал, ему надоело, у него нервное истощение и больные глаза. Все, что он хочет, — это ни о чем, наконец, не думать. И выспаться. А эти… Все мечтают стать императорами. Купаться в роскоши и власти. Но никто из них не задумался, чего же это на самом деле стоит.
Прочь отсюда. Чем дальше, чем лучше.
Малодушие? Да называйте это как хотите. Если бы ему было некуда идти, он пошел бы обратно. Но ему есть куда вернуться.

Его нигде не было, не было, не было… Прочесали все подвалы, все закоулки, открытые и тайные, посещаемые и веками забытые. Государя не нашли нигде.
Решение разделиться на несколько поисковых отрядов и действовать быстрее Дин принял после того, как лицом к лицу встретился в подземелье с одиноким киром Лауром, спешащим куда-то с дикими от страха глазами. Увидев Дина во главе отряда личных государевых телохранителей, министр церемоний окончательно обезумел, бросил несомый фонарик и воткнул себе в брюхо огромный нож. После этого сказать, где государь, он уже не смог, а просто провалился, проломив спиной деревянную решетку, в одну из сквозных шахт возле лестницы, сделанных специально, чтоб воздух в подвалах не застаивался и не рождал болезни.
Странное поведение кира Лаура навело Дина на подозрение о не самом лучшем развитии событий где-то там внизу. Должно быть, между самими заговорщиками случилось нечто, лишившее некоторых из них самообладания. Чтобы не поддаться панике и страху, Дин стал нарочно нагонять на себя злость. Так было проще совладать с собой и с подчиненными людьми, смотревшими на него.
Впрочем, то, что император не отыскался не только живой, но и мертвый, давало Дину малую надежду. Это была отсрочка. Мизерный шанс спасти собственное положение, если не навсегда, то хотя бы на время. Может быть, государя увели из Царского Города по одному из четырех известных некоторым дворцовым обитателям подземных ходов. В то, что императору удалось бежать, Дину не верилось, потому что Ионкара с частью его людей не могли найти тоже.
В какой-то момент, среди всей этой беготни по низким темным коридорам нежилых этажей, между вскрыванием или взламыванием всеразличных дверей, заграждений и решеток, между краткими советами по координации действий независимо проводящих поиски групп, начальник личной охраны императора, полукровка, то есть почти такой же безродный выскочка, как и Дин, — господин Имин — запыхавшись после пробежки по наклонному спуску, плечом притиснул Дина к плесневелой стене и негромко, чтоб не слышали остальные, спросил:
— Что будем делать, если?..
— Драться, — не раздумывая, отвечал Дин.
— На чьей стороне?
— На своей собственной, — Дин оттолкнул Имина от себя. — Если ОН покойник — то и мы с тобой тоже. Надо искать. Без всяких «если».
— Если ОН покойник, я поступлю, как Лаур, — ледяным голосом сообщил начальник охраны.
— Ты выполняешь приказы, — осек его Дин.
— Моя жизнь принадлежала ЕМУ. Если нет ЕГО, значит, она принадлежит мне. Но живым я в могилу не лягу.
— Ты выполняешь приказы, — Дин в упор смотрел на Имина. Дин был в бешенстве. Он сам прекрасно чувствовал, что теряет опору. Не хватало ему еще истерических припадков вокруг.
Имин глядел мимо Дина застывшими глазами, в которых притаилась какая-то дурацкая решимость.
Начальник государевой охраны обладал репутацией человека, который ничего не боится. Даже самого государя. Но вот настал момент, когда и Железный Имин выдал свой страх. Живого государя он не боялся. А мертвого — до истерики, до желания лишить себя жизни. До состояния тряпки, а не человека.
— Ты его просрал, тебе и ответственность нести, — зарычал Дин, уже не стесняясь прислушавшихся к их беседе гвардейцев и телохранителей. — В штаны наклал, вояка? Давно на прочность тебя не проверяли? Снаружи-то железный, а внутри все прогнило. Зажрался за спинами мордоворотов своих, да? Забыл, как дела делаются? Работай! Ничего еще не кончилось, все только начинается!
— Я… — начал было Имин.
— Головка от …! — рявкнул Дин, схватил Имина за ворот кафтана и, даром что Имин был на голову выше его ростом, спиной припечатал начальника охраны к противоположной стене коридора так, что под каменными сводами пошел гул. — Работай, тебе сказано!
— Что вытаращились? — накинулся Дин на остановившихся людей. — Баб в штанах никогда не видели? Кто из вас еще должен быть с государем в могиле и боится? Вперед!
И они снова разошлись на новом перекрестке коридоров.
Наконец победный крик, сменившийся громкой бранью, дал знать об определенных успехах в поисках следа.
Ярус подвалов был самый нижний, темный и заброшенный. Находку сделали гвардейцы из Ман Мирара. Дин с телохранителями подоспели позже, когда из темной норы уже выволокли четыре бездыханных тела, три полутрупа и трех пораненных в лицо чем-то странным, но еще брыкающихся соучастников злодеяния. Все они оставались в темной камере, не делая ни малейшей попытки бежать или позвать кого-либо на помощь, несмотря на свободный, в общем-то, выход, возможность зажечь свет или привлечь к себе внимание.
Мертвы были кир Наор и его саврский родственник, а также двое гвардейцев, заколотых их же оружием. Ионкар лежал без сознания. Когда рассмотрели поближе всех освобожденных из плена темноты, оказалось, что и те, кто в сознании — слепы. А единственный оставшийся зрячим, всего лишь с черным жженым следом на скуле, кажется, тронулся умом. Он твердил о колдовском огне из ладони и о том, что вставать поперек дороги государю Небо не велит.
Дин попытался привести его в чувство. Сунул в лицо факел и пообещал, что парень будет иметь дело с настоящим огнем, а не с колдовским, если не расскажет, что случилось на самом деле. Но толку не добился. После колдовского настоящий огонь был уже не страшен.
Достоверно понял Дин, к величайшему собственному облегчению, лишь одно: государь жив, хотя и скрылся неизвестно куда. Теперь обшаривать Царский Город можно продолжать не торопясь. Костлявая за спиной с секирой не стоит. Обернулся к Имину и проговорил:
— Живи пока… — улыбнулся одними губами, но не назвал начальника охраны «Железный». Сказал шепотом: — Ржавый…

К рассвету, набегавшись досыта по подземельям, нанюхавшись факельного дыма и гнилой подвальной сырости, а также немного успокоившись и прибрав обстановку в Царском Городе к рукам, Дин созвал ближайший совет. В него входили все посвященные в ночные события люди: принц Ша, комендант Царского Города кир Юршор, начальник государевой охраны Имин, два первых помощника Дина, вызванных из его городской канцелярии, два гвардейских старшины и шесть личных телохранителей государя — двоих из восьми, тех, которые караулили в эту ночь государев кабинет, на рассвете нашли отравленными на заднем дворе. Они лежали под кучей кухонных отбросов, приготовленных к перевозке на загородную свалку. Вскоре ожидали и кира Улара. Посланный в Ман Мирар разъезд никаких утешительных новостей оттуда не привез, и Улара пришлось посвятить в суть свалившихся на Царский Город неприятностей. Известили и Домового, но не было никакой надежды, что он приедет; накануне вечером он сильно напился.
Совет происходил в разоренном кабинете за спальней, с которого, по всей видимости, путь злодеяния начинался. Дин со своими помощниками устроился за столом государя, принц Ша сидел на шелковом диванчике, кир Юршор и господин Имин стояли у принца за спиной, гвардейцы и телохранители расположились в нескольких шагах от них, поровну возле обоих выходов из небольшой комнаты.
Охрана дворца была полностью перепоручена капитану Шерибу, посты на воротах и стенах усилены Тайной стражей.
В целом, к утру картина происшедшего стала более или менее ясна.
Государя аккуратно изъяли из родовой опочивальни и переправили в нижний ярус подвалов, где заранее был подобран подходящий укромный угол. На этом этапе злой умысел никаких препятствий для исполнения не повстречал. По пересчету и допросу гвардейцев Ионкара и верных людей кира Лаура открылось, что никто больше к непосредственному участию в заговоре не привлекался. Очевидно, всем остальным безопаснее было сказать об уже свершенном перевороте, нежели докладывать о еще готовящемся. Что же касается людей, посвященных в планы заговорщиков, то они зашли в комнатку, приготовленную для серьезной беседы с государем. Они заранее прихватили писчие принадлежности и все необходимые для отречения и передачи власти бумаги, и даже новый указ о назначении Первого министра — пока без печатей и какого-либо имени — был у них с собой. А далее произошло нечто непонятное.
В подземелье государь умертвил или лишил способности к сопротивлению восемь хорошо вооруженных и обученных профессиональных солдат и двоих царедворцев, а те, кто не лишился жизни и здоровья — лишились разума. Кир Лаур, одиннадцатый из компании злоумышленников, видимо, тоже успел побывать внизу, иначе нельзя объяснить его ненормальное поведение. Министр дворцовых церемоний, как и его выжившие товарищи, повредился умом и поэтому погиб.
Таким образом, заговор в стенах Царского Города был до основания вытравлен, но перед советом Дина встали два важных вопроса: во-первых, как государь в одиночку сумел наделать столько бед, а главное, куда он после свершенного подвига девался?
И, кроме того, нигде не оказалось ни государственных, ни личных государевых печатей. Ни наверху, в кабинете, ни внизу, в подземельях.
Император спасся не один, напомнил Имин Дину. Помимо мертвых охранников, Небо осчастливило ищущих след государя еще одной находкой: в одном из переходов западного крыла был подобран красный бархатный башмачок новой государыни.
— А как звали государыню? — поинтересовался Дин.
— Натаниэль, — подсказал Ша. — Государыня Натаниэль. Она была такая красивая…
Дин прикусил кулак. Таю хвастались толковыми инженерами из своего числа. Колдовство колдовством, а достижения инженерного искусства в современном мире продвинулись достаточно далеко, чтобы затмить невежам разумение. Не иноземные ли проделки были приняты за колдовство в подвале?.. Это с одной стороны. С другой — глупо признаться, но Дин ревновал. Он не предполагал, что для свадьбы с государем среди ста человек посольства выберут единственного его знакомого таю. И, казалось бы, смешно, но Нэль Дину все время снился. Всерьез полюбить двуполое существо Дин бы себе никогда не позволил. Но и отдавать его другим оказалось до отчаяния жалко. Даже непонятно, чем оно к себе так привязало. Может быть, своей наивной доверчивостью. Нэль было совсем не таким, как другие его сородичи. Бедный Нэль. Глупый это был замысел женить государя на таю. И шутка плохая сама по себе, и удалась скверно.
Тем временем, обыски в подземельях под Царским Городом совсем прекратились. Часы прозвякали утреннюю стражу, а результатов не прибыло никаких. Дин уже подумывал, не подключить ли к делу Первую префектуру. Известные выходы из Царского Города вели на Речные острова и за пределы охваченной каналами территории — в Приречье. О неизвестных можно было только гадать. Солдаты, рыскавшие по подземельям, вспомнили вдруг старую сказку о министрах и советниках государя Аммункара, похороненных с ним заживо в большой гробнице, которая пять столетий служит основанием Царскому Городу. Будто бы эти верные своему господину подземные обитатели ослепляют, сводят с ума и даже убивают забредших в опасную близость к их владениям смертных людей. Страх оказался заразнее чумы, и, напугав друг друга до полусмерти этими глупыми россказнями, суеверные вояки искали как попало. Глубоко под землю не спускались, в самые темные углы не совались, и от любого шороха немедленно спасались спешным отступлением. Если против облеченного в плоть и кровь противника они еще решились бы что-то предпринять, то воевать с колдовством и привидениями их никогда не учили. Да и, к слову сказать, Дин был невысокого мнения о дворцовой гвардии. Посмотрев на нее в деле, он только укрепился в мысли, что дворцовое войско годится лишь для торжественных выездов и парадов.
Вне сомнения, императорская гвардия являлась наилучшим образом снаряженным, вооруженным и вымуштрованным родом войск в государстве. Но в боевых условиях она не испытывалась ни разу за все время правления императора Аджаннара. Маневры под Эгироссой или учения в Курганах всерьез за боевой опыт считать нельзя. Это мальчишеские игры, а не война. То же войско Порядка и Справедливости, несмотря на гораздо худшую экипировку, недостатки в дисциплине и несравненно меньшую оплату за риск собственной жизнью, сейчас, при работе в подземных переходах, оказалось бы в сто раз полезнее отъевшихся на государственных харчах маменькиных сынков, с которых долгие годы требовалось только полировать оружие, стоять на посту не шевелясь да следовать за государем по пятам, создавая своим внушительным видом иллюзию его неуязвимости.
Многажды Дину пришлось выходить к этим дармоедам лично или посылать к ним принца Ша, чтобы убедить их в безопасности прочесывания подземелий. Командирам гвардейцев сказали половину правды: будто пропали государственные печати. А призраки воровством, да еще и обладающим политической окраской, не промышляют, так что поиски следует продолжить. Но в конце концов и Дин разочаровался в полезности понукания. Времени прошло много, и чем дальше, тем больше терялся всякий смысл искать. Ходы в подземные этажи, помеченные на карте, велено было закрыть, людей отозвать. Прибыл долгожданный кир Улар, и совет возобновил работу расширенным составом.
Для начала Имин попробовал высказать свое недоверие к такому спорному человека на посту Первого министра государства, как господин Дин. Можно было подумать, будто Дин занял предназначавшееся Имину место. В том злополучном списке, подаренном Волку, Имин отсутствовал. Дин твердо ответил: раз государь человека назначил, значит, он ему доверяет, и выложил вдобавок свое мнение о дворцовой гвардии вообще и поведении некоторых отдельных ее представителей в частности. Среди присутствующих его мнение нашло поддержку, Имин заткнулся, и камень за пазухой поберег для более удачных времен.
— Известны случаи, когда государь отлучался на несколько дней или даже декад, — усталым голосом говорил Дин. Он старался вести речь спокойно и доходчиво. Рассудительность всегда была наилучшей чертой кира Энигора. Полезному опыту Дин желал бы следовать.
— Разумеется, делал государь это по своей воле, кого-то ставил в известность сам, кому-то это становилось ясно из текущих событий. Прецеденты есть. Теперь он нас покинул, так сказать, вынужденно. Решение важных государственных дел в подобных случаях всегда брал на себя кир Энигор или те, кто занимал пост Первого министра до него. Я надеюсь, беспорядка в управлении государством не произойдет. Все должны понимать, что я внимательно слежу. Указ о назначении меня на пост уже оглашен сегодня утром в Царском Городе и в полдень будет оповещено об этом население Столицы. Ничего необычного не происходит, не считая того, что никто из нас не знает, куда государь отправился и когда к нам вернется. Будем рассчитывать, что произойдет это в ближайшее время, поэтому никакой паники — я имею в виду, господин Имин, в том числе и всех людей, связанных обрядом государевых похорон, — допускать нет повода. От отсутствия государя не должно развалиться государство.
Тем не менее, по дошедшей до меня достоверной информации, заговор существовал не только в стенах Царского Города, но и среди высокорожденных таргов и савров, в немалом числе съехавшихся к сегодняшнему дню в город. Если с дворцовым заговором государь разобрался без нашего участия, то позволить северянам устроить мятеж в Столице нельзя. Основную опасность здесь как раз и представляет отсутствие в Царском Городе государя. Среди владетелей Таргского Севера вовсю бродят республиканские идеи, а у савров есть свой собственный император, выисканный ими в какой-то деревне во Внутренней Области. Ни первого, ни, тем более, второго нам здесь, в Таргене, не нужно. Мы же не хотим новую Солдатскую войну? Поэтому давайте подумаем, что мы можем предпринять для сохранения порядка и покоя в государстве и, в первую очередь, в Столице. Если есть какие-либо идеи — я вас внимательно выслушаю.
— Когда в городе станет известно, что государь пропал, а северяне подольют масла в огонь — город вспыхнет, как трутовник, — произнес кир Улар. — Быстро прогорит, но поначалу полыхать будет ярко и жарко.
— Царский Город тоже не отстанет. Многим только этого и надо, чтобы государь пропал, — покивал кир Юршор. — Количество охраны позволит мне удержать порядок, но проще сразу прирезать нескольких особенно горячих и деятельных особ, нежели выпускать на волю опасную новость. Народу под стенами набралось уже вон сколько. Сейчас им покажи, что у нас все не слава богу — греха не оберешься.
— Что государь исчез — не шутка, но если бы хотя бы знать — куда… — пробубнил себе под нос один из телохранителей.
— Я боюсь, — честно признался принц Ша. — Отец знал про заговор, сказал про него мне, а я не поверил… Я так виноват перед ним. Я всегда думал о том, что будет, если маска Справедливости мне не достанется. И никогда не думал, что предприму, если она вдруг станет моя. Но, может быть, я могу что-нибудь сделать? Вы только научите, я готов.
— Лучше не спешить… — Дин с сомнением покачал головой. — Маска Справедливости — вот лежит. Надевай кто хочет. Но государя-то мы еще не похоронили. Узурпация власти — как раз то, что пытались сделать несколько человек этой ночью в нижнем ярусе дворца. И Небо их покарало. Думаете, стоит повторять их попытку?
— Ну, зачем вы так, господин Дин, — заступился за Ша кир Юршор. — Надо рассмотреть все наши возможности. Передача маски Справедливости единственному законному наследнику — не последняя из них.
— Сначала нужно убедиться, что прежний владелец мертв или от нее отказался, — сухо произнес кир Улар. — И я бы попросил представить убедительные доказательства либо того, что государь Аджаннар жив, либо того, что он мертв. Непонятное исчезновение не устроит — и, думаю, не одного меня. Некоторые здесь, насколько я понимаю, не заинтересованы в том, чтобы государь был найден мертвым. Всевозможные заговоры и сговоры в последнее время такое распространенное явление… — Начальник охраны Ман Мирара выразительно посмотрел вначале на Дина, затем на Имина.
— Да они чуть не подрались внизу, — встрял один из гвардейских десятников. — Господин Имин хотел себя убить, а господин Дин хотел найти тело и похоронить, как надо…
— Ты бы молчал бы, — сквозь зубы проговорил Имин, — если не знаешь, что хочешь сказать.
При каждом упоминании о его минутной слабости у него краснели уши.
— Я не откажусь исполнить свой долг, если настанет необходимость, — четко произнес Дин. — Дело в том, что мы действительно не знаем, где государь и что с ним.
— Они не обманывают, — мрачно изрек телохранитель. — Нас тоже запрут в усыпальнице живыми, ну и что? Мы все были внизу, все искали. Вместе. Вы знаете, что мы нашли. Государь Аджаннар сильный и смелый человек. Он ушел. И он вернется.
Дин поставил локоть на стол и взялся за лоб рукой. Быть первым лицом в государстве оказалось не так-то просто. Особенно когда обстановка требует срочно принять мудрое решение, а в голове такого нет и в помине. Когда нет ни предварительных раскладок, ни расчетов, опираться на которые Дин привык. И когда из всех поддерживающих тебя обстоятельств в руках только зеленая бумажка с подписью государя, а сам государь мало того что доверился — будем говорить искренне — не совсем тому человеку, так еще и дал замечательный костыль: заживо лечь со своим телом в один гроб. Что делать? Поднимать войска? Сколько сейчас численность столичного гарнизона? Будет поровну с понаехавшими таргами. Пересчитывать заново префектуры — кто с нами, кто против нас? Тоже получится пополам. Две на две и две неприсоединившиеся. Внешняя линия городской стражи против гвардии Царского Города — равные шансы. Устроить побоище с результатом «все всех», как в Солдатскую войну? Но это именно то, чего необходимо избежать. Выигрывать придется стратегией и тактикой, как в «Королевском войске». Ведь там шансы сторон подобным образом равны. Однако нескольких месяцев на обдумывание верных ходов у Дина нет.
Как объяснять государю собственную осведомленность и некоторые нестыковки в событиях (например, то, что за указом о назначении Первого министра он приехал раньше, чем была совершена попытка переворота), буде тот объявится внезапно и потребует отчета, Дин предпочитал вообще пока не думать. И, как ни жалко было лишать себя возможной информации, Дин сознавал, что капитана Ионкара, пока он не пришел в сознание, необходимо убрать. Уж лучше ничего не знать ни о ком, чем о тебе всем все станет известно.
— Государь с государыней должны показаться перед народом, — напомнил всем комендант. — У Золотых ворот уже собралось около тысячи человек, чтобы поздравить его со свадьбой. К полудню наберется вдесятеро больше. Что будет, если мы не сумеем предъявить государя?
— Северяне поднимут в городе мятеж, а толпа вместо поздравлений отправится поджигать и грабить, — отвечал Дин.
— Можно сказать, что государь внезапно заболел, — предложил Имин.
— Можно, — кивнул Юршор.
— А кто-нибудь в толпе заявит, что государя тайно удавили, толпа потребует доказательств, которых мы предъявить не в силах, мятеж наша выдумка только подогреет, а мы еще будем виноваты в преступлении, — пожал плечами Дин. — Вам хочется?
— А что вы предлагаете, господин министр? — развел руками Имин. — Простите за резкость, но критиковать чужие идеи легче простого. Предложите свою.
— Вам точно известно о намерении таргов и савров поднять мятеж? — поинтересовался кир Юршор.
Дин поднял голову:
— А смысл требовать у государя отречения от престола кучкой недоумков из подвала в таком случае каков? К тому же не знаю, как вы, а я много езжу по городу и сам успел заметить, что северян, даже по сравнению с зимним годом, когда все они пасутся в Столице, сейчас в городе сильно прибавилось, если не сказать — стало подозрительно много. Сведения у меня, увы, самые точные. Малейший повод со стороны Царского Города — и в государстве случится беда. Все было подготовлено. Я сюда мчался среди ночи как угорелая кошка. Принц знает, мы с ним встретились недалеко от Золотых ворот. Я хотел предупредить несчастье. И чуть-чуть не успел.
— Я тоже знаю про заговор, — повторил Ша. — Замешаны эргр Инай, кир Аксагор из Эгироссы, кто-то еще… Инай уже мертв.
Дин вспомнил про булавку, и его передернуло. Он не знал про Иная. Так все-таки — инженерный гений, или колдовство?..
— Через половину стражи мы должны открыть Золотые ворота, — с обреченностью в голосе произнес кир Юршор.
— Дин… — вдруг сказал Ша и, прищурившись, поглядел на Первого министра. — А надень маску.
— Зачем? — воспротивился Дин. В этом предложении ему почудилась какая-то провокация.
— Ну, надень. Посмотрим.
Кир Улар, сидевший на стуле напротив Дина, понял идею и поднял палец вверх.
— У нас есть государь, — сказал он. — Пусть на сегодняшний день, но есть. Заболеть или уехать он может и завтра, верно, господа?
— Разве я так на него похож? — удивился Дин, догадываясь, что имеется в виду.
— А кто из нас похож? Я? Имин? Сразу видно, что мы тарги. — Имину он словом «тарги» несколько польстил. — Кир Юршор пегий на волос — не обижайтесь, кир Юршор.
— Я не обижаюсь. Что есть, то есть.
— Царевич ростом не обижен. Еще года два назад перерос отца и вверх и в плечах…
— Как будто я обижен ростом, — пробормотал Дин, нерешительно беря в руки маску Справедливости и от этого слегка теряясь. Все-таки, символ государственной власти. — Или будто государь обижен…
Кир Улар позволил себе улыбнуться.
— Я не оскорбление величества имел в виду. Ведь вы меня правильно поняли… Если государь к дневной страже не вернется, придется вам, господин министр, замещать его не только в делах.
— А если скажут: «Какой-то государь у вас подозрительный»? — засомневался Имин.
— С позиций таргского верноподданного государь подозрительным быть не может, — воспрянул духом кир Юршор. — А кто сомневается — того можно и в подвал — пусть там поищет, чего мы не нашли.
Дин надел маску и встал над столом.
— Похоже? — спросил он.
— Осанку скопировать просто, — посоветовал кир Улар. — Не смотрите на свои руки, господин министр. Все придворные всегда складывают ладони у пупа и смотрят на них, а государь никогда так не делает. Теперь осталось найти вам государыню, и вопрос с императором решен.
— Перевезите в Царский Город мою семью. Моя жена мне поможет, — осваиваясь под справедливой маской, распорядился Дин.

Кир Аксагор прибыл ночью к Волку, с ног до головы покрытый дорожной пылью и конским потом. Он утверждал, что дело провалено, среди заговорщиков предательство, государь обо всем знает и всех накажет. Будто Иная даже пришлось отравить, опасаясь допроса, а за самим Аксагором по всей Эгиросской провинции охотится Тайная Стража, но ее удалось направить по ложному следу. Единственный путь спасения — собирать силы и немедленно отступать за пределы Столицы.
Волк не совсем поверил, хотя и насторожился. Десятой частью стражи раньше он получил из Царского Города записку с условными словами, означающую, что все идет как по маслу, половина дела сделана и ждать осталось совсем немного.
— Это ловушка, — убеждал его кир Аксагор.
Волк разослал людей, чтобы предупредили северян: пусть будут готовы ко всему. План отступления на случай неудачи был заранее разработан. Но план наступления Волк отменять не торопился. На перемене ночной и утренней страж из Царского Города должен был поступить еще один сигнал.
На острове Рабеж колокол пробил три удара. Сменили друг друга патрули. По руслам каналов из холмов в Столицу приполз туман и затопил улицы. Неприступные стены Царского Города утонули в нем почти до половины. Внутри было тихо. Ни звона оружия, ни криков, ни какого-либо видимого или слышимого беспокойства. И никаких дополнительных сигналов.
Волк начал сомневаться. Похоже было, что предательство имело избирательную направленность. Предали не весь заговор целиком, а конкретно его, Волка, вместе со всеми его людьми. Волк прекрасно понимал, что от республиканских идей дворцовые лизоблюды попросту приходят в ужас. Видимо, они решили не делиться с республиканцами достигнутым успехом.
Волк понял, что ждать бесполезно. Тогда план взаимодействия, выработанный совместно с господином Дином, был заменен собственным планом Волка.
В толпу, с самого рассвета начавшую скапливаться перед Золотыми воротами, были посланы слуги с новостью, что государя ночью придавили, а под маской теперь сидит оборотень, которого придворные дергают за ниточки, чтоб он повернулся, шагнул и поклонился. Что оборотня того людям показывать опасно, а может он только подписывать бумаги и ставить печать. Что, если Золотые ворота вовремя не откроют, их надо ломать и выручать государя.
Основным силам северян Волк велел собираться в трех точках Столицы. Недалеко от застав Ир и Иш и возле старой дамбы на Сухом овраге. Харакута не имел ничего против, чтобы действовать с Волком заодно. Этому человеку, охранявшему государственный порядок и покой граждан, не очень-то важны были политические перестановки. Он десятилетиями лелеял мечту забыться, нарушить все и всяческие запреты и из охраны превратиться в кровожадную чуму, идущую по домам и собирающую ценности в мешок. Никакой пользы, кроме материальной выгоды для себя, Харакута в мятеже не видел.
Хитрые и осторожные префекты Второго и Третьего округов намекали, что, если у Волка начнет получаться своя линия власти, они сумеют помочь поддержать Порядок и Справедливость на захваченной им территории.
Волк приготовился к решающему бою своей жизни. Приготовился очень хорошо. Он знал, что на этот раз победит. Никогда еще на его стороне не было столько преимуществ, сколько сегодня. Никогда еще официальные власти Столицы не были настолько слабы и разобщены, как сейчас. А Волк специально вел себя так, чтобы противники недооценивали его власть и его силы. Столица должна была пасть к его ногам. Судьба стояла на его стороне.
И в тот момент, когда решающий миг настал, на невысокую башню голубятни порхнула птичка. Приставленный к голубятне слуга знал, что хозяин с нетерпением ждет какого-то известия, немедленно снял с уставшего голубя депешник и бегом бросился к киру Ариксару, желая заслужить награду. Слуга не разбирал, что письмо, ожидаемое Волком, должно лежать в новеньком чистом футляре, а то, которое он несет, запачкано грязью, птичьим пометом и потравлено дождем.
Слуга не знал, что в письме написано о восстании черни, о разграблении Агиллеи разбойным войском Внутренней Области, об отступлении Северной армии, о сожженном доме Волка, его убитых детях и уведенных женщинах. Не мог он предположить и того, что, прочитав письмо, Волк схватится за сердце, свалится на пол и заскребет ногтями по паркету. Никакая награда, разумеется, слуге за такие вести не досталась.

Благодаря тому, что он просидел со своими исследованиями всю ночь напролет, Фай первым из экспедиции таю узнал, что через четверть часа после восхода солнца вышли из строя сразу два спутника из сети наблюдения, устроенной над Та Биланом. Первый, судя по всему, попал в плотный метеоритный поток, был поврежден в нескольких местах и начал быстро вращаться. У второго просто отказала телеметрия.
Нечего было и думать о ликвидации неполадок без помощи Верхних. Вот так оно все и будет ломаться, думал Фай. Сначала одно, потом второе, а потом мы ассимилируемся с местным населением и одичаем до их уровня развития. Необходимо срочно что-то предпринимать, чтобы остановить этот процесс. За три смены поколения человечество полностью теряет все признаки прежней цивилизованности. Надо идти на прием к государю, покупать корабли, отправляться на поиски «Летучего Змея»… А будет ли с этого польза? Быть может, проще поискать точки взаимопонимания с Лалом? Чудовищно не хочется раз и навсегда застрять в этом первобытном мире и ничем не помочь своему собственному, умирающему дому. Должна же быть и у Лала какая-то струнка, которую можно зацепить. При помощи Быстрого света, возможно, удастся ее отыскать…

Глава 5

Они выбрались наружу через какую-то дыру в полуразваленной каменной кладке. Второе, третье, пятое или десятое дыхание к Нэлю пришло, он уже бросил считать. Промежутки беспамятства чередовались у него с приступами осознанной деятельности. Вот он в очередной раз пришел в себя и посмотрел вокруг.
Округлые холмы за городом очертила тонкая ниточка золотого огня, звезд уже не видно. Туман легкой дымкой накрыл траву, ноги по щиколотку тонут в его мокром одеяле. Нэль и государь поглядели друг на друга. Щеки и лоб у государя были испачканы копотью от факела, кафтан обсыпан крошками почерневшей еще сотню лет назад побелки. Нэль обнаружил, что и сам он с ног до головы в отсыревшей паутине, удачно маскирующей прорехи на свадебном платье.
— Сейчас утро или вечер? — спросил Нэль. Его слегка пошатывало, но чувствовал он себя человеком, а не ходячим трупом.
— Утро, — сказал государь. — Вечером солнце вон там, — и показал в сторону океана.
— Что… дальше? — спросил Нэль.
— Все, — сказал государь и почему-то улыбнулся. Не так, как раньше, но и глазами тоже. Хотя улыбка получилась грустная.
— Как — все?
— Можешь идти к своим.
Нэль покрутил головой, пытаясь понять, где он находится и как к своим отсюда попадают.
— Это Приречье, — подсказал государь. — Тебе вон в ту сторону. До Большого Улья не больше полулиги. Совсем близко.
— А вы?
— Не могу точно сказать. Отправлюсь куда-нибудь.
— Вы решили все бросить? — догадался Нэль.
— Вот именно.
Из-за пазухи государь достал замшевый мешочек и протянул его Нэлю.
— Вот это перешлите потом в любую префектуру. Это государственные печати Таргена, смотри, не потеряй их. Справишься?
Нэль неуверенно кивнул.
— Тогда пойдем, я помогу тебе перелезть через ограду.
Они находились в каком-то заброшенном саду. Государь подставил ладони под ногу Нэлю, чтобы подсадить того на стену. Нэль только сейчас обнаружил, что он в одном башмаке. Как он не чувствовал этого раньше — кто его знает. Забравшись на стену, Нэль снял второй башмачок и оставил его в углублении стены, вместо выпавшего кирпича. Потом спрыгнул в высокую траву на обочине улицы.
С государем они даже не попрощались. А удалившись от ограды всего лишь на сотню шагов, Нэль уже решительно не мог понять, из какого именно сада он выбрался — одинаковых домов на улице было несколько. Хотя улица оказалась очень знакомая — Рытая.

«По мышам и крысам у нас Лалад мастер. Последнюю он вообще поймал на дурака — в посылочный ящик…»
«Да брось ты, что там может нравиться. Я ходил туда трижды, девки там каждый раз разные и мерзкие. Больше не пойду…»
«Сколько ему лет? Бабам он, между прочим, нравится. Пялятся ему вслед. Что в нем есть такого, чего нет во мне?»
«Завидовать — грех. К себе под нос смотри. Не той масти козыря кладешь…»
«Лет ему немного, да живет он долго. Приютский он. Шан говорил…»
Джу окончательно проснулся. В караулке три солдата и писарь играли в карты и результат учитывали мелком в столбик прямо на стене. Разговор у них шел, кажется, о нем, Джу.
Ночь еще не кончилась, но до перемены страж оставалось всего ничего. Дежурить бы так всегда, зевнув, подумал он. Хорошо, когда в Столице ничего не происходит. Вообще ничего. Ведь может же она быть спокойным добрым городом. Жаль, что у нее это редко получается.
Он встал из-за столика, потянулся, достав в тесной дежурке пальцами до потолка, потер затекшую шею. Из зарешеченной караулки на него поглядели четыре пары глаз.
— Все спокойно? — для порядка поинтересовался Джу.
— Спокойно, господин Джуджелар. Город спит. Всегда бы так.
— Меняемся скоро?
— Очень скоро.
— Чайник поставь.
— Уже стоит.
Сидеть за столом больше не хотелось. Джу подумал, чем бы ему занять оставшееся время дежурства. Почитать про Архата Помогая? Не, ну его. Надоел. Выйти во двор? Пожалуй.
На улице было ни тепло, ни холодно. Двор полит туманом, словно сметаной. После давешней бури погода установилась какая-то непонятная — ни дождя, ни солнца.
Джу поворочал головой. Шея затекла основательно. Если снова подавать документы на завершение образования в «Каменные Пристани», подумалось вдруг ему, теперь за обучение придется либо платить, либо судиться и доказывать, что ушел из лицея вынужденно. А денег ни на то, ни на другое нету. Так что префект пусть что хочет говорит, но не получится пока. Хотя учиться в самом деле надо…
Третья префектура уже не спала. На конюшне вовсю шла утренняя уборка. Там Рабежского колокола не ждут, лошади к утренней страже должны быть сыты и готовы к работе. Звякали колокольцы в казармах подъем. Возвращающихся патрулей пока не видно. То, что за две ночные стражи никто Джу не побеспокоил, вовсе не обязательно значит, что все в городе тихо и ровно. Иногда, по благоприятствующему бездельникам стечению обстоятельств, для ночных обходов подбирается такая компания, которая предпочитает не таскаться в темноте по улицам и не наблюдать за порядком, а, напротив, сама умножает беспорядок где-нибудь в кабаке или у гостеприимных девочек. Учитывая, что много лучших сотрудников Третьей префектуры отправились в Курганы, не самая маловероятная ситуация для сегодняшней ночи.
Заскрипела железная калитка, пришедший на смену Джу инспектор Ираш сунул вахтенному в нос свой жетон, хотя никакой необходимости в том не было. Склочника Ираша в Третьей префектуре и так знали и обходили стороной даже сыскные собаки.
— Встречаешь? — спросил Ираш у Джу, увидев того на крыльце.
Джу неопределенно кивнул и выдавил через зевок «доброе утро». Все недолюбливали Ираша за склонность к мелочному доносительству. Приди Ираш чуть-чуть раньше — поймал бы Джу за тем, что тот спит. Много значит способность вовремя проснуться. Джу отличался ею еще в лицее.
— Пойдем, — сказал Ираш. — Сдавай дела.
— А нечего сдавать, — пожал плечами Джу. — Ничего не наловили.
— Как — ничего? Совсем ничего?
— Совсем.
— Чудеса, — хмыкнул Ираш. — Первый раз такое вижу. Нет, вру. Второй. За восемь лет.
Джу придержал дверь, позволяя инспектору войти. В караулке разливали по чашкам чай.
— Очень кстати, — обрадовался Ираш и уселся за стол дежурного, потирая руки. Ему понесли красную фарфоровую чашечку, а сами сели пить из деревянных. Джу подписал передачу смены и немного задержался с солдатами, потому что для него чашку с чаем поставили тоже. Да и уходить было рановато — колокол еще не звонил, по времени стража не сменилась, хоть Ираш и занял место.
Тут-то ее и привели. Выглядела новая государыня так, что никто никогда не заподозрил бы в ней императрицу. Босиком, вся в грязи. Роскошное платье из парфенорского шелка, расшитое жемчугом и перламутровыми блестками, по низу порвано в лохмотья, половины пуговиц нету, подол в бурых пятнах, подозрительно похожих на кровь. К груди она крепко прижимала мешочек из темно-коричневой замши с золотым оттиском какого-то герба.
Одновременно с появлением патруля звук колокола поплыл над затопленной туманом Столицей.
— Смотрите, господин инспектор, какую птицу мы словили, — громко похвастался перед Ирашем десятник Гогон, возглавлявший один из ночных патрулей второй стражи. — Не говорит, кто она, откуда, куда направляется и что несет. Согласна была идти только в Большой Улей, или в префектуру. Вот, милочка, — обратился он к женщине. — Ты в Третьей префектуре. Объявляй свою важную новость.
От Гогона и его ребят в караулку явственно пахнуло вином и дешевыми благовониями, какими освежают воздух в портовых борделях. Как пить дать — шли из Порта, да по пути прихватили бедную девочку, чтоб не появляться в префектуре с пустыми руками. Только вот что она делала в Приречье в такое время и в таком виде?
Женщина исподлобья глянула на Ираша, освободила свое плечо от покровительственной лапы Гогона и произнесла хорошо знакомым Джу чуть хрипловатым голосом:
— В государстве переворот. Государь покинул Царский Город, потому что его хотели заставить подписать отречение от престола. Вот государственные печати. Он просил вернуть их в префектуру.
Мешочек, мелодично звякнув, упал перед Ирашем на стол. На коричневой замше был не какой-то там герб, а государственная эмблема Тарген Тау Тарсис в вензеле Царского Города. Ираш, недоверчиво глядя на странную вестницу, развязал шнурки на горлышке мешочка, и изнутри на поцарапанный, изрезанный со скуки ножом, неоднократно залитый чаем и чернилами стол дежурки высыпались чеканные позолоченные, вырезные лазуритовые, хрустальные и яшмовые печати. От них в дежурке стало светло, что в девичьем тереме.
Ираш нахмурил лоб, и на лице его отразилось страдальческое выражение: он не знал, что по поводу известий и печатей предпринимать.
— Вас послали? Вы фрейлина? Вы дочь придворного? — выдавил из себя он.
— Это государыня, господин Ираш, — объяснил Джу, протискиваясь между остолбеневшим Гогоном и его помощниками. — Новая жена императора Аджаннара.
Женщина обернулась.
— Ты, — ахнула она, сразу узнав Джу. Он глазом не успел моргнуть, как государыня оказалась рядом и ухватилась за него, словно кроме Джу ни на кого здесь ни надеяться, ни положиться было нельзя.
— Вот видишь, — шепотом произнес писарь за спинами ночного патруля. — Я же говорил — почему бабы вешаются на него? Почему не на меня? Чем я хуже?
— Наверное, рожей не вышел, — философски предположил его товарищ.

Пока Ираш метался по префектуре, не зная, какое принять решение, Джу сидел рядом с государыней на лавочке и прикрывал ее полой своего плаща — почти так, как делал вчера. Честно признаться, он предпочел бы находиться от нее на большем расстоянии, но государыня вцепилась в него окоченевшей хваткой и не отпускала. Шея и руки у нее были все в синяках, плечи исцарапаны — видимо, ей здорово досталось, пока она сумела выбраться из Царского Города. На вопросы она почти не отвечала, а если говорила что-то, то не больше двух слов подряд. Даже чаем напоить ее удалось с трудом. Ее спрашивали, где государь, — она не знала. Куда-то ушел. Спрашивали, как она вышла за пределы дворцовой крепости, сказала — подземельем. Стороннее любопытство по поводу того, где они познакомились с Джу, он утолил сам, сообщив, что дежурил в день встречи посольства у стен Большого Улья. Объяснение утешило любознательных и устроило государыню. Во всяком случае, она не возразила и не стала дополнять.
Разумеется, как только печати вывалились Ирашу на стол, немедленно послали за префектом. Только его отчего-то не оказалось в эту рань дома. Вместо него явился не вовремя разбуженный господин Кармараш и всем развесил оплеух, кому-то на словах, а младшим писарям на деле. Но порядок он почти восстановил.
Сразу спросить государыню, чего она хочет, никто без Мараша не догадался, даже Джу. А ей всего лишь нужно было к своим, в Большой Улей. Сотрудники префектуры стали смотреть друг на друга — кто возьмется доставлять? И через несколько мгновений все взгляды сосредоточились на Джу. Наверное, они с государыней миленько смотрелись рядышком на лавочке.
— А что вы глядите? — спросил тогда Джу. — Седлайте лошадей, давайте охрану. Что я, государыню один повезу?
— Да лошади-то все в Курганах, — всплеснул руками господин Кармараш. — В префектуре пусто, понимаете? Ни людей, ни лошадей. В казармах новобранцы, во дворе хромые клячи. Курьерские уже посланы с поручениями, хромых и дюжина не наберется. А за Людоеда перед префектом отвечать.
Людоед был личным парадным конем господина префекта.
— На руках нести чужую жену будет неприлично, — сообразил Ираш.
— Ну… Седлайте Людоеда, — вынужден был согласиться Кармараш. — И остальных всех седлайте. Как-нибудь добредут. Господин Гогон, займитесь вы. Возьмите на себя сопровождение. И господина Ираша возьмите. Здесь уж я сам подежурю.
— Ехать недалеко, — утешил его кто-то. — Что станется с того Людоеда. И так бока нажрал, что печка…

Прилично было носить чужую жену на руках или неприлично, а все равно пришлось. Ноги отказались Нэлю служить. Когда он понял, что опасность быть убитым, раздетым, ограбленным, потерянным, пропавшим без вести или каким-нибудь еще ему больше не грозит, у него все тело свело судорогой, и он уже не мог ни ходить, ни говорить, ни даже выпить воды. Он все слышал, все понимал, но в ответ на расспросы только мотал головой. Поэтому полицейский, подобравший его на старой дамбе, завернул Нэля в грубый солдатский плащ и вынес на улицу. Нэль начал думать, что сейчас он будет дома, и какие, оказывается, хорошие люди полицейские. Ему стало чуть легче.
Во внутреннем дворе префектуры они немного задержались. Тот прежний знакомый, которого все кругом называли Джу или господин Джуджелар, на пару минут отдал Нэля Гогону, а сам нацепил шпоры и привесил к поясу саблю. На то, что государя и его семью всегда сопровождают вооруженные люди, в то время как в городе ношение длинного оружия запрещено всем, включая войско Порядка и Справедливости, Нэль обратил внимание еще раньше.
Гогон посадил Нэля позади Джу на большущего желтого коня, и Джу сделал одну умную вещь — связал запястья Нэля платком, чтобы тот не свалился, если потеряет сознание и не сможет держаться за него руками. В отличие от спокойной прогулки на лошади господина Дина, этот конь так и ходил ходуном даже под двойной тяжестью. Упасть было немудрено.
Тронулись в путь. Солнце, не успевшее выглянуть, закрыли тучи. Снова стало сумрачно.
— Пойдет дождь, — рассуждал один из солдат эскорта.
— Не пойдет, — говорил второй.
— Спорим?
— Не буду я с тобой спорить…
Их процессия шагом двигалась по улицам Приречья. Шли медленно, потому что кругом были лужи, скользко и грязно. Во всяком случае, Нэль так решил. Он положил голову своему спасителю на спину и изредка посматривал за тем, что происходит справа от дороги.
Вот миновали площадь с надписью на одном доме: «Колодезная». Повернули на другую улицу. Даже собаки не лают. Приречье спит.
Они с Джу ехали следом за парой всадников, еще двое держались по бокам, остальные позади. Нэль уже начал узнавать кое-какие места. Отсюда путь ведет к старой дамбе, потом вдоль Сухого оврага к Ручьям, к Прудам и к Большому Улью…
Дождь все-таки пошел. Нэль поежился и попытался спрятать голову под плащ так, чтобы капли не скатывались ему за шиворот. И вдруг перед поворотом к Сухому оврагу Людоед задрожал боками и издал тонкий вопросительный звук.
Те, которые ехали впереди, разом остановились. Нэль почувствовал, как напряглась спина сидящего перед ним тарга. Людоед немного привстал на задних ногах, развернулся, и Нэль словно в зеркале увидел, как на другую сторону большого пустыря с остатками пепелища посередине из пелены дождя выезжают и останавливаются всадники. Ездить по Столице на лошадях тоже разрешено было очень немногим.
— Там солдаты! — вдруг донеслось через пустырь с той стороны. — Это засада! Нас предали! К бою!
О межевой столб в полутора метрах правее ног Людоеда тяжело лязгнула арбалетная стрела, видимо пущенная кем-то с перепугу. Джуджелар заставил Людоеда попятиться и взялся за саблю.
— Бабушку мою за ногу, — удивленно произнес рядом голос Гогона. — И правда заговор. Отряд! В боевой порядок стройся!
Осаженный Людоед захрапел и заскакал на месте, оружие оказалась у Джу в руке. По пустырю навстречу к ним рванулись десятка три всадников, а за этими подъезжали еще и еще. Шпоры вонзились Людоеду в холеные бока, и он совершил головокружительный прыжок вперед. Перед глазами у Нэля все закувыркалось. Последнее, что он слышал, это рык Гогона, прорывающийся сквозь лязг оружия, брань и вопли:
— Скачи отсюда! Скачи прочь, в овраг, твою мать! Мы прикроем!


Часть IV

Глава 1

В Царском Городе Дин сидел за письменным столом государя и выводил на отдельном листочке: «Аджаннар», «Аджаннар», «Аджаннар», стараясь буковки делать поменьше, а наклон их ровнее. Ну что за почерк у человека, решительно невозможно так писать — словно муравьи набродили…
Новости, прибывшие в утреннюю стражу с голубиной почтой, а также найденные в ящичках стола государя и доставленные из различных мест в городе, Дин сложил, по своему обыкновению, в подобие мозаики или клетчатой доски «Королевского войска», и теперь они составляли из себя картину полноразмерной катастрофы, обрушившейся на Тарген.
Во-первых, по информации суточной давности, в Агиллее шла настоящая война. Северная армия оказалась разрезанной на три части и никак не могла соединиться. Так, частями, напавшие на таргскую территорию внутренние обитатели и савры гоняли правительственные войска туда-сюда по Агиллее в хвост и в гриву, и командование ничего не могло предпринять по этому поводу, поскольку положение было серьезно отягчено перекинувшимся из савр-Шаддата крестьянским восстанием. По положению, обрисованному в прибывших докладах, Дин понял, что война, затеянная Внутренней Областью и поддержанная изнутри Таргена — уже не простая приграничная свара. Предоставить сейчас таргам самим воевать за свои провинции — политика, гибельная для всего государства. Единственное, что может спасти положение — это удар всеми силами. Силы в империи были, но объединить их в один кулак казалось Дину неимоверно сложной задачей. Тем более, без государя. Что толку, что Царский Город у него в подчинении? На севере все решает не двор, а армия. Хорошо читать в книге наставления государям: «Если подданные твои ссорятся, добивайся внутреннего мира путем войны с внешним врагом». А как это сейчас осуществить на практике?..
Во-вторых, Волк пропал. Почти так же загадочно, как до него государь. Он должен был узнать про вторжение из Внутренней Области и немедленно принять меры, а вместо этого отряд его людей сцепился у Сухого оврага с войском Порядка и Справедливости Третьей префектуры, которая, по всем раскладкам, была на стороне Волка, но по какому-то недоразумению начала с ним драться. Пока к месту побоища подоспела городская стража и портовые полицейские, пока они арбалетными залпами загнали развоевавшихся таргов в овраг, окружили и заставили убрать оружие, и с той, и с другой стороны оказалось по два-три десятка убитых и раненых. Арестовать все равно никого не удалось, тарги уехали, сохраняя видимость достоинства. Они были на лошадях, а городская полиция пешком. И таргов было слишком много. Высокорожденные словно пьяного гриба наглотались. Спокойствие в Столице шаталось, как старое дерево в грозу.
В-третьих, толпа, собравшаяся перед Золотыми воротами, откуда-то прознала про подмену государя и чуть не начала ломиться в Царский Город, используя в качестве таранов выкопанные на Лобной площади смоленые столбы с цепями, на которых вывешивались обычно тела самоубийц. Появление Дина и его жены под масками государя и государыни не очень-то успокоило горожан. Но неожиданное действие произвело появление кира Лаура, которого привезли на Лобную площадь и подвесили всем на обозрение кишками наружу на отобранный и водворенный на место неудавшийся таран. Самоубийца отвлек внимание от Дина и припугнул зачинщиков кривотолков. При таком страшном мертвеце болтать лишнее люди побоялись, и слух потихоньку сник. Болтовню в народе слегка пригасило еще и то, что дюжину самых отъявленных сплетников забрали в Первую префектуру для подробного разговора — о явных ли вещах они распространяют слухи в толпе или несут сами не зная что, от глубины невежества? Некоторых в тот день городская полиция побила за шалости, чтобы предупредить со стороны глупцов вредные и непоправимые поступки. В общем, так или иначе, но ко второй дневной страже при помощи усиленных патрульных разъездов и некоторых других мер взволновавшийся город был урезонен и восстанием уже не грозил.
В-четвертых, действие семнадцати капель шибелы, предложенных Дину ночью в Ман Мираре, проходило, и Дин потихоньку осознавал, что на самом деле чувствует он себя очень плохо. Он выдохся, как рыбий пузырь, засохший прошлым годом под лавкой у неряхи. Не помогало уже ни понимание и сострадание Каис, ни готовность быть полезным принца Ша, ни поддержка Улара и прочих соучастников ночной погони за призраком государя. Дин прекрасно понимал, что сам он не государь, пусть даже маска Справедливости у него настоящая, и долго изображать государя не сможет. За две последние декады Дин забыл, как отдыхают. Сейчас бы в арданские бани, с девочками, или в горы на охоту, и пить не разведенное водой вино, а виноградную водку. Тогда бы и сердце отпустило, и разум. Но сначала нужно хотя бы дождаться ночи, разыграть в темноте отъезд императора в Ман Мирар, и там маску снять раз и навсегда. Впрочем, до арданских бань и до охоты очередь все равно дойдет не скоро…
В-пятых, едва удалось успокоить толпу перед Царским Городом, как на другой окраине Столицы, в районе заставы Иш, опять началась свара. На этот раз городские власти не успели поучаствовать, поскольку дело произошло почти мгновенно. То ли тарги напали на савров, то ли наоборот. Но савры, из-за меньшей численности, оказались биты и дали деру в холмы, прорвав оцепление внешней линии городской стражи, которая еще со второй половины ночи выполняла приказ всех в Столицу впускать и никого не выпускать. Тарги потоптались, покричали, да и бросились за ними. С чего высокорожденные объединяются в банды и выясняют отношения между собой и с городской полицией, никому было неясно, кроме Дина. А и Дин, хоть знал, но остановить их не мог. Саврское войско приняло участие в походе против Агиллеи, и хорошо было бы в Столице избежать погромов. Когда весть дойдет не только до объединенных именем Волка вооруженных таргских отрядов, но и до каждого простого и непростого обывателя, таким же горожанам, но саврам по происхождению, может всерьез не поздоровиться. Дин послал уведомить Харакуту, что приказ закрыть Столицу отменяется и подписал распоряжение собственным именем. Послушается ли Харакута, оставалось неизвестным. И вообще — убрать Харакуту со своего пути казалось на порядок сложнее, чем пребывающего без сознания беспомощного Ионкара.
В-шестых, неожиданно обнаружился кир Аксагор. С небольшим войском он стоял за заставой Ир и желал поговорить лично с государем. При этом ехать в Царский Город он отказывался и требовал встречи на открытой территории. Законным образом заставить собравшихся к нему со всех сторон таргов спешиться и разоружиться не было возможности, поскольку они находились за административной границей города. Устраивать сражение просто так, чтоб сборище при кире Аксагоре не коптило небо, тоже не имело смысла, покуда отряды таргов ни на кого не нападали.
В какую сторону начнет катиться весь этот ком событий, предсказать было невозможно. Все, что Дин пока сделал — волей Первого министра отправил Домового в отставку и принял руководство Тайной стражей на себя. Еще у него состоялся серьезный разговор со столичным градоначальником, киром Эмеркаром. Кир Эмеркар был предупрежден, что, если в столице из-за назначения нового Первого министра или каких-либо других подлых слухов поднимется бунт, кира Эмеркара прицепят за ногу или за что другое где-нибудь на воротах, не обязательно столичных, но киру Эмеркару это будет уже все равно. В принципе, градоначальник был в городе полезным человеком — умел разговаривать с толпой. И припугнул Дин его только для вящей надежности своего положения.
Первый министр снял с плеча чужую справедливую маску. Государственные печати все еще пребывали неизвестно где, и приходилось пользоваться собственными. От того, что государевы телохранители глядели ему в спину, у Дина разболелась голова. Он выгнал всех за пределы кабинета, открыл окно и заставил себя работать. Составил и подписал несколько важных распоряжений — о перемещении войск из Курганов ближе к Столице, о переводе гребного флота из Шоша в Ияш, о мобилизации в остающихся пока вне зоны военных действий таргских областях Гем и Дэм и в провинциях Кария и Северная Агиллея.
Потом где-то в ящике государева стола раздался верещащий тонкий звук, похожий на писк мыши, которую пристукнуло кулем с мукой.
Дин сунулся туда, проверить, в чем дело. Там, под перчатками и носовым платком, лежала какая-то черная шкатулочка с разноцветными глазками сверху — красным и зеленым. Верещала именно она. Дин повертел вещичку в руках, ковырнул красный глазок, и шкатулка вдруг сварливо сказала весьма знакомым Дину голосом:
— Что у тебя там происходит? Я тебя все утро вызываю — ты почему не откликаешься? Кольцо потерял?
Дин уронил шкатулку на ковер. Больше пятнадцати капель шибелы пить нельзя, подумал он и обвел себя охраняющим знаком Фоа. На шкатулку это не произвело решительно никакого впечатления.
— Ты вообще в Ман Мираре или где? — произнес голос оттуда.
— Кто тут? — спросил Дин и наклонился, чтобы вернуть красный глазок в прежнее молчаливое состояние.
— Кто говорит? — неожиданно строго вопросила шкатулка, и Дин отдернул руку. — С кем я разговариваю? Где мой сын?
— Не знаю, — сказал Дин.
— Не знаешь — кто ты?!
— Я знаю, кто я, — приходя в себя от прозвучавшей из шкатулки грубости, сознался Дин, — но я не знаю, где ваш сын, кир Хагиннор.
— Назови себя.
— Я — Первый министр государства Тарген Тау Тарсис, Дин Дамгадан.
— Отлично. Где вы взяли переговорное устройство, господин министр?
— В столе у государя.
— Это что же — государь его так вот бросил, чтобы всякий мог подобрать? Или у вас были полномочия устраивать в государевом столе обыск?
Дин присел рядом со шкатулкой на ковер.
— И да и нет, кир Хагиннор.
— Объясните.
— Была попытка государственного переворота, — пожал плечами Дин. — Государь сумел бежать, но мы не можем его найти.
— Я проверю твои слова. Если ты мне врешь — плохо тебе будет, хоть ты и Первый министр.
— Я могу позвать принца Ша, он подтвердит, — предложил Дин.
— Я и сам проверю. Если это ложь…
— Да идите вы со своими угрозами!.. — рассердился Дин и хлопнул ладонью по ковру рядом со шкатулкой. — На севере война, у меня полный город вооруженных таргов, которые хотят республику, принц ваш — щенок драный, кроме «помогите» и «научите» других слов не знает, а вы еще меня во лжи обвиняете! Сейчас растопчу вашу говорящую коробку, откажусь от поста, и исправляйте все сами, как у вас получится!
— Тихо, тихо, господин Дин, — мигом сдал назад арданский генерал-губернатор. — Я уже на пути к Столице, к вам идет весь военный флот Ардана и Ходжера, с северянами мы справимся. Расскажите мне про заговор. Кто придумал, как осуществили, когда потерялся государь, во всех подробностях…
Дин вздохнул, двумя пальцами поднял шкатулку с пола и перенес ее на стол. Потом сел в кресло. Раз уж выпало говорить с колдовской коробкой, так лучше делать это с удобством, чем без него. Дин рассказал, надеясь, что ложь и правду волшебная шкатулка не передает разными голосами:
— В первую стражу ночи я получил известие от своего человека, что против государя задумано нехорошее. Я отправился в Ман Мирар, взял там верных государю людей, приехал с ними в Царский Город, но мы опоздали. Государь сам убил всех покушавшихся на его власть заговорщиков и скрылся. Из участников заговора — тарги, савры, часть императорской гвардии. Еще государь прихватил с собой все государственные печати, поэтому мои распоряжения имеют только половину силы. Поскольку город был полон мятежно настроенных людей, мне и моей жене пришлось изображать государя и государыню перед народом, благословен будь тот человек, который придумал дворцовые маски…
— Если все так, как вы рассказываете, то я могу предположить, где искать государя, — проговорил кир Хагиннор. — Вы уж постарайтесь удержать ситуацию в руках на то время, пока помощь с Ходжера к вам доберется. Первые корабли должны подойти завтра, а вот мы из Ардана подплывем не раньше, чем через семь-восемь дней.
— Столицу я пока держу, — сухо сообщил Дин. — Но Таргский Север в большой опасности. Внутренняя Область делает свои победы за счет местного населения. Они зовут добровольцев под знамена царевича Галахара, а сами почти не воюют. Восставшая чернь в угоду им жжет и грабит поместья своих хозяев. Если бы это был просто разбойничий налет, они хотя бы задерживались, чтоб собрать добычу. Но им даже это не нужно. Северная армия…
— Про Северную армию мне известно.
— Я попытаюсь договориться со столичными таргами. Нужно в минимальный срок перебросить войска на север.
— Я подумаю, чем помочь.
— Я не прошу помощи. Главное — не помешайте.
— А ты смелый. Это ты у нас сын булочника, или я вас с кем-то путаю?
Этот вопрос Дин оставил без ответа. То, как государев отец перемешивал в разговоре «вы» и «ты» ему тоже не очень нравилось.
— Сам я смогу поговорить с вами, если государь не вернется, а мне потребуется ваша помощь? — спросил он.
— Конечно, господин министр. Нажмете кнопку вызова, — я отвечу.
— Как ее нажать?
— Зелененькую один раз вдавить в корпус.
— Хорошо.
— Можете поговорить с первосвященником энленской коллегии, эргром Скилларом Скеем. Для этого нажать нужно дважды.
— А если я нажму трижды — что будет?
— Не знаю, я не проверял. Не надо задавать мне глупые вопросы.
— Извините.
— Никому не говорите о том, что можно в любой момент со мной связаться. Людям об этом знать не обязательно.
— Это я хорошо понимаю, кир Хагиннор.
— Я очень надеюсь, господин Дин, что, назначая вас на первый пост в государстве, император Аджаннар знал, что делает. Вы уж постарайтесь, оправдайте его ожидания.
— А как вы думаете, мне очень хочется быть похороненным с государем заживо? — повел подбородком Дин. — Я стараюсь…
Но шкатулка, кажется, больше его не слушала. Красный огонек погас. Дин посидел, глядя на переговорное устройство подозрительным взглядом: а вдруг еще что-нибудь выкинет? Но коробочка молчала. Опробовать новый способ связи с эргром Скеем желания не было. Немного запоздало Дин потер глаза и ущипнул себя за руку. Нет, он не бредит, и разговор со шкатулкой ему не приснился.
Будем рассуждать о вещах материальных, сказал себе Дин. О том, что можно пощупать, на что можно поглядеть и в происхождении чего можно найти виновного. Высшая инженерная школа и академия естественных наук созданы в Столице не просто так. Не только ерундой они там, значит, занимаются. Это все — тайное оружие, которое можно использовать против врагов, когда те даже не подозревают о чем-то подобном. А чем же тогда была булавка, которую Дин подсунул Инаю? Если разобраться, государь до странного много знал про Иная и Аксагора. О заговоре он, похоже, был осведомлен заранее. Еще до того, как Дин представил ему материалы по убийству прежнего Первого министра. А если и про Дина император знал тоже? Не поэтому ли указ о назначении Дина на пост столько времени пролежал в столе государя в Ман Мираре за замком и под охраной?
И что же тогда делать? Не бросить ли все и не спасаться ли бегством, прихватив нажитое за годы богатство? Да и можно ли от таких вещей убежать и спастись? Это будет поопаснее, чем какое-то там колдовство из сказки… Или пытаться оправдать себя в глазах императорской семьи, зарабатывать прощение? Вот ведь полудурок, сам навязал на себя в плеть узлов. Нельзя кусать руку, которая тебя кормит. Теперь выкарабкивайся. А что тебе осталось? Пусть ты не высокорожденный с двадцатью поколениями предков, похороненных в этой земле, но и для тебя Тарген тоже кое-что значит. Где бы еще ты мог сделать такую карьеру, господин Дин? Ты ведь хотел быть Первым министром? Хотел. Ты стал им? Стал. Значит, выбор у тебя невелик. Разжег пожар, и теперь быстренько побежал за водой.

Напоследок Людоед споткнулся на ровном месте и упал через голову, подогнув ноги и сделав кувырок вперед. Джу с государыней оказались в придорожных кустах. Джу испугался, что казенная лошадь сдохла, дотянулся и пнул Людоеда каблуком в бок. Людоед тяжело перевел дух и медленно стал подниматься. Но в глазах его было написано: «Все, брат, я дальше не везу. Если ты на меня сядешь — я снова лягу».
Трехсаженный водоток на дне Сухого оврага Людоед перепрыгнул и скакал поначалу, словно бесы его несли, не прикасаясь копытами к земле. Джу не помнил, чтоб сидел когда-нибудь на таком удивительном коне. Но лиг через восемь-девять Людоед стал переходить на иноходь, потом на шаг, а в конце концов и вовсе высадил пассажиров на обочину.
Ругая Людоеда подлой тварью и обманщиком, Джу поймал его за чембур и подтащил к кустам. Женщина лежала в мокрой от дождя траве и не шевелилась. Голова запрокинута, лицо бледное, глаза закрыты. Джу пощупал пульс сначала на руке, потом на шее — сердце бьется, и на том спасибо. Угробить государыню было б еще хуже, чем парадного коня господина префекта. Джу осторожно подсунул одну руку ей под спину, а другой взял под коленки. Поднял. Сильно удариться она была не должна. И земля мягкая, и сам Джу прекрасно прочувствовал, как своей спиной он смягчил ей падение. Она шлепнулась поверх него и не ушиблась. Джу вынес ее из кустов на дорогу и пошел вперед, раздумывая над своим положением. Людоед брел следом, как овца, прежней застоявшейся дури в нем не осталось ни на грош.
С каждой полулигой все менее и менее наезженный насыпной тракт, на который Людоед выскочил, миновав овраг и поля, уводил на север, но не в Курганы и не в сторону Эгироссы. Плавной, очень широкой дугой он сначала обогнул Матолош и приблизился к океанскому берегу, а потом повернул и стал уходить от берега вглубь провинции. Где в результате Джу оказался, он представлял лишь приблизительно. Похоже было на окружную дорогу к Ашьину, но точно неизвестно. Местность вокруг лежала деревенская. Не то чтобы совсем глухая, но, во всяком случае, малолюдная. Песчаные холмы были сильно сглажены, заметных морен нет совсем. Поля далеко позади и далеко впереди. Ореховый лес растет с одной стороны дороги, густой колючник с другой.
Погоня, сунувшаяся за голодным до скачки Людоедом, сильно отстала еще в овраге, застряв в канаве водотока. Дальше, некоторое время удирая по общинным пашням, прореженным межевым перелескам и плодовым рощам пригородных хозяйств, Джу пару раз видел со склона холма группку всадников, отставшую от него сначала на лигу, а потом и на много большее расстояние. Всадники шли по следу, но вскоре то ли потеряли его, то ли разочаровались и бросили преследование.
Что такое происходит в Столице, Джу тоже понять не мог. Его посещали, конечно, мысли, что Волк неспроста крутится в городе и не спешит уезжать домой, хотя ему уже месяц как пора. Не из-за внезапно проснувшейся памяти он и Джу к себе приглашал, и разные разности ему наговаривал. Видимо, что-то задумано было против государственных порядков, или даже против самого государя. И это скверно. Потому что сила обстоятельств развела их с Волком по разным лагерям, нравится это каждому из них, или не нравится. Государева жена у Джу на руках тоже не прибавляет в глазах Волка доверия к племяннику. А ведь не будь она той самой девчонкой со старой дамбы, совсем не Джу повез бы ее в Большой Улей. Досталась бы Джу хромая кляча, простая солдатская сабля из арсенала и десяток противников на горелом пустыре. Сцепиться и кого-нибудь всерьез прибить Джу давно хотел, вот уж два дня ходил сердитый, как медведь, и его настроение настырно искало выхода в каком-нибудь конфликте. И, ведь в конце-то концов, сегодня произошла первая серьезная схватка в его жизни. А он успел всего лишь отбить полдюжины ударов, полоснуть кого-то по лицу да проткнуть одному ротозею дырку подмышкой. Убегать из боя, спиной к врагу, было ему противно. Однако пришлось. Вот только остался бы он сейчас жив или нет, если б государыню повез на Людоеде кто-то другой — неизвестно.
Джу поправил свою ношу и еще раз огляделся. Изредка жиденькие тропинки ныряли сквозь цветущий колючник куда-то в сторону от дороги. Среди них следовало выбрать подходящую. Нельзя оставаться на виду, нужно искать убежище. Где-нибудь сесть и подумать: во что же такое он сегодня влип?..
* * *
Кир Аксагор с самого начала понял, что все неправильно. Такой заговор, как этот, не мог удаться. Потому что всякий тянул одеяло в свою сторону. Не было ни единодушия, ни единомыслия, ни единоначалия. Каждый сам по себе, хоть бумагу и подписывали вместе. И это только сначала. А потом и вовсе дело кто-то сглазил. Заговорщики умирали или исчезали бесследно один за другим, и киру Аксагору уже начало думаться, что семья Гаршах приколдовала себе власть в государстве, как это все ходжерцы умеют делать. Не зря же у государя прежде было счастливое имя. Ведь о счастливом говорят как? Это-де у несчастного умирает друг, а у счастливого — враг. Вот оно и получилось.
Когда от Дина принесли письмо о том, что государь эргра Иная подозревает в преступлении, кир Аксагор впервые подумал об этом. Когда в Царском Городе следы заговора канули, как камень в омуте, он утвердился в своем мнении. А когда Волка ни с того ни с сего хватил удар и кира Лаура выволокли крючьями на Лобную площадь — кир Аксагор все понял. Нельзя становиться поперек дороги человеку, которому везет.
Но вот другому, у которого счастливого имени нет, — становиться можно. Подлый выскочка Дин за предательство свое оказался утром в Первых министрах. Раз уж дело пропало, решил бывший наместник Эгироссы, надо его довершить. Это потом можно повиниться и признать свою неправоту. Но сперва он разоблачит зачинщика. Бумага с подписями и печатями, замкнутыми в круг, лежала у кира Аксагора за пазухой. Харакута, хоть и был человек глупый и неправедный, но обещал киру Аксагору в деле помочь. Они составили письмо, послали его государю и стали ждать, что будет.

Драку недалеко от ограды Большого Улья Фай проспал. У городской полиции, кажется, случились крупные неприятности. То ли в город вломился вооруженный отряд, то ли еще что, но с утра из Порта, как Фаю доложил Ли, мимо прошагал отряд арбалетчиков человек в семьдесят, а в обед обратно проехали две телеги с трупами. Фая никто не предупреждал, что Приречье — район неспокойный. Он-то думал, тут деревня деревней. Но, едва протерев опухшие с бессонной ночи глаза и сразу наткнувшись на быстро расплывающийся кровавый след в мокром песке на дороге, он первым делом велел усилить охранные устройства на стенах и в воротах.
Тут же, за телегами, бежали мальчишки. Один отстал, ковыряя что-то в грязи — может быть, с трупа упала денежка или бляшка с кольчуги, — и Фай решил его расспросить, что случилось. Мальчишка с радостью поведал, как этой ночью в Царском Городе придавили государя, посадили вместо него соломенное чучело, как тарги узнали про это и решили с обманщиками-придворными воевать. А те позвали подмогу из Порта, и подмога постреляла таргов из арбалетов.
— А государь? — спросил Фай.
— А нет больше государя! — объявил мальчишка и бросился догонять телеги.
Фай обеспокоился и послал делегацию в муниципалитет. Там ничего о государе не знали, но сами были не в себе от беспокойства. Тогда Фай лично отправился в Третью префектуру. Префектура оказалась закрыта. Что случилось — неизвестно. Какие-то бабы у запертых ворот сказали, что всю префектуру перебили на заре заговорщики. Фай решил искать господина Дина. В муниципалитете ему уступили посыльного скорохода, который принес новости, будто Дин с утра назначен Первым министром, дома его нет и не будет, а в Царском Городе искать его никто посыльному не позволит.
На следующий день после свадьбы Нэль, как уговорились, должен был прислать весточку брату, что все в порядке. Весточки не было. Взять портативную рацию Нэль гордо отказался. Фай совсем разволновался и решил отправиться в Царский Город сам. Столица жужжала больше обычного. Много было людей и много разговоров. На улицах патрули, каких раньше не было заметно. Но на рынках шла обычная торговля, по каналам сновали баржи и легкие лодочки на веслах или под треугольными парусами, и ни о придавленном государе, ни о драке полиции с таргами при приближении чужестранцев горожане много не болтали, сразу переходили на другое. И правда, зачем чужим людям знать городские сплетни? Еще доложат, где не надо, объясняйся потом с помощниками префекта.
Золотые ворота встретили тайских посланников блеском сомкнутых наглухо створок и объявлением глашатая о страшном покойнике, выставленном на Лобной площади. В специальном окошечке у Фая приняли письменное прошение о срочной аудиенции, но на вопрос, когда государь или господин Первый министр соблаговолят принять посла мира Тай, ничего отвечено не было. Фая и пятерых из десяти пришедших с ним людей пропустили между первой и второй стенами, предложили подождать в беседке, но обещать ничего не обещали. Ходить в беседку и ждать аудиенции можно было год, объяснил Фаю пожилой получеловек мужской наружности, уже сидевший в там. Сам он приходил второй месяц, и надеялся, что его дело сильной волоките не подвергнется. Другие посетители беседки на сегодня уже насиделись и отправились кто в кабак, кто на покойника смотреть, кто куда.
— Понимаете, — объяснил Фай, — государь вчера женился на моей сестре.
— Так вы и обратитесь с просьбой об аудиенции не к государю, а к государыне или к госпоже Шер Шерилар, — предложил старичок. — Наверное, они меньше заняты, и у них вам приема будет добиться проще.
Фай так и сделал. Заставил Ли переписать прошение. Но результата это не повлекло. Тогда Фай испугался за Нэля по-настоящему и пожалел, что не заставил взять рацию хитростью или силой.
Начало смеркаться. При перемене стражи Фай обратил внимание, что караулы на воротах, по сравнению с прежним его посещением, увеличены вдвое.
Старичок откланялся и ушел. Под лавочкой он оставил пустой кувшинчик из-под вина — его он весь день попивал понемножку через соломинку. Маленький Ли, которому запрещено было проявлять партнерские чувства перед полулюдьми, погладил Фая по спине и повторил в сотый раз:
— Да не бойся ты. Он просто забыл. Ты не знаешь его, что ли? У Нэля голова с дыркой. На балкон с государем он сегодня выходил — значит, все в порядке. — И предложил заодно: — Пойдем домой? Мне надоело тут сидеть.
Фай встал и они пошли.
В Большом Улье было тихо, будто ничего не случилось. Фай подумал немного и вызвал на связь полковника Лаллема с Бенеруфа.
— У нас Нэль пропал, — сказал Фай ему.
— Что значит — пропал? — поинтересовался Лал.
— В городе была заварушка. Он и пропал. Нет его, понимаешь? Вторые сутки нет.
— Хорошо, что ты от меня хочешь?
— Еще у нас два спутника вышли из строя. Требуется ремонт.
Лал помолчал.
— Ладно, — сказал он. — Я понял. Транспорт будет. Не очень большой и не прямо сегодня. Но скоро. Я прекрасно понимаю, что ты обо мне думаешь, вот только шантажировать меня нет необходимости. Я сдержу свое слово.
— Тебе видней, — согласился Фай.

Весь день Дин возил с собой пузырек с пьяным грибом, найденный в кабинете среди государевых личных вещей. Конечно, пьяный гриб с каплями шибелы сочетался плохо, но с его помощью можно было обеспечить себе работоспособность еще на сутки.
Ко второй дневной страже нашлись три необходимые в государстве вещи: печати, Волк и Третий префект Столицы, знавший, куда подевалась государыня Натаниэль.
За городской усадьбой кира Ариксара Волка поначалу был установлен обычный негласный присмотр. Из-за тишины внутри и затворенных ворот сперва отчего-то посчитали, будто Волка дома нет, хотя никто не видел своими глазами, чтобы он уезжал. Но вскоре после полудня в дом Волка явился господин Третий префект со сверточком, прижатым к груди. Вышел господин префект за ворота усадьбы с тем же самым сверточком, с каким и вошел. Только теперь он нес его не бережно, как младенца, а на вытянутых руках и с отвращением, словно внутри была завернута ядовитая жаба.
Сверточек этот господин префект выкинул в сточную канаву в десяти шагах от парадных ворот дома Волка. За поворотом улицы господина Третьего префекта вежливо пригласили пройти в Управление тайной стражи, а в качестве улики предъявили только что брошенный им сверточек: внутри лежали государственные печати, пребывавшие с ночи в розыске. Тут же обнаружился и формальный повод для обыска у Волка. В усадьбу вошли, но обыскивать ее не стали. Тайным стражникам хватило только взглянуть на хозяина, чтобы убедиться: искать тут особенно нечего. Почему и господин префект печати выкинул в канаву, а не оставил здесь.
Волк лежал на постели в погребальной одежде, желто-белый, как покойник, хотя еще живой. У изголовья ждали монахи. Личный врач из свиты Волка складывал в сундук свои пузырьки, книжки и одежду — собирался устраиваться в свиту к другому богатому пациенту. Домоправитель молча отдал полицейским письмо, повергшее кира Ариксара в подобное состояние.
Новость, которая при других обстоятельствах могла бы Дина обрадовать, сейчас привела его в ужас. Потому что Агиллея потеряла своего вождя и хозяина. Теперь воевать за северные провинции стало некому.
А единственный оставшийся в живых наследник Волка — тот самый щенок, который на новогоднем приеме в честь государя гордо отказался вступить в клан Белого Волка — оказался донельзя прытким парнем. Он забрал из Третьей префектуры государыню Натаниэль и уехал с ней неизвестно куда. Для спасения положения нужно было хотя бы найти его и вернуть в волчье поместье до того, как Волк вздохнет в последний раз и вассалы его начнут разбегаться кто куда, словно муравьи из разоренного гнезда. Дин отдал все возможные и невозможные распоряжения, но этот бывший брат ручки от котелка, в одночасье ставший сиятельным киром и наследным владетелем двух третей Таргского Севера, словно сквозь землю провалился. Он уехал из Столицы с добычей и не собирался возвращаться назад.
В сложившихся обстоятельствах Дин мог полагаться только на себя. Ну, разве еще на принца Ша, который, правда, прочел десяток книг по военному искусству, но что делать с пестрой армией, собравшейся в Курганах, или с идущими на помощь ходжерскими и арданскими кораблями — ему еще нужно было растолковывать на пальцах. И Дин растолковал бы, если б сам имел в этом деле хоть малейший опыт. Но он ничего не понимал в организации военных походов.
Тогда господин Дин решил делать то, что знает и умеет. Завести переговоры с эргром Скилларом Скеем о том, чтобы Белые Земли напали на Внутреннюю Область со стороны своей границы. Договориться с собравшимися к Столице таргами. Даже Дин хорошо понимал: нельзя нанести сокрушительный удар противнику, не имея надежного тыла. Воюй на севере или не воюй, а если в Столице тарги установят свою республику, толку от войны будет шиш.
И еще кое с кем кое о чем договориться…

В вечернюю стражу господин Первый министр Дин Дамгадан появился в Большом Улье собственной персоной. С ним приехала сотня императорской гвардии, и шуму они в Приречье наделали предостаточно.
— Мне помнится, господин Фай, вы говорили о толковых инженерах, которые есть среди вас, — с порога заявил господин Дин. — Не согласится ли кто-нибудь из них оказать мне небольшую услугу?
— А какого рода услуга вам требуется? — поинтересовался Фай.
— Например, вы смогли бы собрать устройство, позволяющее разговаривать с человеком, находящимся на расстоянии в тысячу или в полторы тысячи лиг от вас?
— Я мог бы собрать для вас устройство, позволяющее разговаривать с человеком за полтора миллиона лиг от вас, господин Дин, если бы вы вернули мне государыню Натаниэль.
— Это не в моей власти, — покачал головой Дин.
— Хорошо, найдите того человека, в чьей это власти и заставьте его вернуть государыню. А я соберу вам хоть воздушный замок, хоть чугунного коня.
— Другая оплата вам не подойдет?
— А что еще вы можете предложить?
— Кое-что могу, — сказал Дин.
— Например?
— Пойдемте, — из холла первого этажа Дин пригласил господина посла на второй этаж Большого Улья.
Они поднялись по лестнице.
— Здесь ваши покои? — поинтересовался Дин у насторожившегося посланника и повернул в западное крыло, где размещались личные апартаменты Фая.
Дин распахнул дверь и вошел в первую из жилых комнат. Пошарил за лампой и положил Фаю в подставленную ладонь жучок. Затем они прошли по всем остальным комнатам, и везде Дин безошибочно находил и отдавал посланнику усатые булавки.
— Вот, — сказал Первый министр, когда дело было закончено. — Вы знаете, что это такое?
— Знаю, — отвечал Фай. — Значит, Нэль велел вам разыскать их? С ним все в порядке?
— Не имею представления, при чем здесь ваш Нэль, — пожал плечами господин Дин. — За лампами расположил их совсем другой человек.
Фай сжал ладонь с булавками так, что упругие усы больно вонзились ему в руку.
— Кто? — спросил он Дина.
Господин Дин молчаливой улыбкой дал понять, что знает, но не скажет, пока ему не будет предложена ответная услуга.
Фай жестом подозвал Маленького Ли и сунул ему горсть булавок, велев унести подальше.
— Хорошо, — уступил Фай Дину. — Скажите хотя бы: этот человек среди нас? Это кто-то из посольства?
— Ни в коем случае, — покачал головой Дин. — Это кто-то из первых лиц государства Тарген Тау Тарсис.
— Хорошо, я сделаю для вас переговорное устройство.
— На самом деле переговорное устройство мне не нужно, — признался Дин. — Оно у меня уже есть. А хочу я, чтоб вы сделали для меня оружие, которым можно убить или обжечь сразу восемь-десять человек. А если и больше, то я тоже не обижусь. Мне нужно такое оружие, какое этой ночью применили в Царском Городе.
— Где Нэль?! — поняв, о котором оружии идет речь, Фай схватил министра за кафтан на груди.
— Успокойтесь, господин Фай, — Дин стряхнул с себя тайского посланника. — С Нэлем вашим все в порядке. Этим утром он заявился в Третью префектуру с мешочком, полным государственных печатей. После чего его посадили на коня и повезли в Большой Улей. К сожалению, в городе завелись мятежники, и они немного помешали ему ехать по прямому пути. Поэтому государыня Натаниэль вынуждена была отправиться в объезд, и не одна, а с красивым и сильным молодым человеком. Я думаю, с ним она не пропадет. А если и пропадет, то только ради собственного же удовольствия.
— Да как вы смеете…
— Смею, — уверил посланника Дин. — Основания, чтоб так говорить, у меня есть самые прямые. Так как насчет оружия?
— Потребуется время, — вновь обретая самоконтроль, произнес Фай.
— У меня нет времени ждать. У вас, мне кажется, его тоже немного.
— Назовите мне имя. Кто прослушивал все наши разговоры?
— Только в обмен.
Фай дернул щекой и вынул из-за пояса какой-то корявый металлический палец, если не назвать этот предмет похуже.
— Вот, — сказал он.
— Покажите, как работает.
Они вышли во двор, и Фай прожег из пальца каменную плиту у крыльца. Дин, может быть, ничего и не понимал в подобном оружии, но ему показалось, что по сравнению с этим корявым пальцем, жгущим камень, в подвале Царского Города применена была какая-то паршивая царапалка, меньше мощностью раз в сто.
Потом Фай показал, как ставить смертоносный луч на минимум, как на максимум, а как на предохранитель, и объяснил, на сколько хватает ресурса у этой неприличной с виду игрушки. И протянул руку с оружием Дину. Тот положил свою ладонь поверх ладони Фая.
— Одного мне будет мало, — предупредил он.
— Я дам вам еще один.
— Мало, — Дин улыбался.
— Три дополнительные обоймы на каждый.
Дин погладил Фая по руке.
— Пять! — Фай отскочил. — Или я поищу другого осведомленного человека.
— Об этом никто не знает, кроме меня, — усмехнулся Дин. — И договор с империей вы подписывали на днях. Но я не хочу пользоваться правом требовать во имя государства. Мне больше нравится взаимопонимание. Давайте ваши пять с обоймами.
Позже, когда Дин сложил свое приобретение в коробку и прикрыл платком от посторонних глаз, он сказал:
— Булавки расположил в ваших комнатах государь Аджаннар собственной рукой.
Фай опустил глаза.
— Мне необходимо поговорить с ним обо всем этом. Булавки я нашел давно. Но я ошибался, я подозревал другого человека. Теперь я понимаю, что и у меня, и у государя враг может оказаться общим. Государя нужно предупредить. Вы можете устроить встречу? За вознаграждение…
— Коли речь идет о врагах, в таком деле я помог бы вам и без вознаграждения, но беда в том, что государь покинул Царский Город сегодня еще до рассвета и отправился в неизвестном мне направлении. У государя свои дела. Как скоро он вернется — я не знаю.
— Но он же выходил сегодня с государыней на балкон! — изумился Фай.
— Это я выходил в его маске на балкон со своей женой. А где государь, мне неизвестно, — Дин любовно заглянул в коробку под платок. — Вы не волнуйтесь, ваши подарки я буду употреблять исключительно на благие цели. В Агиллее война, в Столице беспорядки, государя нет. Должен же я иметь хоть какие-то преимущества перед теми, кто вдруг откажется меня слушать.
После того как господин Дин уехал, Фай еще долго стоял во дворе возле оплавленной плиты и размышлял, сколько ошибок он уже совершил на этой планете. Может быть, отдавая сейчас Первому министру оружие, он умножил их количество еще на одну. Хотя ничего нельзя сказать о глубине реки, пока не упадешь в нее с моста, как говорят здесь.

Глава 2

Джу лежал и размышлял, почему он приобрел в Третьей префектуре репутацию бабника. Ему решительно не понять было, в чем здесь причина. Вел он себя, вроде бы, скромно. Лишнего никогда не говорил. Приключениями своими, в отличие от других, не хвастался. Да немного их и было в последнее время, этих приключений. Джу почти полгода ходил влюбленным в певичку и, к тому же, у него не хватало денег, чтобы развлекать себя. Ну почему они решили? Или у него в личном деле так записано?..
Цвет его распутных похождений приходился на прошлый летний год, когда у Джу неожиданно появился друг и они с Анагором лазали через крышу фехтовального павильона чуть не каждую ночь.
Хоть лицей «Каменные Пристани» и считался одним из лучших учебных заведений Столицы, высокорожденных в нем училось немного. Это была школа худородков. Богатых, но смутного происхождения людей. Тарги попадали туда либо по скудости средств своих родителей, которым не по карману было платить за обучение в кадетском корпусе Царского Города или в Военной академии — туда путь особам без роду без племени открывался лишь по личному государеву указу, а по деньгам выходило втрое против полицейского лицея. Либо это были сироты вроде Джу, взятые на иждивение казны. Либо причины являлись какими-то особыми, как в случае с Анагором.
Денег у отца Анагора было предостаточно, и тот поначалу определил сына в Военную академию. Но там вышла ссора (Анагор, правда, говорил, что не было никакой ссоры, а так, нелепая случайность), и на уроке фехтования пятнадцатилетний мальчик умудрился отрубить голову наставнику со старшего курса обычным тренировочным мечом без заточки. Было долгое разбирательство. Противная сторона, люди родовитые и богатые, у которых, к тому же, погиб единственный сын, никак не хотели успокаиваться, не брали отступное и настаивали на суровом наказании. Однако дело было признано несчастным случаем, и отец Анагора перевел сына подальше от сплетен и косых взглядов — в «Каменные Пристани».
Так Джу и увидел в одно прекрасное утро на пороге двенадцатой спальни «маленького кира» — такого же долговязого, бледнокожего и длинноносого, как сам. Что и говорить, рядовая братия «Каменных Пристаней» — купчишки, дети солдат, полицейских начальников и другие худодородки — терпеть в своей компании новенького, да еще какого новенького: птицу неизвестную, со скандальной репутацией и, за что ни схватись, во всем не такую, как они, — согласилась только после дюжины разбитых носов, парочки сломанных ребер, вывихнутых локтей и пальцев и прочих мелких недоразумений, половина которых пришлась на долю Джу с новообретенным товарищем, а половина — на их противников.
Настоящих друзей в жизни Джу не встречалось ни до, ни после Анагора. Они повсюду ходили вместе, все делили пополам — деньги, женщин, врагов, наказания. А самое главное, у своего товарища Джу научился быть высокорожденным. Не выглядеть, не называться им, а именно быть. Он изменился. Стал как Анагор — не таким, как другие. Одним взглядом отсекал от себя не свое общество. Не показывал ни боли, ни страха, ни надежды, ни радости, ни любви, ни неприязни на лице. Настоящий высокорожденный имел право лишь на гнев. «Если судьба к тебе несправедлива, научись мириться с судьбой, сохраняя благородство в душе», — было сказано в кодексе таргов «Иктадор». Джу старался так и поступать. «Зазнался», — говорили о нем. А он не зазнался. Он осознал, кто он. Раньше не понимал, не придавал значения, но с помощью Анагора стал самим собой.
Дружба их продлилась ровно год. Осенью в показательном бою на первенство между военными учебными заведениями Столицы Анагора убил курсант Военной академии — учебной болванкой разбил висок. Ему отомстили. Джу плакал второй раз в жизни…
Он стряхнул с себя нехорошие воспоминания, от наплыва которых потом надолго оставался тоскливый осадок в душе. И без того он не в своей тарелке. Нет никакого чувства уверенности, что он поступил и продолжает поступать правильно. Что поведение его соответствует требованиям служебного и нравственного долга. Что он не подводит сейчас последовательностью своих действий под неприятности себя и других людей. Он не знал, что будет завтра. Показывать свои эмоции он отучился, но ведь перестать чувствовать не мог.
Убежище Джу нашел великолепное. На берегу речной заводи стояла старая ива, у старой ивы — маленький домик. Вдова, которая жила в этом домике, собиралась в деревню на свадьбу внучки, и домик со всем хозяйством на два дня доверила Джу за полдюжины оторванных от свадебного платья жемчужин. На полке ему оставили мешочек муки и несколько яиц. В подполе хранились какие-то овощи еще с осеннего урожая. В хлеву за щелястой перегородкой сопел и жевал постеленную на ночь солому Людоед, а глупая коза в красивом плетеном ошейнике пялилась на незваного гостя сквозь темноту желтыми лупатыми глазами. Вчера вечером коза не хотела позволить себя доить. Она вопила, бодалась, лягалась и пыталась убежать, но Джу некогда было ее уговаривать. Он ее просто стукнул между глаз, и козе пришлось покориться.
Уверенности в правильности собственных действий Джу не чувствовал прежде всего потому, что ехать назад в Столицу и вернуть государыню в Большой Улей он не мог. В Царском Городе какой-то недоумок позволил бедняжке нанюхаться пьяного гриба, да, видно, не разок-другой, а щедро, до одурения. Отправиться на деревенскую свадьбу и позаимствовать там вина Джу вчера тоже не решился, потому что одну ее было не оставить, а попросить присмотреть — только если козу. Когда пьяный гриб кончается и вина достать негде, человек вполне может себя убить. Вот Джу и сидел с ней, как привязанный. Он называл государыню «она», потому что «он» сказать было бы неправдой, а «оно» звучало как-то странно, даже в мыслях. Государыня — значит, она. Сейчас ей стало лучше. Во всяком случае, она уже не кусала Джу за руки и за плечи, когда он пытался помочь ей не кидаться в припадке на стенку. Может быть, если бы пьяный гриб не давал после употребления таких печальных последствий, его бы не запрещали ввозить в страну. За сутки Джу с ней намучался, наверное, не меньше, чем она сама.
Сейчас государыня лежала на боку, повернувшись к Джу спиной, и прижимала его ладонь к тому месту, где болело — посерединке, снизу, под ребрами. А Джу старался отвлечь себя посторонними мыслями от нежных бедер, от белой кожи, от спелых вишенок на кончиках грудей и золотых завитков волос на шее возле затылка, легких и тонких, как паутинка… «Ну и что, что не совсем женщина? — вертелось у него в голове. — Раз государь на ней женился, значит — можно?..»
Она вдруг вздохнула и потянулась, выпрямляя позвоночник. Словно откликнулась на его грешные мысли.
— Джу? — тихо спросила она.
Он в ответ погладил ладонью мягкий животик. По крайней мере теперь он был не Лал, не Фай, не Ли, не Шер и даже не Дин — имело ли последнее имя какое-либо отношение к встречавшему посольство чиновнику? — хотелось бы думать, что нет. Государыня перевернулась и оказалась щекой на его плече.
— Почему у тебя тут кровь? — удивилась она, и Джу поправил рубашку, чтобы прикрыть следы зубов. — Тебя ранили? Я ничего не помню. Почему мы не попали в Большой Улей?
Хотела приподняться, но заскулила и уткнулась обратно Джу в плечо.
— За нами гнались, — рассказал ей Джу. — Нас вынес Людоед.
— Кто такой Людоед?
— Вон там стоит, — Джу показал на загородку.
Людоед пошевелился и пошлепал губой. Государыня немного помолчала.
— А почему он — Людоед?
Джу немного помолчал. Она ждала. Пришлось рассказать.
— Он был конем генерала Хоя из Белой Крепости. Пережил восемь месяцев осады. В городе не было фуража, и командирских лошадей кормили мертвечиной. Потому что генерал без коня — не совсем генерал. Неприятельскими солдатами и своими. Специально собирали трупы. Те лошади, которые не ели, умерли с голоду. А Людоед — вон стоит.
Кажется, история про Людоеда ей не понравилась.
— Ужас какой, — прошептала государыня и замолчала надолго.
Потом был новый приступ. Несильный, зато полностью контролируемый и осознанный. Все то, что было раньше, прошло в тумане пьяного гриба, а эту боль она теперь запомнит надолго.
Когда-то, давно-давно, когда Джу было лет восемь и он только поступил в подготовительный класс «Каменных Пристаней», за старыми сараями, на месте которых сейчас стоит пекарня, он нашел слепого котенка. Котенку было голодно и холодно, он дрожал и едва слышно мяукал. Джу пожалел котенка и положил его за пазуху. Но кормить слепыша в «Каменных Пристанях» было нечем, и жалость не помогла. Котенок попищал-попищал — и издох. Джу плакал первый раз в жизни.
С тех пор он боялся брать живые существа в руки и класть их за пазуху. Он избегал кого-то жалеть, потому что мало кому мог оказать действенную помощь. А жалость без помощи сродни издевательству. Лучше иметь возможность и не хотеть помочь, чем хотеть помочь, но не иметь возможности. Шлюху, даже желанную, даже любимейшую из шлюх, очень просто взять за волосы и поставить перед собой на колени. Потому что помочь ей — это дать возможность заработать. А закрывать своими губами горькие от слез и идущей горлом желчи губы, чтобы боль не кричала, это помощь кому? Чужой боли или себе?.. Неизвестно.
Когда все кончилось, Джу ее отпустил. Последний раз провел руками по липкому от холодного пота телу снизу вверх, расслабляя сведенные судорогой мышцы, снял ее со своих колен и посадил на набитый морской травой матрас. Чтобы не жалеть потом себя, когда ее потеряет. Чтобы не гоняться, как собака, за собственным хвостом. Это не певичка, которую можно купить, подкопив денег. Это другое. И чтобы не пришлось плакать в третий раз.
У нее были растерянные больные глаза. Она осторожно легла, и Джу укрыл ее старушечьим лоскутным одеялом.
— Постарайся поспать, — посоветовал он. — Уже проходит. Теперь тебе будет легче.
Он соскочил с лежанки, взял кафтан, стал обувать сапоги. Пора было поить-кормить Людоеда и доить глупую козу.
— Не уходи, — вдруг сказала государыня. — Не бросай меня, Джу. Обещай мне, что не бросишь.
— Обещаю, — сказал он.
* * *
Что хорошо у пьяного гриба: скажешь себе «спать» и спишь. Без лишних мыслей и без снов. Скажешь: «не спать» — и глаза хоть склеивай, не закроются. А плохо то, что потом вместо флакончика с порошком приходится носить в рукаве фляжку с виноградной водкой, и время от времени к ней прикладываться. Из-за этого недостатка на следующий день господин Дин был навеселе с раннего утра.
Сначала у него состоялась встреча с одним из немногочисленных родственников императора, служащих в Царском Городе, — с государственным казначеем киром Варруром. Малое количество ходжерцев при дворе, учитывая обычную склонность правителей пристраивать на высокие посты в первую очередь родственников, а затем уж всех остальных, могло натолкнуть на мысль, будто государь своих родственников не любит. На самом же деле ходжерцы никогда не рвались исполнять дворцовые ритуалы и у всех на глазах решать дела государственной важности. Им принадлежала бульшая часть финансовых учреждений Столицы и Северного Икта, и для жесткого контроля над Царским Городом им этого было достаточно. Сейчас архипелаг Ходжер, страна ростовщиков и банкиров, в сваре северян и придворных заняла нейтральную позицию. Ничего другого и нельзя было ожидать. Война за северные провинции волновала сухопутных торговцев. Ходжерцы были торговцами морскими, а тарги — торговцами речными, то есть какими-никакими, а конкурентами. Поэтому позиция Ходжера в сложившихся обстоятельствах являлась скользкой и темной и сводилась, в основном, к невмешательству ни в чьи дела. Ходжерцы не сомневались, что нашествие внутренних обитателей на север страны — явление временное, если не сказать сезонное, и на поставках продовольствия в разоренные войной провинции они надеялись потом сделать хорошие деньги. Тут военной помощи не получил бы и сам государь, что уж говорить про Дина. Идущие в Столицу ходжерские корабли предлагалось использовать для переброски войск в Северную Агиллею, и оплатить фрахт государственными деньгами. Что и сказать, спасибо, кир Хагиннор Джел, за подарок — свечки огарок.
Потом, прямо в Царском Городе, Дина облаяла собака. Если бы Первый министр понимал язык животных, он, вне сомнения, узнал бы о своей жизни множество нелестных подробностей. Хозяйка собаки, госпожа Шер Шерилар, желала знать, где император. Знать ей это было совсем не обязательно, но, как Дин и опасался, кое-кто в подставу не поверил. Это можно было предвидеть с самого начала. В Царском Городе появились и стали множиться странные слухи. Дин ничего объяснять не стал, боясь словами только ухудшить положение. Нет государя — и все тут. На севере война, дел много. Вернется? Откуда Дин знает, когда государь вернется. Ведь ей он тоже не дает отчета, куда и с кем пошел и в какое время его ждать назад. Захотел — ушел, захотел — вернулся. На то и государь. Госпожа Шерилар изволила разгневаться и топнуть ножкой, а проклятый пес чуть не цапнул Дина за рукав. Пришлось поставить госпожу Шерилар на место. Подстилка должна лежать в постели и молчать, а не мешаться в дела государственной важности.
Следующей проблемой господина Дина был кир Аксагор, топтавшийся на ведущем к Эгироссе торговом тракте. Сама Эгиросса не бунтовала и не требовала вернуть республику всего лишь потому, что все бунтовщики уехали из нее в Столицу. В результате к бывшему эгиросскому наместнику приспела изрядная поддержка. Воевать за республику собравшееся войско, скорее всего, было уже не склонно, потому что сюда тоже добрались вести о войне в Агиллее. Но кир Аксагор успокаивал людей тем, что якобы встреча с государем решит все проблемы таргов. Личной встречи с государем он, конечно, не добился. Зато к нему приехал господин Дин.
Первый министр сообщил, что государь о заговоре знает все в деталях и подробностях, но винит более эргра Иная, у которого были намерения вовсе не республику установить в стране, а теократию по образцу энленской. Для того он полностью вошел в доверие к принцу Ша, вел в Столице свою тайную политику и даже убил Первого министра Энигора. Единственная возможность быть прощенным для кира Аксагора лежит через ратные подвиги в северных землях. После отмены указа об отрешении от должности и об аресте, кир Аксагор согласился грузить своих людей на ходжерские корабли и отправляться в Агиллею. Правда, пришлось доплатить еще изрядную неустойку все из той же государственной казны. Но что делать, родина в опасности. Причем размеры неустойки оказались таковы, что бумага с печатями, замкнутыми в круг, была мелко порвана и пущена в реку вместе с приказом об аресте кира Аксагора. А для скрепления сделки туда же в реку отправился и господин Харакута, потому что платить еще и ему Дин не собирался. Вот так: составлять наветные письма государю можно, когда ты эгиросский наместник, и нельзя, если ты всего лишь элемент полицейского заграждения, вроде шлагбаума.
Принц Ша в это время был послан в Курганы и принял командование над ожидающим учений разнородным войском, пестрее которого бывает только луг с цветами. Там собрались гвардейские части, городская стража Столицы, войско Порядка и Справедливости Столичного округа, курсанты Военной академии и «Каменных Пристаней», солдаты из столичного гарнизона, из Эгироссы, из Лилароса и еще из десятка городов. Из них удалось сформировать один корпус: конный полк и два пехотных, и еще шесть тысячных отрядов. Завоз фуража и провианта обеспечивал новую армию всего на десять суток.
Просмотрев бумаги, которыми сопровождался весь этот кочевой табор, отнюдь не рвавшийся на битву с опасным противником в глухие леса Агиллеи, Дин пришел к выводу, что такими силами внутренних обитателей не только не победить, но даже не сбить им темп наступления, который те пока держали очень высоким. Наступающее войско не задерживалось даже для грабежей, чтобы не обременять себя добычей и не сбавлять скорость, судя по которой сопротивления оно совсем не встречало. Да и кто будет сопротивляться в доме без хозяина — Волк сначала уехал, а потом помер.
Только у савров было двадцать тысяч сабель. Легкая конница, неэффективная при взятии укрепленных поселений, зато очень полезная, когда дело доходило до стычек с остатками Северной армии. Еще сорок тысяч внутренних обитателей вели безрукий и безъязыкий царевич Галахар и главный воевода князя Внутренней Области — Чор. Царевич Галахар вез с собой не готовые осадные машины, как это делалось обычно, а военных инженеров из Эша. Значить это могло только одно: северные провинции всего лишь разбег для прыжка. Прыжок будет совершен в Столицу.
Дину приходилось восстанавливать реальный ход событий на севере путем сопоставлений отрывочных сведений, доходящих оттуда. Например, он знал, что с Северной армией не произошло бы беды, если бы средняя часть Правого Крыла — те самые двадцать тысяч саврских сабель — не изменила присяге и не перешла на сторону восставшего савр-Шаддата и если бы между остатками Правого Крыла и Левым Крылом в момент нападения могло быть налажено какое-либо взаимодействие. Главнокомандующий написал в Столицу письмо, смысл которого был «иногда отступить — значит, победить». Таким образом, семидесятитысячное регулярное войско, прикрывавшее границу, обратилось в бегство, отворив саврам и внутренним обитателям дорогу в Агиллею, Готистею, Гем, Дем и Карию. Каким образом можно одолеть победно шествующее вражеское войско, когда во внутренних провинциях страны кроме небольших гарнизонов и местных ополченцев никто не встанет поперек дороги, главнокомандующий в письме не написал. А от крестьянского ополчения глупо ожидать, что оно бросится в бой с такой же отвагой и силой, как горцы из Внутренней Области или саврские степняки, для которых вся жизнь — военные набеги.
Единственная преграда, которая не изменит и обязательно встанет на пути неприятельского войска — полноводные реки Шош и Рор, со своими многочисленными притоками заменяющие в северных провинциях дороги. Единственная выгода — пока еще сохраняющаяся возможность застать внутренних обитателей и савров в северном бездорожье до того, как они преодолеют последнее водное препятствие и выйдут в ничем не защищенные центральные провинции страны.
А единственное, что в свете доступной ему информации Дин придумал умного, — это натравить на Внутреннюю Область Ренн, город с никудышным войском. Ни один военный поход Ренна еще не увенчался успехом. Но и Ренн тоже ни разу не был взят — его окружали очень хорошие оборонительные сооружения.
Со встречи с киром Аксагором Дин вернулся в государев кабинет, вытащил говорящую шкатулку и два раза нажал на зеленый огонек.

Вопрос «как» теперь перед Фаем не стоял. Лаборатория и мастерские работали всю ночь и утро. Идея сама по себе оказалась настолько проста, что придать ей материальную оболочку серьезного труда не составило. К первой дневной страже устройство для приема Быстрого Света стояло на щите посередине лаборатории. В нем не было квазиживых элементов, поэтому вид оно имело громоздкий, и вынести его из помещения, наверное, было невозможно. Ну разве что стену сломать или разобрать крышу. Тем не менее, оно прекрасно работало.
Первый пойманный монолог происходил на непонятном языке. Ли сказал, что это ходжерский диалект, и среди таю никто его не понимает. Кому и о чем рассказывал и от кого что требовал неизвестный источник с Ходжера, осталось тайной. Следующими были перехвачены переговоры господина Дина с каким-то эргром Скеем. Эти хитрецы тоже говорили не по-таргски, а по-энленски, и понял Фай только, что они, во-первых, почти ругаются. А во-вторых, у господина Дина серьезные проблемы из-за вторжения в государство неприятельской армии с севера.
Третьим оказался вызов по обычной радиосвязи, известивший Фая о прибытии на остров Бо транспортного бота с Бенеруфа. Фай получил еще одну энергостанцию, оружие, контейнеры с ранее заказанным исследовательским оборудованием, и две амфибии: вода-земля и вода-воздух.
Нэль по-прежнему не появлялся и не давал о себе знать.

Ну что подумать о такой неожиданной дружбе?.. Ходит, смотрит, гладит по волосам, даже держит на коленях. Никакой грубости, никакой пошлости, никаких домогательств. Но вольность полная — раздел, и платье спрятал. Может быть, Нэль себя вел как-нибудь не так? Дал повод себя тискать? Если да, то почему Джу смотрит так холодно? Что вообще случилось между ними? Нэль не помнил. Довольно большой промежуток его жизни канул в беспамятство и не поддавался восстановлению. Кажется, Нэлю было плохо. Или, наоборот, хорошо? Но потом-то ему совершенно точно было плохо, и получеловек его очень жалел. Обнимал, утешал, говорил ласковые слова. За всю жизнь Нэля никто еще не сказал ему столько ласковых слов, сколько он услышал сегодня за одно утро. И даже не так. Впервые в беде, случившейся с ним, ему сказали что-то более доброе, чем «сам виноват»… Нэль вспоминал тепло рук на своей коже. Предполагать, что получеловеку могут попросту не нравиться андрогины, ему не хотелось. Как и признавать за собственными чувствами некоторый сумбур и нелогичность.
Он все время следил за получеловеком глазами.
Разве Лал когда-нибудь был таким добрым?.. Таким же чужим был, но добрым — никогда…
Днем шел дождик. Страшного Людоеда, который ел мертвечину, получеловек отпускал гулять на длинной веревке. У Людоеда была красивая изжелта-мраморная шкура, голубовато-белесые глаза, длинные белые ресницы и розовый мягкий нос. Вокруг еще бегало какое-то смешное животное, которое давало молоко, если его поймать. Нэль молока никогда в жизни не пил, разве что в младенчестве, и хотел бы попробовать, но не решился.
Он пытался соединить реальность, в которой он сейчас существует, с той, в которой он существовал прежде.
Мир Тай состоял из коридоров. Металлические коридоры. Керамические коридоры. Коридоры, заделанные в пластик. Совсем удивительные коридоры, облицованные деревянными панелями тысячелетней древности или выложенные облицовочным камнем и мелкими цветными стеклышками — мозаикой, но это очень мало где. Лестницы со ступенями из косой сетки. Эскалаторы. Лифты. Скоростные и не очень. Решетки вентиляционных шахт. Свет матовых панелей под потолком. Днем освещение полное, ночью из десяти панелей тускло мерцает одна. И только этим отличаются день и ночь. Коридоры заканчиваются сотами жилых отсеков. И в этом отношении мир Тай почти ничем не отличается от орбитальных станций Верхних. Разве что коридоры и отсеки на станциях были немного другого сечения, не такие длинные, высокие и большие, и на орбите пассажиров перевозил ионный экспресс, а не электрический поезд-подземка. На поверхность планеты Нэль не ступал ни разу. Только смотрел по визору. Безжизненное, коричнево-красное пространство. Пыль. Много пыли. Во время пылевых бурь часто засорялась вентиляция и воздух в отсеках начинал нехорошо пахнуть. Иногда канализацией, иногда дымом мусороперерабатывающего завода. Иногда чем-то неживым, дезинфекцией. Озоном. Так всегда пахло на «Золотом Драконе» во время перелета. Вахты. В рубке скучно, но нужно терпеть. Личная каюта. Не совсем личная, конечно. Пополам с Лалом. Впрочем, поскольку Лал приходит лишь когда из десяти потолочных панелей приглушенно светится одна, а уходит до того, как загораются все, можно сказать, что личная. Пара слов мимоходом. Рассуждения вслух о долге. Маленькое, короткое счастье. Капелька тепла. Это называется семья. Имплантат под кожей. Это называется планирование семьи. Бенеруф. Тот же красно-коричневый пейзаж, только теперь с прожилками белого. Снег. Замерзшая вода. Немного меньшая, по сравнению с Тай, гравитация. Опять коридоры. На этот раз с комфортом. Почему-то сразу видно, что устраиваются основательно, надолго. Хотя вслух об этом никто не говорит. А потом…
— Хочешь молока?
«Б-б-э-э-э» — из-за окошка.
— Хочешь? Давай, попей. Нам нужно возвращаться в Столицу. Если у тебя не будет сил…
Глиняная миска полетела на пол. Нэль вцепился Джу в рукав рубашки и лицом уткнулся в бок, словно его снова скрутила судорога:
— Не надо мне в Столицу! Я не хочу обратно! Я уже напутешествовался, с меня хватит!..
То, что получеловек сильнее его раза в два, Нэль понял еще на старой дамбе. Он был перевернут на спину легко, словно жук, и сверху на него водопадом посыпались серебряные волосы.
Получеловек смотрел ему в глаза. Долго. Минуту. Может, две.
— Я нищий, понимаешь? — сказал наконец он. — У меня нет ничего своего. Вообще ничего. А ты — государыня. Ты чужая жена.
— Никакая я не жена! Государь меня подержал за руку один раз, а потом велел нести печати в префектуру!
— То, что у меня нет своего, еще не значит, что мне нужно чье-то чужое. Даже если мне очень сильно не хватает. Я не вор, — произнес получеловек, выпустил Нэля и ушел на улицу, подобрав с пола черепки.
Выяснить уровень их отношений получилось. Он — государыня. Нэль очень обиделся, закусил губу и беззвучно заплакал.
Он слышал, как получеловек привел Людоеда обратно в дом и закрыл за загородкой, через щели в которой Людоед иногда смотрел в комнату любопытным прозрачным глазом. Потом получеловек куда-то ушел. Сначала Нэль из-за обиды не придал этому значения. Он заснул и проспал большую часть дня. Но потом, когда он проснулся, его укололо беспокойство. Уже начинало темнеть, а сам Нэль не мог даже лампу зажечь без посторонней помощи. К тому же днем у старой ивы побывали гости. Джу в это время еще ходил где-то рядом.
Сначала поднялся шум у заводи. Нэль свесился с устроенной над печью деревянной лежанки и посмотрел в окошко — женщины пришли на реку купаться. Они разделись и полоскали длинные волосы в мелкой воде. Глубоко никто из них не заходил — или не умели плавать, или боялись водяных бесов.
Нэль забрался обратно в постель. Ему нарисовалась картинка: Джу смотрит за женщинами из-за старой ивы. Потом те замечают его, зовут к себе, и они все вместе идут в деревню. Про деревню где-то недалеко отсюда и про деревенскую свадьбу Нэль уже слышал. В деревне Джу остается и отлично проводит время до утра, а о Нэле даже не вспоминает ни разу. В самом деле, разве может сравниться какой-то маленький таю, больной и несчастный, с целой оравой грудастых и задастых деревенских девок? Ясно, что он проигрывает им по всем статьям. От таких мыслей Нэлю стало очень грустно, и он снова заплакал. Ему хотелось есть и пить. Он жалел пролитое молоко и не знал, что будет делать дальше. Чем больше времени проходило, чем сильнее сгущались сумерки за окошком маленького домика, тем хуже и хуже ему становилось — и в этом мире все было то же. А ведь он поверил сначала, что здесь чисто и хорошо, не так как в бесконечных коридорах, составлявших до этого времени всю его жизнь. Что здесь можно жить, что все наладится… Нет. Невезучему и в раю не повезет.
Ему оставалось выйти из домика и как-то покончить с этим. Он спустился на пол. Потом решил, что голым топиться неприлично, и взял одеяло с собой. Куда Джу дел свадебное белое платье, Нэль не знал. Он завернулся в одеяло, нашарил в темноте дверь, чуть не упал с подгнившего и покосившегося крыльца. Над головой сияли звезды. Нэль ступил босыми ногами в холодную мокрую траву.
— Куда ты собралась на ночь глядя? — услышал он голос. — Простудишься босиком. Ты так и сидела весь вечер в темноте?
— Джу… — выдохнул Нэль. — Я думал, ты ушел до утра…
Джу тихонько фыркнул и помог Нэлю подняться обратно на крыльцо, крепко взяв его под локоть.
— Я чуть было не ушел навсегда, — сказал он. — По-моему, меня ищут как дезертира. Если бы полицейский пристав не был в дудочку пьян, я мог бы не вернуться и утром. В Агиллее идет война, в Столице пересчитывают и собирают в Порт всех военных. Надо решать. Или я сейчас же возвращаюсь в Столицу. Или сажусь на Людоеда и еду в ближайший портовый город.
— А потом?..
— Потом после чего?
— После того, как ты приедешь в портовый город?
— Сяду на корабль и уплыву в Северный Икт. В южнотаргских провинциях нет Тайной стражи, найти меня там будет гораздо труднее, чем в Столице. А если и найдут, я всегда смогу сказать, что я это не я… В конце концов, на государственной службе свет клином не сошелся.
Он вошли в домик, и Джу ловко зажег светильник. На скамью перед Нэлем легла белая рубаха, шелковый платок, полосатая крестьянская юбка и вышитая душегрея на заячьем меху. Промасленный сверток с куском пирога и половиной жареной курицы Джу выложил на стол, а из-за пазухи достал плоскую тыкву и поставил рядом.
— Вино, — предложил он Нэлю. — Выпей, тебя шатать перестанет.
— Ты поедешь в порт, — упавшим голосом проговорил Нэль. — А я?
— Решать тебе, — просто сказал Джу.
— Когда мы встретились во дворе, я шел топиться, — признался Нэль. — На самом деле. Мне незачем жить.
Получеловек погладил его по щеке, и Нэль к нему шагнул и прижался. Он не хотел навязываться, просто само так получилось.
— Только не реви, — предупредил его Джу. — Это я сейчас и сам могу. И тогда мы с тобой долго ничего не решим.
— Ты меня не оставишь?
— Не оставлю, не бойся.
Четверть стражи спустя Людоед ходко бежал по песчаной дороге, качаясь на иноходи из стороны в сторону, словно верблюд. На этот раз Джу посадил Нэля не позади, а на переднюю луку седла, боком к себе, и крепко держал, обнимая рукой. Путь их лежал в сторону небольшого города Лур, в порт которого часто заходили суда с сомнительными фрахтовыми листами.

По загривку шибануло Дина поздновато. Мог бы опомниться и раньше. Но на него свалилось столько дел, и каждая мелочь казалась или подлинно была существенной, поэтому Первый министр завяз в них, словно водяной в тине.
Дин шел по темной аллее Царского Города по направлению к дворцу, где был назначен совет с чиновниками военного министерства. Он считал под ногами гранитные плиты и вдруг подумал: о каком таком общем враге государя и таю говорил посол Фай Ли? Кого, кроме государя, он подозревал в булавочном колдовстве? Если есть общие враги, значит, должны быть и общие дела, или, по крайней мере, общие интересы. А других совпадающих интересов, кроме изобретательства различных псевдоколдовских штучек, Дин пока не обнаружил.
Он остановился. Он все равно ничего не понимал в том деле, которое предполагалось обсуждать на военном совете. Расчет провианта и сохранение баланса сил при продвижении армии по немногочисленным транспортным артериям северных провинций лежали вне его компетенции. Этим вполне мог заняться принц Ша, благо мальчик увлекался книжками по военному делу. В Столице Дин еще что-то собой представлял. В международной политике, он надеялся, тоже. С эргром Скеем они утром худо-бедно, но поладили. Ренн соберет тысяч двадцать войска и нападет на Внутреннюю Область со стороны своих границ. При этом энленский первосвященник ничего не спросил об императоре, а Дин ничего не сказал. Это было неплохое достижение. Но военачальником Дин себя представить не мог.
Вся свита Дина, насчитывающая теперь множество полезных людей, остановилась вместе с ним и ждала его решения. Дин повернулся на пятках и велел передать принцу, чтобы тот взял председательство в военном совете на себя.
А Дин снова отправился в Большой Улей.
— Я сожалею. Пока невозможно вернуть вам государыню Натаниэль, — признался он господину послу. — Но вы не беспокойтесь. Если бы она была мертва, ее непременно обнаружили бы. Мертвых искать много проще, чем живых. Государя пока тоже нет в Царском Городе.
— Так зачем же вы приехали? — поинтересовался посол Фай Ли.
— Спросить вас еще кое о чем. Насколько вы уверены в том, что опасность, угрожающая вам, может угрожать и государю? И, наверное, не только государю, но и государству?
— Масштаб здесь несколько больше, чем государство, — промолвил господин Фай Ли. И начал сыпать терминами, из которых Дин не разобрал и половину. Что-то о разделенном мире Тай, часть которого в скором времени может оказаться у всех та-биланцев над головами. — Нравится вам перспектива? — закончил он вопросом свой рассказ.
Дин помолчал.
— А я что могу сделать? — удивился он. Летающее корыто для поездок сквозь небесную твердь, как в сказках, у Дина в чулане не стояло.
— Ваши хранители должны узнать, какие соседи у вас могут появиться в ближайшем будущем. Для вас колония Верхнего Мира Тай на Бенеруфе — это вроде склада взрывчатки за бумажной ширмой. Если вы можете принять меры — примите их сейчас, пока еще не слишком поздно.
— Я вот думаю, — произнес Дин, — вам сразу правду сказать, или вы ее со временем сами поймете?
Фай насторожился.
— Лучше бы сразу, — предложил он. — Если это в самом деле правда.
— Коробочку, которую вы называете Быстрым Светом, я нашел вчера утром у государя в столе. Произошло это совершенно случайно. А булавки, пока вы мне не сказали, я и не знал, что такое.
— Но в вашей стране есть еще люди, которые умеют обращаться с Быстрым Светом.
— Я знаю двоих, исключая императора.
— И я двоих. Один из них говорит по-ходжерски, второй по-энленски.
— Кир Хагиннор Джел, отец государя, и эргр Скиллар Скей, первосвященник энленской жреческой коллегии, — кивнул Дин.
— Может быть, спросить у них?
— Спросите.
— Как?
— Не знаю.
Господин посол досадливо сморщил лицо. Дин отметил странность, которую не замечал раньше: на правой щеке у посла были веснушки, а на левой нет.
— Вы прикидываетесь, господин Дин.
— Ничуть, — Дин пожал плечами. — Вы говорите об одной опасности, а у меня через порог уже шагнула другая. В вашу опасность я не очень верю, поскольку не могу представить, что это. Возможно, государь вас понял бы и оценил бы ваши сведения. Но я, увы, слишком мало в этом всем разбираюсь.
— Ну что вы хотите? Что сделать, чтоб вас убедить? Я дал вам оружие. Представьте, что с этим оружием начнут войну против вас же. Быть может, хотите посмотреть на другую технику? Прокатить вас на летающей машине? Знаете, как здорово сбрасывать с нее бомбы на вооруженных луками и копьями солдат?
— Попробуйте, — согласился Дин.
— Приходите завтра вечером, как стемнеет. Чем раньше вы убедитесь, тем быстрее сумеете меня понять. Машина уже будет здесь, и мы не потревожим жителей Столицы полетом. Быть может, если вы оцените опасность, у вас отпадет охота со мной торговаться…
Дин ничего не ответил про то, что даже если он опасность оценит по достоинству, все равно сделать с ней ничего не сможет. Разве что пожаловаться государю, когда тот найдется. Господин Фай Ли, очевидно, принял его немного не за того, кем Дин на самом деле являлся. Но от дополнительной информации отказываться было грех.

Глава 3

Он посмотрел на рисунок потолочных панелей своим глазом. Потом имплантированным. Своим. Приживленным. Разницы, вроде, не было никакой. Интересно, спустя какое время опять сядет зрение? Если он не будет круглые сутки сидеть с бумагами, наверное, не скоро. Но разве могут при его образе жизни существовать какие-то гарантии? Наверное, года через четыре придется снова вернуться и поменять имплантат.
Государь Аджаннар вместо зеркала глядел на свое изображение на экране, передаваемое видеокамерами. Нет, не косоглазый получился, хоть белок у нового глаза пока весь ярко-алый от лопнувших при операции сосудов.
«Стоп, стоп, — сказал себе он. — Я рассуждаю так, будто бы собрался возвращался. А мне это нужно?» Но гнев на неразумных подданных у него уже прошел. Единственное, что сдерживало его любопытство — некоторое смущение. Как он легко все бросил и ушел. Он, правда, никому и ничего в этой стране не должен, но гордость-то у него хоть какая-то быть должна. Он столько сил вгрохал в это государство, от него зависимыми стало великое множество людей. Ответственность нельзя себе придумать: хочу — будет, хочу — растворится в воздухе. Она либо лежит на твоих плечах, либо нет. На государе она, определенно, лежит, и немалая. А с другой стороны, ни разу почти за двадцать лет своего пребывания на Та Билане он еще не приближался на такое короткое расстояние к решению вернуться туда, откуда он вышел. Очень интересно было узнать, насколько выросли за двадцать лет Внешние Станции. Как поживает под невидимым светом коричневого солнца ледяной Аваллон. Что новенького на Терра-Нове…
Интересно было и то, добралось ли Оро Ро до своего мира Тай и как его там приняли. Но, чтобы узнать это, следовало оставаться на Та Билане.
Когда он отправлял на своем конвойном кораблике высвобожденное из плена Медленного Света существо, он думал лишь о себе. О своем спокойствии.
А то, что мир Тай может оказаться жив и боеспособен, — ему и в голову не пришло. Все миры Колонистов были мертвы. Почему этот выжил? У Внешних не хватило мощности на последнюю планету? Устали рушить и убивать?.. Задать послу Фай Ли вопрос напрямую было нельзя. Да знал ли он…
И что в результате получилось? Выгнав с Бенеруфа нежелательных наблюдателей — Нижних таю — Верхние занялись совсем интересным делом. Атмосферную установку они запускали вовсе не для того, чтобы создавать на планете атмосферу. Во всяком случае, пока. Им нужен был источник энергии. Причем источник мощный. Для того дела, которое они задумали, маршевые двигатели их собственного корабля подошли бы не больше детской хлопушки. Верхние строили над Бенеруфом воронку перехода. Что они собрались тянуть со своего Тай к Бенеруфу по внепространственному туннелю, оставалось только догадываться. Оценив масштаб развернутых работ, государь еле удержался от искушения выйти с ними на связь и посоветовать убраться прочь.
Вначале его остановила та самая накопившаяся за годы усталость, из-за которой он бросил Царский Город. Что связываться, подумал он, если ему, по большому счету, нет дела. Было время — он прошел пешком полконтинента, чтобы избавить Та Билан от цивилизаторов с собственной родины. Но сейчас он не в том возрасте и у него не то настроение, чтобы совершать подобные подвиги. Жизнь имеет свойство распространяться по Вселенной. Сильный поедает слабого, больший ассимилирует меньшего, мудрый просвещает погрязшего во тьме невежества, и, так или иначе, дело движется вперед. Можно вмешаться в естественные процессы, затормозить их, отсрочить. Но остановить время и запереть его в хрустальную колбу можно только Медленным Светом. В жизни, рано или поздно, чему суждено — случится, и все встанет на свои места. На Бенеруфе поселился яркий тому пример. Не одни цивилизаторы, так другие. Не вчера, так сегодня. Убрать этих — кто знает, может, завтра придут третьи, и получится так, что лучше бы оставались эти, чем те.
В общем, сначала государю было тошно, и он отключил себя от всякой связи с внешним миром, не считая небольшого экскурса в новые дела Верхних на Бенеруфе. Потом от души немного отлегло. Он вспомнил тот сон, где на Внешних Станциях посмеялись над его справедливой маской. Ну, вернется он через двадцать лет отсутствия. Приведет «Крепость» со всей начинкой и Медленным Светом на борту. Кем он там будет? Во что превратится Та Билан после того, как о нем станет известно Пожирателям Солнц? Еще тошнее от таких размышлений.
Он ковырнул пальцем сенсор, открывая свою информационную базу. Посмотреть, что там накопилось за два дня. А после можно будет принимать решения. Вдруг не все так плохо, как показалось с перепугу. Заглянем хотя бы к царевичу Ша…

На рассвете Джу увидел какой-то сеновал и предложил отдохнуть в нем. Высоченный сарай под двускатной крышей был посередине разделен надвое. С одной стороны крыша была починена, и под ней лежало сено. С другой — дранка расползлась, вверху зияли дыры и под каплющим с неба дождиком догнивали остатки прошлогодней соломы. Для отдыха Джу почему-то выбрал худую половину. «Сюда никто не придет», — объяснил он.
Пока Джу расседлывал Людоеда, носил с хорошей половины охапки сена для лошади и для собственных нужд, в единственном сухом углу накрывал их плащом и устраивал ложе, Нэль тихонько стоял в уголке. Человек в нем начал расслаиваться на «он» и «она». Собственно, раздвоение произошло еще ночью. Но сейчас Нэль вступил в явное противоречие с самим собой. «Он» мучительно соображал, зачем и чего ради Нэль отправился в это путешествие. Все от начала до конца было неразумно, ненужно, опасно. Не лучше ли отказаться, вернуться назад?.. «Она» ответ, в общем-то, знала. Просто с точки зрения «его» причина выглядела не очень логично и объясняла мало что: не потому, что Джу «ее» с собой пригласил, а потому, что «она» сама к нему навязалась. «Ей» хотелось быть рядом с Джу, и она добилась своего. А зачем — кто «ее» знает.
Нэль потряс головой. Не хватало еще начать страдать раздвоением личности. Пьяный гриб, вне сомнения, вещь вредная и заслуживающая всяческого порицания. Нэль дал себе слово никогда больше эту дрянь не нюхать, даже если станут принуждать силой. Хорошо еще, что Джу был занят и не замечал конфликта Нэля с самим собой. Во всяком случае, Нэлю так казалось.
Когда постель была готова, он побыстрее сел и осторожно снял старушечьи башмаки. Никакой подходящей обуви Джу в деревне для него не нашел. Пришлось довольствоваться каким-то старьем, взятым у вдовы, — то ли это были сапоги с отрезанными голенищами, то ли перешитые ботинки. Этими кошмарными опорками Нэль всего за несколько шагов натер себе ужасные мозоли.
Остатки еды они разделили пополам, при этом Нэль заметил, что ему предложены лучшие куски. Но в поведении Джу он теперь сомневался. Что заставляет получеловека относится к более слабому именно так, а не иначе, Нэль точно не знал. Вероятно, это был некий кодекс чести. А Нэль поначалу принял должное по моральным соображениям за должное по велению души.
Нэль был еще немного обижен на Джу за пережитое в домике под ивой, и к тому же, поев, понял, что очень устал. Проявлять благодарность не оказалось сил. Поэтому спать они улеглись без разговоров. Нэль подвалился получеловеку под бок, укрыл замерзшие ноги краем плаща и провалился в сон, как в яму.
* * *
Машина таю показалась Дину тем самым летающим корытом из сказки. Она стояла не на территории посольства, а в кустах за прудами. В центре — черная, гладкая капля со срезанным донышком, и два закругленных плоских крыла по бокам. В лакированной поверхности отражаются первые вечерние звезды, глядящие сквозь обрывки туч. Дин оглянулся вокруг — не вздумалось ли кому из его людей проследить за господином министром. Все прибывшие с ним, должны были отправиться из Большого Улья на океанский берег и встречать господина Дина там. А то ведь греха не оберешься — Первый министр государства летает по небу в корыте, словно распоследний пакостный колдун.
— Садитесь, — пригласил господин посол. — Куда полетим?
— На северо-запад, — сказал Дин. — Я хочу посмотреть на того неприятеля, о котором уже имею хорошее представление. Вы-то залезете в свое корыто и улетите, если что случится. А мне здесь жить.
— Как прикажете, господин министр, — с деланной вежливостью откликнулся Фай Ли.
Дин забрался под стеклянный колпак и уселся в кресло, которое ему указали. Корыто было двухместным. Сам господин посол устроился впереди и надел на голову какой-то обод, закрывающий уши.
— Пристегнитесь, — сказал он Дину и ткнул пальцем в блестящую кнопку на подлокотнике кресла. Как змеи, выскочили ремни и привязали Дина. Колпак плавно закрылся, корыто дрогнуло и ожило. Травка и кусты вокруг затрепетали, последовал мягкий толчок воздухом в грудь. Летать было совсем не страшно. Сначала у Дина немного екнуло внутри, но потом он привык к высоте и стал смотреть. Корыто поднялось над парком, развернулось носом на созвездие Доброго Хозяина и начало набирать скорость.
— Как далеко располагается ваш враг, на которого вы хотите полюбоваться? — поинтересовался хозяин летающей машины.
— Около восьмисот лиг. Точно я сам не знаю, но у меня есть карта.
— Давайте вашу карту, — согласился Фай и протянул руку назад. — Лететь придется часа три.
— Час — это сколько?
— Чуть меньше четверти стражи.
— Все ж быстрей, чем на лошади, — сказал Дин. — Спать здесь можно?
— Если сумеете — пожалуйста. Спинка откидывается назад. Сбоку регулятор.
Дин уже ничему не удивлялся. Может быть, люди вот так и сходят с ума, но с момента исчезновения государя умение удивляться в нем постепенно умирало. Он устроился с удобством. Сегодня ему удалось, наконец, распределить обязанности между чиновниками так, чтобы снять с себя большую часть мелочных забот. Ша не имел ничего против, чтобы возглавить войско. При нем неотлучно находились несколько военных из Академии и военного министерства. Сначала они относились к принцу снисходительно, и это было очень заметно по их взглядам и по разговору. Но потом Ша сумел чем-то купить их уважение. Они сформировали штаб. Дин в него не входил, его дело заключалось в том, чтоб ставить печати под многочисленными письмами и распоряжениями. По всем правилам военного искусства была рассчитана и спланирована операция. Первые корабли с солдатами и провиантом поплыли в Гекатею.
По сведениям из близких к месту военных действий источников, армия внутренних обитателей докатилась до первого рубежа на пути к Столице — к реке Шош. Северная Агиллея осталась в стороне. Она лежала восточнее, и ее не тронули. За рекой была Кария. За ней — Гекатея и Эгиросса. Кир Аксагор, очень обеспокоенный тем, что его владения располагаются как раз на линии продвижения неприятеля к Столице, сделал почти невозможное — заставил таргов себя слушать. Не всех, потому что изрядная часть людей Волка успела или уйти, или пребывала в трауре и глубоком расстройстве по поводу кончины господина и разорения в собственных домах. Клан Белого Волка распался. Не было наследника. А паршивый волчонок с государыней по прежнему пропадали неизвестно где. Взяли моду с государя — исчезать. Дину уже думалось, что все эти люди умерли, и он давно рассчитывал не на возможное появление пропавших, а только на себя и тех, кто рядом, кто определенно жив и пропадать не собирается.
Дин опять взялся за пьяный гриб. Теперь так долго предстояло жить — день с грибом, день с виноградной водкой. Поэтому никаких проблем в том, чтоб спать в непривычной обстановке у Дина сейчас возникнуть не могло. Сзади и с боков летающего корыта журчал воздух, у господина Фай Ли в закрывающем уши устройстве тренькала и мяукала какая-то музыка, и проснулся Дин оттого, что корыто висит на месте, а Фай, обернувшись со своего кресла, трясет его за плечо.
— Вот ваш враг, смотрите на него, — произнес он.
Дин протер глаза, вернул кресло в сидячее положение и посмотрел вниз. Новая луна золотила край неба на востоке, в свете звезд нес мутные воды разлившийся Шош, а по ту сторону реки, на плоском и низинном берегу, во все стороны, сколько хватало глаз, горели бесконечные костры. В воде у берега виднелись начальные столбы переправы.
— Их много, — сказал Фай Ли. — Они действительно представляют серьезную опасность, но все это глупости по сравнению с тем врагом, о котором говорю вам я.
— С вашим врагом я ни разу не сталкивался, а этого знаю хорошо, — отвечал Дин.
— Я могу показать вам и моего врага тоже, — предложил посол. — Полететь туда, правда, нельзя, но у меня есть видеозапись.
— Подождите с вашими делами, дайте разобраться здесь, — отмахнулся Дин. — Мы можем пролететь выше по течению реки?
Дина чуть наклонило влево, и Шош заскользил у летучего корыта под брюхом. По обрывистому карийскому берегу было заметно, что вода в реке стоит выше обычного. Сказывались последствия весеннего паводка и долгое время шедших дождей. С востока опять ползли тучи. Галеры из Рора по высокой воде могут подойти к переправе, но они не успеют сделать это вовремя, подумал Дин. Костры по берегу кончились, но в стороне, в лесу светилось какое-то зарево. Дин хотел облететь лагерь кругом и попросил свернуть туда. Фаю, видно, все равно было, куда лететь, и он выполнял команды без разговоров.
На небольшом притоке Шоша горела мельница. Запруда была закрыта, того и гляди прорвет, — два или три человека повешены на остановленном колесе.
Дин представил себе становище внутренних обитателей. Уровень воды в реке. Костры подходят к самому берегу. У воды сложены стройматериалы и заготовки для плотов и опор моста. Место удобное для постройки — за стремниной река разливается, мелеет и течет тише. Дину казалось, он рассмотрел в дальней тьме даже семицветный шатер царевича Галахара с пестрыми флажками на пиках, одетую в позолоченные панцири стражу, и шелк поддельного императорского знамени, бледный, как северный день. «Умеют ли обитатели горной страны плавать?» — подумал Дин. Про Внутреннюю Область он этого наверняка не знал. А вот савр-Шаддат всегда отличался от Таргена тем, что в нем реки не рассматривались как благословение Неба и естественные, мудро устроенные пути для торговли и быстрого передвижения; к ним не относились, как к бесплатным работникам для мельниц, рудотерок, маслобоен, насосов ирригационных систем. В савр-Шаддате любая река была препятствием, помехой, врагом для жителя степей.
— Мы можем потратить на дела здесь всю ночь? — спросил Фая Дин.
— Всю ночь? — удивился тот. — Я не планировал…
— Я тоже, — сказал Дин. — Но есть способ заставить наступление на Столицу захлебнуться. Без помощи солдат. Вы помогаете мне, я — вам. Договорились? Дайте карту. Сейчас я скажу, куда нам следует отправиться.
* * *
Они проснулись вместе от шума на сеновале. Времени было за полдень, дождик капал с неба как раньше, но стало тепло. Сено с краю подмокло, Людоед отсутствовал в сарае.
— А где Людоед? — спросил Нэль.
— Тише. Я его отпустил, — Джу ответил еле слышным шепотом.
— Зачем?
— Он слишком заметный. Дальше мы пойдем пешком. Не говори ничего. Там люди.
Нэль замолчал и прислушался.
Кто-то раскидывал сено. С другой половины сеновала послышался смех.
«Тен, Тен, поймай меня!» — прозвучал звонкий голос.
«Ах, вот ты где! Попалась, козочка!» — отвечал мужчина. Визг, хохот. Неожиданное затишье. «За что это я тебя держу?» — вопрос женщины. «Сам не знаю. Какая-то штука на дороге лежала, я и взял, в карман положил — вдруг пригодится…» — «Врунишка…» Шорох прямо за дырявой стеной.
До Нэля дошло, что там сейчас происходит, и он покраснел до корней волос. Ему было ужасно неловко.
«Любовь моя…» — «Да, моя кошечка…» — «Не торопись, порвешь. Дай я сама развяжу…»
Нэль боялся пошевелиться. Он видел, что Джу тоже прислушивается. Возня за дырявой стеной и ее звуковое сопровождение становились все характернее.
— Джу, давай уйдем отсюда, — шепотом взмолился Нэль.
— Куда? — рассудительным голосом спросил Джу. Казалось, его происходящее по соседству ничуть не смущает. — Не бойся, им не до нас.
Между тем на сеновале милая беседа постепенно перешла в сладострастные стоны, вскрики и вздохи. Этим-то двоим и правда не было никакого дела до Нэля и Джу. Вот только Нэль чувствовал себя невероятно глупо. Словно его самого застали за чем-то нехорошим. Причем он сознавал, что если б находился здесь один — его бы происходящее заинтересовало вполне понятным образом. Но рядом с другим человеком слушать такое было стыдно.
К счастью, за стеной быстро наступила тишина.
«Надо поспешить, — проговорила женщина через некоторое время. — Не то овцы опять разбегутся». — «Я соберу». — «Ты всегда так говоришь, Тен, а считать дальше двадцати не умеешь. Тебе что двадцать три, что двадцать шесть — все одинаково». Что ответил на упрек мужчина, Нэль уже не слышал. Парочка удалялась.
Они некоторое время лежали молча. Джу на спине, заложив руку за голову, Нэль — спиной к его боку. Потом Нэль не выдержал. Начали говорить они одновременно, сам Нэль успел произнести «Джу», а что сказал Джу, Нэль не понял. Он испуганно осекся и попросил прощения, что перебил.
— Я даже не знаю, как тебя зовут, — повторил Джу.
— Нэль.
— Можно я тебя поцелую, Нэль?
— Ты всегда спрашиваешь разрешения, прежде чем… начать?
— Нет, только у тебя.
— Поцелуй.
— Мы не будем говорить друг другу всякие глупости, как они? Или… будем?..

Джу совсем не думал, что так получится. Но если бы та парочка покувыркалась на сеновале чуть дольше, с него сама собой слетела бы маска высокорожденного, которую он с таким трудом держал.
За прошедшие сутки с некоторыми вещами в себе он сумел примириться. Например, с тем, что по деревням разослан на него розыскной лист с приметами и предписанием вернуть дезертира в Столицу. С тем, что он совершенно не жалеет покинутой Третьей префектуры, государственной службы и несостоявшейся карьеры. С тем, что когда маленькая государыня сказала: «Я не хочу в Столицу», — он готов был тут же везти ее, куда она попросит. Достаточно было одного ее слова. Но прикасаться к ней с теми мыслями, которые бродили у него в голове, было страшно. Джу боялся не совладать с собой.
Он терпел, хотя и понимал, что терпение вскоре иссякнет. Потом, в какой-то миг, вся его жизнь промелькнула перед глазами, как случается с людьми перед смертью. Он увидел себя в приюте, в «Каменных Пристанях», на побегушках у Аглара, у дешевых портовых проституток, в постели с рябой соседкой. Вспомнил Иля. Вспомнил Диту. Вспомнил Волка. «Хватит, — подумал он. — Если я позволю всем им дальше играть моей судьбой, как им заблагорассудится, это не кончится никогда. Лучше быть предателем, чем безвольной фигуркой на чьей-то игральной доске. По крайней мере, предатель знает, кого за свои неудачи винить».
Он повернулся к государыне и чуть не встретился своими губами с ее, потому что она тоже подалась к нему и хотела что-то сказать. И тогда Джу решился.
Почему она ответила ему сразу, без уговоров, без слез, без ломаний, без каких-либо условий, он не знал. Ведь Джу честно предупредил ее: он никто и ничто. Человек без гроша в кармане, без положения в обществе и без крыши над головой. Но на нее произвело впечатление почему-то не это.
С Джу никогда не случалось ничего похожего. Он даже испугался, что это все обман, сон, заблуждение. А потом то, что рядом с ним государыня, забылось.
Над дырявой крышей начало темнеть. Дождь кончился. В рваных облаках на светлом еще небе мелькнула первая слабенькая звезда. Нэль держала Джу за руку и смотрела счастливыми глазами.
— У меня ноги замерзли, — пожаловалась она.
Джу нашел в себе решимость начать приводить в порядок одежду.
— Надо идти дальше, — сказал он.
— Далеко?
— Осталось три или четыре лиги.
— Мне башмаки велики, я не могу в них идти.
— Хочешь, я тебя понесу на руках?
— Хочу. А сможешь?
— Конечно.
Джу закинул за спину саблю, а Нэль обхватила его за шею руками и за бедра ногами.
— Неправильно, — засмеялся он. — Так мне через два шага придется остановиться по очень серьезному поводу.
Остановились.
Когда выбрались из сарая, полностью стемнело. Она сказала, что хочет идти босиком. Джу пытался ей не позволить, но она убежала, разбрызгивая лужи. Пришлось бежать за ней. Догнал он ее на дороге.
— Мне хорошо, — сказала она.
— Мне тоже, — честно ответил Джу и взял ее за руку.
— Лур — большой порт?
— Не очень.
— Чем мы заплатим за место на корабле?
— Надо обобрать жемчуг с твоего платья. За него никто не даст нам настоящую цену, но вместо денег он годится.
— У нас будет своя каюта?
— Обязательно.
— А сколько времени нужно, чтобы доплыть в Северный Икт?
Джу хотел ответить, но на дороге позади заслышался подозрительный шум.
— Осторожно, — предупредил Джу. — Кто-то едет. Давай-ка посторонимся. Пропустим.
Он подхватил примолкнувшую Нэль на руки и унес на обочину за толстую старую липу.
В четверти лиги от них, между деревьями, которыми обсажена была дорога, мелькнула кавалькада — человек двадцать всадников. Они ехали в попутном направлении. Чем ближе, тем явственнее позвякивало оружие и чешуйчатые панцири солдат. Собаку Джу заметил не сразу. А когда заметил, ему это сильно не понравилось.
Прошло немного времени, всадники приблизились, раздался лай.
— Что это значит? — забеспокоилась Нэль.
Джу молча вынул из ножен саблю.
Мокрая трава раздвинулась, и оттуда вынырнула остроухая длинная морда ищейки. Пес припал на передние лапы и зарычал с какой-то странной — не злой, а издевательской интонацией. Близко он не подходил — видел в руках человека оружие.
— Якс? — тихо спросила государыня, высунувшись из-за спины Джу. — Якс, Якс, это ты?
«А-ав!» — звонко вякнул пес, и всадники остановились на дороге прямо против дерева, за которым прятались беглецы.
— Попались, — констатировал Джу, поставил оружие острием в землю и сложил ладони на гарде. От первых слов, которые ему сейчас скажут, зависело его дальнейшее поведение.
Вели погоню двое. Женщина в мужской одежде — ей принадлежала собака — и седой тарг. Они оба спешились, и Джу принял понурый и расслабленный вид, но перехватил рукоять оружия так, чтобы первый удар стал большой неожиданностью для противника.
Однако нападать на него никто не захотел. Женщина осталась на обочине, а тарг спустился с насыпи и склонился перед Джу на одно колено.
— Кир Джуджелар, позвольте принести вам клятву верности, как старшему клана Белого Волка, — произнес он.
Джу прикусил дрогнувшую губу и протянул старому таргу острие дешевой сабли с клеймом Третьей префектуры на клинке. Тот разрезал точеным кончиком себе ладонь до крови и поцеловал оружие. Без шуток. Джу сел бы на землю прямо там, где стоял, если б он не был высокорожденным.

Глава 4

Явившись утром в Большой Улей, Фай выворотил из кармана все собранные Дином булавки и положил их перед собой на стол. Недовольный Маленький Ли принес ему лапшу и чай. Тайская лапша из брикета была посыпана купленной на ближайшем рынке морской крапивой. В чае вместе с чаинками плавали звездочки винной ягоды. Все эти признаки обживания на Та Билане вызывали у Фая двойственное ощущение. С одной стороны, с морской крапивой было вкуснее. С другой — он боялся, что это навсегда. И привыкнуть к этому боялся.
Всю ночь они с Дином занимались тем, что покупали воду. В каком-то месте Дин разменял золотую монету на кучу медяков, и началась их экспедиция по верховьям Шоша и по маленьким быстрым речкам — его притокам. Везде, где были мельничные запруды, лесопилки, или какие-то другие постройки с приводом от колеса и речной воды, Дин высаживался, будил хозяев и за несколько медных грошей приобретал предприятие на сутки. Хозяин должен был закрыть воду и остановить работы, а следующей ночью, как только появится луна, отпустить реку на свободу. Некоторые спорили, у некоторых вода была специально закрыта для скопа на лето, и тогда Дин, не торгуясь, набавлял цену. Таким образом он приобрел около тридцати мельниц, небольшой рудничный завод, четыре лесопилки и пять пожарных запруд у добытчиков торфа и углежогов.
Только на третьей или на пятой мельнице Фай понял, зачем все это делается. Когда господин министр попросил лететь к лагерю неприятельских войск, Фай подумал сначала, что тот захочет пострелять по врагам из лазерного пистолета или потребует сбросить на вражескую ставку обещанную бомбу. Но у Дина были свои, более соответствующие местным условиям и традициям методы борьбы с захватчиками. Когда он произнес «наступление захлебнется», он подразумевал именно то, что сказал.
Хотя Фай очень устал за ночь, его поневоле восхищала простая выдумка Дина. Он даже забывал постоянно, зачем взял с собой булавки. Весь полет он должен был твердить вслух об угрозе с Бенеруфа, чтобы государь, расставивший жучки, услышал. Но Дин увлек Фая водяной перекупкой. Вместо нужных Фаю разговоров они с азартом искали на карте зубчатые отметки плотин. Фай и сейчас переживал: получится ли затея.
Он обещал Дину сообщить — погаснут следующей ночью костры, или нет. Со спутника это будет прекрасно видно.
Фай даже с запозданием обратил внимание, что у Маленького Ли настроение не просто плохое. Оно невероятно плохое. Ужасно плохое. Кошмарно плохое. И сейчас случится скандал.
— Где это вы всю ночь путались? — прищурив глаза, поинтересовался Ли.
— Летали на север. — Фай решил не поддаваться на провокацию.
— Лал тебя спрашивал. У него для тебя новости. Он не сказал какие, но я понял, что плохие.
— А что, вызвать флаер было никак?
— Я уж не знаю, как или никак, но ты не отзывался.
— Наверное, мы были в это время на плотине.
— Ах, на плотине, значит, были…
— Ли, перестань.
— Ваша семейка позволяет себе слишком много в этом мире, ты не находишь? Один вышел замуж за государя, другой всю ночь гуляет где-то с Первым министром. Похоже, вас увлекает власть полулюдей.
Фай отставил тарелку.
— А тебя она не увлекает? Или ты не хотел вместо Нэля в невесты к государю? И где теперь Нэль? Видишь, чем все это кончилось?
— А ты думаешь, я не видел, как этот тип тебя хватал вчера за руки во дворе? Думаешь, не видел?
— Что за глупости мы мелешь? Это совсем не то, что ты подумал!
— Лал просил тебя выйти на связь, как только ты появишься.
Дверь хлопнула так, что чуть не слетела с петель.
Фай собрал булавки обратно в карман и пошел на переговоры с Лалом.
* * *
Час «икс» настал. Верхние напрямую объявили о своих намерениях Нижним. Государь только было подгадал движение спутников, чтоб незамеченным вернуться в Царский Город, как объявилась эта новость.
Учитывая мнение о Верхних, которым господин Фай Ли плешь проел Первому министру Дину, вел он себя при переговорах без эмоций, очень строго и достойно. А новости Фай услышал для себя неутешительные.
«Вы уж извините, господа Нижние, что так все вышло, красивым мягким голосом говорил главный среди Верхних. Я ценю ваше сотрудничество и хорошие отношения, которые между нами существовали. Но с этого дня наши цели разошлись. Бенеруф и атмосферные установки нужны нам самим. Мир Тай давно умер, а оживлять мертвецов — бестолковое занятие. На Бенеруфе нам нужны рабочие руки, но не нужны конкуренты. Поэтому мы предлагаем всем, кто желает продолжать сотрудничество, перейти в подчинение командования Верхнего Мира Тай, а кто не желает трудиться во имя процветания Бенеруфа и возрождения на нем славного мира Тай — тот сам себе враг и может убираться к чертовой матери. Через полторы декады над Бенеруфом будет открыт переход, и через него пройдут все орбитальные станции Верхних. Так что у вас пока есть время подумать о возможном сотрудничестве…»
И все в таком же духе.
Государь присвистнул и закрыл взлетный порт, уже приготовленный для отбытия. Теперь его ждали дела поважнее северной войны и пройдохи Дина, который разоблачил в Столице всех, кого можно и нельзя. Пускай себе летает на волшебном корыте. А государю надо опять латать дырки в небесах. Потому что сам доигрался.

На заплетающихся ногах Фай добрался в лабораторию, всех выгнал прочь, закрыл окна и двери и вывалил перед своим приемником Быстрого Света государевы булавки.
— Господи, если ты есть, — проговорил он. — Сделай так, чтобы я был услышан. Пожалуйста.
— Ну — пожалуйста, — откликнулся приемник. — Я вас внимательно слушаю.
Фай от неожиданности едва не подавился.
— Вы знаете? — спросил он, придя в себя. — Вы уже все знаете?
— Для меня это не было неожиданностью. Я с самого начала ждал чего-то подобного.
— Вы поможете нам?
— Я все же не бог. Я только иногда им притворяюсь.
— Значит, вы тоже ничего не можете сделать. — Надежда Фая погасла.
— Ну почему же, могу. Только запомните, господин Фай: я делаю не то, что мне скажут, а то, что сам считаю нужным. Вот, например, орбитальные базы Верхних над Бенеруфом мне не нужны. Я их здесь не потерплю. Но и база Нижних на Та Билане мне не нужна тоже.
— Да что мы потеряли на вашем Та Билане, — в отчаянии проговорил Фай. — Я с радостью забуду про него навсегда и детям своим запрещу произносить такое слово, если попаду когда-нибудь отсюда домой!
— Понимаете, господин Фай, — произнес добрый и вежливый голос из приемника. — Я однажды совершил ошибку. Я открыл доступ в систему этого солнца. Раньше такого доступа не было. Теперь я, пожалуй, снова закрою и эту планету, и Бенеруф.
— Позвольте нам забрать генераторы атмосферы и увезти их на Тай. Они ведь не нужны вам здесь. Они две тысячи лет никому не были нужны.
— Будьте последовательны, господин посол. Вы хотели сказать: окоротите Верхних, лишите их возможности угрожать нам, заберите нас с Та Билана, возьмите генераторы атмосферы и отправьте их на Тай. Так ведь?
— Ну… — промямлил Фай.
— Вот видите, сколько проблем сразу вы мне создали. А мой отец — он вообще предлагает всех вас убить, и Верхних, и Нижних, чтоб вы не путались под ногами, и так развязать этот непутевый узел. Вы уверены, что его вариант решения не проще вашего?
— Не уверен, — заставил себя выговорить Фай.
— Ну, вы еще заплачьте, — усмехнулся государь. — Вы рассудили справедливо. Но, предположим, убивать никого я не собираюсь. Я не мешаю в таком деле другим, но и сам не занимаюсь этим. Я попробую решить часть ваших проблем. Кстати говоря, зря вы дали Дину оружие. Он хоть и молодец, но ваш арсенал для него — это слишком. Я задержусь здесь на те несколько дней, которые вам предоставили для раздумий над вашей судьбой. Буду готовиться к достойному приему орбитальных баз. Постарайтесь не поставить за это время с ног на голову мою империю и, если сумеете, попридержите Дина, чтобы он ничего не переставил. Это же вы его вооружили, не я, правильно? Контролируйте теперь. Всего вам хорошего.
— Подождите! — воскликнул Фай. — Кто вы на самом деле?
— Вы видели созвездие на небе — Добрый Хозяин?
— Да.
— Вот это я и есть.

Почему Шер сделала вид, что незнакома с Нэлем, он понял не вполне. Он-то прекрасно узнал и ее, и собаку.
Но рыжеволосая красавица свистнула востроухого господина Якса и где-то на половине дороги всего с двумя сопровождающими повернула в сторону Столицы. А все остальные поехали прямо.
И Джу словно подменили. Он моргнул — и стал другим человеком. Он не посадил Нэля на одну лошадь с собой, велел ему ехать с кем-то из солдат. Да и вообще он больше с людьми не разговаривал. Он им приказывал. А они ему повиновались.
Под утро их отряд прибыл в место, именуемое Игулах. Там было красивее, чем в Царском Городе. Чудесные парки и дворцы. Все это, как догадался Нэль, принадлежало Джу. Он представился никем и ничем, а оказался повелителем сказочных сокровищ. Удачно же он играл роль нищего. Нэля совершенно обманул.
Измотанного таю сразу отправили мыться и спать на женскую половину хозяйских покоев. Сам хозяин уехал по делам, а вернулся ночью. Нэль обрадовался было, но Джу явился злой, словно цепной пес, уставший и с тысячей тысяч забот в голове.
Наутро Нэль посмотрел вокруг себя. Коридоры были там и сям. На полу узорный паркет, на стенах фрески, ковры и черепашья инкрустация, под лепным потолком лампы в хрустальных плафонах и на золотых подвесках.
Ему стало очень печально. Уйти в Большой Улей самостоятельно он пока не решился, но задумался: следует ли спрашивать на то разрешения у Джу?
Пока он думал, Джу собрался и уехал на войну. А Нэль остался заперт в красивых коридорах Игулаха.

Глава 5

Высадка войск, первоначально задуманная в Гекатее, была перенесена в устье Ияша, на самую границу Агиллеи и савр-Шаддата. Там собрались уцелевшие части Левого Крыла. Через эти земли бежала обратно недотопленная Дином армия савров и внутренних обитателей. Там удобно было подвести к берегу тяжелые ходжерские корабли с большой осадкой и разгружать их.
Вода по Шошу пошла ночью, примерно в середине второй стражи. Уровень в реке поднялся не больше чем на два с половиной локтя, но помогла внезапность и речная стремнина немного выше лагеря по течению. Наводнение захлестнуло уснувший после дневных трудов и разбойных вылазок лагерь, повалило шатры, сорвало с привязи готовые плоты и снесло на три четверти построенный мост. Большинство захлебнувшихся проснулись, когда их уже волокло течением к повороту реки. Они пытались встать их сбивали с ног и топили плывущие со стройки бревна. В воде погиб весь обоз вражеского войска и бесследно сгинул царевич Галахар вместе с семицветным шатром и бледным знаменем — как и не было его. А спаслись, в основном, савры которые даже ночью не расставались со своими лошадьми; их вынесли из взбесившейся воды степные кони.
Дин мог бы объявить всем автора и исполнителя идеи, но, во-первых, его спросили бы: а как и когда он успел? Признаваться в полетах по небу на заколдованном корыте не хотелось. Хотя на самом деле корыто было никакое не заколдованное. Господин Фай объяснял Дину устройство двигателя, только Дин плохо понял. До него дошло одно: что все внутри держится на простых элементах — воздухе, горючем топливе, горении, но не на заклинаниях и не на усилии мысли. Во-вторых, на Дина обиделся бы принц Ша, потому что так, как придумал Дин, — не воюют. Декадой раньше на рассуждения Ша Дин пожал бы плечами и сказал, что бой должен быть не честным, а выигранным. На Дина косо посмотрели бы вояки из Академии, но сам он остался бы собой доволен. Однако подержав в руках прожигающее камень оружие, собственное мнение о честности боя Дин немного изменил. Об авторе и исполнителе идеи пришлось промолчать, и наводнение списали на обильные северные дожди.
С момента, когда нашествие внутренних обитателей было смыто с Агиллеи водами Шоша, прошла декада и еще три дня.
Республиканцы разлетелись из Столицы, как стая галок, — неизвестно куда.
Войска под командованием принца Ша и поспешившие из Столицы домой северные владетели навели порядок в разоренной провинции и обратились к границам савр-Шаддата. За Ияшем по-прежнему полыхал бунт, и ничего об истинном положении внутри провинции было неизвестно. На агиллейском берегу Ияша ожидали арданских кораблей, чтобы пополнить войско и всеми силами начать наступление на савр-Шаддат.
Дин остался в Столице. В придачу к той говорящей коробке, которая у него имелась, Фай подарил еще одну — с ее помощью можно было разговаривать с таю. Господин посол перестал докучать Дину пространными повествованиями о коварстве неведомых врагов с той стороны Неба, а кир Хагиннор не спрашивал больше про государя. Узнав, что Столице опасность не грозит и война переместилась к северным границам, арданский флот не стал задерживаться и сразу направился в Агиллею, а кир Хагиннор отбыл на Ходжер, где его уже лет пять ждали в гости.
Дело с государственным переворотом потихоньку замялось. Почти никто не вспоминал ни пропавшую государыню, ни повод, по которому государь покинул Царский Город.
Но Дину-то было известно: государь не забудет, что его хотели убить. А за такие посягательства по таргскому законодательству казнят публично. Отрубают руки, ноги и выматывают кишки.
Дин состоял в деловой переписке с киром Аксагором, и они обменивались любезностями:
«Вы слышали, господин министр, что клеветники на том свете раскаленные сковороды лижут?» — приписывал внизу письма кир Аксагор.
«А вы слышали, господин наместник, что ябедников на том свете вешают за язык?» — замечал в ответ господин Дин.
Однако спокойствия в жизни Дина от всего этого не прибавлялось.
Первые дни он совсем не боялся того, что сделал. Он был уверен, что вывернется, повесит все беды на других и сумеет выгородить себя. Он был предусмотрительнее вороны, и все в своей жизни рассчитывал. Но когда расчеты сорвались все и сразу, Дин начал жить одним днем и забивать этот день делами так, чтоб к ночи ни о чем не думать, чтоб строить новые планы не хватало сил. Да и планировать больше не имело смысла. Он забросил «Королевское войско». Какие там арданские бани, какой ресторан «Пять павильонов». Кусок пирога на обед, чашка чаю, и на десерт — выволочка секретарю, который тоже проголодался и, вместо того чтоб дописывать бумагу, смотрит Дину в рот и считает упавшие крошки. А на официальных приемах два кусочка между разговором о делах и глоток вина — ведь не будешь вести деловую или светскую беседу с набитым ртом. Издевался над собой Дин таким образом потому, что не хотел начинать бояться. Не хотел, а все равно начал.
Государь пообещал Фаю, что вернется, и дал Дину времени — полторы декады.
Государственные печати стали жечь Дину руки. Из всего, что он натворил, вышла одна гадость. Подсунул булавку Инаю — смерть. Придумал заговор — провал. Женил государя на таю — не на том. Влюбиться хотел — и то не получилось, выбрал неправильно. И вот он, солдатик «Королевского войска», несмотря на многочисленные свои ошибки, дошел-таки до другого края доски. И заглянул за край. Теперь по правилам игры ему следовало повернуться к краю спиной и вернуться на игровое поле всесильным полководцем. Но оказалось, что жизнь отличается от игры. В жизни край не существует. Зато есть порог, который Дин с разгону и по недомыслию перешагнул. И теперь не знает, что ему делать дальше.
Дину необходимо было поделиться с кем-нибудь. Чтобы человек оценил его положение со стороны. Но в окружении Дина подходящего человека не оказалось. Дин стал искать вдали от себя, и человек нашелся. Энленский первосвященник эргр Скиллар Скей сам вызвал Дина на разговор о совести. По Быстрому Свету исповедоваться было нельзя, потому что государь мог подслушать, но, мало-помалу, по слову в стражу, обиняками, двусмысленностями и намеками эргр Скей вытащил из Дина историю с заговором. Дин признался ему в том, в чем не признавался даже перед самим собой. Что он боится не государя и не заслуженного наказания. Что Дин боится сам себя.
Чего он добился, забравшись на самый верх? Власти? Денег? Всемогущества?.. Ни то, ни другое, ни третье его самолюбию почему-то не льстило. Он принимал решения, находил выходы из трудных положений, устраивал чьи-то судьбы и пристраивал капиталы. Ему кланялись во дворцах и на улицах. Его поминали по делу и не по делу. Одни его хвалили, другие ругали — но каждый знал его имя. Ему доверили государство, но что толку, если он сам свое право на власть подвергает сомнению?
Дин не страдал болезненной принципиальностью и не перечитывал каждый раз на ночь таргский кодекс «Иктадор» с моральными заповедями по десять штук на страницу. Слово «честь» для него соответствовало понятию «деловая репутация». Тем не менее он прекрасно понимал, что совершил предательство. Даже вдвое хуже — предательство ненужное. Украл власть, которая и без того предназначалась ему. Если на свете существуют оборотни, думалось Дину, то он как раз такой оборотень — мягкий снаружи и ядовитый внутри. Ходить в шкуре оборотня было тяжко. А сбросить ее — невозможно.
За порогом, который Дин перешагнул, менялся мир. Дин только одного не мог понять: в новом мире жизнь его начинается, или уже закончилась? У него не было друзей, и не осталось врагов. Единственный сын болен, жена состарилась. Какое-то место в душе, которое он надеялся заполнить, поменяв систему государственной иерархии и выдвинувшись в первые ряды, осталось пустым, и в месте этом проросла совесть. Дин повис между небом и землей, словно волшебное корыто.
Плохо было жить в том мире, где вдруг переворачиваются все представления о привычном. Где возможным становится разговор с человеком за полторы тысячи лиг от тебя. Где хочешь — стену каменную сожги или по небу летай, сколько тебе нравится. Жил бы себе Дин, как раньше, не знал бы ничего, не верил бы в сказки. Но нет. Мир изменился. А Дину хотелось назад, в прежние времена. Где всемогущее колдовство — сонный морок, а не действительность.
Дин спросил у эргра Скея: как же тот вещий сон, в котором государь вручал Дину награду? Энленский первосвященник объяснил: подлинно вещие сны снятся только святым людям. А сон грешника — обман и заблуждение чувств. Из одного греха сон бросает пошатнувшегося в нравственности человека в бездонную пучину прегрешений, и получается, что в жизни все происходит обратно сну.
Кто знает, не попадись на пути таргского Первого министра эргр Скиллар Скей, когда-то сам прошедший через похожие испытания, может, Дин пережил бы свои сомнения, забыл бы их и перестал задумываться. Все-таки время лечит. Но эргр Скей нажал на больное место и растравил пустячную царапину так, что Дин маялся теперь ею сутки напролет. Однажды ему приснилось решение всех его проблем, простое и ясное, и Дин подумал: да, так все и должно быть. Он поедет на Белый Север. Он станет монахом. И потихоньку начал готовиться сам и подготавливать окружающих. Чтобы люди не очень удивились принятому господином министром странному решению.

Поначалу государь избрал немного не тот путь. Он проверил и привел в боевую готовность все имевшееся на орбите Та Билана оружие. Вертелось там всего немало, но охраняла эта техника Та Билан, а не Бенеруф. Двинуть ее поближе к предполагаемому краю перехода? Можно, но летает она медленно. Взять Верхних на испуг? А если они не испугаются? Устраивать космический скандал со стрельбой и гравитационными ловушками и самому ему не хотелось, и обещание он Фаю дал.
На самом-то деле он даже не был уверен, что справится с нашествием Верхних. Обещать — одно, а делать — тут уж как получится. Когда он давал обещание, он немного забыл, что Верхние — каста военных, что на орбитальных станциях их может оказаться не один миллион человек, и станций тех неизвестно сколько прибудет. Выдрать «Крепость» из недр планеты и заставить ее полетать для устрашения вероятного противника было можно. Это даже наверняка произвело бы впечатление. Беда состояла в том, что «Крепость» — рудничная база, а не боевой крейсер. Гигантская база, неизвестно на что похожая, если судить о ней по внешнему виду, только боевые качества у нее никакие.
Он решил: он уничтожит создающий переход комплекс. Подождет, пока Верхние доведут до ума свое творение и только тогда, чтоб ущерб был максимальным, все их строительство разрушит.
Недостаток плана состоял в том, что, потеряв один комплекс, они могут начать возводить второй. Потом третий, и так далее. Игра может затянуться на десятилетия, сам он окажется на Та Билане все равно что в осаде, и со временем Верхний Мир Тай найдет сюда какую-нибудь другую тропинку. Только в этом случае таю уже будут знать, что здесь их ждет нелестный прием, и подготовятся соответственно.
Потом, через день после потопления войска внутренних обитателей водами Шоша, он узнал про ловкую выходку Дина с покупкой воды. Господин Фай Ли носил с собой подслушивающие булавки, но вникать во все подряд разговоры, которые только можно было по ним услышать, у государя не находилось возможности. Поэтому некоторая часть информации к нему в лучшем случае запаздывала.
Ему пришла в голову идея сделать нечто похожее. Провернуть фокус, который избавит его от всех проблем сразу. Для этого нужно было подключить себя к мозгу «Крепости» и работать семь-десять дней. К тому же, выдумка была довольно энергоемкая. Но совесть его осталась бы чиста, он не запачкал бы руки кровью и даже дал бы Верхним таю шанс изменить свою жизнь к лучшему, как они на то надеялись, перебираясь от мира Тай на Бенеруф.
Он посомневался немного, но решил, в конце концов, что чистоплюйство — не самая скверная черта характера, — и принялся за работу.

Чем ближе подходил рубеж пятнадцати суток, тем больше Фай нервничал. От странного собеседника, который вроде бы обещал помочь, не поступало известий. И что за помощь он решил предложить? Ведь помогать Добрый Хозяин, как Фай его слова понял, собирался в первую очередь себе. Неужели он приведет в действие оружие той войны, в которой погибла цивилизация всего рукава Галактики? Он выжжет Бенеруф от заразы жизни, как некогда был выжжен Тай?
Десять дней назад поиски останков экспедиции «Летучего Змея» увенчались успехом. Собирать информацию в суровых условиях ледниковой зоны было неимоверно трудно. Но и по тем крупицам, которые удалось извлечь, Фай понял: оружие на Та Билане есть. И если прежде ничто не стесняло его применение, то почему таю должны верить хозяину оружия сейчас, когда над Та Биланом нависла реальная угроза?
Фай попробовал поставить себя на место человека, с которым разговаривал по Быстрому Свету. И Фаю стало страшно. Твердого обещания не убивать он в словах Доброго Хозяина так и не услышал. Своими руками тот мог ни к кому не касаться, но где гарантия, что он не сделает дело чужими? Если Верхние погибнут, виновен будет и Фай в том числе. А если погибнут Нижние… ну, тогда следующая экспедиция на Та Билан из мира Тай не прибудет никогда. Потому что мир Тай умрет. Зато как спокойно и мирно потечет жизнь на Та Билане…
О намерениях Верхних пришлось рассказать всем. Решился на это Фай не сразу, потому что знал, к чему откровенность приведет: Нижние таю разобьются на два лагеря. На тех, кто готов подчиниться и работать на Верхних, и на тех, кто хочет отомстить за грядущую гибель мира Тай. Последние были настроены весьма воинственно и требовали от Фая ответа за неумелую политику по отношению к Верхним. Им думалось, останься они на Бенеруфе, ничего похожего бы не произошло. Фаю нечего было ответить и нечего предложить. Все, что он мог, — просить их потерпеть до открытия перехода и до появления над Бенеруфом орбитальных баз. Появятся ли они? Фай делал вид, что сомневается. О своем союзнике он не сказал ни слова, потому что сам не был уверен, есть ли у него союзник.
Недовольные поворотом событий Нижние не решились полностью отстранить Фая от руководства, но приставили к нему так называемый консультационный совет из четырех человек, который везде теперь таскался за Фаем и проверял все принятые им мало-мальски важные решения.
С Маленьким Ли семейная жизнь окончательно расстроилась, они не разговаривали и спали спинами друг к другу. А Нэль и не думал давать о себе знать, и в полиции о нем тоже молчали. В общем, все было плохо.
На тринадцатый день после объявления ультиматума Лал вздумал выяснить настроения Нижних таю. Фай пришел на переговоры с балластом консультационного совета за плечами.
Лал кратко проинформировал о произведенных на Бенеруфе работах, удачном пробном запуске перехода и степени готовности к принятию орбитальных баз, словно изгнанные на Та Билан таю уже подчинились Верхним и согласились на них работать. Впрочем, с точки зрения Лала по другому и быть не могло. Разве существовал какой-то выбор? Страх Фая остаться навсегда на варварской планете Лал чувствовал на расстоянии в сорок пять миллионов километров.
Из-за задержки сигнала в пути диалога не получалось. Сперва говорил один, потом другой. Обычно получалось так, что сначала Фай слушал Лала.
Затем сам отвечал, что думал. В этот раз он попрекнул Лала в вероломстве.
— Новая эра стоит у вас на пороге, — ровным голосом ответил Лал. — Ты упрямишься, ты не хочешь осознать этого. Но новое всегда приходит в мир через боль. Это трудно — все равно что родить. Откройте дверь сами, и впустите новое в свою жизнь. По доброй воле и боль будет меньше.
— Не бойтесь, Фай, — вдруг мягко вмешался в разговор голос Доброго Хозяина. — Войдет в дверь — вылетит в трубу. Обыкновенный сквозняк.
Фраза была сказана по-таргски. Лал не обратил на нее внимания, решив, что ее произнес кто-то рядом с Фаем. Однако консультанты, контролировавшие переговоры, заинтересовались.
— Кто это был? — спросили они. — Кто вмешался?
— Если бы я знал, — ответил Фай, — я бы сейчас не выслушивал проповеди полковника Лаллема, а сам читал бы ему основы этики и взаимного уважения.
От него не отставали, и пришлось объяснить про таинственного собеседника. Новость эта не вызвала большой радости: занимаясь обследованием «Летучего Змея» трудно было с оптимизмом относится к факту присутствия на планете неких сил, уже угробивших одну из тайских экспедиций.
А Фай понял, что по обычной радиосвязи Доброго Хозяина тоже можно найти — видимо, он сканирует весьма широкий диапазон частот. И, второе, что все действия всех таю находятся под колпаком. Это обстоятельство не радовало уже и его самого.

Государь не пропал окончательно, как многие того боялись или, наоборот, чего ожидали бы с радостью. Слухи в Царском Городе бродили самые различные. Один из главных — будто принц задумал и совершил переворот, и теперь маска Справедливости принадлежит ему, просто он не торопится пока ее надеть. И будто бы ближайшее государево окружение, которое должно было лечь с прежним государем в могилу, поддержало принца Ша и укрыло смерть императора от посторонних, дабы сохранить свои жизни. Одним из главных заговорщиков называли Первого министра Дина, вторым — начальника личной государевой охраны Имина. Господин Дин поначалу от этого сильно сердился и терял терпение, но потом ему стало как-то безразлично. Видимо, понял, что ничего не может с правдой поделать. Но доказательств правдивости слухов никто предъявить не мог, поэтому болтовня оставалась болтовней, и ни к чему, кроме обозления Первого министра, не привела.
Однако дней через двенадцать после беспокойств в Столице пришло известие, будто император Аджаннар жив, здоров, объявился в северном лагере войск и целую ночь проговорил с принцем Ша. Наутро, когда государь выходил из шатра, они с сыном обнялись на глазах у всех офицеров ставки.
Дворцовые сплетники тут же сделали разворот языком в противоположную сторону и принялись обсуждать, что государь ни за что не оставил бы сына при армии, если бы не доверял ему. Да и от кирэс Таани, дочери кира Ариксара, военные занятия отвлекали принца Ша. Кто знает, сколько еще таких Таани встретит в своей жизни молодой царевич, а Первую государыню единственный наследник должен выбирать не среди тех женщин, чьи ближние родственники замешаны были в беспорядках или подозревались в заговоре против власти.

Однажды утром Нэль проснулся от шума. Обычно в Игулахе было очень спокойно и тихо. Он выглянул из окна. Во внутреннем дворе полно было солдат. Нэль успел заметить: конюх ведет в сторону большого коня со знакомой золотисто-мраморной шкурой. Сначала сердце стукнуло радостно — бежать навстречу. Но вместо этого Нэль сел на постель.
Понять и правильно оценить все происходящее было несложно. На роль женщины — такой, как принято здесь, — он не годился. Сидеть на женской половине хозяйских покоев, не утруждая нежные ручки свои работой, а прелестную головку размышлениями, терпеливо ждать милости от господина, снимать с повелителя сапоги, когда он придет, и ложиться под него с целью зачать наследника было не по нему. Если от него ждут именно такого поведения — нужно разъяснить ситуацию сразу, чтобы не мучиться самому и не вводить в заблуждение хорошего человека.
Нэль очень боялся Джу обидеть, ему совсем не хотелось ссоры. Как не задеть фамильную таргскую гордость отказом, кроме как сказать фальшивое «я тебя не люблю и не хочу», он не знал. Но и капкан, расставленный на своем пути, видел яснее ясного. Он попал в дом к высокорожденному таргу. К человеку, который унижением для себя считает улыбнуться. Который никогда не скажет честно, что он чувствует, если эти ледяные статуи вообще чувствуют что-нибудь, кроме желания переспать. Да, кир очень хорош и сам по себе, и как партнер, и, может быть, даже душа его не совсем черства, пока он молод. Но в том, чтобы променять одного полковника Лаллема на другого точно такого же, только немного иных кровей, было мало смысла. Если им было хорошо вместе те несколько часов, это не значит, что будет так же хорошо всегда…
Нэль стиснул кулаки и мысленно стал выстраивать речь, которую ему следовало произнести перед киром Джуджеларом.
По ближним покоям пронесся шорох, служанки растворяли двери и торопливо раздергивали занавеси на пути молодого господина. Вот — быстрые шаги. Нэль вдохнул побольше воздуха, собрался говорить и… не успел.
Кир Джуджелар прямо на пороге уронил на пол дорожный плащ, сел у Нэля в ногах, положил ему голову на колени, разжал один его кулачок и поцеловал ладонь. От него пахло ветром, лошадью, дорогой. Как пахнет северная война, Нэль не знал, но левая рука у Джу висела на перевязи, а в волосах за ухом что-то было густо замазано зеленым соком гиффы. Совсем не обращая внимания на испуг Нэля по поводу своих ранений, Джу вытащил из рукава роскошное ожерелье из оправленных в золото изумрудов и стал прицеплять его Нэлю на шею. Одной рукой не получалось. Нэль освободил из неловких пальцев подарок и застегнул его сам.
В общем, сказать он ничего не успел. Ни с утра, ни в обед, ни вечером. Мысли вертелись, но Джу очень ловко запутывал их объятиями, поцелуями и длинными волосами, которые Нэлю очень нравились — он распускал косу Джу и нырял в них, как в воду.
Ночью Нэль решился на предательство семейной клятвы с полковником Лаллемом. Он выскользнул из-под руки заснувшего Джу, нашел в одежде того острый, как скальпель, кинжал и пощупал на предплечье шарик имплантата. Нэль знал, что от получеловека он родит только получеловека. Он сознательно приносил в жертву интересы своего мира. Но он хотел сделать то, что хотел, и по-другому было нельзя. Когда задуманный им разговор состоится, будет поздно.
Бугорок под кожей ловко разместился между голубыми полосками вен. Резать себя было страшно. Нэль сначала зажмурился, чуть ковырнул кожу. Показалась капля крови. Нет, с закрытыми глазами вынимать имплантат не годилось, так можно запросто перерезать себе вены. Нэль вздохнул поглубже, сел поближе к ночнику, примостил локоть на коленке и нажал острием кинжала на свою руку. Долю секунды спустя оружие полетело прочь, а Нэль, схваченный в охапку, был брошен на кровать в подушки.
В свете ночной лампы с зелено-золотым абажуром глаза получеловека не удавалось рассмотреть. Нэль очень испугался поначалу примененной к нему грубой силы, и только с запозданием понял, что ледяного тарга бьет дрожь.
— Джу? — удивился Нэль.
— Зачем ты?.. — срывающимся шепотом проговорил тот. — Я же… я, может быть, люблю тебя, люблю… а ты… не понимаешь… — И ткнулся головой в подушки рядом.
Нэль напугался еще больше. Он потряс Джу за плечо.
— Я совсем не это хотел сделать, ты ошибся!
— Ошибся? Думаешь, я не знаю, как надо резать себе вены, чтоб переполошить окружающих и как — чтобы быстро умереть?
— Джу… ты любишь меня или «может быть, любишь»? — осторожно поинтересовался Нэль.
— Без «может быть», — сказал в подушку Джу.
— Джу, я ребенка хотел. Посмотри, я не смогу забеременеть, пока у меня в руке вшита эта штучка. Джу…
Кир полежал еще немного и приподнялся.
— Это правда? — почти нормальным голосом спросил он.
Нэль покивал головой. Джу сел и осторожно провел пальцами по кровоточащему порезу. Потом наклонился и дотронулся до ранки губами. Нэль коротко взвизгнул, и в следующий момент Джу положил ему в ладонь вынутый изо рта имплантат. Нэль перевел дыхание, еще чуть помедлил и бросил шарик на пол. Утром служанка будет убираться и выметет вместе с сором.
Джу сидел, нахохлившись; свою пораненную руку он прижимал к груди, а ладонью другой крепко держал порез на руке Нэля. Наконец-то Нэль видел рядом с собой нормального живого человека — немного растерянного, с лицом, отражающим след пережитого страха. Нэль подлез к нему под локоть. Джу тяжело вздохнул и положил Нэлю подбородок на макушку.
— Я ужасно за тебя испугался, — признался он. Помолчал и добавил серьезно: — Я никогда тебя не оставлю. Я никому тебя не отдам.
После этих слов Нэль раздумал вести свой разговор. Ему стало мягко, тепло и незачем.

В течение всего пребывания в «Крепости» задумывался государь над одним и тем же: какое право он имеет решать судьбу не просто нескольких людей или небольшого социума, а целой цивилизации? Он уже спотыкался на этом вопросе прежде. Впервые — когда из рук кира Хагиннора Джела взял таргский Жезл Власти. И неоднократно после.
Из-за этого же он поссорился в свое время с энленским первосвященником эргром Скилларом Скеем. Тот не понимал и не принимал государева взгляда на вещи. Эргру Скею казалось, что если человек в силах быстро и легко изменить жизнь большого числа людей к лучшему — он должен немедленно этой возможностью пользоваться. И сколько бы таргский император ни повторял ему, что — да, изменить мир один человек может, но изменить людей — нет; что люди должны дойти до истины сами, а Небесный Посланник, как реальная сила этого мира, может только помешать им на этом пути; что вряд ли у него выйдет верная помощь, поскольку осмыслить путь, которым люди идут, будь он хоть трижды Небесным Посланником, он за них не способен, — эргр Скей продолжал твердить свое «можешь — значит, должен».
У «Крепости» в запасе имелись два своих, уже настроенных, отлаженных и проверенных перехода. Один, простенький, ориентированный на крошечный конвойный или курьерский кораблик, и не требующий большой мощности, вел к миру Тай; его государь делал пятнадцать лет назад для Оро Ро. Другой — гораздо более монументальная работа — выводил очень далеко отсюда, к Внешним Станциям, но не в непосредственную близость к ним, а за два световых месяца. Видимо, раньше расстояние между точкой выхода и Станциями было меньше, но за две тысячи лет то ли Станции отдрейфовали в сторону, то ли настройки перехода слегка сместились. Через второй переход государь сам когда-то попал на Та Билан.
Прежние хозяева «Крепости» использовали для работы немного другую систему кодировок, и при перепланировке их перехода приходилось на себя накладывать маску «Крепости», а не наоборот, как он привык. Да и переделывать уже построенное другими несколько труднее, чем на пустом месте возводить свое. Поэтому дело слегка затянулось. Учитывая те несколько перерывов, которые государь позволил себе для отдыха, к намеченному Верхними сроку он едва-едва успел.
Подкорректировать вторую воронку так, чтобы выход из нее вел, к примеру, в сектор учебных полетов «Тетратриона» в световой неделе от ВС, а горловина находилась бы в точке выхода из собственного переходника Верхних — было задачей сложной, но решаемой. Он надеялся, что все сделал правильно. На Внешних Станциях, конечно, не обрадуются, обнаружив недалеко от первого защитного контура удивительных гостей. Для Верхних оказаться вместо Бенеруфа в трех с половиной тысячах парсек от него тоже вряд ли будет приятным сюрпризом. Но выбирать было не из чего. Зона тренировочных полетов — единственное место во Вселенной, расстояние до которой и все опорные координаты он знал с абсолютной точностью. Если не считать пяти ближайших к Внешним Станциям звезд. Но кидать Верхних на звезду означало бы массовое убийство. Так он не хотел. Да это было и не нужно. Если Верхние таю поведут себя умно, к Внешним Станциям просто присоединится еще один комплекс. Если они поведут себя мудро — им дадут планету. Терраформированные или от природы пригодные для заселения планеты у Терра-Новы имелись в запасе. Не находилось только желающих их осваивать.

На Бенеруфе была объявлена двухчасовая готовность. В Большом Улье Нижние таю заперлись и притихли. Для них ожидался маленький локальный конец света. И что из того, что они останутся живы? Агония их родного мира вступит в решающую фазу, и остановить ее своими силами они уже не смогут. А государь сидел в капитанском кресле «Крепости» и ни в чем не был уверен. Он отталкивался носком сапога от невидимой стойки сенсорного пульта и заставлял плавающее кресло покачиваться. Так и шло время.
Наконец, он решился провести небольшие переговоры и позвал Фая. Тот откликнулся немедленно, очевидно — ждал.
— Ну что? — сказал государь. — Как ваше настроение?
— Плохое, — ответил ему Фай.
— Я все подготовил.
— Они тоже.
— Я знаю.
— Что вы собираетесь делать?
— Сначала спрошу их, что собираются делать они. Вы представите меня полковнику Лаллему, господин Фай Ли?
— С удовольствием, — мрачнее мрачного отвечал Фай, и по голосу сразу становилось ясно, какого рода ожидается удовольствие. — Я сам давно мечтал поговорить с ним.
— Чего же вы ждали?
— Вашей поддержки. Я могу на вас рассчитывать?
— Возможно. Вызовите полковника. Я послушаю. Меня интересует, насколько реальна угроза от Верхних Та Билану.
— Мое свидетельство не вызывает у вас доверия?
— Это немного другое, господин Фай. Дело не в доверии. Дело в размерах моей ответственности.
— Вы зря сомневаетесь.
— Посмотрим. Не трогайте ваши системы связи, попробуем говорить через мой ретранслятор на Бенеруфе, чтобы не задерживать ответы на вопросы. У них ведь нет Быстрого Света…
— Насчет этого я не уверен.
— Зато я уверен. У них нет Быстрого Света. Переводите им мои слова. Ваш язык я понимаю, только говорить на нем не могу. Ну, давайте. Пора внести ясность.
— Давайте, — вздохнул Фай.
— Говорите, командный пункт на связи, — откликнулся голос с Бенеруфа.
— Это Фай Ли, — произнес Фай. — Мне срочно необходим полковник Лаллем.
— На связи, — сказал другой голос. — Что у тебя, Фай? Все-таки решил стать одним из нас? Много же тебе нужно времени, чтобы собраться с мыслями.
— Да, я кое на что решился, — многообещающе сказал Фай.
На той стороне космической пропасти произошло движение. Кажется, полковник Лаллем невнятно выругался.
— Откуда ты говоришь? — спросил он. — Ты так шутишь?
— Нет, я не шучу. Я сделал небольшое открытие, мы теперь можем не делать скидку на то, что скорость света ограничена.
— Полезное открытие. Как скоро мы будем знать, в чем оно заключается?
— А это зависит от вас. Откажитесь от переброски орбитальных баз к Бенеруфу, и вы будете знать о пространстве и времени столько же, сколько знаю я.
Полковник Лаллем хмыкнул.
— Забавно, — сказал он. — Но твое чувство юмора сейчас не к месту. У меня нет времени шутить даже по мгновенной связи.
— Вы перебросите базы, — сказал Фай. — И что дальше?
— Будем здесь жить. Бенеруф — хорошая планета. А Та Билан — еще лучше.
— Та Билан занят.
— И что это значит для Верхнего Тай? Попросить разрешения? Ты же знаешь, что на Та Билане живут не люди. И сколько можно спрашивать разрешение на все подряд у вас, планетарных пиявок? Две тысячи лет — не хватит ли?.. Брать должен тот, кто сильнее. Пора бы тебе начать привыкать к тому, что ты теперь — тоже Верхний Тай.
— Боюсь, Лал, что Та Билан уже взял тот, кто сильнее. Вы опоздали.
— Объясни, дорогой, что ты имеешь в виду. Твои шутки иногда бывают понятны только тебе одному.
— Тот ретранслятор, при помощи которого мы разговариваем, принадлежит не мне.
— Да, мы тоже удивились. Я его вижу на сетке. И кому же он принадлежит?
— Господину, который называет себя «Добрый Хозяин».
— Почему до сих пор молчал этот «Хозяин»?
— Ну что мне вам сказать, господин Лаллем? — произнес государь. — Я хотел бы попросить вас убраться с Бенеруфа, но вы ведь не послушаетесь моей просьбы?
Фай перевел.
— Перестаньте морочить мне голову, — сказал полковник Лаллем. — Я не знаю, с кем ты там сговорился, Фай, но у меня нет времени ни для тебя, ни для твоих друзей или хозяев — уж не знаю, кем они тебе приходятся. Поэтому я еще раз повторяю: даже если бы переброску можно было отменить, она все равно состоится. Смирись с неизбежным и думай о себе, а не о глобальных мировых проблемах. Судьбы миров сейчас решаем я и мое командование. И если кто-то с нашими решениями не согласен, мы с ним поговорим позже и не так любезно, как сейчас.
— Не торопитесь, господин Лаллем, — сказал государь. — Я тоже не люблю, когда со мной шутят.
— Я не знаю, кто вы и над кем хозяин, но вам лучше бы в наши дела не соваться.
— Господин Лаллем, я позволил бы вам жить на Бенеруфе, если бы вы обещали…
— Фай, освободите канал. Или я превращу ваш ретранслятор в облачко плазмы.
— Господин Лаллем, — государь оскорбился, — смею вас уверить: если вы покажете зубы — я покажу клыки.
— Да показывайте вы хоть задницу, только уйдите сейчас с рабочего канала.
— Задницу? — оскорбился государь. — Прощайте, господин Лаллем. Не жалуйтесь потом, вы сами напросились.
Он дождался, пока ошарашенный Фай переведет слова, и выполнил требование Лала — ретранслятор отключил.
— Он не политик, — разочарованно сказал государь Фаю. — Может быть, стоило вступить с ним в переговоры раньше?
— Он сказал бы вам то же самое, — ответил Фай. — По законам его мира вы — не человек. Что вы теперь думаете?
— Вышвырну их отсюда. Может быть, тогда они примут меня всерьез.
— Как?
— Это мое дело. Не бойтесь, господин Фай Ли, я в любом случае буду на вашей стороне.
— Простите, что задаю вам лишние вопросы. Но… у вас получится?
— Это-то как раз просто. Я не хотел вступать в конфликт. Я надеялся на разумный разговор. Ведь я его не провоцировал, правда?
— Истинная правда, — тоном заправского придворного поддакнул Фай.
Государь помолчал. И этот успел нахвататься подхалимских манер за пару появлений при дворе, надо же.
— А мы? — осторожно спросил Фай. — Ведь мы останемся на Та Билане…
— Все вы одинаковые аферисты, господин Фай, и Верхние, и Нижние, не правда ли?
Как ни странно, льстивый дворцовый подхалимаж из голоса Фая мигом испарился. Фай сказал тихо и с достоинством:
— Господин Добрый Хозяин, у меня есть родина — мир Тай. Он умирает. Там мой дом и мои дети. Если моему миру суждено погибнуть, я хотел бы погибнуть вместе с ним. Но не на Та Билане, пусть даже Та Билан и Бенеруф стократ лучше.

В дверь лаборатории стучали и, видимо, давно. Фай опомнился от ностальгических тоскливых размышлений. Чувствовал он себя скверно. Никаких гарантий он опять не получил, да и получить не мог. Разве слова, даже по быстрой связи, могут служить абсолютными гарантиями?
До переброски станций оставалось полчаса или на пару минут больше. Он только мог надеяться, что в чем-то Доброго Хозяина убедил.
— Фай! Фай! — кричали из-за двери. — Иди быстрее, смотри, что у нас вывалилось на орбиту!
— Я знаю, — откликнулся Фай, хотя на самом деле ничего не знал. Но предполагал. Уже без всяких гарантий верил, что вывалится.
— Да нет же, ты не знаешь! Там ужас что творится! А три минуты назад ничего не было!
Фай заставил себя подняться со стула и открыть запертую изнутри дверь. На пороге стоял его консультационный совет и трое офицеров Службы безопасности. Вид у всех был бледный.
— Лал тебя зовет, — сказали ему. — Что это значит?
Фай пожал плечом и сказал:
— Лал рассердил хозяина планеты.
— И что теперь делать?
— На кладбище ползти, — сердито отвечал Фай, и направился в центр связи.
— Фай, объясни, — потребовал Лал, едва сигнал дошел до Бенеруфа. — Раньше ты меня предупредить не мог?
Изображения с Бенеруфа не давали, только звук. Что творится в командной рубке Лала, Фаю видеть было не положено.
— Не открывайте переход, — первым делом сказал Фай. — Ты же меня не предупредил, когда отправлял сюда, зачем от меня избавляешься? Одумайся, пока еще есть возможность.
— Фай, по-моему, сейчас не время вспоминать старые обиды. Кого ты разбередил на Та Билане?
— Он следил за всеми нами с первого нашего шага здесь. И час назад тебя честно предупредили. Не открывайте переход — слышишь меня? Лал, ты не самоубийца и не дурак. Здесь никому не нужны ваши орбитальные базы!
— Я не могу не выполнить приказ! — кричал Лал через три минуты, когда ответный сигнал вернулся с Бенеруфа. — Ты меня подставил! Если бы я сразу знал, с кем говорю, я понял бы, что ты желаешь меня и его попросту стравить! Ты понимаешь, на что ты нас вызвал?! Что он хотя бы собирается делать, ты знаешь?
— Нет. Если он сейчас промолчит, то, значит, узнаем мы это в самый момент действия. Но он обещал никого не убивать. По крайней мере, сказал, что убивать сам не хочет.
— Мы будем драться с ним за эту планету, Фай. Нам отступать поздно, а ему, как я понимаю, некуда. Как раз то, что ты хотел, Фай, правда? Таким организаторам, как ты, Фай, голову в детстве надо отрывать…
— Да уж, ты достойный противник, что про тебя говорить, — промолвил Фай.
Но Лал его, кажется, больше не слушал.
Рядом с пультом космической связи находились несколько мониторов, на которых оператор настраивал обзор происходящих у Бенеруфа событий. Пока увидеть ничего было нельзя, над третьей планетой космос оставался чист и пуст. Фай ждал, когда экраны затуманит рябью видоизмененного пространства, свернутого в воронку перехода. Трансляция шла со спутника на Бенеруфе. Эту картинку для Нижних не убирали.
Нижние таю толпились у Фая за спиной. Про хозяина планеты уже знали все. Но надеялся ли на него кто-нибудь, Фаю было неизвестно.
— Зря все это, — вполголоса сказал кто-то. — Не надо было ссориться. Теперь все поубивают друг друга, как в той войне, и мы тоже погибнем.
Откуда-то явился Маленький Ли, протиснулся сквозь плотный ряд таю и стал рядом с Фаем.
А потом никто не понял, что произошло. Побежала рябь, сморщившая изображение Бенеруфа и звезд на экране, переход открылся. Орбитальные базы, слепленные в один гигантский ком размером с небольшую луну, показались ровно на три секунды и бесследно исчезли. Рябь на экранах разошлась.
— Все, — сказал Фай. — Он обещал их вышвырнуть — и вышвырнул. В самом деле, не драться же с ними было.
Фай очень жалел, что Нэль пропал. Сейчас тот получил бы свою долгожданную возможность — диктовать условия Лалу.

Утром Джу примерял фамильные перстни из большого малахитового ларца. Он собирался в Столицу — сначала за своими документами в Третью Префектуру, а после полудня его приглашали к государю, но не в Царский Город, а в Ман Мирар. Необходимо было получить подтверждение прав на наследство из рук императора, и волчья маска тоже ждала своего хозяина. Собственно, только из-за нее Джу и приехал из Агиллеи. И не обычным путем по суше, а морем и на военном корабле. Правда, ради государыни Нэль он приехал на день раньше, чем ему было назначено государем.
Перстни Джу нравились, но носить бирюльки на руках он не привык, поэтому покидал их обратно в ларец и сказал наблюдавшей за ним Нэль:
— Буду ходить так, а кому не нравится — пусть надо мной смеются.
Она лежала, блаженно вытянувшись на подушках и ничего не говорила, только неотрывно следила за Джу взглядом. Может быть, Джу ошибался, но ему казалось, что этой ночью между ними произошло что-то важное. Ему было немного стыдно за потерю выдержки, но все-таки маленькая государыня не была воспитана в таргских традициях и могла не обратить внимания на его случайно пробившиеся вовне эмоции. Ему хотелось бы надеяться, что в ее глазах он продолжает выглядеть достойно.
Быть хозяином почти всей Агиллеи, невероятно роскошного Игулаха и еще полусотни больших и малых поместий в различных провинциях страны было не очень-то просто. Джу все еще терялся, когда умом пытался охватить размеры своих новых владений, сосчитать доходы, расходы, родственников, воинов, рабов, урожаи, добычу руды, речные перевозки, сплав леса и многое другое. Чтобы вникнуть в многочисленные дела и заботы, связанные с таким хозяйством, необходимо было образование не в половину офицерского курса «Каменных Пристаней», а что-нибудь вроде столичной Экономической академии, или хотя бы многолетний опыт проживания в сельскохозяйственном или промышленном районе, где у тебя на глазах происходит управление большим поместьем, лесным или горнорудным производством. Разумеется, от Джу не требовалось самолично руководить всем и вся, но хотя бы время от времени проверять, как идут дела, он был обязан.
Он проговорился о недостатке знаний, и, как ни странно, Нэль очень заинтересовали его проблемы.
— Если хочешь, я этим займусь, — сказала она. — По основному образованию я экономист.
Джу изумился, что у такой миленькой куколки зачем-то есть образование. Допустить подобную возможность ему бы и в голову не пришло. На его взгляд, ей и без образования не было цены. Но против того, чтобы доверить ей некоторые дела, Джу не возражал.
Проводив после завтрака ее в библиотеку и показав на несколько стопок привезенных с севера и из Столицы тяжеленных приходно-расходных томов, он подумал, что ничего, в сущности, о Нэль не знает. Просто он однажды ее встретил и сразу прилип, словно слепой к тесту. Почему она отвечала ему тем же, для Джу пока оставалось загадкой. Впрочем, разгадывать такие загадки казалось делом очень и очень приятным. Жаловаться на жизнь теперь было бы грешно. В один день Джу получил все, о чем только может мечтать человек, и лучше лишний раз не напоминать об этом даже самому себе, чтоб не спугнуть счастье. Потому что хоть на женскую половину покоев вход закрыт и самому государю, но чужой рот веревкой не завяжешь, и, если станет известно, кто прячется под покрывалом хозяйки Игулаха, Джу в лучшем случае Нэль потеряет. В самом лучшем случае из всех возможных. Об этом Джу старался думать как можно меньше. Ведь чего человек боится, то с ним и случается.
Он поцеловал свое сокровище в покруглевшую на игулахских лакомствах щечку и отправился в Столицу. На въезде в город ему навстречу попался отряд гвардейцев, верхами сопровождавших возок с императорским гербом на дверце, но Джу не придал встрече особенного значения. Мало ли кто и куда может поехать в государевой карете.
По Третьей префектуре давно уже расползся слух, будто Джу унаследовал имения какого-то богатого родственника, якобы убитого на северной войне. Пошли эти разговоры сразу после того, как Джу прислал маленького человечка с тугим кошельком — выкупить Людоеда. Поэтому явление кира Джуджелара в сиянии славы северной войны и в сопровождении личной гвардии не случилось ни для кого очень уж большой новостью. Его тут давно ждали, с готовностью бросились встречать, по заведенному порядку заглядывали в глаза, льстили и кланялись. Вид прежних знакомцев, когда-то не удостаивавших его ни взглядом, ни словом, а теперь от подобострастия разве что не выворачивавшихся наизнанку, Джу уже не тешил. Всего за несколько дней он познал, насколько же мелка бывает человеческая натура. От расчетливого подхалимства его тошнило. Да, любому он мог дать денег, мог взять на службу, мог повлиять на вышестоящее начальство. Но видеть заискивающее выражение в глазах и слышать вкрадчивые жалобы взрослых, смелых и вполне самостоятельных людей ему было противно. «Мы люди маленькие, шкурка на нас тоненькая, подайте от щедрот крошек с вашего стола, сколько не жалко…» — фоном проходило при любом разговоре. Не все, конечно, повели себя с Джу именно так. Некоторые молча раскланялись и исчезли. Например, Аглар. И все же после посещения Третьей префектуры чувство брезгливости в душе кира Джуджелара укрепилось надолго.
У временно исполняющего обязанности префекта старшего инспектора Ламара он подписал увольнительный лист, забрал кожаный переплетик со всеми своими документами, и поспешил прочь.
Напоследок ему вздумалось заехать на Колодезную. Людоеда он себе забрал, но две отцовские сабли оставались на квартире по соседству с учительской семьей. Ключ Джу когда-то отдал Шану и теперь волновался, не пропил ли предприимчивый дознаватель чужое имущество. Да и соседке за ту ночь стоило сделать подарок. Пусть они напоследок поругались, но девушка она была хорошая и добрая.
Калитка в садик оказалась открыта. На крыльце перед дверью постелен коврик вытирать ноги — роскошь, которой прежде у Джу заведено не было. Клумба перед окном прополота, кусты ровно подстрижены, дорожка посыпана песком. Заметно, что в доме живут. Джу даже постеснялся сразу войти. Приоткрыл сначала дверь, постучал в притолоку, и лишь после шагнул через порог.
В комнате Шан и учительская дочка чинно пили чай. На столе перед ними лежал начатый круглый пирог с творогом и блюдце с засахаренными фруктами. При виде Джу они оба вскочили. Соседка залилась краской и расплескала чашку. У Шана по левой стороне лица от уха к шее шел совсем свежий шрам, частью сшитый ниткой, частью залепленный пластырем.
— Здравствуйте, — сказал Джу, хотя здороваться первым ему по положению не пристало.
— Ой! — неподдельно обрадовался Шан, и Джу сразу понял, что тот трезв, как стеклышко. Шан выпивший непременно осклабился бы при виде знакомого лица. Шан трезвый никогда не улыбался широко — но не из-за строгого воспитания, а потому, что стеснялся двух выбитых еще в ранней молодости зубов.
Соседка, преодолев замешательство, засуетилась, сметая крошки со стола и постилая в почетном углу полотенце для гостя.
— Тут столько всего произошло, пока тебя не было! — быстро говорил Шан. — Нашего префекта арестовали, перетряхнули всю префектуру сверху донизу, Аглар теперь инспектор, даже я награду получил, и мы вот через четыре дня женимся… — при этом он так счастливо посмотрел на рябую соседкину рожу, что Джу за них очень порадовался. «Ну вот, и еще у кого-то жизнь повернулась в сторону исполнения желаний», — подумал он.
— Садитесь, пожалуйста, — пригласила соседка, доставая из-под чайника третью чашку, которая служила вместо подставки. Столько посуды у Джу тоже прежде не водилось.
Он кивнул.
— Благодарю, но мне нужно ехать. Я хотел только забрать пару своих вещей.
Счастливое выражение на лице Шана сменила печать легкой озабоченности. Видимо, кое-что он все же позаимствовать успел.
— Я оставлял две сабли, — объяснил Джу. — Мне хотелось бы взять их.
У Шана заметно отлегло от сердца, он показал на стену за правым плечом у Джу. Джу обернулся и увидел свои сабли висящими на ржавом корабельном гвозде.
— Ты не сильно обидишься, узнав, что я немного повоевал одной? — спросил Шан. — Сплю как-то утром, и вдруг слышу: наших бьют! Ну, я схватил ту, что побольше, и побежал на помощь…
Джу покачал головой:
— Все в порядке, Шан. Будьте счастливы. — Он снял оружие с гвоздя и хотел повернуться и уйти, но вспомнил, что он теперь богатый человек. Отстегнул с пояса кошель, протянул его Шану. Там было триста или четыреста лар. — Это вам на свадьбу.
Шан хотел поцеловать ему руку. Но Джу отдернул пальцы и выскочил прочь. Он надеялся, что со старыми долгами теперь покончено. И со старой жизнью тоже.
* * *
Прием в честь изгнания из Агиллеи армии внутренних обитателей и предавших империю савров в нарушение всех правил был назначен в Ман Мираре, а не в Царском Городе. Государь вроде бы прибыл в Столицу на ходжерском корабле накануне ночью, но на самом деле это было неизвестно. Говорили, будто он уже несколько дней в городе, просто никого не принимает и никому не показывается.
Обыкновенный утренний доклад в этот день не состоялся. От государя Дину на согласование вынесли с утра всего лишь две еще не подписанные бумажки: о назначении господина Имина руководителем Тайной Стражи вместо Домового и на место начальника личной охраны вызывался некий Халис Верзила из Эгироссы. По поводу первого документа Дин не возражал, это было его собственное предложение, а второй отказался комментировать за недостатком информации. Вместе с этими документами Дин отослал государю просьбу о личной аудиенции. И ему было отказано. Отказ государь мотивировал недостатком времени. Значит, каяться придется при всех, потому что откладывать нельзя. Надеялся, что государь отпустит его с миром, Дин только потому, что император Аджаннар мало кого казнил, а больше отправлял в ссылку — в северный горный Диш или на юг, в Ардан. Но даже Волк, провинившийся больше некуда, в свое время остался безнаказан. Может быть, и Дин отделается всего лишь пинком под зад с места Первого министра? Это соответствовало бы его личным намерениям. Значит, лучше не ждать, пока прогонят. Надо убираться самому.
Тронный зал в Ман Мираре был меньше самого малого столового в Царском Городе. Поэтому приглашенные на церемонию чиновники и высокорожденные толпились тесно друг к другу и в отсутствие государя разговаривать старались не вполголоса, как обычно, а шепотом. От шепота этого в зале стоял странный шелест — словно палые листья ветер гонит по улицам города. Дин прибыл самым последним, как и положено Первому министру. Но до появления государя все равно еще оставалась какая-то часть стражи.
В назначенное время вышел церемониймейстер и объявил, что начало приема будет немного задержано. Дин стоял возле ступеньки с государевым креслом и смотрел на пестрое придворное сборище. Из числа приглашенных в зале кое-кого не хватало. В том числе — господина Фай Ли. Между тем Дину было известно, что господин Фай Ли в Ман Мирар прибыл почти целую стражу назад.
Терпение начинало подводить Дина: он поймал себя на том, что переступает с ноги на ногу, будто неотесанный лакей. Воспользоваться привилегией кира Энигора — явиться к государю без приглашения и без доклада? А есть ли действительно серьезный повод? В любом случае, топтаться у всех на виду Дину становилось затруднительно. Он дал знак двум своим помощникам остаться в зале, а сам быстро прошел вслед за церемониймейстером во внутренние покои.
В одной из известных ему верхних галерей он нашел кира Улара.
— Где государь? — спросил Дин.
— В тайнике, — отвечал тот.
— Где-где? — Дин ответа не понял.
— У него есть здесь комната, куда он никого не пускает, — пояснил кир Улар.
— А где господин Фай Ли?
— С государем.
Дин задумался. Идти или не идти?
— Проводите меня к императору, кир Улар, — наконец приказал он.
Кир Улар сделал рукой приглашающий жест.
— Только сомневаюсь, что он вас примет, — сказал он. — У государя случилось что-то очень срочное. Вы же знаете порядки при дворе — государь никогда никуда не опаздывает без очень уважительной причины…
За тяжелой дверью раздавались голоса. Там спорили на повышенных тонах. Причем спорили без участия государя. Голоса были высокие и чужие.
Дин поблагодарил Улара и деликатно поцарапался в дверь пуговицей с двойного рукава. Крик по ту сторону смолк. Дверь тихонько отворилась.
— Заходите, господин Дин, — позвал государь.
Дин шагнул через порожек и бухнулся на колени.
Загадочный тайник был самой обычной комнаткой, разве что без единого окна. Тяжелые шкафы по стенам, какая-то разноцветная паутина за стеклом в углу, пол голый — без ковра, и пыльный. Стол и простое деревянное кресло без обивки, в котором сидит государь, — никакой другой мебели.
Посередине комнатки стоял раскрасневшийся господин Фай Ли и ссорился с говорящей коробочкой. Он буркнул что-то неласковое в переговорное устройство и оглянулся на государя.
— Скажи, если он обязательно хочет — пусть летит, и я с ним встречусь, — велел таю император. — Скажи, я отдам рудничное оборудование. Если будете меняться — назовите это обменом. Но я ничего не повезу туда. Забирайте сами. У вас ведь есть и энергетический ресурс, и транспорт. Что с вами стряслось, господин Дин?
Дин поглядел на таю. Тот отвернулся, приблизил коробочку к губам и забормотал туда на своем птичьем языке.
— Я виноват, государь, — тяжко признался Дин и дотронулся до пыльного пола лбом. — Отпустите меня в Ренн. Там меня примут в обитель Хранителей.
— Еще один спятил, — произнес государь, вставая из кресла и принимая из рук Фая говорящую шкатулку. Фай что-то спросил на своем языке. Государь пожал плечами.
— Тогда накажите меня, как положено. Только сразу. Сейчас, — сказал Дин. — Вы же знаете, это я виноват во всем. Я придумал заговор, я организовал покушение. Меня попутал бес. Я искренне жалею, но вины с меня это не снимает. Вам не нужен такой Первый министр. Мне нет места рядом с вами.
— Во сколько обошлась государству гибель внутреннего войска в водах Шоша? — задал вдруг вопрос государь.
— В одиннадцать лар и три медяка, — отвечал Дин.
— Ты спас страну, Дин. Это похвально.
— Я возомнил себя судьей над судьбами. Я решил, что умом можно повергать царства и возводить новые. Я виноват. Отпустите меня в монастырь или… или убейте, как я того заслужил. Если бы не случайность, вас не было бы сейчас в живых.
— Дин, как бы тебе объяснить. Это ведь ты подсунул булавку эргру Инаю. Вы подготовились, и я подготовился. Я, правда, не думал, что вы будете вести себя так нагло. Успокойся. В тот вечер меня невозможно было убить.
— Так почему же вы позволили увести себя в подвал? Почему не навели порядок, а вместо этого бежали из Царского Города?
Государь улыбнулся краем рта.
— Во-первых, Нэль на меня смотрел. Мне не хотелось выдавать себя при свидетелях. А во-вторых, я на всех вас сильно рассердился.
— Я виноват, — повторил Дин. — Я постригусь в монастырь. Я очень виноват.
— Заладил… Хорошо, Дин. Если человек называет себя должником, значит, он хочет заплатить. Просишь наказания — получи.
Дин вжал голову в плечи.
— Ты оказался слишком хорошим Первым министром, чтобы отпускать тебя в Ренн или отправлять на плаху. Кем ты был, тем ты и останешься. По вкусу тебе это теперь или нет. Вся эта история забыта, будь добр, не напоминай о ней больше. И встань, пожалуйста. Нечего там ползать.
Но вместо того чтоб встать, Дин осел совсем, словно оборотень, вытряхнутый из шкуры.

За те сутки, что прошли с момента исчезновения орбитальных баз, Фай почти не выходил из своей лаборатории. Ему поставили там широкоэкранный монитор и принесли пульт из узла космической связи.
На Бенеруфе сначала случилась паника, потом небольшой переворот. Полковник Лаллем под давлением перепугавшихся Верхних сложил с себя полномочия по руководству экспедицией. Хотя он-то в происшедшем виноват был менее всего. Он действительно только выполнял приказ.
Фай стал главным действующим лицом происходящих событий. Он успокаивал панику на Бенеруфе. Он договаривался с Добрым Хозяином о генераторах атмосферы и о доставке их на Тай. Несмотря на то, что Верхние выбрали себе нового лидера, руководство объединенной экспедиции само собой перешло к Фаю.
Он поспал, может быть, одну стражу, посетовал сам на себя, что совсем одичал на варварской планете — живет по Рабежскому колоколу, измеряет стражами время, — и отправился с утра пораньше в императорскую резиденцию Ман Мирар, где Добрый Хозяин обещал ему разговор лицом к лицу. Фай все еще опасался государя, хотя давным-давно, еще при первой встрече понял, что с ним можно разговаривать просто и обо всем, все равно что с Ли или Нэлем. Но первая встреча почти стерлась из памяти, а исчезновение орбитальных баз ясно стояло перед глазами.
Почти сразу Добрый Хозяин объяснил, что базы он не уничтожил. Он всего лишь переправил их к другому обитаемому миру — но так далеко от Бенеруфа, чтобы обратной дороги было не найти. Этой информацией оперировал Фай, успокаивая запаниковавших Верхних. Заслуживала ли информация доверия? А зачем всемогущему человеку лгать?
Верхние с Бенеруфа стали разбираться между собой и, не без помощи Фая, пришли к выводу, что другого выхода, кроме как забирать атмосферные генераторы на «Золотой Дракон» и отправляться с ними на Тай, у них нет.
Не устраивало Фая в сложившейся ситуации лишь одно: Лал напросился к Доброму Хозяину в гости. Желал встречи во что бы то ни стало. А зачем — не говорил. Надо, и все тут. Фаю чудился какой-то подвох. С этого милого родственничка станется попробовать расплатиться за шутку с орбитальными базами, пусть даже ценой собственной жизни. Какая-нибудь выходка Лала могла бы испортить все наладившиеся отношения.
А Фаю хотелось многого. Получить в распоряжение парк роботов-копателей с рудничного комплекса. Забрать на Тай не два атмосферных генератора из шести, а пять. И, самое главное, на Медленный Свет посмотреть очень хотелось. По слухам — это было какое-то супероружие, созданное Корпорацией научно-технического развития и украденное у нее. Из-за чего в Галактике и началась война. Только раз взглянув, как работает, Фай собрал Быстрый Свет. Почему бы ему теперь не собрать Медленный? Экскурсию в «Крепость» ему уже обещали…
Поэтому Фай, не извещая государя специально, выдвинул требование: если Лал желает посетить Та Билан, то он может это сделать лишь в качестве военнопленного. Никакого оружия, наручники на время аудиенции. Минимум личных вещей и полный контроль за всеми его действиями со стороны других таю. Лал почему-то согласился.

Джу стоял в уголке под обвившим колонну цветным плющом и листал папочку с собственным личным делом. Ман Мирар был не очень гостеприимным местом. Все вокруг либо бегали и суетились, либо ждали, застыв, как деревянные чурки. Джу с трудом удалось отыскать местечко, где он никому не мешал, и заняться собственными делами, пока еще не начался прием.
Неприятный холод завелся у Джу внутри, когда он прочел несколько любопытных документов. Вернее сказать, документы были самые обычные. Характеристики для перехода с одного курса на другой, рекомендации по принятию на службу, замечания по общему уровню теоретических знаний и практической подготовки. Весьма правдивые, надо отметить. Все свои недостатки и достоинства Джу сам мог перечислить, и видел теперь, что со стороны они тоже были весьма заметны. Некоторые из документов полностью составлял, а некоторые заверял и подписывал инспектор Иль. Что не понравилось Джу: каждый наставник прикладывал к собственной подписи личную печать, а печать Иля отчего-то полностью совпадала с печатью государя — как раз с одной из тех, что Нэль принесла в замшевом мешочке в Третью префектуру однажды утром. Здесь было от чего вытянуться лицам префекта и господина Аглара. При виде сопроводительных документов стажера Джуджелара отвисла бы челюсть у кого угодно. Выходит, вот куда шли рапорты ловкого сыщика, вот перед кем отвечал тот за запертую в сундук судьбу волчонка. Прав был помощник Первого префекта Мур, утверждая, что Иль — человек Царского Города. Только зачем сдался Джу государю? В чем причина? Что это? Больная совесть? Ответственность за гибель родителей? Что-то другое, недоступное пониманию щенка?.. Как быть Джу — слезно благодарить или разгневаться и всю жизнь стоять от государя в стороне, как делал Волк?..
Он закрыл черный переплетик и побрел в задумчивости в тронную залу.
К чиновникам и высокорожденным государь вышел с опозданием едва ли не на четверть стражи. Кругом говорили, что это необыкновенно, но Джу так задумался, что ему было все равно. С шепотом «Тысячу лет великому государю» чиновники расступились, Джу тоже отошел. Все поклонились — он поклонился. Папку с делом пришлось прятать за спину, он забыл ее отдать своим людям, а теперь уж было поздно. По центру зала пронесли государев указ, император занял свое место в стоящем на ступеньках кресле, а глашатай стал читать доклад из военного министерства. Джу тихонько ткнули в спину.
— Хотите, чтобы подписал, — человек в маске бурундука кивнул на зажатую в руках Джу папку, — ступайте ближе. Здесь государь вас и не увидит.
Джу очнулся от мыслей.
— Идите, идите, не бойтесь, — посоветовал незнакомый доброжелатель, и Джу, чтоб не маячить со своей папкой у него перед глазами, действительно раздвинул плечом неплотно стоящих чиновников и прошел вперед.
Доклад окончился. Все еще раз поклонились и сказали «Тысячу лет великому государю». Началась церемония награждения. Первым государеву благодарность получил господин Первый министр Дин, хотя его в Агиллее и видом не видывали. Впрочем, вид у Дина сейчас был такой, будто он собственноручно чистил самую большую провинцию страны от врагов при помощи метлы и совка и только что завершил сию многотрудную работу. Потом поименно перечислили отсутствующих и покойных. Потом перешли к тем, кто находился в зале. Названные выходили из толпы чиновников пред государевы очи, снимали маску, если у них была, кланялись и получали грамотку с перечислением заслуг и, возможно, наград. Государь молчал. Джу не знал — принято так, что за императора говорят попеременно то глашатай, то чиновник военного министерства, или причина в ином.
Вдруг он услышал свое имя. Надо было шагнуть вперед — Джу шагнул, не очень раздумывая при этом. Государь увидел в его руках папку и протянул руку, очевидно, решив, что и в самом деле надо что-то подписать. А Джу растерялся и отдал.
Император Аджаннар открыл какую-то из характеристик, потом пролистал рапорты, наклонился к секретарю и что-то сказал тому на ухо. Секретарь поклонился государю, поклонился Джу и тихо передал государеву волю: «После приема вам следует остаться, государь желает с вами поговорить».
Поговорить и правда было бы нелишним. Добиваться напрямую Джу этого не стал бы. Но на самом деле получил, что хотел.

Черный и серебро — цвета императорского дома, это Нэль уже знал. Черное платье с серебряной каймой по подолу и черное в серебряных звездах покрывало Шер швырнула на их с Джу общую постель. Кое в чем Джу рассуждал верно. На женскую половину покоев сам государь права войти не имел. Но старшей наставнице государевых наложниц, державшей в руках предписание вернуть государю пропавшую жену, путь был открыт.
— Собирайся, поедем, — сказала Шер.
— А без меня уладить ничего нельзя? — робко спросил Нэль.
— С государем не шутят, — оборвала его Шер.
— Я не хочу никуда ехать. Шер, мне не нужен твой государь, оставь его себе. Я люблю кира Джуджелара.
— Мне велено доставить тебя к государю, — строго сказала Шер. — Не осложняй мне задачу. Ты едешь?
— Нет.
— Мне так и передать государю?
— Так и передай.
— Хорошо. Только подумай вот над чем: твой любовник сегодня в полдень вызван к императору в Ман Мирар. Он-то пойдет, не откажется. А я как раз успею вернуться туда с новостями. Не хочешь отвечать за свои поступки сама — потребуем ответа с него. Прощай, малыш.
Шер изящно повернулась и легким шагом направилась к двери спальни.
— Шер! — закричал ей вслед Нэль. — Шер, вернись! Я поеду!
Государева посланница обернулась с порога.
— Так бы сразу, — сказала она. — Надевай платье — и вперед.

Джу провели из длинной тронной залы в чуть менее длинную приемную и на некоторое время оставили одного. Он раздумывал, что за глупость совершил — надо же, отдать государю папку с собственным личным делом! Что теперь государь о нем подумает? Но, с другой стороны, с какой-то стати там стояли государевы печати?.. Джу выбрал для ожидания место у окна, на полпути к государеву креслу. Он осторожно разминал высвобожденную утром из повязок руку, и сам дивился случившемуся недоразумению.
За расписной стеклянной ширмой капали часы. Джу отметил, что ждет уже около десятой доли стражи. Потом одновременно в залу с двух сторон вошли люди. Из внутренних покоев — государь с Первым министром Дином и охраной. Со стороны тронного зала — несколько женщин в черных одеждах дома Гаршах и в зелено-золотых ходжерского дома Джел. Дурное предчувствие толкнуло Джу под ребра — в том месте, где у человека сердце. Он не знал, на кого смотреть. Придворный этикет предписывал смотреть на государя. Но душа велела обернуться в другую сторону.
Джу встал в три четверти оборота к государю — так, чтоб и женщин не выпускать из вида — и поклонился с достоинством, а не подхалимски, как учили кланяться в лицее. В руке у государя была та самая черная папка. Государь расцепил пуговки на серебряной сетке для волос и снял с лица справедливую маску. Джу остолбенел.
— Ну что ты так на меня смотришь? Или я тебе приснился сегодня? — произнес скрывавшийся под маской Справедливости инспектор Иль.
Джу вспомнил разговор под старой грушей. Пирожки, которыми кормил его наставник. Свое стремление быть на Иля хоть в чем-то похожим. Рапорты из личного дела, подписанные Илем. Приятельские отношения Волка и господина Дина. Дело родителей из архива Третьей префектуры. Душа Джу, до этого мгновения мечтавшая о вполне человеческом счастье и любви, куда-то провалилась. Он оказался в шкуре волка, шерсть на загривке у него стала дыбом, а клыки ощерились.
За плечом его раздались знакомые коротенькие шажки, блеснул золотом локон из-под черного покрывала. Джу отчетливо ощутил на шее тяжесть шипастого железного ошейника и услышал звон цепи, волочащейся сзади. Он сжал кулаки и пошел вперед. Покуда пустит цепь.
Государь, или господин Иль, стоял невозмутимо. За полтора шага до цели Джу ухватили сзади за рукав. Тут-то цепь и кончилась.
— Гордый, — сказал государь, обращаясь к серебряно-черному покрывалу за плечом Джу. — Очень гордый. Независимый и сильный. Говорит то, что думает, и делает то, что считает нужным. Я не сомневаюсь, что он сейчас просил бы подарить тебя ему. Он за этим сюда явился. И я бы подарил, будь я такой, как он. Но я решил вначале тебя предупредить, вдруг ты не захочешь. Знаешь, маленький Нэль, тарги — это такая порода людей, которые добрыми и отзывчивыми становятся только если у них зачесалось между ног. Во всех остальных случаях это не люди. Это — маски, — и он показал серебряную волчью маску, взятую из рук секретаря.
— Неправда, — глухо произнес Джу.
— Ты полайся, — вскинул подбородок инспектор Иль. Интонации его были несовместимы с маской Справедливости.
— Это глупость и неправда, — повторил Джу.
— Ну, давай. Покажи характер. Ты же тарг…
На Джу повеяло «Каменными Пристанями», и вдоль позвоночника прошла нервная дрожь. Он понял, что, если он начнет сейчас что-то доказывать — заговорится, как невежа. Это образованный человек употребляет всегда нужные слова, а в полицейском лицее — какое образование? Не перед государем его показывать. И вместо того чтобы сказать нечто, не заслуживающее похвалы, Джу это сделал: особо не размахиваясь, ударил наставника в челюсть, снизу вверх, как Иль его сам учил. То ли оттого, что руки у Иля-императора были заняты волчьей и собственной масками, то ли Джу наконец сравнялся мастерством с учителем, но тот ничего не успел предпринять, а просто отлетел на стоящих позади него людей, упал сам и уронил господина Дина.
В следующий момент коротко вскрикнула и метнулась наперерез Нэль, и государь с пола закричал: «Имин, не смей!» — но было поздно. Короткая кованая стрелка вошла государыне чуть пониже ключицы, вышла сквозь лопатку и острием приколола Нэль к тому месту, где у Джу бешено колотилось сердце, пропоров ему одежду и уткнувшись в ребро.
Господин Имин снял маску гиены. В руке он держал разряженный самострел.
Джу смотрел сверху вниз и видел, как из рваного краешка раны, оставленной зацепом у острия, по белой груди Нэль толчками выбивается и бежит за серебряную отделку платья алая струйка. Собственной боли он даже не почувствовал, только мир вокруг заволокло неясной мглой. Их расцепили, посадили Джу на пол. Ее, безвольно уронившую голову, куда-то понесли. Время сжалось и растянулось одновременно. Для Джу оно все было как один миг, а белое запрокинутое лицо удалялось в переходы внутренних покоев очень, очень медленно и плавало в воздухе, будто прощаясь, прежде чем исчезнуть навсегда. Наверное, к Джу позвали врача. Потому что какой-то человек снял с него синий бархатный кафтан и пытался приклеить Джу пластырь на его царапину. Но Джу опомнился, отшвырнул лекаря в сторону и бросился туда, где плавало в воздухе призрачное лицо. Мимо застывших во вневременье чиновников и слуг, мимо окаменевшей на полувздохе охраны он добежал по кровавым пятнам до замкнутых дверей, с разбега ударился в них всем телом и медленно сполз, ломая о деревянную резьбу ногти. Опустился на колени и разрыдался в голос.
Одна створка приоткрылась, лишив Джу опоры. Рука с золотыми ногтями подхватила его, чтоб он не упал совсем.
— Джу, сынок. Глупый мальчик, — услышал он сквозь туман голос Иля-государя. — Она живая. Не плачь.

О том, что Нэль нашелся и находится в Ман Мираре, Фаю прислали сказать тем же вечером. Через сорок минут после того, как Фай вернулся в Большой Улей из Ман Мирара. Почему-то в Столице Добрый Хозяин не пользовался радиосвязью и Быстрым Светом, а присылал курьеров. Видимо, не считал городские расстояния достойными других способов связи. В этот же вечер с Бо поступило сообщение, что Лал доставлен. От Бо до побережья, где незаметно мог высадить людей катер-амфибия, был час лету. Еще полтора часа — на доставку пленника в Большой Улей. Фай подумал — не стоит ли подождать до завтра? К чему вести полковника Лаллема в Ман Мирар на ночь глядя? Но все равно с перелетом от Бо к материку велел поторопиться. Операции с плавающими без парусов и летающими, как волшебное корыто, машинами таю по умолчанию проводили вдали от глаз обитателей этого мира и предпочтительно под покровом темноты.
Но вслед за курьером от государя в Большой Улей приехала карета. Это означало, что ждут их именно сейчас. Ли предложил отослать карету к берегу за Лалом, а самим пойти пешком. Фай согласился. Отдал распоряжения насчет дополнительной охраны полковника, и они пошли.
Ман Мирар встретил их темнотой фасадных окон. Освещены были внутренние галереи со стороны дворовых служб, оба флигеля и третий, получердачный этаж, где жила прислуга. Никакого особого приема для Лала не задумывалось, это хорошо.
У подъезда Фая ждал слуга.
— Пойдемте, — сказал он печальным голосом. — Посмотрите на наше несчастье.
Фаю стало сильно не по себе. Зачем приглашать человека посмотреть на несчастье, если это несчастье не касается его лично?
Они миновали полутемный аудиенц-зал с опущенными шторами на окнах, прошли через несколько сквозных анфилад с различного рода служебными помещениями для чиновников, помощников, секретарей и охраны.
Ознакомившись с обычаями местного гостеприимства и придворным этикетом, Фай знал, что в жилую, хозяйскую часть любого дома и вообще-то приглашают далеко не всякого, а уж к государю и подавно вхожи только Первый министр, полдюжины доверенных лиц из чиновников высшего ранга и изредка — люди, получающие специальные пропуски и приглашения. Фай уже побывал там днем. Сейчас его опять вели туда.
Золоченые решеточки отделяли личные апартаменты государя от присутственной части дворца. Слуга открыл вторую по счету дверь и пригласил обоих таю войти.
Даже в свете десятка свечей под янтарными, теплого оттенка колпаками лицо Нэля, уложенного на мягкий диван без спинки, казалось мертвенно-бледным. В комнате сильно пахло лекарствами. Какой-то незнакомый Фаю получеловек сидел на полу рядом с диванчиком, положив локти на край, держал Нэля за запястье и, не отрываясь, смотрел ему в лицо. При появлении таю он даже не пошевелился.
Фай сразу подумал самое худшее, охнул и горестно сложил руки на груди. Ли посмотрел на партнера и издал тонкий испуганный всхлип.
— Он просто спит, — поспешно предупредил откуда-то сбоку государь. — Какая у вас группа крови?
— Вторая минус, — растерянно произнес Фай. — Такая же, как у него…
— Немного взять можно? — Государь вышел из-за ширмы с подносом в руках.
— Конечно, конечно. — Фай стал быстро разлеплять магнитные кнопки на рукаве.
Государь подвинул ему стул с парчовыми подлокотниками. Ли встал у Фая за спиной и взял его за плечи.
— Это глупое недоразумение, — объяснял государь. — У меня сорвался начальник охраны. Никто от него не ждал. Не представляю, что на человека нашло… Была повреждена подключичная артерия, но сейчас все хорошо. Вы успокойтесь, Фай, не надо так переживать.
Чуть позже, когда потрясенному до глубины души Фаю сунули в нос пузырек с нашатырем, он нашел в себе силы спросить:
— Когда его можно будет забрать отсюда?
Государь не успел ничего сказать.
— Я вам ее не отдам, — раздался голос от дивана.
— Что значит «не отдам»? — не понял Фай.
— Я никому ее не отдам, — по-прежнему не оборачиваясь, проговорил получеловек.
Государь пожал плечами.
— Все из-за него, — тихо пояснил он. — Ваш Нэль спасал вот эту вот свою любовь.
— Да кто он такой, чтоб тут распоряжаться? — возмутился Фай. — Какая еще опять любовь на нашу голову?
Получеловек, не удостаивая его ответом, лег лицом на диванчик.
Тут ожил оцепеневший на время Маленький Ли.
— Фай, посмотри как следует. — Ли слегка встряхнул супруга за плечи. — Это же тот, кого Нэль всю жизнь искал. А ты разве не видишь?..

Государь сомневался: снять справедливую маску или оставить? Маска была предназначена людям этого мира. Гостям с Бенеруфа она ни о чем не говорила и ничего для них не значила. Зато под ней легко было укрыть собственное любопытство, гнев, любое другое чувство, которое не подобает испытывать владыке мира. В некоторых ситуациях он жалел, что не надевал маску — ему ее сильно не хватало. Иногда, наоборот, маска мешала и оказывалась лишней.
Он решил порасспросить Фая о полковнике Лаллеме подробнее. То, что Лал — настоящий семейный партнер государыни Натаниэль, государь уже знал. Впрочем, дело шло к тому, что развод государыне срочно должен был давать не только император, но и сам Лаллем. Эти два молокососа, едва лишь чуть-чуть пришли в себя, как сразу уцепились друг за друга настолько крепко, что разнять их и хотя бы развести по разным комнатам, чтоб дали друг другу спокойно отдохнуть, не оказалось никакой возможности.
Он вспоминал себя в этом возрасте. Если бы ему тогда хватило решимости так же вцепиться и никуда не отпускать Оро Ро, он был бы сейчас совершенно другим человеком. А если бы еще и Оро Ро с такой же силой держалось за него, как Нэль за волчонка — что и говорить… Он понял, что завидует Джу. Волчонок стал решительным и смелым молодым волком. Жаль только, что в Небесные Посланники совершенно не годился, и передать в наследство «Крепость» со всем ее содержимым по-прежнему было некому.
Своего партнера Фай отправил в спальню, а сам явился в кабинет к государю и стал охотно отвечать на вопросы, не жалея черных красок для расписывания общества Верхних и полковника Лаллема в частности. Держался он уверенно, но характер его слегка подводил.
Государю нравилось, как таю ведут себя с сильными мира сего. Без подобострастия, без такого привычного заискивающего выражения в глазах, без лишних церемонных фраз. С уважением, но в то же время — почти на равных. С таю государь отдыхал от своей неизменной обязанности всегда и везде оставаться императором. И Фай был бы очень обаятельным собеседником, если бы в его речи не звучало столько яда. А яд у него в словах появлялся немедленно, едва лишь разговор заходил о Верхних.
Все у Верхних было не так, как у людей. И детей они растили моральными уродами, и телесные наказания, и смертная казнь на орбитальных базах практиковались широко, и в целом жизнь и собственное мнение человека там ничего не стоили. Всех Верхних поглотила и подчинила себе псевдовоенная машина. «Псевдо» — потому, что даже настоящей войны они не видели на протяжении пяти или шести поколений. С той поры, как Нижнему Миру Тай удалось договориться с тупоголовым командованием Верхних об отправке на Та Билан первой экспедиции, в их родном мире царил неустойчивый, но все-таки мир.
На самом деле государя интересовало в Верхних не это, однако рассказывать Фаю он не мешал. Думал в это время о своем.
Его удивило, что полковнику совсем немного лет — тридцать два в пересчете на возраст Та Билана, тридцать три — на новианский лад. Но из беседы с Фаем выяснилось, что это на Внешних Станциях служить начинают в шестнадцать, а на орбитальных базах Верхних — в шесть. Да, полковник Лаллем в своем роде выдающийся человек, но другого сюда бы и не послали. Лаллем умеет делать дело, и дело, которое он делает, в самый момент работы значит для него все. Это смысл его жизни. И даже больше. Сама его жизнь. А теперь посмотрите, государь Аджаннар: детей у Лаллема и Нэля нет, орбитальные базы пропали, оставшиеся на Бенеруфе Верхние — невероятное в истории мира Тай событие — отказались полковнику повиноваться. Что может держать в жизни этого человека, кроме мыслей о мести?..
Второй недостаток Фая — ведя разговор о Верхних, он был зануден. Да и, честно признаться, столь откровенная неприязнь Нижнего к бывшему руководителю Верхних производила двойственное впечатление. Как будто что-то тут не так. Словно в Фае говорит идеологическая накрутка, результат промывания мозгов. Или, наоборот, очень глубокая личная обида. На угли, тлеющие в его душе, нужно было едва дунуть, чтобы немедленно вспыхнуло яркое пламя.
И, в конце концов, государю показалось, что Фай проговорился о том главном, чего не может Лаллему простить. «Экспедиция отняла у нас с Ли детей — они выросли без нас. А Лал отнял у меня брата, — сказал таю. — Вы видите, что получилось, вас тоже задели последствия. Я уже не могу вернуть Нэля ни себе, ни нашему обществу. Прежний Нэль для всех нас потерян. Навсегда».
Государь слушал, слушал, и вдруг растерялся от неожиданной догадки. Ему стало казаться, что он знает причину, по которой полковник Лаллем требует личной аудиенции.
Фай много темнил с историей тайской экспедиции. Привод у «Золотого Дракона» был термоядерным, летели сюда таю с субсветовой скоростью, а на релятивистских скоростях время относительно. У них имелся какой-то стабилизатор для сглаживания релятивистских эффектов — нечто вроде синхронизатора времени на новианских кораблях. Но Фай никак не мог — или не хотел — назвать точную дату отправки «Золотого Дракона». Он говорил о чем угодно, даже пытался царапать на лаковом подносе формулы для пояснения своих слов, но это дело государь остановил.
Биографию полковника Лаллема — все то, что касалось периода его жизни до начала предполетной подготовки «Золотого Дракона» — Фай тоже внятно изложить не мог. В то время они еще не были знакомы. Фай знал только сплетни — будто не очень складная у полковника Лаллема получалась личная жизнь. Потерял семейного партнера, чуть не родил получеловека — генетическое отклонение у плода обнаружили на последней трети беременности, и от ребенка заставили избавиться. Оттого Лал и в экспедицию ринулся, словно из пустыни к колодцу.
Опасаясь задать вопрос напрямую и не добившись толковой информации обиняками, государь попросил описать внешность ожидаемого гостя.
— Тонкая порода, — сказал Фай, скорчил пренебрежительную гримасу и обвел руками в воздухе изящество предполагаемых форм. — Настоящий таю. Яркий. Не как мы. Они на своих базах следят за генетической чистотой раз в десять тщательнее, чем внизу. На планете, понимаете ли, рабочие руки нужнее стабильности расы. Поэтому и полулюдей мы в материнской утробе не травим, как они, и вообще ко многому относимся по-другому, терпимее и мягче. Неудивительно, что дурачок Нэль в него втрескался с первого взгляда.
А государь подумал, что, если Оро Ро сейчас к нему вернется, он, словно Дин, начнет хвататься за сердце. Ему уже было нехорошо. Фай внимательно смотрел за тем, какое впечатление производят на императора рассказ. Как раз в эти моменты государю маски и не хватало. К счастью, Фай его волнение расценивал по-своему.
— Быть может, вам вовсе не стоит с ним встречаться? — в пятый раз с неиссякающим воодушевлением спрашивал он. — Ведь Лал не мог просто захотеть поглазеть на вас. Это была бы блажь, а на блажь такой, как он, не способен. Без важного повода он не оставил бы Бенеруф. Он не отдался бы на милость нас, Нижних, которые, сами понимаете, как к нему относятся после всего, что он для нас сделал и что заставил пережить. Он просто разрядил бы себе в голову бластер. И никто не стал бы отнимать у него эту возможность. А раз нет, значит, он задумал другое. Отложите встречу хотя бы на завтра. Давайте я сам сначала с ним поговорю.
— А вы настойчивы, господин Фай Ли, — заметил император. — До неприличия настойчивы. Должно быть, вы преследуете некий очень важный для вас интерес. Например, вам совсем не хочется, чтобы я Лаллему верил, — даже если он скажет мне, что небо голубое а солнце желтое. И сама идея нашей встречи не нравится вам вдвойне.
— Все потому, что я боюсь потерять такого союзника, как вы, — всплеснул руками Фай. — Очень боюсь. Без вашей помощи нам отсюда трудно будет выбраться. Вы ведь рады будете избавиться от нашего присутствия? Рады. Знаю. Наши цели совпадают самым счастливым образом. И я не понимаю Лаллема. Я много лет прожил с ним бок о бок, в соседней каюте, но я так и не рассмотрел, что это за человек — плохой он или хороший. Добрый или злой. Чего он хочет в жизни — просто честно ее прожить, исполняя приказы своего дурацкого командования, или он мечтает однажды стать героем. Я думаю, что иметь с ним дело попросту опасно. Он будет мстить.
— Спасибо за заботу, но я вполне способен контролировать свою безопасность в собственном дворце, — покачал головой государь.
— Я всего лишь хочу как лучше, — пожал плечами Фай. — Конечно, вы здесь хозяин. Вам решать.
И государь решил, что разговор окончен. Фай слегка обиделся. Слова его отскакивали от государя, как горох от тарелки. Но он был достаточно тактичен, чтобы оставить свои мысли при себе. До времени прибытия полковника Лаллема они молчали.
Начало первой ночной стражи, полная темень на улице, двадцать один час на межорбитальном боте, остановка на острове Бо не более чем на полчаса, потом дорога к материку и в Ман Мирар — может быть, все это и в самом деле не располагало к немедленной встрече. Но государю хотелось посмотреть — верно ли он догадался. Слишком много совпадений, чтобы набор их оказался случайным.
Кир Улар вошел доложить, что долгожданный гость прибыл. Государь взял маску. Положил ее на место. Снова взял. Сказал:
— Господин Фай Ли, будьте любезны. Ступайте с киром Уларом и сопроводите полковника Лаллема в предназначенные ему апартаменты. — И отдал Фаю приготовленный для Лала браслет-переводчик.
Фай быстро улыбнулся: его совет был принят.
Государь остался в кабинете. Его внутреннее «я» разделилось пополам. Император Аджаннар боялся столкновения со своим прошлым. Ему не хотелось отвечать разом за все совершенные тогда ошибки. А Александр Джел — наоборот — всей душой спешил навстречу.
Он поймал себя на том, что сознательно тянет время. Встал. Делать было нечего. Откладывай или не откладывай — нужно идти.
Государь привычным движением надел маску и зацепил серебряную петельку сетки за пуговицу на воротнике.

Двери в Ман Мираре отворялись бесшумно. Появления государя не заметил ни Лал, ни изогнувшийся и что-то шипящий ему по-змеиному Фай.
В покоях для гостей происходил акт торжества справедливости видимо, в полном соответствии со сценарием, какой неоднократно представлял себе господин Фай Ли. Перед накрытым для ужина столом сидит на стуле полковник Лаллем. Голова наклонена вперед, взгляд обращен на еду, руки скованы за спиной наручниками. А Фай с веселым торжеством в голосе и с выражением детской жестокости на лице изрекает в адрес полковника Лаллема гадости.
Государь снял маску — она не понадобилась.
Лал обманул, не начав разговора.
Государь видел перед собой красивого, внутренне сильного, немного нервного, похожего на Оро Ро человека. Но всего лишь похожего. Мечта вернуться на шестнадцать лет назад и начать жизнь с начала превратилась в ничто так же быстро, как до этого родилась из пустоты и предположений. Теперь уже стыдно было признаться, что он принимал ее всерьез. Самому непонятно, с чего решил и чему поверил…
Государь щелкнул пальцами. Лал вздрогнул. Фай оборвал свою речь на полуслове.
— Ключ от наручников, — сказал государь.
— Зачем? — удивился Фай.
Государю перечить было нехорошо. Некрасиво и непозволительно.
— Ключ от наручников! — закричал на мгновенно попятившегося таю император Аджаннар.
Фай трясущимися пальцами вытащил из нагрудного кармашка серую пластинку.
— Пошел вон!
Фай поскакал, как черт из лужи, уже по ту сторону дверей зацепился за ковер, чуть не упал. Там стояла государева охрана и охрана полковника Лаллема. Двери услужливо закрылись.
Полковник поднял голову. На матово-бледном лице держалась слабая улыбка, с которой он выслушивал словоизлияния Фая. Они встретились глазами. При свете свечей глаза Лала выглядели карими. Но на самом деле они должны быть зеленые, с желтыми искорками. Все совпадает. Только вот тонких морщинок в уголках глаз и мертвой усталости — не было…
— Вы не такой, как я ожидал, — сказал Лал.
— Мне жаль, что я разочаровал вас, — буркнул император, подсовывая ключ под считывающее устройство наручников. Полковник Лаллем даже не изволил пошевелиться, чтобы помочь освободить себя. — Зато вы совпали с моими представлениями точь-в-точь.
Лал покривил уголком рта и стал растирать запястья. Держался он великолепно, хотя это стоило ему огромного труда.
— Поешьте, — предложил государь, усаживаясь в кресло по соседству и поворачивая на крутящейся ножке столик. — Насколько я понимаю Фая, кормить вас — не включено в смету его расходов. За что он вас так ненавидит?
Полковник без армии качнул головой:
— А за что ему меня любить? Кстати, позвольте узнать: ваши законы гостеприимства разрешают вам принимать врага в своем доме? Здесь можно убить того, кто разделил с вами пищу?
— Вполне, — кивнул государь. — И даже проще: немного яда в вино… — в высокий бокал он налил арданский тягучий мускат и спросил: — Разбавить водой?
— Чтоб не сразу, а сначала мучился?
— Обижаете. Для того чтобы растягивать мучения, здесь существуют штатные специалисты.
— Резонно. Лучше не разбавлять. — Лаллем отхлебнул из протянутого бокала. Закрыл глаза. — Удивительно, — сказал он, то ли вино имея в виду, то ли жизнь вообще.
Государь смотрел. Красивые плечи слишком узки не только для мужчины, но, пожалуй, даже для таю. Высокая шея, тонкая талия, заметная грудь. Все ли Верхние отличаются в лучшую сторону от своих крепко, но грубовато сложенных Нижних собратьев, или это еще одно случайное совпадение? Тогда на счет какого чуда генной инженерии следует относить легкий полуповорот головы, манеру складывать ладони одна к другой, упрямо сжатые губы и желание во что бы то ни стало казаться сильнее, чем ты есть на самом деле?..
— Значит, вы желаете считать себя моим врагом, — через некоторое время произнес он. — В таком случае, зачем вы хотели меня видеть?
Лаллем открыл глаза.
— А вы полагаете, мы друзья?.. После того, как вы лишили меня всего — моего вчера, моего сегодня и моего завтра? Впрочем, в чем-то вы правы, даже настоящими врагами мы с вами стать не успели. Слишком быстро вы сделали все по-своему. Раз — и нету.
— Вы же не оставили мне выхода.
— А вы мне оставили? — впервые в ровном голосе тайского полковника прорезалась нотка, похожая на отчаяние. Но он быстро погасил эмоции. — Я здесь не для того, чтобы считаться с вами. Я вам привез письмо.
Государь приподнял бровь.
— От кого?
— Попросите у Фая проектор — сами увидите.
Однако Фая с просмотра Лал попросил удалить.
— Помимо того, что все это в целом выглядит весьма ужасненько, там еще есть информация, которую лучше бы не знать вовсе — ни вам, государь Аджаннар, ни мне. И уж тем более — она не для посторонних глаз и ушей. Фаю будет крепче спаться в блаженном неведении.
Одолживший карманный проектор Фай с каменной физиономией прошествовал обратно к двери. Он-то думал, когда позвали, что его привлекут к переговорам.
Государь взял с узкой ладони Лала полупрозрачный листочек записи и пристроил проектор среди тарелок на столе.
— Я должен предупредить вас о происхождении этого послания, сказал Лаллем. — Это единственная информация, прошедшая вместе с орбитальными базами сквозь воронку перехода. Она пришла от Тай с нашего спутника и была ориентирована точно так же — на спутник. Принять мы ее приняли, но… Оказалось, что послание не для меня. Не спрашивайте, как так получилось, отчего и почему. Я не знаю. Вам должно быть виднее, чем мне. Я вполне сознаю, что отпустить меня вы теперь не сможете, подобной информацией нельзя делиться. Но я выполняю последнюю волю умершего, а после — делайте, что посчитаете нужным.
Лал осторожно дотронулся пальцем до крышки проектора.
Мягкий туман заструился над столиком, принял очертания человеческой фигуры.
«В третий день девятого месяца года золотой крысы две тысячи двести пятого, запись сделана старшим агентом службы федеральной разведки несуществующей ныне планеты-государства, впрочем, это уже и не важно, — мягко говорил тихий знакомый голос. — Если ты помнишь, меня зовут Оро Ро. Тебя зовут Александр Джел, ты хозяин „Крепости“, и я делаю эту запись для тебя. Раз ты получил мое послание, значит, я снова мертв. Не пугайся. Умирать не страшно. Я делал это дважды. Человек не понимает, что с ним происходит, вот и все. Не чувствует момент разрыва — когда он есть и когда его уже нет… Жить бывает страшнее.
Я нашел мой мир. Здесь все изменилось. Вселенная перевернулась с тех пор, как я впервые умер две тысячи лет назад. Зря ты выпустил меня из матрикатора. Не делай так больше. Я не выдержу еще одной жизни. Впрочем, что я говорю. Выдержу, конечно. Придется выдержать. Но я этого не хочу. Я, отпущенный Медленным Светом, вновь побегу спасать себя от истлевших тысячи лет назад несуществующих врагов. Мне снова будет больно, будет страшно. Не нужно, не заставляй меня. Воскреснуть после того, как Медленный Свет меня убил — кошмар, а не жизнь. Я не буду знать, что вселенная изменилась и мой родной мир почти умер. Я пойму это позже. Еще я пойму, что ты относишься ко мне лучше, чем я заслуживаю. Это совсем плохо, потому что я ненастоящий, любить меня нельзя. Не выпускай меня. Счастья я тебе не принесу. Матриканты не живут долго. Пять-шесть лет, отпущенных на долю копии, вряд ли можно назвать жизнью. Если сумеешь — уничтожь Медленный Свет вместе с моей матрицей, чтобы никто после тебя не смог воспользоваться им. Это самое страшное оружие, созданное человечеством. Оно погубило три цивилизации, ни разу не вступив в бой. Из всех, кого оно убивало — если оно убивало кого-то еще, кроме меня — я все равно знаю только себя.
Я надеюсь, что ты меня поймешь. Я не мог остаться с тобой. И не мог вернуться к тебе. У нас почти родился сын. Но мне не разрешили — и я ненастоящий, и мир вокруг сошел с ума. Прости, я не умею много говорить, мне тяжело. Я не любил тебя, когда мы были вместе. А когда вспоминаю о тебе сейчас, мне кажется, что люблю. Наверное, нужно потерять человека, чтобы понять, какое место в твоей жизни он занимает… Прости меня. Прощай».
Изображение помутнело и растворилось в свете свечей. Государь не шевелился. Полковник Лаллем достал из проектора лепесток с записью, согнул его и переломил пополам. Государь смотрел на его руки. Пальцы, форма ногтей — даже эти мелочи повторялись в точности. Только голос другой. Увереннее. Тверже.
— …дети не виноваты, что они получаются такие, как вы, — почти шепотом говорил Лал. Начало его речи государь упустил, оно прошло мимо сознания. — Это несправедливо, но таков принцип. Тогда, давно, в нас заложили генную программу — ведь мы искусственная раса. Вами созданная раса. Сначала мы заселяли мир. Потом нас рождалось вдвое больше, чем ваших колонистов. Потом еще больше. А потом мы постепенно должны были разделиться на две половины, стать такими, как наши создатели. Но началась война, и эти создатели уничтожили тысячу обитаемых миров, а наш из глупой жалости оставили задыхаться в агонии. И мы решили, что никогда не станем такими, как вы. И мы не стали. Не надо винить нас в том, что мы теперь так живем. Мы сами этим искалечены. В конце концов, мой мир вам должен не больше, чем мне — любовь и нерожденного ребенка. Но я эту вселенную прощаю…
Государь молча встал и пошел к двери. Встреча с прошлым, как он и был уверен заранее, ничего хорошего ему не принесла. Зря он на нее согласился. Новые серии ночных кошмаров, очередная пытка одиночеством и приступы тяжких сожалений об упущенных возможностях — вот то, что ждет его в будущем, весь результат этой встречи. Полковник Лаллем отомстил сполна. Ведь о чем не знаешь — о том не плачешь.
Вместо государя в комнату Лаллема немедленно направились четверо таю — конвой, который доставил полковника сюда. Именно так — вчетвером, чтобы не бояться одного.
Фай с выражением крайней подозрительности на лице прятался за кадкой с бутылочным деревом. Ждал, пока врага отдадут в его распоряжение. Государь остановился напротив. Фаю он предполагал показать Медленный Свет, чтобы тот объяснил, наконец, что это такое. Своих способностей, чтобы понять, не хватало. Теперь он знал без Фая. Следовало идти мимо и не задерживаться. Но государь все же решил спросить, через плечо кивнув на дверь:
— Что с ним станете делать?
Фай выступил на свет из своего убежища.
— Зависит от того, пообещали вы ему что-нибудь, или нет. Он просил вас о чем-то?
— Нет. Но я могу отправить его вслед за орбитальными базами.
— В таком случае — его почти наверняка казнят. Он провалил большое дело.
— А если оставить его вам?
— У нас нет такого наказания, как смертная казнь. Но его будут судить. Пред лицом Нижнего Мира Тай он преступник. Даже у того, кто исполняет приказы, должна быть совесть.
— Значит, ничего хорошего его не ждет.
— Нет, если он не решится сам изменить свое положение.
— Это тоже не выход.
— Вы зря печалитесь по поводу него. Он заслужил все, что имеет. Манипулирования людьми не должны оставаться безнаказанными.
— Я не вижу, чтобы он чем-то отличался от вас, господин Фай Ли, — криво усмехнулся император. — Просто вам было негде развернуться.
Фая высказывание совершенно не смутило.
— Как говорит ваш Первый министр: бой должен быть не честным, а выигранным, — сказал он. — Это понять жестокость можно. А оправдать нельзя. Свои грехи я сам знаю. Мы за все ответим — и он, и я.
— А по-моему, вы хотите списать свои грехи на другого и отыграться таким образом на чужой спине, — сказал государь, повернулся и быстрым шагом направился назад, в гостевые апартаменты.
Столовая пустовала. Нетронутый ужин стоял на столе. В ванную комнату дверь была открыта, там шумно текла вода. Под каблуком у государя слабо хрустнуло — попалась половинка от разломленной записи. Наручники, повешенные им на спинку кресла, отсутствовали. Примерно в этот же момент Александр Джел переступил через таргского государя и стал действовать только за себя. Нехорошее предчувствие заставило его пройти дальше границы, отчеркнутой приличием. Государь Аджаннар в ванную к гостю соваться не стал бы. А Александр Джел сунулся.
Он догадался, что происходит, еще не видя самого действия из-за спин двух любопытных наблюдателей и двух засучивших рукава выше локтя исполнителей приговора. Позже государю представили бы дело как сердечный приступ, случайную потерю сознания, несчастный случай, самоубийство. Множество версий, кроме настоящей. Ведь смертной казни на Нижнем Тай нет. А на далеком от Тай Та Билане мало ли что может случиться с человеком. Тяжелая акклиматизация, непривычная обстановка, отсутствие в жизни дальнейшего смысла. В ванных Ман Мирара камер для слежки за гостями не установлено.
Наблюдатели просто попадали на пол, один из исполнителей ударился затылком о стену, другой — челюстью о мраморный край ванны. Успел Джел вовремя. Вынутый из-под воды утопленник сам дышал, хотя изо рта у него вовсю текла вода, а из носа кровь. Он даже пытался вырываться. Джел силой закрутил его в простыню, сорванную с массажной скамьи, и унес в спальню. Почти так же, как в прошлый раз.
— Зачем? — выговорил полковник Лаллем, едва лишь между приступами кашля и рвоты можно стало что-то сказать. — Зачем вы вмешались? Это наше дело. Я сам просил…
Государь и Александр Джел запутались, кто из них что должен говорить. Государь был рассудительнее и строже к самому себе, зато Джел имел некоторый опыт общения с таю в спальне. И второй раз в своей жизни он останавливаться на полпути не хотел.
— Я не успел закончить разговор, — произнес он. — Я не успел тебя спросить: быть может, ты останешься со мной?
— А смысл?..
— Родить мне сына: ведь кто-то должен отдавать долги за Верхний Мир Тай. Или же начать жизнь с начала. Зависит от того, как ты на это посмотришь.
Лал снова закашлялся.
— Вы сумасшедший, — прохрипел он. — Это какое-то извращение. Это ненормально. Вы же… вот какой, а я — другой.
Государь взял легкую влажную ладонь и прикоснулся к ней губами.
— Так или иначе — все люди разные. И… Неужели жить действительно страшнее, чем умирать?
Зеленые глаза с золотыми искорками остановились на нем, не мигая.
— Ты меня не обманешь, — покачал головой государь. — Ты хочешь жить. Ты хочешь быть счастливым. А наша жизнь — всегда впереди. Не бойся. Ты сильный, у тебя получится.
Лал прикрыл глаза. Но ладонь не отнял.
— Такое решение нельзя принять вдруг, — сказал он. — На что я буду надеяться? На что смогу опираться в новой жизни?
Император улыбнулся. И повторил за волчонком его глупые щенячьи слова:
— Я никогда тебя не брошу. Я никому тебя не отдам.


Любовь Фёдорова
Путешествие на абсолютный полдень


Глава 1

В то несчастное утро посланник Нижнего Мира Тай, господин Фай Ли, бегал по своим покоям в императорской резиденции Ман Мирар, словно вошь по гребешку. Ему принесли завтрак, он перепутал соль и сахар, и пищу невозможно стало есть. Ему принесли чай, он пролил его на ковер. В окна стучалась первая четверть непонятного таргского лета. Ветер был пронзительный, восточный. Закроешь тяжелые оконные створки — жара и солнце во всех комнатах. Откроешь — падают вазы с цветами, взлетают скатерти и летят на пол столовые приборы. Невозможно решить, как сделать правильно. Вообще ничего невозможно решить.
Все нехорошее и вредное, что только могло с господином посланником случиться, уже случилось этой ночью. В утреннем разговоре с Маленьким Ли, своим семейным партнером, он во многом обвинил государя. Государь, де, имеет предвзятое мнение, всех инородцев таю считает мошенниками, а сам идет на поводу у первой встречной, такой же точно инородной сволочи-таю. Хотя Фай прекрасно понимал, что абсолютно во всем виноват сам. Беда его состояла в том, что он не царедворец. Не политик. Раньше, когда-то давно, почти не в этой жизни, он занимался наукой. Он совершил несколько важных и нужных открытий, поэтому покинул Нижний мир Тай и находится здесь, на Та Билане. И совсем недавно он сделал одну чудовищную, роковую ошибку. Это произошло минувшим вечером, когда он позволил главному врагу Нижнего мира Тай не только прибыть сюда, в императорскую резиденцию, но и остаться в живых. Поэтому есть шанс, что назад, домой Фай не вернется никогда. Или вернется, но так, что лучше бы ему туда не возвращаться.
Фаю было плохо, мутно на душе, и он мало понимал из происходящего. Вчера он пытался удержать ситуацию под контролем, но не преуспел. Случилось необъяснимое. Два врага, которые ругались и всерьез боролись каждый за интересы и стабильность собственного мира, после того, как один выиграл, а другой проиграл, посмотрели друга на друга, и попросили Фая выйти вон. Откуда между ними подобное согласие? Всемогущий Добрый Хозяин — человек, контролирующий орбитальные и планетарные комплексы, превосходящие по возможностям оба мира Тай сложенные и возведенные в степень, — и Лал, всего лишь таю, козыри которого биты по определению, а других у него нет. Что между ними общего? Что они вчера могли сказать друг другу? Чем дополнили опыт предыдущего неудачного общения? Зачем Фай вообще дал разрешение на эту встречу? Из жадности? Ради того, чтобы забрать на Бенеруф рудничное оборудование, парк роботов-копателей? Да справились бы сами. Для важности? Чтоб выглядеть перед Добрым Хозяином дипломатом, с которым возможно вести переговоры? Без этого тоже вполне можно было обойтись, не обращать на себя лишнего внимания, не делать широких жестов, и жить в результате спокойнее. По доброте? По слабости характера? Из страха? Из любопытства — поглядеть, что выйдет?.. Поглядел. Хоть локти теперь кусай, хоть по потолку бегай…
И ведь Фай до сегодняшнего утра был абсолютно уверен в разумности Доброго Хозяина. В тот единственный раз, когда государь и Лал говорили друг с другом по каналу Быстрого Света, они поссорились. Лал разочаровал государя Аджаннара своим упрямством и прямолинейностью, а государь наобещал в ответ Лалу гадостей. Наобещал, сделал, и на тебе, Фай, пирог с тараканами. Перепад манеры и уровня общения Фай испытал в тот вечер на собственной шкуре едва ли не до рукоприкладства — был перед Фаем Добрый Хозяин, а стал всесильный государь Аджаннар. Был человек, говорящий на одном с Фаем языке о проблемах планетарного масштаба, стал — дикарь, повелитель дикого феодального государства. Перемена была нелогичной, непонятной и страшной. С Добрым Хозяином сам Фай мог оставаться тем, кто он есть: ученый-физик, руководитель проекта по спасению Нижнего Мира, представитель пусть и не самой высокоразвитой технологически цивилизации, но все же вышедшей в космос. Перед государем он был та самая вошь, которую гоняют по гребешку, — даже не чиновник, инородец без места и звания, униженный проситель, который не может надеяться и на то, что его просьбу дослушают до конца. Смена масок произошла в одно мгновение, и в это же мгновение Фай полностью потерял над событиями контроль.
Все, что ему оставалось теперь — в уединении перебирать причины. Или поддаться панике и по стене взбежать на потолок. От второго Фая еще удерживал тонкий, готовый в любой момент порваться волосок привычки все раскладывать по полочкам.
Прилететь на Та Билан, чтоб умереть подальше от своих, от ближнего круга друзей и соратников, для полковника Лаллема было бы слишком нелогичным ходом. И слишком трусливым. Он не из слабых и не из глупых, вполне способен был решить проблему собственной смерти сам, быстро, точно и спокойно. Выторгованная им у Доброго Хозяина аудиенция просто не могла иметь никакой другой цели, кроме мести за срыв его далеко идущих замыслов, за крах карьеры, за исчезновение за пределами знаемых миров и освоенных пространств орбитальных баз Верхнего Мира Тай. Если Лал не отомстил сразу — значит, сделает это чуть позже. Значит, сейчас не время, и его план более изощрен, чем можно себе представить. Эти мотивы Фай рассмотреть и понять был способен. Но зачем нужна была встреча с Лалом Доброму Хозяину?..
Поводом для аудиенции послужило письмо. Завещание, как сам Лал сказал. Это была не выдумка. Письмо действительно пришло к Бенеруфу сквозь воронку перехода вместе с орбитальными базами, но базы стараниями Доброго Хозяина провалились в ловушку следующего перехода и исчезли, а письмо осталось. Фай проявил тактичность. Чужие письма, тем более, письма, адресованные государю Аджаннару, который оказал Нижнему Миру Тай неоценимую услугу, вышвырнув в неизвестность базы Верхних, Фай просматривать не стал. Или, правильней сказать, не смел. Тем более что бессовестный Лал записал это письмо, как самую конфиденциальную информацию, на одноразовую пластину, а оригинал стер. Сам-то он знал, что за послание везет.
Что было дальше? Лал отдал письмо. Они поговорили с государем и мирно разошлись. Фай стоял под дверью, ему нужно было знать, что все в порядке. Все и было в порядке. До определенного момента.
По предварительному уговору, у Фая имелось разрешение дальше делать с полковником, что посчитает нужным. Фай не собирался судить и уничтожать Лала публично. Но охране приказал так: если тот решит умереть, не мешать ему, а будет нужно — даже помочь. Здесь, на планете, Лал сказал Фаю только одну фразу: «Следи за выражением лица». Значит, их договор оставался в силе. И Фай просто отошел в сторону. Считая, что жесткая позиция в данном случае попросту гуманнее. И проще: нет человека — нет проблемы. Ничего против воли Лала не случилось бы. Только то, что он сам хотел и что сам решил. Но тут государь Аджаннар, тысячу лет его справедливому царствованию, снизошел до перемены собственного благоизволения. Взял и вернулся. Вытащил недотопленного офицерами охраны Лала из ванны, завернул в одеяло, поднял на плечо и унес в собственную спальню. А Лал позволил ему так собой распоряжаться. Почему?!! Против такого поворота событий у Фая не было способов борьбы. Он остолбенел. У него подкосились ноги. Потом он бросился выяснять, в чем дело. Ничего не выяснил, кроме того, что таю из охраны от государя крепко досталось. Фай метался по отведенным ему покоям, обставленным и оформленным с великоимперской роскошью, ронял вещи, кусал ногти и бессмысленно смотрел на потолочную лепнину.
Слуги сообщили: существует неписаная традиция — государев утренний доклад. Когда государь в Столице, он проводит его очень рано, на первой заре. Вчера доклад состоялся в положенное время. Сейчас время уже близится к полудню, а чиновников в приемной перед кабинетом даже не соизволили распустить по делам или по домам. Или забыли про них, или Небо ведает, что случилось. Когда государь уезжал, все, что угодно могло не соблюдаться. Но в присутствии Аджаннара всегда существовал железный распорядок.
Как он вляпался, во что он вляпался, Фай осознавать боялся. Догадывался только, что последствия всего этого простираются гораздо дальше морали и придворных дел. Минувшей бурной ночью он улучил момент и добыл из ковра наибольший кусок от растоптанного в суматохе письма, привезенного Аджаннару Лалом. Хотя пластинка и была для одноразового просмотра, тем не менее, пусть без звука, но Фай выковырял из обломка датировку записи: намного позже отправки в систему Та Билана их экспедиции “Золотой Дракон”, — и статичную картинку. Облик респондента, надиктовавшего таинственное письмо, без всякого сомнения соответствовал Верхнему Тай. На нем была форма капитана службы внешней разведки. Дело стоило того, чтобы открыть рот и оставшуюся половину ночи пытаться его закрыть, пялясь на изящного верхнего с новеньким блестящим наградным шевроном на плече. Возможность того, что государь когда-то водил или по сию пору водит шашни с неизвестными верхними таю из внешней разведки, ужасала вариативным взрывом мерзких последствий. Не только для Нижнего Мира Тай, но и для господина посланника Фай Ли лично.
Да если б Лал с государем даже убили друг друга, и то было бы лучше, чем так — ничего не понимать, кружа по комнатам, думал Фай. Прежде чем принимать любые меры, следовало знать, кто кому теперь друг, а кто враг. Чтобы не ошибаться в который раз.
Единственный известный Фаю союзник во дворце, господин Первый министр Дин, был нужен сейчас, как никогда, но пропал в суете последних дней. На разумную помощь Маленького Ли надежды никакой, он балабол и шалопай, и в экспедицию попал только из-за Фая. Нэль, любезный братец, вообще ушел от таю к полулюдям. Все остальные таю в Ман Мираре совсем или почти совсем не говорят по-таргски. Маленького Ли Фай в третий раз за утро посылал на поиски Дина. Позавчера, после разговора с государем, Дину было плохо с сердцем. После этого связь с ним оборвалась, хотя, определенно, Дин был жив и на ногах. Просто разговор с императором случился очень тяжелый, Дина возило по полу, как тряпку, и он то ли в себя приходит где-то в лабиринте канцелярий на первом этаже, то ли вовсе уехал из города.
Часы в покоях Фая стояли водяные, большие и красивые, с золочеными и фиолетовыми колбами, и чем больше воды там утекало, тем больше Фай бесился. Период, когда господин посланник просто нервничал, вначале слегка, затем значительно, миновал еще ночью. Сейчас, из-за вынужденного бездействия и отсутствия информации, Фаю хотелось разбить тяжелой чернильницей или зеркало, или злополучные часы.
Когда время перевалило за полдень, Фай перестал мечтать, будто государь проспал утренний доклад. Вчера, перед аудиенцией, Фай предупреждал самоуверенного Аджаннара, что полковник Лаллем на встречу напрашивается исключительно для мести. Лал обязан был убить себя сам, когда переброска орбитальных баз от Верхнего Мира Тай к Бенеруфу провалилась, но погибнуть вместе с тем, кто ему эту переброску сорвал — будет подвиг и дело чести. К сожалению, люди и полулюди одинаково глухи к предупреждениям, и это закреплено в них генетически.
Лезть в дворцовые протоколы со своим разумением Фаю не следовало, однако он собрался, как на парад, и отправился из правого, гостевого флигеля Ман Мирара в левый, государев. Часть территории там была открыта для доступа, к примеру, та приемная, где томились оставшиеся без утреннего доклада царедворцы. Вход во внутренние покои был строго ограничен, туда даже охрана не допускалась без особого вызова. Один единственный человек в государстве мог пройти внутрь без стука и без предупреждения: Первый министр Дин. Фай рассчитывал, что где-нибудь там его и встретит.
В левом флигеле Фая, как и следовало ожидать, остановили, развернули и сказали, что чиновников четверть стражи назад отправил восвояси Первый министр. Тогда Фай поспешил обратно к себе, поскольку Дину были отправлены уже две записки о необходимости срочной встречи. Фай успел. Дин появился по другую сторону гостевой галереи, когда Фай, почти бегом, запыхавшись на многочисленных лестницах, добрался до своих покоев.
Дин выглядел усталым, нездоровым и недовольным. Спешки и суетного беспокойства господина Фай Ли он не одобрил. Они раскланялись, зашли в небольшую приемную залу, и Дин, откинувшись, расположился на диване, а Фай, сдвинув в сторону десертный столик, чтоб не делил между ними пространство при разговоре, упал на неудобный стул с золочеными подлокотниками.
Полторы декады назад они делали общее дело, и у них установились неплохие доверительные отношения. Настолько доверительные, что Маленький Ли даже всерьез приревновал один раз — не от большого ума, конечно. На Фая еще не настолько повлияла эта планета, чтобы он забыл, кто он и зачем он здесь, как сделал это Нэль, и как время от времени тянуло сделать некоторых таю. Впрочем, в тот раз в Столицу быстро вернулся государь, и Дин стал какой-то стеклянный, словно живую жилку внутри у него перерезали. Так что поводов ревновать у Маленького Ли больше не случалось.
Посмотрев на Дина сейчас, Фай даже замялся с началом разговора. Первый министр был бледен и глядел куда-то в простенок за портьерами.
— Вы совершали когда-нибудь глобальные, вселенские, непоправимые ошибки, господин Дин? — спросил Фай.
Дин повернул лицо к нему.
— Ой-ой, — сказал он. — А то ты не видел, как я третьего дня на коленках перед государем ползал. И будто бы не знаешь, почему. Надеюсь, ты хотя бы молчишь об этом?
— Мне ползать не перед кем, — признался Фай. Он вынул из кармашка платок и вытер лоб и шею. Это было не очень вежливо, но необходимо. Фай взмок от жары, волнения и четырех огромных лестниц, которые несколько минут назад ему пришлось преодолеть.
Дин опять уставился на портьеру. Понятно было, что он отсутствует. И мысленно, и чувственно. Фаю трудно было вести разговор в таком ключе. Он расстегнул верхнюю защелку на вороте кителя и отпустил молнию на свободу. У Дина были свои заботы, у Фая свои…
— Я понимаю так, — наконец, сказал Дин. — То был тот самый враг, которым ты много дней пугал меня и государя. А государь его не испугался.
— Дин, ты видел государя?
— Видел.
— Сегодня?
— Четверть стражи назад.
— Что было ночью у государя в спальне?
Дин криво улыбнулся.
— Фай, — сказал он, — я очень уважаю и люблю государя. Я ему верю и я раскаиваюсь, я очень раскаиваюсь в том, что против него когда-то задумал сделать. Говорю это без всякой лести и надежды, что ты ему передашь мои слова: я никогда не встречал настолько великодушного и мудрого человека, как он. Я преданный Первый министр. И я не поставлю себя больше в положение, когда мне придется собирать рукавами пыль с пола, плакать и просить наказания или прощения. — Дин помолчал немного, перевел дыхание. — Я знаю наверняка, что государь побил кого-то из ваших, но это было не в его спальне. А что происходит в его спальне — личное дело императора Аджаннара, тысячу лет его справедливому царствованию.
— Дин, ты не понимаешь масштабов опасности, — в отчаянии в который раз повторил Фай.
Дин повел бровью.
— Я это неоднократно слышал. Коль скоро мы вернулись к тому, что обсудили еще пятнадцать дней назад, я, пожалуй, пойду. У меня дела. Не сочтите за невежливость, господин посланник. Встретимся как-нибудь в следующий раз.
Ничего другого не оставалось. Фай сполз со своего неудобного стула и встал перед Дином на колени.
— Дин, миленький, — сказал он со всей возможной силой убеждения, на какую только был способен. — Это же такая змея пригрета… Он уничтожит всех. И вас, и нас. Сам сдохнет, но и всем, кто рядом, не жить. Он же только за этим сюда прилетел…
Тут Дин вдруг наклонился к Фаю, ловко отогнул край рубашки у того на груди и заглянул внутрь.
— А у тебя есть титечки, Фай, — удивленно сказал он обомлевшему от такого жеста тайскому посланнику, и поднялся с дивана. — Это правильно. Раз титечки есть, их обязательно надо показывать. Должны приносить пользу. — Привстал и с преувеличенной вежливостью поклонился: — Прошу меня извинить, господин посланник. Я спешу.
Фай сел на пол и закрыл грудь руками. Титечки есть. Тоже мне, сделал открытие. Сын булочника. Дверь за Первым министром осталась незатворенной. Да лучше б со всей силы хлопнул.
Когда шаги в коридоре затихли, Фай отогнул рубашку примерно так, как сделал это Дин, и попытался оценить, чего и сколько было видно, и какое это могло произвести впечатление. То, что он спровоцировал, было не нарочно. Сам не подумал, и от Дина такого разворота не ожидал. Интересно живем, вздохнул он. Все всех понимают неверно. Хорошо, хоть Маленький Ли этого бреда не видел. Фаю не хватало только семейного скандала...

* * *

Однако убедительность посланника Фай Ли не пропала даром. Дин тоже желал бы знать, что было ночью у государя в спальне, и кто там находится, кроме самого государя. Интерес был государственной важности, а не для того, чтобы сплетни сводить. Прежней напористости и дотошности в добывании сведений Дин не проявлял только потому, что с того момента, как государь вернулся в Столицу и разбил пузырек Дина с пьяным грибом, велев на государственной службе всякую гадость не нюхать, Дин начал чувствовать за грудиной сердце. Он знал, что переработал, когда весь груз ответственности за порядок в Столице и за военные действия в Агиллее лежал на нем. За те неполных две декады он вымотался, как сукин сын. До потери мироощущения. Но не совсем надорвался же. Ноги отекли, но пока ходят. А вот в монастырь на Белый Север его не отпустили. Он надеялся уехать и найти там после всего пережитого отдых и покой. Вместо этого он снова с головой в государственных делах.
Утренняя, вернее, почти дневная встреча с государем его не порадовала. Дин в ночь приехал из Эгироссы, сорок лиг туда, сорок оттуда. Ехал в карете, немного спал, но все одно вернулся уставшим. Его перехватили возле самого дома и вызвали в Ман Мирар из-за того, что чиновники никак не могли дождаться доклада. Государь действительно проспал утренний доклад, как это ни странно. С Дином он почти не разговаривал. Высунулся из своих золоченых дверей нечесаный, с оттиском мятой подушки на скуле, в халате и босиком, помахал рукавом, чтоб на него не рассчитывали, и снова закрылся.
Личные покои государя устроены были так: приемная и кабинет, затем коридор с охраной, слева по коридору гардеробная, комната охраны, комната слуг, пост личной охраны непосредственно перед золочеными дверьми, и далее что-то вроде личной гостиной или столовой залы, довольно большой, с двумя высокими окнами и камином, из которой двери в две спальни справа и слева — в зеленую и белую. О цвете спален и их количестве Дин узнал всего дней пять назад. До коридора с охраной некоторым чиновникам доступ случался в самых чрезвычайных обстоятельствах, в том числе и Дину. Далее поста никто, кроме государя и немых слуг, которых в Ман Мираре называли “покойниками” из-за жизни внутри государевых покоев, никто никогда не входил. Говорили, будто и в самом деле покойный Первый министр кир Энигор за все семь или восемь лет верной службы там не бывал. Даже телохранителям без категорической надобности переступать порог возбранялось. Как тут узнаешь, кто у государя в спальне? И в которой из двух?..
Ман Мирар — не Царский Город. Если здесь и есть тайные ходы, то нет их четырехсотлетней карты в кармане у каждого лакея. О слуховых и смотровых оконцах ничего неизвестно даже Дину. Единственный способ — найти достойный предлог и нагло вломиться. Первый министр единственный человек в государстве, которому можно. На что Фай рассчитывал? Что Дин сходит и посмотрит? Или прямой вопрос государю задаст?.. Наивный Фай.
В кабинет Дину принесли письма. Он выбрал из стопки два. От царевича Ша с рассказом о военных успехах в Савр-Шаддате, и от жены с мягким упреком в том, что такого мужа, как Дин, пора бы из дома выгнать за непосещаемость. Жене он ответил и отослал ответ сразу же. Пообещал вечером навестить. Не так давно Дин понял, что жену свою он все-таки очень любит. Она, как истинная аристократка, многое ему прощала. И безродность, и непосещаемость, и прочих женщин, и много что еще. Затем Дин занялся документами и принял трех посетителей из тех, что не попали утром с важными делами к государю на доклад. А из головы у него все не шло: что за змею государь пригрел? Что за опасность недооценил? С какого перепугу посланник Фай Ли взмок, словно мышь под каблуком, и стал бросаться Дину в ноги? Покуда все ограничивалось одними страшными рассказами, не реагировать, не ввязываться в чужие конфликты, не поддерживать никакую сторону, кроме своей собственной, было возможно. Но вот появился живой человек, тот самый, про которого Дину столько плохого рассказано. Сказать «появился в опасной близости» — ничего не сказать. Никакого перехода из дальнего плана в ближний, никакого плавного движения по перспективе. Возник в один миг, сразу в центре государства, в спальне, и, значит, в центре государственных дел. Поглядеть бы на это диво хоть одном глазком…
Чуть позже незаметный человечек, значившийся на должности второго секретаря, но на самом деле исполнявший совсем другие поручения, доложил Дину все, что сумел разузнать.
В начале первой ночной стражи так называемую «змею» доставили вроде бы как из Большого Улья, но на самом деле из прибрежных скал возле Порта, где оная персона, по всей видимости, была тайно высажена с корабля. Государь немедля с ней переговорил и вышел. А молодчики Фая, если двуполых существ возможно считать молодчиками, вошли и стали топить «змею» в ванне. Тут государю вздумалось вернуться, он увидел свершающееся у него в доме неправое дело, кому-то разбил лицо, кому-то сломал руку, и унес заморскую гостью к себе в опочивальню. Дин отметил для себя любопытный факт: этот экземпляр таю дворцовая челядь единогласно идентифицировала для себя как женщину. С прочими таю по сию пору в точности никто определиться не мог. А потом настало самое интересное. Утром в мусор для сжигания бросили полотенца с кровью, а трубочист, которому летом делать нечего, но крышу обходить он все равно обязан, якобы слышал из вентиляционной трубы подозрительные звуки, словно выл кто-то. Слушать особенно трубочист не стал (так Дин и поверил, что через вентиляцию что-то услышишь, если до половины в нее не забраться), счел за благо удалиться, и на разговор незаметный человечек сумел вывести его только припугнув чиновничьим значком весьма высокого ранга.
На вторую дневную стражу у Дина было запланировано посещение Торговой Палаты. Там приготовили государю жалобы по всяческим несправедливостям, но работа по налогам и таможенным сборам была сейчас отписана Дину, стало быть, ему и заниматься. Обедать, брать под мышку “Торговое уложение” и отправляться на Гранитный остров, чтоб разобраться, какой чуши опять нанес государственный советник по торговле кир Мирамур, временно исполняющий обязанности министра. Дин бегло просмотрел оставшуюся корреспонденцию. Повод пойти в государевы покои среди бумаг не присутствовал. Письма отцу царевич Ша пишет отдельные, а больше ничего нет. Беспокойство посланника Фай Ли вряд ли можно считать оправдательной причиной. Видимо, это следствие двойственной натуры таю — сначала смело сделать дурацкий подарок, а потом впадать в истерику из-за последствий. Дин, конечно, не ожидал, что Фай грудью ринется на защиту государя. Ведь то, что Дин рассмотрел за отогнутой рубашкой, само выглядело очень нежно и беззащитно. Но, видимо, «змея» и впрямь была серьезной угрозой. Если не для государя, то для Фая — точно.
Никому нельзя верить, сказал себе Дин. Надо поступать, как государь: тот всегда сначала послушает, что ему насоветуют, а потом сделает, как захочет. Поискать, где сходятся интересы таю с интересами государя и государства, не торопиться с выводами и идти средним путем... Он захлопнул папку с письмами, слишком резко встал из-за стола и вынужден был сесть обратно. С памятного ночного похода в Большой Улей — а Дин подозревал, что именно тогда и был подписан указ о назначении его Первым министром — сердце взяло привычку то приостанавливаться, то колотиться как-то слишком, с болью. Особенно, когда что-нибудь назревало. Вроде нехорошего предчувствия.
И тут прислали от государя. Чтобы зашел во внутренние покои сам. Искать повод не стало нужды; Дин усилием воли выскреб себя из-за стола и, стараясь не замечать раскаленный гвоздь в плече и немеющую левую руку, поплелся в сторону таинственной опочивальни.

Глава 2

* * *
Государь сидел в личных покоях точнехонько в центре комнаты на белом атласном диване, скрестив руки на груди и закинув ногу на ногу. Он по-прежнему был в халате поверх ночной рубахи и босиком, хотя время подошло к обеду. Лицо его было мрачным. Хмурое настроение у государя случалось часто, однако Дин не припоминал таких времен, когда император Аджаннар настолько пренебрег бы государственными делами, чтоб босиком сидеть среди дня, проспать утренний доклад и забыть отпустить докладчиков.
За золотыми дверями неуловимо пахло лекарствами, и от этого намека на чью-то немощь Дину, всегда старавшемуся свои недомогания скрывать, стало не по себе. Вопросы государю не задавались, но государь молчал и пауза затягивалась, поэтому в конце концов Дин произнес полуутвердительно:
— Случились неприятности, мой государь?..
Государь вертел в пальцах маленький шарик, похожий на хрустальный. При этих словах он бросил его в чеканную вазу возле дверей, в которой вместо цветов стояли кудрявые белые перья, и не попал. Шарик откатился под порог.
— Пройди. Сядь, — велел император Дину.
Дин покосился на затворенные двери спален, ту и другую, и подошел. Император подвинулся на диване. Дин присел рядом, изобразил внимание.
Государь набрал в грудь воздух, чтобы что-то сказать, и не сказал. Потом повел пред собой рукой, уронил ладонь на колено, сжал кулак и спрятал в рукаве.
— С вами все хорошо? — наконец, решился нарушить все церемонии и приличия Дин, удивленный подобным поведением императора. Он не знал, видит ли сейчас новую для себя сторону жизни Ажаннара, лежавшую ранее за гранью обзора тайного советника Дина, или с государем действительно творится нечто странное.
— Со мной все хорошо, Дин, — и государь так улыбнулся, словно собирался укусить Дина и сбежать в окно. Если бы Дин сейчас стоял, он безотчетно сделал бы полшага назад. Фай выбил его все-таки из рационального восприятия событий, заразил дрожанием рук. — Просто я очень зол. Мне лучше никого не видеть. И молчать. Иначе я кого-нибудь задушу… Не обязательно виноватого. Я… не знаю. Не знаю, что делать, Дин. Выручи меня пока. Побудь сам за государя — тебе ведь не привыкать.
— Да, государь. — Поколебавшись мгновение, Дин переступил через внутреннее ощущение опасности, давя его в себе как глушат кашель на дворцовой церемонии, и опять задал вопрос: — Могу я осмелиться... помочь… чем-то еще?..
— Нет, — резко ответил Аджаннар.
Тут следовало растечься кляксой и не перечить.
— Как прикажете, государь, — Дин ниже наклонил голову, покорно переводя взгляд с дверей спальни на узоры ковра. Порог дозволенного лежит здесь, в гостиной. Вопрос: «Вы что, убили кого-то ночью?» — тем более нужно оставить при себе. Даже если и убили. Лучше не знать. Потому что там, на светлом ковре, ближе к камину, кровь. Цепочка капель…
Государь меж тем перечислял повеления:
— Посольство Тай не выпускать из города. Кто в Большом Улье, пусть сидит в Большом Улье. Кто в Ман Мираре, пусть здесь и остается. Печати возьми в кабинете, и забери их с собой. На доклады пусть ходят вниз. Не таскайтесь сюда и не топочите. Дня через два станет ясно, что дальше… или не станет, но я на что-нибудь решусь. Отчетов и докладов мне делать не нужно. Я отсюда выходить не буду. Я полностью тебе доверяю и полностью на тебя полагаюсь. Ступай.
— Да, государь.
Дин встал, поклонился, и чуть не бухнулся государю в ноги. Повело.
— Стоять, — велел Аджаннар и ухватил Дина за локоть и посадил обратно. — А ну-ка, смотри на меня. Прямо смотри. — И взял за воротник. — Ты меня видишь?
Дин сосредоточился, одновременно пытаясь как-то продолжить дышать.
— Д-да, государь…
— Пьяный гриб нюхаешь?.. Я же запретил.
— Нет. Простите. С сердцем нехорошо.
— Тебе в последние дни все время с сердцем нехорошо.
Дин сделал попытку все-таки встать и уйти. Для этого снова нужно было поклониться, а у Дина именно поклоны сегодня вообще не получались.
— Сиди. В могилу лечь не опоздаешь, — император стал подворачивать на халате рукава. — Не хватало еще и тебе на тот свет засобираться.
Через сотую часть стражи из зеленой, зашторенной наглухо (только это Дин сквозь туман в глазах и рассмотрел) спальни государь вынес коробку с книжечкой и какими-то погремушками.
— Что тебе врач говорит? — был задан Дину вопрос.
— Я не спрашивал. — Первым министром Дин стал, однако личным врачом не обзавелся.
— А почему? — удивился государь, разворачивая на маленьком столике костяную книжечку и какие-то усики на ней. — Хватит уже на пол сползать по всякому поводу и без. Ты нарочно уморить себя собрался? Что ты так смотришь на меня?.. Давай я проверю, пока я все это опять не собрал и не убрал далеко и надолго. — Государь расправил на книжечке последний ус и высыпал себе в ладонь мелкие, похожие на леденцы предметы. — Пожалуйста, сам расстегни одежду.
Несмотря на «пожалуйста» из уст государя, Дин заартачился. Он понял, что с ним намерены провести какие-то медицинские манипуляции. Лекарствами здесь пахло не просто так. Учитывая, что самый страшный день в своей жизни Дин пережил не в подвалах Царского Города, когда почти уверен был, что государь мертв и придется заживо идти в могилу с ним ему, Дину, и не когда просил себя казнить, обрубив руки, ноги и вымотав кишки, как полагается за государственную измену, а тогда, когда ему рвали зуб, испытание на верность государю медициной — это было наименьшее из всего, чего бы ему хотелось в жизни. Стой перед ним другой человек, не государь, Дин сам укусил бы его и сбежал в окно, даже не пытаясь сохранить видимость достоинства.
— Не надо, — Дин поднял ладонь. — Все обойдется. Я уже привык.
— Не вынуждайте меня опять на вас кричать, господин Дин.
Дин сдался. О медицине в этот день он узнал много нового. Он видел, как над раскрытой книжечкой вращается полупрозрачное человеческое сердце. Его сердце. Оно билось, изредка заикаясь, вместе с перепуганным сердцем Дина, а государь движением большого пальца по краю стола поворачивал его в воздухе и выражение лица у него было кислое и не обещающее ничего хорошего. Потом он захлопнул книжечку, и прозрачное сердце пропало. Собирая с Дина леденцы, прилепленные на что-то вроде рыбьего клея, государь спросил:
— Ты сегодня чем занят?
Дин наконец-то вздохнул.
— Еду в Торговую Палату, потом в казначейский совет, приму градоначальника по поводу Старой дамбы, потом, если все сложится, я обещал жене, домой.
— Старая дамба сорок пять лет ждала, и еще подождет. — Государь смотрел на Дина задумчиво. — На сегодня с тебя достаточно. Никакой Палаты, никакого совета. Сейчас поедешь домой. Вина и арданской водки не пей, к пьяному грибу на сто шагов не приближайся. Ужинай не поздно, на ночь прими слабительное. С утра голодный — слышишь меня? — голодный приедешь сюда. Чашку воды я тебе здесь налью. Запомнил? Жду тебя, — государь поочередно загнул к ладони четыре пальца, — в третьей четверти утренней стражи. — И, как бы между прочим, добавил: — Тебя нужно спасать, Дин. Чем скорее, тем лучше.
У Дина внутри похолодело почти до смерти, но тут ему под левую лопатку больно вкололась какая-то колючка из последнего леденца, и Дин прикусил язык. Государь вложил ему в ладонь рукав от снятой до пояса рубашки.
— Одевайся. Все будет хорошо, Дин.
Спросить, что с ним, Дин забыл. Сердце, покрутившись над столом, больше не болело. А вот руки и ноги слушались плохо. Разузнал, кто там в спальне, называется. Взвыла собака на свою голову… Помнится, покойному министру Энигору, смертельно раненому, доктора говорили «все будет хорошо». И когда кузену Дишу вырезали опухоль, тоже велели заранее ничего не пить и не есть, а уж как он орал, слышно было через три улицы. «Вот уже я через вентиляцию повою», — посетила Дина невеселая мысль.

* * *
Из внутренних покоев господин Первый министр вышел на галерею главного корпуса, словно пыльным мешком из-за угла пристукнутый, и прямо на Фая. Поглядел мимо, замогильным голосом сказал:
— Из Ман Мирара до особого распоряжения никому не выезжать, — и пошел дальше. По прямой линии, но слегка качаясь.
Фай догнал его, довольно бесцеремонно забежал наперед и остановил.
— Дин, что такое?
— Ничего такого. Помру скоро, — тяжело вздохнул Дин. — Плохо мне.
— Дин, ты обалдел, что ли? — испугался Фай.
Дин вытер лицо рукавом, отклонил Фая и пошел дальше. Шагов через десять вдруг остановился, обернулся и спросил:
— Слушай, Фай, у тебя слабительное есть?
Фай захлопал глазами.
— Есть… наверное…
Если бы господин Дин ответил: «Тогда пойди, съешь его, и тебе будет чем заняться, вместо того, чтоб морочить мне попусту голову», — Фай бы понял. Это была бы норма. Живой, настоящий Дин. Но Дин вместо этого сказал:
— Человеку моему дай, когда зайдет, а то я таких вещей дома не держу.
И Фай понял, что дальше говорить с ним бесполезно. Можно было гадать, что именно Дин проглотил: ключ от сейфа тайной канцелярии или большую государственную печать, но разговор сегодня с ним не получался ни в какую.

* * *
Вечером случился удивительно красивый закат, а утром удивительно красивый рассвет. Над океаном небо всегда бывает красивое, но разве у Первого министра есть время любоваться? Для этого нужно иметь незанятый делами вечер и бессонное утро.
Дин перебрал в памяти всех своих и чужих знакомых, близких и дальних, кто умер из-за сердца. Получался каждый третий, а Дин уже вынужден был признать, что он в том возрасте, когда счет ровесникам, опередившим его в очереди на тот свет, идет пополам с пребывающими на этом. Выходило, что этот умер, и этот умер, и тот тоже. Приходилось хоронить друзей по лицею, и бывших сослуживцев по Первой Префектуре и Царскому городу, сильных и молодых еще людей. И вообще, он, Дин, умереть должен, по-хорошему говоря, раньше государя, потому что Первого министра кладут с покойным государем в могилу живым. Так есть ли смысл что-то менять? Может, пусть будет все, как будет? Вот только бы сразу, долго не мучаться…
Но Дин, хоть так и думал, а лекарство, присланное Фаем, принял, и, сделав все, как велено, в середине утренней стражи голодный и с ледяным от беспокойства нутром стоял в государевых покоях. Верный Первый министр. Уж если он хвастался, что доверяет государю, надо было приводить дело в соответствие со словами. Проще говоря, ослушаться он не посмел.
Обе створки в белую спальню были приглашающе раскрыты. Там все устроено оказалось просто и красиво, хоть и не совсем обычно для спальни. Невысокая кровать без изголовий и балдахина, стены обиты белым шелком с мелким золотым рисунком, плотный парфенорский ковер на полу глушит шаги, нет зеркал, нет комодов и шкафов, тяжелые шторы на золотых кистях-подхватах разведены наполовину. За окном витая решетка балкона обросла трехцветным плющом. Рядом с кроватью тумбочка, на ней уже знакомая книжечка, «леденцы», блюдечко с похожей на рыбий клей пакостью и еще несколько незнакомых и, вроде бы, неопасных на вид предметов, но кто знает… У Дина предательски громко заскулил желудок.
Никого постороннего Дин в покоях опять не разглядел. Государь был сух и лаконичен, и лицо почти спокойное, только в углах рта залегла какая-то тень. Правда, он опять ходил босиком. Он принес Дину обещанную чашку, но не с водой. В чашке густо переливалась жидкость с металлическим отблеском. Такими на вид бывают либо яды, либо противоядия, подумал Дин. Но вкус у жидкости оказался приятный, кисло-сладкий. Потом государь велел Дину разуться, раздеться, лечь и укрыться простыней, как в покойницкой под префектурой. Сам он пошел в зеленую спальню, и по тому, как осторожно он открывает и закрывает дверь, можно было понять, что там, все-таки, кто-то спит. Дин снял с себя половину одежды, отпил из чашки, и остановился. Его откровенно мутило от страха. На перепутье между своими желаниями и приказами государя он застрял беспомощно, но всерьез, как осел на льду. Когда государь вернулся, Дин сидел на кровати в исподнем с чашкой в руке и глупо стучал зубами о фарфоровый край
— Не могу. Я боюсь боли, — сознался он. — Мне бы лучше уйти.
Государь нервно поджал губы. Сейчас он надо мной посмеется и прогонит, подумал Дин. Аджаннар отнял у него недопитую чашку.
— Молодец, — сказал он Дину. — Герой. — И рывком расстегнул ему пуговицы на вороте, оторвав половину. — Под Царским городом Имина учил смелым быть — сам не боялся. — Распущен шнурок на портках. — В могилу со мной собирался живым идти. Не боялся ничего. — Скатаны и сняты чулки. — Мне стыдно тебя слушать. О чем ты думаешь? Ты жить хочешь? Тогда ложись и успокойся. — Рубашка потянута через голову и застряла на локтях.
Дин покрылся холодным потом и ухватился за рукава. Это что же с ним случиться должно было, что государь с него чулки снимает?.. На десять неверных ударов сердца государь рукавами скрутил Дину запутанные локти и придержал.
— Тихо. Спокойно. Себе операцию на сердце я сделал. И тебе сделаю. Я не хочу, чтоб ты пошел отсюда, вон там на ступеньку сел и больше не встал никогда. С таким пороком, как у тебя, люди не доживают до тридцати. Тебе уже сколько? Тридцать восемь?
— Тридцать семь.
Государь Дина отпустил, и тот сам выбрался из рубахи.
— Ты старше меня, Дин. Ты все понимаешь. Ты знаешь, что надо и как надо. Ты видишь, какая у нас страна. Чтобы править этим столпотворением, нужны способности и силы. Поверь мне, ты жив только чудом, я не знаю, каким. Ничего не бойся. Не будет больно. Ты заснешь, а когда проснешься, все будет уже позади. Потом я тебе покажу и расскажу, что с тобой было. Это не страшно. Ну?
— Да что же я, кокетничаю разве! — Дин в отчаянии и злости скомкал одежду в руках. Уж лучше б, честно, сразу умереть. Без разговоров. — Я боюсь! Я правда боюсь...
Государь вдруг в самом деле засмеялся:
— Давай, ложись.
Дин смотал с себя остатки одежды и сделал, как его просили. Будь, что будет. Ради государя.
На руку выше и ниже локтя к нему присосались две холодные бляшки с пульсирующими трубочками, идущими к тумбочке и, на миг скосив глаза, Дин увидел в прозрачной трубочке свою кровь. И еще раз чуть не умер от этого зрелища.
— Дин, — окликнул его государь, перебив все его нехорошие мысли. — Ты посланнику Фай Ли за пазуху зачем лазил?
— Донесли, сволочи?.. — удивился Дин, и упал в темноту.

* * *
Когда Дин проснулся, ему показалось, что было все то же утро. Глаза закрыл, глаза открыл. Из воспоминаний — один только страх. Броду по колено, а страху по горло. Как просто…Однако на обеих руках присоски. И от шеи что-то тянется. И из-под простыни на животе… Дин шевельнулся, и за головой у него звякнул колокольчик.
Дверь сразу приоткрылась. В гостиной слышны были голоса. Дин вслушался. Государь с кем-то разговаривал:
— То, что пряник сладкий, не есть причина. Это способ описания, а способ описания причиной не является. Если появляется предмет, то появляются и свойства предмета, а не наоборот.
— Конечно, однако, если бы пряник не был сладкий, разве он бы появился? В нашем случае первопричина появления пряника заключается в том, что он сладкий, значит, его свойство и есть его причина.
— В чем-то ты не прав, Сафа, но в чем, я не пойму, — отвечал государь. — Эта логика неверна. Возьми чернильницу и опиши пряник на бумаге.
— Э, государь, чернильница есть и у осьминога, — хихикнул некто в ответ. — Жизнь сложнее логики, хотя данное утверждение антинаучно. Вот эти стаканы здесь нужны? Я унесу.
Государь зашел в спальню к Дину, почти улыбаясь.
— Сегодня на кухне пекут пряники, — объяснил он.
У Дина спросонья были легкие затруднения с формулированием мыслей. Он спросил:
— «Сегодня» это… вчерашний день или… следующий?
Государь слегка задумался:
— Не очень понимаю, что ты имеешь в виду, но, скорее следующий, чем вчерашний. Ты пришел вчера. Сегодня следующий. Так?.. Извини, у меня сейчас тоже с логикой проблемы… Давай посмотрим, что получилось. — Он скатал простыню на Дине до пояса.
— Я замерз, или мне кажется? — спросил Дин.
— Замерз, наверное. Сафа, закрой окно!
Маленького роста старичок вошел в спальню, отодвинул штору, потянул возле окна за шнур и поглядел на Дина.
— День добрый, господин, — кивнул он.
Окно захлопнулось где-то сверху. Дедушка, похоже, не знал должности Дина при дворе. Дин вымучил в ответ улыбку. Он думал, слуги здесь немые. А они просто философы. В окно, пробиваясь сквозь балконный плющ, прямо светило солнце. Куда выходят эти окна, Дин забыл. Южная это сторона или восточная? Утро или вечер?
— Дела налаживаются? — спросил у государя Дин.
— Все замечательно. Не считая, что проснулся ты на полстражи раньше, чем должен был.
Но Дин спрашивал не о своих делах. Он поморщился. От шеи и нижних ребер присоски отлипали больно. На руке присоски остались, а трубочки были сняты.
— Мне можно встать?
— Тебе это надо? Может, полежи пока?
— Я не привык лежать днем, государь. Кто в Царском Городе занимается делами?
— Мой отец вернулся с Ходжера.
Комната крутанулась вокруг Дина, но он удержался и поставил ноги на пол. Выглядел он теперь интересно. Два сухих до белесости небольших надреза на груди — один под самым соском и вывернут уголком вверх, другой прямой и ниже. Под нижними ребрами тоже разрезано, и изнутри Дина торчит холодящая разум прозрачная веревочка с завязанным на хвостике узелком. Все надрезы скреплены скобками, то ли железными, то ли стеклянными, а под скобками круглые свинцовые пластинки с пупырышком посередине. От этого зрелища Дин покрылся гусиной кожей и едва не потерял сознание. Пришлось обратно лечь.
— Видишь, — сказал государь. — Совсем не страшно. И не болит ничего. Мне в свое время пришлось хуже. Через стражу будет ужин. Я приказал на двоих. — На мгновение приложил ладонь Дину ко лбу и ушел.
Дин посмотрел ему вслед. И понимайте этих «двоих» как хотите. Но хотя бы причесался и обулся на этот раз, и рубаха ночная из-под халата не торчит, тысячу лет его справедливому царствованию. «Господи, во что я влип, куда меня занесло...» - стучало в голове.

* * *
Одежду Дину положили на край кровати не его. Похоже, просто какую-то новую. А обуви не дали. Теперь и Дин гулял по государевым покоям в ночной рубахе, парчовом халате, нечесаный и босиком. Хорошо, что умыться нашел где. Ванная комната при белой спальне была самым роскошным местом не только из виденных Дином в Ман Мираре, но, пожалуй, и вообще в пределах цивилизованного мира. Там были теплые полы, загадочное освещение, загорающееся, когда человек входил, и гаснущее, когда выходил, мрамор, золотая мозаика, и тому подобные изыски. А Дин подумал было, что государь предпочитает жить скромно. Хотя, может, это роскошество осталось в наследство от кира Хагиннора Джела. Ман Мирар раньше принадлежал ему, и в императорскую резиденцию превратился всего пятнадцать лет назад, когда сын кира Хагиннора стал императором.
Дин, насколько это было возможно в его положении, привел себя в порядок, и вышел к ужину, чуть-чуть по дороге не сбив лбом дверной косяк. Тело было ватное, слушалось не во всем и не всегда. Скобки на груди ощущались, но почти не мешали. Гораздо хуже вела себя под одеждой завязанная узелком веревочка. Дин очень нервничал, когда она цеплялась к рубахе при любом движении.
Государь сидел на своем любимом месте ровно в центре комнаты, держал в руке какую-то бумажку и грыз кончик стила. На столике с кручеными звериными лапками Сафа расставил тарелки, заглянул в пыхающий на жаровне чайник и исчез. На этот раз государь избавил Дина от греха опять задать вопрос, и спросил первым:
— Ну, что?
Дин слегка пожал плечами и поправил халат, чтоб ненароком не увидеть на себе скобок. Он затруднялся с ответом. Государь скомкал бумажку и отправил ее в жаровню.
— Тебя домогался господин Фай Ли, — сказал государь.
— Он вызнал, что я здесь? — почти не выдавая вопросительной интонации, проговорил Дин.
— Ну, люди-то видели, что ты сюда зашел. И не видели, как вышел. Я его, в общем-то... послал.
— Куда? — Вот тут вопрос скрыть было невозможно. И задавать его не стоило. Но государь, кажется, не обращал внимания на тонкости придворного этикета, и Дин решил, что сегодня можно себе позволить спрашивать дальше.
— Куда, по-твоему, посылают людей, которых не хотят видеть?
— Кто как. Вы обычно посылаете в ссылку в округ Дэм. С условием, не приближаться ближе пятиста лиг к Столице.
— Скажи лучше, господин шутник, что ты ему наобещал?
— Не знаю. Ничего, — Дин вспомнил про вопрос, который государь ему задал прежде, чем Дину заснуть, и потер кончик носа.
— Мне нужно будет, чтоб ты с ним поговорил потом, — сказал государь. — Я не желаю с ним встречаться, и у меня на это есть причины. А на тебя он рассчитывает, как на последнюю опору и надежду. И хватит задавать мне вопросы. Я сам скажу все, что нужно. Садись, поешь. На меня не смотри, я не голоден. И, вот еще что…
Заметно было, что к вечеру у государя опять переменилось настроение. Он перестал договаривать фразы. По придворным приметам — не очень хороший знак. Дин сел ужинать. Через некоторое время государь продолжил:
— Я обещал рассказать, что в тебе требовало исправления.
Аппетита у Дина и так не было. Не хватало еще добить его жалкие остатки. Он сказал:
— Я догадался. Я мог скоро умереть.
— Не скоро. В любой момент. Чтобы ты знал, Дин, и не вообразил себе лишнего. Я не жалею тебя и не подкупаю. Да, мне нравится, как ты работаешь, как ты думаешь, как ты относишься к государю и государству. Как ты принимаешь то, что видишь. Я тобой дорожу, но причина не в этом. Я делаю для тебя то, что делаю, только потому, что не хочу потом жалеть о том, что я этого не сделал. Я совершал в жизни ошибки, которые мне нельзя повторять. Я сейчас исправляю свое прошлое. Насколько могу и так, как могу. Мне кажется…
Государь замолчал. Дин ждал, зачерпывая ложечкой творог со свежими ягодами. Под кружевной салфеткой ждали обещанные пряники. Он выбрал себе с белой глазурью. Государь не торопился продолжать. Наконец, Дин решил напомнить о деле.
— Три дня проходит, государь Аджаннар. Вы собирались принять решение.
— Сиди и молча жуй, — неожиданно зло осек его Аджаннар. — У меня решения нет. Задача эта не решается.
Он посмотрел на дверь зеленой спальни и сломал заметно покусанное стило, которое до сих пор держал в руках. Огрызки бросил на пол. Дин доел ужин и выпил чай. Государь сидел рядом на диване угрюмо, как нагорелая свеча. В комнате, обращенной окнами в сад, начинало темнеть. Зажигать лампы никто не торопился. Они с государем так и остались в сумерках. Дин уже подумывал испросить разрешения и пойти прилечь. Боли он не чувствовал, но была какая-то ни на что не похожая натянутость во всем теле, которая не слишком ему нравилась.
— Хорошо. Я тебе расскажу, что случилось, — вдруг услышал Дин тихий голос государя. — Если ты сейчас клятвенно пообещаешь, что ни слова без моего ведома никому не передашь. Никогда и ни при каких обстоятельствах.
И, не дождавшись от Дина обещания молчать, указал на зеленую спальню и стал говорить полушепотом, останавливаясь почти после каждой фразы:
— Вот там тот враг… о котором господин Фай Ли все время говорит тебе и мне. Я не уверен, что Фай поставлен в известность обо всем с самого начала и до конца. Он мне привез его сюда для разговора о моем прошлом. Этот разговор никакого отношения ни к миру Тай, ни к Тарген Тау Тарсис, ни к мести лично мне или кому другому не имеет. Лал всего лишь выполнял волю покойного. За это я обещал Фаю рудничное оборудование, и для него это… много значит. Что будет после разговора, мы не обсуждали, но он якобы сам захотел умереть. Я… У меня не получается, Дин…
Взгляд государя остановился на нетронутом столовом приборе, поставленном для него, и государь медленно вырвал у себя из головы клок волос. Прежнее сердце Дина, наверное, заикнулось бы в этот момент. Потому что такое Дин видел впервые за пятнадцать лет личного знакомства с Аджаннаром. Государь посмотрел на Дина и отвернулся.
— Понимаешь, Дин, они его топили в ванне прямо в одежде, чтобы быстрее. Потом они забрали бы тело, и я бы ничего не узнал. По-другому им было нельзя, они торопились. А я вернулся… Я не знаю, как говорить Дин. У меня нет слов, чтобы рассказывать. Зачем я его забрал, я не знаю. Я его просто увидел… Я не собирался ничего менять в течении событий. Я думал в тот момент о себе. Будто бы я исправлю такую ошибку, которую невозможно исправить. Я его забрал у них… Я не знал, что все так плохо… По-моему, ты мне как-то сказал: не тяни за хвост, не зная, что с другой стороны… Первый раз он потерял сознание там, в правом флигеле. Ненадолго. У него или повышенный болевой порог, или шок, или он настолько хорошо собой владеет, что ждал смерти спокойно. Я подозревал, что ему досталось от других таю на Бо или еще на Бенеруфе…
Тут Дин, очень внимательно следивший за каждым словом и малейшим движением государя, откинулся на спинку дивана. Бенеруф — маленькая рассветная звезда, яркий красный огонек на небосклоне. Так вот они откуда взялись, такие похожие и непохожие на обитателей Та Билана... С тех пор, как стал Первым министром, Дин научился ценить и понимать любую информацию, какой бы запредельной она не казалась, — может быть, не на полную глубину осознавая, но навсегда откладывая в памяти. Что ж. Пусть будет так. Хорошее, наверное, местечко: Бенеруф.
Государь снова было взялся за волосы, но опустил руку и продолжил рассказ:
— Держался он отлично, улыбался Фаю в лицо. Ни тени не допустил в разговоре со мной. Жаловаться у них не принято… У него на спине татуировка такая красивая — цветной дракон. От затылка до копчика. Я мокрую одежду с него снял и сразу подумал, что бить его удобно, на драконе синяков будет не видно. На первый взгляд, вроде, цел, а так — кто знает… Спрашиваю — били? Молчит. А я же вижу, что все плохо. Я диагностику достал, только провел по спине — слева почка отбита. Опять спрашиваю — куда еще били? Он все равно молчит. Только дрожит без звука, губу насквозь прокусил. Я повернуть его хотел, чтоб проверять удобнее, а у меня на руке кровь. И не понять, откуда. Я грешным делом подумал — он же наполовину баба, всякое бывает… А потом… оно как потечет. Я испугался. На спину его кладу, он себе коленки разнять не дает… Дин, я не знал, что люди, зовущие себя цивилизованными, на такое способны… Я никогда в жизни не плакал. Я близких терял, я в каторжной тюрьме клеймен был, меня предавали, меня продавали как раба для развлечений, мне выбили глаз, ломали кости, мне воткнули в сердце шило. Я не плакал ни разу… Я не знаю, сколько их было. Не один, не два, не три. Даже не пять, наверное. Больше. Им показалось мало просто унизить и показать свою власть. После того, как с ним развлекались, они еще натолкали всюду битого стекла. Понимаешь, о чем я?.. А он Фаю улыбался, и мне улыбался… Доказал всем, что сломать его невозможно. Никак и никому… Я и разревелся, как корова, у меня слезы, сопли, руки трясутся, он из-за меня тоже, кровь, не поймешь, где чья, потому что я этим стеклом себе все руки перерезал... Пока я все достал, где замазал, где зашил, утро наступило. Ему плохо, снотворное его не берет, обезболивающее его не берет, пьяный гриб его не берет, больно, дрожит, плачет. Я догадался ему полстакана спирта налить, хоть и нельзя в таком состоянии, и на руках его держал, пока он не уснул… Уйти, оставить его не могу. Спать с ним рядом не могу, он шевельнется — я вскакиваю. Своей крови ему перелил пол-литра. Потом, когда получше стало, лошадиную дозу снотворного в вену вкатил, он третьи сутки спит под капельницей. Завтра проснется, дольше нельзя. Какое я должен принять решение, Дин? Я себе успокоительного сейчас колю столько, сколько тебе и ему вместе взятым, и мне не помогает. Я не ем, не сплю, и выйти из этого состояния я рад бы, но не могу. Бутылка, Дин, местная, ишулланская. Это здесь, на Бо все происходило… Мне его жалко безумно, мне и себя жалко, как все вспомню… Я не знаю, что будет, когда он проснется. И что скажет мне. Он мой враг, я его враг. Исправить… все-таки, невозможно. Ни прошлое, ни настоящее. Я не любитель плакаться. Но меня трясет, как никогда со мною не было. Спасибо, ты меня отвлек немного на искусственный клапан в твое сердце. А то бы я рехнулся. Или сам пошел и убил бы кого-нибудь. Наверное…
Дин пристально смотрел на человека, которому вначале воспитывал сына, которого потом хотел предать, потом его боялся, затем им восхищался и боготворил, чье право на всемогущество признал, и, наконец, которому стал доверять, почти как самому себе. Ему и хотелось бы обнадежить государя, только он не знал, чем. Понятно, что с людьми случаются вещи и похуже рассказанных. Но это само по себе не утешение, и происходить имеет право где-нибудь на войне или в диких землях, а не в государевой спальне. Когда человек, известный своим твердым характером, теряет самообладание, когда человек с хлестким чувством юмора и ядовитой иронией не может приложить эти качества к собственным обстоятельствам, значит, положение его действительно тяжело. Даже если это положение он придумал себе сам.
Государь держался за лицо руками так, будто его сейчас вывернет наизнанку, или он закричит. Дин морально приготовился даже дать императору пощечину, если у того сейчас случится истерика. Пощечина или стакан холодной воды за шиворот помогают в таких ситуациях лучше всего. К счастью, не пришлось. Наверное, легче стало, когда выговорился. Государь вздохнул. И Дин вздохнул. Дину тоже было худо. И самому по себе, и от увиденного-услышанного, но он молча налил государю чаю и почти силой заставил его отнять руки от лица, взять чашку и пить. Не то, чтобы Дина вся эта история особенно глубоко тронула или ужаснула. Но он видел искренность и просьбу о помощи — такие вещи, которые всерьез от императора-загадки Аджаннара не видел никто и никогда. Ну, не был устроен этот человек так, чтобы делиться с кем-нибудь душевным теплом или болью, что поделаешь. Ему же хуже. И хорошо это или плохо, что теперь правила изменились?.. Кто его знает.
— Знаете сказку про то, как осел осла в долг почесал? — спросил по прошествии некоторого времени Дин. — Большего я для вас все равно сделать сейчас не смогу. Я скажу вам, что я про это думаю. Не понравится — велите мне заткнуться.
Он перекинул подушку со своей стороны дивана на государеву, на подлокотник, подтолкнул к подлокотнику круглый стул и похлопал по подушке рукой, предлагая государю класть голову. Его научила так успокаивать людей старая нянька, и он частенько применял метод к царевичу Ша, когда того обижал вот этот самый государь Аджаннар. Вытащил костяной гребень из волос у государя, распутал свернутый на затылке узел и стал пальцами растирать ему шею под волосами, затылок и темя. Нащупал заодно пару шрамов и костяной нарост, похожий на давнюю травму. Вероятно, повествование о ломаных костях и каторжной тюрьме было скорее сокращенной версией событий, нежели преувеличением собственных заслуг. Каторжная тюрьма запала Дину в память. Про клеймо Дин не знал. Он вообще, оказывается, многого о государе не знал.
— А думаю я вот что, — начал Дин. — Во-первых, живучие сразу не умирают, и, раз человек жив, значит, не просто так, а нужно зачем-то. Во-вторых, живая кость мясом обрастает обязательно, все заживет, все срастется… Руку из-под подушки уберите… Расслабиться не умеете, так хотя бы просто лежать и не вздрагивать я могу попросить?.. Раз подставили мне свою шею — доверяйте. Я же вам доверял.
— Понимаешь, Дин…
Дин уткнул государя лицом обратно в подушку. Говорить он старался как можно ровнее. Эмоций за сегодняшний вечер и без участия Дина хватало:
— Я понимаю больше, чем вам хочется. Я понимаю, что непозволительные вещи сейчас делаю и говорю. Я понимаю, что понимаю лишнее. Я понимаю, что железными скобками можно починить тело, но не душу. Я понимаю, что некоторых хочется убить немедленно, а под рукой только господин Фай Ли, который, может быть, ничего о происшедшем на Бо не знает. Ведь он был здесь, в Ман Мираре. Я понимаю, что, потянув за хвост, поздно думать о том, что с другой стороны. Я понимаю, как жалко и как жутко. Я понимаю, что плакать не грех. Грех проплакать всю жизнь и ничего не сделать. У вас было три дня на жалость и отчаяние. Вполне достаточно. На свете все, абсолютно все можно победить терпением и любовью. Слышите меня? Терпением и любовью. А красавице своей, когда проснется, вы скажете: не надо погружаться в обстоятельства. Поднимись над ними. Нужно себя беречь. Ничего этого не было. Не было. Не было, и все. Вы оба сильные и упрямые люди. Вы друг друга поймете… И все будет хорошо… Давным-давно, еще при префекте Ваваде, в Третьей Префектуре в Приречье жили-были два осла. Белый и черный. Белого все любили и угощали, а черный кусался…
Позвать бы теперь кого-нибудь чесать затылок мне, подумал Дин, когда государь заснул. Все будет хорошо. Все лечится. Терпением и любовью. Любовью и терпением. Чего нам не хватает, что у нас так плохо-то все постоянно? Любви? Терпения? Того и другого разом. А сам-то ты, Дин, веришь в то, что проповедуешь?.. Эх, жизнь, воровка, довела…

Глава 3

* * *
Дружить можно было бы с господином Фай Ли, например. Дружить с государем Дин никогда бы не решился. Ни до того, как в сердце ему вставлен был искусственный кусок, ни после. Дин четко осознавал дистанцию. Это невозможно, в том-то и дело. У Первого министра свои функции при дворе и ответственность за отрезок предоставленной ему работы. Дин далек был от того, чтоб претендовать на большее. Вчерашнее нарушение дистанции, когда недотрога Аджаннар, который на церемониях, вручая указы, старался даже рукавом никого не коснуться, который сына собственного обнял всего раз за семнадцать лет, вдруг погладил Дина по лбу, а Дин в уплату долга почесал ему затылок, вышло случайно, как тот приступ откровенности о слезах и каторжном клейме. Порыв души, и более ничто. Хотя его нельзя не ценить. Но Дин не хотел бы снова подходить так же близко. Не в искренности дело.
Прежний Дин, прослуживший при государе простым тайным советником девять лет, посчитал бы государеву дружбу привлекательной, но опасной. Нынешний Дин, всего месяц назад назначенный Первым министром, уже слишком много знал такого, что устраняло любую опасность при верном соблюдении определенных условий, но, в то же время, исключало участие человеческих чувств во взаимоотношениях при дворе. Не только из требований дворцового протокола, но и по внутреннему ощущению. Быть министром-функцией много проще и спокойнее, нежели министром-человеком. Говорить с императором функцией тоже. Может быть, поэтому покойный Первый министр Энигор так ни разу и не переступил порога государевых внутренних комнат. Да и вообще, дружить это — труд. Порой, весьма обременительный и непростой.
Утром Дин поднялся в решительном настроении идти принимать доклад. Чиновники каждый раз преданно собирались и ждали рассвета в приемной зале. В канцеляриях накопились стопки указов и прошений на прочтение, утверждение и подпись, толстые, как старые списки кодекса “Иктадор”. Ночью слуги тайком вернули Дину его одежду с новыми надушенными кисточками на углах воротника и принесли придворную маску белой рыси для официальных церемоний. Забыли оставить только расческу. И исчезли, невидимые, неслышимые и недосягаемые, как привидения. Дин вчера осваивал пространство своей роскошной ванной комнаты, потому что государь заснул, и света в покоях так никто и не зажег. Ванная была единственным независимым в этом отношении местом. Там все происходило само по себе. Сам загорался свет в матовых, похожих на перья лепестках светильников, сама лилась вода, если к кранам поднести руку, сами согревались в шкафу полотенца. Вечером Дин расплел и выполоскал свои волосы, и за ночь они почти высохли. Теперь он был лохмат, как черт, который под землей чеснок ест, и толку, что с надушенным воротником, если почти до полу висят нечесаные космы?.. А посредством чего здесь вызываются на помощь слуги, Дин пока не нашел.
Он выглянул прежде, чем выйти из белой спальни. Зеркальные лампы горели по всей центральной комнате; на улице еще было темно, и за открытой дверью балкона робко пробовала голосок какая-то заспанная пташка. Навстречу Дину из зеленой спальни почти сразу же появился государь с чайной чашкой в руке. Он был полностью одет, в туфлях и с аккуратно собранными под гребень и за вышитый пояс волосами. Дин посмотрел на государя. Государь — на Дина, погрозил Дину пальцем и прижал ладонь к губам.
Дин поклонился. Государь слегка кивнул, поставил чашку на сервировочный столик и вернулся в зеленую спальню. Там тоже горел свет. По глазам Аджаннара Дин догадался, что не так все плохо, как ожидалось.
Дин изменил направление шагов, подошел к каминной полке, прислонился возле нее к стене и стал подслушивать. Впрочем, слышно было только голос государя.
“Не надо… Нет… Я… Нет. Ты сам ничего не будешь делать… Да, я… Меня уже стыдиться незачем… У тебя температура тридцать пять и семь, давление на нуле, гемоглобин почти на нуле. Что ты хочешь сам? Что ты сможешь сделать? Ничего... Все-все-все, тихо. Тихо… Тихо… Все уже позади, не надо. Все хорошо… Бери меня за шею, я отнесу…”
Щелчком закрылась дверь ванной. Государственный интерес Дина был удовлетворен, а из ванной все равно ничего не слышно. Дин вернулся на исходную траекторию и ушел требовать себе расческу.

* * *

Сделал Враг, может быть, все правильно. Просто он не должен был оказаться усталым добрым человеком с грустными глазами. Он не должен был гладить Лалу лоб, брать его за руку. Он не должен был настолько хорошо знать о себе, что ни в чем не встретит отказа. И он не должен был вдруг смотреть на Лала так, будто это Лал его убивает, а не наоборот. Лал умел блокировать собственные болевые физические и моральные ощущения, но ровно до той минуты, пока кто-то не начинал его жалеть. От такого взгляда Лалу опять становилось плохо.
Враг снова положил Лалу ладонь на лоб, разгладил собравшиеся там унылые и хмурые морщинки и сказал, что все, что было до сегодняшнего дня, им надо забыть. Вдвоем. Лал знал, что он прав. Такие удивительные люди, как его Враг, всегда бывают правы.
Они молчали, пока Лал не спросил его, о чем он думает. Вместо ответа Враг дотронулся пальцами до браслета-переводчика, который надет был у Лала на запястье. И Лал услышал музыку, очень красивую, очень необычную, очень глубокую и очень совпадающую с его, Лала, внутренним состоянием. Лал посмотрел Врагу в глаза и понял, что это и есть его мысли. Он умеет думать так. Враг невесело улыбнулся, а Лал вернулся в другое и обновленное, но, все-таки, собственное «я». Музыка царапала душу и, вместе с тем, давала надежду и силы держаться. Это не было бессмысленное и пустое сочувствие. Из взгляда Врага ушла унизительная для Лала жалость. Враг у Лала был очень сильным и достойным. Проиграть такому не стыдно. Лал понял, что уже не считает его получеловеком. Он вообще больше никого не считает людьми или нелюдью. Ему было хорошо и плохо одновременно. Его Враг твердо держал его за руку и разрешал слышать свои мысли. Он сбрасывал Лала в пропасть, и поднимал его с самого дна самой страшной могилы. Он вырвал Лала из жизни и отобрал у смерти. Отнял сердце и отдал взамен свое. И все это он предлагал забыть. Как будто ничего этого не было. Не было, и все. Лал приближался к нему медленно. По миллиметру. Двигаться было трудно, но он полз навстречу, как умел. Прошлое действительно не имело значения. Да, Лал хотел бы забыть все на свете, лишь бы этот человек не отказался от своих слов. От обещания подхватить и удержать, если Лал начнет падать.
— Я столько лет тебя ждал, — сказал Враг. — Я удержу.
И когда он обнял Лала, Лал закрыл глаза и перестал дышать от ощущения, похожего на отчаяние. Только это было не отчаяние, а итог. Итог всего того многого, что надо забыть. Лал был умница. Из последних сил, но он дополз. И все, что нужно, держал в кулаке.
Вот только смысла в том было ноль. Лал не обладал способностью забывать. Как бы ему ни хотелось. Как бы он ни старался. И думать музыку, чтобы забить ею пережитое и по-другому настроить себя, способности тоже не было. У него не получалось совмещать несовместимое. Любить и ненавидеть сразу он не мог. Ненавидеть и любить — тоже. Таким уж уродом он появился на свет. Он разжал кулак, отдал припасенную с внутренней стороны щеки закапсулированную иглу с мгновенным ядом, который они должны были разделить на двоих. Положил Врагу в ладонь и сказал, что дарит.

* * *

Ближе к обеду Дину, сидевшему с бумагами в своем кабинете на канцелярском этаже центрального корпуса, принесли записку от государя. «Куда пропал? Все брось и иди назад», — было написано там. Все бросить было никак невозможно. Дин сгреб наиболее примечательные документы в отдельную папку, завязал в замшевый мешочек государственные печати, и поплелся обратно во внутренние покои. Секретарям, смотревшим вопросительно, ничего разъяснять не стал.
Господин Фай Ли в это утро никого не беспокоил. Очевидно, он был «послан» государем так далеко и крепко, что забыл дорогу из правого флигеля в левый. И это хорошо, потому что Дин не знал пока, простит государь тайского посланника за недогляд за подчиненными, или не простит. Указаний еще не поступало.
Обедать, вероятно, предстояло с государем. Дин притерпелся уже и к скобкам, и к присоскам на руке, и даже веревочка с узелком, торчащая из-под нижних ребер почти перестала его тревожить. На веревочке каким-то образом прикреплялись капсулы с лекарством, которые постепенно таяли, и потом, когда они все растворятся, веревочку можно будет вытянуть. Дин даже к перспективе вытягивания из него веревочки почти привык. Не хотелось ему одного — мешаться. Он ушел потому, что не хотел быть навязчивым.
Утром, когда он вышел из покоев в поисках слуг, помимо телохранителей на входном посту он встретил кира Улара; в Ман Мираре тот был начальником охраны резиденции, и, в принципе, псом довольно верным. По крайней мере в смуте недавних дней он государя не предал. Улар спал сидя, поставив локти на откидной столик. Изнутри наружу Дин прошел незамеченным. На пути назад Улар поджидал его возле золоченой двери и поставил Дину руку поперек дороги. Немая то ли рабыня, то ли служанка Ката, жестами обещавшая Дину расчесать и заплести ему волосы, от неожиданности стукнулась Дину в спину.
С Уларом Дин знаком был с детства. Они учились в Каменных Пристанях с разницей в два года. Дин закончил лицей раньше, но в императорскую резиденцию попал много позднее.
— Господин Первый министр, — далеко не самым смиренным тоном обратился к Дину начальник охраны. — Доложите государю, что я прошу позволения войти.
— Не могу, кир Улар.
— Почему?
— Я вам не секретарь, и государь сейчас занят.
— Что вы все там делаете молчком три дня?
— Даже если бы мы там пили мертвецки, то кому какое дело?
— Господин Первый министр, я говорю серьезно.
— И я говорю серьезно. Улар, не надо меня злить. Еще и с утра. Я к государю в спальню стучаться не намерен.
— У меня важный доклад.
— Что за глупая настойчивость? Там дама. Или ты думаешь, я здесь затем, чтоб им свечку держать? Государь тебя сейчас не примет. Хочешь — говори со мной. Не хочешь говорить со мной — жди.
Улар поджал тонкие брезгливые губы. Киру Улару очень не нравилось то, что Дин попал в ближайшие доверенные лица к государю. Дин хотел спросить: “Ты ревнуешь, что ли?” — но Ката подлезла вперед Дина, отцепила руку начальника охраны с резного наличника и открыла Первому министру дверь. Улар сунул им вслед голову, ни ничего полезного для себя не увидел и не узнал. Он тоже приходил на разведку. Будь дело действительно важным, он поговорил бы и с Дином.
Дин догадывался, кто его подослал. Тот, кто сейчас занимался государственными делами в Царском Городе. Арданский генерал-губернатор, кир Хагиннор Джел.
И, как оказалось позже, Дин угадал.
Папку с документами государь у Дина вынул из-под локтя, бегло просмотрел несколько листов, вернул, и сказал, что Дин почитает эту ерундень в спальне. Потом придержал Дина за локоть и сказал тихо: «Ты извини меня за сопли, ладно? Я знаю, что не должен позволять себе… такого». Дин кивнул. Наконец-то он дождался от императора нормальных слов и нормального внешнего вида. С выражением лица тоже все было в пределах нормы. Легкая вертикальная морщинка на лбу и строгие глаза — почти как всегда.
К присоскам на руке снова подцепились трубочки. Дин, которому на этой привязи оставалась некоторая свобода движения, разложил бумаги на постели в несколько рядов — так, как привык работать, погрузился в чтение и сравнение текстов, время от времени припасенным в рукаве красным карандашом делая пометки на полях, и стараясь не глядеть в сторону капающей в прозрачных трубочках крови, которая там с чем-то смешивалась и через что-то светящееся фильтровалась. Секретаря ему не хватало, но тут уж ничего не поделаешь. Превращать государевы покои еще и в канцелярию, помимо лазарета, который они сейчас из себя представляют, было бы наглостью.
Меньше, чем через четверть стражи загремели золотые двери — сквозь них шел отнюдь не аккуратный неслышный Сафа, неся обед. Акустика в гостиной была превосходная, а спальня Дина то ли прикрыта неплотно, то ли нарочно устроена так, чтоб быть в курсе всех происходящих в сопредельном помещении событий.
Дверь противоположной спальни открылась, закрылась, снова открылась и закрылась. Замки здесь работали со щелчками, а по количеству шагов легко было определить, кто куда идет.
— Будьте любезны, кир Хагиннор, туда больше не суйтесь, — послышался голос государя.
Дин очень живо представил себе, как папаша ему сейчас нарежет. Плевать кир Хагиннор хотел, что государь это государь. За ушко и на солнышко — за ним это никогда не залежится. Тем более, что Таргский Жезл Власти на самом деле должен был бы принадлежать прежде отцу, и только потом сыну. Когда кир Хагиннор Джел отказался от императорской власти в пользу кира Александра Джела, он знал, что делает. Знал он и сейчас.
Открылись двери спальни Дина. Кир Хагиннор в мгновение оценил обстановку внутри и сомкнул створки. Дин не успел с ним поздороваться. Из центральной комнаты резко зазвучал недовольный голос арданского генерал-губернатора:
— В Царском городе скромно и официально шепчутся, что государь, де, заболел, и господин Дин, де, заболел, опять, мол, с сердцем плохо. Я строчу в Царском Городе указы, подписываюсь под ними хвост знает кем, ставлю свою печать, надеясь, что это хотя бы в половину законно, беспокоюсь и жду, пока хоть кто из вас очухается. Жду зря. Время идет. Посланник Фай Ли пишет мне дикие письма, что он заперт в правом флигеле, а в государевой спальне содержится некое кровожадное чудовище. Не то тигр-ножезуб из Известковых Пустот, не то бескрылая птица форорак, ужас Мертвой пустыни. А время идет. Я беспокоюсь. Спешу сюда. Приезжаю в Ман Мирар. И что я слышу? Здешняя дерзкая челядь с порога мне заявляет, что вы тут пьете. Третий день. Оба. Внутрь никого не пускаете. Я начинаю грызть остатки ногтей остатками зубов. Наконец, приставляю нож киру Улару к горлу, и он меня сюда впускает — только не смей его наказывать за то, что я его продал! Ну, сына булочника я знаю. Кровожадное чудовище это вряд ли он. А что насчет цыпочки, до изумления похожей на типа, от которого судьба нас счастливо избавила пятнадцать лет назад? Только у новой красавицы грудь побольше, да глаз поострее. Объяснитесь, государь Аджаннар!
Дин замер, от избытка внимания приоткрыв рот. Кир Хагиннор, как всегда, был великолепен. Никто в Тарген Тау Тарсис не умел формулировать мысли так точно, как он. Даже «сына булочника» Дин ему прощал, не задумываясь. На самом-то деле Дин был сыном кондитера, человека почтенного и уважаемого.
— Господину Фай Ли я распоряжусь отрубить голову, — спокойно отвечал император. — А оправдываться я ни перед кем не обязан.
— Сынок, — голос арданского генерал-губернатора вдруг совершенно изменился. — Тебе не везет с женщинами. Я понимаю, почему. Небесному Посланнику трудно найти бабу, которая его хотя бы чуть-чуть понимала. Я согласен, что у государыни Яати не самый лучший в мире характер, но то, что она плодит капризных рыжих девчонок вместо того, чтобы родить тебе настоящего, законного наследника, не только ее вина. Ну чем тебе, хотя бы, плоха госпожа Шер Шерилар? Она любит тебя, и, мне кажется, что даже понимает неплохо…
— Зато я не люблю госпожу Шер Шерилар. И, кстати, во многом не понимаю.
— А вот таких персон, как этот… эта… эти… значит, понимаешь и готов любить?
— Они, по крайней мере, из одного со мной мира. Ничего не могу поделать, нас лепили в одной лабораторной колбе.
— Ну да. Вот только расу Аваллона лепили как трудолюбивых, честных и добросовестных людей, готовых выполнять любую работу, лишь бы данная им жизнь не проходило бесполезно. Я в этом убедился, и, в силу этого, полностью тебе доверяю и на тебя полагаюсь. А для чего налепили этих полубаб?
— Издеваешься? Чтобы позлить тебя их налепили.
— Я серьезно. Я хочу знать, для чего они коптят небо. Какой в этом смысл?
— Серьезно — они существуют, чтобы быстрее ассимилироваться с любой другой расой и в кратчайший срок создать вдвойне сильный и многочисленный народ. Они такие специально, чтобы нравиться всем. Со специфической регуляцией уровня нужных феромонов. У тебя, видимо, что-то с обонянием, если на тебя это не действует.
Последовала пауза. Кир Хагиннор опять непредсказуемо изменил интонацию:
— Деточка, мой разум идет впереди моего обоняния. И красивыми титьками меня тоже не заманишь. Любишь — люби. Только знаешь, жил когда-то в Ардане царь Асаана, которому всегда не везло на охоте. То олень в реку спрыгнет и уплывет, то гончие бегут не по тому следу, то лучшая лошадь в разгар погони захромает. Тогда царь велел собрать своих подданных, встал на холме, приказал им окружить лес и гнать на него всю дичь, которая там прячется. Дичи было так много — то слева, то справа, то сверху, что царь успевал только вертеть головой. Последним выскочил из-под куста тушканчик. И, так как он был последний, и царя больше никто не отвлекал, его-то Асаана и подстрелил. Вот так ему улыбнулась охотничья удача, и больше царь никогда не охотился, чтоб не портить успех разочарованиями. Это правдивая история.
— Я рад за Асаану, — отвечал император. — Хоть что-то у него получилось.
— Я тоже рад за тебя, сынок. Что-то действительно лучше, чем совсем ничего. Одному быть нехорошо, я по себе знаю. Я даже согласен смириться и благословить. Но одно только скажу, чтоб не вышло потом, будто я тебя не предупреждал. Люби, но не торопись доверять. Слишком велика твоя ответственность. Думаю, историю с арданским адмиралом Римеридом ты помнишь. Он не заблуждался, считая свои силы и свою власть огромными. Он просто недооценил одного единственного противника.
— Я не арданский адмирал, — сказал государь. — Да и Лал не тушканчик. Взгляни, что он мне подарил.
— Что это?
— Моя жизнь. Моя смерть. Противоядия не существует.
Кир Хагиннор ничего не ответил сыну на эти слова. Он поднялся, со скрипом сдвинув по паркету какую-то мебель и, сказав на прощание:
— Давай-ка, заканчивай свое затворничество, — покинул внутренние покои.

Глава 4

* * *

На четвертый день пребывания фактически под арестом на втором этаже правого флигеля, Фай находился в состоянии, близком к панике. Однако, что такое настоящая паника, он узнал только к вечеру, когда Дя Фэй, хотя и со сломанной челюстью, но все же сознался, что офицеры на Бо позволили себе с Лалом кое-что лишнее. Сам Дя в дезинфекционную камеру, предназначенную, чтобы пресечь бенеруфским песчаным блохам путь на Та Билан, опоздал, и к безобразию руку приложить не успел. Но, будто бы с Лалом с Бенеруфа прилетела парочка верхних, номинально находящихся сейчас под командованием Фая, а на деле преданных полковнику Лаллему. Они намеревались сопровождать своего прежнего командира до конечного пункта, несмотря на объявленные всем условия: Лал может быть только один и обязательно в наручниках. Эта троица верхних что-то такое сказала нижним, что во взвинченной обстановке с одной стороны и победной эйфории с другой, сошло за удачную провокацию, и нижним захотелось показать, кто теперь здесь командует, и где место бывшего командира верхних. Вроде бы, они Лала на глазах его бывших подчиненных избили.
Перед отправкой на Та Билан Лал дал Фаю слово чести, что не станет препятствовать возвращению всей экспедиции на Тай. И только с этим условием Фай дал согласие на посещение государя. Лал поклялся, что передаст Доброму Хозяину личное обращение третьего лица, а потом с ним, Лалом, можно будет делать все, что Фаю хочется. Без ограничения на полет фантазии. Это было смелое заявление. Но решать должен был Фай, а не солдатня на Бо.
Теперь получилось, что Фай не сдержал слова. На Нижнем Тай, в отличие от Верхнего, дисциплина слегка хромала. Последствия уже сказались — экспедиция «Золотого Дракона» разделена на четыре части. Все верхние на Бенеруфе; нижние частью на Бо, частью в Большом Улье; и он, Фай, с десятью нижними таю в императорской резиденции Ман Мирар. И сейчас им не хватает только междоусобной свары в лучших традициях феодального княжества. Но, кажется, все к тому идет.
Теоретически Фай мог бы применить силу и освободить себя сам. В принципе, выйти отсюда он был волен. Только похоже было, что он сильно разозлил государя, без помощи которого ни генераторы атмосферы на умирающую родную планету с Бенеруфа не перебросить, ни про Медленный Свет не узнать. Каждый день промедления ложился на плечи Фая тяжким грузом. Но выбора не было, приходилось ждать.
Согласно сведениям Хранителей из мира Тай, именно здесь, в системе Бенеруфа — Та Билана, было две тысячи лет назад скрыто самое страшное оружие из созданных Корпорацией Научно-Технического Развития — Медленный Свет, из-за которого погибли тысячи обитаемых миров. Либо здесь хранились точные координаты места, где его искать. Но по возможностям и подготовке того Хранителя, которого Фай встретил здесь, нетрудно было догадаться, что никуда отсюда на поиски лететь не нужно. Аджаннар не говорил напрямую, что и где он прячет. Фай и без того чувствовал, что цель совсем рядом. Он был готов уже протянуть руку и прикоснуться к ней. И теперь — такая глупость…
Лал сам сложил с себя полномочия командующего экспедицией. Задачи экспедиции верхних таю и нижних таю по прибытии на Бенеруф кардинально разошлись. Оказалось, что верхние и не собирались доставлять генераторы атмосферы на умирающую планету Тай. Их устраивал Бенеруф, на котором, запустив древние машины, уже через пол столетия можно было бы получить сносную атмосферу. И кто знает, чем обернулась бы для семисот нижних таю, выселенных на соседнюю планету, удачная реализация замысла верхних. Что было бы, не объявись в этой солнечной системе Хозяин...
Из верхних Лала если не все любили, то уважали все, и ни словом, ни взглядом не сомневались в его праве на командование. Он успешно справлялся с руководством. Он вообще был уверен в себе, умен и профессионален, что является эквивалентом везения. Беда всего предприятия, вину за неудачу которого Лал принял на себя, заключалась в отсутствии у верхних каких-либо иных сведений о системе, в которую они летят, кроме чисто физических параметров.
Таким образом, отправляя всех нижних таю на соседнюю планету, чтобы они не мешали осуществлять действия вне заявленной программы, несогласованные с Нижним Тай, Лал допустил просчет и позволил Фаю переиграть себя. Будучи сам Хранителем, Фай нашел одного из или даже главного Хранителя на Та Билане. На безжизненном Бенеруфе, где кроме песчаных блох нет других сколько-нибудь заметных обитателей, заключать союзы было не с кем. В результате силы оказались неравны. Планета-крепость против горстки оторванных от собственного мира верхних, располагающих только тем, что привезли с собой. База Корпорации, хранящая непостижимые тайны и технологии самой развитой в галактическом рукаве цивилизации — против дошедших до некоторых технических успехов своим умом таю, которые и сами-то были созданы в генетических лабораториях Корпорации и проданы Колониальному Управлению для заселения мира Тай. Всемогущий хозяин планеты, мыслью управляющий сотней боевых спутников — против Лала, чужого в чужом краю. До размолвки Добрый Хозяин сказал Фаю, что сканировал технический потенциал орбитальных баз Верхнего Тай, и, если бы дело дошло до открытого конфликта, против него верхние продержались бы секунд десять. Причин не верить в это у Фая не было. В короткое мгновение, когда направлявшиеся к Бенеруфу орбитальные базы вывалились из подготовленного для них Лалом перехода и неожиданно провалились в следующий переход, устроенный Добрым Хозяином и ведущий неизвестно куда, Фай получил все, что желал, и очень собой гордился.
Но с момента появления на Та Билане Лала дела пошли чем дальше, тем хуже. Когда Фай выменял десятиминутный разговор Доброго Хозяина с Лалом на рудничное оборудование, это выглядело очень выгодной сделкой. Потом оказалось, что у Лала есть письмо, а самого Лала перед разговором избили. В результате рудничного оборудования Фай не получил. Дин тоже оказался предателем. Стоили ему зайти повидаться с Лалом в государевы покои, как он стал смотреть на Фая, словно на пустое место, а ведь сам ему под рубашку только что заглядывал. Потом Дин, как и государь, ушел туда, где находится Лал, и канул там, словно камень под воду. А в правом флигеле выставили охрану с приказом с этажа на этаж и между корпусами никому не перемещаться. Фай обязан был узнать, что творится сейчас на Бо и на Бенеруфе. После того, как Дя поделился скудной информацией об инциденте на островной базе, необходимость срочно связаться, а, еще лучше, посетить Бо возросла стократно. Фай решил ждать еще двенадцать часов, а потом прорываться отсюда пусть даже вопреки государю. Душа у него была очень неспокойна. Он перестал есть и спать, и даже ругаться с Маленьким Ли.
В таком положении его застала новость о том, что к нему идет государев отец, арданский генерал-губернатор кир Хагиннор Джел. Человек, у которого Фай купил для своих таю остров Бо. Чтобы случайно не повторилась история с Дином, Фай защелкнул на форме все застежки, пригладил всклокоченные за беспокойный день волосы и внимательно посмотрел на себя в большое каминное зеркало. Щеки осунулись, глаза сухо блестят, губы ярко-красные оттого, что он все время их кусает. На Та Билане Фай сильно похудел, и привезенная с Бенеруфа форма стала ему велика. Справлюсь, сказал своему отражению Фай. Нечего рассчитывать на чью-то помощь. На какой-то договор. Все буду делать сам. Как Лал. Умру, но сделаю, как нужно мне.
Кира Хагиннора привел Маленький Ли. И, хитрец, сразу скользнул из гостиной залы в спальню — подслушивать.
Фай, как это принято было при дворе, поклонился. Кир Хагиннор же, вместо того, чтоб ответить на поклон, как из вежливости и этикета следовало бы, остался стоять в центре залы, держась двумя руками за черную трость с золотой собачьей головой вместо набалдашника, но не опираясь на нее. В возрасте он был довольно значительном, тем не менее, держался очень прямо и двигался легко. К удивлению Фая он не был единобожцем и не растил волосы для погребального обряда. Седые волнистые пряди зачесаны были назад и длину имели не бОльшую, чем принято стричь волосы на Тай. По характерному оттенку седины Фай заметил, что раньше кир Хагиннор был медно-рыжим и внешне с сыном-государем сходства у него очень мало. Разве что повадка держать плечи и двигаться неожиданно и по хищному точно. И еще то, что на Фая они оба смотрят одинаково свысока, хотя роста с ним одного.
— Ну, так что вы от меня ждете, господин посланник? — вместо приветствия спросил кир Хагиннор, надменно откинув голову.
— Помощи, кир Хагиннор, — Фай старался держаться с достоинством.
— Я уже однажды помог вам, уступив остров Бо.
— Я хочу понять, почему государь забыл про то, что обещал мне, едва увидел полковника Лаллема.
Кир Хагиннор вдруг невежливо фыркнул и подался вперед, надавив ладонями на трость.
— Почему? Барану ясно, почему. Одно лицо.
— Одно лицо… с кем?..
Фай быстро вынул из кармана проектор с уже вложенным обломком письма. Персонаж из службы внешней разведки безмолвно застыл над столом.
Кир Хагиннор насмешливо смотрел на Фая.
— Единственная любовь всей жизни, — сказал он, даже не присматриваясь к изображению. — Прощайте, господин Фай Ли. Удачи вам в вашем безнадежном деле.
Повернулся и ушел.
Фай на десять секунд зажмурился. Он все, что угодно передумал за эти четыре дня. Перебрал все возможные и невозможные причины и следствия. Только не те, на которые ему только что открыл глаза старый ходжерец.
Из спальни высунулась мордочка Ли.
— Что? — вопросительно качнул головой он.
Фай не улыбнулся, а оскалился.
— Господин Дин говорит: не мути водою, случится черпать. Он мудрый человек, хоть ты его не любишь. Я делаю последнюю попытку уйти отсюда по-хорошему. Если нет — мы пропали.

* * *

После прохода по этажам правого флигеля кира Хагиннора Джела охрана испарилась. Фай беспрепятственно попал в приемную залу в государевой половине дворца и подал прошение об аудиенции. И у него, как ни странно, приняли. Дверь в кабинет государя была на пару сантиметров открыта, но перед ней неподвижно стоял гвардеец, и Фай с полчаса маялся, издали заглядывая в эту щелочку, словно собака в кувшин. За окнами уже начинало темнеть. Полосатые облака расчертили небо с севера на юг разными цветами от бело-желтого до красно-фиолетового. Раньше перед встречей с государем у Фая коленки не тряслись, и сердце, как у господина Дина, не ёкало. Фай хотел этой встречи, потому что ему нужна была определенность для дальнейших действий. Боялся сейчас Фай государя как человека, а не как всемогущего хозяина планеты.
Наконец, из кабинета послышался легкий шорох. Фай вдохнул поглубже и медленно выдохнул. Гвардеец, скосив глаза на дверь, выбрал нужный момент и открыл ее перед Фаем.
Государь неподвижно стоял у шелковой карты государства Тарген Тау Тарсис и смотрел на пол в двух метрах от себя. Едва переступив порог, Фай был поставлен в трудное положение: хоть кланяйся, хоть крутись, а в поле зрения императора не попадаешь.
Прошла минута. Две. Один раз у государя на скулах выступили желваки. Но только раз. Говорить первым по протоколу было не положено. Делай, Фай, что хочешь. Лучше всего — беги.
Фай нарушил протокол. Терять ему было нечего.
— Я не имею связи с Бо, — сказал он хрипло.
Государь смерил его тяжелым взглядом и качнул головой вроде ответа: «Ну, надо же!»
— Ко мне не допускают никого из Большого Улья, — продолжил Фай. — Все, что я знаю, рассказал мне лейтенант охраны, которому вы сломали челюсть. Это немного и через десятые руки.
Государь молчал.
— Мои люди совершили ошибку, — признал Фай и склонил голову.
— Ошибку? — государь вздрогнул. В голосе его прозвучали возмущение и удивление: — Это у вас называется «ошибка»? В моей стране это зовется «преступление». И карается смертью через сечение кнутом.
Фай напряженно всматривался в лицо государя.
— Я не знаю… что они сделали. Я разберусь.
— Поезжайте, господин Фай Ли. Поезжайте на Бо и узнайте, — проговорил государь, делая к Фаю несколько шагов. — И чтобы ни одного из вас завтра не осталось в Большом Улье. На Бо и на Бенеруфе делайте, что хотите, но чтобы я вас не видел и не слышал, пока вы не разберетесь между собой и со своими вурдалаками!
Фай попятился от угрозы, звучавшей в голосе государя.
— А Нэль?..
— Оставьте Нэля в покое. Он единственный из вас, кто здесь точно ни при чем. Даю вам время до полудня, чтобы вывезти людей, найти и купить свободный фрахт и убраться из Столицы. И вот еще вам ваше имущество. Заберите.
С этими словами государь вынул из рукава сверток, сделанный из белого платка, подошел к Фаю, взял его за запястья, высыпал на ладони битое стекло и сжал его руки в своих так, что Фай запрокинул голову и стиснул зубы, чтоб не закричать. На светлый ковер часто закапала кровь. Дверь во внутренние покои закрылась за государем с грохотом. Фай не мог разжать ладоней.
В правом флигеле, когда сбежались все таю в Ман Мираре, и Маленький Ли, наконец, заставил бледного, как полотно, Фая выпустить из кулаков бутылочные осколки, Фая прорвало; он заорал, схватил окровавленной рукой бронзовую чернильницу с бюро и со всей силы запустил ее в фиолетово-золотые часы. Фейерверком разлетелись чернила и тонкие водяные колбы. Таю шарахнулись кто куда. На бледном шелке стены расплывалось черная мокрая клякса. Время из часов брызнуло в разные стороны, спасаясь бегством — все эти проклятые четыре дня, которые тупо капали у Фая перед глазами.
Время вышло. Время истекло.


* * *

Остров Бо встретил Фая пылевой бурей. Крошечная верхушка погасшего вулкана на южной оконечности архипелага Ходжер, выкупленная у Патриарха островного Дома за двадцать восемь золотых слитков, была безжизненной и сухой. Ни деревьев, ни травы, только чахлый кустарник у дальних холмов. На месте брошенной обитателями лет двести назад деревни сейчас располагались ангары и кубы жилых блоков, между кладбищем и старинной береговой башней поместилось летное поле. На кургане за бывшей деревней висела сеть энергоустановки, а еще дальше виднелись антенны пункта космической связи. На Бо пыль почти всегда кружилась в воздухе. Откуда она здесь бралась, если вокруг океан, непонятно.
Амфибия с Бо брала на борт двенадцать пассажиров и пол тонны груза. Все остальные таю и имущество посольства из Большого Улья плыли на остров на остроносом хофрском паруснике. Фай был зол на Тарген Тау Тарсис в целом, и все его составляющие по отдельности, поэтому отказался иметь дело с таргскими, мемнорскими, арданскими и ходжерскими судами. Во фрахтовой конторе он заказал самый дорогой из возможных, но иностранный корабль — «Летящую» под командой капитана Глаара. Бумага с описанием площади и состава парусного вооружения, водоизмещения, валовой вместимости в регистровых единицах, осадки и скорости в морских лигах ничего Фаю не говорила. А вот запись в журнале рекордов, где «Летящая» все три года после спуска на воду занимала по скорости первую строчку, стала решающим фактором. Хотя в Порту фрахтовой агент с опаской, но и восторгом признался, что корабль Фай выбрал странный, что капитан Глаар отчаянный безумец, ставит максимум прямых парусов на грани переворота судна, выжимая из ветра бешеную, по здешним меркам, скорость, а когда идет круто к ветру, не меняет курс и не маневрирует галсами, а разворачивает реи почти вдоль борта, прижимая их к вантам. Фай только отмахнулся. Неважны детали, важен результат. Красавица «Летящая» готова принять фрахт. Тридцать четыре паруса, три мачты, двадцать восемь человек команды; обещание затратить на путь от Порт-Таргена до Бо не более шести суток, вне зависимости от ветра или дойти за четверо при попутном, против прошлого, тяжкого двухнедельного путешествия на перегруженной «Звезде морей», выглядели очень привлекательно. Капитан тоже Фаю понравился. Отправляясь в экспедицию на Бенеруф и на Та Билан, Фай мог бы считать себя таким же отчаянным безумцем. Фрахт был оплачен, груз и пассажиры разместились на борту. «Летящая» немедленно покинула гавань и, когда она легла на курс, Фай, наблюдавший за отплытием с дальнего мола, с удивлением обнаружил, что самого-то корабля он и не видит — одни сплошные паруса, вдруг распустившиеся над водой, словно неведомый цветок. Ничего лучше придумать было нельзя.
Сам Фай прибыл на Бо после полудня. Первое же, с ходу полученное впечатление об обстановке здесь у него возникло странное. Среди офицеров — будто эти люди глубоко поссорились между собой и не разговаривают друг с другом. Гражданские специалисты вели себя попроще: они одичали. Они ловили рыбу и добывали на отмели мидий и морскую крапиву. Раньше у таю был хороший театр. Кое-кто рисовал. Другие занимались музыкой. В свободное от работы и вахт время они развлекали друг друга весьма неплохо. Куда-то это все девалось.
Прознав, что Бо теперь густо населен, обитатели соседних островов и проплывающие мимо купцы наладили сюда дорогу и развернули бойкую торговлю. В общем, на Бо творилось что попало. Еще хуже, чем у таю в Столице вскоре после переезда в город, когда в один прекрасный день половина посольства из Большого Улья разбежалась по Приречью, и кое-кто вернулся в Улей лишь под утро и пьяный. Несмотря на жесткое ограничение небольшими размерами острова, таю почувствовали здесь небывалую свободу. Субординация соблюдалась плохо — видимо, из-за отсутствия рядом положительного примера верхних, а также собственной верхушки командования; многие вопросы отчего-то решались совещательно, а, проще говоря, базарным образом. В журнале станции в графе “происшествия” записаны были две драки между собой, две с местными, шесть распавшихся семейных пар (за почти четыре года на «Золотом Драконе» и год на Бенеруфе не распалось ни одной), а еще побег на остров Круглый трех таю на целых две недели, откуда один вернулся беременным — от таю или получеловека, неизвестно, и наотрез отказался избавиться от будущего ребенка.
Фай провел разъяснительную беседу с теми, кто жил с ним четверо суток в Ман Мираре, особенно тщательно — с Маленьким Ли. Насчет его поганого языка. Доносить до чьего-либо сведения, будто Фай рассорился с государем, и думать надо было не сметь.
Но всю глубину происшедших здесь изменений Фай постиг только когда с докладом вызвал собственного начальника службы безопасности. Вечного соперника Лала, полковника Донга.
С Донгом у Лала был изначальный конфликт, обусловленный тем, что двум котам в одном мешке улежаться невозможно. Начальник службы безопасности Нижнего Тай и начальник службы безопасности Верхнего Тай никогда ничего открыто не делили, но всегда и все делали назло друг другу. Все четыре года, что прошли на борту “Золотого Дракона”, между ними существовало непримиримое противоречие и несогласие, и всегда не в пользу Донга. В тот год на Бенеруфе, когда Лал принял командование экспедицией у капитана «Дракона» Сеймура Сана, Донг вообще ходил в тоске и трауре. И сейчас он торжествовал победу. Спокойно и нагло. Он считал, что с Лалом покончено. Он был уверен, что полковник Лаллем мертв. Отчего полковник Донг был неприкрыто свободен и счастлив.
Фай молча выслушал его соображения насчет того, как распорядиться оставшимся после Лала наследством, ничего не сказал, только быстро, чтоб не встали на дыбы другие островные таю, велел надеть на Донга наручники и подцепить его к скобе откидного стола в командном пункте.
Следующим номером доставили обретающихся на гауптвахте двух верхних, прибывших, в нарушение приказа, вместе с Лалом. Один был из охраны, и здорово побит. Другой — капитан оставшегося на орбите Бенеруфа корабля “Золотой Дракон”, Сеймур Сан — почти нет. Слишком важная птица. И слишком полезная, чтоб попусту распускать ей по ветру перья. Его поберечь у кого-то ума хватило. Эти двое стояли против Фая плечом к плечу и откровенничать не торопились. Фай оглянулся на недобро сузившего глаза Донга и приказал отвести на гауптвахту его. И выставить пост охраны. Хоть охранять, вроде бы, и не от кого, замка на дверях более чем хватит. Два месяца — срок недостаточный, чтобы окончательно потерять все ориентиры и полностью распуститься, поэтому островные таю удивились, но приказание выполнили.
Раздумывать у Фая времени не было. Выправлять ситуацию следовало быстро и решительно.
Верхних освободили от наручников, и младший по званию тут же кинулся Фая душить. Его оттащили. Фай наорал на своих подчиненных. На верхних тоже наорал. Через четверть часа грубого внушения ему удалось пробить лютую ненависть, которую все они испытывали друг к другу, и донести мысль, что коллегиальная заслуга всех таю состоит не только в том, что они подставили Фая, но и в том, что они подставили сами себя. Всю экспедицию. Нравится им в такой ситуации быть вместе, или нет.
— Ты знаешь, что они с ним сделали? — прошипел на его тираду капитан Сеймур. — Знаешь?
У Сеймура Сана не хватало слева сверху одного зуба, и в углу рта запеклась кровь.
— Что? — спросил Фай.
И капитан Сеймур рассказал, что. И как. И сколько. И кто.
По мере его рассказа волосы у Фая сначала начали шевелиться на затылке, а потом вовсе встали дыбом. Что же касается таю из островных, то присутствовавшие в командном пункте тихо расступались и отходили к стенам помещения, исчезая в тени по мере упоминавшихся в рассказе подробностей.
— Е….. вас …. в… . ..на . …. вместе с вашей е….ой службой безопасности, — тихо простонал до сегодняшнего дня неизменно корректный и выдержанный Фай, которого тоже испортила планета, и накрыл голову изрезанными руками.
Вот это подарок они отправили государю Аджаннару на материк. Кто был виноват в том, что все погибло? Нет, не государь. И даже не Лал. Безумие какое-то. Что нашло на этих людей?.. Это действительно не была ошибка. Это было преступление. И против смертной казни за такие дела Фаю впервые в жизни нечего было возразить. Верхние казнили бы провинившихся, не раздумывая. Аджаннар, вероятно, тоже. Перед каким выбором стоит теперь Фай?..
— Теперь мы сдохнем все на Бенеруфе к е..ням собачьим… — проговорил он.
И добавил еще несколько фраз, от которых верхние недоуменно переглянулись, а нижние расползлись еще глубже по углам.
Потом Фай взял себя в руки. Бросил заместителю Донга чистую пластину и корректор.
— Всех, кто его насиловал, поименно, — прохрипел он побледневшему таю. — И чья это была идея.
— Как Лал умер? — спросил Сеймур.
Фай оглянулся на него, дернул щекой, но не произнес: “Лал жив”, — вовремя одумался.
— Никто из нас не видел, — отвечал он.
Капитан Сеймур Сан в своем командире не сомневался.
— Мы верим, что он ушел достойно, — кивнул верхний.
Когда список из тринадцати имен во главе с Донгом был готов, Фай велел всем таю покинуть помещение и оставить его наедине с капитаном. Кое-кто пытался возразить. Фай снова гавкнул на них так, как научился в городе. Капитан Сеймур опять удивленно приподнял тонкую, красиво изогнутую бровь.
— Вам будет оказана медицинская помощь, — пообещал Фай.
— На Бенеруфе, — твердо сказал капитан. — Я никому здесь не доверяю.
— Я полечу на Бенеруф с вами, — сказал Фай.
— Я бы на вашем месте не совался. Не боитесь, что с вами там сделают то же самое, что ваши сделали с Лалом здесь?
Фай помолчал.
— Лал не умер, — сказал он. — Его забрал Добрый Хозяин.
Лицо Сеймура чуть посветлело.
— Я знаю, что он должен был убить Хозяина, — оборвал его радость Фай. — Но он этого не сделал.
Фай показал три шва на ладонях и два десятка более мелких порезов.
— Вот она, эта бутылка, — сказал он. — Погодите радоваться, Сеймур. Хозяин не различает верхних и нижних. В качестве кого Лал при нем, мне неизвестно. Хозяин… странный человек. В принципе, он дикарь. И планета эта дикая… — Фай поморщился, на секунду подумав, что таю ничем не лучше, и продолжил: — Подарить, продать, купить человека для него в порядке вещей. Он только открытым убийством руки не пачкает, а на все остальное очень даже способен. Вы знаете о письме?
— В некотором смысле, — уклонился от точного ответа капитан.
— А о Добром Хозяине?
— Мало.
— Нужно сворачивать базу на Та Билане, — сказал Фай. — И как можно скорее убираться с Бенеруфа. Пока не стало хуже. Пока нас терпят. Первое предупреждение я уже получил. Вы с орбитальными базами тоже предупреждены. Продолжения лучше не ждать.
— Я знаю про Медленный Свет, — не сразу, но все-таки, сказал Сеймур Сан. — Это где-то здесь.
— Я тоже знаю про Медленный Свет. Однако наш выбор на сегодняшний день таков: либо угодить в западню Хозяина, как ваши орбитальные базы, самим пропасть и родному миру не помочь, либо быстренько забрать с Бенеруфа генераторы атмосферы, сколько и как сможем, и скорее лететь на Тай, чтобы запустить их там, дома, и сидеть, никуда больше не высовываясь.
Капитан секунд на тридцать задумался. Он сказал:
— Понимаете ли, командор Фай Ли, — а вы ведь теперь наш командор, не так ли? — я не говорю, что сомневаюсь лично в вас, или что вы мне откровенно лжете. Я сомневаюсь в том, что вы верно оцениваете ситуацию. Я не имею информации, чтобы проверить правильность вашей оценки. Вы можете ошибаться.
— Давайте, Сеймур, без выканий и званий. Мне дорога моя жизнь. И жизнь моих детей, которых я оставил на Тай.
— Мои дети пропали вместе с орбитальными базами, — пожал плечами капитан. — Мне-то что делать с сознанием этого? Что мне теперь мир Тай, населенный детьми нижних? Я лучше здесь издохну, но найду Лала и то, что ему не удалось сделать, сделаю сам.
— Здесь говорят: не нужно раскачивать корабль в бурю. Не хотите думать о себе — о людях подумайте. Многие и многие погибнут, если вы не поведете “Золотой Дракон” обратно.
— Многие уже погибли. Почти все, кто был дорог мне.
— Орбитальные базы не уничтожены. Они переброшены к другой планете. К уже готовой для заселения, а не такой пустой и холодной, как Бенеруф.
— Но проверить это никак. Верно? Я не поверю, пока не увижу.
Фай ладонями загладил растрепанные волосы назад.
— Сан, как мне убедить тебя не пороть горячку, а помочь мне? Нам всем тяжело. И тебе, и мне, и другим. И от того, что ты откажешься повиноваться, ни тебе, ни мне, ни другим легче не станет.
— Найди Лала. Если он жив, я хочу, чтобы он сказал мне, что делать. Будет так, как скажет он. Это мое условие. Пусть он решит, возвращать мне вас домой, или взорвать “Золотой Дракон” вместе с собой и командой. Да, мы погорячились. Мы ничего не знали. Полковник Лаллем сказал, что вся вина на нем, и мы ему поверили. Потому что мы привыкли ему верить. Но все было не так. Он лучший из нас. Он самый достойный. Я никогда не прощу тем, кто так с ним поступил. Если он жив, найди его, Фай. Иначе тебе будет плохо. Всем вам, нижним, будет плохо. И нам, верхним, тоже. Ты заботишься о всеобщем благе? Вот и давай. Решай.
— Заключить хотя бы перемирие мы можем? — спросил Фай. — Без взаимных обвинений и подозрений во лжи? Я попробую сделать то, о чем ты просишь. Не гарантирую результат, но постараюсь. Только не сегодня и не завтра. Ситуация очень сложная. Добрый Хозяин — человек. Он зол на таю, мы мешаем ему, и он требует, чтоб мы убирались из его системы. Если не хочешь уходить сам, дай хотя бы время, чтобы он успокоился.
— Дам. Но учти, что бесконечно ждать я не намерен.

Глава 5

* * *

Днем Лал снял браслет-переводчик и забросил его подальше, на балкон. Пол дня провел так. Благо остался один. Ничего не изменилось. Он все равно ждал, когда Враг вернется. Зависимость сформировалась изнутри, внешние факторы мало что значили и мало на что влияли. Лал это и так чувствовал, но подверг проверке. Пришлось подобрать переводчик и снова надеть на руку.
Предыдущей ночью Лал решился и первый дотронулся до Врага. Провел рукой по его груди, чтобы послушать, есть ли сердце. Когда понял, что Враг не спит, руку отвел. Лал лежал поблизости от него, но не рядом. Под собственным золотистым шелковым одеялом, в пуховых подушках. Он изучал свою новую жизнь. Если кто-то ожидал, что его самолюбие не позволит ему пережить то, что он пережил, этот кто-то глубоко ошибся. В новой жизни многое было по-другому и многое происходило впервые.
Лал впервые находился на планете, где не надо прятаться от внешних условий под землю или бежать на орбиту. Впервые спал на перине и в вышитых золотом подушках. Впервые его носили на руках. Впервые он жил иными интересами. Вернее, позволял себе иные интересы. Впервые его интересовали человеческие взаимоотношения за рамками приказов и повиновения. Впервые в жизни он любовался кем-то. Может быть, Лал не замечал раньше подобных людей вокруг себя. Может быть, они просто никогда ему не встречались. Полулюди вблизи не встречались точно, но они и были на Тай не такие. Враг не делал ни одного случайного или неверного движения, не говорил лишних слов. У него были темные внимательные глаза, черные волосы, длинные настолько, что, если бы он запрокинул голову, то мог бы на них наступить, ухоженные легкие пальцы, очень красивые четко очерченные губы и, наверное, хорошая улыбка. Только он не улыбался. Внешность и поведение были иные, совершенно не такие, как у таю. Поэтому-то Лал и не мог оторвать от него взгляд. Смотрел, смотрел, смотрел. Когда не видел — вспоминал то, что видел. В этом человеке все было не так, как Лал привык, и, при этом, все абсолютно гармонично. Все удивительно. То, что он такой сильный; поднять Лала одной рукой ему ничего не стоило. То, что он почти все время молчит, но понимает Лала без слов. То, что он думает музыку. И, самое странное, что он рядом. Что он не боится реальной угрозы, которую Лал, даже полумертвый, из себя представляет. То, что Лал не смог убить его, тоже было удивительно. Не смог убить какого-то получеловека. У которого теплые руки и добрые глаза. Не испугался, не растерялся, не замешкался, и сил хватило бы. Просто не смог. Отказался даже пробовать; и, если быть честным перед самим собой, вовсе не после того, как Враг вернул его с того света, а сразу, как увидел. Сначала убедил себя, будто хочет получше рассмотреть такую примечательную фигуру, как Добрый Хозяин, а потом…
— Спи. Хватит меня разглядывать, — шепотом ответил Враг на мысли Лала. Читает он их, или угадывает, было неясно. — Ты мне доверяешь?
Вопрос о доверии между ними не обсуждался. Вообще-то, сложно было не доверять человеку, для которого запретных мест на теле и табуированных тем для разговора не существует. Но об этой части их отношений Лал старался не вспоминать, и вообще об этом не думать. Бойся, стесняйся, не доверяй, кутайся в одеяло, а выбора нет. Никто другой не поможет.
— Почти, — признался Лал.
— Тогда иди сюда. — Враг сам подвинулся, подсунул под подушки руку и повернул к себе Лала так, что голова того оказалась у него на плече. — Хочешь, придумаю для тебя сон?
— С музыкой?
— Обязательно. Закрой глаза. — Взял Лала за запястье с браслетом, и они птицами полетели над водой.

* * *

Дин соскучился по дому. Во внутренних покоях, под дверью государевой спальни ему было тоскливо. Сумерки следующего, четвертого по счету дня собственного пребывания здесь, он просидел на атласном диване один. От последней порции лекарства кружилась голова. Документы, разложенные в две стопочки — подписанные и неподписанные — не радовали глаз чиновника. Весь вчерашний день его мучил вопрос. Сегодня с утра он этот вопрос государю задал. Сможет ли государь вылечить Дину сына. Государь спросил, какого рода недуг. Дин рассказал. Государь отвел глаза. Объяснил, что может исправлять физические недостатки. Но за душевные болезни не берется. Такая уж вещь душа: уйдет — не вернешь, заболеет — не поправишь. Дин, впрочем, и не питал особых иллюзий. Просто государь сегодня был такой, как всегда. Доклад принимал утром сам. Потом даже уехал на Гранитный остров со свитой, прихватив маску Справедливого Государя, до этого времени сиротливо висевшую в очень неподходящем для нее положении — зацепившись серебряной сеткой за шишечку на резной каминной полке. Государь себя заставил вернуться в прежнее состояние. А Дин — нет. Всего на четверть стражи он спустился в канцелярию, потом вернулся, лег, и день провел зря, о делах почти не думая, чем снискал похвалу. Государь сказал, что, наконец-то, Дин ведет себя разумно. Впрочем, сегодня это было Дину несложно.
Дин прилежно болел. Ему на самом деле нездоровилось. Государь ему объяснил, что у него шалит давление, и надо отдыхать. Дин не знал, давление чего и на что, но отдыхать согласился. День он все равно растратил зря. Зато увидел того, кто в спальне. И, в какой-то мере, Дин испытал потрясение. Во-первых, это действительно была женщина, а не неопределенное существо из Большого Улья. Во-вторых, женщина очень красивая, с прекрасным лицом и гибкой кошачьей фигурой. То, что с ней сделали на Бо, Дину как-то вдруг очень стало не по сердцу. Когда он служил в Первой префектуре, вначале простым дознавателем, потом инспектором, ему приходилось расследовать разные дела. В том числе, такие, в деталях которых лучше было лишний раз не копаться. Сейчас Дин тоже постарался детали забыть; ему хотелось во всей этой истории лишь поддержать государя, не более того. Но увидел ее — и сразу вспомнил, насколько эта история получилась скверной.
Он стоял на балконе, глядя сквозь витую решетку вниз, где садовник подрезал траву по краям дорожки. Женщина вышла, держась обеими руками за стену. Дин оглянулся на легкий шорох и встретился с ней глазами. Впечатление у него сложилось двойственное. Она ему понравилась и не понравилась одновременно. С одной стороны, поразительная красота, с другой — очень жесткий взгляд, оценивающий и недобрый. Сразу ясно стало, что ничего хорошего ни от жизни, ни от встречных-поперечных эта красавица отродясь не ждала и не получала. Кажется, в первые мгновения Дин смотрел на нее так же. Не зря ему еще заранее вспоминались сегодня профессиональные привычки, нажитые в Первой префектуре. Встретились, как на допросе — кто кого переглядит. Через два удара сердца Дин опомнился и быстро напустил на себя придворную вежливость. Она задала вопрос в два слова. Дин поклонился и сказал, что не понимает. Впрочем, догадался, что она ищет браслет. Учтиво поднял оброненную вещь и положил в руку новой государевой избраннице. А между делом подумал, что, если такая баба станет государыней, многое изменится. И не факт, что в лучшую сторону. Она коротко поблагодарила и ушла, все так же держась за стены, оконные рамы и мебель, к себе, в зеленую спальню. Дин проводил ее взглядом. Да, действительно. Живучие сразу не умирают. И, если человек жив, значит, не просто так, а нужно зачем-то. Интересно было бы только знать, зачем.
Подозрения Дина оправдались в тот же день. Государь вернулся в Ман Мирар в конце второй дневной стражи.
— Я даю развод государыне Яати, — сообщил он.
— Ведь вы можете жениться, не разводясь с Первой государыней, — покачал головой Дин.
— Могу. Но не буду.
В этом есть резон, подумал Дин. Первая государыня, как и Первый министр, должна живой лечь в могилу покойного мужа. Особенно такая, какой станет эта. Ах, государь Аджаннар. Как же вас угораздило втюриться. Бесповоротно, словно рожей в лужу. Без памяти. Без рассуждения. Вы же государь. А она — жестокая стерва. И далеко не восемнадцати, насколько Дин успел заметить, лет. Она уже хорошо знает, чего в жизни хочет и как этого добиваются. Не зря господин Фай Ли ее до судорог боится. А вы здесь сопли вокруг нее размазываете. Жаль ее до безумия, никогда в жизни не плакал… Она-то отряхнется и пойдет себе дальше. С таких каменных все стекает, как с верблюжьего копыта песок. Себя бы пожалели и поберегли. А то и правда, никогда в жизни не плакали, а как начали, так остановиться не можете. Понесло по кочкам вскачь…
Ничего этого вслух Дин, разумеется, не сказал. Государь в любом случае поступит, как ему угодно. Советы ему сейчас давать бессмысленно. Даже кир Хагиннор Джел признал, что с этим делом справиться не может, и отступился. Да и вероятность, что первое впечатление Дина обмануло, все-таки, есть. Что, в сущности, Дин о ней знает? Страхи господина Фай Ли? Что ему не понравилось? Только взгляд. Холодный. Спокойный. Пронизывающий. Будто человек видит тебя насквозь, а ты цепенеешь перед ним, как курица перед змеей-птицеедом. Ну, так и что? Государь тоже любит так посмотреть на нерадивого чиновника. И Дин так смотреть умеет. Но только тогда, когда это необходимо. Не всегда и не на всех. Хотел бы Дин сыграть с ней в королевское войско. Впервые после того, как стал Первым министром, его потянуло за игральную доску. Не ради зарядки для ума, как прежде, а чтобы узнать, как на Бенеруфе дела со стратегией, тактикой и логикой. Если отлично — то трудновато государю придется…
Потом принесли около ста пятидесяти документов по внутренней деятельности Государственного Совета, читать — не перечитать, и Дин от мрачных размышлений отвлекся.

* * *
Учителем в том, как следует наводить порядок среди подчиненных, Фаю был Первый министр Таргена. С виду вежливый и мягкий, в нужный момент Дин умел схватить провинившегося за шиворот и бросить носом в землю, чтоб тот внимательно послушал, что ему сей же момент нужно сделать, и что с ним будет, если он не сделает. Сейчас на Бо по-другому было нельзя. Ничего не получилось бы, начни Фай увещевать таю, как раньше. Он развесил всем по заслугам. У него было тринадцать арестованных, семьдесят семь человек с дисциплинарными взысканиями, один публично и звонко отхлестан по лицу, а остальные тут же начали ходить по струнке, скромно прятать взгляд и разговаривать полушепотом. Они все сразу друг с другом помирились, никто не вспоминал про старые обиды и собственный гонор. Сеймур Сан, отпущенный на волю, подышать свежим воздухом, наблюдал за процессом, с нескрываемым удивлением на лице. Лучше Фая выстроить и выровнять семьсот с лишним человек за какой-то час не сумел бы и он сам. Во взгляде его появилась некая толика уважения.
Фай сам отвел верхних в медблок, персонал которого, в отличие от СБ, связистов, техников, экологов и прочих, сохранял некоторую адекватность восприятия и помощь оказал без вопросов и без претензий. Младшего по званию врачи оставили у себя. Сеймура Фай позвал вместе обедать. Рацион на Бо был кое-какой, уже на две трети адаптированный. С перепугу островные таю подали руководителю лучшее, что имели. Будь Фай на «Золотом Драконе», он отказался бы, желая быть наравне со всеми. После двух месяцев в Столице, Фай расценил такое отношение к себе, как должное. Сеймур Сан все еще нервничал. Рассматривая жареную рыбу с овощами в брюхе, он долго сомневался, можно ли ее есть, и, если да, то как. Фай тер ладонью лоб. Нужно было как-то начинать разговор. Капитан облегчил ему задачу. Он спросил прямо:
— Спирт есть?
Фай достал из сейфа личную заначку — бутылочку с диамирской виноградной водкой, лучшей, какую можно было найти в Столице. Выплеснул из посуды чай и налил чашки до половины — себе и ему. Они выпили, глядя друг другу в глаза.
— Хочу напиться, — сообщил Сеймур, — пока никто из наших не видит. Хорошее пойло. Налей еще.
Фай налил.
— Мне нужна твоя помощь, — сказал он Сеймуру после третьей чашки. — Я не могу вернуться на Бенеруф и обругать тех верхних, которые меня не послушают. Ты — можешь.
— Э, нет. Расскажи мне все с начала: что с Лалом?
— Я сам в ужасе от того, что с Лалом, — пожал плечами Фай. — Не знаю, что рассказывать. Мне же никто ничего не говорил, кроме тебя. Все в тихую делалось. А Лал… Он даже вида не показал. Да я бы и не поверил тогда… Думаешь, я сам не понимаю, какое это сумасшествие?.. Понимаю, Сеймур. Слишком хорошо понимаю.
— Кто тебе руки разрезал?
— Добрый Хозяин.
— Поделом тебе. Меньше надо быть в ужасе и больше всех держать под колпаком. Что ты хочешь, чтобы я сделал? Кроме того, чтобы обругать всех и вернуть корабль обратно на Тай?
— Пока ничего не говори про Лала верхним. Ты помнишь, на каких условиях он улетал с Бенеруфа?
— Ну… понятно было, что человек ищет смерти. Желательно, не в одиночку. Я не расслышал, каким образом твой Добрый Хозяин в нем заинтересован? Ему что от нас надо?
— Ничего. Чтоб отвязались.
— Тогда зачем ему Лал?
— Ты видел письмо?
— Предположим. И, тем не менее. Лал — носитель полной информации о нас самих и обо всем, что есть у нас.
— Умоляю, Сеймур. Хозяин занят здесь настолько, что мы ему нужны, как зуб в носу. Отставь свою паранойю, будто он хочет узнать твои секреты. Во-первых, он и так все знает.
— А во-вторых?
— Хватит одного во-первых. Он не дал Лалу умереть. Вспомни, как они переругались перед переброской орбитальных баз. С его стороны это уже громадная любезность. И не смотри на меня так. Мы квиты. Вы хотели обмануть нас, мы хотели наказать вас. Теперь весь этот пузырь лопнул. И вы, и мы оказались в ловушке, в которую сами себя загнали. Один мой знакомый получеловек с материка говорит: когда копаешь другому яму, на всякий случай рой ее по своему росту. Я бы тоже хотел воспользоваться возможностями обеих планет по максимуму. С Бенеруфа забрать генераторы атмосферы, не один и не два, как мы сумеем сами, а все. Здесь поглядеть на Медленный Свет и, может быть, на что-нибудь еще. Только кто нам это позволит сделать, Сеймур? Мы здесь непрошеные гости. Питаемся подачками. А Медленный Свет и Бенеруф — чужое имущество. Но неужели мы летели сюда зря? Неужели ты опустишь руки после того, как тебя постигла первая неудача? Ты офицер, ты всю жизнь выполнял приказы. Теперь над тобой командовать некому. Ты отвечаешь за жизни людей. Ты главный. И ты хочешь взорвать корабль вместе с командой? Это идиотизм, Сеймур. Это трусость. Я понимаю, что в состоянии стресса трудно классифицировать собственные побуждения, и любые поступки кажутся равнозначными. Но для того, чтобы совершить самоубийство, смелость и чувство офицерского долга не нужны. Нужно только состояние аффекта. Пойми, наконец, что ты в первую очередь человек. И тебе должно быть стыдно. Так, как стыдно сегодня мне за все, что между всеми нами до сегодняшнего дня происходило.
Сеймур подставил пустую чашку.
— Они молодцы, что назначили командором тебя, — сказал он. — Ты умеешь надавить на больное место.
— А разве я не прав? По сути, Сеймур, где нам искать других виноватых? Только ты и я. И Вселенная, энтропия в которой всегда растет. Мир хаоса, в котором на протяжении развития происходит лишь потеря информации. И мы никогда не скажем, какая информация находится за горизонтом видимости. Вселенная — она большая. И только из-за этого вы сами отправили своего командира на смерть, а теперь вот закатываете мне истерику с угрозой массового самоубийства?..
— Ну, кто же знал?..
— Я знал. Я. И ты знал. Или ты скажешь, что тебе неизвестно, будто весь мир — бардак? Все просто, Сеймур. Мир вышел из хаоса и в хаос вернётся. Во всех процессах заложено состояние неустойчивости. Неустойчивость привела к образованию связанных структур. Неустойчивость формирует из хаоса сложные системы, регулирует их и приводит в равновесие. И она же рушит их обратно в хаос. Идеальный порядок с идеальной логикой событий никогда не наступит. Не надо пытаться установить порядок там, где его не может быть. Не надо уничтожать степени свободы. Мы балансируем на грани хаоса и должны спокойно к этому относиться. И получать удовольствие от неожиданных флюктуаций… А не уходить по одному к Доброму Хозяину в поисках смерти из-за разочарования в подлой действительности.
— Если следовать твоим посылкам, то все еще хуже, чем казалось мне. Мы с тобой находимся в общем процессе, Фай. Если я глупо выгляжу, то и ты со всей твоей умностью и лекциями по упорядоченности информации тоже выглядишь сомнительно.
— Что ты, Сеймур. С какой умностью? Я поверхностная и лукавая особа. Легкомысленная, тщеславная, амбициозная. Когда я говорю перед нижними таю: «Таково мое решение», — это чаще всего значит, что я не знаю, что вообще сказать и чем себя оправдывать. Но ты со своей догмой о непогрешимости военного командования Верхнего Мира, действительно, ничем не лучше. Догма вообще страшная вещь. Ты изучаешь систему, врастаешь в нее и думаешь, будто она тебя возвышает. А на самом-то деле ты щенок, который плохо разбирается в жизни. Скажи, тебе страшно было, когда ты выводил «Золотой Дракон» на курс к Бенеруфу?
— Меня никто не спрашивал страшно мне или не страшно. Мне просто сказали, что нужно сделать, и я сделал.
— А мне знаешь, отчего было страшно? Оттого, что экспедицию ведет человек, неуверенный в себе. Подчиненный внешнему командованию. Без понимания, зачем он делает то, что ему велят. Нужно, прежде всего, знать себе цену, Сеймур. И не ставить перед собой цели, которые повергают тебя в состояние неуспеха. Адекватность уровня притязаний — вот что нужно изнутри выстраивать. Не позволяй ситуации овладеть собой. Какой ты свою жизнь видишь — такой ты ее и получаешь. Если неудача для тебя поражение, значит, ты пуглив и слаб. Ты плачешь, что ли?..
— Нет, — качнул головой Сеймур. Глаза у него странно блестели.
— Ты не плачь, потому что я тогда тоже сразу начну плакать. Я эмоциональный, к сожалению. Намного больше, чем положено командору. Я не признаю ваших запретов на жизнь воображения. Запретов говорить о чувствах — о любви, об агрессии. Я очень хочу быть человеком, которого ничего не волнует. А меня волнует все. Хоть мы и живем меж двух миров на уровне традиционного лицемерия. Ты обижаешься на меня, Сеймур?
— Я не обижаюсь. Я делаю выводы.
Фай протянул руку над столом и тыльной стороной ладони погладил Сеймура Сана по разбитой щеке. Он разлил остатки водки по чашкам, и говорил теперь вкрадчиво и тихо:
— Человек часто забывает о том, что у него с миром общая судьба. Люди думают, что время иллюзорно, а события последовательны и непротиворечивы. В физике есть такое понятие — момент бифуркации. Это условие существования сложных систем, когда их структура изменяется резко и непредсказуемо. Упрощение, равномерность, тепловая смерть Вселенной — не единственный вариант развития. В течение событий легко вмешивается случай. Это называется точка бифуркации. Благодаря ей у каждого из нас однажды возникает выбор — возможность сделать свою жизнь чем-то большим, нежели путь от рождения к смерти… Сеймур, с таким грустным лицом, как ты сейчас сидишь, вообще нельзя жить. Улыбнись. Я тоже готовился к серьезной работе, а оказался в балагане. Но мы люди профессиональные, мы бытовых пристрастий иметь не должны. А все остальное, как в песне — фигня, мой генерал, все то, что не война. Пойдем, я тебе открою каюту. Тут много свободных.
Фай привел капитана «Золотого Дракона» в спальный бокс Нэля, через стенку от собственного обиталища. Сеймур смотрел в круглый иллюминатор на ярко-синее небо, начинающее к вечеру обретать бездонную глубину. Выпили они поровну, но Фаю казалось, что сам он менее пьян. Он решил, что попросит сейчас заварить себе крепкого чая и через час придет в норму. И отправится давать распоряжения нижним таю дальше.
— Когда на Тай будет такое же небо? — спросил его Сеймур, садясь на застеленную серым одеялом кровать. — Сколько придется ждать?
— От двадцати до пятидесяти лет, — пожал плечами Фай. — Зависит от того, сколько генераторов возьмем с собой.
— Плюс четыре года на обратный перелет. Мне почти сорок. Я не доживу.
— Дети доживут.
— Мои дети на орбитальных базах, — напомнил Сеймур.
— Роди еще раз. Пока не поздно.
Фай умолк, поняв, что сказал бестактность и глупость. Семейный партнер Сеймура Сана погиб год назад, почти сразу после высадки на Бенеруфе, да и вообще произносить вслух такие вещи права у Фая не было.
— Извини, — сказал Фай.
Вместо ответа Сеймур взял Фая за руку и потянул к себе. В маленьком боксе некуда было отступать. Фай сел рядом с ним.
— Слушая тебя, понимаешь, что смысла у жизни все-таки нет, — проговорил Сеймур, расстегивая на себе китель. — Но он может быть назначен. В зависимости от допустимых нами степеней свободы… Я думал, ты тихоня, Фай. И заучка. А ты стал совсем другим…
За двенадцать лет семейной жизни Фай ни разу не изменял партнеру. И никогда не интересовался фактической верностью Маленького Ли. Даже когда они ссорились, по месяцу не разговаривали друг с другом и спали, отвернувшись каждый в свою сторону. Одежда верхнего таю упала на пол. Фай облизнул сухие губы. Хоть Маленький Ли и был моложе Сеймура почти на десять лет, но сравнивать их было все равно, что сравнивать воробья и райскую птицу.
— Ты не совсем правильно меня понял, — попробовал уклониться Фай.
-- Правильно, неправильно… Я давно один. Я не очень пьян и не то, чтобы изголодался. Мне просто год не с кем поговорить. Некого обнять… Останься. Ты не пожалеешь…
— А ты? Не пожалеешь?..
Сеймур наконец-то улыбнулся, прикрыв пальцами выбитый зуб.
Следующим утром, едва розовая рассветная дымка расплылась над восточным горизонтом, тот таю, что был беременным неизвестно от кого и бит за это Фаем по щекам на площади в центре поселка, и Маленький Ли вместе с ним сели в рыбачью лодочку, причалившую к пристани со свежим уловом, и сбежали с острова Бо.

Глава 6

* * *

Наконец-то скобки были сняты, присоски отлеплены, и даже мерзкая веревочка, из-за которой Дин переживал больше всего, извлечена на свет. Государь дал Дину с собой мешочек с “леденцами”, объяснил, куда их прикладывать и где нажимать, чтобы лекарство вошло под кожу, и написал бумажку с домашним адресом своего собственного врача (зачем ему-то врач, не понял Дин, при таких возможностях), господина Эргора — на случай, если станет плохо ночью, или еще случится что.
Вчера, на шестой и последний день своего пребывания во внутренних покоях, Дин сыграл с новой государыней в королевское войско. Он уже называл эту женщину государыней, потому что все было ясно без расспросов, объяснений и объявлений при дворе. Днем Дин расставил на доске простую игру “город”, и на половину стражи ушел по делам. Когда вернулся — обнаружил на прежнем месте расстановку “войско”. Это была не проба сил, а очевидное приглашение воевать всерьез. Дин пошумел немного в центральной комнате, она услышала, вышла, и они стали играть. По-таргски она не говорила, но, вроде бы, понимала, о чем речь. Дин для начала кинул хитрую приманку. Поддался и честно признался в том, что поддался. В поддавки она обыграла его мгновенно. Вторую игру, сыгранную по-настоящему, Дин, лучший мастер королевского войска в Столице, к ночи едва сумел свести вничью. И подумал, что Тарген погиб. Или вознесся. Но лучше бы ни того, ни другого с ним не происходило. Когда в государстве нет времени, а просто все идет своим чередом, это для государства предпочтительней всего. Потому, что времена преходчивы, и каждое “новое время”, являясь под предлогом перемен, водит, словно ведьма в лесу, то по кругу, то в болото, и когда ты такой дорогой выйдешь к сказочному кладу, и выйдешь ли, написано в гадательных книгах, да гадателей в смутный день всех на собственных кишках перевешали за то, что те наобещали жуть и чуму.
Государь был доволен, что его женщина развлекается. Вернувшись в середине вечерней стражи, к уже наполовину сыгранной партии, он молча присел сбоку от доски и стал смотреть. Потом, когда понял, что игра идет всерьез, и ни один из противников не хочет делать поспешных ходов только из-за того, что на него смотрит император, ушел в спальню, умылся, переоделся, и вернулся снова. Неслышно юркнул внутрь покоев Сафа, зажег лампы, выставил еще один столик, накрыл ужин, которым никто не поинтересовался. Дин кожей чувствовал каменное спокойствие и надменную уверенность новой государыни. На мгновение поддался давлению ее взгляда, и зевнул всадника. Недоглядел, недосчитал, недодумал. Да просто на доску надо было смотреть, а не ей в глаза. Хотел заметить, теплеет ли ее взгляд при появлении государя Аджаннара. Заметить ничего не заметил, зато едва не проиграл. Потом, когда партия закончилась взаимно невыгодной ситуацией, она вдруг позволила себе улыбнуться, и по-мужски прямо подала Дину руку. Дин пожал твердую и сильную ладонь над несколькими оставшимися в боевом строю фигурами. Государь обнял свою красавицу за плечи, и они затворились в зеленой спальне.
Оставшись в одиночестве, Дин глупо хихикнул над опустевшей доской. Уже лет восемь он не играл с другими людьми, поскольку ему неинтересно было всегда выигрывать. Неужели, наконец-то, в Столице у него появился достойный противник?..

* * *

Маленький Ли многому научился на Та Билане. Основной закон выживания здесь гласил: если хочешь что-то сделать, не рассусоливай. Делай сразу. Иначе или опоздаешь, или промахнешься. Он так и поступил. Товарища по бегству с Бо оставил на Круглом, поскольку у того там случилась неземная любовь, а сам, не обремененный лишними чувствами и ненавистью Фая к таргским кораблям, отбыл на Поворотный остров, где, обтекаемая широким рукавом Ланиньенского течения, находилась большая гавань с ремонтными доками. Там ему посчастливилось сразу сесть на нужный корабль, и он отправился ни много ни мало — на остров Джел, прямиком к Патриарху островного ходжерского Дома. Здесь Ли тоже успел вовремя. Кир Хагиннор Джел посещал собственное фамильное жилище нечасто, застать его было большой удачей. У Маленького Ли был красивый почерк, его прошение об аудиенции выгодно отличалось от прочих, и чернильная пиявка, сидевшая на приеме бумаг в нижней канцелярии дворца, оценив поданную бумагу по достоинству, положила ее поверх других. Утром Ли прибыл, вечером был приглашен на ужин в числе еще пятисот или шестисот гостей. Места за столом были пронумерованы, Ли оказался почти в самом хвосте стола, в дальнем углу огромной залы, не первой по счету из гостевых, но под его тарелкой лежала записка с указанием, как через половину стражи пройти в кабинет кира Хагиннора, и с вечерними паролями для внутренних галерей. Ли сжег записку над свечой и в назначенное время был в указанном месте.
Кабинет кира Хагиннора Джела был стилизован под корабельную каюту. На стенах висели звездные и морские карты, на широком письменном столе стоял золоченый глобус.
— Что ищете на этот раз в моих владениях, любезный господин Ли Фай? — ласково поинтересовался хозяин архипелага. — С каким вы поручением?
— Я без поручения, сиятельный кир, — ответствовал Маленький Ли. — Я покинул остров Бо и не намерен туда возвращаться.
Ли не был уверен, не ищут ли его и здесь в том числе. На путешествие он затратил шесть дней, и еще день пропал у него на всяческие ожидания — то нужного транспорта, то нужного человека, то аудиенции. За это время Фай мог успеть связаться с другими ходжерскими островами и учинить полицейскую облаву.
— Так что же вы не отправились в Столицу?
— Государь Аджаннар, тысячу лет его справедливому царствованию, велел всем таю удалиться из Столицы. Поэтому я решил нижайше просить вас, сиятельный кир, принять меня на службу, — Ли учтиво поклонился, взгляда, однако, не отводя.
Кир Хагиннор вдруг рассмеялся, взял свою трость под локоть и обошел Маленького Ли кругом, а потом потрепал его ладонью по загривку, наклонил к себе и вроде как понюхал — или это Ли показалось?
— Ну, ты лиса, — покачал головой он. — На службу, говоришь? А что ты умеешь, Маленький Ли?
— Видеть. Слышать. Запоминать. Передавать, не перевирая. Фантазировать или не фантазировать. Говорить правду. Лгать. Не сожалеть. Делать вид. Ну, и много еще что. Психолингвистика и социопсихология, как основные мои специальности, вряд ли вас заинтересуют с точки зрения пользы дела.
— Ну, почему же. Глаза, уши и фантазия есть у всех. А вот умения их применить людям часто не хватает. Значит, ты шпион?
— Да. Но после того, как государь Аджаннар закрыл проблему с орбитальными базами Верхнего Мира, целесообразность моей миссии резко устремилась к нулю. Мне нужна другая работа. Я хочу действовать. Быть дураком на посылках мне наскучило.
— Ты моя прелесть… — кир Хагиннор все ходил и ходил кругами вокруг Ли, то в одну, то в другую сторону, и что его так веселило при этом Ли не очень понимал. — Ты чудо. Даже я тебя дураком на посылках считал, уж извини, дружочек. Конечно, я тебя возьму. Ты идеальный шпион. Не знаю, как в Верхнем мире, но мне ты очень пригодишься. В закрытую для женщины дверь ты войдешь как мужчина, в закрытую для мужчины — как женщина… Приехал ты правильно. Но я сначала проверю твои способности, если не возражаешь. И твою готовность быть преданным мне и только мне. Согласен ты?
— Ничего не имею против, — пожал плечами Маленький Ли. — Сегодня мне нужно только новое имя и новые документы, чтобы меня не разыскали с Бо. И я в полном вашем распоряжении, кир Хагиннор.


* * *

Если бы не Сеймур Сан, Фай нового витка событий, может быть, и не пережил бы. Капитан многое сделал за Фая. Он поговорил с нижними на очень понятном, ясном и ласковом языке о беспрекословном повиновении, о том, что, если хоть что-то подобное уже происшедшему повторится, они будут выгребать с острова Бо на Тай в весельной шлюпке, что им и так многое прощается и списывается со счетов только потому, что они нижние, что «всё и сразу» скотский лозунг, и никто никогда ничего согласно ему еще не получал, и, если они хотят поговорить с капитаном «Золотого Дракона» по-другому, то это произойдет либо уже на Нижнем Тай, либо никогда, а съездить по зубам он сам может любому, только подойди. Потом он приходил к Фаю и, мало-помалу, возвращал того к нормальному руководству экспедицией.
— Ты ни в чем не виноват, — говорил он Фаю, присаживался в спальном боксе на кровать и брал ладони Фая в свои. — Ли должен был поговорить с тобой. Ты объяснил бы ему, что это всего лишь политика, и я бы не обиделся. Я понял бы все правильно. А так поступать нехорошо, нечестно. Раз он уехал, значит, на то у него были причины. Ты знаешь, он сделал это не просто так, не с истерики. Он спокойно собрал необходимые вещи и ушел. Значит, повода он ждал давно, и не вини себя. Ты сам говоришь, что жизни у вас никакой в последнее время не было. Так должно было случиться, и так случилось. Зря вообще над собой столько лет издевались. Раз он так выбрал, я теперь буду с тобой. Я не соберу вещи и не уйду. Я тебя не предам, не оставлю, не променяю. Ты замечательный, ты прекрасный, изумительный человек. Я тебя люблю. Давай будем вместе.
Тут он обычно начинал Фая целовать, и Фай во многом с ним соглашался. Фай удивлялся, до чего же ему, оказывается, не хватало в жизни обыкновенного человеческого тепла. И понимания - без подначек, насмешек, капризов. Чтобы спать обнявшись, чтобы держаться за руки, чтобы желать друг другу доброй ночи и доброго утра. Разве мог Фай неделю назад хотя бы предположить, что найдет подобное счастье с верхним? Да никогда. А с Маленьким Ли действительно в последнее время отношения складывались очень неудачно. Тот всегда находил, на что обидеться, к чему придраться, и, сколько бы Фай ни терпел его выверты, лучше от этого не становилось. Сеймур — красивый, умный, спокойный и понимающий, идеальный во всем, каким и должен быть настоящий верхний таю — казался Фаю полной противоположностью. И совершенством. Фай во многом пересмотрел свое отношение к верхним. С Сеймуром Саном было очень хорошо. Кроме всего, он был нужен. И наплевать, что он верхний. Нету теперь Верхнего мира и Нижнего. Сейчас Тай один единственный. Ли волен был бросить Фая. Но бросать мир Тай никому не было позволено.
Фай даже не подумал искать беглецов и посылать на Круглый амфибию. Взрослые люди. Одумаются — сами вернутся.
За три оставшихся до прибытия «Летящей» дня Сеймур Сан почти привел Фая в состояние работоспособности и адекватной реакции на окружающее.
Категорически не мог осознать Фай одного единственного: как он сам дошел до точки бифуркации в собственной судьбе таким образом, что не уловил предпосылок и не сделал вовремя выводов. В общем, Фай был бы счастлив, если б не был так несчастлив. Или наоборот, — сейчас пока сложно было разобрать. Он доверился Сеймуру больше, чем должен был открывать верхнему. Тот слушал внимательно, опять взял Фая за руку и ответил только: «Ли не был так прост, как тебе казалось. Когда ты успокоишься, я расскажу тебе подробнее». На этом они тему закрыли. Фаю надо было думать, что делать с арестованными. Увези он их на Бенеруф — и за их жизни никто не поручится, даже Сеймур Сан. Там свои правила и свой закон. Верхних таю в экспедиции три тысячи триста человек, против семисот нижних. Еще, чего доброго, и тем, кто не виноват, достанется. Отпустить их — и сразу станет ясно, что Фай боится Донга, и что всем таю можно продолжать чудить и безобразничать в любом направлении. Глядишь, Фай сам окажется в дезинфекционной камере. Не надо этого. Держать их под замком долго — опасно. Однажды Донг найдет способ выбраться. Он уже искал пути наружу, переговариваясь с теми, кто его охранял. На счастье, люди были верные и достаточно Фаем напуганные. Первым делом они сообщили Фаю, а Сеймур Сан, исполняя его обязанности, принял меры.
Слегка придя в себя, Фай вспомнил, что оставил Дину спутниковый коммуникатор — еще давно, когда они вдвоем топили армию внутренних обитателей в темных водах Шоша. Утром искать Дина оказалось бесполезно. Днем Дин взял коммуникатор на втором вызове. Спутники не всегда располагались удобно, поэтому поговорить надо было успеть в четко заданный интервал времени. Фай коротко изложил проблему, выпустив имена. Дин сказал ему, чтоб Фай не шифровался, дело уже ему известно во всех деталях. Фая передернуло. Он попросил совета. Дин спросил, какие гарантии Фай предоставит на соблюдение таргских законов со своей стороны и со стороны других таю. Фай спросил, какие гарантии предоставит Дин на сохранение пленникам жизни. Дин сказал, что речь идет не о пленниках, а о преступниках. Но другого выхода, кроме как переговорить с государем, попросту нет. Фай помялся, но надо было соглашаться. «Летящая» уже показалась на горизонте.
Дин сам вышел на связь через четыре часа, когда разгрузка трюмов шла полным ходом.
— Невольничий рынок в Северном Икте, — сказал Первый министр без предисловий. — Самое милосердное, что можно подобрать. Сначала суд в Столице, но это быстро. Затем клеймо на спину, на корабль, и на продажу. Но, по крайней мере, будут жить. У хороших хозяев — даже неплохо.
В центральных и северных провинциях торговли рабами не существовало. На островах тоже, хотя Островному Дому разрешено было приобретать и использовать рабов. Невольничьими рынками Диамира и Дартаикта Фай никогда не интересовался. Но нужно было делать шаг. Исправлять чужие грехи за счет собственной совести. Наверняка рынок лучше, чем казнь в Таргене или растерзание верхними на Бенеруфе.
— Сегодня я отправляю их в Столицу, — решился он. — Я не палач и не судья. Коль скоро мы приняли подданство империи и обязались соблюдать ее законы, пусть будет так. Доверяюсь твоим словам. Пообещай мне, Дин, что они будут жить.
— Я говорил с государем, — уверил Дин Фая. — Они будут жить. Он не станет вмешиваться в расследование. Если твои ребятки доедут до суда в полном порядке и признают свою вину — сможешь вернуться в Столицу. Может, он тебя и простит.
— Дин… — Фай замялся. — Расскажи мне про Лала. Что с ним?
— Не уверен, что уполномочен делать официальные заявления.
— А все-таки… Мне это нужно знать. Я теперь зависим от этой информации. И от его благополучия.
— Думаю, ваш полковник службы безопасности — наша новая государыня, и дело это уже решенное. Утешил?
— А что сам без радости в голосе?
— Кое в чем я тебя теперь понимаю.
— Подожди-ка. А если таю в Столице своей вины не признают?
— Пообещай им что-нибудь, чтоб признали. Кнута на Лобной площади, например. Каторги. Или отправь без переводчика. Сколько у тебя арестованных?
— Тринадцать. Я, наверное, сам поеду за переводчика, — сказал Фай. — Путных переводчиков у меня не осталось.
— Ну, приедешь — и поговорим, — закончил разговор Дин. — Я выпишу вам разрешение на тридцать пять человек. Большого Улья вам уже не дадут. Жить будете на Гранитном острове, в бывшем арданском посольстве. Там хорошие подвалы.
Фай подумал немного. Дело ему, кажется, предстояло тяжелое. Но он решил рискнуть еще раз. Не то, чтобы он спешил перед государем оправдаться. Просто камень на душе лежал очень тяжелый. Еще он тайно надеялся встретить в Столице Маленького Ли и хотя бы попытаться поговорить с ним. Куда еще было Ли отправиться, кроме Столицы? Он и мест-то других здесь не знал.
— Если хочешь встретиться с Лалом, едем со мной, — сказал Фай Сеймуру Сану. Сейчас, с прибытием бывшего посольства обратно на Бо, Фаю было кого оставить следить за порядком вместо себя.
Но капитан Глаар отказался брать новых пассажиров и возвращаться в Столицу. У него был уже оплаченный фрахт на главном ходжерском острове Джел. Пришлось ждать лодок с Круглого, чтоб связаться со следующим островом, Поворотным, и через фрахтовую контору заказать там другой корабль. На этот раз уж точно таргский.

Глава 7

* * *

Когда господин Дин был выселен из внутренних покоев, государь подвел Лала к зеркальной стене в ванной комнате за бывшей спальней министра, поскольку других больших зеркал в покоях не было, и спросил:
— Кто сказал тебе, что таю хорошо, а полулюди плохо? Кто сказал тебе, что ты создан для войны, а не для любви? Мне ничего не стоит разубедить тебя.
— Вылези из моей головы, — отвечал ему Лал.
— Хорошо, — государь снял с его запястья браслет-переводчик. — Тогда учись говорить по-таргски.
Лал улыбнулся ему в зеркале. Они хорошо смотрелись рядом. Одного роста, оба черноволосые и темноглазые, оба с очень светлой, не привыкшей к солнечному свету кожей, оба с белой ровной улыбкой, и с одинаковыми именами — Александр Лаллем, Александр Джел. Улыбка у Лала получилась холодной. Такой улыбкой люди дают понять, что презирают слова и не верят в них. Государь сказал Лалу что-то еще. Повернул его к себе лицом и повторил. Теперь Лал его не понимал. Он пожал плечами.
— Мне нравится твоя музыка, — сказал он.
Теперь государь развел руками и показал Лалу браслет. Либо браслет и музыка, либо выбирай, очевидно, говорил он. Ну что ж, пусть будет тишина. Лалу совсем не хотелось зависимости. Он уже глотнул свежего воздуха на балконе, и, если правда все то, что рассказывают о жизни на настоящей планете убогие нижние братья, то здесь должно быть очень и очень неплохо. И перспектива провести счастливую жизнь за золотой клеткой балкона внутренних покоев Лала отчего-то не прельщала.
Лал понемногу вставал в полный рост. Государь очень нравился ему. Это было что-то вроде помешательства, Лал надеялся, что временного. Когда он был рядом, Лал видел вот что: этого человека ему не переупрямить, не затмить, не задавить силой воли. Никогда. Бесполезно даже и пытаться. Там, изнутри добрых теплых глаз изредка вдруг проглядывало что-то жуткое. Безграничная власть. Единоличная власть, которая командованию Верхнего мира Тай даже и не снилась. Стоять за чьей-то спиной и находиться в чьей-то власти, увидев хоть краем глаза, что такое эта планета, Лал уже не хотел. Добрый-то Хозяин был добрый, да по-своему. Что такое счастье в его понимании, Лал тоже не знал. В разговорах на расстоянии он против государя вполне мог заедаться, спорить, отвечать, прикрываясь грубой солдатской маской. Но стоило тому подойти ближе, чем на метр, Лал умолкал и безотчетно позволял распоряжаться собой, как куклой. Даже без браслета. Влечение было неуправляемо и такое дело никуда не годилось. Если это продолжится, то зайдет так далеко, что точка возврата для Лала останется позади. Много лет назад он дал себе обещание не заводить больше в сердце новых привязанностей. Потому, что больно, когда они рвутся. Однажды он уже сдуру и по молодости любил, все очень плохо кончилось. Сколько можно начинать жизнь с начала? Вчера, сегодня. Этого достаточно. Сегодня — в последний раз. И все будет не так, как вчера. Не по воле обстоятельств. На этот раз Лал выберет, проверит и решит свою судьбу сам.

* * *

С севера, от армии, возглавляемой царевичем Ша, приходили только хорошие вести. У мальчика был талант полководца. Так, по крайней мере, утверждали сопровождавшие его в походе против захватчиков офицеры Военной Академии и государевы военные советники. Может, льстили, может быть, нет. По крайней мере, успехи Северная армия под его командованием делала значительные. Ша сумел соединить и восстановить разделенные противником таргские силы, и армия сейчас воевала в оба крыла, а не по отдельности, как раньше. Он отправил обратно в Столицу прибывшее оттуда пешее подкрепление, сказав, что городские мальчики ему в лесах и болотах не нужны. Как будто сам он мальчик лесной или болотный. Оставил при себе только чистопородных воинов — таргов из центральных и северных провинций. Те были заинтересованы в победе кровно и шкурно. У них были поместья на растоптанном саврами и внутренними обитателями таргском Севере. Здесь лежали их земли, жили или уже были убиты их родственники, сожжены их деревни, истреблены или переманены в стан мятежа их крестьяне и ремесленники. Северная армия всего в двадцать тысяч сабель, неполных двенадцать в Правом, восемь с половиной в Левом Крыле, успешно шла по пяткам отступающему, когда-то пятидесятитысячному войску царевича Галахара, ныне рассеявшемуся, наполовину потопшему во взбунтовавшемся Шоше, еще на пути туда разграбившему земли, по которым две декады спустя ему пришлось возвращаться, и теперь бросавшему по обочинам дорог неподъемную добычу. Вели имперскую армию два смелых мальчишки — восемнадцати и девятнадцати лет. Во главе Правого Крыла царевич Ша. Во главе Левого — новый хозяин Северной Агиллеи, кир Джуджелар Волк, который после возвращения из Столицы запрещал называть себя Волком. Бывало, что они взашей выгоняли умудренных возрастом военных советников из штабных шатров. Бывало, самолично вспарывали животы предателям и рубили головы шпионам. Но они не ссорились между собой. Люди говорили, будто они побратались кровью после первого же сражения на безымянном заболоченном лугу в верховьях Шоша, когда армия князя Внутренней Области еще не была измотана погоней и собиралась огрызнуться в полный голос.
— Ты стенка на стенку с ребятами дрался когда-нибудь? — спросил один молодой полководец другого, когда они ночью стояли над картой местности.
— Нет, — покачал головой царевич Ша.
— Смотри. Вот здесь болото, здесь и здесь. Так они строятся… — разведка уже донесла им порядок построений в противном лагере, а военные советники помогли упорядочить полученные сведения, объяснив, как будет выглядеть фронт, согласно саврским военным традициям. — Здесь у них, по-видимому, резерв. Место неудачное — дорога на северо-восток между топями их единственный путь к отступлению…
Место для битвы выбрали савры и князь Внутренней Области. Они же предложили принять бой. Выбирать было особенно негде, кругом сырая земля и торфяники. Единственная встреченная на пути широкая, длинная и относительно сухая луговина меж трех топей и непроходимой стены леса, более или менее похожая на поле для сражения, но негодная по сути, выглядела лучше, чем была на самом деле. По краям ограниченная топкой черной жижей, она годилась для наступления конницы лишь по центру, а оба войска состояли преимущественно из легкой кавалерии. По левому краю этой луговины шла широкая и грязная дорога, по которой войско внутренних обитателей прошло в Тарген, и по которой оно сейчас уходило из Таргена.
Сейчас внутренние обитатели встали лагерем на сухой подкове, на подъеме луга, болотами закрыв самим себе пути к отступлению. Может быть, сознательно, потому что князь подозревал, что его мокрое, едва спасшееся от наводнения войско может побежать перед лицом свежих и злых, только что прибывших по морю из центральных областей страны таргов. Оба войска были неполными. Треть внутренних обитателей уже успела отступить по грязной дороге. К таргам же прибыли не все подкрепления. Левое крыло было совершенно разукомплектовано и местные полководцы, привыкшие выстраивать боевой порядок по шаблону и линейке, находились в сильном недоумении, как им поступить, если их левый фланг, долженствующий противостоять лучшим и отборным частям савров, воюющих у внутреннего князя на правом, наполовину пуст. У противника было около двадцати тысяч воинов, из них только четыре тысячи пехоты и пятьсот наемных реннских стрелков. У таргов стрелков не было вовсе, а пехоты из тринадцати тысяч общей численности войска — всего около полутора тысяч.
— Лошадей седлать, не дожидаясь зари, пока темно, — распорядился кир Джуджелар. — Сюда, на островок, пошлем в лодках человек сорок с факелами, пусть они распределят их ровно, зажгут и быстро уплывают. Это будет наша пехота, и пусть думают о ней, что хотят. Нельзя с самого начала дать понять, что нас почти вполовину меньше.
— Но это нечестный ход, — попробовал встрять один из военных советников.
— А убивать мою беременную тетку, по-вашему, был честный ход? — спокойно спросил кир Джуджелар.
— Здесь плохая местность, нет ни одного холма, чтобы правильно расположить ставку, — посетовал другой военный советник.
Кир Джуджелар только посмотрел на него удивленным взглядом. Какой в болоте, к бесам, холм? Какая ставка?..
— Дорога для планомерного отступления у них есть. Здесь, между трясинами. Но она узка для панического бегства, — снова обратился он к царевичу и ткнул пальцем в карту. — Она у них ближе к правому флангу, и они постепенно уходят по ней все это время.
— Князь Внутренней Области не держит при себе тех, кто не хочет сражаться, — кивнул царевич. — Не любит трусов — так говорят.
— Или бережет силы на следующий раз, — пожал плечами Джу.
— Надеется на численное превосходство, — добавил по сию пору молчавший тысячник Правого Крыла, кир Негор. — Если бы здесь было, где нам подождать, через два дня их осталось бы столько же, сколько нас сейчас, а нас бы стало больше…
— Их отборные части стоят на правом фланге, — наконец-то по делу подали голос советники. — Нам следует выставить против их правого фланга ударную колонну.
— Которая благополучно потопнет в грязи и болоте, — кивнул царевич Ша.
Он закрыл карту чистым листом бумаги, и по краю нарисовал болота и построение вражеского войска. Савры и внутренние обитатели воевали в линию, равномерным фронтом, конницу ставили спереди пехоты, но на правом фланге традиционно стояли лучшие ударные части. Тарги воевали зеркально, иногда усиливая основное направление большей глубиной строя. Кир Джуджелар пририсовал грязную дорогу и сделал стрелку на отход внутренних обитателей.
— Нам надо только, чтобы они побежали, — сказал он. — А вот сюда… — он пририсовал стрелку обратно в Тарген, — им бежать незачем. Что они там встретят? Наш обоз? Наши подкрепления? Наш резерв? Нажать надо здесь…
Первоначальную расстановку собственных боевых порядков перерисовали раз семь, споря и перестраивая ударную колонну то влево, то в центр, опасаясь болотин, то обратно вправо, пока, наконец, не получился широкий косой клин с кривыми надписями “кони”, “люди”, “болото” и “лес”, в сорок шеренг глубиной максимально, четыре минимально и шириной по фронту в тысячу всадников. Бить этот неровный клин должен был, сместившись от центра ближе к левому флангу противника, потом развернуться плечом, и додавить к отходной грязной дороге и болотам. Таким образом надеялись избежать обходного маневра и попадания врага в тыл. Чтобы повернуть саврские части в нужном направлении, оставили в резерве пехоту и полторы тысячи всадников.
— Но так же нельзя, — стонали советники. — Клином нужно строить конницу против крестьянского ополчения, а не против саврских всадников… Они обойдут… Они разрежут…
— А по-другому мы увязнем в тине, — отказывались юные военачальники. — Какая атака по флангу, когда там на лодке впору плыть, а не конем скакать?
— Ну, не знаем, что из этого получится. Очень рискованно… Мы незамедлительно напишем государю, что не советовали вам, что вы нас не послушали… — отвечали советники.
Но все получилось. В утреннем тумане клин рассеял внутренних обитателей, как брошенный камень разгоняет стаю галок на помойке. Пехота их, заметив такое дело, сама попрыгала в болото, саврская конница неожиданно легко для себя проскакала по грязной дороге, однако разогнаться для хорошего удара на кислой и скользкой почве не смогла, напоролась на резерв и частокол, из-за недостатка скорости не проломила там обороны, попала лошадьми на копья и рогатки, и приняла резервных за еще одно десятитысячное войско. Савры вовремя сообразили, что остальной армии как единой силы уже не существует, развернуться по кругу и зайти в тыл не смогли или не захотели, снова вернулись на грязную дорогу и поскакали по ней домой, в Савр-Шаддат, оставив около трехсот человек убитыми и опрокинув по пути собственный резерв внутренних обитателей в болото. Потери в остальной армии внутреннего князя были значительно серьезнее. Тарги зажали противника в угол с узким горлом грязной дороги у края. Возникла паника и давка. Верные кони, недавно выносившие хозяев из бурлящего шошского потопа, сейчас отказывались идти в трясину, с визгом скидывали всадников в черный кисель почвы и втаптывали в грязь.
В половину стражи все было кончено. Пленных тарги не брали. За теми, кто уползал в болото, не гнались.


* * *

Несколькими днями позже Дин застал государя за очень странным занятием. То, что император Аджаннар в последние дни снова потерял интерес к обязанностям Справедливого Государя, было еще ничего. То, что Железный Имин, назначенный в дни неудавшегося переворота начальником Тайной Стражи взамен спившегося с круга Домового, отказался от поста и уехал домой, в Лиларос, тоже понятно. То, что вместо него прибыл человек, с одной стороны, новый для Столицы, а, с другой, хорошо известный Дину — арданский проконсул Мем Имирин, еще недавно правая рука генерал-губернатора — закономерно вполне. Но вот какого беса они с государем сидели сейчас под пальмами в зимнем саду и в две лютни и в два голоса выводили жуткую песню арданских галерников, называвшуюся «Никогда», а новый начальник личной охраны государя, личность совершенно уж темная, некто Халис Верзила, отстукивал им ритм по оплетенному крашеным тростником цветочному горшку? Причем, исполнение было ну очень проникновенное, с чувством и душой. Закрой глаза — увидишь прикованных к веслам рабов на боевой галере, услышишь хрип, стон и отсчитывающий ритм барабан. Увидишь так, как это выглядит снизу, под настилом палубы, а не сверху, где по ветру красиво струятся красно-черно-золотые стяги с арданским девизом «Меч и бич». Дин ничего не имел против пения. Ему не нравилось только присутствие арданских галерников в императорской резиденции. Кто такой Халис Верзила? Откуда он явился? Даже Дин, у которого информация была про всех и вся при дворе, ничего о нем не знал. Хотелось бы думать, что не с Бенеруфа… У кого-то из исполнителей от чрезмерного усердия со звоном лопнула струна. На рынке Диамира или Дартаикта в базарный день это трио, несомненно, имело бы большой успех…
Дин взял на себя смелость нарушить их выступление и вышел из-за обвитой пестрым плющом решетки.
— Дин! — обрадовался новый начальник Тайной Стражи. Будто и не ждал, что обнаружит в этом государстве Первого министра. — Дружище! Ты изменился.
Обрадовал, ага. Пятнадцать лет, между прочим, с той поры прошло. Дин поклонился вначале государю, потом придирчиво оглядел поднявшегося во весь свой огромный рост арданского проконсула.
— А ты все такой же, — сказал он. — Человек-башня. Задавишь пальцем и не заметишь…
— Замечу, замечу, — засмеялся господин Мем.
— Ну, вы тут поговорите, — произнес государь, смотав с колка испорченную струну и отложив лютню. — А мы пойдем.
Вообще-то Дин шел к государю. Но теперь заметил невдалеке и новую государыню. В Ман Мираре и в Царском Городе она носила женское платье, причем, довольно откровенное, все, чем можно похвастаться — напоказ. Разговоры среди придворных и челяди уже давно сводились исключительно к тому, какая у нее роскошная грудь, точеные плечи, тонкая талия, стройные ноги, и какая же она при всем этом великолепии неподражаемая стерва. А ей, похоже, нравилось себя представлять во всем блеске. Плечи и голову она не накрывала. Вместо этого придворный парикмахер укладывал ей в волосы венок из живых цветов, подкрашенных золотым лаком и блестками. Но Дин узнал, что гардероб ей шьют и женский, и мужской одновременно. Свадьбы с государем у них еще не было. Дин называл бенеруфскую красавицу государыней по собственной, уже утвердившейся привычке, а многие другие — потому, что искренне считали ее той самой государыней, которая стала женой Аджаннара за один вечер до неудавшегося переворота и сгинула в сумятице смутных дней. Для многих — бесследно. Государь этим слухам не препятствовал. Похоже, такое общественное мнение его полностью устраивало.
Категорически недовольных нашлось немного. В первую очередь, конечно, госпожа Шер Шерилар, старшая наставница государевых наложниц, два дня назад отстраненная от должности за то, что никак не могла угомониться, вовремя закрыть рот, и всюду подсылавшая с тайными записками своего пса. Дело решило столкновение лицом к лицу новой государыни и старшей наставницы государевых наложниц на смотровой площадке возле одного из садовых павильонов Царского Города.
Государь был занят в официальной церемонии, новая государыня гуляла, держа приданную ей свиту от себя на расстоянии. Дину потом рассказали, что Шер, в принципе, умевшая быть дипломатичной и осторожной, слегка сбилась с придворной линии поведения и решила выяснить отношения всерьез и до точки. Новая государыня по-таргски знала очень плохо, и ничего из сказанного ей не поняла. А, поскольку она при этом умела смотреть так, что человек обращался в бегство от одного ее взгляда, то подобная ее реакция на горячий монолог госпожой Шер Шерилар была воспринята как сильно недружественная. При этом госпожа Шерилар тоже была не из пугливых. Увидав, что все ее доводы разбиваются о ледяное нежелание понимать, как волна о прибрежный камень, она уперла руки в бока и еще раз попыталась доказать свои права на государя перед всякими залетными б… то есть, птицами. Государыня отвечала ей два непонятных, но, судя по интонации, несомненно грубых слова, отвернулась и пошла. Госпожа Шерилар ухватила ее за рукав и хотела, кажется, вцепиться ногтями в лицо, но получила такую затрещину, от которой перелетела через розовый куст и изорвала юбки. А большой остроухий пес, кинувшийся на защиту хозяйки, в мгновение ока был схвачен за горло и осажен о бордюрный камень площадки почитай, что намертво. Даже телохранители не успели подбежать и вмешаться ни с той стороны, ни с другой. Новая государыня сама дралась, как солдат, и женщина перед ней или мужчина, для нее не имело значения. Через десятую часть стражи госпожу Шерилар попросили из Царского Города и из Столицы. Не помогло ей ни то, что она валялась потом в ногах у государя, ни то, что с плачем целовала туфельки своей обидчицы (та только брезгливо оттолкнула ее носком туфли прочь). Все одно — выгнали.
Другими недовольными были родственники бывшей государыни Яати, сгоряча заявившие, что отныне резервы банка «Купеческий союз» для затыкания дыр в государственной казне закрыты на двойной эгиросский замок. С ними было еще проще. Их только попросили освободить здания, занимаемые банком на Гранитном острове и переехать куда-нибудь в Парфенор или Агиллею. Их даже из Таргена не гнали, всего лишь с Гранитного. Впрочем, их извинения за проявленную горячность не сразу, но были приняты, и комплекс банковских зданий с собственной пристанью на Гранитном, хоть со скрипом и доплатой, все же остался за ними; государыней Яати пожертвовать им оказалось проще.
Условно недовольных, таких, например, как сам Дин, или как кир Хагиннор Джел, было больше. Но они не торопились проявить свое недовольство. Сначала надо было посмотреть, что с того выйдет, а потом уж заявлять государю свое «я же вас предупреждал! отчего вы мне не вняли?» Как написано в одной старой мудрой книге: «Для всякого дела нужнее всего терпение»…
Обстановка в Ман Мираре и Царском Городе быстро и заметно менялась. Дин хотел того переворота? Он его практически и получил. К власти приходили новые люди, и он сам — первый из них. Государь рвал с прежней жизнью и начинал новую. В новом окружении.
Проводив государя и государыню взглядом, Дин снова повернулся к господину Мему. Тот, тоже глядя вслед удаляющейся паре и начальнику их телохранителей, наигрывал что-то приятное на лютне. Мем Имирин был из семьи богатых купцов, закончил, как и Дин, лицей Каменных Пристаней, сразу уехал в Ардан вместе с киром Хагиннором, и там его карьера стремительно взлетела вверх. Зная, какой человек сам кир Хагиннор и каковы его требования к людям, нельзя было сказать, что незаслуженно. Дураки и бездельники при нем не продвигались. Кроме этого господин Мем славился необыкновенной физической силой и пользовался большим успехом у женщин. Кожа у него почти дочерна загорела на южном солнце, черты лица были крупные, не сказать, чтобы породистые, но правильные, а глаза неожиданно светлые для потемневшего лица, серебряно-серые, с насмешливым прищуром. Господин Мем вообще легко смеялся, чем часто вводил беседующих с ним в заблуждение — его, огромного и смешливого, принимали за простака, добряка и увальня. И очень на этом ложном впечатлении обжигались.
— Как жизнь в Ардане? — задал дежурный вопрос Дин.
— Жарко, — так же предсказуемо отвечал Мем. И кивнул вслед государю: — Кто такой?
— Э-э… — Дин чуть не спросил “который?” Что-то он туго соображать стал в последнее время. — Новый начальник охраны из Царского Города?..
— Ну да.
— Понятия не имею. По твоему ведомству узнать проще всего, — ухмыльнулся Дин. — Что ж ты не позаботился?
— Позабочусь. Завтра узнаем.
— Меня не забудь поставить в известность. Я тоже хочу подробностей.
— Мужик, вроде, толковый. — Господин Мем прищурился. — Но скрытный. Галерные песни знает…
— Государь тоже галерные песни знает, — сказал Дин.
— Государя я научил.
— А тебя кто научил?
— Я, друг мой, четыре года галерным флотом командовал.
— Чего мы здесь стоим? — сказал Дин. — Идти обедать пора.
— Если б ты мне еще сказал, чего я вообще сюда приехал… — Мем все смотрел и смотрел в ту сторону, куда ушел государь. — Песни петь, что ли? Или просто так — показаться?.. Ты не обижайся, но я пока приглашений отобедать в Столице ни от кого не принимаю. Это ведь не приказ, господин Первый министр? Нет? Ну и хорошо. Потом как-нибудь. Позже. Сначала мне осмотреться надо.
Широко улыбнувшись на прощание и перехватив белую с травчатой росписью энленскую лютню, начальник Тайной Стражи двинулся в сторону оранжерей, где девушки из прислуги срезали цветы для букетов. Через некоторое время Дин с галереи второго этажа имел удовольствие наблюдать, как миловидные садовницы, раскрасневшись, отплясывают вокруг него какой-то деревенский танец, стуча под музыку каблуками и хлопая в ладоши. У Мема с детства была такая способность — хороводить вокруг себя девиц, сумасшедших и сыщиков Тайной Стражи. Бог даст, ему нелегкая работка в Столице придется по плечу. Знает ли он уже про то, что зачинщиком несостоявшегося переворота был Дин? Знает ли, что государь Дина простил? Что ему вообще известно?.. А на лютне играл и пел Мем очень даже хорошо. Не каждый придворный музыкант так умеет. И девки от него млеют и тают прямо на глазах…

Глава 8

* * *

В первый же вечер, когда спальня напротив освободилась, Лал попросился туда. Не то, чтобы ему неприятно было жить в одной комнате и спать в одной постели, пусть и под другим одеялом. Просто он пока не видел смысла. Здоровье его поправилось, а всего остального он боялся. По многим причинам. Во-первых, не следовало начинать то, в необходимости и в закономерности чего не уверен. Во-вторых, Враг вынул у него из-под кожи на предплечье капсулу с контрацептивом и сказал, что потерял ее. Только этого Лалу не хватало. В-третьих, Враг сам Лала как будто бы стеснялся. Это было труднообъяснимо и несколько странно, учитывая хоть и одностороннюю, но доверительность их отношений, и Лал это видел и чувствовал очень четко. Так что не только Лалу надо было преодолевать себя.
Не очень ему понравилось и то, что Враг без разговоров прогнал женщину, с которой, как потом Лалу стало известно, прожил шестнадцать или семнадцать лет. Когда Лал залепил по физиономии какой-то разъяренной рыжей фурии, налетевшей на него в саду, он не знал, с кем имеет дело и чего от него хотят, кроме как выцарапать ему глаза. Если бы он разобрался в ситуации, он повел бы себя по-другому. Легкость и простота, с которой государь удалил фурию за пределы собственных дворцов и садов, Лала поразила. Хотя, не ему судить. В таком деле он и сам был грешен. Его второй семейный партнер, данный ему на экспедицию, был изгнан самим Лалом так же просто и легко. Но Лал прожил с Нэлем всего четыре с половиной года, так и не найдя ничего общего между собой и смазливым и глупеньким нижним таю. К тому же, выбора для Лала в то время не существовало. Генетическая совместимость — вот все, что нужно верхнему для брака. А Враг?.. Половина жизни в никуда. При широчайшем выборе возможностей и полном отсутствии генетически обусловленных ограничений. Почему?.. Или мир здесь так устроен? Что все делается легко и просто. Просто прогнать старого друга. Просто взять совершенно чужого, опасного человека и прижать к себе… Хотя, нет. Второе Врагу вовсе не просто далось. Временами ему было еще хуже и тяжелей, чем самому Лалу. И это тоже Лал видел. Отчего тогда с рыжей он так поступил? Он же не себе жизнь перечеркнул, а ей. Значит, прогнать человека здесь, все-таки, проще, чем приблизить?..
Мир удивлял. Он был очень красивый, яркий и очень… огромный, что ли. Лал помнил собственный ужас, когда впервые после извечного заключения в коридоры и кластеры орбитальных баз и корабля «Золотой Дракон» он выбрался на дикие и голые равнины Бенеруфа. Тогда, в первый раз, от открывшегося перед ним вида и от внезапного понимания, что сам он является частью этого бескрайнего пространства, мельчайшей песчинкой на нем, Лал едва не потерял сознание. Привыкал к открытому пространству он долго. Все таю, и верхние, и даже нижние, поначалу испытывали перед планетой страх. У некоторых он так и не прошел. Лал себя заставил не бояться. Ему нужно было работать, не отвлекаясь на внешние детали. Но там, на Бенеруфе, пространство было не такое, как здесь. Оно везде было одинаковым. Желтым, серым, иногда красновато-коричневым, иногда всхолмленным, иногда гористым, но за холмами и горами опять лежала такая же равнина и такие же ущелья, как везде, а потом опять холмы и равнины, горы и ущелья, одинаковые до неразличимости. Впечатлениями Бенеруф не баловал. Здесь же, на Та Билане, за каждой кочкой или ручьем лежало открытие. Окультуренное или дикое, но все равно отличное от прочих. И здесь не было страшно. От взгляда вокруг захватывало дух совсем по иным причинам. Лал прекрасно себя чувствовал именно в этом мире. И его очень устраивало, что Хозяин мира не требует с него возврата каких-то долгов или исполнения обещаний. Обиделся ли Хозяин на Лала за то, что тот ушел? Скорее да, чем нет. Но вида старался не показывать.
Зато Лалу одному и в отдельной спальне стали сниться неприятности. Иногда нереальные, но все равно оставляющие тяжелый осадок после пробуждения. Какой-то неясный бунт на «Золотом Драконе», например, или вторжение полулюдей на Бенеруф. А иногда действительные, и от действительности неотличимые, не разобрать, где сон, где явь. Исчезновение орбитальных баз и истерика по этому поводу, закаченная верхними. Землетрясение, обрушившее скалу возле бенеруфской базы. В последнюю ночь был кошмар вообще до крика. Злополучная дезинфекционная камера на острове Бо, и все точно так, как случилось, только держали за руки и волосы взбесившиеся нижние таю не Сеймура Сана, чтоб тот смотрел и запоминал, а Доброго Хозяина. Лал резко сел среди скомканных простынь, даже толком еще не проснувшись. Минуты три дрожал, растирая руками виски и пытаясь прогнать нахлынувшие ощущения из кошмара. Эмоционально его зашкалило совершенно всерьез. Наяву. Даже дыхание не получалось выровнять. Потом не выдержал, скинул одеяло и почти бегом бросился в спальню напротив. Вдвоем он быть не мог. Один тоже. Хотя бы сейчас. Встретились они с Врагом на середине центральной комнаты. Тот ухватил Лала за плечи и спросил на языке таю:
— Что случилось?
Не дождавшись ответа, подхватил на руки и понес к себе. Там теплым золотистым светом струился ночник. Лал, намертво вцепился во Врага, и, едва стало что-то видно, начал судорожно распутывать завязки у того на воротнике рубахи. Враг намерение понял, сам снял с себя одежду, и одним движением раздел Лала. «Любовь, война… — подумал в тот момент Лал. — Какая разница, кто для чего создан. И на войне можно найти свою любовь. И из любви можно сделать войну, да еще какую…»
Кажется, на следующее утро государь снова проспал утренний доклад. Но теперь уже совсем по другим обстоятельствам.

* * *

Корабль, возвращавший таю в Столицу, оказался более чем примечательным. Капитан беспробудно пил, некоторые матросы с гордостью повествовали, как служили когда-то в пиратском флоте адмирала Римерида, а на борту было полным-полно крыс. Хорошо, хоть выправилась погода и с ветром повезло, а то неизвестно, как это корыто держалось бы на плаву в шторм. Впрочем, помощник у капитана был парень чуть менее пьющий и более толковый, а боцман гонял бывших пиратов так, что взгляд не успевал следить за их перемещениями. Поэтому шла посудина неподражаемыми галсами, но быстро.
Фай очень много думал о том, как ему поступить. Абсолютно правильным не казалось ему ни одно из возможных решений. Он выбрал некоторые шаги, как основную линию. Во-первых, он не порвет отношений с Сеймуром Саном. Даже если Ли вернется. Даже если все слова Сана о любви окажутся ложью. А если Сан согласится, Фай заключит с ним семейный контракт. Потому что так нужно для общего дела и этого хочется лично Фаю. Во-вторых, он оставит виновных на Та Билане, как бы ни перевернулась судьба других нижних таю и его собственная. Вернуть их на Бенеруф равнозначно подписать им смертный приговор. Если им суждено погибнуть, то Фай не желает нести за это ответственность. Тем более, он не желает отвечать своей шкурой за их самоуправство и дикость перед тремя с лишним тысячами таю на Бенеруфе, для которых Лал был олицетворением самоотверженности и верности долгу. В-третьих, никакой амфибии. Они все отправятся в Столицу на обычном корабле. Это даст Фаю время еще раз все обдумать, Доброму Хозяину успокоиться, Лалу выздороветь, а острову Бо восстановить внутренний порядок управления. У таю, оставшихся на Бо, еще были задачи, которые следовало выполнять, и амфибия нужна будет им самим. Они не завершили обследование первой экспедиции мира Тай к Та Билану — упавшего в приполярной области корабля “Летучий Змей”. И, если им что-то кажется неверным в поведении Фая, пусть снова слетают туда и убедятся, что с чужаками здесь не шутят. Пока известен единственный способ добиться здесь чего-то — безусловное подчинение. Та Билан — чужой мир. Не таю здесь решать даже собственные судьбы.
Потом Фай сделал еще одну вещь, которую давно подготовил. У него самого и кое у кого из таю была городская одежда, привезенная с материка. Перед тем, как садиться на корабль на Поворотном, он велел купить такую и всем остальным, кто ехал в этот раз в Столицу, кроме арестантов. Теперь таю не были посольством, и не считались даже чужеземцами. Незачем было слишком сильно отличаться и привлекать к себе внимание. Наоборот, раз они прибыли сюда соблюдать законы Тарген Тау Тарсис, значит, нужно делать это во всех подробностях. Отказался переодеваться только Сеймур. Но его Фай и не имел намерения принуждать. На встречу в Порту, как в прошлый приезд, Фай тоже не рассчитывал, хотя связался с Дином и предупредил, что к полудню следующего дня миссия прибудет.
Тем не менее, их встречали. Окованный железом возок с кандалами для тринадцати арестованных, три десятка солдат городской стражи для сопровождения и человек пять тех, кого Фай называл “агенты в штатском” — негласный надзор, люди из Тайной Стражи, наблюдающие за перемещениями издали, не вступая в контакт ни с новоприбывшими, ни с охраной городского порядка. Фай не спешил покинуть борт корабля, стоял на палубе, стиснув зубы. Он знал, что ведет себя жестоко. За одиннадцать дней морского путешествия он ни разу не спустился в трюм и не посмотрел, как там его бывшие подчиненные соседствуют с крысами. Не мог он не понимать и того, что идет сейчас вперед вслепую, на ощупь. С тем, что расположение Доброго Хозяина можно купить ценой полного раскаяния, он смирился и верил в это. Потому что не было ничего другого, во что сейчас ему можно было бы поверить. Теперь, при передаче узников в руки таргского правосудия, Фай даже не смотрел в их сторону. Он знал, что большинство из них растеряны, а некоторые в бешенстве. Но все они были на Бо, когда подписывался документ, удостоверяющий их новое подданство. Формально все было сделано верно. Заслужили — получат. Надо прежде думать, потом действовать. У каждого была своя голова на плечах и своя воля. Неужели они надеялись на безнаказанность? Случись то же самое дома, на Тай, им это совершенно точно не сошло бы с рук.
Гранитный остров был административным центром и миллионного города, и страны в целом. Там располагались Палата Правосудия, Государственный Совет, Торговый Совет, головной комплекс зданий крупнейшего в стране банка “Купеческий союз”, администрация столичного градоправителя, Государственное Казначейство, Военная Академия и множество других, не таких заметных, но не менее важных опорных пунктов управления империей. В свою очередь, центром Гранитного острова являлся так называемый Плац — мощеная гранитными плитами площадь между Палатой Правосудия, двумя Советами и зданием бывшего арданского посольства, которое сегодня превратилось в восемь этажей вспомогательных канцелярий для юридических, военных и казначейских ведомств.
— Ничего себе, — удивился Сеймур Сан, когда портовый обоз достиг Плаца. — А ты мне говоришь, что это дикая планета. Смотри, как здесь все красиво. Отстроено не хуже, чем у вас в Мегаполисе, а то даже и лучше…
Бывшее арданское посольство сверкало на солнце строгими рядами зеркальных стекол в высоких окнах и огромным витражным панно в центре, гигантский холл первого этажа был застелен коврами и блестел полированным мрамором и позолоченной каменной резьбой. Стеклянной бахромой свисали с краев каменных чаш струи фонтанов, а из-за мозаичных дверей распространял привлекательные запахи стилизованный под речные павильоны ресторан. У Фая было с полтора десятка пропусков для различных целей, внутрь, наружу, вверх и вниз, по всем восьми надземным этажам и нескольким подземным. Лошадей, доставивших имущество, охрана просила скорее убрать с Плаца — мол, тут вам не Порт и не Приречье, в старом городе на лошадях не ездят. Где арестованные, Фай еще не знал — тех завели внутрь не с парадного подъезда и отправили не на четвертый этаж, как Фая с товарищами, а в подвал. На сколько этажей здание углубляется вниз, в каменное тело острова, он пока не знал. Много дней на корабле Фай сознательно выдерживал паузу и занимался только тем, что заставлял тех, кто немного умел и тех, кто совсем не умел, учить таргский язык на уровне хотя бы бытового понимания. Теперь он все делал бегом. Покончить быстрее с этими малоприятными делами — вот чего ему больше всего хотелось.
Пока Фай был занят, Сеймур Сан тихонько улизнул из здания на площадь. Его внимание привлек обелиск из блестящего черного камня с тонкой и высокой золотой иглой в навершии. У подножия обелиска лежала черная же плита с вязью золотых букв, осыпанная лепестками живых цветов. Очевидно, Сану захотелось узнать, что означает здесь этот камень. Хорошо, что Фай догадался выглянуть в окно и заметил, что к капитану уже пристает какой-то получеловек, по наличию ожидающей его в сторонке свиты, несомненно, важный. Фай всплеснул руками. Вот так, отведи глаза хоть на секунду — и сразу кто-нибудь начудит. Уж от дисциплинированного Сеймура Сана Фай ожидал неподчинения меньше всего. Он махнул помощнику, чтоб тот проследил за порядком, а сам бросился вниз по лестнице. К счастью, ничего плохого на площади случиться не успело. Когда Фай приблизился, оказалось, что Сеймур Сан с получеловеком мирно беседуют ни о чем, и при этом каждый на своем языке. Кажется, получеловек вообще читал Сану стихи.
— Вот мой друг, он говорит по-таргски, — сказал Сан, завидев Фая. В руках у Сеймура Сана был цветок, лепестки с которого он аккуратно крошил на каменную стелу.
Огромный получеловек сделал к Фаю величественный разворот и поклонился. Очень вежливо, очень, если не сказать — преувеличенно, — учтиво.
— Господин Фай Ли? — полуутвердительно произнес он.
— Да, — кивнул Фай. — Но… я вас не знаю?..
— Не имел чести быть вам представленным, — улыбнулся гигант, блеснув белыми, как сахар, зубами на загорелом лице. Один из зубов, следующий за клыком у него был золотой. — Я Мем Имирин, начальник тайного сыска этой многогрешной страны.
Глаза начальника тайного сыска отчего-то смеялись. Фай прокрутил в голове знакомые ему имена и соответствующие им должности. Нет, господин Мем действительно был ему неизвестен.
— Я меньше декады назад прибыл из Ардана, — объяснил начальник Тайной Стражи свое неприсутствие при дворе параллельно с Фаем. — Но господин Дин мне про вас успел рассказать. Я как раз иду обедать в сиреневый павильон того здания, где вас разместили. Может быть, вы согласитесь составить мне компанию?
— Он зовет нас пообедать вместе, — перевел Фай Сеймуру Сану.
Фай уже узнавал — все павильоны до ночи включительно были заказаны, и максимум, на что сегодня можно было рассчитывать — что чуть попозже в ресторане наберут в корзины еды и отправят на четвертый этаж.
— Кто он такой? — спросил Сеймур Сан.
— Коллега Лала и Донга. Весьма важная птица, насколько я понимаю. Повезло тебе с первым встречным.
— Ну, так пойдем.
— Это неспроста, Сан. С таким человеком здесь случайно встретиться нельзя.
— Тем более, соглашайся.
— Мы принимаем ваше приглашение, — Фай тоже подпустил в глаза лукавую искру — собеседник действительно располагал к тому, чтобы сыграть с ним в эту игру. — Может быть, вы введете нас в общество этих закрытых павильонов, а то запахи там чудесные, но все места на год вперед расписаны? Мы больше двух декад не были в Столице, хотелось бы восстановить о ней приятные впечатления…
С огромным удовольствием новый знакомый станет это делать или вообще без удовольствия, Фая не интересовало. Ему нужно было знать, где Дин, как к нему попасть на разговор, минуя спутниковый коммуникатор, о чем думает государь и что с Лалом. На часть вопросов господин Мем ответил так, что Фаю почти не пришлось задавать вопросы. Государь третьего дня уехал на север к войскам. Новая государыня с ним. Новая государыня? Неужели не знаете, кто она? Ну, как же. Знаете. Обязательно знаете. Вы сами ее в Ман Мирар и привезли…
Фай проглотил новость, почти не подавившись. Они уже сидели на мягких диванах подле роскошно накрытого обеденного стола. Сиреневый павильон был просторным, от прочих мерно гудящих разговорами и звенящих столовыми приборами павильонов ресторана его отделяли занавеси из нанизанных на нитки костяных бус. Блюд на столе было явно больше, чем можно съесть троим. Вероятно, ждали еще кого-то. И этот кто-то не замедлил появиться. Сухо застучали костяшки занавеси, Дин обошел диван, где сидел Фай, перегнулся через спинку и поцеловал обернувшегося к нему Фая в щеку.
— Фай, радость моя, — сказал он. — Хорошо выглядишь. Таргская одежда тебе идет.
Фай скромно потупил глаза и поправил бархатные рукава вышитого мелким шелковым стежком темно-красного ходжерского кафтана. Щеки у Фая, наверное, покраснели под стать материи. Что будешь делать, господин министр ведет себя, как привык. То за пазуху полезет, то целоваться. Фай мельком глянул на Сеймура Сана. Тот изучал новоприбывшего с неподдельным интересом, но без злости или досады.
— Это Первый министр Дин, — объяснил Фай. — Мы давно знакомы, ты знаешь, я рассказывал…
Сан улыбнулся и сказал по-таргски: “Здравствуйте”. Дин двумя ладонями взял протянутую ему руку и поклонился. В отличие от Сана, Фая кольнула ревность. “Здоровается, как с женщиной”, — подумал он.
— Капитан Сеймур Сан, командир базы “Золотой Дракон”, — представил своего спутника Фай.
Все еще раз друг другу поулыбались, а потом пошел разговор, в течение которого Фаю рта почти не пришлось раскрыть.
— Не ты один в странном положении, — рассказал Фаю Дин. — Мы все в некой мере чувствуем себя не то одураченными, не то обиженными, не то совершенно неинформированными о чем-то важном, не знаю даже, как сказать и как к этому относиться. Уж услугу вы, таю, нам оказали, так услугу. Зато государь доволен. У него война на Севере, у него неспокойно в Столице и в провинциях — хоть беспорядки и не очень явные, но разве можно ожидать, что города, чуть не взбунтовавшись, в одну стражу, как ни в чем ни бывало, осядут обратно на дно? Муть и тина плавают посейчас. У меня нет половины министров в кабинете, кого убили, кто сбежал. Он никого мне не назначает, вот, кроме господина Мема, и я сам тащу на себе воз и политики, и экономики, и социального благополучия, и дворцовых церемоний, и всяких прочих радостей, как в новогоднем пироге. Да, он мне сделал подарок, вылечил сердце. Но это же не значит, что я теперь полностью буду вместо всех, включая его самого. Это непосильно. Я попросту не успеваю…
— Возят, друг мой, на том, кто везёт, — сделал веское примечание господин Мем.
— Пока он копыта не откинет, — кивнул на его реплику Дин. — У государя любовь. Всерьез и надолго. Я консультировался по этому вопросу с киром Хагиннором Джелом, он рассказал мне, что с государем такое уже было, и что вел государь себя точно так же — все забросил и про всех забыл. Теперь о тебе, любезный Фай. Твое положение надо исправлять. Почему? А вдруг ты потом сумеешь исправить мое. Ты же помог мне тогда, на Шоше. Я помню и очень благодарен тебе за помощь. Государя сейчас нет, и неизвестно, когда он вернется, поэтому я пока могу тебе обещать от своего имени что-нибудь такое, о чем ты попросишь. По закону за преступление, которое совершили ваши ребятки, у нас секут до смерти кнутом на Лобной площади. Я могу своей властью отдать дело на рассмотрение не городскому суду, а в трибунал Палаты Правосудия. Случай, вне сомнения, особый, огласке ни в коем случае не подлежит, значит, трибунал возьмется его провести. Хорошо в этом то, что трибунал не подчиняется ни государю, ни правительству, ни даже законам. Они судят не формально, по уголовному уложению, а по своей совести и, самое главное, по выгоде для государства. Плохо — я на них влияние имею весьма слабое. Выиграем мы, может быть, на том, что подсудимые не говорят по-таргски. Господин Мем даст нам следователя, который напишет протоколы допросов так, как это нужно для сохранения обвиняемым жизни. Ты, насколько я понимаю, сам будешь переводить на суде. Вот прочитаешь эти протоколы, запомнишь и переводить будешь слово в слово по ним, что бы там эти герои сами ни говорили. Свидетелей на процессе не будет, потерпевшего тоже. Обвиняемым нужно будет только признать вину и раскаяться в доступных для понимания судьями выражениях. Тогда все получится так, как ты хочешь. То есть, малой кровью, или вообще без крови. Хотя гарантировать я ничего, сам понимаешь, не могу. Согласен ты попробовать сделать так, как я предлагаю?
— Еще варианты есть? — спросил Фай.
— Лобная площадь. Следователям господина Мема, в отличие от других следователей, дозволено снимать показания вместе с кожей, если испытуемый заупрямится, так что идти по прямой линии не советую, тем более, что городской суд загружен делами, до рассмотрения дойдет где-нибудь через пол года, и в результате он тоже может спихнуть дело в трибунал. Могу дать на раздумье сутки.
— Не надо. Я все сделаю, как ты предлагаешь. Ждать пол года у меня времени нет. У меня вообще времени нет.
— Значит, завтра в это же время спускайтесь сюда обедать, я вам представлю следователя, — сказал Фаю господин Мем. — Начнем работать.
На том порешили, и принялись за еду.
— А что вдруг государь отправился к войскам, если ему ни до чего нет дела? — спросил через некоторое время Фай.
— Это вы у господина Дина спросите, как он о государево лицо чуть кулаком не ударился, — усмехнулся начальник Тайной Стражи.
— Можно, я не буду отвечать на подобные провокации, — сказал Дин. — Отправился и отправился. Нет у меня сейчас настроения дворцовые байки пересказывать.

Глава 9

* * *
В действительности дело было так. Дин получил письма из северных провинций, ничего срочного, просто отчеты и рассказы о происходящих вдоль границ Савр-Шаддата вещах. В том числе, находилось там и письмо царевича Ша, которому Дин когда-то служил воспитателем. В письме было кое-что толковое насчет возможного будущего северных земель, немного восторженной чепухи, короткое сетование, что отец видимо очень занят, раз от него уж месяц нет ни строчки, и упоминание, что его, Ша, ранили, и вот он, получив таким образом, отдых, пишет письмо, а то было совсем некогда…
Почему-то Дина это письмо взбесило. Буквально до слез на глазах. Столица, двор и государь жили себе так, будто никакой войны на севере не существует. А, между тем, там происходили серьезные события, от которых во многом зависела и политика, и экономика Тарген Тау Тарсис. Кампания, начавшаяся стремительно, затягивалась. Караванная торговля заглохла, сухопутные купцы беспокоились. Началась северная навигация, но на корабли, приходящие из Таргена, северяне косились с подозрением. Пока неясно было, отстоит Внутренняя Область свои земли, или не отстоит, и останется ли Савр-Шаддат в составе империи, или выйдет и обретет самостоятельность. От этого зависели цены не только на предметы северного товарооборота где-то там, за горами и морями, но и цена на зерно в самой Столице. И эта цена росла чуть заметнее, чем обычно в начале летнего года. Морские купцы беспокоились тоже, поэтому цены на перевозки взлетели. Ни армии, ни дипломатам, ни шпионам никак не удавалось взять или убить саврского князя. Прекрасно понимая, что за предательство подобного масштаба его положено потрошить на Лобной площади на потеху всем столичным жителям и заезжим зевакам, он вел себя осторожнее улитки, и таргских шпионов или людей, принятых за таковых, уничтожал десятками. Свои его не сдавали и не продавали, потому что их потрошить положено было тоже, а незамешанных в сваре людей на степных просторах Савр-Шаддата найти оказалось невозможно. Северные савры, так или иначе, замарались все, а те из савров, кто был прищемлен за хвост в Столице, боялись ехать на север, чтобы помогать в таком скользком и опасном деле, и всячески отказывались от родства и от знакомства с мятежным князем.
Государь же в это время играл на лютне в зимнем саду, новая государыня слушала, и ни до чего им не было забот. Прочитав письмо, Дин подавил в себе первую волну возмущения. Когда решил, что успокоился — пошел поговорить с государем, взяв письмо принца Ша с собой в рукаве. После попытки покушения на жизнь и власть, император Аджаннар Царский Город вниманием не жаловал. Он и раньше-то не любил этого места, а теперь и вовсе стал появляться там только по чрезвычайной необходимости. В последнее время церемонии, приемы, доклады и всевозможные бумажные и устные согласования стали происходить в Ман Мираре. Ман Мирар совершенно не был приспособлен для государственной работы, тем не менее, Дину здесь было удобнее — все рядом. Нужен государь — вот он, пожалуйста, двести шагов до него пройти. Сутолоки и сплетен не в пример меньше, людей лишних сюда не пускают. Надо спрятаться или подумать — ушел на государеву половину резиденции, и поди поймай там Первого министра, если сможешь. Стены пониже, да сады пожиже, зато охрана настоящая.
В этот раз Дин обнаружил государя чуть дальше, чем за двести шагов, в манеже за конюшнями. Государыня на рыжей кобылке рысью заезжала уголки, и получалось у нее очень неплохо для человека, севшего на лошадь всего лишь дня четыре как. Некоторым и через месяц такие фокусы чисто не удаются.
— Я хочу поговорить с вами о войне на Севере, — начал Дин.
Государь оглянулся на послушно разворачивающуюся в углах манежа лошадку и снял перчатки.
— Пойдем, — сказал он.
Они пошли сначала вдоль галереи внутреннего двора, мимо оранжерей и зимнего сада, мимо фонтана, через террасу с выставленными на солнце оранжерейными кадками, к центральному корпусу здания, где располагался целый этаж приемных, кабинетов и канцелярий. По пути Дин рассказывал о неустойчивости северных перевозок и о том, что Ренн сбрасывает цены на шелк, шерсть и пшеницу, а в Столице цены на хлеб неоправданно растут.
— Хорошо, что ты от меня хочешь? — выслушав его спросил император.
— Быстрее заканчивать с саврами и Внутренней Областью, — сказал Дин. — Наше войско предоставлено само себе. Так нельзя.
— Мы регулярно отправляем провиант и пополнения, — пожал плечами государь. — Жалование выплачивается в срок. Чего еще желать?
— Вы знаете, тарги воюют на севере не за жалование и не за добычу. Им нужна помощь другого рода. Им важно знать, что государь и Столица их поддерживают и ими гордятся. Иначе, освободив Северную Агиллею, армия встанет.
— С ними мой сын. Он знает, что делать.
— Вы читаете его письма?
— Да. Конечно.
— Когда последний раз царевич Ша вам написал?
— Декаду назад примерно. Там все хорошо. Он справляется.
— Разве сегодня вам письмо от него не приносили?
— Нет. В чем дело? Ты о чем меня пытаешь, Дин? Что хочешь выяснить? Кроме царевича у меня достаточно заслуживающих доверия информаторов, чтобы мне быть уверенным в том, что я говорю. Нет никакой необходимости вмешиваться в то, что исправно работает, иначе можно сделать хуже.
Перед ними отворили застекленные двери центрального корпуса. Дин с государем вступили под гулкие своды первого этажа. Прошелестела по коридорам команда охране. Перед кем-то неважным закрывали двери, кого-то ненужного оттесняли на всякий случай с дороги. Правила на первом этаже были строгие.
— Ша умный мальчик, мой государь. Но нельзя же все военные и политические задачи на Северных территориях возлагать исключительно на него.
— С ним полно советников, Дин. Или ты думаешь, я настолько безнадежен, как отец, что бросил его, словно слепого котенка в воду?
Дин чуть приостановился, пропуская государя вперед себя в отделенное еще одними стеклянными дверями левое крыло здания, и негромко сказал государю в спину:
— Думаю, что да. По-моему, вы хватитесь шапки, когда головы не станет.
Государь развернулся прямо в дверях, нехорошо сощурился и вздернул подбородок. Что-то он сегодня тоже был злой.
— Ты зачем меня привел сюда? Цирк на публике устраивать? Ты что, рехнулся, что ли?
Ну да, как будто это Дин решил идти в канцелярский корпус. Дин поговорил бы и в манеже. Упрек был не заслужен.
— Уж лучше б я рехнулся, государь, — тихо сказал Первый министр. — Я никогда вам не завидовал. Ни в чем. Кроме того, что вам дан клад, которым вы не умеете распорядиться — сын, умница и красавец. Глухому и слепому отцу радость.
— Ты соображаешь, что ты делаешь? — зашипел государь. — Что ты болтаешь? Завтра твои слова цитатой будут ходить по Столице, послезавтра по всей стране!
— Вас что заботит? Что о вас в Столице торгаши подумают? — возмутился Дин. — Вы хотели чтоб я был Первым министром? Ну так уважайте мое мнение и мою работу! Я шесть лет долбил вашему сыну, что у него великий отец, который забыл про собственного ребенка исключительно из-за государственных забот. Сколько царевичу Ша продолжать быть сиротой? Я стал ему воспитателем, но я не могу вместо вас быть в том месте сердца, где у сына должен быть отец!
Теперь и государь возмутился тоже:
— Ты как со мной разговариваешь, клякса ты чернильная?! С каких это пор ты решил, будто тебе все позволено? — повысил голос он, потом развел руками и сказал почти спокойно, очевидно, для той самой публики, тайком слушавшей из-за каждой двери: — У меня взбесился Первый министр. Как мне не повезло!
— Вам повезло, — горько сказал Дин. — Вам очень повезло. У вас чудесный сын, он не задает своему отцу вопросов, что делает тот, пока он, восемнадцатилетний мальчик, проливает кровь за своего государя. Он даже не написал вам, что ранен! Он не считает нужным сообщать, поскольку вы все равно не понимаете и не цените того, что он ради вас делает, и того, что он вообще у вас есть! Следующий заговор, если так и дальше пойдет, вы получите не от меня, а от него!
Тут государь схватил Первого министра за воротник и поволок за стеклянную дверь, а Дин толкнул государя от себя и бросил тому в лицо смятое в рукаве письмо.
— Я сам поеду на Север! — заявил Дин. — Интендантом, полковым писарем, извозчиком в обозе, кем угодно! Я не бесчувственный пень! Коли вам плевать, то и я здесь оставаться не могу!
Повернулся и зашагал к выходу.
— Я тебе поеду! — крикнул ему вслед государь. — Я тебе так поеду, что водой не отольют!.. Вернись, Дин! Вернись, кому говорю!.. Вот зараза… Дин!.. Люди, задержите его!
А люди перепугались, и даже гвардия у входа обомлела.
Потом оказалось, что известия с Севера государю доставляли исправно, просто читать он их не спешил. Отвлекся на другое.
— Я виноват, — коротко сказал он Дину, когда того силой затолкали в собственный кабинет, откуда, при виде рассерженного государя, развилистыми тараканами побежали в разные стороны секретари. — Зачем скандалить? Зачем балаган устраивать? Ты не мог сказать нормально, что ли?
— Он ваш сын, понимаете, — сказал Дин. — Простите меня, это не вы, это я виноват. Это у меня не так пошло. Просто грех сидеть и смотреть, когда идет слепой, а впереди него яма.
— Я уже понял все. Достаточно обзываться. Я поеду к войскам. Ты останешься в Столице. Это тебя устроит? Устроит?.. Ну, так не стой над душой. Выйди отсюда.
Дин закрыл за собой дверь и в коридоре прислонился к ней спиной. Государь возле окна расправлял скомканное письмо, чтобы прочесть. Вдалеке, в полутьме коридора столпились какие-то люди. Дин разогнал их, махнув в их сторону рукавом, и пошел в канцелярию к секретарям пить чай с виноградной водкой. Леденцов с лекарством он с собой не взял, а парочка из них сейчас ему пригодилась бы.

* * *

Фай ожидал, конечно, что будет трудно. Но не думал, что настолько. Господин Караш, назначенный начальником Тайной Стражи следователь, судя по безразличному поведению, человек ко многому привычный, краем глаза следил, как Фай мучается, когда на допросах вместо ответов на поставленные вопросы слышит от подследственных или то, что они о нем думают, или слезные мольбы простить и освободить. Провинившиеся таю сначала разделились почти поровну. Семь из них были согласны на что угодно, лишь бы избавиться от жути подвала под бывшим арданским посольством и последующей кары. Шестеро упрямых во главе с Донгом то стыдили Фая за предательство, то ругались на него последними словами. Караш, заметив среди них расслоение, велел содержать их раздельно, и к сознающимся постепенно, по одному, прибавлял упрямых. Таким образом через неделю раскаявшихся стало девять, оставшиеся четверо окончательно обозлились, и один вскрыл себе вены. Стража вовремя заметила, помереть ему не дали, да и не так он порезался, чтобы помереть. Но Фай, находившийся все это время в состоянии непрерывного кошмара, переживал настолько тяжело, что даже бесстрастный Караш смягчился и покормил Фая домашними пирожками с курицей, которые пекла ему на работу жена.
— Вам отдохнуть надо, — сказал в конце того тяжело дня следователь, складывая в стопочку бумаги. — Вы завтра не приходите, я никого вызывать не стану. Буду переписывать тут кое-что и к общему итогу подводить. Выспитесь или еще лучше напейтесь. Нельзя все близко принимать к сердцу и изводить себя. Так никаких нервов не хватит, заболеете еще. Ступайте отдыхать, послезавтра встретимся.
По широченной лестнице с коврами Фай поднялся на четвертый этаж. Было еще не поздно, всего-то конец второй дневной стражи. Из двадцати таю, приехавших в этот раз с Фаем в Столицу, на этаже он застал только двух, занятых друг другом. Остальные не сидели на месте; они гуляли по городу, ходили в театр, в зверинец, кататься на барже по каналам, на какую-то выставку камнерезов во дворе Академии Художеств, на ипподром, на праздник цветов, на фестиваль фонарей и шут знает, куда еще. Фай зашел в бывшие апартаменты посла, предоставленные сейчас им с Сеймуром. Расстегнул золоченые пуговицы на кафтане, присел к столу. Посидел минут десять. Тяжесть на душе не проходила. Хоть бы Сеймур был здесь, и то стало бы легче, но он болтался по праздникам и фестивалям вместе с другими таю — и правда, не торчать же день деньской в четырех стенах. Когда он теперь вернется, неизвестно. Сил и, самое главное, желания тоже пойти куда-нибудь, хотя бы в ресторан внизу, не было. Первое время, на Бо и в пути, Фай представлял себе, каково было Лалу. Потом — каково тем таю, которые закрыты в подвале. Сейчас он жалел уже сам себя. Ничем ему не лучше. Над Лалом издевались физически, а его, Фая, изнасиловали морально. Он хотел бы сейчас вызвать амфибию или флаер, и вернуться на остров. Но знал, что этого не сделает. Идти надо был до конца. Тем более, что две трети работы уже позади. Он достал из рукава платок и вытер лицо. В глазах предательски щипало. Жизнь опять шла наперекосяк и ломаным путем.
Скрипнула незакрытая створка окна. Фай, не любивший сквозняков, подошел и закрыл окно на задвижку. Заметил внизу каких-то людей и, кстати, лошадей, хоть в старом городе им находиться не положено, но особого значения не придал. Мало ли кто из столичных шишек приехал. Сегодня Фаю было на редкость пакостно и тошно, лишняя суета внизу и нарушение порядков не вызывали любопытства, а только раздражали. Он прижался сначала лбом, потом щекой к холодной, окрашенной в ненормально красный цвет стене. Стены в арданском посольстве были толстые и холода за долгий зимний год в них накопилось много…
Как Дин появился, почему без стука, Фай не услышал и не заметил. Застал его Первый министр империи в очень незавидном положении. Положив руку на выступ стены возле окна и уткнувшись лицом себе в сгиб локтя, Фай давился слезами. Ни здороваться, ни спрашивать о чем-то Фай был не в настроении. Дин это понял. По пути бросив на стол хлыст и перчатки, он быстро подошел, отнял Фая от стены, посадил его на широкий подоконник, прижал к себе и стал гладить по спине и бокам. Фай сначала уперся в Дина локтями, не позволяя тому по-настоящему приблизиться. Он Дина боялся, потому что подсознательно чувствовал, чего тот от него на самом деле хочет. Потом внутри Фая все поломалось, он разрыдался, повис на своем непрошеном утешителе и не обратил внимания, что тот уже водит под кафтаном — теплой рукой по тонкой рубашке. Очнулся Фай от поцелуя в губы. Отпрянул. Дин убрал ему волосы с лица и внимательно посмотрел в глаза.
— А я ведь к тебе с хорошими новостями ехал, — сказал он. — Я думал, вы работаете там, внизу. Что с тобой? Кто тебя обидел?
— Мне стало плохо, — всхлипнул Фай. — Сейчас… Извини. Я сейчас успокоюсь. — Он вытер глаза и нос платком. — Какие у тебя новости?
— Государь знает, что ты вернулся. Он велел по-настоящему наказать только одного. Сказал, ты знаешь, которого.
— Остальных отпустят сейчас?
— Нет. Отпускать будет трибунал. На суде с них просто снимут обвинения, как с подчинявшихся приказу.
— Это… Лал просил так распорядиться?
— Не знаю. — Дин ладонью поймал у Фая на щеке запоздалую слезу. — Эх ты… Ну, довольно. Все. Не плакать. — Помолчал и добавил: — Ты мне очень нравишься, Фай.
Подвернутые рукава у Дина пахли лошадью, а сам он — сладкими, с благородной горькой ноткой благовониями. Глаза у него были карие, необычного оттенка спелой вишни, очень выразительные, очень ласковые, и очень упрямые. Он все гладил и гладил Фая по виску, как будто бы закладывая ему за ухо прядь волос, а на самом деле просто ласкал. Фаю неудобна была привычка Дина смотреть, не мигая, в глаза, но взгляда отвести он не мог. Потом он собрался и стряхнул оцепенение. Он уже почти успокоился.
— Я не могу. Я… не такой, Дин, — сказал он и слез с подоконника.
— Ты такой, — с очень сложной интонацией отвечал на это Дин. Он по-прежнему смотрел, не мигая.
— Нет, не такой, — твердо ответил Фай и демонстративно отвернулся к окну. — Дин, уходи.
Дин обхватил его и прижал спиной к себе.
— Дин, если я разденусь, ты испугаешься, — честно сказал Фай то, что думал, через сопротивление чужих рук запахивая на себе кафтан и застегивая пуговицы. — Мы разные люди разных рас.
Дин отступил. Не сразу, но руки разжал и сделал два шага назад.
— Государь с государыней спит, и — ничего, — сказал он. — Никакой разницы не хочет знать. Не грех ведь, если от этого могут быть дети?..
— Это не государь с государыней спит, — отвечал Фай. — Это Лалу зачем-то понадобилось. Чтобы потом было хуже.
— Не знаю. — Дин отступил еще. — Мне не кажется, что это игра.
— Да пойми ты! Он для Лала даже не человек. Вы полулюди. Несовершенные, неполноценные. Не имеющие права на него, на абсолютный идеал, даже глаз поднять. А ты говоришь — «спит»…
Дин отступал все дальше. Забрал со стола перчатки и хлыст.
— Да, — сказал он. — Прошу извинить мою простонародную грубость. Происхождения мы низкого. Не нам посягать на абсолютный идеал. Коль так, прощайте, ваше совершенство.
— Дин, я объяснить хотел, а не обидеть тебя… — произнес Фай, но дверь за Первым министром уже закрылась.
И было плохо, а стало еще хуже…

Глава 10

* * *

— Никто не обещал, что со мной будет легко и просто, — сказал Врагу Лал ранним утром в день отъезда. — Ты действительно читаешь мои мысли? Я сомневаюсь. У тебя получается плохо. Я не могу знакомиться с людьми и открываться им навстречу с такой же непосредственностью, как если бы мне снова было пять лет. Чего ты ждал? Покорности? Благодарности? Может быть, любви?.. Я ценю тебя по достоинству, если сумеешь — будь счастлив этим. Я не привык оглядываться на других и подстраиваться под их ожидания. Я знаю, что ты думал. Ты боялся, что происшедшее изменит меня, что я согнусь, сломаюсь, лягу и больше не встану?.. Видишь, я умею читать мысли не хуже тебя — все они были написаны на твоем лице. Я не сломался. Я это я. И я всегда останусь собой. Не знаю, нравится тебе это, или нет.
Лал снова носил браслет. С некоторых пор у него появилась потребность не только самому говорить, но и убедиться, что его понимают. Он сейчас сидел верхом на животе своего Врага, но отводил в сторону любые попытки до себя дотронуться. Тот снова попытался погладить Лалу грудь или бедро. Лал поймал его руки за запястья и завел их ему за голову.
— Ты споришь, даже когда тебе не возражают, — усмехнулся Враг, дотянулся Лалу до выреза рубашки и потерся носом о его левую грудь. Не таким уж невыгодным было его положение. — Говори, я тебя внимательно слушаю.
— Я стараюсь судить справедливо, — сказал Лал, глядя ему в лицо. — По справедливости — ты победил меня нечестно. Я бы переиграл эту победу, если бы время можно было повернуть назад.
Враг качнул головой:
— Не обманывай себя. Я сильнее.
— Договаривай то, что хотел. Я знаю те слова, которые ты пропускаешь. «Ты в моей власти — был и будешь» — вот что хотел сказать мне ты. Да, ты меня сильнее. Но я-то знаю, что ничего на свете не бывает просто так за просто так. Я ничего хорошего пока для тебя не сделал. Ты же ждешь? Ждешь, что я теперь пойду навстречу? Поддамся? Я вижу тебя насквозь. А если я пойду в другую сторону? Вдруг у меня свои, совсем особенные интересы?
Враг лежал расслабленно. Янтарный свет ночника играл на матовой коже плеч и на блестящих смоляных волосах. А в глубине глаз мерцал свой собственный, темный, опасный огонь. Враг обманчиво мягко улыбался:
— Я все равно сильнее. Ты ошибся раз. Не боишься снова споткнуться в том же месте? Зачем загадывать, что было бы, если бы. Так, или иначе, ты все равно оказался бы здесь. Или я там, где ты. Судьба бы привела. Ты не веришь в судьбу, но, если человек человеку предназначен, он его и за печкой найдет. Хоть через сто лет.
Лал не ответил. Презрительно покривил краешком рта. Враг приподнял голову:
— Я читаю твои мысли, когда они сформированы четкой фразой и в один слой. Как тебе не совестно, Лал, думать про меня такие вещи. Ты же меня держишь, и я тебя не трогаю.
— Это ты притворяешься, будто я тебя держу. Ты же сильнее. Мысли мои понимай, как хочешь, скажи спасибо, что я сдерживаю себя в словах…
В следующее мгновение, ловко освободив руки, Враг пересадил Лала с живота себе на бедра, а Лал годами отработанным движением заломил ему кисть так, что затрещали кости. Враг, к чести своей, умел вывернуться даже из самого безнадежного захвата, и теперь уже Лал лежал носом в одеяло с завернутой за спину рукой.
— Я не понимаю, — сказал Враг. — Зачем ты все время вынуждаешь меня с собой драться? Может, тебе стоит, успокоиться, а?.. Нет, вот так не надо, сейчас ты думаешь фальшиво… — и со сдержанным вскриком отшатнулся в сторону, потому что Лал до крови укусил его за коленку.
— Ты попросту стервозная баба, Лал, — нервно сказал Враг чуть погодя, промокая простыней капли крови на ноге. — Тебя, как гадюку, надо сажать в корзину и закрывать крышкой. Ты делаешь, что хочешь. Когда тебе хорошо, ты кусаешься, когда тебе плохо, ты кусаешься и дерешься. Я не люблю этого в постели. Я не хочу все время держать тебя на расстоянии вытянутой руки. Все время бояться, что на меня дико будут смотреть придворные, когда я выйду к ним с искусанной шеей и с синяками на лице... Или, еще хуже, синяки будут у тебя. Я дошел до того, что пугаюсь, когда вижу в твоих руках простой столовый нож, потому что мне неизвестно, куда ты его воткнешь или бросишь. Я пытаюсь быть с тобой ласковым, но ты мне этого не позволяешь. Что происходит?.. Лал, я не могу так. Я не могу ударить тебя. Я не могу упасть в собственных глазах настолько, чтобы брать тебя силой так, как нравится мне. Десять дней назад ты был совсем другим. Ты позволял мне целовать себя — губы, плечи, грудь, глаза…
Лал перекатился на бок и свистящим, гадючьим шепотом отвечал:
— Вот еще. Слюней в глазах мне только не хватает…
Кулаки Врага, напряглись так, что побелели костяшки, но сам он не шелохнулся. Отвел взгляд и твердо сжал губы.
— Ты же меня ненавидишь, — почти равнодушно сказал он. — Уж лучше б ты… — и замолчал.
Смелость и ровный холодный голос давались Лалу не так легко, как могло показаться. Не легче, чем то, что он не сломался, не согнулся и не упал в бездонную пропасть безволия и жалости к самому себе. Остров Бо ему запомнился накрепко. До седого клока волос на виске. Он думал, что, после случившегося там, долго не позволит никому к себе притронуться, очень долго, может быть, никогда. Враг дал ему другие воспоминания, сумел заставить почти забыть. Лалу это было нужно, и он это получил. Теперь Лал помнил и хорошее, нежное тоже. И чувствовал, что режет сейчас Врага по живому, как ножницами. Скулил и бился под этими ножницами сам, но изнутри, не показывая ему. Как скрывать мысли, он понял, как скрывать чувства — знал с детства. Оставалось только выдержать собственную затею морально.
— Уж лучше б я, — согласился он. — Лучше. Но я предупреждал тебя, что многое ты делаешь зря… Знаешь, давно-давно у мира Тай были соседи. Такая же мирная колония, как мы тогда. Хорошие, трудолюбивые и жизнерадостные люди. Они взорвали свою звезду, превратив ее в сверхновую, чтобы уничтожить идущий на них флот Корпорации. Мы, таю, тоже могли бы сделать это. Но не сделали. Мне очень жаль, что не сделали. Если бы я принимал решения тогда, я бы ни секунды не сомневался.
— Лал, — позвал его Враг.
И вдруг дотронулся до проклятого браслета, без которого было никак, и с которым тоже почти невозможно. Мелодия звучала та самая, которую Лал услышал в первый раз, после пробуждения. Воспоминания у них были разные, и понимание происшедшего у каждого своё, но единственное — одно на двоих. Когда Лал, раз за разом покрываясь волной холодного пота и давно забыв о существовании самоконтроля, кричит: «Мне больно!» — а Враг, удерживая его за липкое от испарины и крови, дрожащее от напряжения бедро, отвечает: «Я знаю, хороший мой, я знаю. Терпи, я осторожно…» У них одна группа крови, и кровь переливается сразу из вены в вену, горячей темной струйкой, пока лицо Врага не становится белее, чем еще одно чистое полотенце, которое он перекинул себе через плечо. «Держи меня крепче», — думает Лал и видит, что абсолютное понимание бывает возможно и без слов…
Почти как сейчас.
«Я не заставлю тебя делать то, чего тебе не хочется. Я не требую больше, чем ты можешь выдержать, — молча говорил ему Враг. — Ты застал меня врасплох в ту ночь, когда я увидел тебя. Я не был готов к тому, что случилось, и я не готов к тому, что происходит сейчас. Это я в твоей власти, а не ты в моей. Как заставить тебя поверить мне? Чем тебя убедить? Что сделать? Ты такой упрямый — еще хуже, чем я…»
— Я такой, какой я есть, — прошипел сквозь зубы Лал. — Я не сломался. Я не позволил себя искалечить и изменить...
— Я тоже родился не с серебряной ложечкой во рту. Событий моей жизни хватит на десятерых. Но есть вещи, которые я готов делать только для тебя.
Лал собрался с силами, и расчетливо плюнул в открытую перед ним душу:
— Да-а? А ночью ты ни на что такое не соглашался…
Враг вдруг наклонился вперед, закрыл глаза ладонью и начал смеяться — если это и не была истерика, то что-то очень близкое к ней. Схема того, как добиваться от него нужных реакций, Лалу, в общем-то, была ясна. И он собирался ею в полной мере воспользоваться.

* * *

Не хватало только, чтобы Дин пришел на следующий день. Со своими извинениями или требовать извинения от Фая. До полудня Фай лежал в постели и старательно пытался исполнить совет Караша — выспаться, но открывал глаза и поднимал голову от подушки каждые двадцать минут, от всякого шороха на этаже или шума под окнами на площади. А на прикроватной тумбочке в цветной эмалевой вазе благоухал букет прекрасных белых роз, переданный утром через прислугу.
Раскаяние за вчерашнюю случайность, которое Фай как будто бы испытывал, было не совсем искренним. Фай помнил, что остановил себя в последний момент. Что мог бы и не останавливать. Что допускал возможность того, что могло произойти. На этаже пусто, кровать в соседней комнате, да и Дин не из пугливых, что бы там Фай ему ни говорил. Он боялся смотреть Сеймуру в глаза. Сеймур, казалось, тоже что-то чувствовал и вел себя странно. Вчера шумная стайка таю появилась на четвертом этаже очень поздно. Рабежский колокол, который в центре города слышно было слишком хорошо, чтобы не обращать на него внимания, отбил первую ночную стражу сразу после их возвращения. Фай ничего не стал спрашивать, как никогда раньше не спрашивал, где задерживался допоздна Маленький Ли. Сеймур же, вопреки своему обыкновению честно отчитываться, тоже ничего не стал рассказывать и пояснять. От него слегка пахло вином и благовониями. Не теми духами, которыми пользовался он сам, а местными, масляными, тяжелыми и сладкими. Изображая из себя спящего, Фай заметил, как долго возится Сеймур в ванной, то выключит воду, то снова пустит, и подумал, что капитан, должно быть, пьян. Это было неосторожно, но кто такой Фай, чтобы отчитывать Сеймура Сана? Фай тяжело вздохнул и обнял друга, когда тот, стараясь не будить и быть осторожным, скользнул к нему под одеяло. Хорошо, что было темно, и Сеймур не видел при этом лица Фая.
Рано утром Сеймур Сан ушел работать. Спален в занимаемых ими покоях было две. Одна использовалась по назначению, в другой был устроен узел связи. Оттуда Сеймур управлял своим кораблем и Бенеруфом. В отличие от Фая, он не пренебрегал долгом руководителя, вставал затемно, сообразуясь с расписанием на Бенеруфе, и иногда сидел перед экраном коммуникатора по восемь-десять часов подряд, детально вникая в какие-то проблемы и выдавая указания, и только потом присоединялся к нижним и шел с ними обедать или развлекаться. Фай не мешал капитану и старался не показываться вблизи него, когда тот говорил с подчиненными ему бенеруфскими офицерами. На то, чтобы проверить и скорректировать обстановку на Бо, у самого Фая уходило не больше двадцати минут в день.
В начале первой дневной стражи Сеймур вдруг покинул свой командный пункт, явился к Фаю в спальню, присел рядом на кровать и ошарашил его вопросом:
— Что скажешь, если я постригусь налысо?
Фай скинул одеяло и сел рядом.
— Зачем? — только и сумел спросить он.
— Затем, что они принимают меня за женщину, — сказал капитан. — Мне неприятно, когда они ко мне липнут. — И пристально посмотрел на розы. — Предполагается, что я должен быть в восторге от комплиментов и подарков, да?
Фая на мгновение посетила мысль, что не он один грешен. Цветы могли предназначаться вовсе не ему.
— Так уж неприятно? — криво улыбнувшись поинтересовался Фай.
Сеймур нахмурился.
— Запрети походы в город вечером, — сказал он. — До добра они не доведут.
— Где вы были вчера?
— Черт его знает. Я плохо ориентируюсь в городе. Там, где колокол висит, на набережной. Как это называется — карнавал? Когда все в масках?
— Вы ходили на Веселый Бережок, — почти безразлично кивнул Фай. — Да. Пожалуй, такие походы надо запретить.
— Я даже не знаю, с кем я целовался, — признался Сеймур. — Вернее, догадываюсь, но… Я больше не сделаю такую глупость. Я решил, что буду с тобой, и мне надо было держаться своего обещания. Если ты осудишь меня, я соглашусь. Я обманул доверие, я виноват. Можешь меня… прогнать.
Фай взял его за плечо и повернул лицом к себе.
— Если тебе надоело и ты хочешь расстаться, мы вызовем флаер, ты вернешься на Бо и вечером улетишь на Бенеруф, — сказал он. — Тебе скучно здесь со мной — так зачем долго и трудно искать нужные слова? Мы не давали друг другу семейной клятвы. Я тоже… перед тобой не слишком честен.
— Тебе бывает передо мной стыдно? Из-за полулюдей? Или ты стыдишься перед своими что я верхний? — спросил Сеймур. — Ты ждешь, что вернется Маленький Ли?..
— А ты? Тебя наверняка на все лады обсуждают и осуждают на Бенеруфе.
— Фай. На самом деле я не нуждаюсь в советах и не желаю никому объяснять, как я дошел до такой жизни. Но я смотрю на тебя и вижу, что ты собой недоволен. Я давно это вижу. Просто я думал, что причина… другая.
Фай помолчал.
— Сан, — сказал он, — я до сих пор не понимаю многого. Как мы оказались вместе? Ты был далеким и холодным человеком, который никогда не глядел в мою сторону. — Фай еле удержался, чтобы виновато не заглянуть ему в глаза. — У нас все плохо, да? Пора заканчивать наш… мезальянс?
Сеймур Сан изучал свою руку, обдумывая ответ. Водил пальцем по линиям на ладони. Сейчас он скажет, что улетает вечером, думал Фай. Сейчас он мне об этом скажет.
Пауза затягивалась.
— Давай пройдем тест на генетическую совместимость, — вдруг предложил Сан. — Не хочу больше размениваться на маленькие удовольствия и давать повод мелочным сплетням. Что было, то было. С этого момента пусть все станет по-другому. Серьезно. Если согласишься. Один я не приму такого решения.
— А если тест покажет, что мы друг другу не подходим?
— Хорошо, мы не будем проходить тест. Мы вместе не потому, что были одиноки, случайно переспали и нам это понравилось, Фай. Мне просто показалось, что ты знаешь о жизни что-то такое, чего не знаю я, и за тобой можно идти. Ты меня убедил. Уговорил. Ты умеешь убеждать. Но если ты не хочешь, значит, не хочешь. Мне лучше в самом деле вернуться на “Дракон”.
Сеймур Сан хотел встать, но Фай его удержал за локоть. Потом взял ладонь, которую капитан так пристально изучал в течение всего разговора.
— Я умею держать обещания намного хуже, чем ты, — вздохнул Фай. — Я не хочу, чтоб ты улетал, но как ты сможешь доверять мне, если я сам себе не доверяю? Почему ты решил, что я действительно говорю то, что думаю? У меня заурядная внешность, сорванные нервы, путаные чувства и сил моих хватает ненадолго. Я занимаюсь хвост знает чем, Сан. Я считался когда-то перспективным ученым, многое умел, что-то делал, знал решение каких-то проблем, каких-то задач, а если не знал, то находил их с легкостью, с улыбкой, на зависть другим. Мне доверяли люди. Пока я не попал сюда. Теперь я ничего не знаю, ничем не занимаюсь и ничего не могу решить. Дурацкая планета, мне здесь попеременно хочется то размножаться, то издохнуть… Впервые в жизни здесь я понял, что на самом деле мозги — бесполезны. Жизнь у меня теперь странная и сам я... дурак. Когда я задумываюсь, что я делаю неправильно, меня посещает мысль, что я делаю неправильно все. И, хуже того, в моих стараниях нет никакого смысла. Ты можешь мне чем-нибудь помочь? Если да, то останься.
Сеймур Сан слегка пожал держащую его ладонь руку.
— Что мне в тебе нравится больше всего, Фай, — сказал он, — так это то, что мы друг друга стоим. И еще, Фай. Нам с тобой жаловаться некому. Если только друг другу. Либо мы продолжим делать то, что делаем, либо… не знаю. Так что насчет семейной клятвы?
— Я думаю, — тихо сказал Фай, — “Дракон” перевести на орбиту Та Билана нам, конечно, не позволят. Но мы можем перебазировать небольшой технический ресурс на Бо. По частям. База на Бенеруфе уже почти ничего не значит и существование ее там ничего не решает. Генераторы атмосферы найдены, обозначены, а запускать их мы не будем. Как считаешь, сумеем мы заставить моих и твоих таю ужиться вместе на одном острове, или одолжить у Ходжера еще один?
— Думаю, сумеем. Если у них будет серьезная общая задача и напряженный график занятости.
— Задачу и занятость я им обеспечу. А ты обеспечишь нам порядок. Здесь есть, что поискать и обозначить, кроме генераторов атмосферы. Мои болваны сами ленятся работать без положительного примера четкой дисциплины перед глазами. А я, чтобы приказывать им каждую минуту, слишком далеко.
— Ты помнишь, что еще обещал мне? Найти Лала.
— Не торопись с этим. Лал тоже кое-что нам обеспечит, — улыбнулся Фай. — Он сейчас занят и прекрасно справляется: отвлекает Доброго Хозяина на себя.
— А ты… смелый, — покачал головой Сеймур Сан. — Хочешь поиграть в чужие игрушки, пока Хозяин отвлекся?
— Смелый, да, — Фай продолжал улыбаться. — Как висельник, который с веревки сорвался. Но если ты пострижешься налысо, я этого не переживу и никакой клятвы тебе не дам. Лучше уж сними свою форму и оденься в чиновничий кафтан, меньше будешь смущать окружающих. — С этими словами он взял Сана поперек и повалил на постель.
А через час заверещал коммуникатор. Событие, не самое приятное для Фая на текущий момент. Он только что обговорил план рождения Сеймуром Саном ребенка от Фая, и только что вылез из ванны, не успев окончательно вытереться. Не говоря уже о том, что Дин, хоть и подлечил вчера Фаю комплекс неполноценности, заодно глобально испортив без того плохое настроение, сегодня вряд ли был бы желанным гостем в том же месте и в том же качестве. На звук найдя коммуникатор в неаккуратном ворохе своих вещей, Фай нерешительно поводил над ним мокрой рукой прежде, чем взять. Вызов не унимался. Тяжело вздохнув, Фай согласился на разговор.
— Фай, ты был прав, — без предисловий сказал Первый министр. — Эта гадина что-то сделала. Что-то отвратительное. Выручай нас с киром Хагиннором. Нам нужно в Северную Агиллею. Сейчас же.

Глава 11

Часть 2

Арданская ничья.

— Я могу, конечно, пить, но не столько, — с отвращением покачал головой высокорожденный хозяин почти всей Северной Агиллеи кир Джуджелар. — Это выше моих сил, Ша. Даже не проси.
Шатры командования располагались на высоком и обрывистом агиллейском берегу, в то время, как почти все войско еще пять дней назад переправилось через Ияш и раскинулось лагерем по берегу саврскому. Царевич Ша и кир Джуджелар сидели в тени у полога шатра на сваленных в кучу седлах. Кир Джуджелар пил воду из мятого серебряного кувшина. Под берегом, на заливном лугу, паслись стреноженные кони, отмахиваясь стрижеными хвостами от злых болотных мух.
— Вернись к нему, а? — заглядывал в лицо друга царевич. — Джу, он почему-то никого, кроме тебя, не может рядом видеть.
— Даже не проси, — повторил кир Джуджелар. — Мне жизнь дороже. Три дня подряд! Так долго я не пил даже в Третьей префектуре, а там компания очень способствует.
Ша пригорюнился, поставил локоть на коленку и подпер щеку кулаком. Кир Джуджелар подумал, подумал, да и перевернул себе остатки воды за шиворот.
— Что он тебе вчера рассказывал? — через некоторое время спросил Ша.
— Про мою жизнь, — отвечал его недовольный собеседник. — Говорил, будто я ни черта не понимаю в собственной жизни.
— А ты что?
— А я считаю, что он сам ни черта не понимает ни в моей жизни, ни в своей, раз с ним такое могло приключиться. Слушай, Ша, это, между прочим, твой отец. Иди к нему сам и обо всем договорись.
Ша махнул рукой, как будто речь шла о чем-то абсолютно невозможном:
— Я его боюсь.
— Он пьян и печален, чего его бояться?
— Со мной он не разговаривает ни о моей жизни, ни о своей, — потряс головой Ша. — Иногда я думаю, что мне этого не хватает. А когда он пытается поговорить, мне сразу кажется, что лучше б он не начинал, настолько у него плохо получается... — Ша помолчал и добавил: — Как только он приехал, я опять почувствовал себя ребенком. Глупо, но ничего не могу поделать. Как мы были тут без него? Решали сами, и все у нас выходило как надо…
— Ну и что мы теперь будем делать?
— Не знаю! Иди к государю, спроси.
— Добрый ты, Ша. Как похмелье. Я никуда не пойду. Я три дня его спрашивал. У меня уже башка как медный котел от этих... расспросов.
— Может быть, позже?..
— Замолчи. Ненавижу чужие слабости. Стократ хуже, чем свои, с ними не справиться простыми разговорами. Значит, будем здесь сидеть. А если он еще декаду пить станет? Или месяц? У нас и правда все хорошо выходило, пока он не явился, и эта сука с ним...
— Не забывайся, — строго вскинулся царевич. — Он государь, и это его страна. Захочет пропить все, что мы для него сделали — его воля. Захочет казнить нас с тобой — казнит. Не нам решать.
— Кто бы сомневался, — кир Джуджелар тяжко вздохнул и несколько последних капель растер по лицу. — Что меня в тебе порой пугает, Ша, так это твоя несгибаемая правильность. И почему, когда ты озвучиваешь свои принципы, я чувствую себя так, будто об меня вытерли ноги?..
— Ты не государственный человек, — неодобрительно покачал головой Ша. — Ты думаешь только о себе, в то время, как должен думать о благе страны и народа.
— Можешь мне приказать, — устало ответил кир Джуджелар. — Ты единственный сын своего отца, я — у тебя на побегушках. Ну?
— А знаешь, я рад, что она сбежала, — сменил тему царевич. — Отец бы на ней женился, это точно. И я бы стал старшим царевичем из ненаследующих престол. Знаешь, что это такое?
— Смерть.
— Да.
— И ты еще пеняешь мне, что я негосударственно думаю? Забочусь о себе? Сам-то…
Из-за плавного изгиба Ияша появился зеленый, как трава, парус и вскоре ветер донес мерный плеск погружающихся в воду весел.
Царевич Ша привстал.
— Кто это к нам?..
— Паруса ходжерские, флаги тоже…
Тут царевич, различив сочетание вывешенных на корабле штандартов, схватил товарища за плечо и безжалостно поволок его прочь от берега.
— Сматываемся, Джу, сматываемся, — забормотал он. — Ты свободен от разговоров с моим отцом, нам надо срочно скрыться!..
— Ша, кого ты там увидел? — схватился за больную голову кир Джуджелар, ковыля за спешащим подальше от реки царевичем. — Я думал, это я до чертей первый допьюсь с твоим папашей… Да пусти же меня, куда тащишь...
— Дед. Кир Хагиннор. Не знаю, как, но быстрее ветра. Мы письмо отправили три дня назад? Три. Голубь только вчера в Столицу долетел. У деда чутье работает без всякого нашего письма… Главное, не попасть ему на глаза первыми. Пусть сначала выдохнется на государе, а мы уже потом выйдем. Ой, что сейчас будет... Он государя Аджаннара знаешь, как зовет? “Детка”. Можешь представить?.. И таскает его за волосы — я, когда младше был, видел однажды. Берет в щепоть прядку и дергает, если его не послушались…
— Дружная у вас семья. Не знаю, кто из вас сегодня будет “детка”, но ты прав, пошли отсюда. Спрячемся в лазарете…

* * *

«Я не решаю такие вопросы единолично, но я бы попробовал вот что…»
Когда князь Внутренней Области швырнул маршальский жезл, рассчитывая, что тонкая женская рука не удержит тяжелый предмет, он не подумал, что вернуть обратно так неразумно брошенный символ военной власти будет не очень-то просто. Длиной металлический жезл был чуть короче гвардейского меча, толщиной почти в запястье Лала, украшен сглаженными фигурками, напаянным бронзовым орнаментом с прозеленью в пазах, и неопрятными красными и синими шелковыми кистями. Лал крутанул его так, чтобы кисти нарисовали в воздухе красивый узор, замер в стойке и холодно улыбнулся. Необходимый эффект был произведен. Этого от него не ждали. От бабы вообще не ждали ничего. Тем более, требования возглавить решающее сражение против таргов. И, уж конечно, никто это требование удовлетворить не поспешил. Положение нужно было завоевать. Что Лал и собирался сделать.
— Ну? — топнул князь на красноглазого генерала Ордеша Амрая, которому принадлежала идея насчет жезла. Кажется, мысль о том, что жезл будет использован, как оружие, в момент, когда генерал шептал князю на ухо совет, светлую голову командующего не посетила.
Тот нехотя встал из-за стола, вынул из ножен тонкий, покрытый письменами меч, но сам за свой жезл поначалу не вступился. Кивнул своим офицерам, стоявшим на приличествующем расстоянии. Сразу двум. Когда те, в фейерверке искр, десять секунд погодя оказались на земле и без оружия, а каменная плитка двора была проломлена жезлом в нескольких местах, Лал указал на самого Ордеша Амрая и даже слегка поманил его пальцами.
Амрай был быстр, силен и умел. Но недостаточно. Хотя фехтовал он намного лучше собственных подчиненных, однако и он минуты через три оказался посреди двора на коленях. И замер, отведя в сторону руку с оружием. Собственный жезл касался шеи генерала чуть сбоку под подбородком, и, будь у жезла режущая кромка, это означало бы смертельную угрозу. Лал улыбнулся, глядя прямо в прозрачные красные глаза альбиноса, но жезла не отдал. Над внутренним двором бывшей губернской управы, а ныне резиденцией военного совета, на несколько мгновений повисла необычная для этого места тишина. Амрай, вроде бы, не растерялся, и воспринял случившееся спокойно. Он вообще очень хорошо владел собой, и никаких других эмоций, кроме строго дозированного презрения в нужные моменты и в нужный адрес, Лал на его лице за полчаса их знакомства заметить еще не успел.
— По-вашему, это случайность? — спросил Лал и убрал жезл за спину. — Хотите повторить?
Амрай поднялся, брезгливо отряхнул полу кафтана и откинул голову. Лал гадал, сильно ли уязвлено генеральское самолюбие.
— Нет необходимости, — спокойно сказал Ордеш Амрай. — Благодарю за урок. Но, боюсь, что савров вы так просто не убедите.
Лал отметил ощутимый прогресс и изогнул бровь. К нему уже напрямую обратились, и даже на “вы”.
А князь в это время, оправившись от удивления, захлопал в ладоши.
— Я восхищен! — воскликнул он. — Так с эргром Амраем не шутил еще никто! Эргр Амрай! А я бы поверил. Я бы оставил ей ваш жезл! Вы сами с ним так ловко не справляетесь!
Амрай, возвращаясь к князю, прошипел ему что-то ругательное по-энленски. Браслет затруднился с переводом, но Лал и сам догадался, о чем речь. Князь хохотнул.
Лал шел с неясной целью в неизвестном направлении. Не заботясь о собственной безопасности, не боясь ничего потерять, не рассчитывая на чью-либо благодарность и светлый завтрашний день. Смерть сейчас его не страшила, совесть он потерял где-то по дороге сюда, честь требовала отыграться за проигрыш с орбитальными базами хотя бы так, душа саднила, как ободранная коленка, но сильно раненым себя Лал не считал. Он не тот, кем можно играть. Он не тот, с кем можно играть. Он разберется сам, с кем ему дружить, кому верить и кого любить, и не надо его ставить в изначально заданные жесткие рамки. Хватит ограничений. Они ему дома… осточертели.
Наемный генерал Внутреннего войска смотрел на Лала через плечо враз потемневшими кровавыми глазами. Ничего хорошего этот взгляд не обещал.
— Посмотрим, что скажет кир Иуркар, — бросил Амрай, сплюнув с губ имя саврского князя, словно оно было ядовитым.
Князь Внутренней области тоже глядел на Лала, но при этом улыбался, как будто знал что-то такое, чего никто вокруг не знает. Уж Лал не знает точно.
Полчаса назад Лала стащили с лошади посреди этого двора и проволокли на крытую галерею, где князь Внутренней области кир Нолар Дигон и командующий его войском эргр Ордеш Амрай пили вино и крошили хлеб на карту саврского берега. Вот так, в открытую, шпионы в саврский лагерь еще не приезжали. Тем более, роль шпиона никогда не исполняла таргская государыня.
— Это еще кто такая? — вопросил кир Нолар сопровождавших Лала лиц.
Один наклонился и быстро зашептал что-то на ухо князю. Брови на лице того поползли вверх. Лал стоял очень прямо, заложив руки за спину. Очевидно, князю излагалась история попадания пред его очи новой таргской императрицы.
— Бой-баба, — прокомментировал сказанное князь и обратился к Лалу. Подняться и поприветствовать высокую гостью, или хоть как-то проявить уважение, ни он, ни Амрай нужным не посчитали. Князь только спросил: — Чем наши скромные персоны обязаны высочайшему вниманию?
— Вы воюете бездарно, — отвечал Лал на своем плохом таргском. — Еще хуже, чем ваш противник.
— Неужели? — деланно удивился князь. — И что же, вы явились нам помочь?
— Да, — сказал Лал. — Позвольте мне перестроить и возглавить ваше войско. Я знаю, что делать. Иначе вас вышибут и с этого берега точно так же, как вышибли с таргского. Словно паршивых собак.
Ордеш Амрай медленно откинулся на высокую спинку стула. Из глаз его, казалось, сейчас брызнет кровь, настолько они пульсировали гневом — ведь командовал княжеской армией он. Но в остальном его лицо было каменно спокойно. Лал впервые в жизни видел абсолютного альбиноса. С белыми волосами, желтоватыми ногтями, совершенно лишенной пигмента кожей и рубиновыми глазами лабораторной крысы. Губы белесой твари пошевелились, однако вслух Амрай ничего не сказал. Лал выдержал этот взгляд. Противостояние, возникшее между ними, казалось, развлекло князя.
— Разрешите узнать, отчего же вы покинули свой лагерь и помогать решили нам, а не своему благоверному супругу? — поинтересовался он.
— Я его себе в супруги не выбирал, — сказал Лал.
— Тем не менее, то, что вы сейчас нам предлагаете, называется предательством. Какую цель, кроме как возглавить мое войско, вы преследуете, явившись сюда?
Лал высокомерно усмехнулся и стал расстегивать высокий воротник таргского военного кафтана и рубашку. Князь смотрел с видом человека, которого ничто на свете уже не может удивить. У Амрая слегка приоткрылся рот, но лишь на секунду. Потом, когда им стало понятно, что Лал хочет показать, Амрай сухо сглотнул и отвел взгляд.
— Бить женщину в любом случае недопустимо, — сказал он.
Государь Аджаннар очень боялся перестать уважать самого себя, подняв на Лала руку и наставив тому синяков — что ж, вот он и перестал. Лал добился того, что олицетворение справедливости, император Тарген Тау Тарсис окончательно взбесился. Вышел из себя. После того, как, государь взял Лала за шею, хорошенько потряс, оторвал от земли и, процедив сквозь зубы: “Кто я тебе? Да никто!” — вышвырнул его из своего шатра, отметины на шее и плечах Лала остались очень примечательные. Даже со следами ногтей и запекшейся кровью в одном месте. “Убирайся!” — крикнул государь ему вслед.
И Лал убрался. Взял первую попавшуюся лошадь и ускакал по свеженаведенному мосту на другую сторону Ияша. С таргской стороны задержать его не посмели, поразевали рты и дали уехать. Убить с саврской — не смогли.
— Я не женщина, — хрипло сказал Лал Амраю. — Я полковник армии Верхнего Мира Тай.
Генерал наклонился к князю и минуты две излагал тому в ухо какие-то свои мысли. Видимо, шептаться подобным образом здесь было принято.
— Месть? — спросил Лала с улыбкой внутренний князь.
— Реванш, — отвечал Лал. — Мне есть, за что с ним поквитаться.
— Я не решаю такие вопросы единолично, но я бы попробовал вот что…

* * *
Если бы не любопытство, Фай нипочем бы на подобный шаг не решился. Если бы не это чертово любопытство, и еще необходимость исполнять перед Сеймуром Саном свое обещание. “Я должен это сделать, — говорил он Сану, убеждая, в первую очередь, себя. — Я пойду на что угодно, лишь бы сдержать свое слово”.
Весь предыдущий опыт Фая говорил, что избежать сюрпризов при ведении дел на пару с господином Дином невозможно. Тем не менее, он летел с ним на берег Ияша и не собирался ограничивать себя тем, что только доставит Первого министра туда и оттуда. Много дней Фай уже кормил всех верхних в лице Сана завтраками насчет точной информации о полковнике Лаллеме. Теперь узнать о том, что же произошло между Лалом и таргским государем, было нужно ему самому — он просто не смог бы без этого спокойно спать, есть, и что-либо делать. Насколько, конечно же, его подвешенное между небом и землей состояние вообще можно было охарактеризовать как “спокойно”.
Капитан Сеймур Сан отчего-то был твердо уверен, что Лал Доброго Хозяина однажды убьет. Рассчитается с ним за все несчастья Верхнего Мира Тай, настоящие и мнимые. А вот Фай его убежденность с некоторых пор не разделял.
Так уж сложилось, что Фай очень долго не воспринимал Лала живым человеком. Для него это всегда была схема. Командир враждебного лагеря. Другой, чужой, плохой, злой. Карикатурное олицетворение врага, противника и недоброжелателя. В последние дни отношение Фая слегка сместилось в сторону понимания и сочувствия. Особенно ярко Фай сопереживал в тот момент, когда снова лопался незаживающий шов на правой ладони. Но это были временные наития, они лечились обычным носовым платком. От образа врага Фаю избавиться было непросто. Зато Фай считал, что хорошо знает государя, а чего не знает, может спросить у Дина. И вот тут все оказалось наоборот. Может, сыграла роль последовательность знакомства с ипостасями Доброго Хозяина. Ведь в первую очередь Фай увидел очень приятного в общении, спокойного, разумного и хорошо воспитанного человека космической поликультуры, и лишь затем фигуру под серебряной маской Справедливости, гнев которой был местного варварского разлива и обращен по адресу — к нему, Фаю.
Два часа наедине с Дином во время полета — это было бы испытание. По крайней мере, Фай поначалу так решил. Поэтому с Дином решил отправить Сеймура Сана, благо автопилот знал курс. Но потом подумал, что оставить Сана с Дином наедине хочет еще меньше. Поэтому Фай, нервно дергая себя за волосы, и, вместе с тем, оглядываясь, не видит ли кто такое глупое поведение на фоне летающего корыта, минут пять шагал туда-сюда вдоль флаера, пока Дин не появился из кустов. Импровизированное летное поле, как обычно, находилось в одном из заброшенных парков Приречья, диковинные названия которых Фай так и не выучил. Фай оглянулся в последний раз и полез на пилотское место в кабину.
— Ты уверен? — только и спросил его Сеймур Сан, провожавший до места посадки Первого министра.
— Ничего, справлюсь, — отвечал Фай, почти спокойно, к собственному удивлению, действительно справляясь с собой. — Выбрать незаметное место для посадки там сложнее, чем мы предполагали, поэтому лучше я, чем ты. У меня уже есть… опыт.
— У тебя руки дрожат, — заметил Сеймур Сан.
— Я немного замерз…
Сан пожал плечами. Он верил, будто Фай знает, что делает. В отличие от Фая, который деловито хмурился, но наверняка знал только то, что научился превосходно врать. Решение экзистенциальной проблемы — что он хочет и чего не хочет, куда он идет и куда его ведут — зашло в тупик и мучило этим Фая вот уже вторые сутки.
Свою новую встречу с Дином он представлял себе примерно так:
«Здравствуй, радость моя, — скажет Дин. — Как ты?»
«Я зол на тебя, — ответит Фай. — Будь любезен, не раздражай меня лишними разговорами».
«Совсем ничего не хочешь мне сказать?» — спросит Дин.
Фай нервно передернет плечами: «Я должен признаться тебе в любви? Извини, нет».
«Я не хотел тебя обидеть. Ты выглядел очень несчастным».
«Самое гадкое, что можно было сделать — это переспать со мной из жалости, а потом мне же рассказать об этом!»
«Фай, ты ведешь себя как дурак».
«А ты себя — как кобель»…
Дин снова преподнес Фаю сюрприз.
— Каждый человек находится там, куда он шел, — произнес вместо приветствия Дин, едва только флаер, расчесав траву и оборвав листья с деревьев и кустов, пошел вверх.
Фаю стоило неимоверных усилий провернуть собственные мысли так, чтобы понять: это не ответ на задаваемый им самому себе вопрос. Слова Дина, возможно, относятся вообще к другому человеку. Фай едва удержался, чтобы не ляпнуть чего-нибудь эгоистического и тем не выдать себя. Он не хотел, чтобы Дин видел его переживания.
Дин, как ни странно, повел себя, будто той сцены на подоконнике арданского посольства между ними не было вовсе. Он продолжил:
— Зачем сюда так рвался ваш отставленный от дел полковник? Что ему от государя было нужно?
— Он должен был его убить, — мрачно отвечал Фай.
— И что же вместо этого между ними произошло?
— Дин, ты меня спрашиваешь? — возмутился Фай. — Ты вспомни, вспомни! Я на колени перед тобой вставал чтоб ты пошел и узнал, что между ними произошло. А ты? Ты меня предал.
— Я поздно понял, что надо было тебя слушать, — сдержанно произнес Дин. — Ну, узнал ворону, как в рот влетела. Виноват. Извини.
Всю дорогу дальше Фай молчал.

Глава 12

* * *

Здание бывшей управы было старым и прочным, сложенным из унылого серого камня, распространенного здесь повсюду. Оно твердо противостояло любым попыткам внутренних обитателей нанести ему ущерб. От их примитивного вандализма пострадали лишь крашеные красным лаком парадные резные двери, крыльцо на витых столбах и тростниковые ставни по фасадной стороне. В комнатах, выходящих во внутренний дворик, поселился генералитет и прочее руководство союзной повстанческой армии, поэтому за порчу ставень или неприличные подписи под окнами там пришлось бы отвечать по законам военного времени — головой. Сам лагерь внутреннего войска, а так же савров, наемников-энленцев и таргов-перебежчиков располагался севернее, за рощей масличных и тутовых деревьев, которые плохо росли в каменистой почве и из-за постоянных перемещений конных отрядов были в начале летнего года не зелеными, как им полагалось, а бело-сизыми от пыли.
“Идите, ждите, — махнул бархатным рукавом князь Внутренней Области, указывая на галерею управы, где раньше, при имперском правлении, просители ожидали приема у чиновников. — Кир Иуркар приедет, как только завершит свои дела в лагере. Если он позволит вам говорить завтра на военном совете, и я возражать не стану”. И отвернулся. Рукава на его кафтане были подшиты по прошлогодней столичной моде, а сам кафтан потерт на локтях и не очень аккуратно заштопан на правом плече возле ворота. Лал после столичного блеска и роскоши с удивлением отмечал подобные мелочи. Многим вещам здесь приходилось искать объяснение. Для некоторых объяснения так и не находились. Лал легким кивком поблагодарил за совет и направился в указанном направлении. Сквозь взгляды, встречавшие его по пути, идти приходилось, словно пробиваясь сквозь толпу, хотя никто не вставал у него на дороге. Только смотрели.
На галерее было пусто и грязно. Пусто — сейчас. Грязно, вероятно, с того дня, когда управу брали штурмом около двух месяцев назад. Сколько придется ждать саврского вождя, последнего из командующих сборным войском, Лал не знал. Как не знал того, почему война ведется первобытными методами. Как не узнал до сих пор, кто такой император Тарген Тау Тарсис. Почему он не уладит конфликт и не наведет порядок теми методами, которыми расправился с орбитальными станциями Верхнего Тай. Государь Аджаннар мог уничтожить или переместить за тысячу парсек луну Алиллат, и не мог прижать к ногтю самоуверенного князька в штопаном кафтане. Или не хотел. Или брезговал. Или не разменивался на мелочи. Или ему не жалко было потерять половину страны. Возможно, таков был его план. Неизвестно. Но, раз уж правила игры приняты всеми остальными, и Лал согласен их принять. Даже если против него снова сыграют нечестно, он будет согласен. Так еще легче. Когда нет чувства ответственности, не может быть и чувства вины.
У самого Лала никакого плана не было. После бегства из таргского лагеря он еще не успел притормозить, и пока что обстоятельства помогали ему — они услужливо вели вперед и послушно ложились под ноги. Вечно так продолжаться не могло. Линию поведения следовало продумывать, чтобы какая-нибудь запятая снова случайно не превратилась в точку, и все сначала не пришлось бы начинать еще раз, и еще раз, и еще.
Пройдя по галерее до входа во внутренние покои, роль которых играл бывший архив с имперскими указами, Лал остановился возле арочного окна. Стекол в этих окнах не было, только связанные из тростника ставни — там, где уцелели. На этом окне не было и ставень. Лал смахнул на пол тростниковые ошметки, влез на широкий подоконник с ногами, сел там боком, прислонился спиной к стене и стал глядеть на нагретую солнцем площадь перед управой, на колодец и коновязь. Вдали бил барабан и музыканты пиликали на простеньких инструментах незамысловатую мелодию.
Долго в его жизни ничего не происходило, думал он. А события случались только тогда, когда он сам шел им навстречу и приглашал в свою жизнь, открывая перед ними двери. Когда торопился действовать, хватался за возможности, доказывал другим и себе, что многое может и кое-что значит. Иначе не получалось. Иначе изменений не происходило бы тысячелетиями. Был ли в этом насильном продвижении смысл, Лал сейчас не знал. И в выборе был не уверен: черное или белое? Плохое или хорошее? Назад или вперед? Что он делал и что сделал? Пользу принес или вред?.. Линия жизни была дискретна, происходило перманентное противопоставление: непрерывный поток сознания против четкого причинно-следственного мышления, сумасшедший полет навстречу неизвестности против выверенной и выстроенной рациональной позиции. Из-за этих перепадов он всю жизнь сомневался. В том числе, во многом из того, что считалось в цивилизованном обществе непреложными законами. Ему говорили: у человека есть долг. А ему казалось, у человека есть предназначение. И еще ему казалось, что свое предназначение он уже исполнил. Плохо ли, хорошо ли, но в точности так, как велела судьба. На чем и кончился не только смысл его движения по жизни, но и всякие поиски этого смысла. И теперь — пустота, в которой как ни спеши, как ни рвись, цепляйся хоть ногтями и зубами, ничего не сдвинешь с места. Все равно, что пытаться дотянуться с земли до неба. В прежней жизни небо было близко. Он сам был небо. А где он сейчас? Все происходящее после — лишь иллюзия жизни. Нужны были доказательства. Доказательства того, что он до сих пор действительно жив. Но привлекать ли для нахождения доказательств свободный полет или рациональную позицию, решить он не мог. Слишком многое теперь было по-другому. И слишком многое, по-прежнему, происходило с ним впервые. Это поддерживало вредную иллюзию, будто в том, чтобы жить и продолжать двигаться вперед, можно обнаружить хоть какой-то смысл.
Сколько времени прошло, пока он сидел в оконном проеме, он не считал. Сутки здесь не совпадали с сутками на орбитальных базах и “Золотом Драконе”, внутренние часы у Лала разладились, ему часто хотелось спать днем, или есть посреди ночи. Он засыпал несколько раз и просыпался почти сразу от звуков под окном. Там то говорили слишком громко, то катилась на железных кривляющихся ободьях телега, то ревел осел. Его не тревожили, пока не начало темнеть. Саврский князь еще в полдень выехал для осмотра войск и не возвращался. Северный день был долог. Когда небо над саврской степью осталось светлым только по краям, над управой сгустилась темнота и заморгали белые точки звезд, а на площади под окном разложили костры, за Лалом пришла женщина.
— Если госпоже будет угодно, я ее провожу, — сказала она без почтительного поклона, к которым успел привыкнуть Лал в Столице.
Он молча соскочил с подоконника и пошел за провожатой в помещение бывшего архива. Но не дальше. О прежнем назначении этой комнаты говорили пустые стеллажи и груды пепла в камине — документами и указами щедро кормили огонь в сырые ночи. Возле камина Лал остановился. Женщина нетерпеливо оглянулась на него.
— Госпожа, — сказала провожатая. — Быть может, вам угодно будет подождать кира Иуркара на женской половине?
— Неугодно, — отвечал Лал. — Я буду ждать здесь. — Он смотрел на уцелевший клочок бумаги среди черных лепестков. Обрывки слов в две строчки, буквы с золотой тенью.
— Я должна обыскать вас. Или сами отдайте мне оружие.
Лал поднял на нее взгляд и смотрел, не мигая, пока она не почувствовала смущение и раздражение. «Гляделки» были здесь излюбленной игрой. Тот, кто проигрывал — обязательно злился. Тарги и савры были почти одним народом. Светловолосые, высокие, узколицые. Они говорили на одном языке, с небольшими различиями в выговоре. Но жили по-разному. Одни в домах и городах, другие в степи, где каждое направление - дорога. Одни в семье и в государстве, другие — на свободе. Из-за этого ли они сейчас воюют и жгут имперские указы?..
— Единственное оружие здесь — это я, — сказал Лал.
Она подошла, отворачивая покрывшееся румянцем лицо. Демонстративно обхлопала его кафтан, вывернула рукава, ощупала подмышки, пояс. Тщательнее всего проверила голенища сапог — ножи удобно было прятать там. Ничего не нашла. У Лала ничего с собой и не было. Он ей улыбнулся.
— Ждите, — сказала женщина и удалилась, хлопнув дверью.
Лалу подумалось, не очень-то тщательно она выполняет обязанности. Не очень-то умело. Если хочешь обезопасить возможного убийцу, искать нужно лучше.
Помимо пустых стеллажей в комнате присутствовали еще стол и стул. На столе стоял серебряный кувшин с фигурной крышкой в виде цветка-чашки. Лал уселся, заложив ногу на ногу, лицом к двери, дотянулся до кувшина, поднял крышку и взболтнул содержимое. Внутри было вино. Немного и кислое. Он налил себе одну крышку. Потом вторую. Голода вино не заглушило, а хмеля не дало. Лал приготовился уже нацедить себе третью порцию, но услышал за входной дверью голоса и шаги.
— …ждет, — было последнее слово разговора, донесшееся через быстро распахнутые и так же быстро сомкнутые створки.
Саврский князь бы не молод и не стар, не высок, не низок, не уродлив, не привлекателен. Он не вызывал ни омерзения, ни симпатии — такой был человек. Никакой. Волосы серые, кожа обветрена, а вот глаза острые, ледяные. Князь вошел один, от дверей сделал к Лалу пару шагов. Лал сидел по-прежнему: нога на ногу, в руке крышка от кувшина. Князь перехватил рукоять плети, свободно висевшей у него на запястье, и слегка хлестнул себя по поле кафтана. Этот жест мог означать нетерпение, удивление, недовольство. Или просто быть переведен как «добрый вечер!» Лал кивнул в ответ.
— На подосланную убийцу ты больше всего и похожа, — сказал князь. — Это правда. Что будешь делать?
— Я пришел не за этим, — сказал Лал.
— “Пришла”, — поправил князь. — А за чем же?
Лал объяснил так, как объяснял до того первым двум. В течение краткого рассказа князь подошел ближе и, поскольку стул был единственный, сел возле Лала на край стола. Куда и какими глазами он при этом смотрит, Лала позабавило. Взгляд был весьма и весьма откровенным, хотя и по-прежнему ледяным.
— И как ты намерена этого добиться? — спросил князь.
Лал поставил крышку от кувшина на стол.
— Любыми возможными способами.
В глазах князя вспыхнули бледные искры. Он рукоятью плети подцепил Лалу подбородок, потом отогнул полурасстегнутый ворот кафтана, рассмотрел синяки.
— Красиво твой муженек тебя полапал. Такой же способ подойдет? — спросил он.
— Попробуй, — слегка пожал плечами Лал. — Увидишь.
Князь сощурился.
— Женщин, надевающих мужское платье, бьют кнутом на конюшне, — сказал он.
— Так чего ж ты тянешь? — усмехнулся Лал.
В следующий момент князь наклонился, и серебряные пуговицы у Лала с кафтана дождем рассыпались по полу, а пальцы князя вцепились в тонкий шелк рубашки, готовясь разорвать и его тоже. Глаза, смотревшие в упор, были злыми. Лал мягко подался навстречу и, перехватив предплечье саврского князя, плавным движением уронил того спиной на ковер, а сам навалился сверху. Одной рукой он держал кира Иуркара за кадык, а в другой у него был вынутый у князя из-за пояса нож-потрошитель с одним гладким лезвием и одним зазубренным. Пристально глядя в глаза, как князь сам делал до этого, Лал поднес нож тому к горлу, наслаждаясь пусть секундным, но все же отчетливым страхом.
— Если б я хотел убить тебя, сделал бы это уже трижды, — сказал Лал. — Но мне нужно не это. Я хочу говорить завтра на военном совете. И хочу, чтобы все выслушали меня и согласились со мной. Ты много потерял, и я понимаю, почему. Если ты во всем торопишься так же, как сейчас, ты неминуемо проиграешь эту войну. Война — игра не только для сильных, но и для терпеливых. Я научу. Смотри, как нужно воевать…
Лал срезал верхнюю пуговицу у князя с кафтана. Потом следующую, постепенно разжимая руку на горле и откидываясь назад. Пуговиц было много. И сколько позволить себе сделать с этим человеком, чтобы купить у него победу над Врагом, Лал еще не решил. Но ради такой цели мог бы — многое. Пуговица за пуговицей менялось выражение у того в глазах: растерянность, непонимание, паника, страх, опять растерянность, и, наконец, то, что нужно: интерес, прежние бледные искры.
Срезав еще пуговицу, Лал уперся лежащему коленом в живот, взял нож в зубы и скинул с себя кафтан. Но быстро приставил лезвие князю к подбородку, когда тот попытался дать рукам волю.
— Не смей. Подай плеть, — велел Лал.
Князь повиновался примерно через минуту. Чтобы все было обратно тому, к чему он привык, для савра, вероятно, казалось почти невозможным. Лал не церемонился. Крутанул его за руку, привязанную к плети ременной петлей, перевернул лицом вниз и, взяв за шиворот, поставил сначала на четвереньки, потом на колени. Снял петлю с его запястья и отпустил, оставшись за спиной.
— Ты безумна, — севшим голосом произнес князь.
Нож воткнулся в столешницу у князя перед лицом, а Лал рывком стащил кафтан у того со спины.
— Да, — сказал он. — Но не больше, чем ты. И не лги, будто тебе это не нравится. Умей не просто бить. Умей бить так, чтоб тебе были благодарны.
Князь молча смотрел на нож. Не размахиваясь, Лал хлестнул его по спине плетью. Князь качнулся вперед, схватился за край стола, но смолчал. И попытки взять нож не сделал ни малейшей. Несмотря на то, что силу удара Лал начал увеличивать. Глухо вскрикнул он лишь на седьмом, только вряд ли от боли.
Лакированные дверные створки распахнулись тут же.
— Хва… — эргр Амрай, ворвавшись в комнату, выкрикнул громко и гневно, — …тит, — закончил растерянно и вполголоса. Предваряющих его появление шагов по галерее Лал не слышал — значит, Амрай не одну минуту ждал под дверью подходящего момента войти. Но, кажется, он предполагал увидеть внутри нечто противоположное. Секунд через пять красноглазый справился с собой и добавил почти спокойно: — Довольно. Государыня… пойдемте.
Лал опустил занесенную плеть и рукоятью вперед подал ее владельцу через рассеченное плечо.
— Пошли прочь отсюда! Все! — не поворачиваясь, закричал саврский князь.
Амрай попятился. Лал поднял свой кафтан, глядя, как оседает на пол человек, перед которым только что слегка перевернулся мир. Вышел из бывшего архива и аккуратно притворил за собой двери. Амрай стоял против того окна, на подоконнике которого Лал ждал аудиенции. Неподалеку, не то в стенной нише, не то отводке коридора шушукались несколько женщин. При появлении Лала они замолчали и отступили в темноту.
— Думаю, вы будете говорить завтра на военном совете, — не оборачиваясь, произнес красноглазый генерал. — Убеждать вы умеете, как никто. Мне надо было помнить.
Лал подошел и встал рядом.
— А вы, значит, пришли меня спасать, — сказал он. — Очень благородно. И вовремя. Но интересно, почему.
— Потому что здесь о вас никто не позаботится, — сухо отвечал Амрай. — Вам не дадут есть, не предложат пить и не постелят спать.
— Уж не свою ли постель вы собираетесь мне предложить? — усмехнулся Лал.
— Свою. А сам пойду в другое место.
— Почему?
— Я монах, государыня. Для меня вопрос помощи людям уточнения “почему?” в себе не содержит.
Лал хотел было сказать, что это отговорки, но Амрай выдернул у него кафтан из-под локтя и накинул на плечи. Спорить было глупо. Помимо этической, имелась еще и техническая сторона вопроса: Лал почти сутки не отдыхал и ничего не ел. Он готов был позволить свершиться очередному перепаду из спонтанности в последовательную выверенность. Поэтому ничего не ответил, только кивнул.
— Пойдемте, — сказал Амрай. — Здесь не имперская ставка, и у меня есть только немного жареной лапши. Надеюсь, вы любите жареную лапшу, потому что, какова бы ни была моя душевная щедрость, а из земных щедрот мне больше предложить вам нечего…

Глава 13

* * *

— Фай, если ты будешь делать такое злое лицо, все догадаются, чем мы друг перед другом виноваты.
Фай снял со лба летучую паутину и догнал ушедшего вперед Дина. На заставе их не убили только потому, что Дину был известен от кира Хагиннора вечерний пароль. Встречавшие их на лесной заставе ходжерцы сами где-то заплутали и Фай с Дином нашли своих провожатых не сразу. Вернее, провожатые нашли их, потому что Фая с Дином задержал патруль. Приключение Фаю пока не очень-то нравилось. Поход по болоту по колено в грязи был на его совести, он сам так спрятал флаер. Но огромное количество недобрых людей с оружием его нервировало куда больше, чем постоянные внутренние диалоги с воображаемым Дином, который из реальности неожиданными фразами постоянно подкидывал Фаю материал для мысленных дискуссий.
— Все, что я хочу, — сказал Дин, внезапно остановившись между шатров, — это найти Сафу. Он единственный, кто может знать правду.
— Кир Хагиннор разве не знает, в чем дело?
— Знает, но у него всегда свое толкование, которое он может считать правдой по привычке считать себя правым.
— Ты сам толкование уже составил?
— Да. Они ведь официально воевали, эти двое?
— Где-то с десятую часть стражи — да.
— Значит, гордые дураки так просто не сдаются. Пока я именно это думаю, а там будет видно.
Фай хотел сказать, что Лал не дурак, но махнул рукой, чтобы не ввязываться в спор, и они пошли дальше. Штабной шатер в сумерках было видно издалека. В лагере, на взгляд Фая, царил полный беспорядок. Было грязно, плохо пахло, вояки застоялись без дела и злились на командование, друг на друга и всех вокруг. Внезапно Дин снова остановился и Фай с разбегу уткнулся ему в спину.
— Знаешь, — сказал Дин. — А, может, ты все придумал. Может быть, люди просто по любви поссорились и кричат друг другу: «Я тебя ненавижу!» И на самом деле через два дня помирятся.
— Знаешь, — передразнил Дина Фай. — Давай соберем всех и выслушаем все версии и свидетельства. А потом будем делать выводы.
Собирать всех не пришлось. Все и так были в сборе.
Государь — очевидно, в невменяемом состоянии. Он просто спал за столом, положив голову на сложенные руки. За спиной у него неподвижно стоял старичок, по словам Дина — его личный слуга по имени Сафа. Два юных военачальника — в стороне на барабанах, подальше от всех и с видом нашкодивших щенков, но, при этом плечом к плечу, в явном намерении делить напополам ответственность или умножать вдвое поддержкой друг в друге решимость. Кир Хагиннор Джел — на месте главнокомандующего во главе их странного собрания. И попал он сюда без помощи Фая. Впрочем. Фай не знал, где он был до событий в лагере, так что, может быть, он прибыл на Ияш вполне естественным путем.
— Что-то вы небыстро сегодня, — сказал он, когда Фай с Дином вошли.
— Это не простое дело, кир Хагиннор, добраться сюда из Столицы за полстражи и не застрять на армейских кордонах, — Дин снял перчатки и, не кланяясь и не здороваясь, сел к столу на свободную лавку. Фаю пришлось следовать его примеру. — Что мы имеем на данный момент?
Кир Хагиннор показал рукавом на государя:
— Вот.
— Мы просрали Савр-Шаддат, — негромко, но очень мрачно произнес царевич Ша.
— Выбирайте выражения, юноша, — сделал замечание кир Хагиннор. — Но, тем не менее, это правда.
— Что именно сделал полковник Лаллем? — несмело поинтересовался Фай.
— То же самое, что почти двадцать лет назад сделала точно такая же фифа с точно такой же смазливой физиономией, точно так же под видом больной и несчастной втершаяся в доверие. Она его бросила в самый неподходящий для этого момент.
Дин постучал по столу пальцами.
— Иногда я начинаю жалеть, что Тарген не управляется государственным советом, как раньше, — сказал он. — По крайней мере, в те сорок лет после Солдатской войны, вопросы государственной важности не решались в государевой спальне, а судьба страны и ее народов при республиканском правлении не зависела от того, что кого-то полюбит или бросит женщина. — И строго посмотрел на Фая, словно это он был виноват.
— Я здесь не лишний? — деликатно спросил Фай. — Мы таю. Мы не женщины.
— А что за «мы», господин посланник? — удивился кир Хагиннор. — До сих пор были вы — нижние, и они — верхние. Вы помирились?
— Надеюсь, да, — ответил Фай. — Нам пришлось.
— Как вам повезло, — сказал царевич Ша. — А мы все окончательно разосрались.
— Юноша!.. — кир Хагиннор положил свою трость на стол, брякнув золотым набалдашником. — А, впрочем, выражайтесь, как хотите. Все равно это разговор ни о чем. Пока государь не я, не вы и не посланник Фай, не мы здесь и решаем. Разве что посланник Фай подгонит по реке флаер, мы с корабля погрузим туда это бесчувственное тело, и отправим в Столицу проспаться.
— А если он у меня по дороге очнется? — испугался Фай.
— Катапультируете его в болото, — вздохнул кир Хагиннор. — Молодец, что отказался. Если б вы были согласны, посланник Фай, я бы заподозрил вас в нехорошем, и вас, господин посланник, пришлось бы тихонько придушить шнурком где-нибудь в отхожей канавке. У нас тут все серьезно. На кону пол рукава Галактики. — Фай в это время смотрел на него и не понимал, серьезно он, или шутит. — А вы что предложите, господин Первый министр?
— Я все слышу, — вдруг подал голос государь, не поднимая головы со стола.
— Мы ждем приказ о наступлении, — быстро сказал царевич.
Ответа не последовало.
Кар Хагиннор поднялся с командирского места.
— Дин, на пару слов, — сказал он и направился прочь из шатра.
Дин последовал за ним, а Фай, поскольку деваться было некуда, поспешил за Дином. В сопровождении свиты генерал-губернатора они прошли через лагерь к временной пристани и поднялись на речное ходжерское судно. На борту кир Хагиннор посмотрел сквозь Фая, как сквозь пустое место, и обратился к Дину:
— Но полезная мысль у тебя есть, верно? Ты же давно решил про себя эту проблему, Дин. И ты не рвешься в бой, как малолетки.
— Нет, господин генерал-губернатор, — покачал головой Дин. — Я не умею воевать. Я думаю, пусть все идет, как идет. Отпускайте агиллейских таргов по домам. Саврской армией командует несколько человек на паритетной основе, верно?
— Трое. Они не принимают отдельных решений, только вместе.
— Познакомьте их с государыней и представьте, что получится.
— Это будет похлеще твоего наводнения на Шоше, — кивнул кир Хагиннор и вдруг посмотрел на Фая: — И посильнее ваших бластеров. А если не будет, вернемся по осеннему льду и будем брать саврские территории частями.
— Арданская ничья, — сказал Дин.
Кир Хагиннор зловеще засмеялся.
— А государь? — заикнулся Фай.
— В тот раз это не послужило ему уроком, может, хоть в этот запомнит, что с вами спать нельзя, — холодно произнес кир Хагиннор. — Во избежание жестоких огорчений. — Развернулся и пошел к кормовым каютам.
— Слышал, Дин? — Фай дернул министра за рукав. — Ищи фонарь, летим домой.
— Не торопись. Мне надо поговорить с царевичем. Во-первых, я его давно не видел. Во-вторых, нужно, чтобы он правильно понял то, что его поход окончен.
— На сколько ты задержишься?
— На половину стражи максимум.
Однако, в половину стражи Дин не уложился. И Фай не уложился. Потому что, когда они вошли назад в штабной шатер, царевич Ша стоял перед государем весь красный и силился что-то объяснить, но его настолько переполняли эмоции, что ему удавалось только размахивать руками и хлопать ладонями по столу. Ходжерская свита, сопровождавшая перемещения Первого министра по лагерю, наконец, нагнала их полным составом и оказалась в шатре следом. Государь сидел нога на ногу и скрестив на груди руки. И не сказать, чтобы в бесчувственном состоянии. Почти нормальный. Только глаза нехорошо блестят. А перед царевичем лежала бумага с кистями и гербами, которую тот отпихивал от себя кончиками пальцев, словно ядовитую или заразную. Дин мигом оценил обстановку и, едва глянув в эту бумагу, схватил ее со стола и быстро скатал в трубку. Государь так и не говорил ни слова. Царевич замолчал. Ходжерцы за спиной у Фая зашушукались. Дин переводил глаза с отца на сына и обратно.
— Я не приму, — сказал, наконец, царевич относительно спокойно.
— Тебе придется, — сказал государь.
— Я порву указ.
— Я напишу новый. Дин, отдай ему.
Дин осторожно положил скатанную трубочку обратно на стол.
— Нет, — сказал царевич Ша.
— Я тоже стал императором в твоем возрасте.
— Дело не в этом...
— Ша, возьми, — вступил в разговор Дин. — Завтра или послезавтра твой отец протрезвеет и передумает. И все будет как прежде.
— Шел бы ты отсюда, нянька, — сказал государь Дину.
— Мы распускаем войско, — сказал Дин.
— Делайте, что хотите, я больше в этом не участвую.
— Бери указ, потом напишешь отцу такой же, — сказал Дин, обращаясь к Ша и взял того за плечо. — Пусть поиграет в «я вам больше не император». Первый раз, что ли.
— Не первый, — кивнул государь. — Но последний. Я окончательно разочаровал сам себя.
— Да уж, это серьезно, — с издевкой произнес Дин.
Тут Фая поковыряли сзади за одежду. За спиной у него, ссутулившись и, видимо, пытаясь выглядеть незаметным, стоял кир Джуджелар, и совал Фаю в руки серебряный кувшин, как Фай догадался, с вином или виноградной водкой.
— Отвлеките его, — шепнул новоиспеченный родственник Фаю и отступил за полог шатра в ночь. Тяжелый кувшин оказался у Фая в руке. Ничего не оставалось, кроме как поставить его на стол перед государем. Тот словно впервые заметил Фая:
— А ты здесь откуда?
— Вот, принес... — растерянно пробормотал Фай.
Государь грубо схватил его за локоть и посадил рядом с собой.
Что там было дальше, Фай уже помнил не очень. Кажется, царевич Ша все-таки порвал указ, потопал ногами, помахал руками и был уведен куда-то Дином. Кажется, Фай предлагал государю услуги экспедиционного психолога или что-то в этом роде. И, кажется, они мирились, просили друг у друга прощения и жаловались на трудную жизнь и непонимание окружающих. Но это неточно.
Проснулся Фай в ужасном месте — в отдельной каюте ходжерского корабля, в роскошной мягкой кровати. Один. Голова у него трещала. Как он сюда попал, он не помнил абсолютно. Однако его одежда была аккуратно сложена на чужом дорожном сундуке. Рядом заботливо приготовлен стакан с водой и кусочек холодного корня от похмелья. А на светлом ковре рядом с кроватью сиротливо лежала пропитанная благовониями кисточка с воротника Дина, запах которой Фай ни с чем не перепутал бы. И подушки пахли так же.

* * *

Выспаться Лалу все равно не дали. Лишь только огни по лагерю погасли, бывшая управа устроилась на отдых, а эргр Амрай перестал возиться за стенкой на неудобной низкой лавке и затих, в непрочную дверь спальни едва слышно постучали, а затем и вошли. Сил и желания вскакивать и хвататься за припрятанный под подушкой нож, оставленный ему Амраем, у Лала не было. Он только повел в сторону двери полуоткрытыми глазами.
Свеча, горевшая в оловянной плошке, совсем оплыла и коптила. На пороге стояла женщина, которая обыскивала его перед встречей с саврским князем, она держала многострадальный кафтан Лала. Амрай несколько раз за вечер пытался заставить Лала его надеть, пока Лал не заявил: «Хватит меня кутать! Мне неудобно в нем без пуговиц!» В итоге кафтан так и остался в руках у Амрая, а Лал ушел спать.
— Я вам пришила пуговицы, — шепотом сообщила женщина.
— Спасибо, — так же шепотом отозвался Лал.
— Это вам спасибо.
— За что?
— За то, что наказали князя. — Женщина отряхнула невидимые в темноте пылинки с рукавов и повесила кафтан на криво торчащий из стены гвоздь. — Так ему и надо. Нельзя быть таким бесчеловечным. Не спрашиваю, как вам удалось. Удалось — и слава Небу.
— Как он поживает?
Женщина злорадно рассмеялась:
— Всех разогнал, отвернулся лицом к стене и лежит. Поменьше теперь будет размахивать своей плеткой.
— Это ненадолго, — предупредил Лал. — Ищите, кто будет наказывать его каждый день, и он совсем перестанет ею размахивать.
— Здесь нет смелых, — покачала головой женщина. — И сильных нет. Есть только наглые, но наглость князья подолгу рядом с собой не терпят. А вы — чудесная. Спасибо вам! — Поклонилась и выскользнула из комнаты.
Лал, приподнявшийся на локте при последней фразе, упал назад на тощую походную подушку и провалился в сон.
Через какое-то время, судя по догоревшей свече и полной темноте за дырявыми ставнями, еще задолго до рассвета, к нему пытался прорваться и сам саврский князь, но споткнулся об эргра Амрая, который допускал в свою бывшую опочивальню не всех и не по любому поводу.
— Я хочу поговорить! Только поговорить, и больше ничего! — требовал саврский князь.
Амрай отвечал ему по-энленски, грубо и, видимо, убедительно, потому что князь после короткой перебранки убрался восвояси. Амрай снова долго ворочался на своей скамейке, вставал, опять ложился, опять вставал, под его тяжелыми шагами скрипели доски дрянного пола. Лал заснул. Приснилась ему драка с Добрым Хозяином, в которой Лал Хозяина зарезал саврским зубастым ножом, лежавшим под подушкой, и очнулся он от того,что Амрай тряс его за руки. За окном светало, и серый свет сквозь дыры в ставнях грязными пятнами ложился на вытертую побелку стен, на убогую монашескую постель и делал лицо альбиноса таким же серым и полумертвым, как все вокруг. Открыв глаза, Лал понял, что хочет еще раз проснуться, только не здесь и не сейчас. Проконтролировал выражение лица он не сразу, и красноглазый, подобравшийся близко, имел возможность кое о чем догадаться.
— Меня охранять хлопотно, — севшим голосом сказал ему Лал. — Лучше бы вам отказаться.
— Я взялся помогать, теперь отказываться грех , — отвечал Амрай, и на лице его действительно скользнула тень сожаления. Однако ладони Лала он слегка пожал прежде, чем отпустить.
От этого его жеста Лал почувствовал досаду и усталость. Еще большую, чем постоянно испытывал до этого. Лучше уж десять врагов, чем хотя бы один сострадалец. Но доброе начинание Амрая необходимо было закрепить, пока тот не ушел и не закуклился в привычную для местных обитателей раковину равнодушия и снисходительного спокойствия. Пробить ее, в принципе, было несложно, но проще подцепить поддержку на короткий поводок, чем каждый раз стучаться к ней через стену, не зная, ответит ли. Поддержка Лалу была необходима. Из тех троих, кем можно было бы воспользоваться в саврском лагере, он по многим причинам выбрал именно Амрая. Князь Внутренней Области показался Лалу слишком скользким типом, а саврский князь — слишком нервным и аморальным. Если судить по тем монашествующим, кого Лал встречал в Столице, опирались они в своем поведении и принятии решений, в первую очередь, на нравственный кодекс, и лишь потом — на ситуацию. Это вполне подходило. Хоть какая-то предсказуемая точка отсчета.
Лал сжал отложенный под подушку браслет, который мог подсказывать слова, если специально озадачить его переводом. Понимание было первым условием. И говорить лучше всего было так, чтобы обходить обозначение своего пола в окончаниях слов. Так путь к пониманию был более гладким.
— Вы добрый человек, эргр Амрай?
— Что? — удивился Амрай. — Нет, конечно.
— Жаль. Мне нужно попросить об одолжении...
— Говорите.
— Разотрите мне спину. Оружие попало мне в руки впервые за несколько месяцев. Теперь все болит с непривычки.
— Позовите кого-нибудь из женщин. Я приглашу Ниту, она вчера чинила вам одежду.
— Эргр Амрай, — с укоризной произнес Лал, приподнимаясь на локте. — Вчера вы были злы и лупили по мне со всей силы. Позвали бы лучше женщин вчера, у меня сейчас не болела бы спина. Что понимает и умеет в этом деле женщина, и что — солдат...
Амрай пару вдохов стоял с окаменевшим лицом, которое, по его замыслу, видимо, должно было выглядеть недовольным. Потом сделал Лалу жест переворачиваться. Сам подошел к окну и открыл одну из ставень, впуская в комнату убогий серый свет.
Лал подождал три секунды, чтобы подгадать свое движение под его разворот, снял через голову нижнюю рубашку и так вовремя прикрыл ею грудь, чтобы Амрай долю секунды полностью все важное видел. На спине было еще одно оружие для лишения равновесия и рождения интереса — татуированный разноцветный дракон. Специально для Амрая дракон качнул крыльями и повел головой. Сказать, что Амрай удивился — ничего не сказать. Его просто переломило пополам, он сел на край кровати слишком быстро, дыхание у него сбилось, а жесткие ладони, которые он положил Лалу на плечи, ощутимо вспотели. Тем не менее, он сразу взялся за работу, и делал ее умело. Растирал, растягивал и нажимал ровно столько, сколько было нужно, ни разу не зашел за границу терпимой боли, хотя все время по ней перемещался. Все делал идеально правильно, честно исправляя то, что вчера испортил. Лал получал удовольствие. В какой-то момент он понял, что Амрай тоже. Как бы невзначай передвинув ладонь, Лал коснулся его ноги над коленом, со своей стороны обозначив важный для их взаимодействия момент, и проговорил:
— Только не подумайте лишнего, эргр Амрай. Мне пришлось сбежать из одной постели не для того, чтобы сразу прыгнуть в другую.
И это была совершеннейшая правда.
— Вам, наверное, не сказали, — голос Амрая в начале фразы был намного теплее, чем во всех их разговорах раньше, зато к окончанию похолодел, как осколок льда в глубоком космосе: — Не стоит за меня опасаться. Я не просто монах. Я евнух.
Холодом Лала задело сильнее, чем смыслом. Ниточку, которую он протянул между собой и Амраем, Лал оборвал сам. Амрай молча закончил свой идеальный массаж, встал и ушел.
Черт бы тебя побрал, генерал Ордеш Амрай, подумал Лал. Если за тебя не нужно опасаться, какого черта ты такой отзывчивый? Неужели я выбрал неудачно? Неожиданно. Но должны же быть и в этом определенные выгоды...

Глава 14
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Дорога назад всегда короче и быстрее, чем туда. Куда и откуда бы она ни пролегала. Фай мучился головной болью и вопросами относительно Дина и своего возможного поведения. Спросить его или не спросить? Или сам расскажет?..
А Дин по-прежнему вел себя, как ни в чем ни бывало. Инициатива могла исходить и не от него. Спьяну Фай тоже щедр был на дурацкие инициативы, рассказать кому про похождения юности — не поверят. Да и стыдно рассказывать. Ладно, хоть память в этот раз напрочь отшибло, если и есть, чего стыдиться, то он этого не помнит. Фай помялся, но все же решил в разговорах интимные темы не затрагивать. Приписать Дину чуть больше благородства, чем дано ему по рождению, а себе чуть меньше приступов аморального поведения, было легче. Возможно, ничего такого, что следовало бы скрывать, не произошло. Или... произошло?
— Зачем ты потащил меня с собой, Дин? Я мог бы подождать тебя в лесу.
— Ты же сам просился. Хотел узнать, что там с вашим полковником. Или сейчас звучат риторические слова сожаления?
— О чем я, по-твоему, должен сожалеть? — У Фая мелькнула надежда, что Дин сейчас себя сдаст.
— О переходе на следующий уровень. Ты теперь вроде как доверенное лицо, преданный человек. С таких спрашивают больше, чем с обычных. И вообще разговаривают по-другому, даже кир Хагиннор Джел. Но таким и позволено больше. Ты знаешь, сколько стоит преданный человек?
— Ему нет цены.
— А умный преданный человек? Тот, у которого все задуманное получается?
— Это не про меня.
— Хорошо, тогда глупый преданный человек. В истории всегда так бывает, что и возникновению, и решению серьезной политической проблемы удачно способствует чья-нибудь глупость.
— Хватит тыкать меня носом. Сам знаю, что промахнулся с этой тварью. — Фай помолчал. — Как кир Хагиннор оказывается, где нужно, быстрее, чем мы с тобой?
— Понятия не имею, — сказал Дин. — Я еще не на том уровне, чтоб его спрашивать. Будем считать, что волшебством.
— Тогда хотя бы объясни, что значит «арданская ничья»? — спросил Фай.
— Ты играешь в королевское войско?
— Правила знаю, а так — нет.
— Это когда в неудобном положении доску с фигурами переворачивают клетками вниз. Или разбивают о голову противника, — смотря насколько серьезно нуждаются в ничьей.
— Так-то я играть умею.
— Да уж, — как-то невесело сказал Дин, и Фай вдруг засомневался: а с Дином ли он переспал, если с кем-то переспал вообще? А вдруг это был не Дин? Вот холера... Может, все же, не было ничего? Пил-то Фай с государем...

* * *

Маленький Ли в ходжерской скромной одежде канцелярского служащего был неприметен, как мелкая хлебная моль. И его это вполне устраивало. Как выйти на свет и произвести впечатление, он знал, но такими вещами пользовался редко и строго дозированно. Не таким было его воспитание, образование и, главное, целеполагание. Не находиться на виду. Как раз, наоборот.
— Я хотел бы иметь наиболее полное представление, с кем конкретно мы имеем дело. Будут ли еще неожиданности. Чего вообще ждать. Мне нужна максимальная точность определений, — сказал кир Хагиннор Джел, по обыкновению выкладывая на письменный стол свою трость. — Я вас слушаю.
За столом в кабинете-каюте сидели четверо: сам хозяин архипелага, Маленький Ли, изгнанная по вине Лала экс-наставница государевых наложниц госпожа Шер Шерилар и владелец известного уже Маленькому Ли парусного судна «Летящее облако» капитан Глаар .
— Полковник Лаллем является специалистом по экстремальным коммуникациям, — сказал Ли. — Специалистом высокого класса, а, значит, обладающим хорошей техникой достижения успеха. Я не уверен, что могу адекватно перевести некоторые характеристики...
— Я рад, что ваш профессиональный язык вообще хоть как-то переводится на таргский, — кивнул кир Хагиннор. — Но мне нужно более развернутое толкование. И, если можно, конечно, более простое. Не я один вас слушаю и принимаю информацию к сведению. Что входит в обязательный уровень подготовки таких, как он?
— Умение подчинять себе людей и управлять ими без насилия — в первую очередь. Насилием он тоже может, но это скорее из любви к самому искусству повелевать. Прекрасный манипулятор. Хорошо подготовлен физически, психически чрезвычайно стабилен, ориентирован на успешность в достижении любых целей. Напрямую я никогда не наблюдал, но еще из критичных моментов — скорее всего, владеет техниками как директивного, так и ратификационного гипноза и обладает профессиональным набором устойчивых ресурсных состояний, в которых не чувствует ни боли, ни сомнений, ни угрызений совести. Я не знаю досконально курс командной подготовки верхних, но для задачи, на исполнение которой его выбрало их Командование, он должен обладать хотя бы тем минимумом, что я перечислил.
— Я плохо понимаю эту болтовню, — сказала госпожа Шер Шерилар. — Например, гипноз — что это?
— Мне легче это продемонстрировать, чем объяснить, — сказал Ли. — Это состояние вашего сознания, когда оно подчинено не вам, а тому, кто вас в гипнотическое состояние погрузил. Желаете попробовать?
— Благодарю вас, нет.
— То есть, вы хотите сказать, что базарные фокусы с зеваками, которые показывают шарлатаны по праздникам, в его исполнении могут представлять серьезную угрозу? — спросил кир Хагиннор.
— Серьезную или нет, — и, кстати, с тем, что это просто фокусы, я не согласен, — зависит от того, какую он поставил перед собой цель. Не поставить цели он не мог. Во-первых, человеческое сознание обречено во всем происходящем искать смысл. Если оно не отключено и не затуманено, оно будет работать в данном направлении. Особенно у человека, у которого вся жизнь была выстроена на подобном движении, с самого детства. Во-вторых, если бы у него не было цели, он был бы сейчас просто мертв. Он не такой человек, чтобы плыть по течению, куда принесет. Ну, разве что, временно наблюдателям может казаться, будто он смирился. До той поры, пока с течением ему по пути.
— Знаете, Маленький Ли, пока ничего нового вы мне не открыли, — задумчиво произнес кир Хагиннор, поворачивая на трости золотую собачью голову. — Где-то я все это либо слышал, либо видел...
— Тогда попробуйте рассудить — для чего, ради каких таких преференций и дивидендов Лаллем пошел на подобные жертвы? Чтобы родители ставили его в отрицательный пример детям, говоря: «Ты хочешь быть похожим на него, когда вырастешь? Посмотри на него: скитается по саврским степям с дикарями, полуголодный и грязный, а мог бы быть императрицей»? У меня, конечно, есть свое мнение относительно данного вопроса. Если угодно.
— Да, пожалуйста.
— Он затеял противоборство с государем. Каких уж якорей они друг другу понаставили, мне неизвестно, но государь Аджаннар тоже шит далеко не рыбьими кишками, — извините, но я наблюдал, и я в состоянии отличить специально обученного человека от полного профана или даже от хорошего самоучки вроде вас, кир Хагиннор. Подготовку всегда видно, хоть государь ваш — тот еще психотик. В общем, не знаю, кто из этих двух кого, чем и за что наказывает, но, я думаю, это не политика. У них личные счеты, один на один. Если вас интересует политический аспект — на политику им сейчас обоим плевать, и это для вас совсем нехорошо. У них война нервов. Пока что полковник Лаллем выигрывает.
— Чего он может добиваться?
— Понимаете, вопрос «чего» здесь второстепенен. Во всяком случае, для вас и для государя Аджаннара. Гораздо важнее, как он этого будет добиваться. Вы же понимаете, что они друг друга не забудут ни при каких обстоятельствах. Вы разведете армии, поставите между ними пограничный кордон, закроете дороги и пути возврата, но никогда не рассоедините их воспоминания.
— Догадываюсь. Лично у вас получится его обезвредить?
— По пси-подготовке я выше его. Но некоторых вещей я не умею. Драться, например. Я просто технически не смогу его... скажем, убить. Мне понадобится помощь. Желательно, такая, которая понимала бы меня с полуслова. Я, правда, не знаю, где взять аналогичным образом подготовленных людей.
— У меня есть кое-кто на примете, — сказал кир Хагиннор задумчиво. — Думаю, вы тоже с ними неплохо знакомы. Нужно только узнать, сильно ли они сейчас заняты в Столице и как вообще у них дела. Я не настаиваю, чтобы вы его убили. Скорее, наоборот. Его пока нельзя убивать. Его нужно взять под наблюдение и, если получится, вернуть под наш контроль. Надежнее всего — сюда, во дворец Патриархов. Лишь в случае, если этого не выйдет, как вариант, возможно физическое устранение. Но это будет целиком и полностью зависеть от той цели, которую он перед собой поставил. Если цель для наших интересов вредная... — кир Хагиннор показал перекрещенные ладони, что на публичном ходжерском суде означало «казнить».
— А можете что-нибудь показать, господин Ли Фай, — подал голос капитан Глаар. — Из вашего и обсуждаемой личности арсенала базарных фокусов. Если я правильно понял все то, о чем вы говорили.
— Вы позволите? — спросил Ли хозяина острова.
Кир Хагиннор развел руками, давая понять, что не возражает.
Ли встал из-за стола, высыпал перед собой коробочку канцелярских кнопок, которыми к планшетам крепят морские карты. Перевернул несколько не так легших остриями вверх и оперся на них левой ладонью, вгоняя их в руку до шляпок. Госпожу Шерилар передернуло и она отвернулась.
— Так я тоже могу, — сказал Глаар, впрочем, не очень уверенно.
Ли протянул капитану ладонь с кнопками:
— Можете их пошевелить, я не чувствую боли.
Тот вынул одну. На ладони выступила кровь, а Ли другой ладонью неожиданно провел Глаару по виску, по щеке и оставил руку у того на шее.
— Все хорошо, господин Глаар, мне не больно, и мне сейчас будет нужно ваше внимание. Я скажу вам, что делать дальше. Сосредоточьтесь и смотрите мне в глаза. Смотрите мне в глаза... Спать. — И резко толкнул голову капитана вниз, к коленям, перехватив трогавшую кнопки руку за запястье. «Фокусов» он не показывал давно, и даже не был уверен, что со скептически настроенным капитаном номер вообще может получиться. С госпожой Шерилар было бы на порядок проще. Но капитан так и остался сидеть на стуле, сложившись пополам и оставив руку в облепленной кнопками ладони Ли. Ли осторожно распрямил его, продиктовав настройки. Они сосчитали пальцы на руках у капитана, на одной получилось семь, на другой восемь. Потом капитан признался, что он маленькая девочка и ему три года. После чего Ли счел необходимым его разбудить.
— Забавно, — откомментировал кир Хагиннор. — Вы что же, с любым можете такое проделать?
— Нет, — покачал головой Ли. — Только с теми, кто мне доверяет. Или с теми, кого я застал врасплох. А с некоторыми не получится в любом случае, например, с Лаллемом. Он меня к себе настолько близко не подпустит. На самом деле все эти психоигры — изрядная дрянь. Для повседневного использования я стараюсь не употреблять ничего из их арсенала, иначе жить становится некомфортно, словно я всерьез нарушаю закон.
Он по одной стал вынимать из ладони кнопки, а презрительная прежде госпожа Шерилар со странным благоговением подала ему свой платок. Капитан Глаар изумленно пересчитывал свои пальцы.

* * *

— Госпожа Гаргале прислала вам подарок, — Нита почтительно присела, протягивая Лалу фиолетовый бархатный сверток. — Если вам угодно, госпожа, я помогу одеться.
Лал был уже одет и давно справился с этим сам.
— Это что-то значит, Нита? — спросил он. — На мне теперь лежат обязательства?
— Госпожа Гаргале хотела с вами повидаться. — Нита опять присела, держа сверток на вытянутых руках, а глаза потупив в пол. Третья перемена в ее поведении Лала ничуть не радовала. Сначала это был сотрудник безопасности, потом ночной заговорщик, сейчас — прилежная и почтительная служанка. Видимо, Лала много обсуждали, и от каждого обсуждения мнение о нем у хозяев Ниты менялось, а Нита уже транслировала Лалу проекцию.
— Кто такая госпожа Гаргале? — спросил Лал.
— Сестра кира Иуркара. Воспитательница его детей. Она ждет вас на завтрак.
— О, — сказал Лал. — У него есть дети. Хорошо, я зайду.
Нита еще больше вытянула сверток перед собой. Руки у нее начали дрожать.
— Положите на кровать, я не стану переодеваться.
Возможно, это было невежливо, но повод попрекать себя подарками Лал давать не хотел. Заботящихся о нем в непонятных ему целях становилось многовато. Он, конечно, номинально политическая фигура, но, на самом деле, уже списанная в расход. Ферзь, снова превратившийся в пешку. Лал крутанул на руке браслет. Два десятка новых слов, которые он запомнил утром, касались его военной биографии. На женской половине могли понадобиться другие слова. Не сказать, чтоб он был сейчас готов коммуницировать, зато хотел есть.
Женская половина в комнатах саврского князя отличалась от мужской тем, что стены здесь были завешены дырявыми гобеленами и полинявшими одеялами, а по всем поверхностям в изобилии рассыпаны разной степени потертости подушки. Госпожа Гаргале была высокой блондинкой с немного лошадиными чертами бесцветного лица. С ее возрастом, как и с возрастом самого саврского князя, Лал затруднился. Ей могло быть двадцать пять, а могло быть и сорок. Женщина, сопровождавшая брата в военном походе и воспитывавшая чужих детей, вряд ли состояла в браке.
— Ах, бедняжечка, как же мне вас жалко, — бросилась она к Лалу, едва тот появился на пороге. Схватила его за руку и повлекла в самое крупное скопление подушек на скамью, напоминавшую садовую. Нита уже подставляла туда столик и несла дымящиеся чашки. — Я так вам сочувствую! Но вы такая смелая!
Лал не был настроен на бесцельный обмен любезностями. Зато госпожа Гаргале щебетала за двоих, если не за троих. Можно было не трудиться с подбором слов, все равно эти слова некуда было вставить. Лал ждал, когда же госпожа Гаргале доберется до причины приглашения. Если, конечно, причина эта — не праздное любопытство. Но госпожа Гаргале несла чушь про то, как она была однажды в таргской Столице и как ей там не понравились люди, нравы и мода. В конце концов Лалу надоело, и он довольно невежливо перебил ее вопросом:
— Где сейчас ваш высокорожденный брат, кир Иуркар?
— На военном совете, — слегка опешив отвечала саврка.
— Благодарю за трапезу, — Лал мигом поднялся и, несмотря на то, что его пытались удержать за руку и с помощью каких-то несущественных возражений, покинул женские покои.
— Через двор, — шепнула караулившая его на выходе Нита, указала, куда именно идти и добавила: — Желаю удачи.
Когда Лал поднялся на галерею внутреннего двора, закрытую от солнца старым парусом, он понял, чей это был план. У кира Иуркара при его появлении недовольно задергалась щека. На большом столе лежала шелковая карта и были расставлены позиции войск. Белыми и черными камушками. Кроме тех, с кем Лал уже был знаком, присутствовали еще трое. Один красноглазый, подле Амрая, видимо, его соратник или помощник из наемников. Толстый человек в дырчатых перчатках без пальцев и в доспехе из нашитых на кожаное основание металлических гравированных пластин, очень разных по цвету, размеру и степени изношенности. Лалу подумалось, что это какие-то трофеи. Третий выглядел как придворный и скорее как тарг, а не как савр или безродный обитатель Внутренней области, где у кого деньги, тот и сиятельный кир. На нем был хороший столичный кафтан без намека на военную принадлежность.
— Вы опоздали, — сказал Нолар Дигон.
— Не смертельно, — отвечал Лал, становясь у карты рядом с Амраем и пытаясь оценить, чего они тут понастроили.
— Не смертельно, — неожиданно легко согласился кир Дигон. — В каком чине вы были в армии своей страны и какую должность занимали?
— Полковник, начальник безопасности гарнизона, командир гарнизона, — заученной фразой отвечал Лал.
— Гарнизон города или крепости?
— Мобильный объект стратегического назначения.
— Мобильный — что значит? — попробовал спросить придворный, но под взглядами Амрая и Дигона поднял ладони, давая понять, что его вопрос не требует срочного ответа.
— Численность гарнизона?
— Четыре тысячи двести пятьдесят человек.
— Серьезно, — покачал головой князь Внутренней области. — И как вы с такой службы попали в государеву постель?
— Так было нужно.
— Кому?
— Моим людям.
— То есть, ваше замужество имело характер самопожертвования? А теперь вашим людям вы в качестве государыни не нужны?
— Теперь я не нужен государю.
— «Не нужна», — поправил саврский князь.
— Я плохо говорю по-таргски, — огрызнулся Лал. — Не цепляйтесь.
— Вносите ваше предложение, — распорядился кир Дигон. — Что вы хотели сделать с моим войском?
Лал слегка потеснил Амрая с его одноплеменником и сгреб в сторону все камешки, и белые, и черные.
— У вас есть пехота и реннские стрелки, — сказал он. — У таргов пехоты нет. И средств бороться с организованной пехотой нет.
— Две тысячи копий против пятнадцати тысяч сабель это не пехота, — подал голос толстый человек в перчатках. — Для них наша пехота будет как капуста для кухарки.
— Таргские всадники — иррегулярное ополчение, они, быть может, прекрасны в одиночном бою, но не способны сомкнуто маневрировать. Обычное для таргов построение может только атаковать в лоб, при попытке отвернуть от опасности или остановиться, оно при набранной для атаки скорости представляет опасность для себя самого и затратит очень много времени на маневр. Кроме того, среди ваших военных бытует убеждение, будто один конный боец стоит десяти пеших, совершенно неверное, если не сказать — вредное. Смотрите, что я предлагаю...
Лал быстро стал расставлять камушки в новый военный порядок, объясняя, кто есть кто.
В какой-то момент кир Иуркар сказал:
— Это бред.
— Самоубийство, — добавил Нолар Дигон.
Амрай ничего не сказал, а толстый, украшенный трофеями, неожиданно подставил в построение Лала камушков со своей стороны и довольно потер руки.
— Вы, изучавшие военное искусство по реннским свиткам, не знаете, — обратился он к военачальникам. — Вот именно так борейские горные стрелки повернули обратно реннское конное войско в тридцать тысяч сабель в шестьсот седьмом году у Кавалкалла и сбросили его в Бездну. Здесь, где сейчас Ияш, была Бездна, вот здесь, где переправа — Мост-Над-Пропастью. За ними лежал Борей, их страна, отступать им было некуда, и свой позор реннцы не записали в историю так обстоятельно, как следовало это сделать, чтоб не повторять ошибок. Зато в сторону Борея они больше ста лет не суются.
— У нас мало пехотинцев для этого плана, — попробовал возразить Амрай. — При достаточной ширине строя, на большую глубину нам просто не хватит людей. А неглубокий строй будет прорван.
— Спешьте часть конницы, — сказал Лал.
— Это бред, — снова сказал кир Иуркар. — Савры никогда не согласятся воевать пешими.
— А кто командует саврами? — удивился толстый. — Разве вы им не хозяин, не командир? Лично я верю, что это единственный план, который может ваших савров спасти. Если им не везет в конном строю, может, ближе к земле, которую они защищают, им повезет больше?
— Допустим, — сказал Нолар Дигон. — Войско внутренней области может воевать и в пешем строю, мы не привередливые. И не гордые.
— И у вас плохие лошади, — сказал кир Иуркар.
— Зато у вас хорошие, — заметил Лал. — Если пехоте придется отступать, конница прикроет ее с флангов. Если потребуют обстоятельства, пехота сама двинется вперед.
— А если пехота побежит?
Лал развел руками:
— Тогда она погибла.
— Я должен подумать. — Нолар Дигон пошел вокруг стола, чтобы лучше оценить предложение. — Я допускаю, что план реален. Тем более, что командира Дадана я безмерно уважаю. Но готов согласиться я на такое безумие только в случае, если вы встанете в центре в первую линию, моя государыня. Только так я смогу всерьез принять ваш план.
— Без вопросов, — пожал плечами Лал.

* * *

Два дня ушли на подготовку. Неустройство в государевой семье и, соответственно, в таргском лагере сыграло саврам и внутренним обитателям на руку. За эти два дня никто, кроме Дадана, командира реннских стрелков и начальника над разношерстными пехотными командирами, с Лалом почти не разговаривал. На женскую половину управы приглашений тоже не поступало. Зато в лице Дадана он нашел преданного и понимающего союзника. Время было потрачено на осмотр местности, приготовление копий и рогатин — рощу и небольшой соседский лесок извели под корень — разбрасывание «чеснока» в строго оговоренных местах, куда своя конница ни при каких условиях не должна была соваться, и работу с пехотными командирами и подающими сигналы музыкантами, которым, вместе с пехотным пополнением, следовало разучить неукоснительное исполнение всего трех команд: «держать строй», «сомкнуть строй» и «на колено». С Амраем в соседних комнатах они жили, как полузнакомые соседи. Дигон не показывался вовсе. И лишь однажды, вечером накануне решающего сражения, Лала в коридоре управы подкараулил кир Иуркар.
— Ты дура, или как? Ты понимаешь, куда ты лезешь? — прозрачные глаза саврского князя сверкали гневом. — Ты понимаешь, что это верная смерть? Полковник, мать твою! Что ты могла видеть в своем гарнизоне!
— Больше, чем ты себе представляешь, — Лал попытался уклониться от дальнейшего разговора и пройти мимо, но саврский князь растопырил руки.
— Останься здесь, никто не посмеет тебя осудить. Если хочешь, я возьму вину на себя, скажу, что это я велел тебя не выпускать.
— Это дело чести, если вам известно такое понятие, — холодно сказал Лал.
— Мне известно такое понятие. Самое глупое понятие из всех, которые мне известны!
Лал посмотрел саврскому князю прямо в глаза и не отводил взгляда, пока тот не отступил в сторону и не освободил дорогу.
— Дура, — произнес ему в спину кир Иуркар.
На позиции выдвигались в ночи и в тумане. Тарги наблюдали за подготовительными перемещениями в саврском лагере и за подготовкой к военным действиям. Кир Иуркар за эти два дня велел казнить пять или шесть пойманных шпионов. Проскользнул ли кто-то сквозь патрули и заставы, известен ли план в имперском лагере, поняли ли там, что с саврской стороны задумано, оставалось только гадать. С той стороны тоже ловили шпионов, но двое все же прошли, и Лал знал, какие известия они доставили.
Первый министр Дин, желая придержать войска, не рассчитал одного: что агиллейские тарги могут отказаться прекратить военный поход. Отправить их домой было невозможно, поскольку дома их были сожжены и разграблены нашествием савров и внутренних обитателей. Двадцать тысяч сабель поредели наполовину, до десяти или одиннадцати. Левое крыло Северной армии ушло на таргский берег полным составом, подчиняясь приказу, так как в крыле агиллейских таргов не было. Осталось правое, исконно агиллейское. И оно рвались мстить. Еще немного, и тарги выступили бы, вопреки приказу командования, так или иначе закончив затянувшееся противостояние. Так что саврское наступление было для них долгожданным поводом поквитаться, а отнюдь не неприятностью. И именно поспешность на радостях лишила их серьезной доли организации.
Ночной туман и серый степной рассвет скрыли начало выступления саврского войска, тем более, что шло оно, вопреки обыкновению, как крестьянское ополчение, пешком. Тарги обнаружили их по специально зажженным огням, трубам и барабанам — сигналам для резервной конницы, что пешее войско заняло позиции. Когда над горизонтом блеснули первые лучи солнца, тарги были в седле и почти построились. Нет, они не ожидали увидеть пеший фронт противника, развернутый больше, чем на лигу и краями упирающийся в природные препятствия. И не ожидали, что этот фронт практически непреодолим для таргской конницы. Когда первые ряды тупого клина напоролись на поднятые по команде рогатины и копья, а несколько последующих легли под залпом пятисот арбалетчиков и двухсот лучников, стоявших сразу за рогатками, следующие ряды попытались свернуть, но края клина, состоящие из более опытных и хорошо обученных воинов, не дали собственному центру повернуть и бежать, и таргский строй смялся изнутри. Лошади почуяли не человеческую, привычную им в битве кровь, а родную, лошадиную, заметались, роняя всадников. Подход таргского резерва ничего не решил. Пехотинцы по команде становились на колено, и Дадан командовал залп. Тарги, поняв, что вместо лихой рубки на саблях получилась невыгодная расстрельная свалка, просигналили отход на недосягаемое для арбалетчиков расстояние и разворот на новое построение. Возможно, несколько несвоевременно. В двух местах прорыв почти получился. А завернувшие на карусель тарги получили по себе еще два полноценных залпа.
Амрай исполнил свой уговоренный маневр удивительно красиво. Его конница вылетела с правого фланга и повернула остатки не успевших перестроиться таргов обратно к реке. Иуркару со вторым резервом на левом фланге и вовсе не осталось никаких дел, кроме как торжественно выехать на очищенное от врага поле. Тарги, злые и окровавленные, убирались с саврского берега вплавь. Ияш с широкими отмелями и спокойной водой не препятствовал им удирать и выкрикивать оскорбления с другого берега. Они потеряли человек пятьсот. А их многократно битый до того противник — не больше двадцати.
Лал слегка пришел в себя от того, что его обнимал за плечи, тряс и целовал в макушку Дадан, все это время бывший рядом, но на четыре шеренги глубже в строй. Немногочисленные щиты первого ряда и длинные копья второго и третьего были брошены на землю, рогатки из первого кое-где все еще наклонно торчали остриями в сторону имперского берега. На некоторых висели кровавые клочья. Кто-то из строя пошел мародерствовать, кто-то добивал раненых, кто-то волок пострадавших товарищей в сторону штабной управы, где неподалеку был развернут госпиталь. Каким бы Лал ни был профессиональным военным в теории, а убивал он сегодня впервые в жизни. Скольких — не сосчитал, кого — не смотрел. Просто механически действовал, как когда-то учили, отключив при этом оценочную сторону своих поступков. Даже слова Дадана: «Все кончено, мы сделали это!» — дошли до него раза с четвертого или пятого. Дадан, в отличие от Лала, был в совершенно чистой одежде, зато Лал с ног до головы в крови, по большей части, если правильно помнил, в лошадиной. Еще кто-то из солдат, стоявших рядом, дружески толкал его кулаком в бок и говорил: «Не хотел бы я оказаться твоим врагом, малышка», — еще кто-то требовал: «Покажи сиськи. Ты обещала, что покажешь, если устоим!» — «Не обещала», — возразил Лал, сбившись с определения себя, как доминанты, в женскую сторону. «Обещала», — смеялся Дигон. «Потом покажу», — отвечал Лал. «Вот всегда так. Сначала пообещают. А потом — потом...»
А «потом» Лала расклинило окончательно и он заново увидел все, что вокруг. Как оно есть на самом деле. И стал смотреть на небо. Хорошо еще, что почти ничего пока не слышал, уши закладывало волнами звона. Дадан потряс его сильнее и сказал: «Пойдем-ка назад. Нам здесь больше делать нечего. — Повернулся к мальчишке-барабанщику и велел: — Сигналь «по бабам». Кому как, а мне жрать охота».
Спас его, как уже повелось, Амрай. Налетел откуда-то на такой же белой и красноглазой лошади, как сам, едва не затоптал. Шальная, по уши забрызганная кровью кобыла, привыкшая не считать людей за препятствие, наступила Лалу на ногу. Кажется, Лал зарычал, а Амрай, свесившись с седла, обхватил его, втащил к себе, и прижал к груди так крепко, что Лал едва не задохнулся. Адреналина кругом было разлито не меньше, чем крови. Но Лал свою задачу выполнил.

Глава 15

* * *
Не успел Фай вернуться на Гранитный остров, за ним прислали от следователя. Не так, чтоб срочно, с сообщением, что дело завершено, и завтра все бумаги отправляются в Трибунал.
А дальше новости посыпались, как горох. Пока ходил в подвалы брать копии бумаг и договариваться обо всяких частностях, в командный пункт во второй спальне пришла фото- и видеоинформация о находке на соседнем континенте. Корабль «Летучий Змей» вмерзший в ледяную глыбу и покрытый спрессованным снегом, найден был давно, но вход в жилые отсеки проделали лишь сегодня. А на частный коммуникатор свалилось текстовое сообщение: «Есть разговор. Через четыре дня буду в Столице, встретимся в кабаке «Приходи вчера» на Хлебной площади в начале вечерней стражи. Обязательно. Это в твоих же интересах». Порядковый номер коммуникатора Фаю ничего не говорил, половина из них была в общем пользовании, — во всяком случае, сто семьдесят восьмой ни за кем персонально не числился. Но текстовые сообщения не могли быть делом полулюдей, даже Доброго Хозяина. Фай пробил локацию — архипелаг Ходжер, остров Джел. Теневая столица империи. Очень закрытая столица. Мозговой и, отчасти, финансовый центр. Нельзя было сказать, что он не догадывался, от кого сообщение. Написал в ответ: «Хорошо, буду». Внутри стало тоскливо, хоть снова иди плачь на подоконник. Но два срочных дела были прежде всего.
Следующим утром на Бо должен был приземлиться бот с тремя сотнями верхних и с аппаратурой для работы на «Летучем Змее». Погибший корабль лежал за полярным кругом, там было чертовски холодно, почти как на Бенеруфе. Третье важное дело — чтобы не возникло конфликта между нижними и верхними — он надеялся, уладится как-нибудь само собой. Все-таки, на этот раз на Бо прибывали не заносчивые командиры верхних, а просто бригада техников. С ними нижним таю делить было нечего, техники сами низшая каста, обслуживающий персонал звездолета. Но Сеймур Сан отчего-то волновался. Летал на Бо их встречать, без Фая. Когда вернулся, сказал что очень устал. Фай тоже устал. Устал беспокоиться, что что-то не так, устал бояться за личную жизнь и возможные дрязги. Он уже один раз отпустил Маленького Ли. В надежде, правда, что тот подурит и вернется, но возвращаться-то ему было некуда. Место занято. Что делать после того, как он дал о себе знать? А, наплевать. Никто не стесняется уйти в загул, почему Фай должен стесняться за себя и других? Пусть все кругом делают со своей личной жизнью, что хотят. Его ждет полярная область и погибший корабль. А от тех данных, которые можно там получить, зависит дальнейшая судьба мира Тай.

* * *

Управа была совершенно пуста. Видимо, в успех предприятия тыловые и обозные не верили. Упаковали вещи, а кое-где забрали и мебель, и отбыли подальше вглубь Савр-Шаддата. Ладно, хоть ставни с собой не прихватили. В той комнате, где ночевал Лал, из всего имущества осталось только подаренное ему фиолетовое платье с рукавами из розового газа. Как раз под цвет еще не сошедших с шеи и плеч синяков. По-прежнему свернутое, оно лежало на полу в пыли и мусоре. Его даже никто не украл. Лал взял этот сверток и пошел в сторону общей уборной внутри управы, где из осколков когда-то фигурного, украшенного мраморными цветками крана лилась в каменную чашу ледяная вода, подведенная из родника.
В одиночестве и тишине ему удалось сделать дыхательную гимнастику, чтобы привести себя в порядок и переключиться, и он почти успел вымыться до пояса. Амрай, высадив его на ступенях галереи и внезапно поцеловав в лоб, умчался по военным делам. Некоторое время вокруг было спокойно, а потом управа зашумела, разом и вся. Чтобы никого не смущать, платье пришлось натягивать прямо на мокрое тело, поверх армейских штанов и сапог. Кафтан и рубаха для носки больше не годились, заскорузли от крови, в нескольких местах были прорезаны и порваны — Лал не помнил, кем и в какой момент свалки. На плече у него самого была пустяковая рана, он тоже не помнил, кто и когда его задел. Он даже ее не чувствовал, без всякой саморегуляции, само собой получилось.
Вопрос: «Вот что ты делаешь, а?» — застал его в момент, когда, извернувшись значком «зу» и спустив с плеча газовый рукав, зубами и левой рукой Лал завязывал на себе кусок тряпки, оторванной от рубахи с единственного чистого края, поскольку под прозрачным розовым рукавом платья распоротая кровоточащая рука выглядела бы неэстетично.
В дверном проеме стоял князь Внутренней Области кир Нолар Дигон.
— Так помоги, — предложил Лал, путаясь в ускользающих завязках. — Я же тебе помог.
— Это я помог тебе. Твоя война — это твоя война, не путай ее с моей. Ты выиграла свою битву с моей помощью. Больше никакой помощи от меня не жди.
Лал смолчал, зубами затягивая узел.
— Ты не можешь не видеть, что ты делаешь, — продолжил князь Дигон. — Ладно, Иуркар. У него всегда был полусъехавший колпак, сейчас он просто сполз ему на глаза окончательно. В лагере, кроме тебя, ни о ком не говорят. Ты даже монаха Амрая, который ничего не чувствует и ничего не хочет, опутала каким-то колдовством, он постоянно оглядывается, где ты. И задыхается, едва увидит. Смотреть противно. Уезжай. Я готов от тебя откупиться. Сколько тебе нужно? Деньги, слуги, вещи. Я тебе всего дам. В разумном, конечно, размере. Только убирайся отсюда. Я понял, за что тебя вышвырнул государь Аджаннар. Я бы на его месте поступил так же. Кстати, если тебя это обрадует, ходит слух, что он отрекся от престола. Ты полностью победила всех, успокойся на этом.
— За что вы меня так ненавидите, князь Дигон? — усмехнулся Лал. — Ревнуете к вниманию, которое я привлекаю? А может, я просто сильный человек, и многие меня ценят по достоинству?
— О, несомненно, — князь сделал несколько шагов в сторону Лала. — Обладай я хоть долей вашей силы, ко мне тоже липли бы все окрестные князьки и вся озабоченная солдатня. Ненавижу?.. — Нолар Дигон засмеялся, и вдруг, подступив совсем близко, на секунду прижался к бедру Лала низом живота, чтоб понятно было, что он на самом деле испытывает. — Это разве называется «ненависть», государыня?.. Нет, это называется «общее помешательство». Ты как отравленный колодец в подземном городе Молочь. Если человек в своем уме, какую бы жажду он ни испытывал, он не станет из него пить. Он даже не пойдет в его сторону, надеясь на чудо, что вдруг, именно ради него, ядовитая вода просветлеет и не убьет его. Уезжай, пока отравлены еще не все вокруг тебя. Тебе же будет лучше.
— Хорошо, — сказал Лал. — Как только придумаю, куда, я уеду.
На каменную плитку пола, глухо звякнув, упал увесистый кошель с деньгами.
— Думай быстрее, — бросил князь.

* * *

Платье было мало в груди и велико по росту. Лал не хотел идти на вечерний пир, но Амрай сказал, что надо, и что он постарается оградить Лала от неприятных инцидентов. Женщин за генеральским столом не было. Госпожа Гаргале, вернувшаяся в управу, закрылась на женской половине во флигеле Иуркара. Ниту в этот день Лал вообще не встречал, шнурки на платье ему помогал затягивать Амрай. Кафтан и рубаху отдали в стирку чьему-то денщику. К столу бесконечной чередой подходили те, кто хотел поблагодарить и поздравить, и изрядная часть шла к самому Лалу — поцеловать рукав, дотронуться до руки и поклониться. Саврский князь сидел со стеклянным взглядом, он с самого начала хорошо выпил. Нолар Дигон выглядел доброжелательным и ласково улыбался, хотя в этом и заметна была изрядная доля фальши. Дадан ел за четверых, расправляясь с огромным блюдом жареного мяса, ему сейчас было ровным слоем положить на всех. Амрай с постным видом жевал свою обычную лапшу и запивал сильно разбавленным вином. При всем том, общее напряжение за столом не нравилось никому из присутствующих. Не чувствовалось, что это праздник в честь победы. Ну, победа, думал Лал. Завтра тарги соберутся с силами и снова придут на саврский берег. Только теперь поведут себя умнее. Их не разбили, их просто прогнали. Так что сила все равно за ними. Праздновать-то особо нечего.
Выбрав момент, когда стол обносили вином, Лал, насколько это было можно сделать незаметно и быстро в длинных юбках, ускользнул с внутренней галереи управы на внешнюю. Его штормило. Не из-за того, что он на практике опробовал сегодня искусство, которому учился всю предыдущую жизнь. Совсем нет. С ним так бывало всякий раз, когда он достигал поставленной цели. Или когда цель пропадала. Будучи в очень плохом физическом и моральном состоянии после острова Бо он, тем не менее, без особых проблем владел собой, пока думал, что убьет Доброго Хозяина. Как только до него дошло, что нет, не убьет, вся его выстроенная изнутри защита рассыпалась в песок и развеялась по ветру, ему было больно, плохо и он нуждался в помощи, пока не поставил себе следующую цель. Доказывая то, что его нельзя ни сломать, ни подчинить, ни заставить делать что-либо против его собственного выбора, он действовал расчетливо, смело и, часто, бессовестно. Ну, доказал. А дальше-то что? Получилось не лучше, чем с этой саврской войной. Сражение выиграно, война, по большому счету, все равно будет проиграна.
— Ах, милочка, вам так идет этот цвет, — голос госпожи Гаргале вывел Лала из оцепенения. — Жаль, что у вас нет подходящей обуви. Это платье плохо смотрится с военными сапогами.
Лал сидел в проеме все того же окна, на котором провел в штабной управе первый день. Внешняя галерея смотрела на лагерь. Там, на фоне многочисленных костров, царила праздничная атмосфера всеобщего перепоя. В этом театре теней и варварской визгливой музыки, в отличие от генеральского стола, искренне радовались сегодняшнему дню и не морочили себе голову излишней политикой или неизвестностью дня завтрашнего. А сверху на темнеющем бархате мигали звезды. Ни одна из которых больше не была своей.
— Госпожа Гаргале, — сказал он. — Зачем вы разыгрываете из себя дуру? Хватит манерничать.
Кажется, сестра саврского князя вздохнула с облегчением:
— Я не знаю, как полагается с вами разговаривать. Давненько у нас не водилось героев. И никогда герои не приходили с женской половины. Даже чтобы воевать с собственными мужьями.
— Не одобряете?
— Не одобряю. Но понимаю. Кир Иуркар... он убил свою жену. Нет, не за что-то. Просто так. Приехал в дурном настроении, она была беременна близнецами... Я должна выполнять его приказы, и он приказал мне всеми правдами и неправдами удержать вас сегодня на женской половине. Но, в отличие от него, я-то понимаю, что, раз вы не боитесь таргского императора, то и брата моего бояться не будете. По правде говоря, я не думаю, что ему нужна такая жена, как вы. Не думаю, что и вам нужен такой муж...
— Я тоже не думаю, что мне нужен муж. Ни такой, ни какой-то другой.
— Мне поручено сделать вам от имени кира Иуркара предложение. И еще передать его слова: он обещает, что изменится и станет другим человеком, будет уважителен и ласков. Он повздорил из-за вас с киром Ноларом и дал ему слово не разговаривать с вами. Ну, по крайней мере, до вашего согласия не разговаривать. Я выполнила данное мне поручение, — и она отдала Лалу честь, как солдат офицеру, щелкнув каблуками.
Как только она удалилась, из тени выступил Амрай.
— Слышал? — поинтересовался Лал. — Убей меня прямо сейчас. Скажу тебе спасибо.
— Для этого должна быть причина, — отвечал Амрай.
— Причин достаточно. Я не знаю, что делать дальше. Мне некуда идти. У меня нет цели.
— Могу тебя пожалеть, — иронично сказал монах. — Все это смертельно серьезно. Прямо как предложение кира Иуркара.
Амрай сел в оконном проеме рядом. Лал убрал с подоконника ноги и передвинулся так, чтобы опираться на Амрая спиной.
— Знаешь, — сказал он, — это не смешно.
— Не злись, — Амрай укрыл его широкими рукавами своей парадной одежды. — У нас нет на сегодня постелей. Мой ординарец пьян, в обозе ничего не найти. Даже одеяла дырявого нет.
Лалу было все равно. Он устал и заблудился. Амрай тоже примолк и сидел, не шевелясь. И Лал подумал было, что отсутствие одеяла на сегодня самая большая проблема эргра Амрая. Теплый травяной воздух, смешанный с дымом, убаюкивал. Лагерь вдалеке гудел равномерно, из музыки постепенно выпадали визгливые ноты. Зато издали добавился волчий вой. Лал внутренним усилием остановил круговорот тяжелых мыслей и начал дремать, но резко очнулся, когда ему на шею упала теплая капля. Вслепую протянул руку назад и дотронулся Амраю до лица.
— Амрай, — сказал он, — ты чего?
Амрай отодвинул щеку от его ладони.
— Зачем я тебе такой нужен? — спросил он.
— Ты сам однажды пришел меня спасать. Помнишь?
Амрай помолчал. Едва слышно хлюпнул носом.
— Наверное, я зря с ними сейчас пил. Я пьян. За тринадцать лет я впервые жестоко жалею, что решил стать таким, — сказал он.
— Зачем ты вообще такое решил?
Амрай молчал так долго, что Лал подумал: он не ответит. Но ответ прозвучал.
— Проще, чем можно вообразить. Я был молод, решителен, служил в гарнизоне пещерного города и любил девушку. Она тоже говорила, что любит меня. Родители, не спрашивая, выдали ее замуж за другого, в другой пещерный город. Как только мой контракт истек, я бросился следом и мечтал ее спасти. От человека, с которым она вынуждена жить против собственной воли. Мне именно так почему-то представлялось. Когда я нашел ее, я увидел, что она счастлива. У нее любящий муж, которого она ждет домой, у них крошечный сын, который похож на них обоих... Кто я такой, чтобы спасать человека от счастья? Кто я такой, чтобы решать, что со мной ему будет лучше?.. Я повернул в самый ближайший монастырь по дороге. Он оказался монастырем Чистых Братьев. Я не хотел еще раз так же... попасть в капкан собственных заблуждений. Ну, и не знал, что в жизни бывают фатально необратимые поступки, не было опыта. Мне пообещали, что это гарантия. Тринадцать лет я в самом деле ни о чем таком не вспоминал и не жалел. А сейчас получается, что меня обманули. Это все сидит в голове. Резать нужно было голову. Чтоб не жалеть ни о чем. Чтоб раз и навсегда.
Лал не сказал вслух то, что подумал, сказал другое:
— Я не хочу обманывать тебя, Амрай. Ты мне помогаешь. Я тебе доверяю. Может быть, только потому, что ты... такой. Был бы ты как все, мне пришлось бы держаться от тебя подальше.
— Не было бы счастья, да беда с собой привела, — невесело усмехнулся Амрай и вытер лицо рукавом. — Расскажи мне про себя. Немного. Как получилось, что ты сейчас здесь?..
Лал решил, что дистанцию можно больше не выдерживать и, не без помощи Амрая, перебрался к тому на колени. Амрай снова укрыл ему голые плечи рукавами.
Рассчитывать обратимость действий и их последствия Лал был приучен, но, с точки зрения зависимости добра от зла, на события своей жизни еще ни разу не смотрел.
— Получилось так, что я сейчас живу лишь благодаря одному кошмару наяву, который мне все время снится, — сказал он.
И стал рассказывать. Про Врага, про письмо, про бунт верхних, про ласковую встречу на острове Бо с кулаками и битой бутылкой, про то, как должен был убить императора, как держался из последних сил, и хорошо держался, подбирая момент, а тот его вдруг погладил по голове и расплакался. Искренне. Сломав Лалу вообще все, что тот себе понастроил в недалеких, на тот момент, планах. Без этого острова Бо Лал убил бы себя и императора, не задумавшись ни на секунду. Как потом пытался отделаться от этой слабости, которую считал ошибкой. Что-то перерешить, переделать, переиграть, перевернуть. Даже перевоевать. На самом деле остров Бо подарил ему любовь и жизнь. Которые Лал, своим ненужным упрямством загнал в глубокую яму, приняв любовь совсем не за то чувство, за которое следовало, и не придав жизни должной ценности. Теперь из всех возможных целей на его горизонте — разве что цель вернуть все, как было, чего-то стоит. Только страшно. Кир Иуркар выразился очень правильно, назвав вчера честь самым глупым из известных понятий.
— По-хорошему и по-правильному, тебе нужно к нему вернуться и просить прощения, — сказал Амрай. — Он много для тебя сделал. В том, что ты так горда, он не виноват.
— Не смогу, — покачал головой Лал. — Да и он... не простит. Я слишком серьезно его обидел.
— Тогда просто забудь. Жалеть себя не приносит пользы...
— Если б я умел жалеть себя, мне было бы намного легче жить. Я не жалею себя, Амрай. Я себя ненавижу.
— Зря. В жизни можно быть либо сильным человеком, либо счастливым человеком. Я не встречал еще никого, кто сумел бы надолго схватить и того, и другого. Конечно, ты сильная. И государь человек сильный. Это правильно. Пережить такое — нужна сила... Но, может быть, пришла пора пойти другим путем?
— Каким именно?
— Уступить.
— Ты подаешь мне гениальные, но неосуществимые идеи, эргр Амрай, — Лал погладил Амрая по щеке. На этот раз тот не стал откидывать назад голову.
— Я и не претендую на другое, — сказал он. — Мы, вроде, не дети. Пора учиться правильно делать то, что хочется, а не стиснув зубы то, что не хочется, но что кажется правильным на данный момент.
— Это тоже заведомо невозможная вещь, — вздохнул Лал. — Мне хочется спать, и мне нет дела, что обниматься с тобой неправильно и спать нам негде. Я усну прямо здесь и сейчас, потому что, пока я с кем-то рядом, я не вижу во сне кошмаров. Можно?
— Жаль, конечно, что ты меня плохо слушаешь... — Амрай тоже вздохнул и кончиками пальцев провел Лалу по поднятой корсажем груди. — Но ты спи. Я не помешаю. Я просто совсем забыл, как это...
«Вспоминай, друг, только дай мне три минуты покоя. И я снова буду я», — подумал Лал, выключая сознание. Напоследок почувствовал, какими мягкими, оказывается, могут быть презрительные губы, когда дотрагиваются до синяков на шее. И сколько осторожной нежности в загрубевших от оружия и походной жизни руках. Вот так монах. Вот так евнух. И насколько глубоко он решил оживить собственную память?.. Но восстанавливать свой ресурс за чужой счет было гораздо проще, чем приводить себя в равновесие самостоятельно. Зря раньше он этот способ не использовал.
Три минуты обернулись тремя часами. А пробуждение сопровождалось грохотом и бранью. Дадан, похоже, что трезвый, держа в одной руке фонарь и саблю, замотанную в кафтан саврского князя, другой рукой тащил этого самого князя за шиворот рубахи в его покои. Передвижение их сопровождалось множеством обсценной лексики, из которой браслет переводил только глаголы. Лал проснулся первый и соскочил с колен Амрая на пол, пытаясь быстро затолкать обратно выпадающую из расшнурованного платья грудь.
— А-а-а, вот ты где! — изрек сильно пьяный князь. — Завела себе любовничка, к-коза? У него же все отрезано, чем он тебя сношать будет? П-пальцем? — и захохотал.
Амрай отстранил Лала и пошел на пьяного со сжатыми кулаками, но Дадан грудью загородил ему дорогу.
— Он пьян, как сучий хвост, прошу тебя, не суйся, — сказал он.
Между тем кир Иуркар упал позади Дадана на колени и трагически взмолился:
— Иди ко мне, брось евнуха. От него н-нет пользы. Я стану другим, клянусь тебе, с... с... слышишь? Я обещаю... Клянусь! Л-любить!
Лал обошел Дадана, уклонился от протянутых к нему рук и легонько стукнул князя в шею. Тот кулем повалился на пол. Открылась дверь, высунулась растрепанная Гаргале.
— Чего шумите? — недовольно спросила она. — Блевать идите в другой коридор!
— Пьяного несем, — сказал Дадан. — Давай, Амрай, бери за ноги. — И поставил фонарь на пол, а саблю с кафтаном взял под мышку.
Амрай, все еще с красным от гнева лицом, выполнил распоряжение. Сгрузили тело они почти сразу за порогом, предоставив женщинам самим с ним разбираться. Там же осталась и сабля. Лал поднял фонарь.
— А теперь слушайте меня внимательно, — Дадан взял Амрая и Лала за рукава и повел их в сторону от жилых комнат. — Забирай своих людей, Амрай, забирай ее, — он кивнул на Лала, — и скачите отсюда во весь опор, пока не загоните лошадей.
— Зачем? — спросил Лал.
— Затем что Дигон и Иуркар дрались на саблях, и Дигон наверняка убит. А ты заслужила, чтоб мы тебя не бросили посреди междоусобицы.
— Они же были пьяны, — проговорил Амрай, берясь рукой за лоб. — Этот же на ногах не стоит, паскуда!
— Я здесь каким боком? — удивился Лал.
— Таким, что дрались они из-за тебя, дочка. Дигон сказал, что ты ведьма и всех здесь отравила, даже монаха, с которым спишь, — извини, эргр Амрай, такие его слова. Иуркар сказал, что завтра убьет монаха, женится на тебе и никто в целом мире не посмеет называть его жену ведьмой. Все бы обошлось, дерись эта пьянь по дуэльным правилам. Или если б они оба попадали сразу. Но Дигон упал первый, а этот дурной савр рубил его в спину и кромсал на кусочки, как жаркое, я его еле оттащил. Там были свидетели, но все тоже пьяны, как сукины дети, пока сообразили, что происходит, было поздно. Когда утром все проспятся, будет резня. Может, еще и до утра будет. Так что уезжайте скорее, от греха подальше.
Амрай потер руками лицо и выругался. Потом сказал:
— А ты, Дадан?
— Нас не тронут, мы пчелки не из их дупла. А тронут — пожалеют. Мы умеем больно жалить. Но мы тоже уйдем быстро. И прикроем вас, если потребуется. Очень нехорошая история, Амрай. Может скверно повлиять на нашу репутацию. Кто наймет нас в следующий раз, если мы встанем на чью-то сторону, замажемся в скандале с работодателями или в их бесчестных выходках? Тебя, эргр Амрай, это касается еще больше, чем меня. Твоя репутация оплачивается дороже моей. Если будут спрашивать, скажу, что ты уехал еще в полночь и вообще ничего не знал.
— Дигон с вами расплатился? С нами нет.
— И с нами нет. Но я свое с советника выколочу. И твое попробую. Давай встретимся у Пустого озера, там есть такой городок, называется Сить, он хоть и подгорный, но не ведет в пещеры Бездны, ну, то есть, там наверняка есть ход, но его никто не знает поэтому пещерами, наверное, не пройти... Через Переплюй пойдем вместе, там чем больше народу, тем безопаснее.
— Пошли-ка, посмотрим, — сказал Амрай.
Дигон всплеснул руками:
— Чего там смотреть?! Он его рубил, как полоумный. Кровищи было по колено.
— Советники тоже пьяны?
— Хуже. Тригор нюхнул пьяного гриба, а Сагатару я сам съездил по роже, чтоб не вякал и под ногами не метался.
— Пойдем, посмотрим, я тебе говорю.
Они втроем обогнули жилое крыло и сбежали по ступенькам во внутренний двор. Генеральский стол был на крытой галерее, где Лал впервые познакомился с руководством саврского войска. За освещенным догорающими факелами столом прямо, как палка, и совершенно неподвижно сидел только военный советник саврского князя, Тригор — красноглазый из Ренна, который был рядом с Амраем на военном совете. На события вокруг он не реагировал, смотрел прямо и не мигал. Вокруг стола в беспорядке были повалены лавки и стулья. Зато под столом кто-то скулил, как побитая собака. Амрай стащил в сторону тяжелую скатерть, сделанную из расшитого серебром черного таргского знамени. На пол посыпались объедки и металлическая посуда. Собственно, крови там было пролито немного, скорее, огромная темная лужа натекла из разбитого кувшина с вином. Нолар Дигон лежал в этой луже лицом вниз, одежда на нем была действительно располосована в клочья и пропитана кроваво-винной смесью, но он дышал. Хоть и с сипом. Возле него сидел и скулил второй советник, кир Сагатар, в трезвом виде похожий не то на тарга, не то на имперского чиновника, а в пьяном — на изрядно набравшуюся старушку.
— Генералитет, б...ь, — негромко проговорил Лал, ни к кому конкретно не обращаясь, но имея в виду всех и сразу. — Стратеги.
На него посмотрели. Ничего ему не ответили.
— Он живой, — сказал Амрай, толкая кира Сагатара под ребра сапогом, чтобы тот посторонился. — Ну-ка...
Они с Даданом вытащили князя Внутренней Области из-за опрокинутой скамьи и, сбросив со стола остатки посуды, положили на скатерть лицом кверху. Амрай с треском разорвал Дигону одежду на груди.
— Ну, ты паникер, Дадан, — сказал он. — Он же в кольчуге.
— Будто кольчуга сабельный удар удержит.
— По трезвому не удержит, а с пьяными всякие чудеса случаются.
— Так он что, не мертвый?
Дигон простонал невнятное ругательство.
— Не ворочайте его так. У него ребра сломаны, слышите, как дышит? — подсказал Лал.
Амрай еще раз пнул кира Сагатара под столом.
— Суки, и ведь разбежались все, чтоб не списали на них, а? Единственный преданный человек остался, и то только потому, что выхода из-под скатерти не нашел. Ползи за помощью, кир Сагатар. Если доползешь до госпиталя или хоть до кого из ваших, кто потрезвей, чем ты, ты спасешь весь Савр-Шаддат и все Внутреннее княжество.
— Не доползет, — сказал Дадан. — Какого черта пить, если не умеешь? Я вот не умею пить, так я и не пью.
— Лучше я схожу за Гаргале, — предложил Лал.
Внезапно зарево осветило небосвод со стороны Ияша. Через управу плотным ветром перекатился отголосок ударной волны, а потом раздался и грохот взрыва.
— Кое-кто напоследок хлопнул дверью, — вслух подумал Лал.
— Это был переговорный мост, — проговорил Амрай, не особенно, впрочем, удивившись. — Больше на Ияше хлопать нечем.
Лал усмехнулся. Финальный выход за рамки местного научно-технического прогресса был ему очевиден. Не спроста же.
— А ты говорил — вернуться и просить прощения. — Он толкнул в плечо Амрая. — Ты слышишь, как громко мне отказано?

Глава 16

* * *

Кабак «Приходи вчера» оказался местом людным. Особенно вечером. Найти там кого-то, с кем назначена встреча, было сложно. К своему удивлению, в одном из посетителей Фай узнал Караша, следователя, который вел для Трибунала дело. Тот тоже вертел головой, словно потерял кого-то. Они с Фаем увидели друг друга почти одновременно, Караш стал протискиваться между столов к Фаю.
— Это с вами я должен переговорить? — спросил он.
— Нет, — Фай помотал головой. — Меня самого сюда неожиданно вызвали.
Потом Фай заметил в огороженной балюстрадой зоне для «важных» гостей знакомую фигуру. Начальник Тайной Стражи господин Мем Имирин недвусмысленно подал знак идти к нему. Он тоже сидел за столом не один. Его спутник, в отличие от огромного чиновника, был щуплым, в неприметной тускло-коричневой одежде и сидел к общему залу спиной. Фай по пути туда раскладывал причинно-следственные связи: господин Мем человек кира Хагиннора, кир Хагиннор отец Доброго Хозяина, мог ли кто-нибудь из троих отправить Фаю текстовое сообщение на коммуникатор и, если да, кто из них способен переписываться на языке таю? От государя Фай слышал несколько слов, но чтобы господин Мем?.. Между тем, одной вещи он не просчитал. Что спутником начальника Тайной Стражи окажется Маленький Ли.
Узнал его Фай в последний момент. За секунду до того, как Ли повернул голову. Сердце у Фая заколотилось, словно его застукали за нехорошим делом. Наверное, он покраснел или побледнел, потому что господин Мем поспешно подставил посланнику свободный табурет и усадил рядом с собой. Ли, напротив, выглядел совершенно спокойно и поздоровался с Фаем и Карашем как с незнакомыми людьми — с выражением вежливого интереса на лице. Каком-то не таком лице, как раньше. Словно с него имперская придворная маска упала. Это был очень неприятный для Фая момент. Если Фай поначалу подумал, что Ли ему сейчас попросту вернут, как блудного члена семейства, то предположениям его не суждено было сбыться. Ли смотрел на него прямо и очень внимательно, с легкой, немного снисходительной улыбкой. Фай никогда раньше не видел у него такой улыбки и такого открытого взгляда.
— Те протоколы, которые вам, уважаемый господин Фай Ли, передал господин Караш, вы должны немедленно уничтожить, — без предисловий приступил к делу начальник Тайной Стражи. — А вы, господин Караш, уничтожьте все, что записывали по данному делу. И черновики, и не ушедшие в основной том оригиналы. Чтобы никаких следов на бумаге не осталось.
— Как же я буду готовиться к выступлению на Трибунале? — спросил Фай.
А Караш только пожал плечами — воля ваша, господин начальник.
— Вы не будете выступать на Трибунале. Господин Ли вас заменит. А вы, господин Караш, работаете теперь с этим человеком, — Мем указал на Маленького Ли. — Это господин Ли Фай, доверенное лицо кира Хагиннора Джела. На словах ознакомьте его с основными чертами поведения подследственных во время работы с вами. Кто из них с чем согласен, с чем не согласен, кто на что готов и на каких условиях. И ему нужно переговорить кое с кем из ваших подопечных. О сути дела и информации, полученной на следствии, по-прежнему, прошу вас не распространяться. В том числе между «своими», господин Фай Ли. Если же господину Ли Фаю потребуется какая-либо специальная помощь, прошу оказать ее в полной мере и не откладывая. Время у нас не терпит. Слушания будут проводиться сразу, как будет готов господин Ли. Вы, господин Караш, завтра проводите господина Ли к обвиняемым. А вас, господин Фай, мы благодарим за оказанное содействие и просим извинить нас за доставленные беспокойства.
— Что с ними сделают? — спросил Фай.
— Как и договаривались, сохранят всем жизнь. Изменились обстоятельства, но не условия договора. — С этими словами господин Мем дал понять, что разговор окончен, предложив ужин. Фай с извинениями отказался. Господин Караш тоже.
«Фай Ли, Ли Фай, легко запомнить», — с искренним простодушием радовался господин Караш по пути с Хлебной площади. У пристани Рабежа они с Фаем разошлись каждый в свою сторону.
Фай возвращался в арданское посольство совершенно ошалелый. Словно совершил прогулку на изнанку мира, вернулся обратно и ничего теперь не узнает в прежней обстановке. Перемены и новая должность Маленького Ли в голове у него не укладывались. Что думал про него Фай раньше? Что тот в традиционном для таю загуле на острове Круглом. Там обитали простые рыбаки и был кое-какой торговый порт, многие таю чувствовали себя на Круглом лучше, чем рыбы в воде. Или, в крайнем случае, что он где-нибудь в столичном порту или на дороге в Столицу. Или уже снова на Бо, просто, пока Фай ни у кого об этом ни спрашивает, ему и не говорят. Личные отношения личными отношениями, но предательства общеэкспедиционных интересов Фай ему не простил. До последнего момента ждал, что тот погуляет и вернется виноватым.
На середине моста, ведущего на Гранитный остров, Фай вдруг вспомнил, что у него есть с собой коммуникатор и набрал на сто семьдесят восьмой номер сообщение: «Почему ты не вернулся на Бо?» Ответ, который пришел почти сразу, чуть не уронил Фая с моста в воду: «Раз ты живешь теперь с моим начальником, Фай, я почтительно отхожу в сторону и никому из вас не мешаю».
Фай около часа стоял у высоких перил моста и смотрел на мусор, плывущий по каналу в океан. Ему сейчас вспоминалось все. И знакомство с Ли в университетском кампусе, не совсем случайное, если разобраться. И самое начало экспедиции, и последние несколько дней, когда Сеймур Сан ходил как в воду опущенный. И слова Сеймура Сана: «Ли не так прост, как ты думаешь, но я расскажу тебе об этом позже, если захочешь». Почему не обратил внимания на эти слова тогда, когда они были сказаны? Был в депрессии, наверное. А он командор экспедиции. Ему в депрессии быть нельзя. И доверять, сучий хвост, никому нельзя. Ни местным, ни, как сказал господин Мем, «своим». Стоял до тех пор, пока кто-то из прохожих не спросил его, все ли с ним в порядке и не нужна ли ему помощь.
Добрался до арданского посольства Фай в темноте. Совершенно расстроенный, разбалансированный и с тысячей вопросов и претензий к Сеймуру Сану. И правда, кому еще можно было задать эти вопросы — не самому же себе.
Капитан «Золотого Дракона» спал, свернувшись калачиком и забившись в подушки. Лицо у него было бледное, под глазами тени, на висках капельки пота. На прикроватной тумбочке были выложены положительный тест на беременность и генетический скан эмбриона. Полноценного таю. И Фай не нашел в себе наглости разбираться, кто тут прав, кто виноват, кто дурак, а кто умный. Проглотил все, что накопил внутри, и лег рядом. Ради будущего ребенка. А, может, и ради себя самого.

* * *

От того, что Лал вправил князю Дигону выбитую ключицу, добрее тот не стал. Цедил воздух сквозь зубы и огрызался на Гаргале, которая штопала ему надрезанную спину и ругалась при этом по-таргски и по-энленски еще непереводимее, чем Амрай с Даданом вместе взятые. По ее словам, такого в объединенном лагере не случалось даже после того, как их чуть не утопили воды Шоша и они все перессорились в попытке выяснить, как такое могло случиться и кто в этом виноват. На этот раз насчет виноватого сомнений ни у кого не было.
— Вам следует уехать, — повторяя за князем Внутренней области, в четвертый раз твердила Лалу Гаргале. — Чем быстрее, тем лучше.
— Что еще нужно, кроме денег? — Нолар Дигон говорил с трудом. — Я выполняю обещания. Решай, что тебе нужно, я тебе это подарю. И с глаз долой.
— Контракт Ордеша Амрая, — сказал Лал, заканчивая князю повязку.
— Что?! — Дигон закашлялся и побледнел, с двумя сломанными ребрами кричать и кашлять, наверное, было чертовски больно.
Гаргале влепила ему ладонью промеж лопаток и прошипела:
— Сиди спокойно!
— Контракт Ордеша Амрая, военную одежду и лошадь, — спокойно повторил Лал.
Нолар Дигон захрипел от злости, но все же показал на походное бюро.
— Средний ящик, изнутри на столешнице защелка. Там тайник. В тайнике документы.
Лал достал три свернутых листа гладкой шелковой бумаги, на которой в империи писали указы красивыми теневыми буквами. Кисти на печатях Дигона были не зеленые и золотые, а лиловые, жиденькие. Вместо теневых черно-золотых букв — бурые, неровные, словно их писали левой рукой, беря кровь вместо чернил из вен на правой. Положил найденное Дигону на колени. Князь здоровой рукой выбрал нужный свиток и бросил Лалу.
— Распишись и поставь свою печать. Деньги я отдам ему сам, если он захочет взять их сейчас. Он нанят сопровождать меня до первого снега. Теперь он сопровождает тебя. Распорядись им умно. Он полезный человек, жаль будет, если из-за тебя попадет в неприятности, которые ты притягиваешь, как ведьма. Будьте осторожны. Оба.
Через полтора часа с личным отрядом Амрая из двадцати энленских белых всадников, они выехали из лагеря в сторону Эн-Лэн-Лена. Амрай принял новость о том, что он сменил нанимателя, с непонятной Лалу полуулыбкой. Лал, видимо, еще не полностью научился толковать почти незаметные проявления эмоций на лице красноглазого. Поначалу-то ему казалось, что тот вообще никак не показывает свои чувства, но потом Лал присмотрелся и понял, что это не так. На лице Амрая в этот раз не было выражения радости, но не было и недовольства, удивления или раздражения. Создавалось впечатление, будто Амрай и сам что-то задумал.
Что именно — Лал понял к вечеру второго дня, когда, миновав большой степной участок пути, весь отряд Амрая поехал по большой дороге прямо, к видневшимся в сизо-голубой дымке низким столовым горам, а Амрай, с седла перехватив у Лала поводья, на полузаметной развилке повернул налево и увлек Лала за собой в неглубокий овражек. Дорога здесь была не дорога, а так, тропа. Тускнело и катилось к горизонту солнце. За оврагом начинался чахлый и кривой лесок. Там, под деревом, Амрай остановился и стал рыться в седельной сумке. Вытащил завернутую в тряпицу чеканную бляху на цепочке.
— Если ты не возражаешь, — сказал он и повесил ее себе на шею.
— Что это? — спросил Лал.
— Тамга. Для тех, кого мы встретим, она будет означать, что не я с тобой, а ты со мной. Учти это.
— Куда мы едем?
— Увидишь. Я не верю, что Иуркар за нами не послал. Или не пошлет днем позже, когда извинится перед Дигоном и как-нибудь загладит свою выходку. Или голубем не велит перехватить нас на перевале. Если ты правда не хочешь, сбежав из одной постели, быстро попасть в другую, нам лучше выбрать путь, на котором нас вряд ли поймают. И, поскольку я знаю, куда мы едем, а ты — нет, я попрошу тебя не вступать ни кем в разговоры. И ничему не удивляться. Иди у меня за спиной и все принимай, будто так и надо. Конечно, хорошо бы что-нибудь сделать с твоей внешностью. Тебя, конечно, запомнят. Ну, да ладно...
Спешившись и ведя лошадей в поводу, они двинулись дальше по тропе и через час с небольшим вышли к похожим на крепостные стены невысоким меловым останцам, которые цепочкой уходили в сгустившиеся сумерки. Амрай некоторое время присматривался, потом решительно направился вперед. Тропа разошлась мелкой осыпью и исчезла. За третьим каменным выступом Амрай вдруг повернул в какой-то овраг и они оказались у входа в пещеру. Своды уходили в темноту, поднятые на известняковых ребрах. В центре пещеры стояла одинокая колонна, в которую был вбит крюк с подвешенной на нем маленькой лампадой. Лампадка еле теплилась, почти не давая света. Оставив свою лошадь Лалу, Амрай подошел к колонне и ударил по ней кулаком. Звук, получившийся от удара, был похож на рокот большого барабана и долго гулял по пещере. Лал видел, что Амрай занес руку для еще одного удара. Но где-то раздался скрежет и из тьмы вышли две невысокие, укутанные в темное фигуры. Амрай отступил под лампаду и позволил им разглядеть тамгу. Фигуры почтительно перед ним склонились. Одной, потом другой он на секунду положил ладонь на голову и оглянулся на вход в пещеру, где ждал Лал.
У Лала приняли уставших лошадей и жестами пригласили следовать внутрь. Он, как и просил Амрай, держался у монаха за спиной и в тени. Пещера оказалась входом в монастырь молчальниц, ярусами вверх и вниз уходящий внутрь скалы. Женский монастырь. Что уж было нарисовано у Амрая на тамге, неизвестно, но к нему здесь отнеслись почтительнее, чем к государю императору в Таргене.
Ночлег, в отличие от первого — на земле в степи, — обещал быть комфортным. На соломенных тюфяках, положенных в стенные ниши. Лал наблюдал. Амрай сейчас был тем генералом Ордешем Амраем, с которым Лал дрался в первые четверть часа их знакомства. Презрительно-высокомерным красноглазым иерархом. Пищу на ужин эргру Амраю подали на стол, стоящий в трапезной на возвышении, Лала проводили за общий внизу. Когда шли на отдых, Амрай небрежно повернул Лала в нужную сторону железными пальцами за разрезанное плечо, очень неожиданно, поэтому больно. Лал, вместо того, чтобы следовать за ним, врезался в неровно отесанную стену. Его подхватила под руку монахиня. Посмотрела в лицо. Повела подбородком, молча спрашивая, чем помочь.
— Дай чистый бинт, сестра, — шепотом попросил Лал, стараясь сделать так, чтоб стало не больно, и из глаз не вылились невольно выступившие слезы.
— Не играй со мной в молчальницу, — строго и зло выговаривал ему потом Амрай, когда заскорузлую тряпку сменили чистой повязкой с каким-то лекарством. — Говори со мной, если дело плохо. Я должен знать, если что-то не в порядке. Я пытаюсь рассчитать твои силы. Но я думал, ты сильнее. Извини, в будущем свои ошибки я учту.
— Не играй со мной в грубияна, — неласково отвечал Лал. — И дело будет хорошо.
— Так надо, — отвечал красноглазый, немного смягчив тон. — Потерпи. Скоро мы будем там, где нужно. Я запретил тебе говорить с другими, но со мной — обязательно говори, если устанешь или заболеешь.
Из монастыря молчальниц они выехали на рассвете. Чтобы к вечеру попасть в другой, почти такой же, но мужской, и не в пещере а, на этот раз, в заброшенном древнем городе, где не было ни одной целой стены или крыши. На самом деле, под разрушенным городом находился другой, целый и оживленный. Но закрытый. Так они ехали неделю, все время на северо-запад, вдоль едва виднеющихся на северном горизонте очень далеких вершин, при этом пропуская все левые ответвления дорог и тропинок. Трижды встречали вооруженных савров. На день пути вглубь Савр-Шаддата военных разъездов уже не было, годные к военной службе ушли на юг, на войну. А встреченная охрана табунов и овечьих отар на белого с ног до головы монаха и едущую с ним монашку в черной робе, взятой для маскировки у молчальниц, не то, что не обращали внимания, а не видели их вовсе. Словно их не существовало.
Малые, на пять монахов, или большие, на сотню-две человек, но обязательно скрытые от человеческих глаз монастыри находились друг от друга на расстоянии дневного перехода и, вероятно, не случайно. Амрай сказал, что чужим в монастырях дверей не открывают. Хоть саврский князь туда приедь, хоть сам император. В лучшем случае дадут на пороге миску похлебки и предоставят тростниковый шалаш укрыться от непогоды. Не больше. Но тамга откроет любую подземную дверь.
— Куда мы все-таки едем? — снова спросил Лал к концу третьего дня путешествия.
— В Ренн.
Лал вспомнил большую шелковую карту, висевшую у государя в кабинете.
— А ничего, что Ренн на северо-восток отсюда, а мы едем на северо-запад?
— Мы не пойдем через перевалы.
— В Савр-Шаддате нет ни одного открытого порта, все блокированы с моря.
— Мы не поплывем морем.
— Как же мы окажемся в Ренне?
— Тамга проведет.
От таких разговоров Лал нервничал и сомневался, а действительно ли он сделал правильный выбор, поставив на Амрая и доверившись ему. Или просто это нервное состояние Амрая передавалось ему, потому что монах все время был в напряжении, словно внутри него туго свернули пружину.
Наконец, с полузаметных троп и обозначенных в траве путевыми камнями направлений они выехали на большую наезженную дорогу, на которой изредка встречались люди, непохожие на серых степных савров. С более светлой кожей и с совсем светлыми волосами. Холмы и скалы предгорий в этих местах становились выше, скальный камень темнее, небо из степного зеленовато-пыльного превратилось в дымчато-голубое. Дорога петляла, расходилась на два или три направления и сходилась вновь даже там, где для нее не было естественных препятствий и попадались полустепные участки пути. По подсчетам Лала за эти дни они отмахали километров пятьсот или шестьсот и, кажется, все время поднимались относительно уровня моря, потому что, несмотря на разгар лета, становилось холоднее, особенно по ночам.
Напоследок пыльная белая лента дороги пересекла узкую балку с мелкой речкой, обогнула поросший кривым лесом холм и, проведя путников через небольшую долину, вывела к вертикальному обрыву метров в сто высотой. Там она исчезла в узком ущелье, разрезающем гору.
Амрай показал на ущелье и сказал:
— Вот это — Ворота.
Ворота куда, Лал спрашивать не стал. Но заметил, что пружину в Амрае почти развернуло. Впервые за их поход эргр Амрай улыбнулся. Из чего Лал сделал вывод, что они приехали.
— Смотри, — показывал Амрай. — Вон те огромные фигуры — Стражи, мы называли их Шесть Непьющих, вон там круговая галерея, там казематы, там тарпан и винодельня, вон внутренние башни, одна и другая, а вон внизу воинская улица, с нее начинается город.
Лал смотрел, но ничего из показанного не видел. Выветренные поверхности скал выглядели как остатки фортификационных сооружений великанов, нагромождение стен, колонн, камней.
— Ты здесь родился? — спросил он первое, что пришло в голову.
Амрай покачал головой.
— Нет. Я здесь служил в гарнизоне подземников. — И, поняв, что Лалу это ни о чем не говорит, объяснил: — Это пещерный город Каркан-Наян. Тень-Чернее-Ночи. Единственный настоящий пещерный город в Савр-Шаддате, остальные просто подгорные. Здесь есть гарнизон наземных поселений и гарнизон в пещерах.
— А сам ты откуда родом?
Амрай махнул рукой все на то же ущелье:
— Оттуда. Еще дней шесть-семь пути.

* * *

«Я его потерял», — сказал государь Дину. Хотя, какой он теперь государь. Государем теперь был царевич Ша, император Шаджаннар, вчера вернувшийся в Столицу из военного похода и сильно злой на своего родителя, а заодно на деда, на Дина и на всех северных таргов вместе взятых, не согласовавших ни с ним, ни между собой последнюю военную операцию против савров. Бывший император теперь просто кир Александр Джел, хотя и соправитель. До той поры, пока у молодого государя не появится официальный наследник. Хотя указ об отречении от престола и передаче власти Шаджаннаром порван. Но он был. Многие его видели, а царевич Ша и Дин даже держали в руках. Дин же как был Первым министром, так им и остался. И привычка называть государя государем в него вросла — палкой не выбьешь. Хотя, будь сейчас на его месте кир Хагиннор, он сказал бы: «Что за указы вы делите между собой? На самом деле император это я. Всегда был и буду. А вы оба — просто дрянные мальчишки».
— Давайте по порядку, — попросил Дин. — Я пока ничего не понимаю.
Государь поправил застилающую стол в кабинете карту северных земель. На карте пунктиром была проведена линия, ведущая от Ияша через весь Савр-Шаддат наискосок и упирающаяся в южные предгорья Архорского хребта.
— Вот сюда он пришел и здесь пропал.
Дин понял, что речь идет не о чем-то потерянном, и не об окончательном крушении чувств, а о конкретном местонахождении конкретного человека.
— Вы за ним следили? — Будь благословен тот день, когда бывшему императору по протоколу стало можно задавать вопросы. Иначе Дин до ночи бы не разобрался, что именно и с кем случилось.
— Ну, скажем так... У него есть некий предмет, который позволяет мне определить его координаты. Если этот предмет будет брошен, передан другому человеку или уничтожен, я об этом узнаю. Если он сам погибнет или будет близок к гибели, я узнаю. Отключить предмет, не разрушив, нельзя. То есть, все это было бы так, если бы я продолжал его видеть. Но я больше не вижу.
Дин обошел стол и внимательно рассмотрел карту. Просто предгорья. Несколько долин, несколько речек. И дорога. Ничего такого. А куда ведет дорога, если она утыкается прямо в гору? Дин попробовал вспомнить индекс доходности этих земель, согласно последнему реестру. Вроде, там делают из винной ягоды недурное вино. И пьяный гриб ползет по стране не только из северных портов, но откуда-то из тех краев, хоть и гораздо низшего качества, дешевый.
— Нужна другая карта, — сказал Дин. — Более точная. В Савр-Шаддате не может быть крупных дорог, ведущих в никуда. Нужно спросить у купцов.
— Спроси.
— Вы хотите, чтобы я лично этим занялся?
— Да.
— Я могу лишь предположить, что там пещеры, — сказал Дин.
— Наверное. И глубокие, иначе я бы видел... И что теперь делать?
Дин пожал плечами.
— Ждать. А в остальном — не знаю. Вы нынче почти вольная пташка. Отправляйтесь следом и выручайте, если он вам действительно дорог.
— Я не собираюсь упрашивать его ко мне вернуться! — сразу и довольно резко ответил государь.
— Хотите, чтобы я поехал? После того, как савры задали таргам трепку, это малореально. Мне там срежут голову при первом же сказанном мною слове. Просто из-за столичного акцента. Это степи и горы, это не море, с которого мы диктуем северным территориям свои правила, — отвечал Дин. — Там теперь нельзя прикинуться даже имперским инспектором. Попробуйте подождать. Вы же знаете, он живучий и сильный. Однажды покажется. Может, даже одумается.
— Поговорите с Фаем, Дин. Надеюсь, он что-нибудь придумает. Он тоже... заинтересован.
— Как вам будет угодно. — Дин низко поклонился, стараясь не показывать лицо.
Усмешки во взгляде он скрыть не сумел и, кажется, этим разозлил на себя бывшего государя. Ну смешно же, засел, как рак в луже, ни вперед, ни назад. Не может поехать на север. Не может упрашивать вернуться. Вообще не может ничего сделать, хоть умри. Хотеть — хочет. Но — гордый. Гордость жестокая штука. В первую очередь она беспощадна, к тому, кто ею наделен. И на что тут надеяться? Что камень смягчится, а лед вспыхнет алым пламенем любви? Не будет этого никогда, государь. Потому что такого в принципе не может быть. А такая история была замечательная: влюбленный государь... Кто-нибудь когда-нибудь раньше его влюбленным видел?..

Глава 17

* * *

Дин сказал как-то о подобном положении: «Как мышь на куске мыла». Именно так Фай себя и чувствовал. Загнанная мышь на скользкой поверхности. При этом еще нужно было строить из себя руководителя экспедиции. От каждого события, от каждого слова, от каждого шороха и каждой, не дай бог, новости Фай ждал подвоха и неприятностей. Если неприятности не были видимы невооруженным глазом, это значило лишь, что он чего-то не замечает, и в скором времени зло обязательно проявится с нежданной стороны.
Оживить энергосистему «Летучего Змея» категорически не удавалось. Пройти по ледяным колодцам наклонных коридоров к капитанскому мостику тоже. Внутри намерзло невероятное количество льда и слежавшегося снега, с которыми предстояло разобраться. На сколько растянутся работы, никто не мог сказать. При этом, корабль был в гораздо лучшем состоянии, чем предполагалось. Он не падал, он садился. Технически вообще не был к этому приспособлен, поскольку задуман и построен был орбитальным комплексом. Почему оказался на поверхности планеты, хвост знает. Каким способом там оказался, тем более, неясно. Почему не развалился в атмосфере, не сгорел по частям, не разбился вдребезги о поверхность планеты, — вопросов миллион, ответов ноль. Фай отсматривал десятки часов видеоматериалов и огромное количество технической информации, пробовал обсчитать физическую сторону процесса, но вопросы только множились, а ответы если и появлялись, то абсурдные. Ясно было одно — все маневры в атмосфере, которые совершал «Летучий Змей», он совершал не сам.
Зато первое, чем порадовал корабль первой экспедиции, это два трупа. Один найденный и один тут же образовавшийся свой.
— А что ты хотел, — сказал Сеймур Сан. — Это же могила.
— Не каркай, — ответил Фай.
— Говорю, как есть. Или ты суеверен?
— Нет. Но я верю в закон парных случаев. И этот закон ничего хорошего нам не сулит. Как, впрочем, всем и всегда.
— Ладно, Фай. — Сеймур Сан поднялся, чтобы выйти из командного пункта. — Я не собираюсь бороться с призраками, особенно, если эти призраки в чужом сознании. У нас и так достаточно нерешенных проблем.
Фай кивнул. Главным нерешенным вопросом для него оставался Маленький Ли. И как подойти с этим вопросом к Сеймуру Сану, он тоже не мог решить.
— Пойду на набережную пройдусь, — сказал Сан. — Что-то эти таблетки от тошноты на меня не действуют. Хочу на свежий воздух. Пойдешь со мной? Тебе бы тоже было не вредно.
— Хорошо, — вздохнул Фай, чувствуя, что ему действительно необходимо хоть на короткое время вырваться из ледяного плена, которым в последние дни окружила его информация о «Летучем Змее».
Под руку они спустились с четвертого этажа в вестибюль здания и оба замерли, как по команде «смирно» на последней ступеньке лестницы. Навстречу им, в сопровождении целого отряда стражников, помощников и различного рода подручных направлялся господин Ли Фай. Который тоже остановился, увидев их. Поклонился. Совершенно спокойно. Господин Караш, бывший в числе сопровождавших, поклонился тоже. Остальная группа просто стояла и смотрела, пока процессия не тронулась дальше, в обход лестничной балюстрады, в сторону подвалов. Еще Фай обратил внимание: они несли с собой так называемые следственные инструменты. Запакованные, завернутые, но, определенно, непростые. Те самые, с помощью которых допросные листы пишут на снятой коже подследственных.
Сеймур Сан смотрел на закусившего губу Фая. Фай ни о чем его не спрашивал.
— Вообще-то, я думал, ты знаешь, — сказал Сан. — Ты же столько лет с ним прожил.
— Он был завербованный или внедренный?
— Ни то, ни другое. Внедренным шпионом был один из его родителей. Сам Ли родился на Нижнем Тай.
— Из идейных, то есть. Телом наш, мозгом ваш.
— Пойдем на улицу, мне дурно. И не гляди так. За тобой очень давно никто не следит.
— Конечно, чего теперь за мной следить. Я же сплю с его непосредственным начальством.
— Ерунду говоришь. Я не общаюсь с ним гораздо дольше, чем ты. И цели у вас теперь наверняка общие.
— Какие именно цели и у кого это «у вас»?
Но Сеймур Сан, вместо того, чтобы объясниться, закатил глаза и начал падать. Фай перехватил его перед самым ударом о ступеньки, подождал полминуты, пока тот придет в себя и вывел на площадь.
— Сумеешь погулять без меня? — спросил он, тщетно надеясь, что вопрос этот не будет выглядеть как предательство. — Пойду, посмотрю, что они будут делать в подвале.
— Лучше тебе туда не ходить.
— По каким причинам?
— Ты и так ведешь себя, как псих.
— Веский аргумент. Но недостаточный.
— Того, что я боюсь тебя потерять, тебе тоже недостаточно? Не ходи за ним. У него все гораздо лучше, чем у нас. Такие, как он, не проигрывают. Ничего, никому и никогда.
Фай немного приостановился. Примерно то же самое он думал и говорил недавно о полковнике Лаллеме.
— Зачем вы тогда за мной следили, я понимаю, — сказал он. — Что вам теперь-то от меня нужно?
— Мне нужно, чтобы у нашего с тобой ребенка было будущее. И я от тебя ничего не скрываю. Ты не спрашивал, я не говорил. Смешно было бы, рассчитывая на счастливую жизнь с тобой, поливать грязью твоего прежнего семейного партнера.
— Конечно, — сказал Фай. — Когда прижгли хвост, всплыли и аристократическое благородство, и порядочность, и совестливость. Где оно все было, когда меня использовали в качестве емкости с информацией, никто уже не вспомнит.
Сеймур Сан смотрел Фаю через плечо.
— Зачем ты путаешь то время, когда все мы подчинялись командованию верхних с сегодняшним днем? Или мы разошлись во времени, и ты живешь вчера, когда мы были марионетками, а я сегодня, когда каждый из нас сам за себя? Хочешь вернуть Ли? Иди. Не держу.
И Фай слегка одумался. Сегодняшних дней было раз, два и обчелся. А вчерашних — целая жизнь. Он еще не успел привыкнуть. Он взял Сана за плечи и прижал к себе.
— Да не вернуть я его хочу. Я хочу знать, что он будет делать с Донгом и другими в подвале. Он теперь вместо меня отвечает за следствие, переводит на суде и не знаю, что еще. Ты видел, как они шли? Ли и Его Свита. Он теперь у них главный.
— Тебя обеспокоили крючья, которые они с собой тащили? — Сан по-прежнему смотрел на площадь у Фая за спиной.
— Да.
— Ладно, я понял, отпусти. Полулюди на нас смотрят.
Полулюди действительно смотрели. Хорошо знакомые полулюди — Первый министр Дин и начальник Тайной Стражи господин Мем, а также человек двадцать их секретарей и охраны. Всю эту компанию Сеймур Сан давно наблюдал через плечо Фая, и подошли они уже совсем близко.
— Гуляете? — спросил господин Мем вместо приветствия.
Фай сориентировался моментально.
– Моя супруга, — при первом слове многозначительный взгляд на Мема, при втором на Дина, — почувствовала себя дурно. Мы ждем ребенка, понимаете, в ее положении бывает. Не могли бы вы, господин Мем, проводить ее к фонтану.
Это был не вопрос, а утверждение. Сан, частично понимавший по-таргски, удивленно захлопал длинными ресницами.
— Я... э-э-э... как бы... — попробовал возразить начальник Тайной Стражи, но было поздно. Фай уже продел ладонь Сана под его локоть, а сам привычно дернул Дина за рукав и повернул обратно в арданское посольство.
— Я разберусь, — сказал Дин господину Мему и направился вслед за Фаем, махнув своим людям оставаться на площади.
Фай резво перебежал через вестибюль и нырнул за лестницу, где в темноте скрывалась тяжелая дверь в подвальные помещения. Дверь, разумеется, была заперта. Запыхавшийся Дин нагнал его в темному углу, схватил за локти и развернул лицом к себе.
— Я что, мальчишка, за тобой бегать? И прекрати меня дергать за одежду на людях!
— Возвращай долги, — потребовал Фай. — Мне нужно в подвал. И у меня к тебе целых два серьезных разговора.
— Хорошо, — легко согласился Дин и достал из рукава ключ. — Но я бы, на твоем месте, поговорил здесь. Тебе может не понравиться то, что ты за этой дверью увидишь.
— Мне плевать, что я там увижу. Ты же не стесняешься пользоваться моей, и не только моей, помощью. Будь любезен, поставь в известность, какие цели у тебя или у того, кто отдает тебе приказы. Я должен быть в курсе событий.
— Про события я тебе и так расскажу. Государь отрекся от престола, но царевич Ша разорвал документ об отречении, посчитав, что это издевательство. Теперь в империи нет императора. Или в империи два императора. Один не сложил полномочия, и не может их сложить, потому что не может их всучить насильно и противозаконно. Другой их не принял, и не может принять, потому что еще не сделал себе наследника. То есть, по закону, императором принц Ша сейчас быть не может. А кир Александр Джел не хочет. Старший Джел, дедушка кир Хагиннор, в бешенстве.
— То есть, сейчас всеми командует именно кир Хагиннор, и бригаду палачей в подвал прислал тоже он?
— Не знаю, что именно происходит в подвале, я опоздал к началу представления. Но все возможно.
— Не прикидывайся несведущим. Я тебе, Дин, с некоторых пор перестал верить.
— И почему бы это? Я не сделал тебе ничего плохого.
— Ты всесильный Первый министр! И ты делаешь вид, будто чего-то в этой стране не понимаешь или не знаешь?!
— А я, по-твоему, должен знать, что происходит за каждой дверью в каждом подвале империи, что ли? Всесильный Первый министр! Это то же самое, дорогой мой, что свадебная лошадь — всех на себе тащит, голова в цветах, а жопа в мыле! Мало заговора в Столице, войны на севере, бунта в Савр-Шаддате, так еще и личную жизнь, и каторжный характер у каждого из вас учитывай!
Фай сбавил тон:
— Еще я хотел спросить тебя о личной жизни, Дин. Что между нами было на ходжерском корабле?
— А ты разве не помнишь?
— Не помню.
— Совсем ничего не помнишь?
— Совсем ничего. Иначе бы не спрашивал.
— Ничего между нами не было. Я отвел тебя в каюту. Ну, сознаюсь, не без грешных мыслей. Стал раздевать...
— А потом?..
— Потом ты схватил меня за зад и сказал: «Если ты меня, то и я тебя. Разыграем, кто первый?»
— А ты?
— Испугался, — сказал Дин после некоторой паузы. — Испугался и сбежал. Я, знаешь ли, азартный, но не настолько.
Фай кивнул и привалился спиной к подвальной двери. Правда, по глазам Дина все равно казалось, что тот говорит не всю правду, но, по крайней мере, было бы очень хорошо, если бы все происходило именно так. Хоть в чем-то успокоил.
— Спасибо, — сказал он Дину.
— Пожалуйста, — развел руками Дин. — Так ты пойдешь в подвал, или нет? Если да, отойди от двери, я открою.

* * *

Пещерный город был наполовину покинут. В летний год всегда так, рассказал Амрай. Часть жителей со стадами на пастбищах, часть на заготовке винной ягоды, кто-то ушел с караванами, кто-то на заработки по окрестным поселениям и стойбищам. С приближением к пещерам на Амрая напала словоохотливость и Лал получил прекрасную обзорную экскурсию по подгорному поселению и первому уровню пещер, который на самом деле был не первым, а, как сказал Амрай, вторым. Все это с подробным объяснением, как устроены подгорные, нагорные и пещерные усадьбы, где какая семья живет, чем занимается, как управляется город, как охраняется, чем питается и кого тут ждут в гости, а кого не ждут.
Самого его определенно ждали. На въезде во второй ярус, который от ущелья был первым, пришлось спешится перед заставой пещерников. Лал с интересом рассматривал таких же, как Амрай, настоящих красноглазых. Высоких, белесых и очень суровых. Энленцы из Ренна были немного другими. Он не особенно вслушивался в разговор, предоставив все дела решать Амраю. В какой-то момент из внутреннего помещения вышел начальник заставы, секунд десять они с Амраем присматривались друг к другу, потом одновременно назвали друг друга по именам и под возгласы: «Старина! Дружище! Столько лет не виделись! Ничего о тебе не слышал! Как ты? Где ты?» - стали обниматься и хлопать друг друга по спинам. Потом начальник заставы отстранил Амрая на вытянутые руки, радостно оглядывая того с ног до головы, зацепился взглядом за тамгу и изменился в лице. «С ума сошел? — тихо проговорил он, мгновенно отступая назад и отворачиваясь в сторону въезда в пещеру. — Проезжайте». Амраю даже шею свело от таких слов. Он едва кивнул в ответ и, не оборачиваясь, пошел вперед, ведя за собой кобылу. Лалу ничего не оставалось, кроме как смиренно последовать за ним.
За огромными, очень тяжелыми воротами, которые предварял каменный «порог», Амрай осторожно спрятал тамгу за пазуху и снова замолчал чуть ли не на пол дня. В городе они поели в корчме на каменной галерее с видом на стену ущелья, и оставили лошадь Лала, продав ее за бесценок. Немногочисленный походный скарб сгрузили на Белую. Она глухая, еще во время путешествия по степи объяснил Амрай. Для похода по пещерам лошади нужно либо проткнуть барабанные перепонки, либо чтобы она с рождения была лишена слуха, как Белая. Пещерные лошади все глухие. Лал хотел бы спросить, почему они почти ничего с собой не берут, если им предстоит многодневный подземный переход, но Амраю на заставе всего тремя короткими словами отшибли охоту разговаривать настолько, что он не реагировал даже на прямые обращения. И, если поначалу с радостью спешил в Каркан-Наян, то теперь так же сильно торопился его покинуть. Без отдыха, без какого-либо снаряжения или запасов. Не давая Лалу времени обдумать, куда и за кем он следует и, похоже, не особенно раздумывая сам.
Пещеры по мере удаления от города вглубь горы становились только огромнее. На въезде в подземное царство ни застав, ни намека на охрану не было. Они скорым шагом прошли гигантский пещерный зал, посередине которого среди мисок с подношениями сидел божок, а по краю бежал и пропадал под скалой ручей, вдоль русла тянулась череда промоин — природных гротов. В некоторых друг на друге стояли ящики, напоминавшие гробы. Из гротов пахло плесенью и тленом. Сверху через расположенные на равном расстоянии отверстия в пещеру попадал солнечный свет. По стенам сочилась влага, оставляя рыжие, коричневые и черно-зеленые потеки. Под ногами чавкала размокшая глина. От взвешенной в воздухе влаги быстро стала сырой и тяжелой одежда. Амрай уверенно и быстро шагал вперед, ведя Белую в поводу. Лалу предоставлена была полная свобода идти, не идти, оступиться, упасть, потеряться, заблудиться, отстать и не догнать, провалиться в колодец с переливающимися внутри кристаллами льда и вообще делать все, что угодно. Потому что Амрай не оборачивался. Лалу было, мягко говоря, не по себе. Чем глубже уходил туннель в гору, тем становилось холоднее. Отверстия сверху мельчали, пропадали в вышине и давали меньше света, да и солнце скоро должно было зайти, хоть северный день и тянулся бесконечно долго.
Кутаясь в грубую монастырскую робу, в которой под летним солнцем было жарко, а в пещере сыро и холодно, Лал уже думал всякое. И то, что первоначальное «для помощи человеку не нужно уточнение, почему», и дальнейшее откровение «я забыл, как это бывает» с поиском потерянных воспоминаний за вырезом платья были весьма обманчивыми характеристиками личности. Зря Лал не обратил внимание на их противоречивость. Кто такой эргр Амрай на самом деле? Что у него на уме? Он вообще помнит, что он идет не один и не по своим делам, что у Лала на него контракт?.. Становилось совсем уж темно. Амрай шагал, как заведенный и доверяла безоговорочно ему только Белая, чей светлый хвост сейчас оставался для Лала единственным ориентиром в сгущающейся тьме. Наконец, когда в темноте уже и хвост Белой стал почти неразличим, терпение Лала лопнуло и он окликнул:
— Эргр Амрай!
Белая встала, словно ее вкопали. Лал на ощупь прошел вдоль ее теплого бока и вцепился Амраю в руку.
— Ты же не видишь в темноте, я забыл, — проговорил Амрай каким-то странным голосом. — Полезай на лошадь, только ляг ей на шею, а то ударишься где-нибудь головой. Не беспокойся, недалеко осталось.
Тем не менее, это «недалеко» растянулось еще часа на три быстрого шага. В абсолютной тьме, но, при этом, среди самых разнообразных звуков. Текла, плескалась, журчала, капала вода. Шорохи и шелест шли сверху, и время от времени налетал ветер, словно прямо над головой проносится птичья стая. Пищали и посвистывали мелкие животные, изредка что-то грохотало, падало или топало с той или другой стороны. В конце концов Лалу стало мерещиться, что он видит свет. Что светятся стены и потолок. И что становится теплее. Под копытами Белой перестала чавкать глина. Случайно задетая стена не оставляла на ладони мокрого грязного следа, зато оставляла слабый светящийся. И Лал понял, что свет ему не мерещится. Слегка заметная разноцветная плесень, покрывавшая стены — желтая, розовая, зеленоватая — действительно слабо светилась. Поначалу она была лишь тонким налетом на стенах, дающим едва заметный оттенок света. Потом начала расти пучками и, наконец, стали встречаться роскошные светящиеся бороды настоящего мха, свисающие с потолка пещер и вдоль стен коридоров. В лицо временами дул ощутимо теплый воздух, словно внутри пещеры прогревалась огромная печь. Бороды светящегося мха качались в теплом ветре, переливаясь и сбрасывая вниз сверкающий мусор. Света вокруг становилось много, причем, света живого. Кроме плесени и мхов светились разнообразные грибы, в основном, холодные зеленые, но иногда радужные, они образовывали на ровных поверхностях концентрические круги. Какие-то тонкие изломанные веточки, плетущиеся по стенам, сияли неподдельным золотом. Хищные рубиновые цветы ловили светящихся жуков, лимонно-желтый мохнатый паук с кулак размером поджидал добычу на посеребренном паутиной каменном выступе, в озерце со слабо флюоресцирующей водой резвились и подскакивали блестящие голубые рыбы.
Амрай замедлил шаг и что-то разыскивал в боковых ветвлениях коридоров. Наконец, свернул влево, накинул повод Белой на огрызок подсвеченного плесенью сталагмита и протянул к Лалу руки, чтобы помочь тому спешиться. Проголодавшаяся Белая тут же методично стала объедать со стены светящуюся плесень. Грот, в который Амрай привез Лала, носил отпечаток человеческого вмешательства в дела природы. Вход в него был выровнен до прямоугольного. Внутри несколько ступеней вели вверх, посередине лежал большой плоский камень с изголовьем, а из теплого источника, желоб для которого был пробит в стене, вода текла в большую круглую купель и отводилась потом в аккуратный сток у стены. Камень на полу был теплым. На высеченных в стене полках стояли ряды мутно-прозрачных сосудов, внутри которых или помещались растаявшие свечи, или были сделаны фитили под масло, хотя бледного света от пятен мха на потолке и стенах хватало и без искусственных дополнений.
Амрай внес внутрь седельные сумки, седло, развернул на камне с изголовьем одеяла, зажег несколько свечей.
— Я привяжу лошадь, — сказал он Лалу, — а ты лезь в воду, погрейся.
Вода тоже была теплая, неуловимо солоноватая, с молочным оттенком, непрозрачная и как будто слегка светящаяся. Ради момента, когда Лал забрался в купель и подставил голову под горячую струю, вытекающую из отверстия в скале, стоило неделю ехать по степи, избегая дорог и наземных поселений, не есть, не пить, обрастать дорожный пылью, как броненосец панцирем, терпеть грубость Амрая, не к добру оживившего свои воспоминания о женской груди, и неласковые взгляды монахов, тащиться по темноте и сырости, спотыкаться, биться локтями, коленями и лбом о невидимые в темноте камни и, самое главное, неимоверными усилиями удерживать себя от паники. Оно того стоило. Сейчас время полностью остановилось.
— Отвернись, — Амрай появился рядом и начал расстегивать одежду. — Я тоже залезу.
Лал лениво прикрыл глаза ладонью.
— Я просил отвернуться, — довольно резко повторил Амрай. — Совсем отвернуться. Это на тебя смотреть удовольствие. А на меня — зачем? Из нездорового любопытства?
Лал выполнил просьбу. Вода полилась за край каменной чаши.
— Ты стал совсем злой, эргр Амрай, — сказал Лал. — Такое чудесное, спокойное место, а ты злишься.
— Мне тяжело быть с тобой рядом.
— Не оправдание. Мне тоже бывает рядом с тобой очень тяжело.
— Я же не убегаю. У меня контракт. Скажи, что нужно, я окажу любую помощь.
— Брось. Ты ведешь себя так грубо, что обращаться к тебе за помощью — это последнее, что приходит в голову. А просить тебя не грубить бесполезно. Это в твоем контракте, к сожалению, не прописано.
Амрай пожал плечами, стал расплетать свои длинные белые волосы и, словно гриву водяного, распускать пряди в воде.
— Мое дело предложить, — сказал он. — Ты можешь отказаться.
— А если я из принципа не откажусь? Или из нездорового любопытства? Как далеко распространяются границы твоей помощи?
— В нашем братстве нет ограничений на помощь людям. Все, что попросишь.
— Совсем никаких ограничений?
— Одно есть. Я могу помочь, но мне помощь принимать нельзя. Да ни у кого и не получится... мне помочь.
— Почему. Технически же все возможно. Эрогенные зоны у тебя остались, железы внутри тоже. Пальцев у тебя на один больше, чем думает кир Иуркар. А способ ты знаешь...
— Нет. Я все-таки монах. Глупое понятие «честь» хочу сохранить хотя бы частично. Хоть в чем-то остаться на правильном пути. — По быстроте и твердости ответа было понятно, что тема неоднократно Амраем обдумывалась и здесь он в своей позиции не сомневается. В отличие от тысячи других ситуаций, в которых не знает, как себя вести, поэтому прячется за грубостью и высокомерием. — Зачем ты сейчас говоришь об этом? Смеешься надо мной? Хочешь, чтобы я, такой большой и серьезный, опять заплакал, потому что это забавно? Или чтобы нагрубил тебе не по мелочи, а всерьез?
— Мне кажется, Амрай, ты не вполне честен. Ты сам не то провоцируешь меня, не то нарочно подставляешься, чтобы тебя жалели. Ты запутался и не делаешь правильно то, что хочется, как учил меня. А я просто ищу к тебе подход.
— Зачем тебе нужен ко мне подход? Тебе недостаточно контракта?
— Чтобы не сойти с ума с таким вежливым, галантным и целомудренным спутником, эргр Амрай. Ты до смерти напугал меня в темноте, когда ушел вперед один. И чтобы у тебя не взорвалась голова, как тот мост на Ияше, потому что я, представь себе, знаю, что у тебя в ней все время крутится. Нам вместе еще далеко и долго идти. Мы либо подружимся и найдем взаимопонимание и взаимоуважение, либо я тебе сломаю несколько важных для передвижения костей в ответ на следующую же твою грубость. Ты и моргнуть не успеешь. И брошу тебя здесь. Вместе с твоим контрактом. А твоя глухая кобыла вывезет меня наружу. Это ведь она наверняка помнит дорогу, а не ты. Ты сомневаешься перед каждым поворотом, а она тебя толкает в нужную сторону. Так что давай попробуем контролировать твои застарелые обиды, даже если кто-то вольно или невольно касается твоего самого больного и слабого места. Я не хочу тебе зла, Амрай. У меня как раз искреннее желание нарушить твой подлый единственный запрет и помочь тебе. Нет, не в том, о чем мы только что говорили. В том, кем ты себя рядом со мной чувствуешь. — Лал протянул ему ладонь. — Без всякой подоплеки. Просто дай мне руку.
Амрай повиновался неохотно. Лал стал медленно сдавливать его пальцы, причиняя боль, пока тот не попытался руку отнять. Так же плавно Лал некоторое время ослаблял хватку, пока не получилось так, что он совсем не держит Амрая, просто ладонь лежит на ладони.
— Вот так и оставайся, — сказал Лал. — Не пытайся давить или вырваться, иначе внутри у тебя будет болеть только сильнее. И не думай, будто мое любопытство к тебе нездоровое и низкое. Хорошее, доброе отношение важнее того, что происходит между самкой и самцом в постели. Злясь из-за невозможного ты упускаешь возможное, из-за кажущегося ты теряешь настоящее. Измени это. Поработай над собой внутри. Ты же монах, ты должен уметь. И отвернись. Я иду спать.
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— Уговоримся, — сказал Дин, перед последним поворотом коридора ловя Фая за плечи и припирая его спиной к стене. — Мне не нравится, как ты туда торопишься. Что за горячка? Остановись и еще раз подумай. Тебе туда точно надо? Тогда внутри ни звука, ни слова. Будешь падать в обморок от ужаса — делай это молча и тихо. Тебя там нет. Тебя никто не должен видеть. Иначе ты сорвешь следователям всю работу. И всем-всем сделаешь хуже. Ваш главный виноватый или кто-то из его соратников выпендрится на суде и его велят запороть до смерти на Лобной площади или сошлют на арданские галеры, что, в общем-то, одно и то же. То, что делают на допросе, до смерти никого не доведет, там хорошие мастера, они знают свое дело, там есть врач. Это всего лишь допрос. Принуждение к сотрудничеству и согласию. Понял?
Фай внутренне содрогнулся, но кивнул.
— Ты твердо намерен пойти?
Фай опять кивнул.
— Я предупредил тебя, что зрелище может оказаться не для впечатлительных и не для слабонервных. Я сам даже и пытаться смотреть не буду. Приду потом, за результатом.
Дин открыл какую-то полузаметную дверь и пропустил Фая в темное помещение, забранное мелкой решеткой внутреннее окно из которого смотрело на освещенный факелами зал в центре подвала. По краям зала располагались клетки-камеры, а в центре были расставлены столы: покрытый багровым сукном и с письменными принадлежностями — для следователя, голые дощатые с выложенным в ряд инструментом — для палачей. Там же было возведено некое сооружение, которое Фай, мельком глянув, сразу определил как пыточный станок. Хоть никогда подобных приспособлений раньше не видел и даже не интересовался примерами из истории.
За следовательским столом сидел господин Караш, подле него секретарь, занятый заточкой стила, и еще один пожилой высокий тарг, может быть, врач. Ли скромно стоял у Караша за спиной. Шла подготовка. Подручные палача закрепляли одну из стоек и пропускали цепь через систему блоков. От одного взгляда на это сооружение Фаю стало плохо. Он нащупал у стенки какой-то ящик и сел на него, подавляя желание и в самом деле, как сначала и предлагал Дин, сорваться и сбежать. Договорился сам с собой на том, что смотреть не будет. Будет слушать. Наверняка, так легче.
Загремели двери железной клетки.
— Будьте любезны, господин Кидум, срежьте одежду, — лишенный любого намека на эмоции рабочий тон Караша.
Возня.
— Вы что затеяли, недоноски? — голос Донга, несколько взволнованный переменой обстановки на очередном допросе.
— Предложите ему выпить, — опять Караш.
— Думай, что говоришь, если не хочешь, чтобы эти недоноски сделали с тобой то же самое, что ты с Лаллемом, а то ведь я в точности переведу твои слова, — предупреждение от Ли, серьезное и спокойное, но никак не касающееся фразы, которую действительно следовало переводить.
В таких случаях при допросе в присутствии Фая Донг либо плевал в переводчика, либо в следователя.
— Запишите, что добровольно отказывается, — это Караш секретарю.
— Где Фай? — вопрос Донга.
— Давайте воронку, — бесстрастно звучит голос Ли, обращенный к палачам.
Очень неприятные звуки, видимо, означающие преодоление сопротивления, бульканье, кашель.
— Готово? Привязывайте. — Опять Караш.
— За две, за одну? — незнакомый Фаю голос.
— За одну, другую согните в колене и зафиксируйте, — на вопрос, заданный Карашу, почему-то отвечает Ли.
— Руки сделай туже, болван, — деловитый незнакомый голос.
Звон цепи, скрежет наматывающего цепь ворота и блоков, скрип деревянной балки под весом тела.
— Подождем, — спокойное предложение Караша. — Пока готовьте лапу. Пусть лежит на огне.
Тишина.
Пять минут. Десять минут. Тяжелое дыхание. Какой-то шепот.
Фай, наконец, осмелился выглянуть. Лучше бы, конечно, этого не делал. Милый и сочувствующий Фаю господин Караш делал свою работу. Профессионально и тщательно. Ли тоже абсолютно спокойный, даже скучающий, царапает ногтем спинку кресла, за которым стоит. На поперечной балке деревянной рамы вниз головой за одну ногу подвешен Донг, совершенно без одежды. Цепь держит его за лодыжку, надорвав кожу, по ноге бежит кровь, другая нога согнута и стянута ремнем, руки связаны за спиной, лицо, шея и плечи багровые. Рядом жаровня, на жаровне металлический веер из мелких загнутых коготками прутьев, «кошачья лапа».
Фай отпрянул от решетки и закрыл лицо руками, хотя в комнатке для зрителей и так было темно.
Еще минуты три или четыре. Звуки рвоты, скрип, кашель. Опять и опять. Равнодушный голос Караша:
— Зацепите его за руки, он вам сейчас в угли наблюет.
Скрежет и скрип ворота, блоков и цепи.
— Что им надо, Ли? — сиплый, прерывистый голос Донга.
— Чтобы ты стал послушным.
— Послушным... в чем?
— Во всем, — вообще никакой интонации. Не человек. Машина.
— Где Фай?
— Его нет. И не будет. Он слишком добр к тебе. Того гляди простит и начнет оправдывать. До того, как ты раскаешься.
Голос Караша:
— Наор, погладь его. Цеплять пока не надо. Начни сбоку.
Стон сквозь стиснутые зубы. Немного запаздывающий, относительно событий, запах паленого. Снова не то сдавленный стон, не то рычание. А потом совершенно дикий крик.
У Фая остановилось сердце, а желудок стал выворачиваться наизнанку. Так зажать ладонями уши, чтоб не слышать, не получилось.
Почти вовремя появившийся Дин. Коридор. Дверь. Лестница. Четвертый этаж. Вопросительный взгляд Сана. Подушка. Безвыходность. Собственный, ничем не отличающийся от криков Донга, вопль. Темнота.

* * *
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Фай словно остался без кожи. Это совершенно глупая иллюзия, будто он может что-то сделать. Чтобы что-то сделать, нужно играть на стороне сильного, а не разыгрывать из себя самостоятельную силу, которой на самом деле ни у тебя, ни за тобой нет. Добрый Хозяин — сильный. Кир Хагиннор — сильный. Даже Дин и тот сильнее. Даже потерявший собственный мир Сеймур Сан. Такая здесь планета. Такая жизнь. Такие обстоятельства. Не для мягких, не для добрых, не для мирных. И не для слабых.
— Это даже не вторая категория пыток, — голос Маленького Ли за полуприкрытой дверью. — Так, пробный уровень для начинающих. Обычные методы дознания. Не понимаю, зачем делать такую трагедию из довольно простой ситуации. К чему лишние эмоции? Все в порядке.
— Вы перестарались. — Мягкий голос Сеймура Сана. — Сильно перестарались. Надо лучше рассчитывать. Не только по себе примеряться.
— Откуда ж я знал. Такая простая ситуация, и так выбила из колеи. Исправлюсь.
Эти двое разговаривали между собой роднее и проще, чем сам Фай разговаривал с Саном или, до расставания, с Ли. Причину Фай знал. Или что, он думал, у верхних пыточных мастеров нет? Есть, и намного хуже. Да и нижние не без греха. Но в себе Фай этот порог переступить не умел. Руководитель из него ни к черту. Сам же приказал убить Лала. Способен был такое приказать. Тем более, что это согласовывалось с кодексом чести верхних. Было оправдание. Но Фай никогда не смог бы приказать кого-либо мучить. Даже мазохиста. Даже во сне. А для кого-то это «обычные методы дознания»...
— Не делайте так больше.
— Вы забыли, капитан. Я сейчас выполняю не ваши приказы. Мне велели сломать человека, я его сломал. Вы, с вашими чистоплюйскими методами, или топорные местные с крючьями наперевес не справились бы и за месяц или изуродовали бы его так, что он стал бы бесполезен для любой работы. Я решил чуть ли не все ваши проблемы всего за час с небольшим. Завтра закрепим результат, и я избавлю вас от жильцов в подвале. Пользоваться же результатом будем вместе, чего вам привередничать. Вас отпустят к вашим делам на Бо. Скажите мне лучше спасибо.
— За что спасибо? Фай опять будет плакать.
— Мы все время от времени плачем. Побольше поплачет — поменьше поссыт... — И вдруг переход на таргскую речь: — Да, проходите, доктор, вас ждут.
— Ну что, рассказывайте, — мужской низкий голос, очень доброжелательный, бархатный, никак не перепутать с таю.
Фай сначала думал, что визит из-за него. Оказалось, к Сеймуру Сану, в спальню, где был командный пункт. Таргский врач. С каких бы это пор?
Легко скрипнула дверь в комнату Фая. Ли стоял на пороге.
— Очухался? — спросил он.
— У тебя есть ключ от подвала? — спросил Фай.
— А тебе зачем?
— Поговорить. Я уговорю кого хочешь на что хочешь. Только не приходи сюда больше с палачами.
Ли некоторое время смотрел на Фая, словно о чем-то раздумывая. Потом улыбнулся.
— С собой нету. Но я тебе пришлю ключ. Он останется у тебя до утреннего колокола. С палачами я завтра все равно приду. Так надо. Если сразу получу согласие на все мои предложения и ответы на все мои вопросы, отошлю палачей обратно. Годится?
Фай хотел приподняться, но Ли его остановил:
— Лежи пока. Тебе велено лежать.
— Кем велено?
— Личным врачом императора. И императрицы, или сколько там этих императриц.
— Зачем Сеймуру Сану местный врач? У нас что, на Бо нет санчасти?
— Фай, этот врач на самом деле для тебя.
— А как это вы за меня решили? Я что, сам не могу себе врача позвать?
— Ну, ты же так занят. Ударился в политику, переспал с Первым министром.
— Я с ним не спал.
— Да что ты говоришь. А залетел от кого? От мысленного сочувствия кира Хагиннора Джела, который вам на ночь уступал свою каюту?..
Фай закрыл глаза, спросил тихо:
— Я еще сам не знаю, что залетел, а вся Столица знает? Первый министр тоже?
— Это твое дело. Захочешь — сам им всем расскажешь. Мы с Саном будем молчать. Кир Эргор, разумеется, тоже, он не в курсе, что у нас там с генетическими особенностями и спецификой подавления вторичной репродуктивной функции на фоне беременности. Для него ты просто залетел, без политических подробностей. Но к врачам на Бо я бы, на твоем месте, даже глаз не показывал. Точно установят срок, и всем понятно станет, что твой ребенок не от Сана. Могу, конечно, взять вину на себя. Но ведь ты родишь получеловека. Или скажи сейчас доктору, чтоб сделал что-нибудь. Ему нужно твое слово, твое решение. С нами он спорит.
— Вы все бредите, — сказал Фай. — У меня контрацептивный имплант.
— Сколько ему лет, Фай? У тебя сейчас добрая четверть экспедиции с имплантами и на первом триместре. Ты узнай, руководитель. Импланты надо было поголовно менять месяцев четыре-пять назад. Как раз, когда мы спускались на Бо. Скажешь, опять политика виновата? Но, вообще-то, кто вспомнил, тот сменил. А кто заигрался в политику и не вспомнил — вот идет врач.
Ли посторонился, пропуская в комнату высокого седого тарга. Того самого, который дежурил в пыточном зале. Врач снял верхний кафтан и положил его на руки Ли. Сеймур Сан показал ему, где можно вымыть руки. После чего кир Эргор развернул за плечики обоих таю и выдворил их из комнаты, плотно сомкнув за ними дверные створки. Вернулся к Фаю от умывальника с мокрыми руками, на ходу вытирая их полотенцем. Бросил полотенце на изголовье, покачал головой и сказал:
— Ох, девчонки, что же вы делаете.
— А что нам нужно делать? — удивился такому вступлению Фай.
— Рожать, — не задумываясь сказал врач.
Фай поморщился:
— Это вы придумали мою беременность?
Кир Эргор присел сбоку на кровать, откинул одеяло.
— Господин Фай Ли. Или госпожа Фай Ли, не знаю, как в данной ситуации правильно. Если вы хотите сохранить ребенка, вам нужно полежать, попить лекарств и успокоиться. Вы, конечно, не совсем обычный пациент для меня. Но и не первый такой. И срок у вас пока совсем небольшой. Давайте более полный осмотр отложим на две-три декады. Тогда вам и без меня все станет ясно.
Точно рассчитанными прикосновениями послушал пульс, пощупал щитовидную железу, грудь, низ живота, посмотрел вены на ногах. С очень располагающим вниманием расспросил про жалобы, про предыдущую беременность и роды. Велел обращаться в любое время дня или ночи, благо дом его в двух кварталах на соседней набережной. Фай сдался перед профессиональной заботой, начал доверять, все показал, на все ответил. Напоследок кир Эргор сказал, ободряюще пожав Фаю запястье:
— А этих двух язв вообще не слушайте. У вас все хорошо, и все будет хорошо. Просто нужно немного поберечься. Я вам помогу. Могу, конечно, сделать и... наоборот. Но я врач, я не убийца. Шлите их козе под хвост. Давайте все сделаем правильно и родим ребеночка.

* * *

— Сколько мы можем здесь оставаться? — спросил Лал у Амрая после того, как выспался.
— Сколько захочешь.
— Хочу надолго.
Амрай пожал плечами и ушел ловить и готовить пищу на берег подземной реки, протекающей внизу под тропой. Ему, вроде бы, все равно было, как проводить время, пока его контракт не закончится.
Пещеры изобиловали живностью, и Лала интересовало, что это за райское место, где можно укрыться от всего мира и наслаждаться покоем. Но Амрай его разочаровал. Пока Бездна дышит теплом, в пещерах всем хорошо и сытно, все согреты и счастливы. Но бывают периоды, когда тепло уходит. Тогда уходит и все живое. Рыбы и черепахи впадают в спячку, слепые птицы и летучие мыши мигрируют, грибы засыхают, светящийся мох опадает неживым бесцветным пеплом. Вместе с теплом пропадают свет и пища. Происходит это нечасто, но непредсказуемо. Иногда холодное время затягивается, тогда в пещерах начинается голод. Из самой Бездны на верхние ярусы поднимаются хищные твари. Люди из глубинных городов уходят в подгорье или на поверхность. Некоторым удается жить снаружи и кормить своим заработком тех, кто остался в пещерах. Но большинство красноглазых на солнце теряет зрение и начинает болеть — кожа с них слезает струпьями, открываются незаживающие язвы, вырастают шишки опухолей, и им приходится возвращаться под землю.
Бывает и так, что на поверхность пещерники уходят по зову сердца или по семейным обстоятельствам. Или по делам веры — глубоко в пещерах монастырей нет. Там жить непросто и без отягчающих жизнь монастырских правил. Да и срисовано устройство большинства монастырей с тех же самых пещерных городов. У многих даже названия такие же. Периоды тепла и изобилия чередуются с периодами голода и холода, сколько продлится то или иное время, никто не знает и не может предсказать. Того и другого бывают месяцы, а бывают годы. Поэтому полагаются люди в пещерах не на сомнительную щедрость Бездны, а на самих себя.
Лал, которому поначалу пещерная жизнь чем-то напомнила родные орбитальные станции, даже огорчился. Здесь было здорово, но, оказывается, ненадежно. Тем не менее, он заставил Амрая остановиться. Ехать в Ренн просто так не видел смысла. Ехать в Ренн зачем-то — нужно сначала понять, зачем. Чтобы сесть на корабль, уплыть в Тарген и просить там прощения? Ну, а не дадут ему прощения, тогда что? Явиться на остров Бо к нижним? Он уже побывал там разок. Хватит, он не доставит им больше такой радости. Попробовать остаться с Амраем? Амрай ему нужен, а он Амраю?..
Он сутки напролет лежал на теплом камне, вставать ему не хотелось. Разве только чтоб забраться в воду, полежать там и снова вернуться на камень. Очень спокойно было гладить темную маслянистую поверхность камня, прижиматься к ней спиной или животом, чувствуя через каменное тело идущую от глубин Бездны жизненную силу. Съедать то, что приносит Амрай, не спрашивая, что это, росло оно, бегало, плавало или летало. Пить целебную воду из источника, окунать в нее лицо и руки. Слушать жизнь гигантской пещеры, как музыку. Иногда вдруг просыпаться у Амрая под рукой и выслушивать оправдание — обнял, потому что ты скулишь во сне, но, если тебя обнять, это проходит. Быть втайне благодарным. Вымогать у Амрая, чтобы тот растер плечи и спину. Чуть ли не с дракой, но отвечать ему взаимностью — ему нравилось, какая у Амрая белая, вечно спрятанная от всего и всех кожа и какие роскошные росчерки шрамов на ней, много и почти узорно. К шрамам Лал вообще был неравнодушен, особенно, если их от него старались спрятать. В нездоровом любопытстве Амрай упрекал его не зря, зато совершенно зря стыдился своих шрамов.
Так можно было тянуть время бесконечно долго и ничего не решать. Как будто нахождение в пещере в состоянии абсолютного покоя и есть Цель.
Идти дальше, делать выбор — даже мысль об этом вызывала тревогу. На других влиять Лал умел, с самим собой ничего не мог поделать. Сам себе не поможешь, для помощи нужен посторонний, который находится вне ситуации. Не Амрай, своим серьезным отношением к контракту поставивший себя в положение игрушки внутреннего круга. Сам себя можешь удержать только на грани хаоса, чтобы совсем не упасть. Чтобы стоять, кое-как выпрямившись, и иногда хвататься за подневольного Амрая для равновесия. Но не идти. Бороться с собой и ломать себя насильно подавно не было никакого смысла. Потому что если ты сам себя победил, то кто тогда проиграл?..
Разумеется, первому сидеть на месте надоело Амраю. Он как-то высчитывал время и суммировал проведенные впустую дни, — это лишь для Лала сутки слились друг с другом и остановились. Сначала Амрай просто задавал наводящие вопросы и не получал конкретного ответа. Потом стал чудить. Для начала решил выяснить, почему готовить пищу, чистить, стирать и сушить одежду и одеяла, таскать вещи, мыть посуду, переводить с места на место лошадь, с хорошей скоростью объедающую светящийся мох со стен, должен именно он.
— Потому что я государыня, — царственно отвечал Лал.
— Была да сплыла, — едким тоном сказал красноглазый.
— Хорошо, — согласился Лал. — Потому, что ничего из этого я не умею делать.
— Научись. Начни прямо сейчас.
— Я солдат. Все, что мне нужно, я уже умею.
— Это я солдат. Потому что я все это умею. А женщина-солдат — какая-то ошибка, как я погляжу. И не женщина, и не солдат.
За это Амрай был положен носом в камень. Попробовал освободиться, но бестолку. А, будучи отпущен на свободу, не принял урока. Второй раз возить его по полу в назидательных целях Лал не посчитал нужным. Просто ударил в локоть так, что минут на пятнадцать Амрай оглох, часа через четыре смог двигать рукой, а пальцы трястись у него перестали примерно через сутки. Злился он неимоверно. Никогда и ни у кого Лал еще не видел такого сумасшедшего и, при этом, так успешно сдерживаемого бешенства. Сам Лал молча ушел спать, чтобы зрелище его не нервировало. И чтобы снова не повестись на какую-нибудь провокацию. А когда проснулся — ахнул. Запрокинув голову и свесив за край обвязанную белыми волосами руку, Амрай с закрытыми глазами полулежал в купели в такой неживой, неестественной позе, что Лал немедленно представил, будто этот болван от безысходности и тоски перерезал себе вены и тихонько помер, не спросив позволения и не согласовав это дело с контрактом. Как был полуодетым, Лал одним прыжком оказался в воде, схватил Амрая за руки , вывернув тыльную сторону предплечий к свету. Вены были целы. И вода чистая, белая. Когда Амрай открыл глаза, полные непонимания и недоверия, Лал упал к нему в воду, выдохнул: «Дурак, напугал!» — и прижал голову Амрая к своей груди. Хватая воздух ртом, как пойманная рыба, Амрай кое-как выпутался из объятий, прикрываясь распущенными волосами, выскочил из купели, схватил одеяло, свалился на теплый камень и долгое время не мог отдышаться. Потом, слегка запинаясь, проговорил:
— Давай... условимся. Кидаться на меня будешь... если увидишь, что я в исступлении бьюсь головой о стену... и выхода другого нет. Тогда хватай меня и делай... что хочешь. Но пока я себя контролирую, я запрещаю ко мне прикасаться!
— Амрай не делай из этого покушение на твою жизнь или честь. Я за тебя испугался. Мне показалось... ты умер. — Лал сел, зачерпнул воды и умыл лицо.
— Думала, вены из-за тебя вскрою?.. Успокойся. Я боялся, что мне с тобой будет гораздо хуже, но мне просто плохо. Это выносимо, это я терпеть могу. Только давай уйдем отсюда.
— Ты куда-то торопишься?
— Нет. Просто здесь никогда не выпадет первый снег.

Глава 20

* * *
Первое, что сделал Фай, едва его оставили одного — вывернул аптечку Сана, где у того хранилась коробочка с тестами. Проверил. Потом до темноты сидел на кровати, держа в руках результат. Маркер был бледный, может быть, из-за остаточного фона импланта, может, из-за срока всего дней в десять. Но он был. За окном собиралась гроза. В стекла порывами бил ветер. Тучи плывшие с холмов, выглядели черно и страшно. Молнии ветвились на горизонте сразу по три-четыре с секундным интервалом. Приходил посыльный. Принес бутылочки с пилюлями, травяной порошок, флакон с масляным настоем и подробную инструкцию что, когда и как применять для профилактики или устранения возможных проблем. Он же положил на стол рядом с пузырьками ключ, завернутый в шелковый вышитый платочек.
Перед этим Ли с Саном долго говорили в «командирской» спальне. Морального права вмешиваться Фай за собой не чувствовал. Старался смотреть на ситуацию отстраненно, с некоторой беспристрастной дистанции. Потому что изнутри в ней запутался по самое некуда. Можно было отправиться на Бо, попросить инъекцию гормонов, получить компрометирующую отметку в карте, поменять имплант на новый и ждать, как скоро его руководительский и нравственный авторитет подвергнут сомнению, а характер испытают на прочность плоскими шутками и прочим казарменным юмором. Можно было делать вид, что акция спланирована, и гордо ходить с пузом. Разница в сроках в пять-шесть недель на глаз будет неочевидна. Но врачи-то поймут, что отец не Сан, что забеременели они не в один цикл. Если героически родить в первобытных условиях — мало ли, всякие неожиданности случаются — тогда ему будут скорее сочувствовать, чем смеяться. Но. Он родит получеловека. Так заложено генетически. Впрочем, таю от таю тоже иногда производят полулюдей. Великолепный Лал, гордость и совесть всех верхних, будь они неладны со своим культом руководителя и введенной в традицию диктатурой, чуть не родил получеловека, верхние вовремя заметили и не допустили. Это было единственное позорное пятно в его блестящей биографии. На нижнем Тай, в отличие от верхнего, родить получеловека дадут, но дальше размножаться неполноценному потомству не позволят. Но хотя бы жизни за неполноценность там не лишают. Просто принудительная стерилизация. Ну, и что это будет за жизнь?..
Дин, конечно, скотина. Поберег Фаю нервы. Интересно, Фай ему в самом деле проиграл, или Дин его обманул и в тот раз?.. Впрочем, ясно одно: здесь этот ребенок никому не нужен. Ни самому Фаю, ни Сану, ни, тем более, не то в шутку, не то всерьез предложившему прикрытие Ли. Фай вспомнил, как ждал первенца. Сколько тогда было тревог и страхов, и всякого досадного «невовремя», через которое приходилось карабкаться. Как оставлял восьмилетнего ребенка чужим людям, не зная, вернется ли их экспедиция. Он и сейчас не знает, вернется ли. Если да, то куда. И когда. Фай прижал ладонь к животу и вслух произнес:
— Ладно, малыш, не бойся. Мы что-нибудь придумаем.
Тихонько оделся, взял ключ и выглянул из спальни. Навстречу ему тут же вышел Сан и, словно ничего не случилось, сказал:
— Между прочим, отличный доктор. Не знаю, что он мне дал, но мне намного легче. Когда вы с ним встречаетесь?
— Через две декады, — стеклянным голосом ответил Фай.
Сан посчитал в уме и удовлетворенно кивнул. Фаю стало неприятно, но он принял решение молчать на эту тему. Его еще ждал разговор в подвале, сил и так мало, чтоб тратить их на собственные житейские неурядицы.
— Фай! — окликнул его Сеймур Сан. Когда Фай почти вышел в коридор.
— Что, — недружелюбно откликнулся Фай, предполагая, что его вызывают на тяжелый разговор.
— Давай начистоту.
Фай еще больше нахмурился. Сейчас это было последнее, чего бы ему хотелось. Сеймур Сан сказал:
— Ты гульнул. И я гульнул. Мне повезло больше, мы с тобой сделали ребенка на месяц раньше, чем приняли решение его сделать. Давай попробуем еще раз начать все с начала. Я без чувства обиды, а ты без чувства вины.
— Да ты, б..дь, сокровище, — горько произнес Фай. — Ты сможешь?
— Я много чего могу.
— Если я оставлю ребенка. Сможешь?
Сан вздохнул. Сделал к Фаю шаг. Потом еще шаг. И еще. Уткнулся ему лбом в плечо.
– Знаешь, как мне херово, — сказал он.
— Да, — сказал Фай. Обнял Сана. — Ты и правда сокровище.
Сан хмыкнул:
— Медовый месяц удался. Из-за Ли не психуй. Я прекрасно понимаю, что тебе найти Лала не под силу. У тебя нет ни опыта взаимодействия с ним, ни желания взаимодействовать. Я возвращаю тебе твое обещание. Ли сделает это вместо тебя. Но для этого ему нужен Донг.
— Вы сбрендили оба? Они поубивают друг друга, как только увидят.
— Не поубивают. Ли присмотрит.
– Ли присмотрит?
— Представь себе. Он в этом опытнее самого Лала. — И неожиданно добавил: — Ну а поубивают — нам же легче. Не придется переживать, как тащить весь этот багаж конфликтов обратно на Бенеруф. Мы же не сможем своих здесь бросить, правда?.. Фай, мне очень, очень херово. Как я от всех от них устал...

* * *
Они тронулись в путь, едва одежда Лала высохла. Амрай вел себя в полном соответствии с принципами Бездны — после периода молчаливого бешенства на него напала разговорчивость. Он рассказывал про галерейные пещеры, чем они отличаются от нижнего коридорного яруса и самой Бездны. Где расположены пещерные города, какие, сколько до них дней пути.
В дороге сознание у Лала слегка прояснилось. Правда, было ощущение, что он идет в тупик. Но тупиковый путь — все равно путь. Можно попробовать пройти по нему до конца. Вдруг окажется, что там не тупик, а всего лишь за поворотом не виден выход. И не виден смысл. Он проворачивал на руке браслет, каждый раз задавая ему иную задачу. Энленский язык браслет знал плохо, а вот по таким табуированным для местного социума вопросам, как, например, сексуальность, или по специфической теме психозов прокачан был не хуже, чем голова у самого Лала. Причем, кто это все туда складировал, вопросов не возникало. Разобравшись в спектрах заложенной в базу терминологии, можно было уже начинать строить догадки о том, что на самом деле поведение Лала было, в худшем случае, предсказано, либо, в случае более мягком, понято достаточно правильно. И что тогда произошло? В то время, когда Лал подводил к определенным выводам и к заданной модели поведения, не играли ли с ним в ответную игру? Это было бы вполне достойно. Вызвать аддикцию. Отвергнуть, чтобы наказать. Заставить почувствовать ненужность. Устроить пытку одиночеством. Просто потому, что все остальные полулюди — не те. Их отличие весьма заметно. Вот только можно подумать, будто он сам — тот.
Именно поэтому Лал, перейдя за Ияш, сразу не выкинул браслет. Хотя и подозревал, что с его помощью за ним можно следить и географически и, возможно даже, поведенчески. Нужно было разобраться. Не очно, потому что очно было очень сложно, но хотя бы с помощью речевой копии сознания. Если только... Если эта копия не была сделана с сознания Лала и переводы подбирались не по его знаниям. Но переводы-то были! После того, как нашел в базе диффузную сексуалность, аутистические позиции утешения и промискуитет, Лал начал прямо на ходу нервно посмеиваться. Так, что идущий впереди Амрай оборачивался на него с беспокойным видом. В каких-то, прежде зажатых точках Лала серьезно отпустило. В других местах, наоборот, возросло напряжение. Не могли они, двое, не понять друг друга. Просто не могли, и все. Выставить себе Цель Лал, конечно, сейчас имел право. Имел право побарахтаться, пытаясь чего-то выдуманного достигнуть. Далеко не факт, что пришел бы к итогу, потому что на самом деле Цель ему была выставлена со стороны. Осталось ее разгадать. Тогда, возможно, его и простят. А вот приводить ли свои и привнесенные со стороны цели к совпадению... Или самому поиграть на несовпадениях? Не получится ли снова больно и пусто? Надо пробовать. Проверять.

* * *

— Я хотел бы тебе сказать «не ходи», но, по-моему, тебе уже говорили сегодня такие слова, и не раз. — Сеймур Сан стоял у Фая за спиной, пока тот открывал подвальную дверь. — Тебя не остановит даже то, что днем это плохо закончилось?
— Вот сам и не ходи. А мне нужно.
— Оставь это дело профессионалам. Я что-то боюсь за тебя, Фай. Мне тревожно.
— Мне тревожно из-за того, что творили днем эти профессионалы. И, потом, разве у меня есть выбор — идти или не идти? Я должен. Мне действительно нужно.
— Я жду тебя здесь, Фай. И если ты не появишься через полчаса, я приду за тобой и уведу тебя силой. Потому что мне это не нравится. Сначала это была моя идея — как-нибудь подтолкнуть тебя, чтобы ты повлиял на Донга. Все-таки, определенный авторитет нижние за тобой признают. Но сейчас я против. Ли своими методами лучше справится сам.
— То есть, когда речь шла про «сломать человека», имелся в виду я? Сан, когда ты предлагаешь «давай начистоту», будь добр, рассказывай все от и до. Или не предлагай.
— Фай...
Фай отодвинул его от двери и вошел внутрь. Два факела горели лишь на входе. Дальше было темно. С трудом вытащив один из держателя, Фай нашел ту клетку, в которой, забившись в угол и обхватив себя руками, сидел Донг. В кадушку с оставленным до завтра пыточным инструментом Фай поставил факел. Сел рядом с Донгом на пол, просунул руки сквозь решетку и сжал его ладонь. Донг даже не пошевелился. И не открыл глаза.
— Где ты был, Фай, — спросил он.
— Меня отстранили от следствия. Держи, — Фай подсунул ему под пальцы две капсулы с анальгетиком. — Подожди, сейчас я найду воды.
— Не надо воды, я их оставлю на завтра, когда опять придут... Что ты мне врешь, Фай? Хочешь быть чистеньким? Разве Ли не твои распоряжения выполняет?
— Он теперь не со мной. Он вообще не с нами.
— Это как?
— Молча ушел и поступил на службу к Островному Дому, — сказал Фай.
— Не складывается, Фай...
— У меня тоже ничего не складывается, Донг. Но вас всех у меня отобрали. Включая Ли.
— Он сказал, что будет ходить каждый день, пока не увидит, что я готов. К чему я должен быть готов, Фай?
— Спроси лучше у Ли.
— Он не отвечает. Я раз за разом его спрашиваю, он не отвечает. Мне страшно не от того, что они надо мной измываются, а от того, что ни о чем не спрашивают. Чего они от меня хотят?
— Не знаю, — сказал Фай совершенно беспомощно.
— Так зачем ты пришел?! Тебе чего от меня надо? Мне и без тебя...
— Я хотел тебя просить. Если сумеешь вырваться, если останешься жив — попробуй исправить то, что натворил.
— Господи. Да как такое можно исправить? Покусать себя за спину проще. Учитывая, как меня вчера выворачивали...
— Не знаю, как, Донг. Хоть как-нибудь. Хоть чем-то.
— Думаешь, я рад тому, что сделал?.. Я бы лучше убил его. Но убивать было запрещено, а он меня оскорбил. При всех. Снова. Ты же знаешь нашу с ним взаимную... любовь. Я сорвался, я даже плохо помню, как это все было, действовал на сплошных инстинктах...
— Не знаю, Донг. Попробуй завтра сказать Ли, что ты готов. Может быть, он тебе поверит. Мне тяжело с тобой разговаривать. Ты подставил меня, подставил всех нас. Мне очень жаль, что с тобой сейчас так обращаются, но, извини, я не могу назвать твои инстинкты словом «сорвался». Сорвался — это когда взбесился и убил. Но вы ж его не убивали... Я разговаривал с Ли, и Сеймур Сан разговаривал с Ли. Как Ли скажет, так и будет. Он ведь тебе не следователя переводит, он... теперь главный. Попробуй донести до него то, что тебе предлагаю я, что ты все понял и готов к сотрудничеству. Ли работает на Островной Дом, на кира Хагиннора, отца государя. Что тот прикажет, то ты и сделаешь. А я... я даже не могу обещать тебе, что ты полетишь с нами, когда мы будем сворачивать экспедицию. Я теперь не отвечаю за тебя и твое поведение. Что заработаешь, то и получишь. Теперь ты — сам.
Фай поднялся, забрал из кадушки чадящий факел и поплелся к выходу.
До четвертого этажа он не дошел. Под сильнейший грозовой разряд, бабахнувший прямо над арданским посольством так, что сверху вдоль витражного фасада посыпались выбитые стекла, на втором этаже сел на ступеньку и схватился Сеймуру Сану за коленки.

* * *

Лал пытался измерять время пройденным за день расстоянием, но дело было в том, что расстояние у него получалось считать не лучше, чем время. И тропа все время петляла. Спускалась, поднималась, шла вдоль реки, пересекала молочную реку — одну и ту же или другую, он не знал. Пять или шесть суток. Каких — непонятно. Может, суток орбитальных станций, может, местных, длинных, на час больше стандарта. Наверное, нужно было бросить и не пытаться что-либо рассчитать. В какую сторону света они идут, тоже было неясно. Логично было бы предположить, что на север. Но на самом деле — кто знает. Ночевали в гротах на теплых камнях. От полчищ слепых птиц и летучих мышей, роящихся в золотистой дымке под куполом пещеры, хотя бы на ночевку обязательно нужно было прятаться. Амрай однажды показал, почему. Заметив высоко под сводом свисающую гроздь колонии летучих тварей, завел Лала и Белую под скальный выступ и резко свистнул в два пальца. Под сводами прошел ураган с писком, криками, хлопаньем крыльев, и в мгновение ока тропа оказалась покрыта сантиметровым слоем полужидкого помета.
— Летучие мыши, летучие кошки, летучие зайцы, летучие лисы, летучие собаки, — рассказал Амрай. — И птицы, всякие. Напугаешь — не отмоешься.
— Здорово! — сказал Лал, подобрал камень и швырнул его вверх. С меньшей силой, но ливень повторился.
Амрай смеялся. Лал поймал на себе его взгляд, смутился собственного ребячества.
— Да ладно, — сказал он. — Когда можно будет идти?
— Скоро. Рядом город, они привыкли к хулиганству, сейчас успокоятся. Я уже почти дома. — И взял Лала за руку. — Пойдем?
Так, за руку, он и привел Лала в княжеский город Зерелат. Город этот был в пещере, но не в пещерах. Дома, сложенные из камня, пристроены были к скальным уступам, поднимающимся в золотистую светящуюся дымку под невидимым снизу куполом. Пещера была огромна настолько, что Лал не видел ее противоположного края. Снизу слабо светились молочные воды разлившейся реки, сверху со скал струились бледными шелковыми лентами несколько водопадов, от которых шел мерцающий пар, по стенам и скалам из разноцветных мхов сложены были орнаменты и большие картины. На одном из высоких уступов взлетал вверх резными башнями расцвеченный сложным живым узором княжеский дворец.
Издали город смотрелся очень красиво, однако вблизи Лалу показалось, что здесь несколько первобытно и грязно. У него не было серьезного материала для сравнений, но все это скорее было разросшейся управой с саврского берега, чем цивилизованной таргской Столицей. На въезде в город, на простенькой заставе в два человека, Амрай не стал предъявлять свою всемогущую тамгу. Видимо, чтобы никого не разочаровывать, как случилось на заставе Каркан-Наяна. Просто подал меч, чтобы его прикрутили проволокой к ножнам и подвесили на проволоку пломбу. Уплатил пошлину на вход и взял две бумажки расчета. Больше стражников заставы ничего не интересовало. Ни имена путников, ни их намерения. Видимо, случайные прохожие сюда не добирались.
Люди в городе жили, но немного. Опять же, если сравнивать с людными таргскими городами. Вроде бы, все здесь было в порядке. Дети веселы, мужчины добродушны, женщины улыбчивы, Бездна дышит теплом и жизнью. Но Амрай начал едва заметно поджимать губы и взял Лала за руку покрепче. Он уже не вел его с собой, временами он откровенно за Лала держался. Похоже, ему серьезно не везло на встречи с собственным прошлым.
Река на выходе из галерейного яруса разливалась подземным озером, над которым стоял легкий, слегка светящийся туман. В тумане плавали лодки. Город стоял на берегу, приобнимая озеро. Амрай шел к самому центру. Через ремесленные кварталы, через торговые площади, такие же, как в наземных городах, через узкие улочки и вычурные, тесаные из цельного камня ажурные мосты над теплыми ручьями, к дворцу. Дворец был тонок и прекрасен. С башнями и башенками, с ажурными окнами, весь в кружеве каменной резьбы, расцвеченной огоньками мхов. В момент, когда Амрай в очередной раз уцепился за руку Лала, чем-то недовольный, Лал спросил:
— Что не так?
— Где? — приостановился Амрай.
— Ты смотришь вперед и не видишь то, что ожидал увидеть, — растолковал Лал.
— Флаги, — сказал Амрай. — Я не вижу наших флагов. — И сжал руку Лала еще сильнее.
Им снова не пришлось представляться. Амрая словно всегда здесь ждали. Хоть и с удивлением, а иногда даже с испугом, будто увидели вернувшегося с того света мертвеца. И слуги дворца, и даже стража. Бросив Белую у ступеней, Амрай быстрыми шагами направлялся по хорошо известным ему переходам, по парадным лестницам, вверх и вверх. Вслед им и далеко вперед летел возбужденный шепот и перезвон увешанных колокольчиками церемониальных посохов. Золотые ажурные двери распахивались, расшитые драгоценностями шелковые одежды придворных шелестели при почтительных поклонах. Уже привычная для Лала обстановка, много дней наблюдаемая в Ман Мираре. Людей во дворце было не меньше, чем в самом Ман Мираре и, пожалуй, больше, чем они встретили в городе. Лал уже почти догадывался, куда они спешат, и почему все именно так, а не иначе.
Амрай ускорял и ускорял шаг. Последнюю дверь перед ним распахнуть не успели, и он, выпустив, наконец, руку Лала, открыл ее сам. Обе тяжелые створки настежь. Перед ними был сумрачный тронный зал. Внутри почти никого. Только старую очень худую женщину ведут навстречу Амраю две такие же древние фрейлины. По тому, как она стала ощупывать лицо, плечи и руки упавшего перед ней на колени Амрая, Лал понял, что женщина слепа.
Тронный зал понемногу заполнялся людьми, а, вместе с ними — шепотом и шорохом диковинных пышных одежд. Лал так и стоял в шаге от распахнутых дверей. В какой-то момент Амрай обернулся и протянул руку, приглашая его подойти. Лал приблизился. На колени опускаться не стал. По лицу Лала пробежали сухие пальцы, погладили по волосам, задержались на губах.
— У тебя очень красивая женщина, сын, — прошелестел едва слышный голос. — Береги ее. Надеюсь, у вас будут дети.
Лал накрыл их сомкнутые руки своей, а свободной ладонью крепко прижал голову Амрая к своему боку, чувствуя, что иначе тот сейчас в голос завоет.

Глава 21

* * *

История города Зерелат и семьи Амрая была незамысловата, как жестокая сказка, где все едят всех. Чуть зазевался — уже тебя проглотили. Три года назад, в холодное время умер его отец, а трое старших сыновей не поделили княжеский престол, и все в итоге были мертвы. Их дети тоже. Кто-то пал жертвой интриг и заговора, кого-то убили внешние враги, кого-то холод. Это был не очень подходящий период для уточнения прав на княжеский трон — время покоя Бездны. И без того было темно и сложно. Четвертый княжеский сын, не желая участвовать в семейных распрях и презирая обуявшую семью жажду первенства и власти, ушел наверх и в обещанный срок не вернулся. На его поиски дважды посылали людей, но тщетно. Холод затянулся. Год, два, три, почти четыре. Так долго, как на памяти живущих до этого не бывало. Только в летописях был описан холод длиной в пять лет, когда вымерло или ушло почти все подземное население. Бездна начала дышать всего двести дней назад. Город ожил. А княжеский дворец — нет. Возвращения Амрая не ждал здесь никто, он пропал для них еще шестнадцать лет назад, когда, не желая быть вечно младшим и безнадежно последним, сбежал с наянскими пещерниками. В тот год, когда Амрай пропал, в княжеской семье родился шестой ребенок. Дочь. Княгиня собиралась выдать ее замуж и так сохранить род. Неправильный, но единственно возможный, до сегодняшнего дня, для княжеского рода выход. Княжескому дому нужен был зрячий правитель. И нужны были наследники.
Информацию Лал почерпнул из разговоров за ужином. Во дворце говорили на языке Белого Энлена. Понять было можно, почти все слова похожи, а если покрутить браслет, то и для некоторых непохожих находился перевод. Некоторые придворные, узнав, что Лал из Таргена, переходили на таргский, но он звучал у них не намного понятнее энленского. Амрай сидел на княжеском месте очень прямо и с окаменевшим лицом. Дотрагивался до еды, но на самом деле ничего не ел и не пил. Потом их всей свитой проводили в спальню на отдых. Устроили длительную церемонию с раскланиванием и пожеланием доброй ночи. После которой Амрай сел на кровать, обрамленную пышным, покрытым перхотью от отмершего цветного мха балдахином, накрепко обхватил себя руками за плечи, совсем закрывшись от всего внешнего, едва ли ли не связавшись в узел, и уронил голову.
Оставлять его эмоциональное состояние на самоорганизацию было бы жестоко. Лал тронул Амрая за плечо.
— А умеешь ли ты просить помощи, князь Амрай? Или тебе это совсем-совсем запрещено? Но ведь тебе и врать запрещено, а ты все-таки врешь. Давай-ка, выкладывай все, что в голове, как на исповеди. Пока ты не пошел в исступлении биться о стену. Рассказывай все подряд, что думаешь, что чувствуешь. Просто проговори вслух. Может, хоть чем-то я смогу тебя поддержать.
— Безысходность, — не сразу отозвался Амрай бесцветным голосом. — Почему, отправляясь на войну, я оказываюсь дома и без возможности исправить непоправимое? Почему битва разума с идиотизмом обязательно заканчивается победой идиотизма? Почему я еду за славой, опасностью и подвигами, а оказываюсь монахом, с чужой женой и в пустой родительской спальне, которая теперь должна быть моей? Почему все умерли? Почему мы никогда не возвращаемся с тем, за чем ходили? Безысходность, Лалле. Полная.
— Безысходность — это просто твое чувство, Амрай. Сложное, но составленное из простых. Простые в нем — грусть, гнев и страх. Это не объективные обстоятельства, это только твои чувства. Нельзя давить их в себе и загонять внутрь, как ты привык. Отпусти их сейчас. Отдай. Где они тебя душат? Здесь? — раздвинув ворот кафтана, Лал положил ему ладони под ключицами. — Глубоко вдохни и медленно выдохни. Еще раз. Еще. Еще. Еще. Подними голову. Посмотри на меня. Отдай их мне. И отпускай себя сам. Поддайся мне сейчас. Я помогу. Я знаю, Амрай, что ты резкий. Из-за этого у тебя всегда синяки и царапины на самых чувствительных местах. Нельзя рваться в сторону от самого себя, это глупо. Нельзя биться головой о стену, это бессмысленно. Нельзя пытаться контролировать прошлое, ты его все равно не изменишь, его можно только принять, сложить в дорожную сумку и идти дальше. Подумай, что ты можешь сделать сейчас и в этом состоянии, чтобы жить не в безысходности. Чтобы появилась достойная тебя цель и радость от ее достижения. Не может быть так, чтобы совсем ничего нельзя было сделать и не к чему идти. Понял меня? Не понял? Все равно ложись и подумай. А завтра обсудим. — И легонько толкнул Амрая от себя в постель.
— А ты?
— Я тоже кое о чем подумаю.
— Извини, что я даже пытаться не стал. Я не смог... я никогда бы не смог ей сказать...
— Что ты монах, а я чужая жена?.. — закончил за него Лал.
— И что у меня контракт.
— Да и упал бы он в яму, этот твой контракт. Дело же не в нем. Какая разница, ты идешь со мной, или я иду с тобой. Мы идем вместе.
Амрай поднял голову:
— Сердишься? Я думал, мы просто пройдем мимо. Поздороваемся, погостим и отправимся дальше, по своим делам. А получилось видишь как...
— Не сержусь. Ложись, пожалуйста, спать.
— Спасибо, Лалле.
— Амрай...
Вопросительный взгляд.
— Признайся честно, Амрай, ты девственник?
Амрай удивился и отрицательно покачал головой.
— И сколько раз у тебя это было? Один?
— Два, — одними губами сказал Амрай, сбросил сапоги, стащил верхний кафтан и полез под одеяло.
Лал подошел к окну, закрытому каменной решеткой из резных цветов и трав. Сначала просто уцепился за нее руками, и долго стоял. Потом стукнулся об ажурный камень лбом. Раз, другой, третий. Без исступления, но с чувством. Между золотой дымкой и молочным озерным туманом лежал город. На нижней террасе дворца под звуки арфы и флейты пела девушка. Что-то непонятное, но очень красивое, грустное и нежное. Первая песня закончилась. Мелодия сменилась на яркую и агрессивную, слова зазвучали таргские, девичий голос стал злым. Песня была про героев и их бесконечную войну.
Лал оттолкнулся от решетки и, бесшумно шагая, стал мерить шагами комнату. Мелодия под окном опять сменилась. На этот раз на веселую. С песней про вино, которое во всем виновато, поэтому все грехи на нем, а не на тех, кто его пьет. Молодежь на террасе смеялась и танцевала. Пока Бездна дышала, нужно было пользоваться, радоваться жизни. Для печали еще настанет время.
Показная веселость теплого времени Лалу не нравилась. Ему было неспокойно. Как только он вырвался на свободу и приноровился идти неизвестно куда с Амраем вдвоем, в его жизни появились еще люди. Рассказали про гибель княжеских детей. Остановили во дворце, начали кланяться и смотреть с ожиданием. И с подозрением. Судя по рассказанным историям, здесь были богатые традиции по части доставить неприятности ближним. Застарелый запах этих самых неприятностей висел в воздухе. А безопасности — никакой, как в недоброй славы столичном Царском Городе, где чиновники заняты только сплетнями, а стража открыто дрыхнет прямо на порогах охраняемых покоев.
Лал стал осматривать спальню. Окно, тяжелая и скрипучая входная дверь, внутренняя дверь в купальню с мраморной ванной на когтистых лапах, темная гардеробная без окон и без мха, чтобы не съел ненароком драгоценные шелка и бархат. Парчовый полог кровати, решетчатые фонари со светящимися жуками внутри. Шахматные клетки скользкого мрамора на полу, орнамент из светящегося мха под потолком и выложенные им же гербы по центру стен. Отцовская опочивальня. Центр родового гнезда. Место, где делают наследников, и здесь же душат в постели правителей, будь оно неладно. В одном месте на стене легкие перья мха шевелятся, словно их тянет сквозняком. Лал дотронулся до сине-красно-золотого герба пальцами, пальцы провалились в слуховую решетку.
Он разыскал в свертке, брошенном в гардеробной, меч Амрая, зацепил ограничитель за язык горгульи на бронзовом столбе вешалки и сорвал проволоку вместе с пломбой. Вынул меч из ножен, завел руку с оружием за спину и, не издавая шума, вышел из спальни на пустую галерею. Проскользнул вдоль стены и вошел в предполагаемое помещение, куда мог вести слуховой ход. Светящихся мхов по стенам здесь не было. На низком столике горела двусветная лампа в мутном соляном колпаке, за окнами струился одинаковый для дня и ночи золотой полусвет. На стене, общей с княжеской спальней, слегка покачивался тонкий шелковый ковер кистями в пол. Лал угадал за ним движение человеческой фигуры и преградил путь к выходу лезвием меча, плашмя повернув его к человеку за ковром. Чтоб не зарезать поганца, пока не рассмотрит. Ну, вдруг там старая княгиня, мало ли... Хотя, зачем ей лампа. Секунд десять прошло в молчании и без движения. Потом тот, кто прятался, принял решение, с резким звоном выдернул из ножен свое оружие и выкатился из-под ковра. Мальчишка, на первый взгляд, лет шестнадцати-семнадцати. Со смазливым, но очень злым и самоуверенным личиком. Глаза не красные, прозрачно-голубые, волосы и кожа такие же белые, как у всех здесь, но на левом виске припудренное пигментное пятно с треть ладони — не полный альбинос. Пышная многослойная и многоскладчатая одежда расшита серебряными птичьими головами и стальными перьями по белому шелку. На Лала угрожающе наставлена изукрашенная самоцветами, посеребренная игрушка. Лал немного отступил и усмехнулся. Мальчик надменно выпятил нижнюю губу, быстро поднялся на ноги.
— Ты кто такой? — спросил Лал.
— А ты кто такой? — с вызовом отвечали ему.
Лал цокнул кончиком меча по самоцветной сабельке.
— Тебя воспитатели не учили, что привычка отвечать вопросом на вопрос — дурная? Повторяю вопрос: ты кто?
— Я — Избранник.
— Мило, — кивнул Лал. — И что же ты надеялся услышать из княжеской спальни, избранник?
— Что хотел — то все услышал.
— Ты совсем невежа. Отвечаешь вопросом на вопрос, подслушиваешь чужие разговоры. Пойдем-ка к князю, малыш. Разберемся.
Рука с игрушечной саблей угрожающе выпрямилась. Малыш был на голову выше Лала и шире его в плечах. Никакой опасности для себя он не чувствовал. В один прием Лал обезоружил юного избранника, чуть не отрезав тому пальцы. Носком сапога поддел выпавшую саблю, подкинул в воздух, поймал за гарду и почти под корень срубил дрянное лезвие. Приставил острие меча к яремной впадине нервно дернувшегося избранника и прочертил две полоски на бледной коже. Влево и вправо. Улыбнулся выбежавшей на воротник струйке крови.
— Так же сделаю с тобой, если хоть слово из услышанного твоими погаными ушками перетечет в твой поганый ротик и покинет его в виде слов. Кому угодно, все равно. Я сразу узнаю по глазам, мальчик, что ты проговорился. И — верь мне, я никогда не шучу, раздавая угрозы в качестве обещаний.
Бросил обезглавленную драгоценную гарду избраннику под ноги. Вернулся в спальню, окованными ножнами от меча заложил фигурные дверные ручки. Меч спрятал в изголовье так, чтоб не мешал спать, но можно было мгновенно выдернуть его из вороха перин. Немного подумал, вернулся к стене, каблуком выбил вместе с кусками штукатурки гипсовую решетку, закрывавшую отверстие, и затолкал в слуховой ход подушку.

* * *

Так называемым утром у служителей дворца были свои намерения и интересы. Они собирались восстановить дворцовые традиции и привести происходящее в княжеской спальне в соответствие с внутренними правилами и церемониальными установлениями. В самом значимом для себя моменте они столкнулись с интересами Лала. Вломиться в спальню, разбудить, умыть, одеть князя была их обязанность. Вломиться не получилось, вышел только грохот заклиненной двери. В несколько приступов, поскольку с первого раза никому почему-то не поверилось, что дверь на самом деле заперта изнутри.
— Это ты придумала? — вместо пожелания доброго утра спросил высунувшийся из подушек Амрай.
— Да. И не без оснований.
— Как я им это объясню?
— А как ты им объяснил, например, что спишь в одной постели со мной? Ты, кстати, спишь рядом со мной одетым. Это объяснить вообще невозможно.
На возмущенный взгляд Амрая, Лал добавил:
— Скажешь, что страдаешь подозрительностью, никому не доверяешь и, пока не обзаведешься настоящей собственной охраной, так и будет. Ты же не хочешь повторить судьбу собственных старших братьев.
Амрай стал подниматься, нашел меч.
— Это здесь зачем?
Лал рассказал о вчерашней встрече с избранником.
— Я считаю, что так безопаснее, — сказал он.
— Глупости, — отвечал Амрай, впрочем, не вполне уверенно. — Я у себя дома.
— Ты не был здесь шестнадцать лет. А мне вообще здесь не очень-то нравится. Слишком красиво и мирно, как в западне. Позволь заметить, что сфера безопасности — моя прямая специализация, я посвятил этому бОльшую часть жизни. Доверься профессиональному чутью: если непонятные люди начали следить за тобой с первого твоего шага, ничего хорошего тебе ожидать не следует. Не так тебе рады, как сходу бросились показывать. Вопрос, что было слышно, как понято через слуховое оконце и кому будет доложено, у нас тоже остается невыясненным. Я, конечно, пугнул щенка, но, кто знает, насколько серьезно он воспринял меня вместе с моими словами.
Окованные металлическом кружевом тяжелые двери сотрясла новая судорога от попытки кого-то с той стороны попасть на эту.
— Да прекратите ломиться, — крикнул Амрай и через Лала запустил в двери шитую тяжелыми золотыми нитями подушку. — Наверняка простое любопытство, — сказал он. — Никакого избранника мне не представили и такого человека, как ты описываешь, я среди челяди и приближенных не видел. Значит, он меня тоже. Может, опоздал к ужину, но решил познакомиться...
— Никогда не говори «наверняка» о чужих намерениях, пока не убедишься в них под пыткой, — посоветовал Лал. — И никого не оправдывай. Пусть они сами оправдываются. Там же, под пыткой.
Амрай лег обратно в подушки и заложил руки за голову.
— Что ты предлагаешь?
— Давай теперь я на тебя поработаю, эргр Амрай. Я могу организовать систему охраны и обеспечить твою безопасность гораздо лучше, чем твои мало понимающие в этом деле, а то и повязанные каким-нибудь заговором придворные дармоеды. Прими меры до того времени, когда мы с тобой оба убедимся, что тебе ничего не угрожает. А там спи хоть в открытой спальне, хоть совсем двери с петель сними, чтоб подслушивать и подсматривать всем опоздавшим к обеду и ужину было удобнее.
— Допустим. Четко и по пунктам: что ты собираешься делать?
— Первое — приобрести собственное оружие. Второе: хочу посмотреть, кто здесь чем занимается и на что способен. Ты теперь значимая персона, тебе нужны телохранители. Работу эту я люблю. А вот дворцовые церемонии ради самих церемоний я, знаешь ли, ненавижу. Третье: тебе полегчало после вчерашнего?
— Как ни странно, да.
— Я рад.
— Можно тебя попросить об одолжении? Не говори о себе «он». Пожалуйста. Говори «она». Иначе все вообще пойдет кувырком. Никто и так не понимает, кого я привел с собой. И не оговорись случайно, не назови меня «эргр» на людях. Я теперь князь. А ты — госпожа Лалле.
— Слушаюсь, ваша милость.
— Стесняюсь спросить, государыня: тебе-то зачем ввязываться в это?
— Как бы тебе объяснить, князь. Попробую, как ты любишь, по пунктам. Пункт первый: чтобы мне было чем заняться. У меня экзистенциальный кризис, если тебе это о чем-то говорит. А ты здесь влип... как я понимаю, на некоторое время. Пункт второй: ты и сам помог мне выбраться из очень серьезной передряги, я благодар... на. Пункт третий: хамить мне ты, с изменением твоего статуса, вряд ли перестанешь и, чтоб мне не обижаться, пусть у тебя будет формальный повод не кроить под мое восприятие твой великокняжеский характер. Все-таки мы не совсем партнеры и даже не любовники, взаимозависимость наша — до первого снега, которого здесь хоть сколько жди. Нужно как-то выстраивать иерархию, чтобы не цапаться из-за мелочей. Веди пока ты, я уступаю. Прикрою тебе спину.
— Я не совсем об этом. Ты серьезно согласна остаться со мной здесь, где тебе не очень нравится? Почему?
— Сложный вопрос, Амрай. Характер у тебя, конечно, поганый. Ты и правда князь, не то что какой-нибудь полукровка Дигон. Но. Пункт первый: мне с тобой, хоть ты и удивишься, довольно спокойно. У нас с тобой очень разные болевые точки, это удобно для командного взаимодействия, вместе в одну яму мы вряд ли рухнем. Пункт второй: мне внешне нравятся в тебе две вещи — твои чудесные белые ресницы и твои шрамы. Для меня этого вполне достаточно.
— Шрамы? — переспросил Амрай.
— Ну да, шрамы. Где ты их набрал так много?
Амрай поморщился:
— Ничего героического. Веревкой привязали за руки к седлу и протащили по камням вскачь.
— Кто? За что?
— Свои. Провинился. Отступил от контракта.
— Ну... да. Мог бы и соврать.
— Есть парочка настоящих, честно заработанных. Если нравится, как-нибудь потом покажу.
— У меня есть еще третий пункт, Амрай. Я не знаю, что мне нужно в Ренне, в который мы с тобой как будто бы идем. Цель «куда» меня не устраивает. Мне нужно, чтоб было «зачем». С этим пока трудности.
— В Ренне можно сдать мой контракт.
— Слушай, забери его себе, раз он тебя так мучает.
-- Ты немного не понимаешь. Контракт не принадлежит мне или тебе. Контракт принадлежит моему братству, ему же и оплачивается. Но последнего в семье или единственного сына они не забирают, не имеют права. Теперь они меня должны отпустить. Отдам контракт и разорву все отношения с братством. Все равно монах из меня никудышный. Я как проклятый — всегда возвращаюсь не с тем, за чем меня посылали. В братстве на меня уже тоже... удивляются. Так что нам все равно нужно в Ренн к первому снегу.

Глава 22

* * *

То, что за церемониальными поклонами скрывается дичайшая непочтительность, своеволие, отсутствие дисциплины и уважения, не оказалось для Лала открытием. В Таргене ситуация была получше, но общие черты прослеживались. Перед лицом государя и государыни кланялись в пол, становились на колени, заикались и трепетали. За спинами их рассказывали неприличные стишки и анекдоты, пошло шутили и ни во что не ставили ритуалы, которые сами же привыкли прилежно исполнять, и терялись, если соблюсти ритуал по каким-то причинам не удалось. При этом, собственно ритуалы играли скорее роль показухи, нежели имели некий дисциплинарный или сакральный смысл. Так было принято, так исполнялось.
Заниматься показухой Лалу и по его прошлой жизни было не привыкать. Правда, не хотелось начинать все с начала. Часа полтора он, как столичная модница, копался в гардеробе княжеской семьи, ничего не выбрал, все было или слишком пестрое, или слишком вышитое, или слишком длинное, или слишком широкое, или слишком пышное. Даже мужская одежда здесь была намного сложнее, чем у таргов, не говоря уже о женской. В итоге Лал так и остался в кое-как приведенном в порядок слугами таргском военном кафтане, простом, без отделки, темно-сером на черной подкладке. С не слишком аккуратно заштопанным рукавом он теперь сам напоминал себе князя Внутренней Области Нолара Дигона. Белье сменить удалось, и на том спасибо. И сапоги ему почистили. «Вызывающе скромно», — прокомментировал его выбор Амрай, снял с вешалки еще один кафтан, черный, бархатный, вышитый золотыми многоголовыми птицами, у которых глаза и когти были из рубинов, бросил служанке и велел перешить для госпожи. Сам Амрай величественно наряжаться умел и любил. Ему и было во что. Мода тут, судя по всему, не менялась лет двести. Особенно для показушных церемоний. В сундуках и шкафах накоплено было много.
Поход в дворцовую оружейню тоже ничего не дал. Старенький княжеский оружничий показывал бесполезные церемониальные мечи и легкие посеребренные сабли вроде той, что Лал сломал избраннику.
— А почему везде такой металл, дедушка? Плохой. И плохая работа. Красивая, но плохая, — спросил Лал, перебрав почти все, что имелось в наличии. — У вас разве нет хороших кузнецов?
— Хорошие кузнецы живут в Зан-Заяле, ремесленном городе на другом берегу озера, а Зерелат город княжеский, — развел руками старичок. — У меня остались хорошие боевые алебарды, а клинки, если и были, их давно взял кто-нибудь. Новых мы не заказываем. Нам вроде как незачем. Для чего они? Кто на нас нападет? Наверх с ними ходить? Лишнее искушение. Мы подземные жители, нам лучше сидеть у себя в пещерах.
— То есть, встретить тут нормально вооруженных людей у меня шанс есть, — усмехнулся Лал.
— Сходи в город, дочка, — посоветовал оружничий. — В первой береговой линии, прямо у воды, стоит лавка Трехглазого Тоба. Может, он что подберет.
Лавку Трехглазого Тоба пришлось отложить на другой раз. В оружейне на лавочке сидел серьезный мальчик лет десяти-одиннадцати и мягкой замшей полировал одну из парадных сабель.
— Как зовут? — спросил Лал.
— Занзагай.
— Можно просто Гай?
— Лучше просто Занза.
— Понимаешь по-таргски?
— В школе учил.
— Пройдешься со мной?
— Если дедушка отпустит.
— Иди, — махнул рукой оружничий. — Может, к какому полезному делу пристроишься. Не все же тут торчать и пыль нюхать.
— Ты красивая, — сделал ловкий ход Занзагай, едва они вышли из оружейни. И тут же, в полной уверенности, что купил госпожу на комплимент, бросился удовлетворять свое любопытство, все время забегая вперед Лала: — Только ты очень грустная. Тебе кто-то испортил настроение?
— Я сама себе испортила настроение еще два месяца назад, не обращай внимания.
— Ты пришла в город с князем?
— Да.
— Ты его наложница?
— Я его телохранитель.
— Тогда почему ты сейчас не с ним?
— Он разговаривает со своей матерью. Не думаю, что ему угрожает там опасность.
— Откуда ты родом?
— Очень издалека, ты не знаешь таких мест.
— Я все знаю, я учился.
— С острова Бо.
— Это в архипелаге Ходжер, — со знающим видом сказал Занзагай. — Ты ходжерка?
— Почти.
— А как тебя зовут?
— Госпожа Лалле. И, будь добр, обращайся ко мне почтительно. Хотя бы на людях. И не задавай столько вопросов сразу, это невежливо. Похоже на допрос.
— Хорошо, — согласился Занзагай. — А куда мы идем?
Лал посмотрел на него внимательно:
— Мы идем взглянуть на дворцовую стражу. Так ли она хороша, как сама про себя думает.
— Совсем нехороша.
— Это твое собственное мнение?
— Дедушка так говорит. Он разбирается.
— Что еще говорит твой дедушка?
— Что дворцом должен руководить мужчина. И княжеским городом должен руководить мужчина. А не старая княжна и не молодая, даже если выйдет за избранника замуж. Говорит, что женщины всех распустили.
— Наверное, твой дедушка прав.
Занзагай важно покивал:
— Он мудрый.
Заранее переданную от Лала просьбу не выполнили. В фехтовальном зале было два человека, оба не из стражи. Один с метлой, второй с ведром и тряпкой — скребли и отмывали что-то нехорошее в углу. Лал прошел вдоль стеллажей с тренировочным оружием, дотрагиваясь до потертых рукоятей, взял подержать короткие парные мечи, поставил обратно. Его заинтересовал зарешеченный металлический шкаф, в котором хранилось настоящее оружие. Он тряхнул тяжелую дверцу. Шкаф был заперт. Собственно, не шкаф, а сейф. Что внутри — смотри, а трогать не смей.
— Кто позволил вам здесь шарить? — резкий, каркающий, недовольный голос.
— Князь Ордеш Амрай позволил, — спокойно отвечал Лал. — А кто вы такой, чтобы мне запрещать?
— Я здесь хозяин и командир, подотчетные мне вещи позволительно трогать только с моего разрешения. Любому. — К центру тренировочного зала шел сухопарый человек среднего роста и среднего возраста. В дверях маячила пара красавчиков в одинаковых полированных кирасах. Дворцовая стража наконец-то подтягивалась на назначенную встречу.
— Вы, как я понимаю, главный наставник княжеской стражи? — поинтересовался Лал.
— Госпожа Лалле ищет себе меч, — встрял Занзагай, хвостиком следовавший за Лалом.
— Княжеская подстилка запросила себе меч, — картинно удивился наставник. — Дайте ей жестяной с кистями для танцев. Пусть за ужином станцует на столе, развлечет нашего нового князя, а то он чересчур серьезен.
— Постой здесь, — сказал Лал Занзагаю.
Подошел к поломойщику, открывшему рот от избытка внимания, и забрал у того из рук мокрую тряпку. Отжал ее, свернул в жгут и сложил пополам. Вышел на центр зала, где стоял наставник стражи. Демонстративно оглядел спрятанный в ножны прямой меч наставника. И, неожиданно для того, хлестнул его по щеке дурно пахнущей тряпкой.
— Что за... — начал было наставник и получил по лицу тряпкой еще раз.
— Добавить? — спросил Лал. — Или воспользуетесь шансом сохранить достоинство, извиниться и поговорить по-хорошему? Дважды предлагать не буду.
Грозно нахмурившись, наставник шагнул на Лала с намерением перехватить руку с тряпкой. Получил тряпку на шею и залом на плечо. Теперь Лал стоял у него за спиной.
— Берите оружие.
— Я не стану драться с бабой!
— Да ладно. — Лал вложил максимум тепла и обаяния в голос. — С мечом против ссаной тряпки — неужели страшно?
Лал отпустил наставнику руку, но дал пинка под зад. Наставник грохнулся на колени и локти. В дверях гоготнули. Там прекрасно понимали, что идет борьба за авторитет и на помощь ни Лалу, ни своему учителю никто не спешил. Видать, не сильно он был любим, этот учитель.
— Подол себе в рот запихай, юбка, — спокойно и громко сказал Лал. — Или язык откуси. Кто здесь баба — я или ты? Бери оружие! Покажи мне, чему ты их учишь!
Наставник колебался. Пунцовый от гнева и обиды, которую нельзя было ни проглотить, ни выплюнуть, поднялся, стоял перед Лалом и слегка покачивался назад-вперед, положив руку на рукоять меча. Лал, дразнясь, слегка махнул на него тряпкой. С сухим шелестом пошел из ножен меч, но до того, как был применен к делу, оказался захлестнут тряпкой вместе с рукой, а через полсекунды снова с шеей. Дистанции нет, удар локтем под ребра, удар локтем в сразу подставленное основание шеи, и вот наставник лежит, а край тряпки у него во рту.
— Забыл предупредить тебя, Мовэр, чтоб ты ее не злил, — сверху, с идущей над залом балюстрады раздался голос Амрая. — Она опасна. Извинитесь друг перед другом. Вражды между вами я своем дворце не потерплю.
Лал послушно освободил наставника от тряпки, протянул тому руку, чтобы помочь встать. Его помощью пользоваться не стали. Но самостоятельно поднявшийся Мовэр нехорошо покачнулся и Лал подхватил его под локоть.
— У меня не было цели вас обижать и унижать, — сказал Лал. — Вы сами выбрали способ знакомства. Что за слова про княжескую подстилку? Я самодостаточный человек. Хожу, сижу и лежу там, где считаю нужным. Сегодня вас просили просто собрать людей, а не выступать с саботажем и оскорблениями. Я не делю и не стану делить с вами ваше место. Но с этого дня я буду проверять вашу работу. Ничего личного, господин Мовэр. Только служба. Только интересы княжеского дома.
Наставник Мовэр молча отмахнулся, высвободил из рук Лала свой локоть и, пошатываясь и держась за левую сторону груди, побрел прочь.
— Нужно сказать тебе кое-что, — вечером в спальне сообщил Амрай. — Чтобы меня не стали принуждать выбрать себе жену из моего города или откуда-нибудь из Заозерья, нам нужно дать понять людям, что между нами что-то есть. Чтобы это не выглядело, будто я только командую, а ты только исполняешь.
— Ты озадачил меня, князь. Сколько раз мне приходилось скрывать на людях, что у меня с кем-то что-то есть, но еще ни разу не было необходимости показывать, что что-то есть при том, что ничего на самом деле нет.
— Усердствовать не надо, — покачал головой Амрай. — Я и сам к таким вещам не привык... Нашим сплетникам нужен только намек, остальное додумают и приукрасят сами. Это же нетрудно?
Лал пожал плечами:
— Хорошо. Если сплетникам недостаточно того, что мы спим в одной постели, я сделаю, как ты просишь.
— Знаешь, а ты напугала меня. Я теперь тоже чувствую себя неуютно. Как будто кто-то все время в спину смотрит и ждет... не знаю, чего ждет.
Они легли спать. Каждый на своей половине огромной кровати.

* * *

— У меня к тебе необычная просьба, Маленький Ли, — пасмурным утром сказал кир Хагиннор Джел, вызвав Ли в бывший государев кабинет. — Видимо, сегодня мне понадобится от тебя не такая простая помощь, как раньше.
— Я вас слушаю, кир Хагиннор.
— Фай Ли говорил при мне про ваших экспедиционных психологов. Будто они могут помочь человеку, когда он плохо себя чувствует и неправильно себя ведет. Мне нужен кто-то, кто скажет умные и полезные слова. Я сам не справляюсь. Ты же тоже из них?
— Неофициально, — то, куда повернул разговор, Маленькому Ли не вполне понравилось.
— Но ты можешь поговорить так, чтобы это помогло?
— С кем? — настороженно спросил Ли.
— Пойдем со мной, я провожу.
Что было ответить киру Хагиннору? «Я боюсь»? «Вы слишком на меня полагаетесь»? «Я не настолько хорош и умен, как заставил вас поверить»? «Мне тоже бывает плохо, и я не в состоянии помогать вашему сыну, потому что тогда вскоре придется помогать мне самому»?..
Ли поплелся следом, кусая сухие губы. С неба за поднятый воротник черной ходжерской одежды противно капала вода. Кир Хагиннор вел его через сады и конюшни, в самый дальний угол за хозяйственными постройками Ман Мирара. Там ходжерский владыка прошел сквозь иллюзорную стену, внешне похожую на кучу мокрого песка. Наверное, Ли оказался первым из таю, кто наконец-то увидел часть технического ресурса Хранителей с Та-Билана. Типичная, графитового цвета «тарелочка», как рисуют на Тай в хрестоматиях. Никогда не видели, но рисуют верно. Может быть, она старше Ли тысячи на две лет, а, может быть, совсем новая. Возраста у такой техники нет. Управление то ли на сенсорах, то ли на имплантах «хозяина». В атмосфере раз в пять-семь быстрее аналогичного транспорта таю. Или, может быть, кир Хагиннор сильно торопился, потому что за океан они долетели меньше, чем за час. Шли на хорошей высоте, за облачностью почти не было видно — где над землей, а где над океанскими водами. За океаном снизились, прошли сквозь облачный слой, камнем упали вниз и внезапно закачались в мягких лапах приемного порта в огромном комплексе, от пустоты и размеров которого у Ли закружилась голова. Водил свою посудину кир Хагиннор лихо, некоторое время у Ли ушло на то, чтобы привести в порядок вестибулярный аппарат.
— Пойдем, пойдем, — толкал его в спину ходжерец. — Потом поозираешься, сначала работа.
Гравитационные лифты, лепестковые мембраны межуровневых шлюзов. Пустые коридоры, овальные в сечении, бледное люминофорное покрытие стен, не то грязно-белых, не то светло-серых. Святая святых — командный зал. И, между прочим, ничего криминального: ни вина, ни нервно истощенного полутрупа с черными кругами на пол лица, ни порезанных вен или намыленной веревки. Человек работает. Почти на весь периметр развернуты какие-то чертежи, расчеты, трехмерные схемы, объемные карты с цепочками действующих вулканов. Кажется, сейсмология. Возможно, что Бенеруф.
— Иди, — снова подтолкнул Ли в плечо кир Хагиннор. — Я уже отчаялся.
Ли сделал первый в своей жизни осознанный шаг навстречу к человеку, из-за которого пошла под хвост вся его прежняя жизнь. Может быть, он и сам был виноват, неудачно поглядел на государя Аджаннара тогда в первый раз, в беседке в Царском Городе. Так неудачно поглядел, что запомнил навсегда. В любом случае, ни страдать самому, ни сострадать другому сейчас было нельзя. Следовало собраться и поверить в себя. И, может быть, использовать свой единственный шанс, которые ему внезапно вручил кир Хагиннор. Или хотя бы просто сделать работу, которую от него требуют. В силу своего личного заинтересованного отношения...
К киру Хагиннору Ли вышел через шесть часов.
— Я останусь здесь, — сказал он. — Если вам важен результат, а не просто частичное купирование симптомов, оставьте нас дня на три-четыре. Я найду способ сообщить, чтобы вы меня забрали. Или вернусь сам. То, что мы должны доделать у вас дома, мы доделаем. Просто немного отложим.
— Смотри, не перемудри, Маленький Ли.
— Делаю, как умею.
— Делай.

* * *

Кир Хагиннор все равно не понял бы, чем они занимались. Никаких умных слов, которые от него ждал ходжерский владыка, Маленький Ли не произносил. По крайней мере, в той части работы, которая была именно работой. Полезных слов с обеих сторон было сказано много, но кто обещал, что полезные слова будут звучать умно? Полезные слова были некрасивые, странные, похожие на бред, если оценивать их вне контекста. Изнутри они были необходимы. Подслушивать и подсматривать можно было разве что подготовительный этап, когда дается согласие на работу, обсуждается, какие действия, зачем и с какой целью будут произведены, и оговаривается желаемый результат. Пока выстраивается рабочий альянс. Потом лучше без свидетелей.
«Путь назад», в отличие от гипнотических техник, не совсем тот метод, который годится для ярмарки и посторонних зрителей. Особенно на этапе, когда вербализация соматоструктур переходит в фазу адекватных эквивалентов. Это бывает слишком необычно. Когда из человека вытягивают спеленавшую его паутину или разбивают внутренние камни, бывает и страшно. И так раз за разом, путь назад нужно проходить не единожды. Пока не исчезнет последняя песчинка от камня, последняя нитка от паутины, последний крючок привязки, до восстановления исходного состояния.
Этап, когда подобное лечится подобным, когда результаты манипуляций нужно выкручивать из пациента, как из безвольной шарнирной куклы, на полу, через руки, ноги, шею, челюсть, тоже вряд ли кому-то доставил бы удовольствие. Последнее вообще шло сложно. Пациент сначала пытался делать за Ли его работу, двигать себя самостоятельно. Не позволял даже прощупать границы, в которых существует, не говоря уже о том, чтобы их сместить. Не мог расслабиться, доверить себя вести, собой манипулировать. Вместо отдыха и физической свободы занятие приносило одно мучение. Впрочем, что говорить. Ни один человек в здравом уме не станет доверять свое тело почти первому встречному, и, тем более, не позволит двигать свои границы. Но на то оно и искусство, чтобы перейти за эту грань.
Ли запретил с собой разговаривать в любое время, кроме работы. Не улыбался, любая мимика, кроме той, что отвечает за глаза, была нежелательна. Не одобрял и не порицал ничего из происходящего. Ничему не удивлялся. Молча ел недосоленную углеводно-белковую кашу с ясно ощутимой на вкус витаминной добавкой, пил общий на тысячи миров синтетический кофе. Не смотрел по сторонам и не интересовался ничем из технического арсенала Крепости. Настолько погрузил себя в рабочий процесс, что мимолетное «не так» относительно внешности пациента сформулировал для себя только на вторые сутки — тот отрезал себе волосы чуть короче, чем по плечи. Прощай, таргская погребальная коса. Зато стал похож на человека, а не на государя.
После завтрака они шли в командный зал, сначала разговаривали, потом садились на пол.
К третьему дню работы Ли очень устал и начал уже думать, что с первого захода результата не добьется. Экзаменом он выставил очень простое, казалось бы, испытание — ровно минуту выдержать его взгляд глаза в глаза. Пациент снисходительно усмехнулся, когда ему предложили такое условие. Это ему-то, умеющему собственным взглядом испепелить чиновника высшего ранга или превратить подзаборное ничтожество в птицу небесного полета. Но в первый вечер он едва выдержал тридцать секунд. По итогам второго дня получилось лучше — сорок три. На третий день после звонка таймера можно было сосчитать еще до трех прежде, чем он закрыл глаза. Не отвел их нервно, как в два предыдущих раза, а просто закрыл.
Ли прижал пальцем правую ноздрю, из которой капнула кровь, и отступил назад. Он вложился в то, что делал, весь, без остатка. Работа по возврату к нулевой отметке была завершена.
— Вам нужно в Столицу, — сказал он. — Вас ждут дела и ждет ваш отец. И меня тоже ждут дела и ждет с отчетом ваш отец.
Внезапно Ли настигла награда, о которой он не позволял себе даже думать. Государь Аджаннар взял его за плечи, подвинул чуть ближе к себе и снова заглянул в глаза.
— У тебя невероятный взгляд, Маленький Ли, — сказал он. — У людей таких глаз не бывает. Но тебе можно, ты волшебник. Летим прямо сейчас на Ишуллан? Кир Хагиннор потерпит. Я сам ему потом все объясню.

Глава 23

* * *

Над Зан-Заялом, Городом-За-Озером, сверкала небесная линза. От этого там по-настоящему сменялись день, ночь, а также светило солнце, лил дождь и падал снег. Через линзу летали перелетные птицы, по появлению которых, говорят, можно было определить наступление и продолжительность теплого времени. Из-за линзы в Зан-Заяле было холоднее в теплое время. Зато теплее в холодное. Благодаря движению теплого и холодного воздуха над прибрежными водами, на лодках возможно было ставить парус. Линза позволяла жителям Зан-Заяла заниматься рудным, кузнечным и гончарным делом. Дым, пыль и ядовитые газы не стелились по пещерам, теплый воздух уносил их вверх. Линза была выходом на поверхность. Никуда с поверхности не ведущим, так как окружена была сложнопроходимыми лесистыми горами, но в горах в поверхностных месторождениях добывали руду, там же по склонам рубили лес, который сбрасывали сверху в озеро, крючили, сушили и пускали в строительство или преобразовывали в уголь для промышленных печей. Вдоль берега в тех местах, где есть течение, стояли ряды водоналивных колес, подающих в меха для ваграночных печей воздух. Дальше от берега располагались гончарные и черепичные печи, прядильные и ткацкие мануфактуры, где из пещерного сонного волоса делали ткани, не уступающие южным шелкам, а также красильни, мыловарни, ювелирные и стекольные мастерские. В городе был Ремесленный Университет и астрономическая башня. И в густонаселенном Зан-Заяле красноглазые жили пополам с неальбиносами.
Большая княжеская лодка долго лавировала между рыборазводных садков, занимавших огромную площадь на подступах к городу. Наконец, прорезав большую стаю гусей и севших на воду чаек, она пришвартовалась у купеческого причала. Гостей с княжеского берега никто здесь не встречал. Сгрузили лошадей, вывели их с деревянного настила на каменную пристань. На встречу ехали впятером: Амрай, Лал, советник княжеского дома господин Бусен и двое крепких ребят, выделенных в телохранители из общей стражи, внимательно разделенной Лалом на личную охрану и дворцовую гвардию. Главной целью их поездки, помимо чисто церемониального визита в ратушу, был Железный Замок. Дом хозяина Зан-Заяла, в последние двенадцать лет скупившего большинство городских производств и превратившего внутреннюю торговлю древесиной и и внешнюю торговлю металлом и сделанным из металла оружием в монополию. Это его люди ходили наверх, добывать в склонах гор металлическую руду и дерево, он сам когда-то был среди них. Снаряженные им караваны вывозили откованное оружие и металлическую утварь в Савр-Шаддат, а бледные пещерные шелка в Ренн. Раньше торговля пещерным шелком принадлежала княжескому дому, но в холодное время положение изменилось. Сейчас из всех источников дохода князьям Зерелата остались только самоцветные прииски в глубоких пещерах, и те сейчас стояли без дела, поскольку не было людей, чтобы на них работать. Все остальное в окрестных пещерах и снаружи принадлежало либо самому господину Таатану, либо нескольким другим более мелким промышленникам из Зан-Заяла.
В Зан-Заяле было тесно. Мостовые широкие, но двигаться по ним сложно, много людей и много влекомых людьми повозок. Здесь, впервые в пещерах, Лал увидел калек и попрошаек. Воздух был тяжелый, мутный, озерный туман в нем смешивался с дымами плавилен и кузниц. И лишь когда они проехали наискосок весь город, поднялись относительно уровня крыш жилых и промышленных кварталов, и туман осел внизу, Лалу на лицо лег падавший сверху призрачный солнечный свет. Ближе к линзе было светлее и чище, но холодно даже в черном двухслойном кафтане.
— Этот живоглот живет здесь, — сказал советник Бусен, показывая на ворота, крепленые к двум толстым чугунным столбам.
За воротами стоял дом под железной вычурной кровлей, приподнятой по углам. Литые чугунные зверьки лепились по водостокам и балкам, выглядывали из мелких слуховых окошек, вились вокруг колонн и даже сидели на ветках чахлых садовых деревьев. Рожицы у всех зверьков были разные и изображали весь спектр возможных эмоций от крайней радости до глубокого разочарования. Для въезда гостей парадные ворота открывать не стали, ограничились калиткой.
— Я не понял, ваша милость. «Князь Зерелата» для него звучит как шутка, что ли? Или он считает себя хозяином и нашего города тоже? — с искренним недоумением проговорил Бусен.
Амрай сделал вид, что не заметил показного неуважения.
В кабинет, где хозяин должен был их принять, сначала вошли Лал с Бусеном. Лал оценить обстановку и для церемониального парного поклона, Бусен — доложить о своем повелителе.
Господин Таатан оказался не красноглазым и даже не таким выцветшим человеком, как серые савры или подгорные жители. Волосы у него были темные, глаза карие, поэтому они с Лалом некоторое время странно смотрели друг на друга, пытаясь выделить во внешности неожиданно похожего человека еще что-то знакомое. Но знакомого, разумеется, ни тот, ни другой не нашел. Господин Таатан был высок и грузен. Одет, в противовес разряженному в жемчужно-серые шелка Амраю, довольно просто, в коричневый суконный кафтан без складок, без фальшивых рукавов, без вышивки и без показного края нижней рубашки, по придворным правилам на два пальца выступающего вышитой каймой из-под верхней одежды.
Бусен доложил, как положено, дверь открылась еще раз. Амрай шагнул через порог, Лал с Бусеном синхронно склонились, а господин Таатан вдруг изменился в лице и едва слышно ахнул: «Жив?..» — но поспешно склонился тоже, пряча на лице не то досаду, не то какое-то более сложное чувство, под стать своим чугунным зверькам.
Кое-какие церемонии соблюдались и здесь. Князю было поставлено кресло на возвышении. Лал встал за спинкой справа и несанкционированно положил Амраю руку на плечо. Бусен был слева и держал в руках документы по недоплаченной княжеской и военной десятине Зан-Заяла и по сомнительной сделке с шелковой мануфактурой и вышивальными мастерскими.
Несмотря на то, что начало разговора для господина Таатана не задалось, благодаря одному только виду Амрая, торговец возражал князю довольно уверенно и дерзко. Сгрести он под себя все сгреб, но платить по старым долгам, как своим, так и приобретенным вместе с новой собственностью, не желал. Между тем, некоторые мастерские были выкуплены им за бесценок именно с условием, что задержанную из-за холода десятину он уплатит, как только придет тепло.
— Я строю мануфактуры, я даю людям возможность выжить во время холода, — говорил он. — А что делаете вы в княжеском дворце? Заставляете подносить вам сахарные цветы на серебряном блюдечке? Из вас такие же правители, как из него мой секретарь, — господин Таатан указал на диковинную белую птицу в серебряной клетке. — Вроде, вы есть. Вроде, по сторонам посматриваете. А толку от вас никакого, только пыль и шум. Это Зан-Заял платит вам деньги на содержание ваших дворцов и челяди. Свои караваны и свой товар мы охраняем сами, деньги зарабатываем честно, в вашей помощи не нуждаемся. Ваш город паразитирует на моем. Мы вас кормим и холим. Просветите меня, князь: мне кажется, что зря, или я ошибаюсь?
Претензии высказывал Бусен, Таатан отвечал, обращаясь к Амраю, но сам Амрай до поры до времени в разговор не вступал. Выслушивал доводы с каменным лицом и только по тому, как под рукой Лала время от времени напрягалось его плечо, можно было понять, что торговец серьезно треплет ему нервы. В конце концов Амрай сказал:
— Что вы будете делать, господин Таатан, вы и весь «ваш» город, если Бездна откроется? Полезете наверх, цепляясь друг другу за ноги? Крылатые достанут вас и наверху. Ни коридорным, ни галерейным ярусом вам отсюда не уйти. Везде из Бездны есть выходы. Вам же наверняка рассказывали в детстве, как это бывает. И кто вы без княжеских детей? Что вы сможете сделать против? Вы должны радоваться, что в Зерелате появился князь, благодарить Небо, что у вас теперь есть защита, и благодарить Бездну, что она до сих пор молчала.
— Через сколько лет это произойдет? И произойдет ли? Вот именно, я слышал об этом в детстве. Может быть, это вовсе только сказки.
— Вы не жили в Зерелате, Таатан. Поэтому думаете, что про Бездну — это сказки. Но если не будет Зерелата, не будет в Зерелате княжеского дворца, однажды не будет и вас здесь. Приезжайте на наш берег. Я отведу вас на край. Я покажу, для чего в Зерелате князь. Я говорю серьезно. Чтобы вы осознали необходимость платить княжескую дань, благодарить за защиту и не думать, будто все это сказки, а вы все-все-все можете сами.
Потом, когда возвращались на лодке в Зерелат, Амрай с Бусеном сидели на корме, ели купленные перед отплытием пирожки с озерными грибами и разбирали документы на те, по которым удалось начать переговоры и те, по которым ничего не удалось. Подмерзший Лал скользких грибов не ел, завернулся в край широкого плаща Амрая, грелся у него под боком и внимательно слушал. Княжескому городу отчаянно не хватало средств. Не только на роскошь, но и просто свести концы с концами. В итоге разговора Амрай сказал:
— Я Таатана не знаю, никогда не видел, и он меня тоже. Как он мог меня узнать? Как мог удивиться, что я жив? Никак. А с кем он мог меня перепутать?
— С твоим братом, — Лал впервые за весь день вступил в разговор о чем-то дельном, по большей части, правда, от того, что, узнав про линзу, браслет свой оставил в Зерелате.
— С тем единственным братом, про которого наверняка не знает, мертв ли он? — предположил Бусен.
— Совершенно верно, — кивнул Амрай. — И почему так пугаться? Только потому, что не хочется доплачивать реальную цену за шелковые мануфактуры или вернуть их нам, признав грабительскую сделку незаконной? Или призраки из его совести за ним приходят не в первый раз?..

* * *

— То, что между нами есть какие-то отношения, кроме чисто рабочих, никто не должен знать, — твердо определил Маленький Ли в тот вечер, когда они вдвоем с государем возвращались в Столицу.
— Ли, я император Тарген Тау Тарсис. Я могу защитить тебя от любой опасности и от любого дурного взгляда.
— Помимо Тарген Тау Тарсис есть еще наши, — поморщился Ли. — И кир Хагиннор. Если пойдут слухи, мне будет сложно доделать начатое. Чуть попозже — может быть. Но не сейчас.
— Как пожелаешь. Надеюсь, ты не сбежишь от меня, как делали все ваши до этого.
Ли прижал императору палец к губам.
— Я не «все», — сказал он. — Наши тоже бывают разные. Ты знаешь ответ, почему таю? Ты спрашивал себя об этом — почему все время таю? Почему не кто-нибудь с Та Билана?
— Потому что кроме меня и вас здесь никого нет оттуда, — государь показал на звездное небо. — Это иррациональное объяснение? Или сойдет?
— А как же кир Хагиннор? Он же твой отец.
— Биологически он мне не отец. Хотя на самом деле намного больше, чем отец. Мне вообще-то стыдно, как в детстве, что я его подвожу.
— Откуда он?
— Он? Он родился здесь, на Ходжере. Это мы с тобой модификанты, принадлежим к искусственно созданным расам. Для меня это важно. Как для тебя, не знаю. Я здесь очень давно один, а вас много, вам не с чем сравнивать мой опыт.
— Ладно, — сказал Маленький Ли. — Ни о чем больше не спрашиваю. Потом расскажешь сам.
— Расскажу. Если ты ко мне вернешься.
— Вернусь, обещаю. Но меня может не быть достаточно долго. Не смотри так. Правда вернусь. Я не эти верхние свиристели с орбитальных баз, которых ты вытаскивал из неприятностей только для того, чтобы они над тобой поиздевались. Я другой.
— А что будет, когда ваши соберутся домой?
— Все не соберутся. Ты даже не представляешь, сколько их здесь останется. Тебе не будет одиноко.
— Ты полетишь с ними?
Ли хитро прищурил глаза.
— Посмотрим. Не хочу загадывать вперед. Еще раз прошу тебя — не смотри на меня так. Тебе нужно пробовать самому выходить за границы привычных ощущений. Дело не в одиночестве. То, что с тобой происходит, называется «феромонный приворот». Ты начинаешь вести себя странно, начинаешь не узнавать себя, начинаешь зависеть от простого взгляда, от поворота головы, от ничего не значащих слов. У вас, полулюдей, от нашего присутствия крышу рвет — только держись. Что самое скверное — с нами из-за вас это тоже бывает. Мы притягиваемся сильнее, чем между собой. Ты еще и такой же лабораторный, как мы. Если у нас есть пересечение хоть по одной из линий в исходном материале, сам понимаешь, это дополнительно отягощает положение. Такую зависимость нужно либо закреплять, становиться стабильной парой и учиться управлять собой рядом с любым из нас. Либо строго дозировать, чтобы привыкание было постепенным и не повлекло за собой психического срыва и какой-нибудь новой проигранной войны. Поэтому сейчас мы с тобой расстанемся.
Государь опустил взгляд.
— Кир Хагиннор сильно зол на меня?
— Не думаю, — улыбнулся Ли. — Кто умеет понимать людей, тот редко на них сердится. Выволочка будет. Проигранную войну списали на тебя, и волосы ты отрезал, и, видишь ли, царевич Ша велел получше натереть паркет в тронном зале, чтобы церемонии проходили веселее. Чтобы придать застывшим дворцовым традициям немного бодрости и движения. Говорят, дедушка пару раз падал и чудом себе ничего не сломал. И он очень переживает за тебя. Я даже думал, ты ему родной.


* * *

Младшая сестра Амрая была горбата. С ангельски прекрасным личиком и перекошенной на правую сторону уродливой фигурой, нога справа короче левой, а рука наоборот, длиннее. Несмотря на это, в компании собранных для ее развлечения подростков она была вожаком и заводилой. Везде во дворце у нее были глаза и уши, а если надо — и быстрые ноги для передачи записок. Столкнувшись с так называемым избранником, которые у молодой княжны менялись каждые три-четыре месяца, Лал встретился с одним из проявлений ее интереса. Занзагай еще был слишком мал, чтобы попасть в компанию «молодых господ», но знал о них самих и их забавах все, что можно было знать и все, что в его возрасте пока нельзя. Контракт Лал всегда носил за пазухой. Где Амрай прятал тамгу, ему было неизвестно, но то, что в походных вещах рылись, его ничуть не удивило.
Показывать перед наблюдающей публикой какие-то чувства к Амраю Лалу было крайне сложно. На людях Амрай был неприступен. В спальне неразговорчив. Пришли — заперлись — разделись до белья — спать. Финансовая яма, в которой княжеский двор существовал последние год-полтора не добавила новому князю ни радости, ни спокойствия. Торговля с поверхностью давно стала бесконтрольной. Чем именно и в каких объемах торгуют заозерные купцы, не знали даже градоначальники в самом Зан-Заяле. Не смогли Амраю объяснить. Или же не захотели.
— Если нас поймают на пьяном грибе, как какую-нибудь разбойничью вольную общину, которая не знает над собой ни правды закона, ни силы княжеских договоров, это будет не только позор, но и крах той торговли, что уже существует, — говорил Амрай своим советникам, собрав их за длинным столом в отцовском кабинете. — В Савр-Шаддате идет война, спрос на оружие некоторое время будет оставаться высоким, но оружие только пятая часть в общем экспорте. До выхода на населенную поверхность в Эн-Лэн-Лене нам далеко, торговые позиции были завоеваны с большим трудом, а потерять их очень легко. Кто поручится мне за порядок в Зан-Заяле, за соблюдение торговых договоров, если даже ближайший договор с княжеским домом Таатан и ему подобные из заозерья не соблюдают? Не все на свете продается и покупается. То, что Бездна не открывалась много лет, несмотря на долгий холод, чистое везение. Которое в любой момент может прекратиться. Зан-Заял о княжеском городе не думает, но мы, Город-Над-Бездной, не можем не думать о людях в Зан-Заяле.
Лал уже привычно для всех стоял у Амрая за спиной, держал руку у него на плече и изучал лица присутствующих. Кто в какой момент прячет взгляд, у кого беспокойно барабанят пальцы, кто ерзает, оборачивается без нужды, и при каких словесных маркерах все это происходит. Верных людей от тех, у кого собственные интересы и тайны, он при дворе почти всех отделил и запомнил. В верные люди у него попал, в том числе, Мовэр. Наставник княжеской стражи и во второй раз тоже отказался драться с Лалом. И в третий.
— Вы женщина князя, сказал он. — Моя техника предполагает, что в поединке я могу ударить вас ногой в живот. Я не имею права так делать, вдруг вы...
— Никакого «вдруг» нет, — отвечал Лал. — Моя техника предполагает, что я могу ударить вас не только ногой и не только в живот. Мне просто хотелось бы сравнить вашу школу и мою.
— Вот молодежь, сравнивайте на ней. Если вы так хороши, как про вас рассказывают, ногой до вас никто из них не дотянется.
Молодежь, однако, в княжеский дворец подбирали не по способностям и умениям, а по внешности и росту. Молодежь бывала бита в интервале между пятью секундами и одной минутой, поодиночке и по нескольку за раз. Господин Мовэр глядел на все это крайне заинтересованно, но на любые попытки заманить себя на центр фехтовального зала, отрицательно качал головой и повторял:
— Не просите, не могу.
Лал каждый раз уходил, не солоно хлебавши.
— Что это за женщина, тридцать лет, ни мужа, ни детей, это и не женщина вовсе, — докладывал по вечерам дворцовые слухи Занзагай. — Она, наверное, родом из ремесленного подгорья Зан-Заяла, потому что люди с поверхности в пещерах не приживаются. При таких занятиях у нее никогда не будет детей, ни от нашего князя, ни от кого со стороны, женщина не должна драться, как дикая кошка, слишком подвижный образ жизни не способствует зачатию наследников...
— А про княжну что говорят?
— Девочку нужно срочно замуж, пока не опозорила княжеский род бастардом, а то еще и уродом. Но кто по доброй воле, не привлеченный княжеским троном, теперь возьмет ее такую, раз появился настоящий князь, — послушно цитировал Занза. — Замуж вряд ли получится, значит, нужно закрыть ее на замок.
— Теперь про князя.
— Отличный князь, — улыбался Занзагай. — Нет, правда, все говорят, что он хороший, настоящий. Он был наверху военным?
— Он был генералом большой армии, малыш.
— Ну, значит, в Зерелате все будет хорошо. А как вы встретились? На войне?
— На войне. Любопытство — грех.
— Только говорят, что лучше б он женился на ком-нибудь из наших или соседних пещер.
— Сомневаюсь, что он женится, — качал головой Лал. — Мы очень сильно любим друг друга.
— По вам незаметно.
— Такие уж мы сдержанные люди, господин наблюдатель.
— Но ты все равно сможешь остаться его наложницей.
— Это, милый мальчик, не для меня. Я лучше снова пойду на войну.
— А почему говорят, что княжну никто не возьмет замуж по доброй воле? Я бы взял. Она веселая, хорошо поет и мне ее жалко...

Глава 24

* * *
Фай пролежал три недели. Первую помнил совсем смутно. Кир Эргор почти все время был рядом и постоянно капал ему под язык какие-то зеленые вяжущие капли. По крайней мере это было единственное, что Фаю запомнилось. Через две недели ему разрешили ненадолго вставать и ходить, но командная комната была от него закрыта. О делах разговаривать тоже запрещалось.
Через три недели таргский врач объявил отбой тревоги, но, чуть что — чтоб сразу за ним бежали. На следующий же день Фай заявил, что собирается лететь в полярную область и посмотреть на останки «Великого Змея». Работ там уже было проделано много. С прибытием на Бо техподдержки верхних, дело волшебным образом ускорилось в разы. Энергоустановка корабля заработала, хоть и выдавала всего четверть процента мощности. Для того, чтобы подсоединить свое оборудование и запустить немногое из чудом уцелевшего при падении, энергии вполне хватало. Треть коридоров была расчищена, дело дошло до личных кают. На рабочей площадке роли разделились слегка неравноценно — техники верхних работали с кораблем, а гражданским специалистам с Бо предоставлено было находить, паковать и выносить трупы. Из-за этого чуть было не разразился очередной конфликт, но Сеймур Сан погасил его так ловко, что сдвинуть с лица защитную маску, чтобы сказать кому-то лишнее слово не смел теперь никто, ни верхний, ни нижний, ни зашедший поглазеть абориген. А аборигены туда захаживали. Стояли на снежной горе поодаль, по часу-два наблюдали за ходом работ и удалялись восвояси. Потом на их месте появлялись новые зрители. Иногда с собаками. Иногда просто собаки. Один раз даже медведь. Медведя отпугнули, а больше никто никому не мешал.
— Ты с ума сошел? — поинтересовался Сеймур Сан. — Тебя всем Та Биланом откачивали, а ты собираешься начать все с начала? Ты же хотел оставить ребенка.
— Если этот ребенок пережил то, что уже пережил, он переживет и все остальное, — сказал Фай. — И, потом, он же не твой. Береги нашего общего, и все будет хорошо.
— Я за тебя, дурака отчаянного, волнуюсь. Думаешь, мне или нашему общему будет лучше, если ты опять не рассчитаешь свои возможности?
— Сан, пойми меня правильно...
— Я понимаю тебя правильно, — перебил его Сан. — Ты боишься, что мы, верхние, опять обманем вас, нижних, найдем Медленный Свет или что тут еще припрятано, а вас просто используем как похоронную бригаду, а потом бросим во льдах среди могил. Нет, Фай. Этого не будет. Несмотря на твое недостойное и неверное поведение, дав слово, я его не меняю. Я сам покажу тебе все, что мне сбрасывают по спутнику. Если хочешь, дам тебе свой пароль к командной сессии. Садись вместо меня и проверяй у них работу. Как заставить тебя доверять мне? Какую глупость ты еще сделаешь, чтоб у меня была возможность ее простить и доказать тебе, что я терплю тебя не просто так?
— Не надо сейчас демагогии, Сан. Пожалуйста.
— Хорошо, я тебя просто не пущу. Хочешь, дерись со мной, но ты никуда не полетишь. Хватит приключений. И, Фай, беременным не место на кладбище. Нехорошая примета.
— Кому бы это рассказать! — всплеснул руками Фай. — Капитан космического комплекса верит в приметы. Бред и суеверие!
— Спроси про этот бред и суеверие у полковника Лаллема, если его однажды встретишь. Только предварительно прими меры личной безопасности, а то убьет.
— Подсудимых из подвала когда забрали? — сменил тему Фай.
— Сразу, как ты лег. На следующий же день.
— А трибунал был?
— Был.
— И чем кончилось?
Сан долго молчал, приложив к губам тонкие пальцы.
— Вот как ты хочешь, чтобы я с тобой разговаривал? — наконец сказал он. — У тебя что ни вопрос, то провокация. Может, сразу за доктором послать? Видишь вот там стоит пузырек с пипеткой? Капни себе под язык, тогда расскажу.
Фай сделал, как ему велели.
— Били на площади кнутом, — продолжил через минуту Сан. — Троих сильно, остальных... так. Для вида. Потом Островной Дом заплатил за них цену, как за рабов. В счет погашения следственных и судебных издержек. Так положено. Государя не было в Столице, на помилование и смягчение приговора подавать было некому. Он только недавно вернулся, когда все уже было сделано. Ложись, Фай, какая, к черту, работа. Я зову врача.
Но Фай помотал головой.
— Успокойся, я еще не упал. Ли ищет теперь для тебя Лала? Давай-ка, найди для меня Ли. Хочу знать, что все это значит. Что за ерунда.

* * *

— Я знаю твою тайну, брат, — нежный, очень мелодичный голос из той комнаты, где за ковром можно было прослушивать княжескую опочивальню.
Лал совершил моментальный разворот на каблуках в середине галереи. Ухватил шагнувшего к приоткрытой двери Амрая за фальшивый рукав.
— Сначала я.
Впрочем, в комнате никого, кроме маленькой княжны Ретте не оказалось. Она стояла, вся белая, в белой одежде, прижавшись к белой стене, и слегка поглаживала камень усыхающей короткой рукой. На столике горела все та же двусветная лампа. Лал отвел в сторону шелковый ковер. За ним никто не прятался.
— Я знаю твою тайну, брат, — повторила Ретте, когда Амрай затворил за собой высокие двери. На Лала она демонстративно не обращала внимания. — Ты не можешь жениться, потому что ты монах.
Амрай холодно улыбнулся.
— Я очень плохой монах, сестренка, — сказал он. — Нет такого монашеского правила, которое я бы не нарушил.
— Но князем ты стать не сможешь.
— Князь Зерелата — тот, кто говорит с Бездной. Этого, извини, не сможешь ты. А я как раз могу.
— Мне нужно только попробовать. Вдруг у меня получится? Но ты станешь клятвопреступником, если выберешь себе жену. А что за князь без наследников?
— Даже незаконнорожденные дети князя — все равно его кровь, девочка. От клятвы жреческая коллегия может меня освободить. И освободит, как только я обращусь туда с просьбой. Да, я монах. Но это легко решается, раз я здесь нужен. Что ты хочешь сейчас мне сказать, Ретте? Что из тебя князь Зерелата выйдет лучше, чем из меня? Тогда почему же до сих пор ты не взялась за княжеские дела? Мужчины в нашем роду взрослеют в пятнадцать. Тебе шестнадцать, хоть ты и не мужчина. Почему ты позволяла заозерникам обирать и обижать тебя, нашу мать и весь княжеский город? Ты — избалованный ребенок, Ретте. Княжеский престол только твои фантазии. И все дела твои — баловство и удовольствия при полном небрежении княжескими обязанностями. Зерелат должен принадлежать тому, кто в силах быть князем, а не тому, кто просто этого хочет, как игрушку. Займи положенное тебе место, Ретте, и не лезь больше раскрывать мои несуществующие тайны.
— Какое положенное мне место, брат? Рядом со слепой матерью в комнате без мха и окон? Или, может быть, в монастыре?
— Место в стороне, сестра. Мне доложили, какую жизнь ты ведешь. Так до незаконнорожденных детей гораздо ближе тебе, чем мне. На нашу семью и так свалилось слишком много несчастий одновременно. Ты должна радоваться, что я вернулся, как радуются все в городе и во дворце.
— Ты преувеличиваешь общую радость от своего внезапного появления, брат.
— Ты преувеличиваешь свою ценность для княжеского рода, малышка.
Ретте упрямо наклонила голову.
— Я той же крови, что и ты. И я, по крайней мере, не лгу родной матери.
— Я всего лишь не хочу подорвать ее здоровье сообщением о том, что все не так просто, как она думает. Пусть порадуется, она и так за последние три года доплакалась до слепоты. Я мужчина и решу все свои дела сам. Все будет так, как должно быть, в самое ближайшее время, не сомневайся.
Ретте сощурилась. Выкрашенные алым лаком ноготки вцепились в паз между камнями.
— Теперь из-за тебя, брат, я никогда не выйду замуж.
— Лучше не выйти замуж, — подал голос Лал, — чем быть быть связанной клятвой верности с тем, кто женится на княжеском престоле, а не на тебе. Жалость в таком браке — самое большее, на что ты сможешь рассчитывать.
— Не тебе обсуждать мою жизнь, солдатская шлюха, — все тем же спокойным мелодичным голосом отвечала княжна Ретте. — Такие, как ты, годятся на войне лишь для одного — падать на спину между сражениями.
Лал перехвалил руку Амрая, взлетевшую для пощечины.
— Нет, — сказал он. — Это больной ребенок, Амрай. Больной избалованный ребенок, у которого ты отнял любимую игрушку. Будь милосерден.
Глаза Ретте блестели, как капельки крови, на белоснежной коже неровными пятнами проступил румянец. Амрай шумно перевел дыхание и встряхнул рукавами, пряча под вышитой тканью ладони.
— Если ты не знаешь в этом дворце своего места, Ретте, — строго сказал он, — я тебе укажу на него. Если ты не знаешь своего места в нашей семье, я помогу тебе его найти. Распущенности и разврата хуже, чем в солдатском лагере, я рядом с собой терпеть не стану. К завтрашнему утру ты либо изменишь свою жизнь сама, либо это произойдет с моей помощью, но тогда на снисхождение не рассчитывай. Иди к себе и подумай, о чем мы говорили. И не вздумай вмешивать во все это нашу мать. Ей и так достаточно горя. Хочешь быть взрослой и сильной — покажи, что ты княжна, принимай собственные решения и добивайся цели собственными средствами. Твоим оружием должны стать целомудрие и благоразумие, а не детские мечты и девичьи капризы.
Лал открыл перед Амраем дверь и они покинули комнату. Сквозь оставленную открытой створку вслед им вылетела туфля, в бессильной злобе брошенная Ретте, на излете шлепнулась Амраю в подол ниже колена, и донеслись слова:
— Проповедник хренов! В монастырь свой уезжай проповедовать!

* * *

Следующий день был богат на новости и на события. Сначала Амраю доставили письма из Зан-Заяла.
— К нам едет делегация знакомиться, — сказал он Лалу. — Подбери себе, пожалуйста, женское платье. Послезавтра будем делать для них праздник. Танцевать умеешь?
— Нет.
— И я не умею. Ладно, как-нибудь выкрутимся. Я сегодня весь день в кабинете, так что у тебя полная свобода. Бери кого хочешь в помощь и вперед на поиски по шкафам и сундукам.
Вместо шкафов и сундуков, Лал отправился к Мовэру и застал того изрядно огорченным перед вскрытым сейфом, в котором до сегодняшнего утра хранилось боевое оружие.
— Вот кому это могло понадобиться и для чего, не представляю, — горевал он. — Такая коллекция была, такие предметы редкие. Их даже не продашь — у каждого свое имя, своя история, своя слава...
— Для чего бывает нужно оружие, господин Мовэр, — пожал плечами Лал. — Кого-то всерьез надумали убить, а ничего более годного во дворце не найти. Я так полагаю, о том, что у вас здесь хранится, знали все?
— Знал каждый, кто приходил в зал хоть раз. И каждый пытался туда залезть. Иначе бы я не вешал замок.
Занза куда-то пропал. Он не появился ни утром, ни в обед, ни к ужину. Обычно за день они встречались раз пять-шесть, один раз поговорить, остальные мельком. Тут он как в воду канул. Когда не обедал с Амраем, Лал запросто ходил на кухню, где кормили приживалов и мелкую челядь. Но Занзу с утра не видели даже там. Похоже, его вообще не было во дворце.
Привыкнув к слабому озерному свету, Лал научился различать пещерные день и ночь. Солнце, отраженное от водной глади со стороны Зан-Заяла, подсвечивало дымку над озером. Ночью свет был плотным, золотистым. Днем с серебряным светлым оттенком. Утром и вечером с рассветными и закатными переливами. Серебряная рябь на подбрюшье дымки сменилась вечерней оранжево-красной, когда в кладовую с драгоценными одеждами, где Лал пытался переодеться, пришел Амрай. Очень вовремя, потому что, полностью потерявшись в свалке шелков и вышивок, Лал в одной тонкой рубашке и женских панталончиках с оборочками сидел на ворохе выброшенных из сундуков платьев и играл коробочкой с огнивом, вертя ее между пальцами. Над мутным зеркалом горели четыре ряда свечей. Две служанки, ворча на привередливость госпожи, которая не знает, чего хочет, разворачивали из полотняного чехла новый наряд. Пол был засыпан травяным порошком и пряными листьями от моли и грызунов. Служанки почтительно присели перед князем.
— Что выбрала? — спросил Амрай, обводя взглядом беспорядок.
Лал развел руками. Амрай отобрал у него огниво и кивнул служанкам выйти. Сел рядом на кучу одежды.
Прошедшей ночью им тоже не было скучно. Часа через три после полуночи Лал очнулся на полукрике, крепко обхваченный Амраем, который тряс его и хрипло твердил:
— Я убью того, кто с тобой это сделал! Я хочу его убить!
Лал с трудом вынырнул из липкой, как озерный туман, сонной одури. Сглотнул комок в горле, разжал стиснувшие его руки. Бурная ночная жизнь сознания, которая шла независимо от его воли, а потом сопровождалась попытками Амрая выяснить, что это было, замучила его самого. Он не знал, что это было. Каждый раз что-то иное. И в жизни он не кричал ни в одной из ситуаций, в которых кричал или рыдал во сне. Делал, как учили: отключал восприятие, выходил в полную внутреннюю пустоту, без эмоций, без мыслей, и не присутствовал. Теперь мысли и эмоции лезли вот так, исподволь, заставляя до конца пережить то, что пропустил мимо себя тогда. Перед Амраем было стыдно, а что с этим делать — кто его знает. Без медикаментов, вероятно, ничего не изменить, но не на местную же наркоту садиться. Придется терпеть самому и будить по ночам Амрая.
— Не получится их убить, — прошептал Лал. — Я бы сам не прочь. Только один из них давно умер. Другой так далеко и так надежно спрятан, что нам не дотянуться. А третий... Я его почти выстриг из себя, если снова начну о нем думать — получится хуже. Не напоминай.
— Как ты будешь охранять меня, если тебе самой нужна охрана? — отозвался Амрай.
— Так и буду, Амрай. Я тебя днем, ты меня ночью. Или, если не нравится, попрощаемся, и женись на пещерной принцессе.
Амрай схватил его под одеялом за предплечье и потащил на себя.
— Грубиян, — сказал Лал, выдирая рукав из его пальцев.
— Чего ты от меня хочешь?
— Ничего, Амрай. Я давно смирилась, что для потрахаться без обязательств ты вообще не вариант. Колпак у тебя съезжает еще хуже, чем у саврского князя.
- Это я, по-твоему, грубиян? Как ты разговариваешь со мной! Следи за словами!
— Я с тобой разговариваю прямо. Чтобы нечего было недопонимать и потом додумывать. Чтобы все было определено. Успокойся, Амрай. Спи. Нам пока некуда друг от друга деться.
— А если ты опять начнешь скулить?
— Ударь меня.
— Отличный выход.
Лал отвернулся в свою сторону. Минут через пять сказал:
— Все это — полное убожество.
— Ты про меня?
— Я про нашу с тобой жизнь. Что твою, что мою. Хоть вместе, хоть по отдельности. Думаю, нам нужно держаться друг от друга чуть дальше. Мы два разных человека, нас не объединяет ничего, кроме контракта. Кошмары снятся мне, а не тебе. Зачем ты в этом участвуешь?
— Тебе всегда снятся кошмары?
— Нет. Это просто дефицит тепла. Знаешь, как нас отправляли в экспедицию? Нравится, не нравится, любишь, не любишь, получи партнера, чтобы было, с кем обняться ночью, чтобы не оставаться в темноте и тишине в одиночестве, чтобы не биться головой в стену. Так надо, так я прожил всю жизнь, так привык. Днем у меня все по-другому.
— Отдай мне мой контракт. Я положу его в сейф, чтобы никто его не нашел и не прочел. Слуги роются в вещах. Я беспокоюсь.
— Из-за слуг или из-за того, что контракт у меня?
— Из-за того, и из-за другого.
— Скажи честно, кто я для тебя, Амрай? Чтоб без недомолвок. Кем ты меня считаешь? Позвала и не дала? Так ты и не берешь. Хотя и можешь, и хочешь. Ни одной из удобных ситуаций не воспользовался ни разу.
— Разве у нас были такие ситуации?
— Вот именно, — сказал Лал и накрылся с головой одеялом. — Контракт отдам завтра, не хочу вставать босиком. Буду скулить — просто бей, куда попадешь. Нет необходимости меня жалеть.
Утром Лал проснулся у Амрая на плече. В дверь стучали.
— Тепло? — спросил Амрай.
— Тепло, — ответил Лал. — Жаль, дверь заперта и сплетники не оценят.
— Шутки у тебя плохие, — качнул головой Амрай. — Жестоко шутишь. Вставай, если согрелась. У нас с тобой работа. Сегодня будет трудный день.
Лалу день трудным не показался. Он казался ему пыльным, мутным, глухим. И неприятным, как невыполненные обещания, отрабатывать которые непросто себя заставить. День Амрая, похоже, отличался не сильно.
— Тяжело с ними всеми, — поморщился князь, потянул к себе какую-то расшитую тряпку, посмотрел на вышивку и бросил обратно в общую кучу. — Трясина. Как в агиллейском болоте.
— Утешить? — угрюмо откликнулся Лал.
Амрай на пару секунд поджал губы и ничего не ответил. Они помолчали.
— А у тебя как дела? — наконец спросил Амрай.
— Смех и ералаш, — таким же безрадостным голосом отвечал Лал. — И свора скудоумных за спиной. Скажи, Амрай, что должно произойти между нами, чтобы ты в исступлении начал биться головой о стену?
Амрай мельком глянул в его сторону.
— Не надо обижаться на меня. Это странно — обижаться на то, чего не было.
— Ты стал бы искать себе в пещерах жену, если бы жреческая коллегия тебя освободила от твоих клятв?
— А разве ты пошла бы за меня? Ты говорила, что любишь другого. Что вы с ним не закончили начатый разговор.
— У меня сложные отношения с людьми. Настолько сложные, что я часто не могу разобраться, любовь к ним чувствую или ненависть, все между нами сказано, или есть, что добавить. Но если мне придется выбирать между другом и врагом, я выберу друга. Без малейшего сомнения. Я устал драться неизвестно за что. Врагов в моей жизни было много. Друзей... почти никого.
— При всех твоих достоинствах, Лалле, у тебя есть огромный недостаток, — покачал головой Амрай. — Ты не одиночка. Там, где одиночка идет, не задерживаясь, тебе приходится выбирать. Друг, враг — тебе непременно кто-то нужен. Ты помнишь, из-за чего ты пошла не с Дигоном, не с Иуркаром, а именно со мной? Помнишь, кто я?
— Помню.
— У меня четыре клятвы, четыре обета. Не пить вина, не есть мяса, не лгать и не доставлять себе плотских удовольствий. Три из них я нарушаю. Так многие делают, кто попал в монахи по недоразумению. Выбирают какой-то один и держат только его. За остальные три простится, если честно соблюсти четвертый, самый сложный. То есть, в других братствах он сложный, в нашем — не очень...
— Самый сложный обет, Амрай, это не врать. Для любого братства. Ты схитрил, выбрал что попроще.
— Схитрил. И я этому не рад. Поехали в Ренн прямо сейчас? Заберу с Зан-Заяла денег, сколько получится, и сам выкуплю контракт.
Лал ухватил его за вышитый зеленой бирюзой и золотыми бляшками ворот, повернул лицом к свету и уставился в глаза. Держал, пока Амрай не спросил полушепотом:
— Что?..
— Ты сейчас какое обещание или какое признание хочешь с меня стрясти? Скажи, что будет после того, как тебя освободят?
— Контракт аннулируется. И все мои клятвы братству тоже. Я буду свободен.
— А если ты не последний княжеский сын?
— Тогда нет.
— Что написано в твоем контракте?
— Он у тебя. Ты разве его не читала?
— Я не разбираю энленские каракули, криво написанные левой пяткой в темноте. Могу только догадываться.
Амрай моргнул.
— Написано, что я оказываю владельцу контракта любую посильную помощь, чего бы он ни попросил. Нужно лишь сказать мне «прошу помощи».
Лал притянул Амрая ближе совсем измяв жесткий воротник, и проговорил ему прямо в лицо:
— Это поперек моего самолюбия, вдоль по гордости и наискось через самоуважение, эргр Амрай, но я прошу помощи, согласно контракту. Ты терпишь потому, что ты монах, а я ради чего? Давай, под мою ответственность, покажи, чего ждать. Без придворных вытанцовываний, без церемониальности. Все забудь и сделай. Со мной можно просто. Со мной можно жестко. Со мной вообще можно всё.
Служанки толкались по ту сторону двери в кладовую, старшая захватила замочную скважину и отпихивала в сторону младшую.
— Чего там? Чего там? — ныла младшая.
— Не разберу, он ее подолом накрыл, — отмахивалась старшая, но младшую к глазку не подпускала. — Не знаю, по любви у них или нет, но от души — это видно... А-а, упали прямо в платья, испоганят все фамильные шелка, так их за воротник... Им поебушки, нам — стирать...
— Ну дай, дай посмотреть!
— У козы под хвост посмотришь! Тот сблевыш заозерный врал, будто князь из монастыря сбежал, как узнал, что тут княжьей властью пахнет? Врал, подлец. Это ж в каком монастыре такому учат...

* * *

— У меня ощущение, что я лет на сто тебя старше, — сказал Лал Амраю в темноте под пологом кровати. Во дворце и вокруг дворца было тихо. Веселых песен на террасе под окном никто больше не пел. — И на три жизни опытнее — но это уже не кажется, это так и есть.
В спальню Амрай дошел по стеночке. Хотел свалиться в кровать, но Лал затолкал его в ванну, открыл заслонку в стене, чтобы побежала теплая вода и полтора часа полоскал его там, вправляя обратно разбежавшиеся мозги. Заставил ощупать и осмотреть себя, чтобы Амрай окончательно убедился — пусть Лал не совсем женщина, но он и не мужчина с невесть как взявшейся женской грудью. Кое-как вернул князю способность думать и примирил его с действительностью — что есть, то есть, бери, Амрай, пока дают. И разговорную путаницу он-она не спеши поправлять, когда человек сам не разбирается, он он или она. Хочешь, чтобы в постели с тобой была она, если тебе это важно, — не моргай белыми ресницами и не лежи испуганным бревном, действуй, как тебя несло в гардеробной, без пауз и раздумий, с напором, страстью, и все будет, как ты хочешь. То, что другие на твой счет ошибаются, то что, ты сам на свой счет ошибаешься, понятно было еще в саврской управе, считай, что с первой встречи. Если каких-то вещей не знаешь или не умеешь, спроси, расскажу и покажу, а так просто, для равновесия, никто твою целку на алтаре любви ломать не требует. Да, это грубо, но, если ты имеешь мужество этим заниматься, почему не можешь об этом говорить? Всё, молчи. С тобой и без недобровольных пожертвований неплохо получается...
Вроде бы, Амрай понял. По крайней мере, после ванны он начал отзываться на собственное имя.
— У меня ощущение, что я Иуркар, которого ты отстегала его собственной плеткой, — сообщил он.
— Такое бывает, — согласился Лал. — Я произвожу сильное впечатление.
— Теперь другого выхода, кроме как быстрее расходиться с братством у меня нет. Ты нарочно сделала, чтоб у меня не было выбора?
— Заставлять-то тебя не пришлось. Даже уговаривать не нужно было. Я не подставляю губы тому, кто сам меня не целует.
— Да я вообще не собирался...
— Да ты какого черта все время ищешь во мне оправданий?! — Постельные рефлексии с подростковыми дилеммами «хочу, но не смею признаться» начали Лала всерьез бесить. — Я вот это в рот имел, когда на меня пытаются взвалить чувство вины за не мои поступки! Я от этого зверею!
— Ишь ты, как заговорила! За это тебя бил таргский император?
Лал помолчал, криво улыбаясь в темноте.
— Я тебе открою секрет, Амрай. На самом деле это я его бил.
— «БилА», — поправил Амрай. — Да, лучше уж молчи о своих секретах. Не люблю, когда у людей с клыков капает пена.
От пинка под ребра его спасло то, что в спальню настойчиво постучали.
— Это я, Лалле, выйди, пожалуйста, — тоненько пропищал из-за двери голос Занзагая. — Есть разговор...
Стоило снять щеколду и слегка приоткрыть дверь, как в комнату шустрым зверьком юркнул мальчишка. Взлохмаченный, встревоженный, с расцарапанными руками и с хорошим фонарем под глазом.
Лал повертел удрученную мордашку Занзы перед банкой с яркими слизнями.
— Кто? — спросил он.
— Молодые господа, — Занза шмыгнул носом. — Обещали, если буду их подслушивать и передавать тебе, сбросят меня с самого верхнего балкона в воду. Там высоко и я не умею плавать. Лалле, ты защитишь меня? Я весь день прятался, а теперь боюсь идти домой. Там мама волнуется...
— Конечно. Сколько их было?
— Трое. Двоих я покусал.
— Молодец. А разузнать что-нибудь удалось?
— Молодая княжна закрылась в своих покоях и сказалась больной. Она передала им, что брат сильно оскорбил ее, что она расстроена, никого не примет и ни к кому не выйдет. Молодые господа очень ругают нового князя Ордеша, говорят, пусть сначала докажет, что он единственный сын князя Оркута, что княжич Отан Амрай действительно мертв и по праву первородства не может занять княжеский престол.
Тут Лал отдернул полог в сторону и спросил Амрая:
— Слышал?
Амрай выполз из подушек, сел на краю постели.
— Ой! — пискнул Занза и бухнулся на пол.
— Что будешь делать? — спросил Амрая Лал.
— Что я должен с ними делать? — недовольно качнул головой Амрай. — Ты сама сказала: это капризные дети.
— Некоторым «детям» лет по восемнадцать-двадцать. А у вас в пещерах взрослыми считают с пятнадцати.
— Сама что предложила бы сделать?
— Убрать дармоедов из дворца. Пусть лезут на скалы, собирают съедобную плесень и пекут себе на горячих камнях лепешки. Пусть едут в Зан-Заял и устраиваются в ремесленные мастерские. Пусть записываются в дворцовую гвардию, наконец, если ничего, кроме как шариться по темным углам и размахивать кулаками, делать не умеют. Чего ради здесь этот мужской гарем при такой юной девочке? Ты их кормишь, поишь, одеваешь, а они тобой же недовольны?
— Я не хочу менять порядки резко. Мать не поймет. Ретте и так все время ей на меня жалуется.
— Смотри, чтобы тебе не сменили порядок резко, — недобро усмехнулся Лал. — Проснешься утром, а ты на дне озера, выпал ночью с верхнего балкона. Они думают, что это слабость, что ты не можешь изменить порядок и тобой можно помыкать.
— Мне, если честно, наплевать, что они думают. Но я могу с ними поговорить.
— И что ты им скажешь? Прочтешь проповедь о нравственности и целомудрии? Тебе уже раз швырнули туфлей в спину, хочешь с каждого собрать по туфле?
— Это бестолковый разговор, — сказал Амрай. — Извините, госпожа Лалле, я выслушал ваше мнение, но я буду делать так, как считаю нужным, и как полезно для моей недружной, но, все-таки, семьи.
— Да, ваша милость. Разумеется, ваша милость. Одолжите мне ваше оружие. Я провожу ребенка домой.
— Позови кого-нибудь, зачем тебе самой идти?
— Хочу прогуляться.
— Я с тобой с ума сойду, — Амрай окончательно вылез из постели, пощупал отсыревшие волосы, внимательно посмотрел на присевшего от почтительности на пол Занзу. — Красавчик, что сказать. Где наша старая одежда, Лалле? Пошли, прогуляемся.

Глава 25

* * *

— Что ты ходишь? Что ты все время ко мне ходишь и смотришь, как больная совесть? — спросил Донг, когда в комнату, где он лежал, снова пришел Маленький Ли и, скрестив на груди руки, стал смотреть, как меняют повязки. За наказанными было приказано ухаживать хорошо, но не все и не сразу оказались готовы принимать помощь после полутора таргских месяцев в трюме скотовозки и в подвалах арданского посольства. Как поначалу не могли привыкнуть к плохому, так сейчас их пугало хорошее.
— Хочу понять, — отвечал Маленький Ли, — когда такой красивый, смелый, жизнелюбивый человек, как ты, Ва Донг, превратился в преступника, и что послужило тому причиной.
Донг понемногу, но стал рассказывать. Ли узнал много личного, в том числе, о прежнем руководителе экспедиции, полковнике Лаллеме. Ва Донг, как и сам Лал, состоял в семейном партнерстве лишь для участия в экспедиции, по необходимости. Супруг его, Ва, как и глупышка Нэль, был человеком милым, мягким, рассеянным, много мечтал, немного делал. Так Донг, в поисках кого-нибудь более интересного, столкнулся с Лалом еще в самом начале полета. Вернее сказать, Лал его к себе подпустил и все долгое время от Тай до Бенеруфа использовал. Со стороны Лала никаких чувств не было, только секс. Со стороны Донга были. За ссылку на Бо Донг затаил обиду. Когда понял, что Лал сознательно идет на смерть, взбесился, посчитав это изменой и окончательным предательством, полным отказом от всего, что было раньше, без надежды на возврат. Но помешать он этому не мог. То, что он вовлек в собственные душевные страдания еще двенадцать человек, он сам не понял, как случилось. Лал сказал ему гадость, взятую из их маленьких интимных секретов, прилюдно. Все, кто присутствовал, оказались задеты, а Донг больше всех. И Донг рассчитался с ним за все пять лет бесчувственного траха, как он считал, сполна, и так, как полковник любит. Пожестче. Такая получилась благодарность. Такая была любовь.
Ли слушал все эти признания и качал головой. Насколько он изучил экспедицию, кто чем дышит и кто с кем спит, но этих двоих он во взаимном интересе даже не подозревал. Промахнулся. Все думали, что они враги, Ли тоже так считал. И это было единственное, что его удивило в рассказе Донга. Получалось логично. Совершенно логичная дикость, если можно так назвать случившееся.
— Ну что же, — сказал он в один из последних визитов. — Все мы немного неврастеники. У всех бывают срывы. Но, если хочешь, можно попробовать исправить.
— Это нельзя исправить, — горько сказал Донг. — Ни наказанием, ни чем-то другим.
— Я попрошу прислать с Бенеруфа личные вещи полковника Лаллема. У него было с собой ритуальное оружие?
— Было.
— Отдам его тебе и отправимся на север. Поедем его искать. Ты готов исправить все именно так? Если не готов, я больше приходить не буду. Ты принадлежишь Островному Дому. Просто оставайся их рабом и живи, как получится.
— Я сказал тебе еще в подвале, Ли: я готов. Это будет лучший выход из возможных.

* * *
Они стояли на пристани у поручней и смотрели в воду.
— За нами следят, — тихо сказал Лал. — От самого дворца.
— Я его видел.
— Он не один, их двое.
— Зайдем в кабак, проверим, кто? — предложил Амрай. — Может, узнаю этот постоянный взгляд в спину.
— Давай проверим. Хотя, могу предположить, кому наши похождения интересны.
Ближайшая таверна называлась «Гнездо чайки» и считалась рассадником самого глубокого порока, который только можно было сыскать в правильном и мирном Зерелате. Там трудились две свободные от предрассудков женщины и имелся винный погреб. При входе Амрай вслух предположил, что названа она так, потому что в ней было не чище, чем в том самом гнезде. На пол словно чайки гадили. На некоторые столы тоже.
— Есть я здесь ничего не буду, — предупредил Лал и показал на свободную скамью за длинным столом, с которой было бы видно входную дверь и полупустой зал.
Они заказали по стакану вина и тарелку хлеба. Лепешки были свежие, а вино разбавленное. И, как на грех, сразу вслед за ними, в таверну завалилась целая толпа с недавно подошедшего к причалу зан-заяльского парусника с товарами для торгового каравана в Савр-Шаддат.
— Нет, — сказал Лал. — Так мы ничего не увидим. Нужно шевелиться, чтобы его отделить от остальных. Плати за вино, зря теряем время. Проще подкараулить в переулке.
— А я вижу, — сказал Амрай. — Вон он в общей куче, сел у стеночки. Белый кафтанчик под рыбачьей накидкой не спрячешь.
— Твоя золотая молодежь, — мельком глянул Лал. — Хорошо, что никого нового. Но я не вижу второго. На втором белого кафтанчика не было.
— Давай подождем второго.
Однако второй не появлялся.
— А он был, этот второй? — спросил Амрай, дожевывая последнюю лепешку.
— Был. Более приспособленный для скрытного наблюдения, чем тот желторотик, который сам внутрь залез, чтоб на него посмотрели.
Между тем, кислым вином и невнятным варевом, которое подали на закуску, возмутились заозерные жители. Или их возмутило, что в таком злачном месте женщин всего две, и те заняты работой по кухне вместо прямых обязанностей. На их стороне озера дело это было неслыханное. Кто-то хлопнул по столу кулаком, кто-то ложкой, кто-то кружкой.
-- Встряхнем под шумок желторотика? — предложил Лал.
— Шума маловато.
Лал поставил на ладонь кувшинчик с недопитым вином, наклонился вперед и, под выкрик кого-то из постоянных посетителей: «Да тише вы, черти заозерные!» — из-за спины отправил его точнехонько заозерникам на самый шумный стол. Сделал это так, чтоб кувшин упал сверху и забрызгал как можно больше недовольных. Центр таверны немедленно смешался. Две выскочившие из кухни женщины стали кричать, что они свободны и на все готовы, но на них уже никто не обратил внимания.
Лал с Амраем, изображая приличных людей, которым неприятна свалка, двинулись вдоль стены к белому кафтанчику, скрытому под плетеной из озерной травы темной накидкой. Как раз почти поперек выхода удачно опрокинулся стол, мешая мгновенно покинуть поле боя. Но и кафтанчик оказался не рыбьей костью штопан, пополз из своего угла прочь, тоже вдоль стенки. По пути Лал кому-то поставил подножку и дал пинка, а Амрая зацепили за рукав и он съездил дебоширу по зубам. Это их задержало и чуть не разъединило. К счастью, за белого кафтанчика тоже уцепились чьи-то голодные до драки руки. И, пока тот отпихивался, сорвали с него рыбачью накидку. Лал прыгнул вперед, обогнал Амрая и, не отводя глаз от смазливого личика избранника, потянулся к Амраю за мечом. Взять не успел. Из вышитого белого рукава появился небольшой взведенный самострел, каких много было в Таргене, вещь чертовски опасная, стреляющая стальными иглами с ладонь длиной. Времени оставалось только просчитать прицел и траекторию выстрела. Резко отпрянув назад и загородив собой Амрая, насколько хватило роста, Лал толкнул князя спиной, надеясь, что тот упадет. И, в момент нажатия на спусковой крючок, выставил между собой и иглой большое деревянное блюдо из-под хлеба, так как ничего лучше не попало под руку. Блюдо до половины рассекла трещина. Игла застряла Лалу точно против сердца, тоже пройдя блюдо до половины и остановившись сантиметрах в пятнадцати от того места, куда была нацелена. Амрай, вопреки ожиданиям, устоял на ногах и внезапно обхватил Лала за плечи, не дав рвануть вперед и использовать момент, пока оружие будет перезаряжено. Избранник перескочил через опрокинутый стол, хлопнул дверьми и был таков.
Лал с досады добил блюдо о чью-то невовремя подставленную голову. Потом остановил себя сам и подобрал с грязного пола выпавшую иглу.
Драка вокруг них затихла сама собой. Оставшиеся на ногах бессмысленно смотрели вокруг, а с пола требовали вина и женщин.
Теперь Амрай пошел вперед и за рукав потащил Лала за собой. Сразу у выхода припер его за выступом стены в грязный угол и стал целовать куда ни попадя, в промежутках выдыхая: «Никогда... Лалле... никогда... не заслоняй... меня... собой... если... ты... умрешь... я... тоже... умру...» Лал сначала уворачивался, потом перестал.
— Туда посмотри, — наконец, повернул он голову Амрая к пристани. — Вон он, наш второй.
Между дебаркадером и каменным причалом по деревянному настилу бегал господин Мовэр и заглядывал через поручни в озеро.
Амрай слегка приостановился, но видел он Мовэра или не видел, было непонятно. Лал сначала погладил его по щеке, потом похлопал, приводя в чувство.
— Что?.. — сымитировав недавнюю интонацию Амрая, спросил он. — У меня теперь работа такая, охранять князя. Не бойся, все равно стреляли не в тебя. Хотя, теоретически, он мог бы не попасть, куда хотел. Если б не умел стрелять. Но он умеет.
— Под хвост такую работу, Лалле. А если бы блюдо разлетелось в щепки? Я же не ждал что все серьезно, когда соглашался. Хотел сделать, чтоб тебе не скучно было...
Из таверны, дождавшись удачного момента, вышибалы начал выбрасывать посетителей с вывернутыми рукавными карманами. В основном, местную пьянь. Битые заозерники были денежнее, поэтому остались продолжить праздник.
— Мне с тобой и так не скучно, — сказал Лал. — У вас здесь вообще не соскучишься. Вон посмотри на Мовэра, он ищет нашего избранника в воде под мостками. Тот, видимо, нырнул.
Амрай никак не мог его отпустить, сердце у него колотилось, как у самого Лала в день саврского сражения. На другую тему он тоже перейти пока не мог.
— Лалле, я за себя не боюсь. Я за тебя так испугался, что сердце в пятки ушло.
— Это не дело. Давай больше доверять друг другу. Договоримся: не хватай меня за шиворот каждый раз, когда я на кого-то охочусь. Я поймаю и принесу тебе на блюдечке. Живого или мертвого. Поверь в меня, я это умею.
— Я в тебя верю, Лалле. Но сердцем за тебя очень боюсь. Я только тебя нашел, я не смогу потерять.
Лал улыбнулся и на несколько вдохов положил Амраю голову на грудь.
Мовэр, отчаявшись выловить ушедшую в тину добычу, побрел в сторону таверны. Увидел их, обнявшихся под стенкой. Открыл рот.
— Князь... Госпожа Лалле... — Два почтительных поклона и пунцовое от смущения лицо. — Простите мою нескромность... мою непочтительность... и мой неуместный интерес, но вы не видели...
— Видели, — сказал Лал, отцепляя, наконец, от себя Амрая. Протянул на ладони стальную иглу. — Ваше? Из пропавшего?
— Я опять чего-то не знаю? — кашлянув в кулак, спросил Амрай.

* * *

Заозерные жители при княжеском дворе не стеснялись исполнять роль живых игрушек для молодой княжны. Что они сами о себе при этом думали, кто их знает. Наверняка самомнения у них было куда больше, чем положено живым игрушкам.
— Я против обыска, — сказал Лал Амраю, когда тот, нехорошо блестя глазами, велел Мовэру привести к комнате княжны нескольких людей из ночной охраны. — Найти ты там все равно ничего не найдешь, она не так глупа. А скандал может получиться серьезный. Не надо из-за меня углублять конфликт.
— Откуда ты знаешь, что он стрелял именно в тебя?
— Я видела его глаза.
— Мы с тобой стояли вместе.
— Ладно. Это твоя семья, князь. Только сделай одолжение, переведи сейчас дыхание. Продышись, как перед боем и веди себя спокойно. Не замахивайся на нее больше. Ты сам говорил, что женщину бить недопустимо.
— Перед каким боем? С кем? Мне противно, Лалле, — тем не менее, Амрай послушно вздохнул. — Чем серьезнее противник, тем больше чести скрестить с ним оружие. А когда врага приходится выковыривать из-под половицы, словно паразита, и давить, как гадину, от этого и чести никакой, и отвратительно, и необходимо. Если бы не Бездна и не паршивые дела с Зан-Заялом, мы бы с тобой уже были на пути в Ренн. Я задыхаюсь здесь, Лалле. Я отвык. Я хочу в степь и на коне во весь опор. И чтобы снег сверкал вокруг... Я боюсь шаддатских караванов. Однажды сюда дойдет слух, как я проходил заставу в Каркан-Наяне.
Внутрь покоев княжны они прошли сквозь причитание служанок, спавших на тюфяке у порога. Амрай, Лал, Мовэр и трое стражников. В кровати под красным, шитым золотом балдахином, Ретте лежала не одна. Но и не рядом с молодым человеком. В ногах у нее калачиком свернулся кто-то из юных прихвостней. Он был почти одет, может быть, просто находился здесь для задушевных разговоров или чтоб не было страшно. Амрай выволок его на ковер за ногу.
— Значит, так, сестра? — проговорил князь испуганно приподнявшейся Ретте. — Убийцу ко мне подослала? Не живется спокойно? Хочется власти и хочется крови? — И бросил стражникам: — Ищите!
Ретте хлопала белоснежными ресницами и, похоже, не вполне понимала, о чем речь. Или искусно притворялась. Содержимое сундуков и лакированных коробок методично выбрасывалось на пол. В комнате перевернули все, включая саму постель. Мовэр смотрел скорбно. Ретте стояла, по своему обыкновению, прижавшись к стенке и пыталась запахнуть на себе кружевную накидку так, что та трещала. Живая игрушка припала к полу среди разбросанных вещей. Лал рассмотрел у молодого господина повязку на укушенной руке, боком приблизился и наступил тому на перебинтованные пальцы. Тот слабо взвизгнул.
Ретте словно очнулась.
— Я подослала к тебе убийцу? — переспросила она, обводя взглядом перевернутую комнату и останавливая взгляд на брате. — Я? Подослала? К тебе? Убийцу?
— Да, Ретте. Я тоже удивился. Где спрятано украденное из фехтовального зала оружие? Для чего оно вам? Что вы задумали?
Ретте сгорбилась еще больше и стала совсем маленькой.
— Ты мне не поверишь, брат, но я не знаю. Можешь наказать меня за это, имеешь право, ты же князь. Но это не моя выдумка. Я никого к тебе не подсылала.
Амрай с сожалением покачал головой, не принимая такого ответа.
— То есть, твой так называемый избранник — дурак, весь вечер ходил за князем и стрелял в князя только потому, что испугался сам себя? — уточнил Лал.
— Хиган... стрелял в князя? — снова переспросила Ретте. — Как... стрелял?..
В голосе ее скользнуло такое изумление и внезапная нотка горя, что Лал почти поверил в ее неведение. Он тронул Амрая за локоть, очень тихо сказал:
— Когда же ты научишься меня слушать, Амрай? Здесь ничего нет. Просто запри ее, и все.
— Прямо сейчас, — чеканно произнес князь, — всех лишних вон из дворца. Княжну на замок. Поставить охрану, у тайной дверки тоже. Мовэр, вы отвечаете. — Резко повернулся и шагнул к выходу.
— Мне очень жаль, княжна Ретте, — Лал изобразил вежливый поклон.
— Постойте!
Ретте оторвалась от стены и проковыляла на центр комнаты, откуда закончившие обыск стражники потащили прочь живую игрушку. Амрай обернулся и одарил сестру взглядом, не обещающим ничего хорошего.
— Ты не понимаешь, брат, — Ретте сложила свои кривые ручки. — Они из-за озера. Только потому, что они здесь, их родственники дают деньги Зерелату. Иначе про нас совсем бы забыли! Зачем им ты, зачем им я? Они не обижают нас и не обирают, они нас содержат!
— Кем приходится твой Хиган заозерному хозяину? — поинтересовался Лал.
— Племянником. Но Таатан нам за него не платит. Он считает, что мужчина должен всего добиваться сам. Другие платят за своих детей, чтобы они жили не в дыму Зан-Заяла, а в княжеском дворце.
— Это еще больший позор, чем я думал, Ретте, — горько сказал Амрай. — Жаль, что приходится напоминать всем и каждому, кто такие князья Зерелата. Даже тебе. Даже в нашем дворце. Когда отец последний раз выходил на край Бездны?
— Больше десяти лет назад. Меня с собой не брали. Я не знаю, что там произошло, но ничего хорошего. Отан именно тогда сказал, что хочет уйти, сбежать, как ты. Что лучше быть собакой, чем младшим братом. С тех пор край Бездны заперт.
— Бездну нельзя закрывать, Ретте. Иначе однажды, когда она откроется сама, никто не будет знать, что с нею делать.
— Что ты сделаешь с Хиганом, когда его найдешь?
— Убью, — коротко ответил Амрай, схватил Лала за руку и шагнул прочь.

Глава 26

* * *

— Кого ты мне привез? — глаза кира Хагиннора Джела смотрели так, что, не будь Маленький Ли Маленьким Ли, на нем была бы прожжена дырка. — Я просил тебя вернуть Таргену императора. А ты кого вернул?
— Чем именно вы недовольны, кир Хагиннор?
— Это не он!
— А как вы хотели? Если из человека вынуть часть прожитой жизни и вырезать часть больной души, это будет он или уже не он? Внутри осталось пустое место. Ждите, пока чем-нибудь наполнится и зарастет. Не все сразу. Или что-то конкретное вас не устраивает? Какая-то черта характера, поведение? Что-то необычное? Он ест бумагу или спит на дереве?
— Не дерзи мне. Это просто стал не он. Кто-то другой, послушный, покладистый, мирный. Добрый. Улыбчивый. Он никогда таким не был. Всегда всего нужно было добиваться через колено и шлепками.
— Я просто объяснил ему, что вы его любите, цените и переживаете за него. Не за империю, а за него лично, как отец за сына, как родной человек за своего самого близкого человека. Не понимаю, чем плохо, если человек улыбается? Могу скорректировать, снова будете общаться с ним через колено.
Кир Хагиннор положил на стол сжатые кулаки.
— Не смей его больше трогать.
— Все равно придется. Чтобы не развалилось то, что я сделал. Если он снова рухнет, образуется маятник, который не остановится сам по себе. Не думайте, будто я что-то сломал или вырезал ему во вред. Наоборот, теперь он с вами настоящий. Раньше просто прятался. Он сложный. Много слоев наросло внутри, плюс так называемый скрытый темперамент, плюс не очень удачные схемы для того, чтобы с самим собой управляться, плюс много ограничений. Ну, и травма для него тоже серьезная. Это нам с вами пустяки — подумаешь, видел одного человека, а представлял себе другого. Как вы со мной сначала...
— Волосы он зачем отрезал?
— Это было до встречи со мной. Мне сказал: тяжелые, голова болит.
— Никогда раньше не болела, теперь заболела?
— Могло быть и хуже. Вы привели меня вовремя, кир Хагиннор. Он что, по-вашему, теперь совсем тряпка?
— Не совсем, но...
— Ну так помогите ему тоже. Без всяких «но». Как отец сыну. Я подправлю, если он опять начнет путаться между должным и возможным. Я не думаю, что начнет, но все-таки. Наберитесь терпения. Он подравняется, вся та необычность, которая вам не нравится, со временем пройдет.
— Или я к ней привыкну и перестану замечать. Проклятый ты колдун! Иди отсюда. Иди, чтоб я тебя больше не видел. Я не знаю, что ты с ним сделал, но я даже не уверен, как лучше — как было до тебя, или сейчас.
Маленький Ли обиделся. Не столько за себя, сколько за государя.
— Конечно, было бы лучше, если бы у него болела голова, его тошнило на церемониях или он писал и рвал странные указы. Или продолжал бы пить, а он продолжал бы — ему это здорово помогало. От того, что помогает, сложно отказаться. Мне жаль, что вы не оценили мою работу. Я старался. Я чуть не сдох там с ним, так это было трудно. Я вам очень советую, поговорите с ним откровенно. Прямо вот с таким, странным. Мне кажется, вы очень давно не говорили. И вы не помните, что когда-то он был именно таким, как сейчас. Поговорите. Может быть, он сам вам объяснит, что с ним происходит.
— Я готов буду простить тебя только в одном случае, Маленький Ли. И то еще подумаю. Если эту кинувшую его сволочь ты привезешь мне в таком же странном состоянии. Чтобы я тоже удивился и не понял, кто это и что с ним случилось.

* * *


Вступить в сговор с Мовэром ничего не стоило. Мастеру-фехтовальщику проще было объяснить то, чего, в силу некоторых новых особенностей их отношений, никак не мог дослышать Амрай. Немного разумного внушения, немного обещаний, немного шантажа, немного ласковой улыбки, и Мовэр на все согласен. Так что к встрече заозерных гостей каждый готовился по-своему.
Дворец изнутри наполировали и украсили. Из кладовых и хранилищ появились обитые шелком стулья и диваны, лакированные столики, хрустальные люстры и огромное количество зеркальных подсвечников. В тронном зале узорный паркет тереть начали рано утром, а закончили далеко за полночь. В дело впрягли всех, кто мог шевелиться. В отличие от Таргена, придворные тут не были заносчивы, если нужно, снимали казенные шелка, подпоясывались фартуком из мешковины, заматывали тряпкой белые волосы, брали в руку щетку и лезли под потолок счищать паутину или перестраивать рисунки из цветного мха. Работали дружно, быстро, без лишнего шума. Любо-дорого смотреть. Лал удивлялся, как среди этого дружного и мирного общества выросла такая плесень, как заговор, и размножились такие паразиты, как зависть и ненависть. Люди-то сами по себе были неплохие, стремились помогать друг другу. Кое-кто сбил с доброго пути. Вмешал в это дело куплю-продажу.
Примерно к обеду Лала затянули в бледно-желтое, расшитое джиразолью платье, убрали волосы под опаловый венец, застегнули на шее позвякивающее ожерелье из тех же солнечных опалов, но про туфли он сказал, что переобуется позже. Это был обман, потому что для осуществления задуманного лучше было оставаться в сапогах и вообще иметь возможность в одно мгновение перерезать шнурки и выпрыгнуть из платья, не оставшись при этом босиком и в одной короткой рубашке. Платье все равно мело многослойной юбкой по полу, то, что под ним скрывается вся нижняя половина таргского военного костюма, Лал надеялся, никто не заметит. Нужно было всего лишь делать шажки по-женски мелкими и плавными. И надеяться, что выглядывающая из платья со спины гривастая морда дракона и завернутый к границе волос на затылке кончик хвоста с языками пламени отвлекут внимание от чего угодно, не только от армейских сапог. Белить и красить лицо Лал отказался. Зато подобрал десяток подходящих мелких сережек и вставил в уши, под язык и в пупок, решив, что, если Амрай поймет правильно, и оставшиеся три он тоже вернет на нужные места.
Потом из тумана над водой по одному стали выныривать косые заозерные паруса. На пристани делегацию из Зан-Заяла встречал Бусен с эскортом из одетых во все белое гвардейцев. Для самых почетных гостей туда были отправлены лошади. Амрай в кафтане цвета слоновой кости, который при каждом его движении издавал легкий сухой треск бесконечной жемчужной вышивкой, с жемчужным гребнем в волосах, тоже был в военных сапогах. Хоть и без оружия. Вышел на террасу второго яруса, где все, кто успел приготовиться, ждали прибытия заозерников. Предложил Лалу руку, словно законной супруге. Лал вел себя отработанно, как научился в Царском Городе с государем. Ничего нового в дворцовом этикете тут пока не изобрели. К тому же, все так таращились на дышащую клубами дыма драконью морду и на шесть алмазных цветочков у него в правом ухе, что Лал мог бы на голове стоять, никто бы не оторвался от деталей. На террасу вывели мать Амрая. А чуть позже и княжну Ретте. Посадили их рядом на резную скамью с подушками. За спиной у Ретте встал Мовэр.
Парусники причалили. По галереям и залам был отдан приказ зажигать огни, а прислуга отослана в поварню. Дружно пошли вниз закрепленные на цепях люстры. Амрай выпрямился и расправил плечи. Лал и без того стоял очень прямо, в жестком платье по-другому было никак. Придворные-мужчины выстроились в две шеренги и вслед за Амраем медленно двинулись навстречу прибывающим гостям. Дамы остались на террасе, куда были открыты многочисленные резные двери из танцевального зала, который по совместительству считался тронным. На возвышении возле княжеского трона установлены были две бархатные скамьи. В соседнем зале накрывали буфетные столы. Обед в княжеской столовой предназначался не для всех.
Заозерники прибыли пестрой, очень неоднородной толпой. Часть была одета по придворному протоколу, часть в одежды ремесленных цехов, часть, в том числе, главная персона приема, господин Таатан, вообще не сочли нужным как-то наряжаться ради посещения княжеского дворца. На Таатане был все тот же суконный коричневый кафтан, и разве что наборный пояс из гравированных чернью пластин выдавал в нем состоятельного человека. Здоровались они тоже кто как. С Таатаном и некоторыми другими князь просто раскланялся, некоторые подошли дотронуться до рукава, несколько человек поцеловали руку. Лал стоял на широкой ступеньке на пол шага позади Амрая. Те, кого поприветствовали, проходили и становились ему за спину. Таатан оказался в этой очереди первым, сразу за Лалом, и непонятно фыркнул при виде дракона. Лал скользил взглядом поверх голов делегации. Женщин среди прибывших не было, только мужчины. Знакомых юных мордашек, как, впрочем, и незнакомых, тоже не было. Все люди взрослые, солидные.
Наконец Амрай пригласил гостей обедать. Во время обеда говорили о войне в Савр-Шаддате, о спросе на сталь, о политике в Таргене и причинах развала великой империи. Лал деликатно помалкивал. Апломб, с которым обсуждалась имперская политика, сказочный таргский император и возможный экономический кризис в Тарген Тау Тарсис, был ему забавен. Мелкий пещерный пафос — тем более. Он все время ловил на себе взгляд Таатана. Впрочем, на него смотрел не только Таатан. Но остальные с любопытством, с веселым одобрением или, наоборот, с недоумением, а Таатан со странной настойчивостью и напряжением, словно видел что-то за внешней оболочкой и церемониальной вежливостью. Может быть, племянничек чего-нибудь наплел, думал Лал. Но, в любом случае, это повод держаться к Таатану поближе.
Потом Лал повел гостей развлекаться на бальный паркет, поближе к музыкантам и буфету с винами, а Амрай и Таатан, взяв с собой Бусена, который был наготове, закрылись в кабинете подписывать какие-то бумаги. Бросив мужскую компанию, пришедшую с ним, на растерзание придворным дамам, которым не хватало кавалеров, Лал поискал глазами Ретте и Мовэра. Ретте была в буфетной, рядом с какими-то двумя сильно накрашенными девушками сидела возле стола, спиной ко входу. А Мовэр пропал. Лал поднялся на княжеское возвышение и сел на бархатную скамью возле трона, надеясь, что либо он сам с возвышения заметит мастера-фехтовальщика, либо тот, увидев Лала, придет и доложит о своем задании. Через некоторое время вместо Мовэра появился Таатан и без церемоний, по хозяйски сел на другую скамью, рядом.
— Вы не возражаете, госпожа Лалле? — запоздало поинтересовался он.
— Располагайтесь, — Лал повел рукой в сторону уже занятой скамьи. — Где князь?
— Сказал, что проводит княгиню-мать во внутренние покои, она устала.
Лал поблагодарил его кивком за информацию.
— Вы не танцуете? — спросил Таатан.
— Нет.
— Слава Единому, я тоже. Не понимаю, как можно тратить жизнь на обучение подобной ерунде.
— Вы предпочитаете проводить время исключительно с пользой?
— Да, поэтому, как бы ни настаивал князь, здесь долго не задержусь. Человек должен трудиться, а не танцевать. Позвольте мне вас спросить, госпожа Лалле... Я вижу по вам, что вы интересная личность. Мне сказали, вы охраняете князя. Это необычно. Я деловой человек и не терплю околичностей... Кто вы? Откуда вы родом?
— С архипелага Ходжер.
Таатан удивленно приподнял брови.
— Всегда мечтал побывать там, — сказал он. — В Научной Библиотеке острова Джел, на стекольных заводах Ишуллана, в мастерских, где делают оптические приборы. Говорят, бешеные деньги там берут из простого песка.
— Не из простого песка, господин Таатан. Песок нужен специальный. И печи специальные, с водяным охлаждением, иначе сожгут и сами себя, и все вокруг. Ваши примитивные вагранки с берега не набирают и не выдержат долго той температуры, какая необходима для варки оптического стекла, водяные колеса для подачи воздуха не справятся ни с нагревом, ни с охлаждением. Еще нужно будет озаботиться футеровкой печей и варочных тиглей платиной, иначе температура все это разрушит задолго до окончания варочного процесса. Кроме того, рецептуру стекольной шихты нужно уметь очень точно рассчитать, а после аккуратно довести до однородного состояния, а стекольную массу осветлить и почти декаду медленно охлаждать, иначе вы зря потратите время, испортите лучший кварцевый песок, и сварите обычную зеленую бурду с пузырями, которая ничего не стоит. Так, что прежде, чем говорить о бешеных деньгах из простого песка, в производство следует вложить стоимость одного-двух ходжерских островов, — с улыбкой объяснил Лал, которому про стекольные заводы Ишуллана, личного острова государя Аджаннара, за недолгое время жизни в Таргене стало известно больше, чем про собственную правую ладонь. Дня не проходило, чтобы государю не приходилось решать с Ишулланом какие-то стекольные вопросы, не только в качестве владельца, но и главного технолога.
— Позвольте спросить вас еще. Извините за прямоту... Что такая образованная и сильная женщина, как вы, делает рядом с такой забитой отсталыми монастырскими предрассудками плесенью, как князь Ордеш?
— Извините и вы меня за прямоту, господин Таатан, но не пошли бы вы к кобыле в трещину с подобными вопросами? Князь Ордеш красивый, сильный, смелый и великодушный человек. Мне приятно быть рядом с ним.
— Вы зря меня оскорбляете, я не хочу сказать о вас ничего плохого. Но ведь вы с ним по контракту. Вы всего лишь его охраняете, вы не его жена.
Лал улыбнулся, услышав, как было трактовано упоминание контракта в их подслушанном разговоре.
— У меня был неудачный брак, господин Таатан. Я не стремлюсь снова замуж. А князь Ордеш должен сначала выйти из своего плесневелого братства, прежде, чем делать кому-то предложение. Хотя вам все это знать не обязательно.
— А как же княжеские наследники?
— Дурное дело нехитрое, — усмехнулся Лал и повторил Таатану слова Амрая: — Незаконнорожденные дети князя все равно княжеская кровь. Вы, пожалуйста, не лезьте к нам в постель. Туда и так постоянно пытается забраться весь дворец, начиная с вашего племянника. Это уже просто неприлично, и меня утомляет индивидуально подходить к каждому и щелкать по носу за отсутствие воспитания и элементарной субординации.
— Простите, я действительно заговорился, — повинился Таатан. — Вы не подскажете, где можно найти моего племянника?
— Я видела его вчера ночью в городе, входящим в очень скверное место под названием «Гнездо Чайки». Говорят, там была серьезная драка. Видимо, по сию пору развлекается где-то в тех краях, там есть женщины, вино и шальная компания, что еще нужно молодому господину, не обремененному заботами?
— Да, я говорил его родителям: это плохая идея отпускать его в Зерелат. Ума и полезных навыков он здесь не наберется, научится только пить и блудить. Так и случилось, как я их предупреждал.
Наконец на горизонте появился долгожданный Мовэр.
— Прошу извинить, мне нужно отдать несколько распоряжений охране, — слегка поклонился Таатану Лал. Встал резковато, Таатан заметил под платьем носок сапога. Но его практичную натуру такая несообразность вообще не удивила.
Мовэр принес новости плохие и хорошие.
— Парочку из них я выследил, — сказал он. — Они переоделись в женское платье и прошли внутрь, в обход запрета. Может, их и не парочка, а больше. Хуже то, что они разговаривали с Ретте.
— Отлично. Теперь вы следите за Таатаном, а я сама попробую переговорить с Ретте. Князь где?
— В том конце зала.
— Ваши двое лучших с ним?
— Не отходят ни на шаг.
— Если он сам начнет искать меня, направьте его по ложному следу. А еще лучше пусть сядет на трон и сидит у всех на виду. И поговорит о чем-нибудь с Таатаном. И не даст при этом ему в рыло. Если у него получится.
— Будет сделано.
Ретте успела переместиться в буфетном зале от столов с закусками в дальний угол на шелковый диванчик, где пребывала в одиночестве. К ней подходили поклониться, подложить подушечку для ног или перемолвиться несколькими вежливыми словами, но рядом никто не садился. И даже на небольшое время не задерживался. Она куталась в отделанную белым мехом шелковую накидку, но выражение фарфорового личика было твердым. Ретте приняла решение и теперь ждала результата. Обзор буфетного зала с ее диванчика был наилучшим, место выбрано очень верно. Лал пересек зал наискось и, точь-в-точь как принципиально настроенный против церемоний Таатан, просто сел рядом вполоборота, а потом спросил:
— Вы позволите?
— А вы наглая, госпожа Лалле, — отвечала маленькая княжна. — И прекрасно ориентируетесь в дворцовых порядках.
— Был опыт, — хмыкнул Лал.
— Был опыт? Вы, насколько мне известно, замужняя женщина? Любопытно знать, кому на самом деле принадлежит такое счастье.
— Если я скажу, вы мне не поверите, Ретте.
— Я для вас княжна Ретте.
— Вы для меня просто маленькая девочка из какой-то пещеры, которой даже нет на имперских картах.
— А, то есть, вы высоко летали. Над самой империей. Почему же сорвались?
— Страшновато было.
С внезапным интересом Ретте обернулась к нему.
— Вам? — изумилась она.
— Вы мне снова не поверите. Есть люди, которых боюсь даже я. Их немного, но они есть.
— Я наверняка не поверю вам только в одном, госпожа Лалле. В том, что вы любите моего брата. Когда любят, смотрят по-другому. Кто вы? Вечная вдова, убивающая мужей? Обычная преступница? Охотница за деньгами и общественным положением? Люди, не рожденные в пещерах, не приходят сюда по доброй воле. Даже по любви. Люди с поверхности любят солнце больше, чем подземных жителей.
Лал задумчиво перенизывал щедро отсыпанные ему кольца с пальца на палец, подбирая такое сочетание, чтобы получился кастет. Потом поснимал их и положил в рукав.
— Я не с поверхности, Ретте. Вы виделись с Хиганом?
— Нет, разумеется.
— Значит, виделись. Совсем недавно.
Ретте сощурила глаза и дернула себя за накидку.
— Я вообще сомневаюсь, любили ли вы когда-нибудь, — презрительно бросила она. — Некоторым это вовсе не дано.
В тронном зале, видимо, началась какая-то очередная церемония. Оркестр на галерее заиграл торжественную маршевую музыку, люди внизу запели. Большинство тех, кто был в буфетном зале, поспешили принять участие. Где-то с середины действа в малолюдную буфетную правой дверью торопливо вошел господин Таатан, которого под руку держала какая-то барышня. Смотрел Таатан не на барышню, сразу нашел глазами Лала, но отцепить прищепку с локтя не то постеснялся, не то она держала его крепко. Поскольку Мовэра в непосредственной близости не было, Лал понял, что рыбка на крючке и сейчас ее будут тащить.
— Вот человек, с которым мне в одном помещении находиться неприятно, — сообщил он Ретте, кивком указав на Таатана. — Пойду-ка я к князю. — Поднялся и плавно выплыл в левую дверь.
Амрая обнаружил танцующим церемониальный парный танец с какой-то бледной немочью. Присмотрелся — нет, не то, что вначале подумал, с женщиной в возрасте. А говорил, что не умеет. Лал прошел вдоль стены позади трона и в проеме правых дверей встретил Мовэра.
— Пора, — сказал тот.
По полукружной галерее, после буфетного зала ведущей к личным покоям и к лестницам на третий этаж, торопливо шуршали шелка. В повороте мелькнула белая меховая накидка Ретте. Лал обвел взглядом помощников: Мовэр и «двое лучших».
— Тех сколько? — спросил он.
— Пока трое.
Лал подхватил юбки и, уже не опасаясь обнародовать военные сапоги, пустился в погоню. Они прошли буфетную, пробежали галерею. У основания лестницы к верхнему балкону Лал приказал:
— Мовэр, платье!
Мовэр, как было уговорено, одним движением ножа вспорол ему шнурки на спине, и Лал на ходу скинул жалобно звякнувший джиразолью панцирь. Вместе с волосами выдирая шпильки, сбросил опаловый венец с головы, сорвал ожерелье. Связал узлом полы короткой женской рубашки под грудью и в три прыжка взлетел к верхней галерее, где наткнулся на отставшую от спутников Ретте, мигом обхватил ее поперек, зажал ладонью рот. Сунул в руки подоспевшему Мовэру, добавив шепотом: «Держи, чтоб не орала». Тут же на галерее увидел, что от платья перед возможностью драки избавился не он один. Дернул в сторону тяжелую портьеру, прикрывавшую вход на балкон.
Карты молодым господам они с Мовэром спутали, забрав с верхнего балкона все, что там было припрятано из украденного в фехтовальном зале. Пробовать прирезать крупного и тяжелого господина Таатана крошечным кинжальчиком, который удалось пронести на праздник мимо бдительно следящей стражи, конечно, было можно. Если очень постараться. И резать маленькими кусочками. Но можно было обойтись и без оружия. Вода была внизу метрах в двадцати или двадцати с небольшим, полет с такой высоты даже в воду легко может стоить человеку жизни, если удариться плашмя. Можно сказать, что выпал сам, и вообще все с самого начала именно так и было. А молодых господ на балконе оказалось не трое, а целых семеро. Господина Таатана держали втроем у самой балюстрады. Хиган стоял спиной к Лалу и держал в руке свое кукольное оружие. «Двое лучших» шагнули вслед за Лалом, один перебросил ему короткую гвардейскую алебарду, древком от которой Хиган сразу получил под мышку так, что кинжальчик, как рыбка, блеснув в золотом свете, сначала взлетел вверх, потом канул в озеро. Следующий удар тупой стороной алебарды пришелся ему между лопаток, и Хиган рухнул перед Таатаном на колени. Лал перевернул алебарду острием вперед. Ладони других господ, стиснутые на одежде и плечах господина Таатана начали потихоньку разжиматься и отползать в сторонку. Таатан зачарованно смотрел на серьгу у Лала в пупке.
— Стоять! — крикнул Лал в ответ на попытку одного из соучастников отойти еще дальше.
От окрика господин Таатан пришел в себя и оттолкнул племянника ногой.
— Позовите дворцовую стражу, господин Таатан, не пяльтесь. Преступников нужно связать и запереть, или я их сейчас перекалечу, чтоб не разбежались.
В этот момент истерически завизжала Ретте, метнулась мимо Лала, едва не сбив его под колени, свалилась на Хигана и съежилась на полу вместе с ним. А он укрыл ее рукавом. Мовэр, зажимая прокушенную руку, ступил на балкон следом.
— Отлично, вся компания в сборе, — откомментировал Лал.
— Я тогда стрелял не в князя, я стрелял в тебя, сука, — по-прежнему, спиной к Лалу и лежа на полу, процедил сквозь зубы избранник.
— Конечно, зачем тебе князь вместе с его престолом, если можно прихватить те деньги, на которые этот престол содержится. Ты метил куда выше. Князь, по твоему расчету, должен был прикрыть тебя позже, потому что в деле оказалась бы замешана его сестра. Или просто потому, что вы пригрозили бы списать все дело на него самого. Старый князь умер бы, чтобы соблюсти честь княжеского дома. Но ты забыл сущую мелочь: что новый князь монах и давал обет не лгать. Он просто не смог бы тебя выгораживать — хочет или не хочет, он говорит правду. Таатан, вы что, влюбились? Что вы на меня так таращитесь? Я вас спасла сейчас от смерти кувырком в озеро. Слететь с такой высоты и остаться живым и невредимым может только птица. Мовэр, вы растяпа!
— Я не умею драться с женщинами, — буркнул Мовэр.
— За стражей кто-нибудь пойдет?!
В это время на лестнице раздался шум. Лал поудобнее перехватил древко алебарды, очень надеясь, что это не подмога к молодым господам. Буквально отшвырнув Мовэра в сторону, на балкон влетел Амрай, за ним несколько человек из заозерников и дворцовой челяди.
— Немедленно прикажите арестовать этих людей! — потряс рукавом господин Таатан, указывая на группу молодых господ и отбегая в сторону князя. — Они пытались меня убить!
Лал поставил алебарду. Хиган и Ретте зашевелились на полу. Он помог ей встать, обнял покрепче. Сделал полшага в сторону балюстрады. Задал мягкий вопрос:
— Пойдем?..
Лал сунул алебарду онемевшему Амраю, шагнул следом, но в руках у него осталась только меховая накидка Ретте. Каких-то три или четыре секунды полета и громкий всплеск внизу, белые пышные брызги. Еще четыре секунды, и спиной всплывшее неподвижное белое пятно. Он или она, непонятно.
— Мовэр, держи князя, не будь растяпой хоть в этот раз, — рыкнул мастеру-фехтовальщику Лал, оборачиваясь к Амраю и толкая того назад. — Если князь кинется за мной, я тебя прирежу! Бегите все вниз, быстрее! Потребуется помощь внизу!
Вскочил на балюстраду, стараясь просчитать собственный прыжок: оттолкнуться подальше, успеть вытянуться и напрячь тело в полете, чтоб было как струна, ни одного расслабленного мускула, прижать руками грудь, поднять голову, не удариться лицом о воду. Вынырнул он в слегка ошалевшем от получившейся перегрузки состоянии, перевернул слабо зашевелившуюся Ретте на спину, сумел даже стащить с себя набравшие воду сапоги. Осмотрелся, куда плыть. В одной стороне набережная, в другой — скалы. Потащил маленькую княжну к набережной за узел волос. Пока доплыл и сам выбрался на первую ступеньку, набежали люди, стали помогать вытаскивать тело. Прижал рукой ей пульс на шее — слабо, но бьется, сердце запускать не нужно, дыхание есть. Тут он сделать ничего больше не мог. Только на пару секунд обхватил за шею подбежавшего и грохнувшегося рядом на колени Амрая, быстро погладил его по голове, сказал:
— Следи за девочкой, я иду за вторым.
— Я с вами! — на бегу скидывая кафтан и сапоги, крикнул ему господин Таатан.
Ничего не ответив, Лал нырнул со ступеньки в воду. Хигана он ни сверху, ни сразу после прыжка попросту не заметил. Щенок почти выплыл сам и одной рукой цеплялся за каменные чашки под скальным выступом. Что бы там ни говорили, а даже у самоубийцы инстинкт самосохранения выключается последним. Вопреки самому себе, Хиган сейчас пытался выжить.
— Везучий, — прошипел Лал и попробовал за шиворот оторвать молодого человека от камней.
— Уйди, — простонал Хиган. — Уйди, дай сдохнуть.
— Не уйду, не дам, будешь рыпаться, оглушу. Чем ударился?
— Спиной. Ног не чувствую.
— А Ретте?
— Ретте не ударилась, я ее сберег... Ты же сказала, это верная смерть!
— Но не сказала, что быстрая. Если все внутри отбил, сначала помучаешься. Да отцепись ты уже! — Лал ударил Хигана по пальцам.
Шумно отфыркиваясь, подплыл Таатан. Вдвоем ухватив избранника за придворный пышный воротник, они потащили его к набережной. Хиган больше не сопротивлялся.
Амрай с закрытыми глазами стоял по щиколотку в воде. Сзади за рукава его деликатно придерживал Мовэр. Ретте, видимо, унесли во дворец. Набережная была усыпана любопытными. Чуть не весь город собрался.
— Принесла на блюдечке, как обещала, — выдохнул Лал, спотыкаясь на подводной ступеньке. Упал лицом Амраю в живот и повис у того на руках. Прыжок с балкона и перемещение вплавь по воде с полумертвым грузом взяли у него гораздо больше сил, чем Лал мог предположить. На тяжелом шелке кафтана Амрая вместе с мокрыми пятнами от воды расплывалась кровь. Лал отпрянул. Не сразу понял, откуда она взялась. Потом выдохнул и свалился на Амрая обратно. У него самого вырвало при ударе о воду так привлекшую Таатана сережку. Пустяки.
Таатан, подняв, как ребенка, на руки, сам нес племянника из воды.
— Амрай, — позвал Лал. — Очнись. Все обошлось. Что с тобой?
Темно-красные глаза глянули вниз из-под ресниц. Амрай начал снимать свой жемчужный кафтан, чтобы укрыть Лала.
— Пытаюсь дышать, как перед боем, — сказал он. — Глубокий вдох, внимательный выдох. Боже мой, Лалле, разве он стоил того, чтобы так рисковать?
— Ты не понял, Амрай. Младший ничего не стоил. Я принесла тебе Таатана. — И Лал мотнул головой в сторону заозерного хозяина, который, сдав племянника на руки кому-то из прибывших с ним людей, сел на ступеньку набережной, оставшись ногами в теплой воде, поставил локти на колени и закрыл ладонями лицо. — Иди, бери его, пока горячо. Сломай ему представление о чванливой пещерной поганке, которую он видит, когда перед ним ты.

Глава 27

* * *
Лал не знал, как расценивать тот выбор, который произошел у него на глазах. В примерно равных условиях для расстановки, Амрай предпочел своей семье самого Лала. Господин Таатан, наоборот, несмотря на задуманное против него злодейство, вдруг выбрал забытую до сей поры семью.
Жемчужный кафтан в итоге отдали Таатану, потому что Лал под конец приключений опять упал на ровном, хоть и скользком месте, на последней ведущей из воды ступеньке, и Амрай со словами: «Пойдемте переодеваться, господа», — понес его во дворец на руках.
Разговор в кабинете тем вечером получился полезный, но непростой. Для господина Таатана не первый серьезный разговор за вечер. Первый у него состоялся с шурином, отцом Хигана, служащим ратуши Зан-Заяла, который тоже был на празднике.
— Это правда, что вы не можете лгать? — спросил Таатан, переступая порог княжеского кабинета. В придворной одежде выглядел он как настоящий надутый имперский царедворец. — Поэтому вы возите с собой на деловые встречи советника Бусена? Он говорит, а вы молчите?
— Не поэтому, господин Таатан, — Амрай, сидя на полу, мочил полотенце в тазике со льдом и аккуратно оборачивал Лалу растянутую щиколотку. — Таков протокол. Не обращайте на нас внимания, проходите. Скажите честно, чем еще недовольны. Только тем, что я стараюсь отмолчаться, если мне задают задевающие меня вопросы?
Лал, по самый нос завернутый в одеяло, сидел на диванчике и прихлебывал из большой чашки горячее вино со специями, которое грелось тут же на жаровне.
— Я думал сказать вам, чем недоволен, но, наверное, это будет несправедливо по отношению лично к вам, князь Ордеш. То, что было плохо, сложилось здесь до вас. Вы сюда упали, как камень в болото. Вся застойная грязь пошла вверх. Рано или поздно это все равно произошло бы, вас мне винить не в чем. Это я виноват, что... Короче, во всем виноват. Нельзя было отпускать сюда мальчишку. Он совсем еще глупый, но с наследственным решительным характером. Я должен был оставить его при себе.
Амрай поднялся с пола, снял с жаровни ковшичек с вином и налил еще в одну чашку. Подвинул к присевшему на стул для посетителей Таатану.
— А вы? — спросил тот.
Амрай покачал головой:
— Мне нельзя.
— Пейте оба, — подал голос из одеяла Лал. — Или я наберусь, и мне будет одиноко и печально среди трезвых.
Амрай налил себе три капли.
— Сегодня мы в Бездну не пойдем, — сказал он.
— А мы еще и в Бездну должны идти? — удивился Таатан.
— Для чего же я вас позвал? Увидите все своими глазами. Это лучше, чем слушать сказки.
— Честно сказать, не знаю, зачем вы меня позвали. Пока что мне не очень нравится то, что происходит. О документах мы с вами поговорили, моя позиция вам, думаю, ясна. Я хотел бы выразить благодарность госпоже Лалле за то, что она такая смелая... Но на мое мнение относительно финансов это не влияет.
— Что с Хиганом? — спросил Лал, подумав, что все-таки надо было позволить шлепнуть эту тушу с балкона, быть может, тогда характер Таатана стал бы помягче, несмотря на наследственную решительность.
— Врач сказал, что если от двух декад до двух месяцев не зашевелится, значит, не зашевелится вообще, и его можно будет забрать на наш берег. Я, разумеется, оплачу все расходы по его пребыванию здесь.
— Вы знаете, что он стрелял в князя? — спросил Лал.
— Он стрелял в тебя, Лалле, — мягко поправил Амрай. — Но это правда. Если б госпожа Лалле не была такой смелой, он убил бы ее, а я уже убил бы его.
— Какая разница, мы стояли обнявшись, — возразил Лал. — Он стрелял в нас. И он пытался убить княжну Ретте. Он начудил здесь гораздо больше, чем заговор против богатого дядюшки, который почему-то решил простить дурака и начать его воспитывать.
— И что теперь? — напряженно спросил Таатан. — Вы не отдадите его родителям, даже если он не встанет? Ретте, насколько я знаю, на него не в обиде. Мы можем забрать и вашу Ретте, если это важно.
— Где ж вы были раньше — с таким-то великодушием, — покачал головой Лал. — Мы вот хотели вас спросить еще об одном человеке.
— Мой брат Отан, — сказал Амрай. — Где он?
Таатан отставил вино.
— Откуда вы знаете, что мне про него известно?
— Вы перепутали меня с ним при нашей первой встрече.
— Отвечайте честно, — попросил Лал. — Из благодарности ко мне, из уважения к князю или из интереса к судьбе Хигана сделайте сегодня еще что-нибудь правильное.
— Вам не понравится, князь Ордеш.
— Это не должно вас волновать. Где он и что с ним?
— Он в Иракте. В приюте для умалишенных. По крайней мере, был прошлым летом.
Амрай закрыл глаза, одним глотком допил вино и налил себе еще три капли.
— Как он туда попал? — спросил он.
— Как вы туда попали, Таатан? — изменил вопрос Лал.
— Я был в Ренне по делам, ко мне там подошел какой-то человек, сказал, знает, что мы из Зерелата, и попросил поехать посмотреть на одного убогого, которого ударили по голове и он через то рехнулся. Якобы двое, доставившие его туда, клялись, что это княжий сын, и надо уточнить, а то приюту не на что содержать сумасшедших. Они планировали послать в Зерелат за деньгами на содержание и лечение. Я тогда подумал, если это последний зерелатский князь, то, мало ли, вдруг мать и советники захотят вернуть его сюда. Здесь и без сумасшедших непросто. Я не хотел вам говорить, но я заплатил за него на десять лет вперед, чтоб там его и держали. Все это правда, можете поехать туда и проверить мои слова. Это действительно он. В приюте чистенько, цена у содержания смешная, а он... буйный. Я вас увидел — даже испугался, как вы похожи. У того только шрам большой, на лбу, сразу у волос... Теперь вы отдадите нам Хигана?..
— Да мы б и так отдали, мы не люди, что ли, — вздохнул Амрай.
— Непонятно, вас благодарить за вашу щедрость или дать вам пинка, — задумчиво проговорил Лал. — Понятно, что вы оплатили, в первую очередь, собственное спокойствие. Но все же поступок с намеком на благородство. Амрай, будь другом, перевяжи мне потуже ногу и поковыляли спать. Что-то мне совсем не по себе.
— Не рассказывайте каждому встречному, что я монах, господин Таатан, — сказал вдруг Амрай, — окажите мне любезность. Пусть наверняка этого никто не знает.
— Почему? — спросил Таатан. — Ведь это же правда.
Амрай посмотрел на него в упор.
— Потому что каждый подходит ко мне и говорит: вот это вы делаете неправильно, этого вам вообще нельзя, все должно быть наоборот в вашей жизни, что вы за монах, монахом нужно быть не так. Я и без них знаю, что я не монах, а горе. Надоело все это слышать.
Таатан развел руками, прихватив непривычные ему придворные рукава, чтоб не сбить ничего со стола.
— Хорошо.

* * *

Первый министр Таргена на деле оказался не только не всесильным, но даже и не всезнающим. Что творилось у него под самым носом Дин проворонил. Государь появился в Ман Мираре внезапно. Был он при этом задумчивый, как не от мира сего. Словно человека озадачили вопросом смысла жизни, который никогда перед ним во всей своей полноте не разворачивался. Задумчивость нападала на него и раньше, но не настолько глубоко и серьезно. Еще у него почему-то оказались короткие волосы. Впрочем, на работу по накопившимся делам это почти не влияло, поэтому Дин был не в обиде. В пять дней они разобрали несколько огромных стопок документов, приняли толпу просителей и рассмотрели полсотни неотложных вопросов. На севере дела тоже решились неожиданно благополучно. По крайней мере, пока. Войско Внутренней Области не сошлось в чем-то с саврским руководством. Энленские наемники тоже поторопились прочь из Савр-Шаддата. Мятежная армия распалась. Оправдание было мелкое и финансовое, однако, истинную причину Дин знал без всяких доносов и шпионских отчетов. Не зря бывшая государыня спешно покинула саврский лагерь за сутки или двое до развала этого лагеря. Играть в королевское войско Дин был мастер, и чем арданская ничья не вариант? Главное, сделать финальный ход первым, чтоб у соперника не осталось возможности двигать фигуры по разломанной об его голову доске.
Государь о своей прежней пассии даже не вспоминал. За то, что Небо избавило Тарген от новой императрицы, Дин задумал было сделать подношение в ближайшем храме Неспящих, но вдруг заметил одну странность. Вернее, странностью это считать вряд ли было можно. Скорее, закономерность, ибо свято место пусто не бывает. С нелюбимой женой государь развелся и отослал ее на острова, госпожу Шер Шерилар выгнал с треском за скандал, полковник с Бенеруфа сбежал из спальни сам. Государева постель оказалась свободна. Только охотницы зря разевали на нее рот и распускали по стране слухи о вакансии. Тихо и незаметно там пригрелось существо с мягким, сдержанным и застенчивым взглядом серых с колдовскими зелеными крапинками глаз. Бездушно пытавшее своих соотечественников за справедливые, в общем-то, поступки, так как они лучше всех знали, кого сюда отправляют. Или справедливо пытавшее за бездушные поступки, этих нашим-вашим не разберешь, кто у них прав, кто виноват, каким местом они друг за друга зацепились и почему. Существо это странным образом попало в доверенные лица кира Хагиннора. В самые ближайшие доверенные лица. Такого не бывало со времен господина Мема Имирина и арданской войны с пиратами, а тому уж много лет как. Существо выполняло тайные поручения — настолько тайные, что о них не знали ни Дин, ни сам государь. И какая змея опаснее — та, случайно подкинутая, или эта, тихо заползшая сама?..
Нет, Дин ни за чем таким государя не застукал и свечку, как в прошлый раз, держать ему не довелось. Но он увидел больше. Кое-что такое, чего в помине не было с прежним бенеруфским подарком. Как при мимолетной встрече, просто идя мимо, не перекинувшись ни словом, ни жестом, ни улыбкой, эти двое обнимают друг друга глазами. Именно так — руками обняться могут все, это просто, а вот глазами — попробуйте сами... Для такого нужны особые отношения. Это было безумно трогательно и, в то же время, снова страшно. Почему государь все время цепляется за бенеруфских гостей, Дину тоже было непонятно. Никаких особых преимуществ он на собственном опыте не выявил. Ну, разве что про женщину никогда наверняка не знаешь, на самом деле ей понравилось, или она притворилась, а тут все честно... Правда, долго поразмышлять над перспективами замены Дину в тот раз не удалось. За ним прислали из дома и с такой срочной новостью, что государь сам подтолкнул его из кабинета в спину и сказал: «Спеши».
С тем, что это однажды произойдет, что дети с такими заболеваниями долго не живут, Дин смирился давно. К тому, что сын однажды войдет в припадок и не выйдет из него, должен был готовиться все последние пятнадцать лет. Но к тому, что это случится прямо сейчас, он готов не был. Не помогли ни кир Эргор, явившийся в дом на улице Златокузнецов раньше Дина, ни вызванный туда же священник. Все, на что хватило Дина — держать жену, чтобы не билась в истерике, пока их ребенок уходит. Если бы у него было по-прежнему больное сердце, он эту половину ночи не выдержал бы и сам. А так — пришлось.
Из-за трех дней, связанных с организацией похорон и с самими похоронами, Дин пропустил в Ман Мираре серьезное событие. Эту встречу на все лады обсуждали в секретарской комнате, общей на первом этаже для секретарей государя, кира Хагиннора и самого Дина. Говорили, приезжал кир Хагиннор, в очень плохом настроении, хотел, по своему обыкновению, устроить государю трепку и разнос, но закончилось все неожиданно спокойно. Сначала государь стоял перед своим отцом на коленях и просил прощения, а потом добрую половину стражи они говорили в оранжерее, кир Хагиннор сидел на плетеной лавке, а государь на скамеечке для ног, положив отцу голову на колени. Кир Хагиннор гладил сына по растрепанным коротким волосам и тайком промокал краями рукавов глаза. Как, когда и о чем государь разговаривал с собственным сыном, никому было неизвестно, но они тоже помирились.
На следующий день после похорон Дин приехал в Ман Мирар, однако работать у него не получилось. Единственное, что он мог делать в кабинете — лежать лицом в стол. Еще и секретари из лучших побуждений совершили глупейшую бестактность. С порога выложили ему все, что без него тут было. Он наслушался рассказов про идиллию в императорской семье, потом сам сидел в той самой оранжерее, представлял, как всем, кроме него, стало хорошо, спокойно и дружно, и дрожал от зависти и горя. В его семье не с кем было поговорить, кроме давно потерявшей покой и здоровье жены. Некого было гладить по волосам, некому положить на колени свою голову. К нему даже в Ман Мираре никто не подходил. К Первому министру просто так не сунешься. Мало ли, ты к нему с сочувствием, а он тебя уволит. И к государю жаловаться на жизнь не пошел. Помнил по примеру самого государя, как нехорошо это, жалко, и как стыдно потом — в чужой рукав рыдать. Просто сидел на скамье под деревом и надеялся, что переболит.

Глава 28

* * *

Надо было с самого начала себе признаться: Лал не рассчитал. Ни свои возможности, ни способности Амрая. У них с Донгом это называлось «заняться добрым делом». Лал опасался, что, если заняться добрым делом с Амраем, просто чтобы сгладить собственное чувство потери от прежних отношений и всей прежней жизни, которую ему в один день отменили, как никому не нужную, Амраю это повредит голову, и он окончательно сорвется в водоворот противоречий. Поэтому Лал и не торопился с добрыми делами. Вышло немного не так. Амрай сам с собой договорился просто и легко. Как у него получится не врать в обстоятельствах, которые предполагают скрывать часть информации, Лал не знал, но выбор был не его. Хочет — пусть пытается. Зато теперь Лал не мог договориться с собой.
Перед ним был не идеальный вдоль и поперек Добрый Хозяин, показательно деликатный, подчеркнуто великодушный, нечеловечески сильный, но, при всем этом, постоянно копавшийся у него в мозгах и жестко державший его под контролем. С которым того и этого нельзя, а за простую мысль можно получить такой взгляд, от которого впору прятаться под кроватью или начинать кусаться до крови. И с которым страшно было по-настоящему открыться даже на долю секунды, даже в моменты самой откровенной близости. Лал не знал, зачем это Хозяину, поэтому боялся его и злился. Возможно, они боялись и не доверяли друг другу в равной степени, потому и не сложилось ни дружбы, ни настоящего доверия, ни более глубокой привязанности, несмотря на сильный взаимный интерес. В конце концов, это Лал прилетел к Хозяину с ядом и с намерением убить. Тот имел право опасаться. От интереса и зависимости Лал захотел и, в итоге, смог избавиться. Постоянный стресс и необходимость всегда держать любые мысли и чувства под контролем помогли ему освободиться. Сейчас он и делать ничего не собирался, и желания были совершенно противоположными. Никакого страха, только капля холодка за солнечным сплетением, подозрительно похожая на счастье. Никакого контроля, полное доверие. До определенного момента Лал считал, что перед ним чистая книга, которую можно будет написать по своему усмотрению и своему вкусу, стоит только захотеть. Не получилось. Сразу не получилось, с первой попытки. И даже сдаваться было не позорно. Человек внутри оказался настолько красивый, открытый и честный, что переписывать в нем что-то было бы огромной глупостью. А пытаться что-либо менять, направлять, переставлять с места на место собственными не самыми чистыми руками — преступлением. С ним и так было хорошо, без всяких выдумок и дополнений, к которым с другими приходилось прибегать из-за недостатка понимания и взаимного тепла. Нужно было просто прекратить сравнивать. И признать, что Добрый Хозяин игру в сравнения проиграл.
— Пойдешь с нами? — Амрай застегнул пояс на белоснежной, мелко вышитой красным шелком одежде, не по-подземному скромной, почти монастырской, и теперь распускал косу, разбрасывая по плечам волнистые длинные пряди. Что будет в Бездне и для чего расплетать тщательно оберегаемые волосы, Лал спрашивать не стал. С того момента, как Амрай поменял обет на «не врать», Лал вообще старался быть аккуратнее с разговорами и вопросами.
— Конечно, пойду. Что мне здесь делать, в потолок смотреть? Я с тобой.
— А дойдешь? Там лестницы.
— Постараюсь.
— Я тебя жду.
На кровать лег принесенный из чистки черный кафтан, расшитый птицами с рубиновыми когтями.
— Там, на месте, не подходи ко мне, что бы ты ни увидела, — продолжил Амрай. — Стой со всеми, молчи и не двигайся с места. И других не пускай, если кто-то дернется. Удрать задумают — пусть бегут, а ко мне приближаться нельзя. Чем спокойнее будут зрители, тем проще мне будет сделать все, как нужно. Не пугайся там за меня, я был лучшим из нашей семьи. Потому и сбежал от них, что они этого не ценили...
— Не представляю, о чем речь, но сделаю, как скажешь, — Лал покрепче перетянул холстиной ногу и теперь пытался впихнуть ее в какую-то незнакомую обувь, предложенную вместо утонувших таргских сапог.
— Поторопись, — сказал Амрай. — Не то у Таатана кончится терпение и он дернет к себе на тот берег. Тогда я его к нам еще полгода выманивать буду...
Путь в Бездну лежал прямо из дворца. С нижнего полуподвального яруса туда вели огромные, очень тяжелые чугунные ворота, про которое господин Таатан сказал: «Надо же», — и погладил рукой непонятных зверьков на рельефе, похожих на тех, что украшали его собственный сад. Открыть ворота сумели не сразу, петли за десять с лишним лет приржавели накрепко, замок забит был мертвым мхом. В Бездну вслед за Амраем отправились пятнадцать заозерников и двенадцать зерелатских придворных, четверо из которых несли факелы. Все были без оружия. Кое для кого постарше поход к Бездне был не в новинку, они сомневались только, умеет ли новый князь то, за что берется и не придется ли спасаться бегством. Заозерники озирались в темном коридоре, им было тревожно. Амрай шел впереди, на расстоянии шагов в десять. Лал, чтобы снова не оступиться, держался за локоть Мовэра.
Ступени, ведущие к краю, были широкими и низкими. Собственно, весь коридор представлял из себя очень пологую лестницу длиной в полтора-два километра. Мхи в коридоре не жили. Изредка по потолку пробегали светящийся жук, а яркие слизни едва выглядывали из трещин в камне и тут же прятались обратно. Для флоры здесь было слишком тепло, а фауна оказалась кем-то пуганая. Спускаться по ступеням на подвернутой ноге оказалось сложно, Мовэр был спутник ненадежный, повиснуть на себе не давал, смущался и готов был скрыться, словно яркий слизень, в первое же подходящее укрытие, как только Лал цеплялся за него сильнее на сложном участке коридора. Становилось по-настоящему жарко. В конце коридора зерелатские жители оставили факелы, воткнув их в погнутый стенной держатель, с которого сыпалась ржавчина. За ближайшим поворотом лежала большая каменная площадка с выдающимся над Бездной выступом и было светло, но свет шел не от мха или животных. А что светилось красным и желтым светом под обрывом в Бездне, Лал не видел, потому что к самому краю всем, кроме князя, подходить было запрещено. Зрители рассредоточились по левой стене. Заозерники поближе к выходу, люди из Зерелата ближе к Бездне, Лал — на наименьшем возможном расстоянии от Амрая, под теплой каменной стенкой, отделяющей его от Бездны. По обсуждению в пути он понял, что затея опасная, и что из зерелатской княжеской семьи за пару сотен лет тут погиб не один человек, а после смерти старого князя никто из старших сыновей выйти на край так и не решился.
Лал увидел, зачем Амраю распущенные волосы — он обмотал двумя прядями ладони. Вышел на самый край, на выступ, вскинул руки и опустил голову. Из Бездны шел неравномерный гул на очень низких, тревожных тонах, к которым пару раз примешивалось нечто, бьющее по нервам, но, при этом, как звук, практически не ощутимое. Некоторое время ничего не происходило. Заозерники зашептались. А потом распущенные волосы Амрая взлетели, поднятые внезапным дыханием Бездны, и Лал крепко прижал к губам ладонь, потому что ему велено было молчать. Первый раз за новую жизнь на новой планете у него было четкое ощущение, что здесь он абсолютно ничего сделать не может. Только смотреть. Даже если потребуется помощь.
Черно-стальной дракон с золотым гребнем, почти в точности такой, как был вытатуирован у него на спине, поднялся над обрывом, подслеповато глянул радужными глазами на застывших под стеной людей, вдохнул чужие запахи и выдохнул их белыми клубами пара из раздувающихся ноздрей. Согнул изящную шею, растопырил золотые перья на загривке, двинулся на метр вперед и головой уткнулся Амраю в руку. Зрелище было совершенно фантастическое: на краю, в одежде, развевающейся от ветра, поднятого взмахами золотых крыльев, стоит Амрай и упирается ладонью в лоб невероятного крылатого зверя, который замер на месте, словно человек на краю скалы — единственная сила, которая не позволяет ему лететь вперед. Так продолжалось минуту или две. Дракон скалил зубастую пасть и лизал Амраю руку. И снова звук на грани человеческого восприятия. Амрай оттолкнул дракона в Бездну.
Крылатый с металлическим скрежетом сложил перья, еще раз зыркнул на молчаливых зрителей и канул вниз. Амрай опустил руки, медленно повернулся к присутствующим. Жители Зерелата, как один, опустились перед ним на колени. Жители Зан-Заяла тоже. Все, кроме Таатана. Лал как привалился к горячей стене, так и не мог пока от нее оторваться. Кажется, у него текли слезы. И от страха за Амрая, и от гордости, что тот может невозможное. Князь властным жестом велел людям возвращаться во дворец. За спиной у него что-то вспыхнуло и глухо зарокотало, он даже не шевельнулся, неподвижно стоял на краю. Повторять указание не пришлось, зрители поспешили скрыться в коридоре. Как только последний человек исчез за поворотом, Лал кое-как оторвал себя от стены, вытер рукавом лицо, а потом снял и спрятал в рукав браслет. Действительно, хватит.
Таатан, не пошедший за всеми, вдруг тоже опустился на колени. Не хотел, чтобы другие видели, как он кланяется князю, но и не признать необходимость поклониться не мог. Амрай размотал волосы с ладоней, посмотрел на Таатана, на свои руки, откинул волосы назад, одернул рукава и перешел на середину пещеры.
— Я думаю, вы верите своим глазам, господин Таатан, — сказал он. — И говорящий с Бездной князь Зерелата для вас больше не сказка. Если хотите поговорить с крылатым — пожалуйста. Уступлю вам место. Он еще здесь. Позовите его, он придет.
Таатан отрицательно помотал головой.
— Может быть, повторить для вас, чтобы вы не решили, будто это случайность?
— Нет, князь Ордеш. Я вам верю. Таких случайностей не бывает.
— Случайностей вообще не бывает, — сказал Амрай и посмотрел на Лала.
Лал делал вид, что внимательно рассматривает вышивку на подоле кафтана, выбранного для него Амраем. Никакие там были вышиты не птицы.
Позже, в дворцовом кабинете, когда Таатан подписал все, что хотел князь, и отправился на пристань, чтобы покинуть берег Зерелата, Амрай высыпал из рукава на стол горсть подтаявших леденцов в прорванном бумажном пакетике и выложил желтоватый костяной свисток.
— Хочешь? — спросил он Лала и одну из конфет взял себе. Руки у него, несмотря на то, что были защищены, кое-где покрылись ожогами. Дракон был горячим.
Лал сел к Амраю на колени и тронул конфеты пальцем. Обычный леденцовый сахар с уличного лотка.
— Ты узнал своего крылатого на моей спине тем утром, поэтому повел меня в Ренн не через перевалы? — спросил Лал.
— Случайностей не бывает, — повторил Амрай. — Если захочешь попробовать говорить с ними, наклоняй им морду, не давай выдохнуть на тебя пар и лизнуть в лицо. Иначе ты ослепнешь и упадешь вниз. Они жгутся, как кипяток, и возле глаз у них наросты, о которые можно порезаться. Сладкое любят любое, главное, чтоб не таяло и не текло сквозь пальцы, а то сожрут вместе с рукой. Подзывать их можно свистом, а, если крылатый рядом и уже приученный, подлетает даже на шуршание бумажной обертки в рукаве. Их можно кормить хлебом или винными ягодами, но это заметно для тех, кто смотрит. Больше никаких особых хитростей нет. Мне почему-то кажется, что у тебя получится, Лалле. Это несложно. Нужно только не бояться. Они не злые, если их не дразнить, не пугать, не суетиться и не делать лишних движений.
— Они хищные?
— Не знаю. Но когда к ним подходят со страхом и неумело, они могут опрокинуть человека, зацепить крылом, уронить в Бездну, вылететь на галерейный ярус, обжечь кого-нибудь. Разлететься по городу тоже могут. Каждый раз, когда открывается Бездна, в этом виноваты люди. Кто-то влез случайно или не умея. Поэтому городской вход держат запертым. От людей. Что случилось там на краю? Почему ты плакала?
— Потому что я тоже не верю в случайные совпадения, Ордеш Амрай. Значит, по-другому не могло быть. И потому что хрен я тебя отдам пещерным принцессам. Ты мой.
— Все женщины хотят детей, Лалле. Ты плакала поэтому? Тебе будет непросто оставаться со мной. Я никогда не искал себе пару. Я не готовился к семейной жизни, не умею жить с кем-то вместе, я с трудом научился спать с тобой рядом. Все время боюсь придавить тебя, а когда отдаляюсь, ты плачешь во сне. Я евнух, удовольствие тебе доставить могу, но детей от меня никогда не будет. И, может быть, нам придется покинуть Зерелат. Князь без наследников здесь не князь. Да и сын я оказался не последний.
— Не трави себе душу, Амрай. И за меня не переживай. Я больше не ставлю перед собой долгосрочных целей. В твоем мире это бессмысленно. Да и в моем прежнем тоже. Выберемся как-нибудь. К чему-нибудь.
— Без всякого плана?
— Да. И ты с твоими контрактами, и я с моим долгом перед Верхним Миром Тай — пока мы карабкаемся к разным дурацким не своим целям, жизнь проходит мимо нас. Годы потрачены, а мы и не жили. Вся моя жизнь была угроблена на эту бессмыслицу. Я больше так не хочу. Забудь все, что слышал от меня раньше. Ты мне намного больше, чем друг. Я хочу вымыть твои волосы, они в сахаре и... в драконьих слюнях. И намазать тебе чем-нибудь руки. Все остальное к нам придет само. А если не придет — мы с тобой не пропадем, верно? Мы всякое видали.

* * *

— Что ты пытаешься высчитать? — спросил Сеймур Сан.
— Уже ничего, я все знаю. — Фай соединил в воздухе большой и указательный пальцы левой руки, закрывая рабочий сеанс. — Можно лететь и смотреть, что там.
Сеймур Сан прошел в командную спальню и встал за спинкой кресла Фая. Сказал:
— Не называешь напрямую. Там — Медленный Свет. Не можешь вслух проговорить, да?
— Просто говорить пока не о чем. Найдем — тогда поговорим.
— Твоя сверхзадача ест мне нервы, — сообщил Сан. — Считаю нужным поставить тебя об этом в известность, командор.
— Мне тоже. Но я здесь, вообще-то, именно за этим.
— Что ты будешь делать с ним, когда найдешь?
— Определюсь на месте.
— Что он вообще такое?
— Не знаю.
— Прекрасно. Вот все у вас, нижних, так. Чего хочу, не знаю, но хочу этого прямо сейчас. И даже уже почти нашел, просто не знаю, где.
— Сан, ты говоришь лишнее. Ты же знаешь, что это за штука.
— Предположительно — знаю. Самая неприятная штука во вселенной. Предмет, из-за которого погибли больше тысячи обитаемых миров, а наш мир непоправимо пострадал. Я военный, Фай. Я люблю оружие. Но мне не кажется правильным искать и реанимировать этот древний конфликт и артефакты, его породившие. Добрый Хозяин охраняет эту вещь неспроста. Была бы она полезной, ее бы давно применили для чего-нибудь те, кто нашел ее до нас. Раз не применили, значит, ни для чего, кроме очень страшных деструктивных действий она непригодна. И лучше пусть остается похороненной здесь.
— Я ищу ее не для того, чтобы применить, Сан.
— Ты хочешь разобрать ее на части и посмотреть, как она устроена? Надеешься собрать такую же быстро и просто, как собрал по образцу Быстрый Свет?
— Нет. Мне уже все равно, что она из себя представляет и как устроена. Любопытство мое давно перегорело.
— Для чего же она тебе нужна?
— Мне нужно ее уничтожить.
— Фай... Нас сразу же уничтожат вместе с ней. Это... глупо.
— Мне помнится, кто-то хотел взорвать «Золотой Дракон» вместе с собой и командой. И не называл это глупостью, а называл «делом чести». Ты можешь на минутку предположить, что у нас, нелогичных нижних, которые хотят неизвестно чего прямо сейчас, тоже могут быть какие-то серьезные задачи, к которым применимо определение «честь»?
Сеймур Сан опустил голову и молчал. Фай видел его расплывчатое отражение в глянцевой пленке экрана.
— Не загоняйся раньше времени, — сказал Фай. — Быть может, все сложнее, чем мы предполагаем, и у меня ничего не выйдет. Быть может, легче, и все будет проще, чем мы думаем. Я не хочу ставить под удар наш только что обретший надежду мир. Я буду искать наименее болезненный для всех выход.
— Я боюсь за тебя все больше, Фай.
— А я рассчитываю на твою помощь.
— Я как-то не готов был взвалить на себя судьбы вселенной в тысячелетней перспективе. Извини. Мне нужно подумать.
— О чем?
— Не пора ли лишить тебя командорских полномочий.
— Ну да. И сдать меня верхним, как вы сдали нижним Лала.
— Не утрируй. Я все еще с тобой, и даже частично заодно. Хоть и держусь из последних сил. Но ты сначала убедил меня, что нужно жертвовать всем ради нашего родного мира, и честью, в том числе. А теперь говоришь мне нечто обратное.
— Я не виноват, Сан, что мир устроен противоречиво и многие проблемы не имеют однозначных, приятных для всех решений. Нужно расставлять приоритеты.
— Нет, извини, я не могу тебя сейчас пожалеть. Расставляй свои приоритеты сам. Но. Если ты нацелишься на вред всему, что я и мои люди для тебя и мира Тай уже сделали, я буду первым, кто проголосует за твою отставку. Я разрешил тебе проверять меня и мою работу. Но помни, что и я тебя проверяю. Маленький Ли в Ман Мираре сегодня весь день, а завтра только до обеда. Потом его куда-то унесет по делам далеко и надолго. Если хочешь встретиться с ним, отправь ему на коммуникатор сообщение. Он не против выполнить мою просьбу и переговорить с тобой. И давай без дураков. Только по делу и только с ним. А то вьются вокруг тебя... всякие.

Глава 29

С ближних предгорий Ренн выглядел как большая белая тарелка с зеленой каймой. В тарелке этой подавали пузырящееся золотыми куполами варево. За исключением двух десятков выплеснутых вверх зданий, город был почти ровный и окраинами упирался в невысокие горы. Ренн считался единственным на Белом Севере пещерным городом на поверхности. Реннские пещеры возводились искусственно — большинство улиц в богатых кварталах были перекрыты глухими каменными сводами, или же дощатым настилом в районах победнее. Рынки и торговые ряды прятались под куполами, а немногочисленные сады и парки были отгорожены глухими стенами, чтобы дающий им жизнь солнечный свет не попадал в окна и на улицы. Круглые сутки под сводами горели факелы и фонари. В домах тщательно разводили плохо приживающийся в неровном климате приморского севера светящийся мох и культивировали ярких слизней. Дыма и тумана в Ренне плавало не меньше, чем в Зан-Заяле, а красноглазых обитало, пожалуй, что и больше.
До Иракты из Ренна было лиг двенадцать дальше на север. Вместе с Амраем и Лалом туда ехала половина княжеского совета из Зерелата, чтобы решить спорный вопрос наследования и составить заключение, является ли Ордеш Амрай единственным возможным наследником княжеского престола, или же его способен занять рожденный на год раньше княжич Отан.
Местечко действительно оказалось чистенькое и ухоженное. С цветочками в клумбах. Правда, господин Таатан назвал его несколько неверно. В Иракте располагался не приют для умалишенных, а госпиталь с пансионом для военных инвалидов. Впрочем, одно другого не исключало. Делегация из Зерелата, к полудню въехавшая в госпитальные ворота, выглядела представительно. Навстречу разодетым гостям повыскакивал чуть ли не весь штат заведения. За исключением директора, который из своего кабинета никуда торопиться не стал. В кабинет на второй этаж административного здания прошли Амрай, Лал, секретарь-письмоводитель княжеского совета Бусен и председатель коллегии по геральдике и единонаследию советник Шошен.
Директор госпиталя, он же, по совместительству, главный врач, сидел в своей комнатке за столом, накрытым простынью с госпитальным штампом и инвентарным номером, и планомерно набирался ячменной водкой из железной фляги, ничуть не стесняясь посетителей. Он благосклонно кивнул вошедшим, предложил флягу по очереди каждому из них, и, когда все отказались, равнодушно пожал плечами, отхлебнул оттуда сам и вытер губы рукой. Лицо у чудо-доктора было красное, глаза прозрачно-голубые, навыкате, шкура дубленая, кафтан по морскому обычаю короткий, на половине головы не то белые, не то седые волосы срезаны, длинный клок на саван оставлен только от темени к затылку, а на левой руке недоставало среднего и безымянного пальцев.
— Так значит, вы из Зерелата, вы — семья, — задумчиво произнес он, доставая из-под простыни отправленное ему вчера из Ренна письмо. — Я вас уже два года жду. Нехорошо, когда за подопечного платят чужие люди, словно у него нет даже самых захудалых родственников.
— Мы ничего не знали о его судьбе, — отвечал Амрай. — Извините нас за два года ожидания.
— А что я. Не мое дело извинять. Морская Хозяйка на том свете извинять будет, если есть повод. — Доктор обвел присутствующих выразительным взглядом и вдруг икнул. — Прошу прощения. Мое дело содержать госпиталь в порядке. Чтоб было чисто, как на палубе перед адмиральским смотром. Чтоб все были сыты, обуты и одеты. И чтоб под рукой были лекарства. — При этих словах он взглянул на свою фляжку. — Меня зовут господин Барх. Обращаться ко мне следует «мастер Барх», именно так, а не иначе. Мы здесь по-прежнему на службе у жреческой коллегии, хоть наши лучшие годы и позади. Этот госпиталь — мой корабль, а я на нем капитан. Как к вам обращаться и какого черта вы здесь потеряли, коль скоро за вашего родственника все равно уплачено далеко вперед?
— Владыка Зерелата, Зан-Заяла, Шегара, Рогатых пещер и Самоцветных пустошей князь Ордеш Амрай, — представил князя советник Шошен.
— Мы хотим знать, в каком состоянии мой брат, — сказал Амрай.
Тут чудо-доктор вытаращил и без того выпуклые глаза и встал навытяжку.
— Ордеш Амрай? — переспросил он. — Тот самый?
Амрай сухо ответил:
— Возможно.
Доктор отдал честь.
— Уважаю, — сказал он. — Приказывайте, генерал. Я и мой персонал в вашем распоряжении!
Умалишенных держали в одиночных зарешеченных камерах под главным корпусом. В корпусе повсюду были беленые стены, чисто выметенные полы, замки смазаны, ключи наготове, порядок безупречный. Персонал, по всей видимости, набран из военных или флотских, поскольку с дисциплиной тоже проблем не наблюдалось. Мастера Барха, несмотря явное злоупотребление «лекарством», здесь уважали и служители, и пансионеры. Лал, будучи в этой истории исключительно наблюдателем, посматривал по сторонам одобрительно. Но, когда два дюжих помощника открывали решетчатые двери в полуподвальный этаж, мастер Барх вдруг сказал:
— Дамочка увязалась с нами зря. Большинство наших трюмных пассажиров годами не видело женщин, могут начать кидаться и напугают непотребным видом.
— Непотребным видом меня не напугаешь, — качнул головой Лал.
— Как изволите, госпожа. Мое дело предупредить.
Их провели по длинному коридору к последней камере в правом ряду. Лал сложно относился к настоящим сумасшедшим. Видеть психическое нездоровье ему было тяжело, всплывали нехорошие воспоминания из детства. Но и Амрая оставлять с сумасшедшими один на один он не собирался, а с советников спроса никакого. Поэтому до нужного места Лал шел строго по центру коридора, опустив глаза в пол и не обращая внимания на сопровождающие их шествие звуки. Если кто-то и пытался напугать его непотребным видом, он просто этого не увидел. В самом конце подвала, в т-образном разветвлении коридора с правой стороны камера была только одна, отделенная от общего прохода дощатой перегородкой и куском коридора, где сложен был всякий хозяйственный хлам. Решетка в камере стояла не только в двери, как у других помещений, но занимала весь полукруглый высокий проем, от пола до потолка. И, если большой коридор просматривался от входа весь, то этот отводок был намеренно скрыт от глаз. Внутри камеры лежал на полу голый волосяной матрац, без подушки и одеяла, имелось отхожее место в виде небольшой квадратной выемки в полу, и больше ничего. Человек, там обитавший, висел, подтянувшись на руках и приникнув к толстым прутьям оконца. Он наблюдал за чем-то снаружи. Ступни его ног, черные от грязи, находились в полуметре от пола. На нем была длинная полотняная рубаха с пятном пота вдоль спины и, кажется, все. Спутанные, давно не мытые волосы обрезаны были на уровне лопаток. Все это сильно контрастировало с чистотой и порядком верхних этажей и даже с основным коридором.
Посланники Зерелата вошли в этот полухозяйственный аппендикс и сгрудились у перегородки сразу после входа, метрах в трех от решетки — так остановил их мастер Барх.
— Почему? — только и спросил пораженный зрелищем Амрай.
— Потому что с ним никто не справится в одиночку, а пять-шесть человек, случись что, не всегда есть на этаже, — отвечал мастер Барх. — Я бы не советовал подходить к нему близко. Может ударить. Может придушить. Он очень сильный.
— Я его брат.
— Это я понял, как только вы вошли, генерал. Вряд ли он вас помнит. За два года, что он здесь, я видел только двух людей, которых он узнает и с которыми не дерется. Те, что привезли его сюда и оплатили лечение с первым годом содержания. Его друзья.
— Что с ним случилось?
— Об этом нужно спрашивать тех двоих. Они его иногда навещают. Насколько я понял из характера ранения, с которым он поступил, это был удар боевого молота в лоб.
— Боевой молот вышел из военного употребления лет двести назад, — возразил Амрай.
— Видать, вы никогда не были на большой гладиаторской арене, генерал. Там что только не употребляют.
Амрай понял намек, нервно тряхнул рукавом и сделал пару шагов вперед.
— Отан! — позвал он.
Никакой реакции.
— Отан, это я, Ордеш.
Мягкий прыжок вниз и полуповорот. Положение тела такое, словно в руке меч и человек ждет начала поединка. Амрай с братом были не просто похожи. Они выглядели, как близнецы. Только у Отана из-под спутанных волос на лбу виднелся вдавленный рубец размером с треть ладони, темно-красный в центре и блестящий по краям. Поза у него была опасная. И ни тени узнавания в глазах.
— Амрай, не подходи к нему, — попросил Лал.
Настороженный взгляд сумасшедшего перешел с Амрая на мастера Барха, скользнул по советникам и остановился на Лале. Советники безотчетно отступили назад. Шошен смотрел, брезгливо кривя тонкий рот. Бусен, учивший когда-то грамоте княжеских детей, выглядел огорченным. В отводке коридора особо было не развернуться. Пять-шесть шагов от решетки и выход в общий, как его назвал Барх, «зверинец», откуда раздавались то хохот, то всхлипы, то бессвязные выкрики. Лал на всякий случай подвинулся ближе к Амраю.
— Отан, ты помнишь меня?..
— Бесполезно, генерал. Он не помнит даже кто он сам, — махнул рукой мастер. — Он навсегда застрял на своей арене. Каждый день ждет боя. Иногда нам его устраивает. За два года покалечил пять человек. И убил одного прекраснодушного дурака, который решил, что сможет ему помочь. Поэтому он отделен от остальных. Поэтому — так. Отойдите от греха...
Отан издал какой-то гортанный призывный звук. Амрай шагнул к нему еще ближе. В момент, когда сумасшедший кинулся на решетку, нанеся по воздуху удар воображаемым оружием, Барх и Лал одновременно отдернули Амрая от выброшенных к нему рук.
— Видите, — сказал Барх. — Его даже накормить проблема. Бывает, шваброй к нему миску толкаем.
Советники зашептались между собой.
— Мы можем забрать его отсюда? — спросил Амрай.
— Счастлив буду избавиться. Правда, не представляю, как вы это осуществите. Разве что в кандалах или колодках. Или в железной клетке, как зверя.
— А что будет, если он сбежит? — поинтересовался Лал не столько у мастера Барха, сколько у Амрая.
— Лучше даже не фантазировать, — покачал головой мастер Барх.
— Везти княжеского сына домой в кандалах, как преступника, позорно, — сказал советник Бусен.
— Но нужно как-то попытаться, — добавил Шошен. — Содержать княжеского сына в богадельне еще позорнее.
— А привезти его вот такого, в пару к княжне Ретте, и посадить в Зерелате в клетку, чтоб все вокруг сказали, что княжеская семья проклята и вырождается, будет в самый раз, да? — негромко произнес Лал.
— Лалле, этот вопрос тебя не касается, — довольно резко осек его Амрай. — Стой в стороне и не вмешивайся.
Лал пожал плечами и прислонился к перегородке возле ларя, за которым составлены были ведра, метлы и та самая легендарная швабра. Отан не отрывал от него глаз, и это Лалу нравилось все меньше. Был бы Лал зверем, от этого взгляда шерсть на загривке стояла бы у него дыбом. А с клыков, как говорил Амрай, капала бы пена.
Мысль везти с собой в Зерелат психа не казалась ему здравой. Да, может быть, Амрай остался бы князем даже в присутствии старшего умалишенного брата. В княжеском совете, вроде бы, собрались разумные люди, упрямиться и утверждать очевидный бред они не станут. Но что бы князь сам чувствовал и что говорили бы про него другие, если бы он стал держать брата в клетке? А без клетки тут было не обойтись. Злым языкам даже показательным примером не докажешь, что потерявший разум, но не потерявший навык убивать гладиатор опасен, что его кормят с швабры и держат на расстоянии даже от других небезопасных психов. Лал злился от того, что сейчас видел и слышал. Наверное, до приезда в Иракту все у них с Амраем было непозволительно хорошо. Подобной любовной идиллии он не переживал с семнадцати лет. Он даже потихоньку начал менять свое отношение к помощи и заботе со стороны другого человека. Что было совсем против его правил, поскольку в помощи и заботе нуждаются слабые, а он себя к слабым и беспомощным не относил. Но теперь, благодаря Амраю, он не ощущал себя задраенным наглухо, как бункер. Не воспринимал хорошее отношение к себе, как попытку что-то ему навязать, пусть даже это что-то — полезное для него и нужное. Поверил в возможность счастья для себя. Расслабился. Что в верхнем мире Тай равнозначно «подставился». И вот, на-ка, получи, дорогуша, клинический случай иерархической агрессии в исполнении его сиятельства князя Ордеша Амрая. Словно Лал младшая мелочь из дворцовых советников и у них не было прекрасных долгих декад под одним одеялом по ночам и долгих дней за руку в дороге. А княжеские советники присмотрели для зерелатского двора нового жильца в виде опасного психа. Позитивная фаза заканчивалась, пора было начинаться черной полосе. По крайней мере, такое было предчувствие. И оно не обмануло.
Начавшийся было неприятный разговор между Амраем и его советниками о переезде Отана в Зерелат перебил сам Отан. Лицо его на краткий момент прояснилось и он вдруг выговорил:
— Бу... Бу-сен?.. — и потянулся к советнику.
— Мальчик мой, — обрадовался Бусен и, прежде, чем кто-то успел его остановить, двинулся навстречу и протянул Отану руку.
Барх шагнул наперерез, но поздновато. Отан сгреб их обоих и ударил друг о друга. Бусен стал оседать на пол. Одной рукой Отан душил его, завернув край воротника за прут решетки, другой пытался удержать мастера Барха. Барх извернулся, ткнул Отана сквозь решетку ногой, мигом остался без сапога и, бросив: «Я за помощью», — поскакал прочь. Шошен, не теряя брезгливого выражения на тонкогубом лице, попятился вслед за Бархом. Амрай, естественно, попер на опасность вперед. Чего еще от него было ждать в дурдоме, где все свои. Лал зарычал от злости на князя. В том, что сейчас достанется каждому, сомнений у него не было ни малейших. Он даже не особо поспешил их растаскивать. Взял за ларем швабру и ткнул прицелившегося Амрая, сбивая того с траектории в угол. Потом от души двинул Отана по рукам. Бросил швабру, схватил Бусена за ноги, чтобы оттащить на безопасное расстояние. И его самого схватили за волосы. Головой о решетку он приложился не так, чтоб очень сильно, но в голове зазвенело. Плохо было, что Отан, подтянув его за волосы к себе, мигом обхватил Лала предплечьем за шею в замок и начал душить, грамотно передавливая сонную артерию. То, что он при этом еще и пытается Лала целовать через прутья и лапать сквозь одежду за грудь, и то, что Амрай бьет брата каблуком в лоб, по шраму, проскользнуло где-то по краю сознания перед тем как его накрыла темнота.
Очнулся Лал от запаха перегара, которым дышал на него мастер Барх, хлопавший его по щеке.
— А ничего, вы бравая семейка, справились без нас, — одобрительно сказал доктор. — Что ж, попробуйте его забрать. Может, у вас даже получится.
— Нет. — Твердый голос Амрая. — Здесь, значит, здесь. Я доплачу вам, чтоб вы держали его на успокоительном. И... помойте его, что ли...
Княжич Отан сидел в своей клетке на полу и плакал по-детски безутешно, дергая локтями, всхлипывая и размазывая по лицу слезы и текущую со лба кровь.
У Лала сильно шумело в ушах и пока что не получалось контролировать сердцебиение. Отстранив мастера Барха, перед ним присел Амрай, взял лицо в ладони.
— Сколько тебе говорить — не лезь вступаться за меня. Смелая, чтоб тебя за ногу. Я не хуже тебя дерусь.
— Хам, — отвечал ему Лал. В горле саднило, он закашлялся.
— Идиотка, — вернул любезность Амрай и обнял его, крепко прижав к себе.
В следующий момент добрый доктор выплеснул Лалу на разбитую повыше правого виска голову остатки своего горлодера из фляги. Лал от неожиданности вцепился Амраю зубами в плечо.
— Поднимемся наверх — обработаю нормально, — сказал мастер Барх. — Я ж вас предупреждал, милочка. Одно дело, когда пугают непотребным видом пьяные дураки в порту, и совсем другое — наши дураки у нас здесь. Огромная разница.

* * *
В Ман Мираре в тот вечер было тихо. Не толпились чиновники, не бегали секретари, не стояла возле каждого входа и выхода охрана. Две трети дворца были погружены во мрак. Дойти в государеву резиденцию пешком через половину города — оказалось испытанием. Как вернется назад, Фай совсем не представлял. Разве что Маленький Ли что-нибудь придумает. Странно было снова на него надеяться. Снова впускать его в свою жизнь после того, как Ли так резко из нее выпал, хоть теперь и в непонятном, другом качестве. Наверное, у Фая туго было с налаживанием однажды порванных связей. Он не мог простить своего брата за то, что тот насовсем ушел к полулюдям. Следующим оказался Маленький Ли. Может быть, Фаю мешало собственное чувство вины перед ними, оба они в каком-то смысле сбежали от него самого. А, может быть, Фай слишком серьезно относился к общим интересам экспедиции, и распад этих глобальных целей на какие-то мелкие частные интересы воспринимал как однозначное зло. Но ушедшие и утвердившиеся в этом своем решении таю переставали для него существовать. И воспринимал он их при встрече так же странно, как воскресших с того света.
Почти стемнело. Ли поджидал его на широченной мраморной лестнице. Сидел на перилах за вазоном с какой-то разноцветной растительностью. Увидев его, Фай подумал, что Ли стал совсем другим. Одет он был в ходжерскую мужскую одежду черного цвета, без вышивок, кафтан по колено, рубашка тоже черная, мягкая, видимо, дорогая. Отросшие волосы зачесаны назад и перевязаны на затылке кожаным шнурком. Ни суеты, ни смеха, ни быстрых взглядов по сторонам, ничего прежнего ни во внешности, ни в поведении. Можно и не узнать его, вот так столкнувшись в сумерках. Вел себя Ли в императорской резиденции как дома. Едва завидел Фая, соскочил с перил, подхватил под локоть, мягко пожал другой рукой ладонь. Спросил:
— Ты вообще как?
— Устал, — честно сознался Фай.
— Пойдем, найду тебе, где можно полежать, — Ли едва ли не силком потащил его за собой.
Идея полежать где-нибудь в Ман Мираре Фаю не понравилась. Он не забыл еще, как его закрыли в гостевом крыле и держали под арестом, не давая информации, за что.
— Я только поговорить с тобой, и назад, — сказал он.
— Как раз к утру доберешься, — усмехнулся Ли. — Не выдумывай. Переночуешь, как человек, накормят тебя. Сана я предупрежу. Поговорить успеем. Доктор твой сегодня здесь. Да, в общем-то, и не только доктор.
Фай не стал спрашивать, что это значит. Ли привел его в крошечную комнатку в деловом крыле, расположенную за секретарскими кабинетами. На столике остывал под серебряными колпаками ужин, в углу была расстелена постель.
— Не брезгуешь после меня спать? — спросил Ли, как показалось Фаю, с легким оттенком издевки в голосе.
— А ты куда?
— Зайду к другу. Я завтра уезжаю, хочу попрощаться.
Фай криво улыбнулся.
— Друг он или она?
— Зачем тебе знать. Ты же не думаешь, что я совсем никому не нужен? Нет? Ну, вот и здорово. Садись, поешь. И расскажи мне, ради чего сюда тащился с Гранитного. Из-за Лала? Завтра я наконец-то за ним еду. Можно было спросить по связи, я бы ответил.
Фай отрицательно покачал головой.
— Есть одно место на моей карте. За океаном, но южнее Северного Моста, где упал наш первый корабль...
— Да, — сказал Ли. — Знаю. Я был там.
Фай положил на место взятую ложку.
— И что там такое?
— То, что ты ищешь, Фай, — улыбнулся Ли и прижал палец к губам. — Но об этом я с тобой здесь и сейчас говорить не буду. Если тебе что-то нужно от полковника Лаллема, можешь передать через меня. Или отдать мне свое распоряжение. Если оно не будет противоречить всем ранее полученным, я его выполню.
— По чьему приказу ты за ним едешь?
— По своему собственному, Фай. То, что хотят от него все остальные, меня ни по моральным, ни по политическим причинам не устраивает. Считай, что ближе всего мне приказ Сеймура Сана. Я просто хочу узнать, что с ним происходит и что он дальше планирует делать.
— И всего-то?
— Сан хочет, чтобы он вернулся на Бенеруф. Думаю, кир Хагиннор тоже не отказался бы от такого варианта.
— Нет, судьба Лаллема меня не интересует. Скажи... а там, где ты был... Туда попасть можно?
Ли кивнул:
— Можно, Фай.
— Что для этого требуется? Какие условия допуска?
— Не смотреть на меня, как на предателя и подлеца. Я никого не предавал. Я тоже стараюсь помочь. Просто у меня свои методы и свои представления о том, как, для кого и что нужно делать. Тебе достаточно будет лишь проявить терпение. Впрочем, куда тебе теперь торопиться. Если уж ты задумал оставлять ребенка, значит, пока не родишь, на Бенеруф тебе все равно не улететь. Ты кушай, Фай, кушай. Я выйду на четверть часа, ладно?
Фай похлебал какого-то густого супа. Съел пирожок, выпил чаю. Потом в дверь заглянул Ли и поманил его пальцем:
— Пойдем со мной. Поговоришь с одним полезным для нас человеком. Очень надо.
То, что это подстава, Фай никак не ожидал. Может, оно, конечно, с точки зрения изменившегося Ли, подставой не было, но Фай воспринял нежданную встречу именно так. Ли завел его по сети оранжерейных дорожек к площадке между деревьями, где горели несколько фонариков, а на скамье кто-то сгорбившись сидел. Слегка подтолкнув в его сторону Фая, Ли хихикнул и исчез, словно привидение, только ветки закачались. А Фай оказался наедине с Дином и в полном незнании, что тому сказать. Дин уже оглянулся на шаги. Смываться в кусты, как Ли, было поздно. Пришлось подойти ближе.
— А ты чего явился? — вместо приветствия сказал ему Дин. — Посочувствовать или позлорадствовать?
— Дин, ты сволочь, — выдал первое, что подумал, Фай. — Почему ты мне не сказал правду?
Дин молчал довольно долго. Потом все же ответил:
— А что бы она тебе дала, эта правда?
— Уважение к тебе, как к честному человеку.
— Я всю жизнь живу без этого уважения. Мне так проще. Уважение нужно поддерживать, трудиться. Лучше сразу без него. Если хочешь знать правду — между нами ничего больше не может быть, Фай, потому что мужчина ты гораздо больше, чем женщина. Ты доволен?
— Дин.
— Да что тебе еще от меня надо?
— Ты нездоров?
— Да! А тебе не рассказали? У меня умер сын. Я нездоров. Я от всех устал. Я никого не хочу видеть, тем более, тебя.
— Дин... Прими мои соболезнования.
Дин смотрел исподлобья.
— Я бесчестный, бездушный и бессердечный человек, — сказал он. — Запомни это. Мне срать на этикет. Поэтому впредь обходись без цветистых формальностей. Мне жаль только мою жену. Она не смогла стать матерью моих детей. Это позор и боль для нее. Мне очень ее жаль.
— Дин.
Вопросительный и болезненный взгляд «когда же ты отвалишь?»
Фай взял маленькую подушечку с края скамьи и протянул ее Дину.
— Передай своей жене, — сказал он. — Пусть положит под платье. — Развернулся и, пока Дин соображал о смысле сделанного ему подарка, торопливо зашагал прочь.

Глава 30

* * *

В день рассмотрения на жреческой коллегии у Амрая прямо с раннего утра начали шалить нервы. Он почти не спал. С вечера достал из каких-то дальних карманов дорожной сумки четки, книжечку с молитвами, зажег себе лампадку и всю ночь бормотал, стоя возле огонька на коленях.
— Посмотри на себя, — прицепился он к едва проснувшемуся Лалу. — Локоть разбит, руки исцарапаны. Коленка... ладно, коленку не видно под одеждой. Голова зашита. Шея в синяках. На груди синяки. За ухом зеленое пятно от лекарства. Ты похожа на разбойника с большой дороги, Лалле. Как с этим выйти в люди?
— Как и всегда. Надену мужское платье.
— Мы идем на жреческую коллегию. Это немыслимо. Это вообще против любых правил.
— Все равно меня дальше приемной не пустят. Горничная из тебя, Амрай, дерьмовая. С тобой советоваться — только комплекс неполноценности наживать. Я нормально выгляжу. Давай, в свои дела смотри. Документы проверил, ничего не потерялось?
Амрай шлепнул на комод перед зеркалом папку с документами. Сверху со звоном легла тамга.
— А это обязательно — идти на разбор? — спросил Лал. — Просто дать им денег, чтоб отвязались и отпустили, нельзя?
— За взятку? У нас с тобой нет и никогда не будет таких денег, чтобы купить реннскую жреческую коллегию. Или мне нужно продать Зерелат вместе с Зан-Заялом. Только кто их купит. Что-то мне кажется, не кончится это добром. Не те там люди. Ненавижу монастырское начальство. Своих ненавижу особенно. Была бы моя воля, я бы Чистое Братство выжег до последнего занюханного служки. И все упоминания о нем из книг и реестров вычистил. Чтобы больше никто и никогда не вздумал им верить и просить у них помощи.
— Просто уехать, бросить все? Не можешь?
— Монах должен терпеть.
— Сколько ж можно терпеть?
— Сколько будет дано жизни.
— Ты, наверное, перемолился ночью, Амрай. И стал святым.
— Святой это тот, кто всех любит. А я всех ненавижу.
— То есть, простой жизни для себя ты не хочешь.
Амрай долго смотрел на Лала прежде, чем сказать:
— Хочу. Только где ее взять?
Лал не стал ему говорить о своих дурных предчувствиях. И о своем «взгляде в спину». Он не понимал, кто за ним сейчас может наблюдать, и зачем. И наблюдает ли вообще, или у него развилась какая-нибудь подцепленная от психов в Иракте паранойя. Браслет он не надевал почти месяц, сначала без подсказок переводчика было сложно, потом он разговорился и привык. И все равно ему было неспокойно вплоть до идиотизма. Советники, оставив их решать частные дела в Ренне, отбыли домой. В Зерелат Лал с Амраем собирались вернуться с торговым караваном Таатана. Караван этот тронулся в путь на шесть дней позже них и даже еще не дошел до Ренна, а обратно отправится не раньше, чем через две декады. Если для них останется смысл возвращаться. Если все будет хорошо.
Документ от княжеского совета о том, что Зерелату нужен князь, а княжич Отан опасен для окружающих, поскольку пребывает в состоянии дикого зверя, и бумажка из госпиталя, согласно которой ему требуется врачебное наблюдение и постоянная лекарственная поддержка, лежали у Амрая в папке. Это были свидетельства о том, что Ордеш Амрай единственный и последний разумный сын в династии Зерелата. Такого документа, где было бы написано, что Ордеш Амрай просто единственный и последний сын в роду, у него не было.
Лал последний раз прошелся щеткой по своему видавшему виды любимому таргскому кафтану. Ему как никогда хотелось взять сегодня с собой оружие, но своим собственным он на Та Билане так и не обзавелся. К тому, что предлагали торговцы, душа не лежала, а такое, чтоб понравилось и само попросилось в руку, он искал, но не встретил. Он мог драться шваброй, тряпкой от швабры, тарелкой для хлеба, маршальским жезлом, голыми руками. Но все это баловство и бытовуха могли продолжаться лишь до встречи с настоящим, подготовленным и правильно вооруженным противником. За долгое время без тренировки Лал значительно потерял уже и в скорости, и в гибкости, и в силе. Он ревниво смотрел, как Амрай прицепляет свой меч, покрытый вязью стихотворных строчек, к поясу. В стихах Лал ничего не смыслил и не мог оценить их красоту, но сам меч был прекрасен. И, к сожалению, неповторим. Разбор на жреческой коллегии не у одного Лала вызывал ощущение предстоящего боя. Перед тем, как на всю ночь уйти молиться, Амрай долго точил, полировал и смазывал свое оружие, видимо, готовясь разом ко всему. К возможному и невозможному.
Когда солнце встало над горами, и над галереями Ренна поплыл рассветный колокол, огромное здание жреческой коллегии впустило их в полный людей вестибюль. Громыхнули за спиной тяжеленные двери из черного дуба, на полированной поверхности которых отметилось грязными руками бесчисленное количество входящих. Внутри в огромных чашах горела смола с ароматическими добавками, сизый дым плавал под потолком и сочился по лестницам на этажи, занимаемые братствами, ел глаза и оставлял копоть на потолках и стенах. Просители, посетители, хозяева здания смешались в причудливую толпу, где Амрай в белоснежном плаще с обшитым мелким жемчугом капюшоном и с тамгой на груди впрямь считался святым. На первом этаже монашествующие и прочая приблуда не просто расступались перед ним, они разбегались с его пути. Многие кланялись, некоторые целовали край плаща, кто-то даже падал в ноги и через них нужно было перешагивать. Лал почему-то раньше не представлял, с кем он водится, и какое выбор братства здесь имеет значение. Самого Амрая от каждого поклона дергало, каждый падающий под ноги напоминал ему причину, по которой это происходит. Перед выходом из гостиницы Лал вложил в папку с документами проклятый контракт, шел теперь сквозь толпу, рассекаемую монахом, и аккуратно переступал через тех, кто в поисках благодати лег Амраю под ноги.
Они поднялись на третий этаж, где их обыскала охрана. Вернее, Амрай предъявил тамгу, дающую право на оружие и показал, что под плащом, сверх разрешенного, у него ничего нет, а Лалу заглянули в пустые рукава, посматривая неодобрительно и стараясь не дотрагиваться ни до него самого, ни даже до его одежды. За застеленной коврами галереей были очередные дубовые двери уже без грязных отпечатков, не такие массивные и со стеклянными вставками в медной раскладке. За дверьми находилась приемная зала заседаний, где Лал отдал папку Амраю, а сам сел на покрытую шелковым ковром скамью, держась на расстоянии от нескольких человек, тоже ожидавших у моря погоды по разным углам. И время пошло. Дважды Лал спрашивал у охраны позволения выйти на улицу. Ему молча кивали. Возвращаясь, он спрашивал, не пропустил ли эргра Амрая. Охрана отрицательно мотала головами. Время в Ренне отбивали колоколом, как в таргской Столице. Только стражи разбиты были по-другому. Не четырехчасовыми одинаковыми интервалами, а как-то неровно, и все они отмечались разным сочетанием колокольных ударов. Несколько раз с Лалом заговаривали другие ожидающие. Но у него не было желания знакомиться и выслушивать чужие истории, он не давал кредитов на общение даже в виде «да» или «нет», и его быстро бросали ради более расположенных собеседников.
Отзвонили полдень. Сменилась охрана у дверей. Часа через три пополудни из зала коллегии вышли какие-то люди в балахонах, похожих на плащ Амрая, только с красной окантовкой капюшона. За ними удалились те, кто ждал в приемной вместе с Лалом. Еще через час эти же жрецы, или другие в такой же одежде зашли обратно. В приемной Лал остался один. Приоткрыл окно, потому что внутри было душно. Немедленно вошел охранник, посмотрел со значением и, ни говоря ни слова, закрыл оконную створку. Третий этаж поднимался над крытыми туннелями улиц, и в высоких, переплетенных металлом окнах здесь было стекло. Наборное, мутно-серое или зеленоватое, но судить о времени суток, когда солнце переползло на эту сторону здания и стало светить в окна, оно позволяло. Свет сменился с яркого белого на мягкий желтый, потом на оранжевый. Потом на красный. Потом мутные стекляшки приобрели лиловый и красно-фиолетовый оттенок, а в приемную внесли два больших шандала с горящими свечами. Смеркалось на севере долго, скоро ли полночь, было неясно, и Лал начал думать, что Амрай ушел или его увели принудительно через какую-то другую дверь, и его давно нет не только в здании коллегии, но, может быть, и вообще в Ренне. Ждать он решил до полуночного звона. Потом возвращаться в гостиницу.
Примерно в середине вечерней короткой стражи, когда снаружи окончательно стемнело и на звездную пажить выкатилась почти полная луна, двери зала заседаний все-таки раскрылись. Перекинув через одну руку плащ, а в другой держа документы и тамгу, появился Амрай, бледный, какой-то потрепанный и до смерти уставший. Жреческая коллегия в красных капюшонах следовала за ним. Лал поднялся навстречу, пытаясь перехватить взгляд. Но красные глаза смотрели в ковер прямо под ногами. Амрай накинул плащ на плечи и надвинул на лицо капюшон. Оставалось просто пойти следом. Молча они разошлись с коллегией на лестнице. Жрецы отправились наверх, а Лал с Амраем вниз. В вестибюле с наступлением вечера людей меньше не стало. Точно так же, разрезав почтительную толпу, они оказались у входа, вслед им прогрохотали двери. Амрай прибавил шагу, заставив Лала бежать за собой. Свернул куда-то за угол коллегии, буквально отшвырнул в сторону решетчатую калитку вместе с ее привратником, и они оказались в залитом лунным светом саду. Лал догнал Амрая, когда тот рухнул на ближайшую к дорожке скамью и закрыл перекрещенными рукавами лицо.
Лал забрал у него из сжатых пальцев тамгу и документы, стащил капюшон с головы. Что дальше делать, не знал. Зато без пояснений знал результат заседания.
— Не отпустили, — вздохнул он.
Амрай не ответил. Руки у него мелко дрожали, одежда была застегнута не на все пуговицы. Раздевали его там, что ли, со злостью подумал Лал, сразу представляя себе изощренный комплекс унижений, которым при необходимости приводили к повиновению тех, кто был слишком горд и самостоятелен, на орбитальных станциях. Обстановочка коллегии чем-то напоминала. Методы обработки наверняка похожие, просто антураж другой.
Он стал гладить Амрая по плечам, по шее, по рукам, по лицу и говорить те немногие ласковые слова, которые знал. Чувствовал себя при этом очень неловко и беспомощно, потому что не умел ни жалеть, ни утешать, ни успокаивать иначе, чем пощечинами. Но, вроде бы, помогло, Амрай встряхнул рукавами, подался к нему, они обнялись. Так уже было проще.
— Сейчас, малыш, сейчас меня отпустит, — прошептал Амрай Лалу в висок. — Я держусь. Все уже хорошо... Уроды. Подонки. Сволочи... Как же я их ненавижу... У нас с тобой ничего не будет, Лалле. Ни моей свободы, ни княжеского города Зерелата, ни настоящей семьи... Или я должен вернуться в Иракту и убить своего брата. Но и это почти ничего не решит...
— Я с тобой, Амрай, — сказал Лал. — Куда бы они тебя ни послали, что бы с тобой ни сделали. Что бы ты сам ни решил. Я буду с тобой. — Потоптался перед своим внутренним порогом, не очень понимая, как оказался перед необходимостью сказать это вслух и как вообще такие вещи в себе переступают, но собрался с силами и все-таки сумел выговорить: — Я люблю тебя... зайка моя... красноглазая. Сильно.
Поцеловаться они не успели. Только слегка дотронулись губами. «Взгляд в спину» облекся в плоть и выступил из-за кустов и из-за поворотов дорожек. Со всех сторон сразу. Много. От материализации дурных предчувствий Лала продрало холодом вдоль спины. Он выпрямился. На прощание сжал Амраю руки и сглотнул внезапную сухую паутину, забившую горло. В прошлый раз на Бо его оглушили электрошокером. В этот раз он был готов так просто не сдаваться. Умирать вдвоем с нелюбимым человеком, как случилось бы сразу после Бо, в самом деле было неправильно. А умереть вместе с любимым, тем более, если ничего хорошего их впереди не ждет — может быть, за этим он сюда и пришел. Если привела судьба, значит, не просто так, а со значением.
— Сиди, Амрай, — шепотом сказал Лал, заранее зная, что Амрай его слушаться не станет. — Не вмешивайся. Это не твои враги. Это за мной.
Поднялся, выступил на пару шагов вперед. Даже подвернул рукава, коль скоро дали на подготовку время. За спиной у него с мелодичным звоном вышел напиться лунного света меч Амрая. Стихи, написанные на нем, посвящены были луне Алиллат, которую нужно поить злой кровью, чтобы мир менялся к лучшему.
— Не стоит нас пугаться, — совершенно неожиданный и спокойный голос человека, которого не должно здесь быть. — Мы не за этим. Скажите ему, Лаллем. Пусть спрячет оружие.
И главный любитель «добрых дел» Донг тычком в загривок брошен перед Лалом на четвереньки. Колени у него были связаны. Ритуальны белым платком. Еще один из участников, Лал забыл, как его звали, с почтительным поклоном протянул Лалу парные мечи. Его собственные парные мечи в лакированных черных ножнах, большой и малый. Распорядитель всего этого действа, подошел и поправил сценографию. Малый меч, «хранитель чести», забрал и положил перед упирающимся кулаками в мелкую гальку дорожки Донгом. Туда же уронил другую белую салфетку.
— Вот так, - сказал он. — Здесь подходящее место или поискать другое? Что на этот счет сказано в каноне?
— Здесь подходящее место, — медленно отвечал Лал. Все, что он видел, было сверх его понимания. То есть, он понимал, что именно сейчас должно произойти. Но не понимал, с какой это делается целью. Для чего ему приносят жертву. Какого от него хотят ответа.
— Окажите мне честь, полковник, будьте моим секундантом, — механически, но твердо проговорил Донг.
— Говорите по-таргски, чтобы мой спутник понимал, о чем речь, — Лал почти пришел в себя.
Луна светила ярче подземных мхов и городских факелов, светло было почти как днем. Перед Донгом расстелили светлую циновку, он пересел на нее и стал снимать верхнюю часть одежды, подтыкая рукава под колени, чтобы не опрокинуться назад и не умереть некрасиво.
— Это все серьезно? — поинтересовался Лал.
— Нужно же, наконец, решить нерешенное, — отвечал ему Маленький Ли. — Вам раньше доводилось убивать людей, полковник?
— Да, — коротко ответил Лал, повернулся к Амраю и протянул тому свой меч. — Дай твой, моим не положено, — сказал он.
— Что это такое? — тихим голосом спросил Амрай, выполнив просьбу. — Казнь?
— Ритуал, — объяснил Лал. — Долги с острова Бо. Отойди в сторонку, забрызгает кровью.
Донг ожесточенно перематывал середину малого меча салфеткой. Решительности ему было не занимать.
Лал зашел ему за левое плечо, примерился, как нанесет удар. Потом посмотрел в глаза Амраю, так и оставшемуся на своем месте в шаге от садовой скамейки. И, когда Донг поднял перехваченное за салфетку оружие, мечом Амрая плашмя ударил его по рукам.
— Нет, — сказал Лал, обращаясь ко всем. — Это благородно и красиво, но вы должны мне не это. А благородство и красоту можете запихнуть себе туда, куда мне запихивали битое стекло.
Полураздетый Донг уткнулся лицом в циновку и закусил порезанную руку. Спина у него была исполосована свежими шрамами, словно его секли кнутом.
Лал забрал упавший малый меч и ножны от него.
— Нет, — еще раз повторил нахальному Маленькому Ли, подвигая того со своего пути. — Если непременно хочешь со мной расплатиться или попросить о чем-то, приходи завтра днем. Ты знаешь, где мы живем. Обсудим твои деловые предложения.

Глава 31

* * *

Кое в чем происшедшее порадовало Маленького Ли. Он подсмотрел много любопытного. Никогда раньше ему не приходилось наблюдать, как неприступный, прямой и опасный, словно лезвие первобытного меча, полковник Лаллем бегает за кем бы то ни было, не говоря уже о том, чтобы он бегал за получеловеком. Белесым, как лабораторная крыса, и нервным до театрального заламывания рук. Не видел, как Лал сам лезет с поцелуями. И никто из имевших с Лалом опыт близких отношений ему о таком не рассказывал. Нэль говорил, он вообще не целуется. Донг, если спросить, наверняка сказал бы то же самое. Доброму Хозяину он позволял себя целовать, не отворачивался, но, словно каменный, сам не ответил ему ни разу. Личная жизнь полковника, определенно, стала более глубокой и интересной. Здорово на острове Бо его вытряхнули из вечного ледяного панциря, ведет себя почти как живой человек. Ну а цена... цена за услуги, как и способы оплаты долга — обсуждаются. Ли рассчитывал, что они договорятся.
Вот только имевшиеся у Ли сомнения полковник Лаллем своим поступком в лунном саду не развеял. Сможет ли он? Смотреть на смерть Донга, чудовищно виноватого перед ним, Лал отказался. Помочь тому убить себя — тем более. Почему? Потому что хотел поторговаться или потому, что он такой же игрушечный военный, как основная часть верхних? Прожить всю жизнь под тупую философию «приказы не обсуждаются» и решительно действовать, принимая четкие решения — не одно и то же.
Например, Добрый Хозяин не убивал людей. Принципиально. Была в его истории пара эпизодов, когда он спасал собственную жизнь — мир тут злой, случаются ситуации, когда нельзя останавливать себя, нельзя пугаться. Но оба раза не намеренно. Предлагать такое Фаю — во-первых, неэтично, у того и так проблемы со здоровьем, перенервничает снова, его будет жалко. В Ман Мираре в ночь перед отъездом Ли вернулся в секретарскую дежурку, где время от времени ночевал, в середине второй ночной стражи — не хотел утром под доклад чиновников выходить из спальни государя. Залез под одеяло к лежащему носом в стенку Фаю, не удержался, вернее, просто не стал себя сдерживать, подсунул ладонь и погладил Фая по животу.
— Ты чего? — удивился сонный Фай.
— Спи, — улыбнулся ему в теплый затылок Ли. — Я не пристаю. Тебе доктор запретил, а я накувыркался так, что больше не хочу. Мне просто нравится, когда есть животик, а в животике малыш. Разрешишь мне потрогать потом, когда начнет шевелиться?
— Своего накувыркай и потом трогай, — буркнул Фай, но отталкивать Ли не стал. Все-таки, они полжизни так проспали.
Во-вторых, Фай может понять, с чем имеет дело. Мозги у него в последнее время включаются лишь спорадически, но вдруг момент придется на проблеск сознания или какой-нибудь научный приступ, и Фай разберется, как устройство сделано. И сможет повторить. Насчет собственных разработок у него дела обстояли не очень, фантазии маловато, но мозголом и компилятор он всегда был гениальный. Убивать потом еще и Фая даже для Ли было бы слишком. Капитан Сеймур Сан вояка, хоть и с глазами нежной лани. Все первые впечатления о нем всегда у всех были обманчивы, он совсем не тот, кем выглядит. Сан может просто не захотеть, как художник не захочет уничтожать произведение искусства. Его может подвести любопытство или любовь к оружию. Обращаться к нему ненадежно. Нэля спишем со счетов, он вообще бестолочь. Ну, вот всех и перебрали. Из посвященных в ситуацию больше никого нет. Ли, конечно, мог бы сделать дело сам. Но тогда бы пострадала его репутация в глазах Доброго Хозяина. Стать для него убийцей, пусть и избавившим Хозяина от чудовищной, жестоко грызущей его двадцать лет обузы, Ли не хотелось. Это значило бы расстаться с ним. Причем, на грустной ноте. А Ли держался за Хозяина крепко. Нет, он не Лал, которому случайно свалилось в руки сокровище, а тот его бросил. Легко пришло, легко ушло, не очень-то и хотелось. Маленькому Ли и сокровище досталось не само по себе, а ценой трудов и переживаний, и хотелось завладеть им всерьез и надолго. Он не собирался спешить и впопыхах портить себе жизнь. Даже в интересах большого серьезного дела. По крайней мере, пока есть хоть один шанс решить все чужими руками, сам он даже близко подходить был не намерен.
Ли занес кулак, чтобы постучать в дверь дорогого гостиничного номера «для зрячих», то есть, с окнами и дневным светом, когда дверь эта открылась перед ним сама. Полковник Лаллем в шелковом пеньюаре, заваривающий в маленьком чайничке над жаровней чай и внимательно разливающий его по чашкам — гостю, своему другу, себе — это было удивительно. Могло бы быть даже трогательно, если бы не разбитые кулаки, не шея в пожелтевших, начинающих проходить синяках и не какая-то неясной этиологии лысина в голове, замазанная зеленым. Внешне жизнь полковника Лаллема могла отличаться от прежней сколь угодно сильно, но глубинная суть у нее оставалась та же. Кратчайшим путем к цели для него всегда была прямая. И напролом сквозь стены ему ходить не привыкать. Лал не изменял себе. Спутник Лала тоже поразил Ли до глубины души. Для начала, он был красноглазым. Самым настоящим, каких почти не встретишь в Таргене, и даже на Белом Севере они норовят спрятаться как можно глубже в землю. С белыми волосами, белыми бровями, белыми ресницами, с легко краснеющей от любых эмоций снежно-белой кожей и с такими глазами, словно из зрачков вот-вот капнет кровь. Высокий, намного крупнее самого Лала, пожалуй что красивый, если бы не альбинизм. Чтобы увидеть его красоту, в него нужно было невежливо всматриваться, а он пристальный взгляд явно не переносит. Радикально необычный экземпляр. При этом, холодный, высокомерный, презрительный и неразговорчивый. Не из-за воспитания или социальной роли, хотя и не совсем без этого. Из-за большого внутреннего напряжения, с которым, по-хорошему говоря, обязательно нужно работать. Иначе его персональный ад однажды разольется и сделает всем окружающим локальный, но яркий конец света. Впрочем, если Лал разбил кулаки об это белое чудовище, в том не окажется ничего удивительного. Это тоже своего рода терапевтическая работа. Доставалось же от полковника Лаллема Доброму Хозяину, когда тот пережимал с контролем. Такая жизнь у человека, такие в этой жизни воспитательные игры...
— Рассказывай, — велел Лал, когда его красноглазый приятель поставил на стол чашку с недопитым чаем, осчастливил Маленького Ли кровавым по виду и свинцовым по тяжести взглядом и, выдерживая царскую осанку, удалился в другую комнату, где, судя по стуку сброшенной обуви и скрипу мебели, свалился на кровать. Лал кивнул красноглазому вслед: — Не обращай внимания. У нас был вчера очень тяжелый день, а вы нам устроили еще и веселую ночь. Он пытается выспаться.
— А он у тебя совсем не разговаривает?
Лал одарил Ли таким же тяжелым взглядом, как красноглазый до этого.
— Ты с Бо сюда зачем явился? Мою жизнь анализировать?
— На Бо я все про всех знаю, мне там скучно, — Маленький Ли улыбнулся. — Прости мне мое любопытство. Но у тебя интересная жизнь.
— Это моя жизнь. Моя личная. Я больше не с вами, вы сами от меня избавились. Поэтому любая информация только в обмен на информацию. Любая услуга за услугу или плату. Плюс ваши долги по совести и чести. Если у вас есть совесть и честь. Ну, судя по вчерашнему приключению, кое-что все-таки осталось. Кто тебя послал и что нужно, говори.
— Меня послали к тебе пять человек, и все с разными задачами. Поэтому проще объяснить тебе, чего хочу я сам. А хочу я узнать у тебя: сумеешь ли ты убить человека? Просто человека, которого ты не знаешь, который не знает тебя, который не сделал тебе ничего плохого. И что ты за это возьмешь.
Лал смотрел на Маленького Ли, склонив голову набок и играя жемчужной пуговкой у себя на груди.
— Нет, я предлагаю тебе не Доброго Хозяина, — отвечая на его взгляд, сказал Ли. — Я знаю, что с ним ты раз уже облажался и вряд ли справишься, даже если дать тебе второй подход. Он теперь слишком хорошо осведомлен, на что ты способен. На самом деле тогда у тебя все получилось верно, тебе с самого начала убивать нужно было не его. Не он тут главная опасность.
— А кого? Его отца? Его сына? Или есть кто-то еще? Что случилось с великой империей Тау Тарсис? Она совсем обнищала на наемных убийц?
— Не то, чтобы обнищала. Просто нужен весьма специфический навык. Опыт работы. Смелость и точность. Не просто прийти и зарезать или вколоть отраву. Дело несколько серьезнее. И проще одновременно. Препятствовать никто не будет.
— Ну, прямо загадка на загадке.
— Поверь мне, ничего сверхсложного.
— Ты так говоришь, будто сам только тем и занимаешься, — Лал усмехнулся. — Взял бы и сделал. Зачем тебе я?
— Не могу. Мне нельзя.
— Нельзя, Маленький Ли, стать старшим по званию в первый день службы. Все остальное можно. Ты притащился на край света, привел мне Донга в жертву. Зачем? Почему я? Потому что я у вас штатное зло? Нет больше ни одного злодея? Потому, что мне всегда достается самая гадкая работа, за которую никто не хвалит, поэтому белоручки за нее не берутся? Да, я могу убить человека. Но ответь, почему ты пришел ко мне?
— Ты уже сам ответил на все свои вопросы. Любой из ответов подходит абсолютно.
— А подробности дела?
— На месте. Не могу пока объяснить.
— На месте все то же самое стоит дороже.
— Остров Бо и его население часть империи, а у империи Тарген Тау Тарсис неограниченный ресурс.
— Разве в этом заинтересована империя?
— В некотором смысле и империя тоже. Но, даже если в этом заинтересован только лично я. Или лично Фай. Или жители острова Бо. Или вся наша экспедиция и мир Тай, что это меняет? У меня есть полномочия предлагать тебе любую оплату.
— Остров Бо.
— Что — остров Бо?
— Я хочу в собственность остров Бо. И скажи уже имя, кого.
— А я не знаю, как его на самом деле зовут. Я знаю только место, где ему стоит памятник. Насчет острова Бо я должен посоветоваться.
— Насчет работы я тоже должен посоветоваться. Слишком много неизвестных. Ты знаешь, я не люблю туман.
— Что делать с Донгом?
— Простить. Считай, что он — мой аванс. Где и когда я узнаю ваш ответ?
— В Столице. Мы отплываем завтра. А ты — сразу, как посоветуешься и решишь.
Ли собрался откланяться. Перед самым его уходом Лал подскочил на очередные шаги в коридоре. У принесшего бумаги курьера выхватил пакет. Привидением в дверях спальни возник красноглазый, протянул руку.
— Нет? — спросил его Лал, когда тот пробежал глазами несколько строчек какой-то официальной бумаги с красными кистями и печатями.
— Нет, — покачал головой красноглазый и побрел назад в спальню. Уже без царской осанки.
Боль в глазах у полковника Лаллема была настолько неподдельной, что Ли поспешил поскорее уйти. За чем-нибудь приятным он бы подсмотрел. Драму наблюдать ему на этот раз не хотелось. И так нервотрепки хватало.

* * *

— Что-нибудь умное придумал? — спросил Лал, возвращаясь в спальню. — Уже знаешь, что дальше будем делать?
Амрай лежал поверх одеяла, заложив за голову руки. Одна хорошая новость в решении коллегии все-таки нашлась. Все было плохо, но не безнадежно.
— А что мы можем сейчас наделать, кроме глупостей? — отвечал он. — Разве что пойдем в кабак и напьемся. Потом соберем вещи и уедем в Зерелат, не дожидаясь каравана. Деньги на путешествия кончились. Братство делает княжескому городу хорошую скидку на то, чтобы он мог заключить со мной контракт на княжение. Это тоже дорого, но, если Зан-Заял восстановит княжескую десятину, можно рассчитывать на какую-то стабильность и подобие покоя. Пока будут деньги, будет спокойная жизнь.
— Ты так и собираешься оставаться у них в рабстве?
— Знаешь, еще раз на веревке за руки по камням я не хочу. Ну, или что там для меня придумают.
— Отлично. Тогда слушай меня, — сказал Лал. — Два оставшихся месяца до первого снега ты мне не князь. И ты мне не командир. Поэтому сразу заткнись, возражения не принимаются. Мы сейчас меняемся местами. Теперь не я с тобой, теперь ты со мной. По контракту. И на этот раз перехватить инициативу я тебе не позволю. Я нечто больше, чем непонятное существо, которое ходит за тобой по пятам, при необходимости может дать тебе совет, может дать в морду, или может просто дать. У меня есть собственный ресурс, и сейчас я собираюсь пустить его в дело. Чтобы что-то было, нужно работать. Если твой ресурс исчерпан, будем пользоваться моим. Только окажи любезность, избавь меня от оценки моих действий, как предварительной, так и постфактум. И не пытайся сейчас со мной бодаться за власть. По крайней мере, пока я не сделаю все, что решил.
Амрай сел на постели и сделал жест, означающий, что он сейчас задаст ядовитый вопрос.
— И сразу заткнись, — осек его Лал, перебрасывая Амраю мешочек с деньгами, полученными еще в Савр-Шаддате от Дигона. — Это на наши расходы. Я не собираюсь тебя просить и уговаривать. Ты будешь выполнять мои приказы. И чтобы глупого слова «честь» я от тебя сейчас не слышал. Первое, что мы сделаем — вернемся в Иракту. Прямо завтра, потом будет поздно. И сделаем все так, чтобы еще раз возвращаться туда не потребовалось. Слов «я не могу» я от тебя тоже слышать не желаю.
— Ты взбесилась? — поинтересовался Амрай.
— Дослушай меня. И опять заткнись. Я не собираюсь убивать твоего брата. Я собираюсь сделать кое-что другое. Ты поедешь туда вместе со мной. И в подвал пойдешь вместе со мной. Потому что один я с этим делом не справлюсь. Без тебя или Отан мне наваляет, или я его пришибу. Ты был лучшим из семьи на краю Бездны, а твой брат — лучшим учеником Мовэра. Не доктора же звать в помощь. Амрай, я боюсь психов, у меня папаша такой был, могу среагировать неадекватно. Пойдешь и будешь держать либо меня, либо брата, либо нас обоих, как сложится по обстоятельствам.
— Лалле... Я правильно понял то, что ты сейчас сказала?.. Я не смогу.
— И снова заткнись! Если я смогу, то и ты сможешь. Это твой единственный шанс стать настоящим князем, а не марионеткой братства. А для меня единственный шанс избавиться от ночных кошмаров — прокричать все, что я перемолчал в своей жизни, не отключаться, не уходить в заторможенное состояние, а встретить свой страх наяву, с открытыми глазами и по своему выбору. Между нами и нашими целями сейчас нет дурацкого понятия «честь». Знаешь, почему я дрался с императором и сбежал в конце концов? Он требовал от меня сына. Наша раса смоделирована так, что женщины от нас могут родить только дочь, а мы от мужчины — только сына. Так что это наверняка. Кому непременно нужен наследник, тому прямой путь к нам. Императору я отказал. А для тебя — согласен. Согласна. Этическая сторона здесь вторична. Это будет наш с тобой сын. И законный наследник княжеского трона. По-другому сейчас сделать никак. И у нас с тобой не тот случай, чтобы исходить на эмоции. Если не хочешь знать и видеть, как это будет, закроешь глаза, заткнешь уши и пойдешь вслепую. Ты меня понял? Дальше. Мы едем в Тарген. У меня есть там работа. Дорогая работа, после которой мы, если останемся живы, купим у жреческой коллегии твою свободу. Делать все это нужно быстро, покуда не одумались ни мы, ни коллегия, ни мои заказчики.
Амрай тер ладонью лоб.
— Уверена во всем, что сейчас сказала? — спросил он.
— Уверена.
— И ты перестанешь мучиться по ночам?
— Надеюсь, да.
— Ты чокнутая. Я тоже. Ладно, меняемся. Только ради этого. Пока я не одумался, веди.

Глава 32

* * *

В том, что Первый Министр империи сильно обязан Фаю, было немало выгод. Например, из здания арданского посольства их и не думали гнать, несмотря на то, что все дела с трибуналом давно закончились. Самому Фаю было то лучше, то хуже. Нагрузки его организм выносил плохо, кир Эргор ругался на его безответственность, только на месте сидеть и ничем не заниматься у Фая все равно не получалось. Не без приключений, но дела потихоньку двигались вперед. Трупы из «Великого Змея» начали вывозить на Бенеруф. Фай уже представлял, как весело они полетят обратно на Тай. С полным трюмом мертвецов и с кучей младенцев на руках.
Аборигены, с самого начала работ следившие за погрузкой черных упаковок с телами, однажды набрались наглости и подошли объясниться. Причем, в разговорной речи их оказались слова, подозрительно похожие на собственный язык таю — огромный повод дополнительно задуматься, а что же здесь происходило с людьми во время и после крушения. Проблема, с которой туземцы обратились, заключалась в том, что несправедливо увозить всю еду, нужно делиться. После контакта с приполярной цивилизацией на пищевом уровне Фай неделю не мог ничего есть сам. Сеймур Сан сидел с ним рядом, держал за руку и ничего не говорил. Все между ними было уже переговорено тысячу раз. Оставалось просто ждать лучших времен и не гнать события. Всему свое время. Чем меньше суеты, тем меньше подозрений.
В Столице заканчивалось лето. Дни еще выдавались теплые и солнечные, но ветер уже повернул с юго-западного на северо-восточный, и по ночам стучался и скребся в окна спален, просачивался сквозняками сквозь щели в старых рамах и шевелил портьеры. Потемнела вода в каналах вокруг Гранитного острова. В покои на четвертом этаже по вечерам приходили слуги топить камин.
Однажды вернулся Маленький Ли. И привез с собой обратно всех бывших заключенных из подвала до единого. Без всяких условий и контрибуций. Просто сдал с рук на руки, покорных и молчаливых, и в тот же вечер их отправили на Бо. Правда, с оговоркой, что насчет причины их возврата еще состоится разговор. Но их самих больше никто не тронет. Переговоры о том, чтобы прислать транспорт для погрузки роботов-копателей велись тоже через Ли, и не с Фаем, а с Сеймуром Саном. Фай опять не говорил ни с кем и ни о чем напрямую. Но между сухих переговорных строчек, обозначающих сроки и технические параметры, читалось, что доступ открыт и не будет особо контролироваться, потому что государю рудничные роботы не нужны, делать с ними можно что угодно. Это был шанс. К этому бы шансу чуть получше здоровье.
Следом за первым чудом с возвратом наказанных произошло второе. Дня через три после переговоров о погрузке роботов, в конце утренней стражи посыльный с первого этажа постучал в командную спальню и сообщил, что господин и госпожа с Белого Севера просят у посланника мира Тай аудиенции. Посланником считался Фай, он и пошел смотреть, что к нему прибыли за гости. Вышел в коридор и попытался рассмотреть от двери. У окна в холле за лестницей стояла красивая пара. Оба в тяжелых северных шелках переливчато-стального цвета с серебряной вышивкой перьями. Костюм парный, значит, супруги. Мужчина альбинос, с правом носить оружие, то есть, знатен. На женщине жемчужный венец с подвесками и тонкое кружево накидки поверх волос и открытых плеч. Мужчина полуобнимает женщину и даже издали видно, как он ею дорожит и как ее бережет. Она гладит его по плечу и что-то тихо ему рассказывает.
А потом она обернулась. И Фай чуть не сел, где стоял. Распахнул дверь отведенных им с Саном комнат.
— Иди скорее! — позвал удивленно выглянувшего из командной спальни капитана.
Гости в холле спокойно ждали, пока к ним подойдут руководители экспедиции. Сан тоже узнал Лала не сразу. Засомневался, дернул головой, не веря собственным глазам, сказал себе под нос: «Вот так да...» Наверное, ему хотелось кинуться навстречу и обнять пропавшего товарища, но тот со своим спутником развернулись, как на приеме в Царском Городе, рука об руку, и исполнили строгий церемониальный поклон.
— А ресторан у вас что, не работает? — раздался голос Маленького Ли с лестницы.
— Так рано еще, он с полудня, — отвечал совершенно опешивший Фай.
И тут Сеймур Сан все-таки рванул обниматься. Высокий северянин деликатно отступил назад. Улыбнулся вытаращившему глаза Фаю. Хорошо улыбнулся, без придворного лицемерия.
— Пойдемте в чайную комнату, — предложил Фай. — Она большая, там можно поговорить.
Чайный зал с большим круглым столом располагался здесь же на четвертом этаже. Ли со снисходительным видом спустился на этаж ниже за ключом. Когда все расселись за стол, не предполагающий старших и младших в иерархии, Ли сказал по-таргски:
— Говорить, наверное, буду я. Надеюсь, капитан Сеймур Сан не против, если на таргском. Иначе наш уважаемый гость, — вежливый наклон головы в сторону северянина, — не поймет, о чем мы договариваемся.
Лал одобрительно кивнул ему. Сеймур Сан пожал плечами и подтолкнул под локоть Фая, чтоб тот не забыл переводить непонятное.
— Мы вплотную подобрались к объекту, который нашли давно, а взять не могли, — сказал Ли. — У меня вопрос к тебе, Фай: ты представляешь себе, какого характера этот объект — Медленный Свет? Что говорили тебе про него наши Хранители?
— Он скверного характера, — отвечал Фай. — Это оружие.
— С характером Хранители угадали. А вот насчет оружия... Предмет, назначение которого убивать человека, действительно можно считать оружием. Формально. Только у него есть и другое назначение. В Крепости он носит название «матрикатор». Полковник Лаллем, вы помните содержание письма, которое передали императору при первой встрече? Помните человека, который его записал?
— Разумеется, — отвечал Лал.
— Что там было сказано про матрикантов?
— Что они не живут долго.
— Совершенно верно. Матрикатор снимает с объекта — то есть, с человека — матрицу, уничтожая при этом объект физически. Мучительно уничтожая. Зато потом он способен воспроизводить этот объект неограниченное количество раз. В отличие от прочих способов искусственной репродукции человека — воспроизводит он абсолютно точно, со всеми физиологическими и психологическими параметрами и, самое главное, с полным объемом памяти. В том числе, с памятью о недавней смерти в самом матрикаторе. Вот такая штука этот Медленный Свет. Вроде бы ничего особенно ужасного. Если не вы сами попавший на обработку и воспроизведение объект. Матриканты потом действительно долго не живут. Все-таки они не настоящие люди. Лет пять им дано, это максимум. Я знаю, Фай, что ты хочешь посмотреть на матрикатор поближе. Ты уверен, что тебе это надо?
— Откуда у тебя информация? — спросил Фай.
— От самого Доброго Хозяина. Я был в командном зале Крепости, я все видел своими глазами.
— Что ты там делал?
— Проводил психологическую реабилитацию. Кир Хагиннор мне приказал.
Лал состроил особенно невинное лицо и чисто по-женски хлопал ресничками.
— И что теперь нам делать с этой информацией? — спросил Сеймур Сан.
— Размышлять над ней. В луче Медленного Света и сейчас содержится объект. Тот самый, из письма. Медленный Свет — его смерть и его жизнь одновременно. Пока он там, он как бы жив, просто замедлен. Как его вывести оттуда, не убивая, никто не знает. Ни сам Добрый Хозяин, ни, тем более, я. Что скажете, господа руководители? Пойти в командный зал Крепости и дать приказ на уничтожение матрикатора чисто физически — не проблема. С другой точки зрения, это убийство. Причем, не в обиду полковнику — это убийство некоторого его прототипа. У Доброго Хозяина были романтические отношения с матрикантом, которого он случайно выпустил из луча Медленного Света, когда знакомился с Крепостью. Фай, капитан Сеймур, полковник Лаллем, вы видели изображение из письма. Вы понимаете, о ком я говорю.
— Единственная любовь всей жизни, — кивнул Фай. — Кир Хагиннор мне так и сказал. Лаллем, вы действительно с ним похожи.
— Я знаю, — кивнул Лал.
— Вот так все это устроено, — развел руками Ли. — Выпускать себе каждые пять лет по матриканту Добрый Хозяин не может. Потому что дать матриканту жизнь это все равно, что убивать его медленно в течение нескольких следующих лет. Избавиться от Медленного Света сам — он не в состоянии. Это тоже убийство. Двадцать лет он сидит с Медленным Светом рядом и не знает, что с ним делать. Я в его отношения с матрикантом не полезу. Не могу предсказать его реакцию. Я с ним работал, я кое-как его поправил, но я, строго говоря, даже не психолог. Просто умею экстренно вставить на место выпавшие мозги. У него там очень больное место. И забито очень глубоко. А уничтожить этот мавзолей истинной любви нам бы надо. Чем он так напугал половину Галактики две тысячи лет назад, лично мне непонятно. Может быть, у меня устойчивая психика, и я не так легко пугаюсь, а, может, мы просто не знаем каких-то политических перипетий, поэтому судить об истинных причинах нам сложно. Но возможность, что о его существовании помнят не только в мире Тай, и что одна мысль о Медленном Свете может продолжить наносить вред прочим психически неустойчивым личностям в пределах двух-трех ближайших килопарсек, исключать нельзя. Нас уже разок задело краем, до сих пор не выкарабкались. Глупо снова рисковать благополучием своего мира, когда Медленный Свет в шаговой доступности.
— Я так полагаю, роль палача в вашей расстановке заранее отведена мне, — подал голос Лал. — Как человеку, репутации которого уже ничто повредить не в состоянии.
— Не только поэтому, — сказал Маленький Ли.
— Нет, прикрываться прежним отношением ко мне я отказываюсь, — твердо сказал полковник, звякнув подвесками жемчужного убора. — Если вы организуете мне прикрытие и поможете потом уйти — только в этом случае я соглашусь что-то сделать. Рассчитайте, пожалуйста, все. Когда, как, сколько времени на что потребуется. Кто еще участвует?
— Я хочу попросить о помощи кира Хагиннора Джела, — сказал Ли. — В том, что идея ему понравится, я более чем уверен. И у него есть командный доступ на все уровни Крепости.
Фай сидел, подперев голову кулаком и переглядывался с северянином. Тому было неуютно. И он боялся за своего полковника. Фай бы тоже боялся на его месте. Зачем Лалу было нужно тащить с собой постороннего человека, он не понимал. Ну, разве что у них не было сил расстаться ни на минуту, такая сильная любовь. Даже завидно.
— Поговорим о моей оплате, — предложил полковник Лаллем. — Во-первых, я хочу взять ее сейчас. Во-вторых, я хочу заручиться поддержкой и присутствием кира Хагиннора.

* * *

Маленький Ли складывал два и два, потом еще два, еще и еще. Кирпичик к кирпичику, высокую башню. Уговорить Фая без скандала подписать дарственную на остров Бо оказалось непросто, но возможно. Потом отвезти киру Хагиннору в Царский Город запись их переговоров. Выслушать все, что кир Хагиннор думает обо всех таю вместе взятых, как в самом матрикаторе, так и вне его. Впустить к нему Лала с северным князем. При князе кир Хагиннор придержал язык и язвил только по делу. Ближайшим островом к Бо на севере был Круглый. Зато на юге, хоть и значительно дальше Круглого — собственный государев остров Ишуллан, с ботаническими садами, стекольными заводами и роскошной резиденцией в долине источников. Чтобы соседний Бо принадлежал полковнику Лаллему? Вы шутите или издеваетесь? Это засада похлеще любого матрикатора.
— Пятьдесят, — сказал киру Хагиннору полковник. — И ни одним меньше.
— Я продал вам Бо за двадцать восемь, — пытался возражать кир Хагиннор.
— А теперь он стоит пятьдесят. Или вы не хотите получить его обратно?
Скрипело стило по белой шелковой бумаге векселя. Вексель выписывался на объединенный купеческий банк в Ренне и на имя князя Ордеша Амрая. Остров Бо опять переходил в собственность к ходжерскому владыке. А Лалу в руку лег маленький зубчатый ключ от командного уровня Крепости. Хотя там и так все было открыто и готово к погрузке парка рудничных роботов в транспорт с Бенеруфа. Заходи, кто хочешь, и чем хочешь занимайся. Ну, почти чем хочешь, полностью управлять комплексом без хозяина все равно не получится.
А потом Маленькому Ли предстояло самое сложное. Совершить подлость. Пойти и всех сдать. Не сразу. С задержкой по времени, необходимой на то, чтоб на подлете к Крепости собрались все, кто должен. И за время ожидания не сожрать себя изнутри совестью и сомнениями. Так было необходимо. Потому что полковнику Лаллему Ли не доверял ни на волос. И Фай с Сеймуром Саном его не проконтролируют и не заставят. Не зря он с собой таскает северного князя. Князь этот — Ли узнавал — профессиональный наемник, головорез и душегуб, шею намылит любому, только в путь. Эти двое одной крови и одной породы, они не просто так друг к другу липнут. Единственный, кто может их напугать и подтолкнуть — сам Добрый Хозяин. А очередную психологическую травму Ли ему как-нибудь выправит. Все эти дурацкие истории из прошлого вполне поддаются коррекции и лечению, было бы время и желание. Нужно больше, чем три дня, но ведь вся жизнь впереди.
На церемонию по вручению верительных грамот новым послом из Брахида Маленький Ли попал минуя чиновничье построение в большом зале. Вошел не через парадные двери, а через кабинетный вход, которым пользовался сам государь и высшие чиновники вроде Дина. Волшебный зеленый пропуск, выписанный ему киром Хагиннором, действовал безукоризненно как в пределах Ман Мирара, так и в Царском Городе. С ним можно было все. Ли аккуратно обошел высший и низший секретариат, в особом порядке расставленный возле государева трона, поднялся на ступеньку и слегка тронул за серебряную сетку, прикрепленную к маске Справедливого Государя. Наклонился к уху и сказал на языке таю, зная, что государь понимает:
— Тебе нужно в Крепость. Срочно. Проверь свои маячки. Поймешь.
И удалился. Скомканное окончание церемонии не заставило себя долго ждать. Государь влетел в кабинет, сбрасывая на ходу справедливую маску. Жестко схватил Ли за плечи и встряхнул:
— Говори, что ты подстроил?
Ли, не мигая, смотрел ему в глаза:
— А ты не догадываешься? — Потом тряхнул государя в ответ: — Успокойся! Твоей Крепостью все равно никто, кроме тебя, управлять не может. Только чужеродными элементами баловаться.
Вместо слов государь взял Маленького Ли за шиворот, развернул и посадил на пол так, что тот ударился всерьез, несмотря на мягкий ковер. Ли позволил себе пискнуть в расчете на жалость. Государь между тем метнулся к выходу из кабинета, с порога шагнул обратно к Ли, потом снова к порогу, опять повернулся. И остановился, опустив руки. Ли всхлипнул, стараясь, чтобы это не звучало фальшиво. Примитив, конечно, но мужчины не любят слез тех, кто слабее их. Сработало, только не целиком. Судя по взгляду, внутри государя царапнуло, но делать он ничего не стал. И Ли понял, что выбрать он сейчас не может. А рука у государя была тяжелая. И Лал научил его не стесняться в действиях, если кто-нибудь из таю чего-то не понял на словах.
— Вставай, пошли, — приказал государь.
Они пошли. Какими-то закоулками, подземным низким тоннелем, через садовый павильон, пугая садовников, к пруду. Где в прошлый раз в густой ивовой поросли оставили летающее блюдце. Кораблик был одноместный, в отличите от транспорта кира Хагиннора. Лететь в нем нужно было у пилота на коленях. Но, если Ли рассчитывал, что за дорогу хотя бы часть ситуации исправит, он ошибся. Государь Аджаннар руки уложил в сенсорные захваты кресла, а в глаза Маленькому Ли больше не заглядывал. Ли всю дорогу держался за ушибленный локоть, пытался просчитать дальнейший сценарий и твердил себе: все было хорошо, Маленький Ли, пока ты не сделал правильно. Не сорваться, не сорваться самому.
Бежал по Крепости за государем он точно так же, как до этого бегал за своим северным князем Лал. Только ничего веселого в этом не оказалось. В лифт Маленького Ли вообще впихнули за шкирку. В командном зале Ли инстинктивным движением, практически неосознанно поднырнул под руку северянина и вбежал внутрь, а государь остался стоять, лезвием меча под шею припертый к стене сразу у входа.
— Мы еще не закончили, — спокойно сказал северянин. — Придется подождать, государь.
Государь сжал кулаки, но северянин, предупрежденный, что дистанцию с этим человеком сдавать нельзя, сам сдвинулся назад, а меч оставил. Под роскошным платьем Лал носил военные сапоги и брюки. Платье и головной убор с покрывалом лежали на полу, полковник, положив ногу на ногу, покачивался в плавающем капитанском кресле и щурился на вновь вошедших. Он был в командном пространстве, немного не здесь. Все остальные ждали в стороне.
— Поаккуратней с ножичком, — предупредил кир Хагиннор. — Это все-таки мой сын.
— Да я не злой, не бойтесь, — отвечал красноглазый. — Если что, государь, у меня есть пьяный гриб. Или останетесь на трезвую голову? Тогда спокойно.
— Вы что затеяли? — голос у государя сел, нервы сдали, и он сам стукнулся затылком о стену, откинув назад голову.
Ли боялся, что государю чисто физически станет плохо. А как в Крепости лечить скачок давления или сердечный приступ, он не знал.
— Потерпи, сынок, — отвечал кир Хагиннор. — Будет больно, но терпи.
Наконец Лаллем дернулся, словно его ударили палкой. Встряхнул головой, оглядел присутствующих.
— У вас зазор в две минуты, — сказал он. — Заберите матриканта, и я схлопну систему, пока она не ушла на следующий цикл. По правому циркулю идти до вертикальной стенки, потом опять направо. И бегом назад. Извини, Добрый Хозяин, по-другому твоя система не ломается. Только через рабочий процесс.
Фай с Сеймуром Саном исчезли в правом полукруглом коридоре. Вернулись через минуту с кем-то, еле волочащим ноги. Бесшумно пошли вниз аварийные шлюзы обоих циркульных коридоров, командный зал задраивался наглухо. Пол вздрогнул. Раз, другой и третий.
— Вот и все, — сказал Лал. — А вы боялись. Нет больше Медленного Света.
— Молодцы, — сказал кир Хагиннор, тяжелее, чем обычно опираясь на свою трость. — Если вы не молодцы, то и свинья не красавица.
Загудела вентиляция. Левый шлюз открылся, правый остался опущен. Прошелестел клинок северянина, прячась в ножны. Лал поправил спадающую с плеча рубашку и соскочил с капитанского кресла, куда сразу же сел уставший стоять кир Хагиннор. Государь по-прежнему держался у стены и смотрел на человека, которого привели таю, и сейчас уговаривали, обнимали, гладили, старались успокоить. И Лал на него смотрел и улыбался. Как своему отражению в зеркале. Только отражение было нежнее и моложе.
Маленький Ли понял, что дрожит. Все получилось слишком быстро и сумбурно. И совсем не так, как он хотел. Все вообще получилось крайне неудачно. Государь сделал полшага к обнявшимся таю, внимательно вглядываясь в матриканта. Потом еще полшага. Позвал по имени — Оро Ро. И Ли бросился бежать. Куда он вылетел, из какого лифта, он не понял. Кажется, все на ту же летную палубу, но со стороны грузового терминала. Вокруг был пустое огромное пространство, почти целый, ничем не занятый ярус рудничного зиккурата. Чистота и пустота. Вдалеке замерли в полупрозрачных лапах захватов два «блюдца» и флаер Фая. Ли кинулся в ближайший к лифтам угол, забился под опущенную близко к полу аппарель и разрыдался так, как никогда в жизни — не случалось у него раньше ни одной похожей причины для горя. Нарочно ему Лал выпустил матриканта, чтобы отомстить, проучить и поставить на место, или правда существовала такая необходимость, Ли было уже все равно. Он сдался. Он проиграл. Он все сделал правильно. И себе во вред. Для всех все устроил, для себя не сумел. Избавился от одного конкурента, зато вызвал другого. Его колотило, он задыхался, бился головой, спиной и плечами о все поверхности в тесном закутке, он даже не сразу понял, что его тащат из-под аппарели чьи-то руки, а не попросту мотает по полу в истерике. Ли уткнулся лицом в парчовый кафтан. Дыхание шло со спазмами, сказать ничего не получалось. Он попытался уползти обратно, его не отпустили.
— Ты чего, дурочка? — спросил государь. — Что с тобой? Кто-нибудь, дайте воды! Князь Ордеш! Вон там автомат со стаканами, слева от вас, в стене. Два стакана сразу несите!..
— Вы на нас не в обиде? Ничего личного, государь, такая работа, — сказал северянин, отдавая воду. — Помощь нужна?
— Да уматывайте вы уже без объяснений, герои севера. Ничего мне от вас не нужно, кроме воды, — отмахнулся государь, намочил в одном стакане рукав рубашки и стал вытирать Маленькому Ли лицо.
Второй стакан Ли выпить не сумел, разлил. Государь поймал его за прыгающие пальцы, спросил:
— Я тебя сильно ударил в Царском Городе? Нет? Не в этом дело? А что такое, Ли, малыш, что стряслось?.. Ли... Вот ты глупый. Я не знаю этого человека и он не знает меня, ты чего придумал? В Столице меня просто перемкнуло на старое, прости. И спасибо вам, что решились. Я бы не сумел. Держись за меня, вставай. Там ваши прибыли на погрузку, сейчас здесь будет человек сто народу, холодно и весь уровень настежь. Пускай они грузятся, а мы с тобой полетим на Ишуллан. Тебе же там нравится, правда? И не плачь. У всех. Всё. Будет. Хорошо.

Константин Волошин
Новый Карфаген


Глава 1

Артём подтвердил отправку тринадцати грузовых единиц. Человечество дожило до 24-го века, но число тринадцать так и не стало окончательно обычным.
На голоэкране терминала караван вытянулся вдоль направляющих: головной буксир, двенадцать цистерн с аммиаком, попутный контейнер и хвостовой толкач. Решётчатые фермы удерживали связку, пока автоматика поочерёдно освобождала крепления.
Караван уходил неполным. Закрывался экономичный коридор от Пояса к Марсу; ожидание дополнительных цистерн задержало бы груз на несколько недель и оставило незавершённую работу новой смене.

— Отделение.

Искин принял команду.
Нейроконтур держал «Гекату» и караван в одном поле ощущений. Артём физически чувствовал массу связки, натяжение ферм. Слабая тяга буксира отозвалась ноющей нотой. После освобождения направляющих автоматика сняла перекос, а пилот почувствовал облегчение.
На служебном слое появилась запись:

КАРАВАН NH₃-44/МХ-7
НАЗНАЧЕНИЕ: МАРС ХАБ-7
ТРАНСПОРТНЫЙ УЗЕЛ: ПОРТ-2
ОКНО ПОДТВЕРЖДЕНО

Буксир уже набирал тягу. Двухсотметровая связка должна была покидать рабочее пространство баржи ещё около двадцати минут.
Телеметрия оставалась в норме, когда строка доверия мигнула жёлтым.

НЕСОВПАДЕНИЕ КОНТРОЛЬНОГО…

Предупреждение исчезло, чтобы замениться другой строкой:

АВТОВОССТАНОВЛЕНИЕ ВЫПОЛНЕНО

На голоэкране появился Марат, командир.
— Серов, доклад.
— Караван вышел. Краткий сбой доверия на X-17, система восстановилась.
— Событие сохранилось?
— Проверяю.
— Доложишь отдельно.

Связь открыл Томаш.
— X-17 опять дёрнулся?
— Опять?
— Третий раз. Вчера при сверке хранилища и позавчера во время служебного обмена. Я отметил оба случая.
В журнале исключений искин уже проверил подписи, время и грузовой пакет — отклонений не было. В фильтре доверия осталась одна запись:

СНИЖЕНИЕ ДОВЕРИЯ
ПРИЧИНА: НЕСОВПАДЕНИЕ КОНТРОЛЬНОГО ПУЛЬСА
ИСТОЧНИК: X-17
АВТОВОССТАНОВЛЕНИЕ ВЫПОЛНЕНО

Время совпадало с отстыковкой.
Контрольный пульс подтверждал время и принадлежность подписи узлу. На долю секунды X-17 эту проверку провалил и тут же прошёл снова.
— Прошлые случаи тоже связаны с отправкой? — спросил Артём.
— Нет. Сейчас найду общее.

Через двое суток к «Гекате» должна была пристыковаться «Эллада», грузопассажирский транспорт, привезти новую смену и забрать четверых домой. Артём открыл её обратный манифест: три капсулы с аммиаком, дозаправка тендера, расходники коллекторов, катализаторные вставки и служебные контейнеры.
Последняя строка была выделена серым:

МОДУЛЬ ДОВЕРЕННОЙ СИНХРОНИЗАЦИИ
ДОСТУП ОГРАНИЧЕН
ПЛОМБА АКТИВНА

Такие модули использовали для аппаратной сверки времени, сертификатов и цепочек доверия между изолированными системами. На межпланетных расстояниях, где связь запаздывала на минуты, а системы подолгу работали автономно, без такой сверки было не обойтись.
— Нашёл, — сказал Томаш. — В обоих прошлых событиях фигурировал этот модуль синхронизации.
Раскрылась карточка груза:

ДОВЕРИЕ: 100%
ПОСЛЕДНЕЕ ОТКЛОНЕНИЕ: 83%
ПРИЧИНА: НЕСОВПАДЕНИЕ КОНТРОЛЬНОГО ПУЛЬСА
СТАТУС: ВОССТАНОВЛЕНО

Временная метка совпадала со сбоем X-17 до тысячной секунды.
— МДС лежит в закрытой ячейке, — сказал Артём. — X-17 работает в другой системе.
— Но подтверждение прошло одновременно.
Артём наложил события друг на друга.
— Запросить повторную аттестацию? — спросил Томаш.
— Караван уже на полётном профиле.
Полный архив события остался в локальном доверенном сейфе «Гекаты»; наружу ушли только карточка события и контрольный хэш. Причиной удержания система считала конфликт физической аттестации. Раскрытие ждало ближайшей аппаратной сверки.
Томаш прочитал запись.
— Защищённый канал подтвердит ключ. Но не его владельца.
— Поэтому полный пакет дождётся «Эллады».
— Оригинал останется на «Гекате». Запечатанная реплика уйдёт с нами.
Артём закрепил две метки: X-17 и МДС.
— Я доложу командиру.

Хвостовой толкач пересёк границу рабочего пространства баржи и нейроконтур отпустил караван. В ощущении Артёма осталась одна «Геката»; уходящая связка сохранилась только в телеметрии.
Искин сообщил:
— Караван NH₃-44/МХ-7 перешёл на автономный полёт. Операция завершена штатно.

Командир выслушал доклад и просмотрел карточки.
— Караван отзывать не будем, — сказал он. — Без подтверждённой угрозы окно не срываем.
— Полный архив удержан до аппаратной сверки.
— Скоро придёт «Эллада». Осмотри модуль. Пломбу не трогать, доступ не расширять. Любое новое событие фиксируешь и уходишь.
— Принял.
— И, Серов, не начинай войну с автоматикой за два дня до смены.

Артём вышел из пилотского мостика. Баржа вернулась к обычной работе. Грызеры крушили поверхность астероида, выбрасывали капсулы с породой, ловушки принимали их, дробилки и сепараторы гнали сырьё к аммиачной линии. «Геката» превращала камень в то, чем на Марсе дышали, удобряли почву и толкали корабли. Аммиак и азот.
За переходом от жилого модуля снова началась невесомость. Магнитные подошвы цеплялись за решётку, вдоль переборок шли поручни.
Модуль лежал в боковой ячейке грузового сектора.

МДС
ТРАНЗИТ
ПЛОМБА АКТИВНА

Модуль прибыл семь суток назад с окружным шаттлом, после годичного путешествия по окружности Пояса астероидов. С тех пор ячейку не вскрывали.
— Подтвердить готовность к передаче.
На створке появился круг доступа, Артём приложил ладонь. Система считала браслет и биометрию. Жёлтая рамка вспыхнула и сразу погасла.

СНИЖЕНИЕ ДОВЕРИЯ ДО 83%
АВТОВОССТАНОВЛЕНИЕ ВЫПОЛНЕНО

Через нейроконтур прошёл короткий сбой ритма. На долю секунды баржа ответила с запозданием, затем синхронизация восстановилась.
— Показать последнее событие доверия.
— Активных событий нет.
Но в глубине служебного журнала сохранилась запись:

СОБЫТИЕ ЗАКРЫТО АВТОМАТИЧЕСКИ
ОТОБРАЖЕНИЕ В РАБОЧЕМ ЖУРНАЛЕ НЕ ТРЕБУЕТСЯ

Артём привязал её к событиям X-17. Теперь совпадений стало четыре.
— Уведомить о любом новом событии доверия по МДС.
— Запрос принят.

Томаш ответил с производственной линии.
— При подтверждении груза доверие снова упало и восстановилось, — доложил Артём. — Запись спрятана в служебном журнале.
— Я ещё проверю время после вахты.
— Был ещё сбой нейроконтура. К МДС я не подключался.
Томаш помолчал:
— Это отдельно. Добавишь субъективное ощущение в общую карточку, первым начнут проверять тебя.
Артём создал личную запись:
Краткое нарушение синхронизации нейроконтура при подтверждении транзитного груза. Прямого сопряжения с грузом не было.

Транспорт вышел на связь раньше расчётного окна.
— МГТ-22 «Эллада». Подтверждаю маяк ПЗК-12. Начинаю сближение.
— Маяк подтверждён, — ответил Марат. — Стыковочный узел два. Коридор свободен.
Артём занял пилотское место. На обзорной поверхности «Эллада» выглядела россыпью ферм, баков и сложенных радиаторов. Жилой барабан перед стыковкой остановили.
Сближение вела автоматика. Артём следил за маяками и относительной скоростью. На ста метрах он включил нейроконтур в ограниченном режиме. «Геката» вошла в восприятие привычным тяжёлым ритмом. В стыковочном узле уже внедрился чужой пульс: «Эллада» предъявляла время и подпись, баржа проверяла их.
Доверие стыковочного соединения поднялось до ста. Кольца сошлись, захваты выровняли транспорт и замкнулись. После аппаратной сверки удержанный архив раскрылся, и система создала на «Элладе» запечатанную реплику.
— Стыковка выполнена штатно, — доложил Артём командиру.
— Хорошо.

Первой через шлюз на «Гекату» перешла новая смена. До обратной расстыковки оставались почти сутки.
Формальные допуски и журналы система передала за минуты, но реальная передача занимала дольше. То, что в карточке занимало несколько строк, на работающей барже иногда требовало показать на месте. До следующего дня прежние и новые работали рядом: проходили рабочие места, незакрытые заявки, ограничения и текущие операции. Артём сдал пилотский мостик и журнал караванов, отдельно показал закреплённые события X-17. На линии переработки аммиачной породы Лена вместе со сменщицей утвердили текущие режимы и незакрытые работы. Томашу дольше всего пришлось разбираться с журналами: общий вахтовый он передал сразу, а на служебных исключениях задержался. Легче всех отделалась Майя Тен — её грызеры принял знакомый техник.
Выгрузили груз запчастей и расходников. Параллельно шла погрузка по обратному манифесту. На «Элладу» переставили три аммиачные капсулы, служебные контейнеры и опечатанный МДС, дозаправили рабочим телом тендер. Модуль приняли по пломбе, без вскрытия.

К вечеру Марат собрал обе смены в кают-компании и пригласил Климова, пилота «Эллады». До этого Артём только слышал его по связи. В кают-компанию тот пришёл в потёртой пилотской куртке. На нашивке значилось:

ВАЛЕРИЙ КЛИМОВ
КАПИТАН-ПИЛОТ
ПОЗЫВНОЙ: КОСТЫЛЬ

Климов попробовал ужин.
— После моего рекомбинатора я готов простить «Гекате» почти всё.
— Не привыкай, — сказала Лена. — Завтра обратно.
— До завтра и стоим, — ответил Климов. — Раньше не гоню. Пусть люди нормально сдадут смену.
— Договорились, — сказал Марат.

Ночью новая смена уже стояла штатные вахты, а улетающие оставались рядом на случай вопросов. К утру участки были приняты. Марат закрыл передачу смены, Климов подтвердил готовность «Эллады» к отходу.

Перед расстыковкой у шлюза снова стало тесно. Новая смена уже разошлась по постам. А провожать улетающих вышли те, кто мог отойти от работы. Марат по очереди пожал всем руки.

Рядом с Артёмом ждали Лена Рош, Томаш Новак и Майя Тен.
Ира Сухова, медик, подошла поближе. Она заметила трещину на ремешке браслета Артёма и протянула новый.
— Тёма, поменяй.
— Старый ещё держится.
— Вот именно.
Артём переставил блок.
— Не умирай, — сказала Ира. — Мне лень утешать Лену.
— Тебе не доверят, — отозвалась Лена.
Томаш проверил пакет рейса.
— Реплика архива закреплена за «Элладой». После расстыковки станет независимой.
— Люди прощаются, — сказала Лена.
— Я тоже.

После разрешения перехода первой уверенно вошла Майя, за ней Томаш. Следом, пригнувшись под верхней рамой шлюза, прошла Лена и поправила ленту, удерживавшую светлые волосы. Артём задержался у двери и обернулся. За переборкой продолжала работать «Геката», отдаваясь едва слышной вибрацией.
Ира подняла руку, Артём ответил и шагнул в шлюз.

Центральная ферма «Эллады» встретила их привычной невесомостью. Как в рабочих секторах «Гекаты», вдоль переборок шли магнитные дорожки и поручни. Сумки тянули карабины и норовили обогнать хозяев.
У перехода уже ждал Климов. Он сверился с реестром.
— Серов, Новак, Тен, Рош. Всё пристегнуть. При манёвре свободная вещь быстро находит чужую голову.
Майя перехватила чёрные волосы резинкой и защёлкнула болтавшийся конец ремня.
— По документам корабль МГТ-22 «Эллада», — продолжил Климов. — Для своих «Ласточка».
Лена оглядела фермы и кабельные короба.
— Кто назвал?
— Оптимист.
Климов вывел схему транспорта: осевая ферма с ходовым постом и двигателями, жилой барабан, грузовая кассета у кормы.
— Каюты с третьей по шестую. Через час расстыковка и инструктаж.

После расстыковки «Геката» медленно уменьшалась на обзорной стене. Артём смотрел, пока фермы и производственные блоки не слились с тёмным телом астероида. Жилой барабан начал медленное вращение, ощутимо потянуло к «полу» на окружности.

В кают-компании Климов развернул на столешнице рабочую схему.
— Пилот и командир здесь один — я. По манифесту вы пассажиры, но вахты стоите все. Автоматика ведёт корабль. Если не понимаете событие, будите меня.
— На манёврах? — спросила Майя.
— Работаем вместе. В обычном режиме каждый смотрит за всем кораблём в пределах допуска.
На столешнице появилось расписание четырёх вахт.
— Автоматически закрытые события не игнорировать, — добавил Климов. — Непонятные запросы не подтверждать, даже если выглядят штатно.
Этого хватило. Остальные разошлись по каютам, Артём остался.
— Мне нужен наблюдательный доступ к грузовой кассете и журналу доверия.
— Управление?
— Нет. Хочу видеть, если МДС снова провалится. Уже были случаи.
— Только на своей вахте, — согласился Климов. — Попытаешься расширить права, система отключит тебя.
— Принял.

На первой вахте Артём активировал свой допуск к кораблю.
— Только наблюдение, — напомнил Климов.
Артём приложил ладонь к столу. Браслет подтвердил личность, контактная полоса легла на затылок, и нейроконтур связал его с «Элладой».
В ощущения вошли тяга и расчётная дуга. Отдельным контуром вплелись связь и грузовая кассета. После тяжёлой, многоголосой «Гекаты» транспорт казался собранным вокруг одной задачи: довезти людей и груз до Марса.
Артём запомнил обычные задержки и порядок отклика систем. Всё в норме. На карточке МДС новых событий не было. Доказательная реплика с «Гекаты» оставалась закрытой.
— Чего ждёшь? — спросил Климов.
— Следующего провала.
Артём ещё некоторое время наблюдал, пока не уловил нормальный ритм корабля. Кивнув, отключил нейроконтур, и «Эллада» снова стала показаниями терминалов и слабой вибрацией под ладонью.

Первые дни прошли спокойно. Автоматика вела транспорт по расчётной дуге, экипаж сменялся на вахтах, где откровенно нечего было делать.
На «Элладе» невозможно было надолго исчезнуть из чужого поля зрения. После сна Томаш первым делом проверял журнал исключений. Майя тем временем перебрала все аварийные комплекты и дважды испытала защёлки. Пищевой рекомбинатор достался Лене; изучив его, она объявила, что человек, назвавший его «коком», никогда не пробовал приготовленную им курицу.
К концу недели Томаш достал пакетик настоящего молотого перца. Стоило его открыть, как по кают-компании пошёл резкий запах.
— Теперь мы цивилизация, — обрадовалась Лена.
— У меня на борту контрабанда? — спросил Климов.
— Гуманитарная помощь.

На новости тоже нашлось время. В Хаб-7 закрыли галерею после пылевой утечки, Порт задержал строительное волокно для проверки. В научной ленте снова появился межзвёздный объект 348I/GARA с необычной кривой отражения и близкой траекторией. Следом обсуждали будущую экспедицию к внешним спутникам. Кораблей ещё не было, но в разговорах уже звучал Титан.

Ближе к середине рейса Климов начал разворот. Маршевая тяга исчезла, и на осевой ферме пропало слабое продольное притяжение, но в жилом барабане тяжесть сохранилась за счёт вращения. «Эллада» развернулась двигателями вперёд и начала торможение.

Через три дня Артём пришёл сменить Томаша и застал его у терминала.
Тот поднял руку к рабочему слою и замер. Пальцы остановились над столешницей, взгляд перестал следить за строками.
— Томаш.
Ответа не было.
Артём оттолкнулся от поручня.
— Новак.
Никакой реакции. Артём уже потянулся к аварийному вызову, другой рукой ухватил Томаша за плечо и встряхнул.
Тот моргнул, будто вернулся откуда-то издалека, и сразу коснулся стола. Терминал свернул открытый слой и показал уведомление:

КРАТКАЯ ПОТЕРЯ РЕАКЦИИ ОПЕРАТОРА
РЕКОМЕНДОВАН ОТДЫХ

— Ты отключился, — сказал Артём.
— Нет, я просто задумался.
Артём не поверил. Несколько секунд назад Томаш не слышал собственного имени и не чувствовал руки на плече.

Климов прочитал уведомление и открыл локальную запись терминала.
— Новак, два часа отдыха.
— Я могу закончить вахту.
— Нет, не можешь.
Томаш отстегнул ремень кресла.
— Медицинского флага нет.
— Пусть так и останется.
После ухода Томаша Климов тщательно проверил воздух, вращение барабана и данные его браслета. Показатели оставались в допусках, ничего подозрительного не замечено, что могло бы повлиять на здоровье.
— Проверь системы и журнал, — сказал он Артёму. — Но не связывай события без причины.

Проверка ничего не дала. Транспорт работал штатно: новых обращений к закрытому пакету и событий доверия не было, доверие к МДС оставалось стопроцентным.
Карточка эпизода Томаша осталась в локальном буфере терминала. Без медицинского флага она не попадала в полный журнал рейса. Артём закрепил её вручную:
Краткая потеря реакции оператора во время вахты.
После этого занял место Томаша.

За последние дни Марс вырос из яркой точки в планету. Обзорная стена отдала ему почти всё пространство: орбитальные трассы, маяки и коридоры снижения легли поверх изображения ржавой пустыни.
После того случая Томаш работал как обычно, но вахту теперь сдавал точно по времени.
Пока Климов следил за торможением, Артём занял соседнее место и подключился к «Элладе» в режиме наблюдения.
Полётный профиль сходился, запаса коррекций хватало. Городская система отвечала штатно, Порт дополнительных прав не запрашивал.
— Идём нормально, — сказал Артём.
— Приятно иногда слышать это без продолжения, — ответил Климов.

На панели раскрылся запрос диспетчера. Климов откликнулся, уже в полном нейроконтакте. «Элладе» выдали коридор подхода, и Климов уверенно повёл корабль к планете. Сквозь корпус доносился глухой стук коротких включений двигателей коррекции. Климов громко шептал:
— Ласточка, родная, давай! Не подведи!
Корабль вышел на круговую орбиту. Ему предстояло сделать ещё несколько витков, прежде чем встать в очередь сброса.

— До рабочей зоны сорок минут, — объявил Климов. — Все на места.
Три капсулы с аммиаком предстояло отделить по одной. После сброса каждая переходила на автономный спуск по заданной траектории на собственных посадочных движках.
— Работаем последовательно, — сказал Климов. — Следующую не трогаем, пока предыдущая не закреплена за посадочной системой.
На обзорной стене появилась резервная площадка вдали от города.
— Голый реголит, — отметила Майя.
— Для аварий и спорных грузов, — ответил Климов. — Там хотя бы не на кого падать.
Искин согласовал посадку с Марс Хаб-7 и временную сетку. Порт контролировал транспортный коридор. Посадочное задание и приём капсул оставались за Хаб-7; вмешиваться в их назначение портовая служба не должна была.
Климов распределил помощникам зоны внимания на время сброса. Не смотря на искин, вся ответственность при посадке ложилась на людей.

Майя сняла блокировку первой ячейки, капсула отрапортовала нормой.
Артём проверил орбитальный коридор и траекторию посадки.
— Чисто.
Климов положил ладонь на подтверждение.
— Начинаем.
Замки первой ячейки раскрылись, толкатель вывел капсулу из кассеты. Через нейроконтур Артём чувствовал «Элладу» и груз как одну систему. После отделения капсула сразу исчезла из этого ощущения. Остались телеметрия и зелёная метка на траектории.
Капсула развернулась теплозащитным экраном к Марсу и вошла в атмосферу. Посадочная система сообщала высоту и скорость, Артём следил за коридором.
Вторая капсула прошла ту же процедуру и села на площадке 2 без отклонений.
— Последняя, — сказал Климов.
Искин запросил посадочное задание Хаб-7. На общем слое появилась площадка 3 и разрешённый коридор.
— Посадочное окно открыто. Сто двадцать секунд, — сказал Артём.
Климов коснулся подтверждения. Вместо него вспыхнула жёлтая рамка:

ОТДЕЛЕНИЕ ЗАПРЕЩЕНО
ПРОВЕРКА ПОЛНОМОЧИЙ

— Причина?
— Посадочное задание оспорено внешней доверенной системой, — ответил искин.
Климов вполголоса ругнулся.
Томаш открыл журнал исключения.
— До этой секунды действовало городское разрешение. Его отозвали служебным ключом. Владелец скрыт политикой доступа.
Рядом с площадкой 3 появился новый маршрут. Он уводил капсулу в пустой реголит, в семидесяти восьми километрах от ближайшей обслуживаемой зоны.

РЕКОМЕНДОВАННОЕ НАЗНАЧЕНИЕ:
БЕЗОПАСНАЯ ЗОНА

— Там есть техника? — спросила Майя.
— Только дежурный маяк, — ответил Томаш.
— Значит, бак можно оставить без присмотра.
Порт рекомендовал принять безопасное назначение, сославшись на проверку происхождения груза.
— Если ничего не делать? — спросил Артём.
— Капсула останется с нами, — сказал Климов. — Профиль полёта придётся корректировать, но запаса хватит.
— Если принять предложение?
Томаш прочитал условия.
— После посадки груз перейдёт под ответственность того, кто первым оформит обслуживание инцидента.
— Порт, — кивнула Лена.
Она снова открыла состояние третьей капсулы. Давление и прочие параметры — всё оставалось в зелёной зоне. Лена задержала карточку перед собой ещё секунду и резко свернула.
— С грузом ничего не случилось. Они просто хотят его увести.

Климов открыл список доступных назначений. Площадка 3 была перечёркнута. Безопасная зона горела зелёным. Ниже находилась закрытая площадка Хаб-7:

ДОСТУП: РЕЖИМ ИНЦИДЕНТ

— Запросить городскую площадку.
Искин отправил запрос. Артём наложил её коридор на траекторию.
— Пройти можно. Решение нужно сейчас.
Ответ пришёл за восемь секунд:

ЗАКРЫТАЯ ПЛОЩАДКА ДОСТУПНА
ТРЕБУЕТСЯ АВАРИЙНЫЙ ОБХОД ПОЛИТИКИ НАЗНАЧЕНИЯ

Искин подтвердил городской ключ и предупредил, что ответственность останется за командиром борта.
— Активирую обход, — сказал Климов.
Он подтвердил действие дважды. Площадка закрепилась в полётном задании капсулы.

ВНЕШНИЕ ИЗМЕНЕНИЯ ЗАПРЕЩЕНЫ

— Отделение.
Замки раскрылись. Капсула вышла из кассеты и исчезла из нейросенсорного восприятия Артёма. В телеметрии она развернулась к Марсу.
Порт прислал требование отменить назначение, но искин отклонил запрос: аппарат уже находился в автономной фазе.
Следом пришло требование передать управление. Оно получило тот же ответ.
— Опоздали, — сказала Лена.
Телеметрия отметила вход в атмосферу. Температура корпуса и давление в баках оставались в допусках.
Посадочная автоматика погасила боковую скорость и начала снижение над закрытой площадкой.
— Двадцать метров, — отметил Артём.
Пыль закрыла изображение.
— Двенадцать.
Артём видел десятки таких посадок и всё равно на последних метрах задерживал дыхание.
После последнего импульса двигателей метка скорости упала до нуля.

КАПСУЛА 3
ПОСАДКА ПОДТВЕРЖДЕНА
ЗАКРЫТАЯ ПЛОЩАДКА
СТАТУС: ПРОВЕРКА

Томаш открыл событийный пакет.
— Полётное задание и цепочка аварийного обхода сохранены.
— Закрепить внешний запрос отдельно, — приказал Климов.
Искин создал запись в журнале борта. Порт тут же потребовал доступ к событию для расследования. Климов отклонил запрос.
На карте Марса горели три метки: две зелёные и одна жёлтая.
В записи о первом вмешательстве стояли время, служебный класс ключа и действующая подпись.
Имя владельца было закрыто.


Глава 2

Жёсткий захват подтвердился через три часа после посадки третьей капсулы.
Приёмная рама втянула «Элладу» к шлюзу. После стыковки орбитальный узел принял третью защищённую копию с «Гекаты». Посадочный пакет оставался закрыт в режиме «Инцидент» до совместного подтверждения города и Порта.
МДС с «Эллады» на поверхность не спускали. Опечатанный модуль остался на орбитальном узле; дальше им должны были заняться специалисты связи.
Артём вывел пакет посадки.

РЕЖИМ: «ИНЦИДЕНТ»
АРХИВ ПРИЁМА: ЗАКРЫТ
СОВМЕСТНОЕ РАСКРЫТИЕ: ОЖИДАЕТ ГОРОДСКОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ

— Значит, полный журнал у них уже есть? — спросила Лена.
— Он в приёмном сейфе, — ответил Томаш. — Читать пока нельзя.
— Кому нельзя?
Томаш открыл права. Серые строки показывали раздельные ключи Хаб-7 и Порта.
— Без обеих сторон — никому.
На панели Климова появился запрос.

ПОРТОВАЯ СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ
ТРЕБУЕТСЯ СОГЛАСИЕ КОМАНДИРА БОРТА НА ДОСРОЧНОЕ РАСКРЫТИЕ ИНЦИДЕНТНОГО ПАКЕТА
ОСНОВАНИЕ: ПЕРВИЧНОЕ РАССЛЕДОВАНИЕ ОПАСНОГО ГРУЗА

— Городское подтверждение? — спросил Климов.
— Не приложено, — сказал Томаш.
Климов отклонил запрос. Через несколько секунд тот вернулся без изменений.
— Вот теперь начнётся, — вздохнул Климов. — Расследование. Долгое, муторное, с протоколом на каждый шаг.
— Аммиак переработают раньше, чем нас отпустят, — сказала Лена.
— Пусть оформляют совместный доступ, — ответил Климов.
Следом пришло предписание экипажу.

ПЕРЕСАДКА В ШАТТЛ ПРИЁМА
МАРШРУТ: ПРИЁМНЫЙ БЛОК 4
РЕЖИМ: «ИНЦИДЕНТ»
ЛИЧНЫЕ КАНАЛЫ ОГРАНИЧЕНЫ ДО ПЕРВИЧНОЙ ПРОВЕРКИ

— Кто распорядился? — спросил Артём.
В поле ответственного стояло: «Портовая служба приёма».
Климов отстегнул ремни.
— Ничего не исправлять в личных записях. Даже опечатки. Отвечать только за то, что видели и делали сами. Протокол читать целиком.
— А запись по ключу? — спросил Томаш.
— Оставь в личном сейфе. Без официального запроса не открывай.

Переход к шаттлу был пуст: белый свет, стрелки маршрута, закрытые служебные двери. Обычный пассажирский сектор остался на другой стороне узла.
В шаттле для них отвели два ряда кресел. Остальное пространство занимали грузовые фиксаторы и серые панели. Маршрут был загружен заранее, ответственный за рейс снова значился как «Портовая служба приёма».
— Нас никто даже не встретит? — удивилась Лена.
— Карточка не показывает, — ответил Климов.

Шаттл отделился от узла и развернулся к Марсу. На обзорной панели появились трассы, купола и промышленные зоны Хаб-7. Метки трёх аммиачных капсул светились у поверхности: две зелёные, одна жёлтая.
Третья стояла на закрытой площадке в стороне от грузовых линий. Майя увеличила изображение. Вокруг капсулы уже развернули лёгкие ограждения и осветители.
— Быстро они, — заметила она.
— Площадка могла быть оборудована заранее, — возразил Томаш.
Климов посмотрел на статус.
— Могла. Журнал покажет, кто включил периметр.
Артём коснулся браслета. Под нагрузкой новый ремешок сильнее прижал его к запястью. Ира просила его не умирать. Он провёл большим пальцем по застёжке.
— По прибытии оставаться на местах до открытия шлюза, — сообщил искин шаттла.

Шаттл вошёл в атмосферу. Корпус задрожал, обзор сменился радиолокационной схемой. Майя следила за жёлтой меткой капсулы, пока та не ушла за горизонтом.
— Отделение капсулы было штатно, — сказала она.
Климов повернулся к ней.
— Это и говори. Без выводов о том, чего после посадки не видела.
— Я знаю свою работу.
Нагрузка ослабла. На карте снижения их маршрут отклонился от пассажирского купола к небольшому блоку, соединённому с городом одной герметичной галереей.
— Капсулу отвели в сторону, — сказала Лена. — Нас тоже.
Шаттл сел и подтянулся к герметичному рукаву. Климов встал первым.
Послышались шаги, и гермодверь разошлась. В проёме стоял мужчина в тёмно-синем мундире. За ним ждали двое сотрудников с планшетами и низкая медицинская платформа.
— Командир борта? — спросил мужчина.
— Климов. Командир борта.
Мужчина уже сверял его лицо с данными на визоре.
— Капсула три переведена в режим «Инцидент». До первичной проверки экипаж остаётся в приёмном блоке.
— Кто перевёл?
— Портовая служба безопасности.
Климов оглянулся на сотрудников с планшетами и медицинскую платформу у стены.
— Капсула стоит на площадке Марс Хаб-7. Почему расследованием распоряжается Порт?
— Опасный груз, конфликт служебных полномочий, применение аварийного обхода.
— Это перечень событий. Я спросил о полномочиях.
На браслетах снова появился запрос Порта на досрочное раскрытие посадочного пакета. Городского подтверждения по-прежнему не было.
— Вы можете разрешить его сейчас.
— Могу. Не разрешаю.
— Отказ будет внесён в протокол.
— Внесите вместе с отсутствующим городским подтверждением.
— Хотите раскрыть пакет раньше срока, предъявите второй ключ, — добавил Климов.
Мужчина повернулся к остальным прибывшим.
— Кто отслеживал служебные исключения во время посадки?
— Я, — сказал Томаш. — Новак.
— Что вызвало блокировку отстрела?
— Посадочное задание оспорил действующий служебный ключ, — ответил Томаш.
— Значит, автоматика остановила операцию обоснованно.
— Она запросила проверку полномочий. После этого городское назначение исчезло, а резервный маршрут остался один.
Томаш вывел сохранённую последовательность: закрытая площадка Марс Хаб-7, отзыв подтверждения, безопасная зона в реголите.
— Атрибуция ключа закрыта, — сказал Томаш. — Но его домен не входил в цепочку этой операции.
— Окончательную оценку даст комиссия.
— Пусть начнёт с источника ключа.
Мужчина в синем закрыл схему.
— С технической стороны капсула была исправна?
— До отделения — да, — ответила Майя.
— Груз соответствовал параметрам? — спросил он у Лены.
— Полностью, — ответила Лена.
— Значит, причиной инцидента стало решение командира применить аварийный обход.
— Нет, — сказал Климов. — Сначала чужой домен отозвал назначение. Обход был ответом.
— Без обхода капсула ушла бы в безопасную зону.
— Которую потребовал Порт, — ответил Климов.
— Кто назначил эту зону, установит комиссия.
— А мой обход уже назначили причиной?
Мужчина ответил после короткой паузы:
— Система хранит события. Их значение устанавливает комиссия.
— Тогда не начинайте читать журнал с середины.
На визорах снова появился запрос на раскрытие пакета. Климов отклонил его второй раз.
— До завершения проверки вы не передаёте сведения об инциденте и не покидаете блок, — сказал мужчина.
— Мы задержаны?
— Вы участники процедуры.
— Это не статус.
— Это требование безопасности.
Климов посмотрел на закрытую дверь в городской сектор.
— Вы ограничили выход и связь. Подберите формулировку сами.
Сотрудник с планшетом тихо сказал:
— Командир, не усложняйте.
Раздражение всё-таки прорвалось в голосе Климова:
— Я привёз вам целый корабль, три капсулы и полный журнал. Сложности вы подготовили без меня.
Запрос исчез с общего слоя.

— Переходим к первичному скринингу.
Медицинская платформа отъехала от стены. Над её корпусом раскрылась полоса датчиков.
— На каком основании? — спросил Артём.
— Длительный рейс, стрессовая ситуация, работа с опасным грузом. Сейчас оценивается способность экипажа участвовать в расследовании.
Томаш поднял голову.
— Медицинская способность давать показания?
— В том числе.
— У вас были провалы внимания во время рейса? — после паузы спросил мужчина.
Вопрос прозвучал слишком точно.
— Вы уже получили медицинские события.
— При режиме «Инцидент» базовые данные безопасности передаются отдельно.
— К полному журналу доступа нет, а к медицинскому слою есть? — спросил Томаш.
— Это разные политики.
— Что включает скрининг? — спросил Климов.
— Биометрию, неврологические реакции, оценку последствий перегрузки. Для всего экипажа.
Платформа остановилась перед Томашем.
— Начнём с господина Новака, — сказал мужчина.
Климов шагнул между ними.
— Начнёте по реестру.
— Порядок определяет служба безопасности.
— В реестре он уже определён. Начинайте с первого номера.
Сотрудник с планшетом проверил список.
— Майя Тен.
Майя поставила сумку у стены и подошла к платформе.
— Ладони на метки, — сказал оператор.
— Вижу.
Датчики прошли по лицу, шее и запястьям. Скрининг не выявил ограничений.
Человек в синем открыл карточку показаний.
— Вы подтверждаете, что третья капсула отделилась штатно?
— Подтверждаю состояние до отделения. Замки раскрылись, толкатель дал расчётный импульс. Пломбы были целы.
— После посадки вы капсулу не осматривали?
— Нет.
Перед Майей появился протокол, она дочитала его до конца.
— Исправьте «нештатный отстрел».
— Командир применил аварийный обход.
— Обход изменил разрешённую площадку. Механика отстрела работала штатно.
— Это служебная формулировка.
— Служебная формулировка тоже может быть неверной.
Сотрудник с планшетом посмотрел на мужчину в синем, тот едва заметно повёл подбородком.
Строка изменилась:

ОТСТРЕЛ ПРОИЗВЕДЁН ПОСЛЕ ИЗМЕНЕНИЯ ПОСАДОЧНОГО ЗАДАНИЯ В РЕЖИМЕ «ИНЦИДЕНТ»

Майя перечитала и приложила ладонь.
На браслете появилось разрешение выйти в городской сектор.
— По вашей части дополнительных вопросов нет, — сказал человек в синем.
Она взяла сумку.
— Проследи, чтобы сослались именно на эту редакцию, — сказала она Артёму.
— Прослежу.
Майя кивнула и вышла через боковую дверь.

Лену и Артёма проверили быстрее.
Лена подтвердила параметры аммиака и капсулы. На попытку связать свойства груза со сбоем назначения она ответила:
— Аммиак не проверяет служебные ключи, даже если они портовые.
Её протокол оставили без дополнений.
Артём подтвердил, что профиль закрытой площадки находился в допустимом коридоре до отделения капсулы. Попытку назвать сам манёвр нештатным он оспорил. В итоговой записи осталось:

ПИЛОТ СЕРОВ ПОДТВЕРДИЛ ДОПУСТИМОСТЬ ПОЛЁТНОГО ПРОФИЛЯ ЗАКРЫТОЙ ПЛОЩАДКИ ДО ОТДЕЛЕНИЯ КАПСУЛЫ

Следующим проверили Климова. Человек в синем открыл первичный отчёт.

ПРИЧИНА ИНЦИДЕНТА: ПРИМЕНЕНИЕ КОМАНДИРОМ БОРТА АВАРИЙНОГО ОБХОДА ПОЛИТИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
ПОСЛЕДСТВИЕ: ИЗМЕНЕНИЕ НАЗНАЧЕНИЯ ОПАСНОГО ГРУЗА

Климов прочитал и отодвинул документ.
— Переписывайте. Сначала служебный ключ отозвал городское назначение. Потом система оставила капсуле маршрут в реголит. Обход был ответом.
— Происхождение ключа пока не установлено.
— Ключ зафиксирован в журнале, — возразил Климов.
— Он мог принадлежать законной службе безопасности.
— Тогда укажите службу.
— Это определит комиссия.
— Время установлено, — сказал Томаш. — Отзыв зарегистрирован раньше открытия аварийного чек-листа.
Климов выделил первую строку отчёта.
— Пишите: «Конфликт служебных полномочий при подтверждении посадочного задания».
— Комиссии требуется отчёт, подписанный командиром.
— Получит после исправления.
В документе появилась отметка:

КОМАНДИР БОРТА ОТКАЗАЛСЯ ПОДПИСАТЬ ПЕРВИЧНЫЙ ОТЧЁТ

— Добавьте причину отказа в основную запись.
— Она войдёт в приложение.
— Тогда и отказ я не подтверждаю. Я не подпишу отчёт, который начинается с удобного вам места.
Сотрудник с планшетом кивнул и закрыл документ.

Остался Томаш.
Он подошёл к платформе и положил ладони на метки. Платформа подтвердила удовлетворительное текущее состояние и подняла бортовую запись о кратковременной потере реакции с рекомендацией отдыха.
— Событие закрыто, — сказал Томаш. — После него я вернулся к работе.
Оператор запустил дополнительный тест. Отклонений снова не было.
На платформе появилась новая рекомендация:

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ НЕВРОЛОГИЧЕСКОЕ ОБСЛЕДОВАНИЕ

— На каком основании? — спросил Томаш.
— Зарегистрированная потеря реакции во время критической операции, — ответил человек в синем.
— Она произошла раньше посадки и не получила медицинского флага.
— Сейчас оценивается ваша способность участвовать в расследовании.
— Вы только что получили нормальный результат.
— Один тест не отменяет бортовую запись.
Артём шагнул ближе.
— Эта запись не меняет последовательность служебных событий.
— Господин Новак обнаружил исключение и дал ему оценку.
— Исключение обнаружила автоматика, — сказал Томаш. — Я сохранил его и проверил цепочку.
— Тем более требуется исключить влияние вашего состояния.
На браслете Томаша вспыхнуло уведомление:

ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ ДОПУСК К СЛУЖЕБНЫМ ИНЦИДЕНТНЫМ МАТЕРИАЛАМ ВРЕМЕННО ПРИОСТАНОВЛЕН
ОСНОВАНИЕ: МЕДИЦИНСКАЯ РЕКОМЕНДАЦИЯ
СРОК: ДО ЗАКЛЮЧЕНИЯ ПРОФИЛЬНОГО ВРАЧА

Томаш показал экран Климову.
— Они закрыли мне доступ.
— Платформа дала рекомендацию, — сказал Климов. — Кто принял решение?
Сотрудник с планшетом открыл служебную строку.
— Политика профессиональной безопасности. Блокировка автоматическая.
— После запроса вашей службы.
— После выявления медицинского риска.
— Текущая проверка риска не выявила.
Медицинские данные исчезли с общего слоя.
— Господин Новак будет направлен в медблок Хаб-7 для дополнительного обследования.
— Кто принимает? — спросил Артём.
— Диспетчерская медблока.
— Имя врача?
Принимающий специалист ещё не был назначен.
— И вы уже его отправляете? — спросил Артём.
— Врача назначат по прибытии.
Томаш коротко усмехнулся.
— Сначала закрыли доступ, потом начали искать диагноз.

Дверь открылась. За ней ждали двое сопровождающих. На их визорах светился маршрут до городского медблока.
— Господин Новак, пройдите с сотрудниками, — сказал человек в синем.
— Я могу отказаться?
— Можете. Допуски останутся приостановленными, отказ получит комиссия.
— Значит, пройти всё-таки придётся, — вздохнул Томаш.
Один из сопровождающих мягко сказал:
— Не волнуйтесь. Полежите пару часов в диагносте, и вас отпустят.
Томаш пошёл к двери, но у порога остановился.
— Ключ был действующим. Его домен не входил в цепочку посадки. Это уже записано машиной.
Никто из портовых не ответил. Сопровождающие увели его. Дверь закрылась.


Глава 3

Дверь открылась без предупреждения. За ней начинался город.
После белого света приёмного блока обычный коридор казался тёмным. По стенам тянулись трубы, под прозрачными панелями мигали индикаторы вентиляции. Мимо прошёл техник с ящиком инструмента. Следом женщина в рабочей куртке тащила ребёнка, который упирался и требовал сладкую пасту.
На прилетевших никто не обращал внимания.
Климов вышел первым, за ним Лена. Артём задержался на пороге и проверил канал Томаша.
Контакт временно недоступен.
— Когда откроют связь с Новаком? — спросил он.
Дежурный портовой службы даже не поднял глаз от терминала.
— После разрешения врача.
— Принимающего врача ещё не назначили.
— Назначат.
На браслетах появилась карточка выпуска.

ПОРТОВЫЙ СЕКТОР: ДОСТУП ЗАКРЫТ
ЯВКА ПО ЗАПРОСУ КОМИССИИ: ОБЯЗАТЕЛЬНА
ПЕРЕДАЧА МАТЕРИАЛОВ ИНЦИДЕНТА В НЕАТТЕСТОВАННЫЕ ХРАНИЛИЩА: ЗАПРЕЩЕНА

Они шагнули в коридор, и дверь в Порт закрылась за ними.

Климов открыл личный статус.

ДОПУСК К ПОРТОВЫМ ОПЕРАЦИЯМ: ВРЕМЕННО ПРИОСТАНОВЛЕН
ОСНОВАНИЕ: РАССЛЕДОВАНИЕ ИНЦИДЕНТА
СРОК: ДО ЗАВЕРШЕНИЯ ПЕРВИЧНОЙ ПРОВЕРКИ

— Быстро они, — сказала Лена.
— Карточку подготовили ещё на площадке.
Климов только пожал плечами.
Они дошли до развилки. Один коридор вёл к транспортному узлу, другой — в жилые сектора. Над переходом горела яркая надпись:

МАРС ХАБ-7. СЕВЕРНАЯ ГАЛЕРЕЯ

Официальное название использовали в реестрах, договорах и портовых вызовах. Между собой город давно называли Новым Карфагеном.
Артём впервые услышал это имя ещё в школе.
После Орбитального кризиса, рассказывал учитель, Марс перестал быть россыпью автоматических станций и нескольких научных баз. Всё быстро изменилось и с Земли пошли материалы, ресурсы и люди.
Однажды учитель вывел на стену старую карту Земного Средиземноморья и показал точку на африканском берегу. Финикийцы основали там дальнюю колонию, названную незатейливо — Новый Город. Торговый порт, склады, крепости и опорные пункты. Со временем колония стала жить по своим интересам.
Кто-то спросил:
— Значит, мы этот самый «новый город»? Карфаген?
Учитель усмехнулся в ответ:
— Пока вы Хаб номер семь. Карфагеном придётся стать вам самим.

— Серов, ты завис, — сказала Лена.
Артём отвёл взгляд от таблички.
— Вспомнил школу.
— Тяжёлый случай. После Порта обычно вспоминают ругань.
Климов направился к транспортному узлу и приложил браслет к считывателю. Рамка мигнула красным: «ДОСТУП ОГРАНИЧЕН».
До служебного шаттла оставалось метров двадцать. Вчера Климов провёл корабль от Пояса до Марса, а теперь его не пускали в коридор для экипажей.
— Мне надо связаться с караванной службой. Фёдоров может выяснить, куда ушёл портовый отчёт.
— Пойдём через общую линию, — сказала Лена.
— Тебе же надо в переработку.
— Я там пока не работаю. Вы не забыли? У нас выходные после долгой вахты. А при разговоре с Фёдоровым пригодится второй свидетель.

Артём снова проверил канал Томаша. Статус не изменился.
— Куда ты? — спросил Климов.
— К Яне. Она дежурит в городском медблоке.
— Узнай, кто оформил наблюдение, — сказала Лена. — И кому Томаша действительно передали.
Артём открыл контакт сестры.
«Ты где? Нужно встретиться».
Ответ пришёл почти сразу:
«Северная галерея. Через восемь минут заступаю. Что случилось?»
«Расскажу при встрече».

Климов и Лена ушли к общей транспортной линии, Артём свернул в жилой сектор. У северного перехода уже ждала Яна.
Одной рукой она держала открытый рабочий канал, другой застёгивала воротник медицинской куртки. До начала смены оставалось пять минут.
Увидев Артёма, она закрыла экран.
— Привет, братец!
Она коснулась щекой его щеки, Артём приобнял её.
— Здравствуй, Яна.
— Что случилось?
— Томаша оставили в портовом медблоке.
— Что с ним?
— На вахте он на несколько секунд перестал реагировать. Сознание не терял, повторов не было. Сейчас проверка ничего не нашла, но ему закрыли допуск и назначили дополнительное обследование.
— Кто назначил?
— Портовая служба безопасности запустила процедуру. Принимающего врача ещё не было.

Они отошли к нише возле аварийного поста. В потоке сменщиков они никому не мешали, но разговор хотя бы не приходилось вести на ходу.
— Имя полностью.
— Томаш Новак.
Яна проверила передачу пациентов и незавершённые направления.
— В городском медблоке его нет. И карточки передачи тоже.
— Медицинское основание приложено? — спросил Артём.
— Только рекомендация пройти обследование. Решения врача нет.
Яна открыла форму передачи.
— Я запрошу его в городской медблок.
— Сейчас?
— Да. После начала смены у меня будет меньше времени, а у них появится больше причин не отвечать.
Она указала отсутствие назначенного специалиста и необходимость непрерывного медицинского наблюдения.
Система приняла запрос.

СРОК ОТВЕТА: 2 ЧАСА

— Если откажут, отказ останется в журнале. Если промолчат — останется просрочка, — сказала Яна.
— Теперь рассказывай остальное. Коротко.
Артём рассказал о посадке, отстранении Климова и блокировке доступа Томаша.
— Что уже получил город?
— Не знаю. Пакет посадки лежит в совместном сейфе.
— Твои личные записи?
— В локальном сейфе, — ответил Артём.
— Тогда иди в городской архив. Зарегистрируй их отдельно и узнай, открыто ли городское дело.
— Порт запретил передавать материалы в неаттестованные хранилища.
— Городской архив либо аттестован, либо у администрации сегодня появится ещё одна проблема.
Артём помолчал.
— Я знаю, что произошло.
— Ты видел, что произошло. Комиссия будет работать с тем, что закреплено в журналах. Нужна независимая запись с временем получения и подписями.

На браслете Яны вспыхнуло уведомление о начале смены.
— Мне пора.
— Ты сможешь следить за запросом?
— Он привязан ко мне и диспетчерской медблока. Ответ увижу.
— А если Томаш свяжется сам?
— Сначала спроси, кто рядом. Журналы по открытому каналу не обсуждай.
Она шагнула в коридор, но обернулась.
— И родителям пока не звони. Они в Маск-сити. Отец начнёт искать знакомых, мать потребует, чтобы ты немедленно приехал.
— Яна, спасибо.
— Поблагодаришь, когда я получу пациента, а не очередную служебную формулировку.
Она ушла к медицинскому сектору.

Артём открыл связь с Леной.
«Встречаемся у городского архива. Ничего заранее не пересылай».
Ответ пришёл через несколько секунд:
«Буду через двадцать минут».
Артём свернул канал и направился к архиву.

Городской архив занимал несколько помещений рядом с расчётным отделом и службой снабжения. Серые панели, рабочие терминалы и стойка приёма носителей.
Лена ждала у входа.
— Фёдоров оставил Климова у себя, — сказала она. — Караванщики поднимают копии портовых распоряжений.
— Журнал с «Эллады» у тебя?
Она помахала рукой с браслетом.
— Конечно. Параметры партии, отклонения по назначению и всё, что видела при посадке.
— Этого достаточно.
— Для чего?
— Сначала зарегистрируем отдельно от портового расследования. Потом узнаем, открыл ли город собственное дело.
Они вошли.

В помещении было тихо. За стойкой женщина собирала разобранный накопитель. Она поставила защитную крышку, проверила соединение и только после этого посмотрела на посетителей.
— Инга Рейман. Что передаёте?
— Личные журналы по грузовому инциденту, — сказал Артём. — И хотим проверить городскую карточку расследования.
Инга открыла форму приёма.
— Номер события?
Артём передал идентификатор посадочного пакета. На столешнице раскрылся рабочий слой. Основной пакет уже лежал в совместном сейфе и ждал подтверждения сторон. Жёлтой строкой оставалось:

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ УЧАСТНИК: НЕ НАЗНАЧЕН

Инга пролистала связанные записи.
— Городское дело не открыто.
— Разве оно не создаётся автоматически? — спросила Лена.
— Карточка создаётся. Владельца процедуры назначает администрация, если событие затрагивает городскую юрисдикцию.
— Капсула стоит на площадке Хаб-7, — сказал Артём.
— Вижу, — ответила Инга.
— Почему владельца нет? — спросил Артём.
— Этого архив не объясняет.
Порт уже открыл первичное расследование и запросил присоединение связанных материалов.
— Через семь минут после посадки, — заметила Инга.
— Принимайте мои записи отдельно.
— Класс материала?
— Личный журнал пилота. События на «Гекате», перелёт на «Элладе», посадка третьей капсулы.
Инга протянула ему рабочую пластину.
— Подключайте локальный сейф. Содержимое не открываю, пока система не проверит происхождение.
Терминал обнаружил два личных журнала Артёма: с «Гекаты», связанный с X-17 и МДС, и с «Эллады», связанный с капсулой 3 и отзывом назначения.
Порт тут же потребовал присоединить оба журнала к своему расследованию. Инга отклонила запрос.
— Почему? — спросил Артём.
— Вы обратились в городской архив. Пока не определён муниципальный владелец процедуры, материалы останутся самостоятельными свидетельствами.
— Порт может потребовать их позже?
— Может. Получит заверенную копию после оформления основания. Принятый архивный экземпляр останется здесь.
Она выбрала класс хранения:

НЕЗАВИСИМЫЙ МАТЕРИАЛ УЧАСТНИКА ИНЦИДЕНТА

Система запросила подтверждение Артёма. Он приложил ладонь.

— Теперь вы, — сказала Инга Лене.
Лена передала свой журнал. Порт повторил запрос на присоединение, Инга снова его отклонила и закрепила запись отдельно.
— Настойчивые, — сказала Лена.
— Автоматика, — ответила Инга. — Она делает то, что ей поручили.
— Кто поручил?
Инга открыла атрибуцию запроса. Правило принадлежало Портовой безопасности и ссылалось на режим «Инцидент».
— Теперь оба материала существуют в муниципальной цепочке. Даже если их позднее присоединят к общему делу, время и исходный класс приёма сохранятся.
Инга связала журналы Артёма и Лены с посадочным пакетом по идентификатору. Доказательную реплику с «Гекаты» она привязала к журналу Артёма отдельной ветвью: к посадочному пакету та не относилась.
На экране образовались две ветви: первая шла от «Гекаты» к журналу Артёма, вторая связывала журналы Артёма и Лены с пакетом посадки.
Томаша в первой ветви не было.
— У Новака была собственная запись по «Гекате», — сказал Артём.
Инга проверила городской индекс.
— В архив не поступала.
— Ему закрыли профессиональный доступ.
— Когда?
Артём передал идентификатор медицинского события. В служебных метаданных шла цепочка изменений:

МЕДИЦИНСКАЯ РЕКОМЕНДАЦИЯ: ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБСЛЕДОВАНИЕ

— Блокировку применили сразу, — сказала Лена. — Направление начали оформлять через шесть минут.
— Медицинская рекомендация к тому времени уже была, — ответила Инга.
— Кто запросил блокировку, видно?
Инга увеличила строку.

ИНИЦИАТОР: ПОРТОВАЯ СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ

— Сделайте заверенную карточку изменений, — сказал Артём.
— Вы не владелец медицинских данных.
— Мне не нужны данные. Только время административных действий, инициатор и текущий статус доступа.
Инга подумала, затем выбрала служебную выписку без диагноза и результатов тестов.
— Так можно.
Терминал создал карточку и закрепил её в муниципальном архиве. Копия квитанции пришла Артёму.
— Что нужно, чтобы город назначил участника раскрытия?
— Решение главы администрации или уполномоченного ею лица.
— А чтобы запросить полную атрибуцию служебного ключа?
— Муниципальный мандат на расследование. Обычного статуса участника инцидента недостаточно.
На браслетах Артёма и Лены одновременно открылся вызов.

АДМИНИСТРАЦИЯ МАРС ХАБ-7
ЯВКА: НЕМЕДЛЕННО
ИНИЦИАТОР: НАДЕЖДА ОРЛОВА

— Похоже, владельца процедуры нашли.
Артём забрал квитанции.
— Ваше имя войдёт в карточку приёма?
— Уже вошло.
— Хорошо.
Они вышли из архива.

Администрация занимала верхний ярус старого центрального модуля. Коридоры здесь были шире, но выглядели так же, как в остальных секторах Хаб-7: серые панели, открытые служебные ниши, следы ремонта на стыках.
У входа их уже ждали.
— Серов, Рош? Проходите.
В кабинете уже сидели Климов и Фёдоров. Перед ними лежали открытые карточки портовых распоряжений.
Женщина лет шестидесяти в простой тёмной куртке поднялась из-за стола.
— Надежда Орлова, глава администрации города.
Она указала на женщину у соседнего терминала.
— Марина Чжан, руководитель аппарата. Всё, что вы скажете, войдёт в рабочую запись.
Чжан коротко поздоровалась. Перед ней уже были открыты карточка посадочного инцидента, портовое расследование и служебный статус Томаша.
— Архивные квитанции, — сказала Орлова.
Артём передал обе. Орлова сверила время приёма и передала их Чжан.
— Решение применить аварийный обход приняли вы? — спросила она Климова.
— Я. После отзыва городского назначения.
— Основания задерживать капсулу до этого были?
— По грузу не было, — сказала Лена.
— Расчёт закрытой площадки был штатным, — добавил Климов.
Орлова задержала взгляд на временной линии.
— Значит, назначение не исчезло из-за сбоя. Его изменили.
Чжан открыла портовый скрининг.
— Технических причин отменять посадку в протоколах нет.
— Отчёт Порта подписали?
— Нет. Они начали причинную цепочку с обхода и оставили отзыв назначения за пределами основной записи.
— Отказ зарегистрирован?
— Да. Причину отказа в основную запись включать не захотели.
Фёдоров подвинул свою карточку.
— Караванная служба получила уведомление о приостановке допуска Климова на девять минут раньше, чем Порт запросил его сменный статус.
Чжан добавила время к цепочке.
Орлова прокрутила события:
— Капсула садится на городской площадке. Через семь минут Порт открывает своё расследование. Командиру закрывают допуск. Техническому свидетелю сразу закрывают доступ; направление оформляют через шесть минут, а принимающий врач до сих пор не назначен.
— Яна Серова подала запрос на передачу Томаша в городской медблок, — сказал Артём.
— Запрос принят. Ответа пока нет, — сказала Чжан.
Орлова закрыла медицинскую карточку.
— Диагноз здесь не обсуждаем. Нас касается порядок административных действий.
Она обвела взглядом присутствующих.
— Порт имеет право расследовать применение аварийного обхода в своей транспортной системе. Город имеет право расследовать отзыв назначения груза, который шёл на площадку Хаб-7. Пока существует только первая процедура.
— Поэтому пакет не раскрывают? — спросил Артём.
— Пакет не раскрывают, потому что город не назначил сторону совместного доступа, — сказала Чжан. — Формально некому подписать запрос от муниципальной юрисдикции.
— Почему не назначили сразу? — спросила Лена.
Орлова посмотрела на время открытия портового дела.
— Потому что Порт успел объявить событие своим раньше, чем карточка дошла до дежурного администратора. После этого система не создала второе расследование автоматически, чтобы не получить два конкурирующих владельца одной процедуры.
— Удобное правило, — кивнула Лена.
— Для штатной аварии разумное, — ответила Орлова. — Для спора о полномочиях бесполезное.
Она открыла карту городской юрисдикции. Закрытая площадка третьей капсулы находилась внутри муниципального грузового сектора. Портовый коридор подходил к ней с востока и заканчивался у внешнего шлюза.
— Мы не будем объявлять действия Порта незаконными до проверки. И не станем требовать от них признать нашу версию. Нужна собственная цепочка.
Орлова отметила на карте несколько узлов.
— Кто отозвал назначение. Каким правом этот домен вошёл в операцию. Кто назначил безопасную зону. Кто приказал развернуть периметр. И почему портовое расследование открылось раньше городского.
— Атрибуция ключа закрыта, — сказал Артём.
— Поэтому городу нужен собственный уполномоченный.
Чжан вывела старый городской регламент.

МУНИЦИПАЛЬНОЕ РАССЛЕДОВАНИЕ ГРУЗОВЫХ ИНЦИДЕНТОВ
ВРЕМЕННЫЙ ПОЛЕВОЙ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ: МАРШАЛ

— Маршалы появились ещё при первых наземных караванах, — сказала Орлова. — Когда один груз проходил через несколько владельцев и никто не хотел отвечать за участок между шлюзами. Сейчас должность почти не используется.
— Почему не городская безопасность? — спросил Артём.
— Она обслуживает периметры, порядок и силовые инциденты. Здесь нужен человек, который соберёт цепочку решений и полномочий и не подчиняется Порту.
— Фёдоров?
— Представляет караванщиков. Его интерес очевиден.
— Климов?
— Он принял оспариваемое решение.
Она продолжила с нажимом:
— Вы находились на «Гекате», сопровождали груз на «Элладе» и наблюдали посадку. Командиром корабля не были, решений за Климова не принимали. Порт уже признал вас участником инцидента. Выбор очевиден.
— Я пилот.
— Им и останетесь. Мандат не даёт вам права командовать кораблями, экипажами или производством.
Чжан открыла проект назначения.
— Срок четырнадцать суток или до закрытия городской части расследования, — сказала она. — Что наступит раньше.
— Какие права? — спросил он.
— Посещать городские грузовые площадки. Запрашивать муниципальные журналы и заверенные копии. Опрашивать участников, фиксировать отказ, задержку и изменение статуса. Требовать второго участника при осмотре или передаче материалов, — ответила Чжан.
— Портовые журналы?
— Запрашивать можете. Заставить выдать — нет.
— Капсула?
— Осмотр потребует согласования или официального отказа, — ответила Чжан.
— Значит, я могу в основном задавать вопросы.
— И оставлять зарегистрированный ответ или отказ.
Чжан вывела список ограничений:

ПОРТОВЫЕ СЕКТОРА БЕЗ СОГЛАСОВАНИЯ;
ИЗЪЯТИЕ ОРИГИНАЛОВ;
ПРИМЕНЕНИЕ СИЛЫ ВНЕ НЕПОСРЕДСТВЕННОЙ ЗАЩИТЫ ЛЮДЕЙ;
ВМЕШАТЕЛЬСТВО В УПРАВЛЕНИЕ КОРАБЛЯМИ И ПРОИЗВОДСТВОМ;
ОБЪЕКТЫ НУЛЕВОГО РЕЕСТРА

Артём дочитал карточку.
— Кто будет вторым участником?
— Лена Рош, — сказала Орлова.
— В каком качестве? — удивилась Лена.
— Вы подтверждаете параметры партии и смысл производственных данных, — сказала Орлова. — Серов не получает права распоряжаться вами или вашим участком.
— Это стоило уточнить, — кивнула Лена. — Серов быстро привыкает к интерфейсам.
— Я ещё не согласился, — сказал Артём.
— Поэтому карточка не активна, — ответила Чжан.
Артём кивнул на Климова.
— Что будет с его допуском?
— Пока ничего, — ответила Орлова. — Город не может восстановить его допуск к портовым операциям.
— А с Томашем?
— Наш медблок требует его передачи. Если Порт откажет или пропустит срок, у нас появится основание для отдельного требования. Забрать его распоряжением администрации я сейчас не могу.
— То есть мандат их не остановит.
— Он нужен не для этого, — сказала Орлова. — Сейчас решения принимаются, а город узнаёт о них постфактум. Вы должны закреплять каждый шаг раньше, чем он превратится в готовую версию.

Климов встал.
— Серов, не доказывай, что я был прав. Докажи, что приемлемого выбора мне не оставили.
— Если был другой вариант?
— Найди его.
Артём снова посмотрел на карточку мандата. Слово «маршал» рядом с его именем выглядело чужим. Ещё утром он был просто пилотом.
Он задержал палец над подтверждением.

— Принимаю.

Чжан подтвердила назначение. На браслете Артёма высветилось:

МУНИЦИПАЛЬНЫЙ МАНДАТ АКТИВИРОВАН
МАРШАЛ: АРТЁМ СЕРОВ
СПЕЦИАЛИСТ ГРУППЫ: ЛЕНА РОШ
СРОК: 14 СУТОК

Карточка посадочного инцидента тут же обновилась: Артём стал муниципальным участником, совместное раскрытие стало доступно.
— Первый запрос? — спросила Чжан.
— Полная атрибуция ключа и время распоряжения о периметре.
— Оформляю.

На браслете Артёма вспыхнул входящий вызов. Инициатором значилась Портовая служба безопасности.
Тот же мужчина в синем появился на рабочем слое.
— Господин Серов, требуется продолжить первичный опрос. Явка в портовый сектор через двадцать минут.
— Предмет опроса?
— Ваше участие в применении аварийного обхода.
— Прибуду с Леной Рош, — ответил Артём.
— Вызов направлен вам лично.
— Рош включена в муниципальную группу как специалист по параметрам партии. Процедурная запись будет активна.
Мужчина в синем прочитал обновившийся статус.
— Порт не признаёт городской мандат внутри своего сектора.
— Я вызван как участник инцидента и прибуду в этом качестве. Мой городской статус при входе не исчезнет.
— Сопровождающее лицо не согласовано.
— Тогда оформите отказ у шлюза.
После паузы мужчина ответил:
— Время явки не изменилось.
Связь закрылась.

Орлова приподняла брови.
— Вы быстро осваиваетесь.
— Он сам дал понятный вопрос, — сказал Артём.
Чжан передала ему карточку группы и включила непрерывную фиксацию служебных действий.
— Муниципальный журнал активен. Личные разговоры в него не входят. Запросы, отказы и изменения доступа будут сохраняться автоматически.
Лена проверила свой статус.
— Готово, Серов.
Они вышли из кабинета и направились к портовому сектору.


Глава 4

У портового шлюза их остановили.
Охранник приложил считыватель к браслету Артёма. Строка мандата загорелась зелёным, но дверь не открылась.
— Муниципальные полномочия внутри портового сектора не действуют.
— Я прибыл по вызову Порта.
— Как участник инцидента.
— И как маршал.
Охранник снова посмотрел на экран. Оба статуса остались на месте.
Лена стояла рядом. В её карточке значилось:

СПЕЦИАЛИСТ МУНИЦИПАЛЬНОЙ ГРУППЫ

— Она остаётся снаружи, — сказал охранник.
— Нет.
— Вызов направлен вам лично.
— Лена Рош включена в группу. Зафиксируйте отказ пропустить специалиста.
Артём включил служебную запись, на браслете появилась красная точка. Охранник помедлил. За стеклом будки с ним заговорили по внутреннему каналу. Через несколько секунд шлюз открылся.
— Проходите оба.
— Кто согласовал?
— В карточке не указано.
— Так и запишите.
Лена первой вошла в шлюз.
— Быстро осваиваешься, Серов.
— Орлова объяснила правила.
— Для Порта это почти шантаж.
Их провели в тот же служебный блок, где несколько часов назад разбирали посадку капсулы.
У двери ждал мужчина в тёмно-синей форме. На этот раз служебная карточка была открыта:

КЛААС ДРЕЙЕР
ПОРТОВАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
РЕАГИРОВАНИЕ НА ИНЦИДЕНТЫ

Он заметил красную точку записи.
— В портовом секторе ведётся собственная фиксация.
— Значит, будет две записи.

В комнате их ждали женщина-оператор приёмного узла и молодой сотрудник с планшетом, которого Артём ранее видел в приёмном блоке. Над столом висела карточка третьей капсулы.
— Администрация города выдала вам временный мандат, — сказал Дрейер. — Порт не оспаривает внутреннее расследование города. Но здесь действует портовая процедура.
— Поэтому вы нас и вызвали, — ответил Артём.
— Нам нужно уточнить участие экипажа в аварийном обходе.
— Решение принял Климов. Я подтвердил допустимость закрытой площадки.
— Вы согласны? — спросил Дрейер у Лены.
— Да.
— У экипажа не было возражений?
— Это уже не вопрос о фактах. Вы пытаетесь заменить решение командира коллективным голосованием.
— Я устанавливаю степень участия каждого.
— Она есть в журналах.
Дрейер закрыл карточку опроса.
— Перейдём к грузу.
На стене появилась схема закрытой площадки. Третья капсула стояла отдельно, внутри охранного периметра.
— Сегодня её переведут в резервный сектор хранения.
— До раскрытия посадочного пакета?
— Перемещение не требует раскрытия.
— Оно изменит цепочку хранения, — возразил Артём.
— С непрерывной фиксацией.
— Которую ведёт Порт.
Оператор приёмного узла вмешалась:
— Перед перемещением состояние капсулы будет зафиксировано. После операции оформят новую карточку хранения.
— Город должен присутствовать при фиксации, — сказал Артём. — Пришлите уведомление заранее. Администрация направит специалиста по приёмке грузов.
Дрейер покачал головой.
— Мандат не даёт вам права управлять портовой операцией.
— Я ею не управляю. Я требую уведомить город до изменения состояния доказательства.
— Капсула является грузом, а не доказательством.
— Тогда почему она стоит за охранным периметром в рамках расследования?
Молодой сотрудник опустил взгляд к планшету.
Дрейер ответил после короткой паузы:
— Кто будет представлять город?
— Специалист муниципальной службы приёмки. Лена останется вторым участником и получит материалы для городской цепочки.
— Порт сам определит время операции.
— Сообщите за два часа. Если городскую сторону не допустят, оформите отказ.
— Госпожа Рош не специалист по физическому осмотру, — сказал Дрейер.
— Поэтому осматривать будет не она. Её задача — присутствовать при фиксации и получить материалы для городской цепочки.
Дрейер посмотрел на активную запись.
— Запрос будет рассмотрен.
— Теперь мне нужен журнал охраны: заверенная выписка по капсуле с временными метками.
— Часть журнала закрыта.
— Скройте посторонние сведения. События по капсуле оставьте.
Оператор вопросительно посмотрела на Дрейера, дождалась едва заметного кивка и начала формировать пакет.
Несколько минут в комнате слышались только негромкие сигналы терминалов. Молодой сотрудник следил за строками на её экране внимательнее, чем за разговором.
На браслет Артёма пришёл и открылся документ.
— Получение подтверждаю, — сказала Лена.
Он уже собирался закрыть журнал, когда заметил запись, сделанную через одиннадцать минут после передачи капсулы под охрану.

СОБЫТИЕ: ПЕРЕПОДТВЕРЖДЕНИЕ ВЛАДЕЛЬЦА ЦЕПОЧКИ
ДОВЕРИЕ: 100% → 83%
ДЛИТЕЛЬНОСТЬ: 8,4 С
РЕЗУЛЬТАТ: АВТОМАТИЧЕСКОЕ ВОССТАНОВЛЕНИЕ

Артём увеличил строку.
— Что это?
Оператор открыла подробности.
— Переподтверждение владельца цепочки.
— Транспорт к тому времени уже передал капсулу.
— Да.
— Кто запросил переподтверждение?
Поле инициатора оказалось закрыто.

СЛУЖЕБНЫЙ ДОМЕН
ДОСТУП ОГРАНИЧЕН

Артём уже видел такую формулировку в карточке ключа, отозвавшего городское назначение.
— Запрашиваю полную атрибуцию домена.
Дрейер ответил сразу:
— Отказано.
— Основание?
— Внутренняя архитектура безопасности Порта не входит в пределы вашего мандата.
— Служебный домен вмешался в цепочку груза на городской площадке.
— Доверие восстановилось автоматически.
Дрейер замолчал. Ненадолго, но запись сохранила паузу вместе с остальным разговором.
— Запрос отклонён, — повторил он.
Артём закрепил ответ отдельной карточкой, Лена подтвердила запись как свидетель.
— Перемещение капсулы состоится сегодня, — сказал Дрейер.
— После уведомления городской стороны.
— Порт не обещал допустить ваших специалистов.
— Тогда к журналу добавится ещё один отказ.
Дрейер закрыл рабочий слой.
— Опрос окончен.
— Теперь да.

Они прошли шлюз и вышли в городской коридор.
Лена дождалась, пока дверь за спиной закроется.
— Серов.
— Что?
— В следующий раз, когда будешь назначать меня участницей чужой процедуры, предупреди заранее.
— Ты бы отказалась?
— Нет. Но мне нравится хотя бы делать вид, что у меня есть выбор.
— Учту.
— Запиши. У тебя теперь всё записывается.
Артём отправил пакет в городской архив.
На браслете появилось сообщение от Фёдорова:
«Нужна встреча. Маяк Север-12 передал тревогу по резервному каналу.»
Артём показал сообщение Лене, и они направились к выходу из Порта.

Фёдоров ждал их в городском архиве. Рядом с ним сидел Климов. Над столом висела карта северной трассы. Одна точка была выделена жёлтым:

СЕВЕР-12

Артём передал Инге журнал охраны капсулы и карточку портового отказа.
— В журнале ещё одно падение доверия, — сказал он. — До восьмидесяти трёх процентов. Инициатор проверки закрыт служебным доменом.
Инга закрепила материалы за делом.
Климов поднял взгляд.
— Где произошло?
— На городской площадке. Через одиннадцать минут после передачи капсулы под охрану.
— После физической приёмки?
— Да. Капсулу не перемещали.
Артём раскрыл рядом две записи.
— Как у МДС. То же число.
Фёдоров увеличил отметку «Севера-12». На экране открылась карточка события:

ТРАССОВЫЙ УЗЕЛ: СЕВЕР-12
СОБЫТИЕ: ПОТЕРЯ ДОВЕРЕННЫХ ПОДТВЕРЖДЕНИЙ
ДЛИТЕЛЬНОСТЬ: 19 МИН. 48 С
НАЗЕМНЫЙ МАРШРУТ: ПЕРЕСТРОЕН
ОРБИТАЛЬНЫЙ МАРШРУТ: ЗАДЕЙСТВОВАН
АВАРИЙНЫЙ КАНАЛ: АКТИВИРОВАН

— Связь пропала на двадцать минут? — спросила Лена.
— Радиосигнал не пропадал, — ответил Фёдоров. — «Север-12» продолжал передавать. Его пакеты принимал соседний маяк и орбитальный ретранслятор. Оба отказались подтверждать источник как доверенный.
Он раскрыл подробности. Наземный «Север-11» принял пакет при устойчивой несущей, но оценил доверие к источнику в 83%. Орбитальный ОР-6 независимо получил те же 83% и отказался передавать пакет дальше.

— Спутник получил то же число, — сказал Артём.
— Независимо от наземного узла, — подтвердил Фёдоров.
— Тогда кто поднял тревогу?
— Аварийный контроллер самого маяка. Он не получил доверенного ответа ни от наземного, ни от орбитального маршрута и перешёл на грунтовый канал, — ответил Фёдоров.
— Грунтовый? — уточнила Лена.
— В опорной свае стоит ударник. Отдельный контроллер, отдельное питание и несколько заранее записанных кодов. Никаких журналов, только состояние узла.
— Кто принял?
— Геофон «Севера-11». Он передал тревогу в город по исправному каналу, — ответил Фёдоров.
— Значит, до города сигнал дошёл сразу.
— Через сорок две секунды после включения ударника.
Климов развернул карточки рядом.
— Один источник передаёт. Два независимых получателя дают восемьдесят три процента.
— Сам маяк этого значения не знает, — сказала Инга. — Его выставили получатели.
На карточке стояли то же расхождение контрольного пульса и закрытый служебный домен.
— МДС, капсула и теперь трассовый маяк, — сказал Артём. — Везде восемьдесят три.
— Три разных объекта, — уточнила Инга. — Общий источник пока не доказан.
— Есть третья независимая запись, — сказал Фёдоров. — Грузовой караван проходил мимо узла во время сбоя.
Командный ровер, ремонтная машина и четыре грузовые платформы пришли в город двадцать минут назад и сдали полный журнал до разгрузки.
Его бортовая система тоже снизила доверие к «Северу-12», а геофоны машин зарегистрировали аварийный код от ударника.
— И тот же результат?
— Да. Автоматика перевела караван на резервную трассовую привязку и снизила скорость. Прибытие сдвинулось на восемь минут, — подтвердил Фёдоров.
— Сообщение они передали сразу?
— Короткий пакет ушёл при первом устойчивом подтверждении от «Севера-11». Полный журнал получили после прибытия.
— Караван не останавливался?
— Оснований не было. Дорога свободна, навигация работала, соседние узлы отвечали.
Климов увеличил карту.
— Где стоит маяк?
— На каменной гряде в стороне от основной трассы. Сто восемьдесят километров от города. Последнее обслуживание три недели назад.
— После тревоги кто-нибудь выезжал?
— Трассовая служба готовила обычную проверку, — сказал Фёдоров. — Теперь событие связано с вашим делом. До вмешательства техников нужна отдельная фиксация.
— Удалённо можно проверить? — спросил Артём у Инги.
— Текущее состояние — да. Причину двадцатиминутного конфликта — нет. Любой запрос пойдёт через тот же блок идентификации.
— Значит, только на месте.
— Сначала фиксировать. Потом вскрывать.
Климов поднялся.
— Я еду.
Фёдоров покачал головой.
— Нет.
— Трасса не принадлежит Порту.
— Твой транспортный допуск приостановлен. Они используют выезд как новое нарушение.
— Пусть используют.
— Им только этого и не хватает.
Климов посмотрел на Артёма.
— Ты тоже считаешь, что я должен сидеть здесь?
— Порт уже записал тебя причиной первого инцидента. Если поедешь, они привяжут к тебе и этот.
— А ты теперь независимый?
— Пока только временный.
— Очень утешает.
Климов сел, и спорить дальше не стал.

Артём открыл карточку мандата.
— Узел надо включить в городское расследование.
— Он не входит в исходную грузовую цепочку, — сказала Инга.
— Три независимых приёмника получили тот же порог доверия и тот же класс служебной проверки.
— Этого достаточно, чтобы связать события для проверки. Не чтобы объявить причину.
Фёдоров отправил запрос в администрацию. Ответ пришёл через несколько секунд:

ОБЪЕКТ СЕВЕР-12 ВКЛЮЧЁН В ИНЦИДЕНТНОЕ ДЕЛО
ОСНОВАНИЕ: СОВПАДЕНИЕ КЛАССА ПРОВЕРКИ И ПОРОГА ДОВЕРИЯ
ПОЛЕВАЯ ФИКСАЦИЯ РАЗРЕШЕНА

Под карточкой стояла подпись администрации Хаб-7.
— Кто едет? — спросила Лена.
— Серов и группа городской выездной службы, — сказал Фёдоров. — Ровер в гараже, у Левченко.
— В архиве нужен человек, который удержит обе цепочки и будет принимать материалы с трассы. Останешься? — спросил Артём у Лены.
— Вот теперь ты спрашиваешь.
— Учусь у тебя.
— Медленно, но заметно. Останусь.
— Я тоже могу принимать материалы, — сказал Климов.
— Будешь помогать, — ответила Лена. — Под присмотром ответственного специалиста.
— Которого?
— Меня.

Фёдоров отправил состав группы в городской контроль выездов. Порт почти сразу запросил основание полевой проверки.
Лена посмотрела на время.
— Быстро работают.
Артём закрепил запрос в деле.
До выезда оставалось два часа.

Выездная служба занимала старый ангар у северного шлюза. Пол был исцарапан колёсами и грузовыми тележками, в стыки стеновых панелей въелась красная пыль. В центре стоял шестиколёсный вездеход с коротким герметичным тамбуром и сложенными мачтами на крыше.
Человек в рабочем комбинезоне возился у открытого колёсного блока.
— Левченко? — спросил Артём.
— Пока да.
Тот выбрался из сервисной ниши и закрыл панель. Лет сорок пять, коротко остриженные волосы. Протянул широкую ладонь.
Артём ощутил крепкое рукопожатие.
— Артём Серов.
— Вижу.
Левченко скользнул взглядом по зелёной полосе мандата.
— В карточке вы водитель и механик, — сказал Артём.
— Карточка сама водить не умеет, — хмыкнул тот.
Из-за вездехода вышла женщина в лёгком рабочем скафандре. Она поставила на тележку два плоских блока и протянула руку Артёму.
— Я Роза. Просто Роза.
— Артём.
Третьим подошёл высокий сухощавый мужчина в сером полевом комбинезоне.
— Исаев. Безопасность группы.
— Полевая?
— Другой здесь не бывает.
Фёдоров поставил на рабочий стол запечатанный кейс.
— Карточка тревоги, журналы трассовой сети, запись каравана и текущая погода. Архивные экземпляры остаются у Инги.
Левченко подтвердил готовность машины и трёхсуточный запас жизнеобеспечения.
Роза вывела карту участка.
— С трассы маяк видно плохо. Подойдём с юга. Сначала пассивный обзор, потом «ящерицы». «Конфетти» поднимем только при необходимости: видит хорошо, но заодно сообщает всем вокруг, что мы приехали.
Исаев повернулся к Артёму.
— Серов, ты тут маршал на час, а мы на грунте уже десяток лет. Снаружи сначала слушаешь нас.
— На грунте ведёте вы. Я отвечаю за решения по узлу и процедурную запись.
— Подходит.
В кейсе лежали два защищённых регистратора и ручной считыватель. Основная запись должна была уходить в городской архив, вторая — оставаться в машине.
Роза увеличила схему узла.
— Подходим не ближе километра. Осматриваем площадку и складку вокруг маяка. Если чисто, двигаемся дальше.
— Кто выходит первым?
— Я и Исаев. Левченко остаётся с машиной. Вы ждёте внутри, пока мы не подтвердим безопасность.
— Потом?
— Потом получите возможность не мешать уже снаружи.
Левченко одобрительно хмыкнул.
Роза напомнила порядок: остановиться не ближе километра, сначала провести внешнюю фиксацию, оригинальные носители не трогать. Если штатный интерфейс покажет конфликт, работу прекратить.
— Потому что после конфликта любое продолжение можно будет назвать нашим вмешательством.
Артём указал на корпус узла.
— Вскрывать будем?
— Сначала полная внешняя фиксация, — сказал Левченко. — Корпус, крепления, сервисные панели, следы вокруг. Потом решаем.
— Если найдём чужое оборудование?
— Не хватаем руками, — предупредил Исаев. — Фиксируем и запрашиваем основание на изъятие.
— А если оно продолжает работать?
— Тогда тем более не хватаем.
— Понятно.
— Быстро учится, — сказал Левченко.
— Пока только спрашивает, — сказал Исаев.
— Для начальства это редкий навык, — отозвался Левченко.
Фёдоров передал маршрутную карточку. Исаев сместил точку остановки дальше от слепой зоны, Левченко проверил уклон.
— Проедем.
Артём подтвердил маршрут мандатом.
— Что с оружием?
— Средства самообороны опечатаны в машине. Откроем только при угрозе людям.

Они загрузились во вездеход. Внутри было четыре рабочих места и узкий проход к аварийному отсеку. Артём направился к центральной панели, но Исаев остановил его:
— Это моё место.
Пришлось пересесть к боковому экрану, где был открыт общий журнал.
— А здесь сидит маршал?
— Здесь сидит тот, кто не мешает Левченко и видит запись.
— Убедительно.
— Зафиксируй. Потом скажешь, что тебя намеренно посадили в угол.
Левченко включил привод. Машина отозвалась низким гулом.
У внешнего шлюза контроль выездов потребовал дополнительную проверку.
Роза пристегнулась.
— Порт нашёл основание?
— Ищет, — сказал Артём.
Он включил процедурную запись, вездеход тронулся к шлюзу.
На створке горела жёлтая полоса ожидания. Над ней висела карточка:

ВЫЕЗД ПРИОСТАНОВЛЕН
ТРЕБУЕТСЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ПРОВЕРКА МАРШРУТА

Левченко выключил ходовой привод.
— Нас же уже проверяли.
Артём открыл канал контроля выездов. На экране появился диспетчер в городской форме.
— Группа выезда на «Север-12», есть внешнее предупреждение о возможной пылевой активности на северном направлении.
Роза подняла данные метеосети.
— Городские станции угрозы не показывают.
— Предупреждение поступило от Порта.
— Покажите источник и время измерения, — сказал Артём.
Пришла карточка:

ПЫЛЕВАЯ АКТИВНОСТЬ
РАЙОН: СЕВЕРНЫЙ СЕКТОР
ВЕРОЯТНОСТЬ УХУДШЕНИЯ ВИДИМОСТИ: ПОВЫШЕННАЯ
ИСТОЧНИК: ВНЕШНИЙ МЕТЕОПРОГНОЗ

— Это не измерение, — сказала Роза. — Нет ни координат, ни срока прогноза.
Артём вернулся к диспетчеру:
— На северной трассе действует городской запрет?
— Нет.
— Ограничение выездов?
— Не введено.
Исаев включился в канал:
— Предупреждение принято. Маршрут проверен по городской метеосети. Оснований отменять выезд нет.
Диспетчер помолчал.
— Запрашиваю решение начальника смены.
Через минуту пришёл ответ о разрешении.

Жёлтая полоса на створке сменилась зелёной, шлюз начал открываться. Вездеход вошёл в камеру, за ним закрылась внутренняя створка, насосы вытянули воздух. После перехода на автономный режим Левченко проверил герметичность.
— Системы в норме.
Наружная створка медленно разошлась. За ней лежала тёмная коричневая равнина. Низкое солнце вытягивало тени от камней до самой трассы. Пыль над поверхностью почти не двигалась.
— Страшная буря, — сказала Роза.
— Не расслабляйся, — ответил Исаев. — Она может прятаться за формулировкой.
Левченко вывел машину из шлюза.

За городским валом трасса разделялась. Световые метки северного направления загорались одна за другой, когда вездеход приближался к ним.
Роза подключилась к дорожной сети.
— Основной маршрут принят. «Север-8», «Север-9» и «Север-10» отвечают. Дальше пока через ретранслятор.
Артём следил за процедурным журналом. В нём уже лежали предупреждение Порта, решение городской смены и отказ от наблюдателя.
— Проверь, кто запрашивал наш маршрут, — сказал он.
— Контроль выездов и трассовая служба. Так и должно быть.
— Порт?
Роза открыла историю обращений и несколько секунд листала служебные строки.
— Есть запрос.
— После нашего утверждения?
— Нет.
Роза увеличила запись:

ЗАПРОС МАРШРУТНОЙ КАРТОЧКИ
ИНИЦИАТОР: ПОРТОВАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
ЦЕЛЬ: ОЦЕНКА ВНЕШНЕЙ УГРОЗЫ
ВРЕМЯ: 11:42:18

В карточке утверждённого маршрута стояло:

МАРШРУТ ПОЛЕВОЙ ГРУППЫ ПРИНЯТ
ВРЕМЯ: 11:49:03

Левченко не отрывался от дороги.
— Семь минут.
— Почти, — сказала Роза. — Они запросили маршрут за шесть минут сорок пять секунд до того, как мы его утвердили.
— Может, запросили пустую карточку? — спросил Исаев.
Роза раскрыла технические подробности.
— Нет. Координаты подхода уже были внутри. Даже точка остановки, которую ты передвинул.
В машине стало тихо.
Артём проверил время ещё раз. Ошибки синхронизации не было, обе записи шли по городскому эталону.
— Кто видел маршрут до утверждения? — спросил он.
— Мы, Фёдоров и контроль выездов, — ответила Роза. — Черновик лежал в городе.
— Порт получил его раньше, чем городская система признала маршрут действующим.
Исаев посмотрел вперёд, на трассу.
— Значит, они знали, куда мы поедем.
Артём закрепил обе карточки в деле и отправил копию Инге. Следом появился ответ Лены:
«Принято. Фиксирую как отдельное событие».

Левченко прибавил скорость.
Через десять минут пришло ещё одно сообщение:
«Выслана резервная машина. Связь с ней только по аварийному каналу».
Метки трассы уходили на север. До «Севера-12» оставалось сто восемьдесят километров.


Глава 5

Через час город исчез за грядами. Просто пропал из внешних камер, когда вездеход вошёл между двумя длинными складками рельефа. На карте осталась светлая метка:

МАРС ХАБ-7

От неё расходились трассы, маяки и технические зоны. Дальше начинались серые участки. Город знал, что там живут люди, но не слишком интересовался подробностями.
Роза увеличила правую часть маршрута.
— Старый отвод.
Левченко не убрал рук с управления.
— Вижу.
— На новой карте закрыт.
— На старой открыт.
— Почему?
— Старую составляли те, кто здесь ездил. Новую — те, кто утверждает маршруты.
Ветка уходила вправо и через одиннадцать километров заканчивалась у серой карточки:

АВТОНОМНОЕ ПОСЕЛЕНИЕ С-14
РЕГИСТРАЦИЯ: ЧАСТИЧНАЯ
СВЯЗЬ: АВАРИЙНЫЙ КАНАЛ

— Пыльные? — спросил Артём.
— Корды, — кивнул Левченко. — Четыре жилых модуля. Иногда пять, если старый склад опять герметичен.
— Северную трассу они видят?
— Их пассивный пост видит всё тяжелее двух тонн.
Роза открыла сведения об узле.
— Автоматической передачи в город нет. Только аварийные коды.
— Значит, журнал у них свой.
— Если не стёрли.
— Машина, которая ходила к «Северу-12», могла пройти перед их постом? — спросил Артём.
Исаев проверил время и прогноз.
— Двадцать минут туда. Столько же обратно.
— Успеваем.
— Порт увидит отклонение.
— Порт уже видел наш маршрут до его утверждения.
— Это не повод облегчать ему работу.
Артём открыл карточку выезда.
— Независимая дорожная запись относится к проверке узла.
Исаев ещё раз посмотрел на время.
— Заезжаем. Снаружи действуем по моим правилам.
Артём внёс С-14 в маршрут как дополнительную точку для получения независимого дорожного журнала. Городская система приняла запись и тут же добавила предупреждение:

ИСТОЧНИК НЕ ВХОДИТ В ДОВЕРЕННУЮ СЕТЬ
ДАННЫЕ ТРЕБУЮТ НЕЗАВИСИМОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ

— Ещё ничего не получили, а уже не доверяют, — скривился Левченко.
— Экономят время, — ответила Роза.
Он повернул машину.

Через триста метров исчезли световые метки. Вездеход начало слегка покачивать на старой колее. Навигация предложила вернуться на утверждённую трассу.
Левченко закрыл рекомендацию.
— Дальше автоматика не ведёт.
— Почему? — спросил Артём.
— Здесь люди сами отвечают за то, куда едут.
Через семь километров на панели появилась строка без городской подписи:
Остановитесь
Левченко остановил вездеход.
— Два километра до поселения, — сказал он.
— Нас уже видят?
— Видели с момента поворота.
Роза оставила только пассивный обзор. Впереди лежали каменная гряда и широкое поле тёмной пыли.
По прямому каналу пришёл голос:
— Назовите группу.
Артём открыл мандат.
— Полевая группа Хаб-7. Маршал Серов. Четыре человека. Проверяем «Север-12». Нужна копия вашего дорожного журнала.
— Порт?
— Город.
— Порт тоже умеет так отвечать.
Исаев включился в разговор:
— Старший на грунте Исаев. Активные средства отключены. Дроны внутри. Подойти разрешите?
После паузы голос ответил:
— Оставайтесь на месте.
Связь закрылась.
— Радушные, — сказал Левченко.
— Пока не стреляют, — отозвался Исаев.
Через минуту из-за гряды вышел небольшой гусеничный тягач. Старый корпус закрывали реголитовые щиты. На крыше стояли прожектор, грузовая рама и два манипулятора.
Тягач остановился метрах в пятидесяти. На канале появился женский голос:
— Городская машина полностью выключает дальний лидар.
Роза проверила панель.
— Он работает только на приём.
— Выключает полностью.
— Круговой обзор станет хуже.
— Это ваша проблема.
— Выключай, — сказал Исаев.
Роза сняла питание с дальнего блока. Внешняя модель огрубела, остались крупные камни и линия гребня.
— Дроны не выпускать, — продолжил голос. — Выходят двое. Начальник и человек с оружием.
Они надели шлемы. Давление в тамбуре начало падать.
Левченко открыл внутренний канал:
— Еду не берите.
Артём повернулся к нему.
— Почему?
— Однажды меня здесь накормили.
— И?
— До сих пор считаю это нападением.
Роза заметила, не отрываясь от сенсоров.
— Причина твоего состояния появилась раньше.
Наружная дверь открылась. За стеклом шлема тени стали почти чёрными, край солнца слепил. Артём спустился в пыль, Исаев вышел следом и занял место справа, чуть позади.
Из тягача выбрались мужчина и женщина.
Мужчина шёл первым. Плотный, лет сорока, в старом скафандре, покрытом наружными заплатами. Вместо имени на груди была вручную нанесена белая полоса.
Женщина была ниже ростом. На бедре висел узкий инструментальный контейнер. Городской идентификатор на её скафандре закрывала металлическая пластина.
Они остановились в десяти метрах.
— Маршал? — спросил мужчина.
— Временно, — ответил Артём.
— Они все временные.
— Как вас зовут?
— Ян Корда. Это Надя.
— Вы держите дорожный пост?
— Мы держим всё, что ещё работает.
Надя посмотрела на отметку мандата в интерфейсе Артёма.
— Зачем вам «Север»?
— Вчера узел потерял доверенную связь. До этого к нему могла пройти тяжёлая машина.
Ян коротко взглянул на жену.
Исаев спросил:
— За последние трое суток техника проходила?
— Одна машина, — ответил Ян.
— Когда?
— Тридцать один час назад.
— Направление?
— На северо-восток.
— Обратно?
— По нашей ветке не возвращалась.
Артём включил служебную фиксацию.
Надя подняла руку.
— Передачу отключи.
— Запись останется.
— Записывай. Но наружу пока ничего не отправляй.
Артём обернулся на вездеход.
— Роза, удержать текущий пакет в машине.
— Принято. Выгрузку остановила, копия остаётся в бортовом сейфе.
Артём показал Наде подтверждение задержанной передачи.
Ян выдержал паузу.
— Машина прошла в ноль тринадцать. Шесть осей, не меньше девятнадцати тонн. Борт закрыт пылевыми экранами, подписи нет.
— Тип?
— Старый ремонтный тягач или тяжёлая сервисная платформа.
— Почему решили, что она шла к маяку?
Надя ответила:
— После развилки других объектов нет. Через сорок минут наш пост потерял штатный ответ «Севера-12».
— На сколько? — спросила Роза из машины.
— Почти на двадцать минут, — ответила Надя.
— Потом сигнал вернулся?
— Вернулся.
— Сырой приём сохранился?
— Да.
— Нужна копия.
Ян покачал головой.
— По радио не отдадим.
— Тогда как?
Надя открыла боковой контейнер тягача и вынула катушку тонкого кабеля.
— Физической линией.
Конец кабеля лёг в пыль между машинами. Сервисный манипулятор вездехода поднял разъём, продул его газом и подключил к наружному порту. Роза приняла соединение в изолированный буфер.
— Читаю без исполнения, — сказала она. — В сеть ничего не выпускаю.
Надя посмотрела на Артёма.
— Порт вас ищет.
— Знаем, — ответил Артём.
— Они уже дважды спрашивали, видели ли мы городской вездеход с четырьмя людьми.
— Что ответили?
— Ничего.
— Указали, куда мы едем?
— К «Северу-12».
Новостью это уже не было. Порт получил их маршрут ещё до того, как город его утвердил. Теперь он проверял боковые дороги.
Исаев спросил:
— Когда пришёл первый запрос?
— Около получаса назад.
— Другие посты получили такой же?
— Не знаю. Мы с ними не обмениваемся чужими вопросами.

За грядой показалось поселение. Четыре цилиндрических модуля лежали в неглубокой выемке, почти до половины присыпанные реголитом. Между ними тянулись короткие переходы. Снаружи стояли радиаторы, баллоны, старые солнечные панели и самодельная антенна на трёх распорках.
У крайнего модуля был открыт блок регенерации воздуха.
Левченко увеличил изображение.
— У вас предохранительная тяга снята.
Надя обернулась.
— Знаем.
— Почему сняли?
— Срабатывала от вибрации. Перекрывала воздух, — ответила Надя.
— А при разгерметизации?
— Закроем вручную.
— Если успеете.
Ян шагнул ближе.
— Вы приехали за журналом.
— Мы его получаем, — сказал Артём. — Но сейчас рядом с нами жилой модуль с отключённой защитой.
— Городская деталь потребует регистрации всей системы.
— И что?
— Приедет инспекция. Увидит старый блок, резерв из разных комплектов и наружную герметизацию. Нас переселят, модули опечатают, — объяснил Ян.
— Если система опасна, её нельзя оставлять так.
— Мы живём в ней двенадцать лет.
— Но аварийный клапан всё равно не закроется.
Передача дошла до половины.
Левченко открыл внутренний канал:
— У меня есть тяга старого типа. После подрезки подойдёт.
— Сколько времени? — спросил Исаев.
— Семь минут.
— Потом окажется, что ещё и привод мёртв.
— Тогда уедем через семь минут с целой тягой.
Надя услышала разговор.
— Деталь не нужна.
— Нужна, — сказал Левченко. — У вас старая лопнула у крепления.
Артём приблизил изображение. Металл действительно держали две проволочные петли.
— Возьмёте деталь, — сказал он. — Вернёте такую же, когда сможете.
— Она городская, — ответил Ян.
— Пока она в аварийном комплекте машины.
— Комплект предназначен для группы, — напомнил Исаев.
— Рядом неисправная система воздуха.
— Это не наш объект.
— Люди наши, — сказал Артём.
Ян посмотрел на Надю. Та первой отвернулась.
— Ладно, — сказал он. — В жилые модули не входить.
Исаев закрыл общий канал.
— Я разрешил выйти двоим.
— Левченко нужен для ремонта, — ответил Артём.
— Я умею считать.
— Значит, теперь трое.
— Мандат делает тебя всё талантливее.
Когда Левченко вышел с небольшим контейнером, Исаев встретил, проверил площадку и только потом пропустил к открытому блоку.
Передача журнала закончилась.
— Данные целы, — сказала Роза. — Пассивная сейсмика, тепловая отметка и две оптические рамки.
На общий экран легла запись. Тяжёлая машина шла далеко от поста, за слоем пыли и тепловых искажений. Шесть осей. Закрытая грузовая секция. Сложенный манипулятор на крыше. Ни номера, ни дорожной подписи.
— Масса от девятнадцати до двадцати двух тонн, — сказала Роза. — Направление совпадает с веткой к «Северу-12».
— Этого достаточно?
— Чтобы искать физический след — да. Объявлять владельца — нет.
Левченко снял проволоку и остатки старой тяги. Подрезал новую, переставил наконечник и закрепил её в приводе.
Надя подала давление, клапан закрылся. Открылся.
Левченко повторил проверку.
— Теперь не снимайте.
— Если опять начнёт срабатывать?
— Ищите вибрацию.
— Очень городская мысль.
— Я родился на ремонтной станции у Фобоса.
Надя посмотрела на него внимательнее.
— Тогда почему веришь проверкам?
— Потому что при разгерметизации клапан должен закрыться сам.
Ян закрыл сервисную панель.
— Что мы должны?
— Такую же тягу. Рабочую.
Почти сразу на интерфейсе Нади появился новый запрос:

ПОРТОВАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ
ПОДТВЕРДИТЕ ПОЛОЖЕНИЕ ГРУППЫ МАРШАЛА СЕРОВА

Она закрыла его. Через секунду запрос повторился.
— Настойчивые, — заметил Артём.
— Если отвечать, вопросов станет больше, — отозвался Ян.
Исаев открыл канал группы:
— Уходим.
На этот раз Артём не спорил. Перед тамбуром он остановился.
— Если Порт приедет, журнал заберут?
— Пусть сначала найдут, — сказала Надя.
— Ваш пост отмечен на карте.
— Пост отмечен. Журнал нет.
Дверь тягача закрылась.

После герметизации Исаев снял шлем. В салоне пахло нагретой тканью скафандров и смазкой.
— Левченко, ты раздал городское имущество.
— Одну тягу.
— Начинается всегда с одной тяги.
Левченко сел за управление.
— В комплекте была неисправная деталь.
— Она была новой, — сказал Исаев.
— Теперь использованная. Происхождение дефекта установить невозможно.
— Я смотрю, вы оба слишком быстро осваиваетесь.

В дорожном журнале тяжёлая машина свернула с основной трассы и ушла на северо-восток. Через двадцать минут пост Кордов перестал получать штатный ответ «Севера-12».
— Отправлять в архив? — спросила Роза.
Артём посмотрел на удаляющиеся модули.
— Пока только карточку получения. Сам журнал держим в бортовом сейфе до возвращения на основную трассу.
— Принято.
Левченко вывел вездеход на старую ветку. У въезда стояла металлическая пластина с вырезанной стрелкой:

ГОРОД — НАЛЕВО
ЕСЛИ ОН ВАМ НУЖЕН

Поселение скрылось за грядой.

На основной трассе Роза сняла задержку передачи. Полный журнал Кордов ушёл в городской архив. Через несколько секунд пришло подтверждение Лены.
— Теперь Порт увидит материал? — спросил Левченко.
— Увидит карточку. Источник закрыт.
— Ненадолго.
Вездеход набрал скорость.
Старая ветка осталась позади. Вернулись световые метки, ровная колея и дорожные подсказки. Узлы «Север-10» и «Север-11» подтверждали маршрут. Впереди на карте горела зелёная точка:

СЕВЕР-12
СОСТОЯНИЕ: ШТАТНОЕ
ДОВЕРИЕ К ИСТОЧНИКУ: 100%

— Вчера было восемьдесят три, — сказал Артём.
— Сегодня принимающие системы снова доверяют пакету, — ответила Роза.
— Исправился?
— Восстановились подтверждения. Причину вчерашнего сбоя это не объясняет.
— Подпись говорит, кто передал? — спросил Исаев.
— Она говорит, чьи ключи использованы.

За шестнадцать километров до узла Роза вывела рядом запись Кордов и текущую трассовую схему. След тяжёлой машины совпадал с северо-восточной веткой. После развилки других обслуживаемых объектов не было.
На грунте колея почти исчезла. Ветер затянул её тонким слоем пыли, но грунтовой сканер ещё различал уплотнения.
— Шесть осей, — сказал Левченко. — Корды не ошиблись.
— Как давно?
— День или два. Точнее не скажу.
За тысячу семьсот метров до узла Исаев поднял руку.
— Здесь.
Левченко остановил вездеход у южного склона гряды. Машина осталась ниже линии горизонта. До площадки «Севера-12» отсюда было чуть больше полутора километров.
— Это точка, которую ты перенёс? — спросил Артём.
— Она самая.
— И которую Порт получил до утверждения.
— Поэтому в ней и не останемся.
Они проехали ещё пару сотен метров.
Левченко развернул машину носом к обратной трассе. Колёса встали на плотный грунт, ходовой привод остался включён.
Исаев проверил внешний обзор.
— Сначала слушаем. Потом выпускаем технику. Люди наружу не выходят.
Роза начала закрывать прямые каналы. На схеме один за другим исчезали внешние соединения скафандров, регистраторов, сервисных считывателей и разведывательных аппаратов. Вместо них появилась локальная сеть группы. Все линии сходились к вездеходу.
— С этого момента наружу работает только ретранслятор машины, — сказала она. — Скафандры, «ящерицы», регистраторы и считыватели напрямую ни с маяком, ни с трассовой сетью не соединяются.
— Аварийная связь? — спросил Артём.
— Тоже через машину. Прямой канал включается вручную и только по отдельному решению.
— Если ровер потеряет связь с городом?
— Продолжим запись в бортовой сейф. Никакого автоматического переключения наружу.
Исаев проверил схему.
— Теперь можно работать.
Роза отключила активный обзор и оставила пассивный приём. Изображение сразу стало хуже. Дальняя гряда расплылась в пылевой дымке, мелкие камни исчезли.
— Убери служебный слой, — распорядился Исаев.
Она убрала карту и полученные извне отметки. Метка маяка исчезла, остались собственные датчики вездехода: радиоприём, тепловой обзор и сейсмика.
Несколько секунд схема была пустой. Потом появился короткий радиоимпульс.
Пауза. Второй. Ещё один.
Интервалы совпадали с контрольным пульсом «Севера-12».
Роза развернула диаграмму приёма и наложила направление на карту.
— Источник на штатной площадке.
— Погрешность? — спросил Артём.
— Около двенадцати метров.
Левченко увеличил участок.
— Значит, мачта стоит на месте.
— По крайней мере, передатчик работает оттуда, где она должна стоять, — ответила Роза.
Служебный слой снова показывал штатное состояние и стопроцентное доверие.
— Сейчас всё чисто, — сказал Левченко.
— Сейчас, — повторила Роза.
Артём открыл вчерашнее событие. Тогда три независимых получателя одновременно снизили доверие к «Северу-12» до восьмидесяти трёх процентов; позже подтверждения восстановились. Аварийный контроллер зафиксировал потерю доверенной связи.
Сейчас грунтовый канал молчал.
— Контроллер перестал бить тревогу, когда вернулись доверенные ответы, — сказала Роза. — Для него авария закончилась.
— Значит, ищем не действующую неисправность, — сказал Артём. — Ищем то, что её вызвало.
— Это всегда хуже, — ответила Роза.
В отчётный пакет вошли текущий пульс, направление сигнала, координаты источника и подтверждение доверия.
— Передаю в архив через спутник.

— Выпускаем «ящериц», — скомандовал Исаев.
Первой предстояло пройти по низине к площадке маяка. Второй — обогнуть её с запада, проверить подходы и следы техники за грядой.
— Пока идёт техника, — сказал Исаев, — люди сидят внутри.
Левченко открыл нижний шлюз. Первая «ящерица» опустилась на грунт и пошла к «Северу-12». Вторая ушла правее, держась под прикрытием склона.
На экране двигались две метки. Маяк появился первым: мачта стояла на штатном основании, антенны были раскрыты. Снаружи ничего не отличало её от других трассовых узлов.
Первая «ящерица» обошла площадку по дуге. За сервисным шкафом тянулась свежая полоса грунта.
— Следы подъёмника? — спросил Артём.
— Опоры тяжёлого манипулятора, — ответил Левченко. — Машина стояла вплотную к шкафу.
Вторая «ящерица» вышла из-за гряды и нашла колею. Шесть осей. След подходил к маяку с северо-востока, разворачивался у площадки и уходил обратно к старой дороге.
— Корды не видели возвращения, — сказал Артём.
— Потому что обратно машина пошла другим путём, — ответил Исаев.
Роза провела первую «ящерицу» ближе к шкафу, чтобы рассмотреть пломбу. Вокруг крепления сохранилось тонкое кольцо красной пыли, а под нижним краем пломбы металл был чистым.
Левченко наклонился к экрану.
— Её снимали.
— Можно определить когда?
— После последней пылевой осадки. Не больше двух суток.


Глава 6

Левченко подал вездеход вперёд и остановил его за соседней складкой рельефа. До маяка осталось триста метров.
Западная «ящерица» передала короткую тепловую отметку из-за гряды. Прямоугольное пятно появилось на краю кадра и исчезло раньше, чем Роза успела уточнить форму.
— Камень? — спросил Артём.
— Для камня слишком ровный тепловой след движка, — ответил Левченко.
Исаев открыл оружейный отсек, снял пломбу под запись и закрепил пистолет на бедре.
— Неопознанная техника рядом с местом вмешательства, — сказал он. — Этого достаточно, чтобы не выходить с пустыми руками. Стрельба только при угрозе людям.
Роза проверила локальную сеть.
— Прямые каналы по-прежнему закрыты. Всё через машину.
— Выходим вдвоём, — сказал Исаев. — Я и Роза. Остальные ждут подтверждения.
Они ушли к маяку по низине. Под ногами лежал плотный мелкий щебень, местами занесённый тонкой красной пылью. На экране двигались две метки. Между ними и вездеходом тянулись защищённые линии локальной связи.
Роза остановилась у границы площадки. Исаев обошёл шкаф и мачту широким кругом, проверил гряду и следы тяжёлой машины.
— Ближний сектор чист. За западной складкой обзора нет.
— Принято, — ответил Артём.
Через минуту Исаев разрешил подойти остальным. Левченко взял кейс голофиксации, Артём вышел следом.
Мачта стояла на штатном основании, антенны работали, контрольный пульс уходил в трассовую сеть. Пока Левченко вёл круговую фиксацию — опора, антенный блок, кабельный рукав, шкаф, следы подхода, — Роза ставила метки и собирала инфо-пакет.
— Снаружи узел работает штатно, — сказал Левченко. — Теперь шкаф.
На дверце стояли две пломбы: физическая и цифровая. Обе показывали правильный номер и действующий статус. Но под другим углом света стало видно, что тонкое кольцо пыли вокруг крепления прерывается у нижнего края.
— Физическую пломбу снимали.
— Но номер тот же, — заметил Артём.
— Номер воспроизвели. Материал другой.
Он увеличил петлю. Под серым покрытием проступала синяя нить.
— Городская пломба серая по всей толщине. Эта служебная универсальная.
— Портовая?
— Такие используют Порт, подрядчики и часть транспортных служб. По цвету владельца не установим.
Артём внёс строку в журнал:

ФИЗИЧЕСКАЯ ПЛОМБА ЗАМЕНЕНА
ИДЕНТИФИКАТОР ВОСПРОИЗВЕДЁН

— Цифровая пломба валидна, — сказала Роза.
— При снятой физической?
— Шкаф могли закрыть действующим сервисным ключом. Для сети это законное продолжение обслуживания.
— У кого есть такие ключи?
— У городской трассовой службы, Порта и аккредитованных подрядчиков.
Левченко перешёл к нижней панели. На двух головках крепежа лежала старая пыль, две другие были чистыми, с тонкими свежими рисками от инструмента. Под кабельным вводом грунт оказался примят опорой манипулятора.
— Панель снимали, — сказал он, указав пальцем. — Работали с кабельной линией или ставили что-то внутрь.
— Можно увидеть без вскрытия?
— Нет.
— Фиксируем признаки доступа к сервисному шкафу после последнего зарегистрированного обслуживания.
Роза закончила круговую съёмку.
— Отправляю через спутник.
Через девять секунд пришёл ответ Лены:
«Пакет принят.
Внешняя фиксация достаточна для решения о вскрытии.»
— Основание для вскрытия есть, — сказал Артём.
— Есть, — ответил Левченко. — Но сначала закроем мёртвую зону.
Исаев посмотрел на западную гряду.
— Западную «ящерицу» вперёд. Люди остаются здесь.
Роза направила аппарат вдоль низины. Он прошёл за площадкой, поднялся по пологому склону и приблизился к гребню.
На последнем кадре показался край тёмного корпуса. Картинка дёрнулась. Грунт, небо, снова грунт, связь оборвалась.
На последних кадрах рядом с разбитым аппаратом тянулась узкая борозда. Она начиналась у гребня и заканчивалась точно под корпусом «ящерицы».
— Ничего себе! Пуля, малый калибр, — сказал Исаев.
Он поднял пистолет.
— Всем держать расстояние от шкафа. Левченко, готовь машину к отходу. Роза, другую технику не выпускать.
В общем канале появился мужской голос:
— Городская группа, прекратите несанкционированное применение разведывательных средств. Вы находитесь в зоне технического обслуживания.
Артём сделал отметку в служебный журнал.
— Представьтесь.
— Служба инфраструктуры трассы. Работы по восстановлению узла.
— Назовите бригаду и передайте идентификаторы.
— После установления безопасного канала. Отойдите от оборудования.
— Безопасный канал у нас установлен. Ваше имя?
Ответа не последовало.
Роза коснулась плеча Артёма.
— Ровер на западной гряде. Движется к нам.
Сначала над складкой показалась антенна, затем кабина лёгкой сервисной машины. Ровер шёл без ходовых огней. На борту значилась эмблема городской инфраструктуры. Краска вокруг неё блестела заметно сильнее остального корпуса.
— В журнале обслуживания этой машины нет, — сказал Левченко.
Ровер остановился в тридцати метрах. Двери остались закрыты.
На терминал Артёма пришёл документ:

ПРЕДПИСАНИЕ О ПРИОСТАНОВКЕ ОСМОТРА УЗЛА СЕВЕР-12

В основании были перечислены заменённая физическая пломба, доступ к нижней панели и незарегистрированные работы с кабельной линией.
По времени создания выходило, что документ оформили за тридцать две минуты до того, как их вездеход остановился у первой точки наблюдения.
Открылась дверь. Первым вышел мужчина в сером скафандре, следом появился техник с жёстким кейсом. Третий остался у машины, на бедре у него висел длинноствольный карабин.
Старший остановился метрах в двадцати.
— Ганс Вейлер. Подрядчик «Марс-Лайн», бригада семь-два. Предписание требует прекратить осмотр и освободить площадку.
Его карточка пришла на ретранслятор вездехода.

ГАНС ВЕЙЛЕР
ПОДПИСЬ ДЕЙСТВИТЕЛЬНА
АКТУАЛЬНОСТЬ ПОЛНОМОЧИЙ НЕ ПОДТВЕРЖДЕНА

— Передайте действующий заказ на обслуживание, — сказал Артём.
— Заказ закрытый.
— Тогда назовите заказчика и состав работ.
— Сигнал о неисправности поступил по служебному каналу. Наша задача — восстановить узел.
Артём показал предписание.
— Здесь уже перечислены заменённая пломба и доступ к кабельной линии. Документ создан раньше, чем мы подошли к шкафу.
— Отойдите от оборудования, маршал.
Роза отправила карточку Вейлера в городской архив через ровер и спутник. Ответ пришёл через несколько секунд:

БРИГАДА 7-2 РАСФОРМИРОВАНА
КОНТРАКТ ЗАВЕРШЁН ЧЕТЫРНАДЦАТЬ МЕСЯЦЕВ НАЗАД
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ДОПУСК: ОБЪЕКТЫ НУЛЕВОГО РЕЕСТРА
СЛУЖЕБНЫЙ КАНАЛ: «ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ»
СТАТУС: АРХИВНЫЙ

— Нулевой реестр? — спросил Артём.
— В действующей городской классификации такого раздела нет, — ответила Роза.
— А «Внешнее сопровождение»?
— Старый служебный канал. Получатель в открытой части не указан.
Артём снова посмотрел на Вейлера.
— Текущие полномочия?
— Закрыты политикой доступа.
— Тогда у нас есть расформированная бригада, архивный допуск и нет действующего городского заказа. Наш осмотр продолжается.
Человек с кейсом попятился к роверу.
— Стоять, — сказал Исаев.
Тот замер. Вооружённый сервисник положил ладонь на крепление карабина.
— Руку убрать.
Вейлер поднял ладонь.
— Никому не двигаться.
На крыше ровера повернулся кожух, который до этого выглядел связной антенной.
Роза крикнула:
— Оружейный привод!
Исаев ударил Артёма плечом, они рухнули за основание маяка. Артём больно приложился боком и на секунду потерял ориентацию. Жёлтое небо мгновенно сменилось красным грунтом прямо перед лицом. Почти одновременно над площадкой мелькнула вспышка.
В дверцу сервисного шкафа ударила пуля, металл глухо звякнул и прогнулся. Из щели вылетела тёмная пыль и медленно разошлась в разреженном воздухе.
Исаев, не поднимаясь, вывел пистолет из-за укрытия, прицельная метка легла на оружейный привод. Он выстрелил, блок ровера дёрнуло в сторону, привод раскрылся, посыпав корпус обломками. Ствол опустился и замер.
— Вот дерьмо, — выдохнула Роза.
Сервисник рванул карабин из крепления.
— Не стрелять! — крикнул Вейлер.
Исаев поднялся на одно колено, не выходя из-за основания маяка.
— Карабин на грунт! Быстро!
Техник с кейсом опустился на колено и закрыл голову руками. Сервисник с карабином замешкался.
— Бросил, — приказал Вейлер.
Карабин лёг в пыль.
— Все целы? — спросил Исаев.
— Цел, — ответил Артём, ещё не сразу понимая, насколько громко говорит.
— Цела, — отозвалась Роза. — Чёрт… Они в шкаф стреляли.
Система скафандра закрепила запись:

ВООРУЖЁННЫЙ ИНЦИДЕНТ
ПРЕДЫДУЩИЕ ДЕСЯТЬ МИНУТ ЗАЩИЩЕНЫ ОТ ПЕРЕЗАПИСИ

Бортовая система вездехода уже собирала модель эпизода. Первый выстрел подтвердили пять независимых записей. Траектория пули заканчивалась в шкафу, ответный выстрел Исаева прошёл выше кабины и вошёл в основание оружейного привода.
Артём с усилием разжал пальцы на краю основания маяка.
Вейлер сделал шаг вперёд.
— Это был сбой защитной системы. Ваш человек разнёс наш привод.
— Какого хрена?! — крикнул Артём, вставая на колено. — Ваш привод только что стрелял по нам. Объясните это городской группе.
— Вы не вправе нас удерживать.
— После применения оружия мы вправе установить участников и зафиксировать обстоятельства происшествия.
Исаев по-прежнему держал сервисников на мушке.
Артём поднялся и поставил отметку вооружённого инцидента. Аварийный пакет ушёл через спутник, полная запись осталась в бортовом сейфе.
Ответ города пришёл первым:
Событие принято.
Выездная группа направлена.
Оружие применять только при непосредственной угрозе.

Следом Порт потребовал прекратить осмотр и передать место происшествия его службе безопасности. Артём отклонил требование.
Левченко уже стоял у шкафа, проводя сканером над вмятиной.
— Вот сукины дети… Попали в линию локальной памяти.
Он развернул внутреннюю схему. Точка попадания лежала точно над блоком хранения журнала.
— Слишком точно.
Внутри шкафа щёлкнуло. На дверце загорелся красный индикатор:

ЛОКАЛЬНЫЙ НОСИТЕЛЬ ПОВРЕЖДЁН
НАЧАТО АВАРИЙНОЕ СТИРАНИЕ
РАСЧЁТНОЕ ВРЕМЯ СОХРАННОСТИ: 11 МИНУТ 43 СЕКУНДЫ

Левченко раскрыл инструментальный кейс.
— Теперь вскрываем.
Артём посмотрел на Вейлера.
— Возражения можете оставить для протокола.
Вейлер промолчал.
— Возражений нет, — сказал Артём. — Зафиксировать.

Левченко поставил кейс голофиксации у шкафа.
Два плоских узла разошлись по сторонам площадки и построили общую модель. В неё вошли шкаф, след попадания, обе группы и сервисный ровер.
На красном индикаторе оставалось десять минут сорок семь секунд.
В форме экстренного доступа Артём указал основание:
— Вооружённое повреждение объекта расследования и угроза уничтожения локального журнала.
Система разрешила экстренное вскрытие и закрепила ответственность за Артёмом.
Левченко ещё раз снял пломбу крупным планом и перерезал нить. Электронный замок запросил сервисный ключ, отказал и вывел маршрут внешнего подтверждения:

КАНАЛ ПОДТВЕРЖДЕНИЯ: «ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ»

— Та же строка, что в допуске бригады, — сказала Роза.
— Пока только строка, — ответил Артём. — Фиксируй без вывода.
Левченко снял крышку ручного привода и развёл аварийные захваты. Дверца подалась на сантиметр.
— Стоп.
Между дверцей и рамой натянулся тонкий провод.
Роза ввела через щель гибкий зонд. Внутри стояли штатные блоки питания, сетевой контроллер и локальный носитель. Между контроллером идентификации и линией на радиомодуль была закреплена чёрная коробка размером с ладонь. К ней шёл провод от датчика дверцы. Второй кабель уходил к памяти шкафа.
— Если открыть дальше, коробка даст команду на стирание, — сказал Левченко.
— Выстрел уже запустил его.
— А дверца закончит.
На индикаторе оставалось восемь минут.
— Если он поверит, что шкаф закрыт, отсчёт остановится.
— Если не поверит? — спросил Артём.
— Узнаем быстро.
Он замкнул контакты. Красные цифры замерли, состояние носителя система больше не определяла.
— Хватит.
Левченко медленно открыл дверцу. На штатных блоках лежала старая красная пыль. Чёрная коробка оставалась почти чистой. Два заводских винта держали одну сторону, два обычных самореза были вкручены прямо в раму.
— Ставили недавно, — заметил он. — Даже штатное крепление не подготовили.
Роза подключила к коробке автономный считыватель. Первые блоки читались медленно. Образ дошёл до шести процентов.
На одиннадцати процентах копирование остановилось.
— Требует действующий контрольный пульс, — сказала Роза.
— Он перед ним, — ответил Левченко. — Через эту коробку мачта и работает.
Роза записала несколько текущих циклов контрольного пульса, принятых антенной вездехода, и подала запись на коробку через считыватель. Устройство приняло пульс, но потребовало дополнительное служебное подтверждение.
— Закрытый домен, — сказала она. — Без него память не открывает.
— Можно воспроизвести вчерашнее состояние? — спросил Артём.
Роза нашла в архиве момент вчерашнего падения доверия и запустила сохранённую последовательность обмена.

ДОВЕРИЕ: 96%
ДОСТУП ЗАПРЕЩЁН

Следующий цикл:

ДОВЕРИЕ: 89%
ДОСТУП ЗАПРЕЩЁН

Ещё.

ДОВЕРИЕ: 83%
СЕРВИСНЫЙ РЕЖИМ

Память открылась.
— Он узнал вчерашнюю последовательность, — хмыкнула Роза.
— Снова восемьдесят три, — ответил Артём. — Это оно!
Копирование продолжилось. Двадцать процентов. Сорок семь. Семьдесят девять.
Вейлер стоял у своего ровера и не вмешивался. Исаев держал его людей в поле зрения, не опуская пистолета.
Копирование завершилось. Роза записала копию в бортовой сейф, передачу полного образа через спутник поставила в очередь. В городской архив сразу ушли открытые данные события.
Только теперь Артём заметил, что во рту пересохло.
— Что внутри? — спросил он.
— Основной раздел зашифрован, открыт только служебный профиль.

КЛАСС ОБСЛУЖИВАНИЯ: НУЛЕВОЙ РЕЕСТР
КАНАЛ ПОДТВЕРЖДЕНИЯ: «ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ»
ИСТОЧНИК КОНТРОЛЬНОГО ПУЛЬСА: ВНЕШНИЙ ПРОФИЛЬ
РЕЖИМ ДОСТУПА: СЕРВИСНЫЙ

Ниже лежал журнал этого узла. Установка блока совпадала по времени с проходом тяжёлой машины. Через сорок минут начался конфликт подтверждений. Девятнадцать минут сорок восемь секунд устройство попеременно пропускало штатный пульс и собственную цепочку.
Потом пришло закрытое подтверждение. Штатная цепочка была отсечена, мачта продолжила передавать через чёрный блок. И доверие вернулось к ста процентам.
— Они оставили передатчик, антенны и питание, — отметила Роза. –Подменили то, что узел говорил о себе.
Левченко указал на повреждённую линию памяти.
— А сегодня приехали убрать журнал.
Влез Вейлер:
— Вы интерпретируете технические данные без полномочий производителя.
— Покажите производителя.
— Доступ закрыт.
— Тогда пока останется наша интерпретация. Мы ещё помним ваш выстрел.
Левченко отключил датчик уничтожения, затем питание и линию контрольного пульса. После каждого шага Роза подтверждала состояние штатного узла.
Когда последний кабель вышел из разъёма, зелёная карточка «Севера-12» погасла.
— Узел убран из сети, — сказала она. — Участок временно держит наша машина. Аварийный контроллер перешёл в режим потери связи.
Левченко снял чёрный блок с рамы и положил его в экранированный контейнер. Жёсткий кейс у техника привлёк внимание Розы.
— Его тоже изолировать.
Техник наклонился и поднял кейс.
— Диагностическое оборудование, — сказал Вейлер. — К узлу не относится.
— После выстрела всё, что ваша группа привезла на площадку, входит в фиксацию, — ответил Артём. — Оставьте кейс.
Техник сделал шаг к роверу, Исаев направил пистолет.
— На грунт.
На корпусе кейса мигнул служебный индикатор.
— Ровер передаёт ему команду, — сказала Роза.
Левченко выдернул наружный приёмный модуль и накрыл кейс экранирующим полотном. Индикатор погас.
— На грунт, — повторил Исаев.
Вейлер выдержал паузу.
— Оставь.
Техник поставил кейс в пыль и отступил.
Артём внёс в протокол попытку вывоза и удалённого воздействия на оборудование.
— Возражения?
— Возражаю.
— Зафиксировано.
Левченко снял пломбу и открыл кейс. Сверху лежали инструменты: ключи, разъёмы, катушки кабеля, тестовый терминал. Под ложементом обнаружилась вторая крышка.
Под ней лежал ещё один блок. Такой же корпус, те же разъёмы, четыре точки крепления. Рядом — саморезы, катушка серой нити с синей основой и готовые пломбы для шкафа «Север-12».
— Запасная аппаратура, — сказал Вейлер.
Маркировка показала тот же серийный номер, что у блока, только что вынутого из шкафа.
— Два устройства с одним номером, — сказал Артём.
— Внутренняя маркировка подрядчика.
— Тогда зачем она записана как серийная?
Вейлер не ответил.

Память второго блока оказалась почти пустой. В ней был только подготовленный профиль:

ПРОФИЛЬ УЗЛА: СЕВЕР-12
СЕРИЙНЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР: [ТОТ ЖЕ НОМЕР]
СОСТОЯНИЕ ЖУРНАЛА: ПУСТО
СЧЁТЧИК РАБОТЫ: 00:00:00

— Значит, этот приготовили на замену, — сказала Роза.
— Узел снова прошёл бы проверку, — кивнул Левченко. — Тот же номер, действующий ключ, новая пломба. Только вчерашнего сбоя никогда не было.
Артём распорядился опечатать второй блок, инструменты, пломбы и сам кейс. Вейлер наблюдал молча.
— Ваши люди и ровер остаются до прибытия группы, — сказал Артём.
— Порт потребует передать нас своей безопасности.
— Пусть требует.

За грядой появились огни городской машины.
Вейлер тоже их увидел.
— Мы прекращаем работы и возвращаемся к заказчику.
— Вы остаётесь до прибытия городской группы, — приказал Артём.
Люди Вейлера уже отходили к роверу. Исаев переводил пистолет с одного сервисника на другого. Артём посмотрел на опечатанные контейнеры.
— Не стрелять.
Сервисный ровер развернулся и ушёл на северо-восточную ветку. Карабин остался лежать в пыли.


Глава 7

Когда Артём выпрямился, ушибленный бок отозвался тупой болью.
Городской вездеход вышел из-за гряды через минуту после того, как сервисный ровер скрылся на северо-восточной ветке. Машина остановилась метрах в сорока. Из нижнего шлюза вышли две «ящерицы». Одна взяла след ушедшего ровера, вторая обошла площадку и сверила обстановку с записями группы Серова.
Только после этого открылся тамбур. Первой спустилась худощавая женщина, за ней вышли трое сотрудников городской безопасности и техник-хранитель с двумя жёсткими контейнерами.
Артём принял её карточку:

НИНА КОВАЛЬ
ГОРОДСКАЯ СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ
ПОЛНОМОЧИЯ ПОДТВЕРЖДЕНЫ

— Резервная машина? — спросил он.
— Ждали у «Севера-11». Аварийный вызов получили девятнадцать минут назад. Где подрядчики?
— Ушли перед вашим появлением.
— Почему не остановили?
— Для этого пришлось бы стрелять по их машине, — ответил Исаев.
— А хотелось, — сказала Роза. — Сволочи.
На записи последних двух минут сервисный ровер разворачивался у гряды. Пистолет Исаева был поднят, но линия прицеливания оставалась ниже кабины. Артём отдавал приказ не стрелять.
— Решение правильное, — сказала Коваль. — Направление ухода?
— Северо-восточная ветка. Вероятно, к Порту.
Один из её сотрудников отправил городскую ориентировку. Дорожная служба не подтвердила маршрут ML-72 и не знала его текущего положения.
Коваль посмотрела на следы колёс.
— Направление ухода отметить в ориентировке. Погоню не начинаем.
Она перешла к оружейному инциденту.
Роза передала пространственную модель. Первая пуля вошла в дверцу шкафа над линией памяти. Ответ Исаева прошёл выше кабины и разрушил основание оружейного привода.
Исаев посмотрел на траекторию.
— Хороший у них сбой.
— Первый выстрел — установка ровера? — спросила Коваль.
— Да, — ответил Артём.
— Ответный?
— Один, — сказал Исаев.
— Исаев, пистолет не разряжать. До города он остаётся оружием группы. После прибытия сдашь вместе с журналом.
— Принял.
На площадке остались карабин сервисника и сорванный оружейный привод. Сотрудники Коваль сначала закрепили их в общей модели, затем убрали в отдельные контейнеры.
Техник-хранитель подошёл к Левченко.
— Что изъято из шкафа?
— Нештатный модуль. Память успели снять до отключения, — ответил Левченко.
— Кейс?
— Второй такой же блок, тот же номер. Инструмент, крепёж, готовые пломбы. И команда на очистку с их ровера. Хотели, чтобы всё чисто было.
— Копии памяти?
— Основная копия в бортовом сейфе, резервные — на автономных носителях.
Хранитель проверил пломбы и время упаковки.
— Первый модуль остаётся у Серова. Второй, кейс и инструменты поедут с нами.
Артём посмотрел на Коваль.
— Разделяем цепочку хранения?
— Две машины. Если одну остановят, вторая довезёт свою часть и копии записей.

— Ставьте временный ретранслятор. «Север-12» до экспертизы остаётся отключённым, — сказала Коваль.
Через несколько минут компактная мачта с блоком питания вошла в сеть под собственным идентификатором.
Роза закончила выгрузку записей с полевых устройств. Полные копии остались в обеих машинах. В город ушли карточки изъятия и номера пломб.
На терминале Артёма появилось предписание Порта:

ВСЕ ОБЪЕКТЫ, ИЗЪЯТЫЕ НА УЗЛЕ «СЕВЕР-12», ПОДЛЕЖАТ НЕМЕДЛЕННОЙ ПЕРЕДАЧЕ СЛУЖБЕ БЕЗОПАСНОСТИ ПОРТ-2

В приложении были перечислены:

НЕШТАТНЫЙ МОДУЛЬ ИЗ СЕРВИСНОГО ШКАФА
ПОДГОТОВЛЕННЫЙ СМЕННЫЙ МОДУЛЬ
ТЕХНИЧЕСКИЙ КЕЙС
КОМПЛЕКТ ВОСПРОИЗВЕДЁННЫХ ПЛОМБ

— Порту такого перечня не передавали, — сказала Роза.
Левченко посмотрел на список.
— Хреново. Значит, они всё ещё сидят у нас в кармане.
— В городской архив? — спросила Коваль.
— Ушёл защищённый пакет. В открытых карточках только число объектов и номера пломб.
Коваль прочитала предписание ещё раз.
— Требование не исполняем. Обе машины идут в городской архив разными маршрутами.

Обе городские машины вышли на трассу одновременно. Через километр Коваль свернула на южную ветку. Вездеход Серова продолжил к Хаб-7 по основному маршруту.
— Теперь им придётся останавливать две машины, — сказал Левченко.
— Если они не знают, что где лежит, — ответил Исаев.
Артём посмотрел на Розу.
— Вейлер мог передать им состав кейса.
— Мог. Он видел оба блока и пломбы. Но распределение сделали после его ухода. Маршруты тоже видит только городская система, — сказала Роза.
— Та самая, из которой Порт получил наш выезд раньше утверждения, — напомнил Артём.
Исаев смотрел на карту.
— Значит, развилка выиграет время, но не скроет нас.
Вездеход шёл быстрее, чем утром. Левченко держал машину на пределе для этой трассы, сбрасывая ход только перед гребнями и участками рыхлого грунта.
Через двадцать минут пришло новое предписание Порта. Все материалы, связанные с вооружённым инцидентом у «Севера-12», объявлялись предметами совместного расследования. Обеим городским группам предлагалось остановиться в ближайших контрольных точках и дождаться сопровождения Порт-2.
Следом система приостановила оружейный допуск Исаева и потребовала передать физические доказательства в совместное хранилище с участием представителя Порта.
— Быстро они, — сказал Левченко.
— Эти решения уже лежали готовыми, — сказала Роза. — Сейчас только номер происшествия подставили.
Орлова ответила через минуту:
«Материалы доставить в городской архив.
Передачу Порту не производить.
До возвращения мандат действует в полном объёме.»

— Продолжаем, — сказал Артём.
На развязке «Север-4» появились три метки. Одна машина стояла под углом, перекрыв большую часть полосы, две другие заняли позиции за защитными валами.
Идентификаторы Порта пришли следом.

Левченко сбросил скорость.
— Южная ветка? — спросил Артём.
Вторая городская машина тоже остановилась.
— Их встретили у резервного въезда.
По официальному каналу пришёл портовый вызов:
— Группа Серова, снизьте скорость и остановитесь в обозначенной зоне. Передача материалов будет проведена под непрерывной фиксацией.
— Передайте отказ, — сказал Артём. — Материалы уже включены в городские цепочки хранения. Смена ответственных возможна только при участии архивного хранителя.
Ответ появился через несколько секунд:

ОТКАЗ ПРИНЯТ. ОСТАНОВКА ОБЯЗАТЕЛЬНА

Портовые машины не закрывали трассу полностью. Между ними оставался проход, достаточный для движения на малой скорости. Световые метки выделяли место остановки.
— Двигатель не глушу, — сказал Левченко.
Исаев проверил пистолет и оставил его в креплении.
— Стрелять не будем, — сказал Артём.
— Пока нет угрозы людям.
Вездеход остановился в обозначенном прямоугольнике.
Из головного ровера вышли трое. Старший шёл без оружия в руках. Два сотрудника позади него не снимали карабины с креплений.
На панели появилась карточка:

ЭРИК САЛМИН
СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ ПОРТ-2
ЗАДАЧА: ОБЕСПЕЧЕНИЕ СОВМЕСТНОГО РАССЛЕДОВАНИЯ

Салмин остановился в нескольких метрах от борта.
— Маршал Серов, откройте грузовой доступ.
— Передача материалов отклонена.
— Пока речь идёт о проверке состояния пломбы.
На панели возник запрос:

РАЗРЕШИТЬ ОСМОТР ЗАЩИЩЁННОЙ НИШИ 2
ОБЪЕКТ: МОДУЛЬ ИЗ УЗЛА «СЕВЕР-12»
ПЛОМБА: НК-44-1

В салоне все молчали. Модуль действительно находился во второй нише. Номер пломбы совпадал.
— Вот же суки, — сказал Левченко. — Уже знают, куда лезть.
— Эти данные наружу не передавались, — сказала Роза.
— Могут открыть? — спросил Артём.
— Нет. Но запрос направлен прямо замку нужной ниши.
На общем канале появилась Коваль:
— У моей машины запросили сменный модуль и кейс. Назвали номер пломбы и грузовую ячейку.
Салмин повернул голову к своему роверу, прислушиваясь к её голосу.
— Сведения поступили в систему совместного расследования, — ответил Салмин.
— После разделения груза Порт таких сведений не получал, — сказала Коваль.
— Тогда вопрос следует адресовать городской системе хранения.
— Откуда у вас номер пломбы и расположение контейнера? — спросил Артём.
— Я уже ответил.
— Нет. Городская система хранения вам этого не передавала.

Следом система запросила внешнее подключение. Вездеход отклонил его автоматически.
— Диагностический запрос к машине, — отметила Роза.
Один из портовых сотрудников выпустил небольшой сервисный аппарат. Тот направился к борту.
— Какого хрена? Уберите это, — сказал Исаев.
— Проверка транспортной безопасности, — ответил Салмин.
— Разрешения на доступ нет.
Аппарат остановился в метре от корпуса. Роза закрепила запрос к грузовой нише и попытку подключения в доказательной записи.
Салмин поднял руку. Аппарат вернулся к владельцу.
— Материалы остаются у вас до городского архива, — сказал он. — После прибытия любые действия с ними потребуют присутствия представителя Порта.
На панели развернулось уведомление:

РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ» ПОДГОТОВЛЕН К АКТИВАЦИИ

— Уведомление принято, — сказал Артём. — С требованиями не согласен.
— Этого достаточно.
Салмин отошёл от вездехода, портовые роверы освободили полосу по его знаку. Через несколько секунд метка Коваль тоже двинулась к городу.
Строка о подготовленном режиме осталась поверх маршрута.

…

Дверь палаты не запирали. Едва уловимо пахло антисептиком и тёплым пластиком аппаратуры.
На браслете Томаша горело:

НАБЛЮДЕНИЕ ПРОДОЛЖАЕТСЯ
ВНЕШНИЕ КОНТАКТЫ ОГРАНИЧЕНЫ
ОСНОВАНИЕ: НАБЛЮДЕНИЕ ПОСЛЕ ПОСАДОЧНОГО ИНЦИДЕНТА

Он сидел на краю койки, когда вошёл Викрам Рао, врач-диспетчер смены медблока. За ним появился сотрудник Порта в синей куртке без медицинских знаков.
Рао остановился у двери.
— Я проведу осмотр без посторонних.
— Пациент проходит по материалам посадочного инцидента, — возразил портовый.
— Пациент находится в городском медблоке.
— Я представляю службу безопасности.
— Представляйте её из коридора.
Сотрудник остался у порога.

Артериальное давление было чуть выше обычного, остальное оставалось в рабочих пределах. Рао расспросил о новых симптомах и провёл обычную неврологическую проверку. Отклонений не обнаружил и подтвердил заключение: острых показаний к изоляции нет.
Сотрудник у двери получил его одновременно.
— Наблюдение и ограничение контактов продлеваются, — сказал он.
— Медицинских оснований для этого нет, — сказал Рао.
— До завершения проверки обстоятельств инцидента.
— Тогда оформляйте административное ограничение.
На стене развернулось новое решение:

КОНТАКТЫ ОГРАНИЧЕНЫ
ОСНОВАНИЕ: МЕДИЦИНСКОЕ НАБЛЮДЕНИЕ ПОСЛЕ СТРЕССОВОГО СОБЫТИЯ

Решение было создано за девятнадцать секунд до завершения осмотра.
— Добавьте заявление пациента в локальный медицинский архив, — сказал Томаш.
Портовый сделал шаг в палату.
— Внешние сообщения вам запрещены.
— Это не внешнее сообщение.
Томаш обратился к медицинской системе:
— Новых симптомов нет. Врач не обнаружил оснований для изоляции. Ограничение контактов было подготовлено до завершения осмотра и оформлено как медицинское после административного решения.
Система запросила подтверждение личности. Томаш приложил ладонь к панели койки.
— Доступ к заявлению будет ограничен, — сказал портовый.
— Это не отменяет его существования, — ответил Томаш.
— Медицинское основание я не подтверждаю, — сказал Рао.
— Ограничение всё равно останется.
— Тогда уберите его из медицинской части.
После нескольких секунд молчания формулировка на стене изменилась:

МЕДИЦИНСКОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ: ОСТРЫХ ПОКАЗАНИЙ НЕТ
КОНТАКТЫ ОГРАНИЧЕНЫ
ИНИЦИАТОР: СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ ПОРТ-2
РЕШЕНИЕ КОМИССИИ ОЖИДАЕТСЯ

— Пациент остаётся в палате, — сказал сотрудник.
— Какая комиссия? — спросил Томаш.
— Совместная.
— Состав?
— Вас уведомят.
Он вышел. Дверь осталась открытой.
— Вы можете снять ограничение? — спросил Томаш.
— Нет, — ответил Рао. — Но теперь оно не числится медицинским решением.
— Передать заключение Орловой?
— Медицинское заключение уже в городском архиве. Администрации уйдёт только статус: оснований для изоляции нет.
Томаш лёг на койку.
Рао ещё раз посмотрел на три строки на стене и вышел вслед за портовым.
Статус не изменился.

…

Внешний шлюз принял обе машины по аварийному приоритету.
Вездеход Коваль вошёл через соседнюю секцию. После очистки от пыли две группы встретились у внутреннего выхода.
Исаева ждал оружейный хранитель.
— Пистолет.
Исаев отстегнул кобуру и передал оружие рукоятью вперёд. Оружейная ниша считала номер пистолета, остаток боеприпасов и журнал применения.
— В архив, — сказала Коваль.

За толстой дверью шум города сразу стих. В защищённой части городского архива их уже ждали Орлова, Саида Халед и Крылов. У входа стояли двое хранителей, на центральном столе были подготовлены две приёмные ячейки.
— Сначала модуль из шкафа, — сказал Крылов. — Вторую цепочку рядом не ставить до завершения проверки.
Левченко извлёк контейнер из защищённого кейса и передал его в первую ячейку. Створка закрылась, отключив внутренний объём от внешних каналов. Второй модуль и кейс приняли отдельно. Физическое хранение осталось разделённым.
— Обе цепочки приняты, — сказал Крылов.
— Полные образы памяти? — спросил Артём.
— Загружены с автономных носителей.
— Доступ снаружи?
— Закрыт. Исследование только внутри архива, по двум независимым ключам.
— Порт требует присутствия своего специалиста при вскрытии контейнеров, — сказала Саида.
— Требовать может, да, — кивнул Крылов.

Орлова посмотрела на Артёма.
— Доклад. Только установленное.
— Вмешательство в «Север-12» подтверждено, — сказал Артём. — Из шкафа изъят нештатный модуль. У подрядчиков нашли второй с тем же серийным номером, подготовленный на замену.
Коваль добавила:
— Первый выстрел пришёлся в район локальной памяти.
— После разделения улик Порт точно назвал новые номера пломб и грузовые ниши, — продолжил Артём. — Эти сведения ему не передавали.
— До этого Порт получил маршрут группы раньше его утверждения, — сказала Орлова.
— Значит, ему доступны закрытые служебные метаданные: маршруты, цепочки хранения, номера пломб и адреса ниш, — сказала Саида.
— Источник пока неизвестен, — сказал Артём.
— Так и формулируем, — ответила Орлова.
Стена изменила яркость.
Поверх рабочих материалов появился новый документ:

РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ» АКТИВИРОВАН
ИНИЦИАТОР: ПОРТ-2
ОСНОВАНИЕ: ВООРУЖЁННОЕ СТОЛКНОВЕНИЕ НА ОБЪЕКТЕ КРИТИЧЕСКОЙ ИНФРАСТРУКТУРЫ

— Материалы приняты архивом за сорок одну секунду до активации, — уточнила Саида.
Ниже появился список ограничений.

ПРИМЕНЕНА СВЯЗАННАЯ ПОЛИТИКА ОГРАНИЧЕНИЙ

МАНДАТ АРТЁМА СЕРОВА: ДЕЙСТВУЕТ ОГРАНИЧЕННО
ПОЛНОМОЧИЯ ПО ИНЦИДЕНТУ «СЕВЕР-12»: ВРЕМЕННО ОГРАНИЧЕНЫ
ОСНОВАНИЕ: НЕПОСРЕДСТВЕННОЕ УЧАСТИЕ В ВООРУЖЁННОМ СОБЫТИИ
ИСТОЧНИК ПОЛИТИКИ: СЛУЖЕБНОЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ
ДОСТУП: ОГРАНИЧЕН

Браслет Артёма коротко завибрировал. Отметка маршала стала серой.
Следующая карточка относилась к Исаеву:

ОРУЖЕЙНЫЙ ДОПУСК ПРИОСТАНОВЛЕН

— Порт не может приостанавливать городской мандат, — сказала Орлова.
— Он и не приостанавливал. Режим подтянул внешнюю политику. Источник закрыт, — сказала Саида.
На стене появилось новое требование:

ПЕРЕДАТЬ ФИЗИЧЕСКИЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА В СОВМЕСТНОЕ ХРАНИЛИЩЕ
ОБЕСПЕЧИТЬ ПРИСУТСТВИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПОРТ-2 ПРИ ИССЛЕДОВАНИИ

— Передачу отклоняю. Материалы приняты до начала режима. Обратного действия у предписания нет, — сказал Крылов.
Система запросила основание.
— Завершённая городская цепочка хранения.
Орлова получила отдельный инфо-пакет, прочитала его и передала Саиде.
— Порт требует моего отстранения от расследования. Конфликт полномочий и создание угрозы инфраструктуре.
— Решение Совета? — спросил Артём.
— Пока только требование.
Роза подошла к первой ячейке. Створка оставалась прозрачной, но запрос на работу с модулем был отклонён.
— Исследовать его мы больше не можем.
— Вы не можете, — сказал Крылов. — Архив продолжает хранение.
Он поставил на обе ячейки механические пломбы с городской маркировкой.
Орлова проверила номера.
— До решения Совета контейнеры не открывать.
Хранители отключили рабочий стол.
Две ячейки остались закрыты.


Глава 8

После закрытия обе ячейки исчезли с общей схемы. В комнате предварительного просмотра остались карточки приёма, время операций и подписи узлов.
Крылов провёл ладонью над рабочей поверхностью, серые окна собрались в две линии.
— Содержимое закрыто. Но карточки уже вошли в журнал. Их можно просматривать, не обращаясь к носителям.
— Пока можно, — уточнила Роза.
Орлова оставила замечание без ответа. За наружной дверью снова всплыл запрос Порта. Крылов смахнул уведомление.
— Начнём с момента приёма, — сказала Орлова. — Ничего не запрашивать заново. Только доступные данные.
На первой линии шёл основной модуль с «Севера-12»: передача хранителю, закрепление цепочки, назначение ниши, подтверждение размещения. Вторая начиналась меньше, чем на полминуты позже. На ней находились резервный модуль, кейс Вейлера и полевые накопители городской группы.
— Номера пломб совпадают, — сказала Коваль.

18:31:57 — НАЗНАЧЕНА НИША ГА-4/27

Шесть секунд спустя архив подтвердил физическое размещение. Затем Порт выпустил требование о передаче доказательств.
— Откройте историю требования, — сказал Артём.
Содержание документа оставалось закрытым, но служебные поля, относящиеся к городскому архиву, были видны.

ОСНОВНОЙ МОДУЛЬ «СЕВЕР-12»
ПЛОМБА: СЕВ-12/А-441
МЕСТО ХРАНЕНИЯ: ГА-4/27

Ниже шли остальные предметы. Для каждого Порт указал пломбу и нишу.
— Эту пломбу ставил я. В поле, — сказал Левченко.
— Номер был в аварийной карточке? — спросил Артём.
— В исходящем пакете только отметка, что объект опечатан. Без номера, — сказала Роза.
— Вейлер его видел?
— На основном модуле мог. На предметах из второй машины нет, — ответила Коваль. — Их опечатывали после того, как портовые уехали.
Черновик требования создали ещё до возвращения группы. Строки предметов тогда оставались пустыми. Позже система вписала идентификаторы, пломбы и места хранения.
— Время изменения, — сказал он.

18:32:05 — ДОБАВЛЕНО МЕСТО ХРАНЕНИЯ ГА-4/27

— Нишу назначили в пятьдесят семь, — сказала Коваль.
— Восемь секунд, — заметила Роза.
Исаев стоял у двери, заложив большой палец за край пустой кобуры.
— Достаточно, чтобы переслать короткое сообщение.
— Достаточно, — согласился Крылов. — Если архив его посылал.
В схеме доступа к служебной карточке поле физического размещения числилось внутренним. Оно не входило ни в уведомление Порту, ни в общий реестр доказательств.
— Порт может запросить предмет по идентификатору, — сказал Крылов. — Номер ниши он получать не должен.
— Но получил, — сказала Коваль.
Роза открыла вторую линию.

18:32:19 — НАЗНАЧЕНА НИША ГА-4/21

В портовом требовании место хранения появилось в 18:32:27.
Роза скептически хмыкнула.
Кейс Вейлера зарегистрировали отдельно, в соседней нише. Разница снова составила восемь секунд.
— Три раза, — сказал Левченко.
— Два раза достаточно, — ответила Роза. — Третий портит надежду на совпадение.
Исаев отпустил кобуру.
— Человек успел бы переслать сообщение.
— Но не трижды с одинаковой задержкой до секунды, — сказала Роза.
В истории доступа к первой карточке стояли назначение ниши, подтверждение хранителя и проверка физического замка. Между ними стояло служебное чтение без имени пользователя, только с отметкой времени.

18:32:04 — СЛУЖЕБНОЕ ЧТЕНИЕ
СУБЪЕКТ: НЕ ОПРЕДЕЛЁН

— За секунду до изменения портового документа, — сказал Артём.
Маршрут служебного чтения система не раскрыла: операция относилась к старому служебному уровню, а владелец в доступной части журнала не указывался.
— Это может быть ошибка? — спросила Коваль.
— Один раз, — ответил Крылов. — Но не на трёх карточках.
Роза пробежала глазами все три цепочки.
— О содержимом тут данных нет. Но служебные поля уходят наружу.
— И маршруты, — сказал Артём. — Порт знал, какую машину ждать у архива.
В городской маршрутной ведомости между назначением конечного пункта и первым обращением Порта к наружной двери прошло девять секунд.
— Пока доказано только это: служебные метаданные уходят наружу автоматически. Источник неизвестен. Считаем, что содержимого Порт не видит, пока не докажем обратное, — подытожила Орлова.
— А если они видят больше? — спросил Левченко.
— Тогда понадобятся доказательства получше догадок.
На стене остались две отметки: назначение первой ниши и изменение портового требования.
Между ними было восемь секунд.

Орлова закрыла журнал доступа и вернула на стену требование о передаче доказательств.
— Посмотрим, на каком основании они его выпустили.
— Это уже расследование? — спросил Исаев.
— Нет. Мы проверяем распоряжение, которое прислали нашему хранителю.
Запрос прошёл. От требования потянулась цепочка юридических связей: совместное хранение, режим «Инцидент», закрытое распоряжение более высокого уровня.
На стене появился заголовок.

МХ-7/ВВУ-01
ВРЕМЕННОЕ ВНЕШНЕЕ УПРАВЛЕНИЕ
СТАТУС: УСЛОВНО АКТИВЕН

Полный текст карточки система не показала. Остались владелец, история версий и список согласований. Проект подготовил юридический отдел консорциума. Его согласовали Порт, Хаб-7, служба внешней безопасности, управление снабжения и страховой аудит.
— Это до увода капсулы, — сказала Роза.
Рядом появилась карточка события К-19: утрата контроля над стратегическим грузом. Между созданием проекта и уводом аммиачной капсулы было двадцать шесть суток.
Дата на стене осталась ещё на несколько секунд. Исаев наклонился к ней.
— Мог быть общий аварийный план. Такие документы готовят до аварий, иначе от них мало пользы.
— Мог, — сказала Орлова.
Уже в первой версии были порядок активации, передача полномочий и схема взаимодействия с городскими службами. Названия разделов оставались видны, содержание было закрыто.
— Что меняли потом? — спросил Артём.
За двадцать одну сутки до увода капсулы в проект добавили условия активации. Полный текст оставался закрытым, но категории были доступны: утрата стратегического груза, компрометация доверенной инфраструктуры, применение оружия, спор о сохранности доказательств и угроза снабжению.
Левченко прочитал список ещё раз.
— Почти всё уже произошло.
— Это нормальный перечень для аварийного управления, — сказал Исаев.
— По отдельности, — ответила Орлова. — Но сейчас они сложились в одну цепочку.
За девять суток до увода капсулы изменили порядок передачи городских полномочий. Правка затрагивала механизм приостановки мандатов и перемещение доказательств в совместное хранилище.
— Вот чем ограничили твой мандат, — кивнула Орлова.
За три дня до К-19 появился новый блок: медико-административные ограничения.
Роза посмотрела на Орлову.
— Томаш.
— Его имени здесь нет, — сказала та.
— Решение по Новаку появилось раньше окончания осмотра. Но это ещё не значит, что блок добавляли ради него, — сказал Исаев.
— Не значит, — согласился Артём. — Но медико-административный механизм появился за три дня до исчезновения груза.
В перечне согласований последней версии имена были закрыты, но служебные подписи подтверждены земной юрисдикцией.
— Кто-то знал, что понадобится изоляция свидетеля? — спросил Левченко.
— Или хотел иметь такую возможность, — сказала Орлова. — Это разные обвинения.
История состояния документа оставалась доступной. После К-19 проект перешёл в ожидание. Инцидент у «Севера-12» расширил основания для его применения. Спор о передаче доказательств сделал проект условно активным.
— Они потребовали материалы, — сказал Исаев. — Потом записали сам отказ как спор о юрисдикции.
По времени операций требование Порта ушло за секунду до регистрации спора.
— Нашего ответа ещё не было, — сказала Коваль.
— Для спора им хватило собственного требования, — ответила Орлова.
Артём посмотрел на дату первой версии.
— Это доказывает, что капсулу увели они?
— Нет. Мы не знаем, что с ней произошло. И не знаем, готовили ли события под этот документ.
Карточка К-19 закрылась. На стене осталась история проекта временного управления.
— Но Порт не импровизирует после аварии, — сказала Коваль.
Орлова выделила первую версию.
— Полный проект. За двадцать шесть суток до увода капсулы.


Глава 9

Орлова ещё смотрела на дату первой версии, когда наружная дверь архива приняла новый статус.

ВНЕШНЯЯ ПРОВЕРКА ХРАНЕНИЯ ПОДТВЕРЖДЕНА
ЗАЯВИТЕЛЬ: ПОРТ-2
НАЧАЛО ПРОЦЕДУРЫ: ЧЕРЕЗ 00:18:00

Отсчёт пошёл сразу.
— Кто подтвердил? — спросил Артём.
Под требованием Порта стояла не подпись городского Совета и не распоряжение Орловой. Сработало приложение к соглашению о стратегических грузах: при споре о сохранности любая из сторон могла потребовать осмотра пломб и условий хранения.
— Они имеют право войти? — спросил Исаев.
— Осмотреть наружные пломбы и сверить карточки, — ответил Крылов. — Открыть ниши без меня не могут. Переместить материалы тоже.
На служебной схеме за дверью обозначились шесть человек. Двое уже стояли в коридоре, остальные поднимались от лифтового узла.
— Хранитель Порта, специалист по доверенным системам, юрист и трое от безопасности, — сказала Коваль. — Оружие в креплениях.
Исаев коснулся пустой кобуры.
— Значит, проверка мирная.
— Пока да, — сказала Орлова.
Следом пришло приложение к требованию.

ДО НАЧАЛА ПРОВЕРКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
— ВСКРЫТИЕ МАТЕРИАЛОВ;
— ИЗМЕНЕНИЕ ПЛОМБ;
— ПЕРЕМЕЩЕНИЕ НОСИТЕЛЕЙ;
— СОЗДАНИЕ НЕСОГЛАСОВАННЫХ КОПИЙ

— Последнее они добавили сами, — сказал Крылов.
— Обязательное? — спросил Артём.
— Пока нет. Совет требование не подтверждал.

На таймере осталось семнадцать минут.
— Оригиналы отсюда не выйдут, — сказала Орлова.
Крылов посмотрел на неё.
— Это решает хранитель.
— Тогда решайте.
— Оригиналы остаются. Но если пломбы заменят, физическая цепочка изменится. Даже если потом городские поставят обратно.
— Значит, нужна вторая цепочка, — сказала Роза.
Крылов нашёл: в старом архивном регламенте на случай спора о хранении и угрозы изменения физической цепочки предусматривалась независимая защитная реплика.
— Копия? — спросил Левченко.
— Запечатанная реплика. Архив дублирует зашифрованные образы без расшифровки. Вместе с подписями, временем приёма и историей пломб, — ответил Крылов.
— Содержимое останется закрытым?
— Для всех.
— Размещение вне основного архива. Автономный носитель. Два физических ключа, — сказала Роза.
— Почему не сделали сразу? — спросил Артём.
— До внешней проверки не было угрозы смены цепочки.

Таймер показывал шестнадцать минут.
Орлова посмотрела на Крылова.
— Это городской регламент. Исполняйте.
— Решение должен принять хранитель. Иначе Порт объявит реплику политическим вмешательством.
— Тогда я не приказываю. Я присутствую.
Крылов приложил ладонь к поверхности.

Архив собрал перечень объектов. Основной и резервный модули, полевые накопители, каталог кейса и история пломб. Следом добавились журнал неизвестного служебного чтения и метаданные проекта временного внешнего управления.
Система переносила зашифрованные массивы целиком.

ФОРМИРОВАНИЕ НЕЗАВИСИМОЙ РЕПЛИКИ
РАСЧЁТНОЕ ВРЕМЯ: 00:09:40

До начала проверки оставалось пятнадцать минут.
— Сформироваться успеет, — сказал Крылов. — Потом её надо принять в автономном хранилище.
Порт почти сразу заметил копирование и потребовал остановить создание реплики. Крылов отклонил требование. Архивный протокол был на его стороне: решение сохранить копию приняли ещё до начала внешней проверки.
Ответ Порта пришёл почти сразу. Там считали создание реплики необоснованным.
— Остановить могут? — спросила Коваль.
— Нет. Только внести возражение.
Реплика достигла двенадцати процентов.

Крылов открыл встроенный шкаф. Внутри лежал автономный носитель: толстая металлическая рамка с глухим корпусом. Ни сетевого индикатора, ни беспроводной метки.
— Порт его удалённо не остановит? — спросил Артём.
— Нет.
— А открыть?
— Нужны два ключа.
Артём посмотрел на пустое гнездо рядом с приёмником.
— Один у вас?
— Мой подтверждает создание и выдачу. Для приёма в автономном хранилище нужен второй.
— У кого он?
Крылов проверил таймер.
— У Ворона.
Он отправил короткий вызов по внутренней служебной линии.

Реплика дошла до шестидесяти одного процента, когда открылась боковая дверь.
Из сервисного прохода вышел пожилой мужчина в сером рабочем комбинезоне. Через плечо висела инструментальная сумка, в руке он держал плоский металлический футляр. На левом рукаве темнела старая термозаплата.
Он посмотрел на ход копирования, затем на таймер внешней проверки: до входа группы Порта оставалось восемь минут сорок шесть секунд.
— Долго собирались, — сказал мужчина.
— Ворон, — ответил Крылов.
— Пока да.
Архив подтвердил личность Ворона и его допуск к старым автономным системам. Сетевая аттестация оставалась ограниченной.
Ворон поставил футляр на рабочую поверхность.
— Что переносим?
Крылов показал перечень реплики.
— Две доказательственные цепочки, журналы доступа, история пломб и метаданные внешнего управления, — ответил Крылов.
— Содержимое открывали?
— Нет.
— Пересобирали?
— Нет.
— Границы кто определил?
— Архивный протокол.
— Годится, — сказал Ворон.
Ворон раскрыл футляр. Внутри лежала толстая металлическая пластина с контактной гребёнкой. Ни экрана, ни беспроводного интерфейса. На корпусе сохранилась старая городская печать.
Рядом было выбито: М-0.
Артём шагнул ближе.
— Это сектор?
Ворон прикрыл пластину ладонью.
— Это ключ.
— На нём написано М-0.
— Значит, читать умеете, — отозвался Ворон.
— В моём мандате объекты нулевого реестра вынесены в отдельное исключение.
— Вот и не трогайте их без необходимости.
— Не получится. У бригады Вейлера был маршрут от «Севера-12» к М-0.
Пальцы Ворона остановились на крышке футляра.
— Откуда это?
Артём вывел найденную карточку, которую ещё не успел просмотреть.

МАРШРУТ ЗАДАНИЯ: СЕВЕР-12 — СЕКТОР М-0
БРИГАДА 7-2
СТАТУС КОНТРАКТА: ЗАВЕРШЁН

Ворон наклонился к строке.
— Когда создан маршрут?
— Три года назад, — ответила Роза. — Контракт закрыт четырнадцать месяцев назад.
— Последняя активация?
— Позавчера, — ответила Роза.
— Кем?
— Владелец закрыт. Внешний служебный домен.
Ворон выпрямился.
— Тогда заканчивайте быстрее.
Орлова посмотрела на него.
— Почему?
— Старый маршрут не должен был проснуться сам, — ответил Ворон.
— Для чего он использовался?
— Не для ремонтной бригады.
— Остальное после передачи, — сказал Крылов.
— После передачи нас могут развести по разным помещениям, — сказал Артём.
— Тогда спрашивайте сейчас.
Артём указал на ключ.
— М-0 существовал до нулевого реестра?
Ворон помолчал, потом ответил:
— Тогда реестр ещё назывался журналом особых объектов. Потом сменили название, людей и половину оборудования. Ключ остался.
— Что находится в секторе?
— Это сейчас не поможет донести реплику.
На наружном входе появилось новое требование Порта: приостановить создание реплики. Система обнаружила обращение к аппаратному ключу старого контура.
— Быстро заметили, — сказала Коваль.
— Они видят запрос, — сказал Ворон. — Сам ключ сеть не видит.
Крылов отклонил требование, указав, что аппаратный ключ относится к городской автономной системе. Порт тут же потребовал дополнительной аттестации.

Ворон вынул пластину и приложил её к старому разъёму на стене.
Ничего не загорелось. Через несколько секунд один из металлических штифтов выдвинулся на миллиметр.

ВТОРОЙ ФИЗИЧЕСКИЙ КЛЮЧ: ПРИСУТСТВИЕ ПОДТВЕРЖДЕНО

— Контакт есть, — сказал Ворон и убрал ключ.

Реплика достигла восьмидесяти четырёх процентов. До проверки оставалось пять минут.
Порт снова потребовал остановить копирование.
Ворон закрепил футляр на поясе.
— Кто понесёт носитель?
— Я, — сказал Крылов.
Ворон покачал головой.
— Вы хранитель оригиналов. Если уйдёте, Порт потребует временную замену.
Крылов не спорил.
— Тогда вы?
— Мой ключ подтверждает приём. Права на содержимое у меня нет.
Архив проверил участников доказательственной цепочки. Артёму разрешалась физическая передача материалов как участнику изъятия и доставки, но без доступа к содержимому.
Крылов посмотрел на Орлову.
— Формально проходит.
— Мандат Серова действует. Ограничение касается доступа к материалам, не участия в цепочке.
— Тогда понесёт он.
Артём взглянул на металлическую рамку.
— Куда?
— Маршрут назначит старое хранилище, — сказал Ворон. — Сначала надо попасть к первому приёмнику.
Копирование завершилось. Независимая реплика была создана и проверена на целостность. Содержимое оставалось закрытым: первый ключ находился у городского архива, второй ещё ожидал приёма.
Рамка выдвинулась из гнезда.
Крылов положил ладонь на боковую панель. Внутренний замок щёлкнул, и носитель отделился от архива.

ВРЕМЯ ДО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ ФИЗИЧЕСКОЙ ПЕРЕДАЧИ: 00:03:00

— Если не успеем? — спросил Артём.
— Носитель сам уничтожит временный ключ расшифровки. Реплику придётся создавать заново.
Артём поднял рамку. Корпус оказался тяжелее, чем выглядел.
Ворон открыл сервисную дверь. За ней тянулся узкий технический коридор со старыми потолочными лампами и механическими номерами на стенах.
— Двигайтесь.
Архив зафиксировал начало передачи:

НОСИТЕЛЬ: АРТЁМ СЕРОВ
СОПРОВОЖДЕНИЕ: АНДРЕЙ ВОРОН
ОСТАЛОСЬ: 00:02:56

За спиной погас таймер внешней проверки.
Крылов открыл Порту наружную дверь.

Сервисная дверь закрылась. На браслете Артёма осталось две минуты пятьдесят четыре секунды.
Ворон шёл впереди, не сверяясь со схемой. Коридор дважды поворачивал, затем упёрся в старую грузовую шахту. Вместо панели вызова на стене висел рычаг с потёртой чёрной рукоятью. Ворон потянул его вниз.
За дверью что-то тяжело сдвинулось. Платформа поднялась из темноты и остановилась ниже пола.
— Это и есть слепой маршрут? — спросил Артём.
— Слепой для диспетчерской. Ваш браслет они видят.
— Вместе с носителем.
— Видят носителя. Куда уйдёт реплика после первого приёмника, сеть не знает.
Они встали на платформу. Ворон отпустил рычаг, и она пошла вниз.
Порт потребовал вернуть носитель в основное хранилище. Артём смахнул строку.
— Быстро определили.
— Архив внёс вас в цепочку. Здесь тайны нет.
Платформа остановилась. Когда они сошли, она сразу ушла наверх.

До подтверждения передачи оставалась минута пятьдесят одна секунда.
Они вышли в низкий коридор с кабельными коробами под потолком. Свет загорался перед ними и гас за спиной отдельными секциями.
Ворон прибавил шаг.
Впереди вспыхнула красная полоса.

АВАРИЙНАЯ ИЗОЛЯЦИЯ СЕКТОРА
ВНЕШНИЙ КОД: ПОДОЗРЕНИЕ НА УТЕЧКУ

Внутренняя дверь закрылась.
Ворон открыл крышку старого настенного прибора. Под ней находилась стрелочная шкала.
— Давление в норме.
По браслету состав воздуха тоже не менялся.
— Значит, сработал внешний код.
— Локальный датчик его не подтверждает.
Из динамика над дверью раздался голос:
— Оставайтесь на месте. К вам направлена аварийная группа.
Ворон достал из сумки короткую рукоять и вставил в паз рядом с дверью.
— При настоящем перепаде створку прижало бы давлением. Сейчас держит электроблокировка.
До конца срока оставалась минута двенадцать секунд.
Ворон повернул рукоять. Механизм не поддался.
За спиной вернулась грузовая платформа, послышались шаги.
Ворон навалился на рукоять обеими руками. Внутри стены хрустнула старая передача. Дверь приоткрылась. Артём просунул пальцы в щель и потянул створку на себя.
По коридору приближались трое портовых: специалист по доверенным системам и двое сотрудников безопасности. Оружие оставалось в креплениях.
— Серов! — крикнул специалист. — Остановитесь. Сектор закрыт по аварийному протоколу.
— Локальные датчики утечку не подтверждают.
— Это установит проверка.
Створка открылась достаточно, чтобы пройти боком. Ворон нырнул первым. Артём протиснулся следом, удерживая рамку у груди.
Осталось сорок три секунды.
За дверью находилась небольшая камера. В дальней стене темнел прямоугольный приёмник с двумя механическими пазами.
— Носитель сюда.
Артём вставил рамку в направляющие. Она вошла лишь наполовину.

Ворон вытащил пластину М-0.
Снаружи портовые навалились на дверь. Створка двинулась назад.
Двадцать одна секунда.
Ворон вставил ключ в боковой паз. Контактная гребёнка ушла внутрь. Один из штифтов выдвинулся. Рамку втянуло в стену.
Семь секунд.

ФИЗИЧЕСКАЯ ПЕРЕДАЧА ЗАВЕРШЕНА
РЕПЛИКА ПРИНЯТА ЛОКАЛЬНОЙ ТРАНСПОРТНОЙ СИСТЕМОЙ

Таймер исчез.
Дверь распахнулась, портовый специалист вошёл первым.
— Передайте аппаратный ключ.
Ворон убрал пластину в футляр.
— На каком основании?
— Ключ использован при перемещении материалов спорного хранения.
— Запишите возражение.
Специалист протянул руку к футляру, но Артём встал между ними.
— Не надо.
Один из сотрудников безопасности шагнул вперёд, второй остался у двери. Специалист опустил руку.
Из стены донёсся металлический удар: транспортная линия приняла рамку на следующий участок.
Артём получил вызов Коваль.
— Носитель принят. В цепочке появилось конечное хранилище.
— Ниша?
— Ещё не назначена. Запись доступна участникам цепочки и городскому хранителю. Порт её видеть не должен.
Браслет показал конечное хранилище: ИНФРА-2. Ниша ещё не была назначена.
Портовый специалист попытался запросить маршрут, но ему не ответили.
— Вы обязаны сопровождать реплику до конечного размещения.
— Обязан, — сказал Артём.
— Мы идём с вами.
Ворон указал на второй проход.
— Идите.

Теперь они двигались без таймера. Транспортная линия шла внутри стены, иногда отзываясь ударами за металлическими панелями. Артём слышал, как рамка обгоняет их на поворотах.
Портовые держались в нескольких шагах сзади.
Коридор закончился у круглой механической двери. Над ней сохранилась надпись:

ИНФРА-2

Ворон приложил ключ М-0 к утопленному разъёму. Замок провернул внутренние засовы.
— Фиксирую использование неаттестованного доступа, — сказал портовый специалист.
— Фиксируйте.
За дверью находилось небольшое помещение без обычных экранов. В стену были встроены одинаковые металлические ячейки. У каждой имелась механическая заслонка и выбитый на корпусе номер.
В глубине заработал транспортёр, и рамка вышла из стены на короткий лоток. Артём подтвердил приём браслетом.
Ворон вставил ключ в приёмный замок, и одна из ячеек открылась.

ИНФРА-2 / НИША 06

Артём задвинул рамку внутрь. Заслонка закрылась.
— Время, — сказал Артём.
Коваль начала отсчёт.
На восьмой секунде пришло новое требование:

ПОРТ-2
ТРЕБУЕТСЯ ПЕРЕДАТЬ НЕЗАВИСИМУЮ РЕПЛИКУ
МЕСТО ХРАНЕНИЯ: ИНФРА-2 / НИША 06

— Восемь секунд, — сказала Коваль.
Портовый специалист посмотрел на собственный документ. То, что номер ниши уже появился в требовании, оказалось неожиданностью и для него.
— Откуда он пришёл? — спросил Артём.
Ворон вернул ключ в разъём и повернул его дальше. На стене открылось узкое служебное окно. Белые строки легли на тёмный фон.

ПОСЛЕДНЕЕ СЛУЖЕБНОЕ ЧТЕНИЕ: 8 СЕКУНД НАЗАД
ОБЪЕКТ: ИНФРА-2 / 06
КАНАЛ: ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ
ПОЛУЧАТЕЛЬ: НЕ УКАЗАН

— Это тот внешний домен из маршрута Вейлера?
— Его старый служебный канал, — сказал Ворон.
— Кто получает данные?
— Здесь не указано.
— Для чего его создавали?
Ворон посмотрел на закрытую ячейку.
— Сначала для одного объекта. Потом через него начали смотреть всё остальное.


Глава 10

Из ИНФРА-2 они вышли через служебную дверь.
Портовый специалист остался у холодного сейфа вместе с двумя сотрудниками безопасности. Один проверял старый замок, второй держал связь с основной группой.
Ворон прошёл несколько шагов и оглянулся.
— Не идут.
— Нашли занятие, — сказал Артём.
— Они пришли за ключом. Ключ у меня.
Коридор вывел их к старому техническому узлу. Здесь уже начиналась городская часть: новые кабельные короба поверх старых стен, световые метки на полу, указатель ближайшей магистрали.
Связь с сетью восстановилась. На браслете остались два пропущенных вызова от Крылова и один от Исаева.
Свет погас.
Не приглушился в аварийный режим, а исчез сразу.
За спиной ударила переборка. Впереди закрылась вторая.
Через секунду загорелись тусклые полосы вдоль пола. На браслете появилась схема эвакуации.

РЕКОМЕНДУЕМЫЙ МАРШРУТ: СЕРВИСНЫЙ ПРОХОД 4-Б

Стрелка указывала на боковую дверь.
Ворон не пошевелился.
— Там нет выхода.
— Откуда знаешь?
— Я его закрывал.
За дверью схема показывала короткий коридор и лестницу к городской магистрали.
— Система считает иначе.
— Эта лестница кончается грузовым сортировщиком.
Ворон вынул из сумки длинный вороток и подбросил на ладони.
— Отойди.
Он приложил ключ М-0 к боковой двери. Замок не отозвался.
— Даже не пытается читать.
Ворон вставил вороток в аварийный паз и провернул. Дверь приоткрылась на ладонь.
За ней горел белый свет. За дверью лежали гладкий пол и металлические направляющие. Дальше проход терялся за поворотом.
Ворон вытащил из сумки и бросил внутрь короткий штырь. Тот проскользил метра три.
Из-за поворота без предупредительного сигнала вылетела грузовая платформа. Передний упор ударил штырь и отбросил его в стену. Металл погнулся.
Платформа скрылась за противоположным поворотом. Ворон захлопнул дверь.
— Эвакуация, — сказал Артём.
— Очень убедительная.
Браслет снова потребовал следовать по рекомендованному маршруту. Артём подошёл к передней переборке. На месте ручного привода остался голый вал. Штурвал сняли недавно: на креплениях блестели свежие срезы.
Ворон проверил заднюю переборку.
— Здесь то же самое.
Крышку кабельного колодца прихватили сваркой в четырёх местах. Металл вокруг точек ещё не успел покрыться пылью.
— Готовили заранее, — сказал Артём.
— И знали, какой дорогой мы пойдём.
В стене щёлкнуло, браслет подал короткий сигнал.

СНИЖЕНИЕ АТМОСФЕРНОГО ДАВЛЕНИЯ
ГЕРМЕТИЧНОСТЬ СЕКТОРА: НАРУШЕНА

На старом местном манометре стрелка медленно поползла вниз.
— Теперь настоящая, — подтвердил Ворон.
Шипение шло из технического шкафа под потолком. Ворон сорвал крышку.
На боковой линии воздуховода стоял новый клапан без маркировки. Он сбрасывал воздух в старую дренажную шахту. Ручку сняли, а крепления защитной решётки заменили гладкими шпильками.
— Закрыть можешь?
Ворон попробовал одну шпильку захватом и отпустил.
— Быстро — нет.
Давление падало быстрее.
Артём открыл аварийную нишу. Внутри висели две дыхательные маски и небольшой баллон. У одной маски треснул обтюратор.
Он протянул исправную Ворону.
— Надевай.
— Ты первый.
— Ты знаешь, куда идти.
Ворон взял маску. Артём надел повреждённую и прижал край к лицу ладонью. Воздух всё равно подсасывало снаружи, но дышать стало легче.
Снизу донёсся удар. Они замерли. Ещё два удара. Пауза. Потом три подряд.
— Труба? — спросил Артём.
Ворон опустился на колено и приложил руку к решётчатому полу.
Снизу снова ударили.
— Нижняя насосная.
— Там люди?
— По смене трое.
Артём вызвал список персонала сектора.

ПРИСУТСТВИЕ РАБОТНИКОВ: НЕ ПОДТВЕРЖДЕНО
ЭВАКУАЦИЯ НИЖНЕГО ЯРУСА: НЕ ТРЕБУЕТСЯ

— Система считает, что там никого нет.
В локальной памяти насосного поста всё ещё числились трое работников, но сорок семь минут назад смену перевели на внешний объект.
— Их убрали из смены, — сказал Артём.
— Чтобы система не ждала их при эвакуации.
Снизу ударили снова.
На боковой двери заработал замок. Платформа возвращалась. На этот раз она не прошла мимо. Металлический удар сотряс стену, дверь выгнулась внутрь, верхнее крепление треснуло.
Система снова указала сервисный проход 4-Б.
— Они хотят, чтобы мы открыли её, — сказал Артём.
— Или чтобы сортировщик открыл сам.
Платформа отошла за поворот для нового разгона.
Ворон показал на люк в полу.
— Нижний ярус там.
— Откроем?
— Воздух уйдёт вниз. Там объём вдвое больше.
— Люди без масок?
— Не знаю.
Артём посмотрел на направляющие. У входа висел аварийный противооткатный упор: массивный металлический клин на короткой цепи.
Он сорвал пломбу.
— Что делаешь?
— Останавливаю сортировщик.
— Этим его ставят на стоянку.
— Значит, инструкция почти подходит.
Платформа появилась из-за поворота. Артём просунул клин под нижний край повреждённой створки и толкнул ногой в паз направляющей.
Платформа ударила, дверь сорвало с верхней петли. Клин принял колесо, тяжёлый корпус развернуло поперёк прохода. Задняя часть врезалась в стену, одна направляющая вылетела из креплений. Платформа застряла, перекрыв боковой проход.
Но удар разорвал воздуховод над дверью. Воздух рванул в пролом. На кромке на секунду вспухла белёсая дымка, пыль с пола потянуло к проходу.

ДАВЛЕНИЕ: КРИТИЧЕСКОЕ СНИЖЕНИЕ

Артём опустился к люку. Снизу теперь стучали непрерывно.
Ворон взялся за первый зажим.
— Откроем, у нас останется минуты две.
— А у них?
— Может, меньше.
По городской линии пришёл вызов: Исаев. Артём принял, но связь рассыпалась в треск.
— Исаев, технический сектор под ИНФРА-2. Настоящая разгерметизация. Трое в нижней насосной. Портовые…
Канал оборвался.
За задней переборкой послышались шаги. Портовая группа приближалась с городской стороны.
Ворон посмотрел на футляр с ключом.
— Если откроем люк, они нас догонят раньше.
— Ключ можно спрятать.
— Здесь негде.
Снизу ударили три раза. Потом один.
Артём взялся за второй зажим.
— Людей потом не вернёшь.
Ворон коротко кивнул.
Они открыли все четыре, но люк не открывался. Рядом с зажимами находился ручной перепускной клапан. Ворон открыл крышку и повернул рукоять. Воздух с воем пошёл вниз. На сдвоенном манометре верхняя стрелка поползла вниз, нижняя — вверх.
— Отдаём им свой запас, — сказал Ворон.
— Зато открываем люк.
Белёсая дымка вспухла у клапана и тут же исчезла в проёме. Вой ослаб до шипения.
— Давай!
Они взялись за крышку, люк поддался. Остаточный поток потянул вниз пыль, лампы вдоль пола погасли одна за другой.
Из темноты показались руки.
— Здесь трое! — крикнул человек снизу. — Один без маски!
— Маску! — крикнула женщина снизу.
Артём лёг на край люка. В аварийном свете он различил решётчатый настил и троих людей. Двое стояли, запрокинув лица к отверстию. Третий лежал возле насосного блока, прижатый сорванной панелью.
Ворон снял свою маску и бросил вниз.
— На лежачего.
Женщина поймала маску и опустилась рядом с раненым.
Ворон полез по скобам первым. Артём передал ему баллон из аварийной ниши и спустился следом, продолжая прижимать треснувший обтюратор к лицу.
Наверху уже били по переборке.
Они потянули крышку вниз. Поток ещё бил через проём, но, когда осталась узкая щель, перепад сам прижал люк к раме. Ворон защёлкнул два зажима. Дышать всё равно становилось тяжелее.
— Нина, — представилась женщина. — Это Денис. Ногу зажало. Глеб пока держится.
Третий рабочий сидел у стены, обеими руками удерживая маску. Через прозрачный пластик было видно серое лицо.
Денис закашлялся. Маска Ворона уже подавала воздух.
— Запасные где? — спросил Артём.
Нина показала в глубину насосной.
— Шкаф у второй колонны. Замок не открывается.
Ворон забрал у Артёма баллон, откинул аварийный мундштук и сделал несколько вдохов.
— Иди. Я посмотрю ногу.
Артём прошёл между насосами. Давление продолжало падать, но медленнее. На шипящей линии за насосным блоком проступал иней.
Шкаф стоял за толстой линией подачи. Электронная панель не горела.
Артём сорвал крышку аварийного контакта. Под ней находились две медные площадки. Он замкнул их металлической застёжкой браслета. Замок щёлкнул.
Внутри лежали три маски, складной домкрат, герметизирующая лента и набор коротких монтажных пластин.
Артём надел исправную маску, остальные бросил Нине.
— Одну Ворону.
Дениса придавило прямоугольной панелью насосного кожуха. Один край лежал на полу, второй застрял под трубопроводом. Нога техника оказалась зажата ниже колена.
Ворон ощупал крепления.
— Кость, похоже, цела. Но вытянуть не даст.
— Панель поднимем?
— Если домкрат не уедет.
Решётчатый настил под ногами прогибался. Ставить опору прямо на него было нельзя.
Артём выложил монтажные пластины рядом.
— Этого хватит?
— Под переднюю лапу. Заднюю надо поставить на сплошной лист.
Нина показала под Дениса.
— Там крышка канала. Но он на ней лежит.
Сверху заскрежетал металл, по краю люка прошла яркая линия.
— Режут, — сказала Нина.
— Аварийная группа, — выдавил Глеб.
Ворон посмотрел на маску Дениса, потом на футляр у себя на поясе.
— Если бы аварийная, уже спросили бы число пострадавших.
Из-за люка донёсся усиленный голос:
— Нижний ярус, подтвердите состояние персонала.
Нина подняла голову.
— Трое пострадавших! Один зажат! Давление падает!
— Оставайтесь на местах. Не предпринимайте самостоятельных действий.
— Поздно предупредили, — сказал Артём.
Они установили домкрат у края панели. Под переднюю лапу легли две пластины, задняя упёрлась в решётку. Ворон начал качать рычаг, панель поднялась на сантиметр.
Денис вскрикнул.
— Не тяни, — сказал Артём. — Ждём зазор.
Ещё два движения. Панель поднялась выше, но решётка под задней лапой прогнулась.
— Уйдёт, — сказал Ворон.
— Сколько надо?
— Ещё четыре сантиметра.
Линия реза над ними замкнулась почти в полный круг.
Нина взяла тяжёлый разводной ключ.
— Сколько у нас?
— Минута, может меньше.
Артём лёг рядом с Денисом и просунул руку под край панели. Пальцы нащупали крышку канала.
— Когда поднимете, я вытяну лист.
— Руку уберёшь сразу, — сказал Ворон.
— Сначала лист.
Домкрат снова заскрипел, панель пошла вверх. Артём выдернул крышку из-под спины Дениса и толкнул её к задней лапе домкрата.
Решётка провалилась раньше. Домкрат сорвался в сторону, панель рухнула. Артём успел подставить монтажную пластину, но правую кисть прижало между её краем и корпусом насоса.
Боль ударила до плеча. Артём выдохнул сквозь стиснутые зубы.
Пластина удержала небольшой зазор.
— Тяни его! — прошипел Артём.
Нина схватила техника под мышки. Ворон взял за ремень комбинезона. Денис застонал, когда зажатая нога пошла через щель.
Сверху выпал круглый кусок люка, в отверстии показалась рука в перчатке.
— Не двигаться! — крикнули сверху.
Нина ударила по перчатке разводным ключом, рука быстро исчезла.
— Двигайся сам, Денис! — сказала она. — Хоть одной ногой!
Денис оттолкнулся здоровой ногой, Ворон рванул его на себя. Ботинок вышел из-под панели.
— Готово!
Ворон вставил вороток рядом с зажатой рукой Артёма и навалился. Панель приподнялась.
Артём выдернул кисть. Перчатка не порвалась, но под ней уже распухали пальцы. Попытка сжать их отозвалась белой вспышкой перед глазами.
— Шевелятся? — спросил Ворон.
Артём согнул два пальца. Остальные почти не слушались.
— Потом проверим.
Нина и Глеб оттащили Дениса к стене.
Через отверстие в люке снова опустилась рука. На этот раз в ней был датчик.
— Давление подтверждено! — сообщил голос сверху. — Подготовьтесь к эвакуации через верхний выход.
— У нас раненый, — сказала Нина. — Спускайтесь с носилками.
Датчик исчез. Вместо ответа сверху потребовали:
— Ворон, передайте аппаратный ключ представителю Порта. После этого начнётся эвакуация.
Нина повернулась к нему.
— Какой ключ?
— Тот, ради которого они забыли про носилки, — сказал Артём.
В глубине насосной находилась старая переборка. Штурвал сняли, но квадратный конец вала остался.
Ворон подошёл к ней.
— За ней нижний сервисный тоннель.
— До городской магистрали выйдем? — спросила Нина.
— Если левую ветку не перекрыли.
— Открывай.
Ворон вставил вороток в вал, но рукоять оказалась слишком короткой. Артём надел второй инструмент с другой стороны. Правую кисть он уже почти не чувствовал, поэтому обхватил вороток левой и упёрся плечом.
Сверху заработал второй резак.
Глеб усадил Дениса себе на спину. Нина встала под люком с разводным ключом.
— Давай, — сказал Ворон.
Они нажали вместе. Вал сначала только дёрнулся, затем медленно пошёл с металлическим скрипом.
Под люком показалась голова портового специалиста.
— Прекратите вскрытие переборки! Нижний тоннель не входит в маршрут эвакуации.
— Тогда спускайтесь за раненым, — ответила Нина.
Специалист не смотрел на человека, его взгляд остановился на футляре Ворона.
Переборка приоткрылась на несколько сантиметров. Из тоннеля потянуло воздухом.
— Там держит, — сказал Ворон.
Они расширили щель. Глеб протиснулся первым, таща Дениса на спине. Нина подала маски и баллон.
Портовый спустился на настил. За ним появился сотрудник безопасности.
— Ворон, ключ!
Он шагнул не к раненому, а к футляру.
Артём встал у него на пути.
— Проход занят.
— Серов, не усугубляйте своё положение.
Портовый потянулся к поясу Ворона. Артём перехватил его левой рукой и толкнул в грудь. Тот ударился спиной о насосный кожух. Безопасник двинулся вперёд. Нина подняла разводной ключ.
Несколько секунд никто не двигался.
Из тоннеля крикнул Глеб:
— Он теряет сознание!
— Уходим, — сказал Артём.
Ворон протиснулся в щель. Следом Нина. Артём отступил последним, не поворачиваясь к портовым спиной.
Специалист бросился к переборке. Артём навалился на вороток с другой стороны.
— Вы запираете аварийную группу!
— Вы опоздали.
Ворон помог провернуть вал. Створка пошла обратно.
Портовый успел просунуть руку в щель, но убрал её прежде, чем металл сомкнулся. Замок встал на место.

В сервисном тоннеле было темно. Через несколько метров горела одна аварийная лампа.
Глеб опустил Дениса на пол. Нина проверила маску и затянула ремень на повреждённой ноге.
Артём прислонился к стене. Правая кисть пульсировала, перчатка стала тесной.
— Снимать нельзя, — сказал Ворон. — Раздует сильнее.
— До врача дойду.
— Сначала надо дойти до города.
Тоннель раздваивался. Нина оглянулась вокруг.
— Налево городская магистраль. Я здесь работаю восьмой год.
На правой стене под слоем пыли сохранилась старая маркировка: М-0.
За переборкой снова заработал резак.
— Они пойдут за ключом, — сказала Нина.
— Поэтому вы идёте налево, — ответил Артём.
Артём передал на браслет Нины локальный журнал аварии. Передача заняла несколько секунд. В пакете остались падение давления, подмена статусов смены, удары платформы, вскрытие люка и требования Порта.
— Донесёшь до городского архива. Не снимай запрет на синхронизацию.
— А вы?
— Уведём их вправо.
Она посмотрела на распухшую руку Артёма.
— Далеко не уведёшь.
— Им нужен не я.
Ворон похлопал по футляру.
Глеб снова поднял Дениса.
— До магистрали семь минут, — сказала Нина. — Там пост технической помощи.
— Идите.
Она задержалась ещё на секунду.
— Если они назовут это спасательной операцией, у меня есть другая версия.
— Сохрани её до архива.
Нина, Глеб и Денис ушли в левый тоннель. Артём и Ворон свернули направо.
Проход становился уже. Современная облицовка закончилась, остался голый бетон ранней базы, кабели и механические указатели.
Сзади лязгнула переборка — портовые прошли в тоннель.
Ворон ускорился.
— Рука выдержит?
— Ключ же не я несу.
— Дверь придётся держать.
— Тогда открывай быстрее.
Они дошли до тяжёлой створки, вмонтированной прямо в старую стену.
Над замком была выбита надпись:

НУЛЕВОЙ РЕЕСТР
ПРОХОД ТОЛЬКО ПО АППАРАТНОМУ ДОПУСКУ

Шаги за поворотом приближались.
Артём встал у края тоннеля и поднял вороток здоровой рукой.
— Открывай.
Ворон достал ключ М-0.
Пальцы у него дрожали.


Глава 11

Ворон вставил ключ М-0 в замок. Пластина вошла до половины и остановилась. Один за другим выдвинулись контактные штифты. Внутри стены заработал механизм.

ПЕРВИЧНЫЙ ДОПУСК ПОДТВЕРЖДЁН
ВЫРАВНИВАНИЕ ДАВЛЕНИЯ

Рядом с дверью дрогнула стрелка старого манометра. Из-за створки донеслось короткое шипение.
Шаги за поворотом стали громче.
— Ворон! — крикнул портовый специалист. — Не открывайте дверь. Сектор находится под аварийным ограничением.
Ворон повернул ключ.
— Поздно.
Засовы отходили медленно. Каждый удар механизма отдавался в стенах.
Артём встал перед замком, подняв вороток левой рукой. Правая кисть была прижата к груди. Пальцы распухли, перчатка давила всё сильнее.
Из-за поворота вышли трое: судя по курткам, специалист и двое сотрудников безопасности. Один нёс промышленный резак, второй держал монтажный захват.
Оружия в руках не было.
— Серов, отойдите от двери, — потребовал специалист. — Вам требуется медицинская помощь.
— Рабочим тоже.
— Их эвакуацией занимаются.
— Сколько человек вы передали медикам?
Специалист не ответил.
За створкой щёлкнул последний засов. Ворон потянул рукоять, дверь отошла на несколько сантиметров.
— Передайте ключ, — сказал портовый. — И мы выведем вас обоих.
— Сначала назовите состояние раненого, — ответил Артём.
Специалист не ответил.
Створка открылась шире.
— Проходи, — сказал Ворон.
Первый безопасник ускорился. Артём выставил вороток левой рукой. Портовый перехватил металл и дёрнул на себя. Артём отпустил его, шагнул в сторону и плечом оттеснил от прохода.
Второй уже тянулся к Ворону. Тот протиснулся внутрь, но ключ оставался в замке.
Портовый схватил футляр.
— Ключ является частью спорной процедуры!
Ворон рванул футляр на себя, ремень лопнул.
Ключ остался с наружной стороны двери, портовый бросился к нему. Ворон сорвал сервисную крышку на внутренней стене и дёрнул механический рычаг. Ключ втянуло в замок и через мгновение выбросило внутрь.
— Серов!
Артём шагнул за порог.
В проём уже вошёл монтажный захват, створка остановилась.
— Режь, — сказал специалист.
Заработал промышленный резак.
Ворон бросил Артёму ключ и навалился на рукоять. Артём сунул пластину во внутренний карман и упёрся в створку левым плечом.
Резак прожёг край уплотнения. Захват заскрежетал между дверью и рамой. Ворон резко изменил усилие, металл выскочил из щели наружу.
Створка пошла, и Артём толкнул её всем корпусом. Дверь сомкнулась. Ворон провернул внутренний рычаг, засовы вошли в раму.
Снаружи ещё несколько секунд работал резак, потом выключился.
— Не ушли, — сказал Артём.
— Эта дверь держала перепад, когда снаружи был почти вакуум. Резаком её долго брать.
Ворон протянул руку.
— Ключ.
Артём вернул пластину. Пальцы Ворона больше не дрожали.
Они находились в коротком коридоре ранней базы. Стены были собраны из толстых панелей, между которыми темнели широкие швы. Кабели лежали открыто на керамических держателях. Свет давали редкие лампы под металлическими сетками.
Современной городской разметки не было. На стене сохранилась стрелка:

НАУЧНОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ

Ворон пошёл по ней.
— Внутри бывал? — спросил Артём.
— До первого поста. Дальше не пускало.
— А ключ?
— Ключ открывал внешний периметр. Для самого объекта нужна вторая проверка.
За дверью снова заработал резак.
Коридор вывел их в небольшое помещение. Вдоль стен стояли старые шкафы, механические переключатели и узкие терминалы. В центре находился стол с потемневшей рабочей поверхностью.
На дальней стене висела карта Марса. Города на ней не было. На месте Хаб-7 стояла небольшая отметка:

М-0. НАУЧНЫЙ КОМПЛЕКС

От неё уходила линия к орбитальному ретранслятору. Дальше, за пределы карты, шла подпись:

ВНЕШНЕЕ НАУЧНОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ

— Вот откуда он начался, — сказал Артём.
Ворон открыл крышку старого терминала и вставил ключ в боковой разъём. Экран ожил не сразу.

ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ
РЕЖИМ: АКТИВНЫЙ
ПОСЛЕДНЯЯ ПЕРЕДАЧА: 00:00:06 НАЗАД

В журнале уже значились открытие внешней двери, подтверждение ключа М-0, присутствие двух человек и отказ от рекомендованного маршрута.
— Они уже знают, что мы внутри, — сказал Артём.
— Знают то, что им сказал пост.
Ворон пролистал старые настройки.
— Изначально наружу уходили только состояния объекта: двери, питание, работа научных отсеков. Потом список расширяли.
На экране появились более поздние дополнения:

ГОРОДСКИЕ ТРАНСПОРТНЫЕ МАРШРУТЫ
АРХИВНЫЕ ОПЕРАЦИИ
СЛУЖЕБНЫЕ НАЗНАЧЕНИЯ
АВАРИЙНЫЕ СТАТУСЫ

— Подключали по одному узлу.
— Каждый раз по отдельной процедуре, — сказал Ворон.
У основания терминала находился механический переключатель с тремя положениями:
ВНЕШНИЙ.
ЛОКАЛЬНЫЙ.
СЕРВИСНЫЙ.
— Если отключить? — спросил Артём.
— Порт сразу поймёт, что мы нашли источник.
— Сервисный?
В соседнем шкафу отыскался старый накопитель с красной полосой, на его корпусе сохранилась надпись:

ИСПЫТАТЕЛЬНЫЙ БУФЕР
НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ В РАБОЧЕМ РЕЖИМЕ

— При проверке канал брал события отсюда, — сказал Ворон. — Чтобы не гонять наружу настоящую телеметрию.
— В буфере что-нибудь осталось?
Ворон подключил его, на терминале появилась старая последовательность:

РЕМОНТНАЯ ПЛАТФОРМА 3
МАРШРУТ: СЕВЕРНЫЙ КОЛЛЕКТОР — ГРУЗОВОЙ УЗЕЛ

— Платформа существует? — спросил Артём.
— Старые испытания шли с живым оборудованием, — сказал Ворон. — Если платформа ещё отвечает, буфер повторит команду.
Ворон перевёл переключатель в сервисное положение. Экран погас, но через секунду заработал снова.

РЕЖИМ: СЕРВИСНЫЙ
ИСТОЧНИК ДАННЫХ: ИСПЫТАТЕЛЬНЫЙ БУФЕР

Где-то в глубине базы ударил контактор. Потом ещё один. По старым направляющим за стеной прошла вибрация.
На карте вспыхнула отметка ремонтной платформы. Она двигалась от поста к северному коллектору, в противоположную от внутреннего периметра сторону.
Прошло восемь секунд.
За входной дверью выключился резак. Снаружи раздались голоса. Слов было не разобрать. Потом шаги начали удаляться.
— Поверили? — спросил Артём.
— Проверяют.
Платформа продолжала двигаться. Старый пост передавал её координаты, состояние привода и отсутствие людей рядом. Канал работал штатно, только реальность теперь брал из испытательного буфера.
— Надолго хватит?
— Пока они не сравнят данные с другими узлами.
На браслете появился слабый локальный сигнал — Исаев.
Артём принял вызов.
— Серов?
— Жив.
— Рабочие вышли к магистрали. Раненого забрали медики. Пакет Нины у Крылова.
Артём прислонился к столу.
— Портовые?
— Пытались закрыть участок как опасную зону. Потом объявили вас пропавшими при аварии.
— Мы не пропали.
— Это я уже понял. Где вы?
Ворон покачал головой и наклонился к браслету Артёма.
— Старый водяной коллектор, — сказал он. — Вход за насосным сектором. Дальше ищи механическую маркировку.
— Координаты?
— Не передам. Канал слушает служебные данные.
— Найду вас.
Связь пропала.
Ворон снял ключ с терминала, на экране появилось новое требование:

ВНЕШНЯЯ ПРОВЕРКА СЛУЖЕБНОГО МАРШРУТА
ЗАПРОС ПОЛНОЙ ТЕЛЕМЕТРИИ СЕКТОРА

— Начали сравнивать, — сказал он.
На дальней стене загорелась старая стрелка: М-0.

ВНУТРЕННИЙ ПЕРИМЕТР: 640 М

За входной дверью снова заработал резак.
Артём поднялся.
— Пошли.
Ворон убрал ключ в футляр.
Они вышли из поста, пока ремонтная платформа уводила Порт к северному коллектору.

Сначала тоннель шёл прямо. Лампы загорались перед ними по одной и гасли сзади. Между бетонными плитами тянулись открытые кабели. В полу сохранились две узкие направляющие для грузовых тележек.
Артём держал правую руку у груди. Пульсация дошла до локтя, пальцы почти не сгибались.
Ворон посмотрел на кисть.
— Перчатку надо снять.
— Она держит отёк.
— Уже пережимает.
Они остановились под ближайшей лампой. Ворон расстегнул манжету и осторожно стянул перчатку. Кисть распухла, кожа над костяшками потемнела.
Он достал из сумки эластичную ленту и зафиксировал предплечье у груди.
— До врача так.
Где-то позади глухо ударил металл. Ложная платформа остановилась.
Через несколько секунд на браслете Артёма появилось сообщение:

СЕРВИСНЫЙ МАРШРУТ НЕ ПОДТВЕРЖДЁН
ТРЕБУЕТСЯ ПРОВЕРКА ФАКТИЧЕСКОГО ПРИСУТСТВИЯ

— Разобрались, — сказал он.
— Быстрее, чем хотелось.
Они пошли дальше.
Через сто метров тоннель повернул и упёрся в завал. Поперёк прохода висела тяжёлая распорная балка. Один край уже лежал на плитах, второй удерживал регулировочный домкрат. Под ней скопились плиты, крепления и куски старой облицовки. Справа оставалась узкая щель между балкой и полом.
На стене светилась аварийная стрелка:

ОБХОД: ТЕХНИЧЕСКИЙ КОЛЛЕКТОР 2

Она указывала на боковой лаз. Ворон подошёл к нему и посветил внутрь. За круглым отверстием уходила вниз труба с поручнями.
— Коллектор промывки.
— Пройдём?
— Пройдём. Потом за нами закроют заслонки и пустят воду.
Артём посмотрел на завал.
— Балка давно лежит?
Ворон присел рядом с опорой. Бетон вокруг неё был старым, но на резьбе регулировочного домкрата блестела свежая смазка. Электрический привод соединялся с новым переходником.
— Её опустили, — сказал Ворон. — Не до конца.
— Оставили щель.
— Чтобы мы выбрали коллектор.
Из бокового лаза донёсся удар заслонки. На браслете возникло новое сообщение:

ТЕХНИЧЕСКИЙ КОЛЛЕКТОР ПОДГОТОВЛЕН К ПРОМЫВКЕ
НАЧАЛО ЦИКЛА: 00:02:00

— Настойчивые, — сказал Артём.
— Зато перестали притворяться спасателями.
Ворон наклонился, посветил фонариком.
— Давай, ты первый.
Артём лёг на бок и полез в щель, прижав правую руку к груди. Балка висела над ним в нескольких сантиметрах.
Он выбрался с другой стороны.
— Давай.
Ворон толкнул вперёд футляр с ключом и полез следом.
За завалом щёлкнул контактор. Заработал регулировочный домкрат, балка пошла вниз.
— Быстрее!
Ворон подтянулся, но ремень сумки зацепился за торчащий анкер.
— Бросай сумку!
Он потянулся к застёжке.
— Не достаю.
Балка прижала сумку к полу, ремень натянулся на груди. Артём схватил Ворона левой рукой за ворот и потянул. Не хватило нескольких сантиметров.
Тогда он опустился на колено и просунул под балку повреждённую кисть. Боль ударила сразу, пальцы почти не слушались.
— Отпусти руку, — сказал Ворон.
Артём нащупал застёжку, прижал её большим пальцем к полу и дёрнул ремень левой рукой. Пряжка раскрылась. Он рванул Ворона за ворот.
Они оба откатились от щели.
Балка рухнула. Удар поднял облако пыли, сумка исчезла под бетоном.
Несколько секунд они лежали рядом. Артём прижимал правую руку к животу. Перед глазами темнело.
Ворон сел первым и посмотрел на завал.
— Половина инструмента там.
— Зато ключ здесь.
Из-за балки донеслись голоса. Портовые вернулись к настоящему маршруту.
— Они видели ключ у меня, — сказал Ворон.
— И что?
— Если догонят, первым возьмут меня.
Артём подобрал футляр с пола и открыл внутренний карман комбинезона.
— А меня оставят из уважения к травме?
— Тебя хотя бы будут держать за правую руку. Левой успеешь выбросить ключ дальше.
Артём убрал футляр внутрь и застегнул клапан.
На браслете завершился отсчёт промывки. Из бокового коллектора донёсся шум воды, спустя секунду по трубам прошла тяжёлая вибрация.
— Хорошо, что не полезли, — сказал Артём.
— Именно на это они и рассчитывали.
Они двинулись дальше.
После завала освещение не работало. Ворон достал маленький фонарь, единственный оставшийся при нём инструмент, и направил луч вдоль тоннеля.
Впереди мелькнул другой свет. Ворон остановился, его луч погас. Кто-то приближался со стороны внутреннего периметра.
— Серов, — негромко позвали из темноты.
— Исаев?
Исаев вышел к ним. На плече висела аварийная сумка, в руке он держал фонарь. Он осмотрел их и задержал взгляд на привязанной к груди руке Артёма.
— Пакет Нины у Крылова? — спросил Артём.
— Уже да. Порт занят тем, что объявляет район закрытым.
Он подошёл ближе.
— Руку покажи.
— Уже показывал Ворону.
— Это многое объясняет, но не заменяет осмотр.
Исаев разрезал повязку, не снимая её полностью. Кисть стала темнее. Чувствительность пальцев оказалась снижена: часть прикосновений Артём не ощущал.
— Похоже на перелом, — сказал Исаев. — Сдавление серьёзное. До медблока рукой не работаешь.
— Очень своевременно.
Исаев достал обезболивающий инъектор.
— Аллергии?
— Нет.
Он ввёл препарат выше запястья и наложил лёгкую жёсткую шину. Руку закрепил на груди.
— Боль уменьшится. Рукой не работай.
Ворон включил фонарь.
— Как прошёл?
— Через водяной коллектор. Вашу старую маркировку ещё можно читать, если знать, что это маркировка, а не трещины.
За завалом заработал резак — портовые начали разбирать балку.
— Сколько их?
— Трое были у двери, — сказал Артём. — Могли вызвать ещё.
— Куда идём?
Ворон направил свет вперёд. На стене сохранилась следующая отметка: М-0.

ВНУТРЕННИЙ ПЕРИМЕТР: 310 М

— Туда.
Исаев поднял аварийную сумку.
— Тогда объяснять будете по дороге.
Они пошли втроём.
Позади резак вгрызался в завал.

Первое сообщение пришло через минуту.

СТАРАЯ ИНФРАСТРУКТУРА
РЕЖИМ КОНСЕРВАЦИИ
ОБИТАЕМЫЙ СТАТУС: НЕ ПОДТВЕРЖДЁН
ЗАВЕРШЕНИЕ ВЕНТИЛЯЦИОННОГО ЦИКЛА: 00:15:00

Исаев остановился.
— Кто запустил?
Ворон открыл основание.

ИСТОЧНИК: ВНЕШНИЙ СЕРВИСНЫЙ ДОСТУП

— Порт, — сказал Артём.
— Или тот, кто сидит на другом конце старого канала, — ответил Ворон. — Для системы разницы нет.
Поток воздуха из решёток уже ослабевал. Лампы впереди горели через одну.
— Отменить можешь? — спросил Исаев.
— С этого участка нет. Пост сопровождения остался за завалом.
— Пятнадцать минут хватит?
— До внутреннего периметра триста метров. Если двери откроются.
Они пошли быстрее.
Тоннель постепенно поднимался. Под ногами исчезли направляющие, бетонные стены сменились металлическими секциями. На стыках выступили капли конденсата.
Артём держал повреждённую руку на перевязи. Обезболивающее приглушило боль, но от каждого шага кисть тяжело пульсировала.
Отсчёт на браслете показывал двенадцать минут.
Впереди стояла переборка с круглым механическим приводом. Электронная панель рядом не подавала признаков жизни.
Ворон осмотрел боковой разъём. Артём достал из внутреннего кармана пластину и передал ему. Пластина вошла в разъём, ключ подтвердил доступ, но привод оказался ручным. В центре двери выдвинулась короткая рукоять. Исаев взялся за неё.
— В какую сторону?
— Пока не пойдёт.
Они навалились вдвоём. Механизм скрипнул, но не сдвинулся.
— Старое уплотнение, — сказал Ворон. — Его годами не открывали.
Отсчёт опустился ниже десяти минут.
Артём зашёл с другой стороны и упёрся левым плечом в рукоять.
— Руку не зацепи, — сказал Исаев.
— Раз, два, давай! — скомандовал Ворон.
Они нажали втроём. Механизм сорвался с места. Рукоять пошла тяжело, рывками. За дверью открылся перепускной клапан. Воздух коротко засвистел в узком канале.
— Давление там выше, — сказал Исаев.
— Значит, внутренний сектор жив.
После выравнивания створка отошла от рамы, из щели ударил ровный поток тёплого воздуха. На браслете Артёма показания кислорода перестали снижаться.
Ворон протиснулся первым и осветил помещение за дверью.
— Чисто.
Они вошли.
Внутри работали собственные лампы. Вентиляция гудела ровно, без перебоев. Стены были сухими, температура на несколько градусов выше.
На входной панели появились две строки:

ВНЕШНИЙ СЕКТОР: КОНСЕРВАЦИЯ
ВНУТРЕННИЙ ПЕРИМЕТР: АВТОНОМЕН

Отсчёт исчез.
Исаев придержал створку.
— Оставим открытой. Городская группа сможет пройти следом.
Ворон посмотрел назад. В тёмном тоннеле ещё не было света, но далёкий резак замолчал.
— Следом пройдёт тот, кто первым разберёт завал.
— Орлова направит людей.
— Порт уже ближе.
Исаев не отпускал дверь.
— Закроем, пути назад не будет.
— Сейчас у нас есть одно место, куда внешний доступ не дотягивается, — сказал Ворон. — Оставим дверь открытой, не будет и его.
Снаружи в темноте вспыхнул луч, потом второй. Артём взялся левой рукой за внутреннюю рукоять.
— Закрываем.
Исаев отпустил створку и помог ему. Дверь двигалась уже легче, чем при открытии. Когда щель сузилась, из неё ещё несколько секунд тянуло холодным воздухом внешнего сектора.
Затем уплотнение легло на раму. Ворон запер засовы и вынул ключ.
Снаружи ударили по двери. Внутри ничего не отозвалось, кроме слабой вибрации в металле.
— Теперь назад только через них, — сказал Исаев.
— Или через другой выход, — ответил Ворон.
— Он есть?
— Не знаю.
Они пошли дальше.

Внутренний сектор отличался от внешних тоннелей. Здесь не было следов поздних переделок, новых кабелей и городских панелей. Всё оборудование относилось к одному времени.
Коридор вывел их в круглый зал. Почти всю стену занимала карта ранней базы. От центрального научного блока расходились линии к жилому модулю, энергетике, посадочной площадке и узлу связи. Хаб-7 ещё не существовало.
Один сектор был закрашен чёрным. Вместо назначения стояло: М-0.
Под картой сохранилась служебная табличка:

ВНЕШНЕЕ НАУЧНОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ
ЛОКАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ: НЕ ПРИМЕНЯЕТСЯ
ПОРЯДОК ДОСТУПА: НУЛЕВОЙ РЕЕСТР

Исаев прочёл её дважды.
— Удобная строка.
— Когда её писали, города не было, — сказал Артём.
— Порту это не помешает представить её действующим правилом.
Ворон провёл пальцем по старой схеме. Научный комплекс М-0 занимал почти весь первоначальный объём базы. Жилые и энергетические модули были пристроены к нему позже. Ещё позднее вокруг них вырос город.
— Значит, всё началось отсюда, — сказал Исаев.
— Не всё, — ответил Ворон. — Но первый внешний канал точно отсюда.
На схеме линия сопровождения уходила от М-0 к орбитальному узлу. Рядом более светлыми штрихами были нанесены поздние ответвления: архив, транспортные маршруты, аварийные службы.
— На обычных схемах они никогда не сходились вместе.
— Потому что там видели куски, — сказал Ворон. — Целая оставалась здесь.
В дальней части зала стоял терминал с тёмным экраном. Ворон вставил ключ, терминал подтвердил внутренний маршрут, и на полу зажглись редкие указатели.
— Ты раньше доходил сюда? — спросил Артём.
— Нет.
— Но ключ был у тебя.
Ворон вынул пластину.
— Его передал прежний хранитель, — ответил Ворон.
— Кто?
— Техник внешнего периметра. Я принял его смену, потом работу, потом ключ.
— Он входил внутрь?
— Не говорил.
— А спросить?
Ворон протянул пластину Артёму, тот убрал её в футляр.
— Когда я понял, что надо спрашивать, он уже умер.
Исаев направил фонарь на продолжение маршрута.
— Значит, дальше никто из нас не знает, что будет.
— Порт тоже, — сказал Артём.
Они пошли по световым отметкам.
Коридор был прямым и пустым. По обеим сторонам тянулись глухие стены без дверей. Чем ближе они подходили к концу, тем крупнее становились секции облицовки. Шаги отдавались долгим эхом.
Впереди постепенно проступила дверь. Она занимала всю стену и поднималась на несколько человеческих ростов. Тёмные плиты сходились вокруг круглого механического узла. Экранов и обычных замков не было.
На центральной пластине сохранилась маркировка:

ОБЪЕКТ М-0
НУЛЕВОЙ РЕЕСТР
ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ

Под ней загорелась новая строка:

ТРЕБУЕТСЯ ВТОРОЕ АППАРАТНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ

Исаев оглянулся на пустой коридор.
— Первое было у внешней двери?
— Похоже на то, — сказал Ворон.
Артём достал футляр левой рукой и передал ему. Ворон открыл крышку и вставил ключ в круглый узел. Контактные штифты один за другим ушли внутрь, за тёмными плитами заработал механизм.

ОБЪЕКТ М-0 ДОСТУПЕН К ОТКРЫТИЮ

Из центра замка выдвинулась рукоять. Ворон положил на неё руку.


Глава 12

Ворон не торопился.
За тёмными плитами работал механизм. Медленно, будто проверял каждое соединение после десятилетий ожидания.
— Ключ принят, — сказал Исаев.
— Вижу.
— Тогда чего ждёшь?
Ворон смотрел на рукоять.
— Пятьдесят лет обслуживал двери, за которыми не бывал.
Артём оглянулся на пустой коридор. За внутренней переборкой оставались портовые. Завал и две закрытые двери задержат их, но ненадолго.
— Портовые уже режут двери.
Ворон повернул рукоять.
Из центра замка выдвинулся второй рычаг. Внутри стены один за другим отошли засовы.

ВЫРАВНИВАНИЕ ДАВЛЕНИЯ

По узкому перепускному каналу засвистел воздух. Стрелки сдвоенного манометра медленно сошлись. Когда шипение стихло, дверь отошла внутрь.
За ней находился короткий шлюз. Вдоль стен стояли старые распылители, под ногами тянулись решётки пылеулавливания. На дальней створке сохранилось прозрачное окно, мутное по краям.
Артём вошёл первым. Свет включился без задержки, белый, ровный, слишком яркий после тёмного коридора.
На стене ожил входной пост:

ВХОДНОЙ ПОСТ М-0
ЛОКАЛЬНЫЙ АППАРАТНЫЙ КЛЮЧ: ПРИНЯТ
ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОПУСК: ПРЕДЪЯВЛЕН
СОВМЕСТНЫЙ ДОСТУП: РАЗРЕШЁН
ЛОКАЛЬНЫЕ ПРАВА ДОСТУПА: НЕ РАСПОЗНАНЫ

— Внешний допуск уже стоял.
— Иначе дверь не открылась бы, — сказал Ворон.
— Мы его не вводили.
— Значит, предъявили снаружи.
Исаев посмотрел на закрывающуюся створку.
— Порт?
— Порт работает ниже, — ответил Ворон. — Здесь корневой уровень.
— Для нас разница есть?
— Если доживём до суда.
Внешняя дверь закрылась. Загудел шлюз, из распылителей пошёл сухой воздух. Пыль сорвало с комбинезонов и потянуло в решётки.
Внутренняя створка открылась. За ней находился небольшой пост: два кресла, узкие терминалы, шкафы аварийного снабжения. На стене висели тяжёлые скафандры раннего марсианского образца с жёсткими ранцами и круглыми соединительными кольцами.
На рабочей поверхности стояла кружка. Обычная городская, с потёртым знаком пищевого комбината. На дне засохла тёмная полоса.
Исаев коснулся её стенки.
— Недавно оставили.
У вентиляционной решётки Ворон снял крышку. Фильтр внутри был белым. Его рамка резко выделялась среди пожелтевшего корпуса.
Ворон проверил заводскую метку.
— Девять месяцев.
— Значит, сюда ходили, — сказал Артём.
— Без городских нарядов.
На соседнем шкафу горел индикатор аварийного маяка. Два других покрылись пылью, этот показывал полный заряд.
Кружка, новый фильтр и маяк ушли в локальный журнал вместе с изображениями и показаниями. Наружной связи не было.
Ворон вставил ключ в боковой разъём главного терминала. Старый знак научной службы сменился рабочей карточкой:

КОМПЛЕКС М-0
ТЕКУЩИЙ СТАТУС: КОНСЕРВАЦИЯ
ПОСЛЕДНЕЕ ПОЛНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: 00:41:18 НАЗАД
ИСПОЛНИТЕЛЬ: СЛУЖЕБНАЯ БРИГАДА 0

— Сорок одна минута, — сказал Исаев. — Пока мы шли сюда.
По журналу обслуживание началось вскоре после первого предъявления ключа во внешнем секторе. Но часть работ была выполнена раньше:

ПРОВЕРКА ГЕРМОКОНТУРОВ: 9 МЕСЯЦЕВ НАЗАД
ЗАМЕНА ФИЛЬТРОВ: 9 МЕСЯЦЕВ НАЗАД
ИСПЫТАНИЕ ГРУЗОВОЙ ЛИНИИ: 5 МЕСЯЦЕВ НАЗАД
КАЛИБРОВКА ОПОРНОЙ РАМЫ: 12 ДНЕЙ НАЗАД
ПОДГОТОВКА К ПЕРЕДАЧЕ: ЗАВЕРШЕНА

— Они начали операцию не сегодня, — сказал Артём.
— Сегодня завершили последнюю проверку, — ответил Ворон.
Исаев открыл состав бригады.

СОСТАВ БРИГАДЫ: ДОСТУП ОГРАНИЧЕН
ОСНОВАНИЕ: ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОПУСК
МАРШРУТ: СЕВЕР-12 — СЕКТОР М-0 — ГРУЗОВАЯ КАМЕРА

— Тот же маршрут, — сказал Артём.
— Похожий, — поправил Ворон. — Здесь нет людей Вейлера. Только исполнитель.
— Их могли провести под чужим допуском?
— Возможно. Тогда местный журнал не сохранил имён.
Из глубины комплекса донёсся удар, затем второй. Тяжёлый механизм пришёл в движение.
Исаев взял со стены монтажный резак и снял предохранитель.
На схеме комплекса значились входной блок и исследовательский сектор. Ниже находились энергетический узел и грузовая камера.
Одна линия светилась зелёным, по ней двигалась крупная отметка:

ТРАНСПОРТНАЯ РАМА
ЗАДАЧА: ПРИЁМ ОБЪЕКТА
ЦЕЛЕВОЙ ГРУЗ: М-0

От грузовой камеры шла отдельная шахта к поверхности. На городской карте не было ни самой шахты, ни грузового шлюза, ни приёмной площадки.
В верхней части шахты работали современные датчики.

ПЛОЩАДКА ПРИЁМА: СВОБОДНА
ВНЕШНИЙ ТРАНСПОРТ: ОЖИДАЕТСЯ
ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОПУСК: ПОДТВЕРЖДЁН

— Он уже рядом, — сказал Исаев.
— Или стоит над створкой, — ответил Ворон.
— В городской сети нет его маршрута.
— Для города здесь не существует ни площадки, ни транспорта.
Артём посмотрел на скрытую шахту, транспортную раму и журнал многомесячной подготовки.
— Значит, М-0 готовят к вывозу.
Исаев повернулся к нему.
— А «Север-12»?
— Стоит в той же цепочке. Но зачем именно — пока не знаем.
Ворон закрыл состав «Бригады ноль».
— Мы ещё не видели, чем они собираются это оформить.
— Вот и увидим, — сказал Артём.
Исаев указал на противоположную ветку схемы.
— Выход там.
Камера объекта находилась в другой стороне.
— У тебя одна рабочая рука, — продолжил Исаев. — Связи нет. Порт за дверями. Внутри кто-то месяцами готовил вывоз. Разумный человек пошёл бы к выходу.
— Разумный человек не полез бы сюда.
— Это не аргумент.
— Если уйдём сейчас, вернёмся с городской группой и найдём пустую камеру.
Исаев посмотрел на таймер внешнего транспорта.
— Тогда сначала фиксируем объект.
Журнал обслуживания, маршрут «Бригады ноль» и схема грузовой шахты так же ушли в локальную запись браслета. Ворон попытался выгрузить сам журнал на автономный накопитель.

КОПИРОВАНИЕ ЗАПРЕЩЕНО
ВЛАДЕЛЕЦ ДАННЫХ: ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОСТУП

— Даже с ключом? — спросил Артём.
— Ключ открывает двери. Архив не отдаёт.
— Обойти можно?
— Можно. Минут за десять.
Из глубины комплекса снова ударило.
На схеме транспортная рама остановилась у внутренней камеры и перешла в ожидание разрешения на захват.

ПРИБЫТИЕ: 00:07:00

— Архив потом, — сказал Артём. — Идём к объекту.
— А выход? — спросил Исаев.
— Когда начнут вывоз, грузовой шлюз откроют.
— И снаружи нас встретят.
— Зато дверь будет открыта.
Исаев закрепил на спине аварийный баллон.
Ворон вынул ключ из входного терминала. На экране появилась строка:

ТЕХНИЧЕСКИЙ ХРАНИТЕЛЬ ПОКИДАЕТ ПОСТ
МАРШРУТ: ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ СЕКТОР
ПЕРЕДАЧА МЕТАДАННЫХ: ВЫПОЛНЕНА

Прошло восемь секунд.
— Теперь знают, куда мы идём.
— Канал знает, — сказал Ворон.
— Пока это одно и то же.
Они вышли из поста.

Коридор за дверью был чистым. Слишком чистым для законсервированного комплекса. На полу оставались свежие следы нескольких человек. Тяжёлые рабочие подошвы, узкие ботинки и одна пара лёгкой обуви. Все следы вели к камере М-0.

Исследовательский сектор не отделялся шлюзом от входного поста. Тот же воздух, то же давление. Значит, его строили для постоянной работы людей, а не для изоляции опасного образца.
Коридор был шире предыдущего. В стенах тянулись закрытые кабельные каналы, под потолком шли рельсы подвесных манипуляторов. Несколько машин стояли в нишах, сложив рабочие руки вдоль корпусов.
Белая краска пожелтела, но шарниры блестели свежей смазкой.
Исаев провёл фонарём по ближайшему манипулятору.
— Тоже девять месяцев?
Ворон коснулся шарнира, на перчатке осталось масло.
— Позже. Может, несколько недель.
До прибытия транспорта оставалось пять минут сорок секунд. Таймер появился на браслете Артёма сам, будто система сочла, что постороннему полезно знать, когда прибудут хозяева.
Впереди находились три двери.

МАТЕРИАЛОВЕДЕНИЕ
ИНСТРУМЕНТАЛЬНЫЙ КОНТРОЛЬ

Третья была шире остальных.

КАМЕРА М-0

К ней вела зелёная линия на полу. Туда же уходили следы.
Исаев присел у стены.
— Восемь человек.
Браслет выделил девять разных рисунков подошв.
— Девять, — сказал Артём.
Рядом с тяжёлыми отпечатками тянулся более узкий след. Один человек прошёл здесь в лёгкой обуви, не предназначенной для монтажных работ.
— Начальство, — сказал Исаев.
— Или специалист.
— Специалисты тоже любят, когда тяжёлое носят другие.
У двери камеры не было механической рукояти. Рядом с полотном находились два гнезда аппаратного доступа. Одно соответствовало ключу М-0.
Во втором уже стоял серый модуль без маркировки.
Индикатор горел зелёным.
— Внешняя половина, — сказал Артём.
Ворон осмотрел модуль, не касаясь его.
— Установили для операции.
— Вытащить можно?
— Можно. Дверь заблокируется.
— А внешний доступ пропадёт?
— Только к этой двери.
Исаев посмотрел на таймер.
— Пять минут. Архитектуру можно обсудить и после того, как нас найдут.
Ворон вставил ключ.

ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОПУСК: ПОДТВЕРЖДЁН
СОВМЕСТНЫЙ ДОСТУП: РАЗРЕШЁН

Дверь разошлась в стороны.
Камера была освещена. Большое круглое помещение поднималось на два этажа. По стенам шли площадки, лестницы и инструментальные мостики. В центре находилось заглублённое основание, окружённое кольцом старых измерительных стоек.
На основании лежал объект.
Артём остановился на пороге.
Сначала ему показалось, что это часть машины. Не целой и не похожей ни на одну знакомую конструкцию, но всё-таки машины.
М-0 представлял собой неправильную плиту длиной около четырёх метров. Один край оставался заключён в буро-серую породу, другой очистили и закрепили на тяжёлой опорной раме.
Поверхность была почти чёрной. Она не блестела, но возвращала свет ровно, без обычных бликов от царапин и неровностей. По ней проходили неглубокие каналы. Они пересекались под одинаковыми углами и обрывались у скола.
Никаких индикаторов. Никакого движения. Никакого звука. Тяжёлая тёмная плита, найденная в марсианском грунте.
— Это он? — спросил Исаев.
Ворон не ответил. Он пытался совместить объект с тем, что пятьдесят лет видел только в закрытых ведомостях.
Артём подошёл к ближайшей стойке.

ОБЪЕКТ М-0
ПРОИСХОЖДЕНИЕ: НЕ УСТАНОВЛЕНО
ПРИРОДА: НЕ КЛАССИФИЦИРОВАНА
ИСКУССТВЕННОЕ ПРОИСХОЖДЕНИЕ: НЕ ПОДТВЕРЖДЕНО
БИОЛОГИЧЕСКАЯ АКТИВНОСТЬ: НЕ ОБНАРУЖЕНА
ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ АКТИВНОСТЬ: НЕ ОБНАРУЖЕНА
ТЕКУЩИЙ РЕЖИМ: ХРАНЕНИЕ

Исаев прочитал через его плечо.
— Пятьдесят лет изучали и не решили, камень это или устройство?
— Учёные редко пишут «не знаем», — сказал Артём. — Если написали, значит, действительно не знают.
Локальный журнал браслета уже фиксировал общий вид камеры, объект и маркировку стоек. Артём медленно провёл рукой, задавая сектор съёмки.
Ворон спустился к центральной площадке.
— Не трогай, — сказал Исаев.
— Я не собирался.
— До прикосновения все так говорят.
Ворон остановился в метре от объекта. Тёмную поверхность покрывал тонкий слой пыли. В нескольких местах её недавно убрали, оставив прямоугольные чистые участки. Там стояли датчики или захваты.
К старой опорной раме приварили четыре новые проушины, металл не успел потемнеть. К двум захватам рамы уже подвели силовые и диагностические линии.
— Готовили к подъёму, — сказал Ворон.
Под объектом стоял современный транспортный модуль: низкая плоская платформа с шестью опорами и системой выравнивания.

РАМА ПЕРЕМЕЩЕНИЯ М-0
ИЗГОТОВИТЕЛЬ: ТЕХНИЧЕСКАЯ СЛУЖБА ПОРТА
ОПЕРАЦИЯ: ВОЗОБНОВЛЕНА

— Возобновлена, — сказал Артём.
— Значит, пытались раньше, — ответил Исаев.
Ворон открыл историю операции. Подготовка началась восемнадцать лет назад. Затем работы прекратились.

ПЕРЕДАЧА ПРИОСТАНОВЛЕНА
ОСНОВАНИЕ: ЛОКАЛЬНОЕ НЕСООТВЕТСТВИЕ
ДОСТУП К ПРИЧИНЕ: ОТСУТСТВУЕТ

— Какое несоответствие? — спросил Артём.
— Причину закрыли на внешнем уровне, — сказал Ворон.
Исаев посмотрел на него.
— Кто тогда держал ключ?
— Громов.
— Тот, от которого он перешёл к тебе?
— Да.
— Он остановил вывоз?
Ворон закрыл карточку.
— Не рассказывал.
— Ты спрашивал?
— Спрашивал.
— И что он ответил?
— «Если спросят, дверь не открывалась».
Артём посмотрел на серый модуль внешнего допуска.
— Сегодня открылась.
— Сегодня они принесли вторую половину.
Под полом включился привод. Транспортная рама поднялась на несколько сантиметров. Опоры разошлись и замерли, выравнивая положение. Настенные манипуляторы раскрыли рабочие захваты.
Один из них повернулся к М-0. Исаев поднял монтажный резак.
Манипулятор остановился. На панели появилось предупреждение:

ПОДГОТОВКА К ЗАХВАТУ
ПРИСУТСТВИЕ ПЕРСОНАЛА В РАБОЧЕЙ ЗОНЕ
ОЖИДАНИЕ ОСВОБОЖДЕНИЯ ПЕРИМЕТРА

— Пока нас видит, не начнёт, — сказал Артём.
— Пока считает людьми, которых нельзя раздавить, — уточнил Исаев.
Ворон подошёл к измерительной стойке. На экране стояли две массы.

ПЕРВИЧНАЯ ПОСТАНОВКА НА УЧЁТ: 18 416 КГ
РАСЧЁТ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ: 21 087 КГ

— Почти две тонны семьсот килограммов разницы, — сказал Исаев.
В расчёте защитная рама добавляла четыреста двадцать килограммов, кабели и крепления — ещё сто восемьдесят. Кабели и крепления — ещё сто восемьдесят. Оставалось больше двух тонн.
— Породы расчистили больше? — спросил Артём.
— Первичную массу снимали вместе с породным блоком, — ответил Ворон.
— Ошибка старых датчиков?
— Слишком большая.
Исаев посмотрел на объект.
— Тогда его заменили.
— Или к старой карточке относилась только часть, — сказал Артём.
На геометрической схеме тонкая линия показывала контур первоначальной постановки на учёт. Современный транспортный контур уходил на сорок два сантиметра дальше в породный блок.
Не выше и не шире. Именно глубже в породу.
— Его расчистили, — сказал Артём.
— Возможно, — ответил Ворон. — Или старая схема была обрезана.
— Зачем скрывать сорок два сантиметра?
— Если скрывали, то не сантиметры. Форму.
На томографической карте несколько каналов продолжались внутрь породного блока. Изображение обрывалось на ровной границе.

СЕКТОР ДАННЫХ ИЗЪЯТ
ОСНОВАНИЕ: ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ

— Часть исследования вынесли из местного архива, — сказал Артём.
— Или никогда сюда не передавали, — ответил Ворон.
Исаев ещё раз посмотрел на объект.
— Мы даже не знаем, что именно они собираются забрать.
— Они знают, — сказал Артём. — Массу рассчитали по полной длине.
На верхней площадке щёлкнула дверь. Все трое развернулись, но никто не вошёл.
На панели сменился статус операции:

СЛУЖЕБНАЯ БРИГАДА 0
ДОПУСК ПОДТВЕРЖДЁН
ПЕРСОНАЛ В КАМЕРЕ: 3
СТАТУС ПРИСУТСТВИЯ: НЕСОВМЕСТИМЫЙ

Исаев направил инструмент на лестницу.
— Где бригада?
Ворон открыл текущий наряд.

ИСПОЛНИТЕЛЬ: СЛУЖЕБНАЯ БРИГАДА 0
БИОМЕТРИЧЕСКИЕ МЕТКИ: НЕ ТРЕБУЮТСЯ
НОСИТЕЛЬ ДОПУСКА: ВНЕШНИЙ КОРНЕВОЙ ДОСТУП
ФИЗИЧЕСКИЙ СОСТАВ: НЕ ОПРЕДЕЛЯЕТСЯ

— Это не список людей, — сказал Ворон.
— Тогда кто менял фильтры и варил проушины? — спросил Исаев.
— Люди. Система записывала не их, а допуск, под которым они работали.
Артём посмотрел на маршрут от «Севера-12».
— «Бригада ноль» — служебная маска.
— Любой человек под внешним корневым допуском исчезает за одним исполнителем, — подтвердил Ворон.
— Вейлер и его люди могли пройти здесь, — сказал Исаев.
— Могли, — ответил Ворон.
— И журнал не сохранил бы имён?
— Не сохранил, — подтвердил Ворон.
— Независимо от того, как они отсюда вышли?
Ворон не ответил.

До прибытия транспорта оставалось две минуты пятьдесят секунд.
Рама поднялась ещё выше. Манипуляторы ждали освобождения площадки.
У дальнего края камеры находился местный аварийный останов. Механическая рукоять была закрыта прозрачной крышкой. Артём направился к нему, но Ворон схватил его за левое плечо.
— После блокировки нас могут снять с допуска.
— Они уже пытались убить людей ради ключа.
— Пока система видит нас как персонал, она хотя бы соблюдает безопасность.
— Проверим, насколько им нужна эта рама.
Артём сорвал пломбу и опустил рукоять. Манипуляторы замерли, рама опустилась на опоры.

ЛОКАЛЬНАЯ БЛОКИРОВКА ЦИКЛА
ОПЕРАЦИЯ ПРИОСТАНОВЛЕНА
ВНЕШНИЙ СБРОС: ОЖИДАЕТСЯ

Артём смотрел на время. Через восемь секунд появилась новая строка:

ВНЕШНИЙ ДОСТУП ПРИНЯЛ УВЕДОМЛЕНИЕ
БЛОКИРОВКА СНЯТА КОРНЕВЫМ ДОПУСКОМ
ПОВТОРНАЯ ПРОВЕРКА ПЕРИМЕТРА: 00:01:00

— Минута, — сказал Исаев. — Потом рубим питание.
Ворон покачал головой.
— Камера питается от автономного блока.
— Где он?
— На энергетическом уровне.
— Успеем?
— Нет.
Управление рамой было закрыто внешним допуском. Доступными оставались только безопасность и диагностика.
Артём запустил проверку нагрузки.
— Что ты делаешь? — спросил Исаев.
— Они собираются поднять объект. Рама должна его взвесить.
Опоры дали короткий импульс.

МАССА ГРУЗА: 21 084 КГ
ЦЕНТР МАСС: ВНЕ ПЕРВИЧНОЙ ГЕОМЕТРИИ
КОРРЕКЦИЯ РАМЫ: 0,42 М

— Те же сорок два сантиметра, — сказал Исаев.
— Внешняя сторона знает полную длину, — ответил Артём. — И давно строит раму под неё.

До повторного запуска оставалось двадцать секунд.
Исаев направил фонарь на породный край.
— Там что-то есть.
Пыль под опорной рамой была стёрта узкой полосой.
Артём опустился на колено. Правую руку он удерживал на перевязи, левой направил браслет под край блока.
В глубине продолжалась та же чёрная поверхность. По ней шёл ещё один канал с металлическим разъёмом, от которого тянулся тонкий кабель к системе управления рамой.
— Они подключились к объекту? — спросил Исаев.
Ворон присел рядом и осторожно коснулся разъёма инструментом. Тот сдвинулся.
— Нет. Зажим держится на поверхности.
— Тогда что это?
— Имитатор контакта. Метка положения для рамы.
Начался повторный запуск. Рама загудела, манипуляторы раскрылись.
— Отходим, — сказал Исаев.
Они вышли за ограничительную линию.
Захваты медленно опустились к проушинам. Первый встал точно, второй тоже. Третий остановился в нескольких сантиметрах от крепления.
Система дала коррекцию, захват сместился и снова не совпал.

ОШИБКА ГЕОМЕТРИИ
ЛОКАЛЬНОЕ НЕСООТВЕТСТВИЕ

Та же формулировка, что восемнадцать лет назад.
Рама остановилась, её манипуляторы отвели захваты.

ПЕРЕДАЧА ПРИОСТАНОВЛЕНА
ТРЕБУЕТСЯ КОРРЕКЦИЯ ФИКСАТОРА 3

Ворон подошёл к третьей проушине. Она была приварена не к тому месту, где стояла прежняя. Под свежей пластиной сохранился срез старого крепления.
— Восемнадцать лет назад точка находилась здесь, — сказал он.
— Потом её перенесли на сорок два сантиметра? — спросил Артём.
— Меньше. Но в ту же сторону.
— Объект сдвинулся на раме?
Ворон осмотрел старые опоры.
— Не похоже.
Исаев посмотрел на чёрную плиту.
— Тогда изменилась форма.
— Или расчистили скрытую часть, — сказал Ворон. — Или старая запись была ложной.
— Масса тоже ложная?
— Одна из двух.
На панели вспыхнула новая карточка:

ВНЕШНИЙ АППАРАТНЫЙ ДОПУСК
КОРРЕКЦИЯ ФИКСАТОРА: РАЗРЕШЕНА
СЛУЖЕБНАЯ БРИГАДА 0: АКТИВАЦИЯ

В нише ожил сварочный манипулятор. Он выдвинулся к третьей проушине.
Исаев перехватил резак.
— Ломаем?
— Нет, — сказал Артём.
— Через минуту он перенесёт крепление.
— Сломаем его — выиграем несколько минут. Портовые уже разбирают двери. Потом принесут другой.
Ворон открыл схему грузовой линии.
— Тогда система отменит передачу и снова закроет шлюз.
— Зато объект останется здесь.
— А мы останемся между закрытой шахтой и портовыми. Без журнала.
Артём указал на карточку операции.
— Они готовили это девять месяцев. Если вынесем только сломанную машину, Порт назовёт это нашим саботажем.
— А если вынесем журнал?
— Будет видно, зачем им понадобилось убрать город из цепочки.
Ворон посмотрел на раму, затем на схему комплекса.
— Полный журнал хранится в узле сопровождения.
— Далеко?
— Сто двадцать метров.
Сварочный манипулятор начал срезать проушину. Искры посыпались на транспортную раму. На браслете Артёма изменился статус площадки:

ВНЕШНИЙ ТРАНСПОРТ: ПРИБЫЛ
ГРУЗОВОЙ ШЛЮЗ: ПОДГОТОВКА К ОТКРЫТИЮ

Артём направил браслет на объект, старую и новую массу, изменённый контур, раму и карточку «Служебной бригады 0».
— М-0 — цель этой операции.
Исаев посмотрел на раскрывающийся сварочный захват.
— А «Север-12» и всё остальное?
— Проверим по журналу.
Ворон вынул ключ из двери камеры. Серый внешний модуль остался в соседнем гнезде. Дверь не закрылась.
На браслете Артёма появился новый статус:

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: СЕРОВ А
РЕЖИМ: НЕСАНКЦИОНИРОВАННОЕ ПРИСУТСТВИЕ
ОПЕРАЦИЯ ПЕРЕДАЧИ: ПРИОРИТЕТНА

— Теперь мы помеха, — сказал Исаев.
Они вышли в коридор.
За спиной сварочный манипулятор переносил крепление. Впереди на схеме мигал узел «Внешнего сопровождения».
Грузовой шлюз начал открываться.
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Грузовой шлюз открывался медленно.
По комплексу прошёл низкий гул. Старые магистрали принимали новую нагрузку, заслонки перестраивали поток воздуха, под ногами ожили насосы.

ВНЕШНИЙ ТРАНСПОРТ: СОПРЯЖЕНИЕ
ПЕРЕДАЧА ОБЪЕКТА: ОЖИДАНИЕ

— Пристыковались, — сказал Исаев.
— Пока к шахте, — ответил Ворон.
До узла «Внешнего сопровождения» оставалось сто двадцать метров.
Артём двинулся первым. Правая рука была закреплена на груди. Обезболивающее ещё держало, но вибрация пола отзывалась в распухшей кисти. Исаев держался рядом, временами придерживая его за локоть на стыках настила. Артём дважды отстранился, но на третий перестал спорить..
Коридор шёл вдоль исследовательских помещений. За прозрачными перегородками тянулись пустые столы, старые камеры, разобранные приборы. На нескольких дверях стояли свежие пломбы Порта.
На ближайшей была дата трёхмесячной давности. Пломба закрывала не дверь, а сервисный разъём: кто-то приходил сюда с оборудованием, не открывая сектор для городской смены. Браслет Артёма подхватил метку и добавил её к локальному журналу.
— Работали здесь недавно, — сказал Артём.
— И не первый год, — ответил Ворон. — Просто по отчётам этого места не существовало.
— Фильтры менялись сами?
— По отчётам здесь и фильтров не было.
На перекрёстке система снова пометила их как несанкционированный персонал и указала маршрут выхода направо.
Узел находился слева. Они свернули к нему.
Свет погас. На стене проступила красная полоса:

АКТИВНА ОПЕРАЦИЯ ПЕРЕДАЧИ
ВОЗВРАТИТЕСЬ В ЗОНУ ВЫХОДА

Ворон приложил ключ к сервисной панели.

ТЕХНИЧЕСКИЙ ХРАНИТЕЛЬ
ПРАВА В ОПЕРАЦИИ: ПРИОСТАНОВЛЕНЫ
ОСНОВАНИЕ: ВНЕШНИЙ ДОПУСК

— Ключ больше не главный, — сказал Артём.
— Для дверей главный. Для этой чёртовой операции уже нет.
Ворон снял крышку панели и замкнул два контакта короткой пластиной. Свет вернулся.
— Надолго? — спросил Исаев.
— До следующего опроса.
— Восемь секунд?
— Уже выучил, — сказал Ворон.
На старой двери сохранилась табличка:

СВЯЗЬ И СОПРОВОЖДЕНИЕ
ПОСТ 2

Ключ не понадобился. Ворон повернул механический вороток.
За дверью оказались три стойки, центральный терминал и кабельные шкафы. На столе под прозрачной пластиной лежали бумажные схемы. Обычный технический пост, переживший несколько поколений оборудования.
На дальней стойке мигал старый индикатор:

ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ
СВЯЗЬ: АКТИВНА
ЦИКЛ ПЕРЕДАЧИ: 8 С

Под ним стоял новый чёрный блок без обозначений. Свежая оптика и новые кабели.

КОРНЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ
РЕЖИМ: ОСОБОЕ УПРАВЛЕНИЕ
СУБЪЕКТ ДОПУСКА: НЕ РАСКРЫТ

Исаев провёл фонарём по креплениям.
— Старый канал наблюдает. Эта коробка командует?
— Сейчас узнаем, — сказал Ворон.
На терминале шли две ленты событий. В первой отмечались открытия дверей, маршруты грузов, расход энергии и статусы людей. Обычный журнал старой исследовательской базы.
Во второй появлялись уже команды: переназначить доступ, изолировать субъекта, приостановить полномочия. Формулировки были новее, жёстче и не предполагали ответа местного оператора.
Последняя запись относилась к Артёму:

СУБЪЕКТ: СЕРОВ А
МАРШРУТ: ПОСТ 2
ВРЕМЯ ПЕРЕДАЧИ: 7,94 С

— Нас засекли, — сказал Исаев.
— Карточку Серова, — поправил Ворон. — Канал видит метку, не человека.
— Утешил. Обычно мы ходим вместе.
По исходящему журналу наружу уходили номера цепочек, владельцы, маршруты и статусы. Содержимое документов канал не передавал, но этого хватало.
Медицинская карточка Томаша появилась в городском реестре. Через восемь секунд её номер ушёл наружу. Следом вернулась команда изолировать субъекта.
Та же последовательность стояла у грузовых и архивных операций: событие появлялось в городской системе, метаданные уходили наружу, затем внешний уровень возвращал действие.
В истории Артёма цепочка читалась особенно ясно: назначение маршалом, расширение прав, обращение к старому архиву. Через восемь секунд метаданные ушли наружу. Возвратная команда потребовала приостановить полномочия по режиму «Инцидент».
— Сначала видят событие, потом возвращают нужное решение, — сказал Исаев.
— И не обязаны читать документ, — ответил Артём. — Им достаточно номера, владельца и маршрута.
— Они не взломали сеть.
Ворон кивнул на чёрный блок.
— Зачем ломать дверь, если тебе годами добавляют ключи?
Шлюз закончил герметизацию.

ВНЕШНИЙ ТРАНСПОРТ: ГОТОВ
НАЧАЛО ПРИЁМА: 00:04:00

— Журнал могли подготовить, — сказал Артём. — Или подменить после операции. Нужна проверка, которую они не успеют придумать за нас.
Полномочия Серова были приостановлены, но через локальный реестр техобслуживания ключ Ворона всё ещё позволял создать сервисную заявку.
— Что пишем? — спросил Ворон.
— Груз, которого нет.

ОБЪЕКТ: КОНТЕЙНЕР ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ 14
МАРШРУТ: ПОСТ 2 — ГРУЗОВОЙ ШЛЮЗ
СТАТУС: ГОТОВ К ПЕРЕМЕЩЕНИЮ

Ворон подтвердил запись.
Прошла секунда. Три, пять. Наблюдательный канал отметил новый объект, но ничего больше не произошло. На восьмой секунде метаданные ушли наружу. Ещё через четыре чёрный блок мигнул:

ДЕЙСТВИЕ: ВКЛЮЧИТЬ В ТЕКУЩУЮ ПЕРЕДАЧУ
ПОЛУЧАТЕЛЬ: ВНЕШНИЙ ТРАНСПОРТ
ОСНОВАНИЕ: ОСОБОЕ УПРАВЛЕНИЕ

— Забирают, — сказал Исаев. — Даже не проверили.
— Им достаточно номера рядом с М-0, — ответил Артём. — Они не проверяют груз. Они считают своим всё, что система ставит в эту цепочку.
Цепочка запроса вела через Порт к сертификату EVD-7.
— Это кто?
— Код владельца или должности, — сказал Ворон. — Имени здесь нет.
Ложный контейнер получил место после М-0.
— Теперь не журнал, — сказал Артём. — Теперь опыт.
Ворон снял с сервисной стойки автономный накопитель и подключил его к диагностической линии.

ЭКСПОРТ ЗАПРЕЩЁН
ВЛАДЕЛЕЦ ДАННЫХ: ВНЕШНИЙ ДОПУСК

— Это не экспорт, — пробормотал он. — Это сервисная копия. Чёртова коробка сама обязана её отдавать.
Он выставил обратный порядок: от новых событий с старым.

КОПИРОВАНИЕ: 1%

Исаев встал у двери.
— Они пойдут прямо сюда?
— Как только не найдут контейнер, — сказал Артём.
— Значит, скоро.
Пока шкала процентов росла, Артём просматривал поздние записи. Старый канал почти не изменился, изменилась только власть над ним.
Управляющий блок поставили одиннадцать лет назад, после первой неудачной попытки вывоза. В журнале монтажа стояла формулировка «поддержание управляемости при кризисе». Локального согласования не требовалось.
В прикреплённых документах читался только заголовок:

ПРОЕКТ ОСОБОГО УПРАВЛЕНИЯ МАРС ХАБ-7
СЛУЖЕБНЫЙ РЕЖИМ: ВРЕМЕННЫЙ ПРОТЕКТОРАТ
ПОЛНЫЙ ТЕКСТ: ДОСТУП ОГРАНИЧЕН

— Поставили управление поверх наблюдения, — сказал Артём.
— Старую линию не тронули. Просто посадили сверху хозяина, которого город не видел.
— И ждали случая им воспользоваться, — ответил Исаев.
Копирование дошло до тридцати восьми процентов.
Отдельная запись показывала: пакет особого управления перевели в предварительную готовность ещё до входа транспорта «Эллада» в марсианский коридор.

ОСНОВАНИЕ: ОЖИДАЕМОЕ СОБЫТИЕ УТРАТЫ ДОВЕРИЯ

— Они ждали сбой, — сказал Артём.
Исаев подошёл ближе к экрану.
— Или собирались его устроить.
Артём не ответил. Время готовности уже лежало в копии; спор о формулировке можно было оставить тем, кто останется жив и доберётся до города.
На грузовой линии появилась новая группа:

СЛУЖЕБНАЯ БРИГАДА 0
ЧИСЛЕННОСТЬ: 6
МАРШРУТ: ГРУЗОВОЙ ШЛЮЗ — ПОСТ 2

— Идут за нашим контейнером, — сказал Исаев.
Ворон отодвинул крайнюю стойку. За ней обнаружилась сервисная дверца.
— Выход есть. Узкий.

КОПИРОВАНИЕ: 68%

За дверью послышались шаги. Люди не торопились, они считали комплекс уже переданным.
На восьмидесяти четырёх процентах внешний привод взял дверь.
Исаев выругался, упёрся ботинком в створку и поднял резак.
— Освободите пост, — потребовали снаружи.
— Назовите состав группы.
— Запрос не относится к процедуре.
— Тогда толкайте сильнее.
Дверь поползла внутрь.
— Отключу блок, дверь встанет? — спросил Артём.
— И копирование оборвётся.
— На девяноста пяти.
Створка открылась на ладонь. В щель вошёл монтажный захват. Исаев ударил по нему корпусом резака.

КОПИРОВАНИЕ: 95%

Артём выключил блок. Чёрный корпус погас, дверь остановилась.

СЕРВИСНАЯ КОПИЯ: 95%
НЕСКОПИРОВАННЫЙ СЕГМЕНТ: РАННИЙ АРХИВ
ДОСТУПНЫЕ БЛОКИ: ЦЕЛОСТНЫ

Ворон выдернул накопитель.
— Хватит?
— Для объяснений хватит, — сказал Артём.
Снаружи ударили в дверь.
— В проход, — приказал Исаев.
Он полез первым, проталкивая перед собой резак. Артём двигался следом, прижав руку к груди. В тесноте нельзя было развернуться, и каждый толчок отдавался в кисти. Ворон закрыл сервисную дверцу, когда портовые начали резать Пост 2.
Кабельный ход уходил вниз. За стенами работали резаки, звук метался по металлу и возвращался с другой стороны. Через двадцать метров проход расширился и раздвоился.

АРХИВ М-0. ПЕРВИЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ. ТОМОГРАФИЯ

УПРАВЛЕНИЕ ГРУЗОВОЙ ПЕРЕДАЧЕЙ. ВЫХОД К ШАХТЕ

Исаев посветил в сторону архива.
— Там может быть всё про объект.
— Если не подчистили, — сказал Ворон. — Томография, первая масса, причины остановки. Может, и то, что Громов увидел перед тем, как закрыл камеру.
Из правой ветки пришёл удар грузовой рамы. На браслете Артёма появилось:

ПОДГОТОВКА М-0 К ПЕРЕМЕЩЕНИЮ: 82%

Исаев не убирал луч с левой стрелки.
— Мы можем узнать, что это такое.
— Можем. Через пять минут нас найдут в тупике с архивом, который Порт объявит украденным. А объект уйдёт без цепочки передачи. Идём вниз.
— Выбираем бумагу вместо объекта?
— Выбираем тех, кто его забирает. Архив скажет, что лежало в камере. Грузовой узел скажет, кто открыл её сегодня. Назад уже не вернёмся.
Ворон кивнул на грузовой путь:
— И выход там же. Архив отсюда тупиковый.
За спиной снова грохнул металл. Портовые прошли наружную обшивку Поста 2.

Исаев первым полез вниз.
Они спустились к решётчатой двери. Ключ Ворона открыл её без запроса внешнего блока. За дверью был небольшой зал с тремя терминалами и окном в грузовую шахту.
М-0 уже покинул камеру. Транспортная рама несла породный блок к передаточной платформе грузового шлюза. Новые захваты держали его с четырёх сторон, над грузом тянулись страховочные балки. Рама двигалась медленно, почти беззвучно; тяжёлая вибрация шла по полу.
На другой стороне за наружной камерой ждал тягач Порта.
— Уже вывели, — сказал Исаев.
— Ещё внутри комплекса, — ответил Ворон.
— Ненадолго.
На центральном терминале шла операция:

ПЕРЕДАЧА М-0
ЭТАП 2: ПЕРЕМЕЩЕНИЕ К ГРУЗОВОМУ ШЛЮЗУ
ПРАВОВОЕ УСЛОВИЕ: ВЫПОЛНЕНО

Ключ открыл технический план и сведения исполнения. Полный правовой пакет остался закрыт. Техническая часть уже содержала массу груза, положение захватов, давление в шлюзе, совместимость передаточной платформы и тягача. Отдельными строками шли допуски на породный блок, старую опору и центр массы.

ПАКЕТ ОСОБОГО УПРАВЛЕНИЯ 7-М
УСЛОВИЕ: РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ»

Пакет существовал семь лет. Объекты нулевого реестра добавили четыре года назад, М-0 — девять месяцев назад. Транспортный план появился двенадцать дней назад. Последняя редакция стояла за девять часов до события «Север-12».
Исаев прочитал время дважды.
— До аварии.
Под пакетом стояли условия исполнения: внешнее координационное управление, обход местного подтверждения в критических секторах, доступ Порта и передача объектов нулевого реестра внешнему оператору.
— Готовый механизм приспособили под объект, — сказал Артём.
В перечне секторов значились энергетика, медицина, архивы, связь, транспорт, кадровые назначения.
— На весь город, — сказал Исаев. — Энергетика, медицина, люди на сменах. Для одной плиты многовато.
— Чтобы город не смог закрыть одну дверь, мало забрать одну дверь, — ответил Артём. — Сначала выключают Хаб-7, потом забирают М-0.
Ворон смотрел на список.
— Земля любит инструменты с запасом.
— Здесь запас размером с город, — сказал Исаев.
Служебная цепочка не доказывала законность пакета. Она показывала, что внешний уровень применил его как действующее основание.

УСЛОВИЕ: УТРАТА ДОВЕРИЯ К ЛОКАЛЬНЫМ СИСТЕМАМ
ПОДТВЕРЖДАЮЩЕЕ СОБЫТИЕ: «СЕВЕР-12»
СЕРТИФИКАТ АППАРАТА: EVD-7
ЛОКАЛЬНОЕ СОГЛАСОВАНИЕ: НЕ ЗАПРОШЕНО

— Тот же сертификат, — сказал Исаев.
— На канале, Порте и Протекторате, — ответил Артём. — Одна цепочка от аварии до грузового шлюза.
Саму карточку пакета терминал переносить отказался, но разрешил добавить к сервисной копии сведения исполнения.

ПАКЕТ 7-М ПОДГОТОВЛЕН
РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ» ПЕРЕВЕДЁН В ГОТОВНОСТЬ
СОБЫТИЕ «СЕВЕР-12» ПРИНЯТО
ПРАВА МАРС ХАБ-7 В ОПЕРАЦИИ ПЕРЕДАЧИ ОБОЙДЕНЫ ВНЕШНИМ ДОПУСКОМ
ПЕРЕДАЧА М-0 РАЗРЕШЕНА

— Этого хватит, — сказал Артём. — Видно не только что написали. Видно, что исполнили.
Ворон подключил накопитель. На этот раз терминал не копировал сам правовой текст. Он выдавал обязательную для обеих сторон квитанцию исполнения: время, сертификат, использованный режим и результат каждой команды.

ДОБАВЛЕНИЕ СВЕДЕНИЙ ИСПОЛНЕНИЯ

За решёткой ударил металл.
— Сколько? — спросил Исаев.
— Минута.
— У нас меньше.
Передаточная платформа приняла тросы лебёдочных дронов. Захваты сомкнулись, и внутренняя рама начала отдавать вес наружной системе.

ПЕРЕДАЧА М-0: 14%

На местном управлении оставались три команды:

ПРИОСТАНОВИТЬ ПЕРЕДАЧУ
ВЕРНУТЬ ОБЪЕКТ В КАМЕРУ
ЗАКРЫТЬ ГРУЗОВОЙ ШЛЮЗ

— Останавливаем, — сказал Исаев.
— На пять минут, — ответил Ворон. — Потом внешний допуск снова поднимет цикл.
— Пять минут лучше, чем ничего.
— Город сюда не успеет. Открытого маршрута во внутренний периметр нет.
Исаев посмотрел на Артёма.
— Ты отдаёшь им М-0.
— Они уже его взяли. Если остановим сейчас, не появится итоговая квитанция.
Исаев сжал резак.
— Громов остановил их один раз.
— У него была закрытая дверь. У нас её больше нет. Нам нужна подпись под тем, что они сделали.
Исаев не опустил резак, но спорить перестал.

ДОБАВЛЕНИЕ: 43%

Снаружи заработал резак. Направленная связь усилила голос:
— Технический хранитель, прекратите вмешательство. Передайте аппаратный ключ представителю внешнего оператора.
Ворон подошёл к двери.
— Назовите себя.
— Служебная группа передачи.
— Тогда и ключ вам служебно не положен.
Резак взвыл громче.
— Настырные, суки, — сказал Исаев.

ПЕРЕДАЧА М-0: 60%

Породный блок пересёк границу передаточной платформы. Артём видел, как старая опора выходит из шахты, но скрытая нижняя часть объекта оставалась за краем рамы.

ДОБАВЛЕНИЕ: 95%
ДОСТУПНЫЕ БЛОКИ: ЦЕЛОСТНЫ

Ворон отключил накопитель
Первая секция решётки сорвалась. В щель вошёл портовый захват, Исаев ударил по нему резаком.
— Уходим.
Артём снял местную блокировку. Дверь открылась на грузовую галерею.
Под решётчатым настилом двигалась передаточная платформа с М-0. До внешней створки оставалось двадцать метров. Галерея шла вдоль стены и пересекала верхний габарит тоннеля. На противоположной стороне появились трое портовых. Ещё двое вышли из управления передачей, шестой остался у разломанной решётки. На комбинезонах не было имён, только служебные метки, одинаковые для всей группы. Браслет Артёма подхватил их автоматически.
— Стойте! Передайте ключ!
Исаев захлопнул дверь и повернул механический фиксатор. Ворон убрал накопитель и футляр под комбинезон.
— До аварийного шлюза сто шестьдесят метров.
— Вперёд, — сказал Артём.
Они побежали. Галерея дрожала под ногами. Артём придерживал перевязь левой рукой, но на стыках настила приходилось отпускать её и ловить равновесие.
Фиксатор выдержал один удар. После второго портовые вышли на галерею.
— Ключ является собственностью внешнего оператора!
Артём поднял браслет.
— Громче. Плохо пишется.
Другой портовый крикнул с противоположной стороны:
— Права Хаб-7 приостановлены! Вы препятствуете законной передаче!
Впереди вспыхнуло:

СЕКЦИЯ ГАЛЕРЕИ 4
ПОДГОТОВКА К РАЗВЕДЕНИЮ

Настил дрогнул. Две секции начали расходиться над проходящим грузом.
Исаев выругался.
— Суки, режут мост.
До разрыва оставалось несколько метров. Назад уже выходили портовые. На противоположной галерее один из них держал руку на шкафу управления мостом.
Ворон перепрыгнул первым, ударился плечом о поручень, удержался. Исаев перешёл следом почти без разбега.
Зазор продолжал расти.
— С одной рукой не понравится, — сказал он Артёму.
— Ног пока две.
Артём разбежался. Под ногой качнулась решётка. Он перелетел зазор и ухватился левой рукой за поручень.
Правая выскользнула из перевязи. Артём выругался сквозь зубы и повис над тоннелем. Под ним проходил М-0. На мгновение Артём увидел под породным краем продолжение чёрной поверхности.
Исаев схватил Артёма за ворот, Ворон — за ремень. Они втянули его на настил. Правая рука снова легла на грудь, но перевязь ослабла.
Боль дошла до плеча, на несколько секунд потемнело в глазах. Артём сел, заставил себя вдохнуть, и поднялся раньше, чем Исаев успел приказать.
— Цел? — спросил Исаев.
— Нет.
— Идти можешь?
Артём с трудом кивнул.
На другой стороне портовый поднял шоковый метатель. Два контактных штыря ударили в поручень рядом с Вороном. По металлу прошёл разряд, на секунду погасли лампы вдоль секции.
Исаев толкнул Ворона вперёд и включил резак. Второй выстрел попал в корпус инструмента, резак погас.
— Теперь точно без оружия, — сказал Исаев.
— Оно у нас было? — Артём снова закрепил руку. — Бежим.
Портовые начали сводить мост обратно.

ПЕРЕДАЧА М-0: 94%

Внешняя створка была открыта. За ней передаточная платформа входила в наружную камеру грузового шлюза. Лебёдочные дроны втягивали раму по направляющим, над грузом сходились фиксаторы.

ПОДГОТОВКА К РАЗГЕРМЕТИЗАЦИИ
ПЕРСОНАЛУ ПОКИНУТЬ ЗОНУ
01:48

До аварийного шлюза оставалось девяносто метров.
Впереди начала опускаться противопожарная створка. Артём лёг и перекатился под ней. Правая рука задела настил, боль прострелила до локтя.
Ворон прошёл следом. Портовый успел схватить Исаева за ботинок, тот ударил свободной ногой, вырвался и проскользнул под створкой.
Металл сомкнулся. С другой стороны сразу ударили в дверь.
Они побежали дальше.

ПЕРЕДАЧА М-0: 100%
ЛОКАЛЬНЫЙ ОПЕРАТОР: МАРС ХАБ-7
ЛОКАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ: ОБОЙДЕНО
ОСНОВАНИЕ: ПАКЕТ 7-М
ПЕРЕДАЧА: ЗАВЕРШЕНА

Локальная система выдала итоговую квитанцию исполнения. Браслет Артёма закрепил её в журнале.
Внешняя створка закрылась за платформой.

В шкафу висели три старых наружных скафандра. Все три держали давление, у худшего ранца оставался восемьдесят один процент ресурса.
— У худшего? — спросил Исаев.
— У худшего, — подтвердил Ворон.
Ворон достал накопитель, и Артём добавил в него итоговую квитанцию передачи.

СЕРВИСНАЯ КОПИЯ: 95%
ЦЕЛОСТНОСТЬ: ПОДТВЕРЖДЕНА

Артём не смог протолкнуть шину в рукав. Пальцы не слушались, манжета зацепилась за фиксацию. Исаев разрезал внутреннюю подкладку, расширил манжету и помог закрепить руку вдоль корпуса.
— Не сгибай кисть.
— Постараюсь.
За противопожарной створкой заработал привод.
— Быстрее, — сказал Исаев.

Замки шлемов, герметичность, давление ранцев и локальная связь оказались в норме.
Они вошли в малый шлюз.

НАРУЖНАЯ СРЕДА: МАРСИАНСКАЯ АТМОСФЕРА
ОТКРЫТИЕ ЗАПРЕЩЕНО
ОСНОВАНИЕ: АКТИВНАЯ ГРУЗОВАЯ ОПЕРАЦИЯ

Артём нашёл под пломбой механический рычаг.
— Настоящий?
— Старый, — кивнул Ворон. — Значит, настоящий.
Артём сорвал пломбу и опустил рычаг.

АВАРИЙНЫЙ ВЫХОД ПЕРСОНАЛА
ФИЗИЧЕСКИЙ ЦИКЛ АКТИВЕН

За внутренней дверью ударили. Внешний доступ потребовал отменить аварийный цикл.

ОТКАЗ

Передаточная платформа вышла из наружной камеры и вошла в приёмное гнездо тягача. Над М-0 закрылся защитный кожух.
— Номер, — сказал Исаев.
— Уже в журнале.
— Хоть эта дверь не слушает Порт.
Давление сравнялось с наружным. Створка открылась. В шлюз вошёл красный свет марсианского утра.
За порогом лежала площадка, окружённая низким валом реголита. Справа стояли старые антенны и два технических контейнера. Дальше начиналась пустошь.
Тягач с М-0 уже уходил к гребню, поднимая пыль. На корпусе не было названия, только служебный номер и метка Порта. Его маршрут отсутствовал в городской сети. Через несколько часов груз могли поднять на орбиту, а потом растворить в межпланетной логистике.
— Куда теперь? — спросил Исаев.
— За антеннами сервисный канал к городской линии. На старых схемах он есть, — показал рукой Ворон.
Они вышли наружу. Дверь закрылась, оставив портовых внутри. За ней продолжали работать приводы, но механический аварийный цикл уже не принимал внешних команд.

Несколько секунд слышны были только дыхание в шлемах и работа ранцев.
— Копия у тебя? — спросил Артём.
Ворон хлопнул себя по карману.
— На месте.
Исаев смотрел вслед тягачу.
— Ради одной двери они забрали весь город.
— Потому что иначе город не отдал бы им М-0, — ответил Артём.

Тягач исчез за гребнем. Объект М-0 был вывезен.


Глава 14

Над северной грядой поднимался грузовой орбитальный транспорт.
Артём стоял у аварийного люка, прижав зафиксированную кисть к груди. Обезболивающее ещё держало, но каждый удар пульса уже отдавался до локтя.
Транспорт шёл тяжело. Низкий корпус подрагивал на четырёх столбах пылевого выброса, боковые двигатели коротко выравнивали крен. Под брюхом темнел угловатый кожух без маркировки.
Ворон опустил солнцезащитный фильтр.
— Рама ихняя. Кожух на месте собирали, чтоб её.
На слое движения полоса связи мигнула и погасла. Собственный приёмник скафандра не видел ни транспондера, ни служебного маяка.
— Городского сигнала нет, — сказал Артём.
Исаев стоял выше по склону и осматривал гряду.
— Нас могут видеть.
— Уже видят, — ответил Ворон. — Эта коробка без наружного глаза не летает. А нас глушат.
Транспорт набирал высоту, уходя северо-восточнее грузового эшелона. Артём прикинул скорость и расстояние до ближайшей городской площадки. Даже если поднять буксир сейчас, тот не успеет перехватить груз до верхнего коридора.
— Достанем? — спросил Исаев.
— Нет.
— Без разрешения?
— Тогда буксир объявят угрозой. Нам сейчас не хватает только сбитого городского борта.
В канале треснуло.
— …Серов… ответьте…
Сигнал исчез и вернулся сильнее.
— Группа Серова, ответьте.
— Роза, слышу, — ответил Артём.
— Где вы?
— Старый карьер, северный склон. Трое. Пакет с нами.
— Не называй его в эфире.
— Поздно.
— Человечество переживёт. Стойте на месте, мы рядом.
— Транспорт ведёте?
— Пассивная сетка взяла высоту, скорость и тепловой след. В городском реестре его нет.
— Этого достаточно. Передавайте траекторию.
— Я знаю свою работу, маршал.
Связь снова просела.
Транспорт пересёк по линии зрения край купола и стал тёмным прямоугольником над городом. Роза успела передать продолжение траектории: подъёмный коридор к орбитальному грузовому узлу, где на сегодня не значилось ни одной операции. Потом машина вошла в высотную пыль и исчезла.
На юге светились купол, грузовые башни и мачты связи. Новый Карфаген пока работал в обычном режиме. На визоре Артёма осталась только траектория от пассивной сетки.
Ворон смотрел на пустое небо.
— Восемнадцать лет пролежал. Унесли за полчаса.
— Дольше готовились, — сказал Артём.

Из-за гряды вышел знакомый городской вездеход. В шлемах зазвучал голос Левченко:
— Стойте там, мы подъедем.
Через пять минут все трое вошли в кормовой переходный отсек. Давление выровнялось, внутренняя дверь открылась в салон. Шлемы можно было снять. Ворон снял с нагрудного крепления сервисный накопитель. Ключ М-0 остался у него под боковой застёжкой скафандра.
Роза открыла кейс.
— Сюда. Больше руками не трогаем.
— Уже трое трогали, — сказал Исаев.
— Троих и внесём.
Ворон уложил накопитель в нишу. Роза подключила оптический мост, не вынимая его из крепления.
— Проверю питание, структуру и заголовки. Копировать здесь не будем.
Она продолжила:
— Портовый ретранслятор ожил почти сразу после вашего выхода. Запросил идентификаторы и перенёс наблюдение на этот сектор.
Исаев посмотрел на изображение с кормовой камеры.
— Точку нашли?
— Район. Поэтому быстрее.
По экрану кейса прошла проверка.
— Читается, — сказала Роза. — Журнал исполнения и видео целы. EVD-7 на месте, расшифровки нет.
— Так и оставляем.
Роза отключила мост. Кейс сомкнулся, по краю загорелась пломба.
— Носитель приняла я, Роза. Передал Андрей Ворон. Исаев и Левченко присутствовали.
— Серов? — спросил Левченко.
— Серов присутствовал особенно убедительно.
На браслете Исаева вспыхнуло уведомление. Он повернул экран к остальным.

ПОРТОВАЯ СЛУЖБА БЕЗОПАСНОСТИ
ТРЕБОВАНИЕ О СОДЕЙСТВИИ
СЕРОВ АРТЁМ,
ИСАЕВ СЕРГЕЙ,
ВОРОН АНДРЕЙ
ОСНОВАНИЕ:
НЕСАНКЦИОНИРОВАННОЕ ПРОНИКНОВЕНИЕ;
ПОВРЕЖДЕНИЕ ИНФРАСТРУКТУРЫ;
НЕЗАКОННОЕ ПОЛУЧЕНИЕ СЛУЖЕБНЫХ ДАННЫХ
ДЕЙСТВИЕ:
ЗАДЕРЖАТЬ ДЛЯ ПЕРВИЧНОГО РАЗБОРА

— Как у них быстро получается, — сказал Ворон.
— Не сегодня составляли, — ответил Артём.
Следом пришло распоряжение города:

ПОДРАЗДЕЛЕНИЯМ МАРС ХАБ-7
ПОРТОВОЕ ТРЕБОВАНИЕ ПРИНЯТО К РАССМОТРЕНИЮ
САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ ДЕЙСТВИЙ НЕ ПРЕДПРИНИМАТЬ
ГРУППУ ДОСТАВИТЬ В ГОРОДСКОЙ МЕДИЦИНСКИЙ СЕКТОР

— Подпись Орловой, — сказала Роза. — Пока проходит.
Исаев посмотрел на обзорный экран.
— Можно уйти к старым выработкам. Переждать, пока разберутся.
— С чем разберутся? — спросил Артём. — С исчезнувшими свидетелями и украденным носителем?
— В городе нас встретят.
— Поэтому въедем через главный шлюз. Пакет должен прийти от городской группы, а не из тайника.
Левченко закрепил кейс между сиденьями. Артём устроился рядом, удерживая повреждённую руку на груди. Через несколько минут вездеход уже шёл к городу.
На маршруте к Марс Хаб-7 уже стояло предупреждение об усиленном портовом режиме и задержании группы Серова.
У главного шлюза стояли две портовые машины и люди в защитных костюмах.
Городской допуск открыл шлюз раньше, чем портовый пост успел выставить запрет. Левченко провёл вездеход внутрь, кормой к служебному шлюзу медблока. Переходный отсек состыковался с приёмной рамой, замки сомкнулись.
Артём и Исаев вышли в медицинский сектор. Ворон остался в машине с Розой, Левченко и опечатанным кейсом.
— Крылову в руки, — сказал Артём.
— Разберёмся, — ответил Ворон. — Ты пока со своей разбирайся.
Внутренняя дверь закрылась. Вездеход отстыковался и ушёл к городскому архиву.

Яна встретила брата в процедурной.
— Руку в бокс.
— Сначала доклад.
— Он уже начался. Садись.
Она помогла ему раздеться и уложила предплечье в диагностический короб. Мягкие фиксаторы обхватили запястье и пальцы, крышка закрылась.
— Пять минут. Не дёргайся.
На стене раскрылся закрытый городской канал. Связь шла по внутренней линии, без портового ретранслятора.
В одном окне Орлова находилась в оперативной комнате администрации. Во втором Крылов ждал у изолированного считывателя в городском архиве. Через минуту туда вошли Ворон, Роза и Левченко. Исаев сел рядом с Артёмом.
Роза поставила кейс на стол, Крылов проверил пломбу.
— Носитель кому передан?
— Мне. От Андрея Ворона. Исаев и Левченко присутствовали.
— Ключ?
Ворон похлопал по боковой застёжке скафандра.
— При мне.
— Отдельно и остаётся.
На схеме висела траектория транспорта.
— Последняя отметка?
— Подходит к верхнему грузовому узлу, — ответила Роза. — Идёт по внешнему допуску. В городском реестре борта нет.
Орлова открыла диспетчерский канал.
— Закрыть северный подъёмный коридор. Борту приказать прекратить подъём.
— Гражданское движение отвожу, — ответил диспетчер. — Борт городской навигацией не пользуется.
На схеме появилась карточка:

ОПЕРАЦИЯ: ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ОБЪЕКТА НУЛЕВОГО РЕЕСТРА
ВНЕШНИЙ ПАКЕТ: 7-М
ЛОКАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ: НЕ ЗАПРОШЕНО

— Передайте: администрация Марс Хаб-7 вывоз не согласовала.
Метка продолжала подниматься.
— Буксир? — спросила Орлова.
— Не успеет. Для старта потребуется не менее двенадцати минут.
— Принудительная посадка?
— Средств на позиции нет, — ответил диспетчер. — Борт уже переходит под внешний контроль.
Орлова несколько секунд следила за меткой.
— Зарегистрировать отказ выполнить распоряжение. Формулировка: несогласованное перемещение объекта с территории Марс Хаб-7.
Рядом появился второй сигнал. Метки сблизились и слились.
— Груз принят внешним узлом, — сообщил диспетчер.
Орлова закрыла связь.

Диагностический короб щёлкнул. Крышка поднялась.
На экране стояло заключение:

ПЕРЕЛОМЫ: НЕ ОБНАРУЖЕНЫ
СУХОЖИЛИЯ: ЦЕЛЫ
КРОВОТОК: СОХРАНЁН
КОМПРЕССИОННАЯ ТРАВМА МЯГКИХ ТКАНЕЙ
ВЫРАЖЕННЫЙ ОТЁК. ЛОКАЛЬНОЕ НАРУШЕНИЕ НЕРВНОЙ ПРОВОДИМОСТИ

— Нервы пережаты отёком, — отметила Яна. Пару часов в регенераторе. Через двое-трое суток начнёшь нормально пользоваться рукой.
— Так долго?
Яна молча указала на регенерационную камеру.
Она уложила в неё кисть и предплечье почти до локтя, закрепила манжету и запустила цикл. Внутри выступил мягкий фиксатор, по коже прошла прохладная волна.

ИНТЕНСИВНАЯ РЕГЕНЕРАЦИЯ: 02:15:00

— Вынимать нельзя. Отёк снимем, кровоток восстановим, заживление запустим. Новую руку аппарат не выдаёт.
— Сервис всё хуже.

Крылов включил изолированный считыватель.
— Теперь доклад. Только то, что подтверждается данными или личными журналами.
На общем слое появились ключевые записи: вывоз М-0, схема «Внешнего сопровождения», время создания пакета особого управления и EVD-7 без расшифровки.
Исаев добавил журнал столкновения с вооружённой группой.
— И вот это, — сказал он.
Рядом легло требование о задержании, пришедшее почти сразу после их выхода из комплекса.
Артём сопоставил время.
— Пакет подготовили ещё до аварии на «Севере-12». Авария стала условием запуска.
Орлова посмотрела на список затронутых служб.
— Ваша оценка?
— Им нужен был М-0. Особое управление убрало городскую юрисдикцию из операции. Остальные полномочия нужны, чтобы изолировать свидетелей, удержать документы и не дать отменить передачу.
Ворон кивнул на схему.
— И чтоб город сам открывал им двери.
— После вывоза возьмутся за свидетелей, — сказал Исаев. — Мы первые.
— Оценка рабочая, — сказала Орлова. — Действуем из неё.
Крылов закончил первичную проверку.
— Современный журнал читается, но часть цепочек исполнения отсутствует. Раннего исследовательского архива почти нет, полного текста внешнего пакета тоже. Подписи ещё надо проверять.
— Но разбирательство начать можно? — спросила Орлова.
— Можно. Порт заявит, что данные украдены, повреждены или вырваны из контекста.
Крылов подключил носитель к городскому архиву.

НОВЫЕ МАТЕРИАЛЫ: ТРЕБУЕТСЯ ВНЕШНЕЕ СОГЛАСОВАНИЕ

Следом браслет Артёма сообщил:

МАРШАЛЬСКИЕ ПОЛНОМОЧИЯ: ПРИОСТАНОВЛЕНЫ

При попытке изменить лечебный режим система потребовала внешний допуск.
— Это медицинский сектор, — сказала она.
— Уже не только ваш, — ответил Крылов.
Он отключил кейс от архивного терминала.
— Единственный носитель здесь оставлять нельзя. Нужны независимые копии.
— Начинайте, — приказала Орлова.

За дверью процедурной портовая безопасность потребовала выдать Серова и Исаева для первичного разбора.
Яна закрыла медицинский доступ.
Панель приняла её команду, затем вывела:

ВНЕШНИЙ ЗАПРОС НА УПРАВЛЕНИЕ ЗАМКОМ: ПРИНЯТ

В архивном окне Крылов разложил рядом с кейсом три чистых накопителя.
На регенерационной камере оставалось 01:47:12.
Через несколько секунд такое же требование пришло в архив.

В медблоке Исаев встал у двери.
Рядом с Крыловым стояли Ворон и Роза. Левченко проверял служебный выход.
Орлова была в оперативной комнате администрации. Закрытая внутренняя линия ещё связывала все три помещения.
— Внешний аудит требует носитель, — сказал Крылов. — Через три минуты снимут мой запрет на вход.
— У нас меньше, — ответила Яна. — Они уже ломают замок.
Крылов подключил первый накопитель.
— Три линии. Городская, профессиональная и внешняя. Ни одна сама по себе не спасёт массив. Вместе они не дадут сделать вид, что его не существовало.
На первый накопитель он записал общие метаданные и цепочку передачи от Ворона к Розе. Архивный раздел уже требовал внешнего согласования, но городской реестр происшествий пока принимал местные подписи.
— Регистрируем факт получения, — сказал Крылов. — Не содержание.
На экране появилась карточка:

МАТЕРИАЛЫ ИНЦИДЕНТА М-0
ИСТОЧНИК: СЕКТОР НУЛЕВОГО РЕЕСТРА
СОСТОЯНИЕ: ПЕРВИЧНАЯ ЦЕЛОСТНОСТЬ ПОДТВЕРЖДЕНА
СЕРТИФИКАТ ДОСТУПА: EVD-7, ВЛАДЕЛЕЦ НЕ УСТАНОВЛЕН

Орлова с Крыловым поставили подписи. Ворон подтвердил передачу, Артём и Исаев — происхождение данных по защищённой линии.
Система задержала ответ.
— Тянут, — сказала Роза.
— Отказ тоже останется событием, — ответил Крылов.
Через двенадцать секунд регистрация прошла с пометкой, что внешняя система оспаривает городскую юрисдикцию.
— Первая есть, — сказал Крылов.
Он подключил второй накопитель и запустил полную копию.
— Реестр перевозчиков. Караванные службы оформят её как доказательство вмешательства в грузовую операцию. Порт сможет потребовать выдачу, но уже не у города.
— Фёдоров примет, — сказала Роза.
— Лично. Под своей подписью и подписью архивиста.
Полоса копирования пошла медленнее, чем хотелось.

У двери архива повторили требование открыть помещение.
— Две минуты, — сообщил Ворон.
— Откуда знаешь?
— Привод старый. Сначала ругается, потом предаёт.
Левченко открыл панель служебного выхода.
— Нижний тоннель свободен.
— Пока, — сказала Роза.
Система подтвердила целостность копии. Крылов запечатал накопитель и передал Левченко.
— Не геройствовать. Доставить и получить подтверждение.
— Наконец задание по специальности.
Левченко ушёл в служебный тоннель. Створка закрылась за ним, прежде чем архивная система отозвала городской допуск.

Третий накопитель Роза использовала для сокращённого пакета: ключевые записи по М-0, пакету особого управления и EVD-7.
— Восемь процентов массива, — сказала она. — Через две минуты с Южной платформы уходит подъёмный транспорт. Если пакет попадёт в бортовой журнал, при стыковке он выгрузится на орбитальном узле.
— Отправляйте как уведомление об опасном событии, — сказала Орлова.
— Порт увидит, — заметил Артём.
— Он уже видит нас, Серов.
Орлова подписала уведомление. Передача началась быстро, но на сорока процентах остановилась.

ТРЕБУЕТСЯ СОГЛАСОВАНИЕ ВНЕШНЕГО ОПЕРАТОРА

— Платформа фильтрует, — сказала Роза.
— Физическое соединение с бортом уже есть? — спросил Артём.
— Есть.
— Вызывай командира. Передавай прямо в его журнал.
На экране появился усталый мужчина в полётном кресле.
— Командир подъёмного транспорта. Порт требует отклонить ваш пакет.
Орлова выступила вперёд.
— На вашей трассе прошёл незарегистрированный тяжёлый борт. Марс Хаб-7 передаёт материалы опасного события.
— Материалы ограниченного доступа.
— Это не отменяет вашей обязанности принять данные о риске.
Командир посмотрел на свой экран.
— Если приму, меня могут снять с рейса.
— Если не примете, а в коридоре появится второй незарегистрированный борт, снимать придётся обломки, — вмешался Артём.
Мужчина помолчал.
— Передавайте напрямую.
Полоса снова пошла.

В медблоке дверь дрогнула. Исаев упёрся плечом в створку.
— Они подключились к приводу.
— Две минуты удержу, — сказала Яна.

— У нас сорок секунд, — ответила Роза.
Передача дошла до девяноста процентов и опять замерла.
— Началось предстартовое разделение систем, — сообщил командир. — Остаток не успеет.
— Отключите синхронизацию бытовых журналов. Отдайте полосу событийному пакету, — посоветовал Артём.
— Это нарушение процедуры.
— Бытовые журналы догрузятся при стыковке. Этот пакет после отстыковки не догрузится.
Командир отвернулся к панели.
Скорость выросла.

Дверь медблока пошла внутрь на несколько сантиметров. Исаев удержал её плечом. Яна включила аварийную блокировку.
На экране транспорта появилось:

ПАКЕТ ПРИНЯТ В БОРТОВОЙ ЖУРНАЛ
ЦЕЛОСТНОСТЬ ПОДТВЕРЖДЕНА
УДАЛЕНИЕ ТОЛЬКО ПОД ПОДПИСЬ КОМАНДИРА

— Отстыковка, — сказал командир.
Связь оборвалась.
Почти сразу исчезли внешние каналы города. Сначала орбитальный узел, затем караванная сеть и линии за пределами купола.
На экране осталось:

ВНЕШНЯЯ СВЯЗЬ ОГРАНИЧЕНА
ОСНОВАНИЕ: РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ»

Браслет Розы подтвердил: Фёдоров принял накопитель, запись появилась в реестре перевозчиков.
— Профессиональная линия есть, — сказала она.
Крылов коснулся городской регистрации.
— Городская тоже.
На схеме Южной платформы транспорт набирал высоту с пакетом в бортовом журнале.
Архивная дверь сама снялась с блокировки.
Крылов закрыл кейс с исходным накопителем.
— Три линии. Успели.

В помещение вошли двое охранников, женщина с юридическим терминалом и архивист с жёстким транспортным контейнером.
— Саара Восс, юридическая служба внешнего управления. Передайте первичный носитель и ключ доступа М-0.
Крылов положил ладонь на кейс.
— После полного акта изъятия.
— Временная форма уже направлена.
— В ней нет владельца распоряжения, номера полномочия и причины, по которой вам нужна не копия, а единственный носитель сверки.
Восс открыла документ, но отвечать не стала.

Почти одновременно разошлась дверь процедурной в медблоке. Два сотрудника портовой безопасности вошли внутрь и остановились у стены. Исаев остался у кресла Артёма.
— Серов и Исаев должны проследовать на первичный разбор, — сказал старший.
Яна указала на регенератор.
— Цикл прерывать нельзя. Хотите перемещать пациента — примите ответственность письменно.
— Исаев не пациент.
— Тогда задерживайте его здесь. Моему пациенту нужен сопровождающий, пока в медицинский сектор входят вооружённые люди.
Старший охранник решил не спорить. Один сотрудник остался внутри, второй занял место в коридоре.
Закрытая линия продолжала связывать медблок, архив и администрацию. В оперативной комнате перед Орловой стоял высокий мужчина в тёмно-синей форме.
— Клаас Дрейер, оперативная безопасность Порта.
— Надежда Орлова, глава Марс Хаб-7. Хотя вы, вероятно, пришли исправить последнее.
Дрейер вывел пакет особого управления.
— В режиме «Инцидент» оперативные функции временно переходят внешнему координатору.
— Совет города этого не утверждал.
— Пакет 7-М не требует местного утверждения.
— Он обходит его. Это не одно и то же.
Орлова вызвала городскую безопасность.
— Направить группу в архив и медицинский сектор.
Ответ пришёл после короткой паузы:
— Запрос принят. Требуется подтверждение внешнего координатора.
— Подтверждаю как глава города.
— Статус должности принят. Оперативное распоряжение требует внешнего согласования.
Орлова закрыла канал.
— Собственная охрана меня больше не слушает.
— Оперативное управление объединено, — сказал Дрейер.
— Под вашим командованием.
— Да.

В архиве Восс снова потребовала носитель.
— Полная копия уже принята реестром перевозчиков, общий хэш зарегистрирован городом, сокращённый пакет ушёл с подъёмным транспортом. Изъятие исходного носителя ничего не отменит.
Восс посмотрела на Розу.
— Вы передали закрытые материалы наружу?
— Я обеспечила сохранность материалов об опасной грузовой операции.
— Это будет расследовано.
— Добавьте к остальным расследованиям.
Дрейер слышал разговор через общую линию.
— До подготовки полного акта носитель остаётся в архиве под совместной пломбой. Доступ Крылова приостановить.
— Городская пломба остаётся, — сказал Крылов.
— Остаётся.
Архивист установил рядом с ней внешнюю. Служебный знак Крылова погас, терминал перевёл хранилище в режим просмотра.

Пакет уже применялся к городским системам:

ПЕРИМЕТР: ВНЕШНИЙ КОНТРОЛЬ
СВЯЗЬ: ОГРАНИЧЕНИЯ
АРХИВЫ: ВНЕШНИЙ АУДИТ
МЕДИЦИНА: СОВМЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
ГОРОДСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ: ОПЕРАТИВНОЕ ПОДЧИНЕНИЕ

— М-0 уже принят внешним узлом, — сказала Орлова. — Операция закончена.
— Последствия инцидента не устранены, — ответил Дрейер. — Закрытые материалы скопированы, инфраструктура повреждена, участники не опрошены.
Артём видел обоих на стене медблока.
— Режим останется, пока вы не заберёте журнал, не закроете копии и не изолируете свидетелей.
— Это ваша оценка, — сказал Дрейер.
— Она подтверждается каждым вашим действием, — ответила Орлова.
Пришло распоряжение:

ВНЕШНЕМУ АДМИНИСТРАТОРУ ПЕРЕДАЮТСЯ:
БЕЗОПАСНОСТЬ, ДИСПЕТЧЕРСКОЕ УПРАВЛЕНИЕ, АВАРИЙНЫЕ РЕЖИМЫ, АРХИВНЫЙ АУДИТ
ЗА ГЛАВОЙ МАРС ХАБ-7 СОХРАНЯЮТСЯ:
ГРАЖДАНСКОЕ УПРАВЛЕНИЕ, ХОЗЯЙСТВЕННЫЕ ФУНКЦИИ, ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО ПЕРЕД НАСЕЛЕНИЕМ

Орлова нажала «отклонить».

ВОЗРАЖЕНИЕ ЗАРЕГИСТРИРОВАНО
ВНЕШНИЕ ПОЛНОМОЧИЯ ПРИМЕНЕНЫ

С её рабочего экрана исчезли командные разделы. Диспетчерская схема осталась доступна только для просмотра.
— Вы оставили мне право объяснять людям ваши решения, — сказала Орлова.
— Городу нужна непрерывность управления.
— Вам нужен знакомый голос.
Дрейер не ответил.

За стеной медблока включился общий городской канал:
— Жителям Марс Хаб-7. В связи с режимом «Инцидент» вводится временное внешнее особое управление. Повседневная жизнь города продолжается без изменений.

В архиве кейс с исходным носителем стоял под двумя пломбами. У процедурной занял пост портовый охранник. На экране администрации один за другим исчезали городские командные допуски.
Артём сидел с рукой в регенераторе и смотрел, как на схеме Хаб-7 меняются владельцы служебных подписей.


Глава 15

Регенератор отпустил руку вовремя.
Отёк уменьшился, пальцы снова слушались, хотя мизинец двигался с запозданием. Яна закрыла кисть лёгкой лечебной шиной.
— До завтра правой ничего тяжелее кружки. И кружку лучше левой.
— Помню.
— Ты это ещё в процедурной забыл.
На браслете уже висели другие ограничения:

ПОРТОВЫЙ СЕКТОР: ДОСТУП ЗАПРЕЩЁН
СЛУЖЕБНЫЕ ЗОНЫ: ПО ВНЕШНЕМУ СОГЛАСОВАНИЮ
ПЕРЕМЕЩЕНИЕ: ПОДЛЕЖИТ ФИКСАЦИИ

Гражданский статус оставался без изменений.
— Томаш? — спросил Артём.
— В закрытом блоке. Карту я вижу, назначения менять не могу.
— Ты же его врач.
— Пока они не решили иначе.
За медицинским шлюзом ждали двое портовых.
— Господин Серов, вам предписано не входить в служебные помещения и явиться на внешний разбор по вызову.
— Задерживать не будете?
— Оснований нет.
— Приятно слышать.
В первом жилом переходе привычная дверь уже не приняла его допуск. Артёма направили через Южную галерею, где техники снимали старые считыватели и ставили внешние блоки.
Город работал. Вентиляция гнала воздух, автоматы выдавали еду, смены расходились по секторам. Только двери теперь заранее знали, кому куда нельзя.

До квартиры Лены Артём добрался через полчаса. После второго вызова послышался её голос:
— Повернись.
— Зачем?
— Проверяю, не привёл ли ты охрану.
Он повернулся и показал пустой коридор.
Дверь приоткрылась, Лена выглянула наружу, втянула его внутрь и закрыла замок, механическую защёлку и складной упор.
— Это поможет? — спросил Артём.
— Нет. Зато будет понятно, что я возражала.
Она посмотрела на шину.
— Кто тебя так?
— Дверь.
— Надеюсь, она пострадала.
— Сильнее меня.
— Значит, справедливость ещё не совсем отменили.
На столе лежали разобранный фильтр и кружка. Лена убрала детали в сторону, достала пищевой брикет и поставила его перед Артёмом вместе с водой.
— Садись. И поешь.
— Я не голоден.
— Серов, ты два часа лежал с рукой в коробке. Это не считается обедом.
Артём сел.
— Ты на смену не собиралась? — спросил он.
— Нет. У меня законный отпуск после длинной вахты и месяца перелёта. Это тебя, Серов, запрягли по полной. А я хотя бы несколько дней хочу пожить не по аварийному расписанию.
— Сейчас не лучшее время.
— В городе никогда не бывает лучшего времени для отпуска. Поэтому его берут по графику.
Щёлкнул нагреватель.
— Кофе?
— Буду.
— Хорошего нет.
— Давай нормальный.
Через минуту на столе стояли две кружки. Кофе пах горько и чуть жжёно. Лена села напротив.
— Теперь рассказывай. Ты исчез под городом, потом Порт забрал управление, а твой знак маршала погас. Я предполагаю связь.
— Мы нашли М-0.
— Что это?
Артём вывел над столом один кадр. Тёмная плита лежала в породе под светом рабочих ферм.
Лена приблизила изображение.
— Не похоже на оборудование.
— Не знаем, что это.
— Где оно сейчас?
— Ушло на внешний орбитальный узел.
Она удивилась.
— Уже?
— Пока мы выбирались. Город запретил вывоз, борт прошёл по внешнему пакету.
— А вы?
— Забрали сервисный журнал.
Он уложился в несколько минут: М-0 вывезли, сервисный журнал удалось сохранить, пакет особого управления оказался подготовлен ещё до аварии.
Лена не перебивала. Только подвинула к нему брикет, когда он снова перестал есть.
— Значит, авария дала им основание, — сказала она. — Потом они убрали городское подтверждение, вывезли объект и теперь закрывают свидетелей и документы.
— Так выглядит.
— И город сам открывает им двери.
Он кивнул.
— Что осталось у вас? — продолжила Лена.
— Городская регистрация. Полная копия в реестре перевозчиков. Сокращённый пакет ушёл с подъёмным транспортом. Первичный носитель под двумя пломбами в архиве.
— А ключ?
— У Ворона.
— Хоть что-то лежит не там, где им удобно.
Лена села рядом и взяла его здоровую руку. На костяшках осталась красная пыль.
— Браслет ведёт тебя?
— Маршрут фиксируется, — ответил Артём.
— Тогда они знают, что ты здесь.
— Да.
— Хорошо.
— Почему?
— Если бы не знали, решили бы, что мы что-то скрываем.
— А мы не скрываем?
— Скрываем. Но не то, что они ищут, — ответила Лена.
Она отпустила его руку.
— Ты всё ещё думаешь, как маршал.
Артём посмотрел на погасший служебный знак.
— Привычка.
— Отвыкай. Власть тебе всё равно не шла.
— Ты говорила обратное.
— Я говорила, что форма сидит неплохо. Это не одно и то же.

На личном канале Артёма появился вызов Яны без изображения.
— Ты у Лены?
— Да.
— Откройте прямую линию. С защитой.
Лена соединила терминалы квартиры и браслета напрямую.
— Томаша переводят, — сказала Яна.
— Куда?
— Во внешний блок при Порте. В карте появилась «неврологическая нестабильность» и риск нарушения внимания.
— Ты это подтвердила?
— Нет. Меня к нему не допускают. Заключение пришло от внешней координации.
Лена наклонилась к терминалу.
— Они изменили результаты?
— Нет. Данные те же. Внешняя координация поставила своё заключение выше моего.
Артём посмотрел на свою шину. Та же схема, только вместо груза человек.
— Когда перевод?
— Через сорок минут, — ответила Яна.
— Я приду.
— Нет. Ты под наблюдением, без мандата и с одной рабочей рукой. Твоё появление только даст им повод закрыть сектор.
— Что ты можешь сделать?
— Добраться до Томаша, осмотреть его и заставить их оформить решение административным распоряжением, а не медицинским заключением.
— Это их не остановит.
— Зато они не смогут сказать, что его изолировали врачи.
— Что нужно от нас? — спросила Лена.
— Пока ничего. Если успею, передам копию распоряжения, — сказала Яна.
Связь закрылась.

Через несколько секунд замок тихо щёлкнул. На квартирной панели появился внешний запрос на подтверждение владельца помещения и присутствующих идентификаторов.
Лена погасила экран.
— Разговор слышали?
— Не обязательно. Старый канал передаёт метаданные.
— Медицинский идентификатор Яны.
— Или мой.
Запрос исчез. Замок остался закрытым.

За прозрачной панелью жилой галереи люди несли еду, инструменты, детей. На стеновом экране повторялось сообщение:

ПОВСЕДНЕВНАЯ ЖИЗНЬ ГОРОДА ПРОДОЛЖАЕТСЯ БЕЗ ИЗМЕНЕНИЙ

Под ним техники снимали очередной городской считыватель.

Лена выключила нагреватель.
— Не торопись домой.
— Моя квартира очевидна.
— Моя тоже. Но здесь есть кофе и человек, который скажет тебе, когда ты несёшь чушь.
Артём взял кружку здоровой рукой.
— Полезная служба.
— Последняя, которую они ещё не переподчинили.

Яна Серова вошла в закрытый блок по аварийному медицинскому допуску. Основной медицинский допуск уже не проходил. Дверь открылась только по аварийному: перед переводом требовалась подпись врача.
Томаш сидел на кровати уже одетый. Ботинки стояли рядом, сумка была собрана.
— Быстро тебя выписали, — сказала Яна.
— Сказали, переводят.
— Это не выписка.
Дверь закрылась. Голосовую запись Яна отключила, видеонаблюдение оставила.
— Голова болит?
— Нет.
— Тошнота, вспышки перед глазами, потеря ориентации?
— Нет.
— После последнего эпизода что-нибудь было?
— Только скука.
Проверка зрачков, координации, чувствительности и речи ничего нового не показала. Томаш без помощи встал, прошёл несколько шагов и вернулся к кровати.
— Устал, — сказал он.
— После месяца перелёта и двух суток без нормального сна это не открытие.
Новых медицинских данных в карте не было. Зато над заключением городского врача стояла строка с более высоким приоритетом:

НЕВРОЛОГИЧЕСКАЯ НЕСТАБИЛЬНОСТЬ
РИСК ПОВТОРНОГО НАРУШЕНИЯ ВНИМАНИЯ
РЕКОМЕНДОВАНО ВНЕШНЕЕ НАБЛЮДЕНИЕ

Автором значилась внешняя медицинская координация.
— Они нашли что-то новое? — спросил Томаш.
— Нет. Они изменили того, кто имеет право решать, что означают старые данные.
— Как с маршрутами.
— Что именно?
— Двигатели работали, коридор был штатный. Потом пришёл чужой допуск и решил, что штатный маршрут больше не главный.
На панели появился Викрам Рао.
— Яна, они на посту. Перевод через двадцать минут.
— Я ещё не закончила.
— Я так и сказал.
— И?
— Спросили, кто теперь определяет расписание осмотров.
Яна вышла на пост. Там ждали портовый сотрудник, юрист и мужчина в белой куртке без городской эмблемы.
— Доктор Мейер, внешний медицинский контроль, — представился он.
— Вы осматривали Новака?
— Я изучил результаты, — ответил Мейер.
— Значит, не осматривали. В карте написано «неврологическая нестабильность». Кто отвечает за эту формулировку?
— Внешняя медицинская служба.
— Служба не врач.
Мейер помолчал.
— Я отвечаю.
— Тогда назовите срочное медицинское показание для перевода.
— Был эпизод нарушения внимания. Есть риск повторения.
— Сейчас он не управляет кораблём, новых эпизодов не было.
— Есть основание безопасности, — вмешался портовый сотрудник.
Яна повернулась к нему.
— Вот его и оформляйте. Без медицины.
Юрист открыла пакет особого управления.
— В режиме «Инцидент» внешняя служба вправе определять место медицинского наблюдения.
— Вправе. Только это административное решение, не заключение лечащего врача.
— Различие формальное, — сказала юрист.
— Для вас. Для пациента между лечением и охраной разница вполне физическая.
За постом Рао следил за медицинским журналом. Индикатор записи продолжал гореть.
— Отключите запись, — сказала юрист.
— Не могу. Вы меняете карту пациента.
Мейер устало провёл ладонью по лицу.
— Никто не пытается использовать медицину против пациента.
— Тогда назовите медицинскую причину срочного перевода, — сказала Яна.
— Риск повторной дезориентации. До завершения оценки его участие в процедурах, требующих устойчивого внимания, должно быть ограничено.
— До завершения оценки его участие в процедурах, требующих устойчивого внимания, должно быть ограничено.
— В том числе в опросах?
Мейер помолчал.
— Это решает служба расследования.
— Вот и медицинская часть закончилась, — сказала Яна.
Она вернулась к карте Томаша и нажала «отклонить перевод».
— Неврологический статус стабилен. Новых эпизодов нет. Медицинских показаний для срочного перемещения не обнаружено. Перевод лечащим врачом не рекомендован.
Под заключением появилась её подпись.
Через секунду система добавила:

РЕШЕНИЕ ЛЕЧАЩЕГО ВРАЧА ПРИНЯТО К СВЕДЕНИЮ
АДМИНИСТРАТИВНОЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЕ: ПОДТВЕРЖДЕНО

Яна повернула экран к Мейеру.
— Теперь правильно.
Юрист проверила документ.
— Формулировка допустима.
— И видно, кто за неё отвечает.
Портовый сотрудник открыл дверь палаты.
— Новак, выходите.
Томаш появился с сумкой.
— Носилки не нужны? У меня же нестабильность.
— Иди сюда, — сказала Яна.
Она ещё раз проверила его перед камерой.
— Сознание ясное. Ориентирован. Передвигается самостоятельно. Жалоб не предъявляет.
— Достаточно, — сказал Мейер.
— Я закончу передачу пациента.
Яна закрыла в городской карте статус стационарного больного. Почти сразу система назначила новый:

ВНЕШНЕЕ НАБЛЮДЕНИЕ
ОСНОВАНИЕ: АДМИНИСТРАТИВНОЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ

— Значит, я здоров? — спросил Томаш.
— Для города — да.
— А для Порта?
— Для Порта ты неудобен.
— Это у меня давно.
Портовый сотрудник шагнул ближе.
— Разговор окончен.
Томаш надел куртку, затем посмотрел на Яну.
— Передай Артёму — перед посадкой система ещё раз запросила владельца маршрута. Ответ внешнего корневого уровня пришёл раньше городского.
— Полный заголовок видел?
— Нет. Только класс допуска.
— Почему раньше не сказал?
— Меня сразу отправили сюда. А потом выяснилось, что у меня проблемы с вниманием.
Когда сотрудник взял его за плечо, Томаш высвободился.
— Я сам.
Через минуту дверь закрылась за ним и двумя сопровождающими. В городской карте он уже не числился стационарным пациентом. Формального статуса задержанного тоже не было.
Когда дверь закрылась, на браслете Яны появилось уведомление:

ДОСТУП К ВНЕШНЕМУ НАБЛЮДЕНИЮ: ОТОЗВАН
ПРАВО СОГЛАСОВАНИЯ ПЕРЕМЕЩЕНИЙ: ПРИОСТАНОВЛЕНО

— Быстро работают, — сказал Рао.
— Решение подготовили заранее.
В локальном журнале остались запись разговора, заключение Яны, административное распоряжение и личная подпись Мейера. Рао сделал заверенную копию.
— В городской архив не пройдёт.
— Передай в аппарат Орловой как документ о вмешательстве в работу медблока. Только не через общий маршрут.
Рао вложил накопитель в непрозрачный служебный пакет и отправил обычным курьером.
Яна сняла медицинскую куртку.
— А ты куда?
— Выйду через главный коридор. Пусть видят, что я никуда не прячусь.
За створкой медблок продолжал принимать пациентов.

Правильный акт пришёл на следующий день в одиннадцать двадцать семь. Первые два Крылов вернул из-за пропущенных полей. В третьем были владелец распоряжения, основание, срок действия и полная цепочка подписей. Внешний аудит требовал передать первичный носитель сервисной копии журнала М-0.
Крылов вывел документ на общий экран. После вчерашней приостановки он мог работать с носителем только через дежурного городского архивиста.
На столе Орловой лежал пакет из медблока: заключение Яны, административное распоряжение о переводе Томаша и подпись Мейера.
— Теперь отказать можно только с нарушением их пакета, — сказал Крылов.
— А если откажем? — спросила Орлова.
— Снимут совместную пломбу без нас. В акте напишут, что городской архив препятствовал проверке.
— Передача в полдень?
— Да.
— Значит, перестаём защищать тайну целиком.
В публичный пакет вошли ключевые материалы по М-0, пакету особого управления и цепочке сохранения доказательств. Документ по Томашу приложили отдельно, без личных данных.
— Люди всё равно узнают, — сказал Крылов. — Вопрос только в том, увидят ли они проверяемые данные или пересказ Порта.
Орлова поставила подпись. Совет Марс Хаб-7 подтвердил публикацию как уведомление о событии, затрагивающем безопасность города и полномочия местной администрации.
— Куда?
— Публичный городской журнал, канал Совета, профессиональные службы и локальные аварийные хранилища.
Крылов запустил передачу.
Совет и технический канал приняли пакет сразу. Публичный журнал задержал его на несколько секунд, затем вывел предупреждение:

МАТЕРИАЛЫ ОТНОСЯТСЯ К ДЕЙСТВУЮЩЕМУ ВНЕШНЕМУ РАССЛЕДОВАНИЮ
ПУБЛИКАЦИЯ НЕ РЕКОМЕНДОВАНА

— Пока ещё рекомендуют, — сказала Орлова.
— Значит, запрета нет.
После подтверждения карточка появилась в городском журнале. На карте локальной сети зажглись первые узлы: сорок семь, сто двадцать, триста. Пакет расходился по домашним терминалам и аварийным хранилищам жилых секторов.
Через полминуты внешний фильтр замедлил передачу.

МАТЕРИАЛ ОГРАНИЧЕН ДО ЗАВЕРШЕНИЯ ПРОВЕРКИ ПОДЛИННОСТИ

Счётчик перевалил за тысячу четыреста и продолжал расти.
— Достаточно, — сказал Крылов.
— Нет, — ответила Орлова. — Но уже не ноль.

Ровно в полдень архивная дверь открылась. Вошли Саара Восс, двое внешних архивистов и два сотрудника безопасности.
Восс положила акт на стол.
— Господин Крылов, вы ознакомлены?
— Да. Возражения приложены.
— Они не приостанавливают передачу.
Она увидела карту локальных копий.
— Вы распространили материалы после введения внешнего аудита.
— Обязанность уведомить город возникла до него, — ответил Крылов.
— Первичный носитель сервисной копии и ключ доступа М-0.
— Акт касается только носителя. Ключ в перечне отсутствует.
— Его местонахождение известно?
— Ключ остаётся у держателя до отдельного распоряжения, — сказала Орлова с экрана.
Восс закрыла приложение.
— Этот вопрос будет рассмотрен отдельно. Передавайте носитель.
Крылов включил открытый протокол архива.
— Немедленная трансляция не согласована, — сказала Восс.
— Это фиксация передачи материалов, принятых городским архивом.
Городской и внешний архивисты открыли отсек. Серый кейс оставался под городской и внешней пломбами. Внешний архивист проверил обе.
— Целы.
— Подпишите состояние до приёма, — сказал Крылов.
— Подпись ставится после передачи.
— После передачи вы подтвердите получение. Сейчас подтверждаете, что получили неповреждённый носитель.
После короткого спора Восс разрешила подпись.
Крылов повернулся к камере.
— Первичный носитель сервисной копии журнала М-0. Целостность пломб подтверждена обеими сторонами. Общий хэш внесён в городской протокол и независимый реестр перевозчиков. С момента передачи за вскрытие, копирование и дальнейшее хранение отвечает внешний архивный аудит.
Кейс поместили в транспортный контейнер. Замки закрылись.
ПЕРЕДАЧА ЗАВЕРШЕНА
ДОСТУП МАРС ХАБ-7 К НОСИТЕЛЮ: ЗАКРЫТ
Крылов огласил номер распоряжения, время передачи, состояние пломб и фамилии принявших сотрудников. Затем закрыл протокол.

К этому моменту в центральном атриуме администрации собрались жители и сотрудники городских служб. Остальные подключались через локальные каналы. На главном экране вместо опубликованного пакета висело сообщение о проверке подлинности.
Орлова вышла к микрофону.
— Публичный журнал ограничен внешней системой. Поэтому я перечислю факты, подтверждённые городским протоколом.
На экране появился кадр М-0 на транспортной раме.
— Объект существовал под территорией Марс Хаб-7. Город не располагал полными сведениями о его обслуживании. Вчера объект вывезли внешним транспортом. Распоряжение администрации прекратить подъём выполнено не было.
Следом экран показал время создания пакета особого управления и строку сертификата EVD-7.
— Пакет, позволивший обойти городское подтверждение, был подготовлен до аварии на «Севере-12». Владелец сертификата не установлен.
Из зала спросили:
— Материалы настоящие?
Крылов поднялся рядом с Орловой.
— Зарегистрированы городом и реестром перевозчиков. Полная копия принята профессиональной службой. Первичный носитель только что передан внешнему аудиту под подпись. Если данные объявят поддельными, внешней стороне придётся объяснить, что именно она изъяла.
Орлова открыла документ Яны.
— Техник Томаш Новак переведён во внешний блок административным распоряжением. Лечащий врач не нашёл медицинских оснований для срочного перемещения и отказался согласовать его как лечение.
По залу прошёл шум.
На главном экране появилась Саара Восс. Она уже находилась в архивном коридоре рядом с контейнером.
— Распространённые материалы неполны и получены с нарушением режима расследования, — сказала она. — Объект нулевого реестра перемещён по внешнему мандату безопасности. Его правовой статус подлежит проверке.
— Вывоз согласовывался с Хаб-7? — спросила Орлова.
— В режиме «Инцидент» локальное подтверждение не требовалось, — ответила Восс.
— То есть его не было.
— Оно не являлось обязательным.
— Томаш Новак нуждался в срочном лечении?
— Он находится под внешним наблюдением по соображениям безопасности.
— Значит, не по медицинским показаниям.
— Его состояние также оценивается врачами.
— После того как лечащий врач признал его стабильным.
Восс не стала продолжать спор.
— Особый режим необходим для проверки распространённых материалов, опроса участников и восстановления надёжной работы систем. Гражданские службы продолжают работу.
— Срок завершения проверки?
— Будет определён по результатам аудита.
Орлова кивнула.
— Этот ответ также войдёт в открытый протокол.
Восс отключилась.

Через несколько секунд центральная запись выступления исчезла из публичного журнала. На стене снова появилось обещание официального разъяснения.
Транспортный контейнер с первичным носителем уже покинул архив. Центральная публикация была заблокирована. На карте локальных аварийных хранилищ одна за другой зажигались новые точки.



Глава 16

Контейнер для С-14 стоял в ангаре с шести утра. Система не выпускала его на маршрут.
Под прозрачной крышкой лежали фильтрующие вставки, герметик, пищевые блоки и медицинский пакет. Обычный рейс снабжения, если не считать жёлтой строки над грузовой карточкой:

ПОЛУЧАТЕЛЬ: АВТОНОМНЫЙ ЖИЛОЙ УЗЕЛ С-14
СОСТАВ НАСЕЛЕНИЯ: НЕ ПОДТВЕРЖДЁН
ВЫДАЧА: ПРИОСТАНОВЛЕНА

— Раньше я оставлял контейнер в приёмной нише, — сказал Левченко. — Машина подтверждала доставку, и всем хватало.
Правую кисть Артёма закрывал тонкий лечебный фиксатор. Пальцы уже двигались, но брать тяжёлое Яна пока запретила.
— Теперь машине недостаточно знать, куда она приехала. Ей нужен человек, который подтвердит, что существует.
У контейнера ждали ещё двое. Савина, техник автономных систем, просматривала телеметрию С-14. Даниэль Келлер стоял чуть в стороне. На тёмном костюме не было портовой эмблемы, только знак внешнего особого управления.
— Господин Серов, вы включены в группу как один из последних подтверждённых городских свидетелей личного контакта с жителями.
— Я видел Яна и Надю Корда три дня назад.
— Этого достаточно для первичной идентификации.
— А если они не захотят идентифицироваться?
— Тогда установим состояние площадки и причины отсутствия подтверждения.
Келлер говорил спокойно, словно проверка чужого дома была разновидностью планового техобслуживания.
Артём просмотрел процедуру. Если Корды не ответят, С-14 можно было признать оставленным без ответственного оператора, а затем поставить под внешнюю охрану.
— Сначала вы не выдаёте им фильтры, — сказал он. — Потом получаете основание охранять их дом.
Келлер не стал спорить.
Савина подняла взгляд от телеметрии.
— По наружным данным аварии нет. Давление приходит с задержкой, но держится.
— Пользовательская связь?
— Отключена.
Левченко добавил:
— На старый канал тоже не отвечают.
Это было хуже карточек. Корды могли игнорировать официальный запрос. Левченко они знали.
— Груз едет с нами? — спросил Артём.
— Нет, — ответил Келлер. — До подтверждения получателя выдача приостановлена.
— Фильтры могли бы пригодиться даже людям, которые не любят ваши формы.
— Если жители там, мы вернёмся за грузом.
— После подтверждения.
Артём закрыл документ.
— Поехали.
Внешний шлюз выпустил вездеход через десять минут. Контейнер остался в ангаре.

За рулём был Левченко, Савина устроилась у диагностической панели, Келлер — напротив Артёма.
Старая дорога к С-14 теперь называлась маршрутом EX-14. Серое ответвление получило номер, класс и внешнего ответственного. Реголит от этого ровнее не стал.
Через несколько километров машина прошла первую контрольную стойку. Чёрный блок обменялся с бортом кодами и зарегистрировал прохождение.
— Раньше её не было, — сказал Артём.
— Навигационно-контрольная точка. Отмечает движение на внешних маршрутах.
— Значит, ещё один пост. Только без человека.
Вторая стойка отметила время и состав группы. Третья стояла у поворота к С-14.
Левченко сбросил скорость.
— Здесь Корда в прошлый раз велел ждать, — сказал Артём.
— Сегодня вызова не было, — заметил Келлер.
— Поэтому и остановимся.
Вдали темнели низкие модули поселения.
— Активный лидар выключить, — сказал Артём.
Савина обернулась.
— Для проверки понадобится сканирование.
— Когда подойдём ближе. Корда считал активный обзор попыткой залезть к нему в окна.
— Вы были здесь один раз, — сказал Келлер.
— Хватило, чтобы запомнить правила.
После короткой паузы Келлер уступил:
— Отключите активный обзор.
Левченко открыл старый локальный канал.
— С-14, городская машина снабжения. Левченко. Стоим на южной точке. Со мной Серов, городской техник и внешний инспектор. Ответьте.
Тишина.
Он повторил вызов, назвал Яна Корду по имени, затем отправил короткий машинный код, которым водители пользовались между собой.
Ответа не было.
— Наш канал исправен, — сказала Савина. — Помех нет.
— Фиксирую отсутствие связи, — сказал Келлер.
— Фиксируйте три попытки вызова. Людей мы ещё не видели.
Келлер изменил строку без возражений.
Вездеход медленно пошёл по ответвлению. В пассивной оптике росли сложенные солнечные полотна, мачта и ряд серых модулей. Наружное освещение не работало, аварийный маяк молчал.
Артём ждал, что из-за крайнего блока выйдет Ян Корда или покажется его старый тяжёлый тягач, собранный из частей трёх разных поколений.
Площадка оставалась пустой.
У стены лежал зарядный кабель. Штекер был снят и аккуратно уложен на опору. Крепление для внешнего груза рядом пустовало. Тягача не было.
Левченко остановил машину у старой цепи датчиков.
Савина вывела наружную телеметрию. Пять жилых модулей стояли полукругом вокруг хозяйственного блока. Рабочее давление держал только центральный. В остальных осталась сухая атмосфера под пониженным давлением. Солнечные полотна были сложены, аккумуляторы заряжены наполовину, тепловые линии переведены на минимум.
— Консервация, — сказала Савина. — Сделано нормально.
— Когда?
— Начали сорок три часа назад. Последняя команда — сорок один час двенадцать минут.
— Пользовательские данные?
— Привязка к личным профилям отключена. Локальные ключи сохранены.
Шлюз зарегистрировал шесть одиночных выходов с человеческим массовым профилем. После них вынесли три партии оборудования.
— Идентификаторы? — спросил Артём.
— Нет. Перед выходом отключили привязку событий к личным профилям, — ответила Савина.
— Значит, могли выйти не жители.
— Могли. Но вошедших перед этим не было.
— Вы подтверждаете только двоих.
— Яна и Надю Корда, — ответила Савина.
— Остальные четверо в городском реестре отсутствуют.
— В городском реестре много чего отсутствует.
— Корда всегда заказывал на шестерых, — сказал Левченко. — Иногда на пятерых, когда экономил.
— Это не подтверждение состава населения, — сказал Келлер.
— Зато подтверждение аппетита.
Келлер предложил проверить жилые помещения.
Савина покачала головой.
— Внутренние датчики массы пусты, углекислый газ не растёт, тепловых источников нет.
— Датчики могли отключить.
— Тогда не сошлись бы давление и расход воздуха. Внутри никого.
— Жилые секции не вскрываем, — сказал Артём.
Келлер не возразил.

Левченко достал скафандры. На площадку вышли втроём; Келлер остался у обзорного экрана.
Реголит у модулей был ровным. Следы обуви почти исчезли под тонкой пылью, зато колеи сохранились. Три транспорта прошли от грузовой площадки к дороге — один тяжёлый, два легче.
Савина открыла наружный сервисный отсек хозяйственного блока.
Внутри стояли стеллажи, верстак и резервный регенератор. Полки были почти пустыми.
— Что забрали? — спросил Келлер по связи.
— Пищевые блоки. Два комплекта фильтров. Герметик. Медицинский запас. Переносные батареи. Ручной инструмент.
Тяжёлое оборудование осталось на месте. Кабели были сняты, разъёмы закрыты, расходники подписаны.
Под нижним стеллажом Левченко заметил короткую тягу регенератора. На ней болталась пластиковая бирка:

ЛЕВЧЕНКО. ВЕРНУТЬ

— Вот это люди! Всё-таки вернули.
Савина проверила резервный насос, автоматику давления и тепловой узел.
— Непосредственной угрозы нет. Центральный модуль останется рабочим не меньше месяца.
— Если фильтры не закончатся, — сказал Артём.
— Текущего ресурса хватит примерно на двадцать шесть суток.
— А груз стоит в городе.
Келлер ответил не сразу:
— Груз выдаётся подтверждённому получателю.
Артём посмотрел на пустые полки.
— Они забрали всё, что можно увезти. Значит, на поставку не рассчитывали.
— И не бросили дом, — добавила Савина. — При аварийном уходе так не консервируют.
На каждом жилом входе горел один статус:

КОНСЕРВАЦИЯ
ДОСТУП ВЛАДЕЛЬЦА СОХРАНЁН

Они вернулись к вездеходу.
Итог технической проверки был коротким:

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОСТОЯНИЕ: СТАБИЛЬНО
ЖИЛЫЕ МОДУЛИ: ЗАКОНСЕРВИРОВАНЫ
ПРИЗНАКИ АВАРИИ: НЕ ОБНАРУЖЕНЫ
ВНУТРЕННЕЕ ВМЕШАТЕЛЬСТВО: НЕ ТРЕБУЕТСЯ

Келлер поставил отметку принятия.
Левченко запустил машину. За стеклом остались пять закрытых модулей. В центральном продолжала работать вентиляция.
Вездеход прошёл несколько метров, когда Келлер поднял руку.
— Остановитесь.
На его экране открылась карточка С-14.

НАСЕЛЕНИЕ: НЕ ПОДТВЕРЖДЕНО
ОТВЕТСТВЕННЫЙ ОПЕРАТОР: ОТСУТСТВУЕТ
ПРЕДЛАГАЕМЫЙ СТАТУС: ВРЕМЕННО НЕОБИТАЕМ

— Нет, — сказал Артём.
— На площадке никого нет, — возразил Келлер.
— Это не делает её необитаемой.
— Жители отсутствуют, связь отключена, оператор не установлен.
— Три дня назад здесь жили Ян и Надя Корда. Сейчас их нет. Поселение законсервировано, признаков отказа от жилья и имущества нет.
— Система требует однозначного статуса.
— Тогда система требует больше, чем мы знаем.
— С технической точки зрения объект используется? — спросил Келлер, повернувшись к Савиной.
— Сейчас нет. Он законсервирован для повторного запуска. Все пользовательские доступы сохранены.
— Тогда установим внешний блок наблюдения.
— На сервисный разъём нельзя, — возразила Савина. — Он даст доступ к внутренней диагностике и управлению.
— Тогда как контролировать состояние?
— Автономным маяком у дороги. Наружное поле, температура оболочек и аварийный сигнал. К системам дома не подключаемся.
Келлер помолчал.
— Принимается. До уточнения статуса жителей.

Маяк поставили у поворота, за пределами старой цепи датчиков. Камеру направили на вход, грузовую площадку и наружную мачту.

С-14: ВНЕШНЕЕ НАБЛЮДЕНИЕ
ПОДКЛЮЧЕНИЕ К СИСТЕМАМ ПОСЕЛЕНИЯ: ОТСУТСТВУЕТ

— Вы хотели наблюдение. Вы его получили, — сказал Артём.
— Я хотел ответственность.
— Её вам никто не передавал.
В итоговой карточке появилась новая формулировка:

ЖИТЕЛИ: ОТСУТСТВУЮТ НА МОМЕНТ ПРОВЕРКИ
ПРИЗНАКИ ОТКАЗА ОТ ЖИЛЬЯ И ИМУЩЕСТВА: НЕ УСТАНОВЛЕНЫ
ТЕХНИЧЕСКОЕ СОСТОЯНИЕ: СТАБИЛЬНО

— Так точнее, — сказал Артём.
— Так длиннее, — ответил Келлер.

Левченко вывел машину на дорогу.
У первой контрольной стойки он резко сбросил скорость.
— Подождите.
На реголите расходились колеи. Первые несколько сотен метров три машины шли вместе. Затем тяжёлый транспорт повернул на запад, к старым добычным площадкам. Один лёгкий ушёл на север. Второй взял северо-восточнее, в сторону гряды.
— Здесь они разделились, — сказал Левченко.
Келлер вывел карту.
— Запускаем трассировку.
— На каком основании? — спросил Артём.
— Шесть жителей покинули автономный объект и отключили связь. Их местонахождение неизвестно.
— Аварийные сигналы есть?
Савина проверила канал.
— Нет. Три машинных передатчика числятся активными. Сигналов бедствия не было.
— Текущее положение?
— Они не передают маршрут без аварии или согласия владельца.
Западная колея была глубже: тяжёлый тягач шёл с грузом. Северная машина оставляла ровный след. Северо-восточная несколько раз обходила камни, но не сбивалась и не тормозила.
— Они вышли подготовленными, — сказал Левченко. — Взяли запасы, три машины и разделились после контрольной стойки.
— Это может быть попыткой затруднить поиск, — сказал Келлер.
— Конечно, — ответил Левченко.
— Вы считаете это нормальным?
— Я считаю, что они не хотят, чтобы вы знали маршрут.
— Внешнее управление отвечает за безопасность населения.
— Вы только что отказались признать их жителями.
Келлер посмотрел на него, но спорить не стал.
— Если мы не начнём поиск и с ними что-то произошло, ответственность будет на группе.
— Запишите: аварийных сигналов нет, поселение законсервировано штатно, запасы и транспорт взяты. Данных об угрозе жизни нет.
Савина добавила:
— Детальная трассировка раскроет все три направления. Если люди скрываются намеренно, мы приведём к ним следующую группу.
— Возможно, именно поэтому её и нужно привести, — сказал Келлер.
— Тогда это не поиск пропавших, — ответил Артём. — Это операция по установлению местонахождения.
Келлер несколько секунд смотрел на карту.
— Формально вы правы.
— Плохая привычка.
— Я не сказал, что согласен.
Он закрыл запрос поисковой сети.
— Немедленный поиск не начинаем. Три направления вносим в акт без дальнейшей трассировки. До отдельного решения.
Левченко медленно провёл вездеход через место разветвления.
Колея тяжёлого тягача уходила за каменистый склон. Северный след терялся на твёрдом участке. Северо-восточный ещё некоторое время шёл рядом с дорогой, затем свернул к гряде.
Ни по одному из направлений они не поехали.
На городской карте С-14 остался серым жилым узлом:

НАСЕЛЕНИЕ: НЕ ПОДТВЕРЖДЕНО
ТЕХНИЧЕСКОЕ СОСТОЯНИЕ: СТАБИЛЬНО
РЕЖИМ: ВНЕШНЕЕ НАБЛЮДЕНИЕ

Три направления на карту не попали.
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Вездеход ещё стоял между створками продувочного шлюза, когда Левченко прочитал сообщение и выругался.
— Ещё две цистерны задержали на второй площадке.
На экране висело:

ПЛОЩАДКА П-2
ГРУЗ: АММИАК, 2 ЦИСТЕРНЫ
НАЗЕМНАЯ ДОСТАВКА: ПРИОСТАНОВЛЕНА
ОСНОВАНИЕ: МАРШРУТ НЕ ПОДТВЕРЖДЁН ПОРТОМ

До особого режима Порт вёл посадку и транспортную безопасность площадки. После приёмки маршрут назначал уже Хаб-7.
— Куда должны идти? — спросил Артём.
— Центральное хранение и химическая станция. Тягачи готовы с утра.
Келлер оторвался от акта проверки С-14.
— Возможно, хранилища проходят проверку.
— Цистерны уже на земле, — сказал Левченко. — Проверять можно не закрывая ворота.
Внутренняя створка открылась. Почти сразу пришёл вызов Фёдорова.
— Серов с вами?
Фёдоров стоял в грузовой диспетчерской. За его спиной двигались орбитальные метки и наземные маршруты.
— Артём, подъезжай. К Марсу подходит NH₃-47/МХ-7. До рубежа передачи девять часов. Внешнее управление требует сменить оперативного получателя.
— На кого?
— На себя.
— Моё подразделение такого предписания не выпускало, — сказал Келлер.
— Значит, увидите, чем занимаются соседние, — сказал Фёдоров.
— Город подтвердил изменение? — спросил Артём.
— Нет. Я оформляю тебе разовый технический доступ от ресурсного фонда.
— Почему я?
— Ты работал с пакетами из Пояса и сейчас не связан контрактом с Портом.
— Очень удобная форма безработицы.
— Пользуйся.
Левченко перестроил маршрут к диспетчерской.
— А эти две?
— Стоят за портовыми воротами. Порт не выпускает колонну без своего разрешения.
Связь оборвалась.
— Высадите меня у административного сектора, — сказал Келлер.
— Предписание пришло от вашего управления, — ответил Артём. — Посмотрите на последствия.
— Я не уполномочен говорить от его имени.
— Я тоже.
Келлер остался наблюдателем.

В диспетчерской Артёму открыли траекторию, профиль передачи и очередь приёмных окон. На центральной схеме к Марсу шёл головной буксир с пятнадцатью аммиачными цистернами, грузовым модулем и хвостовым толкачом. Долгое путешествие длиной в год заканчивалось.

ДО РУБЕЖА ПЕРЕДАЧИ: 08:46:12

Орлова стояла у центрального стола рядом с Фёдоровым. Крылов работал с копией договора ресурсного фонда.
— По договору перевозчик передаёт пакет марсианскому приёмному узлу, — сказала Орлова. — После посадки цистерны переходят городским колоннам.
— Которые теперь не выходят без Порта, — сказал Фёдоров.
На общем слое висело предписание:

ДОГОВОРНОЙ ПОЛУЧАТЕЛЬ: РЕСУРСНЫЙ ФОНД МАРС ХАБ-7
ПРЕДЛАГАЕМЫЙ ОПЕРАТИВНЫЙ ПОЛУЧАТЕЛЬ: ВНЕШНЕЕ ОСОБОЕ УПРАВЛЕНИЕ
ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ДОГОВОРНОЙ СТОРОНЫ: НЕ ПОЛУЧЕНО

— Что даёт им статус оперативного получателя? — спросил Артём.
Крылов ответил:
— Передачу, посадку, хранение и дальнейшую выдачу.
— Собственность при этом остаётся у города?
— Формально.
— Красиво.
Совместная линия разделилась на окна. Подключились операционный диспетчер Порта Рейнер, представитель перевозчика Ли Чжэнь и дежурный представитель внешнего управления без камеры.
Орлова сказала:
— Марс Хаб-7 готов исполнить действующий договор без изменений.
— Принято, — ответила Ли Чжэнь.
Синтезированный голос внешнего управления подтвердил другое:
— Оперативным получателем назначается внешнее особое управление.
— Порт обслужит передачу после определения единого оперативного получателя, — сказал Рейнер.
— Он уже определён договором, — ответила Орлова.
Ли Чжэнь подняла ладонь.
— Перевозчику нужен один ответ. Кто принимает пакет после отделения от поясного буксира и отвечает за него до посадки?
— Ресурсный фонд Хаб-7, — сказала Орлова.
— Внешнее особое управление, — произнёс синтезированный голос.
— Тогда передача остаётся неподтверждённой, — сказала Ли Чжэнь.
— До рубежа восемь часов двадцать девять минут, — напомнил Артём.
Она посмотрела на его карточку.
— Что произойдёт, если решения не будет?
— Караван уйдёт на безопасную орбиту ожидания. Сам груз не пострадает. Но обратно его поставят уже после назначенных передач.
За NH₃-47 стояли ещё три рейса.
— Один караван подождёт, — сказал Артём. — Потом Хаб-7 начнёт задерживать чужие грузы. Перевозчик примет любое решение, которое вернёт очередь в движение.
— Аварии не будет. Будет очередь, и город окажется в ней последним, — заметила Орлова.
— Новый порядок исключает задержку, — ответил дежурный представитель.
— Для этого нам предлагают отдать вам управление собственным грузом, — возразила Орлова.
— Право собственности сохраняется.
— Эта фраза уже начинает звучать как издевательство, — сказала Орлова.

Перевозчик перевёл рейс в режим ожидания решения. Зелёный коридор на схеме стал жёлтым. Головной буксир запросил расчёт ухода из окна.
— Сколько осталось? — спросила Орлова.
— Шесть часов пятьдесят восемь минут до изменения профиля, — ответил Артём. — Потом вернуть караван можно будет только в новое свободное окно.
— Груз безопасен?
— Да.
— Город?
Артём посмотрел на две жёлтые метки у портовых ворот.
— Пока.
В новой карте приёма городские резервуары были исключены из работы до отдельного распоряжения. Порт предлагал собственные буферы.
— Вызывайте Рош, — сказала Орлова.
— Она в отпуске, — напомнил Фёдоров.
— Сначала объясните, что случилось. Потом попросите приехать.

Лену ждали у входа в резервуарный парк.
На ней был рабочий комбинезон, волосы стянуты лентой. На браслете действовал временный допуск Порта-2.
— У меня отпуск, Серов, — сказала она вместо приветствия.
— Я помню.
— Они тоже помнили. Поэтому попросили всего на четыре часа.
— Вежливо?
— Настолько, что я сразу поняла: что-то сломали.
За прозрачной перегородкой тянулись городские резервуары. Дальше, за двойным шлюзом, находились три портовых буфера.
— Городские ёмкости проверяли? — спросил Артём.
— Нет. Они готовы.
Начальник городской приёмной смены Савельев показал новую схему.
— Порт не открывает маршрут от посадочных площадок. Только к своим буферам.
Лена увеличила карту.
— Б-1 после тяговой партии требует полного цикла промывки. Б-2 примет только часть штатной последовательности. В Б-4 лежит смешанный резерв.
— Совместимый?
— Да. Но после смешивания никто не докажет, какая тонна принадлежала городу, а какая Порту.
Из внутреннего шлюза вышла инженер Коста, с ней два специалиста и молодой сотрудник внешнего управления.
Коста открыла проверочную форму.
— Нам необходимо подтвердить готовность буферов до решения по орбитальной передаче.
— Городские ёмкости готовы, — сказала Лена.
— Они временно исключены из схемы.
— Кем?
— Портом на период проверки, — ответила Коста.
— Которой не было.
Коста пропустила замечание.
Портовый инженер подтвердил готовность Б-1. Лена запросила номер цикла, просмотрела журнал и покачала головой.
— Не тот режим. После ремонта конфигурация изменилась.
— В документации он стандартный.
— Документацию не закрыли после ремонта. Я участвовала в замене мембран.
Инженер ушёл проверять данные.
Молодой сотрудник тем временем рассматривал линии распределения.
— Простите. В таблице жизнеобеспечения первым стоит кислород. Почему задержка аммиака считается критической?
— Потому что кислород мы делаем здесь, — сказала Лена. — Аммиак привозит азот.
— В марсианской атмосфере он есть.
Лена устало закатила глаза.
— Мизер. Аммиак нужен воздуху, аграрным линиям и биореакторам. Один караван даёт больше доступного азота, чем местные установки за месяцы.
— Чистым кислородом давление не поднять?
— Можно. Если перестроить город и согласиться на пожары.
Он кивнул уже без прежней уверенности.
В форме, которую Коста протянула Лене, техническая подпись одновременно означала признание всей схемы хранения и последующей выдачи.
— Я подтверждаю техническую безопасность, — сказала Лена. — Распоряжение городским аммиаком не подтверждаю.
— Формулировка стандартная.
— Тогда подпишет кто-нибудь другой.

Вернулся портовый инженер.
— Рош права. Б-1 требует дополнительной подготовки. Два часа с небольшим. Б-2 готов к ограниченному приёму.
— Можно изменить последовательность посадки? — спросила Коста.
Артём открыл профиль каравана.
— Можно. Первую часть принять через Б-2, остальные задержать до готовности Б-1. Вся партия растянется почти на сутки и займёт следующие окна, но схема безопасна.
— Значит, работоспособна.
— Работоспособна. Штатной она от этого не стала.
Лена оформила техническое заключение:

ГОРОДСКИЕ ЁМКОСТИ ГОТОВЫ К ПРИЁМУ
Б-1 НЕ ГОТОВ ДО ЗАВЕРШЕНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ЦИКЛА
Б-2 ДОПУСКАЕТ ОГРАНИЧЕННЫЙ ПРИЁМ
Б-4 НЕ ПРИГОДЕН ДЛЯ РАЗДЕЛЬНОГО УЧЁТА ПАРТИИ
ПОРТОВУЮ СХЕМУ ХРАНЕНИЯ И ВЫДАЧИ НЕ ПОДТВЕРЖДАЮ

Через минуту пришёл ответ Порта-2:

ГОРОДСКОЕ ТЕХНИЧЕСКОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ НЕ ПОЛУЧЕНО

— Я только что подтвердила готовность городских ёмкостей.
— Они спрашивали не об этом, — сказал Артём.
— Знаю.
На его браслете обновился таймер:

ДО ИЗМЕНЕНИЯ ПРОФИЛЯ ПЕРЕДАЧИ: 04:18:52

За портовыми воротами две предыдущие цистерны всё ещё стояли на транспортных рамах. На орбите подходили ещё пятнадцать.

Когда Артём вернулся в диспетчерскую, до изменения профиля оставалось три часа сорок две минуты. На общей линии снова ждали Ли Чжэнь, Рейнер и дежурный представитель внешнего управления.
Ли Чжэнь коротко повторила варианты: передача по договору или уход каравана в очередь.
— Есть страховое исключение, — добавила она. — Администрация, зарегистрированная как аварийная, может назначить временного оперативного получателя по текущему рейсу, если принимает расходы и ответственность.
— То есть наш груз можно отдать третьей стороне, если она достаточно убедительно пообещает за него отвечать, — сказала Орлова.
— Собственник не меняется.
— Вот опять.
Внешний представитель запросил закрытое окно.
На несколько секунд его часть линии исчезла.

Артём видел только траекторию каравана. Пятнадцать цистерн подходили к рубежу, за которым их место займёт следующий рейс. На земле две предыдущие уже стояли за портовыми воротами.
Закрытое окно завершилось, на экране появился документ:

ВНЕШНЯЯ ГАРАНТИЯ ПРИЁМА
ОБЪЕКТ: NH₃-47/МХ-7
СТАРШИЙ КУРАТОР: ЭРИК ВАН ДЕЙК
СЕРТИФИКАТ АППАРАТА: EVD-7

Крылов увеличил последнюю строку.
— Знакомый код.
До сих пор рядом с ним не было имени.
Страховая система проверила гарантию.

ГАРАНТ: ПОДТВЕРЖДЁН
СЕРТИФИКАТ EVD-7: ДЕЙСТВУЕТ
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПО ТЕКУЩЕМУ РЕЙСУ: ПРИНЯТА

Появилось изображение. Эрик ван Дейк сидел за узким столом в помещении без окон. Кроме него видно было только местное время и знак защищённого соединения. Он выглядел моложе, чем ожидал Артём, словно Марс ещё не успел оставить на нём следов.
— Добрый день. Я подтверждаю гарантию по рейсу NH₃-47/МХ-7.
Ли Чжэнь спросила:
— Вы лично принимаете ответственность за передачу, посадку, хранение и расходы в случае потери окна?
— Да.
Орлова подошла ближе к экрану.
— Вы на Марсе?
— Да, — ответил ван Дейк.
— Где?
— В административном секторе Порта-2.
— Давно?
— Моё местоположение не относилось к прежним процедурам.
— Значит, достаточно давно.
Ван Дейк промолчал.
Крылов вывел сертификат рядом с его изображением.
— EVD-7 относится к вашему аппарату?
— Да, — ответил ван Дейк.
— Этот код стоит в прежних операциях внешнего сопровождения.
— Сертификат используется уполномоченными системами и сотрудниками моего аппарата.
— Значит, вы подтверждаете прежние операции?
— Я подтверждаю подлинность сертификата. Не личное авторство каждой команды.
— Кто мог им пользоваться?
— Перечень закрыт.
— Запрос на раскрытие?
— Рассматривает мой аппарат.
Орлова указала на орбитальную схему.
— Город готов принять груз. Порт не разрешает ему это сделать. Теперь вы предлагаете гарантию от проблемы, созданной вашим режимом.
— Я предлагаю не терять приёмное окно. Право собственности Марс Хаб-7 не оспаривается, — ответил ван Дейк.
— Но приём, хранение и выдача будут по вашему разрешению.
— По единому порядку.
— Который устанавливаете вы.
— Иначе ответственность снова окажется разделена между структурами, способными блокировать друг друга.
— Вы решили проблему двух центров, оставив один. Свой.
— Это и называется единым управлением.
Он произнёс это без нажима, словно называл пункт инструкции.
Ли Чжэнь вернула разговор к передаче:
— Осталось техническое подтверждение безопасности.

Лена подключилась с приёмной линии. За её спиной шёл цикл подготовки Б-1.
— Рош, — сказала Орлова. — Только безопасность.
— Я вижу, что они написали.
Форма по-прежнему связывала техническую подпись с признанием порядка хранения и последующей выдачи.
— Я это не подпишу, — сказала Лена. — Безопасность подтвержу. Ваше право распоряжаться городским аммиаком — нет.
Ван Дейк не стал спорить.
— Уберите строку.
Рейнер повернулся к экрану.
— Потребуется повторное согласование.
— Согласуйте.
Впервые ван Дейк ответил жёстче.

Через минуту Лена получила новую редакцию. Крылов потребовал добавить ещё одну оговорку: техническая подпись не означает согласия Хаб-7 на изменение договорного получателя.
Ли Чжэнь проверила формулировку.
— Для перевозчика допустимо.
— Добавьте, — сказал ван Дейк.
В форме появилась строка:

ПОДПИСЬ НЕ ОЗНАЧАЕТ СОГЛАСИЯ МАРС ХАБ-7 НА ИЗМЕНЕНИЕ ДОГОВОРНОГО ПОЛУЧАТЕЛЯ

Лена перечитала оговорки и подписала.
— Благодарю, — сказал ван Дейк.
— Не вас.
— Я понимаю.
Ли Чжэнь проверила комплект документов.
— Перевозчик принимает внешнюю гарантию для текущего рейса. Владелец груза сохраняется. Оперативный получатель NH₃-47/МХ-7: внешнее особое управление.
— Только текущего рейса? — спросил Крылов.
— Только текущего. Следующие будут рассмотрены отдельно.
Синтезированный голос попытался возразить:
— Внешнее предписание распространяется на последующие поставки.
— Перевозчик этого не подтверждает, — сказала Ли Чжэнь.
Итоговая карточка зафиксировала:

ВЛАДЕЛЕЦ: РЕСУРСНЫЙ ФОНД МАРС ХАБ-7
ДОГОВОРНОЙ ПОЛУЧАТЕЛЬ: РЕСУРСНЫЙ ФОНД МАРС ХАБ-7
ОПЕРАТИВНЫЙ ПОЛУЧАТЕЛЬ: ВНЕШНЕЕ ОСОБОЕ УПРАВЛЕНИЕ
ТЕХНИЧЕСКИЙ ОПЕРАТОР: ПОРТ-2
ХРАНЕНИЕ: Б-1, Б-2
РАСПРЕДЕЛЕНИЕ: ПО ОТДЕЛЬНОМУ ВНЕШНЕМУ РАЗРЕШЕНИЮ

— Город владеет аммиаком, который не может принять, вывезти или выдать без вас, — сказала она.
— Зато караван будет принят, — ответил ван Дейк.
Орлова не подписала итоговую карточку.
Ли Чжэнь передала команду головному буксиру. Передача была разрешена.
На панели Артёма коридор снова стал зелёным, расчёт ухода в очередь исчез. Марсианская транспортная система подтвердила готовность, поясной буксир отпустил пакет. Управление перешло на марсианскую сторону.
Спор занял почти всё приёмное окно. Автоматика согласовала сближение за несколько секунд.

ПЕРЕДАЧА ЗАВЕРШЕНА

Но никто никого не поздравлял.
— Ответственность перевозчика завершена, — сказала Ли Чжэнь. — Спасибо сторонам.
Связь начала закрываться.
Ван Дейк посмотрел на Артёма.
— Господин Серов. Ваш расчёт посадочной последовательности принят.
— Это был расчёт городской диспетчерской.
— Выполненный вами.
— Я ничего не согласовывал.
— Знаю. Не хотел оставлять неясностей.
Артём посмотрел на строку EVD-7.
— Неясностей меньше не стало.
Ван Дейк отключился.
Разовый доступ Артёма закрылся. Договорные поля исчезли, осталась только орбитальная обстановка.
Первая группа цистерн отделилась от пакета и пошла к посадочным аппаратам.

Через два часа Лена снова появилась на общей линии.
— Б-1 готов. Анализ чистый. Перекачку разрешаю.
На её экране росла масса резервуара. Давление и температура оставались в норме. По полу шла ровная низкая вибрация насосов, аммиак поступал штатно.
Кнопки выдачи — центральное хранение, аграрные линии, биореакторы, химическая станция — оказались серыми.

ВЫДАЧА НЕДОСТУПНА
ТРЕБУЕТСЯ РАЗРЕШЕНИЕ ОПЕРАТИВНОГО ПОЛУЧАТЕЛЯ

— Фёдоров.
— Слышу.
— В городской журнал: перекачка начата. Доступ Хаб-7 к распределению отсутствует.
Фёдоров подтвердил.
Лена посмотрела на серые направления.
— Груз пришёл.
Она помолчала и добавила:
— Получатель оказался чужой.


Глава 18

Через два дня после приёма каравана из Пояса внешнее управление объявило, что снабжение города стабилизировано.
Сообщение висело на всех городских панелях:

ПОСТАВКА NH₃-47/МХ-7 ПРИНЯТА
ТЕХНИЧЕСКИЕ РИСКИ УСТРАНЕНЫ
СНАБЖЕНИЕ НАСЕЛЕНИЯ ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ В ПОЛНОМ ОБЪЁМЕ
РЕЖИМ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ: ОБЫЧНЫЙ

Под сообщением шла схема: зелёные резервуары, зелёные линии, зелёный купол.
Люди проходили мимо и почти не смотрели.

Это была первая обычная смена Лены после отпуска.
Артём ждал у входа на химическую станцию. Приглашение от оператора система приняла сразу, но ещё четыре минуты проверяла, можно ли пустить его дальше. Четыре минуты пока ещё считались мелочью.
Лена встретила его у панели распределения. На общей схеме светились портовые буферы Б-1 и Б-2. Аммиак был внутри. Городские линии выдачи оставались серыми.
— Ты зачем меня позвала?
— Чтобы был свидетель.
— Чего?
— Обычного режима.

Химстанция запросила 360 тонн аммиака на азотный цикл и аграрную партию.

РАЗРЕШЕНО: 240 ТОНН
ОСТАТОК ЗАПРОСА: ОТКЛОНЁН
ПРИЧИНА: НЕОБХОДИМО УТОЧНЕНИЕ ПОТРЕБНОСТИ

— Они видят расчёты, — сказал Артём.
— Видят.
— Что ещё им нужно?
— Чтобы мы сами написали, что просили лишнее.
На панели появилось новое поле:

ВОЗМОЖНО ЛИ СОКРАЩЕНИЕ ДО 240 ТОНН БЕЗ НЕПОСРЕДСТВЕННОЙ УГРОЗЫ БЕЗОПАСНОСТИ?

ДА
НЕТ

Четырёх цистерн хватало на восемь суток. Производство не останавливалось, но резерв не пополнялся полностью, аграрная партия уходила по сокращённому плану.
На связь вышла Орлова.
— При двухстах сорока станция работает?
— Восемь суток, — ответила Лена.
— Без аварии?
— Да.
— Тогда ставьте «да». Оговорку внесите отдельно.
— Они превратят это в норму.
— Если поставить «нет», получите остальные две цистерны?
— Нет. Получим аварийное рассмотрение.
— Значит, подтверждайте временную допустимость. Город сегодня должен работать.
Лена добавила к форме:

СОКРАЩЕНИЕ ДОПУСТИМО НЕ БОЛЕЕ ВОСЬМИ СУТОК БЕЗ ПОПОЛНЕНИЯ АЗОТНОГО И АГРАРНОГО РЕЗЕРВОВ

И выбрала:

ДА

Ответ пришёл сразу:

СОКРАЩЕНИЕ ПОДТВЕРЖДЕНО ГОРОДСКИМ ОПЕРАТОРОМ
РАЗРЕШЁННЫЙ ОБЪЁМ: 240 ТОНН
РЕЖИМ СНАБЖЕНИЯ: ОБЫЧНЫЙ

Одна из линий стала зелёной. Аммиак пошёл к станции.
— Мы подтвердили только восемь суток, — сказал молодой техник.
— В приложении, — ответила Лена. — В рабочий статус попало только «подтверждено».
Она указала на прежнюю строку о снабжении населения «в полном объёме».
— Они уже не закрывают нам подачу. Они решают, сколько нам достаточно.

У второй посадочной площадки Левченко встретил Артёма возле четырёх тягачей.
— Через Порт поедем.
— Центральное хранение в другой стороне.
— Теперь Порт по пути.
Прямой городской маршрут был закрыт. Новый делал крюк в тридцать два километра через контрольную площадку Порта.
Там предстояло снова сверить пломбы и массу груза.
— Пломбы уже проверяли после посадки, — сказал Артём.
— И массу. Дважды.
Предыдущая колонна простояла на контрольной площадке час сорок минут. В журнале осталось единственное отклонение:

РАСХОЖДЕНИЕ ВРЕМЕНИ ПОДПИСИ: 0,8 СЕКУНДЫ

— Ошибку нашли?
— Нет. Переподтвердили и получили тот же результат.
— Час сорок ради восьми десятых секунды?
— Ради записи, что разрешили они.
Ворота открылись. Колонна пошла к Порту.
Официально доставка выполнялась без задержек.

У городского узла связи Артём встретил Фёдорова и пожилого диспетчера Грачёва. Тот держал браслет у считывателя.

ЛИЧНОСТЬ ПОДТВЕРЖДЕНА
ДОПУСК ДЕЙСТВИТЕЛЕН
ОПЕРАЦИОННЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ ВРЕМЕННО ОГРАНИЧЕНЫ
ТРЕБУЕТСЯ ВНЕШНЕЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ

— Тридцать четыре года в городской диспетчерской, — сказал Грачёв. — А теперь должен закрыть ночную смену и не могу войти.
— Кто закроет?
— Молодой сотрудник Порта.
— Распоряжение о замене есть?
— Нет. Должность у меня остаётся, допуск действует. Только каждая команда требует чужого подтверждения.
Разовый доступ можно было запросить. Рассмотрение занимало двадцать минут.
До конца смены оставалось девятнадцать.
Грачёв убрал руку от считывателя.
— Значит, тридцать четыре года закончились без приказа об увольнении.

Через полчаса Марина Чжан подвела итог смены. Химическая станция получила две трети запрошенного аммиака, тягачи шли через контроль Порта, штат городской диспетчерской формально оставался прежним.
— Критических отказов нет, — сказала Марина. — Все службы работают.
Орлова закрыла сводку.
— Ни одного приказа о передаче управления.
— Он им не понадобился.
Город работал. Просто уже не сам.

Название «Внешнее сопровождение» уже никого не удивляло. Теперь нужно было понять, где именно старый канал получил право задерживать городскую команду.

Ворон привёл их в сервисный узел под грузовой галереей. Здесь ещё сохранились шкафы первых десятилетий Хаба, толстые кабельные жгуты и старые служебные линии.
На переносной панели раскрылся журнал операций. Лена подключилась с химической станции; Крылов устроился рядом с Розой.
— Показывай утреннюю заявку, — сказал Ворон.
На панели появилась последовательность.

06:14:22 — ЗАЯВКА СОЗДАНА
06:14:22 — ЛОКАЛЬНАЯ ПРОВЕРКА ЗАВЕРШЕНА
06:14:30 — СЛУЖЕБНАЯ АТТЕСТАЦИЯ ПОЛУЧЕНА
06:14:30 — ПАРАМЕТР ОБЪЁМА ОБНОВЛЁН: 240 ТОНН
06:14:30 — КОМАНДА ДОПУЩЕНА К ИСПОЛНЕНИЮ

— Те же восемь секунд, — сказал Артём.
— Но важнее другое, — ответила Роза.
В записи аттестации не было внешнего распоряжения или имени оператора.

ПРОФИЛЬ СООТВЕТСТВИЯ: ПРИНЯТ С ИЗМЕНЕНИЯМИ

— Кто внёс двести сорок?
— Формально городская система. Внешняя система вернула условие, наш узел применил его к собственной заявке.
— А потом написал, что сокращение подтвердил городской оператор, — сказала Лена.
Крылов кивнул.
— Потому что изменённая цифра уже находилась внутри команды, подписанной тобой. Внешнего приказа в журнале нет.
Ворон открыл настройки служебного профиля.
— Раньше «Внешнее сопровождение» было информационным. Городская команда уходила, наружу отправлялась копия, ответ возвращался отдельно. Теперь без этого ответа команда не исполняется.
На экране появилось:

РЕЖИМ АТТЕСТАЦИИ: ОБЯЗАТЕЛЬНЫЙ
ИСТОЧНИК: ВНЕШНЕЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ
ПРИОРИТЕТ: ВЫШЕ ЛОКАЛЬНОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ
АКТИВИРОВАНО: РЕЖИМ «ИНЦИДЕНТ»

— Вот где они вошли, — сказала Роза. — Не в управление оборудованием. В условие, без которого городское управление не работает.
История профиля показывала системный сертификат внешнего режима. Имени владельца не было.
— EVD-7? — спросил Артём.
— Сертификат того же аппарата, но не прямая подпись ван Дейка. Пакет установился автоматически после активации «Инцидента».
— Значит, приказа передать управление нет, — сказал Крылов.
— Есть правило, которое заставляет каждую городскую команду ждать внешнего разрешения.
На общей схеме старый доверенный канал проходил через грузовую инфраструктуру, энергетику, архив и резервную синхронизацию. Энергетическую ветвь решили не трогать: разная последовательность команд могла привести к конфликту аварийных нагрузок. В архивной ветви любое вмешательство грозило рассинхронизацией документов и времени.
Оставалась грузовая.
— Если убрать обязательную аттестацию, управление линией останется у меня? — спросила Лена.
— Да, — сказал Ворон. — Давление, масса, расход останутся видимыми. Порт продолжит получать телеметрию.
— Что изменится?
Ворон выделил параметр ожидания внешней аттестации и отключил его.

Городская команда исполнилась сразу. Копия события ушла наружу, внешний ответ пришёл через восемь секунд и остался отдельной записью.
— Порт всё видит, — сказал Артём. — Но команда больше не ждёт его ответа.
— В модели, — напомнила Роза.
— На настоящей линии узнаем только на настоящей линии, — сказал Ворон.
Крылов посмотрел на него.
— Они назовут это обходом особого управления.
— А мы?
— Возвратом локального подтверждения на городской объект.
— Красиво.
— Красота здесь только для протокола.
Безопасно проверить можно было только грузовую ветвь.
— Есть риск, — сказала Роза. — Мы видим городскую сторону, но не всю логику портовых насосов и входных клапанов. Поэтому никаких переключений линии. Только небольшое изменение расхода и возврат назад. Если ответы совпадут, можно проверять дальше.
Крылов оформил проверку локальной целостности грузовой линии с сохранением внешней телеметрии.
Роза вернула исходный профиль.
На экране снова шёл привычный порядок:
городская заявка — копия наружу — восемь секунд ожидания — внешний ответ — исполнение.
— Они всегда будут раньше, — сказал Артём.
— Пока мы сами ждём их ответа, — сказала Роза.
— Значит, проверим, что случится, если перестанем ждать, — заключил Ворон.

Орлова читала проект проверки внимательно.
— Вы хотите отключить «Внешнее сопровождение»?
— Нет, — ответил Ворон. — Телеметрия останется. Все команды и параметры Порт будет видеть. Мы убираем только ожидание внешней аттестации перед исполнением городской команды.
— На одной линии?
— На приёмной линии от портового распределительного узла к городскому накопителю.
Лена подключилась со станции:
— Штатная рециркуляция. Получателя и резервуары не меняем. Поднимем расход на два пункта и вернём обратно.
Орлова просмотрела ограничения. Телеметрию и аварийные блокировки сохраняли; маршрут и получателя менять запрещалось, допустимое отклонение ограничили двумя процентными пунктами.
— Если что-то пойдёт не так?
— Лена останавливает линию. Я возвращаю исходный профиль, — сказал Ворон.
— Внешний канал всё время активен?
— Да, — ответил Ворон.
— Порт увидит изменение?
— Увидит.
Орлова задержалась на последней строке проекта:

ЦЕЛЬ ПРОВЕРКИ: ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ВОЗМОЖНОСТИ ЛОКАЛЬНОГО ИСПОЛНЕНИЯ ГОРОДСКОЙ КОМАНДЫ ПРИ СОХРАНЕНИИ ВНЕШНЕЙ ТЕЛЕМЕТРИИ

— Значит, только локальное исполнение. Никакой отмены внешнего управления и никакого восстановления полномочий города.
— Именно, — сказал Крылов.
— Именно поэтому текст занял три страницы.
Орлова открыла приложения и поставила подпись.
— Одна линия. Только указанные параметры. После проверки профиль вернуть. Независимо от результата.
Ворон подумал пару секунд.
— Да.

На следующий день к 06:20 ночные операции были закрыты, давление сверено. На панели рядом шли две ленты: городские команды и ответы внешнего сопровождения.
Локальная копия профиля уже лежала на сервисном слое.
— Давление стабильно, — сказала Лена. — Рециркуляция двенадцать процентов.
Дежурный оператор подтвердил готовность.
Исаев остался у входа в сервисный узел.
— Если придут? — спросила Роза.
— Вежливо объясню, что у нас проверка.
— А если не поймут?
— Объясню короче.
Ворон перевёл грузовую линию в сервисный режим. Все параметры исходного и локального профилей совпадали, кроме одного:

ОЖИДАНИЕ ВНЕШНЕЙ АТТЕСТАЦИИ
ИСХОДНЫЙ ПРОФИЛЬ: ОБЯЗАТЕЛЬНО
ЛОКАЛЬНЫЙ ПРОФИЛЬ: НЕ ОЖИДАТЬ

— Активирую.
Через секунду состояние изменилось:

ВНЕШНЯЯ ТЕЛЕМЕТРИЯ: АКТИВНА
АВАРИЙНЫЕ БЛОКИРОВКИ: АКТИВНЫ
ВНЕШНЯЯ АТТЕСТАЦИЯ: ИСПОЛНЕНИЕ БЕЗ ОЖИДАНИЯ

— Команда номер один.
Дежурный оператор увеличил рециркуляцию с двенадцати до четырнадцати процентов.
Команда исполнилась сразу. Через восемь секунд пришёл внешний ответ:

СЛУЖЕБНАЯ АТТЕСТАЦИЯ ПОЛУЧЕНА
ПАРАМЕТРЫ ДОПУСТИМЫ

Роза поставила записи рядом.
— Город исполнил команду в 06:20:14. Внешний ответ пришёл в 06:20:22.
— Расхождения?
— Нет.
— Давление ровное, — подтвердила Лена.
Оператор вернул рециркуляцию к двенадцати процентам, снизил до одиннадцати и снова поднял. Все команды исполнялись сразу. Внешние подтверждения неизменно приходили через восемь секунд.
Порт не вмешивался.
— Значит, получилось, — сказал оператор.
— Получились четыре малые команды, — поправила Роза.
По графику через двадцать минут начиналась плановая перекачка в городской накопитель.
— Можно проверить под нагрузкой, — сказала Лена.
Орлова появилась на связи почти сразу.
— Профиль вернули?
— Ещё нет, — сказал Ворон. — Под нагрузкой не проверяли.
— Этого в проекте не было.
— Нам всё равно проводить эту перекачку, — сказала Лена. — Маршрут тот же, резервуары те же.
Крылов подключился из администрации.
— Если оставить профиль, это уже не испытание. Это рабочая операция без ожидания внешней аттестации.
— Именно её возможность мы и проверяем, — сказал Ворон.
Орлова несколько секунд молчала.
— Риски?
— Параметры совпали, — ответил Артём. — Внешняя телеметрия работает.
— Исполнительный узел Порта мы полностью не видим, — добавила Роза.
— Но четыре ответа совпали с нашими командами, — сказал Ворон. — Различалось только время исполнения.
До плановой подачи оставалось меньше восемнадцати минут.
— Оставить профиль до завершения перекачки, — решила Орлова. — После этого вернуть исходный режим.
Пока городские команды и внешние ответы описывали одну операцию.



Глава 19

В 06:38 началась плановая перекачка.

МАРШРУТ: КОНТРОЛЬНАЯ ЛИНИЯ ГК-4
РЕЖИМ ИСПОЛНЕНИЯ: ЛОКАЛЬНЫЙ
ВНЕШНЯЯ ТЕЛЕМЕТРИЯ: АКТИВНА

— Начинаем, — сказала Лена.
Городская линия приняла команду сразу. Через восемь секунд пришла внешняя аттестация, уже подтверждавшая установленный режим. Портовый насос вышел на рабочую мощность.
— Задержка восемь и две, — сказала Роза. — Параметры совпали.
На двух лентах шла одна операция. Городская показывала то, что уже происходило, внешняя через восемь секунд догоняла её и подтверждала те же значения.
— Пока всё так же, как на малых командах, — сказал Артём.
— Пока обе стороны считают, что перекачка идёт, — ответила Роза.
Следующие полчаса ничего не менялось. Подача оставалась устойчивой, внешние подтверждения приходили исправно и каждый раз описывали то, что городская линия уже успела сделать.

Когда накопитель принял половину заданного объёма, Артём перестал ждать немедленного вмешательства Порта.
Боль под шиной стала тише.
— Расслабился? — спросила Лена.
— Проверяю запасные системы.
— Руку?
— Она хотя бы сообщает о своих отказах без внешней аттестации.
Лена коротко хмыкнула и вернулась к показаниям.

За три минуты до расчётного завершения обе последовательности по-прежнему совпадали.
— До перехода, — сказала она.
— После завершения закрываю городскую сторону и освобождаю линию, — сказала Лена.
— Исходный профиль вернём после остановки насоса, — сказал Ворон.
Крылов поднял взгляд.
— По решению Орловой — после завершения перекачки.
— Насос относится к перекачке.
— Я не спорю. Уточняю границу операции для журнала.
Орлова вышла на связь.
— Сначала штатно завершаете операцию. Потом возвращаете профиль. Без дополнительных проверок.
— Принято, — сказала Лена.
Расчётная масса была принята. Дежурный оператор дал команду завершения.
Городская система сразу отметила операцию завершённой и начала изолировать линию. Команда остановки подачи ушла наружу.
Роза начала отсчёт сама:
— Восемь.
Портовый насос продолжал работать.
— Семь.
— Лена?
— Подача не снята.
— Пять.
Внешний ответ пришёл раньше следующего числа:

СОСТОЯНИЕ ОПЕРАЦИИ: АКТИВНО
ИСПОЛНЕНИЕ ЗАВЕРШЕНИЯ: ОЖИДАНИЕ СВЕРКИ

— Они получили команду, — сказал Артём.
— Получили. Не исполнили.
Городская сторона уже считала операцию законченной и не принимала повторную команду остановки. Портовый насос продолжал подавать аммиак в закрытую линию.
— Давление растёт, — сказала Лена.
Автоматика открыла аварийный приёмник. Рост давления замедлился, но насос не остановился.
В трубопроводе что-то ударило.
Тяжёлый толчок прошёл по полу сервисного узла. На схеме сместилась одна из опор, нагрузка на гибкую секцию вышла за допустимый предел.
Через секунду расход резко упал — защита Порта аварийно остановила насос.
Несколько секунд обе системы собирали состояние независимо друг от друга. Потом на общей панели появились две записи:

ГОРОДСКИЙ УЗЕЛ:
ОПЕРАЦИЯ ЗАВЕРШЕНА
ВХОДНАЯ ЛИНИЯ ЗАКРЫТА
АВАРИЙНЫЙ СБРОС АКТИВЕН

ПОРТОВЫЙ УЗЕЛ:
ОПЕРАЦИЯ АВАРИЙНО ПРЕРВАНА
ИСТОЧНИК ИЗОЛИРОВАН
ЗАВЕРШЕНИЕ НЕ ПОДТВЕРЖДЕНО

— Насос они остановили, — сказал Артём. — В чём расхождение теперь?
— Город считает, что штатно закончил перекачку. Порт считает, что прервал активную операцию защитой.
— Для трубы какая разница?
— Пока небольшая, — сказала Лена. — Для ремонта большая.
Снять остаточное давление штатно не получалось. Для городской системы операция уже закончилась; портовая сторона не подтвердила её завершение. Сервисный доступ оставался закрыт.
— Можно оставить всё как есть? — спросила Орлова.
— Нет. Участок остаётся под нагрузкой. Если опора продолжит уходить, гибкую секцию может сорвать.
— Люди в галерее?
— Трое, — ответил Исаев.
Он немедленно вывел смену за гермодверь и изолировал сектор.
— Возвращайте исходный профиль, — сказала Орлова.
После возврата исходного профиля город снова должен был ждать ответа Порта.
Лена отправила команду аварийного завершения: источник и получатель изолированы, подача остановлена, требовалось согласовать состояния и освободить линию.

ОЖИДАНИЕ ВНЕШНЕЙ АТТЕСТАЦИИ
00:00:08

Насос уже не работал, давление медленно снижалось. Отсчёт дошёл до нуля. Ответа не было.
— Задержка? — спросил Артём.
— Пакет принят. Ответ формируется, — ответила Роза.
— Сколько?
— Не показывает.
— Теперь город ждёт их официально, — сказала Роза.
— Очень полезно, — отозвалась Лена.

Сначала пришло подтверждение со стороны Порта: источник изолирован, насос остановлен. Затем к нему добавилось состояние городского участка. Через несколько секунд внешний узел собрал обе записи в одну:

ОПЕРАЦИЯ: АВАРИЙНО ЗАВЕРШЕНА
ИСТОЧНИК И ПОЛУЧАТЕЛЬ ИЗОЛИРОВАНЫ
РАЗРЕШЕНО КОНТРОЛИРУЕМОЕ ОСВОБОЖДЕНИЕ ЛИНИИ

Сервисный доступ открылся.
— Есть, — сказала Лена.
— Что именно? — спросила Орлова.
— Совместное завершение. Теперь могу снять остаточное давление штатно.
— Делай.
Давление пошло вниз. Нагрузка на повреждённый участок уменьшалась.
— Опора?
— Не вернулась. Утечки нет.
— Люди снаружи, — сообщил Исаев. — Сектор изолирован.
Когда линия разгрузилась до безопасного состояния, Лена остановила сброс.
— Немедленная опасность снята.
— Линия работоспособна? — спросила Орлова.
— Нет. Повторный пуск запрещён до осмотра.

В журнале малых команд четыре испытания стояли одно под другим. В каждом городское и внешнее состояния совпадали. Но ни одного перехода между работающей и завершённой операцией там не было.
— Мы проверили управление внутри одного состояния, — сказала Роза. — А потом решили, что проверили всю последовательность.
— Решил я, — сказал Ворон.
— Разрешила я, — сказала Орлова.
— Я поддержал, — добавил Артём.
Лена посмотрела на остановленную линию.
— А исполняла я.
Крылов ничего не стал добавлять. Всё уже находилось в журнале.

Почти сразу внешнее управление ограничило доступ к ГК-4 до прибытия совместной технической группы.
— Они уже едут? — спросил Исаев.
— Две машины вышли из Порта три минуты назад, — сказала Роза.
— До общей аварийной аттестации.
— После первого скачка давления. Телеметрия всё время уходила наружу.
— Потребовать список людей, — приказала Орлова. — Без городского сопровождающего внутрь никого не пускать.

Совместная группа прибыла через двадцать три минуты.
После проверки допусков в галерею вошли два специалиста Порта, Лена и городской инженер. Осмотр подтвердил смещение опоры и повреждение гибкой секции. Утечки не было, но линия требовала полной проверки и как минимум суток ремонта. Резервный маршрут оставался технически исправен, и зависел от нового согласования с Портом.

Почти одновременно на связь вместо ван Дейка вышел дежурный координатор внешнего управления.
— До завершения расследования вводятся временные меры безопасности. Самостоятельное изменение профилей критической инфраструктуры приостанавливается.
— Они уже заблокированы, — сказала Орлова.
— Ограничение будет распространено на связанные грузовые узлы.
— На каком основании?
— Аварийное событие и предварительная квалификация.
— Какая квалификация?
Координатор выдержал короткую паузу.
— Несанкционированное вмешательство в критическую инфраструктуру.
— Кто проводит расследование?
— Совместная комиссия.
— Кто утверждает её состав?
Ещё одна пауза.
— Аппарат особого управления.
— То есть ван Дейк, — сказала Орлова.
— Аппарат куратора.
— Передайте куратору: город не признаёт квалификацию произошедшего как саботажа.
— Возражение будет приложено.
— Нет. Мы оформим его отдельным городским документом.
Связь закрылась.

Следом система ограничила грузовые профили режимом просмотра. Изменение маршрутов теперь требовало внешнего подтверждения. Повторный запуск ГК-4 был запрещён, резервная линия осталась на согласовании.
— Без неё следующую цистерну мы не примем, — сказала Лена.
— Когда она нужна? — спросила Орлова.
— Через десять часов.
— Отправляй заявку сейчас, — кивнула Орлова.
— Они потребуют признать внешнее управление маршрутом.
— Знаю.
— А если не признаем?
— Тогда через десять часов у нас будет повреждённая линия и целая линия, которой нельзя пользоваться.
Запрос ушёл.
Аварийный режим на городской схеме уже исчез. Портовый насос снова числился исправным. Накопитель был заполнен до расчётной массы.
Только ГК-4 оставалась серой.
Под ней появилась новая отметка:

САБОТАЖ
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Крылова пропустили сразу.
Орлову задержали между двумя шлюзами административного сектора Порта. Внешняя дверь уже закрылась, внутренняя не открывалась. Давление держалось по норме, досмотровые панели нарушений не показывали.
Через сорок секунд допуск подтвердился, и внутренняя дверь открылась.
— Техническая задержка, — сказал сотрудник Порта.
— Разумеется.
В грузовых секторах коммуникации шли вдоль стен и потолка. Здесь их спрятали за гладкими панелями. Свет включался впереди и гас за спиной.
В конце коридора их встретил молодой землянин с пропуском внешнего особого управления.
— Госпожа Орлова, господин Крылов, прошу.
— Ваше имя?
— Нильс Хаген. Секретариат внешнего особого управления.
В переговорной Эрик ван Дейк стоял перед схемой грузовых линий. ГК-4 была серой. Две аммиачные колонны на соседней карте шли к портовым резервуарам вместо городских накопителей.
— Благодарю, что пришли.
— Вызов не предполагал отказа.
— Это было приглашение.
— Тогда у нас разные представления о приглашениях.
Орлова села напротив. Крылов занял место справа, Хаген остался у двери.
— Состояние ГК-4? — спросил ван Дейк.
— Опора смещена. Гибкая секция требует проверки. Утечки нет, люди не пострадали. Повторный пуск запрещён минимум на сутки.
Орлова указала на карту.
— Резервная линия исправна. Заявка на неё подана.
— Подтверждение безопасной конфигурации ещё рассматривается, — ответил ван Дейк.
— А пока аммиак уходит в ваши резервуары.
— Пока городская система не готова его принять.
— Предварительная квалификация «саботаж» тоже относится к мерам безопасности? — спросил Крылов.
— Комиссия даст окончательную оценку. Сейчас зафиксировано несанкционированное изменение критического профиля.
— Городским специалистом на городской линии, — сказала Орлова.
На панели рядом легли две последовательности вчерашней операции. В одной город уже завершил перекачку, в другой портовый насос ещё продолжал подачу.
— На несколько секунд существовали две действующие версии одного процесса. Защита предотвратила разрушение линии, — сказал ван Дейк.
— Потому что аварийные блокировки город не отключал.
— Они устранили последствия, но не причину, — возразил ван Дейк.
— Причина в том, что Порт перестал считать состояние городской стороны достаточным.
— А город перестал ждать общего подтверждения.
— Потому что «общее» стало означать ваше последнее слово.
— Именно поэтому требуется единое управление.
— Ваше.
На общей панели раскрылся документ:

ВРЕМЕННОЕ СОГЛАШЕНИЕ О СТАБИЛИЗАЦИИ КРИТИЧЕСКОЙ ИНФРАСТРУКТУРЫ МАРС ХАБ-7
ВНЕШНЕЕ ОСОБОЕ УПРАВЛЕНИЕ
ГРАЖДАНСКАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ МАРС ХАБ-7

— Временное? — спросила Орлова.
— До завершения переходного периода.
— Срок?
— Указаны условия завершения.
После подписания расследование действий городских специалистов приостанавливалось. Лена оставалась на рабочем месте и входила в совместную группу восстановления ГК-4. Артём сохранял статус участника технического разбирательства.
— Оснований для его задержания сейчас нет, — добавил ван Дейк.
— Сейчас?
— Пока он выполняет требования комиссии и не вмешивается в критические системы.
Документ охватывал критические операции, смены, стратегические ресурсы, медицину, внешние поселения и публикацию служебных данных.
— Что остаётся городской администрации? — спросила Орлова.
— Внутреннее хозяйство, образование, жилой фонд, местное планирование и повседневные услуги, — ответил ван Дейк.
— Воздух, энергия и аммиак?
— Это относится к критической инфраструктуре и стратегическим ресурсам.
— Назначение людей на неё?
— По совместному подтверждению.
— Публикация журналов?
— После проверки.
Орлова закрыла содержание.
— Вы оставляете администрации всё, что не позволяет управлять городом.
— Я оставляю специалистам профессиональные функции, а Совету — представительство жителей, — ответил ван Дейк.
— Без права решать, кто управляет воздухом, водой и поставками.
— Без права менять общую конфигурацию односторонне.
— А внешнее управление такое право получает.
— Внешнее управление принимает ответственность.
— В документе нет ГК-4. Даже ссылки на вчерашнюю аварию, — сказал Крылов.
— Она стала основанием начать переговоры. Документ касается более широкого риска, — ответил ван Дейк.
— Значит, он существовал раньше.
— Существовал базовый проект.
— Когда создан?
— История версий приложена.
— Я спрашиваю вас.
— Точную дату не помню.

У двери едва заметно переместился Хаген, Орлова повернулась к нему.
— Господин Хаген?
— Основной пакет проходил предварительное согласование раньше. Текущая редакция включает изменения после введения режима «Инцидент».
— Насколько раньше? — спросил Крылов.
— Даты находятся в метаданных.
Ван Дейк посмотрел на Хагена, тот замолчал.
— К истории версий можно вернуться после содержания, — сказал ван Дейк.
— Для вас содержание важнее происхождения документа, — ответил Крылов. — Для нас нет.
Орлова снова открыла титульный лист.
— Почему стороной названа «гражданская администрация Марс Хаб-7»?
— Это зарегистрированное обозначение, — ответил ван Дейк.
— Марс Хаб-7 зарегистрирован как промышленный комплекс.
— Промышленно-поселенческий.
— А вы предлагаете Совету жителей передать город от имени комплекса.
— Город является его частью.
— Для вашего реестра.
Орлова сделала паузу и продолжила:
— После Орбитального кризиса сюда отправляли семьи не для того, чтобы получить запасную производственную площадку.
Ван Дейк не ответил.
— Сколько времени?
— До начала следующей основной смены.
Крылов посмотрел на часы.
— Пять часов сорок минут.
— После этого предложение утрачивает силу, — уточнил ван Дейк.
— Расследование «саботажа»?
— Продолжится.
— Ограничения?
— Останутся до решения комиссии.
— Караваны?
— Пока город не подтвердит безопасный приём, будут направляться в Порт.

Орлова встала.
— Документ забираем.
— Он уже в вашей официальной системе.
— Вместе с историей версий?
— С доступными приложениями.
Крылов усмехнулся.
— Удобная оговорка.
— Госпожа Орлова, следующая попытка изменить критическую систему может закончиться жертвами.
Она остановилась у двери.
— Людей вчера спасла автоматика, которую город не отключал.
— После созданного вами конфликта состояний, — ответил ван Дейк.
— После того как ваша система отказалась считать город равной стороной.
— Поэтому требуется единое управление.
— Ваше.
— Под единой ответственностью.
Они вышли.

В коридоре Крылов открыл полученный пакет.
— Пять часов тридцать семь минут.
Через прозрачную стену переговорной было видно карту грузов. Ещё одна колонна получила маршрут к портовым ёмкостям.
— Они не ждут подписи.
— Найди первую версию документа. И отдельно проверь приложение по М-0.

Через двадцать минут соглашение лежало на общей панели Совета. До окончания срока предложения оставалось чуть больше пяти часов.
В зале находились Мансур, Берг, Марина Чжан и Крылов. Остальные подключались удалённо. Артём, Ворон и Роза сидели у дальней стены.
— Сто восемьдесят четыре страницы, тридцать четыре приложения, — сказала Чжан. — Я вынесла положения, которые меняют действующий порядок.
Первым шло управление критическими сменами. Город мог предлагать людей, но внешний администратор получал право снять любого специалиста, если сочтёт его действия угрозой непрерывности процесса.
— Начальника вентиляционной смены тоже? — спросил Берг.
— Да.
— Даже если город против?
— С уведомлением администрации.
Следом шли стратегические ресурсы и грузовые маршруты. Единый диспетчерский центр определял распределение между Портом, городом и внешними поселениями.
— То есть Лена может управлять городской линией, — сказал Артём, — но не решать, куда придёт цистерна.
— Именно.
Аналогичные ограничения распространялись на медицинские решения после неотложного этапа и постоянное снабжение внешних поселений.
Последним Чжан открыла раздел архивов. Материалы о критических операциях, поставках, внешних объектах и безопасности Порта разрешалось публиковать только после предварительной внешней проверки.
Крылов перечислил последние городские пакеты: «Север-12», переназначение цистерны, грузовой шлюз и вывоз М-0.
— После подписи ни один из них нельзя было бы выпустить без проверки Порта.
— Что остаётся Совету? — спросила Орлова.
— Жилой фонд, образование, местные услуги и бюджет в пределах утверждённых поставок.
Берг посмотрел на сводку.
— Деньги можно распределять. Воздух, воду, людей и грузы нельзя.
На экране поднял руку молодой член Совета.
— Если отказ означает остановку караванов, может быть, сначала подписать и восстановить снабжение? Полномочия оспаривать потом.
— Оспаривать процедуру можно, — сказала Орлова. — Но подпись Совета будет означать, что сам порядок он признал добровольно.
— А без подписи Порт продолжит забирать аммиак.
— Поэтому ван Дейк и связал постоянное решение с ближайшими поставками.
— Есть ещё одна причина не торопиться, — сказал Крылов. — Текущая редакция насчитывает 184 страницы, и появилась после ГК-4. Предыдущая — после введения «Инцидента». История ранних версий доступна не полностью.
— Запрашивайте даты, состав разделов и подписи каждой редакции, — сказала Орлова. — Сам текст пока не нужен.
— Приложение тридцать четыре. Специальные объекты, — сказала Роза.
В нём находился М-0: охрана места обнаружения, транспортировка, научный доступ и передача внешней группе. Ничего об энергетике города, медицине или критических сменах.
— Ссылка на особый режим? — спросил Артём.
— Объект назван фактором ускорения мер стабилизации, — ответил Крылов.
— Ускорения, — повторил Артём.
— Не введения, — сказала Орлова.
Первая редакция основного соглашения появилась за 247 суток до введения режима «Инцидент». Уже тогда в ней были энергетика, медицина, критические смены и управление поставками. Карточка М-0 появилась почти через восемь месяцев.
— Они знали об объекте раньше нас, — сказал Артём.
— Тогда ранний документ готовили бы вокруг охраны, транспорта и научного доступа, — ответил Крылов. — Но они уже планировали городские смены и управление поставками.
После обнаружения М-0 приложение 34 создали через одиннадцать часов. Основной пакет к тому моменту дошёл до седьмой редакции.
В поздних версиях появились долгосрочное назначение внешнего администратора, согласование городских нормативных актов и контроль публикации журналов.
Рядом легли две строки:

ОСНОВНОЙ ТЕКСТ: ПЕРВАЯ РЕДАКЦИЯ ЗА 247 СУТОК ДО «ИНЦИДЕНТА»
ПРИЛОЖЕНИЕ 34: ПЕРВАЯ РЕДАКЦИЯ ПОСЛЕ ФИКСАЦИИ М-0

— Подменить можно? — спросил Артём.
— Для этого пришлось бы согласованно переписать историю в нескольких независимых хранилищах. Возможно. Но сложнее, чем просто подготовить документ заранее.
Согласование ван Дейка появилось в третьей редакции. Тоже до М-0.
Артём отошёл от панели.
— Тогда зачем им понадобился объект?
— Затем же, зачем пригодилась авария ГК-4, — сказала Орлова. — Готовый план проще вводить, когда появляется повод для ускоренной процедуры.
— Значит, объект был целью. Но не вся операция.
— Именно.
Материалы передали Совету без выводов, только с датами, составом разделов и подписями.

Совет снова собрался, когда до конца предложения оставалось три часа тридцать шесть минут.
Мансур вывел два вопроса.

ПЕРЕДАЧА ПОСТОЯННЫХ ПОЛНОМОЧИЙ НАД КРИТИЧЕСКОЙ ИНФРАСТРУКТУРОЙ
ВРЕМЕННЫЙ ПОРЯДОК ВОССТАНОВЛЕНИЯ ГК-4 И ПРИЁМА БЛИЖАЙШИХ КАРАВАНОВ

— Голосуем отдельно.
Передачу постоянных полномочий отвергли одиннадцатью голосами против одного. Двое воздержались.
Временный порядок ремонта ГК-4, запуска резервного маршрута и приёма ближайших караванов без признания постоянной внешней юрисдикции поддержали десять членов Совета. Трое были против, один воздержался.

Ван Дейк вышел на связь через девять секунд.
— Совет рассмотрел соглашение, — сказал Мансур. — Постоянная передача полномочий отклонена. Временный порядок восстановления линии и ближайших поставок мы готовы согласовать.
— Это не решает проблему единого управления, — ответил ван Дейк.
— Это решает последствия аварии. Остальное требует переговоров без заранее назначенного результата.
— Основной пакет создан за двести сорок семь суток до «Инцидента», — сказала Орлова. — Его ранние редакции уже включали энергетику, медицину, смены и поставки. М-0 появился позже.
— Предварительные планы стабилизации готовятся заранее.
— Значит, М-0 не был причиной подготовки внешнего управления.
— Я этого и не утверждал, — ответил ван Дейк.
— Вы не мешали городу считать иначе.
— Я не обязан исправлять каждое предположение администрации.
— Тогда зачем М-0? — спросил Мансур.
— Марс Хаб-7 стал критическим узлом снабжения и дальнейшего развития Марса. Объект был одним из факторов риска.
— Фактором ускорения? — спросила Орлова.
— Да.
— Не главной причиной?
— Нет.
Мансур продолжил:
— Тогда город действовал внутри конфликта полномочий, который ваше ведомство готовилось разрешить в свою пользу ещё до аварии. Квалификацию «саботаж» нужно снять.
— Это решит комиссия, — ответил ван Дейк.
— Назначенная вами.
— Совместная, если город примет предложенный порядок.
— Сначала мы признаём вашу юрисдикцию, потом совместно выясняем, правы ли вы.
— Сначала создаётся единая ответственность.
— Мы направим собственный временный порядок, — возразила Орлова.
— Тогда внешние меры останутся в силе до его согласования, — ответил ван Дейк.
— Караваны?
— До подтверждения резервного маршрута идут через Порт.
— Ограничения доступов?
— До решения комиссии.
Орлова задержалась.
— Внешние смены уже подготовлены?
Пауза оказалась длиннее предыдущих.
— Порт обязан иметь резервный персонал, — ответил ван Дейк.
— Где он?
— Часть специалистов уже на Марсе.
— Сколько?
— Численность относится к внутреннему планированию безопасности.
— Вам не нужна наша подпись, чтобы начать замену людей, — сказала Орлова.
— Подпись позволила бы избежать конфликта.
— И зафиксировать, что город передал полномочия добровольно.
Ван Дейк не ответил.
— Наш проект получите до окончания срока, — сказала Орлова.
Связь закрылась.
— Руководителей служб вызывать? — спросила Чжан.
— Пусть составят перечень узлов и должностей, куда могут войти внешние смены.
— Мы собираемся их принять? — спросил Исаев.
— Мы собираемся знать, что именно они попытаются забрать.

Молодой член Совета всё ещё оставался на связи.
— Если город слишком важен, чтобы им управляли жители, зачем нам вообще оставаться под земной юрисдикцией?
Мансур повернулся к его окну.
— Вы предлагаете объявить независимость?
— Я предлагаю перестать делать вид, что такого вопроса нет.
Орлова помедлила. На схеме поставок почти все линии рано или поздно уходили к Земле.
— Нет, — сказала она. — Независимость сейчас очень преждевременна. Первый же караван зависнет где-нибудь на орбите, пока мы будем доказывать, что имеем право его принять.
— Значит, забыли? — спросил кто-то из членов Совета.
— Нет. Просто не сегодня. Но если любое наше решение можно отменить снаружи, надо хотя бы понять, что мы ещё можем решать сами.
Мансур повернулся к Крылову.
— В открытый протокол это не надо.
— В закрытый?
Мансур помедлил.
— В закрытый оставьте.

Несколько окон погасли. Участники начали отключаться.
— Хорошо, — сказал Мансур. — Независимость пока оставим в покое. Что у нас вообще осталось такого, на что не требуется чужая подпись?
Крылов задумался.
— Есть одна вещь.
— Какая?
— Название.
Чжан подняла глаза.
— Города?
— Внутреннее. Реестровый номер остаётся прежним: Марс Хаб-7. Договоры, навигация, транспортные документы не меняются.
— А снаружи?
— Для внешних систем ничего.
Орлова посмотрела на оставшиеся окна Совета.
— Тогда закрываем запись.
— Надолго? — спросила Чжан.
— Пока сами не решим, что с этим делать.
Спорили недолго.
Когда открытая часть заседания возобновилась, в проект временного порядка добавился ещё один пункт.
Документ отправили, когда до конца срока оставался час тридцать одна минута.

Ван Дейк ответил без задержки.
— Проект готов?
— Уже в вашей системе.
Он просмотрел временные меры: совместную проверку ГК-4, запуск резервного маршрута, сохранение городских смен, взаимную фиксацию команд и запрет менять критические профили до окончания технического разбора.
Потом вернулся к первой странице.
— Гражданская администрация города?
— Да, — сказала Орлова.
— В реестре значится промышленно-поселенческий комплекс Марс Хаб-7, — ответил ван Дейк.
— Поэтому идентификатор сохранён.
— Локальное наименование не меняет правового статуса комплекса.
— Мы и не меняли ваш реестр.
Ван Дейк задержал взгляд на заголовке.
— Когда Совет принял решение?
— Сегодня.
— Оно опубликовано?
— Вы первый внешний получатель.
Несколько секунд он молчал.
— Я передам документ на правовую оценку.
Связь завершилась.

На городской панели документ остался открытым. Внешняя система ещё проверяла сторону и полномочия отправителя.
В верхней строке уже стояло:

ГРАЖДАНСКАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
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Рош передала смену два часа назад.
На резервном приёмном тракте работали без неё. Руководитель смены переработки Нора Беккер стояла у центрального терминала. Рядом работали второй оператор, инженер приёмной линии и дежурный энергетик. Их фамилии Артём знал не все. Так и должно было быть.
На схеме портовый и городской участки соединяла серая линия резервного приёма.
Артёму оставили наблюдательский допуск без права команд и изменения профиля. Рядом с Розой на экране искин сводил служебные правила в одну последовательность.
— Два перехода не совпали, — сказала Роза. — Оба появились после подключения внешней аттестации.
В итоговой схеме осталось пять состояний: подготовка, готовность сторон, передача, удержание и завершение. Аварийное прекращение стояло отдельно.
— Защита действует сама, — сказала Роза. — Удержание не авария. Это состояние, в котором стороны ещё не подтвердили переход дальше.
— Слово «отказывается» уберите, — сказал Крылов.
— Почему? — спросила Беккер.
— Никто здесь никому не командует. Каждая сторона подтверждает готовность своего участка.
В формулировке осталось:

КАЖДАЯ СТОРОНА САМОСТОЯТЕЛЬНО ОПРЕДЕЛЯЕТ ГОТОВНОСТЬ СВОЕГО УЧАСТКА
СЛЕДУЮЩЕЕ СОСТОЯНИЕ ОБЩЕЙ ОПЕРАЦИИ ВСТУПАЕТ В СИЛУ ПОСЛЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЯ ВСЕХ ОТВЕТСТВЕННЫХ СТОРОН

В списке участников стояли должности, а не фамилии.
— Допуск персональный, ответственность сменная? — спросил Артём.
— До внешних списков так и было, — сказала Чжан.
— Возвращайте должности, — сказал Крылов.
— Если меня снимут, пост примет Тарик Лем, — сказала Беккер. — Рош передала профиль, журнал и замечания по ГК-4. Если без неё смена не может работать, значит, смену не приняли.
В журнале значилось, что смена Рош передана и до 18:00 ей назначен обязательный отдых.
— Вызывать её не будем, — сказала Беккер.
Энергетики, вентиляция и медслужба уже примеряли тот же принцип к своим операциям.

Орлова вышла на связь без изображения.
— Сегодня испытываем только резервный приём. Никакой попытки за один день переделать весь город.

Все службы подтвердили готовность. Временное согласование Порта разрешало одну контрольную передачу без признания городского регламента.
Запрос ушёл. Через несколько секунд Порт подтвердил готовность.
Резервная линия стала белой.
Испытание начала штатная смена. Подачу открыли с малого расхода. Когда переработка снизила допустимую нагрузку, городской участок сообщил новый предел, и портовый насос самостоятельно подстроился под него.
— Кто утвердил новый расход? — спросил Исаев.
— Никто, — сказала Беккер. — Переработка сообщила предел. Порт его принял.
Никакого отдельного разрешения администрации или внешнего управления не потребовалось.
После подключения резервной пары расходомеров на общей схеме сразу появилось расхождение материального баланса.

ОПЕРАЦИЯ: УДЕРЖАНИЕ
ИНИЦИАТОР: ГОРОДСКАЯ СТОРОНА
ОСНОВАНИЕ: СВЕРКА ИЗМЕРИТЕЛЬНЫХ КАНАЛОВ

Портовый насос начал штатную остановку. Городская сторона дождалась нулевого расхода и изолировала свой участок. Аварийные защиты не вмешивались.
— На этот раз одна последовательность, — сказал Исаев.
— Одна, — ответила Роза. — Причину можно оспаривать. Состояние операции — нет.
Внешнее управление потребовало продолжить подачу по портовому расчётному балансу. На городской участок пришёл запрос:

ПОДТВЕРДИТЬ ГОТОВНОСТЬ К ПРОДОЛЖЕНИЮ

Подтверждения от Беккер не последовало.
— Оборудование исправно, — сказал Крылов. — Почему не готовы?
— Потому что два измерительных канала дают разные данные. Я отвечаю не только за металл, но и за достоверность режима.
Система зафиксировала:

ГОТОВНОСТЬ НЕ ПОДТВЕРЖДЕНА
ПРИЧИНА: РАСХОЖДЕНИЕ ИЗМЕРИТЕЛЬНЫХ КАНАЛОВ
Порт повторил требование под ответственность внешнего управления. В ответ появилось поле:

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ПРОДОЛЖЕНИЕ ПРИ НЕПОДТВЕРЖДЁННОМ БАЛАНСЕ ПРИНИМАЕТ:

Поле осталось пустым.
— Они уже написали, что принимают ответственность, — сказал Исаев.
— В команде, — ответил Крылов. — Поле подписи пустое.
— Значит, отвечать пока некому.
Через минуту запрос отозвали.

Сверка выявила смещение резервного городского расходомера. Его исключили из рабочего набора, баланс совпал, и обе стороны подтвердили продолжение.
Контрольная партия ушла в городской накопитель. После нулевого расхода стороны изолировали линию. Технический журнал Порт подтвердил без возражений.
— Порядок работает, — сказала Беккер.

Городской регламент вместе с журналом испытания отправили внешнему управлению.
На титульной странице стояло:

ГРАЖДАНСКАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
ВРЕМЕННЫЙ ПОРЯДОК СОВМЕСТНЫХ ОПЕРАЦИЙ
РЕЕСТРОВЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР: МАРС ХАБ-7

Ван Дейк ответил из портовой переговорной.
В малом зале администрации находились Орлова, Чжан, Крылов и Мансур. Артём и Исаев остались у стены. Роза подключилась с резервного тракта.
— Технических нарушений нет, — сказал ван Дейк. — Но внешний аппарат не признаёт предложенный порядок обязательным.
— Обе стороны видели одно состояние? — спросил Мансур.
— Да, — ответил ван Дейк.
— Тогда риск не в порядке.
— Риск в том, что городская служба может остановить критическую операцию без решения внешнего администратора.
— Удержать свою сторону, — сказала Орлова. — Не распорядиться чужой.
— При расхождении оценок окончательное решение должен принимать внешний администратор.
— В этом и разница. У нас никто не подтверждает чужую готовность.
— Это даёт любой службе возможность остановить критический процесс.
— И не позволяет одной службе продолжить его за другую, — сказал Крылов.
Ван Дейк продолжил после паузы:
— Администрация Марс Хаб-7 может использовать этот порядок как внутреннюю инструкцию до завершения переходного периода.
— Новый Карфаген направил его как порядок между равными техническими сторонами, — сказала Орлова.
— Внешнее управление не признаёт город отдельной стороной критической инфраструктуры.
— Тогда у вас останется Порт, который подаёт продукт в закрытую линию.
На общей панели появился новый документ:

ПОЛНАЯ КОНСОЛИДАЦИЯ КРИТИЧЕСКИХ СИСТЕМ
НАЧАЛО: ЧЕРЕЗ 48 ЧАСОВ

Первая очередь включала грузовой узел, переработку, энергетику, медицинский регистратор и городской архив. Городские смены должны были передать посты внешним специалистам. Безопасность перехода обеспечивал персонал Порта.
— Первая группа уже сформирована, — сказала Роза. — Готовность через восемнадцать часов.
— Это подготовительная группа, — сказал ван Дейк.
В составе значились диспетчеры, инженеры и шесть сотрудников безопасности.
— Значит, она входит на объекты раньше сорока восьми часов, — сказала Орлова.
Ван Дейк не ответил.
— Полная передача через сорок восемь часов, — продолжила она. — А первые ограничения раньше, если город не согласится добровольно.
— Я рекомендую использовать оставшееся время.
— Мы используем.
Связь завершилась.

На панели остались два отсчёта.
— Общего штаба не будет, — сказала Орлова. — Каждая смена остаётся на своём объекте.
— По старому порядку журналы служб были первичными, — сказала Роза. — Центральный архив получал подписанные копии. После внешнего сопровождения всё перевернули.
— Возвращайте служебные журналы как первичные. Архив остаётся сводным.
— На каждом критическом посту нужен подготовленный сменщик, — сказала Чжан. — Следующая штатная смена получает тот же пакет.
Исаев добавил:
— Передача поста только с фиксацией состояния оборудования и ответственности принимающей стороны. Физически не блокируем. Оружие не выносим без прямой угрозы людям.

Почти сразу появились первые персональные ограничения внешнего управления:

ВОРОН А. — КОНФИГУРАЦИОННЫЙ ДОПУСК ПРИОСТАНОВИТЬ
РОШ Л. — СОВМЕСТНЫЕ ОПЕРАЦИИ ТОЛЬКО ПО ПОДТВЕРЖДЕНИЮ ВНЕШНЕГО АДМИНИСТРАТОРА

— Они считают этих двоих системой, — сказал Исаев.
В журнале контрольной передачи не было ни Ворона, ни Рош.
— Они неверно определили ключевые точки, — кивнула Роза.

Распоряжение ушло по службам. Переработка, энергетика, медицина, грузовой узел и архив подтвердили получение; вентиляция обещала подготовить таблицу смен через несколько часов.
Люди разошлись по своим объектам.

На общей панели продолжали идти два отсчёта. До полной консолидации оставалось почти двое суток. До первой внешней смены — меньше суток.
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Надя нашла девушку на полу возле регенератора. Та сидела, привалившись к корпусу, и пыталась расстегнуть ворот рабочего комбинезона. Лицо было мокрым, дыхание частым.
— Не вставай.
— Я просто перегрелась.
— Здесь семнадцать градусов.
Девушка попыталась подняться. Ноги не удержали.
— Ян!
Он пришёл из соседнего отсека.
— Браслет принеси.
— Она не хочет.
— Уже спросил?
Ян посмотрел на девушку.
— Хочешь?
— Нет.
— Теперь спросил.
Диагностический браслет всё-таки оказался на её запястье. Обезвоживание, низкое давление, учащённый пульс. Потом диагност замер.

ОБНАРУЖЕНЫ ДВА УСТОЙЧИВЫХ РИТМА

— Что это? — спросил Ян.
Беременность, ранний срок.
— Ты знала?
Девушка отвернулась.
— Несколько недель.
Ян выругался.
— Она сегодня четыре кассеты таскала.
— Я нормально себя чувствовала.
— До пола дошла нормально.
Девушка потянулась к браслету.
— Сними.
— Сначала врач.
— Никакого врача.
— Тогда будешь лежать здесь, пока не передумаешь.

Убежище официально не существовало: два старых сервисных модуля, ремонтный отсек, батареи и изотопная кассета. Воздух держался, вода была. Город не спрашивал лишнего, Корды не передавали координаты.
До сегодняшнего дня этого хватало.
Надя вышла на медицинскую службу по направленной связи и передала показатели без точки вызова.
На линии появился Рао.
— Уложить. Воду небольшими порциями. Не вставать и не работать. Для выезда нужны координаты.
— Не нужны, — сказала девушка.
— Пациентка в сознании?
— В сознании и спорит.
Надя поднесла терминал ближе.
— Оставаться на поверхности нельзя, — сказал Рао. — Вас доставят в город, потом на «Кольцо».
— Я никуда не полечу. Ребёнок родится здесь.
Рао вздохнул, но ответил:
— На Марсе тридцать восемь процентов земной тяжести. Все выношенные на поверхности дети были с ужасными отклонениями. Часть изменений оказалась необратимой. Поэтому беременность после подтверждения ведут в центробежных секторах с земной тяжестью.
— Это было давно. Сейчас медицина другая.
— Медицина стала лучше, но марсианская тяжесть не изменилась. Мы умеем исправлять больше последствий, но не умеем заменить девять месяцев нормальной нагрузки на развивающийся организм.
Девушка отвернулась от терминала.
— Я хочу говорить с тем, кто принимает решение.
Через несколько секунд в канале появилась Яна.
— Место в центробежном секторе уже запрашивают. На «Кольце» будет земная тяжесть и постоянное наблюдение.
— Меня зарегистрируют.
— Да.
— Порт узнает, где мы живём.
Яна не стала обещать невозможного.
— Медицинский вызов скрыть не получится.
— Значит, вы нас выдадите.
— Я обеспечу вам лечение. Другого обещать не буду.
— Тогда не приезжайте.
— До осмотра врача оставайтесь на месте. Если уйдёте, сознательно увеличите риск для себя и ребёнка.
Связь оборвалась, девушка сорвала браслет.
— Вы обещали нас не выдавать.
— Мы обещали не спрашивать документы.
— Для Порта это одно и то же.
Ян раздражённо подобрал браслет с пола.
— Чему вас только в школе учат?
— Сейчас медицина другая.
— Врач тебе уже объяснил!
— Это мой ребёнок.
— Дура, ты хочешь изуродовать собственного ребёнка? — заорал Ян.
Открылся внешний шлюз.
Вошёл её парень, молодой, худой, в запылённом скафандре. Увидел диагност в руках Яна и сразу всё понял.
— Они вызвали город, — сказала девушка.
Он посмотрел на Кордов.
— Вы обещали.
— Мы не знали про беременность, — ответила Надя.
Парень подошёл к девушке.
— Нам нужно уйти.
— Куда? — спросил Ян.
— Не ваше дело, — ответил парень.
— Машина наша.
— Вернём.
— В ней половина заряда.
— Хватит.
Девушка уже натягивала внутреннюю часть скафандра. Пальцы дрожали.
— Ты дорогу не выдержишь, — сказала Надя.
— Лучше дорога, чем регистрация.
Ян схватил парня за плечо, тот резко повернулся. Несколько секунд они стояли вплотную.
— Не надо, — сказала девушка.
Ян отпустил.
— Если машина встанет, включите маяк.
— Не включим.
— Тогда вас не найдут.
— В этом и смысл.
Они вошли в шлюз.
Надя могла перекрыть внешнюю дверь, Ян мог заблокировать тягач через локальную сеть. Но ни один не пошевелился.

Через несколько минут старая машина ушла на юго-восток. Маяк погас почти сразу.
— Заряд меньше половины, — сказала Надя.
— Есть старая выработка у южного гребня. Сервисное укрытие.
Она снова потянулась к связи.
Ян остановил её руку.
— Не общий канал.
— Там беременная женщина.
— Передашь координаты, сюда раньше врача приедет Порт.
— Тогда кому звонить?
В старых контактах оставался Серов.

Артём ответил не сразу.
— Серов.
— Маршал?
— Кто говорит?
— Ян Корда.
— Что случилось?
— Двое ушли на нашем тягаче. Девушка беременна, — сказал Ян.
— Куда?
— Возможно, к южной выработке. Маяк отключили.
— Воздух и заряд?
— Воздуха хватит. Заряда меньше половины.
— Передайте координаты диспетчерской.
— Нет.
— Корда, я больше не маршал.
— Мне всё равно, кем тебя теперь записали, — ответил Ян.
— У меня нет полномочий поднимать поиск.
— Тогда найди тех, у кого есть.
— Я вызову медиков и безопасность. Но мне нужна ваша точка.
— Координаты получишь, когда машины выйдут из города.
Артём выругался.
— Так поиск не работает.
— Другого не будет.
— Подготовьте направление, время выхода и характеристики тягача. И не отключайтесь.
— Серов.
— Что?
Ян посмотрел на пустую стоянку.
— Мне нужен не твой браслет. Мне нужно, чтобы ты их нашёл.

Медицинский поиск открыли сразу. Поскольку Корды соглашались говорить только с Артёмом, в назначении тот значился гражданским связным.
К шлюзу подали служебный вездеход и медицинский ровер с герметичной капсулой. Дежурный врач Инна Сато встретила Артёма у машины.
— Родственник?
— Нет, — ответил Артём.
— Медик?
— Нет.
— Хорошее начало.
— Корды вызвали меня.
— Потому что вы маршал?
— Уже нет.
— Ещё лучше.
Исаев сел в первый вездеход.
— Мы с Серовым идём впереди. На месте медицинские решения принимаете вы.
— Именно так, — сказала Сато. — И никаких задержаний до окончания медицинской работы.
— Принято.

Когда обе машины вышли из города, Ян передал координаты убежища и назначил встречу у старой мачты Б-6. Антенны на ней давно не было, осталась ферма и аварийный отражатель.
Ян приехал через несколько минут на маленьком открытом тягаче.
— Я просил тебя, — сказал он Артёму.
— А я привёз врача. Веди.
След угнанной машины начинался дальше по старому маршруту. Шесть колёс. Левая задняя пара шла неровно.
— Подвеска давно разбита? — спросил Артём.
— С весны.
— Они знают?
— Парень водил машину один раз.
Два старых дорожных узла засекли тягач без идентификатора. Дальше след ушёл к выработке. Медицинскому роверу пришлось идти в обход. Артём, Исаев и Ян двинулись по короткой дороге.
Камни били по днищу. На подъёме след резко ушёл в сторону, появились глубокие борозды.
Роза вышла на связь из города:
— Есть тепловая отметка у старого сервисного укрытия.
Ян прибавил скорость.
— Не гони, — сказал Артём.
— Они там.
— Будут там и через минуту. Сорвёшься сам, искать придётся уже две машины.
Ян сбросил ход.
У края осыпи Артём увидел кусок пластиковой защиты.
— Стой.
Ниже дороги виднелась задняя часть тягача. Машина съехала с насыпи и упёрлась передней частью в каменный выступ. Одно колесо висело над склоном.
Корпус был цел. Маяк не работал. Внутри двигались двое. Девушка сидела, откинувшись на спинку, парень пытался запустить привод.
— Не запускай машину! — передал Артём через громкоговоритель. — Под тобой осыпь.
Парень поднял голову. Привод включился снова, тягач дёрнулся. Камни ушли из-под передних колёс.
Ещё один рывок. Передняя часть просела, каменный выступ под корпусом треснул.
Исаев развернул вездеход поперёк дороги. Грунтовые якоря вошли в камень, лебёдочный дрон потянул страховочный трос.
— За заднюю раму, — предупредил Ян. — Буксирное кольцо варёное.
Трос закрепили за силовой балкой.
Парень снова включил привод. Машина рванулась, осыпь поползла вниз. Страховка натянулась и удержала тягач.
— Ещё один запуск сломает раму, — сказал Исаев. — Потом поедете вниз вместе с ней.
Ответа не было.

Подошёл медицинский ровер. Вторым тросом закрепили переднюю секцию и тягач перестал сползать.
Сато вышла на прямой канал.
— Я врач городской службы. Мне нужно поговорить с женщиной.
Связь отключилась.
— Ян, они вас знают?
— К сожалению.
Он включил громкоговоритель:
— Открой канал. Машину держат.
Связь появилась.
— Мы не вернёмся в город, — сказал парень.
— Она в сознании? — спросила Сато.
— Да, — ответила девушка сама.
— Боль? Кровотечение?
— Нет, — ответила девушка.
— Голова кружится?
— Немного.
— Мне нужны данные браслета.
— Не дам, — сказала девушка.
— Тогда я спущусь.

На северной дороге показались огни портовых машин.
— Порт, — сказал Исаев.
— Пусть ждёт.
Сато надела шлем. Ян пошёл с ней.

Портовые машины остановились у дороги. Из первой вышли сотрудники безопасности.
— После извлечения пациентку передадут внешней службе. Мужчина будет задержан, — сообщил координатор.
— Сначала их достанут, — сказал Исаев. — Дальше решит врач.
Сато добралась до тягача. Парень не открывал люк.
— Уберите охрану.
— Она наверху.
— Пусть уедет.
— Не уедет.
— Тогда мы останемся здесь.
Сато приложила терминал к стеклу.
— У вашей спутницы падает давление.
Из кабины донеслось:
— Она говорит, что всё нормально.
— Люди часто так говорят, когда боятся.
— Вы заберёте ребёнка.
— Сначала я вытащу его мать из машины, которая висит над склоном.
Девушка что-то сказала ему.
— Она не хочет лететь.
— Я ещё не видела пациентку.
Его рука снова пошла к панели тяги. Ян ударил ладонью по корпусу.
— Не трогай!
Он открыл сервисную крышку и разомкнул привод.
— Верни! — заорал парень.
— На ровной дороге.
После этого люк наконец открыли.
Осмотр подтвердил обезвоживание и сниженное давление, но непосредственной угрозы беременности пока не было.
— Ребёнок жив? — спросила девушка.
— Да.
— Тогда мы можем остаться.
— Нет, — сказала Сато. — На «Кольце» подготовлен сектор с земной тяжестью. Вы летите сейчас.
— Мы не полетим.
— До окончания медицинской перевозки он будет вашим сопровождающим.
— А потом?
— Потом будете разговаривать с теми, кто отвечает за регистрацию. Сейчас я отвечаю за перевозку.
Сато вызвала Рао.
— Нужны два места.
— Подтверждено.
Вмешался портовый координатор:
— Мужчина подлежит задержанию.
— После доставки, — сказала Сато.
Девушка посмотрела на врача.
— А если я откажусь?
— Оформлю обязательную эвакуацию.
— Вы не имеете права решать за меня.
— За себя решайте. Вынашивать ребёнка в марсианской тяжести вам никто не позволит.
После паузы девушка потянулась к шлему.
— Он летит со мной.
— Летит.
Их вывели по одному. Сначала девушку, потом парня.

У медицинского ровера сотрудники Порта шагнули навстречу.
Исаев встал между ними и шлюзом.
— Пациентка и сопровождающий переданы городской медслужбе.
— Только до стартового узла.
— До завершения перевозки.
Парень увидел охрану и остановился.
Сато подтолкнула его к двери.
— Внутрь.
— Они поедут за нами.
— Пусть едут.
Дверь закрылась.

На браслете Артёма появилась новая карточка:

НЕЗАРЕГИСТРИРОВАННЫЙ ВНЕШНИЙ ОБЪЕКТ
ИСТОЧНИК ДАННЫХ: МЕДИЦИНСКИЙ ВЫЗОВ
СТАТУС: ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ИНВЕНТАРИЗАЦИЯ

К ней уже были приложены координаты убежища Кордов.
Ян прочитал запись.
— Вот зачем им понадобился врач.
— Нет, — сказал Артём. — Врач понадобилась ей. Координаты понадобились остальным.

К стартовому узлу вернулись через несколько часов.
Медицинский ровер вошёл первым. Портовые машины остановились у соседнего шлюза. Городская медицинская служба и орбитальный сектор «Кольцо» уже подтвердили готовность. Портовый подъём оставался в ожидании.
Рао появился на связи.
— Состояние стабильное. Перевозка разрешена. Оба места подтверждены.
Портовый координатор потребовал гражданскую идентификацию пациентки и передачу её сопровождающего службе безопасности.
— Для медицинской эвакуации временных номеров достаточно, — сказал Рао.
— Порт не подтверждает готовность.
Статус изменился:

МЕДИЦИНСКАЯ ЭВАКУАЦИЯ: УДЕРЖАНИЕ
ИНИЦИАТОР: ПОРТ
ОСНОВАНИЕ: НЕЗАВЕРШЁННАЯ РЕГИСТРАЦИЯ

Рао не спорил, а на общей карточке появилось новое поле:

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ЗАДЕРЖКУ МЕДИЦИНСКОЙ ЭВАКУАЦИИ ПРИНИМАЕТ:

— Подтвердите, — сказал он.
— Мы требуем соблюдения процедуры.
— Тогда подпишите.
Поле осталось пустым.
Артём посмотрел на девушку.
— Как вас зовут?
Она долго молчала.
— Лера.
Парень повернулся к ней.
— Не надо.
— Всё равно узнают.
Она посмотрела на Артёма.
— Лера. Его Славко.
Медицинская система закрепила за Лерой временный идентификатор, а Славко зарегистрировала как сопровождающего.
— Теперь можно перейти к полной регистрации, — сказал координатор.
— После подъёма, — ответил Рао.
— Подъём находится под управлением Порта.
— А пациентка под ответственностью медицинской службы. Ни один из нас не подтверждает чужую готовность.
Координатор посмотрел на пустое поле ответственности. Подписывать не стал.
Порт снял удержание и подтвердил готовность подъёма.

У входа сотрудник безопасности преградил Славко путь.
— Сопровождающий остаётся.
— Тогда пациентка тоже остаётся, — сказала Сато.
После короткого разговора по внутреннему каналу Порт уступил.
— До «Кольца».
— Дальше и рассмотрите.
Лера и Славко вошли в подъёмную капсулу вместе. Перед закрытием двери Лера посмотрела на Артёма.
— Нас вернут?
Он не стал врать.
— Не знаю.
— Ребёнок сможет родиться там?
— Для этого вас и отправляют.
— Я спрашивала не об этом.
Дверь закрылась.
Через несколько минут стартовый узел подтвердил начало подъёма, «Кольцо» подтвердило приём.

Убежище Кордов к этому времени уже значилось отдельным объектом внешнего реестра. Рядом появились предполагаемые подъездные пути, энергетический источник и расчётное число жителей.
На браслет Артёма пришло сообщение:
«Мы уходим. Не ищите»
Ян больше не ответил. На карте погас телеметрический маркер убежища. Координаты остались.

Орлова получила внешний отчёт ещё до того, как капсула состыковалась с «Кольцом».

ИНЦИДЕНТ ПОДТВЕРЖДАЕТ НЕДОСТАТОЧНЫЙ КОНТРОЛЬ ГОРОДА НАД ВНЕШНИМИ ПОСЕЛЕНИЯМИ И МЕДИЦИНСКОЙ БЕЗОПАСНОСТЬЮ НАСЕЛЕНИЯ

Ниже появилось решение:

ГРУППА КОНСОЛИДАЦИИ 1
СТАТУС: ОПЕРАТИВНЫЙ
ВЫХОД К ОБЪЕКТАМ: 05:30

Чжан сверила его с прежним графиком.
— Они перенесли начало.
— Нет, — сказала Орлова. — Просто перестали называть его подготовкой.
Первой группе назначили грузовой узел и переработку. Службы уже получили предупреждение. На объектах дежурили люди, фамилий которых внешняя администрация почти не знала.

До начала операции оставалось чуть больше трёх часов.



Глава 23

В 04:11 переработка получила рекомендацию остановить линии.

ПЕРЕВЕСТИ ОБОРУДОВАНИЕ В СОСТОЯНИЕ ГОТОВНОСТИ К ПЕРЕДАЧЕ
ОСНОВАНИЕ: БЕЗОПАСНЫЙ ПЕРВИЧНЫЙ ОСМОТР

В первой линии заканчивалась переработка партии аммиака. Вторая готовила смесь для агроблока. Третью держали в горячем резерве: после чистки теплообменника датчик перепада давал небольшое смещение.
Остановить всё можно было. Но потом линии пришлось бы заново выводить на рабочий режим.
— Сколько до конца первой? — спросила Нора Беккер.
— Час тридцать восемь минут, — ответил Тарик Лем. — Вторая закончит позже передачи.
— Новую операцию на ней не начинаем. Текущую не прерываем.
— Внешнее звено будет здесь раньше.
— Пусть смотрит, как работает оборудование.
В ответ ушло основание: незавершённый безопасный цикл.

ОТКАЗ ОТ РЕКОМЕНДАЦИИ ЗАФИКСИРОВАН

— Уже отказ, — сказал Тарик.
— Через час станет препятствием передаче.
В диспетчерскую вошла Лена Рош — рабочий комбинезон, собранные волосы, термокружка в руке.
— Ты на смену к шести, — сказала Нора.
— Отдых закончился. Я пришла раньше, — ответила Лена.
— Смену я тебе не передаю.
— Я и не прошу.
— Вторым оператором?
— Резервом, — решила Нора. — Пока не понадобится.
Лена поставила кружку у стены.
— Значит, буду красиво стоять и раздражать внешнюю администрацию своим присутствием.
На терминале появился профиль руководителя внешнего звена.

КАТРИН КОСТА
ТЕХНИЧЕСКАЯ КООРДИНАЦИЯ ВНЕШНЕГО УПРАВЛЕНИЯ
НАЧАЛО ПОЛНОМОЧИЙ: 05:30

— Знакомая, — кивнула Лена. — Пыталась получить мою подпись под портовой схемой буферов.
— Получила?
— Нет.
Квалификация у Косты была серьёзная: орбитальные заводы, лунный химический кластер, два комплекса в Поясе. Но марсианские линии она знала только по журналам.
— Замечание по третьей передали?
— В пакете смены. Вместе с протоколом промывки и поправкой датчика.
В пакете передачи уже стояли действующие циклы, ограничения, отложенное обслуживание и рабочие поправки.
— Если Коста принимает состояние и отвечает за решения, передаём пост.
— А если примет управление, но не состояние?
— Тогда останется у двери.
Лена вышла на связь с Артёмом. Тот ответил на ходу.
— Ты где?
— На переработке, — ответил Артём.
— У тебя смена позже.
— Я на резерве. Беккер ведёт смену.
— Всё равно могла поспать.
— А ты мог не лезть во всё подряд. Не получилось ни у кого.
— Что у вас?
— Предложили остановить линии. Нора отказала. К нам назначили Косту.
За спиной Артёма открылась дверь диспетчерской.
— Мне пора.
— Конечно. Город без тебя потеряет маршруты.
— А без тебя аммиак забудет, как перерабатываться.
— Наконец-то ты понял.
Связь оборвалась.
— Очень деловой разговор, — сказала Нора.
— Мы обсуждали распределение ответственности.

В городском архиве внешнему звену разрешили полный просмотр рабочих пакетов. Удаление, замена и пересборка материалов остались под локальными подтверждениями.
Внешняя система потребовала снять ограничения.
— Они мешают чтению? — спросил архивист.
— Нет, — ответил Алексей Гуров.
— Тогда что писать?
— Пусть укажут действие, которое не могут выполнить.
Конкретного действия в повторном запросе не появилось. Гуров снова отказал.
Архив оставался открыт. Забывать по внешней команде он не собирался.

В вентиляционной диспетчерской Арсен Меликян получил стандартный профиль, подготовленный к передаче.
Профиль был сертифицирован и безопасен для города, которого не существовало.
В старом жилом секторе две ветви когда-то связывал автоматический балансировочный узел. Физически он оставался на месте, но автоматика не работала уже девять лет. Её функции давно распределили между соседними контроллерами и локальной таблицей смены.
В модели внешний профиль начал снижать давление жилого сектора.
— До аварийного порога не дойдёт, — сказал молодой оператор.
— Людям от этого легче не станет.
Меликян приложил журнал ремонтов, последнюю диагностику и расчёт последствий.

ИЗМЕНЕНИЕ ПРОФИЛЯ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ФИЗИЧЕСКОЙ ПРОВЕРКИ БАЛАНСИРОВОЧНОГО УЗЛА

Ответ пришёл почти сразу. Внешняя система приняла замечание к сведению, но следом всё равно рекомендовала подготовить стандартный профиль к активации после передачи поста.
— Люди читали? — спросил оператор.
— Скоро выясним.
Меликян отклонил рекомендацию и подписал риск нарушения газообмена.

В 04:47 внешняя администрация обновила распоряжение сразу на шести объектах.

ВНЕШНИЙ ОТВЕТСТВЕННЫЙ НАЗНАЧЕН
НАЧАЛО ПОЛНОМОЧИЙ: 05:30

Ниже оставалось:

ТЕКУЩИЙ ОТВЕТСТВЕННЫЙ: ГОРОДСКАЯ СМЕНА

На переработке внешнему руководителю с 05:30 уже разрешалось давать обязательные указания.
— Они будут командовать, — сказала Лена. — Отвечать пока будем мы.
— Пока не подпишут состояние, командовать здесь буду я, — ответила Нора.
Внешнее звено должно было прибыть в 05:12.

На общей схеме Порта появились шесть маршрутов к городским объектам.
Через несколько секунд возник седьмой. В распоряжении его не было.

В 04:50 портовый шлюз выпустил первое звено.
Транспортная смена получила окончательный состав групп только после начала шлюзового цикла. На одной низкой платформе ехали люди, на второй стояли переносные станции, контейнеры и автономное питание.
У развилки к грузовому сектору Исаев поставил городской вездеход у стены, не перекрывая проход.
— Сопровождение? — спросил Артём.
— Наблюдение, — ответила Алимова, начальник смены. — Маршруты согласованы. Мои люди разводят транспорт, его следят, чтобы никто не решил ускорить процедуру руками.
Остальные звенья вышли с интервалами в несколько минут. Городские службы не блокировали проходы, но и не освобождали посты.

На узком участке первое звено запросило приоритет. Навстречу шли два городских тягача. Алимова задержала их на полминуты и пропустила платформы через участок.
— Они запишут, что город дал им приоритет, — сказал Артём.
— Пусть. В моём журнале стоят габариты и безопасное расхождение.
В 04:57 поступил запрос на дополнительную машину.

СЕРВИСНАЯ ПЛАТФОРМА Р-41
МАРШРУТ: ПОРТОВЫЙ СЕКТОР — ШЛЮЗ С-4
НАЗНАЧЕНИЕ: СОПРОВОЖДЕНИЕ

Сопровождаемого груза не было. Посадочный аппарат не ожидался. Ремонтной заявки тоже не существовало.

На уточняющий запрос Порт ответил:

ОБЪЕКТ СОПРОВОЖДЕНИЯ БУДЕТ ОПРЕДЕЛЁН ПО МЕСТУ

— Сначала выехать, потом решить зачем, — сказала Алимова.
Манифест обещал оборудование связи, калибровочные комплекты, сервисные инструменты и автономное питание.
— Масса?
— Шесть целых восемь тонны.
Камера шлюза показала платформу с закрытым сервисным модулем и складной конструкцией на шарнирной раме.
— Временный транспортный узел, — сказал Артём. — Или его основная часть.
— Что он им даст?
— Собственную привязку до общей границы. Дальше город всё равно должен подтвердить приём.
— То есть принесут готовую линию и назовут действующей.
— Да. А город потом будет объяснять, почему её не принимает.
Маршрут Р-41 заканчивался у С-4, на границе посадочно-грузового комплекса.
— Не задерживать, — распорядилась Чжан. — Все запросы и ответы в отдельный журнал. Камеры С-4 дублировать в городской архив. Людей навстречу не посылать.

В 05:12 первое звено достигло грузового узла.
Технические специалисты сняли контейнеры. Сотрудники безопасности остались у машин; оружие не снимали с закрытых креплений.
Начальник городской смены Марк Хольм ждал у тамбура с двумя операторами. Без охраны. Он проверил допуски и открыл внешнюю дверь.
Один из внешних техников снял со второй платформы длинную раму в защитном чехле и занёс в тамбур.
— Для осмотра тяжеловато, — сказала Алимова.
— Осматривать будут изнутри, — ответил Артём.

Р-41 достигла С-4 в 05:17. Под чехлом действительно оказались складная рама, оптический калибратор, блок маяка и два контейнера внешнего сопровождения.
— Теперь уверен?
— Да. Временный узел транспортной привязки.
Платформа вышла на поверхность и направилась к резервному сервисному участку. Оттуда просматривались портовая посадочная зона и городская линия приёма.
Остальные звенья входили в город через двери. Седьмая направлялась туда, где дверь была не нужна.

В 05:21 Йохан Фосс потребовал открыть внутреннюю дверь грузового узла.
За прозрачной перегородкой продолжалась обычная смена: три действующие операции, две ожидающие подтверждения и ремонтный комплект, который должен был пройти через третий шлюз до шести. У центрального терминала работала Мина Кассель.
— Нам нужен доступ в диспетчерскую для предварительной проверки, — сказал Фосс.
— С половины шестого начнём передачу поста, — ответил Хольм.
— Оборудование можно подготовить заранее.
— Здесь достаточно места.
— Интерфейсные станции проверяются у рабочих шкафов.
— После того как вы примете состояние узла.
— Мы ещё ничего не принимаем. Это осмотр.
— Тогда осматривайте через служебный доступ.
Хольм открыл внешнему звену телеметрию, журналы и схему действующих операций. Управление и сервисные ключи остались закрыты.
С привезённой рамы сняли чехол. Металлические дуги разошлись на шарнирах; на концах стояли захваты и силовые упоры.
— Это тоже для осмотра? — спросил Хольм.
— Средство доступа к защитным кожухам. На случай неисправности штатных замков.
— Замки исправны.
— Проверим.
— После передачи.
Служебный контролёр потребовал пустить звено дальше.
— Вы уже в техническом помещении, — сказал Хольм.
— В тамбуре.
— Он входит в грузовой узел.
— Он не позволяет выполнить задачу.
— Какую?
Ответа не последовало.

В 05:28 появился Исаев. Один, без оружия на виду. Двое городских сотрудников остались у развилки, портовая охрана — возле платформ.
— Физическое вмешательство разрешено? — спросил он руководителя охраны.
— Нет.
— Хорошо.
Исаев отошёл к стене, оставшись в поле камер. Проход не перекрыл.

В тамбуре техник подкатил раму к внутренней двери.
— Оставьте её там, — сказал Хольм.
— Она никому не мешает, — ответил Фосс.
— Пока.

В 05:30 система грузового узла подала короткий сигнал.

НАЧАЛО ПОЛНОМОЧИЙ ВНЕШНЕЙ АДМИНИСТРАЦИИ

Хольм открыл дверь на ширину прохода.
— Руководитель смены, представитель нормативного контроля и два специалиста. Остальные ждут здесь.
Фосс вошёл первым.
— Принимаю управление узлом.
— Сначала состояние.
На экране появился пакет смены:

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ОПЕРАЦИИ: 3
ОТКЛОНЕНИЯ: 4
ОТЛОЖЕННОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: 6 ПОЗИЦИЙ

Под ним стояли действующие подписи городской смены. Первая операция завершалась через двадцать две минуты. Вторая ждала подтверждения Порта. Третья могла перейти в удержание при расхождении давления.
Сервисный привод третьего шлюза закрывался медленнее нормы.
— Всё отражено в журнале, — сказал Фосс.
— Журнал показывает события. Я передаю рабочее состояние, — ответил Хольм.
— Наши специалисты его проверят.
— Проверяйте.
— До проверки я не могу подтвердить перечень полностью.
— Тогда вы не приняли пост.
— Полномочия уже вступили в силу, — сказал представитель нормативного контроля.
— Ответственность тоже?
— Внешняя администрация несёт общую ответственность за объект.
— Мне нужен человек, который отвечает за решения этой смены.
— Господин Фосс.
Хольм повернулся к нему.
— Подтверждаете текущие операции, ограничения и отложенное обслуживание?
— Подтверждаю полномочия руководителя внешней смены, — ответил Фосс.
— Я спросил про состояние.
— После проверки.
— До проверки отвечаю я.
— Вы продолжите работу под внешним управлением.
— Нет. Если подпись моя, безопасный режим определяю я. Если управляете вы, принимайте состояние.
Фосс подошёл к центральному экрану.
— Покажите привод третьего шлюза. Почему его не вывели в ремонт?
— Через шесть часов освободится соседний шлюз, — ответил Хольм.
— Можно остановить сейчас.
— Можно. Тогда ваш ремонтный комплект останется на портовой стороне.
— Он подождёт.
— Подтверждаете задержку?
Фосс не ответил.
Ремонтный комплект уже ждал передачи.
— Дайте расширенный диагностический доступ.
— После принятия поста.
— Он нужен, чтобы принять пост.
— Служебный просмотр открыт. Для остального укажите конкретный узел и действие.
— Это займёт время.
Представитель нормативного контроля отправил сообщение.

В тамбуре техник поднял силовую раму и внёс её в диспетчерскую.
— Уберите оборудование, — сказал Хольм.
— Готовим технический доступ.
— Штатный замок исправен.
— Он требует городской ключ.
— Получите ключ после принятия ответственности.
Техник посмотрел на Фосса. Тот кивнул. Захваты рамы раскрылись и легли на края кожуха.
Хольм повернулся к камере полной фиксации.
— Внешнее звено установило средство принудительного доступа до завершения передачи поста.
— Средство не активировано, — сказал представитель нормативного контроля.
— Установка зафиксирована.
На служебном слое появилась новая строка:

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПЕРЕДАЧА ПОСТА: НАЧАТА

Ниже система сохранила обоих:

ТЕКУЩИЙ ОТВЕТСТВЕННЫЙ: МАРК ХОЛЬМ / ГОРОДСКАЯ СМЕНА
НАЗНАЧЕННЫЙ ОТВЕТСТВЕННЫЙ: ЙОХАН ФОСС / ВНЕШНЯЯ СМЕНА
ПОЛНОМОЧИЯ ВНЕШНЕГО УПРАВЛЕНИЯ: АКТИВНЫ

— Такой процедуры у нас нет, — сказала Мина.
— Статус введён внешней администрацией, — ответил представитель нормативного контроля.
— Принимаете пост? — спросил Хольм.
— После проверки.
— Тогда уберите своё имя.
— Назначение внесено внешней администрацией.
— А мои подписи стоят под работающим узлом.

Техник включил привод. Рама напряглась, захваты прижались к кожуху. Система зафиксировала нештатную нагрузку на сервисные фиксаторы.
— Остановите, — сказал Хольм.
— Дайте ключ.
— Примите состояние.
Привод продолжил тянуть. Первый фиксатор выгнулся, второй удержался. По краю кожуха прошла белая полоса деформации.
Исаев шагнул к двери, но не вошёл.
— Руководитель безопасности звена, подтвердите отсутствие разрешения на физическое вмешательство.
Портовый сотрудник ответил не сразу:
— Разрешение обновлено.
— Кем?
— Внешним администратором.
На городском экране документа ещё не было.
Хольм закрыл внешнюю рабочую сессию. Запросы продолжали поступать в журнал, аварийные функции оставались доступны обеим сторонам.
— До принятия поста вы не подключитесь к управлению.
Представитель контроля поднял планшет.
— Ваше действие будет квалифицировано как препятствие передаче.
— Квалифицируйте.
Силовая рама дёрнулась. Первый фиксатор вылетел из гнезда, защитный кожух отошёл от шкафа.
На экране вспыхнуло:

ПЛОМБА НАРУШЕНА
ДОСТУП К ИНТЕРФЕЙСНОМУ ШКАФУ: ПРИНУДИТЕЛЬНЫЙ

Под предупреждением по-прежнему стояли две фамилии.
Из щели между шкафом и кожухом показались кабели локального интерфейса.
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Внешний техник поставил кейс у вскрытого шкафа. Защитный кожух висел на одном погнутом фиксаторе. Между его краем и рамой были видны оптические линии, сервисные разъёмы и локальный блок подтверждения.
Марк Хольм шагнул вперёд.
— Не подключать.
Йохан Фосс не обернулся.
— Нам нужен полный диагностический слой.
— Служебный открыт.
— Его недостаточно для приёмки.
— Тогда примите состояние узла и получите ключ.
Техник раскрыл кейс. Внутри лежала внешняя интерфейсная станция и короткий мост с переходниками под старые разъёмы.
Мина Кассель поднялась из кресла.
— У нас активный шлюз.
Грузовая тележка уже вошла в третью камеру. Внутренняя створка закрылась, давление выравнивалось перед выходом в портовый коридор.
— Операция продолжится под внешним управлением, — сказал представитель внешнего надзора.
— Под чьей подписью? — спросила Мина.
— Полномочия внешней администрации действуют с пяти тридцати, — ответил представитель внешнего надзора.
— Контейнер вошёл раньше.
— Завершение происходит сейчас.
— Тогда подтвердите выход.
Для выхода из шлюза требовалось подтверждение Порта. Его не было.
— Полное состояние камеры перед вами, — сказал Хольм. — Давление выровнено. Внутренняя створка закрыта. Внешняя ждёт подтверждения Порта.
— Мне нужен диагностический слой приводов и блокировок, — сказал Фосс.
— Он откроется после принятия поста.
— Я не могу принять непроверенное оборудование.
— Тогда не управляйте им.
Техник вынул из кейса кабель.
— Уберите мост от шкафа!
Портовый сотрудник безопасности преградил Хольму дорогу.
— Отойдите от технической зоны.
— Это моя диспетчерская.
— Вы предупреждены.
Хольм отвёл его руку. Сотрудник поймал его за запястье, развернул к стене и завёл руку за спину.
Стул Мины ударился об пол.
— Руки от него!
Второй сотрудник перехватил её. Мина ударила его локтем, вывернулась и зацепила лицом край открытого шкафчика. Над губой выступила кровь.
— Не трогать оператора! — крикнул Исаев из тамбура.
Он вошёл с двумя городскими сотрудниками безопасности. Оружие у всех оставалось на закрытых креплениях. Несколько секунд никто не двигался.
— Отпустите, — сказал Исаев.
— Он препятствовал работе внешней группы.
— Сейчас он ничего не делает. Отпустите руку.
— Ваши полномочия здесь ограничены.
— Ваши тоже.
Хольма отпустили.
— Плечо? — спросил Исаев.
— Потом. У нас контейнер в шлюзе.
Хольм направился к терминалу. Портовый сотрудник снова двинулся наперерез, но Исаев встал между ними.
— Он возвращается к действующей операции.
— Рабочее место передано внешней смене.
— Нет. Фосс пост не принял.
Исаев повернулся к Фоссу.
— Принимали?
— После проверки.
— Тогда не мешайте тем, кто пока отвечает.
Мина села за консоль. Кровь капнула на воротник.
— Порт не подтверждает внешнюю створку. Новое согласование наложили поверх незавершённой операции.
— Переведите шлюз в удержание, — сказал Фосс.
— Сначала снимите внешнее требование, — ответил Хольм.
— Оно обязательно.
— Тогда подтвердите удержание.
Фосс просмотрел параметры.
— Мне нужен полный диагностический слой.
— Круг замкнулся, — сказала Мина. — Поздравляю.
Давление в камере начало расти.
— Компенсатор пошёл.
— Опасно? — спросил Исаев.
— Пока нет. Контейнер теплее камеры. Но автоматика должна понимать, в каком режиме находится шлюз.

КОНФЛИКТ СОСТОЯНИЙ
ГОРОДСКАЯ СМЕНА: АКТИВНАЯ ОПЕРАЦИЯ
ВНЕШНЕЕ УПРАВЛЕНИЕ: ПЕРЕДАЧА ПОСТА

Фосс повернулся к представителю внешнего надзора.
— Снимите требование по третьему шлюзу до завершения операции.
— Полномочия не могут быть приостановлены локально.
— Я не прошу приостанавливать полномочия. Снимите одно подтверждение.
— Это создаст исключение.
Давление поднялось ещё на одно деление.
— Снимите требование, — повторил Фосс.
— У меня нет такого права.
— Тогда свяжитесь с центром.
— Центр распорядился обеспечить полный переход.
— Ждать не будем, — сказала Мина.
Она открыла локальную панель.
— Не активировать удержание, — предупредил внешний техник. — Мост проходит инициализацию.
Хольм обернулся.
Кабель уже стоял в сервисном разъёме.
— Вытащить кабель!
Хольм рванулся к шкафу. Портовый сотрудник перехватил его. Исаев ударил по захвату, разрывая сцепление. Второй сотрудник Порта шагнул к нему. Городские охранники вошли в диспетчерскую.
Кожух сорвался с последнего фиксатора и упал на пол.
Мина нажала физическое подтверждение.
Система завыла. Освещение мигнуло.

ШЛЮЗ 3: ЛОКАЛЬНОЕ УДЕРЖАНИЕ
ВНЕШНЕЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ОТКЛОНЕНО
УПРАВЛЕНИЕ СОХРАНЕНО ГОРОДСКОЙ СМЕНОЙ

Защита сервисного разъёма сбросила питание. На переходнике вспыхнула короткая дуга. Техник отшатнулся и выдернул кабель.
— Отключить мост! — крикнул Фосс.
— Уже отключён!
Хольм снова попытался пройти к шкафу. Охрана схватила его за рукав. Исаев врезался плечом между ними.
— Всем стоять!
Мина кричала соседнему оператору закрыть остальные передачи. Внешний техник требовал проверить разъём. Представитель надзора объявлял удержание несанкционированным. У двери две группы безопасности теснили друг друга.
Исаев включил аварийное оповещение.
— Стоять!
Голос прошёл через все динамики, люди замерли.
— Сотрудники безопасности к стенам. Технические специалисты остаются на местах. Никто не трогает людей и оборудование без команды ответственного за операцию.
— Полномочия внешней администрации активны, — сказал представитель надзора.
— Активируйте их словами. Ответственный сейчас Хольм. Фосс пост не принял.
— Давление стабилизировалось, — сказал Фосс.
— Потому что я удержала его локально, — сказала Мина.
Хольм осмотрел почерневший переходник.
— Управление живо. Внешний мост отключён.
На браслете Исаева почти одновременно вспыхнули вызовы с переработки, энергетики и архива.
— Внешняя группа вошла в диспетчерскую.
— Они снимают локальный блок.
— Попытка подключения к защите.
Исаев посмотрел на список.
За его спиной лежал сорванный кожух. Мина вытирала кровь, Хольм держал повреждённое плечо. Грузовой узел оставался в локальном удержании.
По всему городу начиналось то же самое.

На переработке Катрин Коста вошла в диспетчерскую в 05:42 с двумя инженерами и охраной.
Нора Беккер продолжала следить за первой линией.
— Действующий цикл закончится через семь минут. Вторая линия работает до шести двадцати. Третья в горячем резерве. Принимайте состояние.
В инфо-пакете были температура теплообменников, смещение датчика перепада на третьей линии, временная коррекция показаний и отложенная замена уплотнения.
— Внешний стандарт требует исключить смещённый датчик до повторной калибровки, — сказала Коста.
— Тогда третья линия выйдет из горячего резерва. Подтвердите изменение готовности.
Коста подпись не поставила.
— Сначала наши инженеры проверят канал.
— Проверяйте через служебный слой.
— Для этого нужен доступ к профилю линии.
— После принятия состояния.
У резервного терминала ждала Лена. Её смена начиналась в шесть.
— Госпожа Рош, вы не указаны руководителем смены, — сказала Коста.
— Наконец-то кто-то прочитал список.
— Разговариваете со мной, — напомнила Нора.
Один из внешних инженеров подключил диагностическую станцию в режиме чтения. Стандартный профиль исключил смещённый датчик и заменил его расчётным значением по соседним каналам.
— Так безопаснее, — сказал инженер.
— Для холодной линии, — ответила Лена. — У нас теплообменник прогрет.
— Поправка в допуске.
— Пока расход нулевой.
Первая линия закончила цикл. Нора закрыла приём и перевела продукт на лабораторный контроль.
Тем временем внешний инженер направил расчётную коррекцию в управляющий канал. Тарик Лем отклонил её, но запрос вернулся обязательным указанием внешней администрации.
— Не применять, — сказала Нора.
— Указание подтверждено, — ответила Коста.
— Не этой сменой.
Инженер всё же подтвердил выполнение.
Третья линия приняла внешний профиль. Через несколько секунд автоматика начала поднимать температуру промежуточного контура.
— Снимайте, — сказала Лена.
— Значения в допуске.
— Вы считаете горячую линию по модели холодного оборудования. Автоматика догоняет неверный расчёт.
Температура продолжала расти, клапан охлаждения открылся шире. Нора попыталась отменить профиль, но команду заблокировало внешнее управление.
— Подождите, — сказала Коста.
— До аварийной границы далеко, — ответила Лена. — До повреждения уплотнения ближе.
— Локальное удержание третьей, — приказала Нора.
Команда ушла в ожидание внешнего подтверждения.
На резервном терминале сменилось время.

06:00
РОШ Л.
СМЕННЫЙ ДОПУСК: ДЕЙСТВУЕТ

Лена приложила ладонь к панели.
— Рош, не вмешивайтесь.
— Теперь я на смене.
— Руководитель Беккер.
— Она и приказала удержание.
Лена подтвердила локальное состояние. Третья линия остановила нагрев, закрыла вход и начала снимать давление.
Внешний инженер попытался вернуть профиль, но Лена заблокировала команду.
Сотрудник безопасности взял её за предплечье.
— Освободите терминал.
Лена вырвала руку и подтвердила следующий переход.
— Не трогать оператора, — сказала Коста.
Охранник отступил.

ТРЕТЬЯ ЛИНИЯ: ЛОКАЛЬНОЕ УДЕРЖАНИЕ
НАГРЕВ ОСТАНОВЛЕН
ДАВЛЕНИЕ СНИЖАЕТСЯ

Несколько секунд Лена и Коста смотрели друг на друга.
— Ты знала, что профиль не подходит, — сказала Лена.
— Я знала, что его нужно проверить.
— Теперь проверила.
— Третья линия остаётся в удержании до обследования, — сказала Коста.
— Под чьей ответственностью? — спросила Нора.
На этот раз Коста поставила подпись.

КАТРИН КОСТА
ВНЕШНЯЯ СМЕНА
ПРИНЯТО: ТРЕТЬЯ ЛИНИЯ / ЛОКАЛЬНОЕ УДЕРЖАНИЕ

— Остальные две операции не переданы, — сказала Нора.
— Продолжайте до безопасного завершения.
— Под нашим управлением?
— Пока под вашим, — кивнула Коста.
Внешняя группа заняла диспетчерскую. Переработка продолжала работать по городским подписям.

В энергетике силовой ключ хранился не в шкафу. Даяна Моро носила его на поясе.
Внешний инженер подключил диагностический мост к резервной шине.
— Нам нужен активный тест, — сказал руководитель группы.
— Эта ветвь держит медицинский сектор во время переключений, — ответила Даяна.
— Сейчас переключения нет. По внешнему профилю она ненагруженная.
— По вашей схеме.
Проверочный импульс погасил один диагностический канал.
— Отключайте мост.
— Канал восстановится после синхронизации.
После потери второго канала диагностика резервной шины стала недостоверной.
Даяна сняла с пояса ключ.
— Физическое переключение не разрешено, — сказал сотрудник Порта.
— Это локальная защита.
— Управление передано внешней смене.
— Тогда ваша смена уже потеряла два канала.
Она вставила ключ в механический блок и повернула. Контакторы разомкнулись, диагностический мост потерял питание, резервная ветвь перешла в автономный безопасный режим. Медицинский сектор подтвердил питание.
— Верните мост, — потребовал инженер.
— После проверки повреждённых каналов.
Даяна снова закрепила ключ на поясе.

В архиве обошлось без драки.
Алексей Гуров допустил внешнюю группу к центральной стойке и открыл всё в пределах действующих прав. Закрытым остался локальный подтверждающий блок.
— Он мешает полной инвентаризации, — сказал руководитель внешней группы.
— Он мешает менять материалы без подписей владельцев сегментов.
— Владельцем архива теперь является внешняя администрация.
— Тогда найдите её подписи под сегментами.
Техник поставил съёмник на крышку блока.
— После вскрытия стойка уйдёт в недостоверное состояние, — предупредил Гуров.
— Доступ восстановит внешний ключ.
— К комнате. Не к архиву.
Крышку сорвали. Внешний ключ запросил пересборку индекса.

ТРЕБУЮТСЯ ПОДТВЕРЖДЕНИЯ ВЛАДЕЛЬЦЕВ СЕГМЕНТОВ: 47

Вместо разрешения начали поступать отказы дежурных архивистов, диспетчеров, медицинской службы, грузового узла и городских смен.
Гурова вывели в коридор. Остальные архивисты вышли сами.
Комнату заняли, но архив оставался самостоятельным.

К шести десяти внешняя группа вентиляции добралась до первой диспетчерской.
Юн Хасэгава сравнил свою схему с рабочим состоянием. В цифровом проекте балансировочный узел оставался исправным. На рабочей схеме его привод был перечёркнут девять лет назад.
— Почему профиль считает его действующим?
— Потому что корпус стоит на месте, — ответил Арсен Меликян. — Автоматика умерла. Ветки ведут соседние контроллеры по локальной таблице.
Хасэгава проверил расчёт.
— Медицинская ветвь теряет давление первой?
— Да, — ответил Меликян.
— Агроблок забирает компенсацию потому, что вторая ветвь всё ещё считается общей?
— После ремонта её так и не разделили.
— Значит, нужен физический осмотр.
— Два часа, если люк откроется. Четыре, если придётся снимать привод.
— Передача вентиляции не может быть отложена на четыре часа, — сказал представитель внешнего надзора.
— Тогда принимайте текущий профиль, — ответил Меликян.
— Он не соответствует стандарту.
— Поэтому ваш стандарт здесь и не работает, — сказал Хасэгава.
На рабочей схеме вручную были отмечены ремонты, обходная линия и два контроллера, которых не было в действующей центральной модели.
— Девять лет держали жилой сектор на локальных поправках? — спросил Хасэгава.
— Девять лет держали в нём воздух.
Из внешнего центра пришёл ответ:

АКТИВИРОВАТЬ ВНЕШНИЙ ПРОФИЛЬ В РЕЖИМЕ КОНТРОЛИРУЕМОЙ СИНХРОНИЗАЦИИ
ОТКЛОНЕНИЯ ФИКСИРОВАТЬ ПО ФАКТУ

— Нет, — сказал Хасэгава.
Представитель внешнего надзора повернулся к нему.
— Это обязательное указание.
— После синхронизации медицинская ветвь потеряет давление.
— Расчёт городской стороны не подтверждён.
— Я его подтверждаю.
— Вы ещё не приняли пост.
Хасэгава медленно выдохнул.
— Именно поэтому не подключайтесь.
Разрешение ушло внешнему инженеру напрямую. Отмена не сработала: станция должна была закончить текущий этап.
Инженер посмотрел на Хасэгаву.
— Не начинать, — повторил тот.
— Распоряжение выше вашего допуска, — сказал представитель надзора.
Инженер вставил кабель.
Меликян сразу приготовил локальное управление.
— Арсен, не вмешивайтесь, — сказал Хасэгава.
— Пока я отвечаю за воздух.
Внешняя станция сравнила профили и выбрала проектную схему основной.
Первые заслонки двинулись.
— Остановить синхронизацию!
Инженер нажал отмену.

СТАНЦИЯ ЗАНЯТА
ОТКЛЮЧЕНИЕ ПОСЛЕ ЗАВЕРШЕНИЯ ТЕКУЩЕГО ЭТАПА

Приточная заслонка медицинской ветви начала закрываться. Вытяжка осталась в прежнем режиме, соседний контроллер открыл компенсацию через агроблок.
— Медицинская пошла вниз, — сказал Меликян.
Давление снижалось медленно, но устойчиво.
— Аварийное прекращение! — приказал Хасэгава.

ОПЕРАЦИЯ НЕ МОЖЕТ БЫТЬ ПРЕРВАНА ВО ВРЕМЯ ПЕРЕНОСА СОСТОЯНИЯ

— Вытащить кабель, — сказал Меликян.
— Потеряем таблицу переходов.
— Потеряем воздух раньше.
Меликян попытался вернуть медицинскую ветвь под локальное управление. Внешний профиль отменил команду.
— Вентиляция, у нас падение давления в переходе Б, — сообщил диспетчер медцентра.
— Видим. Закройте гермодвери по обе стороны.
— В проходе каталка.
На камере санитары толкали герметичную каталку через широкий переход. Первая дверь уже закрывалась, вторая получила команду опуститься одновременно.
— Стоп вторую!
Локальная задержка ушла, но внешний профиль её отменил. Дверь пошла вниз.
Один санитар успел пройти. Второй дёрнул каталку назад, переднее колесо попало в направляющую. Рама встала поперёк проёма.
— Аварийная остановка!
Меликян ударил по панели.
Дверь остановилась в двадцати сантиметрах от кожуха каталки.
Давление продолжало падать.
Инженер потянул разъём, запорная скоба не отпустила.

РАЗЪЁМ ЗАБЛОКИРОВАН
ФИЗИЧЕСКОЕ ОТКЛЮЧЕНИЕ ДО КОНТРОЛЬНОЙ ТОЧКИ НЕДОСТУПНО

— Не трогать кабель, — потребовал представитель надзора. — Центр подтверждает продолжение.
Хасэгава смотрел на экран. Санитар лежал на полу, пытаясь освободить заклинившее колесо. Над ним висела гермодверь.
— Аварийное отключение?
— Заблокировано до контрольной точки, — ответил инженер.
Меликян бросил Хасэгаве изолированный резак.
— Вы повредите внешний интерфейс, — сказал представитель надзора.
— Он уже повреждает вентиляцию.
Хасэгава перерезал кабель. Разряд ударил в защиту резака. Внешняя станция погасла.
Меликян вернул медицинскую ветвь под локальное управление.
— Первая заслонка открывается. Компенсацию агроблока закрываю.
— Не всю. Оставьте двенадцать процентов, иначе качнёт соседнюю ветвь.
Меликян изменил команду.
Давление перестало падать.
В медцентре дверь поднялась. Каталку вытащили из направляющей и увезли в герметичный сектор.
— Руководитель группы самовольно повредил оборудование внешней администрации, — доложил представитель надзора.
Хасэгава положил резак на стол.
— Запишите также причину.
— Вы отстраняетесь от управления и должны покинуть рабочую зону, — ответил представитель надзора.
— После стабилизации ветвей.
— Это прямое распоряжение.
— Давление первой? — спросил Хасэгава у Меликяна.
— Растёт. Вторая держится. Соседний контроллер отвечает с задержкой.
— Откройте обход на три процента.
Меликян выполнил.
Через сорок секунд медицинский сектор подтвердил нормальное давление.
Хасэгава отступил от терминала.
— Теперь можете отстранять.
Он вышел в коридор. Меликян остался за пультом.
Внешнее управление находилось в диспетчерской. Его команды вентиляция больше не принимала.

В 06:18 порядок передачи изменили сразу для всех объектов.

ГОРОДСКИЙ ПЕРСОНАЛ ОСВОБОДИТЬ ОТ РАБОЧИХ МЕСТ
ДОПУСК: НАБЛЮДЕНИЕ ВНЕ ТЕХНИЧЕСКИХ ПОМЕЩЕНИЙ
ОСНОВАНИЕ: ИСКЛЮЧЕНИЕ ПАРАЛЛЕЛЬНОГО УПРАВЛЕНИЯ

На переработке Нора Беккер указала Косте на вторую линию.
— Цикл ещё идёт. Принимайте его.
Из внешнего центра пришёл ответ без обсуждения: порядок обязателен, безопасность обеспечивает внешняя смена.
— Тогда принимайте сейчас, — сказала Нора.
— После завершения цикла.
— После завершения принимать будет нечего.
Охрана потребовала освободить диспетчерскую.
Тарик вывел журнал действующей операции.
— Подпись под циклом Беккер. Уберёте оператора — и ответственность останется без владельца.
— Внешний руководитель назначен.
— Назначен не значит принял, — сказала Лена.
Сотрудник Порта взял её за локоть.
— Отойдите от терминала.
— Цикл не завершён.
Она вывернулась. Второй сотрудник встал рядом.
— Серов потом спросит, почему у вас обоих синяки, — сказала Лена. — Придётся объяснять.
— Лена, — предупредила Нора.
— Уже отхожу.
Она не отошла. Охранникам пришлось оттащить её от панели. Лена успела оставить вторую линию под управлением городской смены.
Нора осталась перед центральным терминалом.
— Меня тоже понесёте?
— Освободите рабочее место добровольно.
— Сначала примите цикл.
Несколько секунд строка подписи перед Костой оставалась пустой. Потом появилась запись:

КАТРИН КОСТА
ВНЕШНЯЯ СМЕНА
ПРИНЯТО: ВТОРАЯ ЛИНИЯ / ДЕЙСТВУЮЩИЙ ЦИКЛ
ОГРАНИЧЕНИЯ: ПО ПАКЕТУ ГОРОДСКОЙ СМЕНЫ

Нора прочитала её.
— Теперь можете командовать.
Она отошла сама.
У двери охранники выпустили Лену.
— Катрин.
Коста подняла голову.
— Что?
— В следующий раз подпись ставь до того, как людей хватают.

На энергетике распоряжение застало Даяну Моро у повреждённых диагностических каналов.
— Рабочее место освободить, — сказал руководитель внешней группы.
— После проверки резервной шины.
— Внешняя смена продолжит.
— У вас два канала не видят контакторы. Поэтому силовой ключ остаётся у меня.
Сотрудник Порта протянул руку.
— Передайте его.
Даяна отступила к механическому блоку.
У двери стояли двое городских сотрудников безопасности. Молодой, Илья Руденко, следил за портовыми.
— Не подходите к ней.
Один из сотрудников Порта взял Даяну за запястье. Она ударила его ключом по перчатке и прижала ключ к груди. Второй портовый шагнул вперёд.
Руденко потянулся к оружейному креплению. Исаев увидел движение раньше остальных, он сбил его руку вниз, развернул и прижал к ограждению.
— Отпусти!
— Руки от фиксатора.
— Они её тащат!
— Вижу.
— Тогда делай что-нибудь!
Руденко снова рванулся к оружию. Исаев повалил его на пол, коленом прижал между лопаток и закрыл фиксатор.
Портовые замерли.
— Отпустите Моро, — сказал Исаев.
— Она не передаёт ключ.
— Ключ не оружие. Отпустите.
Даяну выпустили. Она спрятала ключ в поясной карман.
— Первый выстрел хотел сделать нашим? — рявкнул Исаев на Руденко.
— Я не собирался стрелять.
— Тогда зачем открывал крепление?
Руденко не ответил. Исаев поднял его.
— Увести. Допуск к оружию снять до разбора.
— Исаев...
— Потом.
Внешний руководитель указал Даяне на выход.
— Без ключа вы не вернёте резервную ветвь из автономного режима, — сказала она.
— Это будет квалифицировано как удержание оборудования.
— Квалифицируйте.
Она вышла.
Исаев покинул помещение последним.

В коридорах уже стояли операторы грузового узла, архивисты и смена переработки. Людей выводили из технических помещений и оставляли за прозрачными перегородками. Они видели свои пульты, но не могли к ним подойти.

ГРУЗОВОЙ УЗЕЛ — ЛОКАЛЬНОЕ УДЕРЖАНИЕ
ПЕРЕРАБОТКА — ВТОРАЯ ЛИНИЯ ПРИНЯТА / ТРЕТЬЯ ЛИНИЯ В УДЕРЖАНИИ
ЭНЕРГЕТИКА — АВТОНОМНЫЙ БЕЗОПАСНЫЙ РЕЖИМ
АРХИВ — ИНДЕКС СОХРАНЁН
ВЕНТИЛЯЦИЯ — ЛОКАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Помещения переходили под внешний контроль. Локальные защиты продолжали действовать.

В транспортной диспетчерской Артём следил за группой 7.
Возле С-4 появился новый импульс. Временный узел принял портовую шкалу времени и запросил привязку маршрута. Городская линия действовала.

ПОРТОВАЯ ЛИНИЯ
СТАТУС: ПОДГОТОВЛЕНА
ЛОКАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ: ОЖИДАЕТСЯ

— Они ещё не закончили, — сказала Алимова.
Основной репер городской линии оставался активен. Группа 7 к нему не подходила. Их платформа стояла у старой сервисной дороги.
— Они обходят главный узел, — сказал Артём.
— Через что? — спросила Алимова.
В стороне от современного маршрута сохранилась старая сервисная мачта.

С-4 / СЕРВИСНАЯ МАЧТА
СОСТОЯНИЕ: ЛОКАЛЬНАЯ ПРОВЕРКА
УДАЛЁННОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ: НЕДОСТУПНО

— Она ещё работает? — спросил Артём.
— Питание есть. Иначе их маршрут не ждал бы подписи.
— Если они доберутся до неё, то поставят свой блок между мачтой и портовой линией. Старый узел примет местный сигнал как физическую проверку. Городскую линию оставят резервной. Потом смогут вести аппараты по своему маршруту до общей границы.
На экране появилась Чжан.
— Можно остановить удалённо?
— Нет. Мачта не принимает удалённые изменения. Нужно подтвердить её состояние на месте, — ответила Алимова.
— Кто обслуживает сектор?
— Майя Тен, — сказала Алимова.
— Машина?
— Малый ровер готов.
Чжан посмотрела на Артёма.
— До мачты доберётесь? Ваша задача: подтвердить городской узел и зафиксировать внешнее подключение. В силовой контакт не вступать.
— Понял.
— И, Серов. Вы гражданский специалист. Не командуйте наружной сменой.

У малого шлюза Майя проверяла колёса ровера и крепления наружного комплекта. Услышав шаги, обернулась.
— Опять ты, Серов.
— Тен.
— После астероидной вахты нам обещали отдых.
— Был. Ты три часа спала.
— Значит, традиции соблюдены.
Она бросила ему лёгкий скафандр. Артём поймал его левой рукой. Правая отозвалась тупой болью.
Майя заметила.
— Рука?
— Работает, — ответил Артём.
— Тогда застегнёшься сам. Веду я.
— Я пилот.
— На поверхности ты груз.
— Вот поэтому мне нравились астероиды. Они меньше разговаривали.
В задний отсек легли комплект подтверждения, запасной блок питания и буксирный дрон.
— Оружие? — спросил Артём.
— У меня резак и монтажный ключ.
— Убедительно.
Они надели скафандры. Артём осторожно просунул правую кисть в перчатку, не сгибая пальцы до конца. Майя проверила герметичность соединения и ничего не сказала.
Во внутреннем шлюзе Алимова передала последние данные.
— Группа 7 у сервисной площадки. Их внешний блок ещё не связан с мачтой. Идёт калибровка идёт. До подключения по их расчёту шестьдесят восемь минут. С-4 старый. Если местный модуль ещё не перепрошили, там должна остаться независимая сверка.
— Что она даст?
— Сначала доберитесь.
Майя посмотрела на маршрут.
— Сорок два километра за час. Наконец-то нормальный отдых.
Наружная дверь открылась.
Красная пыль шла низко над дорогой. За валом горели огни портовой платформы.
Майя вывела ровер из шлюза и свернула на старый сервисный маршрут.
На схеме точка группы 7 стояла у мачты С-4.
До неё оставалось сорок два километра.



Глава 25

Первые тридцать семь километров малый ровер прошёл без происшествий.
Старая дорога ещё держала покрытие. Майя вела машину быстро, сбрасывая ход на стыках плит и возле занесённых пылью провалов. Артём следил за внешней группой.

ПОРТОВАЯ ЛИНИЯ
КАЛИБРОВКА: 61%

До мачты оставалось меньше пяти километров, когда дорога сузилась.
— Дальше плиты не меняли лет тридцать, — сказала Майя. — Под пылью могут быть пустоты.
— Почему маршрут всё ещё открыт?
— Потому что закрытый пришлось бы ремонтировать.
Следующую разрушенную плиту они не увидели.
Правые колёса провалились одновременно. Ровер дёрнуло в сторону, переднее колесо ударилось о край просадки и потеряло сцепление. Машину развернуло поперёк дороги, Артёма бросило на ремни.
— Влево!
— Вижу!
Майя дала тягу левым колёсам. Заднее выбросило веер пыли. Машина на мгновение выровнялась и снова поползла правым бортом вниз.
Под покрытием открылся старый дренажный канал. Плита легла на него краем и сломалась под массой ровера. Корпус сел днищем, но ходовая продолжала тянуть. Металл заскрежетал по камню.
Артём ударил по аварийному ограничению, тяга исчезла.

ПРАВОЕ ЗАДНЕЕ КОЛЕСО: КОНТАКТ НЕСТАБИЛЕН
ПРАВОЕ ПЕРЕДНЕЕ КОЛЕСО: ПЕРЕГРУЗКА
СМЕЩЕНИЕ КОРПУСА: ПРОДОЛЖАЕТСЯ

Ровер медленно сползал, по несколько миллиметров. Этого хватало.
— Я выйду, — сказал Артём.
— Нет.
Майя уже оценивала положение машины.
— Переднее колесо зажато обломком. Заднее висит над каналом.
Корпус снова сдвинулся, справа донёсся удар.
— Что делаем?
— Удерживаем машину, выводим трос и освобождаем колесо.
В двенадцати метрах из пыли выступал базальтовый обломок.
— Если он связан с массивом, годится.
Майя закрепила шлем.
— Ты остаёшься за управлением.
— Правой рукой я четыре колеса не удержу.
— У ровера есть ассистированный сервисный режим.
Из отсека рядом с креслом Майя достала короткий кабель с плоским сигнальным адаптером.
— Дальше сам, пилот Серов.
Артём откинул шлем, отвёл ворот скафандра и приложил адаптер к уплотнению у основания шеи. Второй конец вставил в сервисный разъём.

ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО: R-6
РЕЖИМ: АССИСТИРОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ
ПРЯМОЕ УПРАВЛЕНИЕ ПРИВОДАМИ: ЗАПРЕЩЕНО
ПРЕДЕЛ ТЯГИ: 40%

— Нам хватит, — сказала Майя. — Лебёдку тоже возьмёшь.
Она закрыла шлем и вышла.
Артём подтвердил подключение. Ровер вошёл в восприятие рывком. Не единым корпусом, а четырьмя отдельными точками.
Левое переднее колесо держало целый край плиты. Левое заднее стояло в рыхлой пыли и теряло сцепление при малейшей тяге. Правое переднее было зажато под углом, подвеска упёрлась в ограничитель. Правое заднее почти не чувствовало поверхности.
К этому добавились перекос рамы, давление в приводах и скольжение днища по камню. Корабль всегда ощущался единым телом, даже большой и с разнесёнными двигателями. Ровер оказался четырьмя упрямыми конечностями, каждая из которых пыталась спасти только себя.
— Серов?
Правое переднее колесо отзывалось болью под коленом. Левое заднее дрожало где-то возле лопатки. Корпус тянуло вниз всем позвоночником.
— Серов!
— На связи.
— Что чувствуешь?
— Ненавижу колёса.
— Значит, работает.
Майя осмотрела провал.
— Канал метра полтора. Плита держится только слева.
— Если заднее уйдёт?
— Ляжем на бок.
— Спасибо.
— Я знала, что тебе станет легче.
Она выпустила буксирный дрон. Тот добрался до базальтового выступа, обвёл его широкой стропой и протянул к роверу трос.
— Преднатяг пять процентов.
Артём выбрал слабину. Трос выпрямился, стропа прижалась к базальту.
Ровер перестал сползать.

…

В портовом центре ван Дейк приказал убрать карту занятых помещений.
Вместо диспетчерских появились узлы ответственности: энергетика, переработка, вентиляция, архив, грузовые шлюзы, медицинские маршруты, посадочная линия.
Внешние группы занимали главные помещения. Системы продолжали принимать подписи людей, которых оттуда вывели.
Энергетика оставалась в локальной защите. Третья линия переработки находилась в удержании. Архив распался на отдельные сегменты. Вентиляция подтверждала местное состояние.
А под городом двигались люди.
На карте проступили старые галереи, кабельные ходы, ремонтные колодцы и резервные посты.
— Перекрыть проходы, — сказал представитель силового блока.
— Сколько групп понадобится? — спросил ван Дейк.
— Двенадцать, если закрывать только критические маршруты.
— Свободных?
— Три.
— Тогда снимите охрану с верхних объектов.
— Нет, — ответил представитель силового блока.
Ван Дейк увеличил сеть ходов.
— Вы предлагаете растянуть людей по коридорам и ловить инженеров вручную.
— Я предлагаю прекратить саботаж.
— Людей не хватит.
— Один демонстрационный выстрел остановит движение.
В центре стало тихо.
— Нет, — сказал ван Дейк.
— В безопасную сторону.
— Здесь нет безопасной стороны.
— Городские сотрудники уже применяют силу.
— Исаев только что не дал своему человеку применить оружие. Не будем проверять, успеет ли он второй раз.
Внешние группы получили общий приказ:

ОРУЖИЕ ОСТАЁТСЯ ЗАКРЫТЫМ
ПРЕСЛЕДОВАНИЕ В ТЕХНИЧЕСКИХ ХОДАХ ЗАПРЕЩЕНО
ФИЗИЧЕСКОЕ УДЕРЖАНИЕ ДОПУСКАЕТСЯ ТОЛЬКО У РАБОЧИХ УЗЛОВ

— Вы оставляете технические галереи без контроля.
— У нас нет людей, чтобы перекрыть их все. Не нужно превращать город в тир.
На общем слое появился подготовленный пакет стабилизации. Это была не одна команда. Сорок семь отдельных правил для общих границ: портовых маршрутов, грузовых операций, архивных статусов, энергетической телеметрии и локальных допусков.
Каждое относилось к своему шлюзу, линии или интерфейсу. Каждое требовало подтверждения на месте. Или отказа человека, готового отвечать за последствия.
— Город потеряет доступ к портовой стороне тех границ, которые не подтвердит, — сказал оператор.
— Именно.
Представитель силового блока прочитал пакет.
— Это не стабилизация. Это разделение инфраструктуры.
— Временное.
— Такое временное обычно переживает тех, кто его вводит.
Ван Дейк смотрел на схему.
Захват внутренних систем не состоялся, но ворота ещё можно было удержать.
— Запускайте.

РАСПРЕДЕЛЁННАЯ СТАБИЛИЗАЦИЯ АКТИВИРОВАНА
ОКНО ЛОКАЛЬНОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ: 12:00
КРИТИЧЕСКИЕ ТОЧКИ: 19


В нижней галерее энергетики Даяна Моро и Исаев добрались до старой сервисной двери. Электронный доступ уже был ограничен внешним управлением.
Исаев снял боковую панель, Даяна дёрнула механический привод. В двадцатисантиметровую щель она протиснулась первой. Рука в сером рукаве успела схватить Исаева за плечо. Он вывернул чужую кисть, освободился, нырнул следом и закрыл дверь.
— До резервного поста триста метров, — сказала Даяна.
— Они обойдут?
— За пять минут.
— А мы?
— За три.
Они побежали.

Почти одновременно Алексей Гуров полз по старому кабельному ходу к холодной копии архива. За ним ползли Нина Коваль и Журавский.
У развилки они разделились. Коваль осталась задерживать внешнюю группу у решётки, Гуров добрался до локального хранилища и открыл его механическим ключом.

ОТВЕТСТВЕННЫЙ: АЛЕКСЕЙ ГУРОВ
КРИТИЧЕСКИЕ ПАКЕТЫ: СОХРАНЕНЫ
ПУБЛИЧНАЯ КОПИЯ: ГОТОВА

Сверху загрохотал металл.
— Уходим, — сказал Гуров.
— Там тупик.
— Значит, подождём в тупике.

У вентиляционного коллектора Арсен Меликян и Юн Хасэгава разошлись к двум ветвям. Приказ ожидать группу безопасности оба получили одновременно.
Хасэгава закрыл уведомление.
— Мой технический допуск ещё действует.
— Пока инспектор не заметил.
— Он заметил.
— Тогда бегите быстрее.

В резервном посту энергетики Даяна перевела питание на старую консоль. Основная диспетчерская была занята внешней сменой. Локальная защита продолжала действовать.

СНЯТЬ ЛОКАЛЬНОЕ ОГРАНИЧЕНИЕ ДЛЯ ЕДИНОГО УПРАВЛЕНИЯ
ДО АВТОМАТИЧЕСКОГО ПРИНЯТИЯ: 03:08

Для отказа требовалась вторая подпись.
— Нужен дежурный защиты, — сказала Даяна.
За дверью уже слышались шаги. Она посмотрела на Исаева.
— У тебя аварийный технический допуск.
— Ограниченный.
— Давай попробуем.
Они подтвердили вместе.

ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЙ УЗЕЛ: ЛОКАЛЬНАЯ ЗАЩИТА ПОДТВЕРЖДЕНА
ВНЕШНЕЕ СНЯТИЕ ОГРАНИЧЕНИЯ: ОТКЛОНЕНО

Дверь начала открываться. Исаев выдернул из щели металлический рычаг, захлопнул створку и заклинил им направляющую.
— Другой выход?
Даяна показала на люк.
Они исчезли в соседнем секторе за несколько секунд до того, как внешняя группа ворвалась в пустой пост.

В портовом центре на карте вспыхнула первая подтверждённая точка.
Следом холодная копия архива. Медицинская ветвь вентиляции. Потом жилой сектор подтвердил Юн Хасэгава.
— Он отстранён, — сказал инспектор внешнего надзора.
— Управленческий допуск отозван. Технический ещё действует.
— Отменить подтверждение.
— Для отмены нужен физический доступ к местному контроллеру.
На вентиляции подтвердился безопасный местный профиль, сохранённый Хасэгавой. По процедуре его следовало наказать. Но отмена подписи могла снова нарушить воздух.
— Нарушение приказа зафиксировать. Подтверждение оставить.
— Вы признаёте городское удержание?
— Я признаю работающую вентиляцию.

Пакет распределённой стабилизации дошёл до городской администрации.
— Сорок семь правил. Критических точек девятнадцать, — сказала Чжан.
— Люди идут? — спросила Орлова.
— К четырнадцати.
— Остальные?
— Грузовой узел занят операцией. Три интерфейса снабжения и центральный транспортный шлюз пока без ответственных.
Орлова посмотрела на отсчёт.
— Подтверждать всё, за что можем отвечать.
— Часть общих операций остановится, — сказал Берг.
— Порт и так собирался их забрать.
Чжан распределяла специалистов по критическим точкам. Под городом открывались механические двери, люди ползли по кабельным ходам и ставили подписи под узлами, которые обслуживали годами.
Внешние группы шли следом. Иногда впереди. Но каждому городскому специалисту требовалось успеть только один раз.

…

— Держит, — сказала Майя. — Теперь разгрузи правое переднее.
Артём перенёс часть массы на левую сторону. Зажатое колесо отозвалось резкой пустотой.
— Много. Верни половину.
Он вернул нагрузку.
Майя расчистила пыль вокруг колеса и достала виброрезак. По раме прошла мелкая дрожь, Артём почувствовал её сразу во всех четырёх точках.
— Ты теперь чувствуешь даже резак?
— Да.
— Не уснёшь.

ПОРТОВАЯ ЛИНИЯ
КАЛИБРОВКА: 78%

— У них осталось двадцать два процента, — сказал Артём.
— У нас одно колесо.
Майя подрезала край обломка и вставила монтажный рычаг.
— Натяжение десять.
Артём усилил лебёдку.
Майя навалилась на рычаг. Обломок сдвинулся, правое переднее колесо опустилось. Ровер качнулся.
— Ещё немного.
Плита лопнула, правое колесо провалилось вниз. Машина резко накренилась. Нейроконтур залило шумом. Четыре привода, подвеска, лебёдка и угол корпуса потребовали разных команд одновременно.
— Тяни!
Артём включил лебёдку. Трос натянулся, дрон вжался в грунт. Базальтовый выступ выдержал.
Майя отскочила от провала.
— Передние влево! Задние прямо!
— Так ровер не поворачивает.
— Сейчас ему не до правил!
Артём развернул передние колёса и подал минимальную тягу на задние. Левое заднее сорвалось в пробуксовку. Он почувствовал её как судорогу и сразу снял момент. Тяга ушла на левое переднее, правое упёрлось в нижний край просадки.
— Правое зажато.
— Пусть будет опорой.
Корпус пополз вверх. Днище скрежетало по плите. Трос вибрировал, стропа начала сдвигаться по базальту.
— Майя, петля идёт!
— Да чтоб её...
Она направила буксирный дрон ниже. Тот перехватил стропу манипулятором и удержал у основания камня.
Артём добавил тягу.
Левое переднее вытащило корпус на дорогу. Правое переднее выскочило из провала и ударилось о покрытие.
Ровер подпрыгнул, Майю сбило с ног.
— Майя!
— Тяни машину!
— Ты цела?
— Серов!
Он дал полный разрешённый момент. Задняя часть корпуса соскользнула с обломка, правое заднее колесо ударилось о грунт.
Все четыре точки контакта вернулись разом. Нейроконтур отозвался тяжёлым ударом по телу.
Ровер резко вырвался на целую часть дороги. Артём остановил его через пять метров.
Майя поднялась. На колене скафандра была содрана наружная накладка.
— Герметичность?
— Держит.

КАЛИБРОВКА: 91%

Со стороны мачты показалась тяжёлая портовая платформа.
— Нас увидели.
Тяжёлая техника выглядела не быстрой. Она просто становилась ближе при каждом взгляде.
— До них?
— Два и четыре километра, — ответила Майя.
— До мачты?
— Один и восемь.
— Значит, мы первые.
— Если дорога выдержит.
Майя вернулась через шлюз и пристегнулась.
Артём дал тягу, ровер пошёл вперёд. Сначала осторожно, потом быстрее.
Теперь Артёму не приходилось следить за каждым приводом. Он чувствовал, где колесо теряет опору, где подвеска просит снять нагрузку, где под пылью начинается рыхлый грунт.
Портовая платформа шла наперерез.
— Городской ровер, остановиться. Сервисная мачта находится под внешним управлением.
— Следуем по заданию транспортной службы для проверки городской линии, — ответил Артём.
— Вмешательство в объект запрещено.
— Ваш блок не трогаем.
— Остановитесь и ожидайте сопровождение.
— Нет, идите к чёрту!
Артём закрыл связь, Майя с улыбкой посмотрела на него.
— Переговорщик.
— Берегу слова.
Платформа изменила курс.
— Перекроют полосу, — заметил Артём.
— Уходи вправо, — сказала Майя.
— Там нет дороги.
— Зато их машина туда не полезет.
— Наша уже сегодня ошибалась.
— Теперь ты знаешь её лучше.
Артём свернул с покрытия. На первом же камне ровер ударило всем корпусом. Нейроконтур передал толчок в плечи. Артём разгрузил переднюю ось, добавил тяги задним, и машина прошла.
Портовая платформа попыталась повторить манёвр. Её передние колёса глубже погрузились в пыль. Машина сбросила скорость.
— Поверхность моя, — сказала Майя.
— Запомнил.
— Правее. Между плитами.
— Там узко.
— Нам хватит.
Впереди выросла мачта С-4. Низкая ферма с двумя сервисными площадками, блок сверки наверху, городской шкаф у основания. Рядом работали специалисты Р-41.

ПОРТОВАЯ ЛИНИЯ
КАЛИБРОВКА: ЗАВЕРШЕНА
ЛОКАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ: ОЖИДАЕТСЯ

ДО НАЧАЛА АВТОМАТИЧЕСКОЙ СВЕРКИ: 03:41

— Опоздали? — спросила Майя.
— Их сторона готова. Наша ещё отвечает.
Ровер остановился у мачты. Портовики оставили оборудование и пошли им навстречу.
— Оставайтесь внутри!
Майя уже отстёгивала ремни.
— Совет не нравится.
Артём завершил сопряжение, четыре колеса исчезли из восприятия. После них собственное тело казалось слишком тихим.
Он вздохнул, снял адаптер и закрыл шлем.
— Я к нижнему шкафу, — сказала Майя. — Ты наверх.
— Они не пустят.
— Значит, отвлекутся.
Майя вышла первой.

Тем временем город подтверждал оставшиеся точки.
Фосс вернул Хольма и Мину к третьему шлюзу. Незавершённую операцию закрыли совместно и только после этого передали пост внешней смене.
Медицинская служба, водоснабжение и агроблок закрепили свои границы.
Хольм и Мина добрались до центрального шлюза снабжения за две минуты до конца отсчёта. Над губой Мины всё ещё темнела подсохшая кровь.
Внешняя группа уже открыла рабочий пакет.
— Где температурные грузы? — занервничал Хольм.
— В общем порядке.
— Аварийное снабжение жилых секторов?
— После приоритетных поставок.
— Местный карантин?
Мина развернула городской пакет.
— Здесь восемь категорий грузов, три аварийных маршрута, температурные ограничения и карантин.
— Внешняя смена примет приоритет входящих поставок. Остальные функции будут распределены позднее.
— Принимайте полный пакет сейчас, — сказал Хольм. — Или только свою сторону границы.
— Медицинские без местного карантина не войдут, — добавила Мина.
Внешний руководитель покачал головой.
— Я не приму ответственность за внутренние маршруты города.
— Тогда и город не примет вашу ответственность за них.
Внешний руководитель подтвердил портовую сторону. Хольм — городскую. Мина добавила подпись действующего оператора.

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ШЛЮЗ СНАБЖЕНИЯ
ПОРТОВАЯ СТОРОНА: ВНЕШНЯЯ СМЕНА
ГОРОДСКАЯ СТОРОНА: ГОРОДСКАЯ СМЕНА
ОБЩИЕ ОПЕРАЦИИ: ДВОЙНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ
АВТОМАТИЧЕСКОЕ ПРИНЯТИЕ: ОТМЕНЕНО

Отсчёт исчез, на городской карте подтвердился восемнадцатый критический узел.
Оставался С-4.

Чжан вызвала Артёма. За его плечом уже была видна нижняя лестница мачты.
— Сколько до сверки?
— Минута пятнадцать.
— Успеваете?
Артём посмотрел на специалистов Р-41, которые шли навстречу.
— Сейчас узнаем.


Глава 26

У нижней лестницы Артёма встретили двое специалистов Р-41. Оба были в лёгких наружных скафандрах, без оружия.
Старший поднял ладонь.
— К верхнему блоку нельзя. Идёт перенос последовательности.
— Городская линия ещё действует, — сказал Артём.
— Через минуту начнётся автоматическая сверка. После неё городская линия уйдёт в резерв.
— Для этого вам нужна местная подпись.
— Она будет получена автоматически.
За спиной специалиста светился внешний блок. Кабель от него уходил в сервисный порт мачты.
Майя обошла людей справа, второй специалист шагнул наперерез.
— К шкафу тоже нельзя.
— Это городской шкаф.
— Сейчас он участвует в общей операции.
— Поэтому я к нему и иду.
Он попытался удержать её за плечо. Майя сбила руку и толкнула человека корпусом. Тот отступил к основанию мачты.
— Не трогайте внешний блок! — крикнул старший.
— Не собираемся, — ответила Майя. — Нам своего хватает.
Она опустилась перед нижним шкафом и поднесла запястье к считывателю. Шкаф признал Майю действующим оператором.
У лестницы старший специалист снова преградил дорогу Артёму.
— Вы не назначены ответственным за С-4.
— Я исполнитель транспортной службы.
— Подтверждения нет.
— Будет.
Первый отсчёт закончился. Перенос последовательности завершился, но замена ещё не вступила в силу. Система перешла к автоматической сверке.
Артём обошёл специалиста и взялся левой рукой за лестницу.
Снизу раздался металлический удар — Майя пыталась открыть кожух городского шкафа. Замок сработал, но нижняя створка не подалась.
— Закусило, чтоб её! — ругнулась она.
Маленькая машина выкатилась из ровера, подошла к шкафу и подняла манипулятор. Майя закрепила короткую стропу за сервисную скобу кожуха.
— Только без рывка, — сказал один из специалистов Р-41.
Артём поднялся на первую площадку.
Лестница была узкой. Правая рука почти не помогала. Он удерживался левым предплечьем и переносил вес осторожно, не доверяя повреждённой кисти.
Старший специалист полез следом.
— Серов, остановитесь!
— Уже поздно.
— Вы можете нарушить обе линии.
— Поэтому не мешайте.
На верхней площадке стоял блок сверки. Старый городской модуль прятался внутри фермы; портовый преобразователь закрепили рядом, на свежих кронштейнах.
Работали оба. Синий индикатор внешней линии мигал ровно, зелёный отвечал чуть позже.
Между ними горела жёлтая строка:

АВТОМАТИЧЕСКАЯ СВЕРКА
ПРИОРИТЕТ: ВНЕШНЯЯ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ
ДО ПРИМЕНЕНИЯ: 10:46

На служебной панели оставались параметры обеих линий.
— Не трогайте настройки, — сказал специалист за спиной.
— Я и не трогаю маршрут.
Портовая последовательность шла чисто, цикл за циклом. Городская каждый раз запаздывала на несколько микросекунд, а потом снова возвращалась к собственной шкале.
Обычный диспетчер увидел бы здесь рассинхронизацию. Артём смотрел дальше. Внешний канал навязывал своё время, но городской ему не противоречил. Он просто продолжал подтверждать своё состояние.
— Они не конфликтуют.
— Пока, — ответил специалист. — После принятия внешней последовательности местный канал станет резервным.
— Он резервным быть не просит.
— Система выбирает более точный источник.
— Для времени. Не для ответственности.
В старом служебном разделе оставались три режима:

АВТОМАТИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА
РУЧНОЕ УДЕРЖАНИЕ
НЕЗАВИСИМАЯ СВЕРКА

Третий был недоступен.

ТРЕБУЕТСЯ ЛОКАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ГОРОДСКОГО МОДУЛЯ
ТРЕБУЕТСЯ ОТВЕТСТВЕННЫЙ ТРАНСПОРТНОЙ СМЕНЫ

— Майя, нужен городской модуль.
— Вижу.
Внизу кожух открылся ещё на ладонь. Второй специалист Р-41 схватился за стропу, кожух сдвинулся до конца.
Внутри находился зелёный городской модуль и механический рычаг удержания. Над ним горело:

АВТОМАТИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА: РАЗРЕШЕНА

— Нашла, — сказала Майя.
— Не включай пока.
Таймер показывал:

08:29

Артём вызвал Алимову. Ответ пришёл сразу.
— Я на связи.
— Нужна ответственность транспортной смены за независимую сверку С-4.
— Последствия?
— Портовая линия останется активной. Городская тоже. Ни одна не сможет заменить другую автоматически, — ответил Артём.
— Общие маршруты?
— Только по двум подтверждениям.
— Внешний блок повредится?
— Нет.
Влез старший специалист Р-41:
— Мы не подтверждаем этот расчёт.
Алимова услышала его.
— Кто говорит?
— Старший специалист внешней группы Р-41.
— Ваш канал останется рабочим?
Он посмотрел на схему.
— Да.
— Тогда что вы не подтверждаете?
— Разделение последовательностей не входило в задачу.
— Я спрашиваю про технику.
Специалист подумал, и продолжил.
— Оба канала останутся рабочими.
— Принято, — сказала Алимова. — Ответственность транспортной смены беру на себя. Серов назначен исполнителем локального разделения.

АЛИМОВА
ТРАНСПОРТНАЯ СМЕНА
РЕЖИМ: НЕЗАВИСИМАЯ СВЕРКА
ИСПОЛНИТЕЛЬ: АРТЁМ СЕРОВ

Артём выбрал режим, система потребовала физическое удержание городского модуля.
— Майя, сейчас.
Она взялась за рычаг. Второй специалист Р-41 толкнул её в плечо.
— Не включать!
Майя качнулась, но не отпустила рукоять. Он схватил её за предплечье.
— Да отцепись ты!
Она ударила его локтем в грудь. В скафандрах удар получился тяжёлым и медленным. Оба отступили на полшага.
— Отойдите.
— Вы не имеете права менять режим.
— Алимова имеет.
— Внешняя последовательность уже получила приоритет.

04:09

Специалист схватил Артёма за левое плечо и потянул от панели.
Артём развернулся и успел упереться правым предплечьем в грудь человека. Они столкнулись у края площадки.
Поручень был низким.
Специалист попытался обойти Артёма, зацепился ботинком за кабель внешнего блока и потерял опору. Его развернуло к краю, но Артём успел схватить его левой рукой за крепление скафандра.
Рывок ударил в плечо. Специалист повис за поручнем, одной ногой оставшись на площадке.
— Не двигайся, — сказал Артём.
— Да брось ты эту чёртову панель!
— Сначала тебя.
Он подтянул человека ближе. Повреждённая правая рука не держала. Артём прижал её к ферме и перехватил крепление левым предплечьем.
Специалист нашёл опору и перевалился обратно на площадку.

Внизу Майя ударила ладонью по рычагу.
— Заклинило!
Она навалилась всем телом, и механизм сдвинулся.

02:02

Рычаг вошёл в нижний фиксатор.

ГОРОДСКИЙ МОДУЛЬ: ФИЗИЧЕСКОЕ УДЕРЖАНИЕ

Артём подтвердил режим, таймер исчез. На панели погасла строка автоматической замены. Несколько секунд оба индикатора мигали несогласованно.
Потом между ними появился новый статус:

ПОРТОВАЯ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ: АКТИВНА
ГОРОДСКАЯ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ: АКТИВНА
АВТОМАТИЧЕСКАЯ ЗАМЕНА: ЗАПРЕЩЕНА
ОБЩИЕ МАРШРУТЫ: ДВОЙНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ

Синий огонь внешнего блока продолжал гореть. Зелёный городской ответил своим ритмом.
Старший специалист Р-41 поднялся.
— Вы разделили линии.
— Подтверждения. Линии и так были разными.
Старший посмотрел на новый статус.
— Придётся договариваться.

Внизу второй специалист отступил от Майи. Она проверила городской модуль и закрыла защиту настолько, насколько позволяла погнутая направляющая.
На связи появилась Алимова:
— С-4 подтверждён. Девятнадцать из девятнадцати.
— Принял.
— Внешняя платформа подходит к мачте.
Внизу Майя ждала у шкафа.
— Рука? — спросила она.
— Работает.
— Значит, традиции соблюдены.
Портовая платформа остановилась у ровера, портовые сотрудники безопасности вышли из платформы по одному. За ними спустился инспектор внешнего надзора.
— Отойдите от оборудования.
Майя не двинулась. Артём спустился на землю.
— Работа закончена.
— Вы вмешались в операцию внешней администрации.
— Внешняя линия действует.
Инспектор внешнего надзора просмотрел диагностику. Обе линии оставались активны; общие маршруты требовали двух подтверждений. Снять удержание можно было только с риском потерять местную и общую сверку.
— Задержать обоих, — приказал инспектор.
— Нарушение подтверждаю, — сказал специалист Р-41. — Повреждение оборудования — нет.

У Артёма на браслете появился вызов из портового центра. Ван Дейк.
Он принял, изображение открылось поверх схемы мачты.
— Состояние С-4, — сказал ван Дейк.
Инспектор внешнего надзора ответил первым:
— Городская группа вмешалась в перенос последовательности. Требую задержания.
— Техническое состояние.
Старший специалист Р-41 передал диагностику. На экране ван Дейка оставались две активные линии.
— Внешний маршрут доступен?
— Да, — ответил старший специалист Р-41.
— Городской?
— Да.
— Общие операции?
— Через двойное подтверждение.
— Автоматическое возвращение к единой последовательности?
— Невозможно без снятия местного удержания.
— При снятии?
— Риск потери сверки обеих сторон.
Ван Дейк перевёл взгляд на инспектора внешнего надзора.
— Задержание отменить.
— Господин куратор …
— Оба канала работают. Физическое вмешательство прекратить.
— Они сохраняют городской контроль над мачтой, — возразил инспектор внешнего надзора.
— Они сохраняют городской канал.
— Это одно и то же.
— Нет.
Ван Дейк закрыл связь с группой.
На экране Артёма он остался.
— Серов.
— Слушаю, — ответил Артём.
— Вы получили распоряжение не вступать в силовой контакт.
— Получил.
— Но вступили.
— Нас не пропускали.
— Это не оправдание.
— Да.
Ван Дейк задержал взгляд на его правой руке.
— Вы по-прежнему считаете себя маршалом?
— Нет.
— Тогда почему продолжаете действовать так, будто город обязан вас слушаться?
— Город дал задачу. Я выполнил свою часть.
Ван Дейк проверил подпись транспортной смены.
— Формально верно.
— Вам это не нравится?
— Мне не обязано нравиться то, что работает.

Отключившись, ван Дейк вернул на стену карту ответственности. Оператор вывел сводку:

ВНЕШНИЕ ДИСПЕТЧЕРСКИЕ: ЗАНЯТЫ
ЛОКАЛЬНЫЕ ЗАЩИТЫ: ПОДТВЕРЖДЕНЫ
ОБЩИЕ ГРАНИЦЫ: ДВОЙНОЕ СОГЛАСОВАНИЕ
АВТОМАТИЧЕСКАЯ КОНСОЛИДАЦИЯ: НЕ ЗАВЕРШЕНА

— Продолжать вытеснение персонала? — спросил представитель силового блока.
— Нет, — ответил ван Дейк.
— Тогда они вернутся к пультам.
— Пусть возвращаются как местные специалисты.
— Под внешним руководством?
— На общих операциях.
— А на внутренних?
— Там, где наша подпись не требуется, руководить будет некем.
Представитель силового блока отвернулся к карте.
— Это поражение.
— Это работающая система.
Ван Дейк открыл приказ.

ГОРОДСКИЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ ПЕРСОНАЛ ДОПУСТИТЬ К РАБОЧИМ МЕСТАМ
ВНЕШНИЕ СМЕНЫ СОХРАНЯЮТ ПРИСУТСТВИЕ НА ОБЩИХ УЗЛАХ
ИЗМЕНЕНИЯ ЛОКАЛЬНЫХ ЗАЩИТ — ТОЛЬКО ПО ДВУМ ПОДТВЕРЖДЕНИЯМ
ОРУЖЕЙНЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ СОХРАНИТЬ

— Отправить на все объекты.
Оператор выполнил.

Каждую из девятнадцати критических точек подтвердила отвечавшая за неё смена.
Лена вернулась к переработке, Даяна — к энергетическому посту, архивисты — к терминалам. Меликян провёл Хасэгаву обратно в вентиляционную диспетчерскую: его технический допуск ещё действовал.
Ван Дейк вызвал Орлову.
— Надежда Викторовна.
— Господин куратор, — она слегка наклонила голову.
— Ваши специалисты подтвердили локальные узлы.
— Они за них отвечают, — ответила Орлова.
— Вы получили несколько часов.
— Вы понимаете, что после передачи этих материалов переговоры станут труднее?
— До передачи их вообще не было.
— Вы считаете сегодняшний результат победой?
Орлова посмотрела на карту города.
— Нет.
— Тогда чем?
— Возможностью продолжать.
Связь закрылась.

Майя развернула ровер у С-4.
Портовая платформа осталась возле мачты. Специалисты Р-41 проверяли внешний блок и городское удержание, теперь уже не мешая друг другу.
Артём сел рядом с Майей.
— Сам поведёшь? — спросила она.
— Нет.
— Быстро учишься.
— На поверхности я груз.
— Теперь повреждённый.
Она дала ход, ровер пошёл обратно по старой дороге.
У провалившейся плиты Майя снизила скорость и обошла канал по широкому краю. Артём посмотрел назад.
Мачта уже терялась в пыли, но два огня ещё были видны.
— Что это значит по-человечески? — спросила Майя.
— Порт остался.
— Это я вижу.
— Город тоже.
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Пакет был готов, но наружу не ушёл.
На стене холодного архива держался отказ:

МАРШРУТ: ОСНОВНОЙ ВНЕШНИЙ РЕТРАНСЛЯТОР
ПЕРЕДАЧА ПУБЛИЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ: ЗАБЛОКИРОВАНА
ОСНОВАНИЕ: МАТЕРИАЛЫ ОГРАНИЧЕННОГО ДОСТУПА

Гуров закрыл карточку и открыл снова.
— Ещё раз попробуешь, он проникнется, — сказал Журавский.
— Проверяю, не проникся ли оператор.
За панелями ровно гудели архивные блоки. Городская смена вернулась к терминалам. Внешние архивисты оставались рядом, но исходные пакеты по-прежнему открывались только с подписью Гурова. За прозрачной перегородкой Ханна Вольф просматривала служебный слой.
Внешний надзор уже потребовал прекратить подготовку и распространение материалов до завершения проверки.
— Они закрыли основной маршрут, — сказал Журавский.
— Один маршрут, — ответила Марина Чжан.
Крылов сверял юридические карточки.
— Целостность и происхождение материалов архив подтвердил. Для публикации нужен не внешний маршрут, а подпись ответственного.
— Моей недостаточно? — спросил Гуров.
— Для архива достаточно. Объявлять войны от имени города архивистам пока не разрешили.
Марина свела инфо-пакет к пяти разделам.
Подготовка особого управления: даты, внешние группы, распределение городских узлов и назначенные заранее маршруты.
Занятие диспетчерских и результаты локальных подтверждений.
Дело Томаша Новака: медицинское наблюдение, перевод и ограничения контактов, введённые внешней координацией.
М-0.
И служебная цепочка «Внешнего сопровождения».
— М-0 оставляем, — сказал Гуров. — Иначе переназначение грузовой цепочки выглядит отдельным эпизодом.
— Только факты, — ответила Марина. — Обнаружение, пломба, передача, переназначение, подписи и вывоз. Никаких технических данных.
Исследовательские материалы уже ушли в закрытое приложение.
В служебной части оставался идентификатор EVD-7. Крылов добавил примечание:

СЛУЖЕБНЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР EVD-7 СОПОСТАВЛЕН С АППАРАТОМ ЭРИКА ВАН ДЕЙКА ПОСЛЕ ПОЛУЧЕНИЯ ОТКРЫТОЙ ВНЕШНЕЙ ГАРАНТИИ ПРИЁМА

— До гарантии мы не знали владельца, — сказал он. — Так и должно остаться.
Ханна Вольф постучала по перегородке.
— Откройте «Внешнее сопровождение».
— Служебный слой доступен.
— Между изменением назначения и внешним подтверждением восемь секунд. Покажите исходную последовательность.
Архив открыл происхождение записи, непрерывность хранения и связанные события.
— Служебное чтение прошло после изменения назначения, — подтвердила Вольф.
— Через восемь секунд.
— Инициатор?
— Закрытый домен «Внешнего сопровождения», — ответил Крылов.
— Не городской оператор?
— Нет.
— Не архив?
— Нет.
Вольф повернулась к своим специалистам.
— Системное происхождение и последовательность событий подтверждаю. Назначение канала не подтверждаю.
Она подписала отчёт.
Дверь внешнего коридора открылась. Вошли двое сотрудников безопасности и техник с плоским вскрывателем.

ХОЛОДНЫЙ АРХИВНЫЙ УЗЕЛ
ОБЕСПЕЧИТЬ ФИЗИЧЕСКИЙ ДОСТУП ДЛЯ ВНЕШНЕЙ ПРОВЕРКИ

Техник направился к замку, но Вольф встала перед дверью.
— Не вскрывать.
— Распоряжение внешнего надзора.
— Вскрытие изменит состояние узла. После этого вы сами дадите городу основание оспорить цепочку хранения.
— Нам приказано обеспечить доступ.
— Обеспечивайте через служебный слой.
Марина включила общий канал.
— Ханна, подтвердите открытой подписью.
Вольф посмотрела через перегородку.
— Вы используете любое действие для своего пакета.
— Сейчас достаточно бездействия.
— Я не принимаю городской запрет.
— Тогда сформулируйте свой.
В карточке изменилась формулировка:

ФИЗИЧЕСКОЕ ВСКРЫТИЕ НЕ ПРОВОДИТЬ ДО ЗАВЕРШЕНИЯ ПРОВЕРКИ ЧЕРЕЗ СЛУЖЕБНЫЙ ДОСТУП

Техник убрал вскрыватель.
— Это не признание вашей версии, — сказала Вольф.
— В карточке так и написано, — ответил Гуров.
Она посмотрела на закрытый внешний маршрут.
— Публикация всё равно через него не пройдёт.
— Уже заметили.

У города было три независимых выхода: транспортная сеть через орбитальный ретранслятор, поверхностная служебная сеть через ретрансляторы поселений и межархивный обмен.
— Одной командой закрываются?
— Нет, — сказал Журавский. — Каждый отдельно.
Доступными оставались три независимых выхода: транспортная сеть, поверхностная служебная сеть и межархивный обмен.
Инфо-пакет получил заголовок:

ПУБЛИЧНЫЙ ДОКАЗАТЕЛЬНЫЙ ПАКЕТ
ГРАЖДАНСКАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
РЕЕСТРОВЫЙ УЗЕЛ: МАРС ХАБ-7

Журавский прочитал вторую строку.
— Внешний надзор оспорит название.
— Реестровый идентификатор указан ниже, — сказал Крылов. — Ошибки нет.
Все три маршрута получили одну версию пакета, но передача ещё не началась.
Вольф снова вышла на связь.
— Внешний надзор готовит отдельное распоряжение по архивным материалам.
— Основание?
— Пока нет, — ответила Вольф.
— Значит, время есть.
— Технически готово, — сказал Гуров.
— Технически, — поправил Крылов.

На стене оставалось пустое поле:

ОТВЕТСТВЕННЫЙ ЗА ПУБЛИКАЦИЮ: НЕ НАЗНАЧЕН

Руководитель аппарата не имела права публиковать материалы ограниченного доступа от имени города. Берг мог сделать это только после официального замещения Орловой.
Не хватало одного имени.
Марина отправила Орловой карточку ответственности. Та начала с последствий. Система предупреждала о вероятной приостановке финансирования, пересмотре допусков, отстранении и возможном юридическом преследовании.
На общем экране пять разделов ожидали подписи.
— Уберите М-0, — сказал Берг.
— Почему?
— Они объявят весь пакет попыткой прикрыть незаконное владение объектом.
— Объект уже у них.
— Именно. Публикацией мы его не вернём.
На временной шкале подготовка операции начиналась задолго до М-0. Первая подготовительная директива внешнего управления появилась за девятнадцать дней до обнаружения М-0. Резервирование силовых групп — за двенадцать. Распределение городских узлов между внешними сменами — за восемь.
Объект нашли позже и вывезли ещё до попытки окончательной передачи города под внешнее управление.
— Без М-0 переназначение грузовых цепочек можно представить отдельным спором, — сказала Марина. — С ним видна последовательность. Объект стал основанием, но подготовка началась раньше и продолжилась после вывоза.
— Они скажут, что готовились на случай кризиса, — заметил Берг.
— Пусть скажут.
— Они скажут громче.
— Тогда мы скажем точнее.
Орлова просмотрела раздел М-0. Только хронология, никакой другой информации.
— Оставить.
Берг закрыл свой экран.
— Совет должен подтвердить это отдельно. Он разрешал публикацию по внешней операции, но не принимал решения по нулевому реестру.
Марина вызвала членов Совета. Ответили шестеро из девяти.
Орлова не стала пересказывать весь инфо-пакет.
— Архив готов к передаче. В него входят документы о подготовке особого управления, журналы захвата узлов, хронология «Внешнего сопровождения» и цепочка вывоза М-0. Технические данные объекта закрыты.
— Порт остановит грузы, — сказал представитель снабжения.
— Может попытаться.
— А если остановит?
— Тогда это войдёт в следующий пакет.
Представитель жилых секторов спросила:
— Что требуется от Совета?
— Подтвердить, что публикация отвечает интересам города, — ответила Орлова.
— Подпись чья?
— Моя.
— То есть решение общее, ответственность ваша?
— Да.
— Удобно.
— Нет.
Орлова оставила на стене только ключевые даты.
— Особое управление готовили до М-0. Объект вывезли до сегодняшней операции. После вывоза внешние группы не ушли, а заняли диспетчерские и попытались заменить локальные подписи. Если мы не публикуем это сейчас, через неделю останется только версия внешнего надзора.
— Даты подтверждены?
— Городским архивом и частью внешних журналов. Ханна Вольф отдельно подтвердила происхождение и последовательность событий «Внешнего сопровождения». Выводы она не подтверждает.
— И правильно, — сказал представитель снабжения. — Выводы пусть каждый делает сам.
Совет голосовал поимённо.
Пять — за. Один воздержался. Ни одного голоса против.

ПУБЛИКАЦИЯ ОТВЕЧАЕТ ИНТЕРЕСАМ ГОРОДА
РЕШЕНИЕ СОВЕТА: ПРИНЯТО
ОТВЕТСТВЕННЫЙ ЗА ПУБЛИКАЦИЮ: ТРЕБУЕТСЯ

Лица исчезли.
Берг остался рядом.
— Ещё можно выпустить пакет как предварительный.
— Можно.
— Тогда останется пространство для переговоров.
Орлова посмотрела на пять разделов.
— До сегодняшнего дня условия ставили только они.
Марина передала карточку ответственности:

ПУБЛИКАЦИЯ ОТ ИМЕНИ ГРАЖДАНСКОЙ АДМИНИСТРАЦИИ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
ПОДПИСЬ ОТВЕТСТВЕННОГО

— В реестре ещё Марс Хаб-7, — сказал Берг.
— Идентификатор указан рядом.
— Внешний надзор оспорит название.
— Пусть сначала объяснит, почему готовил захват города.
Орлова приложила ладонь.

ПОСЛЕДСТВИЯ МОГУТ ВКЛЮЧАТЬ ОТСТРАНЕНИЕ, ОГРАНИЧЕНИЕ ДОПУСКОВ И ЮРИДИЧЕСКОЕ ПРЕСЛЕДОВАНИЕ
ПОДТВЕРДИТЬ ПУБЛИКАЦИЮ?

Она подтвердила. Под пакетом появилось имя:

НАДЕЖДА ОРЛОВА
ГЛАВА ГРАЖДАНСКОЙ АДМИНИСТРАЦИИ
ГОРОД «НОВЫЙ КАРФАГЕН»

Три маршрута начали передачу одновременно. Почти сразу основной внешний ретранслятор прислал отказ:

РАСПРОСТРАНЕНИЕ МАТЕРИАЛОВ НЕ СОГЛАСОВАНО С ВНЕШНЕЙ АДМИНИСТРАЦИЕЙ

Марина проверила остальные маршруты.
— Поздно.
Межпланетная передача уже шла.

Под главным куполом городской экран без предупреждения сменил служебную ленту. Тот же пакет уже расходился по информационным панелям и браслетам.
Сначала почти никто не понял, что произошло. Люди шли дальше, поглядывая на всплывшие уведомления. Потом кто-то остановился посреди перехода. Следом ещё двое. У большого экрана быстро собралась небольшая толпа.
На соседней портовой панели появилось предупреждение:

МАТЕРИАЛЫ НЕ ПРОШЛИ ПРОВЕРКУ ВНЕШНЕГО НАДЗОРА

Но городской экран продолжал листать документы. Рядом оказались две даты: начало подготовки особого управления и обнаружение М-0. Девятнадцать дней разницы.
— Погоди, — сказал мужчина у самого экрана. — Они это готовили раньше.
Кто-то рядом тихо выругался.
Дальше шли подписи, распоряжения, время создания документов.
У сервисной лестницы женщина в рабочей куртке несколько секунд смотрела на заголовок пакета.
— Опять Хаб-7.
Пожилой техник рядом не сразу понял.
— Что?
— В их документах. Всё время Марс Хаб-7. Будто здесь только номер объекта.
Он посмотрел туда же.
На городском экране стояла подпись:
ГРАЖДАНСКАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН»

Несколько секунд никто ничего не говорил. Потом откуда-то у экрана донеслось:
— Карфаген.
Чуть дальше повторили:
— Новый Карфаген.
Кто-то засмеялся. Не весело, скорее от неожиданности.
— Карфаген!
Теперь отозвались уже из перехода.
Портовая панель снова вывела предупреждение, но поверх него кто-то крикнул:
— Новый Карфаген!
Голоса пошли дальше, туда, где люди уже не видели большого экрана, но слышали остальных.
— Карфаген!
И только потом отдельные выкрики поймали общий ритм:
— Кар-фа-ген! Кар-фа-ген! Кар-фа-ген!

Ван Дейк увидел подтверждение независимой копии раньше, чем закончил читать инфо-пакет.
Дальние адресаты ещё ожидали приёма, но это уже ничего не меняло. Опубликованная версия существовала вне города.
Представитель силового блока держал открытым проект распоряжения:

ПРИОСТАНОВИТЬ ПОЛНОМОЧИЯ ГОРОДСКОЙ АДМИНИСТРАЦИИ
ИЗЪЯТЬ ИСХОДНЫЕ НОСИТЕЛИ

— Поздно, — сказал ван Дейк.
— Исходники ещё здесь.
— Копии уже приняты.
— Можно объявить их недостоверными.
— Можно объявить. Удалить нельзя.
На другом экране шла трансляция из-под купола.
— Приостановить городской экран, — предложил представитель силового блока.
— На каком основании?
— Распространение непроверенных материалов.
— Пакет уже вне города. Экран ничего не меняет.
— Он меняет людей.
Ван Дейк посмотрел на толпу под куполом.
— Именно поэтому его отключение сейчас изменит ещё больше.
Он отправил Орловой запрос на встречу. Она назначила встречу в переговорной № 2.
Ван Дейк убрал силовое распоряжение со стены.
— До моего возвращения никаких действий с архивом.
— Они продолжают передачу.
— Передача уже состоялась.

В малой переговорной Орлова ждала одна. Под её подписью в пакете прибавлялись новые получатели.
Ван Дейк сел напротив.
— Администрация Марс Хаб-7 ещё может изменить статус материалов.
— Администрация города «Новый Карфаген», — поправила Орлова.
— В реестре операции указан Марс Хаб-7.
— Операцию готовили до того, как город спросили, как он называется.
— Название сейчас не предмет разговора.
— Для вас. Поэтому вы и продолжаете ошибаться.
— Я пришёл обсуждать не топонимику, — ответил ван Дейк.
— Тогда называйте город правильно.
Ван Дейк продолжил.
— Обозначьте пакет как предварительный. Материалы останутся доступными, но перестанут считаться окончательной позицией администрации.
— Это окончательная позиция.
— Совет не принимал на себя последствия.
— Поэтому подписала я.
На карточке появился ещё один получатель.
— Вы связали в одну операцию подготовку резервных смен, М-0, ограничения допусков и сегодняшнее занятие узлов.
— Потому что это была одна операция, — ответила Орлова.
— Это ваша интерпретация.
— Подготовка началась до М-0. Объект вывезли до сегодняшней операции. После вывоза группы не ушли.
— Мы продолжили стабилизацию.
— Стабилизацию города «Новый Карфаген».
Ван Дейк едва заметно выдохнул.
— Города.
— Зачем? — спросила Орлова.
— Вы знаете ответ.
— Я знаю документы. Хочу услышать ваш.
— Для записи?
— Всё, что мы говорим здесь, входит в административный журнал.
— Тогда вы уже получили достаточно.
— Нет. Мы считали М-0 главной целью. Серов, архивисты, Совет. Я тоже.
— Объект был целью.
— Но вы его вывезли. Почему после этого внешние смены остались?
Ван Дейк посмотрел на даты.

За стеной город работал в двух линиях. Внешние смены оставались на общих узлах. Местные специалисты держали внутренние системы. Ни одна сторона больше не могла автоматически заменить другую.

— Потому что вывоз объекта ничего не решал.
— Что именно оставалось решить?
Ван Дейк помолчал, формулируя.
— Управление. У вас слишком многое держится на местных правилах. Один участок работает так, другой иначе. И в любой общей операции находится человек, который может сказать: дальше не пойдём.
— Сегодня эти люди не дали вам угробить вентиляцию. И переработку заодно.
— Сегодня они оказались правы.
— А завтра?
— А завтра кто-нибудь из них ошибётся.
Орлова чуть усмехнулась.
— А человек в центре не ошибается?
— Ошибается. Но он хотя бы видит всю систему.
— Ваш центр видел вентиляцию целиком. На его схеме девять лет исправно работал узел, которого девять лет не существовало.
Ван Дейк нахмурился.
— Поэтому систему и нужно было проверить целиком.
— Проверили. Чуть не закрыли воздух медицинскому сектору, — ответила Орлова.
— Это была ошибка при исполнении.
— Удобная формулировка.
— Не удобная. Обычная. Ошибки будут при любом порядке управления.
— Тогда зачем менять тот, который сегодня сработал?
Ван Дейк не ответил сразу.
— Потому что мы уже однажды видели, чем заканчивается такая самостоятельность. После Орбитального инцидента.
— Я помню Орбитальный инцидент, — сказала Орлова.
— Тогда помните и другое. Каждый узел считал, что лучше знает свой участок. Каждый принимал разумные решения у себя. А общей картины не было.
— И Земля решила, что с тех пор общая картина должна быть только у одного человека?
— Земля решила, что кто-то должен иметь право принять последнее решение, — ответил ван Дейк.
— Марс за последние сутки выяснил другую вещь. Если последнее решение всегда приходит сверху, одна ошибка сверху проходит через всю систему сразу.
— Поэтому мы не собирались убирать местных специалистов.
— Нет. Вы собирались оставить им работу.
Орлова не дала ему ответить.
— А право сказать «нет» вы забрали себе.
Ван Дейк не стал спорить.
Инфо-пакет приняли уже четыре независимых узла.
— Ваши документы сделают любое внешнее распоряжение политически сложнее, — сказал он. — Но снабжение останется внешним. Орбитальные маршруты останутся внешними. Реестры и страхование вы не замените архивным пакетом.
— Мы и не собирались, — ответила Орлова.
— Тогда чего вы добились?
— Теперь решения придётся подписывать открыто.
— Их и раньше подписывали.
— Кодами. Закрытыми приложениями. Переназначениями без адресата. Теперь рядом с каждым решением будет имя.
На экране оставалась строка EVD-7.
— Вы поставили моё.
— Ваше там уже было.
Несколько секунд они молчали.
— После этого вас отстранят.
— Пусть, — ответила Орлова.
— Возможно, до решения комиссии.
— Да.
— И город останется без главы администрации, когда ему нужно договариваться.
— У города есть Совет, аппарат и специалисты.
— У Марс Хаб-7 есть внешние обязательства.
— У города «Новый Карфаген».
Он на мгновение замолчал.
— У города есть внешние обязательства, — повторил ван Дейк.
— Есть.
— И он не выполнит их без Порта.
— Порт тоже не выполнит свои без города.
На столе между ними горели две активные линии.
— Если вы не измените статус инфо-пакета, чрезвычайные полномочия будут пересмотрены уже сегодня.
— Ваши или мои?
— Обоих.
— Значит, наконец-то общая процедура.
Ван Дейк поднялся.
— Эрик.
Он остановился у двери.
— М-0 был важен. Но не ради него вы привезли внешние смены, подготовили передачу узлов и закрытые распоряжения.
— Не только ради него.
— Главная цель?
Ван Дейк посмотрел на официальное название над подписью Орловой.
— Ввести единый режим управления.
— Протекторат?
— Да.


Глава 28

Первой ответила Ассоциация независимых перевозчиков, ограничившись коротким уведомлением без приветствия и оценки событий:

НОВЫЕ КОНТРАКТЫ С ПОРТОВОЙ И ГОРОДСКОЙ СТОРОНАМИ МАРС ХАБ-7
ИЗМЕНЕНИЕ МАРШРУТА, ПОЛУЧАТЕЛЯ ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОГО: ТОЛЬКО ПО ДВУМ ПОДТВЕРЖДЕНИЯМ

Берг перечитал карточку.
— Они заморозили контракты.
— Нет, — сказала Орлова. — Перестали считать подпись Порта достаточной.
— Для нас это тоже задержка.
— Но не передача управления.
Марина Чжан вывела список действующих караванов. Два шли к Марсу. Один уже получил изменённый порядок приёмки и запросил подтверждение обеих сторон.
Портовая подпись появилась первой.
Карточка ждала городскую.
Алимова сверила маршрут и груз, затем добавила городскую подпись. После второй подписи изменение приняли, и корабль продолжил расчёт сближения.

Ту же позицию заняли два транспортных реестра Пояса: до завершения расследования действующие городские ключи сохранялись.
— Очень храбро, — сказал Берг.
— Они отвечают за грузы, а не за нашу независимость, — ответила Орлова. — Пусть отвечают хорошо.

Страховой пул прислал решение позже:

ОДНОСТОРОННИЕ ИЗМЕНЕНИЯ МАРШРУТА, ПОЛУЧАТЕЛЯ ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОГО НЕ ПРИЗНАЮТСЯ
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ПОЛИСЫ СОХРАНЯЮТСЯ ПРИ НАЛИЧИИ ДВУХ ПОДПИСЕЙ

Крылов увеличил вторую строку.
— Следующий груз так уже не переназначат.
— А предыдущий? — спросил Берг.
— М-0 это не вернёт. Зато его вывоз перестал быть внутренним решением Порта.
На карте распространения прибавлялись получатели.
Лунный архив «Гагарина» подтвердил приём опубликованной версии. Затем пришли квитанции других независимых хранилищ.
Китайский город Юйту направил отдельное уведомление:

ПУБЛИЧНЫЙ ПАКЕТ ПРИНЯТ
СНАБЖЕНИЕ ГОРОДА «НОВЫЙ КАРФАГЕН» НЕ ПРЕКРАЩАТЬ ДО РЕШЕНИЯ КОМИССИИ

Берг посмотрел на название.
— Быстро привыкли.
Орлова закрыла карточку.
— Они не привыкли. Они цитируют заголовок пакета.
— Всё равно читают.
— Нам сейчас нужны свидетели. Привыкнуть успеют потом.
Основной внешний ретранслятор продолжал выдавать отказ. Публичная версия расходилась через независимые архивы, транспортные реестры и хранилища поселений.

К первому земному подтверждению прошло больше часа.

МЕЖДУНАРОДНАЯ КОМИССИЯ ПО ВНЕЗЕМНЫМ ПОСЕЛЕНИЯМ
ПУБЛИЧНЫЙ ПАКЕТ ПРИНЯТ К РАССМОТРЕНИЮ

Марина опустилась в кресло.
— Дошло.
Следом комиссия запросила исходные подписи и журналы хранения. Отдельные требования уходили Гурову, Алимовой, Даяне Моро, Лене Рош, Меликяну и Хасэгаве.
Последняя карточка относилась к медицинскому блоку:

ПРЕДОСТАВИТЬ ОСНОВАНИЯ ПЕРЕВОДА ТОМАША НОВАКА ПОД ВНЕШНЕЕ НАБЛЮДЕНИЕ
ПРЕДОСТАВИТЬ МЕДИЦИНСКОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ И РАСПОРЯЖЕНИЕ ОБ ОГРАНИЧЕНИИ КОНТАКТОВ
ТЕКУЩИЙ СТАТУС ПАЦИЕНТА НЕ ИЗМЕНЯТЬ ДО ОТДЕЛЬНОГО РЕШЕНИЯ ЛЕЧАЩЕГО ВРАЧА

Орлова задержала карточку.
— У кого сейчас врачебная ответственность?
Марина проверила.
— Формально у внешнего медицинского координатора. Яна Серова указана лечащим врачом, но её решения требуют внешнего подтверждения.
— Передайте запрос обоим. И первичный журнал Рао.
— Новак останется там?
— До решения врача. Не инспектора.
Марина отправила требование.

Во внешнем центре тоже читали земную квитанцию. Через общий оперативный канал пришло распоряжение ван Дейка:

ВНЕШНИМ ГРУППАМ СОХРАНЯТЬ ТЕКУЩИЕ ПОЗИЦИИ
НОВЫЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ И ВСКРЫТИЯ НЕ ПРОВОДИТЬ
ФИЗИЧЕСКОЕ ВМЕШАТЕЛЬСТВО — ТОЛЬКО ПРИ НЕПОСРЕДСТВЕННОЙ УГРОЗЕ
ОРУЖЕЙНЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ СОХРАНИТЬ

Берг прочитал подпись.
— Сам остановился.
— Не сам, — сказала Орлова. — Перевозчики и страховщики уже объяснили цену следующего движения.
На карте внешние группы оставались у энергетики, переработки, архива и транспортных узлов. Городские смены работали рядом. Никто не уходил. Никто больше не пытался заменить чужую подпись своей.
Пакет приняли ещё три независимых хранилища.
Информационные сети запрашивали изображения М-0. Марина отвечала одинаково:

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ ОБЪЕКТА НЕ ПУБЛИКУЕТСЯ

Одни называли его оружием, другие объявили выдумкой городской администрации.
Гуров прислал короткое сообщение:

«Фотографию не давать. Тогда они будут спорить хотя бы не о ней.»

— Редкий разумный архивист, — сказал Крылов.
— Он просто устал, — сказала Марина.
Ещё через сорок минут внешний центр получил приказ сохранить первичные журналы операции.

УНИЧТОЖЕНИЕ, ИЗМЕНЕНИЕ ИЛИ ПЕРЕНОС ЗАПИСЕЙ ЗАПРЕЩЕНЫ
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ПОЛНОМОЧИЯ СОХРАНЯЮТСЯ ДО ОТДЕЛЬНОГО РАСПОРЯЖЕНИЯ

— Значит, ван Дейк пока остаётся, — сказал Берг.
— И я, — ответила Орлова.
— А операция?
Крылов открыл служебное примечание.
— Здесь ничего о ней.

Через семь минут транспортный надзор и комиссия совместно потребовали не менять текущее распределение управления и приостановить односторонние действия на общих узлах.
Внешние группы остановились там, где стояли.

Основное распоряжение пришло через два часа.
Его получили одновременно городской административный узел и внешний центр. Документ был закрыт подписями комиссии, транспортного надзора и планетарной арбитражной службы в Аэлите. Ни одна сторона не могла заменить свою копию после подтверждения второй.
Марина вывела текст на стену и открыла общий канал. Внешний центр ответил окнами ван Дейка и Ханны Вольф. За ними продолжали работать операторы, но карта занятых объектов уже не менялась.
В заголовке стояло:

ВРЕМЕННОЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ
ГОРОД «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
РЕЕСТРОВЫЙ УЗЕЛ: МАРС ХАБ-7

Орлова прочитала название, но ничего не сказала.
Первый раздел занимал четыре строки:

ВВЕДЕНИЕ ОСОБОГО РЕЖИМА УПРАВЛЕНИЯ ПРИОСТАНОВИТЬ
НОВЫЕ РАСПОРЯЖЕНИЯ В РАМКАХ ОСОБОГО РЕЖИМА НЕ ИСПОЛНЯТЬ
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ОГРАНИЧЕНИЯ СОХРАНЯТЬ ТОЛЬКО В ЧАСТИ НЕПОСРЕДСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ
ОСНОВАНИЕ: ПЕРВИЧНОЕ РАССЛЕДОВАНИЕ

Берг выдохнул.
— Протекторат остановлен.
— Приостановлен, — поправил Крылов.
— Сейчас мне хватает.
Следующий раздел закреплял то, что уже работало.
Порт сохранял собственные объекты, внешние маршруты и портовые диспетчерские. Город сохранял внутреннее жизнеобеспечение, городские службы и локальные защиты. На общих узлах оставались обе смены.
Любое изменение требовало двух подтверждений.
— Они приняли С-4 за основу, — сказала Марина.
Ван Дейк ответил через общий канал:
— Они приняли действующее состояние. Не инженерное решение.
— Действующее состояние и есть результат решения, — сказала Орлова.
Он не стал спорить.
Третий раздел запрещал новые подключения, отключения и изменения локальной ответственности без согласования сторон. Внешние группы могли оставаться у занятых узлов, но не расширять доступ. Городские специалисты не могли удалять внешние блоки или закрывать Порту действующие каналы.
— Значит, никто ничего не трогает, — сказал Берг.
— Без второй подписи, — уточнила Марина.
На стене открылся раздел М-0.

ФАКТ ВЫВОЗА ОБЪЕКТА ПРИНЯТ К РАССЛЕДОВАНИЮ
НЕМЕДЛЕННЫЙ ВОЗВРАТ НЕ ПРЕДПИСАН
МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ И ОСНОВАНИЕ ВЫВОЗА ПЕРЕДАТЬ КОМИССИИ

Орлова посмотрела на ван Дейка.
— Объект не возвращают.
— Комиссия не принимает решений о перемещении до проверки условий хранения, — ответил он.
— Где он? — спросила Орлова.
— Это будет передано комиссии.
— Городу?
— В распоряжении этого нет.
Марина закрыла раздел. Возражения можно было подать только после подтверждения распоряжения.
Следующая карточка относилась к внешнему центру:

ЭРИК ВАН ДЕЙК
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ: ПРЕКРАЩАЮТСЯ С МОМЕНТА ПОДТВЕРЖДЕНИЯ
ОБЯЗАТЕЛЬНА ПЕРЕДАЧА ЖУРНАЛОВ И РАСПОРЯЖЕНИЙ

Ван Дейк приложил ладонь первым.

ПОЛУЧЕНИЕ ПОДТВЕРЖДЕНО
ОСОБЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ: ПРЕКРАЩЕНЫ

Представитель внешнего надзора за его спиной что-то сказал без общего канала. Ван Дейк ответил коротко:
— Выполнять распоряжение.
После этого на карте внешних объектов исчезла отметка единого руководства. Портовые узлы остались на месте. Общая команда над ними погасла.
Орлова дождалась своей карточки.

НАДЕЖДА ОРЛОВА
СТАТУС: ВРЕМЕННО ОТСТРАНЯЕТСЯ ОТ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАННОСТЕЙ
ОСНОВАНИЕ: УЧАСТИЕ В СОБЫТИЯХ, ПОДЛЕЖАЩИХ РАССЛЕДОВАНИЮ

Ниже система уже определила следующего по действующей цепочке:

ВРЕМЕННО ИСПОЛНЯЮЩИЙ ОБЯЗАННОСТИ: БЕРГ

Он посмотрел на Орлову.
— Я не запрашивал.
— Очерёдность установлена уставом.
— Можно назначить другого.
— После принятия полномочий.
Крылов открыл форму подтверждения.
— Отказ оставит город без действующего подписанта на общих операциях.
Берг приложил ладонь, Устав передал ему полномочия.

Последний раздел касался людей.
Задержания участников событий запрещались до индивидуального решения комиссии. Оружейные допуски, снятые по внутренним основаниям безопасности, оставались ограниченными. Все первичные записи требовалось сохранить.
Отдельной строкой шли медицинские ограничения:

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ КОНТАКТОВ ПЕРЕСМОТРЕТЬ
МЕДИЦИНСКОЕ НАБЛЮДЕНИЕ ПРОДОЛЖАТЬ ТОЛЬКО ПО РЕШЕНИЮ ЛЕЧАЩЕГО ВРАЧА
ПЕРЕВОДЫ МЕЖДУ МЕДИЦИНСКИМИ БЛОКАМИ СОГЛАСОВАТЬ С ГОРОДСКОЙ МЕДИЦИНСКОЙ СЛУЖБОЙ

— Передайте Яне, — сказала Орлова.
Марина отправила карточку.
В конце документа стояли две кнопки: принять к исполнению или заявить возражение с одновременным исполнением временных мер.
— Будете возражать? — спросил ван Дейк.
— Да.
— Я тоже.
— Тогда исполняем временный порядок.
Он посмотрел на неё через общий канал.
— У вас осталось четыре минуты до прекращения доступа.
— Хватит.
Орлова выбрала второй вариант.

РАСПОРЯЖЕНИЕ ПРИНЯТО К ИСПОЛНЕНИЮ
ПРАВО НА ВОЗРАЖЕНИЕ СОХРАНЕНО

На стене одновременно обновились две карточки:

ЭРИК ВАН ДЕЙК
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ: ПРЕКРАЩЕНЫ
НАДЕЖДА ОРЛОВА
СТАТУС: ВРЕМЕННО ОТСТРАНЕНА

…

Томаш заметил изменение по двери.
Раньше она открывалась только после подтверждения поста. Теперь индикатор над замком мигнул зелёным, хотя в коридоре никто не стоял.
Он не поднялся.
На стене палаты появилась новая карточка:

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ КОНТАКТОВ: СНЯТЫ
МЕДИЦИНСКОЕ НАБЛЮДЕНИЕ: ПРОДОЛЖАЕТСЯ
ПЕРЕВОД В ГОРОДСКОЙ МЕДИЦИНСКИЙ БЛОК: СОГЛАСОВАН

Через несколько секунд открылся вызов.
Яна Серова сидела в городской диагностической. За её плечом Викрам Рао просматривал медицинскую карточку.
— Как себя чувствуете? — спросила Яна.
— Лучше, чем выглядит статус.
— Статус выглядит правильно. Наблюдение остаётся.
— Значит, я всё ещё пациент.
— Вы им и были. Остальное к медицине не относилось.
Томаш посмотрел на дверь.
— Она теперь открывается.
— Контактные ограничения сняты. Перевод уже согласован. За вами идут, — ответил Рао.
— А потом отпустят?
— После контрольных тестов.
— Портовый сотрудник обещал пару часов.
— Он не врач.
— Я заметил.
Рао наклонился к экрану.
— Томаш, провалы внимания ещё были?
— Один. Короткий.
— Когда?
— После разговора с внешним координатором.
— Стресс не отменяет симптом, — сказала Яна. — И симптом не даёт права запирать вас без связи.
Она открыла журнал перевода.
Первичная запись Рао содержала медфлаг, наблюдение и запрет на рабочую нагрузку. Ограничение контактов появилось позже, отдельным распоряжением внешней координации. Медицинского основания рядом не было.
— Я отправляю это комиссии, — сказала Яна. — С вашей подписью.
— Что именно?
— Что вы согласны передать медицинские данные в объёме, необходимом для разбора перевода и ограничений. Диагнозы и полная карта останутся закрыты.
На браслете Томаша появилась карточка согласия. Он прочитал её до конца и подтвердил.
— Артём знает? — спросил он.
— Что вы в медблоке, знает. Что вас переводят, ещё нет.
— Я сам скажу.
— Сначала доедете.
В коридоре остановилась медицинская каталка. Дверь открылась полностью. Вошёл сотрудник городского медблока, один, без охраны.
— Томаш Новак?
— Пока да.
— Переезд в городскую диагностику. Можете идти сами?
Томаш встал. Пол на секунду качнулся, хотя палата не двигалась.
Яна увидела это по каналу.
— На каталку.
— Я могу идти.
— Можете. Но не будете.
Сотрудник опустил боковое ограждение. Томаш сел и положил рядом небольшую сумку. У выхода он остановил каталку ногой.
— Минуту.
Сотрудник отпустил привод. Томаш поднялся и шагнул к двери. Индикатор остался зелёным.
Он вышел в коридор.
Предупреждения не появилось. Никто не потребовал вернуться. На браслете открылись личные каналы.
Томаш выбрал Артёма. Система сразу начала соединение.
На этот раз разрешение больше никому не требовалось.

…

В административном узле отсчёт ещё не закончился. За оставшиеся четыре минуты Орлова успела передать Бергу городские назначения, снабжение, медицинские резервы и службу безопасности.
Общие операции с Портом остались напоследок. Этот раздел требовал отдельной подписи.
— Без него вы сможете управлять внутренними службами, но не подтвердите ни один общий маршрут, — сказал Крылов.
— Уже понял.
Берг приложил ладонь.
На стене появилась строка:

ПРАВО ГОРОДСКОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ: БЕРГ
СТАТУС: ДЕЙСТВУЕТ

У Орловой та же строка погасла.

АДМИНИСТРАТИВНЫЙ ДОСТУП: ПРЕКРАЩЁН

Браслет коротко дрогнул на запястье. Карточки закрылись. Остались личный профиль, связь и право просматривать открытые городские материалы.
Марина убрала со стены распоряжение комиссии.
— Передача завершена.
— Нет, — сказал Берг. — Я ещё не знаю, что принял.
— Это не мешало предыдущим руководителям, — ответил Крылов.
— Начните со снабжения, — сказала Орлова. — Остальное само напомнит о себе.
Система сразу открыла срочный запрос:

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ШЛЮЗ СНАБЖЕНИЯ
ВХОДЯЩИЙ ГРУЗ: МЕДИЦИНСКИЕ РАСХОДНИКИ
ПОРТОВАЯ СТОРОНА: ПОДТВЕРЖДЕНА
ГОРОДСКАЯ СТОРОНА: ОЖИДАЕТСЯ
ТЕМПЕРАТУРНЫЙ РЕЖИМ: ОГРАНИЧЕН
МЕСТНЫЙ КАРАНТИН: ТРЕБУЕТСЯ

Берг открыл полный пакет.
— Почему Порт уже подтвердил?
— Груз находится на их стороне шлюза, — сказала Марина. — Они отвечают за вход.
— А мы?
— За карантин, внутренний маршрут и передачу медслужбе.
Берг просмотрел список контейнеров. Два шли в городскую диагностику, один в хирургический резерв, ещё один требовал отдельного температурного коридора.
— Медицинская служба проверила?
Марина вызвала журнал.
— Рао подтвердил состав. Яна Серова — маршрут и температурный режим.
На карточке стояли обе подписи.
Берг выбрал городское подтверждение.
Крылов остановил его:
— Сначала ограничения.
— Я вижу.
— Тогда прочитайте вслух.
— Это обязательно?
— Нет. Поэтому полезно.
Берг прочитал:
— Не вскрывать до городской диагностики. Не объединять с обычными расходниками. Температурный коридор сохранять до передачи Рао. При нарушении — вернуть на портовую сторону.
— Теперь подписывайте, — сказал Крылов.
Берг приложил ладонь.

ГОРОДСКАЯ СТОРОНА: ПОДТВЕРЖДЕНА
ОБЩАЯ ОПЕРАЦИЯ: РАЗРЕШЕНА

На схеме центрального шлюза открылась внешняя створка. Грузовая тележка вошла в камеру. Портовая смена подтвердила закрытие. Городская автоматика приняла температурный профиль.
Операция продолжилась.
Берг смотрел на схему.
— И теперь так каждый раз?
— На общих границах, — сказала Марина.
— Медленно.
— Сегодня утром было быстрее, — ответила Орлова.
Он повернулся к ней.
— И чем закончилось?
— Теперь медленнее.
В кабинет вошёл сотрудник аппарата с пустым контейнером для личных вещей. Поставил его у стены и сразу вышел.
Орлова подошла к столу. Личного там оказалось мало.
Старая фотография первого городского Совета. Бумажный блокнот, который она почти не открывала. Маленький кусок базальта с белой прожилкой, найденный ещё до строительства административного сектора.
Она положила всё в контейнер.
Марина сняла со стены личную рабочую раскладку Орловой. Вместо неё система открыла профиль Берга.
Стол остался тем же.
— Надежда Викторовна, — сказал он.
Орлова закрыла контейнер.
— Сейчас просто Орлова.
— Я не уверен, что справлюсь.
Она посмотрела на грузовую тележку. Камера выравнивала давление. Портовая подпись горела рядом с городской.
— Проверяйте каждое решение и не подписывайте чужое.
— Это совет?
— Это работа.
Марина подошла ближе.
— Вас вызовут на первичный разбор.
— Знаю.
— До него доступ в административный сектор остаётся гостевым.
— Тоже знаю.
Крылов открыл дверь.
В коридоре сотрудники аппарата продолжали работать. Никто не остановился. Несколько человек подняли головы, но Орлова прошла мимо.
На браслете Орловой прошёл статус: давление выровнено, городская сторона готова к приёму.
В кабинете Берг подтвердил внутреннюю створку.
Тележка с медицинским грузом вошла в город.



Глава 29

Вызов Томаша пришёл сразу. Изображение дрогнуло. Томаш сидел на каталке в портовом коридоре. Рядом шёл сотрудник городского медблока.
— Переводят? — спросил Артём.
— Возвращают под наблюдение Яны. Формулировки важны.
— Она не выпустит, пока не закончит проверку.
— Уже объяснила.
Томаш выглядел уставшим, но говорил ровно.
— Контакты открыли. Решил проверить на тебе.
— Работает.
— Значит, не всё сломали.
Каталка повернула в переход. За спиной Томаша закрылась дверь внешнего медблока.
— Артём, я помню первые события доверия на «Гекате». И ту строку при посадке. Если комиссии понадобится…
— Понадобится. Но журналы уже в пакете.
— Журналы не расскажут, куда я смотрел.
— Тогда расскажешь сам. После диагностики.
Томаш помолчал.
— Выходит, моя работа закончилась?
— Твоя работа сейчас — не упасть с каталки.
— Хорошо. Наконец-то задача по квалификации.
Сотрудник медблока наклонился к нему и что-то сказал.
— Доктор ждёт. Потом позвоню.
— Позвони.
Связь закрылась.
Артём лёг поверх покрывала и проспал сорок минут, пока вибрация браслета не разбудила его.

ПРОГРАММА «ТИТАН-3»
СТАТУС КАНДИДАТА ИЗМЕНЁН
ПРЕДЛОЖЕНО НАЗНАЧЕНИЕ

Артём несколько секунд смотрел на последнюю строку.
— Вот и отдохнул.

И двух недель не прошло с тех пор, как он вернулся на Марс. Теперь до нового вылета оставалось шесть часов.
Сначала — орбитальная стоянка и промышленный узел Пояса, сборка и испытания экспедиционного комплекса. Потом — Сатурн.
Артёму предлагали место вахтенного оператора второй платформы и аварийного пилота. До повторной диагностики нейроконтура к пилотскому посту его не допускали.
Назначение вступало в силу сегодня, если он его примет.
Он сложил в сумку два комплекта одежды, рабочие перчатки, зарядный блок и адаптер нейроконтура. Больше брать было нечего. Браслет остался на запястье. Маршальских прав в нём уже не было, но личность не складывают в багаж.

В транспортной диспетчерской работал ночной свет. Алимова сидела за главным постом. На соседнем месте ждал мужчина лет пятидесяти с короткими седыми волосами.

ИЛЬЯ СТРОГОВ
ЛЁТНАЯ ПОДГОТОВКА «ТИТАН-3»

— Серов, садитесь.
На стене появились два почти одинаковых корабля.
— Серийная «Хорда», — сказал Строгов. — По критическим системам и пилотским интерфейсам они одинаковые.
Артём прищурился.
— Чтобы экипаж не переучивать?
— И чтобы ремонтники не держали два комплекта решений. Если понадобится, людей можно временно пересадить с одной платформы на другую.
Строгов развернул внутреннюю схему, и сходство закончилось.
Первая платформа была набита жилыми секциями: медблок, связь, лаборатории, дополнительные каюты. Во второй почти всё пространство отдавалось работе — грузовым фермам, энергетике, ремонту, посадочному комплексу и внешним хранилищам.
— То есть потеря первой — это люди без дома.
— На второй переждут. Плотно и недолго, но переждут.
— А если потеряете вторую?
— Первая вернёт экипаж. На этом экспедиция закончится.
Артём ещё раз посмотрел на схемы.
— Значит, запасной среди них всё-таки нет.
— Я потому и не называю их основной и резервной, — ответил Строгов.
— Где они сейчас?
— На промышленном узле Пояса. Корпуса уже прогнали на тяге, экспедиционные модули продолжают собирать.
— А мы туда как?
— Шаттл до орбиты. Дальше разгонный модуль. С вами летит первая группа сборки.
Артём кивнул на вторую платформу.
— Моё место?
— Третья смена. Вахтенный оператор, плюс аварийный пилот. На первой платформе тоже получите резервный допуск.
— Без командных прав.
— Пока всё идёт нормально — без них.
— А когда перестаёт быть нормально?
Строгов посмотрел на него внимательнее.
— Командир платформы, первый пилот или автоматика фиксируют потерю управления. Если они уже не могут принять решение, право переходит к вам.
— Удобный момент для повышения.
— Обычно в этот момент никто ему не радуется.
Алимова хмыкнула.
— Знакомая схема.
Строгов пропустил замечание.
— До повторной диагностики нейроконтура к пилотским постам не подключаетесь. На перелёте вы вахтенный оператор.
— Зачем тогда брать меня сейчас? — спросил Артём.
— На сборке нужен пилот, который понимает нейроуправление и нестандартные системы. До Пояса успеете пройти обследование.
— Это официальный ответ?
— Он ещё и правдивый.
— А второй?
Строгов не стал делать вид, что не понял.
— На Марсе вам пока не дадут рабочего пилотского поста. У нас он есть.
— Он может отказаться? — спросила Алимова.
— Может.

НАЗНАЧЕНИЕ ДОБРОВОЛЬНОЕ
ОТКАЗ НЕ ВЛЕЧЁТ ПОТЕРИ ПИЛОТСКОЙ КВАЛИФИКАЦИИ

— И остаться здесь под расследованием, — сказал Артём.
— Без обвинения, — ответил Строгов.
— И без работы.
— Вероятно.
— Удобное предложение.
— Удобство не отменяет работу.
Артём снова посмотрел на корпуса.
— Кто настоял на допуске к обеим платформам?
— Командир лётной группы. Она читала отчёт С-4.
— И решила, что я умею работать с двумя линиями?
— Она решила, что вы понимаете разницу между независимой системой и отказом связи.
Артём дочитал контракт до конца.
— Регистрация через четыре часа, — сказал Строгов. — На орбите повторный медосмотр. Нейродопуск подтвердят в Поясе.
— А если не подтвердят?
— Останетесь оператором. Обратно отправят ближайшим рейсом, если не найдётся другая работа.
— Нормальный контракт.
— Других на дальнем маршруте быть не должно.
Артём приложил ладонь.

НАЗНАЧЕНИЕ ПРИНЯТО
АРТЁМ СЕРОВ
ВАХТЕННЫЙ ОПЕРАТОР / АВАРИЙНЫЙ ПИЛОТ
ПЛАТФОРМА 2

Строгов поднялся.
— В экспедиции никого не будет интересовать, кем вы были на Марсе.
— Хорошо.
— Но знать будут все.
— Это хуже.
После ухода Строгова Алимова переслала ему короткое сообщение:

«Серову:
Не берите на себя чужую должность.
Свою выполняйте хорошо».

Служебной подписи не было. Отправитель: «Н. Орлова».
— Похоже на приказ, — сказал Артём.
— У неё больше нет права приказывать.
— Поэтому без подписи.
— У тебя четыре часа.

У шаттлового рукава Артём оказался за двадцать минут до начала посадки.
Порт уже работал по временному порядку.

ПАССАЖИРСКИЙ КОНТРОЛЬ: ГОРОД
ПОСАДКА И ВЫВОД НА ОРБИТУ: ПОРТ

Сотрудник Порта сверил личность, отметил медицинское ограничение и взвесил сумку.
— Правая рука?
— Работает не полностью.
— Скафандр самостоятельно наденете?
— Надену.
— Для аварийной эвакуации отмечу помощь экипажа. Проход после второго сигнала.
Артём отошёл к стене. Через прозрачную перегородку был виден нос шаттла, зажатый в посадочной ферме. Техническая смена заканчивала проверку магистралей.
Браслет коротко завибрировал.
Майя прислала фотографию ровера. Машина стояла на ремонтной площадке без правого переднего колеса.

«Ровер поставила в ремонт.
Правое переднее колесо тебя ненавидит».

«Взаимно. Оно первым начало».

Ответ пришёл почти сразу:

«Не разбей корабли».

И следом:

«Их два, но один не запасной».

Он ответил:

«Постараюсь разбивать равномерно».

Майя прислала знак отказа и закрыла канал.

Яна написала:

«Родителям позвони. Теперь уже можно».

«Они знают?»

«Что ты жив — да. Что улетаешь на несколько лет — объясняй сам».

«Понял».

«И не откладывай. Мама уже открыла канал».

В рукаве прибавлялись пассажиры. Первая группа сборки везла инструменты и опечатанные блоки авионики. Для них перелёт начинался здесь. Для Артёма он начался ещё в диспетчерской, когда на стене появились два одинаковых корпуса.

Лена пришла за семь минут до второго сигнала.
На ней был рабочий комбинезон переработки, светлые волосы привычно стянуты лентой, несколько прядей прилипли ко лбу. На правом рукаве темнело пятно технической пыли.
— Серов.
— Лена.
Она обратила внимание на сумку.
— Всё?
— Ещё одежда на мне, — ответил Артём.
— Расточительно.
— Строгов сказал, на Поясе снабжение есть.
— Строгов много чего скажет человеку, который уже подписал контракт.
— Смена отпустила?
— Переработка работает. Беккер держит мой пост пятнадцать минут и уже считает это подвигом.
— Значит, у меня осталось восемь.
Они отошли к технической нише. Там меньше мешали пассажиры.
Лена достала из кармана плоский футляр и протянула ему.
— Держи.
Старый переходник нейроконтура: затёртая маркировка, новый контактный слой.
— У меня есть адаптер.
— У тебя есть тот, который пережил падение, медблок и тебя.
— Работает.
— Этот тоже. Я проверила.
Артём взял переходник.
— Откуда?
— С «Гекаты». Запасной комплект второй смены, — ответила Лена.
— Его спишут?
— Не твоё дело. Ты больше не маршал.
— Удобно.
— Очень.
Он убрал футляр в сумку.
За перегородкой техники отсоединили наземную магистраль. До посадки оставалось меньше шести минут.
Лена посмотрела на отсчёт.
— На сколько?
— Сборка и испытания займут около года. Потом дальний маршрут. Если программа не сдвинется, несколько лет, — ответил Артём.
— Связь?
— До Пояса нормальная. Дальше задержка будет расти.
— Я знаю, где Сатурн, Серов.
— Иногда полезно проверить.
— Проверяй Строгова. Меня поздно.
Они замолчали.
По рукаву прошла группа специалистов. Вслед за ними проехала грузовая платформа с маркировкой экспедиции.
— Ты мог отказаться, — сказала Лена.
— Мог, — ответил Артём.
— И остаться здесь.
— Без пилотского поста. Под разбором. С правом смотреть, как другие работают.
— Поэтому согласился?
— Поэтому тоже.
— А главная причина?
Артём посмотрел на шаттл.
— Там есть корабль.
— Два.
— Два поста мне всё равно не дадут.
Лена усмехнулась.
— Уже оправдываешься.
— Объясняю.
— Это хуже.
На табло осталось четыре минуты.
— Серов, — вздохнув, сказала она. — После того, что с нами случилось, ты просто обязан на мне жениться!
Артём растерянно посмотрел на неё.
Она положила ладонь ему на грудь.
— Серов! Видел бы ты своё лицо!
Лена рассмеялась. Артём выдохнул и улыбнулся.
Над рукавом прозвучал второй сигнал.

ПОСАДКА НА РЕЙС НК-ОС-17 НАЧАТА

Лена отступила первой.
— Иди, Серов.
— Береги вторую линию.
— Обе.
— Обе.
Он поднял сумку и подошёл к контролю.
Городской профиль принял его ключ первым, следом посадочная система сверила данные с реестром рейса.

АРТЁМ СЕРОВ
ЛИЧНОСТЬ: ПОДТВЕРЖДЕНА
ПОСАДКА: ПОДТВЕРЖДЕНА
СТАТУС НА МАРШРУТЕ: ВАХТЕННЫЙ ОПЕРАТОР

Створка открылась. Артём вошёл в рукав и обернулся.
Лена стояла у стены, скрестив руки. Рабочая смена ждала её обратно.
Он поднял ладонь, она ответила тем же.
Внутренняя дверь закрылась.
Лена посмотрела на погасший индикатор, развернулась и пошла к выходу из Порта.

Ворона пропустили со второй попытки.
Считыватель признал Ворона только после дополнительного подтверждения городской службы. Дверь технического сектора открылась.

ДОСТУП: ТЕХНИЧЕСКИЙ СЕКТОР
ОГРАНИЧЕНИЯ: СНЯТЫ

— Соскучился? — спросил дежурный у шлюза.
— По тебе особенно.
— Тогда проходи. Через час опять захочешь наружу.
— Через час ты мне сам надоешь.
В техническом секторе пахло тёплым металлом, изоляцией и пылью из старых воздушных каналов.
На посту Ворона ждал молодой незнакомый техник.
— Андрей Петрович?
— Ворон.
— В карточке полное имя.
— Карточке не мешай. Она работает.
На общем экране шла трансляция из Порта. Шаттл стоял на стартовой площадке. Посадочная ферма уже отошла, внешние магистрали были сняты.

ГОРОД «НОВЫЙ КАРФАГЕН»
РЕЙС НК-ОС-17
ГОТОВНОСТЬ К СТАРТУ

Молодой техник остановился.
— Это тот самый Серов?
— Тот самый какой? — переспросил Ворон.
— Маршал. Который остановил внешнюю операцию.
— Он не маршал.
— В списке экипажа написано: вахтенный оператор.
— Значит, научились читать.
— Он даже не первый пилот?
Ворон поставил кофр на стол.
— После всего он снова пилот.

На экране включился отсчёт.
Шаттл поднялся без рывка. Под ним расплылось облако пыли, закрыло нижнюю часть корпуса и побежало по площадке. Через несколько секунд машина вышла выше защитных сооружений.
Камера проводила её, пока свет двигателей не превратился в точку.
Трансляция закрылась.


Эпилог

На стене сразу появилась новая заявка:

СЕКТОР Е-6
КРАТКОВРЕМЕННЫЙ ПЕРЕПАД ДАВЛЕНИЯ
ОСНОВНАЯ ЛИНИЯ: НОРМА
РЕЗЕРВНАЯ ЛИНИЯ: НОРМА
ТРЕБУЕТСЯ ФИЗИЧЕСКАЯ ПРОВЕРКА

Молодой техник посмотрел на Ворона.
— Снова датчики в норме.
— Вижу.
Ворон взял кофр.
— А город? — спросил техник. — Мы его удержали?
Ворон открыл дверь в технический коридор.
Из вентиляции ровно шёл воздух.
— Дышим.

Э́ллины — самоназвание древних и современных греков с VII века до н. э. Этноним «греки» (др.-греч. Γραικοί, лат. Graeci) происходит из латинского языка и первоначально, по-видимому, относился к одному из племён Северной Греции, что отражено в названии местности Грея в Средней Греции, был воспринят римлянами, вероятно, от колонистов из Греи в Кумах. Римляне перенесли название «греки» на весь народ эллинов. В современном русском языке слово «эллины» обычно используется для обозначения жителей Древней Греции, хотя так себя называют и современные греки.

2 Этнарх (др.-греч. εθνάρχης, из έθνος — народ и αρχων — правитель) — начальник, правитель этноса, народа. Титул правителя провинции в Древней Греции и Древнем Риме и лицо, носящее этот титул.

3 Жрецы Асклепия асклепиады занимались лечением больных.

4 Плоский сосуд округлой формы с ручкой на носике - применялся для хранения масел и заправки масляных ламп.

5 В древнегреческой мифологии вечно юная богиня охоты, богиня женского целомудрия, покровительница всего живого на Земле, дающая счастье в браке и помощь при родах, позднее богиня Луны (её брат Аполлон был олицетворением Солнца).

6 Проводились исследования, результаты которых свидетельствуют, что левосторонняя позиция для сна ослабляет изжогу. Объяснением такого явления служит тот факт, что желудок располагается в левой части организма. Врачи советуют попробовать прилечь на 15 минут на левый бок, если Вы чувствуете изжогу после еды.

7 Пеплос - большой кусок шерстяной ткани, который оборачивали поверх туники.

8 Первое упоминание о канализации в истории человечества относится к ацтекам, которые использовали ее с целью сбора отбросов жизнедеятельности человека для последующего употребления в качестве сельскохозяйственных удобрений. Несколько позже греки также ввели в использование канализацию, правда, исключительно из соображений гигиены. Именно грекам, кстати говоря, принадлежит первенство в изобретении сифона — того самого составляющего канализационной системы, который не позволяет неприятному запаху проникнуть в наши жилища. До Европы идея создания канализации как минимум в крупных городах дошла лишь спустя тысячи лет.

9 Гинекея - женская часть дома, куда нет доступа мужчинам.

10 Асклепион — древнегреческий храм, посвящённый богу медицины Асклепию. Асклепионы являлись не только культовыми строениями, но также и лечебными. По сути своей асклепионы были стационарами. Оказали значительное влияние на развитие медицины в Древней Греции. Жрецы Асклепия асклепиады занимались лечением больных. На начальных этапах оно состояло в выполнении определённых ритуалов. Больной должен был провести ночь в асклепионе, после чего рассказать о своих снах жрецу-асклепиаду. На основании сна назначалось лечение. Обязанностью жрецов было также составление таблиц, в которых описывалось течение болезни и предпринятые лечебные мероприятия, которые привели к желаемому результату. Таким образом, асклепиады способствовали накоплению медицинских знаний в храмах бога медицины Асклепия.

11 Греки писали на козьих и овечьих шкурах, очищенных от жира и шерсти, которые назывались дифтера. Считается, что от этого слова произошло латинское «литтера» — буква. Однако писать большие литературные произведения на всех этих материалах было довольно трудно. Поэтому важных новшеством стало появление в Греции примерно в VII в. до н.э. завезенного из Египта папируса.

12 Основными денежными единицами древних греков были драхма и обол. Оболами первоначально называли железные прутья или вертелы, а драхмой — их горсть, в которую помещалось в среднем шесть оболов.

15 Абатон — святое место в храме, где пациенты спали всю ночь, а затем увиденные ими сны, трактовались как путь к исцелению.

16 Греки полагали, что Гигея и Панакея, дочери Асклепия, посещают храм с двумя святыми змеями, которые и должны излечить пациентов. Часть этой символики дожила до наших дней. Сегодня змея — символ фармацевтов, от имени Гигеи было образовано слово «гигиена», панацея — универсальное лекарство от всех болезней, а эскулапами мы шутливо называем медиков.

17 В древнегреческой мифологии божество случая, богиня удачи и судьбы.

18 Имя, данное Гераклу при рождении.

19 Описываемые в книге события случились в другом мире, но всё же они близки земной истории и происходят на стыке конца архаического периода и начала классического периода развития древнегреческого общества. В конце архаического периода во многих полисах распространяется рабство, независимо от формы организации полиса, в том числе демократических Афинах. В то же время в олигархической Спарте, на Крите и в Аргосе сохранились определённые черты родового строя, а в общинах Этолии, Акарнании и Фокиде — натуральное хозяйство. На фоне такого многообразия и по политическим, и по экономическим показателям греческие города начинают соперничество, возникает Пелопоннесский союз, возглавляемый Спартой — военный союз городов Пелопоннеса для совместного ведения войн и подавления восстаний илотов. Классический период — время наивысшего расцвета древнегреческого общества и культуры, который пришёлся на V—IV века до н. э. Самым влиятельным политическим и культурным центром после победы в греко-персидских войнах стали Древние Афины, которые стояли во главе Делосского союза среди полисов островов Эгейского моря, его западного, северного и восточного побережий. Своего максимального могущества и культурного расцвета Афины достигли, когда во главе государства стал выдающийся политический деятель, полководец, сторонник демократической партии Перикл, который 15 раз избирался стратегом. Этот период известен в историографии как «Золотой век Перикла», хотя он был относительно недолгим.

20 Жрецы Асклепия асклепиады занимались лечением больных. На начальных этапах оно состояло в выполнении определённых ритуалов. Больной должен был провести ночь в асклепионе, после чего рассказать о своих снах жрецу-асклепиаду. На основании сна назначалось лечение. Обязанностью жрецов было также составление таблиц, в которых описывалось течение болезни и предпринятые лечебные мероприятия, которые привели к желаемому результату. Таким образом, асклепиады способствовали накоплению медицинских знаний в храмах бога медицины Асклепия. Благодаря накоплению и систематическому анализу медицинских знаний на протяжении нескольких веков, асклепионы оказали существенное влияние на развитие медицины. Так, «отец медицины» Гиппократ по преданию обучался в асклепионе Коса, а затем посещал и другие асклепионы Древней Греции, изучая составленные в них таблицы. Знаменитый древнеримский врач Гален перед тем, как стать придворным врачом императора Марка Аврелия, обучался в асклепионе Пергама.

21 У гиатроса Иринеоса вторая ступень доро и особый дар богов - сканирующее зрение. Он не может лечить наложением рук, как анотатос гиатрос Парис, но может приостановить течение болезни, замедлить её и на долгое время обезболить (в предыдущей главе он сказал жрецам асклепиона, что подлечил женщину, и целый год её не будут беспокоить никакие боли; на самом же деле Аглая вылечила её полностью, но об этом Иринеос пока решил молчать).

22 В Древней Греции симпосий (συμπόσιο) был распространенным обычаем и одним из самых популярных развлечений у древних греков. Дословно слово «симпосий» означает собрание пьющих или собрание друзей, банкет или вечеринка, как мы сказали бы сегодня. Симпосий состоял из двух этапов: первая часть была посвящена еде, которая в целом была скромной, а вторая - потреблению алкогольных напитков. Сразу после еды столы убирали, рабы приносили воду для мытья рук и начиналась вторая часть пира, самая важная - выпивка. В это время велись разговоры или философские дискуссии, играли в различные настольные игры, например, в коттавос. Обычно банкеты начинались вечером и длились до утра. Греки лежали на диванах (апоклинтрах), а на низких столиках перед ними ставили еду и игры. Дополняли развлечения присутствующие танцоры, акробаты и музыканты. Симпосии были полностью запрещены для жён, зато приглашались танцовщицы и гетеры.

23 Мир другой, поэтому здесь Геракл также будет отличаться от мифического.

24 Рабы при храмах, в том числе в асклепионах.

25 (~) Этнарх (др.-греч. εθνάρχης, из έθνος — народ и αρχων — правитель) — начальник, правитель этноса, народа. Титул правителя провинции в Древней Греции и Древнем Риме и лицо, носящее этот титул. Из сказанного далее можно заключить, что власть этнарха распространялась прежде всего на этническую или религиозную группу, и лишь как следствие — на территорию и другие этнические группы, по отношению к которым могла быть существенно ограничена метрополией.
Полемарх (от др.-греч. πολέμαρχος, polemarchos) — в Древней Греции один из старших военачальников, которому была поручена забота обо всем, что касалось войны. В дальнейшем понятие полемарха относится к военачальнику, на которого возлагалось и ведение самой войны. Так, в Спарте, по законам Ликурга, армией предводительствовал царь, при котором в виде советчиков состояло два полемарха, a в Афинах на полемарха возлагалось и начальствование над подразделениями армии.
Стратег (др.-греч. στρατηγός «воевода, военачальник, полководец»; от στρατός «войско» + ἄγω «вести, веду») — в древнегреческих городах-государствах главнокомандующий войском с полномочиями распоряжаться финансами и вершить суд во вверенном ему войске, а также строить внешние отношения в пределах, необходимых для достижения задач, поставленных перед вверенным ему войском. В Афинах стратегом обычно назывался также и командующий флотом.

26 При среднегодовых температурах ниже нуля в зонах вечной мерзлоты промерзшие торфяники называются пальсами.

27 Клинч — это приём, проводя который боец плотно прижимается к оппоненту и обхватывает его руками.

28 (~) Чёрный порох состоит обычно из трёх компонентов: селитры, угля и серы. При сгорании пороха селитра даёт кислород для сжигания угля; сера — цементирует угольно-селитряную смесь. Кроме того, обладая более низкой температурой воспламенения, чем уголь, сера ускоряет процесс воспламенения пороха.
Самое мощное оружие с использованием пороха, до которого смогли додуматься китайцы в 11 веке — это ручные глиняные бомбы, которые могли взорваться и осыпать всё вокруг осколками глиняных черепков.

29 Перевод с арабского «Каменный принц».

30 (~) Ассаи - планета, Великая Земля.
К-А Ассаи: К - Kaskazini (суахили - северный), А - astora - волк (из общего языка народов Ассаи), Ассаи - великий, повелитель (из общего языка народов Ассаи).
Л-О Ассаи: Л - Lõuna (эстонский - южный), О - otso (баскский язык, на котором люди говорят в северных областях Испании и сопредельных южных районах Франции) - волк-медведь. Ассаи - великий, повелитель (из общего языка народов Ассаи).
Ии Ассаи: Ии - isika (сокращённое от финского villisika - кабан), Ассаи - великий, повелитель (из общего языка народов Ассаи).

31 Дверь на качающихся петлях, открывающаяся в обе стороны.

32 Деревянная лопата для посадки и доставания из печи хлеба и выпечки.

33 В переводе с языка суахили - сила.

34 В переводе с венгерского - душа.

35 Таро — «старший сын» (ударение на «а»). Такое имя дают только первому сыну.

36 弟 (ото:то) — ласковое обращение к младшему брату (дословно: «маленький брат»).

37 (~) В оригинале хокку Иссё звучит так:
Видели всё на свете Мои глаза — и вернулись К вам, белые хризантемы.
Японский фиолетовый ирис считается самурайским цветком, оттого послание Таро вдвойне символично.

38 Сохэй — монахи-воины.

39 Танка — 31-слоговая пятистрочная японская стихотворная форма (основной вид японской феодальной лирической поэзии), предшественник более поздних хокку. Идзуми-сикибу, автор указанного танка, входит в число «тридцати шести величайших поэтесс» японского средневековья.

40 Сэппуку (букв. «вспарывание живота») — ритуальное самоубийство методом вспарывания живота, принятое среди самурайского сословия средневековой Японии.

41 «Для самурая двух слов нет» — это японская пословица, которая означает, что самурай никогда не отказывается от того, что однажды сказал, и не нарушает обещаний.

42 Хара (букв. «живот») — энергетический центр тела, резервуар жизненной энергии. Центр силы в восточных системах боевого искусства.

43 Ичиро — «первый сын».
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